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Alkulause 


En^Ianninkielen  oppimisen  larpeellisuus  on  suomalalselle  siirtalaiselle  tSlss& 
maassa  kieltamatOn  ja  kiertamAtOn.  Mutta  kunnollisia,  k&ytannOIlisi&  v&lineit& 
t^hSln  kielenoppimiseen  on  h&neltSL  puuttunut.  TyOmies  KustannusyhtiOn 
johtokunnassa  syntyi  jo  noin  kymmenisen  vuotta  sitten  keskustelua  silt&,  ett& 
olJsi  ryhdyttavA  perusteellisesU  Ja  jarkiper&isen  suunnitelman  mukaisesti  pois- 
tamaan  naita  esteitfl  englanninkielen  opiskelun  tielta.  Tuloksena  oli,  ettft  paa- 
tetiiin  ensimSiseksi  ryhtya  kustantamaan  suomalais-englantilaista  sanakirjaa, 
koska  sen  puute  oli  ilmeisin. 

Teoksen  tolmitustyO  uskottiin  allekirjottaneelle,  Joka  kuitenkin  vastavuonna 
1913  kevaaiia  saattoi  ruveta  todenteolla  ajattelemaan  sanakirjatyOhOn  kasiksi 
ryhlymist^.  Senjaikeenkin  ovat  monet  hairitsevftt  tekljai  viivyttaneet  tyOn 
valmistumista.  Niinpa  toimin  puolisen  vuotta  TyOmieben  vastaavana  toimitta- 
jana  v.  1914  ja  tuolla  ajalla  ty5  luonnollisesti  ei  edistynyt  minkaan  vertaa. 
Ty5n  kuluessa  on  myOskin  alkuperainen  tyOsuunnltelma  huomattavasti  kehit- 
tynyt  ja  laajentunut.  Alussa  suunniteltiin  suppeampaa  sanakirjaa,  mutta  laajat 
lahdekirjat  ja  halu  tehda  perusteellista  tyOta  vaJkuttlvat  sen,  etta  alustavassa 
tyOssa  aineksia  keraantyl  nim  runsaasti,  etta  ainoastaan  hylkaamaiia  suuri  osa 
jo  tehtya  tyOta  olisi  voitu  edes  jotakuinkin  pysya  alkuperaisen  suunnitelman 
puitteissa.  Kun  tatakaan  ei  ole  tahdottu  tehda,  tarjotaan  nyt  tyOn  lopullisena 
tuloksena  yleis511e  sanakirja,  jossa  on  lahes  1,000  sivua  ja  joka  sisaitaa  noin 
70,000  suomenkielista  hakusanaa,  puiiumattakaan  suuresta  maarasta  yhdys- 
sanoja,  joita  ei  ole  otettu  laskussa  lukuun,  niita  kun  ei  ole  suoranaisina  haku- 
sanoina  kaannetty,  vaan  on  kaytetty  esimerkkeina  suomalaisten  yhdyssana- 
ryhmien  kaantSmisesta  annettujen  ylei^ten  ohjeiden  valaisemteeksl.  Teoksen 
laajuus  myOskin  selittaa,  miksi  sen  valmistumlnen  on  tuntuvasti  vilvastynyt 
alkuperaisosta  ^uunnitelmasta. 

Kun  nyt  tama  monivuotinen  ty5  on  kaikenlaisten  vaiheiden  ja  vastuksien 
lapi  vihdoinkin  loppuun  suoritettu,  pyydan  lausua  sydamelllsimmat  klitokseni 
kaikille  niille,  jotka  ovat  minua  tyOssani  tavalla  tai  toisella  avustaneet.  Ensi 
tilalla  haluan  lausua  klitollisuuteni  ja  tunnustukseni  apulaiselleni  E.  V.  Lat- 
valalle,  joka  viimeisen  kahden  ja  puolen  vuoden  aikana  on  saannOllisesti  ty5s- 
kennellyt  apunani,  m.  m.  suorittaen  kaiken  korehtuurinluvun,  ja  valmistaen 
pohjakasikirjotuksen  t-,  u-  ja  v-kirjaimllle  seka  suurimmaksi  osaksi  s-kirjai- 
melle;  sitapaitsi  on  tian  valvonut  kaikklen  sanaklrjatyOta  koskevien  teknilllslen 
kysymysten  jarjestelya,  tehnyt  useita  arvokkalta  huomautuksia  kaann5sten 
tarkisteluun  nahden  jne.  Suuressa  kiitollisuuden  velassa  olen  myOskin  Supe- 
riorin  korkeakoulun  englanninkielen  opettajattarelle,  neiti  Lulu  J.  Dickinsonille, 
jonka  kanssa  olen  lapikaynyt  suurimman  osan  sanakirjanl  kasikirjotusta  (alusta 
s-kirjaimeen  saakka),  tarkotuksella  jattaa  pois  sellaista  lahdekirjoista  keraan- 
tynytta  ainesta,  joka  ei  kuulu  tavallisen  kielenkaytOn  piirlin,  ja  pyrklmyksessa 
samalla  lOytaa  mahdollisimman  kaytannOUlset  vastineet  kuhunkin  hakusanaan 
tai  lausetapaan.  Neiti  Dickinson  on  sitapaitsi  kaynyt  yli  korehtuurlen  englannin- 
kiellsen  puolen  aina  t-kirjaimen  loppuun  saakka.  Samanlaisesla  avustuksesta 
pyydan  lausua  klitokseni  myOskin  Superiorin  opettajaseminaarin  ("normaali- 
koulun")  opettajattarille  Agnes  Kirkille,  Nona  MaoQuilkinille  ja  Ellen  Glarkille, 
Joista  varsinkin  kaksi  ensiksimainlttua  ovat  teoksen  loppupuolella  antaneet 
minulle  arvokasta  apuaan. 


IV 

Lahteln&  sanaklrjaani  laatiessani  olen  p&aasiallisesti .  kftytt&nyt  kolmea 
teosta,  nimitUin  tolitori  Knut  Gannelinin  suomalais-ruotsalaista  sanakirjaa 
(toinen  palnos,  vuodelta  1913),  WenstrOm-'Harlookin  ruotsalais-englantilaista 
sanakirjaa  (kolmas  painos,  vuodelta  1912)  sekfL  Funk  &  Wagnallsin  kustan- 
tamaa  jftttliaisteosla  "The  New  Standard  Dictionary  of  the  English  Language*', 
J  oka  viimemainittu  on  ollut  m9l&r&&v&n&  englanninkiele-n  oikeinkirjotuffkysy- 
myksissa  vallitseviin  horjuvaisuuksiin  (kuten  esim.  yhdysvlivan  kftyttOOn)  n&h- 
den.  Ahkeraan  olen  myOskin  viljellyt  Websterin  *''New  International  Dic- 
tionary's, seka  siita  lyhennettyft  "Webster's  Secondary-School  Dictionary^a. 
pit&en  yleisena  s&antOna,  ett&  J&lkim&iseffta  lOytymSLttOmift  englanninkielisi& 
sanoja  en  ole  liian  tiarvinaisina  sanaklrjaani  vastin^iksi  ottanut.  Suomenkielisen 
puolen  otkeinkirjotuksessa  olen  seurannut  edell&malnittua  toht.  Gannelinin 
sanakirjaa  ja  aivan  teoksen  loppupuolella  yksityisten  sanain  oikeinkirjotukseen 
n&hden  jossakin  m&9lrln  myOskin  saman  tekijSn  julkaisemaa  "^Kieliopasta". 
Tieteellisen  ja  tekniUisen  sanaston  tarkistelussa  olen  mahdollisimman  tarkoin 
seurannut  suomalaista  Tietosanakirjaa.  Suomenkieliseen  sanastoon  n&hden 
olen  joutunut  tuontuostakin  turvautumaan  Elias  Ldnnrotin  suomalais-ruotsa- 
laiseen  sanakirjaan,  joka  vanhuudestaan  huolimatta  on  yha  vieia  arvokas  IShde 
suomenkielen  k&yttSlj&lle.  Pitkin  matkaa  olen  silloln  t&llOin  lisSUinyt  sanakirjani 
hakusanoihin  jonkin  LOnnrotin  sanakirjasta  IdytyvSn  sanan,  jota  ei  ole  Ganne- 
linin sanakirjassa  ollut. 

Muista  huomattavassa  mSLArln  vSLhemmSln  kayttamistSni  IShdekirjoista  mai- 
nittakoon:  Karl  Ervastin  suomalais-saksalainen  sanakirja,  FlQgel-Schmidt- 
Tangerin  "WOrterbuch  der  Englischen  und  Deutschen  Sprache,  II".  Silloln 
t&llOi-n  olen  joutunut  k&yttSlm&&n  mydskin  englantilais-suomalaisia  tai  englan- 
tilais-ruotsalaisia  sanakirjoja,  joista  edellisista  olen  enin  apua  saanut  Toivo 
Walleniuksen  englantilais-suomalaisesta  sanakirjasta;  j&lkimaisistSL  taas  mai- 
nittakoon  Erik  Lindgrenin  toimittama  "Engelsk-Svensk  Ordbok"  (kolmas  pai- 
nos,  vuodelta  1909).  Muitakin  sanakirjateoksia  ja  apulShteita  olen  tyOn  ku- 
luessa  joutunut  tilapSlisesti  silmMmMn. 

Teokseni  on  tarkotettu  etupSfilssa  palvelemaan  ja  tyydyttftmftfin  Amerikan 
suomalaisten  silrtolaisten  tarpeita.  Kuitenkin  on  koetettu  pitaa  silmaiia  myOs- 
kin  sita,  etta  kirjaa  voitaisiin  kayttaa  Suomen  kouluissakin.  Edellista  tarvetta 
silmauapitaen  on  kirjaan  otettu  useita  sellaisla  jokapaivaisen  kielen  tai  kansan- 
kielen  sanoja,  jotka  esim.  Gannelin  on  jattanyt  suomalais-ruotsalaisesta  sana- 
kirjastaan  kokonaan  pois.  Jaikimaista  tarkotusta  varten  taas  on  koetettu  teok- 
sen sanastoon  oltaa  ainakin  kaikki  yleisimmat  sanat  tieteen  eri  haarojen  (kuten 
eiain-  ja  kasviopin,  kemian  y.  m.)  alalia.  Ottaen  huomioon  sen,  etta  Suomen 
oppikouluissa  viljeliaan  englanninkielta  siina  muodossa  kuin  sita  emamaassa, 
Englannissa.  kaytetaan,  on  hakusanojen  englanninkielisia  vastinelta  annettaessa 
sulkumerkeissa  erikoisesti  huomautettu,  mika  sana  on  kaytanndssa  Englan- 
nissa, milloin  tama  sana  eroaa  Amerlkassa  kaytetysta. 

Jos  sanakirjani,  kuten  toivon,  osottautuu  olevan  hyOdyksi  ja  avuksi  niille 
suomalaisille,  jotka  haluavat  englanninkielta  oppia,  niln  on  tarkotukseni  saa- 
vutettu  ja  vlimeisen  viiden  vuoden  ponnistelut  eivat  ole  menneet  hukkaan. 

Lopuksi  lausun  toivomuksen,  etta  ne,  jotka  lOytavat  teoksestani  puutteelli- 
suuksia  tai  epajohdonmukaisuuksia,  hyvantahtoisesti  niista  minulle  huomaut- 
taisivat;  kaikki  tamanlaiset  huomautukset  otan  kiitollisuudella  vastaan. 

Superior,  Wis.,  elok.  27  p.  1919. 
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Sanakbian  kfylU^an  piiaUl  end  tydkteen  huoiella  tutuMtua  alempana  oleirtbi  kftyitdohfeUln. 

1.    HiiMi  vol  My  til  hak«m«nM  Miiaii  Ul 

lauMUvan    (fraasm)? 

Kalkki  htkusanat  t&ss&  sanaklrjassa  ovat 
J&rjestetyt  aakkosj&rjestykseen,  katsomat- 
ta   sliheo  mist&  Juuresta  ne  Johtuvat. 

Lausetavat  ovat  J&rjestetyt  slten.  ett& 
varsinalBen  bakusaoan  vastlnelden  jalkeen 
tulevat  ensln  aakkosj&rjestyksessa  kalkkl 
oe  lausetavat,  Jotka  alkavat  Joko  baku- 
sanalla  itsellftAn  tal  Jollakln  sen  taivutus- 
muodolla;  senj&lkeen  seuraa  taaskin  aak- 
kosJArJestyksessa  toinen  rybmA  lause- 
tapoja,  Jotka  kalkki  alkavat  Jollakln  muul- 
la  sanalla  kuln  kyseessA  olevaUa  baku- 
aanalla. 

Jompaankumpaan  ryhmftan  kuuluvan 
(varslnkin  bakusanalla  alkavan)  lausetavan 
J&lkeen  saattaa  esllntyft  (aina  tAllOln  baka- 
sissa)  yksi  tal  useampla  selittAviA  lause- 
upoja,  Jolden  tarkotuksena  on  tuoda  esllle 
polkkeukselliala  k&AnnOkslA. 

Lausetavat  on  koetettu  yleensft  J&rjestaft 
sen  sanan  alle,  Jolla  ne  alkavat.  Polk- 
keuksia  on  t&stA  s&ftnnOsta  kultenkln  tAy- 
tynyt  tebd&.  Sen  vuoksl,  Jollet  I0yd&  etsi- 
ma&si  lausetapaa  sen  enslm&lsen  sanan 
alta,  etsi  varmuuden  vuoksl  Jonkln  tolsen 
lausetavaasa  esilntyv&n  sanan  alta.  Jols- 
sakln  barvlnalsissa  tapaukslssa  koskee  t&mi 
s&ftnto  myOskln  ybdyssanoja. 


2.      tenakirjMM     kiyt«UyJefi     lyhennya- 
m^pkkien  telityka^i. 

Seuraavia  lybennysmerkkeja  on  k&ytetty 
tllan  s&ast&mlseksl: 

'^^  Jota  selvyyden  vuoksl  on  k&ytetty 
yksinomaan  sellalsen  (suomenklelisen)  ba- 
kusanan  tllalla,  Joka  alkaa  uuden  rlvln  tal 
kappaleen. 

II,  Jota  on  k&ytetty  bakusanolna  esUnty- 
V1SS&  ybdyssanolssa,  tarkotuksella  v&ltta& 
enslm&lsen  (tal  muutamlssa  tapaukslssa 
kabden  enslmttlsen)  ybdysosan  kertaamls- 
ta.  Kalklssa  mulssa  samassa  kappaleessa 
esilntyvl8S&  ybdyssanolasa  sits  on  ||  merkin 
vasemmalla  puolen  oleva  ybdyssanan  osa 
kerrattava. 

I  merkkia  on  Jolssakln  tapaukslssa  k&y- 
tetty, jotta  v&ltytt&lsun  kertaamasta  Joko 
Jonkln  suomalalsen  tal  Jonkln  englantllaisen 
sanan  alkuosaa.  Nllnp&  eslm.  lybennys: 
k o b d a  1 1 1  a,  -lie,  -1 1 a  kuuluu  tflydel- 
Usestl  kirjotettuna:  kobdaUa,  kob- 
dalle,    kobdalta. 

Plstelt&  . .  on  k&ytetty  kabdessakln  tar- 
kotuksessa.  Ylelslmmln  osottamaan  kob- 
teen  palkkaa  sellalslssa  lausetavoissa,  Jols- 
sa  esllntyy  tekoa,  tolmlntaa  tal  tunnetta 
llmalseva  teonsana  (transltllvlnen  verbl). 
T&llalslssa  tapaukslssa  vastaavat  ne  slis 
sanoja  '*a  tbing"    (Jokln,  jotakln)    tal  *'a 


person"  (Joku,  Jotakuta)  tal  nUden  mo- 
nikkoa.  Eslm.  blow  . .  up  tarkottaa:  blow 
a  tblnff  up  (r&J&bdytt&&  Jokln  llmaan). 
PlsteltA  on  myOskln  k&ytetty  Joko  sellals- 
ten  englannlnklellsten  laatusanaln  edessft, 
Jotka  nlmlsanaa  m&&r&tess&&n  pannaan  nl- 
mlsanan  J&lkeen  (elk&  ylelsen  s&&nnOn  mu- 
kalsestl  sen  edelle)  tai  sellalsten  laatu- 
sanaln edess&,  jotka  esimtyv&t  alnoastaan 
malneen  (predlkaatin)  t&ytteen&.  Kun 
eslm.  laatusana  senalkalnen  on  k&&n- 
netty  m.  m.  '*. .  of  tbose  times",  tarkotta- 
vat  plsteet  slt&,  ett&  eslm.  "senalkalnen 
tapa"  on  k&&nnett&v&  **a  custom  of  tbose 
times". 

8.    Sulkum«rkkiM  kiyttd. 

T&SS&  sanakirjassa  on  k&ytetty  kaarl- 
8ulkumerkkej&  ()  sek&  bakasla  [],  kum- 
palslakln  useammassa  kuln  ybdess&  tar- 
kotuksessa. 

Kaarlsulkumerkkelbln  on  pantu  suomen- 
klelisen bakusanan  erl  merkltysvlvabduk- 
sla  tal  niiden  luonnetta  selltt&v&t  sanat. 
Sanaklrjan  englannlnklellsell&  puolella  on 
kaarlln  pantu  (L  merkUl&  varustettuna) 
kalkkl  ybdenarvolset  rinnakkalska&nnOkset. 
Samaten  on  enfflannlnklellselia  puolella 
kaarisulkulbln  pantu  kalkkl  sellalset  sanat 
tal  k&ttnn«kset,  Jotka  voldaan  valbtoebtol- 
sestl  Joko  ottaa  buomloon  tal  J&tt&&  pols. 

Valalstakseomie  e8lmerkelll&  n&lt&  kaarl- 
sulkujen  erl  k&yttOJ&,  otamme  enslkslkln 
eslm.  bakusanan  lima.  Kun  se  on  k&an- 
netty  n&ln:  air;  (s&&)  weatber,  tarkottaa 
se,  ett&  Sana  "lima"  on  k&&nnett&v&  "air", 
paltsl  mlUoln  slt&  k&ytet&&n  merkltyksessA 
"S&&",  Jolloln  se  on  k&&nnett&v&  "weatber". 
Samaten  kun  bakusana  keUokas  on 
k&annetty  "bell-cow;  (kuv.)  leader",  tar- 
kottaa t&m&  slt&,  ett&  t&m&  sana  on  alku- 
peraisess&  merkltyksessaan  kaannettava 
"bell-cow",  Jota  vaatoln  se  kuvaannolllses- 
sa  merkltyksessa  kaytettyna  on  kaannet- 
t&v&  "leader".  —  Lybennysmerklnta  "noise 
(1.  din)  or  tbe  fair"  oUsl  t&ydelllsess& 
muodossaan  "noise  of  tbe  fair,  din  of  tbe 
fair";  samoin  merkmt&:  "take  part  in  (l. 
be  present  at)  tbe  proceedings  (1.  tbe  dis- 
cussion)" vastaa  lybent&m&ttOm&n& :  "take 
part  in  tbe  proceedings,  take  part  in  tbe 
discussion,  be  present  at  tbe  proceedingrs, 
be  present  at  tbe  discussion".  Lybennys - 
merkint&  "poetic (al)"  taas  vastaa  t&ydel- 
list&  merkint&&  "poetic,  poetical";  samaten 
eslm.  k&&nn<)s  "tall  (of  stature)"  ilmalsee, 
ett&  kyseesstt  oleva  suomalalnen  sana  vol- 
daan k&&nt&&  Joko  "tall"  tai  "tall  of  stat- 
ure". 

Hakasiin  on  suljettu  kalkkl  valalsevlna 
eslmerkkein&  k&ytetyt  sanat  tal  lausetavat, 
Jotka  elv&t  oleellisesti  kuulu  Itse  k&&nnOk- 


seon;  samoin  kaikkl  lausetavat,  Jotka  k&ftn- 
neta&n  poikkeuksellisestl.  Hakasiin  on 
myOskln  pantu  sellalset  lausetavolssa  eslin- 
tyvat  suomalaiset  tai  engrlanninklellset  sa- 
nat,  Jolta  on  kflytetty  rinnakkaisesimerk- 
kelna.  Enslmftista  kftyttoa  valalsee  eslm. 
hakusana  istuttaa,  Joka  on  kftftnnetty: 
"plant  [potatoes,  perunolta]".  Tftstft  mer- 
kinn&stft  selviaa,  ett&  *'lstuttaa"  kannne- 
tftftn  "plant"  Ja  "istuttaa  perunolta"  kftftn- 
net&&n  "plant  potatoes".  Toisen  kAyt6n 
pltlllsl  olla  itsestftftn  selv&  tai  selva  alnakln 
sen  perusteella,  mltll  on  sanottu  nAlden 
ohjelden  enslmaisen  osan  kolmannessa  kap- 
paleessa.  Kolmatta  k&yttoa  valalsee  seu- 
raava  eslmerkki:  lausetapa  "h  y  v  &  1 1  & 
[pahalla]  silm&llll  favorably 
[with  disfavor]"  esimerklksi  on  lyhennetty 
muoto,  Joka  sisAltna  kaksi  rlnnakkalsta  esi- 
merkkia:  hyv&llH  silmftllft  favor- 
ably, Ja  pahalla  sllmaiia  with 
disfavor. 

Uselssa  tapauksissa  on  teonsanan  (har- 
vemmin  laatusanan  tai  nlmlsanan)  jaikeen 
hakaslssa  llltetty  preposltslonl  ell  etusana 
osottamaan,  minka  prepositslonln  kanssa 
kyseessaolevaa  teonsanaa  kaytetaan,  eslm. 
"grlve  preference  [to]".  Joskus  on  pre- 
posltslonl Ilitetty  teonsanaan  llman  mitaan 
hakasla. 

4.    YUiaii  ohj^ita. 

Jouduttaessa  taman  sanaklrjan  avulla 
kaantamaan  suomesta  engrlanninklelelle  oll- 
si  hyva  ottaa  huomloon  seuraavla  ylelsia 
nak6kohtia  Ja  ohjelta: 

a.  Laheskaan  kalkkla  teonsanolsta  Joh- 
dettuja  minen-paattelsia  nimisanoja  (ver- 
baallsubstantllveja)  el  ole  voitu  ottaa  haku- 
sanolna  tahan  sanakirjaan.  Nama  osaa 
kultenkln  helpostl  kaantaa,  kun  ottaa  huo- 
mioon,  etta  vastaavat  en^lannlnkieliset  nl- 
mlsanat  Johdetaan  teonsanasta  saannOlll- 
sestl  liittamaiia  sllhen  -Ing.  Nlinpa  eslm. 
teonsanasta  m  a  k  e  1 1 1  a  Johtuva  nimi  • 
sana  makeUemlnen  kaannetaan  ta- 
man saann6n  mukalsesti:  fawning-,  flatter- 
ing. 

b.  Englannlnkielessa  on  llmelnen  taipu- 
mus  jattaa  kayttamatta  sellalsla  teon- 
sanolsta muodostettuja  er-paattelsia  nimi- 
sanoja, Jotka  llmaisevat  tekijaa,  Ja  kayttaa 
sen  sijaan  slvulauselta,  toisin  sanoen 
kaantaa  ne  klertamaua.  Eslm.  lause  sella! - 
nen  kuln  "pojan  yliajajaa  el  ole  vleia  saatu 
kiinnl"  kaannettaisiin:  "the  man  who  ran 
over  the  boy  has  not  yet  been  appre- 
hended", elka:  "the  overrunner  of  the  boy 
Jne.";  samaten  eslm.  lause  "halutaan  vlisl 
halonhakkaajaa"  kaannettaisiin:  "five  men 
wanted  to  chop  wood",  elka:  "five  chop- 
pers of  wood  wanted".  Koska  kyseessa 
olevan,  teonsanasta  Johtuneen  nlmlsanan 
kaantamiseen  kaytetyn  sivulauseen  maine 
saattaa  olosuhteiden  mukaan  viitata  Joko 
nykylseen,  menneeseen  tai  tulevaan  aikaan, 
on  kaynyt  mahdottomaksi  antaa  taman- 
lalsille  hakusanoille  tyhjentavia  vastineita. 
Nlinpa  eslm.  sana  halonhakkaaja, 
kun  se  Joutuu  taiia  tavoin  kiertoteitse 
kaannettavaksl,    saattaa    merkita    "mlesta. 


Joka  (tOlkseen  tai  ammatikseen)  hakkaa 
halkoja",  "mlesta,  Joka  hakkasi  tai  on  ha- 
kannut  halkoja",  "mlesta,  Joka  (paralkaa) 
on  hakkaamassa  halkoja",  "mlesta  hakkaa- 
maan  halkoja"  Ja  kentiesi  vieia  muutaktn. 
Suuret  sanakirjat  kylia  useimmlssa  tauai- 
sissa  tapauksissa  antavat  vastineeksl  vas- 
taavan  er-paatteisen  nlmlsanan,  mutta  ku- 
ten  sanottu,  kaytantO  (varsinkln  puhutus- 
sa  kielessa)    pyrkii   nlita  hylkimaan. 

Jotakulnkln  samoin  on  lalta  ness-paat- 
teisten  nimisanojen,  Jotka  vastaavat  suo- 
menkielen  uus-  Ja  yys-paattelsia  nimi- 
sanoja. Varsinkln  Jos  tailainen  nimlsana 
on  pitka  tai  johtuu  verraten  harvinaisesta 
laatusanasta,  el  sita  kayteta  (vaikkapa  se 
suurista  sanakirjolsta  lOytyislkin).  Nilnpa 
eslm.  leivattOmyys  sanaa  ei  kaan- 
neta  "breadlessness",  vaan  Joko  lack  (1. 
want)  of  bread"  tai  sitten  kiertoteitse 
sivulauseen  avulla  (the  fact  that  there 
was  no  bread,  Jne.).  Samaten  ei  eslm. 
sanaa  runollisuus  kaanneta  "poet- 
icalness",  valkka  tuon  sanan  lOytaakin 
suurista  sanakirjolsta,  vaan  mieluummln 
kiertaen,  Joko  "poetic  character",  "poetic 
spirit"  t.  m.  s.  Tailaisissakaan  tapauksissa 
el  naita  kiertoteitse  tapahtuvia  kaannoksiU 
ole  voitu  esittaa  tyhjentavasti,  koska  nil- 
den  muodostaminen  rilppuu  suureksi  osak- 
sl  siita  lauseyhteydesta,  mlssa  noita  nimi- 
sanoja kulloinkin  kaytetaan. 

c.  Suomenkielesta  en^lanninkielelle  kaan- 
tajien  tulisi  vleia  ottaa  tarkoin  huomioon 
se  seikka,  etta  kaantajan  onnistuakseen 
hyvin  taytyy  tuntea  kummankin  klelen 
Idiomit  ell  klellomituisuudet  Ja  ottaa  ne 
kaantaessaan  huomioon.  Nilnpa  eslm. 
suomenkielen  Idiomla  "plstaa  silmlin"  el 
kaanneta  "stick  into  the  eyes",  vaan  kaan- 
netaan se  englanninkiellselia  idlomllla 
"catch  a  person's  eye",  Joka  sananmukal- 
sestl  kaannettyna  kuululsi:  "saada  kiinnl 
Jonkun  silma";  samoin  on  suomenkielelle 
ominalnen  lausetapa  "tayttaa  Jonkun  pyyn- 
tO"  kaannettava  "comply  with  a  person's 
request",  elka  suinkaan  "fill  a  person's 
request",  Jne.,  Jne.  Kaikkl  taualset  idiomit 
on  tassa  sanakirjassa  koetettu  mahdolll- 
slmman  tarkoin  ottaa  huomioon  Ja  kaan- 
taja  on  epailematta  plenelia  etsiskelylia 
lOytava  suoranalset  vastlneet  uselmpiin 
tailaisiln  "kompastuskiviln",  mlka  kaanta- 
mistyOssa  on  oleva  hanelle  suureksi  hel- 
potukseksi. 

d.  Englanninkielisten  sanojen  aantftmis- 
ohjelta  ei  tassa  sanakirjassa  ole  voitu  an- 
taa, koska  se  ollsl  paisuttanut  kirjan  ko'on 
lahes  kahdenkertalseksi.  (Sama  englanti- 
lainen  sana  saattaa  naet  esilntya  uselssa 
kymmenlssa  erl  paikoissa  tata  sanakirjaa 
Ja  jokalsessa  niista  olisi  tuon  sanan  aan- 
taminen  ollut  osotettava.)  Jos  sanaklrjan 
kayttaja  el  ole  selvilia  Jonkln  tassa  sana- 
kirjassa esiintyvan  sanan  olkeasta  aanta- 
misesta,  on  hanen  katsottava  Jostakin  en^- 
lantilals-suomalalsesta  sanakirjasta,  miten 
kyseessaoleva  sana  aannetaan.  Mlssa  &An- 
tamisohje  annetaan  sulkumerkelssa  hetl 
Jokaisen  englannlnklelisen  hakusanan  jai- 
keen. 


Kaqteltqien  Iqhennqslen  selitqkset 


a. »  adjektilvl,   laatusana. 

absol.  =*  absoluuttlsestl     (rllppumattomasti, 

s.  o.  llman  kobdetta)   kttytettynft. 
adv.  a  adverbi,  seikkasana. 
algeb.  —  algebran  alalta. 
alk.,  alkumerk..  alkup.  «  aikumerkltykses- 

s&.  alkuperftisessft  merkityksessfl. 
Amer.  «  Amerlkassa. 
AnLSUom.,  Amer.  suom.  =  Amerikan  suomea. 
anat.   »   anatomlan  1.   ruumlinrakenneopiD 

alalta. 
a  p.  »  a  person, 
a  th.  »  a  tHin^. 

biol.  —  blologrian  1.  elo-opln  alalia, 
edell.  <=  edellinen,  edellistll. 
ebdoU.  <->  ebdolUnen,  ehdoUislssa. 
el&inlftak.  ->  elttinl&ftkeopln  alalta. 
elftint.  «  elftlntleteen  alalta. 
embryol.  «  embryolog-lan  1.  siki6opin  alalta. 
Engl.  -°  Engrlannlssa.   Englannin. 
ep&ll.  a-  epAllevft,  epailevissA. 
eslm.  -"  esimerklksl. 
et..  etenk.,  etup.  ««  etenkln,  etupftftssA. 
Eur.  »  Europassa.  Europan. 
ril.,  nios.  ->  rilosorian  l.  vllsaustieteen  alalta. 
fys.  »  rysllkan  alalta. 
rysiol.  ^  fyslologian  1.  eloUmiOopln  alalta. 
geol.  "  geologian  alalta. 
geom.  ="  geometrlan  1.  mlttausopln  alalta. 
tiakus.  »  bakusana,  bakusanaa. 
balv..  balveks.  «  balvekslen,  balvekslvastl; 

balveksivassa. 
bammasm&k.     »     bammaslAttkftrinammatin 

alalta. 
bist.  »  bistorlan  alalta.  blstoriassa. 
buom.  »  buomaa. 
byv.  merk.,  byv.  merklt.  »  byvftssA  merkl- 

tyksessft. 
Inf.  -  inflnltUvl. 

InterJ.  «»  Interjektsloni.  kiibtosana. 
Itr.   «=   IntransltUvlnen  1.  kobteeton  verbi. 
ivall.  =  ivalllsestl,  ivallisessa  pubeessa. 
Jkpv.  »>  Jokap&iv&lsessa  pubeessa. 
Jne.  —  ja  nlin  edespftln. 
kasv.  >->  kasvitleteen  alalta. 
katol.  —  katoUlaisen  uskonnon  alalta. 
katol.  kirk.  —  katollsessa  klrkossa. 
kaupp.,  kauppak.  —  kauppa-alalta,  kauppa- 

klelessft. 

keltt.  —  keltto-opin  alalta. 
kem.  —  kemlao  alalta. 
kl«l.  -  kl«miet««o  alalta;  klalassft.  kialan- 

kftytOia. 
klalt&v.  laus.,  klaltftv.  vait.  (1.  vaitauks.)  w 

kteltftviBsft  lausel^sa,  yast^uksissa. 


klrj.  —  klrjotetaan. 

klrjanp.  «»  klrjanpldon  alalta. 

klrjap.  —  klrjapainotaldon  alalta. 

kirk.,  klrkol.  «-  klrkolllselta  alalta. 

klrkkoblst.  »  klrkkoblstorlan  alalta. 

klv.  »  klvenn&lsopln  alalta. 

koll.     »-     koUektUvlsesti,     koUektUvlsessa 

merkltyksessa,  rybrnttnlmenA. 
komp.  «-  komparatUvl,  volttoaste. 
konkr.    =   konkreettlsestl.    konkreettlsessa 

merkltyksessft. 
korttlp.  *-  korttlpellssft. 
krelk..  kreikk.  «  kreUckalainen,  krelkkalal- 

sen,  kreikkalalsessa. 
ks.  —  katso. 

kuv.  —  kuvaannolllsessa  merkltyksessA. 
kysyv.  —  kysyvA,  kysyvlssA. 
1.  —  ell,  tai. 
lak.  —  lakltleteen  alalta. 
laskuop.  »  laskuopin  alalta. 
lat.  —  latlnaa,  latlnanklelellA,  latlnaksl. 
laus.  —  lauselssa. 
lelk.,  lelklll.  —  lelkllllnen  lausetapa.  lelkll- 

llsessft  pubeessa. 
Uevemm..    llevemm.    merk.    —    lievemmln, 

lievemmftssft  merkltyksessA. 
lilk.  »  lUkealalta. 
log.  ->  logllkan  alalta. 
luonn.,   luonnont.   -»  luonnontteteen  alalta. 
1.  V.  «   l&bln  vastlne;   Iftblmaln  vastaava. 
lyb.  »=  lybennys,  lybennettynft. 
la&k.  «  iftAketieteen  alalta. 
maal.  =»  maalarlnammatln  alalta;  maalaus- 

tatteen  alalta. 
maanm..  maanmlt.  =  maanmlttausalalta. 
maant.  =-  maantleteen  alalta. 
maanv.  »  maanviljelyksen  alalta. 
mat.  »  matematilkan  alalta. 
mek.  —  mekaanlselta  alalta. 
mer.,    merlk.    —    merenkulkuopln    alalta. 

merlklelessft. 
merk..  merklt.  —  merkltyksessft. 
metall.  »  metalllteolllsuuden  alalta. 
mets.  —  metsftnboito-opln  alalta. 
mets&st.  —  mets&styksen  alalta. 
mln.,  miner.  —  mlneraloglan  1.  klvennAls- 

opln  alalta. 

mus.   —   musllkln  l.   soltanto-opln   alalta. 
myt.,  mytol.  —  mytologian  1.  Jumalalstaru- 

opln  alalta. 
nyk.,  nylcyalk.  *  nykyalkalnan,  nykyalkal- 

setta  (m«rkltykB«ssft  y.  m.). 
oik.  —  olkeattaan. 
p.s.  —  oneself,  one's  self, 


^ 


vm 

pah.  merk.,  pah.  merkit.  —  patiassa  merkl- 

tyksessa. 
pari.  —  parlamenttaarlsessa  klelenkajrtOssA. 
pers.  -«  persoana. 
pilkall.  *-  pllkalllsessa  pubetavassa. 
pi.,  plur.  "-  pluraall,  monlkko. 
postp.  —  postposltslonl.  jaiklsana. 
poIUtt.   »  poUittlnen,  pollUtisessa. 
prees.  —  preesenssKn  l:nen  persoona). 
prep.  =  preposltsloni,  etusana. 
pron.  —  pronominl,  asemosana. 
psyk.  -»  psykoloffian  1.  sielutieteen  alalta. 
puus.  »  puusep&nammatin  alalta. 
puut.,     puutarh.     >=>     puutarburlnammatln 

alalta. 
paaas.,  »  pftftasiassa,  paaaslalllsestl. 
raam.  =  raamatussa. 
rak.,  raken.  ««  rakennustaldon  alalta. 
ranskal.  »  ranskalainen.  ranskalaisen.  rans- 

kalalsessa. 

rautat.  —  rautatelllft. 

rk.,  run.  «  runoklelessft,  runouden  alalta. 
room.,  roomal.  -»  roomalalnen,  roomalaisen. 

roomalaisessa. 
rliat.  —  rafttftlinammatln  alalta. 
8.  »  suJbstantiivl,  nimisana. 
sananl.  ->  sananlasku. 
sananp.  «  sananparsi. 
Sep.  »  sep&nammatln  alalta. 
seur.  =  seuraava,  seuraavaa. 
slelut.  —  sielutieteen  alalta. 
sot.   »  sotllaalllselta  alalta. 
sotav.  -a  sotavften,  sotavftessft. 
subst.  =  substantUvlnen. 


superl.  —  superlatllvl,  yllaste. 

sout.  «>  suutarlnammatm  alalta. 

sftnk.  —  BilikOteknllkan  alalta. 

tald.,  tait.  —  taldealalta.  taiteen  alalta. 

tav.  —  tavallisesti. 

teat.,  teatt.  -»  teatterialalta. 

tekn.  =  teknllkan  alalta. 

teol.  =  teologlan  1.  Jumaluusopln  alalta. 

tiet.  «  tleteen  alalta. 

tleteell.  —  tieteelllsessll. 

tpm.  —  taipumaton. 

tr.   —   transitlivlnen  1.  kohteellinen  verbi. 

tuttav.  «=  tuttavallisesti,  tuttavalUsessa. 

t&bt.  =-  tahtltieteen  alalta. 

urb.  »  urhellun  alalta. 

usk.  «  uskonnon  alalta. 

V.  =  verbl,  teonsana. 

valok.,  valokuv.  »  valokuvauksen  alalta. 

valt.,  valtloll.  «  valtio-opln  alalta,  valtlolli- 

selta  alalta. 
valtlot.  -»  valtlotieteen  alalta. 
vanb.  »  vanbentunut  sana,  vanbentuneessa 

klelenkftsrtOssft;  vanbollla  Jne. 
vars..  varsink.  —  varslnkin. 
vast.  —  vastaukslssa. 
vlr.,  vlrall.  —  viralllsessa  tyyllssft. 
voim.,  voimlst.  —  voimlstelun  alalta. 
vrt.  "=-  vertaa. 
ybd.  —  ybdyssanolssa. 
Ybd..    Ybdysv.    =   Ybdysvallolssa,    Ybdys- 

valtaln  Jne. 
yl.  "  yleensft;  yleisessA. 
y.  m.,  y.m.   ->  ynnft  muuta,  ynnft  multa, 

ynnft  muun  Jne. 


Aadolf  Adolphus,  Adolpb. 

•AkkoMlliMn  alpliabeUc(al)  [list,  luette* 
lo].  aaliko««t  aiplial)et;  (the)  a-b-c  (myOtt 
kuv.,  kB.  aUM«t). 

•AkkotlJirjMtyt  alpbibetlcal  order;  Trt. 
AMttaa,  hMtoiUu  -luettelo  (kirjassa)  index. 

•allokko  swell;  sea;  (aaltoUu)  surging  (of 
tne  waves);  ks.  m«rL 

aallofi-  (ybd.)  . .  of  a  ware,  wave-  [eslm. 
'hmria  crest  of  a  wave,  wave -crest;  -iM- 
taimmm  wave-like;  -pttoo*  lenrtb  of  a 
wave,  wave-lengtb].  -Jlljei  prints  of  tbe 
waves,  wave  prints,  -murtaja  breakwater, 
mole,   -vire  ripple. 

aalto  wave;  billow;  (vyOry-)  roller;  mI- 
Ion  pmhim  (\.  tmahmo)  trougb  (Of  a  wave) ; 
maiimimn  mhltmvanm  drifting  on  tbe  waves, 
adrift  on  tbe  billows,  vrt.  i^ella;  Mrfto/«i 
vmltmoH  ks.  Jontua. 

aaltolleiiilnon  —  aaltolha.  aaliollova  surg- 
ing [ocean,  meril;  billowy;  waving; 
swaying;  flowing  [beard,  parta]:  undu- 
lating; maifiimPmi  kntrii  waving  (1.  wavy) 
locks;  vrt.  iaiii«htiva. 

aaltoilla  (esim.  J&rvestA)  be  covered  (1. 
cut)  witb  waves:  (merest!:)  beave,  swell 
(molemmat  myos  kuv.,  esim.  povesta), 
surge,  billow;  (bulmuta)  wave;  (buo- 
Jua)  sway;  (maasta  y.  m.)  undulate;  «* 
v^rmiUma  be  rippled,  rtpple;  jMrvi  maUci- 
Urn  hovmati  the  lake  Is  rougb.  tbere  are 
big  waves  (1.  tbe  waves  are  bigb)  on  tbe 
lake;  rote  mtdtaUmm  tuaimasm  tbe  rye  is 
swaying  in  (1.  before)  tbe  wind,  aaltoilu 
beaving;  surging  (of  tbe  waves),  swell; 
(esim.  maan)    undulation. 

aaltollevv  corrugated  sbeet  [of  iron,  tin 
etc.].  -Illke  wave-motion; (fys.) undulation. 

aaltomalnen  wavy;   wave -like;   undulating. 

•altomaiteeil:  ^  mumdoMtumui,  «•  lUkahti^ 
undulating. 

•altoHteoria  (fys.)  undulatory  tbeory. 
-vilva  wavy  line;    (geol.)   wave-line. 

aami   (nestemltuj   aam, 

aamialnen  breakfast; 
breakfast- time;    mUm 
breakfast,     (paralkaa) 
breakfast,  vrt.   syMi    (aamlaista). 

aamiala-    (ybd.)    breakfast-    fesim.     

breakfast-time;  'pSytM  breakfast- table]. 
aamu  morning;  (run.)  mom;  (kuv.)  dawn; 
mmmtJim  in  tbe  morning;  mmmtdn  Uimim 
(every)  morning  and  evening;  m 
Msm  at  daybreak,  at  dawn; 
from  morning  till  nlgbt; 
from  early  morning,  from  (1.  at) 
an  early  Hour;  vrt.  huomra'*. 
aamu-  (ybd.)  morning  [esim.  -cvrlnJbo 
morning  sun;  •/»!«  morning  train;  -Ic/btf 
morning  paper;  'tMhH  morning  star]; 
(Joskus:)  early  [esim.  -/vim  early  train; 
'tunnit  early  hours].  -Iietki  morning 
(hour) ;  mmnuhtU  kmUmn  kmlUB  (sananl.) 
the  early  bird  catches  the  worm;   early 


be 


at 

bo    at 

eating    one's 


to  bed  and  early  to  rise  makes  a  man 
healthy,  wealthy  and  wise,  -himipi  gray  of 
the  morning,  morning  twilight;  dawn. 

aamulnen  (ybd.)  . .  morning's  [esim.  •UU* 
'-'  yesterday  morning's;  e«iii<ii^  this 
morning's! ;  with  a  . .  morning  [esim. 
kmuniM'-'  iPiivft]  [a  day]  with  a  beauti- 
ful momlnig].  aamulain  m  the  morning; 
of  a  morning;  mornings;  vrt.  alaa. 

aamulliiien:  '^  ««f«  this  morning's  rain, 
the  rain  of  this  morning. 

aamunlkolte,  -koitto,  -earaatus  dawn  (of 
day),  daybreak. 

aamulnuttu  (nalsen)  morning  (1.  dressing) 
gown,  (lOyhi)  kimono;  (mlehen)  bath- 
robe, dressing  gown.  -puMe:  mmmupuh- 
tmmiim  m  the  early  morning  (l.  hours). 
-puoli  »-  aamnpilvl;  mammuolaUm  pMivMM 
in  the  forenoon;  mmmnpuolm\Um  (1.  -Hm) 
ySiM  ks.  aAmnytt(«a).  -piivi  forenoon; 
morning;  *«ff0  iO  mammpMipMUU  at  10 
O'clock  in  the  morning,  (klrj.  uv.)  at  lo 
A.  M.;  vrt.  tMaliB.  -ruako  morning  glow, 
glow  of  the  dawn,  rosy  dawn. 

aamuaella  in  the  morning. 

aamuliunnelma  morning  atmosphere  (1. 
effect),  -unlnen  sleepy  mornings  (I.  in 
the  morning),  -vlllei  cool  of  the  morn- 
ing, morning  freshness,  -yd  (time)  after 
midnight;  mamuyStM  after  midnight,  to- 
wards daybreak,  m  the  smaU  hours. 

Aapell  Abel. 

aapiiien,  aaplaklrja  a-b-c  book;  book  for 
beginners,  primer;  speller,  spelling  book. 
•apiato  alphabet. 

aaprotti  (kasr.)  abrotanum,  southernwood. 

aarakki   arrack,    -punaal    (ar)rack   punch. 

aari  (metrlsen  plntamittauksen  yksikko)  are. 

Aaro   Aaron. 

aarra  treasure;  hoard,  -altta.  -kammio 
treasure-house;  treasury.  -lAyU^  (lak.) 
treasure -trove. 

aartaeenOeuIJi  treasure -seeker,  -kalvaja 
digger  for   (hidden)   treasure (s). 

aartainen  (ybd.)  . .  with  . .  treasures 
[esim.  rwauma^  with  rich  treasures]. 
aartalato  treasure,  board;  (aarreaitta) 
treasure-house,  treasury. 

aaal  donkey,  ass  (molemmat  myOs  kuv.); 
(suuri   tyhmyri)    Jackass. 

Aaala  Asia,  aaalafainon  I.  (a.)  Asiatic 
[race,  rotu],  Asian.    II.   (s.)   Asiatic. 

aaalanpuolelnen  situated  on  the  Asiatic  side; 
(A)^  TuHM  Turkey  in  Asia.  Asiatic  Tur- 
key; (A)^  VanMiM  Asiatic  Russia,  Russia 
in  Asia. 

aaalmainen  asinine,  ass -like,  aaalmaiauua 
asinlnity. 

aaain-  (ybd.)  . .  of  an  ass,  ass's  [esim. 
-AorMi  ear  of  an  ass,  ass's  ear;  -MrM 
colt  of  an  ass,  ass's  colt  (1.  foal)];  don- 
key-, ass-  [esim.  -«MM  donkey -driver, 
ass-driver],  -fiahka  ass'  skm.  -tamma 
she  ass,  Jenny  (-ass). 


> 


AaUmI  —  S  —  sMMliMkinM 

Aaumi    Adam;   vmnhm  -    (kuv.)    th^old  evil),   (epftUli)   su^ect  erll   (L  wronff); 

Adam.  MiUmliiioiii^na,  -paki  Adam'a.tfpoAe.  mmvUHn  •UM  I  tbougbt  tbat  (1.  as  mucE) ; 

•aU  Idea;  notion;  (aatos)  thou^bV;*.  (ikai^  m  mmvittaua  Mnmn  ttdmvmm  I  bad  no  no- 
ne) Ideal;   (perlaate)  prlncu>lck*.     *.    *•*  Uon  of  bis  coming;  mnpM  •MDinot  cttfoin 


aau-  (ybd.)  ..  of  ideas  vLwlm^  ywaoffw  '^^  UUle  did  I  tmnk  tben;  AaJbi^tf  olM 
world  or  ideas;  -pUrt  •JOUl  Zl.  spbere)  voinat  '^  •UM  wbo  would  bave  tbougbt  It. 
or   Ideas].       ^.  •    •    *•  V  *  aavlatamaton     unroreseen,    unlooked-ror; 

•aUll  noble  JUlKh*  lai^elDlto)  tbe  noblUty;  (odottamaton)  unexpected,  aavictamalta 
pmnhtm  maimli^  \lr*  otd  nobility,  or  old  and  unawares,  unexpectedly;  mdi^Mn  pmhmm 
noble  *«ramlOr.*.  «MiUlinen  noble,  or  noble  uavi9tmmmttm  suspecting  no  evil,  unsus- 
•MQilly.*,         *  plclous(ly),    unsuspectingly;    tmgKiMin   M- 

»'  MeUalarvo  rank  (1.  dignity)  or  a  noble;     n««  amfimttunaitani  I  met  blm  unawares. 
'. .'  .^odbHity.      -kariano    manor (lal     estate);   aavlatua    presentiment,     rorebodlng,    sur- 
'.     •  *•  (Vakennus)    manor-bouse,     -kirja  letters     mise;    (ajatus)    notion,   idea;    mtmOia   mi 
•  '•  '     patent    or    nobUl^.      -mlea     nobleman,     Mnt  mavUtutmkamm  mUtM,  mttM  . .   I  bad 
noble,  -nalnen,  -neitl  lady  or  rank,  -auku     no  notion  (1.  idea)  tbat  . . .   -kyky  clalr- 
noble  ramlly;  oatmliMMuktm  or  noble  ram-     voyant    (1.   psycblc)    power, 
liy.  -eiity  nobUlty:  (vanb.  valtlopktvlUft)    aavlatuttaa:  minaa  <«,  mttM  ..  I  bave  a  reel- 
Estate  or  tbe  Nobility;  kormttam  matmUm'     ing  tbat  . .;  It  Strikes  me  (1.  I  surmise) 
maatyyn   raise   to   tbe   rank   or   a   noble     tbat  . . . 
(1.  to  tbe  nobility),  ennoble.  aavuua  openness;  wldeness;  vastness,  Im- 

aaUllato  tbe  (body  or)  nobles,  tbe  noblll-     menslty. 
ty,   (Engl.)   tbe  peerage;    (yllmystO)    tbe  abbedlaaa  (luostarm  Jobtajatar)  abbess, 
aristocracy,    aateliauue  nobility,    aauila-  Abeaalnia  Abyssinia,    abeaalnialalnon   (a.  & 
vaakuna  armorial  bearings;  vrt.  vaakuiia-     s.)   Abyssinian. 

kilpL  aaiellton  not  or  noble  birtb;  «ae«-  abnormi  (s&&nnOUisesti  poikkeava)  ab- 
Utunnat  mSMdyt  tbe  unprivileged  estates,     normal;  anomalous. 

aaUIUi  ks.  i^atoUa.  abaolutlaml  absolutism:   (ebdoton  ralttius) 

aauiolda:  ^  /dht  conrer  a  title  or  noblll-  total  abstmeoce.  abaoluilati  (ebdottomasti 
ty  upon  one,  ennoble  one,  (Engl.)  raise  raltls)  teetotaler,  total  abstainer,  abaoluut- 
one  to  tbe  peerage,  conrer  a  peerage  tinen  (ebdoton)  absolute  [alcobol,  alkoboll; 
upon  one.  aaielolmliien  ennoblement,  temperature,  l&mpOtila;  zero,  noUaplsteJ. 
aaieluua  nobleness,  nobility.  adjtkillvl   (kiel.)   adjective. 

aauirlkaa  rlcb  (L  rertlle)  m  ideas;  (rikas-  adraaal  address;  petition,  -kirjelmi  address, 
ajatukslnen)  sententious  Twisdom.  vii-  Adrianmerl  tbe  Adriatic  Sea,  tbe  Ouir  or 
saus].    -rlkkaua  rlcbness  (L  rertllity)  or     Venice. 

ideas,  -auunu  trend  or  Ideas.  -viPUuk-  advtrbl  (klel.)  adverb,  adverblaali  adver- 
aet  currents   or   tbougbt    (L   or   Ideas),     blal  pbrase.    adverblnen  adverbial. 

aatoa  tbougbt;   idea,  notion.  atroplaani    ks.   Isntokone. 

aaiteellinen  Intellectual;  ideal;  (periaat-  AfrikkaArrica.  afrlkkalalnen  (a.&s.)  African, 
teelllnen)  mvolving  prmciple,  rundamen-  aoaatti  (miner.)  agate, 
tal;  (ibanteelllnen)  Idealistic;  ^  Umtinmn  ageiitU  (asiamies)  agent;  (edustaja)  repre- 
a  blgb-mlnded  person,  a  person  witb  sentative.  aotntuuri(asiamiestolmi)  agency, 
blgb  Ideals,  an  ideaUst;  mattmmiUmmt  harram-  aoitaattorl  agitator.  aolUtaloni  (kiibotus- 
tvhmmt  noble  endeavors,  striving  ror  blgb  tyO)  agiutlon.  agiuuionl-  (ybd.)  ks. 
ideals;  intellectual  activity,  aatteoliiaaati  kUhotus-.  aglteerau  agiUte. 
ideally;  (benklsesti)  Intellectually,  aaiteel-  agraari-  (ybd.)  agrarian  [esim.  -Uikm  agra- 
llauut  ideality,  idealism,  aatteeton  wltbout  rian  movement;  -Weto  agrarian  league; 
ideas,  destitute  (L  void)  or  Ideas.  -pnofa«  agrarian  party],  -polltllkka  agra- 

aatto  eve;  ionkin  osttona  on  tbe  eve  or  . .;  rian  policy;  (-kysymys)  agrarian  question, 
vrt.    Joulu'*',    undMivuod«ii'*'.     -Ilta    eve.  aoronomi  agriculturist;  agronomist. 


-piivi  day  berore  a  bollday  (1.  a  cburcb  ah  ab!    (vol)   ob!    aha, 

restival).    -y5  nlgbt  berore  a  bollday.  ahava    (1.    v.)     Marcb    wind,     ahavoittaa 

aava  I.    (a.)   open;    (avara)    wide    [ocean,  make   . .   weatber-beaten.    ahavoitua   get 

merl];    vast,   extensive    [view,   nftk<)ala],  weatber-beaten;  get  tanned.    ahavoUunut 

expansive;   mmvaUa  mmrmun  on  tbe   open  weatber-beaten;    seasoned    [sailor,   merl- 

sea   (1.  main),  on  tbe  blgb  seas;  ooiw/a  mies];    (p&ivett3rnyt)   tanned. 

alumitm  vast  areas.    II.   (s.)   ks.  aukaa,  II.  ahdanu   packing,    stowing,    sturring;    vrt. 

aavt  1.  (kummitus)  gbost,  specter,  spook,  ahtuu 

apparition:  (baavenOky)  pbantom;  2.  (en-  ahdas    narrow    [passage,    kftytlvft;    view, 

ne)     rorebodlng;     presage,     omen;     vrt.  katsantokanta] :      (kalta)      strait      [gate, 

nlhdlL    aavaaiilntn  »  aavMnaln«B.   aavai-  porttll;     (tiukka,    plukka)    tlgbt     [sboe, 

dtnptiko    dread     (1.     rear)     or    gbosts.  kenka];    (rajotettu)    circumscribed,   lim- 

aavailla      ks.      kummitcUa.       aavomainan  ited;     (abdettu)    cramped    [space,    tila], 

gbostlike.     gbostly,     spectral;      spooky;  crowded    [comer,   nurkka];    '^   Omm  ks. 

aopmmminmn  kalpmna  gbastly  pallor,    aava-  ummchtimut;  mhtmalim  kS.  asua.  olla,  pitlK; 

maltatti    gbostly.     aavtmalauut    gbostU-  aAtoalfa  r«Aa««a  (bard)  pressed  ror  money; 

ness.  mhtoiMm  ks.  Joutua*  ottaa,  paima;  mhtmmmmmn 

aavlkko  vast  treeless  plain;   (ruobo-)  pral-  rmkmnnmttu  kaapunginomm  crowded  part  or 

fie.    vrt.    aro;     (vuori-)     (vast)    plateau;  tbe  city;  [esim.  sanan]  mhtmoMam  mmrkityk' 

(hiekka-)   desert;    (erftmaa)  waste;  mmvi-  mmmad  in  tbe  strict  sense  (1.  exact  mean- 

kon  pmlm  prairie  rire.  ing)     [or   tbe   word];   mhtmat  mjimt    (vai- 

aaviataa  bave  a  presentiment    (1.  reeling)  keat)   bard   (1.  bad)   times;  mhtmmt 

[tbat    ..,    eita    ..],    reel    (It)    in    one's  (••(  tlgbt  clotbes    (1.   dress);   mmi 

bones  [tbat  ..];   (arvella)  surmise, tbink;  tMMiiM  ahdaatm  tbere  is  no  (1.  not  mucb) 

bave  an  idea  (1.  notion)    [or  . .] ;   (epftil-  space  to  spare  bere,  we  are    (1.   it   is) 

l&)    doubt,    suspect;     (edeltAp&ln    tletftft)  crowded   In    bere,    we    are   cramped    (I. 

roresee,    roretell;     (odottaen)    anticipate,  limited  1.  pincbed)    ror   room, 

expect:   (tiet&&,  ennustaa)   rorebode,  por-  ahdaa-    (ybd.)    narrow-    [esim.    -kmuUdnmn 

tend;  '^  pmhmm  bave  a  rorebodlng  (I.  a  no-  narrow-necked;    -tmimlinmn    narrow-mind- 

tion)  tbat  all  is  not  well  (1.  orsometbmg  ed].    -titnkinan   sbort  or  breatb;    short- 


■Jiiitmifctoyy  —  3 

winded;  (kuT.)  narrow  (-minded),  -henkl- 

•yye  stiortnees  of  breUlL  -mieHnen  (myOs:) 
uuTow,  blsoted,  lUlberil.  -mlelltecil  nar- 
row-minded (ly).  -miellayya  narrow-mind- 
edness, narrowness,  bigotry,  -tulnen  nar- 
row-necked [lx>tUe,  pullo]. 

■hdattae  have  ..  packed  (I.  stowed  L 
stuffed);  ^  rUhi  Have  a  drying  bam 
stowed  wltb  (sbeaves  of)  grain;  «*  tMy 
tmmm  limve  . .  packed  full,  Have  . .  filled 
(up  1.   to  tbe  top). 

aMe  steep,  precipice;  (mien  '•)  slope, 
hillside;  rUhl  en  mhimmMsm  tbe  dicing 
bam  Is  stowed  wltb  (sbeaves  of)   grain. 

aMetiu  packed,  stowed,  stuffed:  rnhdrnt- 
t^mm  kmim  9ilmhmi  tytmyrUm  packed  like 
sardines  (In  a  box);  tayimmn  '^  packed 
full,  ruled  up,  cbock-(l.  cboke-)ruU. 

aMin  (mer.)  brace. 

aMinko  crusb(lng),  crowding;  (pula) 
straits;  difficulty;  distress;  mhdimkoon 
mmH  tMyimtt3^  (l.  tMymnM  oimvm)  packed 
[bouse,  sail  J,  crowded,  tbronged,  fuU  to 
tbe  doors;  mktttmhott  mmH  HtynntL  vMhmM 
packed,  tbronged  wltb  people,  -ilia 
straits ;  distress ;  straitened  circumstances, 
difficulty;  (pula)  pUgbt,  predicament; 
miim  mhdinkmtiammmm  be  in  StrdtS  (1.  diffi- 
culty), be  m  a  predicament    (1.  plight). 

alidietaa  1.  (tr.)  press  [a  debtor  for  pay- 
ment, Telkamlesta  maksusta],  force,  drive 
(1.  push)  [one  against  the  wall,  jotakuu 
Mlnat  vasten] ;  pinch;  (kAydi  klmppuun) 
attack;  (vainota)  pursue,  chase;  haunt; 
(kuv.)  beset,  harass  [a  country  with 
war,  Jotakln  maata  sodalla],  perplex, 
(valvata)  trouble,  (palnostaa)  oppress; 
2.  (Itr.  »  oUa  ahdas)  be  tight;  ^  jMa- 
kuim  kymymykmOiM  harass  (1.  torment  1. 
press)  one  with  questions,  (alltulsllla) 
Importune  one;  hmnkmMni  (L  rimUmtd)  '^ 
I  am  short  of  breath,  it  is  hard  for  me 
to  breathe,  I  have  difficulty  in  breath- 
ing; hammm  ^  mydM/Uani  dread  (1.  ter- 
ror) opprc^9ea  my  heart  (U  maket  my 
ttearl  heavy) ;  ktnkU  ~  Htinatta  (liUtls- 
taa}  the  sho«  pine  be  s  over  tbe  iiiatep; 
ndmttM^  mUbmm  ^  I  am  fretting  anxlouii  U. 
becoininr  dlitresfted),  my  heart  it  get- 
tlnjr  (J.  growIng^)  heavy;  o/fa  p^hmMti 
Jonkan  [jtmkin]  ahdimiarna  bi^  hard  pr{j<id- 
nl  by  a  p.  [a  tli. j.  aMItUJa  ono  wbo 
be?i«is  {L  horaa&es  1.  perr»lt?ie3)  ^  (byok- 
ka^jA)  ori«  wba  Euakess  (L  made?)  an  at 
tack«  the  attacKln^  part}';  (valnixijai 
puriiijer:  haunter.  ahd1it«lta  troiJt>le,  har- 
as** l>©n>Jt5^*  preaji;  {ailiuiatVlft  kysyjiiyk- 
jiLUa  y^  RIh)  importufie:  (vsinnta^  jmr- 
iuc.  Ahdiittlu  nara^9inr.  pr<;;isiti|f,  ppt - 
plexlng;  punuing-,  rhadtnir.  ahdUlu*  op^ 
pft?s5ion.  anxiety;  distress :  (taska.i  a^- 
ony»  tbroea;  mhdittakM*n  alaintn  oppress- 
ed; distressed;  <nias(.mtunut)  <leprei»sei.t, 
dejected^ 

ahdo«  aiiiiajut  of  cut  graJo  [>acti4.Hl  in  h 
doiu^'  ham. 

afierrua  striving (s):  bustle;  hustle,  aher- 
taa  work  eagerly  (1.  hard  1.  like  a  Trojan) ; 
busy  O.S.,  hustle;  (raataa)  toll;  strive. 
ahertaminen  hustling;   toll(lng),  striving. 

atiingas   (fish-)  spear,  flshglg. 

ahjo  forge  (myOs  kuv.);  (kuv.)  seat, 
nest;   ks.   opui'^. 

ahkera  diligent  [In  doing  a  th.,  Jotakln  te- 
kemiln];  Industrious;  (tyOtellAs)  hard- 
working; (tarmokas)  energetic;  (tarkkaa- 
va)  attentive;  (uuttera)  assiduous;  (ahke- 
raan  hUrlv&)  busy;  (^  kijrmian  Jossa- 
kln)    frequent;    '^    hmpmUmdmrmm   a    fre- 

?[uenter     of     saloons;     '^     hhrkommmMpiia 
requent  churchgoer,   (siinnOlimen)   reg- 


—  ahtaa 

ular  attendant  at  church;  mhkmrmmmm  tyMm- 

mM  busy  working,  busily  at  work;  '^  tMf- 
tmrismmMoifM  regular  theatergoer,  fre- 
quent attendant  at  the  theater,  ahke- 
raan,  ahkeraati  diligently.  Industriously; 
attentively;  assiduously;  busily;  fre- 
quently; mimm  mn  mmtuitmvm  mhkmrmmn, 
fmm  ..  (Jkpv.)  you  have  to  step  lively  (1. 
step  along  pretty  quick),  if  . . . 

ahkerolda  be  busy  (at  work);  exert  o.  s., 
endeavor;  strive,  try  hard:  take  (1.  be 
at)  pains  to;  labor  [to  attain  an  end,  Jo- 
honkln  pUmiArftftn  pAIstikseen] ;  '^  mdim- 
tydk*99n  Strive  (1.  be  at  pains  1.  exert 
o.  s.)    to  make  progress. 

ahkepuua  diligence;  mdustry;  assiduity; 
activity. 

ahklo  Laplander's  sled,  pulk(ha).  -reiki 
trip  In  a  pulkha. 

ahma  wolver|ene  (1.  -Ine) ;  (Engl.)  glutton. 

ahmallla  ks.  akmU.  ahmailu  gormandising, 
gorging  [upon];  gobbling,  bolting;  de- 
vouring. 

ahmaiata  devour  (with  avidity),  eat  vora- 
ciously (1.  ravenously) ;  gobble,  bolt 
[one's  food,  mokansal;  ^  muahunrnm  swal- 
low greedily,  gobble,  bolt. 

ahmatti  glutton,  gormandlxer;  (Jkpv.)  pig, 
bog. 

ahmla  devour  (myOs  kuv.  —  ahmlen  naut- 
tia) ;  (ahmallla)  gormandise,  gorge  (one- 
self 1.  Itself)  [upon,  Jotakln],  (Jkpv.)  pig 
down  [one's  food,  ruokansaj;  (kuv.) 
feast  [on  1.  upon],  revel  [In];  ^^  hmt- 
mmWmmn  (I,  mOmiUMMn)  devour  . .  with  one's 
eyes,  feast  one's  eyes  (up) on;  ^  Jonkun 
o/«  drink  In  a  p.'s  words;  -» 


gorge  (1.  glut)  o.  s.  with,  gobble,  bolt, 
(mttttU)  stuff  o.  s.  on  (1.  with),  stuff 
one's  mouth  with,  (Jkpv.)  fill  up  on  a 
th.;  miunimm,  mhmimnmUm  voraciously,  de- 
vouringly, vrt.  Bauttia;  U€kit  mhmivmi 
mmmiimtmmn  the  flames  were  greedily  de- 
vouring  (1.  were  licking  up)   their  prey. 

.ahmija  devourer;  glutton,  gormandlxer; 
vrt.  ahmattL  ahmlmliien,  ahmlnta  —  ah- 
mailu. ahmiva  ravenous  [appetite,  ruoka- 
halu];    devouring     [look,    katse]. 

ahnaaati  greedily,  avariciously;  voracious- 
ly, with  voracity  (1.  greediness) ;  (kllh- 
keftsti)  eagerly,  hungrily,  covetously. 
ahnas  voracious;  ravenous;  gluttonous; 
wolfish  [appetite,  ruokahaluj;  (kuv.) 
greedy;  vrt.  seur.  ahne  greedy;  (ahvatti) 
gluttonous,  wolfish;  (saita)  avaricious, 
miserly,  niggardly,  sordid;  (halukas) 
covetous,  eager  [for  1.  after,  Jollekln], 
hungry:  mhnmin  Mmmin  with  greedy  (i. 
hungry)  eyes;  rmhmn  mhnm  greedy  for 
money,  covetous,  ahneesti  »-  ahnaastL 
ahnehtia  (Itselleen)  lay  bold  of  greedily, 
grasp  [at  1.  after,  Jotakln];  (kokoon) 
hoard  up;  (halata)  covet,  have  a  craving 
for;  mkifhtim  rumkaa  mftuhmnmrn  kS.  ah- 
iBla;  mhn^htUn  grasplngly,  hoggishly; 
m^  mhnmhdi  mMmnpUM  kuin  JaJkaoe  myddU 
(Jkpv.)  don't  let  your  eyes  be  bigger 
than  your  stomach,  ahnehtimlnen:  ionkin 
mhnmhtimtinmn  grasping  after  (1.  at)  a  th.; 
hoarding  up.  ahneua  greed (Iness),  avidi- 
ty; (petomainen)  voracity,  ravenousness; 
(kitsaus)  stinginess,  closeness;  close  (1. 
mean)  ways;  (saituus)  avarice;  niggard- 
liness: (hlmo)  covetousness;  rmium  mh- 
nana  love  Of  money,  greed   (for  money). 

aho  clearing  (left  waste) ;  (kenttft)  mead- 
ow,   -aieni  conunon  mushroom. 

ahrain    —   atraia. 

ahtaa  (suUoa)  pack  full,  (tftyteen)  stow, 
stuff;  choke;  cram;  (tftyttftA)  fill  up; 
^  rHM  pack  sheaves  of  grain  in  a  dry- 
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ing  barn,  stow  a  drylne  barn  with 
(sheaves  of)  grain;  '^  lolmi  tMj^—n  /o- 
takin  pack  a  th.  fuU  with,  stuff  (L  stop) 
a  th.  (fuU)  with,  cram  a  th.  with, 
(esim.  porausreikft)  fill  up  (L  stop) 
with  a  th.  [huom.  esim.  Urkk9  •U  ah' 
d€ttu  iMytmmn  ihrndaUt  the  Church  was 
crammed  (with  people),  the  church  was 
packed  full  (1.  was  full  to  the  doors  L 
was  chock-full  of  people)];  vrt.  ahd^ttu. 

ahtaanlalnen  somewhat  (1.  rather)  narrow 
(1.  tight),    ahtaatti  tightly,  closely. 

ahtamlnen  packing,  stowing,  stuffing;  t«y- 
fmn  '^  packing  full,  cramtming;  filfing  up. 

ahtaut  narrowness,  tightness;  (ahdinko) 
crowding;   ks.   tUan'-^. 

ahtautua  crowd  [into  a  small  room,  pie- 
neen    huoneeseen];    Jam    [into]. 

ahtojii  pack-ice,  pack,  -vydhyke  tone  of 
pack-ice. 

anven    perch. 

Ahvenanmaa  Aland;  AkomtmnumaUm  on 
Aland;  Ahvnmunnan  9aari9io  the  Aland 
archipelago.  Ahvenanmerl  Aland's  Haf. 

ahvenllparvl  school  (1.  shoal)  of  perch. 
-ruoho  1.  -vita   (kasv.)    pondweed. 

ahvettua   »   ahavoitua. 

ai   oh!    oh  dear!    ouch! 

aldake  railing,  rail;  (oikeussalin)  bar. 
aldaktet  •=»  aitatarpaat. 

aidanUpano  putting  up  a  (wattled)  fence, 
fencing,  -eel  via  fence -post;  stake  (m  a 
wattled    fence),     -vltaaa    withe. 

aldaa  rail;  aidakMim  rails,  (altatarpeita) 
fencing,  wattle,  aldata  fence;  fence  in 
(1.  around),  inclose  (by  a  fence).  aMattu 
fenced,  inclosed  (by  a  fence);  midmttu 
oloa  inclosure,  enclosure. 

ale  (aikomus)  intention;  intent,  purpose; 
(suunnitelma)  plan;  (tuuma)  design; 
motive,  object;  (tarkotus)  aimT;  (vahva 
'^)  resolution;  aikmm99a  (aikoen  Jotakin) 
planmng  (1.  aiming)  to  do  a  th.,  consid- 
ering a  th.;  (Jossakin  tarkotuksessa)  for 
the  purpose  of  . . ,  ks.  olla;  hMnMU  on 
poAae  aik99t  he  has  bad  (1.  evil)  designs, 
his  intentions  are  bad. 

aiemmin  earlier,  before;  (edell&)  previ- 
ously,  formerly. 

Aigeia:  Aigmian  m^ri  the  ^gean  Sea. 

aihe  (syy)  cause,  reason;  occasion;  (pe- 
rusteJ  ground (s) ;  (vieh&ke)  inducement; 
(alne)  subject,  theme,  topic;  (joskus:) 
matter,  subject-matter;  (taideteoksen  yjn.) 
motive,  motif;  (alku)  beginmng,  origm, 
rise;  (alkulfthde)  source;  (eslne)  ob- 
ject; vrt.  aina;  mihmmtta  ks.  aihaatto- 
maati;  ionkin  '^  (syy)  reason  (1.  cause 
1.  occasion)  for,  cause  of,  (alkusyy) 
source  of,  (aine)  subject  of  (1.  for), 
(eslne)  object  of  [esim.  nonran  '*'  cause 
for  laughter,  (eslne)  object  of  mirth]; 
mi9ii9k9lyn  aihmtta  matter  (l.  food)  for 
reflection;  mimtM  olat  mihmmn  maannt 
where  have  you  got  the  motive  from? 
what  has  suggested  the  motive  to  you? 
on  aih^tta  tmhdH  mm  mmistntwu  there  iS 
reason  (1.  there  are  grounds)  for  mak- 
ing such  a  remark,  that  remark  is  well 
rounded;  Miihrnn  mi  olo  ndtSMn  mihmtta 
there  is  no  reason  (1.  occasion)  for  it, 
(perustetta)  there  is  no  foundation  for 
it,  it  is  unfounded;  vaiitnhMmn  mih9tta  mi 
ol«  olamoaaa  there  is  no  reason  to  com- 
plain (1.  no  occasion  for  complaint). 

alhaellinen  well-founded,  well-grounded; 
(oikeutettu)  Justifiable,  JUst(iried),  le- 
gitimate;   (Jftrjelllnen)  sound,  reasonable. 

aiheenlpluly  1.  -kialtUly  treatment  of  the 
motive    (1.   theme). 

alhaeton    ungrounded,    groundless;    (perft- 


tOn)  unfounded  [rumor,  huhu],  baseless: 
(vftirft)  false;  (ei  oikeutettu)  unjustified 
[blame,  moite;  remark,  muistutus],  un- 
justifiable; unauthorised,  unwarranted; 
uncalled-for;  '^  IMyyty  false  alarm:  '^ 
mniBtntua  unjustifiable  (L  uncalled-for) 
remark;  ^^  poUko  groundless  fear,  imagi- 
nary fear(s);  oifcaottomm  mmkmrm  unjusti- 
fiably severe,  aiheettomaati  without  a  (1. 
any)  reason  (1. cause),  causelessly;  ground- 
lessly;  unprovoked  (ly).  aihaettomuua 
causelessness;  groundlessness,  baselessness. 

aihelma  (aihe)  motive,  motif,  theme,  sub- 
ject; (luonnos)  design;  (alotelma)  out- 
une,  (rough)  draft,  (taideteoksen  y.  m.) 
sketch. 

alheuttaa  cause,  occasion;  brmg  about; 
lead  to:  call  forth,  call  out,  evoke:  give 
cause  (1.  rise)  to,  bring  on  (l.  about), 
give  birth  to;  lead  to  the  consequence, 
result  in;  (edellyttii)  presuppose;  (tuot- 
taa)  pr^>are,  furnish;  ^  ktutrnMumkaim  be 
a  source  of  expense,  cause  expense,  cost; 
^  rmttmUUtd  cause  (1.  make)  trouble,  be 
a  cause  (1.  source)  of-  trouble;  mMity 
mihmutH  piikMn  kmMkugtmitm  (myOS:)  the 
motion  mduced  a  prolonged  debate; 
hMmmn  imkoman  mi  mihttitmtmt  . .  his  action 
was  not  caused  by  . . ,  he  was  not 
induced  (1.  moved)  to  his  action  by  . .; 
ionhin  idhmvitamm  caused  (1.  occasioned) 
by,  arisen  (1.  spnmg)  from,  called  forth 
(I.  out)  by;  imki  on  mihrnnUmpa  ftmria 
muuioksia  the  law  Will  bring  about  (l. 
will  result  in)  great  changes;  o«  mihmutti 
mmUim  monia  yUSiygia  it  caused  US  (1. 
prepared  for  us  1.  furnished  us)  many  d 
surprise,  it  had  many  a  surprise  in  store 
for  us. 

alheuttaja  (alkuunpanija)  origihator;  (etup. 
elottomista)  cause,  source;  kmolmmmn  ^ 
cause  of  death;  Aur/Mitfanl  ^  the  con- 
triver of  my  misery;  roftoUUtfon  '*'  insti- 
gator of  trouble  [huom.  myds:  Mn 
on  fcofto  roMolfin  '-^  he  is  the  one  who 
has  caused  the  whole  trouble,  he  is  the 
cause  of  all  the  trouble!,  aiheuttamlneit 
causing,  occasioning,  bringing  about. 

alheutua  (Jostakm)  be  caused  (1.  occa- 
sioned) by,  be  mduced  by,  come  (1.  rise) 
from  (1.  of  1.  out  of),  originate  in  (1.  from) . 
sprmg  (1.  proceed)  from,  be  due  (1. 
owing)  to;  (syntyft)  come  (1.  spring) 
up,  ensue;  ••ityha—ta  mihmutui  pHkM  ibaa- 
koBtmiu  a  long  discussion  grew  out  of 
the  motion;  hotimmaiVUtii  on  olftooen- 
not  mtmia  kmMtmtmukaia  the  repairs  have 
cost  a  good  deal  (1.  have  caused  a  great 
deal  of  expense);  mUtM  HbtUl  mthmuiuu 
what  causes  this?  what  is  the  cause  of 
this?  what  is  this  due  to?  tUta  mihmuimi 
hUnMm  tuuria  Jhutonnofcala  that  Will 
bring  a  great  deal  of  expense  upon  him, 
that  will  cause  (1.  bring)  him  (a)  great 
(deal  of)  expense;  fnlqMlo  oUboorof  mh 
romaetomnatfaafa  4he  fire  was  caused  by 
(1.  due  to)  carelessness,  aiheutumlnen 
cause,  origin,  alheutunuti  /oataJUn  mi' 
ifutunui  caused  (1.  occasioned)  by  . ., 
due  (1.  owing)  to  . .  [huom.  myOs: 
matkoMta  mihm^tm—t  ktMMiV'tmkMmt  the 
expenses  incident  to  (1.  incurred  on  1. 
caused  by)  the  Journey] .  aiheutuva: 
/oataJUn  milimuttam  due  (1.  owing)  to  . . , 
(sukeutuva)   growing  out  of. 

alJe  ks.  aia. 

alka  I.  (s.)  time;  (et.  historialllnen)  age; 
(ajanjakso)  period;  (vuoden-  y.  m.) 
season;  (palvelus-  y.  m.)  term;  (Jos- 
kus:) while;  fhuom.  kmnMminvmmUuhfn  ^ 
the    epoch    of    migrations;    kmaki'^    the 
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inldcUe  ages;  aadmm  vtaodmn  ^  (a  period 
of)  a  hundred  years,  a  century;  tamiiii  <« 
an  liour(*8  time),  Q)ace  of  an  hour]; 
-*  «Mn  at  times,  at  intervals,  for  peri- 
ods together,  vrt.  sUlalB  tiUlllB;  tdhma, 
«^mnt  ks.  hakus.;  uilMumwm  •murmmom  up 
With  the  times,  up  to  date,  modem;  oikmnm 
ks.  hakus.;  mkmmmn  in  due  (course  of) 
time,  (hyvissA  ajoin)  (all)  in  good  thne; 
•ttauM  kuUmkin  eversTthing  has  its  time, 
every  dog  has  his  day,  all  things  have  an 
eod;  aikmna  ks.  hakus.;  flUbolnooi  (ihmi- 
sisU:)  in  one's  day,  (asioista:)  in  its 
day,  myOs  «  aikaaaaa;  dJbo/a  aittmn  long 
ago,,  long  since;  mihchm,  ahOui,  afmUm 
ks.  hakus.;  ajaUmmm  -*  alkaaaaB;  ahm 
kaiakmi  kS.  ijaakula;  aim  m«rlrJU  a  Sign  Of 
the  times;  mfm  •ttmn,  mjm  pitkSMn  with 
time,  in  (due)  time,  hi  course  (1.  process) 
Of  time,  as  time  passed  (1.  went)  on,  as 
time  goes  on,  in  the  long  run;  mimn  twMmn 
when  the  (right  1,  proper)  time  comes,  in 
course  (1.  in  due  process)  of  time;  o^m- 
tmmn  mdmUM  ahead  Of  the  times,  in  advance 
of  the  age;  [olla]  mM^t^m  mh—M  [he] 
behind  the  times;  mMhwi,  ahin  ks.  hakus.; 
mi^Uma  in  thne,  (aikaisin)  early,  (hyvissa 
aJoin)  in  good  time,  betimes,  (aslanmukai- 
sen  ajan  kuluessa)  in  due  time  (1.  season) ; 
hmn  '^  imOtm  When  the  time  comes,  in  due 
season,  all  in  good  time;  kun  mimuta  '^  /aie- 
tMM  when  my  time  comes,  when  my  hour  is 
struck,  when  I  depart  this  life; 


Vau9ik  it  is  about  (1.  high)  time  for  me  to 
go,  I  must  go  now;  MUdn  mikdhin  at  that 
time,  in  those  days,  then,  (suunnilleen) 
about  that  time;  mm  afan  tmvmn  mnkmmn 
(myOs:)  as  the  custom  was  then. 

aika  n.  1.  (taipumaton  a.)  good-sized,  large, 
goodly,  (Jkpv.)  strapping  big,  vrt.  alka- 
iboIii«b;  ^  taiUm,  ^  iavattm  (esim.  sel- 
kUn  saannista:)  roundly,  soundly,  (eshn. 
sateesta:)  pretty  hard;  --  vmihm  big  lie; 
'-'  vitikkm  regular  rascal  (1.  rogue); 
^\  i^'^-X  ^^'V'  (Jkpv.)  pretty,  quite, 
mighty  [big,  suurij;  (melkoisen)  rather, 
fairly,  considerably;  ^^  hyvH  pretty  (1. 
fairly  1.  quite)  good;  -^  pmlhn  quite  a 
good  deal,  quite  an  amount;  ^  Hkma 
quite  rich,  pretty  well-to-do. 

aikaa(aikaa  sitten)long  ago;  '^  mMmn  with 
time,  in  course  (1.  due  process)  of  thne, 
(vfthitellen)  graduaUy,  little  by  little;  >« 
•Hfn  long  ago;  ^  voUUtmn  with  time,  in 
(due)  time,  in  course  (1.  process)  of 
time,  as  thne  passed  (1.  went  on),  as 
time  goes  on,  in  the  long  run;  /o  '^  (ait- 
tmn)  long  (time)  ago  (1.  since):  hhaihin 
^  (ajaksi)  for  a  (1.  some)  thne.  for  a 
while,  for  a  period,  vrt.  viell;  /onihm  - 
some  time,  for  a  (1.  some)  time,  (for)  a 
while;  /M  ^  riiHHH  if  there  is  (any) 
time  (to  spare),  if  there  is  thne  enough; 
mimvUm  9i  olm  '^  tnUm  I  have  no  thne  (1. 
I  cannot  find  (any)  time)  to  come;  pUm 
7  ks.  pkui;  pUkaksi  -»  for  a  long  thne 
(I.  while);  «•  vimpi  ^  it  takes  time,  it 
takes  a  long  (l.  rather  too  much)  time; 
fH§A9i  iamkun  ^  yet  a  while,  for  a  while 
yet,  for  some  time  yet. 

aikaalilmotUva  (kiel.>  temporal,  -fculuitava 
. .  wasting  time;  time-consuming;  tedious. 

alkaan:  '-^  ndhdmn  mopinmton  ill-thned.  un- 
timely; mi  monmmn  (\,  pHkMn)  ^  not  for 
a  (very)  long  time,  not  this  long  time; 
hmtkmn  ^  for  a  while;  *«ffo  9sn  -*  about 
«  (o'clock),  by  0  (o'clock)';  ndtdn  -  (at) 
what  time?  when?  puoiUmn  '^  at  (1.  about) 
dinner-time:  mUhmn  ^  at  that  thne  (1.  pe- 
riod), then;  e«Mfi  -^  by  this  thne,  (nyky- 


&in)  nowadays,  at  the  present  thne  (1. 
day)  ;tuham  -  vumdmMta  (at)  this  thne  of  year, 
aikaanlsaada  effect  [a  reconciliation,  so- 
vinto],  bring  about;  work  [wonders,  ih- 
meita],  do;  (aiheuttaa)  cause,  make 
[great  havoc,  suuru  vaurioUj;  call 
forth;  (Johtaa  Johonkm)  lead  to;  mthman- 
MHnfa  hUriBitU  cause  disturbance,  dis- 
turb, lead  to  complications;  vrt.  Ma«U 
(aikaan).  -eaamlnen,  ^^aaiitl  effecting, 
bringing  about  jne..  vrt.  edell.  -eaattiija 
one  who  (1.  that  which)  brings  about  (i. 
effects  1.  causes  1.  leads  to);  orighiator; 
(jonkin  pahan)  instigator,  contriver. 

•ikaalaiiativi  thne-saving.  -vlepi  thne- 
consuming  (1.  -absorbing);  (hidas)  te- 
dious,  lengthy,   long,  slow. 

aikaero  difference  in  thne. 

aikaihminen  adult,  (Jkpv.)  grown-up;  mika- 
ihmi99t    (myOs:)    grown    people. 

aikaiieminen  delaying;  lagging;  vrt.  aikal- 
la.  aikaliia  delay;  be  slow;  waste  time; 
poke,  lag;  loiter;  mikaiU  vtutafBomn 
poked  (I.  lagged)  about  answering,  hesi- 
tated before  answering,  was  slot<r  to  re- 
ply, aikailu  delay;  poking,  lagging; 
loitering. 

aikainen  1.  (varhalnen)  early,  (vuodentu- 
losu.  my6s:)  forward;  2.  jonkun  -^  of 
the  age  (1.  time)  of  ..  Teshn.  NapolmoMn 
-  of  the  age  (1.  time)  of  Napoleon]; 
vrt.  aikuiiMn,  lalttonuus'*'.  alkaieeen 
early  [in  the  morning,  aamulla],  be- 
thnes,  at  an  early  hour,  alkalaemmln  — 
ai«mmla.  alkaltlmmin  (at  the)  earliest. 
aikaitin  »  alkaUMii.  aikaitintaan  at  the 
earliest,    aikaltuut  earllness. 

alkaljakeo  period;  epoch,  era.  -Jirjettyt 
chronological  order;  €dhaiarh9tyk\mn, 
'•mssM  (myOs:)  chronologically,  vrt.  aMt- 
taa,  luetolla. 

alkakautl  period;   (historialllnen)   age.  era. 
epoch,    aikakautjklrja  1.  -lehtl  periodical,^ 
magazine:   (aikakauslehti)  journal;   (kler- 
tokatsastava)    review. 

alkali kautlnen  periodic (al).  -kirja  chroni- 
cle; mikmkirjat  annals,  Chronicles,  records: 
(raamatun)  Aikakirfoi  (the  Books  of) 
Chronicles,  -kialte  perception  (1.  sense) 
of  time. 

alkaiainen:  jonkin  «  coeval  with,  con- 
temporaneous with  [eslm.  Ranmkan  vai- 
lanhumotUfn  '^  contemporaneous  with 
the  French  Revolution;  rmnmmaanmin  '^ 
coeval  with  the  Renaissance];  ionhun  '^ 
contemporary  with  (1.  of).  ..  of  the  age 
(1.  time)  of  ..;  (mmidan)  aUudaiammmm 
our    contemporaries.  * 

aikamlea  adult.    (Jkpv.)    grown-up    (man). 

aikamoinen  good-sized,  large,  goodly;  con- 
siderable; mighty;  big.  huge;  (qul|e) 
powerful:  -  loM  a  good-sized  (jkpv.: 
a  strapping  big)  salmon;  '^  tSrMluiya  a 
mighty  shake,  a  powerful  Jolt;  '*'  MfA« 
a  big  lie;  ^  aUni  a  big   (I.  loud)   voice. 

aikalmuoto  (klel.)  tense,  -miiri  date. 
-mUrilnen  ks.  mIXraaikaln«n.  -mUriyt 
(klel.)  adverb  of  thne,  temporal  adverb; 
vrt.  aJanmllrHys. 

aikanai  afrimn  ^  at  mealtime;  kahdmkwan 
--  (at)  about  eight  o'clock;  kahdmn  vii- 
kon  -*  during  a  time  (1.  period)  of  two 
weeks,  during  two  weeks'  time,  (kahteen 
vllkkoon)  for  two  weeks;  fvuoden]  kun- 
mimpana  ^  in  (1.  during)  the  hottest 
season  [of  the  year];  LuMg  XlVznnmn 
--  m  the  age  of  Louis  XIV.,  (hallitus- 
aikana)  in  the  reign  of  (I.  under)  Louis 
XrV.;  minun  aUmnmni  In  my  time  (I. 
day) :  vUmmiamn  kolmmn  viikon  '^  dur- 
ing the  last  three  weeks. 
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aikanaan  1.  aikanariM  In  time.  In  due  (course 
of)  time,  all  in  gtxxl  time,  betimes. 

alkaDtauiu  time-table,  time-scbedule:  ai' 
kattuMitin  mnkamn  pitUiBi  /anon  IShimM  kzio 
i  tMvMUa  (my6s:)  the  train  is  timed  (1. 
scheduled  1.  down  in  the  time-table)  to 
leave  (I.  depart)  at  l  P.  M.  -yktikkd 
unit  of  time. 

aikoa  intend;  mean,  propose;  (suunnitel- 
la)  plan,  desigm;  (valmistua  johonkin) 
be  preparing  for;  ^  hksiknksi  intend  to 
become  a  . .  [esim.  Mtn  mikoo  pmpikH  he 
intends  to  become  a  clergyman.  (myOs:) 
he  intends  (1.  expects)  to  be  a  minister]; 
'^  Sotakin  (esinettft)  ioiUkvUm  (\.  hia- 
knta  vmrtmn)  intend  (I.  plan)  a  th.  for 
one  [esim.  «  foUJtin  Imhiakai  httmkuVtm 
intend  a  th.  as  a  present  for  one]:  '^ 
poiamtrnmn  pappia  intend  one's  son  to  be  a 
clergyman  (1.  for  the  clergy),  mean  to 
make  one's  son  a  minister,  destine  one's 
son  for  the  Church;  «  fhdS  JotaUn  in- 
tend (1.  have  an  intention  I.  mean  1. 
propose  1.  plan)  to  do  a  th..  (olla  Juuri 
aikeessa)  be  going  to  do  a  th.,  (tuumia) 
contemplate  (1.  be  thUiking  or)  doing  a 
th.;  mioin  juuH  lUhUM,  knn  ..  I  was  jUSt 
about  to  depart  (1.  Just  going  to  start) 
when  . .,  I  was  Just  on  the  point  of 
leaving  (I.  going)  when  . .;  tdon  lahUM 
tOnd  Utana  I  Intend  (1.  expect)  to  leave 
(1.  I  am  planning  to  go)  to-night:  mion 
(m^nnS)  tmmtt^rUn  I  Intend  (1.  it  is  my 
intention)  to  go  to  the  theater,  I  am 
going  to  the  theater;  mion  ryhtyU  kirht- 
(ofiMiafi  I  am  going  to  (1.  I  am  to)  write; 
•n  ofo  aitM  tmhdH  (en  suostu  tekemftftn) 
I  do  not  mean  to  do  it;  hUn  aikoo  lahimM 
tdkommiUm  he  contemplates  going  (I. 
plans  to  go)  abroad:  kokouM  aiottun  pi- 
doHUvahai  Himtaina  (Oil  m&&rft  pit&&)  it 
was  intended  to  hold  the  meeting  on 
Tuesday,  the  meeting  was  planned  to  be 
held  on  Tuesday  (1.  was  arranged  for 
Tuesday) ;  paikka  on  miottn  torikmi  the 
place  is  designed  (1.  intended)  for  (1.  is 
intended   to   be)    a   market;    vrt.   aiottu. 

alkoina:  [Jonkhi]  onmi  -^  early  in  . .,  dur- 
ing the  first  (1.  early)  years  of  . ., 
(alussa)  at  first,  in  the  beginning  of  . .; 
kaikkina  ^  at  all  times,  (aina)  always; 
ks.  Tttm*.  alkolnaan  in  one's  (1.  its) 
time  (I.  day) ;  korrtm  mikainman  once 
upon  a  time,  once. 

aikoja  one  who  Intends  (1.  proposes  I. 
means)  to  . .;  kotdtmn  ^  one  who  plans  (1. 
means)  to  attend  a  school  (1.  who  in- 
tends to  go  to  school),  (pyrklja)  appli- 
cant for  admission  rhuom.  myos:  kmikU 
kouimm  aikojat  all  those  seeking  admis- 
sion to  the  school]. 

aikojaan:  ks.  •nnen,  ilmaii*  k«sk«n»  suotta. 

aikomaton  (ei  aiottu)  not  intended,  un- 
intentional; . .  without  intention  (1.  de- 
sign) ;  unpremeditated,  alkomlnan  intend- 
ing,  proposing,   planning;    contemplating. 

alkomut  intention;  (ale)  intent,  purpose; 
(tuuma,  suunnitelma)  plan,  design;  mo- 
tive; object;  (ajatus)  meaning;  «ifco- 
mtikaotta  Without  Intention,  unintention- 
ally: minuUa  on  ^  lOkUS  nuak^m  I  in- 
tend to  set  out  on  a  Journey,  It  is  my 
intention  to  go  away,  I  contemplate  leav- 
ing home;  vahingoitttuniamn  aikonntkM099a 
for  the  purpose  of  causing  damage  (1. 
doing  harm),  with  the  design  (1.  view) 
to  cause  damage;   vrt.  ai«. 

alkulnan  i.  (Jonkin  '-')  contemporaneous 
with  , .,  contemporary  of  . .,  coeval  with 
hUnon  onnonsa  -^  tuttmvm  an  ac- 
quaintance of  his  better    (I.  prosperous) 


days;  kivikmudon  '^  iyUudu  a  tool  or  (1. 
belonging  to)  the  stone  age;  «mi  ^  tapm 
a  custom  of  that  time  (1.  of  those 
times  1.  of  those  days);  2.  (aikainen) 
adult, . .  of  age;  (Jkpv.)  grown  up;  ^  ikmi- 
fi«fi   ks.  aikalhmlBMi;  vrt.alkaln^a,  •aman'*. 

allahtaa  start,  give  a  start.  Jump;  quiver; 
•ydMn  ailahii  ilosim  the  heart  Jumped  (1. 
leaped)   for  Joy. 

almo  goodly;  good,  sound,  thorough; 
hearty  [meal,  ateria];  (kelpo,  kunnon) 
stur(]^,  brave;  smart;  '^  ••UMsaana  a 
good  thrashing,  a  thorough  (1.  sound) 
beating,  vrt.  adka.  II;  ^  imvmUm  soundly, 
thoroughly. 

aIna  always,  ever,  at  all  times;  '^  mmnd' 
9in  (UtmiMin)  every  morning  (evening) ;  '*' 
htmMn  iMHHon  (L  mmH)  ever  Since  .., 
(paikkaa  ilmottaen:)  all  the  way  from..; 
^  nmhin  mmH  ( right)  up  to  this  time,  up  to 
this  very  time,  tnus  far,  (up)  till  now; 
'^  •on  muakmmn  ktdn  according  as  (I.  to), 
ever  as,  always  as;  '*'  tUkon  mikmmn  mMti 
right  up  to  that  time,  till  that  very  day, 
up  to  that  very  time;  ^  tUtM  UkHon 
ever  since;  '^  tUta  Bmmkkm  kwm  ever 
since;  ^  M^oin  kwm  always  when,  when- 
ever; «  wittoin  tMUSin  every  now  and 
then,  every  once  in  a  while,  ever  and 
anon,  off  and  on;  ^  tShMn  mati  to  this 
very  time,  right  up  to  this  time,  thus 
far.  till  now;  '*'  vain  constantly,  (yhft 
vain)  still  [huom.  muUm  kMn  ^  vmin  e«- 
ko€  mHM  but   (still)   he  keeps  doing  It]. 

ainalnan  perpetual,  continual  [vexation, 
harmi  Ja  kiusa],  lasting,  permanent; 
(Jkpv.)  everlasting,  ainaitekal  for  all 
time,  forever.  ainalaMtl  for  always,  for- 
ever   (and    ever);     (ikulsestl)    eternally. 

ainakaan:  oi  ^  aX  least  not,  at  any  rate 
not,  not  . .  anyhow;  mi  ^  kMm  mHM  mm 
at  any  rate  he  won't  get  it,  least  of  all 
he  will  (ever)  get  it;  ndnM  mn  ^  poofM- 
tmni  hyvMkmy  mitM  I,  for  one,  (1.  I,  at 
least,)    do  not  approve  of  that. 

alnakin  at  least;  (vfthintiinkln)  at  tha 
(very)  least,  to  say  the  least;  (joka  ta- 
pauksessa)  at  any  rate,  at  all  events, 
anyhow;  ~  kymmmnmn  pUpM  at  least 
(1.  to  say  the  least)  ten  days,  ten  days 
at  the  least;  ^  tnita  minmm  twdmm  at 
least  as  far  as  I  am  concerned;  ktdn  '^ 
rmkmliinmn  ndmrn  Just  like  an  honest  man; 
minM  ^   I,   at  least,   . .;   I,   for  one,  . . . 

aIna  1.  matter  (myOs  kuv.).  stuff;  (kem.) 
substance,  body;  (raaka-)  material;  S. 
(puheen,  keskustelun.  klrJotuksen  y.  m.) 
subject,  theme,  topic;  (harjotus-,  kou- 
lussa:)  composition,  theme,  essay;  *«- 
ndmUimmt  minmmi  Chemical  bodies  (I.  SUb- 
stances) ;  vrt.  aUra^,  kasknstala'*',  llltk««>', 
oppi'-',  pmrum'^,  ravlBtO'*'*  tarttnma'*'    y.  m. 

ainaelllnan  material;  corporeal;  substantial: 
(maalllnen)  temporal;  ~  mtn  material 
benefit  (1.  advantage);  '*'  hypinpointi 
material  welfare  (1.  well-being);  kdnmn 
'^  toimmmniwdmnmm  mn  mlimt  hyoM  he  has 
been  prosperous  as  far  as  material  wel- 
fare is  concerned;  minmmitimmt  maiai  mate- 
rial things,  things  temporal,  ainaelllaatti 
materially,  corporeally;  temporally,  al- 
naalllatuttaa  materlalixe.  ainaalllauoa  ma- 
teriality; materialism. 

ainaenkoatua  testing  of  materials,  -laitea 
laboratory  (1.  establishment)  for  testing 
materials. 

ainaanBkuliitua  consumption  of  material, 
-mukalnan:  minmmnmukainmM  iamitmlm  table 
of  contents  according  to  subjects  treated; 
(general)  Index.  Hraihto  (blol.)  metabolism. 

ainaaton   immaterial. 


aiii«lilukkafi«fi 
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■tnahlukkaiiM  mite;  atom.  •in«(h)ltto  1. 
(sistUysluettelo)  table  of  contents,  index; 
$.  (alnekset)  subject -matter;  material; 
Urfmm  mimtisio  (all)  tbe  subject-matter 
for   tbe  book,    ainekirjotua   composition. 

ainekaliieii  (ybd.)  . .  In  subject-matter, 
witb  . .  material  [eslm.  i-oimm'^  rlcb  In 
subject-matter,  wltb  ricb  (my6s:  wltb  a 
wealtb   of)    material]. 

aineloaa  component,  constituent  (part), 
inrredlent.  -ryhmi  (opplalne-)  group  of 
subjects  (1.  studies);  (kem.)  group  of 
bodies     (1.    substances). 

ainee  material,  stuff;  matter;  (osa)  ele- 
ment; mb—kMmt  Insredlents,  materials, 
stuff,  (esltelmftn,  klrjateoksen  y.  m.) 
subject-matter,  material;  kmnsmn  pmrhmmt 
minmhmmi  tbe  pick  (1.  tbe  cbolcest  1.  tbe 
best)  of  tbe  people;  nmhaUMm  minrnkmrni 
the  Ingredients  of  a  dlslL  -kokoelma  col- 
lection of  material  (1.  stibject-matter) . 

ainevalhdoe  (blol.)  metabolism;  (ybd.)  met* 
abollc   [eslm.  "UmdOt  metabolic  diseases]. 

aineyhtflatya  compound. 

ainiaakal     forever,     alnlaan     »    alaalMstL 

ainoa  only  [cbUd,  lapsl],  sole  [proprietor, 
omlstaja;  heir,  pertlllnen];  single;  soli- 
tary; ^  hytfMkmyttMpM  tbe  only  accept- 
able [proposition,  etadotus],  tbe  only  one 
to  be  accepted;  ^  Immtummn  »  atwoal—- 
toiBMi;  ^  poikm  tbe  only  son;  Mm  •U 
pmrhmmm  ^  lmp9i  be  was  an  (1.  the)  only 
chUd  of  the  family:  tMmMn  minomn  kmrrmm 
(for)  this  once,  ainoakaan:  mi  mln»mkmmn 
1.  (a.)  not  a  single,  not  one;  S.  (s.)  not  a 
one,  no  one.  none.  ainealaaUilnen  tbe 
only  one  of  Its  kind,   unique;   unparalleled. 

ainoaataan  1.  ainoaatl  only;  (s^slnomaan 
vain)  merely,  solely;  >*'  mimmttinM  only 
nominal  (1.  titular),  nominal  (1.  titular) 
only;  ~  tMtnMm  hemm  for  this  once  only; 
mi  ^  ,,,  vmmn  my9m  DOt  only  . . ,  but  alSO. 

alnolnan,  alnekalnen  only;  (raam.:  alno- 
syntylnen)    only-begotten. 

atottu  proposed;  (tarkotettu)  Intended 
[for  one,  jotakuta  varten  1.  joUekulle]. 
(suunniteltu)  planned,-  projected;  '^ 
mmtkmM  my  proposed  (1.  Intended)  trip, 
the  trip  I  (had)  planned,  the  trip  I  had 
Intended  to  take;  faA/dbal  ^  Intended 
for    (1.  as)   a  gift;  vrt.  afliM. 

airo  oar;  (lybyt)  scuU;  (mela)  paddle; 
UHm  miroitfm  (soutamaan)  sit  down  to 
row,  bend  o.  s.  to  the  oars. 

airoinen  (yhd.)  ..-oared  [eslm.  m^ni'^ 
many-oared;   nmli^   four-oared]. 

airokaa  —  aBk^rUs. 

aipofilhanka  oarlock,  rowlock;  thole-pin (s). 
-lapa  blade  of  an  oar.  Hraral  loom,  -vato 
stroke   (of  an  oar),  pull   (with  an  oar). 

aifoparl  pair  of  oars. 

airitt  (sanansaattaja)  messenger,  herald; 
(kuv.)  harbinger,  precursor,  forerunner; 
(juhlakulkueissa)  marshal.  (hftissA  y.  m. 
juhlissa)    usher. 

aita  (reen  tal  kkrryjen)  shaft;  (parlval- 
Jakko-aJoneuvojen)  pole,  tongue;  (nuo- 
tan)  wing;  miami  (pair  of)  shafts;  mimi- 
him  In  the  shafts,  ks.  astua,  paanat  d- 
•misMm  in  the  shafts,  (kuv.)  in  check,  ks. 
oUa,  pltU,  pyayl;  miBoimtm  ks.  pKKatlUL 
-kallo   bell    fastened    to    a    wagon -shaft. 

aitaton  without   (1.  with  no)   shafts. 

aitti  sense;  (maku)  taste;  (pukeutumlses- 
sa  y.  m.)  style:  hMmmUM  on  mistim  he  has 
good  taste;  hmUkki  vOmi  mimtim  all  the  five 
senses;  nmmtuimm  •«'  taste  for  poetry. 
alatia  perceive,  be  sensible  of.  aiatlkaa 
tasteful,  in  good  taste;  (tyyllk&s)  styl- 
ish, elegant:  aiatikma  ptJm  stylish  (1. 
tasty  1.  tasteful)   dress;     


exquisite,  elegant  [gown,  puku]; 
•tt  inltA  miMtikkmimta  everything  was  In 
the  best  of  taste,  alatlkkaaatl  tastefully. 
In  good  taste,  in  a  tasteful  manner;  styl- 
ishly, in  good  style;  (muodikkaasti) 
fashionably,  alatikkuua  tastefulness.  good 
taste;  elegance,  style:  stylishness;  (nmo- 
dlkkuus)  fashlonableness.  alatllllnen  sen- 
suous; sensual,  carnal;  miMtUUmmm  i/umimmm 
a  sensualist;  itmimm  mUHUiHm  nmmiinimm 
feel  a  sensuous  delight  (1.  enjoyment), 
(llhalllsta)  feel  a  sensual  (1.  carnal) 
pleasure,  alaiilllsantaa  render  apprehen- 
sible to  the  senses,  alatiiilaattl  sensu- 
ously; sensually,  carnally,  alatllllauua 
sensuousness.  sensuality;  (lihallisuus) 
carnality,  carnal -mindedness.  alatimalli- 
nan  apprehensible  (to  the  senses),  per- 
ceptible; sensual,  alatlmlnen  perceiving. 
alatimua  perception.  tt>prehenslon:  sensa- 
tion, aiatin^ (organ  of)  sense,  aiatinhal- 
rahdua  illusion;  (valheaistlmus)  hallucina- 
tion, alatiton  —  aplaitflraa,  alatlttomuur 
lack  of  (good)  taste,  poor  taste. 

alatilviaiiinan  defective  (in  one  or  more 
of  one's  senses);  abnormal;  (helkkomie- 
linen)  feeble-minded.  Imbecile.  Hrlallla- 
koulut  schools  for  defective  children  (» 
schools  for  deaf  mutes,  for  the  blind 
and  for  the  feeble-minded),  -vlalllauua 
abnormality;  (belkkomielissrys)  feeble- 
mindedness. 

alu  fence;  (aidaksista  tehty)  wattled 
fence,  wattle:  rail  fence:  (aitaus)  fencing, 
(pensas-)  hedge;  (pysty-)  pa]e(s)  (usein 
kuv.),  paling,  picket-fence:  vrt.  UW^, 
laata'*'  y.  m.  aitaamaton  without  fences, 
not  fenced  In.  altaamlnan  fencing  (in); 
inclosing. 

altalJuokau    (urh.)    leaping  hurdles. 
peat   (material  for)    fencing:  wattle. 

aitaua  inclosure.  enclosure;  (piha-)  yard; 
(talll-  1.  karjaplha-)  corral;  (huoneessa) 
railing;  myOs  -*  ajfaawrinii  -valvolllauua 
obligation  to  fence   (1.  to  build  fences). 

aitia  (teatterissa)  box.  -Hvi  row  (1.  tier 
1.  circle)   of  boxes. 

alto-  (yhd.)  true,  genuine  [eslm.  -«ma- 
rikhmlmimmm  true  (1.  genuine)  American: 
'wmhmmimimmm  true  German];  real,  sterling 
[eslm.  'hmpmm  real  (1.  sterling)  silver]. 
-Iiopalnan  . .  of  pure  (1.  sterling)  silver. 
-pafiinan  genuine,  true.  real,  -auomalalnen 
true  Finnish:  mOonmmaiaiBmmm  tmpmmm  in 
true  (1.  genuine)  Finnish  fashion. 

altoviarit  mitolvimrmMa,  -Hmrmmm  Close  to 
(1.  near)   the  fence. 

alita  (ruoka-)  shed  (1.  outbuilding)  for 
provisions  (1.  supplies);  larder:  (Jyvi-> 
granary;  (varastohuone)  storehouse,  -ra- 
kannua  storehouse;  (jsrvft-)  granary. 

aliuu  —  aitaamlaaB.  altuua  Inrlosure; 
(karjapiha-)    corral. 

alvan  quite;  right,  altogether:  (varsln) 
very  [well,  hyvini;  (tkysin)  fully:  per- 
fectly [true,  tosi];  (kokonaan)  whollv. 
entirely,  completely:  (Ihan)  exactly: 
(juuri)  Just;  ~  mthmmttwrnmrnH  without 
any  reason  whatever,  without  the 
slightest  cause;  ~  miuaim  (mati)  from  the 
very  (1.  right  from  the)  beginning:  - 
•rimonmimmm  very  best,  tip -top:  '^  hti 
right  at  once,  right  away,  this  very  min- 
ute, right  now;  ~  haono  altofrether 
poor,  absolutely  no  good.  (Jkpv.)  as  poor 
as  can  be;  '*'  hydm  perfectly  well,  (vai- 
keudetta)  without  any  difficulty  fhuom. 
myOs:  mimM  vit  tmhdH  ««n  '^  hyvim  you 
will  be  perfectly  able  to  do  it] ;  ^  ttwmm 
nUiMMm  apum  without  any  help  whatever, 
wholly  unaided:   ~  ktdm   (Just)   as  if.  as 
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thoug-h;  ^  iHrnn  hmOU  matt  (1.  entirely) 
too  dear;  ~  niin  exactly!  jast  so!  that's 
it!  ^  aikmin  quite  (L  perfectly)  rigbt* 
exactly;  ^  ptdnoaatoin  quite  to  the  con- 
trary [buom.  mMim  mn  ^  piUnvmBtoin  it  iS 
Just  the  contrary,  the  very  opposite  is 
true] ;  '^  mAMM  In  perfect  peace, 
(rauhalllsesti)  quite  calmly;  '*'  moim 
mim9  the  very  (same)  man;  '*'  Miimimmmm 
•dmBMU  before  our  very  eyes;  '*'  frvm 
fully  well,  in  perfectly  ffood  health; 
'^  vmkuuimttu  fulfy  (1.  perfectly  1.  thor- 
oughly) convinced;  ^  vmmumn  for  cer- 
tain (L  sure),  surely,  certainly,  without 
fail,  (epftilemattA)  undoubtedly;  '^  yh" 
dmntmkmvSSt  minaUm  jUSt  the  same  (1.  all 
one  1.  quite  immaterial)  to  me,  doesn't 
make  any  difference  (at  all)  to  me;  '^ 
yhtM  hyoM  jUSt  (1.  fully)  as  good;  '^  yk- 
ain  all  (1.  entirely)  alone;  '■^  dakan  just 
now,  this  very  (1.  Just  this)  minute,  a 
moment  ago;  •/  ~  pof/en  not  very  (1. 
over)  much;  Mn  on  ~  tolfMR  mUma  he  is 
quite  a  (1.  an  entirely  1.  a  very)  differ- 
ent man;  din  ^  kwdn  toinmn  ndma 
(myOs:)  I  felt  a  new  man,  I  was  a 
changed   man. 

Aivaataa  sneeze;  ptama  mitmatammtm  ks. 
aivastuttiuu  alvaatamlnen  sneezing,  mi- 
vastella  sneeze,  (yhft)  keep  sneezing, 
alvaatut  sneeze,  sneezing,  aivattuttaa 
cause  sneezing,  make  one  sneeze;  ndmm 
tdvamtutti  I  felt  like  sneezing,  I  had  to 
sneeze 

aiviiia  swingled  flax;  (-kangas)  linen, 
alvlnalnen  . .  of  linen,  linen. 

Alvo  ks.  aivot. 

Aivo-  (yhd.)  . .  of  the  brain,  (tiet.)  cere- 
bral [esim.  -a£fi«  cerebral  substance; 
'tauti  disease  of  the  brain,  cerebral  dis- 
ease; -pahmannya  softening  Of  the  brain ; 
'Varanvaot^  cerebral  hemorrhage,  hem- 
orrhage of  the  brain];  (harvemmin:) 
brain! -)  [esim.  -Jhram«  brain  fever; 
-onf«fo  brain-cavity],  -halvaut  (cerebral) 
apoplexy,  apoplectic  stroke. 

aivoinen  (yhd.)  .  .-brained  [esim.  haOAo'^ 
weak -brained;    anuri'^    large-bralned] . 

aivokalvontulehdut  (Iftftk.)  meningitis,  ai- 
vokalvot   (anat.)   meninges. 

aivoRkohJu  hernia  of  the  brain,  -fcomero 
recess  of  the  brain,  -koppa  brain-box 
(I.  -case),  brainpan;  skull;  (anat.)  cra- 
nium, -polmu  (anat.)  convolution  of  the 
brain;  (cerebral)  gyrus,  -puolltko  hemi- 
sphere of  the  brain.  -p<^M  water  on  (1. 
dropsy  of)  the  brain;  (la&k.)  hydro- 
cephalus. 

aivotto  brain. 

alvot  brain  [huom.  brains,  tav.  «  &ly]; 
oivolan  kavattuminan  SCleroslS  Of  the  brain; 
oivolan  aurkaatwaninan  atrophy  Of  the  brain, 
aivoian  toindnia  brain  activity;  aivojan 
vaaip8h8  kS.  aivopShtf;  iaot  '^  the  cere- 
brum; pianat  '^  (l.  taka^)  the  cerebel- 
lum, alvotulehdua  inflammation  of  the 
brain,  brain  fever;    (Iftftk.)    phrenitis. 

alvotut  thought. 

afvotirihdya  concussion  of  the  brain. 

ajaa  1.  (tr.)  drive  [a  horse,  hevosta;  the 
clouds,  pilvift;  away,  pois  (1.  tiehensft); 
one  into  despair,  Joku  epfttolvoonl;  (kul- 
jettaa  hevosella)  haul  [hay  to  the  city, 
heinlft  kaupunkiln],  cart,  (vuokra-ajuris- 
ta  puhuen:)  dray;  (ajaa  takaa)  chase, 
pursue,  hunt  [wolves,  susiaj;  (pakottaa) 
compel  (1.  force)  [one  to  do  a  th.,  Joku 
Johonkin  tekoon  (1.  tekemft&n  jotakln)]; 
(ammentaa)  bail  [a  boat,  vesi  (I.  vetta) 
veneestft];  (kuv.)  champion,  advocate, 
espouse,  push  forward,  work  for   (1.  in 
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behalf  of  1.  to  promote);  2.  (itr.)  ride 
[a  bicycle,  polkupyOraul;  a  hobbyhorse, 
keppmevosella;  on  a  train,  Junassa], 
drive  [a  team,  parivaUakolla] ,  go  [by 
train,  rautateitse;  third  class,  kolman- 
nessa  luokassa],  travel  [free  of  cost  (1. 
on  a  pass),  limalseksi];  vrt.  miaXU;  '^ 
Jonkun  m^ma  aikaudaaam  plead  a  p.'S 
cause  in  the  court  (1.  before  the  court) ; 
'^  aaioita  (lakiasioita)  practise  (1.  be 
practising)  law;  ~  hahUaan  disperse, 
scatter;  ^  havoaalim  ride,  drive;  '*'  Maiia 
fl.  hikaan)  (Jostakln  Ift&kkeestft  puhuen:) 
induce    perspiration;    '*'    kmrhan 


(cause  to)  stampede;  '^  kmritta  1.  (itr.) 
strike  (on  a  rock),  run  aground,  3.  (tr.) 
drive  (1.  run)  ..  on  the  rocks  (l. 
aground)  [esim.  myraky  afol  tmivmn  ka- 
rilla  the  storm  drove  the  ship  on  the 
rocks  (1.  agronad]:  ~  jbortfofMa  .(luoda) 
shed  (1.  cast)Tts  hair;  '^  kUpaa  ride  a 
race,  (Jonkun  kanssa)  race  a  p.;  '-^  Jon- 
kun kiniarailia  run  Close  to  one,  (klipa- 
ajossa)  run  one  a  close  second,  (takaa) 
pursue;   '*'  Joku  kwnoon  ride   (1.  run)    a 

J>.  down;  -»  lapi  drive  . .  through,  (esim. 
Oku  laklehdotus)  push  (1.  force) 
through,  pull  through,  vrt.  -^  p«riU«;  ^ 
maanpakoen  (drive  Into)  exile,  banish, 
expatriate;  '^  Jotakln  mialipidattM  advo- 
cate (1.  push)  an  opinion;  ^  mUriUa 
(tr.)  cause  to  suppurate;  (itr.)  suppu- 
rate; ^  naUaia  trot;  ^  naiivatfmkoUa 
drive  four-in-hand,  travel  in  a  coach  and 
four;  ^  ohiaiimmnaa  push  forward  one's 
policies  (1.  program),  stand  out  for 
one's  policies;  ^  Joku  ovamta  wdoa  turn 
one  out  of  doors,  turn  (1.  put)  one 
out,  expel;  ~  pakoon  (l.  pakoaaila}  put  to 
flight,  (sot.)  rout;  -'  pmrUi{a)naa  shave 
(oneself);  -»  parttla  carry  through  (to 
the  end),  carry  out  (1.  to  the  end) 
[esim.  ^  tuumanaa  pariUa  carry  out 
one's  plan  (1.  project)];  -^  poia  drive 
off  (1.  away),  chase,  (karkottaa)  expel; 
'^  Jotakln  poiiHikkma  Stand  out  for  (1. 
advocate)  a  policy,  push  forward  a  poli- 
cy; ^  Jotakln  Jonkun  pSHkMn  (pftntfttft) 
beat  (1.  hammer  1.  pommel  1.  drum  1. 
pound)  ..  into  one(^3  head),  cram  (1. 
stuff)  . .  into  a  p.'S  head;  ^  raittiutta 
advocate  (1.  champion)  the  cause  of  tem- 
perance, work  in  the  Interest  of  temper- 
ance; '^  raallM  pihtum  drive  (1.  ride  In) 
a  sleigh  into  the  yard  (1.  right  up  to 
the  door) ;  '-^  ayytattS  jotakata  vaatman 
(olkeudessa)  push  the  case  against  one, 
prosecute;  ^  tmkaa  pursue  [an  enemy, 
vihollista],  (give)  chase  (to),  hunt,  (Jftl- 
kift  myOten)  trail. 'track,  (kuv.  -»  tavo- 
tella)  seek,  aim  at.  aspire  to.  strive  for 
(1.  after)  [huom.  kakdan  poUiain  takmm- 
mfmmana  With  two  policemen  In  pursuit 
(I.  after  him  1.  on  his  track);  /noH  aitu 
oian  takma  mfmnut  that's  Just  what  1  have 
aimed  at  (1.  striven  after)];  ~  tiakanaU 
(Joku)  drive  ..  away  (1.  off),  put  .. 
out.  send  . .  packing,  pack  . .  off;  (kar- 
kottaa, esim.  huolet)  dispel;  ~  wdoa 
drive  . .  out.  turn  (1.  put)  out,  eject, 
(pahoja  henkia)  exorcise,  (raam.)  cast 
out;  '^  wdoa  aikiB  perform  an  abortion; 
'^  yii  aitUm  drive  across  a  bridge,  cross 
a  bridge:  hdkaani  '^  I  have  a  painful 
sore  on  my  leg;  koira  «*  fUniatM  the  dog 
gives  chase  to  (1.  is  chasing)  a  rabbit; 
•mafia  ai  ola  Inpa  '^  fnoatan  fast  driving 
on  (1.  over)  the  bridge  is  forbidden: 
Hmii  '^  pilviM  (myOsr)  the  clouds  are 
driven  by  (1.  driving  before)  the  wind, 
ajaja   (kuski)    driver,  coachman,    (parivai- 
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jakon)  teamster;  (automobtllin)  chauf- 
feur; (kuv.)  champion,  advocate,  (edls- 
t&Jft)  promoter;  /onJUn  ^sirnm  itmokm*  ^ 
ardent  champion  (1.  zealous  advocate)  of 
a  cause;  hmrroM  ty90M9naaian  '«'  an  en- 
thusiastic champion  of  the  cause  of  la- 
bor, an.  enthusiastic  worker  in  the  in- 
terest of  the  labor  movement. 

ajakei:  hmth^n  ^  Just  for  a  moment;  fx- 
hykmi  ~  for  a  snort  time,  for  a  while; 
paolmm  twmnin  ^  for  (the  space  Of)  half 
an  hour;  yhdmn  ^ubdmn  ^  for  a  year, 
for  a  period  (1.  space)  of  a  year. 

ajalla  —  aikana;  kmAaudmn  ~  duringr  a 
month,  within  a  month's  time,  within 
the  space  of  a  month;  tmd^ttm  '^  in  the 
modem  age,  (nykyaikana)  in  modem  times. 
•Jallaan,   ajailanaa   ks.   alka|BMa,    -naasa. 

ajallifien  temporal:  (maallinen)  mundane. 
ajalliamuoto   -*  ailuunitoto. 

ajamaton  untrodden  [road,  tie],  untrav- 
el(l)ed,  untraversed*  ajamlnen  driving, 
riding   Jne.,   vrt.    ijaa. 

ajan-  (ynd.)  . .  of  time  [esim.  -kyaymy 
question  of  time;  'ioBkmmin^n  computa- 
tion of  time;  -mlfeca*  measurement  of 
time;  'pitttam  length  of  time],  ..  of  the 
times,  of  the  age  [esim.  'hmnki  spirit  of 
the  times  (1.  of  the  age);  -Jbooa  picture 
of  the  times  (1.  of  the  age);  'mmrkhi 
sign  of  the  times  (1. of  the  age)],  -hukka 
loss  of  time;  (-kulutus)  waste  of  time; 
(viivjrtys)  delay.  -Jakao  period;  epoch,  era. 
-fcohta  point,  moment;  date,  time;  (krll- 
tillinen)  Juncture,  -kulu  1.  -kuluke  pas- 
time, amusement;  afmnkatwAgi  as  a  pas- 
time, for  (an)  amusement,  by  (1.  as  a) 
way  of  passing  the  time,  to  pass  (I. 
while  away  1.  beguile)  the  time,  to  kill 
time,  -kulutua  -*  «jaiihukka;  (tahaili- 
nen)  temi>orizing.  -kiinne  epoch,  -lasku 
calendar;  style;  kriwtOUnmn  aftrntoMku  the 
Christian  era;  uanhma  aimnUuktm  of  Old 
style,  -luonne  ks.  ijanhenld.  -mittaajal- 
-mlttari  chronometer;  timepiece,  nnu- 
kainen  in  conformity  with  (1.  appropriate 
to  I.  abreast  of  1.  up  with  1.  up  to)  the 
times;  up  to  date;  (nykyalkalnen)  mod- 
em, -mukalaettl  up  to  date;  aiammtkalB—ti 
aistBMt9tut  huonm^t  rooms  witn  all  modem 
furnishings  and  conveniences,  -mukai- 
auua  modemness.  modemity.  -miiri  ks. 
aikamKlriL  -mlifiya  determination  (1. 
specification)  of  the  time;  fixing  of  (1. 
upon)  the  date;  vrt.  alkamllrlys.  -mai- 
riamlatapa  way  (1.  method)  of  determln- 
Uig  the  time,  -olot  circumstances  (1. 
conditions  of)  the  times,  -pfdennya  ex- 
tenuation of  the  time  (limit);  (lykkftys) 
postponement.  -pitkUn  in  process  (I. 
course)  of  time,  in  the  long  run,  (lo- 
pulta)  in  the  end.   -puute  lack  (1.  want) 


of  time.  -eUatft  saving  of  (1.  In)  time. 
-4ieio  (vanh.)  chronicle,  annals,  -vaatl- 
ma  required  by  the  times,  corresponding 
to  the  requirements  (1.  exigencies)  of 
the  times;  vrt.  ^JanmukaiBen.  -vaihe 
period;  epoch,  era.  -vieio,  -vletto  pas- 
time; amusement;  vrt.  ajankulu.  -vllvy- 
tyt  procrasthiation,  4elay;  (tahalllnen) 
temporizing,   -voltio  gain  of  (1.  in)  time. 

ajaataika  (vanh.)  «  woeL 

ajauila  think  [of  (1.  about),  Jotakin]; 
(punnita)  ponder,  reflect  (I.  meditate) 
[on  . .] ;  (kuvitella)  conceive,  fancy,  im- 
agine (to  o.  s.):  (harkita)  consider,  take 
into  consideration  (1.  account):  (ottaa 
huomloon)  bear  in  mind;  (mulstaa)  re- 
member, call  to  mind;  aiatmihmm  aaima 
think  the  matter  over,  consider  it  well; 
mhtmikmm  ««ara^cja    (JUSt)    think   of    the 


consequences  (1.  of  what  will  follow) ! 
aht^hmm  tmrhhmmn  [ennenkun  . .]  consider 
(1.  think)  carefully  (1.  weU)  [before 
..],  consider  (1.  think)  it  over;  (koetta- 
kaa  muistella)  take  pains  to  recollect  . 
'^  MJM  tmrkmmmin  think  the  matter 
over;  '*'  Jotakin  hmlp^hai  think  a  th.  easy, 
fancy  (I.  imagine)  a  th.  to  be  easy;  ~ 
hyvHa  hmtdkuftm  think  welt  of  a  p.,  have 
a  good  opinion  of  one;  ^  itMmk—n  think 
to  o.  s.;  '-^  mmMmmdrnta  be  thinking  of 
moving;  ~  «•  ••mmoimmhMi  conceive  it 
thus;  ~  tmhdM  foiakin  mean  tO  do  (1. 
think  of  doing)  a  th.;  ^  pmpmuH  think 
freely,  be  untrammel(l)ed  (1.  unfetter- 
ed) In  one's  thoughts;  ^  UMnmmnBM  think 
out  loud,  think  aloud;  miaimitmpU^a 
ol«fHi  ks.  ijat«ltar«  (hakUS.) ;  afrnttmlm  •n- 
nmnkun  puhut  think  before  you  speak: 
aSmttmlmhan  mnaim  hiukan  Just  think  a 
moment!  Just  take  a  moment's  thought! 
mlattmlmmmna  kS.  hakus.;  aiattmimppam,  mi- 
ta  hMn  to9immnkin  on  Uhmyi  ««n  JuSt 
think  of  (1.  imagine)  his  really  having 
done  that!  aMmlmppmrn,  /m  Mn  niUkigi 
•mn  only  think  (Engl.:  Just  fancy)  if  he 
should  (1.  were  to)  see  it!  ahttmlmppmrn, 
foM  tmkiain  ««n  suppose  (1.  what  If)  I 
were  to  do  It!  aftitmiin  hSniS  fiaorcm- 
makmi  I  thought  him  younger,  (kuvltte- 
lin)  I  imagined  him  to  be  younger;  mn 
timda  ndta  mUtU  '^  I  don't  know  what  (I 
ought)  to  think  of  (1.  about)  it;  mn  vi 
'^  mitMMn  mautm  mahdmUimmttta  I  cannot 
conceive  any  other  possibility  (1.  of  any- 
thing else  being  possible) ;  mt  mim  mitM  oi- 
Imnkman  afatmllut  you  have  not  thought  of 
that  (1.  taken  that  into  consideration)  at 
all;  hUn  a^mttmii  kmaan,  mnnmnkitn  umhtdai 
..  he  thought  it  well  over  (1.  he  pon- 
dered the  matter  well)  before  he  dared 
to  ..;  /m  aSmttmimm,  mttM  ..  if  one  bears 
in  mind  (1.  takes  into  consideration) 
that  . .;  kmuhminta,  miiH  '^  vmi  the  most 
dreadful  thing  to  be  thought  of,  the 
most  dreadful  thing  that  could  be  Im- 
agined; nUntm  olM  pitMnyi  tmhdM  niinhain 
mnmin  mSmttmiin  I  ought  to  have  done  (1. 
acted)  as  I  intended  in  the  first  place,  I 
should  have  carried  out  my  first  inten- 
tion (s);  mim  mintin  on  hMnmmtS  aSmttmlm- 
minmn  (\.  mjatmltooo)  I  don't  know  what 
to  think  of  him;  on  afatmltrnvo  mmmmmth- 
tumkin  one  must  also  bear  in  mind  the 
provinces,  the  country  (-districts)  must 
also  be  taken  in  (to)  consideration,  the 
countnr-dlstrlcts  must  be  remembered, 
too;  mitM  ahtmUmmmani  (\.  aimtmlimn)  at  the 
thought  of  it;  tmrkmmmin  mfatmUmMmmni  on 
second  thought  (s),  on  further  considera- 
tion: tmrkmmmin  (mmimm)  mimimltnmni  after 
thinking  the  matter  over,  after  reflecting 
upon  the  matter,  vrt.  myOs  edell.;  voikm 
'^  mitMSn  mmn  htdttanpma  can  you  Imagine 
anything  more  foolish?  could  you  think 
of  anything  more  foolish?  tftf  •ntftf  mitM 
mfmttmim  don't  think  any  more  about  that, 
dismiss  that  from  your  thoughts,  put 
that  out  of  your  mind,  (unohda  se) 
forget  about  that. 
ajaUlma  adage,  maxim;    (lyhyt  Ja  sattu- 

va)  aphorism. 
ajataltava  to  be  (1.  that  can  be)  thought 
of;  (ajattelemlsen  arvoinen)  worth  think- 
ing of  (I.  taking  into  consideration),  de- 
manding consideration;  mfmtmltmnimmm  otmvm 
thinkable,  conceivable,  devisable,  imag- 
inable [esim.  kmikki  ahtmltrnvimma  oimvmt 
kminot  all  means  that  could  be  thought 
of,  all  devisable  means,  all  means  Imag- 
inable    (1.    conceivable) ;    pmrma    mhtmita' 
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tfiawa  olmvm  ttdoa  the  best  conceivable  re- 
sult, tlie  best  result  imagintble] ;  HMifttS 
on  poiion  ahtmitavtM  be  bas  much  to 
tblnk  about;  «•  «<  oim  ahtoiiaviBMokman 
such  a  thing  Is  not  (even)  to  be  thought  of, 
there's  no  thinking  of  that,  it  is  (per- 
fectly) Inconceivable.  aJaUItu  (suunnl- 
teltu}  devised,  thought  out;  vimhhaoMti 
alatoitu  tonmaa  Shrewd  (1.  Cleverly  devised) 
scheme,   a  cunningly   thought   out   plan. 

ajaton  inconvenient,  inopportune,  unsea- 
sonable; ^iattomaUm  mfalim  at  an  inconven- 
ient time. 

ajattaa  have  . .  driven  (hauled,  carted, 
drayed  jne.,  ks.  ijaa,  1.);  '*'  lollaktiia  io- 
takin  have  one  drive  (1.  haul  1.  dray)  a  th.; 
«  arJUrofiM  mammaUm  (myOs:)  have  the 
drayman  take  one's  trunk  to  the  depot; 
'^  partmnma  have  o.s.  shaved,  (jkpv.) 
have  a  shave,  be  shaved;  '^  aikiS  tdo» 
have  an  abortion  performed  (on  o.s.) ; 
'*'    p99i  pmnaamta  have   the   boat  balled. 

•Jattalamaton  thoughtless,  heedless,  incon- 
siderate, unthinking,  unreflecting;  indis- 
creet [utterance,  lausunto;  word,  sana], 
unguarded  [act.  teko];  (Jota  ei  ole  aja- 
teltu)  unpremeditated,  not  thought  over; 
(kev3rtmiellnen)  light-minded,  light- 
headed, scatter-brained,  frivolous;  reck- 
less, rash  [act,  teko].  ajaitelematta 
without  thinking,  unthinkingly,  thought- 
lessly, without  reflecting  (1.  reflection) ; 
vrt.  ajat«lla.  ajattaiamatiomaati  incon- 
siderately, indiscreetly;  without  consid- 
eration, carelessly,  thoughtlessly;  heed- 
lessly, recklessly,  rashly;  vrt.  edell. 
ajattaiamattomuut  lack  of  consideration, 
indiscretion,  thoughtlessness,  want  of 
thoughtfulness,  heedlessness;  light-head- 
edness.  recklessness;   rashness. 

ajattalamlnan  thinking  jne.,  vrt.  aJatolU; 
aSmttaimmiaan  arvoinan  worth  thinking  Of, 
worth  taking  into  consideration,  worthy 
of  (1.  demanding)  consideration;  MnaUM 
on  niin  vShMn  mkMoUmimta  he  has  SO 
little  to  think  about;  «•  antoi  minutlo 
miattmlomison  mihmtta  (myOs:)  it  Set  me 
thinking,  it  afforded  me  food  for  thought 
(I.  matter  for  reflection) ;  ««n  polkM 
oiaitoiominmnkin  /o  kaahiatuttoa  mimm 
the  mere  thought  of  it  is  a  horror  to 
me;  oitM  oi  oio  ajaitolominonkman  there's 
no  thinking  of  that,  it  can  never  be 
thought  of,  that  is  perfectly  inconceiv- 
able;   vrt.   ajatt«]u. 

ajattaiava  »  ajattolevainen ;  «^  otonto  a 
thinking  (I.  reasoning  1.  rational)  being, 
ajattaiavainan  thinking,  (of  a)  reflect- 
ive (1.  reflecting  1.  thoughtful  1.  serious) 
(turn  of  mind) ;  serious-minded;  (huo- 
lellinen)  considerate;  (malttavainen)  de- 
liberate, discreet;  (arvelevainen)  pru- 
dent, careful,  cautious,  wary,  ajaitala- 
vaftuut  solicitude;  thoughtfulness,  seri- 
ous turn  of  mind,  considerateness;  reflec- 
tion, consideration;  cautiousness,  caution. 

ajatuiija  thinker;  (fllosofi)  philosopher; 
(vilsas)  sage.  aJattalu  thinking;  reflec- 
tion; (mietiskely)  meditation,  cogitation; 
(harkinta)    deliberation. 

ajattaluttaa  set  . .  thinking  (1.  pondering) , 
make  . .  thoughtful:  (arveluttaa)  make  . . 
scrupulous  (1.  hesitate) ,  make  . .  conscien- 
tious; mifNM  alkoi  ^  I  began  to  feel  scru- 
pulous, it  set  me  thinking;  vrt.  arveluttaa. 

ajatuktailinan  concerning  (1.  pertaining  to) 
the  thought;  intellectual;  (loogillinen)  log- 
ical, ajatukaaton  (tolkuton)  meaningless, 
senseless:  without  any  sense  (I.  meaning). 

ajatukaanllharjotua  exercise  of  the  think- 
ing-  (1.  reasoning-)   powers;  exerciSQ  of 


reason,  mental  drill.  -Juokau  1.  -kuiku' 
(ajatustapa)  way  of  thinking,  run  (1. 
line)  of  thought;  (ajatuksenkulku)  train 
of  thought,  chain  of  reasoning;  (ajatus- 
suunta)  trend  (1.  tenor)  of  thought;  vrt. 
J&rJenJuokMi.  -lanto  flight  of  thought. 
-i>onniatua  exertion  of  the  thinking- 
powers  (1.  of  the  mind),  effort  of 
thought,  mental  effort;  aooUhanoUo  Uimn 
Buari  aiatnk9onponni9tti9  it  was  tOO  great  a 
Strain  (1.  tax)  on  his  mind  (1.  his  mental 
powers),  -aalvyya  clearness  of  thought 
(1.    ideas),     -vaihto    ks.    ajatustonvaihto. 

ajatukalnan  (yhd.)  with  . .  thoughts  [esim. 
rioi€w^  With  vile  (1.  impure)  thoughts]; 
vrt.   myOs:    syvl^. 

ajatua  thought;  idea;  reflection;  (merki- 
tys,  sis&llys)  meaning,  sense;  (kftsitys) 
conception;  (miellpide)  opinion,  notion, 
view(s);  sentiment;  (aikomus)  intention; 
ahtuksUnoa  vaipttnomna  burled  (1.  lost  1. 
deep  1.  absorbed)  in  thought,  wrapt  in 
thought;  ajotnksiaommn  in  one's  (own) 
thoughts,  m  one's  (own)  mind,  (haja- 
mielisesti)  absent-mindedly,  in  a  fit  of 
absent-mindedness  [huom.  ottm  afatukBi*- 
Boan  (I.  mimtnkmiinaa  vaipunmona)  be  bur- 
ied n.  lost  1.  absorbed)  in  thought,  be 
in  a  brown  study,  be  musing,  (jkpv.)  be 
wool-gathering;  toin  aon  mimtukaissmni 
(hajamiellsyydessAni)  I  did  it  absent- 
mindedly  (1.  without  thinking),  (muuta 
ajatellessanl)  I  was  thinking  of  some- 
thing else  while  domg  it  (l.  when  I  did 
it)]:  '•^  fhdH  ioteJUn  thoughts  (1.  an 
idea)  of  doing  a  th.,  (aikomus)  an  in- 
tention to  do  a  th.;  MtnoUM  on  Buurot 
afatukamt  oHtM  ndohaatU  he  has  a  high  (1. 
great)  opinion  of  (1.  a  high  regard  for) 
that  man,  he  thinks  much  (1.  a  great 
deal)  of  that  man;  hUnon  mhtukaonaa 
makmon  (k&sltyksensft)  according  to  his 
idea  (1.  notion),  (mielipiteensft)  in  his 
opinion  (1.  estimation);  hMnmsmS  horUmi 
^  koottaa  toimto  koinom  a  thought  rose 
in  his  mind  to  try  another  way,  the 
thought  of  tnring  another  means  sug- 
gested itself  to  him  (l.  to  his  mind); 
/m  9aan  sanoa  aiotnkmoni  if  I  am  to  say 
what  I  (honestly)  think.  If  I  am  to  give 
(you)  iny  candid  opinion  (1.  my  senti- 
ments), if  I  may  express  my  opinion; 
mikU  on  ainun  aiatvkamai  osiaata  wnat  do 
you  think  of  (1.  about)  the  matter? 
what  are  your  ideas  about  (1.  regarding 
1.  on)  the  matter?  what  Is  your  opinion 
in  the  matter?  mikM  aiinti  on  afotukaona 
what's  the  idea  (1.  meaning)  of  that? 
what's  that  for?  ndmMm  on  aiitM  oma(t) 
aiatnkaani  I  have  an  idea  (1.  opinion)  of 
my  own  on  the  point,  I  have  my  own 
private  opinion  about  that;  ..  oil  allfal- 
aaati  kUnan  alotukaiaaman  . .  constantly 
busied  (1.  occupied  1.  took  up)  his 
thoughts,  . .  was  never  off  his  mind  (1. 
never  absent  from  his  thoughts) ;  aan  '^ 
(ajattelemlnen)   the  thought  of  it. 

ajatualalka  time  to  think;  time  for  re- 
flection (1.  consideration);  vrt.  ml«ttl- 
mlaaika.  -Juokaa  »  aJatnks«nJuoksu. 
-kanta  position,  standpoint;  point  of 
view;  (miellpide)  views,  opinion(s): 
(mieliala)  sentiments,  -kyky  thinking  (1. 
contemplative)  faculty,  faculty  (1.  pow- 
er) of  thought,  reasoning  faculties  (1. 
powers),  capacity  for  thought;  MyttUM 
aiatuakykydSn  use  one's  reasoning  facul- 
ties (1.  powers).  (Jkpv.)  use  one's  mind 
(1.  head) .  -markki  —ijatusviiva.  -oppi  logic, 
-pariinan  abstract,  -piiri  sphere  (1.  scope) 
Of    ideas;    hSnan    afatwapiiriaaiUin    Within 
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the  scope  of  his  ideas.  .-euunU  (general)    ajokoira  hound;    (eri   lajeja:)    otterhound, 
drift  of  tbougrht.  trend  of  ideas;  vrt.  aj«-     foxhound,  beagle,  harrier;   (metsistysl^oi- 


ilookso.     -4ap«    way    of    thinking;  ra)  hunting-dog.  -mettietyt  hunting  with 

way  of  looking  at  things;   (Jonkun  taval-  hounds  (1.  dogs), 

linen)    habit  of  thought.          .  ^     ,     .  ajolmetaittyt  (the)  chase:   (kuv.)  running 

aJ«tust«n|luklJ«  mind-reader,   -luku  1.  -lu-  down,  hot  pursuit,  -mlea  driver,  coachman; 

keminen  mind-reading,  reading  thoughts;  (tftht.)  (Hiarloteer,  Wagoner,  Auriga;  «/•- 

telepathy,     -vaihto    exchange    (1.    inter-  mi^hmi   (mets.)    beaters,  drivers,    -neuvo 

change)  of  thoughts  (1. ideas) ;   Intercourse,  (tav.  pi.)  vehicle,  conveyance;  wagon,  car- 

aJaiutltoiininU     thinking,      the      act      (1.  rlage;  (ty«-)  cart;  vrt.  aiokalat.  -nuoiUl. 

process)     of    thinking;    mental    activity;  .verkko  drift-net.  -palkka  drayage;  cartage, 

thought-activity.    -4f«   mental    work    (1.  (Engl.)    waggonage;    Mm  otH  S  SoUmHm 

S plication);      brain-work,      head-work;  mi^p^akkma  he  charged  6  dollars  drayage 

DUght;    vmmm  hHknomm   «4mtmmtv9tU   de-  (1.     5    dollars    for    hauling    the    goods), 

mands  consecutive  thought,  requires  men-  ,p^||t  -  ajoMiiTD(t).  -poro  draft  reindeer, 

tal  application,    -vapaut  freedom  (L  Ub-  .rau   drive  (way).    -r«kl    sleigh;    cutter, 

erty)  of  thought,  -vllva  dash.  .r«ik|  drive,  ride;  (useita  paivia  kesUvft) 

aJautiM    (virran.  aaltojen  y.  m.  kuljetta-  driving-trip, 

mana)    drift,   be   adrift;    (tuulen   y.   m.  ajo«  tumor;    (palse)   boU.  abscess. 

}Sl'^*^*^ii?;2„5il!;®'  5,®  ^l®"  lilv.?t'2^"  •Jol«"U  brtdge  to  a  bam.    -«le  carriage- 

SSl'  /».15?^^S!    £i®^'**LJ?^i!!?^^  road,  wagon-road:  (ajorata)  driveway. -uu- 

Jk?^sligf'^'dXn':S^J«r^  J*'  (^^kn^)^assay.himace.  refining  furnace. 

•?5»«S^lS^en^a^'d"^^^^^^  7Sfl^a  ^i^r^i!^^^^^^^^^^^^^ 
iil^n'2^vi«^t'i'5?«.?iS®^??^  teamster;     (pSa-aJurin    kuskl)     cabman. 

^V^ISS!^  ?; .  ^*^2L£"5i^iL  "?v!^"  -     cab-drtver;  (fuonna- )  drayman.  ( Engl. )  car- 
ihJS??  ii;«.«  JSfiSRiirtJltS   liHfi*  n      ter.  waggoner;  vrt.ij«j«.-«aema  cab-stand, 

kierrella  llman  pumairaa)  rove,  drift  (i.  .,    'i^.^z.^-**!  /1  •  T  ii«a»«  /i  H..«r\  k«,.i 

noat)    about,  roam  about;   ml^.hHmm-m  •i"'*"'JSl'5!iSn^Jh^»;Ll^^^^ 
adrtft.    ajaleiitlmlnan  drifting:   ajalehtlva     S5'L":***75!?Jrf*h;^vn'^^"  !S.l£^ 
drifttnff*   floatins'  horse;    (Engl.)    hackney.    -ItUiln  driver's 

ajella  (Sivosella)  rtde.  drtve;  (aJaa  takaa)  ^iVJ-.tf^^Anfi;!!?*.:!!!^ 

Trlve:  chase  [the  flies.  karptsJl];  (hluk-  iK¥A*^y?r!*?SV«/*i7«/t  ^nr  Nnl?if7f^^ 
set  tal  parta)  shave  (off);  Mm  maitmhn  ^i?" .  ^i?;/,;!?J  r"*V,^2^  (cab)  fares. 
^^Hmvmmm  be  drifting  (on  the  waves),  .r.TSiT^U-^'^ SfhmLn^. ^^'I^nPi.tinn  ..h 
be  adrift;  HnJU  ahimm  piMa  the  wind  is  ■Jj'r*^''^***'?i^«  ■*^™®'*  *  association;  cab- 
driving  the  clouds,  ajaitu:  mimitu  pMmM  .J.rlY?"  "?i*2?l.  ^.  ,.^«  /^v«.^«.i«  x 
shaved  (1.  polled)  crown.  •^'i^'!*^*    ald(e) -de-camp;      (rykmentln) 

ajelu     driving,    rtdlng;     (aJoretW)     drtve.  i^Ji}^^\    ,       ,  ......        .^ 

rtde;   iShimM  ^mhMm  go   for  a  drtve.  go  ••[•fJH  (mln.)  agate,  -morttell  agate  mortar, 

out  drtvlng,  set  out  on  a  rtde.    -r«u  1.  akalllnan    (nalnut)^  ..   with  a  wife,  mar- 

-ile  drtve;   (Joskns:)  boulevard.  ried    [man.  mles]. 

ajattua   swell,  become   swoUen.   puff  up;  akana  husk;   (kasv.)  glume;  mkmmmt  (koll.) 

Intumesce.     ajattuma    swelling;     (llAk.)  chaff;  Jhrfn  mhmmmi  tumi—m  as  chaff  before 

tunK>r.     aJaUumlnen    swelling,     ajattuniit  the   wind,     akanainan    chaffy:    mkmnmimmm 

swollen  [from  the  blow,  Iskusta],  puffed  Wa«  bread  with  bran  in  it,  bran  bread, 

up,  swelled;  tumid;  protuberant;  a/«ttv-  akataamlkko   (yllopistonopettaja)    universi- 

mmmi  hmavmi  Swelled  face.    Ajatua  swell-  ty  teacher    (1.  professor);    (tlet.   arvoni- 


Ing,  tumidity;  oOm  ajHmkmi99m  be  swollen  menft)  academician.  akataaml(lli)nan  ar- 
(1.  puffed  up).  aJatuttaa  cause  ..  to  ademlc(al).  akatamla  academy;  (yll- 
sweli,  make  ..  puff  up;    (llAk.)   tumefy,     oplsto)    university. 

aja  (metsistys)  chase;  hunt(lng);  (met-  akka  (old)  woman;  vrt.  •nkko,  Imml. 
sinotuksen,  kolralla  y.  m.)  drtve,  chase;  akkamalnan  (old-) womanish,  like  an  old 
(Jftlki&  my6ten)  trail (ing),  tracking;  woman;  unmanly;  (kuv.)  mean,  coward- 
(hevos-)  driving,  riding,  rtde:  (kuor-  ly;  mkkmntmimmm  nd—  milksop,  akkamal- 
man)  hauling,  carting,  carnring;  oll«  aastl  like  an  old  woman;  meanly,  cow- 
mh—m  be  out  drtvlng  (1.  hauling  I.  cart-  ardly.  akkamaituua  (old-)womanlshness: 
Ing).  be  out  with  the  team,  -haukka  lack  of  manliness;  meanness,  cowardice, 
(sportsman's)  hawk;  (gjrr) falcon,  -have-  akkavalta  petticoat  rule;  olla  mkkmvmUmm 
nan  woric-horse.  cart-horse;  (plka-aJurtn)  mttm  be  henpecked;  BttnM  taio—m  vmUifmm 
cab-horse;  (kuormahevonen)  draft-horse,  mhkmomltm  (Jkpv.)  the  woman  is  the  boss 
(kaakki)  hack;  rnhf^moo^mt  working  team.  In  that  house. 
-hiakka  drtft-sand.    -Iiipkl  draft-ox.  akkumulaattorl   (tekn.)   accumulator. 

ajoikal:  ikutaikH  ^  forover   (and  a  day),  akkuna  —  Ikkmuu   akkunua  small  window, 
eternally,  to  the  end  of  time;  pitUkai  ^     loop  (light);  (lalvan)  porthole, 
for   a  long  time,    for   years   and   years,  akkuaatlivi  (klel.)  accusative  (case). 

ajoln:  hyvU9M  ~  in  good  time,  in  plenty  aklel(J)a    (kasv.)    columbine, 
of  time,  betimes;  JMMn  '*'  at  all  times,  akpobaatti  acrobat, 
always,  ever;  moiilii  ^  many  times;  tol-  Akaaii   Axel. 
•In  ~  at  other  times,  (alka  ^)  at  times,  akaaii  1.  (geom.)  axis  (pi.  axes);  9.  (mek.) 

aJoHlaln  at  times;  occasionally;  for  pe-  axle;  shaft;  (et.  pienl)  spindle;  kotfm  ^ 
rlods  together;  (alka  ajoln)  once  In  a  shaft  of  an  engine;  Mrrym  '^  axle  of  a 
while.  aJolttalnan  occurring  at  times  (1.  cart,  cart-axle;  mmmm  ^  the  earth's  axis. 
intervals),  pertodlc(al);  (satunnalnen)  akaaifnan  (yhd.)  with  ..  axles  fesim. 
occasional.  kakti'^  with  two  axles] ;   with  . .   shafts 

aJolJuhta   draft-animal,   beast   of   burden,      (l.  spindles). 

-Jii  drtft-lce.   -kaiaatua  drtft-net  fishing,  akaaiiflpokai  1.  -paa  Journal-box,  axle-box. 
fishing  with  a  drtft-net.  -kaloi  hame88(e8)     -tappi  linchpin;  axle-pin. 
and  swlnglatrees    (1.   whlppletrees) ;   vrt.   akaldanaaipaino  Job-printing  office. 
a|o«atnro.  aktioma,    akaloml    ks.    mIvW. 
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aktilvln«n 


aliiiivl    (ktel.)    active    (voice). 

active,  akillvla^ttl  actively, 
akuttltkka  acoustics,  akuttlnen  acoustic, 
akutin  curtain. 
akvaarl  1.  akvarlo  aquaiium. 
akvarelll  water  color  (painting) ;  aqua- 
relle, -maalaaja  water  color  painter, 
f  painter  In  water  colors,  -maalaut  paint - 
ng  m  water  colors,  water  color  painting. 
"  1.  -vlrl  water  color. 


ala  terrltonr,  ground;  area;  (ammattl-) 
trade,  profession;  (toiml-  1.  valkutus-) 
line,  field,  Q)tiere,  scope,  province,  do- 
main; (osasto)  department,  branch;  (Illk- 
kuma-)  range;  (ura)  career;  (laajuus) 
extent;  (tlla)  spMce;  miattaan  (ammatls- 
saan)  In  one's  trade  (1.  profession  I. 
line),  (palkallaan)  In.  one's  place,  quiet, 
ks.  prtyl;  kmUdlta  inMmiUUmn  timdon 
aloitta  In  every  department  (1.  sphere  1. 
domain  1.  province)  of  human  knowl- 
edge; tmmfa  mimiiam  large  In  extent  (1.  m 
area);  mSMrMiyiia  miaUa  Within  a  given 
area  (1.  Q)ace),  (kuv.)  within  a  given 
field  (1.  sphere  1.  province  1.  domain) ; 
cffM  oMIa  Mn  ott  mHnonndMn  In  that 
branch  he  was  excellent;  timdon  mri  oloA- 
ta  from  various  fields  of  knowledge;  (f«- 
t—UiMmUM  (h  HMtmmni  aUdla  Within  the  do- 
main (1.  field  1.  province  1.  scope  1.  sphere) 
of  science.  In  the  scientific  field;  vrt. 
•nmuitti'-',  iiJIkS'-',  tolmlnta'-',  tyU'^  y.  m. 

ala-  (yhd.)  (alempi)  under,  lower  [eslm. 
'hmOi  lower  (1.  under)  Up;  -laoJUba  low- 
er class;  'puoU  lower  (1.  under)  side], 
(Joskus:)  nether;  (arvossa  tal  merkityk- 
sessft)  sub-  [eslm.  -komit^  subcommit- 
tee;  -oMOMto  subsection,  subdivision]. 

•iaiarvolnen  not  up  to  the  standard  (1. 
mark),  below  the  standard,  base  [coin, 
raha] ;  inferior (l.poor  l.lowXiuality;  (of)  in- 
ferior (value);  cheap;  (arvoton)  unworthy; 
«r«-«7voln«n  mmito  milk  of  inferior  grade 
(1.  quality);  «ra-«7Vol«e«  tmHormi  goods 
of  Inferior  (1.  poor  1.  low)  quality,  cheap 
(1.  tawdry)  goods,  -arvoltuut  inferiority, 
inferior  (1.  poor)  quality;  cheapness, 
baseness;  unworthiness.  -hanka  lower 
oarlock;  (lalvan  vasen  puoli)  port,  lar- 
board; aautma  aiahtmgoi—a  row  at  the 
lower  oarlock  (1.  at  the  stem),  -huone 
»  alihuon*.  -Ikilnen  (a.)  under  age: 
(s.)  minor.  (lak.)  infant;  jSttitmn  /Al- 
kmmnBH  alaikSlamn  pohn  leaving  a  SOU  un- 
der age,  leaving  a  son  still  a  minor;  oOa 
mittikSinon  be  under  age.  be  a  minor. 
-Ikiltyyt  minority;  (Joskus:)  nonage, 
(lak.,  myOs:)  Infancy;  vattiotUnon  tda- 
ikHiByy  political  nonage. 

alalnan:  lonMn  ~  under  (1.  below)  a  th., 
subject  to  . .,  open  to  . ..  (jollekln  altls) 
exposed  to.  (Johonkln  velvollinen)  liable 
to  . .,  (Jonkln  eslne)  object  of  . .,  (Jo- 
honkln kuuluva)  belonging  to  . .,  (Jonkln 
alaiseksi  Joutunut)  subjected  to  . . 
[eslm.  hovioikondmn  oiaiBmt  tuomioUtwd' 
mmt  the  courts  below  the  Court  of  Ap- 
peals; poUiBivaivonnan  '^  (being)  under 
police  supervision  (1.  under  surveil- 
lance) ;  rangal«eafc««n  '^  Subject  (1.  lia- 
ble) to  punishment  (1.  discipline),  (Jo 
rangaistusta  kftrsivft)  subjected  to  pun- 
ishment; tol%%n  UMntSvatlan  '^  subject 
to  the  domination  of  another  (1.  to  an- 
other's control),  dependent  upon  anoth- 
er; vmrotttk99n  ^  liable  to  taxation,  lia- 
ble to  duty  (1.  taxes),  taxable],  vrt. 
myOs:  •pKUykMn^,  kyse«n'*',  mmmn'^, 
vsdeii'^  y.  m.;  ionknn '^  a  p.'s  subordinate, 
(Jostakusta  rllppuva)  dependent  upon 
[huom.  Miwn  aimi99naa  (virkandmhmt)  his 


subordinates,  those  (1.  the  officials)  un- 
der him]. 

aialtin    I.    ks.    yUto^.     n.    (S.)    ks.    alaalB. 

alaljakao  subdivision.  -Jaotua  subdividing; 
subdivision,  -kerroa  (rakennuksen)  lower 
story,  (kaksikerroksisen)  ground  floor; 
€dak9rrokBmBBa  in  the  lower  Story,  down- 
stairs. -kerU  1.  -*  aUk«rros;  S.  (sanoma- 
lehden)  section  [of  newspaper]  set  off 
by  lines  at  the  foot  of  a  page;  dMmrrmmBm 
(sanomalehden)  at  the  foot  (1.  bottom) 
of  the  (1.  a)  page;  mmntOl  miakmrtamn  (ra- 
kennuksen) go  downstairs,  (Ifthlnnft  alem- 
Jiaan  kerrokseen)  go  to  the  floor  below, 
akkain  -*  aUtMstea. 

aiaktiloinan  blue,  melancholy;  discouraged, 
disheartened,  depressed,  downhearted,  de 
Jected.  down  in  the  mouth,  downcast  (1. 
cast  down) ;  low -spirited,  dispirited,  low  in 
spirits;  out  of  spirits;  (masentunut)  crest- 
fallen; (murheelllnen)  sad.  aiakulolaaati 
in  a  dispirited  (1.  downcast  1.  down- 
hearted) manner  (1.  way):  dejectedly; 
(alakuloisena)  cast  down,  dejected,  dis- 
heartened; (surulllsesti)  sadly;  hMn  om- 
imH  aiakwioiBmwH  he  answered  dejectedly 
(1.  in  low  spirits),  he  gave  a  dispirited 
reply,  alakuloltuua  dejection,  depression, 
low  spirits,  lowness  of  spirits;  discour- 
agement; melancholy;    (J]q>v.)   the  blues. 

•iaDkuu  the  waning  moon,  -kynal:  /eataa 
alakynimmn  come  Off  a  loser,  lose  out. 
meet  defeat  [at  the  hands  of  one,  Joii- 
kun  kanssa  otellessaanl ,  be  defeated  (1. 
vanquished),  have  to  yield  (the  palm)  to 
one  [huom.  myOs:  /omfain  miakynimmn  M- 
fi«fi  kmnmmtum  tfHHmttm^mSni  he  got  the 
better  of  me  In  the  debate,  in  the  debate 
with  him  I  was  a  loser;  otta  tAtAynnmumU 
have  to  yield  (the  palm),  have  the  worse 
[of,  Jossakln  asiassa].  -lauanluu  under 
(1.  lower)  Jawbone;  (anat.)  submaxilla- 
ry, -lauka  lower  Jaw;  (eliint.)  mandible, 
Inframaxlllary.  -luokka  (yhtelskunta- 
luokka)  the  lower  class (es)  (of  people). 
(Jkpv.)  the  masses;  aiaiuokmt  (koulussa) 
tne  lower  grades  (Engl.:  forms),  -luok- 
halalnan  (j^htelskunnassa)  one  of  the 
lower  clAs^e^  (I.  of  the  masses);  (kou- 
Ui^^dt)  pupti  of  the  lower  grades,  -luoml 
(slimiiTi)  lower  Ceye)Iid.  -maa  (alas- 
mbki)  (i^!^cpnt,  slope;  (alankomaa)  low- 
ItLilcl;  haka  matka  oil  almmamta  It  was 
down  grartft  (1.  downhill)  the  whole 
dL<3iim€o*  iho  whole  way  was  down  grade. 

Alamaat   ks.   AUnkomaat. 

alamalnen  I.  (a.)  (nOyri)  humble,  sub- 
servient; (alistuvalnen)  submissive; 
(kuulialnen)  obedient;  (uskollinen)  loy- 
al; '^  kMyt99  crlnglngly  subservient 
conduct,  n.  (S.)  subject;  almmmi9mn  mI- 
voiUamuimt  the  duties  Of  a  subject,  (Jon- 
kun)  one's  duties  as  a  subject;  VmnMMin 
^  subject  of  Russia,  Russian  subject, 
alamalaeati  subserviently,  humbly:  obe- 
diently, alamaitlmmaatl  most  humbly,  in 
deepest  humility,  alamaltuudanvala  — 
alanudsuusrala. 

alamalauut  subjection;  (nOynrys)  humble- 
ness; subserviency;  (allstuvalsuus)  sub- 
mlssiveness;  (uskollinen)  allegiance,  loy- 
alty; kmik€99a  olamaiBuudmBaa  With  all 
humbleness,  in  all  humility,  -vaia  (us- 
kollisuusvala)   oath  of  allegiance. 

aialmlttalnan  under  size,  under  the  size 
prescribed  by  law,  below  (legal)  standard. 
•mikl  -*  alasmalri. 

alanko,  alanna  (alankomaa)  low  land.  low- 
land (s)  ;  bottom  (land) ;  (laakso)  dale,  dell. 

alankomaalainan    I.    (s.)    Netherlander.    II. 


AlanliofiiMt  _  IS  _ 

(a.)  NetberlaiuUBlL  AtankomMt  tiM  Netli-     ing     [tHe    rapids).     Hr«tinliMii    puUinr 
erlands,  tbe  Low  Countries.  down,    -vlantl  brinrint  (L  taklnt)  down. 

alaloM   lower   part    (1.    portion),    (eslm.  •^}i.?l^lu^'^^^* ^^SSS^'JS!^^ 
joen)     lower    section:     tjoskus:  5    Wer     SJmiSXsSA  IIikS^^T^  ^xi!SL£^ 
parts.  lx)ttom.  foot,  (Jkpy.)  bottom  pan.     remembered.  -vUirei  (a.  It  ••M^^'^IS?"' 
-«eMto    subdivision:    subsecUon:     (Mim.  aiatee:  /onMn  -^  under  a  tb.;  kwlkm  tttUm 

-«ie    (Toim.)    under   bold,    -puolella   on     ®^°  other,  one  below  another. 
thTlower^lderw^Sri^^  aiava  low(.lytog);   (syvt)  deep.   -pM^lnen 

the  rails.    -Duoielle  to  (L  on)   the  lower     low-lyinsr. 

8iS>;    (ile)  ^ow.    -iMii^  nJm  the  alavuut    lowness;     (alavaperiisyys)     low- 
lower  side;  hmkim  «l»aefWta  from  below     lying  position,  low  situation. 
(1.  beneatl!)  iTm. :  MyMtibi  kotk^m  mlm-  aialini   low   (1.   deep)    tone;    eiaimf  the 
wmaUUm  was   found  below  the   falls    (L  ^S^^l  ^^?}^\'        ......  *«.    .. 

rapids) ;  tarttmm  Johonkln  «li9Ml«lta  take  ^^l»   A"**^*-     •"^"•"•Wiien    Albanian, 
hold  underneath  (1.  from  below),  -puoil  •Jt""!.  WP-   ^     ,».      , 
lower  side,   (alaosa)  lower  part(s);  hot-  •j^""'  "!  i^fF:^  ■'5lf^-.  •  .,^  -..«   .i 
torn,  foot'  gfaiffwtfWto,    niiiWu_  -saofafte  aibumllnlnlpltolnen  oontaininf  albumin,  al- 
ks.  hakus.    -puoUnen   (ibe)   lower   [part,     buminous.   -pitoltuut  amount  of  albumin 
osa];   (the)  bottom  [part,  osa].   -puoile-  .?on^5i  percentage   of  albunaia. 
ko  lower  half.  -pM  lower  end.  -pSillkM  AJekeantjiH  }^^^^f>^'>  J^^)r,J^y*;i'^^ 
second   in   command;   lieutenant.    -Miajai     Alexander  the  First;  {A)^  Smmii  Alexan- 
lower    limbs,   lower   eztremiUes.    -reuna  .?«»;  .**»?,  9.^^ 
lower    (1.  under)   edge,  lower  side;  «!•-  ^•«a«  Alexis. 

rmammmsm  (myOs:)  at  the  bottom  (1.  foot)  •'•"•"'•W'  •"•«I"M»  tower,  lower  (1. 
[eslm.  (kirjan)  timum  timfummm  at  the  farther)  down.  alemniakaJallrto  lowering, 
foot  (1.  bottom)  of  the  pagel.  -rlvi  alemmuut  (aikup.)  lower  position;  (kuv.) 
lower  row.  -ruumle  lower  part  of  the  body,  "l^flortty ;  ^Mnmmm  -'^-SSPrtce  being 
^^«».      /•i..»a<«\    <tJ».«»«..«/.\ .  lower,  the  lower    (1.  cheaper)   price, 

-ii^*   iii2?*H2i..^w^^^Jiitin';^  alempwi  lower,  farther  down;  from  farther 
tmsmtmn   when   descending  ^  (L    getting     downT  ^  tm^mrm  aU  mmrtm^  the  article 


/«/>n^\     rtw^w^     .^•••vini      /^.iWk    va»..«Hr  dowu:   '*'  tm»mrm  M  pmrtmpmm  the  article 

2?.^^ihin~.'JiU{?5?^jAfn^*^  ""^Si:  w"  *»««««'  'artl»«r  towarSs  the  bottom 

tt)    when  »llg5ttn»    ^/"^^  • -ll^^^^R!!"  d-  n«*rer  the  bottom). 

SlSS!'atif;«'**''**lj7^   ^^«  ^ol-'Hl^J  alempana  farther  down,  lower  down:  far- 

222S**VX2     ;^miJ!I!f*!SS!..  ^^  ii?®-JSS  therbelow;   m  the  lower  parU;    ^uon- 

?2!2LJ»T'rt^2S?*'^th*^^J«^.ii2*"?^  nempana)    farther  on.   in   the   foUowing. 

iSJJ^i^  i^^  X!i5.  ?55?2J}^^  ISli?  (kirjotuksessa,    samalla    sivuUa)    below; 

^^^^V^t^^A^^J:X^SS}^^.f^'  --  ««'«  wio2Um««   (esim.  veai)   at  the 

"S^XS  i5^^2Sf.t^l2;*'2?^^X«.'*£2:  lowest  level  known  for  years,    -maliiiuu 

£^^i^.2'^Li2?L®LJr!ff*^HL,ftjfT  mentioned    (1.  stated)   below,    (tuonnem- 

5^M^'^n55!f'^S^fetfI}?®™J*h^  P*na)    mentioned    further   on;    dLmmnmnm^ 

?2^-th«^!;JJ2S*  2hwS3XSfV-i.S?J? ,S.^  mmiMttMa  tavMm  (myOs:)  in  mannwbere- 

I^21..*^5«S?^?-^^'HSXf  /JS"**  *^^'  imifler  mentioned. 

a  leap  down,  a  downward  lev.  ai«mpl  lower,  under,  nether;   (arvossa.  vi- 

alMin   anvil,    -pdlkky    (anvU)   block.  rassa  y.  m.)   inferior,  subordinate   [offl- 

aiaslkaareva    curved     downward,     -kanto  cial.  vlrkamles];  '■^  kmmamlmniu  (1.  v.)  the 

carrying     down,      -kisin     downward (s).  lower  (1.  primary)  grades;  '*' ^«UUb«  lower 

down,    -kiinamlnen  turning   (1.  letting)  wages,  smaller  salary,  less  pay;  '^  pirkm- 

down;  tipping  over,  -lasku  L  -laekeminen  m/M  subordinate  (1.  inferior  1.  petty)  offl- 

lettlng   down,    lowering;    dropping;    (lui-  cer  (1.  official) ;  koMMm  tyiyati  tdampimmm 

suminen)      gliding      down;       (koskesta)  treat  one's  subordinates  harshly,    -arvoi- 

shootlng  (down),  vrt.  koskiil»tirau  nneno  nen  ..  of  lower  rank,  inferior,  subordi- 

golng     down,      -miki     slope,     declivity;  nate  [officer,  upseerij.   -palkkalnen  with 

otmmmMkmM  downhill,   -neeto  lifting  down.  (1.   having   1.   getting)    lower   wages    (1. 

-otto  taking  down,  -painunut  sunk  down;  smaller  salary  1.  less  pay),  lower  paid, 

drooping,     -piln     downward (s),     down;  -oiityinen  . .  of  a  lower  order  (L  estate), 

down  along,    -replmlnen  pulling  (1.  tear-  alonemlnen    sinking,    declining,    dropping 

log)  down;   (esim.  rakennuksen)   demoli-  jne..    vrt.    al^ta;    fail,    decline,    descent; 

tlon.     ^uin    upside    down;    bottom    side  (v&heneminen)    decrease;  himuian  '^  the 

up;    99nm  kmmtui  dUtMmdn  the  boat  cap-  decUne    (1.   fall)    In  prices,  the  dropping 

slied   (L  turned  upside  down),  the  boat  of  prices;    IMmpdmiiMrMn   ^    the    fall    (1. 

was    upset    (1.    overturned),     -eyydina  drop  1.  decline)   in  temperature,    aleneva 

shoving     down.      ^Calpunut     bent,     bent  declining,    falling,    dropping,    (v&henevil) 

down  (L  double),  weighed  down;  (kasv.)  decreasing;    (tasaisesti)    descending;  «a*- 

decimate.    -tempaut  pulling   (1.  plucking  roan  al^nrnp—sm  polp—sm  in  direct  descent 

1.  hauling)   down.  (1.  line),  aiennettu  lowered,  brought  down. 

alaetl:    oUm    ^    be    naked,    be    nude,    be  vrt.  al^ntaa;  mimtufttu  nuotti  flat;  of^iuMe- 

(completely)  undressed,  oe  stripped;  rtf-  tuun  hintmmn  at   (a)    reduced  price,  at  a 

MM  itmmnmM  ^  take  Off  all  one's  clothes,  lower  figure,  at  a  reduction  (l.  bargain), 

strip    (to^the  skto).    alastomuua  naked-  aiennua    (alentamlnen)    sinking,    lowering, 

ness.   nudity,   bareness;    kmik—am   mtmato-  bringing  down;  (hlnnan  y.  m. )  reduction; 


(msrOs:)  in  all  its  baldness  (kurssl-)  fall;  (myOnti-)  discount;  de- 
(1.  crudity). ^aiaaton  naked  [boy.  poika;  ductlon;  abatement,  rebate;  (arvon-5  de- 
truth,  totuus];  (etup.  tait.  k  luonnont.)  crease  (In  value),  depreciation;  (vlrka-, 
nude  [sutue,  kuvapatsasl;  (paljas)  myds  kuv.)  degradation:  (nOyryytys) 
bare  [tree,  puu],  uncovered;  (riisuutu-  tbasement.  humiliation,  -laaku  discount, 
nut)  undressed;  (kalju)  bald;  wimmtcmin  -luetUlo  (hintojen)  list  of  reductions. 
UUivmrHn  [kmrtiaim]  bare-armed  [-shoul-  -merkkl  (nuotin)  flat. -tlla  state  of  abase - 
deredl;  mimatrnm  vw^ramkuippu  bald  (1.  ment  (1.  humiliation), 
barren)  mountain  top.  aientaa  lower  [one's  voice,  UntUn;  the 
alaaltulo  coming  down;   (koskesta)  shoot-  price,  hlntaa],  bring  down;  (laskea  alas) 


i 


Al«nUinlnen 


—  14  — 


•llpiUllkkdkunU 


sink,    drop    [one's   voice   to    a   wblsper, 
ft&nens&    Kuiskaukseksl]:     (palnaa   .alas; 


depress     [the    prices,    nlntoja];     (kuv. 
lower,     reduce,     abate,     (vftlieiitft&)     d< 


,  ,     ae- 

crease,  diminish,  lessen,  detract  from, 
(moraallsesti)  degrrade,  abase,  demean, 
(nOyryyttaa)  humiliate;  '^  arvoa  (Jon- 
kin)  depreciate  a  th.  (in  value),  decrease 
(1.  diminish)  the  value  of  a  th.;  (Jon- 
kun)  lower  a  p.  [in  the  estimation  (1. 
opinion)  of  his  fellow  men,  h&nen  kans- 
salhmlstens&  silmlssa],  cast  a  reflection 
(1.  a  shadow)  upon  a  p.  (1.  upon  a  p/s 
name);  '^  hintaa  (myOs:)  reduce  the 
price,  (Jkpv.)  cut  (1.  cut  down)  the 
price;  '^  ihmi9tmn  •ilmi—a  degrade  (L 
humiliate)  . .  in  the  eyes  of  the  people; 
'^  ii99n9M  (raam.)  humble  (1.  abase)  o.s.; 
vrt.  alMtua,  2.;  '^  nuotti  flatten  a  note; 
«  9otamimhmk9i  degrade  to  the  ranks;  '*' 
Manmrud  (myOs:)  let  one's  voice  fall, 
speak  lower  (1.  in  subdued  tones);  oppi- 
i€U  aimtmttiin  Inokaltman  the  pupil  was 
put  (lower)  down,  (Yhdysv.)  the  pupil 
was  demoted.  alantamlnen  lowermy, 
bringing  down  Jne.,  vrt.  •l»nt«a.  alentau- 
tua  lower  o.s.,  bring  o.s.  down  [to,  Jo- 
honkin];  (kuv.)  -*  ai«ntiia,  S.  alanta- 
va(inen)  degrading  [for  (1.  to),  Jolle- 
kuilej,  debasing,  humiliating,  depreciato- 
ry, disgraceful;  fonkim  mainmtta  (L  mr- 
voa)  almntavaa  (mydS:)  injurious  (to  a 
p.'s  reputation),  derogatory  to  a  p.  (1.  to 
a  p.'s  renown),  aientavatti  in  a  degrad- 
ing (1.  debasing  1.  humiliating)  manner; 
disgracefully,  icUuriously;  with  a  deroga- 
tory effect;  pnhua  tdmntavmati  lomtakamta 
speak  derogatory  of  one,  speak  of  one  in 
a  derogatory  manner. 

alentua  1.  »  al«ta;  2.  (kuv.)  condescend 
(1.  stoop)  [to,  Johonkln];  '^  ottoMnaan 
puh9iU99n  condescend  to  receive  in  audi- 
ence; '^  tottmUmaan  fonktin  kd»kyiU  sub- 
mit (1.  yield)  to  a  p.'s  commands;  ^ 
varkaakai  StOOp  tO  be  a  thief;  kwdnka 
aaatoit  ~  9iihmn  (I.  •mllai999n)  how  COUld 
you  stoop  to  (1.  lower  yourself  to  do) 
that?  how  could  you  descend  so  low? 
alentuminen  sinkmg,  going  down,  declin- 
ing, dropping;  drop,  fall;  (kuv.)  conde- 
scending, condescension;  humiliation. 
alentuvalnen  (kuv.)  condescending,  (hyv. 
merk.)  gracious,  affable,  alentuvaiteati 
condescendingly;  affably,  alentuvaltuut 
condescension;    affability. 

alata  fall,  descend,  go  (1.  come)  down; 
sink;  drop;  atmnmrnaMaa  on  the  decline, 
ks.  oUa;  <«  arvoaaa  fall  In  value,  depre- 
ciate (in  value),  be  reduced  (in  value); 
hinnat  tA9n9vai  prices  are  falling  (1.  go- 
ing down  1.  dropping) ;  lohwundSrS  aimtf 
(vfthenee)  there  is  a  falling  off  in  the 
number,  the  numbers  are  decreasing: 
IHmpSmSMrii  al«fi««  the  temperature  is 
fallmg,  the  thermometer  is  going  down; 
vai  aiatf  the  water  is  sinking  (I.  faU- 
ing  1.  going  down),  (tulvan  J&lkeen)  the 
water   is    (1.    the   waters   are)    receding. 

Aleutit  (\.  AUutmin  •marmt)  Aleutian  Islands. 

aigabra  algebra.    algabradDfnan  algebraic. 

Alger  Algiers.  Algeria  Algeria,  algarla- 
lainen   (a.  &  s.)  Algerian. 

alhaalla  (low)  down;  below;  (matalalla) 
low;  (pohjalla)  at  (1.  near)  the  bottom; 
pyayH  -^  keep  (1.  remain)  down;  (vedes- 
ta:)  remain  low;  vai  on  ^  the  water 
(merestft:  the  tide)  is  low.  alhaalle 
down;    (matalalle)    low. 

alhaalta  from  below  (1.  beneath) ;  '^  kni- 
Inn  pohiaata  kuwUui  huatoa  from  the 
depths  of  the  gorge  (1.  from  the  bottom  of 


the  abyss)  a  cry  was  beard;  '*'  ItmkBtim 
notiMam  uav€M  from  the  valley  below  a  fog 
is  rising;  am  on  ~  parampam  (pohjalta)  it 
is  better  at  (1.  toward  1.  near)  the  bottom. 
-pAIn  from  below,  from  beneath, 
alhainan  low  [temperature,  l&mpOmUra; 
deed,  teko];  (alhalss&fttyinen)  plain, 
conrniuQ:  lowly*  humble;  (kaiala)  ba^ii 
laei,  teiioj.  m*3an<  ignoble,  vtie,  -^  kansa 
[I  lain  U-  common  j  peoi^lu;  athaiMmtU  mi- 
vittytkatmaita  {HAlui,  jQStaklii  kansasta 
[tiiluim:)    on    a    low    Iev€il    (I.    (Jlane)    of 

CiVllLzatfori:  athaititnmitlaatif  athaiain  Ka. 
hakUS,:  aihaitta  ayntyp^rSa  Of  hjwly  <[. 
Jminblo)  pareniugti;  vr;.  ylhiiinen,  alhalteaU 
me^Uy,  basely:  nscnettafi  athaii^ati  (hal- 
j>a4nais(.^'^([)  acted  tsi^mv  \\.  comtiiiipllble). 
AlhaUimmlllaan  at  its  tawcsC  mark  <L  el>J)^  i 
al  tbe  lowest;  (kuv J  at  ttie  (L  its)  lowest 
ebb.  alhaJaln  loweJil<  lOHerniosl;  meaneiit. 
Vilest;  hoikh^in  i^lhmaimmat  vietit  I  be  very 
luwe^^E    •/.   .Jt -1,   iuatincLs. 

alhalao  populace;  mob,  rabble,  -valta  mob 
(1.   rabble)    rule. 

alhaialaukulnan  1.  ^yntvlnan  of  humble 
family,   lowly    bom,    of    humble    origin; 

glebelan.  -aukulauua  lowly  birth,  hum- 
le  origin.  -«iitylnan  of  humble  station, 
of  a  low  order  (socially),  without  rank. 
-aiAtyityya  low  station  (1.  order) ;  alkaia- 
aiUityiayya  mi  mim  rikma  to  be  Of  a  low 
order   (socially)   is  no  crime. 

aihalauua  lowness;  baseness,  meanness, 
ignobleness. 

alho  dale,  dell:  (suoper&inen  maa) 
swampy   (1.  low  1.  marshy)  place,  swamp. 

all-  (yhd.)  ks.  aU-.  -huona  (lainsAfttAja- 
kunnan  y.  m.)  the  Lowep  House;  (Engl, 
parlamentin)  the  House  of  Commons; 
(Yhdysv.  kongressln)  the  House  of  Rep- 
resentatives, -hylly  lower  shelf,  -intl- 
n56ri  subordinate  engineer.  -Jobtaja  as- 
sistant director,  -kaptaanl  (£ngl.)  cap- 
tain-lieutenant. -konduktMH  conductor's 
assistant,  -konataapall  common  police- 
man, -luutnantti  second  lieutenant,  -lai- 
kirl  assistant  physician  (1.  surgeon); 
(sotalal valla)  surgeon's  mate;  aairmtdmn 
aiiia&kiiri  hospital  assistant,  (sairaalassa 
asuva)    house  physician,  Intern. 

alimalnan  1.  (alempi  kahdesta)  lower,  un- 
der, nether  [millstone,  myllynkivl] ;  2.  «= 
alin;  aiinudaaan  koman  kottilmmn  to  the 
nethermost  abyss,  to  the  depths  of  hell. 
aiimmaktl  lowest  (down),  undermost, 
nethermost;  farthest  down  (1.  below), 
nearest  (1.  farthest  towards)  the  bottom, 
alimpaa  from  farthest  down,  from  near- 
est the  bottom,    alimpana  »  alinmu 

ailn  lowest,  lowermost,  undermost,  nether- 
most; '*'  mMSrM  (mydsr)  minimum; 
^  ra/a  lowest  limit  (1.  mark),  minimum; 
^  padanrmia  lowest  level  (of  water;. 
allnen  situated  below;  lower;  alinan  Vmi- 
ga  the  lower  Wolga.  alinna  lowest,  un- 
dermost, nethermost,  (pohjimalsena)  at 
the  very  bottom;  kmikkain  aiinna  under- 
neath  everything    (else),    lowest   of    all. 

alinomaan  constantly,  perpetually,  ever,  al- 
ways, continually;  (alltulseen)  incessant- 
ly; unceasingly,  allnomalnan  perpetual, 
continual  [annoyance,  klusa],  lasting,  per- 
manent; constant;  (lakkaamaton)  unceasing. 

alilloikaut  Inferior  (1.  lower  1.  petty) 
court  (of  Justice),  (Joskus:)  the  court 
below,  -opettaja  subordinate  teacher; 
(Engl.)  Junior  master,  -ota  =  alaot«. 
-palomettarl  fire  chief's  assistant,  -peri- 
mlaa  quartermaster;  (tolnen  perftmies) 
second  mate,  -piilllkkdkunta  (sot.)  non- 
commissioned officers. 
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•littM  submit  [a  tlL  to  a  p.'i  dedslon. 
jokin  jonkuQ  ratkiUUvaksl] ;  (lykitt) 
"^  refer  la  case  to  a  court,  asta  oikeudeo 
kIsltelUvikSil ;  -^  /•Mm  fomUm  mUm  SUb- 
onUnate  a  tk  to  . .;  '-^  /oMn  iMifcon 
hmrkittatfokMi  submit  a  tb.  to  one  for 
coDSlderation  (1.  to  a  p/s  consideration), 
refer  a  tb.  to  one.  ailttamlnen  submit- 
ting, submission,  referring,  aiietava  sub- 
ordinating, subordinate  [conjunction,  kon- 
junktsionl].  allatattu  (klel.)  iubordinate 
[clause,  lauae];  pmlamithiMtMiU  miiatUiu 
maim  case  submitted  to  (1.  before)  tbe  Jury. 

aiiatua  subnUt  [to  baptism,  kasteeseen  (1. 
kastetuvaksi) ;  to  tbe  will  of  one,  Jonkun 
tabtoon];  yield;  resign  o.i.;  (taipua) 
subordinate  o.s.  [to,  Jobonkln],  defer 
[to  a  p.'s  ruling,  Jonkun  piitokseen]; 
(mukaantua)  acconmiodate  o.s.,  recon- 
cile o.s.  [to  tbe  inevitable,  siiben  mlkA 
on  vaittAmatOntA] ;  comply  witb;  vrt. 
•iMtua;  ~  ikmmn  mimiamkH  submit  (1. 
bend)  to  tbe  yoke;  >«  hmhimlomntm  submit 
(1.  yield)  to  fate,  resign  o.s.  (1.  yield) 
to  one's-  fate;  '*'  kMrwimMMm  rmmgrnlmtwrn 
submit  to  punisbment;  '^  tmuJmttmmamn 
htkun  tmhtpm  subordinate  oji.  to  a  p.*s 
will;    '-'    orjmmmiMm^  JohmmUn   trudjOetO 

l«M«"  submit  to  tbe  law.  allatumaton 
unsubmissive;  (taipumaton)  unyielding, 
unbending,  inflexible,  allttumafttomuut 
unsubmisslveness;  unyieldingness;  inflex- 
ibility, ailetumlnen  submission 
subjection;  (nOyryys)  resignation 
(orjamainen)  truckling  [to],  i 
submission,  reference;  (Jonkin  asian) 
presentation;  my<)s  »  »H»t«minii.  alle- 
tuva(lnen)  (nOyri)  submissive  [mind, 
mieiij ;  resigned  [to] ;  (vastustukseen 
turvautumaton)  passive;  mUatwm  kmdimf' 
amm  submissive  (1.  passive)  obedience, 
aiietuvaieetti  submissively,  witb  (L  in  a 
spirit  of)  resignation. 
ailatuvaltuut  submisslveness;  submission 
[to    ..],    resignation    (to    ..].     ^uolue 

J>arty   advocating  submisslveness. 
Itee   under,  below;   vrt.  aUtee. 

alituinen  constant,  perpetual,  continual; 
(lakkaamaton)  incessant,  unceasing,  all- 
tuit««n,  alltuieetti   -*  aUaomaaB. 

aliupeeefl  (1.  v.)  corporal;  mliupammrH  non- 
rommissloned  officers. 

alje:  oOm  mik—Um  (aluUa)  be  in  lU  earU- 
est  stages,  be  in  its  i>eginning  (1.  in- 
ception 1.  infancy);  vrt.  alke«t. 

alju  tame;  domesticated   [reindeer,  poro]. 

alkaa  begin  [witb  a,  a:lla;  a  strike,  lak- 
ko;  to  tire  (1.  to  feel  tired),  vasyft], 
commence;  start  [playing,  soittaaj; 
(alottaa  Jokin)  set  ai>out,  enter  upon; 
(panna  alulle,  perustaa)  institute  [pro- 
ceedings against  one,  oikeusjuttu  jotaku- 
ta  vastaan],  (avata)  open  [a  correspond- 
ence, kirjeenvalbto;  a  meeting,  kokous; 
business  relations  witb  one,  liikesubtei- 
siln  Jonkun  kanssa;  bostilities,  vlbolll- 
suudet];  (saada  alkunsa)  originate,  take 
(its)  rise;  (rybtyft)  proceed;  '^  mmpmni" 
nmn  open  fire;  '^  imkko  (myOs:)  go  on 
strike,  strike;  mihmm  amimm  [tuuUm]  it  is 
beginning  to  rain  [to  blow];  '*'  tmomUiatm 
mikmiammumin  (esim.  vuodenajasta:)  Set  in 
earlier  tban  usual;  ^  imMM  fotmhin  be- 
gin to  do  a  tb.,  start  doing  a  th.,  (ryb- 
tyi)  proceed  to  do  a  tb.;  ^  iaimintmnam 
(esim.  Joku  ybdistys)  begin  its  activity, 
conunence  its  activities,  proceed  witb 
its  work;  ~  toflc  set  In,  be  getting 
[esim.  mUimm  tvUm  kylmS  it  Is  getting  (1. 
growing)  cold  (1.  cnllly),  a  cbiU  sets  in; 


mikma  iwdim  pitmaM  it  U  getting  (1.  rrowlng) 
dark,  (tbe)  darkness  sets  (i.  falls)  Inl; 
'*'  ty9naM  Start  working,  start  tbe  work, 
commence  (l.  begin  1.  start  1.  proceed 
witb)  one's  work,  set  about  working,  be- 
gin to  (1.  witb  one's)  work;  '^  trndaiiaam 
(L  uudaatmmn)  recommence,  begm  anew, 
(kesken  jiAnyt  tyO  y.  m.)  resume;  ~ 
uuai  yriiya  set  on  foot  (I.  take  up)  a 
new  enterprise,  (uudella  alalia)  enter  a 
new  field   of   activity;    -*  —    — 


(parempaa)  begin  (to  lead)  a  new  Ufe. 
turn  over  a  new  leaf,  begin  life  anew; 
aUtman  ks.  bakUS.;  aikmaamiaaimam  (I.  mikm- 
mmaam)  on  tbe  point  Of  begimUng,  about 
to  begin  (L  to  commence);  mUummt  ks. 
bakus.;  /oMJbbt  aiattmm  after  tbe  beginning 
of  . .,  after  [tbe  work]  bas  been  pro- 
ceeded witb  (1.  bas  been  taken  up); 
hnUn  aihaaaam  at  tbe  beginning  Of  .  ., 
wben  a  tb.  is  started  (1.  proceeded 
witb):  MUaauH'iaki  -^  xJUaimarUim 
tbe  flfissouri  river  starts  (1.  rises  L  bas 
its  source)  In  tbe  Rocky  Mountains;  aaim 
^  tbe  war  begins,  (pubkeaa)  tbe  war 
breaks  out;  vnai  mimM^mkaa  an  mikmtmt  a 
new  era  bas  set  in,  we  Have  entered 
(upon)  a  new  era;  umai  pmaai  an  mlkmnmt 
tbe  new  year  bas  begun,  we  bave  entered 
a  new  year;  vrt.  alottaa. 

aikaen:  mhiaim  (L  aimm)  -^  ks.  aUra;  maimn 
^  ks.  asiat  kMnaaU  ^  beginnmg  witb 
bim;  amUL  '^  beginning  witb  tbat,  (sliU 
saakka)  ever  since;  iMata  ^  (tAmtn  jai- 
keen)  after  tbis,  hereafter,  (tisM  Ub- 
tlen)   bencefortb,  from  now  on. 

alkain   -*  alkaan. 

aikaja  one  wbo  begins  (1.  commences  1. 
starts  1.  opens);  beginner:  (alkuun- 
panija)  author,  originator,  fattier,  parent; 
(perustaja)  institutor,  founder;  rUdmn 
'^  beginner  in  a  quarrel,  aggressor;  vrt. 
vaata-aUu^a.  aikajalaet  (esim.  lUtyttelyn) 
(grand)  opening;  opening  ceremonies  (1. 
festivities) . 

alkaJaiaiJuhlalllauudet  opening  ceremonies 
(1.  festivities),  -puhe  opening  address, 
-eoltto  overture:  opening  number. 

alkali   (kem.)   alkali. 

alkali-  (ybd.)  alkaline  [esim.  -matmttU  al- 
kaline metals;  -«aolae  alkaline  salts]. 

alkallnen  alkaline;  mikmUaat  mmatajit  alkaline 
earths,   alkallauua  alkalinity. 

alkamaton  not  (yet)  commenced;  (avaa- 
maton)  unopened;  (koskematon)  un- 
touched, alkaminen  beginning,  commence- 
ment, start  (ing) ;  opening;  annan  vmalin  ol- 
kmmiatm  before  election,  before  the  election 
begins  (1.  began);  adattm^  pukaan  mika- 
miatm  wait  for  tbe  speech  to  begin, 
await  the  beginning  of  the  speech,  alka- 
nut  begun,  commenced;  (nyt)  mikanut 
vtMoai  the  year  already  (1.  now)  begun, 
the  year  Just  commenced;  vrt.  afluia. 
alkava  commencing,  incipient;  mlkmomkaas 
the  (1.  this)  coming  summer,  this  sum- 
mer; atkmvaUm  viikaitm  during  the  com- 
ing (1.  ensuing)  week:  ib.-fia  mikmom  amnm 
a  word  beginning  witti  k. 

aikeellinen  primitive;  (alku-)  primary; 
(alkeis)  elementary,  elemental,  alkeeili- 
setti  primitively,  elementarily,  alkeelll- 
auut  primitlveness,  elementarlness. 

alkeet  elements,  beginnings,  rudiments; 
(aakkoset)  the  a-b-C;  kMn  ai  Uanna 
(adaa)  tiaiaan  mikaitakamn  he  does  not 
know  even  the  rudiments  (1.  the  a-b-c) 
of  science;  Kamian  mikaai  (opplklrjan 
nimeni:)  Elements  of  Chemistry,  Ele- 
mentary Chemistry. 

alkela-    (yhd.)    elementary    [esim. 
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elementary  sclux)!;  'ktsnti  elementary 
course;  •opmttaia  elementary  teacHerf. 
-opetut  elementary  instruction,  -oppi- 
laltot  (1.  V.)  elementary  school;  (Yli- 
dysv.)  the  grades,  -tiedot  elementary 
knowledge;  hUnMU  on  hyvttt  fl.  p«nic- 
tmmlU99t)  aikmi9Hmd9t  hi»t0Hm»aa  he  iS 
well  grounded  in  history. 

•ikemlA  (kuUanvalmlstustalto)  alchemy, 
alkemieli  alchemist. 

alkio  embryo. 

alkoholi  alcohol. 

•ikohoil-  (yhd.)  alcoholic  [esim.  -/noma 
alcoholic  liquor;  -liimpdmittari  alcoholic 
thermometer;  'VMk^vyy  alcoholic  strength] , 
spirituous  [esim.  -inoma  spirituous  liquor 
(1.  drink)].  -fafnaUdAnU  legislation  in 
regard  to  the  Uquor  trarfic.  -myrkytyt 
(laftk.)  alcoholism. 

alkoholinikayttd  use  (1.  consumption)  of 
alcohol,  -pitoinen  containing  alcohol,  al- 
coholic; tdkohoiinpitoiamt  juamat  (myOS:) 
alcoholics,  -pitoituut  percentage  or  al- 
cohol, alcoholic  strength. 

alkohollttl  alcoholist,  alcohoUc.  alkohollion 
free  from  alcohol:  non-alcoholic  [bever- 
age, Juomal.  alkoholittomuut  freedom 
from  alcohol. 

alkoovi    (makuukomero)   alcove. 

aiku  beginning,  commencement:  start,  out- 
set; (synty)  origin;  rise;  (l&hde)  source, 
root;  (merkki)  vestige,  semblance;  mikw 
aan,  Mujamn  origmally,  initially,  prima- 
rily; '^  tySn  katmiBttu,  ioptutm  kUiom 
••Uoo  (1.  V.)  good  endings  don't  always 
mean  fair  beginnings;  all's  well  that  ends 
well;  tdukBi  to  begin  with,  (alussa)  at 
rirst;  tduUa  ks.  oUa;  [Olla]  mitaUaan  [be] 
in  its  inciplency;  miwdU  ks.  aattaa,  paana; 
olon  pTin  (I,  pitMmm)  from  the  very  be- 
ginning, from  the  start;  olon  toUta  amima 
over  (1.  more  than)  a  hundred  [huom. 
myds:  mimMa  on  io  ofon  toUta  aataa 
koosaa  I  have  already  begun  on  my  sec- 
ond hundred];  aluama  in  the  begimUng, 
at  the  outset,  (ensin)  at  first;  aln«ta 
ktnm  [viikon,  vnodmn]  the  first  (1.  the 
forepart)  of  the  month  [week,  year]; 
aluMta  ioppmm  (Bmrnkhmi  from  begimUng 
to  end,  ail  through,  throughout;  olnota 
pitttmn  (\.  aihoM)  from  the  very  begin- 
ning, right  from  the  start,  ever  since  the 
beginning  (1.  start),  from  the  (very) 
first;  9i  atutUtaan  (vfthlnt&kft&n)  not  the 
least  (1.  not  a  bit)  of  it,  not  an  atom, 
not  a  whit  (1.  Jot) ;  laUmimhmn  [iSdMHn, 
papin]  '^  one  (1.  a  boy)  who  intends  to 
become  a  lawyer  [a  doctor,  a  mimster], 
an  aspirant  for  the  law  [the  medical 
profession,  the  ministry],  a  prospective 
lawyer  [doctor,  minister];  maaUman  ^ 
the  beginning  of  the  world,  the  dawn  of 
creation;  mnoiliian  '^  a  budding  poet,  a 
poet  in  embryo;  WoUif  o<  ofo  h^lnSn  «f- 
haakaan  there  is  not  even  a  vestige  (1.  a 
spear)  of  grass  there;  wndmn  alumma 
(myOs:)  the  first  of  the  year;  vuodmn 
1916  olttosa  in  the  beginning  of  (year)  1916. 

aIku-  (yhd.)  (mistft  tai  millft  Jokin  alkaa) 
initial  [esim.  -kiriain  initial  letter;  -kohta 
initial  point;  -nopocM  initial  velocity; 
'iHdkmwui9i  initial  difficulties],  (alussaau 
oleva)  incipient  [esim.  -astm  incipient 
stage] ;  (kehityksen  alkuasteella  oleva) 
primitive  [esim.  '•liUn  primitive  animal; 
-Moll  primitive  language;  -moofo  primi- 
tive form];  (alkuperainen)  original 
[esim.  -ooulrao  original  inhabitant;  -iaA<fo 
original  source;  'mmrkity  original  mean- 
ing; 'tmkati  original  text];  primary 
[esim.  -olno  primary  matter;  -ooeo  primary 


stage;  -syy  primary  cause;  -voorl  primary 
rock(s)];  (aikaism)  earliest  [esim.  -am- 
koB  earliest  inhabitant;  -^od  earUest 
home],  (ensim&inen)  first  [esim.  'Urkdn 
first  letter;  -poelloAo  first  half];  (Jos- 
kus:)  primeval,  primordial,  fundamental, 
elementary,  preliminary.  nUka  primitive 
age(S);  (alkU)  beginning;  mUtmukoinm 
(ensi)  In  the  early  times  (1.  days)  [of 
..].  in  (the)  pioneer  days  [of  ..],  (his- 
torian) m  (the)  primitive  ages  [huom. 
esim.  Napoimonin  haUitukBmn  aikuaikoUm 
in  the  early  days  of  l^apoleons  regime], 
-aikainen  ..  of  the  early  ages,  primeval; 
primitive;  (geol.)  paleontoIoglcaL  nUne 
prinuiry  (1.  elementary)  matter;  (kem.) 
element,  -atukaa  (myOs:)  aboriginal; 
(synnynnlUnen)  native;  tiktm*ukkaat  the 
natives,  the  aborigines.  ^lAin  (el&int.) 
protozoan,  -hlttoria  —  oslhUtoria.  -hArkA 
urus.  -ihminen  primitive  man. 

alkuinen  (yhd.)  with  a  ..  beginning  (1. 
start),  ..-ly  begun  [esim.  Aoono^  with 
a  bad  beginning,  poorly  begun;  kyvM^ 
with  a  good  beginning  (1.  start),  well 
begun;  vmikmm'^  with  a  difficult  begin- 
ning, (myds:)  started  with  difficulty, 
difficult  in  the  beginning],  aikuiain  ks. 
olU    (alkuisin). 

alkuljohto  derivaUon,  deduction;  (alku) 
origm.  -Juurl  (alkuperft)  origin;  source, 
root;  (fll.)  primary  (1.  original)  cause. 
-keaA  (the)  early  part  of  (the)  summer; 
olkukBBiista  in  early  (L  early  In  the) 
summer,  in  the  forepart  of  the  summer. 
-fcevAt:  alkakmvliMMtM  early  In  the  spring, 
in  the  early  spring,  the  first  of  the 
spring,  -klell  (alkuperftlnen,  esim.  Josta 
k&&nnOs  on  tehty)  original  language, 
-kirjaln:  (nimen)  tdkaUrimimBt  hiiUals. 
•kirjotut  (Johdanto)  mtroduction,  pream- 
ble; vrt.  alkuIauM.  -kuu:  olkukmtBta  in 
the  early  part  of  the  month,  early  m  the 
month,  the  first  of  the  month,  -laute 
preface,  prefatory  note:  (Johdanto)  in- 
troduction, preamble,  -iehti  (ensimiiineu 
lehti)  flyleaf;  (otsakelehti)  title-page. 
-liite  (kiel.)  prefix.  -Uma  protoplasm  (a), 
-iuku  (ensi  luku,  esim.  klrjan)  begin- 
ning (1.  initial  1.  first)  chapter:  (mat.) 
grime  number.  -lAhde  (myOs:)  fountain- 
ead.  -nAytAa  (teat.)  beginning  (1.  first 
1.  initial)  act;  prologue,  -olento  primor- 
dial being,  first  principle,  -opetut  first 
instruction,  primary  education;  (alkeis- 
opetus)  instruction  in  the  elements  (1. 
rudiments),  -ota  (kirjan)  the  first  vol- 
ume, (s&vellyksen)  the  first  movement, 
-perin  »  alkuporXioootL  -p^^uat*  ground; 
(periaate)  prmciple;  (alkuvaikutin)  orig- 
inal motive.  -perA  origin,  rise:  source, 
root.  -perAinen  original;  (vjiarent&mft- 
tOn)  authentic;  (alkeelllnen)  primitive, 
primordial;  primary  [cause,  syy]:  olfca- 
porfiinon  oBiakiHa  original  (1.  authentic) 
document,  original;  aiknpmrmnmn  kirhB- 
too  [eoooj  origmal.  ^erAlaaati  1.  -ptrAi- 
tin  originally;  primarily.  -perAltyyt 
originality;  (alkeellisuus)  prlmitiveness. 
-puoli  (esim.  kirjan)  forepart,  first  por- 
tion (1.  part);  (alku)  beginning;  (ajasta 
puhuen:)  early  part;  aiknpuolMa  vaoUa 
in  the  early  part  (1.  In  the  forepart)  of 
the  year;  onol  viikon  olkupuoiBlim  in  the 
early  part  of  next  week,  early  next 
week,  the  first  of  next  week,  in  the  be- 
ginning of  next  week,  -puolltko  formei' 
(1.  first)  half;  tSmOn  vuoMisadan  oUb^pno- 
lloJkolla  during  the  first  half  of  this  cen- 
tury. -pAlvA:  iSmUn  ktmn  olfcoptf vlntf  dur- 
ing the  first  (1.  early)  days  of  this  month. 
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tbe  first  of  tlie  montli.  -pM  (alku)  beffln- 
nin^,  outset;  (esim.  rivln)  bead;  (eslm.Klr- 
Jio)  forepart,  -^ana  Initial  (1.  prefatory) 
word;  mikuaanat  (esim.  saaman)  opening 
words,  introduction,  -^ointu  (run.)  allit- 
eration, -eoitto  prelude;  overture,  -lekiji 
(mat.)  aliquot  part,  -ieoa  original  (work). 
-iiedot  »>  alluiatUdot.  ^Ila  original  (1. 
primitive  L  primordial)  state  (1.  condition) . 
-toiin«i  preparations,  preliminaries.  -4y«: 
mUmySkamni  luin  kirfm  the  first  thing  I 
did  (1.  for  me  to  do)  was  to  read  tbe  l)ook. 

alkuunlpanlja:  /onMii  mUnampmniia  one  yif ho 
starts  a  tli.  (1.  sets  a  th.  on  foot) ;  one  wtio 
takes  tbe  initiative  in  a  tb.;  initiator; 
originator;  (esim.  Jonkun  aatteellisen 
llikkeen)  author,  parent,  fattier,  -pano 
setting  on  foot,  originating,  fathering; 
(alote)  initiative;  contrivance;  jotUnm 
dUnnmpmnattm  on  one's  initiative,  through 
the  instrumentality  of,  at  the  instigation  of. 

alkulvalmiateiut  1.  -valmlatukaet  prepara- 
tory measures,  preparations,  prelimina- 
ries; nMmM  cvmt  minoagtmmn  tmiHaiun  mUnt- 
vmbmitmiwdtm  these  are  only  preliminaries 
of  the  struggle,  -vauhti  initial  speed, 
start,  -viikko:  idkuoUkatm  in  the  begin- 
ning (1.  in  the  early  part  L  in  the  fore- 
part) of  the  week,  tbe  first  of  tbe  week. 
-voima  initial  power,  original  force,  fun- 
damental energy,  -vuoei  early  part  (1. 
forepart)  of  the  year;  mikuvumdoaU 
(myos:)  tbe  first  of  the  year,  -iini 
tonic,  kesmote. 

alia  (jonkin  ~)  under;  beneath,  under- 
neath; (alempana)  below;  .~  pmn  olmpm 
downcast,    cast    down,    dejected,    down- 

•  hearted,  discouraged,  (Jkpv.)  down  in 
the  mouth;  mhftm  htMm  '^  right  under  a 
th..  directly  underneath  a  th.;  kirkko  on 
mdmm  ^  the  Church  lies  under  a  bill  (1. 
is  situated  at  the  foot  of  a  bill) ;  Mbi  Mon 
aUmmi  be  lives  below  me,  be  lives  right 
underneath  (1.  Just  beneath)  me;  /oofon 
~  (Just)  before  Christmas;  pifydan  ^ 
under  (neath)  the  table,  -malnltiu,  -ni- 
ifiitatty  below  mentioned;  (lak.)  herein- 
after mentioned;  mlUi\mainiHit  (L  'ninUtm- 
tyt)  kmnkOM  persons  mentioned  below, 
the  following  persons,  (lak.)  persons  (1. 
parties)  hereinafter  named,  -oleva  un- 
derlying, subjacent;  ..  under  (neath); 
(allekirjotettu)  given  (1.  cited)  below; 
mUmoiavmt  tuuiaiutnk»mi  tbe  notes  (1.  com- 
ments) given  below,  the  footnotes  be- 
low; mUtmtam  tdUmiovamn  referring  to  the 
statement  given  below,  (seuraavaan)  re- 
ferrmg  to  wbat  follows. 

allM  trough;  (uima-)  pool;  (suurl  '^) 
cistern,    -kylpy  plunge-bath. 

•lie  under;  below;  beneath,  underneath; 
Mr  mumttma  mUmmmm  be  Will  move  (into 
tbe  flat)  below  us;  Mfn  paUkmai  vatuB" 
tfllon  tdionam  he  threw  his  opponent  and 
fell  on  him  (1.  pinned  him  down  with 
his  body);  on  aUm  80  is  under  50.  falls 
below  50,  is  short  of  SO,  is  within  50, 
(rahasta:)  does  not  come  up  (I.  does  not 
amount)  to  50;  pHydUn  '^  (In)  under  tbe 
table. 

allegopia  allegory,  ailegorlnen  allegoric  (al). 

allelklrjoitaa:  milmkirh^tmrn  /•Mm  sign  (one's 
name  to),  afn^  ones  name  to,  subscribe 
(one's  name)  to.  -fcirjottaja  signer;  sub- 
scriber; (allekirJottanut)  the  undersigned. 
-klrjotlaminen  signmg.  -kiriottanut  (I)  the 
undersigned;  (tkmin  kirjottaja)  the 
(present)  writer;  mm  mUakirjottmnmmi  we, 
the  undersigned,  -fclrjotua  (nimikirjotus) 
signature;  (allekirjottaminen)  signing. 
Hrllvata   draw   a  line   under,   underline. 


score  (under),  underscore,  -vllvaua  un- 
derlining, underscoring,  the  lines  drawn 
under   (are  mine,  on  minun]. 

alii    (elftint.)    old-squaw,  hareld. 

alllgaattorl   (elftint.)   aUigator. 

allikko  (vesi-)  pool,  puddle;  ks.  oja. 

almanakka  almanac,  calendar. 

almu  alms  (pl.  alms),  charity;  mnam  mimnm 
ioitrnkmlim  ask  a  p.  for  an  aims,  ask  alms 
(1.  charity)   of  a  p. 

aimunlantaja  almsgiver.  -^nio  almsgiving. 
-oltaia  receiver  of  alms,   -pyytftjl  beggar. 

alote  initiative;  /onihm  aUttmaatm  on  one's 
initiative:  omata  miattmmMiam  on  one's 
own  initiative,  (omin  luvin)  at  one's 
own  risk,  on  one's  own  responsibility 
(1.  authority):  of  one's  own  accord  (i.  vo- 
Ution) ;  ks.  teMI  (alote  Johonkin) .  alotella 
take  tbe  (1.  one's)  first  steps  [toward  a 
th.,  Jotakinj,  (alkaa)  begm;  ImpH  atatf- 
i—  ItMvalamMm  (opettelee)  the  chUd  is 
learning  to  walk  (1.  is  taking  its  first 
steps),  alotelma  (piece)  of  work  already 
begun,  work  under  way  (1.  in  hand) ;  (luon- 
nos)  design  [for  ..],  (rough) draft  [of. .J. 
sketch,  aloteoikeita  right  (1.  privilege)  of 
undertaking  (1.  initiating);  initiative. 

alottaa  begin,  commence,  start;  set  about, 
enter  upon;  open;  (Joskus:)  lead  (off); 
vrt.  alkaa;  ~  tmnaai  lead  the  dance,  open 
the  ball;  '^  fW«««n  amattmtm  Start  (1. 
strike)  out  in  a  new  direction,  alottaja 
"  alkaja.  alouajalaealtelini  opening  ad- 
dress, alottajaiaet  opening  ceremonies 
(1.  festivities;,  alottamaton  ->  alkama- 
toa.  aloUaminen  beginning  Jne.,  vrt.  alet- 
taa;   (alku)  commencement;  start,  outset. 

atoiteentekija  one  who  takes  (1.  has  taken) 
the  initiative  [in  ..j. 

alottelialauua  enterprise,  push,  vim;  ini- 
ttative.  aloiUliJa  beginner,  learner;  nov- 
ice, tyro,  aioitalu  tbe  begiiming(s),  tbe 
first  steps. 

alpakka  alpaca,  -villa  alpaca  (-wool). 

alpi   (kasv.)   loosestrife. 

aippi  alp;  (Sveitsin)  Alpii  tbe  Alps. 

•IppI-  (yhd.)  (vuoristo-)  alpine  [esim. 
'kmspimto  aiphie  flora;  -NMM  alpine  coun- 
try; -Mofv  alpine  tract],  (Sveitsin  Alp- 
I>eja  koskeva)  Alpine  [esim.  -mmUamm  Al- 
pine scenery;  -maia  Alpine  but;  -inaCAal- 
iiim  Alpine  traveler].  -Jono  chain  of  alps. 
-kauris  ->  aipplvuohL  -ruuau  rhododen- 
dron, ^auva  alpenstock,  -vuohi  Alpine 
ibex,  Steinbeck. 

alta  from  under,  from  below,  from  be- 
neath; (alitse)  under;  (tieltft,  pois)  out 
of  the  way;  p8ydib%  '^  from  under  tbe 
table,  -kiytavft  passageway  below  grade, 
-pftin  from  underneath  (1.  beneath),  (up) 
from  below;  (alapuolelta)  from  the  un- 
der side;  aiJtmptdn  omikam  white  underneath. 

•Itia  (taipuvainen)  willing  [to  do  a  th., 
tekemftiin  Jotakinj;  disposed  (i.  inclined) 
Lto  forgive (ness),  antamaan  anteeksll ; 
(barras)  devoted  [supporter,  kannattajaj ; 
(valmis)  ready,  prompt;  -  cttttamaan 
willing  (1.  ready  1.  disposed)  to  help;  <« 
tyd  devoted  work,  (uhrautuvainen)  self- 
sacrificlng  work;  [JoUekin]  tdttWui  ks. 
aataa,  aatautua,  Joutua,  JHttlM,  paaaa; 
ioUmkin  -^  (Jonkin  alainen)  exposed  to  . ., 
(laid)  open  to  . .,  (suojaton)  unprotected 
against,  (vastaanottavainen  JoUekin)  sus- 
ceptible to  (1.  of)  . . ,  sensitive  to  . . , 
liable  to  . .  [esim.  hyviUm  vmikuttmilU  '■^ 
miM  (avoin)  a  mind  open  (1.  suscep- 
tible) to  good  impressions  (1.  susceptible 
of  being  Impressed  for  good);  imarta' 
ivUa  ^  susceptible  (1.  open)  to  flattery; 
MtnM  en  ^  kaikiUm  tmdiiim  the  port  la 
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exposed  to  (L  lies  open  to  1.  U  unpro-  (aluetta)  outline,  (▼almifttella)  prepare; 
tected  against)  all  winds;  Uaadillm  ^  lla-  ~  kmskuMimiukymjnmy  present  a  subject 
ble  to  disease;  vaarmU^  '^  exposed  to  for  discussion  (wltn  a  preliminary  out- 
danger,  (myOs:)  endangered,  imperiled;  line  or  tne  main  features  of  It),  outline 
vUnatnmiBMm  ^  liable  to  (catcb)   cold].  the  subject  to  be  discussed,  present   a 

•itittaa  expose  [to,  joUekln],  subject  [toj.  brief,    aluetaja   (taiklnan)   mixer,  knead- 

alttarl    altar.     hUU    altar-ralL     -fialvelua,  er;    (kysymyJcsen)    one   wbo  presents   a 

"4oiiiiitut  Communion  senrlce.    -taulu  al-  brief   (L  outlines  the  subject  to  be  dls- 

tarpiece,  reredos.   -vaate, -Ulna altar-dotn.  cussed). 

altti  «  altto.  aluttalainen  (kartanon)  tenant;  dLuMttimU^t 

aittiikailantamlnen  1.  -Antamue  surrender,  (kartanon)   tenants,  tenantry, 

abandonment;    (ubraus)    sacrifice,  giving  aluttamlnen      (tallOnan)      mixing      (up), 

up:    (pldattymmen)    self-denial,    -^nuva  kneading,   stirring;    (kysymyksen)    pres- 

(unraava)     self -sacrificing;      (pldittyvA)  entatlon,    outlining;    r«;>ortlng.     aiuatava 

self-denying    (1.   -forgetful);    (altls)    de-  preliminary     [examination,     kuulusteluj, 

voted.    -anutaltuiM  sacrifice;  self-denl-  (valmlsUva)    preparatory;   miuBtmmt  ty6t 

al;  devotion.  preparations,   preparatory  work,    aluata- 

alttiitti   willingly,   readily:   devotedly,   af-  vatti  prellmmarlly,  by  way  of  prepara- 

fectionately;      self-sacrlficlngly.      ahilut  tion.    alueteellinen  preliminary,    aluttele- 

wUlingness.  good  will,  readiness:    dlspo-  va   —   alustara;    miwutmimoa  HtUdmio   pre- 

sition;   xtaipumus)    tendency,  mdlnatlon;  llnUnary  (1.  preparatory)  examination, 

susceptibility    [to    (1.   of)    ..],   liability  alustut    (taiklnan)    mixing    (up),    knead- 

[to  ..];    (bartaus)  devotion   [to  ..],  at-  Ing;    (kysymyksen)   presentation;   report, 

tacbment       [to    ..];       (ubrautuvalsuus)  outline,  brief,  summary;    vrt.  pohjustus. 

readmess  to  make  sacrifices;   vrt.   altU.  alut|vaaiteet  underwear;  under|clotnes   (1. 

altto  (mus.)  alto,   -viulu  viola,  -iini  alto  -garments    L    -clotblng).     -vaaiteltillaan 

(voice).  m  one's   (1.  their)   nlgnt-clotbes.  In  neg- 

alue     (ala)     territory;     dominion;     area;  ligde.    -veelratas  undersbot  water- wbeel. 

(seutu)    tract,    region;     (pllrl)    district;  alve    (beislmato)    tapeworm;    tdpmmi    (ka- 

(kuv.)    —  aU;  kmupunmin  aium^Um  witbln  lanpoikaset)    fry. 

tbe  city   (limits),  witbln  the  confmes  of  amataoni    (nalssoturl)    amaion. 

the    town:    imhdiu^    manufacturing     (1.  amatMrl  (taiteen,  urhellun  y.  m.  harrasta- 

factory)   district;  tmhiam  ^  ground  oc-  Ja)   amateur, 

cupied  by  the  factory,  factory  grounds.  JUnazonvirta  the  (River)   Amason. 

•iueelllnen  territorial:  mitfUis^Um  pmruM'  ambulanaal      (kenttftsalraala)      ambulance. 

immiim  on  a  territorial  basis,    alueelllaeatl  -vaunu  ambulance, 

territorially.  JUnerlkka  America,    amerlkkalalnen    (a.   ft 

alueinen    (yhd.)    ..  of  a(n)    ..  extent    (I.  s.)   American,    amerlkkalalatua  be(come; 

area)    [eslm.  imtia'^  of  a  wide  extent  (1.  Americanised,     amerikkalalatuniti   Amerl- 

area);  9Mtpp9a^  of  a  narrow  area,  of  a  canlzed.    amerlkkalalatuttaa   Americanize, 

limited  extent].  amerlkkalaituut  AmerlcanlsoL 

aiuelkunta  district.    -lUkiri  district  phy-  ametlttl    (Jaloklvl)    amethyst, 

slcian.  amflteaiterl    (hist.)    amphitheater. 

alukti  ks.  allni.  amiraall    admiral,     amiraallnlalva     (adml- 

aluktlnkulJetUva  navigable.  ral's)     flagship,     amiraliteettl    (lalvaston 

alulla,  aluTle  ks.  allni.  yUhallltus)  admiralty. 

alullelpano    setting    on    foot.     Initiative;  ammahtaa:    '^    aahi    (eslm.   ovl)    fly    U* 

starting,     -pantu    started,    begun,    com-  spring)  open, 

menced,  put  under  way.  ammatilllnen  professional:  '^  aioUtym  pro- 

alumlnlumi     (kem.)     alumm(l)um.     aluna  fesslonal  training;  '■^  tako  skill  (m  one's 

(kem.)  alum,  alunainen  alummous,  alum-  trade),  professional  skill,  craftsmanship; 

like.  '*'  tito  professional   (1.  roecial)    knowl- 

alunallluot    solution    of    alum,     -lehdaa  edge;    '^   iy6   skilled   work,  professional 

alum-works.  work,    ammailllltettl  professionally;  om- 

alut     1.     (pohja,    perustus)     foundation,  matUiiMmmti  IHrl—tynyt  orgamzed  In  trade - 

ground  (work),  base,   basis,    (tukl)    sup-  umons,   unionized;    ammoHUU^wH  /Mm- 

port,    rest,    (rak.)    bed  (ding);     (vaunun  tynyt  ty9vdm&t6   (1.  v.)    organized  labor, 

y.  m.)   frame  (work),  truck;  vrt.  alusta;  ammatinlharjottaja  person  carrying  on  a 

2.    (lalva,   vene)    vessel,   boat,   craft;    3.  trade  (1.  profession);  worker  at  a  trade, 

(kiel.)  subject;  ks.  myOs:  >llm«n«lu>.  (handl)  craftsman,    -harjotut  carrying  on 

alutlhama  petticoat:    (under) skirt,    -hipti  (of)  a  trade;  handicraft.    -talUva  -  «m- 

(ruc.)     (ground)  slil;    sleeper;     (lattlan)  inattitaitoiB«ii.     -tarkattut    Inspection    of 

girder,    summer.    -Iioutut   drawers;    un-  shops    and    factories,     -vaara     (bodily) 

derwear.     -kunU    dependent     territory;  risk    (while  at  work). 

(henkUOt)     dependents,    retainers.    (Jon-  ammatlato    (hist.)    g(u)lld,  trade  g(u)Ud. 

kun  maatllan)  tenantry,   -kuntalainan  de-  ammatti    (kftsityO-)    trade,   craft;    (henkt- 

pendent,  retainer,  (kartanon)  tenant;  vrt.  sen  tyOn)    profession;    (toiml)    buslnesii, 

•lustabdnsa.    -lakana  bottom    (1.   under)  occupation;   calling;    (ala)    line;  mmnmHl' 

sheet,     -lehdet     (kasv.)     radical    leaves,  tman    Tsuutarl,  la&k&rl,  pollisl]    [a  shoe- 

-maa    protectorate,    dependency,    (tribu-  maker]   by  trade,   [a  physician]  by  pro- 

tary)   prmclpallty;  flfiumaat   (Jonkln  val-  fession,    [a    policeman]    by    occupation; 

takunnan  alalset)  possessions,  dominions;  ommmttimn.tarknBtmim  factory  inspector, 

vrt.     siirtomaju    -rakenne     substructure;  ammatti-     (yhd.)      (usein:)     professional 

(perusta)   foundation.  [eslm.     ^paUUla     professional     wrestler; 

aluata  base;  support,  rest;    (rakennuksen)  'pmiuri  professional   gambler;   -poUeMole- 

bed( ding),  (perustus)  foundation,  ground-  aiia  professional   politician;    -mtm   pro- 

(work).  basis;  (maakerta)  basement;  vrt.  fesslonal      thief;      'yipmy     professional 

•los,  Jalusta.  pride],  -ala  trade;  profession;  line,  ••dut 

aluttaa     (talklna)     mix     (up),     (valvata)  advantages  of   a  trade,   trade  privileges, 

knead  [the  dough,  talklna],  stir;  (maalll-  -tiaureut  prostitution.  -JirJeat6  trade (s)- 

la)   prime,  ground;    (kysymystA)    report,  union,  (Amer.  useln:)  labor  orgaolsatloiL 
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-k«u«M    trade    rivalry.     -ktrJuu    profes-  ammottaa  rape  ^opeo) ;  yawn;   (olla  auki; 

lional  begfflDff.     -kokemua   training    (in  be  wide  open,   ammotuva  raping  [wound, 

one's     trade);     professional    ezperluice;  baava],   yawning    [cbasm,   kulluj;    wide 

hMmmUM  •!•  pmriMpohhiatm  muunuUik»k§mua  Open. 

(myus:)  be  knows  all  tbe  ins  and  outs  In  ammua  bawl;  low»  raoo;   (Taslkasta:)  blat. 

bis  trade   (1.  profession),    -koulu  trade-  ammuminen   bawl(lnr);    low(lnff)»   moo- 

scbool;  industrial scbool. -kumppani  (pro-  (ing);  blat(tlnr).^ 

fesslonal)  colleague;  fellow  craftsman.  ammunu  sbootlng:  (sot)  fire. 

afflmatilkuniialllnen     professional*      (blat.)  ammuakelemlnen  firing   (sbots) :  sbootlng. 

guild;    '^   hmmU  gufid   spirit;    '^   mp^im  ammuakella  sboot.  be  (1.  keep)  sbootlng. 

traming   (in  one's  trade).  practise   wltb  tbe  rifle,    ammuttaa  bave 

ammattlkunu  craft,  trade;   (anunattlybdls-  (1-   order)   . .  sbot.    ammuuu   sbot;   dls- 

tys)     (trade-) union;    (ammatlsto)    guild,  cbarged;   mmmuutu  mmoU  tbe  arrow  dls- 

trade  guUd.  -Metua  guUd  sutute.  -liMikl  cbarged    (1.  sbot). 

guUd   ^irlt.    -laltoa   guUd   system;    tbe  ampaleu  sboot;    (kuT.)    fling,  toss, 

guilds.  ampialnen  wasp. 

ammatillalnen     (bandl)  craftsman;     skilled  ampialalparvi     swarm    of    waK>s.     -peel 

workman;     (kIsltyOlilnen)     artisan,    me-  wasp's  nest,    -plato  wasp's  sting,   sting 

cbanlc.  (of  a  wasp). 

•mnuittiliitto      federation     of      organised  amppeli  (rllppulamppu)  bangmg  (flower-) 

trades;     (Jonkun)    pmUi^m    '^     (YbdysT.)  basket   (1.  nlgbt-lamp). 

SUte  Federation  of  Labor.  ampiia  sboot  [oneself  in  tbe  leg,  Jalkaansa; 

•mnuittiinalnen  professional.    ammatUmal-  rabbiu,  Jinlkslftl ;  (laukalsU)  fire  [a  sbot. 

•Mil  professionally,  like  a  professional,  laukausj;    «*    hmrhman    miss,    miss    tbe 

. .  as  a  profession,    animauimalattua  pro-  mark;  '^  §UnU  sboot  (1.  get)  a  rabbit;  ^ 

fesslonal  nature    (1.   cbaracter);   profes-  IMnistM  sboot  at  a  rabbit;  '^  UviM  (lou- 

slonallsm.  bla)     blast    rocks;    '^    kuMmaksi    sboot 

ammattilmiea       craftsman;       professional  dead,  sboot  and  kill,  kill,  sboot  (down), 

(man);    (aslantuntlJa)    expert,   specialist.  i®;S*-  "W  ^^^^  ?*^^*^'  '"  *«■*«» fire 

-opetua  professional  training.  Instruction  S^^P  •  •^o*i  *•  '"^fj  •♦•••~«  j'*^^  ^?^* 

in    a    trade    (L    a  profession).      osasto  drains  out;  '•  mamliin  (L  pilhhmmn)  sboot 

(Amer.)      local      (trade-) union,      union.  •*  •  °^^^    (*•  »  target);  practise   at  a 

-talto  skill  m  one's  trade  (L  profession),  ^2*;   (??»•)  practise  target- sbootlng.  - 

(professional)   skill,  craftsmansblp.    -ui-  •fi"**L?**<^*  k**  *  ^,?J*'  '"  ^^  <^'  '^ 

toiiiMi  skillful  in  one's  trade   (L  profes-  i*f«>  ml??.  !»*;«  JS^rk) ;  -  9iMm  wound, 

slon).  skilled,  -laituri  expert  (craftsman),  cripple.    (Untu)    wing;  fihmm  j-'   start  to 

-tarkaatiUA  fMstory  inspector. -iarkaaUia  —  sboot   fat  one.  Jotakuta],  (sodassa)   open 

•moiatiBiarkastiaa.   ^taudlt  diseases  pecul-  f*'*®*    *»*   ammuitmvi99a  be   wltbin    range 

lar  to  certain  trades  (1.  occupations).  -4le-  ('•  wltbin  gunsbot) ;  tuomitm  ammuitmvmh' 

dot  professional    (1.   special)    knowledge.  •*  sentence  to  be  shot. 

-Ulaato  statistics  of  trades;   (teolUsuus-)  Mnpullla  be  (1.  keep)  sbootlng;   (practise) 

Industrial  statistics,  -tottumua  profession-  sboot (ing). 

al  experience,   -toverl  1.  -veil  ^  aBunatti-  ampuJa  marksman:    (ybd.)    sbooter    [eslm. 

kuBipMBL -iiphellija  professional  (atblete).  tmrkkm"^    sharpshooter ] .    hunter    [eslm. 

-vanhin  bead  of  a  trade  guild,    -vapaua  hirvmn^  deer-hunter;  hmrhun'^  hunter  of 

freedom  from  industrial  constraint,  Indus-  bears] ;  tmitmvm  ~  a  good  (1.  a  crack)  sbot. 

trial  freedom.  a  good  marksman,  -kalvoa  rifle  pit;  (valll- 

ammauiyhdiatya       trade(s) -union.       -liike  ^uta)    trench,    -keiju   line   of  riflemen. 

trade -union    movement,    trade -unlonlsoL  ampuma    sbot.     -ala    (sot.)    range,     -aae 

amme  vat;  large  tub.    -kylpy   (tub-) bath,  gun;     weapon;     ampafiMi-««««e    firearms. 

ammennua  »  mauamutmwaimmk.  -«ukko    loopbole;     (tykklft    varten)     em- 

ammentaa  lade,  scoop    [water  out  of  . . ,  brasure.      -haava    bullet     (1.     gunsbot) 

vettt   Jostakin];    (kuv.)    procure,  obtain,  wound.    -Iiarjotua    (usein:   mmpummhmrio' 

acquire,  gather;  '^  h^mMm   (myOs:)   dip  ttAmmt)  rifle -practice,  gun-practice,  (sot.) 

out    of    ..;    '•    kmahmUm  ladle;    '«'    kTvo  target-practice,   -hauu   rirle-pit.    -kentti 

v^tM  tUyfmn  scoop  a  tub  (1.  a  cowl)  fuU  practice  ground,    (gunnery)    range,    -kll- 

of    water;    -^    naumiatm  iMhtHttH    (kuv )  pallu    Shooting-match,    shooting -competi- 

draw  from  rich  sources;  '^   [kalvo]  tyh-  t^on-    -linja    (sot.)    line   of    fire,   range; 

/«*«!    (\,    kaiviin}    draw    [a   well]    diV.  ^^^^^  ^«-    -matka  range,  gunshot;  mm- 

empty;     '^    ti^toja    acquire    knowledge,  pwnmmmikan  pMMhan,  pUiUmH  withm  range 

gather   information,    ammentaminan   lad-  d-  gunshot),    -rau  shooting-range,  rifle- 

Ing.  scooping;   (tledon)  acquisition,  gatb-  range;  butts;    (katettu)    shooting-gallery. 

ering.  -reiki  —  ampama-aukko.   -eeura  rifle  club 

ammoa  »  *— — «r  (1.  association),  gun  club,  -euunta  —  am- 

ammoin:   ^  mUtoh  (titimm)    (a)   long  long  Ptmudlnja.    -lalto  skiU    in   shooting,   skill 

(time)  ago.  once  upon  a  time,   ammolnen  ^    *   marksman,    marksmanship;    sharp- 

extremely  old.    (very)   ancient   (1.  prlmi-  shooting;  gunnery,    -tarpeet  —  ampuma- 

tlve).  Immemorial;    (eUlnen)   distant,  re-  varat.   -Uulu  target;  butt,   -varat  (koll.) 

mote;    /a    mmumoi9i»U    mhistm    from    time  ammunition,    -vill  -  ampumamatka. 

immemorial,  from  very  ancient   (1.  from  ampumlnen  firing   (shots),  shooting;   fire. 

the  earliest)  times.  Amurlnmaa  Amur  (territory). 

ammollaan:    offa    '^   be   wide   open,   gape  analytoida    (eritellft)    analjyze    (1.    -yse). 

[eslm.  •vi  tt  '^  ihe  door  is  wide  open];  analyyal    analjysis    (pl.    -yses) ;    (metalll- 

mmiMom   ami    '*'    Stand    with   one's    mouth  analyysl)    assay,    analyyttinen   analytical. 

wide  open,  stand  agape   (1.  gaping);  «tf-  ananaa(hedelmi)  pineapple. 

mffe  ««  wltb  eyes  wide  open,  witn  one's  anarkla    anarchy,    anarklnen    anarchic  (al). 

eyes   open   wide.  anarklami  anarchism,    anarklati  anarchist. 

ammonlakki  (kem.)  ammonia,    -euolat  am-  anarklatlnen  anarchistic. 

monlacal  salts,    -veal  ammonlacal  liquor,  anaataa  (vallata)  seize;  lay  bold  of;  usurp 

•  [power,  valtaa;   tbe  throne,  valtaistuin] ; 
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arro8:ate  (to  o.s.)  [the  rlffbt  of  . . ,  Jo- 
kin  olkeus] ;  (wrongfully)  assume  [a 
title,  arvonimi];  (ottaa)  unlawfully  take, 
appropriate  [a  p.'s  sbare  of  . . ,  Jonkuu 
osuus  Jostakin];  (valiottaa)  annex  [a 
country,  Jokin  maa] ;  ^  joltakwdtm  foimkin 
(omaisuutta)   dispossess  one  of  . . . 

anastaja  one  who  seizes  (1.  appropriates 
Jne.).  one  who  has  seized  Jne.,  vrt.  ■n««tan. 
usurper;  dispossessor;  approprlator.  -luok- 
ka  Class  of  usurpers,  usurping  class. 

anaatamfnan  usurping,  usurpation;  appro- 
priation; assuming;  vrt.  seur.  anaatua  seiz- 
ure, dispossession,  usurpation;  annexation. 

anatomia  (liiak.)  anatomy,  -aall  anatomic- 
al laboratory;  dissecting  room,  anatomi- 
nan  anatomical. 

Andaa-vuorat,  Andit  tbe  Andes  (Mountains). 

ana  (hist.)  indulgence,  -kauppa  sale  of  in- 
dulgences, -kaupplaa  seller  of  indulgences, 
pardoner.   -klrJa  letter  of  Indulgence. 

analaminan  asking,  begging,  analla  ask, 
beg;   request,    analu  «»  an«l«miBttii. 

angarvo   (kasv.)   splrea,  meadowsweet. 

anglotakallainan     (a.    &    s.)    Anglo-Saxon. 

angoraUkiaaa  Angora  cat.  -villa  Angora  wool, 
-vuohi  Angora  goat. 

ani  very,  extremely;  -^  harva  very  (1.  ex- 
tremely) few;  '-'  funrvoin  very  (1.  ex- 
ceedingly 1.  extremely)  seldom;  very 
rarely;    -^   varhain  very  early. 

aniliini  (vftri)  anilln(e).  -myrkytya  anlUn 
poisoning;  (iftftk.)  anil(ln)ism. -viri  anilln 
dye  (1.  color). 

ania  (-kasvi)  anise;  (-mauste)  aniseed, 
-dijy  anise -oil. 

anjovfa  anchoivy  (pi.  -vies);  (sftilytettynA, 
myOs:)    canned   sprats. 

ankara  severe  [winter,  talvl;  punishment, 
rangaistus];  rigorous;  (tiukka)  strict 
[supervision,  valvonta;  prohibition,  kiel- 
to];  rigid  [discipline,  kuri];  (voimakas) 
strong  [wind,  tuull;  current,  virta], 
powerful,  vigorous  [attack,  hyOkkftys; 
effort,  ponnistuaj ;  (tuima)  violent,  ve- 
hement; acute,  sharp;  Intense;  (kuuma) 
hot;  (Juhna)  grim,  fierce;  (tyly)  stem 
[father,  isft;  look,  katse],  austere  [fath- 
er, is&j;  (kova)  hard  [work,  tyO;  cold 
in  the  head,  nuha] ;  heavy  [sea,  aallokko; 
blow,  isku];  '*'  kumppaUn  hot  (1.  hard- 
fought)  contest;  '-'  kumnnum  intense 
heat;  '-'  myrsky  vehement  (1.  violent) 
storm;  '*'  pakkanmn  severe  (1.  rigorous  1. 
bitter)  cold;  '*'  taistmlu  hot  struggle, 
hard  (1.  sharp)  fight;  -*  tawM  acute 
sickness,  (vaikea)  serious  Illness;  '^  turn- 
ka  acute  (1.  severe)  pain(s);  -*  tutkimtu 
strict  (1.  close)  investigation;  anktoMt  •a- 
not  hard  (1.  harsh  1.  sharp)  words;  fkdU 
ankarammakgi  aggravate,  ankaranlalnan 
somewhat  severe,  rather  rigorous,  quite 
strong,  ankaraati  sev6rely,  rigorously; 
strictly;  violently;  acutely.  Intensely; 
hard;  •«  on  ankarmsti  kimiimtty  ^it  is 
strictly  (1.  positively)  forbidden,  anka- 
ruus  severity,  rigor,  rigidity;  strictness; 
vehemence;  acuteness,  sharpness;  inten- 
sity;   vrt.  ankara. 

ankariaanlinahka  eelskin.  -i>yyntl  eel-fish- 
ing. 

ankarialnan,  ankariaa  eel. 

ankka  duck;  ks.  koiras'^,  sanoinalahti'^. 

>nkkup|  (laivan)  anchor  (myOs  kuv.); 
(astiamitta)  anker,  firkin;  onkkurimBa 
olmva  anchored  [ship,  laiva] ;  oUa  oMtkkw 
ris»a  ride  at  anchor,  be  (1.  lie)  anchored. 

ankkuritikaia  (mer.)  capstan,  -kailo  lever- 
watch,  -katju  chain  cable,  -palkka  an- 
choring place,  anchorage,  moorage,   -poh- 


Ja  anchorage;  bottom  for  anchoring,  -pol- 
Ju  1.  -kukko  anchor-buoy.  -vUJat  » 
ankkuiikatja. 

ankkurolda  (laskea  ankkuriln)  anchor;  «« 
laivm  anchor  (1.  moor)  the  ship. 

anna,  annahan,  annappaa  [from:  antaa] 
give  . .!  let  . .!  mtmm  kMnmm  pvAoa  let  him 
speak;  mtmmihan)  kmdna  go  ahead! 
(Jkpv.)  fire  away!  unnahmm  Ma  (Odotap- 
pa)  wait!  (katsotaanpa)  let's  see!  annm 
mannS  (kftsky  ajurUle:)  go  on!  drive  on! 
mtma  minun  [hilnen,  sen  y.  dl]  oUa  let  me 
[him,  it  etc.]  alone!  mtma  mimm  Ma  rov- 
haaaa  leave  me  In  peace!  annappau  mitmn 
kartoa,  mtmappoM  ktm  karrom  let  me  tell 
(how  It  was),   (selltt&&)   let  me  explain. 

annanta  —  antamiami.  annanto  (kiel.)  (the) 
dative  (case),  annattaa  have  ..  given  (1. 
delivered  1.  bestowed  upon). 

annin  (lahja)  gift;  present,  donation;  en- 
dowment; (luonnonlahja)  talent;  vrt.  an- 
timat. 

annlakaiamlnan  (vikljuomien)  selling  (by 
retail);  (Jakelu)  distribution,  anniakalla 
sell  (by  retail):  (Jaella)  dlstrU>ute,  give 
out,  serve  out  [provisions,  ruokavaroja] ; 
anniskaUa  vSUjuamim  Sell  (1.  retail)  spir 
its,  distribute   spirituous  liquors. 

anniakaiu  (v&kljuomien)  (retail)  sale  of 
Intoxicants  (1.  of  alcoholic  beverages) ;  vrt. 
kapakka.  Hilkaua  (v&kljuomlen)  license 
to  sell  liquor,  liquor  (1.  saloon)  license, 
-palkka  licensed  house  (1.  premises) ; 
(kapakka)  saloon,  bar.  -yhtid  company 
licensed   to   retail  spirituous  liquors. 

annokalttain  (U&ketU)  In  (1.  by)  doses; 
(ruokaa)  a  (1.  one)  portion  at  a  time,  in 
portions;    (sot.)    in   rations. 

annoa  (l&&kettit)  dose;  (ruokaa)  portion; 
(sot.)    ration. 

anoa  ask  [one  for  a  th.,  Joltakulta  Jota- 
kln],  petition  [for  ..,  Jotakin] ;  (pyyt&ft) 
solicit,  entreat.  (rukolUen)  beg,  implore 
[mercy,  armoaj;  ««  ontamkH  ask  (1.  beg) 
pardon,  pray  for  forgiveness  [for  one's 
sins,  syntej&&n],  (puolustellen)  make  on 
apology,  apologize;  (esim.  velkaansa; 
ask  for  a  th.  to  be  cancel  (l)ed,  ask  for 
the  remission  of  [esim.  «  iwikimaoH  an- 
tmmkBi  make  a  public  apology,  apologize 
publicly;  huom.  myOs:  '*'  tHrkattUin  an- 
taakBi  ask  for  Indulgence  towards  one's 
fault,  ask  pardon  for  one's  mistake] ; 
^  Joltakulta  (1.  Jonkun)  apna  ask  one's 
help,  ask  one  for  help;  '^  armoa  ks.  pyy- 
tMS,  rukoUla;  >«  aaUm  iykkMMmistM  apply 
for  a  postponement  (of  the  case) ;  '*' 
[hallitukselta]  alUkatta  petition  [the 
government]  for  a  pension;  «'  nSyrSsti 
beg  humbly,  supplicate,  anoja  petitioner: 
solicitor;  suppliant,  supplicant,  anomi- 
nan  asking;  petitioning;  supplication;  vrt. 
anomus.    anamukaantakiji  petitioner. 

anomua  request;  petition;  (hakemus)  ap- 
plication; anomukaani  jokdoata  on  my  peti- 
tion (1.  request),  in  consequence  of  my 
request,  (anomukseenl  viitaten)  refer- 
ring (1.  in  reference)  to  my  petition; 
lonktm  anonmksmstm  at  (1.  on)  one's  re- 
quest, upon  the  petition  of  . . .  -kipja  1. 
-kfrjaimi  written  application,  petition. 
^ikaua  right  of  (1.  to)  petition,  -paparit 
petition. 

anoppi   mother-in-law. 

ansa  snare;  trap;   (paula)  noose. 

anaaita  l.  (tyollft&n)  earn  [a  living,  ela- 
tuksensa];  (yl.)  win  [one's  bread,  lei- 
pftnsft],  gain;  realize;  2.  (oUa  Jonkin  ar- 
voinen  1.  oUa  jonkin  ansainnut)  deserve 
[praise,  klltosta],  merit    [attention,  huo- 
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?^S**^.'  5s.  worthy  of,  be  entitled  to; 
<olU  Jonkm  arvolnen)  be  wortb;  >«  kun- 
moituBtm  be  deserviDgr  (1.  wortby)  of  re- 
spect; «'  mimttimimta  deserve  considera- 
tion, be  wortb  tbinking  over;  '«  matatm' 
mista  deserve  to  be  remembered;  '^  p«rf- 
kimt»  (I,  tvUm  palkitukai)  deserve  (I. 
merit)  reward,  deserve  to  be  rewarded; 
71  .r?^~  hUmkin  make  money  on  .., 
(tyOUft)  earn  money  by  . .;  mnamH^mmmttm, 
•na^dtfva,  anamUta  ks.bakus.;  hanamamitai 
mmikotsmn  nmmiwuudmn  (bankkl)  be  made  (L 
realized)  a  considerable  fortune;  JUr/a  ai 
mtamiaa  ivkamiaUi  tbe  book  Is  not  worth 
<the)  reading  (1.  not  worthy  of  reading), 
the  book  does  not  deserve  (1.  merit) 
reading;  nSytiMM  amamitaavmnaa  htaUn 
Show  o.  s.  to  be  deserving  of  . .;  alan 
aan  hyvin  mmaahmmi  I  have  well  de- 
served It;  tySmiaa  an  paUkkamam  amaain- 
mrf  (raam.)  the  laborer  is  worthy  of  his 
hire,  ansaitamnaton  unmerited,  undeserv- 
ed; unworthy  of  . .;  (tyOllt)  unearned. 
anaaiiaemaua(an)  undeservedly;  without 
deserving  it.  anaaltaeniinen  earning; 
(estm.  rahan)  making,  realization;  merit- 
ing, deserving. 
anaaiiaeva  earning;  htaUm  ^  deserving  (1. 
meriting)  . . ,  worth  . . ,  worthy  of, 
.  .-worthy  [eslm.  huaaaiata  -  deserving 
(I.  meriting)  attention,  noteworthy;  m- 
ioatm  «'  deserving  praise,  praiseworthy; 
nMkamiata  -^  worth  seeing], 
anaaittu  merited,  deserved  [honor,  kunniaj; 
hyaim  —  well -earned  [rest,  lepo],  well- 
deserved  [beating,  selk&sauna],  weU-wou 
[prize,  palklnto]. 
anaari   (kasvlhuone)   hothouse,  greenhouse. 

-kaavi  hothouse  plant. 
cnsaa   (rak.)   truss. 

anaio  (tyO-)  earnings  (useln  —  aMlot); 
(mltft  on  ansalnnut)  desert(s),  merit(s); 
(arvo)  worth;  (hyv&puoli)  credit;  anaiwi 
mukaan  according  to  one's  (1.  Its)  deserts 
(1.  merits);  anaiaHa  undeservedly;  atuimt' 
tani  without  my  deserving  it;  kirjan  ««  an 
aUnM,  attM  ..  the  merit  of  the  book  lies 
in  the  fact  that  .  .;  kaUn  anaianaa  iMlkaan 
(l.  mukaan)  every  man  according  to  hts 
Just  deserts. 
ansioinan  (yhd.)  of  . .  merit  Tesim.  •nvH'* 
or  great  merit  (1.  worth)];  vrt.  myOs 
hjrvJUnsiotiiea. 
ansiokas  (Ihmisest*:)  deserving,  worthy; 
(aslasta:)  meritorious  [deed,  teko];  (tuot- 
tava)  lucrative,  remunerative,  profitable; 
^•Ji^fJ^y^f^  anaiakaata  tylUM  fankin  ky- 
oSkai  do  a  very  meritorious  work  (1.  per- 
form a  work  of  great  worth)  for  . . ,  ren- 
der great  (1.  valuable)  service  to  . . . 
anaiokkaasti  in  a  worthy  manner,  worthi- 
ly, meritoriously,  deservlngly.  anslok- 
k(als)uus  worthiness;  merltoriousness; 
meHt.  ansioillnan  —  ansioluis;  anaMUnan 
miaa  a  man  of  merit,  ansiolllaaati,  anslol- 
lisuus  ks.  anaiokkMsti,  ansiokkuas. 
anaiolluatuio  list  of  merits  (1.  credits), 
list  of  qualifications,  list  of  achievements. 
-lihda  source  of  mcome,  means  of  earn- 
ing a  livelihood;  business. 
anelonBhaku:  UUttaM  anaiankakmm  go  to 
look  for  work  (1.  for  a  Job),  -mukalnan 
merited,  deserved;  due.  -mukalsaatl  ac- 
cording to  [one's]  deserts  (1.  merits), 
deservedly;  duly. 
ansiopuoli  good  (1.  bright)  side,  merits; 
credit;  Urkm  -^  the  merits  of  the  book, 
antioton  (ihmlsisU:)  without  merit (s). 
without  desert  (s).  lacking  merits  (l. 
credits),    undeserving;    (asiolsta:)    unde- 
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served,     unmerited;     vrt.     ansaitMmatoa. 
ansiottomaati  undeservedly,    anslottomuus 

lack  of  merit  (s). 

ansiotyd  1.  work  for  wages,  work  to  earn 
one's  living;  (tuottava)  lucrative  (1.  prof- 
itable) work;  2.  (ansiokas  teko)  merito- 
rious deed  (1.  action),  exploit,  feat, 
(great)    achievement. 

•^1155  J*  ^*'*-^  »ive  [money  to  one.  Jollekulle 
rahaa;   one  medicine,  Jollekulle  Ifttkettft 
?i*.?.*"*^T?*^"®°^  ''^^  ^  •  •  •  Jollekulle  oh- 
Jeita,  mlten  . .;   one  permission  to  do  a 
th..  Jollekulle  lupa  tehd&  Jotakln;  one  to 
understand  that  . . .  Jonkun  ymmftrtttft.  et- 
ta  . .;  a  concert,  konsertti;  orders,  kflsky 
information,  tietoja;  a  large  return,  run- 
sas  sato];    (Jollekulle  kllteen  1.  haltuun) 
deliver  (over)    hand  (over),  reach;   (jat- 
tM)    leave;    (lahjana  y.   m.)    bestow    (I. 
confer)   [a  th.  upon  one.  Jollekulle  Jo(ta)- 
Ji*?^'    ^^.®?  X^^^  ^"'^  power  (I.  authori- 
iXi'..i/i^"®'L"  f  ,v*»«<«)3.    (muodollisilla 
Juhlallisuuksllla)    present    [the    prize    to 
the  victor,  palklnto  voittajalle] ;    (myOn- 
tii)    grant    [permission    to    dance,    lupa 
tanssla],  accord;    (suoda)   afford   [relief, 
helpotusta;   satisfaction,  tyvdytystll] .  lend 
[assistance,     avustusta;     charm     to     the 
landscape,  malsemalle  vlehfttystft;   an  ear 
to,   huomiota  Jollekin];    render    [help    lo 
the  poor,  apua  kOyhllle;  a  Judgment,  tuo- 
mloj.  furnish  [ball,  takaus].  (tuottaa.  al- 
heuttaa)    impart    [a  color  to  . . .  Jolleklu 
Jokin  van],  bring,    (satona  y.  m.)    yield 
[large  crops,  runsas  sato],  produce;   (loi- 
mlttaa     Jonkin     antaminen)      administer 
[medicine    to    one,    joUekulle    laftketiai. 
deal    [a   blow,    isku];    (sallia)    let    [one 
try.  Jonkun  koettaal,  allow    [one  to  go. 
Jonkun   menna].    suffer    [one   to    depart 
Jonkun  lahtea] ;   (Julkalsta)  issue   [a  pro- 
clamation. Jullstus;  orders,  kasky] ;  2.  (llr.) 
(olla  suunnattuna  johonkln)   face  to,  face 
on    [huom.    eslm.    ikkwmat  aniavat   pohiai- 
aaan  the   windows   face    (to  the)    north], 
front    [eslm.    kuana    '^    kadnlla    the    room 
fronts    the    street];    anna   ks.    hakus.;    - 
aikatta   lokankin    fl.    lankin   aihatta)    give 
rise    (1.  occasion)    to.   lead  to,  cause    (I. 
occasion)     . .;    set    afoot,    start;     (eslm. 
miettimisen    alhetta)     furnish    matter    (I 
material  I.  food)    for   fhuom.  myOs:   a«ja 
ai  antanui  aikatta  mihinkaSn   taimanpitai- 
aUn  no  action  was  taken  in  the  matter] , 
-^  afciuiasea  laatakin  give    (1.    allow)    dis- 
count on  a  th..  allow  (i.  deduct)   . .  (for 
discount)    on   a  th.    [huom.   myOs:    -    s 
%:n  aiannua   (l.  8  %   aiannttata)   Jostakin 
allow   (a  discount  of)    5  %  on  a  th.,  al- 
low 6   %  discount  on  a  th.] ;    -   alttUkai 
ks.    puma;    -^    antaakai    forgive,    pardon, 
excuse,  (velka)    cancel,  remit,   (olla  hiio- 
mloonottamatta)    overlook    fa  p.'s    faults, 
Jonkun   vlat].    vrt.    auoda     [huom.    niyos: 
mtakaa    antaakai    rokkautani    excuse    my 
boldness!  situ  ai  vai  ^  antaakai  It  cannot 
be    forgiven    (1.   pardoned    I.    excused    i. 
overlooked),  It  is  inexcusable    (1.  unpar- 
donable)];   -    apua  foilaktttla    render    (I. 
lend)  one  assistance,  lend  (1.  give)  one  a 
(helping)     hand,    assist     (l.    help)     one, 
(puutteessa  olevalle)   bestow  relief  on;  - 
ormoa  jallakuUa  show  mercy  towards  one, 
(armahtaa)   pardon  one;   *»  arvoa  (\.  ar- 
va)  failakin  have  respect    (I.   regard)    for 
[other  people's  opinions,  mulden  nilellpl- 
teille].    feel    respect    for,    show    respect 
to  (ward)    [a  p..  Jollekulle].  hold  In  high 
esteem,    respect,    (Jollekin    aslalle)    place 
value  on,  pay  attention  to,  make  account 
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of  [eslm.  ofman  «nar«n  arvon  Mnmn  cop- 
mitnhBmUmmn  I  place  great  value  on  his 
recommendation;  onnon  muarta  mrvoa  (l, 
Muurmn  arvcn)  Mnmn  aanoiUmmn  I  grlve  (1. 
ascribe)  great  welgbt  to  bis  words;  mn 
anna  mit&Hn  arvoa  hUnan  paA«fll««fi  I  put 
no  confidence  In  (1.  I  pay  no  attention 
to)  what  be  says;  buom.  myOs:  '*'  Uian 
Muuri  arvo  iell«Mfi  overrate  (1.  over- 
estimate) a  tb.,  tblnk  too  mucb  (1.  blgb- 
ly)  of  ..],  vrt.  panna;  «  Jokln  Jonkun 
arvoMUltavakmi  (my6s:)  Submit  a  tb.  tO 
one  for  criticism,  leave  a  tb.  to  one*s  Judg- 
ment (1.  discretion) ;  '*'  amatua  issue  an  or- 
dinance, promulgate  a  statute;  '*'  ami' 
merkki  JohonUn  set  an  example  for:  ^ 
[Jollekufle  rabaa]  atnkatamn  advance  [one 
money];  ^  Jollekulle  haaata  (saapua  ol- 
keuteen)  serve  a  summons  upon  . . » 
(eslm.  palnlbaaste)  cballenge  one  to 
[a  wrestling  matcbj,  vrt.  lumstaa;  <«  Jon- 
kun haltwatn  (h  hnomtaan)  commit  (1. 
entrust  1.  deliver)  to  tbe  care  (1.  cbarge) 
of,  (k&siln)  leave  In  tbe  bands  of;  <« 
hmnhmnsH  fonkun  mdaatM  give  (up)  one*8 
life  for.  (uhrautua)  sacrifice  o.s.  for;  '-' 
hwosten  HengMhtMS  give  tbe  borses 
breatb,  let  tbe  borses  breatbe;  <«  ^oolm- 
Utla  itamUHn  Jokonkin  (let  O.S.)  be  per- 
suaded to  . . ,  (suffer  o.s.  to)  be  pre- 
vailed upon  to  . .;  '*'  Jokin  Jonkun  /boo- 
tekai  Charge  (1.  commission)  one  wltb  . . 
leave  a  tb.  to  one,  entrust  it  to  one  to 
.  .;  "^  huomiota  MUkin  pay  (1.  lend  1.  give) 
attention  to; ««  ami  disclose,  reveal  [a  secret, 
salaisuus],  ks.  myds:  ilmUntaa;  '*'  Jolle- 
kulle iloa  (tuottaa)  afford  pleasure  to  . . , 
give  delight  to  . .  ,  bring  Joy  (1.  happi- 
ness) to  .  .;  '^  itmmkulUkin  oaanaa  lomta- 
kin  (my6s:)  mete  out  to  each  one  his 
(share  of)  ..;  ^  itsansM  Its.  anUutua;  «« 
iUmnsH  Jumalan  haltuan  (USk.)  give  O.S. 
into  God's  care,  deliver  o.s.  into  the  bands 
of  God;  '*'  [aslan]  SMMda  mikmeen  drop 
[the  matter],  let  [tbe  matter]  alone;  -^ 
kansalaisoikmudmt  hlUktdU  (myOntftft) 
admit  one  to  citizenship,  natucAHze; 
~  kmrtwnuB  makkamtaan  return  (1.  give) 
a  report  of  one's  voyage,  give  (1.  render)  an 
account  of  one's  trip; '-' kimttHvM  vaataaa  an- 
swer (I.  reply)  In  the  negative,  decline 
fan  offer,  Johonkin  tarjoukseen] ;  --'  kimr- 
tau  (eslm.  sanan,  batun  y.  m.)  pass, 
(miehestft  mleheen)  pass  around,  (eslm. 
ker&yslistan)  circulate;  '*'  Uitomta  ioiU' 
kutU  bestow  praise  upon  a  p.;  '*'  Jonkun 
komttaa  (myOs:)  give  one  a  chance,  give 
one  a  trial  (t.  a  try)  [eslm.  anna  minun 
ko€tt«Mi  tHmia  kmrran  give  me  another 
chance,  let  me  try  once  more];  ^  Jota- 
kuta  korvtdU  (\.  korvittm)  (lyOdft)  box  a 
p.  on  tbe  ear,  box  a  p.'s  ear(s),  vrt.  seur.; 
«  Jollekulle  korvaptmati  give  (1.  adminis- 
ter) one  a  box  on  tbe  ear,  give  one  a 
cuff,  cuff  a  p.;  «  kutsuimns)  iohonkin 
issue  a  call  for,  call  [a  meeting,  kokouk- 
seen];  >«  k&sirakaa  make  a  deposit,  ad- 
vance money  (1.  pay  earnest  money)  [on 
a  contract,  urakkasopimusta  vastaan] ;  '-' 
Jokin  kasiMtUUn  let  a  tb.  out  of  one's 
hands,  let  go  of  a  th.,  (luopua)  give  a 
tb.  up,  surrender  (1.  relinquish)  a  th.;  '-' 
Jotakln  Jonkun  kaumn  band  (1.  reach) 
one  a  th.,  deliver  a  th.  into  a  p.'s  hand, 
hand  over  a  th.  to  one;  «  k&tta  lolUktMm 
(myOs:)  shake  hands  with  one,  (ojentaa) 
extend  (1.  bold  out)  one's  band  to  one;  '*' 
tahiaksi  (myOs:)  give  away,  (Jollekulle 
Jotakln)  make  one  a  present  of.  present 
one  with;  ~  laina  foltmkulU  (myOs:)  ac- 
commodate a  p.  wltb  a  loan,  make  one  a 


loan   (1.  a  loan  to  one):   ^  Udnakai  htta- 

kn9fr    }rTif\    onf*.    aCi'OTnTJIOflOlf   0[1*    vvlttt    It 

Slim  of  SI  00.  too  iji^liarla],  ■  v*>lka- 
kirjaa  vfisiaan)  lomi  a  p.;  -^  tabiMhdotaM 
tdutkunnatU  kS.  «frltlJUi,  JUttii;  -  Ittpa 
(myOiitM)  grant  a  psrmJl.  prant  r^riiiis- 
slon.  permit,  allow,  ^vlraillncnl  prraiit  a 
llcensf?:.  licence*  [eHlfn^  J^an*!!*  tunntttan 
lufia  myydU  vUkiitmrnlm  hti  wa3  ffranU*!  a 
license  (I.  ho  wm  licensed^  to  sell  liq- 
uor]; '^  luptmt  ftnyos:)  make  a  promise, 
nijvattt)  promise;  -*  [suuri]  mmrkit^t 
/oJfvlEm  atiuilt  attribute  fl.  ascribe  1,  at- 
tach) [a  ffreat  fieal  of]  imporlincp  n. 
w<?ierit>  to  a  matter;  -^  myst^n  ftnyt^n- 
Wu  admit,  concede,  {aniaa  r^rJian)  yif»id 
itlie  point).  jrJve  in;   -^   od0tt4m  ks,  ado- 

ff-lve  Instruction  in,  instruct  (1.  aire<^t>  -  . 
In.  fneuvoja)  givft  advice  about  (l.  In); 
^  Jollekuire  mktoM  frrant  one  a  riglit  H. 
permit  one)  [to  carry  a  weapon,  kantaa 
asetta],  {sal  lis)  permit,  allow,  (valta) 
v*^st  a  p.  with  authority  (to  flw«ar  In 
deputies,  vsnnrutaa  tolmeensa  apulaisiial : 

—  ft/fa  (roxtfiUMMa^  Inavt*  (U  let)  .  .  alone 
[eslm.  mnna  mmn  oila  iaikVQ  (1.  lol;  It 
alone!  antakaa  kMnan  otta  raahoBoa  let  him 
atone,  leave  bim  In  peace];  '^  apatuata 
MUUkaiU  /oMoMfi  ainamsaa  give  one  in- 
struction (1.  lessons)  In  ...  teach  one 
[English,  englanninkielessft] ;  '•  Jollekulle 
ptdkinto  hstaUn  award  one  a  prize  for; 
-^  pmrMn  give  way,  yield,  (kuv.)  give  in. 
(Jkpv.)  come  round;  ^  aona  aanaata 
make  a  rejoinder,  retort,  (maksaa)  pay . . 
(back)  In  bis  own  coin,  give  .  .•  as  good 
again  (1.  as  good  as  be  sent);  ««  satitys 
(myOs:)  make  an  explanation.  (kftyt6k- 
sest&&n)  give  an  explanation.  Justify  o.s.; 
<«  amlMUin  IMrnktaU  give  one  a  whipping 
(I.  thrashing  1.  beating  1.  flogging  1. 
trouncing).  (lOylytys)  give  one  a  drub- 
bing, (Jkpv.)  tan  (1.  dust)  a  p.'s  Jacket, 
give  one  a  licking;  ««  avata  SalUkulU 
(suudella)  give  one  a  kiss,  kiss  one;  « 
takaimin  give  . .  back,  return,  (rabasta) 
give  back  . .  In  change  [for  a  dollar,  dol- 
larista];  '*'  takaaa  kS.  taaU,  hankUa  (ta- 
kaus) ;  ^  tmkda  iotakin  have  a  tb.  done 
[eslm.  aniakaa  lahaitaa  aakkBaanoma  have 
a  telegram  sent],  vrt.  taattU;  '-'  Jonkun 
UhtavakMi  (\.  MooriUttaoakBi)  MJhi  tyS 
set  one  a  task,  give  one  a  tb.  to  do;  >« 
[paljon]  tmkamiata  IMmkaam  make  (1. 
cause)  one  [a  great  deal  (1.  a  lot)  of] 
work  (1.  trouble);  '^  Hadoksi  (tebdfttlet- 
tav&ksl)  make  . .  known,  announce,  give 
notice  of.  let  It  be  known,  (llmottaa)  in- 
form [huom.  tatan  HadokH  annataan,  otta  . . 
this  is  to  notify  (1.  to  give  notice)  that . . . 
notice  is  bereoy  given  that . .] ;  '*'  tiato 
loatakin  give  notice  Of  [one's  arrival,  tu- 
lostaan].  notify,  (llmottaa)  inform;  -* 
timtoa  iummtaan  (olinpaikastaan  y.  m.) 
send  word  (of  o.s.)  [buom.  kan  mi  aim 
anttmut  mitaan  timtoa  itsmataan  vtMomikau- 
siin  be  baa  not  sent  any  word  for  years, 
we  have  bad  no  word  (1.  have  not  beard) 
from  him  for  years] ;  '*'  timtofa  foilmkuttm 
fostakin  furnish  (1.  supply)  one  with  (1. 
give  one)  information  about;  ««  fifaa  ks. 
tehdl  (tilaa) ;  «  Jokin  Jollekulle  toimmkmi 
entrust  one  with  . . ,  entrust  a  commis- 
sion (1.  a  task)  to  one,  vrt.  seur.;  -^Jolle- 
kulle toimmkmi  tmkda  fotakin  commission 
(1.  instruct)  one  to  do  a  th.,  entrust  one 
with  tbe  task  of  doing  a  tb.  fhuom.  eslm. 
kanmn  toimmkmmmn  annmttUn  fooffa  pHram^ 
tukmmt  (\.  piiruMtumtmn  laatiminmn)  ne  was 
Charged   with   making    (1.   drawing)    the 
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designs,  the  task  (1.  the  duty)  of  maklngr 
the  desi^s  was  entrusted  (1.  assigned) 
to  him  (1.  was  laid  upon  him)];  '•  [hy- 
▼Ift]  ttdoksia  afford  (1.  give  1.  srield) 
rgoodi  results;  '^  Jollekulle  twrnoMinaitm) 
/MfflMn  give  one  reco^tion  for,  recog*- 
nize  one  for  his  services;  ««  [tyO]  ar«- 
kmUm  let  out  [a  work]  on  contract;  let 
the  contract  for  [a  work];  ««  uuitm  viri' 
k^ttM  icUmkin  grive  fresh  (1.  new)  impetus 
to  . . ,  reanimate  (1.  rednliven)  a  th.;  '^ 
uuttm  nmimnm  relnvigorate;  '^  vmlmimiam 
ks.  Talmistnttaa,  tMttU;  '•  jOllekuUe 
vtdtm  hftonkin  (oikeuttaa  Joku)  give  one 
a  (1.  the)  right  to  . . ,  (valtuuttaa)  au- 
thorize (I.  empower)  one  to  . . ,  vest  one 
vrnri  fthn^  a "^^nrttv  to  , ,:  ^  palta{m)  foUm- 
Mn  e.-.ni,  vitiailc^'jnj  IH  a  Iti.  F^^t  control 
of  (L  ilcnuioi<>D  over}  om?,  (pflAstM  val- 
Joilleen)  rive  fr^e  course  (i  rein)  to 
fone'ii  cmottfios,  tuiitnftif^eii;  pub's  ^ef, 
siirullocn],  indul^o,  let  ,  ,  loose;  ^  wmfi- 
ta    ks.    vjiiiffltLittkM;     -^     tfupatttiapa   pMMHh 

(v&\a.mi(ihm6siA  puhtien:)  return  a  ver- 
dict of  not  R-iiitty,  fr««:  -^  jotakin  Jolle- 
kulle emttnUtimnudwkti  impose  upon  one  a 
ctuty  of  doing'  a  th.:  -^  ttirktMro  dls- 
fhar(re  fl.  dismias)  a  p.  (from  office), 
(Ti3'ynT)*>sti)  accept  one's  r^'Signation, 
'i'=?-'ik^^^lffl^  pf'Ti^fr-n  off.  --  vilMoa  lapmMm 
uhlp  (t.  oWilUi;  the  child,  Mil.  antaa  mI- 
klXa;  '*'  vuohrtdU  lease,  let  (out),  hire 
out;  ^  v§UM  (vaihtokaupassa)  pay  a  dif- 
ference [of  . .],  pay  . .  to  boot;  -^  vSMria 
timtofa  misinform,  impart  (I.  give)  false 
information;  «*'  yimn  ks.  yUnantaa;  ««  vm- 
mMrtsa  kmaita  rantmin  give  one  to  under- 
stand in  a  roundabout  way,  intimate,  hint; 
^  UnmnsM  hnUn  fmotmta  (I.  HyvUkBiJ 
vote  for  a  th.;  '^  adni  (L  saoml)  ^ve  (1. 
strike)  the  keynote:  h»  JnmaU  ^  MnMm 
tmrvmytiM  (suo)  If  Ood  grants  him  health 
(1.  bestows  health  upon  him);  JUr/«  «n- 
n«e<Mn  pomtimta  the  letter  will  be  given 
out  (1.  handed  to  you  1.  delivered)  from 
(1.  at)  the  post  office;  minM  «fi  mnna  mi- 
tMMn  MbMff«  I  won't  give  him  anything,  I 
will  give  nothing  to  him. 

antaja  one  who  gives  (1.  delivers  L  be- 
stows jne.),  vrt.  antaa;  giver;  bestower; 
(lahjottaja)  donor,  antaminen  giving,  de- 
livering-, handingr  over;  bestowal;  presen- 
tation; granting;  affording,  imparting  Jne., 
vrt.  antaa;  iauMunnon  mntmndmtm  varfn 
to  be  reported  upon,  for  expression  (1. 
statement)   of  opinion. 

«nt«iftyR  rivi!  o.s.  up  fto  the  authorlUe'*. 
%'irtLnofnalst)l!e:  to  one's  wofJc,  tyOh/^nBnl; 
to  dlii^ipaiton,  litirjaMel^iun],  stirremier 
lo.s.)  \tQ  ih^  enomy,  vihoijlselle} :  (vt- 
hollIs«ne,  mMriitynia  ehdonia)  capltnTMe; 
^allstua)  yield*  yield  o.s.  c  prisoner,  vnn- 
irLksl];  frylityJ!)  enter  ritito  convpr^atjon 
with  one.  puhelatin  Jonkon  kanssa],  nn^ 
gaire  [In  spec  u  Tat  Jon  a,  ki^inolleluiin:  In  i 
debate  with  one.  vatttr-ly^yn  Jonkun  kani^- 
^aVt  embark  Tin  an  ^ntcrprls^?.  Jofirvnkin 
y r  1  ty k s pen  ] ,  take  pan  Hn,  J o ho n k I n  1, 
( mve la )  take  v p .  laice  to  [  dr lak  ( tn ff  j . 
Juomaanl ,  »el  about,  enter  upon:  {liar- 
rastuksella,  btluiia  johonHJn)  dftvote  q.s. 
to...  apply  OS.  n.  nnt'S  mlnrh  tn  .., 
(viiijuji^a)  dedicate  o.o.  i^J  i&ue  cau&h  or 
freedom,  vapauden  aslan  palvelukseen] ; 
proceed  [to,  Johonkin];  ^  Jonkln  af«l- 
mmkmi  (Jollekin  alttiiksl)  expose  o.s.  to  . . 
[huom.  '*'  vmanm  almiamksi  (myOs:)  en- 
danger (1.  imperil)  o.  s.],  (taipua,  alis- 
tua)  submit,  bend  [esim.  '*'  ikmen  uialmmk' 
»i  submit  (1.  bend)  to  the  yoke];  -^  Jol- 


lekin (mmmmiH)^uam  take  np  a  line,  en- 
ter a  profession,  (vallta  Jokln  ala)  choose 
(1.  adopt)  a  profession;  ««  mrmomm  sur- 
render unconditionally,  (heittAytyft  Jonkun 
armoille)  throw  o.s.  upon  a  p.^s  mercy; 
««  ihailmmmmn  htakin  give  O.S.  up  to  ad- 
miring a  th.,  become  absorbed  in  the  ad- 
miration of  a  th.,  be  carried  away  by  a 
th.;  '^  Jonkun  hkdmttmomkmi  (antaa  Jon- 
kun Johtaa)  allow  (1.  suffer)  o.s.  to  be 
led  (1.  ruled  1.  governed)  by  one;  ^ 
l€rlmmtMn%aMn  mimi  set  about  (1.  undertake) 
to  regulate  the  conditions,  devote  o.s.  to 
regulating  the  conditions;  ««  hnppman  (\. 
kmmpmihin)  §onkan  ktMm9m  enter  into  a 
deal  with  one;  ^  /onAtm  kUUn  surrender 
to  ..  [the  enemy,  vihollisen  k&slin],  give 
o.s.  up  to  [the  authorities,  viranomalsten 
kislinj,  deliver  o.s.  into  a  p.'s  hands, 
(esim.  liAkirln)  put  o.s.  in  a  p.'s  hands, 
vrt.  '^  Jonkun  valtuA:  ^  Imiskuutmmn 
yield  to  laiy  habits;  '•  MkmttavakBi  sub- 
mit to  (having)  an  operation  (performed 
on  O.S.),  let  o.s.  be  operated  upon;  ^ 
IMUUMn  HoidmHaamkBi  put  O.S.  In  a  doctor's 
care  (1.  hands),  give  o.s.  up  to  the  care 
of  a  doctor;  '^  maanvaimUiUui  (\,  mmmtu 
vafmlmmdOn)  engage  In  (1.  devote  o.s.  to) 
agriculture;  '^  op^n  H«ir«  apply  o.s.  to 
learning,  devote  o.s.  to  study  (1.  learn- 
ing); '•  Johonkin  uktapaan  (ryhtyft) 
proceed  to  (1.  tackle)  a  task,  enter  upon 
a  task,  (harrastuksella)  devote  o.s.  to  a 
task,  (suostua  ottamaan)  undertake  a 
task;  '^  Jonkun  turvUn  give  o.s.  up  to  (l. 
throw  o.s.  on)  a  p.'s  protection;  ^  tyS- 
h8n9U  MuurmUm  hartmudmUa  become  en- 
grossed in  one's  work,  be  (come)  absorbed 
(1.  lose  o.s.)  m  one's  work,  be  (come) 
devoted  to  one's  work;  '*'  Jollekin  urmttm 
enter  a  profession,  take  up  a  career,  (va- 
llta) choose  (I.  adopt)  a  line  [esim.  Mn 
mntmatwd  nHyttetUSnnatm  he  entered  the 
actor's  profession,  he  chose  the  career  of 
an  actor,  (myOs:)  he  became  an  actor,  he 
went  in  for  acting;  huom.  myOs:  --'  foA^ 
mimmuruUm  enter  the  law,  choose  the  law 
for  one's  profession,  choose  the  legal  pro- 
fession; '-^  opmttttlmurtdlm  devote  o.s.  to 
teaching,  take  up  teaching  as  a  profession, 
choose  the  career  of  a  teacher];  «  mm- 
roan  expose  O.S.  to  danger,  endanger  (1. 
imperil)  o.s.;  ^  Jonkln  pdtamn  give  o.s. 
up  to  [sorrow,  surun  valtaan],  surrender 
o.s.  to  [the  sway  of  one's  passions.  Into- 
hlmojensa  valtaan],  abandon  o.s.  to  [grief, 
vice,  murheen,  pahelden  valtaan] ,  yield  (I. 
give  way)  to  [despair,  epAtol von  valtaan], 
let  o.s.  be  transported  (I.  carried  away) 
by  [Joy,  lion  valtaan]:  '*'  jonkun  valtaan 
put  o.s.  m  a  p.'s  power,  give  (1.  deliver) 
0.8.  up  (1.  over)  to  a  p.,  (kAslln)  sur- 
render to  one,  (allstua)  submit  to  one; 
«*  Johonkin  yritykmrnmn  embark  upon  (1. 
take  part  in)  an  undertaking  (1.  an  enter- 
prise) ;  mn  antmudn  oitM  mrvoatmiamman,  I 
don't  care  to  make  any  criticism  of  it: 
hUnan  tSytyi  <«  (antaa  perAftn,  luopua) 
he  had  to  yield  (1.  to  give  in  1.  give  up 
1.  give  way) ;  linnotua  anUmiul  (vihoUiM- 
U)  the  fortress  capitulated,  the  fortress 
surrendered  (to  the  enemy) ;  tuiktmuk- 
Miinam  kokonaan  antauttutut  completely 
engrossed  (1.  absorbed)  in  one's  researches. 
antautumlnen  surrender  (Ing).  (maarAtylllA 
ehdollla.  sodassa)  capitulation;  (allstuml- 
nen)  submission;  (harrastus)  devotion 
[to  .  .] ;  iotlakin  atatta  (\.  uralU)  '^  adop- 
tion Of  a  profession,  choosing  a  career, 
taking  up  (of)  a  line. 


► 


anUutumlMlka 
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•nuutumltlaika  (sot.)  (limit  of)  time  set 
for  surrender.  -eMot  terms  of  surrender 
(1.  capitulation). 

anteekei  I.  (verblen  ybteydessft)  ks.  mnom, 
antaa,  prytlMk,  aaada,  suoda.  II.  (lyh.  sa- 
nolsta:  Mookaa  mnimmkMi)  pardon  (me)!  beg 
pardon!  (please)  excuse  me  (1.  us)!  ^, 
mitmn  mm  oli  (\.  mitM  mmnoHtm)  excuse  me, 
I  did  not  bear?  wbat  did  you  say,  please? 
beg-   (your)  pardon? 

aniaekalllannattava  pardonable  [error,  bai- 
rabdus] ;  venial  [offense,  rikos] ;  excus- 
able [mistake,  erebdys].  -annettawaiauue 
pardonableness,  excusableness.  -antamaton 
unpardonable;  Inexcusable;  unjustifiable 
[act,  teko],  unwarrantable  [negrlig'ence, 
buolimattomuus].  -«ntamattomuua  un- 
pardonableness.  unjustifiableness.  -anta* 
mua  ks.  antseksiaiito.  -antava(lnan)  for- 
giving'; indulgent,  lenient,  -^ntawalauua 
forg-ivln^ess,  forgiving  disposition  (1. 
nature),  -antawatti  forgivingly;  wltb  in- 
dulgence (1.  leniency),  indulgently,  -anto 
pardon,  forgiveness;  excuse:  (velan  y.  m.) 
cancel  (I)  atlon,  remission;  ylminmn  (virmUi- 
nmn)  antmmkmianio  (valt.)  amnesty,  gen- 
eral pardon.  -i>yydailen  witb  many  apolo- 
gies, apologizing,  apologetically,  -pyyntd 
excuse;  (selittelev&)  iipology.  ->pyytalavt 
1.  -pyytivi  apologetic (al)  [reply,  vas- 
taus  J ;  mtmmkmipyytmlmvS  kirfm  (myOs:) 
a  letter  full  of  excuses  (1.  witb  a  thou- 
sand excuses),  -auotava  pardonable,  ex- 
cusable. 

antallaaati  open-bandedly,  generously,  lib- 
erally; (runsaasti)  freely,  anullaiauua 
open -handedness;  liberality,  generosity. 
•ntallas  open-handed,  generous,  liberal; 
free;  mnUlimaUm  kUdmUa  Witb  a  lavish 
hand,  freely,  liberally. 

anti  gift,  present,  endowment;  m«ecAfi«* 
game;   vrt.  seur. 

antikpittua  Antichrist. 

anti kvaari nan  antiquarian;  ^  kirfakmuppa 
second-hand  book-store. 

Anti  Hit  Antilles;  Pimnmt  '^  the  Lesser  Antil- 
les; Simrmt  '^  the  Greater  Antilles. 

antiiooppi    (el&int.)    antelope. 

anti  mat  (tuotteet)  products,  produce, 
yield;  (labjat)  gifts,  endowments;  kar^ 
/an  '^  yield  (1.  produce)  of  the  stock;  foon- 
fion  '^  nature's  yield,  products  of  nature; 
mman  '^  products  Of  the  soil.  (aarteet> 
the  riches  (1.  treasures)  of  earth;  m«t- 
•&'n  -^  yield  of  the  forest,  forest  prod- 
ucts; ofincn  --'  fortune's  gifts  (1.  bounties). 

antimoni    (kem.)    antimony. 

antipyrlini  (Ift&k.)  antipyrin(e).  antlaapti- 
nan  (taudiniti5it&  tappava)  antiseptic; 
antimmptimmt  ainmmt  antiseptics. 

anto  =>  antaminttii.  antolnan  (ybd.)  ks. 
niukka-antoinen,  mnMsantobittn.  antolta 
fertile  [soil,  maa],  rich,  productive;  myds 
=  antttlias.  antopilvi  date  (of  issue  1.  of 
delivery  1.  of  promulgation). 

antrasilttl   ("kova  hiili")   anthracite. 

AnttI  Andrew. 

antura  sole;  (reen)  shoe;  pmnnm  vudmt  on- 
tnrat  kmnkiin  resole  the  Shoes;  rmmn  onfa- 
roe  (myOs:)  the  H*ons  of  the  sleigh  run- 
ners, -kanki  shoe  with  a  sole,  -nahka 
sole -leather. 

anturoida  put  a  sole  on  [a  shoe,  kenkft], 
sole,    anturoi  (tea)  mi  nan  soling. 

Antvarpan  Antwerp. 

apaja  (nuotta-)  sweep  with  the  (1.  a) 
seine;  haul,  draft,  -palkka  place  well 
suited  for  a  sweep  with  a  seine. 

aparaatti   (koje,  kojelaite)   apparatus. 

apa  mash;  vrt.  r^hu. 


(alakuloinen)  blue,  depressed,  de- 
jected, disheartened,  . .  In  low  spirits; 
(murbeellinen)  sad,  melancholy;  ^  mimU- 
(aim)  gloom,  dejection,  low  spirits,  mel- 
ancholy; mpmmitm  mimlmUa  in  low  (1.  sad) 
Spirits,  disheartened,  dejected,  depressed, 
in  a  gloomy  (1.  dejected)  mood,  out  of 
spirits,  unhappy,  sad;  mimlmni  an  (I. 
ammt)  mpmana  I  feel  blue,  I  am  (1.  feel) 
downcast  (1.  dejected  1.  disheartened); 
vrt.  kSydl  (apeaksi).  -mlallnan  disheart- 
ened, dejected,  depressed  (in  spirits), 
downcast;  (murbeellinen)  sad,  melan- 
choly, unhappy,  -mlallaaati  dejectedly, 
gloomily;  sadly,  -miailayya  dejection,  low 
spirits,  lowness  of  spirits;  sadness,  mel- 
ancholy. 

ApanniinIt  the  Apennines. 

apaua  ks.  mlelttnapttus. 

apiia(a)  clover;  (kasv.,  myOs:)  trefoil. 
-maa  clover- field. 

apilanBkukka  clover  blossom,  -lahtl  clover 
leaf;  trefoil -leaf,  -alaman  clover  seed. 
-vlljalya  cultivation  (1.  raising)  of  clover. 

apilaviaraa  (kasv.)  clover-dodder. 

apina  monkey;  (ihmisenkaltainen)  ape 
-ihmlnan  ape-man. 

aplnamalnan  apish;  monkey-like,  ape-like, 
apinamaiauua  apisbness.  aplnanaama  phys- 
iognomy of  an  ape.  apinannikdinan  re- 
sembling  an   ape,   ape-like,   monkey-like. 

apinoida  ape;  (llikkeillft)  mimic;  (JAlJitel- 
1&)  imitate,  (pilkallisesti)  mock,  api- 
noi(t8a)minan  aping;  mimicry;  imitation. 
aplnoiuija  ape;  mimic;  imitator. 

apiodaarau  (taputtaa  kisiftftn)  applaud. 
apioodi  (kftsien  taputus)  applause. 

apoatoli  apostle;  Apomtolimn  tmot  (\,  tmkoim) 
the  Acts  (of  the  Apostles),  apoatoli  nan 
apostolic,  apoatoilnjhavoaat  1.  -kyytl:  ihrf- 
kma  mpomtoUn\kmvomiUm  1.  'kyyditta  (leik.  » 
Jalan)  go  on  Shank's  horses. 

apotti   abbot,    -kunu  abbacy. 

appaa  1.  (abmia)  eat  (1.  feed)  voraciously 
(1.  ravenously),  swallow,  devour,  bolt;  2. 
(luoda)  lade,  scoop,  (vettA  veneestft)  ball. 

appalaiini  orange.  -hyyUM  orange  Jelly. 
-mahu  orange  Juice. 

appalalininPkuorl  orange-peel  (1.  -skin), 
-aiaman  orange  seed. 

appalaiini Epuu  orange- tree,  -wlljalya  cul- 
tivation  (1.  raising)  of  oranges. 

appi  father-in-law.  -ukko  »  appi.  -van- 
hammat:  mppi^kmhmmpmni  my  father-in-law 
and  mother-in-law.  my  parents-in-law. 

apposan:  ^  aiamti  stark  naked,  stripped  to 
the  skin. 

appikka  (-hedelmft)  apricot. 

aprlkoida  weigh  . .  in  one's  mind,  think  . . 
over;  (miettift)  i)onder  [over,  Jotakin], 
muse  [on..] ;  ^mmiaa  think  the  matter  over. 

appikoosi   »  aprikkm. 

aptaakkapi  apothecary;  (Amer.)  druggist; 
(Engl.)  chemist. 

aptaakkl  drug-store;  (Engl.)  chemist's, 
apothecary's  (shop):  (salraalan,  laivan 
y.  m.)  dispensary:  vrt.  matka-"'.  ^^pllaa 
druggist's  apprentice,  -tavapa  drug(s), 
medicament  (s). 

apu  help;  aid,  assistance;  succor;  (hy()ty) 
use.  avail;  (helpotus)  relief;  (parannus) 
remedy;  (pelastava)  rescue:  (tuki)  sup- 
port; apoa  tarvitmmmmitm  Without  (requir- 
ing) any  assistance,  unaided;  mvukmi  ks. 
huutaa,  oUa,  tulla;  [Jonkin.  Jonkun]  mtnMm 
(Jonkin)  by  (the)  aid  (1.  help)  of,  by 
means  of.  by,  (Jonkun)  with  the  assist- 
ance (1.  aid  I.  help)  of,  with  one's  assi:4t- 
ance  (I.  help),  assisted  by  [esim.  Jummlan 
awAlm  with  the  help  of  God;  ktdmdmmau- 
vmlmn    mvnila    by    the    aid     (1.    help)     Of 
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arkailki 


-JiMn   auxiliary  member.    -Jieenyya  po- 

sUlon    of    (1.    '    ... 

member,    -kai 


crutches;  kmimmt,  hUmm.mvwMm  tbe  means 
by  wbicb  . .;  tmimam  mtnaUmnI  with  my  aid 
(I.  help  L  assistance),  assisted  by  me, 
(kauttani)  through  me;  BOmSlmMimn  acwfia 
by  the  aid  (1.  help)  of  glasses];  mi  mUtM 
ol«  [mlnulle]  mitSMm  apna  it  does  not 
help  [me]  any,  (hyOtyft)  it  Is  of  no  use 
(1.  avail)  [to  me];  Mmmtta  on  Hnamtm 
9uuri  '■^  be  has  a  great  help  in  you,  you 
are  a  great  help  to  him;  hanmn  mndBiuitm- 
tmUmmtmrnn  mi  ofo  miiMSn  apna  iVS  no  USe 
(1.  it  avails  nothmg)  to  remind  him,  it 
does  no  good  to  remind  him;  amka  ainaOa 
oiitM  y/UMm  (1.  imiiMm)  apna  Is  that  Of 
any  use  to  you?  are  you  able  to  make 
any  use  of  that?  does  that  serve  you 
any?  oUtM  twdaa  tnaHla  '^  that  Will  be  a 
help  to  us,  that  will  help  us  out. 

apu-  (ybd.)  auxiliary  [esim.  -komm  auxilia- 
ry engine;  'riataOilH  auxiliary  cruiser; 
'tiada  auxiliary  science],  (harv.)  subsidi- 
ary; (apulais-)  assistant  [esim.  -mprnttaia 
assistant  teacher;  -taimdnala  assistant 
editor]. 

apuaetalvi  seeking  help  (I.  aid),  apuaina 
(sijalsaine)  surrogate,  substitute,  apua- 
tarviiaeva  needing  help;  (kOyhA)  needy, 
poor;   vrt.  avuateryitsija. 

apuljottkot  auxiliary  troops  (1.  forces), 
auxiliaries;  reinforcements;  relief  forces, 
ry  member.  -Jiaenyya  po- 
cqiacity  as)  an  auxiliary 
relief  fund,  -kelno  ex- 
pedient, shift;  means;  (apul&hde)  re- 
source; (parannus-  L  korjauskeino)  rem- 
edy; t^pmkminot  (myOs:)   facilities. 

apulainan  (jonkun  auttaja,  avustaja)  help- 
er, aid;  auxiliary;  (Jossakln  toimessa) 
assistant,  coOperator;  (apulaisprofessorl, 
yliopistossa)  associate  (1.  assistant)  pro- 
fessor; (papin-)  assistant  clergyman, 
(Engl.)  curate;  pomHmmatarin  ««  assistant 
postmaster,  postmaster's  assistant;  ahm-^ 
riff  in  «'  deputy  sheriff,  sheriff's  deputy; 
vrt.  myOs:  kaoppa-'-',   pitiJlB'^. 

apulaia-  (yhd.)  assistant  [esim.  'kiatan- 
kSHntUia  assistant  translator;  "opattaia 
assistant  teacher  (1.  instructor)],  -lii- 
klPl  assistant  (surgeon);  vrt.  aUIXMUri. 
-fMuvoja  assistant  instructor,  -tolml  posi- 
tion as  an  assistant;  office  of  an  assistant. 

apulannotua  artificial  manuring,  fertilizing. 
-•Ine  fertiliser. 

apulllhtfe  resource,  -mlea  helper,  assist- 
ant: (palkattu)  hand,  -neuvo  —  apukalao. 
HPslia  subsidy,  allowance;  (jriiopistollinen) 
scbolarshlp,  fellowship;  (elike)  pension. 
-^•haato  (hAt&&kftrsivlen  hyvftksi)  relief 
fund;  (tieteellisia  y.  m.  tarkotuksla  var- 
ten)  foundation,  endowment. 

apupl  helper,  coOperator,  assistant,  (pal- 
kattu)   hand. 

apulaana  (klel.)  particle,  -tolmittaja  (sa- 
nomalehden)  associate  (1.  assistant)  editor; 
one  of  the  editorial  staff,  -varbi  (kiel.) 
auxiliary  (veil>).  -vllvat  (nuotelssa)  added 
(L  leger)  lines,  -viki  (sot.)  auxiliaries; 
reinforcements;    (varav&kl)    the   reserves. 

arablalalnan  I.  (s.)  Arab.  11.  (a.)  Arabian; 
Arabic,    arablankiali  Arabic. 

arakalpalaltunut  chilblained. 

arakaua  shun,  dread,  recoil  at,  shy  at;  take 
fright  at;    (hftlkkillk)   hesitate;  vrt. 


],  at;    (hfti 
arkailla. 


Aral-Jipvi  tbe  Aral  Sea,  the  Sea  of  Aral. 

araplkumi  gum  arable. 

araataa  nurse,  favor  [one's  (1.  its)  foot,  Jal- 
kaansa],  be  careful  of;  (viltellft)  shun 
[the  light,  valoa],  shirk;  avoid;  recoil  at; 
(ujostella)  be  shy  (1.  timid)  [of,  Jota- 
kln],  feel  (1.  be)  embarrassed  [at  ..];  «* 


iySiM  favor  O.S.,  (vUtelli)  shun  (1.  dread) 
work;  araatatimita  —  arMtelMUitta;  /irf- 
kofani  '^  my  feet  feel  (1.  are)  tender  (1. 
sore) ;  Itavanam  ^  hatumatm  the  horse  is 
tender  to  the  spur,  the  horse  winces  at 
the  touch  of  the  spur;  vrt.  araatalla. 
arasUlemalon,  arasUlamatta,  araatalava, 
araateiu  ks.  ariudUmaton.  arkallamatta, 
arkail«va«  arkalln.  araatella  ^  araataa; 
mraMtalla  lataMn  Shrink  (1.  recoil)  at, 
dread;  (aristella)  wince  at  [flies,  kArpA- 
sift];  (vet&ytyk  Jostakin)  draw  back 
from;  (esim.  hevosesta:)  shy  at  a  th.,  be 
shy  at;    vrt.  arkallla. 

araati  shyly,  timidly;  (varovastl)  cautiously. 

araatua  get  tender  (1.  sore);  become  sen- 
sitive. 

Ardennit  Ardennes. 

araana  (kilpakenttA)  arena. 

apanti  lease,  tenure,  tenancy;  vrt.  vuokra; 
minaUa  am  . .  aramMa  I  have  . .  leased  (1. 
rented),  I  hold.. on  lease,   -aika  lease. 

arantllalnan    1.    arantimlaa   tenant;    lessee. 

arantlloikaua  right  to  lease,  -aopimua 
lease,    ^la  rented   (1.  tenant)    farm. 

araati  custody,  confinement;  (sot.)  guard- 
room, -huona  cell,  lock-up;  (sot.)  guard- 
roouL 

araatiialnan  prisoner,  araatlrangalatua  pun- 
istmient  In  a  guardroom. 

Argantilna  Argentina;  ArgmMtiimm  taamaoHa 
the  Argentine  Republic,  aroantiinalalnan 
I.  (a.)  Argentine,  Argentinian.  II.  (s.) 
Argentinean. 

arina  (tulisUan)  grate,  fire-grate;  (liesi) 
hearth,  -kivl  hearthstone,  -plnta  grate- 
surface,   -tanko  grate-bar. 

arlataa,  arlatalla  -^  araataa,  araataUa. 

arlatokraattl  aristocrat,  arlatokraattlnan 
aristocratic  (al).    arlatokratia   aristocrarv. 

arlatua  »  araatua;  (ujostua)  become  shy  (1. 
timid). 

aritinaattinan  arithmetical  [mean,  keskl- 
arvo;  series,  sarja].  aritmatllkka  (oppi 
luvuista)  arithmetic. 

arialalnan  (a.  &  s.)    Aryan. 

arka  (herkkl)  sensitive  [to  cold,  kylni&l- 
le],  (kosketukselle  y.  m.)  tender,  sore 
[spot,  palkka] ;  delicate  [conscience,  oma- 
tuntoj;  (helpostl  ArsyttyvA)  touchy,  irri- 
table; (varova)  careful;  (pelokas)  timid 
[as  a  hare,  kuin  JAnlsl,  timorsome,  tim- 
orous, faint-hearted;  frightened  [glance, 
silm&ys] ;  shrinking  [demeanor,  kftytds] ; 
(vauhko)  shy;  (Jobon  voi  pAAstA  k&siksi) 
assailable:  «  kohta  (kuv.)  tender  spot; 
'^^  kunniaataan  sensitive  of  one's  honor, 
sensitive  about  (1.  over)  a  point  of  hon- 
or; '^  kylmattymisaUe  susceptible  to 
colds;  ^  mc/n«a«eaafi  Jealous  of  (1.  sen- 
sitive about)  one's  reputation;  am  '^  haa- 
tnmiaaUa  won't  Stand  getting  wet. 

arkallamaton  unshrinking;  self- asserting, 
bold,  arkallamatu  (kursallematta)  with 
perfect  ease,  unconcernedly,  coolly;  (aras- 
telematta)  unshrinkingly,  boldly;  (vltkal- 
lematta)  unhesitatingly,  without  hesita- 
tion, arkallamattomuua  self-assertion, 
boldness,  arkailamlnan  ks.  arkailu.  arkal- 
lava(lnan)  shy;  timid,  timorsome,  timor- 
ous; faint-hearted,  chicken-hearted;  fright- 
ened [glance.sllmays];  shrinking  [demean- 
or,kaytOs] ;  skittish  [horse, he vonen] ;  (ujo) 
bashful,  diffident;  (varova)  cautious, 
careful;  i/uniaiM  arkaiimva  shy  of  people, 
unsociable,  arkallavaisuus  shyness;  tim- 
orousness;  (over)  cautiousness;  (ujous) 
bashfulness;  vrt.  arkailu.  arkalllja  timid  (I. 
faint-hearted  1.  overcautious)  fellow;  (pel- 
kuri)  coward,  arkallla  be  timid,  be  shy; 
be  overcautious  (1.  very  careful);  hesitate; 
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be  tfpaid  [of  doln?  t  th.,  tehdft  Jotakln],  •Pkhllharttua  arcMuke.    -hariiuiilap  areh- 

be  frlgrhtened;  ninch;  act  the  coward;  or-  ducbess.    -jilippakunu   arcbblshop's   dlo- 

kmiUmn  timidly,   cautlously;   arkaUtmn  M-  COS©;    arcbblshopric.     -luku    number    of 

taytyU    pole    lotmkin    Shrink    (1.    ninch)  sheets. 

from,    arkallu  shyness;   timidity;   shrink-  arkklnan    (yhd.)    ..  of  . .   sheets.  . .  con- 

m?  (back):  hesitation;  (ujous)  diffidence,  slstlng  of  ..sheets   [eslm.  pli»l-  of   (1. 

bashfulness;    (akkamalsuus)   softness,  ef-  consisting   of)    five   sheets]. 

femlnacy;  tnrha  urkailn  foollsh  (1.  silly)  •'Jt  P*L*?*  archbishop.            ^,.    .  .    ,  ^ 

timidity.  arkkiuhtl  architect,  -klubl  architects'  club, 

arkalkatseinen   . .   with   a   shy    (1.   timid)  arkkltehtuurl  (rakennustaide)  architecture. 

look,   timid -looking,    -luontolnen   delicate  arkkivelaut  ballads  hawked  at  fairs  or  on 

[topic,    keskustelukysymys;    task,    teht&-  the  streets. 

vft],  tender    [subject,   l^ssonsrs];    (Ihmi-  arkku    (matka-)    trunk;    (tyOkalu-  y.  m.) 

sestA:)  sensitive,  responsive,  -luontolseetl  chest;  (luklttava)  locker;  (yl.)  box,  coffer; 

delicately;   in  a  delicate  manner;    sensl-  (ruumls-)  coffin,  casket;  (sllta-)  caisson. 

tlvely.     -luontoiauua    delicacy,    delicate-  arkunlavain  key  to  the  chest    (1.  trunk), 

ness;   sensitiveness,   responsiveness.  trunk  key.    -kanal   lid  of  the   trunk    (1. 

arkamalnen    timid,     faint-     (1.     chicken-)  chest);   chest  lid;    (ruumlsarkun)    coffin 

hearted;    (pelkurlmalnen)    cowardly,    ar-  lid.     -pohja    bottom    of    the    trunk    (1. 

kamalMetl    timidly;    cowardly,     arkamal-  chest),  trunk  bottom. 

•uua  timidity;  faint-heartedness;  lack  of  arkuue  tenderness;  soreness;  sensitiveness, 

courage;  cowardice.  susceptibility  [to  cold,  kylmftllel;  (pe- 
ar kalmlallnan    —    arkamalnmi.     -ellmilnen  lokkuus)  shyness;  timorousness.  timidity; 

.  .with  weak  (1.  bad  1.  tender)  eyes;  (valon-  (pelkuruus)      cowardice;      (varovaisuus) 

arka)   shunning   (1.  afraid  of)   light;  vrt.  cautiousness. 

Arkakatottinen.     -tuntolnen     (arkaluontoi-  armaasti  (heliastl)  tenderly,  affectionately, 

nen)  delicate  [subject,  kysymys],  tender;  lovingly;  (lempeftstl)  mildly,  gently;   (su- 

(herkkft)    sensitive    [disposition,    luonne;  loisesti)  sweetly. 

in  points  of  honor,  kunnlata  koskevissa  arma(ha)ln«n  =  armas. 

kysymykslssi],     susceptible,    responsive;  upm^hdua    pardon;     reprieve;    yiminw    - 

^^'.^■^9^^"^^"^P^   considerate;^  ^^P  J^'  (hallitsijan  mvOntAmi)  anmesty,  oblivion. 

•rittmn)       arkahuttoinmn       (henkllOst*:)  .juilttua  proclamation  of  general  pardon. 

oversensitive,  (of  a)  very  Jealous  (dlspo-  manifesto  of  amnesty,    -oikaus  1.  -valU 

sitlon).    -tuntolaatti  delicately;  sensitive-  right  of  pardon (ing) 

Yn'r  fPAnn2?r*i!JSitiv:n"«"^^  apmahtaa  have  mercy   (1.  pity)    {on  a  p.. 

i2L[S2ri£nU«®"?nn\MSJJiinn^^®^^"'*"^'  Jotakuta] ;  pity,  commlserate;   (antaa  ar- 

aJki^i^i      SJkLiSS!     IU£^^^^            k,  °>oa)  paVdon  T a  prisoner,  vanki];    (antaa 

mSSSrH^ftiiin?    H?^«     «!?i3ll«!2  anteekso  overlook;   (slUUtftft)   spare   [one 

JXi^l^tiiv'nJh^^  *^«  »*»"  of  •  •  •  i^^^  nilkemftstft  Jotakin]. 

-J*;S   ]Lki?»'  Wnf   hn^^rt^J^/^-Lv  armahUmaton   1.    (sMllmfttOn)    merciless, 

8av?   (^f^4ek  davs  and  lundYvs  ruthless,  plUless,  unmerciful;'  2.    (armoa 

arkU  fvhd\  evenrdav  resVm   .alftS  everv-  saamaton)    not  pardoned,    armahtamatto- 

day    Ife-    .£SS   evei^dTv   cS^l     ^  "»••*'   "   •WUimlttBmMati.    armahtamatto- 

S^Sm      i^ivinlJ  iLm  *    Vhmu?i'n'*"*«viS^Sfv  pardon(lng).    armahuVa(lnan)    merciful; 

^22'  on  *  nA'r^.1^'  nnmllJIlnniano®  .?i3?on^  compassionite,  klud.  Charitable;  gracious. 

intTweeVdirevenJnr^Sralf  c^^^  armahUvalaaatl    meVcIfullv;    coi^assion- 

iIiSi.IIa.     Atof^rtaS   ^;t.rTl^n!^^      flSSffioi  ^tely;   With  compassion    (1.  pity  1.   com- 

SISSI    arkUM^La  ^oSillv  mlseratlon).    arniahUvalsuus  compassion - 

aJkin^aTlve?;S!^'r^Vo^Sn.^^  ifir'cTfuliiss"^"^'"'"'*^"'    ''"'''    '"''"''' 

workaday;    (Jokapftivainen)    dally.  .«:r:  i     >.  C    ^«...    k^i«„«h      /h^na     ^. 

arkiRolot  everyday  conditions    (1.  affairs),  •'7"!;  /.«?„»^®JVVoo?in2I?f  %Jn%^^^^ 
daily  circumstances;  arkidoim  In  every-     f^¥^^fJ^?^^ji?»' ,t"®^^^^^ 
day     life;     arkioloUsti    kaytettavaksi     for       2L"«"ii„^^®J*'  R!vSJ?^'.Si.M?^®ir^M^«' 
everyday  use  (1.  wear),   -pilvi  week  day;      ?^%.^*°2j?£v»,l°7,?*Li^^ 
workday,    -pilvilnan   everyday,  common:     "•   ^*/>    ?y®^®i?i?;£?»  JS^'^wA  ^^STI^'^Ea^!!^ 
(kuv. )  commonplace ;  workaday,  -pit viisetti     ^^J^^J^  ^^^tliff^  aiSSuiSX,.  nnalT; 
in  everyday  fashion.    H>ilviltyy8:  miamdn     f^IIlS!^  ".SSS**i«..?l!?Sf*i!^?^ 
orkipaivShyyB  the  commonplaces   (1.  the     SSSL*?*  r^«2.l'iS;.^'?ff**in&*^r\S'?*^fi^ 
monotony)  of  life,    -ruoka  everyday  fare     wooer.    •^^••^•"«  m*^,®  !<>;«    tjo  a  girU 
(1.  food) ;  dally   (1.  homely)   fare,    -tana     ^yJ^^E',rJ^^:«i2JS.*wi  iESini?."^n„^ 
everyday   (1.  commonplace)   word.  :-i»  ^S}}Si:J!I!^^l^J?J^:^^}^^^ 

arkitln  oh  week  days,  of  a  week  day.  *?^;,o«2iir^*HK;o».Srj;5?'   fSSfil^ffi   ^I?' 

arklato  public  records,  archives,    -kappala     ?i^y,?S??*;«„i^I?**^®"®®*'     tenderness,    af- 
copy  reserved  for  the  public  records.  leciion^axeness;.  ,      .      , 

arklttonhoitaja    record -keeper,    keeper    of  Armeenia  Armenia,  armeenlalalnan  (a.  &  s.) 
(the)     records    (1.    archives);     (Yhdysv.,     Armenian.  ^     .     , 

county'n)    register  of  deeds,    arklatotut-  apmal(J)a  army.    -kunU  1.  -oaaato  army- 
kimus  study  of  original  documents,   re-     corps. 

search    in     archives;     arhistotutkimukMmt  afme  aaati  mercifully;    kindly,   charitably, 
research   work  In  archives.  armallalsuua    mercy,    mercifulness;    klnd- 

arkitolmet    everyday    employments;    daily     ness,    compassion,    charity;    armmliainaM- 
OCCUpatlons    (1.   work).  rf«»*a  lotaknta  kohtaan  in  pity    (1.  out  of 

arkltUin  by  sheets,  by  the  sheet;  by  the     compassion)    for   one.    -iaitoa   charitable 
signature.  institution,    -tyd  act  of  mercy   (1.  char- 

arkiltupa    (1.    v.)    living-room,     -vaatteet     «y) :    charity    work    [among    the    poor, 
everyday  clothes;   arMpooHmisaaan  in  his     kOyhlen  keskuudessa] .      ^    _  ^, 
(1.  their)    everyday  clothes.  armeliat   merciful;   kind  (-hearted),   chari- 

arkkl   1.    (paperl-)   sheet   (of  paper);  sig-     table;   (armolllnen)   gracious, 
nature;  2.  (raam.)  ark.  armias  gracious;  merciful. 
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grrace;  (laupeus)  clemency,  mercy; 
(armahdus)  paraon,  (sot.)  quarter;  or- 
mom  mercy!  nave  mercy  (up) on  me!  ar^ 
imomsa  graciously;  mrmo^ta  out  Of  mercy, 
graciously;  armattm  fin  •WOitta)  without 
mercy,  mercilessly,  pitilessly,  ruthlessly; 
lYlth  the  utmost  rigor  of  the  law;  mi  or- 
mom  (sot.)  no  quarter!  fonlntn  mrmostm 
by  the  grace  (1.  favor)  of;  Ma  /onMm 
ormoUte  be  at  a  p.'s  mercy;  oUm  hnkun 
mrmoiM9a  be  (high)  In  the  good  graces  of 
one,  be  in  favor  with  one;  TmidMn  or- 
monnm  Your  Grace! 

armo-  (yhd.)  . .  of  grace  [eslm.  -foenlfi 
throne  of  grace;  •Inpintf  promise  of 
grace],  -lahja  1.  charity,  gratuity,  boun- 
ty; 8.  (usk.)  gift  of  grace,  -leipi  bread 
of    charity;   ks.    syiSdK    (armolelpftft). 

armollinen  gracious,  merciful;  full  of 
grace  (and  compassion).  armolllMeti 
graciously,  mercifully;  out  of  mercy; 
(alentuvaisestl)  condescendingly,  armol- 
lltimmatti   most  graciously. 

armonlaika  days  (1.  time)  of  grace;  grace. 
-«iiomiM  petition  for  pardon.  -«nto  par- 
don; (yleinen)  amnesty,  -oeotua  mark 
(1.  token)  of  favor  (1.  grace),  -pyytiji 
petitioner  for  pardon.  -Mumut  pardoned. 
-vUlkappaleet    (usk.)    means    of    grace. 

armolpala  »  annolahja,  1.  -p^^yti  (usk.) 
Holy  (1.  Communion)  table,  -rikas  (Ju- 
malasta:)   plenteous  In  mercy. 

armoton  unmerciful,  merciless,  pitiless, 
uncompassionate;  (sftailm&t6n)  ruthless, 
unsparing;  unkind  [fate,  kohtalo];  un- 
charitable: vrt.  Julna.  armottomaati  mer- 
cilessly, pitilessly,  ruthlessly,  unmerci- 
fully; without  mercy;  unsparingly,  ar- 
mottomuua  mercllessness,  nithlessness; 
unkindness. 

armovuoal  (papinlesken)  year  of  grace 
(during  which  a  minister's  widow  re- 
ceives his  full  pay). 

aro  (VenAJftn  tal  Aasian)  steppe;  (PohJ.- 
Amer.  ruohotasanko)  prairie,  -elilmlstd 
steppe  (1.  prairie)  fauna,  -haini  prairie 
grass,  -humala  (kasv.)  self-heal,  allheal. 
-kana  (Aasian  Ja  Eur.)  sand-grouse; 
(Amer.)  prairie  chicken  (1.  grouse). 
-kaaviato  steppe  (I.  prairie)  flora,  -auai 
(Amer.)  coyote,  prairie  wolf. 

arpa  lot;  (Jkpv.)  chance;  ««  on  iangmnmi 
HMnmttm  the  lot  has  fallen  on  him;  '^  on  fan- 
gmnmtt  (I.  hmitmtty)  the  die  Is  cast;  arvalia, 
mrvan  hmuttm  by  lot,  by  drawing  (1.  cast- 
ing) (of)  lots.  -«atia  dish  (l.box)  con- 
taining lots. 

arpajalsat   lottery. 

arpajalaliippu  lottery  ticket,  -lupa  permit  (1. 
license)  to  hold  a  lottery,  -tolmlkunta  lot- 
tery committee,  -voltto  (lottery)  prize. 

arpalkapula  (hist.)  fiery  cross,  gathering- 
peat,  -kaupplaa  dealer  in  lottery  tickets; 
lottery-office  keeper;  vrt.  arvaamyirJIL 
-kuutio  (noppa)  die  (pi.  dice),  -lippu 
lottery  ticket,  -pall  gambling  in  lotteries; 
(kuv.)    hazard;    vrt.   iioppap«li. 

arpautua  (parata)  heal,  heal  up  (1.  over) ; 
(arvettua)  scar,  cicatrize. 

arpi  scar,  (tiet.)  cicatr|lx  (1.  -Ice);  (ro- 
kon  y.  m.  jAttftmA)  pit;  (naarmu) 
scratch;  (pitkA  Ja  kapea)  seam,  arpinan 
scarred;   (rokonarpinen)  pitted. 

arpoa  cast  (1.  draw)  lots;  «  (poia)  lokin 
mtinm  dispose  of  a  th.  by  lottery,  raffle 
an  article  (off ) ;  '*'  obligataionmia  draw 
bonds  by  allotment,  arpomlnan  drawing; 
(arvanpano)  drawing  of  lots;  (arvalla 
jakamlnen)    allotment. 

arpuusi  (-hedelmA)  watermelon. 


guessing;    (tuumallla) 
h.,  jotakln],  muse    [on 


araanlklnpltoliian  contaUilng  arsenic,  ar- 
senical. 

araanikki    (kem.)    arsenic. 

araanlkki-  (yhd.)  arsenious  [eslm.  --•haidi 
arsenious  oxide] .  -mypkirtya  arsenic  poi- 
soning, -miiri  amount  (1.  percentage) 
of   arsenic. 

artikkall  (klel.)  article  (myOs  «  sanoma- 
lehtikirjotus). 

aptlaokka   (kasv.)    artichoke. 

arvaaja  guesser;  hyva  ^   a  good  guesser. 

arvaamaton  Incalculable  [damage,  vahln- 
ko];  (arvostelematon)  Inestimable,  In- 
valuable; (k&sittAmftt6n)  Inconceivable, 
incomprehensible;  (aavlstamaton,  odotta- 
maton)  unexpected,  unlooked-for;  mrvmm- 
mmtiommn  hyvin  unexpectedly  well,  bet- 
ter than  could  be  expected  (1.  thought 
of);  arvmamattommi  advt  invaluable  (1. 
pHceless  1.  Incalculable)  benefits  (1.  ad- 
vantages). arvaamatU  (odottamatU)  un- 
expectedly; unawares;  vrt.  IkklarvMunatta. 

apvaamlnan  guessing,  conjecturing  Jne., 
vrt.  arvaU;  UUn  piammkai  '-  underrating, 
underestimation;  Uimn  atmrakai  ««  over- 
rating, overestimatlon. 

arvallamlnan    —    arraUv. 

arvallla  guess,  be  g 
ponder  [over  a  th.,  , 
..],  think  ..  over;  (aavistamalla)  sur- 
mise; arvaHamaiim  by  guessing,  by  way 
of  conjecture;  '^  ainna  tMnna  make  wild 
guesses,  guess  (wildly)  here  and  there, 
guess  helter-skelter,  arvallu  guessing, 
conjecturing;  guesswork;  ••  on  palkhMS 
mrvailua  it  Is  mere  guesswork. 

arvanBhaltto  casting  (of)  lots,  -myyji 
seller  of  lottery  tickets,  -noato  drawing 
of  lots,  casting   (of)    lots. 

arvaU  (make  a)  guess,  (olettamalla)  con- 
jecture; (ennakolta)  anticipate,  foresee; 
divine;  (aavlstaa)  surmise,  think:  (tle- 
tAA)  know,  be  aware  of;  (kftslttUft)  see, 
perceive:  (luulla)  suppose,  presume; 
(arvostella,  arviolda)  rate,  estimate: 
Judge  [of,  Jostakin];  (pAAstA  selvllle) 
make  . .  out;  (volda)  be  able  to  . .;  (roh- 
Jeta)  dare;  mrvoa  itaa  you  guess  your- 
self; mrvam  omm  Hlaai  consider  (1.  Judge 
of)  your  own  situation;  (tunne  ItsesI) 
know  thsrself,  look  Into  yourself;  arvam' 
(ban)  vialM  karta  guess  again,  give  an- 
other guess;  arvmunMm  by  guessing,  by 
way  of  conjecture,  (umplmfthkAftn)  by 
guess,  at  random;  arvmanuittm  ks.  hakus.; 
artfaan,  attH  hibt  pian  twdaa  I  guess  he 
Will  soon  come,  (arvelen,  otaksun)  1  pre- 
sume (1.  suppose  1.  think)  (that)  he  will 
come  soon;  arpoappma  Hani  Imagine  my 
Joy!  think  (1.  Judge)  of  my  Joy!  -*  Jon- 
kun  aikomua  be  aware  of  (I.  know  1. 
surmise)  one's  Intention,  be  able  to  see 
through  a  p.'S  plans  [huom.  mrvaain  Mnan 
mikomukaanaa  I  guessed  (1.  saw)  what  he 
had    In   mind,    I    could    see   through   his 

Elans,  (tlesin)  I  knew  (1.  was  aware  of) 
Is  intentions];  ««  arvotukaia  guess  (1. 
solve)  riddles;  '*'  annakotta  (\,  adaltUka- 
ain)  foresee,  anticipate,  divine:  '^  Jokln 
Man  atmrakai  {pianakai'i  ks.  arviolda;  '^ 
odottaa  (be  able  to)  expect  (1.  antici- 
pate) [huom.  eslm.  an  arvannut  odottaa, 
atta  niin  kSviai  I  did  (I.  could)  not  ex- 
pect (I.  anticipate)  that  such  a  thing 
would  happen,  that  came  to  me  wholly 
unexpected] :  —  oikaaan  guess  right 
[hiiom.  eslm.  hMn  arvaai  oikaaan  hati  anai 
kerralla  he  guessed  right  the  first  time, 
he  guessed  at  once  how  it  was.  he  hit  it 
at  once] ;  •«  tahdU  fotakin  (uskaltaa)  dare 
to  do  a  th.  [eslm.  an  arponnut  mannU  ainna 


arvttUnkln 
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I  did  not  dare  to  go  there] ;  mrpmttmpa  ks. 
hakUS.;  mn  vinat  '-'  mdmmtU  ainukmi  I 
could  not  think  of  your  being  the  man»  I 
could  not  believe  that  you  were  the  man; 
hitn  mi  mrvmimui  9mnoa  (osannut,  tlennyt; 
he  was  unable  to  say,  he  could  not  tell, 
(rohjennut)  he  did  not  dare  to  say  (1. 
tell);  hptm  voH  '^  you  may  guess  the 
rest  (1.  what  followed) ;  mm  nUna  /o 
mrvmmin  that*8  jUSt  What  I  thought  (1. 
guessed),  I  foresaw  (1.  anticipated  1. 
guessed)  that,  (sitft  odQtinkln)  I  ex- 
pected (I.  was  prepared)  to  hear  that; 
MnH  9t  vi  '^t  kuha  tUnnm  taf««  you  can't 
think  (of)  (1.  guess)  who  is  coming  here ; 
sHM  mi  mim  vilima  '^  that's  not  hard  to 
guess,  that  may  be  easily  guessed,  that's 
an  easy  guess;  bHU  m  vinut  <«  I  was 
unable  to  (1.  I  could  not)  think  of  that 
(1.  make  that  out  1.  guess  that),  I  was 
not  in  a  position  to  know  that,  (odottaa)  I 
could  not  expect  (1.  anticipate)  that; 
vithm  '^,  imiMMii  vikm  on  can  you  make 
out  (1.  guess  1.  see)  where  the  trouble  lies? 

arvatenkin  (alkup.)  it  is  to  be  supposed; 
(otaksuttavasti,  luultavastt)  presumably, 
probably:  (todennAkOlsestl)  very  (1. 
most)  likely,  as  likely  as  not.  arvatUva 
to  be  guessed  (1.  supposed  1.  anticipat- 
ed); (luultava)  probable.  likely;  mi  aim 
mrvrntimvimma  cannot  be  guessed,  (arvioi- 
tavissa)  cannot  be  estimated,  is  beyond 
estimation  (1.  compute);  niinkmn  arvmt- 
tmvm  (\.  mromitmoimma)  oUkin  as  could  (1. 
as  was  to)  be  expected  (I.  foreseen  1. 
anticipated),  as  could  be  guessed;  on  ar- 
vmttmpmm,  «eejf;.(luultavaa)  it  is  likely  that 
. .;  mmhibt  oli  arvattmvimma  that's  just  what 
you  might  have  expected  (1.  anticipated), 
that  was  what  one  couid  expect  (1.  antic- 
ipate I.  foresee),  arvattavattl  >«  arvatenkin. 

arvaua  (arvlpiminen)  valuation;  appraise- 
ment;   vrt.   arvaaminen. 

arvelematta  without  consideration,  heed- 
lessly, rashly;  (vitkailematta)  without 
hesitation,  unhesitatingly;  ««n  mnmmpHS  ^ 
(myOs:)  without  more  ado;  tmmn  smn  vS- 
hSMkMMn  ^  I'll  do  it  without  the  slightest 
hesitation  (1.  without  any  hesitation 
whatever ) 

arveieminen  thinking  Jne..  vrt.  arvelU;  ks. 
myOs:  arralu.  arvelevainen  deliberate; 
cautious,  wary;  vrt.  laalcvainen.  arvele- 
valtetti  deliberately,  cautiously,  warily; 
distrustfully,  arvelevaisuus  cautiousness, 
deliberateness;  suspiciousness,  distrust - 
(fulness),   arvelavaati  =-  arvelevaisestL 

arvalla  (aJatella)  think;  (tuumia)  ponder 
[over  ..].  muse  [on  ..];  (luulla)  be- 
lieve, suppose;  presume,  surmise;  hold, 
deem,  be  of  (the)  opinion  [that  ..,  ettft 
..];  (katsoa)  consider,  deem  [it  best, 
parhaaksil;  (huomata)  find,  see;  (aikoa) 
Intend,   plan,   contemplate;    (miettift   em- 

Eien)  hesitate,  scruple  [about  ..];  arvm- 
Mmmttm  ks.  hakus.;  '*'  Jotakin  amiamtm 
think  something  about  the  matter,  have 
an  opinion  of  the  matter;  '*'  amiata  think 
it  (1.  the  matter)  over,  be  thinking  of  (1. 
about)  the  matter,  ponder  over  the  mat- 
ter; «  loiakutm  Imkmihukmi  toimmkmi  thmk 
a  p.  (to  be)  another,  take  a  p.  for  an- 
other, believe  one  to  be  another,  (ereh- 
dyksessA)      mistake     one      for     another 

ihuom.  esim.  kmnmkmi  minua  arvmlmt  who 
o  you  think  I  am?  whom  do  you  take 
me  for?];  <«  tahtmM  poim  intend  (1.  have 
in  one's  mind  1.  have  it  in  mind)  to 
go  away,  plan  to  leave,  contemplate  leav- 
ing; '^  pmrhmahmi  [ostaa  talo]  consider  it 
wisest     (1.    think    it    best)     [to    buy    a 


house];  --'  vmivmnaa  mmhami  believe  (1. 
consider  1.  think)  o.s.  able  to  pay,  think 
that  one  will  be  able  to  pay;  aika  ktdtm 
arvmUmmsa  time  goes  on  while  one  hesi- 
tates (1.  while  the  thinking  is  done); 
hSn  arvmli  kauan  mnnmnkwm  iupmmi  he  re- 
flected long  (1.  he  hesitated  a  long  time) 
before  he  promised;  miiS  mrvmlmttm  taa- 
luBta  What  do  you  think  (1.  what  is  your 
opinion)  of  the  picture?  how  does  the 
picture  appeal  to  you?  varofmn  mydntStni- 
nmn  tmpahttd  hyvin  mrvmUmn  the  funds 
were  granted  with  a  great  deal  of  hesita- 
tion, there  were  some  scruples  about  al- 
lowing the  funds;  vMtibt  mmiaa  orpofeaoon 
after  some  thought  (1.  reflection)  (about 
the  matter),  having  given  the  matter 
some  thought,  after  some  hesitation. 

arvelo,  arvelu  (ajatus)  thought,  opinion; 
(luulo)  supposition,  presumption,  sur- 
mise, belief;  (arvallu)  conjecture;  (miet- 
timinen)  reflection;  (arveluttavuus)  ap- 
prehension, scruple;  (empiminen)  hesi- 
tating, hesitation;  mm  on  pmlkkSS  mrvmlum 
it  is  mere  supposition,  (arvailua)  it  is 
mere  conjecture  (1.  guesswork);  tAamS  mi 
'^  ttuta  hesitating  Is  of  no  avail  (here). 
arvelunaialnen   =  arvoluttova. 

arveluttaa  (panna  arvelemaan)  inspire  (1. 
fill)  with  apprehensions;  amia  '^  minwut 
the  matter  fills  (1.  inspires)  me  with  ap- 
prehension (s),  I  am  rather  wary  about 
the  matter  (1.  affair),  (huolestuttaa)  the 
affair  disconcerts  me  (1.  makes  me  un- 
easy), the  matter  troubles  (1.  worries) 
me,  I  am  troubled  (I.  worried)  about  the 
matter;  hyvin  minua  mrvmiutti,  mnnmnkun 
tahdin  I  hesitated  a  good  deal  before  I 
left  (I.  set  out),  I  was  quite  reluctant  to 
leave,  I  considered  (1.  thought  It  over) 
carefully  before  I  left  (1.  started).  I  was 
quite  apprehensive  about  departing;  Mn- 
tU  arvmlntti  iahimn  voMtaanottaminmn  (\. 
Imhiaa  voMtmanottammmman )  he  was  reluctant 
to  accept  the  present,  he  had  misgivings 
about  accepting  the  present,  arveluttava 
(vaarallinen)  precarious  [condition,  tlla], 
dangerous,  risky,  hazardous,  unsafe;  (va- 
kava)  grave,  serious  [matter,  asia] ;  (val- 
kea)  critical  [situation,  asema] ;  (epftl- 
lytiavtt)  doubtful  [enterprise,  yrltysl. 
suspicious;  amia  nUyttHii  arvminitmvmUa 
the  matter  looks  bad  (1.  serious),  arvo- 
luttavasti  precariously,  seriously,  criti- 
cally [111,  salraana] ;  dangerously  [tilt- 
ing, kallellaan]:  doubtfully,  arvelutta- 
vuus precariousness;  danger,  risk,  hazard; 
(vakavuus)  seriousness,  graveness,  grav- 
ity; doubtfulness;  mmimn  mrvmlnttavuus  the 
gravity    (1.    seriousness)    of    the    matter. 

arvettua  scar;  cicatrize;  vrt.  arpoutua. 
arvatuttaa  cause  the  formation  of  a  scar, 
cause   . .   to   scar;    make  scars. 

arvio  valuation,  Appraisement,  rating;  es- 
timation, computation;  estimate,  value: 
(verotusta  varten  tolmltettu)  assessment; 
arviolta  by  a  rough  estimate,  (suunnil 
leen)  approximately,  roughly  speaking, 
in  round  numbers,  (umpimfthkttAn)  at 
random;  arvioni  mukaan  accordlUR-  to  my 
estimate  (1.  estimation),  as  I  estimate  it. 
-hinta   valuation    price,    estimated    value. 

arvioida  value  [at  a  high  price,  kalliiksil : 
estimate  (the  value  of),  appraise,  rate 
[at,  Joksiktn];  >«  aihaismksi  value  at  H 
low  price,  value  cheap,  (kuv.)  make 
little  of,  put  (1.  set)  a  low  value  upon. 
(Ulan)  underrate,  underestimate,  under- 
value; ~  fokin  ioksikin  value  (1.  rate)  a 
th.  at  .  .;  «  kalliikmi  (myr»s:)  rate  (I.  es 
timate)    . .   at    a  high   price,    set   a   high 
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value  (1.  put  1  hiffli  price)  on  . .;  ^  Uian 
irimnmkmi  underestimate,  underrate;  '*'  UUm 
nmrmksi  overestimate,  overrate,  tbinktoo 
much  (1.  too  highly)  of  . .;  '*'  mmhdMi- 
smkBi  consider  . .  (1.  Judge  . .  to  be) 
within  the  bounds  (1.  scope)  of  possibili- 
ty, (katsoa)  consider  . .  possible  (1.  prob- 
able) ;  <«  vmroiuata  tfartcn  assess,  arvlol- 
ma  estimate;  (olettamus)  supposition, 
presumption,  assumption;  (tiet.)  hypo- 
thesis. «rYloimln«n  valuation,  appraise- 
ment; estimation;  Judgment;  /onMn  Uimn 
snarmksi  arvMndnmn  overrating  of,  over- 
estimation    (1.  overvaluation)    of. 

arvioimialkustannua  cost  of  appraisement. 
-toimltua  appraisement. 

arviointa  valuation,   appraisement. 

arvlokauppa:  aroiokaapaOm  (I.  arviokaap- 
paa)  (umplm&hkaAn)  at  random,  (at) 
haphazard;  at  a  venture;  (arvaamalla)  by 
way  or  conjecture. 

arvlolluk^lma  estimate;  calculation,  com- 
putation, -lasku  (approximate)  calcula- 
tion, (rough)  estimate,  -mlet  appraiser; 
(verotusta   varten)    assessor. 

arvionmukalnan  approximate,  rough,  ar- 
vioaumma  estimate;  estimated  sum. 

arvo  value;  worth  (etenk.  kuv.);  account; 
(merkltys)  importance,  consequence; 
(kunnia)  honor;  credit;  (arvokkuus) 
dignity;  worthiness;  (maine)  prestige, 
(high)  reputation;  (virka-)  rank,  title; 
(opin-)  degree;  (arvonanto)  respect,  es- 
teem, regard;  [huom.  esim.  kr^ivin  ^ 
title  (1.  rank)  of  count;  mmi9tmrin  '■^  de- 
gree of  Master  of  Arts;  piUpan  <«  rank 
or  (a)  bishop,  episcopal  dignity;  pro/ms* 
—rin  -^  title  or  professor;  ritmri'^ 
(my6s:)  knighthood];  mrvoa  ^mntwm 
depreciating,  (h&pftisevft)  derogatory, 
(ndyryyttftvA)  humiliating,  debasing,  de- 
grading [huom.  myOS:  hafon  99n  mr- 
voaM  mlmntmmkai  I  consider  it  beneath 
my  dignity  (1.  beneath  me)1;  [Jonkun] 
artfoa  laukkaavm  kS.  arvoakniMlcaAVA;  «r- 
votimmn  (kultenkln)  though,  anyhow,  ror  all 
that,  all  the  same;  arvoitaan  in  value,  (ar- 
vioitu  Joksikin)  valued  at . . ,  (virka-arvol- 
taan)  in  rank,  ks.  oUa  (arvoitaan);  arpol- 
tamn  atmrmmpi  Of  greater  worth  (1.  val- 
ue), higher  in  value,  of  greater  impor- 
tance (1.  consequence) ;  arvon  oali  dear 
(sir  and)  brother!  iorvon  yst&vU  dear 
rriend!  arvoaaa  nidatty,  pidmttMvM  kS. 
«rvo»s«|pid«tty,  -pid«ttXvft;  maialia  on  #aa- 
ri  '^  the  matter  is  or  great  importance 
(1.  consequence  1.  moment) ;  HMnmlia  on 
kmnrmmiin  '^  (myds:)  he  ranks  with  a 
general;  hUnmn  arvonaa  mukminmn  worthy 
or  him,  befitting  (1.  becoming)  him, 
(hftnelle  tuleva)  due  (to)  him;  miku  ^ 
mimhmiiM  on  What  title  does  the  man  hold 
(1.  possess)  ?  what  is  this  man's  rank? 
with  whom  does  the  man  rank?  ••  oi  olo 
arvoni  makmiMta  (l.  arvoUeni  »opip€m)  it 
is  not  befitting  my  rank  (1.  me),  it  Is 
below  (1.  beneath)  my  dignity,  it  is  be- 
neath me,  it  is  unworthy  of  (1.  not  be 
coming  to)  me. 

arvo-  (yhd.)  . .  of  value  [eslm.  -otino  ar- 
ticle or  value;  'kirio  letter  or  value;  -yk^ 
tikkB  unit  or  value]. 

arvoaloukkaava  (solvaava)  derogatory;  li- 
bel (l)ous,  insulting,  (hapftisevi)  -degrad- 
ing, debasing,  humiliating. 

arvolaMma  rank;  station,  -asta  degree; 
rank,  grade;  kohota  mrvoaatoiBoa  rise  In 
rank,  rise  to  a  higher  rank,  -aiuikko 
scale  or  ranks,  -aroiua  difference  in  rank 
(I.  in  value),  -aalna:  mrvomtinomt  valu- 
ables.   -ffi«nkll5  dignitary;  fonkmn  paikka' 


kmmmn  €arvkmnkWU  the  dignitaries  (L  no- 
tables) of  a  place  (1.  a  locality). 

arvolnan  worth,  of  ..  value,  (jonkln  ««) 
valued  at  . .;  (ansaltaeva)  worthy,  de- 
serving; mBia  mi  oU  —n  '•  the  matter 
does  not  deserve  (L  merit)  it,  the  matter 
is  not  worth  that;  km  mpmt  tmimimmmm  «r- 
voimmt  (ansalnneet  toisensa)  one  Is  worthy 
or  the  other,  they  are  worthy  or  each 
other,  (^tasa-arvolset)  they  are  equal; 
kMn  mi  oim  mmn  tyUn  '-^  he  is  not  worthy 
(1.  deserving)  or  that  girl;  hStn  mn  mi- 
namtm  anatwt  arvoitmnBm  vm§tu9tmjmn  he 
has  round  a  worthy  opponent  (1.  antago- 
nist) in  you,  he  has  met  his  match  In 
you ;  fonkin  ^  ot  , .  value,  or  . .  impor- 
tance (1.  consequence),  worth  . .  [eslm. 
doiimrin  '^  worth  a  dollar;  kUtmkamm  ^ 
worth  thanking,  worth  one's  thanks;  ntf- 
kmmimmn  ~  worth  seeing;  vtikmrnmOim  -^ 
or  lesser  value,  or  lesser  importance]; 
minML  -^  mn  tSmM  rmka  What  is  the  value 
or  this  coin?  what  is  this  coin  worth? 
pidMn  mimmtM  pmrmmumn  pmiktm  mrpmiammm 
1  consider  (1.  think)  the  man  worth  (1. 
deserving  or)  a  better  salary,  in  my  opin- 
ion the  rellow  deserves  a  higher  salary; 
••  mi  olm  minkMSn  '^  it  has  no  value.  It  Is  not 
worth  anyttung,  (on  merkitystA  vallla)  it 
has  no  signiricance,  it  is  or  no  Importance 
(1.  moment);  ty6  on  tmkmntimmn  '•  (kannat- 
taa)  it  pays  to  perrorm  the  work,  the 
work  is  worth  the  trouble. 

arvolnan  (yhd.)  . .  or  . .  value  (1.  worth) 
[esim.  muurmmpi^  ot  greater  (1.  higher) 
value  (1.  worth) ;  muuri'^  ot  great  (1.  high) 
value  (1.  worth) ;  pUkM'^  ot  litUe  value  (1. 
worth):  ykdmn'-^  ot  equal  value  (1. 
worth)]:  ..  In  rank  [esim.  korkmm'^  high 
in  rank];  vrt.  myds:  kallia'*'^  mmmmm'^p 
tasa'^,  yhden"'  y.  m. 

arvolaa  honored;  esteemed:  worthy;  dear; 
(A)'*'  kmrra  (kirJeissA:)  Dear  Sir;  ^  JUr- 
jmmnnm  t.  k.  18  pdtu  your  ravor  or  the 
15th  Inst.;  ^  lukija  dear  (1.  esteemed) 
reader!  --'  ymt&vU  dear  rriend!  arvoiauua 
worthiness;  TmidUn  mrvoimwmtmnnm  Your 
Reverence !  ( esim.  tuomarista : )  Your  Honor ! 

arvoljArJaatya  order  or  precedence. 

arvokaa  worthy;  digniried  [demeanor,  kiy- 
tOs] ;  (kunnloltettu)  esteemed,  valued, 
respected;  (kallisarvolnen)  valuable  [pres- 
ent, lahJa],  ..  or  (high)  value;  '•  kfria  a 
book  of  vuiue,  a  valuable  book;  '^  •••- 
mocii  worthy  of  getting:  mrvokkmmn  imk- 
ImiUnmn  solemn  (and  digniried) ;  mrvokhmmn 
niUMnmn  digniried  appearing,  venerable 
[old  man,  vanhus];  mrvokkmmn  9mkmpm 
grave  and  digniried;  mriHiUn  fL  mrin- 
ommimmn)  '^  (myOs:)  priceless,  arvok- 
kaaati  in  a  digniried  (1.  bentting )  man- 
ner; with  dignity;  worthily,  arvokkalauua 
dignity;  worthiness;  vrt.  seur.  arvokkuue 
valuableness;  (arvo)  worth;  value;  (kunnia) 
prestige,  esteem;    (arvokkaisuus)   dignity. 

arvollauaa  »  arvoaaiuu  -llsAya  increase  or 
value. 

arvollinan  «  arvokas. 

arvolluatulo  (sotavAen)  army  list;  vrt. 
arvoJKrJestys.  -luokka  grade;  class;  toi- 
mmn  mrvolnokmn  rimtmUilii  a  Second-rate  (1. 
-class)  cruiser.  -lAhatye  registered  parcel 
(1.  package  1.  letter),  -markkl  badge  (or 
honor);  emblem:  mrvommrkit  insignia  or 
rank,  (ritarimerkit  y.  m.)  decorations; 
opin  mrvommrkit  insignia  or  learning. 
-mitta  standard  or  value,    -miiri  value. 

arvonlalanaminan  decrease  or  (I.  in)  value. 
-«lannua  depreciation;  vrt.  edell.  -anto 
respect,  esteem,  regard. 
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arvoUnimi  liooorary  title;  (vlrka-)  title. 
-nimittft  tne  tiUes. 

aFvon|m«rkl(l  —  ArvomttrkkL  -mukaln«n 
(joUekln  tuleva)  due.  becoming  [to  . .] ; 
benttinff;   (arvokas)  diguiried. 

arvonta  casting  (of)  lots»  drawing  (of  lots) ; 
raffle;  maidmn  '•  drawing  (1.  aUotment)  of 
lands;  obiigatmionimn  '■^  allotment  Of  bonds. 

arvon|ylennya  1.  -korotua  promotion,  ad- 
vancement, preferment. 

arvolpaperl  valuable  paper  (1.  document); 
arvopapmrit  (bonds  and)  securities,  -riita 
dispute  about  (the  order  of)  precedence. 
-aana  (koulutodistulcsessa:)  mark,  grade; 
arvoMmat  Standing  (s),  (palvelijalle  y.  m. 
annettu  todistus)  recommendation,  testi- 
monial, character;  hUn  9aoritti  tntkinionaa 
hyviUM  orvcMotMiUa  (arvolauseiUa)  be 
passed  bis  examination  witb  credit  <1. 
dlsUnction) ;  oppUoM  pWai  iuokaUaan  mrin- 
omaiMiUm  mrvosanoiUa  (arvolauseiUa)  tbe 
pupil  was  promoted  witb  excellent  stand- 
ing; minkU  arvoBtamn  mait  mngkaminkim' 
UsmU  wbat  mark  did  you  get  in  Englisb? 
-eija  place  of  rank;  (kunniasija)  position 
of  bonor,  place  of  distinction. 

arvoaaalipidetty  respected  [citizen,  kansa- 
lainenj,  looked  up  to,  esteemed;  beld  in 
(bigb)  esteem,  tbougbt  bigbly  (1.  a  great 
deal)  of;  valued  [friend,  ystavft];  arvoa^ 
mapid9tty  mies  a  bigbly  respected  person, 
a  man  of  bigb  standing,  -pidettivi  wortby 
of  respect;  estimable,  -pito:  ionkin  ar^ 
o0S9apito  respect  (1.  esteem  1.  regard)  of. 

arvosteiaminen  criticizing;  criticism:  Judg- 
ment; estimation,  arvoateleva  criticizing; 
critical;  mrvoat9l9va  hmtaaam  (critical)  re- 
view, criticism,  arvottelija  critic;  review- 
er;   (palkintotuomari)   Judge. 

arvottella  criticlize  (1.  -ise);  Judge  [oth- 
ers by  oneself,  muita  itsensa  mukaanj; 
(arvioida)  estimate  [at,  Joksikinl,  rate, 
value;  (arvosanoilla,  esim.  koulutodis- 
tuksessa)  grade;  arvost^lmmaitm  witbout 
due  consideration  (1.  deliberation);  «« 
Ujan  mlhaismkai  (I.  pimnmkMi)  value  . .  too 
low,  undervalue,  underrate,  underestimate; 
^  Uian  Mtiurmksi  overrate,  overestimate;  ^ 
pUUrin  misjudge,  put  a  wrong  estimate 
upon;  aaiaa  ankaramti  arPomimltiUMaa  look- 
ing at  tbe  matter  from  a  critical  stand- 
point, giving  tbe  matter  a  strict  criticism. 

arvoatelu  criticism;  (arvostelukyky)  Judg- 
ment, discernment,  discrimination;  (bar- 
kinta)  consideration;  (arvio)  estimation; 
•mmmointn  oloimn  ^  SUCb  (a)  criticism  Of 
conditions,  such  a  view  of  things,  -fia- 
luinen  quick  (1.  prone  1.  eager)  to  criti- 
cize, -kykv  (good)  Judgment;  discern- 
ment, discrimination;  arpomimlwJkyvyn  pnn- 
e«  lack  of  (good)  Judgment,  lack  of  dis- 
cretion, want  of  discrimination;  arvaatmlu- 
kyvyn  pwmtetta  oaottmtfa  indiscreet,  inju- 
dicious, -kykyinen  capable  of  discrimina- 
tion (1.  discernment);  arvo9tmtukykyinmn 
mi€s  a  man  of  sane  Judgment,  -kyvyttd- 
myya  lack  of  Judgment  (1.  discrimination 
1.  discretion),  -peruste  basis  of  estima- 
tion (1.  valuation) ;  standard  of  Judgment 
(I.  of  criticism). 

arvoton  valueless,  . .  of  no  value,  worth- 
less; (merkitykset6n)  insignificant,  un- 
important; (moraalisesti)  unworthy;  <« 
tavaranaytm  sample  Of  no  value,  arvot- 
tomuua  worthlessness;  (utter)  lack  of 
value;  insignificance;  unwortbiness. 

arvotukseilinen  puzzling,  mysterious,  enig- 
matical; oracular,  arvotukaelliauua  puz- 
zling nature;  mysterlousness.  arvotuk- 
tentapaineii  1.  riddle-like;  2.  ^  arvotuk- 
•eUlnea.    arvotua  riddle;  puzzle,  enigma; 


(kasittam&tdn)  mystery;  [puhua] 
tuksin  [Speak]  in  riddles;  ••  UUipimimaUm 
arvotuksmhsi  that  remains  (1.  will  remain) 
a  mystery  (1.  a  puzzle)  to  me. 

aabetti  (min.)  asbestos. 

asa  weapon;  (klvft&ri)  musket;  (tyOase) 
tool,  implement;  ««  kUdmsuH  weapon  (1. 
sword)  in  band,  (asestetiiln  Joukoin) 
witb  armed  forces,  (asestettuna)  armed; 
aammUa  vanut9ttn{na)  armed;  «•••#  arms; 
mM^ihin  tO  arms!  tmhdoUn  '^  tool,  cat's 
paw.  dupe. 

aaeeillnan  armed  [rebellion,  kapina;  peace, 
rauba] .  aaeankantaja  armor-bearer;  (kuv.) 
supporter,  partisan,  follower,  adherent, 
aaeeataa  —  asestaa.  aaeeton  unarmed; 
weiq)onless;  aM—ttomah9i  riiavitu  disarmed. 

aaelharjotua  practice  (L  training)  in  the 
use  of  arms,  -huona  (church)  porch; 
(arsenaali)   arsenal,  armory. 

aseidanUkataaimua  muster,^  review,  -kiyttd 
use  of  arms,  -riiaunta  disarmament,  -luonti 
(maahan)  import  of  arms. 

aaainan  (yhd.)  . .  witb  . .  weiq)ons,  .  .-ly 
armed  [esim.  mom*'*  with  many  weapons; 
roMkoM'^  heavily  armed,  (myOs:)  with 
heavy  armament]. 

aaeitto  collection  of  arms. 

aaeflkataalmua  muster,  review,  -kokoelma 
collection  of  arms,  -kumppani  companion 
in  arms,  -kuntofnan  . .  fit  for  military 
service,  capable  of  bearing  arms,  -lajl 
arm;  branch  (of  the  service),  -lapo  sus- 
pension of  hostilities;  armistice;  vrt.  •••- 
rauha.    -idytd    find    Of    (ancient)    arms. 

aaama  position;  (paikka)  place;  (sija) 
stead;  (tilanne)  situation;  (tila)  state, 
condition;  (yhteiskunnailinen  y.  m.)  sta- 
tus, standing;  (kanta)  stand;  (toimi) 
gost,  station;  (perus-,  toiminnan  y.  m.) 
ase;  (asemapaikka)  site,  location;  (rau- 
tatie-)  station,  (Amer.)  depot;  mMmmitlman 
in  its  proper  place;  right;  at  their  posts; 
«n  o/«  MiinU  oMmmoMsa,  •ttU  ..  (mvOS:)  1 
am  not  so  placed  (1.  situated)  that  . .; 
ionkin  aamtnaata  ks.  (Jonkln)  aljaan;  km- 
ptmmin  ~  (asemapaikka)  site  (1.  location) 
of  tne  city,  (Jossa  kaupunki  on)  position 
of  tbe  city;  koUnion  '^  base  of  a  triangle; 
korkmoMsa  yktmitkunnaUim—wa  mMmmoMBa 
olmva  . .  Of  a  high  social  standing  (1.  po- 
sition) ;  vaikooBMa  aBmnm—a  in  bad  Straits, 
in  a  difficult  situation,  in  a  tight  place, 
in  a  plight  (I.  pinch  1.  predicament) . 

aaamaiaiua  station  (I.  depot)  grounds, 
-hanklldkunta  station  employees  (1.  force) . 
-huona  (railroad)  station,  depot;  (odotus- 
huone)  waiting-room,  -kaava  plan;  (Yb- 
dysv.)  plat;  (Jonkin)  kanpuMiuin  aammm- 
kaava  plan  Of  a  town  Site,  plat  of  a  town, 
-kartano  station  ( -house) ;  (asemapiba) 
station  (1.  depot)  grounds,  -kaptta  » 
aaamakaava.  -klrjuri  Clerk  at  a  depot, 
station  agent's  assistant,  -paikka  site, 
location;  (asuntopaikka)  place  of  resi- 
dence, abode,  -piirroa  (ground-)  plan; 
plat.  -pliliikkA  station-master;  (Yhdysv.) 
depot  agent,  -rakannua  railroad  station ^ 
station  (-house),  -ailta  (depot)  platform. 
-talo  »  asemahuona.  -vili  distance  be- 
tween two  stations;  kakmi  [koima]  aaama- 
vHUM  (1.  V.)  to  the  second   [third]    stop. 

aaamasta:  ionkin  '^  instead  of  . . ,  in  place 
(1.   lieu)    of  . . ,  vrt.  sljaaii. 

aaamotana  (kiel.)  pronoun. 

aaanto  position,  posture,  attitude,  pose; 
aamntoon  (voim.)  position!  (sot.)  attention! 
rukoaMa9mnno99a  in  an  attitude  Of  prayer. 

aaaOpaJa  workshop  for  manufacturing  and 
repairing  small  arms.  -palvalIJa  1.  -poika 
(e)  squire,  -puku  armor,  -rauha  (general) 
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truce.    Mppi  armorer;  (pysayseppi)  ffun- 

amlth 

asMtM  arm.  •atttarelnm  armament,  aeee 
tettu   armed.    aeettiM   arm   0.8.    aseetut 
armament. 

aeelUkkl  tunic.  -ieMas  factory  for  tbe 
manufacture  of  fire-arms. 

aMUlla  put  [tilings  In  order,  esineltft  J&r- 
Jestykseenj ;  set . .  (rlgrht) ;  (sovltella)  ad- 
just, regulate;  fit,  adtpt;  (jarjestelii) 
arrange:  Yrt.  aMttaa.  aaetelma  arrange- 
ment; disposition. 

aeetJn  stand;  rack. 

asetoverl    —   asckomppaaL 

aaetlaa  place  [tbe  cbalr  against  the  wall, 
tuoU  seinAA  vasten;  tbe  gun  in  position, 
kanuuna  paikoilleen] ;  (panna)  put  [the 
book  on  tbe  sbelf,  klrJa  byllylle;  a  tb.  m 
its  place,  Jokin  paikoilleen];  set,  lay  [in 
a  position,  Jobonkin  asentoonj;  locate, 
station;  (saada  asettumaan)  quiet;  quell 
[a  riot,  meteli],  aPPease;  still;  (tyynnyt- 
taa>  pacify,  settle  [a  quarrel,  rlitaj ;  (eb- 
kftista)  stop,  arrest;  stauncb  [tbe  (flow 
of)  blood,  verenvuotoj;  suppress,  keep 
down  (1.  under);  cbeck;  ««  — fcfco»iar/— - 
tykmrnmn  ImikaiMrimMtylummn]  put  (l.  ar- 
range) m  alpbabetical  [cbronological]  or- 
der, arrange  alpbabetically  [cbronologic- 
ally];  '^  mmiioi  calm  (1.  quiet)  tbe  waves, 
stiU  tbe  sea;  '•  [kello  5  mmuuttia]  mdmUe 
set  [tbe  watcb  5  nUnutesj  abead  (of 
time) :  '•  mhdpkhaUm  vmaUa  vartmm  put  up 
(L  put  forward)  candidates  for  tbe  elec- 
tion; '^  •hdokM  make  tbe  condition  (L 
stipulation),  make  it  a  condition  [tbat.., 
etta  . .];  '•  mngi  miiomn  fl.  milaUm)  put  .. 
first  (1.  foremost),  give  preference  [to..]» 
prefer;  '•  mrityinmn  virkmmim*  appoint 
(L  engage)  a  special  official;  '^  Joku 
•9iku0ak9i  bold  Up  one  as  a  nM>del;  '^ 
mtuMiimUm  give  precedence  to  one,  put  .. 
first  (1.  in  tbe  first  place),  set  ..  fore- 
most, prefer;  «»  haUHwm  set  up  (L  insti- 
tute) a  government,  (perustaa)  found  (L 
estanlisb)  a  government;  ^  kmii^nam  aJbi- 
iiUmmm  (I,  oikmim)  set  one's  watcb  (rigbt) 
[by  Oreenwicb  time,  Oreenwicmn  ajan 
mukaani;  <«  mMakkm  quell  (1.  suppress 
1.  put  down)  a  riot;  '*'  [ilmotus]  naky 
vMMn  pmikhatm  post  [a  bill]  m  a  promi- 
nent place;  ^  pmihmimmn  put  (1.  set)  in 
its  place,  set  up,  (eslm.  kone)  install;  «« 
Jokm  pM^bmaMrUkmrnmn  set  a  tb.  as  one's 
goal  (L  aim),  bave  (1.  take)  a  tb.  as  an 
aim;  <«  pytyyn  set  up  [tbe  pins,  keUat; 
a  ladder  against  tbe  wall,  tikapuut  semu 
vasten],  erect,  rigbt,  raise,  put  . .  (up)  on 
end,  vrt.  pystytUW;  '-^  [torvi]  amdtmmm 
place  (1.  apply)  [tbe  bom]  to  one's  moutb; 
««  Jokin  uikmiMin  pmikoUimmm  replace  a  tb., 
restore  (1.  return)  . .  to  its  place;  ««  Jo- 
kin tarkmMti  pyMty9uoraan  adjust  a  tb.  to 
tbe  perpendicular  (1.  tbe  plumb-line), 
make  . .  plumb;  ««  Jokin  tmhtMvMBmmn 
make  it  one's  business  [mUmammhtSvUt' 
aemnt  one's  object  tn  life]  to  . . ,  set  o.s. 
(I.  take  upon  o.s.)  tbe  task  of  .  .-ing;  '^ 
tcimintanBm  agimmhmmrmin  mmkaan  suit  (1. 
accommodate)  one's  actions  (1.  procedure 
1.  activity)  to  tbe  circumstances,  adjust 
o.s.  to  tbe  circumstances;  «*  mtdM^^n  (h 
uudmataan)  lohonldn  place  again,  replace; 
^  [suuria]  vmatimwAMim  HmmUmmn  fl.  le- 
•«fu«  tuhimmn)  set  [great]  requirements 
for  O.S.,  demand  (L  expect)  [a  great 
deal]  of  O.S.;  ««  vtiiokuntm  appomt  a 
committee;  ^  [bevonen]  vtilmiaUn  har- 
ness [a  Horse] ;  ««  vmkmM  draw  (L  make) 
a  note;  '^  virhtmn  install  (in  office), 
(JoblaUliastl)  inaugurate,  (ealiii.papisu:) 


induct  into  [one's]  office:  « 
nUm,  mtUt  tmpmmm  hammt  MtS9m  I  am  going 
to  arrange  (L  plan  1.  time)  my  Journey 
So  as  to  meet  bim  at  H.;  hmitHMm  «Mt««f« 
vmUmkiria  a  note  drawn  in  favor  of  tbe 
bearer  (1.  drawn  payable  to  tbe  bearer); 
ImU '^•MmUmm  wmmHmnktmm  (L  mMMrMykwrnm) 
tbe  law  makes  (1.  lays  down)  such  a  re- 
quirement (1.  demand) ;  mmmmmtilU  m»mimtiu 
kmkmmuM  (osotettu)  a  petition  (1.  an  appli- 
cation)  addressed  to  tbe  Senate. 

•••iiaja  one  wbo  places,  sets  Jne.,  vrt.  M«t- 
taa;  vmluwiin  ««  maker  (I.  drawer)  of  a 
note,  aeettamlnen  placing,  setting  Jne.,  ks. 
Mettaa;     vrt.    myOS:     virfcaana— ttamtnem. 

aeeitautua  —  aaettua;  '^  ••MUL  vmatmn  place 
o.s.  against  tbe  wall. 

aeettl  (small)  plate. 

atettua  place  (L  station)  o.s.  [in  a  p.'s  way, 
jonkun  tiellej,  take  up  a  position  (L  one's 
station),  take  one's  stand;  go  and  stand 
[before  tbe  mirror,  peiim  eteen];  (pysy- 
vftsti  Jobonkin)  settle  (down),  lodge; 
(laubtua)  go  down,  abate,  subside,  caun, 
settle,  (esim.  vlbastuneesta  ibmisesta:) 
relent;  (estyft)  be  checked,  (esim.  veren- 
vuoto)  be  staunched;  (beiketA)  be  quench- 
ed, be  quelled,  be  subdued;  ««  mwummmn  /#- 
homUn  settle  (down)  somewhere,  take  up 
one's  residence  somewhere;  ««  •hd^kkmmkai 
hhionldn  present  o.s.  (1.  set  o.s.  up)  as  a 
candidate  for  . . ,  announce  one's  candidacy 
for  . .;  ^  Jonkin  mtunmnHHm  put  o.s.  at  tbe 
bead  of  . . ,  bead,  (ottaa  Jobto)  take  tbe 
lead  of  . . ,  assume  the  leadership  (1. 
command)  of  . .;  '^  Utumnmn  sit  down 
[on  the  grass,  ruohikolle],  seat  o.s.  [on 
the  box,  kuskipenkillel ,  (Johonkm  kor- 
keammalle)  perch  o.s.  [on  tbe  table,  pOy- 
dAUe];  - /o^alJUn  (esim.  maanvilJeigiksi) 
settle  down  [as  a  farmer],  estaolisn  o.s. 
as  . .;  (esim.  tuomariksi)  set  o.s.  up  as . . 
[esim.  an  haiua  '•  Mnmn  tmommrih—m  I 
have  no  desire  to  set  myself  up  as  bis 
Judge];  ^  iMrl9mtyk»m9n  (kokous  y.  m.) 
come  to  order;  '^  JoUekin  hmmntdU  take  a 
position  (1.  a  stand)  [in  a  matter,  Jossa- 
kin  asiassa],  take  a  view  [of  ..];  ^  M' 
riin  h^nkin  pitch  one's  camp  somewhere, 
encamp  at  a  place;  ««  Uvolim  lay  o.s.  (1. 
lie)  down  to  rest,  go  and  rest,  go  (and) 
lie  down  [for  a  while,  hetkiseksij;  «« 
wfMm  place  (1.  station)  o.s.  at  tbe  door, 
go  and  stand  at  tbe  door;  «*  paikmltmmn 
take  one's  place;  ^  pitkMka—m  (I,  pHkHt- 
i—n)  lie  down,  lay  o.s.  down  flat  (1. 
prone)  [on  the  ground,  maahan] ;  '-'  rov- 
hamn  settle  down  in  peaceful  retirement 
(1.  in  peace) ;  <«  rivUn  range  themselves, 
line  up,  (sot.)  form  a  ime,  (yksityisista 
sotamiehista  pubuen:)  fall  in;  aaaetoAaa 
(raubottukaa)  calm  yourselves!  be  calm! 
hMm  •mmm  '^  haihkimn  mimUkai  he  knows 
how  to  please  everybody;  Udvmmto  oaattol 
ImhUmn  the  fleet  took  its  position  (1.  was 
stationed)  In  the  bay;  myraky  aaatfmitbe 
subsider 


storm  abates  (1.  subsides); 
aamttwM  tbe  cold  breaks  (1.  is  abating), 
(Jkpv.)  the  cold  lets  up;  tuMkat  asmttwrnt 
the  pain  Is  lessening,  the  agony  is  abated, 
the  pain  is  (being)  soothed  (1.  alleviated) ; 
ttmii  oaaeeoa  (tyyntyy)  the  wind  is  going 
(1.  calming)  down,  the  wind  is  growing 
less;  vikm  oaatfmi  the  anger  grows  less 
(1.  subsides),  (lauhtuu)  the  anger  cools 
off  (1.  down),  atettumlnen  (asumaan) 
settling  (down),  taking  up  one's  residence, 
aeetukeenlmukalnen  according  (1.  conform- 
able) to  the  sutute  (1.  to  law):  (lalUl- 
nen)   lawful,    legitimate,    -mukaiaiail  in 
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conformity  witb  the   statute.    -WMtainen 
unconfonnable  (I.  contrary)  to  tbe  statute. 

asetua  1.  (lakl-)  ordinance,  statute;  (erl- 
kois-)  edict;  2.  (asettaminen)  placing:, 
fitting,  arrangement,  -kokoeima  sUtute- 
book;    tbe    statutes. 

aaatuttaa  have  . .  placed  (I.  sutioned  1. 
put  1.  laid). 

aaaUvaraato  store  of  arms;  (asehuone)  ar- 
senal, -varuatua  armor,  -valkko  compan- 
ion  in  arms;    comrade. 

aaevalvollinan  . .  liable  to  military  service; 
mamvlvoUUmt  tbose  (1.  tbe  men)  liable  to 
military  service;  tbe  conscripts,  (Ybdysv.) 
tbe  drafted  men. 

aaevelvoilisuua  liability  to  military  service 
(1.  to  draft) ;  compulsory  nUlltary  service; 
conscription;  ylmin9n  ^  universal  (liabili- 
ty to)  military  service;  (general)  con- 
scription, -iki  age  of  liability  to  military 
service,  -kutaunta  conscription;  draft, 
-lakl  military  service  act. 

aaeivoima  1.  -viki  force  of  arms;  atrnvi- 
muMa  by   force  of  arms,  by  tbe  sword. 

aafaltti  aspbalt(um).  -huopa  aspbalt  roof- 
ing, -katto  aspbalt  roof,  -iaakoa  aspbalt 
pavement.  -ty6nukiji  aspbalt  worker, 
worker  in  aspbalt. 

aaia  matter,  tblng,  affair;  (JoUekulle  kuu- 
luva)  business,  concern;  (toimitettava) 
errand;  (kysymys)  question,  point;  (Jut- 
tu)  case,  cause,  suit,  action;  (tosiasia) 
fact;  (aibe)  subject  [buom.:  toisinaan  ei 
Sanaa  asia  ensinkaan  suoranaisestl  k&&n- 
neta,  kuten  esim.  seur.  lauseissa:  olta 
varma  amiiutaan  be  confident  (Of  O.S.), 
be  sure  of  O.S.;  «•  mi  muata  tuiaa,  ••  mi 
poiknta  mitSSm  amiaan  tbat  makes  no  dif- 
ference];  aaiaan  to  tbe  point!  (pari.) 
question!  amiman  knalmnaion,  kmdnvm  ks. 
•slaaii|lniuIuiiiaton»  -Iniuluva;  '^  mi  kuulu 
hUnmlim  it  is  not  bis  business,  it  is  no 
concern  of  his,  (muodoUisemmin,  eF'in.r:- 
marista  y.m.)  It  is  not  within  (Lit  is  uui  ui  t 
his  Jurisdiction;  amimin  kmhitya  fl.  kehitty- 
minmn)  development  of  affairs  (1.  IhiiiifSj  ; 
aaimin  mmno  course  Of  things  (1.  af Fairs  I. 
events);  amimin  nUin  oUmn  under  »u^\\  (1. 
tbe)  circumstances,  this  (1.  sucb  j  laetnp 
the  case,  that  being  so;  amiain  nykyiseliH 
kmnnaUm  /I.  nykyimmiiSMn)  ollmn  a*  iiiAi- 
ters  stand  (now),  as  matters  are  at  pres- 
ent, as  thhigs  (1.  affairs)  now  stand,  in 
the  present  state  of  things,  as  it  is 
(now);  mtiain  tUm  kS.  aaiaintUa  (bakus.); 
amian  mikmin  (varta  vasten)  especially, 
purposely,  for  this  (1.  that)  particular 
purpose,  on  purpose  for  that;  amiamta 
taimmmn  from  one  thing  to  another  (1.  the 
other),  (keskustelussa:)  by  the  way; 
aaiaitm  (alheetta)  without  any  reason 
(whatever),  without  a  reason  (1.  cause), 
for  nothing;  without  authority  (1.  war 
rant);  improperly,  unduly;  hallitnkmmn  ^ 
on  kmtmma,  mttS  ..  it  is  up  to  the  govern- 
ment to  see  that  ...  it  is  the  business 
(1.  duty)  of  the  government  to  see  that . .; 
kainka  ovmi  amiat  how  is  it?  how  does  the 
matter  stand?  mikS  on  '^  what  is  it  (1. 
ail  this)  about?  milia  aaiatla  oimt  taittiii 
what  is  your  errand  (1.  business)  here? 
what  business  bas  brought  you.  here*? 
mitS  ainulta  [TmiUS]  on  mmiaa  what  is  your 
errand?  what  is  (the  nature  of)  your 
business  (with  me)  ?  what  do  you  want? 
what  can  I  do  for  you?  omimsm  mmioismani 
in  my  own  affairs  (1.  business);  ce  a/m 
Boman  mmian  that  gives  equal  service,  (on 
ybdentekeva&)  it  comes  to  the  same 
thing,  it  makes  no  difference,  it  is  im- 
material, it  is  all  one  (to  me);  ••  «<  ol« 


«»  — ._..  it  is  none  of  my  business 
(1.  affairs),  it  is  no  concern  of  mine; 
••  Of!  OHM  amimtum  that's  bis  business  (1. 
affair),  (syyttakOOn  itseAnsA)  he  bas 
himself  to  blame  (1.  to  thank)  (for  it); 
ainuUm  mi  mim  Minnm  imffifin  aaiam  (SieUA 
tekemista)  you  have  no  business  to  go 
(1.  to  be)  there;  mintm  asimmi  on  pOUtmi, 
onko ..  it  is  up  to  you  to  decide  whether . .; 
fMltafrtmiMii  oMiat  the  affairs  of  tbe  em- 
pire; yiminmn  -^  an  affair  of  public  con- 
cern (1.  moment),  public  question;  vrt. 
laW-,  liik«~,  p«*-,  raha-,  ahru-  y.  m. 

aaiaaharraaUva  Interested;  kmikki  aaimaktu" 
rastuvmt  aU  those  interested  (in  the 
matter) . 

aaiaan  II  kuulumaton  1.  (asiaton)  imperti- 
nent, irrelevant,  not  bearing  upon  tbe 
subject,  extraneous;  2.  (Jota  ei  asia  kos- 
ke)  not  concerned;  amiaankuulwanaitomat 
those  not  concerned;  kaikkia  osiMnMrafn- 
mmttomia  pyydmtmtn  poiatumman  all  those 
not  (directly)  concerned  are  requested  to 
withdraw,  -kuuluva  pertaining  to  tbe 
matter,  pertinent  (to  the  subject),  rele- 
vant, -vaikuttamaton  having  (1.  with)  no 
effect  upon  the  matter   (1.  the  case). 

aaiaintila  state  of  affairs   (1.  thhigs). 

aaiakaa  customer;   patron,  client. 

aaiakirja  document;  deed.  Instrument;  amim- 
kiri€it  documents,  papers;  (viralliset, 
esim.  jonkun  seuran)  proceedings,  acts, 
(Jossakin  olkeusjutussa  syntyneet)  plead- 
ings, -kokoeima  collection  of  documents 
(1.  records). 

aaiakirjanviirannya  forgery  of  a  document. 

aaialllnaii  I.  (a.)  . .  to  the  point;  bearing 
directly  on  the  subject,  pertinent  (to  the 
subject);  (kuivasti  asiallinen)  matter-of- 
fact;  (totuudenmukainen)  true  [interpre- 
tation, tulkinta];  -'  kuonmuttam  a  remark 
(right)  to  the  point,  a  pertment  sugges- 
tion; k9n  on  kmkisBti  puhmimaman  kyvin  '^ 
be  is  very  direct  (1.  concise)  in  his 
speech  (1.  in  whatever  be  says),  be  is  al- 
ways right  to  tbe  pomt  In  what  he  says. 
II.  (s.)  (lak.)  party  (concerned),  aaial- 
liaastl  (right)  to  the  point;  in  a  matter- 
of-fact  way;  pertinently;  vaatmsi  kyvin 
aaiaUiammti  •  gave  a  pertinent  reply,  an- 
swered right  to  the  pomt.  aalalllsuus 
pertinence;   (benkllOn)  directness. 

aaialuattalo  table  of*  matters  treated  of; 
(Juttu-)  docket  (myOs  esim.  lalnlaatija- 
kunnan  '^). 

aaiamiaa  (Hike-)  agent;  (valtuutettu) 
proxy;  (asianajaja)  attorney;  (edustaja) 
representative;  aMiondrnkmn  toimi  ks.  aala- 
miastoimL      -ehdot     terms     (granted     aii 

*^®"V-  ."?*''•"•  <**V-  Pl-  -oihottdmt) 
agent's  rights,  agency,  privilege (s)  of  (1. 
as)  an  agent  (1.  representative),  -palkkio 
agent's  fee;  commission,  percentage,  -toi- 
mi position  of  agent  (1.  representative), 
agency,  -valtuudet  right  to  act  as  one's 
agent  (1.  representative);  (asianajo-) 
power  of  attorney. 

atianaJaJa  attorney  ( -at-law) .  solicitor; 
counsel;  (laklmies)  lawyer;  olf«  jonktm 
aaianahihuui  act  as  one's  attorney,  (oi- 
keudessa)  plead  one's  cause.  -«mmatti 
profession  of  a  lawyer,  legal  profession. 

atianajajantoimi  position  of  (1.  as)  an 
attorney. 

asianajo  (olkeudessa)  pleading  (of  a 
cause),  -paikklo  lawyer^s  (1.  attorney's) 
fee  -lamppu  legal  quibble;  lawyer's 
trick;  (muotoseikka)  technicality,  ^toi- 
mlato  lawyer's  <l.  attorney's)  office;  firm 
of     attorneys;      (Amer.)      iaw-ornce(8). 
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-YAlUklpJa  proxy;  vrt.  seur.  -valtuudvt 
power  of  attorney. 

ati«n|h«arft  circumstance;  fact;  (Uv.  pi.) 
aHmnhaarat  Circumstances  (of  tbe  case), 
facts  (in  the  case) ;  oBianhaarmin  mmhaan 
as  tlie  case  may  be,  as  circumstances  (1. 
as  tlie  case)  may  require;  UmvniMvimn 
msianhammin  vaUHmtm  under  extenuating: 
circumstances;  «•  am  oMianhaaraiMa^  tliat 
depends  upon  circumstances;  tMrkaM  «•;- 
anhamrm  an  important  fact  (in  the  case), 
a  fact  that  has  (1.  had)  an  important 
hearing  on  the  case,  -tiarpaat^iat  those 
mterested  (in  the  matter),  -harpaaiua  in- 
terest, concern,  -laita  fact;  case;  (-tila) 
state  of  affairs  (1.  thingrs) ;  nUn  on  mBian^ 
Imita  that  (1.  such)  is  the  case;  mitmn  on 
oHmmUdia,  omk»  hitn  . .  llOW  is  it,  has  he  .  .? 
-mukainen  due  [order  (1.  course),  J&r- 
Jestys],  proper;  right,  fitting;  (asialli- 
nen)  pertinent  [suggestion,  huomautus] ; 
oaimmmtkaiamaMa  Utrjamtyham—H  in  due  or- 
der (1.  course),  in  proper  sequence,  -mu- 
kaitetti  duly;  in  due  form  (1.  course), 
properly;  pertinently,  -mukalauua  fitness, 
(due)   propriety;  pertinence. 

aaiandmalnen  I.  (a.)  (henkilOstft:)  the  prop- 
er [Judge,  tuomarl] ,  the  competent  [court, 
tuomloistuin] ;  (kysymyksessA  oleva)  the . . 
concerned,  the . .  in  question,  respective; 
( asiasta : )  due,  proper ;  pertinent ;  '^  eaemlo- 
Utuln  (myOs:)  the  court  having  Jurisdiction 
(m  the  case) ;  ««  vaUohuntm  the  appointed 
committee,  the  committee  appointed  to  deal 
with  the  matter;  omianomaitmt  hankiUt 
the  persons  (1.  parties)  concerned  (1.  in 
question):  haUn  «*  paUbaUiaoaaato  each 
respective  local,  n.  (s.)  the  proper  per- 
son, the  party  concerned  (1.  interested), 
the  Individual  in  question;  ^  Uaa  aU  mo- 
ptwUlm  the  party  concerned  was  present 
in  person;  kaikUta  aaianaaudaiUa  hao>- 
m^onaiattapakmk  (eslm.  klertoklrjeen  ot- 
sikossa:)    to  all   whom   it  may  concern. 

aaianlomlttaja  (lak.)  the  plaintiff,  -omla- 
tajapikoa  (lak.)  an  offense  the  orosecutlon 
of  which  rests  with  the  plaintiff,  -oaainen 
(osakumppanl)  copartner;  aaianaaaiaat  the 
parties  concerned,  ^la  state  of  things 
(I.  affairs);  circumstances,  -tuntemua 
(practical)  knowledge  of  the  subject; 
competence;  authority;  aaiantuniamwikaal' 
ta  displaying  knowledge  of  the  subject, 
with  authority,  ^tuntava  conversant  with 
the  subject,  competent  [person,  henkilO] ; 
expert,  -tuntija  expert;  (tunnustettu)  au- 
thority; (erikolstuntija)  specialist;  hMnan 
(tunnustettu)  aaiantuntija  aUlU  aUMa  he  is 
an  authority  on  such  matters  (1.  in  that 
line),  -ymmirrya  -»  aaiantuntamiis.  -ym«- 
mlrtivi  conversant  with  the  subject,  com- 
petent: (aomiatti-)  professional;  aalmnym' 
mSrtaviaaM  piiraiaaH  in  professional  Circles. 

aaialfiapari  —  aslaklriA;  aaiapaparit  papers, 
documents,  -puolf  party,  -tolmiato  ^ 
■■toimisto. 

aaiaton  not  pertaining  to  the  question  (1. 
the  matter),  not  bearing  upon  the  sub- 
ject, extraneous,  irrelevant  (to  the  ques- 
tion 1.  to  the  matter) ;  impertinent;  (epft- 
oleellinen)  immaterial;  (aiheeton)  un- 
justified, unjustifiable  [blame,  molte]; 
unauthorised,  unwarranted  [assertion, 
vftite].  aalattomaati  without  due  (1.  suffi- 
cient) cause  (1.  reason) ;  unjustifiably. 
aaiattomuus  irreleva|nce  (1.  -ncy) ;  imper- 
tinence; (aiheettomuus)  unjustlflableness. 

atkHda  (tehd&  aslolta)  transact  (1.  carry 
on  1.  do)  business;  do  business  (on  com- 
mission) ;   (askarrella)  be  busy;  mitU  ainB 
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tUIUL  aaiaa  What  caUs  (L  What  business 
has  brought)  you  here? 

atioimislliika  commission  business;  com- 
mission merchants;  agency;  firm  of  brok- 
ers (1.  Jobbers),  -maika  business  trip. 

aaiolmlsto  (general)  agency,  agent's  office, 
aaioiuija  (commission)  agent;  (tukku-) 
Jobber;  (osakkeiden  y.  m.  myyjA)  broker. 

aakara  (alkup.)  something  to  do;  business, 
work;  occupation;  (puuha)  care,  duty; 
(teht&vft)  task;  aakaraat  work,  tasks, 
duties,  cares;  tnatmM  aahmraUiaan  go  about 
one's  work  (1.  tasks  1.  duties) ;  vrt.  koti'*, 

Klkku^,  talous'*'.  aakarolda  busy  o.s.,  be 
usy  [about  the  house,  taloustoimissa] ; 
aakmida  tyhiSM  potter  over  (1.  with) 
trifles;  aakaraida  yhiU  /a  taiaia  be  busy 
about  this  and  that,  busy  o.  s.  al>out 
many  things,  do  odd  Jobs,  be  (busily) 
engaged  in  various  petty  Jobs;  aina  hdn 
askarai  /oteMn  he  is  always  busy  with 
(1.  always  doing)  something,  aakafoimi* 
nen  busying  (o.s.),  pottering,  askarrella 
be  busy  [with..],  potter  [over  (1.  with), 
Jotakin,  Jossakln],  be  (busily)  engaged 
(1.  occupied)  [in..];  MU^an  aiatukaanaa 
aakartaUvat  aUtnUamti  aUnd  that  busied 
(1.  occupied  1.  took  up)  his  thoughts  (1. 
his  mind)  constantly;  mita  ainM  aaharta- 
lat  What  are  you  busying  yourself  with? 
what's  that  you  are  pottering  with?  aa- 
karrue  ks.  Mkar*.  aakarruttaa  occupy; 
busy;  aaharrutli  HMnan  alaitAmiman  busied 
(1.  occupied  1.  took  up)  his  thoughts  (L 
his  mind).  aakarUlu  1.  «  adJiarolmtnen; 
2.  —  askars. 

aakeasi  (lihankidutus)  ascetlcisoL  aaka^ti 
ascetic,  aakeettinen  ascetic. 

askei(e)  step  [In  the  right  direction,  oi- 
keaan  suuntaan];  pace;  (pitkft)  stride; 
(Jalan^)  footstep;  (kuv.)  move;  '"  aaka- 
laalta  Step  by  step,  step  after  step,  a  step 
at  a  time,  (askellttaln)  by  steps;  aatna 
pitMn  aakaUn  take  great  (1.  long)  strides; 
stride  (along);  iaka  aakataaUa  at  every 
step  (1.  turn);  muutaman  aakaiaan  ptUU" 
aS  at  the  distance  of  a  few  paces,  a  few 
steps  off  (I.  away),  a  few  steps  [from 
the  kitchen  door,ky6kln  ovesta] ;  [edlstya] 
nopmin  aakalin  [advance]  with  rapid  strides; 
aata  askalta  a  hundred  paces. 

aakeleenllaakija  1.   -lukija  ks.   askellasidja. 

aakelftutn  step  by  step;  by  steps;  a  step 
at  a  time;  (astelttaln)  gradually,  aaksl- 
laaklja  pedometer,  aakelma  (portalssa) 
landing,  (astuin)  stair;  (askel)  step. 

atkelo  ks.  asteikko. 

Aaovan-mari  Sea  of  Azov  (1.  Azof). 

aaayrialainen  (a.  &  s.)  Assyrian. 

astahtaa  step  [on  to  the  rug,  matolle], 
pace;    walk. 

atte  degree;  (arvo-  y.  m.)  rank;  grade; 
(kehltys-)  stage,  (l&&k.)  stadium;  (kor- 
keus-)  level;  (oikeus-)  Instance;  ^  aa- 
taetta  Step  by  step,  by  steps,  gradually, 
by  degrees;  aaiaiaiin  iakaminan  grad(u)a- 
tion;  kanaa  on  vialM  alhaiaaila  aataalla  the 
people  are  still  on  a  low  plane  (1.  level), 
the  people  are  still  at  a  low  stage;  kym* 
manan  aataan  pakkaaaaaa  when  it  was  10 
degrees  below  (zero),  with  the  thermome- 
ter at  10  (degrees)  below;  eo  aataalla 
pohhiata  lavaytta  (situated)  at  (1.  in  1. 
on)  60  degrees  northern  latitude  (lyh.: 
in  lat.  60*  N.);  on  korkaimmaUa  aa- 
taalla (korkeimmillaan)  stands  highest,  is 
at  its  highest  pitch,  is  at  the  highest 
mark  (1.  level);  patoalaiman  aataalla  on 
a  level  with  a  (1.  the)  brute;  tandln  vii- 
maiaallM  aataalla  during  (1.  at)  the  last 
stage  of  the  disease;  ks.  kohou  (astelssa). 


MUlkko 


—  84  — 


MiunU 


asUikko  scale;  graduation;  atttikoUm  m- 
ruatmttu  graduated. 

asUinen  (ytid.)  of  . .  degrees  [eslm.  viUi^ 
of  5  deirrees! 

asUiUain  gradually,  by  degrees;  step  by 
step,  by  steps;  (koboten)  progressively, 
In  prog'ression;  (perfttt&in)  successively. 
asUittainan  g'radual;  progressive;  succes- 
sive,    aauittaiauua  gradation. 

asuyako  graduation,  division  into  degrees. 
-lasta  I.  -levy  protractor. 

aauila  step,  pace;  (k&vellft)  walk,  stroll. 
astalu   stepping;   walking,   stroll  (ing). 

astalluku  number  of  degrees,  -mfttari  g'ra- 
diometer;  graduated  gauge  (1.  indicator). 
-mittaua  measurement  of  degrees,  -mift- 
rA  =»  astoluku. 

aaUri   (kasv.)   aster,  starwort. 

asuvaihuiu    (kiel.)    consonantal  gradation. 

asti:  /oAofiAJn  ~  (aikaa  ilmottaen:)  till,  up 
till,  up  to.  (lukua)  up  to,  as  many 
as,  (mftftratf,*  astetta)  as  much  as,  up 
to,  down  to,  (palkkaa)  as  far  as,  to 
[esim.  kahUmn  Jalktum  «**  as  much  as 
two  feet;  kauiman  >*  (Clear)  up  to  the 
chin;  kymmenmmn  ^  up  to  ten;  nUihin  ^ 
till  (1.  up  to  1.  up  till)  now,  up  to  the 
present  time;  pienimpiin  ykMityiskohtnn  '^ 
down  to  the  minutest  particulars;  miih^n  ^ 
up  to  (1.  up  till  1.  down  till)  that  time  (1. 
point),  up  to  (1.  up  till)  then,  (myOs:)  so 
(1.  thus)  far;  siih^n  «  kuin  (nlin  pltk&lle 
kuin)  as  far  as,  (kunnes)  until;  tShUn 
-«  (palkkaa:)  this  far,  (aikaa:)  hither- 
to, up  till  now,  so  (1.  thus)  far,  (kielt. 
laus.)  as  yet];  jostakin  >*  from,  right 
from;  from  as  far  as;  (aikaa  lUnottaen) 
ever  since  . .  [esim.  Helsingistd  "^  from 
as  far  as  Helslngfors;  JotUuMta  [kevSUs- 
tU]  ^  (sltten  Joulun,  kevftfin)  ever  since 
Christmas  [spring];  nuonmdmsta  '^  from 
(one's)  youth  up,  ever  since  (one's) 
youth;  BHts  ^  ever  since  (then  1.  that 
time),  (right)  from  that  time] ;  js&madn  '^ 
enough  and  to  spare,  enough  and  some 
left  over;  KnadmnnMm  kmdtdlm  '>'  as  f ar  as 
to  Sixth  street;  periUe  ^  to  the  end, 
to  the  (very)  destination;  portilte  >«  to 
the  gate,  (clear)  to  the  door;  riittSmSan 
(\.  tarp99k»i}  >*  enough,  sufficiently,  a 
sufficiency,  (Jkpv.)  a  plenty;  sUhen  ^, 
tt&  . .  so  far  that . . ,  to  such  a  pass  that . . , 
to  a  point  where..;  vUmmiseen  "^  (up) 
to  the  last,  to  the  (very)  end;  vrt.  saakka. 

astia  vessel;  (sAilytys-,  lasku-)  receptacle; 
(ruoka-)  dish;  (tynnyri)  cask,  (pleni) 
keg;  heikompi  ^  (kuv.)  the  weaker  ves- 
sel: vrt.  myOs:  kySkki'^,  p)>)rtK~»  ruo- 
ka-'^,  yo-'  y.  m.  -hylly  Shelf  for  dishes 
(1.  kitchen  utensils),  cupboard  shelf. 
-kaappi  (keittiOn)  cupboard,  kitchen  cabi- 
net; (ruokasalin)  buffet,  sideboard,  -lauta 

astiamnan:  >*  vttn  a  vessel  (1.  receptacle 
1.  cask  1.  dish)  full  of  water. 

astiamitta  cubic  measure. 

aatianllpeaiJA  dish-washer,  -paau  dish- 
washing. -Uko  making  (of)  casks. 

astiapyyne  dish-cloth  (1.  -rag). 

astiasto  set  of  dishes  (1.  -things),  service, 
set  [eslm.  pSytS^  table -service,  *ee^ 
set  of  tea-things,  tea-set]. 

astlalvanna  hoop  of  a  cask,  -vast  dish- 
water. 

astin  carriage -step,  -lauta  (raam.)  footstool. 

astioida  lay  (1.  put)  in  casks. 

astronomfa  ks.  tMhtitiede. 

attua  1.  step  [in.  sis&&n:  on  a  p.'s  toe(s), 
jonkun  varpaillej ;  (kAydft)  tread;  go;  (kft- 
velia)  walk;  2.  (orllsta:)  cover;  ^  oisoiMn 
(kuv.)  put  on  (1.  throw  o.s.  Into)  the  har- 


ness; '^  ofaa  step  (1.  come)  down,  alight 
[from..],  (hevosen  sel&stft)  dismount;  ^ 
oMkmi  take  a  step  [forward,  eteenpftin] ;  ^ 
ml&mii&n  enter  life;  ~  eslffc  (I.  msUn)  come 
(1.  step)  forward,  step  forth,  come  (I.  go) 
up;  ^  haiUtuksmmn  assume  the  govern- 
ment, take  up  the  reins  of  government; 
~  harhman  take  a  misstep ;  ^  h9Voamn 
amlk&Un  mount  (one's  horse),  get  on 
horseback;  ~  [naula,  piikki  y.  m.]  /of- 
kaansa  run  [a  nail,  a  thorn  etc.]  into 
one's  foot,  step  on  [a  nail,  a  thorn] ;  -» 
/ofJbanaa  set  (one's)  foot  on  [dry  land 
again,  jftlleen  kuivalle  maalle];  «**  /e^n- 
kin  Step  (I.  get)  in  (to)  [the  carriage, 
vaunuihin],  enter  [the  room,  huoneeseen: 
a  p.'s  service,  jonkun  palvelukseen] , 
(nousta)  ascend  [  the  pulpit,  saamastuoliin] ; 
•«  Jollekin  (nousta)  mount  [the  speaker's 
platform,  puhujalavalle],  ascend,  (polkea) 
trample  up  (on);  ^  (pois  1.  ulos)  lotmhin  , 
step  (l.get)  out  of, alight  from  [the  carriage, 
vaunuista];  ~  [isftnsft]  $mki&  follow  (1. 
tread)  in  the  footsteps  [of  one's  father] ; 
>*  koiua  step  (1.  walk  1.  go)  along  the 
street,  go  on  the  street;  ^  kmvm^ti  (\. 
k0vmin  oMkelin)  trip  (lightly);  '*'  Irnhnuoi 
go  on  board  a  ship,  board  a  ship,  go  (I. 
step)  on  board,  embark;  «**  imuMm  (I. 
maihin)  kS.  nouata;  '^  nUkyviin  come  (1. 
Step)  forth  (1.  forward),  come  (I.  go) 
up,  appear,  (kuv.)  come  in  sight  (1.  In 
view),  emerge,  stand  out;  ~  pitkH  mak^ 
(ottaa)  take  a  (long)  stride,  stride;  '^ 
[keppinsft]  p^kki  break  [one's  cane]  by 
treading  on  it,  step  on  [one's  cane]  and 
break  it;  «*'  pfififle  (hOtdiman)  Step  on, 
tread  on;  ~  jonkln  raMmn  yli  (kuv.) 
overstep  (1.  exceed)  the  bounds  of,  trans- 
gress a  th. ;  ^  rikki  smash . .  by  stepping 
on  it.  step  (1.  tread)  on . .  and  smash  (l. 
break)  it;  >*  jonkun  aj/oUa  (I.  HUdlm) 
take  a  p.'s  place,  relieve  one,  (eslm.  VI- 
rassa)  succeed  . . ,  (jkpv.)  step  Into  a  p.'s 
shoes  [huom.  myds:  Mlnmn  MiJmiUmn  oa- 
fnn  toinmn  his  place  will  be  taken  (1.  oc- 
cupied 1.  filled)  by  another,  (Jkpv.)  an- 
other man  will  step  into  his  shoes];  *-' 
BipautMa  trip,  (go)  trip  (ping)  along;  ^ 
ajstffin  Step  (1.  walk)  in  [huom.  atuhma 
sisMan,  come  (1.  walk  1.  step)  In!  giaH^ 
aatumMsani  When  (1.  while)  entering,  at  my 
entrance] ;  -'  syrisan  step  aside;  —  tol- 
mmansa  enter  (up) on  (1.  assume  1.  take 
up)  one's  duties  (1.  the  duties  of  one's 
office  1.  post),  enter  (1.  take)  office;  -» 
tnttua  tietu  walk  (1.  wander)  along  a 
well-known  road  (1.  path),  tread  the 
well-worn  path  [to..,  Johonkin].  follow 
the  beaten  path;  >*  vakoa  (pitkin)  walk 
in  (1.  along)  the  furrow;  «»  indtaiatuimml- 
le  ascend  (1.  accede  to)  the  throne;  >« 
voitmum  come  Into  force  (I.  operation), 
become  valid,  take  effect;  aatnesaani  ka- 
dtdla  (kavelless&ni)  while  walking  on  the 
street;  a/oa  oafvcn  drive  at  a  walk;  A«0o- 
nmn  oafna  (kUyden)  the  horse  goes  at  a 
walk  [huom.  myOs:  antaa  hevosmnma  oa- 
tua  kSyden  let  one's  horse  walk,  walk 
one's  horse] ;  miehen  oloa  aafoftoa  after 
the  man  had  stepped  (I.  walked)  out, 
after  the  man  had  withdrawn  (1.  retired). 

astuin  carriage -step;  (portaissa)  step; 
portaidmn  ylimnUMM  oafuimalfa  on  the  top 
Step   (1.  stair),  on  the  top  of  the  stairs. 

astuja  wanderer;  /ofon^  walker,  pedestrian. 

aatumaHJalka  (elftint.)  cursorial  foot,  -lintu 
cursorial  bird. 

astumfnan  stepping,  treading,  walking:  vrt. 
seur.  astunia  stepping,  treading,  walking; 
(kftynti)  gait;  step,  pace;  (marssl)  march; 
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(klTely)  walk;  kmmimi  ibim  mahmtmm  foot-  ant  rlflrbt.  -v«lvollltuus  obligation  to  re- 
steps  were  lieard,  a  sound  of  steps  was  side  [f.  1.  on  one's  claim  (T.  homestead)], 
heard.  asumaialue:      Jfatir  intimmmJMn      mMtumm  <fii< 

astuskelMfiinaa  wandering,   walking,   step-  the  territory   (1.  area)    inhabited  by   the 

ping   along,   astualiella   step    (1.    tread   1.  Sioux    (Indians),    -huone   —   •minhnon». 

pace)  along;  walk;  wander,  stroll.  asumaton  uninhabited,  unoccupied;  tenant - 

astuttaa    1.    (antaa   kftydi    astuen)    let.,  less  [house,  vuokrataloj;   (tyhjft)   vacant, 

walk,  walk    [one's  horse,  hevostaan];   2.  empty;   (autlo)  waste;  wild  [tract,  seutuj. 

(paritella)  serve;  ^  tmtmmm  crOttm  serve  a  aaumua  residence,  abode,  dwelling;   quar- 

mare  with  a  stallion,  have  a  mare  covered  ters.    -oloi  °-  Mimto-olot. 

(1.   served)    by  a  stallion.    — tuttaminan,  aaunnonlmuutoa  1.  -valhto  change  of  resi- 

astutua  (taimnan  y.  m.)  service.  dence.    -puuu  lack  of  houses   (to  rent); 

aau    (ttlko-)   make-up,  appearance;   shape,  scarcity  of  lodgings, 

form,     figure;      (puku)    dress,    (Juhla-)  aaunnoton  ..  without  a  house  to  live  in; 

garb,     attire,     array;      (rakenne)     build,  houseless;    (kodlton)   homeless, 

structure;   (laadmta)  wording;  (varustus)  aaunte   residence,   dwelling,   abode;    quar- 

equipment (s);    mauUmmm    in     (form    and)  ters;     (vuokra-)     lodgings;    •fl«    mgumt^m 

appearance;  hyvMmwM  mauMmm  In  fine  Shape,  ioasmUn  be  a  resident  in  [a  town],  reside 

(kunnossa)  in  good  condition  (1.  repair),  (1.    live)    in     [a    house],    -tiuoneiato    » 

shipshape;  Umimm  '^  form  of  a  language,  aMilBhaoB«l«to.    -kyaymya   housing   quei- 

( rakenne)    the  structure  of  a   language;  tion.    -oloi  tenement  (1.  housing)   condl- 

Urjmm  '-»  the  get-up    (1.  make-up  1.  ap-  tions.    oaafce  share  in  a  cooperative  build- 

pearance)    of   a  book;   Mr/s  mm  MUgtissM  ing    company,     -oaakeyhtlft     cooperative 

the  book  has  a  nice  appearance;  building    company,     -piallilia    ks.    Muia- 

iffR   «**   the   form    (1.  wording)    of  Mikka.   -pula  housing  problem;   (asunto- 

the    report;    miwuitftlfa^iei    cmmm    in  Jen    puute)     lack    of    bousing    facilities. 

the    Finnish    garb     (1.    attire);    tMmMtt  -rakennua    —    MuiarakMuius.     -toveri    — 

mauMmm   In    full    equipment;    vrt.   Jiihla-'-',  asulakkumppaai. 

kUU'^,  •ota-'^,  olko'-'  y.  m.  aaualiella  live,    dwell,   reside;    be    settled; 

aaiia  i.  (itr.)  live,  dwell,  reside;  (tiysl-  (oleskella)  stay  [for  awhiIe,JonkunalkaaJ. 
hoidossa)  board  (and  room) ;  (tilap&isesti)  aaustaa  dwell,  reside,  (lyhyen  alkaa)  stay: 
stay,  stop  [at  a  hotel,  hotelllssa] ;  lodge;  (oleskella,  oleUla)  have  one's  whereabout.^ 
(oleskella)  be  residing  (1.  living);  2.  (1.  quarters)  [at  (I.  in),  Jossakin] ;  « 
(tr.)  inhabit;  occupy  [a  house,  taloa],  m^fMmmM  (\.  tmmtMisU)  keep  (1.  live)  in 
live  in;  (vilJelU)  cultivate;  farm  [an  es-  the  woods,  inhabit  the  forest  [huom. 
tate,tilaaj:  (kansottaa)  populate,  people;  '^  myOs:  tmmtaMM^M  ^  ry9pMrmitM  robbers  in- 
mhimaUm  (I.  mhtmrnmam)  be  Closely  housed,  fest  (1.  haunt)  the  forest];  «»  nvimmm  (Un- 
live in  cramped  quarters,  have  scanty  nuisu  y.  m.)  lodge  (1.  nest)  m  trees; 
bouseroom;  '-'  Immkun  Iomm  live  with  a  p.,  mn  HmM,  tmissM  Mn  nykyMUm  ^^  (myOs:) 
live  in  a  p.'s  house  [huom.  Mn  m»wm  0«f-  I  don't  know  his  present  whereabouts. 
hn»M  loMM  he  lives  at  his  brother's];  '-»  aauttaa  settle;  (kansottaa)  populate,  peo- 
tayaUmidma  board  [at  a  hotel,  hotelllssa],  pie;  (etenkin:  siirtomaa)  colonize;  (ra- 
board  and  room;  «»  pwamkrmOm  (L  tntokrm-  kennuksilla)  build  (up) on.  aauttaminen 
Imimmnm)  /ocmMr  ui—mm  rent  a  house;  settlement;  peopling;  colonizing,  coloni- 
mMuitmmi—m  «f«M.  mauttu  kS.  hakus.;   Aoa-  zation. 

iM«e    MOMf   kyiminM    (pysyttelevAt)     the  aautUva:  mnttmomhrni  kmlpmmom,  mttittmvmsmm 

rooms  are  always  cold;  hanmmmH  mnmmdm'  Auwwi—     (\.     amtUimviamm}     «feM     habit- 

kmmttm  (kuv.)   there  is  manhood  in  him,  able,   inhabitable,   fit  to  live  in;   MoMa- 

manbood   resides   in   him;    ionktm  maumm  vmkai  kmlpmmmmtom   uninhabitable,     aauttu 

inhabited   by..;    tmismM   HMm   Mm    where  Inhabited;      settled;     populated;     harvman 

does  he  live    (1.    reside)?    where   is   his  [HkmMibi]  Mofta  thinly   [thickly]   settled, 

residence?  sparsely  [densely]  populated. 

aaulnan    (yhd.)    ..  with  a  ..  make-up    (1.  aautua     (asuttamlnen)     settlement     (myOs 

Tet-up     I.     appearance),     .  .-ly     finished  konkr.);    colonizing,    colonization.     ««lue 

eslm.  •imvM'-'  with  a  nice  (1.  fine)  make-  settled  area  (1.  district),  inhabited  terrl- 

up  (1.  appearance),  nicely  fimshedj.  tory.  -hiatoria:  /•nMn  mmmm  mamtuBhi»Urim 

aauinlhuona    room    in    a    dwelling-house,  history  of  the  settlement  of  a  country. 

-huonalato    (suite  of)    rooms,   apartment,  -lielpolnen  (in )  habitable. fit  to  live  m.  -clot 

flat,   -kumppani  fellow  lodger;   (huoneto-  conditions  of  settlement  (1.  colonization), 

veri)   chum,  roommate,    -palkka  place  of  aauva:  h—kin  ^  residing  in  . . . 

residence,  abode;  (asunto)  dwelling,   -ra-  Ataana    Athens,     ataanalainen     (a.    &    s.; 

kannua  dwelling  (-house);    family   abode;  Athenian. 

residence;       (herraskartanon)       mansion,  atalami  (Jumalankieltimys)  atheism,  auitti 

manor-house;     (talonpoikaistalon)     farm-  (JumalanklelUja)    atheist, 

house,    ^ja   dwelimg -place,    (place   of)  ataiiaari,  ataljaa(ri)    (taltellijan  tyOhuone) 

abode,  habitation.  studio;  workshop,  workroom. 

aaujaimiato  population,    (the)    inhabitants,  ataria  meal;  repast:  mierian  aikmmn  (h  mi- 

aaujain    ks.    aaokaa.  Jb«fM>    at    (1.  by)    mealtime;   oUa  mimrimUm 

aaukaa  (maan)  inhabitant;  (kaupungin,  ky-  be   eating    (I.   having)    one's   meal,   have 

lin)    resident;    (yl.)    denizen;    (vuokra-)  one's    meal;    (pOydftssfl)    be    (1.    sit)    at 

tenant,      (tllapainen)      roomer,     boarder,  table;     ks.    pllUtK    (aterlalta).    atarloida 

lodger;      (holdokas)      inmate;      — gfcfc— f  take  one's  meal,  have  a  meal,  eat;  uteri- 

(koll.)     —    aMjaimlato;    ilmmm     [metrnMn]  oidmBMmn  while  at  (the)  table,  while  hav- 

mBukkimt  denizens  of  the  air  [the  forest];  Ing  his  (I.  their)  meal,  during  the  meal; 

talon  mBukkimt   (tav.)   people  of   (1.  living  atmrioituaan    after    having    eaten    his     (I. 

in)    the   house;    tilmn    "^    tenant   on    the  their)    meal,    after   the    (1.   one's)    meal, 

farm;    vmnkOmn    — gfcfc— f    inmates    of    a  atariolmlnan  eating, 

rlson;  vwtokruitimm  mBohkami  renters  of  a  Atlanttl:  AHmntin    (vmitm)m9ri  the  Atlantic 

»use,    (vuokrakasarmln)    residents  of   a  Ocean;    Atlmntin   yii   (\,   poikki)    kulk^va 

tenement -house,    -luku  1.  -milri  popula-  transatlantic,  crossing  the  Atlantic  Ocean, 

tion,  number  of  inhabitants,   ^ikaua  ten-  Atias-vuorat  the  Atlas  Mountains. 
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«U«Mtl  (volmillljt)  tUUete.  -klubl  tUUetic 
clul>. 

«tiiio«|f««ri  1.  -filri  (llmakelil)  tunosphere. 

Atomi  (kem.  k  tys.)  atom.  -«rvo  atomic 
value,  valence,  ^ppi  atomism,  -pal no 
atomic    weight,     -teoria    atomic    theory. 

atrain  (fish-) spear,  TiBhgig. 

attribuyivi  (kiel.)  attributive,  attribuutii 
(klel.)  attribute;  adimhtiipi'^tttHbuutH 
(myOs:)   adjective  modifier. 

atulat  (plbdlt)  tweeiers,  mppers. 

auder,  auer  haze;   (usva)  mist. 

audiental  (puhelllep&&8y,  pubelllakftyntl) 
audience. 

Auer-lamppu  (myOs:  Avrin  lamppu)  Wels- 
bach  burner. 

aueu  open  [Into  (1.  on)  a  passage,  k&yt&- 
vft&n] ;  (menn&  aukl)  come  (1.  fly)  open, 
(sitelstft  y.  m.)  come  undone,  come  un- 
fastened, (solmusta:)  come  (1.  get)  un- 
tied, (saumasta:)  rip.  be  ripped;  (puhje- 
ta)  unfold,  (eslm.  haava)  burst  (1.  crack) 
open;  (levltft)  spread  (Itself);  (laajeta) 
widen,  expand;  «**  napUtu  come  unbuttoned; 
auk9tti  siimimmmm  9tmmn  opened  to  our 
view,  broke  upon  our  sight,  vrt.  avautua; 
SMrvi  on  maennut  the  lake  has  broken  up 
(1.  is  open  1.  has  thawed);  kun  paihha 
aakmma  ( haettavaksi )  when  a  position 
falls  vacant  (1.  Is  open) ;  nuppn 
the  bud  opens   (1.  unfolds);  ntlM 

a  view  opens,  the  view  opens  out; 
m  on  oamnntMt  the  seam  has  ripped 
(1.  has  given  way) ;  om^  toimUda  aukoaa 
(kuv.)  a  new  field  of  activity  opens, 
(llmestyy)  a  new  field  of  activity  offers 
(1.  presents)    Itself. 

aukalaaminen  opening,  aukalalja  one  who 
(1.  that  which)  opens  (1.  has  opened) ;  opener 
[eslm.   silmUin  oukaiaija  an  eye-opener]. 

aukaiaia  open  [a  book,  kirja;  one's  eyes, 
sllm&nsft];  ooWm  opi  open  the  door! 
'*'  Unja  moUSibt  cut  a  line  through  the 
forest;  «»  9atoonporjo  put  up  (1.  open) 
an  umbrella;  ^  mounu  untie  (1.  undo  1. 
unfasten)   a  knot;  vrt.  avau. 

aukaa  I.  (a.)  open  [field,  kentt&l;  flat  and 
treeless;  (laaJa)  wide,  vast.  II.  (s.)  (tasan- 
ko)  plains,  (yi&tasanko)  plateau,  aukaama 
(aukea  palkka)  open  place;  (aukko) 
opening;  open  space;  (eslm.  kalllon  kyl- 
Jessft)  gap;  (metsAssA)  glade,  aukaua 
openness. 

auki  open;  (Joldenkin  verblen  yhteydessft:) 
un-  [eslm.  kimrtau  —  unscrew],  (toisten 
verblen  yhteydessft:)  up  [eslm.  ropiS  «*' 
rip  (1.  tear)  up];  auki  oteva  open  [book, 
kirja];  afia  '*'  be  (1.  stand)  open,  be  kept 
open,  (vlrasta:  —  haettavana)  be  vacant; 
[maata]  ailmUt  '^  [lie  (down)]  with  one's 
eyes  open,  with  open  eyes;  [seisoa]  can  "^ 
[stand]  with  one's  mouth  open,  [stand] 
agape,    aukinalnan  open. 

aukijloloalka  hours  when  [a  library,  an  art 
gallery  etc.]  is  open;  konttorin  aukMo- 
aiatta  during  office  hours;  pankin  auki- 
oioaika  banking  hours,  -pitiminen  keeping 
open,  -rev itty  torn  (1.  ripped)  up  (1.  open). 

aukko  opening,  aperture,  (tulivuoren)  cra- 
ter; (reikft)  hole;  (muurissa  y.  m.)  gap, 
break;  (kuv.)  void,  breach,  hiatus;  Mr- 
ia«Mt  on  mJikoki  (poisjftttftmlsift)  there 
are  omissions  in  the  book,  (puutteita) 
there  are  defects  in  the  book;  tekstisaH 
on  '-'  there  is  a  gap  (1.  break)  in  the  text, 
-palkka  (eslm.  kirjassa)  gap,  breach,  break. 

auKoa  open  (again  and  again),  keep  open- 
ing; ^  UhtiS&n  spread  out  Its  leaves,  un- 
fold; «»  aitoitM  unwind  (1.  unfold)  bandages. 

auktorltaatti  (arvovalta)  authority,  -uako 
dependance     upon     another's     authority, 


blindly  following  a  leader    (1.   leaders). 

Aukusti  Augustus. 

aulllati  (runsaasti)  liberally,  generously; 
(halulla)  readily,  willingly,  aulla  (ante- 
lias)  liberal,  generous,  bounteous,  open- 
handed,  free;  (halukas)  willing  [to  do  a 
th.,  tekem&ftn  jotakin  (1*.  Johonkln)], 
ready,  prompt,  auilua  liberality,  generos- 
ity, bounty;  (halukkuus)  willingness, 
readiness. 

auma  stack;  (Engl.)  rick,  aumata  stack;  rick. 

aura  plow,  plough;  oaran  kwarki  guiding 
handles  of  a  plow,  plow -handles;  oaran 
olam  (\,  mi»o}  plow-beam;  onron  aiipi 
moldboard;  onron  tmrM  (\.  vannaa)  plow- 
share; onron  vmifi  (I.  kioU)  colter. 

auranlala  plowland;  (Engl,  hist.)  carucate. 
-kukka  (kasv.)  corn-cockle,  cornflower. 
-kArkl  plowshare,    -vako  furrow. 

auringon-  (yhd.)  . .  of  the  sun,  solar 
[eslm.  'iamp9  heat  (1.  warmth)  of  the 
sun,  solar  heat;  'pimennya  eclipse  of  the 
sun,  solar  eclipse];  sun  [eslm.  'pUkkn 
sun  spot],  -kukka sunflower,  -laaku  sunset, 
sundown,  setting  of  the  sun.  -noutu  sun- 
rise, (Jkpv.)  sunup,  -paahda  blaze  of  the 
sun.  -paitu  sunshine,  -palatainan  sun- 
shiny; (aurlnkoinen)  sunny,  -pal veil Ja  sun- 
worshipper.  -palveiua  sun-worship. -pilkah- 
dua  gleam  (1.  glimpse  1.  flash)  of  sunshine, 
-plato  sunstroke;  ouringonpUton  Bomnut 
sunstruck, ..  affected  with  sunstroke  ;Ma<fa 
tmringonpiato  get  (I.  have)  a  sunstroke,  be 
sunstruck.  -aappi  sun  dog,  sundog;  mock 
sun;  (tlet.)  parhelion  (pi.  -hella).  -aide 
sunbeam,  ray  of  the  sun,  solar  ray,  sun- 
ray.  -larA  sun's  disk,  -valo  light  of  the 
sun,  sunlight. 

aurinko  sun;  auringon  foaMacaa  at  sunset, 
at  sundown,  at  tne  going  down  of  the 
sun;  tmringon  nouatm»M  at  sunrise,  (Jkpv.) 
at  sunup;  auringon  ruia  path  of  the  sun, 
ecliptic;  tmringon  vmltdMoma  Sunlit;  aoWn- 
gomao    paakdottu    (\.    kuivattu)    sundried. 

aurinko-  (yhd.)  solar  [eslm.  -alJba  solar 
time;  -iMrJoatelmM  solar  system;  -voaal 
solar  year]. 

aurlnkoinen  I.  (a.)  sunny.  II.  (s.)  (run.) 
—    aurinko. 

aurlnkollkauti  solar  period  (1.  cycle),  -kaiio 
sundial,  -kunta  solar  system,  -kyipy  sun- 
bath,  -laai  burning  glass,  sun-glass,  -uava 
=<  auder. 

autkari  scoop,  bail(er). 

Auatralia  Australia,  auatralialainan  (a.  & 
s.)   Australian. 

auuila  be  helping,  help,  aid,  assist,  lend  a 
(helping)  hand;  support;  make  o.s.  use- 
ful  [in  the  kitchen,  kyOkissft]. 

autorelnen  full  of  haze,  hazy;  misty. 

auUttava:  on  outeHaviamo  can  be  helped,  is 
not  beyond  (1.  past)  help  (1.  relief  1. 
remedy);  «e  el  otm  mnUS  autmttaviaam  it 
cannot  be  helped  (1.  there  is  no  helping 
It)  any  more,  it  Is  beyond  (1.  past)  help 
(1.  relief  1.  remedy). 

autio  waste;  desolate;  (hylfttty)  deserted; 
(asumaton)  uninhabited  [island,  saari], 
(rakentamaton  1.  asukkaltta  oleva)  vacant 
[house,  talo;  lot,  tontti];  autioitu  sautuja 
waste  (1.  desert)  tracts;  autiokai  JStatty 
kyid  a  deserted  (1.  an  abandoned)  village; 
moa  aii  ^  la  tyhjH  (raam.)  the  earth  was 
without  form  and  void;  tUa  on  autiona  the 
farm  is  lying  waste,  -maa  waste  land. 
-tila  farm  lying  waste. 

autlua  desolateness,  desolation. 

automaatti  (itsetoimlva  koje)  automaton, 
automaattinan   automatic. 

automobiiil  automobile,  (Jkpv.)  auto;  on- 
tomobiilin  ajaja  (I.  aiuri)  chauffeur,    -kit- 
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pallu    auto(mobUe)    race.    -Ulll    flranye. 
-urh«ilu   auto  (mobile)   sport;   aaeomofrKU- 


ts  of  no  avail;  that  won't  help  matters 
any;   Mn9  mi  mttim  BMMatMminmn   savinff  is 

urh^um  harhiUiim  aiitomobllist.  of  no  use  tbere,  it  won't  do  any  grood  to 

autonorofa   (itsen&isyys)    autonomy.  save  in  tbat  case;  Htmn  H  mttm  MmltSM 

auttaa  belp;   (avustaa)  aid,  assist;  succor;  (et  vol)   you  can  not  deny,   (el  byOdytft) 

lend  a  (nelping)  band;   (tukea)   support;  tbere  Is  no  use  your  denying:,  it's  no  use  for 

(korjata)    remedy,    relieve;     (byOdyttftft)  you  to  deny;  tulHko  miUa  mMtetukH  (rilt- 

be  or  use  (1.  avail),  avail,  boot,  benefit,  tUkO  se  slnulle)  will  (1.  does)  tbat  belp 

profit,  do  «K>d;    (pelastaa)   rescue,   (oUa  you  out?  will  that  do  for  you?  will  tbat 

mukana  valkuttamassa)  contribute  [to . .] ;  serve  your  purpose?    iMB9M  mi  tmia  mnMM 

be    conducive    [to  ..];    (kelvata)   do.  be  nMMm   (t&mft  on  mennyttft)    tbis  is  be- 

gw)d,  serve:    (edlstM)    furtber,  promote;  yond  belp   (I.  past  remedy),  notblnr  can 

'^   Jo(U)ku(ta)    mikttun   (\.   Jtmm)   belp  be  (1.  tbere  is  notblnr  to  be)   done  bere 

one    to    gret    a    start,    give    one    a    start  any  more;  vika  oU  pimn  muimttu  tbe  fault 

(1.  a  lift),   put  a  p.  on  bis   feet,   start  was  soon  remedied,  tbings  were  soon  put 

one   out,    (esim.   Iftksyjft  kuulusteltaessa.  (1.  set)  stralrbt,  tbings  were  soon  put  to 

n&ytttoioil&  y.  m.)  give  one  a  cue,  prompt  rigbts;  pMhMn  am  mimm  «  little  will  tbat 

one;    '■^   jotakuta  tutdamsii   belp    (1.   aid)  belp  me.  tbat  won't  belp  me  mucb,  tbat 

one  in  need;  relieve  one;  ««  Jotakuu  hm-  is  not  of  mucb  use  to  me,  I  won't  bave 

pommn  mmUiaSn  belp  one  to  mount   (1.  on  mucb  use  of  tbat. 

bis  borse),   assist  one  in  mounting;    "^  auttaJa  belper,  ald(er);  supporter;    (avus- 

Jotakuta  jmimiUmmn  belp   one  to   bis   feet,  taja)  assistant;  co6perator. 

set  a  p.  on  bis  legs   (1.   feet);   '-'  /oeo-  auttamaton  1.   (Jota  el  voida  auttaa)  past 

kvtm  hmmmkin  (\.  hnkin  tmkmmiammsM)  belp  (1.  beyond)  belp(ing),  (korJata)  Irremedi- 

one  to  do  a  tb.,  assist  one  in  doing  a  tb.;  able.  Irreparable,  irretrievable;    (parantu- 

««'  Jotakuta  karltaamaan  ks.  ^  pakoon;  '^  maton)    Incurable,   irreclaimable    [drunk- 

Jotakuta  lukmrnaan  belp  one  to  read,  assist  ard.    Juoppo],     (tavoiltaan)     Incorrigible; 

one  in  reading;  >*  Jotakuta  b&nen  mikmw  (Jota  ei  voltu  v&ltt&&)  inevitable  [mistake, 

e«efiM  belp  one  to  bis  rigbts,  belp    (1.  erebdys];  3.   (Joka  el  auta)  unwilling  to 

assist  1.  aid)    one  in  getting  bis  rigbts;  belp;   «»  mmia  a  matter  wblcb  cannot  be 

'^  Jotakuta  pakoon  belp  (1.  assist)  one  to  belped    (1.   remedied),   a   matter   beyond 

escape   (1.  get  away);  ^  Jotakuta  ptdasta  correction;  muitmmmitotnmn  itmmpMnmn  bope- 

belp  one  out  of  a  dilemma  (1.  quandary) ;  lessly  obstinate. 

'^    Jotakuta    paSmmmUUht    miktmn     [hmifommn  auttamatta  —  auttamattonasti;   mtinan  aot- 

mmlkiUin]    kS.   ^   allnnm,  hevosaa   MlkMJbit  tmmattani  witbOUt  my  belp    (1.   support  1. 

'^  Jotakuta  mmanaan  ioiakin  belp  one  to  a  assistance),  unaided  by  me.    auttamatto- 

tb.,  help   (1.  assist  1.  aid)  one  in  getting  maail  beyond  belp, irretrievably. Incurably; 

(1.  obtaining)  a  tb.  [buom.  myOs:  «*'  /o-  hopelessly.   autUmattomuua  being  beyond 

takatm    mmanaan   tmkkia    yiiOan    help    one  help,  irreclalmableness;  Incurability, 

off  with    (1.   belp  one  to  take  off)    his  auttaminan  helping,  aiding,  assisting  Jne., 

•  coat;    '^    ht^Jattm    ooamaan    takki    yUmmn  yrt.    auttaa;    rendering    assistance;    help, 

help  a  p.  on  with  bis  coat,  help   (1.  as-  auUamlakalno   way    (1.   means)    to   help; 

sist)    one  m  putting   (1.  getting)   on  bis  remedy:   expedient. 

coat];  *^  tmhmma&n  hku  Uoimmksi  aid  (1.  autUva  belpmg;  (Joltinen)  passable,  fair; 
help)  in  making  one  glad,  contribute  (1.  my6s  —  auttavaiMii!  muttmvtut  hyvM  fair- 
add)  to  one's  happiness,  be  conducive  to  ly  good;  tnttmomn  hyvin  tolerably  well, 
one's  happiness;  >*  Joku  Johonkln  toimmmn  auttavalnen  (avullas)  helpful,  ready  (1. 
belp  one  to  a  position,  help  (1.  assist  1.  willing)  to  help.  autUvalauua  helpfulness, 
aid)  one  In  obtaining  a  position;  ^  toi-  autuvaati  (Joltlsesti)  passably,  tolerably, 
miaan    fl.    toinmn    toimtman)    Join     [in   . .  ,  fairly. 

Jossaklnl.  assist  (1.  help)  each  other.  Join  autuaalitliakavi(lnan)  saving  [faith,  uskol. 

efforts  (1.  forces) ;  mmia  on  milia  outmHu  (h  autuaallinan  blessed  [time,  aika] ;   (onnelll- 

eaf««  bOIS  aatmtuksi)  that  Will  help  mat-  nen)    supremely   happy,    blissful    [smile, 

ters  (1.  tbings  out),  that  will  remedy  mat-  hymy].  autuaailiaatil  blessedly,  blissfully, 

ters    (1.  relieve  the  situation),  that  will  autuaalliauua  (state  of)  bliss, blessedness, 

fix  the  matter;  mi  auta  mau  kuin  toitmlm-  suppreme  happiness,  felicity;  vrt.  autuus. 

minmn  there  Is  nothing  to  do  (1.  no  other  autuaaati    —    autuaalUMatis    «»    nukahianut 

way  out)   but  to  obey,  tbere  is  no  other  (usk.)    dead   and    gone   to   glory,    fallen 

alternative     than     obedience:     el     hSnmn  asleep  in  the  Lord,  autuaa  —  autuaallinea; 

kanmaaan     aata      rutfmta     pMittmlmmOSn     it  auittaai      the      blessed;       folia      autuaakmi 

won't  do  to  enter  (1.  there  is  no  use  get-  (raam.)be  saved,  autuua  blessedness,  bliss, 

ting)   into  an  argument  with  him;   el  mm  fellcity.beatitude; eternal  happiness,  (usk.) 

auta  mitSMn  it  does   not   help   any,   it  is  salvation;  autuutmni  kautta  as  I  hope  to  be 

(of)  no  use  (1.  no  avail),  it  won't  do  any  saved!  upon  my  soul !  autuuttaa  save,  make., 

good.  It  avails  nothing;  Atfn  mi  otm  v^hU-  eternally  blessed, .  beatify,   autuutuminen 

t&  autmttn  a  little  will  not  do  for  him.  a  «  autuutus.  autuutiava  saving  f  faith,  us- 

llttle  belp  won't  do  him  any  good;  h&nta  ko].  autuutua  salvation,  beatification. 

mi  voi  mnOa  mikOiin  ^  there  is  no  more  auvo  Joy,  happiness,  bliss,  rapture,    auvol- 

hope  for  him,  he  is  beyond  (all)  hope  (1.  nan  full  of  Joy,  Joyous,  auvoton  Joyless, 

help),    (pelastaa)    nothing   can   save   him  cheerless;  dull. 

any  more;    tnimn  mi  aata  viipyU  kaumm-  avaajas  ovmn  ^  one  Who  opens  (1.  opened) 

poa  it  won't  do  for  me  to  stay  any  longer;  the  door;   aiimimn  ^    (kuv.)    eye-opener. 

mita  mm  '-'  What  good  will  It  do?  of  what  avaamaton    unopened;     (suljettu)    closed, 

benefit    (1.  good)    is  it?    what's  the  use  avaamfnen  opening  Jne.,  vrt.  avata. 

(of  it)?  mita  c«  ^  nUnua  what  good  Will  avaimanllehtl   keybit,  bit    (I.   web)    of   a 

it  do  me?  what  shall  I  be  the  better  for  key.  -reiki  key -hole, 

it?   what  belp  would  it  be  to  me?   niin  avalmeton  . .  without  a  key. 

totta  knbt  Jumaia  mdnua  awOtakoon  SO  help  avaln    key;    (mus.    myOs:)    clef;    §onkin   ^ 

me  God.  Ood  knows;  ««  auttoi  (myOs:)  ft  key  of   [esim.  kmUen  ^  key  of  a  watch; 

bad  a  good  effect;   mm  mi  aata  amiaa  that  lukon  ^  key  Of  a  lock],  (Joka  avaa)  key  to 

won't  do  any  good;  that's  of  no  use,  that  [esim.    arvotukmmn   ^    key   to    a    riddle, 
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(myOs:)  clue  how  to  solve  (1.  to  the 
solution  of)  a  riddle;  Gihrmltar  on  Vtfl- 
mmrM  ^  Gibraltar  Is  the  key  to  the 
Mediterranean;  oven  ^  key  to  the  door]. 
-kfmppu  bunch  of  keys,  -rengas  key-ring. 

«vajal8«t  (grand)  opening;  opening  (1.  in- 
augural) ceremonies;  vrt.  seur. 

avajalsPJuhlAllituudet  opening  (1.  inaugu- 
ral) ceremonies  (1.  solemnities),  -puhe 
address  at  the  opening  of . . ,  opening  ad- 
dress (I.  speech);  (tervehdyspuhe)  ad- 
dress of  welcome,  (koulujen  lopettajal- 
sissa:)    salutatory    address. 

avanto  hole  in  the  ice. 

avara  wide  [world,  maallma;  sleeve,  hlha] ; 
broad;  vast,  extensive:  (tilava)  spacious; 
faennon  ^  myU  nature's  ample  lap.  -Iilhai- 
nan  . .  with  wide  sleeves. 

avartaa  widen  [the  gulf  between  . ..  kuilua 
Joidenkin  vftlllia],  (joka  suunnalle)  ex- 
pand [an  empire,  valtakuntaa] ;  (laajen- 
taa)  extend  [the  range  of  one's  knowl- 
edge, tletopilrli&fln] ;  enlarge,  avartaminan 
widening,  expanding:  expansion;  exten- 
sion, avartua  widen  (out),  get  wider;  open 
out;  expand,  avartuminan  widening  (out). 

avaruus  wideness,  breadth;  reaches;  ampli- 
tude, extent;  (tilavuus)  spaciousness; 
(ilman-)  space;  vrt.  maailman^.  -mltta 
cubic  measure. 

avata  open  [a  store,  puoti;  ranks,  rivlt; 
one's  eyes,  silmftnsft;  the  door  Tor  one, 
ovi  jollekuUe;  one's  heart  to  a  p.,  sydft- 
mensft  jollekulle] ;  lay  open;  undo  [a 
bundle,  kftftrO  (1.  mytty) ;  a  knot,  solmuj, 
(vetamftllft)  pull  . .  open,  (murtamalla) 
break  . .  open;  (sateenvarjo  y.  m.)  put 
up;  (kuv.  myos:)  disclose;  *-'  (kannelli- 
nen)  oMtim  uncover  a  vessel; '-'  (vesljohdon) 
hana  open  the  faucet,  turn  on  the  water; 
^  hohovM  (myOs: )  call  a  meeting  to  order; 
^  [pullon]  korkki  (\.  tuippa)  uncork  [a 
bottle] ;  ^  Imatikko  open  a  box,  (ottamalla 
kansl  pols)  take  off  the  cover  of  (1.  un- 
cover) a  box,  (plirongln  y.  m.)  open  a 
drawer,  pull  a  drawer  open;  -'  [ovI]  In- 
kosta  unlock  [a  door];  «**  [takklnsa]  im- 
pista  unbutton  [one's  coat] ;  ~  cvma  (olla 
avaamassa)  be  opening  the  door,  (raot- 
taa)  open  the  door  a  little,  vrt.  seur.; 
«»  ooi  raolfccfi  set  a  door  ajar;  ^^  ptdlo 
open  (1.  uncork)  a  bottle;  *-'  mamis  per- 
form a  post-mortem  (1.  an  autopsy) ;  open 
(1.  dissect)  a  dead  body;  «**  [ovi]  amivmsta 
unbar  (1.  unbolt  1.  undo)  [a  door];  «« 
9H9iBtS  ks.  pMIUtiM  (aukl  1.  sitelstft) ;  <« 
soffira  untie  (1.  undo)  a  knot;  ^  [lanka] 
motmuMta  untie  (1.  undo)  a  knot  [in  a 
thread] ;  ce  aoaa  silmSmme  nUkemUMn 
that  will  open  our  eyes  to  see;  pmlHopMi- 
viU  hdevat  avmitaviksi  the  Diet  Will  be 
opened. 

avaua  opening,  undoing  jne.,  vrt.  avata; 
ks.  myos:  mumiin^.  -puhe  »  avi^aispuhe. 

avauttaa  have  . .  opened  (I.  pulled  open  1. 
undone  jne.,  vrt.  avata) ;  ~  mumU  have 
a  post-mortem  performed  (on  a  dead 
body),  have  a  cadaver  dissected. 

avautua  open,  come  open;  (laajeta)  open 
out  [on  the  left,  vasemmalla],  spread  out; 
(llmestyft,  nftyttftytyft)  open  up;  avauttii 
ailmUmme  9U9n  (myOs:)  opened  to  (1. 
broke  upon)    our  view. 

avfo  marriage;  (lak.)  wedlock;  ks.  ottaa 
( avloksi ) . 

avfo-  (yhd.)  married,  wedded  [esim.  -«f&viA 
married  (1.  wedded)  life;  -paW  married  (1. 
wedded)  couple;  -inrfmo  wedded  wife]; 
marriage  fesim.  -imoifc  marriage  bed], 
connubial  [esim.  -onni  connubial  felicity]. 


nuptial;    (avloliitto-)    matrimonial, 
divorce. 

aviofnen  (yhd.)  ks.  moni^,  yksi^.  avioi- 
auut  (yhd.)  kS.monlavioUvus,  jrkslaviolsmia. 

avioliitonlaaU  ks.  naimaeaU.  -lupaua  » 
aviolupaua.  -pllilioja  adulterer;  (nalnen) 
adulteress. 

avloliitto  marriage;  matrimony;  (lak.) 
wedlock;   (avloelimft)  married  life. 

avfoliltto-  (yhd.)  matrimonial  [esim.  -t^- 
miato  matrimonial  agency],  marriage;  vrt. 
naima-.  -kuuluiua  publishing  (1.  an- 
nouncement) of  the  banns  (of  marriage). 
-lainaAidintf  legislation  regulating  mar- 
riage; marriage  laws,  -romaanl  story  (1. 
romance)  of  married  life.  -«oplmua  agree- 
ment entered  upon  before  a  marriage, 
pre-nuptial  agreement  (1.  contract). 

aviollinon  matrimonial;  conjugal  [fidelity, 
uskollisuus].  connubial;  nuptial;  marital; 
avioUUmt  vmlvcilianadat  marital  duties. 

avion lupaua  promise  of  marriage;  m^efo- 
pankmmn  rikkomi»msta  for  breach  Of  prom- 
ise (Of  marriage),  -miaa  (wedded)  hus- 
band; (naimislssa  oleva)  married  man. 
-onni  matrimonial  happiness,  -puoliao 
consort,  spouse;  oviopuoiiBot  husband  (i. 
man)  and  wife,  married  couple  (1.  pair). 
-Pikoa  adultery;  mfioHkokmrnn  fMISt  (\. 
uhnyt)  adulterer,  adulteress,  -aiippa 
(leik.)  better  half.  -«Uty  the  married 
state,  matrimony. 

avioton  illegitimate;  bom  out  of  wedlock, 
bastard  [son,  polka];  >*  UpH  illegitimate 
(1.  natural)  child,  bastard,  aviottomaati 
illegitimately,  out  of  wedlock. 

avo:  ooMM  auin  with  one's  mouth  wide 
open  (1.  stretched),  agape. 

avo-  (yhd.)  bare-  [esim.  -kmwdminmn  bare- 
necked; '•tkSrinmn  barelegged] ;  open 
[esim.  'hmavu  open  wound;  -van*  open 
boat;  'Vmmi  open  water]. 

avolmoati  openly;  freely,  without  reserve; 
(vilpittdmftstl,  rehellisestl)  squarely, 
frankly. 

avoin  open  [letter,  klrje;  account,  till]; 
(t&ytt&mfttt&  oleva)  vacant  [position,  vir- 
ka] ;  '^  Inoffo  unlimited  credit;  ~  pnfta- 
oofto  free  voice;  «*'  vmltakirfm  unlimited 
power  of  attorney,  carte  blanche;  ^^  virkm 
(myOs:)  vacancy  (in  office);  mvoimmn 
ovmn  poiitiikka  the  open-door  policy;  mvoi' 
min  aiimin  [aylin,  ovin]  With  open  eyes 
[arms,  doors];  mvoinna  open,  (vlrasta  y. 
m.)  vacant  [esim.  on  mvoUum  kmikilim  Is 
open  for  all;  poikkm  on  mvoinnm  sinua 
vortmn  the  place  (1.  position)  is  held  open 
(1.  is  reserved)  for  you;  virkm  on  mvoinna 
the  office  is  vacant,  the  position  Is  open] ; 
kMnmUM  on  >*  milmM  niikomMan  he  has  an 
eye  open  to  [the  beautiful,  mlkft  on  kau- 
nlsta],  he  is  keenly  alive  [even  to  his 
own  faults,  omlakln  vlrheltftan]. 

avoljallialnen  barefooted.  -Jaloin  barefoot. 
-Jift  loose  (1.  open)  ice.  -mlellnon  open- 
hearted,  open  (and  aboveboard),  frank, 
candid,  unreserved,  ingenuous  [character, 
luonne];  afia  mvomielinmn  iotmkuim  koh' 
tman  be  open  (1.  f rank  1.  candid)  with  one. 
-mlaliaaati  openly,  frankly,  candidly, 
-mialfayya  open-beartedness;  openness, 
frankness,  candor;  ingenuousness. 

avonafnen  open  [vowel,  vokaall] ;  (vlrasta) 
vacant,  avonaiaoati  ks.  avoimeatL  avonai- 
auua  openness;  bareness. 

avo B pit n  bareheaded;  with  the  head(s) 
bare;  with  bared  head(s).  -piinan  bare- 
headed, -rinnoln  (tav.)  with  one's  neck 
(1.  throat)  bare,  (run.  y.  m.)  with  one's 
breast  0.  bosom)  bared,  -rintafnan  low- 
cut  [vest,  llivl],  low-neck  [dress,  puku]. 
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-•ilmln  with  open  eyes;  (kuv.)  open- 
eyed,  watchfully,  -euin  with  one's  mouth 
(wide)  open;  agape,  -eydimlnen,  -eyd*- 
mitettl,  -eydAmityye  ks.aTo|nil«linMi,-ml«- 
liae»ti,  -inSttlisyys.  -eylin  with  open  arms, 
-vaunut  open  carriage  (1.  buggy),  buggy 
(1.  carriage)  without  a  top.  -Mneatyt  (1. 
V.)  standing  (1.  rising)  vote,  vote  by  ayes 
and  noes. 

avu  (hyre)  virtue;  (ansio)  desert,  merit; 
(lahja)  girt,  talent;  (omlnaisuus)  quality; 
mpui  (taipumus)  disposition,  aptitude, 
(natural)  turn;   (lahjat)  gifts,  talents. 

avufnen  (yhd.)  ks.  hyviavulneB. 

avuliaaati  helpfully;  obligingly;  (halulla) 
willingly,  readily,  avuliaituut  helpfulness; 
obligingness,  avuiiaa  helpful,  obliging, 
willing  to  help. 

avullin«n:  ollc  MimkvUm  >*  joM^mUn  help 
(1.  aid  1.  assist)  one  in  . .  -Ing,  cooperate 
with  one  In  .  .-ing,  lend  one  assistance  (1. 
a  helping  hand)  in  . .  -ing,  (lak.)  aid 
and  abet  one  In . . .  avullisuut  assistance, 
cooperation;  (lak.)  aiding  and  abetting. 

avunlantaja  (lak.)  alder  and  abetter,  -anto 
(rendering)  assistance;  help,  aid;  support; 
(et.  hAd&ss&  olevalle)  relief,  succor;  (lak.) 
aiding  and  abetting,  -huuto  cry  for  help; 
(h&tAhuuto)  cry  of  distress,  -lihetva  send- 
ing of  help  (1. assistance);  (konkr.)  succor. 
-pyyntft  request  for  help,  application  (1. 
petition)  for  assistance,  -pyytiii  one  who 
asks  (1.  applies)  for  help,  applicant  for 
help  (1.  assistance),  -aaaja  receiver  of  re- 
lief, person  drawing  (1.  person  In  re- 
ceipt of)  relief,  starve  need  of  help;  mttm 
mvmtimrpm—am  be  In  need  of  help,  need 
help,  (kovassa)  be  destitute.  -tarviUIJa: 
mommimrvitaiioiia  mii  pai^n  those  needing 
help  (1.  the  needy  1.  the  poor  1.  the  in- 
digent 1.  the  destitute)  were  many,  there 
were  many  in  need  of  help. 

avuctaa  (kannattaa)  support;  (tukea)  back, 
stand  by;    (auttaa)    assist   [at  a  concert, 


konsertlssa] ,  aid;  (et.  hidAssA  olevla)  suc- 
cor, relieve;  (oUa  avustamassa)  cooperate 
[with  one  In  ..-Ing,  Jotakuta  jossaklnl, 
take  part  [in  a  play,  nAyttelemlsess&j ; 
(antaa  llsAapua)  contribute;  ^  Imtmkim 
hIMdn  contribute  something  to  ..;  "^ 
Jotakm  (1.  jotakuta)  rmhaaUmmti  sup- 
port . .  financially,  give  financial  backing 
to,  lend  financial  assistance  to  . . ,  (jota- 
kuta, tilapftlsesti)  help  one  with  money, 
give  one  pecuniary  assistance;  '-'  gmiwmm 
Imhdmaad  be  a  contributor  to  a  newspaper; 
«  amnammiehfS  [klrjotuksillaan]  contrib- 
ute [articles]  to  a  newspaper;  «**  fMM«- 
riBMa  take  part  in  the  play(s),  (statlstlna) 
act  as  a  supernumerary;  hMnmn  mvutimm*' 
ammn  with  his  cooperation.  In  cooperation 
with  him;  Mni^  on  mPUBtmHmvm  he  must 
be  given  support,  he  has  to  be  helped, 
he  should  receive  assistance. 

avuataja  (auttaja)  alder,  helper;  (apulal- 
nen)  assistant;  (sanomalehden)  contribu- 
tor; milm  jonkun  mPuMtmjmtm  coOperate  with 
one.  assist  one.  -laAkApl  assistant  physician 
(1.  surgeon). 

avuttaminan  supporting,  aiding,  assisting; 
contributing. 

avuatukaantarva  need  of  support  (1.  help 
1.  assistance  1.  relief). 

avuatua  (kannatus)  support;  (apu)  help, 
assistance,  aid;  cooperation;  (hfttft-)  re- 
lief; (raha-)  contribution,  subscription; 
hMnmm  mvnatukaMmam  With  his  support  (1. 
assistance  1.  cooperation).  -Iltta  contribu- 
tion list,  list  of  contributors,  -palkkio 
(sanomalehtlklrjotuksesta)  pay  for  a  con- 
tribution (1.  for  an  article),  -retklkunta 
relief  expedition,  -tolmanplda  measure  of 
relief,  relief  measure,  -tolmlnta  relief 
actlvljty  (1.  -ties). 

avuton   helpless,  shiftless;   disabled;   Inca- 

Eable;   stranded;  mPtiitotnm»ati  Htmssm  In  a 
elpless  state,  in  a  state  of  helplessness, 
helpless.  avuUomuua  helplessness. 


B 


!  Bmboiin  tomi  the  tower  of  Babel. 

babylonlalalnan  (a.  &  s.)  Babylonian. 

Bahawa-eaaft  the  Bahamas,  Bahama  Islands. 

Baijari  Bavaria,  baljarilainan  (a.  k  s.)  Ba- 
varian. 

baktaarlloppi  bacteriology,  -paai  mass  of 
bacteria;   source  of  infection. 

baktaarit  bacteria,  baktaarfton  free  from 
bacteria,  baktariologi  bacteriologist,  bak- 
tariologia  «  bakteerioppL  bakiariologlnan 
bacteriological. 

balanaai   (sllrto)  balance;    (vajaus)   deficit. 

balatii  (talde-  1.  nftyttiUnOtanssl)  ballet. 
-tanaaijatar  ballet  dancer. 

Balkan:  B^Utanin  kygymya  the  Balkan  ques- 
tion; BoikaMn  nimndmaa  Balkan  Peninsula; 
Btihmmn  vaitioi  the  Balkan  states;  BaUuaUn 
puormt  Balkan  Mountains. 

balkonki  (parveke)  balcony. 

ballad!  (kertomalaulu)  ballad,  -runoua 
ballad  poetry. 

balaami,  balaamoida  ks.  palaami,  palMmolda. 

baliilalnan  (Itftmerenmaakuntalalnen)  Baltic; 
baltOmismt  M«f«f  the  Baltic  (group  of)  lan- 
guages. 


bambu  (-ruoko)  bamboo,  -kappi  bamboo 
cane,   -ruoko  bamboo. 

banaani  (-hedelmft)  banana,  -kaavl  banana- 
plant. 

baptlsmi  (usk.)  Baptist  doctrine,  bapiiati 
(uudestlkastaja)  Baptist. 

baptiatlQaaapnaaJa  Baptist  preacher,  -aau- 
rakunta  Baptist  church  (1.  congregation). 

barbaari  (raakaialnen)  barbarian,  barbaari- 
malnan  barbarous,  barbaric,  barbaarimal- 
auua  barbarism,  barbaarinan   »-  barbaari- 


baromatri    (llmapuntarl)   barometer. 

barrikadi   (katusuiku)  barricade. 

barytoni    (mus.)   baritone,  barytone,    -lau- 

iaja  baritone,  barytone. 
baaaarl  (rayyjftiset)  bazaar,  bazar, 
baaaltti  (min.)  basalt, 
basflll  (Iftak.)  bacillus  (plur.  bacilli). 
batkflalnan  (a.  &  s.)  Basque. 
basao  (mus.)  bass(o). 
baaao-  (yhd.)  bass  [esim.  -aMin  bass  clef; 

'kimli   bass    string;    -rompn   bass   drum]. 

-laulaja  bass   (singer),  -oaa  bass    (part). 

-viulu  bass  viol.  -AinI  bass  voice;  (basso- 

osa)  bass  (part). 
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iNiUatii  sweet  potato. 

batitti  (vaatelaji)  batiste,  cambric. 

baduiini  (Arabian  alkuasukas)  Bedouin, 
-hefmo  Bedouin  tribe. 

Baigia  Belgrium.  balgialalnan  (a.  &  s.) 
Belg^ian. 

Balgrad  Belgrade. 

Bait  ks.  Iso-Belt,  VXhft-Belt. 

banadllitilAialluoatari  Benedictine  monas- 
tery. Hnunlifato  Order  of  St.  Benedict, 
-munlikl  Benedictine  monk  (1.  friar). 

Bangaali  Bengal,  bangaalllainan  (a.  &  s.) 
Bengalese.   Bangaali n-lahti  Bay  of  Bengral. 

bangaalltuli  Bengal  Hre  (1.  light);  (Jkpv.) 
colored  fire. 

banalini    (kaasuOlJy)   benzine. 

bantlini-  (ybd.)  benzine  [eslm.  'immppu 
benzine  lamp;   -mooftorl  benzine  motor]. 

bantaoli  (kem.)  benzol (e). 

baraamotti   (pa&rynaiaji)   bergamot  (pear). 

Baring In-mari  Be(h)rlng  Sea.  Barlngin-«al- 
mi  Be(li)rlng  Strait. 

barllnlliinan  resident  (1.  Inbabitant)  of  Ber- 
lin, barllniaini  1.  Bariiinin-alnl  Prussian  blue. 

Barmudaa-taarat  the  Bermudas,  Bermuda 
Islands. 

Barn  Bern(e) ;  Bmrnin  tdpit  Bernese  Alps. 

barnhardilalskoira  St.  Bernard  (dog). 

barylll   (-jalokivl)  beryl. 

Baaaamar:  Bmsaemerin  mmnmt9lm&  Bessemer 
process  (1.  method). 

baaaamarDUria  Bessemer  steel,  -uuni  Besse- 
mer convertor. 

baton!    (rak.)   concrete;  beton. 

bigamla   (kaksinnaimlnen)   bigamy. 

biiaamlrotta  (elftint.)  muskrat. 

biiaonihirki  bison,  buffalo. 

Bilaam:  BUmamin  uaM  (raam.)  Balaam's  ass. 

biljardi  (game  of)  billiards. 

blljardi-  (yhd.)  billiard-,  pool-  [eslm.  -Aooim 
billiard-room,  pool-room;  ^paUo  billiard- 
ball,  pool-ball;  'pByta  billiard- table,  pool- 
tablef.   -kappi  (billiard-) cue. 

biljardi  nOpaiaaJa  billiard -player;  pool-play- 
er, -paluu  billiard- (1.  pool-) playing;  (game 
of)  billiards. 

biljardi 0 pall  (game  at)  billiards;  pool,  -puaal 
pocket.    -«ali  billiard- (1.  pool-) room. 

biljoona  (mat.)  billion. 

binomi   (mat.)  binomial. 

bioganaattlnan:  '^  kmhUymUkl  fundamental 
biogenetic  law. 

biografia  (eiamftkerta)  biography,  blografl- 
nan  biographic  (al). 

biografi-taattari  motion-picture  (1.  moving- 
picture)  theater  (1.  show);  (Jkpv.)  movies. 

biologi  biologist,  biologia  (elo-oppi)  biol- 
ogy,   biologlnan  biological. 

Biskajan-lahti  Bay  of  Biscay. 

Bodan-Jirvi  Lake  (of)  Constance. 

boi  kotata,  boi  kottaarata  boycott,  bolkottaua, 
boikottaaraua  boycott(ing). 


bokaarl-kaplna  Boxer  uprising. 

bokaaU  (nyrkkaUl&)  box.   bokaaua  (nyrkkei- 

ly)  boxing,  bokaauatapa  method  of  boxing, 
bonshuuri  (kapotakkl,  lievenuttu)  frock  coat. 

Prince  Albert  coat. 
boorakal    (kem.)   borax, 
boori  (kem.)  boron,  -bappo  boric  (1.  boracic) 

acid.    -«alva  boracic  salve  (1.  ointment). 

-vaal  boracic  acid  solution. 
Boania  Bosnia,  boanialalnan  (a.  &  s.)  Bosnian. 
Boapori  the  Bosp(h)orus. 
botaniikka    (kasvitiede)    botany,    botanlaii 

botanist. 
bramiini  (indlalainen  pappl)  Brahman,  Brah- 
min. 
Braailla  Brazil;  BmUian  pahkinS  Brazil-nut. 

brasilialainan  (a.  k  s.)  Brazilian, 
braailjapuu  brazU(-wood). 
Bratagna  Brittany. 
oadi  »  prikaatL 


bH(     _         

brikattaarau  briquet(te).  brikaiti  (purlste) 
brlquet(te). 

briljantti  (Jalokivl)  brilliant;  ks.  hohtoldvL 

Britannia  (Great)  Britain.  BrltUln-aaarat 
the  British  Isles,  United  Kingdom,  britti- 
liinan  I.  (a.)  British.  II.  (s.)  Briton;  hrit- 
taaiamt  the  British,  the  Britons. 

brodaarata  (ommella  koruomp.)  embroider. 

bromi  (kem.)  bromine,  bromkaliumi  (kem.) 
bromide  of  potassium. 

browninki  (1.  v.)  Colt  pistol. 

brutto  (lilk.)  gross  (amount). 

brutto-  (yhd.)  gross  [eslm.  -owo  gross 
value;  -pojno  gross  weight;  ^voitto  gross 
proflt(s) ] . -tulo  gross  income;  hruttotuUt 
gross  Income  (1.  receipts  1.  earnings). 

Bryaaal  Brussels. 

bry8aali(n)kaali  .  (ruusukaali)  Brussels 
sprouts. 

bryaaalinHmatto  (body)  Brussels  carpet, 
-pitti  Brussels  lace  (1.  net). 

buddalainan  I.  (a.)  Buddhist(ic).  II.  (s.) 
Buddhist,    buddalaiauua  Buddhism. 

bufatti  (tarjollukaappi  1.  -huone)  buffet. 

Bukaraat  Bucharest,  Bukharest. 

bullatlini  (ilmotus,  tledonanto)  bulletin. 

bulavardl    (pulstokatu)   boulevard;   avenue. 

Bulgaria  Bulgaria,  bulgarlalainan  I.  (a.) 
Bulgarian,  Bulgaric.   II.  (s.)  Bulgarian. 

buljonki  bouillon;  (1.  v.)  beef -tea,  beef- 
broth. 

bumaranki  (australlalalnen  helttoase)  boom- 
erang. 

buunata  wax,  polish. 

buuri  Boer,  Boor,  -acta  Boer  war.  -valtio 
l>o6r   st&te 

byrokraatil  bureaucrat,  byrokraatti nan  bu- 
reaucratic, byrokratia  (virkavalta)  bureau- 
cracy. 

byaanttiialnan  (a.  &  s.)  Byzantine. 

BMmi  Bohemia:  bdAmllilnan  (a.  &  s.) 
Bohemian. 


damaakaarata,  damaakolda  damaskeen,  dam- 
ascene. 

damaskit  (sftftrykset)  leggings,  gaiters. 

Damaskoksan-taria  Damascus  steel. 

damasti  (kilpikangas)  damask. 

Damoklaa:  DamokUen  miekka  the  SWOrd  Of 
Damocles,  Damoclean  (1.  Damocles')  sword. 

Dardanallit  (I.  DardatfllUn-Btdmi)  the  Dar- 
danelles. 


darvinismi   (kehitysoppl)   Darwinism. 

vinisti  Darwinian,  Darwinist,  darvlniatinan 

Darwinian. 

dabat  (vastattava)  debit,   -puoli  debit  side, 
dabitaarata  ks.  velottaa. 
dabyvtti    (ensl   esilntymlnen)    d^ut,   first 

(public)   appearance, 
dakaanut  (tiedekunnan  esimies)  dean, 
daklamoida  (lausua)   read,  recite,  declaim. 


d«kliiuittionf 


d«kliiuittlonl  (kiel.)  declension;  (talvutus) 
mriectton. 

dekoratiivinen  (koristeellinen)  decorative, 
ornamental,    dekorattioni  decoration. 

dakatriini   (Urkkelyskuml)   dextrln(e). 

dalaaauioni  (valtuusto)  deleg^atlon. 

delftlnl  (elftint.)  dolphin. 

daltamaa  (sulstomaa)  delta. 

damokraattl  (kansanvaltalnen)  democrat, 
demokraatiinan  democratic,  damokraatii- 
puolua  (Yhdysv.)  the  Democratic  party. 
damokratia  (kansanvalta)  democracy. 

damoraliaaarata  (turmella  tavat)  demoralize. 

danaturoida  denature:  denmiuroitu  vMUviinm 
denatured  alcohol,  dafiaturoiminan  (vikl- 
vlinan)  denaturing  [of  alcohol]. 

dapanamantii   (osasto)  department. 

darvlahl  (muhamettilalnen  munkki)  dervish. 

daallgramma  deciffram(roe).  -litra  deciliter. 

daaimaali  (kymmenys)  decimal;  (yhd.)  ks. 
kymmaiirs-.  -murtoluku  decimal  fraction. 

daaimatri  decimeter. 

daafnfakttfoni  (puhdlstus)  disinfection,  do- 
ainflaioida  disinfect,  deal  nflaioi  ml  nan  dis- 
infection,  daafnftaioimitaina  disinfectant. 

daapootti  (mlelivaltalnen  hallltsija)  despot, 
daapooitlnan  despotic,  daapotiami  despot- 
ism. 

daaiirl  (jilklruoka)  dessert. 

daUkiiivi  (sal^olllsl)  detective. 

diakonlaaa  deaconess,  -laiioa  deaconess  in- 
stitution, -puku  dress  of  a  deaconess. 

dialaktiikka  (keskustelu-  1.  vftlttelytaito) 
dialectics. 

dialogi  (vuoropuhelu)  dialogue. 

diaatti  (elantojftrjestys)  diet. 

diffarantalaalilaakanto  (mat.)  differential 
calculus. 

diftaria  (kurkkumfttA)  diphtheria. 

diftonoi  (kaksoisAAntiO)  diphthong. 

diktaattori  (valt.)  dictator.  diktaaUoHmai- 
nan  dlcutorial.  diktaattoflvalta,  diktaluuri 
dictatorship,  power  of  a  dictator. 

dikiaarau  (sanella  klrJotetUvaksi,  mUritA) 
dictate. 

dilli  (kasvi)  dill,  -kaatika  dUl  sauce,  -liha 
mutton  and  dill  sauce. 

diplomaaUi  (valt.)  dlplomat(lst).  -kunu 
diplomatic  body  (1.  corps). 
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diplomaattlnan  diplomatic.  diptomaaUlaaail 
diplomatically,    diplomaiia  diplomacy. 

diplomi  (arvoklrja)  diploma;  (Yhdysv.)  yll- 
opist.)  sheepskin,  -tutklnto  examination  to 
obtain  a  diploma. 

diakonhaitto  (urh.)  throwing  the  discus. 

diakonuta,  diakontaaraU  (pankk.)  discount 
ra  note,  vekseli].  diakonttaaja:  prnks^Um 
diskonttaafm  one  Who  discounts  a  note, 
diakonttaua  discounting,  diakontto,  dla- 
kontii  (bank)  discount. 

diakoa,  diakua  discus. 

dfaponantti  (isAnnOltslJA)  manager. 

df vaani  ( sohva)  divan,  sofa,  couch ;  davenport. 

dividandi  (osinko)  dividend. 

divlaloona  (sot.)  division,  -kanraali  divi- 
sion general. 

dogmaattlnan  dogmatic,  dogmailikka  dog- 
matics. 

doami  (usk.)  dogma. 

dokumantti  (aslakirja)  document. 

dollari  dollar. 

domlnikaanl   (-munkki)   Dominican  (friar). 


domino    (-pell)    dominoes;   pmtmtm 
play  at  dominoes,  -laatta  1.  -napu  domino. 
-poll  dominoes. 

doaantu  academical  docent;  (special)  lec- 
turer, doaantuuri  (dosentintolml)  position 
of  a  special  lecturer  (1.  a  docent). 

draama  (nftytelmi)  drama,  draamaliinan, 
dramaatti  nan  dramatic  ( al) .  draamannua 
dramatization.  draanMintaa,  dramatlsaarata 
dramatize. 

drituil  (voiastla)  firkin,  wooden  (butter-) tub. 

dromadaari  (el&lnt.)  dromedary. 

dualiami  (kahtalaisuuden  oppi)  dualism, 
dualittinan  duallstlc. 

duatti,  duetto  (mus.)  duet. 

dum^um-kuuia  (sot.)  dumdum  (bullet). 

duploiU,  duplikaatti  (kaksoiskappale)  dupli- 
cate. 

duahi  (sulhkukylpy)  shower-bath;  douche. 

duuma  (VenAjftn  eduskunta)  Duma,  Douma. 

duup-aatalkko   (mus.)   major  scale. 

dynamlltti  dynamite,  -laukaua  blasting, 
-puikko  stick  of  dynamite. 

dynamo  dynamo. 


abanholiai,  abanholtainan  ks.  aabanpuu, 
••benpuinen. 

adalla  ahead,  to  the  fore;  hnktm  1.  hnUn  «** 
ahead  of,  (eteen)  In  front  of,  (ennen)  be- 
fore . . ,  (slvultse)  past . .,  (kuv.)  above  . . . 

adallaan  further,  more;  all  along;  (yhi  vie- 
1ft)  still;  (eteenpftin)  farther,  on,  on- 
ward(s),  ahead,  forward(s);  -»  toimtimtta" 
0mkMi  to  be  forwarded;  mdmUmenihin)  tehdM 
[•ilm]  Imtakin  continue  to  do  [to  be]  a  th., 
still  do  [be]  a  th.,  go  on  doing  [being]  a 
th..  keep  (on)  doing  [being]  a  tn.;  /eJkatf- 
Mn  mikmm  ^  for  a  while  longer;  lac  «**  read 
on!  go  on  (reading)!  on  '-'  voimoBrnm  con- 
tinues in  force,  is  still  valid  (1.  in  force). 

adalllnan  (Ifthionft  "^y  preceding  [chapter, 
luku] ;  (edel]ft|oleva  1.  -kftypft)  foregoing, 
previous;  (alkaisempi)  earlier;  former;  — 
. . ,  jMlkimSinmn  . .  the  former  . . ,  the  lat- 
ter . .;  •  MA  Mr/ra  the  first  volume  of  the 
book;   mdmUitmnM  pMivMtUl  the  day  before. 


(on)  the  previous  day;  edMU^sta  pMMHMmn 
judging  from  the  foregoing;  hMnen  mdMi' 
•mnaU  virmn  hmitajm  his  predecessor  (In 
office);  /eolan  ^  mikm  (the  time)  before 
Christmas;  kmhden  viimmisen  ^  the  last 
but  two;  krwmnauhaen  mdmlUsmtUi  pMvMnM 
(on)  the  day  preceding  (1.  before)  the 
coronation;  mimm  mdmllUmni  (edeltftjftni) 
my  predecessor;  Mnnnuntmin  '^  yd  Satur- 
day night. 

adallyUAmlnan  presuming,  assuming;  pre- 
sumption, (pre) supposition;  vrt.  •dellTtys. 

adallyttAA  (pre)  suppose;  (olettaa)  pre- 
sume; assume;  (varmana  aslana)  take  for 
granted;  (olla  ehtona)  be  a  condition 
[of  ..];  Involve:  imply;  mdmUyttUmn  (\, 
mdmUyttSmaUM),  mHM  . .  provided  (that)  .  . , 
supposing  (1.  presuming)  (that)  . . ,  taking 
for  granted  that  . .;  mdMyttliha&mmm  mHk 
nitin  on  laita  let  us  assume  that  this  is  the 
case,  we  will  suppose  this  to  be  the  case; 


•d«llytys 
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HMnmiiM  mdmtiytmtMm  oimvan  he  IS  supposed 
(1.  assumed)  to  have;  Jkatcn  nindikin)  jo 
'^  as  the  name  (already)  implies. 
•dellytyt  (pre) supposition;  (ehto)  condi- 
tion; (Johonkin  tarvittava  ominaisuus) 
qualification;  hmim  mi  nSytS  olevan  mitUMn 
voiton  •dMytykmiH  (mahdolllsuuksia)  they 
seem  to  have  no  chance  to  win;  hSnmltd 

Kmittmi  (miihmn)  tarpmmlUsmt  mdmUytyhmmt 
e  has  not  the  (required)  qualirications; 
Idhtien  miita  9d9ilytyk»€atU,  mttM  . .  assum- 
ing that  . . ,  taking  (it)  for  granted  that . .; 
on  edeUytykMrnnU  joUmkin,  on  jonkin  mdml' 
iytykamnU  constitutes  (I.  Is)  a  qualifica- 
tion for  . . ,  (ehtona)  Is  a  condition  of  . .; 
Mfltf  mdmUytyksmUU,  mttd  ..  on  (1.  under) 
the  presumption  that  . . ,  taking  (it)  for 
granted  that  . . ,  supposing  (that)  . . ,  (eh- 
dolla)  on  the  condition  that . . . 

•delli  1.  (adv.)  before,  in  advance;  ahead; 
(etumaisena)  foremost;  (alkalsenunln) 
previously;  (ylia)  above;  2.(prep.&  postp.) 
ahead  of  . . ,  in  front  of  ...  in  advance 
of  . . ,  before  . .;  -»  puolmnpmvUn  [lyh.  = 
e.  p.  p.]  in  the  forenoon,  before  noon  [tav. 
lyh.  A.  M.  (sanolsta:  ante  meridiem,  en- 
nen  puoltap&iv&tt)] ;  kmUo  on  viisi  minuut' 
tia  '^  the  clock  is  five  minutes  fast  (I. 
ahead);  mmnm  MinU  ^  you  go  first;  mimtn 
mdmUdni  ahead  (I.  in  front)  of  me,  (ennen 
mlnua)  before  me;  niinkwun  ^  on  smnottu 
as  said  before  (I.  previously).  (yllA)  as 
said  (1.  stated)  above;  oila  joMtakuata  (I. 
lotakutu)  '^  (parempl)  have  an  advantage 
over  a.  p.,  have  the  advantage,  be  ahead  of 
a  p.  [huom.  myOs:  ofl«  ^  mtdata  be  ahead 
of  others,  be  in  the  lead];  on  tdkoMa  (\. 
uhtaan)  ^  is  ahead  of  the  times,  is  in 
advance  of  the  (1.  his)  age;  on  kaukana  ^ 
has  a  good  start,  (kuv.)  is  far  in  advance 
(1.  in  the  lead);  pa&  ^  head  first  (1.  fore- 
most). 

•d«lli|lkeprottu  ..  related  (1.  spoken  of  1. 
mentioned)  above,  -kuvattu  . .  described 
above  (1.  in  the  foregoing),  -kiviji  (edel- 
tajft)  predecessor;  (hist.)  forerunner. 
-kiypi  1.  -kiyvA  preceding,  precedent; 
previous,  -mainftiu  before -mentioned, 
previously  mentioned;  (etup.  lak.)  afore- 
mentioned, aforesaid;  (yll&-)  above-men- 
tioned. .  .  stated  above;  mdottHmainituiBta 
•yiats  for  reasons  stated  above,  for  the 
above-mentioned  reasons,  -oleva  forego- 
ing, previous;  preceding;  vUtmtmn  mdmUS' 
of «vaan  With  reference  to  the  foregoing, 
referring  to  the  above,  -tanottu  ks.  ed«I- 
IMmainittu. 

•deltiJA  predecessor;  (pyOr&kilpalluissa) 
pace-maker. 

•deitiflkisin,  -piin  beforehand,  in  advance; 
previously;  before;  mdmUdpiUn  mUHrUtty 
predestined,  predestlnate(d).  foreordained, 
-kiviji  (hist.)  forerunner. 

•deltivi  foregoing,  preceding,  previous; 
(alustava)  preliminary,  •deltii  precede, 
antecede;  my 6s  »  edellyttlUL 

•demmikti  farther  on,  farther  onward  (1. 
ahead);  (kauemmaksl)  farther  off;  (syr- 
J&ttn)  aside,  out  of  the  way.  •dempAni 
farther  on  (1.  ahead);  (kauempana)  far- 
ther off  (1.  away),  at  a  greater  distance; 
(syrj&ss&)  aside,  out  of  the  way.  adempAA 
from  farther  off,  from  (1.  at)  a  greater 
distance. 

edentAA  remove  farther;  (vledft  eteenpftln) 
bring  forward,  advance;  ^  vSlimatkmm  in- 
crease the  distance. 

•dM  1.  (esiin)  forth,  forward;  3.  (alnakin) 
at  least,  (etup.  kielUv.  lauselssa:)  even; 
H  ^   not  even;   oi  -^   tmn  vmrtaa,  ottii  ., 


never  as  much  as  to  . .;  /m  nMkiain  hMnmt 
^  vitahdvkamUa  if  I  could  see  even  (I.  only 
1.  but)  a  glimpse  of  him;  oMmmmita  ^  ni^ 
mmiUin  kirjoHaa  without  even  (1.  Without 
so  much  as)  being  able  to  sign  ms  name, 
-autta*  help,  assist;  (edistaft)  forward, 
further,  promote,  advance,  -kisin  on,  on- 
ward(s).  ahead.  rorward(s).  -kAypA 
(raam.)  ruler  (1.  governor)  of  the  feast, 
-mannyt  (kulunut)  past,  bygone;  (kuol- 
lut)  deceased,  late;  md9»mmnnmMi  mikoinm 
in  days  gone  by.  in  bygone  days,  afore - 
tune.  -oAln  forth;  (eteenpBln)  forward, 
on  (ward);  (edelleen)  further;  ja  nHn  mdm»' 
pmn  [lyh.  «  J.  n.  e.]  et  cetera  [tav.  lyh.: 
etc.],  and  so  forth  (1.  on),  and  the  like. 

•d«ttA  (etupuolella)  In  front  [of  . .] ;  ahead 
[of  ..];  before;  (tiellft)  in  the  way;  mivan 
hnkwm  '^  right  before  (I.  in  front  of)  one; 
hmvonmn  on  ^  {^  valjastettuna;  ilmotuk- 
sena:)  the  carriage  is  waiting;  hSn  aoiaoo 
€dm99Mni  he  Is  Standing  in  front  of  me  (1. 
before  me),  (tlellftni)  he  stands  m  my 
way,  (valon  etfessA)  he  stands  between  roe 
and  the  light;  kmm  '^  on  pUviS  there  are 
clouds  over  the  moon,  the  moon  is  over- 
cast (by  clouds);  moiiia  on  mdmmaHmmm 
voikotMktim  (tulossa)  there  are  difficulties 
before  (I.  ahead  of  1.  In  store  for)  us,  (vas- 
tassa)  we  are  going  to  meet  with  (1.  en- 
counter) difficulties;  oikmudmn  ^  before 
the  court.  In  court;  parompim  tdkofa  on  '^ 
better  times  are  in  store  (1.  ahead),  (toi- 
vottavlssa)  therd  are  prospects  of  better 
times;  seilmnmn  tohtSpM  on  mdmssHni  (Odot- 
taa)  such  a  task  awaits  me  (1.  is  before 
me),  (on  annettu  minulle)  such  a  problem 
has  been  put  (1.  laid)  before  me. 

•dMtakain«n  ks.  tekaperoinen;  ««  lippn  ks. 
(meno-  Ja)  paluupUettL 

•deatakalsln  to  and  fro,  back  and  forth; 
(eslm.  matka)  there  and  back;  (slnne  tfin- 
ne)  about;  mmtkm  mmkaaa  ^  S  doUtarim  the 
trip  costs  5  dollars  both  ways  (1.  there 
and  back). 

•dMti  from  before,  from  the  front  of;  (tlel- 
t&)  out  of  the  way;  (puolesta,  tfthden) 
for;  (arvosta)  to  the  value  of,  worth; 
(Jonkun  sijaan)  in  place  of;  '-^  auki  miova 
open  at  the  front  (1.  in  front);  kan  mm 
vmnhat  '^  kaadtanmm  When  we  Older  ones 
are  gone;  «f«n  iOhmnanyt  hihtmt  mdmmtMni 
I  have  sent  him  as  my  substitute;  pojs  >* 
(get)  out  of  the  way!  make  way!  vUdmn 
smntin  -»  for  five  cents,  five  cents*  worth 
[of  candy,  makeisia].  -kAaln  1.  -pAin  from 
before,  from  toward  the  front;  vrt.  etu- 
puoleltju 

•dM|]vatiauk8«llin«n  responsible,  -vatiaua 
responsibility;  laOUmmn  mdmmvmatmukmmn 
xJudia  (lak.)  under  the  penalty  of  the  law. 
-vaatuu  =s  edesvastaus.  -vaatuuillnen  re- 
sponsible,    -vastuulllauua     responsibility. ' 

•deavaatuunialainen  responsible,  answer- 
able, liable,  -tunne  feeling  of  responsibility. 

•dMilvastuuton  free  from  responsibility;  ir- 
responsible. -vaatuuttomMtl  Irresponsibly. 

-vasty uttomuua  freedom  from  responsibili- 
ty; irresponsibility. 

•dMvastuuvaatfmue  demand  that  a  person 
be  haled  before  the  court. 

edetA  advance,  proceed,  move  (1.  pass  1.  go) 
on;  progress;  (etup.  sot.)  push  forward, 
march  forward  (1.  on) ;  (loitota)  draw 
away;  drift  away;  '^  poimpSin  move  (1. 
drift)  away;  '^  toimimtmmn  move  apart,  di- 
verge; kvdnka  pitkMUm  on  mmia  mdmnnyt  how 
far  has  the  matter  progressed  (I.  advanced 
1.  gone)  ?  iaiva  mtmnmm  rannasta  the  Ship  is 
drawing  away  (1.  pulling  out)  from  shore; 
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—imhvM^  «««aM  tbe  troop  adrtncas  (1. 
pusbes  forward). 

Mitu  means  of  advancement;  furtberer. 

•dlatyka*llln«a  progressive.  •disiyka^nmlM 
progressive  man.  •diatymin«n  advance- 
ment, progress  (ion);  lnq)rovement;  (ke- 
talttyminen)  development.  edittymitSn  un- 
progresslve;  slow,  backward  [pupil,  oppi- 
las].   •diatymittAinyyt  unprogresslveness; 


backwardness,  edietynyt  advanced;  pro- 
gressive; impmi  on  ikMMmsS  mMhdmm  hjnfim 
odUtynyt  tbe  cblld  is  very  forward  (1.  is 


far  advanced)  for  bis  age;  mi  mdiatymm^ 
tmSUM  matmoUm  (pitemmiUe  pi&ssyt)  is 
fartber  advanced,  (korkeammalla)  stands 
on  a  blgber  level  (1.  plane),  is  on  a  more 
advanced  stage;  vrt.  •dUtyl. 

•tflttyt  progress,  advancement;  (parannus) 
improvement;  (uudistus)  reform;  mdUty- 
Ht  hmrrmmtmom  progressive.  -«ak«l  forward 
step,  step  in  the  rigbt  direction,  improve- 
ment, -nalulnen  eager  to  advance,  ambi- 
tious; progressive,  -harraatua  interest  in 
advancement,  spirit  of  progress,  progressive 
tendency.  -maMoiiiauua  possibility  of 
progress  (1.  advancement  1.  development). 

•tflatyaini«lln«n  progressive:  «»  Mtfcc  a  man 
of  progressive  ideas:  ^  pwtolmm  ks.  •dis- 
tyspoolu*.  •dlatvamialiay  ya  progressiveness. 


^  -  ^     jiaiian 

•tflaiyalpuolue  (Ybd.)  toe  Progressive  par- 
ty; (useissa  Europan  maissa.)  tbe  progres- 
sives.   -piioliietain«n   member  of   a  pro- 


gressive party,  -py^lnn^t  1.  -rlennot  work 
for  progress,  interest  in  advancement;  pro- 
gressive tendencies,  -rientoin^n  progres- 
sive, -iyd  work  for  tbe  advancement  [of 
tbe  people,  kansan  byvAksl] ;  reform  work. 
•diatyttii  advance,  furtber,  promote;  pusb 

J  forward);  improve;  develop;  vrt.  •distil. 
iatyvi<lnen)  progressing,  advancing;  pro- 
gressive; '^  •ppOm»  quick  (1.  brlgbt  1. 
promising)  pupiL 

•tflaiyi  make  progress  [in  one's  studies, 
opinnoissaan],  progress;  advance,  proceed; 
(sujua)  get  on,  go  on;  (vaurastua)  get 
on  in  tbe  world,  improve  (1.  better)  one's 
position;  become  better  off;  (menestyft) 
tbrive,  prosper;  (kasvaa)  grow,  increase; 
(kebittyi)  develop;  (opinnolssaan  y.  m.) 
improve  [greatly  in  (one's)  Englisb,  suu- 
restl  englanninkielessft;  in  knowledge,  tie- 
doissa];  (tulla  edistetyksi)  be  promoted 
(1.  advanced  1.  furthered) ;  «**  hyvin  make 
good  progress  (1.  headway) ;  ktnppa  mdU' 
tyy  tbe  trade  (1.  tbe  commerce)  is  being 

-promoted  (1.  advanced) ;  hmpunU  mdimtyy 
tbe  town  is  prospering,  it  is  a  rising  town; 
tmUmn  mdimtyy  ty6si  (SUjUU)  bow  are  you 
getting  on  (1.  along)  with  your  work? 
bow  goes  tbe  work?  how  does  your  work 
progress?  oppOma  on  hmommiimvmMti  mdimty 
nyt  the  pupil  has  made  remarkable  prog- 
ress; ty9  mi  «f«  pHMUm  mdiatynyt  the 
work  is  not  far  advanced;  ty9  mdimtyy  H- 
pmMmti  the  work  is  going  on  briskly  (1.  is 
carried  on  with  all  dispatch). 

•dlatUI  promoter,  furtberer,  encourager. 
•dletlmfnan  advancement,  promotion,  fur- 
therance; encouragement;  yhdimtyhmmn  tmr- 
Ikmiumtmn  mdimtSmimmhrni  for  the  furtherance 
of  (1.  to  further)  the  aims  and  purposes 
of  tbe  association,  edfatiinlakalno  means 
to  promote,  way  of  furthering.  •diatimitSn 
not  promoting,  non -conducive,  ediativi 
furthering,  promotmg;  §m*mhin  mdimtHvU 
(myOs:)  conducive  to  . . .  •diativiati:  mI- 
katH  mUhmn  mdimiMvSmti  had  the  effect  Of 
advancing  (1.  furthering)  it. 

•diatii  further,  forward,  promote. advance: 
encourage:  (kehittU)  develop;  (vledil 
eteenpftin)  bring  (1.  carry)  forward,  push 


(forward);  (suosia)  favor,  patronise,  sup- 
port, give  countenance  to:  (vaurastuttaa) 
improve,  better;  (lisAnl)  help  on,  aid.  be 
conducive  to  . .  :  (osaltaan)  contribute  [to. 
jotakln];  «*'  hmhHymta  further  (1.  encour- 
age) the  development:  ^  Jonkin  UmMMMy 
ntimta  contribute  to  (1.  be  conducive  to) 
the  increase  of  . .;  —  mmmitmmm  yhimimkammmn 
hyvinpoiniim  do  one's  part  (1.  share)  to- 
ward the  welfare  of  tbe  society,  contribute 
to  the  welfare  of  the  society;  ^  Jonkun 
pmrmmtm  do  everything  for  a  p.'s  good  (1. 
best);   kmUm  '^   tbe  clock   is   fast. 

editae  along  the  face  (1.  front)  of;  mm  kai" 
jimmt  kirkmn  ^  we  passed  in  front  of  the 
church;  pmrtmUmn  «  by  (1.  in  front  of) 
tbe  stairs. 

edukaa  —  •dallIa«B. 

odukiaan,  adukal  ks.  etm. 

•duilinan  advantageous, profitable ;  (byOdyl- 
llnen)  useful;  (tuottava)  lucrative,  remu- 
nerative; (suotuisa)  favorable:  (vlisas, 
puollettava)  advisable;  [osujalle]  ^  hmap^ 
pa  (good)  bargain;  '^  tmr^mmm  (myOs:) 
liberal  offer;  mduUimmt  mhdmi  (myOs:)  lib- 
eral terms;  m  mdmUimim  UlimMUm  is  to 
one's  advantage,  is  advisable  for  one.  aduU 
liaammln  to  greater  advantage,  more  prof- 
itably, eduliiaaaii  to  one's  advantage:  prof- 
itably; favorably,  •duiiiaimmin  to  the  (1. 
to  one's)  best  advantage:  most  profitably. 
•dulliauua  advantage (ousness),  profitable- 
ness; advisability. 

•duakunnalllnan  relating  to  the  diet;  par- 
liamentary; (edustuksellinen)  representa- 
tive [form  of  government,  ballitusmuoto] : 
(perustuslaillinen)  constitutional;  "^  ty§ 
work  in  the  diet. 

•duakunnanmuutaa  change  in  the  system  of 
representation, 

a^uakunia  (alkumerk.)  representative  body; 
(edustajahuone.  esim.  Ranskan)  (Hiamber 
of  Deputies;  (valtiop&iv&t)  diet;  vrt.  kon- 
mrmmmU  parluiMiittl;  mdumimnnmmmm  In  the 
diet,  ^naaimiatd  majority  of  the  diet,  -aai- 
tya  bill  (presented  to  the  diet),  -kaakua- 
talu  discussion  (1.  debate)  in  the  diet. 
-lalioa  representative  body;  system  of  rep- 
resentation; mdmmktmtmimitottmmn  mudimtum 
reform  of  the  system  of  representation. 
-muoto  form  of  representatfon.  -piitOa 
resolution  of  the  diet,  -iaio  bouse  of  the 
diet,  diet  building.  -ty«  work  in  (1.  of) 
the  diet,  -uudlatua  reform  of  (1.  in)  the 
diet,  -vaalit  election  to  the  diet:  general 
election,   -valtainan  constitutional. 

•duamiahyya:  h^^^nm  "^  one's  position  (1. 
office)  as  a  representative:  one's  position 
as  an  attorney  (1.  a  proxy);  (edusmies- 
kelpolsuus)  one's  eligibility  to  the  diet. 

•duamlaa  (edustaja)  representative;  dele- 
gate; (valtlopaivimles)  member  of  the 
diet:  (edustajabuoneen  J&sen)  deputy; 
(valtuutettu)  authorised  agent,  proxy,  at- 
torney, -ahdokaa  candidate  for  the  diet. 
-kelpoiauua  eligibility  to  (1.  for)  the  diet. 
•oikaua  ks.   •du«tusoik«us. 

•dusta  place  in  front  of  . . ,  front  (side), 
face;  jonkin  mdnmtoUa,  mdumtmiim  In  front 
Of  . . ,  before  . . ,  (IfthelU,  IBhelle)  by  . . . 
close  by  (1.  to)  ..;  imivmmto  on  Hmimingin 
mdumtmiim  the  fleet  lies  outside  (1.  in  front) 
of  HelSlngfors;  tmmttmrin  mdumtmiim  mil  *•- 
rMMntynyt  pmijon  vMkmM  a  large  crowd  had 
gathered  In  front  of  the  theater;  pmidan  ^ 
shirt  front. 

eduataa  represent  [one's  constituents,  valit- 
sijoitaanj:  stand  for  [more  liberal  views, 
vapaampla  mieiipiteltai. 

•duataja  representative;  (Johonkin  kokouk- 
seen  y.  m.  l&hetetty)  delegate;  vrt.  tdus- 
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} 


mies.  -liuoii«  1.  -kamarl  (Ranskan)  Cham- 

'  ber  of  Deputies,  -kokout  convention,  meet- 
ing or  delegates. 

•duttajanvaali  election  of  a  representative 
(1.  a  delegate);  election  of  a  member  to 
the  diet. 

edustaJaDpaikka  seat  (In  tbe  diet,  congress 
Jne.).  -ryhmi  group  of  representatives, 
•toimi  functions  of  a  representative  (1.  of 
a  member  of  tbe  diet),  -valvoiliauudet 
duties  as  a  member  of  tbe  diet  (1.  as  a 
representative). 

eduatajiato  the  representatives;  representa- 
tion. 

•duatamaton  not  represented,  unrepre- 
sented, edutiaminan  representing;  (Jonkin 
asian  y.  m.)  standing  for.  aduatava  repre- 
senting; representative. 

eduatukaallinan  representative  [government, 
hallltusrouoto]. 

aduatua  representation.  ^Ikaua  rlgbt  to  rep- 
resent, right  of  representation,  -valvolli- 
auua  duty  to  represent;  duties  as  a  repre- 
sentative. 

edut  ks.  etu.  eduton  disadvantageous,  un- 
profitable; useless,  of  no  use  (1.  good). 
eduttomuua  unprofitableness,  uselessness. 

aabanlpuinan  ebon,  (of)  ebony,  -puu  ebony. 

aakkari  (Amer.  suom.)  acre. 

Cameli  Emile. 

Kanokkl  Enoch. 

aaplllinan  epic  [poetry,  runous] .  aapoa  epic. 

aaapAin  (run.)  —  edespMln. 

aatillinan  (slveysopllllnen,  slveellinen)  eth- 
ic(al). 

aattari  (kem.  k  fys.)  ether,  aattarinan 
ethereal. 

Kava  Eve. 

Kgaan-merl  ks.  AUeUdi-merl). 

Kaypii  Egypt;  Egyptin  pimmym  Egyptian 
darkness,   aoyptlliinan  (a.  &  s.)  Egyptian. 

ahdokaa  candidate:  rnhdokkaakwi  eBitmHy  fl. 
nimdtmtty)  hmnUU,  nominee;  aamttaa  /oJbi 
•Mokkaakai  hhonkin  put  one  up  (1.  for- 
ward) as  a  candidate  for  . . ,  nominate  one 
for  [president,  presidentlnehdokkaaksl], 
run  a  p.  for  [an  office];  pormmatmrin  ^ 
candidate  for  (the  office  of)  mayor,  -liau 
I.  -iuatuio  list  of  candidates. 

ahdokkuua  candidacy,  candidature. 

ehdollepano  (placing  in)  nomination. 

ahdollinen  conditional  [pardon,  armahdus]; 
provisory;  vrt.  tahaiUaen.  ahdolllaaatl  con- 
ditionally,   ehdoiliauua  conditionallty. 

•hdonRalalnen  tentative,  optional;  (ehdolli- 
nen)  conditional;  mhdomdminen  vapmuB  con- 
ditional freedom,  parole,  -valta  (vapaa 
valinta)  liberty  of  choice,  choice;  option. 

ahdotalia  make  (1.  submit)  proposals,  offer 
propositions,  ahdotalmapropositlon;  project. 

andoton  unconditional;  unqualified  [He, 
vale],  absolute  (1.  peremptory)  [necessity, 
v&IttimBttOmyys] ;  positive  [truth,  totuus; 
demand,  vaatimus;  duty,  velvolllsuus] ; 
(sokea,  tftydellinen)  Implicit  [confidence, 
luottamus:  obedience,  kuuliaisuus] ;  (tinkl- 
mfttOn)  uncompromising;  indispensable; 
(raJaton)  arbitrary;  (kategorinen)  cate- 
gorical; '-'  mnemmi»t6  absolute  (1.  un- 
questioned) majority;  ^  raitis  total 
abstainer;  '^  raitHtu  total  abstinence;  '^ 
varmtniM  (myOS:)  positlveness ;  mhdoHoman 
varma  absolutely  sure  (1  certain) ,  positive 
[of  a  th.,  Jostakln],  peremptory;  «A<foeeo- 
man  vMHUmiUSn  absolutely  necessary. 

ahdottaa  propose  [a  th.  to  one,  Jotakin  Jolle- 
kulle];  (allstaa)  submit;  (buomauttaen  1. 
neuvoen)  suggest;  (tehd&  esttys,  kokouk- 
sessa  y.  m.)  move,  make  a  motion,  motion; 
(esittftft,  tarjota)  offer;  •«  tuia  niin  fSriem- 
imttavMkai  propose  to  have  the  matter  ar- 


ranged (1.  that  the  matter  be  arranged) 
so;  propose  such  an  arrangement  (of  the 
matter);  ^  hyvakmyttapMhmi  (suosittaa) 
recommend  . .  (myOs:  propose  a  p.*8  name) 
for  adoption,  (esim.  Joku  seuran  J&seneksi) 
recommend  . .  for  admission;  ««  iotmhuia 
(I,  hku)  fohonkin  t^immmH  nominate  a.  p. 
for  an  office;  hMn  mhdaiH,  mHa  iMhiiMimmm 
MivmiyUm  (myOs:)  he  proposed  a  walk,  ah- 
dottaJa  mover,  proposer;  the  person  mak- 
ing the  motion;  jonkin  mMotUfo  one  who 
(has)  proposed  (1.  suggested)  a  th.  ah- 
dottamlnan  proposing ;  moving ;  proposition, 
ahdottautua  propose  O.S.;  (tarjoutua)  offer 
(1.  tender)  o.s.,  volunteer. 

ahdottomaati  absolutely,  positively;  Inevita- 
bly; unquestionably;  categorically;  «**  pa- 
rs* (myOs:)  decidedly  the  best;  *^  rmHig 
total  abstainer,  teetotaler. 

ahdotua  proposition,  proposal;  (kokoukses- 
sa  y.  m.  tehty)  motion;  (neuvova)  sug- 
gestion; (esltys.  tarjous)  offer;  (suunni- 
tehna)  project  [for  . . ,  Joksikln j ,  scheme; 
mhdotakamn  tdU/A  mover,  proposer,  the  one 
who  made  (1.  the  person  making)  the  mo- 
tion; /enihui  •hdattAtmtta  on  the  suggestion 
(1.  motion)  of  a  p. 

alidya:  imhmM  on  ohdyhoiMoM,  the  cow  is  (1. 
has  gone)  dry.  ahdyttii  (lehmft)  make 
[the  cow]  go  dry,  cause  . .  to  go  dry; 
(kuv.)  cause  to  run  dry  (1.  short),  cause 
to  be  depleted. 

ahdlttU  hurry,  hasten;  vrt.  emifttas. 

•hai  heigh!  ho!  (el  sulnkaan)  no,  no!  no,  in- 
deed! certainly  not! 

ahaya  entlreness,  wholeness;  (koskematto- 
muus)  integrity;  (kuv.)  perfection;  har- 
mony; soundness. 

ahai  whole;  entire;  (rikkomaton)  unbroken 
[window-pane,  Ikkunaruutu] :  (vahlngolt- 
tamaton)  undamaged;  (kuv.)  integral, 
well-rounded  [character,  luonne],  (tftydel- 
linen) perfect,  consunmiate,  (sopusuhtai- 
nen)  harmonious,  (terve)  sound,  sane 
[view  of  the  world,  maallmankatsomus] ; 
«»  kokontdauuM  a  perfect  (1.  harmonious) 
whole;  vrt.  ahil. .  -luontalnan  . .  with  a 
well-rounded  (1.  harmonious)  character, 
-pllrtainan  (henkilOstft:)  ..  with  regular 
features;  well-rounded  rstory,  kertorous]. 
-aalntulnan  . .  with  a  perfect  (1.  beautiful) 
harmony;  perfectly  harmonious. 

ahJyya  »  eheys. 

•hji  »  ehcl;  mhiin  nahoin  Whole -Skinned, 
unhurt,  unscathed;  rnhfinM  (esim.  tavaroista 
puhuen)  undamaged,  in  good  condition;  <^ 
faib*l  a  whole  coat,  a  coat  without  a  hole  in  it. 

ahki  perhaps,  maybe;  perchance;  (mahdol- 
lisesti)  possibly;  «»  vimiM  wnarmmpi  per- 
haps still  greater,  possibly  greater  yet. 

ahkifaamlnan  checking;  prevention;  re- 
straint; stoppage;  jonkin  mhkSiMemi»mk»i 
for  the  prevention  of . . ,  (in  order)  to  pre- 
vent . . .  ahkllaamitdn  unchecked,  ahkiiaavi 
checking;  preventive;  obstructive,  ehkil- 
aavAaii  preventively,  as  a  preventive;  mu- 
kuttaa  ohkSi»mvUMti  joh^nkin  have  a  pre- 
ventive (1.  a  checking  1.  an  obstructive)  in- 
fluence (L effect)  upon,  give  a  check  to  . . . 
ahkiiaiJi  (ehkftisevft  alne)  preventive. 

•hkiiatyi  be  checked  (1.  retarded  1.  restrained 
1.  arrested  1.  stopped),  be  imposed  (1.  ob- 
structed), (verenvuodosta:)  be  staunched; 
(k&rsift)  suffer  a  drawback;  have  a  set- 
back ;  '^  koBvu—aan  be  Stunted  ( 1.  dwarfed ) . 

ahkAfati  (pidftttftft)  check,  retard;  repress, 
restrain;  (estftft)  prevent,  hinder,  forestall; 
(asettaa  esteltft)  impede,  obstruct,  clog; 
(lopettaa)  suppress,  keep  down  (I.  under) ; 
(pysfthdyttftft)  stop,  put  a  stop  to.  arrest; 
staunch  [the  (flow  of)  blood,  verenvuo- 
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to];  (toriut)  tvert;  (vastustaa)  countertct, 
counter- Innuence;  (tebdA  tylijiksi)  thwart; 
frustrate;  «**  kmpUm  avert  a  rebellion,  (ku- 
klstaa)  suppress  (1.  put  down)  a  rebellion; 
«-"  [puu]  haavmtmata  (I.  koMVUMaamm)  Stunt 
(L  dwarf)  [a  tree] ;  «  Joku  tahatniMa  $•- 
tmUn  prevent  (1.  keep  1.  deter)  one  from 
doing  a  tb^;  '-^  Jonkun  tuuttrnt  thwart  one's 
plans  (1.  designs),  cross  one's  hopes;  '^ 
uhkaaoa  vmara  avert  (1.  turn  aside  1.  fore- 
stall) an  Impending  danger  (1.  an  imminent 
peril);  —  rnhhSi—m  kehHyata  that  hinders 
(1.  obstructs  1.  arrests)  the  development, 
that  acts  as  an  impediment  (1.  a  clog)  to 
the  development;  vmrmmntoiofm  rnhMitSmS' 
mM  In  staunching  (the  flow)  of  blood. 

•hkAlty  checking,  restraining;  prevention: 
repression;  obstruction;  (verenvuodon) 
staunching;  (kasvun)  stunting,  dwarfing. 
-kelno  preventive  (means);  precaution. 
-iulli  prohibitive  duty. 

•hkApA  maybe,  mayhap. 

•ho  (p&ftas.  run.)  fine,  dainty,  graceful; 
(ehea,  t&ydellinen)  perfect;  sterling;  mhom- 
pana  mntiatHIbi  (L  mniimta  9hampmna)  bet- 
ter (1.  fmer  1.  daintier)  than  before,  in 
glorified  guise. 

•hta  genuine;  '^  vMH  fast  color;  vrt.  alto, 
olkea. 

•htlminen  reaching;  finding  time;  ks.  •htUL 

•htlmiteen  time  and  again,  again  and  again, 
over  and  over;  constantly,  continually,  per- 
petually; (lakkaamatta)  mcessantly;  Jky- 
mmttU  >*  ask  over  and  over,  keep  asking. 

•htiA  (ennfttt&i)  have  time,  find  time;  (saa- 
pua)  reach,  arrive  [in  time,  ajoissa] ;  (tul- 
la)  come;  (Jonnekin  asti)  get  [halfway, 
puoliv&liin] ;  (tuUa  ajoissa)  arrive  (1. 
come)  m  time;  (kiirehtiA)  hurry,  hasten; 
(edistyA)  advance,  proceed;  '^  Jonkun 
mmkBi  come  (1.  arrive)  in  time  to  one's 
assistance,  (rientftl)  hasten  to  one's  aid  (1. 
help  1.  relief) ;  '^  Jonkun  «tf«lf«  get  ahead 
(I.  in  advance)  of  one;  '^  mnaimiUsenM  p«- 
rOtm  be  the  first  one  to  reach  the  goal  (1. 
the  destination),  arrive  first;  «»  iurudim 
(ajoiMsa)  be  in  time  for  the  train,  get  to 
the  train  on  time,  (arrive  In  time  to)  catch 
the  train;  '^  tmMa  hkin  have  time  to  do  (1. 
to  finish)  a  th.,  be  able  to  fimsh  a  th.  (1. 
to  get  a  th.  ready),  get  a  th.  done;  mn  mhdi 
tvUa  I  have  no  time  (1.  I  cannot  find  time) 
to  come;  hSn  •§  otm  viMi  mhiinyt  pitMiU 
kirjanaa  kirhttmmUma—  he  has  not  ad- 
vanced (1.  gotten)  far  yet  in  writing  his 
book;  hSn  0U  JQ  mhHn/t  IMhtmM,  kun  mtlnU 
saawin  he  was  already  gone  when  1  ar- 
rived; iM  aninkin  akdin  if  only  I  can  find 
time;  kwm  akdin  aUkan  aati  when  I  get  (1. 
reach  1.  come)  that  far;  Jkata  kanammakai 
kaaS  akti,  aita  anammMn  . .  the  farther  the 
summer  advanced  (1.  proceeded),  the 
more  . .;  tnaUn  oUii  aktimyt  pnoUtiakan, 
kan  . .  I  had  scarcely  got  half  way  when  . .; 
vrt.  ehdittll,  MmlttMi. 

ehto  condition;  (soplmuksen  y.  m.)  provi- 
sion, stipulation;  (rajotus)  clause,  proviso, 
restriction;  (perusehto)  essential;  [pi.  eA- 
doi  (myOS:)  terms];  akdoin  iakdoin  (t&y- 
sin  tietoisestl)  knowingly,  deliberately, 
wittingly,  of  set  purpose,  with  full  intent. 
Intentionally;  ktmaiia  an  akdan  vaita  takdS 
miian  kaluma  he  is  at  liberty  (1.  is  free)  to 
do  as  he  pleases;  ai  mUlMn  akdatta  on  no 
condition  (1.  account),  by  no  means; milltf 
akdalim  on  What  condition?  on  what  terms? 
aUa  akdalim  virkman  (ehdokkaana)  be  a 
nominee  (1.  a  candidate)  for  an  office; 
aOm  tonkin  aktmnm,  aUm  akianm  iallaUn  be  a 
condition  for    (1.  of)     [esim.  manaatykaan 


akionm  an  aitliaM  tyB  hard  work  Is  a  condi- 
tion of  success,  (myOs:)  success  presup- 
poses (1.  is  won  by)  hard  work] ;  aUiM  ak- 
daUa,  attM  kMn  IMktaa  on  condition  that  he 
goes,  (edellytyksellft)  provided  that  he 
goes,  (ymm&rryksellA)  on  the  understand- 
ing that  he  goes. 

•htolnen  (yhd.)  . .  with  . .  terms  (1.  condi- 
tions) [esim.  anlimra^  With  hard  (1.  strict) 
terms;  kalppo'^  with  easy  terms]. 

•htoo  evening,  night;  vrt.  Ilta. 

•htoolilnen  1.  -  UUUinea;  9.  (Herran  ««) 
Communion,  the  lord's  Supper,  the  Sacra- 
ment, (katol.)  the  Eucharist,  •htoollitella- 
fcAynii  (kirk.)  communion,  partaking  of 
the  Lord's  Supper. 

•htooilitlkalkki  chalice;  communion  cup. 
-leipA  communion  bread;  host,  -pakko 
compulsory  communion.  -p6ytA  commu- 
nion table,  -viefaa  conununicant.  -viini 
sacrament  (al)  wine,  commumon  wine. 

ehtotapa  (klel.)    (the)  conditional  (mode). 

•htyminen  running  dry,  drying  (up),  ehty- 
matAn  (kuv.)  inexhaustible,  exnaustless; 
unfailing  [source,  l&hde;  vitality,  elinvoi- 
ma],  never- falling.  ahtyA  (maitoa  antavis- 
ta  elftimistA:)  stop  giving  milk,  go  dry, 
(kuv.)  run  dry,  get  depleted  (1.  exhausted). 

•hyt  »  ahatL  -laltainen   (kasv.)  entire. 

•hAttAA  ks.  ehdHttll. 


•I   [anp  at,  ai,  amma,  atta,  aivHt]   no   (vars. 
komp.  edellA  Ja  kleltav.  vastauks.),  not; 


(etup.  raam.,  kieltav.  vast.)  nay;  ai  > 

kmmn  kun  ..  not  long  after  that  . .;  ai  ml- 
noaataan  . .  ,  voan  my^aidn  . .  not  only  . . , 
but  also  . .;  ai  ..  aUtU  . .  neither  . .  nor  . . 
[esim.  an  minU  aikU  kMn  neither  he  nor  I; 
at  ainU  ankS  minS  neither  you  nor  1] ; 
ai  .  .'kmmn  (I.  -kdMn)  not  . .  either,  neither, 
nor  [esim.  ai  kMnkSMn  aia  aan  pmrampi 
neither  (1.  nor)  is  he  any  better;  an  miii4- 
*^fi  aita  uako  I  don't  (believe  it)  either], 
(el  alnoatakaan)  not  a  [esim.  ai  piaaraa- 
Amm  anMM  not  a  (single)  drop  more] ;  ai 
aia  vMia  It  makes  no  difference,  never 
mind!  ai  ainna  piUnkMMn  far  from  it.  noth- 
ing like  it;  ai  viaia  koakaan  never  yet. 
[Sellaisissa  lausetavolssa  kuin  esim.  ai  «j- 
noaiumn,  ai  adaa,  ai  kartaakaan,  ai  mikaan 
y.  m.  ks.  jaiklm&istA  sanaa,  siis:  alnoa, 
adaa,  kerta,  mlkUMn  y.  m.] 

•IhAn:  aikant?  you  don't  say  (so)  ?  ^  toki 
no,  indeed  not!  certainly  not!  (ei  miliailn 
muotoa)  by  no  means! 

•IkA  [anka,  atka,  aikd,  ammaka,  attaka,  ai- 
vatkd]   -  Ja  ai,  vrt.  eL 

•ik«,  alkAhAn,  aikfta:  aikSkan  ota  paraata, 
atta  ..  wouldn't  it  be  best  that  . .?  don't 
you  think  it  (is)  best  that  . .?  kan  on  ai- 
aaraai,  aikS  niin  (l.  aikS  totta)  She  is  your 
Sister,  isn't  she?  aa  on  kaunia,  aikBa  aiakin 
it  is  beautiful,  isn't  it? 

•Men  yesterday:  ^  oomnlla  yesterday  morn- 
ing; >*  Iflclfa  last  night  (1.  evening),  (run.) 
yestere'en;  «  tttapUpana  yesterday  after- 
noon. 

•ilan-  (yhd.)  ks.  •IU«-. 

•ilinan  I.  (a.)  . .  of  yesterday,  yesterday's 
[paper,  lehti];  «*'  ata  ks.  ellUUta;  -«  paiva 
yesterday;  aUiaat  fuMat  yesterday's  festiv- 
ities, the  feast  of  yesterday.  11.  (s.)  yes- 
terday; ailiaaata  viikka  (takaparin)  a  week 
ago  yesterday,  yesterday  week;  ailiata  vaa- 
tamn  ySUa  night  before  last. 

•illaiiaamu  yesterday  morning;  ailiaaamuna 
yesterday  morning,  -aamulnen  yesterday 
morning's  [paper,  lehti].  -liu  yesterday 
evening,  last  night,  (run.)  yesternight; 
ailiaiitanm  last  night  (1.  evening),  -liuinan 
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yesterdty  evening's,  last  night's  [ptper, 
lebti];  9iii9iitainmn  tmpauM  the  event  last 
night,  -piivi  yesterday;  miUspSivan  lapgi 
(kuv.)  the  child  of  yesterday;  HlUp^vMnd 
yesterday;  mUspaivastS  inkimH  from  yes- 
terday on,  beginning  with  yesterday;  vrt. 
•ilinen,  II.  -pAlviinen  yesterday's,  of  yes- 
terday, -yft  last  night;  mOUybnH  (viime 
yOnft)  last  night, 
eine  breakfast:  vrt.  aamUinfeii;  mi  minmtiM' 
k&Un  (hitustakaan)  not  even  a  bit,  not  nie 
least  mite.  aiiiMtdn  . .  without  (any) 
breakfast,  ein^htii  breakfast. 


e,ItoTdyc 


vi|MUMiiii  vi|NW  •-'   «i,   ana,  mmam  vmht- 

I  What  did  I  tell  you  *  there,  I  told  you  so ! 

•ittimitti  undisputably.  unquestionably, 
undoubtedly;  undeniably;  beyond  (1.  with- 
out) dispute,  beyond  all  gainsaying,  •itti- 
mlttdmyyt  indisputability,  undeniableness. 
eftUmittftmiati   »  •ItUbnXttM. 

•ittlmitAn  undeniable  [fact,  tosiasia] :  in- 
disputable [truth,  totuusj,  incontestable; 
undisputed,  uncontested;  "^  aaia  (myOs:) 
a  matter  beyond  dispute. 

•Ittfifi  deny;  dispute,  contest;  vrt.  vXittMM. 

•konomia  (talous;  saast&vllisyys)  economy, 
ekonominen  economical. 

•ktMml  (rohtuma)  eczema. 

ekapertti   (asiantuntlja)   expert. 

•kspreaal  (pikalfthetys)  express;  mkaprm*- 
BimmS  by  express.  -Juna  (pikajuna)  express 
(train). 

•katrakti  (uutos)  extract;  essence. 

•kaykaffn,  ekaykaiaai  ks.  eksys. 

•ksymlnen  losing  one's  way,  going  astray; 
erring;  (kuv.)  deviation,  digression,  ak- 
aymya  digression;  aberration,  error,  akay- 
mi  (fys.)  deviation,  akaymitdn  unerring, 
ekaynyt  . .  gone  astray,  strayed,  stray  [bul- 
let, kuula]  ;  lost  [sheep, lammas] ,  wandering. 

eksya:  mkMykaiin  astray,  ks.  Joutua;  mtuyk- 
•tin  /oatanat  Stray,  lost;  mk»ykBi—M  astray, 
out  of  the  right  way;  mk»ykMi»sii  ofcM  (I. 
harhmiUva)  Stray  (ing);  mkBykBitaU  oUmn 
having  lost  the  way;  ofia  mksyksistS  have 
gone  (1.  got)  astray,  have  lost  one's  way, 
be  astray  (1.  lost  1.  wandering),  (kuv.)  be 
on  the  wrong  track,  be  at  fault,  be  astray. 
•kayutty  . .  led  astray,  misled,  misguided. 

•kayttiminan  (the  act  of)  leading  astray; 
misleading,  deception. 

•kayttivA  (harhaanjohtava)  misleading;  de- 
ceptive; (hammentftvft)  bewildering  [like- 
ness, yhdenn&kdlsyysj,  confusing;  puz- 
zling; elusive;  rnksyHUvdn  yhtSlHinmn  puz- 
zlingly  like.  akayttAvAatl  in  a  misleading 
manner;    bewilderlngly;   puzzlingly. 

•kayttlA  lead  . .  astray,  mislead,  misguide; 
misdirect,  (kuv.  myos:)  deceive,  delude; 
(httmmentftfl)  confuse,  bewilder,  perplex, 
ekaytya  misguidance;  delusion. 

•kaya  go  astray,  get  (1.  be)  lost  [in  the 
woods,  metsftftn];  (tieltft)  lose  o.s.  (1. 
one's  way) ;  (tulla  harhaanjohdetuksi)  be 
misled;  (erehtyft)  err;  (poiketa  Jostakln) 
deviate  [from  the  right  path,  oikealta  tlel- 
tft],  digress;  ^  ainmestaan  (esim.  puhues- 
sa)  wander  off  (1.  digress  from)  one's 
subject;  ^^  harhatmUU  be  misled;  ^  taimU'^ 
toan  lose  one  another,  be  lost  from  each 
other;  ^  ykaityissmikkoihin  lose  O.S.  In  de- 
tails, be  lost  in  a  maze  of  details;  minU 
mksyit  totttadmsta  you  Strayed  (1.  wandered 
1.  deviated)  from  the  (exact)  truth. 

•kvaattofi  (pAlvftntasaaja)  equator. 

•kvattioni  (ybt&lO)  equation. 

•lanto  living,  livelihood;  (tolmeentulo)  sub- 
sistence, sustenance;  (elftmft)  life,  exist- 
ence. -JArJaatya  manner  (1.  order)  of  life, 
(ruoka-)  diet,  (Ift&k.)  regimen,  -kuatan- 
nukaat  »  eUiikustaniiukMt.   -auhtaat  con- 


ditions of  life,  living  conditions.  -tapA 
manner  (1.  way)  of  living,  living;  vrt.  •!!- 
mlntapa.  -tarpaat  1.  -varat  necessaries  (1. 
necessities)  of  life,  necessaries  of  existence. 

•laailnan  (kimmoinen)  elastic,  aiaatiaaati 
elastically.    elaailauua  elasticity. 

•latlivl    (stsfteronto)    (the)   elative   (case). 

•latua  subsistence,  sustenance;  (elanto) 
living,  livelihood;  ansmita  mtatukBrnmrnm  mmw 
lomalia  earn  one's  living  by  sewing;  vrt. 
•Unto»  elKte.  -«ina«t  provisions;  victuals, 
(articles  of)  food,  -apu  help  toward  [one's] 
support  (1.  maintenance),  (oikeuslaitoksen 
atiadm  100 


tuomitsema)  alimony; 
MmottuMta  oitttusapnm  (myOs:)  receive  an 
allowance  of  100  marks  a  year,  receive  an 
annuity  of  100  marks,  -huolat  weight  of 
responsibility  for  providing  the  necessa- 
ries of  life,  worry  about  earning  a  living, 
-iai  ks.  kasvmtusis&.  -kaino  means  of  liveli- 
hood (1.  support),  means  (1.  way)  of 
earning  a  living;  vrt.  eliiikeloo.  -iarpaat 
ks.  eUntarpMi.  -vanhammai,  •4Utl  ks. 
kasvatusvanhenunat,  -MitL 

•le:  mimmt  gestures,  gesticulations,  (kasvo- 
Jen)  expression,  (vimeet)  grimaces;  vrt. 
kasvolneleet. 

alafanui  (norsu)  elephant.  -Uuii  (laftk.) 
elephantiasis. 

elagia  (murheruno)   elegy. 

alainen  . .  with  . .  gestures,  with  a(n)  . . 
expression  [esim.  vUkoM'^  with  quick  (1. 
lively)  gestures,  with  an  animated  (1.  a 
vivacious)  expression]. 

elaOkieli  sign -language.  -nAytalnnl  dumb 
show,  pantomime. 

•lekaiA   »  elelUL 

•laktrikko  electrician,  alektrolyyal  (kem.  k 
fys.)  electrolysis,  alaktromatri  (fys.) 
electrometer,  alektroni  (fys.  &  kem.) 
electron,  elaktroakooppl  (fys.)  electro- 
scope.   alakt^oUknikko  ks.  sKhk8ukaikko. 

alalija:  ykmin^  recluse. 

alalia  live  (on)    [in  peace,  rauhassa] ,  j>as8 

one's  life  (1.  one's  days)  [in  contentment, 
tyytyvftisenft] ;  '^  hnoimttomana  lead  a  life 
free  from  care,  live  care  free,  be  to  easy 
circumstances;  ~  vk9inm»yyydm»9&  (\. 
mrakkona)  live  secluded  (1.  in  seclusion), 
live  the  life  of  a  recluse;  vrt.  eliUU 

aiamentti  element. 

elaakellA  live  (on),  pass  one's  life  (smooth- 
ly);  vrt.  aleUM. 

alavaattori  (hissl)  elevator.     . 

elfenluu  ks.  norsunluu. 

ell,  alikka  or;  24  mii  2  tuHnmrn  24  or  2 
dozen;  vrt.  taL 

alimallinan  organic,  ellmalllaaati  organically, 
ellmat  ks.  elin.    alimatdn  inorganic. 

elimiatd  (eliO)  organism;  (elimet)  the  or- 
gans; hUnen  mUmistSnaS  mi  oim  kumnm»»m 
his  system  Is  out  of  order. 

elin  organ;  mlimmt  organs. 

ellnRaika  lifetime;  (el&m&n  pituus)  term  of 
(human)  life,  mortal  span,  lease  of  life; 
mlinajakmi  for  life;  kOnmn  miindkanman  dur- 
ing his  lifetime;  kmikmn  mlinaikani  all  my 
life;  kmrntUM  mintm  mlinaikmni  Will  last  my 
lifetime,  will  last  as  long  as  I  live.  -«ikal- 
nan,  -aikuinan  . .  for  life;  lifelong  (sorrow, 
surul;  vrt.  elinkautiiiaa.  -ahto  condition 
of  life  (1.  for  existence) ;  (vaitt&mfttOn) 
vital  condition,  -ikfi  lifetime;  duration  of 
life;  mliniUksmmn  for  (his)  lifetime,  for 
life;  vrt.  •linaUuu  -IkAlnen  lifelong  [cross, 
risti],  . .  for  life.  -Juurat  roots  of  [one's] 
existence  (1.  life) :  vitals;  kmivmm  tmn  mUn- 
iuttria  (kuv.)  is  gnawing  at  its  very  roots 
of  existence  (I.  Is  tearing  at  its  vitals). 
-kaual 
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•llnkautiMn  lifelong-,  life  [position,  toimi], 
..  for  life;  held  during  life;  ^  Mmlt«ac 
life  Imprisonment,  imprisonment  for  life; 
"  vaM  life  prisoner,  prisoner  for  life; 
hiUtmn  trirkoMa  on  «**  be  bolds  his  office 
for  life. 

•linkautl*-  (ybd.)  ..  for  life,  life  [eslm. 
-mlskm  pension  for  life;  'ty9  work  for  life; 
-«anJU  life  prisoner,  prisoner  for  life]. 

•linkAutieMti  for  life. 

•link«iiio  (alk.)  means  of  earning  a  living 
(1.  a  llvelibood).  (source  of)  livelihood; 
(toimi.  ammatti)  occupation:  business; 
industry.  -Aaeiut  ks.  •UnkelBoUkL  -llmo- 
tut  report  (to  the  government)  that  one 
has  gone  into  business  (for  bimselt). 
-lainsiidlntA  legislation  regiUating  busi- 
ness and  industry,  industrial  and  business 
legislation,  -laki  industrial  and  business 
laws,  laws  (L  statutes)  regulating  business 
and  industry,  -makau  (1.  v.)  license  (fee). 

•llnk*inonharJotUJa  person  in  business  for 
himself. 

•Ilnkeinol-olkaua  permit  to  carry  on  a 
trade,  a  profession,  a  business  or  an  in- 
dustry, -vapaua  industrial  freedom,  -varo 
license  for  carrying  on  a  trade,  a  manu- 
facture or  an  industry. 

•linkorko  (life)  annuity,  -lalna  tontine. 
-vakuutua  annuity  insurance. 

•linlkuatannukaat  cost  of  living,  living  ex- 
penses, -kykyinan  viable  [fetus.  sikiO], 
capable  of  living;  vrt.  ellBvoliiudBeB.  -ky- 
kyiayya  (sikiOn)  viability;  (ellnvolmal- 
suus)  vitality,  -kyaymya  question  of  vital 
Import (ance);  matter  (I.  question)  of  life 
and  dehWk;  yritykBmn  cnniMtuminmn  mi  hmittm 
mUnkymymym  the  Success  of  the  undertak- 
ing is  of  vital  importance  to  (1.  for)  them. 
-lAmpA  vital  varmth.  animal  heat,  -naau 
Vital  nuld.  life  fluid.  -pAlvAt  days  of 
[one's]  life;  life(tlme);  w  mlinpMivinMni 
«f«  m^komaa  nShnyt  never  in  my  life  (time) 
have  I  seen  the  like.  (Jkpv.)  I  haven't  seen 
the  like  in  all  my  bom  days  (1.  never  in 
all  my  life) ;  hMnmn  vUmmUmt  •UnpmvdtuH 
the  last  days  of  his  life;  vrt.  efonpiUviL 
-taiM  "  •llmlntapa.  -tarpeet  necessaries 
(1.  necessities)  of  life;  (muonavarat)  pro- 
visions, supplies,  -uao  standard  of  living. 
-Colnii(nta)  vital  functions;  vital  process. 
-voima  vital  power,  vitality;  vigor,  stami- 
na, -volmainan  vigorous  [plant,  kasvl]. 
possessing  (1.  full  of)  vitality  (1.  vigor) ; 
live  [enterprise,  vrltys] ;  (voimakas)  ro- 
bust, sturdy;  hale,  hearty,  -voimalaeati 
vigorously;  lively,  -volmalauua  vitality, 
vigor  (ousness) ;  stamina,  -volpa  »i  elia- 
voimaiaeB.   -vuodat  years  of  [one's]   life. 

•lid  (Mol 'j   arRanl!;m. 

KlJaa  EtUaTi,  FJias. 

•IJe  (kiiipj  prank,  trick:  (oikku)  freak;  tav. 
pi.  mUktttt  mtftt  pranks,  trirks.  freaks,  (ta- 
vat)  manner.*^  ^  vrt.  el*et.  alkaalllnan  mlm- 
ic(al},  elk*«t  Rs.  eJj«.  AikeFlia  make  (up) 
faces:    arvJsti*llft>    (rrlrnji'*-.     elki    =»   elje. 

•IkAA,  elkasn  ^^.   i£lkl^,   Hikoan. 

•Hal  [0ilmn,  mttrnt,  mU^i,  mlUmme,  efl«eec»  «l- 
imivUt]  if  not,  in  case  not.  unless;  ^  hmitU 
oUsi  oUut,  nUn  mm  oUMimmm  ..  If  it  had  not 
been  for  them  (1.  but  for  them)  we  would 
have  . . . 

•Illpai  (soiklo)  ellipse,  alllptlnan  elliptic(al). 

•Iloataa  make  . .  sick,  sicken;  turn  [one's] 
stomach;  nauseate;  minua  mlioBtaa  I  feel 
sick  (1.  qualmish).  I  have  a  nauseating 
feeling  (I.  a  feeling  of  nausea).  I  am  sick 
at  my  stomach,  alloatava  sickening,  nau- 
seating [feeling,  tunne].  alloaiua  nausea, 
qualm. 


•lo  1.  (elimfl)  Ufe.  vrt.  hanld;  s.  (vilja) 
grain.  (Engl.)  com;  (laiho)  crop;  «ioii 
mikm  harvest  (- thne ) .  time  of  harvest;  «fo«- 
mm  oleva  living;  oUa  miommm  be  alive,  be  liv- 
ing. (elA&)  live;  tSnH  w^nnm  tuii  pmiimn 
mloa  the  crops  were  bountiful  this  year. 
(Jkpv.)  they  (1.  we)  got  bumper  crops 
this  year. 

•lolafka  ->  elonailuu  -aitta  granary,  -halma 
clearing  sown  with  grain,  -hiirl  spasmodic 
twitching  (1.  twitches). 

•lohopaa  quicksilver,  mercury. 

elohopaa-  (yhd.)  quicksilver,  mercurial 
[eslm.  'Ummpunimri  quicksilver  (1.  mercu- 
rial) barometer;  -myrkytym  quicksilver  (1. 
mercurial)  poisoning;  -yhdiatym  quicksil- 
ver (1.  mercurial)  compound];  (kem.) 
mercuric,  mercurous.  -paiaaa  column  of 
quicksilver  (1.  mercury),  mercurial  col- 
umn, -aalva  (harmaasalva)  blue  (I.  mer- 
curial) ointment,  -val mi tu  mercurial  pre- 
paration. 

eloisa  lively;  full  of  life;  live  [man.  mies] ; 
(vllkas)  sprightly,  spirited,  animated,  vi- 
vacious, brisk,  (elottorolsta:)  vivid  [color, 
v&rl;  description,  kuvaus] ;  vrt.  vilkaa. 
•lofaaati  in  a  lively  (1.  sprightly)  manner; 
vivaciously;  briskly;  vividly,  eloltuua 
liveliness,  animation,  sprightliness.  vivaci- 
ty; vividness. 

eloJuhia  harvest -feast,  harvest-home. 

elokaa  "°  eloiMu 

•lokuu  August;  mlmkuun  Ufa  a  night  In 
August;  mlokuun  kuutamo  August  moon. 

•lolllnan  living  [being,  olento] ;  organic 
[world,  maailmaj.  •lollftaittl  vital  sense. 

•lomlaa  man  for  the  harvest,  reaper;  harvest 
band. 

•lonflalka  1.  (elonkorjuun  aika)  reaping- 
time,  harvest  ( -time) ;  2.  »  •Uaaika.  -ha- 
lufnen  ->  •llmlnhaluinea.  -ilmlA  »  elX- 
mMailmitf.  -kfpinA  spark  of  life,  vital  spark. 
-korjuu  harvest (Ing).  -korjuualka  —  eloa- 
aika,  i.  -korJaaJa  ks.  elomles.  -ieikkaaja 
reaper,  -laikkuu  cutting  (1.  reaping)  of 
the  grain,  harvest.  -lAmpA  ks.  •Unllmptf. 
-merkkl  sign  of  life.  -pAlvAt  days  of 
[one's]  life;  lorn  minttUm  [sllben  astl]  mion- 
pHiviM  mnmdman,  ofon  . .  if  I  am  spared  [till 
then],  I  am  going  to  . . .  God  willing.  I  am 
going  to  ...  -reiki  career,  course  of  [one's] 
life,  [one's]  life's  race;  mlonrmtkmni  varrml^ 
l«  In  the  course  of  my  life,  during  my  ca- 
reer (I.  my  life's  race),  -vofmainen  ks. 
elinvolmainen. 

•loon Djaami nan  survival.  -JAAnyt  I.  (a.) 
surviving.  II.  (s.)  survivor;  mIooniMMnmmt 
the  survivors,  those  surviving. 

•lopelto  grain- field;  (Engl.)  corn-field. 

•loataolava  living. 

•iottaa  »  elostella.  aioatalamlnan  ks.  elos- 
telu.  eloatallja  fast  man.  man  about  town, 
debauchee,  elostalla  lead  a  loose  life,  dis- 
sipate; (riehua,  mellastaa)  run  riot,  alot- 
talu  dissipation,  loose  (1.  dissolute)  life; 
debauchery. 

•iostua  cheer  up.  brighten  up,  become 
(more)  animated,  grow  (1.  get)  lively; 
hUnmn  kamvonmm  mlmmttdvmi  hnommttaommti 
his  face  brightened  (up)  noticeably;  vrt. 
elpyX.  alottuttaa  brighten  (1.  cheer)  up; 
enliven,  animate;  stimulate;  rouse,  stir  up. 

•loUlkoo(t)  bee  (to  harvest  the  grain); 
(-juhia)  harvest-home,  harvest- festival. 

•loton  lifeless;  Inanimate  [nature,  luonto] ; 
listless,  spiritless;  (llmeetOn)  Inexpressive, 
vacant  [look,  katse] ;  (tylsft)  dull,  alot- 
tomaati  Inexpressively,  vacantly;  mlotto- 
mmmti  HAIottmvm  kmtmm  vacant  (1.  Staring) 
look,  vacant  stare,  elottomuut  llfelessness; 
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want  (1.  loss)  of  vitality;  listlessness;  lack 
of  expression,  vacancy. 

•lovirna  (kasv.)  vetch. 

•Ipymlnen  plcklnr  up;  (Jftlleen-)  revival; 
(nousu)  rise;  (kebitys)  development:  Mr- 
/oU/noMfMi  M  taitmen  '-»  revival  of  litera- 
ture and  art,  revival  of  learning,  (hist.) 
Renaissance;  f«offl»aiKr«n.  (voimmkam)  '^ 
a  boom  in  the  industry. 

•ipyi  wake  to  life;  be  revived,  be  reani- 
mated, be  enlivened;  quicken;  pick  up;  (ke- 
hittyft)  be  developed,  develop;  (kukois- 
taa)  begin  to  flourish,  begin  to  thrive  (1. 
prosper):  (toipua)  rally;  '^  •loon  (be) 
revive (d),  rally;  '^  uutmmn  ^io^n  get  new 
life,  be  revived;  on  Bwmrmtti  mlpymfUtH  is 
picking  up  fine,  is  reviving  splendidly. 

•Itaaailainan  Alsatian.  Klaata  Lathrinq^n 
Alsace-Lorraine. 

•Itaantua  turn  (1.  get  1.  become)  rancid. 
•Itaantuinin«n  turning  rancid,  altaantunut 
rancid  [butter,  vol];  hmiata  mltmmnitmmmltm 
have  a  rancid  (I.  rank  1.  strong)  odor, 
smell  rancid  (1.  strong). 

•lukka  beast,  animal,  creature;  minkmt  (koti- 
elftUnet)  the  animals,  (nautael&imet)  the 
cattle. 

•Ivyka  stimulus,  incentive,  incitement,  spur; 
(virike)  support;  oneM  mlvykttS  hU^kin 
animate,  enliven,  stimulate,  add  fuel  to, 
fan  the  flame  of,  vrt.  virike. 

•Ivyttlmlnen  quickening,  animation;  (hen- 
kiln-)  restoration  (to  life),  resuscitation. 
•Ivytiivi  stimulating,  quickening,  aivyt- 
Uviatl  stimulatingly;  vaikuttaa  mlvytt^viaH 
iohonkin  have  a  stimulating  (1.  quicken- 
ing) effect  upon . . . 

•Ivyttii  animate,  quicken;  (virkistftft)  ex- 
hilarate, enliven;  (kiihdytta&)  stimulate; 
(innostaa)  inspire;  (herattftA)  rouse,  stir 
(up);  ^  hmnkiin  restore  [one  apparently 
drowned,  hukkunut],  revive,  resuscitate, 
(kuv.)  awaken  . .  to  life,  vivify,  aivytyt 
1.   »   elvyttlmiBeii;    2.   ■->   elvyke. 

•li  -  XUL 

•lihdyttiji  one  who  (1.  that  which)  cheers 
(1.  exhilarates  1.  inspires),  •lihdytiiminen 
cheering  (up);  exhilaration,  enlivenment; 
(re)  animation.  elihdyUivi  life-giving; 
vivifying,  animating;  cheering,  enlivening, 
exhilarating;  cheerful;  inspiring;  vrt.  vir- 
kl»tKvI.  •iihdytUvitil  inspiringly;  mlsh- 
dyttUvlUH  vaikuUrnvm  Cheering,  inspiring; 
vrt.  myOs:  vaikuttaa.  elihdvttii  enliven, 
animate,  exhilarate;  cheer  (up) ;  (innos- 
taa) inspire;  oattmmnMa  miahdyttMnUinii  in- 
spired by  his  ideals. 

elihtynyt  aged,  old;  advanced  in  years,  el- 
derly, elihtyi  age,  grow  old(er),  (grow) 
advance (d)   in  years,  vrt.  elihtll. 

•lihUnyt  1.  —  elXhtynrt;  2.  (kuihtunut) 
past  one's  prime,  pass6(e),  faded,  (kulu- 
nut)  worn -out  (through  dissipation) ; 
miahtHnmmn  nMk6inmn  faded -looking,  bear- 
ing the  marks  of  a  fast  life  (1.  of  dissipa- 
tion) ;  ^  hannotar  a  beauty  on  the  wane. 

elihtii  pass  one's  prime,  age,  advance  in 
years. 

•lAlmeiilnen  animal  [heat,  IftmpO];  (raaka) 
bestial,  brutal;  ^^  kohtmlu  brutal  treat- 
ment; mlMimeUUen  raaka  brutal,  brutish; 
mldimaUiBen  raaka  miet  (myOs:)  a  brute,  a 
beast,  eiiimailitatti  brutally,  brutishly. 
like  a  brute.  elilniellUtyi  be  (come)  bes- 
tiallzed  (I.  brutalized),  •iilmeilityyt  bes- 
tiality, bruttshness,  brutality. 

•liimittd  the  animal  world;  (elftint.)  fauna; 
Sttammn  *^  the  fauna  of  Finland,  the  Fin- 
nish fauna. 

•lAin  animal;  (etup.  suurempl,  nelijaik.) 
beast;   (luontokappale)   creature;  mimmmm 


protection  (1.  preservation)  of 
game,  game  protection;  alMintmn  ymtBpM 
lover  of  (1.  friend  to)  animals. 

•iiln-  (yhd.)  animal  [esim.  'maailma  animal 
world;  'magnatiami  animal  magnetism; 
^aMUa  anUnal  electricity] ...  of  animals 
[esim.  'kvdimtua  transportation  of  animals; 
'laHt  kinds  (1.  species)  of  animals:  -iuokka 
class  of  animals],  -liilll  animal  black  (1. 
charcoal).  -JiinnAa:  MpmHynaita  «f«ln- 
SMnnBkBiM  fossU  remains  of  an  animal  (1. 
of  animals),  -kunu  animal  kingdom;  vrt. 
•UUmUttf.  -laji  kind  (1.  species)  of  animal, 
-tiftkeiieda  veterinary  science. 

•liinlilklPl  veterinary  (surgeon),  veterina- 
rian, -opiato  veterinary  college. 

•iilnlimaaniiade  zoogeography,  faunal  geog- 
raphy, -markkinat  stock  aay(s);  market 
day(s)  for  cattle,  -niytialy  1.  (karja-) 
cattle  fair,  animal  exhibit  (at  a  fair),  stock 
show;  S.  (harvinalsten  el&lnten)  menag- 
erie, (wild  animal)  show,  -oppi  zoology. 
-rau  (t&ht.)  zodiac.  -raUvalo  (t&ht.)  zo- 
diacal light,  -rutto  cattle -plague.  -rMk- 
kiya  cruelty  to  animals,  -^atu  fable. 

•Ilinauojalua  protection  of  animals,  -tol- 
mlato  (1.  V.)  headquarters  of  the  humane 
society,  -yhdiatya  society  for  the  preven- 
tion of  cruelty  to  animals,  humane  society. 

•liinltarha  zoological  garden (s),  (Jkpv., 
lyh.)  zoo.   -iautl  disease  of  cattle. 

•lAinianpaivalua  worship  of  animals. 

•Ilinltieda  zoology.  -tietMllinan  zoological; 
oiMintimUaHinan  aMemm  institute  for  zoo- 
logical research.   -tlaUlliJi  zoologist. 

•liinvakuutua  insurance  or  ammais  (1.  of 
stock),  -yhiio  stock  (1.  cattle)  insurance 
company.     . 

•liJA  one  who  lives  (1.  dwells) ;  (asuja)  in- 
habitant, settler;  (henkilO)  person;  Ml. 
noBtS  ai  ttdm  anMSn  aUU&S  he  cannot  live,  he 
is  beyond  recovery  (1.  hope) ;  karoiUaan  ^ 
person  living  on  the  interest  of  his  money, 
rentier;  nuMcta  '^  one  who  gets  his  living 
from  the  soil,  tiller  of  the  soil,  farmer, 
agriculturist;  mmUSn  alHiiit  inhabitants  (1. 
denizens)  of  the  forest;  omUlaan  >*  one 
who  is  self-supporting  (1.  who  supports 
himself) . 

•lika  pension;  half -pay;  miakmHa  nawMiva 
pensioned,  retired  (on  a  pension),  retired 
on  half-pay,  superannuated  [minister,  pap- 
pi]  ;  afMAecfi  nauttija  pensioner,  pensiona- 
ry; mlSkkmmMaam  Maatattu  entitled  to  a 
pension,  -apu  aid;  pension. 

•likelikilnen  (of)  the  age  to  be  retired  (1. 
pensioned  1.  superannuated),  entitled  to  a 
pension,  -kaaaa  pension  fund,  -laitoa  pen- 
sion system,  -luokka  class  of  pensions. 
-mAiri  amount  of  pension,  -oikaua  right 
to  receive  a  pension,  -raha  pension  money, 
-rahasto  pension  fund. 

•lAkkeallAolija  pensioner,  pensionary. 

•iftkOOn  hurrah!  huzza!  ^  iahtafammm  long 
live  our  leader!  hurrah  for  our  leader! 
'-'  vapaua  hurrah  for  liberty!  liberty  for- 
ever! -Iiuuto  cheer;  hurrah;  miak89nhuatoia 
(myOsr)  cheering;  koiminkartainmm  •/«- 
kBSnhuato  io/ldrfnthree  Cheers  for  . . . 

•lAmlnan  living;  (elfini)  life;  (toimeentulo) 
subsistence,  livelihood;  alUmimamn  tarpmrnt- 
linen  necessary  for  life;  elUminn  mahdoi- 
liBundrnt  (tolmeentulon)  chances  of  earning 
a  living.  •lAmlaoikaua  right  to  live  (1.  to 
exist). 

•lAmA  1.  life;  (olemassaolo)  existence; 
(elanto)  living;  2.  (melu.  meliastus)  noise, 
(Jkpv.)  racket;  ^ISmMn  iUkai  for  life,  for 
one's  whole  (1.  all  one's)  life;  elibnAtfn(««) 
kyUamtynyt  ks.  eltmaMnkyUgetynrt  (ha- 
kUS.);    alMmaMMni   »   eUeesinl,   kS.   elll; 
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durlnr  all  my  (L  my 
wbole)  life;  kmkm  m^bmMni  (m3mm)&i  mij' 
my  wbole)  Ufe  long:  iSmsM  •limiMJi  in 
this  life,  (uak.)  bere  below;  Trt.  p«ha. 

elimikemUlinMi  biographic  (al).  •Ubnikerta 
life  (story),  story  of  [one'sl  life;  biogra- 
pby;  mtamMkmrrmM  tmUja  (I,  kirhttmim}  bl- 
Ographer;  mmm  tmkmmUk  •Uttmakmrtm  autO- 
blograpby. 

eMmin-  (yhd.)  ..  of  life,  Ufe's  [eslm. 
-Umhm  thread  of  life,  life's  thread;  -miii< 
happiness  of  life,  life's  happiness;  -tete- 
eWa  struggle  of  life,  lifers  struggle], 
vital  [eslm.  -nrntm  vital  fluid];  vrt.  eUm- 
-aihe  (fyslol.)  vital  principle,  -aika  ks. 
•Hnallra.  -aikainen  >  •HnkautinAB.  -elite 
ks.  eUmtthto.  ^lalu  love  (1.  desire)  of 
Ufe;  Mr  M  iMytmM  mUmMnhmhm  hi  wat* 
full  Of  life  (1.  of  animal  spirits),  he 
loved  life,  -iialuinen  longing  to  live, 
clinging"  to  life,  i^^inuat  ri,''    f  ]\h\  hi^trtv. 

taAi«.  Hhl  ka,  ^Unikji,  -ilo  jay  of  llvaig. 
Hloinen  fuu  of  aiUinai  spiHU,  {nigh- ^ 
spLrUed;  cbearrul;  sifriismiy  lyoutbf  nu<}- 
riLkalnen];  llg^lit-hf^ariedp  buoy&tU,  jolly. 
*J4rjaiiy«  plan  of  Ufe-  (lft4k.  ^  ruokajai-- 
Jt'Sly*'  fi^-L  nnfiiiieii.  -liaUpmui  vjf.*Av  or 
Lie   (i.  i>i  Uiiiitf »/  i  fftdoimm  mi*mmHJ*ui*H^mi*m 

a  cheerful  view  of  things  (1.  of  life). 
-kertoia  biographer,  -kohtalo:  hmkwm  miM- 
mMnhmhtmU  one^S  lot  In  life,  one's  fate  (1. 
destiny),  -kokemue  personal  experiences, 
experience  (of  life) ;  ••  oU  HMnMm  uuai 
mIMmankoifmuM  thAt  was  a  new  experience 
(miife)  for  him.  -kuiku  course  of  life. 
-kuuumue  calling;  mission  in  (1.  of  one's) 
life.  -kylUbetye  weakness  of  life;  world- 
weariness;  disgust  (1.  loathing  1.  satiety) 
of  Ufe.  -kieiiye  opinion  (1.  view)  of  life. 
-laalu  ks.  •IKmiatapa.  -lanka  (kasv.)  bind- 
weed, -foppu  Ufe's  end;  (kuolema)  death. 
-nautinto  enjoyment  (1.  pleasure)  of  Ufe. 
-olije  (moral)  maxim,  rule  of  Ufe;  •Ubman' 
•kimmt  rules  of  life,  code  of  maxims,  ^lot 
circumstances,  condition (s  of  Ufe).  -r«u 
>  eiimliiHa.  -tap*  manner  (1.  way  1.  mode) 
of  Uving,  Uving;  mUimMmtmvmt  habits,  ways, 
barilla  1.  -iapu  Ufe  story,  -iapve  >  eUm- 
tarve.  -4elitivi  aim  (1.  business  1.  task)  of 
[one's]  Ufe,  end  and  aim  of  [one's]  Ufe; 
MbMfi  wiMmantmhiMvMnsM  his  one  purpose 
(1.  aim  1.  mission)  in  Ufe.  -tie  career, 
course  of  [one's]  Ufe,  Ufe's  race;  vrt. 
•loarstkL  -toiminta  vital  functions  (1.  proc- 
esses), -toveri  partner  for  Ufe,  Ufe  part- 
ner; (aviovaimo)  helpmate,  ^yd  Ufe-work, 
[one's]  life's  achievement  (1.  work),  -unel- 
oMi  dream  of  [one's]  life,  -ura  »  eUmln- 
tto.  -vaatimukeet  demands;  standard  of 
living,  -vaellut  [one's]  Ufe's  wandering 
(1.  Journey);  life;  conduct,  -valheet events 
of  life;  career;  MnmUM  on  olfoe  Idrimomt 
mUbmSnomlhmmt  he  has  had  a  checkered  ca- 
reer, he  has  had  his  ups  and  downs  (in 
Ufe).  -veal  elixir  of  Ufe;  (ream.)  water  of 
Ufe.  -vilaaua  philosophy  of  Ufe;  (koke- 
muq>eriinen)  worldly  wisdom,  -vdma  » 
•UmvoloM.  -ynranirrya  understanding  of  Ufe. 

•Umiikokenut  ..who  has  seen  a  great  deal  of 
Ufe,  experienced, . .  with  a  wide  experience. 

elimiinlkylUatyininen  dUgust  (1.  loathing 
1.  satietisr)  of  Ufe;  weariness  of  Ufe,  world- 
weariness,  -kyllittynyt  Ured  (1.  weary)  of 
Ufe  (L  Uvmg),  sick  of  (1.  disgusted  with) 
life,  unable  longer  to  endure  Ufe('s  hard- 
ships). 

•Ilmftidl  raise  (1.  kick  up)  a  row  (1.  a 
racket),  raise  a  fracas,  (Jkpv.)  raise  a  rum- 
pus, raise  a  rough-house;  (meluta)  be 
noisy;  vrt.  Miaeitl.  elimainilnen  raising  a 
nunpui;  row,  rumpus,  etinidllalji  rowdy. 


rough  feUow.  elimdlvis  eUbniMI  viW- 
fmukha  a  riotous  crowd,  a  mob. 

elite  maintenance,  support,  sustenance;  en 
•UHimmUM  is  being  supported,  (eslm.  lap- 
sesta:)  has  been  boarded  out  (L  boarded 
away  from  home). 

elAtU  dependant;  (lolseliji)  parasite.  -v»- 
aikka  calf  kept  for  raising. 

eliUAJi  provider,  support  (er);  fMrJbMR  '-' 
the  breadwinner  (1.  the  support)  of  the 
family.  eliitiUiiliien  feeding;  brmging  up; 

Broviding  for. 
itiM  (ruokkla,  ravlU)  feed,  nourish; 
(kasvattaa)  brUig  up;  (yUApitia)  support, 
maintain;  (pitU  elossa)  keep  alive;  (pltU 
huoU)  provide  for;  ^  hmnkmnma  kmri(UL» 
mUUiM  keep  O.S.  aUve  by  begging,  beg  one's 
way;  <«  h^mtuM  hOmkim  malntam  o.s.  (1. 
support  life)  by  . . ,  support  o.s.  by  .., 
make  (1.  get  1.  earn)  one's  \iyf\xks  by  .., 
(pysyi  hengissi)  subsist  by  .  .-ing;  MyhMt 
miatmtMMn  hmmMmm  kmaimmaiu^Um  the  poor 
are  taken  care  of  (1.  are  provided  for)  at 
the  expense  of  the  conununlty;  oUm  hfdnm 
miatmtUbfMmM  be  Supported  by  one,  depend 
on  one  (for  support),  be  dependent  upon 
one;  ptiUm  ««  l>igmi  the  son  provides 
for  (1.  supports)  his  father. 

eliiya  -  mlitm. 

elAvyva  liveUness,  anUnatlon;  sprightUness; 
vividness,  vivacity. 

elAvi  I.  (a.)  Hying  [being,  olento;  faith,  us- 
koj;  (elolsa)  lively,  anUnated,  sprightly; 
live;  (vUkas)  vivid  [UnagUiation,  mleU- 
kuvitus] ;  miMoiM  9UamM  mytmyttMoM  vivip- 
arous; '^  AopM  ks.  sIoImpm;  '^  kukkatMn 
natural  flower;  miMpMiiM,  MMbUl  alive 
[eslm.  MMbUl  hmndmttu  buried  aUve;  poit- 
tma  mUhfmta  bum  alive] ;  <«  patoo  weight 
on  foot;  0iMvili  kimlmt  modern  (1.  Uving) 
languages;  mUMU  kmrni  moving  (1.  moUon) 
pictures;  tmpmma  en  W«f«  miMvMnM  inlefM. 
BMmi  that  event  is  Uving  m  my  mind  yet, 
the  event  is  stUl  fresh  \n  my  mind,  it 
seems  as  though  that  happened  yesterday. 
II.  (8.)  (elossa  oleva)  the  Uving;  (eUm) 
animal;  (syOp&iainen)  vemUn;  mUMU  im 
kuottmmt  the  UvUig  (1.  the  quick)  and  the 
dead;  tmrntrnMn  miMvMi  animals  of  the  forest; 
on  oimlM  «f4M(et)«n  /ooAomo  is  stUl  among 
(1.  m  the  land  of)  the  Uving,  Is  stlU  on  the 
face  of  the  earth,  stUl  walks  the  earth. 

elAvAkuvalkone  moving-picture  machine,  ki- 
netoscope.  -teaUerl  moving -picture  theater. 

eliviiUUelkkaua  vivisection. 

alivitti  vividly;  in  a  Uvely  (1.  sprightly) 
manner. 

elM  live;  (olla  elossa)  be  alive,  have  life; 
(elittii  ItsensA)  maintain  (1.  support)  o.s., 
support  life;  subsist;  feed;  miUm9»M\ni  [-ol, 
-naM  Jne.]  to  (aU)  my  [your,  his  etc.]  life, 
during  my  [your,  his  etc.]  Ufe;  <«  [/oma- 
lotoftfo,  kmrMm,  •nnmUiMtm  y.  m.]  miMmMM 
lead  a  [wicked,  wretched,  happy  etc.]  Ufe, 
live  [wickedly,  wretchedly.  happUy  etc.], 
pass  a  [wicked,  wretched,  happy  etc.]  Ufe 
[huom.  my 6s:  ~  kmvytmdmlUtM  mlitnUlM  lead 
a  butterfly  existence,  (moraalitonta)  lead 
a  loose  Ufe,  dissipate];  ~  hmrroikai  Uve 
like  a  king  (1.  like  kings),  live  on  the  fat 
of  the  land;  ~  hwrlmati  live  fast,  lead  a 
reckless  (1.  fast)  life,  run  riot;  '-'  Mlakin 
(\.  hmtmkin)  live  (1.  subsist  1.  exist)  (up) on 
[vegetables,  kasviksilla],  live  (1.  earn  one's 
Uving)  by  [one's  labor  (1.  by  the  sweat  of 
one's  brow),  tyOUA],  (eiaimlsti  puhuen:) 
feed  on  [rooU,  Juurista];  -  kmummmin 
kwdn  /ofca  toinmn  outlive  another;  '^  nai^ 
nmtutnmMm  Uve  unmarried,  lead  a  bache- 
lor's (1.  a  mtoster's)  Ufe:  -  onnollM. 
mUflm  pasa  (L  be  pMsing)  nappy  days;  ^ 


•makko 
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tvioimnta  wnAmim—H  live  wltbln  006*1  In- 
come; '^  vmnhmkmi  live  to  Old  (1.  a  firreat) 
age,  live  to  be  old,  live  long;  '^  viMUmmH 
live  in  luxury,  (Jkpv.)  live  on  tne  top  sbelf; 
MTn  mU  tibmSn  omnmn  pMiviin  he  lived  to  860 
tills  bappy  day  <l.  tbls  day  of  bappiness) ; 
hUnmUa  ml  «f«  mniUt  motUmikman)  kuukmattm 
mimttMvMnM  be  bas  not  many  montbs  to  live; 
hMnmUa  ml  olm  nUUa  mUUi  be  bas  notblng  to 
live  on,  be  bas  no  means  of  support;  Urjm 
•n  mIMnyt  monta  painomtm  tbe  book  bas 
passed  (1.  run  1.  gone)  tbrougb  many  edi- 
tions; nUfi  toHm  kain  miMn  as  true  as  I'm 
alive,  upon  my  life;  pUmmkmi  mtmtyt  vnodmt 
tbe  last  few  years,  tbe  recent  years. 
•makko  ■■  imisX. 

•maiji   enamel,    -maalaua  enamel-painting. 

-maall  enamel  paint.  Hririt  enamel  colors. 

•malj6ida  enamel.  •malJolmlnen  enameling. 

•manalpataioni     (vapautus)     emancipation. 

•mantlp^orata  emancipate,  inanalp— rattu; 

mmanmipmmrmitu  iudnmn  an  emancipated    (1. 

unconventional)  woman,  a  new  woman,  a 

feminist. 

•mbpyo  (alkio)  embryo,  •mbryologla  (sikiO- 

oppf)   embryology. 
•mi  (kasv.)  plstU.  -kukka  female  (1.  pistil- 
late)   flower,     -lehti    carpel,    pistil-leaf. 
-n«uvoin«n  pistillate,  female. 
•mintimi  Stepmotber;  mmintimMn  imooin  like 

a  stepmotber,  in  stepmotberly  fasbion. 
•mItAn  . .  witbout  pistils,  baving  no  pistils. 
•mid  (kasv.)  tbe  pistils;  gyncecium. 
•mm^  ks.  mL 

•mo,  •mon^n  motber;  (ykslnom.  elAimtstft:) 
dam.  emoton  motberless,  bereft  of  [one's, 
its]  motber. 
•mplminan  besitation.    amplmitti  witbout 
(any)  besitation,  unbesitatingly;  needless- 
ly, rasbly;  witbout  more  ado;  mdnU  tmmn 
mmn  mmpimHitM  I'll  do  tbat  unbesitatingly, 
I  don't  hesitate  to  do  it.  •mpivi  besitating, 
besltant;  oUa  mmpMOia  kantmOm  be  in  two 
minds  [about  a  tb..  Jobonkin  nftbden].  bes- 
Itate  (1.  waver)    (between  two  opinions). 
•mpli  besitate;  be  doubtful;   (olla  kabden 
vaibeella)  be  in  two  minds,  waver  between 
two  opinions,  vacillate;  HMn  mmpi  ttMUmMMman 
be  besitated  about  coming   (1.  to  come). 
•mi  1.  »  cmo;  2.   (kobtu)   uterus,  womb, 
-hipvl  cow  (1.  female)  elk.  -Jinia  sbe  rab- 
bit; motber  rabbit,  -kallio  (geol.)  parent- 
rock,   -karhu  sbe  bear,    -kirkko  tbe  first 
cburcb;   (etup.  katol.)  motber  cburcb. 
•mikainen  (kem.)  basic;  alkaline,   emikal- 
•yya  basicity;  alkalinity. 
•millammaa  ewe.    -lluo«   (kem.)   motber- 
liquor, motber- water,  -maa  motber  country. 
•minikaula  neck  of  tbe  womb;  (Iftftk.)  cer- 
vix.    -ko«tln    uterine    probe,     -laakeuma 
(Iftftk.)  falimg  of  tbe  womb,  prolapsus  of 
tbe  uterus, 
•minnyya  bousebold  management;   bouse - 
wifery;  duties  of  a  bostess;  Mnmn  •mifn- 
nyytmnmd    tdaimmna    itdmna    mmnmmtyi   hyvin 
under  ber  management  tbe  domestic  af- 
fairs flourished. 
•minnitftn:  ~  e«f«  bouse  (1.  farm)  witbout 

a  mistress. 
•minndldi  manage  tbe  household  (1.  the 
domestic  affairs),  keep  house;  act  as  a 
hostess.  •minnAltaIJi  housekeeper;  (Jon- 
kln  Julktsen  laltoksen,  kuten  sairaalan 
y.  m.)  matron,  aminnditaijlnpaikka  posi- 
tion as  a  housekeeper  (1.  a  matron). 
•mint!  (perbeen-)  housewife;  (talon-) 
lady  (1.  mistress)  of  tbe  bouse;  (vteraiden 
pubeessa:)  hostess;  (vuokralatsen  pubees- 
sa:)  landlady;  mmStmMn  vmivoUinmdmt  du- 
ties of  (1.  as)  a  bostess.  -koulu  school  of 
domestic  science. 


•milpupj^  (lalvan)  mklnsaU.   -pun   (aluk- 
sessa)   keel.    -p«u  trunk   (1.  main)   line. 
-ranoaa  (Ift&k.)  womb  supporter. 
•mia  (kem.)  base;  alkali. 
•milt^urakunta  motber  parish.   -^Ika  sow. 
-Ulo  L  -ilia  original   (1.  main)    farm   (1. 
estate) . 
•mitin   I.  vagina;   8.   (ruokatorvi)    guUet; 

(la&k.)  esophagus. 
•milvalha    veritable     (1.    Infamous)     Ue; 
(Jkpv.)  whopper,  -valtlo  mother  country. 
-veal  «  •mXllttoa. 
•n  ks.  mU 

•nammlatd  plurality,  majority;  mmada  '^  /m- 
Mn   ptaoimiim   obtain    a   majority    for   ... 
-ryhmi  majority  group. 
•n«mmit«n  mostly;  (most)  commonly,  usu- 
ally, generally,  an^mmyya  greater  amount 
(1.  number) ;  (enemmisto)  plurality,  an^m- 
milti  more;  (vlelA)  further. 
•iMmmIn  more;    (Joskus:)    higher,  better; 
'^  mikmm  more  tUne,  a  longer  time;  ~  ktdn,, 
more  than  ..,  upward  (s)  of  . . ,   (luvul- 
taan)  over  . . ,  (Joskus :)  above;  <«  knim  20 
kmrtam   (myOS:)    over  20  times;  mnmmunUn 
tai  pMhmmmMn  more  or  less;   (mi)  '^  kuin 
mnnmnkUMn  no  more  than  before,  Just  as 
little  as  before;  mi  kwdtmnlbmmn  <«  kain  .. 
not,  however,  over  . .;  not  over  . . .  bow- 
ever;  only  . .  at  the  very  most;  pitiui  /m- 
takin  ^   kain  jomtakin  toimmmim  Uke  a  tb. 
better  than  (1.  prefer  a  tb.  to)  something 
else;    raiuutma  ~   love  more;   aita  ««   kan 
(I.  kmrnkm)  . .  SO  much  the  more  because  . . , 
(aU)  the  more  as  (l.  since  1.  because)  ..; 
tarfoamaUm  ~  kain  kan  by  outbidding   (1. 
overbidding  him.  -arvolnen  worth  more,  of 
higher  (1.  greater  1.  more)  value. 
•n«mpi  [kielt&v.  laus.:  •n«mpii]  more;  fur- 
ther; mnmmmatta  omaitm  (suuremmalta)    to 
the  greater  part,  for  the  most  part,  mostly; 
iykatty  mnmmpaa  kamittmiya  vmrtmn  adjourn- 
ed; mnmmpaa  mina  mn  voi  I  can  do  no  more; 
mnmmpaa  vmivmm  nakmmatta  Without   (any) 
further  trouble,  with  no  further  trouble; 
mi  mtmaakamn  mnmmpaa   (en&A)   not  another 
word!  not  a  word  more!    mi  mmn  mnmmpaa 
kain  ..  no  more  than  . .;   iimmn  mnmmpia 
matkim   Without  more   ado,   without   any  . 
more    red    tape;    mmn    mnmmunitta    without 
anything  further,  without  further  notice, 
simply. 
•n^n^miiMn  Increasing,  growing;  increase; 
advance.     an«navi    increasing,    growing; 
mnmnmvaama  maaramma  in  an  increasing  de- 
gree, more  and  more,  in  higher  and  higher 
degree.    •n«nnya   Increase;    enhancement. 
•n^ntymln«n,  •n«ntyi  »  MieiiemiBeii,  MitttX. 
•n«ntimin^n  augmentation,  increasing;  en- 
hancement,    anantii    increase,    augment, 
add  to;    (suurentaa)    enlarge;    (kohottaa) 
raise,  heighten,  enhance  [the  value,  arvoal, 
swell   [the  numbers,  lukumftftrftft]. 
an«rgia  (tarmo)  energy,  an^rgin^n  (tarmo- 
kas)  energetic. 
•n«ti  increase,   augment;    (kasvaa)    grow; 
(kasaantua)  accumulate;  (lisaintyH)  mul- 
tiply; (kohota)  rise,  go  up,  advance. 
analanninlklalln^n    English;    mn   mnglmnnin- 
kimiinmn  is   (In)    English,    -laattari  court- 
plaster.    -p«nlnkulma  mile. 
EnolantI   England;    (Suur- Britannia)    Great 
Britain,    the    United   Kingdom;    Englmnnin 
aittmmaat  the  British  possessions;  Englmn' 
nin  kanmaii  the  English  Channel,    •nolanti 
(=.  englannln    kiell)    English;     [kftAnUft] 
mnglmnnikmif  mnglannin  kimimiim    [translate] 
Into  English;  mnglannin  kimimUa  in  English. 
•nalantllaln«n  I.  (a.)  English.  II.  (s.)  Eng- 
lishman;    mnmianHiaimmt    Englishmen,     the 
English,  the  British. 


•figlaiitilaltHMMffkkalAliMll 
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•iitlantilaitl-Mn^rikkAlaiiiM  Anflo- Ameri- 
can. -iii«lilii#ii  according'  to  (1.  after)  tne 
Entllsh  type  (1.  style),  -•uomalafneii  Eng- 
lish-Finnish [dictionary*  sanaklrja]. 

•nlminiteii  most;  mostly,  for  the  most  part. 
•nlmmikMen  mostly,  for  the  most  (1.  the 
greatest)  part;  (yleensA)  srenerally;  (etu- 
pft&ssi,  pi&asiallisesti)  mainly,  chiefly, 
principally;  (useimmassa  tapauksessa)  in 
the  (great)  majority  of  cases,  in  most  cases. 

•nimmifi  most;  tnyydUan  ^  imrjarnvmUm  will 
be  sold  to  the  highest  bidder,  •nimmiati 
most,   mostly,    for    the   most   part;    vrt. 

•nin  most;  ^  hmikmBtm  most  Of  all;  '^  om 
ihmiaita  (\.  ihmUiM)  most  people  (L 
folks),  majority  of  people;  mminmUUtM 
•Mrfta  for  the  most  part,  mostly;  mnimmat 
(useimmat)  most,  the  most,  the  majority 
of  . .  {esim.  mnimumMi  MMnmt  the  most  votes, 
the  miajority  of  the  TOtes];  mnimmat  mfmt 
most  times,  most  of  the  time,  •nintiin 
(korkeintaan)  at  most,  at  the  utmost, 
(Jkpv.)  at  the  (very)  outside;  (ei  yli)  not 
more  than  . .;  mnintUMn  1000  dMmrim  a 
thousand  dollars  at  the  most  (1.  outside), 
not  more  than  $1000.  eniten  most  (of 
ail);  (etupft&ss&)  in  the  first  place. 

•nkeli  angel.    -Joukko  angelic  host. 

•nkeliiiiAineii,  •nkeiinkaHainen  angelic,  like 
an  angel.  •nkellnUkIJi  (1.  v.)  baby-farmer. 

•nnakkolarvio  budget,  -laaku  calculation, 
computation,  estimate;  tmhdM  mtmahkolms' 
kuM  make  calculations,  calculate,    -luulo 

Prejudice,  bias,  -luulolneii  prejudiced, 
las(s)ed.  -luulottetti  with  prejudice  (1. 
bias) ,  m  a  prejudiced  manner,  -luuloituut 
prejudice;  strong  prejudices;  disposition 
to  prejudice,  -luuloton  unprejudiced,  un- 
biased; broad-minded,  liberal,  -luulotto- 
mastl  without  prejudice,  -luulottomuut 
Creedom  from  (1.  absence  of)  prejudice 
(1.  bias),  -maktu  advance  payment,  pre- 
pajrment;  advance  (of  money);  money 
paid  m  advance,  advance  money,  -mlell- 
plde  preconceived  opinion.  -piitAe  pre- 
judgment; (lak.)  precedent. -^entuurl  cen- 
sorship, -eopimut  1.  -eitoumua  preagree- 
ment;  prearrangement.  -tapaua  (lak.) 
precedent,  ^ieto  advance  information, 
previous  knowledge,  ^llaaja  advance  sub- 
scriber, ^laua  (eslm.  klrjalle)  advance 
subscription.  -vaimlttuka«t  preparations 
beforehand. 

•nnakolllnen  advance;  (fllos.)  . .  a  priori. 

•nnakolta  beforehand,  previously,  in  ad- 
vance; by  (1.  in)  anticipation;  «  maMrMtty 
predestined,  foreordained.  (Johonkln  toi- 
meen)  designated  [for  ..] 
advance  money. 

•niMuleen  as  before 


•nnall 

tlon  is  unchanged; 


unchanged; 

I  the  sltua- 

a»im  on  fmatUmn   f/AJI 

«iiiiair««ii]  the  matter  is  [will  remain]  as 

before  (1.  unchanged) ;  amirmm  on  htaktdn- 


the  patient  Is  much  (1. 
about)  the  same. 

•nnalta  —  oimakoHa.  -harklnta  premedita- 
tion; foresight,  forethought.  -mUriyt 
predestination. 

•ntie  presage;  omen;  portent;  (premonito- 
ry) sign;  (olre)  Indication,  symptom;  Av- 
va  '^  good  omen,  a  sign  of  good  luck; 
kmvaan  <«  sign  (1.  herald)  of  spring;  olfo 
mnimmna  l—iMn  oe  an  omen  of  . .;  pmha  <« 
bad  (1.  evil)  omen,  evil  prognostic,  -merkki 
omen ;  sign,  token ;  presage ;  prognostication. 

•niMmmln  earlier,  sooner;  (mieluummln) 
rather;  much  rather;  «»  tmi  myahmtmmin 
sooner  or  later,  some  time  or  other;  vrt. 


•nnen  I.  (prep.)  before,  previous  to;  (edel- 
lA)  ahead  of;  in  advance  of;  (esim.  lak.) 
prior  to.  U.  (adv.)  before,  before  (1.  ere) 
now;  previously;  (muinom)  formerly; 
(mieluummln)  rather;  ^  mUmtm  formerly, 
in  olden  (1.  former  1.  past  L  bygone) 
times,  (in  days)  of  old  (L  of  yore),  m 
bygone  days,  in  days  long  past,  in  times 
(long)  past;  ~  mUtmhmn  fl.  aihmmnMm)  too 
soon,  too  early,  prematurely;  '^  kummia- 
paivaa  before  (l.  ere)  to-morrow;  '^  /« 
nyi  m  former  times  and  now,  as  it  was 
and  as  it  is;  '*>  haikkmm  above  all  (things), 
of  all  things,  first  of  all,  first  and  fore- 
most, before  all,  in  the  first  place  (1.  in- 
stance); '^  mrnlnoin  (I.  vmtUmmm)  —  '^  ai- 
kmrnn;  '*  maita  before  the  Others,  (edelli) 
ahead  of  (1.  in  advance  of)  the  others;  "« 
pitkaa  before  (l.  ere)  long,  soon,  in  a 
short  time;  -^  mita  before  then  (1.  that), 
ere  then;  ~  taman  vnodmn  haivtium  before 
the  end  of  this  year;  «n  of«  koakmmm  '^ 
nahnyi  hamta  I  never  saw  him  before;  han 
on  mivmm  toimmn  md—  ktiin  ^  he  Is  a  very 
different  man  now.  he  is  an  entirely 
changed  man,  he  is  not  the  man  he  used 
to  be;  han  tvU  '^  nUnum  he  came  before 
(1.  ahead  of)  me,  he  came  earlier  than  I; 
htm  ^  before  which;  niinkmln  mnnmnUn 
(Just)  as  before,  as  previously;  paamin  '^ 
jj^rUim  kwdn  mina  I  arrived  (1.  reached  the 
destination)  ahead  of  you  (1.  eadier  than 
you) :  tama  tmpahtwd  ->  hanmn  JhwIomMnM 
this  was  before  (1.  happened  prior  to)  his 
death,  this  preceded  his  death;  ta»ma  oli  '-» 
iaio  there  used  to  be  a  house  here,  a  house 
used  to  be  (1.  to  stand)  here. 

•nnenlalkalnen  l.-«ikuinen  untimely  [death, 
kuolema];  premature  [birth,  synnytysl; 
overhasty  [conclusion,  Johtop&fttOsj;  «n- 
nmnmikainmn  wmtinmn  premature  report,  -ai- 
kaisMti  too  soon;  prematurely;  mnnmntUkmi' 
m—ti  kmhittynyi  fgpmi  a  precocious  child, 
-alkalauua  untlmellness;prematureness;  un- 
due haste.  -ku(i)n  before,  ere.  -kuulumaion 
unheard  of;  unexampled,  unprecedented. 
-OTialnittu  before -mentioned,  aforemen- 
tioned, previously  mentioned  (1.  stated); 
aforesaid;  (-nimitetty)  aforenamed,  -mul- 
noin  ks.  onaoii. 

•nneetiin  before;  (vanhastaan)  of  old;  «» 
9lmvm  previously  existing,  existing  of  old, 
•nnetUin  earlier;  before. 

annua  -=  oimo.  -laute  prediction;  prophecy; 
prognostication;  augury,  -merkki  —  onno- 

•nnuataa  foretell,  predict;  prophesy;  divine; 
(merkeistt)  prognosticate;  (olla  enteeni 
Jostakln)  betoken,  foreshow;  (tav.  Jotakin 
pahaa)  (fore) bode,  portend;  be  ominous 
of  ..;  foreshadow  [death,  kuolemaa] ; 
(tav.  hyvM)  presage,  augur  [weU  for  one, 
hyvftH  Jollekulle] ;  minahan  mnnuaHn  minul- 
l«,  mtta  nUn  ttaUsi  haymaan  I  told  you  be- 
forehand (1.  I  forewarned  you)  that  it 
would  come  to  that,  (Jkpv.)  I  told  you  so; 
piivi  mnnuatma  amdmttm  the  ClOUd  predicts 
rain;  •«  •!  mnmutm  hyvaa  it  doesn't  predict 
any  good,  it  is  a  -bad  omen,  ennuataja 
prophet,  seer;  fortune-teller,  soothsayer, 
diviner;  JroomalaislUa)  augur;  (oraakke- 
II)  oracle,  annuatamlnan  foretelling,  proph- 
esying; prognostication;  augury;  tahdUta 
mnntutaminmn  astrology.  annuaUva:  lotmkin 
mnnu9tavm  boding  . . ,  ominous  of,  prognos- 
tlcof ;  pahma  •nna«e«Mi  evil -boding,  ominous. 

•nnuaUlia  =«  enausUui;  ^^  ihmiMtmn  tulmvim 
kohiaipitm  read  the  fortunes  of  men. 

•nnuatukaalllnen  prophetic  (al). 

•nnuatua  prophecy;  prediction;  prognosti- 
cation;  divination,   soothsaying;    vrt.   •«. 


AnnMtiu«h«nkl 
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nustamlBMi;    tnmnahikBmni  kStH  imt99n  my 

prediction  came  true,  -henki  spirit  of 
prophecy  (1.  divination),  prophetic  spirit. 
-klFja  book  of  prophecies,  prophecy.  -lahJa 
(girt  of)  second-sight,  -ialto  art  of  divi- 
nation; clairvoyance. 
•nnitiM  have   (1.  find)   time;    (saavuttaa) 


)nn«M«HI     UUWSf      \*.     atMU/       MUAW,       x"»"«' *•""-«/ 

reach,  attain;  (p&&sa)  come  (1.  get)  to, 
arrive  at;  vrt.  ebdlttMll:  ~  (Jonkun)  mdmllm 
get  ahead  (1.  m  advance)  of;  —  •fm«n  io- 


tmkutm  io»99kin  get  ahead  (1.  m  advance) 
of  one  in  . . ,  leave  one  behind  in  . . ,  fore- 
stall one  in  . . ,  (Jkpv.)  cut  one*s  comers; 
'-'  [ajolssa]  pmrmm  arrive  (1.  reach  one's 
destination)  Tin  time];  9tmiUtiM  Mn  Su- 
noon  was  he  in  time  for  the  train?  did  he 
catch  the  train?  MtmatathS  9mada  Bmn  vtd' 
mUksi  hu0mi99k9i  Will  you  be  able  to  finish 
it  (I.  to  get  it  done)  before  to-morrow? 
hMn  tnnSiti  mnnmn  knoittMunsa  nMhdM  l«ii- 
iokonmmt  hMytUnn»9Ma  he  lived  to  see  fly- 
ing-machines in  use;  mdnuUm  oU  niin  kUr; 
mttM  mn  tiuUUtSnyt  ivUm  I  was  SO  bUSy 
that  I  could  not  find  time  to  come. 

•nnityt  result  arrived  at;  (saavutus) 
achievement,  (paras)  record,  -kilpailu 
contest  to  break  the  record. 

•no  uncle  (on  one's  mother's  side) ;  [one  sj 
mother's  brother.  .    ^    ,      .  .  , 

•n«.l  first;  (aikaisin)  earliest;  (ensintuleva, 
lahinn&seuraava)  next;  [tiedon]  —  «(*•«{ 
the  first  principles  (1.  the  rudiments)  [of 
knowledge] ;  ^  tdului  to  begin  with;  first 
(of  all);  '^  mituaa  m  the  beginmng, 
(aluksl)  to  begm  with,  first;  [heti] 
'^  hmtkmatM  mati  (L  aikamn  1.  lUhHmn)  from 
the  [very]  first;  -'  kmrndla»  ^  kmrrmn 
the  first  time,  (tulevalla  kerraila)  next 
time  [huom.  esim.  hBn  urPoMi  oikmin  hmti 
'^  kmmdlm  he  got  it  right  With  one  guess, 
he  guessed  It  the  first  time] ;  -'  ^Jfi^•^ 
in  the  first  place;  -^  /aofino*  a  rough  draft 
(1.  sketch);  '-'  nUkmrnUtM  at  first  sight; 
-•  posHmaa  by  return  mail;  -'  cIImmi  m 
the  first  place:  '*'  tUmaaa  f  1.  tlMmmd—a) 
at  [one's]  earliest  convenience  (1.  oppor- 
tunity), at  the  first  (1.  at  an  early)  op- 
portunity; '-'  iyBksi  the  first  thing  (one 
did)  [esim.  ^  iydkmmni  kmrkmin  vmnmmn 
the  first  thing  I  did  was  to  fix  the  boat] ; 
-»  viikoila  next  week;  -^  vuonna  [ktviUM, 
•ykmynH  y.m.]  next  year  [spring,  faU  etc.]. 

•ntllarvoinen  first-rate;  principal.  -IIU 
(teat.)  opening  (1.  first)  night,  first  per- 
formance, -kertalnen  happening  (1.  oc- 
curring) the  first  time;  mntikmrtainmn  par- 
kau9  first  Offense  (at  stealing),  -kerta^ 
lalntn  beginner,  novice;  (tulokas)  new- 
comer, a  new  arrival,  -keailnen  next  sum- 
mer's, . .  to  be  held  next  summer;  mnsi- 
k0»ainmn  n&yttmty  next  summer's  fair. 

•ntlktl  first;  firstly;  (etupWssft)  foremost, 
m  the  first  place;  -  ...  «•'»•*«'•  v""^: 
(ly)  ..,  second(ly)  ...  •ntiktikin  4n  the 
first  place  (1.  Instance);  for  one  thing; 
(aluksl)  to  begin  with,  tntlktimalnlttu 
ks.  ensininainitttt. 

•nsigiuokka  first  class;  •fMifootoi  poati 
[aotataiva]  first-class  mail  [battleship]; 
inMUuokan  iy^d  flrst-rate  work,  -luok- 
kalntn  first-class,  flrst-rate.  -luokkaialnen 
pupil  In  the  first  grade,  first  grade  pupil. 

•ntlmilntn  first;  foremost;  (tftrkein,  pftil-) 
principal,  chief;  -»  kirfuH  (esim.  Suomen 
rautatieasemilla)  head  clerk;  Ahkaantmri 
lE)^  Alexander  the  First;  kUn  on  fcanpon- 
kimmM  9n9imiU»m  mimhiU  he  is  one  Of  the 
leading  (1.  first  I.  foremost)  men  of  our 
Xity;  kakai  mnaimUBta  (h  tnaimMMmt  Mui) 
lofta  the  first  two  children;  oils  ImMotm 


^  Antit 

'-»  oppiUu  head  one's  class,  tntimliti  at 
first;   in  the  beginning. 

•ntin  first,  foremost,  in  the  first  place;  at 
first;  (alussa)  tn  the  beginning;  ~  tySii), 
mitfn  knvitakMmi  Hrst  the  work,  then  the 
play,  busmess  before  pleasure,  entlnkiin 
at  all;  mi  mnminkaOn  not  at  all;  «/  mnminkaSn 
liimn  aikmisin  none  too  soon.  •ntlnmalniUu 
(the)  first  mentioned;  (the)  former,  •n- 
•Innl  first;  at  first;  (aluksi)  to  begin 
with;  (alkujaan)  originally,  primarily, 
•ntlnnikin  first  and  foremost,  before  all. 
In  the  first  instance  (4.  place);  for  one 
thing;   (aluksi)  to  begin  with. 

•ntinftuleva  first  coming;  next,  the  ensuing. 
^ullut  first  come;    (s.)   the  first  comer. 

•ntl«tiin(kln)  ks.  •iisiksi(ldB).  tntltuleva 
next,  the  ensuing. 

•nteellinen  ominous. 

•nuinen  (yhd.)  with  ..  omens  (1.  signs) 
[esim.  hyvi'«  with  good  omens;  paha^ 
with  bad  omens.    (myOs:)    evil -omened]. 

•ntinen  former;  pre^xistent;  (aikalsempi) 
earlier,  previous;  (vanha)  old;  (kulunut, 
mennyt)  past,  bygone;  (virasta  eronnut 
tal  erotettu)  ex-,  late;  ~  kwofmrnSSri  ex- 
govemor;  ~  IMhrnttilSM  RtaukoMaa  the  late 
ambassador  to  France;  ~  pappi  a  former 
minister,  an  ex -clergyman;  ~  prmmidmntH 
ex-presldent;  ~  mmnamitori  ex-senator;  '^ 
virkmmimm  a  former  official;  •fiel«««fi  ol- 
kman,  mniisinM  idkoina  In  past  times,  in  by- 
gone days,  m  days  of  yore,  in  the  past; 
mntismmn  nBkdmn  pmrmmpi  ks.  •ntlstll  pa- 
rampi;  mniimmmn  iapmm  in  the  Old  fashion 
(1.  Style  1.  way),  (the  same)  as  before; 
mntiBmUmmn,  mntiBmUMMn,  mntiMmBtiUn  ks.  ha- 
kus.;  mntismn  UaiOui  in  addition  [huom. 
myOS:  oti  ImkmMn  mntiamn  Um^H  bought 
another  cow;  ami  onMa  «trraa  mniiBmn  U" 
aOkBi  met  with  a  further  sorrow] ;  mnHmtmn 
lUdkH  additional,  furtl^er  [esim.  uuMlm  to- 
dimtukmia  mnHatmn  UmUkBi  additional  (1.  fur- 
ther) proof] ;  mntimilta  aioitta  from  bygone 
days,  from  former  (1.  olden)  times;  mntigta 
parmmpi  better  than  the  former  (1.  pre- 
vious) one,  better  than  before  (1.  ever); 
mntimtS  mnmmmMn  [huomiota]  more  [atten- 
tion] than  ever  (1.  than  before);  mntigtM 
namammmt  [ihmiset]  more  [people]  than 
before  (1.  ever) ;  mntiatMn  hnonompi  worse 
than  (ever)  before,  worse  than  ever;  on 
mntiMmnMU  nUkXinmn  looks  as  he  (1.  She  1. 
it)  used  to.  looks  Just  the  same  (as  ever), 
has  not  changed  (1.  altered). 

•ntltOaika  times  gone  by,  olden  times,  past 
(times);  mntiBoikmm,  mntiaaikoina  tn  Olden 
times,  in  days  gone  by,  in  the  past;  mntim- 
alan  kanaat  (myOs:)  the  anclents.  -Aikul- 
nen  old.  ancient. 

•ntlMlieen  to  the  former  state  (of  things); 
as  before;  vrt.  JitUUt.  Jildi,  paUta,  saat- 
taa.  •ntittlliin  in  the  former  shape  (1. 
fashion);  as  before;  kmikki  on  tamm  mnti' 
•mlUUin  (entlselli  tolalla)  everything  Is  on 
the  old  footing  again  (1.  now);  vrt.  pysyX. 
•ntlteaain  already;  hanmUa  ott  ••  (h) 
mntUmatdMn  he  had  it  already,  he  already 
had  it:  vrt.  aimastMIii. 

•ntltpMttymi  (klel.)  pluperfect,  past  per- 
fect (tense). 

•ntityyt  times  gone  by;  olden  times,  antiq- 
uity; (mlkft  on  ollut)  the  past:  h&nmn  mnti- 
MyytmnMd  his  past;  nfoefun  pHkatlm  mnHgyy- 
tmmn  extends  (1.  goes)  far  back  in  time, 
extends  (1.  goes)  far  (back)  into  the  past. 

•ntuudetta(an)  before,  previously;  (vanhas- 
taan)  of  old;  vrt.  anttsastlXn. 

•nU,  enUpKa) ,  enUt  what . .  ?  mnta  Mtmi,  tn- 
Immko  kMn  how  (1.  what)  about  your  father, 
is   he   coming?    •nei  haH  kMn   hdmkmam 
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•piilyt 


ommi  Byyni  what  (tben)   If  I 
reasons?  •nt^ptf  §oa  •«  oUmi 

Ik  (I.  wbat)  if  it  were  tie? 


wbat  (tben)  if  de  doesnt  come?  •mB  Im.. 
only  tblnk  if  . . ,  what  if  . .?  how  (then) 
if  . .?  suppose  [I  were  to  ro»  menlsin] ; 
mnta  maiUnha  . .  (weU,)  how  . .?  •ntM  /m 
minaUa  oU9i  ^     -  - 

had  my  own  reasons! 
Mn  Just  think   " 

suppose  it  is  he;  mntMpM  ••  kmto^kin  What 
if  it  should  (1.  were  to)  disappear?  sup- 
pose it  would  disappear;  (mltftpA  slitA 
vaikka)  what  though  it  were  to  disappear? 
•ma  M  a9ia  (well,)  what  about  that  mat- 
ter? (here,)  how  is  it  with  that  matter? 
«iie<(«)  9iH9n,  /m  Mmn  tmkisinhin  what 
(then)   if  I  should   (1.   were  to)   do  it? 

•ntil  hurry,  hasten,  speed;  ny;  (ebdattlA) 
reach;  ^  mM  (klitU)  hurry  (1.  ny)  past, 
shoot  by;  mikm  ^  time  riles;  nHn  hmama 
kuim  mjmuB  ~  as  far  as  thought  can  reach. 

•fiii(n)  more,  further;  (uudelleen)  again; 
(kauemmin)  longer;  aaia  •i  ^i*  ^  «it«M«- 
0<M«  the  matter  is  beyond  help  (1.  remedy), 
it  can  no  longer  be  helped;  •j  '<'  no  more, 
no  longer;  mi  tnuhmmn  ~  never  more,  never 
agam;  ai  •mnmmhnmn  ^  not  a  word  morel 
not  another  word!  Mm  «I  of •  ~  la—nmnM 
he  is  no  longer  (1.  he  has  ceased  to  be)  a 
member;  viho  situ  '^  k^rjata  can  it  be 
repaired  any  longer  (1.  any  more)? 

•paikko.  •p«Uo  I.  (a.)  useless,  worthless, 
good- for- nothing.  II.  (s.)  good-for-nothing 
(feUow). 

•pittola  (raam.)  epistle. 

•poletti  ks.  olluuuuilia. 

•puu  refusal,  denial,  epuuttaa  (peruuttaa) 
withdraw,  take  back,  retract;  countermand; 
(jftttAA  pitAmftttA)  inhibit. 

•puutut  countermand;  inhibition,  -klaky 
countermand. 

•^laiatlkaa  not  tasty,  showing  poor  taste, 
. .  m  bad  taste,  -aittikkaastl  wfth  poor  (1. 
in  bad)  taste,  -edulllnen  disadvantageous, 
unfavorable,  unprofitable;  mpMmdaiUtMn 
hUmkuUM  (being)  to  one's  disadvantage; 
[oUaJ  mpMrndwdiU—sm  matmrnaaa  [be]  at  a 
disadvantage.  -edullisMti  to  [one's]  dis- 
advantage; disadvantageously,  unfavora- 
bly,  unprofltably.    -•dullituut  disadvan- 


tage(ou8ness).  unprofitableness.  -..w««.m.. 
(kasv.)  false  fruit,  pseudocarp;  anthocarp. 
-hieno  ungentlemanly,  (naisesta:)  unlady- 
like; unpolished,  rude;  indelicate;  ill- 
mannered;  opWoiM  Myt69  rude  (1.  un- 
gentlemanly) behavior,  -hitnoati  rudely, 
ungentlemanly;  indelicately,  -hianoua  un- 
gentlemanliness;  indelicacy,  rudeness, 
-huomlo  oversight,  overlooking;  inadvert- 
ence, inattention;  (hajamielisjrys)  absence 
of  mind,  absent-mindedness;  •pXAaomfol*- 
fa,  -—m  by  oversight;  by  overlooking. 
•pAllemineii  doubting;  hesitatmg;  suspect- 
ing; distrusting;  9iHa  H  «!•  mpMammiHM' 
MUbi  there  is  no  doubt  (1.  question)  about 
it,  there  is  no  doubting  (1.  questioning)  it. 
•pAllemitta  no  doubt,  without  (1.  beyond) 
doubt;  undoubtedly,  doubtless,  indubita- 
bly; unquestionably;  (empim&ttA)  without 
(any)  hesitation,  unhesitatmgly;  mivmn 
•pMttematta  beyond  all  (l.  a)  doubt,  with- 
out any  doubt  at  all  (1.  whatever).  epAlle- 
mittdmyya  unquestionableness;  doubtless - 
ness.  •pAllemAlAn  1.  (iota  el  tarvitse 
ep&illi)  indubitable,  undoubted:  (selvi) 
unmistakable,  plain,  clear;  (kieltAmfttOn) 
unquestioned,  indisputable;  2.  (Joka  el 
epftile)  undoubting,  unquestioning,  not 
suspicious;  Mnmn  rmhtUiayytmnaB  on  mivmn 
•pMUmnUMn  his  honesty  admits  of  no  doubt 
whatever;  mitaSn  pmhma  mpmimmMtSn  un- 
suspecting. •pMllevi  doubting,  doubtful, 
mcredulous;     [katsella]     mpMttmvin    silmin 


[view]  with  suspicion  (1.  with  distrust); 
milm  mpmmvMUM  hmnnaUm  /miMm  muhtmmn  be 
doubtful  (1.  hesitant)  about  a  th..  be  in 
doubt  about  . . ,  entertain  doubts  about  (1. 
as  to)  . . ,  take  a  skeptical  stand  as  to  . .; 
vrt.  seur.  •pMllevAln#ii  incredulous;  (epi- 
luuloinen)  suspicious;  distrustful,  mis- 
trustful; (epiuskoinen)  skeptical.  epAll*- 
vA(ite)tti  doubtlngly;  suspiciously,  dis- 
trustingly,  distrustfully,  with  distrust, 
with  suspicion;  skeptically.  epMilavAlayya 
suspiciousness,  dlstrust(fulness) ;  (epAilys- 
fllosofia)  skepticism;  agnosticism.  epAI- 
liJA  doubter;  (filos.  k  usk.)  skeptic;  ag- 
nostic. 

•pAillA  doubt,  have  (one*s)  doubts  [about, 
jotakin];  be  doubtful  [about,  jotakln]; 
(epiillen  aavtstaa)  suspect;  (olla  luotta- 
matta  Johonkin)  be  suspicious  of  [one's 
wife,  vaimoaan],  distrust;  (epttrOidi)  hes- 
itate, scruple;  (panna  kyseeseen)  (call  In) 
question;  mpmimn  mttS  han  mi  Hdm  I'm  Sus- 
picious (1.  I  suspect)  that  he  won't  come; 
•pMttmn  mttM  hOn  on  mmirmm  I  suspect  him  to 
be  sick,  (luulen)  I  suppose  (that)  he  is 
sick;  «pitf«fi  Mnmn  vUnHtSmyyttaSn  I  doubt 
(1.  question)  his  integrity  (1.  sincerity) ;  opMi' 
Ion  HMnta  I  have  my  suspicions  of  him;  opm- 
ion,  Hdooko  Mn  oltonkmmn  I  doubt  (1.  won- 
der) whether  he  will  come  at  all;  opMUIon 
with  suspicion,  doubtlngly,  suspiciously, 
incredulously  [huom.  hjtvin  opMlon 
(my<»s:)  with  a  good  deal  of  doubt];  ^ 
mmimn  monootyndrnta  doubt  (Of)  the  success 
(1.  the  successful  outcome)  of  the  matter, 
have  one's  doubts  about  the  success  of  the 
matter-  ~  mmimn  oihotdtm  doubt  (1.  ques- 
tion) the  Justice  of  the  matter,  doubt  (l. 
question)  whether  the  matter  is  justified: 
~  lotmkntm  h^miktAai  suspect  one  to  be  a 
. . ,  suspect  one  of  being  a  . .  [esim.  minU 
opMiton  hUnta  pmrkmmhmi  I  suspect  him  to 
be  (1.  of  being)  a  (1.  the)  thief.  I  suspect 
that  he  is  a  (1.  the)  thief];  ~  /•#«*««« 
ioBtmkin  suspect  one  of  . .  [esim.  hMmd 
opMtttUn  potokmootm  he  was  suspected  of 
fraud  (1.  swindling),  (my()s:)  he  was  un- 
der suspicion  of  cheating  1 ;  -'  (omia)  ky- 
kyiMMn  doubt  (1.  distrust  1.  not  believe  in) 
one's  own  ability;  ^  jonkun  lnpmuh»im 
(myOs:)  take  a  p.'s  promises  with  a  grain 
of  salt;  on  (onoinhMMn)  opUto,  ottoik8  .. 
I  have  no  doubt,  but  (1.  that). .:  han  opmu, 
tviioiko  tanno  he  hesitated  about  coming 
here,  he  questioned  his  coming  here;  han 
opam  yritykoon  onniottuniotm  he  was 
doubtful  (1.  was  skeptical  l.had  his  doubts) 
about  the  success  of  the  enterprise,  he 
doubted  the  outcome  (1.  the  success)  of 
the  enterprise;  kaningoo  onaUi,  otta  oli 
olommooa  omlmtUtto  (}.  omimiiiton  olommMOO" 
olom)  the  king  suspected  a  plot  (1.  there 
was  a  plot):  mifijr  opatton,  kykonooka  han 
(\.  iokko  han  hykonoo)  oka  tokomaan 
(myOs:)  I  doubt  his  ability  (1.  his  being 
able)  to  do  it;  ndna  opaUon  oita  (se  arve- 
luttaa)  I  have  apprehensions  (1.  suspi- 
cions) about  it,  I  doubt  it:  aita  mina  on 
opatto  I   don't   doubt    (1.   question)    that. 

•pAlltAvA  doubtful,  dubious:  open  to  doubt; 
questionable;  vrt.  •plilrttXvi. 

epAilv  -  epKUys;  opailya  horattava  kS. 
•pXflytavM.    apAllykeMialalnen  ks.  epKUys. 

•pAliya  doubt;  scruple;  (epftluulo)  suspi- 
cion; (arveluttavuus)  apprehension,  mis- 
giving; (empiminen)  hesitation;  (epttvar- 
muus)  uncertainty,  suspense:  epttluotta- 
mus)  distrust,  mistrust;  opaUykoon  miminon 
suspected,  suspicious;  (asiasta:)  doubt- 
ful, questionable;  (kmUM)  opaUykoot  hmth- 
tnkoot   all    doubts    should   be    dispelled, 
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away  with  all  doubts!  minuUm  on  tpMttyk- 
9is  io9tmkin  I  have  (some)  misgivings 
about  ...  I  entertain  (1.  have)  suspicions 
(I.  apprehensions)  of  (1.  about)  ...  I  have 
my  doubts  about  (I.  I  doubt)  a  th.;  siitM 
mi  el«  mpailyatMkaan  no  doubt  of  (1.  about) 
that,  no  doubt  on  that  point. 

•iMIIIyttivyyt  suspiciousness;  precarious- 
ness;  doubtfulness.  eiMlilyttivi  suspicious; 
doubtful,  questionable;  problematic;  (vaa- 
ralllnen)  precarious;  mpdilyttdpMn  nUkSinmn 
suspicious -looking;  awla  nUyttiUi  mpMHytiU" 
vMltM  (arveluttavalta)  the  matter  looks 
fluapiclouf  (h  bad  L  5^r1ons>.  eplUyttil 
maKn  ..  duabt  fl.  ^uspEctous),  tssattaa 
euii)itniiUn)  maka  ,.  doubtful  (L  hesitant)* 
tnapiro  .  .  with  apprp^vmslons  U.  susi'l- 
cAon^  I.  doubts) ;  amia  tpHHyttiiii  minaa  the 
matter  looks  suspicious  to  me.  I  am  doubt- 
ful about  thii  matter,  the  matter  ^(¥1:^4  irte 
Sfprerii>nslon»,  fjkpv.)  that  il<if«h't  look 
I  rifrht  to  m^,  I  don't  like  the  looK^  of  it; 
hSnt^  tpHifytti  l&htva  he  ties||!i|i'c|  |t>  ^n 
{ L  about  It^Jlvin^) ;  mfnna  mpSilyttiiii  I  tehita 
B i til  ]  n lav e  my  iio u l>t s  ( L  a[>p roll e n ?lt>n s  1 . 
scruples)  about  [doiTSfT  HU  feel  appr«h<*Ti' 
Btv©  about  I  rtolnff  it],  I  h  est  tale  lo  fdo  it). 

•pi]|<nh}mlllln«f^  InUumaTHe) ;  harbtimus, 
-IfihimirUtMll  lTil]ufnan(r)ly;  pftrtmntu^Jly. 
>^lrthlmliitay^t  i[ihiim!inlty  HsAnmaalMnen 
UTifi^ti  liiuc.  -ItMltkyj^i  dlsiiileivfitrdnes^i. 
n]i^t'ire>iine^s:  aHrtiJ?tm.  -itaekliJUttI  db- 
MiTf'n  rU^Jly,  imi^f^lfisTily;  annilsii*  ally, 
-iU«l(Jii  ilisHUera'^ledMinselflsh^  allrulMlc. 
-^Uenlinen  tleperHlf^nt  (on  others),  iml 
seJf  r+'littiit.  -Jalo  Jffnoble:  bns^o  [mHal* 
metal  111.  -jatkuva  not  contlnu^iti^.  i\\^ 
r'ur^tlrmoiia.  -J&hdonmukalnen  hit^ihiisf^- 
quenC,  mconslslciit,  Illogical.  ^Johtfonmu- 
kala«ttl  inconsistently,  illogically.  -Joh* 
donmukalauua  inconsequence,  inconsisten- 
cy. -Johtaja  (fys.)  non-conductor;  (eris- 
tftjft)  insulator. 

•pUumala  idol,  god. 

•pUumalanflkuva  idol;  (graven)  image, 
-palvalija  Idolater,  -fialvalut  worship  of 
idols,  idolatry,  image -worship,  idol -wor- 
ship, -tamppeli  temple  of  idols,  heathen 
temple. 

apUipJeatya  (state  of)  disorder,  disarray, 
derangement;  confusion;  litter;  mpMidrh*- 
tykBm»»H  In  disorder,  in  confusion,  out  of 
order,  disordered;  ktdkhi  mpBI&rlmatyh9mMMiL 
(Jkpv.)  all  in  a  mess. 

api II kanaal linen  not  national,  unnational; 
(Yhdysv.)  un-American,  -kanaanvaltainen 
undemocratic,  -kalpo  (a.  &  s.)  good-for- 
nothing,  ne'er-do-well,  -kelpolnen  useless, 
•  worthless;  unfit;  (kykenemfttOn)  inca- 
pable, incompetent,  -kaakeinen  eccentric. 
-keakeityya  eccentricity,  -kaako  eccentric, 
-kiltolllnen  ungrateful;  thankless  [task, 
tehtftvft];  vrt.  UlttMmitSB.  -kiitollltuut 
thanklessness.  -*kohta  fault;  (puutteelli- 
suus)  defect;  (huono  puoll)  disadvantage, 
drawback;  (haltta)  inconvenience;  (moraa- 
llnen)  wrong,  evil,  abuse,  evil  practice  (1. 
custom),  -kohtaliaaati  discourteously,  im- 
politely, uncivilly;  vrt.  esUntyX.  -kohUllai- 
auut  discourtesy,  impoliteness,  incivility. 
-kohtaliaa  discourteous,  impolite;  uncivil, 
disrespectful,  rude;  disobliging,  -krlttllli- 
nan  unchristian(like)  [act.  teko].  -kHetil- 
lltMtl  in  an  unchristian  way  (1.  manner). 
-kHttillityyt  unchristian  conduct  (I.  act  1. 
life),  -kunniaiiinan  dishonest,  dishonor- 
able; vrt.  kunniatoB.  -kunnialllMati  dis- 
honestly, dishonorably,  -kunniallltuua  dis- 
honesty, -kunnioltuiva  disrespectful,  un- 
civil, -kunnioittavaati  disrespectfully;  with 
disrespect  (1.  disregard),    -kunnialtua  Ir- 


reverence, disrespect,  disregard,  -kunte 
disorder;  [olla]  mp^kmuwaa  not  [be]  in 
running  order,  [be]  out  of  (working)  or- 
der, [be]  out  of  gear  (my^s:  kuv.) ;  (Jkpv.) 
[be]  out  of  kilter;  •pfifcanfoon  ks.  Jontuiu 
-kuntoinen  . .  out  of  order  (1.  gear) ;  (kel- 
voton)  useless,  worthless:  unfit;  (buono) 
poor,  bad.  -kuullalnan  disobedient;  vrt. 
tottelematon.    -kypai  kS.  kjrpsymltKa. 

•pikia  (mat.)  trapezium,  trapeze;  (Engl.) 
trapezoid,  -lihaa  (anat.)  trapezius. 

•pi|kiyann«lllnan  impractical  [man,  mles], 
unpractical,  not  practical;  (asioista:)  im- 
practicable [scheme,  suunnitelma] ;  (sopl- 
maton)  inconvenient.  Improper;  (kOmpelO) 
unhandy,  awkward.  -kiytinnAlllaMti  im- 
practicably [arranged,  Jftrjestetty] ;  incon- 
veniently. -kiyann«llityyt  (henkilOn)  lack 
of  common  sense;  (asian)  Impracticability; 
inconvenience. 

•pimalllinan  Illegal,  unlawful;  vrt.  UiUm. 
-lojaalinan  disloyal,  -lojaalituua  disloyalty. 
-looallllnan  illogical,  -lukuinan  innumer- 
able, numberless,  countless;  vrt.  Iuk«ma- 
toB.  -lukultuut  countless  number,  -luon- 
nollinen  unnatural;  forced,  affected;  vrt. 
luoBBotoB.  -luotaitava  unreliable,  not  to 
be  relied  (1.  depended)  on;  untrustworthy; 
(ep&ilyttflva)  doubtful,  uncertain;  (epftvar- 
ma)  unsafe;  (petolllnen)  deceitful,  treach- 
erous; mpSlnoimttmfa  A«nlrlffi(myOs:)  a  per- 
son Of  questionable  character.  -luoUtta- 
vuua  unreliability,  unrellableness,  untrust- 
worthiness;  uncertainty;  unsafeness; 
treacherousness.  -luottamua  want  (1.  lack) 
of  confidence,  distrust,  mistrust;  (epillys) 
suspicion,  -luottamutlauta  vote  to  express 
distrust  (1.  lack  of  confidence),  want  (1. 
lack)  of  confidence  vote:  vote  of  censure 
[of  the  Government,  hallltukselle]. 

•piluulo  suspicion;  (epttluulolnen  arvelu) 
surmise:  (epiluottamus)  mistrust,  distrust; 
•paimdoa  hmrdttMpa  such  as  to  arouse  sus- 
picion, suspicious,  questionable,  -luuloi- 
nen  distrustful,  mistrustful:  suspicious; 
•piUmiloinmn  mmvigtva  misgivlng(s),  pre- 
sentiment: mpSiuaiointn  sHnUtyw  a  distrust- 
ful look  (1.  glance),  a  look  (full)  of  dis- 
trust, -luulolaaati  with  suspicion  (1.  dis- 
trust), suspiciously,  distrustlngly.  -luuloi- 
■uut  dlstrust( fulness);  suspiciousness. 

apiluuloflllaiha  cause  of  suspicion  (1.  dis- 
trust), -alalnan  suspected;  vrt.  •plUtXvX; 
mpMimdonalainmn  hmnkas  a  SUSpect.  -•ial- 
auut  being  under  suspicion. 

apl|m«Ulll  (kem.)  ks.  metaUoidl.  -miellyi- 
tivyya  unpleasantness,  disagreeableness. 
-mlallytUvl  unpleasant,  disagreeable,  dis- 
pleasing; objectionable;  (vastenmiellnen) 
repulsive.  -miallytUviati  unpleasantly, 
disagreeably;  objectionably,  -mlalulnan, 
-mlalulaa  objectionable;  unacceptable,  un- 
desirable; unpleasant:  (epfttervetullut)  un- 
welcome, not  welcome,  -mieluiaaati  (vas- 
tahakoisestl)  with  a  bad  grace,  reluctantly, 
unwillingly,  -mlalultuua  unacceptability; 
undesirabllity;  unpleasantness,  -moraall- 
nen  immoral,  -mukalnan  not  uniform, 
irregular;  asymmetric  (al).  -mukalaaati 
Irregularly;  asymmetrically,  -mukaltuut 
irregularity  of  form;  asymmetry,  -mukava 
uncomfortable  [position,  asento],  incom- 
modious [quarters,  asunto] ;  inconvenient; 
vrt.  haakaU.  -mukavaati  uncomfortably, 
inconveniently,  -mukavuua  discomfort,  un- 
comfortableness,  inconvenience,  -muodoa- 
tua  malformation:  deformity,  abnormity; 
(hirvett)  monstrosity,  -muotoinen  1.  -muo- 
doatunut  deformed;  misshapen;  (muoto- 
puoli)  asymmetric(al) ;  (muodoton)  form- 


•pimurtoluku 

less.  8liq>ele88.  -murtoluku  iiiipr(^>er  fric- 
tion.   -musikaalln«ii  unmusical. 

•pMmiiriinen  Indefinite, undetermined;  (tlet. 
k  lak.)  Indeterminate;  (bauyva)  varue^tiazy; 
(epttvarma)  uncertain;  (ratkalsematon)  un- 
settled, not  fixed;  (kakslmlellnen)  ambigu- 
ous, equivocal;  ^  mrtihkmii  (klel.)  Indefinite 
article;  ^  rmmgmiMtn9ttmmi0  mdeterminate 
sentence;  ««  vSri  a  color  not  easily  dlstln- 
fruished,  an  uncertain  color  [huom.  myOs: 
kmUumn  vSri  oii  hyvim  ^  it  was  bard  to 
tell  wbat  tbe  color  of  tbe  clotb  was] ;  •stf- 
maMHUmmkti  mimlui  for  an  unlimited  period, 
mdefinitely  [huom.  lykMtty  mpMrnMHUMrnkMi 
mjmkai  indefinitely  postponed;  mik^udmn  U- 
tmHo  (\.  kMrMiat)  iyMttUn  mpUMHrmmmkal 
miakMi  tbe  court  was  indefinitely  adjourned, 
tbe  court  adjourned  sine  die] ;  'tpimMMHU' 
mmOM  tmomlla  lOOSely,  va^ely;  mpimUtrMimmt 
mhdot  [vUHmJumt)  YMgue  terms  [indica- 
tions]. •pimiirilaMti  indefinitely;  vague- 
ly; uncertainly,  •pimiiriityya  indefinlte- 
ness,  indetermlnateness;  vagueness;  un- 
certamty;  ambiguity. 

•pMlnaleelilnan  unwomanly,  unfemlnine. 
-naiselliMatl  (in  an)  unwomanly  manner. 
-naiMllltuut  un  womanliness,  -normaall 
abnormal;  anomalous,  -normaalituut  ab- 
norm(al)ity;  anomaly.  w^ikeudelllnen 
wrongful,  unjust.  HHktudelllMatI  wrong- 
fully, unjustly,  w^lkeudellituut  injustice. 
HHkeuteiiu  unjustified  [blame,  molte], 
unjustifiable;  (perusteeton)  unwarranted 
[claim,  vaatimus;  assertion,  vftlte].  w^ikeu- 
tut  unjustlfiableness.  w^leellinen  immate- 
rial; non-essential;  unessential,  unimpor- 
tant. w^leelliMtti  immaterially,  unessential- 
ly, w^leelliauut  immateriality;  being  un- 
essential; unimportance,  w^nnistua  fail, 
not  succeed,  be  unsuccessful,  fall  sbort 
of  success;  turn  out  badly,  prove  a  failure, 
miscarry;  hSn  mpU^nnUtui  yrityk—mHUn  (el 
onnistunut)  be  did  not  succeed  (1.  be  failed) 
in  bis  undertaking;  •uunnitmlmm  cpX- 
•ntd^tfd  tbe  project  (1.  plan)  miscarried; 
yritym  •ptemirfstal  hokonman  (\,  tBitdmttimmm' 
ti)  tbe  undertaking  was  (1.  proved)  a  com- 
plete (1.  an  absolute  1.  a  signal)  failure,  w^n- 
nlttumlnen  unsuccessful  outcome,  failure; 
miscarriage,  w^nnistune^ttl  unsuccessful- 
ly, without  success;  HAn  n&yHM  —mnam 
€paonniMiwm999ti  (myOs:)  bis  acting  of  tbe 
part  proved  a  failure,  -onnlttunut  unsuc- 
cessful, . .  without  success;  abortive  [at- 
tempt, srrltys] ;  {a]  would-be  [dandy,  kei- 
kari J ;  mpMonniMttamt  yritym  (myOs:)  a  fail- 
ure; MrfmUilmnm  hSm  •n  kohonmtm  mpMomnim* 
twmut  as  a  writer  he  Is  a  complete  (1.  per- 
fect) failure,  -orgaaninen  Inorganic. 

•pilparlamenuarlnan  unparliamentary.  -p«« 
ruatualailllnaii  unconstitutional,  -periinen 
unauthentic,  not  genuine,  apocnrphal. 
-periiayya  unauthentlcity.  -puhdas  un- 
clean; not  pure  (1.  clear);  impure;  (pilaan- 
tunut)  foul;  (moraallsesti)  unchaste,  -puh- 
taaatl  impurely,  uncleanly;  IooIm  mpl^mh' 
tmrntti  Sing  Off  the  key,  (eslm.  lauiukun- 
nasta)  sing  discordantly,  -puhtaua  unclean - 
ness;  uncleanliness;  impurity,  unchastlty. 
-pyhi  unholy,  unhallowed,  profane. 

•pilrelMlliiian  dishonest  [fellow,  mies]; 
tricky,  foul  [play,  pell];  (petolllnen)  de- 
ceitful, false,  treacherous;  mpMrmh^Unmn 
tpmataaa  insincere  reply,  -relielllaettl  dis- 
honestly; in  bad  faith;  deceitfully,  treach- 
erously. -retielliajMra  dishonesty;  bad  faith; 
trlckiness;  deceitfulness.  -rltarllllnen  un- 
chlvalrous.  -ritarllllauua  lack  of  chivalry. 
-runalllnaii  unpoeticai,  prosaic(al),  prosy. 
-runolliaMti  unpoetically,  prosaically. 
nolllauua  lack  of  poetry;  proiineaa. 
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•pirtidl  be  undecided  (1.  irresolute),  be  in 
(1.  of)  two  mmd&  [about  going  there,  men- 
n&kd  slnne  vai  el];  (empii)  hesitate; 
(httllyft)  waver  (1.  falter)  (between  two 
opmions),  vacillate;  (epillli)  be  in  doubt, 
be  doubtful;  (omantunnon  syistft)  scruple; 
mpMr9idmn  hesitatingly,  waveringly,  falter- 
ingly;  wdmM  mpMHUm  mHM  mntm€S9mmi  I  hesi- 
tated about  giving  it,  1  was  undecided  (1. 
in  two  minds)  whether  to  give  it  or  not. 
•pirtiminan  hesitation;  indecision  (of 
mind);  wavering;  doubting;  scruple(s). 
•pirtimita  unhesitatingly,  without  hesi- 
tation, unwaveringly.  apipAlmitAn  unhesi- 
tating; unwavering;  resolute.  •piHHvi 
hesiUting,  hesitant,  wavering,  Tacillatlng; 
undecided,  irresolute;  doubtful,  uncertain. 

•pMlaalvyya  lack  of  clearness;  indistinct- 
ness; dimness,  haziness;  obscurity;  confu- 
sion, -aalvi  . .  not  clear;  indistinct  [arti- 
culation, aantimlnen] ;  inarticulate;  (seka- 
va)  dim,  hazy  [notion  about  a  th.,  kisltys 
Jostaklnj ;  obscure;  confused;  (Jota  el  vol 
lukea)  illegible  [address,osote];  (tolkuton) 
unintelligible  [muttering,  mutlnal;  cpi- 
••tvit  paA«  (lausunta)  poorly  articulated  (1. 
enunciated)  speech,  (sekava)  incoherent 
speech.  ^•Iviatl  indistinctly;  hazily;  ob- 
scurely; unintelligibly,  -allateya  uncleanli- 
ness; untidiness;  (Jkpv.)  mussiness.  -allatl 
uncleanly;  untidy;  littered;  (Jkpv.)  mussy; 
vrt.  seur.  -alivo  untidy,  . .  in  disorder,  lit- 
tered; (sllvoton)  uncleanly,  dirty;  (sftidy- 
t^n)  indecent  [language,  pubetaba],  im- 
proper, -aiivoatl  untidily;  uncleanly;  inde- 
cently, improperly,  -allvoua  untidiness; 
uncleanliness.  -aikMI  monster;  monstrosity: 
(epaiuoma)  prodigy,  -alvaallinan  immoral; 
lewd,  licentious,  -aiveellitaati  Immorally; 
lewdly,  licentiously,  -alveelliayya  immoral- 
ity; lewdness,  licentiousness,  -alveya  lack 
of  chastity,  unchastlty;  wantonness,  -al- 
vai  unchaste,  -alvittynyt  uncivilized,  un- 
cultivated; unbducated;  ill-bred,  -aivulnen 
—  •rishfuliieii.  -aointu  lack  of  harmony, 
dissonance,  dlscord(ant  note),  disharmony. 
^•Intuinan  discordant;  dissonant,  inhar- 
monious, -aopu  disagreement,  disunion, 
discord,  dissension,  variance;  [olla]  mpM* 
mo^maaa  [be]  In  discord,  [be]  at  variance 
(1.  at  odds  1.  at  outs),  disagree,  (Jkpv.)  be 
by  the  ears,  -aopuinan  . .  at  variance.  . . 
at  outs. . .  at  odds;  hm  ppmi  aina  M—t  mpMm^ 
pwMa  h0»kmnMMm  (myOs:)  they  have  always 
disagreed,  -auhda  1.  -aulita  disproportion; 
disparity  [In  (1.  of)  years,  ikavuoslln  nfth- 
den].  -auntainan  1.  -auhtalnan  dlspropor- 
tion!ate  (1.  -al);  unequal;  unsymmetrlcal. 
asymmetric;  . .  out  of  proportion  [to  Its 
size,  kokoonsa  n&hden] ;  «fl«  tpHanhUinmn 
iokonkin  nMhdmn  be  In  bad  proportion  (l.out 
of  proportion)  to  . . .  -auomalalnan  not 
Finnish;  un- Finnish,  -auopaa  ill-disposed 
[towards  one,  Jollekulle].  -auora  indirect 
[fire,  ampumlnen;  evidence,  todlstus]; 
mpJUt»rm  kmrtommtmpm  (klel.)  indirect  dis- 
course (1.  quotation);  mpMsu^rm  t^diBttuta- 
pm  (geom.)  indirect  (1.  negative)  demon- 
stration, -auoraan,  -auorastl  indirectly. 
-auoaio  disfavor,  disgrace;  Mm  «p««ao«lM- 
M  be  in  disfavor,  be  out  of  favor,  be  in  (1. 
under)  disgrace;  vrt.  joutuiu  -auoalollinan 
unfavorably  disposed  [toward  one,  Jolle- 
kulle], unfavorable;  unfriendly;  not  genial. 
-auoalolliaatti  unfavorably,  unfriendly. 
-auoalolllauua  unfavorableness,  unfriendli- 
ness; disfavor,  -auotuisa  unfavorable  [cli- 
mate, llmanala;  impression,  vaikutelma] ;  un- 
friendly, unpropltious;  inauspicious;  pmrin 
mpilMwntwd»i9sm  oloigaa  under  very  unfavor- 
able (1.  trying)  circumstances,  under  great 
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disadvantages.  -•uotulMttI  unfayorably, 
unfriendly,  unpropitiously,  -•uotultuue: 
iiman  ( 1.  mUBn  )  mpMMootulMuuM  the  unfavora- 
ble weather,  the  weather  being  unfavorable 
(1.  unpropltlous).  -•uunnikaa  trapezoid; 
(Engl.)  trapezium;  vrt.  •pikls.  -•ymm«t- 
rinen  asymmetric (ai).  -•iinnAllln«ii  Ir- 
regular; not  uniform,  unequal;  anomalous; 
(el&m&ntavoissaan)  erratic;  mpSaMdnnttii' 
n0n  vattimo  Irregular  (1.  unequal)  pulsa- 
tion. -eiinnAlllaeatl  irregularly;  not  uni- 
formly, -eiinndllityyt  irregularity;  in- 
equality; anomaly,  -aiityln^n:  mpttaUtyi' 
nmn  tnfioHitto  mesalliance,  misalliance, 
•piiltahti:  mpBtahdiBMa  out  Of  time  (1.  Step), 
(esim.  soutamlsesta:)  out  of  turn  (1.  uni- 
son); marB»ia  mpMtahdiM9m  march  out  Of 
step;  moittma  Bpatahdimaa  play  out  Of  time, 
-talteelilnm  Inartistic.  -UpkattI  inaccu- 
rately; inexactly.  -Upkka  inaccurate,  in- 
exact; (ep&luotettava)  unreliable.  -Upk- 
kuut  Inaccuracy,  inexactitude,  inexactness; 
unreliability.  -UPkotukt«nmuk«inen  ks. 
tarkotus(taan  vastaamaton).  -tasalnen  un- 
even [surface,  plnta] ;  unequal  [division, 
Jako] ;  (plnnaltaan)  rough,  rugged;  (epi- 
SftftnnOlllnen)  Irregular;  BpUtamainmn  tuku 
odd  (1.  uneven)  number,  -tasaiaetti  un- 
evenly: unequally,  -taaaiauua  unevenness, 
inequality  (of  surface),  irregularity  (of 
surface) ;  ruggedness.  -taaalviklnan  1.  -voi- 
malnan  (of)  unequal  (strength),  not 
matched  (in  strength),  -taaavlkitetti  un- 
equally, -taaavikltyya  inequality  (of 
strength),  -lavallintn  unusual,  unwonted; 
vrt.  harviiudneii.  -terveelllnen  unwholesome 
[food,  ravinto],  unhealthy  [climate,  llman- 
ala;  occupation,  toiml] ;  Insanitary,  unsan- 
itary; injurlous(to  the  health). -tarvaallltyya 
unwholesomeness,  unhealthlness;  injurious - 
ness  (to  the  health),  -tietaelllnen  unscien- 
tific. >^leteeiilaaati  unscientifically,  -tia- 
teellltyya  unscientific  character  (1.  nature), 
-tieto  uncertainty;  suspense,  doubt,  -^la- 
toinen  uncertain,  dubious,  doubtful  [about 
(1.  of),  Jostakln];  (horjuva)  undecided, 
vague;  (kyseenalainen)  problematic(al) ; 
otla  •pHtimtoinmn  fostmkin  be  in  (a  State  Of) 
suspense  (1.  uncertainty)  as  to  . . ,  be  in 
doubt  about  . .  ;  on  mpUHmtoiBtOp  mdatB 
ByyBtB  hSn  Mil  tmhi  It  is  a  question  (1.  no- 
body knows)  why  he  did  it,  it  is  doubtful 
what  his  reasons  were  for  doing  it.  ^a- 
toituua  uncertainty;  suspense,  doubt; 
doubtfulness,  dubiousness,  -todalllnan  not 
real,  unreal;  untrue,  false.  -todan|mukai- 
nan  1.  -nlkdlnan  unlikely.  Improbable,  -to- 
danlmukaiaatti  1.  -nlkdlaaatl  unlikely,  im- 
probably, ^todanlmukaltuua  1.  -nlkdltyya 
unlikelihood.  Improbability,  -tolvo  de- 
.spondency,  (toivottomuus)  despair,  des- 
peration; mpiktoivn  pmrtaattm  on  the  verge 
Of  despondency  (1.  desperation);  mpHtoivon 
vimmallm  with  the  courage  of  despair,  des- 
perately; olla  •pMtoivo99a  ioatakin  despair 
of,  be  in  despair  about,  have  given  up  all  hope 
of.  -tolvolnan  desperate  [situation,  tllan- 
nel,  despairing;  (tolvoton)  hopeless;  (hen- 
kilOstft:)  despondent;  Mm  tpMoivoinmn  Im- 
takin  (be  in)  despair  of,  be  disconsolate 
about,  -tolvolaaatl  desperately;  despair- 
ingly; (tolvottomastl)  hopelessly,  -tolvol- 
■uut  desperate  state  (1.  condition),  desper- 
ateness;  despondency;  ashman  •ptftoltrol- 
•ofM  the  desperateness  (1.  hopelessness)  of 
the  situation,  the  desperate  state  of  af- 
fairs, -tovapllllnan  uncompanionable,  un- 
sociable, -tevarilliaaati  uncompanlonably, 
unsociably.  -tovarllllauut  unsoclajbleness 
(1.  -blllty).  -tupvallinan  unsafe.  Insecure. 
-dyydytUvi  unsatisfactory;  on  mpttiyydyt' 


t9Mt  (myOs:)  is  not  as  (I.  what)  it  aboold 
be.  -^yydytavlatl  unsatlsfactortly.  -Uy- 
dalllnan  Incomplete,  defective;  (puuttuvai- 
nen)  imperfect,  -aydalllaaati  not  fully 
[developed,  kehlttynyt],  incompletely,  im- 
perfectly. -Uydalllayya  incompleteness; 
(esim.  ihmisen)  imperfection. 

•pMluako  lack  (1.  want)  of  faith,  disbelief; 
unbelief;  Infidelity;  (harhausko)  heresy; 
vrt.  •piuskoisuuft.  -uakdnan  I.  (a.)  unbe- 
lieving, disbelieving;  incredulous,  skeptical. 
II.  (s.)  unbeliever;  skeptic,  -uakoiauua  in- 
credulity, skepticism;  infidelity;  (raam.) 
unbelief;  vrt.  narhauskoisatts. 

•pillvakalnen  unsteady  [hand,  kftsi],  unsta- 
ble; (muuttelevalnen)  changeable,  variable, 
unsettled  [weather,  sit];  fickle  [fortune, 
onni].  -vakalaaati  unsteadily,  unstably.  -v»- 
kaltuua  unsteadiness,  instability;  change - 
ableness,  variableness;  fickleness,  -vapaa 
not  free,  -varma  uncertain  [voice,  iini], 
not  sure;  (epttluotettava)  unsafe  [Invest- 
ment, rahansUotus],  insecure;  (epiilyttA- 
vi)  doubtful,  dubious;  (epftvakainen)  un- 
steady [hand,  kftsi];  vague  [promise,  lu- 
pans];  (merkitykseltftftn)  ambiguous;  «p«- 
vmrmm  siitM,  minnm  hdn  /oofva  uncertain  as 
to  what  will  become  of  him;  mpUomtmmi 
Mutaoat  (kaupp.)  bad  debts;  mpMvmrmohn 
Bmatavimn  tili  bad  accounts;  simttM  maa  olfa 
mpMvarmm  Hmng^BtMMn  one  takes  one*S  life 
in  one's  hands  to  go  there,  life  is  held 
cheap  there,  -varmaatl  In  an  uncertain 
manner,  uncertainly,  insecurely;  unsteadi- 
ly, vaguely;  vattatm  mpMpormaUi  give  an  un- 
certain (1.  a  vague  1.  an  evasive)  reply. 
•varmuua  unsafeness,  insecurity;  uncer- 
tainty; (epfttletolsuus)  suspense;  jsadM 
MpHvarmtmtmmn  foBiakin  be  left  in  uncer- 
tainty (1.  suspense  1.  doubt)  about  a  th. 
-varmuuatila  state  of  uncertainty;  sus- 
pense, -vliaaaati  Imprudently,  unwisely; 
ill -advisedly,  -vilsaa  imprudent,  unwise. 
Injudicious;  (epftdiplomaattlnen)  impolitic; 
(huonostl  harklttu)  ill-advised,  -viisaua 
Imprudence,  Injudiclousness.  -vlrallinan 
unofficial,  -vlralllaaatl  unofficially,  -vi- 
paillauua  unofficial  nature  (1.  character). 

•pifl  yhteelllnan  (mat.)  Incongruous,  incon- 
gruent.  -yhtanilnan  disconnected,  dis- 
jointed; incoherent. 

•pftvt  refusal,  denial;  declination. 

•paiysUvillinan  unfriendly,  unkind(ly). 
-yativilliaattl  unkindly,  in  an  unfriendly 
manner.  -ysUvftlllayya  unklnd(li)ness,  un- 
friendliness. 

•pUmlnan  —  epirs.  •pUmitiAmyya  indis- 
putability, incontestability;  undeniableness. 
•pMmitiAmlatl,  epUmitU  indisputably, 
incontestably,  unquestionably,  undeniably. 
•pMmit5n  indisputable,  incontestable;  un- 
questionable;    (kleltftmfttOn)     undeniable; 

rpSHmSnSmSn  »*lvU  that  dOfi^  tint  ttHow  Of 
lr]l-fnt<*T|*r<'t:it!i)r>,  nol  If}  iL  that  r^nnot) 
l>f?  mjsundf'rstnorl,   tmmlstiikJible.    U^ftlvftn- 

arakko  hr^rmit;  an<'fiorttet  (ykalnoKJ*)  re- 
fill !^c.  -«rAmi  hermlt^s  life,  life  oft  her- 
mii  (1.  a  rerUise)  r  fyksfnftineti)  ^t'Cluded 
c?.  solitary)  lire,  -maja  hi*rmita(re.  -Ayplil- 
nan  {clfllnt,)  hermit  f.r&b. 

arata  part  [from  (1.  with),  JoMalrtn  fl.  Jos- 
titkufltaM:  depapt   [thJs  itfi;,  tastft  f^iftmfts- 

til^;  vrt.  crota;  —  toistrtaan  par!  (Com- 
pany),  p^rt  rruin  «?ac:li  othor;  tSMsH  erJkona- 
pot  timmmm  here  our  ways  part. 
arahdya  mistake  [about  the  way,  tlen  suh- 
teen];  (epfthuomlosta  Johtunut)  oversight, 
blunder,  slip;  (halrtiidus)  fault,  lapse; 
wrong  step  (1.  move) ;  (virhe)  error;  (vftft- 
rinymmftrrys)     misunderstanding;     (poia- 
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jUnti)    omission;    mrmhdykamBta,  mrmhdyk- 

•UmMiMn)  by  mistake,  torough  a  mistake 
[huom.  myos:  Bmn  Mn  9mnoi  mrmhdyk$i»' 
•On  ri.  mrmhdykmmtd)  tbat  was  a  Slip  of 
tbe  tongue,  he  made  a  (bad)  break  tbere] : 
wmimMm  v^i  ttdim  '^  I  may  make  a  mistake, 
I  may  be  mistaken;  eac««  ^ii  jM^  '*'  tbere 
Is  a  deplorable  mistake  (1.  error)  here. 
•r«lidyttiinin«n  misleading;  deceiving. 
•pehdytUvi  misleading,  (petolimen)  de- 
ceptive, delusive,  fallacious,  •rehdyttlvltti 
mlsleadlngly.  deceptively,  fallaciously. 
•pelHlyttil  mislead,  lead  into  an  error, 
lead  . .  astray;  (pett&i)  deceive,  delude. 

•rehtymintii  making  a  mistake;  erring,  efeh- 
tyniittAmyyt  (esim.  paavin)  infallibility. 
•rehtymlttomiatl  InfaUlbly,  unerringly. 
•rehtymitftn  infallible;  (taiicka,  varma) 
unerring  [eye  for  . . ,  sllm&  nftkemAttn  . .], 
unfailing,  erehtynyt  mistaken,  wrong. 
•r«lityvilnen  liable  to  err,  fallible,  efeh- 
tyviltyyt  liability  to  err,  fallibility. 

•rehtyi  make  a  mistake,  make  an  error  of 
Judgment,  be  mistaken    [In   (regard  to), 

iossakin  (1.  jonkln  suhteen);  about,  Josta- 
;ln] ;  (hairahtua)  err;  (petty!)  be  deceived; 
(olla  vaarftssft)  be  (in  the)  wrong;  ~ 
imtdnm  hrnnkOSn  nJtt—n  misjudge  a  p.;  '-' 
Urhitmmmn  [silU  Uvalla]  make  [such J  a 
slip  of  the  pen,  make  [such]  a  mistake  in 
writing  [it];  '^  tmakwd»9man  reckon  (1. 
count  up)  wrong,  make  a  mistake  (1.  an 
error)  in  one's  calculation  (1.  in  one's  fig- 
ures), (kuv.  —  pettyft)  be  mistaken,  be  de- 
ceived, be  disappointed;  ««  mmn^mman  make 
a  slip  of  the  tongue,  (make  a)  blunder  (In 
speaking),  make  a  (bad)  break;  ««  pmimmi' 
kan  urvioimiBm99a  (\.  ImakaaMa)  miscalcu- 
late the  distance;  Mn  armhtyi  oihrnmata 
ovmMiu  he  took  the  wrong  door,  he  was 
mistaken  about  what  door  to  take;  /olf«n 
of«  vmrHn  pahmtti  mrmhtynyi  unless  I'm 
badly  mistaken;  Hina  olmt  vamumn  mrmh^ 
tynyi  you  must  be  (1.  you  are  certainly) 
mistaken  (1.  in  the  wrong)  about  that. 

•Pi  separate  [rooms,  huoneet];  distinct; 
(enialnen)  different;  (usea  erl)  several 
(different),  divers;  [nftmi  hansikkaat  ovat] 
^  paria  (myOs:)  [these  gloves  are]  not 
mates;  ~  poikki  apart;  ~  tmhomm  in  dif- 
ferent (1.  divers)  directions,  divergently; 
'*  imoaitta  In  different  ways,  diversely: 
koimm  ~  kmrtaa  three  separate  times; 
kakin  ~  tofo  each  separate  house;  [he  me- 
niv&t]  kakin  '^  HmtlUin  [they  went]  their 
several  ways;  monmttm  «»  tavaiia  (myOs:) 
In  various  (I.  manifold)  ways;  monmnlaiBia 
'*  •ainmita  many  different  kinds  of  things, 
various  things;  •«  muodoaiam  oman  ~  la- 
JhmM  It  constitutes  a  chapter  by  itself; 
am  on  kokonmm  ~  aaia  it's  an  entirely  dif- 
ferent thing,  that's  something  entirely  dif- 
ferent; uaaaaaa  '^  HUdawmdaaaa  on  divers 
(1.  different  1.  sundry)  occasions. 

•Hlalkalnen  not  happening  (1.  occurring) 
simultaneously,  not  coincident;  ariaikaiaia 
. .  from  (1.  of)  different  times  (1.  ages  1. 
epochs),  -aikaltuut  non-coincidence;  nM- 
dan  tmpakimnain  arialkaiatma  aaiittSM  .  • 
there  being  no  coincidence  between  these 
events  explains  ...  -«rvolneii:  ariarvaiaia 
. .  of  different  va]ue(s),  differing  In  value. 
^wtelnen:  ariaataiaUi  (eslm.  kulmista:)  of 
various  degrees,  (kehltykseensft  nfthden:) 
at  (I.  in  1.  of)  various  stages,  -karvalnen 
ks.  erhririBMi.  -kltllfien:  ariUaUaia  mtbo- 
mtdahtm  [ lentolehtift  1  papers  [pamphlets] 
(printed)  In  various  languages. 

•rikolnen  separate;  Individual;  (erltylnen) 
particular,  (e) special;  (tavallisesta  polkkea- 
va)  extraordinary,  singular,  signal, marked; 
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(omltutnen)  peculiar;  (mliritty)  specific; 
arikaiaan  kS.  hakUS.;  arikaiaai  almarnktaai 
peculiar  circumstances;  arikaiaat  iaimam' 
pitaai  extraordinary  measures;  arikaiaiaam 
tmpmukaiaam  in  special  cases,  in  specific 
instances;  vrt.  •rikoUtapans;  muadattma 
aman  arikaiaan  tnkanam  forms  a  Chapter  by 
Itself. 

•Pikole-  (yhd.)  special,  (harvemmln:)  par- 
ticular [esim.  •maimniaa  Special  agent; 
•huali  special  (1.  particular)  care;  -kirlaan- 
vmihimim  Special  correspondent;  'k^mitam 
special  committee;  ^Inakkm  special  (1.  par- 
ticular) class;  'Virkmmiaa  n>ecial  Officer]. 
-ala  special  line,  particular  field;  specialty. 
-•tenia  i.  (poikkeus-)  exceptional  position; 
S.  (etuolkeutettu)  privileged  position, 
-••la  separate  (1.  special)  case,  -ento  spe- 
cial condition  (1.  clause);  specification. 

•Plkolt^mmln  more  particularly;  specifical- 
ly; HAn  ai  ait&  aan  ^  aaiittMnyi  he  did  not 
give  any  more  (1.  further)  particulars 
about  It.  eplkols^n  particularly  [accurate, 
tarkka];  singularly;  exceptionally;  arikai- 
aan aopiva  Singularly  adapted,  particularly 
suited,  •rikois^nt^a  specify,  particularize, 
•rlkoia^stl  specifically;  particularly;  (e)spe- 
cially;  (nimenomaan)  expressly;  (erikseen) 
separately,  individually. 

•Pikol«|^tu  (special)  privilege,  -huone 
separate  room;  (yksitsrls-)  private  room, 
-kohta  particular  detail;  specification. 
-kohtaln^n  specified;  (yksltyis-)  detailed, 
-kohtala^stl  specifically,  -kokoua  separate 
meeting,  -kifrasi  special  course  (of  study). 
-kyaymy*  (erl)  separate  question;  (erlkoi- 
nen)  special  question,  -laatuln^n  . .  of  spe- 
cial (1.  extraordinary  1.  peculiar)  charac- 
ter; special,  particular,  -lalm^  peculiar 
characteristics  (1.  traits),  -luett^lo  special 
catalogue  (1.  list);  specifications,  -luonna 
peculiar  (1.  unlaue)  character  (1.  nature). 
•4>ikeu^  ks.  •rlolfc«as.  w^lot  peculiar  (1.  ex- 
traordinary) circumstances  (1.  conditions); 
(poikkeus-)  exceptional  (1.  unusual)  cir- 
cumstances (1.  conditions),  -pilrre  peculiar 
(1.  unique)  feature  (1.  trait),  -rauh^  sepa- 
rate peace,  ^eikka  particular,  detail;  item. 

•rikoitt^a  specialize. 


•plkolt||t«MU«  particular  (1.  specific)  case; 
special  (1.  specific)  Instance;  (polkkeusta- 
paus)  exception:  minotuiaan  arikaiatapaak' 
aiaam  In  extraordinary  cases  only,  only  ex- 
ceptionally; kuaamMn  arikaiatapaakaaaam  In 
each  Individual  (1.  separate  1.  particular) 
case. 

•pikolstua  specialize,  •rlkolttumln^n  (blol.) 
specialization,  differentiation. 

•PikoitOtunt^mu^  special  knowledge:  (erl- 
koisen  tarkka)  deep  (1.  thorough)  knowl- 
edge, -tuntija  specialist  [In  women's  dis- 
eases, naistentautien  alalia! .  -tutklmua 
special  investigation  (1.  study) ;  monograph. 

•Plkoltuu*  specialty;  (omltuisuus)  peculiar- 
ity, peculiar  trait  (1.  character  1.  nature). 

•Pikoitv^p^  special  tax. 

•PikokoiiMn:  arikakaiaai  . .  Of  unequal  Size, 
unequal. 

•Plk««^n  [myOs:  arikaa\ni,  -ai  Jne.]  sepa- 
rately, individually;  (syrjaftn)  aside,  apart; 
(yksikseen)  alone;  kuMn  arikaaan  each  one 
separately  (1.  individually),  severally. 

•PlelMituln«n  dissimilar,  heterogeneous:  vrt. 
•rilttlneii;  arilamtniaia  ainaita  different 
kinds  of  substances,  substances  of  various 
kinds,  -laatulauu*  dissimilarity;  heteroge- 
neous nature  (1.  character),  heterogeneity. 

•Pil^ln^n  different  [from  ..];  unlike,  dis- 
similar; unequal;  ~  kain  mmtt  different 
from  others,  unlike  others;  (useita)  •Hfol- 
aia . .  (myOs:)  various,  divers;  <  ' 
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tSmS  entirely  unlike  (I.  dirferent  from) 
this;  mitd  mrilaigimmat  aiMk»9t  entirely 
dirrerent  (i.  the  most  heterogeneous)  ele- 
ments. •riialMtti  (tolsin)  differently,  in  n 
different  way,  otherwise;  <erl  tavoilla)  in 
various  ways,  •pilaittua  become  different; 
(muuttua)  change,  alter;  (blol.)  differenti- 
ate. •Pllalttumin«n  (blol.)  differentiation, 
specialization,  •rilaiauua  dissimilarity,  dis- 
similitude, unlikeness  [to,  Johonkln  verra- 
ten] ;  Inequality,  disparity;  (eroavalsuus) 
difference,  diversity;  pmikkofmn  (\.  ptdkan) 
mriiaimuuM  difference  in  salaries  (I.  wages), 
inequality  of  wages. 

•HIiMn  [myOs:  mriUm\ni,  -•!  jne.]  apart, 
asunder;  aside;  (Joskus:)  off;  ks.  Joutua, 
Idiydlk,  paniia,  pMJistK  y.  m. 

•PlIIMn  [myOs:  •rUlii\ni,  'gi  jne.]  separate- 
ly, apart  [from,  Jostakin] ;  ~  mlUvM  paris- 
kunta  a  separated  <1.  parted)  couple,  a 
couple  who  do  not  live  together;  ^  mtdgta 
mUUia  recluse ;  '^  oi9va  separated,  detached ; 
separate;  (erilleen  otettu)  disjoined; 
disconnected;  (eristetty)  isolated;  ^  toi- 
gigtaan  apart  (from  each  other),  separated; 
h9  elUvMt  «»  (toiMigtaan)  they  live  apart, 
they  don't  live  together,  -atumin^n  (avio- 
puolisoiden)  separation,  w^lo  (state  of) 
separation. 

•Pillin«n  separate;  separated,  detached; 
(eristetty)  isolated;  «»  ag^ma  isolated  posi- 
tion.  •Pillltyya  isolation;  separation. 

•riRluokkainan:  mrauohkaigia  . .  Of  different 
(1.  various)  classes,  -luontoln^n  . .  of  dif- 
ferent nature  (1.  character),  unlike,  -luon- 
tolMsti  differently,  in  a  different  manner; 
unequally,  -luontoituut  dissimilarity,  un- 
likeness; heterogeneous  (1.  mixed)  charac- 
ter (1.  nature).  -mUllnen:  mrimigtigmt  not 
agreeing;  divided  (in  opinion),  (riitalset) 
not  at  one  with  each  other,  embroiled.  . .  at 
variance  (1.  odds);  hm  oiivat  mrimiMgiB  mii- 
ta,  mittn  gm  oUgi  tmhtHpd  they  could  not 
agree  (1.  they  disagreed)  as  to  how  It  should 
be  done,  they  were  divided  about  (1.  as  to) 
how  It  should  be  done.  -mi«lltMtl  not  In 
unison.  -ml«llayya  difference  (1.  diver- 
gence) of  opinion  [on  a  question,  Johonkln 
kysymykseen  nfthden] .difference; disagree- 
ment, discordance;  dissension;  on  oimmmg- 
Mt  trimimligyytta  giihmn  nMhdmn,  miimn  . . 
there  is  considerable  difference  of  opinion 
as  to  how  . . ,  opinions  differ  as  to  how  . . . 
-muotoln«ii  (toisenmuotoinen)  . .  of  a  dif- 
ferent shape  (1.  form),  unlike;  •r/mooeol- 
gia  . .  Of  varied  forms,  multiform,  diversi- 
form. 

•rin  ks.  mrIL 

•rlnimin«n  having  a  different  name;  mrinimi- 
giU  . .  Of  various  names,  . .  with  different 
names;  mrinimigid  murtolwJm^  fractions 
with  no  common  denominator. 

•Pinomainen  (malnlo)  excellent,  capital; 
first-class,  first-rate,  .(Jkpv.)  tiptop;  (har- 
vinainen) extraordinary,  unusual;  mrinamai' 
gmn  ks.  hakUS.;  mrinomaigigga  tapaukgigga 
in  extraordinary  cases,  (poikkeus-)  In  ex- 
ceptional cases.  •rinomaiMn  particularly 
[well,  hyvin],  especially;  extraordinarily; 
most  [beautiful,  kaunls],  exceedingly  [im- 
portant, tftrkeft],  extremely  [useful,  hy5- 
dylllnen] ;  eminently;  mrinomtdgmn  himno  (\. 
tarkhm)  maku  exquisite  taste;  mrinommg^n 
Mopiva  johonhin  Singularly  (1.  remarkably 
well)    adapted  to   . .;   vrt.   •rittHin.    •Pln- 

omaltMtl  (mainiosti)  excellently;  capitally; 
very  (1.  extraordinarily)  well,  (Jkpv.)  first- 
rate,  fine;  h&n  fohgaa  mrinomaigmgti  She  Is 
doing  fine,  aplnomaiauua  excellent  qual- 
ities, excellence. 


•rinoiiMilttain(kin)  particularly,  eroecially; 
in  particular;  (etupftftssA)  preferably. 

•riniin^n  particular,  specified,  specific; 
(eriUlnen)  separate(d);  Isolated;  mrinSigig' 
gU  taudeiggm  in  ^eclflc  diseases;  folggakin 
mrirUUgiggU  tnpaukgigga  in  certain  specified 
cases,  In  some  specific  instances,  (harvoin) 
In  rare  cases;  rarely,  occasionally,  •rlnii- 
•Mti  specifically;  separately,  individually, 
erlnliayya  separation,  isolation. 

•rlRnikAlnan  . .  of  a  different  aspect  (1.  ap- 
pearance) ;  mrinMkSigia  . .  Of  different  as- 
pects, . .  varying  in  appearance,  unlike  (in 
appearance),  dissimilar;  vmifghgrnt  90mt  hy- 
vin mriniuaigmt  the  brothers  are  very  unlike 
in  appearance  (1.  do  not  look  at  all  alike), 
-nikdiayya  unlikeness  (in  appearance); 
dissimilarity. 

erinMn  [mHnii\ni,  -gi  Jne.]  ks.  •riUMln. 

•rlBolk«ud«llinaii  privileged,  w^ikaudaton 
unprivileged,  -oikaua  privilege;  (erlvapau- 
tus)  Inununity;  mriaikgukgia  nmaUivm 
(myds:)  privileged,  w^lkautaitu  privileged. 
-painoa  excerpt;  offprint,  -parlnan:  mripm- 
rigmt  hangikkaat  gloves  that  are  not  mates; 
mripmrigmt  4gMmt  (kasv.)  alternate  leaves. 
-pitki:  gripUkiii  lonto/a  boards  of  different 
lengths,  boards  of  unequal  length,  -pural- 
nan  divided,  embroiled,  discordant;  not  at 
one  with  each  other;  . .  at  variance,  . .  at 
odds;  mripundnmn  pmrigkunta  a  husband 
and  wife  who  cannot  agree  (1.  who  do  not 
get  along  well  together);  gmurmn  jlUmnigtS 
on  hyvin  mripurtdgta  the  members  of  the 
society  are  very  much  divided  among 
themselves;  vrt.  riitiaMu  -puralaatti  dis- 
cordantly; at  variance;  not  In  unison,  -pu- 
paltuua  disagreement,  discord,  dissension; 
division  (in  the  camp);  friction;  variance; 
mripuraigttutta  gynnyttSvH  . .  causing  dis- 
cord (1.  friction  1.  lack  of  harmony),  -ro- 
tuinan:  mriroiuigim  Imhmiii  [kanoim]  cows 
[hens]  of  different  breeds,  ^auralnan  un- 
social; (usk.)  separatist(ic) ;  hMnonmriggu- 
raln«n(my5s:)he  keeps  aloof  from  others. 
^•upaiauua  aloofness,  lack  of  sociability; 
(usk.)  separatism,  vrt.  lahkolaUnus.  -al- 
aillyktlnan  . .  with  different  contents; 
(useammasta  puhuen:)  ..  of  varied  con- 
tents, -aivulnan  (mat.)  scalene  [triangle, 
kolmlo]. 

•PitHkummalnan  curious,  strange,  singular; 
peculiar;  queer,  odd;  (merkllllnen)  re- 
markable; (Ihmeelllnen)  wonderful,  mar- 
velous; (kuulumaton)  extraordinary,  -kum- 
maltaatl  curiously,  strangely  Jne.,  vrt. 
edell.  -*kummaituua  strangeness,  peculiar- 
ity, singularity;  queemess,  oddness;  re- 
markable thing,  curious  fact,  curiosity. 

erianlmi  (klel.)  proper  noun. 

•Hatatty  Isolated;  (fys.  &  tekn.)  Insulated, 
eriatyminen  Isolation. 

apittya  isolation;  (tekn.)  insulation. 

•riatya-  (yhd.)  insulating  [esim.  -kgrrog  in- 
.sulatlng  layer;  -nauha  Insulating  tape; 
'putki  insulating  tube],  -aina  Insulator. 

arittyl  (be)  separate(d);  be(come)  isolated 
(fys.:  Insulated);  (Irrota)  be(come)  de- 
tached. 

ariaiiji  (fys.)  Insulator;  (Joskus :)  Isolator, 
-vattut  (fys.)  insulation  resistance. 

aHatiminan  separation  (from  others),  isola- 
tion; (fys.)  insulation,  eriatii  separate 
from  others,  isolate,  (fys.)  insulate;  (Ir- 
rottaa)  detach. 

apillauuntainan:  griguuntaigia  . .  going  (1. 
tending)  in  different  (1.  various)  direc- 
tions; diverging,  divergent;  (erilalnen) 
different,  unlike,  -auuntalauua  divergence; 
difference,  diversity,  -auupulnan:  mriguu- 
migia  [perunoita]   [potatoes]  of  different 
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(1.  vartous)  sties,  [potatoes]  of  unequal 
slie.  ^uuruiauua  fnequality  (of  size), 
-aiityinan:  crMUfwM'Jf  mdmhiU  /«  mmiwim 
men  and  women  of  different  (1.  vartous) 
orders  of  society,  -eiityltyya  social  In- 
equality. 

•Hie  (fystol.)  secretion. 
•rltolli  set  aside  (1.  apart),  separate;  divide 
(out);   segregate:    (kem.  y.  m.)   analyze, 
(metalleja)  assay;   (luokltella)  classify. 

eritMKkin)    —   eritotMiddB). 

•Hierilnen  (kasv.)  ..  with  separate  petals. 

erItetenCkin)  specifically;  particularly,  es- 
pecially; In  particular,  above  all  [when . . , 
kun  . . J :  ..  3m  '-'  tMtma  . .  and  this  (one)  In 
particular  (i.  above  all  this  one).  . .  and 
more  particularly  this  one. 

•Pittefemiiieii  setting  apart;  separatlngr,  di- 
viding (out);  (fllos.)  analyzlnir;  (luokltte- 
lemlnen)  classifying,  classification,  erli- 
tely  (kem.)  analysts. 

eritiymlfien  segregation:  (fystol.)  secretion. 
•Pittyi  (erlti)  segregate;  vrt.  erUtyi;  (fy- 
slot.)  be  secreted. 

•Plttiin  particularly,  especially;  (sangen) 
very,  exceedingly,  extraordinarily;  (erlk- 
seen)  separately,  individually;  «/  ~  not 
very;  kakim  ~  each  one  separately  (1.  In- 
dividually). •Pittiinkin  (more)  particular- 
ly, (more)  especially,  In  particular,  above 
all;  (etusijassa)  before  all,  In  the  first 
place  (1.  Instance);  mrittUnkin  kun  ..  in 
particular  when   . . .  above  all  when  . . . 

•Htlimineii  (fysiol.)  secretion;  (erlstftmi- 
nen)  segregation,  erittivi  secreting,  sec- 
retory, •rittii  segregate;  (fysiol.)  secrete 
[a  fluid.  nestetU];  vrt.  eritcUi. 

•Htyinen  particular,  (e)speclal:  (eri)  sepa- 
rate, distinct;  individual;  (erlkolnen)  spe- 
cific; (tavalllsesta  poikkeava)  extraordi- 
nary; mrityiamn  ks.  hakus.;  Himcii  mrityMM 
9yiiB  Without  any  particular  reasons  (1. 
especial  reason);  Ummm  mrityiBtS  iapam 
without  H>eclal  permission;  H  tnitMdn  mri* 
tyimiB  nothing  (In)  particular,  nothing  spe- 
cial; vrt.  erlkolBMi.  arityiaen  particularly, 
extraordinarily  [difficult,  valkea].  extra- 
ordinary. (Jkpv.)  extra  [large,  suurl; 
strong,  vahvaj  ;  mrityUmn  mnharai  toimmm' 
pitmmt  (myOs:)  drastic  measures,  arityiaetti 
(e)8pecla]ly,  particularly;  (vartavasten) 
purposely;  (nunenomaan)  expressly;  •rf- 
tyUmati  mHM  vartmn  (e)  specially  for  that, 
for  that  particular  purpose,  expressly  for 
that  purpose. 

•Htyialkyayinya  q>eclal  question,  -luetleio 
specification,  -ioimi  special  position,  spe- 
cial work. 

erityiayya  distinctive  quality  (I.  character) ; 
special(l)ty;  mrityUyykBiS  specialties;  «l 
mituan  mrityiByykaUi  nothing  special. 

•Htya  (fysiol.)  secretion;  (yhd.)  secretory 
[eslm.  '•Ummt  secretory  organs]. 

•ria  part;  detach  Itself,  split  off;  (olla  erl- 
lalpen)  differ,  diverge;;  (geol.  y.  m.)  seg- 
regate: <«  tiiMta  mmaUmmmta  depart  this  life, 
leave  this  world;  mdaUpHmmt  triaviU  opin- 
ions differ. 

•Hluakoinen  heterodox,  -utkolauua  hetero- 
doxy, -uakotalnen  I.  (a.)  heterodox.  II.  (s.) 
dissenter,  nonconformist. 

eriiMkotalallakI  Dissenters*  Bill,  Noncon- 
formist Act.  -aeurakunta  congregation  of 
dissenters,  nonconformist  congregation. 

•rivapaiftua  exemption  (1.  Immunity)  [from. 
Jostakin] ;  dlspen9atlon;  mriv^uimhamn 
Mflirae  exempt (ed) ;  mntma  ^  imU^kuttm  grant 
one  exemption  [from.  Jostakin].  -hakemua 
application  for  exemption  (I.  immunity). 

•Plvirlnen  . .  of  a  different  color  [than  . . , 
kuin  . .] ;  mrMirimUit  ktMdm  flowers  Of  va- 


rious hues  (1.  of  different  colors),  flowers 
varying  In  color;  9rMMMiB  maiiMfa  pat- 
terns in  different  colors. 

•rlimlnen  parting;  differing,  diverging;  seg- 
regation: vrt.  eriUL  •Piimiit6mlatl  insepa- 
rably. •PiimiiAn  Inseparable,  arlivi  differ- 
ing, divergent,  dissenting  [view,  kttsitys] ; 
(erilalnen)  different,  dissimilar,  unlike; 
msHtaa  mrUMi  miMpidm  h^mkin  kywymyk- 
MMii  present  a  dissenting  (1.  hold  a  differ- 
ent) opinion  in  regard  to  (1.  about)  a  ques- 
tion, arliviinen  -  erllvi.  apiivilayya  dif- 
ference; divergence. 

•rkanamaion  ks.  eroamaton.  arkanen  ks.  erata. 

Krkki  Eric.    Kraeail  Ernest. 

•TO  parting;  separation;  divorce  (varslnkin: 
avioero);  (erotus)  difference,  distinction; 
(eslm.  kohtelussa:)  discrimination;  (eroa- 
valsuus)  disparity  [of  (1.  In),  Jossakin] ; 
(virka-)  resignation,  retirement;  (eroon 
vetftytyminen)  withdrawal:  ~  virmsta  ks. 
virkaero;  aran  hmtki  the  hour  of  parting 
[has  come,  on  tullut] ;  9ron  Bmmgmi  ks. 
aroasaaaut  (hakus.) :  aroaaa  tmiaiBtmmn  apart 
(from  each  other),  separated,  vrt.  arUliJIa: 
mntaa  ^  /alfafcofla  discharge  (1.  dismiss) 
one:  minlgtmriatSn  '^  on  mmkdottinmn  the 
resignation  of  the  cabinet  is  possible;  nH- 
den  vMiitIS  on  Mvuri  ^  there  is  a  great  (deal 
of)  difference  between  them;  aa  vmin  orom 
mtta  ..  with  the  only  difference  that  ..; 
vrt.  myOs:   avio'*',  allty*',  virka'*'   y.  m. 

•roamaton  not  differing;  (virastaan)  not 
resigning  (1.  retiring);  (erottamaton)  in- 
separable; ho  otmt  aroomatfomae  yttMvyk- 
met  they  are  inseparable  friends,  aroamat- 
tomaati  inseparably. 

•roaminen  parting,  separation;  (virasta)  re- 
signation; (syrjftttn  vetdytyminen)  with- 
drawal, retirement;  vrt.  aro.  •roamiavuoro 
turn  to  retire  (1.  withdraw);  mrommUmvitO' 
rommm  oievm  retiring  [member  of  the  com- 
mittee, komitean  Jftsenl.  aroava  (eriAvl) 
differing,  divergent,  dissenting  [opinion, 
miellpide] ;  (virasta)  retiring  [official,  vlr- 
kamlesl.  withdrawing,  resigning,  outgoing 
[minister,  ministeril.  aroavalnan  differing; 
(erilalnen)  different,  dissimilar,  unlike; 
(poikkeava)  divergent;  dissenting;  vrt. 
edell.  Ja  ariivM.  aroavalauus  difference,  di- 
versity; divergence:  (arvossa,  asemassa  y. 

•  m.)  disparity:  (ertlaisuus)  dissimilarity; 
inequality:  vrt.  aHivIisyys;  pieniU  mrommti' 
muukmim  Slight  differences. 

•fohakamua  resignation;  vrt.  jittil. 

•rojalaat  parting;  (erojalsjuhla)  farewell 
entertainment. 

•fojaialhatki  hour  of  parting;  their  last 
hour  together.  -Juhia  farewell  reception 
(I.  banquet),  -maija  parting  toast. 

•folkakkarit  farewell  entertainment  (1.  par- 
ty 1.  banquet),  -kirja  1.  (avioero)  bill  of 
divorce;  ^.  —  arakirja.  -*kirja  letter  break- 
ing an  engagement:  (hyvftstljfttt^-)  letter 
to  tell  one  good-by(p).  -kohta  point  of  dis- 
agreement (1.  of  variance):  point  of  diver- 
gence. -*kyynal  parting  tear,  -kiaky  order 
(1.  command)  to  resign. 

•fonflhatkl  hour  of  parting, 
good-by.  -pyyniA  resignation, 
orably  discharged;  retired. 

•foOparuata  (avio-)  grounds  for  divorce. 
-toltto  ringing  off.  -aopimua  (avio-)  agree- 
ment to  separate. 

aeota  part  J  with  one,  jostakustal ;  separate 
[from  ..];  sever;  (eritll)  detach  itself, 
split  off;  (aviopuollsolsta  puhuen:)  sepa- 
rate, (be)  part(ed).  be  divorced;  (otiaa 
ero)  retire,  resign;  (poistua)  withdraw 
[from  ..]:  (Jfttt&&)  leave,  quit;  (polketa) 
deviate,   diverge;    (olla  erilalnen)    differ; 


time  to  say 
anut  hon- 


•roulla 


to  — 


•ro0l  taatiM  (knoll)  departed  tbls  Ufe;  <« 
h^tmkin  (puolueesta.  yndlstyksestft  y.  m.) 
withdraw  from,  resign  one^s  membership 
m,  leave,  quit,  (Jonkln  vhteydestA)  sever 
one's  connections  with,  break  with,  (val- 
tlolstapuhuen:)  secede  from;  (omlnaisuuk- 
slltaan)  differ  from,  be  different  from,  be 
unlike;  «»  ioBtakwutm  part  from  . . ,  leave 
one,  (avlolilsestl)  separate  from  . . ,  di- 
vorce one,  (omlnalsuuksUtaan)  differ  from 
. . ,  be  unlike  one;  ^  kowduata  leave 
(1.  quit)  school;  ^  Wkakumppammdaatm 
withdraw  from  the  (1.  dissolve)  partner- 
ship; '*'  ioim0»taan  leave  (1.  give  up  1.  re- 
sign) one's  position,  (Jkpv.)  quit  one's 
place;  ~  toigiataan  part  (avlopuolisolsta 
puhuen:)  separate,  be  divorced,  get  a  di- 
vorce, (toistensa  seurasta)  part  company; 
(ominaisuuksllnsa  n&hden)  differ  (from 
each  other);  "*  »irm»tmian)  resign  (one's 
office),  retire;  "*'  oirasta  •takkaaUa  retire 
on  a  pension,  be  pensioned  off;  ^  Jonkln 
yhUyd€9tM  sever  one's  connections  with  . . , 
withdraw  from,  break  with;  (valtlolsta  pu- 
huen:) secede  from  . .  [esim.  •rofa  Urkon 
yhtmyd€»t&  Withdraw  from  (1.  break  with) 
the  church,  (myOs:)  leave  the  church;  ii 
mtmtdvaltiota  eromi  UiHotaaavaUan  yhtavdmrn' 
ta  II  southern  states  seceded  (1.  withdrew) 
from  the  Union] ;  ^  yUopiHostm  give  up  (I. 
not  go  on  with)  one's  studies  in  the  univer- 
sity, leave  (1.  quit)  college;  mrotkaammm  ym- 
tMvinM  let  US  part  (as)  friends;  hdn  mrooa 
UirnkH  mtdBta  he  differs  too  much  from 
other  people;  ••  mroaa  nmrmtti  •ntigigtM  it 
differs  greatly  from  the  previous  ones,  It 
is  very  unlike  the  former  ones;  tdBBii  «roa- 
vat  timnunm  here  our  ways  part;  i^rovfa 
mronnttt  retired  [captain,  kapteenl] ;  virkm" 
mimhmn  mroteBMa  at  the  resignation  Of  an 
Official,  when  an  official  resigns. 

•Pot«lla  separate,  be  separating;  (Jaotella) 
divide;  vrt.  eritelli;  -  ItMokkiin  Classify. 

•rotodittut  (koulusta)  certificate  of  stand- 
ings. 

•rottaa  separate  [from,  Jostakin],  part  [the 
fighters,  tappelijat];  (vAkivaltalsesti)  sev- 
er [the  head  from  the  body,  p&&  ruumiis- 
ta];  sunder;  (irrottaa)  detach;  (Jakaa)  di- 
vide; (Jotakin  yhteenkuuluvaa)  disunite, 
disjoin;  (arvostelukykynsft  avulla)  distin- 
guish [a  friend  from  a  foe,  ystftvft  vlholll- 
sesta],  discriminate  [between  honest  and 
dishonest  people,  rehelliset  Ihmlset  epftre- 
hellisistft],see  the  difference, discern  [good 
and  evil,  hyvft  Ja  paha],  (Joskus:)  tell 
[right  from  wrong,  olkea  vftftrftstA] ;  (huo- 
mata  Joku  kaukainen  esine)  descry;  (tol- 
mesta  1.  vlrasta)  remove  (from  office),  (Jo- 
ku ylhftinen  henkilO)  depose,  (palvelukses- 
ta)  discharge,  dismiss;  ^  mrilUmn  ks.  '^ 
muiste;  '^  loku  fostmkin  [esim.  virasta,  pal- 
veluksesta,  toimesta]  remove  one  from 
[office],  dismiss  one  from  [service,  em- 
ployment]; ^  [oppilas]  kowduBta  expel  [a 
pupil]  (from  school),  (vanh.)  rusticate, 
(Joksikln  ajaksi)  suspend  [a  pupil]  (from 
school);  ~  mtdBta  set  apart,  single  (out); 
'^  [kaukana  vuorenl  piirtmmt  descry  [a 
mountain  in  the  far  distance] ;  '^  toiBiBiaan 
part,  disunite;  distinguish  one  from  an- 
other [huom.  myOS:  mika  hmidat  toiBiBtaan 
«»  What  separates  them?  what  keeps 
them  apart?!;  -*  tySmieB  discharge  a  la- 
borer, (Jkpv.)  give  a  laborer  his  time;  — 
Joku  iySBta  discharge  one,  hand  one  his 
time;  '*'  viroBta  remove  (from  office),  dis- 
miss, discharge;  '■^  Jokin  Jostakin  vaiiBmi- 
num  partition  . .  off ;  ^  yliopiBtoBta  expel 
from  college,  (Joksikln  ajaksi)  suspend 
from  college;    mn  voi  BilmiUani  mitdMn   '*' 


Vm  unable  to  discern  anything;  hdn  mi  vi 
'^  hypdd  pmhmBim  he  is  unable  to  dis- 
tinguish (between)  good  and  bad,  be  can't 
tell  good  from  evil. 

•rottaja  (esim.  kerman)  separator;  (Jakaja) 
divider. 

•roiUmaton  Inseparable;  (vlrasta)  irremov- 
able; '^  OBa  Vendjdn  tHdtmkuntma  an  inte- 
gral part  of  the  Russian  Empire,  arottaf- 
mattomaatl  inseparably. 

•fotiaminan  separation,  parting;  severance; 
(silmilia  tai  arvostelukyvylia)  discernment, 
discrimination,  distinction;  (toimesta,  vl- 
rasta) removal,  dismissal  (from  office); 
(Jakaminen)  division;  (irrottamlnen)  de- 
tachment; ~  oppUaitokBmHm  expulsion 
(from  school),  (Joksikln  ajaksi)  suspension 
from  school  (1.  college) ;  kirkon  '^  vdHoBtm 
separation  of  Church  and  State,  the  dis- 
establishment of  the  Church,  arottamiaval- 
ta  authority  (1.  power)  to  expel  (1.  dis- 
charge 1.  remove  from  office). 

•rotuutua  part,  detach  Itself,  split  off;  sep- 
arate; (erota)  differ,  (nftoitaftn)  be  dis- 
cerned, be  distinguished;  (vet&ytyil  eroon) 
withdraw  [from,  Jostakin];  (erlstiytyft) 
isolate  o.s.;  aion  ^  koko  bttuBtm  I  Intend  to 
withdraw  entirely  from  the  affair  (1.  case), 
•rottautumlnan  differing;  withdrawal,  arot- 
tautuva:  muiBta  (mdukBmmn)  mroHmuiuvu 
Singled  out  from  others,  distinguished  from 
the  crowd. 

•rottua  separate,  split  off;  (n&kyft)  be  dis- 
cerned, be  distinguished. 

•rotuomari  (urh.)  umpire. 

•rotua  difference,  distinction,  (kohtelussa 
y.  m.)  discrimination;  (erllalsuus)  inequal- 
ity, disparity;  (mlellpiteen  y.  m.)  diversity; 
myOs  =  •rottamineii;  BrotnkBmkBi  ioBtmkin 
as  distinguished  from,  by  way  of  distinc- 
tion from,  in  contradistinction  to  . . ;  timmn 
BTotuBtm  without  discrimination  (1.  distinc- 
tion), indiscriminately,  promiscuously 
[huom.  kaikki  ilman  mrotuBta  (myOs:)  all 
Without  respect  of  persons] ;  niidmn  vdlinmn 
^  the  difference  (1.  distinction)  between 
them,  -aumma  (Ulk.)  balance,  -tulll  dif- 
ferential duty. 

arovipai  parting  song  (1.  hymn). 

aruptlivlvuorilajlt  (geol.)  Igneous  rocks. 

arl  (till-)  item,  entry;  (mftftrft)  amount, 
(alnetta)  quantity;  (tavaraa)  consignment, 
lot;  (osuus)  share;  (saalis)  catch,  capture; 
(kerta)  time;  mrdlidnBd,  mrdltddn  at  a  time 
[esim.  kmkBi  erSiiddn  two  at  a  time;  ykBl 
erdltddn  one  at  a  time,  (yksitellen)  one  by 
one] ;  vdhin  erin  (tavarasta  y.  m.:)  in  small 
lots  (1.  quantities  1.  portions),  (rahasta  y. 
m.:)  m  small  amounts  (1.  payments),  (va- 
hftn  kerrallaan)  a  little  at  a  time,  (vihitel- 
len)  little  by  little, gradually;  idUd  mrdd  this 
time,  for  the  time  being,  for  the  present. 

arlmaa  wilderness,  desert,  waste;  solitude; 
(korpl)  the  wild:  mrdmaidmn  obuIub  settle- 
ment of  the  wilderness;  LapiBaa  on  Btmrim 
erdmaita  there  are  vast  wllds  in  Lapland. 

arimaan-  (yhd.)  desert,  . .  of  the  desert 
[esim.  'hBimot  desert  tribes,  tribes  of  the 
desert;  -Makkm  desert  sand,  sand  of  the 
desert;  -koBvimto  desert  flora;  -fnalj  wind 
of  the  desert],  -kaltalnan  desert-like,  -kan- 
aat  the  peoples  of  the  desert,  -myraky  des- 
ert storm;  (hlekka-)  sand  storm,  -vaallua 
wandering  in  the  wilderness;  Journey  in 
tho  desert 

arln  II  klvljl  hunter,  -klyntl  hunting. 

aria  I.  (a.)  one,  a.  an;  (er&ftnlalnen)  a  cer- 
tain; (monikossa:  erftit)  certain,  some; 
•rddn  kmrran  once;  mrddnd  pdivdnd  one 
day;  erddt  mmst  certain  (1.  some)  other 
people;   idB§d  Brddnd  pdipdnd   [ydnd]   the 
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otber  day  tnlght];  tMs^M  •WUMI  vtrntma 
some  (1.  a  few)  years  a^o;  n.  (a.)  one,  a 
person;  (Joku)  somebody,  (monlkossa:) 
some;  ««  hmitM  one  of  them;  ««,  fokm  •§ 


haiwm  ibmattma  mim—MMm  one  (L  a  person) 
wbo  wisbes  to  keep  bis  identity  unknown 
(1.  who  doesn't  want  bis  name  made  pub- 
lic); '*'  (tmbmn)  a^MBtMni  one  Of  my 
uncles,  an  uncle  of  mine;  «r«if  hHttM  some 
(1.  certam)  of  tbem;  mrMMt,  hthm  . .  certain 
persons  wbo  . . .  eriinlaiiieii  certam,  . .  of 
a  certam  kind,  a  certam  kmd  of  . .;  (Jon- 
kinlalnen)  some  kmd  of  . .;  •rMnldiMfi  *•- 
im,  iohm  ..  a  certam  kmd  of  apparatus 
wbicb  . .;  mHUbOmUat  ihmi—t  certain  kind 
(1.  type)  Of  people,  a  kmd  (1.  sort)  of  people. 

••I-  (ybd.)  pre-  [esim.  'hUtwrim  prehistory; 
'krigHUinmn  precbristian] ;  vrt.  eta-, 
-hiatorlallinen  prebistoric;  malhiMUrUUU^t 
•imnimk—t  preblstoric  ages. 

••iln  forward,  fortb;  out;  to  tbe  front; 
[melkein  aina  Terbien  ybteydessA  kisrtet- 
tyni;  ks.  esim.  Mtna,  huutu,  kahraa*  pU- 
til,  tnoda].  -huuto  call;  calling'  over  (of 
names) ;  reading  a  list  of  names,  -kaivami- 
nen  digging  out,  uneartblng;  excavation(s). 
-toitaimlnen^  1.  -manaamlneii  conjuring  up, 
calling  (1.  bringing)  back,  -piativi  pro- 
jecting, beetling.  Jutting;  protruding; 
m9ihipiBt9Mt  h^htm  projection,  prominence, 
protuberance,  -iullut  ks.  Mttimut;  •tiin- 
twMm—tm  myymta  (1.  ▼.)  for  unexpected 
causes,  for  reasons  over  wbicb  we  bave  no 
control. 

•ailniiioda  bring  (up),  present;  (pubeessa) 
set  fortb,  set  out:  set  (1.  put)  before  . .; 
(buomauttaa)  bold  fortb  (1.  out) ;  (lausua) 
give,  advance,  state,  allege;  '*  •HUffi  eo*l- 
••UUbo/fl  bring  up  (1.  present  1.  advance  1. 
allege)  certain  facts;  ^  Mleo*MiiM  express 
(1.  give  voice  to)  one's  tbanks  (1.  grati- 
tude); ndta  sinallm  on  mMUmtt^trnvrnmrn  pmrn- 
IwtatwAmmka^ti  wbat  bave  you  to  say  in  your 
defense?  wbat  can  you  offer  (1.  give)  as 
an  excuse? 

•aiiiiiyJi  performer;  ttttmiyiMt  tbose  appear- 
ing (1.  takmg  part)  m  tbe  performance, 
tbe  performers. 

•eilntymlneii  appearance;  (kiyttiytyminen) 
demeanor,  deportment,  bebavior,  conduct; 
bearing,  carriage;  afr;  (lOsrtyminen)  occur- 
rence; presence;  /omm  fl.  hMvytBn)  '^ 
(myOs:)  impudence,  affrontery;  pMMttS- 
0ff(liMfi)  '*'  (display  of)  firmness,  firm  ac- 
tion, resolution,  (Jonkun)  tbe  determined 
stand  taken  by  one. 

•ailiiiymlalkyky  ability  as  public  perform- 
er; (kftsrttAytymiskyky)  n>ace  of  manner, 
well-bred  air.  HHkeua  right  (1.  permission) 
to  appear,  -talte  1.  «  ••ttBtymlakyky;  9. 
(nttytUmOlIft)  dramatic  ability  (1.  talent); 
vrt.  Momstohitalto.  -tap*  (objelmansuori- 
tuksessa  y.  m.)  delivery;  (k&yttiytymlsta- 
pa)  ways  and  manners,  -tottumut  (n&yt- 
timO-)  enerlence  on  tbe  stage;  (seuruste- 
lu-)  familiarity  witb  tbe  ways  of  society 
(1.  witb  good  society),  •ellntynvt:  m9iinty- 
nm—iM  Mj^Bta  on  account  of  what  bas  (1. 
of  tbings  wbicb  bave)  turned  up;  vrt.  Mlln- 
tnllut. 

••iintyi  (tuUa  n&kyviin)  make  one's  appear- 
ance, appear  [as  a  writer,  klrjailijana;  on 
tbe  stage,  niyttAmOlli] ,  present  o.s.;  come 
in  sigbt,  come  into  view;  stand  out;  (ylei- 
sOn  edessi)  come  before  tbe  public  [as  a 
speaker,  pubujana];  (nayttelOOisU  y.  m. 
pubuen:)  perform;  (nAsrttellJi-  y.  m.  seu- 
rueista:)  give  performances,  give  a  per- 
formance; (kiyittytyft)  carry  (1.  conduct  1. 
comport  1.  bear)  o.s.  [with  dignity,  ar- 
vokkaaatl],  act  [dlscourteouBly,  epikobta- 


liaasti];  (sattua)  occur,  bappen,  (odotta- 
matta)  turn  up;  m9Umtyy  (tavataan)  is  met 
witb.  Is  found,  occurs,  appears;  mtUmtyy 
•mlpmmtmin  Stands  out  more  clearly,  appears 
more  clear  (1.  more  distinct  1.  in  sharper 
outlines):  «»  mJuhmmmn  make  a  favorable 
impression;  «»  MpiUfhimUmmaH  (myOs:)  be 
discourteous;  ^  kuono—m  vatoBsm  appear 
(1.  Stand)  in  a  bad  ligbt;  ~  MkUmaH  (\. 
hdUmmdm—m)  appear  In  public  (1.  before 
tbe  public),  come  before  the  public,  make 
a  public  appearance;  <«  ialM««iM  n^ahvAmnm 
(myOs:)  speak  in  public;  ^  kohulimmBH  %ci 
(1.  be)  courteous,  behave  (1.  act)  like  a 
gentleman;  ^  Jossakln  mmm  (nisrttftmOl- 
II)  appear  as  . . ,  act  the  part  of  . .  [esiuL 
Mn  €Miimtyy  HmnUmtin  oamBMt  be  Will  appear 
as  Hamlet,  he  will  act  the  part  of  Hamlet] ; 
'*'  pmtkurimmUmati  act  the  CO  ward;  «»  pMf- 
HMUm9mH  act  resolutely  (1.  with  resolu- 
tion), display  (I.  show)  firmness,  take  a 
firm  stand  [in,  Jossakln];  ~  todiBtrnkam 
appear  <l.  come  forward)  as  a  witness  (for 
one,  Jonkun  puolesU;  agamst  one,  Jotaku- 
U  vastaan] ;  ^  Jotakuta  vuatmmn  (lak.)  ap- 
pear against  one;  ^  vMUttafanM  act  as  (a) 
mediator,  act  tbe  part  of  a  mediator;  ~ 
yiimi€UB99H  (\.  immHdtoi»99H)  act  domi- 
neering, domineer;  hytymyg  •aiintyy  tbe 
question  is  brought  up,  (syntjry)  a  ques- 
tion arises  (1.  comes  up);  •mmttma  '^  ccHk- 
Ao/a>  h^hm  . .  things  may  turn  up  that  (1. 
which)  . . ;  •mmmtin9n  piirrm  ••Uniyy  such 
a  trait  appears  (1.  Is  met  with) ;  ttqfmktwnim 
m9Umivy  events  occur  (I.  bappen  1.  come 
up),  things  turn  up  (1.  happen). 

•el  I -lei:  •M-iatt  forefathers,  ancestors,  pro- 
genitors; mti'UiUn  ptdvluM  worship  of  an- 
cestors, -kartano  forecourt;  vestibule; 
immnppoiin  mHkartano  (raam.)  the  (outer) 
court  of  the  temple,  -kaupunki  suburb; 
(syrj&kaupunki)  outskirts  (of  a  town); 
maikmupwrngin  aMukaalwJm  the  suburban  pop- 
ulation. 

Mikko.  aaikkA  (kasv.)  primrose;  (Engl.) 
cowslip. 

•aikolnen  I.  (a.)  first-bom.  n.  (s.)  firstling; 
'hHdMn  msihoiMmnaa  their  flrst-bom  son. 

•eikole-  (yhd.)  first  [esim.  -kom  first  at- 
tempt; -rano  first  poem],  -^ikeut  (right 
of)  primogeniture;  (esim.  raam.)  birth- 
right, -teoa  [one's]  first  work. 

•eikoiauua  primogeniture;  (vars.  raam.) 
birthright. 

•eikrlatlllinen  precbristian;  —ikriBtaiU%a& 
aj^la  (myOs:)  before  the  Christian  era. 

Mikunu  (sot.)  suff,  staff-officers,  -piilllk- 
kd  chief  of  (the)  staff,  -upaaerl  staff- 
officer,  officer  of  the  staff. 

eellkuva  type,  prototype;  exemplar;  (malll) 
pattern,  model;  (Ihanne-)  paragon,  mirror; 
—Umoahai  kmlpmmvm  exemplary,  vrt.  malM- 
kelpoiiieii;  hyvman  mMikmfm  paragon  (1.  pat- 
tern 1.  model)  of  virtue,  -kuvalllnen  ex- 
emplanr:  typical,  -kuvallltasti  exemplarlly; 
typically. 

eeiliina  apron;  (lapsen)  pinafore,  •elliinan- 
nauha  apron-string,  •eilllnavaau  (I.  v.) 
gingham,  calico. 

eellliu  (klel.)  prefix. 

eeille  forward,  forth;  out;  to  the  front;  be- 
fore; [melkein  aina  verblen  kanssa  kftytet- 
tynA,  ks.  esim.  astua,  ottu,  tulla,  t«o4a] ; 
hM»i  -^  (1.  V.)  put  (1.  take)  out  your  hand, 
let's  see  your  hand,  -aatuminan  coming  (l. 
stepping)  forth  (1.  forward),  -huuto  call, 
-oitamintn  taking  (1.  bringing)  out;  kygy 
myhamn  •miiimotituminan  taking  up  the  sub- 
ject for  discussion,  taking  the  question  un- 
der discussion,  -purlataminen  wringing  out. 
-iulamlnan  coming  up;  imtum  —ittttdrnM' 
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ii«fi  voi  piipyU  the  case  may  not  come  up 
for  quite  a  while  yet,  the  trial  of  the  case 
may  he  delayed,  -^uleva  coming  up;  mnai 
piikoUa  mBiUmtuimvat  intnt  cases  on  the 
docket  for  (1.  cases  coming  up)  next  week, 
-vttimlnen  dragging  forward  (1.  before  the 

Euhllc  eye),  hauling  before  the  limelight, 
ringing  to  light  (1.  out). 
Miili  out;  at  hand;  before;  vrt.  oUa.  -ol*v« 
present,  . .  at  issue;  tmitiSoimvu  asia  the 
matter  at  issue  (1.  in  question  1.  in  hand  1. 
under  consideration),  the  matter  (1.  sub- 
ject) now  before  us,  the  present  question; 
0siiUMmva  juttu  (olkeus-)  the  case  at  issue 
(1.  under  consideration),  -olo:  amian  ••aiU' 
oio  the  case  being  under  consideration. 
Mllmaku  foretaste  [of,  Jostakin];  helomtin 
maimaku  foretaste  Of  hell,  -mtrkllllntn  ex- 
emplary. 
••imarkki  example  [of,  jostakin];  instance; 
(selittava,  valalseva)  illustration;  (ennak- 
kotapaus)  precedent;  (esikuva)  pattern, 
model;  (lasku-)  example,  problem,  (jkpv.) 
sum;  €9immrkik9i  [ lyhennettynft :  msimu]  for 
instance,  for  example  [lyhennettynft:  e.  g. 
(latinalalslsta  sanoista:  exempli  gratia,  esi- 
merkin  vuoksi)],  (esimerkln  vuoksi)  by 
way  of  illustration  (1.  example) ;  •«<m«rM*- 
9i  kelpmava  exemplary,  model  [young  man, 
nuori  mies] ;  oUm  hyp^nS.  —immrkkinM  toUm- 
kwMe  set  an  example  (1.  a  good  example) 
for  one.  -koko*lm«  set  of  examples  (1.  U- 
lustrations). 

Milmiehyya  higher  official  position,  presi- 
d,ency,  chairmanship,  leadership;  Mnmn  •«!- 
miehyyfnBU  mikamm  (myOS:)  with  him  as 
the  president  <1.  chairman  1.  principal  1. 
foreman  1.  leader),  -miee  (jotakuta  ylem- 
massa  virka-asemassa  oleva)  superior; 
(pftft)  head;  (yhtlOn,  yhdisiyksen  y.  m.) 
president;  (puheenjontaja)  chairman;  (op- 
pilaltoksen  y.  m.)  principal,  superintend- 
ent; (tyOnjohtaJa)  foreman;  (johtaja)  leader; 
msimimhmni  my  superior  (S);  mBimimhmn 
uhtUviU  (I,  toitni)  duties  of  a  principal  (1. 
a  president  jne.),  the  president's  duties  (1. 
office),  the  chairmanship;  oBinamieBfn 
mmimimB  foreman  of  the  station  hands. 
-muoto  original  (1.  primitive)  form  (1. 
type),  -muuri  breastwork;  parapet;  (kuv.) 
outwork,  bulwark,  -nahka  (mlehen  siitin- 
elimen)  prepuce,  foreskin;  asinahan  eal«A- 
dna  inflammation  of  the  prepuce. 

Mine  object;  (kalu)  thing;  (kauppa-)  ar- 
ticle; (maaUtaulu)  Urget,  butt;  niUflfi  «<l- 
nmiUa  on  hyvM  menmkki  these  articles  have 
a  brisk  (1.  a  rapid)  sale,  these  articles  are 
in  good  demand;  olfa  jonkin  ««in««fitf  be 
the  object  (1.  the  target  1.  the  butt)  of, 
(alaisena)  be  subjected  to  . .  [huom.  on 
mnkaran  anfoatolun  maineanH  IS  a  target  (1. 
the  target)  for  severe  criticism.  (myOs:) 
is  being  severely  criticized].  MinMlllnen 
(kiel.)   concrete.    MineMna   <kiel.)    noun. 

MiOoplnnot  preparatory  studies,  -pappi  ks. 
kirkkoh«rr«.  -piha  forecourt;  court.  -puh« 
preface,  -rattattaja  outrider,  -rippu  cur- 
tain; (alaslaskettava,  nftyttftmOn)  drop 
(-curtain);  mairippu  notumo  the  curtain 
rises  <1.  goes  up) ;  mmirippu  laakom  the  cur- 
tain goes  down  (1.  is  lowered);  mmiripun 
ythaaUU  olf««M  with  the  curtain  up,  while 
the  curtain  is  (1.  was)  up.  -rukoua  (kirk.) 
intercession;  prayer  (in  behalf  of  an- 
other), -ruoka  first  course;  entr6e.  -taia- 
telija  champion;  Jonhin  m9itaiBtmU§a  a 
champion  of  . . . 

MiUlii  (ehdottaa)  propose,  suggest;  (esit- 
taft)  state,  expound;  (ratkaistavaksi)  refer; 
(vieraiu  toisllleen)  Introduce  [one  to  an- 
other, joku  jollekulle  tolselle],  present;  '^ 


asioHa   [senaatfssa]   ofricially  present  (1. 
refer)    commumcations    from    petitioners 
[to  the  proper  senator];  uUUoin  oala  mI- 
tmliUMn  When  will  the  petition  be  presented 
to  the  proper  authority  (to  be  acted  up- 
on)?  onko  hoidMi  09itoltv  ioisiUmnMo  have 
they   been   introduced    (I,  presented)    to 
each  other? 
aaltelmi  discourse  [on  a  subject,  Jostakin 
alneesta];  (luent^  lecture  [on  ..];  (pu- 
he)  speech,  address;  (klrjotettu  "»)  paper 
[on  ..].   MiUlmlnpltAJi  one  who  delivers 
a  discourse  (1.  gives  a  talk  1.  reads  a  pa- 
per); lecturer,  speaker,    aaitalmiaarja  se- 
ries of  lectures  (1.  discourses  1.  addresses). 
•altefmOidi  give  a  lecture  (1.  lectures),  lec- 
ture [on  a  subject,  jostakin  alneesu], deliv- 
er a  discourse  (l.an  address),  deliver  (a  se- 
ries of)  addresses,  read  a  paper  [on  ..]. 
•aitalinditaiji  one  who  gives  talks  (1.  lec- 
tures), lecturer;  vrt.  ••itolmlapltlJM. 
•ailtiadot  elemenury  knowledge.    -toliiMt 
preparations;  preparatory  work. 
•aitUlemlnen  proposing,  suggestmg;  r^>ort- 
ing;   presentation,  introduction;   vrt.  ••!- 
t«llJL     Mituiiji    (senaatin)     an    official 
[in  Finland]  whose  duty  it  is  to  present  (1. 
refer)  communications  from  petitioners  to 
the  proper  senator,  referendary;   (vierai- 
den  toisllleen)  one  who  introduced  (1.  in- 
troduces).  MltUly  presentation,  introduc- 
tion. Mlttefyttii  (asfolta)  have  . .  presented 
(I.  referred  I.  Introduced)  [to  one,  itselleen]. 
•aittiji  one  who  presents;   (ehdotuksen  y. 
m.)  one  who  makes  (1.  made)  the  motion, 
mover,  proposer;  (jonkln  osan,  niyttlmOl- 
1ft)    interpreter;   iakimhdottUuMn   '^    intro- 
ducer of  a  bill;  pwrom  HmnUotin  mch  '-'  the 
best  (interpreter  of)  Hamlet,    •aittiminan 
presentation;     (ehdottaminen)    proposing, 
moving;    (vieraiden    toisllleen)    introduc- 
tion;    (nftytelmftn    y.    m.)    performance; 
(jonkin  osan,  nftsrtelmftss&)  interpretation. 
•aitUmiatapa  (ohjeUnanumerolden,  nftytel- 
man  osien  y.  m.)   delivery;   (jonkln  osan 
y.  m.)  portrayal,  interpretation.  •aKaytyi 
introduce  o.s.  [to  a  p.,  jollekulle]. 
•aittii  put  (1.  set)  forth,  present  [In  alle- 
gorical form,  kuvaannollisesti;  a  memorial, 
kirjelmft],  prefer  [an  accusation,  syytOs), 
offer  [an  opinion,  mlelipide;  for  consider- 
ation, harkittavaksi];    (ehdottaa)   propose 
[a  question,  kysymys],  propound;  (tehdft 
esUys.  kokouksessa  y.  m.)  move,  make  a 
motion;   (allstaa)  submit;   (mainlU)  give, 
advance,  state,  allege;  (kuvailla)  represent; 
(esittftft  sanoin  tai  kuvin)  portray,  describe; 
(ilmalsta)  express,  put  [in  writiog,  kirjal- 
lisesti],    couch;    (viralllsena    esittellj&na) 
report  (In  official  capacity),  refer  ..  for 
decision;  (joku  henkilo  toiselle)  introduce, 
present;  (nftyttftft)  produce,  show;  (nftsrtel- 
ift)  act.  (jonkun  osaa)  interpret  [the  part 
of  Hamlet.  Hamletin  osaa] ;  (suorlttaa  jota- 
kln)  perform  [on  the  piano,  pianonsoittoa] , 
(esitysiapaan  nfthden)  deliver  [very  well, 
erinomalsesti],   (soltosta  puhuen,  myOs:) 
execute;  -  [lakiehdotusl  «ifa«ihmiMff«  in- 
troduce [a  bill]  in  the  diet,  lay  (1.  bring) 
[a  bill]  before  the  diet,  present  [a  bill]  to 
the  diet;   ~  joku  rnhdokhmokmi  put  one  in 
nomination,  present  one  as  a  candidate  [for 
an  office,  johonkin  vlrkaan],  present   (1. 
offer)  a  p.'s  name  for  nomination,  nomi- 
nate;   ^   mBimmrkhoia  joBtmkin  give  exam- 
ples (1.  state  instances)  of,  (luetella)  enu- 
merate instances  of  . .;  "*  HmtUtBikiUm  pre- 
sent to  the  ruler,  (alistaa)  submit  to  the 
ruler  (for  decision);   -    [tarjous]   hyUt- 
tUvUksi   [hypMk»yttMoMkai]   move  <h  miSe 
a  motion  1.  suggest)  that  [the  offer]  be 
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rejected  [accepted];  ^  /•fvftote  h^mkOSM 
personate  one;  ^  [kysymys]  kmskuMtmiia" 
pokMi  propose  (L  brinr  up)  [a  question] 
for  discussion,  move  tbat  [a  question]  be 
discussed,  broacb  [a  question];  ««  Jokin 
Ueromti  convey  (1.  flrive)  a  wrong  (1.  false) 
impression  of  a  tb.,  give  a  wrong  represen- 
tation (1.  a  false  account)  of  a  tb.;  ^  [las- 
ku]  tmmkM0tta0mkMi  present  [a  bill]  to  be 
paid  (1.  for  payment),  (ebdottaa)  propose 
(1.  suggest  L  advise  1.  move)  tbat  [tbe 
biU]  be  paid  (1.  tbe  payment  of  [tbe  bill]); 
^  jonkun  mof/a  propose  a  toast  to  one. 
toast  one;  '*  mim6pHmmmaM  MrfMimmMH  put 
(fortb)  one's  opinion  In  writing;  '^  mloll- 
pH—tMn^  mitM  ..  advance  an  (1.  express 
it  as  one's)  opinion  tbat  . . ,  (alistaa)  sub- 
mit [to  one]  tbat  ..;  «  mMyt^bmMikm^pm' 
/«)  give  (1.  perform  I.  produce  1.  present) 
a  play  (1.  a  drama),  give  a  dramatic  per- 
formance; '^  Jotakm  (1.  Jonkun)  mm  (niy- 
telmAssA)  play  a  part,  act  (1.  interpret)  tbe 
part  of  . .;  '^  pmnutmiultm  (Jonkln  aslan 
todistamlseksi)  offer  reasons  for  . . ,  argue; 
«»  aoittoa  fumisb  (1.  give)  music;  ««  •mm- 
mifbma  jmkBikin  present  a  project  (1.  plan) 
for  . . ,  propound  a  scbeme  for  . .;  ««  •yUB 
state  (1.  give  1. allege)  reasons; «« tmkmoB  pro- 
duce (tarjota:  offer)  surety,  present  (1.  pro- 
duce) a  bond,  (olkeuslaitokselle)  fumisb 
(1.  produce)  bail;  '^  timtmia  give  (1.  supply 
1.  fumisb)  information;  "*  todimt^tm  (1.  to- 
distwAsim)  introduce  (1.  submit)  evidence, 
adduce  proofs;  "*'  Jotakln  todiBtuhMmkai  /m- 
tmldn  submit  (1.  present  1.  offer)  a  tb.  as 
(an)  evidence  of  . .;  "*  todi9inkB9n—  (nftyt- 
tii)  present  (1.  produce  1.  sbow)  one's  cer- 
tificate (1.  one's  credentials);  «»  Jokln  ««*- 
vuimHmomkai  present  (1.  submit  1.  refer)  a 
tb.  for  ratification,  (ebdottaa)  move  tbat 
a  tb.  be  ratified;  <«  vrnkmoU  (L  poimmfim) 
gyHM  remonstrate  [against  tbe  proposed 
taxation,  ebdotettua  verotusta  vastaan] ;  '^ 
vMMrim  (\.  vtdhmmOiBmmH)  misrepresent,  mis- 
state, give  a  false  Impression  of  . .;  mdMB 
•Mitmtyn  nmfmUm  on  tbe  ground  of  wbat  bas 
been  presented  (1.  given  1.  stated)  above, 
on  the  ground  of  tbe  aforementioned  state- 
ments; hSn  oMitti  m»imm  hypin  mdmiiyHMpMM' 
•at  mtmdMam  (myOs:)  be  put  it  very  pleas- 
antly; HMm  mrnHH  JaidohhmmtH  mrUMn  Siif- 
UnkBmn  9ilmMykmmn  She  rendered  (1.  played) 
with  great  skill  (1.  she  executed  bril- 
liantly) a  composition  of  <l.  a  piece  by) 
Sibelius;  hSn  msHti  Mfi  mmlmioM  (myOS:) 
her  delivery  was  excellent  (soitosta:  ber 
execution  was  bHniant);  mUd  oli  HMm^iM 
mmH^ttitoM  puoiuattakamkmmmn  (sanottavaa) 
What  bad  be  to  say  in  bis  defence?  nayimt- 
tmM  msHmtSMn  mnmi  hmrtma  the  play  Will  be 
produced  (1.  given)  for  the  first  time,  this 
will  be  the  first  night  (1.  the  opening)  per- 
formance of  the  play;  nUytmltmM,  fmta  0i  of« 
mmmtn  (koakmmm)  msitHty  (myoS:)  a  play 
never  (yet)  acted. 

•eitutklinut  preparatory  study. 

••itykeeniekiji  proposer;  (kokouksessa, 
eduskunnassa  y.  m.)  one  who  made  the 
motion,  mover. 

•eityt  presentment,  presentation;  (ehdotus) 
proposition,  proposal  [of  (1.  for),  Joksi- 
kin],  suggestion,  (kokouksessa  y.  m.  teh- 
ty)  motion;  (nayte,  luoma)  production; 
(nftyteUnan  y.  m.)  performance;  (Jonkun 
osan  tulkinU)  interpretation;  (esltystapa) 
delivery,  (soitosta  puhuen:)  execution;  re- 
cital; (eslttely)  Introduction;  /onihpi  m^- 
tyk»m9i&  (up)on  the  representations  of  a 
p.,  (ebdotukseita)  upon  tbe  motion  (1.  pro- 
posal) or  a  p.;  (up)on  one's  suggestion; 
t^9^mm9m  '^  artlftlc  preseotatlon  (1.  de- 


livery 1.  execution  1.  interpretation  1.  per- 
formance). 

•eityeletidoiut  (valt.)  motion,  resolution, 
-kyky  (pubujana.  niytteUJ&n&  y.  m.)  dra- 
matic talent,  ability  as  an  orator  (1.  an  act- 
or) ;  (kuvallukyky)  ability  to  portray  char- 
acter (1.  to  draw  pen  pictures) ;  vrt.  •aitys- 
talto.  -Iltta  (lamiaatijakunnan  tal  olkeus- 
laitoksen)  docket.  ^Ikeue  (valt.)  right  to 
make  motions,  right  to  Introduce  bills; 
(aloteoikeus)  Initiative,  -ialto  mterpreU- 
tive  ability;  (talteUljana)  abUity  (1.  talent) 
as  an  artist;  my(»s  «-  Mltyskyky;  MUmIM 
OM  mMityMtuU—  be  has  mterpretative  <1.  ar- 
tistic) ability,  be  has  talent  as  an  inter - 
J>reter,  his  delivery  Is  fine,  -tap*  (klrjaili- 
an)  style;  diction,  (pubujan  y.  m.  suuili- 
sen  esittftjftn)  delivery;  rendering;  (lausun- 
ta)  enunciation;  (solttajan)  execution; 
(nAyttelijan)  interpretation;  (ilmaisutapa) 
mode  (1.  manner)  of  expression. 

•eityttii  bave  . .  presented  (1.  reported  1. 
introduced  1.  produced  1.  performed  Jne., 
vrt.  MlttMIl);  <«  itm*nMd  hUmktdlM  ask  to  be 
Introduced  to  a  p. 

•eilvaate  (raam.)  veil;  tmmppmtin  mtivmmtm 
tbe  veil  (my6s:  vail)  of  the  temple,  -valu 
(etup.  vanb.  k  raam.)  tbe  powers  (that 
be);  (hallitus)  the  authorities,  tbe  govem- 
ment;  AorJbM  msivalta  the  Sovereign,  -van- 
heinmat  ancestors,  forefathers,  forebears, 
ancestry. 

•eiytyi  appear,  make  its  appearance;  stand 
out;  '^  90ipMMti  (myOs:)  be  sharply  out- 
lined: vrt.  ••UatyM. 

•ekaaderl  (lalvaston  osasto)  squadron;  fleet. 
•ekadroona  (ratsuvAen  osasto)  squadron, 
company  of  horse;  troop. 

•ekimo  Eskimo,  -koira  Eskimo  dog. 

•ekimolainen^  (a.  k  s.)  Eskimo. 

•afcimolalallkieli  language  of  the  Eskimos. 
-koIra  —  •sldaokoinu  -valmo  Eskimo 
woman. 


.  iJa  Spain.  Mpanja  (espanjan  kiell) 
Spanish.  Mpanjaialnen  I.  (a.)  Spanish.  Ii. 
(s.)  Spaniard;  —pmmJmlaiBmi  (myOs:)  tbe 
Spanish  (people). 

•epanjanl kiell  Spanish,  -kirpinen  Spanish 
fly;  cantharis.  -kirpialaaatarl  (Spanish) 
fly-blister,  plaster  of  cantharides.  -vilirei 
verdigris. 

•eplanadi  (kenttft)  esplanade:  (katu)  avenue. 

Maiivl  (klel.  *»  olento)  esslve  (case). 

•tie  hindrance:  (vastus)  obstacle,  obstruc- 
tion; (jatkuvasti  haittaava)  impediment; 
(vartavasten  asetettu)  bar.  barrier;  (pidA- 
ke)  check,  restraint;  (valkeus)  dirriculty, 
embarrassment;  hitch;  (esteJuoksussa  y. 
m.)  burdle;  (pAAsemista,  tuiemasta)  ex- 
cuse; (lak.  =-  J&ftvi)  challenge;  MfMn  Mf- 
tumM90  /olf«Jhifl«  in  case  of  hindrance,  when 
an  obstacle  arises  in  one's  way,  when  pre- 
vented, from  appearing  (l.  from  attending), 
in  case  of  an  excusable  non-appearance; 
mMtmmttM  ->  ••tMtttfmttsti;  mBtettM  Umotta- 
mmtta  Without  explaining  one's  absence, 
without  giving  any  reason  for  one's  non- 
appearance; msmttma  mBteitU  /onJhm  HmUm 
place  (1.  put  1.  throw)  obstacles  in  a  p.'s 
way;  oMmttum  Bgteekmi  foiUkin  be  an  obsta- 
cle to  .. ,  get  in  the  way  of  . .  [  huom.  eslm. 
•II  kaimi  M«e(a«  mBtmrnksi  hmidUn  •iummm 
timUm  I  don't  want  to  be  an  obstacle  to  (1. 
stand  in  the  way  of)  their  happiness] ;  Ml- 
nMd  on  uamita  etUitM  there  are  many  ob- 
stacles in  his  way  (1.  path),  he  has  many 
obstacles  to  meet  (1.  in  his  way) ;  taiUinmn 
—  lawful  excuse  (for  non-appearance), 
(Engl.)  essoin;  mlfiaff*  Mmttvi  <«  I  was  pre- 
vented from  appearing  (1.  attending) 
[huom.  my08:  oiiBim  ttdlai  mimialldni,  nmttm 
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ndnaUm  •attwd  ^  I  Should  have  liked  (1. 
been  pleased)  to  attend,  but  I  was  hin- 
dered from  doing*  so  (1.  but  an  obstacle 
arose)];  olfa  mmtmmkMi  j^mkin  be  a  hin- 
drance to  . . ,  be  (1.  stand)  in  the  way  of . . , 
prove  an  obstacle  to  . .;  on  pmhtam  mmtm^nd 
joUmhin  is  (1.  proves)  a  serious  obstacle 
to  . . ,  vrt.  edelL:  mUhmn  (I,  9mm)  mi  ol«  mi- 
taam  mstmtta  there  is  nothing*  to  hinder  it, 
(minun  puoleltani)  I  have  no  objection  to 
that. 

eateelllnen  1.  (esteena  oleva)  hindering,  im- 
peding', obstructive;  S.  (Jolla  on  este)  hav- 
ing' a  lawful  excuse  (for  non-appearance); 
(ilULvl,  kelpaamaton)  disqualified  [voter, 
Aanestftja];  incompetent,  incapacitated,  e^ 
teeliityyt  incapacity,  incompetence;  dis- 
qualification, •eteenalalnenks.  •stMlUaoii.S. 

••teeUkko  (kaunotieteiliJA;  taiteen  tuntija 
tai  tutklja)  esthetician,  (tav.)  student  of 
(1.  authority  on  1.  one  versed  in)  esthetics. 
•eteettJnen  (kaunotleteelimen;  taiteeUisesti 
vaikuttava)  esthetic. 

•eteettdmyyt  liberty,  freedom  (from  con- 
straint), -todittut  (1.  V.)  license;  (li&kArin 
antama)  doctor's  certificate. 

•eteettdmittl  without  Impediment,  without 
let  or  hindrance;  freely;  at  liberty. 

•eteetdn  free  [access,  p&&sy],  ..  at  liberty 
[to  do  a  th.,  tekem&&n  Jotakin] ;  «*  nakBmla 
(aava)  open  (1.  unobstructed)  view;  «* 
poiamaoio  unexcused  absence,  inexcusable 
non-iM?pearance,  (lak.)  default;  '^  todimtmia 
competent  (1.  unimpeachable)  witness; 
avioUittoon  ^  free  from  matrimonial  dis- 
abilities, free  to  enter  matrimony. 

•aUJuoktu  (urh.)  hurdle-race;  (Engl.)  the 
hurdles. 

•etelemlnen  hindering',  preventing;  attempts 
to  hinder  (1.  prevent  1.  obstruct);  re- 
sort(lng)  to  evasions;  vrt.  estolUL  •aUIII 
(try  to)  hinder  (1.  prevent)  [one  from  do- 
ing a  th.,  Jotakuta  tekem&st&  Jotakin]; 
(tehd&  vaikeuksia)  raise  difficulties  (I.  ob- 
jections), put  obstacles  in  the  way;  (etsi& 
tekosyita)  offer  excuses,  make  (1.  offer) 
pretexts,  resort  to  evasions,  try  to  evade. 
•eUly  (este)  hindrance;  (vaikeus)  diffi- 
culty; (arveluttavuus)  apprehension;  scru- 
ple; (anteekslpyyt&va)  excuse;  (tekosvy) 
pretense,  pretext,  subterfuge;  (vastav&lte) 
objection. 

•eteratsattut  steeplechase. 

••tetiikka  (kaunotlede)  esthetics. 

•etyminen  being  prevented  (1.  hindered  Jne., 
vrt.  ostyK).  eetyttU  (lak.)  challenge  [a 
Juror,  valamles];  vrt.  JllMvKtM.  ettyi  be 
hlndereit,  be  prevented;  be  debarred  [from, 
Jostakin];  (ehkftlstyft)  be  checked  (1.  re- 
strained); be  stunted  [in  its  growth,  kas- 
vussaan] ;  (sAftstyft)  be  spared  [from  see- 
ing a  th.,  nftkemasta  Jotakin]. 

••tija  preventer,  thwarter.  eeUmlnen  pre- 
vention; obstruction;  thwarting;  (ehkalse- 
minen)  checking,  restraint,  eetimltkeino 
way  to  prevent  (1.  check);  means  of  pre- 
venting; preventive  (means),  eetimittl 
without  impediment,  without  let  or  hin- 
drance, unobstructed,  eetimatdn  unhin- 
dered, unimpeded,  unobstructed;  (vapaa) 
free. 

••til  hinder;  prevent  [one  from  . . ,  Jota- 
kuta Jostakin  J;  (olla  esteenft)  bar.  block, 
obstruct,  impede;  (ehkftistA)  obviate,  pro- 
vide against;  (aJoissa)  forestall  [a  p.*s 
plans,  Jonkun  alkeet].  preclude;  (pftAse- 
m&sta  tai  tulemasta)  debar;  (torjua) 
thwart;  (tehdft  tyhJaksi)  frustrate  [all 
further  attempts,  kalkkl  enemmat  srrityk- 
set]:  (saada  pys&htymAan,  lakkaamaan) 
check,  keep  down  (L  under),  iuppresi; 


(vaatustaa)  counteract,  bring  pressure  to 
bear  against;  (pid&ttU)  keep  (back),  hold 
back,  restrain,  deter;  (pys&bdyttta)  stop; 
(kieltaa)  prohibit;  msiamMtta  ks.  hakus.; 
«*  kyynmlmmtua  kS.  pidattXI;  «*  Joku  kMyi- 
tSmMstd  /otaMn  keep  (1.  restrain  1.  hinder 
1.  prevent)  one  from  using  a  th.,  (kleltift) 
prohibit  one's  using  a  th.;  «*  Umktunamtm 
prevent  from  faUing;  «*  Uihmmmmtta  block 
(1.  obstruct)  the  traffic;  <«  mmUahka  re- 
press (1.  keep  down  1.  prevent)  a  riot;  '-' 
pHiUmm&Mtd  (\.  twdmrnamtm)  hhonUn  debar 
from  ..;  •!  ol«  mikMb*  mMtHnUiMMM  (9itd) 
there  is  nothing  to  prevent  it;  hMm  on  m- 
tmtty  tultiuutm  (myOs:)  he  is  unable  to 
come;  kmnmmkMMn  mtlbmBttH  Without  being 
hindered  by  anybody,  without  let  or  hin- 
drance, (vapaastl)  freely;  ••  mi  olfof  mtmt- 
tspimmM  that  could  not  be  prevented  (1. 
avoided),  it  was  impossible  to  prevent  it; 
••  '*'  hafamnmuta  that  Will  (tend  to)  pre- 
vent division  (I.  dissension  1.  disruption), 
that  will  go  long  ways  toward  preventing  a 
break  (1.  a  split)  [in  the  party,  puolueessa]. 

et  ks.  oL 

etana  slug;  (kuori-)  snail;  mtanmn  kamH  (L 
koppa)  snail-Shell;  mtmtm  oauhdiilm  at 
snail-pace,  at  a  snairs  pace,  slow  as  a  snail. 

eieen  to  the  front  (I.  fore);  (esiUe)  for- 
ward, forth;  (tieUe)  in  the  way;  h4n  mitma 
tnitM  '^  mmttrnt  he  grabs  everything  that 
comes  in  his  way  (1.  that  he  can  get  his 
hands  on);  /onMn.  fonkun  «*  before  .., 
in  front  of  . . ,  to  the  front  of . . ,  (tielle)  in 
one's  way,  in  the  way  of  . . ,  (luokse)  to . .; 
(puolesta,  edesta)  for  [esim.  ihkunam  <« 
before  (1.  in  front  of)  the  window,  (esim. 
panna  uutimet,  pysAhtyA  y.  m.)  at  the 
window,  (luo)  to  the  window;  jtHnmaan  '^ 
(hyvaksl)  for  the  good  of  one's  country; 
oihmndmn  ^  before  the  court];  vrt.  seur. 

eieenpiin  on,  onward(s),  ahead,  forward(s); 
(huudahduksena:)  forward!  on(ward)! 
'^  kiMimtunut  bent  (1.  inclined)  forward(s) ; 
ooMwi  Imtmkwda  '^  help  a  p.  on,  help  one  to 
get  on  in  the  world,  give  one  a  boost  (1.  a 
lift);  yh^  mtmmhkinptAn  as  ever,  (edelleen- 
kin)  still,  (kalken  matkaa)  all  along, 
-pyrkiva  (kuv.)  striving,  struggling  [youth, 
nuorukalnen],  ambitious,  progressive. 

euena  [cecclni,  -«l,  -fMfi  Jne.]  ahead  of 
one,  vrt.  katMs;  '-^  kmkmnmtMa  without 
looking  ahead  (of  one),  (sokeastl)  blindly; 
«  kmfmva  f  1.  afattmlmva)  thrifty,  prudent, 
provident;  iUM  mmnm  mtmmmi  don't  get  in 
my  way  (1.  light). 

•U(h)inen  (entrance- )hall:  vestibule:  (Jul- 
klsen  rakennuksen)  looby;  (sydamen) 
auricle. 

euitlhuone  antechamber,  anteroom,  -ovi 
front-door. 

•Ulimpini  farthest  south(ward),  farthest 
in  (1.  to)  the  south. 

etell  south;  (etelftmaat)  the  south;  mtrntam- 
makmi,  mtmUtmmHsma,  mUUUnpUnH  farther  to 
(1.  towards)  the  south,  farther  south;  mtm- 
IdmpMd  from  farther  south;  mtmiibnpMdn 
farther  to  (wards)  the  south,  farther  south; 
mtmliiMta  from  the  south;  ^tmiMmmM  in  (1.  to) 
the  south;  mtmiaun  to  (1.  towards)  the 
south,  (etup.  lllkkeestft)  southward(s) ; 
mtmliUin  kaupnngiata  (tO  the)  SOUth  Of  the 
city;  ttmli  on  mtmlHata  (L  mtmiUmma)  the  wind 
Is  (from  the)  south,  we  have  a  south  wind. 

•Uli-  (yhd.)  south  [esim.  iEy-AMkka  South 
Africa;  (E)'Am9rikka  South  America;  (£)- 
Dmkmim  South  DakoU;  'ttmli  south  wind], 
south-  [esim.  -miHkkmiainmn  South-Afri- 
can; 'mmmrilkkalidnmn  South -American  ] : 
(eteiainen)  southern  [esim.  -ffsrvpjM 
southern    Europe;    -ms    southern    part; 


•Ull«urop|MU«lii«n 
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•Ulttf 


southern  FlnltndJ,  southerly  [estm. 
southerly  wind],  -europpdalnen 
or  southern  Europe;  . .  In  the  south  of 
Europe;  mtMimar^pmlaUmt  (S.)  people  Of 
southern  Europe. 

•Ulllnen  (etelAssA  oleva,  etelAn)  southern; 
(suunnaltaan)  southerly  [direction,  suun- 
ta];  (etelA-)  south  [slope,  rlnne];  (ff)^ 
issmmH  Antarctic  Ocean;  '-'  nmpmpHH  ant- 
arctic circle;  •imim—t  mamt  southern 
countries,  the  lands  of  the  south;  mtmim—t 
99udut  southern  regions;  mtmUUmin  •am  the 
southernmost  part,  the  part  farthest  (to 
the)  south,  extreme  south; 
paoiimko  the  southern  hemisphere. 

•t«ll|i(ipi(i  (extreme)  southern  point. 
lainen  I.  (a.)  southern,  . .  of  the  south, 
. .  of  tlie  southern  countries  (1.  climes). 
n.  (8.)  inhabitant  of  the  south  (1.  of  the 
southern  countries),  -maat  southern  coun- 
tries (1.  clUnes),  the  south. 

Efjlmeren  eaaret  the  South  Sea  Islands, 
Oceania. 

•t«li|myrtky  storm  from  the  south,  south- 
erly gale.   -nap«  south  pole. 

•tMnap*-  (yhd.)  antarctic  [eslm.  -Mwfne 
antarctic  regions;  -vy^yhm  antarctic 
sone].  -retkeiiiji  antarctic  explorer,  -rei- 
kUunta  antarctic  expedition. 

•t«IInpooleinen  (etelUnpAin  oleva)  facing 
to  the  south;  myOs  >-  ot«llUB«i;  rafc«fi- 
wnA—n  mfUmpuolmi»9t  ikkumti  the  win- 
dows Of  the  building  facing  to  the  south, 
the  south  windows  of  the  building. 

•t^lllota  southern  part,  -puoli  south  side, 
(etel&osa)  southern  part:  /onJUn  «e«Mpa9- 
imttm,  tmiMpvolMm  (to  the)  south  Of  . .; 
ionUm  H^a^trntaita  from  the  south  (1. 
southern)  side  of  . . ,  (eteUosasta)  from 
the  southern  part  of  ...  (kuljettaessa 
y.  m.)  south  of  ..  [huom.  myOs: 


atmU^noimltm 

(etel&An  kaupungista) '  the  best  Tanning 
Itnds  are  to  be  obtained  south  of  the  city] , 
(Joskus:)  on  the  south  side,  -rannilcko 
south  (1.  southern)  coast,  -elaavllalnen 
South- Slavic. 

•tellttipifn  from  the  south,  from  a  south- 
erly direction. 

•teliltuomalalnen  South -Finnish;  «e«llrao- 
maimUmt  (s.)  people  from  southern  Fin- 
land, -valtlot  (Yhdysvaltain)  the  Southern 
States,  the  South,  (sis&llissodan  aikana) 
the  Confederate  States;  (Yhdysvaltain) 
mtmlUatdtimidam  tunkaa  Southerner;  atrnta- 
vaiiiaidmn  MotOmmi  (SiS&lllSSOdan  aikana) 
Ck>nfederate  soldiers. 

•tefilnpiln  towards  (1.  to)  the  south,  (kul- 
jettaessa) southward(s),  in  a  southerly 
direction. 

•t«minlkti.  ttemplnl.  etempii  ks.  •dUm- 
mSksl,  •donplBl,  •d«nplUL 

•t«neinlnen  advance (ment),  progress(ion) ; 
pushing  forward;  vrt.  •ditti.  ttenevi 
(moving)  onward,  advancing,  progressing; 
(poispftin-)  drawing  away. 

•t«nkln  (more)  particularly,  (more)  espe- 
cially; m  particular;  (ennen  kaikkea) 
above  all;  (etupft&ss&)  principally,  chiefly; 
in  the  first  place;  «*  kun  more  particularly 
when,  particularly  since,  especially  as,  all 
the  more  as. 

•ievfn  most  prominent  (1.  eminent),  (paras) 
foremost,  first,  (kyvykklln)  ablest,  (lah- 
jakkain)  most  talented;  HMn  on  atavimpia 
mnmatimBoan  he  is  one  Of  the  foremost  men 
in  his  profession;  moofi  atopimmat  mimhmt 
the  foremost  (1.  best  1.  most  eminent)  men 
of  the  country,  the  most  distinguished 
men  In  (L  oO  the  country. 


•tAvyyt  (henkllOn)  prominence,  (great) 
ability;  eminence;  (lahjakkuus)  talent(8); 
(taitavuus)  skill;  (asian)  excellence,  first- 
rate  qualities;  vrt.  •tcvtmmyya. 

ttevi  prominent,  distinguished,  eminent; 
(taitava)  skilled  [in  one^s  trade,  ammatis- 
saan]:  (kyvyk&s)  able;  (lahJakas)  talented; 
(mainlo)  excellent,  admirable,  first-rate; 
'-'  nd—  a  distinguished  (1.  an  eminent) 
man,  a  man  of  distinction,  (lahJakas)  a 
talented  man,  (kyvyk&s)  a  man  of  great 
ability;  •tmoMM  tmnmmBUHu  eminent, 
noted;  mtmvma  tmomOm  in  an  able  (L  a  very 
efficient)  manner,  ably,  (malnlolla)  in  an 
excellent  manner;  mfpaimpi  ks.  hakus.; 
mtmpat  Imhimt  (L  kyvyt)  remarkable  talents, 
rare  gifts:  •rliBMiiaiMM  ^  exc^tionally 
able,  . .  of  surpassing  ability  (1.  skill  1. 
talent), . .  of  the  highest  order,  -lahjalnen 
(lahJakas)  . .  with  remarkable  talents,  tal- 
ented, gifted. 

•uvlmmyyt  superiority;  eminence,  excel- 
lence; mastery;  preeminence;  /mJUn  (I, 
hnktm)  9hd0i9n  (l  ktmitMmaHfm)  '^  the  un- 
questioned superiority  of  . .;  Mmmm  mpBU' 
nmn  9tmvMtnmyytmn»a  nis  superior  scholas- 
tic attainments,  his  eminence  in  scholar- 
ship (1.  as  a  scholar),  euvlinpi  more 
Eromlnent;  (parempl)  superior  [to  ..], 
etter;  (kyvykka&mpl)  abler,  . .  of  greater 
ability  (1.  skiU  1.  talent),  (lahjakkaampi) 
more  talented;  hMm  M  tHnM  mimm  mtmpampi 
he  was  more  than  a  match  for  me  (1.  was 
my  superior)  in  that,  I  was  not  his  equal 
in  that,  he  excelled  me  in  that;  Utyi  •#•• 
MfampanmM  met  his  match,  found  more  than 
a  match  [in  ...  jossakin] ;  muitm  trnprnao- 
tman  pmifon  •tmoimpi  far  superior  to  (1. 
surpassing)  the  others;  transcendent  [ge- 
nius, neroj;  on  mtdim  ptifun  mtwMmpi  is 
far  superior  to  (1.  more  than  a  match  for) 
the  others,  is  preeminent,  (voittaa  muut) 
far  surpasses  (1.  excels)  the  others,  out- 
strips the  others,  (Jkpv.)  outdoes  the 
others  by  a  long  ways,  beats  the  others  all 
hollow  (1.  all  out). 

•UvittI  in  an  able  (1.  skilled  1.  talented) 
manner,  ably;  eminently;  (mainlosti)  ex- 
cellently, very  fine. 

•tifkka  (sivesrsoppl)  ethics. 

•tIkettJ  (nlmllappu)  label;  (etup.  hovitapa) 
etiquette. 

•tikka  vinegar:  (vilni)«MMMn  pofifo,  •H- 
haawm  aattytaHy  pickled,  -tiappo  (fcem.) 
acetic  acid,  -kurkku:  mtikkmkvrkkuki  cu- 
cumber pickles,  -kiymlnen  acetic  (I.  ace- 
tous) fermentation,  -puilo  vinegar-bottle 
(1.  -cruet),  -tehdae  vinegar- works;  (Yh- 
dysv.  usein:)  cider-mill. 

■tfopia  Ethiopia,  etloplalainen  (a.  k  s.) 
Ethiopian,  iCthiopian. 

■tna  (tullvuorl)  Etna,  iCtna. 

•to  (mltitOn)  insignificant,  trivial;  (moko- 
ma)  such  (a)  ... 

•taata  (sy(hr3rttii)  etch,  etaaua  (syOvytys- 
kuva)  etching. 

•taija  seeker,  searcher;  taimtJan  '^  seeker 
after  truth. 

•talkko  (raam.)  visitation,  etalmlnen  seek- 
ing, searching;  search,  quest;  hunt;  (pen- 
kominen)  rummage,  etalmitdn  unsought 
(-for);  miaimatSn  ttttdauoB  (my()8:)  an  op- 
portunity not  of  one's  own  seeking,  ettln. 
Ro,  etalnti  ks.  •tslmlnon.  ettintivalo  (va- 
lonheltUJA)  search-light. 

•talntd  (tarkastus)  search,  visit,  -elkeua 
(lak.)  right  of  search. 

•talakelia  search  for;  trace,  hunt;  look 
through;  (raam.)  visit,  etalakely  search, 
inquiry,  etaltty  sought  [after  (1.  for)  ..]. 
searched;  (teenniUien)  purposely  assumed. 
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•tupiioll 


^ 


artificial,  affected,  . .  put  on. 

tykmrnnmS    twuthm    mliiasta    Ikivin    mttitytm 

his  explanation  Impresses  me  as  being  very 
far- fetched.  eui¥i  I.  (a.)  searcblngr  [look, 
katse],  seeking;  mtmivM  MMfo  the  detective 
department;  •tmivS  poUisi  (koll.)  the  de- 
tective force  (1.  police),  (Jkpv.)  the  plain- 

-clothes  men.  II.  (s.)  (»  etslvA  poUlsl) 
detective,  (Jkpv.)  plaln-clothes  man. 

•Uil  seek,  (Uv.)  look  for;  (JftrJestelm&lll- 
sestl)  search  [for  a  th.,  Jotakln];  hunt 
[for  ..];  (tavotella)  seek  after,  be  In 
search  of,  pursue  [pleasure,  huvltuksla] ; 
court;  (kurlttaa)  visit;  vrt.  hakM,  pcnkoa; 
mtH  ••  kUMillm  hunt  it  up;  ^tBiahmmmn  (l.  mt- 
HmSdn)  iotahin  (myds:)  In  quest  (1.  in 
search)  of  a  th.;  '^  MMiinaS  hunt  . .  up, 
rind  [eslm.  imidtn  tHytyy  <«  hMn^t  kM- 
Biinnm  hinmdlm  ntiUH  hyvMiuS  you  must 
find  him  (1.  locate  him  1.  hunt  him  up)  at 
any  cost];  «*  IMpikotaiMin  search  through, 
ransack;  '^  pmrinp^hfin  ks.  ponkoa;  '^  Joku 
9ana  9mnakiriaata  look  (I.  hunt)  up  a  word 
in  the  dictionary;  '^  vomrolm  [kuoimmam'] 
(esim.  talstelukent&llft)  court  (1.  be  seek- 
ing) danger  [death] ;  /oJb«  mttii,  ••  t6yta&  he 
who  seeks  will  find;  hmta  mtmit  (tahdot  tava- 
ta)  whom  are  you  (1.  who  is  It  you  are) 
looking  for?  Umta  mMttUn  mmtaHmtd  a  search 
was  made  for  the  child  in  the  woods,  (ylt*- 
ympftri)  the  woods  were  scoured  for  the 
child:  olcfi  mtminyt  kaikki  palJba«  I  have 
searched  (1.  ransacked)  everywhere.  I  have 
searched  through  every  place;  on  mtBiitii' 
pi99M  /o«t«JUn  is  to  be  sought  somewhere, 
(eslm.  sanaklrjasta)  can  be  looked  up  in  . .; 
•mada  9tsimMtS4n  aihmtta  fohonkin  have  an 
unsought- for  opportunity  (coming  to  one) 
to  . . . 

•tui  (»  etta  el)  that  . .  not,  (Jottel)  lest 
[esim.  •ttmmmm  vnohtaimi  lest  we  forget]. 

•tti  that;  (pelkoa  tal  huolta  ilmalsevlen  sa- 
nojen  tal  lausekkelden  Jftlkeen.)  lest 
[eslm.  pmUata,  ttS  han  kaoimm  fearing  (1. 
for  fear)  lest  he  should  die,  (myOs:)  for 
fear  he  would  die];  amM  hUn  '^  minS 
both  he  and  I.  he  as  well  as  I  [esim.  amks 
hSn  '^  mina  oimmmm  pSaitMift  both  he  and 
I  have  decided,  he  has  decided  as  well  as  I] . 

•tu  advantage;  gain,  profit;  interest,  good; 
(hy6ty)  benefit,  avail;  mdnhBi  [usein: 
mdnhBm\ni,  -si,  .cfi  Jne.]  to  the  advantage, 
for  the  better  [eslm.  hSn  on  mmtitunut 
•dnhBmmn  he  has  Changed  for  the  better; 
oBim  pMattyi  olnon  BdahBBBi  the  matter 
turned  out  to  your  advantage  (1.  benefit), 
the  matter  turned  out  favorably  for  you; 
(oikeusjutusta:)  the  case  was  decided  in 
your  favor;  vrt.  myOs:  kKyttJUl,  aKyttiljrtyX 
(edukseen)  ] ;  mtnimtum  valvova  mimB  a  man 
who  looks  after  (1.  attends  1.  pays  atten- 
tion) to  his  own  Interests,  a  forehanded 
(1.  a  provident)  man;  o/oeeoUn  Binun  Btuami 
I  had  your  (best)  interest(s)  In  mind,  (pa- 
rastasl)  I  thought  of  what  was  best  for  you 
(1.  was  for  your  best) ;  hMnmlla  on  BiitM  buu- 
ria  mtnJa  great  advantages  will  come  to  him 
through  that,  that  will  be  a  great  advantage 
(l.benefit)  to  him.  that  means  a  great  deal  to 
him ;  onuM  Btaani  BilnUUia  pitSmn  having  an 
eye  for  my  own  interest.  In  my  own  in- 
terest; olfa  mdukBi  jMmkin  be  tO  the  ad- 
vantage of  ...  be  beneficial  (1.  profitable  1. 
advantageous)  to  . . ,  be  in  a  th.'s  favor 
[huom.  «•  oliBi  OBiaUm  mdukBi  It  WOUld  be 
an  advantage  in  this  case,  (lllkkeelle)  the 
movement  would  benefit  (1.  profit  1.  gain) 
thereby;  «•  on  minwMm  BuurmkBi  mdukBi  It  is 
a  great  advantage  (1.  benefit)  to  me.  it  is 
murh  to  my  advantage] :  onkm  aiitS  kUnmlim 
nUtdan  mtna  does  he  get  any  benefit  from 


that?  does  he  profit  any  by  that?  (Jkpv.) 
18  there  anything  for  him  in  that? 

•ill-  (yhd.)  front  [eslm.  iatuin  front  seat; 
'kmoi0  front  hoof;  -Mptfl  front  paw;  -pyS* 
ra  front  wheel;  -aolna  front  wall],  (nar- 
vemmln:)fore,  forward  [eslm.  -«fc««fi  fore- 
ward  axel;  -/olce  fore  legs;  -om  fore  part, 
forward  portion],  first  [esbn.  -rM  first 
row  (1.  rank)],  (tlet.)  anterior;  vrt.  osl-. 

•tulala  foreground;  mtnaimtta  in  the  fore- 
ground, (kuv.)  foremost,  of  first  impor- 
tance; mmtuu  miwmimtim  comes  to  the  front  (1. 
the  fore),  (kuv.)  comes  into  prominence, 
-anil  advance  (of  money),  advance -money; 
deposit.  -«niikllpttilu  (urh.)  handicap. 
-hammae  front  tooth;  (tlet.)  Incisor. 

•tuilla  secure  (1.  obtain  1.  procure)  advan- 
tages for  o.s. 

Itu-lndia  India  (proper). 

•tufta  (eduUlnen)  advantageous,  profitable; 
(suotulsa)  favorable,  etuiauua  advanta- 
geousness,  profitableness;  (etu)  advantage. 

•tulJalka  (myOs:)  forefoot.  -Joukko  advance 
guard;  mtahnkvi  vanguard,  -kammio  (sy- 
d&men)  auricle,  -kanal  (lalvan)  foredeck. 
-k«ula,  -kokka  ks.  koala,  -kumara  bent  (I. 
Inclined)  position;  ooImo  ■luAumorwo 
stand  (1.  be)  bent  forward,  -kynai:  mtukym- 
eoofi  (edeltApftln)  beforehand,  previously; 
in  advance;  mamttwm  mtukyntmmn  kS.otnaoBl; 
olla  mtnkymnmBma  (Johdossa)  be  at  the  head, 
be  foremost,  lead  (the  way),  be  the  leader, 
be  the  prime  mover,  -kyaymya  question  of 
material  benefit,  -kith  mtukadmmBa  in  the 
first  place,  first;  oenMeoon  ks.  hakus. 

•tukiiaan  beforehand;  previously,  in  ad- 
vance; vrt.  onnakolta;  '^  mmJumttn  paid  In 
advance,  prepaid;  ^  Bmviitu  previously 
agreed  upon,  prearranged;  ««  muutmitmltu 
(h  iarim9tmtty)  prearranged  [flight,  pako], 
preconcerted. 

etulalnan  substitute;  vrt.  sUaiaen- 

•UillaatI:  mtuUatiBBa  overloaded  Ui  front; 
(lalvasta:)  down  (1.  listing)  by  the  head. 
-latfnki  wad;  wadding,  -fukko  padlock. , 

•tumainan  the  front  [row,  rivi],the  first ! . , 
the  foremost  . .;  (kahdesta)  the  forward, 
(s.)  the  forward  one;  olfa  mtuMmdBmna  (etu- 
rlntamassa)  be  in  the  van,  (kuv.)  stand 
foremost,  (take  the)  lead. 

•tulmakau  advance  (of  money),  advance- 
payment,  -maato  foremast,  -markintd  (mus.) 
signature,  -muuri  breastwork;  pariM?et. 
-neni:  mtnnmnaBBa,  mtunmnaan  at  the  head 
[of  . .] ;  mamttwrn  (\.  mstum)  /onMn  mtunmnaan 
place  (1.  put)  o.s.  at  the  head  (1.  in  the  front 
rank  1.  in  the  van)  of . . ,  take  the  lead  of  . . , 
assume  the  leadership  of  . .;  olio  Jonkin  mtu- 
nmnamaa  be  at  the  head  of . . ,  lead . . ,  (esim. 
Jonkin  yrityksen)  be  the  prime  mover  (1.  the 
promoter)  of  . .;  aoittokunim  mtunmnamma  kui- 
kam  marBBi . .  (with)  the  band  leading  the 
way  (1.  headed  by  the  band)  the  procession 
marched  . . .  -nfml  first  (1.  given  1.  Chris- 
tian) name,  -noja:  mtunoimu  ks.  otukuma- 
rm(oM).  -niyttimA  front  of  the  stage,  -oi- 
keudaillnan  privileged,  -oikaudaton  un- 
privileged, -oikaua  right  of  precedence; 
priority;  (erioikeus)  privilege,  prerogative; 
(etusija)  preference;  precedence,  -oikau- 
tatiu  privileged;  preferred  [claim,  saami- 
nen];  (specially)  favored;  mtnmikmutmtui 
mmakkmmt  preferred  stock,  -oaa  (myOs:) 
front  (part),  -puoli  front  (side);  face; 
(rahan)  obverse;  (etuosa)  fore  part;  (Jon- 
kin) mtupuolmila  on  (1.  at)  the  front  (side) 
[of  . .],  in  front  [of  . .];  (Jonkin)  oeopao- 
loflo  to  (1.  on  1.  at)  the  front  [of  . .],  in 
front  [of  . .] ;  miupuoimita  from  the  front, 
at  the  front,  in  (the)  front  [huom.  esim. 
kyakata  Unnm^  kimppmm  mtuptaolmltm  attack 


tittpurj* 


—  67  — 


falMUlUni 


tbe  castle  from  (1.  on  1.  In)  the  front, 
(myOs:  in  front);  «fi  aaki  •tupuotmltu  Is 
open  at  tbe  front  (1.  in  front);  rakmntmB 
•taouoi^itm  kmt9ottwma  a  front  view  of  the 
building,  a  view  of  the  building  from  tbe 
front];  /onJUn  •tapuol^lta  from  the  front 
of .  .;  jonUn  mtupoolitBm  by  (1.  in)  the  front 
Of  . . .  -purje  foresail,  -pii  front  (1.  fore- 
ward)  end;  front;  head;  ctapfiSvcfi  (etune- 
n&ss&)  at  tbe  head  [of  . .];  (eritt&in)  pre- 
ferably, especially;  chiefly,  mainly,  princi- 
pally, (etusljassa)  first,  in  the  first  place. 
-raaJat  (ihmisen)  upper  extremities,  (elfti- 
jnen)  fore  legs,  -rinta  front  (side);  (etu- 
rivi)  the  front  (1.  foremost)  rank;  Mm  on 
•turinrnm  mimhiH  be  is  one  of  the  foremost 
men,  be  is  one  of  the  men  in  tbe  front 
rank;  vrt.  otuaonM,  otuplX.  -rivi  front  (1. 
first  1.  foremost)  rank;  (rintama)  front, 
van(giiard) ;  mtuHvin  mimhmi  (kuv.)  those  at 
the  bead  [of  . .] ,  the  men  prominent  [in  . .] , 
the  leaders;  mHniviMwa  in  tbe  front  rank, 
(jonkln)  in  tbe  van(guard)  [of  ..].  -ruu- 
mia  fore  part  of  the  body,  (anat.)  anterior 
(part  of  tbe)  body.  -«alonki  (laivan)  fore- 
cabin.  -MUM  (kiel.)  preposition.  ^^Ja  pref- 
erence; precedence;  foremost  (1.  first) 
place;  ammm  MtmkaUm  •tusifm  give  one  tbe 
precedence;  Mnmtta  offcoen  mtnmlm  he  Shall 
have  the  precedence  (1.  the  preference). 
««lvu  front  (side);  (esim.  sanomalehden) 
front  (1.  first)  page;  (kirjan.  myds:)  title 
page,  -aormi  forefinger,  index( -finger). 
-iavu  (kiel.)  prefix. 

•tuua  (etu)  advantage;  benefit,  boon;  (erl- 
oikeus)  privilege;  (etuoikeus)  right  of  pre- 
cedence; (velkojan)  preference,  priority 
[of  claim]. 

•tuivaljakko  leaders,  -vartija  picket;  (kuv.) 
outpost,  van(guard);  vrt.  otuvartio;  aMm^ 
tykmmn  mtwmrtiim  an  outpost  (1.  a  van- 
guard) of  civilization,  -vartljatto  ks.  seur. 

etuvartio  outpost,  advance-guard;  (etuvftki) 
vanguard;  (etuvartija)  picket,  -kahakka 
outpost  skirmish,  -finja  picket-line,  -pal- 
v*lua  picket -duty. 

atulvaruttua  entrenchment;  breastwork; 
bulwark  (vars.  kuv.).  -varvat  big  (1.  great) 
toe.  -voittoinan  heavy  at  the  front;  vrt. 
etulastL  -vikf  (sot.)  vanguard,  van. 

•tftlnan  distant,  (far)  remote;  vrt.  kaukai- 
b«b;  mtittBmmpi  more  distant,  farther  re- 
mote, farther  away;  mtaiBin  most  distant, 
farthest  remote  (1. away),  atlltattl  distantly. 

•taiayya  distance;  remoteness;  kankainmn  '^ 
remote  distance,  (tulevaisuus)  distant  fu- 
ture; knimmn  mnglmnninpmninkwUman  mtMi' 
syyMia  toiaimtaan  at  a  distance  of  three 
miles  from  each  other,  three  miles  apart; 
nHdmn  «  tniwiatuan  their  being  so  distant 
(I.  so  far  remote)  from  each  other,  ( villi - 
matka)  tbe  distance  between  them,  -mittari 
(maanm.  ft  sot.)  telemeter,  -mlttaua  meas- 
uring of  distances. 

•tlytyl  draw  (farther)  away;  vrt.  loltota. 

•iiille  far,  a  good  way.  a  long  way(8);  (lol- 
tolle)  far  away,  far  off.  •iiilli  far.  far 
away,  far  off.  at  a  great  distance;  mtnaiut 


toUiaimmn  far  (removed)  from  each  other, 
wide  (1.  far)  apart  (from  each  other), wide- 
ly separated,    atiiia  from  (a) far.  from  a 

distance;  at  a  great  distance,  far  off;  mtdiU' 
ta  kai90ttmm  seen  from  a  distance,  seen 
from  far  off.  •tiimmaile  farther,  farther 
off  (1.  away),  (to)  a  greater  distance. 
•tilmmaili  at  a  greater  distance,  farther, 
farther  off  (1.  away),  •iiimmiia  from 
farther  off,  from  (1.  at)  a  greater  distance. 
•tilmpini  —  otMimmlUlK:  mtiUlmpMnM  olmva 
(being)  farther  away,  (asuva)  living  farther 
away.  atilmpU  '-  otilmmMlU;  mtMampMH 
kmtmattwam  seen  from  a  greater  distance, 
seen  farther  off.  •iiintyi  »>  •Uytyi. 

■ufrat  (-virta)  Euphrates. 

•ukko  (an  old  1.  a  married)  woman;  (vaimo) 
wife,  aukkoiian:  rnnhkomani  my  dear  little 
wife!  (Jkpv.)  wlfie  (dear)!  •ukolilnan  .. 
with  a  wife,  married. 

•unukkl  (kuobUas)  eunuch. 

■UPO(0)ppa  Europe;  Enrapan  VanSiM  Russia 
in  Europe,  European  Russia,  europpalalnan 
(a.  &  8.)  European,  •uroppalaiaaatl  m  Eu- 
ropean fashion,  •upoppalajamallfnan  . .  after 
(1.  according  to)  European  style  (1.  fashion). 

•Yankaiinan  evangelical  [church,  kirkko]. 
evankaiia-lutarilal nan  Evangelical -Lutheran, 
evankailala  evangelist,  evankellumi  gospel. 

•varaii  colonel.  -fuutnanttJ  lieutenant - 
colonel. 

avaratinarvo  rank  of  a  colonel,  colonel's  rank. 

avi  (kalan-)  fin.  -alua  vessel  with  a  fin -keel. 

aviinan  (yhd.)  ..  with  ..  fins,  ..finned 
[esim.  pHUd'^  with  spmy  (1.  prickly)  fins, 
finned;     tmrMvM'^     with     sharp     (1. 


spiny- finned;     tmrMvM'^     with 
pointed)  .fins,  sharp -finned]. 

avijalkalnan  (elftint.)  fin -footed,  pteropod. 
avikia,  •vlllinan  finned,  finny,  avimiinan 
fin-like. 

avilpllkkl  fin-spine,  -ruoto  1.  -aide  fin-ray. 

avia  lunch;  provisions,  -kannu  dinner-pail. 
-kontti  pack  (1.  knapsack)  of  birch -bark 
for  carrying  lunch,  -korl  lunch -basket. 
-laukku  (sotllaan)  haversack,  -puaal,  -rap- 
pu  kniM?sack  for  carrying  lunch. 

aviatya  putting  up  a  lunch;  (kuv.)  ks.  airKs- 
tyskaakustolu;  apMHykaat  (edustajalle  y. 
m.)  instructions;  mntam  •vUMtykmiS  =  •vKs- 
UUL  -kaakuatalu  (esim.  eduskunnassa)  pre- 
liminary discussion  (before  referring  a 
matter  to  the  proper  committee). 

avistimlnan  putting  up  a  lunch;  (kuv.,edus- 
talan)  instructing,  aviatii  put  up  (a)  lunch 
[for  the  trip,  matkalle] ;  (kuv.)  have  a  pre- 
liminary discussion  (before  referring-  mat- 
ter to  tbe  proper  committee) ;  9vM»iiiS  mdna- 
tmjia  instruct  tbe  delegates. 

aviti  disapprove  (of),  discountenance:  (hy- 
latft)  refuse,  decline,  reject;  (kleltftfl)  deny 
[one  a  tb.,  Joltakulta  Jo(ta)kin] ;  ~  •Mota« 
decline  (1.  reject)  a  proposal,  disapprove  of 
a  project;  "^  pyynts  decline  (1.  deny)  a  re- 
quest; '^  Momnaa  deny  what  one  has  said, 
go  back  on  one's  word;  ^  todistukaanau 
repudiate  one's  (own)  testimony. 

avitdn  flnless. 

avlYalaa  (el&int.)  finback,  fin-whale. 


faarao    (raam.)    Pharaoh.  faktorf    (kirJiM?.)    foreman   (of  a  printing- 

faoottl    (mus.)   bassoon.  office). 

fajanaai   (saviposliini)  glazed  earthenware;  faktuura  (liik.)  invoice. 

faience.  falanaf  (taistorivi)  phalanx, 

fakfirl  fakir,  fakeer;  dervish.  falaaui    (kurkkuftftni)    falsetto.    -Unl    fal- 

fakafmila  (tarkka  JAgitelroft)  facsimile.  setto  (voice). 


fmlsMU 


falsMU  (Sep.)  fold;  lap.  falMl  1.  (sep.) 
fold;  Idf);  2.  (puuB.)  groove. 

fanMttfnen  (yltiOpftinen)  fanatical,  fana- 
tikko  (intoilija,  yltldpftft)  fanatic,  fanatfa- 
mi  fanaticism. 

fanaari  (puus.)  veneer. 

fanfaari   (Jublatoitotus)   fanfare. 

farffniaokarl  raw  (1.  brown)  sugar. 

farftaalalnan  I.  (s.)  Pharisee.  II.  (a.)  Pharl- 
saic(al).  farlaaalalauua  (tekojumalisuus) 
Pbariseeism,  Pbarisaism. 

farmaaautti  pharmac(eut)ist;  druggist. 

farmi  (maatalo)  farm. 

faaaani  (troopillinen  kanalintu)  pbeasant. 

faaadi  (Julkipuoli)  front,  facade,  face,  -pfl- 
ruatua  (drawing  sbowing  tbe)  front  eleva- 
tion [of  ..]. 

femlniini  (kiel.)  feminine. 

fenkofi  (-kasvi)  fennel;  (mausteena)  fen- 
nel-seeds, -veal  fennel-water.  -Afjy  fen- 
nel-oil. 

faodaali(nan)  (hist.)  feudal.  faodaali|JirJa»- 
talml  1.  -faltoa  feudal  system,  feudalism. 

farmaattf  (levfthdysmerkki,  mus.)  pause, 
hold. 

faa  (mus.)  F  flat. 

fatithi   (taikaesine)   fetish. 

FIdahi-aaarat  the  Fiji  Islands. 

fiikua  (kumlpuu)  india-rubber  tree.  Ficus. 

fllantrooppi  (ibmisystavfl)  philanthropist. 
fllantropla  philanthropy;  humanitarianism. 

filharmoninan  (mus.)  philharmonic  [socie- 
ty, seura]. 

flllaali  ks.  haaraosasto. 

Fillppilnlt  Philippine  Islands,  the  Philip- 
pines. 

film!  (valok.)  film. 

fiiologl,  fllologia  ks.  kl«llti«t«!Ujli,  lri«Uti«d«. 

flloaofl  philosopher,  filotofia  philosophy; 
iUosofian  kandidaatti  Bachelor  of  Arts 
[lyh.:  B.  A.];  taawoiian  nudmUri  Master  of 
Arts  [lyh.:  M.  A.  (myOs:  A.  M.)];  iilomo- 
iian  tohiori  Doctor  Of  Philosophy  [lyii.: 
Ph.  D.]. 

flltraatti  (suodos)  filtrate,  flltraarau  (suo- 
dattaa)  filter,    filtruml  (suodatin)  filter. 

filtti   ks.   huopa. 

finanaal-  (yhd.)  financial  [esim.  -a«ra  fi- 
nancial affair;  'farfmatmima  financial  sys- 
tem; -hmrtomuM  financial  report] ;  . .  of 
finance  [esim.  'miniauri  minister  of 
finance;  'mhtiafriS  ministry  of  finance]. 
-mlaa  financier,  -oikaua  laws  governing 
banking  and  finance.  -piiillkkA  (1.  v.  Yh- 
dysv.)  Secretary  of  the  Treasury. 

finanaalt  (raha-asiat)   finances. 

flnanaaintlada  1.  -oppi  finance,  -tllaato  fi- 
nancial statistics. 

finkkell  (huono  viina)  inferior  whisk(e)y. 
-Aljy  (sikuna)   fusel -oil. 
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ffnnf  (n&ppyl&)  pimple,  pustule,  blotch. 

ffrma  (toiminimO  finn. 

fla  (mus.)  F  sharp. 

fiafail   (la&k.)   fistula. 

rtaami:  tUumin  MM  Flemish,    flaamilalnan 

I.  (a.)  Flemish.   II.  (s.)  Fleming;  iUuumOmi' 

•«e  (myOs:)  the  Flemish  people. 
Flandari   Flanders. 
flanalfl  (nukitettu  villakangas)  flannel,  fl*- 

nallinan  flannel,  . .  of  flannel. 
flagmaatlkko  phlegmatic  person,   flagmaat- 

tJnaii  (t3ryni-  1.  hidasmlelinen)  phlegmatic. 
fluori  (kem.)  fluorine. 
fiyygalf    (-piano)    grand  piano;    vrt.   koa- 

Foinlkia  (hist.)  Phoenicia,  Phenicla.  folnikfa- 
lainan  (a.  k  s.)  Phoenician,  Phenician. 

fondl  (maalattu.  nAyttlUnOn)  scene,  drop. 

fonaattlnan  (ftftnteenmukainen)  phonetic 
[law,  laki].  fonaUikka  (oppI  kielenUn- 
teist&)    phonetics. 

fonoorafi  (&&nenpiirttja)  phonograph. 

foralll    (purolohi)  (common  European)  trout. 

formaatti  (kirjan- 1.  paperinkoko)  slie;  (kir- 
Jap.)  make-up. 

formallini  (kem.)  formalin. 

foafaatti  (kem.)  phosphate,  -fannotuaalnaat 
phosphatic  fertliiiers,  phosphates. 

f oaf  Off  (kem.)  phosphorus.  -Iiappo  phos- 
phoric acid,  -myrkytya  phosphorus-poi- 
soning; (tautina)  match-makers*  disease, 
(Ift&k.)  phosphomecrosis.  -ilkku  phos- 
phorus-match. -¥alo  phosphorescent  light. 

foaailli  (maadunnalnen,  kivettymft)  fossil. 

fraaai  (puhetapa)  phrase. 

frakki  (h&nnystakkl)  evening  (1.  full  dress) 
coat;    (Jkpv.)    swallow-tail. 

fraktuura,  -klrjak%  (kirjap.)  German  text. 

frangi  (ranskal.  rahayksikkO)  franc. 

Frana  Francis;   (Jkpv.)   Frank. 

franaaaal   (-tanssi)   quadrille. 

franaiakaani  Franciscan  (friar),  -munkki 
ks.  edell. 

Fradrlk  Frederick;  '^  Wiihatm  Frederick 
William. 

fragatti  (kolmimastoinen  alus)  frigate,  -alut 
full-rigged  vessel.  -Ilntu  (elftint.)  frigate- 
bird. 

fraako  fresco,  -maalaua  (kalkkimaalaus) 
fresco-painting,  fresco. 

frikaaaaa  ks.  vUlokkL 

futuurl  (kiel.)  future  (tense). 

fyallkka  physics,  fyslkaalinan  physical 
[chemistry,  kemia]. 

fyalologf  (eloilmiOiden  tutkija)  physiolo- 
gist, fyaiologia  physiology,  fyaiologlnan 
physiological   [chemistry,  kemia]. 

fyyaikko  physicist,    fyyallllnan  physical. 

Fir  aaarat  the  Faroe  Islands. 


Qalllaa  Galilee,    galilaalalnan  Galilean. 

QaliUia  Galicia. 

oallarla  (kuvasali)  gallery. 

Sallia  Gaul,  gallialalnan  I.  (a.)  Gallic,  n. 
(s.)   Gaul. 

galvaanfnan  galvanic,  galvanlami  (kosketus- 
sfthkO)  galvanism,  galvanofda  galvanize; 
(p&ailystaa  hopealla  y.  m.)  electroplate: 
galoanoitu  raata  galvanized  iron,  galvano- 
plaatllkka  (sfthkOpft&llystys)  galvanoplasty, 
electrotypy. 


gaaalfl   (elftint.)  gazelle. 

gaaoflini  (kaasueetteri)  gasoline. 

ganatilvi,  ganitllvi  (kiel.)  possessive  (case); 
genitive. 

Qanava  Geneva.  Oanava-Jirvl  Lake  of  Gene- 
va, Lake  Leman. 

Qanova  Genoa,    ganovalalnan  (a.)  Genoese. 

Oant  Ghent. 

gaologi  (maanpinnan  tutkija)  geologist. 
gaologia  geology,  gaologi  nan  geological 
[map,  kartta;  formation,  muodostuma]. 


••wn«trlm  -_  «9  _.  ^^^^^ 

g«oin«tria    (minauBoppl)    geometry,    geo-  oorilla  gorilla. 

metrlkko  geometrician,   geometrinen  geo-  Ootlantl    Ootbland.     ootiantilalnen    I.    (a.) 

metric   [series,  sarja].  GotWandlc.   II.  (s.)  K»tlilander. 

a«niiaaiif  Teuton,  (ancient)  German,    gar-  graaflllinan,  graaflnan  grapbic. 

maanilainan    I.    (a.)    Teutonic    [language,  graflitu  (klv.)  grapmte. 

Weu].  n.  (s.)  «  g«rmaaiiL  graliam-lalpi  Grabam  bread. 

8IbriSS5iJ2lmI*'the  Straits  of  Gibraltar.  •^•^^'^etrUftrjestelmin   painoyksikkO) 

SlJfia'"(WWWft^  ^*"'""'-  ^^^  ''  (rtjftbdyskuula)  sbell;  2.  (kiv.) 

gla  (mua.)  G  sbwp^  ^^?^'  -omena  pomegranate. 

gladiaattori     (muinaUroomal.    miekkailija)  1^"^!  (kiteinen  vuorilaji)  granite. 

gladiator.  Ordntantl      Greenland;      GHMmnmim     mMipM 

glyaerlini  glycerine,  -aaippua  glycerine  soap.  Greenland  spar,  cryolite;  GrSnimnnin  vmKi 

gneieti  (-ruorUajl)  gneiss.  arctic  (1.  Greenland)  rigbt  wbale. 

gobaliinf,    gobalengi     (sein&vaate)    gobelin  oumml  ks.  kumL 

tapestry.  guttapariiiia  guttapercha. 

Oolf-viru  the  Gulf  Stream.  OMtanmaa  Gothland. 

Oolgau  Calvary,  Golgotha.  lUMtaporf    Gothenburg,    GOteborg,    Gotten - 

gootti    (hist.)    Goth,     goottilainen    Gothic;  borg;  CM^mporin  IMrhmtmimtl  the  Gothen- 

g^mitOminmn  iyyU  GottUc  Style  (1.  art).  burg  (L  Gottenborg)  system. 

gordllalnan:  «*  Mfnra  Oordlan  knot.  gdAttllUiian  ks.  goottUiUaon. 


H 

!!!f^  ^^L  ^^^    [hamrmUm]    all  over  the  town*   vrt 

Haag    the   Hague;    Hmmgin   kontmrmnBsl   the     mIu'*',  •nlni^,  ti«i'-  y.  m 

Hague    conference.  haar*-  (yhd.)  branch  [eslm.  -Acravoa  branch 

haahka  eider(-duck).  haahkanuntuv*  eider-     store;    -komtfi  branch  ottice-    .omutd 

down.    ,    ^^  ^  ^  ^  branch  bank;  .#*•  branch  road].'      """^ 

haahmo  look(8),  coontenance,.  visage;  rrt.  haaraantua  branch,  ramify;   (kahteen  haa- 

habmo.  raan,  esim.  Joesta  puhuen:)  fork:  --  Im. 

haakaf  (laiva)  vessel,  craft;  ship,  -rikko  ship-  tmkin  branch  off.  haaraantumlnen  branch- 
wreck,  wreck.  -Hkkolnen- (ship) wrecked;  ing  (off);  ramiflci^lonT^  urancn 
hmmhHrikkoin^m  Imiva  wreck.  haaralaaanto     (voim.)     straddled    nosuinn 

iMMlakka    l.    (hallakka)    pale;    discolored,  -haukka  (eliint.)  kite.  Position, 

faded;  2.  (haalea)  tepid,  lukewarm.  haaralnan  branching,  branched;  (runsashaa- 

haalau  (vetM)  haul,  pull.  ralnen)   branchyT Velup.    tiet.)    lammed- 

haalea  1.  (vedestftym.  puhuen:)  tepid,  luke-  (yhd.)   ..-branched    [esim.    kmkai'^  two- 
warm;  S.  (v&risti  puhuen:)  —  vaalM.  haa-  branched],  vrt.moai^.  haaraisuus  branch- 
lantaa  make  tepid;  aUhdyttam&lli)  cool  ^iness.  haarakaa  branchy;  ramified, 
(oro.    haalantiuit  haalau  (become)   cool,  naaraka  (anat.)  process,  apophysis, 
cool  off;  myds  —  ballUttuu  haaleus  tepid-  haarakkuua  —  haaraisuus. 
ity,   tepidness,    lukewannness;    (vaaleus)  tuuir«|lilka  branch  (establishment),  -oaaato 
paleness.  branch;  vrt.  alaosasto.   -pifnan  branchlnir. 

haali  (Amer.  suom.)  haU.  forked;   (kaksihalkolnen)  two-cleft,  bifid 

haalla  (keratft)  gather,  bring  (1.  get)  to-  -piiekynan    (1.    v,)    barn-swallow,     -rata 

gether;    (vlrv&ta)    enlist,   secure,    (Jkpv.)  branch  line  (1.  road),    -tarvinen        with 

drum  up;  -*  JboJboMi  scrape  (1.  scurry  1.  branching     horns;     (hirvestft:)     antlered 

rake)   together,  hastily  get  together;    ^  -«i«nl  (kasv.)  Clavaria.   -auoninan  (kasv ) 

09tmiim  (Jkpv.)   drum  up   trade;    ^^   traste  netted-veined.  '^ 

HtamnUt   pnofoMsssfi   beat    (1.    drum)    up  {•••raton  . .  without  branches,  not  branched 

new  members  for  the  party;  <«  lUbd^  (ka-  tiaarautua  ks.  haaraantiia.  haarautuma  ram- 

lasteUa)    canvass    for   votes,    electioneer,  ificatlon;  fork.  (esim.  puun)  crotch    haa- 

haalimlnan,  haalinta  gatheHng;   enlisting;  rautumlnan  ramification;  branching,    haa* 

drummtog  up.  rautunut  branched,  branchy;    (haarukan- 

haalietaa   1.   -   haalaataa;    2.   -   i»«w«tftr  muotoisesti)  forked.  ««>uaiiu 

haallatua  1.  -  haalata  9.  -  halUstua.  haarayhtflatya  affiliated  society;  branch 

haamottaa  ks.  hllmSttil.  haarami  (naisela)  harem,  seraglio 

haamu  ghost,  appariUon;  shadow;  lftiiils«fi  '^iJ***^^®^®'*  tankard  (with  two  han- 

hummutm  In  human  disguise,  vrt.  Ihmis'*.  (Ues);  (tuoppl)  stoop;  flagon. 

•tswsr :riip5n^!'^  •^^^'^  ^^^-  'fS2Jgsk\TCir"a5r!;^ur^^^^^^^^  ^: 

•W)TTuureSSa)"iS5S-  ^SSSf:  C2  'i^l^JLTaJSeYilV?^^^^^^^^^^^ 
prasta  tmkiy  (myOs:)  aspen.  ^^^      ?nSf  armor  [knight,  rltarl].  m 

haara  brmch,  arm;    (puun)   bough;    (Joen  haaraa    -    hi^araaatua.     haarottaa    i     rtr  ^ 
ym.)  fork;  (suunta)  direction;  haarmi  (s«ft-     spread  . .  out^t        whtT^SSTrt    /^l^^ 
ret)    legs,    limbs;     haarmi   hmiaUmmn   With     jSkWlsa)  sprawl-  2    (11^)^^^^^^^ 
one's  legs  Q>read  apart  (1.  stretched  out),     raantua)   brSch    tor^-diim    tukA^^L 
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htArukAnmuotoln«n  furcate(d). 

hMTukkm  (haara)  fork,  crotch;  (kahveli) 
fork.  -€l«al  (kasT.)  Clavarla. 

haasfa,  haasfo  drymgr-hurdle.  haasfoida  (pan- 
na  baaslaan)  put  on  a  drylngr-hurdle. 

haaaka  i.  (elilnten)  carrion,  carcass,  (etup. 
raam.)  carcase;  S.  (baaskaus)  waste; 
[mennft]  hmmakmtm  [go]  to  waste;  miMsS 
"»  on,  Binnm  korpit  kokooniuvmt  (raam.) 
wherever  the  carcase  Is,  there  will  the 
eagrles  be  gathered  togrether.  haaskaaja 
wasteful  person;  vrt.  motslnliaaskaaja. 
haaskaaminan  wasting;  vrt.  tnhlaawrinon. 
haaskaantua  be  wasted;  be  lavished;  jro  to 
waste,  haaakata  waste  [labor,  tyOtt;  on 
. . ,  Johonkln] ;  (tuhlata)  lavish,  squander; 
hmmakatu  mmtaSM  cut  down  the  WOOdS  reck - 
lessly,  waste  the  forest,  haaakaua  wast- 
ing, waste;  (metsftn  y.  m.)  reckless  cut- 
ting down;  (tuhlaus)  lavishing,  squander- 
ing; haaBiunk99n  Uko  wilful  waste,  (lak.) 
trespass,    haasklo  waste. 

haastaa  (puhua,  kertoa)  speak,  talk;  (vaa- 
tia)  defy,  challenge  [one  to  a  duel,  Joku 
kaksintalsteluun  (l.  mlekkasllle) ;  to  wres- 
tle, palnlsllle;  to  a  debate,  vftltteljrsm] ; 
summon;  «  Joku  MrUjan  (\.  oikmuf^n) 
(syytettynft)  bring  a  suit  against  one, 
(esim.  todlstajaksl)  sununon  one  before 
the  court;  -^  Wlfoa  pick  a  quarrel;  —  eo- 
diatuhiui  call  (1.  summon)  . .  as  a  witness, 
haastaja  challenger;  vrt.  haastomiM.  haaa- 
taminen  challenging;  (olkeuteen)  summon- 
ing; (puhelu)  talking. 

haaauuila  interview;  (puhutella  Jotakuta) 
speak  to  one,  address  one. 

haaauttaa:  <«  Joku  ol*«ae««n  (todlstajaksl) 
have  one  summoned  before  the  court; 
(syytettynft)  bring  a  suit  against  one,  sue 
one  [for  ...  Jostakin] ;  myOs  —  haastatalla. 

haaaUttaJa,  haaaUtUIIJa  interviewer,  haaa- 
tattelu  Interview. 

haaate  (writ  of)  summons,  writ;  (saapua 
todlstajaksl)  notice  to  appear,  (sakonuhal- 
la)  subpoena;  (urh.)  challenge  [esim.  pni^ 
ni^  challenge  to  a  wrestling-match],  -ha- 
kemut  (lak.)  plaint. 

haaauieminen  talking,  chatting;  (keskuste- 
lu)  conversation,  haaataliat  talkative,  lo- 
quacious, haaatalla  talk,  chat;  haasfUa 
kmakanUMn  converse,  have  a  chat  together. 
haaatalu  talk,  chat;  (keskustelu)  conversa- 
tion. 

haaatamlaa  ^>  haastomias. 

haasto  ->  haasto.  -miaa  summoner;  (Yh- 
dysv.  1.  V.)  constable. 

haaau(korttl)  small  (1.  loose)  card. 

haava  I.  (ampuma-.  lyOmft-  Ja  pisto-) 
wound;  (leikkuu-)  cut;  (haavottuma)  sore, 
ulcer;  vrt.  myOs:  mXtK~,  palo^  y.  m. 

haava  II.  ==  karta;  tMlia  haaoaa  this  instant; 
(nykyftftn)  at  present;  yktM  kaaoaa  simul- 
taneously, at  once,  (yhtft  mlttaa)  at  one 
stretch  (1.  sitting)  while  we  are  at  It. 

haavalibaltami  (healing)  balsam,  -kuume 
fever  from  a  wound,  wound- fever;  (Iftflk.) 
traumatic  fever,  -liikari  surgeon. 

haavaniliehtl  aspen  leaf,  -rauna  edge  of  a 
wound,  -vihat  Inflammation  in  a  wound. 

haavaUpumpull  surgical  (I.  absorbent)  cot- 
ton, -voida  ointment,  salve;  (-balsam!) 
balsam. 

haava  phantasm;  (kuvltelma)  illusion,  fan- 
cy, fantasy;  na  oomt  pain  tykfiH  kmmvitm 
they  are  mere  illusions,  it's  only  idle  fan- 
cies, haavaafllnan  (luonteeltaan)  dreamy, 
romantic  [girl,  tyttO] ;  (asiolsta:)  fanciful, 
fantastic  [idea,  ajatus];  kmmvliinan  ftaj- 
tofwn  a  girl  of  a  romantic  turn  (1.  mind  1. 
notions),    haavaalllaaail  dreamlngly,  in  • 


dreamy  manner,  musingly,  haavaalliauua 
dreamy  nature,  romantic  disposition, 
dreaminess;  fantasticalness.  haavaifemlnan 
dreaming,  musing,  haavallava  dreamy,  ro- 
mantic. haa¥ailTja  dreamer;  visionary. 
haavailla  dream,  muse;  fall  into  a  reverie; 
hmapmiUmn  dreamlng(ly),  musing(ly).  ha»- 
vaiiu  dreaming;  (day-)dreams,  reveries; 
hmmfUuttn  vaipun—nm  lost  In  (day-) dreams 
(1.  reverie),  musing,  haavakaia  ks.  haavailla. 
haavakaija  dreamer,  muser.  haavakai- 
valnan  dreamy,  . .  of  a  romantic  turn.  ha»- 
vakuva  vision,  visionary  image;  phantasm; 
(kuvltelma)  illusion,  fancy,  haavalma  fan- 
cy; viUi  kmavmimm  vagary,  haavemiafinan 
dreamy;  sentimental. 

haavl  hoop -net,  (pisto-)  dip-net,  scoop-net; 
vrt.  myOS:  kolohtl^,  parhos^,  rapu~  y.  m. 

haavfa  catch  (1.  take)  with  a  hoop -net  (1. 
dip-net  etc.) 

haavlkko,  haavfato  thicket  of  aspen-trees; 
grove  of  aspens,  aspen-grove. 

haaviminan,  haavinta  catching  with  a  hoop- 
net  (1.  dip-net  1.  scoop-net),  haavirahat 
collection. 

haavottaa  wound;  inflict  a  wound  [upon  a 
person,  Jotakuta];  (terftaseella)  cut;  '*' 
knoimHacamti  i^tmkutm  give  one  a  death - 
wound,  wound  one  to  the  death  (I.  fatally). 
haavottua  be(come)  wounded,  get  wounded. 
haavottuma  sore,  ulcer;  (haava)  wound. 
haavottumaton  (Joka  el  ole  haavottunut) 
free  of  wounds,  without  a  wound,  un- 
touched, unscathed,  unwounded;  (Jota  el 
volda  haavottaa)  invulnerable,  haavottu- 
anattomuua  invulnerability,  haavottumlnan 
getting  wounded,  to  get  wounded,  haavot- 
tunut wounded;  haav^ttwrnmat  the  wounded. 
haavoituvminan  vulnerable,  haavottuvaiauus 
vulnerability. 

haavurl  (pataljoonan)  army  surgeon's  as- 
sistant. 

haaakalla  search  (1.  seek  I.  hunt)  [for,  Jota- 
kin];  (Iftpikotalsln)  scour,  haaakalu  search; 
inquiry. 

haaitaa  (antaa  hakea)  have  s.o.  search  (1. 
hunt)  for:  (tuottaa)  have  one  bring  (1. 
fetch);  (i&hettftft  noutamaan)  sununon. 
send  for;  hamtti  aan  minnUa  had  me  bring 
(1.  fetch)  it,  sent  me  for  it;  haatti  aita 
mintMttm  had  me  search  for  It;  min&  olan 
haattmnut  tmdSt  kaikki  tibmm  I  have  sum- 
moned (I.  caUed)   you  all  here. 

hah,  hih  eh?   (mltft)  what?  how(*s  that)? 

hahmo  shape,  figure,  form;  (kasvot)  coun- 
tenance; (ylelset  plirteet)  contour,  (dim) 
outline;  (haamu)  ghost,  shade;  kSnmn 
kmkmonsa  mwnttttd  his  countenance  Chang- 
ed, -pliriaat, -vllvat  ks.  g&ri|pUrtaat, -vilvat. 

hahmotafla  sketch,  outline;  (muovata)  shape. 

hahtuva  downy  feather;  (tOyhtO)  tuft,  ta^t- 
sel;  (villa-  y.  m.)  flock;  (hlude)  flake;  ks. 
pllvan'*. 

hal  (haikala)  shark. 

halhduttaa  vaporize,  evaporate;  volatilize; 
(kuv.  »  hftlvent&a)  dispel  [one*s  cares, 
huoUaan],  scatter  [one's  fears,  pelkoansa], 
disperse;  ^  kwdvHn  eviM?orate.  haihdutta- 
minan,  halhdutua  evaporation;  volatiliza- 
tion; (h&lventftmlnen)  dispelling,  scatter- 
ing, dispersing. 

halndutualkona  (tekn.)  evaporator,  -malja 
1.  -kulho  (kem.)  evaporating -dish. 

haihtua  (nestelstft  puhuen:)  evaporate,  (be) 
volatlllze(d) ;  (erltysellmlen  kautta)  tran- 
spire; (hftlvetft,  hajaantua)  (be)  dls- 
perse(d),  be  scattered,  be  dispelled,  (pll- 
vlstft,  sumusta  y.  m.)  (be)  dlssipate(d). 
dissolve,  clear  (off),  drift  away;  (kadota) 
disappear,  (e) vanish,  (vfthitellen)  evanesce; 
(hftlpyft)  fadeaway;  (hftvlU)  be  obliterated; 
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(polstua)  be  removed;  (kaikota)  flee  (away) ; 
^  kttim  tuhkm  tmdmmn  vanisb  Uke  smoke  (1. 
like  mist  before  the  sun),  (esim.  toiveisu 
pubuen:)  yanista  into  tbin  air»  come  to  notb- 
m;  '-'  mMmMtti  {nakyvUifi^  ks.  hiiprft; 
^  awrfrtfafw  be  obliterated  (1.  pass)  from 
tbe  memory,  fade  out  of  tbe  memory; 
Aa*r«e  hmihiwfmi  tbe  cares  are  dispelled; 
[sen]  tmdmf  an  hmikitmni  (mimim^tM)  tbe 
memory  [of  it]  bas  been  blotted  (1.  wiped) 
out,  (blmmennyt)  tbe  memory  [of  it]  baa 
faded  away;  nmaf  hmihtuu  tbe  liquid  is 
evaporatinar  (1.  volatilizing) ;  fittp^i  kmUan- 
vat  tbe  clouds  are  dispersmgr  (l.  dissolv- 
inar):  ••  «fi  hain  twnd9mn  hmihtunui  it  is 
Just  as  tbouffb  it  bad  blown  away  (l.  bad 
vanished  mto  tUn  air);  ranm  hmihttm  the 
fo?  is  liftinff,  tbe  mist  is  clearinff  (off  1.  up). 

halhtumatoii  (fys.  ft  kem.)  not  volatile,  not 
evaporating;  (poistumaton)  ..  that  could 
not  be  erased  (1.  obliterated),  meffaceable. 
halhtumatlomattl  meffaceably.  halhtumi- 
nen  evaporation;  (fysiol.)  transpiration, 
insensible  perspiration;  vrt.  hilvoBM[rftt«B. 
haihtumlsinittari  evaporation -gage,  evap- 
orimeter,  atmometer. 

hallituva  (fys.  ft  kem.)  volatile  [liquid, 
neste];  (kuv.)  fleeting,  passing,  fugitive, 
evanescent;  hmikiuomi  8liyt  volatile  (1. 
ethereal)  oils,  haihtuvainen  ks.  edell. 
halhtyvalauut  volatility;  (kuv.)  fugitive- 
ness,  evanescence. 

haikailla  (p&ivitellA)  wail,  moan;  whine; 
lament  [over,  jotaUn] ;  (kaivata)  feel  tbe 
loss  of  . . ,  miss  very  much,  regret,  hai- 
kailu  moaning,  waUing,  lamentation; 
(feeling  of)  loss,  regret. 

iMlkala  shark. 

halkara  stork;  heron. 

halkea  sad,  grievous;  (katkera)  bitter; 
poignant  [sorrow,  suru].  haikeatii  sadly, 
bitterly,  haikeroida  moan,  wail;  lament; 
vrt.  valk«reida.  halksut  sadness,  bitter- 
ness; poignancy,  haikeuitaa  grieve,  dis- 
tress;  (katkeroittaa)   embitter. 

haiku  (savu)  smoke;  (k&ry)  smoky  smeU; 
(tupru)  puff,  whiff;  vmtBM  Mtahin  haikw 
M  pASpoctwui  draw  (1.  take)  a  few  puffs 
(1.  whiffs)  at  one's  pipe. 

hAilakka  pale,  faded;  (baalea)  lukewarm, 
tepid,  hailakkuua  faded  condition;  (baa- 
leus)  lukewarmness. 

hAili  (suakka)  Baltic  (1.  small)  herring; 
(elAmt.)  herring. 

hAifiM  (mabasylklraubanen)  pancreas,  -neata 
pancreatic  Juice. 

hairaantya  —  hidrahttuu 

hAirahdua  error;  fault;  slip,  Itt>8e;  vrt. 
•r«hdys;  naoruudan  '^  a  youthful  error  (1. 
indiscretion),  halrahduttaa  lead  . .  astray, 
mislead,  misguide,  delude. 

hAirahiaa,  hairahtua  commit  an  error  (1.  an 
indiscretion);  (erehtyi)  make  a  mistake 
(1.  an  error  of  Judgment);  be  misled;  «« 
rmhmlUmyydmn  HmUS  deviate  from  the  path 
of  rectitude,  err;  '-'  iakmmMMn  iofaJUn 
commit  tbe  error  (1.  Indiscretion)  of  doing 
a  th.,  be  misled  (1.  beguUed)  into  doing  a 
th.  hairahtwiiit.  halrahtunut  mistaken;  err- 
ing [girl,  tyttd].  halrahtuvalnan  liable  to 
err,  faulty;   frail. 

haiaamlnen  smelling,  savoring;  (pabalu) 
stinking,  haitova  smelling,  odorous;  (lOyb- 
kUvi)  stinking. 

haiakahtaa  give  off  an  odor  (1.  a  smell  1.  a 
fragrance);  smeU;  ««  hUmMn  smell  of, 
(kuv.)  savor  of. 

haitu  have  a  smell  (1.  an  odor),  smell; 
(estm.  ruoasu:)  savor;  (bauta  pahalle, 
lOyUkltt)  tttnk;  ^  Am«m  fl.  kypm^j 
smeU  sweet  (L  good),  b«?e  •  sweet  smell, 


be  fragrant,  vrt.  tuokraa;  ««  pmhmltm  (L 
ptAMm)  smeU  bad,  have  a  disagreeable 
odor,  have  an  offensive  smell;  '^  pml^Umlim 
smell  burnt  (1.  scorched);  '^  tunakdRt 
unell  of  tobacco;  MbiM  hmnkmtuM  hmiMmm 
be  bas  a  foul  breath;  mm  mi  hmUm  mUtMMm 
it  has  no  smeU;  tuaiM  hmimmm  hmhtfiUm  I 
smeU  coffee  here;  tMUiM  htdmmm  ptdmt$mmltm 
(h  pmlmnmMm)  it  smells  as  though  some- 
thing bad  been  bunUng  here,  there  is  a 
burnt  smell  here. 

haittaa  smeU,  savor;  (vahiuU)  scent;  (hais- 
teUa)  sniff,  snuff;  ^  kakkmm  smeU  of  a 
nower;  ^  Mb-y  smell  that  something  is 
buminjrd.  scorching),  (kuv.)  smeU  a  rat; 


ijvi.—r-v-  /*«<*••'•  the  dog  scented  a 
rabbit,    haiataminen.  haiatatamiiian  smeU- 

smell  [of],  smff  [at];  (vainuU)  scent; 
hmfmimimn  kkryU  (kuv.)  I  smell  a  rat;  htdm- 
tmimopam  tMta  rwumm  smell  Of  this  rose. 

haisti  (sense  of)  smeU,  smeUing.  haiailn 
organ  of  smeU,  olfactory  organ(s). 

•^fw.**-w*^«-  -w*yrt  (elSint.)  teledu, 
stinking  badger,  stinkard,  -niia  skunk; 
hmUmnmMm  tmhhm  Skunk-Skin,  (kaupp.) 
natural  black  marten,  -plhka  -  halupiiiLu 

haJtallinen  (vahingolUnen)  injurious,  harm- 
ful, noxious;  (turmiollinen)  detrimental; 
(kiusallinen)  troublesome;  (bankala)  in- 
convenient; ••  mn  tmrvmydmiim  hmiimUimtm 
y  ^.**wtJ."'^®'**  ^  <**»«>  health,  it  is  un- 
beaithrul.  haitallfaaati  injuriously,  harm- 
fully; detrimentally;  wmlkaitmm  hmiimiUmmmti 
johmmkim  have  a  harmful  (l.  an  injurious  l. 
a  detrimental)  effect  upon  . . .  haltalliauua 
Injuriousness,  harmfulness;  troublesome - 
ness;  inconvenience. 

haltau  (give)  trouble,  bother,  embarrass. 
Inconvemence,  annoy;  (ebkAisM)  hamper 
[the  Progrws,  kebitystS],  impede;  (va- 
bingoittaa)  hurt,  injure;  mi  tmhmitimm  mti- 
Iff"v^i  won't  do  any  harm,  (ei  tee  mi- 
tSAn)  it  does  not  matter,  never  mind!  fmm) 
mi  hmOimimi  that  wouldn't  hurt  (any),  it 
would  do  no  harm:  f.ert.  MtUm  pmiimmi 
tbe  work  suffers  from  defecu. 

Haiti  Haiti,  Hayti.  haitllainen  Haitian,  Haytian. 

haitta  (hankalotts)  mconvenience;  disad- 
TS?^'  drawback;  (este)  impediment; 
(Wusa)  embarrassment;  (bftiriO)  trouble 
(vaWnko)  injury,  barm;  (turmiollinen) 
detriment;  hmitakmi  ks.  ella;  hmitmtta  with- 
out any  inconvemence  (1.  trouble),  with- 
out doing  any  barm.  Just  as  weU;  hmlttmm 
ks.  tohdll,  tnottaa;  mmimmmm  on  mm  haiitmnm 
the  affair  has  that  drawback   (l.  dfsad- 

tmm  wlU  that  cause  you  any  inconvenience? 
wiU  that  make  you  any  trouble  (l.  do  you 
any  harm)?  m&M  mn  amimUm  Mttmm  that 
has  a  detrimental  (1.  harmful  i.  injurious) 
effect  upon  tbe  matter,  (asfa  kftrsli)  the 
movement  will  suffer  thereby. 
haityva  bit  of  down,  downy  feather;  hmitw 

sin)   siS'  nuff  ^®*"^*  ^^^^'^  ^"'*'  ^™***" 

•To'f^the  b'^)V*^'   '•   <'^»»«^'^«^«>   *»•»■• 

haja  ks.  haJalla,  liaJaU*. 

hajaannua  dissolution,  disintegration;  (erl- 
puralsuudesta  johtuva)  split  [  (with)  m  the 
party,  puolueessa],  division,  rupture- 
(etenkm  uskonnollisista  syistft  Johtunut) 
schism;  (murto)  break  [in  the  ranks,  ri- 
veiSSA] ;  vrt.  halaaatuminMi.  ^im  state  of 
dissolution  (1.  disintegration);  /bai«mna«- 
tOmBmm  mimvm  disorgamxed.  disintegrated. 

haJMHinuttaa  cause  |o  scatter  (1.  dissolve  L 
dUintegrite  l.  breSc  up);  dispem,  scat- 
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ter;  make  . .  mslntegrate,  cause  a  split  (1. 

haJaftntua  break  up,  dissolve,  (kern.)  de- 
compose; (ert  suumilUe)  scatter,  disperse; 
(levltft)  spread,  diffuse;  (satelstA,  vllvplsta 
y.  m.  punuen:)  diverge;  •duMtajmt  haim- 
tniifai  the  represenUtlves  dispersed;  *o- 
k»ua  httkumtui  the  meeting  broke  up;  vM- 
MMS»hmhtaUvi  the  crowd  dispersed; 
aMn^hmhSSuivmt  the  votes  were  scat- 
tered, hajaantumlnan  breaking  up,  disso- 
lution; (kem.)  decomposition:  (erl  suun- 
nUle)  scattering,  dispersion;  (esUn.  valpn) 
diffusion:  pmitanmntin  haiamntaminmn  dis- 
solution  of  Parliament,  hajaantumlatlla 
state  of  decomposition  (1.  disintegration). 

hajalhapaat:  Mmhmptin  with  her  hair  all 
loose  Obanglng  down  her  back);  vrt.  1«- 
jalU.  -tiapalnen  . .  with  her  hair  flying  (1. 
all  loose).  -kylv5  sowing  broadcast. 

hAjaira,    bfljanaan,   hftjft»an»a    spiaad;    acat- 

ifllten  to  iiiecos  tl^  apart);  haialta  A«p«rt 
\Mtb  dl3liev(?l(l>ea  nair,  withoiios  hiUr  fly- 
ing; atus  (Hytrin}  haiaU^an  live  far  apart, 
live'  (Wirlely)  scattered;  haarai  (I.  aMSrmt) 
Adlafloan  astride;  oUa  ftd/aHoan  11©  UCat- 
leredi  about,  11©  around,  he.  spread  out; 
(esim.  koneeasa:)  h&  (taken)  apart,  ha- 
j«li«,  haJal[e*n  {eHlleeu)  apart;  (rlkKi) 
asunder;  (palaaUcsj)  to  piecea;  vn.  mcnak, 

haJaHliian  (hajallaan  oleva)  scattered,  (kuv.) 
divided  (up);  (rtkklnilnen,  kulunut)  torn, 
ragged  [coat,  nuttu];  vrt.  hiJanidik^B. 

hajamlellnan  absent-minded,  preoccupied, 
abstracted,  forgetful;  -^  *«»••  absent  air 
(1.  look),  preoccupied  expression,  vacant 
look,  hajajnielltetti  absent-mindedly,  ab- 
stracted^, forgetful^r.  ,h!5J>«i*"W»  S" 
sent-mindedness;  hahanimliByyd—aiifn  hMn 
muloeH  ..  in  a  fit  Of  absent-mindedness 
he  dropped  , . . 

hajanajnon  spread j  (hajallaan  oleva)  scat- 
tered, dispersed;  sparse;  (epayUtanamen) 
tncoherept  [speecn,  puhel.  louaely  con- 
nected; desultory;  vrt.  hsjalliaen;  [muu- 
l^nia]  Aa/artBj«ia  finix«it«  [a  Tewl  .dlscCJn- 
nected  sentences;  haimnaiMia  piirUitH  StaX- 
lered  traits,  some  fcalurea  jof,  jostahmj. 
haJafialiMil  Incotierentiy,  disconnectedly, 
In  a  dlaconnected  (1.  Incoherent)  ruanner; 
df^-^iiltfiniy.  hajanaliiiui  IncoUerencet  dia- 
connectedness;   (eaim.  oplatojen)  desulKi- 

haJaMafn,  -aiirln  astride,  straddle-legged. 

hajautya  —  hiJaMittuu 

hajaiinis  hajaSiinmt  Stray  (1.  scattered)  votes. 

iSl'o^int?  "biSiacing  (up),  .<M?90lutlon; 
scattering,  dispersion;  diffusion;  (kem.) 
decomposition;  yhUSm  haioaminmn imyos:) 
dissolving  of  partnership;  vrt.  hiJaantuBii- 
B«n.  haJoMilatila  state  of  decomposition 
(1.  disintegration);  state  of  dissolution  (1. 
disorganization). 

hajou  break  up,  dissolve;  (hajaantua)  scat- 
ter, (be)  dlsperse(d),  (laajalle)  diffuse; 
(levita)  spread;  (sftrkyA)  get  broken, break, 
come  apart,  break  into  shivers;  -^  tdnm- 
oaiinaa  (be)  disintegrate(d) ;  vrt.  seur.;  - 
MnainMinsa  (kemlalllsestl)  (be)  decomi- 
pose(d);  --  kwdn  tuhkti  firalMfi  vanish  into 
thin  air,  vanish  like  smoke;  -^  pirtafaikMi 
be  shattered  (1.  shivered),  fall  to  pieces, 
vrt.  Orkyft;  hotHnAmmn  *•!(•«?•  a"«rj,^« 
meetmg  had  broken  up  (1.  had  dissolved) ; 
mvmrh  hmMvai  the  walls  spread  (L  col- 
lapsed 1.  feU  down);  r  - 
iiMriallUMni  ka.  luhlatna. 


hajottaa  diq;>er8e,  scatter;  (levittU)  spread 
(out):  (lopettaa)  break  up  [a  meeting, 
kokous].  dissolve  [the  Diet,  eduskunuj, 
(Joku  yhdlstys  y.  m.)  disorganize;  (ottaa 
hajalleen,  purkaa)  take  to  pieces,  take 
apart  [a  machine,  kone] ;  (repl&  alas)  tear 
down,  pull  down,  demolish  [a  building, 
rakennusj;  '-'  «lfMo«ifnM  break  up  into 
its  elements  (1.  into  its  constituent  parts), 
disintegrate;  «*  kmmUaim—a  (alkualnei- 
siinsa)  decompose;  '^  moan  UMtAlm  level 
with  (I.  raze  to)  the  ground,  level,  raze; 
'^  pmrinpohiin  vihoiii»€n  rivit  Shatter  the 
ranks  of  (1.  rout)  the  enemy;  '-'  voimkum 
divide  one's  forces,  scatter  one's  strength. 

haJottaJa  disperser,  demollsher  Jne.;  (kuv.) 
(haJotustyOn  tekiJA)  one  who  causes  dis- 
ruption, troublemaker,  disruptionist.  -f Inaai 
(fys.)  concave  lens. 

hajottaminen  spreading;  dispersion;  (esim. 
eduskunnan)  dissolution;  disorganization; 
demolition;  disintegration;  decomposition; 
vrt.  lujottaa.   hajottava  (kuv.)  disruptive. 

hajotus  =  liiJottamin«a;  9damkmnan  '^  dis- 
solution Of  the  Diet.  -tyA  (kuv.)  disruptive 
propaganda  (1.  activities  1.  work). 

hajotuttaa  have  (1.  cause  to  be)  dispersed, 
broken  up  Jne.;  (rakennus)  have  . .  torn 
down,  have  . .  demolished. 

haJoutua  (kem.)  decompose,  hajoutumlnen 
(kem.)  decomposition. 

haju  smell,  odor,  scent;  (tuoksu)  fragrance, 
aroma;  (paha  '-')  stink,  (lOyhkA)  stench. 
-aina  perfume,  -aistf  ks.  haUtL 

haJuava  ks.  halMva. 

haJulelln  —  haUtln.  -hermo  olfactory  nerve, 
-nerne  sweet  pea. 

hajufnen:  Jonhin  ^  . .  with  (1.  of  I.  having) 
a  . .  smell  (1.  odor),  .  .-ly  smelling  [esim. 
JbomolaR  '^  with  (1.  Of)  a  horrid  (1.  nasty) 
smell,  horrlble-(l.  horrid-) smelling,  nasty- 
smeUing;  mtimUytHMin  ^  with  (1.  of) 
an  agreeable  smell  (1.  odor),  pleasant- 
smelling:  omjfalMfi  '^  with  (1.  of)  a  pe- 
culiar (1.  strange)  odor,  peculiar -smell- 
ing]: vrt.  hsrvKii^,  pahaii^  y.  m. 

haJuplhka  (pirunpaska)  asafetlda,  asafcetida. 

hajuataa  perfume,  scent,  hajuatamaton  not 
perfumed,  unperfumed. 

haJuauola  smelling-salt(s) ;  sal  volatile. 

hajuton  odorless,  without  fragrance;  on  <« 
(myOsr)  has  no  smell,  does  not  smell. 
hajutlomuua  absence  of  odor,  lack  of  fra- 
grance (1.  odor);  (tautina)  loss  of  the 
sense  of  smell,  (laftk.)  anosmia. 

hajulvaal  perfume,  toilet  water,  (eau  de) 
cologne,  -volda  pomade,  pomatum.  -«ljy 
essence 

haka  I.  hook;  (koossapltavft)  clasp;  (s&ppl) 
haaqp;  bolt;  avi  on  htfoMBa  the  door  is 
hooked. 

haka  II.  (aidattu  laldun)  pasture;  (pienl  he- 
VOS-.  tallin  vleressft,  Engl.)  paddock;  (ai- 
taus)  enclosure. 

hakaltaa  (puheessa)  falter;  (AnkyttU) 
stammer,  stutter. 

hakamaa  pasture-ground  (with  plenty  of 
shade). 

hakanan  hook;  (hakasulkumerkki)  bracket; 
(klrjan)  clasp;  halwmt  (sulkumerklt) 
brackets;  panna  hakaaiin  (eslm.  pukunsa) 
hook,  (hakasulkumerkkeihin)  put  (1.  en- 
close) in  brackets. 

hakaflneuia  (lukko-)  safety-pin.  -rataa  (kel- 
lon)  escape -wheel,  -ritti  (mulnalsalkai- 
nen  koriste)  swastika. 

hakata  hew;  (kiveA  y.  m.)  cut;  (pilkkoa) 
chop;  '^  hatkoim  Chop  wood,  cut  firewood; 
^  kiviU  cut  (1.  hew)  stone;  ^  maahm 
(esim.  puu)  chop  down,  fell,  (esim.  tappe- 
luisa)   hew  down;   ^   mo#«M  cut  down 


Imkm 


•—  71  — 


iMlkokiMniia 


timber,  fell  trees;  '-'  poUM  cut  (1.  cHop) 
off;  '^  pmim  cut  away;  vrt.  hrUdML 

liakea  seek,  look  (1.  bunt)  [for,  Jotakinh 
searcb  [for  ..];  pursue  [pleasure,  buvl- 
tuksia] ;  (klsUnsi)  bunt . .  up,  find;  (tuo- 
da)  fetcb,  bring;  (vlrkaa  y.  m.)  apply  for; 
(oikeuden  kautta)  sue  for;  haettmvmkBi  Jw 
Utmttu  ioitmi  a  position  advertised  as  va- 
cant, an  announced  vacancy;  hain  simwm 
•Bmm  I  was  looking  for  you  yesterday,  I 
tried  to  find  (L  to  get  bold  of)  you  yes- 
terday; '-'  moi^mrmm  apply  for  (L  try  to 
get)  a  divorce,  sue  for  (a)  divorce;  -- 
•aUU  bunt  . .  up,  fisb  . .  out;  '^  joku  Ml- 
9ttm»M  bunt  one  up,  find  one;  «*  Uimmm  ap- 
ply for  a  loan;  <«  lohdutuMtm  l—takin  seek 
solace  (1.  consolation)  in  . . ,  seek  forget- 
fulness  (L  relief)  in  . .;  '«'  movtocte  B«f- 
t9h»—n  appeal  tbe  case;  '-'  Jotakin  olfcw 
dmn  kmuttm  seek  (L  try  to  recover)  a  tb. 
tbrougb  tbe  courts,  (joltakulta)  sue  one 
for  a  tb.;  '"  oikmwidmn  kmuttm  korvmuatm 
Jmatmkin  seek  redress  tbrougb  tbe  courts 
for  . . ,  sue  for  damages  on  account  of  . .; 
'-'  mmUanmtoim  dig  wormS;'«JOltakUlta  mm- 
tmommmmmiltin  kautu)  sue  one  (f 01  a  debt), 
sue  one  to  collect  a  debt;  ^  Jotakin  tointm 
(I,  virkmm)  apply  (L  put  in  one*s  applica- 
tion) for  a  position,  seek  an  office;  tmlmtd 
mmilmlmmn  •n  hmmttmvimmm  wbere  can  sucb  a 
one  be  found?  wbere  is  sucb  to  be  looked 
for?  pmihm  hmki  kirimmnmm  hkm  pmihmmtm 
tbe  boy  bunted  bigb  and  low  (1.  looked 
everywbere)  for  bis  book;  twdmn  hmhmmmmn 
mimm  mmOim  111  come  to  take  you  to  our 
bouse;  vMm  on  hmmHm^mtm  tbe  position 
bas  been  announced  (1.  advertised  as)  va- 
cant, tbe  position  may  be  applied  for,  tbe* 
office  is  vacant,  hakemlnen  seeking,  look- 
ing for  Jne.,  vrt.  halua.  hakemitoliceut 
rigbt  to  apply. 

hakemftto  compendium;  (aakkosellinen) 
index. 

hafcemukaenUklJi  one  wbo  makes  (I.  bas 
made)  an  application, applicant; petitioner. 

hafcemut  application;  (anomus)  petition; 
moimmrm'^  application  for  divorce,  hake- 
mue-  (ybd.5  ks.  halm-. 

hafcija  (Jonkin  viran  y.  m.)  applicant 
[for  ..];  candidate;  (pjrrkiji)  aspirant. 

hafckaaja  cutter,  cbopper,  bewer;  vrt.  ha- 
los'^t   khres'*'    y.   m. 

hakkaamaton  uncut,  unbewn;  undressed 
[stone,  kivi].  hakkaaminan  bewlng,  cut- 
ting, cbopping. 

hafckailla  pay  attention  to  [a  girl,  tyttOA], 
go  witb  one,  pay  court  to  ..;  '^^  tyttSid 
flirt  witb  girls. 

hakkaua  (bakkaaminen)  cutting,  bewlng, 
cbopping;  (bakattu  paikka  metslssA)  clear- 
ing; mmtM4b»  '-'  felling  trees  (L  timber). 
^a,  -aiua  area  (1.  place)  cleared  of  trees, 
clearing. 

hafckauttaa  bave  ..  bewn  (1.  cut  down  1. 
cbopped);  ^  haihoim  bave  wood  cbopped, 
(Jouakulla)  bave  a.  p.  cbop  wood  for  one; 
'^  poikU  bave  . .  cut  (1.  cbopped)  off. 

hakkelus  (liba-)  cbopped  (1.  minced)  meat; 
basb;  (olki-)  cbopped  straw,  cbaff. 

hafcku  boe;  (kaksfteriinen)  mattock,  pick- 
ax.   -koKtl  ks.  hMMduirttL 

hakkuri  cbopping -block;  (esim.  libanleik- 
kausta  varlen:)  block;  (kaukalomainen) 
cbopping-bowL 

hakkuu  ■*  haklmia. 

hake  (cbopped)  q)rig  of  evergreen;  hmmt 
evergreen  sprigs;  vrt.  haw.  -metal  ->  ha- 
▼oflMtsl.  -niaka  (kuv.)  a  stiff-necked  per- 
son,   -puu  —  hawpnu- 

haku  iearCb;  quest;  mtmtuUi  pmm  hmkmm  go 
for  (L  after)  wood,  go  and  find  (l.  bout 


for)  wood:  dim  ty8n  Aotmmi  be  in  searcb 
of  work,  be  looking  for  work  (1.  for  a 


job);  twdmm  mum  kmumtm  I  bave  been  look- 
ing (1.  searching)  for  wood,  -alka  time  for 
(making  an)  application,  -kelpoinen  quali- 
fied [for  ..].  -kelpoisuua  qualification(s) 
[for,  Jobonkln  toimeen  (1.  virkaan)]. 
-kumppani  anotber  applicant;  hmkmkmimp- 
pmnbd  (useisu  pubuen:)  tbose  applying  at 
tbe  time  I  did,  tbe  otber  applicants;  kMn 
mii  Mteaii  hmhmhmmitppmttUti  9uh0M  tmitttmmM 
be  was  anotberappucant  for  tbe  position. 
-paperft  written  application;  application 
(•papers),  -eana  (sanaklrjassa  y.  ol)  main 
word. 

Italailemfnen,  halallu  embracing,  bugging. 
halalila  ks.  kalata,  1. 

halalata  ks.  kalkaista.  Iialalttu  split,  cloven; 
Mfi  mi  pmkmnut  haimUtum  mmnmm  be  did  not 
Utter  a  (single)  word. 

iialaiainiiieni  /miMh  ^  longing  for  . . . 

halata  1.  (syleilU)  embrace,  bug;  9.  (baiu- 
U)  desire;  (IkivOidA)  long,  yearn  [for, 
Jotakin]. 

iialava  (kasv.)  bay  willow. 

iialJannui  split:  cracked  [glass,  lasll. 

haljeia  split,  cleave;  (repeytya  baUu)  rend, 
be(come)  rent;  (s&rkyi)  break  [in  two, 
kabtla],  burst;  (balkeUla)  crack,  cbap;  <« 
mmnutm  split  (one's  sides)  witb  laughter; 
•fin  '-'  hmrmimtm  I  was  completely  dis- 
gusted, I  was  filled  witb  indignation;  ty- 
dttmmmi  haikmm  mtrmatm  my  heart  breaks 
(witb  sorrow). 

halJui  '^  maima  a  good-for-notbing  fellow. 

halKalaafn«tonuncIoven,unq;>llt.  Iialkaieeini- 
nan  cracking,  splitting.  haikaiaIJa  cleaver, 
sputter;  (mat.)  diameter:  (mer.)  Jib. 

halkaiau  cleave,  split;  (jikaa)  divide;  (re- 
viistA)  rend,  rift;  (viUtii  auki,  esim.  elii- 
men  maba)  rip  up;  (sirkei)  break  (open), 
crack;  mi  nmrmt  mmnmt  nrato  hdkmiam  (1. 
V.)  words  are  not  deeds;  vrt.  halkoa. 

halkeama  crevice,  cleft,  Q>lit,  (tiet.)  fis- 
sure; (JAitikOssi)  crevasse;  (suuri)  gap, 
(kuUu)  chasm;  (pienempi)  crack  [in  a 
bell,  keUossa],  (ihossa  y.  m.)  chap;  (re - 
t;    *•    moofiMM    fl. 


pe&m&)    rent; 

crevice  (1.  break)  in  tbe  wall,    haike 

nen  splitting:  breaking,  bursting;  crack- 
ing;  vrt.  haljeta. 

halkaliia  crack;  (ibosta  y.m. pubuen:)  chap; 
(miner.)  flake  (off);  <«  M  patmiiim  pmU 
(esim.  rappaus  seinftstA)  peel  off  (in 
flakes),  flake  off.  halkaliu  cracking,  chap- 
ping; flaking  (off). 

halkfl.  (prepos.)  through,  right  (1.  straight) 
through;  (yU)  across,  rigbt  (1.  straight) 
across;  '-'  mikmimn  through  tbe  ages;  <« 
miMmMni  all  (through)  my  life;  ^  mmtmMm 
Straight  tbrougb  tbe  woods;  '^  tmrin 
(straight)  across  the  market-place;  «-' 
vwndmn  all  the  year  around,  throughout  (1. 
right  through)  the  year.  U.  (adv.)  apart; 
(rlkki)  asunder:  (kabtla)  in  two  (parts) 
[aina  verbien  ynteydessa,  ks.  esim.  Ulka- 
ta,  mmwU,  sahata].  -leikkaua  (tekn.) 
longitudinal  section. 

Iialltlnalnen  cracked,  cleft;  (rikklnilnen) 
broken. 

halko  stick  of  (fire)wood;  kdt  (koU.) 
wood,  firewood,  cordwood. 

halkoa  cleave,  split;  (palottaa)  cut  up.  di- 
vide up;  '^  mmitolm  (eslm.  laiva)  part  tbe 
waves,  cut  (through)  tbe  waves,  (kyntAA) 
plow  tbe  waves;  «  Ommm  part  the  air  [in 
its  fUght,  lennossaan],  cut  (through)  tbe 
air,  (iftnesta  pubuen:)  rend  the  air. 

halkohalmatakki  frock  coat,  PrUice-Albert 
(coat). 

halkolktupplaa  dealer  In  wood,    •kuamia 


halkolllurl 
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load  of  (rire)wood.  -fiiurl  wood-tiouse, 
wood-shed. 

hmlkomliiM  cleavlngr,  splitting';  cutting  up. 

halk«|plno  pile  of  wood  (corded  up), wood- 
pile. -««lMi  buck-saw.  -eyll  cord  of  wood. 
-4«rh«  wood-yard,    -vaja  wood-sbed. 

halla  frost;  (kuv.  —  baltta)  injury,  barm; 
hmUmn  pan^ma  damaged  by  frost,  (esim. 
kuklsta:)  frost-bitten:  ^  pmni  mkUn  the 
by    frost. 


rye    was    damaged 
frosty;  vrt.  hallap«rlUB«n. 
""    *    ■  tlve 


hallaln«n 


hallanlarka  sensitive  to  frost.  -«rkuut  sen- 
sitiveness to  frost,  -purema  damaged  (1. 
blighted)  by  frost,  frost-bitten,  -vahinkp 
damage  (caused)  by  frost,  bllgbt  by  frost. 
-vlkuuitama  touched  (1.  nipped)  by  (1. 
with)   frost,  frosted,  frost -nipped. 

halialperilnen  exposed  to  frost,  frosty. 
-vakuutya  insurance  against  frost,   -vuoai 

?'ear  of  heavy  frosts,  year  of  late  [early] 
rosts.  -yA  frosty  night,  night  of  frost. 

hallava  pale  gray,  hallavanharmaa  dingy, 
muddy  gray,  drab;  faded. 

halleluja  haUeluiah!  haUeluJah! 

halll  I.  (harmaahylje)  gray  seal. 

halli  n.  (kauppa-)  market,  (Engl.)  hall; 
mmmma'^  train- Shed;  vrt.  myOs:  Jiihla'«» 
kauppa'*'.  nMrttoly^  y.  m. 

lialllkolra(myos:  halll)  brindled (watch-)dog. 

hallinnolllnen  administrative;  governmen- 
tal; '^  kmmkHy  centralization  of  the  gov- 
ernment; haiUnnolUmtm  HmtM  harkoimttn  de- 
ported. 

hallinnonhaara  administrative  branch. 

hallinta  (lak.)  occupation,  tenancy;  Aattlfi- 
tmtm  oMomlficfi  taking  possession,  (lak.) 
seizin. 

hallinto  administration;  (konkr.)  board  of 
administrators,  (tehtaan  y.  m.)  manage- 
ment, board  of  directors  (1.  managers); 
twhtmm  haUinnon  jiumn  (myOS:)  one  Of  the 
directors  of  the  factory,  a  director. 

hallinto-  (yhd.)  administrative  [esim.  -pHW 
administrative  district;  -t^mmnpidm  ad- 
ministrative measure];  executive,  -alka 
administration:  HMnmn  haUint^aikttnman 
during  his  administration,  -kyky  ability 
as  an  administrator;  executive  ability. 
-fieuvoato  board  of  administrators,  admin- 
istrative board;  advisory  board,  -oikeua 
administrative  law.  -tutkinto  (1.  v.)  ex- 
amination in  administrative  law.  -valta 
administrative  power;  control,  -viran- 
omainen  executive,  official  in  the  execu- 
tive department  (of  a  government). 

halllpana  I.  (s.)  graybeard.  11.  (a.)  gray- 
bearded. 

halliataa  bleach;  fade.  halMstua  (be) 
rade(d);  be(come)  bleached,  halliatunut 
faded;  . .  with  the  color  dim  (1.  gone). 
haillatua  fading,  loss  of  color. 

halll ta  rule  [(over)  a  people,  Jotakin  kan- 
saa],  reign  [over  ..];  dominate;  sway 
[one's  audience,  kuulljakuntaansa j ,  hold 
sway  [over  . .] ;  master  [a  language,  Jota- 
kin kieltft],  be  master  of;  control  [one's 
temper,  klukkuaan],  be  In  control  of 
[one's  property,  omalsuuttaan] ;  (have) 
command  (of);  (olla  hallitsljana)  govern, 
reign;  (plt&ft  hallussaan)  hold  [an  estate, 
tilaa] ;  vrt.  vallita;  «  aMmma(a)  control  (I. 
command)  the  situation,  (henkilOstft:) 
have  the  situation  in  one's  control  (1.  well 
In  hand),  be  In  command  (1.  be  master) 
of  the  situation;  ~  k^hnoBti  misgovern, 
misrule;  '^  kuatta  kMta  (osata)  be  in 
command  of  six  languages;  ^  tMydmlUama- 
H  have  a  complete  command  of,  master; 
(kuulljakuntaansa)  hold  [one's  audience] 
spellbound;  '^  vtdimkwiimm  rule  (1.  gov- 
ern) an  empire;  Mn  htOHB—  mmrtm  9mml^ 


9tmHm  (myOs:)  he  has  a  large  property 
(1.  estate)  at  his  dm>osal;  Nikalmi  Uz—n 
hmUifmrnm  during  the  reign  of  Nicholas  II, 
under  Nicholas  II. 

haliltaeva  ruling  [party,  puolue],  reignUig 
[prince,  ruhtinasj,  governing  [senate,  se- 
naattl];  commanding  [position,  asema]; 
dominating:  (vallitseva)  prevailing  [lan- 
guage, klell] ;  «  lmu»9  (log.)  major  prem- 
ise (1.  proposition);  mmmllmmm  ^  ..  ruling 
(1.  dominating)  the  world. 

hallitaija  ruler;  sovereign, monarch,  -kump- 
pani  Joint  regent,  coregent.  -perho  the 
king's  [the  emperor's]  family;  ruling 
family;  the  ruler  [emperor,  king]  accom- 
panied by  his  family;  vrt.  seur.  -euku 
reigning  house,  ruling  family;  (-sarja) 
dynasty. 

haliitaijatar  sovereign,  ruler;  (kuningatar) 
queen;  (keisarinna)  empress. 

hallltaiia|¥alhtfoa  change  of  ruler,  -vakuu- 
tua  affirmation  by  the  ruler. 

hallitukaeataluopumlnan  abdication. 

hallitua  government;  reign;  administration; 
vrt.  hallinto;  kMitnkamn  iHamn  (minlste- 
ristOn)  cabinet  minister;  haUHuatm  hoakmpm 
governmental,  administrative;  Kmmria  Saw 
rmm  kmltttnkMan  mikanm  during  (1.  in)  the 
reign  of  Charlemagne. 

hallityt-  (yhd.)  . .  of  government  [esim. 
-i«r/o«t«liiiii  order  (I.  system)  of  govern- 
ment; 'ktfiat0  machinery  of  government; 
"tmmkkm  burden  of  government;  -vmUm 
power  of  government],  governmental 
[esim.  'MrimMtmlmd  governmental  system 
(1.  order);  -mI»«  governmental  power  (1. 
authority)],  government  [esim.  -Wran- 
onurfiMfi  government  official]. 

hallltualalka  reign,  rule,  -kaupunki  capital; 
seat  of  the  government,  -kaual  reign,  -mie- 
linen  friendly  to  the  government;  AafUtoa- 
mimUnmn  Imhti  a  paper  supporting  the 
government;  (Yhdysv.)  a  paper  support- 
ing the  President's  policy,  -muoto  (form 
of)  government,  regime,  -muutoa  change 
of  government  (1.  administration),  -neu- 
voato  (1.  V.)  administrative  council;  vrt. 
haUiatonauvosto.  -ohjakaet  reins  of  gov- 
ernment; oUa  hmUiin9ohhk9i9am  hold  the 
reins  of  government,  have  the  reins  of 
government  in  one's  hands,  be  at  the  helm 
of  (the)  state,  -piiri:  haUituapUr^iMd  In 
government  (1.  ruling)  circles,  In  circles 
close  to  the  throne  (1.  the  government). 
-puolue  party  supporting  the  government, 
party  in  power  (1.  control),  ruling  party. 
-puoluelainen  member  of  the  party  in 
power;  (Engl.)  ministerialist,  -auunu  re- 
gime; government (al)  policy;  ftattleoMmui- 
nan  mavtoa  Change  in  the  policy  of  the 
government,  change  of  -regime.  Hapa 
method  of  government,  -viranomaiaot  con- 
stituted authorities;  government  offi- 
cial^ -¥uoei  year  of  [one's!  reign;  vii- 
dmntmnU  haUituavantmmmn  in  the  fifth  year 
Of  his  reign.  -yeUvillinen  friendly  to  the 
government. 

hailualnataioni  ks.  karha-aUtimtta. 

halluaaa.  haliuata  ks.  haltu. 

halme  (burned  over)  clearing  (sown  with 
grain). 

halonDhakkaaJa  man  to  chop  wood;  wood- 
chopper  (1.  -cutter),  -hakkaua  1.  -hakkuu 
chopping  of  wood.  -«ahaaja  man  to  saw 
wood;  wood -sawyer. 

halpa  cheiM?:  (kuv.)  bumble  [cottage,  ma- 
Ja],  lowly;  (halpamainen)  mean,  base; 
(halpahintalnen)  inexpensive;  '^  hbttm 
cheap  (1.  low)  price;  [myydft,  ostaa,  saada 
jnej  hmipdOm  (MmmUmi  [seU,  buy,  get 
etc.]  cheap,  at  •  low  price,  at  a  bargain. 


halpa|-«nroin«ii  of  low  (1.  little)  value, 
cheap;  (alhalnen)  bumble,  lowly;  (balpa- 
syntylnen)  of  lowly  blrtb,  of  bumble  par- 
entage, -anroiauua  cbeapness;  bumble 
orirln.  -hintainen  cbeap.  Inexpensive; 
low-priced;  halpmhimiminmn  pminom  Cbeap 
(1.  popular)  edition,  -hintalauua  cbeap- 
ness, Inexpensiveness;  low  price.  -kofk«i- 
nan:  hmlpmhorhmimmm  ImUm  a  loan  at  (a) 
low  (rate  of)  interest. 

halpMainan  (katala)  mean  [fellow,  mles], 
vile,  meanly  low,  sordid;  scurvy  [trick, 
temppu];  foul  [deed,  teko] ;  (balveksltta- 
va)  de^icable;  vrt.  h«lp«ini»Hwn;  haipm- 
mmitmnm  im»mUm  In  an  abject  manner, mean- 
ly; mutmt  hmipmmmiMtm  bOW  mean!  bOW 
abominable!  halpamalaaati  meanly,  base- 
ly, vilely,  sordidly,  halpamalauue  mean- 
ness, vlleness,  sordldness. 

halpa|ml*liiieii  low-(l.  base-)minded.  base, 
mean,  -mlelfaaati  low-mlndedly,  basely, 
meanly,  -mielisyya  low-mlndedness,  base- 
ness, -aukuinen  1.  -ayntyinen  of  bumble 
orlflrtn,  of  lowly  birtb.  -aukuiauua  1.  -ayn- 
tyiayya  lowly  birtb;  bumble  origin,  aii 
tyinen  . .  of  low  estate,  . .  of  a  low  order, 
plebeian. 

halp^neminen  cheapening;  (arvossa)  depre- 
ciation; (tavarolden)  going  down  in  price. 

halpuua  cbeapness;  humbleness,  lowliness; 
Mmmui  ^  lowness  of  the  price,  the  low 
price. 

halatari  broiler;  gridiron,  griU;  htitimrma 
pmimtmttu  broiled,  griUed.  haiatarolda  broil, 
grill. 

Iialtia  fairy,  fay,  (paba)  goblin,  hobgoblin, 
gnome;  (suojelusbenki)  guardian  spirit; 
(tonttu)  brownie;  vrt.  koti'*',  omuIb^, 
▼oerwi^.  haltJatar  fairy,  fay;  (keiju)  elf. 

haltija  occupant,  bolder;  incumbent;  (omis- 
taja)  possessor,  owner;  makamhmm  tfknMn 
hmMSmttm  pay  to  (the)  bearer  . .;  nykyinmn 
oirmm  '^  the  present  incumbent,  haltliatar 
bolder,  owner;  (woman)  proprietor,  hai- 
tJJatofi  unowned,  unpossessed;  (lak.)  va- 
cant; (bylkynft  kulkeva)  derelict. 

haltio:  hmMoihimmm  ks.  joatua*  SMda;  [olla] 
htdHoiswrnmn  [be]  exultant,  (innolssaan) 
[be]  highly  enthusiastic,  [be]  greatly  In- 
spired; AoffiMMMii  ItMea  exultant  with  Joy, 
in  an  ecstacy  of  Joy.  haltJolaaaolo  (condi- 
tion of)  ecstacy;  (loveenlankeamlnen) 
trance,  haltloitua  be(come)  exalted,  be- 
come highly  enthusiastic,  be  inspired; 
iUmtm  haUioHnnut  exultant  (1.  thrilled) 
with  Joy,  overjoyed.  haltJoitumlneii  be- 
coming exalted,  exaltation. 

haltu:  kattuBamimn)  in  [one's]  possession 
[buom.  kanan  haltuaam  tala  on  In  whose 
possession  is  the  house?  who  owns  (1. 
occupies)  the  house,  (kenen  kftytettA- 
vini)  who  has  the  house  at  his  dis- 
posal?], ks.  pItXI;  hmUuatman  kS.  toorat- 
taa;  jonkun  hmltmm  into  a  p.'s  possession, 
(buostaan)  into  a  p.'s  keeping  (1.  care), 
(kftsiin)  into  (1.  in)  a  p.'s  hands  feslni. 
lahimtiaham  haltmm  into  (1.  In)  the  hands 
of  a  lawyer;  vihaiUaan  haitmm  into  the 
possession  (1.  into  the  hands)  of  the  ene- 
my; huom.  myOs:  Jumaian  kaitumn  the 
Lord  bless  and  keep  you!  the  Lx>rd  pre- 
serve you!  Ood  be  with  you!  (hyvistl) 
good-by],  ks.  JlttU,  nako*;  halhmmaa  ks. 
ottaa,  ammda;  haiiuwuiiaa)  attaminan  occu- 
pancy, (anastaminen)  seiiure;  antam  /ml' 
imaimam  turn  over,  (luovuttaa)  give  up, 
cede,  surrender,  release,  relinquish. 

haiu  desire,  mind;  (kaipuu)  longing;  (mle- 
Uhalu)  eagerness;  (himo)  lust,  covet; 
(toivo)  wlsb,  want:  (tatpomus)  tendency, 
bent,  incunation  [kaikkf  koimt:  for,  jo- 


lionkin] :  taste,  liking;  (mielibsrvi)  pleas- 
ure, delight;  htduUa,  haiwiata  with  pleas- 
ure, with  delight,  (mielellUn)  willingly, 
readily;  MnailM  ai  aia  haitm  Imkaa  he  has 
no  taste  for  readmg,  he  doesn't  like  (l. 
want  1.  care)  to  read;  mtbmUa  aUai  kypM  « 
aniaa  MmiM  horviUa  I  have  a  good  mind  to 
cuff  (1.  to  box)  bis  ears;  •niMea  haluata 
Of  one's  own  accord,  haluava  desirous, 
wishful;  (halukas)  willing;  /oJb«  tHan  ka- 
luaviUa  Bm^aUtaan  notice  Of  which  is  here- 
by given  to  the  interested  parties;  mMyHa- 
liiMttMrakai  haimufa  desirous  Of  becoming 
an  actress. 

haluinens  /miMh  '^  desirous  of,  eager  for 
(1.  after),  (himoinen)  covetous  (1.  greedy) 
of  (1.  for),  (Johonkin  valmis)  in  a  humor 
for  . .  f  esim.  kUtakaam  ^  desirous  of 
praise;  kwutian  «  desirous  of  honor  (1. 
glory),  (Uv.)  ambitious,  aspiring];  ks. 
myds:  ihreUy**  kMtoa^  y.  OL 

halukaa  willing;  (valmis)  ready;  (taipuvai- 
nen)  diq^osed  [to  (1.  for)  ..,  Johonkin], 
. .  in  a  mind  (for  ..],  inclined  [to  ..]; 
(himoinen)  desirous,  covetous,  greedy;  ^ 
anitmmmam  Willing  (1.  ready  1.  disposed)  to 
helpikalmkkmat  aaiafai  prospective  buyers, 
intending  purchasers;  kalukkain  aibmim 
with  longing  glances,  with  wistful  eyes; 
kaimkkaitm  kakii^Ha  kakaiaiman  . .  all  Who 
desire  to  apply  are  requested  to  . .;  aHt- 
tmm  '^  hiakin  takatnMMn  eager  to  do  a  th. 
halukkaaaU  willingly,  readily;  (halulla) 
eagerly,  with  eagerness;  (tairookkaastl) 
covetously;  (mielellUn)  with  pleasure, 
gladly;  kaimkkmamumim  rather,  sooner,  pre- 
ferably [huom.  an  taivo  mitlUbi  aam  MiJ^ 
hmamtnin  there  Is  nothing  I  want  so  much 
as  that  (1.  more  than  that  1.  worse  than 
that)];  kaitakkaimmin  most  Of  all,  more 
than  anything  else,  preferably,  halukkai- 
auua,  halukkuua  readiness,  willingness; 
eagerness. 

halullinen  desirous;  vrt.  hafnlw. 

haluu  like  [to  know,  tietii;  to  see.  nih- 
dA] ;  desire,  want,  (raam.)  list;  be  (1.  feel) 
inclined  [to  do  a  th.,  tebdA  Jotaklnl. 
(klelt.  ja  kysyv.  lauselssa:)  care  [for  .  .1 ; 
(toivoa)  wish;  (ikivOidft)  long  [for  ..]; 
(himota)  have  (1.  feel)  a  desire  [for  ..]. 
thirst  [for  ..];  (UvoteUa  Jotakin)  aspire 
to,  strive  for  (1.  after),  pursue;  ktiuaiain 
amadm  HatOM  I  would  like  to  know;  kaiman 
aaian  nUn  ^MrhtattavMkai  I  want  (1.  like 
to  have)  the  affair  arranged  thus;  kalnam 
akdatiamaaH  HatSM  I  am  determined  to 
know;  kmluattako  kapin  taatM  dO  you  wish 
a  cup  of  tea?  would  you  like  (1.  care  for) 
a  cup  of  tea?  ««  jotakin  kartaaaH  (L  kiih' 
kaHati)  have  an  ardent  desire  for  ...  de- 
sire a  th.  with  all  one's  heart,  long  for  a 
th.,  be  eager  about  a  th.;  ««  hf^aUdn  wish 
(1.  have  a  desire)  to  become  ..;'<'  kmwimun 
wish  (1.  like)  to  go  to  school ;  «  mi^mmm- 
mUn  like  . .  better,  rather  have,  prefer, 
choose  [esim.  kainaiain  tmiaiuummin  aini- 
aan  I  would  rather  have  a  blue  one,  I 
would  like  the  blue  one  better,  the  blue 
one  would  be  my  choice;  kaiuaUin  mtla- 
Immunin  viattdM  kaaMni  maaiia  kuin  kan- 
pangiaaa  I  would  rather  spend  my  summer 
in  the  country  than  in  the  city,  I  would  like 
(1.  prefer)  to  spend  my  summer  in  the  coun- 
try rather  than  in  the  city] ;  '^  mtiaimmmin 
desire  . .  most,  like  . .  berit,  prefer, choose; 
<«  takda  fataUn  like  (1.  wish  1.  desire  1. 
be  eager  i.  be  anxious)  to  do  a  th.;  alkaa 
'^  fataUm  take  a  liking  (1.  a  fancy)  to,  get 
a  desire  (1.  a  longing)  for,  begin  to  long 
for;  aik9  kmkmam  Mm  kaattma  Is  there  no 
one  willing  (1.  who  would  like)  to  try? 


haluton 
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hammatpllidit 


hdn  e«*««  niinkuin  hiaiuma  be  does  as  be 
pleases  (1.  as  be  bts  a  mind  to) ;  kahamn  mi 
htdum  kmUa  (puhutttoHm)  omista  virhmim* 
tMMn  one  dislikes  to  be  told  of  one's  er- 
rors; mUnkU  pain  hmlnmt  ottam  WblCbever 
you  cboose  to  take;  mats  hmiumttm  wbat  do 
you  wnrjt^   -r-«— •  ^-^'-•:^  — -  ••'"   "    r~* 

haluton  l.^a  "ii.:.  reLuci^l;  dUincMned 
[to  (to  a  1.1,  Likemflftti  ..},  Indisposed 
[to  ..];  unaesirous  [Of  .J^  having  do  de- 
aire  [to  ..J;  (viimpltamaic^n)  imUfferenv 
apathetic;  <vaaialiakotrien)  averso  [lo  ..]; 
^  jotokin  fk^tnUMn  unwiljing  fl.  relucUiit 
L  diskKMn^ti)  [0  tio  a  Ih.,  (va^tatiaiLohien) 

aveeso    to   Uolnfr   a   tli. ;   aUn    —   m^nmfn&an 

*inn9  ^myttao  j  aisuke  to  m  there;  oppr- 

faff   out    '^   ja   hidat   ^ppimtutn    ttl6   puplI    \% 

inUirrerent  ar^il  i^low  lo  learn. 
hAluttAA  <[>prt4ooiiaton>  itKe^  choose,  please: 

AafuflooJ^o  ffinutf  ^afle  fL  minun  ||if*niaaitj 
moJ^jutn  would  you  iJke  U.  tto  you  care) 
to  Cotne  with  us?  fntirtta  haluiimimi  [h^mn] 
nUhdS  I  Should  [V(?ry  mueh]  lihe  to  see; 
9aai  tmhdM,  niinhtdn  tinwt  ^  yoLi  may  do 
a:}  you  choose  (l,  pjeasft),  you  may  suit 
CL  please)  youraelf*  <roy6a:>  have  it  your 
own  way. 

hafuttonMttI  unwlUlngrly,  reluctantly;  wltb 
a  bad  ^ace.  haiuttomuus  disinclination* 
unwillingmess;  indisposition;  (vastenmle- 
lissrys)  dislike,  aversion;  reluctance;  (v&- 
linpitAmftttOmyys)    apatby,  indirrerence. 

haiuttu  wanted,  desired;  souffbt  after  (1. 
for);  hmiuttnm  taomrtm  ffoods  in  grreat  (1. 
grood)  demand,  roods  tbat  bave  a  rood  (1. 
a  steady)  demand  for;  Hyvin  hmiuttnm  in 
rreat  (1.  good)  demand. 

haivaantua,  halvaantumlnen  ks.  halvautua, 
lialvautiuimi«n. 

tialvaU  paralyze,  palsy;  hmlpottu  paralyzed, 
paralsrtlc;  ttpopiectic. 

halvaua  paralysis,  palsy;  (etenkin  aivobal- 
vans)  «;>oplezy;  (balvauskobtaus)  fit  of 
apoplexy,  stroke  (of  paralysis);  tudvauk' 
Mil  tmanut  Stricken  wltb  paralysis,  pal- 
sied, «;>oplectiC;  vrt.  aivo^,  sydKn^. 
-kohtaua  stroke  of  paralysis;  apoplectic 
fit  (1.  stroke). 

halvauttaa  —  halvata.  h«l¥aiitua  ret  para- 
lysed, be(come)  stricken  wltb  paralysis 
(I.  «;>oplezy);  hmivauiwmnt  paralyzed,  apo- 
plectic; toinmn  pnofi  ruamista  htdvautU" 
n««fM  paralysed  on  one  side,  wltb  balf  (of) 
one*s  body  paralyzed,  halvautuminen  par- 
alsrsinar;  paralysis. 

tialv«ksTa  despise,  contemn;  (yienkatsoa) 
scorn,  spurn  [tbe  advice  or  friends,  ystft- 
vlen  neuvoa],  disdain;  (pltaa  v&b&p&tOlse- 
na  1.  buonossa  arvossa)  slirbt,  make  llrbt 
of,  belittle;  A«fi;«A«l«fi(myos:)  contemptu- 
ously, scornfully;  htdvkmimn  kohdmiiu  /o- 
tafcata  treat  one  contemptuously,  spurn 
one.  halvekslja  despiser,  dlsdainer;  (erltt. 
uskonnon)  scoffer  [at  ..],scomer  [of..]. 
halvakslminen  desplslnr*  contemninr  Jne.; 
vrt.  halv«ksla;  contempt,  scorn,  disdain; 
(ivallinen)  derision;  (buonossa  arvossa 
pito)  disrespect;  oikmudmn  htdvmkBimiamm' 
ta  for  contempt  of  court,  haiveksittava 
contemptible,  despicable,  halveksittavasti 
contemptibly,  despicably,  halveksittavuus 
contemptibleness,  despicableness.  halvek- 
slvaCinan)  scornful,  contemptuous;  hmi- 
vksiva  hymy  hmdiUaan  (wltb)  a  sneer  on 
one's  lips,  one*s  tips  curled  In  scorn;  had" 
vmkMivaliB9)Ua  hymyllM  wltb  a  smlle  Of 
contempt  (1.  derision).  halvekslva(ls«)stl 
scornfully,  contemptuously,  wltb  con- 
tempt (1.  acorn). 

halvakaua  despise,  look  down  upon;  tblnk 


niy;     psfcM 

[ioatafatff*] 

rinriy  i.  m 


(1.  make)  llrbt  of.  bold  cbeap,  disparare, 
belittle;  vrt.  hahf^ksla.  halvaksumlnen 
despislnr;  disparaglnr;  vrt.lialv«kslmlB«B. 

halvemmuua  tbe  lower  price;  (buonom- 
muus)   inferiority. 

halvennua  slirbt(inr),  detraction;  dlspar- 
arement;  (bmtojen  y.  m.)  reduction. 

halventaa  cbeapen;  (v&bent&a  arvoa)  de- 
tract from,  be  deroratory  to,  disparare, 
belittle  [one  in  tbe  eyes  of  people,  Jota- 
kuta  ibmisten  silmlssA];  (vablnroittaa) 
impair,  injure  [a  p.'s  reputation,  Jonkun 
mainetta];  (alentaa)  lower,  (moraallsestl) 
derrade;  '*'  hitUojm  reduce  (1.  lower)  tbe 
prices;  '-'  Jonkun  mainrnttm  (myOs:)  cast 
a  reflection  upon  a  p..  defame  one;  ~ 
Jonkln  mmrkityBiU  belittle  (1.  disparare)  a 
tb.  halv«ntaminen  detraction;  disparare- 
ment;  (blntojen)  reduction;  fotUmn  Acii- 
kil6n  maifwmn  kmlvntaminmrn  defamation 
Of  a  p.  hal¥anta¥a(lnan)  disparaginr, 
sllrbtinr,  deroratory;  (jonkun)  iitalfi«tf« 
hmivmnimva  injurious  to  one's  reputation, 
defamatory.  halvenuv«(iaa)stf  disparar- 
inrly,  sllrbtinr  ly,  deroratomy; 
hmivmnimfm{iM9)Bti  /oateWn  [i 
speak  slirbtinrly  (1.  dispararinrly 
terms  of  dispararement)  about  (1.  of)  ... 

halvantua  —  hahrota.    halYentumlnen  ks.  hal- 

B*n«iiiiB«n.  alontuminan.  halvata  Cbeapen, 
ecome  cheap (er);  (arvossa)  depreciate 
(in  value),  (binnassa)  fall  in  price:  Wm- 
ko  idin  htdvimat  aOmimaMai  bave  I  rone 
down  so  in  your  eyes  (1.  \n  your  opinion)? 
bave  I  lost  favor  with  you  so  [that  . .]  ? 
hinnmi  kmlpanmvmt  tbe  prices  are  fallinr  (1. 
droppinr  1.  rolnr  down);  vmhndn  Mnta 
hmlpanaa  (laskee)  there  is  a  drop  in  wheat. 

hama:  hamaan  koimaniaan  §m  naii^niaan 
poivaan  (raam.)  unto  tbe  tbird  and  fourtb 
reneratlon;  kamaan  tOhiin  pMipMtn  (run.) 
unto  this  day;  kamaatm  iapamadaaim(mn) 
ever  since  bis  [ber]  childhood  days. 

hamara:  kirvaan  '^  bead  (1.  poU)  of  an  ax, 
ax-bead;  vaitaam  '^  back  Of  a  knife  (-blade). 

ham«  (dress-)  skirt;  (raam.)  rsrment; 
(muin.  room.)  tunic;  (naistenpuku)  rown, 
(one-piece)  dress;  vrt.  alus^*. 

hamaenflhelma  1.  -lieva  bem  (of  a  skirt). 
-pipustin  skirt- (1.  dress-)banrer.  -taaku 
dress -pocket. 

hameinan  (yhd.)  . .  In  (I.  wltb)  . .  skirts 
[eslm.  lyhyt*^  in  (1.  wltb)  short  skicts]. 

hameUkangaa  dress -roods;  skirtinr.  -vikl 
(Jkpv.)  hens,  skirts. 

hammaa  tootb  [plur.  kampmai  teeth] ;  (rat- 
taassa)  cor;  (pykili,  lovl)  jar,  dent;  ham- 
maatan  kiriatya  (raam.)  rnasbinr  Of  teeth; 
kampaan  iuuri  pronr  (1.  root)  Of  a  tooth; 
hampaidan  aaanti  (h  pukkaaminan)  teetb- 
Inr;  afan  «  the  wear  and  tear  (1.  tbe  rav- 
ares)  of  time,  (joskus:)tbe  tootb  of  time; 
on  foka  miakan  kampdaaa  is  on  everyone's 
tonrue  (1.  lips),  is  tbe  talk  of  the  town; 
pUppn  kampaiaam  with  a  pipe  between  bis 
teeth. 

hammaa-  (ybd.)  tootb-  [esim.  -karlm  tootb- 
brush;  -Mxffi  tooth-plane;  -ianAslma  tooth- 
powder];  (harvemmin:)  dental  [eslm.  -joa- 
halma  dental  powder;  -kaava  dental  formu- 
la], -ajoa  rum-boil;  (ift&k.)  alveolar  ab- 
scess, -flatall  fistula  of  tbe  rums,  -klille 
enamel  (of  the  teeth),  -kitti  (dental)  ce- 
ment, -klvl  tartar,  -kuoppa  tooth -socket, 
alveolus,  -laitalnen  (kasv.)  dentate(d). 
-luu  dentine,  -liike  toothache  medicine. 
-liikaileda  dentistry,  dental  surrery. 
-lUkirl  dentist;  kammaalMMtrin  ammatti 
dentist's  profession,  dentistry,  -fiikirl- 
tutklnto  dentist's  examination,  -mia 
decay  (of  tbe  teeth),  -plhdit  (dental)  for* 
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ceps.  -pulkko  «-  haaunastlklro.  -pyAri  — 
hammMrmtaa.  -rata  coffway,  rack-raUway. 
-f«taa  rear- wheel;  grear;  coff- wheel,  -rivl 
row  of  teeth,  -rohdot  tincture  (1.  medicine) 
for  toothache,  toothache  medicine  (1.  drops). 

hamiiMttaA  toottK  (In)dent,  coff;  (kuv.) 
bicker,  quarrel,  (nftykklA)  naff,  worry, 
vrt.  haiiuBastalla. 

hammaaltahdaa  cement  (investinff  the  root 
and  neck  of  a  tooth),  -tanke  ffeared  rod. 
-tauti  toothache;  hammastmadit  diseases  or 
the  tooth. 

hammaatalija  naffffer;tease(r), hector,  ham- 
mastaila  bandy  words,  bicker:  (n&ykkiA, 
kiusata)  nag,  tease,  hector,  nammaatelu 
bickerinff:   naff(fflnff). 

hammaaBtJkku  toothpick.  -Uvta  rillinff  (for 
a  tooth),  -valaa  toothed  whale,  -vaei  tooth - 
wash,  dentifrice,  -ydin  pulp.  -Ainna  (kiel.) 
dental. 

hampaalllnan  toothed;  (tekn.)  indented. 

hampaanlkolo  cavity  (1.  hole)  in  one's 
tooth;  minuttm  on  /ofoMn  ibompaanibofoaMi 
hSmta  pmataan  I  have  an  old  score  to  settle 
with  him;  panmn  (I.  pistMm)  amn  hampimn' 
koioon  (kuv.)  ril  keep  (1.  bear)  that  in 
mind,  l*m  folnff  to  pocket  it.  -lahiA  shed- 
dlnff  or  the  teeth,  -otto  extracting  of 
teeth,  extraction;  (tav.)  pullinff  (of)  teeth. 
-pakouia  1.  -airky  toothache,  -puhkaami* 
nan  cutting  of  the  teeth,  teething,  -tara 
crown  (of  a  tooth).  -Uyu  filling  (in  a 
tooth),   -veto  «  hampaanotto. 

hampaaton  toothless;  (elftint.)  edentate (d). 
hampaaitomuut  toothlessness. 

hampainan  (yhd.)  ..-toothed  [esim.  pUsi'^ 
five  -  toothed  ] ;  Trt.  harva^,  taaja'*'  y.  ra. 

hamppu  hemp;  mika  hamppum  (leik.)  like  a 
streak,  (Jkpv.)  at  a  (pretty)  good  lick. 

hamppu-  (yhd.)  hemp-  I  esim.  -fooMhi 
hemp -brake;  -Af/y  hemp -oil];  (hamppui- 
nen)  hempen  [esim.  -kmngaa  hempen  cloth; 
'kSywi  hempen  rope;  -noora  hempen  cord]. 

hamppuinan    hempen. 

hamppu  Bvarpunan     (elftint.)     gray     linnet, 

•  gorse- linnet.  -Aljy  (myds:)  hemp-seed  oil. 

hampunBsiaman  hemp-seed,  -viljalys  rais- 
ing (1.  cultivation)  of  hemp. 

Hampuri    Hamburg. 

hamuilla,  hamuU  snap  [at,  Jotakin] ;  (hapuil- 
la)  grope  [after,  Jotakin],  fumble  [for  . .]. 

-han,  -hin:  hanhUn  on  huUv  why,  that  fel- 
low (1.  he)  is  crazy!  he  is  crazy,  don't 
you  know!  johmn  oinM  omit(,  oihB  mUn) 
you've  been  served  already,  haven't  you? 
olothan  tohnyi  mon(,  poi  kainka)  you 
have  done  it,  haven't  you?  onhohan  Mn 
kotona  is  he  home,  I  wonder?  I  wonder  if 
he  is  home?  twdothmn  oinM  mahmmnf,  oik6 
niin)  you  will  come  with  us,  won't  you? 
taoiahmn  oi  oio  oothma  oppia  why  (l.come), 
that's  not  hard  to  learn!  MlMMn  nyt  you 
don't  say  (so)! 

hana  (vesljohdon  y.  m.)  faucet;  (pyssyn) 
hammer,  cock;  (tynnyrin  y.  m.)  tap 
(myOs:  koneen);  ks.  nostaa. 

hanakaatl  stoutly,  stiffly;  rigidly,  stub- 
bornly; (innokkaasti)  eagerly,  ardently, 
hotly;  earnestly,  hanakka  stout,  stiff; 
rigid,  stubborn;  (vakava)  earnest;  (inno- 
kas)  eager,  ardent,  hanakkuus  stoutness, 
stiffness,  stubbornness;  earnestness;  ea- 
gerness; ardor,  zeal;  vrt.  hanakka. 

hanalllnan  . .  with  a  faucet  (attached),  h*- 
naton  without  a  (I.  having  no)  faucet; 
hammerless   [gun,  pyssy]. 

hantfata  rub.  chafe,  gall;  (raapia)  scrape; 
grate;  '^  UrkhaakH  brighten,  polish,  rub 
up,  (messlnkia  y.  m.)  burnish,  (veitsift, 
haarukoita  y.  m.)  scour;  ^  poim  (kumilla) 
erase;    <«   Hkki   (esim.  takm  kyynftrp&ft) 


rub  (1.  scrub)  through,  (Ihosta:)  gall;  '^ 
pmataan  (oUa  vastahakolnen)  be  refractory, 
be  unruly,  make  resistance,  set  up  (a)  re- 
sistance to  . . ,  oppose. 

hangaton  . .  without  oarlocks. 

hangonmuotoinan  forked,  furcate. 

hangoialla:  '^  paotaan  struggle  against, 
make  resistance,  (olla  uppiniskalnen)  be 
unruly,  be  disobedient,  be  stubborn,  be 
refractory. 

hanhan-  (yhd.)  . .  of  a  goose,  goose-  [esim. 
-mafcaa  liver  of  a  goose,  goose -liver;  -nni- 
nm  egg  of  a  goose,  goose-egg;  -nahka  skin 
of  a  goose,  goose-skin],  -kaula  (elftint.) 
barnacle,  -kuiku  ->  kaahaamaraaL  -kvnft 
(goo8e-)qulll.  quill-pen.  -maraal  Indian 
(1.  single)  file;  hanhonmarmoUoa  kS.  parl- 
kaBa(a).  -palatl  roast  goose,  -polka(nan) 
gosling,   -aulka  goose-quill. 

hanhi  goose  [plur.  geese],  -lauma  flock  of 
geese. 

hanka  (veneen-)  oarlock,  rowlock,  thole 
(-pin);  yhtM  kankaa  (kuv.)  together,  ks. 
vatlUL 

hankaama  friction,  abrasion,  hankaaminan 
rubbing,    chafing;  vrt. Taataanhankaamlnan. 

hankain  1.  shave,  scraper;  2  —  haaka. 

hankalnan  (yhd.)  . .  with  . .  pair(s)  of  oar- 
locks [esim.  kakai'^  with  two  pair(8)  of 
oarlocks]. 

hankaia  (epftmukava)  uncomfortable;  (so- 
pimaton)  inconvenient;  (valkea)  hard, 
difficult;  (tukala)  embarrassing,  trouble- 
some; ^  haMitoUa  unhandy,  cumbersome, 
awkward  (thing  to  handle),  clumsy,  han- 
kalaatl  uncomfortably,  inconveniently; 
with  difficulty,  hankaluut  discomfort, 
inconvenience;  difficulty,  trouble,  embar- 
rassment; (kftsltellessft)  cumbersomeness, 
awkwardness;  hank^mitta  Uaoitapa  em- 
barrassing, annoying,  hankaluuttaa  ham- 
per [the  progress,  edlstystft].  Impede; 
make  (I.  render)  . .  more  difficult  (1.  in- 
convenient); vrt.  vatkauttaa. 

hanka(purja)tuuli:  purhhtia  hankainaUoa 
(\,  hankatna!ta)  sail  by  the  wind. 

hankauma  chafed  place  (1.  spot),  abrasion; 
(-haava)   gall. 

hankaua  ruBcblng);  (kitka)  friction  (myOs 
kuv.):  vrt.  hankaaminan.  -pyArA  friction - 
wheel.  -aAhkA  (fys.)  frictional  (1.  static) 
electricity. 

hankautua  (be)  rub(bed),  (be)  chafe(d). 
(be)  fret(ted):  grate;  (pois  I.  rikki)  rub 
(1.  wear)  out  by  friction;  '^  poHUo  (Iho) 
be  (come)   galled,  gall. 

hankavitaa  withe  (around  a  thole). 

hanka  (valmlstus)  preparation,  preliminary 
(tav.  plur.):  (varustus)  equipment;  (ale) 
intention,  intent;  (tuuma)  design,  plan; 
(yritys)  undertaking;  hankkoiaoa  oUut 
matka  (alottu)  the  trip  Intended  (1. 
planned),  the  projected  expedition;  /en- 
kun  hankkomata  at  the  instigation  of  one; 
olla  kankkooaaa  (l.  kankkmiaaa)  idhtaM 
prepare  to  go,  get  ready  to  leave,  make 
preparations  for  departure;  oll«  tUydaaaM 
hankkaaaaa  be  busy  getting  ready  ([.mak- 
ing preparations)  [for  . .];  pakat  hankkaat 
bad  intentions,  evil  designs. 

hanki  1.  crust,  hardened  surface  of  snow; 
2.  (klnos)  (snow-)drift:  ~  kannattaa  the 
surface  of  the  snow  is  (frozen)  hard 
enough  to  bear  one  up  (I.  to  bear  a  p.'s 
weight),    hanklalnan  —  hankl,  1. 

hankinta  procuring,  getting,  acquiring;  ac- 
quisition; gaining,  earning;  (kaupp.)  de- 
livery; maofi  '^  acquiring  (1.  acquisition) 
of  land,   -aoplmut  contract. 

hankkia  get,  procure;  (tolmlttaa.  varustaa) 
provide  (1.  supply  1.  furnish)   [a  p.  with. 
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Jollekulle  Jotakin];  purvey;  (kaupp.)  de- 
liver; (^  Itselleen)  acquire  [property, 
omalsuutta],  grain  fa  p.'s  favor,  jonkun 
suoslo],  win;  (ansalta)  earn;  make  [one's 
living  by  . . ,  elatuksensa  Jollakln] ;  (saa- 
da,  saada  hankltuksl)  obtain,  secure  [a 
pardon  for  one,  armabdus  Jollekulle] :  at- 
tain; (bonunata,  noutaa)  brln?,  fetcb; 
(valmlstautua)  get  (1.  make)  ready,  pre- 
pare [for  ..];  (olla  alkelssa)  Intend. plan; 
^  mpwm  rind  (1.  secure)  belb;  ««  ifmUmmn 
obtain  (o.s.),  secure  [a  good  place  (1.  po- 
sition), hyva  tolmt].  procure  (for  o.s.). 
acquire  (1.  attain)  [knowledge,  tietojal. 
make  [friends,  ystavlft;  enemies,  vlholU- 
sia],  (varustaa  itsensft  Jollakln)  provide 
(1.  supply  1.  furnlsb)  o.s.  wltb.  get  [an 
income,  tuloja],  (lelklll.)  invest  In  [a 
new  hat,  uusl  battu];  ^  lupm  (viralllnen) 
secure  a  permit,  procure  (1.  obtain)  per- 
mission [to  ..,  Jobonklnl,  procure  a  li- 
cense; ^  lta%t9U  prepare  (f.  make  prepara- 
tions) for  departure,  get  ready  to  leave; 
«  IMMkMH  get  (I.  call  1.  go  after)  a  doctor; 
'^  matkmiim  ks.  hankkiutua;  ^  raham 
(myds:)  raise  money;  ^  mokmomr^lm 
(matkaa  varten]  provide  food  (1.  secure 
provisions)  [for  the  trip];  ^  «lff«  0a- 
rmttm  (\,  mUtM  oarmttu)  provide  for  that 
purpose;  ~  Mivistyata  obtain  (I.  secure  1. 
acquire  1.  get)  an  education;  ~  #aoioa 
/olfitJhfflc  furnish  shelter  to  (1.  for)  one. 
furnish  (I.  provide)  one  shelter;  '^  tahmwu 
(vankilasta  p&Asya  varten)  furnish  bail; 
~  timioim  foilrnkwdU  supply  (1.  furnish) 
one  with  information;  ~  M«(oia  lotokin 
obtain  (1.  secure)  information  about  ath.; 
~  vmhvi9tu9tm  /olfciUn  (esim.  uutiselle) 
secure  (1.  obtain)  confirmation  of  [a  re- 
port], obtain  an  approval  (1.  a  sanction) 
for  . .;  ~  vmrawtoon  (myds:)  store  up  (1. 
away),  hold  in  reserve;  hanhkU  9admttu  it 
is  getting  ready  to  rain,  a  rain  is  brew- 
ing, a  storm  is  gathering;  tamU  hankki 
hanMm  kaikki9n  kunnioitvhMmn  (voittl) 
this  won  him  the  esteem  of  everybody. 

hankkiJa  one  who  provides  (1.  furnishes  1. 
supplies  1.  obtains  1.  secures  Jne.,  vrt. 
hankkia);  (urakalla-)  contractor;  (eten- 
kln:  ruokavarojen)  purveyor,  caterer. 

hankkilua  (miekan)   sword-belt,  belt. 

hankklmlnen  =  hankinta;  matkaiU  ~  ks. 
hankkiatumiaaii;  tim^on  ~  acquisition  of 
knowledge. 

hankklutua  prepare  (o.s.)  [for  ..].  make 
preparations  [for  . .],  get  (1.  make)  ready, 
put  o.s.  in  readiness;  hankkiuduhmn  ma- 
kaan  get  ready  to  come  (1.  go)  with  us; 
'^  mmtlmlU  prepare  (1.  make  preparations) 
for  a  Journey,  get  ready  for  a  trip,  (al- 
koa)  plan  (I.  intend  to  make)  a  trip,  hank- 
ki utumlnen  preparation  (s) ;  matkaiU  hank- 
kiutumiifn  preparations  (1.  getting  ready) 
for  the  Journey. 

hanko  fork;  (heinft-)  pitchfork;  vrt.  hai- 
nM'«,    hiili'*. 

Hanna  Hannah. 

Nannovar  Hanover. 

Nannu  John,  Johnnie. 

hanaagiiltto  (hist.)  the  Hanseatic  League, 
the  Hanse.   -kaupunki  Hanse  town. 

hanalkaa,  hanaikka  glove. 

hanalfckaQkoukku  glove -buttoner,  glove- 
hook,  -nahka  leather  for  gloves,  (pehmeft) 
kid  (leather),    -tahdat  glove -factory. 

hanuri  accordion;  concertina. 

hapahko  somewhat  sour,  sourish;  (Jkpv.) 
turning;   (tlet.)  acidulous. 

hapan  sour;  (kem.)  acid;  ^  «aola  (kem.) 
oxysalt;  happammn  nSkSinmn  sour-looking 
(1.  -visaged),  sullen,  surly,  morose;    olfa 


look  sullen  (1.  sour  1. 
surly  1.  morose),  be  sullen  (I.  morose), 
have  a  sour  face.  -Imaii  sour-sweet. 
-kaall  sauerkraut,    -feipi  leavened  bread. 

hapannut  turned,  8our(ed).  hapannuttaa 
ks.  hapattaa. 

hapanBauola  salt  of  lemon(s),  acid  salt  of 
sorrel;  (kem.)  acid  potassium  oxalate. 
-talkina  leaven. 

hapantua,  hapantynut  ks.  hapata,  hapannat. 

haparoida  grope  [after  (1.  for)  . .  j ;  feel 
one's  way  [in  the  dark,  plmeAssA] ;  (ha- 
pulUa)  fumble  [for  ...  Jotakin  1 ;  hmpnroi- 
dmn,  hmp€ir9immHu  (mydS:)  gropingly,  fum- 
bllngly;  vrt.  hapnllla.  hapardminen  grop- 
ing, fumbling,  haparoiva  groping,  fum- 
bling; vrt.  hapidlava. 

hapata  fprees.  Imppmnmn)  turn  (I.  become  1. 
get)  sour,  turn,  sour;  kapmtumt  ks.  hakus. 
hapattaa  sour;  leaven  [the  dough,  taikl- 
naj.  hapatlaminen  souring,  leavening,  ha- 
patua  1.  —  hapattaminan;  3.  (raam.  & 
kuv.)  leaven. 

haponpltoinan  containing  oxygen,  oxygenic. 

hapara  ks.  hauraa. 

hapaton  free  of  oxygen. 

hapattaa  (kem.)  oxidize,  hapattamlnan  oxi- 
dation, hapatiua  become  oxidized,  oxidize. 
hapattuminan  oxidation. 

hapaka  (kem.) .  .-ous  acid  [eslm.  ormtMki'^ 
ar8en(l)ou8  acid;  rikki'^  sulphurous  acid]. 

happainaton,  happanamaton  unleavenel 
[bread,  leipft].  happamuua  sourness;  acid- 
ity, happanamlnan  turning  (sour),  souring. 

happauma  (kem.)  oxide,  happouttaa,  hap- 
pautua  ks.  hapattaa,  hapattaa. 

happi  (kem.)  oxygen,  -kaaau  oxygen  (gas), 
-pikaa  rich  in  oxygen,  -yhdiatya  1.  -yhty- 
mi  compound  of  oxygen. 

happo  acid;  happoa  mynnyHfMi  (tlet.)  aci- 
dific.  happoinan  containing  acid,  acldlfer- 
ous;   (hiukan)  acidulous. 

happomarja  (kasv.)  barberry,  -pansaa  bar- 
berry-bush. 

hapaankakkialnan  (elftint.)  cerambycld 
(beetle). 

hair;    (tav.)   hap»mt  halr(s);   kmrmmmt 
gray  hair(s).  -Juuri  (kasv.)  rhlzold. 

hap'ainan  (yhd.)  . .  -haired  [esim.  hopa«~ 
silver-haired]. 

hapullaminan  ks.  hapuUu.  hapullava  grop- 
ing, fumbling;  hmpwdlmvm  hmtmm  bewildered 
(1.  undecided)  look,  look  of  Indecision. 

hapullla  grope;  fumble  [for  ...  Jotakin; 
over  the  keys,  nftppiimissA] :  (tunnustella) 
feel;  ^  kMsiilMMn  feel  around  with  one's 
hands,  grope,  fumble;  ^  ovmm  grope  (1. 
fumble)  for  the  door;  -^  aano/a  grope  (I. 
fumble)  after  words,  fumble  after  the 
right  word,  hesitate  for  a  word,  be  at  a 
loss  for  a  word  (1.  for  words),  hapullu 
groping,  rumbling. 

hara  (karhl)  harrow;  (harkkt)  drag,  grap- 
nel; aormaf  haraUaan  with  one's  fingers 
spread  out,  with  the  fingers  spread  wide 
apart. 

haraamlnan  harrowing;  (naaraamlnen) 
dragging. 

harakanlpaai  magpie's  nest,  -varpaat  ( lel- 
klll.) hen-tracks;  am±ko  mmioMM  hmrmhrnn- 
vmrpmiMtani  can  you  decipher  my  hiero- 
glyphics? 

harakka  magpie. 

haraOralaln  astride,  astraddle,  -alimiinan 
(kiero-)  squint-eyed,  squinting. 

harata  harrow;  (naarata)  drag  [for.  Jota- 
kin]; ^  vmgtaan  (kuv.)  put  o.s.  in  the  way 
of  ...  be  a  drag  (1.  an  impediment)  on  a 
th.    haraua  harrowing;  dragging. 

harava  rake,  haravoida  rake,  haravalmlntn 
raking. 
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(ybd.)  mis-  [eilm.  'k^Him  mistbrow: 
-Maifyv  misconception,  mlBunderaUndlng; 
-iMJbi  mlscalculttlon],  wron^,  false,  er- 
roneous [eslm.  mppi  false  (1.  erroneous) 
doctrine;  -tf«  wron?  track];  vrt.  vlirla-. 
•«lelimut  hallucination. 

harhaan  (eksyksiin)  astray,  (viiriAn)  wronr, 
amiss;  [melkeln  aina  verblen  ybteydessA, 
ks.  esim.  ampoa,  astua,  l«k«I,  Joktaa, 
Joatoa].  -Johdettu  led  astray,  misled,  mis- 
ruided.  -Johtava  misleading,  delusive;  de- 
ceptive [tbeory,  teoria].  -Johtunui  mis- 
directed, misapplied,  -viepi  «*  karlMaB- 
johtwa. 

harha  askel  false  step,  misstep,  slip;  (kuv.) 
fault,  lapse,  mistake;  oMm  kmr/m-^Mkmi 
(kuv.)  take  a  false  step,  make  a  false  move 
(1.  a  mismove). 

haphaileminen  strayingr,  wandering  (about) 
Jne.,  ks.  harhailla.  harhalleva  Straying, 
wandering*  (oQt  of  tbe  way),  roving;  er- 
rant [fancy,  mlellkuvitus] ;  hmrhmitmvm 
kmtmm  wandering  (1.  roving  1.  aimless) 
look.  haphailiJa  aimless  wanderer,  rover; 
vrt.  IndJaksUa. 

hartMilla  stray,  wander  (about);  (buvik- 
seen)  rove,  roam;  «»  rnhMykaUaM  wander  (1. 
go)  out  of  tbe  way,  be  straying,  be  wan- 
dering, be  lost;  «  ammn  pMMmMMrMM  wan- 
der aimlessly,  rove,  roam;  «»  mmtm^MsM 
wander  <1.  roam)  about  (1.  stroll  in)  tbe 
woods,  (kulkea  eksyksisst)  be  lost  in  tbe 
woods;  «  ympMri  kS.  knljaskalla;  mimtuk- 
mmmi  hmrhaamvmi  ainrn^  tMtw  my  thoughts 
wander  (here  and  there),  my  thoughts 
stray  (l.  keep  straying). 

harhaliaku  misdirected  blow;  miss,  -kuva 
distorted  picture;  vrt.  seur.  -kuvitelma 
illusion,  delusion;  phantom,  -kiaitye 
(myOs:)  mistaken  idea,  wrong  notion  (1. 
impression);  fallacy,  -laukaus  miss;  (va- 
hingon-)  accidental  shot,  -luulo  erroneous 
belief,  wrong  idea:  (-kuvitelma)  illusion, 
delusion;  (eksjrmys)  error,  mistake,  -ntky 
(optical)  illusion;  (stelut.)  hallucination. 
-oppi  (usk.)  heresy,  -oppinen  I.  (a.)  her- 
etic(al),  heterodox.  11.  (s.)  heretic,  -oppi- 
auiM  heresy,  heterodoxy,  -ote  (urn.) 
wrong  bold,  -poiku  1.  ^e  wrong  way  (1. 
road),  (kuv.)  path  of  error,  wrong  track 
(L  path);  [Johtaa]  kmrhaimiUm  [lead] 
astray,  vrt.  Joutua.  -piiuiml  (log.)  fal- 
lacy, -uako  false  (I.  erroneous)  belief  (1. 
opinion),  misbelief;  (harhaoppl)  heresy; 
vrt.  harhahnilo.  -uakolnen  I.  (a.)  heretical. 
II.  (s.)  heretic. 

harluuitua  lose  o.s.;  (kuv.)  be  led  off  [Into 
doing  a  th.,  tekemftin  Jotakln] ;  be  led 
astray:  be  misled;  hmrhmutuma  . .  gone 
astray  (1.  wrong). 

hariuaa:  «*  9mhmm  set  a  saw.  haritua  (sa- 
han)  setting. 

harja  (katon,  vuoren  y.  m.)  ridge,  (hulppu) 
top;  (terftva)  edge;  (linnun,  aallon  y.  m.) 
crest,  comb;  (bevosen  y.  m.)  mane;  (vaa- 
te-  y.  m.)  brush;  mauHn  ^  cap  of  a  wall, 
coping;  tmmmUm  kmrfmUm  (raam.)  on  a 
pinnacle  of  the  temple.  harJaaJa  brusher; 
(hotellelssa:)  porter,  (Engl.)  boots;  vrt. 
kangMaharJa^ja,  harjaamatofli  unbrusbed; 
(kiillottamaton)  unpolished,  harjaaminen 
brushing. 

harjaannus  practice;  exercise,  harjaantua 
become  trained  (I.  experienced);  get  ex- 

Krlence  (1.  practice)  [in  . . ,  Johonkin], 
ve  exercise  (1.  practice)  [in  .  .J ;  (tottua) 
get  (1.  become)  used  (1.  accustomed)  to  . . , 
get  into  the  habit  [of  doing  a  th.,  tekemAftn 
Jotakln] ;  (oppia)  become  versed  (1.  profi- 
cient [in..];  hmrjmmnium  MytiMmMan  be- 
come proficient  (1.  skll(l)ful  1.  adept)  in  the 


use  of  [tools,  tyMuluJal,  become  versed  in 
[a  language,  Jotakln  klelti].  harjaantuma- 
ton  imtralned,  inexperienced,  unskilled;  un- 
accustomed, hariaaniunvt  trained  [band, 
kisl;  eye,  siUni;  voice,  iinil,  practised  [in 
a  th.,  Johonkin],  (well-) drilled;  (kokenut) 
experienced;  (tottunut)  accustomed  [to  . . , 
Johonkin];  (taiuva)  skiUed,  sklKDful, 
(well-)  versed  [ma  language,  kiyttAmiin 
Jotakln  kieltt];  kmrhmMunmmilm  MdMM 
with  a  trained  band;  hmrhmntunnut  jmukmt 
(trained  and)  disciplined  troops;  kmrfm^tt- 
iwumt  rmtwmBtmim  Skilful  (1.  trained)  rider. 

harJalliaItU  (kanalinnullla)  comb,  crest. 
-Iiipal  (rak.)  ridge-pole. 

harjakalaei,  harjalaai  treat  at  a  raising; 
(kaupan  piityttyi)  treat  after  closing  a 
deal,  treat  to  bind  a  bargaih. 

harJakaai  ks.  harjas.  harjakainan  bristly; 
(ynd.)  . .  with  . .  bristles  [eslm.  Aanibaa- 
hmrjmkaim^m  with  Stiff  bristles]. 

harjallaau  (elftint.)  carinate  (1.  keeled) 
breast-bone.  -Ilntu  (eUint.)  hoopoe. 

harjalllntn  provided  with  (1.  having)  a  ridge 
(1.  crest  1.  top);  crested;  hmrhlUmmt  » 
harjakalaat. 

harJanne  ridge;  (geol.,  myOs:)  hogback. 

harjanlnoataialaat  treat  at  a  raising,  -teki- 
Ji  brush -maker. 

harjaloral  roof -truss,  -piis  hmrhpMMUM  •I— 
vm  (kukkurainen)  heaped  (up),  brimful. 

harjaa  brisUe;  (Uv.)  hmrhkamt  bristles;  vrt. 
noataa. 

harjata  brush;  ^  pmU  itmm  brush  off  the 
dust. 

harjaltahdaa  brush  factory,  -iaolllauui 
brush  industry. 

harjaua  brushing. 

haf lautua  *■  harjaantua. 

harjotalla  practise  [on  the  piano,  soitta- 
maan  planoa],  exercise  (o.s.),  take  exer- 
cise; train  o.s.  [In  . . ,  jotakln],  drill  (o.s.); 
((^etella)  be  learning;  (esiintymisti  var- 
ten)  rehearse:  ^  Jossakin  ammmiiBMm  be 
learning  a  trade,  be  beginning  (1.  be  mak- 
ing a  start)  In  a  profession;  ^  mtmpumtamn 
practise  shooting,  practise  with  the  rifle; 
^  Urh^tutm  (h  kirhttmmmmn)  practise 
penmanship;  «  nMytmimMM  practise  (1.  re- 
hearse) a  play,  be  practising  (1.  rehears- 
ing); '^  omchm  be  rehearsing  (1.  drilling) 
one's  part;  ^  uimmmn  train  o.s.  In  swim- 
ming, (be)  learn (Ing)  to  swim;  ^r/aee«l«- 
mmUm  (myOs:)by  practice;  Btmmimhmt  kmr- 
httMvmi  the  soldiers  trained  (1.  drilled). 

harJotalma  (talt.)  study:  sketch. 

harjottaa  practise  [cruelty,  Julmuutta],  ex- 
ercise [frugality,  sAisUvilsyytta];  pur- 
sue; carry  on  [farming,  maanviljelystft; 
agitation,  agitatsionia] ,  transact  [business, 
lliketti];  (tehdi)  conomlt  [unlawful  acts, 
lalttomuuksla],  perpetrate  [cruelties  (l. 
outrages,  Julmuuksia],  do  [business,  lil- 
kett&J ;  use  [violence,  vikivaltaa] :  (har- 
Jaannuttaa  Johonkin)  train,  drill;  (Julkista 
esiintymlsta  varten)  rehearse;  hmrhim 
§arMM  exercise  your  reason;  use  your 
common  sense;  '■^  Jotakln  mnmmHim  car- 
ry on  (1.  pursue  1.  follow)  a  trade;  ^  Jo- 
takln mmumUiimmmn  carry  on  . .  as  a  pro- 
fession (1.  a  trade),  make  a  business  of . .; 
«  hanrmvdtm  fornicate,  (Julkista)  practise 
prostitution;  ^  UhmytiM  be  up  to  mean 
tricks  (1.  to  mischief);  ^  Ukipaftmm  (\.  ilki- 
vaUmisuuksim)  do  mischief,  commit  outrages ; 
^  intmuuttm  jotrnkutm  kmhimmn  practise 
cruelties  toward  one;  ^  kauppmm  icUmldn 
trade  (1.  deal  in)  . .;  «  hMstysta  practire 
extortion,  (uhkauskirJelden  avulla)  black- 
mail: ^  Jotakuta  hiriottammmm  train  (i. 
drill)  one  in  writing;  ^  kaUnhmMippmm  ped- 
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die;  ^  UaAum  practise  t  sonsr,  drill  (in) 
a,  songr,  (opetella)  be  learninfir  (1.  drill) 
on  a  sonff;  ^  Jotakin  Uikttta  carry  on 
(I.  be  in)  a  business;  ^  mamnpUimiyta 
(myOs:)  farm,  be  a  farmer;  ^  mimUv^ud' 
nmtim  be  arbitrary,  act  arbitrarily;  « 
opimoia  pursue  (1.  carry  on)  one's  studies 
[at  a  university,  jossakin  yllopistossa] , 
study,  (Enffl.)  read  [buom.  hMn  hmrhtti 
opimoim  tmkMmtmmsBa  be  pursued  tbe  study 
of  (1.  was  studying)  law,  be  read  law] ;  «» 
B&tamimhia  drill  (1.  train  1.  exercise)  tbe  sol- 
diers; '^  uddmttm  be  an  artist,  (opiskelutar- 
kotuksella)  pursue  art;  «-'  vrnMoikmuttmatn 
exercise  one's  elective  francbise;  '^  vimk- 
ktmttm  practise  cunning  (1.  deceit), make  use 
of  a  crafty  device;  ^  vl^rmanpmrmUuaita 
sbow  bospltality,  be  bospitable;  ^  vUppiU 
practise  cneating,  cbeat;  ^  vakivaitmm  com- 
mit an  outrage  (1.  outrages),  use  violence 
fagamst  one,  Jotakuta  vastaan] ,  do  violence 
rto  . .] ;  kuka  tamSn  koppaimmn  on  tmUlm 
harhttmmt  wbo  bas  drilled  you  in  tbls 
play?  wbo  drilled  tbe  play? 

harJoitiU*  practiser;  vrt.  ammatin«>',  Uik- 
liMif .  hcrjottamaton  unpractised;  un- 
exercised, untrained,  undrilled;  green, 
raw  [recruit,  reknryttil ;  hmrfottamattomat 
ioakat  (myOs:)  undisciplined  troops,  har- 
Jottamlnen  practice,  exercise;  (narjaan- 
nuttaminen)  training,  drill  (Ing).  harJottA- 
va  practising,'  exercising;  tointamn  harfot' 
Unfa  lakimimm  [laakMri  y.  m.]  practising 
lawyer  [pbysiclan  etc.],  practitioner. 

harjotteleininen  practising,  exercising, drill- 
ing; vrt.  luirjotella.  harJott«liJa  one  learn- 
ing a  trade  (I.  profession);  (rautatlell&) 
young  man  learning  tbe  railroad  business, 
depot  agent's  assistant;    (oppipoika)    Kp- 

Rrentlce;  (alottelija)  beginner,  learner. 
arjottelu  practice;  training;  drilling. 

harJotut  practice,  exercise;  training;  (ase-) 
drill;  (nftytelm&n)  rebearsal;  HarhtukB^t 
(sotavften)  drill,  training,  field -practice, 
(manOOveri)  maneuver,  manoeuvre,  (n&y- 
telmftn)  rebearsal. 

iMpJotua-  (ybd.)  training-  [esim.  -laiva 
training-sbip;  -UM  training -camp  ] ;  (jos- 
kusr)  practice-,  -alka  period  for  drilling  (1. 
of  training),  time  for  gaining  experience; 
time  (set)  for  practice;  (opplaika)  ap- 
prentlcesblp.  -eelmerkkl  example;  exercise. 
-kappale  (mus.)  exercise,  -kentti  (sot.) 
drililng-ground(s), parade-ground;  instruc- 
tion-camp,  -tehtivi  exercise. 

harju  ridge;  (geoK)  bogback,  (ki4>ea,  biek- 
ka-)  esker,  eskar;  vrt.  iuirjaim*. 

harJua  (kalalaji)   (European)  grayling. 

harklnta  deliberation,  consideration;  reflec- 
tion,   -alka  kS.  miettimiMika. 

harklta  deliberate;  consider;  (punnita)  pon- 
der [upon  (1.  over)],  weigb  (in  one's 
mind);  (tuumla)  tblnk  over,  reflect  upon, 
(tarkoin)  study;  (suunnltella)  tblnk  out, 
devise;  (arvata,  laskea)  calculate,  estimate, 
reckon;  (buomata)  find;  vrt.  ajatella;  «» 
•opotiaimmmkmi  tmkda  jotakin  find  (1.  con- 
sider 1.  deem)  it  best  (I.  most  proper)  to 
do  a  tb.;  ^  tarkammin  think  over,  recon- 
sider; ^  ttudaUaan  reconsider;  karkitaa- 
matta  witbout  considering,  heedlessly;  fcor- 
Mtsamatta  takty  heedless,  rash,  thought- 
less, hasty;  karkitta  kS.  hakus.;  aaiaa  (or- 
kammin  (L  lUkammin  karkitaaatmi  (up) on 
further  reflection.  In  thinking  the  matter 
over;  (aaiaa)  tyyatin  karkittuani  upon  ma- 
ture deliberation,  after  thinking  the  mat- 
ter well  over;  oiatka  karkinnnt  9enrank9ia 
have  you  thought  of  the  consequences? 
have  you  counted  the  cost?  on  karkittava- 


ma  is  under  advisement  (1.  consideration), 
is  being  considered  (1.  deliberated  upon). 

harkitMmaion  (ajattelematon)  heedless,  rash 
[word,  Sana] ;  (Jota  ei  ole  harkittu)  unpre- 
meditated [act,  teko],  not  sufficiently  de- 
liberated upon;  ^  toko  rash  (1.  heedless 
1.  Impulsive)  act.  harkittemlnan  —  har- 
Unta.  harklta^vadnan)  deliberate,  delib- 
erative. Iiapkitavvalauua  dellberateness, 
deliberation. 

harkittu  (ennakolta)  premeditated,  deliber- 
ate [act,  teko;  murder,  murha];  (suunni- 
teltu)  devised;  vrt.  haonosti,  hjrvin.  har- 
kituatl  in  a  deliberate  manner,  with  de- 
liberation, deliberately;  advisedly,  with 
forethought;  with  premeditation. 

harkki  drag,  grapnel. 

harkko  bar;  (kulta-,  bopea-,  kupari-  y.  m.) 
ingot;  (rauta-,  lyljy-  y.  m.)  pig;  vrt.  nirk- 
ko.   -rauu  pig  iron. 

harmaa  gray  (kirj.  myOs:  grey);  grizzled, 
grixxly;  (vanhuuttaan)  hoary;  (bevosen 
nhnenil:)  gray;  ^-^  karka  the  grizzly  bear; 
'^  mannoiayya  the  hoary  (1.  gray)  past;  «» 
vOri  (ominaisuutena)  grasmess;  karmaai 
kapamt  (\.  kinkaat)  gray  bair(s).  -haptinen 
1.  -biukalnan  gray-haired,  gray-  (1.  hoary-) 
beaded,  gray  (1.  boary)  with  age.  -hylje 
(elftint.)  gray  seal,  -klvl  (gray)  granite. 
-lappi  (kasv.)  speckled  (1.  hoary)  alder. 

harmaan-  (ybd.)  grajrish  [esim.  'makma 
grayish  brown;  ^aininmn  grayish  blue]. 
-kirjava  mottled  gray;  (kankaasta:)  pep- 
per-and-salt. 

harmaantua  (blukslsta  pubuen:)  turn  gray: 
(Ihmisistft:)  —  harmantua.  harmaantunut 
kS.  harmantuBut. 

harmaanltiplikia  spotted  with  gray;  (be- 
vosesta:)  dapple-gray,  -volpa  grayish; 
(blukslsta:)  grizzly,  streaked  with  gray. 

harmaallpartadnan)  I.  (a.)  gray-bearded, 
n.  (s.)  graybeard.  -pllkkulnan  spotted 
with  gray,  -pukulnan  . .  (dressed)  in  gray. 
-piinan  gray-headed  [old  man,  ukkoj. 
-pii  I.  (ai)  gray-beaded.  11.  (s.)  grayhead. 
-•aiva  blue  (1.  mercurial)  ointment,  -iuk- 
kalnan  —  harmaahapsineii.  -veil  (hlSt.) 
gray  friar,   -volda  —  karmaaaalva. 

harmahtava  tinged  with  gray,  grayish;  griz- 
zled, grizzly  [beard,  parte],  harmaja  *- 
harmaa. 

harmantaa  make  . .  gray,  (cause  . .  to)  turn 
gray,  harmantua,  harmata  turn  (1.  get) 
gray,  grow  hoary,  harmantunut,  harmen- 
nut  boary;  iaMnmaan  paivaltAaaaoa  kar- 
mantnnnt  turned  gray  in  the  service  of 
one's  country;  taiataiaiaaa  karmannttt  aofa- 
vankua  hoary  veteran. 

harm!  displeasure,  resentment;  indignation; 
(klusa)  annoyance,  vexation;  (vaiva)  trou- 
ble; (SUUttumus)  anger;  karmikai  a»ti 
enough  to  make  one  disgusted,  until  one 
is  completely  disgusted  (1.  is  out  of  pa- 
tience); karmittanikin  [Sen  teen]  [I'll  do 
it]  out  of  (mere)  spite;  Tolla]  karmiaaaan 
hatakin  [be]  vexed  (1.  disgusted  1.  indig- 
nant) on  account  of  (1.  about  1.  over  I.  at)  a 
tb.  [huom.  el«n  karmiaaani  kanaila  I  feel  (1. 
am)  put  out  with  him],  harmilllnan  pro- 
voking, vexatious,  annoying  [occurrence, 
tapaus],  disgusting;  troublesome;  (onne- 
ton)  unfortunate,  unlucky;  karmillinmn  ta- 
paua  (myOs:)  apiece  (1.  a  bit) of  bad  luck, 
a  mishap;  aapa  karmiitiata  how  annoying! 
Isn't  that  provoking!  what  a  nuisance! 
harmllilaeati  vexatlously,  annoylngly;  aepa 
•offal  karmiiliaeati  that  was  an  annoying 
thing  to  happen,  harmillituua  vexatious- 
ness;  troubiesomeness;  vexation,  annoy- 
ance, harmlttua  be  (1.  feel)  vexed  (I.  an- 
noyed)   [with  one,  Jobonkubun;  at  a  th.. 
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Jostaklnh  beCcome)   provoked,   feel  pro-     (limtnln)  a  seilot  (1.  an  entliusfast)   for 
voiced  (1.  Indignant);   feel  put  out    [wltb      (1.  in)   ..;  vrt.  teito«a' 


one,  JobonlnUiun:  about  a  th..  Jostaklnl;  tainlii^n   devotlnir  o.s.    I  to   ..].   devotion 

(Idukustua)  get  angry.   liapmiatuneeaU  In-  [to  ..];  pursuance:  Interest:  cherishing: 

dignantly»  in  vexation:  as  though  one  were  vrt.  huTMtoe.  harraaUva:  hi^f^m  hmrrma- 

vexed,    harmiatunui  indignant,  vexed    [at  tava  interested  in.  (limpimisti:)  devoted 

(1.  over),  jOStakln];   vrt.   Muttnaut.    har-  to.    sealOUS   for;    kmikki  maimm   hmrrm»tmmmt 

mltalla  be  fretting  (1.  worrying)   [on  ac-  all  those  interested:  vrt.  oikeus. 

eount  of  a  tb.,  Jonkin  takia].  rret  [about  harraatalija,  harraaUlla  ks.  iMrrMteJa,  bar- 

a  th.,  Jotakin],  worry  [about  (1.  over)  .  .1.  rastaa.                                      * 

be  troubled  (1.  upset  1.  disturbed)    [over  harraatua   (kilntyi)    become    interested   In 

a  th.,  Jotaklnl;  (katua)  regret.  (l.sealous  fori,  devoted  to),  take  interest  in. 

tMrmittaa  displease,  vex,  annoy:   fill  with  harraatua  interest  [in,  Johonkln]:  (linunln) 

indignation;  (ftrsyttti)  provoke:  fret,  Irri-  seal  [for  ..],  devotion:  (pyrlntd)  pursuit, 

late;   (klukuttaa)   anger:   tnimm  ^  I  feel  (earnest)    endeavor,   aspiration    [after   (1. 

vexed  (with  myself)   [for  having  done  so.  for),    Jobonkin];    kirftiiimmt    hmrrmMimkamt 

etti  tern  sen],  (klukuttaa)  It  provokes  me  literary  pursuits  (1.  aspirations);  tmitmmn 

[to  think  bow  . . ,  kun  ajattelen,  mlten  . .].  '^  pursuit  of  art,  interest  In  art. 

(kaduttaa)  I  resent  [having  been  led  into  harri  (harjus)  European  grayling, 

it,  etta  olen  Joutunut  siihen],   (olen  pa-  haraaa  thin,  gausy. 

boillani)   I  am  sorry    [that  ..],  I  regret  haraia  (ommella  villaikaisesti)  baste;  tack; 

[that..],  harmittava  —  karmilliBaii.  (mets.)    thin,    harainta  basting,    ucking; 

harmonl(unfil)  organ,  harmonikka  ks.  haauri.  (mets.)  thinning. 

haroa  drag;  vrt.  harata.  haraa  gause;  crape,  cr^pe;  (kasvollla)  veil. 

Iiarottaa  stick  up;  Jut  out,  project;    (oUa  vrt.  kimtn.  -Iiulvi  gauze  (1.  chiffon)  scarf, 

ulkoneva)  stand  out.  -Iiuntu  gauxe  veil. 

harpata  take  great  (1.  long)  strides,  stride;  haraolnan  gausy;  crape-(l.  cr«pe-)like. 

stalk;    (hypltt)    Jump,    spring;    (loikau)  haraolkangaa  crape,  crfpe;  (eslm.  haavojen 

leap,  bound;  ^  ofmn  yii  lunge  over  a  ditch;  sitomlseen  k&ytetty)  gauze;  cheese-cloth. 

hmmtm   hmrppmai   ran    with    long    bounds,  -koranto  (el&lnt.)  chrysopld.  -naiiha  gauie 

harplkko  case  of  drawing  instruments.  ribbon,    (musta)    crape    band,    -vaata    -* 

harppaua    (pitki    askel)    stride;    (hyppftys)  karaakaagaa. 

Jump,  spring;  (lolkkaus)  leap,  bound;  pit'  hartaaati  earnestly;  eagerly;  ardently,  ur- 

kin  hmrppmuhMim  with  long  bounds.  gently,  fervently;  devoutly:  with  great  (I. 

harppi  compass:  (pair  of)  compasses;  (pie-  deep)    interest;    vrt.    karraa;    nkmOim    ^ 

nl)  (pair  of)  dividers.  -laaUkko  1.  -kotalo  (myOs:)  beg  hard, 

case  of  drawing  instruments,  drawing  set.  hartaudanharjoiua  devotional  exercises,  de- 

harppu  harp.  votions. 

harppuuna  narpoon.  harppuunolda  harpoon,  hartaua  devotion;  earnestness;  (Into)eager- 

harpunlkiall    harp-string.     ^^ttaJa    harp-  ness;   (lAmpO)  warmth,  fervor,  fervency; 

player,  (vanb.)  harper;  (ammattl-)  harpist.  hmrtmud^Om    (myOs:)    devoutly,    earnestly. 

-«oitto  playing  on  a  (1.  the)  harp,  playing  -hatki  hour  of  devotion;  devotions;  (eslm. 

the  liarp:  (Josktis:)  harping.  koulussa)  devotional  exercise,  chapel  (ex- 

harpuuni  ks.  harppanaa.  erclse);  vrt.  hartauskokoua.  -klrja  prayer- 

harraa  devoted  [Christian,  krlstltty;  friend,  book,  religious  book,    -kirjalllauua  devo- 
ystivi],    devout;    affectionate:    (l&mmln)  tional    (1.    religious)    literature,    -kofcoua 
warm    [interest,    mielenkiintoj,    intimate  devotional   meeting    (1.   service),   prayer- 
[friendsnip,  ystavyys];  (klihkei,  Innokas)  meeting, 
ardent    [desire,    halu],    fervent    [prayer,  hartalnan  —  kartUIaea. 
rukous];    (huvitettu)    interested;    (uutte-  hartava  broad-shouldered, 
ra)     xealous,    strenuous;     (hellitUmfttOn)  hartia  shoulder;  [kantaa]  hmrtimUimmn  [car- 
perMverlng;    (vakava)    earnest    [request,  ry]  on  one's  shoulders. 
pyyntO];  ^  kmnmmttmia  warm  (I.  ardent  1.  hartlainan  (yhd.)  ..-shouldered    [eslm.  /ba- 
strennous)   supporter;   '^  kmdila  earnest  p«««»   narrow -shouldered;   ImU^   broad - 
listener,  mterested  hearer;  hmrtmmt  Cl.  A«r*  shouldered]. 
tabmmmi)  hUUkmmni  my   heartfelt   (1.   my  hartlakaa  broad-shouldered, 
warmest)    thanks;    hmrUin    toivmnk»mni  hartaaAa  rosin  [the  bow  of  one's  violin,  vlu- 
0n,  mttM  ..  it  is  my  most  ardent  (1.  my  lunsa  jousi],  coat  (1.  rub)  with  rosin,  res- 
warmest)  wish  that  . . ,  (syd&melllsln)  it  in.   hartaaua  rosining,  coating  (I.  rubbing) 
is  the  wish  nearest  (to)  my  heart  that  . .;  wltb  rosin,  hartal  rosin;  (etup.  kem.)  res- 
Utvm  hmrtmanm  Sit  devoutly.  Sit  earnestly  in.   hartalmalnan  resinous,  reslnold,  resin - 
devout,  -mlallnan  warm-hearted;  (deeply)  aceous.   hartaldljy  rosin -oil. 
interested;  devoted,  devout;  (vakava)  earn-  harva  thin,  not  dense;  (harsea)  gauzy;  (ei 
est   [listener,  kuulija].   -mialltyya  warm-  monl)  few;  (harvassa  oleva)  sparse;  (har- 
heartedness;  warm  (1.  ardent)  interest.  vinainen)    rare;    hmrvmmn,   hmrvmkMemn   ks. 

harraataa  be  Interested  (1.  take  an  interest)  bakus.;  '^  »m  (mimm),  /oA«  «l  ..  there  are 
[In  ..,  Jotakln];  (pyrkii)  pursue,  (earn-  few  men  who  would  not  . .;  ^  •«  pMivH 
estly)  endeavor  [to  acquire  knowledge,  nearly  every  day,  every  day  with  scarcely 
tletojen  hankkimista] ;  (l&mpim&sti)  be  an  exception;  hmnmt  few;  hmrvat  ihmtiamt 
zealous  for  [a  good  cause  Jotakln  hyvaa  (my6s:  Karvm  Umdnmn)  few  men  (I.  peo- 
aslaa];  (ahkerolda)  study,  strive  after,  pie);  hmrpmt  pmlitnt  a  select  (1.  a  chosen) 
labor  [to  do  a  th.];  (kilntyll)  devote  one's  few;  muutmmmi  hmrvmt  a  few;  Ma  hmrvma- 
attention  (1.  give  one's  mind)  [to  . . ,  Jota-  mm  occur  rarely  (1.  Infrequently),  be  rare- 
kin],  devote  (1.  apply)  o.s.  [to  ..];  (suo-  ly  found  (1.  met  with),  be  scarce,  be  (of) 
sia,  bellii)  cherish  [the  truth,  totuutta] ;  rare  (occurrence)  [huom.  eslm.  hypiM  fate- 
look  for  (1.  devote  o.s.  AM  on  harvmaam  good  men  are  scarce   (I. 


to)  the  best  Interests  of  the  people,  cher-  rare),  good  men  are  an  exception;  mMntyiM 

ish  the  good  of  the  people;   '^  •pinicfman  M   (vMhMn   la)   Karvmama   the   pines    were 

devote   (1.    apply)    o.s.   to   one's   studies,  few  and  far  between  (I.  were  scattered); 

pursue  one's   studies,    harrastaja:  hnkin  poof  avat  harvaaaa  the  trees  are  far  apart 

t/a  one  who  is  Interested  in  . . ,  (from  each  other)]. 
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thinly  tpltntad^  IstutettaUA)]. 
sparsely  [settled,  asuttu];  (harvakseen) 
slowly;  (harvoln)  rarely,  seldom;  «-',  mae- 
tm  hartmm9ti  Slowly  but  surely,  by  slow 
degrees;  ututtmu  ^  not  plant  close  to- 
ffetber,  plant  far  apart. 

harvalhampainen  1.  -hammat  grap-tootbed. 

harvainlvalu  ollffarcby.  -valtalnen  ollgar- 
cbic. 

harvakaeen  slowly;  at  (rare  1.  long)  Inter- 
vals; (barvoin)  rarely,  infrequently;  (sll- 
loln  t&UOin)  now  and  then;  (yksitellen) 
one  by  one;  ottuhMm  ^  walk  (1.  tread) 
along  slowly,  plod  along;  nlHM  tapom  ^ 
they  are  rarely  met  with;  vrt.  hanraan. 

harvalkiKlokalnen  coarsely  woven;  (harsea) 
thin,  gausy.  -lukulnen  few  (1.  small)  in 
number,  of  a  small  number,  scarce,  -lukui- 
aeeti  In  small  numbers;  sparsely;  Aanw- 
lukwdamati  mduBi^ttu  not  well  represented. 
-lukuiauua  small  number;  paucity,  few- 
ness, -puhelnen  chary  (1.  sparing)  of  words 
(1.  in  speech);  (vaitellas)  taciturn;  hmrvm- 
ptthmin^n  mimt  a  man  of  few  words  (1. 
chary- with  his  words),  -puhelauua  slow- 
ness of  speech,  chariness  with  words; 
(valtelialsuus)  taclturmty.  -aanalnen  1. 
—  harTap«ih«lB«ii;  8.  (vain  muutamla  sa- 
noja  sisllttvft)  consisting  of  few  words; 
laconic,  -ailmilnen  coarse-meshed  [net, 
verkko]. 

harvaataasasn  slowly;  at  long  intervals; 
(harvoln)  rarely. 

harvemmln  not  so  often,  more  rarely,  less 
frequently;  ^  moMv  less  (1.  not  so)  thick- 
ly settled,  more  sparsely  (1.  thinly)  popu- 
lated. 

harvenemlnen  thinning  (out);  (vfthenemi- 
nen)  reduction  in  number,  lessening,  har- 
venneitu  thinned;  harvnnmttu  tmkati  Spaced 
(out)  letters  (1.  print),  harvennut  (met- 
s&n  y.  m.)  thinning;  (klrjap.)  spacing  out. 

harventaa  make  . .  thin (ner), make  . .  (more) 
sparse;  make  . .  (more)  rare;  (metsU  y. 
m.)  thin;  (vihentaft)  lessen,  reduce;  (klr- 
jap.) space  out.  interspace;  ^  kMynt^fSan 
decrease  the  number  of  one's  calls,  not 
call  (1.  come)  as  often  (as  one  used  to). 
hapveniamlnen  (mets&n  y.  m.)  thinning; 
(kirji^).)  spacing  out.  harvantua,  harvau 
get  thinned,  get  (1.  grow)  thin(ner),  thin 
(out);  (k&ydi  harvinalslksi)  grow  (1.  be- 
come) rare;  (lukumairaittin)  become 
small (er)  in  number,  be  reduced  in  num- 
ber, (vAbeti)  grow  less,  decrease;  rivim- 
mm  harpmnmvmi  our  ranks  are  thinning  (1. 
grow  thinner). 

harvlmmin  least  often,  least  frequently; 
most  rarely,  most  Infrequently.* 

harvinalnen  rare,  seldom  (to  be)  met  with; 
(harvassa  tavattava,  harvoln  nilhty)  scarce, 
unconunon  [sight,  n&ky],  out  of  the  ordi- 
nary (1.  the  conunon);  infrequent  [visitor, 
vieras] ;  (omitulnen)  strange  [chance,  sat- 
tuma],  odd,  singular;  (tavaton)  unusual, 
unwonted;  exceptional;  (erinomalnen)  ex- 
traordinary, remarkable;  ^-^  ihtninmn  a  per- 
son out  of  the  ordinary  (1.  the  common 
run),  an  extraordinary  person,  a  rare  in- 
dividual; '^  eap«RM  a  rare  case,  an  uncom- 
mon (1.  unusual)  occurrence;  hmrvittaiMmn . . 
unusually  [large,  suuri],  singularly  (i. 
peculiarly)  [adi4>ted,  sopival ,  exceptional- 
ly, unconunonly  [good,  hyvlj,  (erinomai- 
sen)  extraordinarily  [beautiful,  kaunis]; 
on  hmrvittaiatOf  mttM  . .  It  Is  out  Of  the  com- 
mon that  ...  it  is  rare(ly)  that  . . .  harvi- 
naiaaati  rarely,  seldom;  infrequently,  har* 
vinalauua  rareness,  rarity;  scarcity;  infre- 
quence;    (harvinalnen   esine)    rare   thing. 


iMUillliiafi 
is   a 


curiosity; 

rare  (1.  uncommon)  thing. 

harvoln  seldom,  rarely;  infrequently,  not 
often;  <^  nMhiy  [kmdtn]  rarely  (1.  seldom) 
seen  [heard  of],  scarce  [bird,  lintu],  rare, 
uncommon;  <^  mMvo  nUm,  mtta  . .  It  rarely 
hwpens  that  . . ,  it  is  rare  that  . .;  ^  («- 
pmhtuvm  . .  Of  (very)  infrequent  occur- 
rence, infrequent;  kmkoakmim,  iaiMa  «  kn- 
hman  kSy  (my<)s:)  unfrequented  meetings. 

harvuua  thinness;  scarcity. 

haaaahtaa  not  be  quite  normal,  be  acting 
queer,  (Jkpv.)  be  a  little  off.  haaaahtava 
. .  not  quite  in  (possession  of)  one's  senses, 
not  quite  sane  (1.  right  1.  normal);  (act- 
ing) queer;  hMn  on  hiukmn  hasmahiaffa 
(Jkpv.)  he  is  a  little  off  (1.  a  little  out  of 
his  head). 

haaau  silly,  foolish;  crasy,  mad;  vrt.  hnUa. 
hasaumalnan  foolish,  sUly,  crasy;  (nau- 
rettava)  funny,  droll,  queer,  comical,  haa- 
aumalaaatl  funnily,  queerly.  hasaumalauiia 
foolishness,  folly,  absurdity. 

hasaunlkurinan  funny,  comical,  droll,  ludi- 
crous; mad,  absurd,  -kurlaaati  funnily, 
comically,  -kuriauua  laughableness,  ludi- 
crousness;  extreme  funnlness,  screaming 
fun;  (mielettOmyys)  absurdity. 

hasauali  wrong,  amiss;  Mnmn  on  Mynyt  ^ 
things  have  gone  wrong  with  him;  sUtUi  oii 
vahMtta  kSyda  ^  that  was  a  narrow  esci4>e, 
(Jkpv.)   that  was  a  (pretty)  close  shave 

haaautella  ks.  hollutolla.  hasauttaa:  mimmtM 
hmMsvttmm  (Jkpv.)  that  fellow  must  have  a 
crasy  streak  (I.  spell),  that  man  must  have 
gone  crazy.  haaauitaliJa,  hasauttalu,  haa- 
autiia  ks.  hulluttallja,  hullttttolu,  hullutus. 

haaauua  Idiocy;  foolishness;  absurdity;  vrt. 
httUttiM. 

hatara  (alkumerk.)  not  tight,  not  dense: 
flimsy  [structure,  rakenne;  nest,  llnnun- 
pesH];  (eslm.  rakennuksesta)  poorly  (1. 
fllmsily)  constructed,  unsubstantial,  ram- 
shackle, shaky;  (hOlla,  lOyhft)  loose  [tex- 
ture, kudosi,  (kuv.)  vague  [supposition, 
luulo];  (l&plkuultava)  transparent,  diaph- 
anous; (harsea)  gauzy;  (harva)  thin 
[cloud,  pllvil;  (vuotava)  leaky;  (heikko) 
weak,  poor  [memory,  muisti];  ^  pooIm- 
tuM  flimsy  (1.  poor)  excuse;  tmtmrat  prnma- 
ut  vague  (1.  weak)  grounds  [huom.  M- 
nmUM  on  htimrmt  pmmstmmt  hiatorimama  he 
has  a  poor  foundation  (1.  he  is  poorly 
grounded)  in  history] ;  tmtarmt  pmnutmiut 
a   weak   line  of   argument,   not   a  well- 

S'Ounded  argument:  tmtarat  Hmdot  /o«m- 
n  superficial  (1.  shaky  1.  shallow)  knowl- 
edge In  . .;  of^  on  '-^  (myOs:)  the  door  lets 
the  wind  through,  hatarasti  not  tightly, 
fllmsily;  vaguely,  hataroltua  become  thin 
(1.  flimsy  1.  vague  1.  poor  Jne.,  vrt.  hata- 
ra). hataruua  flimslness;  looseness,  vague- 
ness; thinness;  (mulstin  y.  m.)  poorness. 

hattara  (pilven-)  speck  (1.  patch  1.  wisp)  of 
cloud,  white  specK  (1.  wisp);  cloudlet. 

hattu  hat;  (pafthlne)  bonnet;  (pannun-) 
cap;  htttun  kmppa  [iimri]  crown  [brim]  of 
a  hat;  hattti  poh  pUMstM  hatS  Off! 

hattu-  (yhd.)  hat-  [eslm.  -harfa  hat -brush; 
'laatikko  hat-box,  hat-case].  -kauppa  I. 
-Illka  hat-store;  (nalsten  hattu-  Ja  muotl- 
kauppa)  milllnery-shop  (1.  -store),  -naula 
hatpin,  -puolua  (hist.)  the  Hats,  -raaia 
bandbox;  myOs  —  hattulaatikko.  -dahdaa 
hat-factory,  battery,   -tukkl  (hat-)block. 

hatu  down,  fluff,  floss,  hatulnen  downy, 
fluffy. 

hatulllnan  hatful;  «»  mmrhh  •  hatful  of 
berries. 
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haiiMMit^i 


crown  (of  t  bat).  -ItoH  brim 
(of  a  bat);  (nalsten  batussa)  front,  -naiiha 
batbaml.  -noato  htting  tbe  bat,  takinsr  off 
006*8  bat,  baring  tbe  bead,  -nydrl  bat- 
cord,  ^euna  —  luitiuitterL  -«iauat«  bat- 
Unlngr.   -ukiJi  batter,  bat-maker. 

hauiton  . .  wltbout  a  bat,  batlesa;  hrnHMm- 
maim  pMim  barebeaded,  . .  wltb  bared  bead, 
batless. 

iMUfdanlkalvaJa  grave-digrer;  sexton.  -«•- 
kalnen:  hmudumtmkminmn  wJMmM  life  beyond 
(tbe  grave). 

haudata  bury,  inter;  (tolmlttaa  maabanpa- 
nialaet)  commit  . .  to  tbe  eartb,  read  tbe 
burial  aennce  [over  . .] ;  kmudmUu  buried, 
mterred.  haudattaa  bave  . .  buried  (1.  in- 
terred). 

haude  1.  (lUke-)  application,  fomentation; 
(kilre-)  compress;  (puuro-)  poultice;  2. 
(rebu-)  bot  (1.  warm)  masb.  haudella 
batbe  [wltb  bot  water,  kuumalla  vedelia  1 , 
apply  not  applications  [to  ..,  jotakinj; 
ktmimam  jouiim  kyOmOlM  fciirrfli  apply 
cold  compresses  to  . . . 

haudoiiu  (bautelemlnen)  batblng,  (apply- 
ing of)  bot  applications,  (UUUc.)  fomenta- 
tion: (munlen)  brooding,  sitting  on  eggs, 
batching;  vrt.  kuitea. 

hauenkoukku  book  for  catcblng  pike. 

hauiallhaa  (anat.)  biceps. 

haukahtaa  (baukkua)  yelp;  (puralsta)  bite. 

haukanpeei  bawk's  nest. 

haukau  bite,  take  a  bite;  snap  [at  ..]; 
(syOdi)  eat  (burriedly) ;  ^  t^vUiit  take  a 
bite  out  of  tbe  loaf;  '■^  nWpmImm  bave  a 
snatcb.  (bave  a  llgbt)  luncb. 

haukl  pike;  (pienempl  laji)  pickerel. 

haukka  bawk;  falcon,  -metalatys  bawklng, 
falcony.   -metaittiji  falconer. 

haukkaua  biting,  snap(ping),  bite. 

haukkoa:  ^  h^mhmMMm  gasp  for  breatb.pant: 
'^  ilmma  gasp  for  air,  (esim.  kalolsta:)  get 
tbe  air. 

haukku  (kolran)  barking;  •!  ^  kmwm  tmm 
(1.  ▼.)  bariOng  dogs  never  bite,  bis  baric  is 
worse  tban  bis  bite. 

haukkua  (kolrasU:)  baric  [at  . . .  Jotakuta. 
Jotaklnl,  (klmakastl)  yelp,  (ulvomalla) 
bay;  (kuv.)  caU  . .  (bad)  names,  abuse, 
(toma)  scold,  give  a  (good)  scolding,  call 
down,  bowl  [at  one,  Jotakuta],  (loukata) 
insult;  ^  jmimkmtm  hMUn  call  one  [a 
tblef,  varkaaksi]^  (joUakln  lilkanlmella) 
nickname  [esim.  HMtttM  hmuhuitUn  Srnmnm- 
JauihH  be  was  nicknamed  Batb-bouse 
Jobnj;  «  fwUd—H  (esim.  sanomalebdes- 
si)  decry;  ^  mmlkutaiim  scold  continually, 
nag  [at  one,  Jotakuu];  ^  ioku  pmhmnpMi' 
vMimmfui  f  L  pmidhAmhti  1.  tUmMt  M  korvmt 
tHyt—n)  baul  one  over  tbe  coals,  give  one 
a  sound  ratmg,  rail  at  one,  be^  (l.sbower) 
abuse  upon  a  p. 

haukkumalnlml  nickname,  -eana  bad  word 
(1.  name),  word  of  abuse,  abusive  word  (1. 
name), name;  taunt;  9mmkkutmm§mmmt  (koU.) 
foul  (1.  abusive)  language,  abuse,  taunt (s), 
gibes. 

haukkumlnen  1.  —  hMilnmtat  9.  (kuv.)  abus- 
ing, railing,  abuse,  foul  language;  vrt.  to- 


haukuiiu  bari[(lng),  burdng);  (lybyt,  kl- 
met)  yelp(ing);  vrt.  ha«fcimMl«ii.  hau- 
kuakelia  keep  on  bailing,  be  barking; 
(kuv.)  keep  on  abusing,  scold  continually, 
(nalkutella)  nag  [at  one,  jotakuta].  hau- 
kuttaa  make  . .  bark;  make  . .  bowl. 

haul!  sbot  (plur.  sbot).  haulikko  sbotgun. 
fowling-piece. 

haulllmetalli  sbot -metal,  -panoe  cbarge  (of 


sbot);     Mn    mI    *»*•    hm^prntmhrnmn    Ui- 

...     _^ ^_ — ._  ...  jjj^ 


haukocalla  yawn,  gape;  hmukm^Mmn  with  a 
yawn,  jrawnlngly.  haakotlaa  1.  —  hauko- 
tuttMi;  S.  -■  huunitella. 

haukoius  yawn(lng),   gape,    -kohtaua  the 

hauk^iitlaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  yawn, 
provoke  yawning;  m  timdH  mtikM  mimtm  mUn 
^  (myOs:)  I  dont  know  why  I  bave  to 
(1.  I  must)  yawn  so;  mdnm  '^  I  bave  the 
gapes,  I  am  CI.  feel)  yawny.  haukotutuva 
yawn -provoking,  tiresome. 


tbe  whole  cbarge  lodged  in  hl«  leg. 
shot-pouch,  -pytsy  —  haalikko. 
B  charge  of  shot. 

hauraa  brittle;  (belposti  slrkyvi)  fragile, 
frail;  (murea)  crin>  [bread,  leipi] ;  (nel- 
post!  muroieva)  rrlabie.  hauraatua  become 
(1.  get)  brittle  (1.  crisp  I.  fragile  Jne..  vrt. 
iMurM).  hauraua  brlttleness,  fragility; 
(mureus)  crispness. 

haureellineii  not  chaste,  unchaste,  lewd 
[woman,  nainenl,  bawdy,  licentious;  vri. 
Irstaa.  haureelliaeati  lewdly,  in  a  lewd 
manner,  licentiously;  alM  Jk«ar««fll«M*l 
live  lewdly,  lead  a  lewd  life,  haureelliauua 
uncbastity,  lewdness,  fornication,  haure- 
liaa  ■"  kaureeUlBeii. 

haureudenpeei  bouse  of  ill -fame,  bawdy 
bouse,  haureua  lewdness,  uncbastity,  lewd 
life;  vrt.  haonms. 

hauaka  I.  (a.)  pleasant,  delightful,  agree- 
able; (bupalnen,  iloinen)  Jolly  [chap,  pol- 
ka], merry;  (buvituva)  amusing,  enter- 
taining [stonr,  kertomus],  interesting; 
(sept  on)  <^  amrfla  that's  good  news,  rm 
(very)  glad  (1.  pleased)  to  hear  it;  ^^  to- 
0Bto  (esitettiessi:)  I'm  pleased  to  meet 
you ;  hmMakt±  kmmnmmt  Cheerful  apartments ; 
imiBt^itminmn  on  mliimto  hyvim  hmmthmm  I 
take  great  pleasure  in  skating;  •IM  '^ 
mahM,  mitmm  9iinM  kSy  it  would  be  inter- 
esting to  see  bow  that  will  come  out  (1. 
what  tbe  outcome  of  that  will  be).  II.  (s.) 
fun,  good  time;  mmiUM  mii  hyvin  hmrnthmm 
havirmtkMM  we  had  a  good  time  (1.  a  lot 
of  fun)  on  tbe  pleasure-trip,  we  enjoyed 
the  pleasure- trip  very  much;  ks.  pitMl 
(hauskaa). 

hauakannikdinen  pleasant- (1.  agreeable-) 
lookmg.  hauekaalailtAliiaii  . .  with  inter- 
esting (1.  amusing)  contents,  hauakasti 
pleasantly,  agreeably;  (hupaisesti)  merri- 
ly; pMioM  kwdmi  hmtukmBti  the  day  passed 
merrily,  hauakuuila  amuse  o.s.  [by  doing 
a  tb.,  Jotakin  tekemtlUl],  divert  o.s.,  make 
merry;  vrt.  huvltolla.  hautkuttaa  amuse, 
divert,  entertain;  (tehdi  hauskaksi)  make 
. .  pleasant  (1.  amusing),  hauakutua  amuse- 
ment, diversion,  entertainment:  (bauskuus) 
enjoyment,  pleasure,  hauakuua  pleasure, 
enjoyment:  (huvi)  amusement,  fun;  (ilo) 
mirth.  Jollity,  gaiety  (myos:  gayety);  /an- 
kmm  hamakuudrnkai  to  amuse  one,  fOP-  a  p.'s 
pleasure  (1.  amusement). 

hauta  grave,  tomb,  sepulcber;  (kuoppa) 
pit,  ditch;  hmmdmn  hiih^uam  Silence  of  the 
grave  (1.  the  tomb),  deathlike  silence. 

hautaaja  one  who  buries  (1.  inters),  hautaa- 
maton  unburied.  uninterred.  hautaaminen 
burial,  interment.  hautaanioimlttaJa(Amer. 
suom.)   undertaker. 

hautaantua  be(come)  burled  [in  sand, 
biekkaan];  (kuv.)  bury  o.s.;  '^  mrttmamn 
yh9inMi9yytmmn  bury  O.S.  in  the  wilderness; 
/oAofiWa  tmatmmniwmui  burled  in  . . .  hau* 
iaholvl  (buria]-)vault,  tomb;  (pitki.  maan- 
alainen)  catacomb,  crypt. 

hautaJala-  (yhd.)  funeral  [esim.  -paA«  fu- 
neral oration;  •tmmttnm  funeral  procession; 
'toimitnt  funeral  ceremony],  burial. 

hautajalaai  funeral,  burial,  obsequies,  hau- 
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tiU«lMn«noi  burial  service,  funeral  (1.  last) 
rites  (1.  services). 

hautalkammlo  sepulcber;  vrt.  luiatBhohrL 
-kappell  cemetery  (1.  mortuary)  chapel; 
tomb;  vrt.  hautarakcBmis.  -klrjotut  in- 
scription (on  a  tombstone),  epitaph,  -kivi 
tombstone,  gravestone,  marker,  monument. 
-kumpu  mound  over  a  grave;  (burial-) 
mound;  (esibistoriallinen)  barrow;  cairn. 
-pataaa  monument,  (euuri)  tom^.  -puhe 
funeral  oration;  eulogy,  -rakenniie  mau- 
soleum, -ritti  cross  (over  a  grave  1.  at  a 
grave),  monumental  cross. 

hauuiia  burial,  interment,  intombment;  vrt. 
hautajaisttt. 

hautaiie-  (yhd.)  funeral  [eslm.  -Aostwumfc- 
««e  funeral  expenses;  -■— «a  funeral  pro- 
cession], buriaK-)  [esim.  -mmm  burial- 
ground;  -mmnoi  burial  rites]. 

hautauaapii  aid  in  (1.  money  towards  the) 
funeral  expenses,  -kaaea  burial  fund,  ^en- 
gat  burial  society. 

hauuualkaaea  burial  fund,  -kelloi  funeral 
bell(s).  -maa  cemetery,  graveyard,  burial- 
place,  bunring-ground,  God's  acre,  ^^tio 
i.  music  at  a  funeral;  2.  «  haataaskaliot. 
-i»lmitto  undertaking  parlors  (1.  establish- 
ment), the  undertaker's. 

hautautua  bury  o.s.;  myOs  —  hautaantm 

hauUleminen,  hauUlu  bathing  [with,  Jolla- 
kin],  (i4>plying)  hot  applications  [to  ..]. 

hautoa  i.  (haudella)  bathe,  apply  (hot)  ap- 
plications [to  ..];  (l&Akehauteilla)  foment, 
vrt.  pMhtaa;  2.  (kanasta  y.  m.  puhuen:) 
sit  (on  eggs)  [Jkpv.:  set  on  eggs],  (sit) 
brood(ing),  incubate,  (poikasiin  asti) 
hatch  (kolme  viimemainittua  myOs  kuv.); 
3.  (kuv.)  cherish  [hopes,  toiveita],  har- 
bor [malicious  thoughts, pahoja  ajatuksial, 
revolve  [great  schemes,  suuria  tuumiaj; 
«»  €Mrtmitmmn  ikuv.)  hover  over  one's  treas- 
ures; '^  mimU—MMn  revolve  (in  one's  mind) ; 
(tuumia)  ponder  [upon  ..],  contemplate. 
mediUte;  «  poikasiin  f\.  pmfikai)  hatch 
(out) ;  «»  MfaioMite  revolve  (1.  harbor)  in- 
trigues, plot;  hyvH  (kmna)  hautommmn  a 
good  setting  (1.  brooding)  hen,  a  good 
brooder. 

hautomalaika  (linnun)  brooding  season  (1. 
time),  -kana  setting  hen,  brood-hen. 
brooder,  -koje  1.  -kone  hatching -apparatus, 
incubator,   -uiinl  Incubator. 

hautominefi  bathing,  (Jonkin)  applying  hot 
applications  to  ..;  (linnun)  brooding,  in- 
cubation; hatch(ing).  haiiiomlaalka  ks. 
hautoiiMi-aika.  hautoutua  be  bathed;  vrt. 
hautua.   hauteva  brooding,  hatching. 

haiitua  1.  be  bathed,  (liik.)  be  fomented; 
(eslm.  perunolsta,  lantulsta  y.  m.)  steam; 
(paahtua)  be  basked  (1.  scorched);  (eslm. 
Jalka.  kuumalla  llmalla  k&vellessft)  be- 
(come)  chafed;  2.  (muna)  hatch  (myOs 
kuv.).  be  hatched;  3.  (kuv.)  mature,  brew. 

hautuumaa  «-  hautauamaa. 

havaannolllnan  (havaannollisesti  esltetty) 
graphic;  (silmln  huomattava)  visual;  (sel- 
vft)  perspicuous,  clear;  (filos.  —  vftlitOn) 
Intuitive;  ^  opmtua  object-lessons,  havaan- 
nolllsentaa  make  . .  clear  (1.  visual),  visual- 
ize; (valalsta)  illustrate,  havaannolllaaatl 
graphically;  (selv&stl)  clearly,  perceptibly, 
navaannolllauua  graphic(al)ness;  (selvyys) 
clearness. 

havaanio  (fllos.)  intuition;  vrt.  havainta. 
-op«tua  (teaching  by)  object-lessons,  -vi- 
lineet  materials  for  object-lessons. 

havahdua  awakening,  havahdiittaa  (a)wake. 
(a) rouse,  havahtaat  havahumlnan  ks.  ha- 
vahtua,  havahtumiaen.  havahiua  (her&tA) 
wake  up,  awake(n),  rouse  (1.  be  aroused) 


[from  stupor,  horroksesta:  from  sleep, 
unesta].   havahtuminan  awakening. 

Hawali-aaarat  the  Hawaiian  Islands. 

havalnnolllnan  ^  havaannoUiaeii.  havalnnon- 
taklji  observer;  (filos.)  empiric. 

havalnio  perception;  (huomlo)  observation; 
(kokemus)  experience;  (keksintO)  discov- 
ery; hmpmUutoon  paroatvMi  intuitive;  tmhdH 
ImiHdnfki  make  Observations,  -kyky  per- 
ceptive faculty,  perception;  faculty  of  ob- 
servation; vrt.  hwrnkkyky.  -opatua  ks.  ha- 
vaanto-opetua.  -virha  error  In  observation. 

havalta  observe;  (huomata,  AlytA)  perceive, 
notice,  note,  be(come)  aware  of;  (saada 
tletti)  learn,  find  (out);  (keksii)  discover; 
(hoksata)  catch  sight  of,  espy,  descry; 
(n&hdi)  see;  (kasltt&&)  be  sensible  of.  real- 
ise, understand;  lmomittmH»Mm  mimva  per- 
ceptible, perceivable,  discernible,  notice- 
able; AooafeeUn  Uarp—liismhsi  was  found 
necessary,  proved  necessary,  havaltaama-* 
ton  not  perceived,  unperceived;  (Jota  el  vol 
huomata)  imperceptible,  havaltaamlnan  ob- 
serving, perceiving,  noticing  Jne.,  vrt.  ha- 
valta.  havaltaamua  perception,  havaltaa- 
valnan  attentive;  watchful,  heedful;  ob- 
servant, observing,  havalttava  perceptible; 
discernible;  vrt.  huomattava. 

Havanna  Havana,  Habana. 

havaa  netting,  -lanka  packthread,  (pack) 
twine. 

havauttaat  havautiia  ks.  havahduttaa,  havah- 
tua. 

havafi  (parta)  beard. 

havitalla  (haluta)  desire,  be  desirous  of. 
have  a  desire  for;  (tavotella)  hunt  after  (1. 
for),  seek,  hanker  after  (1.  for),  havlttalu 
desire;  longing;  aspiration  [for  ..]. 

havu  sprig  of  a  fir-(l.  pine-) tree;  havnt 
(myOs:)  evergreen;  fcmiaan  [mUnmym]  Ac- 
put  needles  (1.  leaves)  of  spruce  [of  pine], 
spruce  [pine]  brash,  -kaaa  pile  of  ever- 
green sprigs,  -maja  hut  (made)  of  ever- 
green branches,  -matai  forest  of  pine-  and 
fir-trees;  pine-forest. 

havunOneula  needle  (1.  leaf)  of  pine  (1.  fir), 
pine-leaf,  -okaa  branch  of  evergreen,  pine- 
(1.  fir-) twig. 

havupuu  pine(-tree),  flr(-tree):  (ttet.)  co- 
niferous tree;  (puualneena)  pine,  havuttaa 
strew  with  spruce  (1.  pine)  brash,  cover 
with  evergreen,  havutukkl  block  for  chop- 
ping evergreen  branches  (1.  sprigs). 

ha  they;  hmidiin  their  [hopes,  tolveensa],  . . 
theirs;  hmBIm  to  them, for  them;  hmiitu  from 
thorn:  ~  Hat  they  themselves;  hoitu  them. 

H«&pidii  xhi'  Hebrides. 

hetfe  1.  ffcns^v.)  stamen;  hmUmt  stamens;  S. 
=  h«te.  -Katvl  staminate  (1.  male)  plant, 
'hukka  Sinn 9 mate  (1.  male)  flower. 

hedelmiAtj)  Tinltage. 

h*deimiii  $i«nt«va  fruit-bearing,  bearing 
(rniiO;  <kuv.)  ks.  seur.  -tuottava  (kuv.) 
fniUfiiL  p rewritable,  productive,  yielding. 

tie^tlmi  rriiit:  HmdmlmiH  fruit,  (Joskus:) 
rniiM:  htdtlmHtU  pun  tunnmUmm  a  tree  is 
known  by  lU  fruit. 

hadalml-  (yhd.)  fruit-  [eslm.  ^mmku  frult- 
Julce;  -pan  fruit-tree;  'VmHwi  fruit-Rnlfe; 
'ViifelyM  fruit-culture],  -alka  fruit-season. 
-happo  acid  of  fruits,  fruit-acid.  -hyyiolO 
Jelly,  -kauppa  fruit-trade,  fruit -business: 
(-puoti)  fruit-store,  -kaupplaa  dealer  in 
frult(s).  fruit-dealer  (1.  -seller),  -kaupiit- 
talIJa  fruit -peddler;  (Engl.)  costermonger. 
-laji  kind  (1.  variety)  of  fruit,  fruit. 

hadalmillinafi  fruitful;  fertile  [soil,  maan- 
laatu];  (tuottava)  productive;  (slklfivfti- 
nen)  prolific,  fecund;  (kuv.  =  hyotyfttuot- 
tava)  profitable;  Uhda  hmdmlnMiBmkai  ks. 
hadalmttittllL     hadalmililaaatl     fruitfully; 
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prouncally.  lMd«liiiillinyt  fraltfulness, 
fertility;  productiveness;  fecundity. 

hedeliiilnlliofJuu  fruit -grttlierinr,  fniit-bir- 
vest.  -raftklM  green  fruit,  -eyoin  core  of 
a  fruit,  kernel,  -vlljelyt  growing  (1.  culti- 
vatioa)  of  fnilt(s). 

hedelmlipuutarlMi  orchard,  -rlkat . .  rich  in 
fruit(s), . .  with  all  kinds  of  fruit,  -eokeri 
fruit-sugar,  (kem.)  fructose,  ^illyke  con- 
serve (of  fruit).  Jam;  canned  fruit. 

hed«linlttAmyya  lack  of  fertility,  infertility; 
(siltoskyvyttomjrys)  sterility,  barrenness; 
mmapmrMn  ^  (myOs:)  the  soil  not  being 
fertile  . .;  vrt.  hyttdyttKanrys.  hedelmiUIn 
fruitless  (myOs  kuv.),  unfruitful;  not  fer- 
tile, barren,  sterile;  unprolific. 

hedetmllviinl  cider.  •vlU«lya  -  heHehaia- 
vUj«lr«. 

Iiedelin«ldi  bear  fruit,  fruit;  (kukkia) 
bloom,  (be  in)  blossom.  Ii«d«lindiinlii«ii 
fruiting,  fructification;  (rukiin  y.  m.) 
blossoming:  (kukkiminen)  bloom,  floriflca- 
tion.  Iiadalmdittyi  be(come)  fructified, 
be(come)  fertilized  (1.  impregnated  1.  fec- 
undated). liedelmdittlinlnM  ks.  iMdslmW- 
tya.  Iiedeimditavi  fructifying.  fertUixin^; 
(kuv.)  fruitful  [discussion,  keskusteluj, 
fertile,  profitable.  Iiedelm«ftavitti  fruit- 
fully, profitably;  vmikuHmm  hm^^imtitiMpMa- 
ti  johonUm  have  a  fruitful  effect  upon  . . . 
hedetmdlttli  fructify;  fertilise;  (el&in  tai 
kasvi)  impregnate,  fecundate,  hedelmdliy- 
mintn  setting;  fructification,  hedslmdltya 
fructification,  fertilization;  impregnation, 
fecundation;  (siltos)  conception,  hedel- 
mOltyi  set;  myOs  -  hmdmhMttf9L 

heden^uvolnefi  (kasv.)  staminate,  male. 

helikeys  floriflcation;  bloom;  (rebevyys) 
luxuriance,  richness,  exuberance,  hehkei 
flourishing,  blooming,  fresh,  ruddy,  rosy; 
hrnhhrnimunmOMn  at  the  height  of  her  [its] 
bloom,  bahkeitti  flourishingly,  blodming- 
ly,  luxuriantly. 

hahku  glow  (myOs  kuv.);  (hehkuva  kuu- 
muus)  glowing  heat,  (tiet.)  incandescence. 

hehkua  glow,  (esim.  raudasta:)  be  red-hot, 
be  wbite-hot;  (palaa)  bum  [with  anger, 
vihasU];  (leimuU)  flush;  '^  inm^ttwiatm 
^low  with  (1.  be  full  oO  enthusiasm;  Mlf- 
los  hmhkwoM  the  embers  are  alive  (1.  glow- 
ing) ;  hMmmm  kmrnvonam  kmhktthfmt  pihmmtm  his 
face  glowed  (1.  was  red)  with  anger;  nrf*- 
itd  hmhkmi  abmm  kS.  p«Im;  pmmkt  hmhkai» 
vmi  the  Cheeks  were  flushing  (1.  flushed); 
rmatm  hrnhkutm  the  iron  is  red-hot  (1.  glow- 
ing); Mfi  BibnMt  hahlmhfmt  tafe«  its  eyes 
were  like  balls  of  fire. 

hehkulamppu  incandescent  lamp,  bahkumi- 
naii  glowing;  flushing. 

halikiittaa  make  . .  glowing  hot,  heat  . .  to 
incandescence;  (tiet.)  ignite;  (kuumentaa) 
mull  [wine,  viini&l ;  hmhkutHtu  heated  to 
incandescence;  ignited;  mulled  [yhne,  vii- 
nil:  vrt.  kmuBMitaa.  hahkuitamlnan,  hah- 
kutua  heating  to  incandescence;  ignition. 

hahku  va  glowing:  red -hot  [iron,  rauu] ;  live 
[coal,  hiili] ;  (tiet.)  incandescent;  (kuv.  — 
tulinen,  palava)  burning,  ardent,  fervid 
[desire,  halu],  consuming;  ^  hUUma  glow- 
ing embers,  live  coals;  <«'  int^  burning 
ardor  (1.  enthusiasm),  ardent  zealr  ^  Jhm- 
mmu  glowing  heat,  (tiet.)  Incandescence; 
hrnhkuvmn  kmumm  glowing,  red-hot,  (kuv.) 
ardent,  intense,  hot  as  a  fire;  h^hkucmn 
poiMlMf  (\.  hrnhknomt)  pmakmi  flushed  (1. 
glowing)  cheeks. 

hahku valo  incandescent  light. 

hahku vaaii  glowingly;  (hehkuvan  Innokkaas- 
ti)  ardently,  fervidly. 

hahtaarl  [—  2.«7i  eekkerlft]  hectare. 

hahtaarinata:  «*  mmmiu  a  hectare  of  land. 


haM«  (myM:  lialiloli)  hectoliter  [-  96.4s 
galloola] . 

Iiaht»-  (yhd.)  hecto-  [eslm.  -ai—w  hecto- 
gram(me);  "Utrm  hectoliter],  -frafi  (mo- 
nistin)  hectograph. 

hahutua,  bahutua  ks.  iMklnittM,  iMUratos. 

hai  heigh!  hey!  ho!  (there). 

haiiari  (Junttaluotl)  ram.  drop -weight. 

baljaataa  throw  back;  (valoa.  iamp(Ml  y.  m.) 
reflect;  (iinti  y.  m.)  reverberate;  (kuvas- 
taa)  mirror;  (slteUll)  radiate,  be  resplen- 
dent [with  ..,  Jotakin];  (hohtaa)  shim- 
mer, gleam,  haijaataja  (valon-)  projector, 
search-light;  vrt.  kaUaatfaiu  haijaataminan 
reflection,  reverberation  Jne.,  vrt.  hatjM- 
taiu  halJaiaUfi  reflector. 

hailaatua  be  reflected;  (i&nesta  y.  m.)  re- 
verberate; (kuvastua)  be  mirrored;  fcW/— 
tummt  reflected,  hatjaaiumlnaii  reflection, 
reverberation. 

haijAtiua  reflection,  reflex;  reflected  light; 
radiatlbn;  shlmnier.  -kulma  (fys.)  angle  of 
reflectlOB.  -lilka  reflex  action  (1.  motion  1. 
movement),  -palll  reflector;  (ikkunan  edes- 
si)  window-mirror. 

halkantymlnaii.  halkantyi  ks.  kaUdiMMadaan, 
balkatL  halkaNtimlnan  weakening;  debili- 
tation, enervation,  balkantlvi  weakening 
[effect,  vaikutus],  enfeebling,  balkanti*- 
viatl  ks.  vallrattea.  halkaniil  weaken; 
(ruumliUisesti)  debilitate;  enfeeble;  ener- 
vate; (hOUentU)  relax  [the  discipline,  ku- 
rla];  (vihentii,  huonontaa)  impair  [the 
memory,  muistia],  lessen. 

balkati  weaken,  grow  weaker;  become  fee- 
ble; grow  (1.  become)  faint;  (huonontua) 
grow  worse,  run  down,  go  into  a  decline; 
(vihentyi)  go  down,  abate,  subside;  (k&y- 
di  volmattomaksl)  lose  strength,  languish: 
hMmmm  wiMwa  kmihhmm—  his  Sight  is  grow- 
ing dim,  his  eyes  are  getting  poor;  tmlrmt 


the  patient  is  growing  weaker 
(1.  worse);  trnmii  hmikkmmmm  the  wind  is  go- 


ing down  (1.  subsides) ;  MMml  hmihhmm—  the 
sound  grows  faint(er).  halkkanamlnan 
weakening;  enfeeblement;  decime;  going 
down,  abatement,  subsidence;  languishing; 
vrt.  edeU. 

Halkki  Henry. 

halkko  weak  fold  man,  vanhus;  verb,  verbi; 
argument,  vlite;  voice,  iini] ;  (voimaton) 
feeble  [attempt,  yrltys;  voice.  AAni].  in- 
firm [or  purpose,  p&AUULsessiin] ;  (hento) 
frail  [woman,  nainen],  delicate:  slender, 
slight;  (helkentynyt)  faint  [light,  valo; 
pulse,  valtlmo;  gleam  of  hope.  toivonsAdel. 
low;  (kehno)  poor;  (ohut)  thin  flee.  J&a; 
blood,  veri];  (kevyt)  light  [knock,  napu- 
tus],  soft;  «-'  mMhM  weak  eyes,  failing  eye- 
sight; ^  mmU  (ihmlsessi)  weakness,  weak 
point,  foible,  (esim.  kirjassa)  defect,  weak- 


ness, weak  point;  [oUaj  A«IMkofM  ^^..^..^ 
[be]  very  low,  [be]  bad  off,  [be]  a  very 
sick  man,  (kuoleman  klelissi)  [be]  at  the 

r»int  of  death;  ««  tmrvyw  delicate  (1.  frail 
poor)  health;  hmUtMmpi  ks.  hakus.;  hMtot 
pmruBtmmt  Slender  grounds,  (esim.  Jossakin 
oppialneessa)  weu  (1.  poor)  foundation 
[in  . .] ;  mmuiM  hmikhomm  faint  with  hunger. 
halkko-  (yhd.)  weak-  [esim.  -sUmdiMn 
weak-eyed;  'tmhimimmm  weak-willed],  fee- 
ble- [eslm.  •firf«llfi«ii  feeble-minded],  -har- 
molnan  . .  with  worn-out  (1.  fagged)  nerves; 
(helposti  harroostuva)  nervous,  -harmol* 
autta  weakaess  of  the  nerves,  nervous  de- 
bility (1.  prostration);  (lAftk.)  neurasthenia. 
-Jipkinan  weak-  (1.  feeble-) minded;  weak- 
headed;  (tylsijirklnen)  idiotic.  -Jtrklayya 
weak-(l.  feeble-)mindedness.  weakness  of 
the  mind;  idiocy,  -kykylnen,  -lahjalnen  . . 
with  little  ability,  . .  of  limited  Intelligence. 
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-lahjaituut  llUle  abilUy,  limited  Intelli- 
gence, -luontoinen  . .  of  a  weak  cbaracter 
(1.  nature),  . .  with  a  weak  will.  -mieliiMn 
feeble-minded,  Imbecile;  (miellsairas)  de- 
mented. Insane;  vrt.  tylsMmiellaen.  -iiil*ll- 
•yya  feeble-mlndedness,  imbecility;  insani- 
ty, (lA&k.)  dementia,  -nikdinen  weak-eyed 
(l.-sl8rhted),dlm-8l8rbted.  -nikdiayya  weak- 
ness (1.  dimness)  of  sigrbt.  poor  (1.  weak) 
slgrbt,  (Jkpv.)  bad  (1.  weak)  eyes,  -piinen 
ks.  h«ikkoJmi«lln«n,  -JKrIdneii.  -r«k*nt«i- 
n*n  . .  of  slender  frame, . .  of  delicate  mold, 
delicate, frail.  -rintalnM  .  .with  weak  lun^s. 

helkkoud*n|]m*rkkl  sl^  of  weakness,  -aynti 
venial  sin. 

h«ikkout  weakness,  feebleness,  (ft&nen,  va- 
lon  y.  m.)  falntness;  (volmattomuus)  In- 
firmity, debility;  (hentous)  frailness,  frail- 
ty; (kehnous)  poorness;  (belkko  puoll) 
weak  side,  (luonteenvlka)  weak  point,  foi- 
ble, falUnff;  hitmuM  on  hMnmn  hmikkoutmnam 
tardmess  is  his  weakness  (1.  his  falUng^); 
tahdon  ^  Infirmity  of  will;  yiminmn  '-'  gen- 
eral debility,  (Iftftk.)  asthenia. 

h*ikkoDutkoinen:  u  hmikkoaakoiamt  (raam.) 
ye  of  little  faith,  -uakoltuut  lack  (1.  want 
1.  weakness)  of  faith,  -valolnmi  . .  with  a 
faint  Itgrht;  dimly  Usrhted.  -verin*n  thln- 
blooded,  anasmlc.  -veriayyt  (l&ilk.)  anae- 
mia, -tinlnefi  thln-volced,  . .  with  a  weak 
(1.  feeble)  voice. 

h*lkommuua  Inferiority. 

heikompi  weaker;  ^  ictakaim  (volmlltaan. 
kyvyiltftin  y.  m.)  Inferior  to  one  [In  ..], 
one*8  Inferior  iln  . .] ;  -»  kuin  . .  weaker 
than  . . ,  Inferior  to  . . ,  not  so  strong  as  . .; 
«-'  BtJnipuoH  the  weaker  sex;  vrt.  vXke- 
vK(mpl). 

h*lkonlalnen  rather  (1.  somewhat)  weak  (1. 
feeble  Jne.,  vrt.  heikko). 

heikonltM,  -taminM,  -Uv«  ks.  h«iken|t«I, 
-tXmlnMi,  -tXvl.  h*ikontu«  ks.  hclkeUL 
h*lkontum«ton  unweakened;  unimpaired 
[health,  terveys;  strength,  volma];  un- 
abated [zeal.  Into].  h*lkontumln*n  ks. 
helkken«Biiii«ii.  helkontunut  Impaired 
[health,  terveys],  debilitated. 

helkosti  weakly,  In  a  feeble  manner,  feebly; 
faintly;  poorly  [represented,  edustettuj ; 
thinly  [clad,  puettu]. 

h*lkoU  »  heikeUL 

h*ikiliinM  I.  (a.)  their,  their  own;  hmihium' 
•Hn  oioihin  pmrratmn  compared  with  their 
circumstances  (1.  conditions),  compared 
with  them.  11.  (s.)  one  of  them:  (heidftn 
mles)  their  man;  «l  htAamn  hmikStai^lBtU 
none  of  their  own  men,  none  (1.  no  one) 
among  them. 

h*ilahdeli«  sway,  swing;  '^  mdtgtaktdHn 
(sftfinnOlllsesti)  oscillate;  ^  «lnii«  tSnnm 
(vaappua)  dangle. 

h*ll«hdut  swing,  sway;  (heilurin)  oscilla- 
tion, -alka  time  of  oscillation. 

hellahduttaa  swing,  sway,  wave;  ^  ympSri 
swing  around,  whirl  (around). 

hellahtaa  sway,  swing;  vrt.  heilahdella.  hel- 
lahuiemin*n  swinging  (about);  (sAfinnOIli- 
nen)  oscillation;  (vaapunta)  dangling,  hel- 
lahteleva  swinging;  oscillating.  h*llaht«lu 
SB  hellahteleminen. 

hellake.  hellakka  (tyttd)  butterfly;  flirt. 

h*ll«uUll«,  hellauttaa  ks.  hellahduttaa. 

helll  sweetheart. 

helllmAidi  be  in  pollen;  (kukkia)  (be  in) 
blossom.  helllmAlmlnefi  (viljakasvien  y. 
m.)  bloom. 

h*llii«  swing  [to  and  fro,  edestakaisin], 
sway  [in  the  wind,  tuulessa],  play  to  and 
fro;  (sftannOlllsesti.  kuten  esim.  helluri) 
oscillate:  (huohia)  rock;  (rolkkua)  danR'le; 
(Uehua,  lekutella)  flutter;  (hulmuta)  wave; 


MMM  hottui  /ottalniMM  dOm  the  ground  nxAed 
(1.  shook)  under  our  feet. 

Ii«llurl  pendulum,  -kello  pendulum -clock. 
-Illkunta  oscillatory  motion  (1.  movement), 
oscillation. 

heilurinlydnti  stroke  of  a  pendulum. 

h*llut*tl«  brandish,  flourish  [one's  sword, 
mlekkaansal ;  whisk,  wag  [Its  tall,  hinU&n- 
SA] ;  ks.  hcUuttea. 

h*llutlaa  sway,  swing  [one*s  hat,  hattuaan] , 
wave  [one's  hand,  kfttt&An] ;  flourish  [one's 
whip,  ruoskaansaj;  (kelnuttaa)  rock;  vrt. 
httUknnMi;  ^  MmMtuM  whisk  (kolrasU: 
wag)  Its  tall;  '^  ioimhin  HyptMkikmi  wave  a 
farewell  with  a  th.;  ^  voitonrimwmuUmti  (\. 
uhmaaomBtij  brandish  [one's  sword,  mlek- 
kaansa].  h«llutt«mln«n.  Ii«ilutua  swing- 
eing), waving;  wag(glng);  brandishing. 

h«imo  tribe;  (skotl.  y.  m.)  clan;  (suku) 
family  (myOs  kasv.  Ja  elftlnt.) ;  •Ha  hmimom 
hUmkaUm  be  related  to  one;  vrt.  latluiii^, 
IdeU*  y.  m. 

h*lmo-  (yhd.)  tribal  [eslm.  -Mfa  tribal 
war] .  -kanaa  kindred  people,  -kunta  tribe. 

heimolalnen  kinsman;  (sukulalnen)  relative; 
hmimoiai9mt  kinsfolk,  kindred.  li«linolala- 
(yhd.)  ks.  aulniUU-. 

heimolalauua  kinship;  relationship;  affinity 
of  race;  vrt.  veri«».  -altMi  ties  of  kinship 
(1.  blood);  relationship. 

heimonpUlllkkd  chief  (of  tribe);  chieftain. 

helmoua  —  h«lmolaimiua.  -Ii«nki  spirit  (1. 
feeling)  of  kinship. 

helnlkko  grass;  (nlltty)  meadow;  •Ha  pHkm- 
IMdn  h9inih099a  lie  (Sprawled)  on  the  grass. 

haini  hay;  (ruoho)  grass;  offa  hminiisMM  be 
making  hay,  be  baying;  tokdu  hminMM 
(make)  hay;  tuUm  hminil»ta  come  back  from 
haying,  return  from  the  hay -field. 

haini-  (yhd.)  hay-  [eslm.  -hmmho  hay-fork; 
-AoranHi  hay-rake;  "kuumm  hay- fever] .  -alka 
haying  season,  haymaklng(-tlme).  -auma 
haystack,  hayrick.  -Iianko  (myOs:)  pitch- 
fork. -hAkki  hay-rack,  -kaavl  grass,  -ktior- 
m«  load  of  hay.  -kuu  July;  hminMkttom  n«f- 
iU9  piUva  (Yhdysv.)  Fourth  of  July,  -lajl 
species  of  grass,  -lalo  (hay-) bam;  (Engl.) 
shed  (for  hay),  -luoko  windrow  (of  hay). 
-maa  meadow -ground,  meadow-land,  -mato 
—  nlittynuito.  -mlaa  haymaker,  mower, 
-niltty  hay- field. 

halninlkaavu  growth  of  grass,  -korjuu  hay- 
ing, haymaking,  -puriatin  1.  -puriatiiakona 
hay -press.  -p4(yhlji  1.  -kiintdkona  hay-ted- 
der (1.  -spreader).  -Xiamen  hay-seed,  grass- 
seed.  -Uko  —  h«lnlBkoriuu;  oUm  hminMn' 
tmo—a  be  making  hay,^e  haying.  -Ukoaika 
ks.  heinKaika.  -vfljalya  raising  (Of)  hay, 
growing  hay. 

halnilplalaa  haystack,  hayrick,  -ruko  bay- 
cock,  ^aio  crop  of  nay,  hay-crop. 

hainiairkka  grasshopper;  (suurl)  locust, 
-parvi  swarm  (1.  bord)  of  grasshoppers; 
(sankka)  cloud  of  locusts. 

halnilaopaa  (el&lnt.)  wild  duck,  -auova  — 
helnKpieUs.  -iaikoo  haying-bee.  -lukko 
wisp  (1.  handful)  of  hay.  -vlki  haymakers. 

halalilmato  tapeworm,  -puu  (kasv.)  vibur- 
num; vrt.  koiranhaislpuu. 

haltkua  rock,  shake,  halakuttaa  rock,  ahake. 

hafuili  throw  (about),  fling;  toss  [«  ball, 
palloa];  hurl;  ^  Jotakuta  IvmipmOoiUm 
(myOs:)  pelt  one  with  snowballs;  ^  aitmm 
tUnnm  fl.  hmidUmmn)  scatter  broadcast;  •Ua 
kmhttdon  hmifitUvUnH  be  a  plaything  of 
fate,  be  a  sport  of  fortune. 

haitUiahtIi:  ««  vuot^miimmn  iuskagtm  tOSS 
on  one's  bed  in  pain. 

haltialy  throwing  about,  tossing. 

haittiA  good-for-nothing   (fellow);    (konna. 
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lurjus)  scoundrel,  rascal.  li«IUMinaiiMn  * 

li«ltlo  throw(lQg),  cast(inir).  ninydng); 
toss(lnr);  vrkmn  k^ittm  cast(lng)  of  a  net; 
yrt.  UvMK*,  ▼IrkA'^. 

heiUolMe  missile,  -hfhiui  lasso,  -kappale 
projectile;  missile,  -kelhie  Javelin,  dart. 
-liike  projectile  movement,  -merkkl  (klel.) 
apostropbe.  -pallo  hand -ball,  -vtioro  throw; 
mvt  mm  mimm  hmiito0u9romi  It  is  your  throw 
(1.  turn)  now.  -vill  range. 

beltUUi  one  who  throws  n.  casts  Jne.,  ks. 
bdltOI):  yrt.  pidlon^,  valon^  y.  m.  hell- 
tamliien  throwing,  casting  jne..  vrt.  h«lttlft. 

helitiytyi  throw  o.s.  [down,  maahani; 
(syOksyi)  plunge  [into  the  water,  veteenj ; 
(antautua  Jonkin  valtaan)  surrender  o.s. 
[to  grief  (1.  sorrow),  surun  valtaan],  yield 
[to  despair,  epitoivon  valtaan];  «»  Jonkun 
ai  i>aig  surrender  unconditionally,  (kuv.) 
throw  o.s.  on  a  p.*s  favor;  •*  irBtmihnm 
give  o.s.  up  to  dissipation;  '^  lmiBhmh»i  ttike 
it  easy;  (taballaan)  play  lasy;  «  pitlMUmmm 
(mmmham)  throw  o.s.  flat  on  the  ground, 
throw  o.s.  prone,  fall  flat  (on  the  grass). 

beittii  1.  throw,  cast  [lots,  arpaa],  (kovalla 
voimalla,  buollmattomastl  tai  ylenkatseel- 
lisesti)  fling  [a  penny  to  a  beggar,  penni 
kerJiUiseUej.  (singahduttaa)  hurl  [a  stone, 
klTl]:  9.  (JittU)  leave,  give  up,  (hylj&U) 
abandon;  ^-^  hmnkmtua  give  (1.  yield)  up  the 
gbost;  draw  one's  last  breath;  pass  away: 
^  KwMtmmm  (menemUn)  throw  away;  « 
hmoimt  aUummm  Shake  Off  the  (dull)  cares, 
dismiss  one's  care(s) ;  ^-^  kyvMaH  (\.  fMMhy- 
vMmmt)  MmMOm  take  leave  of,  say  good- 
by  (1.  fareweU)  to;  ^  [kOysi]  irrmUmw 
loose,  cast  off  [the  rope] ;  ^-^  hmUM  mmn- 
mmmkai  abandon  evenrtnlng,  give  up  all  as 
lost;  ^  kmOmm  play  at  tenpins  (Engl.:  nine- 
pins); ^  9f9k9m{mr9immk9f)  kS.  JKttlM;  « 
JotakuU  MvMH  pMMMn  throw  a  stone 
at  a  p.'s  head,  hit  (1.  strike)  a  p.  on 
the  head  with  a  stone;  ^  kapmrkmikkmm 
(turn)  somersault (s),  somerset;  «  huutma 
(urh.)  put  the  shot;  «  UmmmaiMkufa  hUm- 
ktdim  throw  (1.  blow)  kisses  to  one;  ^  iim- 
mmmMn  throw  away,  cast  aside,  (kuv.) 
throw  to  the  winds,  get  rid  of;  ^  mimim*- 
iUn  dismiss  from  one's  mind,  abandon;  ^ 
nahkanam  (eslm.  kft&rme)  kS.  luoda;  '^  nop' 
pmm  play  at  (1.  with)  dice,  shake  dice;  « 
Joku  oMMm  onfMiwv  ho/mui  leave  one  to  his 
(1.  her)  fate,  desert  (1.  abandon)  one;  ^ 
pmU  throw  off,  cast  away;  ^  Joku  rmppn* 
aim  nfw  throw  (1.  kick)  one  downstairs;  «» 
•Uummn  give  up,  abandon,  vrt.  JittlM;  «« 
[kaiken]  tmivtuu  abandon  (1.  give  up) 
[all]  hope;  ^  ty9nU  (I.  toimmmaa)  (tila- 
piisestl)  leave  one's  work,  (kokonaan)  quit 
(one's  Job) ;  ^  vmtmnaM,  vttMMn  (kusta)  pass 
(one's)  water,  make  water,  pass  urine;  «nWfi- 
*o  hmitti  aMtmitaMn  the  sun  darted  its  beams. 

beitittU:  •'  hUm  (\.  hiakin)  oIm  have  a 
th.  thrown  out  (1.  cast  away) ;  "^  joku  vtoo 
Have  one  turned  (1.  thrown  1.  kicked)  out. 

h^kotella.  hekotlaa  laugh  (boisterously). 

h^ktograri  (monistuskoje)  hectograph. 

h#kuina  voluptuousness,  sensuality;  (hlmo) 
lust;  «fM  hokumoMom  fa  yloUiayydoaaa  lead 
a  life  of  riot  and  revel,  lead  a  fast  life. 
hekumallinen  voluptuous,  lustful;  sensual. 
hefcumalllteeii  voluptuously,  lustfully,  he- 
kumalllsuus  voluptuousness,  lustfulness; 
(alstillisuus)  sensuality;  vrt.  h«kuma.  he- 
kumoida  indulge  in  sensual  gratifications, 
riot  (and  revel),  revel  (in  pleasure),  heku- 
moitalja  voluptuary;  sensualist;  (syOmftri) 
go(u)rmand,  epicure. 

hela  (pilpun,  veftsen  y.  m.)  ferrule:  (Jos- 
kus:)  socket;  holmi  mountmgs,  (Ikkunol- 


den,  ovien  y.  m.)  fltungs;  (koll.  uieln:) 
ironwoilL 

li«lakaii|punaliieii  bright-red.  vermilion; 
scarlet,  nyninen  bright-blue,  clear  blue 
[sky,  taivas];  sky-blue. 

helakka  bright  [color,  virl] ;  striking*  clear; 
(kuulakka)  limpid,  transparent  [liquid, 
neste] ;  ks.  myOs:  h«l«l. 

belaliopttal  Ascension  Day,  Holy  Thursday. 
-pii  1.  -piinen  . .  with  mountmgs  (1.  fer- 
rules). Hralkea  Whitsun(tide)  (Don)flre. 

heleys  brightness,  clearness;  limpidness. 

helei  bright  [color,  vftri],  clear;  (sointuva) 
ringing  [voice,  iini;  laughter,  nauru] ;  (he- 
leinkirkas)  crystal-clear  [liquid,  neste], 
limpid;  koloMm  kmJmkkm  Omm  limpid  air. 
transparent  atmosphere,  clear  sky;  clear 
weather,   helei-  (ybd.)  ks.  Idrins-. 

helein-  (ybd.)  -  hsliJun..  -kettalnMi  bright 
(1.  intense)  yellow,  -kirkaa  clear  as  a  crys- 
tal, crystal-clear,  limpid;  brtlllant;  koioMm- 
kirkkmat  aOtmM  brilliant  eyes. 

Ii«leiallmlliieii  bright-eyed,  . .  with  spaiic- 
llng  eyes. 

heleiatl  brightly;  rlngingly,  sonorously; 
clear  as  a  bell. 

heleiBvIrlnen  bright-colored;  brilliant, 
-ilninen  clear-voiced. 

Nel«olantl  Hel(i)goland. 

Ii«iini  tinkling,  tinkle;  (kilini)  Jingle;  clink- 
(ing);  imaion  ^  Clinking  of  glasses;  rmham 
f  1.  rmkoian)  ^  Clink  of  coin.  Jingle  of  money; 
aymhmaUmn  ^  tinkling  Of  cymbals;  vrt. 
•MM*',  heliaomlnon  ringing:  Jingling,  tink- 
ling; clinkinr.  heliaavi  tinkling.  Jingling, 
clanging;  h^aovM  vaki  (raam.)  sounding 
brass;  vrt.  hclskyra.  hellatelli  clink  [coin, 
rahoja];  Jingle  [a  bunch  of  keys,  avain- 
klmppua],  tinkle;  clang;  (kalistella)  clank 
[one^s  chains,  kahleltaan],  rattle,  heliatelv 
clinking,  tinkling,  clanging;  (kalistelu) 
clanking,  rattling,  hellatin  rattle;  (kol- 
mio-)  triangle. 

helleU  clink,  clang,  ring;  (kilistft)  Jingle, 
tinkle:  (kalisU)  clank,  rattle;  Ionium  hott- 
aomMin  (kuv.)  get  (1.  be)  up  against  it, 
get  into  trouble;  on  hotiaomMaaM,  om  /ooeo- 
nai  hoiiaomiUIn  Is  up  against  ft.  is  in  a 
(sad)  plight,  is  in  a  bad  way.  hellttlmlnen, 
helittU  ks.  iMUstoIr,  hoUstolUL 

helkavipti  a  song  sung  at  Whitsun- fires. 

heike  clang,  clink,  ring. 

helkkarl:  holkkmrim  hyvM  deuced(ly)  good: 
hatkkmriaam  the  dickens!  the  deuce!  miaaM 
haikkmriaam  ainM  oiat  Wlat  where  the  dickens 
4iave  you  been?  Ma  haikkmriaam  aitM  taa  for 
mercy's  (I.  goodness')  sake,  don't  do  it! 

helkkyvi  ringing  [laughter,  nauru],  sono- 
rous [voice,  &anij.  nelkkyi  ring,  sound; 
(eslm.  harppu)  twang.  helkyUlli,  helkyttU 


twang  [a  guitar,  kitaraa;  on  a  banjo,  ban- 
Joa] ;  hathytallM  hilhm  hmrppuman  touch 
one's    harp;    kM^yttU    aUvamUn    (Ilntu) 


warble,  helkytyaplay(ing):  (harpun  y.  m.) 
twanging;  (liverrys)  warble;  hiliminan  hai- 
hytya  touching. 

helkihdya  clanar,  clink;  ringing.  helkihtU 
clang;  clink;  (soida)  sound;  twang. 

halla  range;  vrt.  Immu^,  keittltf'^  y.  m.  hel- 
la(n)uuni  (kitchen-) range. 

helle  heat  (of  the  sun),  ardor;  sun;  (kuuma 
ilma)  hot  weather;  pHhMmikminan  ^  pro- 
longed hot  weather;  poittmvmaam  haitaaaaM 
in  a  burning  (1.  scorching)  sun:  tmiataiun 
haitaaaaM  in  the  heat  of  (the)  battle  (1. 
conflict). 

helleeni  (hist.)  Hellene,  Hellenlan.  helleeni- 
Uinan  I.  (a.)  Hellenic.  11.  (s.)  Hellene. 

hellehtii  feel  compassion  for.  pity:  vrt.h«llll. 

helleti    i.    (heltyft)    grow    (more)    tender. 


helliUlli 

soften;  relent;  3.  (helUtA)  get  (I.  come) 
loose,  loosen;  slack(en),  relax. 

Ii«llit«lli  fondle,  pet;  (bemmotella)  coddle, 
indulgre,  pamper. 

h^illttimittAmyyt  persistency,  perseverance, 
assiduity;  (lujuus)  firmness,  steadfast- 
ness. h«llitlimiUdmisti  persistently;  firm- 
ly, steadfastly;  unremittingly;  untiringly. 
h«ilfttamlt4n  persistent;  perseveringr.  as- 
siduous; Importunate;  (klibkeft)  fervent; 
(luja)  firm,  steadfast;  (herke&m&tOn)  un- 
remitting; (vftsymitOn)  untiring. 

li«IIIUli  (irrottaa)  loosen,  relax;  (laskea 
bOll&lle)  slack;  (pAAstAft  Irtl  1.  menemttAn) 
let  . .  go,  let  . .  loose,  let  . .  slip;  (mer.) 
ease  off  (1.  away) ;  (kuv.  =  antaa  perftftn) 
yield;  (lakata)  cease,  stop;  ^  ottmmnMa  let 
go  (1.  release)  one's  bold;  relax  (I.  relin- 
quisb)  one's  grasp  (1.  bold),  loosen  one's 
grip. 

h*iliU  (irtautua)  get  (1.  come)  loose;  ^lii- 
kunnan  aikana)  work  loose,  loosen;  (ber- 
vota)  8lack(en),  relax;  (pft&sta  bOllenmi&l- 
le)  become  loose,  slip;  give  way;  (antaa 
perftftn)  yield;  (beltyft)  soften,  relent;  hmi' 
HH  HhrnmSan  ks.  hmltytk;  hMmt  h^tHapMt 
tbe  bands  release  tbeir  bold  (1.  loosen  their 
grip),  tbe  bands  let  go;  kSyai  hmltM  tlie 
rope  (be)  came  loose. 

h«llia  (bellftsti  bolvata)  take  great  <;are  of, 
fondly  cberlsb  [a  child,  lasta];  (beliltellft) 
fondle,  caress;  (bemmotella)  pet;  (rakas- 
taa)  be  fond  of,  love;  (sftftllft)  feci  com- 
passion for,  conmilserate,  pity. 

helliia  bend;  shake,  sag,  quake,  rock. 

h«lliinUI  Whitsuntide.  Pentecost:  hmiiuntmin 
mikmna  at  Whitsuntide.  -pytiAt  Whitsun- 
tide, -pilvi  Whitsunday;  eofn«fi  hMantmi' 
pAfoAWblt(sun) -Monday,  -vilkko  Whitsun- 

h^llyttia  move  [to  tears,  kyynellln  (1.  Itke- 
mftftn)],  touch,  soften;  (lepyttftft)  mitigate, 
propitiate;  (talvuttaa)  persuade;  (tebdft 
araksi)  make  . .  tender  (1.  sore).  h«ilyyden- 
oaotua  token  (1.  proof)  of  affection,  en- 
dearment. h*llyyt  (tender)  affection,  ten- 
derness, fondness;  softness,  gentleness; 
(kivusta  Johtuva)  soreness,  sensitiveness. 

tielli  tender  [heart,  sydftn;  corn,  lilkavar- 
vas] ;  affectionate,  loving  [husband,  avio- 
mies],  fond;  (pebmyt)  soft,  gentle;  (arka. 
kipeft)  sore  [place  on  one's  foot,  kohta 
Jonkun  Jalassa],  painful,  sensitive;  imiha 
tuntm  h^imitM  (\.  on  hmUUnU)  the  foot 
feels  (I.  is)  sore  (1.  tender). 

hellft-  (yhd.)  tender-  [esim.  'jaUtainmn  ten- 
der-footed; -gyd&minen  tender-hearted]. 
-Jalkain*n  (my5s:)  . .  with  tender  feet, 
(Jonka  Jalat  ovat  bellftnft)  foot-sore. 

hellAktlpal*ltunut  chilblained,  cbilblainy. 

hellft|iuont«in*n,  -mlelinen  tender  (-hearted); 
vrt.  tunt^elliaen. 

h*llftstl  tenderly,  affectionately,  fondly. 

h*llft||tuin*n  tender -mouthed,  tender  to  the 
bit.  -cydftminM  (myds:)  tender,  affection- 
ate, -eydftmla^ttl  tender-heartedly,  -eydft- 
mltyyt  tender-heartedness,  -tunteinen  ten- 
der; sensitive:  (tunteellinen)  sentimental. 
-iunteitetti  tenderly,  affectionately,  -tun- 
teituut  tenderness;  sensitiveness,  -varoln 
1.  -varo^n  tenderly;  gently,  lightly;  (varo- 
vaisestl)  cautiously,  carefully. 

tielma  (lieve)  hem;  skirt;  (syli)  lap;  (povl) 
bosom;  [ottaa  Joku  takaisin]  kirkon  hmi- 
mman  [take  one  back]  within  tbe  pale  of 
tbe  church;  faennon  hoimaM»a  in  Nature's 
bosom,  close  to  Nature's  heart,  on  tbe  lap 
of  Mother  Earth,  out  in  tbe  green  fields; 
ySn  hmim«u9a  in  the  bosom  (1.  lap)  of  night. 
-lapti  babe  in  arms,  baby,  infant,    -tynti 
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bosom  (1.  besetting)  sin;  secret  sin;  (lle- 
venmiln:)  foible. 

tielm*btift  pearl;  (Juomistapubuen:)  sparkle: 
myOs  —  seur.  h*lm«IIIA  (form)  bead(s); 
stand  in  beads;  hikipi»4irai  hoimmiiivMt  hU- 
non  atmmUmm  the  perspiration  stood  in 
beads  on  bis  forehead. 

h«lmMBmuotoinmi  pearl -shaped,  pearly, 
beady,  -pyynti  pearl -fishing,  pearl-dlvlng. 
-vftrlnmi  pearl -colored,  pearly  (white), 
(belmenbarmaa)  pearl -gray. 

h«lmettya  «  h^lmenpryntL 

ll«lml  pearl;  bead;  hmlmiata  Uhty  kmdmketh* 
pearl  necklace,  rope  (1.  string)  of  pearls; 
vrt.  hud*'',  Usi«>'  y.  m. 

h*linl-  (yhd.)  pearl(-)  [esim.  -kmrigto  pearl 
adornment;  -oficp«la«  pearl -embroidery]. 
-kalastut  ks.  helmMpyyntL  -kana  guinea- 
fowl  (1.  -ben),  -kuu  February;  hmiimUnmn 
vmttankwumooM  tbe  Revolution  of  February. 
-lauta  abacus,  (Jkpv.)  counting-frame. 
->nauh«  string  of  pearls  (1.  beads);  (ru- 
kousnauba)  rosary,  -ryyni:  hmlmiryynmiU 
pearl-barley,  pearled  barley:  pearl-sago. 
-•impukka  pearl-oyster;  pearl-mussel. 
-taulu  ks.  helmilauta.  -iuhka  (kaupp.) 
pearlasb.  -vyd  string  of  pearls. 

h^lmiainmi  mother-of-pearl,  halmiaitnappi 
pearl  button. 

h«lmua  hem;  skirt. 

helotllmllnafi  bright -eyed. 

h*lottM  shine;  (sftteillft)  beam,  be  radiant 
[with  joy,  ilosta].  be  lighted  up  with;  Mt- 
nmn  kaavotua  hmloitipmt  tyytypMigyydmatii 
bis  face  was  lighted  up  with  contentment. 

hsipi  (kasv.)  reed  canary -grass. 

h*lpolmmin  most  easily;  mittt  «»  with  great- 
est ease.  h*lpommln  more  readily,  more 
easily;  sooner;  holpommin  aanottu  kwdn 
tehty  easier  (1.  more  easily)  said  than  done. 

heipotti  easily,  readily;  without  difficulty: 
with  ease;  (plan)  soon;  [se  on]  «*  kmrhMu 
[it  is]  soon  (1.  easily)  fixed;  ^  ohiaitavi*- 
«a  olmvm  easy  to  manage,  tractable;  ^  gnla- 
va  (ruoasta:)  easy  of  digestion,  easily  di- 
gested, (very)  digestible;  ^  myttyvU  in- 
flammable; ^  unohtuv  easily  forgotten. 

h*lpota  become  easy  (1.  easier),  be  made 
easy  (1.  easier),  be  facilitated;  (binnasta:) 
become  cheaper,  go  down. 

h*lpottaa  1.  (tr.)  ease  [tbe  load,  kuormaa], 
facilitate,  make  . .  easy  (1.  easier);  slacken; 
(lieventftft,  buojentaa)  mitigate  [a  p.'s  suf- 
ferings, Jonkun  kftrsimyksift],  soothe  [the 
pain,  tuskia],  alleviate,  allay,  relieve;  (an- 
taa perftftn)  yield;  (alentaa)  lower,  reduce 
[tbe  prices,  hintoja] ;  moderate  [one's  fig- 
ure, nlntaa];  9.  (itr.)  grow  less,  abate: 
subside,  go  down;  lessen;  kaappiaa  mi  hml- 
poitanut  (hinnmmta)  smnttiUMSn  the  store- 
keeper would  not  come  down  (1.  would  not 
give  in)  one  cent  on  tbe  price;  ««<#«  «l  nMy 
hmlpoitmHm  the  rain  seems  not  to  be  easing 
up  (1.  seems  to  keep  on) ;  «atf«  <»  tbe  rain 
is  easing  up  (1.  is  not  coming  down  so 
bard  now),  the  storm  is  slowing  up;  My- 
dSntdni  ^  I  feel  lighter  of  heart,  I  breathe 
more  freely  again;  tumka  «  tbe  pain  abates 
(1.  is  growing  less) ;  tnakmn  hmtpotttaniMmkmi 
to  relieve  the  pain;  tuuU  «  there  is  a  lull 
in  tbe  wind,  the  wind  is  going  down  (1. 
subsiding  1.  abating). 

halpotumaton  incessant,  unremitting  [pain, 
tuska].  h*lpottu«  be  facilitated,  be  made 
easier,  become  easier;  be  mitigated,  be  re- 
lieved; abate:  vrt.  helpota.  helpotut  re- 
lief; (huojennus)  ease,  alleviation;  (binto- 
Jen)  reduction:  hmlpotnkmmn  huokm  [inn- 
ne]  a  sigh  [a  feeling!  of  relief:  antmm  *«(. 
pottutu  hinmfm  make  (I.  grant)  a  reduc- 
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tion  m  tbe  price;  •!  imHMMm  *«fp««aft«fa 
mjrSnnmtU  no  allowances  are  made. 

helppo  easy  [task,  tebUvi];  (balpa.  huokea) 
cheap,  low  [price,  binta] ;  hmtpMa  ks.  oUa, 
plUUtft;  ^  roHgmiatnm  mild  punishment;  ^ 
ralamflan  (ruoasta.)  easily  digested,  very 
digrestlble;  hMnmltm  on  kmihki  Mppoa  every - 
thingr  comes  (1.  things  come)  easy  to  him; 
Jb&Mfi  on  ^  piUtetil  takaiain  It  Is  an  easy 
matter  for  him  to  get  back;  m  on  hmlppo 
oMim  uhdM  that's  easy  enough  (l.easy  to  do). 

helppo-  (ybd.)  easy  to  . . .  easily  . .  -ed 
[eslm.  'hoitoinmm  easy  to  manage,  easily 
managed;  -liihhoinmn  easy  to  set  (1.  easily 
set)  in  motion],  -hintalnen  cheap;  hmlppo- 
Mntoinmn  nMytibus  entertainment  at  popu- 
lar prices;  hoippoMniminmn  poinos  Cheap  (1. 
popular)  edition,  people's  edition,  -hlntal- 
•Miia  cheapness;  popular  price,  -kiyitdi- 
nen  easy  (to  manage),  bandy. 

helppon««  ks..holpote. 

helppolaeutuinen  light,  easy  to  pull;  hmlppo- 
aoutainon  vmnm  an  easy  boat  to  pull,  light 
row-boat,  -iajuinen  easily  comprehended 
(1.  understood),  easy  to  understand;  (kan- 
santajuinen)  popular  [lecture,  luento]. 

helppoua  ease,  easiness,  facility;  (huokeus) 
cheapness. 

IMtinkj  Helsbigrors. 

tielako  clatter;  rattle,  rattling;  clank;  rmho- 

itn  ^  clank  of  coln(s).  helakytelll,  hela- 
yttlA  (make  a)  clatter  [with  ..],  rattle; 
Jingle;  (kalskuttaa)  clank;  (solttaa)  twang 
[the  harp,  harppua],  play  on;  kutoohoUky' 
toUS  kmnmastm  bang  the  loom  In  weaving. 
helakyUeTy,  helakytliininen,  heiakytya  rat- 
tling, clattering;  clanking;  (harpun  y.  m.) 
twanging,  helakyvi  ringing,  sounding; 
twanging;  hoUhyvM  oojfto  aburst  of  music; 
hotskyvMi  irmaait  high -sounding  phrases; 
hoiskyvMi  loppaooinnoe  jingling  rimes,  mu- 
sical (1.  melodious)  riming,  helakyi  (make 
a)  clatter,  rattle;  clank;  (helisti)  Jingle; 
(soltostar)  twang. 
h«lakllHlolli  «  holsklhtXJL   helakihdya  Jln- 

Sle,  clink,  clang;  (sonorous)  sound,  hola- 
MitAi  Jingle,  clink,  clang,  ring;  twang; 
holmkMhtMmn  clanglngly;  vrt.  helMhtXJL 

helt«ln«fi  sultry  [day,  paiv&],  hot;  (painos- 
tava)  oppressive:  '^  hoirUUnmn  plUvM  a 
(blazing)  hot  July  day.  helteiteati  sultrily, 
scorchlngly.  helt«layya  sultriness,  oppres- 
siveness. 

heltilinitAn  ks.  hoUitt&mKtSn.  heltlU  ks. 
hoIUtJL 

holtta  (kanallnnuiUa)  wattle,  (tiet.)  carun- 
cle; (slenlllil  y.  m.)  gill  (myOs:  kanalinnun 
^);  (barja-)  comb,  heittamalnen  gill -like: 
comb -like.  helttMieni  agaric;  hmittasionot 
!r!i:  T^mc^^nnTnF:.  flfO'^r.)  Agarlctceff. 

h«il.yminen  if'^tU^iUu^,  rrJf'iitJi^P^.  ni.  httltjr- 
minmn.  h^lVrmittdmyy*  luinHfiumgness. 
Inpunrabflity,  h«ltyftiitdn  unrelenting,  In- 
p][orabk>;   vrt.  talpumAlon^ 

hvHyi  grtiW  li*f>(Jt'r,  >inrif*n,  rel^;nf:  (tulla 
arak.4i,  tli<jsia  nuliu<»rj:j  barome  tr^nder,  get 
s*jrfi:  rtutlft  IlJJtutetuKHi)  J}^  jiioved  (1. 
tfiuf-nerl):  vrt.  hSlt^il^  ^  itkwm&an  (\.  it' 
kaun  ].  kyynmliin)  be  Tnt>vef|  to  t^ars*  melt 
into  fL  ^IC  dlff^nTved  Iti)  tear^;  hMn  ttuui 
hmiiyifUntii  (\.  tytl^mtntU  htitytf&n/  he  felt 
tiiii  lieatt  !^>rti^ii,  MUt  htttyoSt  Xh*'  feet  get 
jUite.  fiti«fi  htityy  ajattUttta  * .  i^cift'.S  heart 
Is  atiflpried  (L  r^^ltiiU)  at  t\m  Ihourrlit  or  . . . 

|i«lv«  bu^k:  rka^vj  ^raie,  iftriiirmH  lamella; 
rnirklto)  lobe;  heip»9t  htjf«k^p  ch«fr 

|i«t¥s|inin«n  Inrf^rfiAU  hPlllsli:  vrt.  pirullinon. 
h«tv«iinKon«  inrt^rnaL  tniif^hirip.  h«lv«tt4  hell; 
A#ii.i#tin  ruhtintis  prill***'  or  <larkiU";*s;  hot- 
v*tin  tnMkai  [t»in»  nf  hel}  (l.ot  th(?  fjEimned) ; 
mtnt  httvmttiin  go  to  bell! 


Ii«iy  (koriste)  spangle,  tinsel;  (helistin)  rat- 
tle; hotyt  trinkets,  personal  adornments: 
twwhanmUmioim  hoiyiS  gewgaws,  baubles, 
trinkets,  -levy  (mus.)  cymbal. 

helihdelii  be  ringing;  Jingle,  tinkle;  sound: 
vrt.  helMhtXJL  heUUidya  clang;  (kumeampl) 
clank  (my6s  esim.  rahan);  (kilahdus) 
clink,  tinkle:  (ylelsemmin)  ring:  Imfon 
hmUUtdyM  sound  Of  singing.  h«lAMyttli 
(cause  to)  ring,  clang;  sound;  tinkle; 
(eslm.  harppua)  twang;  (kajahduttaa) 
strike  up  [a  song,  laulu];  Mln  hotMhdytti 
UmHnaa  pyyt9Mkmmmn  hUfmUwrnttm  he  tapped 
on  his  glass  for  silence. 

h^lihtU  ring,  clang;  (kilahtaa)  Jingle,  clink; 
(kuulua)  sound;  ^  kmunOita  be  sonorous, 
ring  fine,  (esim.  niml)  sound  well;  MMni  ^ 
UrMkgoitM  the  voice  sounds  like  steel. 

h^lljlvi  ringing  [laughter,  nauru],  clang- 
ing; (solntuisa)  sonorous  [voice,  &&nij; 
(kaikuva)  resounding,  resonant. 

h«liti  fprees.  holMJUn)  ring;  sound:  (kal- 
kua)  resound  [with,  Jostakin].  heliyttii 
ks.  helMhdrttllL 

hemmoialla  coddle,  (over)indulge.  pamper: 
(hyv&Uli)  pet,  fondle;  '^  pUdtto  (I.  pUoiUe) 
spoil  (by  coddling);  (pllalle)  homnmoimiiu 
Impai  spoiled  child;  IbommoMolonMllo  pUottu 
spoiled  (by  indulgence),  tieinmottelemlnen, 
hemmottelii  coddling,  (over)  indulgence: 
petting,  fondling. 

h«inorroldl  (per&pukama)  pile(s). 

h«mpeya  sweetness,  graclousness;  (sulo) 
charm(s),  grace(s);  (herttaisuus)  loveli- 
ness; (vienous,  pehmeys)  softness,  gentle- 
ness; (hellyys)  tenderness;  (kukoistus) 
bloom;  naimotlinon  '^  womanly  sweetness, 
feminine  charms,  hempei  sweet,  dulcet 
[tone,  sointu],  mellow;  (suloinen,  herttai- 
nen)  charming,  gracious,  graceful,  lovely; 
(vleno)  soft,  gentle;  (hella)  tender,  affec- 
tionate; homtpmMi  9avmimt  mellow  tones, 
sweet  melodies;  ham  on  hompoitmmUIMMn 
she  is  in  her  bloom;  foonfo  on  hmmpoim- 
mttlMMn  nature  is  at  her  loveliest. 

hempeiOmleiinefi  tender  (-hearted),  -mieii- 
tyya  tenderness  (of  heart),  tender-hearted- 
ness, soft-heartedness:  affection. 

hempeitti  softly,  gently;  (hellilsti)  tender- 
ly; (sulolsestl)  sweetly,  charmingly,  beau- 
tifully. 

hempeiaydiminon  tender(- hearted). 

hempponon  (elflint.)  gray  linnet. 

hempukka  sweetheart,  (Jkpv.)  best  girl. 

henaeillnen  spiritual;  (uskonnollinen)  re- 
ligious, sacred  [concert,  konsertti];  (pa- 
pillinen)  ecclesiastical  [order.. sAftty].  cler- 
ical, ministerial;  «  tUUty  (myOs:)  the  cler- 
gy, henoelilaeati  spiritually,  hengeliityya 
spirituality:  (uskonnollisuus)  religiousness. 

henoenllahdlttiit  shortness  of  breath;  diffi- 
cult breathing:  (laak.)  asthma,  -atla  matter 
of  life  and  death;  vital  question;  vrt. hengen- 
rikos.  ^atua  (means  of)  sustenance,  sub- 
sistence, -hoimolainon  kindred  (I.  congenial) 
spirit:  affinity;  ho  ovmt  honionhoimolmisio 
they  are  kindred  spirits,  -holmolaltuut  con- 
geniality of  mind  (I.  soul). spiritual  affinity. 
-haitto  [one's]  last  breath;  death  (strug- 
gle), -hitu  breath  of  life;  m'inAonan  kan 
minnooa  on  hongenhituakoan  (iMUoHM)  as 
long  as  I  have  a  breath  of  life  in  my  body. 
-hitl  deadly  fear,  mortal  terror;  (myOs  = 
hengonvaara;  oi  siUU  mitiUin  hongonhHtaH 
olo  (Jkpv.)  that's  no  matter  of  Mfe  and 
death,  no  particular  hurry  with  that;  olla 
hongonhUdHooa  be  in  danger  of  one's  life. 
-lahjat  mental  (1.  spiritual)  endowments 
(1.  gifts),  intellectual  gifts,  talents;  (ftlv) 
intellect.  -lihtA  (day  of  one's)  death;  one's 
last  breath,    -pelaatut  life-saving;   (yhd.) 


h«n«Mpittvi 

ks. 

cap] 
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p«lMtus-.  -pitivi  ks.  ilmanpiUvl.  -rlko« 
ital  crime,  -tuou  product  of  one's  gen- 
ius, product  of  the  mind,  -vawa  danger  of 
death,  (deathly)  peril,  mortal  danger*.  •!!« 
A«iiflr«mMMraM«  be  in  danger  (1.  peril)  of 
one^  life,  -vaaralilnen  perilous  [enter- 
prise, yritys],  dangerous;  mortal,  deadly 
[wound,  baava]:  murderou".  -vaaralllsetti 
perilously;  mortally  [wounded,  baavottu- 
nut].  -vaarallltuiit  perilousness;  peril: 
deadliness.  -veto  breath;  yhdmrnsU  hmnfn- 
vd—m  in  one  (I.  in  a  single)  breath;  vii- 
mmimmmn  hmngmnvrnt—n  saakkm  to  one's  last 
breath,  -vuoro  breathing-space,  time  (1. 
chance)   to  breathe. 

h*ng«tt5myyt  (kuv.)  lifelessness.listlessness. 

hen««tir  genius  (pi.  genii);  tutelary  god- 
dess:    (Buojelushenki)     guardian     i^plrU: 

vrt.    hAltlaUj'. 

tiengvi^  lireless;  (kuollut)  dead. 

henglllclpafko  il.  v,>  census,  -pantu  re^i^- 
tered  as  residing  [In  ..,  Jo^saklnh  rosi- 
dent    [In  .  .1. 

h«iiglMtei«va  living;    . ,  aljv«. 

henflltlft:  (tav.)  hmneUtimmi  organs  or  res- 
pt  rat  Ion.  re<^plfatory  organs,  hanQlttiinl- 
n«n  breattilriR,  r^sii I  ration. 

hanglttlA  breiitTie  [hc^avily  (L  deep  and 
heavy),  ra^^kaastl]:  (eslm.  kitsvelstat)  re- 
spire: -<-  if  Aids  iMymin  ktahkttm  fmy^4:> 
lakt^  a  deep  (1.  a  full)  braatli;  ^  rmtitia 
ilmaa  bfeache  tin)  the  trf*»h  sir,  i^^t  n 
I>r«ath  of  (Tresh)  air;  ^  titMMniMS)  brpathe 
in,  (tlet.)  inha]{^:  -^  al^t  hrtiAlht^  out,  (tier) 
exhale;  aita  h^ngitt&miitta  imld  OTie'!^ 
br^atli;  vrt,  hen«MlitiiM. 

h«ngKvi  breathing.  r^^spJritliiiTi:  (hi^nkn 
broath;  hmsitymtaan  pid*{Un  f\.  pidUttM- 
tn)  holdlniBT  the  brpfilTi,  brpalTilflSsny) ; 
kwinotmbtfinmn    ■-^    ftrtirlrliil    rf'spErntlOti. 

hftitgitysl.ftlln  ro^piraiory  organ.  -h«rjoitJi 
br^^aihiriK^ejscrfzls**.  -lalbos respirator.  -feUi 
breathing 'hole;  (JM.4S&,  eAm^  liytkpfio 
blow-hole. 

hengihilva  breath,  gasp:  yhdttt^  hmngnh' 
dyht^tta  U\  one  O-  II)  a  ^liifcie)  brt'iitliH 
hengihtU  hreaihe,  take  (s)  bri^ath.  fete  h  a 
brfaih,  g^et  ont^^s  breath:  fft^T;  rif*vJihtHfl) 
rest;  mntua  hmvosUn  hmngUhtMU  let  the 
horses  breathe  (1.  have  a  breathing -spell). 

hengitiymfnen  shortness  of  breath,  breath - 
lessness.  hengitiynyt  out  (1.  short)  of 
breath,  breathless,  hengiatya  —  henglUty- 
mia«n;  §no9ta  itsmnMS  hmngMstyhHin  run 
oneself  out  (1.  run  until  one  is  out)  of 
breath,  hengiatyttivi  . .  which  causes 
difficulty  in  breathing,  taking  away  the 
breath,  breathless  [speed,  nopeusl.  hen- 
giatyttli  take  away  the  breath,  put  . .  out 
of  breath,  make  . .  breathless,  hengistyi 
get  out  (1.  short)  of  breath,  become  breath- 
less, lose  one's  breath. 

henkevyya  animation,  vlvaclousness,  vivaci- 
ty, hankevi  animated,  vivacious;  intelli- 
gent; (Sielukas)  soulful;  htnkmvU  kata€ 
animated  expression;  htnh^vat  mUm&t  vi- 
vacious (1.  animated)  eyes,  henkeviati  In 
an  animated  manner,  vivaciously;  intelli- 
gently. 

hanki  spirit,  (Joskus:)  ghost:  (hengitetty 
ilma,  neng&hdys)  breath;  (elftmft)  life: 
(henkilO)  person:  (ilma)  air;  hmngmlin&n 
ks.  maksMi;  [riittfiil  tuskin]  hmngmn  piti- 
mihti  [is  barely  sufficient]  to  keep  body 
and  soul  together;  [olla,  pysyft,  pftftstaj 
hmngimBM  [be,  keep,  escape]  alive;  henken- 
•a  mdmat&  for  one's  life,  for  dear  life,  to 
save  one's  life;  hmnkmnaU  hmtpMa  (\.  uhat- 
Im)  at  the  risk  of  one's  life:  hmnhm^  hchti 
. .  a  head,  per  head,  each  fesim.  mm  gmmme 
hakwi  dmUarim  hrnnkmH  hchti  (mlesta  kohti) 


we  recelTed  two  dollars  each  (1.  a  head)], 
apiece,  (esim.  Juhlapidolasa:)  a  plate;  hmn- 
JMUbi  ptdiHtymUmn  holding  one's  breath, 
breathless  [huom.  odottipmi  hmnhmMSn  pi' 
dMtmUmn  were  in  breathless  expectation] : 
hmtMin  ks.  herKttXft,  JKttXft,  JUdK;  hmnhi 
oii  h  liUiUnyt  life  was  already  extinct; 
aimn  ^  the  spirit  of  the  time;  foV/cn  ^, 
hirjoMwrn  vMHamva  «»  the  tone  of  the  book : 
elf«  hmngmu  /oMoJUn  be  registered  as  a 
resident  of  (1.  in)  ...  be  liable  to  taxation 
in  (1.  at)  ..;  pvM  «  the  Holy  Spirit  (1. 
Ghost):  «l«fM  oii  viiai  hmnhod  five  persons 
were  present  there,  there  were  five  people 
there;  mUttU  #1  h^ngimMS  pSSs^  (niy£is:> 
vosi  rjinnot  r^o  llierf^  ami  live, 

Hoiit(l«lifna   Biiim  life, 

henfclen;  mAnaAja  (eaunjnanaftia)  emilmnter: 
(poi9mjinaaja>  etorctsi.  'p>manaui  (esitiv 
manaus)  calling  up  (on  spirits:  (poisma- 
naud>  e^iorclsm^ 

heflltlh1aT«Pi:  otU  hmnkihiet^mrirBM  Mvt  otUy 
a  spark  af  life  l^ft,  be  jtiat  alive. 

haiililln;;h«fittAJi  one  who  revives  fL  re- 
vived >,  reviver.  -Kerlty*  fesim,  hukku- 
neen)  resuscitation,  restoration;  (ettip. 
kuv.)  revival,  -hvritysyrltyt  {hiikkiineeu 
y.  m.)  ntlempt  at  re.siisritailoTi.  *heriinil>- 
nen  resuscuaiion,  i^onjiriff  to;  (Kuv.)  rp 
awakening",    n^vfval.     -jiAnyt    L    (a  )    ftut* 

ViVlng.    II.  (i..;   i,;AiViVur. 

hankllklrja  census  list;  list  of  taxpayers. 
-kirjotua  (1.  v.)  census.  -kirJurl  1.  -kirjoi- 
taja  government  clerk  [in  Finland]  whose 
duty  it  is  to  prepare  census  lists  and  su- 

Eervise  collecting  of  taxes.  -luett«lo  « 
•iildklrja.  -lUkiri  (perhel&AkAri)  family 
physician;  kuninkaan  hmnhHHMhUH  physi- 
cian in  ordinary  to  the  king. 

hankll5  person:  (erikolsesti  huomattu)  per- 
sonage; (yksilo)  individual;  A^nJUfae  (nftyt- 
telemftssa)  cast  (of  characters),  dramatis 
persons;  oMimnonudmmi  hmnhitSt  (lllk.)  the 
parties  concerned;  himtoridUinmn  ^  histor- 
ical personage,  person  (well-) known  in 
history;  iotkut  hmnkUBt  (myOs:)  some  peo- 
ple; kmdni—  ^  an  illustrious  personage; 
nMytmlmHn  hmnhUSt  the  cast  (1.  Characters) 
in  a  play,  (lat.)  dramatis  persons,  henkl- 
Idlitii  personify,  (im) personate,  hankl- 
Idltymi  personification.  hankilAltyi  be- 
(come)  personified. 

henkiid||kohtaln«n  personal;  individual,  -koh- 
talsaatl  personally,  in  person;  han  vaivoi 
9ita  hmnhashohtmiMmaH  be  attended  to  that 
personally  (1.  himself),  -kunta  the  em- 
ployees; (tait.)  personnel;  Innttorim  \po- 
Uimiloitokmmn]  hmnkUBhunta  the  Office  [the 
police]  force;  Uhttmn  [tmattmrin]  hmnhitS- 
hunta  the  employees  (1.  the  force)  at  a 
mill  (1.  of  a  factory)  [of  a  theater].  -Hike 
passenger  traffic. 

henkildlllnan  personal.  henkllAmuuio« 
change  in  the  cast  (1.  force  1.  staff,  vrt. 
henkiltfkunta). 

hankllmaallma  spirit(dal)  world,  world  of 
spirits,  -meno:  hmnhimmnoMaa  (oieoa)  en- 
tirely overcome,  ready  to  drop  [with  fa- 
tigue, v&symyksesta],  on  the  point  of  col- 
lapse. 

henklnen  mental,  intellectual,  spiritual;  «» 
ravinio  food  for  the  mind,  spiritual  sus- 
tenance; —  tyS  intellectual  (1.  mental) 
work;  hmnhismt  hyvyt  mental  (1.  Intellec- 
tual) powers. 

-henklnen  (yhd.)  . .  of  . .  persons  (1.  people) 
[esim.  vHmi^  . .  of  five  persons  (1.  people) : 
huom.:  viiBi^  kmmitma  a  committee  of 
five] ;  vrt.  myOs:  sitkeK^,  vakava^  y.  m. 

henklRolento  spiritual  being,  spirit,  -patio 
1.  (a.)  outlawed,  proscribed.    II.  (s.)  out- 
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Itw.  -ralMi poll-tax,  captutton  (tax),  -rakko 
(elifnt.)  air-bladder,  -raiki  alr-bole,  (eslm. 
tynnyrln)  vent-bole  [tn  a  cask,  etc.];  air- 
escape;  vrt.  h«acltysr«ikl. 

hanklaaaii  mentally,  intellectually;  spiritual- 
ly,   hanklayya  spirituality;  Intellectuality. 

henkiltappl  vent-plug-,  vent -per.  -toreet 
(tbe)  last    Struffple;    •Um   hmnkHw^t 


be  breatbinr  one*s  last,  be  at  tbe  point  of 
deatb,  atrurrle  (1.  grapple)  witb  deatb,  be 
In  tbe  last  agonies,  -torvl  windpipe; 
(anat.)  tracbea;  InnUtmrvmn  tvirnhdua  bron- 
cbltla  -vttkuutlaa  write  a  life  insurance, 
insure;  hmmUvmkuuitmm  HgtmaS  insure  one's 
Ufe. 

henklvakaotua  life  Insurance;  (Engl.,  myOs) 
life  assurance,  -tttlamiea  (life)  insurance 
agent,  -kirja  (life  insurance)  policy,  -mak- 
au  (life  insurance)  premium,  -yhtid  life 
insurance  company. 

henkilvartija,  -vartio  body-guard;  life- 
guard, -variloviki  (lire-)guards;  ks.  kaar- 
tL   -varo  ks.  henUnJuu 

hankll  breatbe;  vrt.  hnokiw. 

henkonan  (kiel.)  aspirate. 

hankaallt  suspenders,  braces. 

hankurl  vent-peg  (1.  -plug). 

hankilati  draw  breatb,  get  one's  breatb, 
breathe,  gasp,  hankilay  breatb;  gasp,  ban- 
klya  breatb;  (tuuien)  puff,  waft;  mlnJF 
imBim  hMnmm  hmnkMykm^nBM  poahMmni 
(myOs:)  ber  breatb  fanned  (1.  toucbed) 
my  cbeek;  tmAmn  hmnkMym  breath  Of  air, 
puff  of  wind. 

hannoa  have  tbe  heart  to  . . ,  find  it  in  one's 
heart  to  .  .;  hmtmomaitm  h^HUtaM  MniM 
without  liking  to  wake  him  up;  «n  hmnn^" 
noe  tmMM  Hts  I  bad  no  heart  to  do  it,  I 
could  not  bear  to  do  it;  vrt.myOsrutkaltaa. 

hannoati  tenderly,  softly;  delicately,  finely; 
vrt.  hMito. 

hannola  (prees.  hmniommn)  grow  tender;  be- 
come (more)  slender  (1.  delicate). 

Manrik  Henry. 

hanto  delicate  [child,  lapsi],  tender  [plant, 
kasvl] ;  (kasvuitaan)  slender  [form,  varta- 
lo],  thin;  (pienl)  tiny;  (helkko)  feeble, 
weak. 

Iiantolmlalliian  tender-hearted,  soft-hearted; 
emotional,  -miallayya  tender- (1.  soft-) 
heartedness.  -rakantalnan  of  slender  build, 
slender,  delicate;  (bintel&)  slim. 

hantoua  delicacy,  tenderness;  slendemess; 
vrt.  li«Bto. 

hanttu  ks.  li«aqmUca. 

hapo  —  li«Ton«ii.  -katti  (el&int.)  green  grass- 
hopper, locustid.  -lattl  (kasv.)  boletus. 

haf>paa  Hebrew;  m  on  Mnmlim  hmpvma  it  is 
ail  Greek  to  him.  happaalainan  I.  (a.) 
Hebraic (al),  Hebrew,  n.  (s.)  Hebrew,  hap- 
paalalaaplatola  Epistle  to  the  Hebrews, 
hapraankiali  Hebrew. 

hara  (Juusto-)  whey. 

harahtaa  trickle,  drop;  percolate;  '^  aaUfc 
rl.  nMhyvUn)  ooie  out;  vrt.  vidiJitM. 

Iiaralnan  wheyey.  harajuuato  cottage- 
cheese,  haramainan  whesisb.  harautua 
turn  to  whey,  get  (1.  go>  wheyey. 

hara:  hmrmOim  ks.  smUmi:  hmrHtta  oUm»9mmn 
when  (1.  while)  awake;  hmrmamttn)  awake, 
in  a  waking  state;  Mm  hmrMia  be  (1.  lie) 
awake;  pHMM  hiakuim  hmrmiua  keep  one 
awake;  vrt.  vahr«(tlla). 

haraa  ks.  harJeUL 

harai  (runsas)  abundant,  copious,  plentiful. 

harhiiainan  hornet,  harhlliiapaai  hornet's 
nest. 

haHatalaniliiafi,  harlataly  threatening,  shak- 
ing [one's  fist,  etc.]  at. 

hariatalli:    --    hUmktMm    [nyrkkiAAn,    kep- 


pi&ftn],  '^  imimkmim  [nyrkUlUn.  keplllUn] 
shake  [one^s  fist,  one's  stick]  at  one. 

hariatiininan  i.  ->  h«rlat«lMdaaa;  9.  (kor- 
vien)  pricking  up. 

harlttil  1.  -ni«rUt«mi:  ^  Bmrmmmm  /alfa- 
kwdtm  Shake  a  (1.  one's)  finger  (wamlngly) 
at  one;  9.  ^  kmrvimamprlct.  (up)  one's  ears, 
cock  one's  ears. 

harja  I.  (a.)  ignominious,  wicked,  mean.  II. 
(s.)  (raukka)  wretch;  (berjaus.  hipel)  in- 
sult, contumely;  Hf  h^rfm  that  wretch! 
the  villain! 

harjaaja  reviler;  (parjaaJa)  detractor,  de- 
famer;  (pyhyydan-)  blasphemer,  railer. 
harjaaminafi  reviling,  revilement;  defama- 
tion. liarjMva  abusive;  libeKDous  [writ- 
ing, klrJotus];  defamatory;  h^r^mmmmm  Urn* 
tnm  Of  libelous  (1.  defamatory)  character; 
kfimmom  pahmtmpm  fmyOs:  Jrfr#«fvaf«p«> 
abusive  language,  harjaavaati  abusively, 
libelously. 

harjalnlml  abusive  name  (1.  epithet). 


abusive  (1.  insulting)  word;  invective. 

harJata  abuse,  revile,  traduce,  calumniate; 
rail  at;  (parjata)  defame,  detract;  (pilkata 
pybii  asioita)  blaspheme. 

harjaua  abuse,  reviling,  revilement,  calum- 
niation; defamation;  (lak.)  libel.  -Iialu 
desire  to  abuse,  -tialuinaii  likely  to  abuse, 
abusive,  -kirja  abusive  letter.  -kipJatua 
libel (ous  article);  (pilkkakirjotus)  lam- 
poon, -nimi  ks.  hMTjanlmL  -puha  abusive 
speech,  denunciation,  -runo  libelous  poem; 
lampoon,   -aana  ks.  li«rJ«MBiL 

hapjati  (prees.  hmrkmMn,  hmrkmtmm)  cease 
[to  . . , .  .-Ing],  stop  [.  .-Ing],  desist,  (tau- 
ota)  come  to  a  standstill;  (ruveta)  begin. 
set  about,  take  to  [drink,  Juomaan];  «« 
hmtkmhBi  Stop  for  8  moment,  pause;  ^  iMI' 
Umn  Iwnmmmm  fall  into  one's  old  habits  of 
intemperance,  start  drinking  agam,  go 
back  to  drinking;  '^  tmUkmiuf  give  o.s.  up 
to  laxlness  [huom.  HMm  on  hmrimnyt  Imim- 
kmkai  be  l8  taking  It  easy];  ^  9mtmmmatm 
cease  (1.  stop)  raining;  hmrhBa  h  stop 
that!  enough  of  that! 

harkaiminan  ceasing,  stopping;  (K>ppu)end. 
harkaimlttt  Incessantly,  unremfttingly: 
without  intermission  (1.  cessation),  with- 
out ever  leaving  off;  (alltulsesti)  constant- 
ly, steadily,  harkaimittdmyya  unremit- 
tingness;  persistency.  harkaimlttAmiati 
Incessantly,  unremittingly,  harkaimttdn 
incessant,  unceasing,  unremitting,  never- 
resting;  (keskesrmfttOn)  uninterrupted; 
(iatkuva)  continual;  (alituinen.  kestivft) 
steady,  constant,  perpetual. 

harkiatyi  become  (more)  sensitive  (1.  deli- 
cate Jne.,  vrt.  herkkl);  htrUatynyt  sensi- 
tive, delicate. 

harkku  delicacy,  dainty;  (herkkupala)  dain- 
ty bit,  titbit;  hmrkut  delicacies,  dainties; 
M  9i  mitnt  mHMn  h^rhkwm  that  was  no 
dainty  morsel;  tMmahan  on  hmrhhtm  why. 
this  tastes  good  (1.  fine). 

harkkuilla  ks.  h«rkutolla.  harkkulnan,  hark- 
kulaa  ks.  h«rlralllnen. 

harkku  II  kauppa  dellcatessen-shop.  -palft 
dainty  bit.  choice  morsel,  delicacy,  titbit. 
-p«yU  table  loaded  with  delicacies,  lux- 
urious table,  -ruoka  dainty  food;  (mlell- 
ruoka)  favorite  dish;  hmrhknmomt  table 
delicacies,  -aieni  (kasv.)  agaric;  olfcM 
hmrkkuMieni  common  (cultivated)  mush- 
room, (ransk.)  champignon;  Upmltinmn  hmrk- 
kamimni  horse -mushroom,  field-mushroom. 
-auu  sweet  tooth;  epicure;  go(u)rmand. 

harkkyya  sensitiveness  [to.  Jollekln];  sen- 
sibility, susceptibility;  vrt.  herkkl. 

harkki  sensitive  [balance,  vaaka;  disposi- 
tion, luonne];    (etup^  IX^^^iXU'^l^t*:)   sensl- 
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ble  [to,  Jollekln],  impressionable,  impressi- 
ble; (arka)  delicate  [conscience,  omatunto; 
ear  for  music,  (musiikkl)korva].  tender 
[heart,  sydftnj;  (altls)  prone,  prompt, 
ready;  (vastaanottavainen)  susceptible; 
liable  [to  disease,  taudille];  (taipuvainen) 
disposed,  inclined,  apt  [to  ..];  >«  ioUmkin 
sensitive  to  [cold,  kylm&lle],  susceptible 
to  [all  pood  influences,  kalkille  hyville 
vaikutteille};  «  jotakin  tmhemMdn  apt  to 
[gro  mad.  suuttumaan;  gret  stout.  lihoa- 
maan],  prone  to  [ang-er.  suuttumaan]; 
disposed  (I.  quick)  to  [take  offense,  louk- 
kaantumaan],  easily  (I.  readily)  .  .-ed 
[esim.  '^  ithtnUMn  easily  moved  to  tears; 
'^  loukkaantumaan  easily  offended;  ^  pm- 
laBtymUMn  easily  frigrhtened] ;  «*  laokmm' 
mamn  (pyssy)  fine  in  tbe  trigrger;  >«  pmlSt' 
tymdSn  (myOs:)  timorous;  >«  auuttummmn 
(myOs:)  irascible,  touchy;  ^  sytiymManyis. 
herklUtisyttyvK;  >«  nni  llfrht  sleep;  ^  vmi- 
huttmilU  open  to  impressions,  susceptible, 
impressionable;  hSn  on  >«  loukkmantnmaan 
(myOs:)  he  takes  offense  readily,  he  is 
ready  (1.  quick)  to  take  offense;  Impsmu 
on  «  (kaikmnlmiHUm)  vaikuttmlU  Childhood 
is  an  impressionable  period. 

herkkilliikuinen  easily  moved  to  tears, 
ready  to  cry.  -korvainen  . .  with  a  delicate 
(1.  keen)  ear  [for  ..].  -tuoniolnen  easily 
affected;  susceptible,  sensitive;  emotional, 
tender-hearted;  sympathetic;  impulsive. 
-^uonioitetti  susceptibly,  sensitively,  -luon- 
ioltuua  susceptibility,  sensitiveness;  emo- 
tionalism; impulsiveness,  -luuioinen  (berk- 
k&uskoinen)  credulous:  grullible.  -mlellnen 
delicate;  sensitive;  emotional;  Impulsive: 
(herkkAtuntolnen)  tender,  susceptible; 
(pehmeftmielinen)  soft-hearted,  -oppinen 
quick  (to  learn),  smart,  -eulnen  ks.  helUI- 
sidnen.  -eydiminen  ks.  herkkKmiellnen. 
-eydimityya  soft-heartedness,  susceptibili- 
ty; emotionalism.  -iunt«lnen,  -tunt«lnen 
sensitive,  easily  affected;  impressionable; 
(hienotunteinen)  delicate;  (arkatuntolnen) 
tender;  on  horhMtnntoinmn  (myOs:)  has  a 
tender  conscience.  -tunt«ltettl,  -tunioltee- 
ti  sensitively;  delicately.  -iunt«ituua, -lun- 
tolauut  sensitiveness,  susceptibility;  deli- 
cacy; tenderness,  -unlnen  1.  (helposti  nuk- 
kuva)  easily  put  (1.  sent)  to  sleep;  2.  (her- 
kflsti  heranvft)  easily  awakened,  light 
sleeper;  amUmnmn  hmrkMuninmn  huin  hUn 
al  ooi  ,.  such  a  ligrht  sleeper  as  he  is,  can- 
not .  .  .  -unltUUt:  hanmn  HerhhSuniButtten- 
•a  ••iitti  ..  the  fact  that  he  was  a  ligrht 
sleeper  accounted  for  . . .  -uakolnen  cred- 
ulous; confiding';  (narrattava)  gullible. 
-iiakoifetti  credulously;  unsuspectingly. 
-Mtkoituua  credulity,  credulousness;  gul- 
libility. 

herkMlfinen  delicious  [fruit,  hedelmtt],  dain- 
ty, choice;  sumptuous  [repast,  aterlal. 
luxurious  [table,  pOytA].  herkullitetti  de- 
liciously,  daintily;  sumptuously:  harknlti- 
9€9ti  katmttu  pSytM  luxuriously  spread 
table,  table  loaded  with  luxuries  (1.  deli- 
cacies), herkulllauua  deliciousness,  dainti- 
ness, delicacy. 

herkutella  fare  sumptuously;  ("pitftA  hyvift 
p&iviA*')  make  o.s.  comfortable,  take  It 
easy;  (hekumolda)  live  (1.  revel)  In  luxury. 
herkutteleminen  «  herkuttelu.  herkuttell- 
J«  sweet  tooth;  epicure;  go(u)rmand. 
herkuttelu  sumptuous  fare,  revel  in  luxury. 

herkiati  sensitively,  susceptibly;  (helposti) 
easily,  readily;  (kevyesti)  lightly.  -Illkku- 
v«  mobile,  light,  -euuttuva  touchy,  irasci- 
ble,  -eyttyvi  (very)  inflammable. 

hermeettlnen  (ilman-  1.  hengenpitAvft)  her- 
metic(ai). 


hermo  nerve;  hmnmotam  kaypM,  hmrmoja  M- 
riayttMvM  agitating  to  the  nerves,  nerve- 
shaking,  nerve-racking  (1.  -rending);  hmr- 
mo/a  kiihotfvm  (L  MnytiMvM)  irriUting  to 
the  nerves,  grating. 

hermo-  (yhd.)  nerve-  [esim.  -fcocfcos  nerve - 
center;  ^kwulos  nerve-tissue;  -mIo  nerve- 
cell;  -stfo  nerve-fibre],  nervous  [esim. 
'hmikkatu  nervous  debility;  -koktmuB  nerv- 
ous attack;  'tUrMhdy  nervous  sbock].  ^mO- 
v«ut  paralysis  of  the  nerves,  nervous  apo- 
plexy, -heikko  weak-nerved,  nervous. 

hermojalkarkaiaeva  1.  -vahvltUva  ..  that 
strengthens  the  nerves,  bracing;  tonic; 
stimulating,  invigorating. 

hermoRkaivo  nervous  membrane;  (siUnAn) 
retina,  -kimppu  bundle  of  nerves,  -kipu 
neuralgic  pain(s),  neuralgia,  -liike  nerve - 
tonic;  nervine. 

hermonpii  end  of  a  nerve. 

hermoHaalrfta  . .  with  diseased  nerves; 
(IftAk.)  neurotic,   ^olmu  (anat.)  ganglion. 

hermotto  nervous  system. 

hermoetua  get  (1.  become)  nervous,  her- 
moatumlnefi  nervous  irritability;  nervous- 
ness, hermoetuneeetl  nervously,  hermoe- 
tunelauua  nervousness;  nervous  tempera- 
ment, hermoetunut  nervous;  fidgety;  (&r- 
tyinen)  irritable;  hmrmomtunai  mtimUmlm 
state  of  nervous  excitement  (1.  tension), 
high-strung  condition,  hermoatua  nervous- 
ness; nervous  excitement,  hermoetuttaa 
make  . .  nervous,  set  [one's]  nerves  on 
edge,  key  . .  up,  irritate;  cause  nervous 
irritation;  grate  upon;  mimm  hmrmottuHmm 
hUnan  tdihdnmn  naikuinkatum  I  am  Sick  Of 
his  continual  nagging,  his  continual  nagging 
makes  me  nervous,  hermoatuttava  nerve - 
trying,  nerve-racking;  irritating  (to  the 
nerves);  exciting,  hermoetuva:  halpoati 
harmomtmfa  easily  agitated  (1.  excited  1. 
upset),  irritable,  excitable,  hermoetuval- 
auua  nervous  Irritability. 

hermoBairky  neuralgia,  -uuti  nervous  dis- 
ease; (hermoheikkous)  nervous  debility. 

hermoton  nerveless;  unnerved;  myOs  —  kor- 
voton.  hermottomaati,  hermottomuua  ks. 
horvottomasti,  hervottomuus. 

hermoBtulehdua  (lAAk.)  neuritis,  -vanytyt 
nerve -stretching. 

heme  pea;  hemomt  peas,  (vanb.)  pease; 
hamman  pdkm  ks.  hemepallco;  vrt.  myOs: 
hiki*'.   herneenmuotoinen  pea-shaped. 

hernelljauhet  ground  peas,  -kaavi  legumin- 
ous plant,  --keltto  pea  soup,  -kukka  pea- 
blossom,   -maa  pea- field. 

hernemilnen  pea-like. 

hernejipalko  pea-pod,  peas(e)cod;  (kaav.) 
legume  of  the  pea.  -palto  pea- field,  field 
of  peas,  -puu:  aipmrimiminmm  hamapmt  Si- 
berian pea- tree,  -rokka  (green)  pea  soup. 

herpaannuttaa  ks.  horpauttaa. 

herpaantua  get  lame,  be  lamed,  become  un- 
nerved; (halvaantua)  be(come)  paralyzed 
(myOs  kuv.);  (hOltyi)  grow  lax,  slacken; 
(veltostua)  flag,  languish;  vrt.  herpautua. 
herpalaeva  paralyzing  [effect,  vaikutus], 
crippling;  (lamaannuttava)  slackening,  re- 
laxing. herpalaU  paralyze,  cripple;  (tehdA 
hervottomaksi)  unnerve;  (lamaannuttaa) 
slacken  [the  interest,  mielenkiintoa] ,  re- 
lax, weaken,  herpauttaa  paralyze,  cripple 
(molemmat  myOs  kuv.);  stun;  (tehdi  her- 
vottomaksi) unnerve;  (heikent&A)  weaken, 
debilitate;  enervate  [the  body,  ruumis- 
the  mind,  miell];  (hOllentU)  relax  [the 
discipline,  kurll.  herpautua  be  stricken 
with  lameness,  be  paralyzed  (myOs  kuv.); 
(lamautua)  slacken,  abate,  relax;  (veltos- 
tua) droop,  languish,  grow  weak,  lose 
strength;  vrt.  pautua.    herpautunut  para^ 
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lyzed,  lame;  (puutunut)  numb;  vrt.  Imf- 
pontnirat.  harpouiua  ks.  h«rvot«.  h«ppou- 
iunut  limp,  lan^ld  [Interest,  mielenkltn- 
toj,  enervated:  lax;  (puutunut)  numb, 
(Jkpv.)   . .  rone  to  sleep. 

hMTa  gentleman:  (yli-,  korkea  «»)  lord: 
(isAnti,  mestarl)  master:  (arvonlmeni  tai 
puhuttelusanana  sukunimen  edessft:)  mis- 
ter [kirjotettaessa  alna  lyti.:  Mr.],  (pu- 
huttelusanana, yksin&An:)  Sir;  hmrrain  pn- 
kuim  men's  clOtbUur;  Hmrrm  Jammiml  good- 
ness gracious!  dear  me!  good  heavens! 
Hmrrm  K.  Mr.  K.;  Hmrrm  tdm—B  for  heav- 
en's sake!  good  heavens!  [huom.  tmitA 
Hmrrmn  nlmcMi  afmtt^mtkmmn  (my68:) 
What  on  earth  (I.  In  the  world)  are  you 
thinking  of?];  Hmrran  mkonm  the  Lord's 
prayer;  H^mm  tMhdmn  for  goodness'  (I. 
heaven's)  sake!  Hmrrm  Fro/«Morl  A,  (klrje- 
osotteessar)  Professor  A.;  Hmrrm  Mhamthoon 
bless  me!  good  heavens!  Hmrrm  timmi,  mU- 
m9  hMn  tmmm  vmtmimhiii  heaven  knows  where 
he  Is  loafing  (1.  hanging  out),  I  haven't  the 
least  (1.  the  faintest)  Idea  where  he  is 
loafing;  kmrrmt  A.,  B.  4k  Co.  Messrs.  A.,  B. 
k  Co.;  hmrrmt  /a  tmUnpoim±  the  gentry  and 
(the)  peasantry;  ^  tmhimri  (puhuteltaes- 
sa:>  Doctor;  miko0mikm  hmrrmt  IMhtmS  minnm 
are  you  going  there  (1.  do  you  Intend  to 
go  there),  sirs  (1.  gentlemen)?  mUiU  hmr- 
roiksi  live  like  a  king,  live  in  great  sute 
(1.  grand  style),  live  in  clover;  Englmnti  on 
hmrrmna  mmrmUM  England  Is  mistress  of  the 
seas;  [en  ole  n&hnyt  slnua]  inon««fi  Hmr- 
rmm  vw»immn  (\.  pkhUn  Hmrrmn  mikmihim) 
[I  haven't  seen  you]  for  many  a  long  year 
(1.  for  an  age) ;  off«  omm  hmmmmm  be  one's 
own  master  (1.  boss),  depend  on  nobody, 
be  independent;  tmlmn  ^  /a  roupm  the  mas- 
ter and  the  mistress  (1.  the  man  and  the 
lady)  of  the  house. 

h«pfaiii«n:  ^  mikm  (huudahduksena:)  good- 
ness gracious!  good  heavens!  dear  me!  for 
all  in  the  world!  (ilmalsten  Ihmettelytt:) 
what  m  the  world! 

herrainlhuone  (valt.)  upper  house;  (Engl.) 
the  House  of  Lords,  -piivit  (hist.)  diet 
(of  Lords). 

h«pramalnefi  (ylpe&)  lordly;  overbearing. 
h«rpam«it«atl  lordly,  herramaltuiis  lordli- 
ness; overbearing  manners  (1.  ways). 

Herran-ohtoolllii«n  (kirk.)  ks.  •htooUineB,  2. 

h«rpaaellfnl  life  of  a  gentleman. 

h«rratkain«n  gentlemanlike,  genteel  [ap- 
pearance. ulkon&kO]  hepratkalteeti  like 
gentlefolks,  genteelly,  herraakalsiiua  gen- 
tility. 

herraalkartano  manordal  estate);  country- 
seat,  -luokka  gentry;  (ylftluokka)  upper 
class,  -miaa  gentleman,  -nalnen  gentle- 
woman, lady,  -perhe  gentleman's  family; 
(sivlstynyt)  family  of  refinement,  -eeura 
(L  V.)  polite  society,  people  of  refinement, 
better  circles  of  society,   -tiity  gentry. 

herraataa,  herraaUlla  (eIA&  herrolksl)  live 
like  a  lord;  (k&vell&  mahtavasti)  strut 
(like  a  lord);  hmrrmMtmUm  Iminmoomitmimmm 
Strut  in  borrowed  finery,  herrastua  leam 
to  put  on  airs;  leam  to  be  a  gentleman. 

herraaviki  gentleman's  family;  gentlefolks, 
gentry;  (palvelljain  puheessa:)  master  and 
mistress;  han  pmtvmimm  mrdiMM  hmrrmapMmila 
mmmllm  She  Is  serving  In  a  country  gentle- 
man's family;  fom  hmrrmmvOti  snvmitmmm  if 
you  please  (,  ladles  and  gentlemen). 

herraton  without  a  master,  herraut  author- 
ity, dominion,  lordship;  (herrasvalta.  yli- 
valta)  supremacy,  mastery,  herruut  » 
h«rraas;  mUmSn  /a  kuolmmmn  hmrrwmm 
power  over  life  and  death;  ihmimmn  hmr- 


raus  miMinimn  yti  man's  dominion  over  the 
animals. 

HefUaqotina  Herzegovina. 

hartta  (kortelssa:)  hearts,  hartta-  (yhd.) 
..  of  hearts  [eslm.  -knmiHgma  '  king  of 
hearts;  -ronMi  queen  of  hearts]. 

harttainafi  sweet  [girl,  tyttd],  lovely,  nice; 
(rakastettava)  amiable:  (hurmaava)  charm- 
ing [hostess,  emAntft]:  (miellytt&vfl) 
pleasant;  ^  pMivU  lovely  (1.  pleasant  1. 
nice)  day.  harttalaaati  pleasantly,  in  a 
lovely  manner,  sweetly;  amiably,  harttal* 
suua  sweetness,  loveliness,  pleasantness, 
amiability. 

harttamalnan  heart-shaped:  (kasv.)  cordate. 

harttua  duke,  -kunta  duchy,  dukedom. 

harttualllnan  ducal,   harttuatar  duchess. 

hariia  trickle;  (tlppua)  drip;  dribble;  (tih- 
kua)  ooze  (out);  **  ktdvHn  drain,  be(come) 
drained;  ^  UmMM  (kuv.)  come  in  gradually; 
mntmm  tytmyrin  ^  drain  the  barrel. 

harukka  (vllnlmarja)  (red)  currant. 

harumlnan  trickling,  dripping;  dralninfr. 
haruttaa  drain;  (antaa  tippua)  cp'j^-e  to 
drip  (1.  trickle);  (pusertaii  draw  iforth). 
press  out,  squeeze  out  (little  bv  little): 
hmruttma  mmitmm  ImhmMmtU  Strip  the  cow. 
hamttamlnan  draining;  (gradual)  drawing 
forth;  (lehmfln)  stripping. 

harvahtaa  sink  down  exhausted,  collapse; 
fail  inert,  drop;  (eslm.  kasveistar)  droop; 
Mnmm  MtmnmS  hmrvmhti  doc  his  arm  fell 
inert,  harvahtamlnan  collapsing,  falling 
Inert;  drooping. 

harvota  1.  »  herpautua,  h«rpaaiitua;  2. 
(puutua)  grow  numb,  be(come)  benumbed. 
(Jkpv.)  go  to  sleep;  3.  (pOkertyH)  be 
stunned  (I.  stupefied). 

harvoton  limp  [t>ody.  ruurois].  Inert:  (puu- 
tunut) torpid,  numb;  (halvautunut)  par- 
alyzed, lame  (my6s  kuv.);  (heikko.  vol- 
maton)  weak,  feeble,  faint,  enervated; 
(lOyhfl)  lax;  (veltto)  slack,  languid:  (halu- 
ton)  apathetic:  vHaymykamata  ^  exh%UBXeil, 
tired  (I.  worn)  out.  harvotiomatti  limply, 
inertly,  lamely;  torpidly;  feebly;  languid- 
ly, harvottamuua  limpness,  lameness,  las- 
situde; torpidity:  feebleness,  impotence; 
laxity;   apathy;   vrt.  hervotoa. 

harinnilnan  pietist. 

harinniityyt,  harinnaltyys  revival;  (hist.) 
pietism,    -lilka  pletistic  movement. 

harita  anything  that  awakens  or  stirs  (up): 
impulse;  stimulus,  spur,  harittiji  one 
who  awakens  jne.,  vrt.  h«rMttlUi.  heritti- 
mlnan  waking,  awakening;  quickening. 

harittii  wake  (up),  awake,  (a) waken  [old 
memories,  vanhoja  muistoja:  a  p.'s  com- 
passion, jonkun  sftftllft] :  (a)rou.se  [aston- 
ishment, Ihmetysttt;  sympathy,  mydifttun- 
toa],  raise  [hopes,  toiveita:  a  storm  of  in- 
dignation, suuttumuksen  myrsky] :  excite 
[envy,  kateutU:  fears,  pelkoa].  provoke 
[laughter,  naurua] ;  (synnyttAft,  aiheuttaa) 
rail  forth  [a  storm  of  applause,  mielty- 
myksen  myrsky],  create  [dissatisfaction, 
tyy tymftttOmyy tttt ;  suspicion,  epftluuloal, 
cause  [uneasiness,  levottomuutta] ,  occa- 
sion; hmrattSMM  minut  hmtlo  ktndmltm  wake 
me  (up)  at  6  o'clock!  (Jkpv.)  call  me  at 
six!  ^  Jossakussa  Joku  afatum  suggest  an 
Idea  to  one,  prompt  one  with  an  idea 
[huom.  mm  hmrHtti  hUnmssii  nmrmkhamn  «/«- 
tukmmn  (myOs:)  It  wakened  (I.  roused)  an 
ingenious  idea  in  his  head] ;  «  mioon  wake 
to  life,  rouse,  quicken,  revive;  -•  Jossakussa 
mnnahkoltmtofm  iotmkntm  kohtamn  prejudice 
(1.  bias)  one  against  a  p..  set  one  up  against 
a  p.:  *•  hmnkiin  restore  [a  drowned,  huk- 
kunut],  resuscitate,  revive,  vrt.  —  eloon;  -* 
huolim  cause  anxiety  (I.  worry  1.  apprehen- 
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slonB) ;  ^  hmtmlutm  arouse  attention,  (henkl- 
10Bt&:)  make  o.s.  conspicuoua  (1.  notorious) 
[huorn.  hmrUta  mmlkoUtm  huomiotm  (myOs:) 
occasioned  considerable  remark;  hmrMtti 
ttamianim  kuom^ta  created  a  sensation] ; 
^  idUmmn  ks.  ^  uudMtMB;  ^  Joku  iMrktin- 
mU  (saattaa)  bring  one  to  his  senses;  ^ 
kmuhua  UmdaimmM  (myOs:)  Strike  terror  to 

J>eople's  hearts,  make  o.s.  dreaded; ««  fcoof- 
•i»tm  raise  from  the  dead;  '^  kyymy  ks. 
Bostaa;  '^  Jossakussa  laeftMmwta  inspire  a 
p.'s  confidence;  «*  pmlk^m  l—mknMma  in- 
spire one  witb  fear,  intimidate  one;  «*  p«- 
foiwdkafoea  Jhuuiloltacte  ioMaJkoM*  fill  (1. 
impress  1.  inspire)  one  witb  awe,  awe  one; 
"-'  ttfiMta  rouse  from  sleep,  wake  up;  ^ 
Jossakussa  tmkatUuim  inspire  one  witb  cour- 

faffe;  "-'  uad—tamn  mioon  revive,  revivify, 
Ive  new  life  (1.  impetus)  to,  reawaken 
tbe  interest,  entinen  mielenkiinto],  rouse 
again;  ^  vUUmaammn  tdminimmn  rouse  to 
activity;  toivoa  kmHUtapa  bopeful. 

heritye  waking,  rousing;  (kuv.)  awakening, 
arousing,  stirring  up;  vrt.  h«rtttti&iiiin«B. 
-huuto  alarm,  -kello  alarm-clock;  (Engl.) 
alarum,  -kokoue  revival  (meeting),  -eaer- 
naaja  revivalist,  evangelist,  -eana  reviving 
(1.  stirring)  word. 

hepiti  awake  [from  (1.  out  of)  sleep,  unes- 
ta],  wake  up;  (Joskus:)  awaken,  arouse 
[from  torpor,  borroksista;  to  a  sense  of 
sin,  synnintuntoon] ;  (uskonnoll.  merk.) 
become  spiritually  awakened, be  converted; 
hmrtMn  hMnmn  hwattoonam  I  was  awakened 
by  (1. 1  waked  at)  bis  cries;  hmrmmMaUiiin) 
on  waking  (up),  wben  be  woke  up;  "^ 
•fooM  (kuv.)  wake  to  life,  awake(n);  "^ 
harhmiwadmiatu  be  disillusioned;  ^  hmnkiin 
wake  to  life  (myOs  kuv.),  come  back  to 
life;  be  revived,  revive;  ««  huommamaan 
/eteJUfi  wake  up  to  . . ,  become  alive  to  . . ; 
"-'  jUUmn  reawake(n),  revive;  «fi  hmribmyt 
mi0i9mi  I  overslept  (myself);  hMnmn  mi«- 
imsMMMm  hmriM  rngMiyw,  mtt&  ..  bis  mind 
misgave  bim  (1.  be  bad  misgivings)  that . . ; 
9kkm  hanm—U  hmriiai  aimiua,  mttH  . .  sudden- 
ly tbe  thought  occurred  (1.  came)  to  bim, 
that  ... 

herilmlnen  awakening;  (harhaluuloista  y. 
m.)  disUlUSion(ment) ;  kmnaoiUnmn  [a^Jbon- 
noUinmn]  ^  national  [religious]  awakening. 

•letale  fringe;  strip,  shred;  hmtaimmt  fur- 
belows. 

heu  1.  (l&hde)  spring,  well;  2.  «  li«t«ikk»; 
vrt.  myOs  h«d«. 

heteelllnen  (kasv.)  stamlnate,  stamlnlfer- 
ous;  vrt.  h«d«-. 

hetelkkd  mire;  (byllyvA)  quagmire,  morass. 

hetelnen  (yhd.)  . .  witb  . .  stamens  [esim. 
kahai^  With  two  Stamens;  moni^  with 
numerous  stamens] ;  (joskus:) . .  -stamened 
[esim.  ykai^  solitary-stamened] ;  (tlet.) 
. .  -androus  [esim.  ykai*^  monandrous;  mo- 
ni^  polyandrous]. 

hail  instantly,  immediately,  forthwith,  at 
once,  directly;  (plan)  shortly,  presently, 
^  (kohta)  kam  as  soon  as,  (joskus:)  di- 
rectly; ^  pmikeiUt  instantly,  this  very  mo- 
ment, on  the  spot,  there  and  then,  imme- 
diately, without  delay  [huom.  e««  •«  kati 
paikmiim  do  it  at  once  (1.  this  very  instant) ! 
do  it  right  now!],  hell  kiln  ks.  UUiMkiUlB. 
hail  (m)  mlten  as  soon  (1.  as  speedily)  as  pos- 
sible, as  soon  as  I  [we,  you]  can,  at  the 
first  opportunity;  shortly,  at  an  early  date; 
inunediately,  in  a  minute. 

h«il5  (kasv.)  the  stamens,  androecium. 

heikelllnen  momentary  [delight,  huvi]; 
(lyhytaikainen)  . .  of  short  duration,  short- 
lived; brief;  (ohimenevft,  haihtuva)  pass- 
ing, transient  [gleam  of  hope,  toivon  sft- 


de].  transitory;  (tllapilnen)  temporary; 
vrt.  MtttiuudnMi.  heikelllMeii  momentari- 
ly; transiently;  temporarily;  (hetkeksl) 
for  a  moment,  for  a  short  time  (1.  wUle). 
hatkellltyyt  snort  duration,  briefness,  mo- 
mentariness;  transitoriness. 

hatki  (lyhyt)  moment,  instant;  (epimftArii- 
sempi)  while;  (Joskus:)  minute  [esim.  pu- 
ma hatkaaaU  at  tbe  last  minute],  hour 
resim.  oiuMfi  hatkUl  happy  hours:  vmarmn 
hatkaltM  in  tbe  hour  of  danger],  time; 
hatkakai  for  a  (1.  one)  moment,  for  a 
while;  haikam  (for)  a  moment;  haikam 
aikma  a  few  mmutes  (1.  moments),  a 
while;  hatkan  kaatMv^  a  moment's,  mo- 
mentary, . .  of  short  duration,  brief,  pass- 
ing, transient  [esim.  ayniyi  hatkam  kaatiMi 
annatHhmyya  a  moment's  (1.  a  brief)  si- 
lence ensued];  hatkan  iapai  the  sport  Of 
the  moment,  an  impulsive  person;  hatkam 
(asiaa)  miatiHySiUt  after  a  moment's  con- 
sideration; [noudattaa]  hatkam  piUUatnnia- 
eo[«]  [follow]  the  spur  (1.  tbe  impulse) 
of  the  moment;  hatkam  tyB  the  work  of  an 
instant;  hatkaaaU  m  an  mstant,  instantly, 
m  a  minute;  hatkat  (tav.)  hours,  (Joskus:) 
moments,  times;  [paubu  kasvaa]  ««  hat- 
kaitu  [the  roar  is  increasing]  momentarily, 
(for)  each  moment;  ««  on  eoUoe  fl.  iyBnyt), 
/oHolfi  ..  tbe  hour  has  come  (1.  struck) 
when  ..;  ^  aiHan  a  (little)  while  ago,  a 
moment  ago,  a  few  minutes  ago  [huom. 
myOs:  imtri  ^  aiHan  this  very  (1.  just 
this)  minute] ;  «l  hatkankSMm  (I.  hatkaM- 
kMMn)  nmhaa  not  a  moment's  rest;  mUU 
hatkaliM  tahanaa  (at)  any  moment,  every 
moment  (1.  minute),  any  minute,  mo- 
ment(ari)ly;  aikamUa  hatkaWi  at  the  right 
moment  (1.  Juncture),  m  the  nick  of  time; 
onnaUiaMm  hatkaiiM  at  a  lucky  moment  (1. 
juncture);  onnattomaitm  hatkaUa  (pahaan 
aikaan)  m  an  evil  hour;  ratkaiaavaUm  hat- 
kaUa  at  (1.  in)  a  critical  (l.  a  decisive) 
moment,  in  the  nick  of  tUne;  aiita  hatkaata 
iahtian  from  that  moment  on,  from  that 
very  moment;  aOia  hatkaUa  at  that  mo- 
ment, for  the  moment;  uiUM  hatkaUa  (at) 
this  (very)  moment,  during  this  very  hour, 
(nykvft&n)  for  the  tUne  being.  Just  now; 
vrt.  hartaos'*',  Jouto'*',  lapc^  y.  m. 

hatklnen  I.  (s.)  little  while,  moment;  hatki- 
aakai  for  a  little  While;  odata  '^  wait  a 
moment  (1.  a  minute)!  II.  (a.)  (betkelli- 
nen)  momentary,  brief;  (plan  haihtuva) 
passing,  transient:  aiita  an  vain  hatkiatU 
Uoa  it  will  bring  only  momentary  (1.  a 
moment's)  happiness,  hetklullen,  hetklt- 
ain,  hetklttlitin  at  (odd)  times;  by 
snatches,  by  fits  and  starts;  whiles; 
(ajolttaln)  at  intervals. 

hetkua  (hytkyft)  jog,  jolt;  (keinua)  swing, 
seesaw;  (notkua)  quake,  shake,  rock; 
(huojua)  sway;  (borjua)  totter,  stagger, 
hatkuminen  Jolting;  shaking,  rocking; 
swaying;  tottering,  hetkutella  rock  [o.s. 
(1.  one's  body  to  and  fro),  ruumistaan], 
sway;  wag;  hatkutaila  pUUtiUin  sway  one's 
head  (to  and  fro),  wag  the  head;  kihraiiM 
hatkutaila  waddle.  haiku  tut  rocking 
(walk);  swaying;  (kftvelytapa)  waddle. 

hatula  (valaan)  plate  of  whalebone;  hatalmt 
(plates  of)  whalebone,  ("kalanluu")  ba- 
leen; vrt.  h«ta!«.  -valat  whalebone -whale, 
right  whale. 

havlili,  havin  easily,  readily;  ai ««  not  easily 
(I.  readily),  only  with  difficulty;  /oll«i 
havaid  haUitU  ..  if  you  don't  let  go  Of 
your  own  accord  . . . 

havonan  horse;  (poni-)  pony;  (sakkipelissA) 
knight. 
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(yhd.)  . .  of  a  horaa,  (a)  bone's 
[eslm.  -Aor/a  mane  of  a  borse,  a  horse's 
mane;  -Amifo  hoof  of  a  tiorse,  a  horse's 
hoof:  -pM  head  of  a  horse,  a  horse's 
head],  horse-  [eslm.  -loimi  horse-hlanket; 
-tfaote horse-hide].  -lioiUJa hostler;  groom. 
-tiifiti  tall  of  a  horse,  horsetail,  horse's 
tall.  -Joulil  horsehair,  -kenfiittijl  horse - 
shoer;  (seppft)  blacksmith,  -kengltyt  horse- 
shoeing; Dlacksmlthing. 

hevoeenkehki  horseshoe,  -naula  horseshoe- 
nalL 

hevoeen  0  tel  ki  horseback ;  hmvo9mn»miMB9M 
(on)  horseback;  m^  hmv—mnsmUUmM  go  on 
horseback,  ride;  amtvm  (miaa)  A«VM«fi««- 
IMmtM  get  Off  a  horse,  dismount.  -uintiJa 
(good)  Judge  of  horses  (1.  horse-flesh). 
-vaihto  swapping  (1.  trading)  horses;  (he- 
vosen  muutos)  changing  (of)  horses,  relay 
(of  horses). 

lieviM-  (yhd.)  horse-  [eslm.  'hmrmva  horse- 
rake;  -ibMtefiia  horse-chestnut:  'Umia 
horse-manure;  -vmrmM  horse-thief  j .  -haka 
pasture-ground  for  horses;  (plenl,  tallin 
vieressa  oleva)  paddock.  -Iioldonneuvoja 
(1.  V.)  state  veterinarian.  -Iiolto  care  of 
horses.  -Iiuijari  horse-trader:  Jockey.  -Iiul- 
laue  horse- trading;  Jockeying.  -Jalottut 
horse-breeding.  -Jaloetutyhdiaiyt  horse- 
breeders'  association,  -kaakkl  hack;  (van- 
ba)  Jade;  vrt.  h«vo«luuslnu  -kaarii  horse- 
guards,  -kauppa  deal(lng)  in  horses. 
-kauppias  horse-dealer,  -kenainmuotolnen 
horseshoe-shaped.  -kenklrauiUi  horseshoe- 
nail,  -kierto  horse-power  (1.  -gear) ;  horse- 
whim,  gin.  -koni  (old)  hack;  (Jkpv.)  rattle- 
bones,  •kuorma  cart-load,  load  for  a  horse. 
-kyytl ;  hmvoBkyydiUa  by  relay,  (Amer.)  by 
stage  (-coach),  -kirplnen  forest- fly,  horse- 
tick,  hlppoboscid  (fly),  -luutka  Jade, 
(Jkpv.)  a  good-for-nothing  old  nag,  old 
rawbones  (1.  rattlebones).  -liikitye  (kuv.) 
horse-dose,  -liikirl  horse-doctor,  veterl|- 
nary  (1.  -narian);  (vanh.)  farrier,  -mapk- 
kinat  horse-fair,  -mlaa  horseman;  vrt. 
ratattml«s.  -mulatl  (kuv.  »  tavaton  mulsti) 

grodlglous  (1.  great)  memory,  -nivtiely 
orse-show.  -piJvityd  day's  work  for  (a 
man  and)  horse,  -raliiotle  horse -car  line, 
(Engl.)  horse- tramway,  -roui  stock  (1. 
breed)  of  horses.  -«iltoa  horse-breeding. 
-«uka  currycomb. -talll  stable  (for  horses), 
(horse- )bam.  -uintija  ks.  h«voMntimtUa. 
-voima  horse-power,  -volmainen  horse- 
power; S'h9VosU9imminmn  (of)  3  horse- 
power [tav.  lyh.:  3  H.  P.],  -viki  cavalry; 
vrt.  rmtsovlkL 

hiaiain  (kovasm)  whetstone;  (partaveitsen-) 
hone,  (nahasta)  strop. 

hidas  slow  [in  (1.  of)  payment,  maksa- 
maan;  at  one's  work,  tyoss&ftn],  tardy, 
dUatory;  (llikkelsslftn)  sluggish;  (lais- 
kuuttaan)  slothful:  ~  kMMittMmuan  slow 
(of  comprehension),  slow-witted,  stupid, 
dull;  [ban  on]  ^  tnakuanamn  (myOSr)  [he 
is]  slow  pay;  '^  muuitummm  Slow  to  an- 
ger; '<-'  tmkmmMMn  tySiM  Slow  (at  one's 
work);  hitain  amhMn  With  SlOW  Steps, 
Slowly.  At  a  slow  pAr.^, 

h^d«j|;AJatukilnBn  slow  or  thott^ht.  Slow- 
itilJiking-  (I-  '\A'lttedj.  •Juoktulfiert  slow 
[sireamp  virta],  sJuirgiali.  -ku|l[uin«n  slow 
[borne,  hevonen;  train,  Junn] :  .  .  going  at 
it  ^naiL's  pace.  -HIkkelfien  ^luw  (In  its 
movements).  sluf^Righ,  slothful,  -luontol- 
nen  phJog-matlc,  lanp-uid:  iftUiRf^ii^ii,  tardy, 
dilatory:  (sBiiniaton)  awkwant.  -Applnen 
slow  to  learn. 

hidaataa  delay;  retard  [the  growth  of  . . , 
Jonkin  kasYual;  (viivyttat)  detain;  (eh- 
kftisU)    check,   restrain;   vrt.  hidastuttM. 


hldaatamliiaii  delaying:  retardation,  hld.^ 
talava  dilatory,  tardy,  slow,  sluggish, 
slothful.  hidaatalIJa  laggard.  hidaaUlla  be 
slow  (1.  sluggish  1.  tardy),  be  dilatory; 
delay;  linger,  tarry;  loiter;  hidm»imli  0m- 
tmt9»9mmn  was  Slow  to  answer,  hidattua 
(tulla  hitaaksi)  become  8low(er);  (vllvis- 
tya)  be  retarded,  be  delayed;  (vAheU) 
decrease,  grow  less,  diminish;  (ehk&lstyi) 
be  checked:  M^tevtomrt  delayed,  (myOhis- 
tynyt)  behind  (1.  after)  its  time;  jummim 
ktUku  mn  kidmBtwrnrnt  itumimataidmn  tmkim  the 
trains  have  been  delayed  by  snow;  tvs  hi' 
dagtua  the  work  is  made  slower  (1.  is  de- 
layed), (hairljrtsry)  the  work  is  interfered 
with;  pmuhH  hidoBtua  the  speed  Slackens, 
(vAhenee)  the  roeed  diminishes  (1.  grows 
less),  hidaatua  delay (Ing),  retarding,  retar- 
dation, detention;  (vauhdlny.m.)  slackening. 
hidaaiutlaa  delay;  retard;  (viivyttAA)  detain, 
keep;  (hUjenUi)  slacken;  (hilliU.  ehkils- 
ta)  stop,  check,  hold  back;  Mdmstmitmm 
mrnkmUHmmm  Slacken  one's  pace. 

hidaaltuumalnaii  phlegmatic,  slow-witted, 
slow  of  thought,   -varinen  phlegmatic. 

hiaho  heifer. 

hiakanlpiuinan  sandy;  arenaceous,  -aekai- 
nan  mixed  with  sand,  sandy;  (eslm.  ruo- 
astar)  gritty.    -viHnan  sand -colored. 

hiakka  sand;   (karkea)  grit. 

hiakka-  (yhd.)  sand-  [eslm.  -knoppm  sand- 
pit; -l4/«  sand-pUe;  -mtMhi  sand-hill] ;  . .  of 
sand  [eslm.  -harfu  ridge  of  sand;  'iyvM- 
(ii«fi)  grain  of  sand:  'kmrr^a  layer  (1.  stra- 
tum) of  sand;  -f^/A  neap  (1.  pile)  of  sand] ; 
(hiekkainen)  sandy  [eslm.  -hmriu  sandy 
ridge;  ^nimmi  sandy  point],  -aavikko 
(sandy)  desert;  sandy  waste;  sands. 
•4iauda  (kem.)  sand-bath. 

hiakkalnan  sandy:  gritty;  (hlekansekainen) 
mixed  with  sand. 

hiakkalkangaa  (sandy)  moor,  heather, 
heath;  (mftntymetsAi  kasvava)  pine -bar- 
ren, -kallo  hour-glass,  -kivi  sandstone. 
-kivllouhoa  sandstone  quarry,  -kumpu 
mound  (1.  hummock)  of  sand;  sand(y) 
hummock,  -klytivi  gravel -walk,  -maa 
sandy  land;  (maan  laatua  tarkottaenr) 
sandy  soil,  -ir.ulta  sandy  loam,  -nummi 
ks.  hUkkakaagas.  -papari  sand-paper. 
-pohJa  sand(y)  bottom;  (Joen)  sandy  bed. 
-pohjalnan  . .  with  a  sandy  bottom  (I. 
bed),  -ranta  sandy  shore;  beach;  sands. 
-fantalnan  . .  with  sandy  shores,  -r iutta 
reef  of  sand,  shoal;  sand-bar,  (kapea) 
spit  of  sand;  vrt.  seur.  -eirkki  sand- 
bank, ahelf  of  sand;  (kapea,  Joessa:)  sand- 
bar; (matalikko)  shoal. 

hiakoitaa  sand,  strew  (1.  sprinkle)  with 
sand;  (esUn.  puutarhan  k&ytftvlft)  gravel; 
kimkoimttu  kMyiMvM  (puutarhassa  y.  m.) 
gravel- walk,  hiakottamaton  not  sanded; 
not  graveled,  hiakottamlnan,  hiakotut 
sprinkling  (1.  strewing)  with  sand,  sand- 
ing; graveling. 

hlaman  (Just)  a  little  [longer,  pltempl], 
somewhat;  slightly  [better,  parempij, 
very  little:  Insignificantly. 

hiano  fine  [taste,  maku] ;  (hlenostl  puettu) 
finely  dressed,  fashionable  [lady,  vallas- 
nainen];  (ohut)  thin,  slender,  (hento) 
delicate,  subtle,  nice;  (muhkea)  elegant; 
(ylevft)  noble;  (pebmei)  soft  [skin,  hl- 
pia];  (hienorakeinen)  fine-grained;  (hie- 
nostunut)  refined;  ^  hmrrm  (hlenostl  puet- 
tu) finely  (1.  elegantly)  dressed  gentle- 
man, (Jkpv.)  swell;  ^  MytSa  polished  (1. 
refined)  manners;  ^  Imnkm  fine  (1.  thin) 
thread;  ^  puku  fine  (1.  fashionable)  dress; 
Mmnoksi  ks.   JauliM,   yVUL 


hi«iio« 
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hiihio 


(yhd.)  fine-  [eslm.  'ttampainmn  ftne- 
toothed;  -kmrpminmn  Tine -bat  red;  -pUrt^i- 
iMfi  rine- featured;  ^rmk^inmn  fine -grained]. 
-•isiiiiM  . .  wltb  (1.  having)  a  fine  (1.  an 
exquisite)  taste.  -liipiiinM  . .  with  a 
delicate  (I.  soft)  skin;  (Ihonviriin  nfthden) 
fine  -  complexioned. 

hi«iH>lii«ii  —  hiMM;  hnkin  '^  as  fine  as  . . , 
of  the  fineness  of  . .  [eslm.  siikin^  as  fine 
as  sllk»  . .  of  the  fineness  of  sillc]. 

hi«iio|JuovaiiiM  . .  with  fine  (I.  narrow) 
stripes,  narrow- striped.  -JyviinM  fine- 
(1.  small -)8rraln(ed). 

hi«iH>i(tu«  consider  . .  too  fashionable  (I. 
stylish  1.  fine)  (to  suit  one).  (Jkpv.)  con- 
sider . .  too  swell  (for  one). 

hi«iH>|kuoriiiM  ..  with  a  thin  shell  (kellos- 
ta:  case),  thin-shelled.  -kirkin«n  . .  with 
a  fine  point.  . .  drawn  to  a  fine  point,  -ma- 
kulnan  fine -tasting,  delicious.  . .  of  a  fine 
flavor. 

hivfiommuut  greater  fineness  (1.  delicacy  1. 
softness);  finer  texture;  more  exquisite 
elegance. 

hi«n«nhiano  very  (1.  extremely)  fine;  super- 
fine, hianonnattu  reduced  to  a  pulp;  pow- 
dered, pulverized.    hi*nonnua  «-  hi«iioBte- 

hi*non|nikdln«n  fine-looking  (I.  -appear- 
ing). -puol*in«n  rather  fine  (1.  thin  Jne., 
vrt.  hi«iio). 

hienonUa  make  . .  fine(r) ;  (Jauhaa  hienok- 
si)  grind  fine,  reduce  to  a  pulp,  (reduce 
to)  powder,  pulverize;  (murentaa)  crum- 
ble; (survoa)  crush.  hianontainin*n  grind- 
ing fine;  reducing  to  a  pulp;  pulveriza- 
tion; crumbling;  crushing. 

hianontua  become  fine(r).  become  (1.  grow) 
thin(ner);  (Jauhautua  hienoksi)  be  pulver- 
ized; be  reduced  to  a  pulp  (I.  a  powder); 
vrt.  hienostua.  hianontumin#n  pulveriza- 
tion;   (kuv.)   ks.  hUnostttminen. 

hianopiirt*inan  . .  with  delicate  (1.  fine) 
features,  fine -featured. 

hi«nott«liJ«  fop.  dandy;  dude;  snob,  hianoa- 
talla  act  affected,  show  off.  (Jkpv.)  put  on. 
swell  it.  hianoatalu  showing  off.  acting 
affected;  affectation;  dandyism;  snobbish- 
ness; •«  on  ttirhma  himnoatmlwm  it  Is  empty 
(1.  useless)  affectation,  it  is  foolish  put- 
ting on  (airs). 

hianotti  finely,  nicely,  delicately;  (ohuesti) 
thinly;  (muhkeasti)  elegantly;  ^  pu^ttu 
elegantly  dressed,  well-groomed;  *•  ntfis' 
tynyt  finely  educated.  . .  with  a  fine  edu- 
cation, highly  cultured,  (tavoiltaan)  ..  re- 
fined in  manner (s).  refined. 

hiafiosto  people  of  fashion,  the  smart  set. 
the  fashionable  world;  (kerma)  the  cream 
of  society,  the  elite,  the  upper  ten  (I. 
crust),  the  Four  Hundred. 

hianoatua  become  refined  (I.  polished); 
(Jkpv.)  get  swell,  hianoatumaton  unrefined, 
unpolished,  hianoatuminan  refinement. 
hianoatunut  refined,  polished;  subtle 
[taste,  maku];  Ai«no«tan««t  tinfoi  refined 
(I.  polished  1.  elegant)  manners,  hianoatua 
refinement;  polish,  elegance:  liika  ^«nec- 
tuB  overrefinement.  too  much  polish. 

hianoDtuntalnan  very  sensitive;  conscien- 
tious; considerate,  thoughtful  of  others; 
refined,  -tuntaiaaati  very  sensitively;  con- 
scientiously; considerately,  with  consider- 
ation, -tuntalauua  (over) sensitiveness;  con- 
scientiousness; consideration;   refinement. 

hianoua  fineness,  delicacy;  elegance;  thin- 
ness; vrt.  hUno. 

hianovillainan  fine-wooled  [sheep,  lammas], 
. .  with  fine  wool. 

hiarautua  ks.  hUroutua. 

hiarinkivi  (maal.)  slab. 


hlaroa  rub  fone^s  eyes,  sllmliian] ;  knead  [the 
muscles,  lihaksla];  (l&ak.)  massage  [a 
patient,  potilasta;  a  knee,  polvea] ;  (han- 
gata)  chafe,  gall;  ^  kmappaa  bargain  [for, 
Jostakin],  try  to  make  a  bargain,  try  to 
come  to  terms  [with  one,  Jonkun  kanssa], 
(Jkpv.)  dicker  [about  (l.  over)  ..];'«  Ml- 
MiMMn  ks.  hrkartil;  ^  rauhmi  negotiate  (I. 
treat  for  the  terms  of)  peace,  carry  on 
peace  negotiations;  ««  mvIiKm  kmhdmn 
hmmkttSn  vMIOim  try  to  conciliate  (1.  try  to 
make  it  up  between)  two  persons;  ^  nni 
aUmimHMn  rub  one*s  sleepy  eyes,  (Jkpv.) 
rub  the  sleep -seeds  out  of  one's  eyes;  Ubi- 
gmt  himrmfmt  hmvoamn  kmaimm  the  collar  galls 
the  horse's  neck. 

hiaroolyfl  (kuvaklrjotus)  hieroglsrphic. 

hiaroja  one  who  rubs  (1.  kneads  1.  gives 
massage);  masseur;  (-nalnen)  masseuse. 
hiarojatar  masseuse,  hiarominan,  hiaronta 
massage,  rub(bing),  kneading,  hiafottaa, 
hiarotuttaa  (itseftin  Jollakulla)  have  a  p. 
give  one  a  massage;  himroHut)tmm  »9lkMnMa 
have  one's  back  massaged  (1.  rubbed),  hl^ 
POUiUa  rub,  chafe,  fret,  gall;  himrovhaa  vm- 
rOim  (iho)  gall. 

hiaalymlnan  sweating;  (ikkunan  y.  m.) 
steaming,  hiaalynyt  sweaty,  sweating;  (ik- 
kuna  y.  m.)  steamed;  •mmpui  pmHUm  Ai««- 
tynmmnM  arrived  there  sweating  (I.  dripping 
with  sweat),  hiaatvi  get  (1.  become) 
sweaty,  be  covered  with  perspiration; 
(esUn.  kivlselnftst&:)  grow  (I.  become) 
damp;  ikktmrn  Mmatyy  the  window  is  get- 
ting steamed;  alcn  himatynyt  I'm  sweaty  (1. 
perspiring),  hiaalya  sweating,  sweat;  per- 
spiration, hiaatlvi  ks.  hlostava.  hiaatii 
make  . .  sweat,  (give  . .  a)  sweat,  cause  . . 
to  perspire;  drive  . .  Into  a  sweat;  vrt. 
hlostaa. 

hiata  «-  hiakka.  -liata  silt,  -mate  lugworm; 
sandworm. 

hiaiikko  sands,  -maa  ks.  hiakkamM.  -ranta 
sandy  shore,  (stretch  of)  sands. 

hiavahduttaa  (liikuttaa  palkaltaan)  move, 
stir,  budge,  hiavahtaa  move,  stir;  (silrtyft) 
be  displaced;  himvahtmm  paikaitamn  Stir, 
move  (from  the  spot);  himvahtmnmtia  im- 
movably, firmly;  paiktdtuan  himvahtmnmtta 
Without  Stirring  (1.  moving)  from  the  spot, 
without  budging;  Mta  Umvmhda  paikmftaai 
don't  stir! 

hiha  sleeve,   hihalllnan  . .  with  sleeves. 

hihanBkaulua  cuff;  wristband,  -raiki  arm- 
hole,  arm-scye.  -alauata  sleeve-lining. 

hlhaton  sleeveless,  . .  without  (1.  having  no) 
sleeves 

hihhuli  (1.  V.)  holy  Jumper;  (kuv.)  hyster- 
ical fanatic. 

hihlni,  hihitUmlnan  giggling,  giggle,  titter- 
(ing).  hlhlUii  giggle,  titter,  (Jkpv.)  tehee, 
hihitya  «  hlklnX. 

hihkalata  let  out  a  yell  (1.  a  scream),  (esim. 
veturi)  give  a  shriek,  shriek,  hihkaiau,  hili- 
kaua  yell,  scream;  shriek,  hihkua  (set  up  a) 
yell,  scream;  shriek;  vrt.  hihkaUu.  hihku- 
minan  yelling,  screaming;  shrieking. 

hihna  strap,  leather  band;  (kapea)  thong: 
(kone-)  belt;  hihnmi  (valjaissa)  straps; 
(konelssa)  belting,  -pydri  pulley,  -aaha 
(vannesaha)  band-saw. 

hlhnaato  straps;  (kone-)  belting,  hihnavol- 
da  grease  for  the  belts. 

hlhnottaa  strap. 

hiidanBkirnu  devil's  chum,  waterwom  well- 
like hole  in  a  rock,  -kivi  (glacial)  boulder, 
erratic. 

hiihdalli  ski,  be  skiing,  hiihdina  skiing, 
hiihdittii  have  . .  ski,  make  . .  ski. 

hiihto  skiing,  ski-running:  (yhd.)  skling- 
[eslm.  ^mmtkad.  -rcfM>  skllng-trip;  -p  " 
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Bktlng-costume;  -fi«a0oe  skling-ecpiipnient] . 
-k«li:  hyvH  hMhtohmU  good  Skiing,  -kllpailu 
ski -race.  -mlM  skl-runner»  skier,  -eeura 
ski(liig)-club.  -urheiru  skiing;  hUhiaurhmi- 
In  mn  yimiatM  Soomms9m  Skiing  18  a  common 
sport  (1.  is  common  as  a  sport)  in  Finland. 

hiihtiJi  one  who  skis,  skier,  ski-runner. 
hlihtifnliien  skiing,   hilhtii  ski,  skee. 

hillenlnAhU  white  ashes,  -otto  taking  on 
coal,  coaling,  -poltto  charcoal-burning, 
charring. 

hiill  (kem.)  carbon:  (kivl-)  coal;  (sysl) 
charcoal;  Mll«e  (pesassA)  coals,  vrt.  hiillos; 
ktMin  ktnumitta  httuU&  as  if  one  were  standing 
on  (red-hot)  coals;  vrt.  •liin~,luu'<',  puu^. 

hilli-  (yhd.)  coal-  [eslm.  ^Im^io  coal-shovel: 
-•4KttS  coal-bin;  -e«rMi  coal-tar;  -eomv 
coal-dust];  (sysl-)  charcoal(-)  [eslm. 
'kMrU  Charcoal  point;  'pUrros  Charcoal - 
drawing];  (kem.)  carbon  [eslm.  ^dMuidi 
carbon  dloxld(e);  -«fc«MI  carbon  oxid(e); 
-yhdUtym  carbon  compound],  -hanko  poker. 

hiflihaponpitolnon  carbonated. 

hiilihappo  carbonic  acid;  (kem.)  carbon  di- 
oxid(e);  hUUhapon  9U9im  (kem.)  carbonate. 

hlfiiluippolnon  carbonated  [spring,  lahde]; 
aerated  [water,  vesl];  ^  •oola  carbonate. 

hiilihappolkaaau  carbonic  acid  gas.  -myrky- 
tyt  carbonic  acid  poisoning,  -miiri  amount 
(I.  percentage)  of  carbonic  acid. 

hiilifhauta  ks.  syaihaata.  -hydraatti  (kem.) 
carbohydrate,  -hiki  coal-gas;  (kem.) 
carbon  oxld(e).  -hikimyrkytys  asphyxia 
(from  inhalation  of  (char) coal  fumes). 
-kaaau  coal-gas.  -kaivoa  coal-mine:  (Engl.) 
colliery.  -kalvottydliinon  coal-miner; 
(Engl.)  collier,  -kata  heap  (I.  pile)  of  coal 
(1.  charcoal);  coal-heap,  -keunkot  miner's 
lung,  black  lung,  -koukku  poker,  -kirki 
(kaarilampussa  y.  m.)  charcoal  point,  car- 
bon-point, -muraka  slack,  -paino  (valok.) 
carbon-printing,  carbon  process,  -pannu 
brazier;  fire-pan.  -piiruatus  charcoal- 
drawing  (1.  sketch),  ^ly  coal-  (1.  char- 
coal-)dust.  -^iilld  coal-bin;  (hOyrylalvan) 
(coal-)bunker.  -uuni  (ktvlhllll)  eoal- 
9tove.    -vaty   (kem.)   hydrocarbon. 

hlfllos  embers;  dying  fire. 

hilllyUii  char,  carbonize,  hilllytys  charring, 
carbonization,  hilloa,  liilius(U)  -  hUUos. 
hiittyminon  carbonisation,  hilltyi  be(come) 
charred,  bum  to  a  cinder  (1.  a  crisp),  hill- 
tlmlnon  charring,  carbonizing;  carboniza- 
tion,   hiiltii  »  kUnytOX. 

hiipaiata,  hiipaitu  ks.  hipaista,  hipaUu. 

hiipfjl  -  UhriskeUJX.  hiipiminan  sneaking: 
creeping,  hiiplvi  sneaking  [gait,  klyntil, 
stealthy:  lurking  [suspicion,  epftllysj; 
lingering  [disease,  tautlj;  hUpipM  kuamm 
low  (I.  slow)  fever. 

hiipii  slip,  pass  stealthily,  sneak  [away, 
pois;  m  . . ,  Johonkln],  steal,  slink;  creep; 
^  knonm^Mm^n  Slip  (1.  sneak  1.  steal)  Into 
the  room;  ^  (poim)  ilooncccta  slip  (1.  steal) 
out  of  the  room,  (pahassa  merklt.)  sneak 
(1.  slink)  out  of  the  room. 

hiippa  1.  (paahlne)  miter;  2.  (-lelkkl)  tag, 
goal,   -kunta  diocese,  bishopric. 

hiipua  fade;  MWm  KHpuu  the  fire  is  dying 
down  (1.  out),  the  coals  are  (1.  the  fire  Is) 
fading,  hiipumlnon  fading,  hllpuva  fading 
[embers  (1.  coals),  hllllos]. 

hiirakko  (hevosestar)  mouse -colored,  dun. 

hiironlhorna  (kasv.)  tufted  vetch,  -kapvai- 
nan  mouse-gray;  mouse -colored,  dun;  (tu- 
hankarvalnen)  ash-colored,  ashen  gray. 
-korva;  koivu  on  hUrmnkorpdila  the  birch 
is  putting  out  Its  first  buds,  the  birch  Ih 
budding,  -poti  mouse's  nest,  mouse-nest. 
-pyydys  mouse-trap,  -roiki  mouse-hole. 
-oyoml  gnawed  by  mice. 
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hiipl  mouse  (plur.  mice) ;  vrt.  rotta. 
ka  (European)  buzzard. 

hilriilapdll«  (el&int.)  hawk-owl. 

hiiai  Old  Harry  (1.  Scratch  1.  Nick),  the  devil, 
the  deuce,  the  dickens;  <«  Mfi«i  vimkiUm 
the  devil  catch  him!  to  the  deuce  (1.  the 
dickens)  with  him!  may  the  devil  get  him! 
<«  vimkUn  deuce  take  it!  KmitU  h  hUtmmn 
(jkpv.)  for  land's  sake  shut  it  up  (1.  let  up 
on  that)!  mmnm  kiUmmn  gO  to  the  dickens 
(1.  to  the  deuce)! 

hiiskahdua  (slight)  sound,  breath;  whisper; 
mi  hiiskmhduMtmhmmm  kmalunut  not  a  sound 
(1.  a  breath)  was  heard,  you  could  not 
hear  a  whisper. 

hilskahtaa  1.  (hllskua)  say  a  word,  breathe 
(a  sound);  2.  (hievahtaa)  move,  stir;  «l  '» 
■awaaibawi  not  say  a  word,  not  utter  (1. 
breathe)  a  word  (1.  a  sound);  MlM  hiimkmhda 
wUtM  kmnmiimhMMn  don't  breathe  It  to  any- 
body; hMn  mi  umkaltmtmt  ^  paikmltmmn  he 
did  not  dare  to  stir  (1.  to  move).  Iiilskah- 
taminon  1.  breathing,  uttering;  2.  moving, 
stirring. 

hiiskua  utter  (1.  breathe)  a  sound;  make  a 
sound;  (antaa  tletoa)  send  word;  vrt.  klia- 
kahtaa,  1.;  milm  wmnmrnliomm  hHmkwnmttm  not 
say  (1.  breathe  I.  utter)  a  word,  be  as  still 
as  a  mouse  (1.  as  the  tomb),  hiiakumaton 
(ft&netOn)  silent,  hiiskumattomuui  (Aftnet- 
tOmyvs)  silence,  quiet,  hiiskuminon 
breatning  (1.  uttering)  a  word. 

hiiatakka  (elftint.)  wheatear,  fallow-chat. 

hiiva  yeast,  -loipl  yeast -bread,  -pulvarl  1. 
-Jauho  (lelvlnpulverl)  baking-powder, 
-oioni  yeast-plant  (I.  -fungus),  yeast. 

hiivatti  ks.  haUckari. 

hiivitkaliJI  sneak(er),  slink,  hilvlskaly 
sneaking;  creeping. 

hiJa  ks.  hiha. 

hikartU  (nauraa  ^)  giggle,  titter. 

hikailajava  causing  (1.  producing)  perspira- 
tion: (lUk.)  diaphoretic,  sudorific,  -valu- 
va  dripping  with  sweat  (1.  perspiration); 
sweating  freely. 

hiki  sweat,  perspiration;  (h6yry)  steam: 
UmUM  la  vmtfmUm  mnmittu  gotten  (1.  earned) 
with  sweat  and  blood;  himmmM  pMin  dripping 
(1.  covered)  with  sweat;  ItikmM  vooeaiMi  ks. 
hikaivaluva;  ««  vamtmm  the  sweat  Is  drip- 
ping; milm  himamM  be  sweaty,  sweat,  be  cov- 
ered with  perspiration,  be  perspiring  (all 
over),  (eslm.  Ikkunasta  puhuen:)  be 
steamed,  -hatuaaa  dripping  with  perspira- 
tion (1.  sweat):  with  one's  hair  matted 
with  sweat.  -Iiaiml  1.  -harna  bead  (1.  drop) 
of  sweat  (1.  perspiration),  -hihna  sweat- 
band,  -huokonon  pore,  -karpalo  «  hUri- 
halmL  -llina  (raam.)  napkin,  -mirki  per- 
spiring ail  over,  wet  (I.  dripping)  with  sweat. 

hiklnan  sweaty,  perspiring,  moist  (1.  cov- 
ered) with  perspiration:  (kostea)  moist 
(as  with  dew),  damp  [wall,  seinft] ;  '^  ilmm 
muggy  air  (1.  weather);  MM««e  vmattmmt 
sweaty  clothes;  ilkkunm  on  «»  the  window 
Is  steamed;  tuUm  MkimmkBi  get  Into  a  sweat, 
become  sweaty,  begin  to  sweat. 

hiklflpaja  (Amer.  suom.)  sweat-shop,  -pitara 
drop  of  sweat,  bead  of  perspiration;  vrt. 
halmaUlX.  -piiaa(in)  =>  klklhatuMa.  -rau- 
hanan  sweat-gland,  -roiki  pore. 

hikityya  sweatlness.  hikltilkku  (dress) 
shield. 

hikka  (nlkka)  hiccup,  hiccough. 

hikoamlnon  sweating,  perspiring,  perspira- 
tion, hikoava  perspiring,  hikoliaminon  ^ 
hikoihi.  hikollla  perspire,  sweat;  (klhoilla) 
exude  [blood,  verta] ;  Mkmaimn  perspiring, 
covered  with  perspiration. 

hikoilu  sweating,  perspiration;  sweat  [in  a 
Turkish    bath,    turkkilaisessa    saunassa] ; 
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(kitK>i]u)  exudation,  -hdid  (Iftllk.)  sweat- 
cure,  cure  by  sweating'. 

hiiahelluri  (arinaheiluri)  compensation  (I. 
compensated)  pendulum. 

tiiiaU  drar.  trail;  vrt.  haalia. 

tiiie  ks.  JKM~. 

hIijM  quiet,  still;  (hiljaisella  ftftnelift)  in  a 
low  voice,  low;  (keveflsti)  softly,  gently: 
easily;  (verkalleen)  slowly,  tardily,  at  a 
slow  pace;  (ftftneti)  silently;  ks.  kosk«tel- 
la.  Imlkea,  olla,  puhua  y.  m. 

hiijain«n  low  [munnur,  murina] ;  (rauhalli- 
nen)  quiet  [life,  el&m&J,  still;  (tyyni) 
calm,  tranquil;  (kevyt)  gentle  [breeze, 
tuulenhenkl;  knock,  naputus],  soft;  (vai- 
telias)  taciturn;  (ftftneton)  silent;  (bidas) 
slow  [speed,  vauhti],  tardy;  (lempeft) 
mild,  inoffensive;  (s&vyinen)  placid,  peace- 
able; '^  •liimM  (myOs:)  retired  life,  seclu- 
sion [esim.  Pimttsa  hiiiaimta  •lanOUf  mtudta 
lead  a  retired  (1.  quiet)  life  in  tbe  country, 
live  in  seclusion  (1.  retirement)  in  the 
country] ;  ^  mima  quiet  (1.  taciturn  1.  peace- 
able) fellow  (1.  person);  [paistaa]  Mlfai' 
Mmila  twdmUm  [broil]  over  a  slow  fire,  [roast] 
in  a  slow  oven;  hiUaiamUm  iUtnmUM  in  a  low 
voice,  low;  hiliai90mma  kodimma  in  a  quiet 
(I.  a  peaceful)  borne.  hiljaisMti  still;  quiet- 
ly, softly,  gently;  (ftflnettOmilsti)  silently. 
hiljaltuut  stillness;  quiet(ness),  quietude; 
calm,  tranquillity;  (sftvyisyys)  peaceable - 
ness;  (&ftnett6myys)  silence;  pause;  (vai- 
teliaiSUUS)  taciturnity;  kalkmaMa  hilitdauu- 
d99Ma  in  all  quietness,  in  quiet,  quietly. 

hiijakkoin  recently,  lately,  of  late,  newly; 
not  long-  agro;  vrt.  IskettMin.  hiljakt«en, 
hIiJaiiMn  slowly;  witbout  burry,  at  an 
easy  (1.  at  a  leisurely)  pace;  (vftbitellen) 
by  degrees,  g-radually,  little  by  little;  (peh- 
moisesti)  softly,  gently;  tmhdH  ty6ta  hHj^- 
Immn  work  at  leisure  (1.  at  one's  ease),  hii- 
Jan  «>  hUJakkoin. 

hlijastua  (myObftstyft)  be  (I.  come)  late;  be 
detained. 

hiijattain  (ftskettftin)  recently,  newly,  late- 
ly: some  time  ago. 

hiijammin,  hiljampii  (bitaammin)  slower, 
at  a  slower  pace;  (kevyemmin)  more  ligbt- 
ly  (1.  softly  1.  gently);  (biljaisemmalla 
ftftnellft)  in  a  lower  voice;  pnhukaa  '^ 
(myOs:)  don't  speak  so  loud,  lower  your 
voice. 

hiijanemlnen  subsidence,  abatement;  vrt. 
hUjetX.  hiijanavi  slackening-  [speed,  vauh- 
ti], lessening:  subsiding-;  quiescent,  hii- 
Jannya  (vauhdin  y.  m.)  slackening;  (tyyn- 
nytys)  quieting;  (ehkftisy)  checking;  (hi- 
dastus)  retardation;  (flftnen)  muffling, 
hushing,  hiljantyminan  subsidence,  abate- 
ment; lessening,  hiijantyi  (tyyntya)  calm 
itself,  quiet  (1.  calm)  down;  myOs  «-  hilje- 
tM;  hilj^ntymn  (mus.)  diminuendo,  decres- 
cendo. 

hiijantii  quiet,  still;  (tyynnsrttftft)  calm; 
quell;  (hillitfl)  stop,  check,  keep  down; 
moderate,  repress;  (ftftnta  y.  m.)  muffle, 
hush,  deaden;  (vftbent&ft)  lessen,  diminish, 
decrease;  (hldastaa)  slow,  retard;  ^  tukm- 
Uitaan  Slacken  one's  pace, slow  one's  steps; 
'^  vauhtiaian)  Slacken  (1.  diminish  1.  les- 
sen) the  (I.  its)  speed,  slow  up,  slow  down, 
go  more  slowly,  (Jkpv.)  let  up  on  the 
speed;  -^  auntasn  lower  one's  voice. 

hilJatA  become  quiet  (1.  calm),  grow  calm, 
quiet  (1.  calm)  down;  (vAbetft)  decrease, 
grow  less,  diminish,  (vauhti  y.  m.)  slack- 
en: (asettua)  subside,  abate:  (kftydfl  hi- 
taanunaksi)  become  slower,  slow  down  (1. 
up):  mmlu  hilimtf  the  noise  is  subsiding 
(I.  dies  down):  nfouhti  hili^nmm  the  speed 
slackens  (1.  grows  less  1.  becomes  slower); 


mM  haimnmrn  (vaimenee)  tbe  sound  Is  dy- 
ing away  (1:  out). 

hilkka  hood,  cap. 

hilla  (ripe)  cloudberry,  knotberry;  vrt.  Ullo. 

hlllari  (elftint.)  polecat. 

hiilika  check  [upon,  Jollekin] ;  restraint. 

hillina,  hlllltaaminan  restraining,  checking, 
curbing;  restraint,  repression;  moderation; 
vrt.  hUlitS.  hillitaaffnitt5myya  freedom  from 
(1.  lack  of)  restraint,  lack  of  control;  li- 
cense; self-indulgence,  hillitaamitiftmiati 
without  restraint,  unrestrainedly;  freely: 
excessively,  hiliitaamitdn  unchecked,  un- 
restrained [imagination,  mielikuvitus] ,  un- 
curbed [passion,  intobimo],  unbridled; 
(mahdoton  halllta)  unmanageable,  uncon- 
trollable; (raju)  mtractable  [temper,  luon- 
ne],  irrepressible;  vrt.  hilUtSii. 

hiiiltty  restrained,  pent  up,  repressed,  con- 
strained, suppressed;  (tasainen)  moderate; 
(tyyni)  calm,  composed:  hUlUyWi  aMnmUU 
with  (a)  bushed  (1.  muffled)  voice,  under 
one's  breath,  in  an  undertone;  hMnmn  —iin' 
tymiamnaa  oil  hittittyU  be  appeared  (1.  acted) 
constrained  (1.  restrained). 

hiiliit5myya  lack  of  restraint;  ungovem- 
ableness,  unbridled  behavior;  unruliness. 
lawlessness.  hiiiltt5miati  witbout  restraint, 
unrestrainedly;  freely;  excessively,  to  ex- 
cess; wildly. 

hillia  cbeoK  [one's  anger,  vihansa],  give  (1. 
put)  a  check  [to  . .],  (put  a)  stop  (to. .'), 
restrain  [tbe  violence  of  . . ,  Jonkin  rajuut- 
ta;  one's  feelings,  tunteensa],  repress 
[one's  rage,  raivonsa;  one's  emotions,  mie- 
lenliikutuksensa] ,  suppress,  keep  down  (1. 
under),  curb;  (ballita)  be  master  of,  mas- 
ter, control  [the  mob,  metelOitsijat] ;  (ta- 
sottaa)  moderate,  temper  [one's  desires, 
halujaan];  (rauhottaa)  calm,  quiet,  tran- 
quiKDise;  (pidttttAft)  bold  back,  refrain; 
(pitAft  kurissa)  bridle  [one's  passions,  into- 
himojaan],  put  (1.  bring) . .  under  restraint 
(1.  control):  smother;  (laimentaa)  dampen, 
relax  [one's  zeal,  intoaan],  (ftftnesta  pu- 
huen:)  deaden,  muffle,  bush;  (masentaa) 
subdue,  overcome;  (taistella  vastaan)  fight 
against,  combat,  resist;  hUUtam  mi^mai  con- 
trol your  temper!  keep  your  temper  in 
check!  (you  must)  control  yourself!  (rau- 
botu)  calm  yourself!  not  so  fierce  (my 
boy)!  ^  himotua  overcome  (1.  suppress  1. 
repress  1.  curb)  one's  craving  (1.  desire), 
(into-)  control  one's  passions  (1.  one's  car- 
nal desires),  (taistella  vastaan)  fight 
against  (1.  resist)  one's  passions,  (voittaa) 
conquer  (1.  overcome)  one's  desires  (1.  pas- 
sions): ^  iloiattutanaa  (I.  itoiatmttmmnj  re- 
press (1.  subdue  1.  keep  down)  one's  mer- 
riment: ^  itamnaU  (I.  itaaUSn)  refrain  (1. 
check  1.  restrain  1.  curb  1.  control)  o.s., 
keep  rein  on  o.s.,  get  o.s.  in  hand,  (v&ki- 
valtaa  tekemHstA)  stay  one's  band,  (tyyn- 
ty&)  calm  o.s.,  (malttaa)  stop  to  think;  '^ 
nottnaan  keep  (1.  refrain)  from  laughing, 
restrain  (1.  suppress  1.  hold  back)  one's 
laughter;  ~  tnntmatua  (\.  tuntmitamn)  re- 
strain one's  feelings  (1.  affections),  have 
(complete)  control  of  one's  affections;  ^ 
tHmhtia  Check  the  speed,  slacken  (the) 
speed;  koattaa  ^  havoataan  try  to  get 
control  of  one's  horse. 

hiiilt5n  unchecked:  ungovernable,  uncontrol- 
lable; unrestrained  [mirth,  riemu];  unbri- 
dled, uncurbed;  unruly,  reckless  [waste, 
tuhlaus] ;  wild;  headlong;  vrt. hillltseinKtSn. 

hiiio  Jam;  marmalade;  preserves;  conserve. 
hilloamlnan  (jonkin)  making  Jam  [of  ..], 
preserving,  hiiioka  compote,  hiiionkaitto 
making  jam  (1.  preserves  1.  marmalade), 
hiilota  make  jam   (I.  preserves)    [of  . . , 
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Jotakin] ;  preserve;  hOtatm  mmmaihmita  make 
strawberries  into  jam»  make  strawberry 
Jam.   hllloutiMi  be  (1.  get)  mashed,  mash. 

hllpeyt  (iloisuus)  cheerfulness,  g'aiety,  Joy- 
ousness,  mirth  (fulness),  merriment,  hilar- 
ity; jollity,  joviality;  (reippaus)  briskness; 
(eloisuus)  vivacity,  animation,  liveliness, 
spriffhtliness;  (pirteys)  brig'htness,  alert- 
ness, hilpeyitii  cheer  up.  make  . .  brisk  (I. 
more  lively) ;  (el&hdyttflft)  enliven,  animate. 

hilpei  cheerful,  gay,  light-hearted.  Jolly, 
jovial,  hearty,  merry;  (reipas)  brisk;  (eloi- 
sa)  animated,  vivacious,  sprightly,  lively; 
(pirtei)  bright,  alert;  <«  kmBlmMt^iu  lively 
(1.  animated  1.  brisk)  conversation;  hapmXItu 
mimlmiiM  in  mgh  spirits,  in  (1.  with)  good 
cheer,  in  a  gay  mood;  '-'  mimiimUi  (spirit  of) 
good  cheer,  cheerfulness;  ^  noora  hearty 
(1.  Jolly  1.  light-hearted  1.  sunny)  laughter; 
^  rnnorukainmn  lively  (1.  sprightly)  youth, 
-luontoinen  1.  -miailnen  cheerful,  animated, 
bright,  happy,  full  of  good  cheer,  (. .  of  a) 
sunny  (disposition),  light-hearted,  -luon- 
toisuus  1.  -miellsyya  cheerfulness,  cheer- 
ful (1.  sunny)  disposition;  light -hearted- 
ness;  sprightliness. 

hilpeiati  cheerfully,  gayly;  jovially;  merri- 
ly, joUily;  briskly;  vivaciously;  vrt.  hilpeM. 

hils«  (Ihossa)  scurf,  (etenk.  p&ftnahassa) 
dandruff;  (kuona)  scale.  '  hiisehtimlnen 
scaling  (off),  hllsehtii  -  hUMiUX.  hiieei- 
leminen  scaling;  (ibon,  esim.  tultrokon  j&l- 
keen)  peeling,  hileeiill  be  scurfy;  be  dan- 
druffy;  be  scaly;  scale  off,  peel  (off);  Ifto 
hOmmamm  the  Skin  is  peeling,  hilteily  - 
liilMll«miii«a.  hlleelnen  scurfy,  dandruffy; 
scaly,  scaled,  hilserohtuma  branny  tetter; 
(laak.)  pityriasis,  hiiaettyminen  formation 
of  scales  (1.  scurf  1.  dandruff).  hilteUyi 
form  scales  (1.  scurf  1.  dandruff),  hilseyty- 
mf neii  -«  hUMUcminen.  hiiaeytyi  »  UImIUM. 

Nimalaja  Himalaya. 

himmeneminan  growing  dim  (1.  faint) ;  dark- 
ening; tarnishing;  fading.  himmenamit5n 
untarnished,  unobscured  [brightness,  kirk- 
kaus],  undimmed;  ..  that  cannot  be  ob- 
scured, himmennya  obscuring,  darkening. 
himmentymiiAii  »  himmen^mitttn.  hlm- 
mentynyt  obscure(d),  dim(med);  tar- 
nished; (haalistunut)  faded;  vrt.  hliiiin«X. 
himmentvi  become  dark(er),  become 
(more)  obscure,  grow  dim(mer);  (metalll- 
pinnoista  y.  m.  puhuen:)  (be)  tamlsh(ed), 
be  obscured;  (hapettua)  oxidize;  (tumme- 
ta)  be  darkened,  darken;  (pimetft)  grow 
(more)  dusk(y).  himmentimlnen  darken- 
ing, obscuring;  (kuv.)  eclipsing,  hlmmen- 
tii  dim  [the  eye,  silmft],  darken  [the  un- 
derstanding, ymmirrys],  obscure,  (etenkin 
metalliplnnoista  puhuen:)  tarnish  (myOs 
kuv.);  (kaihtaa)  stand  in  the  light  of;  con- 
ceal, hide;  (kuv.)  dull,  sully  [a  p.'s  honor, 
jonkun  kunniaa] ,  (muut  loistollaan)  eclipse, 
outshine,  put  . .  in  (1.  throw  . .  into)  the 
shade;  hMn  himmmn»i  haikU  toiamt  ranoiU- 
#st  iMroMcrafcfMa  loiatmila  he  outshone  (I. 
eclipsed)  all  other  poets  by  his  genius; 
Kaarlm  iXsnnmn  fwtbmmB  himmmnsi  hdnmn 
ofMfofwa  Charles  the  Ninth's  cruelty  threw 
his  merits  into  the  shade;  pUvmt  himmmnai" 
MfMi  kmm  kirkhaan  valon  the  bright  light 
(1.  the  radiance)  of  the  moon  was  obscured 
by  clouds,  himmeti  be(come)  darkened  (1. 
obscured),  (be)  tamlsh(ed);  grow  dim; 
grow  faint;  (kalveta)  fade,  grow  pale; 
(kuv.)  be  eclipsed,  be  put  in  the  shade; 
vrt.  hiiiim«nt)rX.  himmeys  dimness;  dark- 
ness, obscurity;  dusk (iness), gloom (iness); 
tarnish;  dullness,  deadness;  (Iftpikuulta- 
mattomuus)  opaqueness,  opacity; 
himmmyM  the  dimness  of  the  light. 


himmei  dim  [light,  valo;  look,  kttse;  look- 
ing-glass, pelli],  obscure;  (tumma,  pimeft) 
dusky,  dark,  gloomy;  (vaalea)  pale,  pallid; 
(heikko)  faint;  (Mpikuultamaton)  opaque; 
(klilloton)  dead.  duU;  (metallelsta:)  tar- 
nished, oxidised;  (kuv.  —  epamAirflinen) 
indistmct,  vague  [idea,  kasitys] ;  ^  katB9 
faint  look,  feeble  glance;  himmmMksi  Nottv 
given  a  dull  polish,  deadened,  (lasista:) 
ground;  ^  muiato  dim  (1.  faint)  remem- 
brance, vague  (1.  dim)  recollection  (1. 
idea);  ««  pMUrM  dusky  (1.  dark  1.  gloomy) 
day;  ^  vrntaistna  dim  (1.  feeble)  light;  ^ 
vMri  dim  (1.  faded  1.  dull  1.  somber)  color; 
pmloi  hinummMUM  tfafalfa  was  burning  low  (1. 
dim),  himmeitti  dim(ly):  faintly;  indis- 
tinctly, vaguely;  darkly,  obscurely;  gloom- 
ily; vrt.  himmei;  mwdstmrn  himmmMsti 
(myOs:)  have  a  dim  (1.  vague)  memory  of . .; 
pmiaa  kimmmMati  bum  dim  (1.  low). 

hlmmelBvaloinen  dim  [lamp,  lamppu],  .. 
with  a  dim  light;  (esim.  lampusta)  burning 
low;  dimly  lighted,  dusky  [room,  huone], 
dark,  gloomy,  -virlnan  (. .  of  a)  dull 
(color),  . .  (pamted)  in  dull  colors. 

himmi  (metall.)  tarnish. 

himo  lust;  (halu)  desire,  longing;  (intobi- 
mo)  passion,  sensual  (1.  carnal)  appetite; 
(kuv.)  thirst;  /enMn  kimo  lust  for,  greed 
for  (1.  of),  itch  for,  desire  of  (1.  for),  love 
of  . . ,  thirst  (1.  craving)  for,  (mleltymys 
lohonkin)  addiction  to;  vrt.  koston^,  kul- 
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himoinan  1.  —  Umoku;  2.  (yhd.)  ks.  kea- 
toD'^,  ktmaimi'*',  muJUb'*'  y.  m. 

himolta  lust  [after  a  th.,  jotakin],  have  an 
ardent  desire  [for..],  covet;  (haluta)  de- 
sire; (kaivata)  long  [for,  jotakin];  (tavo- 
tella)  hanker  [after  (1.  for)  . .] ;  (olla  mlel- 
tynyt  johonkln)  be  addicted  (1.  given)  to; 
kitnoHamn  ommnia  my  mouth  waters  for 
apples:  UU  kimmit—  iSkimiUamai  •mMntUi 
(raam.)  thou  sbalt  not  covet  thy  neighbor's 
wife,  himoitaava(iiian)  covetous,  lustful; 
desirous  [of  .  .] ;  kimoitaava  kmtaa  covet- 
ous glance,  (lievem.  merkit.)  longing  (1. 
wistful)  glance,  himokaa  covetous,  greedy; 
(intohimoinen)  passionate,  sensual,  volup- 
tuous, lustful;  kimokkmmt  ailmMt  (ahnaat) 
greedy  (1.  covetous  1.  hungry)  eyes,  (hau- 
reelliset)  licentious  eyes;  kimokkaita  ail- 
mMykaid  ks.  luoda.  himokkaasti  covetous- 
ly, greedily;  passionately;  lustfully,  vo 
luptuously;  (kiihkeasti)  eagerly,  longingly. 
himokkalauut,  himokkuua  covetousness, 
greed ( iness ) ;  eagerness;  passionateness; 
(Irstaisuus)  lustfulness.  voluptuousness. 
himoton  ..  without  greed  (1.  desire);  dis- 
passionate, unimpassloned.  himottaa:  mi- 
mm  khnottam  aySdU  ommnm  I  have  a  craving 
for  (1.  I  crave)  an  apple,  my  mouth  waters 
for  an  apple. 

hinaaja,  -alut,  -Myry,  -lalva  tug.  hinaami- 
nan  towing;  (per&ssftfln-)  dragging,  hinata 
(alusta)  tow;  warp  [a  vessel,  alusta] ; 
(haalata)  haul  (in)  [a  rope,  k6ytta];  tug; 
(perftssAftn)  drag,  trail;  otiam  kinmttavakai 
take  . .  in  tow. 

hinaua  towing;  dragging,  -alua  tug.  -kdyal 
1.  -nuora  tow-line,  tow (ing) -rope,  -maktu 
charge  for  towing  [a  boat],  towage. 
-varppi  tow-line.  -yhtiO  towing  company, 
tug  line. 

hinauttaa  have  . .  towed;  ^  itamnaU  (laivas- 
ta  puhuen:)  take  a  tow. 

hindu   (s.)   «  hindulainen. 

hindulainan  (a.  &  s.)  Hindu,  Hindoo,  hindu- 
ialtuua  Hinduism. 

hingata,  hinkata  ks.  hangau. 

hinkalo  (jyvft-)  bin;  (rehu-)  feed-box;(Ieh- 
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mftn-)  stall;  crib,  hinkalolllnen  a  bin  full 
[of  ..,  Jotakin]:  a  feed-box  full  [of  ..]. 

hinkua  wboop.  hlnkufytki)  whooping-cough. 

hinnanBaiennut  reduction  of  (the)  price; 
(laskeminen)  fall  (1.  decline)  of  prices; 
(myOnnetty)  rebate,  -kairiatuminan  ->  hin- 
nannousu.  -korotua  1.  raising  of  the  price 
[of  ..].  raising  of  prices;  2.  advance  in 
prices,  increase  of  (1.  in)  price,  -miiriya 
1.  -pano  setting  (1.  fixing)  a  price  [on  . .], 
marking  [the  goods,  tavaroille];  (arvloi- 
minen)  valuation,  appraisement;  vrt.  hla- 
nottohi.  -nouau  rise  in  price;  increase  in 
the  price. 

hinnasto  ks.  hintalu«tt«la. 

hinnouila,  hinnottaa  set  (1.  fix)  a  price  on, 
mark  [the  goods,  tavarat],  rate,  price, 
prize;    (arvioida)    appraise    [a    stock    of 

Soods,  tavaravarasto],  value,  hinnottalu, 
innotua  marking;  rating,  pricing;  ap- 
I^raisal;  listing  of  prices. 
nta  price;  rate,  figure;  (vaadlttu)  charge; 
(maksettu)  cost;  vrt.  arvo;  hituumta  miatU 
hypUtud  at  all  costs,  at  any  price,  what- 
ever the  sacrifice;  miata  hinnasta  for  (1. 
at)  what  price?  at  what  rate?  mitM  wind 

EidUt  niitUi  hinimna  what  price  do  you 
ave  (1.  quote  1.  set)  on  them?  what  would 
you  take  for  them?  pU^tin  ^  (myOs:) 
fare:  am  «l  aim  hinnaUa  pilattn  that  l8  not 
(too)  dear  (1.  high-priced),  that's  worth 
the  money;  aittd  on  kailia  '^t  am  on  haUUa' 
aa  hinnaaaa  it  is  high-priced  (1.  dear) ;  aitU 
mi  vmi  aaada  miatUdn  hiimmata  It  Is  not  tO 
be  (1.  It  cannot  be)  had  at  any  price  (1. 
for  any  money),  -ilmotua  statement  of 
prices;   quotation. 

hintalnan:  \.  tonkin  ^  (maksava)  costing  . . , 
which  cost(s) . . ,  (arvoinen^  worth . .  [eslm. 
viidmn  morkan  ^  costing  (1.  which  COSt) 
five  marks,  worth  five  marks];  minka  ^ 
what  price?  how  dear  (1.  expensive)? 
minkd  Itintaiata  on  nda  what's  the  price 
Of  rye?  what's  rye  quoted  at?  n«  ovat  aa* 
mon  hintaiaim  they  are  the  same  price;  S. 
(yhd.)     .  .-priced     [eslm.     haipa^     low- 


priced;  ktdiia^  high-priced], 
hlnf -^ 


hlntalllppu  price-mark;  label,  -luattalo 
price-list;  [kuvitettu.  illustrated]  cata- 
log (ue). 

hlntaiyva  slenderness;  slimness;  delicacy 
of  build. 

hinuii  (. .  of)  slender  (build),  slight,  deli- 
cate; slim;  (heikko,  hento)  tiny;  (hoikka) 
very  thin,  -kaavuinan  . .  slender  in  (1.  of) 
stature,  (. .  of)  slender  (build). 

hioa  grind:  (Jalokiveft)  cut;  (metallia, 
my6s:)  polish;  (terottaa)  sharpen;  whet; 
strop,  hone  [a  razor,  partaveista]:  ^  hint' 
mmOkai  give  a  dull  polish  [to  ..].  (eslm. 
lasia)  grind;  ««  partovmiata  Strop  (1.  hone) 
a  razor;  ^  poia  grind,  grind  off,  (jalokl- 
vestft)  cut  away;  ^  UmantHa  cut  a  dia- 
mond, hioja  one  who  grinds  (1.  cuts  1. 
sharpens);  (ttmantin-)  cutter;  (terottaja) 
sharpener,  grinder,  hiomakona  grinding- 
macnine.  hiomaton  not  sharpened  (1. 
ground),  unground,  unsharpened;  dull; 
(JalokivisUi:)  uncut,  rough;  (kuv.)  unpol- 
ished, (C)rude;  hiomaton  timantti  a  dia- 
mond in  the  rough,  hiomattomuua  dull- 
ness; (jalokiven)  natural  state:  (kuv.) 
lack  of  polish,  (c) rudeness,  niominan 
grinding,  cutting  Jne.,  vrt.  hioa. 

hiomo  ks.  puu'*'.  -puut  pulpwood. 

hionta  1.  •»  hidminen;   2.  =  hlkoaminen. 

hiottaa  drive  . .  into .  a  sweat,  cause  . .  to 
perspire,  sweat;  cause  perspiration;  mi' 
nua  ^koa  '^  I  begin  to  sweat  (I.  to  per- 
spire) ;  vrt.  hiostiUL  hloatava  causing  per- 
spiration,    sudorific     [medicine,    ll&ke]; 


(hiklnen)  sultry  [weather,  ilma],  muR'gy; 
hioataoa  liUikm  diaphoretic,  sudorific;  hioa' 
tttva  pHivd  Close  (L  sultry)  day.  hloatua 
==   hUstylL 

hlostua  sweat(ing),  perspiration,  ••ina  su- 
dorific.  -Juoma  sudorific. 

hiottuttaa  —  hlostM.  hiou  perspire,  sweat; 
kutmni  hikommt  my  hands   are   sweating. 

hiottaa  I.:  mimm  ^  Tm  perspiring,  I  feel 
sweaty. 

hiottaa  n.  have  . .  ground  (1.  cut  1.  sharp- 
ened); vrt.  hioa. 

hlottu  ground;  cut  [glass,  lasl;  diamond, 
timantti] ;  (terotettu)  whetted,  honed 
[razor,  partaveltsi] ;  (kuv.)  polished,  re- 
fined; Mtnmn  nHytUlmmiamnaA  oii  hiottwM 
his  actmg  was  carefully  studied;  kirk- 
kaakai  ^  polished,  furbished,  hloutua  be- 
(come)  ground  (1.  whetted);  (kulumisen 
kautta)  wear  smooth,  be  smoothed,  (kirk- 
kaaksl)  be(come)  polished,  hioutuminan 
grinding;  wearing  smooth;  getting  polished. 

hipaiau  touch  . .  lightly,  graze;  skim;  (ohi- 
menness&ftn)  brush  by  (1.  past),  hipalau 
grazing;  skimming;  light  touch. 

hipala  (little)  bit;  piece,  fragment;  (Jotakm 
sydtflvftfl)    morsel.  ^ 

hipii  (iho)  skin;  (ihonv&ri)  complexion,  hue. 

hipliinan  (yhd.)  ..-skinned  [esUn.  M«ne^ 
fine -skinned;  tmnmo'^  dark-skinned] ; 
.  .-complexioned  (1.  -complected),  . .  with 
a  . .  complexion  [eslm.  himno'"  . .  with  a 
fine  complexion;  tmnmo'^  dark-complex- 
ioned (1.  -complected)],  .  .-hued  I  eslm. 
eomma^   dusky-hued]. 

hipoa  -  hipaiata;  [Siellfl]  Ho  imkmm  hipoi 
(kuv.)  the  joy  ran  hl^h  [there],  all  was 
mirth  and  glee  [there]. 

hippa  ks.  hiippa;  jtaoata  hippoa,  oila  hippo- 
aiila  play  tag,  play  goal. 

hippiiinan  (el&int.)  golden-crested  kinglet. 

hiprakka:  oUa  hiprokaaaa  (kuv.)  be  tipsy, 
be  (slightly)  under  the  influence  of  liq- 
uor; (Jkpv.)  be  half  seas  over,  be  getting 
happy. 

hipauuiia,  hipauttaa  trip  (along);  step 
lightly  and  nimbly;  go  pitapat  [along  the 
floor,  lattialla] ;  (kAyda  varpaisillaan)  tip- 
toe. 

hirmu  terror;  fright,  dread;  (kauhu)  hor- 
ror; (pelko)  fear,  -halliuija  tyrant;  des- 
pot, -haliitua  reign  of  terror;  tyranny, 
despotism. 

hirmulnon  dreadful,  frightful  [calamity, 
onnettomuus],  terrible;  fearful,  shocking; 
(kauhea,  kamala)  horrid  [monster,  peto], 
horrible,  hideous  [sight,  n&ky:  crime,  ri- 
kos],  heinous;  awful,  hirmulaan  dread- 
fully [cruel,  julma],  fearfully,  horribly, 
terribly;  (tavattoman)  tremendously;  Mr- 
maiamn  awmri  terribly  large,  tremendous- 
(ly  large),  enormous,  huge;  olfa  hirmmamn 
nOk^nmn  look  horrid,  have  a  frightful  as- 
pect, hirmuiaaati  dreadfully,  frightfully, 
terribly  Jne.,  vrt.  hinmiinoii.  hirmulauua 
dreadfulness,  frlghtfulness,  terrlbleness; 
horribleness,  horror,  hideousness. 

hirmu  DJirJaatalmi  terrorism.  -kuolama 
(hist.)  the  Black  Death;  vrt.  laorotto. 
-kuva  frightful  image;  fright;  (kuv.)  pic- 
ture of  terror,  -myrsky  hurricane,  cy- 
clone; (etup.  Kiinan  merellft)  tsrphoon;  (pil- 
venpyOrre)  tornado,  -niky  vision  of  terror, 
dreadful  (1.  appalling  I.  ghastly)  sight, 
hirmuttua  get  terribly  angry,  be  filled  with 
wrath  (1.  anger):  (kauhlstua)  be  filled 
with  horror  (1.  abhorrence  1.  revulsion); 
han  hirmnatxd  (raam.,  Jumalasta:)  his  an- 
ger was  kindled,  hirmuttuttaa  ks.  kau- 
hUtuttaa. 
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hlrmuiupaut  dreadcful)  event,  terrible  ca- 
tastrophe, -tyd  dastardly  (1.  heinous) 
deed;  atrocity,  -valu  tyranny,  despotism: 
terrorism,  -valuinen  tyrannical,  despotic: 
terroristic,  -valtlaa  tyrant,  despot.  -¥al- 
tlut  =-  hlrmiivalta. 

hlfnua  neigh,  whinny,  hlrnumlnen  nelgh- 
whf     ^^*""y*^-      hipnunu     neigrh(ing); 

*'!n?u''*-'^  MrnijiK  Jnfffl,  -h«kkuu  cutting 
timoen  lOft^UiSf-.   lumbi^rlug-:  en  hirr^nhak- 

kuttuu  la  ("Tjttiiijr  timbi^r.  -pii  end  of  the 
log*,  -v^to  haijlltiff  of  logs, 
hlpal  (vflistnm/ildfl)  log;  (VAineity,  raken- 
nus-)  t[mh<?r;  tieam-  mirito-j  gallows; 
vrt.  tukkl;  hirrel  10^5,  tJfnli+^r:  hirgiaid 
tmhty  k^.  hi  nine  q;  hirUen  k4.JautiM,v«tJUL 

hlral-  (yhd.)  . .  of  logs  [eslm.  -koMa  pile  of 
logs-  'knorma  load  Of  logs;  -tnU  fire  Of 
logs];  (Joskus:)  log  [eslm.  -rakmnnam  log 
house];  . .  of  timber  [eslm.  -kaormm  load 
of  timber],  -kerrot  tier  of  logs.  -maJa  1. 
-in«kkl  log  cabin,  log  house,  (log)  shack. 
-meui  (standing)  timber,  forest;  kyvMa 
hir§imH9MM  good  timber-land, 
hirtlnan  made  of  logs,   (built)   of  timber, 

log  [cabin,  maja]. 
hirallpuu  (hirtto-)  gallows,  gibbet;  ks.  ve- 
tlU  (hlrslpuuhun).   -tmha  cross-cut  saw. 
^^nAlnen  . .  with  walls  of  logs. 
hirtltya  framework;  jkofon  ^  frame  (1.  tim- 
bers) of  a  roof;  UiHimn  ^  framework  of  a 
floor. 
hiPMl  (viljalaji)  millet. 
hiPUhinen  gallows -bird. 
hiruhlainaama    gallows- face,     -plla    grim 

humor. 
hirt«tUvi  fit  to  be   (1.  worthy  of  being) 
hanged;   HirimttavakMi  tuomittu  sentenced 
to  be  hanged  (1.  to  hang). 
hirtto  hanging,   -nuora  halter,  -palkka  place 
of  execution,  the  gallows.  -«llmukka  (hang- 
man's) noose, 
hirtamlnan  hanging.  hlrtamilAii  unhanged, 
hirtaytymlnan  hanging  (o.s.).    hlrtaytvi 
hang  0.8. ;   [pftfttti  DftlvinsA]  MrtUiytymafia 
[conunltted  suicide]   by  hanging,    hirttii 
hang,  execute  by  hanging;  vrt.  UrtottlvK. 
hipattii  have  . .  hanged,  order  . .  hanged. 
hipvaa  male  (1.  buck)  reindeer. 
hipvenlajo    moose-    (1.    elk-)huntlng;    oUa 
hirvnmioBma  be  hunting  moose  (1.  deer). 
Hunpuja  moose-    (1.   deer-) hunter;    deer- 
suiker.     -hfihtiji    deer-    (l.    elk-)hunter 
on  sklis.    -Jiiki  moose-   (1.  elk-)track  (1. 
print),  -liha  moose  meat;  venison,  -nahka 
deerskin;    buckskin,   doeskin,    -nahkalnen 
deerskin:  buckskin  [glove,  hanslkas],  doe- 
skin,   -paiaii   roasted  moose-meat;    roast 
venison,    -pyynti   moose-    (1.   deer-) hunt- 
ing;   deer- stalking.     -mpvI    antler    (of    a 
moose  1.  of  an  elk),   -vaalkka  moose  calf, 
calf  (of  a  deer),    -vuou  hide  of  a  deer. 
hiPvaU  —  hirvitS. 

hipvaya  dreadfulness,  horrlbleness.  fright - 
fulness,  hldeousness;  monstrosity;  vrt. 
hirv«X. 

hipvai  dreadful  [war,  sota],  frightful,  ter- 
rible [crash,  ryske],  (kauhea)  horrid,  hor- 
rible, hideous  [sight,  nftky],  awful  [loss 
of  life,  Ihmlshengen  hukka] ;  (Julma)  atro- 
cious, heinous  [crime,  rikos] ;  (hirmulnen) 
monstrous  [beast,  peto];  -  emi«eeomira« 
terrible  (1.  dire)  disaster,  appalling  catas- 
trophe, shocking  accident;  kirpmdn  nUkSi- 
Mn  hideous  (-looking),  monstrous;  kirpmdn 
rmna  horribly  ugly,  hideous;  kirvdn 
nrvrl  tremendously  large,  enormous,  huge; 
kdn  on  kirvdn  ikdvd  ikminmn  (Jkpv.)  he  Is 
pn  awful  bore,    hfpvaiatl  dreadfully,  ter- 


hltVIMll 

rlbly,  hideously;   awfully;    (tavattomastl) 

tremendously. 
'''^Yl.P^^*®'    (europpalalnen)    elk;    (hlrvl- 

deef    ^^'   "*'**"  (elftint.)  deer,   ^uiato 

''lt};*/"l''^  dreadful,  frightful,  terrible:  hor- 

etfwur  iAmCM^JkA«y«««  appalling  (i.  ter- 
£">le  1.  unsp«<W4b»^)  human  torture;  vrt. 
hirv««.  h  pvitiivajitl  areVtfully,  frightful- 
ly, horribly;  awfully.-  ^^     •       »«""ui 

aiitd  the  mere  (1.  very)  thought* of-  n 
n;l?Si?"*  ^^'  terrifies)  me  (1.  fill!  ie  wKh 
terror);  •«  ^  mimm  It  frightens  me.  It 
makes  me  shudder.  It  makes  my  heart 
stand  still,  I  dread  (1.  abhor)  it.  ^ 
''IrJ'JIf.  (rohjeta)  dare,  have  courage  (1. 
heart)  [to  ..],  be  bold  enough  [to  ..]; 
venture  [to  do  a  th..  tehdft  Jotakin];  kdi 
lf^!^!Xf'^'^^.  ^'^^  •***  (uskaltanut)  he  did 
SnJ  ?.lv*  /V-  J«nture)  to  do  It,  he  would 

S2^^i*H,Jl^-K**""2>  S^*"»  "•  (hennonut) 
he  did  not  have  the  heart  to  do  It. 

nipvid  monster,  monstrosity,  prodigy  vrt 
rneri^.    hipvldmilnan  monstrous. 

hia  (mus.)  B  sharp. 

Hitklaa.  Nlaklja  Hezeklah. 

"lf**..iP^^*^'^^"®>    elevator;     (Engl.)    lift- 

wf*"¥'fr  passenger-elevator,  vrt.  t«v«pi-l 

•'i^faf.*? '"  flowly  without  hurry,  at  an 
easy  (l.  a  leisurely)  pace;  (hlljaa)  low  in 
a  low  voice;  (Mneti)  silently.      ^         *  *" 

hiatopla  history;  (alkaklrja)  chronicle;  (ker- 
fjnjus)   story,  tale,    hiitipiallinin   hlstS?- 

Sft*,?iJSr*S  (.  recorded)  times,  (times 
torlciSfy.         ^■^'^-    hlatoplallla^atl  hla- 

•^iSJIlri^W"*  J7«»n»  of  history.  -klP- 
ih^S.?**^'**'"'  historical  writer;  (vanh7 
chronicler.  -opViua  teaching  of  (I.  m- 
fp^^S  ?.^.  "^  ^^^^'  -takalnan  prehlsto?- 
Ic.  -tutkija  student  of  history;  historian. 
Hutklmua  historical  research.  »'""«'• 

"L%'**»!f[?JL<^''*»  to  history,  hiatopiikka. 
h2SlL'5f'..^*^i?'^:  (ylelskatsaus)  survS?^ 
hlatoploluija  historian.  ^ 

rt^iia*'^^^y'i!l!2*'y'  Sluggishly;  by  Slow 
?..?Iw  A^"!'  T?""  ^ormaaH  slowly  but 
surely,  by  sure  degrees;  --  vaikuttava  slow 
^[poison,  ^myrkky],  lingering?  vnL^,v2^ 
^^*fi"*".  ^^^7^*  J*^*^5  sluggish,  InertT  (hU 
dasverlnen)  phlegmatic;  vrt.  Iild«».  hlta- 
aMti  slowly,  sluggishly,  tardily;  phleg- 
matlcally.    hiuituua  sldwness,   tardiness- 

rttrv%\*22!;?^^^^  ^'"**^^">  ^"^'^'^'^ 

'pne^sKSb^^^^^^^^^^  ' 

KSnT6fS^^eVtr^*"  -^^^^ 
hitii  (puuJalka)  stilt. 

'lS?**myoTi  W&/'"'''^-  '*'^"'  ^^'^- 
hiui  weld,  welded  Joint  (1.  seam),  -kuu- 
v5?.""^}^®*^'"^-*^«a^-  -"""« welding. furnace 

JSihii-t^l^^**"^^-   '^   «^/«ik««fi  lro*o  roMkan 

f  care*  ™*^  *^  *^  ^^®  ^®^"  ^^^^  *" 

hjtu  (kiiorl)  peel,  rind;  skin. 
hitunan  a  little  (I.  a  tiny)  bit-  (rahtiinfln\ 

?rll%  P**^»cle   grain;  (eslm   tbmuo  mote. 

a  bit.  not  a  trifle,  not  the  least  particle 

JftlJeneT      ^^'  *  "'"^^   ^'''*'  left,  Jftinyt 
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hiud«  ks.  loBd'^.  hivui  ->  hius. 

hluduttM  weaken,  enfeeble.  hivuttaa    (bleroa)    rub;    (bangata)    cbafe; 

hiu«u  (pebmetil)  soften,  become  (I.,  gjrow)      fret;    (kalvaa,    kuluttaa)    wear   down    (I. 

soft;     (kuibtua)     wltber     (awav>,  •pine     away),  waste,  consume,    hivuttava  wast- 

(away);   (bftlpy&)  dwindle  awasr.  (Uti«ta)     ingr  [disease,  tautl]. 

dissolve.  :•      *    *•*         hivutut  rub(blng);  cbafing;  (tiudln)  wtst- 

hiukaltu:  mintm  MaJMsM  ^ f eef^somewbat)     ingr  (away),  -uuti  progressive  emaciation; 

bungry,  I   feel   boUf)W**pl  Cii^P^y>>   I  ^"^     (keubkotautl)  consumption. 

bungry  for  sojntftning'^^y;  pmnmm  hiakai'  hivuutua  (be)  cbafe(d),  (be)  rub(bad):  be 

Mmmaan  m^k^ope  f  eel*  bungry,  makes  one     wasted,  be  consumed,  wear  out  (1.  twty); 

hungry  •T(v**?9omeibing    salty,     hiukaltu     (luisua)  glide;  vrt.  kuliuu 

emn^iness;  Reefing  of  bunger;  bunger  for  h-moll  (mus.)  D  minor. 

.•  *Bometblng  *salty.  hoda:  hai^iMiinaa  (turvlinsa)   in  (1.  under) 

liHikiMv  (v&bftisen)  a  little  [too  large,  liian     one*s  protection,  (boitoonsa)  in  one's  cus- 

:   VHiiIrll,  a  trifle   [more,  enemm&n],  a  bit,     tody   (1.   keeping),   ks.  ottaa;   oUa  •mitta 

'*  sligbtly    [better,    parempi],    very    little;     hotmittaan  (L  omimmt  hotmUmmmn)  (be  left 

(Jonklnverran)     somewbat;    ^    iMompi    a     to)   shift   (Engl.:   fend)   for  o.s. 

little  (1.  somewbat)  larger;  '*'  liian  tmnma  hoenta  repeating;  reiteration. 

(myOs:)  a  shade  too  dark;  -  rmhoja  a  little  hohde     shimmer,     gleam;     luster     (myOs: 

money,  some  money;   -*  tarpmmton  rather     lustre);     brightness,     brilliancy;     sheen; 

unnecessary.  .      ,.     .        ,      ,        (klilto)   polish,   gloss;    (kimallus)    glitter, 

hiuke  atom;  mote,  speck;   (fys.)  molecule,     glimmer;  glare,   hohdalla  shimmer,  gleam; 
hiukanemlnan  softening;   withering;   dwin-     shine,  glisten,  glitter;  (vftlkkyen)  sparkle; 

dllng  away;  vrt.  hiueta.  vrt.  hohtuu 

hiukka(n«n)     particle;     fragment;     grain;   hohkalnen  porous;  spongy,    hohkaiauua  po- 

(murunen)  crumb;  (alku-)  atom;  vrt.  hi-     rosity,  porousness;  sponglness. 

tunen;  MnkkoMmn  a  little,  a  trifle,  a  bit,  a   hohkakivi  pumlce( -stone). 

K^Ht'i^*  ^nit.^  ^^!?-Ji»^*n  •  ^li;y|.lli*^®'   hohottaa  (nauraa)  give  a  loud  laugh  (I.  a 
slightly      [better.  ^Parempi] ;     ^«*i«««»     horse-laugh),  (give  a)  guffaw,  -biw-haw, 

"iT^'i"*!.  \7^nl^n     -•^tS^.^liit^'^f^J?'     ^'^^  w»*»'  laughter.  hohottaminM.  hohotui 
pit^mpi  a   trifle    (1.   a   thought)    longer;     ,oud  laugb(ter),  horse-laugh,  guf/aw;  nau- 

H'^i^J"  ''^'^Ju?f9!l^n^^n^\^LVi}ii     "«"  h0h0tns  (myOs:)  roar  of  laughter. 
^'?*S;2?t*tto?>  be"o?^  ^^^  »»»*»«•  Shimmer,  gleam;  glisten   [in 

IrinA  ilSriiAr    ^  "Cfore,  (aikaisemmin)   a     ^^^  moonlight,  kuunvalossa] .   glare;    (kl- 

hiliki^1hlLno(in.n)    (as)    fine   as   a   hair.  ?sl\e'li)^"b?ali  ^"X'^^  ffe'^^^so^effii 

hairbreadth;  nice,  subtle;  Muk,mnhimno  «ro  >wlth    JostiStTi  •    22    *'  Tw-^  thS   i?^ 

h.ir'7b?etdT'"''*'"*  -^tru  hairbreadth,  ^,^,W^!  iSiT'l^ 'J^.:iia'''a1l^^^ 

hiukaAorbalrless;  (paljas)  bald,    hlukat.  Se^'^JT ''glo'!^)^on^tb^^%kv' ^^ 

hKir.Vn"i,^'(VW'*'hVrl^^^^^^^^  kopaa^     ^^^^^^'^   iSmLJ^ng^glelSlng'^nr *??^ 

Lnver  hkired-  L..*-^  «^®"-  ^^^""^  Shining,  shimmering,  gleam- 

hfu.  hiir  rof  b?hS^^^  *"^'  lustrous;  glisten/ng,  glittering;  (heh- 

n2sk?s  /  halrt    l32l;/2^«i*/v  ''"^»>  glowing;  (kirkas)  bright;  brilliant; 

nf  hVir*'             '    *'"*"•*"   ****^  (made)      ,^^,„^  vaikoinmn  glistening  white;  (hfti- 

hlut-  (yhd.)  hair-  [esim.  -harja  hair-brush;  iiL'^^^rlf "n"* nf^^^Sli?.'  il^iJSTiJSZi 

-i;«rlAobilr.net;-«fiy  hair-Oil],   -huokol-  IS^.S^nJ^  ^i^m  ^■^'^^'  ^""""^  *o**w« 

auua  (fys.)  capillarity,  capillary  attraction.  i^VflSf*   JJin^h?;^.    «ii^.h..    /a.,„^»»,.*^ 

-luurl  root  (1.  bulb)  of  a  hair,   -karva  (a  '?5*^JJ**  P»nc(h)ers,   pliers;    (suuremmat) 

single)    hair;    hiuMkarvan    vmrta    a    hair's  Kli!;®  ira    \.^\.a^     K^k««>i.^-    ■.^k«^i..  «ki-, 

breadth,  a  hairbreadth,    -kiehkura  ringlet  ^^.^^'  VleS^Inir.     ahlTTifii^^ffv     ^" 

(of  hair),  curl,  -kiemura  coll  of  hair;  vrt.  S,^«l!!fcnt ^  t^loSno.     L^L^^^        JD?;-^.'^!" 

edell.    -kutri  lock  (of  hair),  curl,    ^alu  JRXavSV   ^l^?Iu^^'  J}^^^'    l^Sl*^"*' 

bead-dress,    ^arto:  pnnoMtui  hiu.martoon  ^SmmJUhtte    vS  iruU^hSS^ 

MoMa  blushed  to  the  roots  of  bis  hair.  ^1?* "*"^,^""®:  .T"*  ««""»fb«o»»«>. 

-nauha   hair-ribbon,    ribbon;    (otsanauba)  '?-*!*^'**^*   sparkling  gem   (1.   stone);   bril- 

fillet.     -naula    hairpin,    -palmlkko    braid,  J*fft.     -koriat«    ornament    of    brilliants, 

plait,   -plhdit  curling-tongs,   -pilii  (anat.)  t^Pj^t^  "•"  •  •  ®«t  with  brilliants, 

capillary,   -piiilvolma  capillarity,   -raja  -  '^,i?*i!l»®r"VJ»   ''^^g    set   with   brilliants; 

hloamarto.    -fittlkko  (fys.)  crosshairs  (1.  ^V"l*""i;^  K*"?^"il '**".'^- w  „   .  v.    w 

-wires),     -auoni    =    hluspWL     -auortuva  ^l„^^  ,11    ^^V*.  there!    hollo  (a)!    holla! 

tuft  of  hair;  (kutrl)  lock  (of  hair),  curl.  ^™'oo  (there)!   (mer.)  ahoy! 

-UutI  disease  of  the  hair.  l!*^^*?.**  "  ******** 

hiuat«nDhalkominan  ks.  salvartflu.    -kiher-  boideila  (at)tend  [(to)  a  sick  person,  sal- 

tiji  hairdresser,    -laikkuu  ciftting  of  the  rasta],  look  after  (1.  out  for),  mind  [the 

hair,   -ieikkuukona  (barber's)  clippers.  baby,  lasts],  take   (good  1.  proper)   care 

hlutltuppi  (anat.)  balr-follicle.  -volde  hair-  of;  nurse  [a  baby,  (syli)lasta;  a  sick  per- 

olntment,  scalp -ointment.  son,  salrasta] ;  nourish  [a  plant,  kasvla], 

hiuUia  (hlude)  flake;  (sirunen)  chip;  shiv-  cherish;   ^   hmmvaa  tend  to   (1.  dreaa)    a 

er,  splinter.  wound;    mimui   oli  hoidmltaom  havottmni   I 

hiveleminen  ks.  hively.  hivalii  (sivellfl)  bad  to  care  for  (1.  look  after  1.  see  to  1. 
stroke  [one's  beard,  partaansa],  rub  gent-  see  about)  my  horse;  vrt.  vaalUu 
ly,  pass  one's  hand  over,  smooth;  touch  holdokaa,  holdokkl  (bolbokkl)  ward;  (eslm. 
lightly  (1.  lovingly);  (hyvftilltt)  caress,  kunnan  holdettavana  oleva)  dependent; 
fondle:  (kutkuttaa)  tickle;  ««  hivmimm  hU-  (asukas)  inmate;  (sairas)  patient,  hoido- 
nmn  tvrhamaiMmfttaan  that  will  tickle  his  ton  uncared  for;  (lalmlnlyOty)  neglected, 
vanity;  9oitto  hivmimm  korviani  the  musfc  holjakka  merry-go-round;  (Engl.)  round- 
pleases  my  ears,    hivaly  stroking,  gentle  about. 

rub(blng),  light  (1.  loving)  touch;  caress-  holkantaa  make  (more)   slender   (1.  slim); 

mg,  fondling;  tickling.  thin  (down),  make  ..  thln(ner);  make  .. 


holk^ntua 
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trlm»  trim  down;  (huipentaa)  taper 
(down).    holkMtiM  ks.  holketa. 

boik«ta  become  (1.  get)  more  slender,  g'et 
(1.  grow  1.  become)  ttilnner  (1.  slimmer); 
(hulpentua)   taper   [upward.  ylCsp&lnj. 

hofkka  (bintelft)  slender  [pole,  salko]. 
slim;  (ohut)  tbin;  (boUakka)  lanky,  lean; 
~  ia  tmria  lltbe;  hoikmt  9MMrmt  tbin  (i. 
splndlinflT)  legs.  -kculainM  tbin-  (1.  slen- 
der-)necked.  i^iirlnen  thin-legged,  spin- 
dle-legged (1.  -sbanked). 

hoikkmiM  ks.  holketa.  hoikken«inin«n  grow- 
ing tblnner;  tapering,  holkkanava  tapering. 

holkkuus  slendemess,  slimness;  thinness; 
lankiness.  leanness. 

hollakka  lank<y),  spindling:  lathy;  tbin. 
hoii«kkuu«  lankiness.  thinness. 

hoiiata,  hoilaut  ks.  hoUottaa,  boUotns. 

hoilottaa  yell,  shout,  halloo;  (meluta)  bawl, 
brawl;  ^  ImtJnm,  imtdtu  «  yell  a  song  at 
the  top  of  one's  voice,  hollotlaja  brawler. 
hollotut  yelling,  shouting,  hallooing; 
bawl(lng).  brawuing). 

lioip«rp«lla  stagger  [like  a  drunken  man. 
juopuneen  lailla],  reel;  lurch;  (heikkou- 
desta)  totter;  vrt.  horjua.  iMlpttftelemi- 
nt%,  holpertelu  staggering,  reeling;  tot- 
tering. 

hoippua  totter;  lurch,  roll;  (notkua)  rock, 
sway;  (horjua)  waver,  falter,  vacillate; 
(hoiperrella)  stagger,  reel;  ^  ainnm  tMnnm 
sway  to  and  fro.  waver  (to  and  fro),  vac- 
illate. holppuminM  tottering,  lurching 
Jne.,  vrt.  edell.   hoippurolda  -»  holp«rr«lku 

holtaa  take  (1.  bave  the)  care  [of  one.  jota- 
kuta].  look  after,  mind,  see  to;  attend; 
(vaalia,  hoivata)  tend,  nurse  [a  baby,  las- 
ta],  cherish,  nourish;  (Johtaa)  manage 
[the  bousebold,  taloutta;  a  business.  11  i- 
kettft],  conduct  [the  correspondence,  kir- 
Jevaibtoa;  the  affairs  in  the  absence  of 
one.  asioita  jonkun  poissaollessa] .  direct, 
adminlister  (1.  -istrate)  [the  estate  of  the 
deceased.  kuolinpesiA] ;  ^  maMtamn  (aO- 
tend  to  one's  business,  take  care  of  one's 
affairs;  <«  hmvosia  (myds:)  groom  the 
horses;  ^  haon^mti  not  look  after  . .  prop- 
erly, take  bad  care  of.  mismanage  [one's 
business.  lilkett&In],  neglect  (to  take 
proper  care  of  . .);  '^  riapsia]  hypin  take 
good  care  of  [the  children],  manage  well 
[the  affairs,  asioita] ;  <«  Ha^aan  look  after 
O.8.,  take  good  (1.  proper)  care  of  o.s.;  -' 
•mdranfewin  take  care  of  one's  property, 
administer  (1.  manage)  one's  estate:  ~ 
opatuata  [bistoriassa]  attend  to  the  clas- 
ses [in  history],  have  the  instruction  [of 
bistory]  in  one^s  bands,  be  teaching  [his- 
tory] ;  ^  ptmtmrhma  take  care  of  (I.  cul- 
tivate) a  garden;  ««  aairuata  attend  a  pa- 
tient, tend  (1.  nurse)  a  sick  person;  -' 
ionkun  tahatta  keep  house  (1.  be  a  bouse - 
:eeper)  for  one,  nave  the  care  (1.  the 
management)  of  a  p.'s  house;  '*'  tmrvmyi' 
tdan  take  care  of  one's  health;  ^  ttdta  at- 
tend (1.  see)  to  the  fire;  ^  Jotakin  tointa 
discharge  the  duties  of  an  office,  fill  the 
position  [of  ..],  (viliaikaisesti)  fill  a 
position  pro  tem. ;  ^  Jonkun  virunaijaiama- 
ta  be  substituting  for  one,  be  taking  a 
p.*s  place  (temporarily),  (koulussa:)  be 
taking  care  of  a  p.'s  classes  (in  bis  ab- 
sence); Mill  on  UakUrin  hoidattmvmnm  he 
is  under  medical  treatment,  he  is  under 
the  doctor's  care;  hUn  on  minun  hoidatta- 
vanmmi  be  Is  under  (I.  in)  my  care  (1.  in 
my  charge),  I'm  taking  care  of  (1.  looking 
after)  him.  I  attend  to  him. 

hoitaja  keeper,  attendant:  caretaker;  cus- 
todian; (holhooja)  guardian:  (esim.  pe- 
sAn)  administrator,  (nais-)  administratfrix 


(plur.  -rices);  (esim.  liikkeen)  manager; 
havatan  ^  (my68:)  hostler,  groom;  ka^ 
naan  [UtOniam]  '"  the  man  in  charge  (1. 
who  has  (1.  had)  charge)  of  the  machine 
[of  the  birds] ;  nykyinan  viran  -^  the  one 
who  holds  the  position  at  present,  the 
present  incumbent;  vrt.  Upson'*' ,  lUk- 
koott'*,  taloudoD'-',  tUon^  y.  m.  holtajatar 
woman  attendant;  (lapsen-.  sairaan) 
nurse,  hoitamatoti  unattended,  untended, 
not  taken  care  of.  (esim.  Hike)  not  (prop- 
erly) attended  to,  (laiminlyCty)  neglected. 
holtainaUomuut  lack  of  (proper)  care; 
(buolimattomuus)  carelessness;  (laimin- 
lyOntl)  negligence,  neglect,  hoitamlnan 
taking  care  of.  tending  [to  . .] :  manage- 
ment, administration;  (virkavelvollisuuk- 
siensa  y.  m.)  discharge;  vrt.  hoito. 

hoitalu  tending  [to  ..].  nursing,  nourish- 
ing;  vrt.  holdolla. 

hoito  care;  attendance:  (lapsen.  sairaan  y. 
m.)  nursing;  (Ift&k.)  cure,  course  of  (med- 
ical) treatment;  (hallinto)  administration, 
management;  (vlrkavelvollisuukslen  y.  m.) 
discharge;  haidan  puuttaaaaa  alava  neg- 
lected, uncared  for.  (esim.  maatlla)  run 
down;  mntam  haitaa  iaIlakwMa  give  one 
[the  best]  care,  attend  to  one;  hmmoalan  ^ 
dressing  of  the  wounds;  hampaidan  ~ 
care  of  the  teeth;  [olla]  /onltvn  hoidaaam 
[be]  under  the  care  of  . . .  (holhottavana) 
[be]  under  a  p.'s  guardianship;  [jatt&fi] 
fonkm  haitaon  [leave]  In  a  p.'s  care, 
(huostaan)  [leave]  in  a  p.'s  charge  (I. 
custody  1.  keeping);  puutarhan  '^  care  (1. 
cultivation)  of  the  garden;  tmrvHaaa  (\. 
vmmtH)  haitaa  needs  (1.  requires)  atten- 
tion (1.  care);  vrt.  karjoa^,  UUlkirin'*, 
motoln'*',  puntarhaa'*',  sairaan'*',  talou- 
dott'"',  torvoyden'*'   y.  m. 

holtoRalua  territory  under  a  p.'s  Jurisdic- 
tion; district,  -kustannuktat  (Jonkin) 
charge  for  the  care  of  ..;  (hallinto-) 
cost(s)  of  administration. 

hoitoisinan  «  koldokas. 

hoitoilaltoa  home;  asylum;  (sairaiden)  hos- 
pital, -laps!  foster-child;  nursling;  (tur- 
vattl)  client;  (holhokki)  ward,  -plirl  -t 
hoit3olue.  -tapa  cure:  method  of  treatment. 

holva  (hoito)  care;  (suoja)  shelter,  protec- 
tion; (huojennus)  relief,  comfort,  ease,  al- 
leviation; oetoa  §ahn  hoiviinaa  take  care  (1. 
charge)  of  one;  oaa<fo  hoivaa  get  shelter  (1. 
protection),  (huojennusta)  get  relief  (I. 
comfort),  holvaamlnan  taking  care  of:  shel- 
tering; protecting;  relieving,  alleviating. 
boivallla  (holdella)  nurse  [a  p..  Jotakutal. 
cherish,  hoivata  (holtaa)  nurse,  tend,  take 
good  care  of,  cherish;  (suojata)  shelter, 
shield,  protect:  (huojentaa)  relieve,  allevi- 
ate, ease,  allay. 

hokea  say  again  and  again,  tell  over  ani 
over,  keep  on  repeating,  repeat  (several 
times),  reiterate:  haataan  attn  ..  (huhull- 
laan)  It  is  rumored  that  . . ,  everybody 
says  that  . . ,  it's  the  talk  of  the  town 
that  . . .  hokaminan  continuous  repeating, 
reiteration,  repetition. 

hokiataa  (kftrttftft)  worry,  bother. 

hokka  ca(u)lk,  heel-calk;  toe-calk;  (kanta) 
heel  (of  a  horseshoe). 

hoktaavalnan  quirk-  (I.  ready- )wltted.  clev- 
er; (huomaavalnen)  observant,  hok^ata 
(huomata)  notice,  observe;  (keksltt)  find 
out.  discover,  hit  upon:  (ajatella)  think  of. 

holho  (holhous)  guardianship,  wardship; 
(hoito)  care;  (suoJa)  shelter. 

holhooja  guardian,  -haiiltut  regency. 

holhota  (holtaa)  take  (1.  have  the)  care  of. 
care  for.  tend  to;  (elAttAA)  support,  main- 
tain;   (suojata)    guard,    protect,    shelter; 
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(olla  hollioojana)  be  a  guardian  [for  one, 
JotakuUl ;  oUa  /•fdhm  holhottmvmnm  be  un- 
der tbe  guardianship  of  a  p.,  be  under  a 
p.'s  charge  (1.  care),  holhoiti  client;  ward; 
dependent;  poika  on  minun  hoihottini  the 
boy  is  under  my  care. 

holhout  guardianship,  wardship,  tutelage; 
oUa  holhataksmn  mimUmnm  be  under  a  guard- 
ian, be  a  ward;  pmnna  holhaukamn  alaiseksi 
place  under  a  guardian,  place  in  the  charge 
(1.  care)  of  guardian,  -lauukunu  (I.  v.) 
the  guardians,  -toimi  guardianship;  du- 
ties of  a  guardian. 

holhu  —  holhotts.  -vaiu  authority  as  a 
guardian. 

tioljua  roclc,  shake;  wag.  hoijuttaa  rock, 
shake;  wag. 

hollanninkiell  Dutch. 

Hollantl  Holland;  vrt.  AUnkamaat.  hollanti- 
lalnen  I.  (a.)  Dutch;  II.  (s.)  Dutchman,  Hol- 
lander; hoUantUaiBet  the  Dutch(men). 

holil  I  hevonen  stage-horse;  relay-horse,  -kyy- 
tl  relay,  -mlea  (h)ostler,  stableman;  stage 
(-coach)  driver,  -tupa  stagehouse;  (renki- 
tupa)  hired  men's  room,  -vill  stage;  stop. 

hoiottM  (puhua  ^)  swagger,  bluster;  rant; 
aiM  9iMi  holota  (Jkpv.)  Shut  up  (there)! 
shut  your  mouth  (1.  head) !  holotut  swag- 
gering; ranting. 

tioltkua  (S)plash;  V€si  hoiBkua  MoappaiBBoni 
the  water  squelches  (1.  squashes)  in  my 
boots. 

holtiton  limp  (myOs  kuv.).  holtittoroasti 
limply;  (kuv.)  weakly,  (harkitsemattomas- 
tt)  tactlessly,  indiscreetly,  holtittomuut 
limpness;  lack  (1.  want)  or  tact,  hdttl: 
BiUM  mimhoUM  mi  ol«  mitiUbt  holtHa  (Jkpv.) 
that  man  is  as  limp  as  a  rag  (I.  a  cat), 
(kuv.)  that  man  hasn't  any  more  backbone 
than  a  piece  of  india-rubber. 

holvaaminM  arching,  vaulting,  holvata  arch, 
vault  fa  celling,  katto].  holvaut  arch(ing). 
vault  (ing). 

holvi  (rak.)  vault,  -hauu  vault,  tomb,  sep- 
ulcher.  -J^ika  abutment  (of  an  arch).. 
-kaarl  arch. 

hoivlkat  arched,  vaulted. 

hoivin katto  vaulted  (I.  arched)  roof,  -kat- 
tolnen  . .  with  a  vaulted  roof.  -kiytAvi 
archway,  vaulted  (1.  arched)  passage- 
(-way);  arcade,  -lakl  crown  (of  an  arch); 
keystone. 

holviiiNUnen  vaulted,  holvimuoto  form  of 
arch;  hoivimtMotoia  forms  of  arches,  holvl- 
porttl  archway,  arch,   hoivlttaa  =>  holvau. 

homa  mo(u)ld:  (kankaissa  y.  m.)  mildew; 
(nesteissft  y.  m.)  must;  (vasken-)  verdi- 
gris, homahtua  get  (1.  become)  moldy, 
mold,  homahtuma  (formation  of)  mold. 
homahtunut,  homalnan  moldy,  musty,  ho- 
mahuua  moldlness.  mustlness. 

homapllkku  spot  of  mold;  (llinavaatteissa) 
mildew. 

Homeroa  Homer. 

homaaiani  mold  (fungus) ;  (kasvelssa)  mildew. 

homma  care(s);  (touhu,  puuha)  hustle,  bus- 
tle, pother;  fuss,  ado;  (valva)  trouble; 
(tehtavft)  . .  to  do;  duty,  duties;  business; 
(tyO)  work;  (yrltys)  effort,  exertion;  un- 
dertaking, enterprise;  (Jonkin  hommaami- 
nen.  Jftrjestftmlnen)  arrangement,  manage- 
ment; kaikmnlmBta  hommaa  all  kinds  of 
duties,  many  (1.  varied)  cares;  kmnmn  hom- 
makBi  •«  iiU  who  Is  to  look  after  it?  olla 
hommoBBa  (touhussa)  be  on  the  move  (1. 
the  go  1.  the  hustle),  (hft&rlft)  be  busy; 
olio  hommaBBa  fhd&  fotmhin  be  hustling  to 
do  a  th.,  make  every  effort  to  do  a  th.. 
(aikeessa)  intend  (1.  be  preparing)  to  do  a 
th.;  olio  kovoBBa  hommoBBa  be  hard  at  It  (1. 
hard  at  work),  be  making  a  great  effort; 


be  straining  every  nerve  [to  do  a  th.], 
leave  no  stone  unturned  [to  do  a  th.j; 
pol/oR  ^ommoa  much  (1.  a  lot)  to  do,  many 
duties,  many  things  to  do  (1.  to  arrange), 
a  great  deal  on  one's  hands;  vrt.  muutto'*'. 
hommaaminan  hustling,  bustling;  (jftrjes- 
t&minen)  managing,  arranging;  vrt.  hom- 
mata.  hommallla  busy  o.s.,  be  busy  Jabout 
the  house,  talousaskarelssa] ;  hustle,  bus- 
tle; be  doing;  (nopostella)  tinker  [at  a  th., 
Jotakin] ;  vrt.  hsmmata.  hommakaa  busy, 
alive,  active,  hommamiaa  hustler;  (toi- 
meenpanija)  arranger,  manager,  hommata 
be  busy  [about  ..],  be  doing;  (hftarii) 
hustle,  bustle;  (JftrJesUft,  tolmeenpanna) 
arrange  (about)  [a  banquet,  pidot],  make 
arrangements  for  (1.  about),  manage; 
(hankkia)  get,  procure;  (huolehtia)  take 
care  of,  look  after  (1.  out  for);  hommmta 
pitoh  (myOs:)  plan  a  banquet;  nUnA  oton 
hwnmmtmkBmM  hmvoBmt  I  Shall  (1.  I'll)  see 
about  getting  (the)  horses;  mif a  «lolltf  Aom- 
moeoon  (mitl  on  tekeillft)  what's  going  on 
there? 

honglkko,  honglato  pine-wood,  pine-grove; 
(honkametsA)  pine -forest. 

honka  (Scotch)  pine,  Scotch  fir.  honkainan 
. .  (made)  of  pine,  pine  [board,  lauta] . 

honkaflmatai  pine  forest,  -puu  (kasvava) 
pine- tree;  (puuaineena)  pine. 

honottaa  talk  through  the  nose,  talk  with  a 
nasal  twang. 

hontalo  lank(y),  slender,  scraggy. 

hopaa  silver;  Aopooo  BiBSitUvU  Uvi  a  silver - 
bearing  (1.  an  argentiferous)  rock;  Aopooe 
sllvorutr&re 

hopaa-  (yhd.)  sliver  [esim.  wrffto  silver  age; 
"lankm  Silver  thread;  -IttBikkm  Silver  spoon; 
'tnalla  Silver  bowl],  silver-  [eslm.  'hapBi- 
fion  Silver-haired;  -Mrfvoa  silver-mine; 
'kArkinmn  Silver-pointed  (1.  -tipped)],  -aa- 
tia  silver  dish,  -aatlaato  silver  set  (1.  ser- 
vice), -aaina  piece  of  silver,  -haapa  (kasv.) 
white  poplar,  silver(-leaf)  poplar,  -hapaat 
silver  hair,  -harkko  bar  (1.  ingot)  of  silver. 
-hala  silver  mounting:  AopooAoloe  (myOs:) 
silver  fittings,  -halalnan  silver-mounted, 
mounted  in  silver,  -hlukaat  —  hopoahap- 
••t.  -hohda  (miner.)  argentite.  -hilt  silver 
wedding. 

hopaalnan  ->  hopoinon. 

hopaaDkanta  silver  standard,  -kauai  silver 
age.  -kuopinan:  hopmmkuorinmn  kmiio  a  watch 
with  a  sliver  case,  (tav.)  silver  watch. 
-mitall  silver  medal,  -milri  amount  (1. 
percentage)  of  silver;  fineness. 

hopaan-  (yhd.)  silver-  fesim.  -^rmoo  sil- 
ver-gray; "Vdrinmn  sllver-colored].  -halai 
clear  as  silver;  hopBonhmUM  fUbti  silver  (1. 
silvery)  voice,  -hohtoinan  . .  (with  a)  sil- 
very (sheen),  -kirkaa  (as)  bright  (1.  clear) 
as  silver,  sllver(y).  -pitoinen  containing 
silver,  silver-bearing,  -pitoiauua  percent- 
age of  silver,  -vaikaa  silver-white,  silvery, 
hoary  [hair,  tukka].  -virlnan  (myOs:) 
silvery. 

hopaadpannlnkl:  30  hopm^pmnninkia  (raam.) 
30  pieces  of  silver,  -parit  silver  chain. 
H*aha  silver  coin;  silver;  onlto  Binutta  yh- 
t&Un  hooBartJwa  (mukanmBt)  have  you  any 
Silver  (1.  change)  about  you?  -tappi  sil- 
versmith, -allainen  silvered,  silver-plated. 
-ailaua  (sliver- )plating.  -colklnan  . .  with 
a  silver  buckle,  . .  with  silver  buckles. 
-tavara  silverware,  -taoa  1.  -tyd  sllverwork. 

hopalnan  silver  [watch,  taskukello];  (har- 
vemmln:)  silvery.  . .  (made)  of  silver. 

hopaolda  sllver( -plate),  plate  (with  silver); 
hopBoitu  Silver-plated,  hopaoimaton  unsll- 
vered.  hopaolminan  silver-plating,  plating 
with  silver. 
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hopoiUa  tell  over  and  over. 
hoppu  (kilre)  haste,  hurry;  oUa  hoptusm  be 
in  a  hurry,  hopusti  (Joutuln)  qulck(ly). 
hoputtaa  hasten  . .  (on),  hurry  (1.  urge  1. 
spur  1.  press)  on;  urge,  press,  push  [one 
to  do  a  th..  Jotakuta  tekemflfln  Jotakin]; 
ho^mttmm  hmvomtman  urge  one*8  horse  on. 
liopuUAja  goader-on.  hoputtamlnan,  hopu- 
tiM  hastening,  urging  (1.  pressing  1.  push- 
ing) on. 
Hoectiue  Horace. 

hoHtoffit«Alln«n  horizontal,    horitontti   (tai- 
vaanranta)  horizon. 
horista  (hourallla)  he  delirious,  wander  (in 
one's  mind);  (hupsutella)  have  gone  mad 
(1.  crazy);  (puhua  Joutavia)  talk  nonsense 
(1.  rtibbish). 
horjahdalla  (keep)  stagger (Ing).  keep  stum- 
bling,    hofjahdut     stumbling,     stumble; 
(kuv.)  slip,  misstep,  fault,  lapse,    horjah- 
dutuw  cause  . .  to  stumble,  make  . .  totter; 
vrt.  horjnttaa.    horJahtM  Stagger;   (kom- 
pastua)     stumble     [forward,    eteenpftin]. 
trip;    (hairahtua)    err;    (luopua)    deviate, 
digress;  horhhtam  tatuudmn  timltd  (eksyil) 
wander  from  the  truth ;  horiahti  Ja  kaatvi 
stumbled  and  fell,  toppled  over,   horjahta- 
minan  staggering;  stumbling;  erring;  vrt. 
horjahdus. 
hopjua  stagger,  reel,  lurch;  (Jirkkyft)  tot- 
ter.   shake,  rock;    (kompasteila)   stumble; 
(kuv.)  vacillate,  waver;   hesitate:   tempo- 
rize; ^  pMSUSkM—aMdn  be  irresolute,  be  un- 
certain (1-  unsettled)  in  one's  mind,  waver 
in  one's  resolution,   (be  a)   shilly-shally; 
horfuM    staggenng(ly),    with   a   stagger. 
totterlng(ly).   horjumaton  unshakable,  un- 
shaken; immovable;  not  wavering  (1.  vacil- 
lating); (vankka)  steadfast  [resolve,  pftft- 
tOs],  staunch,  firm    [in  one's  resolution. 
pfttt6ksessUn J ,  stable,  resolute;  (JArkky- 
n)&t()n)    unflinching,    unfaltering,     horju- 
mattomuut   firmness,   steadfastness,   con- 
stancy, stability;  unflinching  stand,    hor- 
Juminan  staggering,  reeling  Jne.:  vrt.  hor- 
Jua.    horjuttaa  cause  . .  to  totter,  shake 
(myOs  kuv.) ;    (kuv.)   cause  . .  to  waver, 
unsettle:   undermine,    horjuvalnan  totter- 
ing, shaking;  (kuv.)  wavering,  vacillating; 
(piUlttamfttdn)  indecisive  [character,  luon- 
ne]:     (epAvarma)    uncertain:     (ep&vakaa) 
unsteady,   unstable,    horjuvaltatti   totter- 
Ingly;  (kuv.)  waverlngly,  indecisively,  un- 
steadily; in  a  shilly-shally  way.   horjuval- 
•uus  unsteadiness:  indecision.  Irresolution; 
vacillation;    hesitation;   MMntHmiMmn  horlw 
voUmMM  (myOsr)  the  pronunciation  not  be- 
ing fixed  (I.  settled  upon). 
horkka  ague;  intermittent  fever;  (malaria) 
malaria;  (Jkpv.)  chills  and  fever.   -aAiaki 
(elflint.)  malarial  mosquito. 
hormi  (puhallustorvi)  tube  (of  a  bellows). 
hofna  abyss,  the  bottomless  pit;  hell. 
horrot  dormancy,  lethargy,  torpor,  stupor; 
trance:  karhv  maktM  taivmn  Aorrolt«i«s«  the 
bear  hibernates;  oUa  harrohaiBMm  (unen-) 
doze,    (tiedottomana)    be    (1.   lie)    uncon- 
scious, (eslm.  karhu)  He  dormant  (my6s 
kuv.);  vrt.  unmu-^.  -^la  (State  of)  lethar- 
gy, torpor:  oUa  horr^BtUMMa  lie  dormant, 
be  in  a  state  of  letharjgy.    -uni  lethargic 
sleep. 
hortma   (kasv.)    (great)   willow-herb,  fire- 
weed, 
hosianna  (kirk.)  bosanna! 
hoapitaaii  (sairaala)  hospital. 
hoaua  (hultoa)  fight  [the  mosquitoes,  etc.] 
with  one's  arms,  lay  about  one,  gesticulate 
(madly);    (huiskla)    swing   (about),   fling 
(I.  throw)  ..  about:   (lyOdA)  beat,  strike 
Cat  ..],  wmp,  smack;    (ruoskia)    thrash. 


drub;  (tahdl  Jotakin  kiireestl)  do  ..  hur- 
riedly; '"  kMaaUUn  (esim.  puhujasta:)  saw 
the  air,  throw  one's  arms  about;  «»  poia 
HyttymiM  fight  Off  the  mosquitoes;  '^  ym- 
pMriU0*n  lay  about  one  (to  right  and  left). 
(lyOdA)  strike  about  (one),  hosuminan, 
hoaunta  laying  about  one.  fighting  (with 
one's  arms),  mad  gesticulating;  swlngmg, 
flinging  about;  beating,  striking;  thrash- 
ing, drubbing;  hurried  work. 

hotalaeminan  swallowing,  devouring;  glut- 
ting, gorging,  hotaista  (nielalsta)  swallow, 
devour:  (syddi  ahneesti)  glut,  gorge,  gulp, 
bolt  [one's  food,  ruokansa] ;  ly9dM  hotaista 
strike  quickly,  give  a  rap,  rap. 

hoUiila.  hoUisiin,  hotalsaa  ks.  ho4a. 

houili  hotel,   -laaku  hotel  bill. 

hotalilnomlataja  hotel  proprietor. 

hotkia  gorge,  glut,  gulp;  bolt  [one's  food, 
ruokansa] . 

hoto  (ahne)  gluttonous;  greedy. 

hotUniottiClainan)  Hottentot. 

hotiinen  (el&int.)  house-sparrow. 

houkka  I.  (a.)  silly,  foolish.  (Jkpv.)  crazy, 
n.  (s.)  fool,  idiot:  simpleton;  honkkako 
oimti,  knn  niin  e««e]  don't  you  think  (I. 
can't  you  see)  that  you  are  making  a  fool 
of  yourself  [in  doing  that]?    houkkio  — 

houlEka.   n. 

houkutalla  allure,  entice  r(in)to.  Johonkin] ; 
(kiusata)  tempt,  (kehoteila)  persuade;  (vie- 
tellt)  beguile  (1.  seduce  1.  inveigle)  [into, 
Johonkin] ;  (vet&A  puoleensa)  attract:  '^ 
Joku  Ommiammmmn  aJloiauuB  worm  (I.  fish  I. 
draw)  the  secret  out  of  a  p.;  ^^  hitmkalta 
jotmUn  (mielistelyllft,  imartelulla  y.  m.) 
coax  (1.  wheedle  1.  cajole)  a  th.  out  of  a  p.: 
'"  iotmkata  iUHmUUbt  y6ksi  try  tO  persuade 
one  to  stay  over  night;  ^  Joku  vrnnuta^ 
mmmn  tempt  one  to  steal,  lead  one  into 
stealing;  hoakutiml^vm  kS.  hakus.;  mhdotua 
houkuitmimm  mimm  (mlellytUft)  the  propo- 
sition appeals  to  me  (1.  pleases  me  1.  looks 
good  to  me  I.  is  attractive  to  me);  hafun 
hoahutflammna  allured  (1.  attracted)  by 
the  smell;  knkm  htUmttmii  Minai  9ita  fopM- 
mmmn  who  enticed  (1.  overpersuaded)  you 
to  make  (1.  into  making)  that  promise? 
who  got  that  promise  from  you?  who 
coaxed  (1.  wheedled)  that  promise  out  of 
you? 

houkutin  allurement,  enticement:  attraction. 
houkuttalaminan  alluring,  enticing  Jne., 
vrt.  houkutelU:  fonUn  hitmhnltm  honknt- 
tmUmiMn  coaxing  a  th.  out  of  a  p.  hou- 
kuttalava  enticing,  alluring:  tempting  [of- 
fer, tarjous] ;  attractive  [offer,  tarjous] ; 
hotakwrtteimpa  tiMMwrns  a  most  opportune 
occasion:  ««  on  hyvin  hmAutt^lmvam  that's 
very  tempting  (1.  attractive),  that  looks 
verv  good  (to  me).  houkutUlavaatl  entic- 
ingly, alluringly:  temptingly;  attractively. 
houRUtteliJa  tempter:  seducer. 

houkyttalu  enticing,  alluring,  tempting;  in- 
veigling [into,  lohonkin]:  (taivuttamalla) 
persuasion;  kotUhitielutIa  la  pmlottelulla  by 
persuasion  and  (by)  intimidation,  -kyky 
power  (1.  gift)  of  persuasion:  persuasive 
power. 

houkutus  (houkutin)  lure:  allurement,  en- 
ticement: attraction:  (symti)  bait:  (kiu- 
saus)  temptation:  (kehottelu)  persuasion: 
HoukutukHtlm  la  tUthankBilla  by  persuasion 
and  threats  (I.  browbeating),  -kaipo  means 
of  enticement,  lure,  decoy,  -kyky  persua- 
sive power,  -lintu  decoy  (-duck). 

houpallamlnan  raving,  wandering;  dreaming. 
hourallija  one  who  raves  (1.  wanders  1.  is 
delirious) ;  visionary,  (day-) dreamer. crank. 
hourallla  (taudlssa)  be  delirious;  be  wan- 
dering (in  on9'8  mind),  be  out  of  one's 
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mind  (I.  head),  (raivoten)  rave;  (kuv.)  have 
gone  mad  (1.  crazy),  talk  crazy;  (haaveksla) 
dream,  houraiiu  ravingrCs);  delirium;  men- 
tal aberration:  (kuv.)  crazy  talk  (1.  ideas); 
(haavellu)  fancies,  day-dreams,  hourautua 
go  mad,  gel  crazy;  hourandtdn  antamaan 
I  was  foolish  (1.  crazy)  enough  to  give. 

houre  (l&ftk.)  delirium;  (hourekuva)  chime- 
ra, phantasm;  (oikullinen  pUfth&nplsto) 
crazy  notion,  freak,  whim;  hom'€mt  rav- 
ings, delirium;  (kuv.)  fancies,  (oikut) 
freaks,  whims;  haurmiasaian)  while  deliri- 
ous, in  a  fit  of  delirium,  during  his  rav- 
ings; vrt.  kuiune'*',  un«n'*'.  hourelnen  de- 
lirious, . .  wandering  in  one's  mind,  light- 
headed. 

hour«Bkoht«ut  attack  of  delirium,  delirious 
fit.  -kuva  chimera;  phantom,  phantasm. 

hour  la  »  hourallla.   hourio  delirium. 

houru  madman,  lunatic. 

houruinhoito  care  of  lunatics  (1.  of  the  in- 
sane). -lalniOUIdintd  legislation  concerning 
the  care  of  the  insane,  -laitot  insane  (I. 
lunatic)  asylum,  madhouse. 

houpula  insane  asylum,  madhouse. 

houPuQpiinan  mad,  crazy;  (heikkomielinen) 
deranged,  out  of  one's  mind,  insane,  -pil- 
ayya  madness,  crazlness;  Insanity. 

houiukangaa  cloth  for  trousers. 

houtunOkannattimot  (pair  of)  braces,  sus- 
penders. -Iahj«  trouser  leg,  pants  leg. 
-nappi  pants  button.    -Utku  trousers   (I. 

gants)  pocket.  -vydtirA  (trousers)  waist- 
and. 

houaut  trousers,  pantaloons,  (Jkpv.)  pants; 
(tav.  polvl-)  breeches;  (pikkupolklen) 
knickerbockers;  vrt.  alus^.  houauton  . . 
without  trousers  (1.  pants). 

hovl  court;  (herraskartano)  manor-house  (I. 
-seat);  (tila)  manorial  estate;  hovisMa  at 
court,  -•limi  court  life;  life  at  court. 
-hankkija  purveyor  to  the  court,  -happa 
courtier.  -Jahtlmattapi  (1.  v.)  royal  forest- 
er, -mapaaikka  master  of  the  (royal)  house- 
hold, -meatapl  majordomo;  (hotelleissa) 
head  waiter,  -mlat  courtier,  -nalnan  court - 
lady;  lady  In  waiting,  -nappi  court- fool, 
king's  Jester,  -neltl  maid  of  honor;  lady 
In  waiting  (to  the  queen). 

hovloikaudanllaaaatopi  (1.  v.)  associate  Judge 
of  the  Court  of  Appeals,  -ppaiidantti  pre- 
siding Judge  (1.  chief  Justice)  of  the  Court 
of  Appeals. 

hovlRolkeua  (1.  v.)  Court  of  Appeals,  -pal- 
valua  service  at  court,  -palvalutkunta 
court  attendants,  courtiers,  -plipl:  hovi- 
piiraiMMM  in  court  Circles,  -polka  page. 
-puku  court  dress,  -puolua  court  party  (1. 
faction),  -punollija  court  poet;  (Engl.) 
poet  laureate,  -aaarnaaja  court  chaplain. 
-aupu  court  mourning,  -taliimattapi  royal 
equerry,  -tavat  court  customs  (1.  man- 
ners); court  etiquette,    -viki  courtiers. 

Hudaonin-lahti  Hudson  Bay.  HudtoniA-salml 
Hudson  Strait. 

huganotti  (hist.)  Huguenot. 

huhkain,  huhkaja  ks.  huuhkaja. 

huhkia  (klltftft)  dart,  dash,  speed;  (suhista) 
whlz(z). 

huhmap  (wooden)  mortar. 

huhta  burned -over  clearing  In  a  forest. 

huhtikuu  April;  huhtikmn  ilma  April  weath- 
er; hnhtikmm  p&ioU  an  April  day. 

huhu  rrnnor,  report;  hnhuna  kmmtaan  the 
report  goes,  a  report  is  current,  a  rumor 
Is  afloat.  It  Is  rumored  (about)  [that  . . , 
ettA  . .],  there  Is  a  rumor;  AnAnn  makaan 
according  to  report  (1.  to  a  rumor),  by. re- 
port; ktmUn  hnhwma  mainittavan,  ettk  . . 
I  heard  it  rumored  that  . . ,  I  heard  a  ru- 
mor that  . , . 


huhuliamlnan  =*huhuUu.  huhullla  1.  (huu- 
taa)  call  (loudly),  halloo;  3.  (huhuta)  ru- 
mor, report;  (kertoa)  relate;  hwJmHiaan^ 
mttd  . .  it  is  rumored  (1.  whispered  about) 
that . . .  huhullu  1.  halloomg;  3.  rumoring, 
whispering. 

huiau  be  dazzled  (I.  blinded)  [by,  Jostakln]. 

huijapl  swindler,  sharper;  (veljari)  cheat- 
(er);  (petturl)  impostor;  vrt.  hevos^.  hul- 
Jata  swindle,  cheat;  (pett&&)  defraud.  hui« 
Jaua  swindling,  swindle;  humbug,  cheat - 
(ing);  Imposture. 

huikalaova  1.  »  hSiklisavI;  3.  -=-  huimaava. 
hulkaiaU  (hftlkftlstft)  dazzle,  (make  . .) 
blind;  (pyOrryttftft,  hulmata)  make  . .  gid- 
dy (1.  dizzy);  pSatMni  hvdkaiBmm  (hulmaa) 
my  head  swims;  ailmidni  htdkaiMmm  (h&ikfti- 
see)  my  eyes  are  dazzled  (1.  blinded),  (hul- 
maa) my  eyes  swim. 

hulkau  1.  (huutaa)  shout;  halloo;  8.  (vaih- 
taa)  trade,  barter  (off),  (Jkpv.)  swap. 

huikaa  (tuima)  sharp  [cry,  huuto;  hunger, 
n&lka],  intense,  acute;  vehement,  violent; 
(suuri)  huge  [sum,  summa],  big  [crowd, 
liuta];  htdkman  nmri  enormously  large, 
huge,  huikaaati  sharply,  acutely,  vehement- 
ly; in  huge  numbers. 

hulkannalla  be  fickle,  be  flighty,  be  Incon- 
stant; be  reckless;  be  frivolous,  be  giddy, 
be  flippant,  huikanuiavainan  fickle.  In- 
constant, flighty,  changeable;  (kevsrtmlell- 
nen)  light-minded,  empty-headed;  frivol- 
ous, giddy,  flippant;  reckless;  loose;  vrt. 
hiilyvlUDen.  hulkantalavaitattl  Inconstant- 
ly, with  fickleness,  flightily;  flippantly, 
frivolously;  recklessly;  loosely,  hulkante- 
lavaituua  fickleness,  Inconstancy,  flightl- 
ness;  frivolity,  flippancy;  recklessness; 
looseness;  vrt.  huikent«levaia«ii. 

huikaua  sharpness;  vehemence;  hugeness. 

hulkkaua  1.  (huuto)  shout,  call,  cry;  3. 
(vaihdanta)  bartering,  (Jkpv.)  swapping. 

huilahduttaa  let  go;  manna  ^  speed,  hurry 
(1.  fly)   [past,  ohl]. 

huilu  flute;  ks.  M»ittaa.   -nlakka  flutist. 

huilunllaoittaja  flute-player,  flutist,  -aaitto 
playing  the  (1.  on  a)  flute. 

hullunuitupi  Tlutlst.  -ilnl  (mus.)  flute  note; 
flute-like  tone. 

huima  frisky,  ronu)lng,  boisterous,  madcap; 
mettlesome  [horse,  hevonen] ;  (hlllltOn) 
unchecked  [mirth.  Ho],  uncontrollable,  un- 
manageable; (rohkea)  daring,  bold;  (hur- 
.la)  reckless,  fierce,  wild;  (mleletOn)  fool- 
ish, foolhardy;  (hullu)  mad,  frantic;  -• 
nuoruktdnan  unmanageable  (1.  reckless) 
youth;  ^  umppu  daring  feat,  (uhkaroh- 
kea)  reckless  feat;  ^  yrity  daring  (I. 
bold)  attempt,  hulmoava  giddy,  dizzy 
r height,  korkeus] ;  hmmaavaa  vauhtia  at  a 
dizzy  (1.  breakneck)  speed;  kmmaavan 
korkm«Ala  at  a  dizzy  height,  hulmalata  1. 
«  hulmata:  3.  (Iy0d&)  rap,  slap,  bang, 
thwack,  (Jkpv.)  whack. 

huimallpyOPi  ks.  vauhtipyBrK.  -pilnan  dar- 
ing, dashing,  rashdy  adventurous),  reck- 
lessdy  bold);  overdaring.  foolhardy,  dare- 
devil, madcap;  (ra|u)  wild;  (epfttoivolnen) 
desperate;  (JftrJetOn)  foolish,  -piltyya  dar- 
ing, temerity,  rashness,  recklessness;  fool- 
hardlness;  foolishness;  wildness.  -pli 
madcap;  daredevil. 

huimattf  friskily,  boisterously;  without  re- 
straint; recklessly:  fiercely.  wHdly;  fool- 
ishly: madly,  frantically. 

hulmata  make  . .  dizzy  (1.  giddy) ;  (huuma- 
ta)  stun;  (hftnunentfift)  bewilder,  muddle: 
paSiMni  huimaa  I  feel  giddy  (1.  dizzy),  my 
head  swims,  my  eyes  swim;  pUStUni  htd- 
maa  jo  titU  alafU999anikin  the  very  thought 
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of  It  makes  me  dlssy,  wben  t  think  of  It 
my  head  ii  in  a  whirl  (I.  my  head  swims). 

httlmaiie  1.  (sense  of)  giddiness,  dullness, 
swimmingr  sensation  in  the  head,  (l&Hk.j 
vertiro;  (hftmmennys)  bewilderment:  s. 
(lyotiti)  ]a«n>  rap«  smart  blow. 

hulmia  (lyodA)  rap,  siap,  bAng*  waiiop, 
thrash,  beat;  (hOsua)  fight  [with  one's 
ftrms,  kasill&an] ;  ^  hSp^sia  (iiiakaltMrt 
keep  whipping  one's  horse,  wallop  one's 
horse;  ^^  ympUHUmmn  vahih*A—m  lay  to 
right  and  left  In  the  crowd,  hulmlnu  rap- 
ping, sloping  Jne.;  vrt.  edell. 

huimuus  frlsklness,  bolsterousness;  un- 
manageableness;  daring,  boldness;  reck- 
lessness, fierceness,  wlldness;  temerity, 
foolharainess;   foolishness;   madness;   vrt. 


huip«ntaa  taper;  point,  huipentaminen  ta- 
pering; pointing. 

huip«ta  taper;  become  pointed;  (holketa) 
grow  more  slender,  hulppeneminen  taper- 
ing,   hulpponeva  tapering. 

huippu  top,  summit,  peak;  pinnacle;  crown; 
(harJanne)  ridge,  crest;  (kftrkl)  point; 
(korkeus)  height;  (hulppukohta)  culmina- 
tion, climax,  acme;  kutpiMtunsm  ks.  kohota, 
BOttsta;  [se  on]  hnUttadmn  ^  [It's]  the 
Height  of  folly.  [It  Is]  the  most  foolish 
thing  Imaginable;  hSvyttSmyyd^n  ^  the 
height  of  Insolence;  haikmn  haipuhmi  (listk- 
sl)  on  top  of  everything  else;  moMton  ^ 
top  of  a  mast,  masthead;  onnmn  haipuUla 
at  the  height  of  happiness,  at  the  height  (1. 
zenith)  of  success;  pyramiidin  -^  (myOs:) 
apex  of  a  pyramid;  piUUtd  ti^tmmn  ylimmiUm 
htdpnittm  reach  the  highest  pinnacles  of 
science;  tomin  ^  spire,  steeple:  oaltanMa 
htdpvUa  at  the  height  (1.  zenith)  of  one's 
power;  Mwren  hutpwdla  on  the  top  (1.  peak 
1.  sunmilt  1.  crest)  of  the  mountain. 

huippuinen  —  huiptikM:  kork—^  Urkrnrn- 
t9mi  a  church  with  a  high  spire  (1.  stee- 
ple); loml'^  snow-capped;  pmijaa'^  onori 
bald  mountain. 

hulppulkaari  (rak.)  pointed  (1.  Gothic)  arch, 
ogive,  -iiohta  culmination,  climax,  acme, 
zenith,  -lakki  peaked  cap.  -piste  height, 
climax;  summit,  zenith;  vrt.  huippukohta. 
-«lvel  (mus.)  dominant. 

Huippuvuoret  Spitsbergen. 

hulpukas  peaked:  pointed. 

huis  (elAlmia  pols  ajettaessa:)  shoo,  there! 

huiskahdus   toss:    swing;    dash;    (hannAlU) 
whisk;    wag.     hulskahduttaa    fling,    toss; 
dash;   (heiluttaa)   swing;  whisk   [its  tall, 
hftnnftliaan];  (lOyhytellfl)  fan.  hulskahdut- 
taminan  flinging,  tossing  jne.,  vrt.  edell. 
huitkauttaa   *-   hulskahduttaa.    hufikahtaa 
be  flung,  be  tossed,  toss;  whisk;  (Ilikah- 
taa)  stir,  move  (a  little). 
huitkia  (hosua)  fight  [with  one's  arms,  kfl- 
silliinl.  lay  about  one:  fling  about;  (lyO- 
dft)  beat,  lash;  (heilutella)  whisk;  swing; 
wave;  (IdyhytellA)  fan;  ^  hMnnmman  (be) 
whisk (ing)    Its   tall;    ^   pUMkMaan   whisk 
one's  whip;  ^  pois  kArpMMid  whisk  away 
files. 
huifkllo  (kasv.)  conmfib.  huiskilomalnan  co- 
rymbose, corymbed. 
huisklmlnan  flinging  about;  beating,  lash- 
ing; whisking;  swinging;  waving:  fanning. 
huifkin:  ^   htdrnkin   (hujan   hajan)    helter- 
skelter,  pell-mell,  higgledy-piggledy,  (mul- 
lin  mall  in)  topsy-turvy;  (sekalsin)  in  con- 
fusion, promiscuously. 
huifku  whisk  (-broom). 

hulskua  swing,  sway;  (huojua)  rock,  shake. 
hul«kumlnen  swinging  Jne.,  vrt.  edell. 

halakiitlii  whisk. 


huiskuttaa  whisk  fits  tall,  hflntittnsi]:  (hei- 
luttaa) swing,  wave  [one's  handkerchief  in 
good-by,  nenAiiinaansa  hyvftstiksi];  (pu- 
distella)  shake,  rock,  jolt,  hulskuttamlnen, 
huUkutus  whisking;  swinging  jne.,  vrt. 
edell. 

hUitaisU  strike,  hit  . .  a  blow,  give  . .  a  rap 
(1.  a  Biap)}  lash;  ^  kMdMiin  ning  (i. 
throw)  out  one's  arm,  Jerk  one's  arm; 
(merklksi)  motion  (angrily),  wave,  hul- 
uitu  rap,  cut,  lash,  smart  blow;  fling, 
(angry)  motion. 

huitoa  fling,  toss;  (lyOda)beat:  lash,  thrash; 
(hosua)  lay  about  one,  fight  with  one's 
arms,  gesticulate  (madly);  ^  kmpmBtmmH 
piiMkmiia  beat  (I.  lash  1.  wallop)  one's  horse 
with  a  whip;  ^  ilmmm  beat  the  air;  «  MMI- 
imin  fight  with  one's  arms,  lay  about  one; 
ktdM  kain  Aolfa  [kasillftfln,  kepilU  y.  m.l 
laid  about  him  [with  his  arms,  with  a 
stick,  etc.]  like  a  madman,  gesticulated 
madly,  (tyOnteossa)  worked  like  mad  (I. 
like  a  tiger  1.  like  a  Trojan),  huitomlnen 
flinging,  tossing;  beating,  thrashing;  lay- 
ing about  one. 

huivl  cloth;  kerchief;  vrt.  kauU'*',  pU'^. 

hujahdus  (suhina)  whiz,  whistle;  (vauhtl) 
speed. 

huJan:  ««  hahn  ks.  hulskla  (haiskin). 

hukata  (menettfti)  lose;  (pudottaa)  drop; 
(tuhlata)  waste,  squander,  spend  (useless- 
ly): ~  jmjmt  (metsAkoirasta  puhuan:)  lose 
ff) *      "" 


(1.  get  off)  the  scent  (1.  the  track); 
hnkkaamatta    Without    losing    any    time, 
without  delay. 

hukka  I.  (a.)  needless,  unnecessary;  (hyO- 
dyt()n)  useless,  bootless;  (tehoton)  Inef- 
fectual, Ineffective:  (hukkaan  mennyt)  mis- 
spent, wasted;  (turha)  vain,  futile;  —  ra*#tt 
needless  (I.  unnecessary  I.  useless)  trip, 
(epftonnistunut)  unsuccessful  trip;  ^  iy9 
vain  (1.  fruitless)  work,  labor  lost,  vrt. 
seur.;  «»  vmiva  vain  efforts,  useless  trou- 
ble; ^  yritya  an  attempt  without  success 
(1.  in  vain),  an  abortive  (f.  a  vain  l.an  unsuc- 
cessful) attempt.  II.  (s.)  (tappio,  menetys) 
loss,  waste;  (turmio)  destruction,  ruin: 
hukktian  ks.  heittiM,  Joutisa,  kulua,  menet- 
tMM,  menni:  kukkaan  ioutttnvt  lost,  (hu- 
kassa  oleva)  missing;  ktdkkman  mannyi  (\. 
ktaunut)  misspent,  wasted,  (hyMytOn) 
useless,  fruitless,  (turha)  futile,  vain, 
(epftonnistunut)  unsuccessful,  abortive, 
(pois  heltetty)  . .  thrown  away;  ktdkkmtat 
mmnnyt  (\.  kvinnut)  mlitmM  a  misspent  (I. 
wasted  I.  useless)  life;  kukkmmn  mmnnyt 
tyS  [/a  ^ka]  fruitless  labor,  wasted  ener- 
gy, [time  and]  labor  thrown  away;  ^  ai- 
fiot  pmrii  you  are  lost,  you  are  doomed 
(to  destruction),  (Jkpv.)  you  are  a  goner, 
(sinun  kfty  huonosti)  you  are  bound  (I. 
sure)  to  come  to  a  bad  end  (1.  to  grief), 
you  will  be  sure  to  meet  with  a  sad  fate. 
It  will  go  badly  with  you;  a/on  ^  loss  (1. 
waste)  of  time;  oila  kukasaa  be  lost,  be 
doomed  (to  destruction),  (kadokslssa)  be 
missing  fhuom.  hSn  on  hukoMaa  he  is  lost, 
he  is  doomed  (to  destruction),  (mennjrttA 
miesta)  he  is  done  for,  his  case  is  desper- 
ate: vrt.  kadosl;  kaikki  on  hukmBMu  all  iH 
lost,  all  hope  Is  gone  (1.  past). 

hukka  HI.  (susi)  wolf. 

hukkaamlnan  losing:  dropping;  wasting, 
squandering,  hukkaan  (turhaan)  in  vain; 
to  no  purpose  (I.  use):  vrt.  hukka,  II.  huk- 
kaantua  be  (1.  get)  lost:  (hftvltft)  vanish: 
(menna  hukkaan)  be  wasted,  go  to  waste. 

hukkua  (veteen)  drown,  be  drowned;  (me- 
nettaa  henkensft)  perish.  lose  one's  life; 
(laivasta  puhuen:)  be  lost  (at  sea),  be 
wrecked,  (upota)  founder,  ^q  down;  (ka- 
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dots)  disappear,  vanish;  Cjoutua  ktdokslln) 
ret  lost,  go  astray;  kukkua  yf«lt««fi  kMli- 
nSUm  is  drowned  (out)  in  tbe  general  hub- 
bub (1.  hum):  minM  hakutk  I  am  drowning! 
•ormakBmni  ofi  hukkttntd  my  ring  is  l0St»  I 
have  lost  my  ring,  hultkuminen  drowning; 
perishing;  (laivan)  foundering,  (ship)- 
wreck;  (menetys)  loss:  (katoaminen)  dis- 
tppearing»  vanishing,  hukkuniit  (veteeh-) 
drowned;  (kadonnut)  lost:  hMkun%49k  Aen. 
kiin  pmloMtamiMn  restoration  Of  the  (ap- 
parently) drowned* 

hliktttl  difa  9MMkBlaMa  (kadoksissa)  be  lost, 
be  miaaing,  have  disappeared. 

hUkUitlA  (veteen)  drown;  (upottaa)  sink; 
(kadottaa)  lose;  (raam.  —  h&vittftfl)  de- 
stroy, hukuttaminen  drownings  Sinking; 
losing;  destroying.  hukUitaUiUA  (veteen) 
drown  o.s.»  commit  suicide  by  drowning. 

liulahdUt  splash (tng).  huiahduttaa  splash, 
awish;  (kaataa)  pour  (with  a  splash). 
tJkpv.)  pour  . .  kerslosh.   Iiulahtaa  splash. 

hyNiAliiii  (ilkltyOn  harjottaja)  hooligan; 
hoodlum. 

hulikka  (pytty)  tub  (for  dough  etc.);  (mai- 
to-  y.  m.)  wooden  bowl. 

huilviil  Jolly  fellow,  happy-go-lucky;  giudy- 
pate. 

huijua  (astlassa)  splash  to  and  fro,  swish 
about,  swill  around;  (solua)  glide,  hulju- 
minen  splashing  to  and  fro,  swishing  about; 
gliding.  hulJuttM  (Iftlkvttflft)  Splash  to  and 
fro,  swish  about;  (pudlstaa)  shake,  toss, 
rock,  huljuttamlnan,  huljutut  splashing  to 
and  fro;  shaking,  tossing. 

hullaannuttAa  {'^  Joku)  turn  one's  brain,  set 
one's  brain  in  a  whirl,  drive  one  mad,  make 
one  mad  (l.  crazy  l.  frantic),  hullaantua 
gtv  (1.  run)  mad,  go  out  of  one*s  mind,  be 
(grazed  (1.  distracted),  become  (1.  get)  mad 
(1.  crazy  1.  frantic),  become  possessed; 
htillaantum  hhonknhun  be(come)  infatuated 
with  one.  hullaantuminen  going  (I.  run- 
ning) mad;  frakastumlnen)  infatuation 
[with  ..].  hullMntumut  craze,  mania; 
(Johonkuhun)  infatuation.  huilMntunut  . . 
out  of  one's  mind  (1.  senses),  crazy  [after 
one,  Johonkuhun] ;  (rakastunut)  infatuated 
[with  one] ;  mi««  oti  htiUaantunut  tyttSBn 
the  man  loved  the  girl  to  distraction  (1. 
was  madly  In  love  with  the  girl). 

hullu  I.  (a.)  mad;  . .  out  of  one's  mind  (1. 
senses);  crazy  [notion,  p&ahAnplstol ; 
tmiellpuoll)  insane,  lunatic;  (mielet^n. 
hassu)  foolish,  silly,  absurd,  preposterous; 
(raivolsa)  frantic,  frenzied;  «l  oii^i  hoflnm- 
poa  it  wouldn't  be  such  a  bad  idea,  it 
wouldn't  be  so  (1.  half)  bad,  it  wouldn't 
be  amiss;  mipU  huilummaksi  not  SO  (1.  half) 
bad!  €i  MnmstA  tulm  huliwrn  vii»aammakai 
one  can  not  make  him  out;  «n  ttdm  (l.  pUM- 
am)  tMBta  htdluB  hitralummmakMi  O.  vii- 
Boammakai)  I  cannot  make  head  or  tall  of 
this,  I'm  at  a  loss  to  understand  this,  I  can 
make  nothing  (out)  of  this;  oimtko  hulln 
are  you  crazy  (1.  foolish)?  oiin  hnllu  kun 
tmin  men  I  was  a  fOOl  to  do  that;  ampM  hnl- 
lua  that's  Silly!  (Jkpv.)  that's  funny  (1. 
queer)!  II.  (s.)  madman,  lunatic;  (hupsu) 
fool;  pvhnm  hnttula  talk  nonsense  (1.  rub- 
bish 1.  foolishness). 

huiiuinhoito  care  of  the  Insane,  -laitoa  ks. 
seur. 

huiiuinhuone  insane  (1.  lunatic)  asylum, 
madhouse,  (vanh.)  bedlam. 

hullunlkuHnen  funny  (In  the  extreme),  ex- 
tremely (1.  screamingly)  funny;  full  of 
nonsense,  foolish;  (mleletOn,  hassu)  ab- 
surd, ridiculous,  preposterous;  (kummalll- 
nen)  odd.  fantastical,  bizarre;  (lystlllinen) 
droll,   comical,    -kuriteeti   drolly;   oddly* 


Oueerly:  in  a  droll  (1.  comical)  manner, 
comically;  foolishly,  -kurltuua  (extreme) 
funniness,  screaming  fun;  drollery;  oddity, 
fantasticaineas;  (mfelettomyys)  absurdity, 
folly. 

hultun^  wmnir(ty).  In  a  wrong  i^iay.  tha 
\vrnn>,'  way,  am  I  si:  (Utid  nkuHsestt)  per* 
V(tT?(^ty»  t%vr,vj  (ha4*ijsti)  foolishly^  pre* 
]io?t(frfiljf^]^  :  ipAViA«ilU  htidly:  hMiUntf^minkin 
(tiimi  vaintti  kHydM  triiti^!>  tiiiiirht  hiivc  be^il 
wivrfit\  n  iTilg-lit  Have  km\6  ^vo^se;  hSikmtl 
kavi  -  ttitni?^  %v(!nt  hadiy  (K  aniJii^)  wllti 
Mill,  hfi  met  wtth  a  sA4  Tal^,  li«  came  to  a 
hii^X  11.  n  ^fkd]  cM-  if^M  oii  -^  too  bad! 

hullutfltti  imf?r\ekim  lyhjnastl)  act  (L  be) 
roriMsH,  be  a  Tool,  act  (l,  play)  the  fool* 
make  a  fool  or  o,».\  (lasKea,  tetidft  pfUa) 
fooU  JoKe.  J  est;  tteuJitU)  fruk,  frolic, 
poni|i;  qmhua  hulJuJa)  talk  nonsense  (L 
rooli^Tiiif -sK  hullu ttalemFrien  fooling;  Jok- 
liiK:  [[i^lnklug;  Jestlnjr;  vH.  bultutt«lu. 
huiluttel^Ja  niadcdp:  ml^^chipr:  (pracUcal) 
Joker,  J4?stef,  vva^',  hurfoon,  merry-andrpw; 
(Jkliv  )  rut  lip.  Kulluuelu  folly,  ab^iurftity; 
nonsen^f*:  foolish  vi '-"""■  spnrt,  fun,  jok- 
Ing;  vrt.  seur. 

hullutus  foolishness,  absurdity-  folly,  fool- 
ery; mad  (1.  absurd)  idea;  mad  prank;  hut- 
luhtktla  nonsense,  absurdities,  vagaries, 
(temppuja)  mad  pranks,  capers,  frolics, 
(huudahduksena:)  nonsense!  silly  talk! 
pnhum  fndlutukHm  talk  nonsense  (1.  foolish- 
ness 1.  bosh);  «•  oiiBi  huUuhiBta  it  WOUld 
be  foolish  (1.  absurd),  it  would  ne  madness 
(1.  a  folly). 

hulluus  madness;  insanity,  frenzy;  (mlelet- 
t^myys)  foolishness,  folly,  absurdity. 

hulmahdus  flutterdng),  flare,  blaze;  (tuu- 
lahdus)  waft,  puff,  hulmahduttaa  make  (1. 
cause  to)  flutter  (1.  flare  1.  blaze),  hul- 
mahtaa  flutter;  (leimahtaa)  blaze  (1.  flame 
1.  flare)  up. 

hulmuaminen  fluttering,  flaring;  waving; 
whirling,  huimuava,  hulmuileva  fluttering; 
flying,  waving  {hair,  tukka] ;  flaring. 
huimuiiia,  hulmuu  flutter;  (llehua)  fly, 
wave,  stream:  (tupruta)  whirl,  swirl; 
(leimuta)  flare;  hatmutm  tmif«Ma  flutter 
(I.  fly  1.  wave)  in  the  wind,  sway  in  the 
breeze,  huimuttaa  (liehuttaa)  wave,  fly, 
make  . .   flutter. 

hulpKDo  border,  selvage;  (plena)  list. 

huittio  careless  fellow,  good-for-nothing 
(fellow);  loafer,  lout,  huittlomalnen  care- 
less, negligent. 

humaaninen  (Inhlmllllnen)  humane. 

humahdus  whir,  whiz;  (tuulahdus)  puff; 
(Jym&hdys)  thump,  humahtaa  whir,  whiz; 
(tuulahtaa)  puff,  whiff;  (JymfthUft) 
thump;  tvllm  httmahti  mtuAan  came  down 
with  a  whir. 

humaia  hop;  (Juopumus)  state  of  drunken- 
ness (1.  intoxication);  hunudaan  kS.  Judda; 
oila  humalaasa  be  drunk,  be  intoxicated, 
be  tipsy,  be  deep  in  one's  cups,  (jkpv.) 
be  tight;  vrt.  sika^.  humalainen  Intoxi- 
cated, drunk;  hunudaiBia  «i  pUMatmtS  H- 
aSSn  Intoxicated  persons  (1.  those  Intoxi- 
cated) will  not  be  admitted. 

humalAkdynnda  hop-bine,  humalanvlljelya 
hop -culture,  raising  hops. 

humaladpiinen  Intoxicated,  drunk,  -pli: 
humalapSiBBii(Sn)  under  the  Influence  of 
drink  (1.  liquor),  In  one's  cups,  In  a 
drunken  fit.  while  drunk  (1.  intoxicated). 
-piuku  1.  -aaiko  hop-pole,  -tarha  hop-yard 
(1.  -garden),   -vierae  (kasv.)  dodder. 

humall9to  hop-garden  (I.  -yard). 

humaiiuttaa  intoxicate,  inebriate,  make  . . 
drunk;  (pyOrrsrtt&ft)  make  . .  dizzy,  hu- 
inalQlftaii  m\K. . .  with  hops,  add  hops  to  . . . 
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humaltua  get  (1.  become)  Intoxicated 
[with,  Jostakln],  get  drunk. 

humanlemi  (hist.)  humanism. 

huiiuiua  —  hmnahdus. 

humiiia  sou?b(lng),  murmur(lng);  hum- 
ming, ainpinff;  (suhlna)  sl^hln^;  (humu) 
rumble;  korvi^n  ^  rlnglnflr  (1.  slngln?)  In 
one's  ears;  taattn  ^  whiter  (1.  murmur 
1.  southing)  of  the  wind,  humlaemlnen 
soughing,  humming,  whispering,  sighing, 
humitta  (eslm.  tuulesta:)  aourh,  sigh, 
murmur,  whisper,  sing,  hum;  (kumlsta) 
rumble. 

hummerl  (merliyrlilnen)  lobster. 

humeratki  (lystlkfts  kuvaus  tal  kertomus) 
himiorous  story  (1.  sketch),  humoriatlnen 
(lystlkfts)  humorous. 

humpuuki  humbug. 

humu  (humina)  murmur;  sough;  hum- 
(mlng);  whlr(r);  (pauhu)  rumble,  din; 
•iMmMn  fnanuM9m  (tuokslnassa)  In  the  whirl 
(1.  bustle)  or  lire;  taisftan  '^  din  or 
battle;  uhtaan  '^  hum  (1.  whir  1.  din)  or 
a  ractory;  tnaimn  '^  sough  or  the  wind. 
humuta  »  htunlsta. 

hunaja  honey;  vrt.  m«sL  hunajalntn  . .  or 
honey,  honey;  (meslmakea)  honeyed. 

hunajalkakku  honeycomb,  -katvi  plant 
yielding  honey  (I.  nectar),  -kenno  honey- 
cell,  -linko  honey-extractor,  -mehllilnan 
honey-bee.  -neeta  (kukklen)  nectar,  honey. 

hunajankaltalnen  . .  or  the  color  or  honey. 

hunnlnko  decline,  decay;  ruin,  wreck, 
down  rail,  destruction;  jautum  hwmingoiU 
go  to  rack  and  ruin,  go  down  (In  the 
world),  rail  (up)on  evil  days,  (Jkpv.)  go 
to  the  dogs,  (tuuUajolle)  be  turned  (1. 
cast)  adrirt  (upon  the  world);  (aslolsta:) 
get  In  a  bad  way;  on  hwutningoUm  (Ihml- 
slstft:)  has  gone  to  the  dogs,  is  down  and 
out.  Is  adrirt  (upon  the  world),  (aslolsta:) 
is  In  a  bad  way,  has  gone  to  pieces,  (eslm. 
lilkeyrltyksestfl:)  the  bottom  has  rallen 
out  or  It,  (maatllasta  y.  m.)  has  been  run 
down. 

hunnit  (hist.)  the  Huns. 

hunnuton  unveiled,  . .  without  a  veil,  hun- 
nuitaa  veil;  htuumtHtn  veiled,  . .  wearing 
a  veil. 

huntu  veil;  hunHam  kiodottm  veiled;  ks. 
puk«utna  (huntuun). 

huoahdut  (huokaus)  sigh;  (hengfthdys) 
breath;  breathing,  purr,  huaahtaa  sigh, 
heave  (I.  retch)  a  sigh;  (henkftlstfl) 
breathe;  draw  a  deep  breath;  (levfthtftft) 
stop  to  get  a  breath;  (IftfthfttUft)  purr; 
vrt.  h^ngfthtfti;  httomhimm  h^lpatnlumMta 
heave  (I.  draw)  a  sigh  or  reller;  huomhtmm 
gyviUn  heave  a  deep  sigh,  groan. 

huoata  (prees.  IbnolNMfi)  sigh;  (valittaen) 
groan  [under  the  burden,  taakan  alia]; 
(levfttft)  rest;  (hengfthtfti)  take  breath;  «* 
hmlpotnkBmMtm  Sigh  With  (1.  give  a  Sigh  Of) 
reller. 

huohoitaa  purr  (and  blow),  pant,  breathe 
heavily  (I.  hard);  (IftfthftttU)  groan  [un- 
der the  burden,  taakan  alia],  huohotta- 
minan  purring,  panting,  huohoiue  purr- 
(ing),  panting. 

huolataa  (tlnklft)  make  a  reduction,  take 
orr;  '*'  hintmm  lower  the  price,  lower  one's 
rigure.  huolatua  become  (1.  get)  cheaper, 
be  reduced  In  price;  hintm  huoi»tma  the 
price  Is  railing  (1.  going  down);  tmf^rm 
huoiMtuu  the  goods  get  cheaper,  the  goods 
are  railing  (in  price),  huolatua  (hlnnan) 
reduction,  lowering. 

huojannue  reller;  ease,  alleviation;  abate- 
ment, relaxation;  (hlnnan,  verojen  y.  m.) 
reduction;  (alennus)  lowering;  Mntojmn  ^ 


reduction  (1.  lowering)  or  prices;  tunfm 
httojonnuttm  reel  roller (1. relieved  1. easier). 

huojantaa  lighten  [the  burden,  kuormaaj, 
ease;  (helpottaa)  facilitate,  make  . .  easy 
(1.  easier);  (lleventftft)  soothe,  relieve,  al- 
leviate, allay,  mitigate:  '^  mhtolm  make 
the  terms  easier,  modiry  the  terms;  '^ 
hinimm  lower  (1.  reduce)  the  price,  ijkpv.) 
make  a  price  on  ..;  '^  hintmm  doltmriltm 
reduce  the  price  one  dollar,  take  a  dollar 
orr  (the  price),  make  a  reduction  or  one 
dollar  (on  the  price);  ~  aydMntMMn  IMm- 
kftUm  unbosom  o.s.  (1.  unburden  one's 
mind)  to  a  p.;  **  tnahmm  (\.  tumkim)  soothe 
(1.  relieve  1.  allay)  the  paln(s).  huojanta- 
mlnan  lightening;  racllltatlng;  relieving; 
(hlnnan)  lowering;  reduction;  (tuskan  y. 
m.)  soothing,  alleviation,  huojantua,  huo- 
Jata  become  easier  (1.  lighter),  be  light- 
ened: be  racllltated;  be  relieved,  be  al- 
layed, be  mitigated;  (hlnnastar)  get 
cheaper,  go  down.  rail. 

huojua  rock;  (notkua)  shake:  (hellua) 
swing,  sway  [In  the  wind,  tuulessa] ;  (lle- 
hua)  float,  ny,  flutter;  (horjua)  totter, 
stagger;  (kuv.)  waver,  falter,  vacillate; 
h%»fuvm  ks.  hakus.  huojumlnan  rocking; 
shaking  Jne.,  vrt.  huojiuu  huojutalla,  huo- 
Juttaa  rock;  swing,  sway;  wag;  make  . . 
totter;  (pudlstaa)  shake,  toss;  tuaii  hw^fut' 
tmm  puHm  the  wind  Is  swaying  (1.  rocking) 
the  trees,  huojutua  rocking:  swinging, 
swaying;  wagging;  shaking,  tossing,  huo- 
Juva  tottering,  wavering,  raltering;  Ano/n- 
vin  makmiin  With  tottering  (1.  raltering)  steps. 

huokaaminan  sighing,  groaning:  restinir. 
huokailla,  huokaiata  sigh;  h9mkai»tm  syvHMn 
heave  (1.  draw  1.  retch  1.  give)  a  deep 
sigh,  groan,     huokaua  sigh;  ks.  plMstKM. 

huokaa  (helppo)  easy;  (halpa)  low  [price, 
hinta],  cheap;  (keveft)  light;  [myyda,  os- 
taa]  hurnhmmmtm  [sell,  buy]  cheap  (I.  at  a 
bargain),  [sell,  buy]  . .  at  a  low  (1.  cheap 
1.  moderate  1.  rair)  price  [huom.  my6s: 
Mn  ami  (—tmm)  tUmn  HnmlimmMtm  he  got  the 
farm  cheap  (1.  at  a  good  bargain)]:  Aoo- 
kmmt  mhdmt  easy  terms;  [msrydft  .  .1  doHmrim 
hnmkamnunmatm  [sell  . .]  for  a  dollar  less, 
[sell  . .]  a  dollar  cheaper. 

huokaaOhlntalnan  cheap,  worth  its  price, 
worth  the  money,  -hintaltuut  cheapness. 
-kOPkolnan:  kttoltmmkorkminan  Iminm  a  loan 
at  low  (1.  at  a  low  rate  or)  interest,  -mak- 
aulnan  . .  on  easy  payments;  (-hintalnen) 
cheap. 

huokaaati  easily,  without  dirriculty.  huo- 
kaua ease,  facility;  (hlnnan)  lowness; 
(halpuus)  cheapness. 

huokolnen  porous;  spongy.  huokonen(anat.) 
pore;    (reikft)    aperture. 

huoku  (veto)  draft  (vanh.:  draught):  (haih- 
tumlnen)  exhalation;  (tuulahdus)  purr, 
whirr,  wart;  (henkftys)  breath;  (hengitys) 
breathing,  respiration;  (tihkuminen)  ooz- 
ing, exudation;  kyimM  '^  cold  (I.  chilling) 
breath. 

huokua  exhale;  (Iftfthflttftft)  purr,  pant; 
Chalhtua)  transpire;  (kihoilla)  exude,  ooze: 
(kuv.)  breathe  [poetry,  runollisuutta;  de- 
fiance, Uhmaa] ;  Mnmn  Mmnoimtmmn  Ibaofcaa 
iSmmin  ymtUvyya  his  words  are  breathing 
warm  friendship;  hmikki  humkuu  Horn  ev- 
erything is  breathing  out  happiness  (1. 
mirth);  kmrtmmukB99tm  humkwm  mnoiUawms 
the  story  has  the  breath  (I.  is  full)  of 
poetry;  miitd  hoolnm  kmpinmltinmn  hanki  it 
breathes  rebellion;  «ao  hnokuu  hmlimm  a 
frosty  breath  comes  up  (I.  rises)  from  the 
marsn(es).  huokumlnan  exhalation;  puff- 
ing, panting:  exudation,  oozing;  breath- 
ing; vrt.  edell. 


huol«htla 
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huoldhtia  (pltU  huolta)  take  care  [of  . . , 
Jostakln],  look  after,  attend  to.  have  the 
charg-e  of;  (katsoa)  see  about,  see  to; 
(tolmittaa)  arrange,  manage,  do.  see  . . 
done:  (hankkia)  provide  [food  for  the 
voyage,  ruokatarpeita  matkaa  varten], 
procure;  (olla  huolissaan)  be  (1.  feel)  an- 
xious (1.  alarmed)  [for,  Jostakln],  worry 
(1.  be  concerned)  [about  ..],  alarm  (l. 
distress)  o.s.  [about  . .] ;  (ajatella)  think 
[of  ..];  htnirnhdi  taoarat  tSnnm  see  to  ft 
that  the  goods  are  sent  (I.  brought)  here, 
have  the  goods  forwarded  here;  '■^  mttu  . . 
see  (to  It)  that  [It  Is  done  properly,  se 
tehd&ftn  kunnollisesti],  arrange  (1.  man- 
age) (It)  so  that  . .;  '■^  mtnlaan  look  after 
(1.  care  for)  one's  own  Interests,  (jkpv.) 
look  out  for  number  one;  '^  Inkujaan 
work  hard  at  one's  lessons,  study  hard, 
study  earnestly  (I.  conscientiously);  ^ 
/onJhtfi  parmsta  look  after  (1.  look  out  I. 
care  for)  a  p.'s  best  Interests;  huolmhtimn 
ty6HUMtmn  mtufu  having  the  Interests  of  the 
workers  at  heart,  with  solicitude  for  (1. 
looking  after)  the  best  Interests  of  work- 
Ingmen;  mi  '^  huomiMmta  have  no.  thought 
for  (1.  never  give  a  thought  to)  the  mor-. 
row;  mi  aittun  tarvitam  nitU  '■^  you  don't 
need  to  worry  (1.  trouble  yourself)  about 
that,  you  don't  need  to  be  concerned  about 
(1.  think  of)  that.  huoUhtlmin«n  taking 
care  of,  looking  after,  attending  to  Jne.. 
vrt.  liao]«htU;  anjUety;  solicitude. 

huoltkat  —  huolelUnon. 

huol«iliii«n  careful;  considerate,  circum- 
spect, discreet;  (varovainen)  provident, 
prudent:  thrifty;  [kirjan]  <«  lukmminmn  (\. 
ttithiminmn)  perusal  [Of  the  book],  huo- 
l«lllaMtl  carefully;  considerately,  discreet- 
ly; prudently.  huol«llituu«  carefulness, 
care;  considerateness,  consideration,  cir- 
cumspection; prudence;  thrlft(iness) ; 
(huolenplto)  solicitude. 

huol«n||aiain«n  (huolestuttava)  distressing, 
critical  [situation,  asemaj,  alarming; 
(vastuunalalnen)  responsible;  full  of  care; 
(huolestunut)  anxious,  troubled,  worried, 
concerned  [kalkki  neljft:  about,  jostakinl. 
•kantaja  one  who  carries  the  weight  of 
responsibility  (1.  who  bears  the  cares). 
-pito  care;  solicitude;  (huoma)  charge: 
fmolmnpidotta  lUHnyt  neglected;  hUnmn 
huolmnpitonsa  kautta  through  his  care  (1. 
foresight  1.  solicitude);  [Jft&da]  ionkun 
huolmnpitoon  [be  left]  in  a  p.'s  care  (I. 
charge),  -pitimitdn  negligent;  vrt.  kuo- 
llmaton. 

huolattaa  handle  with  care;  treat  with  ten- 
derness; (vaalla)  cherish,  (huolehtia)  take 
care   [of  . . ,  Jostakln] ;  vrt.  hualehtU. 

huolattua  become  (1.  get  1.  grow)  anxious 
(1.  troubled  1.  worried)  [about  (1.  for). 
Jostakln] ;  (tulla  murheelliseksl)  become 
distressed  (1.  grieved)  [about  a  th.,  josta- 
kln]. huolanumln«n  growing  anxious, 
getting  worried;  (huoli)  care;  anxiety; 
worry,  huoleatuneesti  anxiously;  with  an- 
xiety; with  a  worried  look:  kataahti  hd- 
nmmn  huoimattmmmati  gave  him  a  worried 
(1.  an  anxious)  glance,  viewed  him  with 
anxiety,  huolastuneituut  anxiety,  huolei- 
tunut  anxious  i  about,  Jostakln],  con- 
cerned, uneafty;  troubled,  worried  nook, 
katse] ;  distressed,  grieved,  unhappy 
[about,  Jostakln];  otta  HuoImMtunut  joata- 
kin  be  anxious  (1.  concerned  1.  worried) 
about  a  th.,  feel  uneasy  (1.  be  worrying) 
about  a  th. 

huoienuttaa  =  huolettaa.  huolenuttava 
alarming  [situation,  tilanne],  distressing, 
critical      [condition,      tlla] ;      disquieting 


[news,  uutinen] ;  . .  causing  anxiety,  . .  to 
cause  anxiety  (1.  alarm). 

huolati  unconcerneddy),  free  from  care^ 
without  care,  with  a  light  heart;  careless- 
ly; (turvallisesti)  safely,  with  safety, 
without  any  danger;  confidently;  (eparOi- 
mftttft)  without  hesitation;  (levoUlsesti) 
calmly,  quietly;  coolly;  (haitatta)  with 
impunity;  aim  --^  set  your  mind  at  rest, 
you  have  no  cause  for  anxiety,  you  need 
not  worry  (1.  trouble  yourself),  comfort 
yourself!  take  comfort!  huolaton  free 
from  care(s);  light-hearted,  easy-going, 
light  of  heart,  untroubled;  happy-go- 
lucky,  free  from  sorrow,  improvident; 
(turvattu)  safe  (I.  secure)  [from,  Josta- 
kln] ;  (luottavan  varma)  confident;  (huo- 
llmaton)  careless,  neglectful,  negligent; 
reckless;  (vftlinpitAmfttdn)  unconcerned, 
indifferent;  hwolmtmn  raha-mMioiasaian) 
careless  (1.  indifferent)  in  (I.  about) 
money -matters;  «ltftf  haolmttomatm  live  in 
(ease  and)  comfort,  lead  an  easy  (1.  com- 
fortable) life,  lead  a  life  free  from  care, 
(Jkpv.)  live  on  Easy  Street,  huolatta  <= 
huoleti;  poit  htiolmtta  amn  tmhdH  you  can 
safely  do  that,  you  need  not  hesitate 
about  doing  that. 

huoUttaa  trouble,  worry;  (tehdft  levotto- 
maksi)  cause  anxiety  (1.  uneasiness  1. 
alarm),  make  . .  uneasy  (1.  anxious  1. 
alarmed),  disconcert,  alarm,  fill  . .  with 
anxiety;  (surettaa)  distress,  grieve;  mi- 
ntMa  mi  huolmta  (en  vfllitfl)  I'm  not  con- 
cerned, I  don't  care  (1.  mind),  (en  ole  le- 
voton)  I  feel  no  anxiety  [for  ..];  mitnm 
"^  Jokin  I  feel  anxiety  for  a  th.,  I  am 
alarmed  about  (1.  by)  a  th.,  a  th.  makes 
me  anxious  (1.  very  uneasy),  a  th.  worries 
(1.  troubles  1.  alarms)  me;  minua  '^  kmdla 
(surettaa)  I  am  very  sorry  (1.  am  grieved 
1.  am  distressed)  to  hear,  huolattava  » 
huolestuttava. 

huolettomastl  free  from  care(s);  uncon- 
cerneddy); (huolimattomasti)  carelessly, 
heedlessly,  negligently;  recklessly;  (v&- 
llnplt&mattOm&stl)  In  an  Indifferent  (1. 
unconcerned)  manner;  (tyynesti)  coolly; 
confidently,  with  an  air  of  confidence; 
vrt.  huoleti.  huolattomuut  unconcern; 
freedom  from  care(s);  ease,  comfort; 
(huoUmattomuus)  carelessness,  heedless- 
ness, negligence;  recklessness. 

huoli  care;  (holva)  charge;  (huolenpito) 
solicitude;  (tuska)  anxiety;  (vaiva) 
trouble,  worry;  (levottomuus)  alarm,  un- 
easiness; (huolelllsuus)  carefulness, 
thoughtfulness;  consideration;  htiolmUa 
with  care,  carefully;  huoimlla  /a  vaivalla 
valmiatmttu  (carefully)  elaborated;  '^  aHts 
aaiaata  kmdtm  ainwdlm  it  Is  up  to  you  to 
look  after  that  matter,  that  matter  is  in 
your  charge;  minwdla  on  paijon  huoUa  (I. 
huolta)  hanmatU  he  causes  (1.  gives)  me  a 
great  deal  of  worry  (1.  anxiety  1.  trouble): 
[jata  se]  minun  huolmkamni  [leave  that] 
to  me;  minun  huolmkamni  jSi  rahoimn  htutk' 
kiminmn  it  was  left  to  me  to  look  after 
raising  the  funds,  the  furnishing  of  funds 
was  left  (1.  entrusted)  to  me,  I  was 
charged  with  raising  the  money;  ol/a  huo- 
liaaaan  joatakin  be  (1.  feel)  anxiOUS  (1. 
worried  1.  troubled  1.  alarmed  1.  disqui- 
eted) about  a  th.,  worry  (I.  trouble  o.s.) 
about  a  th..  (surra)  grieve  [at  (I.  over), 
Jostakln;  for,  Jonkun  (1.  Jonkin)  takia], 
feel  grief  [at  . .],  distress  o.s.  [about  . .] ; 
am  on  oimva  ainun  huolmmtai  you  will  have 
the  care  (1.  the  charge)  of  it,  it  will  be  in 
your  charge,  it  will  be  up  to  you. 
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huolia  (vftlittU)  care  (1.  mind)  [about  a 
th.,  jostaklD],  worry  (1.  trouble  o.s.  I. 
concern  o.s.  1.  be  concerned)  [about,  Jos- 
takln];  (tabtoa)  want,  wish:  huoUmmtta 
ks.  bakUS.;  ^mmm  huoii  aiitM  puhum  we 
(bad)  better  not  (1.  we  will  not)  speak  or 
that,  let  us  not  speak  about  (1.  not  mention) 
tbat:  «n  hnoU  mainHm  hib%mn  nimmMSn  I 
don*t  care  (1.  want  1.  wisb)  to  mention  bis 
name,  I  don't  care  to  tell  wbo  be  is;  «n 
imina  autM  pmiionkmmn  hnmii  (vftlitfl)  I  don't 
care  (1.  mind)  mucb  about  tbat,  Fm  not 
mucb  concerned  about  tbat,  (pane  painoa, 
arvoa  sllle)  I  don't  pay  mucb  attention  (1. 
attacb  mucb  Importance)  to  tbat,  I  don't 
take  mucb  notice  of  It;  mUnM  «n  moMM  humii 
siHM  I  don't  care  to  bave  it  (1.  I  don't 
want  to  take  it)  any  more;  HUi  huoli  mmnnU 
9immm  you  bad  better  not  (I.  you  sbould 
not)  go  tbere,  I  wlsb  you  would  not  go 
there. 

huoHmatoii  careless  [fellow,  mles;  act,  me- 
nettely;  in  one's  dress,  puvussaan] ;  beed- 
less;  reckless:  (viimpftimatOn)  listless, 
Indifferent;  perfunctory;  (levftpertinen) 
negligent,  neglectful;  remiss;  (butiloiva) 
slovenly,  sllpsbod. 

huolimatui  (jostakin  ^)  in  spite  of,  notwltb- 
standing,  for  all  . .;  '^  gaarmAMiatm  uncon- 
cerned about  (1.  as  to>  tbe  consequences, 
(vilittftmittA)  wltbout  counting  tbe  cost; 
'^  9HtB,  ttM  ..  (vaikkakin)  altbougb;  ~ 
dMI  9mikmMtm,  mtiM  ..  (lukuunottamatta  si- 
ta  seikkaa)  irrespective  (1.  regardless)  of 
tbe  fact  tbat  . . ,  apart  from  (1.  not  taking 
into  account)  tbe  fact  tbat  . . ,  in  spite  of 
(1.  notwitbstanding)  tbe  fact  tbat  ..;  «i 
hanmn  avattmmn,  vmmm  hMnmstH  '^  not  wltb 
bis  belp.  but  in  spite  (l.  in  defiance)  of 
him;  kidkmBtm  ^  In  spite  of  all,  . .  all  (1. 
Just)  tbe  same;  kaikiatm  vMgtaan  ^  hSn 
on  . .  (kalkkine  vikoineenkin)  wltb  all  bis 
faults  be  is  ..;  Mmlimmtm  ^  (vastoin  kiel- 
toa)  in  defiance  (1.  in  spite)  of  tbe  prohi- 
bition, (vilitttmatta)  ignoring  (1.  paying 
no  regard  to)  tbe  probibition;  wUtU  '^  (slt- 
tenkin)  for  all  tbat,  ..  all  tbe  same,  . .  not- 
witbstanding (tbat),  none  the  less;  (kum- 
minkin)  however,  still,  yet,  nevertheless, 
though. 

huollinattomaati  carelessly,  negligently, 
neglectfully;  heedlessly;  recklessly;  list- 
lessly, indifferently,  huolimattomuut  care- 
lessness, heedlessness:  recklessness;  neg- 
ligence, neglect( fulness);  vrt.  vilinpltl- 
mlttSaixys. 

huollt«lla  (boitaa,  vaalia)  take  care  of,  cher- 
ish; (toimittaa)  see  to,  arrange,  manage, 
attend  to;  (hankkla)  provide;  (tehdft  huo- 
lellisesti)  do  . .  carefully;  (abkeroida)  ex- 
ert O.S.,  take  pains  [with  (1.  about)  . . , 
Jdstakin].  huolltt«lu  care,  solicitude. 

hilollv«att««i  ks.  surnpuku. 

huoftaa  take  care  of,  see  about,  see  to;  ar- 
range, manage;  do;  attend  to;  (hankkla) 
provide,  procure;  vrt.  pitfti  (huolta).  huol- 
t«Ja  one  who  sees  (1.  attends)  to,  one  who 
provides  (1.  takes  care  of),  provider;  (hol- 
hooja)  guardian.  huolUmlnen  attending 
to,  providing;  (huolenpito)  care,  solicitude. 

huoliua  ks.  vuol«ttua. 

huoma  (turva)  protection;  patronage;  (hoi- 
to)  care,  charge;  custody,  guardianship; 
keeping;  vrt.  huosta;  [JittUj  lofiltafi  kno- 
mman  [leave]  in  one's  care  (1.  charge  1. 
keeping  1.  custody):  [JftttSft]  omoon  ftvo- 
mtmngm  [leave  (1.  let)]  alone,  [leave]  to 
o.s.  (1.  to  one's  own  devices),  (oman  on- 
nensa  nojaan)  [leave]  to  shift  for  o.s.  (1. 
to  take  care  of  o.s.). 


(jota  ei  nfty)  not  (1.  scarcely) 
noticeable,  unnoticeable,  imperceptible; 
(ei  huomattu)  unnoticed,  unobserved;  un- 

Eerceived;  inconspicuous:  obscure,  bum- 
le;  (tarkkaamaton)  inattentive;  heedless, 
unobservant 
huomMmatta  unnoticed,  unobserved:  with- 
out being  seen  (l.  noticed):  imperceptibly; 
(salaa)  stealthily;  furtively;  (hiljaa)  quiet- 
ly; (vihitellen)  gradually,  by  degrees; 
(epfthuomlosta)  inadvertently;  '^  MH^tni' 
«Mfi  overlooking,  omission;  [hllplft  huonee- 
seen]  kmnmmkMUn  '■^  [steal  into  the  room] 
unnoticed;  vrt.  Jildl.  huomaamaitomasil 
imperceptibly;  without  being  seen  (1.  no- 
ticed); inconspicuously;  inattentively, 
heedlessly;  vrt.  huomaamatu.  hiiomaamat- 
tomuua  imperceptibllity;  obscurity;  inat- 
tentiveness,  inattention;  (epftbuomio)  over- 
sight, overlooking;  blunder;  inadvertency: 

oversight,  blunder. 

huomaamlnen  noticing,  observing:  observa- 
tion; seeing;  discerning;  descrying:  find- 
ing (out);  discovery,  detection;  vrt.  hoo- 
mata. 

huomaavainan  attentive  [to  ladies,  nalsllle 
(1.  naisia  kohtaan)];  (kohtelias)  polite  (I. 
courteous)  [to  one,  Jollekulle] ;  (hoksaa- 
vainen)  keen;  (huomioonottavalnen)  heed- 
ful, mindful;  watchful;  observant,  hue- 
maavaleaati  attentively:  politely,  courte- 
ously; keenly:  beedfully.  watchfully,  huo- 
maavaituut  attention,  attentiveness;  polite- 
ness, courtesy;  keenness;  watchfulness. 

huomata  notice,  observe,  remark,  note;  be- 
(come)  aware  of,  perceive,  be  sensible  of; 
(nahdft)  see;  (erottaa)  discern,  descry, 
(kaukaa)  espy,  make  out;  (saada  n&ky- 
viins*)  catch  (1.  flret)  sight  rof..,Jo(ta)kln], 
come  in  view  [of  .  .1,  sight  [land,  maata] ; 
(havalta)  find;  (keksii)  discover,  detect, 
find  out;  (tarkkaan)  pay  attention  to.  at- 
tend to;  mind;  (muistaa)  remember;  hw 
mma  (take)  notice!  note!  observe!  Hyhen- 
nettsmH:  Iboom.  N.  B.  (—  nota  bene)];  Aao- 
mmtmaUm  kS.  bakUS.;  ^  mrmhdyk9mn9ti  find 
out  (1.  realize)  one's  mistake;  ^  hMn  [ia- 
ku]  lok9Udn  find  a  th.  [a.  p.]  (to  be)  .  . 
[eSim.  «  hkin  IkavahH  find  a  th.  tedious 
(I.  dull  1.  uninteresting) :  ^  fohu  ayyttiMmk- 
H  find  one  guilty;  ^  jekin  tmrp^mttomakMi 
find  a  th.  unnecessary;  «^  /oMn  todmkti 
find  a  th.  to  be  true] :  «^  otmvmnBm  ykain 
find  o.s.  alone,  notice  that  one  is  alone;  '■^ 
pmHynmmnaU  find  O.s.  deceived,  find  out 
that  one  has  been  deceived,  feel  (1.  be)  dis- 
appointed; '^  Jossakussa  trntmiUfmn  ttdpn- 
makmim  discover  (I.  detect  1.  find)  an  artis- 
tic bent  (1.  turn)  in  a  p.;  -^  Jonkun  MMnmM- 
m,  9tta  . .  notice  (1.  perceive  1.  hear)  from 
a  p.'S  voice  that  . .;  huomattakoon  be  It 
noticed  (1.  observed),  be  It  remembererl. 
mind,  remember;  huomattava  ks.  hakus.: 
httommttiin  MvinnmmkBi  (1.  kadonnmrnkmi) 
was  found  to  have  disappeared;  huomattUn 
tmrpmmttomakai  proved  (1.  was  found)  un- 
necessary; huomattu  ks.  hakus.;  «n  dm  huo- 
mannut  pyytUM  I  have  not  remembered  (1. 
thought)  to  ask,  (tullut  pyytflneeksl)  I 
have  not  gotten  to  ask;  an  voi  Ma  huomaa- 
matta  I  cannot  help  (1.  avoid)  noticing  (i. 
seeing),  I  cannot  (help)  but  see:  hUn  mi 
huomannut  mitMMn  he  did  not  notice  anv- 
tblng.  he  saw  (1.  heard)  nothing,  (el  epftll- 
lyt)  be  did  not  suspect  anything;  Min  mi 
otlut  aita  hwiO9naa0inaan(kaan)  he  made  bp- 
lleve  he  did  not  see  It.  he  pretended  not  to 
see  it  (at  all),  he  shut  his  eyes  to  it;  iukiia 
huomatkoon  we  wish  to  call  the  reader's 
attention  to  .  .;  minM  mn  voi  ^  hMntM  vUki- 
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hokoMtm  I  cannot  make  him  out  (1.  cannot 
catch  sight  of  him  1.  donH  see  him)  In  the 
crowd;  montm  tapatiatm  on  httomattu  many 
cases  (1.  instances)  have  been  observed  (1. 
noticed);  nyt  ol«fi  tvUvt  htiomannmmhsi, 
•Ha  . .  I  have  now  come  to  realize  that  . . . 
(vakuutetuksl)  I  have  now  become  con- 
vinced that  . .;  ol«fi  oiivt  huomauPinmni  I 
have  thought  (I.  Imagined)  that  I  have  no- 
ticed (1.  observed  I.  seen) ;  on  kaommttavop 
•tta  ..  it  is  to  be  observed  (1.  noted) 
that  . . ,  it  should  be  noticed  that  , .;  on 
huonutttmvimsa  may  be  noticed  (I.  discerned 
I.  descried),  is  noticeable,  (n&kyy)  Is  seen 
(1.  discerned),  appears,  shows  Itself;  ••  on 
hypuksi  hnommttu  It  has  been  found  good, 
it  has  proved  good  (I.  fine);  voit  tiUIUM  « 
mofie«  tnttrnvaa  you  may  find  (1.  see  1. 
meet)  many  friends  here. 

huomattava  (tuntuva)  noticeable  [change, 
muutos],  appreciable,  perceptible,  per- 
ceivable; (selvftsti-)  marked  [difference, 
ero] ;  (melkolnen)  considerable;  (tftrkeft) 
Important;  (n&kyvft)  discernible,  visible, 
distinguishable;  conspicuous,  prominent; 
(huomattu)  noted,  well-known;  (merkllU- 
nen)  noteworthy,  notable,  remarkable;  Mto- 
maftetfocsc  mH&rin  In  a  noticeable  degree, 
noticeably;  [niiden  vilillfl]  oi  olm  mitaan 
huomattmpaa  mroa  there  18  no  noticeable  (1. 
perceptible)  difference  [between  themj; 
katipungin  hnomattmvat  honkiiat  the  nota- 
bles (1.  the  prominent  people)  of  the  town; 
olta  hnomattmvaUa  aiiaila  occupy  (1.  hold) 
a  prominent  (1.  conspicuous)  place  (1.  posi- 
tion), occupy  a  place  of  prominence;  vrt. 
huomau.  huomattavastl  perceptibly,  no- 
ticeably, appreciably,  visibly;  in  a  notice- 
able degree,  huomattavuut  remarkableness, 
note  worthiness;  notlceableness;  consplcu- 
ousness;  prominence. 

huomattu  prominent,  well-known;  notable, 
conspicuous;  '■^  asmma  prominent  (1.  high) 
position  [huom.  h&n  on  kohonnut  huomat- 
tunn  oMmmaan  (myOs:)  he  has  risen  to  dis- 
tinction] ;  '^  honkU6  distinguished  (1.  nota- 
ble) person(age);  ^  *lr/ail//a  prominent  (1. 
well-known)  writer,  writer  of  note. 

huomauttaa  call  [one's]  attention  [to  ..1, 
point  out;  observe  [to  one,  JollekuUe], 
(make  a)  remark;  (mulstuttaa)  remind, 
put  . .  in  mind;  (viitata)  give  . .  to  under- 
stand, intimate;  suggest;  (selittftft)  ex- 
plain; (korostaa,  tfthdentftfl)  lay  stress  (1. 
emphasis)  upon,  emphasize;  hnonumtan 
•nsikai,  9tta  ..  I  call  your  attention  first 
to  the  fact  that . . ,  in  the  first  place  I  want 
to  point  out  that  . . ,  I  remind  you  first  of 
the  fact  that  . .;  '^  Joiakutm  iostakin,  ^ 
ioUmknlU  iotakin  call  a  p.'s  attention  to  . . , 
point  . .  out  to  one.  suggest  a  th.  to  one, 
(mulstuttaa)  remind  one  of  a  th.  huomaut* 
taja  one  who  makes  (1.  made)  a  remark, 
one  who  called  attention  to  . . ,  one  who 
suggests  (1.  suggested)  a  th.  huomauttaml- 
nan  calling  attention  to,  pointing  out  Jne., 
vrt.  huomauttaa.  huomautut  remark,  ob- 
servation; note,  comment;  (muistutus)  re- 
minder; (varottava)  admonition;  (esitys) 
suggestion;  (vastavflite)  objection. 

huomen  (aamu)  morning;  (huomisp&lvft) 
morrow,  to-morrow;  huommn^Ua  In  the 
morning;  huommnna  to-morrow;  hyvau 
haommnta  good  morning!  -aamu:  Auemcfi- 
aamuna  to -morrow  morning,  ^^amuinan  to- 
morrow morning's.  -ilU:  haommnHtana  to- 
morrow night  (1.  evening),  -lluinen  to- 
morrow night's  [meeting,  kokous),  ..  to- 
morrow night,  -lahja  bridegroom's  gift  to 
the  bride  on  the  morning  after  the  wedding. 


huominan  I.  (a.)  to-morrow's  [paper,  lehtl], 
. .   of  tomorrow;    '^   kokott»  to-morrow's 

•  meeting,  the  meeting  to-morrow.  II.  (s.) 
to-morrow,  morrow;  htmmigmon,  htaomismk- 
Bi  till  to-morrow;  hwtomUmmta  viikko  C«e««fi. 
pMin)  a  week  from  to-morrow;  Min  mi  huo- 
Uhdl  httomi999tm  be  has  no  thought  for  the 
morrow. 

huomio  attention,  heed,  notice;  (havalnto) 
observation;  perception;  (katsanto)  re- 
spect, regard;  consideration;  (kiihkea) 
sensation;  (Ihmettely)  surprise,  astonish- 
ment; htiomioon  ks.  ottaa,  pMftstI;  htaomioon 
otmttavm  noticeable,  considerable,  apprecia- 
ble, worthy  of  (earnest)  consideration,  vrt. 
seur.;  haomiotm  mnMuitgmom  deserving  atten- 
tion, worth  [one's]  noticing,  worthy  of 
consideration,  noteworthy,  noticeable,  re- 
markable; huomioim  kS.  harlttMX,  Idlimit- 
tlM,  panna,  suoda;  faW«  huonUoon  ottammt- 
ta  with  no  regard  for  (1.  to)  the  law,  pay- 
ing no  respect  (1.  regard  1.  heed)  to  the 
law,  without  taking  the  law  into  considera- 
tion; pyydMn  UtUa  htiomioon  ototvkH  I  ask 
to  be  considered;  ««  mi  anaoitao  mitaSn 
haomiota  that  deserves  no  notice,  that 
merits  no  attention  (whatever),  it  Is  not 
worthy  of  any  consideration;  uhdM  Iboo- 
mioHa  make  observations;  toin  Mon  huo- 
mion  I  made  the  pbservatlon  [that  . . ,  et- 
ttt  ..],  (keksinnOn)  I  made  the  discovery, 
-kyky  (power  of)  observation;  tarkaita  (\. 
Urapma)  htaomiokyvyilU  varu»tottv  ob- 
serving. Observant;  turkaUm  hammMtyvyilM 
voru9tmttu  honkii»  a  Close  Observer,  -ky- 
kyinan  capable  of  observing,  observant. 

huomlonllafainan  noticed,  observed,  -taklji 
one  who  makes  observations,  observer. 

huomioonBotattava  noticeable,  worthy  of 
(earnest)  consideration,  deserving  atten- 
tion (1.  notice);  (melkoinen)  considerable, 
appreciable,  -ottaminan  1.  -otto  taking  in- 
to consideration;  considering. 

huomlotaharittivi  sensational;  startling. 

huomltllaamu  —  huomanaama.  -piivi  mor- 
row, to-morrow. 

huone  room;  apartment,  chamber;  (talo) 
house;   vrt.  all'*',  makuu'^,  vieras^  y.  m. 

huona-  (yhd.)  house-  [esim.  -hSmMhakki 
house -spider;  -ktuvi  bouse -plant;  ^MirpM- 
non  house-fly]. 

huonaandtaulu  catechism,  -vuokra  room- 
rent;  (talon-)  house-rent. 

huoneltto  flat,  apartment,  suite  of  rooms. 

huonekaiu  piece  of  furniture;  httonrnkalwit 
furniture,  -kangat  upholstery;  tapestry. 
-kauppa  furniture  store,  -kaupplat  furni- 
ture-dealer; house -furnisher,  -myymili 
furniture  house  (1.  store),  -puuaappi  cabi- 
netmaker. 

huonekaiutto  set  (1.  suite)  of  furniture,  fur- 
niture. 

huonekaiu Dtahdat  furniture  factory,  -tyyil 
style  of  furniture,  -vaata  »  huonekalu- 
kangaa.   -vaunut  (furniture)  van. 

huoneilkumppani  room-mate;  fellow  lodger, 
-kunta  household;  house;  (perhekunta) 
family,  -rivl  row  of  houses,  -tovari  — 
huonekumppanL    -urut  cabinet -organ. 

huoneuato  =>  huonoisto. 

huono  bad  [example,  eslmerkki;  advice,  neu- 
vo;  road,  tie];  (kehno)  poor  [epology,  puo- 
lustus;  head,  pfl&;  sermon,  saamal:  (sal- 
ras)  ill;  (kurja)  wretched,  miserable;  (ar- 
voton)  worthless,  cheap,  paltry;  (halpa- 
mainen)  mean  [act,  teko],  base,  abject: 
(paha,  moraallsesti)  evil;  (heikko)  weak 
[side,  puoli],  feeble;  (vfthftinen)  small 
[salary,  palkka],  scant;  —  aika  bad  times; 
^  almtua  joatokin  a  poor  (1.  a  small  1.  no 
very  great)  opinion  of  a  th.;  htaonoa  nmatu 
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(laaduiuan)  poor  soil  (1.  ground) ;  ^ 
hUtm  poor  (1.  bad)  management,  misman- 
agement, maladministration,  vrt.  '^  holto; 
hwmQm  tmvarmm  gOOdS  Of  poor  quality,  poor 
quality  of  goods,  inrerior  goods;  '*'  hoHo 
(esim.  salraalle  annettu)  Improper  care, 
lack  of  (proper)  care,  (buoUmattomuus) 
neglect;  «*  Umm  (ummebtunut)  bad  (1.  un- 
wbolesome  1.  foul  I.  close)  air;  '*'  kohtmiu 
bad  (1.  rougb)  treatment,  ill-usage;  hao- 
moh9i  h&ynyt  (salrauden  y.  m.  takia)  tbin, 
worn,  weak,  emaciated;  ^  kMyt69  bad  be- 
havior (1.  deportment),  mlsbebavlor,  mis- 
conduct, (koulutodistuksessa)  poor  de- 
portment); huonoUa  m^n^MtyluimUM  wltb 
little  (1.  scant)  success,  wltb  poor  re- 
sults; '*'  UhdatuB  slender  (1.  cold  1.  small) 
comfort,  poor  consolation;  [olla]  haonoUm 
tmdmOm  [be]  in  bad  bumor,  [be]  out  of 
bumor,  (Jkpv.)  [be]  out  of  sorts;  '*'  miM 
a  good-for-notbing  (fellow);  haanompi  ks. 
bakus.;  ^  muiMti  poor  (1.  bad  1.  short  1. 
unretentive)  memory:  ^  nMhS  poor  eye- 
sight, bad  eyes;  ^  pmikkm  low  wages,  poor 
Eay,  small  salary;  **  puoU  weak  side,  draw- 
ack;  «*  rwtomnnimtum  poor  (I.  bad)  diges- 
tion, indigestion,  dyspepsia;  '*'  miUMinjoh' 
tmja  bad  (1.  poor)  conductor  of  electricity, 
a  non-conductor;  -'  frvmyt  poor  (1.  bad) 
health,  ill-health,  illness,  (heikko)  weak  (1. 
feeble  1.  delicate  1.  frail)  health;  hw»not 
pmru»t9H  (helkot)  slender  grounds;  kao" 
not  aiUnat  (helkot)  weak  (1.  bad)  eyes; 
haanoi  tmvmi  bad  (1.  evil)  habits,  bad  morals; 
ftnofioe  vmaitmmt  poor  (1.  Shabby)  clothes: 
fmonot  vmihuttimmt  (alhaiset)  base  (1.  bad 
1.  wrong)  motives:  '^  vuoM  bad  year,  a 
year  of  bad  (1.  poor)  crops,  a  year  of  crop 
failure:  oUa  hw»nona  (Balramna)  be  very  ill 
(I.  low),  be  a  very  sick  man  [woman]. 

huonoilmalnen  poorly  ventilated. 

huonoln  worst;  poorest;  cheapest;  weakest; 
smallest;  vrt.  hn 
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huoflioktuaks.  pahoksiuu- 

huoflio|iiuuloln«n  somewhat  (1.  a  trifle)  deaf, 
bard  (1.  dull  1.  thick)  of  hearing,  -kuuloi- 
tuua  slight  deafness,  dullness  (1.  hardness) 
of  hearing.  -kykyin«n  1.  -lahjainen  poorly 
(1.  not  well)  endowed,  -lihalnen  . .  not  good 
to  eat.  -Iypayin«n:  haonotypayinmn  ImhmM 
a  poor  mllKer,  a  poor  milch  cow.  -malnel- 
n«n  . .  of  bad  reputation,  . .  of  ill  fame,  ill- 
famed,  infamous,  notorious,  disreputable; 
paikkm  on  httonomainoinmn  the  place  has  a 
bad  reputation  (1.  name),  -malneltuut  bad 
reputation,  ill  fame,  notoriety,  disrepute; 
infamy,   -makulnan  ks.  p«]ui(ii)inakuiDen. 

huonommuua  inferiority;  (tavaran)  Inferior 
(1.  poorer)  quality. 

huonompi  worse;  inferior,  poorer;  weaker; 
smaller  [salary,  palkka] ;  folia]  httonom- 
M  oMommMom  [be]  worse  off;  Ibaonem- 
I  pMin  for  the  worse:  haonompam  toMi- 
t  goods  Of  inferior  quality,  (Jkpv.)  poor- 
er stuff  (1.  goods);  oUa  ht^nta  ^  be  in- 
ferior to  one,  be  one*s  inferior,  have  to 
yield  the  palm  to  one.  -ocainen  worse  off; 
haonompiommiMot  those  worse  off,  those  in 
poorer  circumstances. 

huonomuiatinan  . .  with  (1.  having)  a  poor 
memory;  forgetful. 

huononemlnen  ««  liuondBtuiaiiMn;  •aVoan  -^ 
change  (1.  turn)  for  the  worse  (in  the 
condition  of  the  patient). 

huononllainan  rather  (1.  somewhat)  poor  (1. 
bad  1.  weak  1.  small);  (etup.  terveyteen 
n&hden)  poorly.  HalaMtl  rather  poorly, 
not  well;  hMn  fakoaa  (L  vd)  hwtononlmiamati 
he  is  not  very  well,  he  is  rather  poorly. 

huoiionnua  deterioration;  degeneration. 
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huoiionnlkdinan  poor- looking,  bad-looking; 
(buonovolntisen)  looking  poorly. 

huonontaa  make  . .  poorer  (1.  inferior  1. 
weaker  1.  smaller);  deteriorate,  impair; 
(pahentaa)  make  (1.  render)  . .  worse;  '^ 
Jonkun  poikkmm  (vfthent&A)  reduce  (1.  cut 
down)  a  p.'s  salary,  lower  one*s  wages,  de- 
crease one's  pay;  «•  kamnonoi  omiraMta  huo- 
mmttavmBti  it  made  the  patient  noticeably 
(1.  quite  a  good  deal)  worse,  huonontaml- 
nan  making  . .  poorer  (1.  inferior  1.  worse), 
deterioration.  Impairing,  huonontua  —  hoo- 
Bote.  huonontuminafi  deterioration;  degen- 
eration, huonontunut  impaired  [health, 
terveys],  debilitated;  deteriorated;  (suvus- 
taan-)  degenerate. 

huonolnikdinan  weak-  (1.  poor-) sighted;  . . 
with  bad  eyes,  -nikdityya  bad  eyesight. 
-onninen  . .  with  (1.  having)  bad  (1.  poor) 
luck;  unlucky,  unfortunate,  ill-fated  (1. 
-starred);  (epftonnistunut)  unsuccessful, 
.  .  without  success;  hnono'onninon  yritya 
(myOsi)  a  failure,  -onniaaati  with  bad  (1. 
poor)  luck;  unluckily,  unsuccessfully;  dis- 
astrously, -oppinan  hard  (1.  slow)  to  learn, 
dull,  stupid:  not  docile,  -palkkalnan  poorly 
paid,  underpaid:  . .  with  a  small  salary, 
-pilnan  thick-headed,  dull,  stupid,  back- 
ward [pupil,  oppllas] ;  (buonolahjalnen) 
poorly  endowed.  -«iivoinan  untidy,  . .  in 
disorder,  . .  in  a  litter;  (slivoton)  dirty, 
uncleanly;  (kOyhyyden  takla)  squalid. 


puinan:  hnonooonwdnmn  pmrioknnta  husband 
and  wife  that  do  not  get  along  well;  hm 
ooot  tdnm  oUmmt  kuonoBopvdBim  they  have 
never  gotten  on  well  together. 

huonoatl  badly;  111;  amiss;  wrong;  (kebnos- 
ti)  poorly  [advertised,  ilmotettu],  in  a 
bad  (1.  a  poor)  way:  not  well;  ^  mdUtyvH 
oppttoM  backward  pupil;  ^  hmrkittu  ill-ad- 
vised [plan,  suunniteima] ;  ^  hddmttu  mis- 
managed, neglected,  not  properly  attended 
to,  ill -kept;  ^  voipm  ks.  paholnvolpa;  msi«it 
ovot  '^  things  are  bad  (1.  in  a  bad  way  1. 
in  a  sad  state),  matters  look  serious,  mat- 
ters have  come  to  a  pretty  pass;  mdi&tyH  « 
make  little  (1.  slow)  progress,  progress 
slowly,  (oppilaasta:)  be  backward;  vrt. 
hoitaa,  Irauloa,  klydl,  viihtyl,  voida  y.  m. 

huofiota  get  (1.  grow  1.  become)  worse;  de- 
teriorate; fall  off.  decline;  run  down;  (lalh- 
tua)  get  (I.  grow)  thin,  lo^e  flesh;  (las- 
keutua)  be  in  a  decline,  fall  away;  ^  hno- 
nonmmiotaan  get  worse  and  worse,  go  from 
bad  to  worse;  '^  auvnotaan  degenerate; 
arvo  huononoo  the  value  depreciates;  on 
htmnonomamn  piUn  is  on  the  decline. 

huonous  badness;  worthlessness;  wretrtf^d- 
ness;  (moraalinen)  meanness,  baseness, 
vileness;  (helkkous)  weakness,  feebleness: 
poorness;  mimhmn  ^  the  worthlessness  (I. 
Inferiority)  of  the  man;  polkan  ~  the  low- 
(ness  of  the)  wages,  the  smalKness  of  the) 
salary,  the  poor  pay;  tovmran  "^  the  poor 
(1.  inferior)  quality  of  the  goods. 

huonoRvaimainan  ..  with  little  strength; 
(heikko)  weak,  feeble:  Infirm;  (vanhuut- 
taan)  decrepit,  -vointlnen  (tilapAisestf)  in- 
disposed, ill,  not  well;  (huonossa  tervey- 
dessA  oleva)  ailing,  out  of  health,  poorly: 
(sairas)  sick,  -vointltuut  indisposition; 
poor  health. 

huopa  felt,  felting. 

huopa-  (yhd.)  felt  fesim.  -anturo  (\.  'pohjo) 
felt-sole;  'hmitn  felt-hat:  -maffo  felt -mat  1. 

huopaamlnan  backing  astern,  barking  the 
oars. 

huopalkatto  asphalt  roof,  -paita  (relt)blan- 
ket.  «aaapaa  felt-boot,  felt -shoe,  -taoa  felt- 
work,  felting,  -tohvall  felt -shoe,  -vaata 
felt-cloth,  felted  cloth. 


huora 
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huora  harlot,  wbore,  strumpet,  prostitute; 
(Jkpv.)  bitch. 

huorin:  tmhdH  ^  practise  lewdness,  forni- 
cate, -takiji  romtcator.  -tako  fornication. 

huopuua  harlotry,  whoredom;  (lak.)  adul- 
tery,   -paha  vice  of  adultery. 

huoata  (omistus)  possession;  (holto)  care; 
charge;  (saily)  keeping-;  custody;  (hoiva) 
protection;  huoMtaan  ks.  uskoa;  huoMtiuawa 
ks.  ottaa;  fonkun  hooatasaa  in  one's  care 
(1.  charge  I.  keeping  1.  custody),  (hallussa) 
in  one's  possession  [huom.  rmhat  oomt  mi- 
nun  httoMttiMMmni  (myds:)  I  am  taking  care 
(1.  charge)  of  the  money,  I  have  charge  of 
the  money,  I  am  keeping  the  money]. 

huotra  sheath,  scabbard. 

huovata  (alrollla)  back  water,  back  the  (1. 
one's)  oars,  row  backward(s). 

huovl  trooper,  horseman;  soldier.  -Joukko 
body  of  troopers,  band  of  horsemen. 

huovikaa  (huopasaapas)  felt-shoe  (1.  -boot). 

hupa  1.  (kuluva)  not  lasting,  soon  used  up. 
soon  gone,  fleeting;  2.  (hauska)  pleasant. 
Jolly,  hupalnan,  hupalta  pleasant,  delight- 
ful; Jolly;  amusing;  (hauskuttava)  enter- 
taining, diverting,  hupalaaati  pleasantly^ 
delightfully;  JolUIy.  hupaltuus  pleasant- 
ness, delightfulness;  Jolllness. 

hupakko  I.  (a.)  foolish,  silly;  doting.  II. 
(s.)  silly  (I.  foolish)  person,  fool;  vanPta  '^ 
old  fool,  (old)  dotard;  vrt.  tytts— . 

hupanaminan  decrease,  decline;  lessening, 
diminution;  reduction;  vanishing;  vrt.  hu- 
veta. 

huppalahtia  start,  (esim.  verl)  spurt,  run  In 
streams;  myOs  =  hulIutelU. 

huppukorva:  otia  htMppukorvUaa  be  wrapped 
in  a  th.,  have  something  cover  one;  vtUH 
pmitto  huppukorviin  pull  the  blanket  over 
one's  head. 

hupaahtaa  1.  (hupsullla)  go  crazy.  lose  one's 
head,  begin  to  play  the  fool;  2.  (pudota) 
fall  (with  a  thump),  drop,  collapse,  hupsia 
be  crazy,  play  the  fool;  (hourla)  talk  silly 
(1.  nonsense),  drivel;  mits  hupait  what 
nonsense  are  you  talking?  ma  hupai  don't 
make  a  fool  of  yourself!  (hourl)  don't  talk 
nonsense!  vrt.  hupsullla. 

huptu  I.  (a.)  foolish,  silly;  cracked,  crazy; 
idiotic.  II.  (s.)  simpleton,  dunce,  fool: 
idiot,  drivel (l)er;  pmnhu  ^  an  old  dotard. 
hupauilla,  hupautalla  play  the  fool,  make  a 
fool  of  O.S.;  be  (1.  act)  crazy;  (hullutella) 
fool,  frolic.  Jest;  (hourla)  talk  nonsense, 
talk  foolishness;  drivel,  hupfukka  »  hu- 
pakko. huptuttalija  fool;  idiot,  driveler: 
(jkpv.)  crazy  bug  (1.  loon),  huptuttelu, 
huptutu^  folly,  nonsense,  foolish  trifling, 
foolery,  fiddle-faddle;  HupntttA^a  (myds:) 
foolish  (1.  silly)  pranks,  crazy  actions,  hup- 
•uus  foolishness;  Idiocy;  folly,  absurdity; 
vrt.  bulluus. 

hurahdua  whlz(z);  (nopea  vauhti)  quirk 
pace,  speed,  hurahduttra:  alaa  hurahdut- 
taa  (let)  go  at  a  good  speed:  larnkma  hurah- 
dnttaa  mUkmd  ala*  speed  down  the  hill,  hu- 
rahtaa  go  at  a  good  .speed,  speed;  whlz(z). 
hurakka  speed,  rate.  pace. 

hurlna  (vauhti)  speed:  rate;  pace:  (hurah- 
rtus)  whiz,  hurlsta  go  (at  a  good  speed), 
spepri;  (surista)  whiz,  hurlxtaa  let  go  at  a 
good  speed,  speed;  afaa  hurigtaa  drive  at  a 
good  speed,  speed;  vrt.  seur.;  mmnnM  hurim- 
taa  proceed  at  a  good  speed,  speed,  fly: 
mmnnH  hurimtaa  ohi  hurry  (I.  fly)  past, 
shoot  (1.  rush  1.  dash)  by,  (esim.  Juna) 
sweep  bv.  whiz  by. 

hurja  wild  rilfe,  elftmftl.  savage  [hatred, 
vihal ;  (hlUitOn)  unbridled,  unrestrained, 
ungovernable,  uncurbed;  (raivokas)  furious 
[attack,    hyOkkttys],    violent,    impetuous. 


fierce,  frantic,  frenzied,  raging;  (uskalias) 
daring  [enterprise,  yritys],  reckless,  rash; 
foolhardy;  (lilalUnen)  mordlnate.  exorbi- 
tant; vrt.  huima;  hnriam  vauhtia  at  a  furi- 
ous pace,  fast  and  furious;  kurlMa  ttoila 
with  wild  delight;  hurldOa  rmvolUi  with 
wild  fury;  hurfmnm  U^Mta  wild  (1.  delirious) 
with  Joy;  <«  pmko  headlong  flight;  hnrfat 
luomingit  Wild  (1.  drunken)  orgies,  baccha- 
nalla;  on  hurjimmilUum  is  at  its  Wildest; 
pimHMH  huriam  miamMM  lead  a  Wild  (1.  reck- 
less 1.  loose  1.  dissolute)  life,  hurjallaml- 
nan,  hupiailla,  hupjailu  «>  hurJastolomlneB, 
hurjastolut,  hnrjastolu. 

hupjanllrohkaa  foolhardy,  rash,  heedless, 
overdaring,  reckless,  daredevil,  -rohkaaati 
rashly,  heedlessly,  recklessly;  mmnmimliM 
hurfanrohkmaMti  (myOs:)  act  foolhardy. 

hurJaUpilnan  fierce,  savage,  ferocious;  (pel- 
k&amatdn)  reckless,  rash,  foolhardy,  -pii- 
ayya  fierceness,  ferocity;  temerity,  reck- 
lessness, foolhardlness.  -pii  madcap;  (yl- 
tid)  fanatic. 

hurjaatalaminan  «>  hurjastelu.  hupjaatallja 
one  who  leads  a  reckless  (1.  a  loose)  life, 
fast  liver;  madcap,  hurjattall*  be  wild,  be 
reckless;  live  (1.  lead)  a  wild  (1.  reckless) 
life,  live  fast;  take  part  in  drunken  orgies 
(1.  revels),  hupjaatalu  wild  (1.  reckless  I. 
fast)  life;  (wild)  orgies,  drunken  revels. 

hupjaatl  wildly,  savagely;  furiously,  fierce- 
ly, violently,  frantically;  daringly,  reck- 
lessly, foolhardily. 

hurjittaa  madden,  enrage,  make  . .  wild  (1. 
fierce  1.  violent  1.  furious  1.  frantic): 
(raalstuttaa)  brutalize,  hupjittua  become 
wild  (1.  furious  1.  violent  1.  frantic  1.  fren- 
zied 1.  infuriated),  fly  Into  a  rage  (1.  a  pa.s- 
slon),  go  mad.  grow  (1.  get)  reckless  (1. 
foolhardy),  hurjiatuminan  flying  into  a 
rage  (1.  a  passion);  getting  reckless  (1. 
foolhardy),  hurjittunut  frenzied.  Infuri- 
ated, raging  mad;  (raivoisa)  furious,  frantic. 

hupjuua  wlldness,  savagery;  fierceness,  vio- 
lence; fury,  rage,  frenzy;  recklessness; 
foolhardlness. 

hurmaamlnan  charming,  enchanting;  en- 
chantment; fascination:  infatuation.  hup-> 
maantua  be(comB)  fascinated  (I.  captivated 
1.  charmed  1.  enraptured),  be(come)  trans- 
ported [with  Joy,  llostal.  be  carried  away, 
fall  Into  raptures  [over  . .] ;  hixrmmantnti 
lohonkahun  become  infatuated  with  one. 
hurmaantunut  fascinated,  charmed;  trans- 
ported [with  Joy,  llosta],  enraptured;  (ra- 
kastunut)  infatuated;  (kiihkolsa)  exalted. 
hurmaava  charming,  fascinating,  captivat- 
ing, transporting;  bewitching  [smile,  hy- 
my] ;  hurmaavan  kaunia  Charmingly  beau- 
tiful, hurmaavaiauua  power  to  charm, 
power  of  enchantment. 

hurmallhanki  fanatic;  visionary,  -hanklnan fa- 
naric(al):  visionary,  -hankiayya  fanaticism. 

hurmata  charm,  fascinate,  captivate,  enrap- 
ture, entrance,  ravish;  (huumata)  intoxi- 
cate; (hammentftft)  bewilder:  (lumota)  en- 
chant, bewitch:  harmagi  hSnmt  katMmmUamn 
charmed  (1.  captivated)  him  with  her  glance. 

hurmaua  charm;  enchantment,  fascination; 
rapture;  (mental)  transport(s),  enthusiasm; 
(huumaus)  intoxication;  (haltio)  ecstasy; 
exaltation,  -tlla  state  of  ecstacy;  exaltation. 

hurma  blood;  gore,  hurmainan  bloody,  gory; 
red  (I.  soaked)  with  blood,  hurmatannar 
field  of  gore,  bloody  field. 

hurmlo  ecstacy:  great  enthusiasm,  -tlla 
state  of  ecstacy. 

hurraa  hurrah!  huzza(h)!  hurraahuuto 
cheer,  (shout  of)  hurrah,  huzza;  Ibnrroa- 
huutoia  Shouts  of  hurrah,  cheering,  hur- 
raaminan  cheering,   hurpata  cheer,  hurrah. 
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liuzza(ti);  MnmUm  hwrrttttUn  he  was 
cbeered:  vAM/oaJbon  hurrut—m  while  the 
crowd  was  cbeering^,  amid  the  cheers  of 
the  crowd. 
hurakaaati  piously;  (hartaasti)  devoutly,  de- 
votlonally.  hurakallu  sanctimoniousness, 
show  or  sanctity,  hypocrisy,  hurakas  pious; 
(harras)  devout  [Christian,  krlstlttyj,  de- 
voted, hurtkaua  piety:  salntllness;  (har- 
taus)  devotion,  devoutness. 

hurati  ha^ffln;;  burlap;  coarse  linen  cloth; 
crash,  hupailnan  . .  of  coarse  linen  (cloth), 
bag^g^lng  [shirt,  paita] ;  crash  [towel,  pyy- 
hinlllna]. 

hurtta  hound. 

huaaari  hussar,  -luutnantil  lieutenant  of 
hussars. 

huaaapinpuku  hussar  uniform,  uniform  of 
hussars,  huaaarlrykmantii  regiment  of 
hussars. 

hutikka  state  of  intoxication;  hatikm^wm  dm- 
0m  tipsy,  drunk,  . .  under  the  influence  of 
liquor;  oUa  hutikaaMm  be  tipsy,  be  drunk. 

huiiloida  be  careless,  be  ne?ll?ent;  (tehdi 
huollmattomastl)  do  . .  carelessly,  botch, 
scamp;  bungle  [at  ..,  Jossakin] ;  (hfttlkOl- 
dft)  do  . .  hastily,  hurry  too  much;  silent; 
'^  ty5»Baan  botch  (1.  slight)  one's  work; 
hntUoinuMa  tmrmmlim  make  a  botch  Of.  spoil. 
hutllolminan  botching-,  bungrling;  careless 
work;  undue  haste,  hutiloiuija  =  hutilua. 
hutlloitu  bungled,  botched;  perfunctory. 
huilloiva  slovenly,  careless,  negligent; 
botching,  bungling. 

huiiiua  careless  fellow,  sloven;  botcher, 
bungler,  -iyd  botch(-work),  bungle(d 
work),  botched  Job,  piece  of  careless  (1. 
bad)  workmanship. 

hittkia  whip,  lash,  thrash,  swish,  switch: 
(lyOdi)  baste,  beat,  hutkimlnan,  hutkinta 
whipping,  lashing  Jne.,  vrt.  hutkU. 

huuu  (puuro)  porridge,  hasty  pudding; 
(Jkpv.)  stirabout. 

huudahdua  exclamation,  ejaculation,  (out)- 
cry;  tuaktm  ^  cry  of  pain,  -lauaa  exclama- 
tory sentence,  -markkl  ks.  huutom«rkld. 
-isana  exclamatory  word,  interjection. 

huudahtaa  exclaim,  ejaculate,  cry  (1.  call) 
out;  shout;  ^  itomta  cry  out  (1.  shout)  for 
Joy,  give  (1.  utter)  a  cry  of  delight. 

huudattaa  have  . .  called  out;  ^  itM^nsU  /hi- 
ninkmmksi  have  o.s.  proclaimed  king;  ^  ni- 
mmt  have  the  names  called  out,  have  a  roll- 
call  taken. 

huuda  ks.  huurre. 

huudaila  call  out  (several  times),  shout,  hal- 
loo; tmp99t  hantmlivat  toiHilmmn  the  Children 
were  calling  out  to  each  other. 

huuhda  washing,  rinsing;  rinse,  wash; 
(Iftftk.)  douche:  lotion;  hawAtm^t  rinsings, 
washings,  -kylpy  shower-bath. 

huuhdalla  rmse  (out),  wash;  (valella)  pour 
. .  upon;  ^  suungm  rinse  (out)  one's  mouth. 

huuhdavasi  rinse -water;  rinsings;  water  for 
the  douche. 

huuhdonta  washing,  rinsing;  wash,  rinse; 
knttmn  ^  washing  of  gold. 

huuhkaja  (el&lnt.)  eagle-owl;  great  homed 
owl. 

huuhtaiata  rinse  (hastily),  give  . .  a  hasty 
rinse. 

huuhtalu  washing;  rinse,  wash;  (Iftik.) 
douche,  -ruiaku  douche:  syringe. 

huuhtoa  rinse  (out)  [a  bottle,  puUo],  wash; 
knuhdo  pmait99t  hoimoMti  (myOs:)  put  the 
Clothes  through  three  waters;  "^  kultmm 
wash  gold;  -^  poiM  wash  off  (1.  away);  «• 
BUtttaan  iSmpimSUM  vdmUH  rinse  one's 
mouth  with  warm  water;  '^  vataamnaa  wash 
out  one's  stomach. 

huuhiokannu  (Iftftk.)  douche. 


huuhtomal-allaa  washing -trough  (1.  -sink), 
rinsing-tub;  (kullan-)  cradle,  rocker,  -huo- 
na  wash-house,  -laitoa  apparatus  for  wash- 
ing; (kullan-)  placer,  -vaal  rinse -(1.  rins- 
ing-) water. 

huuhtomlnan  rinsing  (out),  washing,  huuh- 
tomo  ks.  InaUaBhuuhtomo.  huuhtoutua  be 
washed;  be  rinsed. 

huull  lip;  (laudassa  y.  m.)  groove,  mortise; 
lap.  rim;  (tekn.)  flange;  [palnaa]  hnuUt- 
Umn  [press  . .]  to  one's  lips.  -Iiarppu 
Jew's-harp;  mouth-organ, harmonica,  -kuk- 
kainan  (kasv.)  labiate;  htmlikukkaiMat 
Labiatn. 

huulimainan  lip-shaped;  (kasv.)  labiate, 
lipped. 

huullnan  (yhd.)  . .  -lipped  [eslm.  pmhau^ 
thick-lipped;  pnnm^  red-lipped]. 

huulilpaKa  m(o)ustache.  -voida  lip -salve; 
(tav.)  cold-cream,  -iinna  (kiel.)  labial 
(sound). 

huulloa  (puu8.)  ]ap(ping);  groove,  mortise. 
huultaa  (puus.)  lap;  groove. 

huuma  ks.  huumaiis. 

huumaamlnan  stunning,  stupefying;  deafen- 
ing; bewildering;  (Iftak.)  narcotizing,  huu- 
maaniua  be(come)  stunned  (1.  stupefied); 
turn  (1.  get  1.  grow)  dizzy  (1.  giddy);  be- 
(come)  intoxicated;  be(come)  bewildered. 
huumaantunui  stunned,  stupefied;  dazed, 
dizzy;  bewildered,  huumaava  stunning;  in- 
toxicating; (korvia-)  deafening;  (hlm- 
mentftvi)  bewildering;  (Ift&k.)  narcotic; 
httuntmmvim  minaHa  narcottCS. 

huumata  stun,  stupefy;  benumb;  (melusta 
y.  m.  puhuen:)  deafen;  (vftkljuomlsta  y. 
m.)  intoxicate;  (liik.)  narcotize,  anssthe- 
tize;  (himment&ft)  bewilder,  confuse;  (hui- 
mata)  make  . .  dizzy;  (lumota)  enchant, 
charm. 

huumaua  stupor,  stupefaction;  intoxication; 
bewilderment;  otta  hwmmmtkaiaaaian)  be 
stupefied,  be  dazed,  be  dizzy,  be  intoxicated, 
be  bewildered;  p^HatilM  htmmaukaaata 
break  (1.  dissolve)  the  charm  (1.  the  spell); 
amaitmm  httummahaiin  Stun.  Stupefy,  deafen; 
yhdaaaH  minomaaa  hwammokaaaaa  in  one  con- 
tinual whirl,  -aina  narcotic,  anaesthetic. 

huumauitaa  make  . .  unconscious;  stun,  stu- 
pefy; (melu  y.  m.)  deafen;  (nukuttaa)  nar- 
cotize; vrt.  huiimau.    huumautua  —  huu- 


huuma:  Mm  huamaiaammn  be  stunned,  be 
stupefied,  be  charmed,  be  enchanted,  be 
under  a  spell;  (haltioissaan)  be  in  ecstasy, 
be  exalted. 

huumorl  humor. 

huurra  hoarfrost,  white  frost,  rime;  oilm 
htMortaaaam  be  covered  (1.  white)  with  frost. 
huuptalnan  . .  covered  (1.  white)  with  frost. 

huupu  steam,  vapor;  (usva)  mist;  (huoku) 
exhalation;  (huurre)  hoarfrost,  white  frost; 
otia  huumaam  be  steamed,  (huurteessa)  be 
white  with  frost,  huurulnan  steamed; 
(huurteinen)  covered  (1.  white)  with  frost. 
huuruta  exhale,  evaporate;  (hOyrytfl) 
steam,  give  off  steam  (1.  vapor);  cloud 
over  with  steam;  havoamn  hanki  htmrtaam 
you  can  see  the  horse's  breath;  iSrvi  huw 
mmm  mists  are  rising  from  the  lake. 

huutaa  call  out  [the  names,  nimetl.  call, 
shout,  cry;  (huudahtaa)  exclaim;  (kirkua) 
shriek,  scream,  yell;  htmdattaaaam  Mn  oaa^ 
taai  When  called  he  answered,  (nimeft  huu- 
dettaessa)  he  answered  to  his  name;  ^ 
mfurim  call  (1.  hail)  a  cab;  ^  aima  (puhu- 
Jalle)  hiss  [huom.  ^  puhnim  alma  hiss  (1. 
cry)  down  the  speaker] ;  -*  apum  call  (1. 
cry)  for  help;  -^  Jonkun  apaa,  '■^  Jotakuta 
mpnkai  call  a  p.  to  one's  aid.  call  on  a  p. 
for  help;  ~  aaHn  call  out  (1.  forth),  (nayt- 
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tftmOlli)  call  before  the  curtain  [buom. 
hdnmt  huuJmttHn  mmUn  he  was  ?lven  a  cur- 
tain-call];  «*  huutokmupmM»m  buy  (1.  get) 
. .  at  an  auction,  bid  the  highest  [for  . .] ; 
'»'  MUktMrn  call  (1.  Shout)  (out)  to,  one, 
bollo(w)  to  one,  hall  one;  '^  jotakntm  (Itamk- 
9mmn)  call  a  p.  (to  one);  «*  hdki  (\.  hoko 
maaamaUmi  trumcret  out.  blazon  forth  (1. 
abroad),  shout  . .  from  the  housetops;  -* 
Joku  kuninkmmkai  proclaim  .  .  kin?;  «^  mm- 
Intmn  Clamor;  ^  pappiu  (vallta)  choose  a 
minister,  (ftftnestai)  vote  for  a  minister; 
*^  hhn  papikH  cboose  one  for  (1.  elect  one 
to  be  a)  minister;  ^  tHyttM  kurkkua  cry 
(1.  yell)  at  the  top  of  one's  lun^s  (1.  one's 
voice),  strain  one's  lungs  calllngr,  split  one's 
throat  yelling;  ~  MMnansM  kMkmUkH  yell 
o.s.  hoarse. 

huutiUa  one  who  calls  (1.  yells  1.  shouts  1. 
screams);  (Jullstaja)  proclaimer;  (kirku- 
Ja)  screamer,  huutaminen  shouting;  call- 
ing', crying;  shrieking,  yelling;  avuksi  kuw- 
tamin€n  call(lng)  for  help  (1.  aid),  huuuva 
crying  [need,  tarve],  flagrant  [Injustice, 
vftinrysj,  glaring  [fault,  epftkohta];  Mra- 
Uufan  MSni  korPamsa  (raam.)  the  voice  of 
one  crying  in  the  wilderness;  oian  kauta- 
p€uaa  kwAoMma  I'm  In  sore  distress.  I'm 
hard  pressed,  (epfttoivossa)  I'm  in  desper- 
ate straits. 

huuti  shame!  tk^m  HmdM  knuHa  What  (1. 
such)  Impudence!  for  shame!  opmttaa  /eJhi 
timtUmMMn  hwmtia  teach  one  manners,  teach 
one  to  know  his  place. 

huuto  cry,  call,  shout;  (sota-  y.  m.)  whoop; 
(kirku)  scream,  shriek;  (huudahdus)  ex- 
clamation; (Jullstus-)  proclamation;  (nl- 
ml-)  calling  over;  (huutokaupas.<)a)  bid; 
(malne)  reputation;  Ikmmttalyn  kuuto  aery 
of  astonishment;  /onfua  pakaan  knntoon 
fall  Into  disrepute;  oila  kuonomaa  knudoaaa 
be  of  111  (1.  be  In  bad)  repute,  have  a  bad 
reputation  (1.  name),  be  notorious  [for. 
Jostakin],  be  disreputable;  vrt.  myOs:  hy- 
vl-',  ilo^,  nimi^»  Mta^  y.  m. 

hui|tokauppa  auction,  sale  (by  auction); 
ktiuiokaupan  toimitUtIm  auctioneer;  oatin  nm 
kwrntokaupoMta  I  bought  them  at  an  auction, 
-hinta  auction-price,  sale-price,  -kamari  1. 
-huone  auction -rooms.  -pAytiklrja  record 
kept  at  an  auction,  -tllaltuut  auction. 

huutolainen  pauper  whose  maintenance  has 
been  entrusted  to  the  lowest  bidder. 

huutoBmerkkl  exclamation  point,  exclama- 
tion, -aakko  fine  for  non-appearance  at 
court,   -iinestyt  acclamation. 

huveta  decrease,  grow  less,  diminish;  be  re- 
duced; shrink;  (kadota)  vanish,  disappear; 
'^  vUkijoukkoon  vanish  In  the  crowd. 

huvi  pleasure,  delight;  (huvitus)  amuse- 
ment, entertainment,  diversion;  (hausku- 
tus)  merriment,  sport,  fun;  kuvikamnma  for 
(the  sake  of)  pleasure,  for  fun;  kmHn 
vuokBi  for  (the)  fun  (of  the  thins*),  for 
sport's  sake:  knvit  amusements,  (lltama) 
entertainment,  social:  kHydB  kuvaitsa  go  to 
(1.  attend)  places  of  amusement:  omakai 
kuvikmrnmn  for  one's  own  (sweet)  pleasure; 
sUta  «l  of*   kanmiU  mitaan  kuvia  he   will 

^take  no  pleasure  (1.  find  no  amusement) 
in  that,  he  will  get  no  fun  out  of  that,  he 
won't  enjoy  that  any.  -Juna  excursion  train. 

huvike  amusement,  entertainment,  recrea- 
tion, diversion. 

huvila  (kesft-)  summer  home  (1.  cottage  1. 
resort),  lodge;  villa,  -aauiut  sununer  re- 
sort; colony  of  resorters.  -kaupunki  sub- 
urb of  bungalows,  suburban  community. 
•varaa  thief  who  raids  sununer  cottages. 

huvllllnna  country  estate;  villa,  -maja  sum- 
mer-house, -matka  pleasure -trip,  (holiday) 


excursion,  -maikailija  excursionist;  tour- 
ist. -niyUlmi  comedy.  -niyUimlnkipJot- 
taja  writer  of  comedies,  -puiato  (public) 
park,  pleasure-grounds,  -pupti  (pleasure-) 
yacht,  -rattattus  pleasure -ride,  horseback - 
ride  (for  pleasure),  -raiki  pleasure -trip, 
excursion. 

huviuiia  amuse  (1.  divert)  o.s.  [with  (1.  by 
..  -ing),  Jollakln],  enjoy  o.s.;  seek  pleas- 
ure, seek  (1.  find)  diversion  [in  . .] ;  make 
merry;  vrt.  huvittaa. 

huvltolmlkunu  entertainment  committee, 
committee  on  entertainments. 

huvlton  uninteresting,  dull. 

huvlttaa  amuse,  divert;  Interest,  be  of  in- 
terest [to  one,  Jotakuta] ;  (hauskuttaa)  en- 
tertain [one's  guests  with  . . ,  vieraitaan 
Jollakln];  (llahduttaa)  aellght,  please;  ml- 
fra«  ktofiiti  kanmn  ailiHykmmtua  I  was 
amused  at  his  astonishment;  oUm  kavHattu 
io9takin  be  amused  by  (1.  at  1.  with),  like 
. . ,  be  fond  of  . . ,  enjoy  . . ,  derive  pleas- 
ure from  . . ,  find  sport  in  . . ,  (suurestl  hu- 
vltettu)  delight  In  . .  [huom.  «n  ol«  kmritat" 
tn  pmlkupyaranaaioatu  (myOs:)  I  don't  care 
much  for  bicycling,  I  don't  see  any  fun  In 
blcycle-rldlng] ;  •«  ^  m/mw  I  take  pleas- 
ure In  it,  I  enjoy  It.  huvlttaminan  amusing, 
entertaining;  interesting,  huvittava  amus- 
ing, diverting,  entertaining  [story,  kerto- 
mus];  pleasing;  (mIeltAkllnnlttAvS)  inter- 
esting, . .  of  Interest;  (hauska)  pleasant, 
delightful,  huvittavalsuus  the  amusing  (1. 
Interesting)  part  (1.  feature)  rof  ..].  hu- 
vittavaatl  amusingly,  entertainingly:  In- 
terestingly; m  an  Interesting  (1.  amusin?) 
manner  (1.  way):  pleasantly. 

huvlitalu  amusement,  entertainment,  diver- 
sion, recreation,  pastime,  sport,  -halu  de- 
sire to  amuse  o.s.,  desire  for  amusement. 
•haluinen  given  to  (1.  eager  for)  pleasure, 
fond  of  amusement,  pleasure -loving,  -kau- 
ci  (1.  V.)  vacation  time:  the  season,  -palkka 
place  of  amusement,  resort. 

huvltua  amusement,  entertainment,  recrea- 
tion, diversion,  pastime,  sport;  (llo)  pleas- 
ure, delight;  fun:  merriment. 

hyaalntti   (kasv.)  hyacinth. 

hydraatti  (kem.)  hydrate. 

hydrauliikka  (fys.)  hydraulics,  hydrauiinan 
hydraulic  [brake.  Jarru;  press,  purlstln; 
cement,  ruukkl). 

hyaena  (elftlnt.)  hyena. 

hygiania  hygiene,  sanitation,  hyglanlnan 
hygienic,  sanitary. 

hyhmi  slush,  sludge;  (mftrkft)  slosh. 

hyi  fie!  fy!  ^  kapma  (fie,)  for  shame!  shame 
on  you! 

hyinan  (Jftlnen)  Icy;  (huurtelnen)  frostv. 
white  (1.  covered)  with  frost;  (kylmft) 
raw.  chlll(y);  ^  kMm  heavy  (1.  nipping) 
frost. 

hykarpya,  hykartimlnan  rubbing,  hykartii 
(hieroa)  rub  [one's  hands  for  Joy.  kSsiSUn 
llostal;  (vftftnaa)  wring,  twist;  vrt.  hi- 
kertKM. 

hykihdyt  start;  Jump;  thrill.  hykihdyttU 
make  (1.  cause  to)  start  (1.  Jump),  startle; 
make  . .  quiver;  thrill,  hykihtimlnen  start- 
ing. Jumping;  quivering,  hykihtii  (sAp- 
sfthtas)  start,  give  a  start;  Jump;  (vftrSh- 
tflft)  quiver. 

hyija  seal;  sea-dog.  -aliln  seal. 

hyllaktii  »  hylldiL' 

hyljelaji  kind  (1.  species)  of  seal. 

hylliU  ks.  hylltl. 

hylkaanRnahka  sealskin,  -nahkainan  sealskin 
[cap.  lakkl].  -pyynti  sealing,  .seal-fishery, 
hunting  (1.  catchmg)  seals,  -pyytiji  sealer. 
-paava  seal -oil. 

hylklmlnan  despising,  slighting. 


hflkft 
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hypihdyt 


hylkil  despise,  sliglit;  scorn,  spurn,  disdain; 
reject;  ~  hyviM  nmuooim  disregard  good  ad- 
vice, set  ffood  advice  at  naught;  vrt.  hylltl. 
Iiylkid   grood-for-nothing,  wretch;   outcast; 

yhtwiMhwumn  "^  social  outcast. 
hylky  wreck;  trash;  refuse;  hoHtM  hkin 
hylykBi  let  a  th.  gro  to  rack  and  ruin  (1.  to 
pieces),  (hylftti)  abandon  a  th.,  throw  away; 
lootaa  (\.  fMMdS)  hylykai  become  a  wreck, 
go  to  rack  and  ruin,  be  abandoned;  pn  hyU 
kwwtS  Is  a  wreck,  is  a  derelict,  has  been 
abandoned.  -Joukko  dregs,  orrscourlngs, 
scum;  yhtmiMktmman  Ay|*y/oaM»  the  scum 
of  society,  -lauta  waste  board;  (vialllnen) 
cull,  -maa  Irreclaimable  (1.  waste)  land. 
-puu  waste  wood  (1.  timber);  cull;  hylky' 
pmtta,  hyikypaitm  (tolsluokkaista)  CUllS. 
-rauta  (romu-)  scrap-iron,  -tavara  damaged 
(1.  defective)  goods,  (el  enslluokkalnen) 
seconds,  culls;  (arvoton)  scraps,  rubbish, 
refuse,  -iilll:  hyUtytUlH  rejected  bricks, 
bricks  thrown  away. 

hyiklya  rejection,  throwing  out;  disowning, 
repudiation;   refusal,  denial,    -piitda  re- 
fusal, denial,   -tuomio  rejection;  condem- 
nation; (epuu)  refusal,  denial. 
hyikiiji  one  who  rejects  (I.  discards  1.  re- 
fuses 1.  disdains) ;  lipMmnMa  ^  one  who  has 
dlso\Mied   (1.   abandoned)    his   child;   tmr- 
laahamn  «  one  who  has  rejected  an  offer, 
hylkiiminen  rejection;  discarding,  casting 
off;  abandonment,  desertion;  refusal:  de- 
clining; quashing,  annulling;  vrt.  hylftUL 
hylklAvi  averting;   declining;   condemning; 
(epAsuotulsa)  unfavorable,  adverse;  '^  Imw 
Bunio  unfavorable  (1.  adverse)  report;  '^ 
pMatSs  adverse  decision,  refusal,  denial;  ^ 
vmataam  refusal,  unfavorable  reply;  oMmHum 
hytkdMvMU*  kmtmaUm  fonkin  9uhfn  take  an 
unfavorable  (I.  adverse)  attitude  toward  ath. 
hylly  shelf  (plur.  shelves);  (rautatlevaunus- 
sa  y.  m.)  rack;  (plenl  selnihylly)  bracket; 
[panna]  hyiiyUm  [lay]  on  the  shelf,  -kaap- 
pi  cupboard;  (avonainen)  shelves,   -lauta: 
hyUyUoitoim  boards  for  shelves. 
hyllynU  rocking,  quaking,  shaking. 
hyllypAyU  whatnot. 

hyllyl  shake,  quiver;  rock;  (hytkyi)  Jog, 
Jolt;  (notkua)  bend:  sag;  (kohota)  rise; 
swell;  (hOlkOtttti)  lumber  along. 
hylittivi  objectionable;  . .  to  be  condemned 
(1.  rejected  L  repudiated);  ..  worthy  of 
condemnation. 
hyliU  (el  hyviksyft)  reject,  cast  out;  (edus- 
kunnasta  y.  m.:)  throw  out  [a  bill,  lakieh- 
dotusj;  (el  v&litt&ft)  disregard,  despise, 
slight;  (heltt&a  menemftftn)  discard,  cast 
off,  throw  away:  (JftttUft)  abandon,  for- 
sake, desert;  (kleltasrtyft  tunnustamasta) 
disown  [one*s  child,  lapsensa],  renounce, 
repudiate;  (ev&tft)  refuse,  decline;  deny  [a 
request,  pyyntO] ;  (jullstaa  kelvottomaksl. 
lak.)  quash,  annul,  throw  out  of  court,  set 
..  aside;  (tuomlta)  condemn;  ^  ^Motus 
reject  a  proposal,  quash  a  motion;  ^  lahim 
reject  (1.  not  accept  1.  refuse)  a  gift,  (ylen- 
katseeUlsesti)  scorn  (I.  spurn)  a  gift;  - 
tmrhuM  decline  (I.  refuse  1.  reject)  an  of- 
fer; '*'  Joku  tvtkimnosmm  reject  (1.  fall)  one 
in  an  examination,  refuse  (1.  fall)  to  pass 
one  in  an  examination;  '^  vmimonsa  desert  (1. 
forsake  1.  abandon  1.  leave)  one's  wife;  ^ 
yimnkmtBmmltUmsH  scom,  SCOUt,  spurn;  «A- 
dotimm  momua  hyidttBp&hai  move  that  the 
petition  be  rejected,  propose  (1.  suggest) 
the  refusal  of  the  petition;  mintm  lUin—' 
tyU^ptad  hytattHn  my  ballot  was  cast  out 
(1.  discarded  1.  thrown  away) ;  paifcn  eoMi- 
roiim  hyUttUn  a  lot  Of  goods  were  rejected 
(1.  thrown  out  1.  diacarded). 


hymini    8ough(lng);    murmurdng) ;    bum- 
(ming) :  Imadtm  -^  humming  of  a  tune,   hy- 
mitU  sough,  sigh,  moan;  murmur,  whisper; 
hum;  (solda)  ring,  sound. 
hymni  (mus.)  hymn. 

hymy  smile;  (teennllnen)  smirk,  simper; 
hymymM  ndn,  •era  hymyssM  witn  a  smile 
on  one's  lips,  with  smiling  lips,  ( hymy  11- 
len)  smilingdy).  -huuii:  hymyhaaUn  with 
smiling  lips,  with  a  smile  playing  about 
one's  lips,  smillng(ly).  -huullnen  smiling. 
hymyliiji  one  who  smiles. 
hymy  ill!  smile;  simper,  smirk;  ^  ipMUmBti 
/ol/«lralf«  smile  scornfully  (1.  sardonically) 
at  one,  sneer  (1.  Jeer)  at  one;  ^  hUmtniim 
give  one  a  smile,  smile  at  (l.  on)  a  p.,  tuni 
towards  one  with  a  smile,  (kuv.)  smile  (1. ' 
beam)  upon  . .;  kmkm  Ittonio  ndytH  hymyi- 
ImvMn  KMnMm  all  nature  looked  smiling 
to  his  gaze;  onni  hymytti  MnmUm  fortune 
smiled  upon  him.  hymy  My  (quiet)  smile; 
smilUig.  hymyilyttii  make  . .  smile;  (hu- 
vittaa)  amuse. 
hymy  I  kiioppa  dimple,  -euu:  ftymxralM  smil- 
ing, smilingly,  with  smiling  lips. 
hymyU  smile  (a  feeble  smile);  (myhilllft) 

simper,  smirk  [at  one.  JollekuUe]. 
hymthdya  1.  hem,  hum;  2.  (myhAhdys)  quiet 
smile.  hymlhtU  1.  hem,  hum;  9.  (myh&h- 
t&A)  smile  (a  feeble  smile),  simper. 
hynuyyi  effects,  goods;  (bag  and)  baggage. 
hypelli  Jump,  hop,  skip;  (raisuuttaan)  frisk; 
(tanssla)  dance;  (lolkata)  leap,  bound;  '^ 
yhdmUM  hUdU  hop  (with  one  foot). 
hypehii  -  hypUtolUL 

hypinU  Jumping,  hopping;  dancing,    hypii- 
kelll  Jump,  leap;  skip;  be  Jumping  (1.  leap- 
ing 1.  vaulting) ;  (tanssla)  dance:  vrt.hyppU. 
hypltkaly  Jumping,  leaping  Jne.,  vrt.  edell. 
hypiat*lli:  ^  fotakin  (sormin)  finger  at  a 
tb.,    (kosketella)    touch    a    th.,    (hamuta) 
fumble  with  a  th.,  (niplift)  pluck  (1.  pick) 
at    a    tb.    hypisuiy,    hvpistya    fingering 
[at . .] ;  touching;  fumbling  [with  . .].  hy- 
pittU  -  hypUteUI. 
hypltalll  (hyssytUft)  rock.  lull,  dandle;  «* 
tmBtm  syiisMMMn  dance  a  child  (up  and  down) 
in  one's  arms,    hypiuii  make  . .  Jump  (1. 
leap  1.  spring  1.  skip);  (tanssittaa)  make  . . 
dance,  dance;  hypittaM  Immtm  Jump  (1.  dance) 
a  child  up  and  down;  vrt.  tanssittaa. 
hypnoottlnen  hypnotic  [state,  tllal.   hypno- 
iltml  hypnotism,    hypnotltolda  hypnotize. 
hypnotitoiminen,  hypnotisoinu  hypnotizing. 
hypoteokkl  mortgage,   -laina  loan  on  mort- 
gage, -pankkl  (1.  v.)  loan  and  trust  company. 
hypoteeai  hypothesis,    hypoteettlnen  hypo- 
thetlc(al). 
hypp«ly  Jumping,  hopping;  frisking;  danc- 
ing; vrt.  hypeUI. 
tiyppli  Jump;  leap,  bound;  spring;  hop  [and 
dance.  Ja  tanssla];  skip;  (tanssla)  dance; 
^  itomta  Jump  up  and  down  for  Joy,  be 
leaping  for  loy,  frisk. 
hyppy  Jump,  leap,  spring,  bound:  hop;  skip; 
(veteen  y.  m.)  plunge;  vrt.  loikkaus.  -Jal- 
kainet  (eiamt.)   Sanatoria.    -Hike:  hyppy 
WkhmHa  (1.  V.)  vaulting  and  Jumping. 
hyppynen  finger-tip,  finger's  end;   (sormi) 

finger. 
hyppyH  (mflessft)  take-off. 
hyppyrotu  (elftlnt.)  jumping  mouse  (1.  rat): 
Jerboa. 

hyppyaellinen  a  pinch  [of  salt,  suoiaa]. 
hyppyUuti  St.  Vltus's  dance,  chorea. 
hyppiya  spring,  leap,  bound;  Jump;  hop; 
skip;  yhdMa  hyppMykMmUd  with  one  spring, 
at  a  bound,  hvpahdya  Jump.  leap,  .spring; 
hop;  skip;  (lolkahdus)  bounding  (l.  flying) 
leap,  bound;  vrt.  edeU. 


hypihUi 
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hypihtU  give  a  le^)  (1.  a  sprinff),  sprinar; 
(lolkata)  leap,  bound;  (kavahua)  start 
(up),  give  a  start,  (be)  startle((l);  Jump 
[with  rright,  s&ikahdyksestai:  ~  UoBtm 
Jump  (1.  leap)  for  joy;  —  ialom%9n  (\,  »•!- 
•omaan)  Jump  (1.  spring  1.  le^)  to  one's 
feet,  Jump  (I.  spring  1.  leap)  up. 

hypiU  Jump  [(over)  a  fence,  aldan  yll;  from 
a  spring-board,  ponnabduslaudalta;  out  of 
bed,  (yl5s)  vuoteelta];  leap  [from  the  first 
floor,  enslmftlsesta  kerroksesta] ;  spring, 
vault;  (hypellft)  skip,  (rlemusta  y.  m.) 
frisk;  ~  minmmatm  toteMfi  Skip  (1.  run) 
from  one  subject  (1.  topic)  to  another;  ^ 
[useln]  kodin  Ja  kaapmigin  oaiiS  run  (back 
and  forth)  to  town  [a  good  deal];  ^  oian 
yu  leap  (1.  Jump  1.  vault)  over  a  ditch;  ^ 
pUH  mdmiiM  vmtmmn  plunge  head  foremost 
Into  the  water;  ^  amHdamn  Spring  (1.  vault) 
Into  the  saddle;  ~  yhdmiUi  hiaJOm  hop  with 
one  foot  (1.  on  one  leg),  hop. 

hyrlnl  hum(nUng);  buis(lng);  whlr(rlng); 
(eslm.  klssan)  purr.  hyritU  (surlsta)  hum, 
buzz,  whir;  purr;  (pyorlft)  spin  (1.  whirl  1. 
twirl)  around;  vrt.  hrrKilllL 

hyrri  top;  whirligig,  gig.  -Iiik«  gyratlonal 
movement,  gyration. 

hyrriU  whir;  (eslm.  klssa)  purr;  (pyOrli) 
spin  (1.  whirl  1.  twirl)  around. 

hvrakii  (aaltollla)  surge,  swell,  roll;  (ko- 
hista)  roar,  rush;  (itkeA)  cry  (1.  weep) 
violently,  heave  with  sobs,  hyptky  swell, 
surge;  rush;  hyrakyt  (tyrskyt)  breakers, 
surf,  hyptkyinen  swelling,  surging  [sea, 
meri];  billowy;  roaring,  rushing;  (myller- 
tynyt)  agitated,  troubled,  tempest-tossed, 
hyrtkyi  «  hyrskUL  hyrtkihtU  surge, 
swell,  roll;  rush;  (rttlskya)  splash;  squirt; 
vrt.  pyrsklhtKIL 

hyrytyty  auto(moblle);  (Jkpv.)  buzz-wagon. 

hyrihdyt  bursting  out,  breaking  into  [tears, 
Itkuun].  hyrihtU  burst  out;  hyrahtas  it- 
huan  burst  (1.  break)  Into  tears,  burst  cut 
crying. 

hypillli  hum;  ^  Joiakin  bUvMU  hum  a  tune, 
hyriily  humming. 

hyatittii  hush,  lull,  quiet  [a  baby,  sylllas- 
ta].    hyatitya  hushing;  lulling. 

hyatyttii  rock,  dandle;  lull;  hysayttUS  Imata 
unmmn  lull(l.hush)  a  Child  to  sleep;  vrt.hys- 
•IttMIL   hyaaytya  rocking,  dandling;  lulling. 

hyttaarlnan  (Iftftk.)  hysterical. 

hytkyttii  make  (1.  cause  to)  Jump,  Jump 
lup  and  down),  shake,  toss,  rock.  Jog,  Jolt, 
Jerk,  hyikytya  shaking,  rocking.  Jogging, 
Jolting,  Jerking;  shake.  Jolt,  Jerk,  hytkyi 
Jump,  Jog,  Jolt,  rock,  hytkihdya  Jump, 
shake,  Jolt,  Jerk;  start.  hytkihdyttU  give 
a  Jog  (1.  Jolt  1.  Jerk),  Jolt,  Jerk;  vrt.  hyt- 
kyttiUL  hytkihtii  Jump,  Jog,  Jolt:  give  a 
Jump;  (vaplsta)  shake,  rock;  (vftristA) 
quake,  quiver;  (vavahtaa)  start,  give  a 
start  (I.  a  bound);  aydHmani  hytkUhti  ha- 
net  nUhdmaaUta  the  Sight  of  her  gave  me  a 
start,  my  heart  stood  still  when  I  saw  her. 
hytkiyttU  »  hytklhdyttlUL 

hytti  cabin,  stateroom,  -palkka  berth. 

hyttv  (metall.)  smelting -house,  smelter, 
-miaa  smelter. 

hrttynen  gnat,  midge;  (s&ftskl)  mosquito; 
hyttyamn  pnrmma  mosqultO-blte;  gnat -bite, 
hyttyaparvl  swarm  of  mosquitoes  (1.  gnats). 

hyva  virtue,  hyvaelllnen  virtuous,  moral; 
chaste,   hyvaellltyya  virtue. 

hyvillaen  (iloiseksl)  glad,  ks.'  tolla.  hyvll* 
lUn:  alia  hypUIMMn  ioatakin  (llolnen)  be 
glad  of  ...  be  pleased  with  ...  be  delighted 
(1.  happy)  at . . ,  (tyytyvftinen)  be  satisfied 
(I.  contented)  with  . .  [huom.  ol«fi  hyviUM'. 
td  aUtd,  atta .  •  rm  glad  (1.  pleiMd)  that . . , 


it  gives  me  pleasure  (1.  satisfaction) 
that  ..]. 

hyvin  (hyvftsti)  well;  (sangen)  very;  very 
well  [satisfied,  tyytyv&inen] ;  (kovln)  very 
much  [afraid,  peloissaan];  (aika)  rather, 
somewhat,  quite,  (Jkpv).  pretty;  (eritt&in) 
particularly,  especially;  (ylen)  extremely, 
exceedingly  [difficult,  vaikea] ;  '^  hmrkittu 
well -considered,  well  thought  out,  well- 
devised  [scheme,  suunnltelma] ;  '^  huono 
very  (1.  exceedingly)  poor,  (salras)  very 
iU  (1.  low):  hyvinkin  kS.  hakus.;  ^  imdta- 
vma  very  likely,  extremely  probable;  '^ 
mani  haiatd  a  great  (1.  good)  many  of  them, 
a  great  number  of  them;  '^  pmijon  very 
much,  a  great  deal,  a  multitude,  a  goo  J 
many,  (runsaastl)  plentifully,  copiously, 
abundantly.  In  plenty,  in  abundance,  (suu- 
rm  ma&rln)  In  great  quantities,  (lukuisas- 
tl)  in  great  (1.  large)  numbers;  '-  piani  very 
(1.  exceedingly)  small,  minute;  '^  awmri  very 
(1.  extremely)  large  (1.  great),  huge;  -' 
aySiaHy  well-fed,  . .  In  good  condition,  (11- 
hava)  fat,  plump;  —  tahty  well  done,  (huu- 
dahduksena,  myOs:)  bravo!  good!  '*'  tf«- 
taan,  attM  ..  well  knowing  (1.  aware  of) 
that  . .;  ^  toimaanUdaom  well  Off,  well-to- 
do,  prosperous;  '«  vmrhain  very  early,  at  a 
very  early  hour;  nUn  «^  ktdn  vain  as  well 
as  I  can,  to  the  best  of  my  ability. 

hyvIn-  (yhd.)  well-  [eslm.  -jSrfaatatty  well- 
arranged;  'tajHaitu  well -assorted].  -«naalt- 
iu  well -deserved  (1.  -merited);  well-earned. 
-hoidattu  well-managed  (I.  -conducted), 
properly  attended  to,  well -tended:  well- 
kept  [garden,  puutarha].  -istuva  ks.  hy- 
vinkeveltyvl.  -kaavatettu  well-bred,  -ke- 
vaityvi  nice -fitting  [dress,  puku]. 

hyvlnkin  (meiko)  quite,  somewhat;  well 
enough;  (ainakin)  at  least;  iaaipa)  ^  (kul- 
tenkin)  if,  however  . .;  yet.  if  . .;  if,  at  any 
rate..;   if,  anyhow  ..;   (mahdoUisesti)   if 

gosslbly  . . ,  (ehkft)  perhaps,  maybe;  per- 
aps  nevertheless,  maybe  though  (I.  how- 
ever); ^  fdin  palfan  at  least  that  much, 
surely  (1.  certainly  1.  sure  enough)  that 
much;  aa  vai  alia  '^  anuri  It  may  De  quite 
(1.  rather)  large;  aa  vai  ^  alia  anuri  It  is 
quite  possible  that  it  will  be  a  large  one. 

hyvlnlvaruatettu  well-provided;  well-stocked 
[store,  kauppa];  (tftytelftlnen)  full  [purse, 
kukkaro].  -volnil  (terveys)  well-being, 
welfare,  comfort:  (aineelllnen)  prosperity; 
opulence,  wealth,  -volpa  (terve)  well, 
healthy,  . .  in  good  health;  (menestyvfl) 
thriving,  prosperous;  (varakas)  well-to- 
do,  well  off.  -ymmirratUvi  easily  under- 
stood; hyvinynundrrattHviatH  ayiatM  for 
Obvious  reasons. 

hyvita  (lepyte)  something  to  appease  one, 
pacifier;  (hyvltys)  compensation,  repara- 
tion; amends;  fankwrn  hyvittaahai  to  ap- 
pease (1.  conciliate  I.  soothe  1.  smooth 
down)  one.  hyvit«lii  (lep3rtt&&)  appease, 
conciliate;  soothe;  smooth  down;  humor; 
vrt.  hyvittlUL  hyvlttljiiaet  compensation, 
recompense,  reparation,  redress,  amends, 
hyvittimlnan  making  good,  recompensing, 
repairing,  retrieving;  crediting,  giving 
credit   [for  ..];  vrt.  hyvittiUL 

hyvittii  make  good,  make  up  for,  compen- 
sate, recompense,  redress,  repair,  retrieve, 
make  amends  (1.  reparation)  for.  atone 
[for,  Jokln],  (maksamalla)  repay;  (tyy- 
dytt&ft)  satisfy;  gratify;  (tllelssA)  credit, 
give  . .  credit  [for  . .] ;  (tuottaa  iloa) 
delight,  please;  ^  jankun  mialta  delight, 
please,  gladden,  cheer,  comfort;  —  Jon- 
kun  titia  faiiakin  atanmaila  credit  a  sum 
to  one*8  account,  credit  one  with  a  sum, 
give  one  credit  for  a  sum,  put  (1.  place) 


hyvitft 


—  ii«  — 


hyvIksytOi 


tbQ  amount  to  one's  credit,  carry  a  sum 
over  to  one's  credit  account,  hyvityt  com- 
pensation, remuneration;  (etenkin  kftrsi- 
tysta  vanin^osta,  vftftryydesta  y.  m.) 
amends,  reparation,  indemnirication,  re- 
dress, retril)utlon;  (tileissft)  crediting,  giv- 
ing' credit  [for  . .] ;  (korvaus,  palkkio)  rec- 
ompense, reward;  gratuity;  (ilo)  delight, 
pleasure;  hyvitykmmkai  as  a  compensation, 
to  make  amends,  as  a  reward,  in  return 
[for  ..];  mntmm  hytHtyta  /•ffoJht/f«  iosta- 
kin  make  amends  to  one  for,  make  up  to 
one  for,  compensate  (1.  remunerate)  one 
for... (kaupp.)  reimburse  one  for..;  vamtia 
hyvityMta  f^mtakin  demand  satisfaction  for. 

hyvyyt  goodness,  fairness;  kindness;  (laatu) 
quality;  Mnmlia  on  kyllin  tMmMn  numitman 
hyvyytta  be  bas  plenty  of  tbe  good  things 
of  tbis  world. 

hyvl  I.  (a.)  good;  fair;  (ystavillinen)  kind; 
II.  (s.)  good;  best,  welfare,  weal;  (etu) 
benefit,  interest;  hyviii—n  ks.  bakus.;  hy- 
pau  mioiin  in  good  spirits,  in  a  bappy 
mood,  in  a  cheerful  frame  of  mind;  hytrH- 
laMn  ks.  bakus.;  ~  Hmm  (kirJeissA  y.  m.) 
Dear  Sir: — ;  '^  hmrrammni  (Ivall.)  my  dear 
(1.  fine)  sir!  *^  Ihmm  goodness  (gracious) ! 
my  (goodness)  [.  how  you  have  grown, 
miten  sin&  olet  kasvanutj ;  '^  iima  fine  (1. 
nice  1.  fair)  weather;  hyvShmmmn  ks.  kMyt- 
tUU  lukM;  hyp9k9i  kS.  bakus.;  hyvUlU  ks. 
haisti^  tuatua;  hyvUtM  (pakotta)  volun- 
tarily, willingly,  of  one's  own  accord;  by 
fair  means,  (sovussa)  amicably,  in  a  friend- 
ly (1.  peaceable)  manner  (1.  way),  ks.  mdU 
[buom.  mi  hyvittta  mika  pmhmllm  neither  l>y 
fair  means  nor  foul] ;  hyvUUa  hinnailm  at  a 
bargain,  cheap;  hyvittd  tyyild  with  good 
reason  [buom.  hMn  fki  ««n  (omrmin)  hy- 
vaiM  »yyH4  (myOs:)  he  had  all  tbe  reason 
in  tbe  world  to  do  that] ;  hyvmu  tualmUa 
in  good  humor  (1.  cheer),  in  gay  spirits; 
ItyViUta  ks.  haista,  maiataa,  nljrttll,  tua- 
tua;  '^  mimii  (tyytyv&isyys)  satisfaction, 
contentment,  gratification  [buom.  minalla 
on  hypM  mioU  (mUU),  ottU  ..  I'm  glad  (1. 
pleased)  that  .  .;  mlta  hyoattH  mimlmiia  §09- 
tmUn  be  pleased  (1.  satisfied  I.  contented) 
with,  feel  gratified  about,  feel  gratifica- 
tion on  account  of  ] ;  '»  m/««  good  man  (1. 
fellow),  fine  fellow;  hyvSn  mikom  quite  a 
(good)  while,  quite  long  enough;  ttyvMn 
mmtkmm  (quite)  a  good  way(s),  quite  a  dis- 
tance: hyvSnoM  ks.  bakus ;  hyvSna,  hyvM- 
—    ks.  pitfti;  '^  on  that's  good  (I.  fine). 


(huudahduksena:)  good!  fine!  all  right! 
^  (on)  lo  aokin  pretty  good  at  that!  so 
far  so  good!  that's  all  very  well!  '^  pooll 
good  side,  good  fe  ture,  (etulsuus)  ad- 
vantage [buom.  omiatto  on  mo  '■^  ^noli,  mttS 
..  the  matter  has  this  (1.  the)  advantage 
that  . . ,  a  good  feature  of  the  matter  is 
that  , .  ,  it's  an  arlvRntftirf*  In  the  matter 
that ,  J  :  hyvatsu  rauhavsa  III  iirrect  peacp, 
'  in  UTidJsturbea  rptlri^mtMit;  h^-vSt  mhdot 
giQoct  (L  easy  I.  favorablp)  lorms;  hyvHt 
h^mtt  (puhutt^ltapHsa)  ^f'rtllriTien!  hyvHt 
ihmimrt  {roofl  p^optr*,  (ArmoliaAt]  kind  peo- 
p\^  fhiiorn.  SlkSM^  hyttm  ihmlMtt.  sitM  tmitM 
don't  do  that.  Roo^t  poopif^:]  :  hyolU  toivomt 
bfljfhi  (L  bpirilafitv  pm^porn,  rriir  chance, 
brirhl  (t  rftdiftfvl)  tiopni!;  -  lauma  good 
fL  bri^bl  L  brllltann  U\eA:  ^  tyd  kind  (1. 
(Tharitablpi  clpf?d  d.  arn.  ijrmef  action, 
blessing;  hy-iHii  tyata  (a  ri*^o  of)  good 
workman^hiii;  mnwwtNttmn  "  i\hf)  material 

gtKHJ;  «  vimia  tillU   *    thill  wnrs  t  make  Up 

for  It   y(*t,  that  \vofi*t  dci  yf?t,  that's  not 
^■noup^b  yet   [huom.  *f  vUi^  Miiia  ^^  ottM 

hUn  M*n   tmitit.   vman  hUn  myHMkirt  ..  it  was 

DO  I   enough   tba(   b«   did    thai,   but   be 


also  ..];  Mnon  oi  olo  '*'  monnS  ainno  it 
is  not  a  good  thing  for  him  to  go  there, 
(varokoon)  be  had  better  look  out  about 
going  there,  he  bad  better  not  go  there; 
kyiiioUta  [pioiS]  ^  udoo  that  will  be  (1.  will 
turn  out)  all  right  [yet] ;  liian  pmifon  ky 
vita  too  much  good,  too  much  of  a  good 
thing,  too  many  good  things;  miotU  kyvHo' 
tM  what  for?  why?  (mista  syystA)  for 
what  reason?  [buom.  miats  kyvOatd  toit 
tdman  mimdio  what  have  I  done  to  you 
that  you  should  treat  me  like  this?] ;  mitu 
kyvOM  tMatU  on  What  good  will  come  of 
this?  what's  the  use  (1.  good)  of  this? 
what  good  will  tbis  do?  [sal  palata]  niino 
kyvinonaH  [had  to  return]  empty-handed 
(1.  without  accomplishing  anything);  no  ^ 
very  well!  well  then!  ail  right,  then!  on  '■^, 
iM  . .  it  is  a  good  thing,  if  . . ,  it  is  well, 
if  . .;  onko  mno  ainuata  '^  do  you  consider 
the  poem  good?  is  tbe  poem  good  in  your 
opinion?  (miellyttft&kO)  does  tbe  poem 
please  you  (1.  appeai  to  you)  ?  do  you  like 
the  poem?  ao  on  kMnoUo  kyvUkai  It  is  well 
for  him,  it  will  be  a  good  thing  for  him,  it 
will  be  a  benefit  to  him,  it  will  be  for  bis 
good  (1.  best);  aiiia  ~  well  at  that,  (kyl- 
lin) enough  at  that,  (loppu)  there  is  no 
more  to  be  said,  that  ends  the  affair,  that's 
the  end  of  it,  (silnft  kaikki)  that's  all; 
tiuam  on  moidMn  ^  oUo  we  are  very  com- 
fortable here,  it  is  good  for  us  to  be  here. 

hyvilanaiolnen  earning  good  wages;  (toimi) 
good  paying.  -«vuin«n  able,  capable;  tal- 
ented, -ent^inen  auspicious,  betokening 
success,  propitious,  -huuto  shout  (1.  cry) 
of  applause  (1.  approval),  cheer,  (shout  of) 
bravo;  acclamation. 

hyvail«vi  caressing,  fondling;  gentle,  soft; 
kypSUrnvrnM  aanoHM  in  a  coaxing  voice,  in 
a  bland  tone  of  voice. 

hyvillli  caress,  fondle:  pet,  coddle;  make 
much  (1.  a  lot)  of;  (taputella)  pat.  (esim. 
bevosta)  pat  and  stroke;  (slvellft)  stroke 
[a  cat,  klssaa] ;  <«  toiaiaan  caress  (1.  pet  1. 
make  much  of)  each  other, bug  (each  other). 

hyviily  caress(es),  caressing,  fondling.  -h«- 
lulnen  fond  of  caressing  (1.  petting),  given 
to  fondling,  -nimi  pet  name,  -aana  term 
of  endearment. 

hyviinen  good;  ^^  mikm  goodness  gracious! 
for  goodness'  (1.  mercy's  1.  pity's)  sake! 
dear  me!  by  all  means! 

hyvikaavuinen  (rehevft)  thriving,  flourish- 
ing; luxuriant,  rank. 

hyviktl:  ionkin  [lonkun]  ^  for  .  .  ,  for  the 
benefit  (1.  good)  of  ...  in  the  (best)  inter- 
est(S)  of  .  .  [huom.  eslm.  hdnmn  hyvOkaomn 
for  him.  in  (1.  for)  his  benefit,  in  his  favor, 
for  his  best  (1.  welfare) :  iaUnmaanao  '^  for 
one's  country,  for  the  good  (1.  for  the  best 
interests)  of  one's  country;  kSyhion  ^  for 
the  benefit  (1.  good)  of  the  poor;  raittiua» 
aaian  '*'  for  the  temperance  cause,  in  the 
interest  of  the  temperance  movement, 
(edlstamiseksl)  to  promote  the  temperance 
movement] ;  yimiaokai  (\.  yhUiamkai)  -*  for 
the  common  good,  for  the  public  welfare 
(1.  weal)  :  ks.  kIMntyS,  nMhdM,  olla,  vailrattaa. 

hyviktyJA  (vekselln)  endorser,  hyviktyml- 
nan,  hyvikaymya  approval,  approbation, 
sanction;  acceptance:  acknowledgment, 
recognition;  (myOntymys)  consent,  assent; 
(ftttnekfts)  acclamation,  applause,  cheers; 
(vekselln)  endorsement.  hyviksymitOn  not 
accepted  (1.  acknowledged  1.  recognized); 
not  approved,  disapproved,  hyviktyttivyya 
acceptability,  hyvikayttivi  acceptable; 
(kohtalalnen)  reasonable,  plausible,  hy- 
vikayttii  have  . .  approved  (1.  acknowl- 
edged 1.  recogiUied  1.  sanctioned  i.  ac- 


hyvlksfvl 

cepted);   hypakBytHM  vrnkamUnU  joUmkuUa 

have  a  p.  endorse  one's  note;  vrt.  hyriksyiL 
hyviksyvi  approving;  hyviUuyvM  MiM  ap- 
proving voice,  voice  of  approval,  hyvlkty- 
viati  approvingly;  ny9kMMi  pmuaMn  hy 
oSkgyvUsH  nodded  ms  head  approvingly, 
grave  a  nod  of  approval. 

hyviktyi  approve  (of);  accept  [an  applica- 
tion, nakemus] ;  find  . .  good,  commend; 
(tutklnnossa)  pass;  (tunnustaa)  recogmze, 
acknowledge;  (J&seneksl  y.  m.)  admit; 
(noudatettavaksl)  adopt;  (myOntyi)  ac- 
quiesce m,  agree  to,  assent  to;  sanction; 
grant;  ^  mhdot  accept  (1.  agree  to)  the 
terms;  '-'  Joku  fUamifkH  admit  (1.  accept) 
one  as  a  membes;  '^  kmivoUiMmkwi  (myOs:) 
approve,  accept:  ^  taki  adopt  a  law;  '-  Jo- 
kln  miMpidm  approve  of  (1.  accept)  an 
opinion,  acquiesce  In  an  opinion;  '*'  Jonkun 
pyynt»  grant  a  p.*8  request;  '^  Joku  tveMn- 
nosam  pass  one  m  an  examination  [huom. 
HMnmt  hyplik»yttiin  tveMnnoM*  he  passed 
his  examination,  he  obtained  a  passing 
mark;  hMnta  mi  hyvMkaytty  tvtkinno9»a  he 
railed  In  his  examination,  he  failed  to  pass 
his  examination,  he  was  rejected  In  the 
examination];  ^  tfrnhmmU  endorse  a  note, 
(eslm.  panklsta  puhuen:)  accept  a  note; 
mhdotuM  hyvMkayttiin  (I,  tnli  hyvdkaytykmi) 
the  proposition  (1.  suggestion)  was  ac- 
cepted, (kokouksessa  y.  m.)  the  motion 
was  carried;  mhtolm  •/  0o<  '^  the  terms  can- 
not he  accepted,  the  terms  are  unaccept- 
able; mi  '^  (myOs:)  disapprove,  disallow, 
(tutklnnossa)  fall  to  pass . .;  (hylatA)  reject; 
«l  ol«  hr»9k»yttikoU9H  cannot  be  accepted, 
is  unacceptable;  «fi  hyvUh»y  Mnmn  kUyt^m- 
tiUbi  I  don't  approve  of  his  conduct,  I  take 
exception  to  (1. 1  disapprove  of)  his  conduct; 
•n  »0i  '^  hamu  (tutklnnossa)  I  cannot  pass 
him,  I  must  fail  him;  tatku  hyvMkayttUn 
makB9ttavmkMi  the  bill  was  accepted  (1.  ac- 
knowledged); yhdUtya  hyvSk»yi  uud^t 
»Mnn8t  the  society  adopted  new  by-laws. 

hy vikU  chap,  fellow;  tatnU ^  this  fine  fellow. 

hyvlllahjalnen  gifted,  talented,  (richly)  en- 
dowed (by  nature).  Huoniolnen  good- 
natured,  good-tempered,  good-humored; 
(ystftvfllllnen)  kind,  -luontoituua  good 
nature  (1.  humor);  kindness,  -mainein^n 
. .  of  (a)  good  reputation,  . .  of  good  re- 
pute, . .  bearing  a  good  name;  . .  of  good 
character,  -mulatinen  . .  with  a  good  (1. 
an  excellent)  memory,  -nahkainen  (kuv.) 
good-natured;  ea8y( -going);  inoffensive; 
peaceable. 

hyvinlhiUuinen  sweet-scented,  sweet-smell- 
ing; fri^rant,  aromatic,  -kokolnen  fairly 
large  (I.  big  1.  great),  good-sized;  (melkoi- 
nen)  considerable. 

hyvinialnen  fairly  (1.  quite  1.  rather)  good, 
(Jkpv.)  pretty  good;  (keskinkertainen)  fair, 
middling;  (melkolnen)  goodly  [amount, 
mflftrft].  hyviniaitaati  fairly  (1.  quite)  well; 
fairly,  tolerably;  gmi  ••UbfilUwtf  hypaniaU^M- 
ti  (Jkpv.)  got  a  pretty  good  licking  (1. 
trouncing). 

hyvinQmakuinen  nice-flavored,  fine-tasting, 
savory;  palatable,  delicious;  on  hyvUnnut' 
ktdata  (tav.)  tastes  fine  (I.  good),  -puo- 
leinen  »  hjrvMnUinen.  -pilvtlnen:  hyvMn- 
piHvdinmn  amlkHsaana  a  sound  thrashing,  a 
pretty  good  licking  (1.  trouncing),  -pilvii- 
•eatl  (Jkpv.)  good  and  plenty;  aai  hyvUn" 
pSivaiammti  amlMUnad  got  it  good  and  plen- 
ty, got  a  sound  thrashing,  had  his  Jacket 
well  dusted,  -auopa  . .  of  good  intentions, 
well-meaning,  well-intentioned,  . .  who 
means  the  very  best;  benevolent,  benign; 
weU-dlaposedi  kindly  dltposed,  kind,  grt- 
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clous.  -«uopuua  good-will,  klnd(U)nea8; 
benevolence,  benignity,  graciousneas. 

hvvinai:  *«fi  (I,  huka)  '«  whoC80)ever; 
ktdnha  pmlkm  <«  however  much,  no  matter 
how  much,  any  amount  (1.  number  1. 
quantity);  kuka  ^,  lohm  ..  anyone  (1.  any- 
body) who  . .;  mdnnm  '^  Wherever,  where- 
soever, no  matter  where;  mitd  '^  what- 
(so)ever,  anything  [eslm.  Mn  nMyttMM  aim- 
tsvan  mita  <«  he  seems  to  stand  anything, 
he  seems  to  put  up  with  anything  (L  every- 
thing) ] ;  mUtd  Imaium  ~  Of  any  kind  (What- 
ever): oiipm  aan  laitm  mUton  '^^  be  it  as  It 
may,  however  it  may  be;  no  matter  how  it 
18;  vrt.  tahan— . 

hyvlnlaivyinen  good-natured,  kindly  dis- 
posed; (rauhalllnen)  peaceable;  (suuttu- 
maton)  mild,  inoffensive,  ^ivylaaati  good- 
naturedly,  kindly;  peaceably,  ^ivyltyya 
good  nature,  friendly  disposition,  kindness, 
^ivylai  —  hyvMnsMvylnan.  -tahtoinen  kind, 
benevolent,  benign;  well-meaning,  well- 
intentioned,  . .  with  good  intentions,  -tah- 
toia«ati  kindly,  benevolently,  -tahtoituut 
kindness,  benevolence,  benignity,  good- 
will; good  intentions;  koikmaaa  hyvMntmk' 
toistmdaaaa  In  all  kindness,  with  the  best 
(of)  intentions,  -tapalnen  well-behaved, 
good-mannered;  vrt.  hyvMBsMvylnaB.  -Uke- 
vtinen  charitable,  benevolent. 

hyvlnt«kevliayya  charity;  (ominalsuutena) 
charitableness,  benevolence,  beneficence, 
-iaitoa  charitable  (1.  charity)  institution, 
-myyjilaet  charity  baxaar.  -«aura  charit- 
able (1.  benevolent)  society. 

hyvinlitaklji  benefactor.  -UklJAtiP  (woman) 
benefactor.    -ukilia«t  service  in  return. 

Hyvintoivon-nlemi  Gape  of  Good  Hope. 

hyvinliunne  1.  -iunto  feeling  of  satisfaction, 
(sense  of)  comfort,  complacency;  pleasant 
(1.  comfortable)  feeling,  -iuokaulnen  fra- 
grant; aromatic. 

hyviniplio  hospitality;  entertainment. 

hyvifloppinen  quick  (1.  apt)  to  learn,  apt, 
(etup.  elftlmlst&:)  teachable,  docile,  -pafk- 
kalnen  well-paid,  . .  with  a  good  salary. 
-piinan  . .  with  a  good  head;  quick-witted, 
apt;  brainy,  -pllvi:  tmki  minuUm  hyvMn' 
pSMbt  said  "how-do-you-do"  to  me.  -ro- 
tuinen  . .  of  good  breed, . .  of  blooded  stock. 

hyvittelli:  ^  jotmkutm  say  good-by  (1.  fare- 
well) to  one,  take  leave  of  one,  bid  one 
farewell. 

hyviati  1.  (hyvln)  weU;  3.  (hyv&stijitet- 
tftessao  good-by(e)!  farewell!  adieu! 
(Jkpv.)  80  long!  (lapsille  puhuttaessa:) 
by-bv!  ~  fUttUmaaaan  at  the  parting,  while 
(1.  when)  taking  leave  (1.  bidding  farewell), 
vrt.  JSttMX;  hyvMatikai  in  parting,  as  a  fare- 
well. -JittA  parting,  leave-taking;  farewell. 

hyviatii:  hmluu  '^  a  tender  farewell,  a  lov- 
ing good-by. 

hyvlDtydimlnan  kind-hearted,  kind;  vrt. 
hyviUuontolii«n.  -aydimla^atl  kind-hearted- 
ly,  kindly,  -aydimityya  kind-heartedness, 
kindness,  ^ivyinen  —  hyvMnsftvylnca.  -i*- 
koln«n  well  made,  . .  of  good  make,  -toi- 
velnen  . .  with  fafr  prospects;  (lupaava) 
promising,  -tuloinen  lucrative,  remunera- 
tive, gainful,  profitable;  hyvdtnlQinmn  toimi 
gainful  occupation,  lucrative  position,  -iyd 
kind  (1.  charitable)  deed  (1.  act),  kindness; 
benefit;  blessing,  -varalnen  well-off,  well- 
to-do. 

hyviABtarkoitava  well-meaning,  well-inten- 
tioned, -ukevi  charitable,  kind,  benevolent. 

hyy  (JM)  ice;  (kylmyys)  chill,  cold;  frost. 
nyyde  (J&a-)  formation  of  ice;  (rlite)  skim 
(1.  thin  crust)  of  ice;  (hyytymft)  congela- 
tion, (veren)  clot,  hyydyttii  congeal; 
(makBottM)  coagulate,  (varu  y.  m.)  clot. 


hyfdat 


*-  i9i  — 


hy«ty 


hffd5t  clotted  mass,  clot;  coagulation; 
congelation;  (hyytelO)  Jelly. 

hyyhmi  slush,  sludge;  idrvi  m«fi««  hyyh' 
mttbi  a  skim  of  broken  Ice  Is  forming  on 
tbe  lake,   hyyhmiinen  slushy. 

hyyppi  (eiamt.)  lapwing. 

hyypy  (vuokra)  rent;  (lalvavien  y.  m.  palk- 
ka)  hire.  hyypyliln«n  (talon)  tenant;  (huo- 
ne-)  lodger,  hyyriti  (vuokrata)  rent;  (pes- 
tata)  hire,  hyypiyt  renting;  hiring. 

hyyUM  Jelly.  hyyteMiiyi  (turn  to)  Jelly. 

hyyt«IA|Jauli«  Jelly-powder,  -malja  Jelly- 
dish  (1.  -bowl). 

hyyteldmlinen  Jelly-like,  gelatinous. 

hyyiymlnen  congelation;  (veren  y.  m.)  clot- 
ting, coagulation,  hyytynyt  congealed; 
clotted  [blood,  verl],  coagulated;  Jellied. 
tiyytya  congeal;  (maksottua)  coagulate, 
clot;  (hyytelOsta  y.  m.  puhuen:)  set; 
(hyytel51ty&)  JeUy;  hyytyM  piimaita  form 
a  crust  on  top;  Mrf  0«r«fi  hyyiymMHn  «ao- 
nimsmni  made  my  blood  curdle  (1.  run  cold). 
tiyytU  (jaauft)  cover  (1.  coat)  with  ice. 
freeze;  (Jfthmetytt&ft)  congeal;  (veri  y.  m.) 
clot,  coagulate;  on  hyyiSnvt  lUrvmn  the 
lake  has  been  covered  with  ice,  the  lake  Is 
skimmed  over  with  Ice. 

hyMelava  (puut.)  hotbed,  forcing-bed. 

hyMyke  commodity. 

hyMvllinen  useful;  serviceable;  beneficial, 
profitable;  good;  (terveellinen)  whole- 
some; (soplva)  expedient,  advisable,  hy^ 
dyllla«eU  usefuUy;  beneficially,  profitably. 

hyMyliltyyt  usefulness,  utility;  use;  profit- 
ableness; wholesomeness;  expedience,  ad- 
visabUity.  -nikakanu  standpoint  (1.  stand- 
ard) of  usefulness;  utilitarian  view,  -oppi 
doctrtne  of  utility,  utilitarianism,  -peri- 
maxm  principle  of  utility,  utilitarian  principle. 

hyMyitimlnen  benefiting,  profiting,  being 
of  avail;  vrt.  hvMyttll. 

hvMyitAA  benefit,  profit;  be  of  use  [to  one. 


lotakuta];  (auttaa)  boot,  avail;  mimm  ml 
hyddytd  mmnnd  ainnm  there  iS  no  USe  Of  my 
going  there,  I  don't  profit  any  by  going 
there,  it  avails  me  nothing  to  go  there; 
mUta  •«  ~  (of)  what  good  is  It?  what's  the 
use  (of  it)?  of  what  avail  (1.  benefit)  is 
it?  what  boots  it?  •«  «l  hy6dytM  mitaUn 
it's  (of)  no  use  (1.  good  I.  avail).  It  profits 
nothing. 

hyadyttAmyyt  uselessness,  futility;  unprof- 
itableness; fruitlessness,  unfrultfufness. 
hyadytt5mi«tl  uselessly,  bootlessly;  fruit- 
lessly; (turhaan)  in  vain.  hyAdyidn  use- 
less, (of)  no  use,  of  (1.  to)  no  avail,  . . 
serving  no  purpose,  bootless;  unservice- 
able; unprofitable;  unavailing  [appeal, 
vetoomusj;  (hukkaan  mennyt)  fruitless, 
futile;  (hedelmltOn)  unfruitful;  (tarpee- 
ton)  unnecessary,  needless;  (turha)  vain, 
idle;  (tuottamaton)  unproductive;  hySdy 
tSn  yritym  useless  (1.  futile  1.  vain)  attempt, 
attempt  in  vain;  on  hy9dyi6nta  yHttMH  it's 
no  use  trjring,  it's  useless  to  try. 

hy6kkayt  attack,  assault,  onset;  onslaught: 
rush,  run;  (rynnftkkO)  charge:  (roaahan-) 
invasion;  ^  l^nUn  [jonkun}  kimppmtn  at- 
tack (1.  assault)  on  . .:  ^  Umnotnka9»ta 
(sot.)  sortie,  sally;  fhda  kopim  hydkhdyk- 
MiM  /ofoJhita  voMtaan  make  sharp  attacks  on 
a  p.,  attack  (1.  assault)  one  violently;  vi* 
hMiamn  ^  mmmhmn  invasion  (1.  incursion) 
of  the  enemy  into  the  country,  vrt.  maa- 
haB*^.  -«••  weapon  of  offense,  -atento 
(mlekkailussa)  lunge.  -Ilike  aggressive  (I. 
offensive)  movement.  -Ilnja  line  of  battle, 
-merkki  signal  to  (1.  for)  attack;  antma 
hy8kkMy»mmrkki  give  a  signal  to  attack, 
(torvelia)  sound  the  charge,  (rummulla) 
bMt  the  charge,  beat  to  attack,  -puoll  the 


offensive,  -edta  aggressive  (1.  offensive) 
war.  -euunnitelma  plan  of  attack,  -tapa 
manner  of  attack. 

hydkkaaja  aggressor:  assailant,  attacker, 
assaulter;  (maahan-)  invader,  hydkkaava 
aggressing,  attacking,  assailing;  rushing; 
aggressive,  offensive:  hydhMMpM  puoii  the 
side  making  the  attack,  the  offensive  (side). 

hyaky  surge,  surging;  (maininkl)  swell.  -aaU 
to  breaker;  surge,  roller;  swell:  heavy  sea. 

hydkya  surge,  swell,  roll;  heave,  be  agitated; 
(aaltoiUa)  bUlow. 

hydkata  (syOksyi)  rush,  dash,  make  a  dash 
(1.  a  rush)  [for  a  place,  Johonkm  paikkaan 
(1.  Jotakln  paUdcaa  kohti)!;  (rynnata)  as- 
sault, force;  (tehda  hyOkklvs)  make  an  at- 
tack, (make  a)  charge;  (ahdistaa)  attack, 
assail;  (kftyda  kasiksi)  fall  (1.  set)  upon, 
beset;  (maahan  y.  m.)  invade;  ^  •mittm 
dash  (l.*dart  1.  rush)  forward  [p4ilopaikas- 
ta  y.  m.:  out] ;  ^  Jonkun  kimppuan  fall  (1. 
set)  upon  one,  assail  (1.  attack  1.  assault) 
one,  make  an  attack  (1.  an  assault)  upon 
one,  rush  (1.  fly)  at  one,  (morkaten)  rail 
(1.  inveigh)  against  one  [huom.  Mnmn 
kbmpmttmam  hydhdtttin  he  was  assaulted  (1. 
assailed  1.  attacked) ;  Mnmn  khmpptmnsm  0n 
ankarmsti  hySkMtty  9anommi^hdiMMU  (myOs:) 
he  has  been  the  object  of  a  violent  attack 
in  the  newspapers] ;  '^  mmmhmn  (viholimen) 
invade  the  country;  ^  momUm  make  (a  rush) 
for  the  door,  rush  (1.  dash  I.  burst)  out 
of  the  room;  '^  Jonkun  paMlim  ks.  ^  Idmp- 
puua;  mmiintyM  hy9kittmn  act  on  the  Offen- 
sive, be  the  aggressor;  vihottlnmn  hy6kkiM 
kmupwuMin  (marssi)  the  enemy  marched  in- 
to (1.  entered)  the  city,  (ryntasl)  the  ene- 
my took  the  city  by  storm. 

hyontelnen  insect. 

hydnteitljauhe  insect-powder,  -kokoelma 
collection  of  insects,  entomological  collec- 
tion, -laji  kind  (l.  species)  of  insect,  -eyd- 
ja  (eliint.)  insectivore. 

hydnuiatenkeraaja  gatherer  of  Insects,  en- 
tomologist. 

hyanuitltleda  entomology,  -iieteelilnen  en- 
tomological, -toukka  larva,  caterpillar, 
-iuikija  entomologist. 

hydPlnta,  hydPina  hurry,  flurry;  bustle, 
bustling,  fuss,  ado;  (toimeliaisuus)  activi- 
ty; (tuoksina)  swarming,  thronging;*  (se- 
kasorto)  confusion;  mmmiimmn  hySHfUiaMM 
in  the  bustle  and  bustle  (1.  in  the  hurly- 
burly)  of  the  world.  hyAHa  (touhuta)  be 
busy;  (make  a)  bustle;  (make  a)  fuss 
[with  a  th.,  Jonkin  hommassa];  (hftirau) 
be  In  a  hurry,  be  in  a  flurry;  (parveilla) 
swarm,  throng;  hySrimn  busily;  hySrii  fm 
pySrii  is  in  a  hurly-burly,  rushes  (1.  dashes) 
to  and  fro;  Imptrnt  hyBHvMt  tmtHmiim  the 
children  are  tumbling  (1.  rolling  1.  tus- 
sling) on  the  floor. 

hydty  use;  benefit,  profit;  (etu)  advantage: 
interest:  (apu)  avail;  (voitto)  gain;  (hyvft) 
good;  (hyMyllisyys)  usefulness,  utility; 
(sopivaisuus)  expedience;  hy9dyh9mmn  ks. 
kayttaa;  hnkun  hySdykmi  for  one's  good 
(1.  benefit  1.  advantage),  for  one's  welfare; 
mwnakmi  hyddyhammn  for  one's  own  profit  (I. 
gain),  for  one's  own  advantage  (1.  good  1.  in- 
terest) :  oUa  hySdykMi  be  useful,  be  of  use 
(I. service),  (be  a)  benefit:  ««  mi  olm  kmnmlU- 
kiUbt  hySdykti  it's  no  good  (I.  of  no  use) 
to  anybody,  nobody  has  any  use  of  It,  It 
does  not  benefit  anybody,  it  does  nobody 
any  good;  «;ie«  mi  oim  mitann  hyStyH  It's 
(of)  no  use  (1.  avail).  It  avails  nothing, 
there's  no  use  In  (doing)  that;  tMata  on  au- 
minnUaavM  ^  the  benefit  (1.  the  advantage) 
or  thla  la  apparent  (l.  erldant). 


hydtyln«n 


-^  128  — 


NUHtMmita 


hydiyln«n.  hydtyiti  (rebevi)  thriving,  nour- 
ishing; luxuriant,  rank;  vrt.  hyttdylttnen. 
hydtyisyytriourlsbing  condition;  luxuriance. 

hydtymantikka  strawberry. 

hyAiymlnan  prontlng;  gaining;  growth;  in- 
crease; improvement. 

hyAtyllp«rl«at«  principle  of  usefulness,  util- 
itarian principle,  -pyrkimya  utilitarian 
tendencies  (1.  alms). 

hy6iyvi  »  hyStyisJL 

hydtyi  benefit,  profit;  (volttaa)  gain;  (vau- 
rastua)  Improve,  become  better  off;  (re- 
hottaa)  thrive,  flourish,  luxuriate;  -*  /o«- 
takin  derive  advantage  (1.  benefit)   from. 

grofit  (I.  benefit  1.  gain)  by,  be  benefited 
y,  gain  advantage  from  (1.  through), 
reap  benefit  from;  '^  parhaittn  (\.  mnitmn) 
profit  most,  gain  the  most  advantage,  make 
the  most  [in  the  deal,  kaupassa],  reap 
most  benefit  [huom.  hdn  tiinS  parhmiun  (I. 
mnifn)  hyBtyi  (myOs:)  be  got  the  best  of  it] . 

hyAtii.  (maanv.  &  puut.)  force. 

hidlntutkin  narrowly,  barely,  hardly,  Just; 
with  a  narrow  margin;  (suurella  valvalla) 
with  great  difficulty,  witb  much  trouble; 
Mn  '■^  lUpHiMi  tvtkinno99a  (myOS:)  It  was 
as  much  as  he  could  do  to  get  through  (1. 
it  was  as  much  as  ever  that  he  got  through) 
the  examination;  Mn  pmloMtni  ~  he  had  a 
narrow  escape,  (Jkpv.)  he  had  a  close  call 
(1.  shave). 

hidlaaiin  (klireissftin)  in  his  [her,  their] 
hurry,  (hftt&ftnnykslssft&n)  in  his  [her, 
their]  anxiety  (1.  alarm  1.  distress) ;  olla  ^ 
be  distressed  [about,  Jostakln],  be  alarmed 
[about  . .]. 

hidinalalnan  distressed;  destitute,  needy, 
indigent;  famine -stricken;  <«  aM4ma  dis- 
tressing situation,  distress;  HitdHmdaiBiUm 
for  the  distressed,  for  the  sufferers,  for 
those  In  need. 

hiljy  bad,  wicked,  evil;  (pabanllkinen) 
naughty,  mischievous;  (flrtylsft)  sour, 
cross;  (tyly)  harsh,  unkind;  (pahansuopa) 
malicious,  malignant,  malevolent;  (katala) 
base,  mean,  vicious;  ^  haMa  imp,  gnome; 
«»  luonnm  bad  (1.  Wicked)  character,  ugly 
(1.  cross)  disposition,  mean  (1.  vicious) 
temper;  —  p^ka  naughty  (1.  mischievous  1. 
bad)  boy,  (llkeft)  vicious  boy.  hiljyiiinan 
Imp,  rapscallion;  aina  Mmnkin  MiiyHiinmn 
you  mean  thing!  you  imp! 

hiijyn||ilkin«n  malicious,  malevolent,  evil; 
(pahajuonlnen)  sly,  (maliciously  1.  wicked- 
ly) cunning.  -likltMti  maliciously,  malev- 
olently; slyly:  with  malicious  (1.  wicked) 
running,  -ilkityyt  1.  -iik«yt  malicious  (1. 
wicked)  cunning,  slyness;  maliciousness, 
malice,  -kurinen  (pahankurinen)  mi.^chiev- 
ous. naughty;  (hftljynllkinen)  malicious:  sly. 

hiijyati  wickedly;  naughtily,  mischievously; 
crossly;  maliciously,  malignantly;  mean- 
(ly),  viciously,  hiijyvt  badness,  wicked- 
ness, naughtiness,  mfschlevousness,  mis- 
chief; crossness;  maliciousness,  malice,  111- 
wlll,  malevolence:  baseness,  meanness, 
virlousness:  vrt.  bMiJy. 

hAikiilamitti  regardless  of  others,  unscru- 
pulously, without  any  consideration  what- 
ever; with  no  sense  of  propriety  (1.  decen- 
cy), impudently:  boldly,  recklessly;  un- 
concerned(ly),  coolly,  nonchalantly,  with 
perfect  ease;  unceremoniously;  (arvelemat- 
ta)  without  hesitation,  unhesitatingly,  heed- 
lessly: (multta  mutkltta)  without  further 
ado:  (korlstelematta)  In  so  many  words. 
hiikiil*mittAmyyt  unscrupulousness;  reck- 
lessness; boldness,  audacity,  bravado,  cool- 
ness: arrogance,  presumption,  insolence,  ef- 
frontery. Impudence,  impertinence,  pertness; 
lack  of  consideration,  hilklllemlttdmittl  — 


hIikJUl«m«ttlL  hlfklltomltdn  unscrupulous; 
reckless;  (arastelematon)  unhesitating; 
bold  I  villain,  roisto],  audacious,  (rohkea) 
daring;  (Julkea)  arrogant  [claim,  vaati- 
mus] ;  (h&v3rtOn)  insolent,  impudent:  (nok- 
kava)  impertinent,  pert;  (valiftpit&mfttOn) 
regardless  of  other  people (*s  rights),  in- 
considerate. 

hiikiilii  have  consideration  [for,  Jotakin]; 
(arastella)  shun;  shrink  [from  ..1;  (epa- 
rOidft)  hesitate,  scruple;  waver;  (ujostel- 
la)  be  (1.  feel)  embarrassed;  hmhmUtmaitll 
ks.  hakus.;  Min  mi  MikMiUyi  tmhdd  titil  he 
did  not  hesitate  to  do  (1.  scruple  about  do- 
ing) it,  be  did  not  stop  at  (1.  stop  short  of) 
doing  it,  he  was  not  above  doing  it,  he  did 
not  mind  (l.not  shrink  from)  doing  it, he  had 
the  impudence  (1.  the  boldness  1.  the  face) 
to  do  it;  vShSSkMMn  h&MilmmaitM  without 
the  slightest  hesitation,  wholly  unconcerned, 
with  perfect  nonchalance,  niikiliy  sense 
of  propriety  (1.  decency);  regard,  con- 
sideration; hesitation,  scruples;  wavering. 

hiikiiaevi  dazzling,  flashing;  (kuv.)  bril- 
liant [eloquence,  kaunopubeisuus] ;  fUU' 
kaiM9vMn  volkma  dazzling  white.  hilkiitU 
dazzle;  (sokaista)  blind;  (kuv.)  daze,  fas- 
cinate: 99  hSikiaB99  9ilmia  it  dazzles  (the 
eyes),  it  blinds  the  eyes. 

hilkiity  blinding,  dazzling. 

hiilytAlii  swing,  sway  (to  and  fro);  rock; 
shake;  (huiskuttaa)  wave.  wag.  hlllyttiJi 
one  who  swings  (1.  sways  l.  rocks  1.  waves), 
hiilyttii  swing,  sway;  rock;  shake;  vrt. 
h«iluttMu  hilly vi(inen)  hovering;  (kuv.) 
faltering,  wavering,  vacillating;  (epftrOi- 
vft)  hesitating;  (ep&vakaa)  inconstant, 
fickle,  flighty,  unstable;  (muuttuvainen) 
changeable,  variable,  unsettled;  (oikukas) 
capricious,  whimsical;  (epftvarma)  uncer- 
tain, vague;  MUyvUinmn  faomi«  fickle  dis- 
position, changeable  (1.  flighty)  tempera- 
ment: hmiyvSinmn  mi9lipit9999Mn  waver- 
ing (1.  unsettled)  in  one's  opinion,  hiiiyi 
swing,  sway,  play  to  and  fro;  (notkua) 
rock,  shake;  (huojua)  float,  fly;  (liitAft) 
hover;  (kuv.  =-  horjua)  flinch,  waver, 
swerve,  falter,  vacillate,  (epftrOida)  hesi- 
tate, (»lla  epavakava)  be  fickle,  be  un- 
steady, be  unstable,  (oikkulUa)  be  capri- 
cious, be  whimsical;  hmiyy  iim999a  hovers 
(1.  floats)  in  the  air. 

hiilihdelli  be  swinging,  be  swaying,  swing 
back  and  forth,  sway  (1.  move)  to  and  fro; 
(rolkkua)  dangle;  (hulmuta)  be  fluttering; 
(vaihdella)  vary,  change,  hiilihdya  swing; 
(liikahdus)  stir,  start.  hiilihtU  swing; 
(lUkahtaa)  move,  stir,  budge;  swerve; 
(hulmahtaa)  flutter. 

hiipyminen  vanishing;  fading  (away);  dis- 
persion, dissipation;  vrt.  hiipytt.  hiipymi- 
tdn  ineffaceable,  indelible,  hiipyvi  (hft- 
vlAvft)  fading  away;  (kestftmfttOn)  fugitive, 
transitory,  transient,  hilpyi  disappear, 
vanish,  drop  out  of  sight;  fade  (away); 
(kulua)  be  obliterated,  be  defaced,  be  ef- 
faced; (halhtua)  be  dispersed,  be  dis- 
Kelled,  be  dissipated;  disperse,  dissipate; 
mpya  [Jonkun]  mi9i99ta  fade  from  [one's] 
mind,  drop  out  of  [one's]  mind;  hUpyk 
mni9to9ta  fade  away  (1.  be  obliterated) 
from  the  memory;  minn9  hUn  hMipyi  where 
did  he  vanish  (1.  disappear)?  what  became 
of  him?  when  did  he  drop  out  of  sight? 
piiv9t  hdipyvut  the  Clouds  are  disappearing 
(1.  dispersing). 

hAirltaemitU  without  being  disturbed,  with- 
out disturbance,  undisturbed:  unlnter- 
rupted(ly);  (rauhassa)  in  peace,  quietly; 
hMn  kirhttmm  puh99n  Mnta  MiHtB9mMitM 

be  Ifl  writing  undisturbed  by  the  apeecb. 
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htmnMntimitdn 


htirltMinttAn  undisturbed;  uubroken  [rest, 
lepo] ;  unmolested  [Joy,  lloj.  hilritMvi  dis- 
turbing L  Influence,  valkutus] ;  trouble- 
some; hmrittmpM  kM69  disorderly  (1.  of- 
fensive) conduct  (1.  behavior).  hilPltMvitti 
disturbingly;  voiknttmm  hmriUmvUaii  have 
a  disturbing  (1.  disquieting)  effect  (1.  In- 
fluence), tend  to  disturb,  htlriuiji  dis- 
turber; vrt.  rauhanhJUritsUK* 

hAipiti  disturb  la  p.*8  rest.  Jonkun  lepoa] ; 
(keskeytt&A)  interrupt,  break  in  upon  [the 
silence,  hiljalsuutta] ;  interfere  with  ..; 
(vaivata,  haltata)  trouble,  (cause  . .)  in- 
convenience, make  . .  (any)  trouble,  put  . . 
to  (any)  inconvenience,  (horjuttaa)  disar- 
range, throw . .  Into  disorder;  derange,  upset 
[a  p/s  plans. Jonkun suunnltelmia] ;  (hityyt- 
Xkh)  harass,  perplex,  molest;  rh&mmenttt&) 
confuse,  confound,  bewilder;  throw  . .  Into 
confusion ;  perturb ;  MiritBmmMitM,  hmHUmvH 
ks.  bakus.;  Miritty  ySraaha  (\.  Upo)  broken 
rest;  '-'  rmuhtm  (Jonkun)  disturb  oneCs 
peace),  molest  (I.  trouble),  (mlelenrauhaa) 
disconcert,  make  . .  uneasy,  perturb,  (lak.) 
break  the  peace;  ~  Jonkun  ntomnBtdainmtu 
disturb  one's  digestion,  upset  one's  stom- 
ach, not  agree  with  one;  toiv9Hmom»ti  mn 
harit—  T9HM  I  hope  I  do  not  disturb  (you). 
I  hope  I'm  not  intruding;  vaUmitmm  MUri- 
t9n  johonkin  have  a  disturbing  (1.  a  dis- 
quieting) effect  upon  . . ,  tend  to  disturb. 

hAlrlvtymatdn  undisturbed,  unmolested;  un- 
broken; imperturbable  [coolness,  tsryneys]. 
hairiviyi  be(come)  disturbed;  be  Inter- 
fered with;  be  troubled,  be  inconvenienced; 
be  deranged,  be  upset;  be  molested,  be 
harassed;  be(come)  confused  (1.  bewil- 
dered), be(come)  perturbed:  mUst^n  hm- 
riyiymstts  not  (I.  without)  letting  o.s.  be 
disturbed  (1.  perturbed)  by  ansrthlng,  with- 
out letting  anything  disturb  one,  wholly 
undisturbed,  perfectly  unconcerned. 

hiipid  disturbing  Influence;  disturbance; 
(tAhtitleteel  linen  y.  m.)  perturbation; 
(hAnmiennys)  confusion;  (epiJirJestys) 
disorder,  disordered  condition;  (baltta) 
trouble.  Inconvenience,  embarrassment; 
(rauhattomuus)  agitated  state,  disquie- 
tude; unrest:  (keskeytys)  interruption, 
break.  hAlPi6nt*kija  disturber  (of  the  pub- 
lic peace). 
*hiiva  tinge;  (virl)  color,  hue;  (vlvahdus) 
shade.  hAlv*nnyt  shading;  gradation  (of 
colors);  vSrimn  hMvmtmyM  blending  Of  col- 
ors, hiivantaa  shade  (off),  tone  down, 
blend,  modulate. 

hiiva  -  haiv«.  haivahtaa  be  shot  d.  tinged) 
with  [red,  punaselle] ;  (hAHrndtUA)  be 
dimly  (1.  indistinctly)  seen  (1.  observed); 
haivahti  oM  was  flitting  past  (1.  along); 
MivShH  vihmHmm  there  was  a  glimpse  (1. 
a  touch)  of  green. 

haklia  hackle,  heckle,  hatcbel,  flax-comb, 
hakiiaida  hackle,  heckle,  hatchel,  comb  (1. 
dress)  [flax.pellavaa].  haklldiUija  hackler; 
pmUaomt  HSkitBitHiS  (myOs:)  flax -comber. 

hakki  (iinnun  y.  m.)  cage,  (kana-  y.  m.) 
coop:  (heinft-)  rack;  (rlstlkko)  grating, 
grate;  lattice;  trellis;  (altaus)  railing;  vrt. 
hoina'^,  kuui'^f  liatu'*'.  -JllOktU  —  alta- 
Jnoksn.  -Ilntu  caged  bird,  Dlrd  in  a  cage, 
-pattpat  wagon  with  a  hay- rack. 

hakkyra  (katto-)  chandelier  (pendant); 
(pdytft-)  candelabra;  (kulvaus-)  rack. 

hakyia  »  hakiia. 

hakl  (hlill-)  coal-gas.  (kem.)  carbonic  ox- 
id  (e);(Jkpv. )  gas;  hSkSan  kS.kiioll«,tapp«a. 

haiina  noise,  din;  (hily)  alarm;  (melu)  tu- 
mult, uproar,  turmoil,  clamor,  (Jkpv.)  hub- 
bub: (hymlna)  hum.  murmur,  murmur- 
ingd);  (huulo)  bawKiiig),  roar;  (aUmOl- 


minen)  fuss,  stir,  ado;  (toubu)  bustle;  agi- 
tation; aiitMhSB  -^  n^uMi  gracious,  what  an 
uproar  that  started!  hailaU  make  a  noise, 
be  noisy;  keep  up  a  hubbub;  bawl;  (tou- 
huta)  bustle,  make  a  bustle. 

haivanaminan  dispersion,  dissipation;  van- 
ishing, disappearing;  fading  (away). 

haivantaa  dispel  [^the  gloom,  surut] ;  scatter 
[the  clouds,  pilvet],  disperse,  dissipate; 
(poistaa)  remove,  avert;  (karkottaa)  drive 
away  [care,  huolet],  expel;  (saada  katoa- 
maan)  make  (1.  cause  to)  vanish;  (vfthen- 
taft)  diminish,  lessen;  ~  kmikki  mpmiykBmt 
dispel  (1.  remove)  all  doubt;  murinko  Mi- 
vnai  pUpmt  the  sun  dispelled  (1.  drove 
away)  the  clouds;  ••  hmptUMM  •pmuuloja 
that  dispels  (1.  removes  I.  does  away  with) 
suspicion.  haivaU  (halhtua)  be  dispelled, 
be  scattered,  be  dispersed,  disperse,  dlssi- 

Eate;  (kadota)  vanlsn,  disappear;  (poistua) 
e  removed;  (hlmmet&)  fade  (away);  (vft- 
heta)  decrease,  grow  less,  diminish;  9pMi» 
lykmH  HMivmmMU  all  doubts  vanished  (1. 
were  removed);  ktm  •«»«  oU  hUvnnyt 
when  the  smoke  had  rolled  away  (1.  bad 
vanished  1.  had  llfted>:  mmisto  Afi|p«fi«« 
the  memory  is  fading  (away) ;  mumu  MUv: 
«M«  the  mist  is  clearing  (1.  lifting),  the 
fog  is  driven  away. 

haiy  (kajahdus)  sound;  (hftmmennys)  ex- 
citement, commotion,  stir,  agitation;  sen- 
sation; (haiini)  noise,  clamor,  uproar;  «l- 
hmvnmm  MUyS  cause  excitement  (1.  a  sensa- 
tion), vrt.  BoctMu  haiyU  -  haiuta.  haiyyu 
taa  turn  m  an  alarm,  sound  the  alarm;  Atf. 
lyyttas  pmlokwUm  (lUkkmMm)  turn  In  a  fire- 
alarm. 

haiyyiya  alarm;  vaara  (\.  twn-hm)  ^  false 
alarm,  -kallo  alarm-bell.  -lalU  1.  -laltot 
alarm,  -laukaut  alarm;  mmpum  hUiyytyalmw 
pkkis 


fire  an  alarm,  -markkl  signal  of  alarm. 

HanM  Tavastland;  Tavastla. 

haml:  hamiU—n  ks.  Joutna,  talla»  saattaa; 
MbmiUMMn  (hftmmennykslssa)  confused,  con- 
founded, (nolona)  embarrassed,  perplexed. 
(hflpeissHftn)  ashamed;  (ujona)  abashed, 
shamefaced,  (ihmeiss&&n,  ailistyksissA&n) 
puzzled,  baffled,  nonplussed,  dum(b)- 
founded. 

hammannalia  —  hanuoMitaa.  hamnMnnya  1. 
confusion,  confused  state  of  things,  (state 
of)  disorder,  disarrangement,  disarray,  dis- 
ordered condition,  derangement:  bewilder- 
ment, embarrassment,  perplexity;  (seka- 
sorto)  chaos;  (selkkaus)  tangle,  muddle. 
Jumble,  mess;  trouble;  (sekaannus)  mix- 
up;  2.  (hfimmentftminen)  stirring;  hSm- 
mmnnykmUn  ks.  Joutua,  saattaa;  olf«  hUm' 
mmnnykmiggH  be  confused,  be  bewildered, 
be  embarrassed,  be  perplexed,  be  con- 
founded, be  muddled,  (sekava)  be  entan- 
gled, be  in  disorder,  hammaniymatan  not 
mixed  (1.  muddled);  (kuv.)  undisturbed, 
unconfused,  unmoved,  composed,  (selvtt) 
unblurred.  hammantya  (astasia:)  get  out 
of  order,  get  Into  disorder  (1.  confusion), 
become  deranged,  become  disordered,  get 
into  a  muddle;  (selkkautua)  become  en- 
tangled, get  into  a  tangle;  (henkllOstA:) 
be(come)  bewildered  (1.  perplexed  1.  con- 
fused 1.  confounded),  grow  confused,  get 
mixed  up  [in,  Jossaklnl,  (hfttftttntyft)  get 
(1.  be)  disconcerted,  (Jostakln  esllntyjttsttt:) 
be  overcome  by  stage  fright;  (samentua) 
get  (1.  grow)  muddy  (1.  turbid  1.  rolled); 
become  blurred;  (sekottua)  get  mixed,  get 
Jumbled;  MbnmmntyM  pnhmmMsaan  become 
confused  during  one's  speech  [and  have 
to  stop,  Ja  oUa  pakotettu  lopettamaan 
kesken],  be  overcome  by  stage  fright,  ham- 
mMtamatdn   not   stirred,   unstirred;    un- 
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blurred,  untroubled.  Iiiiniii«ntii  (sekottaa) 
mix,  blend,  mingle;  Jumble;  stir  [flour 
into  water,  Jauhoja  veteenj,  stir  ..  round 
and  round,  stir  . .  up,  keep  . .  stirringr; 
(samentaa)  make  . .  muddy  (i.  turbid), 
roil;  trouble;  (blmment&ft)  darken,  ob- 
scure, blur;  (myllertftft)  agitate,  excite, 
throw  . .  into  commotion  (1.  agitation) ; 
(sotkea)  throw  (1.  bring)  . .  into  confusion, 
cause  confusion  fin,  Jokin] ;  make  a 
muddle  [of,  jokln],  confound,  confuse, 
derange;  unsettle,  upset;  (eksyttftft)  throw 
(1.  put)  ..  out  [In,  Jossakin],  bewilder, 
perplex;  (sekaannuttaa)  mix  up;  (httlrltft) 
disturb,  perturb;  (tehd&  mutklkkaaksl) 
complicate;  hUmmentM  ihmi9ten  kMMittmitU 
bewilder  (1.  confuse  1.  disturb)  people's 
ideas. 

himmlnkl  (bAlrlO)  disturbance;  (sekasorto) 
confusion,  disorder,  chaos;  (hftmmennys) 
perplexity,  embarrassment. 

himmftatynyt  surprised,  astonished,  amazed; 
confounded;  (pei&st3myt)  startled,  shocked; 
(ftllistynyt)  puzzled;  (nolostunut)  baffled. 
himmmttyt  surprise,  astonishment;  (Allis- 
tys)  amazement;  (nolostus)  embarrass- 
ment, confusion;  blank  look;  (sftikihdys) 
consternation;  shock;  olfa  hMmmii9tykai9' 
BiUin  hatakin  be  amazed  (1.  astonished)  at 
(1.  about  1.  over)  a  th.,  be  surprised  at  (1. 
about)  a  th.,  be  puzzled  (1.  baffled)  about 
a  th.,  be  confounded  at  a  th.,  be  struck 
with  surprise  (1.  amazement)  at  (1.  about) 
a  th.;  muttrmkai  MmmSatyk99k9eni  to  my 
great  surprise,  to  my  astonishment  (1. 
amazement).  himmAttyttivi  surprising, 
astonishing,  amazing,  astounding,  star- 
tling; (ihmeteltftvtt)  wondrous,  marvelous; 
(hftpeftllinen)  scandalous,  shocking,  him- 
mAttyttivAtti  surprisingly,  astonishingly, 
amazingly;  to  a  surprising  extent,  in  a 
surprising  degree.  hAmmAttyttAA  surprise; 
fill  (1.  strike)  with  astonishment  (1.  sur- 
prise 1.  amazement),  astonish,  amaze; 
arouse  astonishment;  dismay,  confound; 
(ftllistyttftA)  puzzle;  (nolostuttaa)  baffle, 
dum(b)found;  (sftlkfthdytt&a)  startle,  him- 
miatyi  (kummastua)  be  astonished  (1. 
surprised)  [at  a  th.,  Jostakln] ;  be  amazed; 
be  dismayed,  be  confounded;  (iUlistytt)  be 
baffled,  be  dum(b) founded,  be  stupefied; 
(tulla  hilmilleen)  become  embarrassed  (1. 
disconcerted  1.  confused),  be  abashed;  be 
(1.  grow)  puzzled  [at,  Jostakin] ;  (sftikftb- 
ty&)  be  startled,  be  shocked;  MbnmUatyin 
hdnen  raakmtttaan  I  was  amazed  (1. 
Startled)  at  his  cruelty;  en  voi  oUa  hlbn- 
mSstymHttU  I  cannot  help  being  (1.  cannot 
fail  to  be)  surprised. 

himy  dim  light,  gloom;  (ilta-)  twilight, 
gloaming,  dusk;  aamuhSmy9»ii  in  the  gray 
of  the  morning,  in  the  gray  dawn;  iUan 
hamy99ii  in  the  gloaming  (l.  twilight  1. 
dusk),    -hetki  twilight-hour,  twilight. 

himylnen  dusky  [room,  huone],  dim, 
gloomy.  himytA  get  (1.  grow)  dusk(y), 
grow  dim,  become  (1.  get)  gloomy. 

himihAkinlls^liti  1.  verkko  cobweb (s),  spi- 
der-web, spider's  web.  -«iima  spider's 
thread,  cobweb;   (tekn.)  spider-line. 

hAmAhikki  spider.  -elAIn  spider,  (el&int.) 
arachnid. 

himilAinen  I.  (a.)  Tavastian.  Tavastlandlsh. 
II.  (s.)  Tavast(ian),  Tavastlander. 

hAmiPiymlnen  growing  dim  (1.  dusky). 
himiPiynyt  (h&mirfi)  dusky,  dim.  himir- 
iyA  get  (1.  grow)  dusky,  grow  dim;  niikS 
hUmHrtyy  the  Sight  is  growing  dim;  pHivH 
h&martyy  it  Is  growing  toward  dusk,  It  is 
getting  dusky. 

himArtAA  grow  dusk(y),  grow  dark,  grow 


dim;  alkaa  ^  it  Is  getting  dusky,  it  Is 
growing  toward  dusk;  Milndani  «*  my  eyes 
grow  dim,  I  see  things  dimly,  things  look 
dim  to  me. 

himAryyt  dimness,  darkness;  obscurity; 
gloom;  (h&my)  dusk,  twilight,  (aamun) 
gray.  hAmApi  I.  (a.)  dusky  [room,  huone], 
gloomy;  dim,  darlT,  obscure;  faint;  (kuv.) 
mysterious,  doubtful;  vague,  uncertain; 
(epftselvA)  not  clear,  hazy;  (peltetty) 
veiled  [allusion,  vllttaus] ;  hUmUrin  manoin 
(peltetyln)  in  a  vague  way,  indirectly;  HM- 
mSrU  tMviMtwu  dim  foreboding,  vague  idea, 
hazy  notion;  hdmHra  kHaitym  vague  (1. 
faint  1.  dim)  idea;  hMmiMt  m««to  faint  (1. 
dim  1.  vague)  recollection.  II.  (s.)  dim 
light;  dimness,  darkness,  obscurity;  (Ilta-) 
twilight,  dusk;  (aamu-)  gray;  on  h&marSn 
pmitosaa  is  Shrouded  (1.  veiled)  m  ob- 
scurity (1.  mystery).  nAinArAin«fi  dusky, 
dim,  misty. 

himirAy peril n«fi  obscure;  doubtful,  vague; 
(peltetty)  veiled  [allusion,  vllttaus],  cov- 
ert; (salaperftlnen)  mysterious,  mystic. 
-perAltyyt  obscurity:  doubtful  character; 
mysterlousness.  -•iimAinen  dim-sighted, 
purblind. 

hAmArAtti  dimly,  faintly,  vaguely,  hazily; 
in  a  veiled  manner,  covertly;  (salaperfti- 
sestl)   mysteriously;   vrt.  muistut.  vlitata. 

hAn  he,  (nalsesta:)  she;  hUn^n  his,  her, 
hers  [esim.  hUnmn  iapaenma  her  child;  lapH 
on  hUnen  the  Child  is  hers];  hUnmUe  to 
him  [her],  for  him  [her];  hMnmita  from 
him   [her];  hdma  him   [her]. 

-hAn  (J&lklliite)  ks.  -han;  mtkMn  mHM  Jbotono 
I  suppose  you  don't  repent  it,  you  don't 
repent  it,  do  you? 

hAnnlullA:  «*  i^takuta  cringe  before  one, 
fawn  upon  one,  (mlellstellft)  dance  at- 
tendance on  . . ,  run  after  one,  curry  favor 
with  . .;  (Jkpv.)  lick  the  dust  before  one. 
hAnniitely   cringing,   fawning. 

hAnnyt  tail,  skirt;  (laahus)  train,  -takki 
dress  coat,  swallow-tailed  coat,  (Jkpv.) 
swallow- tall. 

hAnnysUilA,  hAnnyttU  «  hlmiltolUL  hAn- 
nytUiy   =   hMimittoIr. 

hAnnAliinen  . .  with  a  tail,  tailed.  hAnnAt^ 
tAmyys:  karhtm  kMnn&ttBmyya  ..  the  fact 
that  the  bear  has  no  tall . . .  hAnnAtAn  . .  with 
(1.  having)  no  tall,  tailless,  (eltmt.)  anu- 
rous;  (typyhAntftlnen)  bob  tailed. 

hAntA  tail;  (ketun  y.  m.,  myOs:)  brush;  «* 
kaipien  vmi99ii  (kolrasta:)  With  his  tail 
between   his   legs. 

hAnUinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  taU,  .  .-tailed 
[esim.  kiemara'^  . .  with  a  curly  tall, 
curly-tailed;  tyhyt'^  Short-tailed;  pHMl^ 
. .  with  a  long  tall,  long-tailed] ;  vrt.  typy^. 

hAntAlinikama  caudal  vertebra.  -pAA  tail- 
end,  -puoto  (kalan)  taU-end  of  the  back- 
bone (of  a  fish). 

hApeissAAn  [A4pclM«|ni,  -c<  Jne.] :  ^  oIom 
ashamed,  shame-faced,  (nolo)  abashed, 
baffled;  hUn  inhti  «*  uto9  he  went  away  (1. 
out)  ashamed  (1.  crestfallen);  olcn  9iitii 
hiipei99iini  I  am  (1.  feel)  ashamed  of  that, 
I  feel  cheap  about  it. 

hApeA  shame,  disgrace,  dishonor,  ignominy, 
infamy;  (hftpeflpllkku)  stain;  (h&v&istys) 
insult;  hUpei99iUin  ks.  hakus.;  hUp^Hkamni 
to  my  shame  (1.  disgrace);  M^otflM  mo- 
nocn,  '^  9anoa  shame  to  say,  to  my  [your, 
his,  her,  our,  their]  shame  be  it  said:  hu- 
peUn  vnokai  for  very  Shame ('s  sake);  iUipo. 
a&n  ks.  Joutua,  Mattaa;  on  hUpmakai  mmiUe 
is  a  disgrace  for  (1.  to)  us,  reflects  (1. 
brings)  shame  upon  us,  is  to  our  dishonor, 
puts  us  to  (1.  covers  us  with)  shame,  dis- 
graces (1.  dishonors)  us,  does  shame  to  us. 
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is  not  to  our  credit,  reflects  (1.  Is  a  re- 
flection) upon  us;  Motata  hSpmSnaS  nlae 
one's  disgrace  (1.  sbame).  -Juttu  scandal; 
vrt.  hMvlistysjuttu. 
hip«illln«n  shameful,  disgraceful:  (katala) 
Infamous  [treatment,  kohtelu].  Ignomini- 
ous [defeat,  tappio;  punishment,  rangrals- 
tus];  (kunnlaton)  dishonoring",  dishonor- 
able, discreditable;  (herjaava)  Insulting; 
(roskalnen)  scandalous;  -'  /uten  scandal- 
ous affair  (1.  story),  scandal;  -*  pw^ii  am- 
ASM  f  L  iutasaa)  the  scandalous  (1.  shame- 
ful 1.  disgraceful)  part  of  the  affair;  -* 
rikos  infamous  (1.  shameful)  crime;  -'  e«*o 
shameful  (1.  disgraceful)  deed  ^1-  act).  «p 
infamous  act,  infamy,  ignominy;  hapeSiii' 
««fi  iHUton  tdhden  for  the  sake  of  sordid 
gain,  htp^illiseati  shamefully,  disgrace- 
fully, dishonorably,  ignominiously,  infa- 
mously; scandalously,  hip^illisyys  shame- 
(fulness),  disgrace(fulness);  ignominy, 
infamy;  scandalousness. 
hlp^imitUlmyys  shamelessness,  effrontery; 
Impudence,  brazenness,  coolness;  (Julke- 
us)  Insolence;  vrt.  hMvytt»myy«.  hipei- 
mltidmaati  shamelessly,  impudently,  bra- 
lenly,  coolly.  Insolently.  hip^miUlij 
shameless,  impudent,  barefaced;  (Julkea) 
bold,  brazen,  flagrant,  unblushing,  insolent. 
hIpMiilpiMlu  pillory,  -penlclcl  seat  of  correc- 
tion; stool  of  repentance,  -piilclcu  stain, 
taint,  blemish,  blur,  blot;  disgrace;  (hft- 
peamerkki)  stigma.  ,    ^ 

hipy  shame;  (hftvyntunne)  sense  of  shame; 
(slitinelin)  private  parts,  genitals  (of  a  fe- 
male), (anat.,  nalsen)  vulva;  €ih&n  nyt  ole 
MpyH  olUnkaan  Shame  Is  now  become  an 
outcast,  modesty  is  banished;  hSn  on  hs- 
vyltU  MnnUn  katkaUaut  (sananp.)  he  is  lost 
(1.  dead)  to  (1.  he  is  past)  all  (sense  of) 
shame,  -huulat  labia  (pudendi).  -Icannuv 
(kasv.)  touch-me-not.  -luu  (anat.)  pubic 
bone,   pubis. 

hipiisevi  insulting,  infamous,  ignominious; 
opprobrious;  (hftpeailinen)  disgraceful. 
Mlplisiji  (pyhyyden-)  blasphemer;  (Jon - 
kun  malneen  y.  m.)  defamer.  hipllsti  (ol- 
la  hftpeftksi)  disgrace,  bring  shame  upon  . . , 
put  . .  to  shame;  (Jotakin  pyhftft)  profane, 
desecrate;  blaspheme;  (loukata)  violate, 
dishonor;  (herjata)  Insult,  affront,  offer 
an  insult  to;  abuse,  revile;  (mainetta  y. 
m.)  defame;  detract  [from  ..],  debase; 
hMpSiMta  itBonaa  disgrace  O.S.,  (tehdft  tuh- 
masti)  make  a  fool  of  o.s. 
hlHsUllI,  hirittii  (pelottaa)  scare,  fright- 
en, intimidate;  (uhata)  threaten;  (ftrsyt- 
taa)  tease;  hSHatiUi  keppOUin  ioli^lf^'* 
threaten  a  p.  with  one's  cane,  shake  one  s 
cane  at  a  p.;  vrt.  heristellK,  h«ristMiL 
hirkin  twirling-stick. 
hirki  ox  (plur.  oxen),   (tav.  nuori)   steer; 

(sonni)  bull.  -Jyvi  ergot. 
hiPkimiinen   1.  (juro)  sulky;   2.  -  hKrkM- 

pMinen. 

hlFtvirp«pu     rkiijivj     bniart     (L     Windsor) 
bean;    horsobean.    -fsari   I.   -¥iH»liKo   o\ 
itiam,     -piintn     bull  headed.     pip-Ue(i^b?<t, 
nh^tlnat«»,    Rtubl>omi     (juropainen)    sulky 
^ai«««ti  bull  heartefllv*  Mubbornty.    -pli- 
»y«  biJli'hf^flfleflnej^fS*  pig-tJf^aiJpdnpss,  oh 
siiiiacy.    -pu  obsttnate  (L  bvjlJ-heailflil   L 
riPKlsironiT)  feliowp  bu1lh<*ad.  nnilP:   (l<*ri' 
pM>     9Ulky    fellow^    sulkier).     -taiit*lija 
bull-rigbter.  -tal«telu  bun  flfrTiKing-).  -lyn- 
nvH  iev^s  a^tiamltta>  bogsbeiirj. 
NlfitiA  I.  (hleno  JaishP)  fine  pmvflor,  <kem  i 

sul>llmBte;  i^  ■--■  hirmiL 
hA^rnvntlA,  hl/mfit«i  (k^m.  k  metal  IJ  r^ulv 
limaie*  subUmry.  hlrmiatyi  (kem.)  sublimf . 


hirmi  hoarfrost,  white  frost,  rUne.  hipmil- 
n«n  white  with  frost,  covered  with  hoar- 
frost (1.  rime).  ^  ,    ,^  .^ 

hirniilli  tease,  chaff;  provoke,  vex,  irritate, 
fret;  (pllkata)  poke  fun  at;  vrt.  hMrnMtiL 
hirnilly  teasing,  chaffing;  vexing,  irrlta- 

hiffliu'^tease,'  hector;  (ftrsytt&ft)  Provoke, 
vex,  irritate:  (klusata)  torment;  (yllyttftft) 
excite  (1.  stir  up)  [to,  Johonkln] ;  (juutut- 
taa)  rouse  [one^s]  anger,  anger,  -*  kiiMtamn 
challenge;  -  koirma  tease  (1.  torment)  a 
dog. .  hipniya  teasing,  hectoring;  vexing. 
Irritating;  tormenting;  stirring  up;  chal- 
lenging; vrt.  edell.  ^.       .,    , 

hirpinU  sipping;  supping,  hirppli  sip;  sup. 

hirakiintyi  turn  (1.  get  1.  become)  rancid, 
(Jkpv.)  get  strong;  vrt.  eltaantua. 

Mlrsyttii  -  UrsyttUL 

hftrin-  (yhd.)  . .  of  an  ox,  ox-  [eslm.  'hUntu 
tail  of  an  ox.  ox-tall;  -piUl  head  of  an  ox. 
ox-head;  -rakko  bladder  of  an  ox,  ox-blad- 
der]. -hinUllemi  ox-tail  soup,  -klell 
(keltt.)- beef -tongue,  ox-tongue.  -Ilha  beef. 
-paisti  roast  beef,  -pinu  (keitt.)  brisket 
(of  beef),  -aappl  ox-gall;  ox-bile.  -¥UOU 
ox -hide.  .  ,  , ,    v  *. 

hithiUlnen  hurried,  cursory;  (niukka)  bare, 
scant(y).  hithitii  (kiireellft)  in  a  hurry, 
(Jkpv.:  in  a  Jiffy),  in  haste,  hastily;  curso- 
rily; (tuskin)  barely,  just. 

hiilkkO  one  who  is  in  too  much  of  a  hurry, 
an  overhastv  person,  -tyd  work  done  in 
haste,  (a  piece  of)  slipshod  workmanship; 
(Jkpv.)  slap-dash. 

hiiikOidi  be  In  too  much  of  a  hurry,  hurry 
too  fast  (1.  too  much);  (hydrlft)  be  busy, 
make  a  fuss;  flurry;  tehdS  tySnaH  Mttkff- 
den  (Jkpv.)  Slap -dash  one's  work.  hiiik5i- 
mlnen  being  in  too  much  of  a  hurry;  flur- 
rying. hitlkOity  overhasty;  slipshod  [work, 
tvft] :  (ennenafkainen)  premature. 

hAtistil  chase;  shoo,  scat;  -'  poia  (myos:) 
scare  away.  .    . 

hAtkihtU  (vavahtaa)  give  a  start,  start;  - 
uneata  start  (up)  out  of  one  s  sleep. 

hityytUmlnen  =  hUtyyty*.  hityytamitdn 
unmolested,  unharassed.  hityyttAA  attack, 
assail:    set   upon,   beset,   harass,  perplex 


(ahdistaa)  press  [one  for  a  debt,  Jotakuta 
velastal;  (hairitft)  molest,  disturb;  trou- 
ble; (ajaa  takaa)  chase:  kUn  on  aaanut  olla 
hStyyttamStta  he  has  been  left  unmolested 
(1.  undisturbed),  hityytys  attack(ing).  as- 
saultdng);  besetting,  harassing;  pressing; 
molesting;  chase.  .  ,w  ,  *. 

hitA  need,  necessity,  distress,  tribulation; 
(pula)  trouble,  straits:  (hfttatila)  emergen- 
cy, exigency,  stress;  (vaara)  danger,  peril; 
(huoll)  anxiety;  alarm,  uneasiness;  (tuska) 
agony,  anguish;  (kiire)  hurry,  haste:  M- 
diaaaSn  ks.  hakus.;  kSdUn  Hdten  in  time  (I. 
in  the  hour)  of  need  (1.  distress  1.  tribula- 
tion), in  an  emergency,  (hatatilassa)  in  ur- 
gent (1.  extreme)  cases,  in  case  of  urgency, 
(tlukan  tullen)  when  hard  put  (to);  hata- 
k6a  maiUU  on  we  are  all  right,  we  have 
nothing  to  fear  (1.  to  complain  of),  we  are 
not  so  baddy)  off;  hdta&n  ks.  Joutua,  Hen- 
tUM.  tulla;  ei  hUnellii  oU  mitUiin  hUtaH  he  is 
in  no  danger,  there  is  nothing  the  matter 
with  him.  he  is  all  right,  he  has  nothing  to 
complain  of;  «i  ^  iakia  tue  (sananl.)  neces- 
sity knows  no  law;  ei  oie  mitSUn  hUtiHi 
there  is  nothing  to  be  feared,  (there  is)  no 
danger;  enai  kadSaaS  at  first,  for  the  time 
being;  anai  kataan  to  tide  one  over,  for  a 
while,  for  the  moment,  for  the  time  being, 
vrt. edell.;  kuin  kenkenaa  kadaaaa  as  though 
one's  life  depended  on  it,  for  dear  life: 
mikin  ainuila  on  amtlainen   ^   why  such   a 
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hurry?  what  makes  you  hurry  so?  why 
such  haste?  where  are  you  grolngr  In  such 
a  hurry?  mikU  (ainaUa)  on  MtSnU  what's 
the  matter  (with  you)?  what  alls  you? 
what's  going  on?  what's  up?  nUnuiU  tuli 
-'  I  became  anxious  (1.  distressed),  (kilre) 
I  got  m  a  hurry:  tytStia  oli  ^  kaai»9ii  the 
girl  was  in  distress  (I.  In  anguish). 

hitiapu  relief.  -komiiM  (famine)  relief 
committee.  -r«hatto  relief  fund,  -tyd  re- 
lief work;  kaupunki  teettdS  hatHapatSitii 
(1.  V.)  the  city  is  furnishing-  employment 
to  men  out  of  wofk  (1.  Is  relieving-  the  un- 
employed by  lumishlng"  them  work). 

hiUllhousu  1.  »  hKtikktf.  hKtSiUJK;  2.  =»  pel- 
kuri.  -huuto  cry  of  distress;  cry  for  help. 

hitiilemitUlmyya  (levollisuus)  calm(ness), 
qulet(ness):  coolness,  composure;  confi- 
dence. hitiliemit6n  calm,  cool,  quiet,  com- 
posed, collected;  confident,  hitiliiji  one 
who  hurries  (too  much),  one  who  fusses; 
one  who  Is  easily  alarmed,  hitiilli  hurry 
(too  much),  be  too  hasty,  be  in  too  much 
of  a  hurry,  act  rashly,  precipitate  matters; 
(hatikOidft)  make  a  fuss,  fuss,  be  in  a  flur- 
ry; (tuskalUa)  act  impatient;  (olla  huolls- 
saan,  olla  levoton)  be  (1.  feel)  anxious  (1. 
alauned)  [about.  Jostakin],  be  uneasy, 
worry,  be  worried  [about,  Jonkin  takia]; 
ma  hmmte  (there  is)  no  hurry!  don't  hur- 
ry! (ole  levollinen)  don't  worry!  hitiiiy 
hurrying:  (too  much),  acting  rashly;  fuss- 
(ing-);  anxiety,  uneasiness;  impatience; 
worry. 

hitilnen  (nopea.  kiirelnen)  hasty,  hurried; 
(levoton)  restless.  Impatient:  (huolestu- 
nut)  uneasy,  concerned,  anxious,  worried, 
alarmed;  (hutllolva)  fussy,  bustling;  (het- 
kellinen)  passinpr,  transitory,  cursory;  (ftk- 
kipikalnen)  rash,  overhasty;  (ftklllinen) 
precipitate,  headlong-;  (ennenaikainen)  pre- 
mature; ~  armHya  hasty  (1.  cursory) 
glance,  hurried  (1.  quick)  look,  hitilteatl 
hastily,  hurriedly;  restlessly,  impatiently; 
uneasily,  anxiously;  (hatikAiden)  hurry- 
scurry,  slap -dash;  (ennenalkaisesti)  pre- 
maturely; vrt.  sUmiillX.  hiUityya  haste, 
hurry;  Impatience;  uneasiness,  anxiety; 
fussiness;  rashness;  preclpitateness. 

hlUlilMarru  emergency  brake.  -ka*t«  home 
bantism  in  case  of  emergency,  -keino  emer- 
gency (1.  extreme)  measure:  (tilapftinen 
keino)  (make) shift,  (temporary)  expedi- 
ent: tvrvautua  hdtiik€inoihin  resort  (1.  have 
recourse)  to  extreme  measures,  resort  to 
makeshifts,  -kello  alarm-bell;  tocsin;  (hen- 
kilOstftr)  one  who  Is  easily  alarmed  (1. 
frightened),  -laukaus:  ampua  hatataukaua 
fire  a  sltrnal  of  distress.  -Mpl  famine 
bread,  -lippu  flag  of  distress.  -m«rkki 
signal  of  distress,  distress  signal,  -plkaa 
in  a  hurry,  hastily;  in  a  trice,  -puolustus 
self-defence;  hUn  aanoi  B€n  hMtapuoiwiatnk' 
B€kBi  (myOs:)  he  said  that  to  get  out  of  It 
(1.  to  escape  a  th.).  -piivi:  ei  hSnMa  ole 
kStSpiiiviiii(kiian)  there  is  nothing  the  mat- 
ter with  him,  he  is  all  right,  he  has  nothing 
to  complain  of.  -rumpu:  aoittaa  (\.  lyBdU) 
hStammpua  beat  the  alarm.  -«at«m«  har- 
bor of  refuge,  -tila  case  of  necessity  (1. 
need),  emergency,  exigency,  urgency;  h&- 
tdtitaaaa  in  case  of  need  (1.  emergency),  in 
an  emergency,  if  necessary;  ainotutaan 
(aUrimaiaeaaS)  hatatilaaaa  only  in  extreme 
urgency,  only  in  urgent  (1.  extreme)  cases, 
as  an  extreme  measure  only,  only  as  a  last 
resort,  -vale  white  lie,  (fknv.)  fib.  -vara 
makeshift,  exnedient:  (hfitftkelno)  emer- 
ge^cy  (1.  extreme)  measure,  -varjelus  self- 
defence,   -varjelusolkeut  right  of  self-de- 


fence, -vuoti  year  of  famine  (1.  of  scarcity 
1.  of  dearth). 

hiUya  »  hMtKytyminen;  hataykaiaaaan  in 
one's  alarm,  in  one's  anxiety,  in  one's  dis- 
tress, hitiyiymlnen  alarm,  anxiety,  dis- 
tress; fright;  confusion,  embarrassment. 
hitiyiyi  become  (1.  grow)  alarmed  (1. 
anxious)  [about  a  th.,  Jostakin],  become 
distressed:  (h&mmentyi)  become  (1.  get  1. 
grow)  confused,  become  disconcerted,  be- 
(come)  perplexed:  (peiastyft)  be  (come) 
startled,  be  frightened  [into  doing  a  th., 
tekemft&n  Jotakin],  be  intimidated;  get  ex- 
cited, (Jkpv.)  get  upset;  (Joutua  pulaan) 
become  (1.  get  1.  grow)  embarrassed,  get 
into  an  awkward  situation. 

hAtiikirtlvI  distressed,  destitute,  needy; 
(n&ian-)  famine -stricken;  kataakaraiville 
for  those  in  distress  (1.  in  need),  for  the 
famine -sufferers,  for  the  famine -stricken 
people. 

hitilntynyt  alarmed;  anxious;  startled, 
frightened:  kataantynyt  kataa  (myOs:) 
look  of  alarm.    hAtUntvi  »  hKtKytyX. 

hiveliilsyye  modesty,  diffidence;  (kainous. 
ujous)  basbfulness;  (vaatimattomuus)  sim- 
plicity; havaUaiayydan  tunna  sense  of  mod- 
esty, sense  of  shame,  hiveliis  modest; 
(vaatimaton)  unassuming,  unpretending, 
diffident:  simple;  (u/o)  shy,  bashful, 
timid,  demure,  coy.  hiveliiietl  modestly, 
diffidently;  shyly,  bashfully. 

hivettil  make  . .  feel  ashamed;  aikS  ainut 
yktaan  havata  don't  you  have. any  sense  of 
propriety  (1.  decency)?  aren't  you  a  bit 
ashamed  of  yourself  [for  acting  like  that. 
kftytt&yty&  slilft  tavalla]  ?  don't  you  feel 
ashamed  any? 

hiveti  be  (1.  feel)  ashamed  [of,  Jotakin]. 
blush  [at  a  th.,  Jotakin;  for  one,  Jonkun 
t&hdenj ;  have  a  sense  of  propriety  (1.  de- 
cency); (antaa  arvoa)  have  consideration 
(1.  regard)  [for  one,  Jotakuta] ;  hapaamatta 
without  any  sense  of  propriety  (1.  decen- 
cy), without  any  consideration,  (hftvyttd- 
mftsti)  shamelessly,  unblushingly.  Impu- 
dently; kapaan  aanoa  (\.  aanomaata)  I'm 
ashamed  to  say;  ^  itaaaan  be  ashamed  of 
O.S.;  atka  kapaa  haven't  you  any  sense  of 
decency?  aren't  you  ashamed  of  yourself? 
(hyl  hape&)  shame  on  you;  (fie,)  for 
shame! 

hivikki    (tappio)   loss. 

MHvinnyt  (kadonnut)  lost,  missing;  (murtu- 
nut)  ruined  [health,  terveys] ;  wrecked 
[happiness,  onni];  kan  on  ^  miaa  he  has 
lost  everything  (he  had),  he  has  been 
ruined,  he  is  a  ruined  man,  he  is  done  for, 
(mennyt)  he  has  gone  to  the  bad  (I.  to  the 
dogs),  (Jkpv.)  he  is  a  goner. 

hiviitiji  destroyer;  devastator;  pillager; 
(tuhlaaja)  squanderer;  (hajottaja)  demol- 
isher;  vrt.  hKvittJUL  hivitUminen  =»  hKvitys. 

hivlitii  destroy:  ruin  [one's  health,  tervey- 
tensi] ;  wreck  [their  happiness,  heid&n  on- 
nensa] ;  (tehdft  autioksi)  lay  . .  waste,  dev- 
astate, desolate:  (kokonaan)  annihilate, 
crush  (. .  to  atoms) ;  (rydsttttt)  pillage, 
plunder;  ravage;  (tuhlaamalla)  waste, 
squander,  spend,  dissipate;  (menettttfi) 
make  away  with  . . ;  (kadottaa,  hukata) 
lose,  miss;  (kavaltaa)  embezzle,  misappro- 
priate; (tappamalla)  kill  off,  (sukupuut- 
toon)  exterminate;  (purkaa)  demolish,  level 
. .  with  (I.  to)  the  ground,  raze;  (hajottaa) 
disperse,  scatter;  rout  (out),  put  to  rout; 
(poistaa)  obliterate,  blot  (I.  wipe)  out; 
cancel,  abolish  [slavery,  orjuus];  (ralvata 
pols)  remove;  (tehdft  loppu  jostakin)  make 
an  end  of,  do  away  with;  (tehdft  mitftttO- 
mftksi)  undo;  ^  mttiokai  devastate,  deso- 
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late,  lay  .  .  waste;  .'^  hmltmmam  uMhoituim 

vpT^lu  mism)proprtate  funds  entrusted  to 
one,  (Jkpv.)  run  tbrougrh  with  the  money 
entrusted  to  one,  vrt.  kavaitu  (varoja); 
^  hnrinmmn  destroy  root  and  branch, 
(kuT.)  eradicate;  ~  Jonkln  HUht  obliterate 
the  traces  of,  (tyystln)  remove  every  trace 
or,  (kadottaa)  miss  the  trail,  (kolrasta:) 
lose  the  scent;  ^  mamn  toMmUe  level  (1. 
raze)  to  the  ground,  raze;  ^  otmminattemma 
run  through  (1.  spend  1.  waste  1.  squander 
1.  lose)  one's  fortune;  '^  pmrinp0hiin  ut- 
terly destroy,  destroy  root  and  branch, 
root  out,  destroy  off  the  face  of  the  earth, 
not  leave  a  vestige  [of  . .] ;  ««  rmhmm  run 
through  with  money,  let  money  slip 
through  one's  fingers;  <*'  ndtupwrntto^m  ex- 
terminate. 

hivitya  destruction,  ruin;  havoc;  devasta- 
tion, desolation,  (laying)  waste;  ravage(s), 
ravaging;  wasting,  squandering,  dissipa- 
tion; plundering,  pillage;  h&vitykaen  kmu- 
hitum  the  abomination  of  desolation;  mmi<- 
tma  aikaan  (l.  tuoHaa)  Buurta  H&vitymtM 
make  (1.  wreak)  great  havoc  [in  the  ranks 
of  the  enemy,  vlhollisen  riveissil] ;  vmroimn 
^  embezzlement  (1.  misappropriation)  of 
funds,  -halu  desire  to  destroy,  mania  of 
destructiveness;  (tuhlaus-)  mania  for 
squandering.  -r«iki  (ryOstO-)  plundering 
(1.  looting)  expedition;  raid,  rtota  war  of 
extermination.  -tyO  work  of  destruction; 
devastation,  desolation. 

hAviti  (kadota)  disappear,  vanish;  (hukuk- 
siin)  be  lost;  (sukupuuttoon)  die  out,  be- 
come extinct;  (menettftft)  lose  [the  game, 
pellssl;  in  the  bargain,  kaupassa] ;  be  (1. 
come  out)  a  (1.  the)  loser,  be  the  worse 
[for  ..],  be  worse  off;  (Joutua  hAviOOn) 
be  (1.  get)  ruined,  go  to  destruction; 
(polstua)  be  obliterated,  be  effaced,  be 
blotted  (1.  wiped)  out,  be  removed;  (saada 
tapplota)  incur  (1.  suffer  1.  sustain)  a  loss; 
hapinnyt  ks.  hakus.;  ^  fmimttBmiin  CI.  el«- 
tymdttibniin)  disappear  (1.  vanish)  without 
leaving  trace  behind  (1.  with  no  trace  left) ; 
^  nShytfiata  be  lost  to  (1.  pass  out  of) 
sight;  '^  painiM9m  be  (1.  come  out)  the  loser 
in  a  wrestling -match;  ^  sukupuuttoon  be 
exterminated,  become  extinct:  Mn  hHviai 
kmupoBMa  he  lost  (1.  he  was  a  loser)  In  the 
bargain,  he  lost  on  the  deal,  he  got  the 
worst  (1.  the  bad  end)  of  the  bargain;  hUn 
hMvUi  timtytnattSmiin  (myOs:)  nobody 
knows  what  became  of  him;  poika  on  kU' 
vinnyt  the  boy  has  disappeared  (1.  van- 
ished) ;  ««n  JHliot  ot>at  kokonman  kMvinnoet 
all  traces  of  It  have  been  obliterated  (1.  ef- 
faced 1.  lost).  hAvlAmlnen  disappearing, 
vanishing;  dying  out.  extinction;  losing; 
obliteration;  vrt.  hIvitX. 

hAvlAmAttdmyyt  indestructibility;  Inefface- 
ableness,  indelibility;  Imperlshableness; 
everlastlngness.  hAvlAmAttAmitti  Inefface- 
ably,  indelibly;  (katoamatta)  Imperlshably; 
unfadlngly.  hAvlAmAidn  indestructible;  In- 
effaceable, Indelible:  Imperishable  [memo- 
ry, muisto]  ;  (ikuinen)  everlasting,  unfading. 

hAvIO  (turmlo)  ruin;  (tuho)  destruction; 
(kukistuminen)  fall,  downfall,  collapse; 
(rappto)  decay;  wreck;  (tappio)  loss;  kH- 
viBilo  ks.  Joutua;  kSviSBn  kS.  Joutua,  aaat* 
taa,  vi«dM;  kUvOSn  inomittu  doomed  to 
destruction,   -^la  ks.  rapplotila. 

hAvynllkfell  (anat.)  clitoris,  -tunna  sense  of 
shame,  sense  of  decency  (I.  propriety). 

hivytUlmyyt  shamelessness,  flagrance;  (Jul- 
keus)  effrontery,  impudence,  audacity,  in- 
solence, arrogance,  barefacedness,  cool- 
ness: (ilkeys)  baseness,  meanness;  (sAft- 
dytt5myys)    indecency,   impropriety.    hA- 


vytiAmAatl  shamelessly,  flagrantly;  inso- 
lently, impudently,  coolly,  arrogantly; 
meanly;  Indecently.  hAvytAn  shameless: 
flagrant;  impudent,  barefaced;  Uull^ea) 
insolent,  bold,  audacious,  arrogant;  (sopi- 
maton)  abusive,  Insulting;  (hapeAm&ton) 
immodest,  unblushing,  brazen  (-faced); 
(ilkeA)  mean,  vile;  (sittdytOn)  improper, 
indecent,  shocking;  kHvytbn  roUto  rascally 
(1.  out-and-out)  scoundrel,  mean  whelp; 
kUoytSn  vmlm  barefaced  (1.  unmitigated  1. 
black  1.   infamous)    lie,   (Jkpv.)   dirty  lie. 

hAvAlaf JA  -  hKplUiJA. 

hAvAfatya  (solvaus)  msult,  affront,  dishonor, 
contumely.  Ignominy;  (parjaus)  abuse,  re- 
vllement;  libel;  (Jonkln  pyhftn)  profana- 
tion, desecration;  blasphemy;  (loukkaus) 
violation,  outrage  [upon  ..].  -Juttu  scan- 
dalous story,  scandal,  -kipjotua  libel (ous 
pamphlet),  lampoon,  -runo  libelous  poem, 
lampoon,  -aana  abusive  (1.  insulting)  word; 
ByytUM  kMvaiMtyBsanoja  /enJhoi  aHmiUm  heap 
abuse(s)  on  a  p.,  throw  insults  In  a  p.'s  face. 

hAvAs  (hevoseny.m.)  withers;  kHpiUit "wither^. 

hAypy  ks.  hAkA. 

hAA-  (yhd.)  wedding-  [eslm.  -/oAla  wed- 
ding-feast: 'lakfu  wedding-present  (1. 
-gift):  -pJUWr  wedding-day]. 

hAAdellA  drive  off  (1.  away  1.  out);  chase; 
vrt.  hAAtAA.   hAAdAnU  -  hAAtS. 

hAARIIo:  ksmto  oli  korkmimmittmmn  the  wed- 
ding festivities  were  at  their  height  (1.  at 
their  highest).  -Joukko  (h&Asaattue)  bridal 
party. 

hAAIyvAlnen  (kuv.)  wavering,  vacillating; 
(epAvakaa)  inconstant,  unstable;  fickle, 
changeable.  hAAIyvAlsyya,  wavering,  varrll- 
lation:  instability,  unstableness;  fickleness. 
hiAlyA  -=  hAUrA. 

hAARmatka  wedding  trip  (1.  tour);  ke  opmt 
kadmotkatla  (myOs:)  they  are  on  their 
honeymoon,  -menot  (vihkimistoimltus) 
wedding  ceremony,  marriage  service; 
(hflflt)  wedding. 

hAAmOttU  be  dimly  (I.  Indistinctly)  seen  (1. 
observed),  be  dimly  visible;  (bfiiv&htftft) 
glimpse,  glimmer:  (kajastaa)  da^D;  (kan- 
gastaa)  loom;  (kuvastua)  stand  out.  be 
(dimly)  outlined;  kMnotlo  kHamdtH  onnelli- 
non  tuiovaisnua  a  happy  future  rose  before 
his  mind's  eye.  hAAmAtya  glimpse;  dawn- 
ing; looming. 

hAArlntA  bustle,  bustling;  hurry(ing).  flur- 
ry(ing);  fuss,  ado;  strlvlng(s):  cares,  du- 
ties. hAArlvAinen  bustling,  busy,  alive,  ac- 
tive. hAArIA  be  in  a  hurry,  bustle;  (touhu- 
ta)  make  a  fuss,  make  a  stir  (1.  an  ado): 
(puuhata)  strive;  (hommata)  be  busy,  be 
active,  busy  o.s.  [with,  Jossakin] ;  vrt. 
hytfriA. 

hAAruno  wedding-song,  eptthalamlum. 

KAArAIIIA,  hAArAU  ^^  hAAHA. 

hAAItaatto  1.  -taaUue  bridal  party. 

hAAt  wedding,  nuptials;  kHiaaa  at  a  weiding. 

hAAdtalo  house  where  a  wedding  is  held  (I. 
celebrated),    -tavat  marriage  customs. 

hAAtyA  (tftytyA)  must,  have  [to  do  it.  tehdtt 
se],  be  compelled  [to  .  .];  kS&tyi  pakene- 
mamn  had  to  flee,  was  compelled  to  flee. 

hAAtAmlnen   eviction. 

hAAUmisloikeua  right  to  evict  (1.  of  evic- 
tion), -tolmenplde:  ryktyS  kHMtUmiBtoi- 
monpitoMin  resort  to  evicting  (I.  eviction). 

hAAtU  evict:  eject,  turn  out.  oust;  kHHdrnt- 
tavdkai  inomittu  .  .  on  whom  a  writ  or 
ejectment  has  been  served,  . .  who  has 
been  ordered  by  the  court  to  vacate  the 
premises. 

hAAtA  eviction;  ejectment,  ejection,  (forci- 
ble) ousting.  -kAtky  order  (1.  notice)  to 
vacate   the   premises;    order   of   eviction. 
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-ofkeut  right  to  evict,  -tuomio  (I.  v.)  writ 
of  ejectment. 

hiivaatieet  weddlngr-clothes  (1.  outfit); 
(raam.)  wedding  grarments. 

hilvl:  #1  ol«  «*  is  not  very  ^ood,  18  ratber 
poor.  Is  not  worth  much,  (Jkpv.)  Is  kind 
of  so-so;  hmidUn  toimmmnitAan»a  mi  ol«  hUU- 
via  they  are  having  a  hard  time  of  it,  they 
are  (rather)  hard  up,  they  are  having  a 
hard  time  making  both  ends  meet;  vrt. 
kaksinen.  hiivfn  (tuskln)  hardly,  barely, 
scarcely. 

hiiviki  wedding  guests,  wedding  party. 

hOkkell  hovel,  ramshackle  house  (1.  build- 
ing), hole;  (kota,  mOkkl)  hut,  cottage. 

hOki  (ysk&,  elftimlssft)  strangles. 

hdkOtya:  koko  ««  (Jkpv.)  the  whole  caboo- 
dle, the  whole  shooting-match. 

hOlkkyi  jump.  Jog,  Jolt;  shake;  rock  up  and 
down. 

hAlkki  Jog-trot;  hUiai9ta  MlkkdH  at  a  Jog- 
trot. 

hAlkyt*lii,  hOikyttii  (Juosta  ~)  Jog-trot. 
Jog  (along);  (hjTtkyft)  Jolt,  shake:  ai«M  ~ 
drive  at  a  Jog-trot.  h«lkiti  Jog-trot,  Jog 
(along).   hdlkOttU  »  htflkyttMIL 

hOilennya  loosening;  relaxation,  hdllentynyt 
loosened:  (etup.  kuv.)  relaxed,  lax  [disci- 
pline, kurlj,  slack,  (lOyhi)' loose,  hdllen- 
tvi  get  loose vr),  become  loose  (I.  slack), 
siack(en),  flag;  grow  (more)  lax,  relax; 
tav0i  hbiUntyvSi  the  customs  are  growing 
more  lax.  h5llentii  make  . .  loose(r), 
loose(n);  make  ..  (more)  slack  (1.  lax), 
slack(en);  (etup.  kuv.)  relax  [discipline, 
kuria;  morals,  moraalla],  (helkontaa) 
weaken,  enervate;  Mlimntna  rnHmitH  loosen 
the  bands. 

hdliittU  »  heUittXK;  (mer.)  slacken,  ease 
off  (1.  away),  pay  out  [the  rope,  kOyttfl]. 

tidily ys  looseness;  slackness:  (etup.  kuv.) 
laxity,  laxness.  hOlli  (10yh&)  loose,  slack 
(myos  kuv.):  (veltto)  lax  [discipline,  ku- 
rl] ;  on  hSiiSita  is  (1.  hangs)  slack,  is  loose; 
on  HSIIMmbU  is  loose,  (etup.  kuv.)  is  in- 
secure, is  easily  dislodged. 

h5iii||kitlnan  (alkup.)  ..  with  a  loose  grasp 
in  one's  hands;  (kuv.)  easy  (-going), 
(over) indulgent,  weak;  (h011&)  lax  [dlscU 
pllne.  kurij.  -luontolnen  . .  with  easy- 
going disposition,  . .  lacking  strength  of 
character;  weak,  -iuontolsuus  lack  of  char- 
acter: easy-going  disposition;  weakness. 

hOilistl  loosely;  slackly,  limply. 

hOlmlstynyt  amazed,  stunned,  stupefied, 
thunderstruck,  dum(b) founded;  baffle(l; 
startled,  hdlmlttya  amazement;  bewilder- 
ment. hOlmlstyttIi  amaze,  stun,  stupefy, 
put  . .  out  of  countenance,  dum(b) found, 
confound,  baffle:  startle.  hOlmlstyi  be- 
(come)  amazed  (1.  stunned  1.  stupefied  1. 
thunder  truck  1.  dumbfounded  1.  baffled), 
be  put  out  of  countenance:  be  startled: 
(Jkpv.)  be  flabbergasted:  hSImiatvU  kovin 
be  completely  dum(b) founded  (1.  taken 
aback). 

hOlmO  (silly)  fool;  goose;  simpleton,  idiot; 
(tollo)  blockhead,  numskull,  dunce,  dolt; 
aika  hSimS  a  regular  dunce  (1.  idiot). 

hOippI,  hOlppd  (laverteltja)  loose  talker, 
prattler,  chatterbox:  (kehuskelija)  swag- 
gerer, braggadocio.  h5lpdttii  prattle, 
cackle;  talk  nonsense;  (kehuskellen)  brag, 
bluster,  swagger. 

hdl^kyttli  (pudistaa)  shake,  toss,  rock;  Jog; 
(laikyttdft)  splash  (to  and  fro),  shake  up; 
vrt.  htflkyttMM.  hdlskyi  Shake,  Jog,  Jolt; 
splash  to  and  fro. 

hOltyi  (Irtautua)  get  (1.  come)  loose  (I.  un- 
fastened), work  loose,  loosen;  myOs  = 
bdUeatyii. 


hdly:  #1  haiyn  pdiyM  nothing  at  all,  nothing 
whatever,  not  a  grain  (1.  a  smldge  L  a 
straw),  not  the  least  bit;  no9tma  h9iy(m 
ioBtakin  raise  a  hubbub  (1.  an  uproar  1.  a 
row)  about  a  th.,  clamor  about  a  th.;  vrt. 
hMly;  puhtm  hdlyn  pSlyU  talk  nonsense  (1. 
rubbish),  (Jkpv.)  talk  through  one's  hat, 
(laverrella)  ramble  (on),  rant,  prattle, 
cackle.  hOlynpdIy  nonsense,  babble,  bosh; 
(tOrky)  rubbish:  mittH  en  tUd&  aiita  kSlyn- 
pStya  I  have  not  the  slightest  (1.  not  the 
ghost  or  an)  idea  about  (1.  of)  it,  I  don't 
know  a  thing  about  it.  hdlyti  talk  nonsense; 
hdlytaan,  etta  ..  it  is  rumored  (l.  whis- 
pered about)  that  . . . 

hold  swaggerer,  (Jkpv.)  mouthy;  (hOpsO) 
goose,  (Jkpv.)  silly,  softy. 

hdmdtKDainen  (el&lnt.)  marshtit,  titmouse. 

hdnttini:  tytBn  «*  gawk  of  a  girl,  gawky. 

hOnOttU  (speak  with  a)   snuffle;  vrt.  ho- 


hOpofryt  incoherent  talk;  mumbling,  mut- 
ter (Ing).  hOp«rtyi  be(come)  confounded 
(1.  confused);  become  distracted:  (h&m- 
mentyft)  grow  bewildered,  become  per- 
plexed, be  put  out;  (hOlmlstyft)  be(come) 
stunned  (1.  stupefied),  (vanhuuttaan)  grow 
childish.  hOpertii  mumble,  mutter;  talk 
incoherently,  hdpopyya  distraction:  crazi- 
ness,  derangement.  hOporO  I.  (a.)  con- 
founded, confused,  distracted;  foolish, 
cracked,  crazy;  (sekava)  muddled.  (Jkpv.) 
fuddled.  II.  (s.)  silly  (1.  crazy)  fool,  sim- 
pleton; (Jkpv.)  crazy  loon.  hOperOldi  talk 
nonsense  (1.  rubbish);  talk  crazy;  talk  in- 
coherently, wander. 

hdpistA  (mutista)  mumble,  murmur;  mutter 
[to  O.S.,  Itsekseen];  (laverrella)  prattle, 
cackle;  ramble  (on),  rant;  (puhella)  talk. 

hOpsii  talk  nonsense  (1.  foolishness),  go  on 
with  (1.  say)  a  lot  of  fool  talk;  mita  hSpait 
whafs  that  nonsense  you  are  talking? 

hdplkko  I.  (a.)  foolish,  silly.  II.  (s.)  silly  (1. 
foolish)  woman  (1.  girl);  tytSn  -»  a  harum- 
scarum,  a  happy-go-lucky  girl. 

hOrhistIi  ks.  htfrSstSM,  heristftlL 

hdristi  (mOrlst&)  growl;  (surlsta)  hum, 
buzz,  drone;  (horista)  talk  nonsense. 

hOrppli  sip;  sup. 

hOrihdelli  growl;  (mutista)  mumble,  mur- 
mur; mutter. 

hOrOttii  h(e)arken,  listen;  lurk,  spy;  vrt. 
heHstJUL 

hOski  rubbish,  trash;  koko  ^  (Jkpv.)  the 
whole  caboodle,  the  whole  shooting-match. 

hotikki  (melu,  metakka)  uproar,  tumult, 
hubbub;  (nujakka)  row. 

hOyde  =  hayty. 

tidy  hen  feather,  plume;  (untuva)  down, 
hoyhanetdn  . .  with  no  feathers,  naked. 
hOyhanhulsku  feather -duster.  hOyheninon 
feathered;  downy. 

h0yhen||kaulU8(el&int.)  ruff,  -loiato  splendor 
of  [its]  feathers,  -iuokka  (urh.)  feather- 
weight class,  class  of  featherweights. 

hdyhennys  plucking;  (kuv.)  trimming. 

hOyhenllpatJa  feather-bed,  down-bed.  -polu 
plumage;  feathers,  -polttoinen  feathered, 
. .  covered  with  feathers,  -pllvi  cirrus. 
-puku  plumage,  -tyyny  feather-pillow, 
down -pillow. 

hOyhentIi  pluck  [a  fowl,  kanadintu)! : 
(kuv.)  trim,  give  . .  a  good  trlmming-up. 
dust  a  p.'s  Jacket;  ^  toi»iaan  make  the 
fur  fly. 

hdyhennuiyhUI  plume,   -vuode  down -bed. 

hdyhenys  plumage. 

hOyli  polite,  civil:  (kohtelias)  courteous. 
hoyllsti  politely,  courteously.  hOyllyt  po- 
liteness, civility;  courteousness. 
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hOyli  plane,  -kone  planer,  planing -machine. 

hOylinilattu  shaving:.  -Uri  plane -bit.  cut- 
ting blade  of  a  plane,  -tukkl  (plane-) stock. 

hdyliPMkki  carpenter's  (1.  joiner's)  bench, 
pianing-bench. 

hOylitty  planed,  dressed  [board,  lauta]. 
hoylitl  plane;  (puutavaraa)  dress;  Myiata 
kmrk^mkmi  rough-plane,  rougrh-dress.  h«y- 
llya  planing;  dressing.  hOyliiinlUIn  un- 
dressed, rough  [board,  lauta];  (kuv.)  un- 
polished, (c)rude.    hdyliimd  planing-mill. 

h6yp«hiil  -=  WyryVL 

hdypy  steam,  vapor;  (kaasu)  fume,  gas; 
(katku)  smell,  ree\c;  (huuru)  mist;  (hOy- 
ryalus)  steamer;  taydmUa  hByryUU  with 
full  (I.  a  full  head  of)  steam,  at  full  steam. 

Mypy-  (yhd.)  steam-  [esim.  -«ar«  steam- 
plow;  'heittiS  Steam -kitchen;  -pomppa 
steam-pump;  -pntht  steam-pipe  (1.  -pip- 
ing); -vihmUin  1.  -piUi  Steam -Whistle].  -h«- 
po  (1.  V.)  iron  horse.  -Juntu  steam  pile- 
driver.  -Jyri  steam-roller  (myOs  kuv.). 
-kaappi  vapor-bath,  -kattlla  (steam-) boil- 
er. -kofi«  steam-engine,  -kupu  (h6yry- 
pannun)  steam-dome,  -kyipy  steam-bath, 
vapor -bath. 

hAypylaiva  steamboat:  (tav.  suuri)  steam- 
ship, steamer.  -Ilik«  steamship  (1.  steam- 
boat) traffic.  -Ilnja  steamship  line.  -yhtIO 
steamship  company,  steam  navigation 
company. 

hdypyBlapio  steam-shovel,  -lautta  steam 
ferry  (-boat);  train  ferry,  -leipomo  steam 
bakery,  -limmitya  steam-heat;  hByryiSm- 
mitykmmUM  vmruttmttn  stean)- heated  [flat, 
huoneisto].  -pain*  steam  pressure;  pres- 
sure (1.  head)  of  steam.  -p«nnu  «-  htfyry- 
kattiUu  -purti  steam-launch  (1.  -yacht). 
-ruisku  steam  fire-engine,  -^aha  steam 
sawmill.   -•Ilintarl  (steam-) cylinder. 


hdyrysapaaMatiu  steamed. 

hAyryttii  (tekn.)  steam,  hdypyti  steam, 
give  off  steam  (1.  vapor);  (haihtua)  evapo- 
rate, exhale;  hmvn^n  HByryUH  the  horse  is 
steaming,  vrt.  huaruta;  kmttUm  MyrylUi  the 
kettle  is  steaming,  steam  is  rising  from 
the  kettle. 

hdypyllvaippA  steam-jacket,  -vatara  steam- 
hammer;  trip-hammer,  -vena  steamboat, 
(-alus)  steam-vessel. -voima  steam-power, 
-vipl  steam -color. 

hdyau  (mauste)  seasoning,  flavor(ing); 
spice;  relish  (kaksi  viimeisM  myOs  kuv.); 
(suurus)  thickening;  hSyMt9mkBi  as  a  fla- 
voring, to  enrich  . . ,  (kuv.)  to  make  it 
more  palatable,  hdyttelnen  seasoned,  fla- 
vored; spiced,  spicy. 

hOyaUlIha  ragout;  stew,  hdytielll  ks.  htfys- 
tJUL    hdyeteplppupl  allspice. 

hdystAmilAn  unsplced.  unseasoned,  unfla- 
vored. 

tidyttii  spice,  season  [with,  Jollakin] ;  (suu- 
rustaa)  thicken;  (rikastuttaa)  enrich; 
(kuv.)  make  . .  spicy  (1.  palatable),  enliven 
[with,  Jollakin] ;  >«  huommMUJuimat  UrU- 
Pitta  BwMtmiuuhHUm  make  one's  remarks 
spicy  (1.  palatable)  by  bringing  in*  witty 
Jokes;  ^  fiMMfa  ImnnmUm  enrich  the  soil 
with  manure,  manure  the  land;  '*'  puhmt' 
iamn  huvHtrnpittm  kmskniUm  enliven  one's 
speech  with  amusing  anecdotes;  pmhvmtti 
hSyatmtty  highly  seasoned,  (kuv.)  spicy. 

hOystd  hash.   -«avi  marl. 

hOyty  (sulassa)  web,  vane  (of  a  feather); 
(untuva)  (bit  of)  down;  (kevyt,  ilmassa 
lentftvi)  fluff,  flue:  (kasvi-,  myOs:)  floss; 
(h6ytftle)  flake,   -sida  barb. 

hOytila  (villa-  y.  m.)  flock,  (lumi-  y.  m.) 
flake;  (tOyhtO)  tuft;  (kasv.)  tassel. 


Jankaikan  forever,  (Engl.)  for  ever,  forever 
and  a  day,  eternally;  vrt.  aiaa.  iankaikkinan 
eternal  {life,  elftm&] ;  (ikuinen) everlasting; 
UaUudhki909ia  imnkmUtkUmmn  (raam.)  from 
everlasting  to  everlasting,  iankaikkltatti 
eternally,  forever,    iankaikkiauut  eternity. 

Idaalltmi  (aatteellisuus)  Idealism,  idaaliati 
Idealist. 

idampifii  farther  (to  the)  east;  [olla,  lie] 
farther  eastward. 

idantlfioida  (samastaa)  Identify,  idafitiinan 
(aivan  sama)  Identical.  Idanttlayyt  Identity. 

idlooui   (tylsAmielinen  henkilO)  Idiot. 

Idinpuolalnan  eastern  [window,  Ikkuna], 
east  [room,  huone].  Idietipiin  from  the 
east;  from  east  of  here. 

idlttiminen  sprouting;  germination.  idlUii 
(make)  sprout,  (cause  to)  germinate. 

idityt    —   IdMttKmliieB.    -kona   germinator. 

ien  gum;  vrt.  Ikanat. 

iai  yoke.  iaatM  yoke  [the  oxen,  hirftt], 
put  the  yoke  on. 

Ihailamiiiaii  admiring.  ihailIJa  admirer,  ihall- 
la  admire;  (Jumaloida)  adore;  ihrnU^n  ad- 
miringly, ihailtava  admirable;  (ihmetelti- 
v&)  wonderful,  fhallu  admiration;  adora- 
tion; ihmanm  hmrMHtMi  . .  exciting  (1.  caus- 
ing) admiration,  admirable;  ihrnttuttm  with 
admiration,  admiringly.  Ihailuntakainan 
. .  mixed  with  admiration. 

ihan  ks.  ahraa;  «*  vod  perfectly  (1.  entirely) 
V:  m€  on  '^  mmMoic 


new: 

an  utter  impossibility. 


(myOs:)    it  is 


lovely  [evening,  llta],  delightful,  fine; 
(sulolnen)  sweet  [odor,  tuoksu],  delicate: 
(kaunis)  beautiful,  beautious,  fair;  (hur- 
maava)  charming;  ihmnum  on  kuotta  tmmw 
den  paelc«ta  it  Is  sweet  to  die  for  l^ree- 
domes  sake);  ihmnan  kmuni9  Charming (ly 
beautiful).    Itianalnen  =»  Ihaaa. 

ihanna  ideal;  beau  ideal;  (tiydellinen  esi- 
kuva)  paragon.  -Ihmlnen  ideal  man  (1. 
person):  paragon  of  men.  -kuva  Ideal  pic- 
ture; Idol. 

ihanneila  idealize;    (ihailla)   admire,  adore. 

Ihannelmaa,  -tlla  Utopia,  -valtlo  ideal  state; 
Utopia. 

Ihannolda  Idealize;  (Jumaloida)  idolize. 
Ihannolminan  idealization. 

ihaniaalllnan  ideal;  (aatteellinen)  idealistic; 
ihmniemitiaen  kmania  ideally  beautiful,  a 
paragon  of  beauty,  ihaniaailiaaeti  ideally; 
Idealistically.  ihaniaalliamleiinan  idealistic. 
Ihaniaailituut  Idealism;  ideality.  Ihantaaton 
. .  with  no  ideals,  . .  destitute  of  Ideals. 

Ihantalaminafi  idealizing,  admiring,  ihanta- 
iiJa  idealizer;  admirer,  ihanuiu  admiration, 
adoration:  hero-worship. 

Ihanuut  loveliness;  sweetness:  (kauneus) 
beauty:  (sulous)  charm (s);  (lolsto)  glory, 
splendor. 

ihaatalia  (Ihailla)  admire,  adore. 

ihaatua  become  delighted  [with.  Johonkin 
(1.  Johonkuhun) ;  at,  Jostakln] ;  become 
enraptured  (1.  fascinated)  [with  ..],  be- 
come charmed    (1.  captivated)    [with   the 


Ihastumln*!! 
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ihiiii«m«rl 


Kirrs  beauty,  tyt6n  kaufiduteetij ;  (rakas- 
tua)    rail  in  love   [witb  ..];  vrt.  Uostua. 

ihattumlnen  rascination  [for  a  8rlrl,tytt06n]. 

ihattunut:  ~  hhonkin  taken  with,  deligrbted 
with;  ^  hhonkuhtm  taken  (up)  with,  (ra- 
kastunut)  in  love  with,  enamored  of, 
(mieltynyt)  delighted  with  [the  new 
teacher,  uuteen  opettajaan];  '^  jotakin 
delighted  at  a  th. 

Ihattua  delight;  fascination,  enchantment, 
rapture;  (innostus)  enthusiasm;  ihm9tuk' 
••Ua  with  delight,  admiringly;  ihmMtwJuU' 
Mcfi  in  one's  delight  (1.  Joy  1.  happiness) ; 
hHmkim  delighted  at,  over- 


ihoBiuhMii 

joyed  at    (I 


with),  happy  at   (I.  over). 


charmed  (I.  enraptured)  with. 

ihattuttaa  delight;  fascinate,  captivate;  en- 
rapture, ravish;  (hurmala)  charm,  enchant, 
ihattuttaja  ks.  sulostutuja.  ihaatuttaininan 
fascination;  enchantment.  ihattutuva 
rharming,  fascinating,  enrapturing;  ihaa- 
tattmoan  kmuni9  Charmingly  beautiful. 

ihka(ten)  -  ihan;  ~  mlMpiMi  vrt.  ilmi«IM- 
vK(na). 

Ihme  wonder;  marvel;  prodigy;  (ihmetyO) 
miracle;  ihrnm^lueni  to  my  astonishment, 
to  my  surprise;  jAm««fi  ..  wonderfully 
[beautiful,  kaunis],  wondrous (ly),  mar- 
velous(ly)  [large,  suurl],  (mainion,  erin- 
omalsen)  extremely,  very  [well  written, 
hyvin  klrjotettu];  ihtmrnen  hyvin  remark- 
ably (1.  wonderfully)  well,  splendidly; 
;Am««fi  ihmna  wondrous  fair,  a  paragon 
of  beauty:  ihm^l—^n  surprised,  aston- 
ished, with  astonishment,  vrt.  olla;  '-*  h 
ktanma,  mttU.,  what  a  wonder  that..;  ihme- 
Mm,  /m  ••  no  wonder,  if  . .;  [pelastua] 
kwdn  lAm««fi  kmata  [escape]  as  by  a  mira- 
cle; mitmn  IAm««««4l  fl.  IAmc«fi  tmoaiia), 
miiiu  ihmemUM  how  in  the  name  of  wonder? 
how  in  the  world?  mitU  ihm9ttU  9inU  puhnt 
What  in  the  world  (1.  what  under  the  sun 
1.  what  in  all  conscience)  are  you  talking 
about? 

Ihmeeliinan  wonderful,  wondrous,  marvel- 
ous; (yliluonnollisen)  miraculous;  (kimi- 
mallinen,  omituinen)  curious,  strange,  pe- 
culiar; (merkllllnen)  remarkable;  (ihme- 
tytt&vA)  surprising,  astonishing;  ihmmmUi' 
aen  ..  wonderfully,  marvelous  (ly)  [good 
painter,  hyvi  maalari],  wondrous  (ly) 
[well,  hyvin];  ihmemlUaiii  kyitu  curiously 
enough,  strange  to  say.  Ihmeeilitetti  won- 
derfully, marvelously  Jne.,  vrt.  ihrneellinen. 
Ihmeeilltyya  wonder  fulness;  strangeness, 
curiousness;  queemess;  (Ihmeelllnen  seik- 
ka  1.  asia)  remarkable  thing,  curious  fea- 
ture; (ihme)  wonder:  ihmmmiUsyydmt  curi- 
osities, marvels,  wonders;  vrt.merldllissrys. 

ihmeeati  1.  —  ihrneelliMstl;  2.  (ihmeen  hy- 
vin) excellently,  splendidly.  Ihmehtii  won- 
der (1.  marvel)  Tat,  Jotakin];  be  surprised 
[at  ..].  Ihmeldentekiji  wonder-worker; 
thaumaturge;  (taikuri)  magician,  ihmeiti- 
Ukevi  wonder-working;  miracle-working. 

ihmellapti  child  wonder  (1.  miracle),  won- 
der of  a  child,  infant  prodigy,  -iiika 
wonder-working  medicine:  (pilkall.)  quack 
medicine  (1.  remedy),  -liikiri  (miracu- 
lous) healer;  (pilkall.)  quack,  -maa  won- 
derland, -parannua  wonder-working  cure. 
-teko  miracle;  marvelous  feat. 

ihmeuili  wonder  (1.  marvel)  [at,  Jotakin] ; 
(h&nmi&stell&)  be  surprised  (1.  amazed  1. 
astonished)  [at,  Jotakin] ;  (ihaiUa)  admire: 
ihmetelimn  wonder Ingly,  with  surprise  (1. 
amazement);  #1  ol«  ihmmtfimmiMtU  (l,  «l 
»ovi  ihmeieUa),  /m  . .  it  is  not  to  be  won- 
dered (at),  if  ...  IhmauiUvf  wonderful, 
marvelous,  surprising,  astonishing;  strik- 
ing [likeness,  yhdennakOisyys]  ;(ihailtava) 


admirable;  ihmeUttUvan  hyvin  remarkably 
(1.  surprisingly)  well.  ihrneUltivAati  mar- 
velously; surprisingly,  amazingly;  remark- 
ably; admirably,  ihmetuiaminen  wonder- 
ing), marveling;  astonishment,  surprise; 
(BiinH)  ngi  ol«  (maaSn)  ihrnrntfimmistH, 
vmikkm  , .  there  is  nothing  to  be  wondered 
at,  even  if  . . ,  it  is  no  wonder,  even  if  . .; 
t99BM  €i  ihmettmieminmm  mutm  it  doesn't  do 
any  good  to  stand  here  and  wonder,  ih- 
matuievidnen)  wondering;  surprised; 
ihmmttmlevU  kyaymya  Surprised  (1.  Startled) 
question,  question  full  of  surprise.  Ihmet* 
Ulevi(iae)tti  wonderlngly,  in  a  surprised 
manner,  ihmetteiy  wonder (ing);  astonish- 
ment, surprise;  ihmmttmiyM  hrattMvd  sur- 
prising, astonishing,  (h&mmistyttiva) 
startling.  IhmetUlynaakainen:  ihrnettmiyn- 
»ekmi99Ua  utmiiminmdeUm  With  curiosity 
mingled  with  wonder,  ihmetya  « Ihmettoly. 
ihmetyttivA  surprising,  astonishing,  star- 
tling. 

ihmatytlii  make  ..  wonder  (1.  surprised), 
fill  (1.  strike)  . .  with  wonder;  surprise,  as- 
tonish; minua  ~  hUnen  kUytSkBenad  I  am 
surprised  (1.  astonished)  at  his  conduct: 
««  #1  mimm  mnainkaMn  ihmmtytU  I  don't 
wonder  at  it  at  all,  it  does  not  surprise  me 
in  the  least. 

ihmeiyO  miracle;  wonder;  ihmeHUiU (my 6s:) 
startling  things. 

ihmlnen  man  (plur.  men);  (ihmisolento)  hu- 
man being;  (henkilO)  person;  iluni9en  «j 
pitaiai  . .  one  (l.  a  person)  ought  not  to  . .: 
ihmiaei,  iluniMiil  (koll.)  men,  people;  ih- 
mi«t«fi  tmodUm  like  decent  people,  decently: 
ctta  (\.  kSyttMytya)  ihmiaikMi  behave  like 
civilized  people,  act  like  human  beings; 
ihuom.  ehka  hUn  vimlH  oppii  oiemamn  ihmi- 
BikH  he  may  turn  out  a  decent  fellow  (1. 
turn  out  all  right)  yet] :  lUU  hyvn  ^  BitH 
tern  man  alive,  don't  do  it! 

Ihmia-  (yhd.)  human,  ..  of  man  [esUn. 
'•iama  human  life,  life  of  man;  -oikendet 
human  rights,  rights  of  man;  >«l«lo  hu- 
man soul,  soul  of  man;  -aydMn  human 
heart,  heart  of  man],  -ajatua  human 
thought,  -apu  human  help,  -arka  shy  (of 
people),  timid,  unsociable,  -arkuua  shy- 
ness, timidity,  unsociability,  -aaunto  abode 
(1.  dwelling)  of  a  human  being;  Boapua 
ihmiBastmnoiUe  reach  a  human  habitation. 

ihmiaaksiltuleminen  I.  -tuio  (Kristuksen) 
incarnation. 

ihmlaaiiinafi  (ihmis-)  himian;  (Inhimlllinen, 
kunnollinen)  humane  [conduct,  k&yttAyty- 
minen].  ihmiaallitatti  humanely,  fhmfaal- 
llsyya  humanity. 

Ihmisenpolka  (raam.)  the  Son  of  Man. 

IhmlsHhaamu  human  shape;  peto  ihrniMhaa- 
moMBti  a  beast  in  himian  (dis)  guise,  a  fiend 
incarnate,  -henki  human  spirit;  ( ihmis - 
el&mft)  human  life;  nmri  ihmi»hengen  huk- 
ka  great  loss  of  life.  -Iki  (average)  life- 
time, age  of  man;  generation;  k^MtMU  ih- 
mimiHn  Will  last  a  lifetime  (1.  a  generation) . 
-Joukko  crowd  (of  people) ,  throng  of  men; 
fn«fnaiMi  ihrniajonkko  mob.  -Jirki  human 
intellect  (1.  understanding),  human  reason. 
-kauppa  traffic  in  human  flesh;  (orja- 
kauppa)  slave-trade.  -kekalntA  human  de- 
vice, -kerno  docile;  tractable,  -kunta  hu- 
man race,  mankind,  humanity;  ikmimkunnan 
hiatoria  history  of  mankind  (1.  of  the 
world),  universal  history.  -kAtI:  ihmiB- 
kdain  tmhty  made  by  the  hand  of  man. 
made  by  (1.  with)  human  hands,  -lapal 
child  of  man;  (kuv.)  human  being,  mortal: 
[kaikki]  ihndalapamt  [all]  the  children  of 
men.  (koll.)  the  human  family,  -meri  sea 
of  humanity. 


ihrniamilntA 
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ikkuiMluukku 


ihiniMnIin«n  becoming  to  (1.  wortliy  of)  a 
man.  ihiniaiiiiia«ati  (in  a  manner)  becom- 
ing- to  (1.  rittingr  for)  a  man,  Uke  a  human 
beinfT.  ihmltmliayya  humanity,  human 
qualities:  /m  M(n«««if  on  oUhUnkaMn  ih- 
mismaiMyytta  if  he  is  at  all  humane,  if  he 
has  any  human  qualities;  ogatttm  ihrnia- 
mSiMyyttu  Show  humanity,  display  human 
qualities;   vrt.  Uunisyya. 

Ihmfslolenio  human  beln^;  (lellclll.)  wlyht. 
-IMirka  poor  man  (1.  fellow),  poor  soul; 
(Jkpv.)  poor  devil,  -polvl  ks.  sukupohri. 
-pyOrre  human  whirl;  ks.  IhmisvUlaM. 
-rakaa  philanthropic,  humanitarian,  benev- 
olent, -rakkaut  love  of  man(klnd),  hu- 
manity; (teolssa  llmenevft)  philanthropy. 
-podut  races  of  men.  -ruiimla  human  body, 
(kuollut)  corpse.  -rytelA  (lak.)  kidnap- 
(p)tner.  -auku  human  species;  (koll.)  hu- 
mankind, mankind.  -ay^Ji  cannibal;  ihmia- 
ayajMi  (myOs:)  man-eaters,  anthropophagi. 
-uppo  (lak.)  manslaughter.  -Uvat  man- 
ners, decent  behavior;  opmttma  hUmkalimih'' 
wniatap9§a  teach  one  (good)  manners,  -iiatfe 
anthropology,  -iuntamua  knowledge  of  men 
(1.  of  human  nature),  insight  into  (human) 
character;  hUnmUH  on  ihmiatuntenniata  he 
ran  read  mend. the  human  nature),  -iuntija 
di.Hcemer  of  men.  Judge  of  human  nature. 

ihmlatyttii  civilize,  make  refined,  humanise, 
teach  (good)  manners.  Ihmiatyi  learn  man- 
ners; become  (more)  civilised;  become 
humanized;  (parantaa  tapansa)  mend  one's 
ways,  reform;  ihmUaiyne^t  iavmi  civil  man- 
ners, civilities. 

IhmlaliyO  work  of  man.  -uhri  human  sacri- 
fice, -vfha  hatred  of  man  (kind) ;  misanthro- 
py. -vihaiUa  hater  of  mankind,  man-hater, 
misanthrojpe  (1.  -pist).  -vllinibusy  (1.  bus- 
tling) throng  (of  men);  hmkanm  ihrnisviU- 
nMatM  far  from  the  madding  crowd,  -voima 
human  power.  -ystAvl  lover  of  man- 
kind; philanthropist. -ystAviilinafi  humane, 
benevolent;  philanthropic.  -ysUvAiilaaatf 
humanely,  benevolently,  phllanthroplcally. 
-yativ (Allia)  yya  benevolence; philanthropy. 

ihmiayya  humanity,  humaneness;  (ihmlsta- 
vat)  sense,  manners;  ihmUyyd^n  nimm—H 
in  the  name  of  humanity;  tUbuMsM  ol  ol« 
vMhSMMan  ihmisyytta  he  has  not  a  bit  of 
human  feeling. 

ihmiaHily  human  Intellect  (1. reason  1.  mind), 
-ttni  human  voice. 

Iho  skin;  (hipii)  complexion,  -haava  slight 
wound;  flesh-wound,  -hangltya  (insensi- 
ble) perspiration;  transpiration,  -hupita 
(l&ilk.)  lupus. 

ihoinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  skin  (1.  com- 
plexion), .  .-skinned,  .  .-complexioned  (1. 
-complected)  [esim.  M«no~  with  a  delicate 
skin  (1.  complexion);  hmrkma'*'  rough - 
skinned,  . .  with  a  rough  skin;  fomnM^ 
dark-skinned];  ks.  masta^,  valko'^;  vrt. 
myOs:  hlpUUnen. 

iholjauha  toilet-powder,  talcum  powder. 
-karva  hair  (on  the  body,  on  the  arm  Jne.) ; 
ihokmrvat  hairs,   (ihmlsen  siklOn)   lanugo. 

ihokaa  (Ihonmukalnen  takki)  Jersey,  (close- 
fitting)  Jacket:  sweater. 

Iholkudoa  (tiet.)  cutaneous  tissue,  -kiani 
callus;  callosity,  -maall  paint,  (teat.)  make- 
up; (punanen)  rouge.  -myOtiinan  tight 
(fitting)    [coat,  takki]. 

Ihonlalainan  subcutaneous;  hypodermic  [in- 
jection, rulske].  -karvainan  —  IhonvKri- 
DOB.  -viri  complexion,  hue.  -viplnan  flesh- 
colored. 

ihol nippy  (li)  1.  -nyppydi)  pimple,  pus- 
tule: eruption,  -pi  I  proa  tattoo,  -poimu 
wrinkle  on  the  skin;  (el&lmen:)  fold  of 
the  skin,    -raava  natural  oil  of  the  body. 


-takki  close-fitting  coat;  vrt.  Ihokae.  -Uuti 
disease  of  the  skin,  skin  disease;  (llftk.) 
cutaneous  disease. 

Ihottuina  eniptioD  (on  the  skin),  cutaneous 
eruption,  breaking  out;  (rohtuma)  efflo- 
rescence, rash. 

Iholiulahdua  inflammation  of  the  skin,  -viri 
i.  »  Ihomaali;  2.  (ihonvftri)  complexion, 
hue. 

Ihra   (sian)   lard;    (hir&n,  lampaan  y.  m.) 
suet;  (rasva)  fat;  vrt.  uU.  -Iiintiinan  —  . 
r— vhinfiinen.     -hintilammaa    fat- tailed  ^ 

ihrainaifi  lardy,  suety;    (rasvalnen)    greasy. 

ihragiauka  double  chin,  -maha  1.  -vataa  pot- 
belly; (ihramabalnen  henkllO)  potbelly. 
-maliainafi  1.  -vaiaalnan  pot-bellied,  -vol 
oleomargarin(e),  butterlne;  (kem.)  mar- 
gar  in  (e). 

ihvl  ks.  blU,  rMva. 

liilmaito  bloodsucker;  leech. 

Ilaakki,  liaak  Isaac. 

liaoppi  (kasv.)  hyssop. 

Ilvana  Ivan;  '^  Julmm  Ivan  the  Terrible. 

IJan^,  IJen,  iJK  ks.  iui-,  ten«  »-. 

iK«net  jTunis^  ^  irvittUt  irvUta  ihmnin  grln- 

tki  iiiubi«n;  iki  h4ip9Mkti  mmiit^  an  ever- 
lri>tin?  rlis^race  to  U!^^  [  unoDdettuI  iki 
psieikti    ffumoUt^ri]     fur«V(?r;    vrt.    UdBi. 

Iki-  (y!id.)  iaMr^udrnftn  van  ha  >  primitive, 
primeval,  primaJ^  (ikuintn^  vtt^rtial,  never - 
^nctinsr.  pemciual:  {ikulscMi,' fiver-; (ylen) 
r  vf^r:   vrt.  UtuLn*ii. 

\ki  honka  iv^^iy^  ancient  i>lno.  -ihaaiunut 
MV('rjr>yed.  -ihaatMi  uimtist  delight.  -Ilo 
fvi-E  lasting  Joy;  immense  delight,  -laulaja 
iirim»^val  minsirei  (L  bard),  -lilkkuja  per- 
)  F  r  1 1 1  a^  n  10 1 1 0  n  ( n  i  ac  ?i  I  n  >j  : .  *1  u  m  i  perpetual 
,1.  cii^niai;  ^now.  -mut^i  pnuidval  forest. 
-mulatatuva  ever-memorable,  never-to-be- 
forgotten,  -muiatoinan  Immemorial:  iki- 
maiBtoiMiMia  •^•iMtn  from  time  immemorial, 
time  out  of  mind. 

fklnan:  /oi«  ~  [h^iata]  every  (single)  one 
[of  them],  every  mother's  son  [of  them]. 

Ikini  ever;  ol  «*  never  (Id  the  world),  never 
in  all  one's  life;  kttkm  «*  hwimmm  who  (so) - 
ever  desires;  hUn  paf/on  ktdn  «*  vin  as 
much  as  ever  I  (1.  as  I  possibly)  can. 

ikigoma  own  forever;  iUimmi  my  own  for- 
ever, mine  for  always,  -oiivi:  iUpmvihmi 
forever  (and  ever) ;  ol  UdpMipinM  never  in 
the  world;  «n  UdpfUfHnMni  never  in  (all) 
my  life,  never  as  long  as  I  live,  -runa  very 
old  (1.  ancient)  song;  lay.  -uni  eternal 
sleep,  -vanha  very  old  (1.  ancient),  very 
primitive:  pristine, prUneval;  time-honored 
[right,  olkeus;  custom,  tapa];  (Jkpv.)  as 
old  as  the  hills  (1.  as  Methuselah),  -vuorl 
primary  (1.  primitive)  rock(s);  ikivaoret 
eternal  mountains,  everlasting  hills. 

Ikkuna  window,  (Joskus:)  casement;  (pleni 
pyOrei,  laivoissa) port- hole;  (katossa)  sky- 
light; hmi9om  afo«  IMonMta  look  out  of  the 
Window; IMancn  imoWI«n««wlndOW-caslng. 

ikkun»-  (yhd.)  window-  [esim.  -ImI  win- 
dow-glass; 'uudin  window -curtain;  -Mir- 
i^atin  window-screen] .  -Iialat  1.  -kiakotus 
1.  -raudat  window  fittings;  (kllnnttysta 
varten)  window  fastenings. 

Ikkunainan  (yhd.)  with  . .  windows  [esim. 
hmpmm'^  with  narrow  windows;  pimni'^ 
with  small  windows!. 

ikkunallkamana  1.  -karmi  window-frame, 
-kahi  1.  -kahya  window -casement; 
(-pultteet)  window-sash;  ikkanakehykamt 
(koll.)  the  sash,  -komaro  recess  (I. 
embrasure)  of  a  window,  window-nlrlie 
(1.  -splay),  -iauta  window-sill,  window- 
stool;    (leveftmpl)    window-seat,    -iuukku 
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(window- )shutter;  (-viirjostin)  blinds. 
-plell  janib.  -reiki  window-opening.  -rl«- 
tlkko  (eslm.  vanklkopeissa)  (window) 
Kratlng',  window -grate;  (asunnolssa)  lat- 
tice, -ruuiu  (window- )pane;  llg-lit.  -verho 
(window-)  curtain;  ikkunav€rhot  (jkpv.) 
drapes. 

ikulnen  everlasting;  (ainainen)  perpetual 
[snow,  luml] ;  (iankaikklnen)  eternal; 
(ioppumaton)  endless  inight,  yO],  never- 
ceasing*,  unceasing;  ikuia9kai,  UndMikMi 
uioiksi  forever  (and  ever),  forevermore. 
ikuitMti  forever  I  Engl.:  for  ever],  ever- 
lastingly, eternally;  perpetually. 

ikulstaa,  ikuiatuttaa  (tebdft  ikulseksl)  make 
eternal,  perpetuate;  (kuolemattomaksi) 
immortalize  [a  deed,  Joku  teko],  eternize. 
Ikuiiltamlnen,  -tuttamlnen  perpetuating, 
immortalizing,  ikuiauut  eternity;  Infinite 
duration,  perpetuity;  endlessness. 

ikfi  age;  (elAmi)  life:  (ellnlkil)  lifetime; 
(joskus:)  years;  ikSnU  ks.  UdiiM;  iSksi 
(pUipikai)  for  (all  one's)  life,  for  one's 
wbole  life  long,  for  a  lifetime,  (ainaiseksi) 
forever;  mU  80  vuoden  ikaSn  lived  to  be  80 

fears  oUl  (1.  of  age),  lived  to  his  (1.  her) 
Otb  year;  /m  /amola  minwdle  ihMH  rae  If  I 
am  spared;  kmikmn (l.koko) Hr^liMtf (through- 
out) all  bis  life,  his  whole  life  long;  kuoii 
JO  vuodmn  ia99U  died  at  the  age  of  io 
years,  died  aged  10  years;  tminnn  HUiSni 
(\.  iSaaHni)  at  my  age;  minnn  iUsBSni  oieva 
mimB  a  man  of  my  years;  vUdenkymmenen 
(vuodmn)  UUrnH  oleva  mima  a  man  Of  fifty. 

IkilMU  Stage  of  life;  haUM  HUd  iMMfUa 
oimvat  miehet  all  men  Of  that  age.  -«ro 
difference  of  (1.  in)  age.  -tiammaa  wisdom- 
tooth. 

ikiinen  of  . .  age  [eslm.  mimm  ikdi»mni  of 
my  age;  huom.  myOs:  JO  woden  ^  10 
years  of  age];  aged  [esim.  JO  vuodmn  «* 
aged  10  years],  (vanha)  old;  UUtismkBoon 
[kehltt3myt,  suurl  Jne.]  [well -developed, 
large  etc.]  for  one's  age;  oli  kymmonmn 
vuodmn  OttHmrnkmi  lived  to  be  10  years  old 
(1.  of  age);  HMnmn  ikaiamnMii  [mies]  [a 
man]  of  his  age  (1.  years) ;  hdn  on  minnn 
ikSimeni  he  is  (of)  my  age,  he  is  (of)  the 
same  age  (that)  I  am;  hdn  on  SO  vuodmn  ^ 
he  is  fifty  (years  of  age  1.  years  old) ;  huoli 
JO  vuodmn  ikdiamnd  died  (When  he  was)  1 0 
years  old,  died  at  the  age  of  ten;  nSppdrd 
poika  ikSimmkmmmn  a  bright  boy  for  (one  Of) 
his  age;  vUdmnkynunmnmn  vuodmn  "^  nUmm 
a  man  of  fifty,  a  man  aged  fifty  (years) ; 
vrt.  ala^,  kaikea^,  kedd'*,  lynyt'-',  pit- 
kK~,  Mmaii^  y.  m. 

ikiHJirjMtys  (alk.)  order  of  age;  (vlrassa) 
seniority;  ikdidrjmmtykmmmmd  according  to 
seniority,  -kausi  age  (of  life) ;  (ellnkausl) 
lifetime,  life;  mri  ikakanmUta  at  different 
ages  of  life;  koko  ikakautmnma  all  his  life, 
his  whole  life  long,  -kautinen  «  eliakau- 
tinea.  -kulu  1.  -loppu  worn  (I.  Stricken) 
with  years,  decrepit,  aged  and  infirm;  (hy- 
vin  vanha)  very  old  (and  feeble),  -kump- 
pani:  mm  oimmmm  ikdkttmppanit  we  are  Of 
the  same  age.  -luokka:  minun  ikdiuokkamni 
kuuluvot  men  born  the  same  year  with  me 
(1.  I  was).  -mlM  elderly  man;  kdn  on  Io 
ikHnUmm  he  is  (already)  well  advanced  (1. 
well  along)  in  years,  -presldentti  president 
by  seniority,  -puoli  advanced  (1.  stricken) 
in  years,  full  of  years,  aged;  (vanhahko) 
elderly;  vrt.  ikXkulu.  -piivi  ks.  iUpXivX. 
-raja  age  limit,  -vuosi  year  of  (one's)  life 
(1.  age);  ikdvuodmt  J3^J9  teens;  kolman- 
nmttm  ikdvuodmttaan  in  his  third  year,  in  the 
third  year  of  his  age. 

ikivyatymlnen  growing  weary;  weariness 
[at,   Johonkin].    ikivyiiynyt:   ikSvyatynyt 


lokonkin  tired  (1.  weary)  of  . .  ,  disgusted 
at  . . .  sick  of  . . .  ikivystyitiminen  weary- 
ing, boring,  ikivyatyitivi  boring;  (yksi- 
toikkoinen)  dull,  uninteresting;  (visyttil- 
vfl)  tiresome,  wearisome,  tedious;  kyvin 
ikdvymtyHdvid  ihmimiU  great  bores,  iki- 
vyatyttivitti  like  a  bore,  uninterestingly, 
tediously.  Ikivyatyttii  (make  . .)  weary, 
make  . .  tired,  tire  (out) ;  bore  [to  death, 
perlnpohjin],  sicken.  Ikivyatyl  get  (1. 
grow)  tired  (1.  weary)  [of  . .],  tire  [of  . .], 
grow  impatient  at  [a  th.,  Johonkin];  be- 
(come)  bored  [by  ..]:  (alkaa  ikftvOidft) 
grow  (1.  become)  lonely  (1.  lonesome) ; 
vrt.  kyllKstylL 

ikivyyt  tedium,  tediousness.wearlsomeness, 
irksomeness;  (ep&miellyttftvyys)  disagree - 
ableness,  unpleasantness;  ikMvyydmt  dis- 
comfort, (klusa)  annoyance,  trouble,  vex- 
ation; ikSvyykmid  tuoHmxHi  causing  un- 
pleasantness (1.  discomfort  1.  annoyance  1. 
trouble) ;  mUtd  on  vmin  ikavyykmid  that  can 
only  bring  about  trouble,  nothing  good 
can  come  of  that. 

ikivi  I.  (s.)  tedium;  (miellpaha)  regret; 
(yksinftis3rys)  lonesomeness;  (kalpaus) 
longing,  yearning;  (sum,  huoli)  sorrow, 
grief:  (pettymys)  disappointment;  (viih- 
tymftttOmyys)  discomfort,  unhappiness; 
ikiMmmdUn  oimva  lonesome,  sad,  unhappy; 
ikdvdkamni  to  my  disappointment  (1.  re- 
gret), to  my  disgust;  ikdvUn  tunnm  feeling 
of  loneliness,  (mielipahan)  feeling  of  re- 
gret ;  ikdvann  nUMntyvd  pining,  languishing ; 
minulla  (\.  minwat)  on  ^^  I  am  (1.  feel) 
lonesome,  vrt.  koti-ikKvM:  minun  on  '^  ko- 
tiin  I  long  (1.  yearn)  for  home,  I  am  home- 
sick, vrt.  IklvtfldM;  minun  on  oliut  minua 
kovin  -^  I  have  been  wearying  for  you. 
(Jkpv.)  I  have  missed  you  very  much;  olla 
ikdviamiUin  be  lonesome,  not  feel  at  home, 
(olla  pahoillaan)  be  sorry  [about,  Josta- 
kin],  regret. 

ikivi  II.  (a.)  tedious;  (Ikivystytt&vft)  wea- 
risome, tiresome,  dull  [story,  kertomus], 
uninteresting;  irksome;  (epftmieilyttiva) 
unpleasant,  disagreeable;  (valitettava) 
deplorable  [mistake,  erehdys;  occurrence, 
tapaus],  (surulllnen)  sad  [affair,  Juttu; 
news,  uutineni;  (yksin&inen)  lonesome, 
lonely;  vrt.  kfaMllinoB;  ikSvimU  mmimama 
oii,  mttd  . .  the  saddest  thing  about  it  was 
that . .;  '^  ikminmn  a  dull  (1.  uninteresting) 
person,  a  bore;  '^  kyiid  kSn  mi  eoHof  (I  am) 
sorry  to  say  he  did  not  come;  ^  kyiiu  hM- 
nmn  mi  onniatunut  ..  unfortunately  he  did 
not  succeed  in  .  .-ing;  '^  kyiid  k&n  on  vdd- 
rOaaM  I  regret  to  say  he  is  wrong;  '^  pmikkm 
aauu  a  lonesome  (1.  a  dull  1.  an  unpleasant 
1.  not  a  nice)  place  to  live  (In);  -* 
pdivd  lonesome  (1.  disagreeable  1.  gloomy) 
day;  ^  tmktdvd  Irksome  (1.  unpleasant) 
task;  ikavdt  muiatot  unpleasant  (1.  pain- 
ful) recollections;  ikMvMt  amuruukamt  sad 
(1.  unpleasant  1.  disagreeable)  conse- 
quences; on  ikdvUa  kuulla,  mitd  ..  I  am 
sorry  to  hear  that  . . .  ikiviati  unpleasant- 
ly: deplorably:  sadly;  (onnettomastl)  un- 
fortunately;  (kiusallisesti)  annosringly. 

ikivOidfi  long  (1.  yearn)  [for,  Jotakin  1.  Jo- 
honkin] :  (kaivata)  miss,  feel  the  loss  of: 
(olla  ikftviss&ftn)  be  lonesome  [without 
one,  Jotakuta],  not  feel  at  home;  ikdv^idmn 
longingly,  wistfully;  ^  kiihkmdaH  htmkin 
pine  (L  languish)  for  . .;  ~  maaitm  long  to 
get  to  the  country:  ikdvSity  longed  for. 
wished  for;  kauan  ikdv6ity  hmtki  the  long 
wished  for  hour,  the  time  long  looked  for- 
ward to;  vrt.  kairattu.  ikivOiminan:  ion- 
kin  ikiMUminmn  longing  (1.  yearning)  for... 
ikivOlmyi,  IkivOinti  longing,  yearning,  ar- 
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dent  desire;  pining,  languishing.  ikiv6ivi 
lonesome;  wistful;  iotmhin  iMMUpd  long- 
ing for.  desirous  of;  muubt  ikMvdivM  long- 
ing to  see  (1.  longing  for  1.  lonesome  for) 
one's  mother. 

I  kiln:  miin  ^  likewise,  also,  too;  vrt.  myOs: 
JunrtkllB,  vasfiklla.  -kufn  as  if,  (Just) 
as  though;  Just  like  [a  monstrous  giant, 
suuri  Jittlliinen] ;  ikMUtUndn  MnM  mImm 
oiUi  ..  Just  as  (if  1.  though)  it  were  bis 
duty  (1.  his  business)  to  . . . 

ilaMus  »  Uo. 

llalHluttaa  gladden,  make  glad,  rejoice; 
cheer  (up);  (tuottaa  mlelil^ftft)  give  .. 
pleasure,  please,  delight;  minum  ~  kwtUm, 
•tta  . .  I  am  delighted  to  bear  that  . .;  to- 
las  on  pmrmmmn  nmrmsii  OmMntimPm  hMntU 
he  will  no  doubt  be  greatly  pleased  at  the 
outcome,  the  outcome  will  undoubtedly 
give  him  much  pleasure.  ilahdutt«Ja  one 
who  cheers;  that  which  gladdens  (I.  de- 
lights); iy6  on  ainoa  mUbnMni  UmhdttHala 
work  is  the  only  cheer  of  my  life.  ilah<lut^ 
tava  gladdening,  cheering,  cheerful.  Joyful 
[news,  uutinen];  pleasant,  pleasing,  de- 
lightful; vrt.  haailia;  Hahdvttmomn  mwmri 
mdiBtym  very  good  progress;  •rittMin  Umh- 
duttmvma  kmtUa  (vastauksissa:)  very  glad 
to  hear  it. 

Ilahtua  become  glad,  be  pleased  (1.  de- 
lighted) [at  (1.  with),  Jostakin],  rejoice 
[at  ..];  (Ihastua)  become  charmed  (1.  en- 
raptured) [with..],  become  elated  [with.., 
Jostakin] ;  Mn  Umhttd  nmrmsii  kaaUossman 
ttutiMmn  he  was  greatly  pleased  (1.  he  was 
elated  1.  he  was  delighted)  at  bearing  the 

ilahut^  ks.  ilahdat-. 

ilakka  mirth,  merriment. 

Ilakoltfa  be  In  high  spirits,  be  in  a  rollicking 
humor;  frolic,  make  merry,  (puhella  ilol- 
sesti)  chat(ter)  merrily,  be  laughing  and 
talking;  ~  fimmn  twUmOia  sport  (1.  play) 
with  another's  feelings.  Ilakolmlnan,  ila- 
kolnta  mernrmaking;  merry  chatter,  ila- 
koita«va  exultingly  glad;  frolicking. 

iijanko  slippery  roads;  (JU-)  sheet  of  Ice; 
kmtn  oU  poikkMnM  ilhnkofm  the  Street  was 
one  sheet  of  ice;  Hm  on  (pahtmti)  UimngMm 
the  road  is  glary  (1.  venr  slippery),  the 
road  is  one  glare  of  ice.  Ifjanne  «  OJanko. 

Iljettivvya  nauseousness;  loathsomeness; 
repulsive  nature,  repulsiveness;  nastiness. 
ilJetUvi  nauseous;  loathsome,  sickening; 
noisome;  nasty;  ugly  [affair,  Juttul;  dis- 
gusting [sight,  nftkyl;  detestable,  abomi- 
nable; (Inhottava)  repulsive ;  UlmttiMtn 
mmm  abhorrent,  repulsive,  hideous.  liJ«i- 
til  fill  with  disgust,  cause  . .  to  loathe, 
nauseate,  sicken;  mimm  iUmttas  I  am  nau- 
seated [at],  my  gorge  rises  [at].  It  sick- 
ens me  [to  .  .1.  1  loathe  [to  . .],  (Inhottaa) 
r  detest  (1.  abbor)  to  . . ,  (llevemmin:)  I 
have  a  dislike.  iiJetya  (lUetyksen  tunne) 
loathing,  detestation,  nausea:  twm  Uimtys 
that  disgusting  creature! 

iljea:  ~  tmhdM  imtmhin  (->  olla  kyllln  Julkea 
tekemita  Jotakln)  have  the  Impudence  (l. 
the  nerve)  to  . . ,  not  be  ashamed  [to  . .] : 
(rohJeta)  dare,  venture:  (hennoa)  have 
the  heart  [to  . .] ;  vrt.  Inhdata;  «fi  UkmS 
mmtmM  airmm  I  haven't  the  nenre  to  go 
there,  (mtoua  hivettU)  I  am  ashamed  to 
go  there;  9ttii  hMm  Ukmaikin  he  ought  to 
have  been  ashamed  of  himself!  the  impu- 
dence! the  nerve! 

Ilkamoida  rejoice  in  (1.  at)  another's  mis- 
fortune; mock,  scoff.  Jeer  [at,  Jollekullel ; 
make  fun  of  . . ,  trine  [with  . .] ;  (pllkata) 
deride;  (kiusata)  tease;  Okomoidmn  (pll- 
katen)   noocking,  sarcastically;    (klusaten) 


teaslngly.     likamoiva   mocking,    scoffing; 
teasing;   (Uakolva)   rollicking,  ilkaauila* 


ilkanen  ks.  ilj«ti. 

ilkayt  (h&ijyys)  wickedness,  badness;  (hil- 
Jynilkeys)  ugimess;  (pahankurlsuus) 
naughtiness;  (pabansuopuus)  malevolence, 
malice,  spite;  (halpamaisuus)  meanness, 
vtleness;  ilkeykml9MMMn  out  of  malice  (1. 
spite),  (plruuksissaan)  out  of  (pure)  mis- 
chief; pmlkMstU  Okmyd—ta  out  Of  mere 
spite. 

ilkei  loathsome  [taste  In  one's  mouth,  maku 
suussa];  foul;  disgusting  [affair,  Juttu]; 
(paha)  bad,  wicked  [nature,  luonnej,  evil; 
(pahansuopa)  malevolent,  malicious;  (hftl- 
Jynllklnen)  spiteful;  (luonteeltaan  '^) 
cross,  (halpamalnen)  mean  [disposition, 
luonne],  base,  vile;  (ruma)  ugly,  horrid; 
vrt.  hlijy»  pahanilkinii;  ~  knatnmnhu  ill- 
natured  remark;  '-'  iuoni  dirty  trick;  '^ 
nOhy  horrid  (1.  abominable  I.  disgusting) 
sight;  '*'  twtmnmlmm  unpleasant  sensation; 
~  vmlm  malicious  (1.  vile  1.  base)  lie,  vrt. 
hlvytte;  «•  on  koihki  omin  ilkeata  piima 
it  is  all  a  cruel  (1.  malicious)  Joke. 

IlkeiijHoniMn  maliciously  cunning;  wily; 
(viekas)  sly.  -luoiiuinan  ill-natured. 
-miellnen  evil-minded,  evil -disposed;  ma- 
levolent, malignant  [lie,  vale];  malicious 
[deed,  teko].  -mlella^ati  malignantly,  ma- 
liciously; spitefully,  -fliilelltyyt  malice, 
malignity;  spite. 

ilkeinlhaJuiiiM  stinking;  foul  [breath,  hen- 
gltys],  fetid.  -makuln«fi  ks.  iMliuunalnii- 
iMB.  -nlk6iii«ii  bad- looking,  vile -looking; 
(ruma)  ugly,  hideous,  repulsive. 

ilkeisti  maliciously,  malignantly,  spitefully; 
unpleasantly,  ilkaitapainan  vicious;  mis- 
chievous. 

flklalaaton  stark  (1.  bare)  naked;  stripped 
to  the  skin,  as  naked  as  when  one  was 
bom;  nude;  ilkimlmsto\mmnm  1.  -nnm  1.  -nUnm 
-  UkoaUstl. 

flkf|mlaliii«ii  malevolent.  Ill-disposed  [to- 
wards one,  Jotakuta  kohtaan];  ks.  llkeM- 
mieliaMi.    -mialiayya  ill  will,  malevolence. 

liklmyt  villain,  wretch;  (lelk.)  mischief, 
rascal;  oinM  ~  you  mean  thing!  you  wicked 
creature!  you  wretch  (1.  rascal)! 

flkliuko,  -ty«  evil  (1.  dastardly  1.  infamous) 
deed,  misdeed,  villainy,  (malicious)  out- 
rage: (ilklvalta)  mischief,  mallrlous 
prank (s).-vallafiuklji  evil-doer;  mischief- 
maker,  -valu  mischief,  outrage (s).  -val- 
tainan  spiteful,  wanton;  (pahankurlnen) 
mischievous,  naughty,  -valuisuua  (omi- 
natsuutena)  mlschievousness.  naughtiness, 
love  of  mischief;  UkivmliaiMtmdot  malicious 
pranks,  mischief. 

ilklO  miscreant,  wretch;  myOs  «  ilktmys. 

ilkku  -  iUnmta.  hra.    iikku-  (yhd.)  ks.  Iva-. 

Ilkkua  scoff  [at  one,  Jollekulle]:  mock. 
Jeer  [at  one  about  a  th.,  Jollekulle  Josta- 
kin]; hold  . .  up  to  scorn  (1.  to  rlcllrulp), 
gibe  [at,  Jollekln  1.  Jotakln],  (ivata)  de- 
ride, ridicule;  ilkkuon  Jeeringly,  giblngly, 
with  a  Jeer;  ahktm  hanmn  kuritmdelUen  (\. 
kurluuttman)  gibes  at  his  misery;  vrt.  pit- 
kata.  Ilkkullla  mock,  gibe;  hector,  banter. 
Ilkkuja  one  who  scoffs  (1.  mocks),  scoffer, 
mocker;  (pilkkaaja)  scorner.  ilkkuminen: 
iotUkin  ilkkuminen  gibing  at,  ridiculing  .  .; 
folUknllo  iomtohin  ilkkuminen  scoffing  (I. 
mocking  1.  Jeering)  at  one  about  a  th. 
flkkuva  gibing;  mocking,  derisive:  itkkupu 
katae  sarcastic  look,  srnmful  glance,  tri- 
umphant sneer;  vrt.  pllkalUncn. 

ilkoalaati  (myOs:  ilkoemn  olaati)  stark  naked. 

ilkosillaan  »  ilkeyksissllMn ;  ks.  ilkeys. 

flkunta  scoffing,  sneer(ing);  mockery,  de- 
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rlsion;  (Iva)  Irony;  iUumnaUm  (llkkuen) 
with  mockery  (1.  derision) »  Jeerlngly, 
fribingriy. 

iliaiiln«n  supper;  tea;  evening  meal;  iUmUi- 
««fi  ottMfi  at  supper-time;  iUmUUmm  »y8iyM 
(\.  HAhmmn)  after  supper;  UUHi—ttm  sup- 
perless,  without  one's  supper. 

iliallialalka  supper-time.  -pdyU  supper- 
table. 

illanlhlmy  ks.  iltahlmy.  -vietto  evenlnir 
entertainment,  (evening)  party,  social 
evening,  -vipkku  wide-awake  (1.  brilliant) 
fn  the  evenlngr. 

iiiattaa  1.  (syodi  iUallista)  have  one's  sup- 
per, sup;  S.  (painua  iltaan)  grow  (1.  get) 
towards  night;  tdkma  «*  it  is  growing  (1. 
getting)  towards  night,  the  evening  is 
closing  in,  the  night  draws  on. 

iilatilvi  (kiel.  »  sisatulento)  (the)  Illative 
(case). 

iilattii  social  evening,  evening  enteruinment. 

iiiempini,  illein|miiii  (1.  -malla)  later  (on) 
In  the  evening. 

iima  air;  (sii)  weather;  (esim.  urkupii- 
puissa)  wind;  (joskus:)  Slqr:  ^  on  kmunU 
[vUUa]  the  weather  is  fine  [cool] ;  kUn  #1 
of«  koskman  dint  ihmistmn  ilmoaim  he  has 
never  been  among  people  (1.  out  in  the 
world),  be  has  never  moved  in  good  so- 
ciety; [pA&sti  (Jilleen)  ]  ihrniMfn  ilmaiUe 
[get  back]  to  civilisation,  [get  back] 
afnong  people,  (Jkpv.)  [get  back]  in  Ood's 
country;  kmikiUe  Ummn  MariUe  in  every  di- 
rection, evenrwhere;  htmnUUm  Omailm  in 
fair  (1.  nice)  weather,  when  the  weather 
is  fine;  korhtdla  Unrnrnma,  hmrhmdim  Onmm 
high  (up)  in  the  air;  nama  amMim  (\,  II- 
man  MHUU)  (seuduiUa)  in  these  regions 
(1.  latitudes),  in  this  vicinity;  (run.)  under 
these  skies 

lim»-  (yhd.)  air  [esim.  -^yipy  air  bath: 
-pnmppa  air  pump];  (harvemmin:)  ..  of 
air  [esim.  -MfMw  column  of  air;  ^^rta 
current  of  air],  aerial  [esim.  -ioarl  aerial 
root;  'purhhduB  aerial  navigation]. 

Ilmaantua  appear,  make  one's  appearance; 
(nftyttiytya)  show  o.s.;  (ilmestya)  reveal 
O.S..  turn  up,  (kuv.)  emerge,  be  forth- 
coming, turn  up,  arise;  (tulla  nftkyviin) 
come  in  sight,  come  In(lo)  view;  '^  Skki- 
arvaamatia  turn  up  (unexpectedly) ;  «st««fi 
iimaanhfB»a  when  a  hindrance  appears,  in 
case  anything  turns  up;  ktin  HlaiBautta 
Umaantmi  (tarjoutuu)  when  opportunity 
arises,  if  a  chance  presents  itself,  when- 
ever I  get  a  chance;  mia^a  HMnmn  mhnmu' 
tmnsa  ilnmtmtmi  where  does  his  avarice 
display  itself?  inti  ilmmantnm  ayitU,  htkm  . . 
reasons  may  turn  up  (1.  present  them- 
selves 1.  occur),  which  ..;  vrt.  UmestylL 
ilmrantumlnen  appearance;  occurrence. 

iimaiiija  airman,  aeronaut,  aviator,  iimailia 
aviate.    Ilmailu  aeronautics,  aviation. 

limalnen  I.  (a.)  (maksuton)  free  (of  ex- 
pense 1.  of  cost),  gratuitous;  . .  free  of 
charge;  Utrndamkai  ks.  hakus.;  amaUia  fi«a- 
vofa  gratuitous  advice. 

limainan  II.  (yhd.)  ks.  huoiio^,  kaunU'*'* 
tympeK'*'    V.   m. 

Ilmaita  =-  ifmava. 

iimait«l(ti  free  (of  cost),  gratis,  gratuitous- 
ly: for  nothing;  (kaupp.)  free  of  charge. 

ilmaisematon  non -revealing;  never-dis- 
closed; aiatuhaiaan  ^  not  revealing  one's 
thoughts,  not  betraying  what  one  thinks, 
iimaltaminen  manifestation:  expression; 
revelation;  (paljastamlnen)  disclosure,  ex- 
posure. iimalt«va:  htahin  ibnaiaeva  ex- 
pressive of  . . .  iimaitija  one  who  (1.  that 
which)  reveals  (1.  discloses  1.  exposes  1. 
^xpreAses  Jne.,  vrt.  ilmalsta):  revealer. 


ilmaiata  reveal  [one's  presence,  lAsnAolonsa; 
one's  plans,  suunnitelmansa] ,  disclose  [a 
secret,  salaisuus],  discover  fo.s.  to  one's 
friends,  itsensA  ystAvilleen] ,  betray;  (pal- 
jastaa)  expose;  (tuoda  ilmf,  osottaa)  man- 
ifest [one^s  Joy,  ilonsa],  give  evidence  of, 
indicate;  show  [surprise,  hAmmAstystA] . 
display;  (lausua  1.  tuoda  ilmi)  express 
rone's  opinion,  mielipiteensA;  one's  fear(s), 
pelkonsa],  utter  [one's  astonishment,  hAm- 
mAstyksensA] ,  give  voice  to;  (antaa  tietAA) 
make  [a.  p.]  aware  of  [one's  intentions,  aiko- 
muksensa],  intimate;  impart  [one's  fears 
to  a  p.,  pelkonsa  JoUekulle];  (ilmottaa) 
state  [one's  errand,  asiansa],  declare; 
(tulkita)  give  expression  to  [one's  senti- 
ments, tunteitaanj ;  (merkitA)  denote,  sig- 
nify [one's  intention,  aikomuksensaj : 
ibnaiaee  litMiflolofiM  makes  its  presence 
known,  betrays  itself,  indlcatei  (1.  re- 
veals) its  presence;  lbnal««*««ii-  (llmalsee 
itsensA,  ilmenee)  manifests  itself,  reveals 
its  presence,  will  betray  itself,  will  make 
itself  known  (l.~  felt) ;  '-^  tJmluhaenma  hUe- 
hnUm  (myOs:)  convey  one^s  thoughts  to  a 
p.;  '^  iU9n»a  reveal  (I.  betray)  o.s.,  mani- 
fest O.S.,  make  o.s.  known;  ^  JoUekulle 
kannicltnatmmn  ks.  oaottui;  «*  rih—  expose 
a  crime,  (ilmiantaa)  report  a  crime;  ^ 
JoUekulle  Joku  tUiawau  (myOs:)  let  a 
person  into  a  secret;  «*  dabtumat  m$atnk' 
9mn9m  hUmktMm  (myOs:)  Open  one's  mind 
(1.  heart)  to  a  p.;  ^  Jotakin  Jonkin  »yyk9i 
(sanoa)  advance  a  th.  as  a  reason  for  . .; 
'^  tyytymattamyytanma  express  one*s  dis- 
satisfaction, signify  one's  displeasure,  let 
one's  displeasure  be  known;  «fi  tukmUm  ~ 
tnnimitmni  I  dare  not  give  voice  to  my  sen- 
timents; mavu  UmaiMi  muotion  oimvmn  lahmUa 
the  smoke  betrayed  a  camp-fire  in  the 
neighborhood;  mita  #1  voida  Bmmoittm  ~  It 
can  not  be  expressed  in  words,  it  is  be- 
yond the  power  of  words  to  express  that, 
words  cannot  express  that;  vrbi  Umudgme 
toiminima  the  verb  Signifies  (I.  denotes) 
action. 

iimaitu  revelation,  disclosure;  manifesta- 
tion, indication;  (ilmaus)  expression. 
-keino  means  (1.  medium  1.  vehicle)  of  ex- 
pression; pahe  on  €i§ahMkM9n  Omaiaukaino 
speech  is  a  vehicle  of  thought,  -muoto 
(form  of)  expression,  -tap*  mode  (1.  man- 
ner) of  expression. 

iimaQJappu  air-brake,  atmospheric  brake: 
vacuum-brake.  -Johto  alr-plpe(s),  (sAhk.) 
overhead  wire,   -kaivo  (tekn.)  caisson. 

ilmakaa  airy. 

llmaJikahA  atmosphere;  Omakahan  ..  atmos- 
pheric, -karroa  layer  (1.  stratum)  of  air 
(1.  atmosphere);  aerial  region,  -kivi  me- 
teorite, aerolite. 

limakkuut  airiness. 

iimallkuiva  air-dry,  atr-dried.  -lalva  airship, 
(ohjattava)  dirigible. 

iimamalnen  airy,  aerial;  aeriform,  gaseous. 

iiman  1.  without  [ainr  breakfast,  aamiaista], 
out  of  [work,  tyOta] ;  2.  (muuten)  other- 
wise, else;  3.  —  UmaiMksl;  vrt.  vailla;  ~ 
aiholatm  (huvikseen)  for  (the)  fun  (of 
the  thing),  (jkpv.)  Just  for  a  lartt,  vrt. 
•aotta;  ^  aihonmtu  tahty  (myOs:)  rniln- 
tentlonal;  ^  hama  aUai  voirmi  kayda  hd- 
taati  (Jollel  hAntA  olisi  ollut)  but  for  him 
(1.  If  it  had  not  been  for  him)  things 
might  have  gone  wrong;  Umankoa  han  nH- 
pyi  niin  katMon  that  was  Why  he  was  gone 
so  long  (1.  what  kept  him  so  long);  — 
muaia  offhand,  right  off,  without  more 
ado,  simply  [huom.  kan  vmoH  minun  Oman 
muaia  kypakaymaan  aan  he  demanded  that 
I  should  accept  It  right  off  (1.  without  any 
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further  consideration)];  ^  vain  (hmHk- 
aeni)  just  (1.  only)  for  (the)  fun  (of  It), 
just  for  the  sake  of  sport,  Just  for  the 
pleasure  of  it;  ^  yataviU  without  friends, 
friendless;  Ma  -*  without  which. 

llmanQala  climate;  yrt.  Umasto.  -enniisuja 
weather-prophet,  -•nnustus  weather-fore- 
cast. -kosUut  humidity  (of  the  atmos- 
phere), -muutot  changre  of  (1.  in  the)  weath- 
er, -ohennut  (UmakehAssft)  diminished 
pressure  of  the  air;  (fys.)  rarefaction  of 
air.  -palne  atmospheric  pressure.  -pitAvyyt 
lmper\'lousness  to  the  action  of  the  atmos- 
phere. -pitAvi  alr-tigrht  (1.  -proof),  her- 
metic (al).  -pItAvftatI  hermetically  [sealed, 
suljettu].  -puhdiatut  purifying  of  the  air. 
-purlstuskone  (air)  compressor,  -auunta 
point  of  the  compass;  quarter;  mUlS  Uman- 
ammnalla  am  on  in  what  quarter  (I.  direc- 
tion) does  It  lie?    -valhdin  ventilator. 

llm«nvalhto  ventilation.  -JArjMUimA  sys- 
tem of  ventilation,  ventilating  system. 
-koje  I.  -laitot  ventilator. 

llmanllv«to  current  of  air;  (huoneessa) 
draft.  -AArl  quarter;  nmUU  UmmnUaHUii 
In  these  regions  (1.  parts). 

ilmaipain*  ks.  ilmaDpalDe.  -pallo  balloon, 
aerostat.  -pAilor«tkf  balloon  expedition  (1. 
trip),  -parantola  (fresh  air)  sanatorium. 
-pataaa  column  of  air.  -puntari  barometer; 
weatherglass.  -pupJ«hdu8  aerial  navigation; 
aeronautics;  vrt.  ilmallu.  -purjehdustalio 
aeronautics.  -purj«htlja  aerial  navigator, 
aeronaut;  balloonist,  aviator,  -putkl  alr- 
plpe;  (eiamt.)  trachea,  -pytay  air-gun  (1. 
-rifle):  (lasten  lelkklpyssy)  pop-gun. 
-rakko  alr-bubble;  (elftlnt.)  air-bladder. 
-rata  elevated  railroad. -raiki air-hole, vent- 
hole,   air-escape;    (kalvoksessa)    air-shaft. 

Ilmaato  climate.  Ilmaatollinen  climatic;  ii- 
moMtoUiamt   auhtmei   Climatic    conditions. 

ilmaatoO-oppi  climatology,  -auhtaat  1.  -olot 
climatic  conditions,  -vydhvka  climatic  zone. 

ilmaDfihkO  atmospheric  electricity.  -aAiliO 
air-chamber  (1.  -holder  1.  -reservoir). 
-tiade  meteorology;  vrt.  ilmasto-oppi. 
-ilehya  1.  -ilahyt  air- channel;  (anat.) 
bronchial  tube;  (tekn.)  pneumatic  duct. 
-ilataallinen  meteorological;  ilmatimimetii- 
»€t  markit  meteorological  signs. 

ilmaton  void  of  air,  airless;  (with  the  air) 
exhausted;   '^  tila  vacuum. 

ilmatopvi  alr-plpe. 

ilmaua  manifestation,  revelation,  exhibition; 
expression,  utterance;  (merkkl)  sign,  evi- 
dence; (ilmlO)  phenomenon:  lauMa  on  ala- 
ttMkaen  kiehUinen  '^  a  sentence  is  an  ex- 
pression of  a  complete  thought  In  words; 
ofia  amaukammm  ioatohin  (myOs:)  be  an 
evidence  (1.  a  sign)  of  . .;  taudin  itmaukaai 
(my6s:)  the  symptoms  of  a  disease;  voi- 
man  -^  manifestation  of  strength;  annttu- 
mnhamn  ~  kaavoiUaan  with  an  angry  ex- 
pression on  his  face;  yiaiamn  mimtipitaan  ^ 
expression  of  public  opinion. 

ilmautuja,   -mfnen    ks.    Umaantula,    -minea. 

ilmava  airy;  (tllava)  spacious,  roomy. 

lima  expression,  (Joskus:)  mien,  air;  (kat- 
se)  look,  aspect;  jltsikaa  -*  Insolent  expres- 
sion (1.  look);  kaavoian  ^  (myOs:)  coun- 
tenance; tt»akan  '^  kaavoitta  with  an  ex- 
pression of  pain  on  the  face;  yipaU  -^ 
haughty  mien  (1.  air).  ilmaaUlfi  expression- 
less, inexpressive;  vacant  [look,  katse]; 
(tylsA)  dull,  apathetic,  ilmelkkyya  ex- 
pressiveness; expression.  ilmeikkAAfti  with 
(a  great  deal  of)  expression,  iimelkia  ex- 
pressive; full  of  expression;  itmaikkMt 
ailmSt  expressive  (1.  eloquent)  eyes. 

limeinen  I.  (a.)  (Umelsen  selvft)  obvious 
[He,  valhe];   roanifest    [error,   erehdys], 


apparent,  plain,  evident  [Injustice,  vU- 
nrys];  open;  (kouraantuntuva)  palpable 
[lie.  valhe];  ~  vMSHnkMytHt  (my6i:) 
glaring  abuse;  Umaiaan  aalvM  perfectly  ap- 
parent, obvious;  UmaiaaaaM  HatMidmaam 
toaiaaikkoian  kmnaam  Obviously  at  variance 
with  the  facts;  kMman  ayyUiayytanaM  on  ^ 
his  guilt  is  apparent;  on  Oam^ata,  atta  .. 
It  Is  obvious  (1.  patent  to  all)  that  . .;  vrt. 
mIvX. 

iimalnen  11.  (yhd.)  with  a(n)  . .  expression 
[huom.  mnkmrm'^   (myOs:)   hard,  austere]. 

limeiaatti  obviously,  manifestly,  evidently; 
vrt.  MlvKsti.  ilmalayya  obviousness;  evi- 
dence, plainness;  palpability. 

Ilmanaininan  manifestation,  ilman^mlamuoto 
form  of  manifestation. 

iimaatymlnen  appearance;  forthcoming; 
uadan  aikakattaiahdan  '^  appearance  Of  a 
new  magazine. 

llmaatymfaElupa  (jonkln  Julkalsun)  per- 
mission to  appear  (1.  publish);  license  of 
publication,  -oikeiia  right  to  appear  (1. 
publish),  -paikka  place  of  publication. 
-pAfvA  day  (1.  date)  of  publication. 

Ilmaatya  revelation;  appearance;  (nAky)  vi- 
sion; vrt.  llmostjrmliioB.  -kfpJ«  the  Revela- 
tion of  (St.)  John  (the  Divine),  Book  of 
Revelation,  the  Apocalypse;  Omaaiyakirhn 
pato  beast  of  the  Book  of  Revelation,  -klr- 
Jalliauua  apocalyptic  literature,  -muoto 
form  of  manifestation.  -pAivA:  Mmmrimn  U- 
maftyapMivH  Annunciation,  Lady  Day. 

llmaatyA  appear  (myOs  Julkaisulsta),  make 
one's  appearance;  (Julkaisulsta  pubuen:) 
be  published,  be  issued;  (syntyA)  arise, 
spring  up,  (sattua)  come  (1.  turn)  up,  be 
forthcoming,  set  In;  (tarjoutua)  offer  (it- 
self); (sa^ua)  put  In  an  appearance;  vrt. 
ilmaantoa;  '^  nSkypiin  come  in  Sight  (1. 
into  view),  emerge  [from.  Jostaklnl;  -^ 
pmbtoaia  be  Off  the  press;  «*  MkkiU  (h  M> 
Umrvaamaita)  Show  up  unexpectedly,  turn 
up:  hUn  Umaatyi  kmapunkHn  he  turned  up 
(I.  put  In  an  appearance)  in  the  city;  Uiva 
ilmaatyi  aumuatm  the  Ship  emerged  from 
the  fog;  mmffa  on  ilmaatynyt  tMtviUa 
worms  have  put  In  an  appearance  (1.  nave 
appeared)  in  the  meadows;  miata  tmuKt  iU 
maatyvUt  how  do  diseases  come  (1. 
spring)  into  existence?  where  do  diseases 
originate  (1.  come  from)?  nUn  plan  knin 
tiiaiauua  (\.  tUaiamttta)  itmaatyy  as  soon 
as  an  opportunity  offers  itself:  Moftaa  '^ 
aataita  hindrances  may  arise  (1.  come  up). 

ilmauy  veritable  [rascal,  rolsto;  lie.  vale], 
genuine;  Mfn  on  '-^  iadnaU  he  is  the  very 
picture  (1.  image)  of  his  father,  he  Is 
exactly  like  his  father. 

ilmeU  appear;  (nAyttftytyft)  manifest  d. 
reveal  1.  disclose  1.  present  1.  show)  itself: 
(llmestyA)  arise;  (osottautua)  prove,  turn 
out:  (kaydft  llml  1.  selvilie)  be  discovered, 
be  revealed;  (nAkyft)  become  apparent,  be- 
(come)  evident  [from.  Jostakln];  (kuvas- 
taa)  find  expression  (1.  utterance),  be  re- 
flected; -•  hnakin  assume  the  form  of, 
find  expression  in;  ^  cikaaaam  vmloaaoan 
appear  in  its  true  light;  miian  tmuti  Uma- 
naa  how  does  the  disease  appear  (1.  show  1. 
reveal  Itself)?  what  are  the  symptoms  of 
the  disease?  mySkamndn  ilmani,  attH  aa  oli 
oflof  arahdya  later  It  proved  that  It  had 
been  (1.  to  have  been)  a  mistake;  tilaUaU 
ilmani  valaua  the  accounts  showed  a  def- 
icit; tiUta  ilmanae,  attU  ..  from  this  It  \n 
apparent  that  . . ,  (kfty  selvilie)  from  this 
It  is  gathered  that  .  .;  vaatuatiMa  ilmani  kiw 
aantako^  the  opposition  expressed  Itself 
(1.   found  expression)   iq  harassing;   vikm 
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ammni  aiinU,  mttS  . .  the  trouble  was  that . . , 
the  trouble  proved  to  be  in  . . . 

ilmi:  ^  U9kki  full  blaxe;  ^  piru  the  very 
devil  (himself) ;  -'  Mta  open  war;  [verbten 
yhteydessi  ks.  aataa,  kHydB,  SMda,  tulla» 
tuoda  y.  m.]* 

ilmllantaa  (Jokin  asia)  divulge  [a  plot,  sala- 
liitto],  firlve  larormation  of,  report  [a  crime 
to  one,  rikos  Jollekulle],  (iunalsta)  dis- 
close, reveal;  (Joku  henkilo)  Inform  against 
[a  thier,varas] ,  report  [one  for. .,  Joku  Jos- 
takln],  denounce;  (pettU)  betray:  pimitm' 
mia  AofiMlflisIa  Omiaimmttiin  mUtwdsmsH  AW- 
UtwAamU*  innocent  citizens  were  constantly 
denounced  to  the  government.  -ant«Jm  in- 
former; denouncer.  huHo  information; 
hnkun  itmiannon  nojalia  upon  the  informa- 
tion Of  . . .  -ellvi  lifelike  [description,  ku- 
vaus];  nMin  hdnet  UmimlSvanM  I  saw  his 
own  living  self,  -lausua  pronounce  [a  wish 
that  . . ,  toivomus,  etta  . .],  express  [one's 
opinion  ajatuksensa;  one's  fears,  pelkon- 
sa] ;  (ilmottaa)  announce.  -Ilekki  full  blaze; 
ilmlUmkissa  (myOs:)  all  ablaze.  -MMunaton 
undiscovered,  undetected,  -eaaminen  1. 
-MADtl  discovering,  discovery;  detection; 
revelation.  -eoU  open  war;  UmiModmssm 
kmmkenMMn  in  open  hostilities  (1.  at  open 
war)  with  each  other,  -tuleminen  1.  -tulo 
discovery;  detection;  revelation;  Umthdm- 
miaen  paloata  for  fear  of  being  discovered, 
for  fear  of  discovery  (1.  detection),  -tull: 
caa  anUtwdaaam  be  in  flames,  be  ablaze  (1. 
aflame);  vrt.  UmlUekkL 

ilmi6  phenomenon  (plur.  phenomena);  ap- 
pearance; occurrence;  hmrvinoinmn  ^  un- 
usual occurrence. 

ilmoinen:  mi  (ainM)  ttmoiamm  ikSnM  never  in 
(all)  the  world;  never  in  all  one's  life. 

iimouiia:  "^  UhdiaaM  advertise  in  the  news- 
papers; vrt.  seur. 

Ilmottaa  notify  [one  about  a  th.,  jollekulle 
Jo(s)takin].  give  notice  [to  the  public  of  a 
th.,  ylelsmie  Jotakin  (1.  Jostakln)],  in- 
form [one  of  a  th.,  jollekulle  Jostakln 
asiasta],  intimate;  (kaupp.)  advise;  (teh- 
dft  tletyksi)  make  known;  (ennakolta,  Juh- 
lallisesti)  announce  [a  book  for  subscrip- 
tion, kirja  tilattavaksi,  a  course  of  lectures 
to  be  held,  luentokurssit  pidett&vaksi] ; 
(vlrallisestl)  report;  (sanomalehdessft  y. 
m.)  advertise  [one's  business,  Uikettaftn]; 
(tolmlttaa  tieto)  communicate  [the  news  to 
one,  uutlnen  Jollekulle],  Impart  la  secret 
to  one,  salalsuus  Jollekulle];  (ilmaista) 
signify  [one's  intention  to  be  . . ,  aikomuk- 
sensa  olevan  . .  ] ;  (sanoa)  state  [the  facts, 
asian  todelUnen  lalU],  declare,  tell;  -^ 
(Jotakin)  •dmltUpMin  notify  beforehand,  an- 
nounce: ^  hinta  give  the  price,  quote 
« esim.  amn  hinnakai  Umoiattiin  S  dottaria  it 
was  quoted  at  5  dollars] ;  ~  itaanaH  ks.  il- 
motUutua;  ~  Imhdiaad  advertise  (In  the 
newspapers);  ^  liian  tdhaiamkai  fl.  pianmk- 
at)  understate,  (hlnta)  quote  too  low;  -' 
nimenaH  [oaottaanaa]  jokaikin  give  one's 
name  [address]  as  . .  [huom.  myOs:  Mn 
ei  fcolannat  ~  nimaiUtn  he  did  not  wish  to 
reveal  his  identity,  he  would  not  tell  his 
name] ;  <*  ayyt  poiaamoioonaa  account  for 
one's  absence,  give  an  account  of  oneself; 
««  Hdonaa  (I.  twdoataan)  announce  one's  ar- 
rival; '^  uatinan  varovaati  break  the  news 
[to  a  person,  Jollekulle] ;  ««  vindHaaati  an- 
nounce (1.  report)  officially;  hMn  Umoiti 
olavanaa  Mr  Ian  takUM  he  declared  himself 
to  be  (1.  announced  himself)  the  author; 
minutta  ilmoiatHin  maiaatm  iUmn  my6hiUin  I 
was  informed  of  the  affair  too  late;  tdtan 
ilmotataan,  mttH  ..  this  is  to  give  notice 
that   . . .    Ilmottaja   informant,    Informer. 


conmiunlcator;  notlfier;  announcer;  (sa- 
nomalehdissA  ilmottaja)  advertiser;  (klr- 
Jalllsuuden,  tav.  arvosteleva)  reviewer,  il- 
mottamaton  unannounced  [guest,  vleras] ; 
unstated,  not  reported;  nimaMMn  iUmottmmm- 
ton  one  who  does  not  (I.  did  not)  give  his 
name,  limottaminen  communicating,  noti- 
fying, stating:  announcement,  notification; 
(sanomalehdessA)  advertising;  (kirjan,  ar- 
vosteleva) reviewing. 

ilmottautua  announce  (1.  present)  o.s.,  report 
O.S.;  enter  [the  races,  (osanottajaksl)  kll- 
pailulhln];  (vlrallisestl)  register  [as  a 
candidate,  ehdokkaaksi] ;  (tarjoutua)  offer 
O.S.;  (nftyttAytyH)  make  one's  appearance, 
be  manifested;  '^  ahdokkaakai  (\.  hmUhk- 
ai)  (myOs:)  enter  one's  name  as  a  candi- 
date ifor  . . ,  Johonkln  virkaan],  announce 
one's  candidacy,  enter  the  race  [for  sher- 
iff, sheriffin  virkaan] ;  ~  hminkktaakai  an- 
nounce o.s.  (to  be)  willing,  declare  one's 
willingness  to  . .;  ~  appiimmkai  (Jobonkin 
oplstoon  y.  m.)  be  enrolled  as  a  student; 
'^  tvtkintoom  report  o.s.  (1.  send  In  one's 
name)  for  examination,  iimottautumlnan 
announcement;  entrance;  registration;  (so- 
tapalvelukseen  y.  m.)  enlistment.  Ilmottau- 
tumitveivoillauut  duty  to  report  (l.register). 

ilmotua  (tiedonanto)  announcement:  notice; 
(kauppak.)  advice(s);  (selostus)  statement, 
declaration,  (vars.  vlralllnen)  report;  (tie- 
to)  information;  (sanomalehdessi  y.  m.) 
advertisement  [Amer.  Jkpv.  lyh.:  ad] ;  (kor- 
tllla  y.  m.)  notification;  |{inoe«i«e«fi  vmihto 
(sanomalehtien  vftllllA)  exchange  of  adver- 
tisements; (kirjan)  mrvataiava  iimatua  re- 
view; jonknn  Umoivkaaata  (I.  Um^iukaan 
paruatamiiai  upon  a  p.'s  Information. . 

Ilmotua-  (ynd.)  advertising,  . .  of  advertis- 
ing [esim.  'hinnmt  advertising  rates,  rates 
of  advertising;  -iMrJaatalmU  system  of  ad- 
vertising, advertising  system;  'kaaHumuk' 
aei  cost  of  advertising,  advertising  ex- 
penses], -koptti  notification  card,  -kuitti 
receipt  for  an  advertisement,  -lohti  adver- 
tisement sheet  (1.  magazine),  -lehtlnen  bill, 
placard;  handbill,  (pleni)  dodger;  (ikkunaan 
tai  selnftlln  pantava)  poster,  -osattodehdes- 
s&)  the  advertising  columns,  the  advertise- 
ments, -takaa  (list  of)  advertising  rates. 
-uuiu  bulletin -board,  -tolmlato  advertis- 
ing agency,  -vaia  (lak.)  affidavit  (of  debts 
and  assets),    -volvollhuus  duty  to  report. 

ilmotuttaa  have  a  th.  (I.  cause  a  th.  to  be) 
announced  (I.  advertised  Jne..vrt.ilmottui). 

ilo  Joy;  (mielihyvft,  huvi)  delight,  pleasure; 
(riemu)  rejoicing;  (lloisuus)  gayety,  glad- 
ness; itokaeni  to  my  delight,  with  delight 
^  huom.  myOs:  aain  Uokaani  nMhdS  . .  I  had 
the  pleasure  (1.  I  was  pleased)  to  see  .  .1 ; 
itoila  with  pleasure,  gladly,  vrt.  seur.;  itoUm 
la  riamuUa  heartily,  with  all  one's  heart, 
cheerfully:  ^  oil  korkaimmiltamn,  kun  ykf- 
SkkiS  . .  the  Joy  (1.  rejoicing)  was  at  its 
hlR-hest  (pitch)  when  suddenly  (1.  was  at 
Its  height  when  all  at  once)  ...  all  was 
mirth  and  glee  when  suddenly  . . .  there 
was  great  rejoicing  (1.  no  end  of  rejoicing) 
when  suddenly  .  .  ;  hailiS  en  olfaf  itoa  tap- 
aiataan  their  children  have  been  a  blesslnvr 
(I.  a  Joy  1.  a  comfort)  to  them;  MtnattM  ai 
aan  arUn  periiatH  olc  ottut  ainomtakman  Ifon 
pUivUa  he  hasn't  had  a  (single)  happy  mo- 
ment ever  since;  aiinU  ai  of«  mitMMn  Hon 
ayyts  It  is  nothing  to  rejoice  over  (1.  to  be 
glad  of),  no  cause  for  rejoicing  in  that, 
-huuto  cry  of  Joy,  Joyful  shout. 

iloinen  glad  fof  (1.  aboiit),  Jostakln]. 
pleased  [with  .  .1,  happy  [at . .],  delighted 
[with  (1.  at)  ..];  gay  [companion,  seura- 
toveri].  Jolly  [laugh,  nauru],  merry  [day. 


ilolta 
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piivft:  son^,  laulul;  cheerful  [disposition, 
luonne];  Joyful  [news,  uutlnen].  Joyous; 
^  viiikkm  joHy  fellow.  mlschlef,  (Engl.) 
Jolly  dog  (1.  blade):  tUimmUm  I— etwwafcj^lfa 
with  cheerful  confidence;  [alna]  OmUmUm 
tmdmUa  [always]  Cheery  (1.  In  good  hu- 
mor), [always]  in  merry  humor  (1. in  buoy- 
ant  spirits);   OoiMtu  Mmnrmm  gay  company. 

ilolta  gay;  cheerful,  light-hearted;  Jovial. 
ilolsaatl  gayly;  cheerfully. 

ilolsaatl  gladly,  merrily,  gayly  (myOs:  gai- 
ly); cheerfully;  Joyously. 

ilolauut  gladness;  Joyfulness;  cheerfulness; 
high  spirits,  cheer;  gayety.  hilarity. 

iloiu  rejoice  [at  (1.  in).  Jostakln].  be  glad 
(1.  delighted  1.  hm)py);  delight  [In.  Jos- 
takln]; Joy  [in  . .] ;  (rlemulta)  exult; 
iloitMem  toistmn  vmstoinhMvnMaiM  takes  de- 
light (1.  a  malicious  pleasure)  in  other 
people's  misfortunes;  hdn  iMtsi  Mmdmstrnmn 
oottM  he  was  very  glad  to  be  able  to  help. 

iioljuhia  ks.  riemujiihla.  -kaatu  (kem.) 
laughiHR'-gas.-kyyii^leat  tears  of  Joy.-laiilu 
song  of  Joy  (1.  rejoicing).  Joyful  song. 
-mieli:  UomimUn  cheerfully,  heartily,  glad- 
ly: (mlelihyvftlli)  with  pleasure,  with  de- 
light, -mlelinen  gladsome,  gay;  Cheerful. 
Jovial,    -mielityya  cheerfulness;  Joviality. 

Ilonlaihe  cause  for  rejoicing.  ^Uka  time  of 
rejoicing,  -huumaua  Intoxication  of  Joy; 
olfa  ilmnhutummukmmmMm  be  overjoyed,  be  be- 
side o.s.  (1.  be  wild)  with  Joy.  be  half 
crazy  (1.  be  delirious)  with  Joy.  -hAlrltaiJi 
one  who  spoils  all  the  fun.  -limaut  manl- 
re$(tation  of  Joy.  -o*otua  expression  (1. 
demonstration)  of  Joy.  -piio  merrymak- 
ing; (huvitus)  amusement,  diversion;  (ilo) 
mirth,  merriment.  Jollity,  -piivi  day  of 
rejoicing:  (Juhlapaivi)  f^te.  -tuoja  bringer 
of  Joy  (1.  cheer),   -vlaatl  —  Ilo— noma. 

ilolaanoma  good  (I.  Joyful)  news,  cheerful 
tidings;  message  of  Joy.  -ailmi:  BmaOmdm 
with  eyes  full  of  Joy,  with  a  happy  face. 

iioatua  rejoice  [at,  Jostakln] ;  (ihastua)  be- 
(rome)  delighted  [at.  Jostakln];  (tulla 
ilolseksi)  become  glad,  cheer  up;  ~  /OUmii 
recover  one's  spirits,  cheer  up;  ttmttwn 
cheerlngly.  cheerfully;  delighted,  iloetu- 
minen  cheering  up. 

lioton  Joyless,  cheerless;  dull,  liottomaatl 
Joylessly,  cheerlessly. 

liotulltiia  fireworks;  (Juhlavalalstus)  illumi- 
nation. ^Uneat  chemicals  used  in  making 
fireworks.       • 

llotyttA  woman  of  easy  virtue;  strumpet, 
street -walker. 

ilU  evening;  (oik.  iltay<^)  night;  (run.) 
eve(n);  auOm  In  the  evening,  (eilen  illalla) 
last  night  [huom.  myOs:  •2r«ii  BUOm  yes- 
terday evening,  last  night];  Olmn  MraaM 
towards  evening;  iUmtmpMnM,  iUmmmMliU 
later  (on)  in  the  evening;  '^  fiA«iM«  the 
evening  is  closing  in.  the  day  Is  far  spent; 
•HUMT  ttimtm  one  night;  hyvMM  Utma  gOOd 
evening!  how  do  you  do?  lokm  Htm  every 
night,  nightly:  eantf  ntmnm  this  evening, 
to-night;  [vuokrattu]  tUtM  mmkai  [hired] 
for  to-night. 

lit*-  (yhd.)  evening  [esim.  'kmdu  evening 
school;  'Uhti  evening  paper;  -roAooa  even- 
ing prayer];  (harvemmln:)  night-  [esim. 
-lunm  night-train;  -Jboafo  night -school]. 

iltal-aurinko  evening  sun.  setting  sun. 
-hatkl  evening  (hour),  twilight  hour,  -hu- 
vit  ks.  Utama.  -himy  1.  -himiri  (evening) 
twilight:  tffoMmyMa  in  the  dusk  of  the 
ovening. 

iiuinan  (yhd.)  . .  evening's.  . .  night's  fesim. 
«lf«n«  yesterday  evening's,  last  night's; 
tUm&n'^  to-night's]. 


Iltaitin  of  an  evening,  (of)  evenings;  aimm 
Utmitin  every  night,  nightly. 

iltaliatunto  night- session.  -Jumalanpalvelus 
1.  -kirkko  evening  (I.  vesper)  service: 
evening  church,  -kutaut  evening  party. 
-kylmi  cool  of  evening;  chill  of  the  night. 

iUanMi  (evening)  entertainment;  social,  so- 
ciable; evening  party. 

IHamyOhi:  UtmmyShOiU  late  in  the  evening, 
towards  midnight. 

iitanan  1.  (ilta)  evening;  2.  (illallinen)  sup- 
per; UtmMmUm  in  the  evening,  at  nightfall; 
iitmBin  Of  an  evening,  of  evenings. 

iltall  par honen  (elftint.)  hawk-moth,  sphingid 
moth,  -puhda  evening  (at  lamplight), 
candle-lightdng  time),  -puoli  afternoon; 
Htmpwtmimmn  towards   (the)   evening. 

iitapilvi  afternoon;  atmpMivmiU,  UtmpmvMn 
in  the  afternoon,  of  an  afternoon,  (of) 
afternoons. 

iitapiivi-  (yhd.)  afternoon,  after-dinner 
[esim.  'Utuni^  afternoon  session;  -hah^iit) 
after-dinner  coffee]. 

iltalruoka  »  lUaUlneB.  -ruako  sunset  glow, 
evening  red.  -aoltto  (sot.)  tattoo,  -tuull 
evening  breeze,  -iihil  evening  star;  Vesper. 
Hesper.  -uninen  sleepy  in  the  evenin?. 
sleepy  evenings.  -yO  (time)  before  mid- 
night; ittayBatM  towards  midnight,  before 
midnight;  oil  /e  ittay6,  kun  . .  the  midnight 
was  (already)  drawing  near  (1.  on)  when  . . . 

iltlkaaan  without  ansrthing  further,  simply; 
(ilmaiseksi)  for  nothing. 

Ilva  fun.  Jokinir;  (pila)  Joke,  Jest;  (pllkka) 
mockery;  (vehJe)  trick,  prank;  mischief; 
iip—t  (»  eleet)  manners,  carriage;  mien, 
air (8);  «l  mittMXn  UvmUa  not  on  any  (I.  on 
no)  account,  not  at  any  price;  olla  ihmiMtmn 
Bvmn  •ain—nU  be  a  laughing-stock  (I.  a 
butt  of  ridicule  1.  an  object  of  derision). 
fivalitljl  Joker. Jester, wag;  buffoon. merry- 
andrew;  (matkija)  mimic,  ilvahtlmlnafi 
Jesting.  Joking;  frolic;  (narrimainen)  buf- 
foonery, iivahtii  Jest  [with  one.  Jonkun 
kanssa].  Joke.  Jeer  [at  one.  Jollekullel ; 
play  a  Joke  on;  play  tricks  (I.  pranks); 
UpmhHM  hnkun  ibcMM  (h  MtmMU)  make 
fun  (1.  sport)  of  one.  mock  at  one.  ilvef- 
lamlnan  Jesting.  Joking;  buffoonery,  iivei- 
IMI  Jester:  (klovnt)  clown;  myfls  =  Ihreli- 
tljl.  ilvellii  Joke.  Jest;  caper,  antic;  avitta 
iotUnm  kmtU9m  (h  iottektalU)  ks.  HvehtUL 
ilvally  Jesting.  Joking;  sport;  capers,  an- 
tics; (nftvtelmfinl)  comedy,  farce,  bur- 
lesque. Ilvallyhaluinen  . .  in  a  humor  for 
Jesting;  disposed  to  capering  (I.  playing 
nranks).  up  to  tricks. 

iivakaannahka  Ijmx  fur.   ilvaa  (elllnt.)  lynx. 

Imarralla  flatter;  blandish;  vrt.  UehakoldU. 
Imarrus,  imartalcminen  ks.  imartelu.  imar- 
Uiija  flatterer,  imartalu  flattery:  blan- 
dishment: m«e«lc0a  imartelu  servile  flat- 
terv.  adulation. 

imaiiya  malting;  (makeaksi  tekemlnen) 
sweetening.  imeiiyttU  ks.  lm«ltJUL  Imei- 
tyminan  sweetening,  imaltyi  grow  sweet, 
sweeten;  be(come)  malted,  imaltiminen 
ks.  ImeUys.  imeitU  malt;  (tehdft  makeak- 
si)   sweeten 

imaiyya  sweet(i8h)ness;  blandness;  (ftite- 
Isrys)  mawklshness. 

imeli  (makea)  sweet,  bland  [smile,  hymvl : 
sweetish;  sugary,  honeyed:  (ftltelft)  sickly 
sweet;  mawkish;  ^  voi  unsalted  (1.  swp<*t) 
butter:  vrt.  liehakoiva.  imeiihkO,  imalin- 
aakainen  sweetish;  vrt.  MItelMhkfi.  imeli«ti 
sweetly,  in  a  honeyed  manner;  (liltoHistI) 
mawkishly. 

imamlnen,  imanti  sucking:  absorption,  {mat* 
kalii  suck  f one's  fingers,  sormlaani.  ima- 
tattivi:    imefttHvd    iapai    nursing    child. 


im«tiiji 

imettaji  wet  nurse.  Imettijiinen  (elftlnt.) 
^=  BisMkiU.  imeUimlnen  nursing,  suckling. 
im«ttiviinen  (nlsftkas)  mammal.  im«ttil 
( ihmisistft : )  nurse,  (etup.  el&imistft : )  suckle : 
immtiM  toMta  (myOs:)  give  a  child  tbe 
breast.  fmevi(ln«n)  I.  (a.)  sucking,  n.  (s.) 
suckling,  nursling.  iin«yttii  (tdm.)  im- 
pregnate [with.  Jollakln],  imbue,  saturate. 
im«ytyinlnen  absorption.  Iin«ytyi  be  ab- 
sorbed; be  sucked  up;  (nestelstft:)  soak 
into  [the  earth,  maaban];  (tunkeutua) 
penetrate  [the  pores,  huokoslln],  enter 
rthe  soil,  maahan];  imeytyH  kiiimi  iohon- 
kin  (llllmadosta  y.  m.:)  fasten  (itseir)  on 
to  . . ,  adhere  to  . . . 

fm^i  suck;  absorb,  imbibe;  ^  fe«««iMasuck 
up;  (huokolslsta  alnelsta  puhuen)  soak 
up,  absorb;  (kuv.)  drink  in,  imbibe  [no- 
tions (1.  ideas)  worthy  of  condemnation, 
hyiattavia  aattelta];  ^  kuiviin  (kuv.) 
drain;  ^  meha  hHmkin  suck  the  Juice  out 
of,  (kuv.)  extract  the  essence  from;  hi^kkm 
lm««  (UaeenMU)  matmen  the  sand  SUCkS  in 
the  rain. 

imlji  (yhd.)  .  .-sucker  [eslm.  vrmn^ 
bloodsucker] . 

imiti  I.  (a.)  female.  II.  (s.)  (emftsika)  sow; 
(naaras)  dam;  vrt.  narttu. 

immenkalvo  hymen,  maidenhead,  immyt  = 
impi.  immytkalvo  «  immeDkalvo.  Immyt- 
miinen  nymph -I Ike. 

imparatllvl  (kiel.  «  kftskytapa)  imperative 
(mood). 

imp«ff«ktl  (kiel.  =-  entispftftttymft)  past 
tense;  imperfect  (tense). 

ImjMvialitml  (suurvalta-politllkka)  imperi- 
alism.  Imp«piallttin«n  imperialistic. 

impaya  maidenhood,  virginity.  Impi  mald- 
(en),  virgin;  ihmnm  impi  (myOs:)  the  fair 
damsel. 

imu  suction,  absorption. 

Imu-  (yhd.)  suction-  [eslm.  -f«eJhi  suction- 
hose;  -pomppa  suction -pump;  -pofM  suc- 
tion-pipe; 'vnttiili  suction -valve  ] ,  suck- 
ing [eslm.  -elin  stfcking -organ;  -poUe 
sucking-bottle;  -pnmppu  sucking-pump], 
suctorial  [esim.  -korhmtB  suctorial  height; 
-•on  suctorial  mouth].  -Jaika  (elAlnt.) 
tube -foot,  sucker- foot.  -Juoktutin  ks. 
lappo.  -Juurl  (kasv.)  sucker,  haustorium. 
-kahi  sucking-fish,  remora;  sucker. 

Imuke  mouthpiece;  vrt.  •Uuari-'*'.  Imukka 
nipple.  Imukko  (muste-imukko)  blotting- 
pad,  blotter. 

imuQlava  suctorial  disk. -mate  fluke(worm). 
trematode  (worm),  -naata  (fyslol.)  Isrmph. 
-nyttyri  (elftlnt.)  sucker;  (kasveissa:) 
haustorium.  -pap«rl  blotting-paper;  blot- 
ter, -pilli  ks.  Uppo.  -piillo  (tav.)  nursing- 
bottle,  -rauhanen  (anat.)  lymphatic  gland. 

Imurl  1.  blotting-pad,  blotter;  8.  (Imuelin) 
suctorial  organ,  (elftlnt.)  sucker;  (hyOn- 
teislllft:)   haustellum. 

hnullsiili  (pumpun)  strainer  through  which 
a  fluid  Is  sucked,  -suonl  suctorial  vein; 
(fyslol.)  lymphatic  vessel  (1.  duct). 

imutin  ks.  lappo. 

imutorvi  suction-pipe. 

InarlnJArvi  Lake  Enara  (1.  Enare). 

India  ks.  Intia.  IndhMmi  ks.  intiaani.  Indian- 
marl  the  Indian  Ocean. 

indigo  indigo,  -katvi  indigo-plant,  -alnlnen 
(a.  k  s.)  Indigo  blue. 

Indlkatlivl  (kiel.  =»  tositapa)  indicative 
(mood). 

Indoauroppalainan  (a.  k  s.)  Indo-European. 

Indo-Kllna  Indo-China.  Indo-klinalalnen  (a. 
k  s.)  Indo-Chinese. 

Inaatilvi  (kiel.  »  slsftolento)  inessive  (case). 

infinitiivi  (kiel)  mfmim^r 
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lnfluena(a)a  (nuhakuume)  influenza;  (la) 
grippe. 

Inha  sordid;  vile,  base,  mean;  vrt.  UkeK, 
vaikaa. 

inhlmlllinen  human;  (ihmlsellinen)  humane; 
inhimiUimtU  on  •rmhtyH  to  err  Is  human. 
Inhlmlillaaatl  humanly;  himianely;  inhimil- 
ii9e9ti  nShden  humanly  Seen  (1.  judged). 
inhlmlillstyi  become  humanized.  Inhlmll- 
liayya  humanity,  humaneness. 

inho  detestation  [for],  abhorrence  [of]; 
disgust  [for  (1.  at)],  loathing  [to];  horror 
[of] ;  (vastenmiellsyys)  dislike,  antipathy, 
aversion;  (iljetys)  nauseation  [at],  abom- 
ination [of] ;  In^oa  herattUvS  detestable, 
abominable;  olia  inhokmi  Joll9kidie  be  an 
abomination  to  one. 

inhota  detest,  abhor,  abominate,  loathe: 
(tuntea  vastenmlelisyyttft)  have  an  aver- 
sion to  ..,  be  disgusted  at  ..;  (vibata) hate. 

Inhottaa  cause  detestation  (1.  abhorrence), 
make  . .  abhor;  be  loathsome  to  . .;  be  re- 
pulsive to;  mlnaa  ^  Mnen  ahnmuten»a  I 
detest  (1.  abominate  1.  loathe)  his  avarice, 
his  avarice  is  repulsive  to  me,  vrt.  UjettiiM: 
««  alkaa  jo  ~  mimm  I  am  getting  nauseated 
at  it  (1.  revolted  by  it),  I  begin  to  feel 
aversion  for  (1.  to  1.  toward)  that.  I  begin 
to  abhor  that.  Inhottava  detestable  [ac- 
tion, teko],  abominable  [person,  ihminen], 
hateful,  loathsome  [sight,  nftkyj ;  (vasten- 
miellS3ryttft  herftttftvft)  repugnant,  repul- 
sive [to,  Jollekulle],  disgusting;  vrt.  Iljet- 
tKvM;  inhottmvmn  rumm  repulsive,  abomi- 
nably ugly.  InhottavaatI  detestably,  hate- 
fully, dlsgustfully;  repulsively,  inhotta- 
vuua  detestableness,  abomlnableness;  hate- 
Tulness.  loathsomeness;  repulsiveness.  In- 
hotua  ks.  Iljatja,  inho. 

inlsti  whimper,  whine;  vrt.  imlstX. 

Inkarl(nmaa)  Ingrla.  Ingermannla. 

InklvAArl   (-mauste)  ginger. 

inkvlsllttopi  Inquisitor.  InkvlaltaionKtuomlo- 
iatuin)  inquisition. 

innokaa  enthusiastic  [lover  of  music,  mu- 
silkln  ystftvft;  support,  kannatus] ;  eager, 
anxious;  (kiihkeft)  passionate,  ardent  [fol- 
lower, kannattaja],  fervid,  keen  [desire, 
halu];  (uuttera)  zealous,  strenuous  [ad- 
vocate of  liberty,  vapauden  puolustaja] ; 
(innostunut)  Interested;  vrt.  tarmokas;  -*' 
keakuMtelu  eager  discussion,  animated  con- 
versation; ^  raittinamieB  Strong  temper- 
ance advocate:  innokkaat  «no«lofioaofi^«cf 
hearty  (1.  enthusiastic)  applause.  Innok- 
kaaati  eagerly,  enthusiastically;  passion- 
ately: (klihkeasti)  ardently,  i'ervldlv; 
(iftmplmttsti)  warmly;  (uutterastl)  zeal- 
ously, strenuously.  Innokkuua  eagerness, 
enthusiasm,  ardor,  fervency,  zeal:  Interest: 
vrt.  into;  innokkuadeUa  with  eagerness  (1. 
enthusiasm),  with  deep  interest,  ardently, 
enthusiastically,  ks.  my()s:  innokkaasti : 
Mnen  innokkuatenma  aeian  hyvSkH  . .  his 
ardor  (1.  zeal)  for  the  cause  . . ,  his  ardor 
in  the  matter  . . . 

innoataa  Inspire  (with  enthusiasm),  rouse 
(enthusiasm);  enliven,  animate:  inspirit: 
(ifinmilttftft)  warm  up;  (temmata  mukaan- 
sa)  carry  away,  transport;  (her&ttftft  mie- 
lenkilntoa)  interest:  Jonkin  aatteen  innos- 
tamanm  animated  (1.  inspired)  with  (1.  by) 
an  idea;  lohtalunMa  nrhooUimttndmn  innas- 
taminm  fired  by  the  courage  of  their  lead- 
er, innoatamlnen  inspiring  (with  enthu- 
siasm); animation.  InnoaUva  inspiring. 
Inspiriting  [address,  puhe],  animating: 
interesting;  innoatapa  tmtinmn  Stirring 
(piece  of)  news. 

Innoatua  become  Interested  fin,  johonkin]: 
pecopie  inspired  (1.  animated  1.  fired)  [by. 
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Jostakin] ;  develop  Interest  (I.  enthusiasm) 
!lnl.  warm  [to  one's  work,  tyOtiOnsi];  ^ 
hmtpoati  be  easily  carried  away  by  enthu- 
siasm; «*  Uimkai  get  (1.  ffrow)  tOO  waiTO, 
get  exctled.  innoatunMtiJ  enthusiastically, 
ardently;  with  ^reat  (1.  much)  Interest, 
innoctunui  (neatly)  Interested  [In*  Johon- 
kln],  enthusiastic  [over.  Jostakin],  in- 
spired; (innokas)  ardent,  sealous;  trans- 
ported, (en) raptured;  (antautunut)  riven 
[to  study,  oplskeluun];  Innoahtmii  mlM' 
mU  warm  enthusiasm,  enthusiastic  Interest; 
Mm  IniMstamie  hhonMn  be  very  much  In- 
terested In  . . ,  be  strongr  for  ... 

Innottut  enthusiasm,  rapture.  Inspiration; 
(Into)  zeal,  ardor;  (l&mpd)  warmth;  (mle- 
lenkllnto)  Interest;  oiim  lnno9tvkaiB»aan 
/MteJUfi  be  enraptured  by,  be  enthusiastic 
over.  vrt.  haltioUssaan). 

innottuttaa  Inspire  with  enthusiasm,  make 
enthusiastic,  rouse  enthusiasm;  ks.  Imios- 
tu.  innottuttava  Inspiring;  inspirational; 
vrt.  Innostava.   Innoatuttavaatl  Insplrln^ly. 

innoatuva  (inclined  to  be)  enthusiastic;  A«f- 
po9ii  m,  easily  carried  away  by  enthusiasm. 

innotalla  be  enthusiastic  [over,  Jostakin] ; 
be  carried  away  by  one's  zeal,  innottallja 
enthusiast,  innoitelu  enthusiasm,  rapture. 
Innotut  Inspiration. 

Insln6dp|  engineer,  -kunta  engineer  corps. 
-iiede  (science  of)  engineering. 

Inaplrataloni  ks.  ianotus. 

ifit«graaliiatkento  (mat.)   integral  calculus. 

int^li  *-  fnttiUII. 

int«pJ«ktafonl  (kiel.—klihtosana)  interjection. 

Intia  India.  ImtUm  k^istnriktmta  the  Indian 
Empire:  Inkian  valtamMri  the  Indian  Ocean. 

intlaani  (American)  Indian,  intiaanl-  (srhd.) 
Indian  [eslm.  'h^imo  Indian  tribe;  -pMf- 
likkS  Indian  chief].  -Ii^imo  (myOs:)  tribe 
of  Indians,  -kati  Indian  sunrmier.  -iyttA 
Indian  girl,  young  squaw,  -vaimo  Indian 
woman,  squaw. 

fntlalainan  I.  (a.)  (East)  Indian,  n.  (s.) 
(East)  Indlto;  Hindu,  Hindoo. 

Into  eagerness;  (uuraus)  ardor,  zeal;  (Iftm- 
mln  «*)  fervor;  (Innostus)  enthusiasm, 
rapture:  (harrastus)  interest:  innoi99€mn 
mi  Mn  kaomannut,  mttM  . .  In  his  eagerness 
(I.  fervor)  he  did  not  notice  that  . . ,  vrt. 
kUhko;  imnoUm  with  eagerness,  eagerly, 
fervently;  intern  tMynnH  olmva  full  of  en- 
thusiasm, zealous;  Mm  innoi—aan  l—taMn 
be  enthusiastic  over,  (haltlolssaan),  be 
excited  with ;  ofia  eikmin  innoi—aan  (myOs : ) 
be  in  full  swing. 

intolhimo  passion;  intohimaitta  vapam  dis- 
passionate. -Iiimolnan  passionate  [woman, 
nalnenl;  (tuntelta  kilhdsrttava)  emotional 
r  speech,  puhe];  (tullnen)  fiery,  heated. 
-ItimofMati  passionately;  with  emotion. 
-hiinolauuapa8slon(ateness).  -Itlmoton  void 
of  passion,  dispassionate,  passionless;  (tyy- 
ni)  cool.  calm.  -Iilmottomaati  dispassion- 
ately; calmly. 

Intollfja  enthusiast;  zealot,  devotee;  (klih- 
koiiija)  fanatic;  (pOyhkelHJi)  braggart, 
blusterer.  intofllA  (kopellla)  brag,  swagger; 
bluster;  (mennft  lilalllsuukslln.  Innostua 
lllaksl)  be  overzealous,  be  carried  away 
by  one's  zeal;  go  into  raptures  [over,  Jos- 
takin] ;  (olla  Innolssaan)  be  enthusiastic 
rover  a  th.,  Jostakin]:  vrt.  (olla)  hal- 
tiodssaan).  fntollu  blustering,  bragging; 
enthusiasm;  (huumaus)  exultation,  intol- 
nan  ks.  iaaoatunnt,  innokas.  Intolsuus  « 
innoUnras. 

intomlallnan  enthusiastic;  zealous;  (mahtl- 
pontlnen)  grandiloquent. 

inttiflli  (klnastella)  squabble  [about,  Jos- 
takin), WPj^er,  wrangle;  mpnjm;   (jWJk- 


kallla)  tease,  nag;  (vftitellft)  altercate,  dis- 
pute [about,  Jostakin].  IniUily  bickering, 
squabbling;  (continual)  teasing,  nagging. 
InttU  (vftlttU)  insist  (upon),  maintain; 
contend;  myOs  —  iattlUlt;  '^  vaatman  ar- 


gue against,  dispute;  raise  objections  to..; 
oppose,  contradict,  gainsay. 

Invalid!  (ralhnalnen)  Invalid;  crippled  soldier. 

invantaarl(o)  (kalustoluettelo)  Inventory, 
invantaerata  take  (I.  make)  an  inventory 
fof  . .],  inventory,  invantaaraus  taking  of 
an  inventory,  inventory (ing). 

iraanllainan  (a.  k  s.)  Iranian. 

Iplannin-marl  the  Irish  Sea. 

Iplanti  Ireland.  Irlantilainan  I.  (a.)  Irish.  II. 
(s.)  Irishman;  irianHUAaat  (myOs:)  the  Irish. 

Ippallaan  loose,  free,  clear;  oUm  ^  be  loose, 
be  unfastened,  be  unattached;  (vanglsta, 
elftlmlstft  y.  m.  puhuen:)  be  at  large; 
(el&imlstfl:)  run  wild.  Irraliaan  ks.  kaittia. 
plUUtX,  pilaUUL  iPfaliinan  loose;  slack; 
(lllkkuva)  mobile,  floating  [capital,  paa- 
oma]. 

irrottaa  loose  [one's  hold,  otteensa;  the  turf 
by  plowing,  turve  kyntftmilia].  loosen  [the 
sails,  purjeet],  relax  [the  ties,  slteet]; 
(p&&staa  Irtl)  unfasten,  untie  [a  knot,  sol- 
mu],  unbind  [the  chains,  kahleet];  (ottaa 
irtl.  Irralleen)  detach,  disengage,  remove; 
(sotkukslsta)  disentangle,  extricate;  (va- 
pauttaa)  make  free,  (set)  free;  (erottaa) 
separate,  sever  [the  head  from  the  body, 
pftft  ruumilsta]:  irrakattu  loosened,  de- 
tached, unfastened:  ^  airot  hangoittmmn 
take  the  oars  out  of  the  oarlocks,  (mer.) 
unship  the  oars:  ^  kahlHta  unshackle, 
unchain,  unfetter;  --^  [harpusta]  M«f«f  un- 
string [the  harp].  Ippottamaton  undetach- 
able.  Ippottamlnan  loosening,  unfastening; 
detachment. 

Ippottaiitua  become  detached;  disengage  o.s., 
detach  o.s.;  (Jostakin  mlhln  on  sotkeutu- 
nut)  extricate  o.s.;  (vapautua)  make  o.s. 
free,  free  o.s.;  minM  on  voi  '^  atfex  I  can 
not  get  out  of  It,  I  cannot  get  off;  vrt. 
riuhtautna  (Irtl).  Ippouua  get  (1.  come) 
loose,  become  unfastened,  loosen;  be- 
(come)  detached. 

irataaati  loosely,  wantonly;  (haureellisesti) 
lewdly;  vrt.  irataa.  iratailava  dissipated 
[youth,  nuorukalnen],  rakish.  Ipatalllja 
libertine,  debauchee,  rake;  fast  liver.  Ira- 
tAilla  live  dissolutely,  lead  a  loose  (I.  a 
lewd)  lire,  wanton,  debauch,  dissipate.  Ipa- 
taiiu,  Ipataiiaminan  debauched  (1.  lewd) 
life,  (life  of)  debauchery,  (hurjastelu)  dis- 
sipation, ipatainan,  ipatalta  »  irtUt;  irgtai. 
«•«  huPit  orgies,  revelry;  irgtaiomt  fuomin- 
git  drunken  revelry,  bacchanalla.  ipataiauui 
wantonness,  dissoluteness:  debauchery: 
(haurellalsuus)   lewdness,  licentiousness. 

ipataa  dissolute,  wanton,  rakish,  debauched 
[life,  eiamft];  (haureelllnen)  rewd  [wom- 
an, nalnen].  lustful,  licentious  [ruler,  hal- 
litsUa],  lascivious,  lecherous;  irstaat  ah- 
tnk99t  lewd  (1.  licentious)  thoughts;  ira- 
toot  haint  licentious  (1.  lustful)  desires; 
vrt.  ii«vytmi«Iin«n:  mlM  (L  vimttSM)  irg- 
taata  mianUUi  ks.  iratailU.  traUua  -  irstai- 
•uua. 

iPtaaliaan  »  irraliaan.    iptaantua  —  irrottua. 

ipuimiato  (irtam  omalsuus)  personal  (I. 
movable)  property,  movables;  (lak.)  chat- 
teUs):  (kalusto)  fixtures.  -Ituutokauppa 
auction  of  personal  property,  -kllnnltya 
(lak.)  chattel  mortgage. 

ipuin  loose,  (slirtjrvft)  movable,  portable, 
(lllkkuva)  floating  [kidney,  munualnenl: 
^  omainma  personal  propepty  (I.  estate), 
(lak.)  personalty;  --  vSmata  floating  popq. 
latign,  unsettled  people 
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irtAUtua  1.  =  irrottoytua;  2.  »=  trrottua. 
iruutumaton  undetachable;  Immovable, 
fixed;  inextricable.  Irtautumlnen  loosen - 
In;;  detachment,  disengag-ement;  (selk- 
kaukslsta)  extrication,  disentanglement; 
(vapautumlnen)  liberation. 

irti  loose;  (vapaa,  vapaaksi)  free,  clear 
Jmelkeln  aina  verbien  yhteydessi.  ks.  esim. 
iMkea,  l«llaite,  ottaa,  pIKstt,  pUstlM,  m- 
noa,  sanoutua] ;  olan  ^  hMnmmtd  I  am  Ttq^ 
from  (1.  rid  of)  bim.  I  bave  given  bim  tbe 
slip;  tidi  on  ^  a  fire  bas  broken  out, 
(huudabd.)   fire! 

iptfllleikatuva  . .  to  be  cut  off  (1.  out). 
-leikaitu  . .  wbich  bas  been  cut  off,  cut  out. 
-piittlminen  letting  loose,  detacbment; 
release,  -piiay  loosening;  release;  (sot- 
keumasta)  extrication,  disentanglement; 
(vapaaksip&asy)  liberation,  -aanomln^n 
(giving  1.  serving)  notice  (to  quit  1.  to  pay 
1.  to  move),  warning,  notice  or  termi- 
nation, (rabojen)  calling  in,  (esim.  lalnan) 
recall;  (esim.  sopimuksen)  renouncement, 
-tanomisaika  time  for  giving  notice;  length 
of  notice;  30  pMivMn  irti9anomi9miaUm  on 
(1.  at)  30  days*  notice;  JO  pSivMn  Irtimano' 
mUtdha  oi^  voUnawwm  hmmminkin  poofln  a 
30  days*  notice  is  required  of  both  parties. 
-aanonta  <»  Irttaanomlnan.  -aanottava  re- 
deemable on  notice. 

frtolikapinaat  movables,  effects,  -kaulua 
loose  collar,  -kdll  (mer.)  false  keel, 
(ylOshinattava)  sliding  keel. 

Iptolalnan  I.  (s.)  vagrant;  (maankulJeksiJa) 
vagabond,  (Yhdysv.)  tramp.  11.  (a.)  (« 
tilaton)  without  landed  property.  Irto- 
laitlaintiidintA  legislation  concerning  vag- 
rancy, vagrancy  laws,  irtolaianalnan  wom- 
an vagrant  (1.  tramp).  irtokUtuut  vagran- 
cy, vagabondage.  irtolaiavia«i5  (rural) 
population  without  landed  property;  (kul- 
Jeksiva)  floating  (1.  wandering)  population. 

irtonainan  loose;  unfastened,  untied,  un- 
bound; vrt.  irrallinaB.  Irtonalanumaro 
single  copy;  aanommloMmn  IrtoiMrfannma- 
roita  single  copies  of  a  newspaper. 

iptoiparta  ks.  tako-  1.  valaparta.  -pohja 
(kengftn)  insole,  -aalni  movable  partition; 
screen,    -tukka  ks.  valatukka. 

irvi:  irvi—at  hampain  (\.  Bwdn),  irviUM  ikonin 
grinning,  grinningly;  hMnmn  moninmirviin 
he  grinned  (1.  fleered) .  he  made  a  grimace ; 
hSnon  on  buu  irviBBM  he  Is  making  faces. 

Irviflhammaa  gr  Inner,  sneerer;  (ivalllja) 
mocker,  scoffer;  (kiusantekljft)  banterer, 
quiz,  -kuva  distorted  picture,  poor  imita- 
tion, caricature;  burlesque. 

ipvltteliji  grinner,  fleerer,  mocker;  vrt.  Irvl- 
hammas.  Ipvlttelli  grin;  sneer;  (vlmistel- 
la)  fleer:  (elelUft)  make  (wry)  faces.  Ipvia- 
taly  grin(nlng);  sneer(ing);  fleer(lng); 
banter(ing).  ipvlttya  grin,  fleer;  (vlmis- 
tys)  wry  face,  grimace.  Ipvlatii  grin; 
sneer;  make  a  (wry)  face. 

ipvi Uauinan  grinning,  sneering, wry-mouthed. 
-auu  =  irvihammaa. 

Irvolfaan:  ami  IrvoUaan  grlnning(Iy). 

iailUparltty  Inherited  (from  ancestors),  an- 
cestral, traditional  [custom,  tapa]. 

itintlmt  stepfather. 

itkemlnan  striking  jne.,  vrt.  iskaK.  iskattii 
(lollakulla)  have  one  strike  (I.  deal  a  blow) : 
UkottSS  9taonta  have  a  vein  opened,  have 
one's  blood  let.  itkaytyi:  UkoytyM  Minni 
lohonkin,  hook  on  to,  catch,  fasten  on; 
(kuv.)  cling  to. 

Itkai  strike  (a  blow  at  1.  on),  deal  a  blow; 
(lyOdft)  hit,  knock;  beat;  (sivaltaa)  smite: 
(sysatft)  bump  [one's  head  against  tbe 
wall,  p&ftnsa  selnaftn],  punch;  '^  hampain 
lohonMn  bite,  snap;  '^  harhaan  Strike  amiss. 


miss,  (kuv.)  go  amiss:  ^  kUnni  loh»nhin 
grab,  clutch,  seize,  catch,  nab;  ^  Mmp- 
paun  pounce   upon,   vrt.   hyttlcMtX    (kimp- 

Euun);  ~  Mrvaonaik  Mvoon  (sananl.)  go  (1. 
e)  wide  of  the  mark;  «*  Jotakuta  hipotia 
pSMhMn  hit  (1.  Strike)  one  with  a  stone  on 
the  bead;  ^  Jotakuta  korvalla  box  a  p.*^ 
ears;  ^  kyntmnaH  hhonhin  fasten  one's 
claws  on  (1.  into),  clutch;  pounce  upon;  ^ 
oaaUitoonta  (esim.  petollnnulsta:)  swoqi) 
down  (1.  pounce)  upon  one's  prey;  -^  »«- 
nUbuM  Jlononhin  fasten  (1.  fix)  one'8  eyes 
on;  have  an  eye  to  . .  ;  ^  aUmaa  /offaJhrffa 
wink  at  a  person;  ^  anonia  iaatofcoafa 
bleed,  let  one's  blood;  ^  tvlta  strike  a 
light,  (leimahtaa)  flash,  sparkle  [esim. 
k&non  sUmUnaa  laJUvXe  tvlim  her  eyes 
flashed  (1.  sparkled)] ;  hmakka  JaM  kyyhhy- 
&oon  the  hawk  pounced  upon  a  pigeon;  wa- 
lama  i»ki  pwmhnn  the  tree  was  Struck  by 
lightning,  lightning  struck  a  tree;  tawM  iaki 
hUnmon  the  disease  attacked  (1.  lay  hold 
on)  bim. 

lakoa  paste;  (rappaus)  plaster;  (klvi-  tai  se- 
menttl)  concrete,  fakoataa  (smear  with) 
paste,  glue;  (rapata)  plaster;  (sementti- 
Iskoksella)  lay  with  concrete,  itkottyd 
concrete  work;   (rappaus)  plastering. 

itku  blow  [in  the  face,  vasten  naamaa^ 
stroke  (myOs  esim.  koneen),  bit,  knock; 
(kolahdus)  bump;  (paukahdus,  kumahdus) 
bang;  (iftimftbdys)  slap;  (Jollakin  tylsftlla 
aseella)  thump;  (mus.)  beat;  anhara  (\. 
kova  1.  raakas)  ^  (kuv.)  serious  (1.  severe) 
blow,  shock;  mMnnMn  '^  Stroke  of  a  piston- 
rod;  Bo  oii  ^,  joBta  Mn  ai  koakaan  toinnn 
(\.  toivu)  that  was  a  blow  (i.  shock)  from 
which  he  will  never  recover;  yhdoM  laJhil- 
fa  at  one  blow,  at  a  swoon,  (kerta  kaik- 
kiaan)  all  at  once;  vrt.  miakaii'^,  allmftii'^, 
•uonao'^,  vaittan^  y.  m.  -haava  Incision: 
(syv&)gash. -tiaka  grappling-iron;  grapple; 
grapnel. 

iakuittain  stroke  upon  stroke,  blow  upon 
blow. 

iakumittarl  =-  iskunluklja.  itkunlukija  odom- 
eter, lakurl  (suonirauta)  fleam,  lancet. 
itkuvill  (sfthk.)  spark-gap. 

Itlannlniljikili  (kasv.)  Ireland  moss  (1. 
lichen),   -kiaii  Icelandic. 

IflantI  Iceland.  Islantllainan  I.  (a.)  Icelandic. 
II.  (s.)  Icelander. 

lao  big;  large;  great;  vrt.  auuri;  ^  Mrlain 
capital  (letter):  [en  ole  nfthnyt  hftntft] 
laoan  aihaan  [I  have  not  seen  him]  for  a 
long  time  (1.  for  quite  a  while) ;  laoe  aioot 
cerebrum;  /ao  valtamori  Pacific  Ocean. 

lao-  (yhd.)  great  [esim.  lao-Britanma  Great 
Britain;  ^^fonatainon  Great  Russian] ;  (ad- 
jektllv.  yhdyssanoissa:)  large-  [esim. 
'ialkainan  large -footed;  -kStinan  large- 
handed;  'pHinan  large -headed],  big-  'esim. 
'korvainan  big-eared  (my6s:  large-eared): 
-moAaJnan  big-bellied] :  vrt.  auur-,  auuri-. 

Iso-Balt  (the)  Great  Belt. 

i90hadalmiinan  .  .  with  large  fruits. 

icohko  rather  big  (1.  large  1.  great) ;  ~  kaaptm- 
ki  a  good -sized  town,  (jkpv.)  quite  a  town. 

iroilla  =  isotalla.  Itoinen  big;  stuck-up, 
big -feeling;  (Jkpv.)  swell;  (yIpeA,  pttyh- 
keft)  proud,  haughty,  arrogant,  presumptu- 
ous; iBoiaia  vioraita  distinguished  gUestS 
(I.  company),  leolteati  arrogantly,  pre- 
sumptuously, haughtily;  vrt.  IsottL  leol- 
•uut  presumptuousness,  arrogance;  (pOyh- 
keys)  haughtiness,  loftiness. 

isolllaA  grandfather;  (tuttav.  kiel.)  grandpa. 
granddad(dy).  -Jako  (maiden)  general  re 
parceling  (1.  reallotment  1.  revislonary  sur- 
vey)  of  farm  lands,    -kaavuinan  tall   (of 
stature);  large-framed,  big-boned. 


itoktua 
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itoktua:  ~  fonhin  hintaa  consider  the  price 
or  a  ttl.  too  hig"!!;  «  hnkun  vmatinmk9ia 
ronslder  (1.  regrarrt)  a  p.'s  demand  exorbi- 
tant. 

iaolkukkaiiian  . .  with  large  flowers,  -lahti- 
nan  ..  with  large  leaves,  large-leafed. 
-mahaiiian  (inyOs:)  pot -bellied. 

isonikokolnen  large( -sized),  -lalnen  of  con- 
siderable size,  rather  (1.  quite)  large. 

isonnua  enlargement;  (laajennus)  expansion, 
widening,    -latf  ks.  «mur«nmnliil. 

leontaa  make  . .  larger  (1.  greater),  enlarge, 
(fys.  &  kuv.)  magnify;  (laajentaa)  widen; 
vrt.  snurciitaa;  voinmkkmaati  i»onn9ttu 
powerfully  magnified,  ieontua  be(come) 
enlarged;  (lis&anty&)  increase. 

isoipupje  (mer.)  mainsail,  -pllnan  large- 
(1.  blg-)headed;  isopMinmn  pmkko  knife 
with  a  big  handle,  big- handled  knife. 
-rokko  smallpox,  -rutto  i.  (rauhasrutto) 
bubonic  plague;  2.  »  laoaymuu  -ruutuinen 
large-checked  (1.  -plalded).  -eorml  kb. 
kasldsormL 

icoatf  (isoisestl)  grandly,  in  a  grand  fashion, 
in  grand  style;  (&&nekka&stl)  loudly,  noisi- 
ly; mtSM  ~  live  in  (great)  state,  live  in 
grand  style;  vrt.  mrar^atL 

Icoisuinen  ks.sirarsuiiien.-«uomuinen  large- 
scaled  fflsh,  kala],  ..  with  large  scales. 
-aurma  (hist.)  Black  Death. 

Icota  be  hungry,  hunger  [after  (1.  for),  jo- 
takln];  (raam.)  be  ahungered;  (kuv.) 
yearn  after,  long  for. 

laotalla  boast  (1.  brag)  [of,  jollakin,  josta- 
km;  about,  Jostakln],  give  o.s.  airs;  (re- 
hennelltt)  swagger,  plume  (1.  pride)  o.s. 
ion  one's  riches,  rlkkaukslllaan] ;  vaunt, 
»  /off«/hiII«  look  down  upon  one,  treat  onu 
superciliously,  be  (1.  act)  snobbish  toward 
one. 

Uoiilainen  (tllaa  ottava)  voluminous,  bulky. 

itoitalu  superciliousness,  overbearing  man- 
ner, arrogance:  (kerskailu)  bragging; 
(turba)  braggadocio. 

i'Otdinan  »  suurltttincB.    Itoua  ks.  •yymns. 

ftoivanhammai  grandparents,  -varvaa  great 
(1.  big)  toe;  (tlet.)  hallux,  -iiti  grand- 
mother, (Jkpv.)  grandma,  -iininan  ks. 
suurUUbiiiieii. 

larsAlilaiiian  I.(a.)IsraelltUh.  11.  (8.)  Israelite. 

iaalkka  cab -proprietor;  (pika-ajuri)  cab- 
man; vrt.  talllnpitXjK. 

iatahtaa  sit  down  [for  a  while,  hetkiseksl], 
be  seated;  (linnulsta  puhuen:)  perch  [esim. 
hmuklui  istahH  kaiolla  the  bawk  perched  on 
the  roof  1 ;  (lev&ht&a)  rest. 

iatua  sit  [on  a  chair,  tuolilla],  be  sitting,  be 
seated;  (kolrista  y.  m.  puhuen:)  sit  up; 
(linnulsta  puhuen:)  be  perched;  (levabtift) 
rest;  (puvusta  puhuen:  —  sopla)  fit,  set 
[well,  hyvln];  <«'  hmvpmmn  ••liUBM  sit  on 
horseback,  be  mounted;  ^  fohonkin  (\.  /ol- 
l«JUni  sit  down  on  [a  sofa,  sohvaan],  seat 
(I.  place)  o.s.  on..,  (linnulsta)  perch  on, 
vrt.  Utuatua;  ~  kirhttamaaam  (h  kirhtml* 
Un)  sit  and  write,  sit  writing;  '^  knrkkuun 
ks.  tarttua;  »  MrMjUt  hold  sessions  (Of 
court),  hold  A  court  [esim.  MrUjia  on  im^ 
tvttu  io  Aolm«  9iihkoa  the  court  has  been 
sitting  (1.  held)  already  for  three  weeks] ; 
«*  UnnoMam  be  in  prison,  be  Imprisoned;  '^ 
inh—a  ks.  oDa;  ^  oikanttm  hold  a  COUrt;  '*' 
pSydMasM  be  seated  at  the  table;  ^  aiaMIU 
sit  (1.  stop)  indoors;  '-'  tuamaritm  sit  as 
Judge;  '^  valvama  Sit  up;  '^  o^AvalUm  im 
odottma  htakutm  Sit  Up  (and  wait)  for  a 
person;  (saada)  ^  padalU  fm  taitMiM  (van- 
kilassa)  have  been  put  on  bread  and  water; 
(tehk&ft  hjrvln  j^UatukmaMt  down  (.please)! 
(pray,)  be  seated!  take  a  seat(,  please)! 
iatuihan)  odoitamamn  Sit  down  and  wait! 


hMn  latvi   [paipallta]   koko  Ulan  la  luki  he 

»at  !up]  all  night  reading:  Jk«lfo  iatmt  the 
dork  (I.  watch)  has  stopped,  the  clock 
stands  (1.  the  hands  stand)  still;  kMyikMM) 
latumaan  take  a  seat!  be  seated!  lintu  iatui 
okaaUa  the  bird  perched  on  a  twig;  takM 
iatua  arHtiUn  hyvin  (keveltyy)  the  coat 
fits  excellently  (myOs:  is  an  excellent  fit): 
taaaa  inoiiaam  on  mukmua  ^  this  is  a  com- 
fortable chair  to  sit  In. 

iatumllaan  [iatuaUa\ni,  -ai  Jne.]  In  a  sitting 
position  (1.  posture),  sitting,  seated  [esim. 
nukkwm  ^  Sleep  in  a  sitting  position] ;  ks. 
myds:  Imakoa  (in&keft).  ittuallaan  [^«tiMf- 
U\ni,  'ai  jne.]  into  a  sitting  position  (i. 
posture);  auttoa  himhnta  iatamilaan  help 
one  to  sit  up,  help  one  into  a  sitting  pos- 
ture; kaoli  iatuaUaam  died  in  his  chair, 
vrt.  Bouata.  latualtaan  [iatuaitm\ni,  -aljne.j 
from  (I.  in)  a  sitting  position  (1.  posture) ; 
mmptm  iatumitmmn  sboot  from  a  Sitting  pos- 
ture; kamiam  tmmakan  iatamitamn  fall  from 
one's  chair;  vrt.  ayVdl. 

iatuin  seat;  (tuoli)  chair;  pmmpin  ^  the 
Chair  of  St.  Peter,  the  See  of  Rome,  the 
papal  see;  pUapmn  «*  bishop's  throne;  vrt. 
tuomlo^,  valta'*  jne.  -lauta  board  seat, 
(penkkl)  bench,  -luu  (anat.)  ischium. 
"^MUkka  ■»  f f tiiiiMUMtf ****fi 

IttuJa  one  wlio  sits  (1.  is  seated);  sitter. 

latukaa  plant,  -okta  scion;  cutting,  -vata 
cutting,  set,  slip. 

iatukka  (kasv.)  receptacle;  (embryol.)  pla- 
centa: (sorvlssa)  chuck,  -aorvl  chuck-lathe. 


iatumalikylpy  sltz-bath,  hip-bath,  -laikki 
sitting-down  game.  -Ilntu  perching  (1.  In- 
sessorlal)  bird;  latvmaiinmit  perchers. 
-paikka  1.  -aija  seat;  kmfoma  rakannattiin 
iukattm  iainmmpmikkmm  Parian  (h  tukannan 
latnmmpmikkmm  kUiWMU^ai)  the  grand- 
stand was  built  to  seat  iOOO  people;  am- 
liaam  on  iatummpmikholm  800  kangatia  the 
hall  seats  500  people,  -ilia  room  to  sit, 
place  to  be  seated,  -iyd  sedentary  work; 
Mfi«fi  on  takiMvH  iatummty8iM  kmikai  rUUpUt 
(myOs:)  bis  work  keeps  him  sitting  down 
all  day  long. 

iatunu  sitting;  seat,  -valu  seat;  kSnaiiM 
on  iatuntO'  la  pukavaita  naupoaioaaa  he 
has   a    (seat   and)    voice   in   the   council. 

istunto  session,  sitting;  (joskus:)  term; 
(kokous)  meeting).  -«lka  session,  term; 
time  of  sitting.  -Ituofia  assembly-room; 
vrt.  UttmtoaalL  -kaual  term,  -oikaut  » 
iattmtavalta.  -piivft  session-day,  sitting 
day;  (olkeuden)  court-day.  -aall  (session) 
hall,  chamber;  kongraaain  iataMoaali  (Yh- 
dysv.)  Hall  of  Congress;  iainaMatMldkan" 
nan  iatuntoaaii  (myds:)  legislative  hall  (1. 
chamber);  aanaoHn  iatuntoaaii  (Yhdysv.) 
Senate  Chamber. 

latutkalla  have  the  habit  of  sitting,  sit 
(habitually). 

iatuttaa  plant  [potatoes,  perunolta],  set 
[young  trees,  nuoria  puita] ;  implant  [in 
one's  mind,  johonkuhun  (1.  jonkun  mie- 
leenl;  Ingraft  [a  scion,  istukasoksa] 
(myos  kuv.),  graft;  (sijottaa)  seat;  '^  aU- 
mikko  puukun  graft  a  tree  by  budding;  » 
jokln  tawiti  iokonkttkun  Inoculate  one  with 
a  disease,  vrt.  tartuttaa;  '-'  uudaataan 
(tolseen  paikkaan)  transplant;  ^  («  pan- 
na  istumaan)  joku  viaraanad  have  a  p.  sit 
by  one,  seat  a  p.  beside  one.  latuttaja 
planter;  Inoculator;  one  who  does  graft- 
ing, grafter,  latuttaminan  planting,  im- 
planting; (taudin)  inoculation;  (sljotta- 
minen)  seating. 

latutua  —  latuttamiiMii;  parunain  '^  setting 
(1.  planting)  of  potatoes;  rokon  »  Inocu- 
lation   of    small-pox    virus,    vaccination. 
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-maa  garden  dirt  (I.  mold),  rich  dirt, 
-puikko  dibble,  planting  stick,  -rokko  In- 
oculated cowpox»  vaccinia,  -tap*  method 
(I.  way)  or  planting,  -vata  ks.  Utukasvasa. 

iatututtaa  bave  . .  planted. 

ittuutua  seat  o.s.  [on,  jobonktn,  joUekln], 
sit  down,  be  seated;  '-'  •ntUM*  pmikmU^mn 
take  one^s  seat  again,  resume  one's  seat; 
iMtmttwJum  take  a  seat,  sit  down! 

ittuva  sitting  [posture,  asento],  seated; 
ahi€m9ti  '^  cTose- fitting,  tlgbt;  vrt.  hsrvln^. 

layya  fatherhood;  paternity,  -kanna  (lak.) 
bastardy. 

laA  fatber;  (run.  Ja  bevoslsta:)  sire;  (lasten 
puheessa:)  papa,  pa,  dad(dy);  MM  mUad- 
n9n  Of  (1.  from)  my  fatber's  time;  MnmUt 
kaoimmmn  lUkmmn  Bimiynyt  Impti  a  post- 
humous Child.  laAlllnan  fatherly;  pater- 
nal, parental,  lailliaaati  (with)  fatherly 
(care),  paternally,  lailliayya  fatherltness. 
iaimaiti  (Is&meld&n  rukous)  the  Lord's 
Prayer,  Our  Fatber. 

lain-  (ybd.)  father's,  fatherly,  (barvem- 
mln:)  paternal  [esim.  -!!•  father's  joy, 
paternal  happiness:  -«lfmJ  fatherly  eye; 
-^ydMn  father's  (1.  fatherly)  heart;  ^ylpmyt 
father's  (1.  fatherly)  pride]. 

lainlia  ks.  ImIsI.  -koti  paternal  (1.  an- 
cestral) home;  iBMnk^dUma  In  one's  father's 
house,  under  the  paternal  roof. 

iainmaa  (syntymAmaa)  native  land  (1.  coun- 
try), fatherland,  lainmaallinan  patriotic; 
(kansallinen)  national,  iainmaaillauua  pa- 
triotism. 

iainmaanlkavaltaja  traitor  (to  one's  native 
land),  -rakkaua  patriotism;  love  of  one's 
country  (1.  native  land).    -yaUvi  patriot. 

laAnmaaton  . .  without  a  country. 

lainlmupha  parricide,  -murhaaja  parricide. 
-nimi  one's  father's  name,  patronymic, 
family  name. 

lainnlatA  (JobtokunU)  board  of  directors 
(1.  managers),  directors,  management, 
vrt.  Uhfui'^.  laAnnyya  (holto)  manage- 
ment, administration,  control;  (is&ntivalta) 
domestic  authority,  dominion  over  a  house- 
hold; (is&nnftn  teht&v&t)  capacity  of  (i. 
duties  as)  a  host;  (vuokratalon)  one's  be- 
ing a  landlord,  lainninaljalnan  landlord's 
agent;  head  of  the  house  temporarily  (1. 
in  the  absence  of  a  p.).  iainnitftnxIcannMdfi 
f«fo  a  house  without  a  head  (1.  a  master). 

lainndidft  act  as  a  manager;  (talossa)  act 
as  the  head  (1.  be  the  master)  of  the 
house;  (esim.  jublassa)  act  as  a  host;  (olla 
valtlaana)  hold  the  sway,  lord  It  [In  a 
house,  talossa]:  (komentaa)  be  in  com- 
mand, command;  run  things  with  a  high 
hand;  armmiim  UMtuM  BmudvUu  the  army 
ruled  things  in  the  district  with  a  high 
hand;  Mn  htdmrn  '^  tai—9m  be  likes  to  be 
boss  of  the  house. 

laAnnAltalJi  manager;  superintendent. 

lainiparintft  patrimony,  -aurmaaja  —  IsXn- 
murhaaja. 

iainti  head  (1.  master)  of  the  house  (hold) ; 
(etenkin  vieralden  puheessa:)  host;  (maa- 
lals-)  peasant  proprietor;  (vuokratalon) 
landlord;  (Juhlapldolssa  y.  m.)  entertainer; 
(tolmlnlmessA)  employer,  (jkpv.)  boss; 
mo/atefofi,  raoint9lmn  '^  proprietor  (1. 
host)  of  an  inn,  a  restaurant;  ooa  itUntMnM 
ttdo9am  (Jkpv.)  wear  the  breeches,  carry 
the  pocketbook;  vrt.  talon^.  -kaavi 
(kasv.)  host -plant,  host,  -rank!  head 
hired  man;  head  servant;  vrt.  voutL  -vafta 
ks.  isMnnyya.  -viki  master  and  mistress; 
host  and  hostess,  the  hosts,  -yhdiatya 
association  of  peasant  proprietors. 

laAnuvaita  father's  (1.  paternal)   authority. 

-iiti  ks.  iaoIItL 


laApuoll  stepfather. 

iaAldn  fatherless:  '^  lapui  child  who  does 
(I.  did)  not  have  any  father,  (ilpftrft)  an 
illegitimate  child,  a  bastard,  (Jkpv.)  a 
come-by-chance. 

iaiukko  dad;  (ieikill.)  the  old  man,  the 
governor,  -vainaja  deceased  father;  UH- 
vainmMni  (myOs:)  my  late  fiAher.   -vanhua 


Italia  Italy.  Itallalainan  (a.  k  s.)  Italian, 
luiianklall  (the)  Italian  (language). 
itara  stingy,  close( fisted) ;  miserly,  nig- 
gardly; penurious,  (Jkpv.)  tight;  (ahnas) 
avaricious,  greedy;  vrt.  Idtaas,  salta. 
itaraatl  greedily,  stingily,  penurlously. 
Itaruua  stinginess,  penuriousness,  niggard- 
liness; (ahneus)  greed(iness). 
itikka  (hyOntelnen)  insect. 
Itid  (kasv.)  spore,  -kaavl  sporiferous  plant. 
-paaika  (kasv.)  sporangium,  spore-case. 
-paaikapyhmi  (sanlaisilla)  sorus. 
Itkaantynyt  ks.  itkattjmyt.  ItkamitAn  un- 
wept, itkanyt:  Mn  mH  Hkmmmmn  nUMn^n 
she  looked  as  if  she  had  wept,  vrt.  seur. 
itkattynyt  worn  (out)  with  weeping;  l«Jk««- 
fyfM«e  MiUnMt  eyes  red  and  swollen  with 
weeping  (1.  with  tears),  itkattii  make  . . 
cry,  cause  . .  to  weep,  draw  tears  [from  a 
person,  Jotakuta];  MniM  mihoi  ithmMUl  it 
made  her  want  to  ciy  (1.  feel  like  crying) : 
minum  itkottad  I  feel  like  crying,  I  have  a 
good  mind  to  cry.  ItkatyttU  »  Itkattia. 
Kkavi  weeping,  crying;  tearful  [voice. 
Attni],  . .  full  of  tears. 
Itkai  cnr  [with  anger,  kiukusta],  weep  [for 
(1.  with)  joy,  ilosta] ;  (vuodattaa  kyynelel- 
tA)  shed  tears;  (valittaa)  lament;  ^  lo#«- 
kuta  weep  for,  weep  over,  mourn  (for), 
vrt.  mnrehtia;  '*'  kmtkarim  kyynmMtH  weep 
(1.  Shed)  bitter  tears;  ^  knoaa  kohtolommn 
bewail  (1.  bemoan)  one's  fate  (1.  one's 
hard  lot);  '*'  oanhmmpmirum  ktaoimmmm 
mourn  (1.  weep  over)  the  loss  of  one's  par- 
ents; impH  itkm9  ImipM  the  Child  cries  for 
bread  (l.  for  something  to  eat).  ItkiJft  one 
who  cries;  (hired)  mourner. 
itku  crying,  weeping;  cry;  (valitus)  moan- 
ing, wailing;  »  fa  hmmmmsttn  kiri»ty» 
(raam.)  howling  and  gnashing  of  teeth;  ^ 
kurhuMMm  gulping  back  one's  tears,  Just 
about  to  cry,  ready  to  cry;  itkwusa  milmin 
=-•  itkusUmin.  Itkuinan,  itkukaa  (itkenyt) 
with  eyes  red  with  crying;  (herkk&  Itke- 
mAftn)  easily  moved  to  tears,  tearful,  lachry- 
mose, (etup.)  lapsista:)  crying  at  nothing. 
itkunnkouriatua  convulsive  weeping  (1.  .sob- 
bing): fit  of  hysteria,  hysterics,  -aakainan 
. .  mingled  with  tears;  itkunm^kaiBBlia  tftf- 
fi«lftf  with  tears  in  one's  voice,  with  a  tear- 
ful voice. 
itkuliailma:  Hknaiimin  with  tears  in  one's 
eyes,  with  tearful  eyes,  with  eyes  filled  (1. 
swinunlng)  with  tears,  amid  tears,  crying. 
-allmainan  tearful-eyed,  shedding  tears, 
with  eyes  filled  with  (1.  swlnmiing  in) 
tears,  -viral  wail,  dirge,  lamentation;  keen, 
itaa  self  [minS  Uw  (I)  my.self;  wInU  ita€ 
(you)  yourself;  hSn  it»9  (he)  himself.  (She) 
herself;  m«  it»9  (we)  ourselves;  e«  lea* 
(you)  yourselves;  A«  itBm  (they)  them- 
selves] :  ^  aaloMc  actually,  really,  truly, 
m  reality;  as  a  matter  of  fact;  ^  poofaato- 
ni  for  my  (own)  part,  as  far  as  I  am  con- 
cerned; ^  t90M9m  1.  (<-  itse  tyOss&)  in  the 
(very)  act;  3.  —  Its*  aaiaasa;  UamBiuM 
laottamaton  diffident,  self-dlstrustful,  not 
self-reliant,  lacking  confidence  in  o.s.;  it- 
aaafutf  awUkmututfa  (\.  aaikButunut )  Incom- 
municative, reserved,  silent;  ^f«««fi«a  tyy- 
tyvMinan  self-satisfied,  self-complacent; 
leaaJbaaan  by  oneself,  by  itself;  (esim.  pu- 
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hua)  to  oneself;  (ykslkseen)  alone;  le««M 
MinS  s«fi  tmit  did  you  do  it  yourself?  je«««- 
BSUn  \n  Itself;  Hawtann  of  (1.  by)  Itself, 
spontaneously,  (omasta  alotteestaan)  of 
one's  own  accord;  H999tiUitn  tUkkuvm  self- 
movinsr,  antoinatic(al) ;  HBmmtaSn  BeivM 
self-evident*  self -explaining,  axiomatic 
[huom.  my  OS:  on  HBmmtdMn  bbIvMM,  mitM  .. 
it  is  a  matter  of  course  that  . . ,  It  goes 
witbout  saying  tbat  . .] ;  HBmBtaSn  fUmhfm 
ks.  itMtolmiva;  hMnmn  iiSBtuM  tVtdBn  for 
bis  (1.  ber)  own  sake,  In  bis  (1.  ber)  own 
interest;  Mn  on  ^  rmhBUUyyB  (myOs:)  be 
is  tbe  (very)  soul  of  bonor,  be  Is  tbe  em- 
bodiment of  bonesty,  be  is  bonesty  per- 
sonified; /o  so  afatuB  itBBBBSMn  on  ndmU" 
t6n  (sellalsenaan)  tbe  Idea  Itself  (1.  tbe 
very  Idea  1.  tbe  idea  as  sucb)  Is  absurd; 
ofliM  itBBnBH  bis  own  self  (buom.  myOs: 
Mn  «l  ol«  onltfn  omo  iiBBfuM  be  Is  not  blm- 
self  any  more  (1.  any  longer)], 
itte-  (ybd.)  self-  [eslm.  "mikmutimmm  self- 
caused,  self-inflicted;  -crvoceofa  self-criti- 
cism; 'kohuntm  self -praise;  -poto*  self- 
deception],  -halllnnollinen  self -governing, 
autonomous,      -fhallinto    self-government; 


-p«tUmiii«fi,  -eiilytytvi^UI  ks.  ltM|poto«, 
-slilytyovaUto.  -iuntMnlnen,  -tunt«mut 
knowledge  of  oneself,  self-knowledge,  -uh* 
raavaituut,  -uhraut  self-sacrifice.  -varJa- 
ieminen  =  Itsovarjolus.  -volitaminen  self- 
conguest. 

i ttanii  nen  independent,  sel  f  -  dependent ;  sel  f  - 
governed;  (vaitlot.)  autonomous;  (omape- 
rftineA)  original  [work,  teos];  Mnofll  mi 
olo  yhtaSn  HBtMBta  aimtuBtm  be  bas  not 
one  (1.  not  a  single)  Idea  of  bis  own.  Ita«- 
nilMtiJ  independently,  autonomously;  tyiU' 
Aonnolfa  itBmiUUBmBti  work  wltbout  assist- 
ance, do  Independent  (1.  original)  work, 
itaanilttyi  become  Independent.  Ita^nli- 
•yyt  Independence;  autonomy,  originality; 
vrt.  ItooBliaoB.  Itaaniityyapyrlnndt  striv- 
ings (1.  efforts)  toward  independence  (1. 
autonomy). 

ittaiolkeutettu  (vlrkansa  perusteella)  by 
virtue  of  one's  office,  (lat.)  ex  officio; 
(luonnostaan)  . .  as  a  matter  of  course: 
Mn  mm  itBBoihmtdmitu  hmmiiBmm  |i«on  be  Is 
a  member  of  tbe  committee  by  virtue  of 
bis  office,  -opitkelu  (Itsenilnen  oplskelu) 
self -instruction;   leoooplcfcofM   varfn   for 


(valt.)     autonomy,    -ttlllitaemltkyky   self-     private  study,  -opplnut  I.  (a.)  self-taugbt. 
possession,  command  of  one's  self,  self-     self-educated,     fl.    (s.)    self-taugbt   man. 


command,  -byvilnen  self- contented  (1. 
-satisfied),  self-complacent,  vrt.  itoorakas. 
-ItMvatut  training  o.s.  for  life;  self-train- 
ing, self-education,  -kidutut  self-torture; 
asceticism.  -kfeltl(y)myt  self-denial;  self- 
restraint. 

itaekkyyt,  Itaekkiityyt  selflsbness,  egotism, 
egoism;  ItBmhhaiByydmBtM  vmpmm  free  from 
selfishness,  unselfisb.  Keekkiiatl  selflsbly, 
egotistically. 

itaeiikohtainen  subjective;  (mleskobtalnen) 
personal,  individual;  (klel.)  reflexive. 
-kohteltetti  subjectively;  personally,  -koh- 
taltuut  subjectivity. 

itaeilkukin  eacb  one,  everyone;  (kukln  kob-^ 
dastaan)  eacb  by  bimseif;  leooJhdUn  pMl- 
k69n  Aoolon  HBBBtMMn  let  every  (1.  eacb) 
man  look  out  for  bimseif;  itBrnknlimhin 
mBiBta  on  vikmnBa  we  all  bave  our  faults, 
eacb  of  us  bas  bis  faults.  •kylUUnan  self- 
sufficient,  self-sufficing;  myos  —  Itaoby- 
vMinon.  -kylliltyya  1.  -kyllyyt  self-suffi- 
ciency; self-content. 

ittekit  selfisb  [act,  teko],  self-seeking, 
egotistic,  egoistic;  Mn  on  hyoin  '^  ihrninon 
(myOs:)  be  looks  out  for  bimseif  first, 
(jkpv.)    he    looks    out    for    number    one. 

itaelilnen  (lolnen)  cottager,  dependent  tenant. 

itaeO luoitamut  self-confidence, self-reliance; 
itBBtuattamukBBn  prafo  (myOs:)  self -dis- 
trust, diffidence;  HBBtuoitamaBtm  tMymnM 
olooa  self-confident,  self-reliant,  -luovut- 
tava:  itBBtnovuitmom  foUUhmfcono  dropper. 
-mupha  suicide,  -murhaaja  suicide;  self- 
murderer,  -murhalhalu  1.  -kiihko  suicidal 
mania,  -murhaypityt  attempt  at  (1.  at- 
tempted) suicide,  -miipiimftkyky  ability 
to  manage  one's  own  affairs;  aoillty  to 
exercise  self-control,  -miipiimitoikeut 
right  to  manage  one's  own  affairs;  (rlgbt 
of)  self-control. 

itaanai-  (ybd.)  self-  [eslm.  -ar0oo«ofa  self- 
criticism;  'halpmhBiminBn  self -contempt; 
'uhrmavminBn  self -sacrificing],  -alantaml- 
nan  self-humiliation  (1.  -abasement  1.  -deg- 
radation), -auttamlnan  self-help,  -alit^ 
tIJi  one  who  supports  bimseif.  -blllltaa- 
minan  (itseblllintO)  self-command  (1.  -con- 
trol), self-possession.  -Jumaloimlnan  self- 
idollzation.  -kahumlnan  »  itookohunta.  -kl- 
duttaja  self- torturer;  ascetic,  -kiduttami- 
tfn  —  itookldutas.  -klaltimya  self-denial, 
self-abnegation,     voluntary     renunciation. 


-ottama  (self-)  assumed  [name,  n.mi]: 
usurped   [right,  oikeus]. 

Ileal parilnan  (alkuper&men)  original:  (itse- 
nilnen) independent;  (Itsesyntsrinen)  spon- 
taneous; (fllos.)  self -existent,  absolute. 
-parilayya  spontaneity;  (fllos.)  self-exist- 
ence, -patot  self-deception,  self-delusion. 
-pintalnan  persistent  fsuitor,  kosija];  ob- 
stinate [disease,  tauti],  stubborn  [resist- 
ance, vastustus],  iieadstrong;  (bellitt&mi- 
tOn)  ImiDortunate;  (sitkeA)  pertinacious; 
vrt.  ItooDllaon.  -plntalaaatl  persistently, 
obstinately,  stubbornly,  pertinaciously. 
-pintalauua  persistlence  (1.  -ency),  obsti- 
nacy, stubbornness;  pertinacity,  -buhdlt- 
tuakjrky  power  to  cleanse  (1.  purify)  itself. 
-puoluatua  self-defence,  -pilnan  self- 
willed,  wilful,  wayward:  headstrong  f con- 
duct, kaytOs];  dogged,  obstinate:  vrt.  Itso- 
pintaiaon.  -pilaatti  wilfully,  obstinately: 
(hellitt&matta)  pertinaciously,  -piiayya 
wilfulness,  obstinacy,  self-will:  (oikulli- 
suus)  waywardness,  -rakat  egotistlr(al). 
conceited,  self-satisfied,  vain:  (itsekas) 
selfisb:  hMn  on  hyvin  itBBrmkmB  (my6s:)  he 
is  very  much  in  love  with  himself,  -rak- 
kaaatl  in  a  conceited  manner,  vainly,  ego- 
tistically, -rakkaua  self-love,  (self-)con- 
ceit,  self-importance,  egotism,  self-compla- 
cency, -eaaatuttaja  one  who  practises  self- 
abuse;  (laik.)  onanist,  masturbator.  -aaat- 
tutua  self -abuse;  (laik.)  masturbation, 
onanism;  hmrh^tmm  itBBBmm§tutuBim  (myds:) 
masturbate,  -altova  self -binding;  itBBBHovm 
MkkwmhmnB  (self-)binder. 

itaaetilnan  spontaneous;  vrt.  itsootkoutottu. 

IteaetiinRkiypi  automatic,  -palamlnan  spon- 
taneous combustion.  -plUvt  conceited, 
self-satisfied;  self-respecting,  -aalvi  self- 
evident,  -ayttyvi  self-igniting,  -toimlva 
"-  itootolmivo. 

itaalayntyinan  spontaneous,  -ayttymlnan 
spontaneous  combustion,  -tiilyiysvaiato 
(Instinct  of)  self-preservation.  -tilUvi 
self -regulating;  (mek.)  selfadjustlng.  -ta- 
Julnan  (self-)conscious.  -tiedoton  uncon- 
scious, -tiedottomaati  unconsciously,  -tie- 
toinan  self-conscious;  self-assertive  (1. -as- 
serting); self-determined;  itBBtiBioinBn  «o- 
ibo  conscious  act  (ion),  -tlatoiaatti  self- 
consciously; in  a  self-assertive  manner. 
-tiatoiauua  self -consciousness:  self-asser- 
tion;   (self-)determination.  -tolmiva  self- 
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artitiK.  autoinatic(al);  ItBrntoimivm  koh  fl. 
lait€)  automaton,  -tunto  seir-esteeiti,  self- 
assertion,  -vaiu  autocracy,  despotism. 
-vait«in«n  (omavaltainen)  arbitrary,  des- 
potic; (ykslnvaltalnen)  autocratic,  sover- 
eign; ita^fHdtaiMn  haUitwiim  (myOs:)  abso- 
lute ruler.  -valtaiMttI  arbitrarily;  despot- 
ically, autocratically.  -valUlauua  arbitrari- 
ness, despotism;  autocratic  ways  (1.  rule), 
-vaitlat  autocrat,  soverel^.  -valtiua  abso- 
lutism, despotism,  autocracy.  -varj«lua 
self -preservation. 

itu  sboot,  (esim.  penman)  sprout;  (ItM) 
grerm.  -kalvo  germinal  (1.  blastodermic) 
membrane. 

lU  east:  idamtS  In  the  east;  idiUtS  (pAln) 
from  the  east;  idM9td  puhtdtmom  myraky  a 
storm  from  tbe  east,  an  easterly  gale; 
itSSn  (pHin)  (to  the)  east  [of,  Jostakln], 
eastward(s);  itUUn  (pUin)  manavitt  iunat 
trains  to  tbe  east  (1.  going  ea8t),ea8tbound 
trains;  kmtn  kuUf  idiUtS  IMniamn  tbe  Street 
runs  east  and  west:  kaukalBMMMm  idMsaM  in 
the  Far  East;  tmdl  on  idiUBM  (I.  idUHl) 
the  wind  is  (In  the)  east  (1.  from  the  east), 
it  blows  from  the  east. 

iti-  (yhd.)  east,  eastern  [esim.  Itd-Amaim 
Eastern  Asia;  ItH-Europpa  Eastern  Europe] . 
-eupoppalain«n  East -European.  -goottJIal- 
n«n  1.  (a.)  Ostrogothic.  Ii.  (s.)  Ostrogoth, 
East -Goth. 

itiin«n  eastern;  east;  (id&npuolelnen)  east- 
erly [direction,  suunta] ;  ~  nmmpuri  the 
eastern  neighbor,  the  neighbor  to  the  east; 
~  o«a  fmaata]  the  eastern  part  [of  the 
country] ;  r«fc«nnaib««fi  ^  9itfu  the  east  (1. 
eastern)  side  (1.  east  wing)  of  the  build- 
ing; Hmtam  Haimmtta  ^maaita  (raam.)  the 
wise  men  from  the  East. 

Itl-lntia  East  Indies;  Itihintian  mmriti*  pas- 
sage to  the  East  Iiulies:  Itd-intimn  ammrUto 
the  East-Indian  Archipelago.  itIlntlalAinM 
East  Indian;  (/)«  yhtiB  the  East-India 
Company. 

itiiain  easternmost ;letf<«lfMBafai  farthest  east. 

iUOkaakkoin^n  east-southeast.  -koililn«n 
east -northeast. 

iUliin«n  (Yhdysvaltaln  It&valtlolden  asukas) 
Easterner. 

ltIm«alAin«n  I.  (a.)  Eastern.  Oriental.  II.  (s.) 
Oriental.  lUmaAt  (the)  Orient;  (the)  Le- 
vant; the  Eastern  lands,  itimalnm  Eastern, 
Oriental;  it&mtdnmn  kyBymyg  the  Eastern 
question;  ItSnudnBn  sofa  the  Crimean  war; 
Uibnai&9t  kiotrnt  Oriental  languages. 

lttm«r«n-in«Akunn«t  the  Baltic  Provinces. 
IUm«ri  the  Baltic  (Sea);  hUmmrmn  kmappa 
the  Baltic  trade;  ndmmrmn  Bmimma  Baltic 
port. 

iUmin«n  sprouting,  germination. 

Itlmiallaika  time  of  germination,  sprouting 
time,  -kyky,  -kykylayya  power  of  ger- 
mination, capability  to  germinate,  -kykyi- 
n«n  capable  of  sprouting,  germinatlve. 

itimitftn  Incapable  of  germination;  sterile; 
«  villa  grain  that  doesn't  germinate;  HS- 
mSttSmSt  Bi9m€n€t  (huonot)  poor  seeds, 
(kokonaan)  sterile  seeds. 

itiliosa  eastern  part;  itHoBOBBa  LonipoU  In 
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East  London:  itHoBOBBa  SuomBo  (myfts:) 
in  Eastern  Finland,  -pilri  the  Eastern 
District.  -pohJa  ks.  IkoUUbcb.  -puoll  east 
side;  itiipmolMm  haapwaUdm  in  the  eastern 
part  of  the  city;  kmuptmgin  itMpttoiotUi  (to 
the)  east  of  the  city.  -puoliiMn  »  idMn- 
puolafnaii.  -pii  east  end.  -mja  eastern 
boundary  (line),  -rannikko  east  shore  (1. 
coast).  -4*oomaiAln«n:  Htlroommiminmn  kmism- 
riktmtm  the  Eastern  (Roman)  Empire,  the 
Byzantine  Empire,  the  Empire  of  the  East. 
-tuull  east  (1.  easterly)  wind. 

lavaiu  Austria.  iUvaltalaiiiM  (a.  k  s.) 
Austrian.  lUvalU-Unkari  Austria- Hungary. 
IUvalta-unkarllain«n  (a.  &  s.)  Austro- 
Hungarlan. 

itivyya  =^  Itlodskyky.  Itlvi  germintnt; 
sprouting,  growing;  (It&mlskykylnen) 
germinatlve.   itivifayya  —  itlmliOqrky. 

itii  germinate,   sprout;    shoot;    grow. 

itiinlpiin  1.  -kitin  to  (1.  towards)  the  east. 
eastward(s) ;  HBtatngUtM  HaMmpMin  east  of 
(1.  eastward  from)  Helslngfors. 

Iva  scorn,  disdain,  scoffdng),  sneer;  mock- 
ery; Irony,  satire;  (pllkka)  derision,  ridi- 
cule; iPiOim  With  scorn.  In  derision,  by  way 
of  mockery,  sneeringly;  ivmn  fm  pUkmn  mIhc 
butt  of  ridicule,  object  of  scorn  (1.  deri- 
sion) ;  kohiaion  ivm  Irony  of  fate. 

Ivaaja  mocker,  scoffer,  sneerer;  (klrjallt- 
nen)  satirist;  vrt.  pilkkaaja.  IVMunln*n 
mocking,  scoffing,  sneering. 

ivalhuuto  jeer,  boot;  Imukoaia  kwadni  ivm- 
kwmtolm  hooting  (1.  jeering)  was  heard 
from  the  crowd.  -Itymy  smile  of  scorn, 
sneer;  ivmhymyUa  with  a  sneer. 

ivallija  satirist.  Ivaill«  ks.  ivata.  Ivailu 
scoffing;  mockery;  derision. 

Ivakuva  caricature. 

Ivallin«ii  scornful,  disdainful,  sneering, 
mocking,  ironic(ai);  (pilkallinen)  derisive, 
sarcastic  [tone,  Uni] ;  toalli— fla  aXnMM  in 
a  scornful  (I.  a  sarcastic)  voice,  in  a  sneer- 
ing tone  (of  voice) ;  foafUala  huutoim  hoot- 
ing, jeering.  ivalllMttl  scornfully,  sneer- 
ingly, ironically;  sarcastically,  ivalliauua 
scorn  (fulness),  sarcasm,  derision. 

ivanmukailu  parody  [on  a  th.,  jostakln}. 
-naupu  derisive  (L  scornful)  laughter; 
puTBhahtaa  ivmnauruun  burst  into  a  mock- 
ing laugh. 

Ivaii«ain«  butt  of  rldicyle,  object  of  scorn 
(1.  derision). 

IvajlPuno  satire.  -Mtfia  derisive  word;  gibe, 
scoff,  taunt,  sneer. 

ivau:  '^  himhin  [htrnkuta]  scorn  . .  , 
spurn  . . ,  scoff  at  . . .  jeer  (1.  gibe)  at  . .; 
(pllkata)  ridicule  . . .  deride  . . .  mock  (at) . . . 

Iiln*n  eternal,  everlasting;  (kuolematon) 
immortal;  vrt.  ilndiiaii.  liiMtiJ  eternally, 
everlastingly,  lilayya  eternity;  everlasting - 
(ness).  lilayyakukka  Inmiortelle,  everlast- 
ing (flower). 

iikit  aged;  advanced  in  years,  elderly. 

iftnilkuliMn  everlasting,  unending,  unceas- 
ing, endless,  never-ceasing  (1.  -ending); 
(vanhan  vanha)  very  ancient.  -ikulsMti 
eternally,  everlastingly,  forever. 

iiti  eternally,  forever;  '^  Bomm  the  same 
(yesterday,  today  and)  forever. 


j«  and;  /a  niin  rndBBpSin  [tav.  lyh.:  j.  n.  e.] 
and  so  forth,  et  cetera  [tav.  lyh.:etc.,&c.] ; 
ja  BBnvwiohBi  (myOs:)  wherefore;  Jte  tttmA 
(my^s.)   which;   Mn  iBtuu  /«  laJk««  he  is 

sitting  reading, 
jaa  yes.  (vanh.)  yea;  (Aftnestyksissli:)  aye.  ay. 


Jaakko  James;  Jake.  Jaakob,  Jaakoppi  Jacob. 

jMla  (mer.)  yawl. 

Jaappani,  jaappanilain^n  ks.  Japani,  Japaal- 

lalaaii. 
Jaarii  (hist.)  earl. 
JaariUlla  prattle,  cackle;  prate;  (lArpOtellA) 
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chatter;  «M  MiinM  iyhaa  jmmrHtMm  don't 
talk  nonsense!  Jaarftuiija  prattler,  chat- 
terer. jiMrittelu,  Jaarltut  Jabber*  prattle; 
babble;  chatter;  tnrham  ftmrittutm  idle  talk, 
nonsense. 

Jaava  Java.  Jaavaiainen  (a.  &  s.)  Javanese. 

Jeella.  jMtkella  distribute  [prizes,  palkln- 
tojaj,  give  out;  deal  out;  dispense;  serve 
out  [provisions,  muonavaroja] ;  '^  mrv- 
nimid  confer  titles;  ^  imkuja  deal  out  (1. 
administer)  blows;  ^  kaakyjM  fflve  (1.  is- 
sue) orders. 

Ja^ttava  (mat.)  dividend.  Jaettavuua  divisi- 
bility. 

Jaouaarl  (eiaint.)  Jaffuar. 

janka  as  soon  as;  (kun)  when;  (Jos  vain) 
only,  if  only;   «*  vmin  . .  only  when  . . . 

Jahti  1.  »  m«toiUty«,  takaa-iUo;  S.  (alus) 
yacht.  -Itaukka  «  ajohaukka.  -kolra  ks. 
m«toiUtyskoira.  -voiiti  (1.  V.)  leader  of 
the  hue  and  cry  party. 

Jakaa  divide  [the  spoils,  saalis;  an  inherit- 
ance, perintd;  into  groups,  ryhmiln] ;  share 
[an  estate,  pes&n  omalsuusj;  (osiin)  por- 
tion (1.  parcel)  out;  (Jaella)  distribute, 
deal  out;  (ositella)  apportion  [one's  time 
wisely,  alkansa  J&rkevastil;  (erottaa)  sep- 


JalanJiIki 


Jakauiuva  divisible;  tasmn  jmkmnhtvm  (ex- 
actly) divisible.  Jakautuvaiauue  divisibility. 

Jakellja  distributor,  distributer. 

Jakalu  dealing  out,  distribution;  (kirjelden) 
delivery;  vrt.  Jako;  amtmrntamr^Un  '^  giv- 
ing out  of  ammunition;  mrvcnimian  '^  con- 
ferring (1.  bestowal)  of  titles;  pmlUntohn 
^  distribution  of  prises,  presentation  of 
medals;  pottin  ^  distribution  (1.  delivery) 
of  malls. 

Jakkara  (foot)stool;   (pehmeft)  hassock. 

Jako  division,  partition,  parting;  sharing; 
(jakelu)  distribution;  mmU^h  '^  parcelling 
(out)   of  lands;  p^UdmoImn  ^  kS.  jak«ly; 


beritance;  pmmHn  ^  ks.  Jak«hu 
kobilnl  (hist.)  Jacobin(e). 


arate,  part;  (halkaista)  spj 
ks.  hajottui;  ^  (Joku  luku)  olkutmkiMUhin- 
»a  divide  into  (its/  prime  numbers:  -^ 
[osakkeet]  mrponuMa  allot  [the  shares];  ^ 
astmimiin  grade,  graduate:  '^  (H^rran)  «A- 
fottiata  administer  the  Holy  Conmiunlon; 
-^  kahtia  divide  into  two  equal  parts,  halve, 
(mlttausop.)  bisect;  -^  haskmnMMn  share  (1. 
divide)  between  them(selves),  (useam- 
masta  kuln  kabdesta  puhuen:)  share  (1. 
divide)  among  them;  ^  kriatOliamsti  divide 
fairly;  ^  iaokkHn  Classify,  arrange  in 
classes;  ^  mMSrHykMiii  give  (1.  Issue)  or- 
ders; ^  oMt  (n&3rtehn&ssft)  assign  the 
parts;  ^  otUn  [maa  y.  m.]  portion  (1. 
parcel)  out  [a  piece  of  land,  etc.];  ^ 
[pelto]  pmUtPihIn  ks.  paUtottaa;  -^  pMtf 
p^riliisiUm  distribute  an  estate  among  the 
heirs;  ^  MfM  9ri  rivUU  divide  a  word  at 
the  end  of  the  line;  ^  tyB  pmivUhUlm 
divide  the  work  junong  the  servants;  '-' 
[huone]  vMUttinmia  divide  [a  room]  in 
two  with  a  partition,  partition  off  [a 
room] ;  /c**  33  Sxttd  divide  35  by  5;  /a«e- 
tmvi9Mm  ol«oa  divisible;  lMf«fi  hmahan  /a«f. 
tmfohsi  to  be  divided  between  (Jos  useam- 
pia  kuln  kaksl:  among)  the  children;  pcati 
kntaan  koUnaati  pUivi^sM  the  mail  is  de- 
livered (1.  distributed)  three  times  a  day. 
there  are  three  deliveries  (of  mail)  every 
day. 

Jakaantua  ^  jakautua.  Jakaantuminen  di- 
vision: distribution;  splitting. 

Jakaja  divider;  (Jakelija)  distributor;  (mat.) 
divisor. 

Jakamcton  undivided;  not  distributed;  ^ 
kamiinprnrnM  undivided  estate  of  a  deceased 
person:   »  mmm  land  not  parrel (i)ed  out. 

Jakamlnan  dividing  (up),  partition,  division 
(etenk.  laskuop.);  (Jakelu)  distribution; 
^  tnokkUn  Classification;  poatin  ^  distri- 
bution  (1.   delivery)    of  malls. 

Jakaua  (pIAssft)  parting  (1.  division)  of  the 
hair;  (Jkpv.)  part;  panna  ({.  hmmmata) 
MakMt  JakaaksmUm  part  one's  hair. 

Jakautua  be  divided,  divide;  be  distributed; 
(erota  Jostakin)  part,  separate;  (haarau- 
tua)  branch:  hy&ymyM  iahautuu  kolnfit 
omamn  the  question  resolves  itself  lntt> 
three  parts;  mUUpiumt  faktoMttuHit  suur^Bti 
kyBymyk&9€n  nUhd^n  Opinion  is  very  niurh 
divided  (1.  opinions  differ  greatly)  on  the 
question.  Jakautumaton  Indivisible;  iindi- 
vidable.    Jakautumattomuut   Indivisibility. 

10 


S€ritm8n  '^  partition  (1.  division)  of  an  in - 
er •         •      -  '   " 

Jako 

JakoinM  dlvidable,  divisible;  '^  hrnhdmiU 
divisible  by  two. 

-Jakoinan  (yhd.)  ..-parted,  ..-partite  [esira. 
kmkai'*'  two -parted,  bipartite;  kcimi^ 
three -parted,  tri -partite] :  vrt.  moni'^,  nail'-'. 

Jakolkona  dividing  machine,  -laaku  divi- 
sion, -oauua  (osinko)  dividend,  -parusto 
basis  (1.  principle)  of  (1.  for)  division  (I. 
classification). 

Jakaaa  (kyeti)  be  able  to  . .  (1.  capable  of 
..-Ing);  (oUa  volmla  Johonkln)  have 
strength  enough  to  . . ,  (volda)  can;  (ter- 
veyden  puolesta)  do;  (kestft&)  bear,  stand; 
(tulla  tolmeen)  do  (1.  get  along)  with;  «* 
kohdattm  miarialU  pSivMaaM  do  with  (1.  get 
along  with)  two  meals  a  day;  an  /a*«« 
•nampM  I  can  do  no  more,  I  cannot  man- 
age any  more,  I  can  not  go  on  any  longer, 
(olen  uuvukslssa)  I  am  quite  done  up;  an 
jakaa  anMSkmataad.  •imtdd)  witS  I  cannot  bear 
(1.  stand  1.  endure)  it  any  longer;  9n  iaJbaa 
kwadim  9imm  Urulmai  I  haven't  the  patience 
to  hear  your  prattle,  I  cannot  stand  your 
nonsense;  an  Imkmm  odottam  anMM  I  cannot 
stand  waiting  any  more;  an  jmk*m  tmkM 
mHM  (el  ole  volmla)  it  is  too  much  for  my 
strength  (1.  for  me).  It  Is  beyond  my 
strength  (1.  me),  (en  kykene)  I  am  quite 
unable  to  do  It;  /offal  kUn  hkam  makamm 
Bitu  in  case  he  Is  unable  to  pay  it,  in  de- 
fault of  payment;  mlnJUr  (atdnkin)  Jakamn 
fl  will  do]  all  in  my  power  (I.  all  I  can), 
(kaikin  voimin)  with  (all  my)  might  and 
main:  mitan  hkamt  how  are  you  (getting 
along)?  how  do  you  do?  poika  kuaal,  min» 
kH  iakaoi  the  boy  shouted  his  loudest  (1. 
with  all  his  might),  the  boy  shouted  at 
the  top  of  his  voire  (1.  his  lungs):  yrltti, 
minkd  iakaoi  tried  as  murh  as  he  rould. 
tried  his  hardest. 

Jakso  succession,  sequence;  (sarja)  series; 
(ajan-)  period:  (valne)  phase:  (osa,  osas- 
to)  part,  section;  (Jaksolllsen  kymmen- 
murtoluvun)  repetend:  ^  iapmturmia  a 
series  of  accidents;  katkammaton  '-'  fotakin 
an  unbroken  series  (I.  chain  1.  sequence) 
of  .  .;  kartomukaan  anainUUnan  ^  the  first 
part  (1.  series)  of  the  story;  eapooafan  » 
succession  of  events;  fofnan  '^  aatalaitM 
second  series  (I.  issue  I.  emission)  of  bills; 
yktaan  lakaoon  In  (unbroken)  succession, 
(keskeytym&ttA)  without  a  break,  without 
an  intermission,  (yhteen  menoon)  at  one 
sitting,  at  a  stretch. 

Jaksoinan  (yhd.)  ks.  noni~.  yhtM^. 

Jaksoiitaln  serially:  (alan-)  periodirally. 
Jaksoittafnan  serial;  (sa&nnmiisissfl  ajan- 
Jaksotssa  llmenevft)  periodical;  vrt.  seur. 
Jaksolllnan  serial;  periodical:  iakaoUinan 
kymmanmnrtolttku  Circulating  decimal. 

Jakuutil  yakuli  yakoot. 

Jaiannala:  falanala  mmata  a  ro(»t  of  land. 
-aluata  ks.  jalkapohja.  -astuja  walker,  pe- 
destrian; vrt.  JalanknUdJa.  -Jilki  fOotj)rint. 


Jaiankorkuin«n 
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Jalotuiu 


) 


-kopkufn«n  a  foot  high,  -kulkija  1.  -kiviJi 
foot-passenger,  traveler  on  foot,  pedestri- 
an. -pMu  washing  of  tbe  feet,  -alja  foot- 
ing, footbold;  mmnmttUa  yhU  fatanaiiaa 
(kuv.)  lose  ground  (Inch  by  Inch);  mmmda 
(\.  voittam)  faianaijaa  get  a  foothold,  gain 
a  footing. 

JalM    (reen   y.   m.)    runner;    (keinutuolin, 
kehdon    y.    m.)    rocker, 
summer. 

Jalaton  footless;  legless,  without  legs. 

Jalava  elm. 

Jaika  foot  (myOs  mlttana);  (pOydftn,  tuolin 
y.  m.)  leg;  (plkarln)  stem;  (lampun  y.  m.) 
stand;  (perusta)  base;  jaUm  on  foot,  afoot 
[eslnj.  Mydd  jalmn  go  on  foot,  (my5s:) 
walk]:  fJmt  feet,  legs;  [Istua]  /ofaf  rit- 
timad  [six]  cross-legged;  /ofltMnM  on.  ks. 
paniui,  v«tiUI;  (Jonkun)  /alfann  iirar««M 
[jmnrmmn]  at  a  p.'s  feet;  imikoihin  ks.  Jou- 
tua;  hUMaan  ks.  prsyK.  mImm;  Jaloittmmn 
ks.  anttea.  pudota,  pIKsU;  kmtgat  [houni, 
«ti*afj  iidmsaa  with  one's  shoes  [trousers, 
stockings]  on;  kymman^n  hlan  korkuinM 
ten  feet  (1.  foot)  high;  iapM9t  hySriPdt  i«. 
loiM9a  (tiellft)  the  children  get  in  the  way 


move) ;  pMmmts  hikmiiim  be  able  to  be  about 
(1.  get  up),  get  on  one's  feet. 
Jalkina:  iaUdnmmt  footwear,  boots  and  shoes. 
-kauppa  shoe  store,    -kauppfat  boot  and 
shoe   dealer,   shoe  man.    -taolliauua  shoe 
industry.  -iydnUklJl  shoemaker;  (tehtaas- 
sa)  worker  in  a  shoe- factory. 
,  Jalklo  (mus.)  pedal, 
-tiirai    (raken.)    Jalkopii   (myOs:   iHkolpuoU,  -prnhh):   mm- 
e««fi  -^  foot  of  the  bed. 
Jalo    noble     [character,    luonne],    gentle; 
(metalleista:)    precious;    (ylevft)    sublime, 
exalted,     elevated,     lofty;     (jalomielinen) 
generous;    faioimmmt   mtimt   vital   organs, 
vitals;    [etslft]    hdompia  hovitfMk»im    [seek] 
more    refined    pleasures,    [seek]    amuse- 
ments of  a  more  elevated  character,   -aai- 
tainan    with    noble    thoughts;    with    high 
ideals,  -haukka  (eliilnt.)  falcon. 


Jaioittain  by  the  foot, 
jalo" 


iokivi  precious  stone;  (hiottu)  gem.  Jewel. 
-kopfata  ornament  set  with  gems,  bejew- 
eled  ornament,  jewel,  -tappi  lapidary;  Jew- 
el (l)er.  -fopmua  set  ring,  ring  with  a  set; 
(timanttlsormus)  diamond  ring.  -Uvara 
Jewelry. 


(1.  get  under  foot);   oUa    [sodan,   ruton]    Jalo llkuoriai nan   (elAlnt.)   buprestld.    -luon- 
'■'*"*"      '  "  toinan  noble-hearted,  hlgh-souied,  gener- 

ous, -luontoltuua  noble-mindedness,  gen- 
erosity, -matalil  nreclous  metal,  -mia- 
llnan  noble-minded,  generous;  (ylevftmle- 
llnen)  magnanimous;  (antelias)  liberal. 
-mialiaaati  generously,  magnanimously, 
liberally,      -mlallayya     noble-mindedness, 

generosity,  magnanimity,  liberality. 

he  is  troubled  with  sweaty  Feet  (f.  bFliTs   J*lommuua:  Mbi«n  /alomimrae«nM  oii  Ummi- 
feet  sweating  too  much).  "«'■  it  was  obvious  that  he  was  the  nobler 

Jalktinan  (yhd.)   l.  ..-footed,  with  ..  feet    .^."®  ^^^  ^*l^  f^^>-     .. 
[esim.     kymmmn'^     with     ten     feet,     ten-    J*!WUPa    (leijona)     Hon;    /olopcoran    kita 
footed:    nmti^   four-footed;   nopva-^    fleet-    ,ii22i.  P^"*?i  ^•''l!f ~f?  ri?*^  ^iP^'^  ^®P- 
footed],    (tiet.)    ..-pod    [eMm    kynuntn-^   Jalopotulnan  thoroughbred  [horse,  hevonen] ; 
decapod];    2.    (. .  jalan  pltulnen)    .     feet    .  Ohi?ls*8tft:)  born  and  bred. 


be  trampled  upon  by  [war.  pesti- 
lence] ;  pSydMMma  on  nmtfa  falkaa  the  table 
has  four  legs,  it  Is  a  four -legged  table; 
vrt.  kynttUin-^. 
Jalka^  (yhd.)  foot-  [esim.  -kylpy  foot-bath; 
-lonfa  foot-board;  'Vaimm  foot -power]. 
-harppi  caliper-compasses,  caliper,  -hlki 
sweaty    feet;    hanta   vaivaa  paha  fa'kahiki 


a  tape  measure  ten  feet  long,  a  ten -foot 
tape  measure]. 

Jalkalnpaaaminan  washing  (of)  the  feet. 

Jalkaiain  on  foot,  afoot. 

JalkaHJakkara  footstool.  •kiyUvi  (kadun) 
(foot-)pavement;  (Amer.)  sidewalk,  walk; 
(Jalkapolku)  footpath,  path,  -litu  (rak.) 
base  molding;  base  (-board),  -matka  walk- 
ing (1.  pedestrian)  tour;  tramp;  (Jkpv.) 
hike,  -mlaa  (Jalankftvlj&)  pedestrian;  myOs 
=  Jalkaaotamies.  -mitta  foot  rule,  -noja 
foot-rest;  purchase  (I.  hold)  for  the  foot; 
(lalanslja)  foothold. 

Jalk«pallo  football.  -kaniU  football -field. 
-kilpailu  football  game,  -palaaja  football- 
player,  -p^li  football. 

JalkaDpatlkka:  jaikapatikaa9m  on  foot,  afoot; 
ktilkea  iMmmtikaaMa  travel  on  foot,  (lelk.) 
ride  (1. go  on)  Shank's  horses;  m«  m«fijmm« 


hedelmftpulta  y.  m.)  improve;  cultivate; 
'^  htmkin  (raakm)ain0ttu  refine;  ti€to  '^ 
ikmiata  knowledge  ennobles  man,  man  is 
elevated  by  knowledge.  JaloaiaJa  one  who 
ennobles  (I.  refines  1.  Improves  Jne..  vrt. 
jalostea).  Jalotiamaton  unrefined  [mate- 
rial, ainel,  raw;  unimproved;  common, 
mongrel  [breed,  rotu];  unprepared:  imio»- 
tmuHiton  kmdotmapwm  a  fruit-tree  let  grow 
wild.  Jaloataminan  ennobling;  refining. 
Jaloatava  ennobling  [effect,  vaikutus], 
elevating;  improving;  ihmiata  hloataca  en- 
nobling to  man. 

Jaloati  nobly,  generously;  (ylevftmielisesti) 
magnanimously;  miina  kan  tmki  '^  it  was  a 
noble  deed  (1.  action  1.  act)  on  his  part. 

Jaloatua  be(come)  ennobled  (1.  elevated  1. 
refined  1.  improved);  vrt.  jalottaa.  Jalot- 
tumaton  ks.  jalostamaton.  Jalottunut  en- 
nobled; refined;  Improved. 


fih;;o^*!5!2Sl'i!Sf?  i^^^?'l  ^?  ^"?le^  *J  Jaloatut    ennobling;    refining,    refinement; 

i?®7L-^J*»«L®lSr^"^^,Joo«):<^"?yn)  improvement;   kad.lmapuidin  -^   Improve^ 

^n«J   m?SJ^   ii'^^fl'    't  (i-^vS"®*^*^^'^?  n^ent   of   fruit-trees;  Twrian   -    Improve- 

^S?J;.'"i5il^rJ'J.^i^lJ'"'"'***-H"^"r"  J  "™«"^   «f    stock;    puan    -^preparation    of 

f-J^TiTf  •«•?%!.  ^'•'?'].^"'*/^""f'*  A®    ^^]^^  ^'^^   <ror   different   uses),    -vaha   (puu- 

In  the  stocks.  -p«yU  instep;  (anat.)  meta-  tarh  )  grafting- wax 

tarsus,    -raudat  ball  and  chain;   (kahleet)  jaloatuttaa  ks    lalostaa     ialoatuttaniAtan  - 

fetters,  shackles,   -reiki  (sysimlllun  y.  m.)  j!S"umatoii     ^^^^^    jaioaiutumaton   - 

^ri[l«i^®'    ^Jl?«7;.  ''*"V^    r.   KlkaobytS.  j«|o||tukulnan    of   noble    family    (I.    birth), 

r:?!f^L*«»    -totllai,    -toturi    infantryman,  noble,    high-born;    (arvonlmlsstt:)    honor- 


footsoldler.     -teri  the  toes,    -valmo  mis- 
tress;   concubine,    -vara!   leg. 

Jalkaviki  infantry:  laikavaan  ktnraati  gen- 
eral of  infantry;  la^kava*n  ap«««r>  infantry 
officer.   -Joukko  body  of  foot.  ..   ^ „.. 

Jalkailla,  Jalkailla:  oUa  hikaUla  be  up  and  Jalote'lla  take  exercise,  (jkpv.)  stretch  one's 
about  (I.  around),  be  on  one's  feot.  be  out  lo-rs;  (knvoim)  take  a  walk  (I.  a  stroll), 
of  (the)  bed,  (lUkkeellil)  be  on  the  go  (I.     promenade     (about).     Jalottelu    exercise; 


able,  most  Illustrious,  -aukuiauua  noble 
birth  (1.  lineage),  -aydiminan  noble- 
hearted;  high-minded;  ks.  Jalomielinen. 
-svdimiayya   =^   jalomielisyys.    -ayntylnan 

nobly  born,  high-born. 


jalout 
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JatkiMi 


airing;  (klvely)  walk,  stroll*  (terveydek- 
sl)  constitutional. 

Jaloua  nobleness;  (Jalomiellsyys)  generosi- 
ty, magnanimity. 

Jalua  (mer.)  sbeet.  -klvi  base,  socle,  -nuora 
=  Jalos. 

Jalutta  foot,  base;  (pienempl,  esim.  lam- 
pun)  stand;  (suurempi)  pedestal;  (esim. 
viinilasin)  stem;  (alus,  tuki)  support,  rest; 
(maanmlt.  y.  m.)  tripod,  legs. 

Jaluttln  (selkftsatulan)  stirrup;  (-luu  kor- 
vassa)  stirrup -bone,  stapes. 

Jambi  (-runomltta)  Iambus,  iambic. 

Jana  segment  (or  a  line). 

Jankata  (kinastella)  squabble  [about,  Josta- 
kln],  bicker,  wrangle;  (nalkutella)  nag; 
(vatkuttaa)  barp  [on  1.  upon,  Jotaklnj; 
'^  aammm  uMima  barp  on  one  string,  barp  on 
tbe  same  tbeme;  '^  vmmtman  answer  back. 
Jankkaamlnan  squabbling  Jne.,  ks.  jankata. 
Jankkailla  ks.  klnaataUa.  Jankkaiiu  -  Id- 
naatalti.  Jankkaua  (kinastelu)  squabble, 
bickering;  (riitely)  wrangle;  (nalkutus) 
nagging;  (vatkutus)  barplng. 

Jankko  subsoil.  -«upa  subsoil-pIow,  sub- 
soller. 

Jankuttaa  (alltulseen  toistaa  samaa  asiaa) 
say  again  and  again,  barp  (on  one  string); 
(nalkuttaa)  nag;  (marista,  mankua)  botb- 
er  [one  for  ..,  jollekulle  Jostakin],  wor- 
ry; vrt.  Jankata.  Jankuttaminen  barping; 
nagging;  bothering.  Jankutua  barplng; 
(nalkutus)  nagging;  (kinastelu)  bickering. 

jano  tbirst;  [kuoUa]  janoon  [die]  of  thirst; 
[juoda]  /onoofua  [drink]  to  allay  one's 
thirst;  minan  on  «*  I  am  thirsty;  mintMm 
(\.  mUnan)  tnti  /ofie  I  became  (1.  grew  1. 
got)  tmrsty.  Janoava  thirsty;  (kuv.  myOs:) 
eager;  timtoa  imnomva  thirsty  (1.  eager) 
after  (1.  for)  knowledge.  Janolnan  thirst- 
ing, thirsty;  dry;  vrt.  veranjanolnen.  Ja^ 
noiauua  thlrst(iness).  Janoominan  thirst, 
thirsting;  /onJUn  ionoomincfi  thirsting  for 
a  th.  Janoovainan  thirsting,  thirsty;  kmihki 
hmoo9ai99t  (raam.)  all  who  are  athlrst. 
janottaa  make  one  thirsty,  cause  thirst; 
minum  hnottam  I  am  (I.  feel)  thirsty  (1. 
dry) ;  prntma  jamottmnuum  make  . .  thirsty. 
Janottamlnan  thirst (iness).  Janota  thirst 
[for  1.  after,  Jotakin],   (run.)  be  athtrst. 

Jeolllnan  divisible;  vrt.  tasan.  Jaolllauua 
divisibility.   Jaoaio  section,  division. 

Jaotalia  divide  [into  equal  parts,  yhtflsuu- 
rlln  osiin],  distribute;  separate;  -^  ittok- 
hUn  classify;  ^  hmm  oolctoJMfi  parcel  (out) 
a  piece  of  land,  divide  a  piece  of  land  into 
allotments. 

Jaoton  indivisible;  (algeb.  =  jota  ei  voida 
supistaa)  irreducible.  Jaottaa  ks.  jaotalla. 
Jaottalu  division;  distribution;  (esim. 
maan)  allotment;  (tasasuhtainen)  appor- 
tionment; (luoklttelu)  classification;  (log.) 
differentiation.  Jaottomuua  indivisibility; 
irreduclbllity.    Jaotua  »  Jaottelu. 

Jap«nf  Japan;  Japanin  ki€U  (the)  Japanese 
(language),  japanllalnan  1.  (a.)  Japanese 
^art,  talde:  paper,  paperl].  II.  (s.)  Japa- 
nese, (Jkpv.)  Jap;  impanilaia€t  the  Japanese, 
the  Japs. 

Japaninllmari  Sea  of  Japan,  -vaha  Japan (ese) 
wax. 

Jarpu  brake;  (kuv.  »  hldastuttaja,  este) 
drag,  clog,  check;  €di&tykM€n  «»  a  drag  on 
progress,  -kaijui  drag-rhaln.  -laitoa  brake 
(-contrivance),  -mfaa  brakeman.  -tanko 
brake- rod.   -vaunu  car  with  a  brake. 

jarruttaa  apply  the  brakes  [on.  Jotakin ]. 
brake,  put  on  the  brakes;  (kuv.)  obstruct, 
be  an  obstruction  (1.  a  clog)  to  ...  (vas- 
tustaa)  counteract,  oppose:  hUn  on  jarrxtt- 
he  is  (I.  likes  to  be) 


always  on  the  other  (1.  the  contrary)  side. 
Jarruttaja  (kuv.)  obstructionist.  Jarrutta- 
mfnan   =  jarrutus. 

Japputua  applying  of  brakes,  putting  on  the 
brakes,  braking;  (kuv.)  obstructing,  ob- 
struction, -mapkki  brake-signal,  -poli- 
tiikka  obstructive  policy;  harl^ttaa  hrrm' 
tuapoiitUkkma  follow  (I.  pursue)  an  ob- 
structive policy. 

Jatmiini  (kasv.)  Jasmine,  Jessamine.  Jaapfa 
( -kivennftinen)  Jasper. 

Jatkaa  continue  [growing,  kasvamlataan] ; 
(pysfthdyksen  jaikeen)  proceed  (1.  go  on) 
[with  one's  work,  tyotiftn] ;  (valmilksl- 
saannln  aikomuksella)  carry  on,  pursue, 
prosecute:  keep  up;  (pidentU)  lengthen 
[life,  ikaa],  extend  [the  table  by  adding 
extra  leaves,  pAytUft  lisaiaudolUa;  the  time, 
aikaa],  (ajasta  puhuen.)  prolong  [the 
meeting,  kokousta;  the  respite,  lykkAystft], 
protract;  (panna  Jatkos)  add  a  piece  to  . . , 
(tekn.)  scarf;  '^  mUmmpMin  go  (1.  pass)  on, 
proceed;  -*  hamottm  lengthen  a  skirt;  -* 
itBopintmiamMti  himhin  persist  in  . .;  "^ 
jotakin  [hitsaamalla,  punomalla,  saumaa- 
malla]  lengthen  a  th.  (1.  add  a  piece  to  a 
th.)  [by  welding,  by  splicing, by  scarfing] ; 
«»  loppoon  9mmkka  pursue  (1.  see  through) 
to  the  end,  carry  on  to  a  finish;  '-'  mat- 
koainma)  proceed  on  one's  Journey;  ^  fol- 
s«n  ofoeeariMMi  (Ja  kesken  heitt&m&ft)  tySta 
(myOs:)  take  up  another's  work;  ^  eoeta- 
vtmtta  fonkun  kanasm  keep  up  an  acquaint- 
ance with  one;  -^  vUvom  extend  a  line; 
iaika(koa)  go  on!  jatkotaan  (sanomalehd.) 
to  be  continued;  mion  '^  mmtkmni  Hmt»inkiin 
wmrnkka  (ulotuttaa)  I  am  going  to  extend  my 
trip  as  far  as  to  Helslngfors  (1.  so  as  to 
include  Helslngfors);  «nfi«fi*an  lakdommm 
iatkamamn  before  we  proceed  (1.  go  on)  any 
further;  nthUi  jotkoin  iukomita  aiitM,  mi- 
Mn  ainU  ciit  lopottamtt  I  took  up  the  read- 
ing from  where  you  (had)  left  off.  Jatka^ 
maton  not  continued,  not  extended,  not 
prolonged.  Jatkamlnan  continuation;  (vars. 
aikaan  nUhden:)  continuance;  extension, 
prolongation;  (pidentAmlnen)  lengthening; 
kokoukBon  jatkaminmn  continuation  (1.  ex- 
tension) of  the  meeting;  Muvun  iutkaminmn 
continuance  (1.  perpetuation)  of  the  race. 

Jatkavaisuua   (fys.)    inertia. 

Jatka  ^  jatko.  Jatkalnan  (mat.)  continuous. 
Jatkaiiu  continued;  prolonged  [time  of 
application,  hakualka],  extended;  (plden- 
netty)  lengthened. 

Jatko  continuation;  sequel;  (pidennys). ex- 
tension, (ajan)  prolongation;  (lisftys)  ad- 
dition; vrt.  Jatiuiminen,  Jatkot:  fatkokai 
as  a  sequel;  in  continuation;  (lis&ykseksi) 
in  addition;  Urfa  on  imtkoa  hanon  oikai^ 
Bontpmmn  tookBoonma  the  book  is  a  sequel  to 
his  earlier  work,  -kouiu  1.  -opitto  contin- 
uation school,  -kupaai  continuation  course. 
-luokat  continuation  classes. 

Jaikoa  lengthening  piece;  (sauma)  seam, 
(raken.)  scarf,  splice;  (liitos)  Joint,  -kap- 
pale  lengthening  piece. 

Jatkua  be  continued,  be  carried  on;  (kes- 
tttA)  continue,  last,  keep  (1.  go)  on;  (pide- 
tft)  be  lengthened:  (ulottua)  stretch,  ex- 
tend, run;  -^  fatkmniMtaan  (l.  koakoyty^ 
m^ttH)  continue  (1.  keep  on)  uninterrupt- 
ed: ioB  kSnoUS  IkSM  hUnm  if  he  Is  spared, 
if  he  be  alive;  katvo  iatkuu  fUrvoon  a»ti 
the  street  runs  (myfts:  stretches,  extends) 
down  to  the  lake  (1.  as  far  as  the  lake); 
koBkuatolun  jatkuoMBa  {my 6^:)  In  the  course 
of  the  conversation;  miton  kawum  ItmimHo 
tSta  fatkttvon  how  long  do  you  think  this 
will  last  (1.  go  on):  aadatta  fatkui  puoli- 
yHhSn  the  rain  continued  (I.  kept  on)   up 
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to  midnight,  jatkumaton  not  continuous, 
discontinuous.  JaAkumattomattl  discontln- 
uously.  Jatkumattomuut  discontinuity. 
J«ikumin«n  continuation;  extension;  (al- 
kaan  nftbden)  continuance;  9uotm  latkw 
mitfn  continuance  (1.  perpetuation)  of  tbe 
race.  Jatkuva  continuing*  continued,  con- 
tinual; (Jatkettu)  extended,  prolonged;' 
running  [series,  sarja] ;  (ybtflmittaa  jat- 
kuva)  continuous;  (katkeamaton)  uninter- 
rupted; (alltulnen)  constant,  perpetual; 
(herkeAmfttOn)  unremitting;  iatktwaa  AM- 
imntaputuata  prolonged  applause;  jmtlmvim 
moittmita  fonkun  MytStS  vastaan  contin- 
ual fault  round  with  one*s  conduct,  con- 
tinual adverse  criticism  (on  account)  of 
one's  deportment  (1.  conduct).  JatkuvAinen 
»  Jatlnnra.  Jatkuvaituut  continuity;  (all- 
tuisuus)  permanence,  constancy;  (volman) 
Inertia.  Jatkuvatti  continually;  (keskey- 
tymatt&)  continuously,  uninterruptedly; 
(nerkeftmftttt)  unremittingly. 

Jauhaa  grind,  (myllyssA)  mill;  (kuv.  —  mft- 
rebtlA)  cbew  upon,  sift  . .  to  tbe  lx>ttom: 
»  himnokH  grind  . .  fine,  reduce  . .  to  a 
powder, pulverize. powder;  -^  iotmkin  kyuy- 
myatS  (parinpohiin)  Sift  a  question  tO  tbe 
t>ottom;  -•  rikM  grind,  crusb,  ks.  my6s: 
murantaa.  Jauhamaton  unground.  Jauha- 
minen  grinding,  milling;  (kuv.)  cbewin;? 
upon.  Jauhattaa  have  . .  ground  (1.  milled). 
Jauhatut  milling,  grinding. 

Jauha  grist;  meal;  (Jaubelma)  powder;  (to- 
mu)  dust.  Jauhalma  powder.  Jauhannut 
pulverization,  trituration;  (Jaube)  powder. 
Jauhentaa  pulverize,  powder,  triturate. 
jauhantaja  pulverizer.  Jauhattava  grist. 
Jauhettua  become  (1.  get)  mealy;  (mureta) 
crumble.  Jauhinkivi  (myllsmklvl)  millstone; 
(maali-)  grinding-stone,  slab;  imMnkivt 
(k&slmylly)  quern,  band-mill. 

Jauho  (karkeampi.  obra-.  kaura-,  maissi- 
Jne.)  meal;  (blenompl,  etenkin  vebnil-) 
flour;  (Jaube)  powder;  fanhot  flour,  meal; 
hnthon  toma  kS.  JauhopSly;  hUnan  vamt' 
e««nMi  olliMrt  ytt*yl99nMM  faahosMa  bis 
Clothes  were  covered  (1.  whitened)  all 
over  with  meal  (1.  flour),  bis  clothes  were 
white  (1.  he  was  all  dusty  I.  be  was  white) 
with  flour;  aai  vtMtfnMm  fatthoon  got  bis 
clothes  dusty  with  flour,  (ylt'yleensft)  got 
white  with  flour. 

Jauho-i  (ybd.)  meal-,  flour-  [esim.  'hinkato 
meal -bin.  flour-bin;  -maeo  meal-worm, 
flour-worm]. 

jauhoinen  mealy;  (jauboibin  tahriutunut) 
floury,  dusty  (1.  whitened)  with  flour; 
(Jauheinen)  powdery;  fmhoiHa  p^mnoita 
mealy  potatoes.  Jauhokat  (rather  too) 
mealy. 

Jauholikauppa  floua  business;  (koko  kau- 
punkia.  valtiota  Jne.  kislttAvA)  flour  trade; 
(Jauhopuoti)  store  where  flour  and  meal  is 
sold,  -kaupplat  flour-dealer,  -kokkare 
lump  (1.  chunk)  of  flour,  -kull  (large) 
bag  of  flour,    -laarl   meal -(I.   flour- )bin. 

Jauhomainen  mealy,  floury;  farinaceous. 

Jauhoflmylly  flour-mill,  grist-mill,  -pukki 
meal -beetle,  flour-beetle,  -puupo  porridge. 
-p«ly  mill -dust,  dust  of  the  mill,  flour 
dust,  -fuoka  farinaceous  food,  -aalkkarl 
meal -box,  flour-box;  flour-bin.  -aeula 
flour- sieve,  bolt,  -aokspl  powdered  sugar. 

Jauhottaa  flour,  sprinkle  flour  upon:  pow- 
der, jauhottamlnan  flouring,  sprinkling 
with  flour;  powdering.  Jauhottua  get 
mealy;  get  dusty  (1.  become  sprinkled) 
with  flour.    Jauhotua  =>  jauhottaminen. 

Jauhovelli  gruel;  pap. 

Jauhupl  (kirjap.)  rider:  distributor. 

Jaatua  Jesus;  J%%ankB9n  Krittnkfn  nimmBMU 


in  tbe  name  of  Jesus  Christ.  Jaaaualapti 
tbe  Child  Jesus,  Infant  Savior. 

Janltai  (-Joki)  Yenisei,  Jenlsey. 

Jankkl,  JAnkkl  (pobjolsamerikkalalnen) 
yankee. 

Jerainia(a)  Jeremiah,  Jeremy. 

Jariko  Jericho:  J^rikon  muarit  the  walls  of 
Jericho. 

Jarutalem  Jerusalem:  ifmruaoimmin  hiMtya 
tbe  destruction  of  Jerusalem;  JanMBoiamin 
suatari  the  Wandering  Jew. 

JatuiItU  Jesuit;  l—uUttmin  vmih^kwmim  kS. 
Jaauiittamunlriato.  Jatullttamainen  Jesuit- 
ical. Jatulittamaiaaati  Jesultlcally.  jaaulit- 
tamaiauua  Jesuitism.  Jaaulittamunkltto  or- 
der of  Jesuits;  (oma  nlmltys)  Society  (1. 
Company)  of  Jesus. 

Jo  already;  as  early  (1.  soon)  as;  quite, 
even;  (komp.  edellft  Joskus:)  still;  [suo- 
menklelen  ^  Jfttetftftn  usein  kftftntAmftttA: 
eslm.  '«'  hmamn  mim^n  long  before;  '-'  mitil 
•fifian  previously,  before  that];  '-'  tdvmn 
maormim  when  Still  quite  young;  '^  mmn^n 
minum  even  (1.  Still)  earlier  than  I;  <«'  mnai 
pMvatUt  tbe  very  first  day;  ^  kmimaati  as 
many  as  three  times;  '-'  ImpM^nm  when 
(still)  quite  a  child,  as  a  mere  child;  ^ 
HHtMS  (slltfl  aslasu)  enough  of  that,  that's 
enough;  '^  mummna  iltmtm  that  very  night; 
-^  Shak9ap€armn  mikoinm  as  early  as 
Shakespeare;  '^  MiUoin  (—  Jo  niin  alkaisin) 
that  early,  as  early  as  that;  «*  HtM  miatat- 
U»»akin  at  the  very  (1.  the  mere)  thought  of 
it;  '«'  tMniUbi  this  very  day;  '«'  piihko  wittmn 
as  much  as  a  week  ago,  a  whole  week  ago; 
huommnnako  ^  aiot  lUhUM  are  you  going  to 
leave  as  early  (1.  as  soon)  as  to-morrow? 
nytkB  -*  80  early?  already?  nyt  -*  by  now, 
by  this  time;  sinU  aooe  c«fi  '*'  hutm^nna 
you  will  get  it  by  to-morrow;  tunMin  Mn€t 


JOMU 

loblnpc 


fcymm< 

ch  as) 


much  as)  ten  years  ago;  vrt.  myOs:  Johan, 


JoblnpoatI  bad  news,  evil  tidings;  (Joskus :) 
Job's  news. 

Jodi  (kem.)  iodine,  -myrkytya  iodine  poi- 
soning, (la&ket.)  lodlsm.  -vaimistaat  prep- 
arations of  iodine. 

JodkailumI  (kem.)  potassium  iodide.  Jodo- 
formi    iodoform. 

Joaltaa  ks.  Jokaltaa. 

JoanQhaara  branch  (1.  fork)  of  a  river,  fork 
of  a  stream.  -pep(k)kaua  clearing  of  the 
river-bed.  -ranta  shore  of  a  river;  (&yrfts) 
river  bank,  -auu  mouth  of  a  river;  (laaja. 
samalla  merenlahti)    estuary. 

Johan  =  Jo;  «*  nyt  (kaukana  siitft)  far  be  it 
from  me,  (el  sulnkaan)  by  no  means;  (to- 
dellakin)  really?  you  don't  say  (so)?  » 
nyt  iotakin  (why,)  you  don't  say  so!  well 
of  all  things!  that's  the  last  thing  I  ever 
expected  to  he&r;  ^  nyt  hammia  (kmUuu), 
'^  nyt  pottan  how  Strange!  you  don't  say 
(so)!  is  that  possible!  ~  nnM  oUt  mmn 
nShnyt  why,    you    have    seen   it    already. 

Johan  John.  Johanna  Joan,  Johanna.  Johan- 
nes John;  Johmnn€kB9n  €t>mnh9Unmi  the 
Gospel  of  (1.  according  to)  John;  /ofcon- 
n9kM€n  Um^atyB  the  Revelation  of  John: 
Johttnn9ka€n  iaipUpmi  carob-tree,  carob; 
Johannaa  Kaataja  John  the  Baptist. 

Johdaka  (mus.)  prelude.  Introduction.  Joh- 
dannainen  I.  (a.)  derived,  derivative.  11. 
(s.)  (kiel.)  derivative.  JohdanU  (Johto) 
leading,  direction,  guidance;  leadership: 
management,  conduct;  (Jostakin  Jobtami- 
nen)  derivation.  Johdanto  introduction; 
preamble;  vrt.  asipuhe;  fohdunnohai  as  an 
(1.  by  way  of)  introduction. 

Johdaitaa  lead,  conduct  [water  from  a 
spring,   vettft   iftbteestH;    into,  Johonkin]; 
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(opastaa)  ^ulde;  (neuvoa)  direct;  vrt. 
joht«a;  '^  hiuatmkMn  lead  .  .  into  tempta- 
tion; ~  Jotakin  Jonkun  mimlmmn  remind 
one  of  a  th..  put  one  tn  mind  of  ..;  -» 
mojvfoofwa  call  (back)  to  (one's)  mind, 
recollect.  Johdatua  (johdattaminen)  lead- 
in?,  ffuidinff;  (fys.)  conduction;  (jobto) 
conduct;  leadership;  (objaus)  guidance; 
(kirjan)  introduction;  (sanan  y.  m.  Job- 
danto)   derivation. 

Johde  guidance,  direction;  (vaikutin)  mo- 
tive; (veteen  ulottuva  alta)  fence  (1.  line 
fence)  extending  down  into  tbe  water; 
/Miihm  hhfkmi  for  one's  guidance;  vrt. 
mUll'-'. 

johdatuva  open  to  influence  (1.  guidance); 
(ballittava)  governable;  k%ipo9ti  ^  (h  hh' 
dmttaviasm  oimvm)  easily  led.  tractable,  joh- 
daitavuua   quality   of  being    (easily)    led. 

Johdonimukainan  logical  [writer,  kirJottiUa; 
result,  tulos] ;  coi\3istent  [answer,  vas- 
taus].  -mukaiaantaa  bring  Into  consisten- 
cy [wltb,  Jonkln  kanssa],  make  consistent, 
-mukaiaaati  logically;  consistently,  -mu- 
kaituua  loglcalness;   logic;   consistency. 

Johdoa  (mat.)  derivative. 

JohdoaU:  /onMn  ^  in  consequence  of,  on 
account  of,  because  of,  owing  to;  (Jobon- 
kin  nftbden)  concerning,  as  to,  in  refer- 
ence to,  bearing  upon;  htaommahikg^n  «* 
wyntyi  k€shu&t9itm  (myOs:)  tbe  remark 
gave  rise  to  (a)  discussion;  c«n  ^  •tiM  .. 
owing  to  the  fact  that  . .;  iSnUln  ^  on 
account  of  this;  (myOs:)  bearing  upon 
this;  (timftn  ybteydessl)  In  this  connection. 

Johdoton  without  guidance  (1.  leadership), 
unguided;  ungovemed;  (langaton)  wire- 
less. 

Johonkin  somewhere;  to  some  place  or 
other;  (Joldenkln  ven)len  yhteydessi:) 
for  something  [esim.  h^tvatm  '^  be  good 
for  somethlngL 

Johiss  T^ad  fa  rhlld  by  th«  hamJt  ISKts  hA- 
tk-r^tji,  iiw  expedUton,  r^tklkuntaah  bo 
(ihei  leader  or  ,  ,\  conduct  (h^nt,  iHiiipM; 
(^T^ctrictiy*  sAukfii;  an  orcbe«trfl,  orkeaie- 
riA;  a  ;tieffi?p  pliritystfl];  Csuunnatt)  dlri^rt 
[%Vi^  attacic.  byOkkftysIA:  a  p/^  att^nttoti 
Un  Jonkim  huomioia  jottonkin] ;  Csaattaa, 
vif^dfo  tirLTig',  toko  [to.  JolionKJn]:  (JotakJn 
JH.-r=tk]iii  ilf^diirp  [one's  descent  rr<iiin<  ftti- 
knii»  nihr-M  jQStakln].  derive  ra  word  from. 
Jokii  Sana  Juataktn}.  trace  [on*j'a  origin 
(bark)  Ui  CL  one"*  dRicetit  from),  iii- 
kunia  jofttakin];  (objata,  opasiaa)  ^ruido. 
pl!ot.  ateer;  tkomentaa)  c^mmandt  bn  in 
commiod  of;  fhallila)  govwm,  eonirol; 
rot  la  et  linen  t  Sift)  be  at  the  bend  r»r  Un 
pnlerprlse,  jotakin  yrityfitflL  li*iArf:  (ht>t- 
taa.  valvfia)  superintend  Ftho  fiifrKi^if  <>^  a 
canal,    K  ana  van    kaivatusta] .    man  air  o     '-  a 

bualnes^,  UlketUll ;   ^   ^hup^rHnmii  inmlahin 

derive  Ita  oririn  rroni;  —  ft^rAonn  N^iil 
astray  (L  away),  mislead*  mistt^ukio:  -  io- 
h^rUtin  («ad  to,  (my5S:>  lead  into,  A^aA  on 
to.  (antaa  aih**tta  ioliookin)  g'He  ri^e  tr>, 
bring  on,  causi?.  occasion  fhiiom.  mynsr 
tUfnk    vniMi    -^    ihmittt    UMkomaatit,    mttit    .  * 

fj^aarta,  ^aattaa)  this  mig-ht  make  peopJf^ 
i\.  iPBd  people  to)  believe  t!i»l  . .] :  —  kaa- 
tmM  ho&ntiMHn  kf^.  kJtu*  (kaasuJohto> :  - 
kaatua  jankin  mne^fi  yti  fkc^ni.)  pa!*-*  tra-i 
*j*'er  A  sub'iiance:  —  jotakin  jonkun  miV- 
l*«n  dlrwf^t  one's  mind  upon,  call  one's  at- 
lentlon  to,  susTffest.  (ftkkia)  prompt  rf*?*im. 

iiig^K^stert  an  Idea  to  tilm,  tii+s  jtrompiiMl 
hiinAvJtfi  (I.  ftave  him  I  tin*  ldf*ii>^  i  --  pois 
ji»iifl  away  (I.  off),  drain  [nhe  wau*r  froni> 
tbe  meadow,  vesi  nlityiU],  tnm  off,  01- 
vert    a  p.'i  itt«otlon  frotn,  Jonkun  buomio 


Jostakin] ;  ^  jokin  ^ukmtksi  broach  a  sub- 
ject, turn  the  conversation  into  a  certain 
rhannel;  »  pMtkmtta  (yl.)  be  (the)  spokes- 
man [for,  Jonkun  puolesta],  (toimla  pu- 
heenjobtajana)  occupy  (I.  be  in)  the  chair, 
preside  [at(l.in)  a  meeting,  kokiiukscssa  i  -. 
^  pwdmmn  ks.  aaattaa  (pulaan);  '^  toi»€€n 
mmuUimn  turn  [a  conversation,  keskusteluj 
in  another  direction;  (esim.  Jonkun  buo- 
mio) divert;  »  tyMM  superintend  the 
work,  (etenk.  tilapftisesti)  be  in  charge  of 
the  work;  '^  vttM  patkUim  (\.  putkia 
mydtan)  conduct  water  by  pipes;  '^  Jota- 
kin yrityBta  direct  (1.  be  at  the  head  of) 
an  enterprise,  conduct  an  undertaking, 
(etenk.  tilaplisesti)  be  in  charge  of  an  en- 
terprise; mntam  Jonkun  ^  i«s«tftffi  suffer  (I. 
allow)  o.s.  to  be  led  (1.  guided  i.  governed 
1.  controlled)  by  a  p.,  be  led  by  one;  kUn 
mi  ktAua  mniam  ^  itB^MMn  he  is  not  willing 
to  be  guided,  he  would  not  submit  to  be 
led  (1.  managed);  mikin  tdmS  kmikM  ^ 
(vie)  what  will  all  this  bring  us  to?  what 
will  come  of  all  this?  what  will  be  the 
consequence  (1.  the  end)  of  all  this?  amttw 
ma  hkti  Min  fate  (I.  chance)  would  have 
it  so;  tlm  hkH  mmiMt  mmtmMn  IMpi  (vei) 
the  way  led  (1.  took)  us  through  a  wood. 

JohtaJa  leader;  director;  (esim.  orkesterin, 
myOs  sfthkOn  y.  m.)  conductor;  (liikkeen 
y.  m.)  manager;  (ylin  tydnjohtaja)  super- 
intendent; (koulun  y.  m.)  principal;  (ko- 
mentaja)  commander;  fmlkmpaUofowAkummn 
^  captain  of  a  football  team;  orJk««e«Hfi 
-*  (myds:)  director  of  an  orchestra;  /on- 
kun  hktaianm  oUmsma  under  a  p.'s  lea'ler- 
ship.  Johtajantolml  leadership,  director- 
ship; position  of  (I.  as  a)  director  (I.  prin- 
cipal 1.  manager);  (Jobto)  direction,  man- 
agement. JohtiUAtar  (woman)  superin- 
tendent (I.  manager);  (woman)  principal: 
(salraalan  tai  hjrvantekev&isyyslaitoksen) 
matron.  Johtamlnan  leading;  conducting: 
directing;  superintending;  (IftnunOn.  sAh- 
kOn  y.  m.)  conduction,  transmission;  (Jon- 
kin  Jostakin  Jobtamlnen)  deriving,  deriva- 
tion, deduction;  vrt.  Johtu.  JohUva  lead- 
ing, conducting  Jne.,  vrt.  johtaa;  Joktava 
Mrfotua  (pft&kirjotus)  leading  article,  leader. 

Johto  1.  lead  (etenk.  urhellulssa.sotav.  Jne.); 
leadership,  direction;  (liikkeen  y.  m.)  con- 
duct, management,  charge;  (opastus)  guid- 
ance; (Jonkln  Jobtamlnen  Jostakin)  deri- 
vation, deduction;  2.  (tlehye.  putkijohto) 
conduit,  passage;  (etenk.  vettA  varten) 
duct  [vrt.  kaaaa^,  vmI--];  (iankajohto) 
line,  (conducting)  wire;  lonkin  hkdolla 
guided  by  (tbe  directions  of)  a  th.,  follow- 
ing a  th.;  fonkun  Jokdoila  under  the  direc- 
tion (1.  guidance  1.  leadership)  of  . .;  olia 
msiain  hkdommm  have  Charge  of  the  affairs; 
ottam  m»Udn  '^  kMsiinmH  assume  the  leader - 
ship,  assume  tbe  charge  of  affairs,  take 
the  reins  in  one's  (own)  hand,  take  hold 
of  (the)  matters;  •«» /oA<lo«ta  ks.  johdotu. 

Johtolaaama  leading  position,  leadership. 
-kunu  (esim.  Jonkln  yhtlOn)  board  of  di- 
rectors, tbe  directors;  (klrkon.  hyvftnteke- 
v&lsvyslaltoksen  y.  m.)  board  of  trustees; 
koufun  Joktokunta  school  board:  joukin 
ykdimtykBmn  foktokunta  the  executive  com- 
mittee of  a  society,  -kyky  executive  abili- 
ty, ability  for  (1.  power  of)  leadership; 
(fys.)  power  of  conducting,  ability  to  con- 
duct, conductivity,  -kykylnan  (fys.)  con- 
ductive, -kykyiayya  (fys.)  conductivity. 
-lanflaton  ks.  Ungatoii.  -lanka  (conduct- 
ing) wire;  line;  (kuv.)  guide;  clue;  vrt. 
talutusaiaora.  -mlaa  leading  man,  leader. 
-putkl  (conduit- )plpe.  conduit.  -pAAta 
(klel.)   suffix,   affix.    -pAltda  conclusion, 
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Inference:  (log-.)  dedurllon:  (seuraus) 
consequence.  -tilntA  regrulattons,  rules, 
instructions,  -torvf  ^  johtoputkL  -Uhti 
gruiding'  star,  lodestar  (my<)s:  loadstar); 
(kuv.)  polestar.  cynosure.  -v«ttu«(tut) 
(s&hk.)  ohmic  (1.  true)  resistance,  -vuoto 
(sAhk.)  electric  leakage. 

Johtua  (aiheutua)  be  caused  (l.  occasioned) 
[by..];  come,  arise  [from.Jostakln] :  issue 
[from  , .],  be  due  (1.  owing*)  to;  (olla  pe- 
rftlsin)  be  derived  [from»  jostakin]»  be 
deduced;  be  traced  back  to;  (saada  al- 
kunsa)  originate  [in,  Jostakin],  proceed 
[from  ..];  (olla  seurauksena)  follow,  en- 
sue, be  a  consequence  of,  result;  (lankaa 
myOten,  sahkdstft  puhuen:)  be  conducted; 
'*'  hhkuH  mimU^n  come  into  one's  mind, 
occur  to  one,  vrt.  juoUhtaa;  '^  BmivMsti  io»' 
takin  (myOs:)  be  Clearly  (1.  evidently)  from..; 
ini9td  iohtuu  (9%),  «et«  . .  bow  (1.  wby)  i^ 
it  tbat  . .?  MfM  hhtuu  ioHnoBta  tbe  word 
is  derived  (1.  comes)  from  Latin;  Muion 
HmdU,  miata  ««  f^htuu  I'll  tell  you  tbe 
reason  (wby) ;  sHtM  johtna,  ttS  . .  tbence 
it  follows  that  . . .  Jontumin*n  being  caused 
(1.  occasioned)  [by  ..];  arising;  issuing; 
derivation;  originating;  vrt.  jdhtua;  agian 
mdal—ni  fohtumlnmn  the  fact  that  th^  mat- 
ter came  into  my  mind  (1.  occurred  to 
me).  Johtunut  ks.  alhautunnt.  Johtuva: 
hatmkin  hhtuvm  arising  from  . .  ,  growing 
out  of  . . ,  resulting  from  . . ,  due  (1.  ow- 
ing) to  .  .  [esim.  matkmMtm  h^tuvat  hua- 
tannakM9t  expenses  arising  from  (1.  grow- 
ing) out  of  tbe  trip] ;  vrt.  aihautuva. 

Joka  I.  (indef.  pron.,  tpm.)  every,  each; 
(kaikki)  all;  '^  minoa  1.  (a.)  each  [day.pfti- 
vft],cvery  (single);  2. (s.) everyone  [ofthem, 
belst&],  each  (one),  (Jokalnen)  everybody, 
every  man;  ^  ikinan  1.  (a.)  every  single; 
2.  (g.)  every  single  one,  every  (single)  soul, 
(Jkpv.)  every  mother's  son  [of  them,  heis- 
t&l:  '«'  miaa  mukaan  let  nobody  stay  be- 
hind, let  us  all  go  together,  let  us  go  in  a 
body;  '^  paikoMMa,  paikmata  everywhere, 
(joskus:)  anywhere  [huom.  myOs:  htdn 
Bits  jokm  pidkmKta  I  looked  for  it  every 
place  (1.  everywhere)],  vrt.  kaikldalla;  -' 
pwniaiUi  on  every  side,  on  all  sides;  '^  piU- 
vM  every  day;  '^  tapaukmBBam  at  all  events, 
at  any  rate;  in  any  case;  (tull  mita  taban- 
sa)  come  what  may;  »  tavaila  in  every 
way;  -^  f0lfi«n  every  other,  every  two; 
alternate;  '^  toinan  pkiva  every  other  day, 
every  two  days,  on  alternate  days;  -*  toi- 
n«fi  viikko  every  two  weeks,  every  other 
week,  every  (I.  once  a)  fortnight.  II. 
(relat.  pron.)  Vhlch;  (henkilftistft:)  who; 
(yl.)  that;  [uselssa  tapaukslssa  el  foka  Sa- 
naa suoranaisestl  enslnkftftn  kaftnnet&  eng- 
lanninkielelle,  kuten  eslm.  lauselssa:  as; 
ioe«  kSytBtddn  . .  the  weapon  used  . . 
iokaiMn,  /oJba  kMBittSS  tihniin,  voi  . .  any- 
body (1.  anyone)  seeing  this  will  be  able 
to  .  .  ;  kiria,  Jonka  hSn  minulU  antoi  the 
book  he  gave  me] ;  '^  on  myBakin  minun 
mieiipitBBni  . .  which  is  also  my  opin- 
ion ..  ;  lo^fi  to  which,  (Jonne)  where; 
ioiU,  ioHU  to  whom,  for  whom,  to  which; 
loita,  ioilta  from  whom,  from  which;  /on- 
ka,  ioidan  Whose,  ..  of  which;  /e«sa  in 
which,  (paikasta:)  where;  ioata  of  whom; 
of  which,  whereof;  from  which,  (palk- 
kaa:)  wherefrom;  whence;  iota,  foita 
whom,  which,  vrt.  hakus.;  jotka  kaikki 
(henkilOistft:)  all  of  whom,  who  all  of 
them,  (eslnelstft  Ja  asioista:)  all  (of) 
which,  which  all;  fotka  molammat  (\.  kam- 
pikin)  both  of  whom,  who  both;  miaa,  ha- 
ta  pukutta  the  man  of  whom  you  are 
tpeaklng,  tbe  man  you  are  speaklog  of; 


na,  joidan  valvaUiatmtana  on  those  whose 
duty  it  Is;  na,  fatka  ..  those  who  . .  ;  aa 
[..],  hka  ..  (henkiloistft:)  he  (1.  the  man) 
who  . . ,  whoever  . . .  (eslneista  Ja  asiols- 
ta:)  that  . .  which  . . ,  the  . .  which. 

JokaH-aikAinaii  every-day  [coat,  takki], 
workaday.  -Itaikinan  hourly. 

JokAinan  I.  (a.)  every;  (kukln)  each;  (kaik- 
ki) all;  ^  iSaan  every  member,  all  mem- 
bers. II.  (s.)  every  one,  each  one;  (kaikki) 
all;  -»,  ioka  . .  every  (1.  each)  one  who  . .  ; 
iakaiaaUa  maiatM  on  amat  vikmnaa  we. 
all  (1.  all  of. us)  have  our  faults,  each  of 
us  (1.  every  one  of  us)  has  bis  faults. 

Jok'ainoa  ks.  Joka  (aiaoa). 

JokaikMiinen  every  summer's;  recurring 
each  summer;  kSn  on  maiUS  fof^akaaSinan 
viaraa  he  is  our  guest  every  summer, 
-piivainen  every-day  [event,  tapahtuma; 
use,  kftytftntO] ;  (pftivittainen)  daUy  [work, 
tyo] ;  (tavalllnen)  usual,  common;  cur- 
rent; (kulunut,  yleinen)  commonplace, 
trite;  (yksitolkkolnen)  humdrum,  monot- 
onous; jokapSiPiUnan  lakti  daily  (paper); 
JokapSitfiUaaaaS  pukaaaam  In  every-day 
speech,  in  familiar  language  (1.  conversa- 
tion), colloquially;  kuvm  himpaipHUaatM 
aiiimSata  a  picture  from  every-day  life,  an 
every-day  (1.  familiar)  scene,  -pilvaiayya 
commonplace ( s) ;  triteness;  (yksltoikkoi- 
suus)  monotony;  na  ovat  fof^apiUvSi- 
ayykais  taaUM  those  are  daily  occur- 
rences here,  -talvlnan  every  (1.  each) 
winter's  . .  ;  recurring  each  winter,  -vllk- 
kolnan  weekly;  fokavUkkoinan  iakti  weekly 
(paper),  -vuotinan  yearly;  (vuotuinen) 
annual;  hkmvnotinan  iimiS  annual  occur- 
rence, (tiet.)  phenomenon  recurring  year 
by  year,  phenomenon  of*  annual  recur- 
rence; Jokaouotinan  viaraa  annual  guest. 

Jokellua  (lapsen)  babbling,  babble;  baby- 
prattle.  Jokeltaa  babble;  (llosta)  crow.  Jo- 
kaltamlnan  babbling. 

Joki  river;  (pieni)  stream;  vrt.  virta;  joan 
varraUa  on  (1.  along)  the  river;  loan  ana 
river's  mouth  [huom.  esim  Aoro^  Aura 
river,  the  river  Aura;  Rainin  -*  the  (river) 
Rhine,  Rhine  river]. 

Jokillalua  basin  (of  a  river),  river-basin. 
-alut  river-craft  (myOs  koll.) 

Jok'ikinan  (a.  &  s.)  ks.  Joka  (ildaon). 

Jokilliaakao  valley  of  a  river,  river- valley; 
river-basin.  -Illka  river- traffic,  traffic 
along  the  river, 

Jokin  I.  (a.)  some;  any;  hiaaakin  arinUaia" 
aM  tapaukaiaam  in  some  (1.  certain)  speci- 
fied cases;  hitakin  (my6s:)  a  few;  lokMin 
aikaa  (I.  ajakai)  for  a  time,  for  some  time; 
for  a  period;  temporarily;  foUakin  kainoin 
(\.  tavoin)  somehow  (1.  in  some  way)  or 
other;  by  any  possibility;  ioe«Mn  tdrkaStM 
(myOs.)  something  of  Importance,  an  im- 
portant point;  onibo  ainalla  htakin  aanotto' 
vaa(\.aanomiata)h^ve  you  anything  to  say? 
is  there  anything  you  want  to  say?  II. 
(subst.  pron.)  something;  (kysyvissa  lau- 
selssa) anything;  kUn  kantoi  htakin,  mikS 
nHytti  otavan  . .  he  carried  what  seemed 
to  be  .  .  ;  Iwmlavat  olavanaa  fotakin  they 
think  themselves  to  be  somebody  (1.  some- 
bodies), they  think  themselves  something 
great. 

Jokifluoma  river-bed.  -vartl  riverside;  (Jo- 
kiayrfts)  river  bank;  fokivaraiUa  along  the 
banks  of  rivers,  on  riversides;  Indkaa  (pit' 
kin)  lokivartta  travel  along  a  river,  follow 
a  river,  •vatf  river- water,  -ayrilinan 
(common  European)  crayfish.  -AyHLa  bank 
of  a  river,  river(-)bank. 

Joko  1.  (kysyvissa  lauselssa:)  already;  '^ 
nyt  now  already?  «  §inM  dot  imMtst  jrfia 
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are  you  up  already?  are  you  up  this  ear- 
ly /  2,  iokQ  . . ,  tai(kka)  . .  either  . .  or  . .  ; 
(allst.  ehdoll.  lauseissa:)  whether  . . ,  or  . .  : 
/oAo  (9Ht9}  tmkdonumm  iai  mmumm  whether 
we  will  it  or  not.  Jokohan:  iokmhmn  Mn  on 
tvUnt  I  wonder,  wnether  he  has  come  al- 
ready <1.  if  he  has  already  come)? 

JokM«nkfn,  Jokalkln  ks.  jotakuinlda. 

joku  I.  (9.)  somebody,  some  one.  one  of  . .  ; 
(kysyvlssA  Ja  epftilevlssA  lauseissa:)  any- 
body, anyone:  '^  kaputtma  >oveen]  there 
18  somebody  knocking  (I.  somebody 
knocks)  [at  the  door],  there  Is  a  knock  [at 
the  door] ;  ^  ealc«  somebody  is  coming; 
hnkun  on  idytynyt  oUoa  mtimm  hmttuni 
some  one  must  have  taken  my  hat;  §onhun 
poHsta  on  tSytynyt  mm  tohdHt  one  of  the 
boys  must  have  done  it;  hikut  some,  some 
people;  /o«  '^  nyt  tnUsi  if  anybody  should 
come  now;  joa  -^  toimtut  ..if  any  one  of 
you  ...  If.  (a.)  some;  (kysyv.  1.  ep&llev. 
lauseissa:)  any;  hnhun  hmrrmn  once  in  a 
while,  (Joskus)  sometimes,  (joitakin  ker- 
toja)  a  few  times;  hnhun  mmtkan  pHHa»it 
at  some  distance,  at  a  distance;  /oeihit 
harvat  (a)  few  [of  them.helstil] ;  vrt.Joldii. 

Jokun«n  a  few,  some;  ^  doUmri  rohmm  ta»- 
knMMm  (With)  a  few  dollars  in  his  pocket. 

JollaliiM  the  like  of  which;  ^  /«Aie4r,  aoUmi' 
non  ronki  like  master,  like  servant;  BoUoi^ 
nmn  . . ,  lottoinmn  . .  such  . .  as  . . . 

Joll«l  (jos  el)  if  not;  unless. 

Jolloin  when;  (Jonka  tapahtuessa)  whereat, 
at  which;  at  which  time.  In  doing  which; 
«*  kaUoin  sometimes,  at  times;  once  in  a 
while;  (siUoln  tAUOln)  occasionally,  now 
and  then. 

JolppI:  poimn  '^  Stripling:  (of  a  boy). 

Joltlii«n(kin)  (melkoinen)  tolerable,  pass- 
able; (kohtalalnen)  reasonable,  fair; 
(Jkpv.)  pretty;  (jonkunlalnen)  a  certain; 
foMmonhin  mMSrH  considerable  quantity; 
foitiBottmkin  vmmmudoilm  With  a  reasonable 
certainty,  fairly  certain,  pretty  sure;  mm- 
tU  foMitmkin  rohkowtta  requires  a  certain 
(amount  of)  boldness.  JoltiMttl(kln)  tol- 
erably: reasonably,  fairly. 

JommoinM  «  JoUaincB.  Jommoinankin  » 
JoHlaMddB. 

JomoiUa  ache,  pain;  hmmpmltmni  ^  my  teeth 
ache  (a  little),  my  teeth  are  bothering  me. 

Jomplkumpi  I.  (a.)  either,  one  or  the  other; 
hmmatUOmnumUm  pooiotia  on  one  side  or 
the  other,  on  either  side.  II.  (s.)  either 
one,  one  of  the  two,  one  or  the  other;  '^ 
moUmt  either  one  of  us,  one  of  us  two. 
one  or  the  other  of  us. 

Jonkal«in«n  —  Jollaia«B. 

Jonklnlarvoinan  of  some  value;  of  some 
Importance  (!.  consequence).  -Joutava  ut- 
terly useless;  of  no  moment,  nonsensical: 
[puhua]  h'Mniouiavim  [talk]  nonsense. 
-lalnan  some  (1.  a)  kind  of.  of  some  sort; 
(ert&nlainen)  certain;  my6s  «  Joltliiaiildii; 
hm  JonkhUminmn  every  possible;  all  sorts 
(1.  kinds)  of;  knaUn  joa  hnkintmiBta  I 
heard  this  and  that,  I  heard  all  sorts  of 
things;  vrt.  JonkuiiUlaMi.  -moinan  of 
some  size,  good-sized;  (melkoinen)  con- 
siderable, fairly  great;  (Jonkinlalnen) 
some  sort  of;  vrt.  JoltiBaiildii.    -tapalnan 


rln)  in  some  measure  (1.  degree),  to  some 
(I.  to  a  certain)  extent. 

Jonna(kka)  where,  whereto;  whither;  Jbra- 
punki,  '^  hm  oiivat  tmmmoMom  the  town  they 
were  going  to. 

Jonnlnjoutava   ks.   jonklBjoatava. 

Jono  row,  range;  train;  file,  rank,  string; 
(rivl)  line;  (Jakso)  succession;  sequence; 
(ketju)  chain;  (sarja)  series;  '^  mjopolmfM 
line  of  carriages;  ^  mammmkBim  row  of 
houses;  ^  (rmataiio)omamuim  train  of  cars; 
[selsoa]  /mmm«  [stand]  in  a  file  (1.  line 
1.  row) ;  mmnoim  porMhUUm  pitkMMoM  Imm- 
om  march  (in)  Indian  file,  go  Indian  file. 

Joonlanii-mari  Ionian  Sea.  -aaarat  Ionian 
Islands. 


Jonkuni lalnan  some,  some  kind  (1.  sort)  of. 
of  some  sort:  (er&&nlainen)  certain;  /on- 
kwmiminon  tmrkeBtttm  on  tmrpoon  inspection 
Of  some  sort  is  needed  (1.  necessary);  /o« 
Mon  (edes)  fot'kunkomnlmiatm  opam  if  I  get 
any  help  at  all;  ••  tokoo  fonkwdaUon  vai" 
kuhakmon  It  makes  some  impression. 
(eriAnlalsen)  it  makes  a  certain  impres- 
sion.  -v«rp«n  somawbat;  (jottakln  mll- 


•wv««i.  ww^ppl  Joseph;   (jkpv.)  Joe. 

Jopa  1.  (huudahdukslssa:)  there,  why;  2. 
(vlelftpft)  even;  ^  kMm  pHtmoinkin  ftrfl there, 
he  came  at  last;  ^  myt  himUn  what  do  I 
hear!  you  don't  say  so!  is  that  possible! 
'-'  nyt  hudnii  hhoMn  now  you  are  in  a 
pretty  (1.  a  nice)  fix.  you  are  in  for  it 
now;  '*'  nyt  kwmunim  ptikttt  Why.  that  can't 
be  possible!  -^  omttni  [vikdoiniUn]  there, 
it  (was  a)  bit  [at  last],  no  miss  this  time; 
^  (nyt)  vaiontoUt  there,  that  was  a  lie; 
there,  you  lied  now;  on  mnnm  oHd  ohndio, 
^  otts  nmUio  (saatikka)  I  wouldn't  give 
it  to  you,  much  less  to  others;  I  wouldn't 
let  you  have  It,  much  less  anybody  else; 
minM,  '^  kMnkin  you,  and  even  he. 

Jordan:  Jordmmin  virta  the  River  Jordan. 

Joa  if;  suppose  (1.  supposing)  that;  (slinl 
tapauksessa,  ettA  . .)  in  case  . . ,  provided 
that  . .;  ^  odoo  If  even  [eslm.  «*  odo9 
mUioinkmmn  if  even  then;  hMnoUM  ol  afa 
kuin  20,  /oa  odoo  HtMkiUn  he  has  not  more 
than  20,  if  even  that  (much)];  '^  ol  it 
not,  unless;  --^  fokin  (miUoln  mikin)  some- 
times this,  sometimes  that;  now  one 
(thing),  now  another;  (kaikenlainen)  all 
sorts  of,  divers,  miscellaneous;  '^  jottakim 
imtfoin  (kaikln  tavoin)  in  every  way  (pos- 
sible), in  every  possible  way;  '^  iotmUn 
all  sorts  of  things,  divers  things,  odds  and 
ends,  sundries,  this  and  that;  --^  kokim 
even  if;  (vaikkakin)  even  though,  (al)- 
though;  «*  kminkmUn  however,  no  matter 
how;  --^  miUn  tmontm  kortmm  times  With- 
out number,  time  and  again,  tUnes  and 
times;  ^  poin  If  only,  if  once;  provided 
that  ...  Jotkaan:  joakman  mi  even  if  (I. 
even  though)  not,  although  not.  Joakin 
even  if,  even  though,  although;  (vanb.  k 
run.)  albeit.  Joako  whether;  jo^ko  Uo 
(«  ehkA)  may  be.  perhaps:  possibly. 

Joakua  sometimes,  at  times;  ('^  tulevalsuu- 
dessa)  some  time  (or  other);  (silloin  tAl- 
lOin)  now  ahd  then;  once  in  a  while,  (sa- 
tunnaisesti)  occasionally;  '^  kun  some 
time  when,  when;  '^  hdovaiatmdaaam  some 
time  in  the  future.  Joakuakaan:  hyvM  knn- 
him  makaaial  aon  fo^kuakoan  it  is  all  right, 
if  I  get  it  some  time;  it  is  a  good  thing,  if 
I  ever  get  it. 

jQtpa  if;  (valkka)  even  though,  although: 
(kenties)  may  be,  perhaps;  '^  hSn  oi  tnii' 
aihman  what  If  he  should  not  come;  maybe 
he  won't  come  at  all;  I  hope  he  won't  come; 
'^  hdn  pion  twdiai  may  he  come  soon.  I 
wish  he  would  come  soon ;  oi  ioapo  . .  oh. 
that  . .! 

Joiaakin  somewhere:  (in)  some  place  (or 
other);  (kysjrv.  Ja  ehdoll.  lauseissa:)  any- 
where. 

Jou:  -  . . ,  art*  . .  the  . .  the  . .;  -  pihom- 
mtin  aUS  pmrompi  the  sooner  the  better. 
JoUin,  JoUkin  ks.  JoUa. 

Jotakulnkin  (melko)  tolerably,  fairly,  mod- 
erately, pretty;  quite  [important,  tarke«] ; 


Jouvattoln 

rather;  (jonkun  verran)  somewhat;  (kes- 
klnkertalsen)  mlddHng"  [well  done,  hyvln 
tehty] ;  (Jossakin  uiMriii)  In  some  dejrree; 
^  hyvin  fairly  (1.  tolerably)  well;  ^  rau- 
haUiBta  aikaa  a  somewhat  peaceful  time; 
-^  vaik9a{a)  fairly  (1.  rather  1.  somewhat) 
difficult. 

Jouvattoln  while;  (kun  taas)  whereas. 

Jot«n  (jonka  kautU)  by  which,  through 
which,  by  means  of  which;  (Jonka  vuoksi) 
therefore,  accordingly,  so,  wherefore,  for 
which  reason,  on  account  of  which;  (Jos- 
kus.)  thus;  (niln  ett&)  so  that. 

JoUn(M)kin  1.  ks.  Jotakuliikia;  2.  (jollakin 
tavalla)  in  some  way  (1.  manner),  by 
some  means, somehow;  (tavalla  tai  tolsella) 
in  some  way  or  other,  by  some  means  or 
other;  3.  (melkein,  suunniUeen)  well-niffh, 
nearly,  almost;  «*  varmoMti  with  reasonable 
certainty;  on  joimnkin  varmaa,  mttd  ..  it 
is  fairly  (1.  pretty)  certain  that  ...  Jo- 
tenkuten  ^  jotonkbi,  2;  onhan  9itii  ttdtu 
tohneon  joUnkuton  weU,  we  have  JUSt 
been  able  to  make  a  go  of  it;  well,  we  have 
been  getting  along  Just  so-so. 

Jotu  (in  order)  that,  so  that,  in  order  to. 

JouduttM  hasten  [the  coming  of  peace, 
rauhan  tuloa],  hurry;  accelerate;  (kiireh- 
ti&)  quicken  [one's  pace,  askeliaanj;  push 
on  [the  work,  tydtAj ;  (hoputtaa)  press  on, 
urge  on,  speed  [one's  horse,  hevostaan] ; 
^  tatoamn  vaimiikti  hurry  on  with  build- 
ing (1.  hurry  on  the  building  of)  one's 
house,  (koettaa  saada)  try  to  get  one's 
house  finished;  9ad€  '^  haavtMUvmita  the 
rain  forces  the  vegetation.  Jouduitaminen 
«  Jondutus.  Jouduttauiua  hurry,  make 
haste.  Joudutut  hastening,  acceleration; 
Quickening;  vrt.  hoputtaminan. 

Jouhi  horsehair;  l^uhot  horsehair. 

Jouhi-  (yhd.)  (Jouhista  tehty)  hair  [esim. 
-pojta  hair  shirt;  -patM  hair  mattress;  -«j- 
vmlUn  hair  brush];  (Joskus:)  horsehair- 
[esim.  -mcto  horsehair- worm] .  -kanflat 
haircloth,  -kvartetti  string  quartet. 

Jouhlmalnen  like  horsehair. 

Jouhllmato  (myOs:)  hairworm,  gordius. 
-opketteri  string  orchestra,  -allma  (on- 
gen)  hair  line.  -«oitin  ks.  jousiaoitiB.  -eor- 
•a  (elimt.)  pintail  (duck),  -tftyhtft  horse- 
hair plume,  horsetail. 

Joukklo  company;  (Joukko,  sakki)  crowd, 
horde,  band,  (etenk.  rikoksentekiJOitA) 
gang,  pack,  crew;  (Jkpv.)  lot,  set;  (mft&rft) 
mass,  quantity,  bulk;  (kasa)  heap;  vrt. 
Joukku*. 

Joukko  crowd,  multitude,  lot;  (ihmlsift  tai 
ainetta)  mass;  (etenk.  Jftrjestynsrt)  body, 
(varsink.  ryOstdretkellA  tai  sotaJalalla  ole- 
va)  band  [of  soldiers,  sotamietiia;  (kulten- 
kln  myOs:  kmnnattala'^  band  Of  followers)  ] , 
troop  [of  children,  lapsia] ;  (suuri  -^)  host; 
(lauma)  flock,  pack;  (parvl)  swarm;  bevy; 
(ryhmA)  cluster,  clump,  group;  (sakki) 
gang,  crew,  set;  (seura)  company;  (luku- 
mftirft)  number (s),  great  deal;  (mftftrft) 
quantity,  bulk;  (kasa)  hei^);  vrt.  joukku«; 
'^  taionpoikia  a  number  (Jftrjestynyt:  a 
body)  of  peasants,  (esim.  ryostdretkelle 
Ifthtenyt)  a  band  of  peasants;  fotthkoon 
among  (St),  with  [esim.  kutdaa  doidmnkin) 
ionkkcon  belong  (1.  be)  among  . . ,  (myOs:) 
belong  to  ..;  iuMttiln  kuolhitton  jonkkoon 
was  numbered  with  (1.  counted  among) 
the  dead] ;  iwMkotta  in  the  bulk,  en  masse, 
(miehissa)  in  a  body,  (lukuisina)  in  great 
(1.  large)  numbers  [huom.  ktdkki  iwakoUa 
(all)  in  a  body,  in  full  force,  (Joka  mies) 
to  a  man] ;  joakon  iatkmui  to  swell  the 
number;  iouko»9a  among  (st)  [huom. 
maltfifi  /oafcoMomma  (myOt:)  tmldgt  ut, 
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(keskuudessaII^ne)  in  the  midst  of  us,  in 
our  midst;  Mfi«n  fostmnaa  /oaJkoMa  oli 
my^kin  . .  his  works  included  also  .  .1 ;  #oa- 
ko9ta  from  the  crowd,  (Joldenkin  Joiucosta) 
from  among  ..,  (Joskus:)  among  . .  [huom. 
esim.  fonkostm  kmiini  ivakuutolm  Jeering 
was  heard  from  the  crowd;  ofon  mUkia 
fid&n  JaakoMtatm  I'll  take  (1.  choose) 
men  from  among  you  (1.  from  your  ranks) ; 
ykwi  kmidibi  iouko&taan  one  of  (1.  among) 
them] ;  (suuret)  ioukot  the  multitude,  the 
masses;  «vnH««a  joakoUam  in  great  (1. 
large)  numbers,  in  crowds,  in  hosts,  (suu- 
rissa  m&ftrissft)  in  great  quantities;  vrt. 
roska'«',  rosvo~,  •ote'*',  vMki-'  y.  m. 

Joukko  I  adpoati  monster  petition,  petition 
with  thousands  of  signatures;  vrt.  seur. 
-anomut  petition  en  masse,  monster  peti- 
tion. -koKout  mass  meeting,  -kunta  troop, 
band;  (Joukklo)  crowd,  gang,  crew.  (Jkpv.) 
lot,  set;  (ryhm&kunta)  clique.  -I ilka  mass 
movement,  -mlalanototut  mass  (1.  mon- 
ster) demonstration,  •murha  wholesale 
murder  (1.  slaughter);  (verisauna)  mas- 
sacre, -aoplmut  collective  agreement. 
-eurma  massacre. 

Joukkua  troop,  body;  (seurue)  company; 
(rikos-)  band,  gang;   (urh.)  team. 

Joukonjatko:  ioukonfatkokMi  to  swell  the 
number;  oila  Joukoniatkonm  (be  there  to) 
swell  the  number. 

Joukotta.  JoukoeU  ks.  Joukko. 

Jouko(i)itain  in  great  numbers,  in  hosts,  in 
masses;  (tavarasta  y.  m.)  in  great  quanti- 
ties (1.  lots);  (tukuttaln)  wholesale;  **  ik- 
misid  scores  (1.  hosts)  of  people. 

Jouiu  Christmas  (lyb.  Joskus:  Xmas);  /oa- 
lukBi  for  (1.  by)  Christmas:  fatdwrna  at 
Christmas;  iouinn  aikaan  Christmas(-ttme), 
Yule-tide;  anH  [viima]  latduna  next  [last] 
Christmas;  kmukoa  Iwdua  Merry  Christ- 
mas! vimtiiUi  /oolniiM  kotonm  spend  (one's) 
Christmas  at  home. 

Joulu-  (yhd.)  Christmas  [ esim. -ooffo  Christ- 
mas eve;  'Stdkaim  Christmas  publication: 
'MriatUnntm  Christmas  literature;  'piOvU 
Christmas  day],  -iiu  Christmas  night. 
-Juhia  Christmas  (festivities);  iatdnitMa 
iUkmnmm  (the  time  for)  Christmas  (festivi- 
ties) is  drawing  near,  -ktkkarit  I.  -kattii 
Christmas  party  (1.  feast),  -kiiraat  Christ- 
mas rush;  mmiiiM  on  (paraiUaan)  htdnkH- 
rmat  we  are  busy  with  preparations  (1.  we 
are  getting  ready)  for  Christmas,  we  are 
in  the  midst  of  the  Christmas  rush,  -kinkku 
Christmas  ham.  -kuu  December,  -kuuai 
Christmas  tree;  /ealitJhta««fi  koriatakaat 
decorations  for  the  Christmas  tree,  -lahja 
Christmas  present  (1.  gift),  Christmas  box. 
-lelkkf  Christmas  game,  -loma  Christmas 
vacation;  jouiulomalUi  on  one's  Christmas 
vacation. 

Jouiunlaika  Christmas  (-time),  Yuletide. 
-pyhAi  Christmas  (holidays);  lotdvmpykinU 
during  Christmas  holidays,  -vietto  cele- 
bration of  Christmas,  Christmas  celebration. 

Jouiu Dniyttaiy  Christmas  display,  -pukki 
Santa  Claus;  Saint  Nicholas  (1.  Nick). 
-puupo  Christmas  pudding,  -piivi  Christ- 
mas day;  folficfi  holupaivS  the  day  (1.  the 
first  week-day)  after  Christmas  (day). 
(Engl.)  boxing  day.  -touhu  ks.  JoulukUroot. 
-iunnalma  Christmas  spirit;  Christmas  at- 
mosphere. 

Joutenfljinna  bowstring,  -kiyttfl  (mus.) 
bo  whig,   -veto  stroke  of  the  bow. 

JoutI  bow  (myOs  viulun  y.  m.);  (-pyssy) 
crossbow;  (ponnin,  Joustin)  spring;  vrt. 
kaari;  ^  /a  nuolat  bow  and  arrows. 

JoutiUkvartatti  (mus.)  string  quartet(to). 
•miat  archer,  bowman,    -orkaetarl  ttrixig 
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orchestra,  -pytay  crossbow,  -aoiiin  string- 
ed instrument,  bow -instrument,  -vaaka 
spring- -balance,  -vatara  sprinir- hammer. 
•4aa  spring- tooth  harrow. 

Jouttaa  spring,  be  elastic,  be  springy,  be 
resilient.  Jouatamaton  inelastic.  Jouatava 
elastic,  springy,  resilient  (kalkki  myds 
kuv.).  JouaUvaati  elastically,  resillently; 
MtfmWi  imoMtmoaaH  walk  with  an  elastic  (1. 
a  springy)  step.  Jouatavuua  elasticity,  re- 
silience; 8pring(iness) ;  antaa  [«fi«fNiiiiiii] 
hnatmvnutta  make  [more]  elastic,  lend 
[more]  elasticity  to,  (kuv.)  tone  up;  ii»l«- 
f«ffi  IwMtmtmuM  (myos:)  buoyancy  or  the 
mind. 

Jouatlmaton  springless.  Jouatin  spring.  Joua- 
tinnauha  elastic  (band  1.  ribbon).  Jouato- 
aohva  sofa  with  springs. 

Joutaa  (ehtll)  have  time,  find  time;  (volda) 
can,  be  able  [to  do  a  th.];  (olla  vapaa  1. 
joutUas)  be  free,  be  at  leisure,  be  disen- 
gaged; (olla  omiaan)  be  fit  for;  /oatadb* 
titmH  Mrh  minnUm  piUoahBi  paHkai  COUld 
you  spare  (1.  would  you  be  able  to  lend 
me)  ttiis  book  for  a  day  or  two?  Imutmmlm 
tMma  ttMoii  hmtkmksi  do  you  need  (1.  may  I 
take  1.  could  you  spare)  this  chair  for  a 
few  minutes?  «n  Joudm  tulmmmmn  tMnM  iUrn- 
nm  I  cannot  spare  (1.  take  1.  afford  1.  find) 
the  time  to  come  to-night;  mn  jcadm  [sil- 
hen]  tdUtSmi  I  am  too  busy  [to  do  that] ; 
htaonm€i  mipSi  huda  the  rooms  are  engaged 
(1.  are  not  vacant);  hMm  -^  oUm  rmuhoBaa 
trnhmUm  I  will  (certainly)  let  him  alone,  he 
will  be  at  peace  as  far  as  I  am  concerned; 
/m  /o«f«t  If  you  can  find  time,  If  you  have 
nothing  else  on  hand;  «•  '*'  JMd9  pois  It 
may  be  left  out  (1.  be  omitted) ;  ««  foutaUi 
poist9ttavak»i  (llman  muuta)  that  could  be 
left  out  (without  doing  any  harm). 

Jouuva  I.  (a.)  (turba,  hyOdytOn)  Idle  [time, 
alka;  fears,  pelko;  talk,  puhe],  useless 
[trouble,  vaiva],  vain;  (tarpeeton)  unnec- 
essary, needless;  (liika,  lilkanalnen)  su- 
perfluous [haste,  klire];  (turhanaikainen, 
mitatOn)  paltry,  petty  [squabble,  rllUl; 
(tyhJ&npAlvainen)  empty  [talk,  puhe] ;  (va- 
hip&tdinen)  trifling  [matter,  asia] ;  (arvo- 
ton)  worthless;  (perusteeton)  baseless 
[accusation,  syytOsj,  groundless;  (jota  ll- 
man tuUaan  toimeen)  dispensable,  that  can 
be  spared;  (hassunaikainen)  silly;  vrt.  Joa- 
tllas;  '^  maia  trifle,  bagatelle,  trumpery, 
trivial  affair,  mere  nothing;  ^  kmrituB 
empty  talk,  idle  chatter,  gossip;  fouiavmm 
mikaa  (<->  Joutoaikaa)  leisure  (time),  idled, 
spare)  time;  fautavtm  hifrnt  needlessly 
close,  stingy;  i^utmomn  pimni  trifling,  trivi- 
al, paltry,  tiny;  ioutrnvmn  pikkamminmn 
mean,  petty;  lauimvan  pHitmm  ks.  tarlia(n 
p&iten);  ioutrnvat  Byyt  paltry  reasons,  n. 
(s.)  nonsense;  rubbish;  Imttaoim  rubbish! 
humbug!  don't  tell  me!  (Jkpv.)  oh,  get 
out!  vrt.  puhua,  tarra;  jonkin  /oataMM 
nonsense;  mits  iautapasim  stuff  and  non- 
sense! fiddlesticks!  mita  htttmoia  no  mat- 
ter! never  mind!  I  would  not  borrow  any 
trouble  (I.  I  wouldn't  worry)  about 
that;  I  wouldn't  (let  myself)  be  troubled 
(1.  worried)  about  that;  Ul&  Muatu 
iimiaoaata  don't  get  angry  for  (1.  over) 
nothing  (1.  for  such  a  paltry  thing  1.  over 
such  a  trifle).  Joutavan|aikainan,  -piivai* 
nan  ks.  turhan|aiikaiii«n,  -pXivKiDcn.  Jouta- 
vuua  needlessness,  superfluity.  Idleness; 
(Joutava  asia)  trifle,  paltry  thing,  baga- 
telle; (pOty)  nonsense,  rubbish. 

Joutan  unengaged,  disengaged;  (kftyttftmit- 
ta)  unused;  (vapaana)  free,  at  leisure; 
(tolmattomana)  idda,  inactive:  (tyOttOm&nl) 
out  of  work;  olla  «  ht  idle,  bt  doing  noth- 


ing, (tyOttOminft)  be  out  of  work,  be  out 
of  occupation  [esim.  hUn  on  hatonm  '^  he 
is  home  idle  (1.  doing  nothing)];  vrt.  Jou- 
tilM.  Joutanolo  (joutenoloalka)  free  time, 
leisure  (time);  (toUnettomuus)  idleness; 
inactivity.  Joutaaaa  [ioae««M|iW,  -«l,  -hm 
Jne.]  in  one^s  Idle  hours,  during  one's  lei- 
sure time. 

Joutilalauua  —  Joataaolo. 

Joutilaa  (vapaa)  free,  at  leisure;  (Joka  elole 
mlhinkian  sldottu)  unengaged,  dufsengaged; 
(tolmeton)  idle.  Inactive;  (tyOtOn)  out  of 
work,  unemployed;  (tyhJA)  unoccupied 
[chair,  tuoll],  vacant;  «*  mma  waste  land; 
•ff«  immtiimmnm  be  unemployed,  be  out  of 
work;  be  doing  nothing  [huom.  Mn 
•i  ol«  nUUoinhmmn  ftMiamnm  (myOS:)  he  is 
always  occupied  (1.  busy),  he  never  has 
any  time  off;  /m  ol«t  hvtUmmnm  if  you 
have  nothing  else  on  hand]. 

Joutolaika  free  time,  leisure  (time),  spare 
time;  time  off;  mnkm  aimdtm  yhtMHn  loat«- 
aikmm  have  you  any  time  to  spare  (I.  any 
spare  time)?  -haUl  leisure  hour,  spare 
(1.  free)  moment;  MutoH^tUnMrni  in  (l. 
during)  my  leisure  hours,  -maa  (Joutilas) 
waste  land;  (viljelykseen  kelpaamaton)  ir- 
reclaimable land,  -miaa  a  man  with  no  oc- 
cupation (1.  out  of  work),  unemployed. 
-pydpi  (koneessa)  loose  pulley  (1.  sheave), 
-piiva  day  off;  (palvelusvAen)  day  out. 
-vlikko  holiday-week,  vacation -week,  -vaki 
idlers. 

Joutaan  swan,  -laulu  swan -song,  -untuva 
swan's-down,  swan-down. 

Jouui  -  Joual.  -miaa  (tiht.)  the  Archer, 
Sagittarius. 

Joutua  1.  (johonUn)  gat  into  [difficulties, 
pulaan],  fall  into  [a  trap,  anaaan;  posses- 
sion of,  Jonkun  omaksi:  one's  hands,  Jon- 
kun  kisiin],  come  into  [contact,  kosketuk- 
seen].  come  in;  become  Involved  [in 
trouble,  rettelOlhln] ;  meet  with  [the  same 
fate,  saman  kohtalon  alalseksi],  chance, 
encounter;  (sattua)  happen  [to  see,  n&ke- 
m&In];  incur  [debt,  velkaan],  contract; 
sustain,  suffer;  (yuattAmAUa)  be  overtaken 
by;  2.  (ehtia,  Joutaa)  have  time,  find  time; 
(tulla  valmiiksi)  get  ready;  (saapua  ajois- 
sa)  arrive  in  time;  3.  (tuUa)  come  [to  suf- 
fer, kftrsimaan;  to  see,  n&kemaan],  fall 
[victim  to,  Jonkin  uhrlksi],  become  [in- 
volved, tekemlsiin];  (saapua)  reach  [his 
ears,  h&nen  korviinsal;  (liheta,  IfthestyA) 
draw  near,  come  on,  be  at  hand;  (menn&) 
go  [down,  hunnlngolle],  get  (out  of 
(working)  order,  ep&kuntoonl;  (paaty&) 
land,  lodge,  end;  (tulla  ajetuksi,  pakote- 
tuksl)  be  driven  to  [despair,  ep&toivoon], 
be  made  (1.  put.)  to  f do  a  th.,  tekemftttn 
Jotakin];  (langeta  jollekulle)  go  to  [the 
heirs,  perillisilleh  faU  to«  lapse  to;  4.  (ku- 
lua)  pass  (away),  go  on;  (hAlpyl,  kadota) 
disappear,  vanish;  6.  (kilrehtlft)  make 
haste,  hasten,  hurry:  6.  (kji)sya, tuleentua) 
ripen,  mature;  §mudnhmn,  ho^nppm»  make 
haste!  hurry  up!  ~  maitohn  vaitaan  fail  in- 
to the  water,  fall  in,  (hukkua)  find  a  watery 
grave,  be  drowned;  '-'  ahtmmUm  (L  mhdin- 
koon)  get  into  straits,  get  into  a  (sad) 
scrape,  get  into  difficulties  [huom.  hSnon 
/•itfunirt  QhtmmU€  (myOs,  Jkpv.)  he  is  in  for 
it],  vrt.  ^  pulaan;  ^  Jonkin  mlmiwmhsi  be 
subjected  to,  come  (1.  get)  in  for,  be(come) 
open  (1.  exposed)  to,  become  an  object  of, 
meet  with,  suffer  [esim.  «»  Btunan  kohtaion 
alai»9kBi  Suffer  (1.  meet  with)  the  same 
fate;  huom.  am  kohialo,  fanka  alaiamkai  ah- 
datna  hutwd  (myds:)  the  fate  which  befell 
the  proposition];  ^  aittUkai  hUmkin  be- 
(come)    exposed   (1.    subjected)    to,   vrt. 
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edell.;  '^  ansaan  ks.  mennii;  '^  ek»yk»iin 
Kol  lost  (I.  astray),  »•*>  astray,  lose  one's 
way,  vrt.  •ksyM;  ^  mlUkkmmUe  be  placed  on 
the  retired  list;  -*  mpUHyksemn  become 
susptcious,  come  to  doubt,  begin  to  doubt 
(I.  to  waver  1.  to  vacillate);  ^  mpSkunf^n 
(myOs:)  g-et  out  of  gear,  (esim.  hermosto) 
be(come)  deranged,  (vatsa  y.  m.)  be(come) 
upset,  be  put  Into  disorder,  go  wrong;  -^ 
•piUwndotudui9€hai  Tall  into  suspicion  TTor. 
jostakin],  come  under  a  cloud  (or  suspi- 
cion), be  suspected;  '»  •pSaopuun  fonkun 
kanssa  fall  out  (1.  have  a  falling  out)  with 
one;  «*  «pAvoptrafi  kmskenMUn  ks.  riitaan- 
tua;  ^  mpMrnnosiaan  Tall  (1.  get)  Into  dis- 
favor (1.  into  disgrace),  be  disgraced;  ^ 
•putoivoon  sink  (1.  fall)  into  despair,  be- 
come desperate,  give  up  all  hope;  '^  mril- 
f««n  hatmkin  become  separated  from,  be- 
come (1.  get)  detached  from;  «*  mriUmmn 
toimiBtaan  become  separated  (from  each 
other),  drift  apart;  «*  fnaurun,  pilkan] 
msinmmksihe  subjected  to  [ridicule,  scorn], 
become  the  object  (1.  the  butt)  of  [ridi- 
cule], become  an  object  of  [scorn] ;  -* 
haakairikkoon  be  (1.  get)  Shipwrecked,  be 
wrecked;  ~  hattioihinsa  go  into  ecstasies 
(Kan  ecstasy),  be  (come)  exalted,  (innostua) 
become  inspired,  become  highly  enthusias- 
tic; ~  harhaan  I.  karhntmiUm  go  (1.  be  led) 
astray,  get  on  the  wrong  track;  -*  MrMi- 
(\.  hirfn)  end  (1.  land)  on  the 


gallows,  be  strung  up  ffor,  Jostakin];  -* 
hmkkaon  get  (1.  be)  lost  [huom.  minulta 
iouttd  hattwuti  hukkman  (menetln)  I  lost 
my  hatl ;  ^  humningoiU  kS.  hunninko;  ~ 
hwnnoiHm  iSljUU  go  wrong,  get  on  the 
wrong  track,  go  to  the  bad,  come  to 
grief;  «  hUmiUeen  become  (1.  grow)  em- 
barrassed (1.  disconcerted  1.  abashed),  (se- 
kaisin)  become  (1.  get  1.  grow)  confused; 
-*  hUmmmnnyksiin  become  (I.  get  1.  grow) 
confused  (I.  perplexed),  become  discon- 
certed, be  put  out  of  countenance:  —  kM- 
pmSMn  be  put  to  shame,  be  (I.  get)  dis- 
graced; -*  kStSdn  hatmkin  become  (1.  grow) 
alarmed  about  at  th.,  become  (1.  grow) 
anxious  at  (1.  about  1.  over)  a  th.;  '^  kMvi- 
Bilm  be  defeated,  meet  with  defeat,  vrt. 
seur.;  «  hHviSSn  (menettftll)  incur  (1. 
suffer  1.  sustain)  a  loss,  lose,  (mennft  nu- 
rin,  esim.  Hike)  be  ruined,  meet  disaster, 
go  to  pieces,  go  to  rack  and  ruin;  -*  ikU- 
vyyksiin  get  Into  (1.  become  Involved  In) 
trouble;  ~  [hevosten,  sodan]  falkoikin  get 
under  [the  horse's]  feet,  be  trampled 
(upon)  by  [the  war]  [huom.  mtut  fonttU 
sodan  jalkoikin  (myds:)  war  swept  the 
country  iron-shod];  -*  [vlholllsten]  fouk- 
k-»on  fall  among  [foes^:  -^  (pols)  fSriil- 
tSan  lose  (1.  go  out  of)  one's  senses;  — 
kadotuksemn  be  doomed,  (usk.)  be  damned; 
^  kaHlU  (ajaa)  strike  (on  a  rock),  run 
aground,  ground,  strand:  «*  kiikkiin  (pu- 
laan)  get  Into  a  pinch  (1.  a  fix),  vrt.  seur.; 
^  kiinni  be  (1.  get)  caught  in  a  lie,  va- 
lee.sta]  [huom.  iopa  h^duit  kiinni  now 
you  are  in  for  It,  I've  got  you  there]:  -^ 
kioMouksmon  fall  (1.  enter)  into  temntation. 
feel  tempted  (I.  be  under  temptation)  fto 
do  a  th..  tehdU  jotaktn  ^ :  ~  kuohukgiin  get 
(I. become)  excited,  become  agitated,  (kiio- 
hahtaa)  fly  into  a  passion,  flare  up  huom. 
vmri  ionf  era  knohuksiin,  knn  nlattml*m  . . 
it  makes  one's  blood  boll  to  think  .  .1 ;  ^ 
kUrsimHSn  (vahinkoa)  iostakin  (come  to) 
suffer  by,  (come  to)  be  a  loser  by,  be 
damaged  by,  (Jonkun  takia)  (have  to)  suf- 
fer on  somebody's  account;  -*  Jonkun 
kHsiin  (omalsuudesta  puhuen:)  fall  {1. 
come)    into    one's    hands,    fall    to    one; 


^  kOsikMhrniiiin  come  to  blows  huom. 
he  huttdvat  kmtkmnHiin  kUsikShmSUn  they 
came  to  blows,  it  came  to  blows  between 
them];  «  Jonkun  lt««lt«ft«Wrfcsl  ks.  kls- 
k«ttMvM;  ~  mak»mmtmn  ( kustannuksim )  go 
to  expense  [huom.  ioadwdn  makmamaan  s«fi 
I  had  to  pay  it;  foadwdn  kSnmn  tdhtmnaS 
makMomman  mmlhoisia  atunmia  he  made  me 
(I.  put  me  to)  a  great  deal  of  expense]; 
~  myr»kyn  kMmiin  be  overtaken  by  a  storm, 
be  in  for  a  storm;  «*  nmumnmlmlsmkai  be- 
come a  subject  of  derision  (1.  an  object  of 
ridicule);  be  subjected  to  ridicule,  be- 
(come)  a  laughing-stock  [for  (1.  on  ac 
count  of),  Jostakin] ;  ^  nUkemHUn  come  to 
see;  (sattua)  happen  to  see;  '^  onnrntio- 
nnmtmmn  meet  with  (1.  suffer)  a  misfor- 
tune, get  Into  trouble,  fall  upon  evil  days; 
~  pahman  pniaan  get  into  a  bad  fix;  '^  p«- 
rilU  reach  one's  goal  (1.  destination), 
(ajoissa)  arrive  In  time;  ^  poU  kSytSn- 
nSatd  (Jftftdtt)  go  (1.  pass)  out  of  use  (1.  of 
fashion), fall  into  disuse;  '^  pafaan(myOs:) 
become  embarrassed;  ^  putkmm  land  in 
Jail;  -*  rmivoon  get  In  (1.  go  Into  1.  fly  Into) 
a  rage;  ~  rmpiMm  fall  into  decay,  ks. 
rappio,  hunninko;  «*  rmttmlSihin  become  in- 
volved in  trouble,  get  into  trouble  (1.  into 
quarrel);  ~  riitaan  hnkun  kmnsam  get  to 
quarreling  (1.  fighting)  with  one,  (epftso- 
puun)  fall  out (1. have  a  falling  out)  with..; 
-«  riBtiriittmn  get  Into  conflict,  come  into 
collision,  conflict;  ~  aatimmmn  be  caught 
in  a  trap,  fall  into  a  trap;  ^  Jonkun  BiimS- 
tikukai  become  an  eyesore  (1.  a  thorn  in 
the  flesh  1.  a  stumbling-block)  for  one;  « 
takmisin  get  (1.  come)  back,  return,  (omis- 
tajalleen)  be  returned  to;  ^  tappioUm  meet 
with  defeat,  vrt.  «  hMvitflU;  «  tmkmmisiin 
hnkun  kmnMsa  become  Involved  with  a  p.. 
(Jkpv.)  get  mixed  up  with;  ^  (pakosta)  e«- 
kmmUdn  fotakin  be  made  (1.  ordered  1.  put) 
to  do  a  th.;  '^  mtaiin  kSsiin  Change  hands; 
^  tmaUn  naimisiin  be  (1.  get)  married 
again;  ^  init««n  alanjmkBoon  enter  upon  a 
new  phase  (1.  era  1.  epoch);  ^  vaarman 
get  into  danger,  be  endangered,  stand  in 
Jeopardy;  ^  M>aaranal«damk»i  be  imperiled 
(1.  Jeopardized),  become  involved  In  dan- 
ger; ^  vtthinkoon  (aineelllseen)  meet  with 
a  loss,  sustain  (1.  suffer)  a  loss;  '*'  Jonkin 
vaitaan  be  overtaken  by  [grief,  surun], 
fall  Into  [grief, etc.],  vrt.  antautua;  -*  Jon- 
kun voitaan  fall  into  a  p.'s  power,  fall  into 
the  hands  of  a.  p.;  -*  vlkamn  get  into  debt, 
run  in(to)  debt,  incur  (1.  contract)  debts, 
vrt.  valkaantua;  ^  Jonkun  vihoihin  incur 
(1.  contract)  a  p.*s  displeasure,  rouse  (1. 
incur)  a  p.'s  anger;  ^  vwntaan  omakai  have 
to  take  to  one's  bed;  ^  vMhmmmi9t69n  fall 
into  the  minority,  (Jliada)  be  left  in  the 
minority;  -^  ymmdUm  (hftmmentyft)  get 
perplexed  (1.  bewildered  1.  confused),  be  (1. 
get)  disconcerted,  be  put  out,  vrt.  -*  pu- 
laan;  /entvo  joskus  ihmattmlmnUUbt,  ndtmn., 
one  comes  at  times  to  wonder,  how  . .; 
oika  jouHm,  joUoin  . .  the  time  Is  getting 
on  (lahenee:  Is  drawing  near),  when  . .; 
hdidan  mka  h^tui  (Ifthenl)  the  time  for  the 
wedding  was  drawing  near;  hdn  louttd 
op€ttaimk9i  pimneen  maaseuttdtanpwinkiin  he 
eventually  found  himself  a  school-teacher 
(I.  it  came  about  that  he  was  a  teacher)  In  a 
country  town;  ilta  joutuu  the  night  is  draw- 
ing near,  the  day  Is  far  spent;  /e«  m«  ida- 
dtunmm  aotaan  If  we  are  going  to  have  war. 
if  we  get  drawn  Into  (the)  war;  /oofn  /on- 
(on  (Ifthenee)  Christmas  Is  drawing  near; 
kifMUn  foutnmsma  at  the  approach  of  spring; 
ktm  •yk9y  huhm  when  autumn  comes; 
kun  tdioi  /•vfira  when  winter  sets  in;  mikin 
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me  (tiis9&)  ioudummm  where  is- this  r-oIuk 
tu  land  us?  I  u'onder  what  we  are  roniliiir 
to?  what  is  to  become  of  us?  minnm  hSn 
on  ititunui  where  has  he  landed  (myOs: 

.  disappeared)?  what  has  become  of  him? 
mJniM  on  kirfa  /oofunae  What  has  become 
or  the  book?  where  do  you  suppose  that 
book  has  gone  to?  mitmn  ty6  /ooHra  ks.  su- 
ina;  nWn  oUmn  mn  mum  ^•itfunirf  tnerkitsm- 
tnSMn  . .  so  (1.  thus)  the  word  has  come  to 
mean  (1.  signify)  .  .;  odota,  kunhan  kmhvi 
/ootna  wait  till  the  corree  is  ready i  olfa 
/eatonat  hhankin  be  in  a  th.  [esim.  Mm  on 
imuiunui  pmhmtm  pintmmMmmm  he  is  in  a  bad 
fix  (1.  in  bad  straits);  rmtfW,  johan  Mn 
•n  /oaeofiat  the  trouble  he  is  in] ;  rmketunu 
/eirtira  pur^tmomkti  the  building  will  be  (I. 
is  going  to  be)  demolished;  tuU,  jom  jou" 
dui  come,  if  you  have  (1.  can  find)  time: 
ty5tS  €i  i^ntduta  tmhrnmH^  nUn  lyhymaH 
•ioMa  the  work  cannot  be  done  in  so  short 
a  time;  iHrmn  §9utum—m  mvoimmhai  in  case 
of  a  vacancy,  when  the  office  becomes  va- 
cant, if  an  opening  should  arise ;vrt.joutM. 

Joutuin  »  Bop«astl;  hSy  ^  hahmma99a  hSnmt 
tMnnm  fetch  him  here  at  once,  summon  him 
here  immediately. 

JoutulM  (nopea)  swift,  rapid,  speedy,  quick 
[at  figures,  laskemaan],  prompt;  (nopsa) 
fleet.  Joutuisasti  swiftly,  rapidly,  speedily, 
quickly,  promptly.  Joutuiauua  swiftness, 
fleetness,  promptness;  (nopeus)  speed,  ra- 
pidity; (kiire)  hurry,  haste. 

Joutumlnon  getting  (1.  falling)  into;  (val- 
milksi  tulemlnen)  getting  ready;  (saapu- 
minen)  reaching;  (iftheneminen)  approach- 
ing; (tuleentuminen)  ripening;  vrt.  joutua. 

Juhana,  JuhanI,  Juho  John,  (Jkpv.)  Jack; 
Jnhmnm  Moaion  John  Lackland. 

Juhannut  Midsunmier  day;  iiiAamia*««iMon 
Midsummer  day.  -Aatto  Midsummer  eve. 
-«ika  time  round  Midsummer  day;  hJmn- 
nuamihmmn  round  Midsummer  day.  -Juhia 
Midsunmier  day;  feast  of  St.  John  the 
Baptist,  -kokko  1.  -iuli  Midsummer  eve 
bonfire,  -piivi  '^  juhaanuft.  -yd  Midsum- 
mer eve;  juhannuBy6n  tmHnko  sun  of  the 
Midsummer  eve.  Midsummer-night's  sun, 
(keskiydn)  midnight  sun;  iuhmnnu»y9n 
unmlma  a  Midsummer-night's  dream. 

Juhia  entertainment;  (laulu-  y.  m.)  festival: 
(ulkoilma-)  picnic:  (pftivaillsten  y.  m.  yh- 
teydessA  pidetty)  banquet,  feast;  (Juhlan- 
vietto)  celebration;  (-vuotisjuhla)  anni- 
versary; (pyhA)  holiday;  vrt.  Mtavuetls'"', 
rlUikynimMiviiotis'*',  wost'*'  y.m.  -MrttO 
holiday  eve.  -«irut  marshal  (of  the  day); 
(sisAlli  pldetyssft  Juhlassa)  usher,  -aau 
holiday  attire,  festal  garb  (1.  robe).  -«t«pia 
banquet,  -•tltolini  address  of  the  day. 
-h«lli  auditorium;  banquet  hall,  -hotki 
solemn  occasion  (1.  moment);  (lion 
hetki)  Joyous  occasion;  festive  occasion. 
-ill«llis«t  banquet,  -ilo  festivity.  -Julkaiau 

.publication  issued  in  connection  with  a 
festival;  holiday  publication;  anniversary 
publication.  -kulku«  festive  (1.  ceremoni- 
ous) procession,  parade;  (tav.  historialli- 
nen)    pageant;    iwMmkaUnnm. 


in  a  pro 
cession. 

Juhlallin«n  solemn;  festive,  festal:  ceremo- 
nious. Juhl«lllt«sti  solemnly;  festively; 
ceremoniously.  Juhlalliauut  solemnity: 
(prameus)  pomp,  state;  (Juhlameno)  cere- 
mony: (Juhlatilaisuus)  festive  celebration, 
festival,  festivity. 

Juhla|in«not  ceremonies;  IwMmmenoimn  oh- 
Immh  master  of  ceremonies.  -m«rkki  (fes- 
tival) badge.  -ml«ll  holiday  spirit,  -niy- 
tinto  festive  performance:  (loistonftytilnto) 
gala-performtnce.  ^hjtlnw  program  of  a 


festival,  festival  program,  -pidot  banquet, 
feast.  -puh«  address  (I.  oration)  of  the 
day.  -puhuja  speaker  (1.  orator)  of  the 
day.  -puku  holiday  dress  (l.  clothes): 
(Juhla-asu)  festal  (1.  holiday)  attire;  (lois 
topuku,  upseerien  y.  m.)  full  dress;  vrt. 
pyklvaatt««t.  -pukuinon  In  holiday  clothes 
(1.  dress);  (kuv.)  in  fesui  (1.  holiday)  at- 
tire, -piivi  festival  (day),  day  of  general 
feasting  and  rejoicing,  gala-day;  (pyhtt- 
pttivft)  holiday:  juhlmpMivMn  mmito  eve  of  a 
festival  (1.  a  holiday).  -piivillia«t  banquet; 
gala -dinner,  -runo  festal  (1.  occasional) 
poem,  -aaatto  1.  -«Mttu«  festive  proces- 
sion; pageant,  -tall  (banqueting)  hall; 
(esim.  koulun)  auditorium,  assembly-room. 
-t&mifi««t  holiday  attire,  festal  robes;  (tSy» 
ai9»M)  inhimimminmisBman  in  full  dress.  -tl« 
lalsuua  festive  occasion,  festivity;  iuhiati* 
iainmk9is9a  on  grand  (1.  solemn)  occasions. 
-toimlkunta  committee  to  arrange  for  (1. 
in  charge  of)  the  festivities,  festival  com- 
mittee, -iunnolma  holiday  humor  (1. spirit); 
hMatwmmimm  vmUitMi  kaUMmUm  a  holiday 
humor  (I.  spirit)  was  abroad.  -Uiuli  holi 
day  humor;  gay  spirits;  oUm  hthtmtmUmUm 
be  in  holiday  mood  (I.  humor),  be  in  fine 
spirits.  -v«att««i  ks.  juhUpuku.  -valalttui 
Illumination.  -v«ikko  (1.  v.)  a  fellow  for 
(1.  to)  whom  every  day  is  a  holiday. 
•vi«raa  (kutsuvieras)  invited  guest;  /aM«. 
vimrmai  people  attending  (1.  in  attendance 
upon)  a  festival,  visitors  at  a  feast. 

Junlia  feast,  entertain  (sumptuously);  (pi- 
doilla)  banquet;  (viettAft)  celebrate  [a  p.'s 
birthday,  Jonkun  syntymftpftivftft] ;  '^  ^m. 
htm  (\.  hnUm)  muigtom  celebrate  the  an- 
niversary of,  commemorate  . . .  JuhlIJa 
one  who  celebrates  (1.  entertains  1.  feasts) ; 
entertainer:  celebrator.  Juhllminon  feast- 
ing; banqueting:  (vietto)  celebration.  Juh- 
llva  celebrating;  feasting;  banqueting; 
(riemuitseva)  Jubilant.  Juhllvattl  Jubi- 
lantly. 

Juhta  beast;  (veto-  l.  kuorma-)  beast  of 
burden,  draft-animal,  draught -animal. 

Juhti(nahka)  Russia  leather;  Muscovy  hide 
(I.   leather). 

JulaItU  ks.   julkalsta. 

Juliaaninon  Julian   [calendar,  kalenterl]. 

Julittaa  declare  [war,  sota;  a  contract  in- 
valid (1.  null  and  void),  sopimus  mitAtt(i- 
mftksl;  one  dictator,  Joku  diktaattoriksll . 
pronounce  [sentence,  tuomlo;  a  p.  dead, 
Joku  kuolleeksij;  (Juhlallisesti  tai  viralli- 
sesti)  proclaim  [peace,  rauha;  a  p.  em- 
peror, Joku  kelsarlksi],  promulgate  [the 
decision  of  the  court,  oikeuden  pftfttOsl ; 
(antaa  tiedoksl)  make  known,  announce 
[a  vacancy,  virka  haettavaksi;  the  opening 
of  the  festivities,  Juhia  aikaneeksl],  give 
notice  of;  (huutamalla)  call  out  rthe 
names  of  the  participants,  osanottajien  ni- 
metl:  ^  helpammattomak^i  (l.kmtoottomak- 
»/> declare.. unfit  (I. Invalid),  cancel,  annul; 
«  kirkos9a  ks.  kuuluttaa:  «  flakl]  hnm^- 
fcltsi  proclaim  [a  law!  repealed.  (Yhdysv.) 
declare  a  law  unconstitutional;  abrogate;  — 
ImkkmtKtmtukMi  announce  the  abolition  of;  '« 
Imkko  call  (I.  declare)  a  strike;  ^  [tehdasl 
Ittkk^Hlaan  call  out  the  men  [of  a  factory] 
on  a  .strike;  '^  [kthlaus,  sopimus]  purmtuk- 
Mi  declare  ran  engagement,  a  contract]  off; 
^  pyhimyk99ksi  canonize;  «*  pUat6s  /mm- 
kin  futusam  pronounce  Judgment  (I.  render 
a  decision)  in  a  case,  (valamlehlst/^stft  pu- 
huen:)  bring  in  a  verdict;  ~  rauhotmtaksi 
(Jokin  alue)  declare  . .  a  protected  area, 
forbid  access  to,  (Jokln  elftin  y.  m.)  put  .  . 
under  protection,  protect:  •«  syy^NsmkH 
[•yyttUmMkai]    (valamlehistOstA    puhuen:) 
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return  a  verdict  of  g^uUty  [not  g'uUty] ;  '*' 
joiikln  tuioa  herald  (the  coming-  of);  ^ 
(nemjo  (myds:)  pass  sentence;  ^  virka  (\. 
toimi)  avoimmkai  (\.  hamHMfmk*i)  announce 
a  vacancy,  advertise  a  position  as  vacant; 
^  uuita  oppia  preach  a  new  doctrine;  Mf- 
HopmvUt  iaUtrnttUn  inhUdiiam^ti  pSMttr- 
nmikai  the  prorogation  of  the  Diet  was  sol- 
emnly proclaimed;  vrt.  JulkaUta.  Julittaja 
proclalmer,  announcer,  promulgator;  (al- 
rut)  herald;  vrt.  kuulnttaja.  JulltUinln«n 
declaration,  announcement,  proclamation; 
heralding;  (saamaamlnen)  preaching. 

Julltiut  public  notice;  (Johonkln  naulattu) 
placard;  (JuhlaUlnen  tal  vlralllnen)  proc- 
lamation, manifesto;  (kftskyklrje)  edict, 
ordinance,  decree;  iUmnMimyvdmn  '^  (Yh- 
dysv.  hist.)  Declaration  of  independence; 
hmiuarUUtfn  '^  imperial  manifesto;  kutdn- 
kaailinmn  '^  royal  proclamation  (1.  edict); 
vrt.  rauhan^,  •odui'-'.    -kirja  manifesto. 

jullttutua  have  .  .  announced  (1.  pro- 
claimed), cause  . .  to  be  proclaimed;  pro- 
mulgate. 

JulJ«t«  have  the  Impudence  [to  demand, 
vaatia];  not  hesitate  [to  ..];  (hennoa) 
have  the  heart  [to  . .] ;  (rohJeU)  dare; 
vrt.  kahdata;  «n  hdk—  tahdM  aHS  (henno) 
I  have  not  the  heart  to  do  it,  (hftpelln)  Vm 
ashamed  to  do  it. 

JulkalMinatofi  not  made  public,  unan- 
nounced; unpublished  [news,  uutinen] ; 
unpromulgated  [law,  laki].  Julkalt«fnin«n 
publishing,  publication;  announcement; 
promulgation.  Juikaltlja  one  who  an- 
nounces (1.  promulgates),  promulgator; 
(painotuottelden)  publisher,  editor. 

Julkalata  (tuoda  Julki)  make  public,  bring 
before  the  public;  (etenkln  painotuottelsta 
puhuen:)  publish  [a  book,  klrja;  the  news, 
uutinen] ;  announce  [one*s  engagement, 
kihlauksensa] ;  (Jullstuttaa)  promulgate  [a 
law,  laki];  (ilmalsta)  reveal*  disclose  [a 
secret,  salaisuus],  make  ..  known;  ^ 
tanomtUmhtrnM  publish  a  newspaper;  aamtxu 
Suikaistiin  the  Statute  was  promulgated. 

Julkaitu  (palnotuote)  publication;  (Julkalse- 
mlnen)  announcement; promulgation;  (jon- 
kin  oppineen  seuran)  jnikaisut  proceed- 
ings [of  a  society],  transactions. 

Julkea  Insolent  [behavior,  kftytOs] ;  (Julkean 
rohkea)  bold,  audacious  [villain,  rolsto], 
arrogant  [claUn,  vftite];  (pOyhkeft)  pre- 
sumptuous; (hftvytOn)  impudent,  brazen, 
barefaced  [lie,  vale];  (rdyhkeft)  imperti- 
nent [question  kysymys] ;  (hftlkftllemfttOn) 
reckless,  unscrupulous;  (ennenkuuluma- 
ton)  outrageous  [attempt,  yritys] ;  (llkeA) 
vile,  mean;  ^  MytHM  (myOs:)  insolence: 
^  roimto  arrant  scoundrel;  hdhmatu  pmliU 
(Jkpv.)  a  cool  piece  of  business;  '^  tmmppn 
bold  trick.  Julk«Mtl  insolently;  boldly, 
arrogantly;  impudently;  brazenly,  unscru- 
pulously; meanly.  Julk«ut  insolence,  bold- 
ness, arrogance;  brazenness,  impudence, ef- 
frontery; presumptuousness;  recklessness; 
vlleness;  vrt.  Julkea. 

Julki  I.  (adv.)  openly,  in  the*  open;  (ylelses- 
tl)  publicly;  (nftkyvftstl)  visibly;  hwmtaa  ^ 
cry  (1.  call)  out;  fooraa,  mndaia  ^  ks.  Jtal- 
kijlausua,  -naulata;  vrt.  myOs:  saattaa,  tul- 
la.  tuoda  y.  m.   II.  (a.)  «  Julkinan. 

Julki Hhuutaja  crier,  -lautua  express  Tone's 
misgivings,  huolestuksensal .  state  [one's 
opinion,  mIelipiteensA] ;  announce  (public- 
ly), proclaim,  -naulata  post  [bills,  ilmo- 
tuksia],  placard. 

Juikinen  public  [apology,  anteeksipsrimtO; 
notice,  iimotus;  place,  paikka;  office,  vir- 
ka] ;  (avoln)  open  [war,  sota;  secret,  salai- 
suus];   (ilmeinen)   manifest,  obvious;   ^^ 


•siintyminen  appparanre  before  the  public: 
-«  tottmlmmmttomung  open  disobedience;  ^ 
twumMtuB  public  (1.  open)  confession. 

Julki Upano  placarding,  posting;  (iimotus) 
public  notice,  •puoli  1.  -tivu  (rakennuk- 
sen)  front;  facade. 

Julkit«sti  publicly,  openly,  in  the  open, 
open  and  aboveboard.  In  public;  (ilmel- 
sesti)  manifestly,  obviously;  ^  kmduUm 
openly  about  the  streets,  in  the  public 
street. 

JulkltoU  open  war;  oUa  /olMaotfaMc  hnkun 
kanssa  (kuv.)  be  at  Open  war  (1.  he  at 
sword's  points)  with  one.  v 

Julkituut  publicity;  itOhiauud—am  in  public, 
before  the  public,  publicly,  openly;  Bmattaa 
(\.  toimittoa  1.  vrntSS)  fwUhiguutmrnn  bripg 
before  the  public,  make  public,  (pftlvflnva- 
loon)  bring  to  light,  disclose,  reveal,  (jul- 
kaista)  publish. 

Julma  cruel  [father,  Isft;  to  a  p.,  Jotakuta 
kohtaan;  punishment,  rangaistus] .  ferocious 
[beast,  peto].  fierce  [animal,  elftin;  coun- 
tenance, katse],  savage  [in  one's  re- 
venge, kostossaan];  (raaka)  barbarous; 
(etenkln:  nftOlUin  tal  luonteeltaan)  grim 
[aspect,  n&ky;  slaughter,  teurastus];  (sftft- 
llmatOn)  ruthless,  pitiless;  (ralvolsa)  rag- 
ing, furious;  vrt.  hlrvaM:  ^  haUiMh  cruel 
ruler,  tyrant;  ^  kohtalo  hard  (1.  cruel) 
fate;  ^  tmko  (myOs:)  act  of  cruelty;  iuf- 
man  aauri  terribly  large,  huge,  colossal, 
enormous. 

Julina|jkatvoin«n  grim-visaged,  grim;  vrt. 
seur.  -luontoin«n  cruel -natured;  grim;  vrt. 


Julinannikdin«n  grim  (-looking)  [soldier, 
sotilas]. 

Julmattl  cruelly,  grimly,  ferociously;  ruth- 
lessly; furiously;  vrt.  julma;  '^  «aa(- 
fonof  ks.  Julmistmiut.  Julmatydiinin^fi 
cruel -hearted;  (armoton)  ruthless,  merci- 
less;  (tyly)   stem. 

Julmittua  become  infuriated,  be  enraged, 
grow  furious,  fly  into  a  (towering)  rage; 
(ftkftmystyft)  lose  possession  of  oneself, 
lose  one's  temper;  (suuttua)  get  angry; 
vrt.  myOs:  hurjlstua;  Mn  iufmlcto/ (myOs : ) 
his  anger  was  kindled. 

Julmittune«tti  furiously,  grimly.  Julmittu- 
nut  furious  with  anger.  Infuriated;  iuimis- 
tnnmmna  (my6s:)  in  a  rage. 

Julmuri  (Julma  tal  raaka  ihminen)  savage, 
brute;  (hallltsijolsta:)  tyrant.  Julmuut 
cruelty,  (petomainen)  ferocity;  (hlrveys) 
fierceness:  (tylsrys)  grimness;  (sAllimftttO- 
myys)  ruthlessness. 

Jumala  god  (uselmmiten  isolla  kirjalmella) ; 
(jumalalsolento)  deity,  divinity;  ^  nHh- 
kS6n  (\.  paratkoon)  alas!  sad  to  say!  sadly 
enough!  ^  tiat&a  God  (1.  Lord)  knows;  '^ 
timm  ks.  harra  (tlesl);  jwunaian  armosta 
(my6s:)  by  divine  grace;  hunaian  ihme 
miracle;  lunudan  kiitos  thank  God!  thank 
goodness!  jnmalan  nimmssS  ks.  liarra(n  ni- 
messft) ;  jtanalan  onni  a  most  fortunate  thing 
[huom.  myOs:  oiipti  «•  §nmaUat  onni,  mttd 
hSn  pdUgi  hengisMM  it  was  a  providence 
that  he  escaped,  he  had  a  providential  (I. 
miraculous)  escape;  jtanalan  t&hdmn  (her- 
ran  tfthden)  for  God's  sake,  for  the  love  of 
God,  for  mercy's  sake;  hmm  ^,  hyvH  ^ 
dear  me!  bless  me!  goodness  gracious! 
good  heavens!  merciful  powers!  Jumalaa* 
peikiiviinen  God-fearing. 

iumalalnen  divine. 
umalalnlljuoma  nectar,  -ruoka  ambrosia. 
umalaltUolento  deity,  divinity,  -taru  myth. 
^taruato  mythology. 
Jum«lakitit«  conception  of  God. 
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JumalallliMn  divine.  JumalallltMtl  divinely. 
Jumalallituut  dlvineness. 

JumaUmllluMi  (1.  v.)  storm.  -kieltiJi  denier 
of  God,  atheist.  -ki«iamyt  denial  of  God, 
atheism,  -kuva  image  of  God;  (epftjuma- 
lankuva)  Idol,  •palvelut  divine  service,  re- 
ligrlous  services;  (kirkonmenot)  public  wor- 
ship; jammianpalvlukMmn  HUkmmn  after 
Church.  -p«lko  the  fear  of  God  [is  the  be- 
g-innlng  of  wisdom,  on  vlisauden  alku] ; 
(hurskaus)  godliness,  piety,  -pllkka  blas- 
phemy, -plikkaaja  blasphemer,  -tuomlo 
(hist.)  ordeal,  -vlija  (1.  v.)  food. 

Jumalatar  goddess. 

Jumalttton  godless,  ungodly  [man,  mies;lire. 
elttmft],  impious  [deed,  teko];  wicked;  /a- 
malmttomttt  the  godless;  iunudmitamai  pa- 
hmmt  (myOs:)  profanities,  blasphemies.  Ju- 
malattomaati  godlessly,  impiously.  Jumalai- 
tomuut  ungodliness,  godlessness;  impiety. 

Jumal*auu  by  God!  Jumal'lhmiii«n  God-man. 

Juiiialin«fi  godly:  (Jumalaapelkftttvlinen) 
God-fearing:  (uskonnol  linen)  religloiis 
[book,  klrja] :  (hurskas)  pious.  Jumalla^tti 
religiously,  piously.  Jumalist«  by  God: 
(Jkpv.)  (by)  gosh!  Jurrwlituut  piety:  re- 
ligiousness: godliness. 

Jumalolda  Idolize;  (ihannolda)  adore:  (pal- 
vella)  worship.  Jumalol(tM)inln«n  idoliz- 
ing; adoration;  apotheosis.  Jumaloltaija 
idolizer;  adorer.  Jumaloltu  idolized;  ador- 
ed; worshipped. 

Jumaluut  godhead;  deity,  -olento  deity. 
-oplilin«n  theological;  hunaimaMopilUnmn 
tUdmkantm  (yliopistolssa:)  faculty  of  the- 
ology (1.  divinity),  -oppi  theology;  lumm- 
iwnuopin  tohtori  Doctor  Of  Divinl^  (lyh.  D. 
I).),  -oppinut  theologian.  -iiMie  theology. 
•vol ma  divine  power. 

Jumoava,  Jumova  astringent:  jvanotfat  ai- 
n€€t  (Iftftk.)  astringents. 

iuna  train;  lunaUm  by  train;  vrt.  pika^, 
posti'*',  tavara^  y.  m.  -mu  block  on  the 
line,  -henkllftkunu  train  crew. 

Junallija  conductor;  (Engl.)  guard.  Junaiii- 
janvaunu  (tavarajunan)  caboose. 

Junainkuiku  train-schedule:  ~  on  mtra(«(fn 
the  train-schedule  has  been   changed. 

JunaDlaituri  platform,  landing,  -lauiu  train 
ferry.  -miohlatA  train  crew. 

Junan  p  kulj«ttaja  ( locomotive  - )  engineer ; 

(Engl.)  engine-driver,  -kulku  -=-  Junain- 
kullni.   -•ulttuminen  derailment  of  a  train. 

Junalonnattomuua  railroad  accident,  -rikko 
train  wreck,    -aignaali  train  signal. 

JungmannI    (laivapolka)    ordinary    seaman. 

Junkkari  (veitikka)  young  rascal  (1.  mon- 
key), slyboots.  youn»rster;  «dka  ^  a  regular 
monkey  (1.  mischief):  vrt.  seur. 

Junkkari  (Saksassa)  Junker,  •puolue  the 
Junker  party. 

Juntau  drive  .piles,  pdlkkvjftl  (with  a  pilp- 
driver),  ram;  ikAslvolmln)  maul,  beetle: 
•^  kmtuktviM  ram  (1.  i^mund)  paving-stones 
with  a  maul  (1.  a  beetle). 

Juntta  ram:  (-kone)  pile-driver;  (kttsi-) 
maul,  beetle,  rammer.  Junttaamlnan  ram- 
ming, pile-driving.  Juntta! kona  1.  -rana 
pile-driver,  pile-driving  engine.  Junttaluoti 
ram. 

iuoda  drink:  ~  iUenma  humtdaan  get  intoxi- 
cated (1.  drunk):  '^  hi'paa  try  who  (1. 
which  one)  can  drink  most  (1.  fastest):  ~ 
kupi^ta  drink  from  (I.  of  1.  out  of)  a  cup: 
^  la9i  pohiaan  (\.  tyhiSkH)  empty  (>np\s 
glass,  drain  a  glass  (to  the  bottom  1.  to  the 
last  dregs):  -  fosi  viiniii  (myOs:)  take  a 
glass  of  wine:  ^  Jonkun  nwlja  drink  (to) 
one's  health,  toast  a  p.:  <«  rahansa  kahviin 
spend  one's  money  on  (1.  In  drinking)  cof- 
fee;  '^  tcnfAanca  drink  u|);  ~  yhdmilH  a^f- 


mmuhsmlia  drain  at  one  draft:  MUtM  fuotiin 
there  was  a  great  deal  of  drinking  at  the 
wedding,  the  weddkig  was  celebrated  by 
drinking. 

Juohtua:  -*  mf«f««ii  ks.  Joktua,  Juolahtaa. 

Juokaannalla  run  about,  be  on  the  run,  be 
running;  ^  ympUH  run  about,  gad  about, 
be  on  the  go.  Juokaantalu  running  about, 
(kylftnjuoksu)  gadding.  Juokaattua  (esim. 
maito)  curdle,  (esim.  veri)  coagulate. 
Juokaava  flowing,  running  [water,  veal]; 
current;  (nestemAlnen)  liquid;  luok^mvmtUi 
open  (1.  running  1.  current)  account,  ac- 
count current,  (pankissa:)  check  account: 
luok»9vmt  ainmmt  fluid  substances,  liquids; 
fnokampmi  uBlmt  (kokouksessa:)  regular  (1. 
routine)  business;  luokimvmt  mmnot  current 
(1.  running)  expenses. 

Juokalainan  (elttlnt.)  dolphin. 

JuokaIJa  runner:  (sakkipelissA:)  bishop; 
(Juoksijahevonen)  trotter,  trotting-horse. 
racer;  courser,  -orl  (I.  v.)  race-horse,  racer. 

Juokau  run(ning);  now(ing);  (auunta) 
course;  vrt.  kuUni;  hmvosmn  nmpmm  ^  the 
horse's  swift  pace;  tMytiM  luokmm  at  full 
speed,  in  full  career;  vrt.  myOs:  ajatuk- 
sen-',  kilpa-*,  varan-*  y.  m.  -alna  (Juo- 
tettaessa)  flux;  (nestem&lnen)  solderlng- 
riuld.  -•'Tkal:  fuokstmakmlin  ks.  juoksu- 
marsai(ssa).  -hauU  trench,  -hiata  quick- 
sand. 

Juokauinan  (yhd.)  ks.  kidaa-',  nopaa-*  y.  m. 

Juokau  I  Jalka:  iookan/affcaa,  ioolkra/alaaaa 
running,  (sot.)  at  a  run.  -Jiitikkd  glacier. 
-kilpallu  running  match,  running  race. 
-kiaaa,  -koira  ks.kulkulkissa,  -koira.  -ioikki 
running  game,  -lippu  (rautatellia  y.  m.) 
tracer,  -maraai  run;  iuo9tmmar»9isBm  (sot.) 
(at)  double  quick  (time),  at  a  run.  -matri 
running  meter.  -|>oika  errand  boy,  mes- 
senger boy.  -aolmu  running  knot,  slip-knot. 

Juokauta.  Juokautln  (maidon)  rennet;  (me- 
tall.)  flux,  fusing  agent;  (fys.  —  pullo- 
Juoksutln))   siphon. 

Juokauttaa  have  (1.  cause  to)  run.  keep  run- 
ning; ~  inoru/a  run  about  gossiping,  gad 
about:  -^  kirjm  MUhvUm  run  with  a  letter 
to  one;  ^  1  veri]  huivHn  drain  ^the  blood], 
draw  off  completely,  exhaust;  ^  mait— 
curdle  milk,  turn  milk  into  cheese. 

Juokautua  run  [on  the  piano,  pianollal. 
-maha  rennet(-bag).  -vlel  annealing-color. 

Juolahtaa;  '^  hnkun  mimUen  occur  to  one, 
come  (1.  enter)  into  one's  mind;  iuoimhti 
mimlmmni  it  came  (In) to  my  mind,  it  occur- 
red to  me;  mimlmmni  inoimhti  fwmri  nyt  mrM9 
a§mtnm  a  thought  Struck  me  Just  now;  mj«- 
faaftl  luoimhti  Iteaffaa  tuutm  parmrmuMtm  I 
took  it  Into  my  head  to  try  the  remedy: 
smilainmn  mi  voiti  haakman  -^  mdrnt  mimiemni' 
kUMn  I  Should  never  dream  of  such  a  thing. 

Juolavahnl  (kasv.)  couch-grass,  qultc^h-grass. 

Juolukka  bog-bilberry;  (Engl.)  bog-whortle- 
berry. 

Juoma  drink,  beverage. 

Juoma-  (yhd.)  drinkinir-  'esim. -a<fja  drink - 
ing-vessel;  •fa*^  drinking-glass;  -vmai 
drinking-water],  -haarikka  I.  -kannu  stoop, 
flagon,  tankard,  -himo  craving  (I.  api>etitc) 
for  drink,  -kakkarii  ks.  Juomingit.  -lakko 
strike  against  (the  use  of)  intoxicating 
liquors,  strike  for  temperance.  -lasi 
(mv^)s:)  tumbler,  glass. 

Juomanlaakija  cupbearer;  butler. 

Juomallraha  gratuity, drink-money,  (tav.)  tip: 
antaa  jciUkuUm  luwnarmhmm  bestow  a  gra- 
tuity upon  one,  (Jkpv.)  tip  a  person  [esim. 
annoin  kSnmUm  28  smnttiS  iaommrmh0a  I 
tipiied  him  25  cents,  i  gave  him  a  tip  of  )i:, 
cents  (I.  25  cents  as  a  tip)  ] :  ftf««fi  on  TmilU 
vUhdn  (uomarmhaa  this  is  for  you,  here  (s 


Juomareikl 

!!K)mettiing-  for  you(rseir).  -r«tki  spree:  ol' 
la  iuofnarmtkmUM  be  out  (1.  off)  on  a  spree. 

Juomarl  drinker;  (Juoppo)  drunkard. 

JuomallMnkAri  hard  drinker,  -seura  drink- 
ing: companions.  Havara:  luonmtmvmram 
drink(able)s,  liquors. 

Juomaton  sober  [man,  mies],  temperate; 
'^  mims  (ehdottomasti  raltls)  total  abstain- 
er.   Juomattomuut  abstinence,  sobriety. 

Juomalliuuli  drlnking--spell,  spree;  oUm  ioo- 
matmdmUa  be  on  a  spree,  be  having*  a 
drinking:- spell,  -uhri  drink -orrermgr.  -veik* 
ko  I.  -toveri  drinking  companion  (1.  pal  1. 
croney). 

Juoinin«n  drinking;  (Juopotteleminen)  booz- 
ing. Juomingit  drinking-bout;  (drunken) 
carousal,  revel. 

Juomu  streak;  (Juova,  raita)  stripe.  Juo- 
muinen  streaky,  streaked;  striped.  Juomui- 
auua  streakiness.  JuomutUa  stripe,  streak. 
Juomutut  striping. 

Juoni  1.  intrigue,  design,  plot  (myOs:  nfty- 
telmftn,  kertomuksen  y.  m.),  (kepponen) 
trick,  artifice:  2.  (suonl)  vein;  3.  (jousen) 
score,  scotch;  /nonce  intrigues,  machina- 
tions, plots;  kmskuMtmltm  ^  line  of  argu- 
ment; nMyftmHn  «  plot  Of  a  play;  vrt. 
•ala'^,  •Ota'-'  y.  m.;  olla  yksissS  luonin 
ionkun  kmnssa  iaamakin  be  mixed  up  with 
one  (I.  have  a  hand)  in  the  affair ;  punoafl. 
rlW«*tftf; /nonia lay  plots,  intrigue,  cabal. plot. 
Juonlkas  intriguing^,  plotting,  scheming; 
tricky,  trickish;  (Juonitteleva)  notional, 
whimsical,  peevish,  faultrinding:  (nahan- 
kurlnen)  mischievous,  unruly.  Juoni kkaas- 
tl  trickily;  trlcklshly;  peevishly;  mischie- 
vously. Juonikko  troublesome  person,  mis- 
chief-maker; (Juonittellja)  faultfinder, 
Juonikkuut  craft,  guile,  artfulness;  trickl- 
ness;  trickishness;  (pahankurisuus)  mls- 
chievousness;  faultfinding;  whims. notions; 
whimsicality,  peevishness. 

Juonitella  be  troublesome;  make  difficulties; 
find  fault  [with,  Jostakin],  be  peevish 
[about  ..];  (vehkeilU)  intrigue,  plot;  ^ 
itsmlUmn  fotmkin  (lapslsta  puhuen:)  tease 
for  things,  get  what  one  wants  by  teasing: 
(saada  vehkeilemftllft)  get  a  th.  by  under- 
hand means  (I.  by  tricks  and  dodges);  mna 
hSn  iwnnittmimm  he  is  always  peevish  (I.  find- 
ing fault  I.  making  it  unpleasant  for  oth- 
ers); alkaa  ^  get  unruly  (1.  naughty),  get 
cross;  grow  (1.  get)  peevish,  begin  to  find 
fault  with.  Juoniitalija  troublesome  person, 
mischief-maker;  (vehkellljtt)  intriguer, 
schemer.  Juonittalu  faultfinding;  trouble- 
making;  (tahallinen)  dodgery;  trickery; 
(vehkeily)  intriguing,  plotting;  pcliiiUinen 
iuonittelu  political  Chicanery. 

Juonn«  (uurre)  furrow;  groove;  (pllrre) 
feature,  line;  (geol.)  stratum,  layer,  -vuori 
?«tratifled  rock. 

Juontaa  lead,  direct;  ~  alkunsa  hstakin 
derive  its  origin  from,  be  traced  bark  to; 
vrt.  Johtaa. 

Juonti  drinking;  (Juopottelu)  carousing. 

Juopa  gulf,  breach;  (kullu)  cleft,  chasm. 

Juopotalia  drink;  booze,  tipple;  (mflssfttA) 
carouse,  revel.  Juopotielija  tippler,  boozer; 
(mftssftilijft)  carouser.  Juopottelu  boozing, 
tippling. 

Juoppo  I.  (s.)  drinker,  drunkard,  tippler, 
boozer;  vrt.rapa-^.  II.  (a.)  aidlctedto  drink- 
ing, jriven  to  drunkenness:  boozing  r fellow, 
miesl.  drunken,  -hullu  I.  (a.)  . .  having  (I. 
with)  delirium  tremens.  11.  (s.)  person 
with  delirium  tremens;  oUa  iuoppohtdinna 
have  delirium  tremens.  (Jkpv.)  have  snakes 
(in  the  boots),  -hulluus  delirium  tremens. 
-pprrntola  Instltnto  for  curing  alrolmlisin, 
sanatorium  ror  alioiioiics.  -ratti  1.  -lalli  ha- 
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bitual  drunkard,  toper;  sot.  inebriate,  -sal* 
raa  alcohollst.  -talraua  chronic  alcoholism. 

Juoppoua  drunkenness;  jnoppaudmn  txtrmmlm- 
ma  (I.  tylsiBtyttibnii)  sottish,  besotted. 
-paho  (vice  of)  drunkenness  (1.  intemper- 
ance.) 

Iuopua  become  intoxicated;  get  drunk. 
uopumua  intoxication;  (state  of)  drunken- 
ness, inebriation:  mimttM  aakotmttHn  fnopu- 
nmksmBta  the  man  was  fined  for  drunken- 
ness, -rikoa  offense  of  drunkenness,  -tak* 
ko  fine  for  drunkenness;  Boi  S  doUaria  ioo- 
ptunuasakkma  (myOs:)  was  fined  5  dollars 
for  drunkenness. 

Juopunut  intoxicated,  drunk,  tipsy;  /nopu- 
nmmtm,  hiopunmasma  tUagma  in  a  State  Of  in- 
toxication, when  Intoxicated. 

Juoru  gossip;  (16rp0ttely)  idle  talk;  (panet- 
telu)  slander;  (Jkpv.,  Joskus:)  talk,  -akka 
gossip,  scandal -monger;  tattler. 

Juopuaminofi  gossiping;  tattling. 

Juoruhaluinen  gossipy,  fond  of  gossip. 

juopuilla  =  Juoruta.  Juoruflu  —  Juoruaminan. 

juoruHJuUu  piece  of  gossip,  (old  woman's) 
tale,  -konttl  1.  -keilo  busybody,  telltale, 
gossip,  scandal-bearer  (1.  -monger);  (15r- 
pOttellja)  tattler.  Juorumua  ks.  edell. 

Juoru II poai  1.  -ooppi  nest  of  gossips;  resort 
of  slanderers,  -puho  gossip;  (parjaus) 
slander;  palhkiUi  jnompuhmtta  mere  (1. 
nothing  but)  gossip.  Just  talk. 

Juoruu  gossip;  (kannella)  tell  tales;  (Idrpd- 
tellft)  tattle.   Juorutoila  ks.  edell. 

Juoru  I!  tie:  main  kmaUa  siitH  fnoru\fitS  (I. 
't€its9)  I  heard  it  as  gossip,  -immi  = 
Juoruakkm. 

Juo^U  run  [to  and  fro,  edestakaisin;  liirht- 
ly  and  evenly,  kevettsti  Ja  tasaisesti] ;  (vir- 
rata)  flow;  (juustottua)  curdle,  coagulate; 
^  harpata  run  with  long  bounds;  '*'  hmn- 
kmnsM  ««fe<(tf  run  for  one's  life;  -^  hSH*)- 
kyttas  (hevonen)  jog-trot.  Jog  (along);  — 
inoruia  run  about  gossiping,  gad  about;  '*- 
kilpaa  fonkan  kanrnta  run  a  race  with  one. 
race  a  p.;  ^  ktdviin(\.tyh)nn)  run  dry, dry 
up, get  (1. be)  drained, be  emptied;  -*  maiden 
aaioillc.  run  other  people's  errands;  -*  now 
tamaan  vettU  run  and  (1.  to)  fetch  water;  ~ 
pakoon  take  to  one's  heels,  run  away,  make 
one's  escape  [  huom.  sotamiehmttMhtipUtfaok- 
smmaan  pakoon  hmti  ensi  lonkmtksmn  kuul' 
taaan  the  soldiers  took  to  flight  (1.  turnei 
and  fled)  at  the  first  shot];  ^  pols  tUltU 
run  out  of  the  way;  '*'  tiohensii  run  away, 
take  to  one's  heels;  •«  toiBten  odoUo  run 
ahead  of  the  others,  (kllpajuoksussa)  beat 
the  others;  ~  virtanaan  (esim.  vlini)  flow- 
like  water,  flow  copiously;  '*'  yli  SyrSit- 
tensd  brim  over,  flow  over;  rajaa]  luowton 
[drive]  at  a  run,  [drive]  fast;  joM  jtaokmoo 
jUrvmmn  (laskee)  the  river  flows  into  a 
lake;  korko  /aolr<««  vlkmkirian  antopUi- 
vOatS  lukUn  interest  is  reckoned  (1.  runs) 
from  the  day  the  note  was  Issued  (I.  from 
the  date  of  issue  of  the  note) ;  vori  luokaoo 
haaooBta,  haaooBta  /aoJks««  vrta  the  wound 
is  bleeding,  blood  is  flowing  (1.  running) 
from  the  wound;  vH  taoksoo  (L  virtma) 
9uoni9aa  the  blood  circulates  (1.  is  cours- 
ing) through  the  veins. 

Juostenajo  driving  at  a  run,  fast  driving. 

Juouva  I.  (a.)  drinkable;  fuotatfakti  kmlpaa- 
maton  undrinkable;  fwntavaksi  kefpaava  fit 
to  drink,  drinkable.  II,  (s.  =  Juoma) 
drink;  anttn  joUokuUo  iuoiavaa  give  a  per* 
son  a  drink;  onko  sinalla  iuotavaa  have  you 
anything  to  drink?  Juotavuut  fitness  for 
drinking  purposes. 

Juote  (tekn.)  solder,  -suola  powder  for 
soldering:  flux,    -uuni  sold<»i'ins-- furnace. 

Juotikaa  (elUint.)  leech, 
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Juotin  soldering-iron,  -pilli  I.  -putki  blow- 
pipe.  -rauU  —  JnotiB. 

Juotoe,  Juototkohu  soldered  place. 

Juottan  1.  (antaa  Juoda)  water  [a  horse,  tie- 
vosta] ;  (^  JoUakuIla)  have  one  drink,  treat; 
3.  (metallia)  solder;  "^  Joku  hanudaan  (\. 
h»o9ukaiin)  g-et  one  drunk,  treat  one  until 
be  is  drunk,  intoxicate  one;  ^  laakkmita 
hUahtMa  have  (1.  make)  one  take  a  lot  of 
medicine:  ^  vasikkma  fatten  a  calf.  Juot- 
ummton  1.  unwatered;  2.  unsoldered;  vrt. 
joottaa.    JuotUfnin«fi  watering-;   soldering-. 

Juotto  1.  watering;  2.  soldering;  vrt.  JhoUmu 
-kolvl  >=  juottovmsara.  -lamppu  soldering 
pot,  soldering -furnace,  -palkka  watering- 
place;  hmvQstmn  hmttopaikka  watering- 
place  for  horses,  -pilli  blowpipe,  -ilna 
soldering-tin.  -vaaara  soldering-iron  (I. 
-bolt),  -vaaikka  calf  for  rearing;  (teuras- 
tettavaksi  valmis)  fatted  calf,  fatling. 

Juova  streak,  stripe;  (uurre)  groove,  fur- 
row; vrt.  Jnopa.  Juovaln«fi  streaked, 
streaky;  striped;  (geol.)  striated;  vrt.  k«l- 
t«Juovain«B,  valkojuovaiaen  y.  m.  Juovikat 
striped;  jnavikhaastm  kankmoMta  of  striped 
material.    Juovittaa  stripe,  streak. 

iiMvukka  »  Juolukkiu 
uovua:  .fuovaksHn  ks.  tulU:  iao9a*sl«M 
(oimoa)  intoxicated,  drunk;  olfa  fvovtAsissm 
be  in  a  state  of  intoxication,  be  intoxicated 
(1.  drunk),  -pit:  iuopuspMUMSUn  under  the 
influence  of  liguor,  in  a  drunken  fit. 

Juovuttaa  intoxicate,  make  drunk.  Juovutta- 
va  intoxicating  [drink  (1. beverage), Juoma]. 

Juovutua  intoxication;  inebriation.  -Juoma 
intoxicating  liquor,  intoxicant. 

Jupakka  (kiista)  altercation,  squabble;  dis- 
pute; (esim.  sanomalehden  palstoilla)  con- 
troversy; (riita)  quarrel;  (mellakka)  row. 
Jupakoida  altercate,  squabble,  brawl;  (rii- 
dellft)  quarrel  (noisily) ;  inpmkoida  hatmkin 
(kiistellA)  dispute  about  a  th. 

Jupina  murmur;  muttering.  Juplata  murmur; 
mutter;  (mutista)  mumble. 

JuraRkauai  (geol.)  the  Jurassic  period. 
-kautinon  Jurassic,  -ayataamf  the  Juras- 
sic system. 

JuPA-vuorat  the  Jurar  Mountain^*. 

Juridinan  (lainopiUinen)  Judicial,  Juridical 
[person,  henkilO].   Juritii  Jurist;  lawyer. 

Jupo  blunt  [manner,  kfiytOs],  brusque,  ab- 
rupt; (nyrpeft)  sullen  [looks,  katsej,  sulky, 
surly,  morose;  (ftreA)  cross;  (Jftykkft) 
stiff,  frigid:  ^  voMUtoM  curt  (1.  blunt  1.  ab- 
rupt) answer,  luromiellnan  ks.  luro.  Juro- 
pilnan  sulky;  (itsepftinen)  obstinate,  juro- 
pU  sulky  person,  (jkpv.)  grouch(er), 
(etenkin  lapsista:)  crosspatch.  Juroni 
bluntly,  abruptly:  sullenly,  morosely,  sulk- 
ily; frigidly.  Jurottaa  be  in  a  sulk  (1.  in 
the  sulks);  be  sulky;  be  blunt  (1.  abrupt); 
look  mopish,  mope.  Juroua  abruptness, 
bluntness;  (nyrpevs)  suUenne****.  sulkiness, 
moroseness;  (Jftykkyys)  frigidity. 

JuPPl  sulky  (I.  morose)  person;  tHmhanpojan 
~  crabbed  (1.  cross  old)  bachelor. 

•uftta  (mongolilalnen  asumus)  y(o)urt. 

Jutall*  talk,  (tuttavalllsesti)  chat;  (keskus- 
tella)  converse;  (kertoa)  tell,  relate,  nar- 
rate; ^  aaim  fwmrtm  jakmmin  (kertoa)  tell 
the  details  (I.  particulars)  of  the  case, 
give  a  thorough  account  of  the  affair  (I. 
the  matter),  relate  the  case  In  detail:  '*'  fu(- 
tmvailis€Bti  k^skenMOn  have  a  confidential 
chat;  minuMta  mn  Kauskm  '^  Mnmn  kana»€uan 
I  like  to  have  a  (good)  talk  (1.  chat)  with 
him,  I  enjoy  chatting  with  him.  Jutaima 
tale,  story,  narration. 

Jutkaua  mischievous  (I.  treacherous)  act; 
(kepponen)  prank,  trick;  (petos)  cheat. 
Juikaiittiui   cheat;   play   a  trick   on   a  p., 


trick;  hMn  fuihmtati  ndmum  he  Cheated  me, 
he  played  a  trick  on  me. 

Juitaleminen  talking,  chatting;  reasoning. 
Juttalu  talk,  discussion;  (tuttavalllnen) 
chat;  (keskustelu)  conversation;  (Juttu) 
tale,  story.  Juttaluhaluinan  talkative,  chatty. 

Juttu  1.  story,  tale;  (kasku)  anecdote;  3. 
(asia)  affair;  (oikeusjuttu)  case,  (law)8uit, 
action;  iuttuan,  futtuihim  ks.  tulla;  flA«- 
truBtin  ^  the  Beef  Trust  case;  •«  oil  ikMvM 
•^  it  was  a  sad  case  (1.  affair  1.  business); 
•«  on  pahm  -^  it  is  a  bad  thing;  •«  •>»  vain 
hAtvm  it's  all  idle  talk;  9iinA  koho  «  that's 
the  whole  affair  (I.  thing)! 

Juttuaminan  ks.  Jutt«I«miiieii.  Juttuilla  ks. 
Jutuu. 

Juttutet:  Mm  luttuatttm  /ofiibon  kmnMmm  have 
a  chat  (1.  a  talk)  with  a  p.;  tniim  futtuMiUm 
run  (1.  drop)  in  for  a  chat. 

Juttutupa  (1.  V.)  lounging -room;  club-room 
for  informal  discussion. 

Jutuataa,  Jutuatalla  talk,  chat;  chatter.  Ju- 
tuataiu  chat,  talk,  discussion. 

Jututa  1.  talk,  chat,  chatter;  (kertoa)  tell,  re- 
late, narrate;  2.  (kftrftJOidft)  carry  on  law- 
suits, litigate;  ^  htt^kin  (Jutella)  chat 
about  (1.  talk  over)  a  th.,  discuss  a  th. 

Juudat  Judas  ;/cnf«fcJk««fi  cmufcf ma  Judas  kiss. 

Juurakko  (kasv.)   rootstock,  rhizome. 

Juurakaa  rooty.  Juurakaat  (edible)  roots; 
root -crops;  iuarmkaimn  tfili^yg  ^nUyttmly] 
cultivation  [exhibit]  of  root-crops.  Juu- 
ralilnan  rooty;    rooted. 

Juuranflniaka  (kasv.)  collar,  root -neck.  -«tto 
(mat.)  extraction  of  a  root,  evolution. 

Juuraton  rootless;  (kuv.)  with  no  hold. 
Juurattua,  Juurautua  root.  Juurava  rooted; 
fixed  in  the  ground;   vrt.  Juur«k«s. 

Juuri  I.  (s.)  root;  (tiet.)  radix,  radical; 
(vuoren.  muurin  y.  m.)  base,  foot;  (alku-) 
origin,  source;  fmarim(an)  myStmn  root  and 
branch,  vrt.  seur.;  iwmrinmmm  by  the  roots, 
ks.  bMvittMM.  k^ivaiu  kiskoa;  ftmrta  t^ksmin 
ks.  Juurtajaksain  (hakus.);  [Jonkun]  /of- 
Iraffi  ivarooMi,  jaikain  iwmreen  at  [one's] 
feet;  fonkin  itmrmlUi  at  the  base  (I.  foot  1. 
bottom)  of,  at  the  root  of  [esim.  mwmrin 
fuurmlla  at  the  bottom  (1.  foot  1.  base)  of 
the  wall,  (myOs:)  by  the  wall;  pumm  fnu- 
rmlla  at  the  root  of  a  tree,  (myOs:)  undor 
a  tree;  ri9Hn  itmrMm  at  the  foot  of  the 
cross;  vnoren  fmarmilm  at  the  base  of  thf> 
mountain  ] ;  ktdkmn  pahmn  alku  ja  ^  the 
root  of  all  evil. 

Juuri  II.  (adv.)  Just;  (tftysin)  fully,  quite; 
(ttsken)  newly,  freshly;  vrt.  aivan;  ^  kun 
hMn  tali  Just  when  he  came,  at  the  (very) 
moment  he  entered;  ^  mainittu  hmnkiiH  the 
person  Just  named:  -*  nUn  Just  so!  exact- 
ly! that's  it!  that's  the  thing!  that's  what  it 
Is!  —  nyt  just  now,  this  very  moment;  -' 
soma  mioo  (my6s:)  the  very  same  man;  ^ 
Bits  manoBBBman  just  when  he  wa'^  sayin^'- 
that.  the  verv  moment  he  ult«red  that:  mi  -^ 
mitSOn  (tuskln  mitAftn)  hardly  (1.  scarcely) 
anything;  d  ~  niin  palfon  not  quite  that 
much. 

Juuri-  (yhd.)  root-  [esim.  -hmpBi  root-hair: 
'lehti  root-leaf;  -mofe  root-worm],  radical 
[esim.  'iBhti  radical  leaf;  -mmrkki  (mat.) 
radical  sign:  -yhtiUH  radical  equationl. 

Juuria  cut  . .  off  by  the  root;  (kuv.)  uproot, 
eradicate. 

Juuri II harja  scrubbing-brush,  -hattu  chip- 
hat,  -hadelmi  edible  root:  hntrihBdmimat 
^Juurokset:  vrt.  JuurUusvi.  -huntu  (kasv.) 
root-cap.  -Jalkalnen  (elftlnt.)  I.  (a.)  root- 
footed.    II.    (s.)    rhlzopod. 

Juuri kaa  beet;  vrt.  puna^,  valko^.  -sokeri 
hoot -sugar. 

Juurikasvl  root -plant;  (juurlhedelmil)  edible 
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root;  iuariktiMvimn  no9tokonm  root-digffer. 
-viljelyt  cultivation  (1.  raising)  of  root- 
crops. 

JuurlklrvM  grub-ax   (1.   -Hoe). 

Juurfkka  —  Jnurlkas.  Juurikkaanviljelyt 
cultivation  (1.  raising)  -of  beets. 

Juurlkorl  wicker  basket  (made  of  roots). 

Juur'ikiin  Just  now,  a  moment  ago. 

JuurlOlaho  root-rot.  -luku  (mat.)  radical 
mdex.   -mukula  tuber. 

Juurlnen  (ybd.)  . .  with  . .  roots,  .  .-rooted 
reslm.  fv/a^  with  thrifty  roots,  strong- 
rooted;  rofiMw^  with  many  roots]. 

JuupiBnyiiypit  (kasv.)  root -tubercles,  -rih- 
ma  I.  -eiie  fiber  (of  a  root),  radlcel,  root- 
let.  -Ulkina  leaven;  sponge. 

Juuritae:  vuormn  ^  along  the  foot  (1.  base) 
of  the  mountain. 

IuurivMA  ground-shoot,  sucker,  tiller. 
uurruttaa  root;  set  out;  (kuv.)  Implant  [in 
a  p.*s  mind,  Jonkun  mieleen],  imprint,  en- 
grave [upon  the  memory,  muistlin] ;  ^ 
Jonkun  mj«f««fi  (myOs:)  impress  on  a  p.'s 
mind,  inculcate;  '^  tyvSiU  imprint  deeply, 
establish  firmly. 

JuurtaJakMin  relating  all  the  circumstances, 
minutely,  in  detail;  (seikkaperftlsesti)  cir- 
cumstantially, at  length;  (perinpohjaisesti) 
thoroughly,  radically;  kmrrohmn  nyt  -', 
mie«fi  . .  give  us  all  particulars  (1.  details) 
as  to  how  .  t;  vrt.  Jut«lla.  Juurtajakaainen 
detailed,  minute:  thorough,  complete. 

Juuptua  root,  strike  root(s)  [in,  Johonkln] ; 
(kuv.  »  paastft  Juurtumaan)  take  root,  get 
a  rooting  (1.  a  hold);  ^  fn/oan  (kuv.)  be- 
(come)  firmly  fixed  (1.  established),  take 
firm  root,  become  rooted;  -*  tvvUdn  be 
rooted  (1.  take  root)  deeply;  oil  MyvHsti 
iuurtunut  hMnmn  mImlmmnMM  was  deeply 
rooted  (1.  imbedded  1.  fixed)  in  his  mind, 
had  gained  a  strong  hold  over  (1.  on)  his 
mind.  Juuptuminen  striking  root  (s),  rooting; 
(kuv.)  taking  root,  becoming  rooted.  Juur- 
tunut  (deep-) rooted;  (kuv.)  deep-seated 
[prejudice,  ennakkoluulo] ;  fa/oan  ci.  ^y- 
viUin)  itmrtwantt  deep -rooted.  firmly 
rooted,  rooted  deeply,  deep-seated. 

Juurukka   (kasv.)    radicle. 

Juuato  cheese.  Juutto-  (yhd.)  cheese-  fesim. 
'MrpHnmn  Cheese -fly;  -pwumrrin  Cheese - 
press;   -vitti  cheese-knife]. 

juutto|aln«  (kem.)  caseln(e).  -hera  whey. 
-Juoktutln  (cheese-)rennet.  -kakku  curd- 
cake,  cheese-cake,  -kannlkka  (a  piece  of) 
cheese  rind,  -kaupplaa  one  who  sells 
cheese,  cheesemonger,  -kehi  cheese -mold, 
cheese -basket,  -koaiin  1.  -ora  cheese-trier 
(1.  -pale  1.  -scoop  1.  -taster). 

Juuatomalnen  cheesy;  caseous. 

Juuttollmaito  1.  curdled  milk;  2.  (terni- 
maito)  beestings,  blestlngs.  -mato (cheese-) 
maggot,  cheese -hopper,  -munakas  cheese 
omelet(te). 

Juuttonllhera  whey,  -valmlatut  cheese - 
making. 

Juuatonpalanen  piece  of  cheese,  -punkki 
relftint.)  cheese-mite. 

Juuaioa  (usein  pi.  /aa<(o*Mf)  curd(s). 
Juuttoaammlo  cheese-vat. 

Juuttoutua  curdle;  IvmBtoutunut  curdled. 

Juutalainan  I.  (a.)  Jewish,  Yiddish:  Hebrew. 
11.  (s.)  Jew;  Hebrew,  Israelite;  luutalai^tt 
Jews,  Jewry. 

Juutaiala-  (yhd.)  Jewish  [eslm.  -hrittitty 
Jewish  Christian;  -hytymy*  Jewish  ques- 
tion; 'poika  Jewish  boy],  -kansa  Jewish 
people,  Jewdom,  Jewry,  -kirkko  Jewish 
church,  synagog(ue).  -koptteli  Jews'  quar- 
ter. Jewry;  ghetto,  •nainen  Jewish  woman, 
Jewess. 

juutalaiauva  Judaism. 


—  iCO  —  Jyrkkyya 

JuutalaltBvaIno  persecution  of  the  Jews, 
•vlha  opposition  to  (the)  Jews.  anti-Semi- 
tism.   -VihaaJa  '=  juutaUisvihollinen,   H. 

Juutalaiavihollinafi  I.  (a.)  anti- Semitic.  H. 
(s.)  Jew-hater,  anti-Semite. 

JuuUnlmaa  1.  -niemi  Jutland.  Juutlnrauma 
the  Sound. 

JuuttI  1.  (kasv.)  Jute;  2.  (mutnatstanskalai- 
nen)  Jute. 

iuv«(«)li  ks.  jaloldvi. 
ykartii  ks.  JyrsUL 
ykevyya  ponderousness.  heaviness;  (Jykcvfl- 
rakenteisuus)  sturdlness.  Jykavi  sturdy 
[fellow,  mies],  robust,  stout;  buxom 
[woman,  eukko] ;  (raskas)  heavy,  weighty, 
ponderous;  (paksu)  thick  [stick,  keppij; 
lyhmvin  a9hmlin  With  heavy  Steps,  With  a 
heavy  tread. 

Jvkavilkaavuinan  1.  -vartaloinan  stout,  ro- 
bust, -rakentalnan  strong-built,  strongly 
built. 

JykaviatI  heavily,  ponderously,  weightily; 
stoutly,  firmly.    Jykai  »  Jyk«vK. 

Jylhantii  make  . .  (look)  wilder  (1.  more 
gloomy) ;  make  more  desolate.  Jylheti,  Jyl« 
histvi  be  made  (1.  become  1.  grow  1.  turn) 
wilder  (1.  more  gloomy  1.  more  desolate); 
vrt.  JylhK.  Jylhyya  wildness;  desolateness, 
desolation;  (synkkyys)  dreariness,  gloom- 
iness. 

Jylhi  wild  [country,  seutu],  rugged  [coast, 
rannikko],  rough;  (autio)  desolate;  (synk- 
kft)  gloomy,  dreary;  (syvft)  deep;  Mhim- 
mSn  mHsSn  povmmwm  (I.  hmmkmlW)  in  the 
depths  of  the  forest,  '-rantainen  with 
rugged  shores  (I.  coast). 

JylhAati  ruggedly:  gloomily,  drearily. 

Jylhlvuorinen  with  rugged  (1.  desolate) 
mountains. 

Jyirni  rumble,  roll  (of  sound);  (pauhu) 
roar;  (Jymy)  thunder;  ahko»mn  ^  rumble 
(1.  roll)  of  thunder.  Jyllati  thunder,  rum- 
ble; roll. 

Jyllanti  Jutland. 

Jylaeya  roughness,  ruggedness,  harshness; 
(tulmuus)  grimness;  (tylyys)  sternness. 
Jylaai  rough,  rugged;  (tyly)  harsh,  stern: 
(tulma)  grim.  JylaaiatI  ruggedly,  harshly, 
sternly;  grimly. 

Jymai  ks.  kumea.  JymaittI  ks.  kumoasti. 
Jymini  rumble,  rumbling,  roll;  boom; 
(pauhu)  noise,  din,  roar.  Jymiatl  rumble, 
roll,  boom;  roar. 

Jymy  «  JrmiaK.  -kokoua  noisy  (1.  boister- 
ous) meeting;  heated  (1.  exciting)  meeting. 
•puha  weighty  speech,  strong  oration. 

Jymyti  1.  »  JymistM;  2.  (—  meluta)  make  a 
noise,  be  boisterous.  Jymyivi  thundering: 
lymyUvU  mUikS6n  a  resounding  Cheer.  Jymy- 
Uni  stentorian  voice. 

Jymihdalli  thunder,  boom,  peal. 

Jymihdya  noise;  thunder,  boom;  (paukah- 
dus)  report,  clap;  (rftjfthdys)  crack,  bang; 
explosion,  detonation;  (Jyske)  crash;  ha- 
ntmnan  -^  report  of  a  cannon;  kmthmtUla 
iymMhdyhBmUM  With  a  terrible  explosion  (1. 
thunder).  Jymihtii  make  a  loud  report, 
detonate;  (J3rskfthta&)  boom,  clap;  nkkonmn 
iymUhti  there  was  a  rumble  of  thunder. 

Jymikki  noise,  racket:  (mellakka)  row,  up- 
roar, turmoil;   (haiinfl)  alarm. 

Jyrai  --  JMr«K. 

Jyrini  =-  jylinK.   JyrlaU  =  JylistX. 

Jyrkentii  make  steeper:  (kuv.)  make  (1. 
cause  to  be)  more  radical.  Jyrketi  (pres. 
iyrkkwnen)  become  steep(er);  (kuv.)  be- 
come (more)  sharp,  become  (more)  radical. 

Jyrkimmin:  mitH  ~  most  decidedly,  most 
strongly,  most  emphatically:  vrt.  Jyrkiisti. 

jyrklnyi        JyrketK. 

Jyrkkyya  steepness;  abruptness;  (Akkijyrk- 


iypku 
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k3rys)  precipitance;  (kuv.)  sbarpness;  rad- 
icalism; vrt.  Jyrkki. 

Jyrkki  steep,  sHeer  [cUtt,  kalUoL  bluff 
[coast,  rannlkko],  precipitous  [hlu.m&kl]; 
sharp  [rise,  nousu;  turn,  kUnne;  distinc- 
tion, ero;  contrast,  vastakohta],  abrupt 
[answer,  vastaus];  bold;  (kuv.)  radical 
[reform,  uudistus],  (ankara)  strict  [pro- 
hibition, kielto],  stem  [command,  kiskyi; 
(pAAttAvA)  decided,  firm,  resolute;  (selvl) 
pronounced;  (ebdoton)  categorical;  (&kll- 
linen)  sudden;  ^  toomlo  strong  disapprov- 
al; ^  piummmdmtoimimmn  pronounced  (I. 
stem)  radical;  '^  vamtatu  (myOs:)  brusque 
answer;  jyrkat  piirimH  bold  (1.  sharp) 
outlines;  hSn  an  aihmmn  '*'  vaatuBtafa  he  is 
a  decided  opponent  of  the  scheme;  /onMn 
'^  vihoiUnmn  a  decided  foe  of  a  th.;  lyhyt 
ia  ~  abrupt  [reply,  vastaus].  -luontoi- 
n«n  radical;  (karskl)  harsh,  stem,  grruff. 
-pllrt^inen  (very)  marked,  pronounced, 
sharply  defined;  bold,  -rantainen  with 
^rupt  snores. 

Jyrklnn«  steep,  precipice;  (kullu)  chasm, 
abyss. 

Jyrkitti  steeply;  abruptly;  precipitously; 
sharply;  (ankarastl)  strictly,  sternly, 
strongly;  (varmastl)  firmly,  decidedly; 
radically;  (ehdottomasti)  categorically; 
(ftkkia)  suddenly;  fotakin  ^  mromvm  Sharp- 
ly distinguished  (1.  differing  I.  distinct) 
from. 

Iyrriti  make  a  noise,  be  boisterous, 
yrtiji    (elllnt.)    rodent,    gnawer.     Jyraln 
(my6s:  iyrmi)  milling -cutter,  circular  file. 
Jyralnkone  milling -machine,  jyrtinti  gnaw- 
ing.  Jyraiak«lli  gnaw  (off);  vrt.  seur. 

Jyraii  gnaw;  ^  poiMM  gnaw  In  two;  '^  rihU 
gnaw  asunder. 

Jyry  noise,  din.  racket;  vrt.  JyminM.  Jyryti 
make  a  noise;  (eslm.  tuuU)  bluster;  myOs 
»  JnnUa,  JyUsUL  Jyryytelli,  Jyrvyitii 
cause  a  noise;  rattle:  mha  iyryyttM  (pit- 
kin  HmtM)  rattled  along  the  road;  oppUaai 
[yryytiivOt  palpmttmiam  the  pupllS  were 
banging  their  desks;  wAkonan  fyryytiM 
tnon  tuo9takin  there  were  peals  (1.  claps) 
of  thunder  every  now  and  then. 

Jyrl  (maanv.)  roller.  (Joskus:)  harrow;  vrt. 

Jyrihdelli  (keep)  thunder(lng) ;  boom,  rum- 
ble; clap,  peal;  nkkonmn  lyrahfli  HhrnMan 
there  was  peal  upon  peal  of  thunder,  clap 
followed  clap,  thunder  reverberated  con- 
stantly. Jyrihdys  thunder;  (kanuunan) 
boom;  roar;  (rasAhdys)  crash;  ukkos^n 
iyrHhdyt  Clap  (pitempl:  peal)  of  thunder; 
vrt.  jTmMhdya.  JyrAhtAi  thunder,  boom; 
Clap. 

Jypikki  ks.  Jymikkl. 

jyriU  roll.   Jvriiminen  rolling. 

Jyske  noise,  din;  (kanuunain  y.  m.)  boom; 
(ryske)  crash;  (kolahdus)  thud,  thump; 
aika  fyahmmllS  With  (quite)  a  crash;  with 
noise  and  bluster.  Jyakli  (esim.  kanuunat) 
boom,  rumble;  (eslm.  kone)  thump;  iymUmn 
thumping;  konm  iykU  the  engine  Is  thump- 
ing. JytkytellA,  JyskyttAA  make  a  noise 
with  Tone's  desk,  pulpettlaan] :  beat,  pound 
[on  the  door,  oveen  (1.  ovea)].  pommel; 
thump;  (tykyttfii)  throb;  Mydammni  iyt- 
kyttaa  my  heart  throbs  (l.  beats  hard), 
my  heart  Is  thumping.  Jyskytys  pounding, 
thumping,  pommeling;  throbbing.  Jyskyi 
»  jyskiX.  Jyskihd«lli  keep  booraing;  koep 
thumping.  Jyskihdyt  thump,  thud.  JytkAh- 
til  thump,  thud;  boom;  ovi  fytkUhH  kiinni 
the  door  shut  with  a  bang;  padotm  ly»k&hU 
fell  down  with  a  thud  (1.  thump). 

JyatU  thrust,  knock;  crush;  ~  /«ie«  (irH) 
knock  ice  loose. 
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Jyaihdvs  thud,  thump;  bump;  (sysiys)  jolt; 
(rysAndys)  crash;  (icanuunan  y.  m.)  boom. 
JyaAlitAi  thump;  (eslm.  lalva  lalturlln) 
bump;  (rys&ht&a)  crash;  myos  —  jysklh- 
tMM;  pmfoea  fyaMhii  mamkmn  fell  heavily  on 
the  ground,  fell  down  with  a  thump  (1.  thud)t 

Jyvittai  classify;  (arvioida)  appraise. 

jyvitye  (maanm.)  classification. 

jyvi  1.  grain  [esinu  nmUti'^  grain  of  com], 
kernel;  (siemen)  seed;  2,  (tahtain,  ampu- 
ma-aseen)  bead,  front  sight;  jyvut  (— viija) 
grain,  (Engl.)  com;  (eslm.  maissin)  ker- 
nels. -«itia  granary;  vrt.  jyvMvarasto. 
-hinkalo  (graln-)bin.  -luku  return  (1.  yield) 
proportional  to  seed,  -makaaiini  ks.  jyvis- 
t&    -mato  grain-worm;  rice-weevil. 

Jyvinen  small  grain,  granule.  JyvAaIn  (pys- 
syn)  bead,  front  sight.  Jyviattt  storehouse 
(for  grain),  granary;  (Amer.)  elevator. 
Jyvitihki  heia  (of  grain),  stalk;  (raam.) 
ear  of  corn,  jyvivaraato  storehouse  for 
grain;  (Amer.,  suuri)  gram -elevator. 

JAtimattyminan  stiffening;  clotting;  setting. 

jthmeuyi  (become)  set  [in  a  mold,  muot- 
tiln],  solidify;  (hyytyft)  clot,  (be)  con- 
geai(ed);  (kanglstua)  stiffen;  ^  kmukvMtm 
become  petrified  (1.  motionless)  with  ter- 
ror, be  rooted  to  the  spot  with  terror;  ^ 
kylmastM  become  stiff  (h  numb)  with  cold; 
aai  vmrmn  jUunmttynUUin  Bumni»sani  made 
my  blood  curdle  (1.  run  cold  1.  freeze). 
JAtlllMtya  solidification;  itkmmiykwi—M  kyi- 
matu  numb  (1.  stiff)  with  cold.  Jthmtiyt- 
kohta  solidification  point.  JAtimatyttAA 
cause  to  set  (1.  solidify):  vrt.  hyydyttlM, 
kangistaa.  Jihmeys  solidity;  rigidity; 
(kankeas)  stiffness.  JAIimai  solid;  rigid; 
(kankea)  stiff. 

Jiidanlihtd  breaking  up  of  Ice,  debacle. 
JAihinaJo  breaking  through  the  Ice. 

JAinen  icy  fcold,  kyUnyys],  . .  of  ice;  (jU- 
kylmA)  cold  as  Ice. 

jakkira  (kasv.)  cudweed,  everlasting,  gna- 
phallum. 

JAkilikkd  field  of  (1.  field  covered  with) 
lichen.  JAkAlinen  lichenous:  (Jftkftlftnpeittft- 
mft)  licheny,  Uchened.  jakailatA  lichen  flora. 

jakaia  llchen.  -lajl  species  of  lichen. 

jAkAIAnpelitama  covered  (1.  overgrown)  with 
lichens,  Uchened.  jakAIAvllna  lichen  brandy. 

JAIakkain,  Jaiella,  /alalia  Jne.  ks.  JMIJ«kkliii, 
JXlJaU*.  jfijaUa  Jne. 

jaijekkain  one  after  another  (1.  the  other); 
vrt.  parlkklin. 

jaijelle  left;  (J&lkeen)  after;  (yll)  over; 
vrt.  jaidK.  -Jianyt  left  behind;  (ylij&anyt) 
left  over;  (jftlJellAoleva)  remaining;  /fll- 
JmlleiManmmt  those   left   behind,   the   rest. 

jaijalia  left;  (yll)  over;  ^  oimva  ks.  jMIJallK- 
oUva  (hakus.);  olfa  ^  be  left  (over),  be 
over,  remain  (over)  [huom.  eslm.  kSnmUa 
mi  oim  (mnSS)  yktUOn  rmhmm  ^  he  has  no 
money  left;  minmUm  •!  ol«  moate  nmuvoa  -^ 
kvAn  . .  there  is  no  other  choice  left  me  than 
to  . .;  pahkn  on  vimia  '*'  the  worst  is  still  to 
come  (1.  is  still  left) ;  ukoUa  on  vimIS  kaikki 
kampman»a  ^  the  old  man  has  all  his  teeth 
yet  (1.  left)],  vrt.  seur.;  olfa  ^  /o«(«fca«ta 
ioaaakin  be  inferior  to  one  in  ...  be  behind 
in  (1.  with)  a  th.,  lag  behind;  tila  ^  mak- 
nd—man  be  in  arrear(s)  with  one's  pay- 
ments, -oleva  remaining;  iMimUSoimvat 
(myOs:)  the  rest  [of  ..].  jaijeia  after; 
coecen  mhlta  after  the  rain. 

jaiJemmIn  (myOhemmin)  later;  (JAlJest&pAIn) 
afterwards;  (Jftlkeen)  after,  behind,  jai- 
Jammakal  farther  behind;  myOs  —  tuon- 
nommaksL  jaijempana  after,  (farther)  be- 
hind; (tuonnempana)  afterwards,  later. 

jaijannya  copying;  reproduction;  vrt.  JMI- 
Jonatta.   -painin  copying-press. 
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JilJ*nnAt  copy;  reproduction;  (tav.  klrjo- 
tettu)  transcript;  naimntMutn  dk^akai  to- 
dUtaa  . .  the  accuracy  of  the  copy  certified 
by  ..;  vrt.  JMIJitolmIL 

JilJ«ntii  copy  La  letter,  kirje] ;  make  a  copy 

*  of,  reproduce;  (kirjallisestl)  transcribe. 

JilJOMi  after,  behind;  behindhand;  h9  ovmi 
mmista  ^  they  are  behind  us  (1.  not  up 
with  us),  (yksinom.  kuv.)  they  are  inferior 
to  us;  KMm  on  makMoimMamn  ^  he  Is  behind- 
hand in  (1.  in  arrears  with)  his  payments, 
his  payments  are  in  arrear(s) ;  kmlio  My  ^ 
the  clock  is  (too)  slow,  the  clock  (1.  watch) 
loses;  oUm  ala9Hmn  '^  be  behind  the  times 
(1.  one's  age). 

JiljesU  after.  -p«iii  (atkaan  n&hden:)  after- 
wards, subsequently;  (paikkaan  nahden:) 
after,  behind.  -Mnoiita  1.  ^tavaut  repeti- 
tion (word  for  word). 

JilJettAmiiii  leaving  no  trace,  without  leav- 
ing tracks  (behind  one);  eU  hndwmait  ^ 
had  disappeared  leaving  no  trace  (1.  with- 
out a  trace  behind),  had  vanished  Into 
thin  air.  Jiljettdmiati  ks.  edeU.  JilJ«t«ii 
trackless;  traceless. 

Jiljimmiinen,  JilJIn  hindmost;  (vilmeinen) 
last;  (myOhln)  latest. 

JilJitU  1.  (kirjap.)  impression;  S.  (Jilki- 
ruoka)  dessert,  sweetmeats. 

Jiljiteili  imitate,  copy;  (matkia)  mimic; 
(apinoida)  ape;  vrt.  mnkallla.  JilJItelmi 
imitation;    (etenk.    petollisessa   tarkotuk- 


sessa  tehty)  counterfeit;  tacrMtA  fajitm 
facsimile.     Jiljltt*l«iniiian    ks.    jiEijitt«lr. 

Jiljitleliji  hniUtor,  mimlc(ker);  (rikoUl- 
nen)  counterfeiter. 

jAlJittely  imitation;  (matklminen)  mimicry; 
(jaijennds)  copy,  -uiio  art  of  imitating, 
mimicry. 

jaikeen  after;  (taakse)  behind;  (mukaan) 
according  to,  by;  ^^  paolMnpHiviln  (lyh.  — 
J.  p.  p.)  after  noon,  post  meridiem  (lyh.  — 
P.  M.);  '^  paoUm^n  after  dinner^  /onfca  '-^ 
after  which,  whereupon;  pavMM  ««  the  day 
after;  mh  '*'  Inm  after,  smce;  tainmn  toi- 
smnsa  ^  one  after  another.  -Jittimi  left 
(behind);  Mnmm  iiUkmf»Hittaman9a  omol- 
9wnu  the  fortune  which  he  left;  /onJhm 
iiUkmmniUttanUit  t^oks^t  one's  literary  re- 
mains, (kuoleman  J&lkeen  Julkaistut)  one's 
posthumous  works.  -Jiinyt  left  behind; 
(eloonjaftnyt)  surviving;  laUfmnlMnmmt 
those  left  behind,  the  survivors,  -piin 
afterwards;  (myOhemmin)  later,  -tuleva 
coming,  succeeding,  following,  subsequent; 
Iiah99nttd9vmt  nkupoivt  coming  genera- 
tions, generations  to  come;  iUihmmntwdm' 
vu{i9m)t  posterity. 

Jilkeinen  I.  (a.)  subsequent;  (myOhempi) 
later;  /oof on  iSlkmU^t  aiat  the  time  after 
Christmas;  lUSkandmn  ^  postglacial;  •«!• 
'^  (the  very)  next;  subsequent;  mh  ISi- 
k€i9€iUi  mikana  (during)  the  time  following; 
ten  liiik€i99nU  paipUnd  the  very  next  day. 
II.  (s.)  ks.  jiUk«iMt.  in.  (yhd.)  . .  after  . . , 
. .  following  . .  [esim.  ^afon^  . .  after 
Christmas;  myr9kyn'^  [tyym]  [the  cahn] 
after  a  storm,  I  the  calm]  following  a  storm] . 

Jilkeiaat  1.  (synnytyksessft)  afterbirth;  2. 
(jaikeentulevat)  future  generations,  pos- 
terity; mtiddn  fSik9i99mm9  those  coming 
after  (1.  those  who  follow)  us,  the  genera- 
tions which  follow  us. 

Jilkelilnen  descendant;  (Jftlkeinen)  off- 
spring, progeny;  (etenk.  Jonkin  kuuluisan 
suvun)  scion;  (seuraaja,  toimessa  y.  m.) 
successor;  ISlk9ldi99t  descendants,  off- 
spring; posterity;  Aatamin  jaikmlUUmt  the 
posterity  (1.  family)  of  Adam. 

Jilki  trace;  (raide)  track,  (Jalanjaiki)  foot- 
print,   footstep;    (merkki)    mark,    print; 


(pamamalla  ssmtsmyt)  impression.  Imprint; 
(olkeastaan  laahustavan  esineen  J&ttftmft) 
trail;  (halstm  avulla  lOytyvi)  scent;  /ctf- 
kmdiMUin)  fUttamattM  leaving  no  trace, 
tracelessly;  koirm  on  •k9ynyt  (\,  huitmat 
poi9)  mfiUd  the  dog  is  off  the  scent  (1. 
has  lost  the  scent);  kdrryimn  laiht  tracks 
of  a  cart;  sUa  ionktm  (\,  ioiUdn)  JSiHUM  be 
on  the  track  of,  have  a  clue  of  [esim.  po- 
Ui9i  on  marhamjmk  |if/lfUi  the  police  are  on 
the  track  (1.  the  trail)  of  the  murderer,  the 
police  have  a  clue  of  the  murderer] ;  9Htd 
•i  oim  fdlkmMkimn  imimUd  there  is  no  trace 
of  it  left. 
Jilki-  (yhd.)  after-  [esim.  'hoito  after-cure; 
'tmaku  after-taste;  -efll  after  -  reckoning  ] , 
(JOSkUS:)  post-  [esim.  ^romaanUainmn 
post-Roman] .  -Joukko  rear(-guard);  idlki- 
/eafco««a  in  the  rear,  -kalku  echoing; 
(kuv.)  sequel,  (Jkpv.)  afterchq);  taUko  /v- 
txutm  mltaSn  iiUdkaUmia  was  there  any 
afterclu)  of  ^he  case  (1.  any  echoing  of 
that  affair)?  -kataa(hd)ua  retrospect(ive 
survey);  luoda  iSlkikat9aa9  hhonkin  go 
over  . .  in  retrospect,  (take  a)  review  (of). 
-keU  (loppukesi)  latter  part  of  the  sum- 
mer; (kesftinen  aika  myOhemmln  syksyllft) 
Indian  summer,  -kirjotua  postscript;  vrt. 
llito.  -Illte  (kiel.)  suffix,  -maailma  after- 
world,  posterity,  after-ages,  -malnlnki 
after-roll  (myOs  kuv.);  (seuraus)  conse- 
quence; sequel;  (J&lklkaiku)  echoing. 
-maktu  payment  afterwards. 
Jilkimiinan  I.  (a.)  latter;  ^  am  (klrjaa) 
the  second  volume,  n.  (s.)  the  latter,  last; 
mdMimmn  . .  ,  idlkimSinmn  . .  the  former  . .  , 
the  latter  . .;  ndidmn  idlkimmtmn  /ooIiocm 
oil  ..  among  these  last  (1.  among  the  lat- 
t€(r)  there  was 
Jilkllniytda  (kuv.*)'  sequel,  afterclap.  -pai« 
noa  reprint,  republication;  idikipaino9  ki^l- 
l9tddn  (1.  V.)  all  rights  reserved. -poiminto: 
idlki'poimintoia  ioitakin  (kuv.)  afterglean- 
ings  of  . . .  -poltot  (synnytyksessA)  after- 
pains,  -polvl  coming  generation;  jdikipoi- 
vmt  coming  (1.  succeeding  1.  future)  gene- 
rations, posterity,  -puheet  talk  afterward: 
afterclap.  -puolltko  the  latter  part,  -ret- 
talA  trouble  afterwards;  reckoning,  -ruoka 
dessert,  -eouraua  consequence,  sequel; 
result;  (J&lkivaikutus)  after-effect;  idtki- 
99unaMk99t  (myOs:)  aftermath;  ikdvut  ISI- 
ki9mtirmik9mt  /MtoMn  a  disagreeable  sequel 
to,  an  afterclfl^)  to.  -tyntyinen  posthumous 
[child,  laps!],  -aiiddt  will,  testament;  vrt. 
t«stam«nttL  -taiddalahjotua  legacy,  be- 
quest, -uuti  after-effect  (of  an  illness). 
-till  after -account,  (after-)  reckoning. 
-vaall  ks.  tMytovaaU.  -vaatlmua  claim  after- 
wards; ldikivaatimuk99Ua  (kaupp.)  cash 
(1.  collect)  on  delivery  [tav.  lyh.:  C.  O.  D.]. 
-valkutua  after-effect,  subsequent  effect, 
consequence:  funfca  fonkin  iSlkipaikutuk9t 
feel  the  consequences  (1.  effects)  of  a  th. 
-vuoto  (la&k.)  secondary  hemorrhage. 
Jilleen  again;  vrt.  uudolUen,  uud«staan; 
[verbien  yhteydessA  k&annetft&n  jdlUmn 
useln  verbien  eteen  liltetylia  etutavulla 
re-,  esim.  a99Haa  -^  paiktdU^n  replace: 
•IvyttSM  ^  revive,  requicken;  py9tyttas  -' 
redrect,  reestablish;  rxJtmntaa  ^  rebuild; 
ykdi9tiiS  ^  reunite  y.  m.;  vrt.  vastaavla 
verbeJa  hakusanolstaj. 
JillMnQdlakontata  discount  again,  redis- 
count [a  note,  vekseli].  -elpymlnen  re- 
vival, -eivytye  revival.-myyji  retail  dealer, 
retailer,  -myynti  retail,  -myyntlllike  re- 
tail business,  -nikemlnan  meeting  (again), 
reunion. 
JillMnvakuutua  reinsurance,  -yhtid  rein- 
surance company. 
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Jiltl  sap:  (tlet.)  cambium. 

JinlkMnlajo  hare-huntlnp  (1.  -shooting), 
(Yhdysv.)  rabbit-hunting  (1.  -shooting); 
han  oii  ianikBmtmiomaa  he  was  out  Shooting 
rabbits.  -Jilkl  footprint  of  a  hare  (1.  a 
rabbit),  prlcK.  •kipAli  hare's  foot,  rabbit's 
foot,  -pkliil  roast  hare  (1.  rabbit),  -pol- 
kanen  young  hare  (1.  rabbit). 

Jinlt  hare;  (kanllnl)  rabbit,  -omi  rabbit 
dam,  she  hare,  -houtu  (kuv.)  coward, 
-koira  harrier,  beagle,  -lanka  1.  -aiiM 
snare  set  for  rabbits,  rabbit  trap. 

Jinistfminen,  Jinlttyt  hare-hunting;  (kuv.) 
showing  (of)  the  white  feather,  being 
scared  as  a  rabbit  (1.  frightened  as  a  hare). 

Jinittii  1.  (metsftstift  Jftnlksl&)  hunt  (1. 
shoot)  hares;  9.  (kuv.)  show  the  white 
feather;  MntM  atkoi  ^  he  grew  as  scared 
as  .a  rabbit,  he  began  to  show  the  white 
feather,  he  tried  to  get  out  of  the  thing. 

Jinkki   «   J«iikkL 

jtnne  tendon,  sinew,  cord;  (Jinneslde)  liga- 
ment; (Jousessa)  string;  (Jousl)  spring; 
(mat.)  chord;  kimimn  ^  fillet  (1.  frenum) 
of  the  tongue;  Ma  jUnimmM  be  strung,  be 
drawn  up.  -heljaatut  tendon -reflex,  -kalvo 
tendinous  membrane,  -leikkaua  (id&k.) 
tenotomy,  -mitia  span;  kaarmn  fSnnmmittm 
the  span  of  an  arch,  -tide  (anat.)  ligament. 
-colmu  (anat.)  ganglion,  -iuppi  sheath  of 
a  tendon,   -vili  »  JMan«mitta. 

Jinnitatty  strung,  drawn  up;ks,  JliudttyByt. 

iAnnitIn  stretcher;  rack;  (kangaspulssa) 
temple. 

iAnnittyneatti  with  strained  attention,  la- 
tently; vrt.  Jlaaltrs  (J&nnltyksellft). 

JAnnittynyt  stretched;  strained  [attention, 
huomlo] ;  tense  (myOs  kuv.) ;  [kuunnella] 
IMnadttynamnU  [listen]  with  strained  atten- 
tion; hmidUn  a&HmmUUmn  j^mnittynmH  ffr- 
monM  their  highly  strung  (1.  wrought) 
nerves;  A«rmof  iMnnittynmina  with  their 
nerves  at  high  tension;  kirmSUm  ^  kSymi 
tight  (I.  tightly  stretched)  rope;  Uhaksmt 
ISnnittynminU  with  their  muscles  tense; 
0dcUABm9tm  iUMmmUimmn  jibuUttynmina  on 
tip-toe  with  expectancy,  on  the  tip-toe  of 
expectation ;  with  high- wrougiit  expectation. 

JAnnittyA  be  stretched;  be  strained;  (plngot- 
tua)  tighten;  (llhakslsta  puhuen:)  contract; 
olf«  iSnniHynvt  fl.  lamdHytfnU)  be  at 
high  tension,  be  kept  on  a  nervous  strain. 

JAnnittavA  (kuv.)  very  Interesting;  exciting, 
thrilling  [romance,  romaani]. 

JAnnittAA  strain  [one's  muscles,  llhaksensa] ; 
stretch;  (plngottaa)  tighten;  ^  kuomUnam 
fohonkin  fix  one's  attention  (Intently)  up- 
on; ^  /oasf  (I.  louBtm)  draw  a  bow;  ^ 
iotMta  Uiun  tiukaUm  (kuv.)  Stretch  the  ten- 
sion too  mucii;  ^  Uhaksmtum  (myOs:)  con- 
tract one's  muscles;  ^  jonkun  mimltM  be  a 
strain  on  one's  mind,  keep  one's  mind  on 
the  rack. 

JAnnityt  tension,  strain,  stress,  (JAnnittynyt 
odotus)  eager  expectation,  suspense;  (kllh- 
tymys)  excitement;  ^b/utiiyhBmUM  with 
strained  attention,  intently;  with  eager  ex- 
pectation; iohtdnmn  komHi  iantUtykamllM 
kmmnMa  mmrkitmniam  every  ear  was 
Strained  to  catch  the  signal.  -vAII  span. 

JAntaanvanAhdya  strain  of  a  tendon,  sprain. 

jAntalnan  sinewy;  tendinous;  muscular.  JAn- 
taityya  muscularity. 

jAntaro  sinew;  (Uhas)  muscle.  JAiftarA  ks. 
JAniavH.  JAntavyya  muscularity,  strength; 
vlgor(ousnes8) ;  (Joustavuus)  spring;  (Jin- 
nltysvolma)  elasticity.  jAntavA  sinewy; 
muscular;  (volmakas)  vigorous;  (Joustava) 
elastic,   springy;   vrt.  poatava. 

jAnttarA  (tanakka)  thick -set;  stout;  sturdy 
[old  feUow,  AiJA]. 


jAnA  (-  JAnls)  buntiy,  cottontaU. 

JAraya  coarseness;  bulkiness. 

JAral  coarse  [voice,  AAnl];  rough,  heavy 
[ordnance,  tyklstOj;  vrt.  JSrSS;  ^  foanta 
blackwork;  i«raAe  Aaolle  buckshot.  JAraAati 
coarsely,  roughly;  tykit  iyMhtmUo&t  iS- 
rmaaii  the  cannons  were  booming  heavily. 

JAraAltakoinan  of  rough  build,  crude,  coarse, 
rough,  rude,  heavy;  vrt.  karkMlakoinaa. 
^UUiinan  coarse-  (l.  rough-) voiced,  deep- 
voiced  [cannon,  tykkl]. 

JArIn  (Ulan)  too,  too  much;   (kovln)  very. 

JArlnA  tremor;  (Urlnft)  joltmg.  Jerking; 
quake. 

JArlaiya  shake,  quake;  (vapistus)  tremble, 
quiver;  vrt.  maaii'-'.  JArittA  quake,  shake; 
(vapista)  tremble,  quiver.  JArltyttAvA  agl- 
Utlng,  dlsturbmg,  perturbing;  upsetting 
[news,  uutinen];  shocking  [sight,  n&ky], 
thrilling  [story,  kertomusj;  soul- stirring; 
vrt.  JArkytUTH. 

JAriayttAA  cause  to  quake  (1.  tremble),  shake 
violently;  (kuv.)  snake  up,  shock,  agitate, 
perturb;  ^  Jonktm  mimltS  be  a  shock  to 
one,  disturb  one's  mind  greatly. 

JArJallfnan  rational  [being,  olentol;  (koh- 
tuulllnen)  reasonable  [person,  Ihminen], 
sensible;  H  kulumn  ^  ihminmn  voisi  . . 
(myOs:)  no  one  in  his  senses  could  . . . 
JArJalllaaati  rationally,  reasonably,  sensibly. 
JArjallityya  reasonableness;  rationality. 

JArJanlJuokau:  MtnalUI  an  hmrvinaUmn  nopmm 
/tfrianiaoJkaa  his  reasonlnsr  faculties  are  ex- 
ceptionally alert  (1.  quick),  he  has  excep- 
tionally good  reasoning  power,  he  has  the 
ability  to  think  very  quickly,  •mukalnan 
consistent  with  reason;  rational,  -mukal- 
tastl  rationally. 

JArJaeUIIJA  adjuster;  administrator. 

jArJaatallA  put  m(to)  order,  arrange;  adjust; 
(s&ftnnOstelli)  regulate;  ««  oMioitaan  settle 
one's  affairs;  ^^  puknamm  make  oneself 
tidy,  tidy  o.s.,  arrange  one's  dress;  -'  na- 
dmlimmn  rearrange;  vrt.  myOs:  JArJastlA. 

JArJa.talmA  system;  (suunnltelma)  plan. 
JArJattalmAlllnan  systematic<al) ;  method- 
ical. JArjattalmAlllaaaii  systematically.  JAr- 
Ja  talmAlliatyttAA  system ( at) ize.  JArJastal- 
mAllityya  system  (atlsm).  JArJaataimAn- 
muutot  change  of  system  (1.  of  poiiey). 

JArjaataly  arrangement;  regulating,  regula- 
tion; organizing;  on  fSrimstmlyn  mUdsmna  is 
being  arranged.  Is  under  process  of  organ- 
ization, -kyky  organizing  ability. 

JArJastyktallinan  orderly,  methodical.  JAr- 
Jaatyktailiaaaii  orderly,  methodically;  in 
succession 

JArJattykaanfl mukalnan  orderly,  -plto  main- 
tenance of  order,  -valvoja  guardian  (I. 
custodian)  of  (public)  order;  keeper  (I. 
guardian)  of  the  public  peace;  vrt.  jArjas- 
tysmiaa. 

jArJattymlnan  organizing,  organization;  w- 
vmihin  ^  arranging  themselves  in  lines. 
JArJaaiymltolkaua  right  to  organize.  JAr- 
JaaiymAUAmyya  chaotic  state;  lack  of  or- 
ganization, state  of  being  unorganized. 
JArJa  aymAtAn  unorganized  [worker,  tyO- 
Iftlnen] ;  Url^mtymMHtn  /ooMa  an  unorgan- 
ized band,  (klrjava)  a  motley  crowd.  jAr- 
Jaatynaaatl  in  an  organized  manner.  jAr« 
Jattynyt  organized  [labor,  tyOvftki]. 

JArJastya  order;  (JArJestely)  arrangement; 
(Jarjestysvuoro)  succession,  sequence; 
(kurl)  discipline;  iMriMBtyhtmrnn  ks.  panna; 
iSrimmtyhamn  mims  (very)  orderly  person; 
IUrlm»tyh»mm  vuohBi  for  the  sake  of  order 
(1.  of  regularity);  iarimstyk»mssa  in  order, 
(perftkkftln)  in  succession  [huom.  myds: 
9Marm8iUB€Mmii  idrimBtyk9€9MM  in  regular 
order,  in  due  course] ;  lUbi  on  IMhinna  gimm 
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iari€9tyk8€99a  he  follows  you  in  order,  be 
is  the  next  (in  order)  after  you;  yimiamn 
iiirimstyh9€n  rikkomiMn  breacb  Of  the  pub- 
lic peace. 

Jir Jetty aBaliil  love  of  order,  sense  (L  mind) 
for  order,  -henki  spirit  or  order,  orderli- 
ness, -luku  ordinal  (number),  -miet  man 
to  keep  order;  (pdrlamentissa  Ja  yleislssd 
kokoustilaisuuksissa)  serg-eant-at-arms; 
(ovenvartlja)  door-keeper;  (maalaispolii- 
si)  (parisb)  constable,  -muoto  form  of  or- 
der, -numero  number,  -ohje  1.  -€iintd 
(police)  regulation;  kaupvmgin  /Ar/Mfys- 
mSSnniit  city  ordinances,  -rikot  offense 
against  law  and  order;  (kurinpito-)  dis- 
ciplinary offense,  -valu  tbe  authorities; 
(polilsi)tbe  police,  -vuoro  turn;  succession. 

Jirjettyi  get  in  order;  put  (1.  arrange) 
themselves  in  order;  (esim.  kokouksesta 
puhuen:)  come  to  order;  (ybdistyksiksi, 
JftrjestOiksi  y.  m.)  organize;  (muodostua 
Joksikin)  establish  o.s.  as  . . ,  form  into  . .; 
I&rhstyhaa  Hvmihin  form  in  line!  ty6vaki 
iUriestyy  valHolNtmati  the  workers  are  or- 
ganizing politically;  vrt.  JMrjMtMytrK. 

Jipjettiji  arranger,  manager;  (tyOvaen  y. 
m.)  organizer.  Jirjettimlnen  putting  in(to) 
order,  arranging,  arrangement;  regulation; 
organizing,  organization.  Jirjettimitkomi* 
tea  committee  on  arrangements,  committee 
for  organization.  Jirjettimit6n  unregu- 
lated, not  arranged,  unsettled  [affair,  asla]. 
Jipjettivi  organizing  [ability,  kykyj. 

Jipjetaytyminen  getting  into  order;  (sot.) 
formation;  myOs  —  Jllrj«styiiiin«B. 

Jipjettiytymiaf kokout  organization  meeting. 
-muoto  (sot.)  formation. 

Jirjestiytyi  c^me  to  order;  (riviin)  form 
into  order,  range  o.s.,  (sot.)  form;  (puvun 
puolesta)  make  o.s.  tidy;  (Jftrjestya)  or- 
ganize;   pnolnm  iUrhttUytyy   the   party   iS 

•  organizing  (1.  establishing  itself). 

Jirjetai  put  in  order,  put  straight,  arrange, 
regulate;  adjust;  organize;  '■^aaianaa  (htm-' 
toon)  settle  one*s  affairs,  straighten  (out) 
one's  affairs;  ^  haono  [kirjottMspSytS  y. 
m.]  put  things  straight  (1.  put  tilings  in 
order  1.  straighten  up  things)  in  a  room  [on 
a  writing-table,  etc.],  tidy  up  a  room;  ^ 
[asiat]  par^mmalU  hannaUm  put  [matters 
(1.  the  affairs)]  in  a  better  condition  (1. 
on  a  better  footing);  '*'  rivUn  range  (in 
order),  (taistelua  varten)  array;  '-'  fnJb- 
kansa  arrange  one's  hair,  do  one's  hair  up; 
^  uudmUmen  rearrange;  fnhla  di  hyvin  likr- 
Imttetty  the  entertainment  was  well  ar- 
ranged (1.  managed). 

JirjMUlin  1.  -na  (JftrJestyksessA)  in  (regu- 
lar) order;  (jaijekkftin)  one  after  another; 
haihhi  ^  (kaikkl  tyynni)  all  (together), 
every  one,  (kaikkl  ilman  erotusta)  every 
one  without  discrimination,  one  after  an- 
other. 

JirJettA  organization. 

JipJettAmyyt  irrationality;  unreasonable- 
ness; (mlelettOmsrys)  absurdity,  folly; 
kiria  on  t&ynnU  iUrimttSmyykMiii  the  book 
is  full  of  nonsense;  oiiai  iiir)mtt6myytta  ub- 
koa  sita  it  would  be  folly  (l.  an  absurdity) 
to  believe  it.  Jirjettdmittl  unreasonably, 
irrationally;  absurdly.  Jirjetftn  unreason- 
able [theory,  teoria],  senseless,  irrational 
[being,  olento;  project,  suunnitelma] ;  un- 
reasoning [creature,  luontokappale] ;  (mie- 
letOn)  absurd,  foolish;  [puhua]  /&'r/«f(«- 
mia  [talk]  nonsense  (1.  rubbish);  IdrloHS' 
mat  luontokapptdmot  (myOs:)  dumb  ani- 
mals, brute  creation;  enofcon  on  aivan  IStr^ 
ietBnta  there  is  no  sense  (whatever)  in 
that,  that's  perfectly  nonsensical. 


JiPkeilli  reason,  argue;  philosophize.  Jir- 
kelly  reasoning;  philosophizing. 

JirkeitlJohteinen  (filos.)  deductive,  -utko 
rational  belief;  (teol.)  rationalism,  -ut- 
konto  rational  religion,  deism;  rationalism. 

Jlrkevyya  reasonableness,  conunon  sense, 
wisdom;  (ftlykkaisjrys)  intelligence. 

Jirkevi  sensible;  reasonable  [man,  mies]; 
(ftlykfts)  intelligent;  (ajattelevainen)  delib- 
erate; (asioista:)  wise,  prudent;  HMn  oii 
kyUin  iHrkovd  pysySkseen  hUlmm  he  had 
sense  enough  (1.  the  good  sense)  to  keep 
silent  (1.  quiet);  kukoan  ^  ihminon  «l  voi' 
9i .,  (myOs:)  no  man  in  his  senses  could  . .; 
olohan  nyt  ^  now»  be  reasonable  about 
that;  now,  try  to  be  reasonable;  •« 
oil  iHrkovinta  mitS  voH  tmhdU  that  was  the 
most  sensible  (1.  Judicious)  thing  (1.  the 
best  thing)  you  could  do  (1.  for  you  to  do) ; 
tuo  on  ISrkmvOU  puhmtta  (myOs:)  now  you 
are  talking  sense  (1.  sensibly).  JlrkevittI 
sensibly,  reasonably;  Intelligently;  wisely, 
prudently. 

lipki  (adv.)  »  jlMn. 

Jipki  reason,  sense,  wits;  (ymmftrrys)  un- 
derstanding, intellect;  hSn  oi  9itii  tohdoB- 
sUSn  varmoankaan  oUnt  tUydoMMM  iSr^mBBUMn 
(h  tuydoiia  iUrhUa)  he  must  have  done 
that  during  temporary  insanity,  he  must 
have  been  temporarily  deranged  (1.  out  of 
his  mind)  when  he  did  that,  be  could  not 
have  done  that  in  his  right  mind;  oilmJUriol' 
tdiin  be  out  of  one's  mind  (1.  one's  senses), 
be  deranged;  oUa  iUrjiBMiUin  be  in  (posses- 
sion of)  one's  senses;  BiinS  oi  oim  hituiMta' 
kaan  torvottM  jUrkoS  there  18  not  a  grain 
of  sense  in  it. 

JiPki-  (yhd.)  rational  [esim.  -olento  ration- 
al being;  -peruato  rational  ground;  -ayy 
rational  argument] .  -ihminen  sensible  man, 
a  man  in  bis  senses;  a  man  of  good 
(sound)  sense,  -peril nan  rational;  scien- 
tific [farming,  maanviljelys] ;  (J&rjestel- 
mailinen)  systematic,  -peril tastl  rational- 
ly, systematically. 

Jirkkymittftmyya  immovableness,  immov- 
ability; firmness,  steadfastness.  Jirkky- 
mittdmiati  immovably,  firmly.  Jirkkymi- 
iftn  unshaken;  immovable;  (vankka)  firm, 
steadfast;  vrt.  Jirkihtimiton. 

Jirkkyi  (tftrisU)  shake,  tremble;  (horjua) 
totter,  falter,  waver;  flinch,  swerve;  (huo- 
Jua)  rock; '*'palibaltacn<l.«l/o(ltaaii>  be  dis- 
located (1.  displaced) ;  hUnmn  uakonam  alkoi 
'^  his  faith  began  to  falter,  he  began  to 
waver  in  his  faith;  han  ol  koskmmn  jikrkky' 
nyt  vmlvoitistmkBUnMa  BtamrittamiBosom  be 
never  faltered  (1.  never  flinched  1.  be  was 
unfailing)  in  the  discharge  of  his  duty; 
falo  lUrkkyi  (huojui)  the  house  rocked;  vrt. 
jirkihtiUL  Jirkyna  shaking;  wavering, 
flinching;  rocking.  Jirkytamlnen  shaking. 
Jolting;  (mielen)  derangement,  disturbance. 
Jirkytamitftn  not  moved,  undisturbed,  un- 
shaken; (Jota  el  ole  Jftrkytetty)  not  dis- 
placed (1.  dislodged).  JirkytUvi  agiUting. 
perturbing;  upsetting  [news,  uutinenj; 
thrilling  [scene,  nftky];  (liikuttava)  soul- 
stirring  [speech,  puhej;  (kauhea)  shock- 
ing; vrt.  mieltiiJKrkyttiiviL  Jirkyttii  (sl- 
Joiltaan)  displace,  dislocate;  upset  [the 
plans  of,  Jonkun  suunnitelmia] ,  disturb 
[the  balance  of,  Jonkin  tasapainoa],  de- 
range; (s&lkftyttaft,  hammentAa)  shake  up, 
agitate,  perturb;  (huojuttaa)  rock;  ««  Jon- 
kun nuBltH  agitate  (1.  perturb)  the  mind  of, 
be  a  shock  to  (1.  be  shocking)  to  one;  -' 
Jonkun  frvyttu  (jftytAA)  undermine  one's 
health.    JirkihoytUi  =>  JiirkyttiUL' 

Jirkihtimittdmyyt  immovableness,  firm- 
ness, steadfastness;  (taipumattomuus)  in- 


Jlrklhtiinittdmtotl 
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flexibility,  relentlessness;  (h&ilsrmitM- 
vnyys)  unswervln^opss.  Jlrkihamittdinittl 
Immovably,  firmly,  steadfastly;  inflexibly, 
inexorably:  unswervingly.  Jirkihamiton 
unshakable,  unsbaken,  immovable;  (kes- 
tftvftinen)  firm  [resolve.  pi&tOs];  (borju- 
maton)  unflinching',  unfaltertng:  (taipu- 
maton)  inflexible  [logic,  logiikkaj,  inexor- 
able [Judge,  tuomari] :  (pettAmfttOn)  un- 
failing [faith,  usko],  unswerving  [fidelity, 
uskollisuus] :  (Jota  ei  ole  siirretty)  un- 
moved, undisturbed,  not  displaced. 

jirkihtii  be  displaced,  be  dislocated  (1.  dis- 
lodged); (hievahtaa)  move,  stir;  budge: 
hMm  H  fSrkahtMnyt  p^ikmltamn  he  did  not 
Stir  (1.  budge) ;  myOs  —  JftrkkyM. 

JArkile  block. 

JArtIn  ks.  Jyrsin.    JArtiA  -»  Jyrsil. 

JArveiw  (yhd.)  of  a  lake,  lake-  [esim.  -poMm 
bottom  of  a  lake,  lake -bottom;  ^ranta 
shore  of  a  lake,  lake-shore],  -laaku  lower- 
ing the  level  (1.  draining)  of  a  lake.  -MlkA 
main  body  of  a  lake;  k9shmUM  iarvmn  9mihM 
(right)  out  in  the  open  lake,  in  the  middle 
of  the  lake. 

JArvi  lake;  jSrvUM  on  the  lake;  iMrvmmaM  in 
the  lake;  G«n«p«fi  ^  the  Lake  of  Geneva; 
La^okan  '^  Lake  Ladoga. 

JArvi-  (yhd.)  lake-  [esim.  -h^^lm  lake -club - 
ru.Hh;  -fy««i  lake -water];  fresh-water  [esim. 
ankmrioB  fresh -water  eel:  -ibolMtas  fresh- 
water fishing].  -iQhl  (1.  V.)  lake-trout. 
-maimi  lake -ore;  vrt.  suomafanL 

JArvlmAlnen  lake-like. 

JArvln«n  (yhd.)  . .  with  . .  lakes  [esim.  ftov- 
nis'^  . .  With  beautiful  lakes;  monl^  . . 
with  many  lakes,  (myOs:)  rich  in  lakes; 
tuhat'*'  . .  With  thousands  of  lakes] . 

lArvirlkaa  rich  in  lakes. 

JArvl^tA  group  of  lakes;  the  lakes  [of  .  .1. 

jArAhdyt  clash,  crack,  bang;  (rysAhdys) 
crash;  (kolhaus,  sysAys)  bump,  shock,  im- 
pact. Jolt.  JArAhtAA  crack,  clap;  (JArlsU) 
quake,  shake;  hmm  iSrahH  vaJmakktmaH 
the  earth  shook  violently:  vrt.  JrrllitAl. 

JAa«n  member  (my(>s  kuv.);  (raaja)  limb; 
(nivel)  Joint;  (Jonkin  oppineen  seuran) 
fellow;  Mnmn  fokm  itf««fi«fi«tf  vmpiBi  he 
trembled  in  every  limb;  (yhtlOn  y.  m.) 
hktokunnmn  ^  (myOs:)  director;  poofa««n 
«  member  of  a  party,  party  member. 

JAten-  (yhd.)  membership  [esim.  -kortti  O. 
•lippo)  membership  card;  -moibcn  member- 
ship fee],  -•hdokaa  candidate  for  admis- 
sion (1.  for  membership);  applicant  (for 
membership),  -luku  1.  -mAArA  number  of 
members,  membership.  -m«rkkl  badge  of 
membership. 

JAt«n«tAn  memberless,  limbless;  Jointless. 

JAtanlnM  (yhd.)  . .  with  . .  members  fesim. 
Bata*^  . .  with  a  hundred  members;  huom. 
myds  esim.  kolmi"^  komitma  a  committee 
of  three] ;  (-nivelinen)  . .  -limbed,  .  .-mem- 
bered  [esim.  nmH'-'  large -membered; 
vahva'^  Strong-limbed]. 

JAtenittA  membership. 

}Aaenn«IIA:  '^  «jn«  (koulussa:)  make  an  out- 
line of  a  composition,  outline  a  theme;  '^ 
iaaam  analyze  a  sentence. 

JAtrninvt  (lauseen  y.  m.)  analysis. 

JAtentArky  pain  In  the  Joints. 

JAt«nuiy  (alneen)  outlining;  (lauseen) 
analysis.  JAMntAA  (kiel.)  analyze  [a  sen- 
tence, lause];  vrt.  JlMBB«niL 

jAt«nyyt  membership. 

lAtti  ks.  hlhra. 

jAte  what  (1.  aU  that)  Is  left  of  a  th.,  rem- 
nant, residue;  fattmrnt  (nioka-  y.  m.)  leav- 
ings, scraps,  remains,  (karikkeet)  refuse, 
waste,  rubbish,  -kasa  refuse  heap;  (arke- 
ol.)  kitchen -midden. 


JAikA   (tukkl-)   logger,  lumberjack;    (sata- 
ma-)  dock -walloper;   (vetelehtiJA)  loafer. 


JAtti.  JAttilAln«n  giant 


(yhd.)  gigantic  [esim.  -alo«  gigan- 
tic vessel;  -MMfmM  gigantic  snake-.  -IdUbo 
gigantic  strike:  'rakentnu  gigantic  build- 
ing; 'yritYM  gigantic  undertaking],  giant 
[esim.  -MMo  giant  swing;  -poo  giant  tree; 
'ghnnukkm  giant  clam],  -atkel  gigantic 
stride:  ty6  mdi^tyy  imUMUmMkmUn  the  work 
is  making  gigantic  (1.  tremendous)  prog- 
ress, -heltto  (myOs:)  giant  circle,  giant. 
-kokoln«n  gigantic,  enormous,  prodigious; 
vrt.  seur.  -kopkulii«n  tall  as  a  giant,  gigan- 
tic, huge.  -kAArme  (myOs:)  python,  boa. 
-Iltko  dinosaur,  -mullittua  (gigantic)  ca- 
tastrophe, -valas  (sinivalas)  blue  whale; 
(yi.)  gigantic  whale. 

fittllAltmAln6n  gigantic. 
tiilAlt|naln«n   giantess;   gigantic   woman, 
-voima   gigantic    (1.   enormous)    strength. 

JAttyA:  Mm  mitmata  aika  iUttyy  when  my 
hour  is  struck,  when  Fm  to  pass  away. 

JAttAmlnan  leaving,  delivering. 

JAttAytyA  (antautua,  heittisrtyft)  surrender 
(o.s.)  to.  give  0.8.  up  to,  resign  o.s.  [into 
the  hands  of  God,  Jumalan  kflsiin] ;  ^  im» 
Mlm  O.  iUkmmn)  (let  O.S.)  fall  behind,  lag 
behind:  ^  Mmkmkai  ks.  heittlytyA;  ^  vU- 
UnpHibiUtttSmakai  jolUUn  become  indiffer- 
ent to  ..,  be  (1.  remain)  unconcerned  at . . . 

JAttAA  leave  [to  cool,  J&Ahtsrmiftn;  the  house 
empty  (1.  vacant),  talo  autioksi;  one's 
children  in  the  care  of  a  p.,  lapsensa  Jon- 
kun  huostaan;  a  tb.  to  one  to  decide  (upon), 
Jokin  Jonkun  ratkalstavaksi;  as  security, 
takuuksi];  (ioskusr)  drop  [a  letter  at  the 
post-office,  kirje  postiin] ;  (antaa)  deliver 
(over),  hand  (over),  give;  (luovuttaa)  de- 
liver up  [the  keys  of  the  fortress  to  one, 
linnotuksen  avalmet  Jollekulle];  (J&ttAA 
sisA&n)  band  in,  present;  (uskoa  Jollekulle) 
entrust,  commit  [to  the  care  of.  Jonkun 
huostaan];  (J&ttAA  Jotakin  tekemittk)  fall 
to  [do  a  th.,  Jokin  tekemitM],  omit  to, 
(laiminlyMA)  neglect  to;  (JftttAA  sikseen) 
give  up,  abandon  [an  enterprise,  yritys]; 
(l&hteA  pois)  quit  [one's  country,  maansa; 
a  Job,  Jokin  toimi] ;  (hylJfttA)  forsake  [one's 
friends,  vstAvftnsA];  ^  ..  alttiik»i  forsake, 
desert,  (menneeksl)  abandon,  give  up  . . 
(as  lost)  [esim.  ^  ktdkki  alttiikai  forsake 
(1.  abandon)  evenrthlng  (l.  all),  give  up 
everything  (as  lost)  1 ;  ^  anomua  Jokonkln 
bring  in  (1.  present)  a  petition  [about  a 
th.]  to  . . ,  file  a  petition  with  . .;  ^^  [talo] 
autioktl  leave  [a  house]  vacant  (1.  de- 
serted); ^  Jokin  «n(l<«l/c«fi  leave  a  th.  as 
it  is  (1.  it  was  1.  it  has  been),  let  a  th.  go 
on  as  before,  (muuttamatta)  leave  a  th. 
unchanged  (1.  unaltered),  (sikseen)  leave 
(I.  let)  a  th.  alone;  ^  mrokakemuktenMa 
tender  (1.  band  in)  one's  resignation;  '^ 
Jonkun  haituan  leave  . .  to  (1.  in)  a  p.'s 
care,  commit  to  a  p.'s  keeping,  (esim.  lakl- 
mlehen)  leave  (1.  give)  . .  In  a  p.'s  hands; 
-'  Joku  hmnkHn  spare  a  p.'s  life;  «  Jokin 
kaomi09n  attmnattm  leave  a  th.  unnoticed, 
pay  no  (1.  not  pay  any)  attention  to  a  ih., 
pay  no  heed  to  . . ,  not  take  a  th.  into  con- 
sideration (1.  into  account),  leave  . .  out  of 
consideration,  disregard,  (slvuuttaa)  pass  a 
th.  by.  leave  a  th.  out  of  sight,  overlook, 
neglect  [huom.  iHttOkdUmmm  sc  tHUa  *er- 
taa  kuomioon  ottamattm  let  US  lose  Sight  of 
that  (1.  let  us  pass  that  by)  for  the  time 
being;  kUn  fStti  sen  kuomi09n  ottamatto 
he  let  that  go  (1.  pass)  ] ;  ^  Jokin  kyvUk- 
mn  kHyttSmatta  not  take  (1.  fail  to  take) 
advantage  of  a  th.,  not  avail  o.s.  of  a  th., 
(esim.  tilaisuus)  naglect;  ^  Jollekulle  (1. 
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Joku)  KyoMaH  take  leave  of  one,  take  one*s 
leave  of  a  p.,  say  (rood-by  (1.  farewell)  to 
one,  bid  one  good -by  (1.  adieu  1.  farewell) ; 
'^  hyvSA  iathma  do  good  work,  do  well, 
accompllsb  good  results;  ^^  iokin  hUmkwMm 
leave  . .  to  (1.  with)  one,  deliver  (1.  hand) 
. .  over  to  one,  (uskoa)  entrust  (1.  commit) 
. .  to  one;  ^  faik^mnaM  leave  (beblnd  o.s.) 
[esim.  hUn  iMM  MUkmangM  vaimon  ja  nmliU 
loMta  he  leaves  (behind)  a  widow  and  four 
children],  (perintOnft  Jftlkimaailmalle) 
hand  down,  (taaemmaksl)  leave  behind, 
(out) distance,  (esim.  kilpailussa)  outrun, 
outstrip;  ^  Jokin  hmmkmnimriUsmkai)  leave 
a  th.  unfinished  (1.  half  done),  drop  a  th., 
abandon  . . ,  (keskeyttaft)  leave  off.  inter- 
rupt, discontinue;  ^  UMmhdotna  mdnMhrnn- 
naUm  ks.  ••tttXX;  ^  laakaUta  poi9  leave  out 
of  the  account,  omit;  (kuv.)  not  take  into 
account;  (jattftA  huomioon  ottamatta)  pay 
no  attention  to,  make  no  account  of  . .; 
«  [asia]  UpHdnUUin  let  [the  matter]  rest 
(1.  go);  '*'  jokin  iukwmnoUammtta  not  take 
. .  into  consideration,  omit,  eliminate; 
^  mainit9mm0ttm  (myds:)  pass  over  in  si- 
lence; ~  [Juttu  1.  asia  J  oikmtadmn  kMrnUn 
leave  [the  case]  in  the  hands  of  the 
court;  ^  Jokin  omaum  mrvpomam  let  . .  go 
for  what  it  is  worth,  pass  . .  by,  (huo- 
mioonottamatta)  pay  no  attention  to  ..: 
'*'  Joku  mnan  onnmnMa  noiaan  leave  one  to 
Shift  for  himself,  desert  one,  vrt.  h«lttil; 
~  poiB  leave  out,  omit  [a  few  passages, 
muutamia  kohtia],  exclude;  '*'  ptafman  leave 
in  the  lurch,  forsake,  uesert;  ^  rmuhaan 
leave  (1.  let)  alone,  leave  in  peace,  (hftirit- 
semtttta)  leave  undisturbed;  '^  [asial  rUp- 
pwnaan  jo9tmkin  let  [the  matter]  depend 
on  . . ,  rest  [the  matter]  upon  . .;  ^  «l/a> 
iolUfun  leave  room  for  . . ,  admit  of  . .;  ^ 
sikseen  let  (I.  leave)  alone,  do  nothing  to, 
(helttfift  sikseen)  give  up,  abandon,  quit;  '^ 
tmkwmdttM  h^akin  leave  a  th.  Undone,  fail  (l. 
omit)  to  do  a  th.,  (laUninlyOdi)  neglect  (to 
do)  a  th.;  ^  toimmnMa  toifttm  surrender 
(1.  relinquish)  one's  position  to  another; 
^  [asia]  tai9iin  kudim  place  [the  mat- 
ter (1.  the  case)]  in  other  hands;  '^ 
toi»tai9mksi  (I.  ioi9m9n  kmrtaun)  leave  (1. 
let  be)  to  another  time,  (lykftttt)  put  off 
(till  another  time),  postpone,  defer,  (antaa 
olla)  drop  a  th.  for  the  present;  '*'  jokin 
tyhl'ikBi  (myOs:)  vacate,  (hylfttft)  abandon, 
desert,  (sot.)  evacuate;  '*'  tMytSni86npmn9' 
matta  fall  to  put  into  execution,  let  off 
[esim.  hUn  l&M  po/an  rungmatnkB^n  tMy^ 
tSntSSnpanmmatta  he  let  the  boy  off  (from 
being  punished)];  '^  jokin  vmrfnotta- 
matta  leave  . .  unnoticed  (1.  unregarded), 
not  take  into  consideration,  neglect,  over- 
look, make  no  account  of;  '^  [linna] 
vihaHi9mn  haltnan  surrender  [the  fort]  to 
the  enemy;  >*'  vahmtnmakBi  0.  pah9mmMU9) 
put  a  limit  to,  restrict,  let  up  on  [one's 
drinking,  Juomisensa] ;  UittiUikB9ni  mainit' 
9€matta  in  order  not  to  mention  . .;  iMtM  9m 
aine  quit  (1.  drop)  that  subject;  MtM  «IA- 
9€€n  koko  itxttu  (\,  a9ia)  let  well  enough 
alone!  leave  the  matter  as  it  is;  kSn  futti 
y9tspUnsii  (Oman  onnensa  nojaan)  vaarmn 
hetkmlia  he  deserted  his  friends  (1.  left  his 
friends  to  their  fate)  in  the  hour  of  dan- 
ger; kttn  aika  hSnmt  i&ttUfi  When  his  hour 
is  struck,  when  he  passes  away;  paraata 
on,  ettS  iStUt  mmnrnmHttH  sliuic  you  better 
not  go  there;  s«  H  fata  mitaan  9iiaa  «0£{|- 
lylU  it  leaves  no  room  for  doubt,  it  does 
not  admit  of  any  doubt. 

Jitt0  (J&ttftminen)  leaving,  delivering;  com- 
mittal; quitting;  vrt.  hyvMsti^t  v««l^  y.  m. 

JiUttU:  k9Uo  '^  the  clock  (1.  the  watch)  is 


(running  too)  slow,  the  clock  (1.  the 
watch)  loses  (time). 

Jiykentyi  become  (1.  grow)  stiff,  stiffen. 
Jiykentii  make  8tiff(er),  stiffen,  make 
(more)  rigid  (1.  formal).  iiyki«tyi  become 
(1.  grow)  stiff,  stiffen;  (J&hmettyi)  be- 
come petrified;  (k(>ntistya)  be  (be)- 
numb(ed)  with  . .;  vrt.  kaagistua;  kyimM9» 
ta  iayki9tynamna  Stiff  with  cold.  Jiyklttii 
make  stiff(er),  stiffen;  vrt.  kangistM. 

Jiykkyya  stiffness;  rigidity;  (kuv.)  con- 
straint, formality. 

Jiykki  stiXf  [spring,  jousi],  rigid;  cramped; 
(kOntistynyt)  numb  [with  cold,  kylmftsta] ; 
(taipumaton)  stubborn;  inflexible;  (kay- 
tOksessftttn  y.  m.)  formal,  frigid,  vrt.  kbm- 
p«US;  (liikkumaton)  stony  [stare,  katse]; 
(eloton)  dead,  lifeless;  ^  oBento  stiff  (1. 
awkward)  position,  (kangistava)  cramped 
posture;  ^  tyyii  stiff  (1.  formal  1.  stilted) 
St  vie;  vrt.  kankcft. 

JAykkl-  (yhd.)  stiff-  [esim.  -faihaiifn  (\. 
'9aarinmn)  Stiff-legged;  -niBkainmn  stiff- 
necked;  -••IMtfncfi  Stiff-backed],  hard- 
[eslm.  -«aln«fi  (hevonen)  hard-mouthed]. 
-kourittua  lockjaw;  (l&ttk.)  tetanus,  -luon- 
tolnan  strong-willed,  stubborn;  (itsepai- 
nen)  obstinate;  (jftykkiniskainen)  stiff- 
necked,  -luontoituu^  stronsr  will;  stub- 
bornness, -mielinen  —  JllykkIluontoiB«n. 
-oppln«n  stupid,  dull;  slow  (to  learn). 
-tuituua  (hevosen)  hardness  of  mouth. 

JiykittI  stiffly,  rigidly;  stubbornly;  (tiu- 
kasti)  tightly,  (lujasti)  Hrmly. 

JAyttii  (kalvaa)  gnaw. 

JAA  ice;  /JU«f«n  lahtS  breaking  up  of  the  ice; 
iaitBm  over  fields  of  ice;  faan  paito99a  cov- 
ered with  ice;  alia  faa99a  be  frozen  (over), 
be  covered  with  ice. 

JAA-(yhd.)  ice-  [esim.  -kmntta  ice-field;  -kanm 
ice-machine;  -«aA«  Ice-saw;  -•»«<<  ice-wa- 
ter], . .  of  lee  [esim.  -kmnna  field  of  ice; 
'hohva  1.  'kuori  crust  of  ice;  'paianen 
lump  (1.  chunk)  of  Ice];  (harvemmin:) 
Icy  [esim.  -kaormttwana  icy  crusti,  glacial 
reslm.  -mtikka  glacial  acetic  acldj. 

jaide  sleet,   -plat*  freezing-point. 

JiidyttAA  (cause  to)  freeze;  congeal.  Jii- 
dytya  freezing;  Congealing. 

JAAdi  remain  [In  office,  virkaansa;  seated, 
istumaan;  standing,  seisomaan],  stay  [in 
the  city,  kaupunklln;  at  home  over  Christ- 
mas, kotiin  jouluksi;  with  one  over  night, 
jonkun  luo  yCksi];  stop  [at  a  place  for  a 
time.  Johonkin  Joksikin  ajaksij;  be  left 
[to  the  care  of,  Jonkun  huostaan;  In  the 
minority,  vfthemmlstOOn;  wondering,  kum- 
mastelemaan] ;  (tulematta  y.  m.)  fall  to; 
'^  m9amaan  /oAofiMn  settle  (1.  establish 
o.s.)  somewhere,  take  up  one's  residence 
somewhere;  ^  aukl  be  left  open,  (virka) 


remain  vacant  [huom.  lotto  jai  (viel&)  < 
the  case  was  not  settled  yet  (1.  was  left 
still  pending)  ] ;  '*'  mioon  (\.  miamaan)  sur- 
vive, (pAftsta  henglssft)  escape  alive  [huom. 
H  ainoakaan  hmidan  iap9i9taan  jaanyt  mioon 
none  of  their  children  lived  (1.  survived 
infancy  1.  grew  up)];  '^  mloon  iomta- 
ku9tm  survive  one,  (elftft  kauemmin  kuin) 
outlive  one;  '^  mntimmllmmn  remain  un- 
changed (1.  unaltered),  continue  as  before, 
remain  (1.  be  left)  as  it  was,  retain  the 
.status  quo  Thuom.  iaakaSn  (h  mm  maa 
laada)  mntUmlUmn  let  it  be  as  it  has  been, 
let  it  go  on  as  before] ;  ««  mntimmUm  paikai' 
Immn  Stay  (1.  remain)  . .  at  one's  former 
salary,  be  retained  at  one's  former  salary; 
'^  hmnkHn  kS.  ^  •loon  [huom.  hmidan  mi 
fooffa  iaavan  kmnklin  (myOs:)  their  lives 
are  dlspaired  of  ] :  '^  Jonkun  fmoimkmi  be 
left  to  the  care  (1.  in  the  charge)  of  one; 
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^  JoltakulU  huommmmmttm  esctp«  one*8 
attention  (1.  one*s  notice) »  elude  one's  ob- 
servation, escape  one,  not  catch  one's  eye; 
^  hibmSriikai  hUmkvUm  remain  hazy  for 
one  [huom.  myOS:  maim  iU  vimlM  fUbnMrMkai 
ndnatim  the  matter  Is  still  not  clear 
to  me,  the  matter  Is  not  clear  to  me  yet] ; 
^  ilfiMfi  get  nothing,  be  left  (with-) 
out,  go  without  (1.  short) ;  ^  Utummmm  re- 
main sitting  (1.  seated),  keep  one's  seat, 
(koulussa:  rangalstukseksl)  be  kept  (In) 
after  school:  '^  [rauhassaj  Utmmmmn  pmi- 
hmilmmn  [pmikoiUmmn]  remain  [quietly]  Sit- 
ting (1.  seated),  [quietly]  keep  one's  seat 
[their  seats];  '^  iMtwamman  amttOmmn  stick 
to  the  saddle,  keep  one's  seat:  ^  IwdhaUa^ 
mattm  be  left  unpublished,  not  be  pub- 
lished [huom.  mrtihhmU  HU  fnlkmismmmttm 
tUanmhtandmn  tmkim  (myOS:)  the  article 
was  crowded  out]:  ^  iittimUm  (tAhteeksl) 
be  left  (over),  remain  [esim.  rmhmm  /JU 
ionhwwmrrmn  jmiolU  there  was  some  money 
left  over],  vrt.  seur.;  ^  liUkmmn  get  (1.  be 
left  1.  fall)  behind,  (JftttAytyft)  lag  (be- 
hind); ^  k—kmn  be  left  unfinished,  (kes- 
keyty&)  be  discontinued,  be  suspended;  '^ 
UpHMmOSm  remain  at  rest  [huom.  mmim  amm 
~  UplUknOUn  (tolstalseksi)  the  matter 
may  rest  (I.  be  dropped)  (for  the  pres- 
ent), the  matter  (1.  case)  is  suspended]; 
~  Jonkun  foo  stay  with  one,  abide  with 
one;  ^  [balhtumattomasti]  jonkun  mimlmmm 
be  [indelibly]  impressed  (1.  fixed)  in  a  p.'s 
mind;  ~  odottmmmmm  Stay  and  wait,  await 
[huom.  eslm.  iSMdmn  odottmmmmn  mrvimmm 
vmMtmuBtmnnm  (kaupp.)  awaiting  an  early 
(1.  a  favorable)  reply;  ^  orfoMom— w 
tmpmhtummin  kmhityMiM  await  develop- 
ments, await  the  outcome  (of  events), 
wait  and  see  what  will  happen; 
odottmmmmn  let  US  wait;  »mmi  ^  admits 
you  will  have  to  wait] ;  ^  odmitmomU€  kmn» 
nmUm  await  further  developments,  wait 
and  see;  ^  oimmman  fohonhin  Stay  (1. 
remain)  somewhere;  '*'  pmihoiUmmn  stay 
in  one's  place,  remain  In  one's  posi- 
tion; ^  poto  fall  away,  drop  off  (1.  out) 
[huom.  Mn  iSi  fnhlistm  poU  Ummn  •yytd  he 
stayed  away  (1.  he  absented  himself)  from 
the  feast  without  any  excuse  (1.  any  rea- 
son); h&n  UU  (poU)  lunmatm  Lmhdmm  «•«- 
imrffa  he  left  (I.  got  off)  the  train  at  Lahtls; 
MUM  on  faOnyt  poi9  MvtMnnBatM  the  word 
has  fallen  into  disuse  (1.  has  become  obso- 
lete)]; '*'  Biktmrnn  (L  aittmmn)  (asia  y.  m.) 
be  dropped,  drop,  fall  through,  (raueta) 
come  to  nothing  (1.  to  naught)  [huom.  mmim 
iiMMBn  9ik—n  let  US  drop  the  matter,  let 
the  matter  rest  (there)];  '^  Jonkun  mumH- 
tmttmomkBi  be  left  to  One  to  carry  out  (1.  to 
do) ;  "^  tmkmpmftJtm  be  left  in  bad  condition 
(1.  shape),  (lalmlnlyMyksl)  be  neglected, 
be  left  uncared-for;  ^  tmppiottm  (kaupas- 
sa  y.  m.)  lose,  be  (1.  come  off  1.  come 
out)  a  loser,  be  the  worse  for  [the  bar- 
gain, kaupassa],  (kilpallussa  y.  m.)  be 
outdistanced,  (saada  selkftftnsi)  be  beaten, 
be  worsted,  (talstelussa)  lose  the  battle, 
vrt.  Jovtua;  ^  imkmmMttM  be  left  undone 
[huom.  hanmita  m  mm  tokmmaitM  he  faileo 
(1.  he  never  came)  to  do  it,  he  never 
did  It];  '^  tmrvmmkmi  be  in  good  health 
feslm.  HMn  fm  tmrvmmkmi,  htm  minS  UUuHn 
kmapwtMimim  be  was  In  good(].in  his  usual) 
health  when  I  left  the  city,  I  left  him  in 
good  health  In  the  city] ;  '^  tmimmmnmm  Stay 
in  one's  position,  retain  one's  position  (I. 
Job) ;  ^  tmimimimmkmi  be  put  Off,  oe  deferred 
(1.  postponed)  [huom.  MiMHtn  tmimimimmkmi 
let  it  be  (1.  go)  till  some  other  time] ;  '^ 
r  fall  to  be  (1.  not  be)  realiied, 


not  be  carried  out;  '^  tuJMmmttm  stay  away, 
absent  o.s.,  fall  to  arrive,  not  turn  up,  (oi- 
keuden  eteen  y.  m.)  fall  to  appear;  ^  tah- 
tmmkmi  (eslm.  ruolsta:)  be  left  over;  be  left 
as  a  remainder,  be  left  (as  residue):  ^ 
wdmm  (\,  mikmmmUm)  remain  out  of  doors, 
stay  out;  ~  wmhmtukmiim  be  forgotten, 
fall  (1.  sink)  into  oblivion,  drop  out  of 
(one's)  mind;  ^  vmUtmmmmMa  fall  to  be 
(1.  not  be)  elected;  ^  vmnhmUimtn  ks.  ~  •ntl- 
Mn««B;  ^  vmihmmn  jmttmkvMm  remain  in  a 
p.'s  debt,  be  still  In  debt  to  one;  ^  vmi- 
mmmmn  remain  valid  (1.  in  force  1.  in  effect) ; 
laHihM)  hyvUH  goodby(e)!  farewell! 
HUUaSn  tama  mmidan  kmmkmn  let  this  be  a 
matter  between  us;  hmiUm  mi  laanyt  mitaan 
myStaoahmi  there  was  nothing  left  for  them 
to  eat;  ham  lai  namrmtm  vmnhmmmimttmn  be 
was  left  an  orphan  when  quite  young;  Mr- 
h  laa  mimm  mmtmttmpmhmmni  it  Is  left  for 
me  to  buy  the  book,  I'll  have  to  buy  the 
book;  Urfm  i«  hanmita  iahmttamUitta  he 
failed  (1.  neglected)  to  mall  (1.  send)  the 
letter;  mimMm  mi  laa  mitaan  tmhtavaa 
there  will  be  nothing  (left)  for  me  to  do; 
mimMm  mi  §aa  mttaim  mmuvmhmi  Inxin  . .  there 
is  no  other  choice  (1.  course)  left  me  than 
(1.  but)  to  . .;  mimMm  MU  hymymatta  I  neg- 
lected to  ask,  (unohtui)  I  forgot  to  ask; 
mimitm  hmi  laa  mm  minmimmhmi  nahmmatta  It 
is  likely  that  I'll  never  be  able  to  see  It; 
•«  mi  iaanyt  yhtmmn  hmrtmmn  it  did  not  stop 
With  happening  Just  once,  it  occurred  more 
than  once;  •«  fiU  mimatm  tmhmmatta  I  did 
not  get  (1.  get  around  1.  come)  to  do  it,  I 
neglected  to  do  it;  •«  iaa  itanmita  mmmmmttm 
he  is  not  going  to  get  it.  It  will  be  out  of 
his  reach;  •«  iaa  mmidan  hmmhmn  (myOSr) 
it  will  go  no  further;  miihmn  (\.  mihmi)  mm 
mmim  faa  there  the  matter  will  rest,  that's 
the  end  of  the  matter;  vHmi  pmim  hmfkdmh- 
mmmtm  laa  hmtmM  five  from  eight  leaves  three. 

JiilMU  obstruction  of  Ice;  pomHnhwdhu  hmm- 
hmytyi  iaammtmidmn  tmkim  postal  communi- 
cation was  Interrupted  on  account  of  the 
ice.  -harkko  block  (1.  cake  1.  chunk)  of  ice. 

Jlihdytelli  cool  (o.s.  off),  get  cool;  refresh 
o.s.  Jiilidytin  cooler;  refrigerator;  (fys. 
&  kem.)  condenser:  vrt.  seur.  JiihdyttUi 
cooler;  (tekn.)  refrigerator.  Jiilidytami- 
n«fi  cooling,  refrigerating;  refrigeration. 
Jiihdyttivi  cooling,  refrigerating;  (virkis- 
tAvi)  refreshing.   JUhdytUvitti  coolingly. 

Jiilidyttii  cool:  (tekn.)  refrigerate;  (vill- 
lytXMk,  virkisUft)  refresh;  '^  lummmnmm 
fiUOia  put  ice  m  one's  drink.  Ice  one's  drink. 

JiAlidytya  cooling;  refrigeration,  -huone  re- 
frigerating-chamber,  refrigerator,  cooling- 
room,  -kone  refrigerating-  (I.  freezing) 
machine,  -laltot  1.  -koje  cooling  apparatus, 
cooler,  refrigerator,  -pinu  cooling  surface. 
-putki  cooling-pipe,  -eeoa  freezing-mix- 
ture,   -vaunu  (rautatie-)  refrigerator-car. 

Jiillhile  (ikkunaruudussa)  fern  of  frost; 
laahUmmt  frostwork,  -hlude  1.  -hluule 
flake  of  Ice. 

Jiihtyi  cool,  get  cool;  be  refrigerated. 

JUhyviit-  (yhd.)  farewell  [esim.  -luMm  <\. 
•pidot)  farewell  entertainment:  ^kaynti 
farewell  visit;  -mol/a  farewell  toast;  -nay 
tanta  farewell  performance  (1.  engage- 
ment)], parting  [eshn.  "iaakmum  parting 
salute;  -Mraecfo  parting  kiss]. 

Jiihyvilset  parting,  leave-taking;  farewell; 
(Uv.  puh.)  good-by(e);  iaahyvaimikmi  in 
parting,  as  a  farewell. 

Jiinjuoma  iced  drink,  -kaappi  refrigerator; 
(ptenempi)  Ice-box.  -kaljama  slippery 
frozen  ground,  -karhu  polar  bear,  -kata 
mass  (1.  pUe)  of  Ice.  -kaudenjilkelnen 
postglacial,   -kaual  Glacial  epoch  (l.  peH- 
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od),  ice  age  (1.  period);  fUakaaden  . . ,  iMa- 
kaudmn  aikainmn  g-lSClal;  JUSkaudmn  ihminmn 
man  of  the  Glacial  epocb.  -kautinen  g'lacial. 

Jiikellarl  Ice-cellar;  (erlkolnen  rakennus) 
ice-house,  -aahti  1.  -olui  small  beer. 

JiiBkylmi  cold  as  ice;  ice-cold;  icy  [look, 
katse];  chilling,  frigid  (molemmat  myOs 
kuv.).  -kylmitil  icily,  frigidly,  -kylmyya 
iclness;  frigidity. 

Jilkirl  light  infantryman. 

Jiiilaal  frosted  glass,  -lautta  ice-field.  Ice- 
floe. -lohkar«  1.  -mdhkiU  block  of  ice. 
-marl  polar  sea;  EtmlAintn  [Pohioinmn]  JdH- 
mtri  the  Antartic  [the  Arctic]  Ocean. 

Jiimiatd  (lak.)  property  (1.  estate  1.  effects) 
of  a  deceased. 

JUmi  ks.  JMXnntfs,  yUJUml. 

JUnllihtA  ks.  JMidcnlXhttf.  -murtaja  1. 
(varustus)  ice-breaker;  2.  —  JMMnsiU'ldjS. 
-muptaj»-alua  ks.  seur.  -airklji  (alus)  ice- 
boat, ice-breaker. 

JiinnOa  remainder  (myOs  mat.),  rest,  rest- 
due,  (tiet.)  residuum;  (J&te)  remnant; 
(ylijaamft)  surplus,  balance;  iUMnnSksmt 
remains,  remnants,  (loput)  rest,  (J&tteet) 
leavings;  hSnmn  maaUUmt  iMntakfnmM  his 
mortal  remains;  vrt.  pyhMin^. 

Jiinlraja  limit  of  perpetual  ice.  -rauna 
edge  of  the  ice.  -rllta  thin  crust  of  ice, 
skim  of  ice;  iarvi  on  iUanHitUmasU  the 
lake  is  covered  with  thin  ice.  the  lake  has 
a  skim  of  ice  over  it.  -aulamlnan  melting 
of  (the)  ice.  -airjana  ice-breaking,  break- 
ing (of)  the  ice. 

Jilipaita  cover  of  ice.  coat(ing)of  ice;  iSrvi 
fno  iUUpmiitmmnBM  (the  ice  on)  the  lake  is 
breaking  up.  -peltt«inan  covered  with  ice. 
-pilvl  ice-cloud,  rime-cloud,  -puikko  icicle. 
•purjahdua  ice-yachting,  sailing  over  ice. 
-pursi  1.  -Jahtl  ice-boat,  ice-yacht,  -puaai 
ice-bag.  -raja  limit  of  the  ice.  -rata  slide, 
-riita  skim  of  ice;  vrt.  JKIInHiU.  -riutU 
floe  of  ice;  ice -ledge. 

liirl  (kuohitsematon  pftssi)  ram. 

Jilllrftykkld  mass  of  ice.  -aohjo  (jarvess& 
tnt  meressft)  sludge  (ice);  (maalla)  slush. 

Jiisciolava  frozen. 

jiillaumu  ice-fog.  -auhtaat  ice  conditions, 
-teli  ice-float.  Ice-floe. 

Jiitald  ice-cream;  (hedelmftmehun  kanssa 
tarjottu)  sundae,  college  ice;  mitten  tar- 
jottiin  iUatmiBH  ices  were  then  handed 
around,  ice-cream  was  then  served,  -kona 
ice-cream  freezer. 

.IMteollituua  ice  industry.^ 

JUtikkd  sheet  of  ice,  field  of  ice;  (alpellla) 
glacier,   -tuull  glacier-wind. 

Jiituura  ice-chipper;  ice-spade. 


Jiltyminan  freezing.  Jiitymiapltta.  Jiity- 
mikohta,  Jiitymipiata  freezing-point.  Jli- 
tymitdn  not  frozen,  unfrozen.  Jiitynyt 
frozen  (over). 

Jiityi  freeze,  be  (1.  get)  frozen;  (become) 
congeal  (ed);  faatyi  hUnni  mamhmn  froze  to 
the  ground  (1.  the  earth);  iMrvi  on  jSStynyt 
the  lake  has  frozen. 

Jiiavi  icy,  chilly;  ^  kyimyyt  icy  cold, 
(kuv.)  icy  coldness,  iclness. 

Jiitii  convert  into  ice,  freeze;  ice;  (kyl- 
mentftft)  chill. 

JiitAn  free  from  (I.  clear  of)  ice;  open 
[harbor,  satama]. 

Jiilluurtainafi  (geol.)  ..  grooved  (I.  scored) 
by  the  ice.  -urhailu  ice  sports,  sports  on 
the  ice. 

JUvl  I.  (3.)  legal  disqualification;  (-muis- 
tutus)  challenge.  IT.  (a.)  disqualified  (be- 
fore the  law),  incompetent;  exceptionable; 
vrt.  •st««lliii«n.  Jiivilllsyya  incompetence, 
incapacity.  Jiivimuiatutua  exception,  jai- 
vinparuata  grounds  on  which  one  can  be 
disqualified  (1.  challenged). 

Jiivirta  glacier. 

JiivitAn  unchallengeable  [witness,  todlsta- 
Ja] ;  competent:   (vanh.)   free  and  lawful. 

Jiigvuori  Iceberg,  -vydhyka  zone  of  ice. 
ice-belt,  -wydpy  I.  -viarami  avalance;  ice- 
fall;  (Jftfttikka)  glacier 

Jiivlti  disqualify  . .  (before  the  law),  make 
. .  incompetent,  incapacitate;  (tehdA  JAttvi- 
muistutus)  challenge  [a  Juror,  valamies- 
(ehdokas)]:  (hyljtttfi)  reject,  refuse.  JU- 
viya,  Jiiviimlnan  disqualification  before 
the  law;  challenging,  challenge.  Jiivii- 
mltAn  1.  (Jota  ei  ole  jaftvfliiy)  unchal- 
lenged; 3.  (Jota  ei  volda  jftAvitA)  unchal- 
lengeable, unexceptionable;  unimpeachable. 

JdPd  (yrmeft)  sullen,  sulky,  cross,  peevish; 
(k(>mpelO)  clumsy,  awkward;  (Juro)  blunt, 
brusque:  ^  •Mntyndnmn  (\.  kSyt6s)  blunt 
(1.  bluff  1.  brusque)  ^manners;  '*'  poMtawa 
abrupt  (1.  brusque)  answer.  -Jukka  sulky 
(1.   brusque)    person,   sulker;    crosspatch. 

Jdrftmilnan  sullen,  sulky;  cross,  peevish; 
(ujo)  bashful;  (k<)mpelO)  clumsy,  awk- 
ward. JdrftmilaastI  sulkily,  peevishly; 
bashfully:  awkwardly,  clumsily.  Jdrdmil- 
ayya  sulkiness,  peevishness;  bashfulness; 
awkwardness,   clumsiness. 

JdrftatI  sulkily;  brusquely,  bluntly;  awk- 
wardly,  clumsily. 

J«rfttalli,  JdHSttii  look  sullen,  be  sulky  (1. 
cross),  sulk;  (Jkpv.)  let  one's  mouth  hang 
down  at  the  comers. 

JdHSya  sullenness,  sulkiness ;  brusqueness; 
awKwardness*. 


^ 
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ka  ks.  kah. 

kaadanta  =  kaatamlnon. 

keakto  cacao;  (Jauhettuna  tai  juomana) 
cocoa,  -papu  cacao-bean,  -puu  cacao, 
chocolate -tree,    -vol  cocoa-butter. 

kaakattaa  (hanhista:)  gabble;  (rUkfttUft) 
quack;  myOs  »  kaakottaa. 

kaakali  Dutch  (1.  glazed)  tile,  -uuni  fire- 
place decorated  with  Dutch  tile. 

kaakinpuu  -=  kaakki,  1. 

kaakki  i.  (-  kaakinpuu)  whipping-post; 
2.  (hevos-)  hack.  (Jkpv.)  rattlebones. 

kaakko  southeast,  kaakkoinan  southeast 
[comer,  kulma;  wind,  tuull];  southeast- 
erly [direction,  suunta;  wind,  tuuli]; 
(kaakossa  oleva)  southeastern,  kaakkoia- 
tuuli  southeast (erly)  wind. 


kaakku  »  kakku. 

kaakkurl  (elUInt.)  red-throated  loon  (1. diver). 

kaakottaa  cackle,   kaakotua  cackling,  cackle. 

kaalau  ks.  kahlaU. 

kaall  cabbage;  vrt.  hapan^,  kukka'*',  kupu'*'. 

kaall-  (yhd.)  cabbage-  [esim.  ^kmitto  cab- 
bage-soup; -koi  cabbage -moth;  -mato  cab- 
bage-worm; 'pmrhenmn  cabbage -butter  fly], 
-kiiryla  cabbage  pasty,  -maa  cabbage- 
plot;  (suuri)  cabbage- field. 

kaalindlahti  cabbage-leaf,  -kari  1.  -kupu 
head  of  a  cabbage,  cabbage-head,  -taimi 
cabbage-plant. 

kaalillrapl  (kyssftkaali)  kohlrabi,  turnip - 
cabbage,  -ravannlinan  swelllng(s)  on  the 
roots  of  cabbages,    -ydkkd  cabbage-moth. 

kaamaa  ghastly  [sight,  n&ky];  dismal  [feel- 
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ing*.  tunnelma],  dreary  [day,  pAivft]» 
gloomy;  9ud€n  ~  wdvonta  the  dismal  howl 
dr  the  wolf.,  kaamaMtl  dismally,  drearily, 
gloomily;  ghastly,  koamaut  dreariness, 
gloom(iness);  ghastllness. 

-kaan,  -kAAn:  mi  .  .-kaan  (\.  -MSn)  neither, 
nor,  no  more,  (ei  edes  .  .-kaan)  not  even, 
(ei  ensink&fin)  not  at  all  [esim.  mttUin  minM' 
kiUtn  tnilnt  neither  (1.  nor)  did  you  come, 
even  you  did  not  come;  (no,)  •thSn  mnd 
tnUntkaan  (SO,)  you  did  not  come  (at  all) ; 
mt  (•dms)  tUtShaSn  timtHnyt  you  did  not 
know  even  this  (1.  this  either)  ] ;  mpHUmn, 
onko  hUnMSn  Uhnyt  mitU  I  doubt  Whether 
he  has  done  It  either. 

Kaanaan-maa  Canaan. 

kaani  (tataarllainen  ruhtlnas)  khan,  -kunta 
khanate. 

kaaos  (sekasorto)  chaos. 

kaapata  (mer.)  take,  capture:  (anastaa)  lay 
hold   of,   appropriate;    (kaappalsta)    grab. 

kaape«i  ks.  kaapp«et. 

kaapell  cable,  -lanka  cable. 

kaapaiinmitta  (mer.)  cable's  length. 

kaapaliHrata  cable -rail  road;  (rtippuva)  cable- 
way,  aerial  tramway,  (kOyslrata)  ropeway. 
-•ihkdsanonMi  (Jkpv.)  cablegram. 

kaapia  scrape;  (kuopta)  scratch,  (hevosesta:) 
paw;  ^  vaotia  (nahk.)  nesh  (my68:  scrape) 
the  hides,  kaapialnen,  kaapiaitkakku  last 
loaf  made  from  the  dough  that  stuck  to 
the  pan.    kaapiminen  scraping. 

kaapin-  (yhd.)  cupboard  [esim.  -wxdn  cup- 

. board  key;  '9vi  cupboard  door]. 

kaappaaJalaJva,  kaapparilalva  privateer. 
kaappoamlnan  capture:  •  appropriation; 
grabbing,  kaappalata  snatch;  grab,  kaap- 
paisu  snatch,  grab. 

kaappaua  privateering,  piracy;  (ote)  grip, 
grasp:  myOs  =»  kaappaamin«n:  Iwappauatm 
harlottava  privateering,  -kirja  (my6s: 
huapparikiria)  letter  Of  marque  (and  re- 
prisal), -oikeua  right  to  capture;  right  to 
privateer. 

kaapp«at  scrapings,  scraps;  (Jfttteet)  refuse; 
padan  ^  scrapings  of  the  pot. 

kaappi  (ruoka-  tai  astia-)  cupboard;  (kirJa-) 
book-case;  (vaate-)  wardrobe;  (korlsteel- 
linen,  hyllyillft  Ja  laatikoilla  varustettu) 
cabinet;  (ruokasalin)  sideboard,  buffet; 
(koruastloita  varten)  china-closet. 

kaappia  ks.  kaapU. 

kaapu  frock,  gown;  (viltta)  cloak,  mantle; 


I  0a«eea  frock -clad,  wearing  a  cloak 
(1.  mantle);  vrt.  munkin^. 

kaaputtaa  ks.  kaapU.  kaaputua  scraping, 
scrape;   scratching. 

kaarallla  bend,  curve;  overhang  In  a  curve; 
be  sinuous  (1.  convolute);  (holvin  tapaan) 
form  a  vault,  arch;  ttAva*  kaarmiUm  kor- 
kmaUm  moan  yttd  the  heaven  lifts  Its  vault 
high  above  the  earth;  vrt.  kaar«utuju  kaa«- 
railu  curving,  arching. 

kaaraka  curve,  arc;  arch;  vrt.  kaari.  kaaran- 
muotoinan  curved,  arched. 

kaarautua  be  bent  (1.  curved  1.  bowed), 
curve,  bow;  (kaarellla)  be  arched,  arch, 
form  a  vault,  kaarautumlnan  bending, 
curving;  arching,  kaarautuva  curving, 
arching,  arched  [sky,  taivas]. 

kaarava  bending,  bent,  bowed,  curved,  curv- 
ing; (kaareutuva)  arched,  vaulted,  kaara- 
vaati  in  a  curve,  forming  (1.  describing)  a 
curve;  forming  a  vault,  kaaravuua  curva- 
ture; arched  (1.  vaulted)  form,  arch,  vault. 

kaari  curve,  (etenk.  raken.)  arch;  (etenk. 
tlet.)arc;  (Jousen)bow:  (veneen)rib;  (lak.) 
law(s),  code,  section;  kaarmssa  in  a  curve, 
describing  a  curve;  vrt.  naimls-^,  sateen^, 
ympyrin'^   y.  m. 

kaari iastalkko    graduated    arc;     (kojeena) 


protractor.  -Iiolvl  arched  vault.  -Ikkuna 
arched    window,   bay    (1.    bow)    window. 

kaarilamppu  arc-lamp,  -hlllat  carbon  rods 
(1.  electrodes)  of  an  arc-lamp. 

kaari mai nan  curved,  arched. 

kaari ipuu  (veneen)  rib.  -pyaay  (cross- )bow. 
-aiita  arched  bridge.  -vaJo  (electric)  arc- 
light,  -viiva  curved  line. 

Kaaria,  Kaarlo  Charles;  Kaarlm  Suwri  Charle- 
magne, Charles  the  Great. 

kaarna  bark,  rind;  (kaarnanpalanen)  piece 
of  bark,    kaarnalnan  barky,  bark-like. 

kaarnalkuorlaJnan  (elftlnt.)  bark-beetle  (1. 
-borer),  -laipi  bark  bread.  ''yi9n%  bark  boat. 

kaarna  raven. 

kaarralla  wind,  bend;  (mutkltella)  tvtrlne, 
(esim.  virta)  meander;  (kaarellla)  form  a 
vault,  arch;  (liidellft)  hover  [in  the  air, 
llmassa] ;  (kuv.  =-  vftltellft)  dodge,  shuffle, 
(kiemurrella)  wriggle  (about);  ~  korkmai- 
la  UmoMMm  (llntu)  soar  high  (In  the  air); 
vrt.  myds:  ki«rr«liiL 

kaarroa  bend,  curve,  curvature;  (mutka) 
swing,  turn;  sweep;  vrt.  kicrros. 

kaartaa  (vftftntflft  kaarelle)  bend,  wind: 
(tehdft  kaarros)  swing,  sweep;  make  a  cir- 
cuit, go  round,  go  out  of  one's  way;  (kler- 
rellfl)  circle,  wheel  (around);  (ympftrdidft) 
encircle,  encompass;  (vftllelia)  dodge, 
shuffle;  evade;  **  ktmkaa  go  a  long  way 
around;  [lenlftfi]  kaartamn  |  fly]  In  a  curve, 
vrt.    kuurtaa;    koetti    **    kyaymyatB    tried 

to  dodge  the  Issue,  kaartaminan  bending, 
winding:  swinging;  (kuv.)  evading,  eva- 
sion, dodging,  kaartaleva  winding;  mean- 
dering [stream,  virta];  arching;  (kuv.) 
evasive  [answer,  vastaus].  kaartalavaati 
(kuv.)  evasively;  twistingly. 

kaarti  guards,  kaartllainen  guardsman. 
kaartinpataljoona  battalion  of  guards,  kaar- 
tinupaaarl  officer  In  the  guards. 

kaarto  bend,  curve;  sweep;  (mutka)  swing, 
turn;  (holvaus)  arch,  vault;  myOs  —  kmmr- 
tamlncn.    -tia   kS.   ki«rtoti«. 

kaartua  curve;  (vttftntyft)  wind,  twist;  (tal- 
pua  kaarelle)  bend,  bow;  (kaartua  holvlksi) 
form  a  vault,  arch,  kaartunut  curved, 
bent;  arched,  vaulted. 

kaaao  (1.  v.)  bridesmaid. 

kaaau  gas;  kaamam  IHmmiUtty  (\.  lUmmi' 
uttavM)  gas -fired;  kaa»una  as  a  gas.  In 
gaseous  state  (1.  form). 

kaaau-  (yhd.)  gas-  [esim.  -kaOtM  gas-lime: 
'lamnpn  gas-lamp;  -mittari  gas-meter; 
'Pntki  gas-pipe],  -hahkulamppu  Welsbach 
burner.  -helNi  gas-range,  -hllir  gas-carbon, 
gas-coke;  (klvlhllli)  gas-coal.  -Johto  gas- 
piping,  (system  of)  gas-pipes;  (kaasuput- 
ki)  gas-pipe,  (pnajohto)  gas-main,  -kamllni 
gas-stove,  -kanaas  gauze,  -kello  ks.  kaa- 
susKliiB.  -keittlA  gas-range  (1.  -stove). 
-kona  gas-engine,  gas-motor.  -Mtot  gas- 
works, gas-plant.  -Ilekki  gas-jet.  -lAhde 
fumarole.    -lAmmitya  heating  by  gas. 

kaaaumainan  gaseous  [body,  aine] ;  gasi- 
form. 

kaasuDmyrkytya  (Iftftk.)  asphyxia (tion).  -ri- 
jahdya  explosion  of  gas.  -aillid  gas-holder, 
gas-tank:  gasometer,  -tehdaa  ks.  kaasu- 
ialtos. 

kaaauttaa  gasify,  convert  Into  gas.  kaaaut- 
taja  gaslfler;  (karboraattori)  carburetor, 
rarburet(t)er. 

kaaaulluuni  gas-stove;  (hella-)  gas-range; 
(tekn.)  gas-furnace,  -valaistua  lighting  by 
gas;  kaupungiaaa  on  kaaanvalaiatua  the 
town  Is  lighted  by  gas.  -valo  gas  light. 
-veal  gas-liquor  (1.  -water),  -yhtift  gas 
company.  -«IJy  gas-oil. 

kaataa  (kumoon)  overturn  [a  chair,  tuoll], 
turn  over,  tip  over,  upset  [a  boat,  venej; 
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(maahan)  bringr  to  the  srrouncl,  fell  [trees, 
pulta;  a  rurnan  by  a  blow  of  one's  fist, 
rolsto  nsrrklnlskulla],  (bakkaamalla)  cut 
down  [timber,  mets&ft],  bew  down*  (Iske- 
mftllft)  knock  down,  strike  down;  (tappaa) 
kin,  slay;  (kaataa  ulos,  tybjentftft)  dump 
[a  cartload  of  grravel  on  tbe  road,  kuor- 
mailmen  soraa  maantlelle] ;  tip  out;  (kaa- 
taa jotakin  nestettft,  valaa)  pour  [coffee 
into  tbe  cups,  kabvia  kuppelbln],  pour  out. 
(tabtomattaan,  vabingt>ssa)  spill  [milk  on 
the  table,  maltoa  pOyd&Uej,  shed;  '^  haUi- 
tu9  ks.  IrakUtMs  '^  hmrhu  kill  a  bear;  '-^ 
kwunoon  overturn,  upset,  (vene)  capsize; 
(kaataa  maaban)  throw  (1.  knock)  down 
[huom.  Uku  kaaioi  hMnrnt  kwufoon  the  blow 
tbrew  him  off  his  feet];  ~  iakoon  lay 
[eslm.  »€ui€  kamtoi  hminMn  Imkoon  the  rain 
laid  the  ?rass  (flat)];  ««  maahan  bring  to 
tbe  ground,  fell,  (iskulla)  throw  (1.  knock 
I.  strike)  to  the  ground  (I.  down),  (nestet- 
tA)  pour  (vahlngossa:  spill)  on  the  ground; 
•*  [lasi]  tayfmn  (myOs:)  fUl  (up)  [the 
glass] ;  mmisM  on  vimld  kaatamatta  the  forest 
still  Stands  (uncut) ;  pmttd  aatoi  kaatamaUa 
the  rain  came  pouring  down,  tbe  rain  fell 
in  torrents,  kaatamlnan  overturning,  up- 
set(ting);  felling,  cutting  down;  knocking 
down;  dumping  (out);  pouring  (out). 

kaato  1.  »  loMtamlncn;  2.  (palnlssa)  throw, 
fall;  3.  (korttipelissi)  trick,  -kirryt 
dump (ing) -cart,  -palkka  dumping-ground; 
dump,    -tad*  ks.   rankkasadc. 

ktatua  fall  [to  the  ground,  maahan;  a  vic- 
tim to,  jonkin  ubrlna;  in  the  battle,  talste- 
lussa],  drop  (down);  (kumoon)  turn  (1. 
fall  1.  go)  over;  (be)  upset,  (be)  over- 
tum(ed);  (sulstua)  tumble  (down),  topple 
over;  (lublstua)  collapse;  (saada  surman- 
sa)  be  killed  (1.  slain);  ~  kwunoon  tumble 
down,  topple  (1.  turn  1.  fall)  over;  --  kaol- 
Umna  maahan  fall  (1.  drop)  dead,  fall  to  the 
ground  dead;  •^  o/oan  (esim.  kuorma)  topple 
over  (I.  dump)  into  the  ditch;  ««  plHtHhkaa 
fall  headlong,  tumble  down;  '^  romahtaacom^ 
tumbling  (1.  flop)  down,  come  down  with  a 
crash,  tumble  (1.  topple)  over;  ~  ylSmaiaisin 
be  upset  (I.  overturned)  fall  bottom  side  up, 
capsize;  maito  kaatai  maahan  the  milk  was 
spilled  on  the  ground;  olla  kaatwunai»iUaan 
be  tottering  to  its  fall,  (luhistumaisillaan) 
be  on  the  verge  of  collapse,  kaatuilla  fall 
(several  times),  keep  falling  down,  tumble, 
kaatumlnan  falling,  dropping  (down),  up- 
set(ting);  tumble;  (luhlstuminen)  collapse. 
kaatunut  fallen  [tree,  puu;  hero,  sankarl], 
(taistelussa)  killed,  slain;  kaatanmHUn 
lamttmio  (SOt.)  list  Of  casualties;  kaatunmit- 
Un  luhtunlUirM  the  number  of  the  killed 
(I.  the  slain). 

kaatuvaltauti  epilepsy.   -Uutlnan  epileptic. 

kaava  (malli)  model,  pattern,  design;  (mat. 
&  kem.-)  formula;  (kaavake)  form;  (kaa- 
vlo)  scheme,  schedule;  (muottl)  mo(u)ld; 
(juurtunut  tapa)  fashion,  manner;  haavoi- 
hin    kangiBtanui     (kfiytdksessA&n)     Stiffly 

'  proper,  prim,  precise;  (kaavamainen)  for- 
mal, frigid;  (eloton)  hard,  lifeless. 

kaavaileminan  ks.  kaavallu. 

kaavailla  model,  mo(u)ld;  (muodostella) 
formulate;  (tehdft  luonnos  Jostakin)  make 
a  first  (I.  a  rough)  sketch  of.  draft  an  out- 
line of,  sketch,  trace  (In  outline),  make  a 
diagram  of,  (kaavioida)  scheme,  schedule; 
fonkin  mukaan  kaavailta  model (l)ed  after 
a  th.  kaavailu  model(l)lng,  mo(u)ldlng; 
formulation;  sketching. 

kaavaka  formula;  (lomake)  form,  blank. 
kaavakuva  skeleton  (-drawing),  diagram. 

kaavamaJnan  formal;  g&ykkft)  stiff  [style, 
tyyli  ] ,  rigid ;  (kylmA)  frigid ;  (kaaviomainen) 


schematic,  kaavamalaaatl  formally;  stiff- 
ly, rigidly;  schematically;  (totuttuun  ta- 
paan)  in  accustomed  routine.  Jiaavamaituut 
formalism;  formality;  stiffness;  (f) rigidity. 

kaavanmukaJnan  . .  in  accordance  with  the 
outline  (1.  diagram  1.  sketch  1.  formula); 
in  due  form,  kaavapaparl  blank  form,  blank. 

kaavata  model;  mo(u)Id;  (valamalla)  cast. 

kaavaut  modeUDlng;  mo(u)lding;  (valanta) 
casting,  -hiakka  molding-sand,  -kona 
molding-machine. 

kaavin  scraper,  -rauta  scraper;  shave. 

kaavlnta  scraping,  shavmg;  (nahk.)  fleshing, 
kaavinveitai  (nabkurin)  riesh(ing) -knife; 
vrt.  kaavin. 

kaavio  scheme,  schedule;  (kaavake)  formu- 
la, (blank)  form;  (rak.  &  maal.)  stencil 
(-plate);  (kaava)  model,  mo(u)ld,  form, 
kaavioida  draw  an  outline  of,  make  a  dia- 
gram (1.  a  skeleton)  of;  scheme,  schedule. 
kaaviomalnan  schematic;  vrt.  kaavamainaB. 

kabinatti  cabinet,  -hallitua  cabinet  govern- 
ment, -koko  (valok.)  cabinet  size,  -kuva 
cabinet  photograph  (1.  picture),  -kysymyt 
cabinet  question,   -pula  cabinet  crisis. 

kada  I.  (a.)  envious.  Jealous.  II.  (s.)  envy. 
Jealousy;  kat—kH  ks.  klydi. 

kada  III:  katm^ammn,  katmimUn  ks.  hukka(aD); 
olla  kai998aa(l,kaimiBaa)he  missing, be  lost. 

kadahdittava  enviable,  kadahdittu  envied, 
(be) grudged. 

kadahtia  envy,  be  envious  (1.  Jealous)  of; 
(be) grudge  [a  person  a  th.,  Joltakulta  Jo- 
takin] ;  kad9hti9n  With  envy  (1.  Jealousy)^ 
envious  of  . .;  mi  •itU  UiUa  kadmhdita  no  one 
will  grudge  you  that;  kaikki  hUnta  kadmh- 
tivai  he  is  envied  by  (I.  is  the  envy  of)  all. 

kadatti  cadet;  vrt.  meri^.  -koulu  miliUry 
academy  (1.  school). 

kadokalln,  kadokalaaa  ks.  kadoa. 

kadonnut  disappeared,  vanished;  (eksynyt) 
lost  [sheep,  lammas]. 

kadoa:  kadokaimaa  (oimva)  lost,  missing; 
/ontna  kadokmiin  be  (1.  get)  lost,  go  astray; 
disappear,  vanish;  on  kadokmimmt  is  (I.  has 
come  up)  missing,  has  entirely  disi4)peared, 
is  nowhere  to  be  found. 

kadou  disappear;  (nfikirvlsM)  be  lost  to 
sight,  pass  out  of  sight;  (Joutua  hukkaan. 
kadoksiin)  be  (1.  get)  lost;  (balhtua)  van- 
ish; (h&ipyft)  pass  away;  -*'  nMkyoiatS  O. 
MilmiMtS  1.  nakymSttSmiin)  disappear  (1.  van- 
ish) (from  sight  1.  from  view),  be  lost  to 
sight  (1.  to  view),  pass  (1.  go)  out  of  sight, 
be  (come)  hidden  from  view;  kaunmtu  km- 
toaa  beauty  fades:  mimm  oil  kmdonnat 
(myOs:)  the  man  was  gone. 

kadotattu  lost  [sinner,  syntinen],  aban- 
doned, doomed;  forlorn  [hope,  toivo]. 

kadottaa  lose  [one's  friends,  ystftvftnsft; 
sight  of,  Jokln  nttkyvistfiftn] ;  be  deprived 
of  [one's  parents,  vanhempansa:  one's 
health,  terveytensft] ;  (pudottaa)  drop 
[one's  purse,  rahakukkaronsa] ;  vrt.  hoka- 
ta,  manattiU;  ~  fMrkmnsS  lose  (1.  go  out 
of)  one's  mind,  run  (1.  go)  mad,  be(come) 
deranged;  hUn  mi  sUna  mitSdn  kadottanut 
he  did  not  lose  anjrthing  by  that,  he  is 
none  the  worse  for  that,  kadottamlnan 
losing;  deprivation;  dropping;  vrt.  seur. 

kadotut  doom;  damnation;  (usk.)  condemna- 
tion; (turmlo)  perdition,  destruction;  ion- 
kaikkinmn  —  (raam.)  eternal  damnation  (l. 
death) ;  mm  olmmmm  molmmmot  mamaama  km- 
dotnkmmmma  we  are  both  doomed,  (lievem- 
mtn:)  we  are  both  in  the  same  boat. 

kadunDkattalu  sprinkling  of  the  streets, 
street  sprlnklhig.  -kulma  street  corner. 
-lakaitija  street-sweeper,  (Jkpv.)  whltp- 
wing;  (roskankorjaaja)  scavenger,  -iakal- 
aukona  street-sweeper,  -lasklja  pavement- 
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layer,  paver,  pavlo(u)r.  -latku  pavlnir. 
-puolAinan  facing:  the  street;  front  [room, 
buone:  window,  Ikkuna].  -riateya  street 
crossing'  (1.  corner). 

kaduttaa:  minaa  ^,  mttM  . .  I  repent,  tbat . . , 
/olen  paboillani)  i  regrret.  tbat  . . ,  I  am  (1. 
reel)  sorry  for  . .  -Ingr . .  (1.  tbat . .) ;  mimatd 
kadutti,  rnHM  oU  Mfonof  h^voamn  tbe  man 
repented  (1.  regretted)  having-  bought  tbe 
horse. 

kaff6rl(lalnan)  Kaf(r)ir. 

kah  dear  me!;  well,  well!  indeed!;  lo!  be- 
hold! kah,  ol9tko  sinOhin  tiUUia  well,  well! 
are  you  here,  too?  kah,  mikM  kwanmm  what 
a  wonder!  lo!;  vrt.  Ina. 

kahahdus  rustle,    kahahtaa  rustle. 

kahaJaa  ks.  kahatiu 

kahikk«  skirmish;  (taistelu)  fight,  strife, 
encounter;  (kftsirysy)  affray,  scuffle;  (roe- 
tell)  tumult,  riot,  kahakolda  skirmish; 
fight;  scuffle;  riot,  kaliakoiminan  skir- 
mishing; fighting;  scuffling;  rioting. 

kahaU  rustle;  wilkhihamm  kmhaiaa  a  Silk  Skirt 
rustles  (1.  will  rustle). 

kahdakiiaan,  kahdanna,  kahdannapiln  in 
two  (different)  directions;  in  both  direc- 
tions,  kahdaralaln  astride,  straddle -legged. 

kahdakaainan  eight. 

kahdakaan  eight;  (kello)  «  oMoan  (at) 
about  eight  o'clock;  ^  tnnnin  iySpmvaUM 
the  eight-hour  law. 

kahdakaan-  (yhd.)  eight-  [esim.  'kdkainmn 
eight -footed;  'mitminmn  eight -sided] ;  (tiet.) 
octo-  [esim.  -mivuinmn  octolateralj.  -kar- 
tainan  eightfold,  -kuimalnan  octagonal. 
-kulmlo  octairon.  -kymmanti  eighty;  (Jos- 
kus:)  four  score.  -luokkaJnan  with  eight 
grades;  kahdmkBmduokkainmn  koalu  a  SChOOl 
with  (1.  Of)  eight  grades. 

kahdakaannakal  in  the  eighth  place,  eighthly. 

kahdaktannaa  (kabdeksasosa)  eighth  (part); 
oiisi  kahdmk9tammmtm  five  eighths,  -nuotti 
eighth -note,  quaver. 

kahdaktanjinuniaro  eight,  -aataa  eight  hun- 
dred, -tafttainan  octavo,  -tavulnan  . .  with 
eight  syllables,  -tolata  eighteen,  -tuhatta 
eight  thousand;  BBBB  eight  thousand  eight 
hundred  eighty -eig-bt.  -tuntlnan  eight-hour 
[day  (of  labor),  tyOpftivfi].  -vuotiaa  eight 
years  old  (1.  of  age) ;  hahdmk9anvuotiam  lap- 
Mi  a  child  of  eight,  an  eight -year-old  child. 
-vuotinan:  hnhdmkMonwmtinmn  hnrsH  an 
eight  years*  course. 

kahdaktaa  eighth;  tyttS  kSy  kahdmhmtta  (h 
en  kahdrnkMonnmila)  the  girl  is  in  her  eighth 
year,  -kymmanaa  eightieth,  -oaa  —  kah- 
daksannaa.  -Colata  eighteenth. 

kahdakslkko  eight;  (mus.)  octet(te);  oc- 
tave; ruutu^  the  eight  of  diamonds. 

kahdan:  ~  kmak^n  ks.  kahdankesken;  ~ 
poo/an  (molenunin  puolin)  on  both  sides, 
on  each  side,  (keskenftisesti)  mutually;  «« 
Mottd9ttava  V9nm  a  boat  for  two  oarsmen,  a 
boat  to  be  rowed  by  two;  hm  -^  they  two 
by  themselves  [esim.  hm  uMvUt  men  ^ 
they  two  did  it  by  themselves  (1.  all 
alone)];  ma  ~  we  two  by  ourselves;  me 
tmimmm  9mn  '^  miehmn  we  two  did  it  by 
ourselves;  e«  *•  you  two  by  yourselves. 

kahdan liatuttava  . .  with  a  double  seat.  . . 
with  a  seat  for  two;  kahdeniMinttavat  kar- 
ryt  carriage  for  two,  single  buggy,  -kamp- 
pailu  single  combat;  duel.  -karUlnan  ks. 
kaksiakartainan.  -kaakan  two  by  them- 
selves; confidentially;  ktmhan  paa»mn  ha- 
nmn  kanagmm  kahdmnkmakmn  (Uhaten:)  if  I 
Just  can  get  a  chance  at  biro  with  nobody 
around,  if  I  could  Just  meet  blm  all  alone; 
nyt  ma  oimmmm  kahdantieskmn  now  we  two 
are  quite  (1.  all)  alone,  now  we  two  are 
left    to   oursBlvu  ih  9T9  ^7  oursely?^), 


-kasklnan  confidential,  -kaakltaati  confi- 
dentially, -laatuinan  . .  of  two  kinds,  two 
sorts  of  .  .;  on  oimmmmaa  kahdmniaattti9ta 
rakkaaita  there  are  two  kinds  of  love.  -laJ- 
nan  ks.  edell.  -maattava:  kahdmnmmattmvm 
•dnky  a  bed  for  two,  double  bed.  -puolal- 
nan  mutual:  reciprocal;  ks.  DMlamminpuo- 
liaan.    -puolalaaati  mutually;  reciprocally. 

kahdaniolstalydnti  stroke  of  twelve;  kahdmn- 
toiataiyannifia  on  the  Stroke  of  twelve. 

kahdan vai ha:  /eatfia  kahdmntfmihmmita  get  into 
a  position  where  one  hesitates  (1.  halts  I. 
is  divided)  between  two  opinions;  olla  /•«• 
tnnut  kahdmnvaihmmiU  find  o.s.  hesitating 
(1.  halting  1.  being  divided)  between  two 
opinions,  be  in  two  minds;  olla  kahdenvai- 
hmmUa  be  divided  (1.  be  torn)  between  two 
opinions,  be  in  two  minds,  be  undecided, 
(ikpv.)  shilly-shally;  (epftrOidtt)  hesitate. 

kahdaall kymmanaa  twentieth  [century,  vuo- 
sisata].   -ota  half,   -aadaa  two-hundredth. 

kahdatti  two  times,  twice;  (mus.)  bis;  '^ 
kuukmid€9Mm  ilm^styva  (myOs:)  bimonthly; 
'^  vUkomut  [pt»d—ua'\  twice  a  week  [a 
year] ;  viikomBa  ilmestyva  (myOs:)  biweekly. 

kahdaaltoiata  twelfth,  -tuhannaa  two  thou- 
sandth. 

kahdiataa  double,  redouble,  kahdiatua  be- 
(come)  doubled  (1.  redoubled),  kahdiatua 
doubling;  duplication. 

kahila  ks.  kaisla. 

kahina  rustle,  rustling;  crackling  (noise); 
hammidmn  ^  rustle  Of  Skirts,  kahltaminan 
rustling,  kahiata  rustle,  kahlttalla  rustle 
[the  leaves,  lebtift].  kahlauttaa  make  (1. 
cause  to)  rustle. 

kahlaaja  wader;  koMaaitit  (elftint.)  wading 
birds,  waders,  (lat.)  Grails,  kahlaamlnan 
wading,  kahlallla  wade  fin  a  brook,  puros- 
sa].  kahiata  wade  [(across)  a  stream,  Joen 
yli],  ford  [a  river,  joen  poikki]. 

kahlaua  wade,  wading.  -fMUkka  fordingr- 
place,  ford. 

kahia  fetter,  shackle;  (kolran)  leash;  kah- 
l««e  fetters,  chains,  irons,  (siteet)  bonds; 
kahlmUta  in  schackles  (1.  irons),  fettered; 
rakkttudmn  kaldmmt  bonds  Of  love,  kahlaa-* 
ton  unchained,  unfettered;  chainless.  fet- 
terless, free  from  fetters,  kahlahlhna  leash. 

kahlahtia  fetter,  schackle,  chain;  (kytkefl) 
leash;  (vangita)  confine;  (estftA)  restrain, 
hamper;  ~  ktinrd  lohonkin  Chain  (fast)  to 
a  th.;  ~  koiru  leash  (1.  Chain)  a  dog;  ~ 
lonkun  vapauHa  constrain  one's  liberty;  vrt. 
kahilta,  kytkaK.  kahlahtlminan  fettering, 
chaining;  constraint,  kahlakoira  watch -dog. 

kahiiu  "  kahlehtia:  (kuv.  «  sitoa)  bind, 
link,  tie;  confine  [to.  Johonkin] ;  (pidAttaa) 
constrain;  kahUttuina)  bound  with  a  chain, 
fettered,  in  bonds:  han  on  oilut  kahlittuna 
aoiraMPt»oieo9oon  tO  vtiotta  he  has  been 
confined  to  a  sickbed  (1.  has  been  bed-rid- 
den) for  ten  years;  johonkin  koMittn  fet- 
tered to,  confined  to,  linked  with;  lonkin 
kah*it9oma  fettered  (1.  chained)  by . . . 

kahluu  »  kahlaua.  -lalka  (elftint.)  wading 
foot,    -palkka  «  kahUuspaikka. 

kahmalata  grab,  grasp;  ~  it9oUo9n  snatch, 
grab:  •*  kokoon  scramble  (1.  grab)  together 
[one*s  things,  kapineensa] ;  vrt.  hamuta. 

kahmalo  (cup  formed  by  the)  hollow  of 
one's  hands,  kahmalolttain  by  double  hand- 
fuls.  kahmalokial:  AoAmoloMifalltf  by  both 
bands,  kahmalolllnan  double  handful,  both 
hands  full. 

kahnaiila  (torailla)  bicker,  quarrel. 

kahnata  rub;  •*'  vaHaan  (hangotella)  strug* 
gle  against,  set  up  resistance  to,  oppose, 
kahnaua  rubbing;  (etup.  kuv.)  rub:  hmidan 
vaiiliaan  on  oilpt  kahnau9ta  there  has  been 
a  hitc^  l^e^we^n  them. 


kahU 
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kahU  double,  doubly;  (vleift)  still;  '^  innok- 
kiuanmin  witb  redoubled  ardor  (1.  zeal  1. 
eagerness) ;  ~  parmmpi  doubly  grood,  twice 
as  good,  so  much  better,  still  better;  ~ 
nmrmmpi  doubly  great,  twice  as  great, 
(vielft  suurempl)  still  greater. 

kahtaalla  on  two  sides,  kahtaalla  In  two  dif- 
ferent directions,  kahtaalta  from  two  sides 
(1.  directions),    kahtaanne  ks.  kahdakMteen. 

kahtaiatalttumlnan  (fys.)  double  refraction. 

kahtalainan  . .  of  two  kinds,  two  sorts  of  . .; 
(kabtenainen)  dual,  (fllos.)  dualistic;  on- 
nma  on  kahtaiaista  tbere  are  two  kinds  of 
happiness,  kahtalaitaati  in  two  ways,  kah- 
tafaiauua  duality;  dualism. 

kahtia  in  two  (parts),  in  half;  -^  lamHaoakmi 
to  be  divided  in(to)  two  (equal  parts),  to 
be  halved.  -Jakautuminen  1.  -Jako  division 
in(to)  two  (equal  parts);  bipartition.  -piin 
ks.  kahtaalU. 

kahujyvii  light  grain. 

kahva  handle;  (miekan)  hilt,  (puukon  y.  m.) 
haft. 

kahvali  (haarukka)  fork;  (mer.)  gaff.  -pui*i« 
(mer.)  gaff-sail. 

kahvi  coffee;  oUa  kohvilla  roaoa  B:n  iaona 
have  coffee  at  Mrs.  B.'s. 

kahvi-  (yhd.)  coffee-  [eslm.  -myUy  coffee- 
mill;  •p<«pa  coffee-bean] .  -aamialnan  break- 
fast with  coffee,  -kaluato  coffee -service, 
(set  of)  coffee-things,  -kannu  coffee-pot. 
-keitin  coffee-pot,  coffee  percolator.  -kestU 
(I.  V.)  tea-party,  -kojeat  =»  kahvikalusto. 
-kuppi  coffee-cup;  (kupillinen)  cup  of 
coffee. 

kahviJa  caf^.  coffee-house. 

kahvi giajl  kind  of  coffee,  -lalpi:  kahpaoipsa 
coffee -cakes,  -nauvot  ks.  kahvikalusto. 

kahvlnDJatka,  -liaka,  -tljaka  substitute  for 
coffee,  -maku  taste  of  coffee,  -poro  cof- 
fee-grounds (1.  -dregs),  -virinan  coffee- 
colored  (1.  -brown). 

kahvilpaahdin  coffee -roaster,  -pannu  cof- 
fee-pot. -panaaa  coffee-tree  (1.  -plant), 
-•alvika  something  to  clarify  the  coffee, 
-aaura  (1.  v.)  tea-party,  -tarjotin  serving - 

-tray,  -tilkka  drop  of  coffee,  -tunti  recess 
for  taking  a  cup  of  coffee. 

kai  (luultavasti)  probably,  very  likely;  (eh- 
kft)  may  be,  perhaps;  ««  '^  ainan  pitSimi  tio- 
tan  you  might  (l.  ought  to)  know  that  (l. 
as  much) ;  mitUn  •*  minun  tdytyy  I  suppose 
I  must  then. 

kaida  (pirta)  reed;  myOs  »  kaidcpuy-  -puu 
(portalden.sillany.m.)  hand-rail;  kaidtpuut 
(portaiden)   railing,  banisters,  balustrade. 

kaihdin  rtav.  plur.  kaihtinft)  ks.  uudin. 

kaihi  (silm&ssft)  cataract,  -aiimiinan  . .  hav- 
ing a  cataract;  blind  from  cataract. 

kaiho  (sentimental)  longing;  feeling  of  loss; 
(IkftvOiminen)  yearning,  pining;  (suru) 
grief,  sorrow;  regret;  vrt.  kaipaus,  ikKvK. 
kaihoaminen  longing,  yearning,  languish- 
ing, kaihoava  languishing  [looks,  katse], 
longing;  vrt.  kaihoinen.  kaihoiliaks.  kaihota. 
kalholiu  »  kaiho.  kaJhoinan.  kalholsa  long- 
ing, wistful  [looks,  katse],  pining,  lan- 
guishing; (surumielinen)  melancholy,  sad 
(at  heart). 

kaihoQmiail  1.  (*-  kaiho)  longing;  (tender) 
sadness,  (sweet)  melancholy;  regret;  2. 
wistful  person,  -mielin  longingly,  yearn- 
ingly; with  tender  sadness;  with  regret, 
-mieiinen  =-=  kaihoinen.  -mialiaatti  wist- 
fully; (Surumielisesti)  sadly,  -miaiityya 
wistfulness;  sadness,  melancholy. 

kaihota  long  [for  (1.  after),  Jotakin],  yearn 
[for  ..],  pine  [for  . .] ;  feel  (deeply)  the 
loss  of  .  .  ,  vrt.  ikSvSidH;  kaihoan  minno  I 
long  (1.  I  yearn)  to  go  (1.  to  be  1.  to  get) 
there;  kaihoUn  longingly,  ks.  muistella. 


kaihtaa  (kartella)  shun;  (vAlttftfl)  avoid,  es- 
chew. 

kaihteliaa  (arka)  shy;  (of  a)  retiring  (dis- 
position), reticent,  kaihtaliaaati  shyly;  ret- 
icently. 

kaikellalnen  »  kaikanlalnen. 

kaikanllikAinan:  kmkmnikmumt  . .  of  all  ages; 
ktdkonikSiMiH  kan9aa  people  Of  all  ages. 
-karvainan  of  all  colors;  (kuv.)  all  sorts 
of  .  .;  kaikonkarvaiMta  vSkmS  people  Of  all 
sorts,  all  kinds  and  conditions  of  people. 
-kokolnan:  kaikonkokoismt  . .  of  all  sizes. 
-kuoainan:  ktUkonkuosiaia  pttkuja  dresses 
of  all  styles  (1.  all  fashions),    -laatuinan: 

kaikoniaatuiMia  all  SOrtS  (1.  kinds)  Of  .  .  ,. 
every  variety  of  [amusement,  huvituksia], 
. .  of  all  sorts, . .  of  every  description;  vrt. 
seur.  -lainan  all  kinds  (1.  sorts)  of,  of  all 
sorts;  (kaikenlaatuinen)  of  every  descrip- 
tion; (usea  eri)  divers,  sundry,  miscellane- 
ous, various;  kaikoniaiMta  (otsikkona  sano- 
malehdessft:)  miscellaneous,  miscellany; 
•imIiS  aai  nShdS  kaikonlaiaia  you  could  see 
all  sorts  of  things  there,  -molnan  «  kaikaa- 
lainan.  -nAkdinan:  kaikmnnSkSiaiah-kokoiMia 
mminmitu  things  Of  every  description,  -puo- 
linan  universal;  comprehensive;  ktdkmnpuo- 
lUokH  tyytyvSiayydokH  to  general  (1.  uni- 
versal) satisfaction,  to  the  satisfaction  of 
everybody  concerned,  -puolisasti  univer- 
sally; comprehensively,  -puoiiauua  univer- 
sality, comprehensiveness,  -alailtdinan  . . 
of  varied  contents,  (eslm.  kirjasta:)  treat- 
ing various  (1.  miscellaneous)  subjects, 
-•uurulnan  ks.  kaikankokoinan. 

kaikani  «  aina. 

kaikati  (luultavasti)  probably,  very  (1. 
most)  likely;  (otaksuttavasti)  presum- 
ably; (varmaankln)  surely,  to  be  sure; 
myOs  «  kaL   kaikaU(k)kin  -  kaikati. 

kaikin  all  of  us  [eslm.  lahdetMn  minno  '^ 
let  us  go  there  all  of  us] ;  -^  mohomin  by 
all  means,  for  goodness'  sake,  for  all  the 
world,  (tavoin)  in  every  (possible)  way. 
(voimin)  with  might  and  main;  ~  poolln 
(Joka  suhteessa)  in  every  respect  (1.  way), 
in  all  respects  (1.  ways),  (ttysin)  fully; 
^  taoiUn  in  every  (possible)  way  (1.  man- 
ner); •*'  voimin  as  hard  as  one  can  (1. 
could),  with  might  and  main. 

kaikine(lia)n   <=  aina. 

kaikkein  very,  . .  of  all;  ^  mnimmSn  most  Of 
all;  ^  onaiksi  first  of  all,  the  very  first 
thing;  «»'  kttunein  kirkko  SuommM»a  the  most 
beautiful  church  (1.  of  all  churches)  In 
Finland;  -^  miolnimmin  above  all;  more 
than  anything  else;  ^  smrin  the  very 
greatest,  the  greatest  of  all;  ««  naalmmot 
keiMta  most  of  them,  nearly  all  of  them;  '*' 
vdhimmin  least  Of  all.  -armolllsin  most 
gracious,  -pyhin  the  Holy  of  Holies. 

kaikkaua  (maailman-)  the  universe. 

kaikki  I.  (a.)  all;  (Jokainen)  every;  (koko) 
whole,  entire;  ktdkokH  onnottommidoksi 
unfortunately,  unhappily,  as  ill  luck  would 
have  it;  kaikoUm  kunnioittAmella  With  all 
(due)  respect;  kaikolla  muotoa  by  all 
means;  kaikolla  tavtdia  (in)  every  way; 
kaikon  aikoa  all  the  time,  all  along;  kaikon 
kaikkiaan  kS.  kaikkiaan;  ktdkon  maailman  . . 
. .  Of  all  the  world  [huom.  my6s:  on  huoii 
kaikon  maailman  miohiatS  (eslm.  tyttO  ko- 
sljoistaan:)  I  don't  want  a  man  of  the  com- 
mon run];  kaikon  pSivan  all  (the)  day 
long;  kaikoMoa  hillaianudomaa  in  all  secrecy, 
secretly  and  quietly,  under  the  rose;  kai- 
kooma  mukavnudomma  quite  comfortably; 
kaikoaoa  oovinnoooa  in  all  (1.  in  perfect) 
friendliness  (1.  harmony),  in  perfect  accord, 
(rauhallisesti)  peaceably,  in  perfect  peace; 
kaikoota     oydSmoMtSiiin)     with     all     one's 
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heart;  kmMn  [mekamin,  pw»lin, 
voimin]  ks.  bakUS.;  kaikissm  auhfUaa  In 
every  respect,  in  all  respects;  '^  IMMnS' 
oiiftit  all  tbose  present,  everyone  present; 
•*  moot  (a.)  all  tbe  other,  the  rest  of  [the 
passengers,  matkustajat],  (s.)  all  (the) 
others,  all  the  rest;  '*'  pefat  all  the  boys. 
II.  (8.)  all;  everytblngr;  kaikmiia  on  aihanaa 
evenrtblngr  has  Its  time,  thorp  I-  i  T1~^  •'^■* 
everything:;  kaik—tm  htiolimQtta  \n  j>i  u< 

all  (1.  everytbingr) ;  baibiMta  hu^tnoin  Uui 
worst  (of  all) ;  kaikkea  muuta  kuin  onnmlU- 
nmn  anything  hulflia^ipy>  kaikk^a  eimld  oh. 
don't  tell  me!  nonS<  ri^<.^!  kaikki^n  tuotikki 
a  universal  favorlU  ;  ^  fon>  hymn  all's 
well!  eversrthinflr  is  all  rJtrht;   ~  kaiktttu 

all  in  all  [hUOm.  hMn  oli  mittttitm  kaikki  kai- 
kemam  She  was  all  th<^  world  (L  ait  In  aU)  to 

me] ;  <•  tyynni  all,  ev+rvtluriff  i  *>.<nii.  han  mai 
kaikki  tyynni  he  goX  It  all.  (riiyosr)  In-  grot 
every  bit  or  itj ;  kaikkinm,  kaikki\n«er%^ 
-nmnmrn  kS.  hakUB.;  jotiea  kmkimia  Of  at  I   u) 

Whom  [huom.  myAs^  ..  r<>**ta  kaikuta  t^n 
tnilnt  knomatwdta  mi^hid  alE  at  ^viiuMi  li^ve 
become  noted  men];  kan  ~  ympMri  kUy 
after  all,  take  it  all  in  all;  when  you  come 
back  to  this;  mm  '^  we  all,  all  of  us;  mm 
mlimmm  mimita  ^  kolmm  we  were  there  all 
three  of  us;  mUnii  '^  that's  all  (there  is  to 
it) !  that's  the  long  and  the  short  of  it. 

kaikki-  (ybd.)  all-  [eslm.  -nUkmvU  all-see- 
ing; 'timtavu  all -knowing;  'vHmos  all- 
wise],  omni-  [esim.  -f^«ttf>;ff  omniscient]. 

kAikkiaan,  kalkkianaa  in  all.  taken  all  to- 
gether, all  told;  kaikmn  kaikkimm  taken  all 
in  all  (1.  all  together),  all  told;  ukdmn  kai- 
ken  kaikkimm  100  angL  paninktdmaa  mak- 
ing a  (grand)  total  of  100  miles. 

kaikkialla  everywhere;  (missft  tahansa)  any- 
where; ~  ISsnMaiava  omnipresent;  '*'  [Eu- 
ropan]  numnarmaaUa  (myOs:)  all  over  the 
Continent  [of  Europe];  '-'»  mimsH  ..  wher- 
ever; vdhOn  **>  a  little  (1.  here,  there  and) 
everywhere.  kaikkiaJle  ks.  edell.  kaikklalta 
rrom  everywhere;  (joka  suunnalta)  from 
every  quarter  (1.  direction),  from  all  sides. 

kaikkiJumaiaJsuua  pantheism. 

kaikkinainan  ks.  kalkenlaincn.  kalkklnanaa 
in  all. 

kalkkin«  with  all  . .;  -^  kamsmuinaan  with 
all  his  (I.  her  1.  their)  belongings, 
(klmssuineen  kamssuineen)  bag  and  bag- 
gage, kaikkinean,  kalkklnanaa  ..  and  all; 
Mva  npposi  miakinman  kaikkinamn  the  Ship 
was  lost  with  all  on  board  (1.  with  crew 
and  all);  poa  kaatui,  paainman  kaikkinamn 
(pftivineen)  the  tree  fell,  nest  and  all. 

kaikki Druokainan  all  devouring,  omnivorous; 
(ihrnisistA:)  not  particular  about  one's 
food,  -ilativiiayya  omniscience,  -val- 
ta(iauua)  omnipotence,  -valtiaa  almighty 
[dollar,  dollari],  omnipotent;  (mahtava) 
all-powerful,  -valtlua  omnipotence,  -vii- 
aaua  all-wisdom,  infinite  (1.  supreme)  wis- 
dom, -voipa  almighty,  -yhtelnan  Joint 
[responsibility,  vastuunalaisuus].  -yhtal- 
aastl  Jointly  (and  severally)  [responsible, 
vastuussa].    -yhteyaoppi  monism. 

kaikkoaminan  disappearing,  vanishing;  flee- 
ing, kaikota  go  away;  withdraw;  (kadota) 
disappear,  vanish;  (paeta)  flee. 

kaiku  echo;  (kajahdus)  resonance;  (sointi) 
sound;  (iaulusalin  y.  m.)  acoustics;  Mtnmn 
nimmlidMn  on  kyvd  '^  he  (1.  his  name)  is 
highly  respected,  everybody  has  a  good 
word  for  (1.  speaks  well  of)  him. 

kaikua  echo,  resound;  reverberate;  (raikua) 
ring  (again);  (kuulua)  sound;  ~  lonkun 
korvimma  ring  in  one's  ears,  (alituisestt. 
esim.  Jokin  sftvelmft)  run  in  one's  head  (all 
tbe  while)  [esim.  kMnan  aSnmnmli  kaikua  aU- 


ttdmaati  koroimamni  her  voice  is  constantly 
ringing  in  my  ears] ;  kMnan  dMnmnaa  kaikua 
kauniilta  his  voice  has  a  fine  resonance  (1. 
a  beautiful  sound);  maraaiimmain  mMvmltmn 
kaikamaaa  km  marmaivat,.  to  the  Strains  Of  the 
^'Marseillaise"  they  marched . .;  mmtaa  kaikua 
the  woods  are  resounding, the  forest  echoes; 
naurun  kaikumaaa  amidst  ringing  (1.  amid 
a  peal  of)  laughter;  torvi  ktdkuu  the  horn 
toots  (1.  is  tooting);  urkufmn  aUPmlmt  kid' 
kuivat  mahiaoaati  tuamiakirkon  koltfikayta- 
viaaa  the  tones  of  the  organ  came  swelling 
through  (1.  reverberated  through  the  arch- 
es of)  the  cathedral,  kaikuminan  echoing, 
resounding;  ringing,  kalkupohja  sounding- 
board,  kalkuva  echoing,  resounding;  (soin- 
tuva)  high-sounding;  sonorous;  (raikuva) 
ringing  [laughter,  nauru] ;  (kuuluva)loud; 
kaikupoUa  MnaUU  in  loud  voice,  loudly; 
kaikuvat  kurraakuudat  loud  (1.  ringing) 
cheers,  kalkuvaati  loudly;  (sointuvastl) 
sonorously. 

kallava  (Juovainen)  streaked,  streaky, 
striped;  (tiiplikfts)  speckled,  spotted;  (kir- 
Java)  mottled,  motley,  -kangaa  chind. 

kaima  namesake. 

kalnalo  armpit;  lakdan  kainaiomaa  at  the  end 
of  the  bay;  niammn  kainaiomaa  Where  a  point 
of  land  Joins  the  mainland;  kmppi  kainaios' 
aa  with  the  cane  under  the  arm;  piata  ka- 
taai  kainaiooni  put  your  arm  in  mine,  take 
my  arm. 

kainaionhiki  perspiration  in  the  armpits, 
-ktioppa  armpit,  armhole.  -aauva  crutch: 
[k&vellft]  kainaioaauvoUla  (h  kainaioaauuain 
avuUa)  [walk]  on  (1.  with)  crutches. 
-tiikku  gusset. 

kainiitti  (apulannotusaine)  kainite. 

kalninmarkkl  mark  of  Cain. 

kaino  (ujo)  bashful;  (h&vellfts)  modest;  (ar- 
ka)  shy,  timid,  shrinking,  kainostelamaton 
unconstrained  [In  company,  seurassal,  un- 
ceremonious, free  and  easy;  (huoleton) 
careless,  nonchalant,  kalnoatalamatta  in  an 
unconstrained  manner,  unceremoniously; 
kainoatelmmatta  kayttaa  (kyvakaemn)  iota- 
kin  make  free  with;  lainkaan  kainoataU- 
matta  With  perfect  ease,  quite  at  one's 
ease,  quite  coolly,  kalnottalamlnan  ks. 
kainostciu.  kainostalava  *-»  kaino.  kalnoa- 
talla  (ujostella)  be  bashful;  (arastella)  be 
shy  (1.  timid);  (punastella)  blush;  vrt.  hM> 
v«tM;  tytta  kainomtmii  kopin,  kan  kaikki 
kataoivat  kanmmn  the  girl  was  (1.  felt)  very 
much  embarrassed,  when  everybody  looked 
at  her.  kainostelu  blushing;  (ujous)  bash- 
fulness;  (arkuus)  shyness,  timidity;  fnr- 
kaa  kainoatmlua  needless  timidity,  kainoati 
bashfully;  modestly;  shyly,  kainostuttaa: 
minua  kainoatuttaa  1  feel  embarrassed, 
(hftvettAtt)  I  am  ashamed,  kainoua  (uJous) 
bashfulness;  (hftvellttlsyys)  modesty;  (ar- 
kuus) shyness,  timidity. 

kaipaaminan  longing,  (feeling  of)  loss;  re- 
gret. 

kaipaua  (feeling  of  1.  sense  of)  loss,  regret; 
(ikftvOinti)  longing,  yearning;  (halu)  de- 
sire; muiatan  kanta  kiikkmaiia  koipaukmalla 
(elossa  olevaa)  I  think  of  her  with  ardent 
longing;  muimtmimn  kanta  myvaiia  kaipauk- 
amila  (valnajata)  I  remember  her  with  a 
deep  sense  of  loss. 

kaippa  ks.  kaL 

kaipuu  —  kaipaua. 

kaira  drill;  auger,  kalranraiki  bore(-hole), 
boring. 

Kaita  Cassle.  Kate.  Klt(ty). 

kaiala  (club-) rush,  bulrush,  kaialamalnan 
rush- like,  kalslamatto  rush  mat.  kalalikko 
the  rushes. 

kaiau  1.  —  kaistala;  2.  (piedln)  breadth. 


kaltUto 


—  i74  — 


kiUiiltfcl 


kalttato  strip,  (etenkln  kankaan  y.  m.) 
sbred,  (eslm.  paperin)  slip;  (nirkko)  nap; 
vrt.  maa'*'. 

kaita  I.  (V.)  —  kattitm. 

kaJU  II.  (a.)  narrow;  tbln,  slender;  (raam.) 
strait   [road,  tie],    kaltainan  »  kaita,  II. 

kaHalkinttulnan  slender-  (J.  tblnOlegrgred, 
(Jkpv.)  spindle -sbanked.  -Ilnti  rather  (1. 
somewbat)  narrow  (1.  slender  1.  tbln). 

kaitaet  ks.  kaida. 

kaltsaa  tend  [cattle,  karjaa] ;  (vapaatnmln:) 
watch,  gruard;  (suojella)  protect;  (valvoa) 
supervise. 

kaitselmua  providence. 

kaltsaminan  tending  [of  cattle,  karjan]; 
watching:,  flruardingr;  (valvonta)  supervi- 
sion, kaitaija  one  who  tends  [to  cattle 
etc.];  (paimen)  shepherd;  (vartija)  gruard - 
ian,  watcher;  (boitaja)  caretaker,  custo- 
dian, curator,  keeper;  (valvoja)  overseer, 
supervisor;  (suojelija)  protector. 

kaiunta  echo(ingr).  resonance;  vrt.  kaiku. 

kaJuttaa  make  (1.  cause  to)  echo  (1.  re- 
sound), let  . .  ring;  '^  foafn  strike  up  a 
songr,  start  to  sing.  kaJuttamlnan  causing 
to  echo;  (laulun)  striking  up. 

kaJvaa  dig  [a  pit,  kuoppa;  one's  nose,  ne- 
naftnsa],  delve;  (ontoksi)  excavate;  (alas- 
pftin)  sink  [a  well,  kaivo;  a  mine,  kaivos] ; 
(elftimista  pubuen:)  burrow;  (kuv.  —  kai- 
vaa  alta)  undermine;  (kairalla)  bore;  (kai- 
vella)  pick  [one's  nose,  nena&ns&] ;  (pen- 
koa)  poke  (about  1.  in  1.  at);  '-^  (pois)  alta 
excavate  beneath,  undermine;  '^  asUn  dig 
out;  '*'  hampaitaan  pick  one*S  teeth;  '^  /on- 
rinmmn  (maasta)  dig  up  (I.  out)  by  the 
roots,  grub  up  [bushes,  pensaita] ,  root  out 
(1.  up);  ~  haivo  Sink  (1.  dig)  a  well;  ~ 
koMuofa  (my6s:)  cut  a  canal  [through  .  .1 ; 
-^  maahan  bury  (in  the  ground),  (kfttkea) 
hide  in  the  earth;  '-'  mooafa  dig  up  [a 
stone,  kivi];  -^  raikS  iantaan  gouge  out 
(veitsellft:  cut)  a  hole  in  the  board;  '*'  eoc- 
kaiaan  dive  into  one's  pockets. 

kaJvaJa  digger;  delver.  -pittiiinan  (el&int.) 
fossorial  hymenopter. 

kaivaminan,  kaivanta  digging,  delving;  sink- 
ing; excavating. 

kaivanto  1.  (kanava)  canal;  2.  (kaivos) 
mine;  (hauta)  pit;  ditch,  trench. 

kaJvata  (olla  ilman)  be  without,  lack;  (tar 
vita)  require, need, be  in  need  of;  (ikttvOldtt) 
long  for  [peace,  rauhaa],  desire  (earnest- 
ly), miss;  (kyselia)  inquire  for;  kaipaa 
korjawMta  needs  fixing  (1.  repairing),  needs 
to  be  remedied  (1.  bettered  1.  improved), 
requires  correction;  kaipainn  (halualsin) 
I  would  like  to  have,  (toivoisln)  I  wish  I 
had  (1.  I  were)  ..;  ~  jotakin  (\.  io»takin) 
ioHmkuUm  ks.  valittaa;  •*  kipmUmti  miss 
sorely,  feel  the  loss  deeply  [huom.  aitu 
kaivataan  kipmUati  it  is  sorely  needed, 
there  is  an  urgent  demand  for  it] ;  amia  mi 
kaipaa  pitampiU  maiityksiS  the  matter  re- 
quires no  further  explanation:  maa  kaipaa 
•admtta  the  soil  needs  (1.  is  in  need  of) 
rain;  onko  kUn  kaitfannut  minmt  has  he 
missed  me  (any)?  has  he  inquired  for  me? 
««  mi  kaipaa  kaktunimta  it  Is  beyond  all 
praise,  it  is  in  no  need  of  praise;  ts*9S 
kaivataan  hyviU  nauvoia  good  advice  is 
needed  (I.  desired)  here,  there  is  need  of 
good  advice  here,  (puuttuu)  good  advice 
is  lacking  here. 

kaivattaa  have  . .  dug  (excavated  jne.,  vrt. 
kaivaa),  cause  to  be  dug  (1.  sunk  1.  ex- 
cavated Jne.);  (ojlttaa)  ditch;  ««  ruamim 
maasta  have  a  body  disinterred  (I.  ex- 
humed), kaivattaja:  kanavan  kaivattaja 
one  in  charge  of  digging  a  canal,  super- 
visor of  the  canal -work  (1.  the  work  on  a 


canal),    kaivattamlnan  digging  out,  exca- 
vation; (ojittaminen)  ditching. 

kaivattu  longed  for,  missed;  (tarvittu) 
needed, required:  (puuttuva)  missing;  ~  y- 
tapamma  our  friend  we  miss  so  much;  Ikaaan 
~  paranmaM  a  long  looked- for  (1.  expected 
1.  needed)  improvement. 

kalvaua  digging;  cutting;  excavation. 

kaJvauttaa  »=  kaivattaa. 

kalvautua  dig  (1.  go)  down;  (maahan,  eslm. 
myyrft)    burrow;    (tunkeutua)    penetrate ;« 
(kuv.  >»  bautautua)  bury  o.s.,   (syventyft 
johonkln)  get  engrossed  in,  be  absorbed  in. 

kalvalaminan  diggtog;  (eslm.  bampalden) 
pickmg;  (harmittaminen)  vexation,  worry- 
ing, fret(ting).  kal valla  pick  [one's  teeth, 
hampaitaan;  one's  nose,  nenftansft] ;  (kal- 
vaa)  gnaw,  prey  upon;  (harmittaa)  vex, 
worry,  fret;  mimltSni  (i,  MydUntaniy  kaiva- 
!••  nOkdassani  mitan  ..  It  worries  (1. 
grieves)  me  to  see  (1.  when  I  see)  how  . . , 
it  frets  me  (1.  my  heart)  to  see  how  . . . 

kalverralla  ks.  kaivartaa.  kalvarrin  graver, 
burin,  kalverrua  engraving,  kalverruttaa 
have  . .  engraved,  kaivartaa  engrave  [an 
inscription,  klrjotus;  on  steel,  terAkseen] ; 
cut,  carve,  kalvartaja  engraver,  kalvar- 
tamlnan  engraving. 

kalvo  well:  vrt.  iudvaa. 

kalvoktenomiataja  mine -owner. 

kalvonnkalvaja  well-digger,  one  who  puts 
in  wells,  -kataoja  man  to  locate  a  well. 
-kanal  (well-)curb,  well -platform,  top  of 
a  well,  -kahi  well -curb,  -aanko  well- 
bucket.  -vipu  well-sweep. 

kaivoa  mine;  (avo-)  pit. 

kalvoa-  (ybd.)  mine-  [eslm.  'pumppu  mine- 
pump;  'paailikka  mine -captain;  -rajdkdy 
mine -explosion],  mining-  [eslm.  -olna  min- 
ing-district; -vmtnri  mining- locomotive], 
-aukko  mouth  (1.  entrance)  of  a  mine;  vrt. 
iudvoskuilu.  -InainMrl  mining  engineer. 
-kaasu  (kivlhiillkaivokstssa)  fire-damp; 
(etup.  blllihappokaasua)  black  damp,  -kant- 
ti  mining-field;  mining -ground,  -kullu 
(mine-) shaft.  -kAytAvi  passage  (in  a  mine) ; 
(metallikaiv.)  drift,  level;  (klvihiilikaiv.) 
entry,  -lamppu  miner's  lamp;  (turva-) 
safety-lamp,  -mlaa  miner;  (kivihllllkalvok- 
sissa,  Engl.)  collier,  -onnattomuus  mining 
(1.  mine)  disaster,  -palo  mine- fire,  -pdlkky 
(mine-)prop.  -taudit  miners'  diseases. 
-taalllauua  mining  Industry,  mining,  -toimi 
mining,  -tyd  mine- work,  mining;  vrt.  tab- 
dtt.  -tyftmiaa  miner,  mine-worker,  -viera- 
mi  caving-in  of  a  mine,  -yhtid  mining 
company. 

kaivovati  well-water. 

kaivu  ks.  kaivaua.  -kona  (tekn.)  digging- 
machine,  excavator  (myOs  hanunasiaakftrin) . 

kajahdalla  ring  again;  echo,  resound,  rever- 
berate. 

kajahdua  clang,  ring(ing);  clangor;  (t6rfth- 
dys)  blast:  (kaiku)  echodng)^  resonance; 
antaa  kafaMuksan  gives  an  echo  (I.  a  reso- 
nance) ;  torvian  ^  tooting  Of  horns,  fanfare 
of  trumpets,  kajahduttaa  strike  up  [a 
song,  laulu]. 

kajahtaa clang,  ring;  (kuulua)  sound ;(kaikua) 
echo,  resound;  (pamahtaa)  go  off  (with  a 
bang);  ^  nauramaan  break  into  a  peal  of 
laughter,  burst  out  laughing;  lawAauM  ka- 
lahti  there  was  a  report  (of  a  gun);  nimi 
~  tutulta  the  name  sounds  familiar;  vrt. 
kajahdalla.  kajahtamlnan  clanging,  ring- 
ing: soundhig;  resounding,  kajauttaa  » 
kajr^hduttaa. 

kajakka  (klrkas)  clear,  bright;  (Iftplnftkyvft) 
transparent,  limpid;  ««  ilma  clear  (1.  bright 
1.  transparent)  air. 

kajakki  (eskimol.  palkovene)  kayak,  kaiak. 


kajakkaut 


—  in  — 


kaktlvapttiiMi 


kalakkuut  biig-htness,  serenity;  limpldness; 
ifman  '^  serenity  of  tbe  atmosphere. 

kajattaa  (vftUckya)  sblmmer,  grleam;  (kan- 
gastaa)  loom;  (kuvastua)  be  reHected,  be 
mirrored;  (kuvastaa)  reflect,  mirror; 
(koittaa)  dawn,  break;  (bUmOttU)  be 
dimly  (I.  indistinctly)  visible  (1.  seen); 
kahitma  aHmiasani  18  grleamlnff  (1.  looming) 
before  my  eyes;  pSivM  '^  tbe  day  is  dawn- 
ing (1.  breaking);  vihdoinkin  kahsU  hmukmm 
htakin  vihr^ata  at  last  tbere  was  a  glimpse 
of  something  green  in  the  distance,  kajiu- 
tut  shimmer,  gleam;  glimpse;  reflected 
lustre;  (heijastus)  reflection;  (kangastns) 
mirage;  (hiUlmAtt&mlnen)  looming:  (kolt- 
tanUnen)  dawn,  breaking;  udpmmn  hmjmtinM 
tbe  glow  of  the  heavens. 

kaJtttii  camera  obscura. 

kajava  (lokki)  gull;  sea-mew. 

IcaJi  (rantalaituri)  pier,  quay;  (lastauslaitu- 
rl)  wharf. 

kajoamaton  untouched,  kajoamlnen  touch- 
ing; (johonkln  seikkaan  y.  m.)  touching 
upon,  mentioning. 

kaJota  touch  [a  thing,  johonkln  esineeseen] ; 
(kuv.)  touch  upon  [a  subject,  Jobonkm  al- 
neeseen],  make  mention  of;  mn  hmiam  **> 
koko  asiaan  I  don*t  want  to  meddle  with  (1. 
in)  that  business,  I  dont  want  anything  to 
do  with  that  affair;  mM  kmha  9Uhmn  don*t 
touch  it. 

kaJuutanllkkuna  cabin-window;  (lalvan  pe- 
rapuolella)  stem-port,  -portaat  companion- 
way,  cabin -stairs. 

kaJuutta  cabin,   -vahtl  cabin-boy. 

kakara  (lapsi)  brat,  urchin. 

kakittaa  hawk;  (ryklft)  cough;  '^  kurkkumn 
hawk. 

kakkonan  two;  (korttl-,  noppa-  y.  m.  pells - 
9&)  deuce. 

kakku  (leivos)  cake;  (leipft-)  round  loaf  (of 
bread);  (suklaa-)  tablet,  -hunaja  comb- 
honey. 

kakkula  (aisa)  shaft;  hakkuimi  Shafts,  (san- 
gat)  bows,  (rillit)  spectacles,  (nenA-)  nose- 
glasses;  kahktdat  nmiUaid  With  glasses  on 
one's  nose. 

kakluuni  ks.  kaakclimuiL 

kaktl  two:  kahdmtlm  pMHUa,  kmhdmn  vmihmmUm 
ks.  kahdenvallic;  hahdmn  kS.  hakUS.;  kahdmt 
kmngOt  two  pair(s)  of  shoes;  kahta  ks.  ha- 
kus.;  ~  kertma  two  times,  twice;  ~  kmrtaa 
<•  on  nmlja  twice  two  is  four,  two  times 
two  make  four. 

kakti-  (yhd.)  two-,  double-  [eslm.  -fiMwfoj- 
nmn  two-masted;  -pSinmn  two-beaded,  dou- 
ble-headed; -tmrmnmn  two-edged,  double- 
edged;  'Mivtdnmn  two-sided];  (tiet.)  bi- 
[esim.  -siptdnmn  bilateral;  -vUrinmn  blcol- 
or(ed)  ] .  -eminan  (kasv.)  . .  with  (1.  hav- 
ing) two  pistils,  digynous.  -haaraJnan  two- 
branched;  two-forked,  bifurcate,  -halkoi- 
nan  (kasv.)  two-cleft,  bifid,  -hatalnan 
(kasv.)  . .  with  two  stamens;  diandrous. 
-Jakoinan  two -parted,  bipartite.  -Jakovll- 
Jalya  biennial  rotation.  -Jalkalnan  two- 
footed;  biped,  -kamarijipjattalmi  bicameral 
system,  two-house  form  of  legislature,  -ka- 
marlnan  bicameral,  -karrokainan  two-story 
[house,  talo],  two-storied,  -klallnan  ..  in 
two  languages,  bilingual  [inscription,  kirjo- 
tus] ;  (ristlinpuhuva)  double-tongued:  IraJb- 
HMeliMiii  tmntoimhtiU  pamphlets  (printed) 
in  two  languages,   -kfalltyya  bilinguaiism. 

kaktlkko  (kiel.)  dual. 

kaktilkotlnan  (kasv.)  dioecious,  dlecious. 
-kymmentA  twenty.  -kyttyrAinan  two- 
humped  [camel,  kameeli].  -klalttalnan  am- 
biguous; equivocal.  -laukaJnan  . .  with  a 
double  chin,  -luokkalnan  . .  with  two  grades, 
..with  a  two  years'  course,  -markkanantwo- 


mark  coin,  -matalltkanta  blmetal(l)lc  sys- 
tem: bimetallism,  -mialinan  (epfttietoinen) 
ambiguous,  equivocal;  (vllpillinen)  false- 
hearted, deceitful;  (kahdenvaiheella  oleva) 
hesitating,  undecided,  doubtful;  vrt.  kaksl- 
BMinaincn.  -mialisaatl  ambiguously,  equiv- 
ocally, -mlaliavya  ambiguity;  false -hearted - 
ness.   -muoUNnan  (kasv.)  heterogonous. 

kakain  by  (1.  in)  twos;  (parittain)  by  couples, 
by  (1.  m)  pairs;  (kaksi  kerrallaan)  two  at 
a  time. 

kakailnaamainan  (kuv.)  two-faced,  double- 
dealing,  insincere,  deceitful.  -naamaJauua 
double-dealing,  duplicity. 

kakalnalnan  (—  kakslnkertainen)  double; 
twofold;  dual  [life,  existence.  elftm&]:  '*' 
rmhakmnta  bimetallic  system.  bimetal(l)ism. 
kakalnalsaati  (in  a)  twofold  (manner), 
doubly,   kakalnalauua  duality. 

kakalnan:  •!  «•  (kovin)  '^  oUnt  it  was  not 
worth  much  (1.  not  of  much  value). 

kakaiBnauvolnan  (kasv.)  bisexual,  hermaph- 
rodite, -nauvoisuua  hermaphroditism, 
-nidokalnan  . .  in  two  volumes. 

kakalnlkarroin  twofold,  doubly;  vrt.  kiln- 
tUL  -kartainan  double,  twofold;  kakMin" 
k^rtminmn  Hmtimlminmn  MrjmnpHo  bookkeep- 
ing by  double  entry,  double  entry  book- 
keeping, -kartaiaaati  doubly,  twofold,  -kar- 
taiauua  doubleness.  -nalmlnan  bigamy. 

kakainnoa  doubling;  duplication. 

kakainpuhalu  dialogue. 

kakaintaa  double,  redouble;  duplicate. 

kakainltalatalija  duel(l)ist.  -tafatalu  duel; 
single  combat. 

kakallnumarolnan  . .  with  two  digits;  kmkwi' 
fiam«ro<iMfi  luku  a  number  of  two  figures 
(1.  with  two  digits),  -naytdkalnan  . .  in  two 
acts;  kmkainMytSksinmn  ndytmlmM  a  play  in 
two  acts,  -oaainan  . .  in  two  parts,  (klrja:) 
. .  m  two  volumes;  (kaksijakoinen)  bipar- 
tite; (kaksiosastolnen)  . .  in  two  sections, 
..in  two -compartments,  -palstainan  double- 
column(ed)  [paper,  lebtl].  -pllppulnan 
double-barreled  [gun,  pyssy].  -polijalnan 
double  bottomed,  -puollnan  two-sided,  bi- 
lateral; (kakslnkertainen)  double;  kaksi' 
puoiimmt  ocmi  double  doors...  folding  doors. 
-puollaaati:  kmkmiptaolUm&H  vmikuitava 
double-acting,  -pilnan:  kukHpMin^n  ptumi 
double  sack  (carried  pannier -fashion  over 
the  shoulder),  -pilakotka  double-eagle. 
-raltainan  . .  with  double  tracks;  double - 
tracked,  -aataa  two  hundred,  -aliplnan  two- 
wlnged,  (elftint.,  hyOnteisista:)  dipterous; 
kaksi9iipi99i  (hyontelsluokka)  Diptera. 
-sirkkalaai  (kasv.)  Dicotyledones. 

kakalataa  double,  redouble:  duplicate. 

kakslBUvuinan  two -syllabled;  (kiel.)  dis- 
syllabic;  kmkmitmMftiinmn  mum  dissyllable. 
-tolminan  double-acting  [pump,  pumppu]. 

kakaitoiata  twelve;  (tuslna)  dozen,  -kartai- 
nan twelvefold,  -kulmlo  dodecagon,  -ai- 
vuinan  twelve-sided;  (tiet.)  dodecahedral. 
-tahokaa  dodecahedron,  -vuotiaa  I.  (a.) 
twelve  years  old  (1.  of  age);  kmksi' 
ioisimmotioM  Impai  a  Child  twelve  years  old 
(I.  of  age),  a  child  of  twelve.  II.  (s.)  child 
of  twelve,  -vuotlnan:  kak9itoistavnotinmn 
aaukaa  a  resident  of  a  dozen  years;  ktUtmi- 
toistavnotinen  sopimum  an  agreement  of 
twelve  years*  standing,  (kahdeksltolsta 
vuodeksi  tehty)  a  twelve -year  agreement. 

kaksKtain  by  (1.  in)  twos;  two  by  two;  two 
at  a  time;  (parittain)  by  pairs,  in  couples. 

kaksi Btunti nan:  kakMHmUinmn  f«po  a  two 
hours*  rest;  kmkmiinmHnmn  pnhm  a  speech 
lasting  two  hours  (1.  two  nours  long),  a 
two  hours*  speech,  -iuhatta  two  thousand. 
-vaJmolauua  bigamy.  -vaJJakko  two-horse 
carriage;  (Engl.)  carriage  and  pair,  -vartl- 
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n«n  . .  with  two  handles;  (kangras)  two- 
thread,  -viivalnan  (mus.)  twice-marked, 
twice -accented,  -vuoroinan:  kahsivwroi' 
n«n  vUlmlya  biennial  rotation,  -vuotiaa 
I.  (a.)  . .  two  years  old,  two-year-old  [child, 
laps!],  n.  (s.)  two-year-old.  -vuotinen  bi- 
ennial; kakmipuoHnmn  kasvi  biennial,  -viri- 
nen  . .  of  two  colors;  two-color(ed).  -AAni- 
nen  two-part;  kahsiiUinirfn  lon/n  two-nart 
sinking-  (1.  songr);  (kahden  hengen>  ifiiet. 
-AAnlsasti  carrying:  two  parts;  in  duet. 

kaktolnan  ks.  kaksoncn. 

kakaolt-  (yhd.)  double  [esim.  '•lUmM  double 
life;  -hsat  double  wedding;  -marAa  double 
murder;  -ooi  double  door;  -raidm  double 
track],  twin  [esim.  -veli  twin  brother;  •«!- 
•or  twin  sister;  -t&hti  twin  star],  -aura 
double- rurrow  plow,  -kappale  duplicate. 
-karaka  double  consonant,  -kiikari  (binocu- 
lar) field-glass;  opera-glass,  -kotka  double- 
eagle,  -kovero  double -concave,  concavo- 
concave,  -kupara  double-convex  [lens, 
linssi].  -ovl  double  (1.  folding)  door,  -pari 
(pair  of)  twins,  -piata  colon,  -raitainan 
double -tracked,  -rlttl  (mus.)  double  sharp. 
-tAhti  (myOs:)  double  (1.  binary)  star. 
-«Antl5  diphthong. 

kakaonan  twin;  InJtMosmt  twins,  (t&htiryh- 
mft)  the  Twins,  Oemini;  h*  ovat  kakaoMmt 
they  are  twins. 

kaktua  (kasv.)  cactus,  -kasvi  cactus  [plur. 
cacti  1.  cactuses]. 

kala  fish;  mmnnH  kalaan  gO  (out)  fishing; 
olla  kmiassa  (—  kalastamassa)  be  out  fish- 
ing; pyytaU  kaiofa  catch  fish;  ttdta  kaiasta 
come  (1.  return)  from  fishing. 

kala-  (yhd.)  fish-  [esim.  -kauppUiM  flsb- 
dealer;  -ItoaH/k*  fish -sauce;  ^markkinat 
fish-market;  'lammikko  fish-pond;  Slfy 
fish-oil]. 

kalaasit  ks.  pidot. 

kalallhaavl  fish-net.  -haukka  (elftint.)  fish- 
hawk,  osprey. 

kaJahdalla  rattle;  hampaat  ktdahtmlivat  vttuM- 
ta  the  teeth  chattered  from  (1.  with)  (the) 
cold,  kalahdua  clang;  clash,  crack,  bang. 
kaJahtaa  clang;  (rftmAhtaA)  crack,  (strike 
with  a)  clap;  (kalahdella)  rattle,  clatter; 
(hampaista  y.  m.)  chatter,  kalahtalu  rat- 
tling; (hampaiden)  chatter. 

kalalnan,  kalaita  . .  abounding  In  fish, . .  with 
plenty  of  fish;  . .  rich  in  fish. 

kalalikauppa  fish-market,  -kauppiaa  (my^s:) 
fishmonger,  -keitto  fish-soup,  -koukku 
fish-hook,  -kukko  fish-pasty,  -laji  kind 
of  fish;  (elftint.)  species  of  fish,  -lauta 
board  to  scale  fish  on.  -Ilima  fish-glue; 
isinglass,  -lokki  (sea-)gull,  sea-mew.  -miaa 
ks.  kaUstaJa. 

kalan-  (yhd.)  . .  of  a  fish,  fish-  [esim.  -no^- 
ka  Skin  of  a  fish,  fish -skin;  -Mntu  tall  of 
a  fish,  fish-tall;  -pUU  head  of  a  fish,  fish- 
head],  (kalojen)  . .  of  fish  [esim.  'handon' 
ta  hatching  of  fish;  '9avu»tu9  smoking  of 
fish;  -«aafatM  salting  Of  fish],  -haju  smell 
of  fish,  fishy  smell.  -hautomo( fish-) hatch- 
ery, -ittutua  planting  of  fish,  -kasvatua 
fish-breeding,  fish-culture,  -kaupuauiija 
fish  monger,  flsh-ped(d)ler.  -kutu  spawn- 
ing (of  fishes).  -kiaitUly  curing  of  fish. 
-luu  (-ruoto)  fish-bone;  (kaupp.)  whale- 
bone, baleen,  -maiti  milt,  soft  roe.  -maksa- 
dijy  cod-Uver  oil.  -maku  taste  of  fish,  fishy 
taste,  -muotoinan  fish-like,  pisciform. 
-mflti  (hard)  roe,  (fish-) spawn;  kalanmddin 
htmdonta  hatching  of  fish -spawn,  -parkaua 
ffsh-guttlng.  -parkeat  fish-gut.  ->poika(nan) 
young  of  fish,  fry;  kalanpoika»mt  fry.  -pyy- 
dykaat  fishing-tackle,  nets  and  fish-traps. 
-pyynti  catching  fish,  fishing,  -pyyntinau- 
vot  —  kalanpyydykMt.    -rakko  air-bladder 


of  a  fish,  -raava  fish -oil.  -rauhotua  pro- 
tection of  fish,  -ruoto  fish-bone,  -aaalia 
catch  (of  fish),  draft  of  fish,  haul,  -aiitot 
fish-breeding.  -alKoalaltoa  ks.  kalanhauto- 
mo.  -auomua  scale  of  a  fish,  -alilytya  con- 
serving of  fish,  -viljelya  fish-culture,  pisci- 
culture; (kalankasvatus)  fish-breeding. 

kalaUonni  fisherman's  luck,  -parvi  shoal  (1. 
school)  of  fish,  -porraa  fish-ladder,  -ruoka 
fish- food. 

kalaataa  fish,  catch  fish. 

kaJaataJa  fisherman;  fisher.  -Joukko  lot  (1. 
number)  of  fishermen,  -mdkkl  fisherman's 
cottage,  -vana  fishing-boat,  fisherman's 
boat. 

kalaatamlnan  fishing,  catching  of  fish,  ka- 
laatalla  catch  fish;  be  fishing  (1.  angling) 
[for  votes,  fiftnia].  kaJaatalu  fishing,  kalaa- 
timat  fishing-tackle. 

kalattuksanlkaitaiJa  superintendent  of  fish- 
eries, -nauvoja  (1.  v.)  state  instructor  for 
fish  preservation,  -tarkaataja  1.  -tarkaata- 
lija  inspector  of  fisheries. 

kalastua  fishing;  fishery;  vrt.  pyynti. 

kalaatua-  (yhd.)  fishing-  [esim.  -tdka  flsh- 
ing(-)time;  -paikkm  fishing-place;  ->;«n« 
fishing-boat],  -atetut  fisheries  act.  -alin- 
keino  fishing  Industry,  fishery,  -lalnaii- 
dintft  legislation  concerning  fishing,  -mu- 
aao  fisheries  museum,  -niyttaly  fisheries 
exhibition,  -oikaua  right  of  fishing  (1.  fish- 
ery). -alAntft  fisheries  act.  -tapa  method 
of  fishing,  -tarpeat  fishing-tackle,  -vahti 
1.  -poliisi  fish-warden. 

kalaQtydtti  fish  bait,  -aiilid  fish -preserve, 
(kalastusvenecssft)  fish-well.  -aUaki  os- 
prey.  -tiira  (elftint.)  tern. 

kalaton  without  any  fish,  flshless. 

kalalltori  fish -market,  -varas  poacher. 
-vasu  fish-basket,  creel,  -vana  fishing- 
boat,  -varkko  fish-net.  -vaai  waters  (1. 
streams)  to  fish  in,  fishing  streams. 

kalaarl,  kaJaIri  (soudettava  sotalaiva)  gal- 
ley,  -orja  galley-slave. 

kaientari  calendar,  -vuoal  calendar  year. 

kalavanllmiekka  (tfthtlryhmft)  Orion;  Orion's 
sword,  -tuli  sheet  lightning,  beat -lightning. 

kali  (kem.)  potash. 

kalifl  calif,  caliph,  -kunta  callfate,  caliphate. 

kaiiiberi  caliber,  calibre. 

kalikka  round  billet;  (keppi)  stick;  (nappu- 
la)  rung. 

kailfllaai  potash  glass.  -Ilpai  caustic  potash, 
potash  lye. 

kalina  rattle,  rattling,  clatter;  (hampaiden 
y.  m.)  chatter,  kaliaamlnan  rattling;  clat- 
tering, chattering,  kaliata  rattle,  clatter; 
(hampaista:)  chatter;  hmnpaani  kaU9mvat 
viluMtm  my  teeth  chatter  from  (1.  with) 
cold,  kaliataa  rattle,  (make  a)  clatter;  clank. 
kallatalamlnan  rattling,  clatter(lng).  kalia- 
talla  rattle,  clatter;  keep  up  a  rattle  (1. 
a  clatter  1.  a  racket);  clank  [one's  chains, 
kahleitaan];   bang    [the   dishes,   astioita]. 

kaliauola  (kem.)  potassium  salt. 

kaiiuml  (kem.)  potassium. 

kalium-  (yhd.)  potassium  [esim.  -hydrmatti 
potassium  hydroxld(e);  •fcorbonaatfi  potas- 
sium carbonate;  -ktoridi  potassium  chlo- 
rid(e)]. 

kaija  small  beer;  near  beer;  root  beer;  (ve- 
nftlftinen)  kvass,  rye  beer. 

kaljaaai  (topsail)  schooner. 

kaljama  ks.  iljanko. 

kalju  bare,  naked;  bald  [head,  pftft;  peak, 
vuorenhulppu] ;  (slleft)  smooth;  (kasv.) 
glabrous,  -piinan  bald-headed,  -pilayya 
baldness.   -piA  baldhead,  baldpate. 

kalkahduttaa  clank;  (rftm&hdyttftft)  bang; 
(kolkuttaa)  rap,  pound. 
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kalkala,  ktlksttM  rattle,  clatter;  (Mim.  kar- 
jan  kellot)  tinkle,  clank;  (rimlstt)  bangr. 
kalkatut  clanking,  clank;  (kllinft)  tinkle; 
(r&min&)  clatter,  kalkauttaa  ks.  kalkah- 
duttu. 

kaike  rattle,  rattling;  clatter;  clank;  (koll- 
na)  noise,  din;  pmmmrun  '^  BOund  Of  ham- 
merinar;  noise  of  a  hammer  (I.  of  hammers). 

kalkeerau  ks.  InOdoida.  kalkeerl|kan«aa, 
-papeH  ks.  kaIldo|TMit«,  -pap«rL 

kalkinlpltoinen  limy;  calcareous,  calcifer- 
ous.  -pitolauut  percentage  of  lime  (con- 
Uined).  -polttaja  lime-burner.  -poHto 
lime -burning,  -eekalnen  mixed  with  lime, 
limy;  calciferous. 

kalkinu  covering  with  Ume;  plastering. 

kalklolda  trace;  calk,  kalkiolminen,  kal- 
kioinu  tracing;  calktog. 

kalklol paper!  carbon-paper;  tracing-paper, 
-vaate  1.  -kangas  tracing-linen  (1.  -cloth). 

kalkKa  cover  (f.  nprinkle)  with  lime;  (kal- 
kittaa)  lime,  chalk;  (rapata)  plaster,  kal- 
kittaa  ks.  kalkttiu  kalkittua  be(come)  cal- 
cified, calcify,  kalklttuminen  calcification; 
vrt.  kafkUiitamiiicii.  kalkKua  sprinkling 
with  lime;  liming,  chalking;  (rappaus) 
plastering. 

kaikkaroklirme  rattle- snake. 

kalkkl  i.  lime;  2.  (kirkoll.  ->  malja)  chalice, 
cup;  communion -cup. 

kalkklkivl  limestone,  -kerroa  limestone  bed 
(1.  strata),  -louhoa  limestone  quarry. 

kalkkilkuorl  crust  of  lime,  -laastl  mortar. 
-louhoa  limestone  quarry,  -maa  calcareous 
earth,  -maalaue  fresco  (-painting),  -maall 
fresco -color. 

kalkkimalnen  calcareous. 

kalkkimalto  milk  of  lime. 

kalkklnen  limy. 

kaJkklolda  ks.  kalldoida. 

kalkkilpohjA  calcareous  ground,  -polttlmo 
ks.  InlkkluttiiL  -ruukki  ks.  kalkkil— tL 
-eilpi  (miner.)  calcite. 

kalkkiutua  be(come)  calcified,  calcify,  kalk- 
klutuminen  calcification;  pmritmonimn  Jboffc- 
khMhMtninmn  hardening  of  the  arteries,  (l&ik.) 
arteriosclerosis. 

kalkkl  Ruuni  lime-kiln,  -veal  lime-water, 
-veaivirl  calcimine;  vrt.  kalkkimaall. 
-valo  (oxy) calcium-light,  llme-Ilght.  -volde 
lime-ointment,  -vuorl  lime -stone  rock,  cal- 
careous rock,  -vlpl  fresco-color;  body-color. 

kalkkuna  turkey,  -kukko  turkey-cock,  (tur- 
key) gobbler. 

kalkkunanpoika(nen)  young  turkey,  kalk- 
kunapaiati  roast  turkey. 

kalkutella  clatter;  (kolkutella)  rap,  pound; 
(nakutella)  tap;  (vasaroida)  hammer;  (lyO- 
dt)  beat;  tahnm  '^  pound  with  the  hammer, 
kalkuttaaks.edell.  kalkutua  clatter;  pound- 
ing, hammering;  (kalke)  noise;  fHmmrmn 
kmUmhMm  pounding  of  the  hammer. 

kalkyll  (laskelma)  calculation;  (mat.  —  erl- 
tylnen  korkeampi  laskutapa)  calculus. 

Kalle  Charles;  (Jkpv.)  Charlie.  Charley. 

kallallaan,  kallellaan  on  the  tilt,  atllt;  aslope; 
(vlnossa)  awry;  kmUmUttan  oimva  ks.kaitcva; 
aM9Hma  kalUttm^n  ks.  puuia;  olla  haUMaan 
lean,  incline,  tilt,  slant  [esim.  tomi  on  htA- 
UUtmn  the  tower  leans],  (laivasta  puhuen:) 
heel,  list  [eslm.  Imiva  on  arvmiuttrnvamti  kal' 
ImUamn  the  boat  Is  listing  seriously  (1.  has 
a  bad  list)]. 

kalleua  1 .  (hinnan)  costliness,  exnensiveness, 
expense;  2.  (kaills  esine)  valuable:  (aarre) 
treasure;  hmttmtMdmt  valuables;  jewels,  gems. 

kalllinlalnen  rather  expensive  (1.  costly). 

kallllati  dearly,  costly;  '*'  —t9ttu  dear(ly) 
bought,  hard-earned. 

kalllo  rock;  (varsinkln:  ranta-)  cliff;  (vuo- 


rl)  mountain;  Amni  (\,  iuh)  Indn  '^  firm  as 
a  rock. 

kalllo-  (yhd.)  rock-  [esim.  'hyyhkynmn  rock- 
dove;  'piirvt  rock -carving;  'tmmppM 
rock -temple] ;  rocky  [esim.  -iyrkMtw  rocky 
precipice;  -nmrnri  rocky  wall;  -pohlm 
rocky  ground],  -aaunto  cliff -dwelling, 
-imarre  (kasv.)  poljrpody. 

kalllolnan  rock-bound  [coast,  rannikko], 
rocky;  craggy. 

kalllolklrjotua  ks.  IndUopUrrM.  -luola  rock- 
cave(m);  grotto. 

kalllonlhalkeama  crevice  (In  a  rock),  rocky 
cleft,  -hulppu  crag,  pinnacle  (of  rock), 
-kleleke  Jut  of  rock;  projecting  crag,  spur. 
-kolo  rock-cave(m) ;  (halkeama)  crevice 
(in  a  rock),  -lolikare  (piece  of)  rock;  chunk 
of  stone:  ravH  kmlUoMohharm  (my«s:)  a 
huge  boulder,  -pengermi  ledge,  -rinne 
mountain  slope,  side  (1.  face)  of  a  cMff. 
-fotko  (suurl)  gorge:  (halkeama)  crevice 
(In  a  rock).  -aalnKmi)  rocky  wall,  -vle- 
remi  fall  (1.  slide)  of  rock(s). 

kalllolperuatua  foundation  of  rock,  rock 
foundation,  -parilnen  rocky;  maa  en  Aol- 
U&pmrMisia  (myOs:)  the  rock  (bottom)  is 
only  a  little  way  below  the  surface,  there 
is  only  a  thin  layer  of  soil  over  the  rock, 
-pilrroa  (myOs:)  pctroglyph.  -pehJa  rock 
bottom;  (bed)  rock,  -rlutta  ledge  of  rocks. 
-aaarl  rocky  island  (1.  isle),  -ealni  wall  of 
rock,  rocky  wall. 

Kalllovuorat  Rocky  Mountams;  (Jkpv.)  the 
Rockies. 

kallia  dear,  precious;  (kallisarvoinen)  cost- 
ly, expensive;  (rakas)  beloved;  '^  aika 
(elinkustannuksiin  nfthden)  hard  times;  ~ 
hintm  high  price  (1.  cost),  costliness;  '^ 
vmtm  solemn  oath;  '^  yatiMini  my  dear 
friend!  hMUmta  hinnmmta  at  a  high  price. 
at  great  cost,  dearly;  kMHt  Mvmt  precious 
stones,  gems;  ktdlUt  vrot  heavy  (1.  high) 
taxes;  kaUiMta  hadm  expensive  pleasure; 
ioM  hmnkmai  on  »inaiU  ~  If  life  is  dear  to  you ; 
myyda  hankmnmM  koiUMm  sell  one's  life 
dear;  ««  voi  hMydd  ainattm  kmiUikai  it  may 
cost  you  dear,  you  may  have  to  pay  dear 
for  it;  tavarmt  ocMif  kalliUaa  hlnnamsm  the 
goods  are  dear  (1.  are  high-priced). 

kallie-  (yhd.)  high-  fesim.  -himaiMn  high- 
priced;  'pmikkminen  high-salaried],  -arvol- 
nan  cost^, expensive,  dear;  precious  [stone, 
klvi];  (suuriarvolnen)  of  high  value,  (very) 
valuable;  priceless;  (harvinalnen)  rare 
r Jewel, Jalokivi];  (Joskus:)rlch.  -arvoltuua 
costliness;  valuableness:  (high  1.  precious 
1.  priceless)  value,  prlcelessness;  rareness. 
-hintainan  (myOs:)  costly,  expensive. 

kalliataa  1.  (lIsltA  hlntaa)  raise  (1.  increase) 
the  price  of;  (tehdA  kallllmmaksl)  make 
dear(er),  make  more  expensive:  2.  (panna 
kallelleen)  lean  [one's  head  against,  pflinsft 
Jotakin  vastaan],  incline,  slant,  slope:  (tal- 
vuttaa)  bend:  •*  korvanma  fohonkin  f\.  Sot- 
iekin)  lend  an  ear  to  . . .  lend  one^s  ears 
to  .  .;  -^  pMUnsa  hhonhin  recline  (I.  rest) 
one's  head  on.  lay  one's  head  on.  kalllsta- 
minan  1.  (hintojen)  raise  (1.  increase)  of 
prices;   2.   (nojaaminen)  leaning,  slantlnir. 

kalllttautua  lean  [backwards,  taaksepftinl; 
(kumartua)  bend  down;  '^  fotakin  vmaUn 
recline  (1.  rest)  against;  ~  ottam^an  fot^' 
kin  (maasta)  stoop  (1.  bend  down)  to  pick 
up  a  th.;  vrt.  kallistua. 

kallistalla:  ^  pmnmtta  rock  (1.  tilt)  the  boat; 
oMtora  kaUiatmlmmtmn  tasia  (\.  pikmria) 
Steady  drinker  (1.  user  of  liquor),  (vllni-) 
wine-blbber;  vrt.  kallUtaa,  2. 

kalliatua  1 .  (nousta  hinnassa)  become  dearer, 
rise  (in  price);  hintm  kmHittuu  the  price 
is  going  up  (1.  is  advancing);  tmvarat  Aol- 


kallltiuma 
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Ii9invat  the  goods  are  rislnar  (1.  going  up) 
in  price  (I.  are  getting  dearer);  2.  (mennft 
kallelleen,  nojata,  taipua)  lean»  incline  [to- 
wards an  opinion,  Jobonkin  mlellpiteeseen] , 
stoop;  (laivasta  pubuen:)  list,  lurcb,  ca- 
reen, heei:  (kumartua)  bend  down;  ~  ion. 
hnn  pwmlmiU  be  inclined  to  support  one  (i. 
to  lend  one's  support  to  a  p.) ;  Udva  kaUU. 
tuu  tbe  ship  lurches  (1.  lists  1.  beels).  kallle- 
tuma  (Tys.)  inclination;  (vaa'an)  deflection 
(Engl.:  deflexion),  kalllttuminen  1.  (bin- 
tojen)  rise  (1.  increase  1.  advance)  in 
prices,  going  up  of  prices;  9.  (nojaaminen) 
leaning,  inclination,  stooping;  (lalvan)  list- 
ing, lurching,  heeling;  (kuv.)  tendency. 

kallittut  inclination;  (esim.  magneettineu- 
lan)  dip.  -miturl  clinometer. 

kallita  (prees.  kmUHsmn)  cold-hammer. 

kallo  (pl&kaUo)  skull;  (pUk.)  pate;  (anat.) 
cranium. 

kalloinan  (ybd.)  . .  with  a  . .  skull  (1.  crani- 
um) [esim.  mmtmlm'^  With  a  low- arched 
cranium;  pakn^  with  a  thick  skull]. 

kallo-oppi  craniology. 

kalma  death. 

kaJmanDhaJu  deathlike  (1.  deathly)  smell  (I. 
odor),  -hlkl  death-sweat,  -kalpaa  death- 
ly (myOs:  deadly)  pale,  pale  as  death,  -kal- 
peut  deathly  pallor. 

kalmltto  burial-ground,  graveyard,  cemetery. 

kalmukkl  kalmuck,  kalmuk. 

kalomall  (iftAk.)  calomel;  (kem.)  mercurous 
chlorid(e). 

kaiopsi  ks.  vatkulL 

kalorl,  kaloria  (fys.  — I&mp(>yksikkO)  calorie. 

kalosfl  rubber;  kaioMait  rubbers.  (Engl.) 
galoshes;  hiin  htakkmmi  toUmn  kalosMingm  he 
lost  one  of  his  rubbers. 

kalotti  (patalakki)  skull-cap;  calotte. 

kalpa  sword. 

kalpaa  pale,  pallid;  kalpmai  kasvot  pale  face; 
knun  kalpmat  mUtmrni  the  pale  (I.  faint)  rays 
of  the  moon,  -kasvoinan  pale(-faced). 

kalpenaminan  turning  pale;  fading,  kalpeua 
pallor,  paleness. 

kalaea  (karkea)  coarse,  rough  [voice,  ftilnil, 
harsh;  (tyly)  stem,  gruff;  (kolkko) 
gloomy,  dreary,  dismal;  (kolea)  raw,  chilly 
[weather,  ilmaj ;  (kova)  hard  [water,  ve- 
si] ;  (tylsll)  blunt;  '^  makn  astringent  taste; 
~  vUri  sombre  color,  kaltaattl  roughly, 
harshly;  sternly,  gruffly;  drearily,  kaltan- 
tua  become  rough  (I.  harsh),  (vesi)  become 
har(l(er);  (ilma)  become  (more)  raw  (1. 
chilly),  kaltaua  roughness,  harshness;  (11- 
man)  rawness,  chilliness;  (veden)  hardness. 

kalaluml  (kem.)  calcium,  kaltlumkarbldi 
(kem.)  calcium  carbld(e). 

kalskahtaa  clang,  clank;  (kallsta)  clatter. 

kalske  clatter;  (kalina)  rattle;  (melske) 
noise,  racket;  (pauke)  din;  asmidmn  -^ 
clatter  of  arms,  (taistellessa:)  clash  of 
arms;  miekkofmn  '*>  Clash  of  swords;  pom- 
ran  ~  noise  (1.  pounding)  of  a  hammer  (1. 
of  hammers),  kalakua  clatter;  make  a 
noise;  (esim.  miekolsta:)  clash;  (vasara) 
pound,  kaltkutella,  kalakuttaa  make  a 
noise,  clatter;  (kalistella)  rattle;  (kalkut- 
taa)  clank,  kalakutua  clatter;  (kalina)  rat- 
tle: (kalkutus)  clanking. 

kalpongit  ks.  alushousut. 

kaltalnan  like;  hmidSn  kaitaiaiaan  on  p^hUn 
there  are  few  of  their  like  (1.  few  like 
them)  ;  hdnmn  kaltaiMmnaa  (plur.)  his  like(S), 
(vertalsensa)  his  compeers;  h&nmn  kaiiai' 
9€n»a  mUm  a  man  like  him;  hSn  on  yM  vim" 
la  koitaimmnsa  he  is  Still  his  Old  self,  he  is 
still  Just  as  be  used  to  be;  ««fi  ««  like  it, 
(sellainen)  such;  ««  on  ihmn  Mnmn  kaluds' 
taan  that  is  just  like  him.  It  is  (like)  him 
all  over  (1.  to  a  T);  «ln4l  la  airmn  htdtmUmai 


you  and  your  compeers  (1.  your  like  L  your 
sort),  kaltaltaati:  hnkin  f/on/hui]  Aafta^ 
«««M  like  a  th.  [like  one] ;  Just  like  . . . 

kaltaiauua  (ybd.)  ks.  moaon^,  •uimb'*',  yh- 
don'*'  y.  m. 

kaltau  scald,    kaltari  ks.  ristlkko. 

kaltava  leaning  [tower,  tomi],  inclined 
[plane,  pinta],  slanting;  (viett&vl)  sloping. 
kaltevaati  leaningly,  slantingly;  slopingly. 

kaltavuua  inclination,  declivity,  slope,  pitch, 
slant;  grade;  lyrkM  ^  steep  pitch;  .  .:n 
aatmmn  ktdtmwndmlla  at  an  angle  (1.  at  a 
pitch)  of  . .  degrees:  rintmmn  ~  on  16  a»- 
trntta,  rinnm  vimttSS  iS  attmrnn  kaltmvwmdmilm 
the  bank  has  a  slope  of  1 5  degrees,  -aate 
degree  of  slope,  (rautat.)  gradient,  -kulma 
angle  of  declivity  (1.  of  inclination),  -pyl- 
vla  (rautat.)  gradient -post. 

kaltlainan  unleavened  bread. 

kalttaaminan,  kalttaut  scalding,  kalttaua- 
veal  scalding  water. 

kaltto  ks.  luJtova. 

kalu  (kapine)  thing,  article;  (eslne)  object, 
piece;  (miehen  -^)  penis;  vrt.  tarvo-*, 
tytt'^  Jne.;  kalui  (tavarat)  things,  effects, 
goods,  (neuvot)  tools,  implements;  •!  mUtd 
ktdam  folo  that  will  never  come  (1.  amount) 
to  anything;  nothing  will  ever  come  of  it; 
Mn  IShH  JUfolnoon  ktdninmmn  (myOs:  lahH 
ktdtdnmmn  kmUMnmmn)  he  went  away  (1.  he 
left)  bag  and  baggage;  kytta  mita  vimia  ^ 
tnimm  that  will  be  (1.  turn  out)  all  right 
yet,  something  can  be  done  with  it  yet; 
vrt.  m«nnyt(ta  kalua). 

kalunkirjotua  ks.  ponmldrjotus. 

kaluataa  fit  up,  furnish  [a  room,  huone]. 

kaluttamaton  unfurnished  [room,  huone]. 
kaluttamlnan  fitting  up,  furnishing. 

kalusto  (irtaimisto)  fixtures;  furnishings; 
(huone-)  furniture;  (maanviljelys-  y.  m.) 
implements;  (tyO-  y.  m.)  tools;  (tarpeet. 
varustukset)  outfit,  equipment;  (varasto) 
stock;  vrt.  opotus^,  palo^,  pttytM^  y.  m. 
-kirja  inventory;  (kaupplaan)  stock-book. 
-Illterl  tool-shed,  -luettalo  Inventory. 

kaJustonkataastut  inventory,  stock-taking. 

kaluatoltill  inventory  (account),  -vaja  I. 
-aitta  tool -house,  tool -shed. 

kaluatua  1.  (kalustaminen)  furnishing;  3. 
(kalusto)  furniture;  fixtures,  furnishings. 

kaJuuna  1.  (reunusnauha)  galloon;  (gold  I. 
silver)  lace:  2.(-mltta,  Amer.  suom.)  gallon. 

kalvaa  gnaw  [asunder,  rikki];  (hangata) 
rub,  chafe,  gall;  (syOdft  rikki)  fret  (myOs 
kuv.);  (hivuttaa)  prey  upon;  (vaivata) 
worry;  (kuluttaa)  wear  away,  waste;  -* 
poUM  gnaw  In  two;  kmnkS  '^  Mkma  the 
Shoe  Is  rubbing  (the  skin  off)  the  foot  (I. 
is  chafing  the  foot) ;  koindia  on  foa  ktdvmt' 
the  dog  has  a  bone  to  gnaw; 


hMnmn  mimitMMn  grief  preys  (up)on  bis  mind, 
kaivakaa,  kalvakka  pale,  pallid.    '   ' 


rub(bing);   presring 


kalvakkuut 

paleness,  pallor. 
kalvaminan    gnawing; 

upon;  wasting. 
kalvava  gnawing;  fretting;  wearing   [care, 

huoli] ;  wonying;  wasting  [disease,  tauti] ; 

~  onuiesnfo  troubled  conscience. 
kalva  ks.  katvo. 
kalvata   turn    (1.    grow)    pale,    lose    color; 

(vaaleta)   whiten;    (hftlpy&)    fade   (away). 

kaJvattua    lose    color,    whiten:     (kalveta) 

grow  (1.  turn)  pale,  kalvatuttautl  chlorosis, 

greensickness;  (verenvfthyys)  aniemia. 
kalvin  scraper;  drawing-knife,  shave. 
kalvlnllainan  I.   (a.)    (kirkkoh.)   Calvinistlc. 

n.  (s.)  Calvinist.   kaJvlnllaJauua  Calvinism, 
kalvlatua  ks.  kalvota. 
kaJvo    membrane;   cuticle,  pellicle;    (esim. 

nesteen  plnnalla)  film;  (kesi,  pUllys)  coat; 

(pinta)  surface;  vrt.  immeB'^,  vedoB^. 


kftlv»in 
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kafi«rva 


kalvoln  (rtnne)  wrist;  (verkonkudontia  var- 
ten)  nettlngr- stock,  ktlvokas  —  kalvoaln. 
kalvomaJnan  filmy;  membranous,  kalvotin, 
kalvonan  (villainen)  wristlet,  (sormienjuu- 
reen  ulottuva)  mitt;  (liinalnen)  cuff. 

kama  ks.  rihkama,  roja. 

kamala  grbastly,  grrisly;  (kaamea)  dismal* 
gloomy;  (birveft)  frightful  [sigrbt.  ntkyl, 
dreadful,  terrible;  (kauhea)  borrid,  borrl- 
ble;  MTn  oil  kammlan  nOhBUwm  (h  kmmmim 
kmiaoa)  be  was  a  sipbt  to  bebold  (l.  a  frig-bt 
to  look  at),  be  was  a  dreadful  sigrbt.  kama- 
lannikdlnan  horridC -looking:),  frlgrbtful; 
gbastly.  kamalastl  dreadfully,  fri^btfully; 
borridly.  kamaluua  g-bastliness;  dreadful- 
ness,  f  rlffbtfulness;  borribleness,  borridness. 

kamana  (oven,  ikkunan)  frame,  casing*; 
(poikkipiena)  cross-piece,  cross -rail;  rrt. 
ifclnina'*',  ov«n'*'. 

kamara  (pinta)  surface;  (kuori)  crust;  (ko- 
vettuma)  callus;  (pftftn)  scalp,  -aura  skim- 
colter  plow. 

kamari  chamber,  -harra  chamberlain.  -Junk- 
kari  (1.  v.)  grentleman  of  the  bedchamber, 
-musllkkl  chamber-music,  -nalil  maid  of 
honor,  -naltayt  chambermaid:  (lady's  1. 
waitingr)  maid,  -palvaiija  valet,  -rouva 
lady  in  waitingr.  ^taoria  a  theory  that  works 
out  all  right  on  paper,  an  impractical  theory. 

kamatakaa  (1.  v.)  junk- dealer. 

kamalaontti   (elftlnt.)  chameleon. 

kamall  camel;  (ykslkyttyriiinen)  dromeda- 
ry,   -kurki   ostrich,    -lanka  mohair-yam. 

kamalinlajaja  camel-driver,  -karva  camel's 
hair. 

kamaraall-  (yhd.)  cameral  fesim.  -ei«e««e 
camera!  sciences],  kamaraallnan  cameral; 
camera] Istic.  kamaraalitlada  (myAs:)  cam- 
eral i  sties. 

kamfartti  ks.  kanv«rttL 

kamlini  stove. 

kammanlplKkkl)  tooth  of  a  comb.  -iakiJI 
comb -maker. 

kammata  comb;  '*>  [hiukset]  imkauhMmilm 
part  one's  hair;  '^  inUumBa  (natsista  pu- 
huen:)  do  (up)  (1.  comb)  one's  hair. 

kammio  (huone)  room,  chamber  (myOs: 
anat.):  (koppi)  cell;  aipohmmmiot  (kuv.) 
chambers  (1.  recesses)  of  [one's]  brain; 
vrt.  hauta'*',  mimkkl'*'. 

kammltea  tether,  kammitsolda  (panna  kam- 
mltsaan)  tether;  (kuv.)  fetter,  tie  (hand 
an^  foot). 

kammo  (pelko)  fear;  (etenk.  pyhft  tal  sala- 

Eerftinen)  awe;  (kauhistus)  terror;  (kau- 
u)  dread,  horror;  (Inho)  abhorrence; 
(vastenmielisyys)  aversion;  ftMallimta  kam-' 
moa  hmrattSoU  awe -Inspiring:;  yhtiniUMyy' 
dmn  '^  dread  of  loneliness,  kammoksua  ks. 
kammota.  kammoksuminan  ks.  kammo. 
kammokauttaa  inspire  dread  (1.  awe), strike 
with  terror;  my6s  »  kammottaa.  kammok- 
•uttava  horrible,  dreadful;  (inhottava)  de- 
testable, abominable;  kammoktuHmvtm  vm» 
rinmn  horribly  (I.  dreadfully)  bloody,  kam- 
mota^  dread;  (kauhlstua)  shudder  [at,  jo- 
takln],  shrink  back  [at  (1.  from),  Jotakln]; 
(peljAt&)  fear;  (Inhota)  abhor,  abominate; 
Uhda  ii9mn9M  kammoiuhH  make  O.S. 
dreaded;  vrt.  seur. 

kammottaa:  /oMn  '^  fatakutm  a  th.  fills  one 
with  awe  (1.  dread),  a  th.  inspires  one 
with  fear  (1.  awe) ;  minaa  ^  I  dread  to  . . , 
(pelottaa)  I  am  afraid  to  ..;  vrt.  kauhla- 
tuttaa.  kammottava  dreadful,  horrid;  (bir- 
vlttavft)  formidable;   (iUettflvft)  abominable. 

kampa  comb,  kampaamaton  uncomb«d. 
kampaaminan  combing. 

kampal  kona  comblng-macbine.  -kotalo  comb- 
case,  -lanka  worsted  (yam),  -timpukka 
(el&int.)  scauop  (sheU). 


kampata  (prees.  kmmtppmmm)  trip. 

kampaua  combing,    -kona  ks. 

kampavllla  long  wool,  combing  wool,  -lanka 
ks.  kampalanka. 

kampala  (common)  flounder;  flatfish. 

kampi  crank,  handle. 

kamplttaa  •■  kampata. 

kamppailla  (taistella)  struggle  [with  death, 
kuoleman  kanssal,  battle,  combat;  (painla) 
wrestle;  (kilvotella)  contend,  strive  [with, 
jonkun  kanssa].  kamppallu  struggle; 
strife;  fight;  kmmpptdlu  miMmam  jm  Jhiolo- 
mon  MMiud  life  and  death  struggle,  strug- 
gle between  life  and  death,  kamppaua  — 
kamppaihi. 

kampupalnan  crooked,  curved. 

kampuralJalka  clubfoot,  clumpfoot.  -Jalkal- 
nan  clubfooted;  (linkijalkainen)  bandy- 
legged, bow-legged. 

kamraarl  (1.  v.)  accountant. 

kamaau  —  kapina;  MmanAnmrnn  kMm99tdnmmn 
bag  and  baggage;  vrt.  kllu. 

kamu  rubblata,  scraps,  waste,  kamuta  rum- 
mage [in  one's  drawers,  laatikoissaan] ; 
vrt.  kamuta. 

kana  hen. 

Kanaali  English  (Hiannel. 

Kanaanln-maa  ks.  Kaanaan-maa. 

Kanada    Canada.    kanadaHUnan    (a.    & 
Canadian. 


s.) 


kanalhaukka  chicken-hawk;  (Suomen)  gos- 
hawk, -hikki  hen-coop,  chicken  coop;  (lelk. 
—  putka)  coop,  -kolara  chicken-cholera. 
-koppI  hen-house;  (-hikki)  hen-coop. 

kanala  poultry-yard,  chicken-yard,  hennery. 

kanalllami  chicken  broth.  -Ilntu  fowl;  km- 
nmUnnut  galline  (1.  rasorial)  birds,  scratch - 
ers,  (tiet.)  Oalllnie,  Rasores. 

kanalja  blackguard,  villain. 

kananlhoito  i;>oultry- raising,  raising  chick- 
ens; poultry- farming,  chicken -farming. 
-Ilha  i.  fowl,  chicken;  9.  (kuv.)  goose- 
flesh,  -muna  (hen's)  egg.  -palati  roast(ed) 
chicken,  -polka(iian)  chicken,  -varaa 
chicken  thief. 

kanalplha  poultry-yard,  -pllka  girl  hired  to 
tend  (to)  the  chickens. 

kanari(a)llntu  canary  (-bird).  Kanarlan- 
saarai  Canary  Islands,  the  Canaries. 

kanagrittto  chlcken-cbolera.  -tarha  poultry- 
yard,  chicken  yard,  hennery,  -til  bird- 
louse;  chicken -louse:  poultry-tick. 

kanava  channel;  (kaivettu)  canal;  (tlebye) 
duct,  -kangaa  1.  -kudoa  canvas.  -Mva  canal - 
boat. 

kanavanlkaltalja  overseer  of  a  canal  (1.  of 
canals),  -pangar  canal -bank;  embankment 
(of  a  canal),  -rakannua  construction  of 
canals. 

kanavavarkko  network  of  canals;  canal- 
system. 

kanavlato  canal  system. 

kanavolda  build  a  system  of  canals,  cut 
canals  through  . . ,  intersect  . .  with  can- 
als; canalize,  kanavoiminan  canalization, 
kanavolttaa  —  kanavolda.  kanavoitut  ca- 
nalisation. 

kandidaatti  i.  (yllopist.  arvo)  bachelor;  #f. 
ioBoiian  '^  Bachelor  of  Arts  (Uv.  lyh.  B.  A. 
1.  A.  B.);  2.  —  akdokas.  -iutklnto:  HMn  on 
Muorittanttt  tUotoilmn  hmndidoaititutkinnon 
a  degree  of  Bachelor  of  Arts  has  been 
conferred  on  him. 

kandi-^okari  rock -candy. 

kanall  cinnamon.  -Iiappo  (kem.)  cinnamic 
acid. 

kanallnlkiiorl  cinnamon  bark,  -ruakaa  cln- 
namon( -brown). 

kanalldljy  oil  of  cinnamon. 

kanarva  heather*   heath,   ling;    (sanajalka) 


kanarvakangM 
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kannatut 


fern,  -kangas  heath,  (suuri)  moor,  -kasvit 
the  heath  family,  -maa  heathy  land,  heath. 

kanervikko  heath. 

kangaa  i.  (kudottu)  material,  (woven)  fab- 
ric; stuff;  (vaate)  cloth;  S.  (—  kanaras- 
maa)  moor,  heath,  heathy  tract;  (Amer.) 
pine -barren;  vrt.  munmL -kanerva  heather, 
-kanki  cloth -top  shoe,  -korte  (kasv.) 
scouring'- rush,  -maa  heathy  land,  heath. 
-nappi  button  of  cloth,  cloth  button,  -niyta 
sample  of  cloth,  -palnimo  (puuvllla-)  cali- 
co print-works,  calico-printing:  factory, 
-paino  (puuvllla-)  calico -printingr.  -puut 
(hand-)loom. 

kangaataa  loom  [before  a  p.'s  fancy,  Jonkun 
mlelikuvltuksessa] .  kangaatamlnan  loom- 
in?,     kangaatalla   loom,     kangattua  loom. 

kangattukkl  warp -beam;  cloth -beam. 

kangastua  miragre;  fata -morgana. 

kangasvyfl  belt  of  cloth,  cloth  belt. 

kangarralla  stammer,  stutter;  vrt.kancartaa. 

kangarrua  —  kanccrtamlnen. 

kangaptaa  (tllapftisesti  puheessaan)  stumble 
[at  (1.  over)  a  hard  word,  vaikeata  sanaa 
lausuessa];  (sopertaa)  falter;  (ftnkyttftA) 
stammer,  stutter;  '^  puhmmmmaan  falter  in 
one's  speech,  kangariamlnan  faltering; 
stammering'. 

kangiataa  stiffen,  make  . .  stiff;  (kohmetut- 
taa)  make  . .  numb;  '*'  kaavoihin  make  . . 
(too)  formal,  make  ..  rigid;  (eslm.  esiin- 
tymlstavasta:)  make  . .  prim  (1.  precise). 
kanglttamlnan  stiffening;  making*  formal 
(1.  rigid),  kangiate  ansrthing  which  stif- 
fens; stiffener. 

kanglttua  stiffen;  become  (1.  g-et  1.  grow) 
stiff;  vrt.  JKhmcttyl;  '*'  kmam^hin  (I. 


toihin)  get  set  in  a  mo(u)ld,  g-et  into  a 
rut,  (etup.  kftsrttAytsrmisesta:)  become  (1. 
grow)  set  in  one's  ways. 

kanglttua  stiffeningr.  -tauti  (hevosilla  y.  m.) 
tetanus,  lockjaw. 

kani,  kanllnl  rabbit,  cony;   (Jkpv.)   bunny. 

kanltninlhoito  raising:  (1.  breeding)  of  rab- 
bits (1.  of  Belgian  hares),  -nahka  rabbit - 
skin,  cony- fur. 

kanllnl  I  paltti  roast  rabbit,  ^tarha  rabbit- 
warren. 

kanlmlall  grudg'e. 

kankaanllkutoJa  weaver,  -kutojatar  (woman) 
weaver,  -lofml  warp  (of  a  fabric),  -pln- 
gotin  temple(s).   -pal  remnant  (of  cloth). 

kankalnan  of  cloth,  cloth;  ~  vmn^  canvas 
boat;  vrt.  puuvilU^,  vllfai^. 

kankaa  (JftykkA)  stiff,  Hg-id  [spring,  Jousi] ; 
(kuv.)  formal,  frigid;  (kohmettunut) 
numb  [with  cold,  kylmftstft] ;  (taipumaton) 
inflexible;  (hidas)  slow,  phlegmatic,  lan- 
guid, sluggish;  ~  kSantym^an  (laiva) 
slack  in  stays,  kankaahko  rather  (1.  some- 
what) stiff,  stifflsh. 

kankaaRJalkalnan  stiff-legged;  oUa  fconikM- 
hHkainmn  have  a  Stiff  leg.  -Jalkalsuua 
stiffness  in  the  leg(s).  -Jitanlnan  stiff - 
limbed,  stiff-jointed,  -opplnan  slow  to 
learn,  stupid,  dull,  -aalkilnan  stiff -backed. 

kankaatti  stiffly,  rigidly;  (hltaasti)  slowly, 
sluggishly. 

kankaut  stiffness,  rigidity;  (kuv.  —  kaava- 
maisuus)  formality,  frlgldness;  (kohmetus) 
numbness;  (talpumattomuus)  inflexibility; 
(hitaisuus)  slowness,  sluggishness. 

kankI  bar,  stick;  (tanko)  pole;  (vipu)  lever; 
vrt.  kulta~,  nosto^.  rauts'*':  vrt.  myOS 
harkko.  -lakka  Sticks  (1.  bars)  of  sealing- 
wax,  -rauta  bar  iron,  -rikkl  roll  (1.  stick) 
sulphur,   -aultaat  bridle  with  a  curb -bit. 

kankurl  weaver. 

kannaka  1.  (tuki.  pOnkkA)  support,  prop, 
brace,  stay;  8.(>-kannas)neck  of  land, isth- 
mus; v—ihat^n  '^  roof-truss;  vrt.  kanaatiii. 


kannanlmuutot  change  in  one's  position  [in 
regard  to.  Johonkin  nfthden];  (miellpitel- 
den  muutos)  change  in  one's  views;  (hal- 
lltuksen)  change  of  policy,  -aalvltya  ex- 
planation of  the  stand  one  has  taken,  ex- 
planation of  one's  position. 

kannantaua(ta)    (kengftn)   counter. 

kannaa  i.  («  maakannas)  neck  of  land, 
isthmus;  vrt.  Panama;  2.  (reen)  end  of  a 
sleigh-runner;  amimoa  rmmn  kannakBtiUi 
stand  on  the  runner-ends  of  a  sleigh  (1.  on 
the  ends  of  the  sleigh-runners). 

kannatalla  support;  hold  up;  vrt.  kannattaa. 

kannatin  (tuki)  support;  stay;  (kaivoksessa 
y.  m.)  prop;  (alus)  rest;  vrt.  housunkan- 
nattimat;  ks.  myOs:  kannika,  pidlka.  -pyl- 
vlt  supporting  pillar;  buttress. 

kannaton  heelless  [shoe,  kenkA];  (kuv.  — 
horjuvalnen)  vacillating,  (selkftrangaton) 
with  no  (1.  without  any)  backbone;  -' 
hmnkU  (tav.)  Shoe  without  a  heel;  '^  aor- 
muM  plain  ring,  band  ring. 

kannattaa  1.  (tukea)  support  [a  roof,  kat- 
toa;  a  motion,  ehdotusta] ,  ^ew;  (pidftttftft 

Kutoamasta,  pitflft  ylhttftllft)  hold  up,  up- 
old,  sustain;  (tukea  etup.  moraalisesti) 
stand  by,  back  [financially,  rahallisesti]; 
(auttaa,  avustaa)  assist,  aid;  S.  (—  olla 
tuottava.  hyOdyttftvA)  pay,  be  profitable, 
bring  profit;  (ansaita)  deserve,  be  worth; 
3.  »  kannatuttaa;  kannaton  adalUatU  puha- 
jaa  I  agree  with  the  previous  speaker;  '^ 
( jotakin)  9hdotu9ta  (\.  ««le^«ttf ;(kokoukses- 
sa  y.  m.)  second  (myOs:  support)  a  mo- 
tion; '^  lonkun  miaUpidaHU  sustain  One  In 
his  views,  agree  with  (1.  share)  a  p.'s 
views,  be  of  one  opinion  with  a  p.;  —  r«- 
hmiiisaMti  i.  support  financially,  give  finan- 
cial support,  (tukea)  help  . .  (out)  with 
money,  fend  pecuniary  assistance  (I.  aid); 
2.  (tuottaa  voittoa  1.  hyOtyft)  pay.  be  on  a 


paying  basis;  '*'  tmvarat  9i9iiUn  have  the  ef- 
fects (1.  things)  carried  in;  aaiaa  ~  alatMa 
the  matter  deserves  consideration.  (sieUA) 
the  matter  requires  thinking  about,  the 
matter  needs  further  consideration;  «l  hnn- 
nata  kiittaa  (ei  kestft)  don't  mention  it;  hS- 
nan  Uikkaanad  ai  kannata  his  business  does 
not  pay,  his  Is  a  losing  business  (1.  con- 
cern); iSS  '^  falankttlkiian  the  ice  will  hold 
(1.  bear)  a  p.  up,  vrt.  hanki:  Uika  '^  hyvin 
HaansS  the  business  pays  well,  the  business 
Is  on  a  paying  basis;  Uika  '^  itaanaH  the 
business  Is  (on  a)  self -supporting  (basis); 
nSyttalya  ~  todaliakin  kdydU  kmtaamaaaa 
the  exhibition  certainly  deserves  to  be  seen 
(1.  is  really  worth  a  visit  1.  is  worth  see- 
ing); ainna  ai  kannata  mannS  it  Is  not 
worth  while  (1.  worth  the  trouble)  going 
there;  aimm  ai  kannata  yHnaakMMn  aitU  (ei 
hyMjrtft)  there*  Is  no  use  your  trying  It; 
vana  **>  io  kankaU  (kantaa)  the  boat  carries 
(1.  can  hold)  ten  people  (1.  ten  persons). 

kannattaja  supporter;  backer;  (jonkun  puo- 
lueen,  mielipiteen  y.  m.)  follower,  adher- 
ent; (puolustaja)  spokesman,  advocate; 
(kannatin)  vehicle,  kannattamaton  unable 
to  support;  (Joka  el  tuota  voittoa)  unprof- 
itable, non-paying;  (J&ft  y.  m.)  not  able  to 
bear  one  up.  kannattamlnan  supporting; 
upholding;  backing;  vrt.  kannattaa.  kan- 
nattava(lnan)  paying  [business,  Hike]; 
(tuottava)  profitable,  lucrative,  remunera- 
tive [job.  tolmll ;  kannattava  jaa  Ice  able 
(1.  strong  enough)  to  hold  one  up. 

kannattavalauua  profitableness,  -laskalma 
calculations  concerning  the  profitableness 
[of  a  venture]. 

kannattomuua  vacillation.  Indecision;  lack 
of  backbone. 

kannatua  support,  countenance;   (hyvftksy- 
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kaiiMllitpukuln«n 


mys)  accepunce,  approval,  approbation, 
sanction;  (myOtAtunto)  ssrmpatny;  (apu) 
assistance,     aid;     (Usftapu)    contribution; 

shMnMa  mi  oim  mMUUbdalmta  hamminBta  ftf- 
U  pmikkahnnnaUm  he  has  no  foUowinff  (1. 
adherence  1.  support)  In  this  locality,  -vol- 
ma  power  to  bear  a  weight  (1.  a  strain). 
-yhdlatyt  association  formed  to  support  (1. 
to  give  financial  aid  to)  a  cause  etc.; 
(usein:)  relief  association. 

kannatitttaa  bare  . .  carry  (I.  bear) ;  '^  pefal' 
la  vHA  kaipowtm  have  the  boy  carry  (1. 
bring  1.  fetch)  water  from  the  well;  '*'  e«- 
vmrmnsm  fMUbi  have  one's  effects  carried  in. 

kanne  (lak.)  case  for  the  prosecution;  (syy- 
te)  action;  (sjrytOs)  cbargre,  accusation, 
(lak.)  Indictment;  (valitus)  complaint;  o/oa 
kmmtta  ioiaktttm  pmBiamn  (Oikeudessa) 
prosecute  one.  -kirja  (lak.)  indictment. 

kannel  —  kant^l*. 

kann«lla  bear  (1.  teU)  tales. 

kannalllnan  (provided)  with  a  cover  (1.  Ud) ; 
(peitetty)  covered;  (laivasta  puhuen:) 
decked. 

kannelma  complaint;  (kannekirja)  indictment. 

kanneton  . .  without  a  lid  (1.  cover),  . .  hav- 
Ingr  no  lid  (1.  cover);  lidless,  coverless; 
(peitt&mltOn)  uncovered;  (laivasu  pu- 
huen:) . .  without  a  deck,  undecked. 

kann«vltkaall  public  prosecutor. 

kannibaali  ks.  UuniMytfJI. 

kannika  »  luumikclhilma,  -iwuImu  -hlhna 
(mlekan)  sword-belt;  (sot.)  shoulder-belt, 
-nauha  sling:,  strap. 

kannikka  ks.  leivia^,  pytfria'*'. 

kannin  (gen.  kantimmn)  anything  to  carry  a 
th.  with;  myOs  —  luumikc. 

kannlakalaminan  carrying,  kannlakalla  carry 
(around),   kannlakalu  carrying  (around). 

kannonlnoataja  stump -puller,  -noate  1. 
-viintA  removal  of  stumps,  stump -pulling. 
-pit  (top  of  a)  stump. 

kannu  can;  Jug;  (tee-  y.  m.)  pot;  (Juoma-) 
tankard;  (kannunmltU)  pottle,  half  a  gal- 
lon: vrt.  juoma^,  tM~,  v«sl^  Jne.  kan- 
nuittain  (1.  v.)  by  gallons,  by  the  gallon. 

kannuktelllnan  . .  with  spurs,  spurred; 
(kasv.)  calcarate. 

kannulllnan  canful,  Jugful,  potful.  kannu- 
miirln  by  fhalf)  gallons;  by  the  gallon. 

kannunlmitia  pottle,  half  a  gallon,  -valaja 
dabbler  in  politics,  one  who  poses  as  a  po- 
litical wiseacre,  -valamlnan  dabbling  in 
politics. 

kannua  spur;  (kasv.)  calcar;  (kuv.)  —  Imb- 
Bttstiii;  kmnmAMUm  pnmttn  spurred;  iakmM 
katmukaiUa  Strike  the  spurs  into  . . ,  prick 
. .  with  the  spur,  (kannustaa)  spur,  -kahri 
rowel. 

kannustaa  spur  [on,  eteenpftin].  prick,  ap- 
ply the  spurs  [to  one's  horse,  hevostaan] ; 
(kilhottaa)  goad  [one  into,  Jotakuta  jobon- 
kin],  goad  on  [to  do  a  th.,  Johonkin  (1.  Jo- 
takin  tekemftftn)  ] ,  incite,  stimulate,  prompt 
[to  do  a  th.,  Jotakin  tekem&ftn] ;  '^  A««o«- 
taan  set  (1.  put)  the  spurs  to  one's  horse, 
prick  one's  horse  (onward  with  the 
spurs) :  mm  kanmuH  kUntd  yrittMnUUbt  that 
spurred  him  on  to  try.  that  gave  him  an 
impetus  to  try.  kannuataja  one  who  spurs; 
(kuv.  kiihotin)  stimulus.  Incentive,  kan- 
nuttamlnan  spurring;  (kuv.)  goading.  In- 
citing, kannuatln  stimulus,  Incentive,  kan- 
nustua  spurring;  goading,  stimulation. 

kannutvaitai  (lelp.)  Jagger,  Jagging -iron. 

kanootti  canoe. 

kanaa  people;  (kansakunta)  nation;  hanmmn 
mimm  a  man  of  the  people,  (suosittu)  peo- 
ple's man,  general  favorite;  kmnmamma  among 
the  people;  kmnmai  peoples,  (kansalninnat) 
nations;  Sumtmmn  »  the  Finnish  people  (1. 


nation) ;  toriUm  oU  pmi§mn  hammma  there  were 
a  great  many  people  in  the  market-place; 
vmnhan  hmnmrnn  mimm  a  man  Of  a  former 
generation,  a  man  of  old-fashioned  ideas; 
yhtminmn  ^  conomon  people. 

kanaalnvaallua  migration  of  peoples;  muwrl 
hmnmmkivmUum  (hlst.)  the  Invasion  of  the 
Germans  (l.Ooths), the  epoch  of  migrations. 

kanaalnvailnan  mtematlonal  [language,  kle- 
11;  congress,  kongressl] ;  '^  morkimmntoilir- 
immimlmUi  international  code;  '*'  mikmum  in- 
ternational law;  '*'  rmukmnkmngrmmmi  Inter- 
national Peace  Conference;  ~  mmmimUmtinmn 
toimimto  International  Socialist  Bureau;  '*' 
vMUtymiummMmitmm  International  Court  of 
Arbitration;  '^  ykmityUmikmum  private  inter- 
national law. 

kanaakoulu  (elementary)  public  school; 
(maaseudulla)  district  school;  (Engl.)  ele- 
mentary school,  -asatua  (1.  v.)  Public 
School  Act,  Education  Act. 

kanaakoululalnan  pupil  of  a  public  (1.  an  ele- 
mentary) school. 

kanaakoulullaltoa  (1.  v.)  public  school  sys- 
tem,  -lapal  1.  -oppllaa  —  kanMkoululaiB«ii. 

kanaakoulunjohtokunu  school  board;  (Yh- 
dysv.,  myOs:)  school  committee. 

kanaakoulunopaitaJa  public  school  teacher, 
teacher  in  the  public  schools,  -kokoue  con- 
vention of  (elementary)  public  school 
teachers,  (tav.)  teacher's  convention.  -a»- 
mlnaarl  (1.  v.)  normal  (1.  training)  school; 
teacher's  seminary. 

kansakouiuntarkaaUJa  government  Inspector 
of  elementary  public  schools. 

kanaakoulu  I  pakko  obligatory  attendance  of 
elementary  public  schools,  -pllrl  school 
district,  -rakannua  public  school  building. 
-tivlatya  (elementary)  public  school  edu- 
cation. 

kanaakunta  nation,  people. 

kanaalalnan  citizen;  fellow-citizen;  (saman 
maan  mles)  fellow-countryman;  Suommn  •* 
citizen  of  Finland.  Finnish  citizen;  Yhdym" 
vmliain  (\.  Ammrikmn}  •*  citizen  Of  the 
United  States,  American  citizen. 

kansalala-  (yhd.)  civil  [esim.  ^motm  civil 
war;  -vrnpanM  Civil  liberty],  civic  [esim. 
'ryhmM  Civic  group;  -vmivmUimuudmi  Civic 
duties];  (joskus:)  citizens',  ..  of  citizens 
[esim.  -Uittm  citizens'  league  (1.  alliance)]. 
-adraaal  petition  of  citizens;  (Joukko-) 
monster  petition,  -kokoua  mass  meeting, 
meeetlng  of  all  the  citizens,  -luottamue 
(full)  civil  rights;  hanmmUimluottamnhmmn 
mmnmtym  forfeiture  of  civil  (I.  civic)  rights: 
(eliUniniaksi)  civil  death,  -oikaua  rights  of 
citizenship,  rights  of  a  citizen,  -aivittyt: 
yiminmn  kanmmiaimmipimtym  amount  Of  educa- 
tion expected  of  every  good  citizen. 

kantalalataa  —  kaw— UUtutt—.  kanaalalatua 
become  naturalized,  become  a  citizen;  kan- 
malaimtunai  naturalized,  kansalaiatuttaa 
naturalize  [an  alien,  muukalalnen]. 

kansalalaiiua  citizenship. 

kansallinan  national  [awakening,  herftys]; 
(kansanomainen)  popular  [usage,  tapa]. 

kanaallla-  (yhd.)  national  [esim.  -hmnki  na- 
tional spirit;  'haarti  national  guard;  -mummo 
national  museum:  -e«atecW  national  theater] . 
-hymni  ks.  kaasallUlaulu.  -Juhia  national 
festival  (1.  celebration),  -klibko  Jingoism, 
•kiihkoilija  Jingo(lst).  -kiihkoinan  Jingo- 
istic, -kokoua  national  convention,  -lau- 
lu  national  anthem  (1.  hynm).  -miallnan 
national,  patriotic;  nationalistic,  -miell- 
ayya  national  spirit;  nationalism;  (isAn- 
maallisuus)  patriotism,  -omalauua  national 
wealth,  -pulato  national  park,  -puku  na- 
tional dress  (l.  costume),  -pukulnan  wear- 
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m?  a  national  dress,  clad  in  a  national 
costume. 

kanMiiittaa  nationalize. 

kansaiilifuiout  political  economy,  national 
economics,  ^teot  national  work. 

kansalilatum  become  nationalized;  kmtumUU-' 
tnnat  nationalized,  kantalllttumlnen  na- 
tionalization. 

kanaaliltltunna  1.  ^unto  national  (1.  patri- 
otic) spirit;  national  feeling. 

kanMUIiauua  nationality;  tol*e«  A«w«III«mie- 
ta  •imvat  hahiht  applicants  Of  otber  na- 
tionalities. -p^rlMU  nationalistic  principle, 
-todlttus  certificate  of  nationality. 

kancallialvaralliauua  national  wealth,  -vika 
national  fault,  -yipaya  national  pride. 

kansan-  (ybd.)  . .  of  the  people  [eslm.  -hh- 
tala  leader  of  the  people;  ^ysiMpd  friend  of 
tbe  people],  (harvenunln:)  ..  of  people 
[eslm.  -/euAJbe  crowd  of  people;  «fo<fcfca 
class  of  people],  people's  . .  [eslm.  -poofn* 
people's  party;  -e«iM«W  people's  theater]; 
(tavalllslmmln:)  popular  [eslm.  ^Urimnmn 
popular  pamphlet;  'kans^rtti  popular  con- 
cert; -/aoia  popular  song;  'oprntnm  popular 
education;  -ptUnoa  popular  edition  J;  (jos- 
kus:)  folk-  [eslm.  -looln  folk-song;  'iansmi 
folk-dance],  -asettus  general  armament, 
-•duskunta  national  assembly;  diet;  Suommn 
kanaanmduskanta  tbe  Finnish  Diet,  -eduataja 
rel)resentative;  (Ranskan  edustajakamaris- 
sa:)  deputy,  -alimi  life  of  the  people, 
the  way  the  people  live;  customs  and  man- 
ners of  tbe  people,  popular  customs,  -hei- 
mo  tribe,  -huvit  popular  amusement (s). 
-lohdannainan  (kief.)  folk-etymology. 
-Joukko  crowd  (of  people);  mmitunfa  kan-' 
Banjonkko  mob.  -Juhla  popular  festival  (1. 
celebration);  local  festival;  village  festival 
(I.  celebration),  -kapina  general  rising  to 
arms,  popular  (1.  general)  insurrection, 
-kerrot  class  (1.  order)  of  society,  -klall 
popular  language  (1.  speech);  vernacular; 
kanaankimlMS.  in  popular  language,  in  the 
vernacular;  vrt.  kansanmurre.  -kilhottaja 
agitator,  demagogue,  -kirjallija  self-edu- 
cated writer,  writer  with  little  school- 
ing, -kirjaato  public  library,  -kokoua 
mass  meeting,  -ialkki  rustic  pastime  (1. 
game  1.  sport).  -Hike  national  (1.  popular) 
movement;  vrt.  kansankapina.  -mellakka 
general  riot,  -mialinan  popular;  democratic, 
-miea  (mielelt&ftn)  man  of  the  people;  (syn- 
typer&ltaan)  man  from  (among)  tbe  people. 
-murra  provincial  (1.  country)  dialect. 
-nainan  woman  of  (1.  from)  the  people. 

kansanomalnan  democratic;  hXtn  on  hyvin 
'^  kSytok\M9Maiiiin  (\.  -amltUan)  he  IS  very 
democratic  in  his  ways,  he  is  perfectly  at 
home  with  (1.  among)  the  common  people. 
kan  anomaitattl  democratically,  kanaan- 
omalauua  democratic  manners  (1.  ways). 

kanoan II opiate  (1.  v.)  people's  high  school. 
-paljout  multitude  (of  people),  crowd,  -pu- 
huja  public  speaker,  -rotu  race  (of  people). 
-runoiiija  (1.  v.)  peasant  poet,  -runoua 
folk-lore:  kansanrtmoadmn  tutkija  Student 
of  folk-lore,  folklorlst.  -satu  folk-tale,  folk- 
story;  legend;  vrt.  kansantaru.  -sivlstya 
popular  education,  -suoaio  popularity,  -ia- 

iufnen  popular  [lecture,  luento;  concert, 
onserttl].  -tajuisaati  in  a  popular  man- 
ner; hUn  Itt^nnoi  hyvin  kanatmtaivdfMti 
(myOs:)  he  is  a  popular  lecturer,  -tajul- 
auua  popularity,  -taloudalllnan:  kanaanta- 
londmUinmn  kyymy  a  question  In  (1.  of)  po- 
litical economy,  ^taloua  political  economy, 
-tanaai  1.  -Unhu  folk -dance,  country  dance. 
-tapa:  iMiManfoMt  customs  of  the  people, 
popular  customs,  -iaru  popular  tale  (1. 
legend),  folk-story.  -^Ibuunl  (hlit.)  trib- 


une, -iunaoa  ks.  vientuaffoa.  -vaallua  ks. 
kanaainvaallua. 

kansan valiatua  public  (1. popular)  education; 
enlightenment  of  tbe  people,  -tiarraitui  in- 
terest   in    public   education,    -miniitarift 

ministry  of  public  education,  -aaura  socie- 
ty for  the  advancement  (1.  promotion)  of 
public  education.  -tyA  work  to  promote 
popular  education. 

kanaanlvalta  democracy,  -valtalnan  demo- 
cratic, -valtaiauua  democracy,  -vlllitalji 
1.  -yilyttAJi  ks.  kanaankiihottaja.  -linastya 
vote  of  the  people;  national  referendum. 

kanaaltlada  (iaajem.  merkit.)  ethnology; 
(suppeam.  merkit.)  ethnography,  -tiaiaal- 
linan  ethnologic (al);  ethnographic,  -tie- 
iaalliaaati  ethnologlcally;  ethnographically. 

kansi  (etup.  inonainen)  cover;  (vaj's.  sara- 
nollla  varustettu)  lid;  (laivan)  deck;  (kir- 
Jan)  ktammt  binding,  covers;  vrt.  taivaaii'*', 
vaata'*'.  -kuva  picture  on  the  cover,  -laatl 
cargo  on  the  deck,  -lahti  (paper)  cover. 
-matkuataja  (1.  v.)  steerage -passenger. 

kanainan  (ybd.)  . .  with  a  . .  cover  (1.  lid  1. 
deck)  [eslm.  MUmU^  (laiva)  with  a  smooth 
deck;  tUvim-^  with  a  tight  cover  (1.  lid); 
huom.  myOs:  loatf^  with  a  cover  (1.  lid)  of 
glass],  ..  with  ..  covers  (1.  lids)  [eslm. 
Aolml^  with  three  covers  (1.  lids)];  (lai- 
vasta:)  . .  -decked  [eslm.  kttksi^  double- 
decked;  kolmi^  three  -  decked] ;  (kirjasta:) 
. .  with  . .  covers  (1.  binding)  Lesim.  nah- 
ka'^  With  leather  covers  (1.  binding); 
ohnt^  with  thin  covers  (1.  binding)]. 

kanaipllaiti  (lalvassa,  1.  v.)  steerage  ticket. 

kanaleri  chancellor,  kanalarinvlraato  chan- 
cellor's  office 

kanalla  (1.  v.)  (secreUrlal)  offices;  AanroaU- 
kuvemSSrin  '^  Offices  of  the  Governor 
General;  Mmnmatin  ^  secretarial  offices  of 
the  Senate  [in  Finland].  kanslUtl  clerk  (in 
a  government  office),   government  clerk. 

kanaottaa  populate,  people,  kanaoitamlnan 
populating,  population,  kanaottua  be  (come) 
populated  (1.  inhabited  1.  settled). 

kanasa  with,  together  with;  jonkwm  '^  (to- 
gether) with  a  p. 

kanasa-  (ybd.)  co-,  joint  [eslm.  ^pmrOUnmn 
coheir.  Joint  heir},  fellow  [eslm.  ^ihminmn 
fellow  man],  -ihminan  (myos:)  fellow 
creature  (I.  mortal),  -kiymlnan  inter- 
course; company;  ol/a  kansMokaymUmasS 
hnkun  kanssa  have  (friendly)  Intercourse 
with  one,  (seurustella)  associate  with  one, 
exchange  visits  with  one.  -riko(kaa)ilinen 
ks.  rikostoverL  -alsar  sister  (woman),  -vali 
brother;  (saman  seur.  j&sen)  fellow  member. 

kanu  (subtautumis-  1.  kftyttftytymis-)  atti- 
tude [towards  a  p.,  Jotakuta  kohtaan;  in  a 
question,  Jossakin  kysymyksessft],  stand; 
(miellplteen)  position,  standpoint;  (nlikd-) 
point  of  view;  (nojautumls-)  footing, 
standing;  (aste)  stage,  level;  (raha-  y.  m.) 
standard;  (tila)  state;  (pohja)  ground, 
basis;  (Jalusta)  foot,  base;  (kirveen,  nau- 
lan)  head,  top;  (keng&n)  heel;  (mlekan) 
pommel;  (slnettlsormuksen)  signet,  seal, 
(Jaloklvlsorm.)  selling,  mounting;  (kult- 
tiklrJan,  kupongin  y.  m.)  stub;  (runko) 
trunk,  stem;  asiat  opct  yhS  pimiS  atunaita 
kannaila  kain  mnnmnkin  the  affairs  are  Still 
in  the  same  state  as  before,  the  state  of 
affairs  still  remains  unchanged;  hUn  on 
oUtti  ymtHvmiUmUU  kannaUa  minmm  nUhdmn 
(subtautunut  ystav&llisestl)  his  attitude  to- 
wards me  has  been  very  friendly;  miitu 
kannalta  aaiaa  kntmonmtkin  Whatever  View 
Of  the  matter  you  may  take;  maaitoa  aaimt 
HUo  kmnnaUm,  mtts  . .  bring  the  matters  to 
a  point,  where  . .;  giolUi  ovot  aalof  aurkoai^ 
Im  kmrnnmilm  things  are  in  bad  ihapa  (1.  way) 
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there,  the  state  of  affairs  Is  deplorable 
there;  «jfM  kmnnatta  kuin  aahd  nyt  9Vat  MS 
matters  now  stand.  In  the  present  state  of 
affairs  (I.  of  things) ;  mttta  katmaita  kmt9omn 
from  that  point  of  view,  (asloita  katsoen) 
viewing  matters  from  that  standpoint;  ai- 
vmlUmyym  on  hy^in  mUudamttm  kmtumUm  hmi" 
dSn  kmakwmd99aaaH  morality  Is  at  a  very 
low  ebb  In  their  midst,  a  very  low  stan- 
dard of  morals  prevails  among  them;  «l- 
pimiyM  on  Sakaaaaa  horkmaUa  kmnnattm  a 
high  standard  of  education  is  maintained 
m  Germany;  tfoitmitu  ~  discarded  point 
of  view,  outgrown  Idea;  vrt.  kulta'*',  r«- 
lui'*',  •Ota'*'  y.  m. 

kanta-  (yhd.)  primary,  primordial,  primitive 
[eslm.  -iaH  primary  (1.  primordial)  spe- 
cies; -mao#o  primary  (L  primitive)  form], 
original  [eslm.  -rahmato  original  fund]. 

kantaa  1.  bear  [fruit,  hedelmU];  carry  [In 
one's  hand,  kidess&&n];  (tuoda)  bring; 
(viedi)  take;  (kannattaa)  bear  up  under, 
hold;  2.  (lehmistft  puhuen  —  poikla)  calve, 
come  in;  '^  hmdmbnid  bear  fruit  (myOs 
kuv.),  bear;  ~  kaunaa  jotakata  vaataan 
bear  (1.  have)  a  grudge  against  one;  '*> 
kOMitUUin  carry  on  one's  hands;  '*'  kMtiUSn 
9itm—aa  (h  kaarmaaU  1.  kSytSkMrnmad)  carry 
(1.  have)  one's  arm  in  a  sling;  •*'  poikkan- 
sa  aaHnnSUiamati  draw  One's  salary  regular- 
ly; '*'  aMUOn  hohoUa  hold  one's  head  erect 
(1.  up  1.  in  the  air) ;  '-^  aaiaUtm  raroa  bear  a 
secret  sorrow  (1.  grief);  -*  vmroa  levy 
taxes;  '*'  vihma  loimkatm  kohiaan  bear  hatred 
to  (1.  have  a  grudge  against)  one,  bear 
one  a  grudge;  iM  haniam  (kannattaa) 
the  ice  bears  up  (1.  holds),  the  ice  is  solid; 
lahmM  on  hanianui  the  COW  has  calved  (1. 
come  in) ;  nHn  pitkatto  kain  oUmU  ^  as  far 
as  (the)  eye  can  reach;  pono  ^  kymmmnmn 
honkoa  (kannattaa)  the  boat  carries  (1.  can 
hold)  ten  people  (1.  persons);  aMni  -^  kaumM 
the  voice  (1.  the  sound)  carries  a  long  ways. 

kanta-MtuJa  (elftlnt.)  plantigrade. 

kanUinen  (yhd.)  ks.  korkoinon,  2;  i^okivi^ 
Bommo  ring  set  with  diamonds. 

kantaisi  ancestor,  progenitor;  atwtm  '^ 
founder  of  the  family. 

kantaja  i.  carrier,  bearer;  (hotellelssa.  rau- 
Utieasemllla  y.  m.)  porter;  2.  (kuv.  — 
aiti)  mother;  3.  (lak.  »  syyttftJi)  plaintiff. 

kantajalka  clubfoot;  (]&&k.)  calcaneus. 

kantaJapuoll  the  plaintiff; 

kantaljoukko  picked  troop;  raittiumliikkoon 
kantafoakko  the  Choice  spirits  (1.  the 
staunchest  supporters)  of  the  temperance 
movement,  -kirja  (siltosktrja)  pedigree; 
(alkuperftls-)  original;  (pohja-)  memoran- 
dum-book.-kirjasto  original  library;  (p&ft-) 
mam  library,  -kivi  (sormuksessa)  stone 
setting;  (Jalustsklvl,  eslm.  kuvapatsaan) 
base,  -luku  (mat.)  base,  -luu  heel -bone; 
(anat.)  calcaneum. 

kantama  ks.  pyM3m~»  silmia'*'  y.  m.  kan- 
tamcton:  oUmSn  kantomatiomHn  beyond 
the  range  of  vision,  out  of  sight,  kanta- 
mlnan  carrying,  bearing;  calving. 

kantamoinan  favorite;  (suoslkkl)  pet;  onnmn 
'^  favorite  of  fortune,  petted  (1.  spoiled) 
child  of  fortune. 

kantamuoto  (myOs:)  original  (1.  basic)  form. 

kantamua  all  one  can  (1.  could)  carry;  vrt. 


kanUlpil  heel:  vrt.  kliro.  -piioma  1.  -ralia 
original  (1.  initial)  capital.  -rauU  (kengftssft) 
ks.  korkoraota.  -«ana  root,  radical,  primi- 
tive; root-word,  •^ormua  signet-ring;  ring 
with  a  (stone)  set.  -iila  original  (1.  main) 
esute;  aumm  kommtOm  original  family  (1. 
ances^al)  estate. 

kanuva  bearing,  carrying,  (tUne)  big  with 


young,  (hevosesta:)  In  foal;  vrt. 

kantavuua  capacity;  (laivan)  burden,  ton- 
nage; (kuv.  —  merkltys)  bearing;  kyoymya 
koikmmam  kmnimmndoMommn  the  question  in 
all  its  bearings;  topahhtmatto  on  laaim  (h 
atmri)  '^  the  event  (1.  the  incident)  has  a 
wide  bearing  (1.  is  far-reaching). 

kantailtl  first  mother;  (female)  ancestor; 
progenitor. 

kanuia  (Finnish)  harp  (originally  with  five 
strings),  kantele(t). 

kanuiaanlklall  string  of  a  kantele.  -aoittaja 
player  on  a  kantele,  kantele  player. 

kantolamlnan  1.  (—  kantaminen)  carrying 
(around) ;  8.  —  kaatoln.  kantolija  blabber, 
tale-bearer,  telltale,  tattle-tale,  kantolu 
(kiellttely)  blabbing,  tale-bearmg;  (vaU- 
tus)  complamt. 

kantlitan  ks.  kaiiafaMB. 

kanto  1.  (puun)  stump,  stub;  2.  («-  kanu- 
mlnen)  carrying,  bearing;  vrt.  •Umia'*', 
▼•roB'^.  -Iiihna  shawl  strap,  -kyky  capac- 
ity,  -lueitelo  (veron-)  assessment  roll. 

kanuni  (maakunta,  etenk.  Sveitsissft)  canton. 

kantoliMMipit  litter,  stretcher,  -palkka  charge 
for  carnrlng  a  th.;  mnnoin  pojmUm  tO  Monitia 
hmntopmkkma  I  gave  the  boy  ten  cents  for 
carrying  [my  grip,  my  suitcase  Jne.]. 
-puaal  pack;  knapsack,  -tuoll  sedan 
(chair);  (itftmainen)  palanquin,  -vaau 
pannier,    -vill  ks.  py— yakantama. 

kanttopi  cantor,  precentor. 

kanuuna  ks.  tyud.  -vena  gunboat. 

kanvaati  canvas;  (Jftyklste)  buckram. 

kanvartti  camphor;  (Jkpv.)  camphor  gum. 
-Ilnjamantu  camphor  liniment,  -puu  cam- 
phor-tree, -vilna  spirits  of  camphor. 

kapakala  dried  fish;  (kapaturska)  stock- 
fish; vrt.  Upattkala. 

kapakanpltiji  saloonkeeper;  saloonlst. 

kapakka  saloon;  uvem;  (Engl.)  public  house. 
-aliniA  life  in  the  saloon.  -Illka  saloon 
business,  -vlaraa  frequenter  of  saloons; 
ohhmra  (\,  lokmpaMUnon)  kopmhkmfimrom 
(habitual)  frequenter  of  saloons,  hanger-on 
around  saloons. 

kapakoiuija  saloon-keeper,  saloonlst;  tav- 
ern-keeper;  (Engl.)  public-house  keeper. 

kapalo  (swaddllng-)band;  vrt.  tukakduttaa. 
kapalolda  (panna  kapaloon)  swaddle,  wrap 
in  swaddling-bands;  swathe,  kapalolminan 
swaddling. 

kapalolkiira  swaddling-band.  -lapal  1.  -vau- 
va  baby,  infant  (in  jBwaddling- clothes), 
-vaattaet  swaddling-clothes,  -vyfl  swad- 
dling-band. 

kapanlala  (1.  v.)  square  pole,  -mltu  (1.  v.) 
com -gallon  measure. 

kapaturaka  dried  codfish,  stock-fish. 

kapaa  narrow  [path,  polku;  ribbon,  nauha] ; 
(ohut,  hento)  slender,  -kaulalnan  narrow- 
necked  [bottle,  pullo].  -lafitinan  narrow- 
leaved;  (tlet.)  angustlfollate.  -raitainan 
narrow- striped,  -raitainan  narrow-gauge 
[railroad,  rautatie]. 

kapailimaatari  conductor  (of  an  orchestra  1. 
of  a  band);  leader  (of  abend),  bandmaster. 

kapanamlnan  narrowing  (off),  tapering  (off). 

kaparraila  crunch;  nibble  (at);  •*  korppua 
munch  a  cracker. 

kapaua  narrowness;  slendemess. 

kapl  ks.  syyhy. 

kaplllaarlvoima  (fys.)  ks.  hiuspUUvoima. 

kaplna  insurrection,  rebellion;  (vfthftpfttOi- 
sempl)  revolt;  (sotavttenosaston.  lalvaraie- 
histon  y.  m.)  mutiny;  (vehkelly)  conspir- 
acy, plot;  (mellakka)  riot,  tumult;  (kuv.) 
turbulence,  uproar;  vrt.  •otilas'^. 

kaplna-  (yhd.)  ..  of  rebellion  (1.  revolt), 
rebaUious  [eslm.  .AaiiM  spirit  of  rebellion, 
rebeUloui  q>lrlt;  -/irfCaem  proclamation  of 
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rebellion,  rebellions  proclamation;  -ll«JUU  ease,    -koe   (tekn.)    cnpellation.    -«euri^ 

name  of  rebellion].  -Illtto  plot;  (salaliit-  kunta  cbapelry,  subordinate  parish  wltb  a 

to)  conspiracy.  -Ilppu  banner  (1.  standard)  cbapeL 

of  rebellion  (1.  of  revolt).  kapaahdua  tap;  (Jalan  y.  m.)  pat;  (kalabdus) 

kaplnalllnen   I.    (a.)   rebellious;   insurgent;  clap:  (kopsahdus)  bump, 

(kaplnabenklnen)  seditious  [speech,  pube],  kapaahtaa   (rapsabtaa)    rap,  tap;    (pudota) 

mutinous;  hapUmUiM^t  jaakoi  tbe  insurgent  fall  plump,  come   flop   down;   *^  fonkun 

troops;  kapintMU^t  mmakannmt  tbe  revolted  kaaiaan    fall   on    one's   neck;    *^    pytyyn 

provinces;    hapinaUUmt  vhkmmt   seditious  (kavabtaa)  Start,  jump  up. 

plots.    IL  (s.)  rebel,  insurgent;  nitlTict?.  kapae  clatter;  pattering;  (poljenta)  stamp- 

k^inan^n&vuja  in^^ti^ator  or  rebf^iiion,  in-  ing;  kmvion  '^  sound  (1.  beat  1.  clatter)  of 

surrectionisi.     -yriiTB   at  tempi   at   Insur-  boofs. 

recti  on,  aitemptt?d   rt^bollion.  kapaell  capsule. 

kapln*  (cslne)  thing,  object;  (kalu)  article;  kapaikki   (band-)bag,  satcbel,  valise,  suit- 

hi^iin*mt   thing^s,   ^rrects,   g^oods;    (matka-  case. 

knpmeci)   bag^g^ag^,  (EngL)  luggage.  kapuani    captain;    laiom    '^    (myOs:)    tbe 

kaplfiolda  rebel,  revolt   [against  one,  Jota-  snip's  master.  kap(aanlntutklnto(meri-)  ex- 

kuta    va^iaani:    mutiny;    (lendfi    kapLna,  amination  for  a  sbip's  master  (1.  a  captain), 

nousta  kapinaan)  rjse  in  ret>«lllon;   (veh-  kapuamlnan  climbing  (over,  up),  clamber- 

keiim)     plot,      kaplnoiminttf)     revoltilng),  mg  (over);  crawl,  scramble;  vrt.  kavuta. 

tnutiny:    ploltlnFf.     k^plnoitaija    r^bel.    In-  kapullla  ks.  kavuta. 

■MiLt^unt;  J  :    ...Lj:  ; L    ii.apinolva  rebel-  kapula  round  stick  (of  wood),  billet;  rung; 

nous,  msurgent,  mutinous.  poUiMin  '^  policeman's  club  (1.  billy);  vrt. 

kapiot  bride's  outfit,  trousseau.  ki«rto'*',  •uu'«  y.  m.  kapulolda  (strike  witb 

kaplataa  cause  noise  (1.  dm),  rattle;  (pudis-  a)  club. 

taa)   sbake    [tbe  tree,  puuta];  /oMta  '^  kapuallnllmunkkl    Gapucbin  friar,    -nunna 

run  fast.  Gapucbin  nun. 

kaplatua  rattle,  noise,  din:  sbake;  kapistuk-  kapuaU  ks.  kauluu   -halkara  spoonbill. 

•mt  (kapineet)  things,  effects,  stuff,  (ro-  kara  (metal)  rod;  (tekn.)  spindle. 

Jut)  rubbish.  karaatti  carat,  karat. 

kapitaali  ks.  piUioma.    kapitallaaeraU  capi-  karaattinafi  (yhd.)  . .  carat,  of  . .  carats,  . . 

talize.    kapitaliami   capitalism,    kapltallatl  carats  fine  [esim.  hrnhdmhsan'^  (an)  eight 

capitalist,    kapitaliatinan  capitalistic  [sys-  carat . . ,  . .  of  eight  carats,  . .  eight  carats 

tern,  J&rjestelma;  mode  of  production,  tuo-  fine], 

tantotapa].  karabdua  1.  grating  (sound);  9.  (kiidftntj^) 

kaplttaa  trip    (along);   mmnnM  hmpHti  pmt'  flying,  speeding. 

kdaUaan   Stumped   along  on  his   wooden  karahdutalla  1.  crackle;  S.  (kiitU)  speed, 

leg;  vrt.  kapUtaa.  dash  off;  «/m  '^  gallop  (1.  spur)  at  full 

kapltuli  ks.  tuomiokapitulL  speed;  drive  with  noise  and  bluster. 

Kap-kaupunkI   Gape  Town.    Kap-maa  Gape  karabduttaa  cause  to  crackle;    (rekl  maa- 

Colony.  ban)  cause  to  grate  (on  the  ground). 

kapoittain  (1.  v.>  by  the  gallon.  karabtaa  i.   (narahtaa)   grate;   S.   (karata) 

kappa  i.  (mitta)  about  5  quarts,  (1.  v.)  gal-  flee,    run    away;'  (lenU&)    fly;    (kUU&) 

Ion;  S.  (—  vlitta)  mantle,  cime;  (hihalli-  speed,  start,  dash  off;   ^^  maahan  (esim. 

nen)  cloak,  -kangaa  material  for  (making)  rekl)  grate  on  the  ground;  *^  ptatuUMrnkmi 

cloaks,  cloaking.  ks.  slvlhtHM;  '^  pywtyyn  (kavabtaa)  start 

kappalainan  (1.  v.)  regular  curate.  up,   jump   up:   kmppl  kmrmhH  poUM  the 

kappala  piece;   (palanen)  bit:   (siru)  frag-  stick  broke  with  a  snap, 

ment;  (suurempi,  lohkare)  block;  (esine)  karabvl(lnl)  (vesi-)  water-bottle,  caraf(f)e; 

object,  thing;  (kirjotuksessa  tai  palnetus-  (viini-)  decanter. 

sa   tekstissa)    paragraph;    Ckirjaa)    copy;  Karelbin-mari  the  Garibbean  Sea. 

kmpptdmmlta    apiece,    each,    by    the    piece  karalaemlnan  ks.  karludMmliMii. 

[esim.  9aan  mahaun  kappaimaita  I'm  paid  karalau     harden,     indurate;      (IbmislstA:) 

by   tbe   piece],    (kirjoista  pubuen:)    per  make    ..   hardy,   4nure;    (ter&st&&)    steel 

copy    [esim.   kiriat  makMw^  80  MmnHUl  [against,  jotakln  vastaan];  vrt.  karkaista. 

kappalmmita    (my OS:    kappdm)    the   books  karaiatua  become  hardened;  (ilmastoon  y. 

cost  50  cents  per  copy  (1.  apiece)];  hap'  m.  n&hden)  be  (1.  become  1.  get)  seasoned; 

ptdmmn  tnatkaa  part  Of  the  way,  a  (short)  inure   o.s.    [to   changes   of   temperature, 

distance;  ikcv>p«i««ii  moffcofi  pX^fMA  at  some  l&mmOnvaibteluun    nfthden].     karalatunut 

distance,  quite  a  ways;  kmhmin  kappaimin  hardy;   (tuulessa  Ja  tuiskussa)   seasoned, 

in  duplicate;  kakwm  '^  chunk  (1.  hunk)  of  karakterlatilkka  (luonteenkuvaus)    descrip- 

cake;  iUr/oa  on  vimld  6  kappaimtta  (mer-  tion;  Characteristics,  karakterlatlnan  (luon- 

kit.  tav.:  kpl.)  /Af/«ll«  there  are  still  five  teenomainen)    characteristic, 

copies  of  the  book  left;  hynitUdi  makMovat  karamalll  candy;  (Engl.)  sweet;  karamMmia 

6  Mmnttid  «*'  the  candles  are  a  mckel  apiece  (koll.)  candy,  confections,  bonbons,  (Engl.) 

(1.  cost  five  cents  apiece);  Mvan  *^  piece  sweets,  -tendaa  candy  factory, 

of  bread;    wmmi  '^    (kirjassa)    new  para-  karanko  (karttu)  thick  stick,  cudgel;  (sei- 

graph;  oaiiHttJa  kappaimita  selected  pieces  vfts)  pole. 

(kirjasta:  passages),  (otteita)  choice  ex-  karannut  runaway    [horse,   bevonen],   es- 

tracts;  vrt.  kaksois'^',  laalu'*',  maa'*,  nMy-  caped  [prisoner,  vanki] ;  absconded  [cash- 

t«lmX'>',  vaat«'«  y.  m.  ier,  rahastonhoitaja] ;   ^  BoHtaa  deserter. 

kappalehlnta  price  by  the  piece.  karantaani       (ruttosuojelus)       quarantine. 

kappalaittain  by  the  piece,  by  pieces;  (kap-  -aaama  quarantine   station,    -laltoa  pest- 
pale  kerrallaan)  a  piece  at  a  time.  house.   -Ilppu  quarantine  flag. 

kappalaHluku    number   of   pieces,    -palkka  karaportaat  winding  (1.  spiral)  stairs, 

pay  by  the  piece,   -tavara  goods  sold  by  karata  run  away;   (paeta)   flee;   (sotilaista 

ttie  piece.    -tyA  piece-work;   happalmtyBn  tai  merimiehistft  puhuen:)    desert;    (v&lt- 

tmkiiU     piece-worker:     kapptdrntyB—d     at  t&&kseen  Joutumasta  oikeuden  k&sim)  ab- 

piece-work,  working  by  the  piece.  scond;  (pUstft  karkuun)  break  loose,  es- 

happamyyinili  ladies'  outfitters.  cape  [from  prison,  vankilasta] ;  (rakastu- 

kappall  chapel,    -klrkko  (Engl.)  cbapal  of  neesU  ptrUU  pubuen:)  elope;  <«  atoalafv 
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(lieTonen)  kick  orer  the  traces;  ^  jonkun 
tdmppuan  rush  at  one,  tall  upon  one,  attack 
(L  assault  1.  assail)  one;  ^  jonkun  JbislvM 
escape  (1.  gret  away)  from  one's  bands,  (so- 
lua)  slip  out  of  (1.  away  from)  one's  hands;- 
'^  mmfMMn  run  away  (1.  make  off  1.  take) 
to  the  woods;  '^  poU  run  away,  flee;  '^ 

{tytyyn  (L  imtwrnitaan)  Start  up,  spring  (1. 
eap  1.  junm)  to  one's  feet;  '^  (Jonkun) 
pimm  —  '^  Umpputm,  vrt.  my  OS:  hytfklltM; 
'-'  vihoiliamm  puoimilm  desert  to  the  side  of 
(1.  go  over  to)  the  enemy. 

karauiella  ks.  kurahdutella. 

karautlaa:  <r  kmriUm  crash  on  a  rock,  strike 
(a  rock);  «/m  '*'  drive  at  a  fast  pace,  gal- 
lop;  vrt.  karahdnttaa. 

karavaani  caravan,  -ila  caravan  route. 

karbldi  (kern.)  carl)ld(e).  -tahdaa  carbide 
factory. 

karbllnl  (ratsuvften  klvUrl)  carbine. 

karbollltMippo  carbolic  acid;  (kem.)  phenol, 
-myrkytya  carbollc-acld  poisoning,  carbol- 
isoL  -Uppua  carbolic  soap,  -veal  diluted 
carbolic  acid,  carbolic  solution. 

karbonaatti  (kon.)  carbonate. 

karboraattori  (kaasuttaja)  carburetor. 

kardemumma  cardamom,  cardamum. 

kardinaaU  (kirk.)  cardlnaL 

kardlnaall-  (yhd.)  cardinal  [eslm.  •hypmmt 
cardinal  virtues;  •lolm  cardinal  number; 
'pi9tm€t  cardinal  points;  ^pirkm  cardinal  er- 
ror], kardlnaallnarvo  cardlnalate,  cardinal- 
ship,  kardlnaallnauvoato  college  of  car- 
dmals.   kardlnaallnhattu  cardinal's  hat. 

karetalla  -  harahdutaUa. 

karhea  rough  [skin.  Iho],  rugged,  scurfy, 
scabby;  (luonnont.)  scabrous;  (kahea) 
hoarse;  (tyly)  harsh;  vrt.  karkaa;  '^  MMmi 
rough  (1.  coarse  1.  harsh)  voice,  (k&hei) 
hoarse  voice;  knrhhani  tunttm  AarAaofea 
my  throat  feels  dry  (1.  parched),  karhaaatl 
roughly;  hoarsely,  karhaua  roughness; 
harshness;  (luonnont.)  scabrousness;  (U- 
nen  y.  m.)  hoarseness. 

karhi  harrow. 

karhlalnan  ks.  ohdaka. 

karhlminan,  karhinta  harrowing. 

karhita,  karhittaa  harrow. 

karhu  bear;  (klvl-)  stone -boat;  (kuv.  —  kiii- 
salllnen  velkoja)  one  who  duns  for  his  pay, 
overlnsistent  (1.  troublesome)  creditor, 
dun.  karhuamlnan  dunning,  karbumakirje 
dunning  letter,  dun. 

kartiun-  (yhd.)  bear's  [esim.  'kymH  bear's 
claw;  -ikdmuMn  bear's  paw],  bear-  [eslm. 
-«/e  bear-hunting] .  -Ilha  bear  meat,  -nab- 
ka  bearskin,  -palvalue  (alkup.)  bear  wor- 
ship; (kuv.)  well-intentioned  act  which 
works  harm;  tmhdM  hmrhtmpmlvmhm  /offa- 
kwMm  intend  good  but  work  evil  (1.  mean 
well  but  do  harm)  to  a  p.  -peljalaat  feast 
to  celebrate  the  killing  of  a  near,  -penlkka 
1.  -pentu  (bear's)  cub.  -peel  bear's  den 
(1.  lair),  -aammal  (kasv.)  hair-moss,  gold- 
en maiden-hair,  -iaija  bearskin;  (mattona) 
bearskin  rug.  -tanati  bear  dance,  -tappaja 
bear-slayer,  bear-hunter,  ^tappo  killing  of 
a  bear  (1.  of  bears) ;  bear-hunting. 

karhuta  (saatavlaan)  dun. 

kari  rock;  (karlkko)  reef;  (matalikko)  shoal, 
shallow. 

karikatyyrl  (irvikuva)  caricature. 

karika  (tav.  pi.  hmrikhmmt)  refuse,  waste, 
leavings,  offal. 

karikaarata  ks.  karlkoida. 

karlkko  (kari)  range  (1.  ridge)  of-  rock; 
(riutta)  reef. 

karlkoida  (karlkeerata)  caricature;  (Ulotel- 
la)  overdraw,  exaggerate. 

karlllaajo  sUiklDg  the  ground,  numlng 
•ground;  grounduig,  stranding. 


karlnan  rocky,  reefy. 

karitaminan  falling  (off);  (viljan)  sheUing. 
karitava  falling;  shelling. 

karlau  (pudota)  fall  [down,  maahan],  fall 
off,  drop  off;  (viljasta  y.  m.  puhuen:) 
shell;  (Juosta,  valua)  flow;  (vuotaa)  leak; 
(slrottua)  be  strewn,  be  sprinkled;  (ra- 
pists) rustle. 

karlataa  (pudlstaa)  shake  [off,  pols;  down, 
maahan]:  (sirottaa)  strew,  sprinkle  [salt 
over  one's  sandwich,  suolaa  vollelvftlleen] , 
scatter;  (kaataa)  pour,  spill  (out);  (pu- 
dottaa)  bring  down,  drop;  (rapistaa)  rus- 
Ue  [a  th.,  jotakln];  (karlstimeUa)  worm 
[the  barrel  of  a  gun,  pyssyn  piippu(a)]. 

karlatamlnan  (pols-)  shaking  out  (I.  off); 
(slrottamlnen)  strewing,  sprinkling,  ka- 
rlstln  (pyssyn  y.  m.)  wormer;  (tekn.) 
scraper. 

karlsto  (range  of)  rock;  (riutta)  reef. 

karlatua  1.  —  kariataminaa;  8.  —  vftrUtys. 

kariua  lamb:  (plenl)  lambkin,  karltaanvllla 
lamb's  wool. 

karja  cattle;  Uve  stock;  (lauma)  herd,  flock; 
UaMtM  hmriamnam  Increase  one's  farm-stock. 

karJaF-  (yhd.)  cattle-  [eslm.  -ajtaoa  cattle- 
pen;  -mmrkkinai  catUe-falr  (1.  -market); 
-roMo  cattle-plague];  stock-  [eslm.  'tmlm 
stock-farm],  -aura  (rauut.)  cowcatcher, 
pUot. 

karjalnan  (yhd.)  . .  with  . .  catUe  (1.  stock) 
[esim.  nmH'^  . .  with  plenty  of  catUe  (1. 
stock),  well  stocked]. 

karjaleamlnan  shoutmg;  bawling,  yelling. 
karJalaU  (karjua)  roar;  shout;  bawl,  yell. 
karjalau  shout;  bawl,  yeU;  (karjunu)  roar. 

karjakauppa  dealing  in  cattle  (1.  live  stock), 
cattle-trade. 

karjakko  expert  In  the  care  of  stock;  (nals-) 
dairymaid,  milkmaid. 

karjalkuja  cattle-yard,  -kymmanykaat  tithes 
of  live  stock,  -laidun  pasture. 

KarJala  KareUa.  karjalalnan  (a. As.)  Karelian. 

karjalauma  herd  (1.  drove)  of  cattle,  karjan- 
halto  cattle-  (1.  stock-) raising;  cattle- 
breeding. 

karJanJatoatua  Improving  of  cattle  (1.  of  live 
stock),  -yhdistya  association  for  linprov- 
ing  of  live  stock. 

karjanlkaupplaa  cattle-dealer,  -kailo  cow- 
bell, -laidun  ks.  karjalaldw.  -poiku  cow- 
path,  -rahu  stock-feed,  -alltoa  cattle-breed- 
ing. ^Ilta  bridge  for  cattle;  rails  thrown 
down  over  a  low  place  for  cattle  to  pass. 
-iuottaat  dairy  products,  -vakuutua  insur- 
ance of  live  stock. 

karjalniytuiy  cattle-show,  -palman  cattle- 
herder,  (Yhdysv.,  UnneUl:)  cowboy; 
(Engl.)  cowherd,  herdsman,  -piha  cattle- 
yard,  barn-yard,  -pllka  dairymaid,  milk- 
maid, -foiu  breed  of  cattle.  «talo  stock- 
farm,  dairy-farm;  (Yhdysv.  iSnsivaltiois- 
sa:)  cattle-ranch,  -tarha  cattle-pen.  -tia 
cattle-traU;  cow-path. 

karju  boar,  uncastrated  bog. 

karjua  roar;  bawl,  yell;  (mylvift)  bellow, 
karjumlnan  roaring;  shouting,  bawling; 
bellowing;  vrt. karjua.  karJunU  roar;  bawl, 
bellow(ing);  Uilonain  kmrjtuUm  roar  of 
lions. 

karkaaminan  running  away;  (pakeneminen) 
fleeing;  (vangin  y.  m.)  escape;  (sotiiaan  y. 
m.)  desertion;  (kahden  rakastuneen)  elope- 
ment; vrt.  karata. 

karkaltamaton  untempered.  karkaltamlnan 
hardening,  tempering. 

karkalau  harden,  indurate;  (terista,  lasia) 
temper;  (etup.  kuv.  —  karalsU)  make  .. 
hardy,  make  . .  hard,  render  . .  enduring; 
'-'  itmrnnaM  harden  o.s.,  make  o.s.  hardy, 
(tariitu  Ittansi)  steal  cs.  [against  a  th.. 
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Jotakin  vastaan],  (robkaista)  screw  up 
one's  courage;  '-'  luontonaa  Steel  one's 
nerves. 

karkalau  hardening  ^  (metallln)  tempering, 
-uuni'  tempering -furnace. 

karkaue  running  away,  flight;  escape;  de- 
sertion; elopement;  vrt.  karata;  vrt.  myOs: 
pystyjni'*,  plUUl«'«. 

karkauelpiivi  intercalary  day,  added  (1.  ex- 
tra) day  (in  a  leap-year),  -vuoti  leap-year. 
-yritye  attempt  to  run  away  (1.  to  escape), 
attempt  at  desertion;  attempted  escape  (1. 
desertion). 

karkea  COarSf  i^^^ir,  tUhKa:  lo^^^l,  tiyyibelll- 
na;  sand,  bi^kka];  (ctcnkiu-  pmnaliiiaiij 
rougb  [skin,  iho^  work,  Cy^;  voice,  Mat]; 
(rosoinen)  niiirgred;  Cknv,}  rud6  [Joke,  pJIt; 
manner,  taj^uh  t^iia^^)  harsh  [treatment, 
kobteiu],  au^tt^re,  irtibhea,  [jauhaa  jokm] 
karkmJk^  ^ftrind .  .]  coarse,  ka.  myi^i: 
hSylMtM,  valitaa;  [  Cam4  0(jj  karkmata  pilaa 
[tills  is]  burae-play,  kmrksai  AaJ«i  iioar^e 
hands;  karkmat  Monat  coarse  (1.  rude  1. 
rough)  words;  kark€a  ty6  rough  work,  un- 
skilled labor;  karkman  tyBn  trnkitM  unskilled 
workman,  (common)  lat)orer;  kmrk^a  vaim 
big  (1.  clumsy)  lie. 

karkea-  (ybd.)  coarse  [esim.-IAolncn  coarse- 
skinned;  'jyv9in9n  coarse -grained;  -kut^' 
nmn  coarse -spun;  'Uktin^n  coarse -leaved], 
rough-  [esim.  »ihoinmn  rougb -skinned; 
'kartHdnmn  rougb-balred;  -ptdhrfncn  rougb- 
clad]. 

karkeahko  somewhat  coarse,  rather  coarse 
(1.  rude  1.  rough),  roughisb. 

karkeallkitinen  1.  -kouralnen  ..  with  rougb 
(1.  coarse)  hands,  rough-banded,  -kiytftk- 
•inen  (c)rude,  unpolished;  ill-mannered. 

karkMmlalnen  ks.  karkaaliko.  karkMrnialeettl 
rather  coarsely  (1.  roughly). 

karkMlpuhelnen  eoarse- grained,  rough 
(-talking),  uncouth,  -puhelauua  coarseness 
(of  speech),   -rakelnen  coarse-grained. 

karkMttI  coarsely,  roughly;  (kuv.)  harshly, 
rudely. 

karkMllUe  »-  kark«Uta«.  -iekolnen  (of)  rough 
(make);  coarse(ly  made),  of  a  rough  con- 
struction; (kOmpelO)  clumsy,  -tukkaloen 
rough-haired;  bristly,  -villalnen  coarSe- 
wooled   [sheep,  lanunas]. 

karkeialh^yli  plane  for  rougher  work.  -«»p- 
pi  blacksmith.  -Mula  coarse  sieve  (1.  bolt), 
-tae  work  in  the  rough;  blackwork.  -4y6 
rough  work,  unskilled  labor,  -tyftntaklji 
common  (1.  unskilled)  laborer. 

karkeio  (leikki)  play,  fun,  pastime;  (tanssi) 
dance,  karkeloida  play,  dance,  karkeloiml- 
nen  playing,  dancing. 

karkeua  coarseness,  roughness;  harshness, 
rudeness,  vrt.  karkea. 

karkkoamlnen  running  away,  fleeing;  (bfti- 
pymlnen)  vanishing,  disappearing. 

karkota  fprees.  karkkoan)  flee,  run  away; 
(hftipyft)  pass  away,  vanish,  disappear. 

karkottaa  drive  away,  expel  [from  school, 
koulusta];  (Joskus:)  relegate;  (poistaa) 
dispel;  '^ luotaan  repel,  (vlerottaa)  estrange; 
^  maanpokoon  exile,  expatriate,  vrt.  seur.; 
'^  maoMta  expel  from  the  country,  banish, 
exile;  ^  mimlmstiUin  banish  from  the  mind, 
dispel  [sorrows,  surut;  rare,  huolet]; 
drive  away  [care,  huolet];  ^  timltHiin 
(tunkea)  put  . .  out  of  the  way,  brush 
aside,  force  (1.  push)  aside;  ««  '-'  unmn  it 
drives  away  sleep,  it  dispels  sleepiness, 
(hftvittftft)  it  will  destroy  sleep,  karkottaf- 
minen  driving  away,  expulsion;  relegation; 
dispelling. 

karkotua  driving  away  (1.  off),  (eslm.  kou- 
lusta) expulsion;  (maasta  y.  m.)  banish- 
ment, -kliky  1.  -miiPiyt  order  (1.  notice) 


to  leave  [the  town,  kaupunglsta;  the  coun- 
try, maasta] .  -paikka  place  of  bamshment 
(1.  of  exile). 

karku:  kmrkum  ks.  lihtol,  pXIsU;  [olla] 
kamMMa  [be]  at  large;  [ajaa]  tUyttM  kar- 
ktm  [ride]  at  full  gallop,  karkulalnan  run- 
away; (pakolainen)  fugitive;  (sotllas,  me- 
rlmies,  y.  m.)  deserter,  karku  Imatka  1. 
-ratkl  flight;  (nuoren  pojan  y.  m.)  esca- 
pade; (rakastuneen  parm)  elopement;  Mfai 
katkaimi  jaikanMm  kmrkumatk€Maan  be  broke 
bis  leg  while  trymg  to  make  (good)  his 
escape  (1.  to  make  a  get-away);  olla  kar- 
kttmatkaUa  be  trying  to  make  one's  escape, 
(pojasta:)  be  on  an  escapade. 

karkuri  —  karkulaiaaa. 

karmaa  harsh;  (karkea)  rougb;  (kitkerft) 
bitter;  (kaamea)  dreary,  dismal  [feeling, 
tunnelma].  karmaatti  harshly;  roughly, 
bitterly:  dismally. 

karmia  (kirvellil)  feel  raw  (and  sore),  smart; 
(harmlttaa)  grieve;  knrkkwutni  karmU  my 
throat  feels  raw;  mimitUni  (I.  mydantUni) 
karmii,  kan  ajattmimn  . .  it  makes  my  heart 
ache  to  think  . .;  I  still  feel  it  deeply, 
when  I  think  . . ,  it  grieves  me  to  think  . .; 
•mikUOni  karmii  BitM  aJaimUmM9ani  (it  makes) 
cold  shivers  run  up  and  down  my  back 
when  I  think  of  that. 

karmilnl  (-v&ri)  carmine,  karmosllnl  (-v&ri) 
crimson,  karmoalininpunainan  crimson. 

karnevaali  carnival. 

karotti  deep  dish;  vegetable  dish;  (kannelli- 
nen)  tureen. 

Karpaatit  Carpathian  (myOs:  Karpatblan) 
Mountams. 

karpalo  1.  (karpalojmarja,  -kasvi)  cranberry, 
mossberry;  8.  (pisara)  drop;  (heUni)  bead. 
karpalo-  (yhd.)  cranberry  [esim.  -MUo 
cranberry  jam;  -maAn  cranberry  Juice]. 

karpio  (Jyv&mitta)  about  1 2  gallons. 

karppi  (erfts  kalalajl)  carp. 

karaaatti  awry,  askew;  (vmosti)  obliquely; 
(kuv.)  aversely. 

karsaa  (vino)  oblique,  wry;  (kiero)  askew; 
(kuv.)  averse,  unfavorable,  unpropitious; 
kar»aaammn  ks.  kataoa;  [katsoa]  Jkaraain 
•Umin  [Johonkin]  [look]  askance  [at  ..], 
[view  a  th.]  unfavorably  (1.  with  disfa- 
vor); '-'  katsm  (luonnonkarsas)  squint(ing) 
eye,  (kuv.)  Jaundiced  eye,  wry  look,  kar- 
tastaa  squint,  look  awry,  karsatuila  1.  — 
karsastaa;  2.  (kUV.)  envy,  be  envlOUS  (1. 
Jealous)  of  . . .  karaaua  obliquity,  wryness; 
(luonnon-,  silmissft)  squint(ing),  cross-eye, 
(tlet.)  strabismus;   (kuv.)  Jealousy,  envy. 

karai  (kynttil&n)  snuff;  (noki)  soot;  ikorral- 
la  ks.  palaa. 

kareia  (siivota,  sievistAft)  trim  [a  hedge, 
pensasaita;  a  lamp,  lamppu],  pick;  (oben- 
taa,  esim.  mets&&)  thin;  (okslsta)  lop, 
prune;  (poistaa)  strike  . .  out,  (kirjotuk- 
sesta)  draw  one's  pen  through;  (hylj&t&) 
discard,  eliminate;  (replA)  rasp;  '-'  mmtmsa 
thin  (out)  a  forest;  '*'  oJkata  oausta  lop  off 
some  branches  from  a  tree,  (hedelmftpuus- 
ta)  prune  a  tree;  kirhtnata  on  pdhn  kar- 
Mittu  much  of  the  article  has  been  struck 
out  (1.  eliminated),  the  article  has  been 
edited  heavily;  (koko)  mumiMtani  kmrmii 
my  flesh  (1.  blood)  creeps,  cold  shivers 
run  (all)  over  me;  «a  karmi  hSitmn  kurk- 
kuaan  it  rasped  his  throat,  karslminen  (ok- 
sien)  lopping,  pruning;  (metsftn)  thinning; 
(kirjotuksen)  striking  out,  elimination; 
(slistlminen)  trimming;  vrt.  karsiata. 

karsina  pen;  (huoneessa)  corner;  (ingle-) 
nook. 

karainu  (oksien)  lopping,  pruning;  (siisti- 
mlnen)  trimming;  (rikkaruohon  y.  m.) 
weeding    out;    (metaftn)   thinning  (out); 
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karvaliiMi 


(kirjotuksesU)  striking  out,  (polsto)  elimi- 
nation; (bylkft&mlnen)  discarding,  -kllpaliu 
(urn.)  try-out. 

karskalMl*ll«  crunch,  grate;  crackle. 

karakafitaa  (kuulua  karkealta)  make  a  harsh 
sound,  sound  harsh;  crunch;  «•  '^  korvUmi 
(Ukmati)  It  Jars  (1.  grates)  upon  my  ears. 

karekea  —  karskL 

karski  harsh,  stem,  rough,  gruff;  (rohkea) 
brave,  gallant,  bold;  (ravakka)  brisk, 
smart;  ^  kafm  (myOs:)  an  air  of  assur- 
ance, fearless  look;  ^  ndmm  (myOs:)  a  man 
of  daring,  karakiatl  harshly  Jne.,  vrt.  kars- 
kL  karekiaiua  become  stem  (1.  gruff), 
grow  bolder  (1.  more  courageous);  (roh- 
kalstua)  take  courage  (1.  heart),  pluck  up 
heart  (1.  spirit),  pluck  up  one's  spirits, 
pick  up  courage,  karakiua  harshness,  stem- 
ness;  bravery,  boldness;  briskness. 

karskua  —  karskatadcUa.  karakuttaa  crunch 
[the  snow  under  one's  feet,  lunta  jalols- 
saan],  craunch. 

karsaeri  (vanklhuone,  etenkm  europpal.  kou- 
luissa)  career. 

kanu  1.  (noki)  soot;  (kuona)  slag;  (karsta- 
kivi)  tuff,  tufa:  3.  (kartta)  card,  karttaa- 
minen  1.  (nokeaminen)  sooting;  S.  »  kart- 
taaminan.  karatalnen  sooty,  full  of  soot; 
slaggy. 

kartukone  cardlng-machine. 

karttamalnen     (geol.)     tufaceous,     tufous. 

karttata  1.  (noeta)  cover  with  soot,  soot; 
3.  (karUU)  card. 

kartuvilla  carding  wool. 

kartaliapano  mapping  down  (1.  out). 

kartano  (piha)  yard;  (tila)  estate,  farm; 
(herras-)  mansion,  manor-house;  (maata- 
lo)  farm-house,  kartanonomiataja  owner 
of  a  (large)  landed  estate,  landed  proprietor. 

kartanlplipuataja  1.  -iekiji  drawer  of  maps, 
cartographer,  -pliruatua  map  drawing, 
drawing  of  maps,  -piiruatuttalto  cartog- 
raphy. 

kartanta  ks.  karttamliiaiB. 

kartatto  atlas. 

kartau  (karstata)  card. 

karUlla  ks.  karttaa,  vMltalll. 

kartamumma  ks.  kardamumma. 

kartatai  (sot.)  case-shot,  canister-shot. 

kartio  cone,  -laikkaua  conic  section,  -vant- 
tiili  conical  valve. 

kartiomalnan,  kartionmuotoinan  conical,conlc. 

kartonki  (korttipahvi)  pasteboard,  carton; 
(hleno)  bristol -board. 

kariottaa  (panna  kartalle)  lay  (1.  put)  down 
on  a  map,  map  out;  draw  a  map  of,  map 
down;  (varustaa  karttamerklUi)  stamp, 
affix  a  stamp  [to  ..].  kartottamaton  not 
mapped  out,  not  put  on  the  map;  un- 
stamped, kartottaminan,  kartoiua  laying 
down  on  a  map:  mapping  (down) ;  stamping. 

kartu  l.map;  (men-) chart;  2.(karsta)  card. 

kartua  (v&ltt&&)  avoid  [a  person,  Jotakuta 
henkilOa;  a  subject,  Jotakln  puheenainetta; 
danger,  vaaraaj;  evade;  shun  [bad  com- 
pany, huonoa  seuraa],  eschew  [evil,  pa- 
haaj;  (kammoksua)  dread;  (pysytellft  pols- 
sa  Jostakln)  keep  away  from  [the  saloons, 
kapakoita];  (pelastua  Jostakln)  escape; 
(varoa)  take  care  [not  to  do  that,  sltS  te- 
kemisU],  look  out  for  . . ,  beware  of  . . . 

karttaamaton  uncarded  [wool,  villa],  kart- 
taaminan  carding. 

kartuikirja  atlas,  -kokoalma  collection  of 
maps;  (kartasto)  atlas,  -lahtl  map.  -Iliu 
Insert. 

karttamaton  1.  (varomaton)  careless;  9. 
(—  JoU  el  voida  karttaa)  unavoidable. 

karitamarkkl  (lelmamerkkl)  stamp. 

kartUminan  avoiding,  avoidance,  shumilng; 
evading,  evasion;  vrt.  karttaa. 


kaKUlpallo     (terrestrial)     globe, 
stamped  paper,   -projaktaloni  map -projec- 
tion, -taoa  atlas. 

kartiauakona  ■■  karatakona. 

karttava  (arka)  shy;  (vftlttelevft)  evasive 
[look,  kaue];  (varovalnen)  careful;  ihma" 
miM  '-'  Shy  of  people,  unsociable,  karttalava 
evasive  [answer,  vastaus];  (alrka)  shy. 
kartuiiaaati  evasively;  shyly,  kartuliaa  — 
karttalava.   karttalu  evasion;  shunning. 

karttu  thick  stick,  cudgel;  (kapula)  round 
stick  (of  wood);  billet;  (sauva)  staff,  rod; 
(pyykkl-)  pounder. 

kartiua  grow;  (llsA&ntyft)  (be  on  the)  in- 
crease; (kerft&ntyft)  gather,  accumulate; 
Mmmilm  kmrtttm  paiiam  ty^tH  much  work  is 
accumulating  (1.  pUlng  up)  for  him;  Mfaial- 


pMvM  he  Is  gaining 
IS  growing  stronger 


steadily  in  strengtd,  he  i ^ 

(1.  gaming  strength)  every  day;  hMnmiim 
kmrttua  vuMim  (U  ikMA)  he  IS  growing  Old, 
he  is  gettmg  along  in  years;  korkoa 
karitmi  yhU  mnmmimdm  Interest  is  accumu- 
lating more  and  more;  9llm  karttummmn  ptOn 
be  on  the  mcrease,  be  growing  (1.  increas- 
ing) ;  rmhma  yhU  kmrttua  (tulee)  money  Still 
keeps  coming  (1.  pouring)  in;  ainnm  ftort- 
Hm  paifon  kammmm  a  large  crowd  (of  people) 
is  gathering  there;  vamaimn  kmrttmmssm  with 
the  passing  years. 

karttuiaa  readily  (1.  easily)  accumulating; 
(runsas)  ample,  copious,  plentiful,  abun- 
dant, liberal;  (tuottava)  lucrative,  remuner- 
ative; (hyOtylsA)  profitable;  ^  on  Aanaan 
kMai  (1.  V.)  many  a  little  makes  a  mlckle. 
kartiuiaatti  liberally;  amply,  copiously; 
(hyOtyisAstl)  profitably,  karttuminan  in- 
crease, increasing,  growing;  accumulation. 

karttuuni  (kangaslaji)  printed  calico,  print. 

kartuttaa  (llsiitl)  increase,  augment,  add  to; 
(edlstlA)  further,  promote;  (kerAtA)  heap, 
pile  up,  accumulate;  (rlkastuttaa)  enrich; 
(laajentaa)  enlarge;  (korottaa)  enhance 
[the  value  of,  Jonkln  arvoa] ;  '^  Jonkln  In- 


sweU  the  number  of  . . ,      

[tuhannella  doUarllla]  add  [one 
thousand  dollars]  to  one's  property,  in- 
crease one's  property  [a  thousand  dol- 
lars] :  ^  tiffamm  mcrease  (1.  widen  1.  en- 
large) one's  knowledge,  improve  in  knowl- 
edge; ^  pmiiMHutm  promote  education  (1. 
enlightenment),  kartuttaja  one  who  In- 
creases (1.  augments  jne..  vrt.  kartuttaa); 
promoter,  improver,  kartuttaminan  in- 
creasing, increase,  augmentation;  (ker&&- 
minen)  accumulation;  (korottamlnen)  en- 
hancement; (edistttminen)  furtherance. 

kartuuti  (tupakka-)  package,  -papari  heavy 
(white  1.  colored)  wrapping-paper,  -tupak- 
ka tobacco  in  packages. 

karu  barren,  meager  [soil,  maa];  (hedelmfl- 
tOn)  sterile,  not  fertile;  loofito  BimilM  oli  km- 
ma  the  country  there  had  (1.  was  of)  a 
bald  and  sterile  character,  nature  wore  a 
barren  aspect  there. 

karuaalll  merry-go-round;  (Engl.)  round- 
about. 

karuua  barrenness,  meagemess;  sterility. 

karva  hair;  (kuv.  —  vAri)  color,  hue;  oikmaa- 
•m  hmrvm—mmn  (kuv.)  in  its  proper  light,  in 
one's  true  colors;  aUm  karvoiaaa  be  covered 
with  hairs;  twdia  karvoiMn  become  covered 
with  hairs;  turkUta  tdhtaa  karvofa  the  hair 
is  dropping  (1.  coming)  out  of  the  fur,  the 
fur  is  shedding  hair  [all  over  one's  coat, 
nuttuun]. 

karvaaminan  currying,  dressing;  tanning. 

karvahuopa  hair- felt. 

karvalnan  1.  hairy  [skin,  Iho],  (tlet.)  pilose; 
(takkulnen)  shaggy,  (tlet.)  hirsute;  8. 
(yhd.)    -hatred    [eslm. 


karvaltuut 
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naired;  pitka^  longr-balred] ;  3.  (kuv.)  — 
vftrincn.  karvaltuut  hairiness;  (tiet.)  hlr- 
suteness,  pilosity. 

karvakas  tblck  with  hair;  downy,  fluffy. 

karvalkulu  worn  off  in  patches;  shabby, 
-lakkl  fur  cap.  -matto  hair  mat;  hair  carpet. 

karvanlluonti  1.  -Mhtft  1.  -VAihdoa  shedding 
(of)  the  hair,  ino(u)ltin8r. 

karvaOpeiU  hairy  coat  (1.  covering);  (elftlnt. 
—  turkklpeite)  pelag'e.  -peitieinen,  -palt^ 
tolnen  covered  with  hair,  hairy;  (tlet.)  hir- 
sute, -puoll  (nahassa)  hair  side,  grain  side, 
-putal  I.  -tuDDl  halr-folllcle. 

karvarl  ks.  naUnarL 

karvaa  bitter  [taste,  maku],  acrid;  (vasten- 
mlellnen)  dlsaflreeable;  (tuskalllnen)  griev- 
ous; (tympeft)  rank;  '^  pala  /offdkall« 
(kuv.)  bitter  pill  (1.  dose)  for  one  to  swal- 
low, -aine  bitter  principle. 

karvaalvellin  hairbrush;  (hleno)  hair-pencil, 
camel's-hair  pencil;  (karkea)  bristle  brush, 
(Joubislvellin)  horsehair  brush. 

karvaamanteil  bitter  almond.  -«IJy  oil  of 
bitter  almonds;   (kem.)  benzoic  aldehyde. 

karvatlplppuri  black  pepper,  ^uola  Epsom 
salt(s),  (Jkpv.)  salts;  (kem.)  magnesium 
sulphate. 

karvattelemlnen  smarting;  aching. 

karvastalla  smart,  ache;  (pist&ft)  prick, 
sting,  nettle;  (myOs  kuv.  —  klukuttaa) 
grieve;  kwrhkutaU  harvaatmlmm  my  throat 
smarts;  ndmltUni  karvast^imm,  kan  mioH^imm 
. .  it  grieves  me  to  think  . . ,  it  pricks  (1. 
goads)  me  to  think  . .;  pippwnri  karvoMimUm 
kimltd  pepper  stings  (1.  smarts)  the  tongue; 
aUndUM  karvoMtoimm  my  eyes  smart  (1. 
sting);  vrt.  ldrv«IUU  karvaaUlu  smarting 
pain,  smart;  grief,  worry. 

karvaaveai  ks.  katk«rov«sL 

karvata  curry,  dress;    (parkita)  tan. 

karvaton  hairless;  (paljas)  bare,  karvatto-i 
muua  hairlessness. 

karvaua  1.  bitterness,  acridity;  (kitkeryys) 
acerbity;  vrt.  mlell'*;  S.  (nahk.  =  karvaa- 
minen)  curnring,  dressmg;  (parklnta)  tan- 
ning,  -parkkl  tan,  tanner's  bark. 

karvialnan,  karvlalamarja  gooseberry. 

karvlalamarj*-  (yhd.)  gooseberry  [esim. 
'hitlm  gooseberry  Jam;  -mmlm  gooseberry 
Juice;  'pmn9€u  gooseberry  bush],  -home 
mildew  on  gooseberries,  -viini  gooseberry 
wine. 

karvottua  grow  hairy;  (peittyA  karvoilla) 
become  covered  with  hair. 

kaa  look!  behold!  lo!  '^  kummaa  lo!  what  a 
wonder!  '-^  tOin  (kehottavasti:)  now  (then) 
[esim.  ^  niin,  hyvHsti  siitmn  now  then, 
good-by],  so  then,  so  there  [esim.  '-'  nUn, 
••  on  kytUkmi  SO  there,  that's  enough], 
there  now  [esim.  '-'  niin,  ««  rUttUM  there 
now,  that  will  do],  come  [esim.  ^^  niin, 
nyt  oimmmm  pmrittM  come,  now  we  are 
here],  (uhkaavasti:)  now,  then!  (helpo- 
tuksen  huudahdus:)  that's  done!  (tyyty- 
vftisyyttft  ilmaisten:)  well  [esim.  >*'  niin 
(myOs:  ~  noin),  nyt  Mm  on  tmhty  well,  now 
it's  done],  (hyv&kssrvastl:)  right!  good! 
that's  it!  ~  nain  there,  so  there  [esim.  '^ 
noin.  Mm  riittSM  SO  there,  that's  enough], 
(hyv&ksyv&sti:)  that's  the  way;  ^  mUM 
(ihmettely&:)  well!  (well!),  why  [esim. 
~  MitU,  Joko  hMn  nyt  tvU  Why,  did  he  come 
already?];  ^  vain  Just  look!  see  now! 
why(,  did  you  ever)?  (Joskus:)  ah(a)! 
[esim.  ^  vain,  olmika  miniikin  tUiillU  Just 
see  (I.  look),  are  you  here,  too?  ah(a), 
are  you  here,  too?]. 

kaiaheap;  (J&rjestetty)  pile;  (Joukko)  mul- 
titude, lot;  niitU  oli  MimilU  aika  '^  there  was 
quite  a  number  (I.  a  lot)  of  them,  kaaaaja 
(tekn.)  accumulator,  kaaaamlnan  heaping; 


piling    up;    accumulation;    (kokoamlnen) 
gathering. 

kaaaantua  accumulate;  (lumesta,  hlekasta 
y.  m.  puhuen:)  drift;  (lis&&ntyft)  Increase, 
grow;  (kertyft)  coUect,  gather;  minattm 
koMoantmi  iUan  paifon  ty9tM  too  much  work 
is  piling  up  for  me,  I  am  overwhelmed  (1. 
deluged)  with  work;  nUn  pirn  kain  rahmia 
on  kaMmoMtimmi  mnmrnmOn  as  SOon  as  more 
money  has  been  collected  (1.  has  come  In 
1.  has  been  received);  yktmmn  koMoantwrnt 
accumulated,  amassed,  kaaaantuimi  accu- 
mulation. 

kaiakka  Cossack;  .  pftivftlftinen)  day-laborer. 

kaaapiivl  cumulus. 

kasarmi  barracks;  (sot.)  casem(e).  -elimi 
barrack  life.  -maJotua  quartering  in  bar- 
racks,  -rakannua  barracks. 

kasarrutahjo  (metall.)  fining-forge,  refin- 
ing-furnace,   katartaa  (metall.)  refine. 

kaaata  heap  (up);  pile  up;  (kartuttaa)  ac- 
cumulate, amass  [a  fortune,  omaisuus]; 
(ker&t&)  gather,  collect;  ^^  itrnmilmmn  ran- 
Moamti  tySta  pile  up  a  lot  of  work  for  o.s.; 
'-'  korkmaUm  pUe  (up)  high;  ^  IMiOMn  lay 
up  in  a  heap,  bank  up. 

katatiu  piled  up,  accumulated,  kaiautua  — 
kaaaantua.   kaMutuma  accumulation. 

kaseerau  (hyljiitft)  reject,  throw  out;  dis- 
card. 

kaaelini  (Juustoaine)  caseln(e). 

kaaelll  gazel(le).  kaaellinailmi  gazelle's  eye. 

kaMtti  (valok.)  plate-holder. 

katialnen  »  kaatamato. 

kaakaa  (el&int.)  cicada  (pL  cicadas,  cicads). 

kaakeaminen  clearing  of  land  and  burning 
of  brush  piles. 

kaakeloui  (eiaint.)  sperm-whale,  cachalot. 

kaskengkaato  fallowing,  -peltto  1.  -vierto 
burning  of  brush  piles. 

kaaketa  clear  land  and  burn  the  brush  piles. 

kaaki  I.  (poltto-)  burned-over  clearing  In  a 
forest;  (kaskimaa)  fallow;  kaadmttu  '^ 
clearing;  kaataa  kamkma  Clear  the  under- 
brush and  pile  it  for  burning;  fallow. 

kaskl  II.  (kyp&ri)  casque,  helmet. 

kaaki  Bmaa  —  kaaJd,  I.  -rule  rye  grown  on  a 
burned-over  clearing,  -viljalya  raising  of 
crops  on  burned-over  clearings. 

kasku  (kertomus,  Juttu)  tale,  story;  (taru) 
tradition,  legend,  myth;  (pilajuttu)  anec- 
dote, sketch. 

kaaoitUin  in  heaps;  pSydaUU  oil  ktdtaa  *« 
there  were  heaps  of  gold  on  the  table, 
gold  lay  on  the  table  in  heaps. 

Kasplan-merl  the  Caspian  Sea. 

kaasa  I.  (hiuspalmikko)  plait,  braid  of  hair. 

kaasa  II.  (raha-)  cash  (on  hand);  (rahasto) 
funds. 

kaaa»-  (yhd.)  cash(-)  [esim.  -«fomni«  cash 
discount;  -Mr/a  cash -nook;  -tiii  cash -ac- 
count], -holvi  strong  room,  treasure -vault; 
safety -deposit  vault,  -kaappi  safe,  -kona 
(1.  V.)  cash- register,  -kreditilvl  (limited) 
cash-credit,  bank-credit;  line  of  credit. 

k«saanBhoitaJa  cashier,  -tarkattua  hispection 
of  the  cash  on  hand. 

kasaara  ks.  vasurL 

kaasalregistraattori  cash-register,  -rakiateri 
(Amer.  suom.)  ks.  edell.  -aliatA  cash  bal- 
ance, balance  (1.  cash)  on  hand,  -valllinki  1. 
-vajaua  deficit;  (kavallus)  defalcation. 

kaataa  (tehd&  m&rftksi)  wet;  (kastella) 
water  [the  flowers,  kukkia] ;  (upottaa  Jo- 
honkln  nesteeseen)  dip;  (liottaa)  soak,  sop; 
(kirk.)  baptize,  christen;  ^  kaikkia  slake 
lime;  ^  ikaitlaa(n«a)  wet  one's  throat,  (Jkpv.) 
wet  one's  whistle;  ^^  kyntiUbitH  dip  candles; 
^  ImipUpala  nudteon  sop  a  piece  Of  bread  in 
milk;  '-'  vmtmmn  dip  (U  immerse)  in  water, 
(upokslin)  duck  in  water;  Mbi  c    ' 
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Kmllmhai  he  has  been  christened  Charles, 
kastija  haptizer;  vrt.  Joliaim«s.  katUmalon 
unbaptlzed  [pagan,  pakana],  unchristened. 
katUmlnen  (Johonkln)  dipping,  Inunerslon, 
ducking;  (liottaminen)  soaking,  sopping; 
(kastelemlnen)  watering;  (kostuttamlnen) 
wetting;   (kirk.)  baptizing,  christening. 

kaatanJa  chestnut.  kaatanJiinruakM  chest- 
nut (brown),  kaatanjapuu  chestnut -tree. 

kaatanjetil    (mus.)   castanet. 

kasuttaa  have  a  th.  (1.  cause  a  th.  to  be) 
dipped  (1.  watered  1.  soaked  Jne..  vrt.  kas- 
taa);  '*'  Impai  have  a  child  Christened  (1. 
baptized). 

kaate  (maassa)  dew;  (kirk.)  baptism,  chris- 
tening; '-'  Imak^vttm  dew  Is  railing;  mmahan 
laahmm  hmatettm  (the)  dew  is  gathering  on 
the  grass;  pakottma  ioku  km^t—mmn  compel 
one  to  submit  to  baptism. 

katteenlkertoja  1.  -uudlataja  Anabaptist. 
-liitto  baptismal  covenant. 

kaatehelmi  dewdrop.  katteinen  dewy,  kaa- 
tefematon  unwatered.  katteleminan  water- 
ing;   (mftraksi)   wetting;   vrt.    kastclu. 

kattella  (sprinkle  with)  water;  (mftrftksi) 
wet;  (kostuttaa)  moisten,  damp;  (liottaa) 
soak,  sop;  (~  maata  vlllelystarkotuksla 
varten)  irrigate;  ^^  katuh  sprinkle  the 
streets  with  water;  '-'  UkomarUkml  (\.  lapl- 
mUriUui)  wet  through,  (sateesta  puhuen:) 
drench;  '*'  vaotmmn&a  wet  one's  bed. 

kattelu  (eslm.  katujen)  sprinkling  with  wa- 
ter; (kukkien  y.  m.)  watering;  (mftrftksi 
kastelemlnen)  wetting;  (liottaminen)  soak- 
ing; (maan,  vlljelystarkotuksia  varten)  ir- 
rigation, -kona  (kadun-)  sprinkler,  -laltoi 
system  of  irrigation. 

kattalmato  earthworm;  angleworm,  -pltara 
dewdrop.  -4odlatua  certificate  of  baptism. 
•toimilua  (ceremony  of)  baptism. 

katti  1.  (klrjap.)  case,  type-case;  2.  (hist.) 
caste.    -Jako  1.  -laitoa  caste  system. 

kattika  sauce,  kaatika-  (yhd.)  sauce-  [eslm. 
'kauhm  sauce-ladle;  -luMikka  sauce-Spoon; 
•9iMts  sauce -strainer]. 

kastruill  (kasari)  saucepan. 

kattua  become  (1.  get)  wet,  (kostua)  grow 
moist;  '*'  UkomaHUkmi  get  drenched,  get 
soaking  wet.  get  soaked  to  the  skin  (1. 
soaked  through) ;  Miimi  hikMnma  kaahilpai 
he  got  his  feet  wet;  tmrottmom  (\.  var^tamn) 
kmMttanasta  to  be  kept  dry,  keep  dry!  kaa- 
tunut  wet;  (kostea)  moist,  damp. 

kasukka  ks.   in«Mial»mikluu 

kasvaa  grow  [wild,  vllllnft;  fast,  nopeastl] ; 
(varttua)  grow  up;  (llsUntyA)  Increase; 
(karttua)  accumulate;  (palsua)  swell  [in- 
to, Jokslkln];  (tuottaa)  produce,  bring 
forth;  ^  MtaoBti  (myOs:)  be  slow  of  (I.  in) 
growth;  '^  iMohmi  get  big.  grow  up.  (mle- 
neksl)  grow  into  manhood,  grow  to  be  a 
man;  '^  hmhdmnhmrtaiMmkBi  double;  '-^  hUnni 
tohoinUn  grow  (fast)  to  . .;  '-'  korkoa  draw 
interest,  yield  Interest  [huom.  '^  korkoa 
koroilm  bear  (I.  pay  1.  bring  1.  yield)  com- 
pound interest;  dta  horkoa  koMVamoMMa 
(pft&omasta:)  be  out  at  interest;  panna  ra- 
hmnmi  hamvatnamn  horkoa  put  one's  money  out 
at  interest];  '^  ttmpamn  (haavasta:)  heal  (I. 
grow)  over,  close  up,  (arvettumalla)  scar; 
~  vittinM  foaoakin  (kasveista  puhuen.  myOs : ) 
be  native  of;  ^  yhtmmn  grow  together, 
grow  Into  one;  coalesce,  unite;  aniaa  par- 
rmn  -•  let  one's  beard  grow,  grow  a  beard; 
fMsmniakn  ^  the  membership  Is  growing 
(1.  Increasing) ;  maa  ^  hmdafmiM  the  earth 
produces  (1.  brings  forth)  fruit;  poiko  '^ 
mimhmkai  the  boy  Is  growing  (1.  will  grow) 
into  a  man;  tyytymSttBmyy  on  koMVamaama 
dissatisfaction  is  on  the  Increase  (1.  is 
growing),    kaavain  growth;  myOs  —  kaa- 


▼anaalnca.  kasvamaton  not  growing,  stand- 
ing still;  korkaa  kaovomoton  not  drawing 
any  interest,  kasvaminan  growing,  growth; 
increase,  accumulation;  (vallan  y.  m.)  ac- 
cretion. 

kaavamislalka  time  (1.  period)  of  growth; 
kamvamiMoiktum  during  the  period  of 
growth.  In  the  growing  period  (1.  age), 
while  growing,  -volma  vegetative  power, 
power  of  growth. 

kaavannalnen  outgrowth  (myOs  kuv.);  pro- 
tuberance; (rumentava)  excrescence;  (I&ftk.) 
tumor;  vrt.  kasvala.  kaavanta  — kaavamincB. 

kaavatalla  ks.  seur. 

kaavattaa  grow  [tobacco,  tupakkaa];  raise 
[wheat,  vehn&ft] ;  (viljellA)  cultivate;  (tal- 
mesta)  rear,  bring  up;  (el&ttftft)  foster, 
nurse,  breed;  (synnyttU)  produce,  bring 
forth;  (tledolUsesti)  educate  [the  youth, 
nuorlsoa],  (taldollisesti)  train;  '^  iUmUmmn 
porta,  ^  partaa  grow  (1.  raise)  a  beard; 
^  kaalia  raise  cabbages,  katvattaja  grow- 
er; (puuvlllan,  teen  y.  m.)  planter;  (kar- 
Jan  y.  m.)  raiser,  breeder;  (nuorison) 
educator,  pedagog(ue).  kaavaltamaton  un- 
educated, kaavattamlnen  growing,  raising; 
breeding;  education;  vrt.  kasvattaa.  kaa- 
vattava(inan)  educating;  educative,  kaa- 
vattavaatl:  vaikuttma  kaovattaoaoil  /oImii- 
kuhttn  have  an  educative  influence  on  . . . 

kasvatti  foster-child,  nursling;  (holhokki) 
ward. 

kasvatti-  (yhd.)  foster-  [eslm.  -/stf  foster- 
father;  ^poika  foster-son;  ^wiBor  foster- 
sister;  -vonhammot  foster-parents]. 

kaavatukaellinen  educational. 

kaavatua  (vlljelys)  growing,  raising,  cultiva- 
tion; (karjan  y.m.)  rearing,  breeding;  (tle- 
dollinen)  education;  (taldolllnen)  training. 

kaavatua-  (yhd.)  1.  (kasvattamls-)  educa- 
tional, . .  of  education  [eslm.  'iSrjmotmImM 
educational  system,  system  of  education; 
'topa  educational  method,  method  of  edu- 
cation]; 2.  -«  kasvatti-.  -iaitos  educational 
institution;  (pahantapalsia  lapsla  varten) 
reform  school,  -apillfnen  pedagogic (al). 
-appi  pedagogy,  pedagogics;  koavatuoopin 
tutklnto  examination  in  pedagogy,  -van- 
heminat  foster-parents,  -lit!  foster-mother. 

kasvautua  grow  [to,  johonkln];  (kuv.,  jo- 
honkln) grow  to  be  one  of  . . ,  grow  In- 
separably attached  [to  ..]. 

kasvava  growing  fglrl,  tytto;  youth,  nuorl- 
so],  rising;  (Ilsftftntyvft)  increasing:  '^ 
Mho  standing  crop,  standing  grain;  ^  an- 
kupaivi  the  generation  (now)  growing  up. 
the  rising  generation;  korkoo  ^^  yielding 
(1.  drawing)  Interest:  mohom  -^  overgrown 
(1.  covered)  with  grass,  grass-grown;  yhMU 
-•  steadily  increasing  (1.  growing). 

kaavattua:  ^^  hUnni  iohonhin  grow  (on) 
to  . . ,  grow  inseparably  attached  to  . . . 

kasvi  plant;  (tiet.  Joskus:)  vegetable;  (yrtti) 
herb. 

kaavi-  (yhd.)  plant-  [eslm.  -fyaiologia  plant- 
physloiogy;  -hmimo  plant- family;  -rovinto 
plant-food;  -aofa  plant-cell] ;  vegetable 
[eslm.  'oino  vegetable  matter;  -anotomia 
vegetable  anatomy;  -rovinto  vegetable 
food;  -taii  vegetable  tallow] ;  (harvemmln:) 
. .  of  plants  [eslm.  -anotomio  anatomy  of 
plants;  -tnattalo  list  Of  plants;  -taudit  dis- 
eases of  plants]:  (tiet.)  phyto-  [eslm. 
'bioiogio  phytobiologv;  -maantimdm  phyto- 
geography].  -aihe  (icasv.)  embryo  (of  a 
plant),  -aliin  plant-animal,  zoophyte. 
-•mia  (kem.)  vegetable  (1.  organic)  base, 
alkaloid,  -fyaloiogla  vegetable  physiology, 
plant-physiology,  -huone  conservatory, 
greenhouse;  (ansarl)  hothouse,  -kannin  ks. 
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kaUMtu 


kasviplintttf.  -kokMlma  collection  of  plants. 

botanical  collection;  herbarium, 
kaaviktet  greens;  vegetables,  garden  stuff; 

berbs. 
katvinkunu  vegetable  kingdom;  (kasvlmaa- 

lima)  vegetable  world;  vrt.  kasvUto.  -lava 

botbed,  forcing-pit.    -Ilima  gluten, 
kasvlilieuue  ks.  kasvullUuus. 
katviRmaantiede  (myOs.)  botanic  geography. 

-muita  vegetable  mold,  humus. 
katvin-  (yhd.)  1.  . .  of  (a)  plant  [esim.  -om 

part   of    (a)    plant;    -Bimmmn  seed  of    (a) 

plant];    2.    (kasvattl-)    foster-,    adopted 

[esim.  'Mi»m'  foster- Sister,  adopted  sister; 

'VmU    foster-brother,     adopted    brother], 
katvineeu  sap  (of  plants). 
kaavinlljaloatua  improvement  of  (domestic) 

plants,   plant -breeding,    -kumppani   com- 

K anion  from  childhood;  (kasvinveli)  foster- 
rother.    -syftji   (elftint.)   herbivore;   vrt. 

kaavlssjrfijil.    -iuntija    botanist,    -valjays 

(hist.)  sworn  brotherhood, 
katvio  flora. 
kaavilopillinen   botanlc(al).    -oppi   botany. 

-puterrin  botanical  press,  herbarium  press. 

-pdnttft  botanical  tin.-ruoka  vegetable  food, 
katvis  ks.  kasvlkset.    -ruokalajl   vegetable 

(dish).^ydji  (IhmisistA:)  vegetarian;  vrt. 

kMvinsyttJiL 
katvlsto  vegetable  world;  flora,   katvlatolli- 

nen  pertaining  to  the  flora, 
katviiurha  (vegetable-) garden,  -ilede  bot- 
any, -iietaalilnen  botanlc(ai)  [garden,  puu- 

tarha].   -tietaallltaeti  botanically.   -tleUI- 

liji  botanist,   -tymi  ks.  kMviUiauu 
katvolnelaat  facial  expression;  fonkan  iba«- 

voin^immt  expressions  of  (1.  on)  one's  face, 

one's  mien  (1.  air), 
katvoinen  (yhd.)  .  .-faced  [esim.  hmmp^M'^ 

sweet-faced;    mma^^    ugly-faced;    tyisU'^ 

dull -faced]. 
kasvoinQlime  I.  -«ivy  expression  of  the  face, 

countenance,  -muodostus  cast  of  features; 

Shysiognomy,  countenance,  -plirtaet  ks. 
msvonpiirteet.  -virl  color  (of  the  face), 
complexion. 

katvokuima  facial  angle. 

kaavonDilma  ks.  kasvoinllm*.  -pllPtaat  (cast 
of)   features,  lineaments;  physiognomy. 

kasvoQruusu  (Iftftk.)  erysipelas  (of  the 
face) :  Saint  Anthony's  fire,  -eirky  (Iftftk.) 
neuralgia  of  the  face. 

katvot  face,  countenance,  visage;  (katse) 
look(s):  (ulkon&kO)  appearance,  looks,  as- 
pect, physiognomy;  koBVoUtamn  kawmiM 
. .  with  a  pretty  face,  possessed  of  good 
looks,  of  a  beautiful  aspect;  [tuntea  Joku] 
koMvoiMta  [recognize  one]  by  his  looks; 
ka9VoiBta  kaavoihin  face  to  face;  hBnmiiS 
on  mimityttSvUt  ^  She  is  pleasant -looking, 
she  has  a  nice  face;  vrt.  naama. 

katvu  growth;  (lisftftntyminen)  increase, 
accumulation;  (korko)  Interest;  (ruumlin- 
muodostus)  shape,  figure,  build,  (pituu- 
teen  nfthden)  stature:  [hoikka]  ka9vidtaan 
[slender]  in  (1.  of)  stature,  of  [slender] 
stature  (1.  build),  vrt.  tanakka;  kaatmaaaan 
ks.  •lik&ist(y)X,  pyaMhtyS. 

katvulnen  (yhd.)  . .  in  (1.  of)  stature  [esim. 
hoikka^  Slender  In  (1.  of)  stature;  iyhyt'^ 
short  in  (I.  of)  stature],  of  ..  stature 
[esim.  hoikka'^  of  slender  stature]. 

katvukausi  period  of  growth. 

katvuiilnen  vegetative;  vegetable  [Ivory, 
norsunluu]. 

katvulllsuua  vegetation,  vegetable  growth, 
-rata  limit  of  vegetation. 

katvuDpalkka  locality,  habitat  (of  a  plant), 
-vol ma  vegetative  power,  power  of  growth. 

ka8(s)Mri  (kassanhoitala)  cashier. 

kataja  juniper(-tree);  katajim  (okslna)  Juni- 


per twigs.  kataj»-  (yhd.)  Juniper-  [esim. 
-panaoa  Juniper -Shrub;  -af/y  Juniper- oil  ] . 
katajalnen  . .  of  Juniper,  Juniper;  (kuv.  » 
Sitkeft)  tough  (as  Juniper);  katajain^n  km- 
mani  my  people  strong  as  juniper. 

kataJanmarJa  Juniper-berry,  -vlina  gin. 
-«IJy  Juniper-oil. 

kaUJapanaaa  (myOs:)  Juniper- tree.  kaUJIk- 
ko,  kaUJiato  clump  (1.  cluster)  of  Junipers. 

katala  (kurja)  wretched  [creature,  olento], 
miserable;  (alhainen)  base,  mean,  vile, 
despicable  [trick,  temppu] ;  '-'  vtdhm  black 
(1.  base  1.  Infamous)  lie;  an  twfto  a/noa  niin 
ktitaiak9i,  mHM  ..  I  don't  believe  that  you 
are  (1.  would  be)  such  a  wretch  as  to  . . . 
katalatti  (kurjasti)  wretchedly,  miserably; 
(alhaisestl)  meanly,  despicably. 

katalool  ks.  luattalo. 

kataluua  meanness,  baseness,  despicability; 
(kurjuus)  wretchedness. 

katanta  —  kattaminen. 

KataHlna  Catherine,  Cathari|na  (I.  -ne);  vrt. 
Katri. 

katarri  catarrh,   katarrlnan  catarrhal. 

kau  covering;  cover,  shelter;  (pette)  envel- 
ope, case;  (verho)  wrapper. 

katadraall  ks.  tnomiokirkko. 

kaU(e)darl  chair;  (koulussa  —  opettajan  is- 
tuin)  teacher's  desk. 

kaiaalilnan  envious  [of,  Jollekulle],  Jealous 
[of,  Jollekulle  (1.  Jostakin)],  (luonteeltaan) 
of  a  Jealous  disposition,  grudging;  «*  ihmi- 
nmn  (myfts:)  a  regular  dog  In  the  manger; 
olla  '*'  hU^kwMm  h^tokin  envy  (1.  grudge) 
a  person  a  th.  kataalliaatti  with  envy  (1. 
Jealousy),  enviously.  Jealously,  kataalli- 
•uua  envy.  Jealousy;  vrt.  kateus. 

kataankorva  (anat.)  thymus( -gland),  neck- 
sweetbread 

kataattarl  (l&ftk.)  catheter;  troc(h)ar. 

katagoria  category,  katagorlnan  (JyrkkA) 
categorical,  kataaorlsaati  categorically. 

kaUlaatu  (rak.)  abacus. 

kaUtri  «  kateatteri. 

kataua  envy.  Jealousy;  (nurjamiellsyys) 
enmity,  ill-will. 

katouti  (ift&k.)  catgut. 

katTnakulU  (klllle)  mlca(-schlst);  isinglass. 
-liako  (kasv.)  ground-pine,  club-moss. 

katitka  wattle-work  fish-trap,  weir.  -alU 
leader. 

katka  (el&int.)  amphlpod;  gammarus. 

katkaltamlnan  breaking  off,  cutting  off; 
severing;  (kirJap.)  making  up  (into  pages). 
katkalsFja  (sfthk.)  disjunctor;  (sikarin-) 
cutter;  vrt.  taittaja. 

katkalata  break  [one's  back.  selkAnsH;  the 
silence,  ftftnettOmyys],  break  off  fa  cane, 
keppl;  the  negotiations,  neuvottelut] ;  (lelk- 
kaamalla)  cut  off;  (erllleen)  sever  [the 
head  of  . . ,  Jonkun  plUI  (1.  kaula)] ;  (kisko- 
malla)  tear  off  (1.  away);  (murtaa)  snap 
[a  twig,  oksa] ;  (tsrplstftft)  malm,  mutilate, 
truncate;  '^  masto  (—  hakata  polkki)  cut 
(away)  the  mast;  «  mra^  (repftlsemftllft) 
tear  off  a  band;  '-'  poikki  sever,  cut  off, 
break  off;  '^  pnkm  Interrupt  a  speech;  ^ 
pikotiiM9itm  paimanatkm  (SUlkea)  cut  Off  the 
enemy's  retreat;  ^  yhtmytmnss  jonfnm  (\. 
hnkin)  kan»9a  sever  one's  connections 
with;  '^  yMtUpyyanJitmrnt  jonkun  konssa 
drop  one's  acquaintance  with,  break  off 
one's  relations  with;  MdhkSganomayhtoy 
HotBinkiin  oU  kaikaistu  the  telegraphic 
communication  with  Helsingfors  had  been 
cut  off  (1.  interrupted),  katkalstu  broken, 
cut  off,  snapped  off;  katkaiMtu  kartio 
(geom.)  frustum  of  a  cone,  truncated  cone, 
katkalau  breaking  off,  cutting  off;  sever- 
ance; (keskeytys)  mterception,  interruption. 
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k«tk««ina  break;  rapture;  (aukko)  breach, 
grap;  (Ift&k.)  fracture. 

katkeamaton  unbroken  [serie9,  sarja,  si- 
lence, ft&nettOmyys] ;  (keskeytymfltOn)  un- 
interrupted, unremitting;  (alitulnen)  con- 
tinual, constant;  ^  tapmutmn  jakmo  unin- 
terrupted succession  of  events,  katkaa- 
malta  without  breaking:;  (keskeytym&ttft) 
uninterruptedly;  vrt.  taukounatta. 

kaikeilia  (keep)  break(ing),  burst,  crack; 
(eslm.  puun  okslsta)  snap;  pmdmn  okaat 
katkmiUota  the  twlffs  Of  the  trees  kept 
breaking-. 

kaikalma  broken  piece;  (p&tkft)  stump;  (kir- 
jasta  y.  m.)  fragment;  UnUan  *^  fragment 
of  a  song. 

katkennut  brokmi  [arm,  k&sivarsi] ;  severed 
[connection,  yhteys];  (keskeytynyt)  inter- 
rupted [telegraphic  communication,  sihkO- 
sanomayhteys] . 

katkara  bitter  [taste,  maku;  fate,  kohtalo; 
tear,  kyynel].  acrid  [taste,  maku];  harsh; 
(halkea)  painful  [news,  uutlnen],  sad,  dis- 
tressing; (ankara.  tuskallinen)  severe, 
acute  [pain,  tuskaj;  (pilnaava)  excraciat- 
fng,  agomzing  [doubt,  epftilys] ;  ~  mIMmM 
sad  (1.  bitter)  life;  ^  Dakota  kohtamn 
bitter  towards  one;  '^  paia  nimttd  bitter 
dose  to  swallow;  «*'  ptraf*  dire  want;  '^ 
9wru  (myOs:)  poignant  sorrow;  Imthmrat 
kOrsimyksmt  acute  (1.  bitter)  sufferings; 
katkmrat  sanat  harsh  (1.  Sharp  1.  bitter  1. 
cutting)  words,  katkeratti  bitterly;  harsh- 
ly; painfully;  sharply. 

katkaraauoia  —  karvasmioia. 

katkaro  (kasv.)  gentian. 

katkaroittaa  embitter  [one,  Jonkun  mleltft; 
one^  life,  Jonkun  elftm&l,  make  ..  bitter; 
sour;  (suututtaa)  exasperate,  katkaroltta- 
minan  embittering;  exasperation. 

katkaroitua  be(come)  embittered;  be(come) 
exasperated  [at,  jostakln;  against  one,  Jo- 
honkuhun] ;  vrt.  katkeroituaut.  kalkaroltu- 
mfnan  becoming  embittered;  exasperation. 
katkaroHunut  embittered;  exasperated  [at, 
•  Jostakin;  against  one,  Johonkuhun] ;  (suut- 
tunut)  indignant  [at,  Jostakln] :  olla  Imikm' 
roitttnat  lo9tahin  feel  bitter  (I.  indignant  1. 
exasperated)  about  a  th. 

kaikarovaal  bitter  water;  solution  of  Epsom 
saltCs). 

katheruut  blitf^rnf^ss.  harnhne^s;  arutenf^.s.H; 

fcatlteta  break,  be  brokt^n  (1.  ^n\)  off:  $nar; 
(?ilrKyft>  burst:  (ke^keytyft)l>^  iniprrnjstp^U 
bf>  IntC^rrepteJ:  kaapmti  kath^m  tho  rouble 
brokft,  stiff  ftarkotlJicn  lalvaat  sprauK  ii^'i* 
csMe:  mittulta  katktti  kami  I  bruke  my  arm; 
puht  kfftktsi  ttie  Npeer'h  was  Intflpruptpii, 
(laiikosi)  thR  i^pef'eb  slopped:  «aM£«and. 
may  htm  yt  ali  ktitk^nnat  tiylet^rapblc  i^orH' 
munlcation  had  bo»:'n  out  orr(lJnierru|»ted), 

hatkoa  h*>  hrr-aklne-  roffl.  he  trarlnK'  off:  — 
kahleitaan  t>e  bri^altlnp  one's  (\.  Us)  chsin?i; 
—  kappaitikti  break  <].  cut)  to  places;  vrt. 
kAikiUta,  lt«iftomln«n  ciittlnfr  (1.  breaking-) 
fiff  n.  to  piPCBs);  learlnff  orr. 

liaiJiOfiatnofi  broken  ^sentence,  lause] :  (ty- 
pis'lptl.j )  tninrnte;  ahrupt  r&tvle^  klrjotus- 
tapa] ;  <kBtkelmaEnen)  frainnGiilflry:  t^nl- 
ktimen)  (li3fv>7incinpfl,  Incoborf^nt;  hotko- 
naimawMa  muo  cf o'fa  En  ati  ru  p  t  (  L  f  r  a  fir  I  n  i:;T  i  - 
lary)  form;  kotkonaitia  tanoja  brokf^fi  <U 
(ticoherenl)  vvcrds;  k^tkttndmia  a&nia  bfftk- 
en  (I.  abrupt^  tones  <K  ?i>tini]»>.  katkonaU 
■«9tl  bmkefiiyi  nhruptlv;  riafriin^niarHv; 
(eslm.  puliiia)  fnronerently.  katkona)iiof»- 
to  (majakan)  intermlttiMit  lljiht;  orruitjii? 
li^hi.  katkonaJtuua  brokeoness;  al>rLi|^i- 
nesfli  tocoberence* 


katkonta  —  katkomlnaa. 

katkoplhtfit  cutting-nippers. 

katku  (haju)  smell;  (lOyhkft)  stink,  stench; 
(hUkft)  smoky  smell;  jomtukin  lUktmm  pakma 
katkvM  rmyOS:  /oMn  mntma  pakmm  kmikum) 
a  th.  emits  (1.  has)  a  bad  smell  (l.  odor), 
a  th.  is  reeking,   katkuinan  ks.  hajuinen. 

kato  dearth;  (viljan)  (total)  failure;  (puu- 
te)  want,  destitution;  ~  vmi  vlijun,  vUiasta 
Hdi  "^  the  crops  failed  (1.  were  a  failure). 

katoamaton  (hftvi&mfttOn)  Imperishable 
[memory,  muisto];  (ikuinen)  everlasting, 
unfading;  (poistumaton)  Ineffaceable 
[mark,  merkkl].  Indelible;  '^  kmmia 
(myds:)  glory  that  passeth  not  away,  ka- 
toamattomaatl  imperishably;  unfadingly; 
Ineffaceably.  katoamattomuua  Imperish- 
ableness;  everlastingness;  indelibility,  indel- 
ibleness.  katoaminan  disappearance;  van- 
ishing; (hfiipyminen)  fading  away;  (poUtu- 
mlnen)  passing  away;  vrt.  kadota.  katoa^ 
valnan  perishable;  mortal  [being,  olento] ; 
(halhtuvainen)  vanishing,  passing,  fugitive; 
(lyhytaikainen)  transitory;  (epttvakaa) 
fickle  [fortune,  onnl].  katoavaiauua  per- 
ishableness,  transitorlness.  fugitiveness; 
fickleness;  vrt.  edell.;  ikmiwmlMmiin  kaiom- 
vmlMttuM  transitorlness  of  human  life. 

katodlsitaat  (fys.)  cathode  rays. 

katolllalauua  Catholicism;  (paavilalsuus)  pa- 
pacy, katolinan  (a.  &  s.)  Catholic,  Roman - 
Catholic;  ktitoUn^n  Urkko  the  Catholic 
Church,  katoiinusko  (Roman-) Catholic  faith. 
katoifauus  Catholicism. 

katonlalainan  beam  in  (the)  roof,  roof -beam, 
tie-beam;  rafter,  -alua  roof- framing,  roof- 
truss.  -harja  ridge  of  the  roof,  -kannatin 
ceiling- Joist;  roof- truss,  -kannatua  ks. 
katonalua.  -muotolnan  roof-shaped.  -panIJa 
one  who  puts  on  (1.  makes  1.  repairs) 
roofs,  -pano  roofing,  -paitaai na  roofing. 
-raja  place  where  the  roof  Joins  tiie  side 
of  a  house;  wall -plate,   -riystia  eaves. 

kaioa  (vaja)  shed;  (katto)  roof;  (pelte,  suo- 
Ja)  cover,  shelter,  -alia  (talosta  puhuen:) 
roofed  (in);  (vlljasta  puhuen.)  garnered, 
housed,  in:  (yleisem.  merklt.)  under  cover, 
under  shelter. 

katovuoal  bad  harvest,  bad  year,  year  of 
crop  failure,  year  of  dearth  (I.  scarcity); 
(nftlkavuosl)  year  of  famine. 

Katri  Catherine;  (Jkpv.)  Kate,  Katie,  Kit(ty). 

kairllli  (tanssl)  quadrille. 

kataahdua  look;  (silmftys)  glance;  *^  mmn- 
tfiayytmmn  a  look  at  (1.  into)  the  past,  a 
retrospect;  '-'  eaf«sHrfravf««n  a  look  (1. 
prospect)  into  the  future;  pikainmn  '^ 
glance:  vrt.  kataaus. 

kataahtaa  look;  (silmfttA)  glance;  (tuijottaa) 
gaze;  '^  vimlB  kmrran  fohonkin  take  one 
more  look  at  .  .;  km  kataaktiota  toiaiinsa 
they  looked  (I.  glanced)  at  each  other. 
kataalitaminan  looking;  glancing. 

kataanto  sight;  (katse)  countenance;  mien, 
alr(s);  (n&kOkanta)  respect,  regard;  mnai 
katamuwltm  at  first  Sight;  yIpmS  '^  haughty 
mien  (1.  air),  -kanu  (n&kOkanta)  point  of 
view,  viewpoint:  (kanta)  standpoint,  posi- 
tion; (miellplde)  opinion;  taita  kataanto- 
kannaita  from  this  Standpoint,  from  this 
point  of  view,  -tapa  manner  (1.  way)  of 
viewing  (1.  looking  at)  things,  view(s). 

kaisastaa  look  over.  Inspect,  survey;  (tar- 
kastaa)  examine:  (sot.)  review;  ^  kaluaioa 
(I.  varaatoa)  take  an  inventory  of  stock. 
kataaataja  inspector;  examiner;  (sotavften) 
one  who  reviews. 

kataaatua  Inspection;  (katselmus)  survey; 
(tarkastus)  critical  examination,  scrutiny; 
(kaluston)   inventory;    (sotavften)   review. 
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-kirja  Inspector's  report,  -matka  ks.  ter- 
kastusmatka.   -inlet  inspector;  examiner. 

kaitaua  (yleis-)  survey,  (greneral)  view  [or, 
johonkln] ;  (jonkin  kertomuksen  alkuosasn 
y.  m.)  synopsis;  (silmftys)  look,  glance  [at, 
Johonkln]. 

katee  look,  grlance;  (etenk.  tuljottava)  graze; 
(Joskus:)  eye;  (kasvoinllme)  countenance, 
mien,  alr(S);  h&nmn  Iwdhma  katMrnrntua  bis 
insolent  look;  pahoMuopa  '^  maligmant  ex- 
pression (of  countenance),  mallgmant  look. 

kataelemlnen  looking:  on,  onlookingr,  view- 
tng.  kataalija  spectator,  onlooker,  watcher; 
(tarkastelija)  observer;  (slvustakatsoja) 
bystander. 

kataella  look  [at,  Jotakin],  see,  behold:  (tut- 
kienV  view,  survey;  (huvlkseen)  look  on; 
(mielenkiinnolla)  watch;  (oUa  katseliJana) 
witness, be  a  spectator  of . .;  ~  HmMnkia  see 
the  si^ts  of  Helsingrfors;  *^  ifmlimmn  is- 
ttdnmijmi  (etslA)  look  around  (1.  look  about 
in  the  room)  for  a  seat,  look  for  a  seat  (ror 
oneself);  '*  hattoon  look  up  at  (1.  raise 
one*8  eyes  to)  the  ceiling::  '*'  mmaUman  see 
(what)  the  world  (is  like);  '*'  n&ytBsta 
see  (1.  watch  the  performance  of)  a  play; 
'-'  tdoM  ikkunasta  look  out  Of  the  window; 
'^  ymparilUmn  look  about  one;  mm  on  haw 
nl»  ~  it  is  nice  to  look  at  (1.  to  see),  it  is 
beautiful  to  behold  (1.  to  set  eyes  upon), 
it  makes  a  fine  showCing:). 

katielmukaenpitaji  surveyor;  (sotav&en) 
one  who  reviews  troops. 

kataelmua  survey;  inspection;  (tarkastus) 
examination:  (sotavften)  review,  -mlea  sur- 
veyor, member  of  a  survey  commission  (1. 
a  board  of  inspectors),  inspector,  examiner. 
-pdytikirja  report  of  a  survey  (1.  of  an  in- 
spection), -toimitua  survey,  inspection. 

katfoa  look  [about  one,  ympftrilleen;  at 
one's  watch,  kelloaan;  out  of  the  window, 
ulos  ikkunastal,  see  [that  it  is  (1.  be)  done, 
ettil  se  tehdftftn] ;  (vanb.)  behold;  (katsella) 
view,  watch;  (huomata,  havaita)  find; 
(pit&a  Jonakin)  look  upon  (as..),  regard; 
(katsoa  Joksikin)  deem  [it  necessary,  tar- 
peelliseksi;  it  proper  that  . . ,  sopivaksi, 
ettA  ..];  (olla  sitlTmieltft,  ettA  . .)  think, 
consider  [that  .  .1 ;  (pitftft  huolta  siltA,  et- 
tA . .)  see  to  it  [that  . . ,  etttt  ..];  ^  amiah- 
«««n  tmhdS  fotahin  consider  it  (to  be)  one's 
business  (1.  one's  duty)  to  do  a  th.,  con- 
sider it  up  to  one  (1.  that  it  devolves  upon 
one)  to  do  a  th.;  '*'  Johonkln  avoswa  Mwdn 
look  (I.  gaze)  at  a  th.  open-mouthed  (1. 
with  one's  mouth  open),  gaze  In  open- 
mouthed  wonder  at  . . ,  (tOllistellft  Johon- 
kln) gape  at . .;  '*'  Jokin  mdnltimmmmakgi  con- 
sider (1.  think)  . .  more  profitable,  prefer 
[eslm.  kaiMon  mdnUUmmmakmi  iHHdii  odot- 
tanrnan  I  prefer  to  wait] ;  '^  •f««nstf  look 
before  (1.  about)  one,  (varoa)  look  out, 
(kuv.)  feel  one's  ground,  take  care,  (pltflA 
huolta  tulevalsuudesta)  provide  for  one's 
(1.  look  out  for  the)  future,  (Jkpv.)  pro- 
vide for  a  rainy  day  [huom.  katmo  mtmrnmi 
have  a  care,  (varo)  look  out!];  '*'  if««ll««fi 
paikka  joBtakin  (valita)  Choose  (1.  select  I. 
find)  a  place  for  o.s.,  vrt.  katsella;  ~  iok- 
wikin  consider  [It  right  to  do  so,  oikeaksl 
tehdft  nlln],  regard  [a  p.  as  one's  enemy, 
Joku  vihollisekseen] ;  '*'  karaaaBmmn  (luon- 
nonvlkana)  squint,  have  a  cast  (1.  a  squint) 
in  one's  (1.  in  the)  eye,  be  squint-eyed, 
be  cross-eyed,  (kuv.)  look  askance  (1. 
askew)  [at  .  .],  vrt.  seur.;  *-'  karMoaBti  io- 
konkin  f/oAenJbaMm]  look  askance  (1. 
askew)  at  . . ,  look  at  ..  out  of  the  corner 
of  one's  eye;  '^  kmivoUiMrnkmi  (myOs:)  ap- 
prove, accept;  '**  kUroon  =>  '*'  karsaasaaa; 
'-'  kvlmainMa  alia  SCOWl,  frown   [upon..], 


look  askance  [at .  .1,  (ujostl)  keep  the  eyes 
lowered;  ^  (Jonkun)  kattS  read  a  p.'s  hand; 
'^  htpMia  (->  holtaa)  look  after  (1.  take  care 
of  1.  tend  to  1.  mind)  the  children;  '-'  amaa 
mttMoan  (L  kyStyMSn  1.  paramtamn)  look  after 
(1.  attend  to)  one's  own  interests,  look  out 
for  O.S.,  consult  (1.  have  an  eye  to)  one's 
own  interest  [huom.  omaa  ky8tyiiiin  (\.  €tu- 
am)  kataotnatta  (myOS:)  disinterestedly] ;  ^ 
Jonkun  paraata  look  for  a  p.'s  best  inter- 
ests [huom.  myOS:  nUn  tmkdasaiUin  kSn  fcof- 
aoi  my6akin  ainan  pmraataai  in  doing  SO  he 
had  your  interest  in  mind  also  (1.  he  con- 
sidered your  Interest  too)];  *^  parkaakai 
think  it  best,  deem  it  advisable;  «*'  palliin 
look  (at  o.s.)  In  the  glass  (I.  the  mirror); 
'*'  pailiatM  latakin  look  at  a  th.  In  the  (look- 
ing-) glass;  '^  Jonkin  paraUn  look  after  (1. 
to)  . . ,  have  an  eye  to  . . ,  mind  feslm. 
kataoa  laatan  parSMn  mind  the  rhildrenl. 
take  care  of . . ,  (pitftft  sllmftllft)  watch, 
keep  an  eye  (1.  a  close  eye)  on  . .;  -•  [Joktn 
asla]  puatatykai  look  upon  [a  matter]  as 
settled,  consider  [a  matter]  settled;  ^  auo- 
tapokai  consider  (1.  deem) . .  desirable,  look 
upon  . .  favorably;  ^  iotaannUytatykai,  attS 
. .  (selvitetyksl)  consider  it  proved  (1.  estab- 
lished) that. .;  ^  vatvoUianadakaaan  consider 
(1.  regard) . . as  one's  duty;  --'  Johonkuhun  oi- 
ktdaaati  (my5s:)  give  one  an  angry  look;  kat- 
aoan  kS.  hakUS.;  ktttao(kan)  aHat  taa  mitUMn 
tvkmyykaiS  be  careful  not  to  (1.  see  to  It 
that  you  don't)  commit  any  blunders;  kat- 
aakan  pailUn  look  in  the  glass  (1.  the  mir- 
ror)! kataa{han)  ainM  laata  aiilS  aikaa  kun 
minU  oian  poiaaa  you  tend  (1.  see)  to  the 
Child  while  I  am  away  (1.  gone) ;  kataoppaa 
vain  (ihmettelevftstl:)  Just  look!  see  now! 
why,  (did  you  ever)?  an  katao  otavan  mi- 
tSSn  ayyta  aiikan  (nfte)  I  can  not  see  any 
reason  for  it;  miakaan  kataomatta  without 
respect  to  persons,  (puolueettomasti)  with- 
out partiality;  m/noffa  on  io  fofo  kataottuna 
I  have  already  made  my  choice  of  a  house. 
I  have  already  selected  a  house  (to  rent,  to 
buy  Jne.);  aauraakailn  kataomatta  Without 
paying  any  attention  to  (1.  without  regard 
to)  consequences,  irrespective  of  conse- 
quences; aUkan  kataomatta  (mydS:)  apart 
from  (1.  Irrespective  of)  that  . .;  ainun  ta- 
taa  '«',  attS  ma  aaamma  lotaMn  ayStUvMU 
you  must  see  about  (1.  see  to)  our  getting 
something  to  eat;  aimtn  ttdiai  '^,  aHd  aaia 
ttdaa  ratkaiatukai  you  ought  to  see  (to  It) 
that  the  matter  is  settled;  tarkammin  kat- 
aottuna Viewed  (1.  looked  at)  more  closely, 
upon  closer  Investigation;  Ulkaa  kattoko 
takian  pianuaHa  don't  consider  the  Insig- 
nificance (1.  the  size)  of  the  present  (1. 
how  small  the  present  is). 

kataoan  in  view  of,  considering,  in  (1.  with) 
regard  to  [eslm.  ^  aaian  t&rkaytaan  in 
view  of  the  Importance  of  the  matter,  con- 
sidering the  importance  of  the  affair] ; 
(katsottuna)  looxed  upon,  seen.  Judged 
feslm.  inkimilliaaati  ^  humanly  seen  (I. 
Judged)];  tarkammin  '^  Viewing  (I.  look- 
ing) more  closely. 

kattoja  spectator;  vrt.  kataalija.  -lava  plat- 
form (1.  stand)  for  spectators,  grand  stand. 

kataomahaluinen  fond  of  seeing  things;  fond 
of  sightseeing;  kaikM  kataomakaiuiaat  all 
those  eager  to  see. 

kattomlnan  looking,  seeing;  kataomiaan  or- 
voinan,  kataomlata  anaaitaava  worth  seeing 
(1.  looking  at) ;  vrt.  katselaminen. 

kataomo  stand  (1.  platform)  for  spectators; 
(kilparadalla  y.  m.)  grand  stand;  (teatte- 
rissa)  auditorium,  (Joskus)  house. 

kattonta  superintendence,  supervision,  over- 
sight; vrt.  valvoaia.  -miaa  overseer,  super- 
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Ylsor;  (taAist^ft)  Inspector;  (piiUysmles; 
foreman. 

katua  set  [the  table.  pOyU].  lay;  (peittU) 
cover  [witb,  Jollakinj;  (panna  katto)  roof 
[a  house,  talo] ;  ^  otfiUm  thatch;  ^  pSwta 
(myOs:)  spread  the  table;  ^  tumUL  tUe; 
'-'  turpmittm  sod  (over),  (cover  with)  turf; 
pfiytM  OH  katmitu  (myOs:)  dinner  is  ready, 
kaltikia  1.  (katon)  ks.  katonpiuiija;  S.  (pOy- 
dftn)  one  who  sets  (1.  who  has  set)  the  table. 
kattamalon  unroofed;  (peitUUnfttOn)  un- 
covered; kmttmnaion  pSytM  bare  table,  kal- 
taminen  roofing;  (oljiila  y.  m.)  thatching; 
(peitt&mlnen)  covering,  laying  [with,  jol- 
laklnj;  (pOydAn)  spreading,  kattamlaalne 
roofing. 

kattila  kettle;  (suurl)  ca(u)ldron;  (hOyry-) 
boiler,  •huone  boiler-house,  -klvl  (boiler-) 
scale,  -levy  boiler-plate. 

kattilallinen  (a)  kettleful. 

kattilanfimuotolnen  kettle-shaped,  -palkkurl 
tinkei^. 

kattilarijihdya  boiler-explosion. 

katto  roof;  (vanh..  etenkin  raamat.  klel.) 
housetop;  (raitiovaunun  y.  m.)  top;  (sisA- 
1.  vftlikatto)  ceiling;  (kuv.  —  suoja)  shelter, 
cover;  [vrt.  oUd'-'.  plr«~.  tOh^  y,m.];km- 
toUa  on  the  roof.  (esim.  vaunun)  on  the 
top  [of  . .] ;  kafMm  om  kdrpMitmn  there  is  a 
fly  on  the  ceiling;  [lyOdft  pft&nsa]  kmttoam 
[hit  one's  head]  against  the  ceiling;  MbMl- 
Ui  oi  mim  hmitoa  pMMmaH  pMSUM  he  has  no 
Shelter,  he  has  no  roof  over  his  head,  -an- 
tas  roof-truss;  vrt.  kattotooU.  -hlrai  tie- 
beam;  (kurkihirsi)  ridge-pole,  -huoiw 
roofing-felt,  asphalted  felt.  -Ikkuna  (ka- 
tosta  valon  antoa  varten)  skylight;  (ul- 
lakkoikkuna)  dormer-window. 

kauoinen  (yhd.)  ..  with  a  ..  roof  [esim. 
iyrkkM'^  With  a  Steep  roof;  •iU'^  with  a 
thatched  roof]. 

kattolkoritte  ornament  in  the  ceiling,  -lamp- 
pu  lamp  suspended  (1.  hanging)  from  tne 
ceiling,  -lannotua,  -lanta  top-dressing. 
-liueka  (slab  of)  roof (ing) -slate,  -luukku 
trap-door  m  a  roof,  -maalaua  painting  (1. 
fresco)  on  the  ceiling,  -pahvl  ks.  kattokuo- 
pik  -parpu  tie-beam,  -putkl  gutter,  eaves- 
trough;  spout,  -pire  shingle,  -rakenne 
roof-construcUon.  -illll  (roofing-)  tile. 
-iuoll  rafter;  (-ansas)  roofing-truss.  -v»- 
laiatua:  mUmc  on  hattoptdmUtuM  the  hall  is 
lighted  from  the  ceiling,  -valo  skylight; 
vrt.  edell. 

katu  street;  (leveA  valtakatu)  avenue. 
(myOs:)  road,  thoroughfare,  boulevard; 
(pienempi.  sivu-)  lane;  (kuja)  aUey;  hm- 
tuiom  puhimmampito  Street -Cleaning;  hUm 
msuu  Lineoin-kmdun  pmrroUm  (I.  Uneoln- 
hmdtdim)  he  Hves  on  Lincoln  street;  vmmUb' 
pSSid,  hmdtm  toUmOm  ptaotmOm  across  the 
Street. 


(yhd.)  street-  [esim.  -Imalmim  street- 
singer;  'Valml*tu»  Street -lighting]. 

katua  repent  [(of)  one's  sins,  syntejiin]. 
rue;  (olla  pahoiUaan)  regret,  feel  sorry  for 
[a  th..  jotakin] ;  kmdun,  mitM  •iicfnAJUtii  to- 
lin  I  repent  (1.  regret)  having  come  at  all 
(1.  that  I  came  at  all);  ^^  hiappojmam  re- 
pent having  bought  a  th..  repent  one's  bar- 
gain, be  sorry  that  one  (has)  made  the 
bargain,  (tekoaan)  be  sorry  for  having  done 
a  th.  [huom.  kmdnn  kmappoiani  I'm  sorry  I 
bought  that,  (kuv.)  I'm  sorry  I  did  it]; 
•an  aimm  mi  karnkmam  torvitmrn  ^  you  Will 
never  have  (cause)  to  (1.  you  will  never 
need  to)  regret  (1.  repent)  it;  oitaoimHwrnmi 
9imiM  '^,  9inM  vim!M  kmdut  tUM  you  Will  re- 
gret (1.  repent)  it  yet. 

kaiulkauppfaa  street-peddler  (1.  -vendor), 
hawker,  -kleli  language  of  the  street  (1.  the 
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gutter),  -kllpl  street  sign,  -klveyapavement; 
paving,  -kivi  paving-stone,  -klvltya  — 
katuUveirs.  -kohtaua  street  scene:  (ri- 
h&kkft)  street  brawl,  -kulkuri  street  loafer; 
(prostltuoitu  nainen)  street-walker,  -kiv- 
tavA  sidewalk;  (Engl.)  pavement,  footwaik. 
-levoitomuudel  street  disturbances  (1.  ri- 
ots). -lllke(nM)  traffic  in  the  streets, 
street-traffic.  -Ilka  dirt  (1.  mud)  In  the 
street (s).  -lyhty  street-lamp  (1.  -light). 
katumaton  hnpemtent.  unr^entant.  katu- 
mattomuua  impemtence. 
katulmellalika  street  riot,  -mielenoaotua 
street  demonstration. 

katumlnen  repenting,  regret(ing);  (katu- 
muksen  teko)  penance. 
katumua  repentance;  (synnintunto)  peni- 
tence; (katurauksenharjotus)  penance; 
(omantunnonvaiva)  remorse,  contrition; 
(mlelipaha)  regret;  hmtumnkamn  toUja  pen- 
itent; kmhumah—n  tmko  penance. 
kaiumut-  (yhd.)  penitential  [esim.  -ManM 
penitential  sermon;  'Virai  penitential 
psalm].  -pAivA  day  of  penance,  -teko  1. 
-iy6  penance. 

katu  I  nainen  woman  of  the  streets,  street- 
walker, -oja  gutter,  kennel,   -polka  street 
arab.  street  urchin;  child  of  the  gutter, 
-puhuja    (Amer.    suom.)    street    speaker, 
comer  orator;  (ulkollma-)  outdoor  speaker. 
-ralilotio  street -railroad,  (street-)car  line; 
(Engl.)   tramway,    -rakennua  building  on 
(1.  facing)  the  street,  -rauhattomuua  (tav. 
pi.)   street  disturbance  (1.  riot).    -rAhlnA 
noise  (1.  din)  of  (1.  from)  the  street;  (-rft- 
hAkkA)  street  brawl.   -«ulku  barricade. 
kaiuvalnen    repentant    [sinner,    syntinen] ; 
full  of  remorse   (1.  regret),  remorseful; 
'-'  Mymtimom  (usk.)  penitent  (sinner). 
kaiuvaunu  (Amer.  suom.)  street-car; (Engl.) 
tram,  (onmi)bus. 
katve  shade;   myOs  —  hlmlrA.    katvalnon 
shady,     (well-)  shaded;     (vilpoinen)     cool 
[grove,  lehtol. 
kauakal  1.  —  kaiiae}  9.  (alkaa  ilmottaen): 

for  a  long  time  (1.  while); 

otmkMi  good-by  for  a  while 
(I.  for  a  time),  (Jkpv.)  so-long! 
kauan  long,  (for)  a  long  time  (1.  while) ;  '*' 
aikaa  —  kauaa;  (jo)  '*  oikoo  sitton  long  ago. 
a  considerable  time  (1.  while)  ago.  long 
since;  *^  mm  iMUtomn  long  after  (that),  a 
long  time  afterwards;  '-'  situ  mnnon  long 
before  then  (1.  that);  kwdnlta  «*  tahanoa 
any  length  of  time;  nHn  "^  ktdn  as  long  as; 
while;  Min  '^  ktdn  mdnkin  as  long  as  pos- 
sible, to  the  (very)  last,  to  the  bitter  end. 
kauaa  far  (away);  a  good  (1.  long)  way;  a 
long  distance;  ^^  poim  far  away  (1.  off), 
-kantava  (alkup.)  which  carries  far;  (kuv.) 
having  an  important  bearing,  far-reaching, 
extensive.  -nAkevA  —  kaukoBlkSineB.  -tAh- 
tAAvA  aiming  far  ahead,  looking  far  into  the 
future,  -uloituva  far-reaching,  extensive. 
kauemmakal  farther  off.  at  a  greater  dis- 
tance: (ajasta  puhuen.*)  longer,  for  (a) 
longer  (time) ;  en  voi  antoa  aitU  kahia  viik- 
koa  '^  I  cannot  let  you  take  (1.  have)  it 
for  longer  (1.  for  more)  than  two  weeks;  /oa- 
hm  (I.  aiaaina)  yhU  ^  toiMioiaan  drift  far- 
ther and  farther  apart,  (vierautua)  become 
more  and  more  estranged  from  each  other. 
kaoemmin  longer;  «•  kootMU  kaumnunin  it 
will  last  longer,  kauempaa  from  a  longer 
distance,  at  a  greater  distance,  farther  off; 
kmompaa  nUhiynM  seen  at  a  greater  dis- 
tance, seen  from  farther  off.  kauempana 
farther  away;  kmompana  oimva  farther, 
more  distant  (1.  remote), 
kauha  dipper,  ladle;  (nappo)  scoop,  kauhal- 
linen  ladleful;  scoopful. 


tauhM 

kauhM  (hlrveft)  terrible,  rrlffbtral,  dread- 
ful; awful:  (kauliistuttava)  liorrlble,  lior- 
rid;  vrt.  kamala;  '-'  ihminmn  borrld  (1. 
dreadful  I.  odious)  person;  '-'  iubmau 
(myOs:)  atrocity;  '-'  onnmHomaua  ap- 
palling (1.  shocking)  accident;  kauhman 
IkUvS  (l,  ihdoyMiyttMpa)  horribly  (1.  ter- 
ribly 1.  awfully)  tedious,  abominably  dull; 
kauhman  Muari  enormously  large,  tremendous, 
monstrous,  kauheasti  terribly,  frightfully, 
dreadfully;  horribly;  awfully,  kauheua 
horribleness,  horridness;  (hirveys)  fright - 
fulness,  dreadfulness;   awfulness;   horror. 

kauhittaa  strike  terror  (in)  to  one  (L  one's 
heart),  strike  (1.  fiU)  one  with  terror  (1. 
awe);  (pelftstyttAA)  frighten,  terrify,  ap- 
pall; minnm  ^  ks.  kauhlstuttaa.  kauhlst*- 
mineit  striking  with  terror  (1.  awe),  fright- 
ening, terrifying,  kauhlauva  terrifying, 
awe-inspiring;  terrific,  awful;  appalling; 
(kauhea)  terrible,  dreadful,  horrid. 

kauhlatua  be  terrified,  be  stricken  with 
terror  (1.  awe) ;  (pel&styft)  be(come)  fright- 
ened; (kammoksua)  dread,  shudder  [at. 
Jostaklnj;  abhor,  abominate,  kauhlttunut 
terrified  [with,  jostaklnj:  fl«>palled  [at. 
Jostaklnl;  (pel&stynyt)  frightened  [at. 
Jostaklnj;  hmuhiMUMmmmnm  (myOs:)  \n  dis- 
may, kauhlttua  terror,  horror;  (kammo) 
dread;  (kauhu)  abhorrence;  (pel&stys) 
fright;  (hAmmennys)  consternation;  (ilje- 
tys)  abomination;  MMtyhamn  hmuhiatua 
(raam.)  the  abommation  of  desolation. 

kauhiatuttaa  strike  . .  with  terror  (1.  awe), 
frighten,  terrify;  appall;  shock;  wnbmm  '^ 
Mnmn  ftdmautmnMa  nis  atrocity  fills  (1. 
strikes)  me  with  terror.  Tm  appalled  (1. 
shocked)    at  his  atrocity;   vrt.  kauhUtaa. 

kauhoa  ladle,   kauhoiltaln  by  ladlefuls. 

kauhtana  caftan,  kaftan;  p^^pin  '^  clergy- 
man's gown. 

kauhiua  1.  (vftrlstft:)  fade,  change;  S.Cauut- 
tua)  get  angry,  become  incensed,  kauhtu- 
minan  fadmg.  loss  of  color;  myOs  —  aaut- 


kauhu  horror,  terror;  fright,  dread;  (hftm- 
mennyksen  sekainen)  consternation;  Aon- 
hvdhinaa  kS.  tulla;  hauhnlwM  tO  my  hor- 
ror (I.  dread) ;  hmrmtSM  ktmham  ioMofcosM 
strike  terror  into  one.  strike  one  with  ter- 
ror (1.  with  awe),  fill  one  with  awe;  oUa 
h€nihaiM9aan  loataUn  be  terrified  by  (1.  at), 
be  appalled  at,  (suutuksissaan)  revolt  at, 
feel  highly  incensed  at;  Bodmn  kanhui  the 
horrors  (1.  the  terrors)  of  war;  vrt.  pako'*, 
v«si~  y.  m.  -iyA  ghastly  deed;  heinous 
crime. 

kauimmakal  farthest  (away),  kaulmmln 
longest;  mitU  kawdmmin  as  long  as  possible, 
to  the  (very)  last,  to  the  bitter  end.  kau- 
impana  farthest  away;  kmuhnpmna  mlmtfm 
farthest,  farthermost,  remotest. 

kaukaa  from  afar;  at  a  great  distance  [esim. 
hvomata  John  ^  notice  one  at  a  great  dis- 
tance, (my6s:)  see  one  a  long  way  off]; 
(kauan)  long;  han  hmui  mhnM*  h  ^  he 
called  to  me  from  a  distance  (1.  when  he 
was  long  way  off):  hMn  ttdmm  '^  he  comes 
from  far  away  (1.  from  afar). 

kaukaan  -  pitkKSn). 

Kaukaaala  (the)  Caucasus  (region),  kau- 
kaaaialalnen  (a.  &  s.)  Caucasian  [race,  ro- 
tu].  kaukaaaialalanalnen  Caucasian  woman. 

kaukainen  distant  [relative,  sukulainen], 
remote;  far  [country,  maa;  future,  tule- 
vaisuus],  far-away  [town,  kaupunki];  --' 
vUras  a  Visitor  coming  from  a  distance  (1. 
from  a  long  way  off),  a  visitor  from 
distant  parts  (1.  from  a  far  country) ;  kmt" 
Jkal««Ma  mtmmyyd—M  In  the  remote  dlB- 
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tance.  (tulevalsuudessa)  In  a  (far)  distant 
future;  kmuktdM—am  idd—U  [UUm—U]  in 
the  far  East  [West] ;  hmhaUm99a  aMfuial- 
•yydmMsM  m  the  far  distant  (1.  the  remote) 
past,  kaukalauua  remoteness;  (v&li)  dis- 
tance; hmahaiattadmsMu  in  a  (1.  in  the)  dis- 
tant future,  m  the  far  distant  future. 

kaukalo  trough;  (eslm.  laastm  kantoa  var- 
ten)  hod.   kaukalonmuotolnan  trough-like. 

kaukana  far  (away  1.  off);  remotely,  dis- 
tantly; (far)  out  of  the  way;  (et&isyy- 
dess&)  in  the  distance;  '-'  oik^oBtm  far 
from  right,  wide  of  the  mark;  '-'  mimva 
distant,  far-off.  remote;  '^  miits  far  from 
it;  '^  toiBUtamn  Wide  (1.  far)  apart;  ^ 
toiwitiaan  mimviUm  MtadnlUm  ta  regions 
(lying)  far  (1.  wide)  apart:  kylM  on  '^  km- 
pungiMtm  the  Village  is  far  away  (1.  Is 
quite  a  distance)  from  the  city. 

Kaukasut-vuoret  the  Caucasus  (Mountains). 

kauko-  (yhd.)  far-  [esim.  •Jbmeofocn  far- 
reacmng;  'tMOitun  far-sighted],  distant 

J  I  esim.  -ima  distant  country];  (tlet.)  tele- 
lesim.  'iamp6miHari  telethermometer;  -m- 
0kavmu»  telephotography],  -kataalnen  — 
kaukonMkttinen.  -maa  (myos:)  far  country; 
kmikomudUa  in  distant  (1.  far)  lands,  far 
away,  -matkal nen  (coming)  from  afar;  vrt. 
kaukafakaa.  -nikdinan  far-seeing,  far-  (1. 
long-) sighted;  (ter&vftnftkOinen)  sagacious. 
-nikdisyya  far-sightedness;  sagacity,  •putki 
telescope;  (plenempl)  spy-glass,  field- 
glass,   -algnaall  semaphore. 

kaula  neck  (myOs  esim.  pullon);  (kurkku) 
throat;  kauimm  ks.  kavahtaa;  hmdani  on 
kipmS  I  have  a  sore  throat;  htdvi  [hmtjui] 
kauloMma  With  a  kerchief  [a  cham]  around 
one's  neck. 

kauliH  (yhd.)  neck-  [eslm.  -IndtH  neck- 
cloth; -fNNi^  neck-band  (1.  -ribbon)]; 
(kurkku-)  throat-  [eslm.  -eoatl  throat-dis- 
ease (1.  -complaint)];  (anat.)  Jugular 
resim.  'rmuhmnmn  Jugular  gland;  'Muoni 
Jugular  vein],  cervical  [esim.  -tifta*  cer- 
vical muscle:  -nlfcoma  cervical  vertebra], 
-ajoa  ulcer  in  the  throat,  -hairnet  pearl 
necklace,  -hihna  throat-band;  (kolran  y. 
m.)  collar,  -hulvl  (myOs:)  muffler. 

kaulallla  throw  one's  arms  around  a  p.'s 
neck;   (syleillft)   embrace,  hug. 

kaulaln  (lehm&n)  collar. 

kaulafnan  (yhd.)  ..-necked  [esim.  pitM^^ 
long-necked] . 

kauiak«tju(t)   necklace,  necklet. 

kaulakkain:  hm  Uhdvai  Mdmt  '^  they  sat 
with  their  arms  around  each  other's  necks. 

kaulalkorleu  necklace,  -kupu  (Ift&k.)  goiter 
(myOs:  goitre).  -Ilina  neckerchief;  muf- 
fler; (sldottava)  (neck) tie;  vrt.  kravatti. 
-nauha  (myOs:)  collar-band;  (helmlnauha) 
rope  of  pearls,  necklace;  (kaulahihna. 
esim.  kolran)  collar,  -pahka  —  kaolakupu. 
-puuhka  scarf  (of  fur),  boa;  collar,  -rauta 
iron  collar  (1.  yoke),  -rangaa  collar;  torque, 
-raunua  ruff,  frill,  -riaa  (anat.)  Jugular 
gland,  ^uonl  (myOs:)  Jugular. 

kaulata  mangle;  vrt.  kaiuaUla. 

kaulatulahdua  (IftlUc.)  quinsy. 

kaulatuatan  with  their  arms  around  each 
other's  necks. 

kauiaut  mangimg. 

kaulallvaltimo  (anat.)  common  carotid  (ar- 
tery), -vltjat  chain  around  one's  neck,  (kol- 
ran) chain  fastened  to  the  collar;  (kaula- 
ketju)  necklace,  -vyd  (kolriUa  y.m.)  collar. 

kaulukalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  collar,  (har- 
vemmin:)  .  .-collared  Tesim.  ftorikaaJboufafc- 
^nmn  takki  a  COat  With  a  high  collar;  po- 
naktndukMinmn  iinht  a  red-collared  bird], 
(Joskus:)  .  .-necked  [esim.  korkmakaalak' 
Binmn  pnku  (naisen)  •  high-necked  dress]. 


kaiiliiH 
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kMluH  band;  m,  -.^.^ 

kaulitt  (paldan,  takln  y.  m.)  collar;  (suu- 
rempu  eslm.  naisen  pi&Uystakln)  cape. 
-puMi  bag  for  (dirty)  (pilars,  coUar-bag. 

kauluau  neck-band. 

kauna  1.  -  akuui;  9.  (kuv.  -  vlban-) 
grudge,  spite;  bad  blood;  pmnhmm  kammm 
old  scores  to  settle,  an  old  quarrel,  a  quar- 
rel or  long  standing  [between  tbem,  kes- 
kenAftn] . 

kauneuden-  (ybd.)  . .  of  beauty  [eslm.  -mUti 
sense  of  beauty;  -palomluB  worship (p)ing 
of  beauty].  .-^  — o 

kauneua  beauty;  loveliness,  -keino  cosmetic, 
beautifier  (of  the  complexion), 
kaunllati  beautifully;  prettily;  finely;  nice- 
ly;  (byvln)  well. 

kaunia  beautiful  [girl,  tyttO;  dream,  unel- 
ma;  weather,  ilma];  fair  [to  see,  n&bdi, 
damsel,  neitonen];  (sievft)  pretty  [girl, 
tyttO;  smile,  hymy;  picture,  kuva];  (ko- 
mea,  hieno,  yleva)  fine  [town,  kaupunki; 
picture,  kuva;  poem,  runo;  trait  in  one's 
character,  piirre  Jonkun  luonteessa] ;  (miel- 
lytt&v&)  nice  [dress,  puku;  day,  p&iv&l; 
(sorea)  handsome;  hmUit  Ivpmaluwi  fair 
promises;  '^  isMnmtman^ttoiuMtaia  (pilk.)  a 
fine  (1.  a  nice)  defender  of  one's  country; 
--  iuttn  (pilk.)  a  fine  (1.  a  pretty)  story; 
hmtmitia  ( ilmatoimiston  tiedonannoissa : ) 
fair;  on  hmtmiMtm  anima  miUmmkMi  it  iS  a  fme 
(1.  a  noble)  thing  to  forgive;  on  kmunista 
•  nahdU  Imidttm  haistmirnvmrn  it  is  a  pretty  Sight 
to  see  them  skating,  -malllnen  in  beautiful 
designs  (1.  shapes);  (tyyllkas)  in  good 
style,  stylish,  tasteful,  -muotolnen  well- 
shaped,  shapely,  -eanalnen  weU-worded; 
beautifully  expressed;  eloquent,  ^limiinen 
. .  with  beautiful  eyes,  -eoinluinen  . .  with 
beautiful  harmony. 

kaunlttaa  embellish,  beautify;  (koristaa) 
adorn  (myOs  kuv.),  ornament  [with.  Jol- 
lakin],  decorate;  (kuv.)  color;  tmorta 
mimMtM  -  Mm,  mttM  A«n  . .  it  Is  in  his  favor, 
when  a  young  man  . .;  «•  kmmUti  hUnmn 
tnonnmttman  it  adorned  (1.  it  graced  1.  it 
was  an  adornment  to)  his  character,  kau- 
nittaminen  embellishment;  adornment, 
kaunittelematon  unembellished,  unadorned; 
(kuv.)  unsophisticated,  (peittelemAtOn)  un- 
disguised I  truth,  totuusj,  (teeskentelema- 
t6n)  unaffected,  unfeigned  [pleasure, mlel- 
tymys],  unstudied,  (suora)  straightfor- 
ward; hmtmi9i€tmnuii0mta  M«IM  (a)  Straight- 
forward (1.  unembeUished)  language;  iaa- 
niMtmlmmaUn  toimu  (myOs:>  the  plain  un- 
varnished truth.  kaunltUiemlnen  embel- 
lishment; adorning;  (kuv.)  coloring,  kau- 
nisteieva  excusing;  (peltelty)  veiled  [state- 
ment, lausunto];  kmdMfimvm  lamaHmpa 
euphemism;  Mbtmn  Imtuuntonsa  on  kawimM' 
tmimva  he  is  trying  in  his  sutement  to 
make  things  look  better  than  they  reaUy 
are,  he  is  overdrawing  things  (1.  he  is  put- 
ting the  best  side  out)  (in  his  statement), 
kauniatelia  i.  -  korisuUa;  8.  (kuv.)  color, 
guild,  (v&ritat)  paint,  (parannella)  touch 
up,  improve  upon  [the  plain  truth,  alas- 
tonu  totuutta],  (koettaa  puolustella)  ex- 
cuse, apologize  for,  make  an  apology,  (pei- 
tellA)  palliate,  disguise,  veil,  kaunlttalu 
1.  —  korlsUlu;  2.  (kuv.)  coloring,  guild- 
ing,  touching  up;  excusing;  pailiation. 
kaunlatua  be  beautified  (1.  embellished),  be 
adorned;  become  (1.  get  1.  grow)  nlce(r); 
iimm  kmmUsttm  the  weather  is  getting  fine, 
(kirkastuu)  the  weather  is  clearing  up. 
kaunlatua  embellishment;  (koristus)  orna- 
ment, adornment;  decoration;  (kuv.)  grace, 


honor,  credit;  Mm  hmmdatrnkMrntm  lelfdMla 

be  a  grace  (1.  an  honor  1.  a  credit)  to  a  p. 

kaunoalatl  sense  for  (L  of)  the  beautiful, 
sense  of  beau^;  (maku)  taste. 

kaunolnen  I.  (a.)  (run.)  -  kaunie.  n.  (s.) 
beauty,  beUe.  kaunakalnan  I.  (a.)  beauti- 
ful, beauteous;  sweet,  pretty.  II.  (a.) 
beauty,  belle;  (kasv.)  English  daisy;  kaw 
nakaUmmi  my  pretty  one,  my  beauty. 

kaunolklrjailija  writer  of  fiction,  fiction 
writer;  noveUst.  -kIrJalllnan  (1.  v.)  literary; 
hMnmUa  on  kmanmkirjtiUsim  tmi^omuluia  he 
has  an  (1.  the)  inclination  to  become  a  writer 
of  fiction,  he  has  literary  ambitions,  -klr- 
Jalilauua  fiction;  belles-lettres,  polite  liter- 
ature, -klrjoitaja  one  who  writes  beauti- 
fully; expert  penman,  -kirjotua  penman- 
ship; calligraphy,  -kirjotuamalli  model  for 
penmanship. 

kaunokki  ks.  ruls'^. 

kaunolluittalu  fancy  skating,  -luku  elocu- 
tion, -puhelnen  eloquent,  -puheiseatl  elo- 
quently, -puhelsniyu  exhibition  of  elo- 
quence. -puhe(ia)talto  oratorical  art,  elo- 
cution, -puhelauua  eloquence,  oratory, 
-puhuja  orator;  fine  speaker,  ^ielu  beau- 
tiful soul  (1.  spirit);  (aatteiden  mies)  ide- 
alist, -talda  fme  art;  kman^taitmmt  the  fine 
aru. 

kaunotap  beauty,  belle. 

kaunotiede  esthetics,  esthetics. 

kaunU.  kauntti  (Amer.  suom.)  county;  vrt. 

kaupakailkiymitAn  unsalable,  unmarket- 
able, •^ypi  salable;  kmnt^mtuikMypMd  tm- 
varom  salable  goods,  articles  in  demand. 
kaupanlharjoitaja  trader;  (namen)  trades- 
woman; vrt.  kauppaalos.  -hieroja  bargain- 
er, negotiator,  -hlaronta  bargaining,  nego- 
tiation, -holtaja  manager  (of  a  store). 
-piAillaai  1.  -Ukiilaet  gratuity  to  a  pur- 
chaser; kmapan\piUUliMihBi  1.  -edU4tf«IJk«i  in- 
to the  bargain,  to  boot,  for  good  meas- 
ure; in  addition  to  what  was  agreed;  oneoa 
MoMn  ha$ipmnpMmi9ikmi  throw  a  th.  in 
(for  good  measure),  give  a  th.  to  boot; 
anima  kmupantmkUUHM  throw  something  in 
With  the  purchase,  -uko  dealing,  trading; 
(kauppa)  busmess;  (kuv.)  bargaining,  com- 
promising, compromise,  -vililtiji  agent; 
(ammattmaan  kaupanvftlitysu  harjotuva) 
Jobber;  (osakkeiden  y.  m.)  broker, 
kaupau  offer  for  sale;  seU;  trade;  vrt.  kau- 
piU,  kaupiuUa. 

kaupiu  (tarjota  kaupan)  offer  (1.  put  up)  for 
sale;  (myydft)  sell,  vend;  (tehdi  kauppaa) 
trade,  deal  [m,  Jotakin].  kaupiuila  (tar- 
jota) offer  (for  sale);  (myydA)  sell;  (teh- 
dft  kauppaa)  trade,  deal  [in, Jotakin];  (kau- 
pustella)  peddle,  hawk;  traffic;  (tyrkyt- 
taa)  try  to  pahn  off;  kmapifUa  viUrMM  ro- 
hma  try  to  pass  counterfeit  money. 
kauplisamlnan  offering  for  sale;  selling; 
trading,  deaUng  [in  ..];  vrt.  kaupita. 
kaupiialia  vender,  seller;  trader;  dealer: 
(kaupustelija)  huckster,  hawker;  acJbonnol- 
UMtmn  UrjoUn  kmmpitmiim  COlporteur.  kau- 
pitteieminen  —  kaupitsoDiiaon,  kaupustelu. 
kaupitUIIJa  ks.  kaupltsija,  kaupustelija; 
haiankmupiHMIu  fishmonger;  viUirUn  rahan 
kmmpittmUia  one  who  tries  to  pass  counter - 
felt  money,  kaupltielu  offering  for  sale; 
passing  off;  trading,  dealing;  selling;  sale; 
traffic. 

kauppa  1.  commerce;  (etenkin  ammattlna:) 
trade;  (Hike)  affair,  business;  traffic;  (os- 
to)  bargam;  (sopimus)  agreement;  settle- 
ment; 2.  (-puoti)  store;  (vara.  Engl.)  shop; 
jumpakai,  haupmn  for  sale,  on  sale,  ks. 
k&ydX,  mennX,  tarjota;  kaapoiMga  ks.  oUa; 
hmuppohoH  ks.  katua;  hmnkmnU  fi.  pMibuM) 


kaupp»- 
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haugHdla  at  tbe  risk  of  one's  life;  hypaUM 
kaupaUa  at  a  l)argaln;  koOmaan  jvihomman] 
^  domestic  [foreigm]  trade;  vtatioidmn- 
paUnmn  ^  (Yhdysv.)  interstate  commerce. 

kaupp*-  (yM.)  commercial  [esim.  -^hmmim 
commercial  cbemistry;  -Aooin  commercial 
school;  'laid  commercial  law;  -caM««e 
commercial  relations] ...  of  commerce 
[esim.  ^ministmri  minister  of  commerce; 
'tim  route  of  commerce],  mercantile  [esim. 
•hansm  mercantile  nation;  ^yhtmym  mercan- 
tile connection],  merchant  [esim.  -«Im 
merchant  vessel;  -Udvm  merchant  ship; 
-lippu  merchant  ria?];  (liUce-)  business 
[esim.  "^mioifiia  business  agent;  -«aM««e 
business  relations;  -^toUninimi  business 
firm] ;  (kauppaa  harjotuva)  trading  [esim. 
'ykdistys  trading  association;  -yhHS  trad- 
ing company];  ..  of  trade  [eslnL  -haarm 
branch  of  trade]. 

kauppaaja  »  kaupittallja. 

kauppau-ala  branch  of  trade:  business;  an' 
tautua  (I.  ruvaia)  haappa-^daUm  gO  into  (1. 
enter)  busmess,  devote  o.s.  to  business,  en- 
ter the  business  (1.  the  commercial)  world. 
-alua  merchantman,  trader,  trading  vessel. 

kauppaaminen  ks.  kaupitMmiaan,  kaopittolu. 

kauppal-apulalnan  clerk  (in  a  store),  sales- 
man; (1^1.)  shopman,  counter-man.  -apu- 
laiskoulu  school  of  salesmanship,  -arvo 
market  price  (1.  value),  selling  price,  -aaia- 
mlea  (Yhdysv.)  commercial  agent.  -aMot 
terms  of  a  deal;  conditions  of  sale,  -halll 
market;  (Engl.)  halL  -hinU  (selling)  price; 
(ostohinta)  purchase  price,  -huona  com- 
mercial (1.  mercantile)  house;  (-toimlnimi) 
mercantile  firm,  -kaari  laws  governing 
commerce,  commercial  law.  -kalantari 
business  (1.  commercial)  directory,  -kamari 
chamber  of  conmierce;  board  of  trade, 
-kaupunki  conmiercial  city,  trading  town, 
-kamiati  conmiercial  chemist;  public  ana- 
lyst, -kirja  (kimteimistOkaupassa:)  deed; 
(irtaimistokaupassa:)  bill  of  sale;  vrt. 
kauppasopimus.  -kirjuri  merchant's  clerk, 
-koju  stall,  booth,  -korkaakoulu  (1.  v.) 
business  college;  (yliopistoissa:)  commer- 
cial department  (1.  course)  [at  a  university] . 

kauppala  village,  (small)  country-town. 

kauppalialntlAdintft  commerce  legislation, 
legislation  concerning  (1.  regulating)  com- 
merce. ->laiva  merchantman,  trading -vessel, 
trader;  kauppaiaivan  kapt—ni  captain  (L 
master)  of  a  merchantman,  -laivaato  mer- 
chant marine. 

kauppalakUnan  village  resident,  villager. 

kauppatlahti  commercial  gazette  (1.  maga- 
zine), -liika  trade,  business,  -liltto  com- 
mercial treaty,  -maallma  commercial  (1. 
business)  world,  mercantile  life;  vrt.  Iiik«- 
maailma.  -maantiada  commercial  geogra- 
phy, -matkuttaja  commercial  traveler, 
(traveling)  salesman;  drummer,  -markki 
(tavaraleima)  trade-mark,  -mlaa  merchant; 
tradesman,  trader,  -monopoli  monopoly  of 
commerce;  trade -monopoly,  -nauvoa  coun- 
sellor of  commerce  [a  title  given  to  promi- 
nent merchants] .  -4iiiiil  trade  name,  -alkaua 
1.  (-laki)  commercial  law;  2.  (kaupante- 
ko-)  right  or  trading,  -opiate  commercial  (1. 
business)  college,  -oppilaltoa  commercial 
school  (1.  college),  -paikka  trading-place, 
market,  mart.  -paivaliJa  clerk  (in  a  store) ; 
salesman,  -pula  ks.  Uikepola.  -puoti  store; 
(£ngl.)  shop,  -aana  commercial  term, 
•^anaato  commercial  terminology  (1. 
nomenclature),  -aaura  (1.  v.)  commercial 
club,  -aola  arcade;  (kauppahalli)  mar- 
ket, -aoplmua  contract  (of  purchase); 
(kauppaiiitto)  commercial  treaty,  ^umma 
purchase    money;     (kauppahinta)     price. 


-talto  knowledge  of  busmess.  -iavara  ar- 
ticle of  conmierce;  commodity  (myOs  kuv.) ; 
haappatavaraa  (koll.)  merchandise,  gOOdS. 
-coiml  business,  ^tori  market-place.  «Uiu- 
ma  speculation,  enterprise,  venture,  -valh- 
to  interchange  of  commodities;  commercial 
transactions,  -valtuuakunta  Board  of  Trade, 
-voitio  profit  (from  trade  1.  from  business). 

kauppiaa  (kauppapuodin  pitftJH)  storekeeper, 
(vars.  Engl.)  shopkeeper;  (yleisem.  merk.) 
merchant,  tradesman,  dealer  [useln  ybd., 
eshn.  karia^  dealer  in  cattle,  cattle  dealer; 
ranta'^  dealer  in  hardware;  vrt.  myOs: 
tfMhkw^  y.  nL  1 .  -4iunta  tradesmen  (L  mer- 
chants) (in  the  town  1.  of  the  country); 
body  of  merchants,  ^uku  merchant  family. 
^iity  merchant  class;  people  in  trade, 
tradespeople.  -yMiatya  merchants'  asso- 
ciation; (kauppaklubi)  commercial  club. 

kaupungln-  (yhd.)  city  [e^inL  -arhMfbH 
city  architect;  "Mriuri  city  clerk;  -foAm- 
tanhaiiala  City  treasurer;  -fola  City  hall], 
town  [esim.  ^kmlio  town  clock;  -kiriwari 
town  clerk;  -mm  town  land;  -r«Ai  town 
limits];  vrt.  kaupunki-.  -alua  the  city 
limits,  the  corporation,  -^laiua  city  (1. 
town)  ordinance,  -aaukaa  ks.  kattpoBldlai- 
nan.  -korttali  quarter  of  a  (1.  of  the)  town, 
-liikiri  city  physician;  city  health  officer, 
-makaut  city  taxes,  town  taxes,  -muuri 
town  wall,  -oikaudal  rights  of  a  corporate 
town,  -oikaua  city  court;  municipal  court. 
-oaa  (1.  V.)  ward,  -portti  (hist.)  town  gate. 
-pii  bead  of  the  city  government,  -talo  1 . 
(talo,  Jossa  kaupungin  virastot  sijaitsevat) 
city  (1.  town)  hall;  2.  —  kaupunkitalo. 
-vaakuna  city  (1.  town)  arms;  (Engl., 
vanh.)  borough  arms,  -valtuuainlaa  city  (1. 
town)  councillor,  councilman,  -valtuuato 
city  council;  (Joskus:)  city  fathers,  -vl- 
ranomaiaai  city  (1.  town)  officers,  -vlt- 
kaall  (1.  V.)  city  attorney,  -vouti  town  bailiff. 

kaupungittain  by  cities,  by  towns. 

kaupunki  town;  (suurempi)  city;  (Engl.,  po- 
lUttlsessa merk.) borough;  [lahteH]  kanpwm- 
giiim  [go]  down-town;  kaupungin  maaUa 
on  the  city  ground,  on  town-lands;  [Ifth- 
te&]  kaupunUin  [go]  to  town,  [go]  to  the 
city;  oUa  kaupungittm  be  around  town 
(somewhere). 

kaupunki-  (yhd.)  city,  town  [esim.  -afAmX 
city  (1.  town)  life;  -Aoofn  city  school;  -Cala 
city  (1.  town)  residence]. 

kaupunkiintuio  arrival  in  (1.  at)  the  city. 

kaupunkllkiintalstft  real  estate  in  a  city, 
-kunta  municipality;  (town)  corporation. 

kaupunklialnan  resident  of  a  city  (1.  town), 
town  resident;  kaupunkUaiMmt  city  people; 
townspeople,  townsfolk. 

kaupunkilalaltapa:  kaununkitaiaiapaan  in 
city  fashion;  kaupunkttai9tavat  City  man- 
ners. -tyttA  city  girl;  girl  from  town. 
-viaatA  population  of  a  town  (1.  a  city), 
urban  population;  city  people,  townspeople. 

kaupunliilaaurakunta  city  (1.  town)  parish 
(1.  congregation),  -uio  (myOs:)  residence 
In  town,   -valtio  (hist.)  city-state. 

kaupuatalamlnan  —  kaupuatelu.  kaupuatall- 
Ja  huckster,  petty  dealer;  (kuljeksiva) 
hawker,  ped(d)ler;  [yhdyssanolssa  (Engl.): 
-monger,  kuten  esim.  hmdmUnSin  (L  pihan' 
nmstmn)  kaupuMtmliia  costermonger: 


Mn«pn«eal(^  fishmonger] .  kaupuatalia(kul 
pari)  peddle,  hawk;  (Jotakin)  dea 


deal 
kaupiiatalu  hawking. 


klen  ympa 

(1.  traffic)  in";  sell. 

peddling. 

kaura  oats  (Joskus  myOs  yksikOssi:  oat). 

kaura-  (yhd.)  oaten  [esim.  -kakku  oaten 
cake;  'Iminin  oaten  bread] ;  (Joskus:)  oat- 
meal   [esim.  'Imipd  oatmeal  bread;   ^valU 


kauPAjMihoi 
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k*lilttyi 


oatmeal  gruel].  -Jauhot  oatmeal.  -Ilami 
oatmeal  water. 

kauranllelkkuu  cuttlngr  of  oats,  -oikl  oat 
straw,  -viljalya  raising  (1.  cultivation)  of 
oats. 

kauraliMto  rield  of  oats,  oat- Held,  -ryyni- 
puuro  oatmeal  porridge,  oatmeal,  -ryynit 
oaten  grits,  -eoppa  oatmeal  gruel;  (-liemi) 
oatmeal  water. 

kauria  he  goat,  buck;  KmarHn  kaSntSpUri 
the  tropic  of  Capricorn;  vrt.  ruorl^. 

k«uai  stage;  period;  (huvi-  y.  m.)  season; 
(aika-)  age;  [esilntsry  melkeln  yksinom. 
yhd.;  ks.  aUttt'*'.  elia^.  OOi^,  itOk^,  k«kl- 
tys"-',  Iralta'-',  lolni'-',  nlytlatB'*',  toimiii- 
ta-*  y.  m.]. 

kauatlnan  (polttava)  caustic. 

kautau(kkl)  india-rubber,  caoutchouc. 

kautau-  (yhd.)  india-rubber  [eslm.  -pmi  in- 
dia-rubber tree;  'tmhdam  india-rubber  fac- 
tory], rubber  [eslm.  ^mhnaMn  rubber 
stamp;  -!•«*«  rubber  tube] ;  vrt.  kmd-. 

kautta  through,  by  (means  of),  through  the 
instnmientalltyor;  (teltse)  via, by  (way  of) ; 
'^  mmmn  (vll  koko  maan)  all  through  (1. 
throughout)  the  country,  all  over  the  coun- 
try; '^  rane<rfn  (klerrellen)  in  a  roundabout 
way,  by  indirect  means,  (epftsuoraan)  in- 
directly; HmlBingin  ^  Via  Helsingfors,  by 
(way  of)  Helsingfors;  §onka  '^  by  (1. 
through)  which,  by  means  of  which; 
hunnUad  ^  upon  my  honor;  mmiditm  Aoot- 
tanunm  through  US,  through  our  influence 
(I.  our  instnmientality),  (v&iitykseliamme) 
through  our  mediation,  through  our  good 
offices;  tMmSn  '^  hereby,  (tat&  tietA) 
through  here,  this  way. 

kauttaaltaan  (Iftpeensft)  throughout,  thor- 
oughly, all  the  way  through;  (kokonaan) 
wholly,  entirely,  altogether;  every  bit  of  it, 
to  all  Intents  and  purposes;  (yityleensft) 
all  over;  '^  vmdmn  vMoMaa  flooded  all  over. 

kauttakulku  passage  through,  kauttakulku- 
(yhd.)  through  [eslm.  -/cma  through  train; 
•Wkm  through  traffic].  -Uvara  goods  in 
transit,  -iulll  duty  on  goods  in  transit, 
transit-duty. 

kauvan,  kauvaa  ks.  kanaii.  kaiwa. 

kavahtaa  1.  (nousta  ikkii,  sipsihtlft)  start 
(up),  jump;  9.  (varoa)  beware  [of],  be  on 
one's  guard  [against],  look  out  [for];  km- 
vmkda  UmmSBi  take  care!  look  out!  kmvahda 
vi€ttmUfditM  beware  of  tempters,  beware  of 
temptation;  '-'  Jonkun  kaulaan  (heittAsrtyft) 
throw  o.s.  on  (1.  one's  arms  around)  a  p.'s 
neck;  ^  pystyyn  (I.  Mmiaamman)  spring  to 
one's  feet;  '*'  tmmsta  start  up  out  of  one's 
sleep. 

kavala  (vnpilllnen)  treacherous;  (uSkoton) 
perfidious;  (petolllnen)  deceitful,  guileful, 
false;  (salakavaia)  insidious  (attack,  hy6k- 
kftys],  underhand  [practices,  menettely]; 
(ovela)  sly,  crafty;  (viekas)  cunning,  mali- 
ciously cunning,  kavalaati  treacherously, 
deceitfully;  insidiously;  slyly;  cunningly. 

kavaljaarl  cavalier;  gaUant;  (tanssissa, 
myOs:)  partner. 

kavallua  (kassan  y.  m.)  embezzlement,  def- 
alcation, peculation;  (rahojen  y.  m.  vM- 
rlnk&yttO)  misappropriation;  (huijaus) 
swindling;  (petos)  fraud;  (kavaluus) 
treachery,  perfidy;  (maan-)  treason. 

kavaltaa  (pettflA)  deceive,  betray;  (anastaa 
petoUlsestl)  embezzle  [the  funds  of,  jonkin 
kassa],  peculate;  vrt.  p«tkuttaa;  '-'  fcao«- 
taanaa  wukottaia  varofa  embezzle  (funds), 
misappropriate  funds;  ^  matama  betray  (1. 
be  a  traitor  to)  one's  country,  kavaltaja 
traitor,  betrayer;  (petturl)  deceiver;  (ra- 
hojen y.  m.)  embezzler,  defaulter,   kaval- 


Umliian  (pettAmlnen)  deceiving,  betrayal; 
(rahojen  y.  m.)  embezzlement;  (petkutta- 
mlnen)  swindling. 

kavaluua  perfldiousness;  treachery,  perndy; 
deceit;  deceitfulness,  falseness,  falsity; 
fraudulence;  (salakavaluus)  insldiousness; 
(viekkaus)  cunnmg;  (oveluus)  slyness, 
craftiness;  kmodtwrndmUm  treacherously, 
fraudulently,  unfairly. 

kavannua  narrowmg  off,  taking  in. 

kavantaa  make  . .  narrower;  narrow  off  [a 
stocking,  8ukkaa],take  in  [a  dress,  pukua] ; 
(supistaa)  contract;  (pienentU)  reduce. 

kavantua  —  kav«ta. 

kavari  (leikiU.)  -  toveri. 

kavarpua  ks.  k«v«rrus.  kavartaa  ks.kovcrtaa. 

kavata  narrow  (off),  narrow  down,  become 
narrower;  contract;  (suipeta)  taper;  (ohe- 
ta)  grow  (1.  become)  thinner. 

kavlaari  (samminmfttt)  cavlar(e). 

kavio  hoof,  -aliln  hoofed  animal,  -veiui 
paring-knife. 

kavlollinan  hoofed. 

kavlonljilkl  mark  (1.  prtnt)  of  the  hoof, 
hoof-maiiE,  hoof -print,  -kapaa  beating  (1. 
poundlnf )  of  hoofs;  (pehmellli  tiellA)  pad- 
ding of  hoofs,  -kulvaiua  contraction  or  the 
hoof;  hmvionhtdvmtuaia  ^mirmBtmvm  hoof- 
bound.  -muotoinan  hoof -shaped,  hoofed. 

kavuu  climb  [a  tree,  puuhun;  over  the 
fence,  yli  aidan],  clamber  [over  the  fence, 
yll  aidan;  among  the  rocks,  kalllollla]; 
(kOmplft)  scramble;  km^nm  palvmUmni  Climb 
on  my  knee!  '^  hm»oamn  smihMMn  climb  upon 
(L  clamber  onto)  a  horse;  ^  katoUm  climb 
up  on  the  roof. 

kehahdella  ks.  hmhum,  kcrskailla.  kahalaU 
ks.  kehiMi,  k«r»kata. 

kahdata  not  be  ashamed  [of  ..],  be  bold 
enough  [to  do  . . .  tehdft  ..];  mn  kmhdunnnt 
tmhda  9ita  I  was  ashamed  to  do  that;  mttM 
•ins  kmhtmmikin  Mmttaimta  pnhtm  you  Should 
be  ashamed  to  speak  like  that;  tytt6  mi  kmh- 
dunnnt  mmnnM  the  girl  was  too  bashful  to  go. 

kahati  cprees.  hmhkman)  be  developed,  de- 
velop (itself),  unfold;  kmhhmSM  kwAattm  de- 
velops and  bursts  into  blossom,  comes  out 
in  blossom. 

kahlkko  frame,  (esim.  rakennuksen)  frame- 
work, shell,  kahikkft  (klrjap.)  case,  type- 
case,  kahllft  (klrjap.)  chase;  (kehys  ladel- 
mlneen)   form. 

kahlnU  wlndhig;  twming;  (vyyhdlnta) 
reeling. 

kahlu  (vaiok.)  developer. 

kahiuili  (purkaa)  unfold,  unwrap;  (punok- 
sesta)  untwine,  untwist;  (kudoksesta)  un- 
ravel, undo;  (kuv.)  develop;  vrt.  kehittXM. 

kahittymlnan  development;  growth;  (vars. 
tlet.)  evolution,  kahlttymismahdolllsuus 
possibility  (1.  capability)  of  development. 
kahlttymittftmyya  undeveloped  state  (1. 
condition),  embryonic  state;  lack  of  prog- 
ress (1.  development),  kahlttymitdn  unde- 
veloped [person,  henkilO];  (alussaan  ole- 
va)  infant  [movement.  Hike],  embryonic 
[state,  tlla] ;  (keskenerainen)  . .  not  worked 
out;  vrt.  sivistynXtSn.  kahittynalsyya  ad- 
vanced  state,   advancement,    development. 

kahlttynyt  developed,  advanced.  Improved; 
(kypsynjrt)  mature  [judgment,  arvostelu- 
kyky];  (sivistynyt)  educated;  kork^alU  ^ 
Mmli  a  highly  developed  language;  tHyHn 
^  fully  developed  (1.  formed),  full-grown; 
tayMin  ^  ktthka  (myOs:)  a  perfect  flower. 

kahittvi  (be)  develop  (ed);  (be)  evolve  (d), 
unfold;  (kasvaa)  grow;  (kehkeytyft,  syn- 
tyft)  arise,  ensue;  -*  fokaikln  develop  Into; 
vrt.  kehittMl  (Itseftftn):  HMnmata  kmhittyy 
tmH9iUla  he  is  developing  in(o  m  artist; 
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iarfmn  kmhHty—MM  wblle  the  reason  is  an- 
foldlngr;  mHdUn  on  kafrnttava,  mHmm  amiai 
kmhittyviu  we  must  see  bow  matters  de- 
velop; mita  9Hta  kohittynmmlUUbi  What  WUI 
grrow  out  (1.  evolve)  from  It? 

kehittiminen  unroldlngr,  developfng,  evolv- 
inr.  kehittlvi  developing:  (opettava)  in- 
structive [discussion,  keskustelu] ;  profit- 
able [meeting,  kokousi ;  on  hmhittMoau  mof- 
kuMtmUa  it  is  improving  (1.  instructive  1. 
profitable)  to  travel. 

kehlttil  develop  (myOs  valok.);  (fys.  —  syn- 
nyttftft)  generate  [heat,  IftmpOij;  (kuv.) 
improve,  enlighten;  my6s  —  k«hlt«lll;  '^ 
harhttamaUa  develop  . .  by  training,  train; 
'^  itMrnMBn  train  o.s.  [in  oratory  (1.  to  be- 
come a  public  speaker),  pubujaksi],  study 
[for.  Joksikin].  '^     ^  ^ 

kehityktellinen  evolutionary. 

kehitya  development:  (etenk.  tiet.)  evolu- 
tion; (edistys)  progress;  (kasvu)  growth; 
k^Mtyksmn  kuiku  progress  Of  evolution; 
ihmiMkannan  '^  human  progress  (1.  evolu- 
tion), progress  of  humanity. 

kehityt-  (yhd.)  . .  of  development  [esim. 
'oatm  Stage  (1.  degree)  of  development; 
'kykyisyys  capability  of  development] : 
evolutionary  [esim.  'kmuBi  evolutionary 
eooch  (1.  period):  'garja  evolutionary  se- 
ries], -aine  (valok.)  developer,  -hlatorla 
history  of  development;  ikmim^n  kohUyM" 
hiMioria  history  Of  the  development  of 
man.  -kanta  phase  (1.  stage)  of  develop- 
ment, -kuiku  course  (1.  process)  of  devel- 
opment; evolutionary  process;  develop- 
ment: taptJtHMmain  kmhityMkuUm  course  Of 
things  (I.  Of  events),  -kykylnen  capable  of 
development,  -lakl  law  of  evolution,  -mah- 
doliituua  possibility  (1.  capability)  of  de- 
velopment, -mekanilkka  (biol.)  developmen- 
tal mechanics,  -neste  (valok.)  developer, 
(developing  bath),  -opililnen  evolution|ary 
(1.  -al) ;  kmhity90pmi9ia  lamntoh  lectures  on 
evolution,  -oppi  (theory  of)  evolution.  «teo- 
rl«  theory  of  development  (1.  of  evolution). 

kehni  rprees.  kmhkiSn)  -  kehkeytyl. 

kehii  wind:  twine,  twist;  (vyyhtii)  reel. 

kehkey(ty)mitdn  unraveled;  myOs  —  keklt- 
tv'T?Ht8n. 

kehkeytyi  (punoksesta)  untwine,  untwist; 
(kiiffokso<»ta>  ravel,  fray;  (syntvfl)  be 
brought  forth,  arise,  ensue:  (kehittyft)  be 
evolved,  develop:  vrt.  punoutua:  amioMta 
k^kkmytyi  kiipoa  kmaknatmin  a  hot  diSCUS- 
sfon  ensued  about  the  matter. 

kehio  (malto-)  pan;  (pesv-)  tub;  (pytty) 
firkin. 

kehno  (huono)  bad.  poor;  (arvoton)  worth- 
less, good-for-nothing;  (helkko)  weak  [in 
Latin,  lattnanklelessft],  feeble  [health,  ter- 
vevs] :  (kurfa)  wretched  [dwelling,  asun- 
tol.  miserable:  (alhalnen)  base.  mean,  vile; 
(katala)  scurvy  [trick,  temppu] ;  (niukka) 
scanty,  bare:  -^  mUa  mean  (1.  wretched) 
rpiiow-  k^hnnf  vaottm^t  hahby  Clothes. 
-fc^-vuinen  poor  [soil,  maaperft],  meaner: 
(kphnosti   kasvava)    . .    of   poor    growth; 

kehnontaa  make  . .  worse,  make  poorer  (1. 
^•*»«ker  1.  feebler). 

kehnontun  ks.  kehnota. 

kehnoati  badly,  poorly  [clad,  puettu],  weak- 
ly: meanly:  kmhnotti  pumitu  (myOs:)  shab- 
bv,  shabbily  clad. 

kehnota  ('prees.  kehnonmn)  become  worse; 
get  (1.  grow)  weaker;  become  worthless; 
(rappeutua)  fall  into  decay,  decay. 

kehnoun  badness;  worthlessness:  (heikkous) 
weakness:  (kurjuus)  wretchedness;  scurvi- 


ness;  (alhaisuus)  meanness,  baseness; 
(vaatteiden)  shabbiness. 

kehotin  (rohkaisin)  encouragement;  (kilho- 
tin)  incentive  [to  further  effort(s),  uusiin 
ponnisteluihin] ;  (valkutin)  motive. 

kehottaa  urge  [one  to  submit,  Jotakuta  alis- 
tumaan],  (harvemmln:)  exhort  [one  to  re- 
pentance, Jotakuta  katumukseenj ;  (houku- 
tella)  try  to  persuade  [one  to  do  a  th.,  Jo- 
takuta tekemft&n  Jotakin];  (pysrtU)  re- 
quest; (kutsua)  Invite;  (muistuttaa)  call 
upon  [one  to  do  a  th.,  Jotakuta  tekemUn 
Jotakin] ;  (rohkaista)  encourage  [one  to  . . , 
Jotakuta  Johonkln];  (yllyttH)  incite  [to 
renewed  efforts,  uusiin  ponnistuksiin] ; 
(neuvoa)  advise,  counsel  [extreme  caution, 
Urim&iseen  varovaisuuteen] ;  (puoltaa)  re- 
commend; (vaatia)  summon  [a  fortress  to 
surrender,  linnotusta  antautumaan] ;  (kan- 
nustaa)  spur  [on,  eteenpftin] ;  '-'  kmvomimm 
ks.  hoputtaa:  '^  hyv^kaymBMn  iotakln 
recommend  (1.  advise  1.  urge)  the  adoption 
of  . .;  '-'  Jotakuta  — w— w— w  timmrkkiM 
urge  one  to  follow  the  ezan^le  (1.  to  emu- 
late the  exan^le  of  . .),  ask  one  to  follow 
suit.  Invite  one  to  do  the  like,  invite  imita- 
tion; '^  Jotakuta  varovaiatmimmn  advise  (1. 
urge)  one  to  be  cautious,  urge  (1.  counsel) 
one  to  caution,  urge  one  to  take  care: 
poikaa  kmkotmttUn  itmiantammmn  iMSnsS 
the  son  was  urged  to  inform  against  his 
father. 

kehotua  exhortation,  solicitation;  summons, 
call;  recommendation,  invitation;  (psrjmtO) 
request;  (neuvo)  advice,  counsel;  (rohkai- 
su)  encouragement;  *^  ylmi9Slt€  appeal  to 
the  public,  (Julistus)  proclamation;  Jonkun 
kmkotukM€9ta  at  the  recommendation  (1.  in- 
vitation) of  . . ,  at  (1.  on)  a  p.'s'  suggestion, 
(neuvosta)  on  (1.  by)  a  p.'s  advice,  -huuto 
cry  of  encouragement,  -palkinto  (1.  v.)  re- 
ward of  merit,  -aana  word  of  encourage- 
ment. 

kehruu  spinning,  -huone  house  of  correc- 
tion for  women,  -kone  spinning-machine; 
spinning- Jenny,  -rauhanen  (eiaint.)  spin- 
ning-gland, -iehdat  spinnlng-mlll.  -taotll- 
auut  spinning  industry. 

kehri  (klekko)  trundle,  (small)  wheel;  (vA- 
kipyOrftn)  sheave:  (kehrftvarren)  whorl; 
(klerrin)  spindle:  (rulla)  reel;  (kasv.)  disk, 
-kukka  (kasv.)  disk-floret,  -puu  distaff. 

kehris(luu)  (prominence  of  the)  ankle; 
(anat.)  malleolus. 

kehriti  spin;  (kissasta  puhuent)  purr. 

kehrivarai  (pyOrftn)  spoke;  (varttlnS)  spindle. 

kehpiys  spun  wool  (1.  flax) ;  stint,  kehriytyi 
spin  Itself  [In  . .] ;  (kaHrlytyft)  wind  (1. 
twine)  [about  (1.  around)  a  th.,  Jonkln 
ympflrille].  kehrUfi  spinner;  kmhHUlfMt 
(eiaint.)  Bombycids.  kehrUJilintu  (el§lht.) 
goatsucker,  kehriimlnen  spinning;  (kissan 
y.  m.)  purring,  kehriimitftn  unspun.  kah- 
piimft  splnnln?-m111. 

kehto  cradle:  ihmlMkunnan  '^  the  cradle  of 
the  human  race,  -laulu  cradle- song,  lullaby. 

hehu  boast,  brag. 

kehua  (ylistftft)  praise,  glorify;  (kilttfti) 
commend,  laud:  Ckersknta)  boast  rof.  fota- 
kln,  JoUaklnl.  brag  [about,  Jotakin.  lolla- 
kln];  '-'  ifdnma  praise  (1.  brag  about) 
O.S.:  ^  taoaraanma  praise  (1.  cry  up)  one's 

goods:  kmkwanatta  without  boasting;  mi  kan^ 
nata  kmhaa,  cl  ol«  kmhumltta  there  iS  noth- 
imr  to  boast  of  (1.  to  brag  about);  hSn  •! 
kmha  kauppofaan  he  Is  not  very  proud  of 
(1.  he  renents)  his  bargain,  (kuv.)  he 
doesn't  find  It  all  he  Imagined  (1.  ex- 
pected) :  hUn  mi  pitUnyt  siita,  mHM  Mtnta  km- 
huttiin  he  disliked  nralse  (1.  being  praised) : 
mimaa  en  mm  kmhuttu  mdimtym  where  l8  the 
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(mucli)  boasted  progress?  kthumlnen 
pralstng,  praise,  commendatton;  (kersku- 
minen)  boasting',  bragging;  •!  of«  ik«Aoml«- 
ta  nothing  to  boast  of  (1.  to  brag  ^out). 
kehunta  »  k^homlBsn.  kehutkeleva  boast- 
ful; yalngloiious.  kehuakelija  blusterer, 
swaggerer,  braggart,  kehutkella  (pubua 
kerskaten)  bluster,  swagger,  ■  brag,  talk 
big;  myOs  —  kahua.  kehuakelu  blustering, 
bragging;  myOs  «  kehnmliiMu  kahuttava 
(klltetUvi)  praiseworthy,  laudable;  ••  mi 
oim  kovim  kmhtUtmvam  It  Is  not  much  tO 
boast  of.  It  Is  not  very  laudable,  (ei  suuri- 
arvolsta)  It  is  not  worth  much. 

kehya  frame;  casing;  yrt.  pulte.  -Ilaia  frame, 
casing. 

kahyatii  (panna  kehyksUn)  put  . .  In  a 
frame,  frame;  mount. 

kahi  (pllri)  circle;  ring,  round;  (ympirys) 
circumference,  compass;  (kehys)  frame; 
(kehlkko)  framework:  (kalvon)  curb,  cas- 
ing; (kukan)  perianth;  (mat.  k  geom.) 
perimeter,  periphery:  hnonmrnn  "^  rrame- 
(work)  of  a  house;  hmm  '^  circle  (I.  ring) 
around  the  moon,  (plenl)  halo  around  the 
moon;  Smiurnuhmmn  <^  Satura's  ring; 


pyrMn  -*  perimeter  (1.  circumference)  of  a 
circle,  circle;  vrt.  myOs  pyhlmya*'.  -kalvo 
(sllmftn)  Iris. 

kehlka  framework,  frame. 

kehllkulma  (geom.)  biscribed  angle,  -lahti 
(kasv.)  perlantheous  leaf.  -nmuH  encir- 
cling wall;  kmummgin  kmMmuwri  the  wall 
around  the  town. 

kahlnmuotolnan  circular,  orbed. 

kahilompelu  tambour  embroidery,  passe. 
-flutta  atoll,  -ruato  (anat.)  cricoid  carti- 
lage, cricoid,  -iodlatua  (log.)  circle,  argu- 
ment In  a  circle. 

kaldaa  (kostelkko)  oasis. 

kaihis  spear;  (pisto-)  lance,  pOce;  (heltto-) 
javeim,  (kevyt)  dart;  hJttUt  kmihaBta 
throw  the  Javelin,  -kantalnan  (kasv.) 
hastate  (d).  -matai  forest  of  spears,  -mlaa 
man  with  a  spear  (1.  a  Javelin  1.  a  dart); 
(sotavAessI:)  lancer. 

kaihiatii  lance;  spear;  (livtsai)  pierce, 
impale,  spit  (through),  pin,  nail;  "^  mnmmhmn 
pimtimmUH  Impale  (to  the  ground)  with 
one's  bayonet. 

kaihUnlhaltto  (urh.)  throwing  the  Javelin. 
Javelin-throwing,  -halttiji  Javelin-thrower, 
-kirki  spear-head,  spear-point,  -muotolnafi 
spear-shaped,   -varal  shaft  of  a  spear. 

keilu  —  k«IJukaiBMi. 

kaljua  float  Ton  the  waves,  aallollla;  in  the 
air.  llmassa] ;  <*'  IfrktMm  soar  aloft. 

kaljukalnan,  kaljunan  fairy,  fay;  elf; 
sylph(ld);  kmifukaiwtmn  tmm  fairy-land,  elf- 
land:  vrt.  haltlatar. 

kelkahdua  (hellahdus)  rocking,  swasing; 
swing;  (kumoon-)  tumble,  toppling  over; 
fall,  downfall;  (kuperkelkka)  somersault: 
(temppu)  stroke;  MMnainmm  •^  sudden 
tumble,  (kiiv.  »  muutos)  sudden  change 
(1.  reversal). 

kalkahduttaa  shake,  set  . .  rocking;  (hellut- 
taa)  swing:  turn  . .  round:  (kumoon) 
tumble  (I.  topple)  over:  <^  pMMtMn  fling 
(I.  throw)  the  head  back;  (kuv.,  halveksi- 
vasti  Jollekulle)  turn  up  one's  nose  at  one; 
vrt.  k«UrattM. 

kalkahtaa  rock;  toss:  turn  suddenly;  (kallis- 
tiia)  tut,  tip:  (kaatua)  have  a  fall,  tumble 
(down):  -*  kwanoam  tip  (1.  tilt)  over,  up- 
set; topple  (1.  turn)  over,  take  a  tumble, 
come  tumbling  down  [huom.  mvOs:  vnm 
hmikohti  kumoon  the  boat  capsized] :  «^  mma- 
han  (\,  oUb)  tumble  down,  come  tumbling 
down,  fall  to  the  ground;  -*  toimin  (muut- 
tua)  shift,  change,  turn  around;  tuwdi  koi- 


kmkH  UbtiooH  (kiintyi  ikkli)  the  wind 
suddenly  turned  (1.  shifted  1.  veered)  to 
the  west 

kaikallija  'l.  (mlehestS:)  -  kelkaH;  9.  (nai- 
sesta:)  coquette,  flirt,  kalkallla  (keimail- 
la)  coguet  [with  one,  JollekulleJ;  flirt: 
(korellfa)  show  off;  (pOyhlstella)  carry 
o.s.  proudly,  strut,  kalkallu  coquetry,  flir- 
tation; foppishness;  (pOyhkelly)  snobbery. 

kalkarl  dude;  fop,  dandy;  (herrastapojen 
matkija)  snob,  kalkarimalnan  foppish, 
dandyish;  swell.  kafkaHmalaaail  foppishly. 
kaikarlmalauua  foppishness,  dandsrism. 

kalkaua  —  k«lkakdiw;  vrt.  valUo^.  kaikaut^ 
taa  ks.  k«lkakduttaa. 

kalklalalli  (kelmallla)  coquet,  flirt. 

kaikiaiya  crouching,  squatting,  cowering. 
kalkiaiyi  1.  (I3ryhlst3r&)  crouch,  squat, 
cower;  9.  (kaatua)  fall,  tumble  (down), 
topple  over,  kalklatii  bend  [the  knee, 
polveaan],  bow;  (kaataa)  upset,  turn  (1. 
tip)  over;  fell,  bring  down. 

kaikkanani  pug-nose,  snub-nose,  tumed-up 
nose. 

kalkkua  (kelnua)  swing;  seesaw;  be  tossed 
up  and  down  [on  the  waves,  aallolllal; 
(polvella  y.  m.)  rock;  (vllppua)  tilt  (up), 
tip;  (tutlsta)  shake;  (hellua)  sway,  dangle; 
vrt.  vaappua. 

kaikkulauta  teeter  board,  seesaw. 

kalkkuva  swinging,  rocking,  seesawing;  ^ 
MiM  a  top-heavy  boat,  a  boat  easily  tipped 
over. 

kaikutalla  —  k«UrattM:  '^  tvoiia  iatnmsaman 
Sit  tilting  up  (I.  sit  balancing)  one's  chair. 

kalkiittaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  swing  (1. 
sway  I.  rock  1.  tilt);  swing,  rock  fa  boat. 
venettA] ;  tilt  [a  chair  back  and  forth,  tuo- 
11a  (edestakalsln)l;  shake;  '^  pyratWin 
(imtu)  waggle  Its  tall;  ^  pMHtMn  toss 
one's  head  (about),  wriggle  one's  head. 
kalkuttalamlnan,  kaikuttalu,  kalkutua 
swinging,  rocking;  tilting;  shaking. 

kalla  pin;  (pelln  nlmenS)  bowls,  tenpins. 
(Engl.)  ninepins,  skittles:  9.  —  kartio: 
koHtMM  koOom  bowl,  play  at  tenpins,  kalla- 
malnan  conical. 

kalian! heltto  bowling:  game  of  tenpins  (1.  of 
ninepins) :  skittles,  -halttiji  bowler,  -muo- 
toinan  conical. 

kailaPpailo  (skittle-)ball.  -nail  bowls,  ten- 
pins; (Engl.)  ninepins:  (keilanheltto)  bowl- 
ing, -rata  bowling-alley.  (Kngl.)  ninepin 
alley,  skittle -Rroiind  (1.  -ailev). 

kaiil  (kirjap.)  body  (of  a  type). 

kalmallija  coqiiet(te).  flirt,  kelmelila  coquet, 
flirt,    kalmallu  coquetry,  flirtation. 

kalnahdalla  shake,  rock;  (h3rtkyfl)  Jog,  Jolt: 
mtm  kminmktoU  Mkaimmo  otla  the  ground 
shook  (1.  rocked)  under  our  feet,  kalnah- 
dua  rock:  swing;  (eslm.  veneen)  roll;  (sy- 
s«ys)  Jolt,   kalnahtaa  ks.  k«|]itthd«ll«. 

kaino  means:  way  (out):  expedient,  re- 
source: (tapa)  manner,  method:  <tolmen- 
plde)  measure,  step,  procedure;  (paran- 
nus-)  remedy;  -'  fcooW«ev«ea  vomtom  anti- 
spasmodic; -*  on  hyvin  ykHnkmrtoinmn  the 
method  (1.  the  way  of  doing  it)  Is  very 
simple:  koinoi  o0ut  mononltdoot  there  are 
many  wasrs  (1.  more  ways  than  one)  of 
doing  It;  mmitti  •!  •!•  mitatn  muutm  kminoa 
(myOs:)  no  other  course  is  open  to  us:  on 
ryhdyHavM  tohokkoioUn  kminoihin  ks.  toi- 
iii«Bpld«;  olUM  koinoin  In  that  way.  in  this 
manner,  (slten)  thus,  (sen  kautta)  there- 
by; vrt.  my()S:  hiti^,  parannus^,  suoja- 
lus*',  ▼aro'*'   y.   m. 

kainokaa  fertile  In  expedients,  resourceful; 
(neuvokas)  cunning,  crafty;  (keksellfls)  in- 
genious. 
kalnolUkolnan   artificial    [leg,  Jalka;    silk. 
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silkkl;  butter,  vol];  ractltlous;  (teennil- 
nen)  affected,  forced  [lauffhter,  nauru]: 
k^inofkoimia  hmlmiM  (myds:)  Imitation 
pearls.  -ukoltMil  artificially,  factitiously; 
m  an  affected  (I.  In  a  forced)  manner. 
-Ukoi^uua  artificiality. 

kainot«lla  (tehdi  kauppoja)  speculate  [In, 
Jollakln];  (punoa  juonla)  intrtrue;  (hul- 
Jailla)  practise  swlndimg;  (keplotella)  ret 
along"  by  hook  or  crook,  live  by  one's  wits; 
ju^^le;  ^  Mffi  oMia  lUvHmm  carry  a  th. 
through  (1.  work  a  scheme)  by  cunning; 
'-^  Hwmttmmn  htakin  get  a  th.  by  cunnlng. 
keinotulemlnen:  hnUn  HmmUmmn  kminoitm' 
Imminmn  getting  a  th.  by  cunning,  kelnoi- 
uliia  speculator;  schemer;  (Juontenpuno- 
ja)  intriguer;  (selkkalllja)  adventurer, 
keinotulu  speculation;  humbug;  (huljaus) 
swindling;  (kepIoUelu)  Juggling. 

keinu  swing;  vrt.  Idlklra. 

kelnua  (keinussa  y.  m.)  swing;  (kltkkua) 
seesaw;  (keinutuoUssa  y.  m.)  rock,  kel- 
nuilla  swing;  rock;  be  tossed  up  and  down 
(esim.  lalva  aallollla). 

kelnulautA  teeter  board;  (hyppylauU) 
spring-board. 

kelnumlnen,  kelnunU  swinging,  rocking. 

keinuitaa  swing  [a  swing,  klikkua] ;  rock. 

keinufltuoli  rocking  chair,  rocker,  -verkko 
hammock. 

keltari  emperor;  (raam.)  Cesar;  SofcMm  -* 
the  German  Emperor,  (tavalllslmmln:)  the 
Kaiser;  VmiUUan  ^  the  Czar  of  Russia, 
-kunte  empire,  -lelkkaus  (Uftk.)  Cesarean 
operation. 

keiaariilinen  Imperial  [palace,  palatal]. 

keiaarinHapvo  title  of  emperor;  Imperial 
dignity,  -kruunu  1.  Imperial  crown;  S. 
(kasv.)  crown-imperial,  (ruskolUja)  orange 
lUy. 

kelaarlnna  empress;  VmnMIOn  •^  the  Czarina 
(of  Russia). 

keiscHvalU  empire. 

kelsarl(n)vihrei  Paris  (1.  emerald  1.  impe- 
rial) green. 

keito  (kasv.)  water-hemlock,  (Engl.)  cowbane. 

keiu  decoction. 

keltetty  boiled;  cooked;  kypUhwi  -^  well 
done;  puolikyp9ak9i  •^  underdone. 

keltin  boiling  (1.  cooking)  utensil;  vrt.  kah- 
vi-,  t««^  y.  m.  -laei  (fys.  &  kem.)  beaker. 

keitot  batch:  (kelte)  decoction:  (kuv.  — 
"soppa")  rehash;  raadtm  -*  welding  of  iron. 

kelttid  cook(lng) -house;  (kyOkkl)  kitchen; 
vrt.  kaasu'*',  81jy-'. 

keittl5-  (yhd.)  kltchen(-)  [esim.  -hytty 
kitchen  shelf;  -kaappi  kitchen  cupboard; 
'pSyta  kitchen  table]:  culinary  [esim. 
'kapin€€t  culinary  utensils;  -oMweo  culi- 
nary department  J ;  vrt.  kyHkkl-.  -heila 
kitchen  range,  -kalutto  kitchen  furnish- 
ings: (astiat)  kitchen  utensils,  kitchen- 
ware.  -kam«ri  servant's  room;  maid's  room, 
-kasvl  vegetable;  kmittiSkasvH  (myOs:)  pot- 
herbs, (vlhannekset)  greens,  -kaavitarha 
vegetable  garden,  kitchen -garden. 

keittidnilliMi  kitchen  fire-place,  -portaat 
back  stairs. 

kelttldRofasto  (my()s:)  kitchen  department, 
-palveiuakunta  I.  -viki  (kitchen)  servants, 
kitchen  staff.  •-4app««t  kitchen  requisites. 
-veiUI  (hedelmftln  y.  m.  kuorimista  var- 
ten)  parlng-knlfe;  case-knife:  (leivln  leik- 
kuuta  varten)  bread-knife;  (lihan  lelkkuu- 
ta  varten)  rarvlntr -knife:  vrt.  voiv«itsi. 

kaitto  boiling:  cooking;  (kelttoruoka)  boiled 
food;  (Itemi-)  soup,  broth;  randan  <^ 
welding  of  iron. 

kaltto-  (yhd.)  cook-  [esim.  ^kuona  cook- 
room;  -mini  cook -stove] ,  (Joskus:)  cooking; 
(kelttIO-)   culinary   [esim.  -taita  culinary 


art  (1.  skill)  ] .  -wiia  dish  to  cook  in.  -kaasu 
gas  for  cooking  purposes,  -kala  fish  to 
boil,  -kattlla  kettle,  -klrja  cook (ery) -book, 
book  of  recipes,  receipt -nook,  -kota  (1.  v.) 
summer  kitchen,  cooking-house,  -koulu  ks. 
taloaskoula.  -pullo  (kem.)  flask;  (tislausta 
varten)  retort,  -rauta  wrought  iron,  weld- 
iron,  -fuoka  boiled  food,  ^uola  (conunon) 
salt,  t^le-salt;  (kem.)  sodium  chloride, 
^alto  (myOs:)  art  of  cooking,  cookery; 
cuisine,    -laria  puddled  steel,  weld -steel. 

kaittUI  cook,  kamimlnan  boiling;  (nioan- 
laitto)  cooking;  kahvim  (\.  taan)  kaHiMmi- 
nan  (myOs:)  making  of  coffee  (1.  tea). 
kaittlmitAn  unboiled;  uncooked,  raw. 

kalttii  boil  [potatoes,  perunolta;  coffee, 
kahvia;  clothes,  pesuvaatteita] ;  (lalttaa 
ruokaa)  cook;  ^  Hittohai  ks.  hillota;  ^  kah' 
via  (myOs:)  make  coffee;  '^  mahukai  hoi\ . . 
to  a  jelly,  boll  . .  down;  «^  mahu  poia  #m- 
takin  boll  all  the  Juice  (1.  the  goodness) 
out  of  ..;  •^  rautaa  (Sep.)  weld  Iron:  '^ 
aokarUn  make  Jam  [of  ..],  preserve,  can, 
vrt.  billota:  ^  taaUt  Steep  (l.  make)  tea; 
^  MlftMft«f  blanch.  kaiUnU  -  k«lttMmfai«B. 

kakkarli  feast;  (sumptuous)  entertainment; 
banquet;  (Juhla)  festivity,  festival. 

kakkuli  (Jkpv.)  Jumplng-Jack. 

kako  rick,  stack;  (keila)  cone;  vrt.  •Aari'*, 
kakomalnan  conical.  kakomuurahainan 
(common)  ant,  pismire. 

kakouaa:  iatua  '-'  sit  upright,  sit  steadily; 
••!<««  ^  stand  erect,  stand  steadily. 

kakH  All  Saints'  Day. 

kakaallilayya  inventive  power  (1.  facul^), 
inventiveness;  (iljrkkilsyys)  Ingenuity; 
(nokkeluus)  resourcefulness;  (etenkin  pu- 
heessa:)  ready  wit.  kakaallla  (of  an)  In- 
ventive (turn  of  mind),  resourceful;  artful 
[device  (1.  trick),  konsti];  (ilykis)  Ingen- 
ious.  quick-witted,  witty;  (nokkela)  clever. 
kakaaliiiatl  resourcefully;  ingeniously; 
cleverly. 

kakal  I.  (uittomlehen)  boat-hook. 

kakal  n.  (lelvos)  cracker,  (Engl.)  biscuit. 

kakaija  Inventor;  discoverer;  deviser;  (al- 
kuunpanija)  originator,  -patanttl  inventor's 
patent. 

kaktiminan*  kakalnti  inventing,  devising; 
discovering:  vtuMian  koinoian  kakaiminan 
devising  of  new  schemes. 

kakfintA  Invention;  discovery;  device;  con- 
trivance: koko  htttu  an  MTfMfi  kakalnHUian 
the  whole  story  is  (of)  his  invention,  the 
whole  story  has  originated  with  him  (1. 
was  framed  up  by  him). 

kakaii  (Jotakin  uutta)  Invent;  (Jotakln  en- 
nen  tuntematonta)  discover;  (Jotakin  sa- 
lassa  olevaa)  detect  [an  imposture,  petos] ; 
(havalta)  find  out,  realize,  learn;  (huoma- 
ta)  find:  (suunnitella)  devise  [a  new 
method  of  sprinkling  the  streets,  uusl  ka- 
dunkastelumenetelma] :  contrive:  *«  Jbrf- 
kantaiaia  matalyita  find  (1.  hunt  for)  all  sorts 
of  excuses,  try  to  get  out  of  it:  ^  kainoja 
find  some  means,  find  an  occasion:  -* 
kaino,  mitmn  tmhM  hiakin  find  a  way  tO  dO 
a  th.,  hit  upon  an  expedient  to  do  a  th.  (1. 
a  way  of  doing  a  th.) ;  Ediaan  an  kakainyt 
fanagrafin,  Calumbua  Ammrikan  Edison  has 
invented  the  phonograph.  Columbus  haa  dis- 
covered America:  «n  kakai  manafa  [ilmals- 
taksenl . .]  I  am  at  a  loss  for  words  [to  ex- 
press . .].  I  cannot  find  (1. 1  have  no)  words 
[to  express  . .] :  an  vainut  ~  mHSMn  aan  pa- 
rampaa  kainaa  ktdn . .  I  could  think  Of  no 
better  way  than  to  . .;  minS  kakain  man  arin- 
amaiaakai  I  found  It  excellent;  mlHikan  ma 
nyt  kakaiaimma  a$an  ktdnkkaakai  what 
Shall  (1.  could)  we  hit  upon  now  (1.  find 
now)  to  pass  the  time? 
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k*liil«  nrebrtnd,  braniL 

k«l«  (rulla)  reel;  (etenk.  onklvarassi)  troll; 
(valssi)  roller;  (vlntturi)  windlass,  wlncti. 

keittU  reel  (in):  wind  up;  hoist  [the  anchor, 
ankkurl];  pull  up;  (py<)ritt&a)  roll;  (vals- 
sata)  flatten  out. 

kell  state  of  the  road(s),  the  roads;  <*'  mm 
huomm  the  roads  are  in  (a)  bad  condition  (1. 
shape);  kaomm  ^  tH  h^itM  IMhtmrnMBiM  the 
bad  (state  of  the)  roads  prevented  them 
from  departing;  vrt.  reld<^.  -rikko  bad 
(state  of  the)  road(s),  (huono  rekikeli) 
bad  sleirhlng;  kmiiriktm  mikmnm  durtng  the 
spell  of  bad  roads. 

kelkka  (little)  sled,  hand-sled(ffe) ;  tobog- 
flran,  bob-sled.  (et.  Amer.)  coaster,  -mikl 
coasting--hill,  toboggan-slide,  -rata  (to- 
boggan-) chute;  (Engl.)  shoot. 

keilahtMi  t.  »  k«UMtu«,  ksUcrtU;  2.  -  ImI- 
iUtyl.   kellahteva  yellowish. 

kellan-  (yhd.)  yellowish  [esim.  -hmrmmm  yel- 
lowish gray;  'm9kmm  yellowish  brown]. 
-kalvakka  sallow  [complexion,  iho].  -rue- 
kea  (myOs:)  fawn -colored. 

keilari  cellar;  vaults;  vrt.  ▼ilnl-'.  -kerfoe  1. 
-keru  (rakennuksen)  basement  (story); 
(sanomalehden)  ks.  alak«rta. 

kellarinlavain  key  to  the  cellar,  cellar-key. 
-luukku  trap-door  (of  a  cellar),  -poraiua 
1.  -eteinen  cellarway,  cellar-passage. 

kellftttaa  make  yellow;  pmmhmudmn  k^lmMta- 
mm  kaMUdrhium  a  manuscript  yellow  with 
age. 

kellatuw  turn  (1.  grow)  yeUow;  (vaalentua) 
fade.  keHaatumlnen  turning  yellow;  fad- 
ing. kellMiuniii  faded;  yellow;  hmilmatv 
nmita  UhtiH  (puun)  yellow  (1.  faded)  leaves, 
(klrjan)  yellow  pages  (1.  leaves). 

kellau  paint  (1.  color!. dye  1. stain) . .  yellow. 

kelleile(en),  kellelll(in) :  (jkpv.)  kerflop, 
kerplunk;  hmatwm  hmU^mmn  ImMtMm  fail  (1. 
tumble)  kerflop  (down)  on  the  floor,  flop 
(1.  sprawl)  down  on  the  floor. 

keHeravyya  yellow(ish)  tinge;  yellowish- 
ness.  kelleravi  tinged  (1.  shot)  with  yel- 
low; yellowish,  kellertii  be  shot  (1.  tinged) 
with  yellow;  (kliltten)  shimmer  In  yellow. 

kellMtii  (myOs:  mmmia  ^)  kS.  loikoiu 

kellltiyi  fall  (clumsily),  tumble  down, 
plump;  (Jkpv.)  fall  kerflop  (1.  kerplunk): 
(vftssrmyksesM)  drop  (down) ;  (uupua)  sink 
(down),    succumb,    droop;    vrt.    kalkahtaa. 

kelllatii  throw  [one's  antagonist,  vastusta- 

iansa],  throw  (1.  knock)  down;  (surmata) 
iring  down  [a  bear,  karhu],  slay,  kill;  -^ 
kwanoon  overthrow,  topple  over,  (painissa.) 
throw. 

kello  clock;  (taaku-)  watch;  (soitettava) 
bell  (my(M  —  kellokukka);  vrt.  kvpu;  ^ 
kymunmn^n  (\.  kymummnmlti)  at  ten  o'clock; 
'^  kMy  kmkia  It  is  past  one  (now),(Joskus:) 
it  is  going  on  two  o'clock,  it  is  getting 

'along  toward  two  o'clock;  •^  en  kymmmnmn 
it  is  ten  o'clock;  ^  en  puM  (I.  tmoUvmim- 
mM)  ykmi  It  Is  half  past  twelve  (o'clock); 
^  mmi99o  the  Clock  (1.  watch)  has  stopped; 
pmihnko  (\.  mtHM)  en  ^  What  time  is  it? 
what's  the  time?  what  is  it  o'clock?  what 
o'clock  is  It? 

kello-  (yhd.)  bell-  [esim  -meeelll  bell -metal; 
'poifu  bell-buoy;  -fern/ bell -tower],  clock- 
lesim.  -Jboeele  clock-case:  -torni  clock - 
tower] :  (taskukello-)  watch-  feslm.  -toMku 
watch-pocket;  'fhtailijm  watch -manufac- 
turer], -huijari  one  who  tries  to  get  the 
best  of  another  in  trading  watches,  -kaappi 
clock-case,  case  of  a  clock. 

kellokaa  (lehmisU  puhuen:)  bell-cow  (myOs 
kuv.);  (kuv.)  leader. 

kellolkauppa  watch  deal;  watchmaker's 
(shop);  (1.  V.  Yhdysv.)  Jewelry  store;  MW- 


aim  kaitakmupmBMm  I  lost  when  I  bought  [sold] 
the  watch,  -kukka  bellwort;  bell-shaped 
flower,  bell.  -kukk«lnen  bell -flowered. 

keHomalneii  bell-shaped;  (kasv.)  campanu- 
late. 

kellon-  (yhd.)  bell-  [esim.  -moefWnen  bell- 
shaped;  'ttuorm  bell -rope;  'mpittmfm  bell- 
ringer;  'vmlmjm  beU  -  founder  ] ;  (taskukel- 
lon-)  watch  [esim.  -««M#n  watch-key;  -/— -• 
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watch-spring] ;  (seinftkellon)  clock-  [esim. 
-ieiwl  clock -spring],  -alus  watch -cushion, 
-kieli  clapper  (of  a  bell),  beU-clapper.  -ko- 


nelato  works  of  a  clock  (1.  watch);  (tas- 
kukellon.  myOs:)  movement  of  a  watch, 
-kuofi  case  (of  a  watch),  watch-case,  -laal 
(taskukellon)  crystal  (of  a  watch),  watch- 
glass,  -lydml  1.  -lydntl  stroke  of  the  clock; 
kMonlyihmam;  -IM  (h  kmUonty&nnUlmmn) 
on  the  stroke  of  the  clock,  on  the  (very) 
minute,  to  the  minute,  -otoiin  —  keUoavU- 
•ari.  -patJa  ks.  keUooalus.  -perit  watch- 
chain.  -pMIn  watch-stand,  -alauata  (tas- 
kukellon) mechanism  (1.  movement)  of  a 
watch ;  vrt.  kellonkoMisto.  ^olttaja  (myOs : ) 
bellman,  -eoltto  (soittaminen)  ringing  of 
bells,  tolling;  (ftftni)  toll,  -vliaarl  hand  (of 
a  clock  1.  of  a  watch),  pointer,  -vltiat 
watch-chain. 

kallolrimi  a  good-for-nothing  (1.  a  worn- 
out)  clock  (1.  watch),  (Jkpv.,  Uskukellos- 
ta:)  a  turnip  (of  a  watch),  -aeppi  watch- 
maker (and  repairer),  watch-  and  clock - 
maker. 

keHoeepinlammaitl  trade  of  a  watchmaker, 
watchmaker's  trade,  -liike  watchmaker's 
business:  watchmaker's  shop,  -tyd  watch- 
and  clockmaking;  watchmaking,  clockmak- 
ing;  watch-  (l.  clock-) repairing,  -iydn- 
toklJi  watchmaker,  watch -repairer. 

kelloOtapull  belfry;  steeple.  -Uulu  clock- 
face;  dial( -plate)  of  a  clock,  -iahdaa  watch 
and  clock  (manu)  factory. 

kellottaa  ks.  kellettU,  keUua. 

kallua  (vedessi)  swing  (to  and  fro):  go  (1. 
bob  1.  be  tossed)  up  and  down  [on  the 
waves,  aalloilla] ;  (uida)  swim,  float;  (aje- 
lehtla)  drift;  (huojua.  hyllyi)  rock;  Mm 
MltpnMM  (lie  and)  swing,  be  Hosting. 

k^Huka  (koho)  float;  (mer.)  float-gauge. 

kallukka  (korva)  ear-drop,  (ear-)pendant, 
ear-ring. 

kelluminen,  kallunu  swinging  (to  and  fro), 
going  (1.  bobbing)  up  and  down;  swlm- 
m  ng.  floating-  drifting;  rocking. 

kallutin  (watch)  charm,  trinket. 

kalluttaa  swing;  rock;  (kelkuttaa)  set  .. 
rocking,  shake. 

kalmeu  turn  (1.  grow)  pale,  become  (1.  get) 
pale;  pale:  vrt.  kahreta.  kelmeya  ks.  1»]. 
peas,  kelmei  pale;  white,  pallid;  kuun  Jkef- 
metfe  9Uf9t  the  pale  (1.  faint)  rays  of  the 
moon. 

kelmi  rogue:  (lurjus)  rascal;  (petturi)  im- 
postor, cheat,  swindler,  kelmiya  deceit- 
(fulness);  fraudulence. 

kelmu  ks.  kalvo. 

kelohonka  a  dead  pine  which  is  standing. 

kalpaamaton  useless;  (arvoton)  worthless, 
good-for-nothing;  (sopimaton)  unfit  [for, 
Johonkin];  (kykenemfttOn)  incapable,  In- 
competent: (pltem«t6n)  invalid,  null  and 
void;  uButtmoakti,  fvotmvakai,  kaytattSpSk- 
ai  -^  ks.  asutUva,  JuoUva  Jne.  keipaamat- 
tomuua  worthlessness.  uselessness;  unfit- 
ness; (kyk enema ttflmyys)  incapability,  In- 
competence: (pfttemftttOmyys)  Invalidity: 
MytattHvitkai  kalpaamatt^mmu  unfitness 
(for  use),  uselessness,  worthlessness. 

kelpaava  valid;  (soplva,  sovellas)  fit  [for. 
Johonkin].  fitted,  apt,  suitable  [for,  Jo- 
honkin];  (patevft)   qualified    [for,  Johon- 
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kln]»  competent  [to  ..]:  ^  rmhm  current 
money  (1.  coin);  iuamomlui,  kMytmttiMUiMi, 
myStSvakBi  ^  ks.  JuoUva,  kXytottXvI  Jne. 
kelpaavalsuus  validity;  (pfttevyys)  ciuall' 
ricatlon,  (virkaan-)  competence:  (Boplval- 
suus)   fitness,  cap^ility;  vrt.  lulpoisaus. 

kelpo  ^le,  capable;  (mainio)  splendid,  ex- 
cellent; (melkoinen)  Handsome  [fortune, 
omalsuusj;  ^  lailU  (I.  tavmtta)  tborougb- 
ly,  roundly,  soundly;  '^  mi—  fine  (1.  splen- 
did)   fellow. 

kelpolnen  qualified  [for,  Jobonkin] ;  (pftte- 
va).  competent  [to,  Jobonkin],  cap^le; 
valid;  vrt.  virka^.  kelpolsuus  qualifica- 
tion, competence;  capability;  efficiency; 
fitness,  suit^ility,  validity;  vrt.  pltttvyys. 
kelpoisuuMhto  qualification. 

keisi  (aluksen)  keelson. 

kelta  yellow;  (keltavftri)  yellow  color. 

kelta^  (ybd.)  yellow(-)  [esim.  -Jhnim«  yel- 
low fever;  •rintminmn  yellow-breasted; 
'tnhhainmn  yellow-baired].  -aplla  yellow 
(bop-)  clover. 

kettainen  yellow  [color,  vftri] ;  <^  roea  yel- 
low (1.  Asiatic)  race;  ~  aanommlmhdUtS  yeX- 
low  press;  '^  vaara  yellow  menace  (1.  peril). 

Keltalnen-merl   Yellow   Sea. 

keltalten-  (ybd.)  yellowlsb  fesim.  'hmrwmm 
yellowisb  gray;  'vihrma  yellowlsb  green]. 
-f  uskes  —  k«llanrusk«a. 

keltaljuovainsn  . .  witb  yellow  streaks  (1. 
stripes,  -kiharalnen  . .  witb  yellow  (1.  gold- 
en) locks,  -multa  yellow  ocber.  -nokka 
(kuv.  »  vastaleivottu  ylioppilas)  green 
student,  fresbman.  -raltalnen  . .  witb  yel- 
low stripes,  . .  striped  witb  yellow,  ^irk- 
ku  (elftlnt.)  yellowbammer.  -tauti  Jaun- 
dice, -tautinen  Jaundiced,  -vuokko  (kasv.) 
yellow  anemone,  -viatirikkl  (elftlnt.) 
blue -headed  yellow  wagtail. 

kelttliainen  Celtic. 

keltuainen   ks.   mimaii«^. 

k^lvaU  do,  be  good  (1.  fit  1.  suit^le)  [for, 
Joksikin,  Jobonkin],  serve;  (olla  voimassa) 
be  valid,  be  in  force,  (rabasta  pubuen:) 
be  legal  tender,  pass  (1.  be)  current;  kmlpmm 
ko^ttam  (sopil)  we  (1.  you)  may  bave  a  try; 
^  Jnotmvttk9i  [kSytrnttiivakBi,  9y6tSvMkMi  y. 
m.j  be  fit  for  drinking  [for  use,  to  eat, 
etc.],  be  drinkable  [applicable, edible,  etc.] ; 
'^  kaikhmmn  be  good  for  everytbing;  hSn  mi 
kmlpmm  mihinltaSn  he  Is  good  for  nothing; 
nayttiUtaa,  mlMn  Jb«fpa«M«  SbOw  (1.  prove) 
what  you  are  good  for  (1.  what  you  are 
worth);  piUtti  kmtpma  vimlH  the  ticket  is 
still  valid  (1.  good);  ••  •!  kmlpmm  that  will 
not  (1.  never)  do,  that  won't  do;  «fM  kmipmm 
kuutia  it  is  (well)  worth  hearing,  there  is 
some  sense  in  that,  that's  something  like 
(It):  aim  kmtpasi  katamtta  that  was  worth 
looking  at  (1.  worth  seeing),  that  was  a 
sight  worth  while. 

kelvoilinen  good;  (esineistftr)  fit,  suitable: 
(benkilOlstft:)  qualified  [for,  Jobonkin], 
competenet  [to,  Jobonkin] ;  (kykenevft)  ca- 
pable; vrt.  kelpaava.  kelvoHlMetl  properly; 
(kunnolllsesti)  well.  kelvollNuus  efficien- 
cy, fitness:  suitability;  qualification,  com- 
petence;  (pfttevyys)  validity. 

kelvoton  (hyMytOn)  useless;  (arvoton) 
worthless,  good-for-nothing;  (soplmaton) 
unfit,  improper;  (kykenemfttOn)  disquali- 
fied. Incompetent;  (ansaitsematon)  un- 
worthy; -^  m/««  a  good-for-nothing  (fel- 
low), kelvottomaati  not  properly,  improp- 
erly; worthlessly,  in  a  poor  (1.  a  worthless) 
way;  unworthily,  k^lvottomuus  useless- 
ness,  worthlessness;  unfitness;  disquali- 
fication. Incompetence:  unworthiness. 

kemia  chemistry,  kemlallinen  chemical  fnub- 
Stance,  aine;   forwula,  Kwva;   laboratory, 


laboratori;  mdustry,  teolllsuus;  com- 
pound, ybdlstysl;  kmrniaOimmn  p—u  dry- 
cleamng.  kemTalliaMil  chemically,  kemlati 
(scientific)  chemist;  (Joskus:)  analyst. 

kema(a)l,  gamasl  (elftlnt.)  chamois. 

kemulila  feast,   kamut  ks.  pidot. 

ken  (kuka)  who?  (se,  Joka)  be  (1.  she)  who. 
whoever;  kmnMm  to  whom?  Jb«fi«ii  whose? 
kmn  mMp  •«  nSkmm  be  who  lives  will  see; 
kmn  otti  kmkH,  kmn  koimm  some  took  two, 
some  (took)  three;  kmn  mimM  who  Is  there? 
(sot.)  who  goes  there?  kmn  tahanma,  /o- 
km  . .  anybody  (1.  anyone)  who  . . ,  who- 
(so)ever  . .;  /o«  kmn  kminaa  ..  If  anybody 
wishes  . . . 

kanfllttlJI  ks.  h«voMB^.  kengiUimltftn  un- 
shod [horse,  hevonen] ,  . .  without  shoes. 
kanflittii  shoe;  (rak.)  put  an  underpin- 
ning under  (1.  to),  add  a  substructure 
to.  put  a  substructure  under,  kangitya 
shoeing;  vrt.  h^voa^nkaayitys. 

kanguru  (elftlnt.)  kangaroo. 

kangin-  (ybd.)  shoe-  [esim.  '•mnivrm  shoe- 
sole;  'nmaha  Shoe -String;  -•oIM  sboe- 
buckle].  -harjaaja  1.  -klillottaja  bootblack, 
-kanta  1.  -korko  heel  of  a  shoe,  -lydt- 
amft  galKed  place)  on  the  foot;  galled  (1. 
sore)  feet,  -nappi  shoe-button,  -palkkaa- 
ja  cobbler,  -fiaikkuii  mending  of  shoes  (1. 
of  boots),  -pohja  bottom  of  the  shoe,  shoe 
sole.  -pUlllnan  upper  leather,  upper,  -rih- 
ma  shoe-lace,  shoe-string. 

kanofttAn  shoeless;  (kengittftmfttOn)  unshod. 

kankuru  —  kanguru. 

kanki  shoe;  (laced)  boot;  kmngMt  Mf<wM 
with  shoes  on;  hmvonmn  mn  kypMsmH  kmn^ 
gtlmmH  the  horse  is  well  shod. 

kanki-  (ybd.)  shoe-  [esim.  -hmrim  shoe- 
brush;  -maae«  sboe-blacklng] .  -tiarja 
(myOs:)  blacking-brush,  -pari  pair  of 
shoes.  -raJa  worn -out  shoe,  -voida  black- 
ing; (kiillotusvolde)  shoe -polish. 

kankiAn  —  kulumn. 

kanno  (mehll.)  honeycomb,  -rakanna  (struc- 
ture like  a)  honeycomb. 

kano:  panna  pdHnmi  kmnomn  fling  the  head 
back;  (kuv.)  turn  up  one's  nose;  pUM  km- 
nmmmm  (with)  one's  head  thrown  back, 
(with)  one's  nose  in  the  air. 

kanraall  general. 

kanraali-  (yhd.)  -general  [esim.  -^iutmntH 
adjutant -general;  -kavmrhSSH  governor- 
general:  'tuatnantti  lieutenant-general; 
-mainri  major- general],  -aslkunta  gener- 
al's staff:  (pftfteslkunta)  staff  of  the  com- 
mander-in-chief. -Iiarlotua  (teat.)  dress 
rehear5ial.    ^taapi  ks.  kraraallMtkuata. 

kantauH   (mytol.)   centaur. 

kantiaa(i)  (ehkft)  maybe.  (It)  may  be.  per- 
haps, mayhap;  (mahdolllsesti)  possibly. 

kanta  field;  (piece  of)  ground;  (level) 
area,  plot;   (tasanko)  plain(s). 

kanta-  (yhd.)  field-  [esim.  -marcafJkiba 
field -marshal;  -palvmlam  field -service:  .««/. 
raala  field -hospiUl;  'tykimtS  field-artil- 
lery]; (harvenunln:)  camp-  [esim.  -kmiHtm 
camp -kettle:  -aSnky  camp-bed;  -fooU 
camp-chair],  -aotaakkl  ambulance  stores 
(1.  supplies),  -alftrnft  camp  life:  camping 
out.  -harjotuksat  field-day.  -JUkftrl  (sot.) 
rifleman,  -kilkarl  field -glass,  -majotut 
(sot.)  bivouac,  -oikaua  (drumhead)  court 
martial,  -rauutia  1.  -raU  portable  rail- 
road (1.  railway),  -tykkl  field-gun  (1. 
-piece),  -vafitl  outpost,  outlying  picket. 
-varuatut  (sot.)  fleldwork:  (kenttftlinno- 
tus)  field -fortification;  (ampujakalvos) 
rifle-plt. 

kapakko  stick  (used  In  threshing  grain); 
rod,  stave. 

kapai  ks.   kavai;   Jk«p«de  mtdlat  haudaUmai 
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(1.  y.)  may  you  rest  tn  peace!   • 
llfftit  on  one's  feet,  ligrbt-footed. 

keplnllydnti  stroke  (1.  blow)  witb  a  stick 
(1.  a  cane),  -niippl  knob  (1.  bead)  of  a  cane. 

keplttU  (viitottaa)  stake  out  (I.  off);  (sei- 
vastU)  pole  [bops,  bumaloita];  (lyOdft 
kepillft)  ^ve  a  canlngr  [to,  Jotakuta],  cane, 
no^:  (kuv.  —  kuiittaa)  give  a  tbrashlng'  (1. 
a  licking):  ^  hmmmM  (put)  8tlck(s  for) 
peas,  brusb  peas;  '^  vt^ttmita  beat  clotbes. 
kepltys  staking  out;  sticking,  poling;  beat- 
ing; (selkftsauna)  tbrasblng,  licking. 

kepperi  ks.  k«tt«rl. 

keppi  stick;  (kftvely-,  tav.:)  cane;  (sauva) 
rod,  Starr,  stave:  mntma  k^ppM  hamkwMm 
give  a  wblpplng  (1.  a  caning)  to  one;  •€mdu 
kmppm  get  a  wblpplng  (1.  a  caning),  be 
whipped  (1.  caned),  -hevonen  bobby -horse; 
cockhorse;  (kuv.)  pretext,  -kerjiliineii 
beggar;  fauiwm  h9ppih€rHUm99kai  be  re- 
duced to  beggary. 

kepponen  trick;  (Inije)  prank,  practical  joke. 

kepeatetaa:  •^  mmahmn  (kaatua)  fall  clumsi- 
ly (on  the  ground),  tumble  down,  nop 
down,  plump  (down). 

kera:  hnMn  [hnkun]  '^  with  a  th.  [a  p.], 
(ohessa)  together  with  . . . 

kerake  (klel.)  consonant. 

keralla  —  k«n. 

keramllkka  (savlteolllsuus)  ceramics. 

kerattiliin^n  I.  (s.)  heretic,  n.  (a.)  heretical. 
kerettilllavalno  persecution  of  heretics. 
kerettillityya  heresy. 

kereU  (Joutua)  reach,  arrive  In  time;  (olla 
alkaa)  have  time,  find  time;  (kllrehtlft) 
hurry,  hasten;  eal«fi  m/nM  hmrhmMn  ril 
come  as  soon  (1.  as  quick)  as  I  can,  I*m 
hurrying  as  fast  as  I  can. 

kerl  (kaapM)  dwarf,  pygmy: 

kerlnlpuikko  (winding- )pln.  -puut  1.  -Jalka 
reel. 

kerina  winding;  vrt.  k«ritoMBlBMi. 

kerlpiikkl  scurvy. 

kerliMmlnen  (lampaan)  shearing;  clipping 
(myOs:  tukan).  kerltaemitAn  unshorn 
[sheep,  lammas],  uncut  [hair,  tukka].  ke- 
rlttlmet  (lampaan)  shears;  clippers;  (ko- 
ne)  shearlng-macblne. 

kerltyttii  have  . .  clipped  (1.  shorn  I.  cut). 

kerltl  1.  cut,  clip  [the  hair,  tukka];  shear 
[sheep,  lampalta] ;  9.  —  k«r«tl. 

kerli  (panna  kerille)  wind  [yam.  vlllalan- 
kaal ;  make  up  (1.  wind)  Into  balls  (1.  Into 
a  ball). 

kerjeu  -  k«r«tl. 

kerJuH  beggar. 

kepjuu  begging;  beggary;  MyM  (\.  ktahmu) 
kmrhnMm  go  (around)  begging,  beg  one*s 
bread  (1.  one's  way),  go  begging  frota  door 
to  door,  -kipje  begging  letter.  -Ilsta  beg- 
ging circular. 

kerjuullakivlji  beggar-  (man) ;  (kulkurl) 
tramn.    kepiililnen  beggar. 

kerjililt-  (yhd.)  beggar-  [eslm.  -akka  beg- 
gar-woman; -tytt9  beggar-girl]:  beggar's 
[eslm.  '•tamM  beggar's  life;  -poMf  beg- 
gar's wallet:  -moo*  berrar's  staff  (1. 
stick)],  -munkkl  begging  friar,  mendicant, 
-munkklkunta  1.  -munklsto  mendicant 
or'iAr.  -ukko  old  beggar. 

keriia  beg  [for  mercy,  armoa]:  (harfottaa 
kerjilftmlstt  ammattlnaan)  go  begging 
(from  door  to  door),  beg  one's  way:  -* 
Mtahnlta  fotmkin  beg  (1.  entreat  I.  Implore 
I.  beseech)  one  for  a  th.  kerliya  begging, 
be«vary;  mendicancy.  kerliAminen  begging. 

kerkey*  quickness,  promptness,  readiness; 
(alttlus)  willingness:  (sukkeluus)  swift- 
ness, fleetness;  (ketteryys)  agility,  kep- 
kei  quick,  promot,  ready;  (altls)  willing; 
(nopsa)  swift,  Heet;  (vlkkelft)  agile. 


kepkki  annual  shoot  (of  a  pine-  or  a  fir- 
tree);  (mftnnyn)  pine-sprout. 

kepma  cream  (myOs  kuv.  —  hlenosto). 

kepm«-  (yhd.)  cream-  [eslm.  -imweo  cream- 
cheese;  'kmtnu  cream-jug;  'tmtUim  cream- 
bowl].  -«stia  cream-pitcher  (1.  -jug), 
creamer,  -hyyteld  (1.  v.)  blanc -mange; 
whip. 

kermalnen  creamy,  kepmakepros  layer  of 
cream;  (kuv.)  cream;  yhtmiBkunmm  A«r- 
mmk€rr09  the  cream  of  society,  kermakko 
cream -pitcher,  creamer.  kermakoeiln 
cream -ga(u)ge,  creamometer.  kepmamal- 
nan  creamy,  kepmamlttapl  ks.  k«rmako«- 
tin.  kepmanviplnan  cream -colored,  kerma- 
vaahio  whipped  cream,  kapmoa  slOm  off 
the  cream. 

kapnaaati  willingly,  readily;  (mlelellft&n) 
with  pleasure,  gladly;  •^  minun  paolmtmmi 
for  aught  (I.  for  all)  I  care,  (vastauksena 
kys3rmykseen:)  you  are  welcome  (to  It). 

kapnaa  willing  [to  help,  auttamaan];  (val- 
mls)  ready,  kapnaut  willingness,  readiness. 

kapopaa  I.  (a.)  . .  with  one's  hair  short  (1. 
clipped);  (closely)  cropped,  n.  (s.)  a 
person  with  a  cropped  (i.  clipped)  head, 
(hist.)  roundhead. 

karoaiini  (fotogeenl,  paloOljy)  kerosene. 

kappo,  kapppu  ks.  I«litik«rpa. 

karpukki  ks.  k^ripokU. 

keppaktaan  for  once,  for  now;  for  awhile. 
kappallaan  at  once;  at  a  time;  (samanal- 
kulsestl)  at  the  same  time;  (yhdellft  Iskul- 
la)  at  a  stretch,  at  one  blow  (1.  stroke); 
kahgi  tmi  k^m*  korrmUaan  (my68:)  by 
twos  or  threes:  vrt.  vikMn,  yksL 

kappallinan  (geol.)  stratified,  kappalllauua 
stratification. 

kappan  once;  '^  jm  ioUmtMrn  once  and  again, 
repeatedly;  •^  pmri  a  couple  of  times;  <^ 
pdMUmii  once  a  day;  ^  toiamn^m  pmrfUtfl 
over  and  over,  again  and  again;  ever  and 
anon;  mnti  '^  (for)  the  first  time;  oiHpa) 
kmrran  ..  (sadulssa:)  once  upon  a  time 
there  was  . .;  tMmSn  ^  this  time;  vimlM  •^ 
once  more,  once  again;  vUmmlmMn  •^  for  the 
last  time:  vrt.  k«rta.  kappankin  (vUmein- 
kln)  at  last;  kmrrmnkin  iapakttd,  mttM  .. 
once,  for  Instance.  It  happened  that  . . . 

kappaaaa(an)  (kokonaan)  entirely,  alto- 
gether, completely,  utterly:  (alvan)  per- 
fectly, absolutely,  positively;  (ollenkaan) 
at  all;  (yhdelU  kertaa)  at  once,  at  a  time; 
(suorastaan)  simply;  (varmastl)  for  a  cer- 
tainty; '^  nmhdoionCto)  utterly  Impossi- 
ble: on  ^  lopuMBm  Is  positively  at  an  end. 
Is  entirely  (1.  all)  gone:  •!  «^  mitMMn  abso- 
lutely (1.  simply)  nothing,  (just)  nothing 
at  all;  Mn  on  ^  hnUu  he  Is  simply  mad, 
he  Is  stark  mad:  ••  on  ^  liik€m  It  Is  alto- 
gether too  much;  vrt.  komdlaan. 

kappata  1.  (tolstaa)  repeat  fa  question,  ky- 
symys],  (kalkuna)  echo;  (kiydS  uudelleen 
lipl)  review  Ta  lesson.  Iftksy] ;  2.  (kler- 
tftA)  twist,  twine.  (sUkkll)  throw;  ^  «AH- 
mi»mmn  (»  hokea)  reiterate:  "•'  iyhyoati  (\, 
pHapiirtmiaaHan)  recapitulate;  '^  ••ffal««- 
iMMvi  reproduce:  '^  ulkomuimtiMta  repeat 
bv  heart,  rehearse,  karrattu  twisted 
rthread,  lanka],  double-twisted. 

kappok**ailinan   (geol.)   stratified. 

kappokflnan  (yhd.)  .  .-story  [eslm.  kakai^ 
two -story;  ykH^  one  -  story  j ;  koimi'^  r«- 
kannaa  a  three -Story  building. 

kappoktituin  In  layers,  In  (form  of)  strata: 
stratified:  by  layers. 

kapponta  telling,  narration:  recitation,  re- 
cital; (kertaamlnen)  repetition;  (kertoma- 
lasku)  multiplication. 

kappoa  layer:  (maaperiln)  bed,  stratum; 
(huone-)    story,    Hoor;     (klerto-)     turn. 
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round;   hMn  ««aa  fW««M«  k^rrmhftBm  he 

Is  livlngr  on  the  second  floor.  -Juoni  (geol.) 
stratum,  -kalkkl  (geol.)  stratified  lime- 
stone, -pllvl  stratus. 

kerrostM  arrange  In  layers  (1.  In  stories); 
(greol.)  deposit  in  layers,  form  In  strata, 
stratify,  kerrottua  be  deposited  (1.  form) 
in  layers  (1.  strata),  take  the  form  of  stra- 
ta, stratify,  kerrottuma  layer,  stratum, 
bed.  kerrottumin«n  stratification,  kerroe- 
tunut  stratified,  kerroetus  stratification; 
myOs  -■  karrostuBuu 

kerrotuva  (mat.)  multiplicand,  kerrotiu 
(kasv.)  compound  [leaf,  lehti]. 

kertantti  sergeant. 

kertkaaja  boaster,  kartkaamlnaii  boasting, 
boast;  bragging,  karakaavaisuus  boastful - 
ness;  arrogance,  presumptuousness.  ker^ 
kallava  boastful;  vainglorious,  karskalllja 
boaster;  braggart,  kartkallia  boast,  birag 
[of  (1.  about),  Jostakin] ;  talk  big;  (pOyh- 
kelllft)  make  a  display  of,  parade;  (ylpeil- 
Ift)  pride  (1.  vaunt)  o.s.  [on  one's  riches, 
rikkaukslstaanl ;  k^rakmamimmita  without 
boasting:  A«r*lMflf«fi  boastfully,  boastlng- 
ly,  vauntlngly;  sHnM  mi  •!•  mitMSn  kmrm' 
kattta^ma  (h  hmrMktdlmmi^^i  there  IS  noth- 
ing to  boast  of  (1.  to  brag  about),  kartkallu 
boast(ing),  brag(ging);  vaunting;  tyhlOi 
kmrBhanwM  empty  boast,  vainglory,  ker^ 
kata  boast  [of,  Jostakin] ,  make  a  boast  of; 
brag  [about,  jollakinl;  vaunt;  vrt.  k«rs- 
kallla.  karakaus  boast (tng),  brag(glng);  big 
talk,  kartkua  ks.  Icarslnta,  kerskallla. 
kartkuminan  -■  karakaamlaan,  karakans. 
kartkupuhainan  boastful,  bragging. 

karU  time;  (kierto-)  turn,  round:  (kerros) 
layer;  (huone-)  story,  floor;  (vaate-  y. 
m.)  suit;  (ryhmft)  set;  kmrrtdta  (esim.  lU- 
kftrlstft:)  by  the  call  (1.  visit),  (opettajis- 
ta:)  by  the  lesson;  kmrroMmaim)  ks.  hakus.; 
'-^  ktHkhiaan  once  for  all;  definitely;  <«' 
k^rralim  again  and  again,  (Joka  kerralta) 
each  (1.  every)  time;  •!  hmrtamkmm  not  (1. 
never)  once;  kak9i  h^rtma  nHn  ptiiom  twice 
(1.  two  times  1.  double)  as  much;  koimm 
kmrtma  three  times,  (kolmasti)  thrice; 
[JUOSta]  rcfa  k^nfn  hmrtman  (ympMri) 
[run]  three  times  (1.  thrice)  over  (1. 
round)  the  course;  vrt.  kerran. 

kertaanaan  (kerraksi)  for  once,  Just  for  the 
once;  (kerran)  once. 

kartaamaton  not  repeated;  (langasta:) 
which  has  not  been  twisted,  untwisted. 

kartaamlnen  1.  repeating,  repetition;  (pft&- 
kohdissaan)  recapitulation;  (Iftksyjen,  y. 
m.)  reviewing;  2.  (langan)  twisting,  twin- 
ing; vrt.  karraU:  Mtwdnmn  ~  reiteration. 

kartalnan  ks.  kaksia'*',  kolmiB«»,  kymmaa'*, 
msnaa'^  y.  m.;  vrt.  k«rroksiii«n. 

kartamakau:  kmrtamakmtta  noritrnttamBsa  if 
paid  spot  cash  (1.  in  a  lump  sum). 

kartaua  repetition;  (Iftksyjen  y.  m.)  review; 
(langan)  twisting,  twining,  -kuraal  review 
course,   -markkl  (mus.)  repeat. 

karuutua  repeat  itself;  (tolstua,  palautua) 
recur;  vrt.  uudlstua.  kartautumlnen  renew- 
al, recurrence;  (kasv.)  duplication;  chorisis. 

kario  (run.)  parallelism;  vrt.  kerronta. 

kartoa  tell,  narrate,  relate;  report;  (sanoa) 
state;  (malnlta)  mention;  (puhua  Josta- 
kin) speak  of  (1.  about);  (llmaista)  dis- 
close, communicate:  (kerrata,  toistaa)  re- 
peat; (laskuop.)  multiply  [seven  by  eight, 
settsemftn  kahdeksalla] ;  -^  ««fa  viranemai- 
BilU  inform  the  authorities  of  the  case, 
report  the  matter  to  the  authorities;  -' 
knraH  review  a  course;  ^  Jonkun  lonran- 
fo  BanoMtu  MUMMm  repeat  what  one  said 
word  for  a  word  (1.  verbatim);  -^  Jonkun 
9anat  repeat  a  p.*8  words;  -*  wtuh  tell 


stories;  ibarroeaan,  afti  . .  It  Is  reported  (1. 
said)  that . . ,  we  are  told  (1.  Informed)  that 
. . ;  •«  MM  ^  •KOeif  hMmhhaan  you  must  not 
mention  (1.  tell)  that  to  anybody,  (hilskua) 
you  must  not  breathe  that  to  a  soul;  kmhu 
kmrtoo,  mHH  . .  the  report  goes  (1.  a  report 
is  current)  that  . .;  It  is  rumored  that  . .; 
minvUm  on  kmrrcHu,  mHU  . .  I  am  (1.  have 
been)  told  (1.  informed)  that  . .;  of  •a  Jhral- 
fnf  karr^Hmomn,  ^ttn  . .  I  have  heard  It  said 
(1.  stated  1.  asserted)  that  . . . 

kartoalma  tale,  story,  narration. 

karioilla  tell,  narrate,  relate,  kartollu  teU- 
Ing,  relating;  narration. 

kaHoln  (mat.)  coefficient. 

karioja  narrator;  story-teller;  (sanoja,  U- 
mottaja)  informant;  (sanomalehden)  re- 
porter; (mat.)  multiplier. 

kariolaaku  multiplication. 

kartoma  story,  statement;  hanmm  kmrtommn- 
M  imftfcMfi  according  to  his  statement  (1. 
story),  -latku  »  kartolaakv.  -markkl  1. 
(mat.)  sign  (1.  symbol)  of  multiplication;  2. 
»  laiaaoamarkkL  -runo  epiC  (poem).  -ru- 
noua  epic  poetry.  Hapa  (klel.)  discourse; 
9uorm  kortomatmpm  direct  discourse,  -taulu 
multiplication  table. 

kartominan  ks.  karronta. 

kartomua  story,  tale,  narrative:  (selostus) 
report,  account,  statement;  (selltys,  ku- 
vaus)  description;  (novelli)  novel;  «!(«• 
'^  (myOs:)  report;  «!(«•  <^  toimitmmBtmmn 
make  (1.  hand  in)  a  report,  submit  one's 
report. 

karttu  (elftint.)  warbler:  vrt.  lappl'^. 

kaKyi  (kokoontua)  gather,  collect;  (tulla) 
flow  in,  come  in;  (kasaantua)  accumulate; 
(liSftftntyft)  Increase,  grow;  kmrtynmmt  vm- 
rai  money  (1.  subscriptions)  received, 
money  (1.  funds)  collected;  hanrnma  oii  kmr- 
tynvt  p^hn  ks.  karlXatyi;  m(frafla  kTtyy 
pmifon  tySiM  plenty  Of  work  is  accumulat- 
ing (1.  plimg  up)  for  me;  varojm  pn  kmrty- 
myt  pwubt  money  has  been  coming  (1. 
flowing)  in  slowly  (Jkpv.:  pretty  slow), 
the  funds  (1.  subscriptions)  received  are 
small  (1.  are  meager). 

karubl  (raam.)  cherub. 

karuu  ks.  karUmiaaa,  karlys. 

kari  ball;  (kaalin)  head;  AarOUa  ks.  klar- 
tyi,  kiXHI. 

karialml  ks.  kokaalma.  karilllji  collector, 
gatherer;    (kirjallinen)    gleaner,   compiler. 

karillli  collect  rstamps.  postlmerkkejft] ; 
(koota)  gather  [honey,  nunajaa;  informa- 
tion, tietoja] ;  (sielU  tAftia,  erl  kirjallljain 
teoksista)  glean,  compile;  '^  minmhtim  gather 
materials;  ^  tMhkapmta  pmiloiim  glean  a 
field,  karilly  collecting,  gathering;  collec- 
tion; (tAhkftpftiden  y.  m.)  gleaning;  (kir- 
jallinen) compilation. 

karilit  ks.  klrljlt. 

karilkaall  (drumhead)  cabbage,  -aalama 
ball  of  fire  (1.  of  lightning),  fire-ball. 

karia  collect,  gather;  •^  minrnktim  uutta 
t0O9tu  vmrtmn  gather  material  for  a  new 
work;  <^  koimkti  /anJhm  kyvUkti  take  up  a 
collection  (Jkpv.:  a  shake  purse)  for  one;  -* 
tilmakmia  (lehdelle)  take  subscriptions; 
procure  (1.  canvass)  subscriptions  [for  a 
newspaper] ;  kmraSmaUM  lahhh  by  taking 
up  contributions. 

kariya  collection.  -Ilata  list  of  contribu- 
tions, -iyd  work  of  gathering  (1.  of  com- 
pilation), compilation. 

kariytyi  gather;  accumulate;  vrt.  karlXa- 
tyl;  '"  parviin  herd  (1.  crowd)  together, 
(linnuista:)  flock  together,  (kaloisU:) 
shoal,  (mehiiaisistft:)  swarm,  vrt.  parvatl- 
la.  kariiJI  »  karlfliJI.  kerUmlnan  gath- 
ering,    collectUig;     collection.     kfrfAntxi 
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collect,  gather;  accumulate;  hanama  aU  ib«- 
HUbuynyt  pmiiom  a  great  many  people  were 
gatbereS;  vikmM  kmHUMyi  ytmpMriUani 
people  gathered  (1.  crowded)  around  me. 

ke^ko  Tihossa)  freckle. 

keeanto  fallow. 

keaanto-  (ytad.)  fallow  [esim.  -Mtfnn  fal- 
low pasture;  'tmm  fallow  ground  (1.  land); 
'P<tlt0  fallow  field],  -palto  (my^:)  fallow. 
-viljelya  system  of  letting  land  lie  fallow 
certain  periods. 

keel  (kalYO)  membrane;  cuticle,  pellicle; 
(ohut,  etenkin  nesteiden  pinnalla)  film; 
(kuort,  pUllys)  coat;  (iho)  skin:  (hilse) 
scale,  keelmlneii  scaling  (1.  peeling)  off. 
keeli  scale  off.  peel  off;  (Uuskehtia)  flake 
(off);  iho  kmail  the  skin  is  scaling  (1.  peel- 
ing) off;  vrt.  hilMilUL 

keakeen  (keskeUe)  in  the  middle  (1.  centre) ; 
Somkin  (I,  iaidanUm)  ^  in  the  midst  Of  . . . 
amidst  . . ,  (keskuuteen)  among  . . ,  (vft- 
liin)  between  . . . 

ketkeinen  (vtlinen)  mutual;  (yhteinen) 
common:  (molemminpuoleinen)  reciprocal; 
vrt.  k«slMiaUn«B;  lltamMmn  '^  kmtmua  the 
envy  existing  between  the  members;  kukm 
ratkaUmm  haidUn  hmskaiMmnaa  rUdat  Who 
will  settle  the  disputes  between  them:  •• 
0fi  kokonmmn  mmidMn  '^  aaia  it  is  entirely  a 
matter  between  us«  this  is  entirely  our 
affair;  vrt.  vIUbmi. 

keekeia-  (yhd.)  central  [esim.  -iUka  central 
movement;  vrt.  k«skus-. 

kaakella  in(to)  the  middle  (1.  midst)  of, 
amidst:  aamtitm  <^  (keskeen)  place  o.s.  in 
the  middle  (1.  centre);  mmidMn  hmMkaiimm' 
mta  in  (to)  the  midst  of  us,  into  our  midst. 

kaekelli  In  the  middle  (1.  midst)  of,  amidst; 
'*'  mmvam  mmrta  in  mid -ocean;  '^  lumpwudUm 
in  the  heart  of  the  city;  ^  kmhta  in  the 
middle  of  the  street,  right  out  in  the  street, 
m  the  open  (l.  public)  street;  «^  kmaiU  in 
mid -summer,  at  the  height  of  the  summer; 
'^  kokovMta  in  the  midst  of  the  meeting, 
while  the  meeting  was  in  progress  (1.  go- 
ing on):  ^  huUntpayUM  (in)  mid-channel; 
^  kmmUmta  iaiatalaa  (myOS:)  In  the  thick 
Of  the  batUe  (1.  fight),  in  the  heat  of  bat- 
tle; ^  (kirkasta)  paivMM  in  broad  daylight; 
<^  MoriMM  in  the  midst  of  the  sermon, 
(right)  when  the  sermon  was  in  full  swing; 
^  (kylmint&)  Mvmi  in  the  (very)  depth 
(L  in  the  dead)  of  wtoter,  in  mid-wmter; 
«^  pnotta  in  the  middle  of  the  year;  <^ 
pttotia  tmpmhtuvm  mid -year  [examination, 
tutkinto];  ^  vtfWionMoa  in  the  midst' of 
the  crowd;  ^  y6i9  (myOs:)  in  the  dead  of 
night,  (keskiyolU)  at  midnight. 

kaakaia  from  the  middle  (1.  the  midst)  of, 
from  amidst;  ^  «aW  open  in  the  centre; 
[katketa]  ^  kmhUm  [break]  in  two  in  the 
middle;  «^  vyStSisiM  round  the  waist;  A«p- 
pi  mmni  ~  poUM  the  Stick  broke  right  in 
the  middle,  the  stick  broke  in  two  In  the 
middle;  vrt.  k««kaus  (keskuudesta). 

kaakemmllla,  keekemmilli  nearer  (1.  closer 
to)  the  centre  (1.  the  middle),  kaakemmiia 
from  nearer  the  centre. 

kaaken  (vaiillft)  between;  (Joukossa,  Jouk- 
koon)  among;  (keskelli)  right  under,  in 
the  midst  of;  (lopettamatta)  unfinished; 
'-^  tdkojamn  before  time,  ahead  of  time,  too 
soon  (1.  early),  prematurely,  untimely; 
without  finishing  it;  (odottamatta)  unex- 
pectedly, all  of  a  sudden  [huom.  Hiim  poU 
'^  aikoimmn  come  bacic  with  one's  task 
unfinished];  '^  atmrian  in  the  middle  of 
the  meal,  leaving  one's  meal  half  finished; 
'^  kaikan  in  the  midst  of  all,  (Kesken  pu- 
been)  by  the  way;  '^  puh—n,  aanoppaa 
'    "      .by  the  way,  teU  me  . .;  [lihtei] 


<*'  vuadam  [go  away]  before  the  year  is 
up;  M  mint  tiUUta  '^  IMKdm  I  WiU  not  be 
the  first  one  to  leave  here,  I'm  going  to 
stay  on  the  Job  (1.  to  stick  it  out);  hMnmn 
kamvtanam  mm  iMnyt  •^  his  growth  has  been 
Checked,  he  has  been  stunted;  fmkmm  /o<- 
dmnkin  '^  divide  among  . .;  kylttn  ^  among 
the  village  people  (i.  among  the  villagers) ; 
mtaidMm  ^  putmam  (I.  amnottwrn)  between 
ourselves,  between  you  and  me;  oikoon  (\. 
HUMtSn)  ••  mmidMn  ^  let  it  be  between 
you  and  me;  ty6  tuimm  jMUnUUln  '^  the  work 
WiU  be  left  unfinished  (1.  half  done),  (kes- 
keytyy)  the  work  will  be  interrupted;  ty8t 
MMt  vimUi  ^  the  work  is  (1.  remains)  still 
unfimshed. 

ketkenlalkainan  ks.  •BB«aalkalB«B.  -ariinaii 
(valmlstumaton)  unfinished  [work.  tyO]; 
(vaillinamen)  incomplete,  defective;  (puo- 
litekomen)  half  done;  (ratkaisematon)  un- 
settled; m»im  (\.  fttttu)  ofi  piaiU  kaakan- 
•riUaanM  (oikeusjutusta:)  the  case  is  still 
pending;  maUia  mm  vimia  htakin  kmakmn^ 
•raUiM  pmmammm  there  is  still  something 
unsettled  between  us.  -erftitetti  incom- 
pletely, defectively,  -heittiminan  1.  -J«i- 
timlnan  leaving  unfinished,  leaving  off, 
dropping.  -JiAnyt  ks.  k«»k«n«riUnMi.  -kaa- 
vulnan  half-grown,  -kyptynyt  1.  -Joutu- 
nut  prematurely  ripe,  premature,  -meno 
miscarriage;  (laak.)  abortion,  -meitokalno 
abortive,  -iakolnen  half -finished,  unfin- 
ished. 

kaakenainen  (v&linen)  mutual  [affection, 
kiintymys;  life  insurance  company,  benki- 
vakuutusvhtlO] ;  (molemminpuollnen)  re- 
ciprocal [relation,  suhde] ;  '^  riippuvmiamu 
interdependence;  ^  aota  (sis&Uinen)  civil 
war;  '^  fwimmamti  mutual  will,  (con)joint 
will;  ^  vihm  mutual  hatred  (1.  dislike); 
kmrnkmrnUmmatA  nmatwanwdumaia  by  mutual 
consent:  k—kamUMat  pmiffolUawmdmt  recip- 
rocal obligations;  pmoinmidmn  kmakmnHiamt 
voimamanhtmat  the  relative  Strength  of  the 
parties,  keekanilaaail  mutually,  recipro- 
cally,  kaekaniiayya  mutuality,  reciprocity. 

keakaniin  [km9kmnM\mma,  -nnm,  -naU]  be- 
tween (1.  among)  themselves  [ourselves, 
yourselves,  etc.] ;  (tolstensa  kanssa)  with 
(1.  between)  each  other,  with  one  another; 
(molemmlnpuollsestl)  mutually,  recipro- 
cally; aaiai  opmi  yhimydmaaM  kmakanSSn  the 
matters  are  connected  with  each  other; 
aiMM  rmahmaam  jm  aoitmaaa  kaakanSSn  live  in 
peace  and  harmony  with  one  another;  /o- 
kakam  na  kaakanMima  divide  them  among 
[kahdesta  pubuen:  between]  yourselves; 
ma  aiamma  /o  aopinaat  kaakanMmuna  we 
have  already  agreed  between  ourselves; 
na  apoi  ariUdaat  kaakanSMm  they  are  unlike 
each  other. 

katkaaai  ks.  k«skL 

kaakaytiii  interrupt  [a  person  in  his  speech, 
joku  b&nen  puheessaan],  intercept  [the 
supply  of  water,  vedentulo],  discontinue 
[publishing  books,  kirjojen  Julkalseml- 
nenl,  suspend  [bostUltles,  vlholllsuudet] ; 
kaakayttamUUd  without  intermission  (1. 
interruption),  without  stopping,  at  a 
stretch;  ^  kilpmUu  (tr.)  interrupt  (1.  break 
off)  the  race,  (Itr.)  drop  out  of  (1.  from)  the 
race,  fail  to  finish  the  race;  «^  naxtoaHalnt 
break  off  the  negotiations;  ^  pwJtaat%am 
lahankin  kahtamn  Stop  (1.  break  off  1.  in- 
terrupt) one's  speech  at  a  point  (1.  place) ; 
~  ty6na9  break  off  one's  work,  leave  off 
working,  drop  one's  work. 

kaekaytymltftn  uninterrupted,  unbroken,  un- 
intermlttlng;  (yhtftmlttainen)  continuous, 
continual,  kaekaytyt  interruption.  Intermis- 
sion; (vaiiaika)  pause,  interval,  (hiljalsem- 
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pt)  lull;  (lakkaamlnen)  cessation;  (py- 
sftbdys)  stop  (page),  standstill,  (v&lialkal* 
nen)  suspension;  (vilvytys)  detention;  Am- 
kmyty  hatuUikmnimmMMU  block  (Ing)  in  tbe 
street  trarfic.  iieeiceytyi  be  interrupted, 
be  broken  off,  (be)  discontinue(d);  (sei- 
sabtua)  stop,  cease,  come  to  a  standstill; 
k9»kmytymn  vUhUn  vUUa  With  continual  in- 
terruptions; h€9k€ytymMttM  Without  a  break 
(1.  a  pause),  without  intermission  (1.  stop- 
ping), at  a  stretch. 

keeki  middle;  (keskus)  center;  kmahMm, 
hmakmUa,  hmBkmita,  hmsk^na&n  ks.  hakUS.; 
kmakmMMil  in  the  center,  in  the  middle;  *••- 
hmsBiUin  (v&iiss&&n)  right  between  them. 

ketki-  (yhd.)  middle  [eslm.  -iM  middle 
age;  'faokkm  middle  class];  the  middle 
or  . . ,  mid-  [eslm.  -katn  the  middle  or  the 
street;  -kmsM  the  middle  of  the  summer, 
midsummer;  "vHyiM  the  middle  of  the  chan- 
nel, mid- channel ] ;  medium  [eslm.  'hinta 
medium  price;  'korkmua  medium  height]; 
(maantieteellisesti)  central  [esim.  KmsM^ 
Ammrikka  Central  America;  K^^M-Europpa 
Central  Europe];  (keskim&ftrftinen)  mean, 
average  [esim.  -lampSitHa)  mean  (1.  aver- 
age) temperature;  -fiop«a«  mean  velocity, 
average  speed  (1.  rate);  -«ato  average 
crop],  -alka  1.  (—  keskimiiftrftinen  aika) 
average  time;  S.  (hist.)  the  Middle  Ages, 
the  medieval  age;  hmmkiaiaUa  (hist.)  in 
the  Middle  Ages.  nUkalnen  medieval  [ar- 
chitecture, rakennustaide] ;  middle-age. 
-arvo  mean  (1.  average)  value;  (keskl- 
mftftrft)  average,  (arithmetical)  mean,  -ha- 
kulnen  centripetal,  -hakuitvoima  (fys.) 
centripetal  force.  -Iki  l.  (iftn  keskiosa) 
middle  age  (1.  years),  mid-age;  2.  (keskl- 
m&ar&inen  ik&)  mean  (1.  average)  age;  kmm- 
ki'iiUaa  of«Mi  middle-aged,  -ikiinen  mid- 
dle-aged. -Juoksu  (Joen)  middle  course. 
-kaavuinen  ics.  k«»kikokoin«n.  -kaupunkl 
the  middle  (1.  the  center  1.  the  heart)  or 
the  city;  k^akikaupungiHa  in  the  center  (1. 
the  heart)  of  the  city,  -kohta  middle, center; 
(keskiosa)  central  part;  k^akik^hdalio  in 
(1.  at)  the  middle  [or  . .].  -koko  middle  (1. 
medium)  size;  km^kikokoa  pimtfmpi  under - 
Sized,  below  medium  size,  -kokoinen  . .  or 
medium  (1.  average)  size,  middle-sized; 
kmrnkikmhoiaU  pUnmmpi  below  medium  Size, 
smaller  than  the  average,  undersized,  -kor- 
kuinen  . .  or  medium  (I.  average)  height. 
-korva  middle-ear;  (anat.)  tympanum. 
-koulu  (1.  V.)  grammar  grades,  granunar- 
school;  (joskus:)  secondary  school,  -kuu  the 
middle  or  the  month;  kmBkikunUa,  km^ki- 
ktmatm  In  the  middle  or  the  month,  -laji 
middling  sort;  (kaupp.)  medium,  -iuokka 
1.  (ybteiskuntaluokka)  middle  class;  2. 
(kaupp.  y.  m.)  medium  class;  k^^kiiuokalU 
ominainmn,  kmakiinokan  . .  middle -Class. 

keekimilnan  middle  [story,  kerros],  middle- 
most, midmost. 

kaakiHmAIrin  (up)on  an  (1.  the)  average; 
oUa  (L  fkdMJ  k^kimUSHn  (make  On  an) 
average,  -miari  average,  mean;  vrt.  keski- 
arvo.  -mlArilnen  average  [result,  tulos], 
mean  [velocity,  nopeusj;  kmskimaUrUinmn 
nopmuM  [pituua  Jne.J  kS.  k«ski|nop«us  [-pi- 
tuus  Jne.]. 

ketkinen  1.  »k«sk«faiea;  S.  (— keskim&inen) 
middle,  middlemost. 

ketklnllkeruinen  I.  (a.)  medium  [size,  koko; 
quality,  laji],  middling  [quality,  laji]; 
(henklsessa  suhteessa)  mediocre;  (keskin- 
kertaisen  hyvA  tai  suuri)  rair;  kmskin- 
kmriaiBmi  (lnonnon)lakj€ii  mediocre  talents; 
k€Mkinkmrt€d9ta  tfdk^M  mediocre  people.  II. 
(s.)  average,  medium,  mean;  kmakinkmr- 
iatmia  kuonompi   (\,   pimnmmpi)   belOW   the 


average;  kmrnkinkmrtaitim  ptarmmpi  (h  aav- 
rmmpi)  ^ove  the  average,  -kertaitaeil  on 
the  average;  (keskinkertaisen  hyvin)  ralr- 
ly.  -kertaisuus  mediocrity. 

keekilniinan,  -nlitMtl.  -niltyys  ks.  k«sk«|- 
aiUn«a,  -iiaU«sti»  -BUsyys. 

kaaklBota  middle  part;  (keskikohU)  central 
(1.  intermediate)  part,  --paikka  middle; 
vrt.  k«skivaik«.   -pakolnen  centrirugal. 

kaekipakoia-  (yhd.)  centrirugal  [esim.  -Jkon* 
centrirugal  machine;  -pnmppu  centrirugal 
pump;  -voima  centrirugal  force]. 

kMklipista  center;  middle  (1.  central)  point; 
(kuv.)  rocus;  ympyrdn  kmskipUf  center  or 
the  circle,  -bftulnan  . .  or  medium  length. 
-pituus  (tavallinen  pltuus)  medium  length; 
(keskim&&rftinen  pituus)  average  length; 
r«iieoi«n  kwkipitmu  on  80  imikaa  the  boards 
average  SO  reet,  the  boards  are  SO  reet 
average  length,  -puolua  »  kaskuspnolu*. 
-piivi  middle  or  the  day;  (puolip&ivA)  mid- 
day, noon;  ka^MpMipaUU  at  noon,  in  broad 
daylight,  ^ormi  middle  ringer;  (Jkpv.) 
big  ringer. 

kMkisOi  centralize. 

ketklBiiidynliika  middle-class  movement. 
-aiity  middle  class;  bourgeoisie. 

ke^klBtalvae  zenith,  -talvi  midwinter;  Am- 
Mtalvmlla  in  midwinter. 

ketkitalvi-  (yhd.)  midwinter  [esim.  -^dkm 
midwinter  time;  •>«  midwinter  night]. 

keekitatty  centralized;  concentrated. 

kaskltia  middle  course;  (keskiv&li)  mean, 
medium;  miiiUIn  k^Bkitimta  mi  o/«  JUSt  these 
two  ways  and  nothing  between,  there  is  no 
other  course  open  ror  you. 

kMkltsa  midway  (1.  hair- way)  between; 
right  between;  vrt.  vMUtM. 

ketklttyi  be  concentrated  [upon,  johonkln]. 
concentrate;  center  [in,  Johonkln j;  (keskis- 
tyft)  be  centralized. 

kaekltiii  concentrate  [troops,  Joukkoja; 
one*s  energies  in  (1.  on),  tarmonsa  Johon- 
kln], center  [in,  Johonkln];  (keskistftA) 
centralize;  ^  yhtmmn  pUtmrnmrnmn  concentrate 
on  one  point,  rocus. 

keskltya  concentration;  (valt.  y.  m.)  central- 
ization, -kyky  ability  to  concentrate. 

katkilvaiha  middle;  vHmm  vuoaiModan  kmaki- 
vaikmilia  in  the  middle  or  last  century, 
-viikko  Wednesday:  kmmkipiikon  nummro 
(Jotakln  lebtet)  Wednesday's  issue  (1. 
number),  -vlikkoaamu:  kmsMvUkkommnna 
Wednesday  morning,  -vilkkoilta  Wednes- 
day evening  (1.  night),  -vili  middle;  oUa 
kmrnkipSlUma  (l.  kmmMpmiWi)  Stand  hairway 
between,  take  an  intermediate  (1.  a  middle) 
position,  be  between  the  two  extremes,  -yd 
midnight;  kmakMn  aikaan  at  midnight,  in 
the  dead  (1.  the  depth)  or  night.  -yAnaurinko 
midnight  sun.  -Ainat  (mus.)  middle  voices; 
middle  parts. 

kaekid  center,  -pora  center-drill. 

kaeko(i)nan  I.  (a.)  ^ortive.  II.  (s.)  ^ortive 
retus;  kmakoamt  kS.  saada. 

kaekuktelllnen  central. 

kaekulainen  <»  kaskink^rtalaen. 

kaekut  center;  (keski)  middle;  vkuv.)  rocus. 

kaekua-  (yhd.)  central  [esim.  -kaiHtwu  cen- 
tral government;  -kmrmomto  central  nerv- 
ous system;  'Ifbnmity  central  heating; 
'pankki  central  bank],  -atama  (rautat.  y. 
m.)  central  station;  (teleronilaitoksen)  cen- 
tral (telephone  exchange);  (kuv.  —  pU- 
kortteeri)  headquarters,  -lainarahatto  cen- 
tral loan  rund.  -Ilika  central  rirm;  (-kaup- 
pa)  central  stores,  -puolue  center  party; 
(Saksassa  y.  m.)  the  Center. 

ketkutta  1.  —  keskus;  2.  -»  ksskuspuolua. 

kaekuatalla  (puhella)  converse  [about  (1. 
on),  Jostakln;  with  one,  Jonkun  kanssa]. 


kMkutUlu 


—  for  — 


k««UI 


talk  [about  (I.  of),  Jostaklnl,  discuss  [a 
tmng,  Jostakln] ;  (v&ltelia)  debate:  (neuvo- 
tella)  deliberate  [upon,  Jostakln] »  confer 
[with  one,  Jonkun  kanssaj ,  treat  [with  the 
enemy  for  terms  of  peace.  vihoUlsen  kans- 
sa  rauhanehdolsta] ,  consult;  (Jftrkelllfl) 
reason:  (kftsltellft)  negotiate;  '^  •hdoista 
discuss  terms,  (rauhan  y.  m.)  negotiate; 
^  Jostakin  dlscuss  a  th.,  talk  . .  over;  asia 
oti  kmahuatmttavana  the  matter  was  under 
deliberation,  the  matter  was  (brought)  up 
for  discussion;  amiagta  k^skuBtmltamBma 
While  the  matter  was  under  discussion, 
during  the  discussion;  in*  km^kuMtmlinun^ 
9litM  ykJ99mM  we  had  a  talk  about  that,  we 
talked  it  over;  ..  otmtHin  kmskuMfltavakMi 
. .  was  brought  up  for  discussion  (1.  for 
consideration);  sUta  amitutu  mi  tarvitam  '^ 
that  matter  need  not  be  discussed. 

heskUBtfltu  discuitalon;  ^r^Tielu)  conversa- 
llon^  laik,  eiiaS;  (neuvotteiu)  eonsultatton, 
deliberation,  con  Terence;  fopplmu)  diji- 
eours©;  fviralitneit,  esitn.  JonKIa  seuran) 
proceedings  {lav.  piur.) :  -^  kUvi  kuhkmaksi 
the  discussion  became  n^ated;  on  k^Bk^miw- 
lun  <d<iUmna  1$  iindcr  deliberation,  is  ui>  Tor 
coniJi<lt?ratlon  (L  discusalon)*  (vilitielyri 
aiaL^L>Tia)  is  being-  ticbated  <upon>.  -*in* 
sut>ject  for  fL  oD  coJiveri?atlon,  subject  In 
<1.  under)  Oscussion;  topic  ^untlcr  consid- 
eratir>ni:  ,,  ern  yhitmriS  k*Mkust*iuainir*na 
kauftuttgiMMB  .  .i»  tile  talk  nf  ihe  town, ..  |3 
public  talk,  -hioli  modium  or  caimnuiilca- 
tion;  language  used  (1.  employed)  In  the 
discussion,  -koiious  meeting  (called  I.  ar- 
ranged 1.  open)  for  discussion,  meeting, 
-kysymvs  subject  for  (1.  question  under) 
discussion;  topic,  -pdytiklpja  minutes  (In 
which  the  discussion  Is  incorporated). 
"—urm  debating  society. 

keekusltoimikunta  central  committee,  -tol- 
mlato  central  bureau  (1.  office),  -valta  cen- 
tral power,  -viraato  central  offices;  head- 
quarters. 

ketkuua:  kmakuwulMMtm  among;  kmrnkaudmrnia 
from  among;  kmakuutmrnn  among;  kanaan 
kmmkaudmmma  among  the  people;  nmmkmrimn 
[ftaoWMfi]  kmrnkuadmrntu  from  among  the 
negroes  [the  youth] ;  puolummn  kmaktrndma- 
M  within  (I.  in)  the  party. 

kaatl  ks.  kestit. 

kMtlkiavari  ks.  majatalo.  -kyyU  (1.  v.)  (trav- 
eling by)  stage  (-coach),  (Engl.)  (convey- 
ance by)  post-horses;  a/oa  kmatiklwarikyy' 
dilM  go  by  stage,  (Engl.)  travel  post. 

keatlt  (kekkerit)  feast,  treat,  entertainment; 
(pidot)  banquet,  kattltaeminen  entertain- 
ing, treating,  keatlttii  ks.  Irastitl.  kaati- 
tya  entertainment;  treat,  kaetiti  treat,  en- 
tertain. 

keailflyttlvyya  hospitality;  bosplt^leness. 
-ystivi  (1.  V.)  friend  In  a  social  way. 

kaetiminan  lasting;  duration;  (Jatkumlnen) 
continuance;  (sietAmlnen,  kArsimlnen)  en- 
durance, bearing;  vrt.  k«stJUL 

kestimi  (klel.)  present  (tense). 

kettimlttftmyya  untenableness;  Imperma- 
nence;  translentness;  transltorlness.  kea- 
timittAmlati  untenably;  not  . .  in  a  dura- 
ble way.  kaetlmitftn  not  dur^le,  not 
lasting;  (palkkansapitamatOn)  untenable; 
(muuttuvainen)  transitory. 

kaativyyt  durability;  duration;  (pysyvftl- 
93rys)  permanence,  st^iuty;  (palkkansa- 
pit&vyys)  steadfastness,  constancy;  (sit- 
keys)  tenacity,  endurance,  perseverance; 
(lujuus)  firmness,  solidity,  strength. 
-Juoktu  long  distance  run,  Marathon  race. 
-ko«  (urh.)  test  of  endurance;  (raken.)  test 
for  the  tensile  strength. 

kaativi  enduring;   (uupumaton)  possessed 


of  endurance,  . .  with  staying  power(s) ; 
(sltkeft)  tenacious,  persevering;  (plt&vft) 
tenable,  maintainable,  dur^le;  (pysyvftl- 
nen)  lasting,  permanent;  constant;  (jatku- 
va)  abiding,  continuing;  (luja)  steady, 
firm;  (lujaluontolnen)  steadfast;  (uuttera) 
pertinacious;  kuukaaaia  ^  lasting  for 
months,  ketaviinan  »  kasUvl.  kaaUvii- 
ayya  —  kestKvyys.  kaativisti  durably;  (py- 
syv&stl)  to  last;  endurlngly;  (sitkeasti, 
uutterasti)  pertinaciously,  perseverlngly; 
(lujastl)  firmly,  steadily;  (Jatkuvastl)  per- 
manently, constantly. 

kaatii  endure  [the  cold,  kylmU] ;  (pysyA) 
last  [(for)  two  days,  kaksi  pftivfti];  (olla 
pysyv&lnen)  exist;  (Jatkua)  continue  (to 
exist),  go  on,  be  contmued;  be  In  progress, 
proceed:  (viipyft)  be  long  (in),  take  time; 
(sletaa.  kantaa)  bear  [the  strain,  jannitys], 
stand  [the  heat,  kuumuutta],  put  up  with; 
(kantaa)  support,  sustain;  (pitia)hoid;  (pl- 
tU  puoliaan,  olla  sortumatta)  hold  one's 
ground,  hold  out  [against  the  enemy,  vl- 
holllsen  hyOkkftykset] ;  (Jaksaa)  do;  (ko- 
kea)  undergo,  suffer  [many  hardships, 
monla  vastoinkiymlsli] ;  (kannattaa,  olla 
arvolnen)  deserve,  merit;  kmrntrnttyHSm  on- 
nmllimmmti  Imikkaukamm  k9n  ..  having  suc- 
cessfully undergone  an  operation,  ne  . .; 
kmaii  kypUm  mikaa,  mnnmnknn  . .  it  took  quite 
a  while  (1.  it  was  some  time)  before  ,.;  ^ 
arvotmtna  bear  (1.  Stand)  criticism;  <^ 
khMmt»9  resist  (1.  stand)  temptation;  '^ 
komtum  Stand  the  test,  be  proof,  (klusaus) 
stand  (the)  temptation;  [hftn  sal]  «^  kopia 
tu9kia  [he  had  to]  suffer  (I.  endure  1.  go 
through)  great  pain;  «^  kMHttmlyH  bear  (I. 
stand)  handling;  '^  myraky  weather  a  storm; 
•^  tmimulu  hold  out  in  a  battle;  «^  timti  go 
through  (1.  endure)  a  sickness;  mi  kmaiUnyt 
kmuan,  mnnmnknn  . .  it  was  not  long,  be- 
fore . .;  •!  kmata  kUHMU  don*t  mention  It! 
not  at  all!  kmrmoni  mi»at  rnitH  kmrntU  my 
nerves  won't  stand  it;  Mn  mi  kmmtUnyt  kiu' 
manmtm  (myOs:)  be  yielded  to  (the)  tempta- 
tion; hanmUa  on  paiion  vamtukmia  kmrntrnttM- 
v&nUBn  he  has  many  hardships  to  endure 
(1.  before  him) ;  kanmn  kMrmimykmmnmil  mvmi 
mnurmmnua  kwdn  mitB  kMn  voi  <*'  his  suffer- 
ings are  greater  (1.  more)  than  he  can 
bear;  kUnmn  on  kmmtmttSpa  pmljon  she  has  to 
put  up  with  (1.  to  endure)  a  great  deal; 
kUn  on  kmmtMnyt  monmt  vaikmudmt  he  has 
suffered  (1.  endured  1.  lived  through) 
many  hardships;  (volttanut)  he  has  sur- 
mounted (1.  risen  above)  many  difficulties; 
lonkin  kmrntUmmmU  (alkana)  during  . . ,  while 
a  th.  lasts  (1.  lasted)  [huom.  eslm.  nyt 
koolia  mimpimn  vaitiopMiPimn  kmaiSmasS  dur- 
ing the  present  diet,  while  this  diet  is  sit- 
ting (1.  lasts);  rukmnnuBtyBn  kmrntHmmmii 
while  the  building  was  In  progress  of  con- 
struction (1.  In  course  of  erection),  while 
the  house  was  building  (1.  was  being 
built)];  iM  ^  mimkmn  MpmlU  the  Ice  Is 
Strong  enough  to  hold  a  man  up  (1.  will  sup- 
port a  man);  kmkmiluia  on  kmmtUnyt  namita 
puomia  experiments  have  been  made  (I.  have 
been  going  on)  for  years,  the  experiments 
have  lasted  several  years;  ktdnka  kaumn 
tmdmt  kmmtapHmi  how  long  do  you  think 
you  will  (be  able  to)  hold  out?  Imnkm  mi 
kmmta  the  thread  won^t  hold;  matkm  ^  pii- 
kon  the  trip  will  last  a  week,  (vie)  the  trip 
takes  (I.  requires)  a  week;  mimdlm  on  nu- 
kaa  ty6  kmmtmHapanU  (edessinl)  I  have  a 
hard  task  before  me;  minu  «n  kmata  tMtd 
mnua  Itaammmin  I  can't  Stand  this  any  long- 
er; niin  kmnan  kwdn  mamilma  ^  as  long  as 
the  world  stands  (1.  endures);  nHytUMB 
kmmti  koimm  tuniia  the  performance  lasted 


kMy 


—  SOS  — 


k«aliko 


(for)  three  hours  (1.  took  three  hours); 
raiaiimaa  kmrnti  koko  y6n  the  Storm  Con- 
tinued (1.  lasted)  all  night  long;  ••  •!  Am- 
tS  kauan  It  won*t  take  long,  we  shall  not 
have  to  wait  long;  «fftf  mi  kmttttnyt  kmaan 
(myOs:)  It  was  of  short  duration;  tam& 
kmgaa  •§  kmatM  pmmum  (v&rl  l&btee)  this 
material  Is  not  washable,  this  goods  (1. 
stuff)  won't  wash  (1.  won't  stand  washing), 
(on  nlln  kulunut)  this  stuff  won't  stand 
the  wash;  vattnt  onnmUimmMti  kmatrnttya  hav- 
ing happily  come  through  (1.  gone  through 
1.  survived)  all  dangers,  all  dangers  safely 
passed:  vHai  tumtim  kmstSnyt  ktkwutmlu  a 
discussion  lasting  (1.  which  lasted)  five 
hours. 

kety  tame;  (kotlelftlmlsU:)  domestic  [goose, 
hanhl] ;  (kesyyntynyt)  domesticated  [rem- 
deer,  poro].  kteyUlii  tame,  keeyttyvi 
which  can  be  domesticated;  tam^le.  ka- 
•yttyi  be(come)  domesticated,  become  (1. 
grow)  tame.  ketyUimitftn  untamed,  ke- 
•yttii  tame;  (vars.  kotleUimift)  domesti- 
cate; (kuv.)  curb;  kmrnyftiMvimsM  oimva  — 
k«srttyvg;  kmmyttUB  vmraahmvonmn  break 
(in)  a  colt,  katytya  taming;  domestication. 
keeytAn  untamed;  (villi,  metsA-)  wild,  ke- 
•yyniyi  become  tame  (1.  domesticated); 
kemyyntyy  k9tpoMti  Is  easily  (1.  readily) 
domesticated,    kaayya  tameness. 

kesi  summer;  kmaaua  In  (the)  summer,  dur- 
ing sununer,  (=  vllme  kesAnft)  last  sum- 
mer, Cr=  ensl  kesanft)  next  summer  [eslm. 
kMvin  hmma  km^Sild  I  visited  them  last 
summer;  tnl^n  tmiUm  kmaMlU  I'll  come  to 
see  you  (1.  I'll  visit  you)  next  (1.  In  the) 
summer];  k—dn  tnitmn  when  summer 
comes,  In  the  summer;  km^Ut,  talvt  sum- 
mer and  winter;  kaikmn  k€9M  all  summer; 
vimttua  kmsUnaU  joBBokin  (spend  one's) 
summer  in  . .;  viimm  kwSnM  last  summer. 

kesl-  (yhd.)  summer(-)  [eslm.  -mikm  sum- 
mer season,  summer-time;  -Uta  summer 
evening;  -JhraJboiMl  sununer  month;  -fconma 
summer  heat;  -mmtkm  summer  trip] ; 
(harvemmin:)  summer's  [eslm.  -ifte  (a) 
summer's  evening;  -pdivS  (a)  summer's 
day],  -aaunto  summer  residence;  sununer 
home,  -hella  summer  heat;  k^MUkmiimmUM 
In  the  sununer  heat,  -huvila  sununer  resi- 
dence; summer  cottage,  lodge,  cabin. 

ketilnen  sunmier-llke;  summery;  '^  pSivU 
(kevftftllft  tal  syksyllft)  a  sunmier-like  day, 
(kes&llft)  a  summer's  day;  Jb««iil«««fi  tdkaan 
in  sununer  (-time),  in  (1.  during)  the  sum- 
mer season;  nyt  on  kyvin  kmBSimiS  it  Is 
quite  sununery  now. 

kesllteatiin  since  (1.  from)  last  summer; 
«fi  jaiJmUa  pimU  ^  is  Still  left  over  from 
last  summer,  katiisin  summers,  every 
sununer,  in  (the)  summer. 

kasIDkausI  summer  season,  summer;  ik««X- 
kaudmt  k&n  hoitoli  kukkiaan  all  the  sum- 
mers through  she  was  tending  her  flowers; 
HMn  oimakmii  mmitm  kmaitkauMim  he  Stayed 
with  us  through  many  summers,  -kliraat 
summer's  rush,  the  bustle  (1.  the  hurry) 
of  the  summer  season;  Jb««Milr«lf/A  during 
the  summer('s)  rush,  -kunto:  kmsiUnumoBma 
In  shape  for  (the)  summer;  . .  on  vimiB  km- 
aMknnnoMaa  . .  is  Still  in  the  same  shape  as 
it  was  in  the  summer,  . .  is  not  yet  In 
shape  for  winter,  -kuu  June,  -kuuma  heat 
of  (the)  summer;  kmmMktntmalta  on  a  hot 
summer's  day,  during  the  heat  of  sununer. 

kaaillinan  (vlimekesflinen)  last  summer's; 
~  kmunuoM  the  heat  of  last  summer;  A«- 
aaiihia  tUktmiid  leavings  (1.  left-overs) 
from  last  summer. 

kasllloma  sununer  vacation;  kMn  on  kooM- 
"  r  he  is  on  his  summer  vacation 


m  the  country.  -myAhi  latter  part  of  the 
summer;  koaamyfUMIM  in  the  latter  part 
of  the  summer,  quite  late  in  the  summer. 

kesimiinan  summer-like,  summery. 

kasllpuku  summer  dress  (myOs  eiainten); 
(lintujen,  myds:)  summer  plumage;  (kesa- 
vaatteet)  summer  suit;  [luonto  on]  kosM- 
pmrnaom  {nature  is]  in  summer  attire,  -pii- 
vi:  kamni9  kaMMpOMfd  a  fine  summer's  day. 
^ilrtola  summer  colony. 

katlaittUn  ks.  kaallsia. 

kaailtydin  middle  of  the  summer,  (Juhan- 
nusaika)  midsummer;  kmsSsydMnnM  In  mid- 
summer, -vaattaat  summer  garments  (1. 
clothes),  clothes  for  summer  wear:  AmA- 
vaattoiBMa  in  summer  dress  (1.  attire),  -via- 
paa  summer-guest,  summer-visitor,  -yd 
summer-night,  a  sununer's  night. 

ketara(reen-)  stake;  (leik.  —  koipi)  shank. leg. 

katju  chain;  (kuv.  »  sarja,  jono)  series, 
range,  train;  (sot.)  line,  cordon;  UnnotuM- 
ion  ^,  '^  linnotukoia  cordon  of  fortS;  fo- 
pauoion  '^  series  (my6s:  chain)  of  events. 

katju-  (yhd.)  chain-  [eslm.  -Anala  chain- 
shot;  'pumppu  Chain-pump;  'py6rM  Chain- 
wheel],  -laaku  (mat.)  chain-rule,  -murto- 
iuku  (mat.)  continued  fraction. 

kafjunmuotoinan,  katJumainan  chain-shaped, 
m  the  form  (1.  shape)  of  a  chain;  (tiet.) 
catenarian,  catenary. 

kaijun|rangaa  1.  -ailmukka  link  of  a  chain. 

katJulompalu(a)  chain-stitch,  chain-work. 
-Diitalmi  (log.)  chain -syllogism,  -iaa 
chain  harrow. 

kato  field;  (nurml)  field  in  grass,  lea;  ko- 
doila  out  in  the  field;  motaiBoii  jm  kodoiUm 
in  wood  and  field,  In  the  woods  and  fields 
(1.  meads),  -orvokkl  (wild)  pansy,  hearts- 
ease. 

katrl(puu)  ks.  MtrL 

kaitaryya  cleverness;  (notkeus)  agility,  nlm- 
bleness,  handlness;  (relppaus)  quickness, 
briskness,  fleetness,  promptness;  (help- 
pous)  ease,  facility;  (kepeys)  lightness, 
levity;  vrt.  katt^rl. 

kaitari  clever,  ingenious;  (notkea)  agile, 
nimble;  (lllkkuva)  active,  alert;  (vikkelft, 
relpas)  quick,  brisk,  smart;  (luonteva) 
easy  [gait,  kayntl];  (rlvakka)  vigorous, 
bale  [old  man,  vanhusj;  kottorMt  lUkkooi 
(light  and)  airy  movements.  -Jalkalnan 
light-footed,  light  of  heel. 

kattariati  cleverly,  nimbly;  alertly;  quickly, 
briskly;  easily;  vigorously;  vrt.  katt^HL 

kattinkl  cable,  -vana  (mer.)  anchor -hoy, 
chain -boat. 

kaito  ks.  k«sL  -aina  cellulose. 

kaitu  fox.   -koira  foxhound. 

kaiiumainan  foxy,  foxlike;  (viekas)  sly, 
cunning,  crafty,  kaiiumalaaati  foxlly,  cun- 
ningly, kaitumalauua  foxiness;  sly  cunning. 

kattii  (nylkeft)  strip  (off  the  skUi  of),  skin, 
flay;  (karvia)  shave,  scrape. 

katun-  (yhd.)  fox-  [eslm.  -hama  fox-tail, 
fox-brush;  -foola  fox -hole;  'pyynti  fox- 
hunting], -ajo  fox-chase,  f ox-hunt (Ing), 
fox -shooting;  UhtoU  kottmrnjoon  go  fox- 
hunting. -Talpi  (kasv.)  (common)  wood- 
sorrel,  -luola  (myos:)  fox -burrow,  fox -den. 
-mypkky  poison  for  foxes,  nux  vomica, 
-nafika  fox-skin;  (valmistettu  markklnoita 
varten)  fox-case,  -polka(nafi)  fox-cub, 
young  fox.  -pyynti  fox -hunt  (Ing).  -raudat 
1.  -aakaat  fox -trap. 

katlAn:  ~  oi  oaa  owUkoa  poio  no  one  Should 
be  excluded:  «n  tunno  ~  koiata  I  don't 
know  any  of  them,  I  know  none  of  them; 
olotko  naknyt  '^  have  you  seen  anybody? 

kauhko  lung;  kmuhhot  lungs,  (teuraselAl- 
men)  lights. 


kmihko- 
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k«vUllln«fi 


lung- 


lung  ctvlty];  (tiet.)  pulmo* 
>0fif«f0  pulmonary  cavity;  -mI- 
iry  artery]*  -tiakkeiua  hashed 


k«uhko-  (yhd.)  lonirCO   [esim. 
fish;   'ontmlo 
nary  [eslm. 
tbmo  pulmonary 

(calf's)  lights.  -«alvoniui«hdua  (Ift&k.) 
pleurisy,  -katarrl  cold  on  the  lungs;  (Iftftk.) 
bronchitis,  -kotllo  (elftint.)  puhnonate. 
-kuum*  lung:  fever;  (lUk.)  pneumonia, 
-miti  1.  -kuollo  puhnonary  grangrrene. 

k«uhkonkIrki  apex  of  a  lungr. 

keuhkoOputsI  pleural  sac,  pleura,  -putsln- 
tul«lidua  (Iftftk.)  pleurisy,  -puiki  1.  -torvl 
bronchus  (plur.  bronchi);  (henkltorvi) 
trachea;  kmthhoputkmn  tulmhdtu  inflamma- 
tion of  the  trachea,  bronchitis,  -taut!  (pul- 
monary) consumption,  consumption  of  the 
lungs;  (keuhkotuberkuloosi)  tuberculosis 
(of  the  lungs) ;  hmtUtkotaadin  kmutf  hectlC 
fever.  -tautln«n  (a.  &  s.)  consumptive; 
k9ahkoiauiiMt9n  parmntoia  sanitarium  for 
consumptives  (1.  for  tuberculosis),  -tauil- 
•uus  being  a  consumptive,  consumptlve- 
ness.  -tul«hdua  Inflammation  of  the  lungs; 
pneumonia,  -vainma  1.  -vika  affection  of 
the  lungs,  puUnonary  affection,  (Jkpv.) 
lung  trouble.  -v«r«nvuoto  hemorrhage  of 
the  lungs. 

keula  (laivan)  bow(s),  head;  prow;  (keula- 
puoli)  fore  part;  kmwUmn  puolmUa  ahead. 

keul*-  (yhd.)  fore-  [eslm.  -hnnti  foredeck; 
•nunfo  foremast:  -purlm  foresail],  -mat- 
kust«Ja  foredeck -passenger,  -puoli  fore 
part  (of  a  ship),  head,  prow,  -raaka  fore- 
yard;  (kokkapuu)  bowsprit,  -ealonki  fore- 
cabin,  -iuhto  (veneessft)  front  seat,  -van- 
naa  (mer.)  stem. 

k«vennys  (palnon-)  reduction  In  weight; 
(huojennus)  relief;  (helpotus)  ease,  alle- 
viation. k«v«nnyskaarl  (rak.)  arch  of  dis- 
charge. kevMinyt  ks.  kevantynyt.  keven- 
tyminen  becoming  lighter;  (helpottuml- 
nen)  alleviation.  k«v«ntynyi  lightened,  re- 
duced in  weight;  kmvmntynm^ilii  mimUlia 
with  a  feeling  (1.  a  sense)  of  relief,  with  a 
light  heart.    k«v«ntyi  ks.  kev«tl. 

ksv«niia  lighten  [the  burden(s),  taakkaa] ; 
ease  [one's  mind,  mieltftftn];  (helpottaa) 
make  . .  easier,  facilitate;  (kuv.  «  huojen- 
taa)  relieve  [one's  conscience,  omaatun- 
toaan];  (lleventftft)  alleviate,  mitigate;  <^ 
mimitMMn  (}.  mydMntiUin)  unbosom  O.s.,  dis- 
burden (1.  relieve)  one's  mind,  lighten  one's 
heart;  '^  Jonkun  aurua  (myOs:)  make  one's 
sorrow  easier  to  bear,  relieve  the  bitter- 
ness of  one's  loss;  «^  tusMa  ks.  liev«ntJUL 

k«veta  become  lighter,  be(come)  reduced  In 
weight,  be  lightened;  (helpota)  be  facili- 
tated; (huojentua)  be(come)  relieved;  (Ile- 
ventyft)  be  alleviated  (1.  mitigated) ;  hSnmn 
twukanBu  kmvmnmvUt  he  feels  some  relief, 
his  pains  are  becoming  less  severe  (I.  eas- 
ier to  bear);  iyS  kmvmnmm  amn  hautta  auu' 
rmmti  the  work  Is  thus  made  much  easier, 
the  work  Is  thereby  greatly  lightened. 

keveya  lightness,  levity;  airiness;  (helppous) 
ease,  easiness,  facility;  (llevyys)  slight - 
Tin??^,  Fontlnrfp?*?,  mllflnf^^i^;  vrt.  k«v«ft. 

k*vaa  iLjfht  Tiarifi.  kiisij  hatt^ry,  patterl]; 
filmavfl)  airy  fln^-^s.  [»ijKij];  (helppo) 
easy:  flipva)  sIlp-iu  fhr(>P7*^.  tuulahdus], 
gentlfl  fhlow,  tskul;  (kf?ripr;n  nimble;  km- 
vmin  Bmktlm  (joiistavin)  w(tTi  buoyant  (1. 
t-lAstk)  5it>pi,  k*v€tiHd  had^Uii  with  alight 
hanrL  (r^^ntly;  k*v*mw  mimUlta  (\.  aydamml- 
iS)  iifrht  At  tif^art,  Sn  buoyant  spirits;  km- 
smSt  mmtMtit  (kem.V  llp^lu  metals ;  ottaa 
mtiai  kgvesita  fcannnff^  *'i^^'  ^'ilugs  easy. 

k«vaJL-  (yhd.)  ks.  k^vyi-. 

k«vaisti  lightly;  (lievftstl)  slightly;  (hen- 
nostl)  gently:  (helposti)  easily;  koakmttaa 
"^  touch  lightly. 
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kevyMil  —  k«v«IstL 

k«vyln«n:  hByhmnmn  ^  light  as  a  feather. 

k«vyi  ks.  k«v«I. 

kevyt-  (yhd.)  light-  [eslm.  -a««ln«fi  light- 
armed;  -/alMn«fi  light-footed].  -Jalkalnen 
(myOs:)  light  on  one's  feet,  -holtolnen  easy 
(to  manage).  -kiilkuin«n  light  iboat,  vene], 
of  easy  draft.  -mi«iiii«n  llght( -minded); 
(ajatteiematon)  reckless,  frivolous:  (hul- 
kenteleva)  flippant,  flighty,  fickle;  (Irstas) 
loose,  wanton.  -mielltMti  lightly;  reck- 
lessly, frivolously;  in  a  flighty  manner  (1. 
way);  loosely,  wantonly;  vrt  edell.  -mlell- 
•yya  lightness  (1.  levity)  (of  mind),  light- 
mindedness;  frivolity,  recklessness;  flip- 
pancy, fllghtlness;  wantonness;  on  muarta 
kmvytndmlUyyHd.  mmnmiallU  aitmn  It  Is  the 
height  of  folly  to  act  thus.  ^outuin«n  easy 
to  pull,  light;  kmpytaowiiuitfn  vnm  an  easy 
boat  to  pull. 

keviln  —  k«vlt. 

keviin«n  t. . .  of  spring,  spring  [grass,  ruo- 
ho];  springlike  [day,  pftlvft;  weather,  li- 
ma]; vernal  (myOs  kuv.);  ^  tnokau  fra- 
grance of  spring,  spring  smell,  springlike 
aroma;  kmvdiamt  aaimmt  spring  rains,  April 
showers;  vrt.  kevKMllinea;  2.  (yhd.)  . . 
spring's  [esim.  eXmlbi^  this  spring's;  vU- 
m«~  last  spring's] . 

keviia«ltain  in  the  spring;  (kevftftstft)  from 
(1.  ever  since)  the  spring,  keviltin  (al- 
ways) in  the  spring,  springs;  kmvauin  /« 
kmrniUBin  spring  and  summer;  mina  kavSiain 
every  spring.  k«viltlttftln  (kevftftllft)  In  the 
spring;  (Joka  kevftt)  every  spring. 

kevit  spring  (myOs  kuv.);  kmvasUM  in  the 
spring,  (vlime  kevftnnft)  last  spring;  Jb«- 
'  paamnUUta,  kmfddmpana  later  m  the  spring; 
mlMmSMM  kmpdnnS  in  the  springtime  (I. 
prime)  of  one's  life,  in  the  May  (1.  blush) 
of  one's  youth;  mnmi  kavSnna  next  spring; 
Ukmm  kmvatta,  tof««  kmvSt  (the)  spring  sets 
(1.  is  setting)  in;  tdnd  kavannd  (\.  kmpaM- 
nM)  this  spring. 

k«vit-  (yhd.)  spring  [eslm.  -hattn  spring 
hat;  -paivM  spring  day;  -aadm  spring  rain; 
-y5  spring  night] ;  (runolllsemmin:)  vernal 
[eslm.  'onrinko  vernal  sun;  -iaalu  vernal 
song:  'Pttku  vernal  dress  (I.  attire):  •taip€u 
vernal  sky],  -alka  springtime,  the  season 
of  spring,  -••ikko  (kasv.)  primrose; 
(Engl.)  cowslip,  -haila  spring-frost,  -lima 
spring  air;  (kevfttsAft)  springlike  weather. 
-Ilta  (myOs:)  evening  In  (the)  spring,  -luh- 
la  spring  f<*te;  ivappujuhla)  May  festival. 
-kauti  spring  season,  spring.  -ke«ft  early 
part  of  (the)  summer:  kavatkma&tta  In  early 
(1.  early  in)  summer.  -kuuk«u«i  spring 
month,  month  of  spring,  -kylvd  sprlntr- 
sowlng.  -Ilntu  bird  which  returns  In  the 
spring:  (muuttollntu)  bird  of  passage,  -lu- 
kukautl  spring  term,  -puoll:  kmpdtpuotman 
towards  the  spring,  -pftivintasaut  vernal 
(1.  spring)  equinox,  -raltit  with  the  fresh- 
ness of  the  spring  (on  It):  vernal,  spring- 
like, -rult  spring  rye.  -talvl  early  part  of 
the  spring;  kmvattalvmUa  In  early  (I.  early 
in)  spring,  -touko  ks.  kevitkvIvS.  -tulva 
spring  flood,  flood  of  spring;  freshet,  -tun- 
nalma  spirit  of  spring,  (Jkpv.)  spring  fever. 
-iuulahdua  vernal  (1.  spring)  breeze;  (run.) 
breath  of  spring,  -vilja  spring  grain; 
(Engl.)  spring  com. 

k«vitftr  goddess  of  spring.  Flora. 

kevitdlnan:  '^  tunnmtma  the  spirit  of  a 
sprln«'  night. 

keviftllinen  (vllmekevftinen)  last  spring's,  of 
last  spring;  -^  tntva  last  spring's  flood: 
kwaailiaai  aaft  the  ralns  (1.  showers)  of 
last  spring. 
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ktoll- 


keviAnim«rkki  sign  of  sprlnff.  -4apaln«ii 
sprtngrlike. 

keyri  ks.  k«krL 

kid*  crystal;  vrt.  lumi'^. 

kid«-  (yhd.)  . .  of  crysUUlzation  [esim. 
-y&>i««e«fmtf  system  of  crystallization; 
-mnofo  form  of  crystallization;  'pmmi  water 
of  crystallization]. 

kidemiinen  crystal -like;  (tlet.)  crystalloid. 

kidefloppi  crystallogrrapby.  -rak«nt«ln«n 
crystalline,  -ryhmi  group  of  crystals, 
crystalline  group.  ^ik«rd  cluster  of  crys- 
tals. -yktllA  single  crystal. 

kldukMlilnen  . .  with  gills. 

kidunta  ks.  Idtumlnaii. 

kldut  gill;  kidtik9€i  gills,  (elftlnt.)  branchis. 

kidua-  (yhd.)  gill-,  (elftint.)  branchial  [esim. 
-atikho  1.  -roJko  gill -opening,  branchial 
aperture;  -kaari  gill-arch,  branchial  arch], 
-hengltys  branchial  respiration.  -J^ikalnen 
(elftlnt.)  branchiopod(e).  -kansi  gill -cover 
(I.  -flap  1.  -lid).  -I«hti  gill-fringe. 

kidutin  implement  of  torture. 

kiduttaa  torment,  torture;  rack;  pain, 
plague;  «^  itMrnSUn  torture  (1.  plague)  o.s.; 
^  joktt  knoiiaak»i  torture  one  to  death;  '^ 
tihaanma  (usk.)  mortify  one*s  flesh;  vrt. 
riSkKtl.  kidutteva  excruciating  [pain,  tus- 
ka],  tormenting,  racking  [pain,  tuska]. 
kidutukteiiinan  inquisitorial. 

kidutut  torture;  rack(ing),  torment ( Ing) ; 
plaguing;  (tuskat)  torments;  yonfaa  kida- 
tuk9mn  almi90k9i  be  put  to  the  rack  (1.  tor- 
ture), be  tortured,  -huona  1.  -kammlo  tor- 
ture-chamber, -kona  I.  -nauvo  instrument 
(1.  implement)  of  torture,  -pankki  ks.  pii- 
napenkld.  -iutklnto  examination  by  tor- 
ture; (hist.)  inquisition. 

kiedonU  ks.  kietominan.  kledottu  wound; 
(kftftrltty)  wrapped  [in,  johonkin]. 

kiahahdut  boiling  up  (myOs  kuv.) ;  simmer- 
ing, seething;  kUhahdnksiaaa  boiling. 

kiahahduttaa  let  boil  (up),  (bring  to  a)  boll; 
parboil  [mushrooms,  sienlft] ;  ^  kahpihTlng 
the  coffee  to  a  boil,  kiahandutua  bringing 
to  a  boiling:  parboiling. 

kiahahtaa  begin  to  simmer;  boil  up;  (kuo- 
hahtaa)  seethe;  (pulputa)  well  (1.  gush) 
forth;  hSnmn  pmrmnaS  Mmhahti  his  blood 
boiled,  he  was  boiling  (over)  with  rage; 
vrani  atkoi  «^  it  made  my  blood  boil. 

kiahauttaa,  klahautua  ks.  Idahahduttaa,  ki«- 
hahdutus. 

kiahdonta  captivatlon,  fascination;  entrap- 
ping; ensnaring:  vrt.  Idehtoa. 

klehlttU,  kiahia  ks.  kahitellK,  kehkartyl.     . 

klehkura  coll,  ringlet;  (sllmukka)  loop,  eye; 
(kutri)  lock,  curl;  (kOynnOs)  garland; 
(seppele)  wreath;  (kasv.)  whorl,  verticil; 
koriBUmttinmn  ^  (raken.)  arabesque. 

klehkuralshyija  (elftint.)  marble  seal. 

kiehtoa  ensnare,  entangle,  entrammel;  (lu- 
mota)  captivate  [by  one's  beauty,  kauneu- 
dellaan],  fascinate:  (vetftft  puoleensa)  at- 
tract; (klinnittftft  kokonaan)  engross  [ap.'s 
attention,  Jonkun  huomlo  (1.  mleli)];  ~ 
lokn  patdoihinBa  ensnare  a  p.  In  one's  nets, 
catch  (1.  entangle)  a  person  in  one's  toils; 
vrt.  kietoa.  kiehtomlnen  ensnaring,  en- 
tangllnsr:  captivatlon.  klehtova  captivating, 
fasrinatlng;  attractive  [description,  ku- 
vausl ;  engrossing,  klehtovaati  captlvatlng- 
ly,  charmingly,  fascinatingly;  attractively. 

kiehua  boll  [with  rage,  vlhasta] ;  (kuohua) 
seethe:  (vaahdota)  foam,  froth;  pata  kirn- 
huu  the  pot  is  boiling,  klehumaplata  boil- 
ing-point, klahumlnen,  kiahunu  boiling, 
seething;  foaming,  klehuttaa  boil:  (kelt- 
tftft)  cook,  kiahutua  boiling,  bringing  to  a 
boil,    kiahuva  boiling  [water,  vest]. 

kiekahdut  crowing,  crow;  kakon  <^  cock's 


crow;  vrt.  kalkakdas.    kiakahtaa  (utter  a) 

crow;  vrt.  kaJkahtaa. 
kiakallla  ks.  kaikaiUa. 

kiakka,  kiakka  (wooden)  disk;  (heltto-)  dis- 
cus, quoit;  (kehrft)  trundle. 
kiakanihaltto  (urh.)  discus-throwing,  -hait- 

tlji  discus-thrower. 
kiakua  crow,   klakuminan,  klakuna  crowing, 

crow. 

kiakkua  ks.  kalkkua. 
kiakura  (koukero)  flourish;  curlicue,  quirk; 

(raken.)    twisted   ornament,    volute;    vrt. 

kiahkura.    klakuralnan  twisted,  distorted, 

warped, 
hlelaa  ^  kl«1evi, 
kl*i«ka    prajpcting    part,    projection,    jut; 

tongue ^hajfed  part   tl.  process),  ianguet- 

<te),  U(n)KiJ]!i;  cKas^v.)  Hgule.  Itlalakkalnan 

(Kasv.)  ifjruiatefOK 
kialaliii  )cs.  k$«lflvi. 
ki«r«lJinen  UujrulstLc;  Ungual;  aielltleteftlll^ 

nen>  philological:  kimUlliMmasS  kotin^udtMMa 

for  (1.  In)  beauty  (K  elejraiice)  of  lansruafre; 

kittKUit^ssH  Muhtm€Mta  kS.  ki»IeUl«etti:  hi*- 

UlUtet  vaikmudrt  lancTUftA^c  dimcuUiG^.  kte- 
lalUaaatl  imj^uEstlcally.  \n  point  of  lanfruage. 

klalen^  (ylifl)  t.  (pnhuttm)  ..  or  (a)  lan- 
guafre  [^stm.  -harJotttM  practice  or  a  lan- 
guages: 'kHyttS  u?ago  or  a  latiguago;  -pvh- 
taat  purity  of  laEii^uaK^e:  -rakmnn«  strtie- 
iTire  of  a  languafrel ;  (joi^kiis:)  Ungtimit" 
[esim.  -kaytts  linguistic  uaaH'«l;  9.  {anatj 
, .  or  th<*  um^utt  rpsim,  -/jinn«  Jifrmneni 
or  the  tongue;  -kSrki  tip  (1.  end  1.  point)  of 
the  tongue];  (harvemmln:)  tongue-  [esim. 
-moofolnan  tongue-shaped]. -Jinna  (myds:) 
frenum  of  the  tongue,  -kannin  1.  -kanta 
root  of  the  tongue.  -kiytlA  (myOs:)  par- 
lance; Mokotmttiin  mopimattotnamta  kMrnrt" 
kSytSata  was  fined  for  using  improper  lan- 
guage; taoMUm^Bu  ki^tmnkaytSMsU  in  com- 
mon parlance.  -kiyttAtaito  ability  to  use 
(1.  skill  m  using)  a  language,  -kilnaji 
translator,  -omitulauua  peculiarity  of  lan- 
guage (1.  of  phraseology) ;  Idiomatic  expres- 
sion. Idiom,  -opattaja  ks.  kialtanopattaja. 
-apaiua  instruction  In  languages,  -oppinut 
learned  (1.  versed)  In  languages;  philolo- 
gist; vrt.  kialanltuntija,  -tutkija.  -puhdia- 
taja  purist,  -taitava  versed  (I.  skilled)  In  a 
language  (1.  in  languages),  -uito  ks.  kiali- 
talto.  ^ulahdua  inflammation  of  the  tongue: 
(iftftk.)  glossitis,  -tuntija  linguist,  -tutkija 
philologist;  linguist,  -^utkimua  philological 
research;  philology;  vrt.  kialltiada. 

klalavyya  glibness  of  tongue,  volubility; 
(puheflalsuus)  talkativeness,  loquacity. 
klaiavi  (puhelias)  talkative,  ready  with 
words,  ready-spoken,  garrulous;  (suulas) 
voluble,  loquacious,  kialaviati  volubly,  gar- 
rulously, loquaciously. 

kiall  (anat.)  tongue  (my()s  kellon,  vaa'an  y. 
m.,  samoin:  puhuttu  -*);  (puhuttu)  lan- 
guage; (solttlmen)  string.  c(h)ord,  reed; 
(Iftppft)  key,  valve;  (kellon)  clapper;  (vaa'- 
an) needle;  kakdmlla  [koimmlta]  kimlmim  in 
two  [three]  languages;  k^thdmUa  kimtmlta  H- 
mmMtyvH  . .  In  two  languages,  bilingual ; 
kwudmman  kimUmma  ks.  kuolama;  mimlin  Irla- 
tin  ks.  miall;  mittS  kimtmllM  in  What  lan- 
guage? ••  ko9k9tH  hmrkkSa  kimttU  hUrfn 
9ydSm999aiin  It  touched  a  sensitive  cord  (1. 
a  tender  spot)  In  his  heart;  ««  (esim.  jokln 
nlml)  on  (h  pyBrii)  aivan  kimUUSni  I  have 
it  on  the  tip  of  my  tongue  (1.  on  my 
tongue's  end) ;  viini  MrPotH  hmidan  kimlmnaa 
kannat  Wine  loosened  their  tongues;  vrt. 
palkaan'*',  pianoa'*',  viulun'^,  Kldin'^  y.  m. 

klail-  (yhd.)  t.  language-  [esim.  ^tdBti  lan- 
guage sense;  -••«•  language  barrier;  -Jbarf- 
ta  language  map;  -ryhmu  language  group] ; 


kl«llalu« 


—  911  — 


kl«IUytyi 


. .  of  lanruage  [eslm.  -IcW  law  of  lin- 
giiige;  -nHytm  Specimen  of  language; 
"•MMniS  rule  of  langruaffe] ;  lln^istic  [esim. 
-^Bti  im^lstlc  sense  (I.  instinct);  'Virhm 
linguistic  error] ;  3.  (anat.)  lingual  [eslm. 
'iihoM  lingual  muscle;  •rauhanmn  lingual 
gland],  -alue  territory  of  a  language,  lin- 
guistic territory.  -«tetut  language  ordi- 
nance. -Mia  ks.  Idelikysymys.  -Atu  diction. 
-fiarjotus  training  in  a  language;  vrt.  ki«- 
Unharjotiis.  -tiarraitut  interest  in  (tbe 
study  of)  languages,  love  or  language  study. 
-fiaimo  family  of  languages;  ammam  Mmii' 
hmitnom  Of  the  same  family  of  languages. 

kl«ilii  ks.  kUUkallo. 

klalilkallo  (kuv.)  telltale,  talebearer;  one 
wbo  tells  tales  out  of  school,  -kol  cancer 
of  (1.  on)  the  tongue,  -kofva  ear  for  lan- 
guages, -kukkaifien  (kasv.)  liguliflorous. 
-kukkanen  linguistic  (1.  language)  oddity, 
-kunta  group  of  languages,  -kyaymya  1. 
question  of  languages;  9.  (—  kleliasia)  the 
language  question  [In  Austria,  ItAvallassa]. 

klelillipuhumlnen  speaking  with  tongues. 

klalilluu(ato)  hyoid  bone,  -manlfeeti  lan- 
guage manifesto,  -maatari  ks.  ki«liiii«kluu 
-mlM  linguist. 

klaliminan  blabbing,  tale-bearing,  telling  (1. 
having  told)  tales. 

klaiimurra  dialect. 

klalinan    (yhd.)    ks.   kaksi^,   Up«I^,    suo- 

klelilnaro  t.  (henkilO)  genius  at  languages; 
9.  (ominaisuus)  talent  for  (acquiring)  lan- 
guages, -fiiakka  master  of  (I.  adept  at) 
languages,  language  adept;  (fine)  linguist. 
-niyu  1.  specimen  of  language;  9.  (tutkin- 
to)  examination  in  a  language  (1.  in  lan- 
guages), -opatua  instruction  in  languages. 
-opillinan  granmiatical ;  MmU^pUUnmn  virhm 
fault  in  grammar,  grammatical  error  (I. 
slip),  -opillltasti  grammatically  [correct, 
oikea].  -opinnot  linguistic  studies;  hmrhi- 
taa  himliopiniojm  Study  languages,  -oppi 
grammar,  -riiu  1.  ^taltUlu  language  feud. 

kleliakaili  ks.  ki«llM.  kialiakaly  ks.  UaUndBMi. 

kiaillaoitin  stringed  instrument,  -tukulal- 
auua  affinity  of  languages,  ^talto  knowl- 
edge of  languages,  ^taltolnan  versed  (1. 
skilled)  in  languages. 

kiellUlli  ks.  ld«lUL 

kialiltleda  science  of  languages,  philology. 
-tiedot  knowledge  of  language(8).  -iietaal- 
linen  philological.  -tiett«llitaatl  philologlc- 
ally.  -iiauiliji  philologist,  linguist,  -^rvl 
(uruissa)  reed-pipe,  pipe;  vrt.  puh«torvi. 

kialltUlIJi  -  ld«lik«llo.  klelitUly  ks.  kiell- 
min«B. 

kiaiiltuiklmua  philological  research;  (klell- 
tiede)  philology;  vrt.  Idalitlede.  -valtimo 
(anat.)  lingual  artery,  -virha  (myOs:)  er- 
ror in  language. 

kialii  bear  (1.  tell)  tales,  bl^. 

klellUnna  lingual;  labial. 

kialla  negation. 

kiailalli  deny;  (try  to)  dissuade  [one  from, 
Jotakuta  jostakln] ;  (varottaa)  warn  (1.  ad- 
vise) [not  to  do  a  th.,  tekemftst&  Jotakin], 
advise  against:  (kehotella)  persuade. 

kleliettv  forbidden  [fruit,  hedelmil],  pro- 
hibited; kMtmttyH  tavaram  prohibited  goods, 
contraband;  piUlMy  [ehdottomasti]  ~  i posi- 
tively] no  admittance  (1.  admission);  •• 
0fi  unharagH  ~  it  is  Strictly  forbidden. 

klaio  (kasv.)   llly-of -the -valley. 

klaluinan  negative  [reply,  vastaus;  attitude, 
kanta],  negatory;  vrt.  kielUvI.  kialuiaaati 
in  the  negative,  negatively,  kleltalayya 
negative  character. 

klaltaly  denial;  dissuasion,  advise  against; 
warning;  persuasion;  vrt.  ld«U«IUL 


klaltanlopattaja  teacher  of  languages, 
(Engl.)  language -master,  -aakotua  con- 
fusion of  tongues,  mixture  of  languages, 
-taiuva  versed  (1.  skilled)  In  languages. 

kiaito  prohibition;  refusal,  denial,  -laki  pro- 
hibitory law;  prohibition;  (vftkljuomaln) 
kMtoltdn  kannattaja  prohibitionist,  -laki- 
puolua  (Yhdysv.)  prohibition  party,  -lause 
negative  sentence,  -oikeua  right  to  deny 
(1.  prohibit),  -parilnan  negative,  -aana 
negative,  negation,  -tavara  contraband, 
-vaita  authority  to  prohibit,  power  of  pro- 
hibition; (eitto-)  veto,  right  of  veto. 

klaltimlnan   forbidding,  prohibition;   deny- 
ing; refusal,  denial;  vrt.  kUItU;  kanpan  «-' 
f>rohibition  of  commerce. 
aiamya  ^negation;  denial;  negation;  vrt. 
Idcltiymys. 

klaltimita  undeniably,  unquestionably, 
without  doubt;  indisputably,  oeyond  dis- 
pute, beyond  all  gainsaying  (1.  contradic- 
tion). klaltlffiittAmyya  undenlableness;  in- 
controvertlbinty. 

kiaitimitAn  undeniable;  (vastaansanomaton) 
Indisput^le  [truth,  totuus],  incontesta- 
ble, incontrovertible  [fact,  toslasia];  (eh- 
dQton)  imperative  [duty,  velvoUisuus] ; 
(selvft)  decided. 

kialtivi  negative;  "-'  voatuuB  (an)  answer  in 
the  negative,  no  for  an  answer;  negation; 
refusal,  denial;  nay;  voatuuB  ott  ^  the  an- 
swer was  in  the  negative  (1.  was  no),  klal- 
tivlati  [vastata,  answer]  in  the  negative. 

kialtiymlnan  ks.  UaiaytymiiiMi.  kleiay- 
ffilailmotua  announcement  of  refusal  (1. 
of  non-acceptance). 

kiaiaymya  1.  deprivation:  (pldftttsrmys)  re- 
fraining [from,  Jostakln  J,  abstinence:  con- 
tinence; vrt.  iU«*'!  9.  —  ki«ltiyt7mln«n. 

klaitlytymlnan  refusal,  denial;  non- accept- 
ance; rejection;  renunciation;  (pidftttsrmi- 
nen)  ^stinence  [from,  Jostakln].  klalUyty- 
vi:  lo9takin  MmltBytyvU  abstaining  from 
. . .  refraining  from  . . . 

klaltiytyi  (el  suostua)  refuse  [to  do  a  th., 
tekemftstft  Jotakin];  (psrytAft  pftftstft  Josta- 
kln) decline;  (luopua)  renounce,  give  up. 
resign;  (pldattftytyft)  abstain  (1.  refrain) 
[from,  Jostakln],  deny  o.s.  [a  th..  Josta- 
kln], forsake;  (olla  ilman)  do  without;  <^ 
antamoBta  hUmkuiU  htnkin  refuse  one  a 
th. ;  '^  tmtammata  BuoMtumuataan  (I.  anoatH' 
maata)  refuse  one's  consent;  '^  aattamaata 
htakfxta  refuse  to  help  one,  deprive  a.  p. 
of  one's  assistance;  ~  •hdokktmdmata  de- 
cline a  candidacy,  refuse  to  be  a  candidate, 
not  seek  election;  •^  HyvUkaymUatH  refuse 
to  accept,  repudiate,  deny,  decline  (1.  re- 

iect)  [an  offer.  Jotakin  tarjousta] ;  '^  kid- 
mata  give  up  (I.  renounce  1.  forego  1.  re- 
frain from)  everything,  forsake  everything 
[for  her  (sake),  hftnen  tihtensft];  '^  kai- 
kaata  admavaatmutm  deny  all  responsibility 
[in  (1.  for),  Jossakin];  ^  kSyttamUatS  ion- 
ktm  apna  I  eject  an  offer  of  help,  refuse 
one's  help  (1.  assistance);  <^  ntuanmatu 
vuataam  decline  [the  money,  rahaa;  a  can- 
didacy, ehdokkuutta] :  ^  mpaamaata  oo- 
daltmmn  mhdakkaakai  (myOs:)  not  seek  re- 
election; ^  tarhakaaata  decline  an  offer, 
(hyljfttft)  reject  an  offer;  '^  tnnnnatamaata 
refuse  to  acknowledge,  repudiate,  disclaim 
[one's  complicity  in  a  crime,  osalUsuut- 
taan  rlkokseen],  disavow,  disown;  •^  ton- 
tmattanaata  oikaakai  repudiate;  **'  tunnaa* 
tamaata  omakaaan  disown;  ^  tMyttUmSatM 
paivotliauuttaan  refuse  to  do  one's  duty  (1. 
fuinil  one's  obligations):  ^  MSnaatMmMata 
decline  to  vote,  refrain  from  voting;  aiita 
ndnH  po#fi  hatpoati  •^  (myOs:)  I  can  easily 
do  without  that. 
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ki«IUi  (ei  saUla)  forDld  Tone  to  do  a  th.. 
Jotakuta  tekemftsta  Jotakln],  probll)U;  (ei 
myOntAft)  deny  [one's  Lord,  vmalitajansa] , 
refuse  [one  a  th.,  Joltakulta  Jotakin;  blm 
admittance,  b&neltA  pft&sy] ;  (ei  tunnustaa) 
disclaim  [all  participation  in»  kaikki  osaHl- 
suutensa  Jobonkln],  disavow,  repudiate; 
(vaittaa  vastaan)  dispute,  contest;  (hylj&- 
tft)  reject;  kimUmtty  ks.  hakus.;  ^  itwrnltaan 
haikki  hiwitukMmi  deny  o.s.  (1.  renounce) 
all  pleasures  [buom.  hMn  mi  kimUa  iuoltsan 
mitMUn  (myOs:)  he  indulges  every  fancy  (1. 
whim)  ] :  «-'  Jvanmimn  olmmoMgaoio  deny  (the 
existence  of)  Ood;  «^  kaikki  osaili»mu  /o- 
konkin  rikoksmmn  disclaim  (1.  deny)  all 
complicity  in  a  crime;  ^  kivn  kotnmn  (I. 
lyrkasti)  fotmkin  deny  a  th.  flatly  (I.  posi- 
tively); ^  kMyttOmUMiii  htmUn  forbid  (1. 
prohibit)  the  use  of;  ^  Jotakuta  mmnmmiU'' 
tu  jokonkim  forbid  one's  going  to  . . ,  for- 
bid one  to  go  to  . . ,  refuse  to  let  one  go 
to. .;  '^  9yytBm  deny  the  charge,  refuse  to 
own  (1.  admit  to)  the  charge,  (oikeudessa) 

Slead  not  guilty;  ^  tmktfmnmH  jotmUn  deny 
aving  done  a  th.;  «^  Jonkin  todmnprnrmmyy 
deny  (the  truth  of)  a  th.,  take  issue  with  a 
th.,  (eslm.  Jonkin  lausunnon)  repudiate- (1. 
contradict)  a  th.;  ^  tomioMioita  deny  (1.  dis- 
pute) facts;  mi  voi  ^  (\.  mi  kBy  kimiiami- 
nmn),  mttM  . .  it  can  not  be  denied  (1.  dis- 
puted), (but)  that  ..;  hanmlta  MmttmttHn 
pmmmi  a  passport  was  refused  (1.  denied) 
him,  he  was  refused  (I.  denied)  a  passport; 
kMnmttH  kimttrnttiin  minnm  mmnmminmn  he  was 
refused  permission  to  go  there;  kSnmn  an- 
sioitman  tSmmU  amioMma  mi  voida  ^  his  merits 
in  this  matter  can  not  be  denied  (1.  are  un- 
deniable 1.  are  unquestion^le) ;  k9n  kimtsi 
kmlkmn  he  denied  it  all,  (ei  salllnut  mitftftn) 
he  forbade  (1.  prohibited  1.  denied)  every- 
thing; MitM  mi  voida  kUnmitH  MmltSU  he  can 
not  be  denied  that,  that  cannot  be  denied 
him;  cMT  kuoia  aikSSn  hanmltH  kimllttHkB 
that  pleasure  must  (1.  shall)  not  be  denied 
him. 

kiemalleva  mealy-mouthed;  (liehakoiva) 
fawning,  cajoling,  coaxing;  (hjrvftilevtt) 
caressing;  kimmailmvin  manoin  in  honeyed 
(I.  bland)  words,  kiemallija  fawner,  cajoler; 
(llehakoitsija)  Hirt;  (hilnnystelijft)  toady. 

kiemailla  (mieltstellft,  Imarrella)  fawn,  ca- 
jole, wheedle;  (pirrkift  suosioon)  fawn  up- 
on, cringe  to;  (liehakoida)  make  much  of, 
curry  favor  with;  (keikailla)  flirt;  (hyvftil- 
1ft)  caress,  fondle;  *«^  ^Imkallm  fawn  upon 
(I.  curry  favor  with)  one;  han  kimmaiU  mi- 
nullm  She  turned  on  me  with  a  simper,  kle- 
mallu  fawning,  coaxing,  cajolery;  (hyvftily) 
caress. 

kiemura  coll;  (kiehkura)  ringlet,  curl;  (mut- 
ka)  bend,  curvature,  sinuosity;  (kasv.) 
bostrychold  cyme,  bostrjrx;  myOs  =»  kouke- 
ro;  kBnta  kirnmuraama  With  Its  tall  curled; 
oHa  kimmuraBma  (\.  kimmuroimma)  be  coiled, 
be  curled,  klemuralnen  sinuous,  serpen- 
tine; colled,  curly;  (kierteinen)  spiral. 
kiemurakiynti  ivolm.)  serpentine  (1.  spiral) 
walk  (1.  march). 

klemurolda  (eslm.  kftftrme)  wriggle  (myOs 
kuv.);  (vftftntelehtlft)  twist,  wind,  (tuskis- 
saan)  writhe,  squirm;  (tehdft  klemuroita) 
coil,  form  colls;  (kuv.)  dodge  about,  shift, 
shuffle;  vrt.  kiemurrella.  klemurolmlnen 
wriggling  (about);  writhing;  coiling. 

klemurrella  twist  and  turn;  (mutkitella) 
wind  (in  and  out),  wind  along,  bend:  (eslm. 
Joki)  meander;  (kuv.)  dodge  about,  shift, 
shuffle;  myOs  «  kiemarolda;  '^  yl6»{piUn) 
(tie)  wind  up,  (kasvi)  creep  up.  klamur- 
t^leva  winding  [path,  poiku;  river,  Jokll; 
serpentine;      (mutkitteleva)     meandering 


[course,  Joen  y.  m.  Juoksu] ;  sinuous,  devi- 
ous; (valntelehtivft)  twisting  and  turning, 
wriggling  [serpent,  kftftrme] ;  (kuv.)  shifty, 
elusive.  ki#murt«lu  wriggling  (about); 
(mutkittelu)  winding,  meandering;  (kuv.) 
dodging  ^out,  shifting. 
klepahdus  ks.  ki«psaJidus.  klepahduttaa 
swing  [round  a  couple  of  times,  pari  ker- 
taa  ympftri]  ;  MmpakduHaa  ympMri  Wheel  . . 
^out  (1.  round),  turn  . .  round,  klapahtaa 
ks.  kUpsaJitaa.  klepauttaa  ks.  klapahdattM. 
kl«ppaus  swing;  toss.  Jerk. 

kl«ppi  (volm.)  free  circle  bar. 

kl«ppua  swing  [to  and  fro,  edestakaisin] , 
sway  [in  the  wind,  tuulessa];  (roikkua) 
dangle;  (pyOrift)  turn,  spin  round,  rotate; 
(paiskautua)  be  flung  (1.  tossed);  ^  minnm 
tSnnm  sway  to  and  fro,  dangle,  kleppumi- 
nan,  klapunta  swinging,  swaying,  dangling. 

klapaalHlua  swing;  toss.  Jerk;  tumble. 

klepaahtaa  swing  o.s.,  be  swung;  be  tossed 
(1.  Jerked):  '^  Jonkun  kaalaan  throw  o.s. 
on  (I.  one^s  arms  around)  a  p.'s  neck; 
^  Itiinni  hkonkin  seize;  grasp,  clutch; 
catch  hold  of,  fjkpv.)  grab;  «^  kamaon 
tumble  down;  rmki  kimpmakti  oiaan  the 
Sleigh  was  flung  (1.  tossed)  into  the  diteh. 

klaputtaa  swing;  fling,  toss;  cause  to  ro- 
tate,  kiepuius  swinging;  flinging,  tossing. 

klarahtaa  ks.  lulskahtaa. 

klar«vvys  (fys.  k  mek.)  torsion. 

klerlminan.  kierinti  rolling,  wheeling,  kia- 
ritalia  (kierift)  roll  (over  and  over)  [in  the 
dust,  mullassa];  roll  o.s.  (about),  wallow; 
(kieritt&ft)  wheel,  trundle.  kiariUely  roll- 
ing; wheeling,  klerittii  roll  [a  cask,  tyn- 
nyrift],  trundle  [a  hoop,  vannetta];  vrt. 
vi«rittiUL  kiarii  (vierift)  roll  [down,  aias] ; 
myOs  —  ki«rit«IUL 

klaro  not  straight;  (vftftntynsrt)  twisted; 
(karsas)  warped,  cast:  wry,  askew;  (kuv.) 
devious  [course,  suunta],  not  straightfor- 
ward, perverted;  (vino)  oblique:  (kftyrft) 
crooked;  (vftftrft) .  wrong,  false;  (oikeude- 
ton)  unjust,  unfair;  (nurja)  perverse,  vi- 
cious; (epftluotettava)  unreliable,  untrust- 
worthy; Mmrokmi  vMSntynyt  distorted, 
warped;  '^  mmnmttmty  crooked  conduct,  un- 
fair course  of  action;  -*  mimm  unreliable  (1. 
untrustworthy)  fellow;  kimroon  ks.  katMa, 
menai;  kimroon  sitttnnattn  perverted,  per- 
verse; '^  rivi  (kirjotuksessa)  slanting  line; 
kimrot  mUntOt  squint (ing)  eyes.  vrt.  vtao; 
'^  tnomio  wrong  (I.  unfair)  Judgment;  offa 
kimromma  be  awry  (1.  askew),  be  on  one 
side,  hang  obliquely,  (eslm.  lauta)  warp, 
be  warped,  (kuv.)  be  wrong,  be  awry. 

kiero-  (yhd.)  wry-  [eslm.  -katdainmn  wry- 
necked;  -«vlfi«n  wry-mouthed] . 

kiaroiiIJa  (Juonittelija)  shuffler,  wriggler, 
qulbbler;  (vehkeilijft)  intriguer,  schemer, 
kiarollla  beat  about  the  bush;  (Juonitella) 
shuffle,  quibble,  prevaricate,  evade;  (veh- 
keillft)  intrigue,  scheme;  kimroilmmalta  by 
cunning,  by  dishonest  (1.  wrong)  means. 

kieroKtalkilnan  scoliotic,  -aalkiityya  curva- 
ture of  the  spine.  (Iftftk.)  scoliosis.  -tllmiU 
nen  squint-eyed,  cross-eyed,  squinting; 
(vinosilmftinen)  slant-eyed,  -sllmiityyt 
squinting;   cross-eye;    (Iftftk.)   strabismus. 

kierout  crookedness,  wryness:  (karsaus) 
warped  condition;  (kuv.)  falseness,  unfair- 
ness, perverseness;  unreliability;  vrt.  kiero. 

kierra  (ruuvin)  thread,  worm;  (langan) 
twine,  twist;  (kieru)  whorl;  oila  kimrtmmsma 
be  twisted;  pmitmmn  tmra  on  kimrtmmmma  the 
edge  of  the  knife  is  turned  (over). 

klarr*-  (yhd.)  screw-  [eslm.  -kaira  screw- 
tap;  -iaatta  screw-plate].  -konal. -lelkkain 
thread -cutter,  screw-cutter,  screw-cutting 
machine. 
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kl«pp«lll  circle;  wheel  tround;  travel  (1. 
Journey)  tround,  pass  (1.  go)  around;  (kul* 
Jeskella)  stroll,  ramble,  rove;  (vaeltaa  ym- 
p&rt)  wander  about;  (Ulkkua)  move  [about, 
ympftri];  (kuv.)  evade;  vrt.  kUrtMM;  M«r- 
rmiimn  kmmrrmUmn  (klertoteiU)  in  a  round- 
about way,  by  indirect  means,  (vaillllsesti) 
Indirectly,  (vftltellen)  evasively;  M«rtof«- 
nOttts  (suoraan)  straight  out,  in  so  many 
words;  h^mttmm  pSa»ta  h^tmhin  M«re«l«- 
maUM  try  to  evade  a  th.;  Mmmummirnhdi—M 
kimrrMyt  uuHnmn  t  report  circulated  by 
the  newspapers  (1.  which  has  been  going 
the  rounds  of  the  newspapers);  vmataia 
MmrrMmn  (h  Mmrtmlmmmii)  answer  eva- 
sively, return  an  evasive  answer. 

itierr^lpttkka  (screw- cutting)  die.  -portaal 
winding  stair  (s).  ^tappi  screw -tap.  -vaaka 
torsion  balance. 

kierrin  (kehri)  spindle. 

kierfoe  tum«  round;  (vauhtipyOrin  y.  m.) 
revolution:  (kllparadalla  y.  m.)  lap;  (kaar- 
ros)  curvature^  winding,  sweep;  (kiertotle) 
roundabout  way,  circuitous  route;  (tarkas- 
tus^,  myOs:)  beat;  •imI  Mmrroiu^Um  on  the 
first  round  (1.  lap);  jMrnis  imki  kak^i  M«r- 
ro9ta  the  r^bit  made  two  rounds;  kmrku 
0fi  himrroifmsa  the  bear  has  been  sur- 
rounded (1.  ringed  in) ;  vrt.  kUrto.  -nuiikm 
ks.  Idartomatka. 

kierrifiti  «  kiartiminaB. 

kierrittii  make  (1.  have)  . .  circulate,  cir- 
culate; ~  limimtt  have  the  list  circulate(d), 
circulate  the  list;  ^  eoTta  (millussa)  make 
the  fire  circulate. 

klerteellinen  threaded.  kierteetAn  without 
threads,  unthreaded. 

kierteenlleikkaualevy  screw-plate,  -lelk- 
kauaeorvl  screw-cutting  lathe,  -viinnin 
die-stock;  (screw-) stock. 

klert*in«fi  (vUnnetty)  twisted;  (karsas) 
warped;  (niuvimalnen)  screw-formed, 
screw-like,  screwy;  (kierteellinen)  thread- 
ed; (kierukkainen)  spiral,  spirally  twisted, 
helical;  (kasv.)  helicold. 

klertole-  (yhd.)  spiral  [eslm.  -/anal  spiral 
spring;  'portmat  spiral  Staircase;  Tihim  spi- 
ral groove] .  -hinU  prehensile  tail.  -kaJra 
spiral  auger. 

kleruiy  circling;  wheeling  round;  strolling, 
rambling,  roving;  moving  about;  (eslm. 
Jonkin  uutisen,  sanomalehdessft)  circulat- 
ing, circulation. 

klerto  (kiertokulku)  circulation,  circular 
motion  (1.  course),  circuit;  (py((rintA)  ro- 
tation, rotary  motion;  (liikunta)  motion, 
(jonkin  ympari)  revolution;  (Juoksu.  rata) 
course,  track;  (mutka)  roundabout  way, 
circuitous  route,  detour;  (fys.)  torsion; 
(kerta)  turn,  round;  (kasv.)  bindweed:  smn 
kaaUm  tulM  kimrtoa  it  WOUld  be  OUt  Of  the 
way  to  go  through  there,  that  would  be  a 
roundabout  route;  vrt.  Idarros,  klartaly, 
kiartimiiiafli. 

klert»-  (yhd.)  . .  of  rotation  [eslm.  -oJbaali 
axis  of  rotation;  -Jbaafcoa  center  of  rota- 
tion], rotary  [eslm.  -Iwna  rotary  machine; 
'pamppu  rotary  pump];  (fys.)  torsion, 
. .  of  torsion  [eslm.  'mlmhtrommtri  torsion 
electrometer;  -hmmkua  center  of  torsion]. 
-alka  time  (1.  period)  of  revolution; 
period,  -akteli  (myOs:)  axis  of  torsion. 
-kanki  crank;  connecting  rod.  -kapula 
(hist.)  fiery  cross,  -kaevl  climbing  plant, 
creeper,  -kausi  period  (of  revolution). 
-kirje  circular  (letter),  -koulu  ambulatory 
school,  -kouluaeminaari  training  school  for 
teachers  of  ambulatory  schools,  -kuiku 
circulation,  circular  motion,  circuit;  round: 
vmrmn  JrfarfaJkofJbtt  kS.  verasUarto.  -kyeely 
Circulating  inquiry. 


klartoialnen  (kulkuri)  vagabond,  tramp; 
(Jkpv.)  hobo;  (Uht.  =  saattolainen)  satellite. 

kiertolaisllelimi  vagabond  Ufe;  olMM  Mmrto- 
UdamiMmum  lead  the  life  Of  a  vag^ond, 
tramp,   -luonto  roving  disposition. 

kiertollihaa  rotary  muscle;  (anat.)  rotator, 
-liike  rotary  motion,  rotation;  circular  mo- 
tion; (kiertokulku)  circulation;  (sot.)  flank 
movement,  -maija  challenge  cup.  -maika 
circuit,  round;  tour;  MTttnmikm  mmmOmmn 
ympMri  tOUr  of  the  world;  tmMa  Mmrtommt- 
km  lOpi  RmnMkmn  make  a  tour  through  (1. 
of)  France,  -maikapiletti  round-trip  ticket. 
-maikaauiinnit«lnia  plan  for  one^s  tour. 
Itinerary,  -mittari  gyrometer.  -nopeus  ro- 
tational velocity,  -palklnio  challenge  prize. 
-puhe  idle  talk  (1.  gossip) ;  (huhu)  rumor, 
-rata  loopline;  (taivaankappaleen)  orbit, 
-retki  (circular)  tour,  -auunnlialma  plan  for 
the  rotation  [of  crops],  -^tanko  crank,  ^la 
roundabout  way;  circuitous  route,  detour; 
MmrtotmiHl  (kuv.)  in  a  roundabout  way,  by 
indirect  means,  ^tihtl  planet;  MmrtotHhti 
Jfara  the  planet  Mars,  -viljalya  rotation  of 
crops.  -vlPU  (sahk.)  rotary  (1.  rotating) 
current;  polyphase  current. 

kiariua  (1.  v.)  traveling  stock  company. 

kieKyi  (langasta  y.  m.)  tyvist,  wind;  (v&fln- 
tyft)  warp,  get  twisted;  (kietoutua)  get 
entangled;  (kft&rlytyft)  twine,  coil  [around, 
Jonkin  ympftri] ;  (pyOrlA)  roll;  «^  muU  un- 
fold, unwrap,  unroll,  uncoil,  vrt.  kahkaytyK; 
~  Jbarttal  roll  (1.  coil)  into  a  ball,  vrt. 
seur.;  ^  kmrlUim  wind  (1.  curl)  itself  into  a 
ball,  form  a  ball,  coil;  ^  v^rith^l  be- 
come distorted,  turn  (1.  twist)  out  of 
shape,  warp;  •^  jonkin  ympMri  wind  (it- 
self) about  (1.  around)  a  th.,  coil  around; 
Imnhm  Mmrtyy  Jalkoihin  the  thread  is  wind- 
ing (1.  is  getting  tangled)  around  the  legs; 
wiimm  tmhiom  ^  the  line  is  tending  to  twist. 

kiertiinlnen  turning,  twisting;  winding 
Jne.,  ks.  Uartli. 

kiertivi  (kuljekslva)  itinerant  [musician, 
soittaja],  traveling  [library,  klrjasto;  in- 
structor, neuvojal;  ambulatory;  (vaeltava) 
wandering,  strolling;  (kuv.)  evasive  [an- 
swer,.  vastausl ;  ^  kmupuMtmiHa  peddler, 
hawker;  •^  pdUUm^  prize  to  go  from  victor 
to  victor,  challenge  prize  (1.  cup). 

kieraytyi  -  Martyl. 

kiertii  1.  (tr.)  turn,  twist;  (kelata,  ktarlft) 
wind  [a  thread  around  one*s  finger,  lanka 
sormensa  ympftrille] ;  (kletoa)  twine  [one's 
arms  around  a  p.*s  neck,  kfttensft  Jonkun 
kaulaan];    (py<)rittAft)   roll    [a  clgarrette, 

gaperossi];  (ympftrOidft)  surround  [a  bear, 
arhu;  with,  jollakln];  (saartaa)  ring  (1. 
hem)  in;  (ruuvata)  screw  [up  tight,  lu- 
jaanj;  9.  (itr.)  wind;  (mutkitella)  mean- 
der; (kaartaa,  tehdft  mutka)  go  about,  go 
around;  (kuljeksia)  stroll,  ramble,  rove; 
(vaeltaa)  wander,  roam;  (kierrellil)  walk 
(1.  gad)  about;  cllikkua  ympftrillft)  move 
(1.  wheel)  around,  circle:  (pyOrift)  rotate, 
turn  [on  its  axis,  aksellnsa  ympAri];  re- 
volve [around  the  sun.  auringon  ympftri]: 
(olla  llikkeellft,  olla  yleisenft)  circulate, 
be  In  circulation,  be  current;  (kuv.  ^  vftl- 
tellft)  avoid,  elude,  dodge  [the  question, 
kysymys].  (syrjftyttftft)  evade  [the  law. 
lakia],  get  around,  shirk;  kimrtSmn  (kuv. 
--  vftltellen)  evasively;  '^  mvtdnta  turn  (I. 
give  a  turn  to)  the  key;  ~  kmukaa  go  a 
long  ways  (1.  distance)  out  of  one's  way, 
vrt.  kaartaa;  «^  kmMlm  wind  up,  (ankkurl) 
hoist. heave  up:  ~  kivU  go  around  (1. avoid) 
a  stone;  <^  Mn  Uawa  kuamaa  puuroa  (al- 
kup.)  go  like  a  cat  around  hot  porridge, 
(kuv.)  beat  about  the  bush;  •^  Immppu  [kmth- 
ra]  yfammmifla  turn  down  the  lamp  [the 


kl«pukanmuotolnMi 


?as],  lower  the  UghX;  '^  Umkma  twist  (1. 
twine)  tbe  thread;  ««  mtdta  mmnimrmitm 
ramble  over  the  country;  '^  pSytM  walk 
(I.  move  1.  gro)  around  toe  table;  '^  ••aro- 
hnntaa  travel  all  over  (1.  travel  around  in) 
the  parisb;  «*'  vron  kmrtmUa  go  (1.  travel) 
around  collecting  taxes;  ioki  '*'  kmupungin 
tbe  river  winds  around  the  town;  Mrapan- 
gilla  ^  huhu,  •ttu  ..  there  is  a  rumor 
afloat  in  the  city  that  . . ,  a  report  is  cur- 
rent in  he  city  that  . . ,  it  is  rumored 
(about)  in  the  city  that  . .;  koira  ««  iaiom 
the  dogr  is  snoopinff  (1.  smelling)  around 
the  house;  koko  fauna  M«rsl  minat  (ymp&- 
rOi)  the  whole  flock  surrounded  me;  mikai 
minaa  kimrrat  Why  do  you  gro  out  Of  your 
way  to  avoid  me?  why  do  you  keep  away 
from  me  7  why  do  you  avoid  (1.  shun) 
me?  mtatri  '^  finnan  a  (1.  the)  wall  sur- 
rounds the  castle,  tbe  castle  is  surrounded 
(on  all  sides)  by  a  wall,  tbe  castle  is 
walled  in;  papmrit  ov^  kiTtamMaMM  the 
papers  are  circulating  (1.  m  circulation); 
raAa  ^  money  is  in  circulation;  sain  "^ 
koko  kaapnngin  I  bad  to  wander  (1.  stroll) 
all  around  (1.  all  over)  the  city;  aiitM  mi  pUSso 
kiortUon  aiM  kaartmon  you  cannot  get  OUt 
Of  it  (1.  get  around  it),  it  cannot  be  gotten 
around,  it  is  no  use  to  try  to  resort  to 
evasions  in  that  matter. 

kierukanmuotoinen  spiral,  helical,  klarukka 
spiral;  convolution,  volute,  winding;  (ko- 
tllo)  shell  (of  a  mollusk);  (ruuvi)  screw, 
kierukka^  (yhd.)  ks.  ki«rt«U-.  kierukkai- 
nen  spiral,  helical. 

kierutella  wriggle. 

kieryya  =  Uarous  (etup.  kuv.).  kleri  — 
Mero.    kieriilli  -  UaroilU. 

kies(a)li  chaise. 

kletalata:  «*'  (kiireessft)  lotakin  lohkwm  ym" 
pMriUo  throw  a  tb.  around  one,  bundle  . . 
up  in  a  hurry. 

klatoa  wind  [a  thread  around  one's  finger, 
lanka  sormensa  3^n4>&rille],  twine  [one's 
arms  (a)round  a  p.*s  neck,  k&tens&  Jonkun 
kaulaanj;  (k&ftria)  wrap;  (kuv.  —  kieb- 
toa)  catch,  ensnare  [a  p.  in  one's  tolls, 
Joku  verkkoibinsa],  (pvydystftA)  •  entrap, 
(vieh&tt&ft)  captivate,  fascinate,  attract; 
««  mJti  unroll,  unwind,  unwrap;  '^  kMUroi' 
Biin  bandage;  '^  Joku  pmdoihinaa  catch  (1. 
entangle)  a  p.  in  one^s  toils;  '^  Joku  mr- 
nofffa  turn  a  p.'s  words  against  him,  lead 
one  into  a  trap,  kletominefi  winding,  twin- 
ing; wrapping:  catching,  ensnaring. 

kiatouiua  become  (1.  get)  entangled,  get 
ensnared,  get  caught  [in  a  p.'s  toils,  Jon- 
kun paulolhini ;  (tunkeutua)  creep  in, 
gain  a  hold  [upon  their  minds,  heid&n 
mleliinsftl;  (kaariytyft)  wrap  oneself  [In, 
Johonkint;  (kuv.  »  sekaantua)  get  in- 
volved [in,  Johonkin].  ki^touiunui  en- 
tangled, ensnared;  caught;  (sotkeutunut) 
tangled  up;  vrkkoon  Umtoutunut  tangled 
up  in  a  net. 

k  levari  ks.  majatalo. 

kihahdut  hissing  noise,  fizz. 

klhahtaa  (sihistfl)  hiss,  fizz;  frizzle,  sput- 
ter; (tihkua)  trickle,  percolate;  ^  tHin 
ooze  out  (1.  forth);  kyynmloot  kihahtivai 
hUnmn  BilmiinMH  tears  sprang  into  (1.  up  in) 
his  eyes;  vH  kihahti  kioUlUM  bHU  akitot- 
UtMa  my  mouth  watered  at  the  thought  of 
it;  viini  kihahH  hUnoito  pUHhUn  the  wine 
went  to  his  head. 

kihara  I.  (s.)  curl,  lock,  ringlet;  Uharat 
(myOS:)  curly  locks;  offa  kiharo9am  be 
curly,  fall  In  ringlets,  n.  (a.)  curly  [hair, 
tukka;  head,  paaj.  klharainan  curly;  A«f- 
takiharmirfn  With  golden  (1.  yellow)  locks 
(1.  curU).    klh«p«tukkaln«n  curly-hilred. 


914  —  klihdyka 

curly-beaded  [boy,  polka],  klhartaa  (tuk- 
kaa)  crimp,  wave;  curl,  frizz,  kihartua 
curl;  crinkle  (up). 

kihelmdidi  itch;  tingle;  (kutiU)  tickle; 
(kirveiia)  amart;  ^aa«HM  kiholmSi  tbe 
wound  smarts  (L  is  very  pamful);  Aar- 
Monl  kiholmSi  my  ear  Itches. 

kiharmi  (kokoelma)  coUectlon,  gathermg; 
(ryhm&)  group;  U>&rvi)  swarm;  vrt.  si- 
karmlL 

kihertU:  naoroa  '^  Utter,  giggle. 

kihari  -  kihanu 

kihint  (sibin&)  hissing  noise,  fizz;  (klebu- 
Van  veden  y.  m.)  simmer(lng);  sizzle; 
(vmn&)  swarm:  i^«n  UhinXmBU  in  the 
swarm  of  people;  vrt.  kuhiaa. 

kihiaU  (sihlst&)  mss,  fizz;  (pibista,  esim. 
kiehuessa)  sizzle;  (kiehua)  simmer;  (vi- 
lista)  swarm;  narMa  kihini  munrohaisiBta 
the  comer  was  alive  (and  crawling)  with 
ants;  toriUa  kUdai  huuma  kS.  viUstM. 

kihia  ks.  klhUt. 

kihiajaitei  betrothal,  kihiajaialjuhia  L  -ka- 
mut  betrothal  festivities. 

kihiakortti  announcement  of  engagement; 
•ain  hmiddn  kihimkorttinaa  I  received  the 
announcement  of  their  engagement. 

kihiakunnan-  (yhd.)  district  [eslm.  -oikoua 
district  court;  -enomaW  district  Judge]; 
(1.  V.  Yhdysv.)  county  [esim.  -arAtsto 
county  records;  'VmnkUa  county  Jail]. 
-kirijii  (1.  V.  Yhdysv.)  county  court,  cir- 
cuit court,  (Engl.)  the  assizes. 

kihiakunta  district;  (1.  v.  Yhdysv.)  county. 

kihiaaormua  engagement  ring. 

kihiai  betrothal  present;  (kiblasormus)  en- 
gagement rmg;  ofia  kUdoUam  be  engaged 
(to  be  married). 

klhlau  (menna  klhloihln)  become  engaged 
(1.  betrothed)  [to,  joku].  kihiattu  en- 
gaged (to  be  married),  betrothed;  kUdmttn 
mortian  fiancee,  (iaissa:)  one's  betrothed. 

kihiaua  engagement,  betrothal,  -ilmotua  an- 
nouncement of  an  engagement. 

kihiautua  become  engaged  to,  engage  o.s. 
[to.  JollekuUe]. 

kihnau  (hieroa)  rub;  (bangata)  chafe,  gaU; 
'*'  roikM  mwUUuum  wear  (1.  rub)  a  bole  m 
one's  stocking;  -^  rikU  wear  (1.  rub)  .. 
into  a  hole,  (esim.  takkinsa  kyyn&rpaft) 
wear  through;   wear  out  . .  by  friction. 

kihnaua  ks.  hankaus.  kihnautua  be(come) 
rubbed,  rub,  chafe;  vrt.  honkautua. 

klhnuuila  (keep)  rub(bing);  (vinguttaa) 
scrape  [on  ..],  vrt.  seur. 

kihnuitaa  (kibnata)  rub;  (vinguttaa)  scrape 
[on  the  fiddle,  vlulua(an)];  (kuv.  —  eiaa 
klhnuttaa)  scrimp;  -'  otoonpain  plod  on. 
kihnutua  rubbing,  scrapmg;  (kuv.)  scrimp- 
ing; plodding. 

*l^  w  *'*^*^^^"8r,  percolation,  oozing  out; 
(kilhotus)  irritation;  (syyhy)  itch,  klhokkl 
(kasv.)  sundew,    kihomato  pinworm. 

klhota  (tihkua)  trickle,  percolate;  ooze  out 
(1.  forth);  (ftrtyft)  become  irritated,  be- 
come excited  (1.  stimulated);  (kibelmOldft) 
itch,  smart;  vrt.  kihahtaa;  kikooa  pdUkMn 
goes  to  the  head.  ^^ 

klhti  (luuvalo)  gout,  -kohuua  attack  of 
gout,   -kuhmu  (gouty)  knot,  knotty  Jomt. 

k  htinan  gouty,    kihtitormua  galvanic  ring. 

kihveli  shovel. 

dattaa. 

kliditta  hasten,  hurry,  speed;  -»  aana  /of- 
loktdlo  hurry  a  message  (1.  the  word)  to 
one;  fnofl  ^  pilvin  the  clouds  are  driving 

^0.  riymg)  before  the  wmd. 

kiihdyka  incitement,  incentive,  stimulus; 
atimuiant;  (valkutln)  Impulse,  motive 
(kannustlQ)  goad;  mm^  umttm  Idikdyktii 


kilhdy* 


—  tli  — 


kllhtyl 


tpitmimmtm  give  (a)  new  stimulus  (1.  impe- 
tus) to  tlie  activity,  give  new  life  to  . . . 

kilMys:  hHhdykai—a  excited,  in  a  state  of 
excitement,  (suutuksissa)  incensed  [at, 
JOStakin] ;  (ihnvifn)  miJmt  otftfoe  nmrmtti 
kHhdvhHMM  general  excitement 'prevailed, 
people's  minds  were  greatly  inflamed; 
••nrofi  iMamnmi  ap€tt  h»vin  kHhdyhaiasMMn 
general  excitement  prevails  among  tbe 
members  (1.  the  membersliip)  of  the  so- 
ciety. 

idihdytavi  stimulating,  stimulative;  stim- 
ulant; kHhdyHAfMt  minmmt  Stimulants;  r»o- 
hmhmlnm  ^  Whetting  (1.  stimulatmg)  the 
appetite;  ruokahaium  '*'  minm  appetixer. 

kllhdyttii  inname  [people's  minds,  Ihmis- 
ten  miellA] ;  excite,  stimulate:  (kannustaa) 
spur  on,  prompt  fto,  Johonklnj;  (Joudut- 
taa)  hasten,  accelerate;  (hoputtaa)  press 
(1.  push)  on,  urge  on;  (lisitA)  increase 
[the  speed,  vauhtia];  '-'  fmmom  provoke 
thirst.  Increase  (the)  thirst;  '^  mokmhalum 
whet  (1.  stimulate)  the  appetite;  vrt.  kti- 


sioned,  fanatical,  -mlellsyys  inflammabill- 


kllhkeu  get  warm,  get  excited;  lose  one's 
temper,  grow  angry ;  (Jkpv.)  fire  (1.  flare)  up. 

kllhkeys  rashness;  hotness,  fierlness;  im- 
petuosity; animosity;  eagerness;  xeal;  ar- 
dor, passion;  vrt.  ktthlMl;  kUhkmydmmMMXn 
m^ni  han  . .  in  his  passion  (1.  in  the  heat  of 
the  moment)    he  went  . . . 

klihkei  heated  [debate,  v&ittely;  controver- 
sy, rlita],  excited  [state  of  mmd,  mielen- 
tila];  (tuima)  vehement  [speech,  puhe], 
impetuous;  (raivokas)  violent;  (tulinen) 
hot  [battle,  taistelu;  pursuit,  takaa-ajo], 
fiery;  (ildcipikainen)  rash,  hasty  (-tem- 
pered); (kiivas)  hot-headed,  quick-tem- 
pered, irascible;  (katkera)  bitter;  (inno- 
kas)  eager,  ardent,  zealous;  (intohimoi- 
nen)  passionate;  (heUittam&t(>n)  pressing 
[need,  hftta],  urgent  [request,  pyyntO]; 
'^  htiu  eager  desire,  eagerness;  «*'  miml*^-' 
Him  ks.  Uihtyayt;  ««  ptiAc  impassioned 
speech;  ^  ralvo  great  (1.  high)  rage;  -^ 
vihm  rancorous  hate;  ^  oikolUMh  bitter 
foe  (1.  enemy);  HHdMm  rUtmium  kMvi  yhM 
kUhkmatimUUkMi  their  quarrel  waxed  hotter 
and  hotter:  km  A««Jhi«e«rn  oil  kUhk^im- 
imataMn  while  (1.  when)  the  discussion 
was  at  iU  (1.  at  the)  hottest. 

kiihkeitti  vehemently,  impetuously,  hotly; 
bitterly;  ardently,  zealously;  passionately; 
urgently;  (ralvoisasti)  violently;  vrt.  Idlh- 
k«K;  kok»ahB€99a  otmMin  '*'  there  was  a 
hot  Skirmish  at  (1.  in)  the  meeting;  mitu 
kHhkHmmin  most  fervently  (1.  ardently  1. 
urgently);  tnii  raivoMi  ^  the  fire  raged 
violently  (1.  with  great  violence). 

klihko  (into)  eagerness,  ardor;  (klivaus) 
vehemence,  impetuosity;  (tulisuus)  hot- 
ness. fierlness;  (ftkkiplkaisuus)  rashness; 
(klihkeA   into)    craze,   mania    [for   a  th., 

iohonklnl ;  (intohlmo)  passion  [for.  Johon- 
:in];  (vimma)  fury,  frenzy,  kllhkolleva 
hot-headed;  impassioned:  fanatical,  kllh- 
koliija  zealot,  fanatic;  crank;  n»konnolUn€n 
kHhkoaih  religious  zealot,  fanatic,  klih- 
kollla  be  excited  (1.  fluslied):  MihkoiUm 
hmkin  asimn  paol<«fa  make  a  hobby  of.  be 
overzealous  for,  be  fanatical  about,  kiih- 
koiiu  overzealousness;  craze,  mania;  vrt. 
killik«ys.  kilhkoinen,  klihkolta  passionate, 
impassioned:  overzealous,  fanatical;  ex- 
citable, inflammable:  myOs  —  kllhkel. 
kiihkoleettl  passionately;  overzealously, 
fanatically;  vrt.  hjllik«lstl.  klihkolsuus 
passlonateness;  overzealousness,  fanati- 
cism; Inflammability. 

klihkolmtallnen  readily  Inflamed,  Milly 
excited,  inflammibla;  ptitlontta,  linpat* 


ty,  passlonateness;   fanaticism. 

kifhkoton  dlroassionate,  passionless,  unim- 
passioned;  (maltlllinen)  sober;  (tsrynl,  le- 
volllnen)  cool,  calm,  kiihkottoinattl  dis- 
passionately; coolly,  calmly;  soberly,  kllh- 
kottomuua  dispassionateness;  soberness; 
(mlelenmaltti)  presence  of  mmd;  (levolll- 
suus)  coolness,  calmness. 

kllhoke  -  Uihdyke.  kllhotella  ks.  Idihottuu 
kiihoteuu  excited,  InHamed,  agitated,  irri- 
tated; vrt.  Idihottimat.  kllhoiln  impetus, 
stimulus,  incitement;  stimulant;  spur; 
(&rsyke)  provocative. 

kilhottaa  (yllyttlA)  egg  on  [to  rebellion, 
kapmaan],  stir  up,  incite  [to  crime,  ri- 
kokseen];  excite  [one's  curiosity,  ionkun 
uteliaisuutta] ,  arouse;  instigate;  (innos- 
tuttaa)  fire,  inspire  with  enthusiasm:  (el- 
vytt&i)  cheer  (up),  enliven,  (vlrkist&&) 
stimulate;  (Arsyttai)  irritate:  (kannustaa) 
spur,  prompt;  (tehda  kilhotustyOt&)  agi- 
tate; (kiihke&sti  kehottaa)  urge;  (Joudut- 
taa)  press  on,  urge  on:  (saada  alkaan)  in- 
duce, provoke;  vrt.  IdihdyttMM;  ^  hmrmoim 
excite  (L  irritate)  one's  nerves,  set  one's 
nerves  on  ed^e;  '^  AapliMfui  (myOs:)  in- 
stigate rebellion  among  . .;  «*'  tmimiikuvi' 
tuMia  excite  the  imagination;  '^  rttokaha- 
loc  whet  (1.  stimulate)  the  appetite,  kii- 
hottaja  agitator;  (kansanyllyttflja)  dem- 
agogue; AaplfMMM  hUhottmkt  one  who  Stirs 
up  (1.  mcites  to)  rebellion.  kllhoiUva 
stimulating  f drink,  Juoma],  stimulative; 
exciting;  inflammatory  l speech,  puhe]; 
(Arsyttavft)  irritating;  kiihotiwat  minmmt 
stimulants,  irritants;  kUhotimvmt  fnomat 
(myOs:)  stimulants;  fiery  liquors;  kHhot' 
ttufot  mmuMt€€t  fiery  condiments;  hmrmoim 
MihoHmvm  exciting  to  the  nerves. 

kllhotiua  become  (1.  get)  excited  (1.  m- 
flamed);  (&rty&)  become  irritated;  (tulis- 
tua)  fire  up,  lose  one's  temper;  vrt.  idlh- 
tyl.  kllhoitunui  heated,  flushed,  excited, 
hot;  high-strung,  overwrought  [fantasy, 
miellkuvitus] :  vrt.  Uihtrayt.  kllhottuvai- 
auua  excitability;  Irritability. 

kllhotue  (yllytys)  Incitement,  incentive; 
(agiteeraus)  agitation;  (kannustus)  spur, 
Uistigation;  (klihtyxnys)  excitement,  heat; 
(virkistys)  stimulation;  (ftrsytys)  irrita- 
tion. -«lne  (kiihottava)  irriunt;  (kiihdyt- 
t&v&)  stimulant,  -keino  means  (1.  method) 
of  agitation;  (kiihotin)  stimulus,  incen- 
tive, -kokoua  agitation  meeting,  -maika 
agitation  trip,  -pea  seat  of  agiution;  hot- 
bed, -puhe  inflammatory  speech,  agita- 
tion speech,  -rahatto  agitation  fund,  -eana 
—  Idihtosana.  -tyd  agitation;  propaganda. 

kllhtoeana  (kiel.)  interjection. 

kiihiymlnen  firing  up.  getting  agitated  (1. 
excited);  (fys.)  acceleration. 

kilhiymya  excitement;  heat;  agitation;  (&r- 
tymys)  irritation,  -^ia  state  of  excitement. 

kifhtynyt  excited,  inflamed;  kiihtyM€99a 
mi€Untilm»sm  In  an  agitated  frame  of  mind, 
Incensed;  hiihiynHnM  excited,  in  (a  state 
of)  commotion;  -'  mi^tiala  (myOs:)  ex- 
citement; '*'  nop€u9  accelerated  speed. 

kllhtyvi:  ^  lHhm  accelerated  motion;  yha(H) 
ktihtyvaua  nopmud^ita  with  ever  increasing 
speed,    kiihiyvilayya  (fys.)  acceleration. 

klihiyi  ret  excited  (I.  inflamed);  (klivas- 
tua,  tullstua)  grow  angry,  fire  up;  (ftr- 
tyft)  get  heated,  become  irritated;  (kuohah- 
taa)  become  (1.  get  1.  grow)  agitated 
[over,  Jostakin],  become  (1.  get  1.  grow) 
incensed,  (yltyft)  increase  in  violence  (1.  in 
strength),  rrow  more  mtense,  become  in- 
tensified; (nopeudesu:)  increase,  be  ac- 
celerated;   Mbi    kUhiyI   kHhiymittUn    ha 
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ffrew  more  and  more  excited  (I.  InHamed 
1.  irritated);  tmimU  hiihtyy  the  mind  Is  be- 
coming (I.  is  growing:)  a^tated;  pakkanmn 
kiihiyy  the  cold  Is  growing  more  Intense; 
Hita  Mihtyi  kUhtymiMtMn  the  quarrel 
waxed  hotter  and  hotter;  e«rafl  kiihiyy  the 
wind  grows  stronger,  the  wind  increases 
in  violence;  e«rafl  on  hUhtymOin  pSin  the 
wind  Is  getting  higher  (1.  is  increasing). 

kiikarl  ks.  kaukopatki;  (teatterl-)  opera- 
glass. 

kiikattaa  Impede  the  movements  [of  ..], 
obstruct;   hitch. 

klikkeri  unstable,  easily  overturned. 

klikkl  (pula)  pinch,  stralt(s);  dilemma; 
(vaikea  asema)  dirriculty;  /oato*  kUkhUn 
(pulaan)  get  Into  a  pinch  (1.  a  fix  1.  a  dir- 
riculty), (satlmeen)  get  trapped  (I.  cor- 
nered), be  driven  into  a  comer,  (kllnnl) 
get  caught;  oUa  kUkiMmM  (pulassa)  be  In  a 
dilemma,  be  hard  pressed,  be  in  close 
straits,  be  in  a  sad  plight,  (Joutunut  kiin- 
nl)  be  trapped  (1.  cornered  1.  caught) 
[huom.  nyt  hdn  on  hUkis9a  now  we  have 
him  cornered  (I.  caught  1.  trapped)]. 

kiikku  swing;  seesaw,  kllkkua  swing;  see- 
saw; (keinutuolissa  y.  m.)  rock;  (heilua) 
sway  [in  the  wind,  tuulessa],  dangle; 
(heittelehtiA)  be  tossed  (1.  go)  up  and 
down  (1.  to  and  rro);  (kelkkua,  esim.  lal- 
va)  roll. 

klikkuDhepo  rocking-horse;  hobby-horse, 
-lauta  spring-board;  (hyppylauta)  seesaw, 
(Jkpv.)  teeter-board.  -tucHI  rocking-chair, 
rocker,  -iuollnmaito  throw  ror  a  rocking- 
chair. 

kiikunta,  kllkkumlnen  swlngUig;  seesawing; 
rocking,  swaying,  dangling;  rolling;  vrt. 
ktiklma. 

kilkuUlia  swing;  rock;  (keikuttaa)  tilt,  kif- 
kuitaa  swing;  rock;  sway;  vrt.  InilrattMu 
kilkuius  swinging;  rocking;  swaying; 
tilting. 

killa  wedge;  (kirjap.  y.  m.)  quoin,  klilaft- 
mlnen  keying;  wedging,  klllakirjotut  cu- 
neirorm  characters.  klMamainen  wedge- 
shaped,  wedge-like;  (tiet.)  cuneirorm,  cu- 
neate.  klilau  key;  (kllnnl)  wedge  (in), 
klllaus  keying;  wedging  (in). 

killiilneii  (elflint.)  gadHy.  breeze(-ny). 

Rilile  (killto)  luster;  glimmer,  shimmer; 
gleam;  (miner.  »  katlnkulta)  mica;  (klil- 
lotus)  gloss,  polish;  (lasitus)  glaze;  (emal- 
Jl)  enamel,  -hlekka  micaceous  sand.  -Iluake 
(miner.)  mica- schist. 

kllilelli  ks.  kUltMIL 

killlMuomuinen  (elftint.)  ganoid. 

kllilotettu  polished.  kllMotln  burnisher,  pol- 
isher, polishing- iron,  klllloton  lusterless, 
lack-luster,  dull,  dead. 

klMlottaa  polish  [with  wax,  vahalla].  gloss; 
smooth;  (puhdlstaa)  scour  (up);  (kirkas- 
taa)  brighten  (by  rubbing),  (metallla  y. 
m.)  burnish,  rurblsh,  (huonekaluja)  wax; 
(lasittaa)  glaze;  '■^  a«««nM  rurblsh  one's 
arms;  «*'  kmnkiU  polish  (I.  black)  boots, 
(Amer.  Jkpv.)  shine  shoes;  ^  vifiU  scour 
knives,  klllloitaja  polisher,  burnisher; 
(kengftnkilllottaja)  shoeblack,  kiillotta- 
maton  unpolished,  unbumlshed.  kfillotta- 
mfnen,  kllllotua  polishing,  burnishing; 
scouring  Jne.,  vrt.  kiillottaa. 

kiillotut-  (yhd.)  polishing-  [esim.  ^harju 
polishing-brush;  -lawthn  polishlng-powder; 
'hM  polishing  -  Stone  ] ;  scouring-  [esim. 
'himkka  scourlng-sand;  'tUkku  scouring- 
cloth].     -«lne     polish;      polishlng-paste. 

-laatta  polishing- wheel  (1.  -lathe),  -mutt* 
(8hoe-)blacklng;     shoe-polish,    -rauta    1. 

-UrI   burnisher,    rurbUber.    •vaha   rub- 


bing-wax. -vold«  polish;  (kenk&volde) 
blacking,    -voidaastla  box  or  shoe-polish. 

killto  luster;  gloss;  glaze:  (klillotus)  pol- 
ish; (hohto)  shimmer,  gleam:  vrt.  loisu. 
-mato  glow-worm,  -mutt*  —  IdlUotuMniM- 
to.  -nanka  patent  leather,  -nahkahantikaa 
(glac«)  kid  glove,  -niiti  (elftlnt.  «  soope- 
II)  sable,  -paper!  glazed  paper,  -pintalnen 
lustrous,  glossy,  glazed,  -elliitiji  Ironer 
who  does  polishing  work  (1.  does  rinlsh- 
ing).  -eilityt  polishing,  -euomuinen  . .  with 
shiny  (1.  shining)  scales,  shiny -scaled;  vrt. 
UillesuomulBeii. 

kllltivyya  lustrousness,  glossiness;  (killto) 
lustre,  brilliancy,  killtivi  shimng,  glisten- 
ing, shiny  [button,  nappi],  lustrous,  glos- 
sy; glazed;  (klrkas)  bright  [color,  vlrl]; 
(vaikkyvft)  glittering,  gleaming,  resplen- 
dent; MOtUvUn  pihrmU  lustrous  green;  hmn* 
mmtm  UtttUvMhMi  polish,  rub  (up). 

kiiltii  shine.  gUsten;  (klmallella)  glimmer, 
(voimakkaammln)  glitter,  gleam;  (hohtaa) 
ShUnmer;  H  (oim)  kaikki  kwdtaa,  mikS  '^ 
(sananl.)  all  is  not  gold  that  glitters. 

kiilua  glimmer,  glisten;  (voimakkaammln) 
gleam,  glitter;  (loistaa)  shine;  (s&telllft) 
beam,  radiate,  be  resplendent;  (s&lhky&) 
sparkle;  Mmm  ailmSt  kiUttPrnt  pimoMMmH 
the  eyes  or  a  cat  glow  in  the  dark,  kll- 
luiiia  ks.  UUua. 

kiliutllmiinen  with  glowing  (1.  sparkling) 
eyes. 

klliiMi  rut;  (etup.  naarailla)  heat.  -«lka  rut; 
(parittelu-)  mating-time  (1.  -season). 

klimainen  ruttlsh;  in  heat. 

Kllna  cmna. 

klinalhappo  (kem.)  qulnic  acid,  -kuorl  Pe- 
ruvian bark,  cinchona. 

kllnalainefi  I.  (s.)  Chinaman,  Chinese;  JUI- 
nmtaift  the  Chinese.  II.  (a.)  Chinese. 

kMnalaiaOnaineii  Chinese  woman,  -allmlt 
eyes  like  a  Chinaman,  slant  eyes. 

kiinankieli  Chinese  (language). 

Kllnan-meri  the  China  Sea.  Kllnan-muuH 
the  Great  wall  or  China. 

klinaltpuu  cinchona,  -vlinl  (I.  v.)  wine  and 
quinine. 

kiinne  (lak.)  seizin,  -kirja  deed  (1.  charter) 
or  seizin,  -kohta  rastenlng.  -laattarf  ad- 
hesive (I.  sticking)  plaster,  -volma  (rys.) 
cohesive  power. 

kllnnl  rast;  (suljettu)  closed;  (suljetuksl) 
up;  (Joskus:)  down;  [verbien  kanssakfty- 
tettyna,  ks.  vastaavlsta  verbl-hakusanois- 
ta,  kuten  Joutua,  JIKtyi.  kasvaa,  kKydM, 
IHmata,  moiini,  nranrAta.  wanlata,  ottea* 
panna,  pttXft,  pysyi*  saada«  slapata,  sitoa, 
tarttua,  vatXI  y.  m.] ;  <«  knMvmttuma  grown 
rast,  rooted  [In,  Johonkin];  ^  lUmattu 
glued  [on  (1.  to),  Johonkin],  stuck,  arrixed; 
hUn  on  rikokttsta  '*'  he  has  been  arrested 
ror  a  crime,  he  is  shut  up  in  Jail;  hartia  har^ 
tiaasa  '^  Shoulder  to  shoulder;  katto  ktf 
toM9mimn)  ^  roor  seeming  to  touch  roor, 
with  the  roors  touching  each  other;  tmiva 
on  -^  rwmna9Ma  (varpiiia)  the  Ship  Is  moored 
at  the  shore,  (pohjasta)  the  ship  is 
grounded  (1.  stranded)  on  the  shore;  l«A- 
d€t  ovai  '*'  toimimsaan  the  leaves  are  at- 
tached to  each  other,  (tarttuneina)  the 
leaves  stick  to  each  other;  nyt  mo  oiommo 
kawmiUH  '^  (kilklssA)  now  we  are  In  a 
nice  (1.  a  pretty)  rix  (1.  in  a  comer),  now 
we  are  in  ror  it,  (Joutuneet  kllnnl)  now 
we  are  caught,  (esim.  veneen  tarttuessa 
pohjaan)  now  we  are  stuck;  of<n  tySMtMni 
^  I  am  occupied  by  (1.  engrossed  with  1. 
busy  at)  my  work,  (sldottu  tyOhOnl)  I  am 
bound  down  by  my  work;  pmmiu  on  luh^ti 
'^  the  pole  18  securely  fixed  (in  the 
ground);  mni(«l)   ««  shut  up!  yUMUiM  '^ 
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fastened  (1.  8e€ure<l)  at  the  top»  (suljettu) 
closed  at  tbe  top. 

kiinnilJuoUitu  soldered  [to.  Johonkin], 
fastened  on  by  solder.  -Jlitynvi  frozen 
fast;  frost-bound:  frozen  In,  Ice-bound 
[ship,  laiva].  -katvanui  1.  —  Idinal  kas- 
vcttuBut  ks.  Idinal;  8.  (umpeenkasvanut) 
filled  up,  grown  up  <1.  to^etber). 

kiinnike  bold,  fastening;  mounting,  setting. 

kilnni|kierr«lly  screwed  (in  1.  down),  fas- 
tened witb  screws.  -naulMmninen  fasten- 
ing, nailing  up  (1.  down),  -naulaiiu  nailed 
up  (1.  down),  fastened.  -«mmeltu  sewed 
[on  (1.  to),  Jobonkin],  fastened,  -otetiu 
caugbt,  seized,  apprebended;  hUmUoimttu 
varma  tbe  tbief  wbo  was  caugbt  (1.  appre- 
bended). -«ito  catcbing,  seizing;  appre- 
bension.  -pano  sbutting,  closing,  -^ano- 
aika  closing  time,  -^antu  fixed,  attacbed 
[to,  Jobonkin] ;  (suljettu)  closed,  sbut  up. 
-pidin  (tekn.)  dog;  cramp;  (pidAke)  fas- 
tener, catcb,  book,  clamp,  -pitiminen  (kuv.) 
adbering  (1.  stlcklng)Tto.  Jostakln],  abid- 
ing by;  bolding  on  [to  . .]. 

klinnito,  kiinnitin  bold;  fastening. 


kllntaittdnomlttaja  owner 


kiinnltelli  (be)  fasten(ing),  be  fixing. 
klinniUvi  1.  -  tarttua;  2.  <kuv.)  -  Ulatyl. 
kiinnittlmAtSn   (lak.)    unmortgaged,  unen- 


cumbered. 

kilnnittii  fasten  [to  1.  on  I.  on  to,  Jobon- 
kin], fix  (myOs  valok.);  attacb  [to,  Jobon- 
kin]; (panna  kiinni)  make  fast,  secure; 
(sitoa)  tie,  bind;  (J&nnittAft)  rivet,  bold 
[tbe  attention  of  one's  bearers,  kuulijain- 
sa  buomio] ;  (lak.)  mortgage;  '^  Aoamfon- 
M  (I.  knomiota  1.  kaomloimam)  lohMOdn 
fix  one's  attention  upon  a  tb.,  pay  atten- 
tion to  a  tb.  [buom.  hMn  H  UinniHamyt 
mHMn  Aoomfota  koko  asiman  be  attacbed 
no  importance  to  tbe  matter,  be  took  no 
notice  of  tbe  matter];  '^  hnomMm  (puo- 
leensa)  attract  notice  (1.  attention),  call 
attention  to  oneself  [buom.  ty9  hUtmitti 
AflUkcn  Mnmn  AtwnilofiM  tbe  work  ab- 
sorbed (1.  required)  bis  entire  (1.  undi- 
vided) attention] ;  ««  Jonkun  huomioia  |e- 
honUn  draw  (1.  call  1.  direct)  one's  atten- 
tion to,  bring  . .  to  one's  attention  (I.  one's 
notice)  [buom.  ^  yimia^n  huomiotm  Johoti' 
kin  maihhamn  draw  public  attention  to  a 
fact,  bring  a  fact  into  general  notice  (1. 
before  tbe  eye  of  tbe  public);  '^  hat- 
•••AM  fohonhin  fix  one's  eyes  on,  look  at 
(1.  eye)  . .  sbarply,  rivet  nne's  atten- 
tion upon;  '*'  (Jonkun)  mimitM  be  of  inter- 
est to  . . ,  interest;  '^  papmrit  toi»iit%Ma 
fasten  (1.  stitcb)  tbe  papers  togetber;  '^ 
tmio  v^Umim  mortgage  tbe  bouse  for  a 
debt;  '^  tol99mnaa  hhawMn  fix  one's  bopes 
upon,  placM  f>n*>'s  hope  \ti\  —  ttnurim  #•#- 
vmita  iohonkin  sM  high  hoiies)  upDU.  enter - 
taUi  (freat  expLvcutlons  of  <!.  Tor)  . .;  *• 
vnm  paataun  ^t^ilJr«    (1.   mske    T^M}   B  boat 

tn  a  i>o]«?.  faston  (I.  tie  up)  a  boat  to  a  post 
(L  a  atako) ;  tUma  '^  putrUtnta  k^tikM  kUnmn 
aiwiuhmmnma    ttllS    13    absorbing:    H.    OCCUpy- 

inr)  ali  ^iis  thoughts. 
kllnnitykMnhaltJja  owner  of  tbe  mortgage, 

{isik'j   mortgagee, 
kllnnjtya    fHStcnlnir;    {lak.)    mnrtpage;    vrt. 

klinnftyBtcofats.      -huuttde     {valoK.)     Tlxlng- 

bath.  '^kirjk  moriRs^e.  -kohta  fastening; 
bold,  -^lalna  mortKaf^fe  loan,  ^uola  (va- 
lok,) sodium  thio<}ulpbatc,  (kaur^r)  bsrpo- 
jtulphUe  or  soda,  -vakuui  (that  Riven  as) 
i^pf'uritv  for  a  mortRaj^-e.  -velkaklrja  note 
spri3r<?{i  by  &  mortg-aff'e. 
klinuifnittA  kA.  tdEnuUtti. 

kiinUlttA  real  estate  (1.  property);  landed 
property;    «    /«  tHvimUU  property  real 


and  personal, 
of  real  estate. 

klinteya  firmness;  immovableness;  solidity; 
(kuv.)  constancy:  resolution. 

ki  Intel  firm;  (liikkumaton)  inunovable; 
(paikallaan  pysyvft)  stationary,  fixed 
[ligbt,  loisto];  (J&bmeA)  solid;  (tilvis) 
compact,  dense;  (kuv.  —  varma,  vakava) 
steadfast,  steady,  (Jyrkki)  unyielding;  '^ 
mntoto  (fys.)  solid  consistence  (1.  form), 
(yl.)  fixed  form;  ««  inaitnu  real  proper- 
ty (1.  estate);  '^  MiimMyB  Steady  gaze, 
sbarb  glance;  ktini^at  kinmmt  Steady  (1. 
fixed)  prices. 

kiintolljli  solid  ice.  -kolonni  (rak.)  engaged 
(1.  attacbed)  column. 

klintonainen  —  Ufaitol. 

klintolpltu  fixed  point,   ^tlhti  fixed  star. 

kliniymya  devotion  [to,  Jobonkubun  (1.  Jo- 
bonkin)]; (uskolllsuus)  attachment  [to, 
Jobonkubun].  kiintynyi  attacbed  [to  a  p., 
Jobonkin  benkilOOnj;  devoted  [to  one's 
work,  tyObOnsA];  kUniyn—nM  tuikimfiuun 
absorbed  (1.  engrossed  1.  deep)  in  tbe 
study;  vrt.  kUatyl. 

kilntvi  become  (1.  grow)  attacbed  [to,  Jo- 
bonkin]; (antautua)  devote  o.s.  [to,  Jo- 
bonkin]; (takertua)  stick;  '^  /oftofiMn«M- 
eafc««cn  become  interested  in  an  idea,  be- 
come firmly  rooted  in  an  idea  (1.  a  no- 
tion); minM  ofcfi  kUMynyt  tyHBSn  I  have 
become  attacbed  to  tbe  girl,  (mleltynyt) 
I  bave  grown  fond  of  tbe  girl;  ofia  kUniy 
nyt  iokonUn  be  attached  to.  (el  Joutaa  Jol- 
takin)  be  occupied  by.  be  busy  at,  (buvl- 
tettu  Jostakln)  be  Interested  (1.  con- 
cerned) in. 

kiipeli  (pula)  plncb,  8trait(s);  vrt.  UikkL 

kliplji  climber,  clamberer.  -kala  (elftlnt.) 
Climbing  fish,  -kaavi  climbing  plant,  climb- 
er, -lintu  (elftint.)  scansorlal  bird,  climber. 

kiiplmAJuuri  (kasv.)  climbing  root;  adven- 
titious root:  (lima-)  aerial  root. 

kilraaOtopstal  Maundy  Thursday,  Thursday 
in  Holy  Week.  Hull  (fires  -of)  purgatory. 

kiirel.  (s.)  1.  (pftftlaki)  crown  (of  the  head); 
(anat.)  vertex;  Ulrm—ta  kmntmpMMhMn  from 
top  to  toe,  from  bead  to  foot;  2.  (Joutui- 
suus,  boppu)  hurry,  baste,  bustle;  (no- 
peus)  speeddness) ;  kHrmmOM  —  UirMsti; 
kHrmmn  kmapdOa  (\.  kmuHm)  in  a  (great) 
hurry,  hurriedly,  hastily,  promptly,  vrt. 
kllr«tinmlB;  kUrmmu^a  In  a  hurry,  hurried- 
ly; kUrmUmMUn  kMn  unokH  . .  bl  his  haste 
he  forgot  to  . .;  MlnttM  ks.  puma,  pitXI; 
H  (mitUtn)  kUrmttU  no  hurry!  H  aU  tmi- 
NMn  kiirmttM  there  Is  no  hurry,  there's 
plenty  of  time;  mimdU  on  kooa  ««  I  am  in 
a  great  hurry  (1.  rush),  I  am  pressed  for 
time;  mlfjr  kJUrmlmunin  as  quick (ly)  as  pos- 
sible. Just  as  soon  as  one  can.  n.  (a.)  — 
kiir«iB«ii. 

kiireellinen  urgent,  pressing;  (pikainen) 
speedy,  prompt  [aid,  apul;  (nopea)  quick; 
malm  on  '^  (\,  kHrmmlUata  Immtum)  the  mat- 
ter Is  pressing  (1.  of  a  pressing  nature); 
tSsaU  on  >*'  mpu  tmrpman  quick  help  (1. 
speedy  relief)  is  needed  here,  kiireelllaeetl 
hurriedly,  hastily,  in  haste;  speedily, 
promptly,  kllreelflayya  (esim.  asian)  press- 
ing nature;  q)eediness;  (kllre)  hurry,  baste. 

kiireemmin  ks.  nopaammin. 

kllpeeeti  in  haste,  hastily;  speedily,  quick - 
(ly):  (nopeasti)  swiftly,  fast;  kavmliM  -^ 
walk   fast. 

kllrehtlminen  hunylng;  hastening  Jne.,  vrt. 
kUrehtil. 

klirehtli  hurry  [to  one's  destruction,  hA- 
vlOta&n  kobtl],  hasten  [one's  steps,  aske- 
leltaan;  home,  kotlin;  to  take,  ottamaan]; 
(Jouduttaa)  hurry  on,  quicken  [one's  pace. 


kllr^htii 
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askeleltaan] ;  accelerate;  (boputtaa)  press 
(1.  pusb)  on,  urge  on;  kHrmhHmn  (mus.) 
accelerando  [lyb.:  accel.];  '*'  apwnm  (h 
hUmkaUm  atrnkH)  hurry  (1.  fly)  to  one's 
succor  (1.  one's  relief);  ^  aBh^€itaan 
(myOs:)  mend  one's  pace;  ^  pakoon  burry 
(1.  basten)  away,  leave  in  a  burry,  flee, 
(tieltft)  burry  (to  ret)  out  of  tbe  way,  make 
(1.  beat)  a  burried  retreat;  ^  ty»tn  burry  on 
(Witb)  tbe  work;  mmtf  hSnU  kUrmhtimlULn 
go  and  tell  blm  to  burry,  go  and  urge  bim 
on;  tyUtU  piimi  kHrmhdittUva  tbe  work  ouffbt 
to  be  pressed  forward  (1.  be  burried  on). 

kiir^htii  -  kiir«htU;  miha  -^  time  flies. 

kiir«immit«n  as  quick  as  possible;  in  a  burry. 

kiir«immin:  ^  kautta  (I.  hmtp€Ua)  as  quick 
(1.  fast)  as  possible  (1.  as  one  can);  in  a 
great  burry,  in  great  baste;  (tavallista  pi- 
kemmin)  quicker  tban  usual;  (sukkelaan) 
burry  up! 

kiir«inen  (nopea)  speedy  [fllgbt,  pako], 
basty,  burried;  (kiireellinen)  pressing,  ur- 

fent;  (pikainen)  prompt  [aid,  apu] ;  quick 
time,  tabti];  '-'  aiha  busy  (1.  bustling) 
time;  kUrmUmt  MA«l«e  burried  steps;  Alf- 
r9im€t  uhtUvUt  pressing  business;  olln  Uimn 
^  I  was  too  basty,  I  was  rash.  kilr«lMttl 
hurriedly,  hastily;  speedily,  promptly, 
quickly;  in  a  hurry,  in  baste.  klir«ltyys 
hastiness;  hurry, haste;  speediness, prompt- 
ness; quickness. 

kiiri  temper;  mood,  humor;  Ma  pahatta  kit' 
rUlu  be  out  of  temper  (1.  humor),  be  moody. 

kiirikka  ks.  kiekko.   kilritkelii  ks.  kiiriiL 

kiirii  (liit&&)  hover  [in  the  air,  ilmassal, 
soar  [aloft,  korkealla] ;  swim  [before  one's 
eyes,  Jonkun  silmien  edessal;  (luisua) 
glide;  (kiit&&)  speed,  fly;  myOs  -  ki«ril. 

kilru  -  kUr«.    kiiruhtaa  -  kiirehtUL 

kiirun«  (elAint.)  (common  European)  ptar- 
migan. 

kiiruutil  —  kUr«MtL 

kiiskl  ruff;  pope. 

kiitta  (eiamt.)  (common)  guillemot. 

kiitU  (rlita)  strife;  (talstelu)  struggle;  (ki- 
na)  wrangle,  squabble;  (tora)  quarrel; 
(kilpailu)  contest;  (suullinen  vftittely)  dis- 
pute; (kirjallinen)  controversy,  polemics; 
'^  ioMtakin  wrangle  (1.  dispute)  about  a  th., 
quarrel  over  a  th.;  oUa  kiittumm  Jonkan 
kanasa  hold  (1.  be  engaged  in)  a  controver- 
sy with  one;  myOs  »-  kiUt«lll. 

kiitta-  (yhd.)  ks.  rUta-.  -kappale  1.  -kapula 
subject  of  contention,  apple  of  discord. 
-kirjotut  polemic (al)  article,  polemic. 

kilttanllaiht  subject  of  contention:  (riitaka- 
pula)  bone  of  contention,  -alainen  con- 
tested, disputed;  (Josta  voidaan  kiistelU) 
disputable;  kiistatudainmn  kymymys  the 
question  in  dispute  (1.  at  issue),  a  disputed 
question;  kiiMtanalaitittm  tapaaksisam  in 
disputed  cases,  -alaituut  disputability. 
-haluinen  ks.  riidanhaluinen. 

kiitUlli  dispute  [about,  Jostakin],  hold  (1. 
engage  in)  a  controversy  [with  one,  Jon- 
kun kanssa],  controvert  with;  (klnastella) 
wrangle  [about,  Jostakin];  (rlidelia)  quar- 
rel; (kllpailla)  contend,  vie  [with  each 
other,  kesken&ftn];  vrt.  vMitelliL  kiltUly 
polemics;    controversy;    (sanakllsta)    dis- 

EUte;    antautua    kiUtmlyyn    Jonkun    kansBm 
e  led  into   (1.  enter  into)   an  argument 
with  one;  koittU  di  kHafiyH  siitU,  kuka  .. 
they  had  a  dispute  over  who  . .;  vrt.  kllsta. 
kiittimittdmyyt    indisputability,    incontro- 
vertibility. 
kiiatimitdn  undisputed,  uncontested;  indis- 

Rutable,  incontestable;  (vastaansanomaton) 
icontrovertible;  '^  oik^utmni  on  ..  it  18 
my  unquestioned  (1.  indisputable  1.  unde- 
niable) right  to  . .;  TTt.  Ueltlmltta. 


kiittU  1.  -  UUtolll;  9.  (-  kieltlA)  deny; 
•^  voMtman  argue  against,  dispute,  contro- 
vert, object  to. 

kiitu  (miner.)  pyrites;  ks.  kupari^.  rlkU^. 

kiiUlli  thank;  (yUstlA)  praise;  (kebua) 
commend,  laud;  (imarrella)  flatter. 

kiitetiy  praised,  lauded,  conunended;  -^  of- 
koon  ..  praised  be  . .!  vrt.  kttttlUL  kiitoi- 
tivyyt  praiseworthiness.  kllUtiivi  praise- 
worthy, laudable,  conunendable;  credit- 
able; (arvosanana,  1.  v.)  excellent,  klitev- 
t3vifttl  ]a;;i1:T!:?!y,  commendably. 

liM tollmen  KT  iti^fiil  L pupil,  i>i)pUaj;  task, 
tehuv^j ;  iliaiLkial,  imit^luinenj  ag^r«^t)ai>le; 
~  dift*  a  iiiibje(!t  mat  lend  A  it&cU  to  ti  cat- 
ment,  a  subjt^ct  ona  caij  g-et  good  m^uics 

fruui    <L    uat    of);    ^    maapmrU   guod    ^011, 

f^ood  e^round;  ^  itma  an  ea^y  part  to  play 
iiuoc'ejsi^fully,  a  part  to  utikli  one  iJi  well 
0^  lap  ted;  '^  yimim^  (esiiB,  teaUeriyleisOj  an 
appjeelativc  audience,  lyl.)  a  i^raieruj  pub- 
\w.\  Alan  hyifin  *  «|fa,  ^ttU  , .  I  am  Very 
KratL^ful  tiial  . .;  viUin  hytfin  -,  joe  r«  M- 
titir  ..  {loyDs:}  I  Should  tae  very  iBueh 
Qblitrt^d,  if  you  could  . .  ,  kiitolMtMti  grate* 
luUyH  ttiaiikruliy. 

kiiioUiayudenjiOBQtua  token  (L  evldetice)  of 
gratitude,  -tunne  feeling  (1.  sense)  of 
gratitude,  -velka  debt  of  gratitude;  oUa 
kUtoUisttudmnvmUusa  JotirnktOio  be  grate- 
fully indebted  to  one,  be  in  one's  debt, 
feel  obliged  (1.  under  obligation)  to  one. 

kiltoiiituut  gratitude;  kUtMiMuadmUm 
(myos:)  gratefully,  with  thanks;  kHtoiU- 
•uudmUa  mainitaan  mentioned  with  grati- 
tude, gratefully  mentioned;  kiitoUisuadmUm 
vaataanoimtman  received  witb  thanks.  -«d- 
peeei  (1.  v.)  expression  of  public  gratitude, 
vote  of  thanks  of  the  people. 

kiltoe  thanks;  (yllstys)  praise,  commenda- 
tion; kiitokmia  paljon  many  thanks,  thank 
you  very  much,  much  obliged  (to  you); 
kiitakMia  vHmmU—tH  (1.  V.)   I  had  a  very 

gleasant  time  (when  I  was  last  at  your 
ouse);  '^  jnmalan  thank  Ood!  thank 
goodness!  '^  tainasta  thank  you  (very  much) 
for  lending  me  (1.  for  letting  me  take)  the 
book  [your  umbrella,  etc.],  (raba-)  thanks 
for  the  loan;  kiitoMta  anmoifva  laudable, 
praiseworthy;  ml,  kiitokaim  no,  thanks!  no, 
thank  you!  h&n  mnamtmmm  kiitOMta  fl.  Ml- 
tokmot)  tySstSMn  he  deserves  to  be  com- 
mended (1.  deserves  praise)  for  his  work, 
bis  work  deserves  commendation;  •«ii  wain 
kiitokmmkMi  avuBtani  that's  what  I  got  for 
(all)    the  help   I  gave   him    [them,  etc.] 

klltotOadreeai  vote  of  thanks.  -Juhia  ks. 
ktitospMivX.  -Jumaianpmlvelus  service  of 
tbanks(giving).  -kirje  letter  of  thanks. 
-laulu  song  of  praise;  vrt.  IditosvirsL 
-laute  (expression  of)  thanks;  (yllstys) 
praise,  conunendatlon;  (palklnnon  jaossa:) 
honorable  mention.  -pAivi  (Ybdysv.) 
Thanksgiving  Day.  -uhri  thank-offering, 
-viral  hymn  of  thanksgiving. 

kiitUlevi:  kiittaimvin  Muioln  in  terms  Of 
praise,  very  favorably,  highly.  kiliUly 
thanking,  praising;  praise,  commendation; 
flattery;  (suosionosotus)  applause. 

kiltUminen  thanking;  praising,  lauding; 
commending;  mi  mitHdn  kiittdmiata  you  are 
welcome  (to  it),  don't  mention  it,  not  at 
all!  that's  nothing! 

kiitamittdmyyt  ingratitude,  untbankful- 
ness;  -^  on  maaHman  paikka  ingratitude  is 
the  reward  the  world  gives,  kilttimittd- 
mitti  ungratefully,  kiiitimitdn  ungrate- 
ful [to (ward)  one,  Jotakuta  kohtaan  (1. 
E:ulle);  spirit,  miellala];  thankless 
1»  lapslj;  unthankful;  rrt.  eplkUtol- 


klftOi 
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kllitii  thank,  return  thanks;  (yllsttft) 
praise,  laud,  ffloiify;  (kehua)  commend; 
^  onn^aan  think  (1.  consider)  0.8.  (very) 
lucky  (1.  fortunate)  [for  havlngr  ..,  ett& 
on  . .],  congratulate  o.s.  [upon  having:  .  .]> 
thank  one's  (lucky)  stars  [eslm.  UitM  on- 
n^oMi  thank  your  luck  (I.  your  stars),  con- 
gratulate yourself,  consider  yourself  lucky 
(I.  happy  I.  fortunate)  ] ;  ^  tmomrmmnaa  praise 
(I.  cry  up)  one's  goods;  kUtUn  i^yrim- 
masti  very  hearty  thanks,  (I)  thank  you 
ever  so  much;  mi  k€9tM  ^  don't  mention  it, 
you  are  welcome  (to  it),  that's  all  right, 
not  at  all!  mimm  on  MntU  kiittMminmn 
palaMttikB€9tani  I  have  him  to  thank  (1.  I 
am  indebted  to  him)  for  my  rescue;  minM 
•n  kUta  kttuppoimni  (lelk.)  I  repent  my 
bargain,  I  am  not  very  proud  of  that  bar- 
gain; tyS  fki^Onaa  ^  (1.  V.)  the  work- 
man is  known  by  his  work. 

kiitii  speed,  fly;  (kilrehtli)  hasten,  hurry; 
(ajautua)  drift,  drive;  (vauhdllla)  shoot 
[by,  ohl];  ^  haima»H  dash  wildly  (1. 
madly);  ^  Uipi  €mttohn  speed  (1.  cut) 
through  the  waves;  ^  pda  dash  off;  pUvmt 
Mitavm  ftrafcR  maJkana  the  clouds  are  fly- 
ing with  (1.  driving  before)  the  wind. 

kiivMsti  violently,  vehemently;  (intohlmoi- 
sesti)  passionately;  (innokkaastl)  eagerly; 
(nopeasti)  speedily,  quick(ly);  py9riU  "^ 
rotate  at  great  speed. 

klivaliija  zealot;  (kimkollija)  fanatic. 

kiivaill*  be  zealous  (1.  warm  1.  enthusiastic) 
[for  a  th.,  Jonkln  puolesta]:  '^  §oimUn 
vaataan  decry,  preacn  (1.  cry)  down,  de- 
claim against;  vrt.  kHhkollU.  klivailu  zeal 
[for  a  th.,  Jonkln  puoicsta],  ardor:  cru- 
sade [against  a  th.,  Jotakln  vastaanj;  vrt. 
kUkkoilu. 

kiivat  (tuima)  vehement.  Impetuous;  (ral- 
voisa)  violent;  (kllbkeft)  zealous,  passion- 
ate; (tullnen)  hot  [battle,  talstelu],  fiery; 
(innokas)  eager,  ardent,  fervid;  (tkkl- 
pikalnen)  hot-headed;  (katkera)  bitter; 
(kuohahtava)  hot-tempered;  (vlhalnen) 
angry:  Mhndn  oihoUiMmni  my  worst  (1.  bit- 
terest) enemy;  <«  tai»tmlu  (myOs:)  sharp 
fight(ing);  tatotcfofi  MivmimndUmttn  ottmMom 
when  the  battle  was  (the  very)  hottest, 
while  the  battle  was  at  its  height,  -luon- 
toinen  hot-tempered,  hot-headed,  hot- 
blooded. 

kiivactelija  ks.  kiivalUJa.  klivastella  ks.  kU- 
vallla. 

kiivaatua  lose  one's  temper;  grow  angry, 
fly  into  a  passion,  flare  up,  fire  up;  (suut- 
tua)  become  roused  (l.  angered),  get 
exasperated  [at,  Jostakln];  (kllhtya,  pl- 
kalstua)  get  excited,  get  warm;  vrt.  ral- 
▼ostua.  kiivMtut  burst  of  passion,  rush 
of  emotions,  ferment;  (suuttumus)  anger; 
Miv€utttkMiB9aan  in  his  anger.  kllvastuttMi 
make  . .  angry  (1.  exasperated) ;  inflame. 

klivMverinen  hot-blooded. 

kiivaus  (innostus)  eagerness,  ardor,  zeal; 
violence;  vehemence.  Impetuosity;  (ftkki- 
pikalsuus)  rashness;  (suuttumus)  passion; 
[puolustaa  Jotakln]  kUvaadmlla  [defend  a 
th.l  passionately  (1.  with  great  ardor  I.  with 
vehemence);  kiivmidmM9amn  (l.  kUvtatkHB- 
9omn)  kSn  unohti  lf«<fi«tf  In  his  passion  (1. 
in  the  heat  of  the  moment)  he  forgot  him- 
self. 

kilveti  climb  [on  to  a  table.  p6ydaile], 
clamber  [over  the  fence;  aldan  yli];  ^ 
h9V099n»a  moiMUin  (myOs:)  mount  one's 
horse;  '^  ptraAon  climb  a  tree,  climb  (up) 
into  a  tree;  «  Hkaptdta  yiSa  Climb  (up)  a 
*    ««  ks.  ki 


kikaitaa  (nauraa)  laugh;  (hlhlttU)  titter, 
giggle,    kiksius  titter,  giggle. 

kilahdus  sonorous  sound,  clink,  kilahduttaa 
clink.  Jingle:  make  . .  ring;  kitohdtMitma  Ic- 
Biiiua  tap  (1.  Clink)  one's  glass,  kilahtaa 
cUnk;  (kllistA)  tinkle;  (solda)  ring;  ki- 
lahtma  rikki  crash;  vrt.  k«l«hf«.  kllauUM 
ks.  kilahduttMu 

kiii  kid.  kilinn«hk«  kid-skin;  (vahnistettu- 
na)  kid. 

kilini  Jingling,  tinkling;  Jingle,  tinkle;  clink- 
(ing);  kmiioUn  ^  ringing  (1.  peal)  of  bells; 
kulkuMfn  '^  Jingle  of  Slelgh-beUS;  Imsion 
^  clink(lng)  of  glasses,  kilittyt  (lasien) 
clinking,  (kellojen)  ringing,  (kulkusten) 
Jingling.  kiliaU  Jingle,  tinkle,  clink;  ring, 
sound;  la9Un  kUimfaM  at  the  Clink  of  the 
glasses,  round  the  flowing  bowl. 

kilittii  clink;  Jingle  [a  bunch  of  keys, 
avainkimppua;  a  bell,  kelloa];  <«  loMohi 
(toUfnMa  kmfUMm)  Clink  (1.  touch)  glasses 
with  each  other;  hUn  kaUH  Imsimtm  pyy 
tMUksmmn  MMnmWhnyyHM  he  rang  (1.  tapped) 
his  glass  for  silence. 

kiljahdus  yeU;  (vingahdus)  whine:  (klrkal- 
su)  scream,  shriek:  (Intiaanin)  whoop,  kll- 
Jahtaa  (give  forth  a)  yell;  (vingahtaa) 
whine,  whimper;  (kirkalsta)  scream, 
shriek,  cry  out.  give  a  cry. 

kllJaitU  ks.  kUjahtaa;  '^  rimmuata  ShOUt  for 


Joy. 
kli;  ■ 


ladder;  '^  vmiv^ttm  ks.  kavnta. 
klivu  (eslm.  pOydin)  top;  (^tatO-)  slide; 
(vllpale)  illca;  vrt.  levr»  pyorl. 


kiljailaan:  aiimiU  '^  with  a  vacant  stare, 
with  vacant  eyes. 

kilju«  howl;  yell;  (IhmlsestA:)  bawl;  (leijo- 
nasU:)  roar;  (aasista:)  bray;  (klrkua) 
scream,  screech. 

klljuhanhi:  Im  '->  (eUint.)  white-fronted 
(1.  -breasted)  goose. 

kilJunta  howling;  yelling;  (Jalopeuran)  roar- 
(Ing).  kiljuttaa  make  ..  (I.  cause  ..  to) 
yell  (1.  scream).  kiljuv«  yelling;  roaring 
[lion,  Jalopeura]. 

kilke  clink;  Jingle;  vrt.  kilkutus. 

kllkutin  small  bell;  (mus.)  castanet. 

kilkuttaa  strum  (on)  [the  piano,  pianoa], 
thrum;  (kllistAft)  Jingle,  clink,  kllkutus 
thrumming,  strumming;  Jingling,  clinking. 

killlnki  shilling;  (kuv.)  penny,  cent. 

killitiima(inefi)  . .  with  peering  eyes, . .  with 
eyes  half  shut. 

kifiittelli  stare,  gaze  [at,  Jotakln];  gloat 
[on.  Jotakln];  (tOllistelia)  gape  [at.  Jota- 
kln]. killittely  staring,  gazing,  gloating 
[over  . .]. 

kilo  (palnomitta)  kilo.  -gr«mm«  kilogram, 
-haiii  sprat,   -lati  (aurlnkolasi)  sun-glass. 

kilometri  kilometer.  -paiMa  kilometer-post; 
mile-post. 

kilovaiti  kilowatt,  -tunti  kilowatt -hour. 

kiipa  competition;  contest;  Mlpoa  ks.  ajaa, 
juoda,  Juosta,  kKv«IIM.  sradi;  vrt.  kUvaa; 
kilvmMsa  ks.  kUvaa  (hakus.). 

kiipA-  (yhd.)  competitive  [eslm.  -kirjotua 
competitive  essay;  'kamppmttn  competitive 
combat],   -aine  subject  for  a  prize  essay. 

kilp«-«Jo  (horse)  race;  kilpa-ajot  races, 
Derby;  ofia  kilpa^loaUlm  ride  a  race  [with 
one,  Jonkun  kanssa] .  -hevonen  racer,  race- 
horse,  -rata  race-course. 

kilpall-«inmunta  (1. v.)  target  shooting;  (am- 
pumakilpailu)  shooting-match,  -hakija  rival 
(applicant), competitor,  -hilhto  skiing- race. 

kilpaliija  competitor  (eslm.  kauppa-alalla) ; 
rival;  kUpmilijmt  (urh.)  those  competing, 
those  taking  part  in  the  match  (1.  entering 
the  race),  (Johonkin  toimeen)  rival  candi- 
dates [for  ..].  kilpallijatar  (woman)  com- 
petitor. 

kilpallla  vie  [with  one  another,  keskenaftn] ; 
contend  [with  others  as  to  who  can  do  • 
th.  qulckeit,  ton  ten  kanssa  illti,  kuka  vol 
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nopeinunin  tehdft  Jonkln],  compete  [for  a 
prize,  palklnnosta;  Tor  a  position,  paikas- 
ta],  be  rivals  (1.  competitors)  [for,  Josta- 
kin];  (tebdA  kilvan)  contest  [with  one, 
Jonkun  kanssa]. 

kilpallu  competition,  contest;  (et.  urh.) 
matcb,  race;   (benkis.  merk.)  rivalry;  ks. 

{alkapallo'*',  paiai'*'.  uinut'^  y.  m. 
Ipaliu-  (ybd.)  ks.  kUpa-.  -halu  reeling  of 
competition;  spirit  of  rivalry;  competition, 
rivalry,  -hmluinen  eager  to  enter  a  contest, 
wisblner  to  enter  (1.  to  take  part  in)  the 
contest;  kaikU  hapaiiuhaiuUmt  aU  tbose 
wisbin?  to  enter  (1.  to  take  part  in)  tbe 
contest,  -maija  challenge  cup.  -«hJ*liiia 
program  of  events  (in  a  meet),  -palkinto, 
-rata  ks.  ldip«|palkiBto,  -rata.  -«arja  series 
of  events. 

kilpalJuoktiJa  i.  (professional)  runner, 
sprinter;  3.  (kllpabevonen)  racer,  race- 
horse. -Jiiokau  (running)  race;  hMn  on  p«- 
rma  kiipajnokBu»mm  be  is  the  best  runner. 
-Juokturata  running  track,  -kantti  (ath- 
letic) field;  (kuv.)  arena,  ring,  -kisa  1. 
-laikki  athletic  tournament;  kitpakUmt  ath- 
letic meet,  -koa  contest;  try-out.  -koaija 
rival  suitor,  -kumppani  rival  (candidate); 
competitor,  -luiatalu  skating -contest,  -pal- 
kinto  prize  offered  in  a  contest,  -purjah- 
dua  regatta,  -rata  race-track,  (race-) 
course;  (kuv.)  arena,  -raiaaatua  riding - 
match,  (horse-) race. 

kilpaaat:    haaat€Ui  §oku   kitpmaiUm   Challenge 
one  (to  a  race) ;  oUa  kUpmsOla  vie  (1.  con- 
test 1.  compete)  (with  one  another). 
kiipaHaoutaJa  oar(sman).   ^outu  boat-race, 
boat -racing;  (Jossa  kllpailija  soutaa  airopa- 
rilla)  scuUing-match.  -aoutuvana  race -boat, 
racing-boat,   -tanner  athletic  field;  (kuv.) 
arena,  the  lists,    -uinti  swimming -match. 
kilpi  shield;  (kyltU^  1.  niml^)  sign  (-board), 
(ovissa:)  door-plate,  name-plate;   (vaaku- 
na-)  coat  of  arms,  (e)  scutcheon,   -kangas 
damask,   -kirpa  -  kUpitXL 
kilpikonna  turtle;  tortoise,  -liaml  turtle  soup, 
kilpikonnanllkuorl  tortoise-shell, turtle-shell. 
-liha  flesh  of  turtle  (1.  of  tortoise),  -luinan 
tortoise-shell    [comb,  kampa].    -luu   tor- 
toise-shell. 

kiipimuurl  wall  of  shields. 
kilpimllnan  shield-shaped;  (kasv.)  scutate, 
peltate(d). 

kllpilrauhanan  (anat.)  thyroid  gland,  -ruato 
thyroid  cartilage. 
kilpiatyminan,  kllpiatya  rebounding,  bounc- 
ing (back);  (kuulan)  ricochet;  (&Anen,  y. 
m.)  reverberation,  kilpiatyi  rebound, 
bounce  (back),  fly  back;  (ftttni)  reverber- 
ate, re-echo;  (kuula  y.  m.)  glance  (off), 
ricochet;  (kuv.)  fall  back. 
kilpiUauoJua  (kllpikonnan  y.  m.)  shell;  (eslm. 
lampun)  mantle,  -auoninan  (kasv.)  pelti- 
nerved.  -til  (el&int.)  scale-insect,  shield- 
louse,  coccid.  -Ayrliinen  (elttint.)  mala- 
costracan. 

kilaapanaaa  (kasv.)  silverberry. 
kiiU  guild. 

kiitiati   kmdly;   nicely;   HnH  inat  ^   hotiin 
you  be  good  and  stay  home;  minU  fit  **'  Hi- 
nH,  kun  . .  it  was  a  kind  action  of  yours 
to  . . ,  it  was  a  kind  thing  of  you  to  . . . 
kiltti  good-natured  [horse,  hevonen];  kind; 
nice;  ^  poiku  well-behaved  boy;  Juho  '^, 
tuohan  minwdU  . .  John,  be  SO  good  (1.  kind) 
as  to  bring  me  . . .    kilttiya  good-natured- 
ness,  goodness,  kindness. 
kilu:  kUtdnmmn  *alajfi««n  bag  and  baggage, 
with  all  his  traps  (1.  his  stuff). 
kilvan:  haokaivat  ^  miruf  tried  to  beat  each 
other  (1.  vied  with  each  other)  in  running 
there;  luottUn  ^  UppvUuukMrn  there  was  a 


race  for  the  ticket -window;  Ao«e«f0«e  '^ 
voittaa  hSnmn  mwio9i9tmtm  Vied  with  each 
Other  for  her  favor;  fhda  htahim  ^  vie 
with  each  other  m  doing  a  th.,  try  to  outdo 
(1.  to  beat)  each  other  m  doing  a  th.  [huom. 
mSivSt  ^  tried  who  (1.  which  one)  could 
eat  most  (1.  fastest)]. 

kilvenilkantaJa  shield-bearer,  -muotoinan 
shield -shaped,  scutiform. 

kilvotalla  (kllpaiUa)  vie,  contend;  (olla  kll- 

gasilla)  contest;  (kamppailla)  struggle, 
attle;  (ahertaa)  strive  L after  (1.  for)  a 
th.,  Jotakln  saavuttaakseen] ;  (ankerolda) 
endeavor,  exert  o.s.,  make  an  effort;  hUv- 
tmiimn  ua>ofUm  jotmkin  Vie  for  a  th.,  en- 
deavor to  gain  a  th.  kilvottalija  one  who 
strives  (1.  endeavors  1.  struggles);  con- 
testant, kilvotuiu,  kilvotua  competition; 
rivalry;  (Jalo)  emulation;  striving(s); 
struggle,  strife,  fight;  endeavor,  effort, 
exertion;  hUn  on  iolon  kiivotalumn  kUvc 
tmiint  (raaoL)  he  has  fought  a  good  fight. 

kimaluiua  shrlii  tone;  ringing  sound;  blast. 
kimabduttaa:  tyMM  kimmhduttma  hhonkin 
strike  so  as  to  make  . .  ring. 

kimahtaa  emit  a  shrill  (1.  a  ringing)  sound; 
clang  (sharply),  ring;  peal. 

kimakaati  shrilly,  screecnlngly. 

kimakka  ks.  Idmol.  -iAninan  shrill-voiced, 
shrill -tongued. 

kimakkuua  shrillness. 

kimaiainan  bumble-bee.  kimalaiapaaA  bum- 
ble-bee's nest. 

kimaila  tinsel,  -lanka  tinsel;  (koruompelua 
varten)  gold  (1.  silver)  thread. 

kimalialla  (heikomnUn)  glinuner,  glisten; 
(volmakkaammin)  gleam,  glitter. 

kimailua  glimmering,  glltter(ing) ;  luster; 
glare;  (vai&hdys)  glimpse,  flash;  tMhHmn  '^ 
glimraer(ing)  of  the  stars. 

kimaltaa  glimmer,  glitter;  (kUltU)  gUsten, 
glare;  (hohtaa)  gleam. 

kimauttaa  ks.  IdmahdattMu 

kimeya  sharpness;  shrillness;  MMn^n  '^  shrill- 
ness of  the  voice,  kimai  shrill  [voice,  &Amj, 
piercing  [cry,  huuto] ;  (ter&vA)  sharp,  kl- 
maiatl  shrilly,  screechingly.  kimaA-iAnl- 
nen  shrill -voiced  (1.  -tongued). 

kimmahdua  rebounding,  bouncing  (back); 
start.  Jump,   -laukaua  (sot.)  ricochet. 

kimmabduttaa  make  . .  rebound;  let  bounce, 
let  fly  back;  '^  anki  throw  (1.  fling)  open. 

kimmahtaa  ks.  Idmmota;  ^  p^tyyn  start 
up,  give  a  start.  Jump:  "^  tmkmain  rebound, 
bound  (1.  bounce)  back,  (ftAni)  rever- 
berate, re-echo,  resound  [from,  Jostakln]. 

kimmaatua  fly  into  a  passion,  flare  up; 
(suuttua)  get  angry,  kimmaatua  burst  of 
passion,  rush  of  emotions;  Mmmooeafcoon 
hmtkmtiu  \n  a  moment  of  anger. 

kimmallya  ks.  kimiOlus.  kimmaitAA  ks.  ki- 
maltaa. 

kimmo  (fys.)  elasticity;  (Joustavuus)  sprmg- 
(iness).  kimmoaminefi  rebounding;  (kuu- 
lan) ricochet;  (&&nen)  reflection,  klmmoa- 
va,  kimmoinan  elastic,  springy. 

kimmoiauua  elasticity,  spring (Iness).  -raJa 
limit  of  elasticity. 

kimmou  be  elastic  (1.  springy) ;  (kilpistyft) 
rebound,  bounce  (back);  (kuula)  ricochet; 
(lentftA)  fly  (back);  (kuv.)  sUrt;  ««  takmi- 
Bin  lohonkuhnn  (kuv.)  return  (I.  recoil) 
upon  [huom.  ayyt^a  kimposi  taJMsIn  f«M- 
jaUnrnM  the  accusation  recoiled  upon  the 
head  of  the  jone  who  started  it,  the  accusa- 
tion acted  like  a  boomerang];  ^  yl69  (L 
pytyyn)  Start  (up). 

kimmoton  inelastic. 

kimnaaai  ks.  kymnaasL 

kimo  (p&istArikkO)  roan. 

kimollla  smart;  aormtenl  Almolloo  my  fingen 
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smart    (1.   are   sore),    kimoilu   smarting:; 

aching. 
kimpMUitua  ■»  Ummaatiuu 
kimpaio   (pala)   bit.  piece;    (Icirpale)    dab; 

(koklcare)   limip,  pat;    (paakku)   clod;    «« 

voUa  pat  (1.  lump)  of  butter, 
kimpi  stave,    •^aha  barrel-saw. 
kimppu   bunch;    (tukku)    bundle;    (pakka) 

bale;    (ryhm&)    cluster;    (nippu)    string; 

(kasa)  heap,  pile;  ^  aiptJia  string  of  un- 


ions; Umppmm  ks.  hyakltl,  klydi,  paanav 
plUUtM,  rientXI;  •roikaa  kimpwutani  (J&ttft- 
kftft  rauhaan)  let  me  alone!  (liihtekfta  pols) 


begone!  be  off!  oUm  ionkun  kimpuMsm  kymy^ 
mykmiUMiin  beset  (I.  press)  one  with  nne^s 
questions,  importune  a  p.;  vrt.  kukka^, 
rUu'«,  vitM^.  -pilari  (rak.)  clustered 
column. 

kimpuiuain  by  the  bundle  (1.  bale  Jne);  in 
bundles,  in  clusters,  in  ragots. 
kimrMkkl  lampblack, 
klmteu  ks.  kamssu. 

-kin  (loppullite)  also,  too;  (viel&pft)  even; 
Mnkin  he  too,  even  he;  hMn  wd  kwdn  Moikin 
he  actually  got  it.  he  got  it  after  all  (1. 
anyway) ;  hyvinUn  pof/on  quite  a  good  deal, 
not  a  little,  a  lot;  niin  na«l  kttin  mm  onkin 
however  new  it  may  be. 

kina  1.  (rlita)  quarrel;  (tora)  bicker,  wran- 
gle; (Jupakka)  squabble;  (vftittely)  dis- 
pute; vrt.  Ulsta;  2.  =  kuola. 

kinaaja,  kinailija  a  person  of  contrary  dis- 
position, one  who  always  likes  to  be  on  the 
contrary  side;  one  who  (always)  likes  to  ar- 
gue (1.  dispute) ;  wrangler,  kinaiila  ks.  kina- 
ta.  kinailu  arguing,  wrangling,  squabbling; 
dispute;  quarreling,  kinastalija  —  kiBaili- 
Ja.  kinaataila  argue  [over  (1.  about)  a  th., 
Jostaklnl;  have  an  argument  [with  each 
other  about  a  th.,  keskenftftn  Jostaklnl ; 
bicker,  have  a  scrap  ^over  a  th.,  Jostakinj ; 
squabble;  wrangle;  quarrel;  vrt.  Idnata. 
kinastalu  arguing;  bickering,  squabbling, 
wrangling;  scrap,  tiff;  (petty)  quarrel. 

kinata  wrangle  (and  Jangle)  [about,  Josta- 
klnl; bicker,  altercate;  (riidellft)  quarrel; 
(vAitellii)  argue,  dispute, debate  (the  point). 

kinlini  quinine. 

kinkerii  ks.  hUrakfaikerit. 

kinkku  (savustettu  sian^)  ham. 

kinnaa  mitten;  vrt.  haaslkaa. 

kinner  heel;  (elilimen,  kinttu)  hock;  mmtna 
/•nJhm  kintmrmnu  tread  on  the  heels  or 
one;  ofic  miituimmMti  hnkun  kintmrmiUU 
(kuv.)  be  a  (perpetual)  drag  to  (1.  on)  a  p., 
be  a  constant  worry  (1.  plague)  to  one. 
-Jinna  heel-cord,  Achilles  tendon;  (elfti- 
men)  hamstring. 

kinoa  drift;  Unokaimn  pmitomaa,  pmittoon 
covered  with  snow-drifts,  kinottaa  drift; 
form  drifts. 

kinttu  bend  of  the  knee,  back  part  of  the 
knee-Joint:  (elftimlllft)  hock. 

kinunkl  (tekn.)  gin-block. 

kloaki  (maja,msrymftlft)  pavilion,  stand,  kiosk. 

Klova,  Kiav  Kiev,  Kief(f). 

kipaitta  smart;  (kuv.)  touch;  «•  kipatmi  ha- 
nmmn  It  made  him  smart,  that  touched  him 
to  the  quick,  that  struck  home  (to  him). 

kipakaati  vehemently;  rashly;  acutely,  sharp- 
ly, intensely;  (kimeftsti)  shrilly,  screech- 
Ingly.  kipakka  (tulma)  acute,  sharp,  in- 
tense; (kiihkea)  hot-headed,  passionate, 
ardent;  (kimeft)  shrill,  piercing,  kipakkuus 
acuteness.  sharpness.  Intensity;  hot-headed- 
ness;  ardor;  shrillness. 

kipana  1.  «  MpinM;  2.  »  blttmen. 

kipMiAldi  ks.  MpinWdl. 

klpaftyi  (vftintyft)  twist;  wind;  (karsastua) 
warp,  get  twisted;  (kutlstua)  shrink;  (ry- 
plstyft)   shrivel,  wrinkle;    (taipua)   bend; 


(klertyft  kokoon)  coil;  (menn&  klppuraan) 
curl  (up);  maim  kipmrtyy  (tulee  mutkik- 
kaaksl)  the  matter  Is  becoming  quite  In- 
volved (1.  complicated  1.  intricate  1.  diffi- 
cult); tvoM  kipmrtyy  the  birch-bark  curls 
up.    kipartii  ks.  kivert&lt. 

klparyva  crookedness;  curvature;  inflection: 
(kuv.)  delicacy,  intricacy;  difficulty,  kl- 
pari  twisted;  (karsas)  distorted,  warped, 
cast;  (kftprlstyn3rt)  shriveled,  wrinkled; 
(taipunut)  crooked,  curved,  bent;  (kippu- 
rainen)  curled;  (kuv.  —  pulmallinen)  deli- 
cate, mtricate  [question,  kysymys],  in- 
volved, (mutkikas)  complicate(d),  entan- 
gled, kiparisti  in  an  intricate  (1.  a  compli- 
cated) manner;  hUnmlU  Mtvi  kipmrMmti  the 
things  (1.  the  affairs)  took  a  strange  turn 
with  him. 

kipayt  painfulness;  (arkuus)  soreness;  (tus- 
ka)  pain;  vrt.  sairaua. 

kipai  (sairas)  ill,  sick;  (kuv.  —  haikea) 
painful,  sad,  distressing,  (arka)  sore; 
(herkkil)  delicate;  (pakottava)  urgent;  «« 
/ofJba  bad  leg,  sore  foot;  ^  kohta  sore  (1. 
tender)  point;  ^  tarvm  pressing  (1.  urgent) 
need,  urgency;  ^^  tnmnm  pain,  twinge,  -aii- 
miinen  . .  with  sore  eyes,  sore-eyed. 

kipaiail  sorely,  painfully;  hard;  ^  kaipoitti 
(\.  tarpmmn)  badly  wanted  (1.  needed) ;  tar- 
vitsmn  aitU  '^  I  need  it  very  much,  I'm  in 
sore  need  of  it. 

kipin:  ^  kmpin  pltter  patter,  pattering;  clat- 
tering, with  a  clatter. 

kipini  spark  (myOs  kuv.);  Uiet.  k  kuv.) 
scintilla;  (kuv.  «=  hiukkanen)  vestige, 
trace;  kipinSMta  tuti  ayttyy  (sananl.)  a 
small  spark  may  kindle  (1.  a  few  straws 
may  start)  a  great  fire;  taivon  '^  spark  (l. 
ray)  of  hope,  kipininsammutta^la  spark- 
consumer  (1.  -arrester);  hood,  kiplniaih- 
kdtya  spark  telegraphy. 

kipinAidi  emit  sparks,  spark  (vars.  sfthkdt.) ; 
(sAkendidft)  sparkle,  scintillate. 

kippa  (kaivon  i.  kaivoksen)  bucket;  (kiulu) 
pail,    kippari  ks.  lalvuri. 

kippi  (voim.)  upstart. 

kippo  (kuppi)  cup;  dish;  (maija)  bowl;  ba- 
sin; (kehlo)  pan;  vrt.  kippa.  kipponen  mug, 
(small)  Jug. 

kippunta  ship -pound. 

kippura  curl;  (mutka)  bend,  winding,  turn; 
kippnrman  ks.  mennM,  paana;  /bdnftf  Uppu' 
raaam  With  its  tail  curled;  nand  Mpparoaco 
(kuv.)  with  one's  nose  turned  up.  with 
one's  lips  curled,  kippurainen  ks.  kiamurai- 
nan,  kihara(inaii). 

kiprittyi  ks.  UpartyiL 

kipeaU,  kipsaut  =  MpsittlUi,  Upsitya. 

kipsi  gypsum;  (tekn.,  poltettu)  plaster  (of 
Paris). 

kipai-  (yhd.)  plaster  [eslm.  -koriaU  plaster 
ornament;  -AmMi plaster  figure  (I.  statue)]. 
-Jauho  ground  plaster,  -jiljannds  plaster 
ca.st.  -katto  plaster(ed)  celling,  -muotti 
plaster- form. 

kipainen  plaster,  . .  of  plaster;  «*  Hntakuva 
Plaster  "bust. 

kipslnvaiaja  one  who  casts  in  plaster. 

kipaiffsida  plaster  cast  (1.  Jacket).  -«iipl 
(miner.)  gypsum,  plaster-stone  (1.  -rock). 

kipsittii  plaster,   kipsitya  plastering. 

kipaivalanna  plaster-cast. 

kipu  pain;  (kirvely)  smart,  smarting  pain; 
(pakotus)  ache. 

kipuiiia  clamber,  climb:  vrt.  kavuta. 

kipuna.  kipunoida  ks.  kiplnM,  kiplnSidM. 

kipurana(t)  smart-money;  (tav.)  damages. 

kirahdalia  creak,  squeak;  (kuv.,  esim.  lapsl) 
cry  out,  cry  a  little,  kirahdua  creak(ing); 
squeak;  (vingahdus)  whine,  kirahdutalia 
gnash  [one's  teeth,  hampaitaan].   kirahtaa 
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(vin^abtaa)  whine,  wbimper;  (kltkua) 
creak;  squeak:  avi  kirmhti  (I.  kaSntyi  kirath- 
tmmn)  aaranoiUman  tbe  dOOr  creaked  on  its 
binges. 

kirahvi  (elftint.)  fflraffe. 

kireys  (Jftnnitys)  strain,  stress;  tenseness; 
(kovuus)  severity,  rlgror,  strictness;  afmn 
^  tbe  severity  (1.  tbe  stress)  of  tbe  times. 

kirei  tlfrbt  [rope,  kOysl],  tense,  taut;  (pin- 
gotettu)  stretched  [canvas,  purjekangasi , 
strained;  (jaykkft)  stiff  [spring,  Jousl]; 
(ankara)  stem  [father,  Isft],  severe  [win- 
ter, talvl],  rigid  [supervision,  valvonta], 
strict  [discipline,  kurl];  (pulmalllnen, 
valkea)  critical  [question,  kysymys];  «« 
laU  rigorous  law,  (rajottava)  restrictive 
law;  hirmatU  ks.  ottaa,  ytMM;  Urmitt  afat 
bard  (I.  bad)  times,  times  of  stress;  kir^at 
•uhumt  Strained  relations;  asmma  on  M- 
rmimminaMn  the  Situation  has  reached  Its 
climax  (1.  is  most  critical);  oila  kirmaiw 
(plngotettuna)  be  tight,  be  tightly 
stretched,  <kuv.)  be  strained;  HmidMn  vM- 
IhuM  on  «,  hoiUM  on  kirodi  vMUt  they  are 
in  strained  relations  (1.  on  unfriendly 
terms);  oUa  kirmdsMM  (lujassa)  be  tight, 
(kuv.)  ks.  Inja;  M<fa  kirodnunSUo  pull 
tight!  tighten  it! 

kipfliiti  Kirghiz;  Klrgiz.  -aroi  Kirghiz  steppes. 

klrlni  whine,  wbimper(lng) ;  (narlna)  creak- 
(Ing);  (eslm.  lumen,  Jalkain  alia)  crunch- 
(ing);   (piipitys)  squeak(lng);  vrt.  Idtlnft. 

kIritUlli  »  MristXI:  <«  hampaitaan  gnash 
(1.  grind)  one*s  teeth. 

kIritUpatal  ks.  kUrastorstal. 

kirlttys  (Jftnnitys)  strain,  stress;  tension; 
(rahan-)  extortion,  (ubkauskirjelden  avul- 
la)  blackmail;  (suplstus)  restriction;  horn- 
mamton  ^  (raam.)  gnashing  of  teeth;  olla 
kiri9tyk90M9M  (puristuksessa)  be  Jammed, 
be  in  a  Jam,  (kuv.)  be  in  a  tight  place,  be 
hard  pressed.  -Jirje^telmi  system  of  ex- 
tortion (1.  of  blackmail) :  (eslm.  tyOntekoon 
nftbden)  system  of  exaction,  -kirje  black- 
mail letter;  kiriMtymkirjoidon  kirlottaj^ 
blackmailer,  -lakl  overexactlng  (1.  restric- 
tive) law.  -p«nkkl  rack,  -yritya  attempt 
at  (1.  to)  blackmail,  blackmailing  attempt. 

kirlttyi  (eslm.  kOysi)  tighten,  become 
stretched;  (kuv.)  become  strained  (1.  crit- 
ical); taoma  kiriBtyy  yhU  the  Situation  Is 
growing  more  and  more  strained  (1.  criti- 
cal); ofoe  kiriMtyvat  the  conditions  are  be- 
coming more  and  more  strained;  vdiit  opat 
kiristymaMsH  the  relations  are  getting  more 
strained. 

kiriati  (vlnkua)  whine,  whimper;  (narista) 
creak,  (eslm.  luml  Jalkofen  alia)  crunch; 
(piipittftft)  squeak;  (kitistft,  eslm.  lapsl) 
snivel;  vrt.  ufkuttMu 

kIrlstAJi  extortioner,  extortionist;  black- 
mailer. 

kirittii  stretch  [a  string,  nuoraa] ;  tighten 
[a  rope,  kOyttft];  (abdlstaa,  olla  plukka) 
be  too  tight;  (kuv.)  make  . .  (more) 
strained;  (supistaa)  restrict;  (klskoa  pa- 
kolllsesti)  extort,  wring  [a  confession 
from  one.  tunnustus  Joltakulta],  exact  [a 
promise  from  one,  lupaus  Joltakulta] ;  '^ 
hampaitaan  kS.  kirlstoUM;  '^  hihnoitta  Strap 
(I.  buckle)  up,  tighten  up  the  straps  of  . . ; 
^  Jotakuta  kttrkuata  Choke  (1.  strangle)  a 
p.;  "^  Joku  tnnnumtamaan  (\.  ioitaindta 
tunnuwtna)  wring  (1.  extort)  a  confession 
from  one;  ^  naikapyStUMn  (Jkpv.)  have  to 
go  on  short  rations,  tighten  (1.  draw  in) 
one's  belt  a  notch;  •«  rahola  ioltakwdta  ex- 
tort money  from  one,  blackmail:  >*'  vyS-- 
taHn  draw  in  (l.  tighten)  one's  belt  [one 
notch,  yhta  reikftft  tlukemmalle] ;  •«  vaio^a 
cause  (I.  bring  about)  strained  relations. 


kirjabook;  (paperia,  —  84-85  arkkla)  quire; 
(kirJe)  letter;  (todistus)  certificate;  (ko- 
ristus)  ornament,  embellishment;  (omp.  « 
klrjo)  embroidery;  Urjat  books,  (passi) 
passport:  UrioiMn  kS.  puma,  viedK;  oOa 
hypi—a  [huonoiaaa}  kirjoiasa  be  in  [a  p.*s] 
good  [bad]  graces,  vrt.  vUl;  malvat  Mrjik 
(\.  paparH)  Clear  (1.  clean)  record;  vrt. 
••Itt'*',  kauppa'v,  lahjotus'*',  lanto'*',  vaa- 
ta^  y.  m. 

kirja-  (yhd.)  book-  [eslm.  "oarra  book- 
treasure;  'huutokanppa  book-auctlon;  -Aj^- 
ly  book-Shelf;  'akorpioM  book -scorpion], 
. .  of  books  [eslm.  "kokoalnm  collection  of 
books;  'lumttmlo  catalogue  of  books:  'Barfa 
series  of  books;  'vara&to  stock  of  books]. 

kirjaanpano  (mulstiinpano)  taking  down, 
annotation;  (klrjolhlnvlenti)  posting. 

kirjaliija  writer  (of  books) ;  author;  literary 
man.  -kyky  literary  talent  (1.  ability),  tal- 
ent as  a  writer.  -Ilitto  association  of  liter- 
ary men.  -nimi  name  as  author  (1.  writer) ; 
(salanlml)  pen  name,  noro  de  plume;  pseu- 
donym, -palkinto  literary  prize. 

kirjaiiljatar  woman  author;  authoress. 

kirjallljaltoimi  activity  as  an  author  (1.  a 
writer),  literary  activity;  authorship;  writ- 
ing (of  books),  literary  work,  -yhdistya 
association  of  writers. 

kirjallla  1.  (toimla  klrjallijana)  pursue  a  lit- 
erary calling,  be  active  as  a  writer;  2.  (ko- 
rlstella)  ornament,  embellish;  (omp.)  em- 
broider, kirjalitu  embellished,  embroid- 
ered; kttUalta  kiriailtn  embroidered  with 
gold,  kirjailu  i.  literary  work,  writing  of 
books;  2.  (omp.)  embroidery. 

kirjaimaliinan  literal,  kirjalmalliaatti  liter- 
ally, in  a  literal  sense;  to  the  (very)  letter. 

kirjaimitto  alphabet;  the  letters. 

klrjain  letter,  character;  kiriaimoiUan  to 
the  (very)  letter,  literally;  iaoiUa  UrfainUlta 
In  capitals,  (kooltaan)  in  large  letters,  vrt. 
kirjasln.  ^u*votua  charade:  acrostic.  -Jir- 
Jastya  (aakkosj&rjestys)  alphabetical  order, 
•kirjotua  alphabetic  writing,  -lasku  alge- 
bra, -lelmasin  stamp,  -markki  character, 
•virha  error  of  (1.  in)  a  letter. 

kirJakaappI  bookcase. 

kirjakauppa  bookstore;  (Engl.)  booksel- 
ler's, book-shop,  -apulainen  clerk  in  a 
bookstore,  -hinta  retail  price  (of  a  book), 
-ilmotua  review  of  (new)  publications;  (11- 
motusotsikkona:)  New  Books,  -luettalo  list 
(1.  catalog)  of  books. 

kirjakauppiat  owner  (I.  keeper)  of  a  book- 
store; (Engl.)  bookseller. 

kirjaka  (kirjap.)  type,  ^kaatl  (kirjasln) 
type -case.  case,  -kerta  font,  -mauili  ks. 
IdrjaslnmetallL  -niyta  sample  Of  type. 

klrJaDkleli  written  language;  literary  lan- 
guage, language  of  books,  -leimaaln  book- 
stamp. 

kirjallinan  literary  [value,  arvo;  property, 
omalsuus] ;  (kirjotettu)  written,  . .  in 
writing;  ^  kwmkauBlahti  literary  monthly, 
literary  Journal  (1.  review);  ^  omimtuMoi- 
kooM  copyright  [of,  Johonkln];  ^  todiatwu 
(written)  certificate,  (oikeudessa  esitetty) 
deposition;  ««  vaataaa  an  answer  in  writ- 
ing, written  answer;  kiriaUhat  tySt  litera- 
ry work,  (koulussa:)  written  work,  kirjal- 
llsettl  in  writing.  In  black  and  white;  Mr- 
jalUaaati  aiviatynyt  miaa  a  well-read  man, 
a  person  with  a  literary  education. 

kirjaillsuudefi-  (yhd.)  . .  of  literature  [eslm. 
'hiatoria  history  of  literature:  'tnntominon 
knowledge  of  literature];  literary  [eslm. 
'hiMtoria  literary  history;  -Maura  literary 
society].  ^u*vottallJa  (literary)  critic. 

kirjalllsuua  literature;  Suomaiaiaan  KirialU' 
aundan  Saura  Flnmsb  Literature  Society; 
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tarn  mIm  (h  mihtta)  koah^oa  (h  MMttm- 
tmvM)  '*'  What  has  been  written  on  this 
topic,  literature  (1.  works)  bearing  on  this 
subject;  vrt.  kauno'*'*  IMbd*^  y.  m. 

klPiallisuu»-  (yhd.)  ks.  IdrJalUstradeB-. 
^u*voeUlu  review  of  literature,  literary  re- 
view. -I^hti  literary  Journal,  -luetteio  list 
(1.  catalofTue)  of  literature. 

kirjaltaja  typographer,  printer. 

klrjaltftjA-  (yhd.)  t3rpo?raphlc(al)  [eslm. 
-yhdiBtya  typo^aphlcal  union],  -ammatti 
printers  trade. 

kIrJaBmarkklnat  market  for  books,  -my y mill 
book -stand;  news-stand;  book -stall. 

klpjan-  (yhd.)  . .  of  a  book  [eslm.  -kmnai 
cover  of  a  book;  -•«lfca  back  of  a  book] ; 
book-  [eslm.  'hmkanmn  bOOk-Clasp;  "hmnai 
book-cover;  -mmrlM  book  -  mark  (er). 

kirjan^n  pamphlet. 

kirjan|kauputt*llj«  book-agent,  (uskonnoll. 
klrjaln)  colporteur,  -koko  size  of  a  book, 
-kuttannua  publishing:  business,  -kuttan- 
nutllike  (firm  of)  publishers,  publishing 
firm;  (suuri)  publishing  house,  -kuttan- 
taja  publisher.  -I*htl  leaf  of  (1.  in)  the 
book,  -nimi  title  (of  a  book).  -«pplnut: 
kirhnoppinmrnt  (raam.)  the  scribes.  -«taaka 
title  of  a  book,  -palnaja  printer. 

kirjanplto  bookkeeping;  kakainkmrtminan  /to- 
Uaiminmn  "^  (bookkeeping  by)  double  entry. 
-JirjMUIml  system  of  bookkeeping,  -kura- 
a!  course  in  bookkeeping. 

klrjanlpltiji  bookkeeper,  clerk.  -plit6s 
closing  of  the  books,  balance,  -aidonu 
bookbinding.  -«itoJa  bookbinder,  -aiujan- 
ammattl  bookbinder's  trade.  -altoJaniyA 
bookbinder's  work,  bookbinding,  -aitomo 
1.  -attomatahdaa  bookbindery,  bindery.  «ia- 
kiJi  author  (of  a  book),  -tuntija  one  with  a 
wide  knowledge  of  books;  bibliographer, 
blbllologlst. 

kirjapaino  printing-office,  printing-house. 
-«ppilaa  printer's  apprentice.  -4alto  art  of 
printing;  typographic  art,  typography. 
-iydmiaa  1.  -tydllinan  printer,  tsrpographer. 

kirjaain  type;  iBoUU  Urhaimma  pminmttu 
printed  in  a  large  tsrpe.  -lajl  (kind  of) 
type,  -matalll  tsrpe-metal.  -nlyU  sample 
of  type,  -vttlaja  tsrpefounder.  -vallmo 
type-foundry,  letter-foundry. 

kirjaalvlatya  book -knowledge,  book-learn- 
ing; wide  reading. 

kirjaate  library. 

kipjasto-  (yhd.)  library  [eslm.  'p9yta  library 
table;  -rafc^fimw  library  building],  -huona 
library;  (ykslt.  henkllOn,  myOs:)  study. 
-iuattalo  library  catalogue. 

kirjaatonlamanuanaal  assistant  librarian. 
-tioltaja  librarian:  kirh^ionhoitajan  mpu- 
Udnan  assistant  librarian. 

klrjaauoml  literary  Finnish. 

klrJ«U  -  UrjaUla,  8. 

kirjaitaoa  literary  work,  -ilato  book-knowl- 
edge; UrlutUdot  (lukenelsuus)  book- 
learning. 

kirjaton  without  books;  (passlton)  without 
a  passport. 

kipjaltoukka  (el&int.)  bookworm  (myOs 
kuv.);  (kirjatai)  book-louse.  -tuoU  litera- 
ry production  (1.  work). 

klrjaiua  (korlste)  ornamentation;  embellish- 
ment; (omp.)  embroidery. 

kirjauutuua:  Mrlmauhmdat  new  books, 
new  publications. 

kipjava  variegated,  mottled,  motley;  (ruu- 
dukas)  checkered;  (monenvftrinen)  many- 
colored;  (korea)  gay;  (monllaatulnen) 
heterogeneous;  (monfnainen)  multiplex, 
diversified;  (valhteleva)  shifting,  chang- 
ing, varying;   '^  M—m  (Jkpv.)  calico  cat; 


kirfmvmm  kormm  gaudy,  flaring;  <«  taurm 
motley  crowd;  kirjmmt  vaihaat  varying 
fortunes;  hMnmllM  on  oUnt  Mriavrnt  atMrndn- 
vaihmmt  he  has  had  many  ups  and  downs  in 
(his)  life,  he  has  had  a  varied  experience 
(I.  a  checkered  career);  HmllM  oli  kirh^poa 
••nraa  (Jkpv.)  there  were  all  kinds  and 
conditions  of  people  there,  kirjava-alnak- 
ainan  heterogeneous. 

kirjavanlvipinan  mottled,  varicolored,  pled, 
-kopaa  gaudy,  flarUig. 

kipjavuua  diversity  of  colors;  variety;  vM- 
rian  ^  (myOs:)  the  colors  being  variegated. 

klPj#  letter;  (eplstola)  epistle;  Mrlaannm  t, 
h.  to  p:ltM  9amhi  (kaupp.)  your  favor  of 
the  10th  Inst,  received;  kirUmn  impamn  like 
a  letter,  (muotoon)  in  the  form  of  a  letter 
(I.  of  letters). 

kirja-  (yhd.)  letter-  [eslm.  -immHhko  letter- 
box; 'pmpmri  letter-paper]. 

kipjaalllnan  . .  by  letter;  (klrjallinen)  writ- 
ten; —  pyynts  a  request  by  letter,  a  writ- 
ten request.  kipJaalliaaatl  by  (a)  letter, 
(postltse)  by  mall,  (kirjevaihdon  kautta) 
by  correspondence. 

kipjaan-  (yhd.)  letter-  [eslm.  ^hmnimlm  let- 
ter-carrier; 'Mrioitmki  letter-writer;  -Wr- 
/ota*  letter- writing  J.  -kantaja  (postin- 
kantaja)  mail -carrier,  postman,  -kanto 
delivery  of  mail,  -kantdinja  mall-  (1.  let- 
ter-) carrier's  route,  -kuijaiuamakau  letter 
postage.  -kuoPi  ks.  ktrjelmori.  -pupiatin 
paper-weight.  -aaaJa  addressee,  -valhtaja 
correspondent.  -valhtaJaJiaan  (eslm.  Jon- 
kln  tieteelllsen  seuran)  corresponding 
member,  -valhto  (alkuper.)  exchange  of 
letters:  (Jonkun  henkilOn  tolmena)  letter- 
writing;  (tavall.)  correspondence;  oUmkir- 
ImmwHdhdoBBa  ionknn  lumasm  keep  Up  a 
correspondence  with  one,  correspond  with 
one  [buom.  m«  of «mm«  olUat  kirjmmmvaih' 
doMBo  pvoaikauBia  we  have  corresponded 
for  years] ;  maantMUatM  hirhmnv^htou  hai- 
dan  vmmun  htkai  ionhun  mikam  (myOs:) 
letters  passed  between  them  regularly  for 
a  time.    -vattaanottaJa  addressee. 

kipjalkaavio  form  for  writing  letters,  (kir- 
Jana)  letter- writer,  -koptti  post-card;  postal 
(card),  -kotalo  I.  -kuopI  envelope,  -kyyh- 
kynan  carrier-pigeon,  -lakka  sealing-wax. 
-Tippy  note;  billet. 

klrJaFmi  (lak.)  writ;  (pollt.)  message;  (klr- 
Je)  letter,  note;  (tiedonanto)  communica- 
tion; prmMidantin  ^  kongrmsBiUm  (Yhdysv.) 
president's  message  to  Congress. 

kirjellpainin  paper-weight,  -papapl  (myOsr) 
note-paper,  -pasti  letter-post,  mall,  -aalai- 
auua  secret  communicated  by  letter,  ^yyii 
letter  style,  epistolary  style,  -vaaka  letter- 
scale  (s).  -vaihto  ks.  IdrjMiiTalhto.  -valka: 
ofia  hiUktdU  Mrlmflkmm  be  owing  one 
a  letter  [huom.  ofcii  hanMrn  Urimlkoa 
(myOs:)  his  letter  to  me  is  still  unan- 
swered]. 

kipjo  I.  (a.)  (kiriava)  mottled,  motley;  (klr- 
Jalltu)  embroidered;  (hevosesta:)  spotted, 
piebald.  II.  (s.)  (fys.  —  spektrl)  spectrum 
(plur.  spectra);  (omp.)  embroidery;  (he- 
vonen)  spotted  horse,  -granlittl  (geol.) 
graphic  granite,  -kangaa  damask:  diaper. 
-kinnaa  embroidered  mitten,  -putkl  (fys.) 
spectroscope,  -ailkkl  silk -embroidery,  em- 
broidery In  silk;  brocade. 

kIpJotalla  write,  do  writing;  ^  MnomofoA- 
tiin  (myOs.)  contribute  (1.  be  a  contribu- 
tor) to  the  newspapers. 

kirjotalma  (kyh&ys)  article;  (tieteellinen) 
paper,  essay;  monograph;  (kirjelmA)  com- 
munication, note. 

kipjotapia  Damascus  steel,  damask. 

klpjottaa  write  [to  one,  Jollekulle;  about  a 
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tlL,  Jostakin;  on  a  subject.  Jostakln  at- 
heesta;  in  English,  englanninklelellft;  home 
once  a  week,  kotiin  kerran  viikossal; 
(merkit&)  sign  [one's  name,  nimensftj; 
hirl9tahan  ndnaUm  [/osfatf]  htahin  drop 
me  a  line  [sometimes],  let  me  hear  from 
you  [now  and  tben] ;  «*'  €!!•  subscribe, 
sigm  (under);  ««  Joku  httgUU  io««aMn 
reg'lster  one  as  a  resident  of  . . ,  assess 
one  in  . .;  ««  ionhun  hyvSkH  ks.  merld- 
tM;  ^  iohkwm  nimi  kirfaan  enter  a  p.*S 
name  in  a  book,  (klrjolbin)  put  a  name  on 
the  books,  (eslm.  hotellln  paiy&kirjaan) 
reg'lster  one,  vrt.  merUtM;  ««  loMktt  joatm- 
kim  draw  a  bill  on;  ««  maiBtiin  make  a  note 
of,  note  (1.  take)  down  [a  person's  name, 
Jonkun  nlmll,  write  down,  (panna  muis- 
tiin)  chronicle,  record;  '^  nimmnMM  [velka- 
ktrjany. m.]  Mm  sign  [a note];  '^  nimmnsS 
hhotMn  (\.  httmMn)  autogrraph;  '*'  nimmngM 
tiBtaan  put  down  one*s  name  on  a  list; 
'*'  paB9i  (antaa)  issue  a  passport;  ^  poA- 
taakai  make  a  copy  of,  copy  over,  copy  (I. 
rewrite) . .  to  make  it  plain;  ^  p9ytSkMaan 
insert  (1.  include)  in  the  minutes,  (ottaa 
pOytftkirJaan)  take  down,  record;  '^'  Joku 
ripitta  reg'Ister  one  for  communion;  ««  «afio- 
malahtiin  kS.  kfrJotolU;  ««  tiUihin  kS.  mer- 
Utl,  viedK;  '*'  todUtum  (antaa)  issue  a 
certificate;  ^  teimHUmn  correspond;  «« 
vhrnM  draw  up  (1.  make  out)  a  note;  «*' 
uudmmtaan  rewrite,  (koploida)  copy;  hMn  '^ 
hyvin,  Mn  on  hyod  kirfattmnamn  he  writes 
well,  he  is  a  good  penman,  (hsrvft  klrlaili- 
Ja)  he  is  a  good  writer;  hUn  »*'  (paraillaan) 
vmtBBkirJaa  he  is  busy  writing  a  thesis; 
minalU  kMotmiaan  HmlainwiMta,  mtta  ..  I 
am  informed  by  letter  from  Helsingfors 
that  .  .;  osaatko  '*'  »mn  9anan  oikHn  can 
you  write  that  word  down  correctly?  can 
you  spell  that  word  (right),  do  you  know 
how  to  spell  that  word? 

kirjottaja  writer:  (tekiJA)  author;  tUmUn  -^ 
the  writer,  kipjottamaton  unwritten  [law, 
laki];  blank  [page,  sivu].  kirjoiumlnen 
writing,  signing  Jne.,  vrt.  IdrJottMu 

kirjotiautua  put  one's  name  (1.  oneself) 
down;  have  one's  name  entered;  be  en- 
rolled; '*'  lUmmnrnkMi  jpl^onkin  ••nrmtm  en- 
roll o.s.  (1.  give  in  one's  name)  as  a  mem- 
ber of  a  society,  (lilttyft)  Join  a  society. 

kirjottelu  writing;   scribbling. 

kirjotuktenopettiUa  instructor  in  (1.  teacher 
of)  penmanship,  writing  teacher;  (Engl.) 
writing-master. 

kirjotua  writing;  (sanomalehti-)  article; 
(tleteellinen)  essay,  paper;  treatise;  (aine) 
theme,  composition;  (hauta-  y.  m.)  in- 
scription; (kirjanen)  pamphlet,  tract;  vrt. 
puhe(essa  Ja  kirjotuksessa). 

kirjotua-  (yhd.)  writing-  [eslm.  -konm  writ- 
ing-machine; 'papmri  writing-paper;  'p6y» 
tu  writing-table] .  -«rkki  sheet  of  writing- 
paper,  -asetin  inkstand;  pen-rack,  -ereh- 
dya  ks.  Idrjotusvirhe.  -narjotua  writing 
exercise:  (kauno-)  exercise  in  penman- 
ship, -hiakka  blotting  sand;  (kelnot.) 
pounce,  -kaava  direction  (how  to  write  a 
letter);  vrt.  Urjekaavio.  -koa  1.  (tutkinto) 
written  examination;  (kaunokirjotus-)  ex- 
amination in  penmanship;  2.  =  Urjotus- 
nKsrte.  •kojaat  writing  set;  vrt.  Idrjotus- 
neuvot.  -kona  typewriter,  -kourlatua  writ- 
ers' cramp,  -malli  copy;  (kaavake)  (blank) 
form,  -matto  doily,  -markki  character; 
letter,  -musta  (writing-)  Ink,  writing- 
fluid,  -neuvot  writing  utensils;  writing 
set;  (-tellne)  standish.  -niyte  specimen  of 
penmanship  (1.  hand -writing),  -pdyti  writ- 
ing-table, (writing-)  desk.  -pAytilaatlkko 
writing-table  drawer,    -pdyttmatto  (pOy- 


dftUA  pldettavft)  doily,  -aarja  (sanomaleh- 
dessa  y.  m.)  series  of  articles.  -4alto  art 
of  writing;  (kauno-)  penmanship;  (kirJo- 
tuskyky)  ability  to  write.  -iaKolnan  able 
to  write;  (s.)  one  who  has  learned  writing. 
-Upa  manner  (1.  style)  of  writing,  style. 
^tarpoat  writing  materials;  (kauppatavara- 
na)  stationery;  (kirjotusneuvot)  writing 
set.  ^tallna  inkstand  (with  a  pen-rack); 
standish.  -vihko  notebook;  (aine-)  com- 
position-book, -virha  error  in  writing,  slip 
of  the  pen,  clerical  error. 

klrjoiuttaa  have  [a  th.]  written;  ^  nimmnau 
have  one's  name  entered. 

kirjuri  (konttoreissa  y.  m.)  clerk;  (sihteeri) 
secretary;  vrt.  p»ytM^. 

kirkaltta  cry  (1.  scream)  out,  (give  a)  scream 
(1.  shriek),    kirkalau  scream,  shriek;  yell. 

kirkaa  clear  [voice,  &am;  water,  vesll;  (va- 
loisa,  lolstava)  bright  [color,  v&ri;  day. 
p&iv&l;  (l&pinakyva)  transparent  [liquid, 
nestej;  (kiiltavft)  shiny;  (puhdas)  pure; 
(run.  »  kuulas.  sees)  limpid  [brook,  pu- 
ro],  serene  [sky.  taivas];  ^  lMt«<  bright 
look,  vivacious  expression,  (avoin,  rehel- 
linen)  open  (1.  straightforward)  look;  ^ 
namra  kS.  raikas;  '^  otsa  (kUV.)  untroubled 
brow;  '^  pSMi  (useln:)  fine  day;  «*'  taivaa 
(myOs:)  clear  (1.  cloudless)  sky. 

kirkaa-  (yhd.)  bright-  [eSim.  -•Umainmn 
bright-eyed;  -vaHnw  bright -colored] ; 
clear-  [eslm.  -^UninBn  clear -voiced]. 

kirkaataa  make  clear  (1.  bright  1.  shiny); 
(klillottaa)  brighten,  polish,  furbish;  scour 
(up);  (puhdistaa)  clean,  cleanse;  (kuv., 
raam.)  glorify,  transfigure. 

kirkastattu  brightened,  polished;  (kuv.) 
glorified;  transfigured. 

kirkaatua  become  (1.  get)  clear  (1.  bright); 
get  brighter;  get  polished;  (eslm.  lima) 
clear  up  (1.  off),  (kasvot  y.  m.)  brighten 
(up);  (seljeta,  nestelsti  puhuen:)  clarify, 
settle;  hUtfn  kmfmnaa  kirkamttU  his  look 
brightened  (up) ;  ilma  kirkaattm  It  Is  Clear- 
ing up,  it  is  getting  brighter;  kahvi  on 
kirkastunut  (seljennyt)  the  coffee  is  set- 
tled, kirkaatunui  brightened,  clarified; 
clear;  (kuv.)  glorified;  transfigured,  klp- 
kaaiua  (usk.)glbrification;  transfiguration. 

kirkaslvaalnafi  1. -vatinan  clear  [lake.  Jftrvi]. 

kirkkaanjpunanan,  -aininan  ks.  helakan-. 

kirkkaaati   clearly,  brightly;  transparently. 

kirkkaua  clearness,  brightness;  transparen- 
cy;  limpidness;   vrt.  Idrkas. 

kirkko  church;  kirkoila  at  the  church;  (klr- 
konkylftssft)  in  the  village  (with  the  church) ; 
kirkoaaa  (Jumalanpalvelukseen  osaaotta- 
massa)  at  (1.  in)  church,  (muuten)  in  the 
church,  ks.  kMydM;  kSyhd  kwdn  kirkon  rot- 
ia  as  poor  as  a  church-mouse;  mannSkirk- 
koon  go  to  church. 

kirkko-  (yhd.)  church-  [eslm.  -kaaam 
church -fund;  'konsmrtti  church -concert; 
-muHikki  church-music;  'paraati  Church - 
parade] ;  . .  of  the  church  [eslm.  -igU 
father  of  the  church;  -ruhtinaa  prince  of 
the  church];  (klrkollinen)  ecclesiastical 
[eslm.  -kuri  ecclesiastical  discipline;  -laki 
ecclesiastical  law;  -ruhtinam  ecclesiastical 
prince],  -ankall  (1.  v.)  cherub,  -harra 
parson,  rector;  vicar,  -harrakunia  parish 
in  charge  of  a  rector;  vicariate,  -hlnoria 
church  (1.  ecclesiastical)  history,  -histo- 
riallinan  . .  (noted)  in  church  history,  -hia- 
torioitslja  church -historian,  writer  of  ec- 
clesiastical history,  -holvi  church-vault, 
vault  of  the  church,  -la:  kirkkoiaUt 
(myOs:)  the  church  fathers,  the  apostolic 
(1.  early)  fathers.  -Juhia  church  festival. 
-kunia  church;  congregation;  communion. 
-kurl  church  discipline,    -kialklrja  (book 
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of)  ritual;  (katol.)  mtnual.  -lakl  (myOs:) 
canonic (al)  law.  -laulu  music  (1.  sinffinff) 
by  a  (churcb)  choir,  cboral  singlnff.  -maa 
churchyard;  (hautausmaa)  graveyard, 
cemetery,  -maika  trip  to  the  church;  Mr*- 
kommtkmUm  on  the  (1.  one's)  way  to  (I.  from) 
church,  -miaa  man  ^in?  to  I  coming  from] 
church;  (klrkossakftvijft)  churchgoer;  JMr*- 
homimhmt  ks.  UrkkovikL  -mikl  grounds 
around  (1.  slope  up  to)  the  church,  -nau- 
voato  council  composed  of  church  officers; 
the  vestrymen;  (kirkkoraatl)  vestry. 

kirkkoonlmanoaika  church-time;  kirkk—n' 
m^nomihmmm  at  Church-time;  on  kirkkmath' 
mmnomikm  (mvOs:)  it  is  time  for  Church  (1. 
to  go  to  church),  ^ttamlnan  1.  -otto 
churching;  KMnmn  kirkkmomoiUmMm  her  be- 
ing churched. 

kipkkolpiha  churchyard,  -pyhi  church  holi- 
day, -rakannua  church  (building),  -ranta 
(lake)  shore  close  to  the  church,  -^a  road 
(1.  path)  to  the  church;  vrt.  Idrkkomatka. 
-vaatut  church  attire,  Sunday  clothes; 
kirkk90mmtfi—m  ol^va  dressed  for  church. 
Kirkkovaltio  States  of  the  Church,  Papal 
(1.  Pontifical)  States,  -varaa  robber  of 
churches,  church -robber,  -varkaua  robbing 
(of)  a  church,  sacrilege,  -valauu  congre- 
gational smging.  -vana  boat  in  which  to 
go  to  church,  -vuoai  ecclesiastical  (1.  ca- 
nonical) year,  -viki  people  on  their  way 
to  (1.  from)  church,  people  going  to  (1. 
coming  from)  church,  -viirttl  ks.  Idrkoa- 
lOnUL 

kirkolllnan  ecclesiastical;  church;  (uskon- 
nolllnen)  religious;  ^  /tfri<«fy«  liturgy, 
ritual;  ««  uimituM  religious  act,  church 
ordinance,  rite;  MrkmUisH  maimt  church 
affairs. 

klFkoillsaalaintoimltuakunta  Ecclesiastical 
(and  Educational)  Department  (of  the  Im- 
perial Senate  in  Finland). 

kirkollialkokoua  sjmod,  church  congress; 
kirkoUiskokaukMmn  mMatSksmi  synodal  ordi- 
nance; Nih^mn  tdrhuOUkohmmB  the  Nicene 
Council.  -mieHnan  devoted  to  the  Church. 
-pUllikkd  head  (1.  director)  of  the  Eccle- 
siastical Department. 

klrkon-  (yhd.)  church-,  . .  of  a  church 
[esim.  -Aofvl  church -vault,  vault  of  a 
church;  -hatto  church- roof,  roof  of  a 
church:  -tomi  church -tower,  tower  of  a 
church],  -huippu  church-spire,  spire  (of 
a  church),  -laintf  1.  -lainndiUIJi  church- 
warden. -kipja(t)  parish  register;  (Engl,  k 
Yhdysv.)  church  register;  hMn  on  kirkon- 
Mrioi—m  LmpuaUm  he  Is  registered  In  the 
parish  of  Lappo;  hMn  on  olofM  MrfconMr- 
hi—miie  has  oeen  enrolled  on  the  parish 
register  there;  ptmnm  /oJhi  Mrhonhirloihin 
enter  a  p.*s  name  in  the  parish  register, 
register  one  in  a  parish,  -kallo  church - 
bell,  -kipoua  ban,  excommunication;  iafl«- 
e«a  Urhonkirouk9€9n  excommunicate;  cOa 
kirkonhirowJumn  mlminmn  be  under  the  ban 
(1.  the  excommunication),  -kokoua  business 
meeting  of  a  congregation  (1.  of  a  church) ; 
vrt.  IdrkoUUkokoas.  -kukko  church  weath- 
ercock, -kyli  village  with  a  church;  ham- 
let where  the  parish  church  is  (located). 
-kiviJi  churchgoer,  -manoi  church  service; 
ritual;  ecclesiastical  ceremonies;  JMrJbonmo- 
noimn  pMMiyttyM  after  Church,  -miaa  mem- 
ber of  the  clergy,  -ovi  church-door,  -pankki 
pew.  -rydatA  robbery  of  a  church;  sacri- 
lege, -^lukaat  lands  of  the  Church,  -van- 
hin  elder  (of  the  church),  -vartija  Janitor 
of  the  church;  (Engl.)  beadle;  (suntio) 
sexton. 

kirkoaaalkiviji  churchgoer,  -kiyntl  church- 
going. 
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kirkotalla,  klrkottaa  church,  kirkottalu, 
kirkotua  churching. 

kipku  shriek,  scream;  vrt.  IdrkuBa.  kirkua 
shriek,  scream;  cry;  (kiljua)  yell;  shout; 
(meluta)  clamor,  kirkuna  screaming, 
shrieking;  shriek;  yell(mg);  (meiuava) 
clamor;  kmimMMmn  kMnum  the  scream 
of  gulls. 

kirmalata  ks.  Urrnata. 

kirmakka  ks.  Mrpoft. 

kirmau  (teUnik)  frisk,  gambol;  (meluU)  be 
noisy,  make  a  noise;  (kiitU)  dart,  dash 
(off) ;  IMhtmM  Urmmtanmrnn  (esim.  hevonen) 
dash  off,  bolt  away. 

kirnu  chum,  kirnuaminan  churning,  kirmin- 
minti  (chum-)dasher.  kipnulpilmi  1.  -mai- 
to  buttermilk,  klrnuta  chum;  M9k9n  Mr- 
tnotu  vi  butter  direct  from  the  chum, 
fre8h( -churned)  butter. 

klpo  "  Idrons.    kirailamlnan  —  Uroilu.    kl- 


kiroilla  curse  (and  swear);  blaspheme;  M- 
roOls  /otaMn  curse  a  th.  kiroilu  swearing; 
cursing;     profane     language,    blasphemy, 

Rrofanity. 
poaana  oath,  curse;  profane  word;  (Jkpv.) 
swear-word. 

klroia  curse  [the  day  of  one's  birth,  sjmty- 
mftp&ivftnsft];  danm;  (lausua  kirouksla) 
swear,  blaspheme,  kirottu  damned;  cursed; 
confounded,  deuced,  devilish;  kircttu  mimt 
confounded  (1.  devilish)  rascal!  Urotnm 
[hypin]  confounded  (1.  deucedly)  [well]; 
9mpM  mii  MrotHm  hang  (1.  confound)  it!  oh, 
torment  it! 

kiroua  curse;  (turmlo)  plague,  bane;  (vit- 
saus)  scourge,  blight;  (kirosana)  (pro- 
fane) oath,  (Jkpv.)  swear- word,  -aana  « 
IdroMtfia;   MroMMfio/a   (myOs:)   swearing. 

klrpa  (el&mt.)  plant-louse;  Mrtwe  plant-lice. 

kirpalaava  biting  [cold,  pakkanen],  cutting 
[wind,  tuulij,  nipping,  stinging;  bitter, 
raw;  vrt.  parova;  ««  tuaka  poignant  (1. 
sharp)  pain;  «*'  mmku  pungent  (1.  acrid  1. 
biting)   taste. 

kirpaiaU  (plst&&)  sting,  prick,  nettle;  (kir- 
vell&)  smart;  (purra)  bite,  cut;  «•  kirpmi»i 
BydMniiM  it  pricked  me  to  the  heart,  it 
gave  me  a  pang,  kippalau  stinging,  prick- 
ing, biting,  cutting;  smarting  pain,  smart. 

kirpala  (palanen)  dab,  bit;  ^  voiim  dab  (1. 
pat)  of  butter. 

klrpalyya,  kirpali  ks.  Urpoys,  Idrpol. 

klrpova  sharpness;  bitterness,  acridity; 
acerbity;  (plstAvyys)  pungency;  (karmeus) 
harshness. 

kirpai  (katkera,  karvas)  bitter,  acrid;  (kit- 
kerk)  pungent,  sharp;  (pureva)  biting; 
(karmea)  harsh. 

kirpoamlnan  slipping. 

kirppavaal  (katkerovesi)  bitter  water. 

kirppu  flea,  klrpunpurama  I.  (a.)  fleabitten. 
II.  (s.)  flea-bite. 

kirrata  fret  [over,  Jostakin],  be  peevish, 
find  fault  [with  . .];  (kiristi.  esim.  plkku- 
lapsista  puhuen)  whine,  whimper,  pule. 

kiPPanlihtA:  mdottma  UrvniMhiM  wait  for 
the  frost  to  go  out  of  the  ground. 

kirsi  frost  in  the  ground. 

kirslkanlklvl  1.  -luu  1.  -aiaman  stone  of  a 
cherry,  cherry -pit.  -mahu  —  Urslkkanohu. 
-punanan  cherry -colored,  cherry  (-red). 

kiralkka  cherry,  -hillo  cherry  Jam.  -mahu 
cherry  Juice,  -puu  cherry-tree,  -vlini 
cherry  wine. 

kiraku  shriek;  chirp(ing).  kirakua -shriek, 
scream;  (visertAk)  chirp;  (kirlstft)  creak; 
vrt.  tirslroa. 

kirakulintu  (elftint.)  rasorlal  bird. 

klrakuna  »  Idraku. 
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kipttu  —  arkkn.  kfpttunpehjA  bottom  of  • 
chest  (1.  of  a  trunk),  trunk  bottom. 

klrurgi  surgeon.  klPurgU  surgery,  klpurgl*- 
nen  surgical. 

kirvai  ks.  kirpa. 

kirve«ngiiam«ra  poll  of  an  ax,  az-bead.  -Isku 
blow  wltb  an  ax.  -muotoinen  ax-sbaped. 
-pohja  back  of  an  ax.  -«ilmi  socket  (1. 
eye)  of  an  ax.  -terl  blade  of  an  ax. 

kirveli    (kasv.)   chervl]. 

kirvelli  smart,  acbe;  »ydMntMni  kinfim; 
kan  aiuttmimn  . .  It  makes  my  beart  acbe  to 
tbink ...  my  beart  is  sore,  wben  I  tblnk . . , 
it  breaks  my  beart  (1.  it  grieves  me  to  the 
heart)  to  think  . . . 

kirveltii  -  Urvalll;  mioliMni  '^  it  dis- 
tresses (1.  grieves)  me. 

k«rvely  smarting;  smarting  pain,  smart. 

kipvelyttii  make  ..  smart;  cause  smarting 

Bain;  hi»ttMni  ^  my  tongue  is  sore;  vrt. 
Irv«ll&,   kirv«lUUL 

kirvM  ax(e);  vrt.  Uk«ll  (klrveensft  kiveen). 

kIrvMlmlee  carpenter;  kirpmmmtimhmn  am- 
moen  carpenter's  trade,  carpenter  work, 
carpentry,  -tyd  carpenter  work,  carpentry. 
-varal  ax-sbaft,  ax-bandle;  helve. 

kipvlnen  (elftint.)  titlark,  pipit. 

kirvonta  —  kirpoamia«n. 

kirvota  (pudota)  fall,  drop;  (irtautua)  get 
(1.  come)  loose,  work  loose,  loosen,  come 
away  (1.  off);  (luistaa)  slide,  slip;  (pils- 
t&)  glide,  get  off;  '^  hMaita  sUp  (1.  glide) 
out  of  one's  bands. 

kirvottaa  (pudottaa)  drop,  let  fall;  (Irrot- 
taa)  unfasten,  detach,  loose,  relax  [ties, 
siteltA];  (pft&stU)  let  ..  loose,  release; 
(vapauttaa)  free,  set  free;  (pelastaa)  save; 
(pftftstM  synnytystuskista)  deliver  . .  (of 
a  child),  bring  . .  to  bed;  (usk.)  redeem. 

kirvoitua  1.  —  kirvota;  S.  (vapautua)  be 
freed;  be  delivered  [from,  Jostakm]. 

kipvotus  unfastemng,  detaching,  letting 
loose;  (vapautus)  setting  free,  liberation; 
(synnytyksessft)  deliverance,  delivery. 

kita  (lelkkl)  play;  (pell)  game;  (tanssl) 
dance;  (buvl)  fun,  amusement,  pastime, 
^ort;  (llonpito)  mirth,  merriment,  klsal- 
lija  merrymaker,  frolicker.  klaallla  be 
playing  (1.  at  play),  have  fun;  froUo; 
dance;  amuse  o.s.;  make  merry,  klaallu 
playing;  frolicking;  dancing;  merrymaking. 

kisalikenta  playground;  athletic  field, 
-paikka  playground. 

kitau  ks.  kiMllla. 

kiakaiata  twitch  [a  person  by  the  sleeve, 
Jotakuta  taklnblbasta] ;  (siepata)  snatch  [a 
child  out  of  Its  mothers  arms,  lapsl  Aitinsft 
syllstA] ;  pull  [a  person  out  of  the  car- 
riage, Joku  alas  kftrryilta  (1.  vaunuista)  ] ; 
tear;  <«  hmUd  split  (open),  slit  (1.  tear) 
in  two  (1.  open) ;  -•  irti  detach  . .  by  force, 
wrest  [from.  Jostakln];  ^  ittmnaM  irti 
wrench  (1.  tear)  o.s.  away,  fling  o.s.  out  of 
[a  p.'s  arms,  Jonkim  syllstai,  (esim.  he- 
voneb)  break  loose;  '^  fmiakuia  parrmsta 
pluck  one  by  the  beard. 

kiakaiau  twitching,  snatching. 

klako  bar;  (rata-)  rail. 

klakoa  (vetaa)  puU  [ . .  by  the  coat,  takls- 
ta],  haul;  (temmata)  jerk,  twitch;  pluck; 
(repia)  tear;  (v&&ntu)  wrench,  wrest 
[from,  Joltakulta];  (kuv.)  (pakottaa  mak- 
samaan)  exact  [purment,  maksu;  a  ran- 
som, lunnalta],  (klrlstftk)  extort  [money 
from  one,  rabaa  Joltakulta] ,  (nylkeA)  fleece 
[one  out  of,  Joltakulta  iotakln],  (Jkpv.) 
skin;  wring  [out  of  (1.  from)  one.  Jolta- 
kulta]; -»  irti  tear  (1.  wrench)  off,  tear 
loose;  tear  out;  detach  . .  by  force,  wrest 
[from  . .];  ^  lumitfn  (maoMto)  tear  up 
by  the  roots,  uproot;  '^  knori  pumta  strip 
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a  tree  of  its  bark,  bark  a  tree;  '^  . 
yiS9  imakmM  Struggle  with  a  load  up  the 
hill;  ^  iOhma  exact  too  much,  overcharge; 
'^  pmit  hammma  §Utm§adta  draw  (1.  pull  1. 
extract)  a  p.'s  tooth;  <«  parmHM  split  out 
shingles;  '^  rmhmim  (kuv.)  exact  (L  extort) 
money;  ^  tomium  peel  birch  bark. 

klakoja  ks.  kiskurL  kiakominen  ks.  kiskonta. 

klakoMula  spike,  klakonlakalaija  cowcatch- 
er; (Engl.)  rail-guard. 

kiakonu  twitching,  plucking;  pulling; 
wrenching;  (kuv.)  exactmg,  extortion; 
fleecing,  vrt.  kiskoa;  p^rMdan  '^  splitting 
out  shingles,  shingle -making. 

klakonvarai  web  of  a  rail. 

kiakottaa  (rautatletA)  lay  the  rails;  put 
down  the  rails  [for  a  street-car  line,  (ka- 
tu)raitiotle] ;  '^  rmudMm  iron  [a  sled] ,  tire; 
^  rautmtimtM  lay  the  track;  ratm  on  n^ 
hiMkotmttn  KamistM  RopmnimmMa  the  track 
is  now  laid  from  Keml  to  Rovanleml. 

klakoiua  laying  the  rails,  lasrlng  of  the  track; 
(raudalla)  ironing;  (lyOte)  Ironwork. 

kiakoiyyppi  type  of  rail. 

kiakouiua:  '*'  irti  break  (1.  get)  loose; 
wrench  (1.  tear)  o.s.  away. 

klakurl  (koron-)  usurer;  (nylkyri)  fleecer, 
skinner;  extortioner. 

kiamlttii  ks.  karmlttaa. 

kitta  cat.  -elllmM  (eliint.)  the  cat  family, 
Felidae.  -lives  lynx. 

klaaamalnen  feline,  catlike;  cattish. 

klaaan-  (ybd.)  cat's,  . .  of  a  cat  [esim.  -Mtn- 
ta  cat's  tail,  tall  of  a  cat;  -luiAJba  cat's  skin, 
skin  of  a  cat;  -kS^MlM  cat's  paw,  paw  of  a 
cat;  -sUniJr  cat's  eye,  eye  of  a  cat];  (Jos- 
kus)  feline,  -kulta  mica;  isinglass,  -kipili 
(kasv.)  cudweed,  everlasting,  cotton  weed, 
-nahka  (myOs:)  cat's  hide,  cat  fur,  pelt  of 
a  cat.  -naukujaiaet  caterwaul (Ing) ;  (kuv.) 
charivari,  mock  serenade;  pitMM  foiimkwMa 
ki99atumakuiai»ia  (kuv.)  hold  a  Charivari 
for  one.  -polka(nen)  kitten,  -pifvit  (lelk.) 
free  and  easy  life,  (Jkpv.)  soft  time  (1. 
snap),  (lalskanpaivftt)  lazy  (1.  idle)  life; 
•ttm  hiaamnpiUpiaM  (Jkpv.)  live  on  Easy 
Street,  -euku  feline  tribe,  -eukulnan  feline. 

kiaa«p«lid  brown  (1.  tawny)  owl. 

kiailll  Journeyman  [buom.  esim.  mmmlarin'^ 
Journeyman  painter;  riUMOin'^  Journey- 
man tailor] .  -kipja  Joumejrman's  record  of 
service  in  the  craft  (1.  trade),  -klrje  1. 
-codlttua  Journeyman's  certificate,  -nlyte 
trial  piece,  sample  of  one's  work. 

kita  (suu)  mouth;  (elftlmen)  Jaws,  gape; 
(nielu)  throat;  ItrndatakMan  ^^  Jaws  of 
death;  pidM  hitaai  kOtuU  (SUUSl)  Shut  up! 
Shut  your  mouth!  [Juoksi]  aoorwow  imila' 
nmn  kitaan  [rushed]  Straight  into  the  Jaws 
of  the  lion. 

kita-  (ybd.)  palatine  [esim.  -ImstI  palatine 
arch;  >lna  palatine  bone],  palatal,  -kleleke 
(anat.)  uvula,  -laki  (bard)  palate,  -purje 
soft  palate,  velum. 

kitara  (kltarrl)  guitar;  2.  (muln.)  clthara; 
aoittma  kitaraa  play  on  a  guitar;  vrt.  sitra. 

kltapanlaoittaja  player  on  a  guitar,  guitarist, 
-eoitto  plaaring  on  a  guitar. 

kltttppl  guitar. 

kitata  putty,  fill  (1.  stop)  up  with  putty; 
cement. 

kiteeidn  (miner.)  amorphous,  kltalnen  crys- 
talline. kiUyttiminen  crystallization;  aan 
kitayHHminan  (USeln:)  crystallizing  It. 
kiuyttii  crystallize. 

kltavtymlnen  crystallization,  kltaytynytcrys- 
talilzed.'  kiteytyl  crystallize  (myoskuv.). 

kitllnl  (kem.)  chftm. 

kitint  creak(ing);  (vlklnft)  squeakdng); 
(esim.  lapsen)  whine,  snivel. 

kitlttyi  (kutlstua)  shrink. 
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kHIta  creak  [on  Iti  hlnres,  saranomatn] ; 
(rUdstt)  squeak;  (naukua)  wtilne,  wliiiii- 
per;  anlrel;  aoi  hMMntyi  kHitmm  •mrmtmH' 
Imam  tbe  door  opened  witb  a  creak. 

kitlatia  1.  make  la  tn.]  creak;  9.  (kuUstaa) 
sbrlnk;  (painaa  kokoon)  presa  togetber, 
compress. 

kiika  (fys.)  friction.  -py«ri  1.  -ralaa  friction 
wneel.  -eihkA  frlctlonai  (1.  sutlc)  electricity. 
Hull  fire  produced  by  friction. 

kiUeminen,  klUenU  puUlnff  (1.  tearlnr)  up; 
(kuv.)  weedlnr  out,  eradication;  tjUmi  ■• 
hmhn  '^  weeding'. 

kitkervys  bitterness,  acridity;  barsbness. 

kiUeri  bitter,  acrid;  barsb.  kHkerMtOi 
make  bitter  (1.  acrid);  (kuv.)  embitter. 
kiUerdltyi  grow  (1.  become  1.  get)  bitter. 

kitkei  (tempoa^  pull  (up)  [weeds,  rlkka- 
ruoboja],  tear  up.  [by  tbe  roots,  Juurl- 
neen];  (polmla)  pick  (off);  (kuv.)  weed 
out,  eradicate;  ««  Imuimmmm  (kuv.)  root  out 
(1.  up),  eradicate;  '^  rUOmrmmlmim  (myOs:) 
weed;  <«  ry$Ummmta  (perkata)  weed  tbe 
garden;  ^^  v^Mkukhim  weed  (1.  dig)  out  dan- 
delions. kiUIJI  rooter;  Hkkmnmhmhm  M«- 
MM  one  wbo  weeds  (1.  Is  weeding). 

kiUu  ks.  katko. 

kiUuttMi  (bangata)  rub,  chafe;  (kltisyttU) 
make  . .  creak,  creak;  '^  pivhm  scrape 
tbe  fiddle;  •!««  '^  ks.  UtnattM.  klUuiwa 
rubbing,  cbafing;  (viulun)  scraping;  (kl- 
tlnft)  creaking;  vrt.  kitnatus. 

kiisMttl  niggardly,  sordidly;  (nlukastl) 
scantily,  meagerly;  illiberally;  closely; 
avariciously;  vrt.  idtMs. 

klieat  1.  miserly,  niggardly,  sordid^  (plkku- 
malnen)  mean,  illiberal;  (tarkka)  close 
(-fisted),  near;  stingy  [towards  one's  em- 
ployees, tyOlilsiiAn  kobtaan];  parsimoni- 
ous; (salta)  avaricious,  greedy;  8.  (nlukka) 
scanty, meager; ««  mUma  niggard,  miser,  cur- 
mudgeon. kKsMtellJa  niggard;  (salturl) 
miser,  kiteattella  be  niggardly,  be  close 
(-fisted),  be  stingy;  pinch,  scrimp;  MtoM- 
tMm  h9k9mn  get  together  penny  by  penny, 
get  together  oy  scrimping;  ttHmgtMm  r«- 
AolMfi  pinch  (I.  squeese)  tne  penny.  klteM- 
tefu  niggardliness,  stinginess;  parsimony. 

kItMue  niggardliness,  sordldness;  closeness, 
stinginess,  iUiberality,  greediness;  scanti- 
ness, meagemess;  vrt.  utMs. 

kittaua  puttying,  filling  up  with  putty;  ce- 
menting. 

kitti  cement;  (laslnleikkaajan)  putty. 

kitua  (kirsia  tuskia)  be  tormented  (1.  tor- 
tured); suffer  pain;  (surkastua)  languish, 
pine  (away):  (k&rsl&)  suffer;  •!««  JUHmii 
make  (1.  get)  a  scanty  living;  hmiu  kHmu 
oppUrngfrn  puuittia  fl.  pmuitamasm)  the 
school  suffers  from  the  lack  of  pupils; 
Imp9i  Utuu  the  Child  Is  pining;  pmm  Utmrn  vl 
the  tree  is  not  doing  well,  the  tree  Is  being     '^ 


kiuaa  (plrtln)  oven,  (takka)  fireside;  (sau- 
nan)  pile  of  (cobble)  stones  on  top  of  a 
bath-house  fireplace  (on  which,  after  heat- 
ing, water  is  thrown  to  make  steam). 

kliikku  (irtyisyys)  crossness;  (klihkeys) 
rancor,  aalmosity;  (suuttumus)  exaspera- 
tion; (iki)  anger,  rage,  fury;  (pahuus) 
malice,  malignity,  malevolence,  spite;  Mm- 
kmismmm  MJktf  Mm  HmhrnrngM  in  his  anger  he 
left  us,  be  was  so  vexed  (L  so  angry)  that 
be  left  us;  •Om  kimkmlBBmam  be  angry  (1. 
cross)  [at  (1.  with)  one,  Jollekullej;  mii 
Mn  iM  kirnkmlBBmrnm  be  did  that  in  anger. 

kiukknilla  ks.  kl«k«t«lliu  kiukkuilu  cross- 
ness, spunk;  naughtiness;  vrt.  ktukkn. 

kiiikkulnen  cross,  angry,  irate;  (klibkeA) 
rancorous  [foe,  vlhollinenl;  heated, 
flushed;  (katkera)  bitter,  spiteful;  (pa- 
bansuopa)  malignant:  (suuttunut,  ikiinen) 
exasperated,  enraged,  furious;  indignant 
[at,  jostakin].  klukkuleeetl  crossly,  angri- 
ly; bitterly,  spitefully;  furiously,  kiuk- 
kulauue  ks.  " 


kiukkulpueei  (jkpv.)  crosspatch;  (ik&pussi) 
shrew, vixen;  spitfire,  -ipilnen  ill-tempered; 


stunted  (1.  dwarfed), 
kituilla  (IhmislstA:)  pine;  (kasvelsU:)  not 

be  doing  well, 
kliulkaevuinen   stunted,   dwarfed,  checked 

in  growth,  -kuume  hectic  fever, 
kliuminen  being  tormented   (1.  tortured); 

suffering     (pain);     languishing,     pining 

(away):  vrt  utua. 
kitunen  ks.  kidue. 
kiiuuttaa.  kltuttM:  ofM  '^  get  (1.  make)  a 

scantsTiiving,  eke  out  an  existence,  live 

from  band  to  mouth;  scarcely  keep  the 

wolf  from  the  door;  work  bard  to  get 

along;  lead  a  wretched  (1.  miserable)  Iffe. 

kliuuiua   eking  out   an   existence,   living 

from  band  to  mouth:  drudgery, 
kltuvadnen)    langulshink,    pining    (away); 

suffering;  (kltullas)  ailing,  poorly;  (kur- 

Ja)  wretched,  miserable;  vrt.  hHoa. 


hot-headed,  irascible,  irritable;  ill-natured; 
savage.  -f»ilayya  irascibility,  irritability; 
evil  (1.  iU)  temper. 

kiukueiiM  (suuttua)  become  (L  get)  angry. 

klukutella  he  (feeling)  cross.  (Jlq>v.)  be 
spunky  (L  ugly  1.  touchy)  [about  a  tb., 
Jostakin];  (lapsista,  myOs:)  be  naughty. 

klMkutUA  make  one  cross  (1.  angry);  in- 
flame; (ArsyttU)  unute;  (suututtaa) 
rouse  one's  anger,  fill  . .  with  rage;  mlmM 
<«  I  am  tired  (L  weary  1.  sick)  of . . ,  I  am 
exasperated  with  . . ,  it  rouses  my  anger 
rto  think  . . ,  ajaleUessanl  . .]. 

klukuttelija  (Jkpv.)  crosspatch;  vrt.  Ikl- 
MweL    klMkuttelu  —  ktakku. 

klulu  paU;  vrt.  ■Mlto"*'. 

klulukka  (kasv.)  hip. 

klupu  (lelvonen)  lark,  (European)  skylark. 

kiuea  (harml)  vexation;  annoyance,  spite; 
mortification;  (klusantako)  mischief;  (val- 
va)  worry,  bore,  bother;  (vastus)  nui- 
sance; (rasitus)  trouble.  Inconvenience; 
khum  kimmttm  tit  for  tat,  like  for  like, 
measure  for  measure,  ks.  t«kdUl;  khumkai 
man  enough  to  be  a  nuisance  (L  a  bother) ; 
hjuaattm  out  Of  (mere)  spite.  Just  to  get 
even,  from  pique,  in  chagrin;  mtimum  Mw 
amUmml  to  get  even  with  me,  out  of  spite 
toward  me;  aumrmkai  khaatAaami  (barmik- 
senl)  much  to  my  disgust,  to  my  great 
annoyance  (1.  vexation). 

klueaaja  tempter;  vrt.  UuMMtoklJI. 

fchnaantua  ■■  Miif  wtw. 

kluealllnen  annoying,  vexatious,  perplexing, 
provoking:  troublesome,  mortifying;  (iki- 
vi)  sad,  distressing;  (tuskalllnen)  painful; 
'*'  maamm  troublesome  (1.  annoymg)  situa- 
tion, sore  straits,  (annoying)  dUemma, 
predicament;  '^  arahdya  an  annojring  (1.  a 
deplorable)  mistake;  hMm  am  '^  ikmUmam  he 
is  a  very  troublesome  person,  he  is  a  bore 
(1.  a  nuisance);  aapM  kimmMiaia  how  an- 
noying! what  a  nuisance!  klueallleeeti  an- 
noylngly,  vexatiousiy;  sadly,  kliiealllauua 
troublesomeness;  vexation;  sadness;  paln- 
fulness;  annoying  (1.  distressing)  character. 

kliMMilhenkl  tormentori  plaarue;  (regular) 
pest;  vrt.  seur.  -kappale  (klusalllnen  hen- 
kllO  tal  asla)  nuisance;  (kompastusklvi) 
stumbling-block.  -UklJI  tease,  hector; 
mischief;  mischief-maker,  -uko  teasing, 
chaffing,  plaguing;  vexing,  annoying;  (pa- 
hanteko)  mischief;  (Arsytys)  provocation. 

kluaau  (tehdi  klusaa)  cause  annoyance; 
vex,  annoy,  trouble,  worry;  (valvata)  har- 
ass, molest,  pester;  (hilrfti)  bother,  bore. 
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disturb;  (ArsyttU)  tease,  chaff;  Irritate; 
(vlekotella)  tempt;  (ahdistaa)  press,  put  a 
screw  on  [a  p.,  Jotakutal,  (kftydA  klmp- 
puun)  beset;  '^  latmknta  hhomkim  urge  <1. 
press)  one  to  . . ,  (boukutella)  tease  one 
[to  take  some  food,  syOmft&n  Jotakin] ;  '^ 
himknta  kyytn^tuilHUin  beset  <1.  torment 
1.  press)  a  p.  with  one's  questions;  ^  /ete- 
katu  tntmwmtmnmmn  try  to  wring  a  confes- 
sion out  of  one,  tease  one  to  tell;  hmmummm' 
mBrvn  khumammmm  racked  by  (1.  tormented 
with)  toothache;  Mbi  khMsasi  tminum  mw 
kamnaa  he  teased  (1.  urged)  me  to  come 
with  him;  «i£ftfn  hiuBoaauaui  pinched  with 
hunger;  aiM  Muaaa  Immtm  don't  tease  the 
child,  don't  annoy  (1.  bother)  the  child. 

klutaus  1.  temptation;  2.  (kiusa,  harml)  an- 
noyance, vexation,  chagrin;  Uuamukammn  ks. 
JohdUtttaSy  Joutiuu 

kiutautiNi  be  vexed  (1.  annoyed)  [with,  Jos- 
takin] ;  be  tormented,  be  racked  [by  tooth- 
ache, hammassArysta] ;  be  troubled  (1. 
bothered),  be  worried,  be  provoked  (1.  ex- 
asperated), be  irritated,  klusautunut  vexed, 
annoyed  [with,  Jostakin];  provoked  [by 
1.  at] ;  mortified;  troubled,  worried,  both- 
ered, irritated. 

kiuaotella  tease,  chaff,  hector,  plague, 
heckle;  worry. 

kiuaouaa  (vaivata)  harass,  vex,  annoy,  mo- 
lest, pester;  worry;  (harmlttaa,  suututtaa) 
Frovoke,  make  angry;  (ftrsyttaft)  irritate, 
ret;  (kiusotella)  tease,  chaff,  kiutottava 
provoking,  annoying,  vexatious;  vrt.  UumI- 
uii«B.  kluaotuvattl  provokingly,  annoying- 
ly,  vexatiously.  klutottavuus  provoking- 
ness;  fretfulness;  vexation. 

kluaoiiua  "  Idusautua. 

kivahtMi  (tiuskata)  speak  harshly  (1.  rough- 
ly) [to  one,  Jollekulle];  snap  [at  ..]. 

kivenlammunta  blasting  (of  rocks).  -Iiak- 
k«aJ«  stonecutter,  -hakkuu  stonecutting. 
-hetito  throw  with  a  stone;  hivnhmit^n 
maikmn  oMMmmM  within  a  Stone's  throw;  pmri 
kivnhmhtom  iamimhin  (1.  V.)  a  little  way(S) 
from  . . .  -Iiioja  one  who  polishes  (1. 
dresses)  stone;  stonecutter,  -hionta  pol- 
ishing of  stone,  (Jalokiven)  lapidary  work 
(1.  art).  -Jaloetus  dressing  of  stone,  -kova 
hard  as  (a)  stone  (1.  flint  1.  rock),  stony 
[heart,  syd&nl,  flinty;  JMcfefll  Uvnkavman 
deny  flatly  (i.  absolutely),  deny  up  and 
down  (1.  out  and  out),  -laakija  paver,  -lou- 
hinia  quarrying,  -murakaaja  1.  -muaarrin 
stone -crusher,   -nuoilalnen  (el&int.)  loach. 

kivefinilnan  I.  (s.)  mmerai.  n.  (a.)  mineral. 

klvefintia-  (yhd.)  mineral  [eslm.  ^kytpy 
mineral  bath;  'UU%dm  mineral  spring;  ^vi 
mineral  water;  ^vUri  mineral  color] .  -«lna 
mineral  matter;  inorganic  matter  (1.  sub- 
stance). -koko*lm«  collection  (1.  cabinet) 
of  minerals,  -niyta  specimen  (of  mineral), 
sample  of  mineral  (1.  ore).  -4iade  1.  -oppi 
mineralogy,  -vaha  ks.  maavalMu  -dijy  min- 
eral oil. 

kivanDpiiprina  lithography,  ^okalnan  . . 
mixed  with  stone;  stony  [soil,  maa]. 
-alru  chip  (1.  shiver  1.  splinter)  of  stone; 
Mcmtuirai  Stone  Chip  (ping)  s,  stone -brash. 
-tapsinan  stony.  -valatimA  stone- works; 
stone -yard. 

kivartyi  »  ldp«rtrl.  kivartii  (talvuttaa) 
bend,  make  crooked;  (vftftntftA)  distort, 
twist;   (kflhertftft)   curl,    kiverl  »  ldp«riL 

klvae  1.  (verkon)  sinker;  2.  (anat.)  testicle, 
testis,  (Jkpv.)  stone,  -puaal  (anat.)  tunica 
vaginalis,  -puaaityri  (Iftak.)  scrotal  hernia. 

kivastii  provide  (1.  furnish)  . .  with  sinkers. 

klvettyminen.  klvettymyt  petrifaction,  pet- 
rification; fossilization.  kivattyml  petri- 
fied wood  [etc.],  petrification;  fossil. 


kivattynyt  petrified  [wood,  puu];  fossil; 
kaakuMta  kivrnttynmrnnH  petrified  with  ter- 
ror, kivattyi  become  petrified,  be  turned 
to  stone,  petrify;  become  a  fossil,  fossilize. 

.  kivetytUvi  petrifying  [effect,  vaikutus]. 
kivetyttii  petrify;  fossilize. 

kivati  pave  (with  stones). 

klveidn  free  of  (1.  from)  stones. 

kiveya  (katu-)  paving,  (flag)  pavement. 

kivaiminen  paving  (with  stone).  Mvaimltdn 
unpaved  [street,  katu]. 

kivi  stone  (myOs:  hedelmAn);  rock;  (hedel- 
m&n)  kernel,  pit;  Mv—tU  tmMy  . .  of  stone, 
stone  [tower,  tomi]. 

kivi-  (yhd.)  stone  I  eslm.  'Mrv—  stone  ax; 
-trnttia  Stone  floor;  'p6ytM  stone  table;  -««l- 
nM  stone  wall;  -«llta  stone  bridge],  -aika 
ks.  UvikausL  -aita  1.  -aitaua  stone  fence, 
(korkeampl)  stone  wall.  -«inma  stone  vat 
(1.  basin).  -«rkku  (sillany.  ra.)  crib(work); 
(vedenpitavA)  caisson.  •«••  stone  imple- 
ment; tool  of  stone,  -aatia  stone  vessel; 
UvUstlat  (myOs:)  stone  crockery,  stone - 

klviefijialvelua  worship  of  stones. 

kivihiiii  coal. 

kivihiili-  (yhd.)  coal-  [eslm.  -k^nttM  coal- 
field; '»Mi6  coal  bin;  -Urvm  coal-tar;  -Mliy 
coal-oil].  -«lua  coal- field (s).  -kaaau  coal- 
gas;  (valokaasu)  illimilnating-gas.  -kaivoa 
coal-mine;  (Engl.)  colliery,  -kaual  (geol.) 
Carboniferous  age.,  -karroa  coal-bed. 

kiviUJalka  (rakennuksen)  stone  foundation, 
(foundation-)wall.  -JU  (geol.  »  klintea 
ja&)  dead  (1.  stone)  ice.  -kaia  (el&int.)  mil- 
ler's-thumb,  bullhead,  -karhu  stone-boat; 
(Engl.)  dray,  -katu  paved  street;  hUn  pn- 
tod  murakmkai  hMkmhnm  he  plunged  down 
and  was  crushed  on  the  pavement  (1.  the 
flags),  -kauai  stone  age.  -kautlnan  . .  of 
the  stone  age.  -kirjotua  inscription  on  (a) 
stone  (I.  a  rock);  (arkeol.)  ks.  kalUopUrros. 
-kirkko  stone  church,  church  of  stone. 

kivlkko  stony  soil;  (kivirOvkkiO)  mound  (1. 
heap)  of  stones,  kivikkoinan  stony,  rough 
[road,  tie],  rocky  [hillside,  m&enrinne]. 
klvikkoiauua  stoniness,  stony  (1.  rough) 
character,    kivikkomaa  stony  soil. 

kivillkokoalma  collection  of  minerals,  -ko- 
ralli  stone  (1.  stony)  coral,  -kova  hard  as 
stone,  stone -hard,  stony  [heart,  syd&n] ; 
(kuv.)  stone -hearted,  pitiless,  -kumpu 
mound  of  stones;  (esihist.)  cairn,  -kunta 
the  mineral  kingdom.  -kynA  slate-pencil. 
-laaka  1.  -laatta  stone  slab,  flag-stone,  -lai- 
turi  stone  pier,  -lajl  species  of  rock,  -laik- 
kaua  (l&ak.)  lithotomy,  -liltoa  Joint  in  stone- 
work. -Iluaka  »  Uvensiru.  -lohkara  block  of 
stone;  (pyOristynyt)  boulder(- stone),  -lou- 
hlmo  1.  -louhoa  quarry,  stone-pit.  -IIJA 
mound  (I.  heap)  of  stones.  -muuH  stone 
(1.  brick)  wall;  (klvitalo)  stone  house, 
brick  house. 

kivlmllnan  stony,  petreous. 

klvimdhkiia  boulder;  vrt.  khrUohkar*. 

kivlnen  (kivesta  tehty)  stone;  (kivlkova,  ki- 
vikkoinen)  stony  [heart,  sydftn;  soil,  maa- 
perft]. 

klvlBnilkka  1.  -mada  (viviparous)  blenny,  Eu- 
ropean eel-pout.  -«Ja  (salaoja)  stone  drain, 
-pal naja  lithographer,  -paino  1.  lithographic 
printing  office;  2.  (kivenpiirrftnt&)  lithogra- 
phy, -painoa  1.  -painokuva  lithographdc 
print),  -palanen  piece  of  stone  (1.  rock). 
-parAinan  stony.  -pHra  (lihasmaha,  linnuil- 
la)  gizzard;  vrt.  kupu.  -plirroa  carving  (1. 
engraving)  on  stone,  -potija  stony  bottom; 
(kiviperustus)  stone  foundation;  vrt.  kal- 
Uopohja.  -pora  rock-drill,  -portaat  stone 
staircase,  -pyykkl  (pile  of  stones  serving 
as  a)  landmark,  -rahl  stone  bench,  -rakan- 


kivlraunio 
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kotUparanniM 


klOfMli  (Iftftk.)  chloral.  klorMttl  (kam.) 
chlorate.  klor««raU  chlorinate,  kloridi 
ch]orl<l(e).    klofofopml  chloroform,   klpro- 


nua  stone  house;  (tUll-)  brtclc  house, 
nio  stone  ruin,  ruin  of  stones,  -feki  ks.  U- 
vikarlm.    -rikko  (kasv.)  saxlfraflre*  stone 

break,  -ruukku  stone  Jar.  -ruuti  runpow-     fopmlniikuiua  chloroformlnir.  klol^formol- 
der  for  blasting.  -rAykklA  1.  -roukklo  pile     da  chloroform. 
(1.  heap)  of  stones;  (klvlpyykkl)  landmark;   klofofylli  (lehtlvmreA)  chlorophyl(l). 
(eslhlst.  klvikumpu)  calm,    ^ade  shower  klouni,  klevnl  (llyehtljft)  clown. 
(l.volley)or  stones;  stone -shower. -mammal   kloaetti  toilet;  closet;  vrt.  ▼Ml'*'. 
stone -ra?    (1.    -raw),    -aappl    (eUlnlftftk.)     toilet-paper, 
wlnd-ffall,  vesslcnon.  -aelnlmi  stone  wall,   klubi  club. 

-cipu  ks.  khr«Bftiru.  -aolu  (kasT.)  ffrlt-cell,  knaappl   (rltarln  asemles)   squire*  esquire. 

^_^^jjj^l  P^jj    nobility. 

-ko  (kysymykslssA)  If,  whether  [eslm.  hyayj 
twdmmkm  kMm  ask,  whether  he  will  come?] 

kobfa  (elftlnt.)  ks.  ■UmllarikMirro. 

koboliti  (kem.)  cobalt,  -laal  cobalt  rltss. 
^ni  cobalt  blue. 


stone -cell 

kivlaplifa  -  UvipUnu 

kivlaUlli  ache,  smart;  kmmmmBtmml  UvUtmimm 
I  have  the  toothache,  my  tooth  aches;  ptfd- 
tMni  khristmimm  my  head  aches;  p^wmmni  M- 
viMtmimm  I  have  a  (1.  the)  stomach-ache. 


have  pains   In   my   stomach,   I   have   the  kodeiini  (kem.)  codeln(e) 

^pes.   klvlaiely  aching;  paln(s).   klvlatya  kodlkaa    homelike    (mlellyttAvft)    comfort 


ache,  pam;  acute  (1.  racking)  pains,   klvia 
tii  —  kivUteUI. 

klvlBauola  rock  salt,  -aurvin  stone -crusher. 
-talo  stone  house;  (tllU-)  brick  house. 
-taaku  (elftlnt.)  wheatear,  fallow- finch  (1. 
-chat);  stone  chat(ter).  -uulu  tablet  of 
stone,  stone  tablet;  (raam.)  table  of  stone; 


able,  snug;  cosy;  (kotolsa)  domestic;  fJUtf- 
iMkMm  Ml  kodihatim  how  cozy  and  pleasant 
(1.  how  homelike)  It  Is  here!  kodlkkaaaU 
comfortably;  cozlly.  kodlkkaiauua,  kodik- 
kuua  homellkeness;  home  (1.  domestic) 
comfort;  comfortableness,  cosiness;  do- 
mesticity,  kodiatua  ks.  kotiataa. 


(koululasten)  slate.  -Uiitl  the  stone;  stone  kodlton   homeless,    (asunnoton)    houseless 


in  the  bladder;  (Iftftk.)  Uthlasls;  Mbi«ffd  on 
Uvitaatip  hMm  amirmmtmm  UoittuUim  he  suf- 
fers from  stone  in  the  bladder,  -iaolllauua 
stone  industry,  -laoa  stone-work,  -ileda 
mineralonr. 

klvlitimlnafi  stoning,  (klveftmlnen)  paving, 
klvlttii  stone  [to  death,  kuoliaaksi];  (ki- 
vetft)  pave  (with  stones).  kivltamitAn  ks. 
UvalmltoB.  kiviiya  stoning;  (kireys)  pav- 


ing, (konkr.)  pavement, 
klvllt  "  


kotlittmmtim  rmakkmh  poor  homeless  crea- 
tures (etup.  lapsista.)  waifs  and  strays; 
tvUpaicn  kmaitm  hmdittommhmi  fMMnyt  burnt 
outt   kodlitomuua  homelessness. 

koe  trial,  experiment:  proof;  (kokeilu)  test; 
(koete)  probation;  (yritys)  attempt;  '^  W 
otmistwrnt  the  experiment  was  a  failure; 
kohmmkH  on  trial,  (henkilOstft)  on  proba- 
tion, (koetteeksi)  to  try  [esim.  atmn  Ao- 
k0mk9i  immtihmm  Til  take  a  box  to  try] ;  h^ik- 
ho  kp€  a  feeble  attempt. 

ko«-  (yhd.)  trial  [esim-  -mmimmtm  trial 
shooting-  -mmtkm  trial  trip;  ^purlmhdnm 
trial  sail] ;  experimental  [esim.  'tnmtkm  ex- 
perimental trip].  -Alka  (time  of)  probation, 
-ajo  trial  (trip);  (kllpa-ajoissa:)  trial  heat. 
-aaema  (maanv.)  experiment  sution.  -aeine 
subject  of  experiment.  -klrJoUia  test, 
(written)  examination,  -kiinnfta  tentative 
translation  (subject  to  approval);  (kou- 
lussa:)  test,  -laal  (kem.) Test-glass;  (koe- 
putki)  test-tube.  -Ilnja  (maanm.)  first 
survey  of  the  line. 

koelnui  trial,  experiment;  attempt. 

koeHmalto  milk  to  be  tested,  ^utkl  (kem.) 
test-tube. 

koete  trial,  experiment;  (koetusalka)  pro- 
bation; komttmmkmi  by  way  Of  trial  (1.  ex- 
periment), tentatively;  at  a  venture;  h—t' 
fmkH  mMratty  appointed  on  trial  (1.  on 
probation). 

koetella  try  [a  person's  patience,  Jonkun 
kftrslvftUlsyytM;  one's  luck  (1.  fortune), 
onneaan];  test  [fire-arms,  ampuma-asei- 
ta],  prove;  (panna  koetteelle)  put  to  the 
test;  (tutkla)  examine,  scrutinize;  (tunnus- 
tella)  feel  [the  pulse,  valtinK)a] ;  (koske- 
tella)  touch;  (rasittaa)  strain;  (kohdata) 
be  visited  with;  «  Mormmlimmn  touch  . .  with 
one's  finger,  finger;  ^  nuttm  pnhnm  (yl- 
leen)  try  the  new  dress  on;  '«  poimiatm 
hnhun  kmngam  (mltellft)  try  (1.  pit)  one's 
strength  against  a  p.'s,  match  o.s.  (1.  one's 
strength)  against  a  p.,  measure  one's 
strength  with  a  p.,  (kuv.)  cope  with  one; 
'-^  vMhUn  hutaUn  try  a  little  of  everything; 
onnmttomtttiksimn  komttmimma  (kobtaama) 
visited  with  misfortunes;  «•  koottmUm  oW- 
mia  it  is  hard  (1.  trying)  work,  it  tells  on 
one's  strength;  vrt.  koatua.  koeteitu  tried 
[friend,    ysUvft] ;    tested;    koHmitn   kunto 

_  tested  integrity,  known  worth. 

vety  (kem.)  hydrogen   koeujparannua  I.  -holulu  (Iftftk.)  treatment 
to  test  the  nature  of  a  disease. 


klvlliyA  stone- work.  -iyAmiea  worker  in 
stone;  worker  in  a  quarry,  -vail  (stone) 
crock,  -dijy  rock-oil,  petroleum,  naphtha, 
kivuliaa,  klvulloinan  ailing  (in  health),  sick- 
ly; (heikko)  weak,  feeble,  (vanhuuttaan) 
infirm,  kivulloiauua  poor  health,  sickliness, 
infirmity, 
klvifton  painless  [operation,  lelkkaus].  kl- 
vuiiomaatl  painlessly,  kivuttemuua  pain- 
lessness. 

klviipi  (nykyalk.  rthla-)  rine;  (vanh.)  mus- 
ket; (pyssy)  gun.  -hariotua  rifle  practice 
(1.  exercise),  -laukaua  rifle-shot;  report  of 
a  gun;  (yhteislaukaus)  volley  (of  rifles). 

kiviirinliukko  lock  of  a  rine,  gunlock.  -p*- 
rft  butt-end  of  a  rifle  (1.  a  gun),  -pllppu 
rifle-  (1.  gun-) barrel. 

kiviiplltahdM  1.  -paja  rifle  (manu) factory, 
-iull  rifle  (1.  musket)  fire. 

klaavl  ks.  naottiavaiB. 

klanatti  ks.  klarlnattl. 

klareefaua  ks.  lalvanaalvitya. 

klaPlnettI  clari(o)net;  kloHntim  aoHtmia  (h 
puhaiimim)  Clarinettist. 

klataikko  classic. 

klaaailllnafi  classical  [school,  koulu;  music, 
musiikki],  classic  [drama,  draama] ;  ^  Mr- 
jaOimwmM  (myds:)  the  classics;  ^  tivUtym 
classical  education  (1.  learmng) ;  UmMMiUUmt 
MrhiUlat  [mmit]  classic  authors  [lands]. 
klaaallllaaati  classically,  klaaallllauua  clas- 
sicism; classical  character. 

klerlkaall  (papiston  kannattaja)  clerical, 
klerlkaallnan  clerical. 

kllanttl  client. 

kllkkl  (nrhmftkunta)  clique,  set. 

kllmppi  ks.  kokkare. 

klinlkka  (clinical)  hospital.  Infirmary. 

kllnkaritllll  clUiker. 

kllahee,  kliahaa  (kirjap.)  cut. 

kloopi    (kem.)    chlortn(e).    -happo    chloric 
acid,    -kaikkl    (tekn.)    chloride   of    lime, 
bleaching  powder. 
chlorid(e). 


ko«ilii 
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koMI«UM 


ko«iln  tester,  -puikko  (Ulk.)  probe,  somid. 
-puui  ks.  ke^tU. 

koetftaa  try  [to  hinder,  eetU;  one'e  luck, 
onnetan];  (yrlttai)  attempt;  (pyrkli)  en- 
deavor, seek  [to  prore.  niyttal  toteeni, 
aim  at  . .  -Ing;  strive,  take  pains  [to  do 
one's  work  well,  tehdi  ty(ynsi  liyvln] ,  exert 
O.S.,  make  an  effort;  (Jonkln  laatua)  test, 
(tutkla)  examine;  (panna  koetukselle)  put 
. .  to  tbe  test;  «  (fhdM)  /•taMn  try  one's 
band  at,  (kokellla)  venture  upon,  vrt.  ko- 
k«ill«;  ««  ^Um  (Mmn  •mmmpMM)  /•tafcte  mimt- 
t€i9mmitm  try  not  to  think  any  more  about 
a  th.,  try  to  dismiss  a  th.  from  one's 
thoughts;  •«'  •nrnmrnm  (myOs:)  run  (1.  take) 
one's  chances;  ^  pmrmMtmam  do  (L  try) 
one's  best;  «  pMMtHt  irH  try  (1.  endeavor) 
to  ret  loose;  ^  nmmim  (valtlmoa)  feel  the 
pulse;  ^  tmttm  hommtim  test  the  new  ma- 
chine; ^  i»Wiwl— w  ks.  ke«t«nA|  kBMttmkmmm 
mm  pmttMM . .  let  US  try  (1.  endeavor  1.  strive) 
to  avoid  . .;  hm  komttmomt  Mm  tmimmn  tmUimmm 
kohtmUmmmmmi  they  try  to  outdo  each  other 
m  courtesy,  they  vie  with  each  other  In 
being  courteous;  mm  mi  tmtmtdtm  wimUL  kmmi 
immmitm  I  have  not  tried  that  yet,  that's 
something  I  have  not  tried  yet. 

koeiUleiiMrtofl  untried,  untested. 

koeitetemus  trial;  (kuv.)  ordeal,  cross,  (val- 
va)  afnictlon;  kmmttmimmmhmmm  mlhm  [HHMT] 
time  [day]  of  trial;  kmvim  hmmttmimmMOMm 
kmmtMmyt  immki  the  sorely  afflicted  widow; 
kMydH  mtmnimn  kmmitmimmimmtmn  Upi  go 
through  many  trials. 

koetlelu  tnring:  proving,  testing;  puttlnr  to 
the  test;  (koskettelu)  touching,  flngenng. 

koeius  trying,  proving,  testing;  test,  trlu, 
proof;  (kuv.)  experiment;  (yrltys)  attempt; 
(kiusaus)  temptation;  kmmttUkmmn  kmmtipM 
. .  which  will  stand  the  test,  (up  to  the) 
standard,  proof,  -aika  —  kownra.  -viioel 
ks.  ko^vvosL 

koelvaali  preliminary  election;  (ehdokas- 
vaall)  primary  election,  the  primaries, 
-vuoti  year  of  probation,  (opetttjan  y.  m.) 
trial  year,  training -year.  -4Ulneetye  trial 
vote;  (Amer.)  straw  vote. 

koffeiini  (kern.)  caffein(e). 

koffertU  (matka-arkku)  trunk;  (Engl. 
myOs:)  box. 

kohaMus  noise;  (esim.  veden)  rush;  (huml- 
na)  murmur;  (himminki)  excitement; 
commotion,  stir;  «  Mvi  Upi  pMkihmkmm  a 
stir  went  through  the  crowd. 

kohahduttaa  raise  (higher),  lift  up. 

kohahtaa  1.  (kohista)  roar,  rush;  (humista) 
murmur;  8.  (kohota)  rise,  get  up,  raise 
O.S.,  (kuv.)  arise;  ^  Immtmrnn  fly  off,  take 
wing,  take  flight;  ^  pymtyyn  spring  (1. 
Jiimp)  to  one's  feet. 

kohauttaa  -  kohakduttM;  ««  mUmpMHMMm 
shrug  one's  shoulders. 

kohdakkoln  soon,  in  a  short  time;  forthwith. 

kohdajlla,  -lie,  -fu  ks.  kohta  I. 

kohdanto  (kiel.)  accusative;  (Engl,  klel.) 
objective. 

kohdata  (tavata)  meet  [one  on  the  street, 
Joku  kadulla],  (sattumalta)  run  across; 
(kuv.)  fall  on,  befall,  strike,  overtake; 
(saada  eteensA)  encounter  [obstacles,  vas- 
tuksia],  meet  with;  (sattua)  occur;  (osua) 
come  upon,  hit,  run  onto;  ^  mrvmmmmttm  (h 
mdoitmmmttm)  run  across.  Chance  upon;  ^ 
toimmnmm  meet  (one  another),  (etup.  fys.) 
come  into  contact  (with  each  other),  touch; 
'^  vmmrm  (rohkeasti)  confront  (1.  face)  a 
danger:  '«  pmikmuhBim  encounter  (1.  meet 
with)  difficulties  (1.  obstacles),  (asioista:) 
be  (beset  with)  dlfficult(ies)  [huom.  «• 
hmhtmm  vmihmnkmim  (myOs:)  that  will  run 
(up)  against  difficulties  (1.  obstacles),  It 


will  be  associated  (l.  bound  up)  with  dlfn- 
cultles,  (Jlrov.)  it  will  run  up  against  a  snag] ; 
•M  mim  9iM  hmhdmmmut  KMntM  (Uvannut)  I 
have  not  met  (1.  seen)  him  as  yet;  Mm 
hmhimmi  hmrhan  mmtmMmmM  he  ran  onto  a  bear 
in  the  woods;  Mma  kmhimml 
he  met  with  an  accident;  /•A 
JaJUii  (JoUekulle  tapahtuu  jotakin)  a  th. 
befalls  one  (1.  falls  to  one's  lot),  one  is 
overtaken  by  (1.  suffers  1.  sustains)  a  th., 
(Joku  saa  kokea  Jotakin)  one  experiences 
a  th.,  (Joku  Joutuu  Johonkln)  one  gets  (1. 
falls)  into  . . ,  one  comes  upon;  tmlmimmkm 
H9m  kmhdmimmmm  [hMntM]  when  a  Tit  Of  In- 
sanity comes  on  [nlm] ,  (Jilleen  kohdatessa) 
when  a  fit  of  insanity  recurs;  tmm  kmktmmim- 
tmm  hmi  tmimmmumm  vimiM  we  ShaU  meet  (1. 
see  each  other)  again,  I  hope;  mdmmm  mn 
kmMmmmui  vMMryim  I  have  met  With  (L  have 
suffered)  Injustice  (1.  wrong),  I  have  sus- 
tained an  injustice,  injustice  (1.  wrong) 
has  been  done  (1.  Inflicted  upon  1.  meted 
out  to)  me;  minM  pmrmmmH  kmMmmm  vmmtum- 
tm  hMmmm  pamimitmmn  I  am  sure  to  encounter 
(1.  meet  with)  opposition  on  his  part,  I'll 
no  doubt  be  opposed  by  him;  imarmn  kmh' 
dmtmmmm  when  confronted  with  (1.  by)  dan- 
ger, when  facing  danger,  when  danger  oc- 
curs; Mkmimmn  tmndinkmMmimmmm  when  tak- 
en suddenly  ill,  when  overtaken  by  (1.  in 
case  of)  sudden  Illness. 

kohdo  (kiel.)  object. 

koMella  treat  [one  according  to  his  deserts, 
Jotakuta  ansionsa  jUkeen;  one's  subordi- 
nates with  scorn,  haiveksien  alalsiaan], 
use;  (pidelli)  handle:  '^  /•telmte  mrnkmrmm- 
a  fl.  hmiomkmmrmimmmH}  treat  (1.  USe)  one 
harshly,  bear  (down)  hard  on  a.  p.;  ^  h- 
tmkmim  haipmkmimm  fl.  hmivmhabrnmOm)  (myOs:) 
look  down  upon  a  p. 

kohden  toward(s).  In  the  direction  of;  to; 
vrt.  koktl,  plia;  kmkmi  mtmmmmm  tmlmmtM  « 
two  apples  each  (1.  apiece);  kmkmi  tmmmlm 
kmMM  mhAkmm  ^  two  tons  Of  hay  a  (1.  per) 
head;  A««fa  ^  homeward;  pmkjmimim  ^  to- 
(wards)  the  north,  (lilkunnosta  puhuen) 
northward;  miHM  ^  at  that  place,  there; 
tMmmM  ^  at  this  place  (1.  point),  (MhAn 
nihden)  In  this  point,  (tissa  suhteessa)  In 
this  respect  (1.  particular),  with  reference 
to  this;  yhdmmmM  kmkdmn  (SUhteessa)  In  one 
respect,  (palkassa)  in  one  place. 

kohdiataa  (suunnata)  direct  [one's  attention 
to,  huomionsa  Johonidn],  aim,  point  [at, 
Johonkln];  turn  [one's  studies  towards, 
opmtonsa  Johonkln;  one's  thoughts  upon, 
ajatuksensa  Johonkln];  (kesklttai)  con- 
centrate [one^s  efforts  upon,  ponnlstelunsa 
Johonkln],  center;  (lukea  Johonkln  kuulu- 
vaksl)  ascribe,  attribute,  (soveltaa)  apply 
to,  bring  to  bear  upon;  vrt.  kllatll;  ^ 
/Miltaii  kummnim  /oAonJtfii  draw  (1.  call  1. 
direct)  a  p.'s  attention  to,  bring  a  th.  to 
one's  notice  (1.  attention);  ^  iHku  hhrnn- 
kuktm  turn  the  hose  on  a  p.;  •«'  pOmnimkot^ 
mm  /oftonMfi  poke  fun  at  (h  make  fun  of) 
. .;  Mm  kokdimH  mpkilykmrnnrnM  tmimnm  his 
suspicions  were  directed  toward  me,  I 
roused  his  suspicions;  mmiklm  kmkMwtmttm 
mmitm  the  reproach  which  we  have  been 
subjected  to. 

kohdlttua  be  directed  (1.  aimed  1.  potated) 
[at,  Johonkln],  be  turned  [to(ward),  Jo- 
honkln; against,  jotakuta  vastaan],  be  con- 
centrated [upon,  JohonlUn];  be  brought *to 
bear  [upon];  apply  (1.  be  applied)  [to]; 
(koskea  Jotakin)  have  reference  to,  refer 
to,  bear  upon,  affect;  (kohdata)  faU;  (t&h- 


dftti)  tend  to,  have  for  its  aim  to; 
kokdimtmi  kmikkiim  tlie  proposition  applies 
to  (1.  affects)  everybody;  mpMttym  kmhMmiwd 
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BUflplcion  feu  on  (1.  wis  directed 
against)  him;  kmIkU  InidMm  toitmlmimmmm 
IfhdUtmi  0«r»i«ii  hmnkkimiMmmm  all  their 
activities  are  directed  toward  srathermg 
funds;  mmitm  k^hdigtua  ainrnm  the  blame 
falls  on  you,  you  are  the  one  who  bears  the 
blame;  pn*«  A^MiMol  tHhmm,  mtta  ..  the 
M>eech  went  to  . .;  HbttM  hu»mmutm9  koh' 
m9twn  mmtbmMiM—m  kmpp^m—mmm  this  re- 
mark appUes  to  the  first  paragraph;  vMHm 
koMistam  aUkmm  kyywnykM—n,  omkm  .  •  the 
argument  bears  on  the  question,  whether . . . 

kohdunDIUHiMi  (anat.)  neck  of  the  womb, 
-taekeuma  ks.  •mlalMkcnauu  -lelkkaus  — 
kolMrU«lkkans.  -iilthnei  (em&Jinteet)  uter- 
ine ligaments,  -repeimi  tear  of  the  womb, 
rupture  of  the  uterus,  ^ulelidus  Inflam- 
mation of  the  womb,  -verenvuoto  uterine 
hemorrhage,  flooding. 

kohennue  raising,  lifting  up;  elevation, 
-keppi  poker,  -paino  (klrjap.)  embossing, 
embossed  printing. 

kohentaa  raise  (higher);  (nostaa)  Uft  (up); 
elevate;  ««  falf«  poke  (1.  stir  up)  the  fire; 
^  pmadmitm  Shake  a  bed.  Stir  up  a  mattress, 
kohenuiitiui  raise  o.s.  higher;  (nousu) 
rise;  (pystyyn)  rear  [on  its  hind  legs,  ta- 
kajalollleen],  (selsoalleen)  get  to  (1.  on) 
one's  feet,  stand  up. 

kohlna  (veden,  tuulen  y.  m.)  rush;  (pauhu) 
roar;  tanf«fi  k^hhm  mHadssM  (myOs.)  the 
sweep  of  the  wind  through  the  forest,  ko- 
hlteva  roaring  [cataract,  koskl] ;  murmur- 
ing [forest,  metsi]. 

kohleta  (eslm.  metrt)  murmur;  (vedestt  y. 
m.)  swash;  (pauhata)  rush;  roar;  rumble. 

kohju  (liik.)  rupture,  hernia.  -lelkkaMs 
operation  for  henila.  -pueel  hernial  sac. 
-aide  1.  -vvA  trass. 

kohmo  numbness;  oUm  koktmmmttm  be  numb 
(1.  stiff)  with  cold,  kohmelnen  stiff  with 
cold,  numb. 

kohmelkltinens  pUm  Jb«Am«MKfMfi  have 
numb(ed)  hands,  -kitlayya  numbness  In 
the  hands. 


higher  rank);  ^  kuippuumBm  reach  Its  cli- 
max (1.  Its  senlth),  come  to  a  climax  (1.  a 
focus  1.  a  head),  attain  (1.  reach)  Its  high- 
est pitch,  cap  the  climax  [eslro.  kMmmm  kM- 
vytUkmyytmmBM  kokosi  kmlppuanam  his  Im- 
pudence capped  the  climax  1,  vrt.  ^  kor- 
Iffaimlll— a;  ^  Utummmn  Sit  up  [In  bed. 
sAngyssi];  ^  /wiWw  Ttf««ii  rise  to  the 
rank  of  . . ,  attain  the  dignity  of  . .  [eslm. 
•trnmrnm  UrnU  mi  k0k0tuwi  aivimiwtkiMmm  mr- 
MOM  Finnish  has  attained  the  dignity  of  a 
literary  language;  '^  kmumpmkmiBmkai  rise 
(1.  warm)  into  eloquence;  '^  AorlMiMiNtf- 
/••a  attain  the  (1.  Its)  highest  point  (1.  de- 
gree), be  at  Its  best,  reach  the  final  effect, 
vrt.  '^  kolpptnuiMi;  ^  kmnmimai^m  rise  to 
a  position  (1.  attain  a  place)  of  honor;  <« 
Immi0om  take  wing  (1.  flight),  (lentAi  pols) 
fly  away,  flv  off;  ^  yU  unddmn  kmoim- 
wmistmn  rise  above  other  mortals;  ^  yii  My 
rmtimn»M  (Jokl)  overHow  (Its  banks);  ^ 
ylU  kHMipoimittmmn  lift  O.S.  up  by  the  (1. 
by  one's)  hands;  kimnmi  kokmmvmt  the  ]    ' 


kohmelos  Mm  mi  ykM  mimUt  k^km^im—m  he 

has  not  sobered  off  (1.  up)  yet,  (jlrov.)  he 
has  not  got  over  his  drank  yet.  konmelol- 
nen:  kakm^Mnmn  mima  a  man  who  has  (1. 
had)  not  sobered  off  yet. 
kohmettaa  make  stiff  (with  cold),  make 
numb,    kohmettua  (kyhnAsM)  grow  stiff 

il.  numb)  with  cold,  kohmettunut  numb; 
lybmMata  kokmmttunut  numb  with  COld. 
kohmetua  stiffness,  numbness;  [k/im/MM] 
koktmmhik9iB3m  numb  [with  COld],  be- 
numbed. 

koho  1.  (ongen  y.  m.)  float,  bobber;  9.  (p«y- 
heys)  turgldlty.  spongtness;  kokMm  ks. 
kaataa;  k^kona  itmrnswrn  up  In  the  air,  (kor- 
kealla)  aloft,  high  in  the  air;  kampi  k^koUm 
iySdakBmem  With  one's  cane  rdsed  for  a 
blow  (1.  to  strike);  MM  k^ktOm  (with) 
one's  arm  raised. 

kohoamlnen  rising;  swelling;  rearing:  (vi- 
rassa)  promotion,  advancement;  (kuv.) 
elevation. 

koholila  rise,  swell;  Hntm  k^kaO—  the  bos- 
om (I.  the  breast)  Is  swelling  (1.  heaving). 

ketioke  elevation;  eminence;  rise;  (mus.) 
anacrasls;  vrt.  lmrok«. 

kohokuva  (korkokuva)  relief. 

kotionta  ks.  kohoamlaon. 

kohopaino  1.  relief  printing  (1.  process); 
raised  printing;  9.  —  kohoMMiispalae. 

kohou  (yletft)  raise  o.s.  higher,  (arvossa) 
be  promoted  (1.  advanced);  inousta)  rise, 
go  up,  (eslm.  hints)  advance;  (kasvaa) 
increase;  (kohota  pystyim)  rear  [on  its 
hind  legs,  takajaloilleen] ;  (palsua)  swell; 
(koholUa)  heave;  ^  mrpmmaUUwm  rise  (to  a 


jprices 

are  going  up  (1.  are  advancing);  kbmmi 
•Ml*  k0k»mmm»9m  (nousemassa)  the  prices 
are  on  the  rise  (1.  on  the  advance);  Mmim 
Ml  k^k^tmut  korkmmlim  the  price  has  been 
forced  high,  (Jkpv.)  the  prices  have  Jumped 
(1.  soared);  Mm  kmkoti  liMnrmMkMi  be  rose 
(1.  advanced)  to  the  rank  of  general,  (eslm. 
sodan  alkana)  he  rose  to  be  a  general;  If- 
mmpwiU  kokmma  yUa  the  balloon  Is  ascend- 
ing (1.  rising  L  going  up) ;  imf  kpkama  the 
teal  (1.  the  enthusiasm)  is  Increasing,  the 
ardor  is  becoming  more  intense;  kamkalts 
kyiMM  k0k9ma  Urkko  a  Church  rises  (1. 
looms  up)  in  the  midst  of  the  village; 
kuraai  kokomm  the  rates  of  exchange  are 
rising,  there  is  a  rise  in  the  rates  of  ex- 
change; IfMM«  k9ko9i  korkmmttm  yU  ktmpun- 
aim  the  castle  towered  aloft  (1.  loomed 
high)  over  the  town;  ItompSmittmH  AoAMa 
the  thermometer  is  on  the  rise,  the  mercu- 
ry is  going  up;  ptm  AoAMa  the  tree  lifts  (1. 
rears)  its  head;  tmikimm  kpkama  the  dough 
is  rising;  vai  kakoai  MkkiM  (nousl)  the 
water  rose  suddenly. 

kohotin  (vipu)  lever  (myOs  kuv.). 

kohogtahti  (mus.)  anacrusis.  -Hakolnen 
(tekn.)  chased  [work.  tyO].  .^autl  ks.  pa- 
halltistAtitL  -ieoa  embossed  work;  (koho- 
kuva) relief;  (kohotakolnen  teos)  chased 
work,  chasing. 

kohoitaa  raise  [from  the  ground,  (ylOs) 
maasta;  the  prices,  hintoja;  the  tempera- 
ture, llmpOmiirU;  one's  head,  pi&tftin; 
one's  voice,  AftntAAn],  (nostaa)  lift  up 
[one's  eyes  to  heaven,  sllmAnsA  talvasta 
kohden]:  advance  [In  rank,  arvoastelssa] ; 
elevate  [the  spirits,  mlellalaa] ;  (kuv.)  ex- 
alt; (korottaa)  heighten  [the  impression, 
vaikutusta];  (ItsAtA)  enhance  [the  value, 
arvoal.  Increase;  -»  (Joku)  •vmrtikai  ks. 
korottaa;  '*'  kwUdmmati  raise  to  a  higher 
level  spiritually  (1.  mentally);  '^  kurram- 
kmtto  set  up  a  Cheer.  (Jonkun  kunnlaksi) 
give  one  a  (rousing)  cheer  (1.  a  send-off). 
(Engl.)  give  one  a  rouse;  ^  Ummmn  raise 
up  in  the  air,  (onnltellakseen)  carry  . .  on 
their  shoulders;  ^  kmrnaakuntian  /ooMoon 
elevate  to  a  position  among  the  nations; 
'«  Imainaa  raise  (1.  lift)  one's  glass;  '« 
Uppu  hoist  a  flag;  «  olkapUtMn  Shrug 
one's  shoulders;  ^  pMMtOMn  raise  one's 
[itsi  head,  lift  its  head,  (kuv.)  rear  its 
head;  '*'  Hkaptnt  aainiUt  vmatan  set  up  a 
ladder  against  the  wall;  ^  poliatuatm  raise 
the  standard  of  education,  advance  the  en- 
lightenment; ^  MdnanaM  (—  alkaa  puhua) 
raise  one's  voice,  begin  to  speak,  lift  (up) 
one's  voice  [against  an  evil,  Jotakin  epA- 
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kobtaa  vastaan],  vrt.  korottM;  «•  ««  tmlmiU 
It  elevate9*tlie  mind.  kohotUmiiMn  raising, 
Utting  up;  elevation;  Hoisting  (up);  kan- 
amn  aipiatykaan  kohottrnnUmkH  for  tbe  ele- 
vation Of  the  masses,  for  the  improvement 
of  general  education. 

kohotuutua  raise  o.s.  (higher);  rise;  rear 
[on  its  hind  legs,  takajalollleen] ;  -^  #00- 
rakai  raise  0.8.  erect,  straighten  up;  vrt. 
kohota. 

kohotuva  elevating,  exalting;  mimUfl  - 
elevating  to  the  mind;  soul -inspiring, 
sublime,  kohotuvaail:  poikuttmm  kohottm" 
vamti  (mimiamn)  have  an  elevating  (1.  soul- 
inspiring)  effect. 

kohotut  raising,  lifting  up;,  advancement, 
elevation.  ^       ,.     ^^ 

kohouma  elevation;  emmence;  rise  [in  the 
ground,  maassa] ;  swelling,  protuberance. 

kohouiua  rise;  raise  o.s.;  be  raised  (1.  ele- 
vated) :  '-'  korhmaUm  Umamn  rise  high  up  in 
the  air;  tower  aloft,  (esim.  vuorlsU:)  loom 
high;  vrt.  kohote. 

kohoveai  ks.  nousuv«sL 

kohta  I.  (s.)  point;  (paikka,  sija)  place,  stead, 
spot;  (osa)  part,  portion;  (kirjotuksessa 
y.  m.)  paragraph,  section,  item,  (laktase- 
tuksen,  soplmuksen  y.  m.)  clause,  article, 
stipulation,  proviso;  (nftkOkohta,  puoli) 
point  of  view,  aspect;  (suhde)  respect,  re- 
gard; (tila)  condition,  state;  (asema)  posi- 
tion; (tilanne)  situation;  [panna  Jokin] 
kohdMmmn  [put  (1.  sej)  a  th.]  In  (Us) 
place,  [put  (1.  set)  a  th.]  right  (1.  straight), 
vrt.  UUmlll««n:  kohtmm  ks.  hakus.;  '^ 
kohdalta  point  by  (1.  after)  point,  para- 
graph by  paragraph;  Iwhdmn  (kohdassa, 
suhteessa)  ks.  hakus.;  arka  -'  tkuv.)  sored, 
tender)  spot,  tender  point;  hmikko  -'  weak 
point  (1.  spot) ;  iauri  plULM  kohdoUm  (yla- 
puolella)  straight  above  (1.  right  over)  my 
head,  straight  above  me;  k€dki»am  kohdm 
m  every  point  (1.  particular),  (Joka  suh- 
teessa) in  every  respect  (1.  way),  through- 
out; htttBo  amn  pyklMn  kohdaiU  look  under 
that  paragraph  (1.  section) ;  kirkon  kohd^- 
la  (Ifthellft)  by  the  church,  near  the  church, 
in  front  of  the  church;  kivi  pntoai  tdvan 
kohdattmtd  a  Stone  fell  down  quite  close  to 
me  (1.  right  where  I  stood) ;  korkmin  -'  the 
highest  point  (1.  place),  (huippu)  apex, 
lop,  crown,  (kuv.)  climax;  ktakin  kohdaa- 
taan  auttakoon  yktaiatU  aaiaa  each  one 
should  do  his  part  (1.  share)  in  furthering 
the  conmion  cause;  miati  kokdaata  laai  oli 
rikki  at  Which  place  (1.  where)  was  the 
glass  broken?  nwnaaaa  kokdmaaa  on  (1.  in) 
many  points,  (monessa  suhteessa)  in  many 
respects;  pykSiUn  toinan  -'  the  second 
clause  of  the  section;  aain  tan  (pannukai) 
kohdaliaan  I  got  it  put  Straight,  I  got  it 
right;  ainun  kohdaaaaai  kS.  •ija(ssasi):  til- 
m&  on  tSrkaS  '^  this  Is  an  Important  clause 
(1.  stipulation);  t&aad  kohdin  at  this  point, 
in  this  part,  vrt.  kohden;  uaaat  kohdat  on 
kiriaaaa  nudnioati  aaitatty  many  parts  of 
the  book  (1.  many  points  in  the  book)  are 
excellent  (1.  are  admirably  presented). 

kohu  II.  (adv.)  soon;  (hell)  at  once,  direct- 
ly hati  '^  on  the  spot,  there  and  then, 
then  and  there,  immediately,  instantly, 
mstanter;  joa  -  even  If  (1.  though). 

kohtaan  to  ward  (s);  to;  elfa  yatdviUUnan  io- 
tukuta  '^  be  kind  to  one.  show  kindness 
toward  one. 

kohtalainan  (keskinkertainen)  mediocre, 
medium,  middling;  (tavallinen)  ordinary; 
(kohtuullinen)  moderate,  reasonable,  mod- 
est; (parahultainen)  Just  about  right;  (mu- 
kiinmenev&)    passable,    fair;    (sledettUvft) 


tolerable;  (asianmukainen)  proper;  koktm- 
Udaan  atmri  of  medium  Size,  about  the 
right  size.  kohtalaiaMii  moderately,  rea- 
sonably; passably,  fairly,  tolerably;  just 
about  right;  properly,  kohtalaiauua  medi- 
ocrity. 

kohtalo  (vaihe)  fate,  (osa)  lot,  share;  (sal- 
lima)  destiny;  koktaion  aaUimtu  Will  Of 
fate;  kUn  aid  aaUmiaan  koktaion  oaakaaan 
he  met  with  such  a  fate,  such  a  lot  fell  to 
him;  am  ratkmiai  kUnan  kokiaionam  that  de- 
cided his  destiny  (1.  fate),  that  sealed  his 
fate  (1.  doom),  kohtalokaa  fateful. 

kohtapuole«n  soon.  In  a  short  time.  In  the 
near  future. 

kohtaut  (kohtaaminen)  meeting,  encounter; 
rendezvous;  (tapahtuma)  event,  episode; 
(teatt.)  scene;  vrt.  hahraus^,  taudiii'-'  y.  m. 
-paikk«  meeting-place;  (esim.  rikoksen- 
tekijftln)  rendezvous. 

kohta^lllnM  (kiel.)  transitive,  kohtaaton 
intransitive. 

kohuiiaaati  politely,  courteously,  civUly. 

kohtallaimmin:  pyydMn  ^  TaitM  omatammman 
anai  tUmaaa  kindly  answer  at  your  earliest 
opportunity  and  oblige;  pyytUiain  ^  tana 
poiaiwmman  would  you  kindly  withdraw  and 
oblige. 

kohtallaiauudanoaoiua  (proof  of)  courtesy, 
compliment,  kohtaliaiauua  politeness,  cour- 
tesy; civility;  obligingness;  attention; 
compliment;  koktaiUdawmdaata  out  Of  (1. 
through  1.  by  way  of)  courtesy. 

kohtailaa  polite,  civil,  courteous  [to  one, 
jollekulle  (1.  Jotakuta  kohtaan)];  obliging; 
(kunnioittava)  respectful;  (aulis)  attentive, 
acconunodating. 

kohtalu  treatment;  usage;  ndnMOaiaan  kok- 
taitm  aiaiaakai  joudtdt  what  kind  of  treat- 
ment did  you  receive?  how  were  you 
treated? 

kohtl  (suoraan)  straight,  direct,  right;  (Jo- 
honkln  pain)  toward(s),  to;  kokdaatm  ^ 
(kohden)  at  two  places;  kaapunkia  '^ 
toward  the  city  (1.  the  town);  [hftn  kul- 
kee]  onnattomuutta  ^  [he  Is  drifting]  to- 
ward disaster;  itdvoata  '^  toward  heaven, 
toward  the  sky;  tantamatontm  koktaiom  «• 
to  (1.  toward)  an  unknown  destiny  (1. 
fate);  ykdaaad  ~,  yktaan  ^  at  (1.  in)  one 
place,  (koolla,  koolle)  together  (in  one 
place);  vrt.  kohdan. 

kohi'lkiin  in  a  little  while,  presently;  (hetl) 
directly. 

kohilauora  I.  (a.)  perpendicular;  (pysty- 
suora)  vertical,  (tekn.)  plumb.  II.  (s.) 
perpendicular,  normal;  koktiauonnn,  kok' 
Hauoraaaa  perpendicularly,  at  right  angles 
[to  . . ,  Johonkin  (1.  Jotakin  vastaan)]. 

kotit'ailiiin  in  a  little  while,  presently. 

kohiu  I.  (&idln)  womb,  matrix;  (tiet.)  uter- 
us; vrt.  emM;  kokdun  aaiitdniakmkdaa  fall- 
ing (1.  bearing  down)  of  the  womb,  prolap- 
sus of  the  uterus;  kokdun  nurinkU&ntymi' 
nan  Inversion  of  the  uterus;  lap^  mtinaM 
kohdnaae  (myds:)  the  unborn  child. 

kohtu  II.  (kohtuus)  moderation;  measure, 
-hinta  reasonable  (1.  fair)  price;  koktukin- 
naUa  at  a  moderate  (1.  a  fair)  price,  fairly 
cheap. 

kotitulainan  »  kohtalaiaan. 

kohtu II tauti  disease  of  the  womb,  -tulahdua 
inflanmiatlon  of  the  womb. 

kohiuudanlmukalnan  moderate,  fair;  reason- 
able; (oikeudenmukainen)  just,  -mukaiaaati 
reasonably;  Justly;  as  a  matter  of  fair- 
ness; ma  amma  voi  koktuadanmukoiaaati 
vaatia  aits  we  can  not  very  well  demand 
that,  such  a  demand  is  not  within  reason, 
-mukaiauua  reasonableness,  moderateness; 
justness,  fairness;  (myOs:)  reason,  justice. 
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koliUiulliii«ii  moderate  [request,  pysmtO] 
reasonable,  modest:  fair;  (soplva)  proper; 
(kurniolllnen)  decent  [living,  tolmeentulol ; 
(asianmukalnen)  becoming;  (sledettivi) 
tolerable,  passable;  (byviksyttAvft)  ac- 
ceptable; ^  miamMBMMMn  (h  •IMmaMmPPiM- 
9amH)  temperate  in  one's  life,  moderate  In 
everything  (one  does);  ^  99iintymiamm»Miin 
reasonable  (1.  rational)  in  one's  bebavior; 
^  hiMm  fair  (1.  moderate  1.  reasonable) 
price;  '«  knrvmua  reasonable  (1.  fair)  re- 
ward (1.  remuneration);  ««  tmimmmniulc 
(myOs:)  fair  (1.  tolerable)  living;  ^  vmmti- 
mnthH99amm  moderate  in  one's  demands  (1. 
pretensions);  kohimMUmn  hyvM  fairly 
good,  decent  [salary,  palkka].  reasonable; 
hohtwnUUmi  mhdot  reasonable  (1.  fair) 
terms,  (myOs:)  easy  terms;  Kammm  Uihmvoit' 
ionam  on  "^  his  profit  is  reasonable  (1.  not 
excessive) ;  kaimn  kohtwrnttista  oliUn  as  was 
but  fair  (1.  only  reasonable);  mi  vmrain 
koktuaUiMtm,  mHi  . .  it  is  only  (1.  no  more 
than)  reasonable  (1.  fair)  that  . . .  kohiuul- 
liaeati  reasonably,  fairly,  moderately, 
properly;  decently;  tolerably,  kohiuulll- 
•uus  moderation,  (joskus)  moderateness; 
reasonableness,  fairness;  (elftmAntavoissa) 
temperateness,  temperance. 

kohiuut  moderation;  (kohtuuUisuus)  rea- 
sonableness, fairness.  Justice;  kohtvmdailm 
reasonably.  Justly,  with  reason  (1.  pro- 
priety) [esim.  mnmmpiUi  «l  voidm  kmhhmdol- 
ta  fHmiia  more  cannot  be  Justly  (1.  reason- 
ably) demanded;  huom.  tySMkrnnnmiia  JroA- 
twmdmiim  use  conmion  sense  about  how  hard 
one  works,  do  what  one  has  to  do  with 
moderation];  kohtuudmn  tHmiimmkamt  the 
requirements  of  reasonableness;  «l  •!•  koh- 
ttmdmnmakmista  ts  not  fair  (1.  JUSt  1.  right) ; 
90  on  oikovM  /«  '-^  it  is  only  Just.  -nik«- 
kohta  reasonable  point  of  view  (1.  view- 
point). 

kohtuuton  unreasonable,  unfair,  unjust;  im- 
moderate, (liiallinen)  exorbitant,  excessive, 
undue:  (sopimaton)  inordinate.  Improper; 
(mahdoton)  absurd,  preposterous;  '«  mM' 
mdnim0oi—mmn  Intemperate  (1.  extravagant) 
(in  one's  habits  l.  in  one's  manner  of  liv- 
ing); kohtumttotnmn  korkoa  unreasonably 
(1.  unduly)  high,  exorbitant  [price,  hinta] ; 
hohivttitomtm  muari  unreasonably  large 
[salary,  palkka],  altogether  too  large,  be- 
yond all  reason;  hohtuuttommn  pMhMn  alto- 
gether too  little,  (esim.  palkasta)  not  any- 
where near  enough,  abnormally  (1.  unrea- 
sonably) little;  koklmutiommi  0€mtimuA9ot 
exorbitant  (1.  extravagant)  demands,  koh- 
tuuiUMnatti  immoderately;  exorbitantly, 
excessively,  intemperately;  ay9dM  kohtuat- 
totnmati  (myOs:)  eat  to  excess. 

kohtuuiUMnuus  unreasonableness,  unfair- 
ness; immoderation;  exorbitance,  extrava- 
gance, excessiveness;  excess;  intemper- 
ance; inordinateness;  absurdity;  vrt.  koh- 
tuuton. 

kohiuvlka  uterine  complaint,  (Jkpv.)  womb 
trouble;  vrt.  kohtutautL 

kohva  crust.  kohv«ttua  form  a  crust;  (Jfth- 
mettyft)  set;  (kovettua)  harden. 

koi  i.  (koiperhonen)  moth;  2.  (8y(H>ft)  can- 
cer: 3.  (aamukoi)  dawn,  daybreal^. 

koilllnen  I.  (s.)  northeast.  11.  (a.)  northeast- 
erly; (asemaftaan)  northeast(em). 

koillia-  (yhd.)  northeast  [esim.  -o* 
east  part;  -tnuti  northeast  wind; 
northeast  passage]. 

koi  nay  Ami  moth-eaten. 

kointihtl  morning  star;  Venus. 

koiperhonen  moth. 

koipeliini  splndlelegs,  spindleshanks. 

koi  pi  shank,  leg. 


north - 


kolpa  dog;  (ajo-)  hound;  JMnui 
barking  (of  a  dog),  baying,  (mets&st.)  cry 
(of  hounds);  mi  ofo  koiram  hmrvoiMn  kat' 
•omUtm  (1.  V.)  appearances  are  deceiving 
(1.  deceitful),  you  cannot  tell  by  the  length 
of  a  rabbit's  ears  how  far  he  can  Jump. 
-•Itin  canine  (animal).   -Ii^i  kind  of  dog. 

koiramalnen  shameless  [deed,  teko] ;  abomi- 
nable, koiramaiteati  shamelessly,  abomi- 
nably, kolramaiauua  shamelessness;  aboml- 
nableness. 

kolran-  (yhd.)  dog's,  of  a  dog  [esim.  'kmrn- 
imhihnm  dog's  collar,  collar  of  a  dog*  ^pMM 
dog's  head,  head  of  a  dog] ;  dog(-)  [esim. 
-«a*a  dog  family;  -tMhti  (Sirlus)  dog-starl, 
(Joskus)  canine  [esim.  -«a*a  canine  race]. 
-hammaa  (kuv.)  Jeering  (I.  sarcastic)  fel- 
low; cynic;  (ilvehtijft)  Joker;  (kiusanteki- 
Jft)  hector,  tease,  -heialpuu  high  cranberry; 
(vlljelty  muunnos)  guelder-rose,  snowball - 
tree.  Hlma  (kuv.)  beastly  weather,  -koppi 
kennel,  -koukku  (kuv.)  crafty  dodge;  ton. 
dd  (kaikatdmiMim)  koirmnkoakkuim  be  al- 
ways up  to  some  dodge  or  other  (1.  up  to 
tricks),  play  an  underhand  game,  -kuje 
dog's  trick,  dog-trick,  currish  (1.  mean  1. 
sharp  1.  thievish)  trick;  vrt.  kofnmkuri. 
-kuonolainen  Kalmu(c)k;  (dog  of  a)  Turk. 
-kurl  (kepponen)  roguish  trick;  (vehJe) 
trick,  artifice;  Uhda  koirmnhnrim  play 
tricks  (1.  pranks),  be  up  to  tricks  (i.  mis- 
chief), -leuka  cjmical  (l.  sarcastic  1.  mock- 
ing) fellow,  cynic,  mocker;  vrt.  koiraBham- 
maa.  -muotoinen:  koiranmuotoinmn  apimm 
dog-ape.  «n«hka  dogskin,  -naurlt  (kasv.) 
bryony.  -nuutka(kuv.)  severe  rebuke,  scold- 
ing, -penikka  1.  -peniu  pup(py),  whelp. 
-purema  I.  (s.)  bite  of  a  dog,  dog's  bite.  II. 
(a.)  . .  bitten  by  a  dog.  -putkl  1.  -kumina 
(kasv.)  cow-rhervil,  wild-chervil,  -ruoka 
dog's  food,  food  for  a  dog.  -allmi  (kuv.) 
rogue;  wag,  buffoon;  vrt.  koiranhammaa. 
-uni  light  sleep,  dog-sleep,  -vahil  (mer.) 
middle  watch,  -vltjai  leash,  -vipka:  «•  on 
koirmn  pirkm  (1.  V.)  you  have  to  lead  a  regu- 
lar dog's  life  in  that  Job  (1.  that  position). 

kolrallpapi  couple  (1.  brace)  of  dogs,  -raivo 
ks.  veaikauhn.  -rakkl  cur.  -poiu  breed  (1. 
race)  of  dog(s). 

koirat  male:  (Joskus:)  dog,  (htrvielftimen 
y.  m.)  buck,  (linnun)  cock. 

kolraa-  (yhd.)  male  [esim.  '•lotmntti  male 
elephant;  -kmlm  male  fish;  -kmrha  male 
bear:  -mmhilianmn  male  bee] ;  he  [esim. 
'kmrku  he  bear;  -kiama  he  cat;  -imijonm  he 
lion];  (Joskus:)  dog  [esim.  •hmtttt  ilog 
foxl;  (linnulsta)  rock  [esim.  -kyyhkynan 
cock  dove  (1.  pigeon):  -varpnnmn  cork 
sparrow],  -ankka  drake,  -elln  male  organ. 
-•iiin  male  (animal),  -hanhi  gander,  -puoil 
male  sex;  my6s  ^  kolraa.  -puollnen  1.  -au- 
kuinen  masculine,  male,  -auku  male  sex. 
^teeri  blackcock. 

kolraitarha  kennels.  «tAi  (elftint.)  dog-louse, 
-vero  dog  tax. 

koipuoho  (kasv.)  wormwood,  -potidot  worm- 
wood drops,  -viina  absinth (e);  absinthlated 
spirits,   -dijy  oil  of  wormwood. 

kolpuus  (kepponen)  roguish  trick:  (kuje) 
prank;  mischief;  (metku)  cheat:  (petos, 
vilppi)  deceit,  fraud,  swindle;  villainy:  Mn 
tmhi  mintiiU  amn  koimadmn,  mttS  fUtti  vtiok- 
rmnaa  mmkaamaHa  he  played  me  the  mean 
(1.  dirty  1.  scurvy)  trick  of  leaving  his  rent 
unpaid;  tmhd&  (\.  harhttaa)  koiruutta  (vftft- 
ryjrttft)  cheat,  swindle,  practise  deceit, 
(jollekuUe  1.  Jotakuta  kohtaan)  do  one  an 
Injustice,  wrong  a  p.,  (vallattomuutta)  be 
up  to  some  tricks  (1.  some  pranks  1.  some- 
thing), be  up  to  mischief,  play  pranks  (l. 
tricks). 


koiao 
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koko 


koito  (ktSY.)  bittersweet;  nlffbtshade. 

koltar  rosy  (1.  blusblng)  dawn. 

kolU  ks.  Minima,  plivln^. 

koito  (kurja)  miserable,  wretcbed;  poor. 

kolttaa  1.  —  ke«ttM;  9.  (sarastaa)  dawn, 
break;  km  kuomimpaMi  k^Mi  wben  tbe 
morrow  came  (1.  dawned);  pMMi  koUttm 
tbe  day  is  breaking,  tbe  day  dawns  (1. 
breaks);  pmvMn  koittam»9m  In  tbe  dawn- 
(ing),  at  dawn,  at  daybreak. 

koitto  breaking;  mmnm  (h  pmvMn)  ^  day- 
break, dawn  (of  day). 

koitua  (Jobtua)  arise,  spring,  be  derived; 
(syntya)  come  up,  ensue,  be  created  (1. 
formed);  (luontua)  turn  out;  (olla  Joksl- 
kin)  prove;  (tuUa)  get;  (kolttaa)  dawn; 
Mn^MtM  koitua  vioiM  hypM  Unlmja  be  will 
turn  out  to  be  a  good  singer  yet  (some 
day),  be  promises  to  make  (L  gives  prom- 
ise of  becoming)  a  good  singer;  piUvM  on 
fcoievMt,  hiMm  ..  tbe  day  will  dawn  (1. 
come)  wben  . .;  HHM  •!  JMifa  rnHMdm  hyvMM 
no  good  will  come  (out)  of  tbat,  I  know 
notUng  good  can  come  of  It,  tbat  cannot 
turn  out  well  (1.  come  to  a  good  end); 
HHM  koitua  moilio  vain  kaataimakoia  it  Will 
only  bring  us  (1.  involve  us  in)  expense. 
It  will  mean  only  expenditure  (1.  outlay) 
for  us  (to  carry  it  out);  9iHM  koituvat  (I. 
koitunoot)  monot  tbe  expenses  caused  by 
tbat,  tbe  expenses  accrued  tbereby  (I. 
tbrougb  tbat) ;  M«t«  koituu  9uuH  hMa  tbis 
will  prove  to  be  a  great  occasion  (1.  event), 
tbis  will  develop  into  (1.  will  turn  out  to 
be)  a  great  festival. 

koivfkko»  kolvlato  blrcb-grove,  cluster  of 
bircbes;  blrcb  wood. 

kolvu  blrcb.  -halot  blrcb  firewood  (1.  cord- 
wood). 

koivuinen  blrcb,  bircben. 

kolvumetei  blrcb  wood(s). 

kolvun-  (ybd.)  blrcb(-)  [esim.  •tohti  bircb- 
leaf;  -torua  bircb  tar],  -mahia  birch-sap. 
-nire  sprig  of  bircb.  -urpu  blrcb  catkin. 
-varpu  twig  of  blrcb;  koivunvarout  blrcb 
twigs,  birch  brush,  -veea  bircb  sapling. 
-vitta  birch,  birch  sprout. 

koivulterva  birch  tar.  -vlldakko  birch  thick- 
et.   -vyAhyke  birch  zone,   -dljy  birch  oil. 

koje  (piece  of)  apparatus,  contrivance;  ko- 
loot  (kalut)  Implements,  (tarpeet)  utensils; 
materials,  (varustus)  equipment,  (astiasto) 
set,  (kalastus-)  tackle;  minkn  koloot  kootH' 
vMt  at  top  (most)  speed,  with  might  and 
main  [huom.  annm  monnU,  nUnkU  kojooi 
kmotOvat  let  tbe  machine  go  for  all  there  is 
in  it]. 

koju  cabin,  cottage;  (maja)  taut;  (hOkkeli) 
hovel;  (kauppa-)  stall,  booth;  (katos,  vaja) 
shed;  (veturln  y.  m.)  cab;  (vabti-  y.  m.) 
box;  (lalvan)  bunk,  berth;  vrt.  vahti'-'  y.  m. 

kokallnl  (kem.)  cocain(e). 

kokardi  cockade. 

kokastaa  steer  [the  boat  towards  the  shore, 
vene  rantaan]. 

koke«  (saada  kokea)  experience;  prove; 
find  out;  (olla  Jonkln  alaisena)  undergo, 
sustain;  (kftrsii)  suffer  [many  hardships, 
monla  kovia  koettelemukslaj ;  (kestftft) 
bear,  go  through,  endure;  (tulla  tunte- 
maan)  come  to  know,  feel;  (eli&)  live  to 
see,  (pyrki&,  koettaa)  endeavor  [to  ..], 
(koetella)  try;  (katsoa  pyydykslft)  exam- 
ine: ^  amikkailuia  meet  With  (1.  experi- 
ence) adventures;  (saada)  <«  aownraukoia 
iootakin  feel  (1.  suffer)  the  consequences 
of  . .;  '^  vmrkkola  examine  (1.  look  at)  the 
nets;  hMm  koU  pMMata  aioaSn  he  tried  to 
come  (1.  get)  in;  hMn  on  kokonut  paijon  she 
has  had  a  world  of  experience;  vrt.  eoada 
(kokea). 


kokaellioen  experimental,  kokaelilaaail  ex- 
perimentally, by  experiment,  kokeeiliauua 
experimental  nature. 

kokeflemlnefi  experimentation,  experiment- 
ing, kokellija  experimenter,  kokellla  make 
experiments  [with,  Jollakin].  experiment 
[with  . .],  make  a  trial  [of  . .] ;  give  [one, 
a  th.]  a  trial;  try;  test;  antom  ionkun  Jbo- 
koitta  loUakin  give  one  a  chance  to  try  a 
th.,  let  one  try  (1.  experiment  with)  a  th. 

kokellu  experimenting,  experimentation; 
(koe)  experiment,  trial,  -eeine  object  of 
experiment (ation);  (henkilO)  subject  of 
[one's]  experiment,  -kentu  experimental 
field,  -y  Pity  a  attempted  experiment;  (koe) 
experiment;  ibUn  tM  kokoiiayritykaon  he 
attempted  to  perform  an  experiment. 

kokelaa  candidate;  applicant;  (pyrkiji)  as- 
pirant; (paasto-)  pupil  preparing  for  bis 
college  entrance  examinations. 

kokematon  inexperienced;  (koettelematta 
oleva)  untried,  unpractised,  kokematto- 
matti  in  an  Inexperienced  manner;  without 
experience,  kokemattomuua  Inexperience, 
lack  (1.  want)  of  experience. 

kokemua  experience;  (huomlo)  observation; 
kokomakooata  tutmon,  kainka  ..  I  know 
from  experience  how  . .;  kMytMiuMlinon  ^ 
practical  experience,  practice;  minM  poAnn 
ommota  kokomakooatami  I  speak  from  per- 
sonal (1.  I  am  speaking  from  my  own)  ex- 
perience, -perilnefi  empiric(al).  -ilateet 
empiric  (I.  inductive)  sciences. 

kokeneituua  experience. 

kokenut  experienced,  practised;  (koeteltu) 
tried;  (pereht3myt)  familiar  [with  ..], 
(well)  versed;  ««  katkU  HatMM,  poivmbton 
kmlkki  Jkofcoo  (sananl.)  experience  Is  a  hard 
school,  but  fools  will  learn  in  no  other; 
experience  is  a  hard  teacher;  vanhm  ^  m- 
tiima  a  veteran. 

kokataerau  (kiemailla)  coquet,  flirt,  koketti 
I.  (a.)  (kiemalleva)  coquettish,  n.  (s.) 
(kiemailija)   coquette,  flirt. 

kokka  (veneen)  ks.  koala. 

kokkapuhe  (sukkeluus)  ioke,  witticism;  (pi- 
lapube)  sport,  fun.  Joking,  Jest;  (kasku) 
anecdote;  (lelklnlasku)  raillery. 

kokkalpuoml  (mer.)  Jib-boom,  -purje  fore 
sail,   -puu  (aluksessa)  bowsprit. 

kokkttpe  lump;  (maa-)  clod;  (verl-  y.  m.) 
clot;  (esim.  muta-)  chunk,  gob;  kokkmroia- 
aa  in  lumps,  in  chunks,  kokkarelnen  lumpy; 
cloddy;  clotted,  kokkareltuut  lumpiness, 
cloddlness.  kokkaroltua  get  (1.  grow  L  be- 
come) lumpy,  lump;  coagulate,  clot. 

koi(kaa«na  word  said  for  a  Joke,  witty  word; 
kokkaaanmt  <»  koklnipulio(et). 

kokkell  curdled  milk;  (muna-)  scrambled 
eggs. 

kokkl  I.  (professional)   cook;   (pat-)   chef. 

kokkl  If.  (bakteerllajl)  coccus. 

kokkllklpja  ks.  koittokirjo.  -polka  cook's 
helper,  scullion;  (Yhdysv.)  cookee. 

kokko  1.  (kotka)  eagle;  S.  (Jubannus-  y.  m. 
tull)  bonfire,  -valkea  «  kokko,  S. 

koko  I.  (a.)  whole;  entire;  (kaikki)  all;  '•^ 
foakon  (melkoisestl)  considerably,  (paljon) 
much,  a  good  (1.  a  great)  deal  [of  differ- 
ence, eroa;  better,  parempi],  (Jkpv.)  a 
whole  lot,  quite  a  lot  [huom.  AoAo  foukon 
oroa  imy65:)  considerable  difference]; 
^  kanaa  all  the  people,  the  entire  nation; 
^  kaupanki  tiotMM  ««n  all  the  xovm  knows 
it;  ^  kadnnBa  square  turn.  vrt.  kokokllnne; 
'^  maa  the  whole  country,  (asujamisto) 
all  the  country;  [tuhlasl]  ^  onudauutonaa 
[wasted]  his  entire  fortune;  ««  fpitkSn) 
pmvUn  (kaiken  paivU)  all  day  long;  '^ 
aydSmmatOMn  with  all  one's  heart;  '^  taivmm 
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(talTen  pitkiln)  the  whole  winter,  til 
throuffh  the  winter,  throughout  the  winter, 
all  the  winter  long;  ^  pm^dmn  tU  the  yetr, 
(kokonalsen  ruoden)  the  whole  year.  n. 
(adv.)  (alka)  very;  (melko)  rather;  fairly; 
quite;  ^  hyvim  pretty  well,  quite  well;  «« 
hypd  fairly  good;  ^  p^h^  (quite)  a  good 
deal,  considerably. 

koiiolll.  (8.)  (suuruuB)  site,  (tiet.)  magnitude, 
dimensions;  (tilayuus)  volume;  (ruumlin-) 
stature;  (kasa)  heap,  pile;  *•*— w.  hoMm, 
kuMm  ks.  htfEUS. ;  kmnhman  pimnmmpi  Shorter 
In  stature, . .  of  shorter  stature;  Aomm  ks. 
hakus.;  A«MMi  Ml  mrmm  there  IS  a  difference 
In  site  (1.  in  volume  L  In  dimensions); 
pimmiM  k^hoa  (oimom}  . .  Of  a  small  Slse, 
(pieni)  small  (in  slse),  (pienols-)  miniature. 

iiokoava  gathering,  collecting;  ««  Un—i 
(fys.)  convergent  lens. 

koiioeliiia  collection;  (kerielmi)  compilation 
[of  verse,  runoja]. 

iiokoiliJa  collector;  (vars.  yhd.)  gatherer; 
(klrjalllsessa  merkltyksessi)  compiler, 
gleaner;  a— rtmarfcitfit  «  stamp-collector, 

{Philatelist;  pmroimm  ««  tax  (L  revenue)  col- 
ector. 
kokollUi  collect  [taxes,  veroja];  gather 
[honey,  hunajaa;  information,  tietoja]; 
'^  tmomrmnmm  get  one's  things  (1.  belong- 
ings) together,  pick  up  one's  things.  Hokoi- 
lu  collecting,  collection,  gathering. 
HokolAMis  i9tMn  ^  (of)  the  site  of  . . ,  of 
the  same  slse  as  . . ,  of  a  size  with  . . ,  as 
great  (L  large  1.  big)  as  . .  i  esim.  hmrm—n 
'^  of  the  siie  of  a  pea;  mH  hmkMm  pJioh 
balls  of  unequal  slse  (1.  of  different  slses), 
unequal  baUs;  mhum  kmkoitmni  of  my  Size, 
as  large  (1.  big)  as  I]. 

koHoikylpy  a  bath  ail  over,  -klinne  L  -klin- 
nde:  fkdM  k^koUUnnBm  turn  square  (1. 
clear)  around;  face  about. 

kokoiMuMi  wholly,  entirely;  altogether; 
quite;  (kaikln  puolin)  in  every  respect  (1. 
way),  to  all  Intents  and  purposes;  (tiydel- 
lisesti)  completely,  thoroughly;  (aivan) 
perfectly;  ^  wmti  entirely  (1.  perfectly) 
new,  completely  new;  ndnuUm  on  '^  kM- 
9iHibmatMmiM,  ntUM  ..  (myOs:)  I  am  at  a 
(total)  loss  to  understand  why  . . ,  I  am 
simply  (1.  absolutely)  unable  to  make  out 
why,  I'm  in  the  dark  as  to  why  . .;  m  on 
^  MMhnve  it  has  disappeared  altogether. 
It  has  entirely  disappeared;  m  on  ^  toium 
that's  quite  another  thing,  that's  quite  a 
(1.  that's  an  entirely)  different  matter. 

iiokonalnen  whole,  entire;  (sirkymitOn)  un- 
broken; vrt.  koko,  I. 

kononaie-  (yhd.)  total  [esim.  -mrv  total 
value;  -ibwfwum«  total  cost;  -t«Mfo  total 
loss;  -fooMo  total  production],  -lieljaeuis 
(fys.)  total  reflection,  -kuva  general  view; 
(yhtenainen)  coherent  picture,  -luiiu  (mat.) 
whole  (1.  integral)  number,  integer,  -miiri 
total  (amount).  -«bjeiiti  (klel.)  total  ob- 
ject, -eurnma  sum  total,  total. 

iioiioiiaisuus  entireness,  wholeness;  entirety, 
totality;  whole;  kohomminmdmsaman  in  its 
entirety,  as  a  whole,  in  totality,  in  full, 
entire(ly);  «•  mmodo^mm  kokonmintudmm  it 
makes  (1.  forms)  a  whole;  yht9na  kokmnai- 
mwmtmnm  MS  a  Whole,  as  a  unit:  in  a  lump. 

iiol(onais||vall(utelina  1.  -vailiutus  general 
effect  (1.  impression),  -voltto  total  profit. 

Icoltonuotll  whole  note,  semibreve. 

iiokooja  collector,  gatherer;  (fys.)  conduc- 
tor, -fineel  1.  -my  1(16  (fys.)  convergent  lens. 

kokoomua  composition;  combination;  (fys.) 
consistency,  -hallftue  coalition  government 
(I.  ministry).   -lltU  coalition  ticket. 

koiioon  I.    (kooUe,  yhteen)   together;   up; 


[verblen  yhteydesrt  kkytettyni,  ks.  esim. 
kntmia,  kilrll,  piJaua,  saada,  talttMt,  tulla 

y.  m.J.    . 

iioiioon  n.  (yhd.)  . .  together  [eslm»  -/kvtoo- 
tminom  calling  together;  -WmmHu  glued  to- 
gether], . .  up  feslm.  "kMritty  folded  up; 
-lyM>  shut  up],  -kiinnetavi  ..  which 
can  be  folded,  -kliritty  folded,  rolled  (1. 
wound)  up.  -ly^ty  (myOs:)  closed;  MNtf- 
a—H  kmkoatdySty  Just  thrown  together. 
-IMlnunut  collapsed,  -pane  (kokoonpane- 
minen)  putting  together;  construction, 
texture,  (solt.)  composition;  (fys.  &  kem.) 
consistency.  -fMntu  (muodostettu)  com- 
posed, made  up   [of,  Jostakm];  (yhteen- 


pantu)  put  together;  compounded  [of,  Jos- 

A];   9iim  kokoonpmniu  hmtmkin   consist 

^together,  com- 


takln];   mitm 

of  . . .  -purlttettu  pr 

pressed. 

iioiioonttta  (kerlintyft)  gather,  collect:  (tul- 
la  koolle)  come  together,  (kokoukseen) 
meet,  assemble;  kokooiunamm  kmtduttm  a 
meeting  will  be  held  at  the  schoolhouse, 
the  meeting  is  to  be  at  the  schoolhouse; 
kokomtmutman  9urutmMim  (1.  V.)  friends  will 
meet  at  the  house;  ^  nmuooHmimmiamn  meet 
(1.  gather)  to  discuss  . . ,  gather  for  (1.  to) 
a  conference,  meet  for  discussion  [of  . . , 
Jostakln];  '^  yhtmmn  gather  (1.  come)  to- 
gether, collect,  assemble;  mdnakmntm  on  ho- 
kmoHiwutt  (koolla)  the  Diet  is  assembled; 
ainnm  M  fcoft— wfunuf  ptihn  ilunMft  a  large 
crowd  (of  people)  had  assembled  there, 
many  people  had  gathered  there,  iioiiooii- 
tumlnefi  meeting,  gathering,  assembling. 

koiioofituinielaiica  time  of  meeting;  time  ap- 
pointed (for  the  meeting).  -«iiieua  right  of 
assembly,  -paikka  meeting  place,  -vapaiie 
freedom  of  assembly. 

kolcooniunut  assembled,  gathered,  collected. 

kokoontyAnnettivi  folding,  collwslble. 

kokottaa  1.  (kurottaa)  stretch  Tone's  hand 
out  for  a  th.,  kidelli&n  JotaklnJ;  (ojentaa) 
extend,  kokotue  stretching  out;  extending. 

koktl  coke,  -hilll  caking  coal,  -uuni  coke- 
oven. 

kokoue  meetUig,  assembly,  gathering;  con- 
vocation; (edustaja-)  convention;  (neuvot- 
telu-)  conference;  (etup.  kansainvaiinen) 
congress;  (istunto)  session;  (kokoontunut 
Joukko)  assembly,  assemblage. 

kokoue-  (yhd.)  . .  of  meeting  [esim.  -pmikka 
place  of  meeting;  -pMMr  day  of  meet- 
ing], meeting  [esim.  -pmikkm  meeting 
place].  -«lka  (Joksi  kokous  on  mUrfttty) 
time  of  meeting;  (mlnki  kokous  kestftk) 
the  time  a  meeting  lasts  (1.  lasted),  -huone 
ks.  kokouMaU.  -huoneltto  (esim.  Jonkin 
seuran)  hall,  club  rooms,  rooms;  (esim. 
lalnlaatijakunnan)  chambers,  halls,  ^all 
assembly  room  (1.  hall);  hall. 

kolahdella  (kolista)  make  a  noise;  rap.  be 
rapping  (1.  thumping) ;  vnm  kolmhimli  khHm 
the  boat  kept  bumping  on  (I.  against)  the 
rocks. 

kolahdue  (isku)  blow,  knock  (molemmat 
myOs  kuv.);  thump;  (kuv.)  shock,  trial, 
hardship;  kmstM  mont  fkooai)  kolaMvk- 
amt  go  through  many  a  tight  place,  endure 
many  a  hard  blow  (1.  knock) ;  ••  mU  MnMm 
hoom  ^  (kuv.)  that  was  a  hard  (1.  severe  1. 
serious)  blow  to  (1.  for)  him.  kolahduttaa 
knock,  bump  [one's  head  against  a  th.» 
pUnsft  johonkin];  strike  [one's  cane  on 
the  floor,  keppinsft  lattlaan];  (raskaastl) 
thump;  (Jyskfthdytta&)  slam,  bang. 

kofahtaa  knock,  strike;  bump;  (jyskfthtAa) 
thud;  pMMni  koimhH  mmimMn  my  head 
bumped  (1.  I  bumped  my  head)  against  the 
wall;    am  koimhti  kovasti  it   gave   quite   A 

bang,  it  made  (1.  gave)  a  loud  thud;  vn^ 


kolahuiu 


—  tS«  — 


koliiilh«Ulii«ii 


koimhti  Mvmmn  the  boat  Struck  (1.  bumped 
I.  dashed)  ag-alnst  a  rock. 

kolahtelu  bumping,  thumping;  rapping;  (ko- 
Una)  clatter. 

kolaus  ks.  kolahdus.  kolauttaa  ks.  kolahduttMu 

kolakka  raw,  chilly  [weather,  ilma] ;  gloomy, 
dreary;  vrt.  seur. 

kolea  (kolakka)  chilly,  raw  [day,  paiva]; 
(kolkko.  Jylha)  dismal,  gloomy,  dreary; 
(kumea)  dull  [sound,  aani],  hollow;  (kar- 
kea)  rough;  ~  /oalaihran  p&tvit  a  bleak 
December  day;  '«  nudmmma  gloomy  scenery, 
(autio)  desolate  scene;  '«  Bykayinmn  pSivM 
a  dark  (1.  gloomy)  fall  day,  a  melancholy 
autumn  day.  koleahko  rather  chilly  (1.  raw 
1.  dreary  1.  rough).  kolMstI  gloomily, 
drearily;  dully. 

koleerikko  (slelut.)  choleric,  koleerlnen 
(kiivasluontoinen)  choleric. 

kolehtl  collection;  (et.  kirkollinen)  offer- 
tory; offering,  -haavl  collection  box  (1. 
basket  1.  plate),  -vara!  collection  (money). 

koleinen  ks.  kol«a. 

kolera  (Asiatic)  cholera. 

koiera-  (yhd.)  cholera  [esim.  -IMMkUH  chol- 
era doctor;  -roeeo  cholera  epidemic;  -Mrf- 
raa  cholera  patient] ;  . .  of  cholera  [esim. 
'btuitti  bacillus  of  cholera;  -eopoo*  case  of 
cholera] . 

koierantapainen  like  (1.  resembling)  cholera. 

koieraltalraala  pest-house  for  cholera,  -iau- 
11  nen  affected  (1.  sick)  with  cholera.  -vaA- 
fa  danger  of  cholera. 

kolaua  chilliness,  rawness;  gloominess; 
dreariness:  dullness,  hollowness;  rough- 
ness: vrt.  kol««. 

koihttltta.  kolhata  knock,  strike;  hit;  bump 
[one's  head  against  the  wall,  pftinsA  sei- 
naan] ;  deal  a  blow,  kolhaua,  kolhaiau 
blow;  knock,  bump;  thump. 

koihia  batter  (up),  maul;  (Jyskyttftft)  pound 
(up);  (kuv.  —  rusikoida)  use  (1.  treat) 
roughly,  mangle,  maul,  kolhiininen,  kol- 
hinta  battering,  mauling;  poundmg;  (kuv.) 
rough  treatment,  mangling. 

koiibpi  (elftint.)  hununing-bird. 

koiiikkf  (fthky)  colic;  (puhalluksissaolo) 
flatulence  (of  the  stomach) ;  (puru)  gripes. 

kolikko  (large)  coin;  copper;  koUkoHa  loose 
coin,  (leik.)  tin;  MnmllM  on  koiikoitm  he  has 
money,  (leik.)  he  has  the  rocks,  he  has 
the  tin. 

kofina  noise,  racket:  (kova)  din;  (kalina) 
rattle,  clatter,  kolltta  make  a  noise  (1.  a 
racket);  (kallsta)  rattle,  (make  a)  clatter. 
kolittaa  make  a  noise;  (Jyskytt&ft)  rap  [on 
the  door,  ovea],  pound;  (kalistaa)  clank, 
clatter,   kollatelia  ks.  edell.   koltttolu  rap- 

f>fng,  pounding,  clanking,  clatter(ing).  ko- 
iauttaa  make  . .  rattle,  rattle  [the  door, 
ovea] ;  (jyskyttiA)  batter  (1.  knock  I.  rap) 
[at  (1.  on)  a  th..  Jotakin];  (kalisuttaa) 
make  . .  clatter,  clatter,  clank. 

koija  (elftint.)  haddock. 

kolio  huge  creature.  huTk;  (Jftttilftinen)  giant. 

koikata  (Jyskyft,  esim.  koneista  puhuen) 
thump,  knock,  pound;  (kalkkua)  clank, 
clatter,  kolka  (koneen)  thump(ing);  pound- 
ing; (kalina)  clank,  clatter. 

kolkk«  I.  (kulma)  comer;  (soppi)  nook,  re- 
cess; (takalisto)  remote  quarter;  (seutu) 
tract,  part(s);  mmidUn  kolkallMnmm  in  our 
part  of  the  country,  in  our  parts,  at  our 
place;  mUtU  nuuiiman  kolkmta  minM  tvUt 
from  what  part  (1.  what  quarter)  of  the 
world  did  you  come? 

kolkka  n.  (nuija)  club. 

kolkkaa  «>  koikata. 

kolkko  (autio)  desolate,  deserted;  barren 
[scene,  maisema] ;  (kaamea)  ghastly 
[sight,   nftky],   grisly;    (pelottava)    grue- 


some, uncanny;  (synkkft)  dismal,  dreary, 
gloomy,  cheerless;  (kolea)  raw,  chilly, 
kolkkoua  desolateness,  barrenness;  ghastli- 
ness;  gruesomeness,  dismamess;  dreari- 
ness, cheerlessness;  rawness;  vrt.  kolkko. 
koikotti  drearily,  gloomily,  cheerlessly; 
gruesomely,  dismally. 

kolkutalla  (be)  knock(ing),  (be)  pound(ing), 
(be)  rap(ping);  (kolisteUa)  clatter,  koi- 
kutin  (ovessa  tai  portissa)  knocker,  kol- 
kuttaa  knock,  rap  [at  the  door,  ovelle  (1. 
ovea)];  (Jyskyttftft)  pound;  (naputtaa)  tap; 
ovmllm  kolkutmttUn  there  was  a  knock  (I.  a 
rap)  at  the  door,  kolkuttalu  knocking,  rap- 
ping; clattering,  koikutua  knock(mg), 
rap  (ping);  pounding. 

kolleaoa  colleague. 

kolle^Ko),  kollefllumi  college  [esim.  kardi- 


I**  college  of  cardinals] ;  (opettajakun- 
ta)  teaching  staff,  faculty. 

kolUkiiivlnon  (Joukko-)  collective  [agree- 
ment, sopimusj ;  '«  fi£mi  (kiel.)  collective 
(noun). 

kolil  (tavara-)  piece;  parcel. 

kofli(klaaa)  tom-cat,  tom,  he  cat. 

kollo  ks.  toUo. 

kollodi(uml)  (kem.)  collodion,  koilofdi- 
ainaat  (kem.)  colloid  substances,  colloids. 

kolmannaa  third  (part);  kakmi  kobmmnmgta 
two  thirds,  koimannaati  for  the  third  time. 

kOlUMa  third;  kolmannmkmi  thirdly,  in  the 
third  place;  kolma*  tmm  (sanan)  lopusta 
(kiel.)  antepenult(imate).  -kertainen:  Jbof- 
moMkmrtainmn  vatkmuM  Stealing  for  the  third 
time,  third  theft  (1.  offense),  -kymmenea 
thirtieth,  -oaa  —  kolmaimoa.  -aadaa  (the) 
threehundredth. 

kolmaati  three  times,  thrice;  ~  viikoaaa  tt- 
mmstyvM  imkti  a  tri-weekly  (paper). 

kolmMBtoiata  thirteenth,  ^toiataoaa  thir- 
teenth (part),  -tuhannea  three  thousandth. 

koima  three;  (kmlU)  koimmn  mikamn  at  three 
(o'clock);  m«  koimmn  mimkmn  (\.  kolmmon 
miohoon)  the  three  of  us  [esim.  Imdin, 
•ttM  poiMimmm  tmhdM  ton  koimmn  mimkmn 
I  thought  the  three  of  us  would  be  able  to 
do  it:  piUitimmm  laktmH  Hnnm  koimmn  mim- 
kmn the  three  of  us  decided  to  go  there: 
huom.  myOs:  kmidUn  on  mmkdoton  tmkdH 
aitii  koimmn  mimkmn  it  is  Impossible  for  the 
three  of  them  to  do  it:  mitS  on  mmkdoton 
tmkdM  koimmn  mimkmn  it  is  impossible  for 
three  men  to  do  that],  -kymmanti  thirty. 

koimaniiittuttava  . .  with  seats  (1.  room)  for 
three,  -kartainan  ks.  kolmlnkertaiBOB.  -iai- 
nan  . .  of  three  kinds  (1.  sorts) ;  three  sorts 
(1.  kinds)  of  . . . 

kofmantoiaUBvuotl«a  T.  (a.)  thirteen  years 
old  (1.  of  age).  II.  (s.)  child  [boy,  girl]  of 
thirteen,  -vitoiinan  (of)  thirteen  years* 
duration. 

koima!loaalnan  ks.  kolml-.  -plikklnan  three- 
forked,  three -pronged,  aataa  three  hun- 
dred. 

kolmaati  —  kolmastL 

kolmetoiata  thirteen,  -luku  number  thirteen. 

kolmatuhatu  three  thousand. 

kolml-  iyhd.)  three-,  (tiet.)  tri-  [esim. 
-kalkoinmn  three-cleft,  (kasv.)  trifid;  -si- 
vtdnmn  three-sided,  (geom.)  trilateral;  -ta- 
vwdnmn  three -syllabled.   trisyllabic(al)J. 

kolmia  in  three  (equal)  parts;  ~  lumttaookM 
to  be  divided  into  (1.  in)  three  equal  parts; 
~  lm*ttu  three -parted:  jakaa  ^  divide  into 
three  equal  parts,  -jako  trlpartition,  tri- 
sect ton. 

kolml  II  amikal nan  (kem.)  tribasic.  -haara 
trident,  -haaralnan  three-branched,  three- 
armed;  (kolmijakoinen,  et.  kasv.)  tripar- 
tite; kolmikaarainmn  kmnno  (anat.)  tri- 
geminal     (nerve),      trifacial,      -hatainan 


kofmljAko 
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koRMllla 


(kasv.)  triandrian.  -Jako  tripartitlon;  tri- 
sectfon.  -Jakoincfi  three -parted,  (kasv.)  tri- 
parted.  tripartite  [leaf,  lebti].  -JakovilJ^lya 
(maanv.)  triennial  <1.  three -yearly)  rota- 
tion, three-field  system.  -Jalka  I.  (s.)  tri- 
pod, trivet.  II.  (a.)  (kolmljalkainen)  three- 
legrged.  -kantln«fi  three -decked;  kolmi- 
kaniinmn  Imiva  three-decker. 

kolmikaa  (mus.)  triplet. 

kolmll  k«proktln«fi  three-story  [buUdUiR, 
rakenmis] ;  vrt.  kolaiiiiik«rtaiB«a.  -klaHnan 
. .  in  three  lang-uages,  trilingual;  (soitti- 
mista)  three -stringed. 

kolmikko  trio  (et.  mus.);  triad,  triplet;  vrt. 
kolmlo. 

kolmilkolkka  (mus.)  triangle,  -kulma  tri- 
angle, -kulmainan  triangular;  iMMfcof- 
mainmn  hattn  three-comered  hat,  tricom. 
-kymm«nk«rtalaMil  thirty  tiroes,  thirty- 
fold.  -kyinm*nvu«ilas  I.  (a.)  thirty  years 
old  (1.  of  age).  II.  (s.)  man  of  thirty  (years). 
-kymmanvuotlnan  of  thirty  yearsC  dura- 
tion 1.  standing):  koimikymmmtwtMtinmn 
Moim  (hist.)  the  Thirty  Years*  War.  -kirki 
trident.  -Iehtln*n  three-leaved;  trlfoll- 
ate(d).  -Illtto  (hist.)  the  Triple  Alliance. 
-loikkaua  (urh.)  hop,  step  (I.  skip)  and 
Jump,  -lokarolnan  (kasv.)  three -celled, 
-luku  (number)  three.  -mastoin*n  three- 
masted,    -mastolaiva  three-master. 

kolmin  three  at  a  time,  three  and  three;  by 
(1.  in)  threes,  (koUnen  miehen)  (in;  a 
party  of  three;  (kalkki  kolme)  all  three 
[esim.  mm  ^  all  three  of  usi. 

kolmliMUn*n  threefold,  triplicate,  treble; 
triple;  (koUnlmuotoinen)  triform (ed).  kol« 
minaitlilito  tripartite  treaty,  triple  alli- 
ance. kolminaJaMil  threefold;  trebly; 
(kolmastl)  thrice. 

kolmlnaituut  tripliclty;  (usk.)  trinity;  kol- 
minmianudmn  »mtmantmi  Trinity  Sunday; 
pyM  ^  the  Holy  Trinity,  -oppi  (usk.) 
doctrine  of  the  Trinity;  Trlnitananism. 

koiminan  (about)  three;  mtthm  kmmtMa  koi- 
mismn  pMipUS  the  trip  wUl  last  about  three 
days. 

kolminlltln«fi  three-thread,  three-ply. 

kolmln|k«rroin  1.  -kartaltaati  threefold, 
trebly;  (kolme  kertaa)  three  times,  thrlre. 
-kartalnan  threefold;  triplicate,  triple, 
treble:  three-ply  [collar,  kaulus]. 

kolminiytAktInen:  ^^  fnoHnMytmimM  a  come- 
dy in  three  acts,  three -act  comedy. 

kolmlo  (mat.)  •  triangle,  kolmlolmlnon 
(maanm.)  triangulation.  kolmloluu  (anat.) 
the  cuneiform  bone  of  the  wrist,  kolmlo- 
malnofi,  kolmlonmuotolnon  triangular;  tri- 
anguloid. 

kolmiolmitanto  (mat.)  trigonometry,  -mit- 
taut  (maanm.)  triangulation.  -piity  (rak.) 
pediment. 

kolmilosalnon  three-parted;  triple;  (teos)  . . 
in  three  volumes,  three -volume;  (kolmi- 
nftytOksinen)  . .  In  three  acts,  -parlnon 
(kasv.)  trijugate  [leaf,  lehtll.  -pilnon 
three -headed,  triple-headed;  (kolmlk&rkl- 
nen)  three- forked;  kolmipMinmn  Uhma  (anat.) 
triceps,  -pilviinon  lasting  three  days;  koi' 
mipiUvMinmn  Uhti  triweekly  (paper);  Lmip^ 

Migin  hmUmipaipMinmn  tmppmiu  the  three  days' 
battle  of  Letpilg.  -rlvinofi  . .  of  (1.  with) 
three  rows  (1.  lines),  three-rowed  (1. 
-lined);  (kasv.)  three-ranked. 

kolmiaonkymmonU  about  thirty,  kolmltin 
ks.  kolmla. 

kolmilaoiniu  (tonic)  triad;  common  chord. 
-ooutulaiva  1.  -ooutoMva  trireme,  -eilnon 
three-thread  (1.  -ply);  hawser-laid  [rope, 
kOysi].  -airmiinon  triangular,  -uhil  (mus.) 
triple  (1.  ternary)  time  (1.  rhythm);  triplex. 
-iavuinofi!     hmUmUmminmm    mim     (myOS:) 


trisyllable,  -tlohana  (tekn.)  three-way  cock. 
^iuumalnon  three  Inches  long;  three- inch 
[nail,  naula;  board,  lautaj.  -valjakko 
three-horse  team;  team  of  three  (horses). 
-vuofolnon:  hmbmivnoroinmn  vUlmlya  —  kol- 
n^JakovUJttlya.  -vuoilao  L  (a.)  three  years 
old.  II.  (s.)  three-year-old  child  [horse, 
etc.].  -vuoiinon  three-yearly;  triennial 
[diet,  eduskunta].  -vuoilakauti  period  of 
three  years,  triennial  period,  -virlpaino 
three-color  printing,  -yhtoinen  triune  [Ood, 
jumala].  -yhtoiayya  1.  -yhtoya  trlunlty; 
vrt.  kolminaisaua.  -iininon  . .  for  three 
voices;  koimiMMnisia  Univm  three -part  sing- 
ing, -dinen  three  nights  old,  three-nights'. 

kolmo(i)aoi  triplets,  kolmolaalaarukaoi  trip- 
lets. 

kolmonon  three;  (korttipellssA  y.  m.)  trey, 
three-spot  reslm.  hmrttm"^  trey  of  hearts]. 

kolo  (reUcft)  hole;  (koverrus)  groove;  (ontto 
palkka)  hollow,  cavity;  (kuoppa)  pit;  (sop- 
pl)  comer,  nook;  (loviX  notch,  score,  inci- 
sion; (plenl  syvennys  1.  kuoppa)  dent; 
(kalllon)  crevice,  cleft;  (kullu)  gorge, 
chasm,  koloa  ks.  kolota.  koloomlnon  ks. 
kolonte.  koloinon  full  of  pits  (1.  holes), 
full  of  cavities  (1.  crevices);  rutty  [road, 
tie];  (rosoinen)  honey-combed  [structure, 
rakenne]. 

kolonia  (silrtomaa)  colony. 

kolonni  (pylvfts)  column. 

kolonia  barking,  stripping,  peeling;  (pllko- 
tus)  blazing. 

koloaal  (jftttllilskuvapatsas)  colossus. 

kolota  bark,  strip,  peel;    (piUcottaa)  blaze. 

koloitaa  ks.  sMrk*!;  hampiAtmi  [MiUiHani] 
^  my  teeth  [my  legs]  ache. 

kolotua  ache,  pain(s);  (luuvalo)  gout;  (lei- 
nl)  rheumatism;  rmutnmattinmn  ^  rheumatic 
pain(s).  -tauti  (luuvalo)  gout. 

kolpakko  (pokaall)  cup;  (malJa)  bowl. 

kolportMrl  (kaupustefija)  colporteur,  itin- 
erant preacher  and  distributor  of  tracts. 

kolitonon  prank,  trick;  hmuskm  ^  practical 
Joke. 

kolttu  dress;  (etup.  Engl.)  frock;  kwm  hUn 
oii  pimtU  paikm  la  kMoi  vimtH  kolttMsaa  when 
he  was  still  a  little  boy  in  dresses. 

koluta  (kolistella)  make  a  noise  (I.  a  rack- 
et); move  noisily;  rattle;  (etsltt  tark- 
kaan)  search  through,  ransack,  rummage. 

kolvl  1.  (ttslaus-)  retort;  2.  (pyssyn-)  butt 
(-end);  3.  (mttnti)  piston;  vrt.  Juotto'*'. 

komahdus  thud,  thump;  (dull)  noise,  ko- 
mahduttaa  pound,  thump;  strike  a  heavy 
blow;  (kopahduttaa)  knock,  rap;  (lyOda) 
konmhduttmm  lotakuta  amtkddn  thump  (1. 
slap)  a  p.  on  the  back,  komahtaa  (kolah- 
taa)  thud,  thump,  (jymllhtA&)  rumble, 
boom;   (kumahtaa)  resound. 

komea  (pulska)  fine  [figure,  vartalo];  (suu- 
renmolnen)  grand;  (upea)  splendid,  mag- 
nificent; (muhkea)  stately  [edifice,  raken- 
nus],  gallant,  imposing;  (hleno)  elegant, 
(lolstava)  brilliant,  gorgeous;  "^  mimM  fine- 
looking  (1.  -appearing)  fellow,  splendid - 
looking  fellow;  kmmmat  hauiahiBmt  imposing 
(1.  pompous)  funeral  (1.  obsequies),  -pukul- 
nii  elegantly  (I.  gorgeously)  dressed. 

komoaati  grandly,  magnificently;  gallantly, 
elegantly;  gorgeously;  pompously;  W^  -' 
live  In  splendor  (1.  in  great  style). 

komoalvoruioinen  stately;  (kookas)  tall, 
-virinon  brilliant,  gorgeous;  (koreavftri- 
nen)  showy,  pompous. 

komaotil  (pyrstOtAhtl)  comet. 

komoiila  make  a  great  display  [of  a  th., 
Jollakln];  make  a  show  [of  . .].  parade; 
shine  [in  all  its  glory,  kalkessa  loistos- 
saanl;  (ylv&stellft)  take  pride  in,  glory  in; 
(pOyhkeUli)  boast,  brag,  vaunt;  «  hUakin 
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tlhow  off  (1.  display)  a  tlL;  Mbi 

uad^Um  hahMltamn  be  18  SbOWlng  Off  tliS  new 
bat»  be  sports  a  new  bat. 
komellu  snow,  parade;  (ostentatious)  diS- 

glay,  ostentation;  paradinr;  bragging, 
oastlng;  sbowlng  off. 

komendantti  ks.  UmiaapUaUkldt. 

komennelta  ks.  komMitaa. 

komennus  command,  -kunta  (sot.)  com- 
mand, detacbment. 

komefitaa  command:  give  tbe  word  of  com- 
mand; (oUa  Jonkin  komentajana)  be  in 
command  of;  (k&skeA)  order;  pUm  /onlhm 
kommnnHtmoamm  be  commanded  by  one,  be 
at  one's  command,  (Jkpv.)  be  bossed  by 
one,  (sot.)  be  under  tbe  command  of  . . . 
komentaJa  officer  In  command,  commander; 
vrt.  pIOTifcm. 

komontava  commanding,  . .  In  command;  '^ 
hmnramli  tbe  general  m  command;  '«  op- 
«««H  tbe  commanding  (1.  superior)  officer. 

komento  commandi  (komentosana)  word  of 
command;  (Jirjestys)  order;  (balllnto)  re- 
gime, rule,  government,  -^ana  word  of 
command,  -^auva  baton  (of  command), 
tpmcbeon.  -ailta  (lalvan)  bridge,  captain's 
Drldge. 

komero  (koppl)  closet;  (soppl)  comer, 
nook;  cranny;  (Ikkunan  y.  m.)  nlcbe,  re- 
cess; (ybd.)  -room,  -bole  [esim.  rikkm^ 
dust-bole;  mattyty^  (lalvan)  storeroom]; 
m«f«4bi  kmuMihrnpHm  Amii«iWMii  to  tbe  re- 
motest recesses  of  tbe  forest. 

komeua  magnificence;  statellness;  (great) 
state,  grand  style;  display,  pomp;  elegance; 
(lolsto)  splendor,  glory,  Drllllancy;  vrt. 
lcom««. 

komltaarl,  komftario,  komltarlus  commis- 
sioner;  commissary;   ks.  poUUIkomisarias. 

komlttloni  (tebttvi;  tolmlKunta)  commis- 
sion,   komlttlonl-  (ybd.)  ks.  vlUtyft-. 

komitaa  committee;  commission. 

komltaanBJiaen  member  of  a  [tbe]  commit- 
tee. -mieilntA  report  of  a  [tbel  committee. 

kommabatilli  (kolera-)  comma  bacillus. 

kommunltml  communism,  kommunieti  com- 
munist, kommunleiinefi  communlstic(al); 
KtmmnmUHmem  MmmUmtH  (teos)  Communist 
Manifesto,  kommuuni  (blst.)  tbe  Commune. 

kompa  satire;  epigram. 

kompapalllvl  (klel.)  comparative  (degree), 
-muoto  comparative  form. 

komparatlfvinan  comparative. 

komparataioni  (klel.)  comparison. 

kompalpuno  satire;  satiric  epigram,  -aana 
sarcastic  expression  (1.  remark). 

kompaaai  compass,  -naula  (compass-) needle, 
needle  of  tbe  compass,  -rasia  compass - 
box,  box  for  tbe  compass.  -Haulu  face  (1. 
dial)  of  tbe  compass,  compass-card. 

kompaataila  stumble  (again  and  again),  keep 
stumbling;  (borjabdella)  totter,  stagger, 
reel;  vrt.  seur.  kempattua  stumble  [on  a 
tb.,  Jobonkln;  and  fall,  Ja  kaatua],  trip; 
(kaatua  pftistlkkaa)  fall  beadlong,  tumble; 
(borjabtaa)  stagger;  (kuv.  —  tebdft  ereb- 
dys)  make  a  blunder;  Aompoftamotta  witb- 
out  stumbling. 

kompattua  stumbling;  false  step,  slip; 
(kuv.)  lapse,  fault;  naenratf«n  '*>  a  youth- 
ful error,  a  lapse  in  youtb.  -klvl  stumbling- 
block;  stone  of  stumbling;  (este)  balk. 

kompaei  (kojeet)  gear,  (esim.  kalastus-) 
tackle;  (tyOkalut)  tools;  implements; 
(kamssut)  effects;  (tarpeet)  belongings; 
vrt.  koi«(iet). 

komplamantti-  (ybd.)  complementary  [esim. 
'kwimm  complementary  angle;  -vtfH  com- 
plementary color]. 

kompaaii  (sekalanta)  compost. 

komppanla  conq>any  [of  Infantry,  Jalkavi- 


nlanpillllkka  commander  of 

a  company;  captain.    \ 


komppanloittaln  by 
companies. 

kompromiaal  compromise;  (sovlttelu)  arbi- 
tration, -oikaua  rigbt  to  compromise. 

kompupolte  crawl,  scramble;  stump  [wltb  a 
wooden  leg,  puujalalla];  (tdpslft)  toddle; 
'^  mimmnpmn  scramble  on  [to.  Jobonkln]; 
^  yiB9  (myOs:)  get  on  one's  legs,  kompu- 
roimlnan  crawling,  scrambling;  stumping; 
(lapsen)  toddling,  komuta  (make  a)  bustle; 
(kollstella)  make  a  noise  (1.  racket),  ko- 
muuttaa:  m$mm  kommnHmm  drive  wltb  noise 
and  bluster. 

kofidiuioiiaall  (klel.  —  ebtotapa)  subjunc- 
tive (mode),  -lauta  conditional  clause  (1. 
sentence). 

kondori  (elilnt.)  condor. 

konduktMri  conductor;  (Engl,  rautat.) 
guard,  -vaunu  (tavarajunan)  caboose. 

koflia  (bOsrry-  y.  m.)  engine;  (voimaavailttt- 
vi)  macblne;  (koje)  apparatus,  contriv- 
ance; (tyOkalu)  Instrument. 

kona-  (ybd.)  macblne-  [esim.  -rwiNi  ma- 
cblne-grease;  "trnhdrnm  macblne -factory; 
'tyS  macblne- work] ;  engine-  [esim.  -hmmmm 
engine-room;  -aarW  engine- latbe  1 ;  me- 
cbamcal  [esim.  -MJb«  mecbanical  saw; 
'taott—t  mecbanical  products;  -vimm  me- 
cbanical power],  -aufa  gang -plow. 

kenaallatality  macblne -made. 

kenaalllnan  mecbanical;  automatic,  kanaal- 
litaati  mecbanlcaUy;  automatically,  kanaal- 
liauua  mecbanlcalness;  tySm  ktfMitmm 
(myOs:)  tbe  work  being  so  mecbanical  . . . 

konaanlakaall  sbaft  of  an  engine  (1.  a  ma- 
cblne). -tioltaja  one  wbo  attends  to  a  ma- 
cblne; engineer,  -kaatua  testing  (of)  a 
macblne.    -kokoonpanija  (engine-) fitter. 

kenaankiyttiji  engineer,  -iutklnto  exami- 
nation for  engineer,  engineer's  examination. 

konaanRoaa  piece  (1.  part)  of  an  engine  (1. 
of  a  macblne).  -rakantaja  macblnlst;  build- 
er of  engines  (1.  of  macblnes).  -iapainan 
mecbanical,  automatic;  (vaistomamen)  in- 
stinctive. 

konalhalll  mecbanics'  ball.  -Iilhfia  (macblne) 
belt.  -inalnMri  mecbanical  engineer. 

konaltto  macblnery;  (plenempl)  mecbanlsm, 
(tebtaan  y.  m.)  plant,  works;  (bOyrylalvan) 
tbe  engines;  k^Omm  ^  works  of  a  clock, 
movement  of  a  watcb. 

konalkutoinan  macblne-woven.  -lalta  mecb- 
anlsm; mecbanical  contrivance;  gear,  -la- 
toja  (kirjap.)  macblne  compositor;  llno- 
l3rpe  operator. 

konamalnan  mecbanical;  (kuv.)  automatic, 
perfunctory,  konamaitaati  mecbanlcally: 
automaticaJly.  konamaiauua  mecbanical 
nature;  automatism. 

konalmaatarl  master  mechanic;  (nAyttAmOn 
y.  m.)  machinist;  (klrjap.  —  yllpalnaja) 
press  foreman.  -«mpalu  machine  sewing 
(1.  stitching).  -«ppi  applied  (1.  practical) 
mechanics,  -oaa  ks.  konaanoMu  -«aaat0 
(teknlllisen  korkeakoulun)  department  of 
mechanical  engineering;  (nAyttelvn  y.  m.) 
machinery  department,  -oaastalalnan  1. 
student  In  the  department  of  mecbanical 
engineering;  9.  (koneosaston  tyOlAlnen) 
mechanic,  -paja  machine-shop;  englne- 
sbop.  -pajafalnan  mechanic;  machine- 
worker,  -iillpuatua  mecbanical  drawing, 
machine-drawing,  -rakannua  machine-con- 
struction; (tleteenA:)  mechanical  engineer- 
ing, ^oltin  mecbanical  music-device,  ^tar- 
paai  machine-  (1.  engme-) fittings  (1.  -sup- 
plies, tehdaa  machine  (manu)  factory. 
-taollltuua  machine  industry,  -iilviata  (ma- 
chine- 1.  engine -)packlng.  -iyA  machine- 
work.    -iyeiAlnan  1.  -iydanlaa  macblnlst; 


koiMvakuuiai 
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toolki 


mactilna -worker,  -vakuuiut  IflStiraiico  cot- 
erln?  machinery,  -dijy  mactUne-oll,  lubri- 
cating oil. 

Kongo  Kongo,  Congo,  -valtio  (hist.)  Kongo 
Free  State. 

konflroeei  (kokous)  congress;  (Yhdysv. 
eduskunta)  Congress,  -mlee  (Amer.  suom.) 
Congressman. 

kongpoeainjiaon  representative  at  (1.  dele- 
gate to)  a  congress;  (kongresslmies)  mem- 
ber of  Congress. 

koni  hack;  ks.  k«vo*^. 

konjAkkl  (French)  brandy,  cognac,  -non! 
rum-  (1.  brandy- )blossom.  -iiullo  brandy- 
bottle,  -ryyppy  glass  of  brandy. 

konjugauioni  (klel.)  conjugation. 

konJunkktionI  (klel.  —  sldesana)  conjunction. 

konkari:  •!  twdm  vmKmMtm  k0nhmrim  (1.  ▼.) 
you  can't  teach  an  old  dog  new  tricks. 

konkroottlnon  (todelllnen)  concrete. 

konk ureal  bankruptcy,  failure,  Insolvency. 

konkuraal-  (yhd.)  bankruptcy  [eslm.  -*«Im- 
bankruptcy  petition;  4mU  bankruptcy 


law],  bankrupt  [eslm.  -IdU  bankrupt  law; 
'myynH  bankrupt  sale],  -aaoiua:  Aonfair*- 
aims9tuM  pmodmiim  iSM  the  Bankruptcy  Act 
or  year  1808.  -hakemua  (myOs:)  petition 
in  bankruptcy,  -tiallfnto  administration  In 
bankruptcy;  (komitea)  bankrupt-commis- 
sion, -huutokauppa  bankrupt  sale,  -lain- 
alidintd  bankruptcy  legislation,  -lakl 
(myOs:)  insolvent  law,  insolvency  laws. 
-toppuunmywnti  sale  of  bankrupt-stock. 

konkuraainlaMlneii  Insolvent.  -Unnyt  bank- 
rupt; Insolvent. 

k«n  li  u^Mi  II  peel  hmk  rup  I*  s  estate  { 1 .  i^ropi'  r  - 
ty)^  asjieta,  -rlkoa  (L  v.)  rraad;  tutngiim 
falku  kcnknrmtirikekB€tt9  irreat  oDe  for  Iri- 
x^ui  lo  derrmuJ  IjI^  creaitors.  -fBlvUri 
admin istrai Ion  In  bankmf'icy.    -ilia  (atJite 

of)   bOflkruptcy;  /outu*  k^nhttrMEitilffan  hi" 

come  Insolvent,  be  declared  a  isankrnpt; 
pmnwia  (\.  ottttae}  J9kit  koTtkurtMitilaan  tic*- 

konna  1.  (elftint.)  toad;  9.  (kuv.  —  roUto) 
scoundrel,  knave,  villain;  (lurJus)  rascal, 
rogue;    Jailbird;    (J]q>v.)    snake;    skunk. 

konnamalnan  scoundrelly,  knavish,  villain- 
ous; roguish;  (hftvytOn)  shameless,  kon- 
munalaeail  knavishly,  villainously,  roguish- 
ly; shamelessly,  konnamaiauua  rascality, 
knavLshness;  villainy,  roguery. 

konnanlkoukku  1.  -kuje  (piece  of)  villainy, 
dirty  (1.  mean  1.  rascally  1.  sharp)  trick; 
(metku)  dodge,  crooked  trick,  -toko  1.  -iyA 
villainous  act  (1.  deed),  (piece  of)  villainy; 
(llkityO)  evil  deed,  malicious  outrage. 

konnuton  . .  wltnout  a  home(stead). 

konnuua  villainy,  roguery. 

konaa  (koska)  when;  (kysyv.  laus.  Joskus:) 
(at)  what  time?  honaa  . . ,  hanam  . .  some- 
times . . ,  sometimes  . .;  now  . . .  now  . . . 
konaanaan  ever;  mn^mmMn  knin  kontmnmmn 
more  than  ever;  mn  honBtmaan  never  (in 
the  world). 

konaopti  rough  draft;  (puhujan  y.  m.) 
sm^tk  (mulstllnpanot)  notes. 

konaeptlnlantaja  giver  of  a  concert, 
giving  of  a  concert. 

konaopitJ  concert,  ^lyyoell  concert  grand, 
-kiippale  (mus.)  concerto,  -laulaja  concert 
linger.  -Ilppu  ticket  to  (1.  for)  a  concert, 
-matka  concert  trip;  (kiertomatka)  concert 
tour,  -meatarl  concert -master,  ^all  con- 
cert-hall. 

koneorvaillvlnen  (vanholllinen)  conservative. 

konaervl  ks.  slUlrke. 

konalatopi(o)  consistory;  (ylloplston)  coun- 
cil, senate,  (Yhdysv.,  joskus:)  faculty;  vrt. 


konaonanttl  (klel.  •»  kerike)  consonant. 
-vartalo  (klel.)  stem  ending  in  a  consonant. 

konataapall  (poliisi-)  policeman;  constable. 

konatalHJa  troublesome  person;  shuffler, 
wriggler,  quibbler;  trickster,  konatallla 
use  (1.  employ)  tricks,  intrigue.  (Juonltel- 
la)  be  troublesome,  make  difficulties; 
shuffle,  quibble,  konatallu  dodgery,  shirt- 
ing, prevarication(s) ;  guibbimg,  trickery. 

Konatantlnopoii  (k>nstantinople. 

konati  trick.  konaUkaa  (kekseliftistl  tehty) 
ingenious,  intricate  [lock,  lukko] ;  (mutkl- 
kas)  complicate (d),  complex;  (oikullinen) 
whimsical;  (omitulnen)  strange,  odd, 
(lueer;  (konstalleva)  tricky,  evasive,  quib- 
bling, konati  kkaaati  intricately  [con- 
structed, kokoonpantu];  ingeniously; 
strangely,  queerly.  konailkkuua  intricacy; 
ingenlousness;  ocfdness,  queemesi.  konatil- 
llnen  ^  konetikaa. 

konsipuolda,  konatpuearata  (rakentaa,  panna 
kokoon)  construct;  (klel.  Joskus)  construe. 

konaulaatti  —  konaullavirasto. 

konaulentti  (neuvoja)  agricultural  expert. 

konauil  consul. 

konauilnlvlpaato  consulate.  -vlPka  1.  Holm! 
consulship,  consulate. 

kontata  creep;  crawl  (on  one's  hands  and 
knees) ;  impH  konitmm  wiMt  the  Child  is  Still 
creeping. 

kontio  bear;  (saduissa:)  bruin. 

kontiataa  benumb,  make  . .  numb  (1.  stifr). 
kontiatiM  grow  (1.  get)  numb  (with  cold) ; 
hyimUMM  horJiahmai  numb  (1.  stirf)  With 
cold,  benumbed. 

kofitPAl-alto  (mus.)  contralto,  -amlraall  rear- 
admiral,  -baaao  (Jouhlsoitin)  double-bass; 
(mataim  lauluaftnl  tal  sen  laulaja)  basso 
profundo,  counter-bass. 

kontrahtl  (soplmus)  contract,  agreement, 
-povaati  (1.  V.)  rural  dean. 

kontpolll  (tarkastus)  control;  (valvonta) 
supervision. 

kontta:  kiUmni  m^mi  kmntasmm  my  hands  are 
numb  (1.  stirr)  with  cold. 

konttl  ks.  tuohl^. 

koniila  ks.  koatata. 

kontto  (lilkO  account;  pmnnm  hMm  «•!«  hn. 
9nm  kmntoitm  (kuv.)  place  (1.  lay)  a  th.  to 
a  p.'s  account,  -kupantti  (111k.)  account 
current. 

konttopi  orrice;  (sillytyshuone)  closet; 
(ruoka-)  pantry,  buttery. 

konitOPi-  (yhd.)  Ofrice(-)  [eslm.  '^mtmnakka 
office  calendar;  -rmkmnnua  office-building; 
'tmhtUvMi  Of  rice  duties;  -rofijiie  orrice 
hours],  -aika  orrice  hours,  -apulalnen 
orrice  assistant.  -lienkliAkunta  orrice  rorce. 
-huonelato  ornces.  -miee  clerk.  -pUlllkk« 
orrice  manager,  head  orrice-man. 

konttoplail  clerk. 

konttoplltolml  1.  -iy6  orrice  work,  office 
duties. 

kontu  (old)  homestead;  rarm(stead);  IMhtmH 
hMundtmam  leave  the  Old  homestead,  leave 
home. 

konvehil!  ktwrnhimfm  bonbons,  candy  (myOs: 
candies),  sweetmeats. 

kookaa  big,  large,  voluminous;  (kookaskas- 
vuinen)  tall  (or  stature),  stately,  portly; 
lorty  [tree,  puu].  -vaptaloinen  tall  [man, 
mlesl.  kookkuua  tallness  (or  suture), 
stateiiness;  lortiness:  great  size. 

kookoa-  (yhd.)  coco(a)-  [eslm.  -mWe*  coco- 
milk;  -MMfto  coco -matting;  -«yjrcoco-riber; 
'poi  COCO -butter],  coco  (a)  nut  [eslm.  ^tyy 
coconut-fiber;  ^Ufy  coconut-olf].  -Jaubot 
1.  -kakut  coco(a)nut-stearln(e).  -palmu 
coco  (nut) -palm,   -pihkini  coconut. 

koolla  together;  assembled;  ^  oimvm  yi^iaS 
the  audience,  the  public  (1.  the  people)  as- 


koollMlOAlka 


—  «40  — 


kondll- 


sembled;  jaMmnmt  ovat  kaikM  '^  the  mem- 
bers are  all  togetber,  (kokoontunelna)  the 
members  are  all  assembled  (1.  gathered); 
kwm  ktdkki  oUoat  ^  when  all  had  arrived* 
when  all  the  people  had  assembled.   -«lo- 

.aika  time  to  be  (all)  together. 

koolU  together;  amada  ~  get  together;  twdlm 
~  come  together,  assemble. 

koomikko  comedian;  comic  actor,  koomllli- 
nti  comic(al);  funny.  ko«miiliMati  comi- 
cally,  koomiliituut  comicalness. 

koommf n :  hMnmatU  mi  amn  -^  el«  knaiwmat  mi- 
tmin  nothing  has  been  heard  of  him  (ever) 
since. 

koop«r«tiivin*n  (osuustoiminnallinen)  co- 
operative. 

kooaaa  together;  vrt.  koolU;  [verbien  kans- 
sa  kttytettynft  ks.  eslm.  pitlUL,  pysyM  y.  m.]. 
-pitivi  . .  that  holds  together  (1.  holds  from 
falling  to  pieces);  (yhdist&vft)  combining. 

koota  collect;  (ker&t&)  gather;  (koolle) 
bring  (1.  get)  together;  assemble,  convene; 
(panna  kokoon)  put  . .  together;  <«  Haai- 
laan  matkoinan  aamiatau  amass  a  consider- 
able fortune;  ^  /eoMo/a  (sot.)  mass 
troops;  «»  kana  put  a  machine  together, 
set  up  a  machine;  ^  [kaikki  lapsensa] 
iuakaaan  (h  ympdriUaan)  gather  (1.  as- 
semble) [all  one's  children]  around  one; 
^  rmhaa  hoard  (1.  treasure  up)  money, 
(kerftyksellft)  collect  money,  take  up  con- 
tributions [for  a  cause,  Jonkin  asian  hy- 
vftksi].  (ansaita)  be  making  money;  '«  oa- 
raja  fahankin  tarkatukaaan  (myOs:)  raise 
funds  for  a  purpose;  '^  yktaan  kakti 
(myOs:)  concentrate;  ^  ykaUn  kHaUn  (muu- 
tamlen)  concentrate  in  the  hands  of  a  few. 

kopaali  (hartsl)  copal.  -v«rniaa«  copal  varnish. 

kopahduttaa  bump,  thump;  (kovasti)  pound. 

kopaivabalaami  (IftAk.)  copaiba. 

kopata  (ottaa  kilnni,  tarttua)  seize,  lay  hold 
of;  grasp;  (siepata)  snatch  [in(to)  one's 
arms  (1.  to  one's  breast),  sylilnsa],  wrench 
[a  child  out  of  Its  mother's  arms,  lapsl 
aitinsft  sylistA];  (temmata)  Jerk. 

kop«a  (ylpeft)  proud;  (pOyhkeft)  haughty, 
arrogant, overbearing, self-important;  lofty; 
vainglorious;  stuck-up,  big- feeling,  cocky, 
bumptious;  (topakka)  bold;  (rOyhke&) bras- 
sy, brazen  (-faced);  (kerskaileva)  boastful; 
(pOyhkellevft)  ostentatious. 

kopMtti  proudly:  haughtily,  arrogantly; 
loftily;  vaingloriously;  boldly;  (suuresti) 
in  a  grand  fashion,  in  grand  style;  vrt. 
kopMu 

kopMkka,  kop*ikka  kope(c)k.  copeck. 

kop*iila  plume  o.s.  [on,  Jollakin],  glory 
[in];  be  proud  [of],  (Jkpv.)  be  stuck-up 
[about,  Jollakin].  kop«iiu  pride;  vainglory, 
vanity;  self-importance;  self-glorification; 
an  pidH  hMnan  kapaitaatamn  he  is  SO  Stuck - 
up  (I.  stuck  on  nimself)  that  I  don't  like 
him.  I  don't  like  his  haughtiness. 

kop«loida  feel  [over  a  th..  Jotakln] ;  (hapuil- 
la)  grope  [after,  Jotakln];  fumble  [for.  Jo- 
takln];  (sormeilla)  finger  [at,  Jotakln]. 

kop«ua  pride;  haughtiness,  arrogance;  vain- 
glory; self-importance;  boldness;  brazen - 
ness;  boastfulness;  (pOyhkeily)  ostenta- 
tion; vrt.  kop«a. 

kopia  copy,  transcript  (Ion) ;  kapian  aikaakai 
tadiatam  that  the  above  is  a  true  copy  is 
certified  by  . . . 

kopina  noise;  (Jalkojen  y.  m.  kopse)  stamp- 
(Ing),  tread,  tramp;  (raplna)  pattering; 
(kalina)  clatter. 

kopio  —  kopia.  kopiolda  copy,  take  a  copy 
of;  transcribe,  kopiol  ml  nan  copying;  tran- 
scription. 

kopioimiallkahya  (valok.)  printing- frame. 
-Kona  (jaijennyspainm)  copying-press. 


kopioQpainln  copying-press,  -papari  (valok.) 
printing-out  paper. 

kopitta  make  a  noise;  (kalista)  rattle,  clat- 
ter; (rapista)  patter;  (Jaloista  y.  m.)  stamp. 

kopiataa,  kopiaialla  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et); rattle,  clatter  [with  . . ,  Jotakln] ;  (pu- 
dlstella)  shake  [the  snow  off  from  one's 
shoes,  luml  kenglstaAn] ;  (koputtaa)  knock, 
rap  [at  the  door,  ovea];  (polkemalla) 
stamp  [one's  feet,  Jaloillaan];  ^  ptippuaam 
(be)  knock  (Ing)  ashes  out  of  one's  pipe. 

kopiaialu  rattling, clatter( ing);  (lumeny.m.) 
shaking  off;  knocking,  rapping;  stamping. 

kopia  (rlkoksellinen  liitto)  band,  gang; 
(nurkkakunta)  clique,  set,  coterie,  -kunta 
ks.  edell. 

koplata  (kytkeft)  couple. 

koppa  (kori)  basket;  (kanto-)  pannier;  (ke- 
ha)  frame(work);  (kuori)  shell,  crust, 
(kellon)  case;  (esim.  tanmienterhon)  cu- 
pule;  kmtnn  ^  crown  (of  a  hat);  piipun  -^ 
bowl  of  a  pipe,  pipe-bowl;  vamnun  ^  body 
of  a  carriage.  -aUUn  crustaceous  animal. 
-hatui  (alkup.)  hat  with  a  crown;  (kova 
hattu)  stiff  hat,  Derby,  -kuorlalnen  beetle, 
-kytkfn  (tekn.)  box-coupling,  -pallo  (urh.) 
basket-ball. 

koppaua  grasp,  snatch,  wrench:  (koppaami- 
nen)  grasping,  snatching,  vrt.  kopata. 

koppava  proud;  haughty,  arrogant,  lordly; 
(Jkpv.)  stuck-up,  big-feeling,  high  and 
mighty. 

koppali  I.  (urulssa)  coupler;  (koiran  kytky- 
hlhna)  leash;  (koirapari)  couple  (1.  brace) 
of  dogs. 

koppail  II.  (hOkkell)  hut,  hovel;  (koppl)coop. 

koppalo  hen  capercaillie  (1.  capercailzie). 

koppi  1.  (koju)  cabin,  cottage,  hut;  (hOkke- 
li)  hovel;  (vankilassa,  luostarlssa  y.  m.) 
cell;  vrt.  kana^;  2.  (kasv.)  (closed)  seed- 
vessel,  pericarp;  vrt.  kota;  3.  (palll)  ball; 
aain  kapin  kMtaani  I  caught  the  ball.  -Jir- 
JaaUlmi  cell  system,  -rangaittua  solitary 
confinement,  -aiamaninan  I.  (a.)  (kasv.) 
angiospermous.  11.  (s.)  angiosperm;  kappi- 
aiamaniaat  Anglosperms.  -vankeut  solitary 
confinement,  -vankl  prisoner  in  a  cell, 
-vankila  prison  with  cells. 

kopaahdua  thump;  clap,  bang:  crash;  faraM 
^  a  thump  was  heard,  kopaahduttaa  thump; 
rap,  slap;  iyddM  kapaahdattma  give  a  thump 
(1.  Slap  1.  blow),  slap,  hit . .  a  crack,  strike 
. .  a  Whack,  kopaahtaa  (paukahtaa)  thump, 
crack,  bang,  give  a  clap;  (romahtaa)  tum- 
ble; (pudota)  kapaaktma  maakan  come  tum- 
bling down,  come  down  with  a  thump. 

kopaa  ks.  kapao. 

koputalla  ks.  koputtaa;  ^  iatkaloan  ks.  ko- 
pUtella. 

koputtaa  knock,  rap  [at  the  door,  ovelle]; 
thump  [on  the  chest,  rintaan] ;  (napQttaa) 
tap;  (jaloiUa)  stamp;  (U&k.)  percuss  [the 
chest,  rintaaj.  koputtalaminon,  koputtaiu 
knocking,  rappmg;  thumping;  stamping; 
(Iftftk.)  percussion. 

koputua  knock(lng),  rap(plng);  (naputus) 
tap  (ping);  avalta  kuului  ^  there  was  a 
knock  (I.  a  rap)  at  the  door,  -vaaara  (IftAk.) 
percussion-hammer,  percussor.  -iinl  sound 
produced  in  percussion. 

koraali  choral(e);  hymn,  -kipja  (virsi-) 
hymn-book  with  notes. 

kopaani  (muhamettilaisten  raamattu)  Koran, 
Alcoran. 

korahdua  rattle  [eslm.  Jhiofon^  death-rat- 
tle], rattling  sound,  korahtaa:  MIn  karakU 
viimaiaan  karran  one  could  hear  the  death- 
rattle  In  his  throat. 

koraiil  coral. 

koralli-  (yhd.)  coral  [esim.  -kiakka  coral 
sand;  -Htatta  1.  -aXrlilrA  coral  reef;  -moW 
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coral  Ulandl.  -^liln  coral  (animal),  (coral) 
polyp;  coraillno. 

koralnnpyynti  coral  fishery. 

lioNUIIpuiialiMn  coral  (red),  coralline. 

Kordillleerlt  (vuorijono)  CordiUera. 

korea  sbowy;  paudy;  (lolstava)  brilliant, 
splendid,  dasslinff;  (sorea)  rraceful,  fine, 
elegant;  (kaunls)  beautiful;  kormmi  MMie- 
e««e  fine  clotbes,  sbowy  dress;  kormmi  pitrit 
ray  (1.  sbowy  1.  gaudy)  colors;  hormita  m- 
no/tf  blffb-sounding  (1.  fine)  words,  windy 
eloquence;  9Um  hormimumUlmmm  be  at  Its  best 
(1.  prettiest  1.  loveliest);  ^itm  hormU^amm  be 
sbowlly  (1.  gaudily)  dressed. 

Korea  Korea.  Corea:  (nyk.)  Gbosen.  kore*- 
lainen  (a.  k  s.)  Korean.  Corean.  Koraan- 
aalml  the  Strait  of  Korea. 

koreaati  showily,  gaudily,  brilliantly;  nice- 
ly, gracefully,  finely. 

korehiuupl  proof;  (korjausluku)  proof- 
reading. 

korehtuupl*  (yhd.)  ks.  korjavft-.  9. 

korehttfuplnllukija,  -luku  ks.  korJMislliikiJa. 
-hiku. 

korehiuurilpainin  proof -press,  -vlrha  error 
in  the  proof. 


korjata 

deeoratlTe  object;  -kmmA  decorative 

(1.  ornamental)  plant]. 

korlataalllnan  decorative  fart,  taide] ;  orna- 
mental, koriataalllteati:  hmritf^niamaH  IBr^ 
l—imHy .  .With  an  ornamental  arrangement. 

korlaiaklrjallu  embroidery. 

korlaieleinaiton  (alkup.)  unadorned,  unem- 
bellished.  plam:  (kuv.  —  luonnollinen)  nat- 
ural, artless.  Ingenuous;  genuine,  unaf- 
fected; (varittAmfttOn)  unsophisticated; 
AoH«t«lMMt»ftf«  JW«ff«  plain  (1.  straight- 
forward) language;  9tm»mka9ni  ibar<«e«l«- 
tmhmdmn  to  tell  the  plain  un 


korallla  (pukeutua  koreasti)  dress  (o.s.)  up. 
primp,  prink,  deck  (1.  adorn)  o.s.  [with. 
Jollaklnj.  trig  o.s.  up,  make  o.s.  smart  (1. 


spruce);  (komeilla)  make  a  show  [of,  jol- 
lakin],  parade;  (loistella)  sparkle,  shine; 
(olla  turhamalnen)  be  vain,  be  affected. 

korellu  parading,  ostentation,  show(iness); 
(turhamaisuus)  vanity,  affectation.  -Iialu 
love  of  display,  love  of  fine  clothes;  vanity, 
showiness.  -haluinen  vain;  showy,  osten- 
tatious; affected. 

korennoinen  (eliint.)  —  korvnto,  2.;  ibar«fi- 
noimmt  (eliint.)  Pseudoneuroptera. 

korento  1.  (korvon-)  cowlstalt;  2.  (elAint.) 
pseudoneuropter(an),  vrt.  pIWI'-',  sadcn^* 

koraua  (koristus)  show,  finery;  (koreilu) 
parading,  ostentation;  smartness;  (turha- 
maisuus) vanity;  (soreus)  gracefulness, 
elegance,  daintiness. 

korl  basket;  (suuri)  hamper;  (tavarain  kul- 
Jetusta  varten)  crate;  (kuorma-.  aasin  y. 
m.  selAssA)  pannier;  vrt.  l«ipi'«  y.  m. 

kopNuitafi  (kasv.)  coriander;  (mausteena) 
coriander-seeds. 

koridori  ks.  klytlvl. 

koHiia  rattle;  knmUn-^  death-rattle. 

korlntakljl  basket-maker,  -tako  basket- 
making  (1.  -weaving). 

kopintti  (pienl  vlinirypAle)  cortnth;  (dried) 
currant. 

KorlnttI  (k>rinth;  KorinHn  kmnmva  [kmnnas] 
the  Canal  [the  Isthmus]  of  Corinth,  ko- 
rlnttllalnan  Corinthian;  kmrinitilmlnmn  tyyU 
Corinthian  order  (L  style  of  architecture). 

koplpaju  osier  (-willow);  velvet  osier;  bas- 
ket-osier. 

kopltta  have  a  rattle  in  one's  throat;  Aorto- 
tmn  with  a  rattle  In  one's  throat;  hitn  hoHsi 
knoHmhmmppmanMMmmn  one  could  hear  his 
death-rattle. 

kopiataa  adorn  (myOs  kuv.),  decorate  [the 
room,  huone],  ornament,  deck;  (kaunistaa) 
embellish,  grace;  (pukea  koreisiin)  dress 
up;  ^  MkkmmluiUa  adom  With  carvings, 
ornament,  vrt.  korlst«lla. 

korlttautiia  deck  (1.  adom)  o.s.  [with,  Jol- 
lakln];  (pukeutua  koreisiin)  dress  (o.s.) 
up.  preen  (o.s.),  make  o.s.  smart  (1.  spruce). 

korftto  (rakennuksessa,  kilvessi  y.  m.)  or- 
nament; adornment;  decoration;  (kaunis- 
te)  embellishment;  (koru)  gewgaw;  haris- 
tm^t  (personal)  ornaments,  trinkets,  finery, 
(vaatteissa)  trimming,  (belyt)  gewgaws, 
baubles,  spangles;  vrt.  Jalokhrl«>'. 

koriata<«(yhd.)  decorative,  ornamental  [esUn. 
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varnished  truth;  ykHnkmrtminmn  ft  '^  Iomi- 

.  Simple  and  straightforward  character. 

korlatalemaita  (kuv.)  In  a  straightforward 


(1.  an  unaffected  1.  an  unsophisticated) 
manner  (1.  way).  (Jkpv.)  straight  from  the 
shoulder. 

koplaielliiia  tidy,  antimacassar. 

koriaielIJa  decorator. 

koriauiilpaa  1.  -raaia  trinket-box,  (Jalokivi) 
Jewel-box. 

koHatalla  adom;  ornament,  decorate  [the 
altar,  alttarl],  deck  out  (. .  with  oma- 
ments),  (be) deck;  (koreilla)  dress  up;  ^ 
adom  (1.  deck  1.  bedeck)  the  bride; 
W  korUimttmimm)  adomed  With 
Jewels,  (ylt'yleensA)  studded  with  Jewels; 
vrt.  korUtaa.  korlaielu  adorning,  decorat- 
ing;  decoration. 

koriatemaalapl  decorator;  (nAytttmOmaala- 
rl)  scene-painter. 

koplstin  ™  Korist** 

koriaiua  ornament,  adornment;  (kaunlstus) 
embellishment;  (koru)  show,  finery;  (huo- 
neen  y.  m.)  decoration,  -lalda  decorative 
art.  Holmikunta  decoration  committee. 

koplitaollltuua  basket  industry,  -laoa  bas- 
ketwork,  wlckerwork. 

koplitain  by  baskets,  by  the  basketful;  in 
baskets;  A«  fipmi  nmrhh  hotUn  hoHttmin 
they  brought  home  berries  by  the  basketful. 

korltttolf  chair  of  wlckerwork. 

korJa  (reki)  sleigh;  sledge. 

kopjaamaton  not  repaired  (1.  mended);  out 
of  repair;  (klrjotus  y.  m.)  uncorrected: 
(vllja  y.  m.)  unreaped,  unharvested,  not 

Kut  up;  (Jota  el  vol  korjata)  Irreparable, 
eyond  repair,  past  mending;  incorrigi- 
ble, korjaamlnen  repairing,  mending;  re- 
dressing; (kirjotuksen  y.  m.)  correcting, 
rectifying:  alteration;  (viljan)  harvest- 
ing; vrt.  korjata. 

korjaantua  be  repaired  (1.  mended  1.  reme- 
died Jne..  vrt.  korjau);  (parantua)  im- 
prove; ^  rnnHsMmmn  be  restored  to  its  (1. 
their)  former  condition  (1.  state) ;  mi^t  aomt 
IfrfmamimmmH  conditions  have  improved  (1. 
have  been  remedied),  (Jkpv.)  things  are 
looking  up  (I.  looking  better). 

korjallla  make  repairs  [on  a  building,  ra- 
kennusta];  make  alterations  [in  a  coat, 
takkial.  alter;  (paikata)  mend;  (parannel- 
la)  amend  [a  law,  lakiaj ;  improve  [upon  a 
th.,  Jotakin] :  (kftydft  Iftpi  korjaillen)  make 
corrections  [in  ...  Jotakin],  correct  [er- 
rors, vlrheitft].  go  over  (again).  (Jotakin 
kirjallista  Xy6Xk)  emend(ate);  (viimeistel- 
Ift)  revise;  (valok.)  retouch. 

korjallu  repairs;  alteration ( s) ;  (a)mending; 
correcting;  revision;  (valok.)  retouching. 

kopjata  (laittaa  kuntoon)  repair  [a  roof, 
kattoa],  fix;  (paikata)  mend  [shoes,  ken- 
kift],  (parsia)  stitch  up;  (parantaa)  remedy 
[conditions,  oloja;  the  deplorable  state  of 
affairs,  surkea  asiaintila];  (hyvittftft)  re- 
dress [a  wron^  (1.  a  grievance),  vftArin- 
kftytOs],  (oikaista)  correct  [a  mistake, 
erebdysj,  set  right,  rectify  [an  error,  vir- 
he];  retrieve  [one^s  error,  bairahduksen- 


korjaUa 
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sa],  (muutua)  alter  ra  coat,  takkll;  (laa- 
tia  uudastaan)  make  (l.  do)  over;  (korJaU- 
la)  amend  [tbe  law,  laklaj ;  (korvata)  make 
amends  for;  (pelastaa)  save,  rescue;  (ottaa 
talteen)  take  care  of . .;  (panna  talteen)  lay 
by.  put  aside;  (ottaa  pois)  take  away,  re- 
move, (kuolemasta  pubuen:)  carry  off,  lay 
low;  Aor/M  hiukmm  tuoUmgi  (Slirra)  move 
yourcbalramue;  ibar/Mi  IvmI  fJ«ff«  (1.  v.) 
take  your  carcass  (1.  get  your  carcass  rlgbt 
1.  get  yourself)  out  of  bere!  ^  mUm  barvest 
(tbe  crops),  reap  tbe  barvest  (1.  tbe  fields) ; 
^  mniUMmmm  (panna)  restore  (to  its  former 
condition),  (uudistaa)  renew;  '■^  mpMkohim 
correct  (1.  remedy)  an  abuse;  ^  h^nUM 
make  bay,  bring  In  (L  put  up)  tbe  bay, 
take  care  of  tbe  bay;  ^  km&mmmt  repair  tbe 
rooms,  put  tbe  rooms  in  repair;  ««  kiri^' 
takmim  correct  exercises;  ^  pmmum  take 
care  of  one's  (own)  tblngs,  put  one's 
tbings  away;  ^  pm^MM  ks.  ^  tnlta;  '^  poia 
(raivata)  clear  (L  take)  away,  (tieltt)  re- 
move, put  . .  away;  ^  pvfca  alter  a  dress, 
(paikata)  mend  a  dress;  ««  rmmai  pMyJMltit 
tidy  (up)  tbe  table;  ^  rwtokm-mgHat  (I. 
nmai)  pMydmtM  Clear  (L  Hd)  tbe  table;  ^ 
taifn  put  away,  lay  by,  treasure  up, 
store,  (tulevaisuuden  varafta)  reserve,  put 
aside;  ^  twdtm  stir  up  (1.  poke)  the  fire, 
(Jkpv.)  fix  tbe  fire,  (kobentaa)  rake  up  (1. 
over)  tbe  fire;  ^  vmuH»  repair  an  injury 
(1.  a  damage);  ^  vUfaa  barvest  tbe  grain, 
(panna  talteen)  bouse  tbe  grain,  store  tbe 

Cm  in  tbe  bam.  vrt.  ^  cloa;  ^  pmndm  Ao- 
n  make  up  a  bed  (1.  tbe  bed) ;  kofimttm' 
viaaa  mlmvm  reparable,  that  can  be  fixed  (1. 
mended)  [buom.  Pmrkkm  •n  korfmttmpiamm 
tbe  net  can  be  mended;  ••  mi  •!•  •lUur  Jror- 
imttmoUmm  It  Is  beyond  repair  (1.  mending), 
(kuv.)  tbat  cannot  be  nelped  any  more, 
tbere  is  no  betoing  (1.  altering)  tbat  any 
more,  (muutettavissa)  tbat  cannot  be 
cbanged  (1.  altered)  now];  tmtma  (L  Ittt- 
tM)  korfmitttvmkai  leave  to  be  repaired  (1. 
mended),  (klrjotus  y.  m.)  band  in  for  cor- 
rection; hmmnmimtm  mi  korimttaomnm  tbe 
apartment  is  under  repair  (1.  is  being  re- 
paired); ihiof«fNc  Ml  kmrjmnmtt  rumaman 
amaUin  deatb  bas  bad  a  ricb  barvest; 
mini  impmtm  ««,  wtHM  oian  rikkonui  I  prom- 
ise to  make  amends  for  wbat  wrong  i  bave 
done;  «•  mi  kmrfmrn  maiom  (paranna)  that 
won't  mend  (1.  remedy)  matters;  vihm  oii 
pian  harlmUm  the  trouble  was  soon  reme- 
died (1.  righted),  (esim.  koneessa)  tbe 
trouble  was  soon  fixed,  tbings  were  soon 
put  straight  (1.  set  right). 

kopjattu  repaired,  mended;  corrected;  al- 
tered; amended;  Improved;  uaai  «  pminoa 
an  improved  (1.  an  emended)  edition;  e«r- 
kmatmttn  fa  '^  pminoa  a  revised  edition. 

korjaua  repalr(ing);  fixing;  correction;  im- 
provement; amendment,  (muutos)  altera- 
tion; (parannus)  remedy,  redress;  (uudis- 
tUS)  reform;  vrt.  korJaU;  on  korlmAamn 
mtaiamnm  is  under  repair,  is  being  repaired; 
on  kmr§mwAamti  tmrpmmaaa  is  in  need  Of  re- 
pair; vrt.  mvOS:  kalvata. 

kopJaue-  (ybd.)  1.  repair-  [esim.  'pm^  re- 
pair-shop; 'ty9  repair-work] ;  9.  (koreb- 
tuuri-)  prooi^  [esim.  ^-mrkki  proof-sheet; 
-foMia  proof-reader;  -loJba  proof-reading] . 
-kuttannut  1.  -kuttannukaei  cost  of  re- 
pairs, -merkkl  proof-readers'  mark,  mark 
in  proof-reading.  -«tatto  (palokunnan) 
salvage  corps,  -iya  (myOs:)  correction 
(-work),  -vedoe  (kirjap.)  revision  sheet, 
-vlrhe  error  in  tbe  proof. 

korjauttaa  have  . .  repaired  (1.  mended  1. 
corrected  1.  remedied  1.  altered  Jne.,  vrt. 
Iwrjata). 


korjautua  —  korjaaatuo;  mi  aaia' attiM  hor* 
MMfa  tbat  will  not  mend  matters  any  (1. 
make  tbings  any  better),  tbings  will  not  be 
any  better  for  tbat. 

korjuu,  (barvemmin:)  korju  (safe) keeping, 
ward,  charge;  (boito)  care;  (viljan  y.  m.) 
barvest;  [ottaa  Jokln]  l^rfmiammnam  [take  a 
tb.]  in  (L  Into  1.  under)  one's  care  (1. 
keeping),  vrt.  ponna  (korjuuseen) ;  hyoMaaH 
korfaiuyaam  in  safe  keeping. 

korkala  cork. 

korkea  high  [price,  hinta;  forehead,  otsa] ; 
lofty  [pillar,  pilaril;  tall  [mast,  masto, 
tree,  puu] ;  elevated;  (kuv.)  eminent,  ex- 
alted, sublime;  ^  MofiM  high  (1.  elevated) 
position;  kmHimmOm  (adv.)  kS.  bakus.;  hmr- 
AooOa  fiibMira  in  a  loud  voice,  loud(ly^; 
kmrkmaUm,  kmrkmmita,  hnrhmmmpi  kS.  bakus.; 
kmrkmmi  rnhhikami  (ylevit)  sublime  (1.  lofty) 
thoughts  (1.  ideas),  (byvftt  k&sitykset> 
bifb  (1.  good)  opinion;  '^  vnmri  high  (1. 
lofty)  mountain;  korkminumdtm,  kmrkmim- 
mOlman,  ha^kmin  kS.  hakus.;  olAtf  harkmman 
ikMMH  live  to  a  great  (1.  a  good  old)  age, 
reach  an  advanced  age;  tmvmrmt  mpmt  hmr- 
kmmaaa  Idnnmaaa  the  goods  are  dear  (1. 
high). 

korkeiH  (ybd.)  high-  [esim.  -hmrhinmn  high- 
crested;  'himmlnmn  high-priced;  -Jbrntofnon 
bigb-heeled;  4b«feolnon  high-roofed;  -««nl- 
nmn  high -voiced  1 .  •«rvolnen  high  in  rank 
(1.  position),  of  high  rank,  high-placed, 
high  in  authority,  -kaulalnen  high-necked 
[dress,  pukul;  (pitkft-)  long-necked  [gi- 
raffe, sirahvi].  -kirkolllnen  High-church. 
-koulu  university,  college;  (Joskus)  insti- 
tute; (Ybdysv.  —  neljft  ylintA  lyseoluokkaa) 
high  school;  tmkhOUnmn  korkmmkovHu  tech- 
nical high  school,  institute  of  technology. 
-lentolnen  high-flying,  soaring. 

korkealla  high  [in  the  air,  ilmassa],  high 
up  [in  tbe  tree,  puussa] ;  (ilmassa)  aloft; 
««  ^hHamom  (\.  mimvm)  elevated;  MnmitoMf 
'«  the  prices  are  high  (1.  are  way  up) ;  imn- 
tad  '«  (Ommaam)  soar  high  (1.  aloft):  olfo 
fl.  aijaitm)  «  He  high.  Stand  high,  have  a 
lofty  situation,  command  a  lofty  position. 
korkealle  high  (up),  to  a  height;  fcofcoCa 
korkmmnm  rise  high  (1.  aloft);  oil  nauaant 
nHn  korkmmUm,  mttM  . .  had  risen  to  such  a 
height  that  ..;  (kuv.)  had  attained  such 
proportions  that . . .  korkealta  from  a 
(great)  height;  Itorkmmltm  Umaatm  from  a 
great  height;  [putosi]  molfco  Jrorfcoolfo 
[fell  down]  from  a  considerable  height, 
[fell]  quite  a  ways. 

kopkaampi  higher;  superior; 


-moUo  higher  (up),  at  [to]  a  greater  height; 
korkmmnumdtm  from  higher  up,  from  a 
greater  height;  '^  oikmua  (ylempi)  a  higher 
(1.  a  superior)  court;  '^  vmimm  a  superior 
(1.  a  higher)  power. 

korkaanlalnen  rather  high,  of  a  considerable 
height. 

koPkealopplnen:  '^  ndma  a  man  of  eminent 
(1.  of  great)  learning,  a  (great)  scholar. 
-otaalnan  . .  with  a  high  forehead  (I.  brow). 

korkeapaina  high  pressure,  -kone  high- 
pressure  engine. 

korkeasti  highly. 

kopkealaukulnafi . .  of  noble  descent  (1.  line- 
age), high-born,  blue-blooded,  -tiityinan 
. .  of  high  station, . .  of  high  rank,  -iinlnan 
(kovaftanlnen)  loud,  vociferous,  noisy. 

korkalmnialla  highest  (up) ;  ~  Ommaam  high- 
est up  in  the  air.  korkeimmanomakitiaaati 
with  nis  own  imperial  [royal]  hand. 

korkefmmlllaan  bighest,  at  its  highest,  at 
its  greatest  height;  '^  miimaam  (I.  miimn) 
when  highest,  when  at  its  greatest  height; 
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han^n  vaiUnm  mn  nyt  ^  hlB  power  18  at  Its 
beiffht  (1.  at  its  greatest),  he  Is  now  at  tbe 
height  or  power. 

korkeimmllleen:  knhakm  ^  rise  to  Its  highest 
point,  rise  to  (1.  reach)  Its  maximum, 
(huippuunsa)  reach  its  climax,  culminate 
[buom.  htidMm  tmpottomuatmnsa  kohoai  ^. 
ihoi  ..  thefr  anxiety  rose  (1.  was  worked 
up)  to  its  highest  pitch,  when  . .] ;  kmhottmm 
'*'  raise  to  a  maximum,  bring  to  a  climax. 

korkein  highest,  loftiest;  tallest;  greatest 
[amount,  m&arft];  supreme  [court,  tuo- 
mloistuin;  power,  mabti] ;  superlative,  par- 
amount, extreme;  k^rkmimummn  mrviom  mo- 
kam  at  (1.  according  to)  the  highest  esti- 
mate, at  the  outside,  at  the  (very)  most; 
^  Mhta  (kaupp.,  myos:)  top  price;  /ofiMn 
^  k^him  (buippu)  the  top  [kuv.:  the  cli- 
maxi  or..;  ionkim  ^  m»9rM  (my()s:)  the 
maximum  or  a  th. 

korkeintaan  at  most,  at  the  (ut)most,  (jkpv.) 
at  the  (very)  outside;  (ei  yli)  not  over, 
not  to  exceed;  '*>  wmtm  doUmHm  100  dollars 
at  the  very  most  (1.  at  the  outside),  not  to 
exceed  100  dollars. 

korkeua  height;  (et.  tiet.)  elevation,  alti- 
tude; (omlnalsuutena)  highness,  lortiness; 
(kookkuus)  tallness;  (mus.,  Unen)  pitch; 
(aste,  mftart)  degree;  k^rkmudmitmmn  in 
height;  TmUMm  Ifrhtitmnnm  Your  High- 
ness! tuhmnnmm  /aim  kmrk^udm—a  at  an  al- 
titude (1.  at  a  height)  or  1 000  reet.  -•rotus 
difference  in  height,  -hyppy  (urb.)  high 
Jump,  -kartia  contour  map;  vrt.  korko- 
kartta.  -kulma  angle  of  elevation;  (t&ht.) 
elevation,  -mittarf  hypsometer.  -mittaua 
measuring  (of) .  heights;  taking  altitudes, 
altimetry.  -auhteet  (relative)  altitudes. 

korklnllJitteet  (Jauhetut)  pulverized  (1. 
ground)  cork;  vrt.  seur.  -laatu:  JrorMnlM- 
tee  coii[  shavings  (l.  chips),  -valmlttut 
preparation  of  cork. 

kopklu  cork. 

kopkkaua  corking,    -kone  corking-machine. 

korkkl  cork;  (tufppa)  stopper;  vrt.  avata. 

korkkl-  (yhd.)  (korkista  tehty)  cork  [esim. 
•antam  cork  sole;  -Jhtrfoa  cork  tissue;  'Vy9 
cork  belt],  -alna  8uberin(e).  -happo  (kem.) 
suberic  acid,  -kotio  cork  bobber,  cork. 
-maito  linoleum,  -puu  cork-tree,  -ruuvf 
1.  -ora  corkscrew,  -tamml  cork-oak. 

kopko  1.  (kengftn)  heel;  2.  (rahan)  interest; 
3.  (klel.)  accent;  stress;  AorAM  kmacmpu . . 
bearing  (1.  pasring)  interest;  korkmi  horMm 
(\.  korMta)  compound  interest,  vrt.  kaavaa. 

korkolnan  (yhd.)  1.  (rahan  korosU:)  with  . . 
interest  [esim.  htdpa'^  with  low  interest; 
ktMU"^  With  high  interest];  9.  (kengftn 
korosta:)  .  .-heeled,  with  . .  heels  [esim. 
korkmm'*'  high-heeled,  . .  with  high  heels; 
tnmitim^  low  heeled,  . .  with  low  heels]. 

korkolkanta  rate  of  interest,  -kartu  re- 
lief-map. -kuva  relief,  -lafna  loan  bear- 
ing (1.  paying)  Interest,  -lasku  interest. 
-Ilppu  (obligatsionin)  coupon,  -markkl 
maric  of  accent,  accent  (-mark),  -miira 
amount  or  interest.  -«mpelua  embroidery, 
-rata  elevated  railroad;  (Engl.)  overhead 
railway,  -rauta  (kengftssa)  heel -tip  (I. 
-plate).  -4Applo  loss  or  (1.  in)  Interest. 
•Haulu  interest  table;  (jkpv.)  ready-reckon- 
er, -iulo  Income  rrom  Interest;  hitn  mUUi 
kork0tulptUmmn  he  lives  on  the  interest  or 
his  money. 

korkuinen  or  . .  height,  as  high  as;  huonmmn 
^  as  high  as  a  room,  or  tne  height  or  a 
room;  tnmtrin  ^  (or)  a  meter  in  height,  a 
meter  high;  mimm  horkuismni  or  my  height, 
as  tall  as  I  am;  Mn  ^  or  Its  height,  or  the 
same  height;  (•IteanMi  koHndBrnt  (yht&)  or 


the  same  (1.  or  a)  height,  identical  In 
height;  vrt.  Jalaa'^.  saaMB^  y.  m. 

korlcu  (laak.)  gargle  (one's  throat). 

korlaua  (laak.)  gargling,   -vaal  gargle. 

kornetlnlpuhaltaja  1.  -aolttiUa  comet (t)  1st. 

komelti  1.  (mus.)  comet;  S.  (sot.)  second 
lieutenant  or  cavalry,  (vanh.)  comet. 

koro  (uurre)  groove,  furrow;  (lovi)  notch; 
vrt.  kob». 

korolllaeiaja  one  who  lives  on  the  Interest 
or  his  money;  (kapitallsti)  capitalist. 

koroko  elevation,  rise  [in  the  ground, 
maassa];  (lava)  dais,  platrorm,  stage; 
(maasta  tehty)  terrace. 

korolllnen  1.  (Kiel.)  accented;  S.  (korkoa- 
kasvava)  bearing  (1.  paying)  interest;  '^ 
Imimm  %  loan  bearing  (1.  paying)  Interest. 
korollftuua  being  accented;  accent,  stress. 

kopon«  (yhd.)  . .  or  interest  [esim.  -af«nfin« 
reduction  or  Interest;  -ImMka  computing  (1. 
calculation  or  interest;  -m«A«a  pasrment 
or  Interest!.  -kitkoJa  1.  -klakurl  usurer; 
money-lender,  -kitkomlnan  1.  -kitkonta 
usury;  money-lending,  -korko  compound 
Interest. 

koroalaa  (klel.)  accent,  accentuate;  stress; 
(painostaa)  emphasize  [a  word,  8ana(a)], 
put  the  emphasis  (1.  the  stress)  on.  koroa- 
taminen  accent(lng),  accentuation;  (kuv.) 
emphasis. 

kopoetua  accent  (nation).  -«ppl  principles  (1. 
rules)  or  accent  (nation). 

koroiln  (mat.)  exponent,  index. 

kopoton  1.  (klel.)  . .  without  an  accent,  not 
accented,  unaccented;  9.  (Ulk.)  . .  without 
Interest,  rree  or  Interest:  ^  Uimm  loan  with- 
out interest: ««  pMamma  (kuollut)  dead  capi- 
tal, capital  bearing  (1.  paying)  no  Interest. 

kopottaa  raise  [the  prices,  hintoja;  the 
wages,  palkkoja],  elevate:  advance  [one  in 
rank,  Joku  arvossa];  (lisata)  heigiiten,  in- 
crease [the  wages,  palkkaa],  enhance  [the 
value  or.  jonkln  arvoa] ;  (vanh.  k  raam.  — 
nostaa)  lift  up  [one's  eyes  to  heaven,  sil- 
mansA  taivaaseen];  (iononkin  potenssiln, 
mat.)  Involve;  '«  /o*a  hf^onkin  mrvoon 
raise  a  p.  to  the  rank  or  . .;  «  hku  •vmrw- 
Hkai  raise  (1.  promote)  one  to  colonel;  — 
MntMn  raise  (1.  lirt)  one*s  voice,  speak 
louder,  speak  up  (1.  out);  rakmnnuBta  ko- 
r^HtUn  UadMmmia9Hh9nallahkok9rro9  the 
building  was  raised  by  adding  an  attic  (1. 
a  garret) ;  vrt.  kekottaa.  kopottamf nan  rais- 
ing; elevation;  advancement;  Increase;  en- 
hancement. 

kopotlomaati  without  (1.  rree  or)  Interest. 
kopottomuua  rreedom  rrom  interest;  l<rffMfi 
koraeeamuua  ..  the  loan  being  without 
interest . . . 

kopoiua  raise;  elevation;  enhancement:  in- 
crease: vrt.  palkan^.  -merkkl  (mus.)  sharp. 

koppi  (salo)  backwoods;  wilderness,  the 
wild;  (erftmaa)  waste  (place);  (korpisuo) 
swamp;  horvmrnma  Mtaltamlnan  (raam.)  wan- 
dering m  the  wlldemess.  -metto  (elflint.) 
bastard  tetraonid.  -eammakko  toad,  -auo 
swamp  (In  the  wilderness). 

koppopauionf  (laiUistettu  yhdyskunta)  cor- 
poration. 

kopppi  raven;  H  ^  karplm  aBmM  pahMmiMm 
(1.  V.)  there  is  honor  among  thieves,  it  Is 
a  mean  bird  that  will  dirty  its  own  nest; 
vrt.  kaaska.  -haarake  (anat.)  coracoid 
process,   -koika  vulture. 

kopppu  rusk;  (common)  toast;  (laiva-)  bis- 
cuit; cracker,  -kahvf  corree  with  rusks  (1. 
with  toast). 

koppraail  corporal. 

koppua  (klrjaslnlajl)  long  primer. 

koppehtuupf  ks.  koraktntirL 

kopptlaatti  (klel.)  correlative,  antecedent. 
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koPMtti  ks.  IrardllirL 

korti  (ruobon)  straw;  (varsl)  stalk,  stem, 
(kasv.)  peduncle;  hMn  mi  oim  patumi  horttm 
rUtiin  kmkm  mmimmmm  be  bas  not  lifted  a  finder 
to  do  anytbinff  about  tbe  matter  (1.  to  take 
up  tbe  matter),  be  bas  taken  no  action 
whatever  in  tbe  matter;  ihIm  «l  ol«  pmnmni 
korttm  rlMtiin  k^hm  mihtum  tbe  man  bas  not 
stirred  band  or  foot  from  tbe  very  first  (1. 
since  tbe  affair  surted) ;  v«eM  (L  AmtM; 
kortmnam  yhtmUmmn  kmkmmm  (sananp.)  do 
one's  sbare,  (Engl.)  do  one's  bit^vrt.  myOs 
oIJ«n'~. 

Korttltka  Coratca.    korilhkaJalntn  (a.  &  s.) 

har«|ia  *=  kor^kea. 

l(Dr«l(ahd«lla  bfj  snorting-,  fioralialidua  snort. 
lior«ltahta«  snori. 

korvfctA  <yfp<ifi>  haug-hiy,  t>rou(1,  lordly; 
(tulma)  barii^h,  siern,  rou^h.  irrurf;  (kars- 
kl)  boUl,  (Jkpv,)  BCuck  iip^  fEng-l.)  cocky; 
(uljA9>  g-alJant.  bravs;  (uhkea)  pompous. 
Imposing-;  -*  kMynii  haughty  earrliige,  strut. 
fcorili«ill«  h^  Uay^lity  fL  priiint  1.  pom- 
pot],s);  Lord  It:  make  a  ftreat  dii^play  [of, 
jollakln  {].  Josiaktn)^;  vrt.  kerskallU. 
Korak*iru  ostentatioim  iilspZay.  parading; 
haufrbty  dcmeaDor.    kortfcaui  batigbtiness, 

SrMiL',  hjidliin^ss;  siornMf?:?^,  ^ruffness; 
oldjicss;  gailaninesa;  pomposity. 

koptkua  snort.  koPtkumln«n,  korakunia 
snorting,  korakuva  snorting;  k^rslrnvm 
i9ota)oH  a  fiery  (1.  snorting)  steed. 

kort«  (kasv.)  borsetall,  scouring -rush,  -laji 
species  of  borsetall. 

kortinfllydji  1.  -p«laaj«  card-player,  -lydntl 
1.  -peluu  card-plasrlng. 

korttaarl  quarters;  lodging(s),  accomoda- 
tion; vrt.  inaja. 

korttali  1 .  (nelj&nnes:  kuun.kaupungin)  quar- 
ter; (neljftn  kadun  v&Uin  jft&v&  nelidm&lnen 
talorybm&)  block;  8.  (vanba  mltta)  half  a 
foot,  0  inches;  (tila^uusmittana)  balf-pint. 

kortti  card;  hyvHt  [hmatmt]  kortit  (pelates- 
sa)  a  good  [a  poor]  band;  vrt.  merl«>',  al- 

kortti-  (ybd.)  card-  [esim.  'pSyta  card- 
table;  'tmmppu  card-trick].  -JirJeaUlmi 
card  system,  -kuninoaa  king  in  a  game  of 
cards,  -leliti  card. 

korttilaima  (government  1.  revenue)  stamp 
on  a  pack  of  cards,  -varo  stamp-duty  (1. 
stamp  revenue)  on  cards. 

kortti Dpakka  deck  (1.  pack)  of  cards,  -pall 
game  of  cards,  card-game;  (kortinlyOnti) 
card-playing. 

koru  sbow,  display;  (koriste)  ornament, 
adornment;  kmnt  finery,  (turbamaiset) 
gewgaws,  baubles,  trinkets,  -kalu  orna- 
ment: Jbora*«fat  (personal)  ornaments, 
trinkets.  Jewelry,  -katto  decorative  (1.  or- 
namental) celling.  -k«uppa  —  komuvara- 
kauppa.  -kieii  flowery  0.  florid  1.  bigb- 
flown)  language;  korakMta  (myds:)  gran- 
diloquence, fine  writing  -lauaa:  Aorotca- 
»9ita  fine  words,  bigh- sounding  phrases, 
bombast,  verbiage. 

kopundi  (tlmanttis&lpft)  corundum,  adaman- 
tine spar. 

kopu|ommeltu  1.  -ompaleinen  embroidered. 

koruompaiu  (kirjo-)  embroidery,  fancy- 
work;  crewel -work;  (belml-)  bead -work; 
(selnttverbo-)  tapestry -work,  -lanka  em- 
broidery yarn  (1.  wool),  fancy  yam;  crewel. 

korullpuhe:  k0rmwuhmita  »  korulausaiu,  ks. 
korulausa;  «•  •!■  vmin  tyhfMS  korupuhatta 
it  is  only  empty  talk  (1.  idle  compliment), 
(Jkpv.)  It  is  all  hot  air.  -aana:  korummmia 
fine  (1.  high-sounding)  words,  bombast. 
-Miialnan  . .  with  (1.  full  of)  fine  (1.  high- 
sounding)  words. 


kopuuvara  fancy  goods  (1.  articles  1.  wares), 
notions;  knickknacks.  -kaupp*  store  selimg 
fancy  goods  (and  notions);  (1.  v.)  curio 
store,  -kaupplaa  dealer  in  fancy  goods  (and 
notions). 

kopuiofi  (yksinkertainen)  simple,  plain, 
homely;  (vaatimaton)  modest,  unassuming; 
simple-hearted;  (teeskentelemfttOn)  art- 
less, unaffected;  '*'  maiintyminmn  Simple  (1. 
unassuming  1.  unaffected)  manners,  koput- 
tomaatl  simply,  plainly;  artlessly,  unaf- 
fectedly, koputtomuua  simplicity;  modesty; 
absence  (1.  lack)  of  affectation. 

kopvA  ear  (myOs  kupin.  ruukun  y.  m.) :  (sil- 
Ian-)  end:  korvmn  »nhinm  Singing  (1.  buzz- 
ing) In  [one's]  ears;  horvan  tausta  ks. 
kynail;  horvtm  ttdmhdum  inflammation  of 
(1.  in)  tbe  ear;  horviaimn)  mySimn  rakaatU" 
not  over  bead  and  ears  in  love;  korvimian) 
my8imn  vmimmaa  up  to  one's  ears  (1.  over 
bead  and  ears)  in  debt,  deep(ly)  in  debt; 
hQrvifMi  mikoi  kwnanantmm  my  ears  tingled, 
I  felt  my  ears  grow  (1.  get)  hot  (1.  red); 
horviUm,  horvimaa  (tienoilla)  about,  around, 
near  [esim.  ievftm  kmrvitta  near  (1.  around) 
Christmas,  at  Yuletide,at  Christmas(-time): 
Jkolfo  JMmcfi  honrisaa  about  (1.  near  1. 
around)  three  (o'clock) ;  kuudantpiata  kor- 
vitta  about  (1.  around  1.  near)  sixteen; 
huom.  aiinS  vHdmnkymmmnnn  prommntin 
karviUa  (myOs:)  something  like  50  per 
cent] :  antmm  fotakuta  korvMla  (\.  korviiU) 
box  (1.  slap  1.  cuff)  one's  ears  (I.  a  p.  on 
the  ear),  give  one  a  box  (1.  a  slap  1.  a  cuff) 
on  the  ear;  hyt^t  korvat  (hyv&  kuulo) 
good  bearing,  keen  sense  of  hearing;  M- 
nmiU  on  hyvS  (sMpmi)^  be  has  a  good  ear 
for  music  (1.  a  good  musical  ear);  joa  «• 
tfdmm  Mnmn  horviinam  if  It  comes  to  his 
ears  (1.  knowledge  1.  hearing),  if  it  reaches 
bis  ears,  if  be  ever  bears  (1.  learns)  of  it; 
aiUmm  hmrvmMaa  at  the  end  of  the  bridge, 
near  the  bridge;  vrt.  kiell^. 

kopva-  (ybd.)  ear-  [esim.  -rangam  ear-ring; 
^rwdakn  ear-syringe;  -vaikku  ear-wax];  .. 
of  tbe  ear  [esim.  -anMo  cavity  of  tbe  ear; 
'tmuH  disease  of  the  ear;  'tnUhdna  inflam- 
mation of  the  ear];  (tlet.)  aural  [esim. 
-mAhm  aural  orifice;  -tmati  aural  disease]. 

kopvaamaton  irreplaceable;  irreparable:  ir- 
retrievable [loss,  tappio;  damage,  vahin- 
ko];  remediless.  kopvaMnattomaati  irre- 
parably. Irretrievably,  kopvaamattomuut 
Irreparability;  irretrievableness.  kopvaamU 
nan  compensation,  remuneration;  reward- 
ing: repaying;  vrt.  korvata. 

kopvallhyija  (ei&lnt.)  eared  seal,  otary.  -kal- 
vo  ks.  mmpukahro. 

kopvaka  (nirkko)  comer,  point,  tip;  (tri- 
angular) lobe;  (kirjanlehden  nurkassa) 
dog('s)-ear;  (kasV.)  stipule,  kopvakkainen 
dog-eared  [leaf  of  a  book,  kirjanlebti] ; 
(kasv.)  8tipulate(d),  stlpuled. 

kopvaDkeilukka  ear -drop  (per),  ear-pendant. 
-kuulo:  karpmkuaiattu,  korvmktndon  mnkman 
by  ear  [esim.  aoittam  karvmktmioita  play  by 
ear],  -kiytivi  auditory  canal;  external 
meatus,  -lahti  lobe  of  tbe  ear.  ear-lobe: 
(anat.)  pinna,  auricle;  (korvanipukka)  tip 
of  the  ear. 

kopvallinan:  kynaia  kartfrnUlataan  scratch  the 
(1.  one's)  ear,  scratch  one's  neck. 

kopvaflllikipi  ear- specialist;  aurist.  -miti 
(l&ftk.)  otitis,  -nipukka  tip  of  the  ear. 

kopvanRalutpauhanan  l.-adutpauhanan  (anat.) 
parotid  gland,  -pakotua  1.  -aiPky  earache. 
-4aua  ks.  korvallinen;  MnailM  on  nfimta  kor- 


mSrhMnM  (1.  V.)  be  has  not  cut  his 
eye-teeth  yet. 
kopvalpuuatl  i.  box  on  the  ear,  cuff;  8.  (lei- 
vos)  a  kind  of  biscuit.  -raikA  canal  of  tbe 
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external  ear,  external  passaflre  of  the  ear; 
myOs  —  korvaklytlvl.  -rlppl  auricular 
confession,  -ruato  cartilage  of  the  ear. 

i(OPvaa  ear- (f) lap;  horvrnkmH  (inyOs:)  ear- 
caps,  ear-muffs. 

i(OPva|aieni  morel,  morll.  -aipky  earache. 

korvata  compensate,  make  up  [for],  make 
good,  make  amends  for;  (hyvlttAA)  recom- 
pense, remunerate,  reward,  reimburse; 
(palkita)  repay  [a  th.  to  one  (1.  one  for  a 
tb.),  Jokln  Jollekulle];  (olla  samananrol- 
nen)  counterbalance,  offset;  (vastata, 
maksaa)  cover;  ^  hfdttm  h^mkin  hMrtimM 
pmhinkQ  (\.  mnnmtya)  indemnify  one  for;  '^ 
tmppU  repair  (1.  make  good  1.  retrieve)  the 
loss;  '*'  Jonkun  vmivmt  repay  one  for  his 
trouble;  <«  va/mw  make  up  a  deficit;  k»r' 
9t±tm9iB9m  oimfm  reparable,  repayable,  (hen- 
kllO)  easy  to  replace;  mtinuUm  kmrvmttUn 
ktt8tmnnak99i  my  expenses  were  covered 
(1.  made  good  to  me  1.  met);  •«  «l  hmrpmm 
'    that  won't  pay  for  the  ex- 


pense, that  does  not  repay  one;  ••  mi  ol« 
kmrvt^tmvi—m  It  Is  irreparable  (1.  irretriev- 
able), it  cannot  be  replaced;  ••  hmrvmm 
pauttmmn  that  will  supply  the  need,  that 
will  make  up  for  it;  ••  on  hMnmn  kmromitmom 
he  has  to  make  that  good  (1.  up),  (makset- 
Uva)  he  must  pay  for  that;  mHM  mi  vmi  JM- 
tmlim  '^  that  cannot  be  paid  for  in  (1.  with) 
money. 

kopvatillikka  box  (1.  slap  1.  cuff)  on  the  ear, 
cuff,   kopvaion  earless;  Inauriculate. 

korvaua  compensation;  remuneration;  In- 
demnification, reparation;  return,  retribu- 
tion; amends,  satisfaction;  (vastine)  equiv- 
alent; Ikmrvmakmmlkmi  io«e«Mn  as  a  compen- 
sation for  . .;  by  way  of  amends,  in  re- 
turn for;  mtttmrn  kmrvmuaita)  Mfdhrff*  M*- 
tmkim  reward  (1.  recompense)  one  for  . . , 
(rahalllsta)  reimburse  one  for  ...  •vaail- 
mua  claim  for  damages;  demand  for  com- 
pensation, -valvolllauua  liability  for  (1.  to 
pay)  damages;  obligation  to  compensate 
(1.  to  indemnify). 

korvauiua  be  compensated,  be  made  up,  be 
covered,  vrt.  korvata. 

korvalvaikku  ear-wax;  cerumen,  -vuoto 
running  (1.  discharge)  from  the  ear(s). 

kervantaa  ks.  klrventll. 

kopvia|huumaav«  1.  -alrkavi  ear-splitting, 
deafening,  •vlhleva  h  -vihialaeva  piercing 
[noise,  melul ;  shrill. 

kopvlka  substitute;  surrogate. 

kopvo  cowl:  tub.  kopvollinen  a  cowl  (1.  a 
tub)  full  [of  water,  vettt]. 

koaaiaUi  propose,  make  an  offer  of  mar- 


riage; (jkpv.)  pop  the  Question. 

koaakantU  (mat.)  cosecant. 

koala  propose,  make  an  offer  of  marriage 
[to  one,  Jotakuta].   koaija  suitor,  wooer. 

koalmalkirja  letter  containing  a  proposal 
(of  marriage).  -raUl:  iMhtmM  komiimmrmtkml' 
fo  go  courting,  go  a- wooing;  olio  fcoolmo- 
rmWOM  be  courting.  -Ur^ua  offer  of 
marriage,  proposal  (of  marriage),  marriage 
proposal. 

koalminan  ks.  koolata.  koalmlatarjoua  ks. 
koolmotorjotta, 

koalnl  (mat.)  cosine. 

koainia  courtship,  wooing,  suit-  (koslnta- 
tarjous)  proposal  (of  marriage),  -puuhax 
olfa  kmminimpuuMMmm  be  contemplating  (1. 
thinking  seriously  of)  marriage,  -fatkl  ks. 
kooiaMU*otfd. 

koaior«Ui  ks.  kooimarotkL 

koalakalla  court,  -woo;  '^  hnkun  tmmmimia 
court  a  p.'s  favor,  fawn  upon  one.  koala- 
kalu  courting,  wooing;  mmmwimm  homimkmfu 
courting  [ap.*s]  favor,  fawning  upon  [one]. 

kptfca  (muioin)  when,  (at)  what  time;  (aen- 


tihden  etti)  because,  as,  since,  inasmuch 
as;  kmmltmpm  Inasmuch  as,  since;  '^  tmhanma 
(l.  vmin)  at  any  time,  any  day,  whenever, 
no  matter  when,  koakaan  ever;  mi  kmBkmmn 
never;  pmrmtmpi  kulm  kmmkmmn  better  than 
ever. 

koakea  (kajota)  touch;  (koskettaa)  come  into 
contact  with;  (vaikuttaa)  affect;  (urkot- 
taa)  refer  to,  bear  (1.  touch)  upon;  (kuu- 
lua)  concern,  have  reference  to.  apply  to; 
(loukata)  ofrend,  jar  (1.  grate)  (upon  one's 
ears,  jonkun  korvlln] ;  (k&slttU)  comprise, 
embrace;  '^  /otoMn  ooioo  bear  (1.  have  a 
bearing)  upon  a  matter;  '^  MpmUaH  cause 
pain,  hurt,  (Johonkuhun,  kuv.)  feel  stung 
to  the  quick  by,  feel  hurt  by,  make  a  pain- 
ful Impression  on  a  p.,  be  very  painful  to 
one    [nuom.   «o   k—ki  mUmmn   kipmUti   it 

rave  me  pain,  it  was  painful  to  me,  (kuv.) 
was  (very)  sorry  (1.  grieved)  about  it. 
It  grieved  me  sorely,  I  felt  it  deeply] ;  ^ 
ayoMti  h^kmnkmkmm  be  very  much  shocked 
(I.  grieved)  at,  be  deeply  affected  by, 
feel  it  deeply  [eslm.  kMmmn  pakmmnmm  kmmki 
ayvMM  kmMhikim  the  audience  was  deep- 
ly affected  (1.  moved)  by  his  speech;  «o 
k—U  avpMiti  kMnmmm  She  was  very  much 
shocked  at  that,  she  felt  it  keenly  (1.  deep- 


ly),  that  hurt  her  feelings  deeply];  [j&t- 
taa,  Ji&di]  kmmkmmmtta  [leave,  remain]  un- 
touched, [leave]  alone,  [remain]  intact, 
k—kmttmmmmm  When  touched  (upon);  JbodU- 
iko  ofmnm  pmkmmti  (satutitko  itsesi)  did 
you  hurt  yourself  badly?  (kuv.)  did  you 
take  offense  at  it?  did  you  feel  hurt  by 
It  (1.  over  that)?  were  you  much  grieved 
at  that?  mi  mmm  '^  hands  off!  kMn  mi  mim 
kmmkmnmikmmm  kirfmmn  ^Okkmkmamiin  he  has 
not  even  touched  a  book  (l.  he  has  not  had 
a  book  in  his  hands)  for  weeks;  mlfJ  ml- 
mmm  kmmkmm  (tulee)  as  for  me.  as  far  as 
I  am  concerned;  mmlmtmium  kmmkmm  olnooo- 
taofi  iNoofoo  the  remark  has  reference  only 
to  (1.  bears  only  upon)  the  form;  moloev 
turn  kmmkmm  mimm  the  remark  is  directed  to 
you,  the  remark  concerns  (1.  refers  to) 
you;  HmimmnI  kmmkmm  I  feel  a  pain  in  my 
chest;  oo  mi  kmmkm  mlfioo  that  does  not 
concern  (1.  touch)  me,  that  has  no  bearing 
on  me,  (el  kuulu  mlnuun)  it  is  no  business 
(1.  concern  l.  affair)  of  mine;  «o  mi  kmmkm- 
ma  mimnm  vMkMMkMm  it  did  not  affect  me 
In  the  least;  «•  kmmkmm  ttdkim  io  ytimiin 
It  goes  through  one,  it  touches  (f.  it  tents) 
one  to  the  quick,  one  feels  It  to  the  (very) 
marrow;  mm,  mUtM  mlmn  oonomif.  kmmkmm 
yktMhyvin  ..  What  I  have  said  applies 
equally  to  . .;  Mna  mfdmimium  kmmkmm  ofiol- 
tmiUmiM  pykmu  this  remark  refers  (1.  ap- 
plies) to  section  1  (1.  to  the  first  para- 
graph); iwipool  kmmkipmt  Imttimmm  the  toes 
touched  the  floor;  MM  kmmkm  [tmmiin]  don't 
touch  [the  glass] !  (keep  your)  hands  off 
[the  glass] !  mkMM  kmmkmkm  please,  do  not 
handle! 

koakolo  (el&lnt.)  merganser. 

koakematon  untouched;  (lilkuttamaton)  not 
moved;  undisturbed;  (loukkaamaton)  in- 
violable, unassailable,  koakemattomuua 
(loukkaamattomuus)  inviolability,  koako- 
minon  touching. 

koakanllaaklJa  one  who  shoots  the  r^ids; 
guide,  -laaku  shooting  the  rapids,  -niaka 
head  of  the  rapids;  kmmkmnnimkmmmm  at  the 
head  of  (1.  right  above)  the  rapids  (I.  the 
waterfall),   -popkaua  clearing  of  a  rapid. 

koakonu  touch(lng);  contact. 

koakotolla  touch  [lightly  (1.  gently),  hiljaa], 
touch  upon;  ^  /otoMn  mikmHm  touch  upon 
(1.  approach)  a  subject;  kMn  mi  mmnmitmkmmn 
AMfcafalfvt  aM  mtim  he  did  not  say  a 
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(single)  word  about  that  matter,  he  did 
not  touch  upon  that  matter  at  all. 

kotketln  (n&pp&ln)  key;  kotkHtitmrni  ka. 
koskettiiBlsto.  -eoitin  keyed  Instrument. 

kotkettaa  touch;  (kuv.)  touch  upon;  vmnm 
ko9kmtti  nrnfoofi  the  boat  touched  the 
shore,  koeketuiu  touching  (upon),  koe- 
kettlmieto  keyboard;  claviatur(e). 

kotketut  contact:  (mus.)  touch,  -alatl  sense 
or  touch;  (tlet.)  tactile  sensation.  -Iierk- 
kyyt  sensitiveness  to  touch,  -kelita  point 
pf  contact,  -eihkd  contact  electricity; 
voltaic  (1.  galvanic)  electricity,  -valkutut 
(kern.)  contact  action. 

koakev«  touching  (upon),  bearing  upon, 
concerning;  vrt.  koskMt;  tytpM—iSn  «fvM 
««  lminmiUUiant9  legislation  bearing  upon 
the  interests  of  labor. 

ketki  rapids  (Joskus  myOs:  rapid),  shoot, 
(putous)  falls,  waterfall,  cataract;  (virta) 
torrent;  /oMta  (I,  tarrata)  k—hmna  run  (1. 
rush)  swiftly  (1.  in  torrents),  dart  (1. 
shoot)  along,  (esim.  veri)  gush  (out  1. 
forth),  -kalaetut  fishhig  in  the  rapids, 
-kara  (elftint.)  dipper,  water-ouzel. 

kotkinen  (joesU:)  fuU  of  rapids,  koeklrr- 
kaa:  kmakirikmM  mmm  a  country  rich  in  (1. 
abounding)  m  rapids  (1.  waterfalls). 

kotku  ks.  Idpn. 

kotmeeitinen  (kaunisuva)  co8metic(al); 
koMmmmttismt  mlnm^t  COSmetiCS. 

koamlilinen  (maaper&inen)  cosmic  [dust, 
tomu],  cosmical. 

kosmopoliitti  (maallmankansalalnen)  cos- 
mopolitan, man  of  the  world,  kotmopoliit- 
tlnen  cosmopolitan  [plant,  kasvi]. 

koaolta  (runsaasti)  copiously,  abundantly, 
plentifuUy;  in  abundance,  in  profusion, 
in  plenty;  roundly,  amply;  (lukuisasti)  in 

great  numbers;  MEimIM  on  '^  rahmm  he  has 
eaps  (1.  plenty)  of  money;  lonta  •!!  tnilni 
^  there  had  been  a  heavy  fall  of  snow. 

koetMi  avenge,  revenge  [a  p.*s  death,  Jon- 
kun  kuolema] ;  (palklta)  reward,  repay 
[good  with  evil,  hyvik  pahalla],  return; 
^  |oll«/hiir«  foMn  (\.  Imimkin)  avenge 
(1.  revenge)  o.s.  on  a  p.  for  a  th.,  take 
revenge  (L  vengeance)  on  a  p.  for  a  th., 
wreak  one's  vengeance  (1.  be  revenged) 
upon  a  p.  for  a  th.;  ^  paha  hyvlUlM  return 
(1.  render)  good  for  evil;  —  vlUiryya  re- 
venge an  injury  (1.  an  injustice),  avenge 
(1.  take  vengeance  for)  a  wrong,  [J&tt&& 
Jokin]  k—toinatta  [leave  a  th.]  unavenged 
(1.  unrevenged);  J^mC  Jwanaim  Ood  bless 
you!  may  God  reward  you!  UdminiySmi  ^ 
(it99nsM)  neglect  brings  (1.  carries)  its 
own  punishment;  yBtapSmmm  paoimsta  on 
ko9i€ttn  our  friend  has  been  avenged,  koe- 
taja  avenger;  one  who  revenges  (1.  re- 
wards); one  who  has  revenged.  koetiU*tar 
avenger,  kettamaton  unavenged,  unre- 
venged.   kottaminen  avenging,  revenging. 

koetea  (etup.  plnnalta)  damp  [wall.  sein&T; 
(l&peensft)  moist  [sponge,  sieni;  air,  lima], 
humid;  (mttrkft)  wet  [weather,  ilmaj; 
huonm  vmtSB  JbocfooJksl  the  room  draws 
moisture;  moo  on  vlofJ  Irooeooto  the  ground 
is  still  damp  (1.  moist) ;  tti^  on  rofconnoMa 
lro«t««ff«  paiMim  the  house  is  built  on  a 
damp  site,  koeteahko  damp,  moist,  muggy. 

koateikko  damp  (1.  moist)  place;  (keidas) 
oasis. 

koatelia  (kiitellft)  thank. 

koateua  dampness,  humidity;  moisture, 
-mittari  hygrometer. 

koeteutua  grow  (1.  become)  damp  (1.  moist). 

koeto  revenge  [is  sweet,  on  suloineni, 
vengeance;  Ao««o«  Imnomvm  burning  Q. 
thirsting)  for  reveiige;  fceatdtoi  toTL  by 
way  of)  raveoge. 


koaton*  (yhd.)  . .  of  revenge,  revengeful 
[esim.  -AonJU  spirit  of  revenge,  revenge- 
ful spirit;  -fonno  feeimg  of  revenge,  re- 
vengeful feeling],  -halu  desire  for  re- 
venge (1.  for  vengeance),  -haluinen  revenge- 
ful, vmdictive.  -hime  thirst  for  venge- 
ance; revengefulness,  vindictiveness;  re- 
vengeful spirit.  -Iilmeifien  burning  (1. 
thirsting)  for  revenge;  revengeful,  -vim- 
ma  fury  for  revenge;  (-hlmo)  lust  for 
vengeance. 

koatoretkl  revengeful  raid. 

koatotar  (kreik.  mytol.)  Nemesis. 

koatoltolml  act  of  vengeance;  Jbo«to(o6n«r 
reprisals,  vrt.  ryhtyl.  -iuuma  plan  for  re- 
venge: olfa  ha9t9iwumi99a  be  planning  (1. 
plotting)  revenge. 

koetua  get  (1.  grow  1.  become)  moist  (1. 
damp);  dampen,  moisten;  (kuv.  —  vauras- 
tua,  hyOty&)  improve,  (esim.  vilja)  thrive, 
flourish;  -^  htmkin  (kuv.)  gam  by,  (hyO- 
tyik)  be  better  off  for  . .;  ormmt  AoctoMe 
hyvUt  the  new  crop  is  thriving  well  (1.  is 
coming  on  rme  1.  is  making  good  prog- 
ress) ;  9Ht9  9i  p«f/on  iboota  there  is  Utile  (to 
be)  gained  by  that;  tUtnMni  Aoofmoe  kyy 
nmiUta  my  eyes  fill  with  tears;  MMftooe 
koMtrnfat  the  Clothes  are  getting  damp. 
koatuko  anything  to  moisten . .  with;  «m^ 
Ootokin)  kotaktia  JUololfoon  get  some- 
thing to  moisten  one's  tongue,  (sammu- 
ketu  janolleen)  get  something  to  quench 
one's  thirst;  iuottmm  kmBiwUkttm  -  virkU- 
tll.  koatuminen  getting  (1.  growing) 
moist  (1.  damp);  (kuv.)  ks.  seur.  koatunu 
(kuv.)  improvement,  progress;  thriving; 
vrt.  edeU.    koatutella  ks.  seur. 

koetuttaa  damp(en),  moisten,  (kastaa)  wet, 
(kasteUa)  water,  (tekn.)  irrigate;  (pirs- 
kottaa)  sprinkle  [the  cloth  before  iron- 
ing, kangas  ennen  siUtt&misU:  with  a  th., 
JoUakm].  sponge;  (kuv.  —  hyOdyttU)  im- 
prove, better,  (virkistyttu)  cause  to 
thrive  (1.  flourish),  keatutua  moistemng, 
wetting;  watering;  sprinkUng;  (kuv.)  im- 
proving. 

kou  i.  (maja)  hut;  cottage;  (keitto-)  sum- 
mer kitchen;  8.  (kasv.)  capsule,  (siemen- 
kota)  seed-vessel;  vrt.  koltto'-',  ImppalaU'^, 

kotangentti  (mat.)  cotangent. 

ketelo  case;  (laatikko)  box;  (syUnterimfti- 
nen)  tube;  (kirje-)  envelope;  (kapseli) 
capsule;  (tuppUo)  casing;  socket;  (elftint.) 
chrysalis  (plur.  chrysalides),  nymph  (plur. 
nymphs),  pupa  (plur.  pups),  ketelolt- 
taa  encase,  incapsulate.  koteleitiNi  be  en- 
veloped in  a  cocoon;  (esim.  lapamato)  be 
encased  in  a  capsule;  encase  Itself  (in  a 
cyst),  surround  itself  with  a  cyst,  kote- 
joltuminen  encasing  itself;  encasement. 
keteloitunut  enveloped  in  a  cocoon. 

kotalolkaihl  (iftftk.)  capsular  (1.  membra- 
iwus)  cataract,  -kauai  (elftint.)  the  chrys- 
alis state.  -kepp«  (elftmt.)  cocoon,  -eienl 
(kasv.)  ascomycete. 

kouuttaa,  koUutua  ks.  kotluttaa,  kothitua. 

koti  home;  (hoitola)  asylum;  vrt.  koto;  *o- 
tiin,  kotia  home,  ks.  pSXotMiL  vlodl;   vrt. 

koil-  (yhd.)  home  [esim.  -oiUma  home  life; 
'kmuptmki  home  town;  ^o^pomo  home  bak- 
ery; 'pHMm  home  parish] ;  domestic  [esma. 
-oM<ir««e  domestic  duties;  -of&n  domestic 
animal;  -Mmo  domestic  cat] ;  house-  [esim. 
'karpMnmn  house-fly;  Or^m  house-cat; 
-Mrponon  house -sparrow] ;  (perhe-)  fami- 
ly [esim.  "optfkkih'roktoim  family-medi- 
cine-chest;  4«tttfH  family  physiciao  (1. 
doctor)  ] . 

koil«|lihtd,  -iulo  ks.  ketttalllhtS,  •tuto. 
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kotiI«f««tl:  •Ufl  koHmr—Hnm  be  confined  to 
one's  own  bouse  (I.  one's  own  rooms), 
(kasarmltrestissa)  be  confined  to  tbe  bar- 
racks. -«ek«pee4  (myOs:)  bousebold  duties, 
housework.  -eulntA  (lak.)  domiciliary  visit; 
ks.  kotftarkastus.  -halUa  bousebold  fairy 
(1.  brownie  1.  gnome);  tbe  gruardian  spirit 
(1.  the  fairy)  of  the  house;  vrt.  kalHa.  -tiar- 
iaiia  family  worship  (1.  devotion  1.  prayer), 
-ikivi  longing  (1.  pining)  for  home;  home- 
sickness. 

i(oilln*  (yhd.)  . .  home  [eslm.  -Aanf*  carry- 
ing home;  -IMhmiym  sending  home;  -IMM 
going  home;  -p«faa  return  home].  -11(1- 
vdivi  homesick,  -kantot  mmommlmhdmm  *•- 
iUnkmniB  delivery  of  the  paper  at  the  house, 
leavmg  the  paper  at  the  door;  imhdmlim  on 
myt  IUrl%wt9Hy  koHUUmmU  arrangements 
have  now  been  made  to  have  the  paper  de- 
livered at  the  house  (L  left  at  the  door), 
-kantomakau  charge  for  dellvenr.  -laake- 
mlnen  1.  -laaku  (aotllalden)  sending  home, 
disbanding,  dismissing,  (lomalle)  granting 
(of)  leave  of  absence  (L  a  furlough),  fur- 
loughlng;  (eslm.  parlamentin)  prorogation, 
-lihUI  setUng  out  (1.  


adjournment.   -lihtA  setting  out  (1.  start- 
ing) for  home,  -^alaava  retumhig  (home) ; 
koiUmpaimtiamt     Utmai     homeward 
birds.  -Biin  homeward(s) 
5  E  ■ 


flying 


-4ullalajuhi« 
home-coming.  -huIo  return  (1.  coming) 
home;  home-coming;  arrival,  -iuonti  de- 
livery at  the  house,  -tuontimakau  charge 
for  delivery,  -vlentl  ks.ketliB|tnoiitl,  -kaato. 

kotlljumatat  household  gods;  (room,  my- 
tol.)  penates.  -kaiho  longing  (1.  pining) 
for  home,  -kaavaitta  home  training,  -kaa- 
vulnen  home-grown,  home-raised,  -keli- 
pitty  homespun,  -klell:  h^idam  kotikioi^nsM 
on  «0oml-  the  language  of  their  home  is 
Finnish,  -kipei  homesick.  -kuH  home 
discipline,  -kutolnen  homespun,  -kyiinya: 
•foon  kmHhynnykmMM  right  at  one*S  door- 
step (1.  threshold).  -Ileel  the  (home)  fire- 
side; koHUmdmn  aarms9M  by  the  fireside  (1. 
fireplace)  at  home. 

kotiljonki  (eris  tanssUaJl)  cotillion,  cotil- 
lon; quadrille;  round  dance,  german. 

kotilo  (el&lnt.)  gast(e)ropod.  koillenkuorl 
shell  (of  a  gastropod). 

kotiliaikltya  ks.  kotlporoBBua.  -maa  native 
(1.  home)  country  (1.  land);  (siirtolaiskie- 
lessA)  the  old  country;  ftotbiMMR  foolttnnw 
[fooMoof]   home  industry   [products]. 

kotlmalnen  native;  home  [Industry,  teolli- 
suus];  Inland  [trade,  kauppa];  endemic 
[disease,  tantll;  AoMmnfate  eooMolhihome 
products;  hoHmmltta  foAoo  home-made; 
Jkauppauvaroista  y.  m.  puhuttaessa  sana 
kmtimmln9n  kUnnetaIn  usein  sen  maan  nl- 
meA  vastaavalla  adjektiivllla,  Josta  on  ky- 
symys,  esbn.  nJbnf  marmt  O0mt  koHmmtsim 
t*Jtoa  the^ft  plows  Rrn  Tifime-made  (1.  of 
Amc^rK'an.  Finnish,  i:ti^\i^.h  etc.  make)]. 

kotJImatlia  journey  (i.  return)  home;  koH' 
AwriUlla  on  the  way  ririnie:  k^Hmmthmttm 
oX*ca  !iome(ward>  rioiinti  [ship,  laiva], 
bound  for  home;  tahua  kpHmmiluMm  set 
out  (L  slarl)  ror  home,  -tniee:  liltfa  hoH- 
odmhthMi  stsy  O.  be  itTt)  \o  look  after  the 
house,  (lap  si  a  holtaniaani  stay  with  the 
children;  ttt^  kotimithms  look  after  (1. 
stay  In)  the  house,  -nufkka:  kmHtmrkiama 
(somewhere)  Arnnml  thn  house,  -clot  do- 
mestic affairs:  ikoth'lElma)  home  |ife:  fto- 
ihimUma  In  [ofi^'^j  homf*  life,  -opettaja 
(private)  tutor.  -op«tuiatap  governess, 
i^petui  tutorLng  at  home,  -palkka  native 
place;  (aaulnpaikka)  resEclence.  place  of 
abode:  (kotl)  home:  (etup.  lak.)  domlella; 
(mer.)    home    port.    -paTvallJt   dooMtUe, 


(house-)servant.  -iMnolnen  home-brewed 
[beer,  olut].  -pappi  domestic  chaplain, 
house-chaplain,  -parannue  household  (1. 
family)  remedy;  home  doctoring,  -peri 
descent,  origin;  (kotlpaikka)  native  place; 
Mbi  on  ofoleJ  hmUpmrtm  that's  his  native 
place,  -pifoii  home  neighborhood;  mlnon 
M^paofoMonl  ri.  tmHpuUmUmd)  mi  ••iUUim 
impmm  tannoMv  m  my  home  neighborhood 
such  a  custom  was  unknown,  (In  the  part 
of  the  country)  where  I  grew  up  such  a 
custom  was  unheard  of.  -^akaa  fond  of 
home,  home-loving;  (EngU  homely.  -Muiha 
(domesttC)  peace;  kmHrmmkmn  rHUnmimmm 
Violation  of  domicile,  (lak.)  hamesucken; 
mtHapM  sitM  H  tm 


(l.  9myHMmim9kai)  anvthmg  for  a  quiet 
life  (1.  for  peace  in  the  home)!  -^ipltya 
curtain-lecture,  ^lati  plague  (1.  affliction) 
in  the  home;  olfa  hmtirUHmM  be  an  affUc- 
tion  (L  a  trial)  In  the  home,  be  the  plague 
(1.  the  burden)  of  one's  life,  -eoutu  native 
place.  -«eutiiiuiklmua  research  in  one's 
native  place.  -Urkaatua  search  of  a  house; 


tmmiMmmm  search-warrant,  -tarvo  home  use; 
(koko  maan)  home  consumption;  ibo<f|e«r^ 
pmmkai  (L  -tmrpmUui)  for  household  USe, 
no  more  than  one  wants  for  oneself;  mnillM 
•i  olo  pnttw  Jbouioffoon  oifo*  hUiimrp—kBl 
we  don't  have  quite  enough  wood  (even) 
for  our  own  use.  -UrvemeiaA  woods  (kept) 
for  one's  own  use.  -Urvepoitto  home  dis- 
tillation, distillation  for  household  use. 
-tarvepuut  wood  for  household  use.  -ieh- 
avAi  ks.  kotlMkaroot.  -ukoinen  home- 
made; hmHimkminmn  mini  home-brewed  beer, 
-iaolllauua  Industries  carried  on  In  the 
home;  (kotlmaan)  domestic  (1.  home)  In- 
dustry. -^Ilukset  land  around  U.  near)  the 
farmhouse.   -iyA  home  work. 

koilutua  make  . .  (feel)  at  home;  vrt.  po- 
rohdytUI. 

ketiutua  (tuUa  koUln)  come  (1.  return  1.  ar- 
rive) home;  (tottua  olemaan)  make  o.s.  at 
home,  feel  at  home;  koihuwm  Moloon  (tu- 
lee  klyttntOOn)  becomes  incorporated  in 
the  language,  (englannlnkleleen)  becomes 
anglicised;  vrt.  poroktyl.  kotluiumlnon 
coming  (1.  return)  home,  arrival,  koilutu- 
nui . .  who  has  returned  home;  (kasveisu 
y.  m.  puhuen:)  naturalised. 

koillvarkaua  compound  (1.  mixed)  larceny; 
theft  from  one's  master.  -vartievAkI  (1.  v.) 
household  troops,  -velmletelu  gymnastics 
at  (1.  in  the)  home.  -vAkI  [one's]  house- 
bold,  home- folks;  kmHvUkmmi  (myOs:)  my 
people,  (jkpv.)  my  folks.  -vAvy  a  man  Uv- 
Ing  with  his  wife's  parents. 

koika  eagle. 

koUan-  (yhd.)  eagle's  [eslm.  -kynai  eagle's 
claw:  -noJUbn  eagle's  beak;  -sUpi  eagle's 
wing].  HienA  aquUlne  nose;  vrt.  koukku- 
aoaA.  -nenAlnen  . .  with  an  aquiline  nose; 
vrt.  koMkhttnonHfion.  -peeA  eagle's  nest, 
aerie,  eyrie,  -polka  eaglet,  young  eagle. 
-ellmA  eagle  gase  (1.  eye).  -ellmAinen  eagle- 
eyed,  keen -sighted,    -eulka  eagle  feather. 

koUata  clinch;  (niltau)  rivet;  (kouklstaa) 
bend,  make  crooked. 

koikaua  clinching;  riveting.  -iMuila  cllnch- 
(Ing)-naU;  rivet. 

kotkottaa  cluck;  cackle,  ketkotua  cluck- 
(ing);  cackling;  (kuv.)  cackle. 

kotlelU  (kyljys)  cutlet;  chop;  low^p— n  ibot- 
imttim  mutton-chops,  (karltsan-)  lamb 
cutlets. 

koto  home;  Ao*m  from  home;  JboCons  at 
home,^(kodlssa)  in  the  home;  JboCon«  foi- 
P9itm  hCMPe-bAked^iHwwil  at  (my)  homa, 


koColiMil 
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kovlvtovtrl 


In 


Finland,  In  old  Finland;  0«f/«il  ib«t« 
my  brotlier'8  house,  at  my  brotber's. 

ketoin«n  domestic,  home;  (talous-)  house- 
hold; (kotia  mulstuttava)  homelike  [melo- 
dy, sftvel;  feeling,  tunnelma] ;  (kotimainen) 
native,  indigenous:  '^  tt—i  ks.  kotUiesI; 
Jkoeol««e  0»kmrm9i  domestic  affairs  (1.  du- 
ties), household  cares;  Jk«eW««e  mUmumm  our 
domestic  affairs,  our  home-life;  Iftmiami 
taiuUiiammm  our  native  (1.  home)  artists; 
hot0U9t  tmvat  home  customs,  domestic 
habits. 

kotoialn: ««  |o«fdWn  a  native  of . . ,  (etenkin 
laivoista  puhuen:)  of  . . ,  from  . .;  ham  on 
'*'  Kn^io9tm  he  has  his  home  in  Kuopio,  he 
is  from  Kuopio;  MyriMom  Into.  ^  Kot- 
koBtm  the  steamship  into  of  Kotka;  Uipm 
on  tauta  '^  the  ship  belongs  here  (1.  is 
owned  here),  the  ship  hails  n.  is  regis- 
tered) from  this  port;  ndaiM  oimt  ^  where 
do  you  have  your  home?  where  do  you 
belong?  «^«leJ  '^  oimpm  hailing  from  there, 
having  one's  home  there. 

kotona  ks.  koto. 

k«to|olot  ks.  kotiolot.   -p«ri  ks.  kotiporl. 

ketoealla,  kotoeella  at  home;  onibo  h9rrm  B. 
^  is  Mr.  B.  (at)  home?  (jkpv.)  is  Mr.  B.  in? 

koitaralnen  (el&int.)  (common)  starimg. 

ketu  1.  ks.  kotelo;  8.  (v&lUeina  laivassa) 
bulkhead,  -kirrvt  wheelbarrow. 

koiVA  (hetki)  while,  hour;  (alka)  time; 
koivmhwi  mUum  for  some  time,  for  quite  a 
while;  kotvmn  mUum  a  good  while. 

keuho  I.  (s.) :  oflo  kmuhottaan  be  spongy  (1. 
turgid),  be  puffed  up.  II.  (a.)  silly,  fool- 
ish; harebrained;  (hupsu)  crasy,  crack- 
brained;  cracked. 

koukero     flourish,     koukerolnon     winding 

ipath,  polku];  sinuous;  serpentine,  mean- 
ering.  koukerovilva  flourish;  curved 
line;   (aaltoviiva)   wavy  line. 

koukerrella  wind  (in  and  out),  wind  along; 
twine;  (joki  y.  m.)  meander;  /oM  Jbooibor* 
foloo  (myOs:)  the  river  is  pursuing  a  ser- 
pentine course,  keukerteiova  winding,  sin- 
uous, serpentine;  honkmrtol9vai  kadttt 
winding  streets. 

keukiataa  bend,  make  crooked,  bow;  ««  #«!• 
IMbua  bend  one's  back,  stoop  (down), 
(kissasta:)  arch  its  back,  kouklstajadihaa) 
(anat.)  flexor. 

koukiatuA  bend;  curve,  incline  [to  the  left, 
vasemmalle];  (tuUa  v&&raksi)  become  (l. 
get)  crooked  (1.  bent) ;  ««  mmmhmn  bend  to 
the  ground,  stoop  down,  kouklatua  bend- 
ing, turning;  (mutka)  bend,  curve. 

keukkarl  hook;  crook. 

koukku  hook;  (haka)  clasp;  (kuv.)  dodge, 
prevarication,  subterfuge,  (vehje.  Juoni) 
trick;  prank;  olfa  AoaftoMo  be  bent  (L 
crooked);  vrt.  oagoa^. 

k«ukkuaminon  crocheting,  keukkuamlatyd 
crochet-work. 

keukkuiii^a  quibbler.  wriggler,  shuffler. 
koukkuilla  wind;  (kuv.)  dodge,  shuffle; 
quibble;  try  to  evade;  (tehdA  mutkia)  use 
indirect  means;  vrt.  iuoaltelU.  koukkul- 
nen  crooked;  curved,  bent,  koukkullu 
(kuv.)  dodging  about,  shuffling,  quibbling, 
prevarication. 

koukkulnoni  hook-nose,  hooked  nose;  vrt. 
kotkaBBOBl.  -fianiinon  hawk-nosed,  hook- 
nosed, -nokkalnen  . .  with  a  hooked  beak, 
hook-beaked  (1.  -billed),  (tiet.)  curviros- 
trai.  -rauu  hook-iron,  ^elkilnon  ks. 
ktfrrrMlkXIiioii. 

k«ukuia  (virkata)  crochet,  do  crochet-work. 

koukutellia,  koukuttelijtt.  koukuit«lu  ki. 
koakkulUa.  koiililniillJo»  kouldntUii. 

kouliiniuiibe  fchooled  (1.  trained),  kouliln- 


tunut  schooled,  trained,    keuliu  ks.  koa- 

luttM. 

kouiu  school;  ks.  klydt  (koulua). 

keulu-  (yhd.)  school  [esim.  -IMMW  school 
physician;  .poteoo  school  edition;  -pUri 
school  district;  ^tTvyamppi  school  hy- 
giene; 'tmnH  school  hour];  (Joskus:) 
scholastic,  -alka  (koulutuntien  alka) 
school-time;  (koulunk&yntialka)  school- 
days, -^ine  subject  taught  in  school. 

keuluakAymiUIn  unschooled,  untrained;  (op- 
pimaton)  unlearned,  unlettered,  illiterate. 

keulu laluo  school  district,  -aaeiua  school 
laws,  laws  governing  the  schools.  -«aial 
school  matters  (1.  affairs),  -ellmi  school 
life,  life  at  school,  -hallitua  Department  of 
Public  Education,  -huone  schoolroom. 
-Iiuoneieto  the  schoolrooms,  -iki  school 
age;  hrnniuiMssM  olmvm  . .  Of  SChOOl  age. 
-kaavaiua  schooling,  education,  -klrja 
schoolbook.  -kunippani  »  koulutoverl. 
-kunU  school;  PImfn  kmdukunta  the 
school  of  Plato. 

koulolalnen  pupil,  student. 

koulullaltoe  system  of  public  education, 
school  system,  the  public  schools,  -faiva 
training-ship,  -lapei  school  child,  child  at 
school,  -loma  1.  -lupa  (lyhempl)  school 
holidays,  (kes&loma  y.  m.)  vacation,  -maa 
(Amer.  suom.)  school  land,  -makau  tuition; 
schooling;  school- fee.  -matti  (sakkipelis- 
sA)  fool's  mate,  -maatari  schoolmaster. 
-miaa  school  man;  pedagogue,  -nauvoato 
school  board. 

koulunljahtaja  principal  (1.  head)  of  a 
school,  (Engl.  myOs:)  master  of  a  school. 
-JahtaJatar  (lady)  principal,  preceptress. 
-johtokunu  school  board.  -kAymAtdn  ks. 
konluokftymftttta.  -kiynti  attending  school; 
aaHiuMUnmn  kmninmkkynii  regular  attend- 
ance at  school,  -kiynyt:  kmdmdtiynyt 
riiil«o>  a  man  with  a  fair  (1.  a  good  l.  a  lib- 
eral) education,  an  educated  man.  -opattaja 
school-teacher,  -opauajatar  school-teacher, 
(vanh.)  schoolmistress;  (jkpv.)  school- 
ma'am,  -oppilaa  pupil  (1.  student)  of  a 
school,  -pankki  school  desk,  seat;  iatwm  kow 
iunpmmkaiM  go  to  school,  attend  school. 
-piha  school  grounds,  school  yard,  -tar- 
kaataja  (school-)inspector. 

keululnuoplao  school  children;  young  people 
attending  school,  those  of  school  age. 
-ohJeaiintA  school  regulations,  -oiet  edu- 
cational conditions,  condition  of  the 
schools,  -opaiua  1.  (opettaminen)  school- 
teaching,  teaching  school;  8.  (koulutus) 
education,  schooling,  -pakko  obligatory 
attendance  at  school,  compulsory  school - 
attendance,  -p^nkkl,  -piha  ks.  koulim-. 

kouiupalka  schoolboy. 

keulupaika-  (yhd.)  schoolboy  [esim.  -iogiik- 
km  schooU)oy  logic],  -kappanan  1.  -kuja 
schoolboy's  trick  (1.  prank). 

keululrakannua  schoolhouse,  school  (build- 
ing), -ranaalatua  school  punishment,  pun- 
ishment inflicted  in  school,  -ralaaatua  art 
of  riding,  horsemanship;  manage,  -aali  as- 
sembly-room, -aiviatya  education,  school- 
ing; kmnimaivi9tykMmn  smanat  educated,  -ialo 
schoolhouse,  school,  -tarkaataja  ks.  kou- 
lim-. -tarpaat  school  supplies,  -tiato: 
kmdtdimdoi  book  learning,  knowledge  of 
books,  education,  -iodlatua  school  certifi- 
cate (1.  report) ;  report  card.  HoimI  public 
education;  (kouluvirka)  employment  Ui  a 
school;  Soomofi  kmtduioimmn  yUhaUitv 
Department  of  (Public)  Education  in  (1. 
of)  Finland. 

kouluton  ..  without  a  school,  ..  without 
school!. 

koulutavarl  acboolmtta,  •cboolfellow. 
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koulutua  Bcbool,  educate;  trtin;  (puaUrb.) 
rear  (. .  in  a  nursery),  (puuntaimla)  trans- 
plant; ^  hku  send  one  tbrouffh  scbool;  "^ 
h^akutu  send  one  to  scHooI.  ^ve  one  an 
education,  kotiluttaminen  ->  koulutus.  keu- 
luttua  ks.  kooUiatiuu  koulutus  scboolinff, 
education;  training;  (puuntaimien)  trans- 
planting. koulutuakon«  (puuntaimien) 
transplanter. 

koulu|tytt«  scboolgirl,  scbooimald.  -iy5 
scbool  work;  (koulutebUYit)  (scbool) 
tasks.  -iyApaJa  sbop  connected  witb  a 
scbool,  manual  training  sbop.  -uudlatua 
scbool  reform,  -vahtlmeeiarl  (scbool)  Jani- 
tor, -vuoal  scbool  year;  kmdmnmdmi  (kou- 
luaika)  years  at  scbool,  scbool-days.  -yli- 
hallliua  (1.  V.)  Department  of  Public  Edu- 
cation. 

keum  fist;  (k&si)  band;  koHn  hmarim  witb 
vigorous  band  [buom.  tmrtitm  maimmm  hmvim 
AooHn  get  a  (good)  strong  bold  on  tbe 
matter,  bandie  a  tbing  witbout  gloves,  (se- 
kaantua)  put  (1.  set)  one*s  foot  down] .  vrt. 
rautakoura;  Udn  ^  arm  (1.  band)  Of  tbe 
law. 

kouraanltuntuva  palpable  [lie,  vale],  tan- 
gible; (ilmelnen)  odvIoub,  (seir-)evldent: 
(tuntuva)  considerable,  beavy,  severe: 
komrmmntumtwiom  virkm  (myOS:)  an  error  of 
tbe  sort  tbat  you  can  put  your  band  on. 
-iuntuvaati  palpably,  tangibly;  obviously. 

kouralaui  grasp;  grab  (bold);  clasp,  clutcb; 
(koeteUa)  feel. 

kouralllnen  bandful;  "^  moimimimhiM  [mmIm] 
a  bandful  of  soldiers  [of  salt] ;  mmaimmtim 
haarmUUia  (I.  muutmmm  ^)  Imaholm  a  few 
bandfuls  or  flour. 

keupalFttoppaaJa  grab-bucket  dredging- 
macbine.  -«uoninen  (kasv.)  palmately  (1. 
dlgitately)  veined. 

kourata  (tarttua)  grab,  clap  bold  of;  (koe- 
tella)  feel,  toucb,  try. 

kouri  (ruutana)  crucian  (carp). 

kouria  feel  (1.  grope)  about. 

kouriataa  (pusertaa  kokoon)  press  togetber, 
compress;  (puristaa)  squeexe;  (vunU&) 
wring;  tmmhmmM  '^  I  bave  acute  (1.  rack- 
ing 1.  cramping)  pains  in  my  stomacb; 
•ydMntani  ^,  Inm  mimiftmm  . .  it  wrings  my 
beart  to  tbink  . . ,  my  beart  acbes  wben  I 
tblnk  . . .  kourlatelliiks.  kourUtaa:  komHa* 
t^im  tuMkmaim  writbe  in  (1.  with)  pain, 
squirm  witb  pain. 

keuriatua  be  pressed  togetber,  be  squeesed; 
(kAyristya,  esim.  lauu)  warp,  get  twisted. 

keurittue  (vi&nne)  acute  (1.  racking)  pain; 
(libaksien)  cramp,  spa8m(s);  (kouristus- 
kobtaus)  convulsion;  k^urittukamn  tmpmlmmm 
8pasmodic(al),  convulsive;  ib»uitoiu<e» 
mM9HmHi  (tMMkm)  antispasmodic,  -kahuua 
attack  of  cramp,  cramps,  convulsion(s) ; 
fit;  MMdk  MmtrUtuakmhimaB  get  (tbe) 
cramps,  bave  cramps,  be  seized  (1.  taken) 
witb  a  cramp,  have  a  fit,  go  into  convul- 
sions, -nykihdya  convulsive  (1.  spasmodic) 
Jerk  (1.  twitcb).  -yaki  convulsive  (1. 
spasmodic)  cougb. 

kouru  I.  (s.)  (rftnni)  flute,  cbannel;  (katos- 
sa  y.  m.)  gutter;  (lasku-)  cbute,  (Engl.) 
sboot;  (kaukalomalnen)  trougb;  (vako) 
groove.  11.  (a.)  grooved;  fluted;  (k&yrft) 
crooked,  curved,  bent. 

kouru  ni.  (s.)  —  kouri. 

kouFUinon  grooved,  fluted,  cbanneled. 

kouFuOkirvte  (carpenters*)  adz(e).  -earvinen 
. .  witb  a  cnmipled  bom,  . .  witb  cnmipled 
boms,  -taltia  round  (1.  grooved)  cbisel. 

koualkka  scoop. 

kova  bard  [aa  iron,  kuin  rauU;  work,  tyO; 
beart.  lydin:  water,  veal] ;  (ankara)  severe 
[winter,  tairi;  puniibmant,  rangalfioa]. 


strict  [discipline,  kurl;  probibitlon.  kiel- 
to],  beavy  [snowstorm,  lumimyrskyj ;  (ty- 
ly)  stem  [fatber,  isa],  barsb  [temper, 
luonto]:  (tulma,  burja)  violent  [storm, 
myrskyj;  vebement,  sbarp,  acute  [pain, 
tuskal,  intense  [beat,  kuumuus];  bigb 
[wina,  tuuU;  pressure,  paine] ;  (voimakas, 
Idlbkea)  vigorous  [effort,  yritys];  strong 
[desire,  balu;  temptation,  kiusaus;  temper- 
ance advocate,  ralttiusmies] ;  (innokas) 
ardent;  (luja)  firm,  solid  [ground,  pob- 
Ja] ;  (vaikea)  difficult,  trying;  <«  aaiMik» 
heavy  swell,  bigb  (1.  heavy)  sea;  «*'  mlvo" 
htdvo  (anat.)  dura  mater;  ^  imku  beavy  (1. 
vigorous  1.  violent)  blow,  (etup.  kuv.) 
severe  (I.  bard)  blow  [to  bun,  b&nelle] ;  '^ 
AaAtafo  bard  (1.  sad)  lot,  bard  (1.  severe) 
fate;  '^  hmhitiu  (myOs:)  rougb  treatment 
(1.  usage):  kmpmksi  k^HHty  kanmtumnnm 
bard -boiled  tgg;  kmvmkBJ  mnnrnkai  (pabaksi) 
unfortunately,  unluckily,  as  ill  luck  would 
bave  it;  ^  kttumm  bigb  (1.  violent)  fever; 
loud  (1.  sbarp)   report  (of  a 


gun),  vrt.  '*'  paooo;  '^  MpM  (myOs:)  dry 
Bread;  Aocwilo  ks.  pltU;  kiodttm 


at  a  bard  (1.  smart)  pace,  at  a  dasbing  rate, 
fast  and  furious:  kovmttm  MmmlU  In  a  loud 
voice,  lOUd(ly);  If^mUm  ks.  ottaa,  puuia;  '-' 
Mofii  loud  (1.  Sbarp)  racket;  ^  m^mmkU 
hrifOL  Q,  rapid)  safe,  good  (1.  brisk)  de- 
mand [buom.  tmpmrmUlm  on  kopm  mmnmkki 
tbe  goods  are  selling  rapidly  (1.  meet  witb 
a  ready  sale  1.  bave  a  ready  demand)] ;  '« 
MMfott  loud  uproar;  kmpmn  tmmn  impsi  a 
cblld  of  sorrow,  an  unlucky  fellow;  '^  omW 
bard  (1.  ill)  luck,  ill  fortune,  misfortune, 
adversity,  (kova  kobtaio)  unkind  (1.  bitter) 
fate;  '*'  pafno  great  (1.  beavy)  weigbt;  '^ 
pmnoB  a  round  of  powder  and  ball,  a  shot 
witb  bail;  '*'  rakm  bard  casb,  coin,  spe- 
cie; '*'  ruokmkdiu  bearty  appetite,  (ab- 
miva)  ravenous  (1.  wolfisb)  appetite;  Ao- 
OMM  IMnnitykm—M  at  bifirb  tension,  on  tbe 
rack,  (odotuksessa)  on  tiptoe  witb  expec- 
tation; kmfmi  mjmi  bard  (\,  bad  1.  trying) 
times;  ««  tmkto  strong  (l.  firm)  will:  '^ 
taotf  severe  (I.  serious)  illness  (1.  sick- 
ness) ;  kovai  wmnmt  Stem  (1.  barsb  1.  sbarp) 
words;  k^pmt  tuakmi  severe  suffering(s), 
sbarp  (1.  severe  1.  acute  1.  great)  pain;  '^ 
tyfhnimm  bard  worker,  (kelpo)  good  work- 
man; '^  uakm  firm  (1.  strong)  belief;  '^ 
vmatmriMm  (myOs:)  stauncb  (1.  stubborn)  , 
resistance;  k^via  Mtmnut  sorely  afflicted; 
kUnmUM  on  '-'  pMM  be  is  a  bloCkbead  (1.  a 
dunce  1.  a  numskull);  kMmmn  vaiaanwa  on 
kovmttm  be  iS  constipated  (1.  costive);  kdn 
on  p«f/Mi  Aoote  kok^tmt  be  bas  endured  (1. 
suffered)  many  bardsblps,  he  bas  bad  a 
great  deal  to  bear,  his  life  bas  been  full  of 
trials  and  adversities,  be  bas  bad  a  bard 
time  of  it;  Mm  '■^  Himm,  kun  kovmUm  mttmm 
at  a  pinch,  (Jkpv.)  when  it  comes  to  a  tight 
place  (1.  to  a  pinch),  wben  put  to  it  [he 
will  make  a  go  of  it,  bin  kylia  silnft  onnis- 
tuu],  Ui  an  emergency,  at  a  critical  Junc- 
ture: olfa  '-'  /oteJboea  kmktaan  be  hard  (1. 
harsh)  witb  one,  be  bard- faced  (1.  harsh) 
toward  one,  treat  one  harshly  (1.  with  sever- 
ity); on  koamsaa  kS.  luja;  on  kopinuniUamn 
is  hardest  (1.  strongest  1.  most  severe  1. 
most  intense),  is  at  its  hardest  (1.  strong- 
est), (korkeimmillaan)  at  its  height  (1. 
highest). 

kova-  (ybd.)  hard-  [esim.  'kaHMn  hard- 
banded;  'ku0rinmn  hard -Shelled;  '^ydibni' 
nmn  hard-hearted].  -Juoto  (tekn.)  hard 
solder,  -kopvalnen  (uppinlskalnen)  stiff- 
necked,  stubborn:  disobedient,  -korvaltuua 
itubbomnesf;  disobedience,  -kouralnon 
bard-banded;  rougb  [handling,  kiiitteiy]; 
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kovakourain^n  kohiwiu  htrd  (1.  rourll) 
usage,  barsb  treatment.  -kouralMcti  hard, 
roughly;  pidMB  iotakutm  [jbtdUn]  h^vm- 
honnis9sti  handle  one  [a  th.l  without 
gloves,  -kouraltuut  roughness,  harshness, 
-kumi  gutt^ercha.  -kuoflaliMn  beetle; 
(el&lnt.)  coleopter(an).  -kuFln«n  hard,  ob- 
durate. Intractable.  -luontolfi«n  hard- 
hearted, unfeeling,  obdurate.  -oM^n^n 
sorely  afflicted  [widow,  leskll;  lU-fated; 
(onneton)  hapless,  luckless,  unlucky;  (osa- 
puoll)  Ill-treated  by  fortune,  hard  done  by. 
-pintaln«n  stiff-necked;  obstinate,  stub- 
bom;  vrt.  ItMpintainea.  -pohjalnen  . .  with 
a  hard  subsoil,  . .  with  a  (hard)pan.  -pil- 
n«n  . .  with  a  poor  head;  (tyhm&)  dull- 
witted,  stupid;  (itsepainen,  kovapintalnen) 
hard-headed,  pig-headed,  obstinate,  stub- 
bom,  -pii  blockhead,  dunce,  numskull. 

kovasln  whetstone;  (hienompl)  oilstone; 
(partaveitsia  varten)  hone;  (smlrkeli-) 
emery. 

kovMtl  hard,  severely;  heavily,  harshly; 
violently;  sharply;  firmly,  vrt.  kova;  (pal- 
Jon)  much,  a  great  deal,  plenty;  (kovin) 
highly,  greatly,  very;  (erittAin)  particu- 
larly, especially;  '^  mU^iUmMMn  greatly  (L 
very  much)  pleased;  '^  pmliom  very  much; 
aika  '^  soundly,  freely,  roundly;  quite  a 
good  deal,  fairly  well,  pretty  much;  teml- 
ta  ietakin  '^  (vlltttaiattOmisti)  need  a  th. 
badly  (1.  urgently),  be  in  urgent  (1.  sore  1. 
dire)  need  of  a  th. 

kova|tuin«n  hard-mouthed,  hard-bitted 
[horse,  hevonen],  . .  hard  to  handle.  -«ul- 
tuut:  hmP099n  kovoMuiauua  pmkmiti  HMnmt  . . 
the  horse  being  (so)  hard-bitted  (1.  hard 
to  handle)  compelled  him  . . .  -«ydAmin«n 
hard-hearted;  relentless.  -«y  dimity  yt  hard- 
heartedness,  hardness  of  heart,  •vattain^ii 
hard-bound,  constipated,  costive.  -iAnin«fi 
loud;  vociferous  [cry,  huutol;  noisy 
[quarrel,  riita].  -iAnlMatI  loudly,  loud, 
noisily,  vociferously,  -iinityyt  loudness, 
noisiness,  vociferousness. 

koveli  hoUowing-knlfe. 

kovemmin  harder;  sharper;  heavier;  firmer; 
with  greater  intensity  (1.  violence); 
(enenmi&n)  more;  (&ftnekkft&mmin)  louder; 
pnAn  '^  speak  louder. 

koveneminen  hardening;  (J&hmettymlnen) 
setting,  solidification.  kevenn«ttu  hard- 
ened; intensified;  kavnnmitn  rmngmiatuM 
heavier  (1.  more  severe)  punishment,  ko- 
VMnut  (koveneminen)  hardening;  (lisAft- 
minen)  sharpening,  heightening,  increas- 
ing; vrt.  karkalsu. 

koventaa  make  (1.  cause  to  be)  harder  (1. 
sharper  1.  stronger  1.  louder  1.  more  severe 
1.  more  intense  1.  more  violent,  vrt.  kova) ; 
(karkalsta)  harden,  indurate;  (lisAU)  In- 
crease [the  speed,  vauhtia] ;  '-'  rmngmlstuata 
Increase  the  punishment  (1.  the  penalty), 
make  the  punishment  (l.the  penalty)  heavier 
(1.  more  severe),  koventaminen  hardening; 
making  . .  harder  (1.  stronger  1.  heavier  I. 
louder);  (llsftAminen)  increasing;  vrt.  ko- 


solldify;  (esim.  laastl)  set;  (kuv.)  be 
sharpened  (1.  heightened  1.  aggravated); 
grow  more  acute  (1.  intense);  (lisUntyft) 
increase  (in  violence) ;  '^  /•Hdkolla  h^mkim 
(panna  Joku  lujaile)  take  one  to  task  (1. 
haul  one  over  the  coals)  about . . ,  bring 
pressure  to  bear  upon  a  p.  about..;  a/oe 
hmvmnmvmt  times  are  getting  harder;  m^tmli 
yhM  k0vnm9  the  noise  (1.  the  uproar)  is  in- 
creasing (1.  growing  worse);  tu9kmt  Ammi- 
nrntna  the  pains  are  growing  more  Intense 
(1.  acute);  tuaU  h999nmm  the  wind  is  in- 
creasing in  violence,  the  wind  is  rising  (1. 
growing  harder). 

kovettaa  harden  (myOs  kuv.),  indurate,  ko- 
vetiua  harden  (myOs  kuv.),  indurate,  be- 
come (1.  grow)  hard;  (jahmettyA)  become 
firm  (1.  solid),  solidify;  (esim.  laastl)  set; 
(paatua)  become  obdurate  (1.  callous), 
grow  (1.  become)  calloused  (1.  hardened). 
kovettuma  callosity;  induration;  (li&k.) 
sclerosis;  (k&nsA,  kftdessA)  callus. 

kevik«  starch. 

kovin  (erittAin)  particularly,  (e) specially; 
(hjrvin)  very;  (liian)  too,  too  much;  (suu- 
ressa  mi&rin)  highly,  eminently;  (ylen) 
extremely,  exceedingly;  (kyllin)  enough; 
'•^  mrUminmn  very  unlike,  not  at  all  alike, 
unlike  in  the  extreme;  <«  paUon  very  much, 
an  exceedingly  large  quantity,  (liian)  too 


koventua  ks.  kovettua,  koveta. 

kovero,  kovera  hollow;  (fys.)  concave,  ko- 
veroinen,  koveroltuut  ks.  kovero,  koveruus. 
koverrut  1.  (kovertaminen)  hollowing  (1. 
scooping)  out;  excavation.  8.  (koverrettu 
palkka)  hollow,  (con)cavity;  (uurre) 
groove,  kovertaa  hollow  (out),  scoop  (1. 
gouge)  out,  (make)  concave,  (maahan  y. 
m.)  dig  out,  excavate,  kovertua  be  hol- 
lowed (1.  scooped)  out.  kavaruua  concavi- 
ty; hollowness. 

kovata  harden,  become  (L  grow)  hard;  In* 
durate;  (jAhmattyl)  become  tltm  (L  toUd), 


much;  '^  9uari  very  (1.  extremely  1.  ex- 
ceedingly) large;  too  large;  <«  vdMn  ex- 
ceedingly (1.  very)  little,  little  enough; 
too  little;  al  hovimkmmn  kUtoiUnmn  not  very 
(1.  not  particularly)  thankful,  not  too 
grateful:  mlmai  tmk—  '^  mlafanf  I  have  a 
great  mind  (1.  I  feel  very  much  inclined) 
to  [do  a  th..  tehdA  Jotakin],  (Jotakin  esi- 
nettA)  I  would  v*»*v  m^y'^h  like  to  p^t  (1.  tn 
have)  [a  th.,  joukmv 

kovlttaa  (panna  tluKaiio)  bring  nreft^ure  to 
bear  upf^n  [oii^.  Joiakuta] :  (ft]idl»taa)  be- 
set, pre^s  [one  wlt!i  qTjei*tloT*s.  Jotakiiia 
kysymyksiull ;  cpitfta  lujiria)  keep  (1. 
hold)  a  tifrht  (I.  a  firm)  hand  (].  rein)  over: 
(torua)  ThiKci  . .  to  t^sK,  jfive  * .  a  raiinir, 
rake  . .  over  ttie  coais*  talK  severely  to. 
koviataminan  bringing  pressure  upon  . 
besetting,  pressing;  taking  to  task,  kovla- 
Uila  ks.  koviataa. 

kevuua  hardness;  severity;  strictness;  heavi- 
ness; sternness,  harshness;  violence,  sharp- 
ness, intensity;  vigorousness;  firmness, 
solidity;  (AAnen)  loudness;  vrt.  kova.  -aata 
degree  of  hardness,  -aatalkko  scale  of 
hardness. 

kraaiari  (tullvuoren  aukko)  crater. 

Krakova,  Krakau  Cracow,  Krakow. 

krana  ks.  rana. 

kranaatti  (-kuula)  shell;  vrt.  klal'^. 

krappi  (vArimatara)  madder. 

krapu  ks.  rapu;  Kruvun  MOhMpUri  the 
tropic  of  Cancer. 

kpasai  (kasv.)  cress. 

kravattl  necktie,  cravat,  -naula  scarfpln. 
•Halitfas  necktie  factory. 

kravun-  (yhd.)  ks.  ravun-.  kravuttaa,  •^taja, 
-iua  ks.  ravustaa,  -taja,  -tus. 

kradiiUi  ks.  luotto. 

kradit  (klrjanp.)  credit,   -puoii  credit  side. 

kradlUlvl  (pankki-)  credit  at  the  bank. 

Kraatia  fmyOs:  Kr—tmn  tmri)  Crete,  Candia. 
kraattalalnan  (a.  &  s.)  Cretan. 

kralkanlklell  Greek,  -utko  the  Oreek-Catho- 
lic  faith. 

Kraikka  Greece,  kraikkaiainen  I.  (a.)  Greek 
[art,  talde];  Grecian  [fire,  tuU].  n.  (s.) 
Greek. 

krelkkalalalkatoirnan  Greek- Gttholic;  Aratt. 
fcilaftfcrtaflwaw  MrMa  the  Greek  (Siurcli. 
Oreoo-Roman. 
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kf«lvi  count;  (Engl.)  earl;  krmipin 
(kuv.)  at  a  favorable  (1.  an  opportune) 
time,  (parbaaksi)  at  the  very  time  one 
was  needed,  in  tne  nick  of  time,  -kunia 
countdom;  (Engrl.  hist.)  county,  sbire. 

i(f«lvillin«n  ..  of  a  count  (i.  an  earl),  a 
count's  . .;  '^  krtttmu  a  count'8  coronet. 
i(f«lvlnarvo  rank  of  a  count;  (Engl.)  earl- 
dom. Iireivltir.  Iirelvlnna  countess. 

Iireppi  (-kangas)  crape,  crdpe.  -paper!  (ryp- 
pypaperi)  crape  (1.  cr^pe)  paper. 

kpetonki  (kangaslaji)  cretonne. 

krevettirapu  (common)  sbrimp. 

kriikuna  (hedelm&laji)  bullace.  -puu  bul- 
lace(-tree). 

kriiti  (pulma)  crisis;  critical  Juncture; 
(kftAnnekohta)  turning-point,  kriitilllnen 
critical  [point  (1.  juncture),  kobta]. 

kriminaall-  (ybd.)  criminal ;  vrt.  rikos-.  -ol- 
keua  criminal  law  (1.  jurisprudence);  (-oi- 
keusistuin)  criminal  court. 

Krim  Crimea;  Krimim  nimmimum  tbe  Crimean 
peninsula;  Krimin  9otm  tbe  Crimean  war. 

krlminlkanflaa  krUnmer  clotb.  -nahka 
krimmer. 

krlnoliinl  (vannehame)  hoops,  hoop-skirt; 
crinoline. 

krietalll  crystal;  (biottu  lasl)  cut  glass;  vrt. 

kritUill-  (ybd.)  crystal;  vrt.  kid*-,  -kipkaa 
(clear  as)  crystal,  crystal -clear,  crystal- 
line, -laai  (lyijylasi)  crystal  (1.  flint)  glass. 


crystal;    (hiottu)    cut    glass.     (K)- 
(Lontoon)  Crystal  Palace,   -eokeri  granu- 
lated sugar. 

Krittia(a)nla  Chrlstiania. 

kriaUkunU  Christendom;  kmho  '^  ail  (1.  tbe 
whole  of)  Christendom. 

kriatiliinen  Christian  [faith,  uako;  life,  el&- 
mi] ;  Christlike;  (hurskas,  uskonnolUnen) 
pious,  religious  [family,  perbel.  kplaillll- 
•••ti  like  a  Christian;  «l«  kritHUUm^H 
(my<)s:)  lead  a  ChrUtian  Ufe.  kpiaUlliayya 
Cbristianity;  Cbristlikeness;  piety,  reli- 
giousness. 

kriaUllleaiveelllnen  Christian. 

kriailnlloppi  (Uulstlanlty;  (opplalneena)  di- 
vinity, theology;  vrt.  seur.  -uake  Christian 
faith,  Christianity. 

krIeUtiy  (a.  k  s.)  Christian;  krigtHiyht^ 
vaino  persecution  of  tbe  Christians. 

kritllkki  (arvostelu)  criticism;  critique, 
kritikoida,  kritlaeeraU  (arvostella)  criticize. 

kroketti  croquet,  -nuija  mallet.  -p«llo  (cro- 
quet) ball,   -pell  (game  of)  croquet. 

kroataialalnen  Croatian.  Kroatala-tlavonla 
Croatia  and  Slavonla. 

krokoUlli  (myOs:  krokmdiiU)  crocodile, 
-eiiin  crocodilian. 

krokotilllnlkyyneleei  (kuv.)  crocodile  tears, 
-vartija  (lintu)  crocodile -bird. 

kromaattinen  (mus.)  chromatic  [scale,  as- 
teikko]. 

kromi  (kem.)  chromium,  chrome,  -^luna 
chrome  alum,  -happo  chromic  acid,  -kalia 
chrome  (yellow),  -kyptytyt  1.  -parkltua 
tanning  by  the  chromic -acid  method. 

kronlkka  (hist.)  chronicle,  annals;  (sanoma- 
lehti-)  review  of  current  events,  kronlkeii- 
alJa  (hist.)  chronicler,  annalist;  hMn  on  Aro- 
nikoitHhmm  Ty^mi^h^ssM  he  writes  (the 
weekly)  reviews  of  current  events  for 
the  "TyOmies". 

kroonilllnen  (pitk&llinen,  alituinen)  chron- 
ic(al).    kroonllliaeetl  chronically. 

kroaal  (=-  12  tusUiaa)  gross. 

kpouvarl  tavern-keeper;  vrt.  kapdraltsUiu 

kruuiMMja  crowner;  (mittojen  Jt  palnojeo) 
jMaler.  kpuunaamaton  uncrowned  [klnr, 
kuningaij;  (mltu  ttl  palno)  unatimp^d, 
unaealed.  kPUunMunlnM  •  * 


kruunau  1.  crown  (myOs  kuv.);  9.  (mlttoja 
tai  palnoJa)  stamp,  seal;  '^  kuninkarnkMi 
crown  . .  king. 

kruunaliu  crowned  [head,  pU];  (mitta  tai 
palno)  stamped,  sealed. 

kpuunaiia  1.  coronation,  crowning;  S.  (mit- 
tojen Ja  palnojen)  stamping,  sealing,  -juhia 
coronation.  •Juhlaillauua  coronation  cere- 
mony, -itilvi  coronation  day. 

kruunu  crown;  (aatelis-)  coronet;  (anat.  k 
bammasliik.)  corona;  (ballltus)  govern- 
ment, the  crown;  (valtio)  state;  vrt.  kynt- 
tUX'*,  orjaatappura'^. 

kpuunun*  (ybd.)  government  [esim.  -laoe«f 
government  pUot;  •mmhmtiimi  government 
storehouse;  -v«r«e  government  taxes], 
crown  [esim.  'pHnsmi  crown  prUice] .  -«ala- 
mlee  agent  of  the  crown,  crown  agent.  -Jy- 
vittd  government  granary.  -Jyvii  grain 
paid  to  the  crown  (1.  tbe  government)  for 
taxes,  -kalaatukeei  fisheries  belonghig  to 
the  crown,  -kymmenykeei  tithe  due  to  the 
crown,  -kyytl:  vi^tUn  krmummkyyMtM  Urn- 
mmam  was  taken  by  tbe  (crown)  officers 
to  the  jail,  -maal  crown  lands,  demesne 
lands  of  the  crown;  (ballituksen)  public 
domain,  -metaii  forests  belonging  to  tbe 
government,  (Engl.)  crown  forests,  -nlmle- 
mlee  ks.  aimismles.  -orl  stallion  belonging 
to  the  crown,  -palvellja  officer  of  the 
crown;  (I.  V.  Yhdysv.)  sheriff's  deputy. 
HMrllllnen  heir  (1.  successor)  to  tbe  crown 
(I.  to  the  throne),  heir  apparent,  -perlmya 
succession  (to  the  throne),  -perlntd 
escheat,  -pulato  park  belonging  to  the 
crown,  -talo  farm  belonging  to  tbe  crown, 
government  farm.  -iavottalIJa  pretender. 
•411a  estate  belonging  to  (1.  held  by)  the 
crown,  -lopppa  small  tenant  farm  belong- 
ing to  the  crown,  -veronkanto  (collection 
of)  taxes  payable  to  the  crown,  -veuti  (1.  v. 
Yhdysv.)  district  attorney;  (Enirl.)  bailiff. 

kuda  filling,  weft,  woof;  pmmmm  htmgmM  ihi- 
tmmllm  Set  up  a  weavhig.  -lanka  thread  for 
weft. 

kudalma.  kudin  (sukan-)  knitting;  (sol- 
mustus)  crocheting,  crocbet(-work);  (ku- 
dos) woven  fabric. 

kudonu  weaving;  knitting;  vrt.  pitslii'-'. 

kudoa  woven   (1.  textUe)    fabric,   texture; 
(luonnont.)   tissue;   vrt.  kudolna. 
(anat.)  lymph,  -oppi  histology. 

kudoitaa  nave  a  th.  woven  (1.  knit). 


kuauaaH  Jel&lnto  cougar. 


(el&int.)  pike-perch;  (Ybdys.  1.  v.) 
waU-eye(d  pike). 

kuhahtM  ks.  kukista. 

kuhankeltiiji  (el&lnt.)  European  (1.  golden) 
oriole. 

kuherfalla  coo;  (kuv.)  make  love,  bill  and 
coo.     kuhertaa  coo  (myOs  kuv.). 

kuharpua  cooing,   -kuukauai  honeymoon. 

kuhllaa  shock,  shook;  pmmmm  kmhilmiUm  set 
up  in  shocks,  shock. 

kunlna   murmur(ing);    (klhinft)    swarming. 

kuhlata  (suhista)  murmur,  whisper;  (viiista) 
swarm;  JtoHbwM  kahimi  mtmtrmhmiaim  the 
comer  was  all  alive  (and  crawling)  with 
ants;  torOtm  kuhimmm  kmmmmm  the  market- 
place swarms  with  people. 

kuhmu  bump,  lump,  raised  place;  (kyhmy) 
knob;  boss:  (pahka)  hump;  (kasvannainen) 
tumor,  (piissA)  wen;  mttm  ktUurnmUlm  be 
knobby,  (Iskulsta)  be  battered  up,  have 
bumps  (1.  lumps)  [esim.  mtwmmi  mm  kah' 
mnMlm  I  have  bumps  on  my  forehead]. 
kuhmuinen  knobby;  knotty;  bumpy;  (is- 
kulsu)  battered  up;  (kasv.)  tuberous. 
kuhmuaauva  ks.  rwhrnymwrn, 

kuhnMunlnan  loltarliir,  poking  (along),  lag* 


kuhnaltova 
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kulvakltkolMctl 


kuhnalUvft  loiteringr,  dilatory,  poky;  daw- 
dling^;  sluggish,  slotbful;  dull,  slow;  awk- 
ward, clumsy,  lubberly,  kuhnallija  slug- 
gard, drone,  snail;  (Jabnustellja)  gawky, 
bumpkin. 

kuhnallla,  kuhnau  drone;  lag,  loiter,  poke 
(along)-;  be  slow  (1.  sluggisb  1.  slothful  1. 
tardy);  go  like  a  snail;  (menettlUl  aikaa) 
waste  (1.  dawdle  away)  time;  (dllly-)dally; 
(kOntystellil)  be  clumsy,  be  awkward; 
knhnaaim  ti^ttd  loiter  on  the  road  (1.  the 
way),  kuhnaiiu  ->  kuhnaaminen,  kuhnus- 
telu.  kuhnurl  1.  (kuhnurimehil&inen) 
drone;  9.  (kuhnus)  sluggard;  lout,  lubber, 
booby;  gawky,  bumpkin.  kuhnurliiMUnen 
ks.  kuhnaileva.  kuhnut  ks.  kuhnuri,  9. 
kuhnutmaltuut  sluggishness,  sloth,  dilato- 
riness;  clumsiness,  awkwardness;  back- 
wardness. kuhnustiuL  kuhnuateiia  »  kuh- 
nailliu  kuhnuateaijiiks.  kuhnaUiJa.  kuh- 
nuatelu  delay;  lagging  behind,  loitering, 
(dilly-)dallying. 
kuhun  (vanh.)  ks.  miime. 
kuihduitMi  emaciate,  wear  away,  waste, 
prey  upon;  cause  to  wither  (away),  cause 
to  pine  (away),  (kasveista:)  make  . .  wither 
(1.  droop);  hHpivM  tauti  ^  hdntU  an  insidi- 
ous disease  is  wasting  his  constitution, 
his  physical  strength  is  being  consumed 
by  a  slow  disease.  Kulhduilaminen  emacia- 
tion; wearing  away,  wasting,  preying  upon. 
kuihtua  wither  (away),  (ihmisistft:)  pine 
(away);  (lakastua)  fade  awi^,  die;  droop 
[with,  Jobonkin].  (n&&nt3ra)  languish; 
(laihtua)  grow  (1.  become)  thin,  lose  flesh, 
(lopen)  become  emaciated:  (riutua)  be 
worn;  <«  koti-ikUvMBta  be  pining  with  home- 
sickness, kuihtumaton  unfading;  vrt.  In- 
toMnaton.  kuihtuminen  withering;  pining 
(away);  fading  (away);  (Iftftk.)  cachexia, 
cachexy,  kuihtumut  withering  (away); 
pining  (away);  decline,  languishing;  ema- 
ciation, atrophy,  kuihtunut  withered;  ema- 
ciate(d),  wasted,  atrophied;  . .  worn  to  the 
bone;  (riutunut)  gaunt,  haggard, 
kulkka  (el&int.)  black-throated  (1.  speckled) 
loon  (1.  diver). 

kullu  gulf  (myOskuv.);  (rotko)  cleft,  gorge, 
(syy&)  abyss,  chasm;  (halkeama)  crevice; 
(kalvoksen)  shaft;  (kuv.  —  Juopa)  breach, 
kuin  as;  like;  (komp.  J&ljest&)  than;  (ikft&n- 
kuin)  as  if,  as  though;  •!  ktUumn  mna  ^  no 
other  than  .  .;  mivun  fiamniainmm  (\,  mrUmt" 
Mn)  ^  hMn  very  different  from  him,  very 
unlike  him;  ^tmvUmpi  (\,  muurnmni  1.  mmh" 
tavampi)  ^  superior  to  . . ;  hUn  •!  fmraf a  «*' 
itM  She  did  nothing  but  weep;  Mn  s^apui 
tibmm  aikais9nunin  ^  . .  (mvOs:)  he  arrived 
here  prior  to  . .;  Mn  ttOi  kuin  ttdikin  (to- 
dellakln)  he  really  came,  he  came  at  last; 
ktdkkma  mwmia  '^  sitU  anything  but  that; 
niin  Muari  '*'  . .  as  large  as  .  .;  niin  tarp99l' 
Umta  '^  onUn  however  necessary  it  is;  oil 
-  . .  It  was  as  if  . .;  vrt.  kun. 
kuinka  how;  '^  hUn  homttikin  however  he 
tried,  no  matter  how  much  he  tried;  '^ 
Mynmekin,  haimm  komttaa  however  it  goes 
(1.  whatever  may  be  the  effect),  I  want  to 
try  it;  '^  tahdoi  how  do  you  want  . .? 
(nlinkuln)  as  you  will  (1.  wish);  ^  tHiU 
parmiun  gopii  as  (1.  however)  it  suits  you 
best;  '^  vanka  olmt  how  Old  are  you?  ««ft&i 
•n  tarkotuks99i,  vai  '^  you  mean  this,  don't 
you?  «•  kai  «l  ol«  sinun  tark»tuks99i,  vmi 
^  surely  you  don't  mean  that,  do  you? 
kuiPl  (el&int.)  curlew, 
kuitkaaja  (teat.)  prompter.  kuiak«ajankoppi 
prompter's  box. 

kulakaiiija  whisperer;  tattler;  vrt.  kulsluuija. 

kulakallla   whisper;    (supattaa)    tattle,    go 

•bout  tattling;  JMaJMUocm  «ffi  ..  U  U 


rumored  (1.  whispered  about)  that  . . . 
kuiakallu  whispering;  tittle-tattle, 
kulakata  whisper  [a  th.  to  one  (1.  one  a  th.), 
jotakln  joUekulle];  (teatterissa;  myos 
esim.  koulussa)  prompt;  ^  ^tmkim  hnktm 
korvmmn  whisper  a  th.  in  one's  ear. 
kuiakaus,  kuiakautua  whisper,    kultkauiua- 

luukku  B>  fnii tkaa J ankcppi ■ 
kulake  whisper (ing) ;  on  kmdnnut  ktd9kmitm, 
mttu  . .  it  has  been  whispered  (about)  that 
. . ,  rumors  have  been  heard  that . . . 
kulakutella  —  IniUkaiila.  kulakuUaa  whisper 
[a  th.  in  a  p.'s  ear,  Jotakln  Jonkun  kor- 
vaan].    kulakuttalu,  kulakutua  whisperhig. 
kuiati  (porstuan-)  porch,    kulatlkk*  porch, 
veranda(h),  piazxa. 

kuitau  receipt  fa  bill,  lasku];  discharge  [a 
debt,  velkaj ;  (kuv.)  make  . .  even,  square, 
settle;  kaitmiamn  (mmk^HakMi)  paid;  mgia 
on  siUa  kuitaitu  that  squares  (1.  settles) 
the  matter,  (olkoon)  let's  call  that  square; 
/m  tmmi  ••My  nUn  mUnS  mmttum  ktdttammmmn 
vikmH  if  you  do  this,  I'll  agree  to  dis- 
charge your  debt,  (Jkpv.)  if  you  do  this, 
we  will  call  it  even  (1.  square), 
kuiunkaan:  «l  '^  not..,  however,  not., 
anyway;  kUn  W  '«  iMkimnyt  he  did  not  go, 
however:  gtna  mt  tHM  ^  ms  you  won't  get 
it  anyway. 

kulunkin  however,  (sllti  huolimatta)  never- 
theless, (sittekin)  yet,  still;  ««,  haUdtmnkim 
(kaiklssa  tapaukslssa)  at  all  events,  at  any 
rate,  anyhow,  (kaikesta  buollmatu)  for 
all  that,  nevertheless,  all  the  same, 
kuittaamaton  unreceipted, 
kuittaua  receipting;  discharge, 
kultti  I.  (s.)  (formal)  receipt;  acknowledg- 
ment (in  writing).  11.  (a.)  rid,  clear;  quit; 
ollc  '^  iostakin  (1.  ioMttJmMtm)  have  got 
free  from,  be  rid  of,  be  through  with; 
pMHMtM  kuHikMi  htmUn  get  rid  Of. 
kuitu  (sale)  fiber,  fibre,  filament;  (rihma) 
thread,  kuituinen  fibrous. 
kulvA  dry  [air,  lima;  bread,  leipa;  discourse, 
esitelma];  torrid  [climate,  ilmastoj;  '^ 
minm  (kuv.)  dry  (1.  barren  1.  prosy)  sub- 
ject; ktavmUm  ks.  pMJUtX;  ktdvmUm  tmmmUm 
(high  and)  dry  [huom.  pMiUta  kahfattm 
nuudlm  reach  (1.  get  on)  dry  land  (1.  terra 
firma  1.  shore);  vmHm  vmn*  ktdvMm  mmtMm 
haul  (1.  pull)  up  a  boat  on  shore,  beach  a 
boat] ;  kvdvat  kminUt  dry  hay;  ««  H«  (kem.) 
dry  method:  knivHm  dry  [esim.  kimkna  Ind- 
piin  boil  dryl,  ks.  JuosU;  ktavOlmi^m)  ks. 
mennK:  knMilm  (I,  kuivin)  twdn  Without  a 
taste  of  . .  [esim.  /Hn  kuivatm  ndn  I  did  not 
get  a  taste  (1.  a  smeU)  of  it];  koMitmam 
dry  [esim.  aySda  Mdn  knipatmmn  eat  a  th. 
dry];  knivin  /cloln  with  one's  feet  dry, 
dry-shod,  dry-foot(ed):  kulvim  •Ondn  dry- 
eyed,  with  dry  (1.  tearless)  eyes,  (itkemat- 
ta)  unweeping;  kmrkkuM  tmntwm  kuiMdtm 
my  throat  feels  dry  (1.  parched) ;  mlia  ktd- 
vmUa  fiMoUa  (veneestt:)  be  high  and  dry, 
be  beached:  oll«  kniviUam  (esim.  Joesta 
puhuen:)  be  very  low,  (kokonaan)  have 
dried. 

kuiva-  (yhd.)  dry-  [esim.  -imlkminmn  dry- 
footed;  'sUmSinmn  dry-eyed] . 
kuiv«a  dry;  get  dry;  (menna  kuivlUeen)  dry 
up.  run  dry:  (lakastua)  become  parched, 
wither;  kimlta  '^  thew tongue  feels  parched; 
kurkkmud  ^  my  throat  feels  dry  (1. 
parched),  I  feel  very  dry  (1.  thirsty),  kui- 
vaaminan  drying,  kulvaava  drying,  sicca- 
tive; (Jumova)  astringent, 
kuivahko  somewhat  (1.  rather)  dry;  partly 
dry. 

kuivaOklakeinen  dry;  barren,  prosy;  dull, 
uninteresting;  (jkpv.)  dry  as  a  bone,  -kla- 
kolfMil   dryly;   prosily,  barrenly;   duUy, 


kulvakltkoltuut 
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kuklttamaltomuus 


uninterestlng'ly.  -kitkoituut  dryness,  bar- 
renness, proslness,  dullness. 

kulvAkkekaevi  (kasv.)  zeropliyte. 

kuivanllyetlkkyyt  drollness:  dry  wit.  -lye- 
tikis  droll,  dry  [Joke,  pllaj. 

kuivanut  dry,  withered;  (kuv.)  dead;  kuivm- 
mmita  imhtiM  Withered  (1.  dead  1.  dry)  leaves. 

kuiv«|parl«to  (s&hk.)  dry  battery  (1.  pile), 
dry  cells,  -perilnen  . .  inclined  to  be  dry 
(1.  arid);  dry;  (yl&v&)  upland. 

kuivaati  dryly. 

kuivaayAttd  dry  feeding. 

kuiYata  dry  [one's  shoes  before  the  fire, 
kenkli&n  tulen  UressA];  (tyhjAksl  vedes- 
U)  dry  up;  (ojlttamalla)  drain;  (pyyhkiik 
pols)  wipe,  wipe  off;  (tekn.)  desiccate;  '-' 
kuivmuMuuniaMm  kiln-dry;  '^  kyynmt^^naU  dry 
(1.  Wipe  away)  one's  tears;  '^  pumimpmtam 
(my^s:)  season  lumber;  '^  vmattmitmm  dry 
(out)  one's  clothes;  vrt.  Iralvaa. 

kuivaltalakka  1.  -iokka  dry  dock,  -iialaua 
dry  (1.  destructive)  distillation. 

kuivattaa  let  . .  dry,  put  to  dry;  have  . . 
dried;  dry;  (tyhjftksi)  dry  up;  (ojlttamal- 
la) drain,   kuivatuminen  ks.  kulvattts. 

kuivttUtt  dried  [meat,  liha:  fish,  kala] ; 
(pyyhkim&Ui)  wiped  off;  (tyhjiin)  dried  up; 
(ojlttamalla)  drained;  (tekn.)  desiccated. 

kuivatua,  kuivaua  drying,  draining;  (tekn.) 
desiccation. 

kuivaua-  (yhd.)  drying-  [esim.  -Aaon«  dry- 
ing-cbainber;  -ib«ii«  drying -machine],  -^ine 
(erit.  OljyvftreJA  varten)  drier,  dryer,  sic- 
cative; (kem.  &  l&ftk.)  deslccant,  desicca- 
tive.  -laitoa  drying-apparatus,  (tekn.)  des- 
iccator, -auunnlulma  draining  project. 
-teiina  (pesuvaatteita  varten)  (clothes-) 
horse,  (tliua  y.  m.  varten)  hack,  -uuni 
drying-oven,   (drying- )kiln. 

kulveUua  dry  (up),  become  parched,  kulvei- 
tunut  dry,  withered;  (kuv.)  dead,  kuiva- 
tuitjui  dry  up,  parch;  cause . .  to  dry. 

kulvike  siccative;  (pehku)  litter,  (Jkpv.) 
bedding. 

kuivinhuena  drying-house;  drying -chamber 
(1.  -room);  (esim.  kaivoksen)  dry-house. 

kulvua  become  (1.  get)  dry,  dry;  (mennft 
kuivilleen)  dry  up,  (kuivettua)  become 
parched;  (ehty&)  run  dry;  (kuihtua)  pine 
away,  decline,  languish,  kuivumaton  never 
running  (1.  that  never  runs)  dry;  (tyhjen- 
tjrmAtOn)  inexhaustible,  exhaustless.  unfail- 
ing,  kuivunut  dry,  withered;  (kuv.)  dead. 

kuivuu  ks.  knhraaa. 

kuivuua  dnmess;  aridity;  (kuiva  lima) 
drought,  drouth,  dry  weather;  Suom^ssm 
•n  vmOinnat  pHkMmik^inmn  ^   a  continued 

•drought  has  prevailed  in  Finland. 

kuJa  (polku)  path,  track;  (kylftn-)  lane; 
(kapea  katu)  alley;  (kftyUvft  l.  lehti) 
walk;  (kalvos-)  level,  (klvihiilikaivbksis- 
sa:)  entry;  Mbi  tone**  kaikki  kadui  ia  ka- 
§mt  HmiaingimaM  he  knows  every  nook  and 
rrnvtny  0.  all  the  byways  1  n\\  the  ins  and 
fints)  iTi  Nf^l^injfrjrs.  hujanjyokiu  gantlet, 
i?ara(oMope.  kujanne  kh.  kujat  maodoBtaa 
ktiiannm  (e^^im.  puJsSa^)  rorin  a  lane  (1.  an 
alley  I.  nn  aisle). 

kuje  (tlve)  prwik,  froll^,  larK;  (ilveily) 
sport*  fun,  Joking^  Cju*>"l)  intrl(irij«;  (veh- 
}p.  kePlJonen)  trtck,  urtirirf^-  hmfttt  (kons- 
Ut)  irlckBry;  hSntHM  on  kmikmnmMmiu  ku- 
jwH^  he  lJ?s  up  to  every  klnfl  nf  trickery; 
mitM  kui^lttt  MinuttQ  on  what  rirt?  yiiU  up  to 
na%T  unat  g^afne  (L  u\ck  ).  jukei  are  you 
up  to?  TMint  nrjti^eu^p  H  triB?  kujaallinen 
Iv^ttlkkAmaifuni)  roi^rulsh,  minr'tiievous, 
froUc3ome<  arcii,  u^ionlkas)  cloddy,  shifty, 
(luibbliTiK-  ltuJ««IJUuMi  rrsgrtjishneis.  arch- 
ness.    kui«jl«va    =    kuivvlllncn.     kuJaliiJa 

practical  Joker,  wag;  jester;  rOE$rue,  kujellla 


be  up  to  tricks  (1.  pranks  1.  mischief); 
Joke,  jest,  banter  [one,  Jonkun  kanssaj ; 
play  the  wag;  (kureilla)  be  mischievous 
(1.  a  mischief);  matd  «/iUr  shttM  kuimilt 
what  mischief  are  you  up  to  now?  kujeilu 
tricks,  pranks,  mischief;  sport,  fun.  Jok- 
ing;  (kujeellisuus)  roguishness,  waggery. 

kuJailuDlialu  love  of  mischief  (1.  of  pranks  1. 
of  fun  1.  of  playing  Jokes),  bent  for  mis- 
chief, mischief.  -Iialuinan  fun -loving,  mis- 
chief-loving, bent  on  mischief. 

kujarrua  (kuherrus)  cooing;  (ruikutus)  lam- 
entation, wail(ing),  moan(ing).  kujertaa  1. 
(kuhertaa)  coo;  2.  (ruikuttaa)  moan,  wail. 

kuka  who;  '^  tmhanaa  anybody,  anyone;  '*' 
takanam,  fokm  . .  who  (SO)  ever;  en  tiadU,  ^ 
kdn  on  I  don't  know  who  he  is;  oiipa  '^  fa- 
kmnam  who(so)ever  it  may  be. 

kukaan  anybody;  katiUUk  ks.  hakus.;  «l  '-'  no 
one,  nobody;  «l  '^  kmimtn  none  of  them; 
•nko  BiMH  '^  is  (there)  anybody  there? 
yktti  kyvin  ktdn  ^  mum  as  well  as  anybody 
else;  «fa  oiuia  «itii  kmnMmkMLIkn  don't  give 
it  to  anybody. 

kukahdeiia  keep  calling  "cuckoo",  kukahdua 
(call  of  a)  cuckoo,  kukahtaa  call  "cuckoo". 

kukailinan  floriferous;  (kukltettu)  strewn 
(1.  sprinkled)  with  flowers;  (kukikas) 
flowered  [material,  kangas],  flowery. 

kukanikanta  (kasv.)  receptacle,  torus,  -nup- 
pu  1.  -aiimlkko  (flower-)bud.  -iarld  1.  -UrA 
(kasv.)  corolla  -varti  stalk  (1.  stem)  of 
the  flower,  flower- stalk,  peduncle. 

kukatlaa(l)  perhaps,  may  be;  perchance; 
(mahdollisesti)   possibly. 

kukartua  tumble  [from  one's  bicycle,  pol- 
kupyOrftnsik  selAstft;  down,  maahan],  roll; 
(romahtaa)  come  tumbling  down;  (kellis- 
tyft)  fail  (clumsily),  plump;  ~  Jbomoen 
tumble  over.  fall. 

kukikaa  flowered;  flowery,  blossomy. 

kukin  every  man  (I.  person),  everybody, 
everyone,  each  (one)  [of  them,  helstfl] ;  -» 
miaUaan  each  one  in  his  line;  '^  &masta  ia 
toiBfnam  p9ol9»ta  (lak.)  Jointly  and  sever- 
ally; '*'  k^lMtil  maa  kakai  each  Of  them  will 
get  two,  they  will  get  two  a  piece  (I.  two 
each);  ktditikin  mmiMtU  on  omof  vikamma 
all  of  us  have  our  faults,  each  of  us  has 
his  faults;  kuttakin  on  oma{t)  tapanaa  every 
one  has  his  own  manner  (1.  way);  aika 
mlkaa  ktitakin  (1.  v.)  all  things  have  an 
end;  km  iMktivMt  '^  takoU—n  they  went 
their  several  ways,  each  (of  them)  went 
his  way;  vUkiln  «*  each  (one)  a  little 
[huom.  km  ovmt  myyttiaUt  vSkUn  '^  each 
one  of  them  has  a  share  in  the  guilt] ;  viT- 
kUn  kuatakin  (\.  kutmkin)  a  little  Of  every- 
thing, this  thing  and  the  other,  what  not? 

kuklnta  flowering,  bloom,  florification.  -^ika 
flowering- time. 

kuklnto  (kasv.)  inflorescence. 

kuklataa  subdue,  coerce,  overcome:  reduce 
[a  rebellious  province,  kaplnalllnen  maa- 
kunta],  quell  [a  rebellion,  kapina] ;  bnng 
under,  subjugate;  (nujertaa)  put  down; 
(voittaa)  vanquish,  conquer,  beat;  (kaataa) 
overthrow  [a  ministry,  minlsterlstO], 
overturn;  (tuhota)  annihilate,  utterly  de- 
stroy; (mulllstaa)  upset,  subvert;  -^  kmlU- 
tua  overthrow  the  government;  ^  jokin 
iHrimatmtma  overthrow  a  system,  (murska- 
ta)  demolish  a  system,  (poistaa)  abolish  a 
system;  kakiatmtHin  vmltaiatuimmtta  was 
dethroned,  was  driven  from  the  throne. 
kukiataJa  subduer,  subjugator;  queller; 
vanquisher,  conqueror,  kukiatamaton  un- 
quelled,  unvanqulshed;  (mahdoton  kukis- 
taa)  indomitable  [courage,  rohkeus].  un- 
conquerable, invincible,  kuklstamattomuua 
indomltableness,  unconquerableness. 


kuklttiM 
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kuklttuA  be  overtbrown  (1.  overturned); 
(kaatua,  lublstaa)  ftll  (down),  tumble 
(down);  (romabtaa)  go  to  ruin,  collapse; 
oUa  kwMmtwanmiMiaman  be  totterlnff  to  Its 
rail,  verge  on  collapse;  9mmttmm  /sMn  [/•*«] 
kaki9tmnman  cause  the  fall  Of  . . ,  cause  . . 
to  be  overthrown,  cause  a  tb.*s  [a  p.*s] 
ruin,  (bring . .  to)  ruin,  kuklttumaton  in- 
domitable, unconquerable,  invincible,  ku- 
kittumlnen  fall,  downfall;  tumble;  (kuv.) 
ruin,  kukiatua  1.  (kuktstaminen)  subjuga- 
tion, vanquishing;  suppression;  overthrow; 
2.  —  kukittttiiiiB«n. 

kukltettu  strewn  (1.  sprinkled)  with  flow- 
ers: adorned  (1.  decked)  with  flowers, 
garlanded. 

kuklttaa  (slrottaa  Inikkia)  strew  (1.  sprin- 
kle) with  flowers;  (koristaa  kukilla)  adorn 
(1.  deck)  with  flowers;  garland. 

kukka  flower,  blossom;  bloom;  kukMm  ks. 
nmista;  AoJUbam  kS.  pahj«ta;  oUc  knkattm 
CI.  kwJwamti)  be  in  bloom  (1.  blossom). 

kukka-  (yhd.)  flower-  [esim.  -mmtia  flower- 
pot; -UhH  flower-leaf;  -nMyttmiy  flower- 
show]. 

kukkalnen  flowered,  flowenr.  kukkalnpol- 
mlJa  gatherer  (1.  picker)  of  flowers. 

kukkala-  (yhd.)  ks.  kakkas-. 

kukkaRkaali  cauliflower,  -kaavl  (kasv.) 
flowering  (1.  phanerogamous)  plant,  -kaup- 
pa  ks.  kukkaskauppa.  -klahkum  wreath 
of  flowers,  garland;  (kasv.)  whorl,  verticil. 
-kiall  language  of  flowers,  -kimppu  bunch 
of  flowers,  bouquet,  nosegay,  -laiu  1. 
-maljaka  jardiniere. 

kukkanen  nower. 

kukkaro  pouch,  bag;  (raha-)  purse;  tasttS 
on  huin  hmrrmn  ImkkmroMaa  (l,  V.)  one  feels 
here  as  fit  as  a  fiddle,  kukkaromalnan 
purse -like,  like  a  purse. 

kukkaBruukku  flower-pot.  ^appala  wreath 
of  flowers,  garland. 

kukkaa-  (yhd.)  flower-  [esim.  -ftoH  flower- 
basket;  -tarhm  flower-garden],  -hunaja 
(kasv.)  nectar,  -kauppa  florists,  florist; 
ostim  tSnUIn  kwAkamkaapoMta  I  bought  this 
at  the  florist's,  -kauppiaa  florist,  -kdyn- 
nds  garland  of  flowers,  -folate  flowery 
display,  -maalaua  (rruit-and-)nower  paint- 
ing, -maljakko  vase  for  flowers,  -penger- 
mi  border  (of  flowers);  (puutarh.)  plat- 
band, -pohjua  (kasv.)  torus,  receptacle. 
-pdyti  flower-stand,  -aada  shower  of  flow- 
ers, -aarka  flower-bed.  -aeppela  wreath 
of  flowers;  garland,  -iulva  ks.  kukkasaade. 
-viijalya  floriculture;  horticulture. 

kukkaDUPlA  (kasv.)  corolla.  ^aptUi  (kasv.) 
cluster  of  flowers,  raceme,  -varhld  (kasv.) 
calyx,  -vlhko  bouquet;  nosegay,  -vluhka 
(kasv.)  conrmb;  cyme. 

kukkaa  flourishing,  prospering;  fresh,  rosy; 
olla  kakkmimmiUman  be  in  full  bloom, 
bloom,  flourish,  (kauneimmillaan)  be  at  its 
best  (1.  its  finest),  kukkeua  bloom;  fresh 
(1.  rosy)  appearance. 

kukkia  blossom,  bloom,  flower,  kukklmlnan 
bloom(ing);  florlficatlon.  kukkimla|alka  1. 
-kauti  flowering -time,  blooming  season, 
season  of  bloom. 

kukke  cock;  hanmUm  mi  ktmnian  '^  Imtdm 
he  won't  come  out  well,  it  will  go  badly 
for  him,  he  is  bound  to  come  to  grief. 
kukkoilla  make  a  show  of,  parade;  flaunt: 
lord  it;  (Jkpv.)  think  one  is  the  cock  of 
the  walk,   kukkoiiu  flaunting,  parading. 

kukkolklekuu  cock-a-doodle-doo.  -poikanan 
cockerel,  -talataiu  cock-fight,  -tappalu  1. 
—  edell.;  2.  (kuv.,  Jkpv.)  a  fight  to  see 
who  will  be  the  cock  of  the  walk  (1.  who 
will  rule  the  roost). 


kukkua  cuckoo;  sing,  call;  kMU  MdUhrf  the 
cuckoo  was  calling  (1.  singing). 

kukkula  (small)  hill,  emmence;  (huippu) 
peak,  top,  summit;  (korkeus)  height;  olla 
vmlimmam  AoMhrfellla  be  at  the  height  of 
(one*s)  power,  kukkulalnen  hilly,  abound- 
ing in  hills;  (ep&tasalnen)  rough,  rugged, 
(vuorinen)  mountainous,  kukkularyhml 
group  of  peaks;  group  of  hills. 

kukkumlnan  cuckooing,  kukkumlaaika:  kSmn 
ktikktanistdhm  the  season  when  the  cuckoo 
sings. 

kukkura  full  (1.  good)  measure  (heaped  up 
and  running  over);  overflow;  [ollaj  kuk- 
kuraUmmn  [be]  brhnful.  (ylen  Uynnft)  [be] 
running  over,  [be]  full  to  overflowing, 
(kuv.)  [be]  brimming  over;  kukktgralUmn 
ks.  tlytUUL  kukkurainan  overfull,  too  full, 
full  to  overflowing,  running  over  full. 

kukkuralmltta  brimful  (1.  brUnming)  meas- 
ure; antma  Inkkurmmitaam  (kukkurakau- 
palla)  give  a  full  (1.  a  good  1.  a  brimming) 
measure,  -pilnan  brimming,  brimful;  (tft- 
pOtAysi)  overfull,  full  to  overflowing; 
chockful,  chuckful. 

kukoiataa  flourish,  blossom,  bloom;  (kuv.) 
prosper,  thrive. 

kukolatue  (kasv.)  florlficatlon;  (kuv.)  bloom. 
-alka  (kasv.)  flowering- time;  (kuv.)  pros- 
perity; ks.  seur.  -kaual  (kuv.)  period  of 
prosperity,  (esim.  kirjalllsuuden)  golden 
age. 

kukon-  (yhd.)  cock's  [esim.  -Aorla  cock's 
comb;  "hmitta  cock's  wattle;  '9tdka  cock's 
feather],  -askel  (kuv.)  tiny  step  (1.  way), 
-kannut  cockspur.  -laulu  crow  of  the  cock; 
kttkonimalun  aikman  (varhain  aamulla)  at 
cock  c  row . 

kukunta  cuckoo,  cry  (1.  call)  of  the  cuckoo. 

kukuttaa:  '^  kSkma  make  the  cuckoo  sing. 

kulahdua  draught  [of  water.  vettA].  drink; 
(Jkpv.)  pull  [at  the  bottle,  pullosta],  gulp, 
(pleni)  sip;  oiti  kufrnkdukamn  mimata  vSkm- 

vMmpaa  (Jkpv.)  took  a  swig. 

kulahduttaa:  <«  atra^nnaa  gulp  down,  toss 
off.  kulahtaa  cluck,  gurgle,  kulaua  ks.  ku- 
lakdua.    kulauttaa  ks.  kulahduttaa. 

kulho  bowl,  basin;  (kuppl)  cup. 

kull  1.  (aaslalainen  satamatydlftlnen)  coolie; 
2.  ks.  jauho'^. 

kulla  clip  (1.  cut)  short,  crop;  pSU  ktdittuna 
one's  hair  cut  short  (1.  closely  cropped  1. 
shorn),  kulipii  a  person  with  closely 
cropped  hair. 

kuliaal  (teat.)  side  scene,  wing;  ktdlssimn 
takmna  in  the  Wings,  (kuv.)  behind  the 
scenes. 

kuljekaia  wander  [about,  ympftri],  stroll; 
roam,  rove  [about  the  country,  ympftri 
maata];  saunter;  '^  fautiiaana  idle,  loaf; 
loiter;   vrt.  kulkea. 

kulJakalJa  wanderer;  (maan-)  vagabond. 
-aiiml  vagabond  life. 

kuljakalva  wandering;  (paimentolais-)  no- 
madic, kuljaakalava  ks.  edell.  kulJaakella 
wander,  travel.  Journey;  (kuljeksia)  roam, 
ramble;  (irtolaisena)  tramp.  kulJataiia  ks. 
kuliettaa.  kuljatatuva  transportable;  (siir- 
tyvft)  movable;  kidlmtmttaoiBma  otmva  porta- 
ble; movable,  transportable. 

kuljettaa  carry,  convey,  transport;  (sllrtftft) 
transfer;  (luonnonvolmlstapuhuen:)  drive; 
(laahaamalla)  drag;  (hlnata)  tug;  '^  afaan- 
pMin  (myOs:)  propel;  '-'  maffcoaaoan  CI.  ma- 
kanaan)  bring  (1.  carry  1.  have  1.  take)  . . 
with  one,  take  along;  «*  poatia  (lalva,  Juna 
y.  m.)  carry  mail;  ktdku  knifmtti  aSnta  the 
sound  echoed  and  reechoed;  Mva  -^  rmtta- 
iaatia  (on  rautalastlssa)  the  ship  carries  a 
cargo  of  iron;  tnuli  ^  vanaftfl  the  wind  is 
driving  the  boat,    kuljattaja  one  (1.  that 
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wtUch)  carries  (1.  conveys  1.  transports); 
(Junankuljettaja)  engineer.  (Engl.)  engine- 
driver,  kuljetlava  navigable;  «faJMii  JM- 
imttava  navigable,  kuljetiu:  ktJimitn  mmthm 
tbe  distance  covered. 

kuljetua  carrying,  conveying  Jne.,  vrt.  kul- 
J«ttaa;  conveyance,  tranfln>ortatlon;  (rab- 
taus)  frelgbting;  (rabtl)  frelgbt,  carriage. 

kuljetue-  (ybd.)  transport-  [esim.  -I«fo« 
transport-sblp] ;  > .  of  transport, . .  of  con- 
veyance [eslm.  'kuBtammu  cost  Of  trans- 
port; -oflfiiPMct  means  or  conveyance].  -«lua 
transport;  (sotav&en)  troop -sblp.  -lalto 
(tekn.)  conveyer,  conveyor.  -in«ktu  car- 
riage (1.  transportation)  fee,  transport 
(1.  freigbt)  cbarges;  (klrjeen)  postage. 
-iieuvoi  (means  of)  conveyance,  -pal k km 
drayage,  cartage;  (vetopalkka)  cbarge  for 
baullng.   -ruuvl  transport- screw. 

kuljetuttaa  bave  . .  carried  (1.  conveyed  1. 
transported  1.  bauled);  ««  it^mnsM  fohmnUm 
(sairaasta  tai  rammasta:)  bave  o.s.  re- 
moved (1.  wbeeled)  to  . . . 

kulkea  (k&ydi)  go  [on  foot,  jalkalsln]; 
(matkata)  travel,  journey,  proceed;  (JaUcal- 
sin)  walk;  (vaeltaa)  wander;  (astua)  step, 
pace,  marcb;  (samoilla,  kierrellA)  stroll, 
ramble,  rove,  saunter;  (juosu,  kulkea  Jo- 
„._    jj^y^,  (luistaa)  slide; 


takin  suuntaa)  run; 
(sivuuttaa,   kulkea 


obi)    pass;    (yll&pitU 


lilketta,  esim.  lalvasta:)  ply  [between  Hel- 
*"     Helslngln  Ja  ~  


singfors  and  Abo, 
liftj;  -  Jonkln    " 
(1.  underpass)  a  tb. 


Turun  vft- 
fl.  dUtmm)  pass  under 
'-^  [muiden]  maioittm 
go  on  (1.'  run)  [other  people's]  errands, 
(Jonkun)  be  a  p.'s  lackey;  ««  mJmstakaisin 
go  (I.  pass  1.  travel)  to  and  fro  (1.  up  and 
down),  go  back  and  fortb,  go  to  . .  and 
back;  '*'  rnkMyhMUaM  be  lost  and  wandering 
(about),  <be)  wander(ing)  about  (1.  out  of 
one's  way) ;  '^  fUljmm  travel  at  a  slow  pace, 
go  (1.  proceed)  slowdy);  ««  AoofiMMi  #•«• 
rmsaa  keep  bad  company;  ««  idMmta  lUntmmn 
(eslm.  katu)  run  east  and  west;  ««  jmUm  (h 
htkmMm)  go  on  foot,  walk;  '^  jonkun  /if- 
JMI  tread  (1.  follow)  in  tbe  footsteps  of  a  p.; 
^  [l&pi]  hmmiomatm  pass  [through]  the  ca- 
nal; «*'  M/MM  (sot.)  march  in  an  extended 
line,  advance  in  a  cordon;  ^  kuitmiatm  Am- 
kHimtM  choose  the  middle  course,  strike  the 
golden  mean  (I.  the  h^py  medium);  '^ 
hynummtmn  weUmwrncMUm  maprnM^Mm  (laiva) 
be  making  ten  knots;  ^^  nmifm  go  over  (1. 
by)  land;  «*'  m«wa  cross  (1.  traverse)  .the 
seas;  ^  nopmmmsm  vmmhdOmmi  gO  at  a  rapid 
pace,  rush,  shoot,  sweep;  ^  •mUla  omMI" 
immn  travel  on  one's  own  business  [buom. 
hMn  kmUkmm  hakna  hmnpungimmm  mmOSm 
amMOmmm  he  goes  sometimes  to  town  on 
bis  own  business] ;  <«  pmrihmi^man  hohti  gO 
(1.  be)  on  the  road  to  ruin  (1.  to  destruc- 
tion), be  on  the  downward  path  (1.  wur); 
'*'  pmrini9tUl  descend  (1.  pass)  [from  father 
to  son,  Isaiti  pojalle],  go  down,  be  banded 
down,  (oUa  perinnftlsti)  be  an  inheritance, 
be  hereditary,  run  [esim.  ptmmlm^m  tvkkm 
kulkmm  pmrini9nH  nnnuma  red  hair  is  he- 
reditary (1.  runs)  in  the  family];  '^  rm- 
taofiM  (esim.  kuu)  travel  (1.  go  on)  its 
orbit;  '*'  riatHn  rumHin  (go)  sigsag,  travel 
hither  and  thither  (1.  hither  and  yon);  '•^ 
•amma  Imtmm  follow  (1.  keep  to)  the  same 
track,  (kuv.)  follow  after,  go  the  way  he 
has  [they  have,  etc.]  opened  for  us;  '>'  <lf- 
mat  maki  go  (1.  walk)  with  one's  eyes  (wide) 
open  (1.  with  open  eyes) ;  '^  jonkln  sipuit99 
(1, 0hi}  go  by  a  tb.,  pass  (by)  a  tb.;  '^  e«jMii 
(I.  t^Uttt)  hmattaiXoiVU  tieU)  take  another 
road;  ^  yii  fo  (l.  pass)  over,  cross  [the 
rtver,  Joen] ;  htJU^mm  ot^iMm,  Ummt . . 
on  their  passage  (to  the)  south,  tbe  birds 


. .;  hM  kwdkmm  hmmpmmgim  lapi  fl.  I9pi  *«a- 
pmigin)  the  river  passes  (1.  flows)  through 
the  Ci^;  lokm  Imtom  on  tUtH  ktdhmnnt  has 
the  ship  already  passed  (by)  here?  /ana 
kuUfm  hUma&ti  the  train  is  Roing  (1.  is  pro- 
ceeding) slowly;  kmhityt  katlnm  nmpmmtH 
the  development  is  progressmg  (1.  advanc- 
ing) rapidly;  Wm  kMmm  9HU  rmitHM  the 
boat  runs  (1.  plies)  that  course  (1.  line); 
nmulm  kalkmm  kmvmMati  the  needle  runs  easi- 
ly (1.  smoothly);  aiHM  Ihdhm9  hin-fannm 
there  is  a  ridge  running  along  there;  M« 
kuUtmm  iMttM  the  road  passes  (L  runs  by) 
here;  e«ej  titM  mi  pmtfon  Miltu  there  Is 
not  much  travel  on  this  road,  this  road  is 
not  much  used;  virtu  kuikmm  itMnpSin 
(mer.)  the  current  sets  eastward. 

kulkemlnen  going,  walking,  traveling;  run- 
ning, passing,  vrt.  ImlkM.  kulkeutua  be 
carried  (1.  brought  1.  conveyed  1.  trans- 
ported); (aJautua)  drift,  drive,  kuikeva 
going,  traveling,  running;  (lllkkuva)  mov- 
ing; ktdkmom  funitUinmn  (Jenisalemin  suu- 
tari)  the  Wandering  Jew;  pySrOU  ktak9tm 
moving  (1.  running)  on  wheels.  kulkIJa 
wanderer,  traveler;  (kulJekSlja)  vagabond; 
vrt.  Jaianlralfclja. 

kulkku  ks.  knrklra. 

kuiku  going,  running;  (tie,  matka)  way, 
journey,  voyage;  (vaellus)  wandering;  (as- 
tunta)  stepping;  (marssi)  march;  (edlsty- 
mlnen)  progress;  (juoksu)  run:  (virta) 
tide,  current;  (suunta)  course;  (lllke)  mo- 
tion; (liikenne)  traffic;  (prosessl)  proc- 
ess; (sivu-,  Iftpi-)  passage;  '*'  Jonkin  yii 
the  crossing  of  . .;  kuinaaa  oimvm  (lilkkees- 
sA)  moving,  . .  (being)  in  motion,  (k&yn- 
nissi)  running;  nfan  '^  the  course  of  time, 
(kulumlnen)  the  passing  of  time;  aniaa 
maimn  mmnnM  [omMi]  kvAkummn  let  the  mat- 
ter take  Its  [own]  course;  hnpoBmn  nopma 
^  the  swift  running  (I.  the  speed)  of  the 
horse;  [kehltyksenj  Mdma  '^  [the]  slow 
progress  [of  the  evolution] ;  hmn  --  (suun- 
ta) the  course  of  tbe  river,  (vlrtaamlnen) 
the  running  of  the  river;  iunain  ^  on  mua- 
fotta  the  tram  schedules  have  (1.  the  time 
of  the  trains  has)  been  changed;  funt&n  ~ 
on  takwi  pMivMhsi  h—lfytmHy  no  trains  will 
(be)  run  to-day,  no  tram  service  to-day ; 
innon  '^  the  run  of  the  train,  vrt.  Juiiain«>' ; 
Uivmin  '^  saillngrs  of  steamers,  boat  traffic; 
oMtf  knkfMmam  (kiynnissft)  be  going,  be  run- 
ning, (matkalla)  be  on  the  way,  (matkoll- 
la)  be  traveling,  (kuljeskella)  be  wander- 
ing (1.  strolling);  —taMkmn  '^  the  march 
(I.  the  progress)  of  the  army:  fapaa*««n 
(\,  mgimm)  '^  mU  Bmurmmom  (myos:)  it  hap- 
pened In  the  following  manner  (1.  this 
way  1.  like  this)  [buom.  Jborro  mmilU  ta- 
paak99n  fl.  mtimn)  ^  tell  US  hOW  it  h^- 
pened  (1.  was)];  tmpmuatmn  '^  the  course 
(1.  the  tide  1.  the  current)  of  events. 

kulkualka  (junaln,  laivain  y.  m.)  time, 
schedule. 

kulkua  procession;  (saattue)  suite,  retinue, 
train;  vrt.  Juhia'*',  mlolenosotus'^. 

kulkulkauppa  peddling,  -kauppiaa  peddler. 
-keine  means  of  conveyance:  vrt.  kulku- 
Bouvo.  -kisaa  stray  (1.  vagrant)  cat,  (jkpv.) 
alley  cat.  -kivi  (geol.)  boulder,  erratic 
(block),  -kaira  stray  dog,  vagrant  dog. 

kulkulaffiMi  -  kulkuri.  kulkuialaelAmA  - 
kulkurielMml. 

kulkulaltoa  (kulkuneuvot)  means  of  con- 
veyance (1.  transportation);  communica- 
tions; (-J&rjesteUnI)  system  of  transporta- 
tion, -minlaierl  minister  of  transportation. 

kulkunen  sleigb-beU;  AvfJhMton  iUllntf  jingle 
of  sleigh-bells. 

kulkulnauvo  (means  of)  conveyance,  vehi- 
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cle;  (sailnnOlllnen)  means  of  transit,  -no- 
p«ut  rate  (of  speed),  -palkka  passage ; 
(l&pikulkupalkka)  thoroughfare,  -puho 
(kuulema)  hearsay;  (huhu)  report,  rumor; 
(Juoni)  gossip,  -reitti  ks.  Inilkuvlyll. 
-«uunta  (geol.)  course. 

kulkurl  tramp;  loafer;  (Irtolainen)  vaga- 
bond, vagrant.  -«liinl  vagabond  life,  life 
of  a  vagrant. 

kuikuiuuti  epidemic;  (elftimissft:)  epizootic 
disease,  -tl*  mt-an^  of  communication: 
road;  (Wph)  Hiorouphrarn ;  (kuikuvJiyiJu 
passage.  -vahU  (sot J  paircO,  puara;  picket, 
-viyli  pftsHage(wiy),  fni* visible)  chftnoeU 
course,  triK^'K:  (UlKevftyifi)  mute  of  trifnc* 
-yitteya  (Tnfans  of)  roinmunlraHoTi, 

kullan-  (yha.)  (toM-  rsiEn.  -mtsij^  i^oM 
seeker;      'kaivim     gold-digger;      -vUrinmn 

gold  -  colored  ] .  -himo  thirst  after  gold, 
-hohiava  l.  -hohtolnen  shining  like  gold,  . . 
with  a  golden  sheen,  -huuhdonia  gold- 
washing.  -huuhtoM  gold-washer.  -Iiuuh- 
tomo  placer;  gold- washings,  -karvainen 
gold -colored;  golden,  -keltal  hen  golden 
(yellow),  -kiilto  golden  sheen  (1.  lustre). 
-klilUvi  bright  as  gold;  . .  with  (1.  of)  a 
golden  sheen  (1.  lustre),  -muru  1.  -pala  bit 
(1.  grain)  of  gold;  Aaffcii|fmtrafil,  'pmitmi 
(hvv&ilysana)  my  treasure!  my  precious! 
-pltolnen  . .  containing  gold,  auriferous, 
(maasta)  gold-bearing,  -taonia  gold-beat- 
ing. -t«kiJi  alchemist.  -i«ko  alchemy.  • 

kulfau  gild. 

kulloln  ks.  JoUoiB. 

kuliolnkin  each  time;  kuka  '^  sometimes 
one  (1.  this  one),  sometimes  another  (1. 
that  one);  kakm  '^  uaituu  •mapuoina  •!•- 
moon  whoever  happens  to  be  present  each 
time;  [vastata]  ndtmn  ^  Mttvn  [answer] 
hit  or  miss. 

kulma  angle;  (nurkka)  comer;  (soppi) 
nook;  (reuna)  edge,  border,  margin;  Jbnf- 
nudnaa  «ffa  kS.  Intsoa;  ktdmmn  kaimiiako 
trlsectlon  of  the  angle;  maUMn  ktdmaUmm- 
mm  in  our  neighborhood  (1.  parts),  in  our 
(little)  comer  of  the  world. 

kuima-  (yhd.)  comer-  [eslm.  -Anon*  cor- 
ner-room; -kivi  corner-Stone;  -f«f9  corner- 
house],  -etiltyya  (tftht.)  angular  distance, 
elongation,  -haka  (latomahaka)  composing- 
stick.  -Iiammaa  canine  (tooth);  (silmft- 
hammas)  eye-tooth. 

kuimainen  (yhd.)  .  .-angled  Tesim.  UrihfM^ 
acute-  angled ;  tyiaU'^  obtuse  -  angled  ] ; 
(-nurkkalnen)  .  .-cornered  [eslm.  mM'^ 
four-cornered];  vrt.  kolmi'^. 

kulmaRkapvai  eyebrows,  -kunta  (seutu) 
neighborhood,  parts;  (soppl)  nook;  tUUttd 
katmakunnaia  in  this  neighborhood,  in 
these  parts  (of  the  country),  in  this  little 
corner  of  creation,  -mittain  square  (rule) ; 
(kirvesmiehen)  try -square,  -mlttarl  goni- 
ometer, -nivel  (anat.)  hinge-Joint. 

kulmanffkylki  side  (1.  leg)  of  an  angle,  -kirkl 
point  of  an  angle. 

kulmaBrakennut  building  on  the  corner. 
-rauta  L  bar,  L  iron;  angle-iron. 

kulmaua  comer;  (rak.)  quoin. 

kuimalviivain  1.  -vilvotin  T-square,  square. 

kuimlkaa  edged;  angular;  rugged  (myOs 
kuv.) ;  kalmikkaai  kmavot  angular  features, 
wedge -sh^ed  face. 

kuimio  (yhd.)  .  .-gon  [eslm.  kmtml'^  hexa- 
gon; kymmmn^  decagon] ;  vrt.  neli^  y.  m. 

kulmltuin  cornerwise. 

kuio  1.  (kulohelnft)  withered  (1.  dried)  grass; 
2.  (kulovalkea)  wild- fire,  -valkea  wild- 
fire; el«fo  l9Vi9i  ktdovmlkman  taUta  (l.  no- 
pmudmtta)  the  report  spread  like  wild -fire. 

kuippo  (malja,  lieml-)  bowl,  basin;  (kuppo- 
nen)  mug,  Jar,  pot. 
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kulta  I.  (8.)  gold;  (kuv.  —  lemmitty)  sweet- 
heart, darling;  kwdUOm  kirimittn  embroidered 
With  gold;  gormua  on  pmikkM  (I.  pnkdmMia) 
kuitmm  the  ring  is  pure  gold.  II.  (a.)  dear, 
beloved;  Anni  '^  Annie  dear!  Annie,  my 
precious  (1.  my  treasure)!  my  precious 
Annie!  Impii  '^  dear  (1.  precious)  child!  my 
treasure! 

kult*-  (yhd.)  gold(-)  [eslm.  -kaipmM  gold- 
mine; -Jb«tt«  gold  watch;  -Jkman*  gold- 
fever;  'tmtimi  gold  ore;  'tnitaU  gold  medal; 
'prmnM9i  gold  bronze] ;  . .  of  gold  [eslm. 
'iyvM  grain  of  gold:  -kmnki  bar  of  gold; 
-•vMil  vein  of  gold];  (kultalnen)  golden 
[esim«  'mika  golden  age;  'fmaaami  golden 
pheasant;  -krutmu  golden  crown;  -(MH 
golden  star]. 

kultaamaton  ungilded. 

kultalhelalnen  gold-mounted.  -Iilekka  gold- 
bearmg  sand,  -hiii  golden  wedding. 

kultalnen  golden  [rule,  sft&ntO;  section, 
leikkaus;  calf,  vasikka],  gold;  ^  kmskHh 
golden  mean,  happy  medium,  vrt.  kulkMt; 
'^  rmnnmrmngma  gold  bracelet;  (K)***  marvi 
(maant.)  the  Golden  Hom;  MttdBrnt  miat 
golden  times,  palmy  (1.  halcyon)  days. 

kutUBkala  goldfish.  -kanU  gold  standard. 
-kaual  golden  age.  -kentti  gold  field,  -klr- 
Jaln  letter  of  gold,  golden  letter;  kuitmkir- 
StdmUtla  in  letters  of  gold,  -kuoriainen 
(el&lnt.)  rose-beetle  (1.  -chafer);  golden 
beetle,  -kutoinen  . .  woven  in  gold;  inter- 
woven with  gold,  -kutrlnen  . .  with  golden 
locks,  golden -haired. 

kuitala  (kultamaa)  El  Dorado,  Eldorado. 

kulUDIehtl  gold-leaf;  (paksumpi)  gold-foil. 
-lejeeplnki  gold  alloy,  -maa  country  abound- 
ing In  gold;  vrt.  kultaU.  -mliri  contents 
of  gold.  <»mdhkile  (gold)  nugget,  -nappi 
(kullattu)  gilt  button,  -nauhake  1.  -kaf- 
luuna  gold  lace,  -nauhakkelnen  1.  -k«luu- 
nalnen  gold-laced,  -nupplnen  gold-headed 
[cane,  keppl].  -pitoituut  percentage  (1. 
amount)  of  gold,  -polka  (kuv.)  Jewel, 
(precious)  treasure,  -raha  gold  (coin); 
kultarmkam  gold. 

KulUlrannlkko  1.  -ranU  Gold  Coast  (Colony). 

kuluflaankainen:  kuitaaankaiMmt  mllmiUaalt 
gold -rimmed  spectacles,  -eeppi  goldsmith; 
Jeweler 

kultaaepinlmyymili  Jewelry  store;  Jewel- 
er's (shop).   -iyA  goldsmith's  work. 

kuiuitilaut  gilding;  (konkr.)  gilt,  -aormut 
gold  ring,  -leoe  work  in  gold,  gold -work. 

kuiuua  gilding;  (konkr.)  gilt.  -vah«  gild- 
ing-wax. 

kultallvaaka  scales  for  weighing  gold;  as- 
say-balance, -vltjai  gold  chains,  -virl  gold 
paint. 

kulttivaattorl  (pyOr&-ftes)  cultivator. 

kulttuupl  culture;  (sivistys)  civilization. 

kulttuupl-  (yhd.)  ks.  sivittyt-.  -katvl  ks. 
viljelyskasvi.  -kehltyt  progress  of  civiliza- 
tion; (material  and  Intellectual)  develop- 
ment,  -taiatelu  Kulturkampf. 

kuiu  (rfthjys)  a  wom-out  (1.  tattered  1. 
threadbare)  thing,  a  rickety  (1.  ram- 
shackle) thing  [eslm.  hattw*'  a  wom-out  (1. 
tattered)  hat;  kmnkMkwaut  wom-out  shoes, 
shoes  trodden  down  at  the  heels;  takki'^ 
a  wom-out  (1.  threadbare  1.  tattered)  coat] ; 
(kustannus)  expense;  kutwAmi  (aati)  fmu- 
hmtiu  (kuv.)  (which  has  been)  harped  on 
(enough),  (which  has  been)  chewed  (1. 
hashed)  over;  kutnt  (kustannukset)cost(s), 
expense(s),  outlay,  expenditure;  aion  Jba- 
Ittkmi  to  pass  the  time.  vrt.  ajaakulu. 

kulua  be  worn  (away),  wear  away,  fret: 
(rlentftft)  elapse,  pass  (away),  go  by, 
(lulstaa,  Joutua)  glide  on,  slip  away,  go 
on,  advance;  (vahet&)  grow  less,  decrease. 
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diminish;  (tulla  kftytetyksi)  go,  be  con- 
sumed, be  taken  up  [by,  Jobonkin];  (riu- 
tua)  waste  (away),  languish;  '^  huhhmmn 
be  wasted,  be  spent  uselessly,  be  lost  [to 
one.  Joltakulta],  vrt.  mMmK  (bukkaan); 
^  foppaan  wear  out,  become  worn  out, 
(varasto  y.  m.)  be  all  consumed,  be  all 
used  up,  (raba,  volmat  y.  m.)  be  all  spent 
(1.  expended),  be  exhausted;  '-'  UpvUmnm 
draw  to  a  close,  near  the  eiaX  [huom.  on 
Jbafonne  fopolfocii  (myOs:)  is  far  spent] ;  '^ 
mnpmmn  come  (L  draw)  to  an  end,  draw  to 
a  close,  (p&ftttyft)  expire,  run  out  [huom. 
mika  on  kiUunat  nmpnom  (myOs:)  the  time 
is  up  (1.  Is  over  1.  is  past  1.  has  passed)  ] ; 
hwAu9BMm,  kulnittm  ks.  hakus.;  ktdna  frimlii 
kauan  mnnmnkun . .  it  will  be  a  long  time  be- 
fore . . ,  a  long  time  will  pass  before . .; 
mUta  kuina  time  is  passing  (1.  sUppinr  by) ; 
mikm  kuiwm  vtdmiMtnksUm  the  time  is  taken  up 
(1.  is  consumed)  by  (the)  preparations,  the 
preparations  are  taking  up  all  the  time; 
mikm  on  pitkUtm  kulutmt  the  time  is  far 
spent,  the  hour  Is  growing  late,  it  is  (get- 
ting) late;  mfmn  kuiumn  (aikaa  (myOten) 
with  time,  in  (due)  time,  in  course  (1. 
process)  of  time,  as  time  goes  on;  kutm  pi- 
tmmmaUm  yS  kuM  as  night  grew  on,  as  the 
night  passed,  as  the  hours  of  the  night 
wore  on;  rmhmi  kaimfmt  the  funds  are  de- 
creasing (1.  diminishing),  the  funds  are 
being  used  up;  miihmn  Anfmi  mikmm  It  takes 
(1.  will  require)  time;  tmhko  ktduu  the 
grindstone  is  wearing  away;  vmmttmmt  kaiw 
mmt  clothes  (will)  wear  out;  puodmt  kniu- 
vmi  years  pass  (away),  years  go  by. 

i(uluMM:  fonUn  '^  in  the  course  (1.  proc- 
ess) of . . ,  (ajalla)  within,  during  [eslm. 
mikofmn  '^  in  the  course  (I.  process)  of 
time;  mnmikmn  '^  during  the  trip;  pSivMn  '^ 
during  the  day;  t^mBn  pwtodmn  '^  in  the 
course  of  this  year,  within  (1.  during)  the 
year:  ykdmn  wtodmn  '^  within  one  (1.  a) 
year]. 

kuluinaton  that  will  not  wear  out,  that  will 
stand  any  amount  of  wear  (and  tear). 

kuluminen  wearing  out;  wear  and  tear; 
(ajan)  lapse,  expiration. 

kulumitlplnta  wearing  surface,  •vara  al- 
lowance for  wear  and  tear. 

kulunki  (kustannus)  cost,  (meno)  expense; 
kuiungH  expenditure,  (olkeudenk&ynnisU) 
costs,  charges,  -crvio  (tulo-  ja  menoarvlo) 
budget;  (kustannusarvlo)  estimate  (of  the 
cost),    -till  expense  account. 

kulunnainen  worn-out,  worn;  (kuv.)  stale, 
trite,  hackneyed;  (arkipaiv&lnen)  common- 
place, kuiunnalauut  (kuv.)  staleness,  trite- 
ness;   (arklp&iv&isyys)    commonplaceness. 

kuiunta  wear  and  tear;  (aJan)  lapse. 

kulunui  worn-out,  threadbare;  (mennyt) 
passed, past  ryear,vuosi] ;  (kuv.)  hackneyed, 
stale  [joke,  kaskul,  trite;  InJunmmi  vmmttmmt 
worn-out  (1.  shabby)  clothes;  kntunminm 
paiPinM  (h  mikoimm)  in  bygone  days,  in 
times  (long)  past;  kuimnmitm  puhmmnpmrmim 
stale  (1.  hackneyed)  phrases,  (arkipaivfti- 
si&)  commonplaces;  vUmmkM  '^  vummi  the 
past  year,  the  year  just  ended;  vrt.  kulua. 

kuiuuila  —  kuluttuu 

kuluttaa  wear  [a  hole  in  . . ,  relk&  johon- 
kln],  wear  down,  fret;  (kftytta&)  use; 
(loppuun)  consume,  use  up;  (menetttttt, 
tuhlata)  spend  [money,  rahaa;  time,  ai- 
kaa], expend,  make  away  with  [one's  for- 
tune, omaisuutensa] ;  (viettaA)  pass 
(away),  while  away,  beguile;  (rluduttaa) 
waste;  (kuv.)  prey  upon,  exhaust,  use  up; 


JoutmvmnpiUvMiMmmn     fooAnufi 

trifle  (1.  whiffle)  away  one's  time;  ^  mi- 
kmminsm)   ImiMkmttmUmmUm  Idle   away  One's 
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time,  play  (the)  truant;  '^  mikmnam  hyvin 
make  good  use  of  one's  time,  improve  one's 
time;  '^  hukkmmn  waste  [in . . ,  johonkin 
(1.  jossakin)].  consume;  <«  Jmhonkim  spend 
. .  in;  '^  haikmn  mikmnsm  iokonkin  give  (1. 
devote)  all  one's  time  to  . . ,  spend  all 
one's  time  In  . .;  «*'  Imppuun  wear  out.  con- 
sume, use  up;  «*'  Hkki  wear  through  (1*  in- 
to holes);  '^  ySnaM  ks.  vUttMM;  mniinmm 
vmrmmtm  mn  fo  kuhitmttn  the  Stock  one  had 
on  hand  is  all  used  up;  kOn  ktdntti  koko 
viikmn  mmtkmUim  (\.  mmtkaMtnkammni  he  . 
spent  the  whole  week  traveling;  kmikki  rm- 
kmi  on  fo  kulutmttu  all  the  money  has  been 
used  up  (1.  is  gone),  the  money  is  already 
used  up;  kmnm  '^  pmlhn  ptnttm  the  machine 
is  using  up  a  lot  of  wood;  mmtkm  on  kntni- 
tmitui  kmko  kmmamni  the  trip  (1.  the  Journey) 
has  exhausted  all  my  funds  (1.  has  used  up 
all  I  had  on  band);  «•  ^  vmimim  that  is 
wasting  (1.  is  using  up)  [one's]  strength; 
tmvmroitm  kaiutmtmmm  pmi^on  the  goods  are 
being  consumed  in  large  quantities,  there 
is  a  great  demand  for  the  goods;  tuU  '^ 
puutm  fire  consumes  wood,  wood  is  con- 
sumed by  fire,  kuluttaja  consumer,  kului- 
tamlnan  ks.  kulutus.  kuluttava  consuming 
[fire,  tuli];  vrt.  kalvava. 

kuluttua  after  (the  expiration  of )  . .;  kmtkmn 
^  (plan)  after  a  little  while,  after  a  few 
moments,  presently,  in  a  moment;  mMMrS^ 
mimn  umpmmn  '^  after  the  time  is  [was]  up. 
after  the  time  (1.  the  term)  has  [had]  ex- 
pired; tpismn  puodmm  '^  after  (the  expira- 
tion of)  the  second  year;  vwtmdmm  '^  at  the 
end  of  a  year,  after  the  l^se  of  a  year, 
(p&&stt)  in  a  year. 

kulutus  wearing  (away);  wear  (and  tear); 
(hankaus)  rubbing,  fretting;  (k&yttO)  con- 
sumption, use;  using  up;  (rahan  y.  m.) 
spending;  (ajan)  passing  (away),  whlllng 
away,  (haaskaus)  wasting  [of  time]. 
-oauuakunu  consumers'  cooperative  society 
(1.  league),  -ranoaa  circle  (1.  group)  of  con- 
sumers, -yhdiatva  consumers'  association. 

kuiuva  wearing  (away);  passing,  current; 
'•^  Attn  the  month  now  passing,  the  current 
(1.  the  present)  month,  (lilk.)  Instant  (lyh. 
tav.:  Inst.)  [eslm.  kvAuomn  Jhran  20  pin9k 
the  20th  Inst.];  '-  vunmi  the  current  year. 

kumahdalNi  rumble,  boom,  roll,  kumahdut 
dull  (1.  hollow)  sound;  rumble,  rumbling, 
boom,  roll,  kumahduttaa  make  . .  ring  (1. 
resound) ;  (iySdii)  kammhduiti  tykjaHn  tyn- 
nyriin  Struck  an  empty  barrel  and  made  It 
resound,  kumahtaa  give  forth  (1.  emit) 
a  dull  (1.  a  hollow)  sound;  ring;  resound; 
(JyskAhtAft)  boom;  vrt.  kumitta. 

kumakka  dull  [sound,  ftAnl],  hollow. 

kumara  I.  (a.)  —  kumaralnen.  If.  (s.)  bent 
position:  kummrmmn  ks.  kttydK;  kummrmama 
bent  (forward),  stooped,  bowed;  imtwm  km- 
mmrmmmm  Sit  bent.  Sit  round -Shouldered,  sit 
doubled  (1.  hunched)  over;  olfa  knmarmMam 
be  bent  forward,  be  bowed,  be  doubled 
up  (in  a  heap),  be  hunched  up,  (kyyristy- 
nyt)  be  squatting.  -Iiarilainan  . .  with  bent 
shoulders,  round-  (1.  stoop-) shouldered. 

kumaralnen  bent  (forward),  stooping, 
stooped,  bowed,    kumaraltuua  stoop(lng). 

kumappalia  bow  [to  the  guests,  vleraille], 
bow  and  scrape;  (kuv.)  fawn  [(up)on  a 
p.,  jotakuta] ;  kUn  pyyal  kummrrmlUm  he 
asked  with  many  bows  (1.  with  bows  to 
right  and  left). 

kumarrua  bow;  bending,  Inclination;  Jbomor- 
rakmimam  tmkkmMfmikmmn  dUrmmmH  cowering 
over  the  fire;  nonmtm  kummrrukaiatmimn) 
raise  o.s..  straighten  up,  rise;  Mm  ktanmr' 
rmkaiaam  be  bent  forward,  be  stooped;  pMU 
kummrrukaiaam   With   drooping    (1.   bowed) 


kumarrutmftik« 
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kummlnkln 


head,  -matka:  Mn  on  ollne  kttnmrruammi' 
holla  he  has  been  bowing-  and  scraping'  to 
the  powers  that  be.  (Jkpv.)  he  has  been 
kotowing-  to  the  grand  mog-uls. 

kumartaa  bow  (down),  stoop  (down);  vrt. 
kumartua.  kumaptiUa  one  who  bows;  ihi- 
vain  kumartafa  imag-e  worshiper.  kumarU- 
iija  (kuv.)  fawner  [upon  . .] ;  ylMUsUm  Jka- 
martmlih  (myOs:)  one  Who  bows  and  scrapes 
before  (l.to)  the  high  and  mighty,  kumartua 
bow  (down),  stoop  (down)  [to  pick  up  a 
needle, ottamaan  neula(a)  ] ;  (nyOk&U)  nod; 
(kallistua)  bend  (down),  slant,  slope,  ku- 
martunut:  9t00npiUn  kumartunut  bent  (1. 
inclined)  (ron\'ard),  stooped  forward. 

kumata  ks.  kumista. 

kumea  dull;  hollow;  (vaimennettu)  muffled; 
~  tftfnl  (myds:)  heavy  sound,  kumaaati 
heavily,  dully;  with  a  hollow  sound. 
kumeua  dullness,  hollowness,  heaviness. 

kumi  (kautsu)  india-rubber,  rubber,  gum 
elastic;  (kem.)  gum. 

kumi-  (yhd.)  rubber  [esim.  •hmnmikaa  rubber 
glove;  -kanmas  rubber  cloth;  -ruUka  rub- 
ber syringe];  gum  [esim.  -foMa  gum  lac; 
'Pihka  gum  resin],  -kaioaai  ks.  kalosai. 
-kankalnen  . .  of  rubber  cloth,  -laaatari 
adhesive  plaster,  -iakka  (myOs:)  shellac. 
-ietku  rubber  hose;  rubber  tube,  elastic 
tube,   -lilma  1.  -liuoa  mucilage;  glue. 

kumimainen  rubbery;  gummy. 

kumina  I.  (maustelaji)  caraway;  (saksan-) 
cum(m)in. 

kumina  11.  (kumiseminen)  rumble,  rum- 
bling, boom;  roll;  (kumu)  resonance. 

kuminaljuuato  cheese  with  caraway-seeds 
in  it.  -ielpA  bread  (i.  cake)  with  caraway- 
seeds  in  It,  seed-cake. 

kuminanaleman  caraway-seed;  cum(m)ln- 
seed. 

kumfnauha  elastic  (band),  rubber  band. 

kuminaDviina  liqueur  flavored  with  caraway 
or  cumin,  kUmmel.  -dijy  oil  of  cumin;  oil 
of  caraway. 

kumlnen  (. .  of)  rubber,  elastic. 

kumilipalio  rubber  ball,  -puu  india-rubber 
tree,  rubber-tree.    ->rengaa  rubber  ring. 

kumiteva  rumbling,  booming,  rolling;  (ku- 
mea) dull,  hollow;  heavy,  kumiau  rumble, 
boom;  roll;  emit  a  dull  (1.  a  hollow  1.  a 
heavy)  sound;  (kaikua)  resound. 

kumfaukka  elastic  (1.  gum)  stocking. 

kumlauttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  rumble 
(I.  boom  1.  resound). 

kumillUkkl  1.  -viitu  rubber  coat,  ^aolllauua 
rubber  Industry. 

kumma  I.  (s.)  wonder;  marvel;  (yliluonnol- 
linen)  miracle;  (kummastus)  surprise, 
astonishment;  '^  kyllS  oddly  (1.  curiously) 
enough,  strange  to  say;  kummako,  ie«  •!.. 
no  wonder,  if  not  . .;  kwanmakoa  hUn^n  oli 
niin  Monoa  no  wonder  at  all  that  he  would 
say  so!  knmmakoM  mm  •n  no  wonder!  it  is 
not  to  be  wondered  at;  kummakamni  to  my 
surprise  (1.  astonishment);  kmnmana  ks. 
pitiUt;  Jbomman  kyvin  remarkably  (1.  won- 
derfully) well;  knmman  auuri  wonderfully 
large,  wondrous(ly)  large;  kummia  ktmlna 
there  are  strange  reports  In  the  air  (I. 
abroad);  kummHnsa  ks.  kKydl,  tulla;  Jbnm- 
mitBoan  surprised,  astonished,  wonderlng- 
ly,  with  one's  eyes  full  of  wonder  [huom. 
katt0lU  iotakin  knmmiMM^n  look  at  a  th. 
surprised  (1.  in  astonishment  1.  with  amaze- 
ment); olla  kummiMsuan  loBtcMn  be  sur- 
prised (1.  amazed)  at,  wonder  at] ;  mikU 
kummakaan  and  no  wonder  (either) ;  missS 
kummoMMa  hSn  viipyy  where  in  the  world 
il.  where  in  the  name  of  wonder)  is  he 
staying  (1.  keeping  himself)?  I  wonder 
what  is  keeping  him  so  long?  nUtU 


fiMM  (\.  kummim)  aiiUt  oikmim  pakwtt  What  in 
the  world  (1.  what  in  the  name  of  wonder) 
are  you  talking  about?  olla  kmwmiaBm  /on- 
kin  kanmrna   (pulassa)    be  hard   (1.   sorely) 

Eut  to  it  with  a  th.,  be  badly  off  (1.  in  a 
ad  fix)  with  a  th.;  #«p«  kumunma  how  odd! 
how  strange!  how  queer!  how  curious!  II. 
(a.)  wonderful,  wondrous;  marvelous; 
(merkillinen)  remarkable;  (omituinen) 
curious,  singular,  strange,  odd,  queer. 

kummailla  be  astonished  (I.  amazed);  (sa- 
noa  kummastellen)  exclaim  . .  with  aston- 
ishment, utter  . .  in  surprise;  (ilmalsta 
kummastuksensa)  express  one's  surprise 
(1.  amazement)  [at,  jotakln];  (katsella 
kummissaan)  look  [at  . .]  with  astonish- 
ment (1.  in  amazement),  kummakaua  be 
surprised  (1.  astonished)  [at,  Jotakln], 
wonder  [at  . .] ;  olta  •!  ol«  kmrnmakmuttmHi 
it  is  not  to  be  wondered  at,  no  wonder. 

kummaliinan  (ihmeellinen)  wonderful,  won- 
drous; (merkillinen)  remarkable;  (omitui- 
nen) peculiar,  curious,  singular,  unique; 
(outo)  strange,  odd,  queer,  quaint;  kum- 
mmlUamn  ..  curiously,  peculiarly,  remark- 
ably, strangely,  kummalliaaati  peculiarly, 
curiously,  oddly;  wonderfully,  kummalll- 
auua  peculiarity,  singularity,  strangeness, 
oddness,  queemess;  wonder,  wondrousness. 

kumman  1.  ks.  kumpl;  2.  ks.  kttmma(n). 

kummanklnlklalinan  (henkil^isti:)  speaking 
both  languages;  (lentolehtlsistft  y.  m.:) 
written  [printed]  in  both  languages  (I.  in 
either  language),  -lajinan  . .  of  each  kind, 
. .  of  both  kinds. 

kummanna  in  which  direction?  which  way? 

kummannakin  both  ways,  in  both  direc- 
tions. In  either  direction. 

kummannikdinan  odd- looking,  queer;  un- 
canny, weird. 

kummaatalija  one  who  wonders  (1.  marvels) 
[at  . .] ;  wonderer. 

kummaatalla  (kummaksua)  wonder  [at.  jo- 
takln] ;  be  surprised  [at  . .],  be  astonished 
[at  ..];  (huomata  omituiseksi)  find  .. 
strange;  [katsella  jotakln]  Aammasfollofi 
[look]  wonderlngly  [at  . .],  [look  upon  (1. 
regard)  . .]  with  astonishment  (1.  with 
amazement);  olttf  ol  olo  kummtfUlmadnmm 
that's  nothing  strange,  that's  no  wonder. 
kummaaUlu  ks.  ihmettoly. 

kummaatua  be  surprised  (I.  astonished  1. 
amazed)  [at,  jotakin  (1.  jostakin)].  kum- 
maatua surprise,  wonder,  astonishment, 
amazement;  (huomio)  sensation;  JhimiiMs- 
twJtamkBmni  ktmlin  to  my  surprise  (1.  aston- 
ishment I.  amazement)  I  heard;  h^ruttw 
knmmmatuBta  (a)rouse  astonishment,  cause 
a  sensation. 

kummaatuiUM  surprise,  (strike  . .  with)  as- 
tonish(ment),  fill  . .  with  wonder;  make 
[one]  wonder;  (a) rouse  astonishment; 
cause  a  sensation;  minaa  '^p  off  A  kUm  ua- 
kal9i  I  am  surprised  to  find  that  he  dared 
to  . . ,  it  surprises  me  that  he  dared  to  . . . 
kummaatuttava  surprising,  astonishing, 
amazing;  striking;  (kummallinen)  curious, 
strange,  odd,  queer. 

kummakate  »  kummaksua. 

kummi  I.  ks.  kumL 

kummi  II.  sponsor,  godfather;  (-ftiti)  god- 
mother; olte  Jbnmmlfia  ImpamlU  Stand  spon- 
sor-for  a  child,  be  godfather  [godmother] 
to  a  child,    kumminaoio  sponsorship. 

kumminkaan:  •!  ~  still  (1.  yet)  . .  not,  not 
.  .  ,  however  [esim.  kUn  ml  ^  ttdlnt  still  (1. 
yet)  he  did  not  come;  he  did  not  come, 
however] ;  vrt.  kuitenkaan. 

kummlnkln  yet,  nevertheless;  however;  at 
all  events,  at  any  rate;  anyhow;  (alnakin, 
vAhintaan)  at  least;  vrt.  kuitenkin. 


kummlnlaliia 
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kummliitahja  ctiHstenlnflr  present  (1.  girt). 

kummlMlka  godson. 

kummlUlla  baunt  [a  house,  Jossakin  talos- 
sa] :  (llmestyA)  appear;  UMntUvminmImn  mm- 
notman  kummittmimpmn  trntosam  the  late 
roaster  is  said  to  be  haunting  the  house; 
iiilf«  aimM  atmUM  kummittmimt  What  are  you 
playing  spook  for  there?  (touhuat)  what 
are  you  up  to  there?  «•  kwammittaimm  vim- 
UMm  Mnmn  tdPoimMmn  he  has  StlU  a  haunt- 
ing memory  (1.  dread)  of  It;  he  has  not  got 
that  out  of  his  head  yet,  he  has  not  been 
able  to  shake  off  that  Idea  as  yet;  tMasM 
tmt—m  kumuniHaimm  this  house  Is  haunted 
(by  ghosts);  tMan  kmmmittaimm  this  place 
Is  haunted  (by  ghosts),  there  are  ghosts 
(1.  spooks)  here.  kummltl«IIJa  (kummltus) 
ghost;  spook;  (lelk.)  mischief,  kummittelu 
haunting;  reappearing  after  death. 

kummliut  specter,  apparition;  ghost;  spook; 
(kuv.  —  peljatin)  bogey,  bugbear.  (blrvlO) 
monster;  vrt.  may;  pmiMtM  JhunnWfnJksIa  be 
afraid  of  ghosts;  pakautum  kammitnkaakai 
dress  up  like  a  ghost  (1.  a  spook).  -Juttu 
I.  -taru  ghost -story. 

kummiliytir  goddaughter,  -titi  godmother. 


kummlut  sponsorship. 
kummoinan  ks.  milkiMii. 


kummukaa  hilly;  (aaltomalsestl)  undulating. 

kummuta  (eslln)  well  forth  (1.  out),  spring 
(forth),  issue  forth;  (tlhkua)  ooze. 

kumo:  kamoon  ks.  hakus.;  kameaam  down, 
over,  (yl6salalsln)  upside  down,  the  wrong 
end  (1.  side)  up,  the  bottom  side  (1.  end) 
up,  topsy-turvy. 

kumoamaton  ..  not  to  be  overthrown:  (elt- 
t&mAt6n)  undeniable.  Irrefutable  [truth, 
totuus].  kumoamattomaati  undeniably.  Ir- 
refutably, kumoamattomuua  undenlable- 
ness,  indisputability;  irrefutability. 

kumoamlnan  overthrow,  upsetting;  (kuv.) 
annulment,  cancellation;  revocation,  re- 
buttal, disproof;   refutation;  vrt.  Iramota. 

kumoamlahanka  a  plot  (1.  a  sct)eme)  to 
overthrow ... 

kumoon  down,  over,  out  [eslm.  aiba  '-'  raaUM 
tip  the  sleigh  over;  kailkJttmm  ^  topple 
over,  tumble  down,  lose  one's  balance], 
vrt.  mimm,  kaataa,  kMtua,  parJ«htUi,  vUkata 
y.  m.;  '^  kmmdattu  Upset,  turned  over,  top- 
sy-turvy. -«jo  running  down;  overturn- 
ing, upsetting;  (purjeveneen  y.  ro.)  cap- 
slilng.  -kaadunta  1.  -kaatuminan  upset- 
(ting),  overturning;  (veneen)  capsizing. 
•kaataminan  overturning,  upsetting,  (ve- 
neen) capsizing;  (-lyOmlnen)  knocking 
down,  vrt.  kaataa  (kumoon ).  -purjahdua  cap - 
sizing,  upsetting,  -rataaatua  (overthrow- 
ing (I.  throwing  down)  of  the  horse  and 
rider;  (eslm.  lapsen)  knocking  down  by 
the  horse,  -iy^nil  knocking  (1.  pushing) 
over;  overturning,  upsetting. 

kumota  throw  down,  overthrow,  overturn; 
upset:  subvert;  (purkaa)  reverse,  repeal, 
set  (1.  throw)  aside;  (todlstaa  vaariksl) 
confute,  refute  [a  charge,  syytOs],  show 
. .  to  be  wrong,  disprove,  rebut  [an  accu- 
sation, syytos] ;  (peruuttaa)  rescind, 
revoke,  recall;  repeal;  (tehdi  mlt&tto- 
miksl)  annul,  cancel,  nullify;  (polstaa; 
abolish;  ««  fonktm  apSUykaat  (polstaa)  re- 
move one's  doubts,  (halhduttaa)  disperse 
one's  doubts;  ««  foM  repeal  a  law;  '-'  ptftf- 
tMa  rescind  (1.  reverse)  a  decision;  ^  euo- 
mio  reverse  (1.  set  aside)  a  sentence,  over- 
rule a  Judgment;  '*'  Jonkun  tmunat  upset 
(I.  defeat)  one's  plans;  ^  mttinan  disprove 
the  news,  prove  the  falsity  of  the  news;  •« 
vmaii  declare  an  election  void;  •«  Joku  vMHa 
refute  a  statement,  disprove  a  claim,  prove 
a  statement  (1.  a  claim)  to  be  wcong;  '-' 


Jonkun  oSitBkaat  tcdiahAaitta  refute  a  p.'s 
arguments  with  proof,  bring  proof  (1.  evi- 
dence) to  show  that  one  Is  wrong;  ayy- 
t6atH  ai  ola  vialU  tMh^  mannaaaU  kumottu 
(myOs:)  the  charge  still  remains  unrefutcl 
(1.  unanswered). 

kumoialla  ks.  seur.  kumottaa  (lotstaa) 
shine;  beam;  (klllt&&)  glisten;  (vftlkkyft) 
shimmer,  gleam;  kuu  kamottmm  taivaatlu 
the  moon  is  shining  in  the  sky.  kumotua 
shining,  glistening;  gleam(ing).  shimmer. 

kumoukaallinan  I.  (a.)  revolutionary.  II.  (s.) 
revolutionist,  revolutionary. 

kumoua  overthrow,  upsetting;  subversion;, 
(vallankumous)  revolution;  vrt.  kumoaml- 
ii«ii.  -aata  revolutionary  idea,  -miaa  revo- 
lutionist, revolutionary,  -pudua  revolu- 
tionary party,  the  revolutionists. 

kumouiua  be  overthrown  (1.  overturned), 
be(come)  upset;  (kuv.)  be  reversed,  be 
repealed,  be  annulled,  be  cancelled;  be  re- 
futed, be  disproved. 

kumpa  ks.  kunpa. 

kumpainan  which  (of  the  two)?  kumpai- 
nankaan  »  kumpikaan.  kumpainankin  each: 
both  [of  them,  helsta] ;  vrt.  kumpikin. 

kumpi  which  (of  the  two)?  (kuka)  who? 
kwatunim  ptaaiin  vmin  htdumi  (kuinka  Vain 
haluat)  as  you  wish,  whichever  way  you 
want  it;  '*'  OIK  oanhampi  which  Is  the  older 
one?  which  of  the  two  is  older?  •«  tahanaa 
either  one,  whichever;  efa  kumman  (vain) 
h^uai  take  whichever  you  like. 

kumpikaan  (a.)  either;  (s.)  either  one;  kum- 
pmahmmn  at  hyvMkajrtty  neither  one  passed; 
ai  ^  kaiatM  neither  (one)  of  them;  ttdaako 
^  haiata.  Will  either  one  of  them  come? 
vaiko  hOn  Uikattmm  knmpmakman  katta  is 
he  able  to  move  elthef  hand? 

kumpikin  (a.  k  s.)  each,  (molemmat)  both; 
(s.)  each  one,  each  of  the  two;  (a.)  either; 
kwammaUakin  pnaiam  iMrvaU  on  each  (1. 
•Ither)  side  of  the  lake,  on  both  sides  of 
the  lake;  kummaltakin  pt$aian,  Inunminkin 
pt$aiin  on  both  sides,  (kesken&lsesti)  mutu- 
ally; '^  haiata  each  (one)  of  them,  both  of 
them;  '^  hyvOkayHiin  tvtkinnoaaa  each 
passed  his  examination,  both  passed  their 
examination;  '^  [tyOskennellen]  anudla  ta- 
hoUmmn  each  [working]  Independently;  •« 
OIK  yhtM  hyvH  either  one  Is  Just  as  good, 
one  Is  (Just)  as  good  as  the  other,  both 
are  equally  good;  ftaiUii  on  Idrjanaa  kum- 
maaUakin  both  of  them  have  their  books;  ka 
amivmt  aamnam  '^  they  both  got  their  share, 
each  got  his  share;  ayytatyt  tuomittiin  ^ 
viidakai  vuodakai  vankiiaan  the  accused 
were  both  sentenced  to  five  years  penal 
servitude;  ykai  kumpaakin  iajia  one  of 
each  kind  (1.  sort). 

kumpiko  which  (of  the  two)?  kummmnko 
Aofooe  which  (one)  do  you  want?  ibampaa- 
ko  miaatM  tmHfotat  which  (one)  Of  the  two 
men  are  you  referring  to? 

kumppani  companion,  associate,  mate;  (Hi- 
ke-, tyO-  y.  m.)  partner;  (toveri)  comrade; 
(vhd.)  fellow  [eslm.  matka^^  fellow  trav- 
eler; opinio'-^  fellow  student];  '^  onnatta- 
mtmdaaam  ks.  oan«ttoinuust«>veri ;  •Iflmtfri'* 
[one's]  life's  companion,  consort,  vrt.  alH- 
iiiXat«>v«rL  kumppanlato  fellowship,  kump- 
panua  fellow,  companion;  ha  ovat  kumppa- 
nukaat  they  are  (close)  companions,  (Jkpv.) 
they  are  pals  (1.  chums). 

kumppanuua  fellowship;  companionship; 
vrt.  Uik«^.    -kunta  fellowship. 

kumpu  rise  in  ground;  (small)  hill;  knoll, 
hillock;  (tav.:  ihmiskftsin  tehty)  mound; 
vrt.  kauta^.  kumpuaminan,  kumpullu 
welling  forth  (1.  out),  kumpullla  well 
forth    (I.    out),    (be)    sprlng(mg)    forth. 


kumpulnMt 


—  no  — 


kunnlallUuus 


kumpuiriM  hilly,  . .  abounding  In  mils  (I. 
in  knolls  1.  in  mounds).  kumpuia  =  lnimpu. 

kumu  I.  (holvi)  vault;  (kuomu)  top,  hood. 

kumu  II.  hollow  sound;  (humu)  noise,  rum- 
ble; (mus.)  resonance. -pohja  sound(ing-) - 
board. 

kumuta  ks.  kumista. 

kumu  tin  (Tys.)  resonator. 

kun  when,  as;  while;  ^  hUn  JMnl  tdmM 
when  he  was  here;  •«  (Mn)  kmhimakin  the 
nerve!  ^  din  tnilut  kotiin  after  reaching 
home  . . ;  •«  (han)  Mm  vain  tapohtuu  lailiiMmUm 
tavaUa  if  only  it  is  done  legally:  ^  taa» 
while,  whereas  [eslm.  tointk  pmloMtni,  ^ 
taas  toinmn  hiikkni  the  one  was  rescued 
while  the  other  was  drowned] ;  '^  Mrfn  If 
only,  (Jospa)  oh,  that!  mnnahan  ^  iamn  let 
me  read!  mind  <*'  mn  htaomanmit  Miid  as  I 
did  not  notice  it,  (huudahduksena:)  oh, 
it's  too  bad  I  did  not  notice  it;  MikH  ^  un- 
til; 9im  aikaa  •«  While,  Whilst;  vrt.  kula. 
kunhan:  kunhan  vmin  if  only,  if  but,  pro- 
vided that  . .  ;  kunttan  vain  at  ttdisi  mmi' 
raakMi  I  hope  you  are  not  coming  down 
sick,  I  hope  that  is  not  going  to  make  you 
sick. 

kuni  ks.  slni. 

kuningaa  king;  sovereign,  monarch;  Jbanln- 
gamUn  klriat  (raam.)  (the  Books  oD  Kings; 
kuninkaan  mnoMikki  a  favorite  Of  the 
king('s),  a  royal  favorite;  BaiMian  ^  the 
king  of  Belgium  (1.  of  the  Belgians);  vrt. 
vara'«.  -kaiattaja  (el&int.)  kingfisher, 
•kunta  kingdom,  realm;  monarchy;  Ruotain 
kuningamkunta  the  kingdom  of  Sweden,  the 
Swedish  realm,  -^iirma  boa  constrictor, 
-mielinan  royalist,  -miallsyya  royalism. 
-murha  regicide,  -pari  the  royal  couple, 
-auku  race  (1.  line)  of  kings;  royal  family; 
the  reigning  house  (1.  dynasty),  -illkarl 
(el&lnt.)  royal  Bengal  tiger,  -valta  royal 
(1.  regal)  power;  kuningoMvailmn  mikanm 
under  (1.  during j  the  royal  regime,  under 
the  rule  of  the  kings,  -vaal  (kem.)  aqua 
regia. 

kuningatar  queen;  tansMihrnvimn  ^  the  belle 
(1.  the  queen)  of  the  ball;  uhdM  trntonpo^ 
ioMta  ^  (sakklpellssft)  queen  a  pawn. 

kuninkaallinan  royal  [guards,  kaartl;  letter, 
kirjelmft;  blood,  verlj,  regal  r  splendor, 
komeus],  kingly  [bearing,  ryhtlj;  (ruhtl- 
naallinen)  princely;  •«  iahim  a  present 
worthy  of  a  king,  a  royal  (1.  a  princely) 
girt,   kuninkaallitatti  royally;  regally. 

kuninkaallialmiaiinen  (a.  k  s.)  royalist, 
-miaiisyya  royalism. 

kunfnkaaliisuut  kingllness,  royalty. 

kuninkaan-  (yhd.)  royal,  king's  [eslm. 
'kruunu  royal  (1.  king's)  crown;  -lifina 
royal  (1.  king's)  castle;  'potatMi  royal  (1. 
king's)  palace],  -arvo  royal  dignity;  roy- 
alty, -kartano  royal  demesne;  (saduissa 
y.  m.)  royal  castle  (1.  palace),  -kypiri 
second  stomach;  (anat.)  honeycomb,  retic- 
ulum, -murha  regicide,  -polka  (the)  king's 
son;  (royal)  prince,  -iytir  (the)  king's 
daughter;  (royal)  princess,  -vaali  election 
of  «  king,  -vaia  oath  of  king,  coronation 
oath,  -veti  (kem.)  aqua  regla. 

kuninkuut  royalty,  kingship,  -kiipailut 
(urh.)  contest  for  the  championship. 

kunnallinan  municipal  [self-government,  it- 
sehallinto;  franchise,  &&nioikeus] ;  commu- 
nal; ^  kimlta-oikmuM  local  Option;  kunnalti' 
Mmt  viranomaiMot  municipal  authorities, 
(Yhdysv.  maalaiskunnlssa)   town  officers. 

kunnailia-  (yhd.)  municipal  [eslm.  'haUitnm 
municipal  goverimient;  -laki  municipal 
law;  -poUtiikka  municipal  politics;  -v«ro 
municipal  tax;  -viranomaiMmt  municipal 
autiioritles].   -atatus  municipal  law;  ordi- 


*  nance,  -hallinto  municipal  administration. 
-lautakunta  municipal  board;  (Yhdysv.) 
town  board;  kannaiiiMlautalninnQn  mahmmM 
chairman  of  the  town  board,  -makaut  mu- 
nicipal tax(es);  town  tax.  -pormastari  ks. 
porm«stari. 

kunnan-  (yhd.)  (1.  v.)  town  [eslm.  'huonm 
(\.  -tmlo)  town  hall;  -kirfuri  town  clerk; 
'kokmu  town  meeting;  'VmltnuMto  town 
council],  -aaimiaa  (1.  v.)supervisor  (of  the 
town),  -koulu  school  in  a  rural  communi- 
ty, -liikiri  physician  hired  by  a  rural 
community,  -cairaala  hospital  maintained 
by  a  rural  conmiunity.  -valtuuamiaa  (1.  v.) 
member  of  the  town  council;  (Engl.)  town 
councilor. 

kunnaa  small  hill,  hillock;  (kumpu)  knoll, 
mound;  eminence. 

kunna  ks.  mlnii*.    kunnakka  ks.  mlnn^kki. 

kunnaa  till,  until. 

kunnia  honor;  glory;  (Joskus:)  credit;  (ete- 
vyys)  distinction;  (kunnlanteko)  salute; 
kunttima  laukkatam  libelous.  Slanderous, 
defamatory,  derogatory  [to  . .] ;  Jonkin 
[Jonkun]  kunniakai  in  honor  of  . . ,  to  the 
credit  (1.  honor)  of  . .  [eslm.  kitnan  kun' 
niakM€€m  on  HuumMtattmva,  ctttf  . .  to  his 
credit  (1.  honor)  It  must  be  admitted  that 
. .;  pMivMn  kunniakH  In  honor  of  the  day; 
«•  on  MimdU  kunniakH  it  Is  to  your  credit, 
it  Is  a  credit  to  you,  it  does  you  credit, 
it  reflects  (great)  credit  on  you];  [tehd& 
Jokin]  kuntJaUm  [do  a  th.]  creditably  (l. 
to  one's  credit);  kunnimilm  kHypU,  kunniaa 
koakmva  Slanderous,  defamatory,  disparag- 
ing; ktmnitmi  kauttm  upon  my  honor! 
(Jkpv.)  hohor  bright!  kunnim  kaniMUU  on 
the  field  of  glory;  ^  aiU;  /olfa  ^  ttdma  (l. 
kualuu)  honor  to  whom  (1.  where)  honor 
is  due;  mntmm  ^  fostakin  joUmkaUa  give 
a  person  the  credit  (1.  the  honor)  of  . .;  ai 
kUnmilm  kunnimn  knkko  taaim  (1.  v.)  It  will  go 
bad  (1.  it  will  never  go  well)  with  him;  aain 
kmdlm  kwumimni  I  was  told  in  plain  English 
(1.  Straight  from  the  shoulder  1.  right  out) 
what  they  thought  of  me,  there  was  no 
beating  about  the  bush  with  me;  tyB  mim' 
Han  ^  (sananp.)  work  ennobles  man. 

kunni*-  (yhd.)  . .  of  honor  [eslm.  -«MfiHi 
post  of  honor;  -iHiMf  guard  of  honor;  -v«l- 
km  debt  of  honor] ;  honorary  [eslm.  -itf««iK 
honorary  member;  'toimi  1.  -virka  honor- 
ary office],  -aaanto:  «s«ttmi  kunnia^m—n' 
toon  (sot.)  face,  -aala  matter  (1.  point)  of 
honor;  pHUtl  iotokin  kunnim-OBianamn  con- 
sider something  a  point  of  honor  [huom. 
pidUn  kunnim-oMianigni  aoapaa  mlaUmmn  I 
make  it  a  point  of  honor  to  be  on  time], 
-iaiuin  seat  of  honor;  head  of  the  table. 

kunnlakaa  glorious;  Illustrious;  honorable: 
(kiltettilv&)  creditable;  ^  rm$ha  a  peace 
with  honor,  an  honorable  peace;  vrt.  kiui- 
niaUinan.  kunniaklrja  (palkinto-)  diploma; 
(kunniamainlnta)  honorable  mention;  hon- 
ors, kunniakkaaaii  gloriously,  Illustriously, 
honorably,  creditably,  kunniakkuua  glori- 
ousness,  lllustriousness;  (kunnia)  honor, 
glory. 

kunniallahja  gift  of  honor,  honorary  gift, 
-laukaua  salute,  (salute)  gun;  ommuttUn 
21  kunnimtimkauMta  a  salute  of  SI  guns 
was  fired,  they  fired  SI  guns,  -lagioona 
(Ranskassa)  Legion  of  Honor. 

kunniaili nan  (rehellinen)  honorable;  honest; 
(s&ftdyllinen)  decent;  ^  mioM  an  honest  (1. 
honorable)  man,  a  man  of  honor;  Jhmnlof- 
iiMoiia  tavaUa  In  an  honorable  manner;  kun- 
niaUiMot  ohdot  honorable  (1.  fair  1.  decent) 
terms,  kunnlalliaattl  honorably;  honestly; 
decently,  kunnialliauua  honorableness; 
honesty;  decency. 


kunniamalninU 


kunni«|in«ininu  honorable  mention, 
hi  badge  <I.  mark)  of  bonor;  mark  or  dis- 
tinction. 

kunnianlarvoinan  1.  -«rvoiaa venerable;  rev- 
erend; worthy  of  respect;  (kunnioltusta 
berftttAva)  imposing:  (kunnioitettava) 
honorable;  (korkeasti  kunnloitettu)  neat- 
ly honored.  -arvolsMil  venerably;  impos- 
ingly. -«rvoituutvenerableness;  reverence; 
worthiness  of  respect,  -aala  ks.  kunnU- 
Mia.  -halu  ambition.  -tMJuin«n  ambitious. 
-Iiimo  ambltlon(s),  ambitlousness;  aspira- 
tion (s).  -tilmoinan  ambitious;  asplrinf. 
-tilmoisMil  ambitiously;  aspiringly.  -himol- 
•uua  ks.  Ininntanhimo.  -tiapilslji  defamer, 
slanderer. 

kunnialnimi  1.  -nimiiya  title  of  honor  (1. 
of  respect) ;  honorary  title. 

kunnianloukkaua  injury  to  [one's]  honor  (1. 
reputation) ;  defamation  of  character,  (tav. 
kirjalllsestl  tapahtunut)  libel,  (suullinen) 
slander.   -Jutiu  libel  suit. 

kunnianloaotua  honor,  honors;  mark  of 
honor;  mark  (1.  manifestation)  of  respect 
(I.  of  esteem);  (yleinen)  ovation;  homage; 
aotUatMiaiUa  ktuuUmno^oiukMiam  With  mili- 
tary honors,  with  honors  of  war;  [otettiin 
vastaan]  nmrOim  kmmianoBottikaiUa  [was 
received]  with  great  ovatlon(s).  -Uko 
(sot.)  salute,  -iunto  sense  of  honor,  honor; 
voimakoM  kunnUmtnni^  Strong  (1.  keen  1. 
fine)  sense  of  honor. 

kunniaOpAikkaks.kiumiaalJa.  HMlklnto  high- 
est honors,  -pataaa  statue  (erected)  in  hon- 
or of .. .  -paitoinen  unmindful  of  (the  dic- 
tates of)  honor;  dishonorable,  -portii  tri- 
umphal arch,  -porvarl  honorary  citizen, 
-piiva  day  of  glory,  -raha  medal,  -aana 
word  (of  honor);  ktmnimmmnaUm  upon  one's 
(word  of)  honor,  (sot.)  on  parole;  mnttan 
aimdlm  kunniatmrnmi  MUtM.  •ttM  . .  I  pledge 
you  my  honor  that . . .  ^IJa  place  (1.  seat) 
of  honor;  oUm  kannimHjailm  occupy  (1.  hold) 
the  place  of  honor,  be  paramount,  -upvali- 
dya  a  call  to  pay  one's  respects  (1.  to  con- 
gratulate) ;  hwuuUat9rP€hdyk9MM  kS.  klydlL 
-tohtori  person  who  has  received  an  honor- 
ary degree  of  Doctor;  Mnmt  vihittiim  ikon- 
miatohtoHhai  an  honorary  degree  of  Doctor 
[of  Philosophy,  of  Law,  etc.]  was  con- 
ferred upon  him. 

kunnlaiofi  infamous;  (kunnlapattoinen)  de- 
void of  (1.  lost  to)  every  sense  of  honor; 
(epirehelllnen)  dishonest,  dishonorable; 
(h&petUinen)  dishonoring.  Ignominious; 
knnnimitommlu  ' 
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kunnottomuus 


hdUtmm 


Mm  ktuuUmttommkai  proclaim  one 

to  have  forfeited  his  citizen's  rights,  kun- 
nlattomaati  infamously,  dishonorably,  Ig- 
nomlniously.  kunnlattomuua  infamy,  dis- 
honesty, dishonor,  ignominy. 

kunnlalvanhua  venerable  (1.  grand)  old  man. 
honorable  old  gentleman;  venerable  old 
woman.  Claras  guest  of  honor. 

kunniait«tuva  honored,  respected;  worthy  of 
respect;  venerable,  reverend:  vrt.  arvoisa. 

kunnioltattu   honored;    respected,    (highly) 

kunniolttaa  honor  [one's  parents,  vanhem- 
plaan],  (osottaa  kunniaa)  do  (1.  pay)  honor 
[to  one,  Jotakuta];  (pitfti  arvossa)  have 
(1.  feel)  respect  for;  esteem  (highly);  (an- 
taa  arvoa)  have  regard  for,  respect;  (alls- 
tuen)  revere,  reverence  [God,  Jumalaa], 
venerate  [the  memory  of  our  ancestors, 
esl-lsilmme  muistoa],  regard  with  venera- 
tion; (juhlla)  do  (1.  pay  1.  render)  homage 
to;  (palvoa)  worship,  adore;  —  Jotakuta 
hyvMntmkii»naUn  honor  (1.  venerate)  a  p. 
as  one's  benefactor;  '-'  ImUUaim  Ittrimmtymtit 
have  respect  (1.  regard)  for  the  lawful  or- 
der;  '*'  Jotakuta  Imnivmi  pay  Dopaage  fo 


one  with  song;  ^  HUnUoiollaan  honor  with 
one's  presence;  '*'  Jonkun  muiMtom  honor 
the  memory  of  one,  pay  homage  to  one's 
memory;  -»  mMturMMti  esteem  highly,  vener- 
ate, (Jumaloida)  adore;  kunnioittamn  (kir- 
JeessA:)  Yours  (very)  truly.  Yours  respect- 
fully; HMntM  kaikki  knnnioittavat  (myOS:) 
he  enjoys  the  esteem  of  ail;  Ukia  kwrnnioH- 
fMM  with  respect  for  law.  kunnioittaminan 
honoring;  respecting;  veneration;  wor- 
shiping, kunnioittava  respectful;  reverent- 
(lal);  knnnMttmom  UrvhdyM  Obeisance, 
homage,  (tervelset)  respect(s),  regards. 
kunniolttavaati  respectfully,  reverently, 
reverentially. 

kunnioliukaanoaoiua  (act  of)  homage;  de- 
voir: paying  one's  respects  (1.  duties). 

kunnioltua  respect,  esteem,  regard:  defer- 
ence; (pelonsekainen)awe;  (syv&,  alentuva) 
reverence,  veneration;  duties;  (kunnia) 
honor;  htamMtuMtm  mnmaiUmvu  worthy  of 
respect  (1.  of  esteem),  estimable;  kunnioi- 
twMta  hmrattHvH  venerable,  (suurenmoi- 
nen)  imposing,  grand;  kaikmllm  kunnioiiuh- 
•mttm  with  all  (due)  respect. 

kunnokaa  able,  competent,  capable;  effi- 
cient, kunnokkaaati  ably,  competently, 
capably;  efficiently,  kunnokkuua  ability, 
competence,  capability;  efficiency. 

kunnollaan  properly;  in  an  orderly  manner; 
(olkeln)  straight,  right,  correctly;  (hyvin) 
well;  yrity*  M  ttuMn  9mmtn  •«  Muunkmfm, 
kun  ..  the  enterprise  had  hardly  been 
started  when  . . . 

kunnollinan  (kelpo)  able.  apt.  qualified, 
competent,  capable;  (kohtuulllnen)  fair 
[treatment,  kobtelu],  reasonable;  decent 
[bed,  vuodel;  satisfactory;  (olkea)  proper 
[care,  hoitoj;  (s&&nn01Iinen)  regular,  or- 
derly; (luotettava)  reliable;  (todelllnen) 
real;  (hyvt)  good;  ^  afrim  square  (1. 
good)  meal:  —  rmHnto  substantial  food: 
. .  on  kwnnoUUtm  tyBtM  . .  Is  a  piece  of  good 
workmanship,  kunnolliaaati  ably,  capably, 
fairly;  decently,  properly,  satisfactorily,  In 
a  satisfactory  manner;  regularly;  sub- 
stantiaUy;  (hyvin)  well,  kunnolilauua  abil- 
ity, competence,  capability;  fairness;  de- 
cency; propemess;  orderliness;  substan- 
tiality; reliability;  ty»n  kunnoUiBouM  foa- 
foon  the  workmanship  (l.  the  quality  of 
the  work)  is  guaranteed. 

kunnon  ks.  kunto. 

kunnoaaaplto  maintenance,  upkeep;  keeping 
in  repair,  -kuatannukaat  (cost  of)  main- 
tenance; charge  for  keeping  up  (I.  for 
upkeep),  -valvolilauua  obligation  to  keep 
up, duty  of  maintenance:  tmiJmn  kunnosMapi- 
tovmlpoUismiM  duty  of  keeping  up  the  roads. 

kunnoataa:  '-'  itMmiUin  ks.  kunnostautua;  hdn 
•i  koMkmmn  •fin«n  ol«  itMrnUMn  niin  kunnotta- 
nwa  he  surpasses  (1.  excels  1.  outdoes)  him- 
self, he  is  better  than  ever,  he  beats  bis 
own  record,  kunnoatautua  (kunnostaa  it- 
seft&n)  distinguish  o.s.,  act  in  a  highly 
creditable  manner;  make  oneself  conspicu- 
ous, gain  distinction;  (osottaa  etevyyttft) 
be  conspicuous  (1.  remarkable)  [for,  jos- 
sakin],  excel  [in],  kunnoatua  (gaining  of) 
distinction,  excelling. 

kunnoton  useless,  worthless,  good-for-noth- 
ing; unfit,  incapable.  Incompetent:  (sopl- 
maton)  improper  [care,  hoito];  (huono) 
bad,  poor;  (kurja)  wretched:  (katala) 
mean,  vile,  Ignoble;  (llkeft)  wicked,  kunnot- 
tomaail  worthlessly;  Incompetently:  Im- 
properly; badly,  poorly;  meanly:  vilely. 
kunnoitomuua  uselessness,  worthlessness: 
unfitness.  Incompetence:  improperness: 
badness,  poorness:  meanness,  vUeness; 
wickedness;  vrt.  kunnotoii* 


kunpa 


—  262  — 


kuoMiliiM 


kunpa  (Jos  vain)  if  only;  (Jospa)  oh.  that . .! 
•«  Mn  nyt  vain  twUM,  nHn  eUHn  tyytyvM- 
nmn  if  be  would  only  come  now.  I  should 
be  contented:  •«  hMn  «i  nUkisi  tUtM  I  hope 
be  won't  see  this;  oh,  that  he  may  not  see 
this! 

kunta  community;  (kaupunki-)  municipali- 
ty; (seurakunta.  pit&Ji)  parish;  (Amer. 
maalaiskunta)  township,  town;  ktmnan 
tyBnvaiitytoimiMto  municipal  employment 
office. 

-kunu  (yhd.)  corps  [esim.  armmia'^  army 
corps;  insindSri'^  corps  Of  engineers] ; 
force  [esim.  inaindHH'^  engineering  force; 
poUiai^  police  force] .  body;  (Joskus:)  bri- 
gade [esim.  pofo-^  fire-brlflfade] ;  staff. com- 
mittee; kingdom  [esim.  •iain^  animal 
kingdom;  Mul^  mineral  kingdom];  vrt. 
•si'*',  h^nkilS'*',^  kymm^ii'*',  Uulu'*',  p«r- 
hc'^  valio'*'    y.   m. 

kuntakokoua  meeting  of  tax-payers  in  a 
rural  community,  town  meeting. 

kuntalainan  resident  (1.  member)  of  a  com- 
munity (I.  a  municipality) ;  (seurakuntalai- 
nen)  parishioner;  (Amer.)  resident  of  a 
township:  vrt.  palo'*'. 

kunto  ability,  competence;  (kyky)  capabili- 
ty; (rehelllsyys)  honesty;  (oivallisuus) 
virtue:  (Jftrjestys)  order;  (tila)  condition, 
shape;  kunnoila  in  an  orderly  manner,  prop- 
erly, fairly;  kunnon  muhko  [oMbo]  fine  (1. 
dear)  old  woman  [old  man] ;  htmnon  mimM 
(kelpo)  fine  (1.  splendid)  fellow,  good 
honest  fellow.  (Jkpv.)  a  trump,  a  brick,  a 
good  scout;  ihtfinoMa  in  good  condition  (1. 
order),  in  shipshape,  in  repair,  ks.  pItiUI; 
kuntoon  ks.  laittaa,  pamui,  saattaa;  •nH- 
«««««  JbnnnMM  in  the  former  condition  (1. 
shape);  hyvUaad  kunno9Bm  in  good  condi- 
tion (1.  order),  in  good  shape;  hMnmUM  mi 
dm  kwmnon  nntttta  he  hasn't  a  decent  coat; 
hUnmn  kuntonmm  pmruMtmmUm  on  account  Of 
(1.  because  of  1.  through)  his  ability. 

kuntolnan  able:  (yhd.)  . .  which  is  in  . .  con- 
dition (1.  order  1.  shape)  [esim.  HyvM'^  . . 
which  is  in  good  order  (1.  good  shape)]. 
kuntolsuua  ability,  competence,  capability; 
efficiency,  fitness,  kuntoonpano  putting  in 
order  (I.  in  repair):  arrangement. 

kuohahdaiia  pulsate,  pulse;  (esim.  vihasta:) 
boil,  flare  up. 

kuohahdua  seething,  boiling  over;  (esim. 
vihan)  flaring  up;  surging;  excitement, 
agitation;  tnntmidmn  •«  rush  of  emotions, 
ferment;  vihmn  ^  (myOs:)  fit  of  anger; 
vrt.  kuohus.  kuoliahduitaa  make  . .  flare 
up,  make  . .  (1.  cause  . .  to)  fly  into  a  passion. 

kuohahtaa  (kiehahtaa)  boil,  seethe;  (hvrs- 
ky&)  surge,  swell;  heave,  be  agitated;  (kii- 
vastua)  fly  into  a  passion,  flare  up;  (purs- 
kua)  gush  (out),  spurt;  hMnmm  mMmnmU 
kuohahti  he  flared  up;  hSnmn  vihanaa  kao- 
hahti  his  anger  flared  up,  he  became  en- 
raged, he  flew  into  a  rage:  vrmni  kaohmhti 
my  blood  boiled  (I,  was  up),  I  got  excited; 
vrt.  kuohua.  kuohahuiu  pulsation;  boiling; 
flaring  up. 

kuohakka  ks.  kuohkea. 

kuohari  man  to  geld;  vrt.  kuehluiia. 

kuohannut  loosening;  mellowing,  kuohantaa 
make  . .  loose  (1.  light),  loosen;  mellow. 

kuohiias  a  castrated  person,  eunuch,  kuohi- 
mi  nan  «  kuohlueminen.  kuohita  castrate, 
emasculate:  (etenkin  hevosista:)  geld;  (elfti- 
mtstft  yl.)  alter,  kuohltnamaton  uncas- 
trated,  . .  not  gelded,  kuohitsamlnan  cas- 
tration, emasculation:  altering,  kuohittija 
castrator.  kuohituttaa  have  . .  gelded  (1. 
castrated). 

kuohkaa  loose,  light;  mellow  [soil,  maaperft] ; 
(pehmeft)    soft,     kuohkannua,  kuolikanUa 


ks.  kuoh«mius,  kuoh«ntaa.  kuohkata  be 
loosened,  become  looser,  become  more 
mellow;  be  softened;  get  lighter,  kuohkaut 
looseness,  mellowness;  softness,  kuohkaui- 
taa  loosen  [the  soil,  maata].  mellow;  (esim. 
leipft)  make  . .  light;  knohkmaiUm  mmmtm 
ptddmn  ympSrtttM  loosen  the  earth  around 
the  roots  of  the  trees. 

kuohu  (vaahto)  foam,  froth;  (hyrsky)  surge, 
swell;  (kiehuminen)  seething,  bolang; 
(syOksy)  rush;  (k&yminen)  ferment;  ef- 
fervescence; (kuv.)  excitement,  agitation; 
kumhuimaman  reused,  exasperated  (at,  Jos- 
takin] ;  in  a  rush  of  emotions;  kyppMmi 
komkmn  knohtdkln  plunged  into  the  rushing 
rapids;  ottm  kuohttimaman  jomtmUn  be  roused 
(1.  exasperated)  at.  be  (very)  excited 
about,  boil  [witb  anger,  vihasta];  vrt. 
mi«It«ii'». 

kuohua  (vaahdota)  foam,  froth;  (hyrakyA) 
surge,  be  agitated;  (kohoilla)  swell,  heave, 
rise;  (kiehua)  boil  (over),  seethe;  (syOstA 
kohisten)  rush;  (Juomista  puhuen:)  effer- 
vesce; (vllista)  swarm;  (kuv.  «  olla  liiku- 
tuksissa)  be  agitated,  be  excited,  be  in  (a 
state  of)  commotion;  '^  pihmatm  boil  (1. 
foam)  with  rage;  ^  yii  boll  (1.  run)  over; 
kMnmn  vikmnam  kuokni  he  boiled  With  rage, 
he  was  enraged. 

kuohuaalto  wave  crested  with  foam;  (hyrs- 
ky-) surge. 

kuohullla  surge,  swell,  heave,  be  agitated; 
vrt.  kuohua.  kuohuilu  surging,  swelling; 
surge;  (kuv.)  agitation,  excitement,  kuo- 
hulnan  foamy,  frothy;  surgy.  surging  [sea. 
meri].  kuohulihda  gushing  spring,  foun- 
tain, kuohuminan.  kuohunta  foaming,  froth- 
ing; surging;  boiling  (over),  seething;  ef- 
fervescence; vrt.  kuohoa;  mimifn  kudtuntm 
excitement,  agitation. 

kuohulpulvari  effervescent  powder,  -piinan 
foam -crested  [wave,  aalto].  foamy,  -pii 
ks.  UkkapKX. 

kuohut:  ktmkakaiim  ks.  Joutna,  saada,  saat- 
taa;  ktaokwUtaiMBm  oimva  agitated,  excited; 
ofia  koohmkaUam  (kuv.)  be  in  a  (state  of) 
ferment,  be  in  (a  state  of)  conmiotion.  be 
excited,  be  agitated,  be  (greatly)  per- 
turbed, (kiehua)  boll  [with  rage,  vihasta] ; 
kdnan  miaianaH  on  knokakaiaam  he  Is  quite 
wrought  up.  he  is  greatly  excited,  his 
blood  is  up. 

kuohuittta  make  . .  (1.  cause  . .  to)  foam  (1. 
surge  1.  boll  over  1.  seethe  I.  rush  1.  effer- 
vesce, vrt.  kuohoa) ;  ^  miaiiM  Stir  up  emo- 
tion (1.  excitement),  agitate  the  minds 
[huom.  ootffioii  on  kaokuttmmtt  miaiiM 
kmikkimUm  the  news  has  caused  general  ex- 
citement, the  news  has  stirred  (up)  (I.  has 
fomented)  the  public  mind].  kuohuUava: 
miaiiM  kttokuHavm  agitating,  exciting;  out- 
rageous. 

kuohuva  foaming,  surging,  boiling,  seeth- 
ing, rushing,  roaring;  effervescent;  Jhio- 
ktivat  ioomof  effervescent  drinks.  (Jkpv.) 
soda  drinks. 

kuokinta  grubbing  with  a  mattock  (1.  a 
hoe),  hoeing;  (kuv.  —  kuokkavieraana  olo) 
sponging,  kuakltuttaa  have  ..  grubbed 
(with  a  mattock),  have  . .  hoed. 

kuokka  (grub-) hoe.  -kipvaa  mattock,  -vlaraa 
an  uninvited  guest;  onlooker  at  a  feast  [a 
wedding,  etc.] ;  sponger,  hanger-on. 

kuokkia  grub  (with  a  mattock) ;  hoe;  (kuv.  — 
olla  kuokkavieraana)  be  an  onlooker  at  a 
feast,  sponge,  hang  on.  kuokkija  laborer 
with  a  mattock  (1.  a  hoe);  (kuv.)  »  kuok- 
kavieras.    kuokkimlnan   «  kuokinta. 

Kuoia  ks.  Kuolla. 

kuola  drivel,  slaver,  slobber;  (vaahto)  froth, 
foam,    kuolaimat    (bridle •)blt.     kuolalnan 


kuolanjuoksu 
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kuolon- 


drlvellnflr,  slaveiinp;  frothy,  kuolanjuoktu 
driveling",  drooling*;  slavering.  ku«lMUU 
slobberer,  driveler,  slaverer,  kuolata  drivel, 
drool,  slaver,  slobber,  ku^fatilkku  (lapsen) 
bib.   kuoUuitua  become  slavery  (1.  frothy). 

kuotama  death;  (poistumlnen)  departure, 
decease:  kaoi^mmm  kimUsMM  at  the  point (i.  in 
the  jaws)  of  death,  dyinr*  at  death's  door; 
kmoUmmm  pmrmitm  in  case  one  migrht  die;  mn 
kwoimmmk»9mihmmm  mudatm  I  can't  remember 
for  my  life. 

kuol^man-  (yhd.)  . .  of  death,  death-  [esim. 
'pMo  fear  of  death:  'rmmimimhMM  penalty 
of  death,  death-penalty;  -eodlstac  certifi- 
cate of  death,  death-certificate;  'tmn—i 
death-dance] ;  vrt.  kuolon-.  -«nna  forerun- 
ner (1.  premonition  1.  warning)  of  death. 
-halvakainilnmi  contempt  for  death.  -iMtki 
hour  (1.  moment)  of  death,  death-hour; 
vrt.  ImoUahctkL  -ilmoiua  obituary;  death - 
notice,  -iaku  death-blow,  fatal  blow.  -Jil- 
k«iii«n:  kmoimtmmmi^ntin  miMmM  the  life 
beyond  (the  grave),  the  life  hereafter. 
-kamppaua  death- struggle,  -kankaua  — 
IraoloiiJIrklnrys.  -mapkkl  1.  -oir«  sign  (1. 
token)  of  death,  -raimaiatua  (myOs:)  capi- 
;    [kiellet     '    " 


tal  punishment:  [kielletty]  .,,.^..,.-... — 
gmiatnlumm  uhmUa  [forbidden]  on  pain  (1. 
on  penalty)  of  death.  -Ml rat  dangerously 
ill,  sick  unto  death;  mmmtm  (\.  oUm)  kwoim- 
mofiMrfrMfM  (my6s:)  be  at  the  point  of 
death,  be  dying,  ^yntl  deadly  (1.  mortal) 
sin.  ^yy  cause  of  death;  Inmi^mmnsyidmn 
tutkifm  JAmer.)  coroner;  kwmlmmmnmyitM 
tutMvu  CniedbMta  (Amer.)  coroner's  Jury. 
-iapaua  (case  of)  death;  knoitmmtmpmah' 
•mm  amitu—mm  In  case  of  death,  -iuomio 
death -sentence;  (kuv.)  death-warrant;  «m- 
tmm  (\.  ImmgmHmm}  kwoimmmnimomim  joUm- 
kaUm  pronounce  sentence  of  death  upon 
one;  mUUirMj^  kwrnlmnmninrnmion  C«lm««iip«- 
nmtmiMmmm  death-warrant,  -iifottamua  caus- 
ing another's  death;  (lak.)  manslaughter. 
^uaka  —  kuoloBtusluu  -vaara  mortal  dan- 
ger, deadly  peril;  miim  kwoimmmnvmarmtaa  be 
(1.  Stand)  in  deadly  peril.*  -vaitakunta 
kingdom  of  death;  Hades,  -vihat  —  kuolio. 

kuolamaton  immortal,  kuolamauoinuua  im- 
mortality,  kuolamlnan  dying,  expiring. 

kuolaUaa  kill;  deaden  [a  nerve,  hermo]; 
(usk.)  mortify  [the  carnal  affections,  lihan 
himot] ;  (velkakirja  y.  m.)  outlaw;  declare 
of  no  effect  (1.  null  and  void) :  make  . . 
void;  •«  Udnmim)  amortize  a  loan,  kuolatuva 
deadly,  mortal;  kwoimttmmn  ikMvH  deadly 
dull  (1.  monotonous).  kuol«tUvaatl  mortal- 
ly, fatally;  kwmimtimpmmti  hmmomitmntt  mor- 
tally (1.  fatally)  wounded. 

kuoi«ttta  kiUlng;  deadening;  (lainan  1.  ve- 
lan)  amortiaation.  -«lka  <velan)  time  of 
amortization,  -lalna  loan  to  be  paid  off  by 
instai(l)ments.  -makau:  maotmnan  fc«W«- 
tn9mak9u  yearly  instal(l)ment  [on  a  loan]. 
-rahaalo  sinking-fund,  ^uunnitalma  plan 
of  amortization. 

kuolautua  die  away,  die  off;  (puutua)  be- 
come benumbed  (1.  numb);  (tulla  tunnot- 
tomaksi)  become  insensible;  (Uftk.)  morti- 
fy; (velka  y.  m.)  be  outlawed;  become 
void,  kudautuiiiinen  (puutuminen)  benumb- 
ing; (l&ik.)  mortification;  vrt.  kuoUo.  kuo- 
lautunut  (puutunut)  benumbed,  numb; 
(tunnoton)    insensible;    (liUk.)    mortified. 

kuolava  dying,  kuoiavainan  (a.  k  s.)  mortal. 

kuoiavalauua  mortality;  death-rate,  -pro* 
aantii  death-rate,  percentage  of  mortality. 

kuoll«a:  ln$oiiamk»i  to  death,  dead.  vrt.  am- 
pua,  lyMK,  piOaltua,  pistlUI;  kmmliamna  dead 
[esim.  hitn  kmatui  kuoUmmnm  mamhan  he 
dropped  (1.  fell)  dead]. 

kuolinlhaava  death- wound,  mortal  wound. 


-Iiaiki  hour  (1.  moment)  of  death;  kmmiitt' 
hmtkmiiSMm  (myds:)  in  his  dying  hour. 
-Iiuona  room  where  the  dereased  lies  (in 
state),  room  where  a  dead  person  is  laid 
out;  death  chamber,  -ilmotua  ks.  kuol^man- 
ilmotus.  -iaku  death-blow,  fatal  blow 
(myds  kuv.);  death-stroke;  vrt.  surman- 
iakn.  -kellot  passing-bell,  -laulu  (run.) 
swan -song,  -naamarl  death-mask,  -paai 
estate  of  a  person  deceased  (1.  of  the  de- 
ceased); kuoUmpmMMn  oamkas  one  of  the 
heirs  (to  the  estate  of  a  person  deceased). 
-piivi  (Jonkun)  day  (1.  date)  of  [one's] 
death;  kwmlinpmvMMiuS  •mmkkm  to  the  day 
of  bis  death,  to  his  dying  day.  -^apa  (man- 
ner of)  death,  wuuti  fatal  illness  (1.  dis- 
ease); oUm  kwtoUntmadi—m  be  dangerously 
ill,  be  sick  unto  death,  be  dying,  -vaata 
shroud;  *nolifi0aaee««f  death -clothes,  grave- 
clothes,  -vuoda  death-bed.  -vuoai  year  of 
[one's]  death. 

kuaila  (l&ak.)  gangrene,  necrosis. 

kuolla  die  [for  ...  Jonkln  edestft],  pass 
away  [quietly,  rauhallisesti],  depart  (this 
life),  expire:  (puutua)  become  (1. 
grow)  benumbed  (I.  numb);  (sortua)  suc- 
cumb rto,  Johonkin];  (lakastua)  wither, 
fade;  [olla]  kuolmnmlMamn  [be]  dying, 
[be]  at  the  point  of  death  (1.  at  death's 
door);  -*  hmmvoihinMtt  die  of  one's  wounds; 
•«  hMkUMn  (\.  hUyryyn)  be  asphyxiated,  be 
suffocated  by  fumes  from  burning  roal; 
'*'  hmmBuun  be  asphyxiated,  be  smothered 
with  gas;  kwrnOmkammn  ks.  nauraa;  •« 
lUkmrmaitnkMmMtm  die  from  overwork;  '*' 
tumnnoUiM9ltm  kwmlmmtmUm  die  a  natural 
death;  '-'  mimhkamn  die  (1.  perish)  by  the 
sword;  '-'  nMlkdSn  die  of  starvation  (1.  of 
hunger),  be  starved  (1.  famished)  to  death, 
starve  (to  death),  perish  with  hunger;  '^ 
9ukapmtit0on  die  out.  become  extinct;  ^ 
mrmm  die  of  grief,  die  of  sorrow,  die  of  a 
broken  heart;  ^  MydMnhtdvmukM^^n  die 
of  heart  failure  (I.  of  paralysis  of  the 
heart):  ^  amMthdykamtU  die  of  fright;  •« 
Johonkin  tmuHin  die  of  a  disease;  •«  vmrmn^ 
vuotoon  bleed  to  death;  iafJba  kwmlmm  the 
foot  is  growing  numb;  miUmin  hMn  on  knot- 
lut  When  did  be  die?  poo  ibaol««  the  tree 
is  withering;  vrt.  kuollut. 

Kuoiia:  KuoUmn  nimmimam  the  Kola  Peninsula. 

kuoliaanalayntymlnan  being  born  dead.  -«yn- 
tynyt  stillborn,  born  dead;  kaoUmmnaaynty' 
nyt  yritys  an  abortive  plan  (1.  project). 

kuollaankallo  skull;  death's-head. 

kuollaiauua  death-rate,  mortality,  -luku  1. 
-ppoaantti  death-rate. 

kuoilua:  kuotlukilMBm  in  deathlike  trance; 
(puuduksissa)  benumbed,  numbed;  (kuv.) 
dull,  lifeless. 

kuollut  I.  (a.)  dead  [to  the  world,  maailmal- 
ta] ;  (manalle  mennyt)  deceased,  defunct; 
ktioUmmn  mimhmn  p—U  ks.  kuolinpesM;  «« 
Uha  proud  flesh,  (Iftttk.)  exuberant  granula- 
tions; Mffi  on  ollne  kmwmn  kwtoiUmnm  (h  kuol- 
fat;  he  has  been  dead  a  long  time;  )oko  hMn 
on  ^  has  he  died  already?  is  he  already 
dead?  tMMllM  nSyttUM  kmikki  kovin  knot- 
Umltm  everything  is  as  dead  as  a  door -nail 
here,  everything  looks  dead  here.  II.  (s.) 
the  dead  man,  (vainaja)  the  deceased,  the 
departed;  knolUidon  ItUmmdMrd  notui  kol- 
moonkymmmnoon  the  dead  numbered  thirty; 
ktniUidon  muUto  memory  of  the  dead; 
kaoiMtm  (otsikko  sanomalehti-ilmotuksis- 
sa)  deaths,  obituaries;  kuoUoitton  iuottolo 
list  of  the  dead. 

Kuollut-mopi  the  Dead  Sea. 

kuolo  death,  -kohta  (koneessa)  dead -center, 
dead-point. 

kuolon-  (yhd.)  . .  of  "death   [esim.  -omkoU 


kuolonhlkl 
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kuormaU 


an^el  of  deatb;  -iMyhkyyt  rlflridlty  of  death; 
-Manama  message  of  deatb] ;  death-  [estm. 
'iMku  death-blow:  'kamppaam  death- strug- 
g\e;  'karahdnm  death-rattle];  (kuoleman- 
kaltainen)  deathly  [eslm.  'kaipma  deathly 
pale;  'haipaua  deathly  pallor].  -Iiiki  death- 
damp,  death-sweat.  -hllJaltuut  silence  of 
death,  deathly  silence  (1.  stillness),  dead 
silence,  -ilmoiua  obituary,  notice  of  a 
death,  -kaltalnen  deathlike  [silence,  hll- 
jalsuus],  deathly,  -^amppaut  (myOs:)  last 
agonies,  -kalloi  ks.  kuoUak^llot.  -kylmyyt 
chill  or  death,  deathly  chill,  -markkl  1. 
-^re  ks.  kuoUmaa-.  -aanoma  (myds:)  news 
of  [a  p.'s]  death,  -iutka  pangs  (1.  pains) 
of  death,  death-agony;  (kuv.)  mortal 
agony,  -unl  sleep  of  death,  eternal  sleep; 
nwMnd  kwoianunamn  fell  on  Sleep. 

kuoma  comrade,  fellow,  friend;  (Jkpv.)  pal; 
kuamaaMni  my  friend!  pal! 

kuomi,  kuomu  top;  canopy  (top);  tilt;  (las- 
kettava)-  hood,  folding  top.  -raki  covered 
sleigh,  -vaunui  carriage  with  a  (folding) 
top,  top  buggy,  closed  carriage;  barouche. 

kuona  slag,  scorla(e),  dross  (myOs  kuv.); 
(kevyt)  cinder. 

kuona-  (yhd.)  slag(glng)-  [eslm.  -r«IJUi 
slag(glng) -hole;  'wnmi  slag(glng) -furnace] . 

kuonalnan  slaggy.  kuonaliji  pile  of  slag; 
slag-dump.  kuonamainan  scorlaceous; 
slaggy. 

kuonanlkaltainan  ks.  kuoBuiudiiMi.  -muo- 
dottut  forming  of  a  slag;  scorlflcatlon. 
-takainan  slaggy;  clndery. 

kuonaOpaiki  (myAs:)  slag-eye.  -aamantti 
slag  cement,  -tlill  slag  brick. 

kuonaton  free  of  slag. 

kuonautua  (form  a)  slag,  be(come)  cindered, 
kuonautuma  cinder;  (vulkaanlnen)  scoria. 

kuonavllla  slag-wool,  mineral  wool. 

kuono  (turpa)  muzzle;  (kirsft)  snout;  (nok- 
ka)  nose;  (suu)  mouth. 

kuonoinan  (yhd.)  with  a  . .  snout  [eslm. 
tmrMvM'^  With  a  sharp  snout] ,  .  .-nosed 
[eslm.  tylppM^  blunt-nosed]. 

kuonolkarvai  whiskers,  -koppa  muzzle; 
panna  kttanahappman,  varuataa  haanakapaitm 
muzzle,  -ranoat  nose -ring,  ring  (lif  the 
nose). 

kuontalo:  pmilaoa^  bunch  (1.  head)  of  flax. 

kuopalata  scratch;  (kaapla)  scrape;  ^  faUJ' 
laan  maata  (hevonen:)  paw  the  ground; 
vrt.  kuopla.  kuopaitu  scratching;  scraping; 
pawing. 

kuopakaa  ks.  kuoppain^n.  kuopanna  (kuop- 
pa)  pit,  hole,  cavity;  (syvftnne)  depression; 
indentation,  dent;  (esl^.  joessa)  pool. 
kuopata  bury;  Inter. 

kuopla  (rapsla)  scratch;  (kalvaa)  dig.  bur- 
row; ^  maata  (hevonen)  paw  the  ground. 

kuopikas  ks.  kuoppain^n. 

kuoppa  pit;  (maantlellft  y.  m.)  hole;  (pos- 
kessa)  dimple;  (syvennys)  cavity,  hollow; 
(anat.)  fontanel,  (Jkpv.)  soft  spot;  kuo- 
palla  almvat  pa»k9t  hollow  (1.  sunken) 
cheeks:  iakm  toiamlla  kuoppaa  kaivaa,  kUn 
Um9  aiikmn  iankmaa  who  digs  a  pit  for  an- 
other shall  fall  Into  It  himself,  (vanh.) 
whoso  diggeth  a  pit,  shall  fall  therein; 
en  kuopalla  (palnunut)  Is  sunken  (1.  hol- 
low); en  kaopiUa  Is  full  Of  pits  (1.  holes), 
is  rutty,  (eslm.  poski)  Is  dimpled. 

kuoppaamaton  unburied.  kuoppaamlnan 
burying. 

kuoppainen  full  of  pits  (1.  of  holes); 
dimpled  [cheek,  poskl];  rutty  [road,  tie]. 
kuoppalauua:  tUn  kaoppaianua  the  road  be- 
ing full  of  holes  (1.  being  so  rutty). 

kuoppatilmilnan  hollow-eyed,  . .  with  sunk- 
en eyes. 

kuoppla  ks.  kuopla. 


kuoputtaa  (eslm.  kana)  scratch,  dig  up; 
(kuopla)   paw. 

kuoro  (el&lnt.)  smelt,  kuopoonpyynii  smelt- 
fishing. 

kuorollTnan  . .  with  the  Jackets  on;  (kuori- 
maton)  not  peeled;  '^  iyvs  grain  in  the 
hull,  grain  with  the  hull  on. 

kuoponluonti  molt(lng). 

kuopoton  ..  without  a  shell  (1.  a  crust); 
without  a  bark;  without  a  peel  (1.  a  rind); 
barkless,  rindless. 

kuorottua  form  a  crust  (over  the  top),  be- 
(come)  covered  with  a  crust,  kuorotuttaa 
make  . .  form  a  crust;  Incrust. 

kuoH  I.  (kova)  shell;  (pehme&mpl,  hedelmlen 
y.  m.)  peel(lng),  rind,  skin;  husk,  hull; 
(Ihopelte)  Jacket;  (kalvo,  kesi)  coat,  film; 
(kohva)  crust;  (kaarna)  bark;  (kellon-) 
case;  (klrJeen-)  envelope,  cover. 

kuori  U.  (kirkon)  choir,  chancel;  sanctuary. 

kuoHa  shell,  husk;  pare  [apples,  omenoltaj ; 
peel  [an  orange,  appelslinl;  potatoes,  pe- 
runolta] ;  hull  [barley,  ohrlaj ;  (pulta)  bark, 
(klskomalla)  strip;  ^  (matdaata)  karma 
Skim  off  the  cream.  (melJerlssA)  separate 
the  cream;  '*'  nMrfee(a)  skim  the  milk; 
^  poa  strip  a  tree  (of  Its  bark) ;  Untu  kua- 
rii  mananaa  (puhkalsee)  the  bird  pips  Its 
shell. 

kuorlalnon  (el&lnt.)  beetle;  coleopter. 

kuorihodolmi  (kasv.)  achene.  achenlum. 

kuorija  one  who  peels  (1.  pares  1.  barks); 
vrt.  porunaii'*. 

kuori Okaapu  cope,  -korroa  layer  of  bark. 

kuorimakono  (maldon)  separator. 

kuorlmaton  unpeeled,  unpared.  not  pared; 
(maltO)  unskimmed,  whole;  kaarimattamia 
ptdta  timber  with  the  bark  left  on;  kaari- 
mattamia pannaita  (my<)s:)  potatoes  With 
their  Jackets  on;  kaarimattamia  ahrtm  ryy- 
nain  barley  in  the  husks  (1.  the  hull),  un- 
hulled  barley,  kuoflmlnan  shelling,  husk- 
ing Jne.,  vrt.  kuorU. 

kuopinon  (yhd.) .  .-shelled  [eslm.Jbeue'^  hard- 
shelled;  pahmaH'^  so  ft -shelled],  with  a  .. 
peel  (1.  rind  1.  bark  1.  crust);  ktAai^  kmtta 
watch  with  a  double  case. 

kuopin[kauha  1.  -lutikka  skimmer. 

kuorinta  shelling;  paring,  peeling;  barking, 
stripping;  (maldon)  skimming,  separating; 
(munan)  pipping;  vrt.  kuorU. 

kuorlitu:  ^  maita  skim-mllk. 

kuoriuiua  cast  off  Its  shell.  mo(u)lt,  shed. 

kuorma  load,  cart-load,  wagon-load:  (taak- 
ka)  burden,  charge;  (paino)  weight;  — 
hainia  (wagon-) load  of  hay. 

kuorman^UMi  pack-donkey,  baggage-mule, 
-ajurl  drayman,  baggageman.  -«utomobllll 
motor-truck,  (auto-)truck.  -oliin  ks.  kuor- 
majuhta.  -Iiavonon  draft-horse,  dray-horse, 
beast  of  burden. 

kuormalnan  (yhd.)  with  a  . .  load  [esim. 
kavyt'--  With  a  light  load;  raakaa^  With  a 
heavy  load]. 

kuormalljuhta  beast  of  burden,  pack-ani- 
mal: vrt.  vetojuhta.  -kiPryi  wagon;  cart; 
(kuorma-ajurin)   dray. 

kuormallinan  load;  '^  hainis  a  (wagon-)load 
of  hay. 

kuormanjpano  1.  -tako  loading;  en  *ner- 
man\panoMaa  1.  -r«o««a  is  making  up  a 
[the]  load,  Is  loading. 

kuormallpaki  (heavy)  sled;  bob-sleigh,  -ranki 
baggage -train  driver,  wagon -driver,  -aatula 
pack -saddle. 

kuopmaato  (sot.)  baggage -train,  wagon- 
train,  -havonon  baggage( -train)  horse, 
-vaunut  (sot.)  army  wagon. 

kuopmata  load,  pack;  lade,  charge  [with. 
Jollakin] ;  vrt.  kuormlttaa;  ^  tiaMM  (myOsr) 
put  (1.  throw)  on  more. 
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kuormavaunut  cart,  wagon;  (vuokra-ajurln)  kuplahdua  bubbling,  bubble;  plump,    kup- 

dray;  vrt.  Inionaastovaunut.  lahUa  bubble;  plump,  plunge. 

kuormitua    load,    burden,    charge,    (mek.)  kuplahylj«  (elftint.)  crested  (1.  hooded)  seal, 

weight.    kuoririilAin  by  the  load,  by  the  kupialn«n  ->  kupUkas. 

wagon-    (1.  carl) load;  knmrmittain  h^iniU  kupl«ttl  comlc  song;  ballad. 

klSSfmltu.lSd,  burden:  <kuonn.tt«nln.n)  ^^S!^^  '"»  "^  «"*'"•«'  <'•  "•"»>•  •»"»"""= 

losdlnf.  charjinjr:  (mek.)  weleW.    ^yk»  kupo  siiesf:  -  oUM.  sheaf  of  »tr«w. 

kMo\r?»  Chorus,  -^l^^^u-  "USS." -WUr  tir^/ cH^S^  " -- 

k=UU%'^r  Of  .he  Chorus  (..  .he  ^SHZfc  res.n,    *-««««- 

Choir);    (kirkko-)    chorister,     kuoropoika  ''?5?S'iiJX?*^;?inl^?.l^l^*^  ^^^SL  "*^,S?KmS 

choir-boy  syphilitic   ulceration;    'pahknrm   sjrphilitlc 

kuoptMrolnM  ks.  kuorMus.   kuoftau  snore,  tumor;  -e-rftw*.  syphilitic  infection]. 

kuoptaua  snore,  snoring;  huonmmmtm  kttattMi  kuppaamln^n  cupping,  scarlflcallon. 

kamrMauhMim  snoring  was  heard  from  the  kuppari  one  who  does  cupping,   -immi  old 

room.  woman  who  goes  around  cupping. 

kuorskiM  ks.  kor«kua.  kuppa|uutl   sjrphilis.    •4«uiin«n   (a.   k   s.) 

kuortua  form  a  crust:  maito  on  kaorttumt  syphilitic. 

the  cream  has  risen  on  the  milk.  kuppaut  >»  kuppaamlnon.  -koj*  scarificator, 

kuopukka    (keitt.)    croquette;    (yhd.)    ball  -mtvI  cupping-horn. 

[esim.  kata'^  (fried)  fish-ball].  kuppauttaa:   ^   M^k&nmU  have   one's  back 

kuosi  (maili)  model;   (kaava)  pattern,  de-  cupped. 

sign,  make:  (muoto)  shape,  form;  (muotl)  kuppi  cup;   (Joskus.)   dish;   (malja)  bowl; 

fashion,  mode;  (tyyli)  style;  Ukty  samaan  vrt.  saippua'^.  kupponMi  small  cup  (1.  dish). 

kuosiin  made   from    (I.   after)   the   same  kuptalidut  fall,  downfall,  (kumoon-)  tum- 

model  (1.  pattern);  votta  Aootfls of  the  new  ble.      kupsahtaa    fall     (lightly);     tumble 

model  (1.  pattern  1.  style  1.  make):  piimml'  (down);    hnpaahtaa  kwunoon  have   a   fall, 

«cfi  kuo9in  mukamn,  vHmmiatM  kuomim  In  the  take  a  tumble;  (esinelst&:)  tumble  (down), 

newest  style,  of  the  latest  fashion   (pu-  topple  over. 

vuista:  cut),    kuotlkat  (alstikas)  tasteful,  kupu  1[linnun)  crop,  craw,  maw;  (uunln  y. 

elegant;  (tyyiikas)  in  good  style,  stylish;  m.)    cap,   hood;    (lampun)    shade,   globe; 

(muodikas)  fashionable.  kuoaiklmMti  taste-  (kaalin-)    head;    (kupoli)    cupola,    dome; 

fully,    elegantly;    stylishly;    fashionably;  (hoivi)  vault;   (hatun)  crown,  top.   -holvi 

mi*«iifiMi  kaoBikkamsH  dress  fashionably  (1.  spherical  vault,  cupola,  dome. 

in  the  latest  fashion),   kuoalkkuut  stylish-  kupulnMi  convex,  round(ed)   (at  the  top); 

ness,  fashionableness;  tastefulness.  bulbous,  hemispheric,    kupuituut  convex- 

kuovl  (el&mt.)  curlew.  ity,  roundness. 

kupanaMttutUma  syphilitic.  kupuBkaall  (drumhead)  cabbage,  -katto  cu- 

kupari  copper;  vrt.  vaskL  pola,  dome.    -kaiUin«n  . .  with  a  cupola, 

kupari-  (ynd.)  copper  [esim.  -a«eia  copper  cupola(t)ed;    (holvattu)    arched,    vaulted. 

vessel:  'kmivo9  copper  mine;  'kattiia  cop-  -kaula   swelled   neck,   goiter.    -kaulaln«n 

per  kettle;  -mtimi  copper  ore;  ••ooni  cop-  . .    with    a   goiter.    -kyyhkyn«n    (eUint.) 

per   vein],    -astiat    (myOs:)    copperware.  pouter,  cropper. 

-kiiau  copper  pyrites.  -Ian ka  copper  wire,  kupula  boss,  knob;  bulb;   (kyhmy)  bump; 

-lavy  sheet  of  copper,    -mypkyiyt  copper  lump;  (pahka)  protuberance,  tumor;  (ajet- 

poisoning.  tuma)  swelling. 

kuparinan  . .  of  copper,  copper.  kupuiaki  —  kupukatto. 

kuparinlhoma  verdigris,    -pitoinan  . .  con-  kupura  ks.  kyhmr,  pahka. 

tainlng  copper,  coppery,  cupreous,   -pitoi-  kupu-uunf  cupola  (furnace). 

•uua  percentage  of  copper,   -vlhrai  . .  of  kupa  (maantlelia  y.  m.)  mud;  mire;  (ilka) 

the  color  of  verdigris,  -virinan  ks.  vaakaa-  •  dirt;    (sonta)  dung. 

karvainaa.  kuraantua,  kupautua  get  muddy  (1.  dirty  1. 

kupaplOoktidi  (kem.)  copper  oxid(e).  -raha  all  soiled);  (Jkpv.)  get  mussed  up. 

(-lanttl)  copper  coin,  copper. -puottaverdl-  kupaaitopi    (ylioppllasosakunnan)    chairman 

gris.  •^•ppi  ks.  ▼askisappi.  -vlhrai  green  [of  a  student  corporation  In  Finland]. 

verdlter,  malachite  green,   copper   green,  kurahdut  croak;  (g)rumble. 

-vlhtpllli  blue  vitriol;  copper  sulphate.  kurahtaa  (kurlsta)  (give  a)  croak. 

kuparoida  plate  with  copper;  copper.  kuralnan  muddy  [road,  tie];  miry;  (sohjoi- 

kupata  cup,  scarify.  nen)  sloppy;  (llkalnen)  dirty;  (esim.  takkl) 

kupaaila,  kupaalia,  kupaalta  ks.  kuva.    ku-  spattered    with    mud.     kuralsuua   muddl- 

paitsa:  /onAIn  kupmifm  by  (1.  past)  a  th.;  ness;   Uidmn  kurmiamu  the  miry  (1.  mud- 

along  (1.  alongside)  a  th.  dy)  condition  of  the  roads,  the  roads  be- 

kupapa    convex;    convexedly    protuberant;  Ing  so  muddy  .. . 

round(ed);  bulging;   (kupuinen)  bulbous;  kurata     (make)     dirty,    soil;     (be)draggle 

hemispheric;    (holvattu)    arched,   vaulted,  [one's  dress,  pukunsa],  drabble;  foul  [its 

•kuvaatin  convex  mirror,  -linaal  convex  lens,  nest,  pesftns&]. 

kupapkaikka  somerset,  somersault:  tumble;  kupa    gather,    pucker;     (ryppy)     wrinkle. 

ktipmrkmikan    hmiHo    turning     somersets;  crumple;  (poimu)  fold,  (kankaassa  my5s:) 

h^iHiUi  kupmrkmihkmm  turn  somersets,  turn  plait. 

a  somerset.  kurailamlnan.  kupaiiia  ks.  kurielemlaaa,  ku- 

kupepuua  convexity,  roundness.  Hella.   kurellu  «*  kurielemiiien. 

kupava  =*  kupera.  kupalnan   wrinkled;   puckered,    (c) rumpled. 

kupililnan   cupful,    kuplitaln  by  the    nip-  kuralanka  gathering-thread. 

(ful),  by  cupfuls.  kuraliivl  corset,  stays,  -nauha  corset  string 

kupla  bubble;    (laslssa,  metalleissa)   fib  y;  (1.  lace). 

(valok.  y.  m.)  blister;    kuplilia  CI.  Jkopflt-  kuranauha  gathering- string,  draw-band. 

sa)  otmvm  full  Of  bubbles  (1.  of  flaws).  kupautua  get  (1.  become)  wrinkled,  become 


Iiur«utumin«n 


—  266  — 


kurliittuir«iki 


creased:  wrinkle;  pucker  up.  kur«utuiiii- 
nen  puckerlnfr  up;   (l&ftk.)  Incarceration. 

kuri  1.  discipline;  correction;  (ruumillli- 
nen>  corporal  punishment,  chastisement; 
2.  (tapa)  manner,  way,  fashion,  wise; 
hnrmman  for  a  Joke,  for  fun,  in  fun.  In 
Jest,  in  sport,  as  a  Joke,  (pahuuttaan)  out 
of  (pure)  mischief;  hurUam  (aisolssa)  in 
check,  within  bounds,  ks.  pitiUI;  kwrl—m  jm 
Hmrran  fraAf«««M  (raam.)  in  the  chasten- 
ing and  admonition  of  the  Lord;  hurit 
(Juonlttelu)  dodgery,  quibbling,  trickery, 
(llveily)  sport,  fun.  Joking,  (tom) foolery, 
(pahanteko)  mischief;  ti  mmMSn  huritlm  in 
no  wise  (1.  way),  not  by  any  means,  no- 
how, (ehdollla)  on  no  condition  (1.  ac- 
count), (mahdotonta)  impossible,  impos- 
sibly; MnmUM  on  kmikmnmoiMmt  kwrit  (met- 
kut)  he  18  up  to  all  kinds  of  mischief  (1.  of 
tricks);  hka  kuHttm  Aommm,  «•  hwuUatia 
kvmlmm  (1.  v.)  spare  the  rod  and  spoil  the 
child;  9Uia  knHn  In  that  way.  (siten)  thus. 

kuH«lMiiln«n  dodgery,  quibbling,  prevarica- 
tion; making  trouble,  bothering;  doing 
mischief.  Joking,  (tom)  foolery.  kuri«lla 
(tehda  kurejaan)  do  mischief,  be  up  to 
(one's  old)  tricks  (1.  pranks),  play  tricks; 
(ilvellia)  Joke,  Jest,  play  a  Joke  [on  a  p., 
Jonkun  kanssa] ;  (Juonitella)  be  trouble- 
some, make  difficulties,  be  restless;  (eritt. 
hevosesta:)  be  restive. 

KuHilli  the  Kuril  Islands. 

kuHiri  (pikalihetti)  courier.  -Juna  (plka- 
Juna)  express  (train). 

kuplkka   (nuiia)   club;    (pyykki-)   pounder. 

kuHk«ida  club;  bat.  cudgel;  pound;  (haka- 
ta)  beat;  (kiiv.)  thrash,  vrt.  rusikelda;  '-' 
pyyhkia  beat  the  clothes  (in  washing), 
pound  the  clothes.  kurlkolmin«n  clubbing, 
pounding,  beating;  vrt.  ruatkoimia^ii. 

kuriiiaan  ks.  kuri. 

kurimua  (virran-)  whirlpool,  vortex,  eddy; 
(kuv.)  maelstrom;  (pyorre)  whirl;  (kita) 
gulf,  abyss. 

kuHna  croak(ing);  (vatsan)  growl,  rumble. 

kurinan  (yhd.)  .  .-behaved  [esim.  HyvMn*^ 
well-behaved;  pmhmn'^  ill-behaved];  vrt. 
hXIJyn-*. 

kuHnpito  discipline:  Imrinpiime  koakmvmt 
kyMymykM9t  questions  of  discipline,  dis« 
cipllnary  questions. 

kuHnpito-  (yhd.)  . .  of  discipline,  disciplin- 
ary [esim.  'iuia  matter  (I.  case)  of  disci- 
pline; -rmngmiMtwu  disciplinary  punishment] . 
-vaita  disciplinary  authority,  (-oikeus) 
right  to  discipline. 

kupinpitUi  disciplinarian;  one  to  maintain 
discipline;  impsmt  tmruitMiaipmk  knrinpitHiUa 
the  children  would  need  someone  to  make 
them  mind. 

kuHata  croak;  (vatsasta:)  growl  [for  hun- 
ger, nftlftstH],  rumble,  grumble. 

kurlttaa  strangle,  throttle;  (tukehduttaa) 
choke:  rintaani  ^  I  feel  as  though  I 
couldn't  take  a  breath,  I  feel  choked,  ku- 
Hatautua  strangle  o.s.;  be  strangled:  be 
choked,  kurlatua  be  (1.  get)  strangled  (1. 
throttled):  be(come)    choked. 

kuHaius  strangling,  strangulation;  (kuv.) 
constriction.  -JirJaatalmi  system  of  stran- 
gulation, -kaino  means  of  strangling,  -laki 
overly  restrictive  law.  -nuopa  ks.  hirtto- 
naora.  -politiikka  strangling  (I.  restric- 
tive) policy,  policy  of  strangulation,  -tauti 
croup. 

kuriatuitaa  (kuollaaksl)  have  . .  strangled 
(1.  choked)  to  death. 

kupisuttaamakeil.  cause  to)  croak  (1. growl). 

kupiton  undisciplined:  (hilUtOn)  unbridled, 
ungovemed,  uncurbed,  unruly,  ungovern- 
able. 


kupittaa  discipline,  correct;  (ruumiillisestl) 
whip;  (rangalsta)  punish,  inflict  corporal 
punishment  [on,  Jotakuta] ;  (antaa  sel- 
kitttn)  thrash;  (kuv.)  chasten,  chastise, 
scourge;  '^  uhmmnmrn  (kiduttaa)  mortify 
one's  (1.  the)  flesh,  kupittaja  one  who 
whips  (1.  punishes);  one  who  (has)  pun- 
ished: punisher;  castlgator.  kuplilaminan 
whipping,  punishing;  thrashing;  chasten- 
ing; chastisement:  vrt.  kuritus.  kupitta- 
miaolkaua  right  to  punish. 

kupittavaati  correctively;  pmikutt€m  ktniHm- 
tfosti  have  a  corrective  effect. 

kupiitomuua  lack  (1.  want)  of  discipline; 
(hillittOmyys)  unruliness. 

kupitua  chastisement,  chastening,  correc- 
tion; (corporal)  punishment;  poikm  ami  mi' 
mo  kuHtnkman  the  boy  8t)t  a  good  (1.  a 
sound)  thrashing  (1.  whipping  1.  drubbing). 

kupltuahuona  penitentiary,  (Engl.)  house  of 
correction;  vH»i  mtoHm  kurittmhuonrnttm 
five  years  of  hard  labor,  kupltuahuonalai- 
nan  prisoner  in  a  house  of  correction. 

kupltuahuonalpangaiatua  (sentence  to)  hard 
labor;  penal  servitude,  -vanki  convict; 
prisoner  (in  a  house  of  correction). 

kupliuaOkaino  way  to  discipline  (I.  to  cor- 
rect), -komppanla  discipline  company, 
-vanki,  -vankila  ks.  kuritus jbnoaoTankl, 
-huoBo.   -vitaa  (chastening)  rod,  whip. 

kupituttaa:  ««  iotakutm  have  one  whipped  (1. 
punished  1.  corrected),  cause  one  to  be 
punished  (1.  chastised). 

kurja  miserable,  wretched  [hovel,  hOkkell; 
creature,  olento;  state,  tila];  (huono) 
poor;  (surkea)  pitiable  [sight,  niky],  sor- 
ry [plight,  tllaj;  (mltfttbn)  paltry;  (kata- 
la)  mean,  base,  low,  vile;  (hapeaillnen)  in- 
famous, shameful  [deed,  tekol;  (repalel- 
nen)  shabby;  ^  Hum  disagreeable  (1.  bad) 
weather,  (Jkpv.)  nasty  weather;  «•  Jbo/a 
hovel:  -*  rmakkm  (poor)  wretch,  poor  (1. 
miserable)  creature;  pitiable  object. 

kupjala  God-forsaken  country  (1.  place): 
miserable  hole. 

kupJaatI  miserably,  wretchedly;  poorly;  piti- 
ably; meanly,  infamously;  shabbily 
[dressed,  puettu]. 

kupjanlmiakka  (kasv.)  iris,  fleur-de-lis; 
blue  flag,  -polvl  (kasv.)  geranium,  cranesbill. 

kupjiataa  make  . .  more  miserable  (1.  more 
wretched);  make  ..  more  pitiable;  make 
. .  poorer;  (kOyhdyttftfl)  empoverish,  pau- 
perize; ^  olo/a  (I.  clot)  make  (the)  condi- 
tions more  miserable  (1.  more  wretched), 
kupjiaiua  become  (1.  grow)  more  miser- 
able (I.  more  wretched),  grow  (1.  get) 
poorer,  grow  (1.  become)  worse;  become 
more  pitiable;  grow  more  shabby:  (kftyh- 
ty&)  be  empoverlshed;  olof  opot  kurfiMtu- 
fi««f  conditions  have  grown  more  miser- 
able (1.  more  wretched),  (the)  conditions 
are  worse  than  ever,  kupjiaiuminan:  olo/«n 
kuriUtuminmn  conditions  growing  more 
miserable  (I.  more  wretched),  kupjiatu- 
miataoria  theory  of  increasing  misery, 
theory  of  the  accumulation  of  misery. 

kupJuua  misery,  wretchedness;  pi ti fulness; 
(koyhyys,  puute)  poverty,  destitution, 
want:  distress;  mmMw  Jkor/oatoon  bring 
to  distress  (1.  to  dire  want  1.  to  poverty). 

kupkl  1.  (lintu)  crane;  2.  (auran)  handles. 
-Iiipal  ridge-pole,  ridge-piece^idge-plate. 

kurklataa  peep  [through  a  key^nole  into  a 
room,  avaimenreiftsta  huoneeseen];  pry; 
(tirklstM)  peer,  peek,  have  (1.  take)  a  look, 
look  [through  a  th..  jonkln  lilpl];  (vilkals- 
ta,  sllmftistA)  glance  [at.  Johonkin].  kupkia- 
talla  ks.  edell.  kupkiatalu  peeping,  peering. 

kupklaiua  peep,  look;  peeping,  peering. 
-aukko  1.  -raikl  peep-hole,  peep;  spy-hole. 
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kupkkallla  peep,  peek,  peer,  pry;  spy. 

kUPkkIa  k3.   kurldstaa,  kurkkaUbu 

kupkku  I.  tbroat;  gullet;  (nielu)  {rorgre; 
(anat.)  pharynx;  vrt.  kaula;  kwkktmion  ki- 
pmH  (iiiy6s:)  I  have  a  sore  throat;  oIm  ikor- 
knmim  down  (the  throat);  hnutaa  kohti 
kurUnmmn,  hwmtmm  kurktm  tUytlmitM  Shout 
(1.  scream  1.  yell)  at  the  top  of  one's 
lunps  (1.  one*s  voice),  yell,  howl,  (set  up  a) 
roar;  tMyttM  hmrUnm  ks.  tttysL 

kurkku  if.  (kasv.)  cucumber,  -kaavl  plant 
of  the  ^urd  family. 

kupkkulkttUPPi  caurrh  of  the  throat.  -miU 
diphtheria,  -mitilnm  diphtheritic,  diph- 
therial, -paili  (l&ik.)  laryngoscope.  HMidIi 
.i;-..^i-^.^  .  r  n.^  mm  at.  -ioc»l  ka.  bankl^ 
torvi,  -VMl  frarprl*?.  -iinl  ffUUtirai  i*niirnl, 
sound  formed  In  trie  ihr*>at;  (fclpt.)  wut 
lurah   (mll^.'^   faiselto. 

kurfcOtUla  Ks.    burottam. 

kurkuniiiAtitl  (imatj  oplglottifs.  ^fcehrt  i. 
-kelrl  k3..  kurktfn»linu.  -pJU  fnnat.)  lar- 
yu\.  -iolffiii  AilFim's  a]>plp.  rmiat.)  pomum. 

k'urlaainifiAri  irare^imfr,    kurlaia  icttrwlP. 

kurtmui  K'ftrjfUnfr.   ^itne  I.  -vsfi  rar^le. 

kurmiua  {(^iHinl.)   |i1nvi?r. 

kurmc^Ltmn  (kurlttaa>  pUQlr^h,  triiLrriri\ 
thrajth;  ikarkoitaa)  drive  (L  chaso  j. 
rrl|irht**fj  i   away. 

kurnaall  intik  whfrli  na$  been  tbTouirli  a 
separator;    (Jlcpv.)   I>lu*^  tnilk* 

kUPflta:  tmahamni  kumii  my  stoiiiach  H 
growling. 

kupnuttaa  (kurista)  croak;  (mankua)  wor- 
ry, fret,  nag;  whine,  kupnuiua  croak(ing). 

kuroa  (onmiellessa)  gather,  pucker  (up); 
(harsia)  baste;  ^  kokoon  pucker  up,  draw 
up,   draw  together. 

kupoi«lla  stretch  (o.s.),  reach;  '-'  nMSdak- 
•mmn  Stand  on  tiptoe  to  see,  (kaulaansa) 
crane  one's  neck  to  see,  vrt.  kurottaa,  ku- 
rottautna. 

kupottaa  stretch  o.s.,  stretch;  reach  rto 
give,  antaakseen:  for  (1.  after)  a  th.,  Jota- 
kin  (ottaakseen)  1 ;  •«  kmOmmum  httMn  nak- 
dMkmm9n  crane  (1.  stretch)  one's  neck  to 
see  a  th.;  •«  ktHmnmU  hi^kin  ettmmamn  (U 
o«fM*M«fi>  Stretch  one's  hand  out  for  a 
th.;  '-'  kiUiaMm  extend  (l.  reach  out)  one's 
arm.  kupouautua  stretch  o.s.;  stretch  [to 
reachath.,  ottamaan  Jotaklnl;  karmitautua 
vmrptdUmmm  Stand  (I.  rise)  on  tiptoe,  tiptoe. 
kupottua  stretch  (out);  stretch  o.s.  kupo- 
tua  stretching,  stretch. 

kupoutiM  pucker  up,  wrinkle;  contract. 
kuppitaa  (kasv.)  gourd  [erl  lajeja:  pump- 
kin, squash,  bottle -gourd  y.  m.]. 
kupppa  (el&int.)  woodcock;  snipe. 
kupaallematon  unconstrained:  . .  who  does 
not  stand  on  ceremonies,  unceremonious, 
simple,  unaffected;  free  and  easy;  frank, 
outspoken,  kuptailematta  without  cere- 
mony, unceremoniously;  without  (any) 
more  ado;  with  perfect  ease;  (ujostele- 
matta)  unconcernedly;  kurMmihmmttm  kSyi- 
tMM  jtitakin  make  free  with  . . .  kupaalleva 
constrained,  ceremonious,  kupaallevalauua 
constraint;  adherence  to  ceremony,  cere- 
moniousness.  kuptailija  one  who  Is  unduly 
formal  (1.  ceremonious),  one  who  stands 
on  ceremony  (1.  who  strains  courtesy). 
kuptailia  stand  on  (1.  use  too  much)  cere- 
mony; strain  courtesy:  (olla  h&mlllftftn)  feel 
embarrassed;  (ep&rOidft)  hesitate;  (olla 
tarkka)  be  (over) particular  (1.  ovemlre) 
fabopt.  Jostakln] ;  *nrMrfl«maefa  ks.  hakus.; 
•«  turkim  (Olla  lllan  kaavamalnen)  be  unduly 
formal,  be  too  ceremonious,  (turhantarkka) 
be  too  particular,  be  overparticular,  (ujos- 
tella)  be  too  bashful,  be  afraid,  (epftraidtt) 
hesitate  too  much;  kurMoiUmn  (epirOtden) 
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reluctantly;  •{  mttia  kminoiata  ^  it  won't  do 
to  be  too  particular  about  the  means,  one 
should  not  pay  too  much  attention  to  the 
means;  minU  mn  kurmmiU  kmtMMm  I  don't 
stand  aside  for  anybody;  MIM  kurmmiim  mi- 
mm  don't  mind  me,  don't  put  yourself  out 
on  my  account,  make  no  stranger  of  me. 
kuraallu  ceremony;  undue  (1.  excessive) 
formality;  ceremonlousness;  tm-kam  (\.  tmr- 
P€€t90ta)  kurwrnUtaa  undue  (1.  unnecessary) 
formalllty  (1.  -ties),  empty  compliment; 
needless  bashfulness  (1.  hesitation),  kup- 
aattalamatu  ks.  kursaU^matta.  kupaattalla 
ks.  kursaUla. 
kupaia  ks.  karala. 

kupaiivi  (kirjap.)  italics;  kuraiiviUm  in  italics. 
-kiPjaaimet  ->  kursUvi. 
kupaivearata,  kupaivolda  italicize,  print   (1. 
put)  m  italics, 
kupaokana  milling-machine. 
kupao(o)Pinen  cursory;  hasty;  desultory. 
kupaai    (oppi-:   suunta)   course;    (kauppa) 
(rate  of)  exchange,  rate;  ^  immk^wituu  f\. 
tmmkmm)  rates  are  falling  (1.  going  down), 
there  is  a  fall  In  rates  (of  exchange):  ^ 
noMM  rates  are  rising,  there  is  a  rise  in 
rates  (of  exchange),  -•potua  difference  In 
rales  (of  exchange).  -Iilnta:  myydS  pittvMn 
kurmmiMnnoillm  sell  at  the  day's  quotations. 
-ilmotua  I.  -notMPaua  foreign  quotations, 
quotations  of  foreign  exchange. 
kupatikaa  (tarmokas)   . .  full  of  vim  (1.  of 
energy),  energetic;  (rohkea)  plucky,  cou- 
rageous; '*'  mimM  (myOs:)  a  man  with  push 
and  vim,  a  man  with  initiative. 
kupaallkainottalija,  -kalnottalu   ks.  ptfrasl^ 

kalaottama,   -kalnottalu. 
kupaallalnan  student  attending  a  course  of 
lectures,  person  taking  a  course. 
kupaalllata  exchange  list. 
kupaalnOalannua  fall  in  rates  (of  exchange), 
-muutoe  change  In  rates;   (suunnanmuu- 
tos)  change  of  (1.  In)  course,  -yiennya  rise 
in  rates  (of  exchange). 
kuptata,kupiiataa wrinkle;  crease:  (c)rumple. 
kurtltiua  be(come)   wrinkled,  get  creased 
(I.  rumpled),  wrinkle,   (c) rumple,  crease, 
kurtiatua  wrinkling;   (c) rumpling. 
kupttu  (ryppy)  wrinkle  [on  a  p.'s  face,  Jon- 
kun  kasvoissa;   In   a  garment,  puvussa], 
pucker;     (paperlssa)    crease,    (c)  rumple; 
(polmu)     fold;     (vako)     furrow,    groove; 
kurttmtn  ks.  maiinl:  olfa  Jhrrfn««a  be  wrin- 
kled, be  (c) rumpled;  otM  on  MyviasM  kur- 
twHaam  the  forehead  Is  furrowed  (1.  deeply 
wrinkled),    kurttuinan  wrinkled,  wrinkly; 
creased,   (c) rumpled;   furrowed:    (kurttu- 
kasvolnen)  wizened;   (kutistunut)  shrunk, 
shriveled;   kurttuiMat  kaavot  shriveled   (1. 
wizened    1.    wrinkled)    face,     kupttuiauua 
wrinkles;  wizened  (1.  shriveled)  look. 
kupttuplntainen     having     a     wrinkled     (1. 
creased)      surface;      shrunk;      shriveled, 
wrinkled,  wizened. 

kuptuttaa  wrinkle,  crease;  (kangasta)  puck- 
er, gather. 
kuru  gully;  deep  dale.  dell. 
kuaatinavi  (elttlnt.)  ks.  perMevi. 
kual  urine:  vrt.  virtsa.    kutlalnan   (muiira- 
halnen)  pismire,  ant.    ku«lalapota  ant-hill. 
kualrakko  (urinary)  bladder. 
kuaki    (ajaja)    driver,    coachman,     -pankki 
driver's    seat,    (coach-)box:    isttM   kwuki- 
pmnkaiM  (ajajan  vleressA)  sit  by  (1.  with) 
the   driver,    -puku   coachman's  livery    (1. 
dress). 

kuaa«  (missll)  where. 

kuata  I.  (V.)  make  (1.  pass)  water,  urinate, 
kuau  n.  =  misti. 

Ku«taa  Gustavus;  Ku»taa  11  AmdoU  Gustavus 
(II.)  Adolphus.    Kuati  Gus. 
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kusunnut  (kulunkl)  expense,  cost;  (kir- 
Jan-)  publishinRT,  pubUcatlon;  kuMtannuk' 
««f  (myOs:)  cblrges,  outlay,  expenditure; 
ku&tannuhsiim  kaisomattm  regardless  of  ex- 
pense; hnl^n  kuMtmmwksmam  at  the  cost 
(I.  expense)  of  . .;  #ofUhm  kaatmnnakMoUm 
at  a  p.'s  expense  [buorn^  Urja  UmmMtyy 
TySmimh^m  kumtrntmaluMa  the  book  is  puo- 
lisbed  by  tbe  TyOmles] ;  hmUUd  siits  kHiu- 
vat  huBtmnntiksmt  all  tbe  expense (s)  In- 
curred (1.  involved),  all  it  costs  you,  all 
tbe  expenses  accrued  tbereby.  -arvio  esti- 
mate (or  tbe  cost);  iamtia  knaianmumrvio 
icmtakin  <1.  ioUmkin}  make  an  estimate  of 
(tbe  cost  of)  ...  -Ilike  publisbin^  bouse 
(1.  firm);  (kustannustoiml)  publisbin? 
business,  -luettalo  (publisber's)  catalogrue; 
list  or  books,  -oikeut  copyrlgbt.  ^opimua 
aflrreement  (witb  tbe  publishers),  -toimi 
publisbinff  business,  -iuot*  publication. 
•yhdieiye  publisbers*  association. 
kuttantaa  (maksaa)  pay  ror,  pay  tbe  cost 
or;  bear  (1.  derray)  tbe  expense(s)  or; 
(panna  tarvittavat  kustannukset)  advance 
tbe  money  [ror,  Jokln];  supply  tbe  runds 
[ror  ..];  (panna  kustannuksia  Jobonkin) 
go  to  expense  ror,  spend  (money)  on,  lay 
out  (money)  on;  (ubrata)  give  money  (ror 
(1.  to  pay)  ..,  Jokin];  (elitt&ft)  main- 
tain, support,  keep;  ^  itamlUan  go  to  tbe 
expense  or,  arrord  [a  new  bat,  uusi  battui : 
'-'  kirhfUnmita  publlsb  literature  (1.  books) ; 
^  Jonkun  kauiunkSynti,  ^  Jotakuta  Aoa- 
luMBm  pay  ror  a  p.'s  schooling,  educate  one; 
«*  Joku  kauiwnm  pay  a  p.'s  way  at  school; 
^  Joku  yiimpi9i0m  IMpi  pay  a  p.'s  way 
through  the  university,  pay  one's  college 
expenses,  send  one  through  the  \iniversity 
(1.  tbe  college);  HMn  on  pmihn  9iihmn  (h 
BiiMvmrtmn)  ku&tmnimnut  he  has  gone  to  a 
great  deal  or  expense  ror  that  (1.  on  that 
account),  (ubrannut)  he  has  spent  a  good 
deal  or  money  on  it,  he  has  given  up  a 
good  deal  (or  time  and  money)  ror  it. 
kuttantaja  one  who  bears  (1.  derrays)  tbe 
expense(s)  or  . .;  (kirjan-)  publisher,  kua- 
tanUmlnan  bearing  (1.  derraying)  tbe  ex- 
penses or  . .;  supplying  tbe  runds  ror  . .; 
(kirjan-)  publishing,  publication, 
kustavilalnan  Gustavlan. 
kuu:  '-'..,  Mitu  ..  the  . .  the  . .  [esim.  ~ 
•nmmmMn,  sitU  (I.  smn)  parmmpl  the  more 
the  better  (1.  the  merrier)],  -kuinkin  (Jo- 
tenkin)  in  some  degree:  tolerably,  reason- 
ably, ralrly  [well,  hyvin],  pretty  (well); 
(lahipit&en)  somewhat,  about  [the  same, 
sama]. 

kuuia  (junkkari)  rascal,  (young)  imp; 
(heittiO)  good-ror-nothing,  idle  rellow; 
(raukka)  wretch;  [MinM]  M^nkin  ^  (esim. 
iiiti  tyttiirestftftn:)  [oh.]  you  shirk!  kuta- 
lehtla  ks.  lurJusteUa,  veteUhtii. 
kutaa  spawn;  kola  kmtam  the  risb  are  spawn- 
ing, kutaminan  spawning,  kutamiaaika 
spawning -time. 

kuten  as  [I  did,  minft  tein],  like;  (samoln- 
kuin)  in  the  same  manner  (1.  way)  as; 
'-'  mnnmnkin  (Just)  as  berore,  (in)  tbe  same 
(way)  as  rormerly;  miUn  ^  (jollakin  ta- 
valla)  in  some  way,  (tavalla  tabi  toisella)  in 
some  way  or  other,  in  one  way  or  another, 
vrt.  J9t«iikut«n. 

kuii:  9i  pida  kutiaan  does  not  hold  good. 

does  not  stand  the  test,  doesn't  hold  water. 

kutiamlnan  tickling,  kutiava(lnen)  ticklish; 

easily   tickled,     kutiavaiauus   tirkllsbness. 

kutiaU  ks.  kutita;  (pftftnahasta:)  sting. 

kuiiataa  (cause  . .  to)  shrink;  (vetftA  kokoon) 

contract;  (pusertaa  kokoon)  press  togeth^ 

er,   compress,   squeeze,     kutiatua   shrink, 

shrivel  (up),  draw  up;   (vftbUn)  dwindle; 


(l&&k.)  contract;  (puristua  kokoon)  be 
pressed  together,  be  compressed;  (surkas- 
tua)  be  stunted  (1.  dwarred),  be  checked 
in  growth;  kutiMtum  pmstuBa  shrink  in  the 
wash. 

kutlaiuma  shrinkage;  (kutistuminen)  shrink- 
ing; contraction;  (l&ftk.)  stricture,  -vara 
allowance  ror  shrinkage. 

kuiiatuminan  shrinking;  drawing  up;  con 
traction;  dwindimg.   kutiaiumiavara  —  ku- 
tUtumavara. 

kuiiaiunui  shrunken  (up);  shriveled,  con- 
tracted; drawn  (1.  pressed)  together; 
stunted,  dwarred,  checked  m  growth;  pmn. 
km  §m  ^  9ukko  a  bent  and  wizened  (1. 
shrunken)  old  woman,  kutiatua  shrinking; 
contraction;  pressing  (1.  drawing)  togeth- 
er;   (kutistumismftiri)   shrinkage. 

kutlna  =  kutku;  (pftftnaban)   stinging. 

kutita  tickle;  be  ticklish;  (syybyi)  Itch, 
Mormitmi  kutimm  my  Hngers  itch. 

kutlttaa  ks.  kutkuttaa. 

kutJala  rascal;  bad  lot;  (vetelys)  slouch. 

kutka  I.  (monikko  sanasta  kakm)  who. 

kutka  11.  =  kutku,  kutkalma.  kuUalma 
itch(ing).  stinging;  tingle. 

kutku  tickling,  tickle,  tltillatlon;  (syyhy) 
itch(ing).  kutkuta  reel  ticklish,  tickle, 
itch;  aormom  ktttkaaa  the  ringer  itches. 
kuikutalla,  kutkuttaa  tickle;  «•  kutkuttaa 
naumhmrmaia  that  Will  make  people  laugh. 
kutkuttalu  tickimg.  kutkutua  tickling; 
titillation;  itching. 

kutoa  (kangasta)  weave;  (sukkaa)  knit;  ^ 
luonia  think  up  schemes,  intrigue,  plot, 
vrt.  puBoa;  —  pitaiM  (nyplAtA)  make  face; 
crochet;  ^  varkkaa  make  (1.  weave)  a  net. 
make  nets. 

kuuja  weaver;  (sukan-)  knitter;  (yhd.,  pit- 
sin-,  verkon-  y.  m.)  maker  [esim.  pitMin'^ 
lacemaker].  -llntu  (elAint.)  weaver-bird, 
ploceid. 

kutojatar  (woman)  weaver;  ikmiakoktatoit- 
tan  katofattarmt  the  Norns,  the  Fates. 

kutoma  weaving,  web;  woven  (l.  textile) 
rabric;   texture. 

kutom*-  (yhd.)  textile  [esim.  -fa^e  textile 
art;  'tmkdaa  textile  mill;  'taoUiawmB  textile 
industry],  -kona  knitting-machine,  -kouiu 
school  to  teach  (hand-) weaving,  -malli 
pattern  ror  weaving,  -tyd  weaving. 

kutomlnan  weaving;  knitting:  (pitsien, 
verkkojen  y.  m.)  making;  vrt.  kutoa. 

kutomo  textile  mill. 

kutomua  web;  (kudos)  texture;  (kivi-y.m.) 
mosaic. 

kutoutua  spin  (1.  weave)  itseir  [into  .., 
Jobonkin]. 

kutrl  lock;  curl,  ringlet;  tnkka  vainu  kut- 
raina  the  hair  is  hanging  in  curls,  kutrl- 
kaa,  kutrlnan  curly;  wavy. 

kutrinan  (yhd.)  . .  witb  . .  locks  (1.  curls) 
[esim.  kanniM'^  With  beautirul  locks  (1. 
curls) ;  Jhiffa-*  with  golden  locks  (1.  curls) , 
vaalaa'*  witb  riaxen  locks]. 

kutau  invitation;  (kutsumus)  call;  (viralli- 
nen  tahl  muuten  mftftraaviirapi)  summons: 
-*  aaaptia  toinfn  (1.  v.)  notice  or  [one's] 
election,  (papille  annettu)  call  to  a  church; 
kutaut  (pidot)  party,  entertainment;  /on- 
kun  kutauMta  on  (1.  at)  the  Invitation  or  a  p. 

kutaua  call  [a  dog,  koiraa;  a  meeting,  ko- 
kous];  (virallisesti)  sunwnon  [to  arms, 
aseisiin];  (nimittftft)  name;  (P3rytii&  luok- 
seen  1.  Jonnekin)  invite,  ask;  (tilata)  order, 
send  ror;  (pyytAA)  request;  ^  [pollisin] 
apua  call  in  the  aid  (1.  the  help)  or  [the 
police],  ask  (1.  request)  assistance  rrom 
[the  police],  call  help;  «-  Jotakuta  awk- 
«««n  call  a  p.  to  help  one  (1.  to  one's 
assistance),  call  in  a  p.'s  (i.  call  on  a  p. 
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for)  help  (I.  assistance) ;  •«  fotakutm  hkmikin 
call  a  person  a  th.  resira.  •«  jotakuim  roiM- 
tokai  call  one  a  blackguard] ;  ^  Joku  [kun- 
nia]i&B9nmh9i  johonkin  yhdUtykMmmn  (vatl- 
ta)  elect  one  a[n  honorary]  member  of  a 
society;  ^  hahnon  (\.  kooUm)  call  ..  to- 
gether, summon  [the  parliament]  (to  meet), 
convoke,  convene  [huom.  ^  kondtma  kooiim 
(myAs:)  call  a  committee  meeting] ; 
^  joku  kMiuluafliavakBi  summon  one  to 
appear  for  examination  (1.  for  a  hearing) ;  '*' 
Joku  (1.  Jotakuta)  luoksmmn  call  a  p.  (to 
one),  bid  a  person  come,  (vleralsllle)  in- 
vite a  p.  to  one's  house,  (vlralllsemmin:) 
summon  a  p.  (to  appear  before  one);  ^ 
IsukSri  summon  (1.  call)  a  doctor*  '^  Jota- 
kuta nimmltd  call  (1.  address)  one  bv  name; 
'^  paikoUm  call  In,  summon,  call  [the  mili- 
tia, mllllsi] ;  ^  Joku  Duh^ili^mn  call  a  p.  to 
(1.  before)  one,  call  one  to  talk  things 
over,  summon  a  p.  (to  appear)  before  one 
(for  consultation);^  Joku  pvoll««lf«  call(l. 
Invite)  one  to  dinner,  ask  a  p.  to  (come  and) 
dine  with  one;  '^  takaisin  callback,  recall, 
^  Jotakuta  tUiiU  loatakin  ks.  vaatla; 
^  Jotakuta  HAmnmmn  call  one,  (kehottaa) 
ask  (I.  request)  one  to  come,  bid  one  to 
come,  (vleralsllle  y.  m.)  invite  one  to  come; 
^  Joku  tttpakaUm  ask  one  to  come  in  and 
have  a  smoke  (1.  come  in  for  a  smoke) ;  '^ 
tsaits  (pols  maalUnasta)  call  hence;  Iroera- 
maitm  kS.  hakus.;  kMnmt  kutnttUn  pr^tma* 
Morik»i  HmMngin  yUopimloon  he  was  called 
(1.  elected)  to  a  professorship  (1.  to  the 
chair  of  . .)  In  the  university  of  Helsingfors, 
he  was  appointed  (1.  elected  I.  made)  profes- 
sor In  the  university  of  Helsingfors;  HMniU 
ktttautaan  tohtoriksi  he  is  called  Doctor; 
mikmi  hStUa  kutautMit  what  is  he  called? 
(mllia  arvonimellA)  what  is  his  official 
title?  how  shall  I  address  him  In  his  of- 
ficial capacity?  (mikft  on  hilnen  nimensA) 
what's  his  name?  Mind  tnt^t  kain  ktttmt' 
tuna  you  come  most  opportunely  (1.  Just 
when  you  are  wanted  i.  Just  in  the  nick 
of  time),  kuttuja  one  who  calls  (1.  Invites, 
Jne.),  one  who  has  called  (1.  Invited  Jne., 
vrt.  kuuua);  summoner. 

kuttuRklrJa  (vierailulle,  Juhlaan  y.  m.)  in- 
vitation; (virka-aslolssa)  summons,  -kortti 
invitation  card.  --Ilniu  decoy  bird. 

kuttumalkipja  1.  -Ilppu  Invitation. 

kuttumaton  uninvited,  unbidden,  self-in- 
vited, unasked;  ^  vimrmt  (myOs:)  an  un- 
welcome guest,  (tunkeilija)  an  Intruder, 
kuttumatu  uninvited,  unbidden,  uncalled, 
(omin  piin)  of  one's  own  accord. 

kuttuminan  calling,  inviting,  Invitation, 
summoning;  vrt.  kuUua. 

kuttumua  calling,  vocation;  (tehtftv&)  mis- 
sion, duty,  business;  (talpumus)  Inclination; 
bent,  turn;  (kutsu)  call;  ^  kokouksMMn 
call  (1.  invitation)  to  attend  a  (1.  the) 
meeting;  aUhmn  minuttm  mi  ol«  mitaMn  knt- 
atimttata  I  have  no  inclination  (1.  no  taste) 
for  that,  I  have  no  leaning  toward  that; 
wukottinmn  kutMwanukMmllmmn  true  tO  one's 
calling  (1.  one's  mission). 

kuttunia  (sot.)  levy,  draft,  conscription. 
-luaiuio  conscription  list,  register  of  men 
liable  to  draft,  -liikirl  (1.  v.)  examining 
officer  of  the  Medical  Board,  •tolmiato 
(1.  v.)  recruiting  office,  -iini  (llnnun) 
mating  call,  enticing  call. 

kutauttaa  have  . .  called  (1.  summoned) ; 
^  tuokammn  (myOS:)  summon. 

kuttuvlaraa  Invited  guest. 

kuUari  cutter. 

kuUI:  ^  parmhikai  (aintMlU)  there,  goou 
enough   tor    you!    (SHU)    ^,    mainpa   kun 


•minkin  »9n  there,  I  got  ahead  of  you: 
there,  I  got  it  anyway! 

kuttu  nanny(-goat),  she  goat. 

kiitu  (kalan)  spawning.  ^Uka  spawning- 
time,  -^ala  spawner.  -palkka  spawnlng- 
bed  (1.  -ground). 

kuu  moon;  (kuukausl)  month;  kmm  (myds:) 
lunar  [eslm.  kmm  ttMvuormt  lunar  volca- 
noes; kmm  vuo9i  lunar  year] ;  kuun  kmrttm 
map  (1.  chart)  of  the  moon,  lunar  chart, 
selenographlc  chart;  «i  kmtna  pMivMnd  (ei 
millolnkaan)  never  in  the  world;  kahdmMti 
kuussa  twice  a  month;  kmhdmMti  (\.  kakai 
kmrUm)  ktmasa  OmmMiyvH  bimonthly,  fort- 
nightly; tMM9M  ktnmtm  (in  1.  during)  this 
month. 

Kuuba,  Kuba  Cuba. 

kuudan  ks.  Inratemo. 

kuudankaptainan  sixfold,  sextuple,  kuudan- 
naa  sixth  (part);  viiH  kmidmnn^Mtm  five 
sixths,  kuudanlainan  six  kinds  of  .....  of 
six  kinds;  kmidmniaiBia  pmmnoitm  six  va- 
rieties of  potatoes;  kmuimhiaiMta  rumkmm 
Six  kinds  of  food,  six  (different)  dishes. 

ku^daa  sixth;  kuud^nnrnkMi  sixthly,  -kym- 
manaa  sixtieth,  ^adaa  (the)  six  hundredth. 

kuudaatoiata  sixteenth,  -oaa  sixteenth  (part). 
-oaa-nuotti  sixteenth  note,  semiquaver. 

kuudaatuhannaa  six  thousandth. 

kuuhullu  moonstruck;  lunatic. 

kuuhut  (run.)  -»  kuu. 

kuukahdua  slide,  slip;  tumble;  (uneen-) 
dozing  off  (to  sleep),  kuukahtaa  (luistaa) 
slide,  slip;  (heltt&srtyft)  throw  o.s..  tumble; 
(nukahtaa)  doze  off  (to  sleep),  fall  asleep. 

kuukaua-  (yhd.)  —  kuukausl-. 

kuukaual  month;  kUn  mi  dm  kMynyt  iMmiU 
ktmkanaiin  he  has  not  been  here  for 
months;  vHH  mmrkkma  kwntkmndmMam  five 
marks  a  month  (1.  per  month  1.  monthly). 

kuukausl-  (yhd.)  monthly  [eslm.  -^liM«a 
monthly  publication;  'kmrtomua  monthly 
report;  -kokcwu  monthly  meeting] ;  vrt. 
kuukaus-.  Hiiakau  monthly  payment  (1. 
installment),  -miiris  knukauMi\miUiriU, 
'mSMrin,  'mMMriin  for  months,  -palkka 
month's  wages  (1.  pay),  monthly  salary  (i. 
pay  1.  wages),  -raha  monthly  allowance, 
^ilaaja  subscriber  by  the  month,  monthly 
subscriber. -iodisiua  monthly  report( -card). 

kuukauslttaln  monthly,  by  the  month,  every 
month,  once  a  month;  (kuukausimftftrln) 
for  months,   kuukauaittainan  monthly. 

kuukausOklrJa  monthly  (publication  1.  mag- 
azine 1.  review),  -lahti  monthly  (maga- 
zine),  -raivolnan  »  kuuhullu. 

kuukautlnan  (kuukauden  kestflvft)  a  month's. 
..  lasting  a  month;   (kuukausl)  monthly. 

-kuukauiinan  (yhd.)  . .  months'  .....  of  (1. 
lasting)  . .  months  [eslm.  k^kti'^  two 
months' of  (1.  lasting)  two  months]. 

kuukautiaat  menses,  monthly  courses,  men- 
strual flow,  menstruation. 

kuuk(k)unan,  kuukunanmuna  (kasv.)  puff- 
ball. 

kuuia  ball;  (luotl)  bullet,  shot;  kutdim  /« 
rmttia  powder  and  balls,  (ampumatarpel- 
ta)  ammunition. 

kuulakaa,  kuulakka  transparent;  (l&pikuul- 
tava)  translucent;  (klrkas)  bright,  limpid 
[stream,  virta] ,  serene  [weather,  lima;  sky, 
taivas].  kuulakkuua  transparency;  trans- 
lucence;  brightness,  llmpidness,  serenity. 

kuulalaakari  ball  bearing,  kuulamainan  like 
a  ball  (1.  a  bullet),  . .  In  the  shape  of  a  ball. 

kuulanlmltta  calibre,  -muotoinan  ball- 
shaped;  globular,  -rata  (sot.)  trajectory, 
-tyonti  1.  -tydntd  putting  the  shot,  shot 
put(ttng). 

kuulallputki  bore  (of  a  gun),  -rata  trajecto- 


kuularulsku 


—  rto 


kuulua 


ry.  -pultku  (breacb-loadiner)  machine  ^n, 
rapid- fire  grun,  (nopeln  lajl)  Gatling  pun. 

kuulama  (Icuulopuhe)  hearsay*  report;  kuu- 
immmni  mtAmmn  according  to  (1.  from)  what 
I  have  heard,  vrt.  seur.;  kmdmman  mtAman 
according  to  hearsay  (1.  report);  kmrrohmn 
kmdmmimtmai  tell  US  What  you  have  heard, 
what's  the  news?  vOmm  kmdmmmMttmi  Since 
I  have  last  heard  of  it;  vrt.  kuulomatka. 
kuuiematon  (kuuro)  deaf. 

kuuiemma  (»  kuulen  ma)  I  hear;  hUntU  mi 
^  hyvMksytty  he  did  not  pass,  they  say; 
I  hear  he  did  not  pass. 

kUUieva  hearing;  hUn  H  eitamit  maUm  hmdm- 
viin  korviin  he  was  not  willing  to  listen 
at  all  (1.  to  give  any  heed)  to  the  matter; 
he  lent  a  deaf  ear  to  the  matter,  he  paid 
no  attention  at  all  to  the  matter;  hUnmn 
pmtoamiatmmn  mi  otmttu  kwadmpiin  kmrviin- 
ikmmn)  his  appeal  struck  (1.  reached)  dear 
ears,  no  heed  was  paid  to  his  appeal. 

kuuliainen  obedient  [to  one,  Jollekulle] ; 
dutiful  [son,  polka];  compliant;  (allstu- 
vainen)  submissive;  meek;  (nOyrfl)  rever- 
ent(lal);  vrt.  lain^.  kuuliaiaaati  obediently; 
meekly. 

kuuliaitei  publication  of  the  banns  (of  mar- 
riage). 

kuuilaiauudenvaia  oath  of  allegiance,  kuuilai- 
•uua  obedience;  dutifulness;  (alistuvalsuus) 
submlssiveness;  (uskollisuus)  allegiance; 
kmaUminmdmatm  foiakim  (I,  foiakutm)  koh- 
tmmn  in  Obedience  to  . . . 

kuulija  hearer:  listener;  (luentojen  y.  m.) 
auditor;  hmOiiat  (myOs:)  the  audience; 
MnmilM  oil  pmifon  kuaUhita  lumnnoinaan  he 
had  a  large  audience  at  (1.  there  were 
many  attending)  his  lectures,  -kunta  the 
audience,  the  house:  fUtdn  hyymykMmn 
huaUhkuntmni  raikmiMiavakai  I  leave  the 
question  to  my  hearers  (1.  my  auditors). 

kuuilmet  organ(s)  of  hearing,  auditory  or- 
gan (s). 

kuulla  hear  [a  speech,  puhetta;  a  th.  from 
a  p.,  Jokin  joltakulta;  badly,  huonosti] ; 
(kuunnella  Jotakln)  listen  to,  hearken  to, 
pay  attention  to;  (saada  tleta&)  learn,  be 
told,  (be  given  to)  understand;  kuulm/um, 
Jaho  (look)  here.  John!  say,  John!  listen, 
John!  kmdmn  Imwdtaa  I  hear  singing,  (kuun- 
telen)  I  listen  to  a  song;  hmdmn  4ltn««ea  I 
can  hear  from  (1.  by)  the  voice  [that  it  is 
John,  etta  se  on  Juho],  I  can  tell  by  the 
tone;  kuaimvm  ks.  hakus.;  kmdin  I  heard; 
ktmUum  hark!  Usten!  ^  hnmnoati  toiamUa 
kor»aUa(an)  hear  badly  with  one  ear,  be 
slightly  dear  in  one  ear;  '-'  Jonkun  mimitu 
(}.  miMpiJmttU)  /oMolrlfi  aMiamma  get  one's 
opinion  In  (1.  about  1.  of)  a  matter,  hear 
(I.  rind  out)  what  one  thinks  (1.  has  to 
say)  about  (1.  of)  a  matter;  '^  puhm  lopptatn 
Mmakka  hear  a  speech  out  (i.  through  1. 
to  the  end);  ^  Jonkun  rahouM  hear  (1.  lis- 
ten to)  a  p.'s  prayer,  grant  one's  petition; 
hSm  mi  haina  ^  puhuttmHOt  Miitd  he  will  not 
hear  of  it,  (kuv.)  he  will  have  none  of 
that;  hUnmn  rakoukMmnmm  kwadtiin  his  prayer 
was  heard;  Mnmn  Monoimm  mi  voinut  mnUii 
^  he  could  no  longer  be  heard,  (polstuvas- 
ta:)  he  was  out  or  hearing  (l.  of  ear-shot), 
(kuolevasta:)  his  words  were  no  longer 
audible;  [sanoa  jotakln]  lonkun  kuaUmn 
[say  a  th.]  in  a  p.'s  hearing  (1.  before  a  p. 
1.  in  a  p.'s  presence)  [huom.  kmikkUn  hmtl- 
l«ii  so  that  everyone  can  hear,  in  the  pres- 
ence of  all,  (JulklsestI)  publicly] ;  kmkkma 
9itM  kuulmm  one  hears  all  sorts  of  things; 
kutmm  iokn  kmtltmvmk»i  (kuulusteltavaksi) 
call  one  to  be  heard,  summon  one  to  be 
examined  (I.  questioned):  lahtmS  kmalm- 
,  (tiedustelemaan)  go  to  rind 


out  ir  (1.  whether)  . .;  mINI  fminM)  Jhral«n 
what  is  this  I  hear?  nyt  tnuta  kmdmn  oclon 
this  is  the  first  I  have  heard  of  It;  olen 
kmdmvinani  (luulen)  I  think  (1.  I  believe) 
I  hear,  (teeskentelen)  I  pretend  (1. 1  feign) 
to  hear  [huom.  hMn  •!  olfat  aHM  kwadmpi- 
ntumkmmn  he  was  deaf  to  it,  he  pretended 
not  to  hear  it] ;  ol«fi  kmdiut,  mttU  Mn  ai- 
Jboo  ..  (myOs:)  I  have  heard  of  his  inten- 
tion to ...  I  am  (1. 1  have  been)  told  (1.  in- 
formed) that  he  intends  to..;  olmHmko 
kuuUmmt  nUtiUbt  hanmatM  [hMnaitH]  (myOs:) 
have  you  had  any  news  of  him  [from 
him] ;  oIliK  kmdammMam  kmaku&fltM  I  was  to 
hear  (1.  I  listened  to)  the  discussion;  on 
•nin  kmdtti  Is  heard  most. 

kuulllnen  lunar. 

kuulo  hearing;  (kuulema)  hearsay,  report. 
maada  kmdoonaa  hear  [of  ..,  Jotakln], 
learn,  get  to  know,  (ohimennen)  pick  up, 
catch;  MrfiK  kmdooni  [kUnan  pnhmmaiaan] 
MKoon  aimits  HUttiM  I  caught  a  word  here 
and  there  [of  bis  speech] ;  aa  ai  ttda  Jkon- 
ioom  (huomloon)  that  will  not  be  taken  into 
consideration,  no  heed  (1.  no  attention)  will 
be  paid  to  that,  vrt.  kyrmya, 

kuulo-  (yhd.)  auditory  [eslm.  'mUmat  audi- 
tory organs;  'harmo  auditory  nerve] ;  . . 
of  hearing  [eslm.  -«I«H  sense  of  hearing; 
'•tin  organ  of  hearing;  'kyky  power  of 
hearing];  (harvenmiln:)  acoustic  [eslm. 
'hmrma  acoustic  nerve],  -altti  (myOs:) 
hearing. 

kuulolnen  (yhd.)  with  (1.  having)  . .  hearing 
[eslm.  hyoU^  with  (1.  having)  good  hear- 
ing; hnana^  With  bad  hearing]. 

kuuioBkoJe  (huonokuulolsen)  ear- trumpet. 
•luut  auditory  ossicles,  -maika  hearing 
(distance),  ear-shot;  kvadamaikmn  pMMaaM 
within  ear-shot  (1.  call),  -puha  hearsay; 
(huhu)  rumor,  report;  aa  an  pain  Jhtafo- 
pahmttm  it  is  mere  hearsay,  ^ola  (korvan) 
auditory  canal,  acoustic  duct. 

kuuloataa   1.   (tr.)    (kuunnella)   listen    [to. 


Jotakln];  (tiedustella)  make  Inquiries  (1. 
Inquire)  [after  (U  for),  Jotakln],  heat 
[what  ..,  mita  ..;  how  ..,  kuinka  ..], 


learn,  find  out;  S.  (Itr.)  (kuulua)  sound; 
(niytt&a)  seem,  appear;  kuaioatmm  pmhatta 
things  sound  (1.  reports  are)  bad;  mitiM 
aaia  ^  how  does  the  matter  seem  to  be? 
how  does  it  seem?  how  does  the  matter 
appear  (to  you)?  aa  '■»  pmhaltm  aimm  lan- 
atunakaaai  (\.  lanamtummai)  it  Comes  In 
bad  grace  from  you;  aiitM  '^  It  sounds  like 
that,  so  it  seems,  it  appears  to  be  so.  it 
seems  (1.  appears);  taUlB  '■»  aiavan  pmhm 
yakd  you  seem  to  have  a  bad  cough,  it 
sounds  as  though  you  have  a  bad  cough, 
kuuloataminan  listening  (to). 

kuuioNtorvi  1.  (laftkArln)  stethoscc^e;  9. 
(kuulokoje)  ear- trumpet,  -vika  defect  of 
hearing,  defect  In  [one's]  hearing;  defec- 
tive hearing. 

kuuitaa  (hft&mOttAft)  be  dimly  (1.  Indistinct- 
ly) seen  (1.  visible  1.  observed);  glimpse; 
(loistaa)  shine,  give  (1.  shed)  light,  be  radi- 
ant [with  . .] ;  ^  IMpi  shine  through,  be 
translucent,  kuultava  translucent;  (Iftpl- 
nftkyvft)  transparent. 

kuulto  shining;  (haamOtys)  glimpse,  glim- 
mering; (valo)  light;  (hohto)  luster,  radi- 
ance, glare;  (vAlke)  shimmer,  gleam,  -kuva 
transparency. 

kuuiu  ks.  kunluiM;  maan  ^  far-famed, 
widely  known. 

kuulua  be  heard;  be  audible;  (Jollekulle)  be- 
long to;  (Johonkin)  (ap)pertain  to,  be  con- 
nected with;  (joihinkln)be  among;  (kuulos- 
taa,  tuntua  joltakin)  sound  [bad,  pahalta: 
weird  (1.  peculiar),  kummalta] ;   (olla  sa- 
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namuodoltatn)  run,  read;  ««  Jonkun 
fall  under  one*s  department  (1.  witbin  one's 
province)  [huom.  «•  •/  kmdu  miimn  dimmmi 
(my5s:)  it  Is  out  of  my  line];  '-'  mtimmn 
have  something  to  do  (1.  have  some  con- 
nection) with  the  matter  (1.  the  case),  be 
to  the  purpose,  be  relevant  Lbuom.  m  •{ 
kwndu  9nsinkMMm  mMUmn  it  has  nothing 
Whatever  to  do  with  the  matter  (L  the 
case),  it  is  entirely  irrelevant] ;  '*'  Jboono^fl 
not  be  heard  well  [huom.  »m  kmdnu  kamnmati 
it  cannot  be  heard  very  well  ] ;  '*'  iohotthin 
be  connected  with,  vrt.  '*'  astaan,  (Johon- 
kin  yhdlstykseen)  be  a  member  of,  vrt.  '^ 
puoluMSMD,  (olla  osana  Jostakin)  belong 
to,  be  a  part  of,  (luokltteluun,  tuomioval- 
taan  y.  m.  n&hden)  come  <1.  fall)  under 
[esim.  msim  •(  kualu  p&Mmm  oikmuUiimatmn 
tuomdopaltmmn  the  case  does  not  come  (1. 
rail)  under  the  jurisdiction  of  the  courts  of 
the  state],  (muodostna  Jostakin)  consist  (1. 
be  composed  1.  be  made  up)  of,  comprise 
[eslm.  Uiva9t00m  kwadtm  MO  mhmtm  the  fleet 
is  composed  (i.  consists)  of  10  vessels;  «r- 
m«/(/)Mtfi  kutdum  B  divJMJoonmm  an  army 
comprises  (1.  consists  of  1.  is  made  up  of) 
8  divisions],  vrt.  ^  JoUakulla;  ^  /alMnMn 
(oik.  Mdmnhin  /ooMoon)  be  one  of  . . ,  be 
(1.  belong)  among  . .  [esim.  Kmmmdm  kmdum 
Emgimmmin  mlutmmihin  Canada  is  one  of  the 
dependencies  of  England;  mimM  mn  kmdu 
mUhim,  iotka  . .  I  am  not  among  (1.  not  one 
of)  those  who  . .;  «•  kmdum  HMiMm  fhiM- 
viinaa  it  is  one  Of  (1.  Is  amonp  1.  belongs 
among)  his  duties] ;  ^  /elf«Mn,  ^  hUmktdlm 
(omalsuutena,  teht&v&n&  y.  m.)  belong  to 
. . ,  (vallan  alaisena)  be  under  the  rule  of . . 
[esim.  lOmnti  kwadum  Tanakmilm  Iceland  be- 
longs to  Denmark  (1.  is  under  Danish  rule) ; 
kmnmUm  tSmM  kmahm  Whom  does  this  belong 
to?  (my68:)  whose  duty  is  this?],  (olla 
Jonkun  asiana  1.  teht&v&na)  be  one's  busi- 
ness, be  up  to  one,  be  one*s  duty,  (koskea 
jotakuta)  concern  one  [esim.  m  ktndum  Atf- 
fi«lf«  it  is  his  business  (1.  his  duty),  it  is 
up  to  him;  m  mi  kmdn  mintdU  it  is  none  of 
my  business,  it  does  not  concern  me] ,  (olla 
Jonkun  vallassa)  lie  with,  be  vested  in 
[esim.  uBimn  pmtMmimmm  mi  kmdn  mdtMM' 
kunnmUm  the  decision  in  the  matter  does 
not  lie  with  the  diet;  tMrnUimn  maimin  rut- 
kmiMutHdta  ktndmi  yktimammmn  kanndU  the 
power  to  decide  upon  such  matters  is 
vested  with  the  people  alone] ;  ^  komamitm 
O.  mahtmtfmiim)  sound  great  (1.  grand  1. 
imposing);  '^  Johonkin  komitmmmn  (jasene- 
na)  be  (1.  serve)  on  a  committee,  be  a  mem- 
ber of  a  committee;  '*'  Johonkin  0aol«««- 
Mmmn  belong  to  (1.  be  a  member  of  1.  be  af- 
riliated  with)  a  party;  '^  Jonkin  •awma 
Imkdmn  toimitnkMmmn  be  on  (1.  belong  to) 
the  Starr  or  a  newspaper,  be  on  a  paper 
[eslm.:  he  is  on  thefimes] ;'-'  mBkottmvdiia 
(I.  todmnmnhmimmltm)  sound  plausible,  sound 
like  a  probable  story,  ring  true;  ^  yhumn 
jonkim  kmnasu  (Johonkin)  belong  to  . . .  (ol- 
la Jonkin  yhteydessi)  be  connected  (1.  as- 
sociated) with  . .;  kmdwm  is  heard  [esim. 
Mvonmn  kmdum  piMmrtdvMn  the  lark  is  heard 
to  warble  (1.  can  be  heard  warbling)], 
(kerrotaan)  is  said  (1.  reported)  to  . . 
[huom.  hMn  kuuium  otmpmm  rikoa  mimM 
(myOs:)  they  say  he  is  a  rich  man,  he  Is 
understood  to  be  a  rich  man.  he  has  the 
reputation  (1.  the  name)  or  being  a  rich 
man;  HMn  kumhm  oimvmn  mmirmanm  he  is  said 
(1.  reported)  to  be  ill;  poikm  kuuiun  tmilmmn 
mhkmrmkMi  (mvOs:)  they  say  that  the  boy 
has  become  diligent] ;  kmdmnkm  mitMMm  nut' 
ia  kmupankiin  (L  kmmpmngiatm)  what's  the 
news  in  town?  Is  there  any  news  arioat  (1. 
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going  the  rounds)  in  the  town?  kmduvm  ks. 
hakus.;  mtumihmn)  ^  let  us  (1.  me)  hear  it, 
tell  me  about  It,  (sano)  go  ahead!  (Jkpv.) 
rire  away!  hMnmn  puhmmataan  knnimt,  •M4 
hMnmn  nndtmomam  parmt^tamiMmMtm  mi  dm  toi" 
vmHa  he  seems  to  speak  as  ir  his  wire 
would  not  recover;  hanmn  mmnmnam  Mrafol- 
vmt  niUn  this  is  what  he  said,  these  are  his 
actual  (1.  his  very)  words;  HMmmn  SMnmnmS 
kmdum  mlihummmH  korvismmmi  her  voice  rings 
continually  In  my  ears;  hanmatA  mi  mtm  amn 

SUkmmn  kmdunut  mitMMn  he  has  not  been 
eard  or  since,  nothing  has  been  heard  of 
him  since  (then).  (hftneltA)  there  has  been 
no  word  rrom  him  since  (then);  Mtn  tmki 
kmikki,  man  HMnmilm  kmdai  he  did  all  he 
was  expected  to  do;  he  did  his  share  (1. 
his  part);  kmtmn  amnmnam  kuuiuivmt  as  his 
words  Tell;  muAaaa  (I.  rmimm)  mi  vmin  kmdu 
the  money  is  still  not  rorthcomlng,  there 
is  still  no  sign  or  any  payment;  mihin  tSmM 
kmdtnt  where  does  this  belong?  mditM 
pakm  [l«afa]  kmdui  how  did  the  speech 
[the  song]  sound?  (mlta  plditte)  how 
did  you  like  the  speech  [the  song]? 
ndna  kuuiun  hmidMn  imulkkmmmam  I'm  one 
or  them  (1.  or  their  number) ;  mits  Mrafira 
what's  the  news?  what  news?  (kulnka 
voitte)  how  are  you  (getting  along)? 
pmtmmn  ttdiai  ^  niUn  the  resolution  should 
(1.  ought  to)  read  as  roUows;  pmatim  mi 
vimiS  Mrafa  (tulmpmlkai)  the  mail -man  is  not 
yet  in  sight,  there  is  no  sign  or  the  mail- 
man (as)  yet;  MMmi  kuuiui  HMiMhuudmita  the 
voice  sounded  like  a  cry  or  distress;  MMniU 
kuuiuu  amnkin  puoimatm  voices  are  heard  (1. 
raised)  even  in  derense  or  that. 

kuuluiaa noted  [ writer, klrjailija], renowned; 
(yllstetty)  celebrated;  (mainehikas)  ramous 
[actor,  n&ytteliJA];  Illustrious;  (tunnettu) 
well-known;  (surulUsen)  notorious;  '*' 
hmnkiiS  (myOs:)  a  celebrity;  ^  foatmkin 
noted  (1.  celebrated  1.  ramous)  for  . . .  kuu* 
luiauut  1.  (ominaisuutena:)  renown,  ce- 
lebrity; (maine)  rame;  (niml)  name;  (pa- 
hassa  merkityksessA : )  notoriety;  2.  (kuu- 
luisa  henkllo)  celebrated  personage,  ra- 
mous person,  celebrity;  notoriety. 

kuulumaton  inaudible;  (ennenkuulumaton, 
tavaton)  unheard -or,  unexampled,  unprece- 
dented; kuuiummttomiin,  kuaiwanmttmtmiaam 
out  or  hearing,  beyond  ear -shot  [huom.  HMn 
•n  fiihritmyt  kuuiummttomiin  he  has  (com- 

Eletely)  dropped  out  or  sight,  nothing  has 
een  heard  of  him  (ror  years);  SMni  l^atmmm 
kuuiummttmmniin  the  sound  is  dying  away 
(1.  dying  out)  ] ;  maimmn  kualummttommt  (hmn- 
killU)  those  not  concerned,  (slvulUset)  out- 
siders, strangers,  vrt.  «•!••»•*';  minuilm  ** 
no  arralr  (1.  concern)  or  mine,  none 
or  my  arrairs,  a  thing  which  I  have  nothing 
to  do  with;  nmuamm  kmdummttmmmn  ktmrkmt' 
aUn  aummiin  runs  up  to  enormous  (1.  rabu- 
lous)  sums,  kuulumattomuua  inaudlbleness. 

kuulumlMt  (uutiset)  news,  (sanomat)  tid- 
ings, (tiedot)   intelligence,  inrormation. 

kuuluttaa  (tiedustaa)  make  Inquiries  [arter 
(1.  ror)],  hear  [how  they  are  getting  along, 
kulnka  he  Jaksavat];  (kysy&)  ask,  inquire; 
(tutkia)  examine,  question;  (ottaa  selkoa) 
rind  out;  myOs  =  Iniulustoila;  '-'  iMkayM 
hear  a  lesson;  '*'  miofm  inquire  into  (1. 
about)  the  conditions;  Jhiulu«eappa.  mnlkm 
hMn  tuiiut  inquire,  whether  (1.  ir)  he  has 
come  (1.  has  arrived);  hUn  kmduaH  uutiaim 
he  asked  arter  news;  miitM  ^  (kuulostaa) 
how  does  it  seem  (1.  look)?  kuulustaja  ks. 
kuulustollja. 

kuuluatamaton,  kuuluatel^maien  unheard, 
unexamined. 

kuuluttfalija  examiner,  questioner. 
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kuuiutUlla  examine  [witnesses,  todistajla: 
a  candidate,  kokelasta];  question,  in  term - 
frate  [a  prisoner,  vanltia] ;  hear  [a  les- 
son, laksyft] ;  (tutkla)  try;  vrt.  kuuluttaa; 
kuwduMtmlkatanmm  hUnmn  mimitUMn  let  US 
hear  (1.  learn)  what  he  thinks,  let  us  g^ 
(1.  rind  out)  his  opinion;  ^  ir««/l««fi  look 
about  [for  a  servant,  palvelijaa],  look  for, 
hunt  [for  a  room,  huonetta] ;  '^  vmUdia 
examine  (1.  question)  under  oath;  kmduM' 
tmltmfakMi  ks.  kutsua,  ottaa;  en  kmduMtml- 
tavana  is  being  examined,  (todistajasta  pu- 
huen:)  is  on  the  stand,  kuuluttelu  hearinfr. 
examination,  interrog-ation;  trial;  msMttaa 
hku  kmdumflun  mtaiMmkH  subject  one  to 
examination,  examine  (1.  question)  one; 
todiMtaiain  kmdaatmlu  hearing  Of  Witnesses. 
kuuluuila  advertise;  (tehdtt  tietyksl)  make 
. .  known,  spread  . .  abroad,  (Jkpv.)  toot . . 
abroad  (1.  around). 
kuuluttM  make  known,  announce;  (antaa 
tledoksi)  notify,  give  notice  of;  (sanoma- 
lehdissft)  advertise;  (avioliittoon)  publish 
the  ban(n)s  (of  marriage),  cry  [in  church, 
kirkossa] ;  (m&ftrttta  kokoontuvaksi)  con- 
vene, summon,  call  [a  meeting,  kokous] ; 
(Jullstaa)  proclaim,  pronounce,  declare; 
(huudolla)  cry  out;  (kuulututtaa)  have  . . 
made  known,  have  . .  published  (1.  adver- 
tised) ;  ^  ttvioiiittoon  publish  (1.  proclaim) 
the  ban(n)s;  call  (1.  cry)  ..  in  church; 
•«  huutohauppa  announce  an  auction  (1. 
a  sale);  ^  kaJonnuita  tnimmtU  (lehdlssA) 
advertise  for  a  man  who  has  disappeared; 
^  kirho—a  (aviollittoon)  announce  the  bans, 
(Jotakin  muuta)  have  . .  announced  (from 
the  pulpit),  (papista:)  read  an  announce- 
ment or  . .;  '*'  kokouM  iaknkin  piUvMh»i  an- 
nounce (I.  give  notice  oi)  a  meeting  to  be 
held  on  a  certain  date,  advertise  a  meeting 
for  a  certain  date;  '*'  ylmiMbtlm  announce  to 
the  public;  hMUHt  kmdutettiin  viimm  pyhUnd 
their  bans  were  published  (1.  they  were 
cried  in  church)  last  Sunday,  kuuluitaja 
announcer;  proclaimer.  kuuiuttamin«n  an- 
nouncing: notifying;  advertising;  proclaim- 
ing; vrt.  kuuluttaa  Ja  seur.  kuulutus  (ilmo- 
tus)  announcement,  advertisement;  (Julis- 
tus)  proclamation;  (tiedoksianto)  notifica- 
tion, notice;  (avioliittoon)  ban(n)s,  publica- 
tion of  the  bans,  kuulututtaa  (lehdissft)  have 
. .  advertised,  (kirkossa)  have  an  announce- 
ment read  [in  the  church];  (Julistuttaa) 
have  . .  proclaimed;  ktmlutnttaa  iUmnMU 
(avioliittoon)  have  one's  bans  published. 
kuuluva  belonging  [to,  Johonkin  (1.  Jolle- 
kulle)  ] ;  pertaining  [to  . .] ,  relating  [to. .] ; 
(Johonkin  seuraan)  affiliated  [with] ;  (Jon- 
ka  saattaa  selv&sti  kuulla)  audible;  kutdw 
vaUa  UUnmliU  In  an  audible  voice,  (korkeal- 
la)  in  a  loud  voice,  aloud,  loudly,  (selv&ll&) 
in  a  clear  voice;  kmduoiin  ks.  saattaa,  tuUa; 
hmtlmfilia  within  hearing,  within  ear-shot; 
hmduvUlm  kS.  pMiUtK,  aaada:  amituM  ^  .  . 
(being)  to  the  purpose  (I.  point),  (asialli- 
nen)  relevant,  (aslanomalnen)  proper,  the 
. .  concerned;  hUnmlU  '^  (hftnen  omlstaman- 
sa)  belonging  to  him,  (tuleva)  due  to  him; 
puhm  oil  nUin  '^  the  speech  ran  (1.  was)  as 
follows,  the  speech  was  worded  thus,  this 
was  the  wording  of  the  speech;  pykiUa  en 
muaUtttt  4tiiin  kMiuluvakMi  the  section  (I. 
the  clause)  has  been  altered  to  read  as  fol- 
lows; Miihmn  kutduvat  kyymykamt  questions 
pertaining  (1.  referring)  thereto  (1.  con- 
nected therewith) ;  eHmtf  lumtaan  palkkioon 
htmluvakMl  tills  will  be  included  in  (1.  is 
considered  to  be  a  part  of)  the  fee. 
kuuluvatti  audibly;  (&lineens&)  in  a  loud 
voice,  aloud,  loudly. 
kuuma  hot    [air,  lima;   spring,   l^hde];   <« 


vyBhykm  the  torrid  zone,  the  tropics;  olla 
kuvunUMamt  be  hot  (1.  warm). 

kuumaiima-  (yhd.)  hot-air  [esim.  -kylpy 
hot-air  bath;  -putki  hot-air  pipe],  caloric 
[eslm.  -konm  caloric  engine]. 

kuumanhaurat  hot-short  [Iron,  rauta].  kuu- 
mastl  hotly,  kuumaverinan  hot-blooded, 
hot-headed,  hot-tempered. 

kuuma  fever;  (tulehdus)  Inflammation;  olla 
kwmm€9MMa  have  a  fever;  be  in  a  fever. 

kuuma-  (yhd.)  fever(-)  [esim.  -libnpS  fever- 
heat;  'poiUoM  fever  patient;  -mminuda  fever 
hospital],  feverish  [eslm.  -pmstmiua  (I. 
'VHriatyM)  feverish  shudder  (1.  shiver); 
'tila  feverish  condition]. 

kuumaenllhoura  ravings  (1.  delirium)  of 
fever;  dim  kuummmnhwirmisMm  be  in  a  deliri- 
um of  fever,  vrt.  lraume|hour«,  -tila.  -olra 
symptom  of  fever,  fever  symptom,  -tapai- 
nan  feverish  [haste,  kllre;  expectation,  j&n- 
nitys];  kwmmmmntt^nmn  klikko  (myOS:) 
feverishness,  vrt.  kuumeinen.  -tafialtattl 
feverishly. 

kuumaaton  free  from  fever. 

kuumahoura  dream  (1.  hallucination)  of 
fever;  «•  en  vmin  kwmmmhonntta  that's  only 
rambllngs  (1.  ravings)  of  fever. 

kuumainan  feverish  [haste,  kiire;  hand,  k&- 
si];  febrile;  ^  Uvottomuua  feverish  excite- 
ment (1.  anxiety),  feverishness;  '^  tiia  fe- 
verish condition,  feverish  excitement,  fe- 
ver; kwmmmiM€Maa  idnnityksmBrnM  in  a  fever 
(1.  on  the  tiptoe)  of  expectation,  kuumal- 
tatti  feverishly,   kuumalauua  feverishness. 

kuumallkohtaut  attack  (1.  run)  of  fever. 
•limpd  (myOs:)  feverish  temperature,  fe- 
ver temperature,  -mlitari  1.  -lati  clinical 
thermometer. 

kuumannua  heating. 

kuumantaa  heat,  make  . .  hot;  ^  UiakMi  over- 
heat; '^  vaikohmhkuun  raise  to  a  White  heat, 
kuumanlamlnan  heating. 

kuumaniua  get  (1.  become)  hot,  be  heated. 

kuumaipoiito  fever-heat,  -puu  fever-tree, 
eucalyptus,  -aairaa  I.  (a.)  ks.  kuumetauti- 
nen.   11.  (s.)  fever  patient. 

kuumata  beconfte  (1.  get  1.  grow)  hot;  be- 
come heated,,  heat;  (kuv.  =  kllhkoutua) 
grow  excited,  fire  up;  kyiia  h^mltU  korvat 
kurnn^tiMpmi  no  douot  his  ears  will  burn. 

kuumaRtauti  fever,  feverish  disease,  -tautinan 
sick  with  (1.  ill  of)  a  fever;  kwrnmrntmatiMmt 
those  suffering  with  (1.  from)  fever,  fever- 
patients;  kwrnmrntantistmn  Moiraalm  hospital 
for  those  suffering  with  fever,  fever  hospi- 
tal,  -vllutut  chills  and  fever. 

kuumottaa  give  out  heat,  heat;  (hft&mdttaa) 
be  dimly  seen  (1.  visible),  glimpse; 
loom;  (lolstaa)  shine;  (hehkua)  glow;  vrt. 
kuultaa;  iatkofani  [pomkiani]  ^  my  feet  [my 
cheeks]  burn,  kuumotua  emission  of  heat, 
heat(lng) ;  ardor;  glow(lng);  shining;  shine, 
glare;  (hAfimOtys,  kajastus)  looming ;.eall- 
polen  kuumotuM  nSkyi  tahnmn  ranneUa  the 
glare  of  the  fire  was  reflected  on  the  sky, 
the  fire  lit  up  the  horizon;  vrt.  kumotus. 

kuumuut  heat,  ardor  (uselmmiten  kuv.). 
-halvaut:  «al  ktMumnuahtdpmikamn  was 
overcome  by  the  heat,  -mlitari  pyrometer. 
-miiri  ks.  IMmpiimMMrIL 

kuun-  (yhd.)  . .  of  the  moon,  (the)  moon's 
[esim.  'kmhrU  disc  of  the  moon,  (the) 
moon's  disc;  -pimmnnyM  eclipse  of  the  moon; 
-r«*o  orbit  of  the  moon,  (the)  moon's  or- 
bit], lunar  [esim.  'kmhU  lunar  halo;  'p^m^n^ 
nya  lunar  eclipse;  -rota  lunar  orbit]. 

kuunarl  schooner,  -laiva  three-masted 
schooner,    -purjalnan  schooner -rigged. 

kuunklartoaika  (maan  ympftri)  the  sidereal 
period  of  the  moon. 

kuunnaiia  listen  [to,  jotakuta  (1.  Jotakin)], 
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h(e)arken  [to];  (esim.  luentoja)  attend; 
(ottaa  kuullakseen)  lend  an  ear  to  . . , 
(buomioonsa)  pay  attention  to;  (noudattaa) 
follow  rone's  advice,  Jonkun  neuvoa] ;  (to- 
teUa)  obey;  ^  ifiri«n  adnia  listen  to  rea- 
son; ^  lininimn  Umltaa  listen  to  tbe  birds; 
^  Jonkun  iumntofm  take  a  p.'s  lectures; 
•«  mimioaMMm  lend  a  wlllinflr  ear  to  [Hat- 
terers,  Imartelua] :  '-'  opmtuBia  (myOs:)  be 
takln?  a  course  [in  ..],  take  lectures  [in 
. .]»  (opettajakokelaasta  pubuen:)  observe; 
'*'  Mf«a  eavesdrop;  ^  Jonkun  vmroiakMim 
listen  (I.  pay  beed  I.  ?ive  beed)  to  one's 
wamlnflr(s);  huannmttmMMtmi  wbile  listening 
to;  kmmtmim  tmrkmmmin  pay  better  atten- 
tion! m^ita  kmuuMlimmn  we  are  being  over- 
beard;  oUm  aaiaa  ktnmiMUmmMaa  Stand  lis- 
tening [at  tbe  keybole,  avaimenreiilst&], 
be  eavesdropping;  puhmttm  kuunnmltiim 
tmrkhmavBti  tbe  speecb  was  listened  to 
attentively,  tbe  speecb  was  given  close 
attention. 

kuunlnouau  moonrlse.  •puolltko  balf-moon. 
-eakara  bom  of  tbe  moon,  -eappi  mock 
moon,  moon  dog;  (tiet.)  paraselene. 

kuunuiija  listener;  (kuulija)  bearer,  audi- 
tor; (barjottelija)  practice -teacber;  (sala-) 
eavesdropper,  kuunteiu  listening  (to),  at- 
tending; (opettajakokelaan)  observation; 
(sala-)  eavesdropping. 

kuunlvaihe  pbase  of  tbe  moon;  (-vaibdos) 
change  of  tbe  moon;  kuanooih^ijMm  /aib«o 
lunation,   -valo  ks.  kuovalo. 

kuupAikka  *■  kuukausipalkluu 

kuuperpua  tumbling,  tumble;  (kuperkeikka) 
somersault.  kuup«rtua  tumble  [down- 
stairs, portaita  alas] ;  roll. 

kuuppa  ks.  kupu. 

kuup*  boarfrost;  wbite  frost;  mmm  en  kuw 
ramma  tbe  ground  is  wbite  (1.  is  covered) 
with  frost;  m«mitf  ktmrman  become  white 
(1.  covered)  with  frost;  vrt.  huurr«.  kuu- 
rainen  wbite  (1.  covered)  with  frost. 

kuupata  (pestA)  scour,  scrub  [tbe  floor. 
lattla(a)j;  vrt.  kUllettaa.  kuuraua-  (ybd.) 
ks.  Iriillotus-. 

kuurl  ks.  kuomL 

kuuHlainen  Courlander.  Kuurlnmaa  Cour- 
land.  kuurlnmaalainen  I.  (s.)  Courlander. 
II.   (a.)    Courland    [regiment,   rykmentti]. 

kuuriruhtinaa  (vaalirubtinas)  electoral 
prince. 

kuupiatauiua  ks.  kyyristyi. 

kuupna  (uurre)  groove,  furrow;  (kouru) 
trough,  gutter. 

kuurniu  strain;  (seuloa)  bolt,  kuurnltsemi- 
nen,  kuupninta  straining;  bolting. 

kuuro  I.  (a.)  deaf;  (huonokuulolnen)  dull  (1. 
bard)  of  hearing;  ^  /enihtfi  rakeukaiUm  deaf 
to  tbe  entreaties  of . . ;  '*'  toU^tta  kervalttMn 

riCFlf  In  CI.  nT't  on**  C-ar;  puhoa  kuwtratil*  Ifof- 

kuufo  H,  (5.)  (^hnuBf,  FtprlnklP,  9i>ririklltm; 
<ry<^f'py)  ^pray.  kuurQifl*  j^hov^cr,  kuupolt- 
taln  (n  sliriw^ri*:  at  lnt(?rva!s;  by  ftnai«:lnM. 

huufol'iTiyliliTya  bniriff  a  d^af-muip.  -mykhl 
I.  ra  )  <J<^ar  mxil  ctumlK   tl.  <>»j  deaf  nuiit^ 

lorien;  aifa  kmtrBpiitomitU  piny  (at)  rild^- 
Hn rt  -  ( ^"0 )  HP e k ,  pi "i.^"  ti hi r^  btkI -  en lij s .  ^a^« 
(rain  r:ririilrnir  in)    .s?]nwer<, 

kuu>ri>u«  ilf^nrn^f^^. 

kuiirtaa:  baartaen  kaartaen  In  a  rmittdJlbotit 

kuuru:  oJJa  kwntrttilattn  (kyykyssH)  be  squat- 
ting, be  cowering  (in  a  heap). 

kuusa:  pMSMtU  kmuallm  fostakin  get  on  (the) 
track  of  . . ,  find  out,  realize,  (Jkpv.)  catch: 
olfa  kttusatU  iomtakin  know  something  of  a 
th..  have  an  idea  of  . . ,  (perillft)  be  fa- 
miliar with  . . ,  be  well  posted  about  . . . 
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kuutftin,  kuusama  (kasv.)  (fly-) honeysuckle. 

kuusanka  (elilint.)  Jay. 

kuuaen-  (ybd.)  spruce(-),  ..  of  tbe  spruce 

(-tree)    [esim.    -Aovnt   spruce   brush    (1. 

twigs);   'k9^y  spruce   cone,   cone  of  tbe 

spruce;  -pihka  spruce  resin,  pitch  of  the 

spruce -tree  ] ;  fir-  [esim.  -kUpy  fir-cone]. 

-laiva  top  of  a  spruce-tree,  -naava  beard - 

moss.  -nir«  young  spruce  (1.  fir),  -runko 

trunk  of  a  spruce. 

kuuai   I.    (laskus.)    six;    ^   pMivM  viikaaaa 

(myOs:)  six  days  out  of  (ttie)  seven. 
kuuai  II.  (s.)  (Norway)  spruce,  spruce-fir; 
(amerlkkalalnen)  hemlock  (-spruce);  (Jalo- 
kuusi)   fir. 

kuuai-  (ybd.)  1.  six-  [esim.  -^kminmn  six- 
footed;  -^roinmm  Six -oared;  .«orfnlfi«fi  slx- 
fingered],  (tiet.)  bexa-  [esim.  -|afiMn«n 
hexapod;  -«toalfi«n  hexagonal;  'Morminmn 
bexadactylous] ;  3.  (kuuslpuu-)  8pruce(-) 
[esim.  -ftofoe  spruce  (fire) wood;  -m«e«tf 
spruce-forest],  fir-. 

kuualQheteinen  (kasv.)  ...with  six  stamens, 
bexandrous.   -huonainan  six-room   [house, 
talo].   -Jakolnan  (tiet.)  bexapartlte. 
kuuslkaa  (mus.)  sextolet,  sextole. 
kuuaikko  I.  (mus.)  sextet (te).  sestet, 
kuualkko     II.     (kuusimetsikkO)     patch     of 
spruces   (1.   of  hemlocks),   spruce   grove, 
cluster  (1.  clump)  of  spruces,  -korpi  wilds 
covered  with  fir  (1.  spruce  1.  hemlock). 
kuuallkulmalnan     six -angled,     sexangular, 
hexagonal,  -kulmlo  hexagon,  -kuukautlnan 
six  months' . . ,  . .  of  six  months, . .  lasting 
six  months,   -kymmenluku:  kmuikymmmn- 
Imftdlm  in  the  Sixties,    -kymmanti   sixty. 
-kymmanvuoti«a  I.  (a.)  . .  of  sixty  (years), 
sixty  years  of  age.    11.  (s.)  sexagenarian. 
-kymmanvuotlnan  sixty  years'  [reign,  hal- 
litus].  -lahtlnan  (kasv.)  sixpetaled.  -loke- 
poinen  (kasv.)  six-capsuled,   -mitta  (run.) 
hexameter,    •mittainan    . .    in    hexameter, 
hexameter, 
kuuainan  . .  of  spruce  (1.  fir),  spruce. 
kuuainlkappoln  six  times   [larger,  suurem- 
pi].    -kaptainan  sixfold;  sextuple. 
kuuail  palatal  nan  . .  with  (1.  having)  six  col- 
umns, six-column  [newspaper,  sanomaleh- 
ti].   -paupa  (elttinf.)  fallow  deer.   -pAivii- 
nan  six  days'   [battle,  tatstelu],  ..  of  six 
days,  . .  lasting  six  days,  -pivinan  . .  (con- 
sisting) of  six  rows  (1.  lines);  six-rowed; 
(kirjotus)   six-lined,    -aataa  six   hundred. 
-aataluku  six  hundred;  kuuMiaataluvulla  in 
the  seventh  century.    -«lvuinan  six-sided, 
hexagonal. 
kuutiato  ks.  kuusikko,  II. 
kuuaiNApmAinan  hexagonal,    -tavulnan  six- 
syllabled,  . .  of  six  syllables. 
kuusitoista  sixteen. 

kuusltolata-(yhd.)  sixteen-  {eMm.-kulmainmn 
sixteen -angled;  'Mivuinmn  sixteen-sided]. 
kuuai Dtuhaita  six  thousand,  -vuotiaa  I.  (a.)  . . 
of  six,  six-year  old  [boy,  polka],  six  years 
old;  knoMiwotiamt  lapmrnt  Children  of  six. 
II.  (s.)  a  six-year-old.  -vuotinan  six  years' 
[course,  kurssi;  lease,  vuokrasoplmus],  .. 
lasting  six  years.  -vyAhyka  zone  of  spruces 
(1.  of  hemlocks).  -lAninan  six-part  [song, 
laulu] ;  kuuaidiininmn  taulu-  (\.  Moittojkap- 
poftf  sextet,  sestet. 
kuutamo  moonlight,  moonshine;  kuutamolla 
in  the  moonlight, 
kuutamo-  (ybd.)  moonlight  [esim.  -ilta  (L 
-yS)  moonlight  night;  -kuva  moonllfirlit 
picture];  (kuutamolnen)  moonlit  tcsim. 
-maiMmma  moonlit  landscape],  moonshlnv. 
-haavallija  one  who  likes  to  moon,  a  uioon- 
stuck  person. 
kuutamolnan  moonlight,  moonlit  [heavens, 
taivas],  moonshiny. 
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kuutar  goddess  of  tbe  moon;  (room,  myt.) 
Luna;  (kreilc.  myt.)  Selene. 

kuutio  cube. 

kuuiio-*  (ybd.)  cubic  [eslm.  -MflM  cubic 
foot;  -/noH  cubic  root;  -mmtri  cublc  meter; 
-nUtta  cubic  measure];  (Joskus:)  cubical, 
-ala  cubic  capacity;  ks.  IntutiosUIllys. 

kuutlolda  cube,  raise  to  third  power,  kuu- 
tiolmln«n  cubing. 

kuutlomalnen  cublc(al);  myOs  »  seur.  kuu- 
tlonmuotoinen  cube-sbaped,  cubiform. 

kuutioalaillya  cublc(al)    contents;   volume. 

kuutlt«nkymmenti  about  sixty. 

kuuton  moonless  [nlgbt,  yO]. 

kuutonen:  six;  (pelikortetssa,  myds:)  slx- 
spot;  fi«f/A  ibntfe«ea  four  Sixes;  ronfn'*' 
the  six  or  diamonds. 

kuuilvalo  moonlight,  .moonshine.  -valoin«ii 
moonlight (ed),  moonlit. 

kuva  picture,  image,  portrait,  likeness;  fig- 
ure; (etup.  '*Jumalankuva")  Icon;  (Jll- 
JennOs)  copy,  reproduction;  (valalseva) 
Illustration;  (painettu)  plate;  (vertaus-) 
symbol;  (merkkl)  emblem;  kuvilia  mmUMg- 
tUminmn  decoy  hunting;  iaSnaM  [iimmtty]  ^ 
the  [very]  image  (1.  picture)  of  his  father; 
vrt.  epMjumalan^,  esi'^. 

kuva-  (yhd.)  picture-  [eslm.  -kiria  picture- 
book;  "kiriotua  picture-writing] ;  (kuvltet- 
tu)  Illustrated  [eslm.  ^Uhti  illustrated 
Journal  (1.  magazine) ;  -raomaMa  Illustrated 
Bible]. 

kuvaamauiuet  arts  of  design,  imitative 
arts;  the  fine  arts. 

kuvaamaton  indescribable;  Inwammmttaman 
[fnlnrn  y.  m.]  indescribably  (I.  inexpressi- 
bly) [cruel,  etc.],  [cruel,  etc.]  beyond 
description. 

kuvaamlnen  picturing;  representing;  repro- 
ducing; painting,  drawing;  vrt.  kuvata.  ku- 
vaamiakyky  ability  to  describe,  descriptive 
ability;  pictorial  faculty. 

kuvaamo  (valok.)  studio. 

kuvaannoillnen  figurative  [expression,  puhe- 
tapa],  metaphorical;  allegorical;  (tunnus- 
kuvalUnen)  S3rmboIlc(a]);  huv«umnoHiamaam 
mmrkitykaeaaa  figuratively,  kuvaannolll- 
•etti  figuratively;  metaphorically;  allegor- 
ically  [speaking,  puhuen].  kuvaannollituut 
figurative  (1.  metaphorical  1.  allegorical) 
character  (1.  nature). 

kuva-arvotua  rebus,  (Jkpv.)  puzzle  picture. 

kuvaava  descriptive  [style,  kertomatapa] , 
graphic,  pictorial;  (jotakin  kuvaava)  de- 
pleting, illustrating;  (esittftvA)  represent- 
ing; (limaiseva)  expressive,  suggestive.  In- 
dicative [of  . .] ;  (Jollekln  kuvaava)  charac- 
teristic, tsrpical;  kucaavMa  tovaUa  in  a 
characteristic  manner;  kavmavat  taiumt 
pictorial  arts. 

kuvAAlma  (nftyttftmO-)  tableau  [plur.  tav.: 
tableaux] ;  (klrjalllnen)  description,  pen- 
plcture,  word -picture. 

kuvallija  one  who  pictures  (1.  describes), 
descrlber;  (kertolllja)  relator,  narrator. 
-kyky  descriptive  ability,  ability  to  de- 
scribe (1.  to  draw  a  pen-picture). 

kuvallla  describe;  depict,  delineate,  picture, 
portray,  paint;  set  forth,  represent;  (ker- 
toa)  relate,  give  an  account  of;  vrt.  kuva- 
ta;  ^  mimteaaSan  figure  (1.  picture)  to 
O.S.,  conceive,  (kuvltella)  imagine,  fancy. 
kuvallu  depleting,  describing;  delineation; 
description,  account;  vrt.  kuvaus. 

kuvain  picture.  Image,  (heljastuma)  reflex; 
(pelll-)  reflected  Image,  reflection. 

kuvain  II  pal  veil  J«  worship  (p)er  of  Images, 
-pal  velut  Image -worship;  Idolatry,  -raataja 
(hist.)  iconoclast,  Image -breaker,  -raasta- 
mliien  (hist.)  Iconoclasm,  Iconoclastic 
movement. 


kuvalklall  imagery:  figurative  (1.  metaphor- 
ical) language;  allegorical  language,  alle- 
gory, -kirjotua  (myOs:)  hieroglsrphics. 
-kortil  portrait,  picture;  (korttlpelissA) 
face -card,  coat -card,  court-card,  -kudonu 
tapestry-weaving,  -kudoa  gobelin;  gobelin 
tapestry,  -laatta  plate  [erl  lajeja:  (auto- 
typla)  half-tone,  (slnkkletsaus)  zinc  etch- 
ing];   (klishee)   (Jkpv.)    cut. 

kuvalilnen  (kuvltettu)  Illustrated,  pictorial; 
(kuvikas)  figured. 

kuvalyhty  scioptlcon;  magic  lantern. 

kuvamainan  . .  like  a  picture;  plastic,  kuva- 
nwlaaati  like  a  picture;  plastically. 

kuvanOkaunIa  . .  of  statuesque  beauty;  pret- 
ty as  a  picture,  -leikkaaja  (puuhun)  wood- 
carver;  (paperlsta)  silhouette -artist;  (kai- 
vertaja)  engraver,  -leikkely  (puuhun)  wood- 
carving;  (paperlsta)  cutting  of  silhouettes; 
(kalvertamlnen)   engraving. 

kuvannolllnan  »  IravaannoUlneii. 

kuvanvaltto  sculpture,  -uide  1.  -Uito  (art 
of)  sculpture;  plastic  art.  -teoa  (piece  of) 
sculpture,  work  of  plastic  art.  -tyd  sculp- 
tural work,  sculpture;  (kaiverrus-,  puuhun 
y.  m.)  carving. 

kuvanlveiatiji  sculptor.  -veiaUmd  sculp- 
tor's studio. 

kuvalpataaa  statue,  -plliroa  plate;  (kaiver- 
rettu)  engraving,  -poatlkortti  picture  post- 
card; post-card  picture  (1.  view),  -puoll 
figure  side:  (raholssa  y.  m.)  obverse,  face. 
-rllu  (hist.)  Image  feud,  -rikaa  figurative; 
ornate,  abounding  (l.  rich)  in  figurative 
language;  . .  full  of  (1.  tlch  in)  figures; 
flowery,  florid,  -pyhmi  group  of  pictures 
(1.  of  statuary). 

kuvaa  (koho)  (wooden)  float  (of  a  net). 

kuvMtaa  reflect,  mirror,  kuvaatamfnan  re- 
flecting, mirroring.  kuvaai«lia  reflect,  mir- 
ror; (kajastaa)  loom. 

kuvaatin  (pelll)  mirror,  looking-glass;  (hel- 
Jastin)  reflector;  vrt.  kuvain.  -koja  sextant. 

kuvaato  (kuvateos)  illustrated  (literary) 
work;  collection  (1.  book)  of  pictures  (1.  of 
engravings);  vrt.  kartasto. 

kuvaatua  be  reflected  (1.  mirrored)  [in  the 
water,  veteen] ;  reflect;  (kuv.)  (llmetH)  be 
manifested,  find  expression,  (kajastua) 
loom,  (n&yttftft)  appear;  (esllntyft)  present 
(1.  reveal)  itself;  kanaan  inonnm  on  ktwaa- 
itmut  aan  hiatoriaaaa  the  character  Of  the 
people  has  left  Its  mark  on  their  history; 
pna  kuvmatuu  aaipSati  tahnum  rantaa  vamtan 
the  tree  is  sharply  outlined  (1.  defined) 
against  the  horizon,  the  tree  stands  out 
clearly  against  the  sky.  kuvaatumlnen  re- 
flection, mirroring. 

kuvaatua  reflection;  illusion;  (kangastus) 
mirage;  (kuv.)  manifestation,  expression; 
looming. 

kuvata  describe,  depict,  picture,  portray, 
(siveltimelia)  paint;  (piirtftA)  draw,  deline- 
ate, (luonnosta)  sketch;  (kertoa,  selostaa) 
relate,  give  an  account  [of  . .] ;  (eslttftft) 
represent;  (tulklta)  render  [well  what  hap- 
pened, tapahtuma(t)  hyvln] ;  reproduce; 
(vertaukselllsesti)  symbolize:  (olla  kuvaa- 
vaa  Jollekln)  be  characteristic  of,  charac- 
terize; ^  Jotakin  atkakautta  be  Character- 
istic of  a  period,  characterize  a  period;  -^ 
Jotakin  aaiaa  describe  (1.  represent)  a  mat- 
ter; '^  jotaknta  jokaikin  depict  (1.  picture) 
one  as  . . ,  represent  one  as  . .;  ***  Jonkun 
luonnmtta  describe  (1.  depict)  a  p.'s  charac- 
ter, (nttytt&m511&)  portray  the  character  of, 
(olla  kuvaavaa  Jollekulle)  be  characteristic 
of  .  . .  characterize;  ***  matkaanaa  describe 
one's  Journey,  give  an  account  of  one's  trip; 
"^  aanoim  (myOs:)  express  in  words;  '^  m- 
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noAi  Ja  knvin  portray  in  words  and  pic- 
tures (1.  with  descriptions  and  illustra- 
tlOQS);  '^  ykaityiakohtaiamMti  describe  (1. 
Rive)  in  detail,  g-o  into  details  [about,  Jo- 
takln] ;  Mnmt  knvataan  rohhmmkai  mimhmkai 
he  is  described  (I.  depicted  1.  represented) 
as  a  bold  man;  hiUi  ktwaai  mmn  cikmmamm  vm- 
iosaaan  he  Showed  (I.  put)  it  in  its  true 
light,  he  described  it  as  it  really  was;  mitd 
tibnM  kuvaa  What  does  this  represent?  am 
kavma  Mnmn  aiaatiiaiM  taiataiuitaan  it  de- 
picts (kuvastaa:  reflects)  his  inner  strug- 
gles. 

kuvaitaulu  picture;  (maalaus)  painting; 
(kalverrettu)  tablet,  plate.  -t«oa  illustrated 
work;   (kuvaryhmft)   group   (of  statuary). 

kuvaton  . .  with  no  pictures  (in  it)«  not 
illustrated;  (muodoton)  shapeless,  mis- 
shapen, deformed,  (ruma)  ugiy. 

kuvattaa  (metsAst.)  decoy. 

kuvatua  fright. 

kuvaua  description;  pen-picture,  word-pir- 
ture;  (esitys)  representation;  (selostus) 
account  [of.  Jostakin];  (kertomus)  nar- 
rative. -iala«  imitative  art;  pictorial  art, 
art  of  design. 

kuvauiua  ks.  kmrMtua. 

kuvav«rho  (selnftllft)  gobelin  (tapestry). 

kuv«  the  waist;  the  loins;  (nlvus)  groin; 
(sivu)  side,  flank;  (Jonkin)  kapmmlla  at  (1. 
by)  the  side  of,  beside,  alongside,  (vieres- 
sa)  (close)  by,  close  to  [eslm.  hantaa  mimk- 
kam  hnpaattaan  carry  a  sword  at  one's  side] ; 
kupamltm  to  the  Side  [of  .  .],  alongside; 
kt^aaita  from  the  side  [of  .  .] ;  kUdat  ku- 
paiUa  (puuskassa)  with  (one's)  arms  akim- 
bo, with  one's  hands  on  one's  hips.  -Ilhat 
flank. 

kuv«rnementil  (Venijauft)  government. 

kuvernAdrl  governor;  HUmaanlMUnin  '^  the 
governor  of  the  administrative  district  of 
Tavastland. 

kuv«rnMringtolml  1.  -vlrka  office  of  (a) 
governor,  governorship,  -viratto  governor's 
office. 

kuvarttl,  kuviirl  1.  (kirjekuori)  envelop(e); 
2.  (ruokaneuvot)  cover. 

kuv«Uaa  make  [one]  sick,  sicken,  nauseate; 
nUnua  tdhmm  '*'  it  turns  (1.  rises  on)  my 
stomach,  I  feel  sick  at  my  stomach,  I  feel 
qualmish,  kuvatua  sickness,  qualms,  nausea. 

kuvlkaa  ornamented;  fancy  [ribbon,  nau- 
ha] ;  figured  [cloth,  vaate] ;  (kuvitettu) 
illustrated,  pictorial;  (kirjalltu)  ornate. 
kuvilllnen  —  Imvikas. 

kuvio  figure;  (piirretty,  my5s:)  design. 

kuvio-  (yhd.)  figure-  [esim.  'taiatatu  fig- 
ure-skating; -moofaiM  figure -painting]. 

kuviolllfien  graphic  [representation,  esittft- 
mlnen]. 

kuvloton  .  .without  figures, unfigured;  plain. 

kuvitalla  imagine,  fancy;  (uneksia)  dream; 
'*'  mialaaaMMn  imagine,  fancy,  picture  to  o. 
s.,  persuade  o.s.,  figure  to  o.s..  (ajatella) 
conceive,  think;  **'  aamnmaa  fctakin  (my 6s:) 
expect  (to  get),  anticipate,  promise  o.s.; 
^  anuria  (I.  anuria)  fcatakin  have  great 
expectations  (1.  ideas)  of  . .  ;  kuvittaiahan 
[kuvHalkaahan']  puin  Just  imagine  (1.  think) ! 
(Engl.)  only  fancy!  jokaikin  itaaHiin  kuvit- 
talapa  a  WOUld-be  .  .;  Std  kupittata  anuria 
(aaavaai)  don't  build  castles  in  the  air  (1. 
air- castles),  don't  have  great  expectations; 
vrt.  kuvallla.  kuvltalma  fanry.  imagination; 
(haavelma)  day-dream;  image;  (haaveku- 
va)  vision;  Illusion,  chimera;  n«  ovat  palk- 
kiU  kttvitalmia  those  are  only  (1.  Just) 
fancies,  those  are  (Just)  idle  (1.  the  mer- 
est)  fancies,    kuvitaitu  imagined,  fancied. 

kuvit«itu  illustrated  [edition,  palnos];  pic- 


kyhiiji 
kuvittaminen 


torlal.     kuvittM   Illustrate. 
Illustrating;  Illustration. 

kuvltt*IIJa  ks.  hajtvellija. 

kuvitt«lu  imagination;  fancy;  (toive)  allur- 
ing promise;  illusion;  aa  on  palkkSH  (]. 
tyMMM)  knvitiaiua  it's  only  idle  fancy. 
it  is  the  merest  fancy,  it's  nothing  but 
fancy,  -kyky  imaginative  faculty;  viikaa 
kuvittaiukyky  vivid  imagination,  -vol ma 
(power  of)  imagination;  fancy;  taitaHiian 
fnwittatuooima  an  artist's  Imagination. 

kuvitut  Illustration.  -Ulde  (art  of)  illus- 
tration. 

kuvltuttM  have  . .  illustrated. 

kuvoitaa  ks.  kuvottaal 

kvadrlljoona  quadrillion. 

kvalltatlivinan  (laatupuollnen)  qualitative. 
kvantiUtlivlnan  (maftrlpuolinen)  quanti- 
tative. 

kvartaall   (vuosineljftnnes)  quarter. 

kvart«ttl  (mus.)  quartet(te).  -4aulu  quartet 
singing. 

kvartal  (ukonkivi)  quartz,  -hiekka  quartz 
sand. 

kvartalitii    (geol.)   quartzite. 

kvartiirlkaual,  kvartartaUka  (geol.)  Quater- 
nary (period),  Post-Tertiary  period. 

kvaekari  (-lahkolalnem  Quaker,  Friend. 

kvlnt«tti  (viislkko)  qulntet(te). 

kvintlljoona  quintiUlon. 

kvlntti  (mus.)  fifth;  (vlulun  kieli)  first  (1. 
treble)  string,  -kleil  first  (1.  treble)  string. 

kyati  be  able  [to  rise,  nousemaan  yl()s],  be 
capable  [of  doing  anything,  tekem&ttn  mi- 
tft  tahansal,  be  in  a  position  [to  pay  one's 
debts,  maksamaan  velkansa] ;  be  compe- 
tent [to  do  . . ,  tekemft&n  .  .1 ;  (volda)  can; 
"^  auorittamaan  tahtllviinaM  he  able  to  per- 
form the  task  assigned  one  (1.  to  do  one's 
duty),  be  able  to  perform  the  duties  of 
one^s  office;  at  *'  takamHSn  not  be  able  to 
do,  be  unable  to  do,  be  incapable  of  doing; 
an  kykana  mihinkMSn  I  am  incapable  of 
doing  ansrthlng.  I  am  good  for  nothing; 
e««fi  minka  (anitMn)  kykanan  I'll  do  all  in 
my  power  (1.  all  I  can). 

kyhjottii  be  humped  up,  sit  in  a  heap;  (atna 
'^  katona  Sit  home  and  mope:  iatna  '*'  nur' 
kaaaa  Sit  humped  up  in  a  comer. 

kyhmy   (pahka)   boss,  knob;  bunch,  lump. 

Erotuberance;  (kuhmu)  bump;  (kyttyrl) 
ump,  hunch,  kyhmyinen  bumpy,  knotty, 
knobby,  lumpy;  (kasv.)  tuberous. 

kyhmyri  —  kyhmy. 

kyhmy Raauva  ks.  ryhmysauva.  -aelkiinen 
hunchbacked,  humpbacked:  gibbous. 

kyhnii  (raapla)  scratch;  (hieroa)  rub;  (ve- 
telehtil)  loll,  lounge;  mita  aina  ai^lia  kyk- 
nit  What  are  you  dawdling  (1.  poking)  at 
there?  why  are  you  dawdling  (l.  lolling) 
around  there? 

kyhnytalli,  kyhnyttU  rub,  be  rubbing  (1. 
scraping)  [its  side  against  the  wall»  kyl- 
keftftn  seinaan]. 

kyhielmi  sketch,  skit;  article;  (vahapat^i- 
nen)  scribble,  kyhilliji  (kirjottelija)  writ- 
er; (halv.  merk.)  scribbler,  kyhiilii  (klr- 
Jottaa)  write  (out) ;  (kynailia)  scribble.  Jot 
down;  (laatia)  compose;  vrt.  kyhMtM. 
kyhilly  writing,  scribbling. 

kyhiti  (laatia)  work  out,  draw  up  [a  re- 
port, selostus];  draw  [a  sketch,  luonnos], 
prepare  (1.  compose)  [a  speech,  puhe] ; 
(panna  kokoon)  put  up  [hurriedly,  kllreel- 
llsesti];  (pystyttaa)  erect;  (rakentaa) 
build,  construct:  (KIrJottaa)  pen  fa  few 
lines,  muutama  rlvl];  (kyhaillft)  scribble. 
kyhiya  »  kyhKelmM.  kyhiiji  one  who 
draws  (1.  prepares  1.  puts  up  Jne..  vrt. 
kyhMtM),  one  who  has  drawn  (1.  prepared 
1.  put  up  Jne.);  vrt.  kyhMUiJM. 
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kyinen  full  of  (1.  rilled  with)  Tlpers. 
kykenemlnen  ability. 

kykenemittdmyyt  Inability,  impotence;  (ky- 
vyttOmyys)  incapacity,  incompetence;  -- 
siittHmiian  Impotence, 
kvkenemitdn  incapable  [of  doin?  a  tb.,  te- 
kemftftn  Jotaklnl ;  unable  [to  do  a  tb.,  te- 
kemH&n  Jotakln] ;  (kykenemftttOmAksi  teb- 
ty  1.  saatettu)  incapacitated,  disabled;  (p&- 
tem&tOn)  incompetent;  (voimaton)  impo- 
tent; Boattaa  (h  fhda)  joku  kykmnmrnSttS- 
mdkai  iohonkin  make  (1.  render)  one  incap- 
able of  . . ,  make  one  unfit  for  . . ,  disable 
one  for  . .;  9iihmn  ioimmmn  <«  Incompetent 
to  fill  (1.  unqualified  for)  tbat  office;  tyd- 
Mn  '^  unable  to  work,  unfit  for  (1.  to)  work, 
incapacitated  (for  work),  disabled;  vatUmia 
^  (raihnainen)  a^ed  and  infirm,  old  and 
debilitated,  old  and  feeble, 
kykenevi  able  (1.  enabled)  [to  do  a  tb.,  Jo- 
takln tekemaftn],  capable  [of  doing:  a  tb., 
Jotakin  tekem&ftn];  (pfttevft)  competent, 
qualified  [for,  Jobonkin] ;  efficient;  (tai- 
tava)  skilful,  clever  [at,  Jobonkin  (1.  Jos- 
sakin)  ] ;  Icntoen  ^  (linnunpoika)  able  to 
fly,  (full-) fledged;  UhtSviiiinMU  tSymin  ~ 
fully  able  to  cope  witb  one's  task,  fully 
capable  of  doing-  one's  work;  ty6Mn  '^ 
(tyOkyksrinen)  able  to  work,  able-bodied, 
kykeneviityya  ks.  kyky. 
kykkii  squat;    (olla  kyykyssft)   be   (1.  sit) 

squattingr;  (kyyristellft)  croucb. 
kyky  ability  [to  do  (1.  of  doing)  a  tb.,  tebdft 
Jotakin],  capability,  capacity  [for  . .],  fac- 
ulty [to  do  a  tb.,  tebdft  Jotakin];  power; 
(kelpolsuus)  competence;  (labjakkuus) 
talent;  (kyvykfts  benkllO)  person  of  ability, 
able  (1.  talented)  person;  hUnmUU  fl.  ha- 
nemsU)  mi  ol«  BHhmn  kyhyd  be  is  not  able  to 
do  (1.  capable  of  doing)  that,  he  is  not 
qualified  for  that,  he  has  no  ability  in  that 
direction,  he  has  no  talent  for  it;  Mnmita 
on  laontainmn  '*'  Miihmn  he  has  a  natural  gift 
for  it;  aimlun  kyvyt  faculties  of  the  mind; 
vrt.  ajatuft'*',  maksu^,  nllctf'*'  y.  m. 
kykylnen  (yhd.)  with  . .  ability  (1.  talents) 
[eslm.  vHha^  with  little  ability,  with  medi- 
ocre talents] :  vrt.  maksu'*'.  kykyityyt 
ability:  vrt.  maksukykyisyrs. 
kyljekkiln  side  by  side;  (vierekkftin)  abreast; 
shoulder  to  shoulder;  (laivoista:)  along- 
side, kyljltain  (mer.)  alongside;  (kylki 
edellft)  sldewise. 

kyijya  (keitt.)  cutlet;  chop(s) ;  vrt.lampaan^. 
kylki  side;  (hevosen  y.  m.)  flank;  (Joskus:) 
face:  hongan  [holnUon,  taivan]  -*'  side  Of 
a  pine  [a  triangle,  a  ship] ;  jonkin  kylimsaa 
on  the  side  of,  (vieressft)  by,  close  by, 
close  to;  otta  hyliMaan  lie  on  its  side,  (lal- 
vasta,  my()s:)  lie  on  her  beam  ends,  -iuu 
rib;  (anat.)  costa  (plur.  costsB).  -rakennut 
wing,  ell;  lean-to ;  vrt.  lUMrakennus. 
-varustut  (Hnnotuksen)  outlying  (1.  flank- 
tntr)  fort. 
kyliiktl  [kyltikamlni,  -ai,  -mn  Jne.]  enough; 
(rllttftvttsti)  sufficiently,  adequately;  (tar- 
koin)  well,  well  enough;  myOs  -=  kylUn; 
-'  tmvannyt  rested  enough,  thoroughly  (1. 
well)  rested;  '^  palfon  plenty  [of  . . ,  Jota- 
kin], enough  fesim.  aiita  an  h  '^  ptdjon 
puhuttn  enough  has  been  said  about  it] : 
^  pitkHn  vmimatkan  paaaaa  at  a  long 
enough  distance,  far  enough  away,  (tur- 
vallisen)  at  a  safe  (1.  a  proper)  distance; 
•i  vieta  aiina  —  that  was  not  enough,  not 
enough  with  that;  /ofco  ainulla  on  ~  have 
you  enough?  is  it  sufficient  for  you? 
katamlta  lotakin  kyiUkammn  look  enough  (1. 
one's  fill)  at  a  th.,  get  tired  of  looking  at 
a  tb.;  aiina  on  ^  mintdlm  there  Is  enough 
(1.  plenty)  for  me,  that's  enough  for  me. 


I  am  satisfied  with  that,  (ruokapOydftssA) 
that  will  do,  please  (1.  thank  you). 

kyiiin  enough;  (riittftvftn;  sufficiently; 
(ttysln)  fully;  (hyvln)  well;  vrt.  kylUkal; 
'^  kypin  well  enough,  (varsin)  full  well; 
^  monfa  kmrttM  a  sufficient  number  of 
times,  plenty  of  times,  times  enough;  ^ 
rikaa  [aaoH  y.m.1  rich  [large, etc.]  enough, 
sufficiently  rich  [large,  etc.] ;  '*'  tunnmttu 
well  enough  known,  well  known  [esim.  on 
'-*'  ttmnmttn  maia  (I.  on  '^  tvmnmttum),  otta  . . 
it  is  a  well  known  fact  that  ..]:'*'  vortu 
'  enough  blood  has  been  shed; 
tati  with  sufficient  force,  hav- 
ing the  requisite  strength,  powerfully 
enough;  aita  oi  voi  '->  kuttaa  (myos:)  it  is 
beyond  (I.  above)  all  praise;  vrt.  ynin. 

kyllyya  fullness,  plenteousness,  plenitude; 
abundance,  plenty;  (kyllftlssrys)  satiety; 
(rllttftvyys)  sufficiency;  aydammn  kyUyy 
doata  atm  pnhwnt  (raam.)  out  Of  the  full- 
ness of  the  heart  the  mouth  speaketh. 

kyiii  I.  (8.):  kyliakai  ks.  hakus.;  kylimta  as 
much  as  one  wants,  a  plenty;  kyiianaa  ks. 
•aada,    syiUUL 

kyiii  II.  (adv.)  [kyUahan,  kyUakin,  kyi- 
iapa]  enough;  (tosln)  it  is  true,  certainly; 
(totisesti)  Indeed,  to  be  sure;  forsooth, 
truly;  (my^ntAv.  vastauksena)  yes;  surely; 
'^  han  on  hyoin  rikaa  certainly  he  is  very 
rich,  he  is  surely  very  rich;  '^  koi  (vlell 
mitt)  I  should  Just  think  so!  (luultavasti) 
1  think  so;  (yes,)  very  likely:  probably; 
kyltakin  arvolnftatfa  serious  enough,  cer- 
tainly serious;  kyiiapa  oii  httUuati  that's 
too  bad!  how  foolish!  kyltapa  am  aittmn  on- 
kin  hyva  but  then,  it's  well  worth  it  (1. 
worth  the  trouble),  but  it  certainly  paid 
for  the  trouble;  ikava  ^  unfortunately 
(enough),  sad  to  say,  it's  too  bad,  vrt.  Ikx- 
vM;  nUnan  puoimatani  kan  aaa  '^  amn  tmkda 
he  may  do  so  and  welcome  (1.  with  my  full 
consent),  he  may  do  so  as  far  as  I  am  con- 
cerned (1.  for  all  I  care);  mina  '*'  ttdmn  I 
will  certainly  (1.  surely)  come.  I'll  be  sure 
to  come,  I'll  come  without  fail;  niinpa  '^ 
(aivan  oikein)  quite  (1.  Just)  so!  quite 
right!  that's  it!  yes,  indeed!  certainly! 
aiaaaaa  mi,  mutta  wdkona  '^  (SitA  vastoln) 
not  indoors,  but  certainly  outdoors;  not  in- 
side, but  outside,  of  course;  totta  '^  on, 
vaan  . .  It  is  true  enough,  but  . . . 

kyiilinen  satisfied;  satiate(d)  [with  (1.  of), 
Jostakin],  sated,  glutted;  (Jkpv.)  full; 
(elAlmiSti:)  full-fed;  kyiiaiamkai  lis.  syttdM, 
sySttKiL  kyiilityya  satisfied  feeling;  (kyl- 
lyys)  satiety,  fullness;  repletion;  vrt.  yltM- 
kyllUsyya. 

kyiilkln  ks.  kyUiL 

kyiilkai  ks.  kTlliksi;  kytiakammn  ks.  aaada. 
•ySdIL  kyliAKA  -  kyUlksi,  vrt.  kylll  I.; 
kvitaitaan  ks.   sySdM. 

kyllAttyminen  ks.  seur. 

kylilttymya  satiety;  surfeit;  (vastenmieli- 
sjrys)  disgust,  loathing;  (ikftvystymys) 
tedium;  aittmn  amuraa  (\.  tvimm)  '^  then 
they  [you]  grow  tired  of  it:  tnntma  kyt- 
laatymymta  fokonkin  be  (1.  feel)  Sick  (and 
tired)  of  . . . 

kyiiAatymattdmyjfa  insatiableness.  kyilAa- 
tymatAn  Insatiable;  fokonkin  kyiiaatymatan 
never  growing  tired  of  . . . 

kyiiattynyt:  ^  iohonkin  sated  with,  tired 
(1.  sick)  of,  disgusted  with  (1.  at);  mia- 
maan  ^  weary  (1.  tired)  of  life;  fopon  '^ 
thoroughly  (1.  utterly)  tired  (1.  weary  1. 
sick  1.  disgusted)  [of  hearing  . . ,  kuule- 
maan  ..],  sick  and  disgusted,  tired  to 
death  [with,  Jostakin].  kyiiAatya  »  kyl- 
IMstjnnys. 

kyiiiatyttiminen  cloying, palling;  (etup.kem. 
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k  tekn.)  saturation.  Impregnation,  kyllit- 
tyttivi  tlrlngr,  wearisome;  sickening:,  kyl- 
lietytUUI  satiate;  make  . .  (utterly)  tired  (1. 
sick);  cloy,  pall;  (ik&vystyttAA  perlnpob- 
Jin)  bore  . .  to  death  (1.  beyond  endur- 
ance), sicken;  (kem.  —  kyllAstM)  saturate. 

kyllteiyi  (tuUa  kyliaiseksi)  be  satiated  (1. 
sated)  [witb,  Jotaonkin] ;  (saada  kyllikseen) 
bave  enough  [of,  Jobonkin];  (tympeyty&) 
bft{come)  piUed  {1.  cloyed);  (Tftsyft)  get 
tired  tor  . .].  gruw  wi?*ry  [of  .  J  ;  tir«r  [of 
. , ,  JoJionkJn],  gRtw  iinpatlent  tat  U-  uver^ 
the  delay,  vupymi.'^et'n;  Willi  onu,  Johoiiku- 
hunj ;  take  a  i^olloii  agatni^l;  kyilU*tyin  mit- 
h*n  riiiyoa;)  11  palli^ti  on  me;  —  jijnuiikJN 
rmykaan  *tet  lired  {\.  i^lrh  i  iff  3  fijoa.  beromtj 
fiuved  Wlttl  a  ili»h:  oita  kytlMrtynyt  }ohon- 
kin  iiithankfihua]  be  UT^il  (L  wcfiry>  of, 
bave  bad  cnoug^b  or*  be  hor^d  by;  minU 
aimn  kyilitMtynyt  hUnttn  Vui  tired  Of  tilm, 
he  bores  me. 

kynittM  sHtlatG:  (kf^m.  k  tekn)  iat urate; 
Impregnates  Imbue:  tfMritid  kyiiUftmity  k^n* 
got  fabric  nati^rjitei)  with  coli>r^ 

kylliytyl,  kylliifityl  k^.  kylliUtyiL 

klfme-aate  k^.   hylmyyma.mt9. 

kylmervoyi  ojollnir*  refrKcefailon. 

kflm^nif  Jk  be(conie)  molett  (i.  rofrlgoratt'd) ; 
UMhiyt)  cool,  cblll:  (JftatyA)  freeze,  ktyl- 
mvntli  make  . .  rooJcer),  mat©  .  .  cold(er) ; 
rool  <ijrf>,  chill:  refrlfferste:  (jiiAliaj  Ice. 
kvinrr«ttymle«n  taking-  cold-  do!d,  chill. 
kylm*ttynyt  cliillefi,  cumy,  cold;  tvilu^iu- 
nnxi  iiHk  witlj  a  qajii.  itylinettri  ret  (1, 
bei?omej  frul^l.  fret  chilled  Ihrousb,  frrow 
chilly;  (vilu,stua>  catch  (a)  cold,  take  cold, 
get  a  cold.  kylmetU4  chill;  (jhtthdytt<iaj 
coo]«  refrlg-erate^  kylfnetyt  cold,  chUL 
klflm^tyttAl  J.--ltylinetti*:  2.  (la&keft  kyl- 
mllle)  \^l  ,  .  gut  quite  coui,  chill  t  ,  com- 
pletely>:  kyim*tyH^S  /ojilanaa  g&l  one'd 
feet  chilled  (L  coI<J),  vrt.  pKlvUuttu.  kyl- 
mMl  gel  cold  (1.  Cbtiiy);  (g^et*  cooUert), 
become  (L  grow)  cooler;  (kiivj  grow 
cool  (L  cold)  r toward  one,  jollekulie ] , 
(laimela)  cool  dowti,  cool  off. 

kylmlltiln,  kylmMUln  kfi,  hyltnU,  IT, 

hylmyyt  chill:  (ofritnaL^iitJt«!iia)  cbtlirt)ne3», 
coldness:  frigidity:  (pakkanen)  cold.  -amt« 
deirree  I)f|i">*-v  /'•^'-'i.  'iii^.TfM'  .'^r  ^-'^lii  n  ^r 
frost). 

kylmi  I.  (a.)  cold  [reception,  vastaanotto] ; 
cool;  cmily,  cblU;  (jafttATA)  freezing;  (tlet.) 
frigid  [zone,  vyOtayke];  <«  k^htaiu  cool 
treatment;  oeM  kylmMamU  M«m«  witb  (a) 
cold  sweat  on  one's  forehead,  witb  beads 
of  cold  sweat  on  one's  brow.  II.  (s.)  (vilu) 
chill,  chllKDness,  fri^dity;  (pakkanen) 
cold,  frost;  kytmtttMn  oimva  unbeated, 
without  heat  (1.  fire),  with  no  beat  (1. 
fire),  cold;  [syOdA]  hylmiitmin  [eat  (1. 
take)]  cold;  haonm  on  kyUniUa^  the  room 
is  let  to  go  unbeated,  the  room  has  been 
left  cold;  lUtaM  Aaon««e  kyindUm  (lAmmit- 
tAmlttA)  let  the  rooms  go  unbeated,  leave 
the  rooms  unbeated  (1.  cold);  minun  on  ^ 
I  am  (1.  feel)  cold,  I  feel  chilly;  eolvon 
kyimXt  the  cold  weather,  the  frost  of  the 
winter;  tvU  --  it  grew  (1.  turned  1.  got) 
cold  (1.  chilly),  (alkoi  tuntea  kylmAft)  one 
began  to  feel  cold  (1.  to  grow  cold) ;  nffcono 
on  ^  it  is  cold  outside  (1.  outdoors),  kyl- 
mihkft  rather  cold,  cool. 

kylmi|klakoiii«n  cool  [towards  one,  Jolle- 
kuUe  (1.  Jotakuta  kohtaan)],  chilly  [recep- 
tion, vastaanotto],  cold;  (baluton)  disin- 
clined [for,  iohonkin;  to  do  a  th.,  teke- 
m&An  Jotakln],  Indisposed  [to  ..],  unwil- 
ling [to  ..];  (laimea)  lukewarm;  (vAlin- 
pitunat6n)  indifferent,  unconcerned; 
dispassionate;      kyimMkltkoinmn      kuallim' 


kyivU 

unresponsive  audience.  Indifferent 
hearers;  pymyd  kylnUUtiBkoiMunm  remain  un- 
moved (1.  indifferent  1.  unresponsive). 
-kiakoltMti  coolly,  coldly;  unwillingly;  in- 
differently, with  indifference;  unrespon- 
sively;  dispassionately;  (kylm&verisesti) 
in  cold  blood,  -kiakoituua  coolness,  chilli- 
ness, coldness;  indifference,  unconcern; 
disinclination  [for  .  .];  unwillingness. 
-luontoln«n  cold,  dispassionate,  unsympa- 
thetic. 

kyimlnlarka  sensitive  to  cold  (I.  frost). 
-Iiaava  ulcerated  chilblain;  kibe,  -haurat 
cold-short,  -kirkaa  clear  and  cold,  -koiea 
raw,  chilly  [weather,  ilma],  chill,  -kyhmyt 
chilblains,  -iunne  feeling  (l.  sensation) 
of  cold,  -vihai  mortification.  -vAreet  shiv- 
ers (of  cold);  chills. 

kylmlaaha  cold  saw;  disk  saw. 

kylmAatI  coldly;  coolly. 

kylmAlaydtmlnen  cold-hearted,  -eydamlayya 
cold-heartedness.  -Uitu  1.  -meisa«ll  cold- 
chisel 

kylmAta  (JUbdyttU)  cool;  refrigerate: 
(tuottaa  ]^lmA&)  cause  chilliness;  (huo- 
kua  kylm&a)  send  out  a  cold  breath;  kamiiM 
kyimMM  my  hands  are  (1.  feel)  cold;  minua 
kylnUUi  I  am  (1.  feel)  cold,  I  am  chilly; 
on  kyimUnnyt  knkat  the  flowers  are 
blighted  by  the  frost,  the  flowers  are 
frost-bitten  (1.  are  frosted). 

kylmaivaunu:  kylmH'  /a  tUmminvaunu  (rau- 
tat.)  refrigerator-car.  -verinen  cold- 
blooded; (tyym)  COOK -headed) ;  Jk^mtfvoW- 
oon  httma  cold-olooded,  deliberately  cruel. 
-veriaeeti  coldly,  in  cold  blood;  coolly; 
deliberately,  -veriayya  cold-bloodedness; 
coolness.  -VMiparannut  cold  water  cure. 
-vealparantohi  hydropathic  establishment. 
-vMipumppu  cold  water  pump. 

kylmli  ks.  kylmKtJL 

kylpeminen  batmng;  bath. 

kvlpeA  bathe:  take  (1.  have)  a  bath;  kytpimn 
kyynmiisMM  bathed  (1.  dissolved)  in  tears. 
kylpIjA  bather;  (kylpyvieras)  visitor  (at 
the  baths),  guest;  kytpijUt  people  taking 
(1.  to  take)  the  baths. 

kylpy  bath. 

kylpy-  (yhd.)  bath-  [esim.  -mafto  bath-mat; 
'Puku  bath-robe];  bathing-  [esim.  -kmusi 
bathing-season;  -paikkm  bathing -place], 
^ka  (kvlvynottoalka)  time  for  the  bath; 
(kylpemiseen  tarvittava)  time  needed 
for  bathing,  -amme  bathtub,  -holto  treat- 
ment by  baths,  the  baths,  -huone  bath- 
room; (kylpy rakennus)  bath-house;  kylpy- 
kuonmmn  matto  bathroom  rug  (1.  mat). 
-laltot  bathing-establishment;  bath,  (pub- 
lic) baths;  watering-place,  -liina  bath- 
towel. 

kylpyia  1.  -  kylpyUltos;  9.  »  kylpypaikka. 

kylpyiainen  ks.  kylpiJM. 

kylpyHpaikka  (myOs:)  the  baths,  watering- 
place,  -parannua  ks.  kylpyhoito.  -vieraa 
visitor  (at  the  baths). 

kylpOa  ks.  kylpoM. 

kyKti  sign;  (nimi-)  door-plate,  name-plate; 
(kuv.)  shield. 

kyitya  ks.  kyUMstyi. 

kylvettajA  attendant  in  a  bath-house,  kylvet** 
timinen  bathing. 

kylvettU  bathe;  (kuv.)  give  a  cleanlng-up 
(1.  -out),  give  a  trouncing;  -»  vihdoilla  beat 
with  green  (twigs  and)  leaves. 

kylvetya  bathing;  (kuv.)  cleaning-up  (l. 
-out),  trouncing. 

kylvAJA  sower,  kylvaminen  sowing.  kylvA- 
maton  unsown,  unsowed. 

kylvAttAA  have  . .  sown. 

kylvAi  sow;  (sirotella)  strew,  scatter,  sow 
broadcast;  sprinkle;  (kuv.)  sow  (the)  seeds 


kylv« 
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of;  '*'  mripnraisuuita  SOW  (Seeds  Of)  dis- 
sension; ^  pmltonsa  SOW  one's  field;  '^ 
raimta  SOW  rye,  (kylvOkoneella)  drill  In 
(the)  rye;  minkM  '^p  smn  Ma  niittMM  (sa- 
nanl.)  whatsoever  a  man  soweth,  that  shall 
be  also  reap. 

kylvft  sowlngr.  -aika  seed-time;  time  for 
sowing-  (1.  to  sow),  -heini  tame  hay.  -kone 
seeder;  sowing-machine;  (etenkin:  rlvlt- 
tftln  kylv&v&)  seed-drill;  grraln-drlll.  -maA 
sown  ground  (1.  field  1.  land);  (vlljelys-) 
land  (1.  field)  brought  under  cultivation. 
-miM  sower,   -niitty  field  of  tame  hay. 

kylvdt  sown  field. 

kyivdaiem^fi  seed;  kylvSaimmmniS  seed,  -yh- 
ditty •  association  to  purchase  seed. 

kyly  ks.  kylpy. 

kyii  hamlet;  (Iso)  village;  <«  kyimu  vlUage 
after  village,  through  one  village  after  an- 
other; kuyds  kyiiiB9a  Visit  the  village,  (vie- 
ralssa)  pay  a  visit  [to  one's  neighbor,  naa- 


purlssaj,  visit,  call  upon;  mmnnM  kyUUtn  go 
to  the  village,  (vleralsllle)  go  visitbig,  go 
to  visit;   ttdla  fcnhnn  laokmm  kyiU^  COme 


on  a  visit  to  a  p.,  call  upon  one. 

kyli-  (yhd.)  village  [eslm.  -Mr/Mfo  village 
library;  -Jboafu  village  school]. 

kylAillA:  ~  hnknn  laona  (VieralUa)  be  the 
guest  of  a  p.,  visit  one;  oUa  kyiUimmlim9& 
be  on  a  visit  [to  a  place,  jossakln],  be 
visiting  [(at)  one's  aunt('s),  tatlnsft  luona], 
be  spending  [one's  vacation,  etc.]  with  . . . 
vrt.  vieraUU.  kylAily  vlsit(mg):  (lyhytal- 
kainen)  call;  Ma  kyimiyUH  be  on  a  visit, 
be  visiting,  be  (out)  calling;  vrt.Mcndlu. 

kylAln«n  (vieras)  strange,  foreign. 

kylAkunta  village  (community);  (kyl&kansa) 
village  people,  the  villagers;  hyiahtmnittain 
by  villages.  kylAllttd  village  (conununity) ; 
the  villagers.  kylAIAIntn.  kylAlilnen  person 
living  in  a  village,  villager;  hymsiamt 
(myOs:)   the  village  people. 

kylAn-  (yhd.)  village  [eslm.  -Jkofcoo*  village 
meeting;  .ff«  village  road].  -Juokau  (1.  v.) 
running  around,  gadding  about.  -Juoru 
(village)  gossip,  -kuja  1.  -raliti  main 
road  through  the  "village,  -klynti  visiting, 
-luvut  catechetical  meeting.  -mieh«t  vil- 
lagers, -nuoplao  village  young  people  (1. 
youth).  -raJa:  fcyffinra/oln  olAopoolc/la  out- 
side the  village  limits,  outside  the  corpo- 
ration, -vanhin  head  of  the  village;  village 
patriarch. 

kylAttelia  ks.  kylMillM. 

kyiaiituomari  (1.  v.)  Justice  of  the  peace. 
-yhdytkunu  village  community. 

kymi  river;  (tulva)  flood,  inundation, deluge. 

kymmen  ks.  kymmenen. 

kymmen-  (yhd.)  ten-  [eslm.  -faikainmn  ten- 
footed;  -Imhtinmn  ten -leafed;  -«<0uln«n  ten- 
slded];  (tiet.)  deca-  [eslm.  -ialkainmn 
decapod;  -kulmainen  decangular;  -cji;iiin«fi 
decagonal],  decern-  [eslm.  -hiunpoinmn  de- 
cemdentate;  -itdkainmn  decempedal;  -lehti- 
nen  decemfoliate].  -aluktlnen:  kymmmn- 
alukainen  laivtuto  a  fleet  of  ten  Ships 
(vanh.:  ten  sail). 

kymmenen  ten;  hymmmnia  (1.  v.)  dozens, 
scores;  '*'  aikaan  about  ten  o'clock, 
(kymmeneltft)  at  ten  (o'clock);  kymmmnmt 
kUskyt  the  ten  commandments;  mnutamia 
kymmmniU  dMarmita  (1.  V.)  a  little  money, 
less  than  a  hundred  dollars;  niitB  laMkmtaan 
kymmmniaaU  (1.  V.)  they  are  counted  in 
dozens. 

kymmenennaa  tenth  (part);  kymmmnmnnmhai 
tenth  (ly). 

kymmenen  II  penninraha  ten-penny  coin,  -aan- 
tinraha  ten -cent  piece  (1.  coin),  dime, 
-tuhatu  ten  thousand. 


kymmanaa  tenth,  -oaa  tenth  part,  -tuhannaa 
ten  thousandth;  /oJba  kynun^nmatnhannmM 
(myOs:)  oneln  (l.out  of)  every  ten  thousand. 

kymmanhatainen  (kasv.)  . .  with  ten  sta- 
mens, decandrous. 

kymmanikkd  ten;  vrt.  kymppL  kymmenlnan 
about  (1.  some)  ten;  kymmaniMmn  vtaotta 
for  ten  years  or  so,  for  some  (1.  for  about) 
ten  years,    kymmaniaai  ks.  kymmenykMt. 

kymmanlttiin  (1.  v.)  by  dozens,  by  scores; 
niitM  oil  9i9UM  «^  there  were  dozens  (1. 
scores)  of  them  there. 

kymmanlJakoinen  . .  with  ten  divisions, 
decapartlte.  -JArJaaialmA  decimal  system, 
-kartainan  tenfold,  -kartaiaaati  ten  times 
over,  tenfold,  -kulmio  decagon,  -kunia 
about  (1.  some)  ten.  -luku  ten;  (kymmen- 
vuosiluku)  decade;  (kymmenysluku)  deci- 
mal number,  -markkanan  ten-mark  coin; 
(setell)  ten-mark  bill,  -miahat  (hist.)  de- 
cemvirs, decemviri,  -miahlnan  . .  of  ten 
(men);  kymmmnmimhinmn  jaukkum  a  group 
(1.  band)  of  ten  men.  -murtoluku  decimal 
fraction,  -numaroinan  . .  with  ten  digits. 
-otuiu  (urh.)  decathlon.  -palaUinan  ten 
column  [newspaper,  sanomalehtl].  -panni- 
nan  ten-penny  coin.  -^ImA  (kortti)  ten- 
spot,  -tuhanaittain  m  (1.  by)  tens  of  thou- 
sands, -vuotiaa  ten  years  of  age,  ten  years 
old;  kymm9nvu9tiaat  Impamt  (myOs:)  Chll- 
flren  of  ten.   -vuotlnan  decennial;  mj'Os  — 

k  y  m  m  en  vuatiai . 
kymmonvuDtlt-p     ty&fJJ      d(?cennjal      [eslm, 
-juhLi  deceiuiiai  celebratlurt]-  -Jakao  period 
of  i«*fi  years ^  teo-year  peilod,  decade,  de- 
L (Ml nary,    -Juhia    (my 0.^0    tet^th    anniver- 
sary, fie(*i>niiiaL    ^kauai  decennary, 
hymmflfiykiet  (vfjro-)   tltlieis):  vrl.  aeur* 
fcjfmmsny*  (mat.)   decimal;   (vero-)  tithe. 

tU*i-\ti\Hl    iiioa^ijrc;    -fiiSkku    rl^cimttl    point]. 

-jyir&t  tjtti(?  paiii  U\  gniin.  -Ia*liu  decimal 
rractloiii*;  (c&lL^ijIatlon  In^  decimals,  -luku 
decimah  aecimal  fractum.  -malitu  Uihv. 
-ml««  ^hL<;t.>  det^tmivir.  -olkaui  riirhi  to 
tlthecs);  t-lK^it  of  UtU^^.  -voAka  «]e£lm«l 
liftlamo.  -vero  lax  (L  rent  J  In  itthea^  ttlh© 
rentcLuirgt^ 

kvmnaaai  gymnasium;  vrt.  luklo.  kymnaaai- 
lalnan  pupil  in  a  gymnasium. 

kymppi  ten;  (korttip.)  ten-spot;  veftiko  imi- 
naim  mimdim  kytnpin  (Jkpv.)  can  you  lend 
me  a  ten(-spot)r 

kymAra(inan)    —  kuiiiara(iiMii). 

kyninU  picking,  plucking;  stringing;  vrt. 
seur.  kynil  pick  [a  chicken,  kana],  pluck; 
(ItseAftn,  llntu)  plume  (1.  preen)  itself; 
kyniU  kmmepidkoja  String  beans. 

kynkkA  (tynkA)  stump;  end. 

kynnaillnan  . .  provided  with  nails  (1.  claws) ; 
(luonnontiet.)  ungual,  ungulculate. 

kynnanOaJoa  felon,  (Jkpv.)  runround;  whit- 
low, agnail,  -aiua  nail-bed;  pukdUtaa  kyn- 
nmnaluksenMa  Clean  under  one's  nails.  -Juuri 
root  of  the  nail,  -muotolnan  nail-shaped, 
claw-shaped;  ungual,  -vihai  infection 
(from  one's  finger-nails). 

kynnatdn  . .  without  nails  (1.  claws) ;  nallless. 

kynnya  threshold  (myOs  kuv.);  door-sill; 
(kuv.)    entrance. 

kynnAnU  ks.  ksmtMrnlaeii. 

kynnAa  (kalllon-)  projection  (1.  Jut  1.  shoul- 
der 1.  ledge)  [of  rock];  crag;  (harjanne) 
ridge;  (kumpu)  rise  of  ground. 

kynnAttAA  have  . .  plowed;  Jkcndftf  oimi  inm- 
9i  kynnUttdnyt  wno(m)  did  you  have  plow 
your  land? 

kynnftnnauvoja  (1.  v.)  agricultural  expert 
on  plowing. 

kynnAa  newly  (1.  freshly)  plowed  field,  field 
Just  plowed. 


kynti 
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kynif  rif>mi$eni  nsil;  <elftl«ien)  claw;  (kot- 
kan  y.  jtt.)  talon;  itnkiK)  tln^,  iM'>ng;  "kyn^ 
mun^aks.  HUbdA;  kynsin  fwmp^n  Ui  ith)  tOOth 
anO  ir^iU  with  jriJ^ht  aM  Tiiaiii:  icA«A  Ayn- 
r#n4o  ^^honfein  putJiup  upnn,  seiZA  . .  In  Us 
taJ{in.!3^  ijfuvj  KTAsiv  rjiiirii.  s<.'L£i%  vrt.  is- 
ktJi;  icatna  ionhan  kynMiin  gi^l  (L  fall)  Into 

Ji  p/^  riutcJie!^,  (kiLsiiiik  Tall  into  ibe  hands 
Mf  . .  t  (esffn.  p<?d(>n>  rail  Into  the  claws  of 
.  * :  kvks  Mrfn  hynnttU  kykwnw*  w  hoever  is 
4!jle  tn  iKt  a  Tiutfer,  u^^^^  mlf^s)  (o  a  man. 

kynsl^  {yiiil.)  naU-  [G^irii.  -harja  iitUl-brusb; 
^piMit  nail  n  ipj  i «  ra  ( I .  - 1  wise  ze  r-^  i ;  -•dk««e 
inLil-^ris^or^;  -Wjfa  iiaiirLle].  HiUoa  ks. 
bynneiiAjDB.  -kvhi  J.  -I«  Sirlnff-tOOtb 
tim TOW  (I.  cultivator).  -I auttka  (kii.'^y.)  ffarlic. 

kfRilrnln«n  ^  kynBtntiL  kyntlnen  (ybd.)  » 
kyndniin^     kyatinlf    Se.  TLltrhlli^,    cLawlng. 

kynaip«kk9  Ing-muii  nalUs). 

kynill  serat<^h,  claw;  --  k&rvantm  imoMtmrn 
Hrirttr?\    nriK?^    fjif;     ^    ioimiaan    ^OratCll    (1. 

Claw)  eacli  o;ij«r.  kyft«jii«iA  scratcb,  claw; 
kynaautu  k»rvaUis^aan  scratch  one's  neck 

(L  ono*s  car) . 
kytttAymi  injffown  naJUsj. 
kyntinon  (ytid.)  ,.  utth  .,  nails  (L  claw."^  L 

l&lunB  Jni^.«  k^.  kyiiftl)   [ealrn.  pitkM'-'  with 

]oufr  ua|l!!t;  (crtfi^'-  with  sharp  (.'Jaw:^]. 
kyntivllkk^     (katto)     chan<loJicr;      lUHttjc . 

(|»Oytii-)  cantiGiabra,  candelabrum. 
kynUlll  candlQ;  (t^ienl  vaha)  taper. 
kynltlti-  (yiidj  candJe-   [(^stm,  -mta^ti  (I. 

-tf4slinj  candle -flKild;  -niiMtimmt  (].  -Maks^t) 
candle -5narrers;'faUcdiMJIr^  tallow] .  ^aaru 
arm  (1  branch)  of  a  chanrlelier    -hlkkyri 
I.  -(k)rutifiu  fhanffing)  c[iumi!*'U<.'I\    iKM- 
talHnenj    Juster.    *in««*u  iinniih  inri- 

kynttilAn*  (yhdj  candle-  [c^Uil  -p^tkd  ^.atx- 
dle-end;  -uko  candli^  fnaklng;  '^vato  inu- 
dlo'li^ht].  -jalkA  i  andh.^^tkK.  -kaftl  c^in- 
dJe- snuff'  >pllvA  CandlomaB  (day).  -*am« 
mutin  <^xtmguLsbcr.  -avdtn  candlewick. 
-vai«nta  dipping-  (L  molajng  L  maklnir)  oT 
oandJ^s.    -varjottin  candle -screen. 

kynttlia;iaks«t  (tavj  snufrers.  -tahdat  <: au- 
dio  I  rnaniDtactory. 

kynttji  plowman,  kyntimlnan  plowlnr- 
kynUlmit^n  Lmpiow^dn 

kyntia  plow  [the  field,  peltoa;  the  wave^, 
aaltojaj,  pioui^h-  -^  maahAn  plow  In^  plow 
under, 

kyntd  plowlner.  -aika  plowing -time,  plow* 
Fng-aea^on.  -Ilntu  <elSilnt.)  European  U'ood^ 
cock,  -maa  plow  land;  (viijelyi^-)  land  un- 
der the  plow.  -mJaa  plow  man.  -vaho  furrow. 

kynl  (tcraskyna)  pen;  (lyJJykyni)  pcncU: 
{««ulkaj  mnill. 

kyni«]mi  sketch;  (kyhaelrna)  sqiilb;  scribble. 

kynilltji  writer,  acrihe;  (Mhertaja^  s^Mb- 
hler.  kynlilll  hp  (I.  pianiln^)  scrlbhUfig, 
ficrlblvle;  vrt-  krblitliK-    kyniHy  ^CT\\}h]iiiJS. 

kynAJ|kah«kka  I.  -klltta  ((Mjiinnk)  r^iracn- 
vor*y,  poJemtrT  vrl,  kyiiiB«U,  ~kot«lO 
pencil' ca.<^o.    wilakka  writer-   literary  ioiiu. 

kynlnllpldln  rack  for  pens,,  imn-r^vk,  '^^7* 
nin  pen -wiper,  -'teri  point  of  ft  in-n,  niL; 
(terftskyna)  pen,  pen -point,  -irartj  i>*^n- 
holder.    -vats  1.  ^-pllrto  sln>k*'  or  iin^  p*  ii. 

kynilpUrroa  sketch;  pen -and  ink -drawing'. 
•^aaja  box  Tor  pen!^;  <kynanterlA  t^ynrtji) 
box  of  pen  pnlnt:^.  -^jankaFi  quHl-drivi^r, 
scribbler;  (kynftHotTJrl)  |anu*''^'>flC!r^  contti^- 
ve  r  n  t  al  I  ^t ,  Hiota  ^^en  -  ai 3: il  - 1  n  k  war ,  1 1  c'  vw-i  - 
paper  war;  «*iintroVi^r«y.  ^ataaat:  oHa  ky^ 
iia«0te#INd  i^nkun  kanttn  iMkrry  on  a  iron- 
trovorsy  with  on^,  tm  eugaK^^d  in  a  ntnvi*- 
paper  conlrov<-ri^y  fl,  dlspiileh  *-tulka  r^hart 
(or  a  feather):  (elftfnt.)  rathts.  -tallna 
pen -rack,  -taollituui  pen  (and  peneuj  in- 
dustry.   -ralt«l   penknife, 

kyt»lkylUn  mora  than  enough. 


make   . .   ripe,   ripen,   mature; 
to  maturity;  (kehltt&ft)  develop  . . 


kyppyri:  olla  kyppyrMMsS  he  shrunken  (up), 
be  rolled  up«  be  crumpled,  vrt.  kMppyrM. 

kypraaai  ks.  syprcsaL 

Kyproa  Cyprus. 

kypa«ntii  ripen,  mature;  bring"  . .  to  ma- 
turity; (paistaa)  bake,  roast  [meat,  lihaa]. 

kypal  ks.  kypsl. 

kypaymlnan  ripening;  (palstuminen)  bak- 
ing; roasting,  kypaymya  ripeness;  maturi- 
ty. kypaymittAmyya  immaturity;  (esim. 
leivftn)  being  slack-baked  (1.  underdone). 
ky paymitdn  unripe,  green  [  fruit,  hedelmi  ] ; 
(leiv&stA)  slack-baked;  (lihasta  y.  m.)  un- 
derdone, rare;  (vara,  kuv.)  immature  [plan, 
suunniteima] ,  crude,  undigested,  kypaynyt 
ripe  [for  harvest,  leikattavaksl ] ,  mature. 
kypayUAi  ' 
bring  . 
fully;  (paistaa)  bake;  roast. 

kypayya   ripeness;    (vars.   kuv.)    maturity. 

kypayvi  ripening,  maturing;  mikaiBln  '^ 
(tuleentuva)   early. 

kypayi  grow  ripe,  ripen,  mature;  (esim.  pai- 
seesta  puhuen)  come  to  a  head;  (paistua) 
get  baked,  be  baked  (1.  roasted  1.  done) ;  '^ 
pMMt8k9mk9i  take  definite  form  (1.  shape), 
be  matured. 

kypai  ripe,  mature;  mellow;  (valmis)  ready, 
prepared;  (paistunut)  baked,  roasted,  fried; 
(well)  done;  '^  paMtmttMvSkai  ripe  for  a 
decision. 

kypiPi  helmet;  (kaski)  casque. 

kypirinlkoriata  helmet  ornament,  -muotol- 
nen  helmet -shaped,  -allmikko  visor,  bea- 
ver, ventail.  -4oyht6  crest  (of  a  helmet); 
panache. 

kypiPlpiinan  . .  with  a  helmet,  helmeted. 

kypiri  ks.  kypIrL 

kypai  (thick)  loaf  of  bread;  bun. 

kypiilM  (Jurotella)  be  sullen  (1.  morose), 
look  sullen  (1.  sulky);  mope,  look  mopish. 
kypiU  ks.  edell. 

kyaa:  kys—ssM  olmvm  aaia  the  matter  (1. 
point)  in  question,  the  matter  (1.  the  point) 
at  issue;  olf«  kya999MM  be  at  issue,  be  at 
stake,  (pohdittavana)  be  under  consideration, 
be  brought  into  question  [huom.  tUnH  on 
kmnki  kysmmssM  it  18  a  question  of  life  or  (1. 
and)  death,  one's  life  is  at  stake  there, 
(varotuksena:)  you  are  risking  your  life, 
you  are  running  the  risk  of  your  life;  nm- 
rim  aaMim  on  kymmd  there  are  big  things 
at  stake],  kysaonalalnen  questionable; 
problematic(al) ;  doubtful;  on  kymmntimU' 
tm^  poiko  kiUk  ..  it  is  questionable  (I. 
doubtful),  whether  he  will  be  able  to  . . . 

kyaaiemlnan    asking,    inquiring    Jne.,    vrt. 


kyaaliji  inquirer; 
kyaaliia  inquisitive; 


interrogator,  questioner, 
(utelias)  curious. 
kyaalli  ask';  (tiedustella)  inquire  [for  (1. 
after)  a  <h.,  Jotakin;  of  a  p.,  Joltakulta], 
make  inquiries  [after  (1.  for)  a  th.,  Jota- 
kin; about  one,  Jotakuta] ;  (kuulustella) 
hear  [a  lesson,  l&ksyft;  a  witness,  todlsta- 
Jaa];  interrogate,  question;  ^  kintola  in- 
quire about  the  prices;  '-'  joltakulta  htakin 
inquire  (1.  make  inquiries)  of  one  about  (1. 
concerning)  a  th.,  inquire  a  th.  of  a  p., 
ask  one  about  a  th.  [esim.  minu  kyamUn 
kMnaltU  timtU  I  inquired  of  him  the  way  (1. 
the  road),  I  asked  him  the  way] ;  ^  kuv- 
lamimia  inquire  for  news;  '*>  kysmUmiatUHn 
joltaknltm  keep  asking  one,  assail  (I.  be- 
siege) one  with  questions;  kUn  kymmli  mi- 
nnlta  maniata  aaioista  he  asked  me  about 
many  (different)  things,  he  asked  me 
many  questions  about  things;  kUn  kyaali 
Blnmm  he  inquired  (1.  asked)  for  n.  after) 

?'ou,  he  taked  where  you  were,  be  asked 
or  your  whereabouts. 


kyMly 
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kyydKOi 


kyteiy  Inquiry;  questioning;  (tutklnto)  ez- 
amlnatlon«  interrogation;  (kuulustelu) 
hearing;  (kysymys)  question.  -kaAvake 
question  blank;  information  blank. 

kyssiikaali  kohlrabi,  turnip -cabbage,  -niaka 
(a.)  stoop-  (1.  round-) shouldered.  -aalkAi- 
n«n   hunchbacked,   humpbacked;    gibbous. 

kytyji  one  who  asks  (1.  asked);  Inquirer. 

kyaymyka«nalalnen  (kyseessftoleva)  . .  in 
question;  proposed;  (ep&varma,  epAtietol- 
nen)  questionable,  problematic ( al) ;  voi 
panna  myBymyhamnalaiMmkMi  It  may  be  ques- 
tioned CI*  brought  In  question). 

kytymya  question;  query;  (kysely)  Inquiry; 
Interrogation;  kytymykMmn  ihy9ymy9tmn] 
muodom—  in  (the)  form  of  a  question  [of 
questions],  by  means  of  a  question  [of 
questions].  Interrogatively;  '^  lUA  Mih»mmn 
the  question  (1.  the  matter)  Is  dropped;  '^ 
on  vain  9iita,  onko  . .  the  question  Is  mere- 
ly, whether  . .;  ^  on  vain  tavagta  lt*8  only 
a  question  of  method  (1.  of  how  it  should 
be  done);  oiHmS  /a  huoiama  on  kyMymyh- 
smssM  It  is  a  matter  (1.  a  question)  of  life 
or  death,  one's  life  is  at  stake;  miM  on 
hyymyha—Mii,  mittU  on  '^  what  Is  the 
question?  what  Is  It  all  about?  what  does 
this  mean?  what  Is  the  matter?  what  is 
going  on?  off  a  ItyaymyhaoMaM  be  In  ques- 
tion; paivSn  ^  the  Issue  (l.  the  question) 
of  the  day;  ••  oBia,  fotta  on  '^  the  matter 
(1.  point)  in  question;  aitU  on  pano  hy»y^ 
mykoamnkditn  I  don't  even  take  that  into 
consideration,  I  never  even  question  It; 
tHrkoHi  kyBymykamt  Important  questions 
(1.  issues) ;  vrt.  tulla  (kysymykseen) . 

kyaymyalkaavake  question  blank.  -lauM 
Interrogative  sentence.  ->m«rkki  question- 
mark,  interrogation-point.  Interrogation, 
-••na  (klel.)  interrogative. 

kyaynta  Inquiry;  (kaupp.  »-  tavaran)  de- 
mand, call;  porwmoidmn  '^  on  nmri  there 
is  a  great  demand  for  potatoes. 

kyaytty  (kaupp.)  in  demand;  '^  tavara  an 
article  much  in  demand,  goods  (1.  an  arti- 
cle) for  which  there  is  a  great  demand. 

kvayvA  inquiring  [look, katse],  questioning; 
interrogative,  interrogatory;  '^  Umm  tuu- 
voitta  a  puzzled  (1.  a  questioning)  look  on 
one's  race;  Mr^vSUUyyttU  <«  . .  that  tries 
one's  patience,  . .  requiring  patience,  ky- 
•yvAln«n  (klel.)  interrogative;  myOs  — 
kysyvM.  kyayviati  Inquiringly;  Interroga- 
tively. 

kyayi  ask  [permission,  lupaa] ;  (tiedustella) 
inquire;  (kysellft)  question.  Interrogate; 
(vaatla)  require,  demand,  call  for;  kymymo' 
odni  upon  (my)  asking,  upon  my  inquiring; 
hyyttUoBBS  voMtoBi  h&n  when  asked  (1.  on 
being  asked)  he  answered,  on  the  question 
being  put  to  him  he  answered,  upon  in- 
quiry he  answered;  liyoyy  aihan  takes  (1. 
requires)  time;  hyByy  vaivaa  takes  a  lot  of 
trouble;  liyByy  voimia  requires  Strength, 
(rasittaa)  Is  a  great  tax  on  one's  strength; 
^  Jonkin  hintaa  ask  the  price  of,  (tiedus- 
tella) Inquire  about  the  price;  <«  itBoltddn 
ask  O.S.,  put  the  question  (up)  to  o.s.;  <« 
foitakulta  jotakin  ask  one  about  a  th.,  in- 
quire of  one  about  a  th.,  inquire  a  th.  of 
one,  (vaativasti)  demand  a  th.  of  one;  <« 
htakin  ks.  kyMllM;  '^  nmuvoa  foitahntta 
ask  one's  advice,  consult  one,  take  counsel 
of  one;  '*'  oyyta  iohonkin  Inquire  the  rea- 
son for.  Inquire  (about)  why  a  th.  was 
done;  hUn  mi  hyBy  kuBtannnkBia  (el  Ota 
huomloon)  he  does  not  care  for  (1.  about) 
the  cost,  he  does  not  count  the  cost;  hU' 
nmn  voimimmn  [timtoiaan]  IkyByttiin  his 
energy  [his  knowledge]  was  caUed  for  (1. 
was  dsmanded),  (tarvlttlln)  his  energy  [his 


knowledge]  was  needed;  Mn  kyoyi  vain- 
Hani  he  inquired  about  (1.  after)  my  health, 
he  asked  (1.  Inquired)  how  I  was  (getting 
along);  imSnnUtiUin  kyBymMtta  without 
asking  (1.  consulting)  his  employer,  with- 
out the  knowledge  of  his  employer,  (lupaa 
kysymftttft)  without  his  employer's  con- 
sent (1.  permission):  ndntdta  kyByttiin  I 
was  asked,  they  (1.  it  was)  asked  of  me; 
BUnU  kyBytOiin  voimia  It  takes  Strength  to 
do  that,  strength  is  required  there,  that 
takes  (1.  requires)  strength;  Bits  nyt  kyBy- 
tuun  that's  what  is  now  at  stake,  (tarvl- 
taan)  that's  what  is  needed  now;  BitU  ia- 
varaa  ai  kyBytU  there  Is  no  demand  for 
that  article,  that  article  is  not  In  demand; 
yrityB  kyByi  kannattaiUtaan  liian  paiion 
uhraattoHUBmiita  the  enterprise  demanded 
too  much  (self-) sacrifice  of  the  promoters 
(1.  was  too  great  a  tax  on  the  self-sacrifice 
of  its  promoters).* 

kyailtU  ask;  <«  foltakntta  iotakin  ask  one 
(1.  inquire  of  one)  about  a  th.,  address  (1. 
put)  a  question  to  one^  vrt.  kysyM. 

kytemln^n  smoldering.  kytovA  smoldering 
[fire,  tuli;  hatred,  vlha]. 

kytei  smolder  (myOs  kuv.),  be  smoldering; 
(kuv.)  rankle;  kUnaiia  kytmm  miolBBBM  (L 
kSnoBBS  kytmm  katu  lahtma  mmriUm  his 
mind  is  bent  (1.  his  mind  runs)  upon  a 
sailor's  life  (1.  upon  going  to  sea),  he 
longs  to  go  to  sea;  viha  kytmm  vimiU  kSnmB' 
bS  his  hatred  still  rankles  (1.  is  still  smol- 
dering). 

kytkemlfi^n,  kytkenta  tying  up;   coupling. 

kytk«tty    (kuv.)    fettered,   tied   (hand   and 

kytkeA  tie  (up)  [to . .] ;  (tekn.)  couple, 
(ketjulla)  chain  [to,  Johonkin];  (kahleh- 
tia)  fetter,  bind,  link;  <«  kOnni  leash  [a 
dog,  kolra];  '*'  yhtmmn  couple,  (Jonkin 
kanssa)  chain  (1.  tie  1.  bind)  to,  (yhdistftft) 
bring  together,  group  together. 

kytkin  coupllng(s). 

kytky,  kytkyt  (kaula-)  collar;  (tekn.)  coup- 
ling; (ketju)  chain,  cable;  (hlhna)  leash; 
olla  kytky(,m)BBii  be  coupled,  (sldottuna) 
be  tied,  be  leashed,  be  in  leash. 

kytkyUhaka  coupling-grab,  chain -gr(q>ples. 
-ruuvl  coupling-screw. 

kyttyrA  hump,  hunch.  kyityrAlnen  humped; 
gibbous. 

kyttypA|t«lkA  hunchback,  humpback.  ^elkAI- 
nen  hunch  (back)  ed,  humpbacked;  gibbous. 
^•IkAlayya  gibbosity,  glbbousness;  kSnmn 
kyttyraBoikiUByytmnBM . .  his  being  a  hunch- 
back (1.  being  hunchbacked) . . . 

kyta  ks.  ampuja. 

kyty  brother-in-law. 

kytAta  (vahdata  plllopalkasta)  lie  in  ambush, 
lie  in  wait  [for,  Jotakin];  (mets.)  stalk  [a 
deer,  hirvea]. 

kytA  reclaimed  marsh,  -maa  marsh  brought 
under  cultivation. 

kyvykk(iia)yya  abUlty,  capability,  (lahjak- 
kuus)  talent(s),  (taitavuus)  skilfulness, 
skill,  cleverness.  kyvykkAAsti  ably;  with 
ability;  (taitavasti)  skilfully,  cleverly, 
kyvykia  able,  capable;  (lahjakas)  gifted, 
talented;  (taitava)  skil(I)fu1,  clever,  kyvyt^ 
tAmyyt  Incompetence,  incapacity;  inabili- 
ty;  vrt.   maksukyvyttSmyys. 

kyvytdn  . .  without  (1.  with  no)  ability; 
(kykenemfttOn)  unable,  incapable;  (lahja- 
ton)  not  R-lfted. 

kyy  »  kyyklUlrms. 

kyydlnlkAynil  1.  -pito  conveyance  of  travel- 
ers by  relays,  kyydltaeininen,  kyyditya 
conveyance  (of  travelers);  driving,  kyy- 
dltaiji  one  who  drives  (1.  who  drove): 
(kyytlmies)    driver.     kyydlU.    kyydltUi 


kyyhkynen 
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Uh^rtyi 


drive;  take  [one  around  tbe  bay,  joku 
lahden  ymp&rl],  convey  [travelers,  mat- 
kustavalsiaj  (by  relays). 

kyyhkynen,  kyyhky  dove»  pig-eon. 

kyyhkysenBmuna  pi8:eon(*s)  egg,  dove's 
egg.   -poika(nen)  youn?  dove  (1.  pigeon). 

kyyhkyellakka  dove-cot(e),  dove-bouse, 
pigeon-bouse,  -pari  pair  (1.  couple)  of 
pigeons,  -poetl  pigeon-express;  (labetetty 
sanoma)  message  brougbt  (1.  sent)  by  car- 
rier-pigeon. 

kyyhMtU  (inennA  <->  ^'alk  bent  rorwaru; 
cselsott  ~)  sUnn  hunt  forward  (J.  siootie'l 
1.  bowed  over);  ?rt,  kyjriciittlUL 

kffkitt^tHk  be  SQUdUiuK,  ^^  croucliltig. 

kirykiftiynyt  squaUlng*  (eaim.  peloaia)  cow 
<;rjnsf.  kyifklityt  smiattiiiir,  cowerinir.  kyi- 
hinyi  crouo^i.  aquot,  (tav.  peiosta>  cow«r. 
iyyklsUi  bem!  (L  bow)  down. 

krykky:  tiisktutam  kyyhky yn  crouch,  squint: 
o/fff  k:yyky*9ii  -+111481,  be  sguaumgr.  kyykky- 
illletn:  kHydii  hyykkyrttUtn  :^ijual  dowrj. 
buncb  down,  vrt,  kyykky.  kyyliiiytliiiin 
( K  y  y  ky  ss  & )   ^qu  a  1 1 1  ritr, 

kyykyttU,  hyyk^MUl  croacti,  squai. 

krykUrme  (ronimoEi  iLumpeanj  viper,  ad- 
der: kyykM^rmtitnn  Biki&t  (raantj  gener- 
ation or  vtpers. 

kyynel  tt^ar;  purgk^htam  (h  hmityH)  kyynm^ 
tiin  burst  loto  tears,  burst  out  crying'. 

kyynfll^  (ytid.)  ia<:rimm  (myOs:  iacbrymal> 
Lej^lm.  '/aa  lacrimal  boite,  -pml  lacrimal 
^mX'.  *nmhan€n  lacrimal  glanaj. 

kyynftl»et4n  learlejjji:  unweeplng;  . ,  with 
dry  eye^.  dry-oyed    Isrler,  suru). 

kyyneivhtia  <siLnilst&  puhuen;)  tiU  with 
tears;  (UenkllOliita:)  sbed  tears;  (itk^j 
cry,  weep. 

kyyneleinen  . .  filled  wltb  (1.  fuU  of)  tears; 
tearful. 

kyynellkanava  1.  -4lehyt  lacrimal  canal  (1. 
duct),  tear-duct.  -kariMUo  1.  -pisara  tear. 
-lampl  (anat.)  lacrimal  bay.  -piaU  (anat.) 
lacrimal  punctum  (plur.  puncta).  ^Imi: 
kyynmimOmin  Wltb  tears  in  one's  eyes,  wltb 
eyes  filled  wltb  (1.  swimming  in)  tears, 
amid  (1.  tbrougta  one's)  tears,  tearful -eyed, 
(Itklen)  crying,  weeping,  ^ilmiinen  . . 
with  tears  in  one's  eyes,  . .  wltb  tearful 
eyes,  weeping,  tearful-eyed. 

kYyneltenllaakao  vale  of  tears,  -lihde 
fountain  of  tears. 

kyynel|tuiva  1.  -vlrta  flood  of  tears. 

kyyneltyi,  kvynelftldi  fiU  with  tears,  run 
(with  tears),  water. 

kyynelveei  tears  [are  salty,  on  suolaista]. 

kyynikko  cynic,  kyynliiinen  (bape&mfltOn) 
cynical,  kyynilliaeati  cynically,  kyynlill- 
ayya  cynicism. 

kyyny:  alimSi  kyynymsS  wltb  tbe  eyes  balf 
closed  (1.  sbut). 

kyynir-  (ybd.)  ulnar  [esim.  -A«rmo  ulnar 
nerve;  ^tfaitimo  ulnar  artery]. 

kyynirltain  by  tbe  ell. 

kyynirlkoukku  bend  of  tbe  arm;  vrt.  kyy- 
n&rpll.  -luu  (anat.)  ulna,  -nivel  elbow- 
Joint,  -puu  1.  -keppi  clotb-yard;  yard- 
stick, -pii  elbow,  -laive  bend  of  tbe  el- 
bow, -varai  forearm;  (anat.)  antebracblum. 

kyyniri  ell;  (about)  two  feet,  -mitta  ell- 
measure. 

kyynipftnpitulnen  . .  an  ell  long. 

kyypparl  (vllnuri,  tarjolllja)  waiter. 

kyyrltteiii  be  bending  down,  bend  one's 
back,  croucb;  be  cowering  [wltb  fear,  pe- 
losta] . 

kyyrlatya  squatting;  cowering  (In  a  beap). 
kyyrlatyi  squat,  crouch;  (etenkln  pelos- 
ta)  cower;  (kumartua)  bow  (down),  stoop 
(down);   hyyrUiyM  pitioatm  cower,   quail. 


kyyriaUytyi  ks.  edeU.  kyvriatli  bend  (1. 
bow)   down;  vrt.  kSyristiUL 

kvyry:  kMyM  9mlkM  kyyrysMM  walk  bent  (1. 
bowed),  stoop;  oila  kyyryaad  (l.  ky'yryl' 
laun)  be  squatting,  be  cowering  (in  a 
beap),  cower,  squat;  vrt.  kyykky.  ^elkil- 
nen   -  kSykkyMlkMinen. 

kyyrftttii  squat  [in  a  corner,  nurkassa],  sit 
squatting,  be  cowering  (in  a  beap). 

kyyti  conveyance  by  stage  (1.  by  relays); 
(kyyditys)  driving;  ride;  (vaubtl)  speed, 
rate:  mika  kyytiM  at  good  speed,  at  a 
good  rate;  mnimm  kyytUk  /olf«Mf«  give  one 
a  ride  (1.  a  lift),  (kuv.  -  molttla  Jotakuta) 
give  one  a  rating  (1.  a  scolding);  ykt—n 
kyytiin  at  a  stretcb.  witbout  interruption, 
at  one  sitting,  while  we  are  [they  were, 
etc.]  at  it;  ks.  IKkt^  (kyytlln),  saada 
(kyytli). 

kyyti laaema  relay  station;  stop,  -hevonen 
livery  horse,  stage  horse;  post-horse,  -kir- 
ryt  relay  conveyance  (1.  vehicle);  stage- 
coach, -laltoa  system  of  (conveyance  by) 
relays,  relay  system,  -makau  fare,  -miae 
man  to  drive;  (stage-coach)  driver,  -palkka 
-"  kyytfanaksu.  -poika  boy  to  drive,  young 
driver,  -raha  fare,  -raaltua  furnishing  re- 
lay service,  -velvolliauua  duty  to  furnish 
relay  service  to  travelers,  -vill  stage,  stop. 

kvia  (auma)  stack,  rick;  (kubUas)  shock. 


kyiatii  shock. 

ky&kki   kitchen;   vrt.  kelttUL 

kyftkki-  (ybd.)  ks.  keittitt-.  -«aUa  (-kapine) 
kitchen  utensil;  (keitto-)  cooking  dish; 
kydkkUmtiai  kitchenware.  -kaluaU  kitchen 
outfit,  -talina  dog-Latin,  barbarous  (1. 
mongrel)  Latin,  -maatari  head  cook,  chef, 
-pilka  kitchen-glrL 

kyftkkirl  (woman)  cook. 

kyftmy  (talpunut)  bent;  (vi&ri)  crooked, 
curved,  -kaitoinen  (taltekattolnen) . .  with 
a  curb -roof,   -nani  Roman  nose. 

kyftpali  gnome,  goblin.  ky«pallnvuorl  gob- 
lln^s  castle;  place  where  tbe  witches'  Sab- 
bath was  held,  witches'  meeting-place. 

KydatI  Oustavus;  (Jkpv.)  Ous. 

kidellinan  . .  (provided)  with  hands;  kMmi- 
liamt  (elAlnt.)  primates. 

kidenlkalaofnlnan  palmistry,  chiromancy, 
-kiinna  turn  of  the  hand;  kadmnMUba^mmmM 
in  tbe  turn  of  a  hand,  in  a  trice,  in  a 
flash,  in  the  twinkling  of  an  eye;  •«  kSy 
MUmnMUbU—saa  (myOs:)  it  wiU  be  done 
in  (less  than)  no  time  (1.  Instantly),  -liika 
motion  with  the  hand,  gesture,  -lyantl: 
vmkviataa  /oJUn  kUJmnlySnniUS  give  one's 
hand  on  . . ,  shake  hands  on  a  th.  -paau 
washing  of  (the)  hands,  -puriatua  1.  -pu- 
aarrua  clasp  (1.  pressure  1.  squeeze)  of  the 
hand,  grasp  (of  tbe  hand),  grip;  hand- 
clasp; hand-shake;  iUrnm  kaJmnpnrUtwJfS' 
toon  tunaln,  mttn  . .  from  tbe  way  be  shook 
hands  with  me  I  could  tell  that . . ,  by  his 
hand-shake  (1.  by  the  grip  of  his  band)  I 
could  tell  that . . .  -«alki  back  of  the  hand, 
^ija  (konkr.)  handle;  (puukon  y.  m.)  baft; 
(kahva)  hilt. 

kAdaataennuatamlnen   —  kldeakataomiBen. 

kldatdn  armless, . .  without  arms  (1.  bands). 

kAenOkaali  (kasv.)  (common)  wood-sorrel. 
-piika  (el&int.)  (common)  wryneck; 
(Engl.)  cuckoo's-mate. 

kAata  (alkoa)  intend;  (luvata)  promise;  (ha- 
luta)  have  a  desire  for  . . ,  have  a  mind 
to. .;  kMkmM  vimraita  Strangers  must  be 
coming  (I  take  It  1.  I  think). 

kAherrya  (kAhertftmlnen)  curling,  waving; 
frizzing,  -plhdit  curling-tongs,  -raiiu 
curling -iron. 

kAharrytlAA  have  ..  curled.    klhartyA  get 


kih«ptiji 
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curly,  get  frizzed  (1.  frizzy),  be  curled. 
kAhertiJi  halr-dresser.  kAhertAA  curl,  wave, 
friz;  Mhmrtaa  hiuhMmnaa  curl  (1.  wave) 
one's  bair. 

kAherl  ks.  kihara. 

kAhevt  hoarseness;  buskiness.  kAheA  hoarse; 
husky.   kAheAttI  hoarsely;  huskily. 

kAhinA  (A&nen)  extreme  hoarseness;  (sAhl- 
n&)  hissing.  kAhiaevA  hissing:;  sibilant; 
IMd99vH  anni  (ihmisestft:)  an  extremely 
hoarse  voice,  a  voice  scarcely  above  a 
whisper.  kAnlatA  speak  hardly  above  a 
whisper;  hiss;  wheeze;  kMhiBtmn  hissingly, 
with  a  wheeze 

kAhmimlfien,  kAhmlntA  drowsing,  idling; 
groping;  grappling.  kAhmlA  (kuhnustella) 
poke;  tarry,  loiter,  idle;  drowse;  (hapuil- 
la)   feel  (along),  grope. 

kAhiiiA  dusk,  dimness:  unmn  kahmM9B4  half 
sleeping,  sleep -drunk;   vrt.  kAsI^,  sala~. 

kAhvellya  pUfering,  filching;  vrt.  klhTeltKA. 
kAhveltAJA  pilferer,  filcher;  (kassan-)  em- 
bezzler. kAhveltU  pilfer;  filch;  (siepata) 
snatch,  (Jkpv.)  nab;  (kavaltaa)  embezzle. 

kAhArA  kiiiky;  frizzly;  vrt.  kihara,  II. 

kAkl,  kAkdnen  cuckoo. 

kAkitiAA  wag  one's  tongue. 

kAlmi  ks.  kelmi. 

kAly  sister-in-law.  kAlykasi:  hm  opmi  JUtfyJk- 
Mf  they  are  sisters-in-law. 

kAmmekkA  (kasv.)  orchis;  (maarian-,  Engl.) 
hand-orchis.  kAinm*kkAiii«n,  kAmm*kAt 
(kasv.)  orchid. 

kAmmen  flat  of  the  hand,  palm;  (k&p&lA)  paw. 

kAmmenenlleveya  hand's  breadth,  hand- 
breadth:  hand.  -4evyifien  (equal  to)  a 
hand's  breadth,  as  broad  as  one's  hand, 
-muotoinen  shaped  like  a  hand;  (kasv.) 
palmate(d). 

kAmmenflluu  (anat.)  bone  of  the  metacar- 
pus, metacarpal,  -paiukka  slap  on  the 
hand,  rap  on  the  knuckles;  anima  kammmn- 
poeoMNM  foUmkaUm  (myOs:)  ferule  a  p. 
-pohjA  palm  (of  the  hand).  -««lkA  back  of 
the  hand. 

kAmplA  ks.  kttmpiA. 

kAmpypA  gnarled;  (esim.  lelv&stA:)  crusty; 
(v&ftrft)  crooked,  curved,  l>ent. 

kAnkkypAlnen  bony;  (laiha)  scraggy. 

kAnttyrA:  HUMn  ^  a  gnarled  old  man;  vrt. 
kAmpyrA. 

kAnaA  (kovettuma)  callus,  callosity;  (var- 
paan-)  com;  (syylA)  wart;  koipun  '*'  ks. 
kAApA.  kAnaAinen  callous;  . .  covered  with 
corns;  (syyl&inen)  warty.  kAnaAityyt  cal- 
lousness, . .  being  calloused.  kAnaAkoura 
horny-handed  son  of  toil.  kAnaAytyA  be- 
come ca]lous(ed),  become  warty. 

kAnA  grudge;  oUa  kaniUma  hilmkuUm  have 
a  grudge  against  one. 

kAperrya.  kApertyminen  curling  (1.  rolling) 
up;  shrinking.  kApertynyt  curled  (1.  rolled) 
up;  (rypistynyt)  shriveled,  wrinkled; 
shrunk(en).  kApertyA  curl  (1.  roll)  up; 
(kurtistua)  shrink;  shrivel,  wrinkle;  (kel- 
Ustyft)  fall  (clumsily),  tumble  down, 
plump  down.    kApertAA  <=  kAprUiAA. 

kAppyrA:  mmnna  kUppyrHSn  curl  (1.  roll)  up, 
(kurttuun)  shrink,  shrivel,  wrinkle,  (tai- 
pua)  bend;  oila  kSppyrHMMM  be  curled  (1. 
rolled)  up,  (kurtistunut)  be  shrunk  (1. 
shriveled  I.  wrinkled),  (koukussa)  be 
curved.  kAppyrAinen  rolled  (1.  curled)  up. 
kAppyrAkynti  ingrown  (1.  crooked)  nail. 

kAppAnA:  akan  '^  shriveled  (1.  withered) 
Old  woman  (1.  crone  1.  beldam). 

kAppiatyA  curl  (1.  roll)  up,  get  curled;  vrt. 
klpertyA.  kApriatAA  (make  . .)  roU  (1.  curl) 
up;  vrt.  kAyrUtAA. 

kApy  (havupuun)  cone;  (kasv.)  strobile: 
(verkko-)  nettmg-needle.   -Ilntu  (elAint.) 


crossbill,  crossbeak;  pimnmmpi  kSpyiiniu 
red  crossbill.  -4i8Ake  1.  -rauhanen  (anat.) 
pineal  body  (1.  gland),  -palmu  (kasv.) 
cycad.   -auomu  scale  (of  a  cone). 

kApAIA  paw;  (Jalka)  foot.  -mAkI:  aJaa  hku 
kSpmMmUkumn  make  one  take  to  his  heels, 
put  . .  to  flight;  UhUM  kHpSiMmMkmmn  take 
to  the  woods,  take  to  one's  heels,  (Jkpv.) 
bolt,  skedaddle,  pack  off,  make  o.s.  scarce. 

kAreya  roughness,  harshness;  (k&heys) 
hoarseness.  kAreA  (karkea)  rough,  harsh 
[answer,  vastaus];  gruff;  (kAheft)  hoarse; 
kUrma  MMmi  gruff  (1.  rough  1.  harsh)  voice. 
kAreAati  roughly, harshly, gruffly;  hoarsely. 

kArhl  (kasv.)  tendril,  clasper,  cirrus. 

kArhAmA  scuffle,  encounter;  tumult,  uproar. 

kArinA  (ftftnen)  rasping  tone;  (paistin)  friz- 
zle, sizzle;  frizzling,  sizzling. 

kAriatyA  be  browned,  be  roasted;  (leivftstft 
y.  m.)  be  toasted. 

kAriatA  (AAnesti:)  sound  rasping;  (paistaes- 
sa)  frizzle,  sizzle,  sputter.  kAriatAA  fry  [in 
butter,  voissa],  frizzle,  crisp;  kaH»tSM 
voita  brown  butter. 

kArJekkyya  pointedness.  kArJakkAAati  point- 
edly. kArJekAa  pointed;  (terftvft)  sharp; 
vrt.  kArkevA.  ^ 

kArJellinen  . .  with  a  point,  pointed. 

kArjMtAA  point;  (terottaa)  sharpen;  (kuv.) 
heighten,  increase,  aggravate. 

kArJatdn  pointless;  (tylsA)  blunt,  dull. 

kArJistytUUI  ks.  kArJUiAA.  kArJistyA  come  to 
a  point,  (kuv.)  come  (1.  be  Drought)  to  a 
head,  become  acute  (1.  critical).  kArJIatAA 
point,  sharpen;  (kuv.)  make  (more)  crit- 
ical (1.  acute),  bring  to  a  head  (1.  to  a 
focus),  aggravate,  heighten;  karfistSM  /o- 
hanktahtm  (kohdistaa)  direct  (1.  point  1. 
aim)  at  one,  direct  toward  one;  kUriistSM 
oioMuhtHta  make  conditions  (more)  crit- 
ical, aggravate  the  circumstances. 

kArkevA  pointed  (myOs:  kuv.);  tapering  (to 
a  point):  (kasv.)  acuminate;  (kuv.  —  pu- 
reva)  sharp,  cutting,  sarcastic,  caustic. 

kArki  point;  (kielen  y.  m.)  tip;  (kynAn  y. 
m.)  nib;  (pilA)  end;  nimmmn  Mtrlm—a  on 
(1.  at)  the  end  of  the  point  (1.  of  the  cape). 

kArkinen  (yhd.)  .  .-pointed  [esim.  monl^ 
many-pointed;  frUoA-^  sharp -pointed] ; 
vrt.  myOs:  tyisA^  y.  m. 

kArkiplata  (mat.)  vertex;  apex. 

kArkkyJA  one  who  is  running  after  (1.  Is 
courting)  a  th.;  (tunkeilija)  intruder; 
vrt.  vinui«^.  kArkkyminen  hanging  around, 
courting  Jne.,  vrt.  kArkkyA. 

kArkkyva  desire,  eagerness,  anxiety;  inclina- 
tion, bent;  readiness,  willingness,  prompt- 
ness; vrt.  kArkAs. 

kArkkyA  hang  around  [after  a  th.,  Jotakin] ; 
court  [a  Job,  Jotakin  tointa];  run  after; 
(koirista:)  beg;  (kftrttftA)  bother  (1.  wor- 
ry) [one  for  a  th.,  Joltakulta  Jotakin]; 
(vahtia)  watch;  '*'  aopivma  eUdraoMa  watch 
one's  chance,  watch  for  a  favorable  opi>or- 
tunity. 

kArkkAAatI  eagerly,  greedily;  readily, 
promptly;  (mielellft&n)  willingly. 

kArkAa  (halukas)  desirous,  eager  [for  (1. 
after),  Johonkin  (1.  JoUekin)],  anxious; 
disposed  (1.  inclined)  [to  do  . . ,  tekemftAn 
..];  (valmis)  ready,  prompt,  quick;  (perso) 
greedy  [for,  JoUekln];  kSrkkiUn  sffmin 
with  longing  glances,  with  wistful  eyes, 
with  greedy  (1.  hungry)  eyes;  ^  oppimamn 
eager  (l.  quick)  to  learn;  '^  tf«fabnl»fi 
kaikkma  . .  Of  an  mqulring  (turn  of)  mind; 
'^  tulmnunn  ready  (1.  willing)  to  come;  '-^ 
uniiMiUm  eager  (1.  greedy)  for  news,  (ute- 
lias)  inquisitive,  curious. 

kArma  ks.  kAArms. 

kArppA  weasel;  ermine,  (kesApuvussa)  stoat. 


kirpiiiM  —  «83  —  ktei 

kirpifienfly;  tmhdU  kMrpSMmBtU  hUrkdnmn  i\.   kiPU  (Stan)  snout;  (norsun)  trunk;  (vars 
V.)  make  a  mountain  of  a  molehill.  leikill.)  proboscis;  vrt.  ' "  ' 


kirpinnahkA  ermine,    -valppa  ermine  robe,  kipakia  I.  (a.)  ..with  a  snout  (1.  trunk). 

kirpinauku  (elttlnt.)  the  weasel  family.  "•    (»)     (elilnt.)    curculio(nid).    weevil, 

kirpia-    (yhd.)    fly-    lesim.    .*oa**«    fly-  ^JllSilJi       wSu^km 

hook;    -myrkky    fly-poison;    -prnprnri    fly-  JJ2fJl*«"vr^^„.«. 

paper;    -pyydym    fly-trap],     -hulaku    fly-  552S !«    JS;  ^JSr^t-r.    /i     tw^tHnt..    i 

6hase;.   -IbJkku  (kasv.)  Venus»s  fly-trap.  *'S2**airnd?^^ka£Sa«r«  J  ir.^J^ 

issa  %?p*?ffl'  yeis;i>ii^^'8T;hS?-  kSS£^ri^%.i?ffl.*reSte'/M!^ 

iSlJii  flv^Sa?lc  ff * -amSt^^^  *»>•»  Joltakulta  Jotakin];    (klusaU)    tease; 

IJ  JSoJaL^  -Slaioo  ^ffint )   fl^catche?:     (kerjitft) beg :  (yllyttai)  urge;  vrt.klrkkyM. 
I!I!SS^  ^nflS^'^  ieiami.j   iiycaicner.   ,jn^yj„^  (ftkilnen)  cross,  crusty;  (marise- 

kS?;.  (yhd )   wt-    [esim.  -Aoorm.  cart-     i?>  J??r^?f^«^!:ft?;?i  >?S?.Vh5' „<P.l!l^"1S^ 
load];    wagon-    [esim.   -««  wagon-road],     S"iS5.^,*jifft«mr52f;  ^n^^^ 

-wMiiiSr  ^*"^^  **''^*'"  ^''  ^"^'"^  si[^.  viW^rtSiiaW&i'US' 

kX?rn.  fyhd.)  cart-,  wagon-  [esim.  -pj^r^     {,^Vilhli^"'lmDit\?ntlv^ 
cart-wheel,  wagon-wheel] .  R?fiv     bM«#iS«5i   ^V^^^^ 

'!5r:Son'.*''*'    (vankkurit)    wagon.    (Engl.)     fejnSJQ^^^ 

Il£SmyrsufTe"ng^^^^^^  sufferance;  distress.  SiS^^lSi^'^'''^^^  ^^^^^ 

kaV^oifn '  lSli^*iL'1?o*'r^o^^'hl7^^^^^^^^  kiPvanSfi  JinielSSTSirchlhg.   kAf^antynyt 

^ifLii^  SSSSIi  niav  ^  vHkkS  rKHatuk:  «corched,  bumed.  burnt,   kirvantvi  get  (1. 

^Sy^iSfioWSSk^flSivWeek    ^'^'^***"^  ^^''''^K^  scorched,      scorch,     be(come) 

sen)  Passion  week,  Hoiy  weeic.  singed,  kirvantiminan  sinreing,  scorching. 

kli^mitt«jnyya  impatience.  klpalmMt«nU^  klrvantU  singe;    scorch.  Bum;    (keitt.   - 

impatiently,    kipalmitdn  impatient;   (Joka  paistaa  parilalia)  broil;  -  tukkmnam  singe 

el  yoi  sletftft)  intolerant.  one's  hair;  -  voita  brown  butter. 

kiralvi  suffering,  afflicted,  distressed.  kirviaU   fly- egg. 

kiraivillinen  patient;  forbearing,    kiraivil-  kiry    (smoky)    smell;   Aomimmm  on  Mry« 

liaaati   patiently.    kAraivilliayya  patience;  there  Is  a  smell  of  smoke  In  the  room; 

forbearance.  ntAanmmn  -^   smell  of  something  burning, 

kiraii    suffer;    (kestt&)    endure;    (sletai)  burnt  smell;  rmm^mm  <«  smell  of  burning 

bear,  stand,  put  up  with;  (sallla)  tolerate;  grease  (1.  fat);  rooon  <«  smell  of  cooking, 

(kokea)  experience;   (olla  Jonkln  alainen)  kitchen   smell;    eMOTlt  en  A4fr^  I   smell 

undergo;    (olla  tusklssa)   be  In  pain;   '^  something  burning  here. 

h^ttmi  suffer  (1.  undergo)  inconvenience,  kirylnen  smelly:   . .   full  of  the  smell  of 

put  up  with  [any]  inconvenience  [on  ac-  burning    grease.     kiry(y)ttii    smell    up. 

count    of    ...    Jonkin    takia].    (vauriota)  kiryU  smell;    reek;   Imppu  MryM  (sa- 

suffer  (1.  undergo)   injury  (1.  damage  1.  vuaa)    the   lamp   is   smoking;    tMMUM  M- 

loss) ;  ^  /UHMM  (I.  puufttm)'  suffer  want,  ryM  I  smell  something  burning  here,  there 

endure  great  distress,  go  through  misery  is  a  burnt  smell  here.  I  notice  a  smell  of 

(1.  hardships);  ~  fanom  suffer  from  thirst,  burning.    kAryiminen  smelling;  reeking, 

famish;    ~    Jko«et«f«mnJkala   suffer    (1.   go  kAHUitlA  hiss;  Sizzle;  sputter, 

through   1.    endure)    hardships;    -'    Mrfot  kiriJA-  (yhd.)  (1.  v.  Yhdysv.)  court-  [esim. 

bear  the  cost;  <«  knoimma  suffer  (1.  meet)  -haonm  court-room;  -p<Uv«  court -day;  -eolo 

one's  death;  ^  kuoimmmnrmngaiattu  suffer  court-house].    -aala  case  to  come  before 

(the)  death  (-penalty),  be  put  to  death;  '^  the  court,  case  on  the  docket.  -Juttu  law- 

niUkau   suffer    from    hunger,    starve,    be  suit;    case;    vrt.   oik««isJuttu.    -kirjuri    (1. 

starving,  famish;  '^  puutmHa  suffer  want,  v.)  clerk  of  court,  -kunia  Judicial  district, 

be  (1.  have  to  go)  without  the  necessities  -palkka  place  where  the  court  is  (I.  the 

of  life,  be  in  distress  (1.  in  misery)  [huom.  assizes  are)  held;  the  assizes,  -pykari  one 

^    tmioMn   puutrnttm   have    to    go    Without  who  likes  to  go  to  law.  (Jkpv.)  one  who 

bread,  be  in  need  (1.  in  want)  of  bread] ;  Just  aches  (1.  itches)  for  a  lawsuit,   -aali 

'^  rmngaighakamnaa  take  one's  punishment,  court -room. 

(Jkpv.)  take  what  is  coming  to  one.  take  one's  kArAJAt   court;    (Engl.)    (general)    assizes; 

medicine;    ^    rungmUtum  pay   the  penalty  kMUUm    ks.     hwt««,    mettaX;    kUraHltS, 

[for   (K  of),  Jostakin],  undergo  punish-  MtriH—it  at  the  assizes,  before  the  court, 

ment;  ^  tmppio  (tuUa  voitetuksl  talstelus-  in  court;  karMJUM  ks.  Utua,  kiydX. 

sa)  suffer  defeat,  be  defeated;  '^  vmMnkoa  kArAJAidA  carry  on  a  lawsuit  (1.  lawsuits  1. 

(\.  pmarioim)  joMtakin  (\.  ionkin  tmUm)  suf-  legal  proceedings  1.   litigations),  litigate; 

fer  damage  on   account  of   (1.  through),  rtwmta  kdrafSimMMn  /enMm  Mumm  go  to 

incur  (1.  suffer  1.  sustain)  a  loss  on  ac-  law  with  one,  bring  action  against  (I.  start 

count  of   (1.  through),   (asioista:)   suffer  a  lawsuit  r.  institute  proceedings)  against, 

(1.  lose)  by  (1.  through),  be  damaged  by:  begin  (a)  suit  against.    kArAJAiminen  llti- 

asia  mi  kdrmi  iykkUyBta  (Siedft)  the  matter  gation. 

allows  (1.  admits)  of  no  delay,  the  matter  kArAJAimlalhalu  liking  for  lawsuits,  fond- 

cannot  be  put  off  (1.  be  postponed);  asia  ness  for  litigation,  -halulnan  fond  of  llti- 

«l  kMrmi  siitM  mitmin  the  matter  does  not  gation,  litigious. 

suffer  (1.  lose)  anything  thereby;  «n  voi  kAal  hand;  kMdm»tS  JMrclin  from  hand  to 

~  kamM  I  cannot  bear  (1.  stand  1.  endure)  mouth     [huom.     mlSM    kadmrnta     kar»aan 

him;  kan  mi  karai  imikkia  (sledA)  he  cannot  (myOs:)  take  no  thought  for  to-morrow] ; 

take  a  Joke,  he  won't  put  up  with  any  kadmmta  pOamn  (erityisesti)  purposely,  es- 

Joklng  (1.  fooling);  Mtn  mi  kdrti  tmnsmtttm-  pecially.    (perlnpohjin)    thoroughly,    (tar- 

9mn  (h  tmnmaim)  tdtmammmn  he  won't  tolerate  koln)  exactly  [huom.  kibtrnttm  en  nAjreeMJMI 

(any)  dancing  in  his  house;  Mbi  mi  vi  '^  •m  kadmmta  pHamrn  he  must  be  shown  Just 

taneeafUtooeta   (myOs:)    he   is   impatient  exactly  how  to  do  It  (l.  shown  every  last 

with  sentimentality.  thing  about  It)];  (Jonkun,  joldenkuiden) 
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MaUn  Into  the  binds  of  . . ,  ks.  Joutua; 
kMsUnaa  kS.  hakM*  ottaa,  saada;  Mmikmi 
ks.  klydX,  pJtXatM;  Msi  hUdmama  band  In 
band;  kitmaim  (esUle)  out  [esim.  hahmu  M- 
sittm  searcb  out,  risb  (1.  pick)  out],  ks. 
mvOs:  ottaa;  kMMiUd  on  band,  at  band,  (val- 
mllna)  ready,  in  readiness,  ks.  oUa,  plUUl; 
MbUIM  ko9Hmn  palpably;  kMsiUS  •tmvm  . .  at 
band,  present;  Main  tmhiy  band -made, 
made  by  band;  [sidottuna]  kMsiatM  h  M- 
toUtm  ibound]  band  and  foot;  [ottaa]  M- 
tmrntuM  [take]  in  one's  band;  Mttd  ly6dmn 
by  sbaking  bands  (1.  by  giving  tbeir  bands) 
on  it:  mOuk  on  Maimmtl  tbe  time  bas  come, 
tbe  time  is  at  band;  ontaa  kMttU  toisilimmn 
(kftteUA)  sbake  bands;  Mnalfa  tvU  iUHU 
kMtmmn  be  became  alarmed;  olla  /onMm  M" 
Bim9M  be  in  (1.  bave  fallen  into)  tbe  bands 
(1.  tbe  power)  of  one,  be  in  a  p.*8  power, 
be  under  a  p.'s  tbumb,  (vallassa)  rest  (1. 
lie)  witb  one,  be  vested  in  a  p.;  ottaa  /oto- 
kuta  MdmuUi  (kUtml)  take  one  by  tbe  band, 
take  (bold  of)  one's  band,  (pudlstaa)  sbake 
bands  witb  one;  tooAan  Mtaan  (bere  is) 
my  band  on  it! 

kitl*  (ybd.)  band-  [esim.  -Immppn  band- 
lamp;  -pomppa  band -pump;  ^amha  band- 
sawl;  (JoBkus:)  manual,  -^aa  bandwriting. 
band;  (luoma)  bandiwork;  hMnmiia  on  kmw 
nia  kMtimUt'ht  writes  a  beautiful  band;  •• 
on  h&nan  kSmi^muua  tbat'S  bis  band  (writ- 
ing), -ammatil  handicraft;  vrt.  klaltytf. 
-Juntta  (pavers*)  beetle,  maul,  rammer, 
-kahakka  (sot.)  close  combat  (1.  figbt). 
band-to-band  figbt(ing);  (yl.)  scuffle, 
(ar)fray;  vrt.  kMriklhmi.  -kataa  casb  on 
band;  (vaibtoraba)  change,  small  change, 
-kirja  (Jossakin  oppiaineessa)  band -book, 
manual;  (kirkko-)  service-book:  kiUUdria 
mathaUiitiUm  (myOs:)  gulde-book,  (travel- 
ers') guide,  -klpjaato  reference  library. 
-klrJa  letter  written  by  band  (1.  in  long- 
band),  autograph  letter. 

kitiklrjotua  (JonUn  teoksen  y.  m.)  manu- 
script, (latojalle  annettu)  copy;  lato/ella  «l 
olo  MMJtfriotMta  the  compositor  is  out 
of  copy,  -kokoelma  collection  of  manu- 
scripts. 

kiailklrjurl  private  secretary;  amanuensis. 
-kivet  (jaubinkivet)  quern;   (raam.)  mill. 

kitlkkiln  band  in  hand. 

kiailkoukkui  MMikonkumtu  arm  in  arm. 
-kranaaiU  (sot.)  band -grenade,  -kutoinan 
band-woven,  -kynkki  elbow;  arm;  my^s  — 
klalpuoU,  n.;  MaikynkMMMM,  k^sikynkkda 
arm  in  arm.  -kideaafl  band  in  band,  •kihmi 
(k&sikahakka)  band-to-band  figbt,  close 
combat  (1.  figbt) ;  (-rysy)  fray,  scuffle, 
set-to.  (Jkpv.)  tussle;  /oatna  MMikahmUan 
/onJhtn  Aofiaaa  come  to  blows  witb  .a  p., 
get  into  a  scuffle  (1.  a  tussle)  with  one. 
-kArrvt  band-cart,  (tyOntO-)  push-cart. 
-laukku  hand-bag,  reticule;  work-bag. 
-I iina( hand-) towel,  -my liy  hand-mill;  (kft- 
slkivet)  quern. 

klain  1.  (klsillft,  kAsien  avulla)  by  (means 
of)  hands,  with  (one's)  bands;  S.  (pftin, 
suuntaan)  towards;  HmWSn  ^  to  the  south. 
(Ilikuntoa:)  90Uthward(s) ;  nthmm "^  where? 
in  what  direction?  which  way?  ndsta  '^ 
from  which  direction?  which  way  [does 
the  wind  blow.  tuuU  puhaltaa]  ?  whence? 
taiUta  ~  from  this  direction. 

kitifi-  (ybd.)  . .  by  band  [esim.  -kiriotmttn 
written  by  band;  -Jhufotto  woven  by  hand] ; 
hand-  [esim.  -kvdottu  band- woven;  'mam" 
tattu  hand-painted;  "Uhiy  band-made]. 

kiaina  glove,  mitten;  mitt. 

kiainen  (ybd.)  ks.  UtinoB. 

kialn|kirJot«ttu  (myOs:)  autograph  [letter, 
klrje].  -koaktuava  palpable,  tangible. 


kiallpuoli  I.  (a.)  one-armed,  n.  (s.)  arm; 
tmrttna  htahntm  kasipuoiagta  take  one's 
arm.  -puu  -»  kaidepuu.  -pyyha  towel, 
-raha  (kaupanteossa)  earnest -money;  de- 

Eosit.  -raitaat  —  kilaikMrrrt.  -raudai 
andcuffs,  manacles;  panna  joku  kasi- 
rauioihin  handcuff  one.  -puiaku  band  fire- 
engine,  fire-engine  run  (1.  worked)  by 
band,  -pyay  ks.  kiaikahin«.  -aanakirja 
small  dictionary. 

kiaiatiintokevi  bandy  [witb  tools,  witb 
needle,  etc.],  dexterous,  dextrous. 

kiaita  conception,  idea,  notion;  concept. 

kiaitalli  handle  [a  gun,  pyssyA],  manipu- 
.late;  treat  [a  subject,  Jotakin  alnetta] ;  deal 
with,  manage,  use;  discuss  [the  matter, 
asiaa];  take  cognizance  of;  <«  oBioita 
(myOs:)  transact  business;  <«  /ntta  (L 
a9ia)  fopptmn  (oikeudessa)  conclude  (the 
bearing  of)  the  case,  bring  the  suit  to  an 
end,  end  tbe  bearing  (of  tbe  case);  asimm 
0.  luttua)  ka^ifitamna  while  the  case 
was  being  tried,  during  tbe  trial;  aalm  on 
tuom/olctolmon  MMfUaoanM  the  matter  is 
before  the  court,  the  matter  is  being  tried 
(1.  considered)  by  the  court;  aalm  tn/ao 
tuomlolctttjmon  katitmlUbfakmi  the  matter 
wiU  be  taken  into  court,  they  will  go  to 
law  about  it;  lattaa  aaim  taomleictafoion 
kaaitmltaoahmi  leave  tbe  case  in  tbe  bands 
of  tbe  court. 

kAsiteolliauut  manual  arts;  arts  and  crafts. 
•koulu  school  of  arts  and  crafts,  manual 
training  school,  -niyttely  arts  and  crafts 
(1.  manual  training)  exhibition,  -yhdistya 
association  for  the  promotion  of  arts  and 
crafts  work  (1.  of  manual  training). 

ktsltapiiri  sphere  of  ideas. 

kAaiteitivyya  concelvableness.  comprebensi- 
bllity,  intemgU)ility.  kialtaUivi  conceiv- 
able, comprehensible,  apprehensible;  intel- 
ligible. klaitettiviaU  conceivably,  compre- 
hensibly; intelligibly. 

kAaittaallinan  conceptual. 

kAsittaidanaakaannua  confusion  of  ideas. 

klaituiija  handler,  manipulator;  (oikeusju- 
tun)  one  before  whom  a  case  is  tried. 

ktsittely  handling,  manipulation;  treatment; 
management;  usage;  (selvittely)  discus- 
sion; (oikeusjutun)  trial;  aaUtn  ~  (kes- 
kustelut)  the  discussion.  (Jutun)  han- 
dling of  the  case;  oBioidmn  '^  (kokouksissa 
y.  m.)  transaction  of  business;  olla  ha»H' 
imlyn  mUdamna  be  under  consideration,  (oi- 
keudessa) be  on  trial,  -tapa  (method  of) 
treatment. 

kiaittimattAmyya  incomprehensibility;  in- 
conceivableness.  kAslttimittdmlatl  incom- 
prehensibly, inconceivably;  unintelligibly. 
liAalttiinAtdn  (Jota  ei  vol  kftsittftA)  incom- 
prehensible. Inconceivable;  unintelligible; 
(Joka  ei  kftsitft)  unable  to  understand  (1. 
to  comprehend);  mlnoUo  on  kaaittama- 
tSnta,  mitmn  . .  it  is  inconceivable  to  me. 
how ...  I  am  at  loss  to  understand,  bow  . .; 
..  on  IhrnimiariMm  kaHttamatSnta  (myOS:) 
. .  is  beyond  (tbe  reach  of)  human  under- 
standing, . .  is  beyond  tbe  grasp  of  man's 
thought. 

kAsiUAA  conceive,  comprehend,  apprehend; 
(ymmftrt&a)  understand;  (huomata)  per- 
ceive, be  aware  of.  realize;  (sis&ltftft)  em- 
brace, comprise,  cover,  include,  involve; 
(tarkottaa)  imply;  *dblt«tt4Mo«4t  oIom  con- 
ceivable, comprehensible,  intelligible;  '-' 
a9ia  omaita  kanntdtuan  see  the  matter  from 
one's  own  standpoint  (1.  viewpoint),  take 
one's  own  view  of  (1.  in)  the  matter;  ml- 
nnn  jarhmni  mi  kaHta,  mifn  ..  (myOS:)  it 
does  not  enter  my  head,  bow  . .;  mUmm 
larkmni  mi  tita  kasHa  it  is  beyond  my  com- 
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prebenslon  (1.  beyond  me) ;  minun  on  mah" 
Joton  ^  sits  It  is  impossible  for  me  to  (I. 
1  cannot  possibly)  understand  (1.  see)  it, 
I  am  quite  unable  to  dee  it;  mina  «n  voi  ^» 
ktainha  ..  it's  beyond  my  comprehension, 
how  . . ,  It  passes  my  understanding,  how 
.  .;  en  hsipoati  kMBHrnttapimsM  (smamarret- 
tivlBsA)  it  is  easily  understood  (1.  easy  to 
understand);  r«n  vW  visiM  <«  that  can  (1. 
could)  be  understood:  tUmato  ~  Jkefco  mamn 
the  statistics  comprise  (1.  Include  1.  cover) 
the  whole  country;  tUmS  ~  kaikkl  this  in- 
volves (1.  embraces  1.  covers)  all. 

kiaityktin  hand  in  hand. 

klaitya  comprehension;  apprehension;  idea; 
view;  (ymmftrrys)  understanding;  (kftsi- 
te)  conception;  notion;  (mielipide)  opinion; 
kMaityksmni  mtakmm  as  I  understand  it.  In 
my  opinion,  (mikftli  n&en)  as  I  see  it  (1. 
see  the  matter),  as  far  as  I  can  see;  hanmi- 
la  mi  dm  HHa  pirnnimaMMn  kasityBta  he 
has  not  the  slightest  idea  about  it;  mimdla 
en  tdnmn  '^  maUMta  1  have  a  different  view 
(I.  idea)  of  the  matter.  I  entertain  (1.  hold) 
a  different  opinion  of  (1.  in)  the  matter; 
HUM  voi  oUm  (oimmoMam)  «H  kUHtykaia 
there  may  be  different  opinions  ai:>out 
that  (1.  differences  of  opinion  concerning 
that);  todmttinmn  -^  true  understanding; 
tdyddUnmn  '^  full  comprehension;  vUMra  ~ 
wrong  (1.  false)  idea,  misconception,  er- 
roneous conception,  okanu  standpoint, 
viewpoint,  point  of  view;  position;  com- 
prehension, apprehension;  (mielipide)  opin- 
ion, -kyky  ability  to  understand  (I.  to  con- 
ceive), (power  of)  comprehension,  intelli- 
gence; capacity;  hOnmlta  on  nopmm  kamityM- 
kyky  he  Is  quick  to  understand  (1.  to  see), 
he  has  a  quick  (mental)  grasp,  he  is  quick- 
witted. -«liPl:  hoidan  kamHyapUHnaa  nlko- 
pnoloUm  beyond  their  comprehension  (1. 
understanding  l.  scope). 

kitltyft  hand-work;  (ammattlmalnen)  craft, 
handicraft;  (naisten)  needlework,  fancy- 
work;  (opplaineena  koulussa:)  manual 
training;  KaaityHn  ytavat  society  for  the 
promotion  of  art  needlework  (1.  of  arts 
and  crafts),  -koulu  manual  training  school, 
arts  and  crafts  school,  -laukku  work-bag, 
fancy-work  bag.  -Illka  (1.  v.)  shop. 

kialtyAlilnan  mechanic,  artisan,  craftsman. 

kialty«liit|koulu  (1.  v.)  trade-school;  in- 
dustrial school;  manual  training  school. 
-luokka  artisan  class,  -yhdittyt  associa- 
tion of  artisans;  vrt.  ammattlyhdlfttys. 

kialtyAnop«tua  (instruction  in)  manual 
training. 

kialvara:  kaaivmratta  (pilrustaessa)  free 
hand,  without  a  ruler,  [ampua.  shoot]  with- 
out a  rest,   -pilruatua  free-hand  drawing. 

kialvarr«n|luu  bone  of  (1.  In)  the  arm.  -pak- 
aulnan  1.  -vahvuinan  of  an  arm's  thickness, 
as  thick  as  one's  arm.  -pitulnen  . .  of  an 
arm's  length,  as  long  as  one's  arm.  -vah- 
viat«Ja  . .  that  will  strengthen  one's  arms. 

kialvarai  arm. 

kialvartlnan  (yhd.)  .  .-armed.  . .  with  . . 
arms, . .  in  the  arms  [esim.  hmikko^  weak- 
armed,  . .  with  weak  arms,  weak  in  the 
arms;  vmhvm'^  Strong-armed, . .  with  strong 
arms,  strong  in  the  arms]. 

klai I vaau hand-basket,  -vintturi hand- winch ; 
hand -windlass,  -voima  hand-power;  (kftsi- 
varrenvoima>  strength  of  arm;  kayda  kasi- 
voimmilahe  worked  (1.  run)  by  handf -power) . 

kiakemitdn  unasked,  unsolicited;  (kutsu- 
maton)  unlifvlted.  unbidden;  self-invited. 
kiakattivi  (alainen)  subordinate,  depend- 
ent [upon  ..];  «n  ol«  «lnan  kaskmttavaai 
you  have  no  authority  over  me,  1  do  not 
have  to  take  my  commands   (1.  orders) 


from  you.  (Jkpv.)  you  are  not  my  boss, 
you  cannot  boss  me;  /eaeaa  (\.  ttdlm)  /en- 
kun  kaakottavaksi  have  to  be  under  a  p. 
(1.  under  a  boss),  have  to  be  bossed  by 
one;  otia  /onMm  kaakottavana  (\.  kaakoHa- 
viaaa)  be  one's  subordinate,   (valvottava- 
na)  be  under  one's  control,  (klsTtettftvanl) 
be  at  one's  disposal;  oila  toiaon  kaakatta' 
vana  be  under  another ('s  control),  (Jkpv.) 
be  bossed  by  another.  kiakattU:  kaakattaa 
Haaaan  toiatamiaaan  not  heed  the  first  call 
(1.    invitation);    ma   kaakata  itaaaai   onaa 
(esim.  ftiti  pojalleen:)  don't  make  me  tell 
you  that  over  again,    kiakavidnan)  com- 
manding;    imperious     [tone    (of    voice), 
Uni];  imperative;  kaakavin  kmtaaim  with  a 
commanding  air  (1.  look),  with  an  air  of 
command;  kaakavaiia  aanaUa  in  an  authori- 
tative tone.  kiakevi(laa)ati  commandingly, 
imperiously,  in  an  imperative  tone. 
kiakaA  order,  command;  bid,  summon;  (11- 
mottaa)  tell;  (pyytAI)  ask.  request;  (kut- 
sua)    Invite;    (maftrfttA)    instruct,    direct; 
charge;  (velvottaa)  enjoin  [upon] ;  ^  mtUaa 
fotakin  lotiakntta  order  a  th.  to  be  given  to 
one;  '^  Joku  inotaan  (\,  poiattunaan)  order 
one  to  leave  (1.  to  depart),  tell  one  to  go 
away,  send   (1.  turn)   one  away,  dismiss 
one;    '^   aanoa   leave   word    [huom.   iaaai 
kaaU  minwm  aanoa  ainnlla  your  father  told 
me  to  tell  you];  '^  Jonkun  tahda  (h  Jota- 
kuta  takamaan)  fotakin  enjoin  a  th.  upon  a 
p.,  enjoin  it  upon  one  to  do  a  th.,  order  (I. 
command)  one  to  do  a  th.,  tell  (1.  charge) 
one  to  do  a  th. ; '«'  Joku  vaikanamaan  command 
(1.  order)  one  to  be  silent  (1.  to  quit  talk- 
ing), tell  one  to  be  still;  han  kaaki  mintm 
twuia  f  1.  minua  tnlamman)  hwiomanna  he  told 
me  to  come   (I.  he  bade  me  come)   to- 
morrow; hata  kaakaa  need  makes  . .  [huom. 
hata  kaakaa  kXrian  Itaoata  (1.  V.)  necessity 
is  the  mother  of  invention] ;  knka  kaaki 
ainun  ainna  manna  (alkup.)   who  told  you 
to  go  there,  (miksl  menlt)   why  did  you 
go  there?  what  made  you  go  there  (any- 
way)? what  put  It  into  your  head  to  go 
there,  (fthft)  what  did  I  tell  you!  kytta  niita 
kaikkia  kaakaa  muiatamaan  (kuka  muistai- 
si)  who  would  remember  them  all  (any- 
way)? how  could  a  person  remember  all 
that?  how  could  anybody  carry  all  that  in 
his  head?  minat  kaakattHn  taiamaan  aiaaan 
I  was  told  (1.  bid)  to  come  in,  I  was  in- 
vited (to  come)  in;  onuitunto  kaakaa  ndnun 
niin  takamaHn  conscience  bids  me  (1.  tells 
me  to)    do   SO;   alnon  ttdiai  (oaata)  tahda 
aa  kaakamatta  you  ought  to  do  it  Without 
being  (1.  having  to  be)  told, 
kiakiji  one  who  orders  (1.  commands  Jne.. 
vrt.  UUkeM) ;  Jht*a  taaUa  on  kaakifana  who 
is   in   command    (1.    in    authority)    here? 
(Jkpv.)  who  is  the  boss  here? 
kiaky  order(s).  command;  charge:  behest, 
mandate:    (Julklnen)    edict,   decree,   ordi- 
nance,   (ilmotus)    summons,    notification; 
(Jumalan)    commandment;    [Jonkun]    kaa- 
kyata  by  order  (1.  at  the  behest)  [of  a  p.] ; 
antaa  foUaktdia  '^  aaapua  order  one  to  ap- 
pear, issue  an  order  for  one  to  appear;  ka- 
nan  kaakyata  by  whose  orders?   paaUikkS 
antoi  fl.  lakaii)  kaakyjaan  the  commander 
issued    (1.    gave)    his    orders;    toinan    '^ 
(raam.)  the  second  commandment;  yhdaila 
kaakylia  after  being  told  once,    -kirja  1. 
-kirje  edict,  decree;    (maftrftys)   order(a). 
kiakyliinen    (kftskettftvA)    underling,    sub- 
ordinate;  (palvelija)  servant. 
kfttkynllalainan   (a.   &   s.)   subordinate;  oUa 
ionkun   kaakynaiaiaana  be   under   one,   be 
one's  subordinate.  •^Ualauua  subordination. 
-haltija   governor    [of  a  province,   etc.]; 
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(llnnotetun  kaupunpln  y.  m.)  commandant; 
(varakuningras)  viceroy;  (bist.)  8tad(t)- 
holder. 

kitkylpoika  (Juoksu-)  errand -t>oy,  t>oy  wbo 
does  odd  Jobs;  messenger-boy^  bell-boy. 
-Upa  (klel.)  Imperative  (mode),  -valta 
authority,  command;  mhdoton  kSskyvaitm 
dictatorial  powers;  HMn^ttm  on  mmnmttn  Mm- 
kyvaita  he  has  been  given  (complete)  au- 
thority, (sot.)  he  has  been  put  In  command. 

kiani  wart;  (tlet.)  verruca;  myOs  <-  klnsl. 
-Jalkalnan  (elttint.)  malacopod;  perlpatus. 

kitaantuntuva  ks.  kouraantuatmra. 

kitainan  ready  [money,  raha],  cash;  Mtmi' 
••HM  in  ready  money,  (in)  cash  [esim. 
fiM*«Mi  MUmiBmilM  pay  cash];  kUtmismilM 
makmmttmmmmm  mySruUimmm  3  %  olmnntAMmn 
we  allow  3  %  for  cash;  kUtmismt  rmhmt 
cash,  (ready)  money. 

kitalalalannua  cash  discount,  -makau  cash 
payment,  payment  in  ready  money. 

kitalli:  '*'  htahntm  Shake  hands  with  one; 
hm  kUttmlivM  they  shook  hands. 

kitavyya  handiness,  cleverness,  agility: 
(taitavuus)  dexterity,  skill,  kitavi  handy, 
dexterous,  adroit;  (nftppftrl)  agile,  clever; 
ingenious;  (mukava)  comfortable.  kAia- 
vAati  handily;  skilfully,  dexterously;  clev- 
erly; adroitly. 

kltiia  midwife,  -kuraai  course  for  mid- 
wives,  -tutklnto  examination  for  midwives. 

kltinan  (yhd.)  .  .-handed  [esim.  iao^  large- 
handed;  vmrnmn'*'  left-handed];  vrt.  oma^, 
toU'-'  y.  m. 

kAtkaiiy  hidden  (away)  [from  one,  Jolta- 
kulta],  concealed:  (salainen)  secret,  latent; 
(peitetty)  disguised,  covert;  -»  ivm  covert 
(1.  hidden)  sarcasm,  irony. 

kltkaytyA  hide  (I.  conceal)  o.s.;  hide;  (olla 
k&tkeytyneenil)  be  hidden  (away)  [in  .., 
Johonkin],  lie  concealed  [in  . .] ;  mihin  h&n 
on  kdtkeytynyt  where  has  he  hidden  him- 
self? where  Is  he  (in)  hiding?  where  Is  he 
keeping  himself?  ailhmn  kStkmytyy  auari 
totnuM  a  great  truth  is  hidden  away  in  that. 

kltkaA  (piilottaa)  conceal,  hide  [a  th.  from 
one,  Jdtakin  Joltakulta] ;  (kuv.)  ks.  salata; 
Mltkmn  kStkmn  9ommatm  (eriis  leikki)  but- 
ton, button,  who's  got  the  button:  '^  kas- 
vonaa  kHMiinMS  bury  (1.  hide)  one's  face  in 
one's  hands;  «^  mwdrnto  MydHmmmnMS  hide  (1. 
treasure  1.  keep  1.  bury)  the  memory  in 
one's  heart;  ~  falf««n  (myOs:)  lay  (1.  put) 
aside  (1.  away),  store  (1.  stow)  away. 

kltkyt  cradle:  vrt.  kehto. 

kltkA  secret  place,  recess;  cranny;  (kfttkO- 

palkka)  hiding-place:  [olla]  MttM^atf  [be] 

hidden  (away),   [be]   concealed,  in  hiding 

[huom.  mimtlla  on  tUSUS  iotakin  kStkHmaS 

I  have  something  hidden  away  here] :  kst- 

kSt  (my((s:)  nooks  and  comers:  kiitkS6n 

ks.    panna;   hakma   (vanhoiBtm)  katkBiMtd&n 

ransack  every  nook  and  corner,  go  through 

every  place  where  one  kept  things  (1.  was 

in   the   habit  of  keeping   things);    kaivma 

moon  kSikdstd  dig  out  from  the  ground, 

dig   up;    ayoimmaUM   mmtaHn   kUtkSisaM    in 

the  depths  (1.  in  the  remotest  recesses)  of 

the  woods,    -palkka  hiding-place;   recess; 

(s&llytyspaikka)  repository. 

kAttaly   shaking  (of)   hands,  hand -shaking. 

kAttantaputua  clapping  of  hands,  applause. 

kAtyrI  tool,  catspaw,  cat's-paw.  -paivaiut: 

tmMM    kiityri\paipmlu»ta     (l,     'pidomlukmia) 

jolUkuUm  be  a  p.'s  tool,  be  a  cat's-paw  for 

one.  be  used  as  a  tool  (1.  a  cat's-paw)  by 

one.    kAtypfildA  be  acting  as  a  cat's-paw, 

be  used  as  a  tool:  vrt.  edell. 

kAtdnan  little  hand. 

k Avail JA    walker;    wanderer. 

kAvalil  walk,  go;   (vaeltaa)   wander;   (kul- 


Jeksia)  stroll;  (olla  kAvelyllA)  take  a  walk, 
promenade  (about);  (marssia)  march;  **' 
Aflpoa  see  who  can  walk  (the)  fastest:  olfa 
kSpmimmMaaU  ks.  (Olla)  kMvely(llft).  kAvaly 
walk(ing),  stroll;  promenade;  (terveydeksl 
otettu,  Jkpv.)  constitutional;  olla  kSvmtytlii 
be  out  taking  a  walk,  be  out  for  a  stroll. 

kAvaly-  (yhd.)  walking-  [esim.  -kmppi 
walking-stick:  -pnJhi  walking-costume]. 
-ilma  . .  weather  for  taking  a  walk,  -kappi 
(tav.)  cane,  -matka  walk,  airing,  stroll: 
(Jkpv.)  hike,  tramp,  -paikka  walk;  (Julkl- 
nen)  promenade:  suomittn  kUviypmkka 
favorite  walk,    -ratki  ks.  klvolymatka. 

kAvaly ttAA  have  . .  walk,  (esim.  hevosta)  let 
..  walk,  walk;  (virklstykseksi)  exercise, 
take  . .  out  for  exercise. 

kAvIJA  visitor;  (Joka  kfly  usein  Jossakin) 
frequenter;  (vieras)  guest;  (ostaja)  cus- 
tomer; (yhd.)  .  .-goer  [esim.  klrkoama^ 
churchgoer;  f«aee«HMa~  theater-goer] : 
ahkmrm  iomkin  ~  a  frequenter  of  .  .: 
mmrkkinoiUa  ^  man  who  haunts  (1.  takes 
in  all)  the  fairs,  frequenter  of  fairs. 

kAvAlatA  visit  [a  p.,  Jonkun  luona;  a  place, 
Jossakin],  pay  a  (short)  visit;  make  a  (fly- 
ing) trip  [to  Paris,  Parllsissa] ;  (kftydft  Rat- 
somassa)  go  (1.  come)  to  see,  call  on:  '^ 
pikimmattaan  /oaaaJUn  make  a  flying  (1.  a 
hurried)  trip  to  . .;  kavamin  pikinunai- 
taan  mua9Q9»a  I  Just  looked  (1.  stepped  1. 
dropped)  into  the  museum,  I  went  through 
the  museum  in  a  hurry  (1.  in  a  rush).  kA- 
vAlty  (short)  visit,  call;  (pistftytyminen) 
hurried  (1.  flying)  trip;  peep. 

kAydA  go  [like  clockwork,  kuin  kello:  over 
one's  lesson  once,  lAksynsA  kertaalleen  la- 
pi];  (kflvellft)  walk,  (astua)  step;  (tehda 
kftyntl)  visit  [a  place.  Jossakin],  (kftv&is- 
tft)  make  a  trip  to  [Chicago,  Chlcagossal: 
(olla  kftynnissa)  run,  be  running;  (tulla 
Joksikin)  become  [unnecessary,  tarpeetto- 
maksi;  impossible,  mahdottomaksl  j .  (be) 
grow(lng)  [weak,  heikoksl;  pale,  kalpeak- 
sl;  dark,  pime&ksl],  (be)  get(ting):  (tapah- 
tua)  happen;  (pftflttyA.  osottautua)  turn 
out;  (olla)  be;  (Juomlsta  puhuen:)  fer- 
ment, work,  (kuohua)  effervesce;  kavi  mi- 
fan  kavi,  kayksan  miUn  tahmnsa  however 
it  goes  (1.  turns  out),  whatever  may  hap- 
pen (1.  may  be  the  effect),  whatever  be- 
tides (1.  befalls),  come  what  will!  happen 
what  may!  no  matter  what  turns  up  (I. 
what  happens).  In  any  ca.se:  kavin  •itmn 
maatta  1  was  out  In  (I.  I  made  a  trip  to) 
the  country  yesterday:  kay  (tulee  ole- 
maan)  will  be,  (osottautumaan)  will  turn 
out  to  be.  will  prove  [esim.  kay  •dtdUa^m- 
makai  Will  be  more  profitable,  will  turn 
out  to  be  of  greater  advantage:  kay  mah' 
dottomakai  will  be  (1.  prove)  impossible] ; 
kaydan  at  a  walk,  (Jalan)  on  foot,  afoot 
[huom.  mmtua  kavdmn  (esim.  hevosesU:) 
go  at  a  walk,  walk;  €mtaa  kmvoa^naa  astwM 
kaydmn  (mytts:)  walk  one's  horse];  '^ 
mpmrnkmi  become  downhearted,  begin  to  feel 
downcast,  (mieli)  become  depres.sed  [huom. 
mioll  kay  ap^akmi  afatmUmMMa,  mitmn  . .  it 
makes  one  sad  (I.  downhearted)  to  think 
how  . .] ;  ~  mpmatlm  mi^imlU  become  down- 
cast (1.  dejected  1.  depressed),  (Jkpv.)  get 
blue  [about  (1.  over  1.  on  account  of), 
Jostakln];^  Jonkun arvollaks.^  kunnlalla; 
~  Jonkun  asidUa  go  on  (I.  run  1.  do)  a  p.'s 
errands;  -^  mrilUmn  differ  [esim.  mUHpi' 
ft  kayvat  mrilUen  opinions  differ,  there 
Is  (a)  difference  of  opinion] :  '^  mtunmnassa 
walk  In  the  forefront  of,  be  (I.  go)  In  the 
lead,  lead,  (kuv.  =-  ottaa  alote)  take  the 
Initiative;  '^  hakmma»sa  (\.  nouttunaasa) 
go  for  (1.  after)  . . ,  go  and  bring  (1.  get). 
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(go  and)  retch,  go  and  bring:  in  [water, 
vettft] ;  ^  hmiuM9m  (be)  weardngr)  a 
hat;  "^  haonok9i  be  gretting  poorly,  (laih- 
tua)  lose  flesh,  fall  away,  pine  away,  be 
going  into  a  decline,  be  running  down 
[huom.  han  on  Mynyt  hyoin  Imonmkai  vii' 
mm  mikoina  (terveydeltftttn)  he  is  badly  run 
down  of  late] ;  ^  hnon^tti  not  go  well,  go 
(1.  fare)  badly,  (epttonnistua)  fail,  prove 
(1.  turn  out)  a  failure,  (hullusti)  go  wrong 
(1.  awry),  prove  disastrous  [buoro.  hUnmn 
•U  (pMhaaU)  ^  huonomH  (\.  hnUusH)  he 
very  nearly  came  to  a  sad  end,  it  came 
pretty  near  going  bad  with  him,  he  had  a 
narrow  escape  (Jkpv.:  a  close  shave);  «l- 
naUm  My  tmonoBti,  /m  . .  it  will  go  bad 
with  you  if  . . ,  you  will  fare  badly  if  . .] ; 
'^  hnttngii  ks.  edell.;  ~  hyvin  go  well,  (on- 
nistua)  succeed,  turn  out  successfully  (1. 
well)  [huom.  hanmn  MtH  hyvin  it  (1.  things) 
went  well  with  him.  he  was  lucky  (1.  was 
fortunate),  he  did  very  well,  (esim.  tut- 
kinnossa)  he  came  out  well] ;  ^  MmMriAsi 
(nftkO  y.  m.)  grow  dim;  '*'  Ummiamkai 
become  evident,  become  (1.  be  made)  mani- 
fest; -^  Umd  be  disclosed,  be  revealed,  be 
brought  to  light,  vrt.  ~  Mlville;  '^  itdottm- 
Ummama  fl.  jaiottmtaUm)  go  (1.  be)  out  to 
stretch  one's  legs,  take  (1.  be  out  for)  an 
airing;  <«  foksikin  become,  get  [old,  van- 
haksl],  grow,  be  gettipg,  be  growing, 
(osottautua)  prove  [expensive,  kallliksij; 
'^  i—ahin  be  to  a  place  [esim.  h&vin  hmw 
pwmgimmm  I  was  to  the  town],  go  to  .., 
visit  . . ,  attend  . . ,  (kftvaista)  make  a  trip 
to . .;  <«  ^MhyvUsiuMp^  one's  farewell  visit 
[to  one,  Jonkun  luonaj ;  '^  hahviUm  /mm- 
JUfi  run  in  at  (1.  run  into)  a  place  for  a  cup 
of  coffee;  '^  kmUHkai  prove  (1.  turn  out  to 
be)  costly  (1.  dear  1.  expensive);  -'  kmi' 
pmmkti  (ftkklft)  turn  pale,  change  color,  vrt. 
kahreta;  ^  hmtmrnkmi  Stir  one's  Jealousy  (1. 
one's  envy),  arouse  (1.  excite)  one's  envy 
[huom.  am  kavi  hMnmUm  hmimmkmi  (myOS:) 
that  made  him  Jealous  (1.  envious),  he  en- 
vied that];  ~  JbcfMimwM  imtmkata  go  (1. 
be)  to  see  one,  come  to  see  one,  (tervehti- 
mAssA)  call  on  one,  visit  one  [esim.  kHvin 
km^ammmamm  MntM  I  went  (1.  I  was)  to  see 
him;  Mn  MmH  kmtaomaaau  minua  he  came 
(1.  he  was)  to  see  me] ;  -'  [hyvln,  huonos- 
ti]  hanpahai  have  [a  good  (1.  a  ready),  a 
poor]  sale,  be  In  [good,  poor]  demand;  ^ 
kmuppaa  carry  on  trade  (1.  commerce), 
trade  (1.  deal)  [in.  Jollakln] ;  <«  kiinni  /o- 
kmnkin  (h  foatakin)  seize,  lay  hold  Of, 
grasp,  clutch,  (iskeft)  hook  onto,  catch, 
(kuv.)  cling  to,  hang  on  to.  (Jonkun  sanaan 
y.  m.)  catch  at,  catch  . .  up  on . .;  ^  Jon- 
kun kimpputm  attack  (1.  assail)  one,  go 
against  one,  be  hot  on  one's  trail;  '^  Jo- 
honkuhun  UpmMati  (koskea)  hurt  (1.  pain) 
one  deeply,  hurt  one  (to  the  quick),  grieve 
(1.  distress)  one,  be  a  source  of  sorrow  (1. 
of  grief)  to  one,  break  one's  heart  [huom. 
am  Mvi  hMnmmn  kipmMati  (mydS:)  he  felt  It 
deeply,  he  was  (very)  sorry  (L  grieved) 
about  It];  ~  [ahkerastl]  Urkoaam  attend 
church  [regularly  (1.  frequently)],  be  a 
[regular]  churchgoer;  ^  kHhmr^kai  ks. 
kitkertfltyM;  ~  havdua  go  to  (1.  be  at) 
school,  attend  school  fat  (1.  in),  Jossakin] ; 
-»  kuamrmmn  become  (1.  grow)  bowed  (with 
years  1.  with  age);  ^  kummUnaa  (tulla) 
be(come)  surprised  (1.  astonished);  -*  Jon- 
kun ktmniaUm  wound  (1.  hurt  1.  touch) 
one's  pride  [huom.  c«  kUvi  hdnmn  kunnial- 
Immn  (myOs:)  he  took  It  for  an  affront]; 
'^  kunniatmrvmhJykamitM  fcnknn  itxona  wait 
upon  one  (with  speeches  and  song),  pay 
one's  respects  to  one;   '^    [vanhuuttaan] 


kwrttulamkai  (myOs:)  Shrivel  [with  age];  ^ 
kaaimmmaam  Imnknn  lamUojm  attend  the  lec- 
tures of  a  p.;  '^  kyiMaaM  fonkun  taona  (vie- 
raisllla)  pay  a  visit  to  one,  call  on  a  p.;  '^ 
kymmmnmtta  (vwtottmmn)  be  going  on  ten. 
be  in  one's  tenth  year;  '^  kHraimiittStmUkai 
grow  impatient,  lose  (all)  patience;  '^ 
kMrMiiM  /onJhtn  kmnaam  go  to  law  with  one. 
carry  on  a  lawsuit  (1.  legal  proceedings  1. 
litigation)  against  one;  "^  kMaikai  (Johon- 
kuhun)  lay  hands  on  . . .  take  (1.  grab) 
hold  of,  close  (1.  grapple)  with  one,  (Jo- 
honkln)  go  at  a  th..  tackle  a  th.,  get  after 
(1.  at)  a  th.,  (ryhtytt)  set  to  [work.  tyO- 
hOn],  set  (1.  get)  to  work  at  . . .  take  . . 
up  (1.  in  hand),  take  to  ...  set  about, 
(kimppuun)  attack  [the  problem,  proble- 
mlinj ;  '^  tmmknatmm  drag  one's  feet,  scuffle 
(1.  shuffle)  along;  '^  tmmtwmn  be  possible, 
(sopia)  be  proper  (1.  fitting)  [to  . .].  (men- 
n&  mukiin)  do,  pass  [huom.  •!  kMy  tmatuan, 
mttS  mmnmt  ainnm  It  won't  do  for  you  to  go 
there,  you  must  not  go  there,  it  is  not 
proper  (1.  nice  1.  best)  for  you  to  go  there; 
/m  ainum  kSviti  Imatuan  ttMm  if  it  would 
suit  you  (1.  your  convenience)  to  come, 
(Jos  volsit)  if  you  could  possibly  come;  •• 
mi  kMy  immimm  (pttinsft)  that  won't  go  (1. 
do),  that  will  never  do,  it's  not  best,  it's 
not  fitting  (1.  not  suitable);  am  MLv  kyUM 
immimm  (pftinsft)  that  will  be  all  right,  that 
will  do,  (on  mahdollista)  that  can  certain- 
ly be  done,  (voidaan  JArjest&&)  that  can  be 
arranged  (for)];  <«  imitwuHmitm  be  out  to 
grass,  be  graaing,  be  pasturing,  be  brows- 
ing; ~  frafalla  tmrvmhtimMaaM  Jhimknim  ser- 
enade a  p.;  ^  Jonkun  Inmnnoaim  attend  (1. 
take)  a  p.'s  lectures;  «^  Jonkun  inonm  go 
(1.  be)  to  see  one,  call  on  a  p.,  visit  one 
[huom.  kUydmaaMni  hMnmn  ittonmrnn  during 
my  visit  to  hiro,  when  (I  was)  visiting 
him;  mitUi  IMyn  mpmttmjmn  Inomm  iultmmmaam 
I'm  taking  private  lessons  with  my  teacher, 
I'm  tutoring  with  my  teacher],  vrt.  ^  kat- 
•omassii,  ~  torvchtiiBlssI;  ~  Jokin  iMpi  (\. 
HMtam)  look  over  (1. through),  run  through; 
'^  mmhJottommkai  be  rendered  impossible; 
'^  Jonkun  nUmimilm:  am  kSvi  kovmati  ttUnmn 
nUmimammn  he  felt  it  very  deeply,  it  grieved 
him  sorely,  (kalvol)  it  preyed  upon  his 
mind;  ^  murkmmtliamkai  grow  sad,  become 
grieved;  '^  mUrillm  begin  to  form  pus  (1.  to 
suppurate),  (esim.  palseesta:)  come  to  a 
head,  get  ripe;  '^  mmutmmmaam  ks.  **'  hake- 
maMa;  <«  Jonkin  nMktiamkai  grow  .  .-look- 
ing, get  to  looking  . . ,  assume  a  . .  look  (1. 
expression),  (luonnosta  y.  m.  puhuen:)  as- 
sume a(n)  . .  aspect  [esim.  kMn  kMvi  mar- 
hmmiUamn  nMkSiamkai  She  grew  sad -looking, 
she  looked  sad;  UM  kUvi  mnkmrmn  tUlk»iamkai 
the  father  assumed  (1.  put  on)  a  stern  ex- 

Eresslon] ;  «^  oikmuafttttam  fcimknttm  vmatman 
e  carrying  on  a  lawsuit  against  one.  be  at 
law  with  one;  ~  mnkmmn  (kala)  bite,  take 
the  bait,  swallow  the  bait  (1.  the  hook) ;  '^ 
onnmttonmati  go  wrong,  prove  disastrous, 
turn  out  ill,  miscarry,  vrt.  ^  huonoatt;  '^ 
mHmmmaam  rmitiata  Hmma  go  and  get  fresh 
air,  (go  and)  take  an  airing  (1.  some  air); 
~  (yM)  pmhmmummkai  get  (1.  grow)  worse 
and  worse,  become  (I.  turn)  worse,  go 
from  bad  to  worse;  '^  pmijmmkai  become 
bare  (1.  naked),  be  laid  bare:  '^  pmrhmiaaU 
nmuiomaaam  go  out  sewing,  do  sewing  (1. 
dress -making)  by  the  day:  -'  pitkMkai  (al- 
ka)  hang  heavy  on  one's  hands,  drag  [pstin. 
otlM  kMvi  minuilm  pitkHkai  the  time  hung 
heavy  on  my  hands,  the  time  seemed  to 
drag];  ~  pUinaM.  ks.  ~  laatuun;  -^  pHUhHn 
ks.  kihota;  <«  ripHiU  (\.  Hmrrmn  mhtmoiliami- 
imj  take  (1.  partake  of)  communion;  '*'  ria- 
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tikmi  MtmhnUm  (vaivaksl)  become  a  cross 
(1.  a  burden)  to  one;   ^  matnaan  Bwmnimmn 
g-o  (I.  run)  in  the  s^me  direction  (1.  line), 
have  the  same  (general)  trend;  '*'  mmlviiU 
(tulla)  become  clear   (1.  apparent  1.  evi- 
dent), be  made  clear,  be  found,  be  gath- 
ered, (kayd&  ilmi)  be  disclosed,  (tulla  oso- 
tetuksi)  be  proved,  be  shown  [huom.  hmtuom 
tSy9in  smlvatm  kHynmmkai,  mttH  . .  consider  it 
to  have  been  fully  established  (1.  proved 
beyond  a  doubt)  that  . .;  Iau9unna9ta  My 
MmhUU,  mttu  . .  it  becomes  evident  (1.  it  is 
evident  1.  it  appears  I.  It  may  be  gathered) 
from  the  statement  that  . . ,  the  statement 
makes  it  clear  that  . .;  tutkimukamBta  kUvi 
••ivittm,  mttd  ..  the  investigration  disclosed 
the  fact  (l.proved  l.made  it  clear)  that..] ; 
~  Mimuan  (astua)  walk  (l.  step)  in  [MykaM 
9i9MMn  come  in,  walk  in,  step  in] ;  <«  Botmm 
fotakuia  pmatoan  carry  on  war  ag'ainst  . . , 
make  war  upon . . ,  wage  war  against  (1. 
on)  . . ,  be  at  war  with  . . ,  war  against  (1. 
with)    . .;    ^    naraan   mMiaan    (hiinni)    go 
straight  (1.  right  1.  direct)  to  the  point, 
take  the  bull  by  the  horns,  (puheessa)  talk 
straight  from  the  shoulder;  ^  Jonkun  c>- 
dUmmlU:  kUy  ByJMmmltmni  goes  tO  niy  heart, 
touches  me  to  the  quick  (1.  the  core  1.  the 
heart),  touches  my  heart;  ^  sHittikBi  /o«a- 
Mita  fl.  ioiahin)  be  (1.  feel)  sorry  for  . . , 
(take)  pity  (on),  conmiiserate  [eslm.  mi- 
nofi  My  hUntd  sttiUikBi  I  am  (1.  I  feel)  sor- 
ry for  him,  I  (take)  pity  (on)  him] ;   '^ 
taiatmlna  iotakln  (l.  lotakuta)  vagtaan  car- 
ry on  a  fight  n.  a  battle  1.  a  war)  against, 
be  fighting  a  battle  against,  (sotaa)  wage 
war  (1.  wage  a  battle)  against  [huom.  tais- 
(«la  on  five  Myty  the  struggle  has  now 
been  fought  out  (to  the  end),  the  struggle 
has  now  been  fought  to  a  (1.  the)  finish] ; 
"^   tmi9t9tnun  jotaknta  (\.  fotakin)   vastaan 
take  the  field  against,  go  to  war  against; 
'^   tapaantmmma  iotakata  gO    (1.  be)    tO   See 
one,  call  on  a  p.,  (pay  a)  visit  (to)  one;  ^ 
tTVmhthnHaatl  fotakuia  pay  a  Visit  to  one, 
pa.v  one  a  visit  (l.  a  call),  (make  a)  call 
on  a  p.,  (kftvftlstA)  drop  (1.  run  1.  look)  in 
at  a  p.'s  (1.  on  a  p.  1.  to  see  a  p.)  [huom. 
kSy  tmrvmhtimUmaU  (kfty  luonani)  come  and 
see  me!  look  me  up!  drop  in  sometime!]; 
'^    toimmmn    ks.    rylityft    (toimeen),    panna 
(tolmeksi);    ^   Jonkun  taivon  mukmm  go 
according  to  one*s  wishes,  go  as  one  de- 
sired (1.  wished);  ^  totmmn  (ennustuksista 
y.  m.  puhuen:)  come  true,  come  to  pass, 
be  fulfilled;  be  realized,  be  verified,  be 
confirmed;    «»    tuntnvammakBi:    tarvm   My 
ykM  itmtnvmummkBi  the  need  becomes  more 
and  more  pressing  (I.  urgent),  the  need 
makes  itself  felt  more  and  more;  '^  t&y- 
dmsta  bring  full  value  (1.  full  price),  pass 
(1.  go)  at  (1.  for)  value,  (kelvata)  be  valid, 
(rahasta  y.  m.  puhuen:)  be  accepted  for 
full  (1.  at  face)  value,  pass  at  par  (1.  as 
legal  tender  1.  current),  be  current,  pass; 
'^  JoUekulIe  paivakmi  become  a  trouble  (I. 
a  bother  1.  a  nuisance)  to  one,  trouble  (1. 
worry  1.  bother)   one,  put  one  to  incon- 
venience, be(come)  troublesome  (1.  bother- 
some 1.  burdensome)  to  one,  become  a  bur- 
den to  one.  (suututtaa)  vex,  annoy,  pro- 
voke   [huom.    minun   kUy   vaivak»i   nShdS, 
mitmn  . .  it  goes  against  me  (1.  against  my 
grain)  to  see.  how  . . ,  It  makes  me  dis- 
gusted to  see  how  .  .] ;  -«  vimraUmmassa  (\. 
vUraUulla)  Ks.  '^^  tcrvehtimMftsli ;  ~  yhfn 
(yhlytt)  Join,  meet,  come  (I.  run)  together, 
unite  (Into  one),  (kuv.)  agree,  arrord,  be 
In  accord   [with  ..,  Jonkin  kanssa],  (sat- 
tua  yhteen)  coincide,  tally,  be  In  keeping, 
(vastata  tolsiaan)   correspond,  match,  fit 


[huom.  tiUt  mivUt  kUy  vhumn  the  accounts 
don't  tally  (1.  won*t  balance)] ;  '-'  ykaiin  — 
'*'  xhtMn  (kuv.) ;  ^  yli  /onJkan  poimimn  be 
beyond  one  (1.  one's  power  1.  one's  ability) ; 
«*  ymmMrtMvU999ta  mimhmBtii  pass  (1.  go) 
for  (1.  be  looked  upon  as)  an  Intelligent 
man;  kSynUlMaM  oi^va  (paralllaan  kesttvft) 
going  on,  proceeding,  . .  in  progress,  (Jos- 
kus:)  present;  Mynyt  ks.  hakus.;  kHytyUni 
eolMM  after  calUng  at  (1.  after  visiting) 
the  house;  mi  nUn  kUy  •anominmn  it  won't 
do  (1.  it  is  not  best)  to  say  so,  you  must 
not  say  so;  mi  aim  tailnt  minaltm  simlW  My- 
dykwi  I  haven't  gotten  around  to  go  there; 
ktiku  My  there  is  a  rumor  afloat  (1.  going 
the  rounds  1.  going  around).  It  Is  said  (1. 
reported)  [that . . ,  etti  . .] ;  Afin  kHvi  tHiU- 
U  milmn  he  was  (1.  he  called)  here  yester- 
day; fnomm  tdkmm  ^  the  liquor  is  beginning 
to  work  (1.  to  ferment);  kaikU  MymiM 
udot  all  (the)  houses  visited  by  me  (1. 
which  I  visited) ;  kmhityMmn  kHydmaad  mdmi- 
tmmn  fl.  kwdkutmn)   in  the  course   (1.  the 

f process)  of  evolution;  kMo  k&y  vUdmttH  It 
s  past  (1.  after)  four  (o'clock);  kmlloni  mi 
ktty  my  watch  will  not  go,  (vedon  puut- 
teessa)  my  watch  has  run  down,  (on  py- 
sflhtynyt)  my  watch  has  stopped;  kmmkus- 
tmlu  Mvi  mtaommn  kimtmUS  the  discussion 
was  carried  on  (I.  was  conducted)  In  Finn- 
ish; *ofi«  on  kHymamaa  (kflynnlssft)  the 
machine  is  running  (1.  is  going);  kwdnka 
con  on  Mynyt  what  has  become  of  it? 
what  has  happened  to  it?  what  has  come 
of  it?  how  has  it  turned  out?  kylpmminmn 
on  kitynyt  mirmttm  tarpmmkmi  bathing  has 
become  a  necessity  to  me;  laiva  mi  kdy 
mmiddn  rmnnmamanunm  (el  polkkea)  the  boat 
does  not  stop  (1.  put  in)  at  our  landing; 
mifon  hanmn  kdy  what  Will  (1.  what  is  to) 
become  of  him?  . .  how  it  will  go  with 
him?  . .  what  will  happen  to  him?  . .  how 
he  win  fare?  mitmn  riidmama  kMvi  how  did 
the  quarrel  (1.  the  dispute)  turn  out?  what 
was  the  result  (1.  the  outcome  1.  the  up- 
shot) of  the  dispute?  niin  mi  dm  kSynyt  It 
has  not  turned  out  (1.  not  come  about) 
that  way.  (tapahtunut)  it  has  not  happened 
so,  such  has  not  been  the  case;  niin  (mitU) 
kMy,  ktm  . .  that's  how  (1.  that's  the  way) 
it  goes  (1.  it  will  go)  when  . .;  niin  amn 
maian  MmH  that's  the  way  the  matter  turned 
ntit  (K  wf»nt>,  that's  what  happcnf»d  in  the 
iTi!itt(.M\  iiurli  wfts  tho  T'^^iilt  n.  the  out- 
rftnj(^)   uT   (I.   m>    t!io  manor;     kun]    olin 

kHymtiMmU    kaupun^hta    [Wltf^n]     t    made    a 

trjp  to  0  1  vislti^tt)  ihf^  town,  [^tu  n]  I  was 

!it(ir>rlt1^  111  lt>{^  tnwn:  munoinhan  mind,  mttS 
niin  tMtimi  kHymUtin  1  told  yoiJ  (ji;  WOUld 
bi?>  so,  tlkln'l  t  tell  you  it  wmilJ  turn  out 
thftt  w&y,  wliat  it  Id  1  H^U  yoTjf  ««  aomin  mi 
kHy    fUhMn   tukkoitn   ttlttt    hey    i\^^^   not    (1. 

Will  not)  ru  (this  lock),  ihat  Kev  ^von't  go 
In  (to)  this  iDCk^  tm  mi  kHy  (laatuun)  that 
won*t  do  (1.  go),  thai  Is  Inipo^sitile,  that 
can't  h^  tlon#r:  tr  rt  kUy  minuttm  oA  onnls- 
tu)  I  rannot  luaki;  it  go,  I  <  Htunot  manage 
it,  (kuv.)  I  cannot  make  a  go  of  it;  am  mi 
kay  niin  kmtpoati  kuin  lutdiai  It  can't  be 
done  as  easily  (I.  it  is  not  so  easy  1.  It  is 
not  so  easily  done)  as  one  would  imagine; 
am  kay  itamataan  it  goes  by  itself,  it  (Just) 
runs  Itself,  it  needs  no  looking  after;  am 
kay  niinkuin  pitaakin  It  goes  as  it  should; 
taiatmin  on  kaymaaaa  (kaynnlssii)  the  bat- 
tle Is  going  on  (1.  Is  In  progress):  tytta 
tahtoo  -*'  kiOMniiata  the  girl  claims  to  be 
beautiful,  the  girl  wants  to  be  regarded  a 
beauty:  tya  on  )o  kaymaaaa {\i^ynn\9>9,^)  the 
work  Is  already  In  progress;  tanaan  kay 
kovm  twndi  it  is  blowing  hard  to-day,  there 
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Is  a  strong  wind  to-day;  akkoifn  kSy  it 
thunders,  It  is  thundering;  ulk^nm My  tnnli 
it  is  (1.  the  wind  is)  blowing-  outside. 

kiymin«n  (Jossakin)  visit(ing);  (kAynti) 
walk;  gait,  step;  (nesteen)  fermentation. 
kiymittlla  state  of  fermentation. 

kiymiljalkaa  (kftyden)  at  a  walk,  (Jalan) 
by  foot,  -laltoa  (kellon  y.  m.)  works,  (tas- 
kukellon)  movement. 

kiymili  toilet,  closet,  water-closet  [lyh. 
w.  C] ;  (ulkobuone)  backhouse,  privy. 

kiymlaelti  on  a  short  visit  (1.  trip);  there 
and  away,  in  and  out;  olin  bUUS  MymU' 
mmltd  I  Just  ran  in  there,  I  Just  paid  them  a 
Hying  (1.  a  hurried)  visit;  kMvin  kSymUMml' 
iU  hmipungUMa  T  wftg  just  In  town  nnd  out 

kly mil! ■ilia    fnot  bt  Lil(ri>.     -U<:    kHymUlUmi- 

wlien  I.  whllt!)  pa:^sJng. 

klymitAn  (nest(?e^t&:>  (inform entcd;  (soj)!- 
Tnatrm)  unfit,  unsujtabl*^;  (Jota  ei  volklyc- 
tftA)  useless,  inapplU'!iljl&  [to  .  .]  -  (jo^ii^a 
H  ole  kAyty) , .  whlrti  lias  not  be<»n  vlslleil. 

klynti  walkt  (kflyntitapa}  rait,  ^tcp.  pa^l^ 
imarfl^J)  marrh;  (Ihke)  motion;  o'U'ra?i- 
kayntl)  v\Ml,  call:  kSynnimmii  k^.  pltMli; 
k^yntiin  Kh.  pmioat  dJIa  taydrnMrnS  hHynnUtii 
be  in  full  iTKJtioii,  «?slnL  Ie?u1as)  bo  mu 
niiig  with  full  ffm^e,  <kuvj  bp  in  nil  I 
swing;  iaMointn  —  <lhinlsten  y.  m.)  PVfMi 
S^ult  fl.  pac<^)t  rmek.>  regular  niHtirHi, 
(esim.  Keljon)  evi^n  motion^  tnnnwn  hUnmt 
kaynnittUiSn^  T  Know  lilm  by  h(,'i  ^ltq»  (I. 

*  hs  Hi*^  way  \w  waJki^). 

ki]rnt1inp«na  "^HEilrku^  d    iHttrkivk    iri   Miii'Mmi., 

.  starling. 

kivntilkilpailu  walking-race,  foot-race. 
-kortti  (calling-) card,  visiting-card,  -tapa 
walk,  step. 

klynyt  gone;  miBBU  Mn  on  opin  ^  where 
has  he  served  his  apprenticeship?  opiaton 
"  . .  who  has  gone  through  (1.  graduated 
from)  a  college  (1.  an  Institute). 

kiypi  going;  current  [price,  hinta] ;  (kftyt- 
tokelpoinen)  applicable,  available,  practi- 
cable; (sopiva)  fit,  suitable,  appropriate; 
(tasainen)  even;  '^  raha  a  coin  in  circula- 
tion; '^  tmvarm  salable  goods,  goods  in 
demand;  pHmmmMliM  '^  going  farther, 
(kuv.)  going  further,  further  [discussion, 
keskustelu];  vmmatahaa  iUmlUnnm  hHyimt 
rahat  fumish  yourselves  with  exact  (1. 
right  1.  correct)  change. 

kiypililnan  (Jalankftvljft)  walker,  pedes- 
trian; (kuljeksija)  tramp,  vagrant;  (ker- 
Jftlftinen)  beggar(man);  (tilapftisestl  Jossa- 
kin oleksija)  transient;  (kftvijtt)  visitor. 

kiyrlatynyt  crooked,  curved;  bent;  warped. 
kiyrlatya  become  (1.  get)  crooked  (1. 
curved),  curve;  bow;  (taipua)  bend;  (kftp- 
ristyft)  twist,  warp,  kiyrlttii  bend,  make 
. .  crooked;  bow;  (kftpristflft)  twist,  warp. 

kiyryyt  crookedness  (myOs  kuv.) ;  curvature. 

kiyri  I.  (a.)  crooked;  curved;  (taipunut) 
bent;  -^  viivu  curve(d  line).  IF.  (s.)  (viu- 
lun)  bow;  (mat.)  curve.  -hAyli  (asetelta- 
va)  circular  plane.  -Jalk«in«n  bow-legged; 
. .  with  crooked  legs,  . .  with  the  legs 
twisted  out  of  shape.  -kyntin«n  . .  with 
crooked  (1.  hooked)  claws  (I.  talons). 
-main  (piirustajan)  curve.  -n«niin«n  . . 
with  (1.  having)  an  aquiline  nose,  hawk- 
nosed.  -fiokk«in«n  hawk-billed,  -aarvlnan 
. .  with  curved  horns.  -t«ikiln«n  round- 
shouldered;  hunch- shouldered;  stooped. 
-lopvl  (mus.)  horn,  -varti  1.  -vartinan  . . 
with  a  crooked  (1.  curved  1.  bent)  handle. 
-vilva  curve,    -vilvalnan  curvilinear. 

kiytkalli,  kiytkannalli  walk;  pace;  wander, 
stroll;   vrt.  k«v«ll«,  k«ydiL 
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kiyta  1.  ferment;  (hiiva)  yeast;  9.  (myllyn) 
grist. 

kiyulia  (kAyttM)  use,  employ;  (kflsiteim) 
handle,  manipulate.     - 

kiytattavi  useful,  serviceable;  fit  for  use; 
kHytrnttHvUsd  olava  available,  . .  at  hand, 
practicable;  MytBttUvUsiini  itimvat  lUhft 
(myOs:)  the  sources  I  have  (1.  I  had)  ac- 
cess to,  the  sources  at  hand  (1.  at  my  com- 
mand) ;  MyfttUfriBBU  olmvat  varat  available 
resources;  MytrnttUvMhai  kmlpaamaton,  kml- 
panvo  ks.  kaytt8|k«lvotoa,  -k«lpoiii«n;  on- 
taa  O.  iSttiUi)  Mta)kin  jonkun  MytattU- 
vMkmi  place  a  th.  at  one's  disposal,  leave  a 
th.  for  a  p.'s  use;  huonaat  ovat  inaiddn 
MyfttUvinibnma  the  rooms  are  at  our  dis- 
posal (1.  are  for  our  use) ;  hdnMU  on  ouw 
rot  omnmmt  MytottUviooU  (\.  MytottUvU- 
niUtn)  he  has  large  sums  available  (1.  at 
his  disposal  1.  at  his  command  1.  In  his 
control),  he  commands  large  sums  of 
money;  haikki  kHytottaviooS  olovot  koinot 
all  available  means,  every  possible  means; 
koodUU  kHytottdvUkai  for  summer  wear  (1. 
use);  olon  kUytottitvilnilnno  I  am  at  your 
disposal  (1.  your  service);  oiuula  Mytottd- 
vdkooon  get  at  one's  disposal,  secure;  yloi- 
oSn  kdytottSvdnd  (myOs:)  open  (1.  accessi- 
ble) to  the  public. 

kiytin-  (yhd.)  ks.  kHyttS-. 

kiyttaly  use,  employment;  (kftsittely)  hand- 
ling, manipulation;  kdyrUn  kdyttoly  (viu- 
lua  soittaessa)  use  of  bow,  technique. 

kiyttiji  a  person  who  uses  (1.  employs  1. 
wears  Jne.,  vrt.  kayttMM),  user,  (puvun  y. 
m.)  wearer;  consumer,  kiyttimlnan  using, 
use,  employment,  application;  (yllftftn) 
wearing;  (koneen  y.  m.)  running,  operat- 
ing; (harjottaminen)  practising,  exercis- 
ing; exercise;  vrt.  kXyttli.  kiyUimit- 
oikaua  ks.  kMytt«oik«iis.  kiytamitAn  un- 
used, not  used  (1.  employed),  unapplied, 
unutilized;  not  in  use,  out  of  use;  (puku 
y.  m.)  . .  that  has  never  been  worn,  new; 
(varalta  oleva)  spare  [room,  huone] ; 
(kftyttOkelvoton)  unfit  for  use,  unservice- 
able, useless.  ^ 

kiyttiytymlnan  behavior  (towards  one,  Jota- 
kuta  Kohtaan],  conduct,  demeanor;  action; 
manner  of  proceeding. 

kiytUytyi  behave  (o.s.)  [towards  (1.  to) 
one,  Jotakuta  kohtaan],  conduct  (1.  deport) 
O.S.:  do,  act;  ^  huonooti  behave  badly, 
conduct  o.s.  unseemly;  —  hyvin  behave 
well,  (Jkpv.)  act  all  right;  ^  lapooUioooti 
act  like  a  child,  act  silly  (1.  foolish),  make 
a  fool  of  O.S.;  '^  odddyttUomti  behave  o.s., 
conduct  o.s.  properly;  -*  tyhmdoti  act  fool- 
ishly, behave  stupidly;  '^  ylimioUooati  (\. 
omavmltaio9Mti)  domineer. 

kiyttAi  use  [mean  tricks,  rumia  kepposia; 
threatening  language,  uhkaavaa  kieltfl; 
one's  influence,  vaikutusvaltaansa;  for  . . . 
Johonkin  tarkotukseen],  make  use  of 
[one's  weapon,  asettaan],  employ  [differ- 
ent methods,  erilaisia  menettelytapoja] ; 
(sovelluttaa)  apply  [a  rule,  sfiftntOtt;  to. 
Johonkin];  (yllftftn)  wear  [a  blue  suit,  si- 
nistft  pukua;  spectacles,  silmftlaseja;  a  new 
hat,  uutta  hattua] ;  (kuluttaa)  spend  [in 
. .],  expend  [in  . .].  bestow  [upon,  Johon- 
kin] :  (pitftft  kftynnissft)  run  [an  engine, 
konetta;  a  factory,  tehdasta],  operate  [a 
machine,  konetta] ;  (hallita)  command 
[three  languages,  kolmea  kieltft];  (harjot- 
taa)  practise  [cunning,  viekkautta:  vio- 
lence, vftkivaltaa],  exercise  [one's  authori- 
ty, valtaansal ;  kdyttdmiittii  olmvo  unused, 
available;  '^  [neulaansa]  aftikcraan ply  [one's 
needle] ;  '^  oiko(a)noa  hyvin  make  good  use 
of  one's  time;  -^  apua  employ  help,  (tur- 
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vautua  apuuD)  apply  for  belp  [esim.  mlfiafi 

€i  oIm  tarvinntU  '^  A«n«iilriMbi  aptm  1  liaven't 
needed  any  (body's)  help,  it  ha^  not  been 
necessary  for  me  .to  employ  (1.  to  have) 
any  help  J ;  ^  Jotakin  •<falts««fi  (i.  hy6dyk- 
s««n>  use  . .  to  one's  advantage,  make  use 
or,  take  advantage  of,  tUrn  . .  to  one's  ad- 
vantage (1.  one's  account)  [huom.  ^  mah- 
doiUmimman  hyvin  rndtakmrnmn  make  the  most 
(1.  the  best)  of  . . ,  take  the  best  possible 
advantage  of  . . »  make  the  best  possible 
use  of  . . ,  use  . .  to  the  best  advantage] » 
vrt.  seur.;  ~  HyvUkmrnMn  make  use  of  . . 
(for  O.S.),  avail  o.s.  of,  take  advantage  of, 
(nauttia  jostakin)  enJoy  a  th.,  have  the 
benefit  of,  (saada  hyotyft  Jostakin)  profit 
(1.  benefit  1.  gain)  by,  make  capital  of, 
draw  profit  from,  exploit,  (Jotakuta  hen- 
kllOtt)  make  a  tool  of  one,  vrt.  oaaU:  ^ 
hyvUkmmmn  Jonkun  hmrkkduMkoiswmtta  [Aj^ 
vdntahtoinmtta]  impose  upon  (1.  take  ad- 
vantage of)  one's  credulity  [kindness] ;  '^ 
hyvMkM€9n  tilaiBmitta  avail  O.S.  (1.  make  the 
most)  of  an  (1.  the)  opportunity,  seize 
(1.  embrace  1.  improve)  the  opportunity, 
vrt.  ^  tilaisuutte;  ~  hyikiyhM€€n  ks.  '^ 
•duks««ii;  ^  iotaknta  h^nkii^  losMohin 
1.  have  one  visit  a  place;  S.  (make)  use 
(of)  one  in  . .;  ^  kaikki  aikanma  fohonkin 
use  (1.  give  1.  devote)  all  one's  time  to  . .; 
~  kimltiUin  use  (1.  wag)  one's  tongue,  keep 
the  tongue  running;  ^  [lapsiaan]  koulusMa 
have  [one's  children]  attend  school;  «« 
laitunfUa  let  . .  run  to  grass,  pasture, 
.  (paimentaa)  tend;  ^  lopptam  use  up,  (ku- 
luttaa)  wear  out;  ~  Jotakuta  lUMkdrimBM  (1. 
IddkHrin  luona)  have  one  go  to  (1.  consult) 
a  doctor,  seek  medical  aid  (1.  advice)  for 
one;  «  lUiikiiria  employ  (1.  have)  a  doc- 
tor; '*'  [rukimsa]  myUymmU  have  [one's 
rye]  ground  (1.  taken  to  the  mill);  '^  •!- 
k€utta  (lak.)  dispense  Justice;  ^  dhmut- 
toon  exercise  one's  rights;  ^  pakkoa  /o- 
honknhwm  rUthdmn  use  (1.  make  use  of) 
force  against  one,  bring  compulsion  to 
bear  upon  one,  exercise  (1.  put)  constraint 
upon  one;  ~  piiA««mworo(a)  speak  [on  a 
question,  Jossaktn  kysymyksessA],  have 
the  floor,  express  [one's]  opinion;  ~  tilai- 
mnntta  seize  (1.  embrace  1.  avail  o.s.  of)  the 
opportunity  [to  thank  . . ,  kiitt&ILkseen  . .], 
take  (1.  seize)  the  occasion:  ~  vvroiaan 
tnottaviin  yritykMiin  (Sijottaa)  invest  one's 
money  in  profitable  undertakings  (1.  In 
paying  enterprises),  use  (1.  invest)  one's 
money  profitably;  ^  vaurin  put  . .  to  a 
wrong  use,  misuse,  abuse  [a  p.'s  confi- 
dence, Jonkun  luottamusta] ;  misapply, 
misappropriate  [funds,  varojaj;  ^  vMUrin 
jonkun  hyvUntahtoiauntta  (myOs:)  trespass 
uppn  a  p.'s  kindness  (1.  patience).  Impose 
upon  a  p.Cs  kindness);  ««  vUdrin  lahjojaan 
misuse  one's  talents,  put  one's  talents  to 
a  wrong  use;  MytatUM  nans/bra  (myOS:) 
do  you  take  snuff?  •!  ol«  mihin  mtU  '^ 
there  is  no  use  can  be  made  of  this  (1.  to 
which  this  can  be  put),  there  is  no  place 
where  this  could  be  used;  HHn  ^  hmppid 
kulki€B9amn  he  carries  (1.  uses)  a  cane  in 
(1.  when)  walking;  Mn  '^  Muiuvasti  koUnma 
kimltu  he  conmiands  three  languages,  he 
speaks  three  languages  fluently;  idttdH 
jonkun  kUytottSv&kMi  leave  at  one's  dispos- 
al (1.  for  one's  use);  iMMtm  MyttUmiUta 
not  be  used,  (yli)  be  left  over,  (mennft 
hukkaan)  be  wasted;  mihin  tita  kaytmtaan 
what  is  it  used  for?  to  what  use  can  that 
be  put?  ndna  mn  voi  tita  ^  (ndhinkaan) 
I  have  no  use  for  it,  I  cannot  use  it,  I  can- 
not put  it  to  any  use;  mita  aina  kaytat  ya- 
kaasi  what  are  you  using  (l.  doing  1.  tak- 


fcaytlntddnaMittamlnti 

Ing)  for  your  cough?  fi«  iniovai  hyvin  My- 
iotyUui  they  will  be  weU  used;  olfa  ionkun 
kaytottavana,  oUm  kaytottaviama  ks.  kHy- 
t«tt«v«;  on  kayttanUiua  Stands  (1.  is  1. 
lies)  unused;  aita  oi  olo  kaytmtty  it  has  not 
been  used,  that  has  not  been  made  use  of; 
voida  ^  Jotakin  miotonaa  nnAaan  be  able 
to  use  a  th.  as  one  wants  to  (1.  as  one 
pleases),  be  able  to  make  the  use  one 
wants  to  of  a  th. 

klytid  use,  usage,  employment;  application; 
exercise;  operation;  (k&yt&ntO)  practice; 
myOS  ^  kJtjrttlmin*!!;  vrt.  kleUii'*'^  lain'*', 
vMKriii'*   y.  m. 

kiyttA|laln«  (kftyttCvoima)  motive  (1.  pro- 
pelling) power;  (polttoaine)  fuel,  -aliaeli 
driving-axle;  (mek.)  driving- shaft,  -arvo 
value  in  use.  -hlhna  driving-belt.  -Jouai 
main  spring.  -k*lpoin«n  useful,  service- 
able, practical;  fit  for  (1.  capable  of)  use; 
capable  of  being  used;  applicable;  kaytta- 
kalpoiaaaaa  kunnoaaa  in  a  serviceable  con- 
dition; aa  on  tualdn  anHa  kayttSkoipoinan  it 
is  hardly  fit  for  use  any  more  ;taMU  on  toain 
vanlut  ja  kulunut,  mutta  kuitankin  viaia 
kayttakatpoinon  the  coat  is  Old  and  the 
worse  for  wear,  but  it  can  still  be  worn. 
-k«lvotiHi  unfit  for  use,  unfit,  unservice- 
able, useless;  (arvoton)  worthless;  vana 
huomattiin  maikain  kayttakaivoitomtdtai  the 
boat  was  found  to  be  scarcely  fit  for  use 
(1.  hardly  seaworthy),  -kunto  serviceable 
condition;  kayttakunnoaaa  fit  for  service 
(1.  for  use),  in  a  serviceable  condition. 
-kuntolnMv  fit  for  use,  serviceable;  appli- 
cable, -kuntoiauua  fitness  for  use,  service- 
ableness.  -kuatannukMi  running  (1.  over- 
head) expenses;  (koneen,  tehtaan  y.  m.) 
cost  of  operating.  -ohJ«  direction  (for  use). 
-olk«ut  right  to  use,  (nauttimis-)  enjoy- 
ment; hanaiia  on  kayttSoikaua  aUhan  he  has 
the  enjoyment  of  it.  -valmia  ready  for 
use.  -varat  available  funds;  funds  reserved 
(1.  put  aside)  for  running  expenses.  -vmI 
water-power;  myUyn  MMtavaai  water  to 
run  (1.  that  runs)  the  mill,  -voima  motive 
(1.  propelling)  power. 

kiytinndllinan  practical  [fellow,  mies;  ex- 

gerlence,  kokemus;  philosophy,  filosofia] ; 
uslnesslike;  (asioista,  myoskin:)  practi- 
cable, feasible  [plan,  suimnitelma] ;  ^  har* 
$otua  practise;  ~  kanda  applied  (1.  practi- 
cal) chemistry;  kaytannXiUaaaaa  aianUtaaa 
in  practical  affairs  (1.  life),  in  practice; 
aa  miaa  on  arinomaiaan  '^  (myOS:) 
that  fellow  is  exceedingly  clever  with  his 
hands,  that  fellow  can  turn  his  hand  to  al- 
most anything.  kiytAnndllitctti  practically. 
kiytinnAllltyya  (jonkun  henkilon)  practi- 
cal turn  (1.  mind),  practical  turn  of  mind; 
(asioista:)  feasibility;  practicalness;  Mmfi- 
nitalman  kaytannBUiayy^  ..  (myOS:)  the 
plan  being  so  practical  . . . 

kiyantA  practice;  (kftyttO)  use,  employ- 
ment; application;  (vanha  tapa)  custom, 
usage;  (yleinen  tapa,  muoti)  vogue,  fash- 
ion; kaytannSn  miaa  practical  man  (1.  fel- 
low), man  of  affairs;  kaytannSn  nofaHa  on 
the  basis  of  usage;  kaytannSaaa  mahdoton 
impracticable;  kaytanndata  ks.  poistaa; 
kaytantaan  ks.  ottaa.  panna,  pMXstM,  saat- 
taa,  sovalluttaa,  tulla;  kaytantaan  otattn 
(generally)  accepted  [custom,  tapa],  in- 
troduced, inaugurated;  jaada  poia  kaytan^ 
naata  (sanoista  puhuen:)  drop  out  of  use, 
become  obsolete,  vrt.  joutua;  nyt  kaytan- 
naaaa  olava  . .  now  in  vogue,  . .  in  use  for 
the  time  being;  olia  kaytannSaaa  be  in 
use,  (yleisessft)  be  in  vogue. 

kiytAntAAn|ottainin«n,  -pana,  ■aaattamlntn 
bringing  in  (1.  into  use),  putting  into  use 
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(1.  In  practice);  Introduction;  (sovellutta- 
mlnen)  application. 

kiytivl  walk,  alley,  lane;  passageway;  (ra- 
kennuksessa)  corridor,  ball,  passage  (from 
end  to  end);  gallery;  (katu-)  sidewalk, 
walk;  vrt.  Upl'^»  •hru'^. 
kiytdkalnen  (ybd.)  . .  witb  . .  manners,  . . 
with  . .  deportment  Tesim.  Mmim'^  ^ppOma 
a  pupil  witb  bad  (1.  poor)  deportment; 
miMyitavM'^  . .  with  pleasant  manners] . 
kiytAlllnen  ks.  kJlytMimmiiacii. 
kiytda  bebavior,  conduct,  demeanor;  (eslm. 
kouluoppilaan)  deportment;  Mmim  '^  bad 
bebavior  (1.  conduct),  misconduct;  aimvM  '^ 
decent  bebavior,  good  breeding,  -tap*  be- 
havior, conduct,  deportment;  manners. 
kiimi  spool;  bobbin,  kiimlna  spooling. 
kiimiti,  kiimil  n)ool. 
klAnn*  turn;  (mutka)  bend,  curve;  elbow; 
wind;  (muutos)  cbange;  (valbto)  sblft; 
(keikabdus)  swing;  (jakso)  phase;  (merk- 
kiaika)  epoch;  (taudm-)  crisis,  turning- 
point;  MMmtmmn  mikmmnammpm  kS.  kftXntMn- 
t«k«vl;  a»<a  /oofmi  uut^mn  A4Ufiit«««««fi  the 
matter  (1.  the  case)  is  entering  (1.  will  en- 
ter) on  a  new  phase;  miMtUfUBU  on  t«* 
nmiuunui  ^  there  has  been  a  change  of  (1. 
ln)opimon(l.a  change  in  the  opinions), the 
opinions  have  undergone  a  change;  el«fi 
MMmfm—ti  at  the  turn  of  the  road.  -«lk« 
transition  (period),  period  (1.  time)  of 
transition;  (merkki-)  epoch;  (murrosalka) 
critical  period.  -kohU  1.  -piau  turning- 
point;  Juncture;  transitional  period  (1. 
stage);  (taudln)  crisis,  critical  pomt  (1. 
stage);  (tapauksien  yleensi)  turn  of  the 
tide. 

klAnnelia  turn  (over)  [the  leaves  of  a  book, 
kirjanlehtlft;  the  roast,  palstia];  be  turn- 
ing; keep  turning;  ^  hminin  turn  over  (1. 
toss)  the  hay;  ^  /a  vMMntmtta  (kuv.)  (turn 
and)  twist,  distort. 
klAnnynnilnan  proselyte,  convert. 
klAnnyttiii  one  who  converts,  proselyter; 

(herttyssaamaaja)  evangelist,  revivalist, 
kilnnyitii  cause  . .  to  turn;  turn  [one  into 
a  socialist,  Joku  sosiaUstlksl] ;  (etup.  usk.) 
convert;  ^  /•*«  timim  tahmUin  make  one 
turn  (1.  go)  back,  turn  one  back  (on  the 
road). 

klAnnytya  (usk.)  conversion,  -into  leal  (1. 
desire)  to  convert,  zeal  of  converting,  -koe 
—  klKanrtysyrltys.  -tyft  (usk.)  conversion; 
evangelism,  evangelization;  (aatteenlevi- 
tystyO)  propaganda;  ks.  tohdi.  -yriiya  at- 
tempt to  convert  (1.  turn  1.  change). 
kiinnihdelli  keep  turning;  swing  (to  and 

fro);   vrt.  kftXntyUliL 

katnnihilya  tum(ing) ;  swing;  (sivuun-) 
swerving,  (tiet.)  deflection;  yt^isMn  mimH- 
p£e««fi  '^  a  turn  (1.  swing  1.  change)  of  (1. 
in)  public  opinion.  kiAnnlhtfytOiCmake..) 
turn  [around,  ymp&rl];  (pyOrftbdyttAft) 
swing;  (suunnata)  direct;  (sivuun)  swerve, 
denect;  MUnnMMyiH  tmdmm  the  wind 
turned  (1.  veered). 
kiiiinahtU  turn  (o.s.);  (pyOrihtAA)  swing; 
(sivuun)  swerve,  (etup.  tiet.)  deflect; 
-^  poto  turn  away;  -»  ««iaif««n  turn  over 
on  one's  back;  «  ympUri  turn  around,  face 
about,  turn  one's  back;  ^  MkkiM  sheer  (1. 
swerve)  off  [to  one  side,  toiselle  kyljellej ; 
Mbi  lUUbmakti  ympMH  ja  lahH  tUh^naa  he 
turned  (his  back)  and  went  (his  way), 
kiinnlna  turning;  vrt.  IcMMiuiVs. 
kiinnlttii  have  (1.  cause  to  be)  turned; 
have  . .  translated;  (pyOrfthdyttAA)  swing; 
(usk.)  convert;  ^  fMJnaim  make  (1.  have) 
one  turn,  have  one  translate;  ~  Jonkun 
hnomio  toi9mtdU  divert  a  p.'s  attention,  turn 
a  p.'s  attention  in  another  direction. 


kiinnte  tum(ing) ;  (klelelllnen)  translation, 
rendering,  (raamatun  y.  m.)  version;  " 
oikmmmn  a  turn  to  the  right,  (komennukse- 
na:)  right  about  face! 
kAinnAe-  (yhd.)  translation  [esim.  'pmikkio 
translation  fee;  'toUmito  translation  bu- 
reau] ;  . .  of  translation  [eslm.  'i&ri—tmUmU 
system  of  translation;  -Wfccu  right  of 
translation].  -Iiarjoiua  translation  exer- 
cise; kMMmndahmrht^Juim  (myOS:)  passages 
for  translation.  -kirJalliauua  translations, 
translated  literature  (1.  books) .  -koe  trans- 
lation (m  connection  with  an  examination). 
-liite  appended  (1.  attached)  translation. 
-niyto  -  k«lnn»»koe.  -Uito  abUity  to 
translate,  ablUty  as  a  translator.  -uhtAvA 
(koulussa)  translation  (exercise),  -virhe 
error  of  (1.  in)  translation. 
kAAntMntekevA  epoch-making,  epochal;  eai- 
in^l  tmmhiumm  oU  ^  (myOs:)  this  event 
formed  an  epoch  (1.  marked  an  era). 
klAnteinen  (mat.)  mverse  [ratio  (1.  propor- 
tion), suhde]. 

kAAntelaminan.  klAntaly  turning  (over). 
kAAntyillA  shift,  veer;  ttmU  hMMntyih^  the 
wind  is  veering  (1.  keeps  shifting). 
klAntymlnen  turning;  (usk.)  conversion. 
klAntymya  conversion.  kAAntymAidn  (usk.) 
unconverted.  kAAniynyi  (usk.)  I.  (a.)  con- 
verted. II.  (s.)  convert. 
klAntya  turn  [around,  ympftri].  take  a  turn 
[for  the  worse,  pahemmaksi  (1.  pahempaan 
pam)];  (tuulesta  puhuen:)  shift,  veer; 
(muuttua)  change;  (pyOrift)  revolve,  turn 
around;  (etup.  uskT)  be  converted  [to 
Christianity,  krlstinuskoon] ;  (polketa)  get 
out  of  [the  way,  tleltAI,  (kuv.)  depart 
from,  leave  [the  path  of  duty,  velvolllsuu- 
den  tieltA] :  (tulla  Jokslkin)  turn  out,  be- 
come; resolve  (Itself)  [mto  . . ,  Jokslkin j ; 
'^  hmudmsMMm  turn  over  m  one's  grave;  ^ 
hyvMk9i  turn  to  good  [huom.  «•  MibUyy 
vimiu  hyvMksi  that  wUl  come  out  all  right 
yet,  that  will  turn  out  well  yet,  that  will 
turn  to  good] ;  ««  hmtwmman  fo^mkutm  turn 
around  to  see  one;  ~  hotiin(pUin)  turn 
(1.  set)  one's  face  (1.  course)  nomewards, 
turn  home;  '^  hriatinuBkoom  (myOs:)  em- 
brace Christianity,  tum(l.  become  a)  Chris- 
tian; ^  kalmmwtm  turn  at  the  comer,  turn 
(around)  the  comer;  ^  tdhmmllM  tum  (off) 
to  the  right;  ^  Jonkun  pnol—n  (Johonku- 
hun  pftin)  tum  to(wards)  one,  (kysymyk- 
selia  y.  m.)  address  (o.s.  to)  a  p.,  (Jollakln 
pyynnOUa  y.  m.)  approach  one  [about  a 
matter,  Jossakin  asiassa],  (Jotakin  saadak- 
seen)  apply  (1.  go)  to  one  for  (1.  to  get) 
a  th.,  tum  n.  appeal)  to  a  p.  for  . . , 
(neuvoa  kysyftkseen)  consult  a  p.  [huom. 
^  ualmntuniiimin  pnot^Mn  consult  experts 
(1.  specialists),  call  in  expert  advice,  (Jos- 
sakin asiassa)  refer  the  matter  to  experts; 
^  jonkun  puoimmn  kyaymykamiiS  (myCs:) 
address  a  question  to  one;  '^  lUMkitrin 
pnolmmn  go  to  (1.  go  see)  a  doctor,  consult 
a  physician, seek  medical  aid;  ^^  pciA««llaan 
hnkun  paof««n  address  (o.s.  to)  a  p.,  direct 
one's  remarks  to  one;  ^  monmaHn  paof««n 
hmaahin  mImm  tum  (1.  appeal)  to  the 
senate  in  (1.  about)  a  matter];  <«  myrlHUn 
tum  aside,  make  way  for  one  (to  pass), 
strike  off  [from  the  main  road,  valtatlel- 
tA];  "  tmhmUin  tum  (back),  (palata)  re- 
tum,  retrace  one's  steps;  '^  toiBmlU  hylhl' 
l««fi  (laiva)  swerve  (1.  sheer  1.  tum)  to  one 
side;  mIc  kMntyi  toisin  (pMin)  the  matter 
took  a  different  tum;  Mn  •(  timnnyt,  mihin 
-^  he  did  not  know  which  way  to  turn  (1. 
whom  to  tum  to);  kaikki  kiUiniyi  Mkiksi 
it  all  turned  into  fun  (1.  a  Joke) ;  onni  ibtftfn- 
tyi  the  luck  turned  (1.  shifted  1.  changed) ; 
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s«  kaUntyi  pmnvmataU9k9i  (•mimmmtMn)  it 

turned  clear  (1.  square)  around;  tmuH  on 
kMMntynyt  pmlottavmkm  tbe  SlCkoeSS  Has 
taken  an  alarming:  turn;  tim  kiUintyy  gUtU 
the  road  turns  there;  tuali  on  kSMniynyt 
the  wind  has  changed  (1.  has  turned), 
kiintiji  translator.  kiiiitimin«n  turning; 
directing;  translating,  translation;  (usk.) 
converting*  conversion. 
klAntiytyi  turn  (o.s.)  over  [in  bed,  vuo- 
teellaau] ;  (ympAri)  turn  around;  vrt. 
IcKilnii&htlUi. 

kAintii  turn  [down,  alas;  one's  head,  pftft- 
tfl&n;  one's  thoughts  to,  ajatuksensa  Jo- 
honkin;  sorrow  into  rejoicing,  suru  ilok- 
si] ;  (suunnata)  direct  [the  guns  upon..,ka- 
nuunat  Johonkin  (1.  kohti  Jotakln);  a  p.'s 
attention  to.  Jonkun  huomio  Johonkin;  one's 
steps  homeward(s),  askeleensa  kotia  koh- 
ti J;  (taittaa)  fold;  (kieUstA  puhuen:) 
translate  [from  (1.  out  of),  Jostakin;  into, 
Joksikin  1.  Jollekin  kielelle],  render  [into 
English,  englanninkielelle] ,  (Joskus:)  turn 
into  [Finnish,  suomeksij;  (etup.  usk.)  con- 
vert; ~  hnomion9a  iohonkin  direct  (1.  turn) 
one's  attention  to  (1.  upon),  (ottaa  huo- 
mioon)  pay  attention  to,  attend . .;  ^  kaih' 
ki  parhain  pUin  turn  all  things  (1.  overrule 
all  1.  make  ail  things  work  together)  for 
good,  bring  good  out  of  all  things,  brinsr 
everything  to  a  good  issue;  «  [paperij 
hakminkmrroin  fold  [the  paper  (1.  a  piece 
or  paper)]  double;  '^  kmiMMmnsa  poto  foata' 
kin  turn  away  (1.  avert)  one's  gaze  from; 
«  kimrtammm  (Jostakin  klelestft  toiseen) 
transcribe;  '^  kahoon  fold  up,  fold  togeth- 
er; '^  lapioUa  spade  (up),  turn  with  the 
spade;  ^  Uht^ii  turn  (over)  the  leaf;  « 
[kaikki]  ImikikMi  turn  [everything]  into  a 
Joke  (1.  into  fun),  turn  [everything]  off  (1. 
aside)  with  a  Joke,  (ottaa  leikiksi)  take 
[everything]  in  jest  (1.  as  a  Joke);  -»  Jokln 
asia  naarukMi  turn  a  th.  to  ridicule,  make 
light  (1.  make  fun)  of  a  th.,  vrt.  edell.;  '*' 
nurin  turn  [one's  pockets,  taskunsa]  inside 
out,  turn  [one's  coat,  takkinsa]  (wrong  side 
out),  turn  up;  reverse,  invert  [the  order  of 
the  words,  sanojen  J&rjestys] ;  ~  puha  «ao- 
makai  render  the  speech  into  (1.  in)  Finn- 
ish; ~  [kauluksensa]  pyatyyn  turn  up 
[one's  collar],  tuck  . .  up;  '-^  smlkMnBii  /of- 
ImkuiU  turn  one's  back  (up)on  a  p.,  (kuv., 
Jkpv.)  give  one  the  cold  shoulder;  ^  jolta- 
kulta  nlmUt  deceive  a  p.'s  eye,  (kuv.) 
throw  dust  in  a  p.'s  eyes  [huom.  hUn  kiUbui 
milmSni  (I.  minuita  mlm&t)  my  eyes  de- 
ceived me  about  him] ;  ^  toimtudU  turn  (1. 
direct)  . .  the  other  way,  (johtaa,  esim. 
keskusteiu)  turn  . .  in  another  direction; 
'^  toUin  ionkvm  manai  (vftftristellA)  mis- 
interpret (1.  put  a  false  construction  on)  a 
p.'s  words. 

kAAnid  turn(ing);  (pyOr&hdys)  swing,  -aura 
turn(ing)-plow.  •!«¥«  »  kKMntttpSytiL  -piiri 
tropic,  -pitta  turning-point.  -pAytA  (rau- 
tai.)  turntable,  turning-plate,  (Engl.)  turn- 
plate,  -rana  swing-crane,  -ritti  turnstile. 
-aiita  turn(ing) -bridge,  swing-bridge;  (Jo- 
ko  pystyyn  tai  sivuun  kaftnnettftvft)  draw- 
firldge;  (pystyyn  kAftnnettftva)  bascule 
bridge;  (kMntOsillan  Illkkuva  osa)  draw. 
kAApi5  dwarf,  pygmy;  (pikku  mies)  mani- 
kin; (tonttu)  gnome,  brownie. 
kAApid-  (yhd.)  dwarf  [esim.  -mibify  dwarf 
pine;  -pwt  dwarf  tree],  -kansa  (people  of) 
dwarfs. 

kAApi6mainan  dwarfish;   stunted;   ^  kaspu 
stunted  growth,  dwarfishness. 
kaapi5n|kaltainan,  -Upalnan  ks.  IcXXplfinUU- 

n«n. 
kAApA     (corky)      fungus,     fungus  growth; 


(kasv.)  polyporus;  vrt.  Uula.  kAApAinan 
. .  covered  with  fungus -growths. 

kAAra  wrapper  [around  a  parcel, paketin  ym- 
parillA], wrapping;  (l&ak.)  compress;  stupe; 
dressing;  (side)  bandage,  swathe;  (rul- 
la)  roll,  coll;  hMnmUU  on  pUM  kiUirm€99M  (h 
kSUrmisMM)  he  has  a  bandage  around  (1.  on) 
his  head,  he  has  his  head  done  (1.  tied)  up 
in  a  bandage;  kyimM  [kwmma]  kMMro  cold 
[hot]  compress;  oUm  kSUrmmmMM  be  band- 
aged (up), be  wrapped  up.  -kalhdin  roller- 
curtain,  (window-) shade,  -lakki  turban, 
-iiina  winding-sheet:  MUrmiiinmt (kuolleen) 
shroud, grave-clothes,  -nuora  string,  (wrap- 
ping- )  cord,  twine,  -paparl  wrapping-paper. 

kAArlminan  =  kMJli^tM. 

kAArin  wrapper;  wrapping;  vrt.  kKir«. 

kUrlnBlakana  winding-sheet.  -Iiina  ks.  kiX- 
rellina;  p^ma  (h  kiotoa)  rmtmia  MMriniii' 
noihin  put  a  corpse  in  its  shroud,  lay  one 
out  (for  burial). 

kAArintA  winding,  twining,  twisting;  bind- 
ing up;  vrt.  klUrUL 

kAAriytyA  wind  (itself),  twine  (itself)  [about 
(1.  around)  a  th.,  Jonkin  ympftrille] ;  wrap 
o.s.  (up)  [in  one^s  cloak,  viittaansa] ;  ^ 
hi9mur€um  (esim.  kft&rme)  coil  (itself);  «« 
viittmmnaa  (myOs:)  wrap  (1.  fold)  one's 
cloak  about  one;  Mtonkin  MMriytynyt 
wrapped  (1.  muffled)  (up)  in  . .  ;  envel- 
oped (1.  shrouded)  in  . . . 

kAAriA  wind  [a  thread  around  one's  finger, 
lanka  sormensa  ympftrille],  twine,  wrap  [a 
piece  of  paper  around  a  th.,  paperi  Jonkin 
ympftrille],  wrap  up;  swaddle,  swathe;  (ko- 
koon)  fold  (up);  (verhota)  envelop;  shroud; 
'^auki  unfold,  unwrap,  unwind ;'-i'MMie  ylSs 
roll  up  (1.  tuck  up)  one's  sleeves;  «-  [lapsi] 
kapaioon  swaddle  (1.  swathe)  a  child;  ~ 
kmrMtm  wind  up  (1.  coil)  . .  into  a  ball;  ~ 
kokoon  fold  up,  roll  up;  '^  pmpmriin  do  up 
(1.  wrap  1.  wrap  up)  in  paper. 

kUrlAlnan  (perhoslaji)  tortricid. 

kAftrma  snake,  serpent;  raokkim  kUUrmottU 
povmUmmn  (kuv.)  nourish  a  viper  in  one's 
bosom. 

kAArmaan-  (yhd.)  snake-  [esim.  'kaltmnon 
snake-like;  •lomooic  snake-charmer;  -pof- 
vU^  snake -worshipper] ;  snake's,  . .  of  a 
snake  [esim.  -nakkm  snake's  skin,  skin  of 
a  snake;  -pUU  head  of  a  snake,  snake's 
head],  -muotolnan  snake-like,  serpent- 
like;  serpentine,  -muna  snake's  egg. 
-myrkky  venom;  poison  of  snakes.  -nAkAi- 
nan  . .  resembling  a  snake,  snake-like,  -pai- 
valut  snake -worship.  -paaA  nest  of  snakes 
(1.  serpents);  (kuv.)  den  of  vipers.  -poik»- 
nan  young  snake,  -purama  I.  (a.)  snake - 
bitten.  II.  (s.)  snake-bite,  bite  of  a  snake. 

kAArmahaukka  (hiirihaukka)  buzzard. 

kAArmalllA  act  like  a  snake;  (kiemurrella) 
wriggle  (about);  vrt.  piruUU. 

kAArma||koika(elftlnt.)  secretary-bird,  -aauva 
(mytol.)  Hermes's  (1.  Mercury's)  staff;  ca- 
duceus.  -iAhtl  (el&lnt.)  ophiuran,  brittle - 
star. 

kAAry  (mytty)  bundle,  pack;  (ny3rtti)«  kit; 
(paketti)  parcel,  package,  packet;  (rulla) 
roll,  coll;  piutna  kddrylU  make  up  into  (1. 
tie  up  In  I.  do  up  in)  a  bundle,  roll  up  into 
a  bundle  (1.  a  package),  roll  (up) ;  vrt.  kMIra. 

kUrykkA.  kUryla  (keitt.)  roll;  rolled  .. 
[esim.  kdriinlifMk&iirylmtii  rolled  beef,  beef 
rolls] ;  vrt.  kaalikMAryle. 

kAArAlttA  wrap  up  in  a  hurry;  bundle  up; 
^  kokoon  roll  up,  bundle  up,  throw  . .  to- 
gether; '^  Jotakln  lapson  ympUrOio  throw 
something  around  the  child. 

kAArd  ks.  kXMry. 

kAAtlt  chaise. 

kAAty  (ketju)   chain;  ktndakUSdyt  necklace. 
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Mhinl  rattle.  kAhitU  (yskift)  bark;  hMnmn 
MnmnaM  IMdmi  there  was  a  rasp  (1.  a  rattle) 
in  his  voice,  (kOrisi)  he  had  a  rattle  in  his 
throat.  kAhli  cou^h  hoarsely,  have  a  hoarse 
(1.  a  dry)  cough,  (Jkpv.)  bark. 

kAhnya  ks.  ktfntys. 

k«hni,  ktthni  (hilse)  dandruff,  scurf.  k«h. 
niinMv  . .  covered  with  dandruff,  scurfy. 

kfthi,  kAhiytki  dry  cougrb;  (hOkft,  el&lmissH) 
strangles. 

kAkMtii  squat;  roost;  imtvm  ~  sit  squattingr, 
squat,  (hautova  kana  munien  pftall&)  sit 
brooding,  brood;  iBtum  ~  hntona  stay  at 
home  and  mope. 

k<^ll  (lalvan)  keel,  (Joskus:)  bottom.  ^Uut 
vessel  with  a  keel.  -J«lkaln«n  (el&int.)  het- 
eropod.  -ruum*  hold. 

k«lldttU  lounge  (1.  loll)  about;  mmmta  ^ 
lie  lounging  (1.  lolling)  about,  be  lolling, 
be  lounging. 

KAIn  Cologne.  KAInln-lllma  Cologne  glue. 
KAInln-vaai  Cologne  water,  cologne. 

kAmp«lya  ks.  kontys. 

kAmp^lyya  bulkiness;  (kuv.)  clumsiness, 
awkwardness,  ungainliness;  vrt.  kSmpelV. 

kAmp«IA  clumsy  [attempt,  yritys;  boy,  pol- 
ka], (henkildstA:)  lumbering,  (kuv.)  awk- 
ward, gawky,  lumpish,  (kuhnus)  lubberly, 
ungainly,  (kankea)  stiff,  (karkea)  uncouth 
[manners,  kftytOsj,  (raskas)  heavy;  '^  M- 
kitlUyys  clumsy  (1.  awkward)  humor;  Mm- 
p*t6n  korma  gaudy,  flaring,  flaunty,  (Jkpv.) 
loud.  kAmp«IAati  clumsily,  awkwardly;  In 
a  clumsy  (I.  an  awkward)  manner;  (ras- 
kaasti)  heavily,  bulkily. 

kAmpii  crawl,  scramble;  shamble,  shuffle 
(along);  (ryOmift)  sprawl;  «  ialol(l««ii 
crawl  up  (on  one's  feet). 

kOitgat  (VtisJ|>iiLiMJ9j  wttt<]rfall;  rasrjHrh'. 

k^ni:  maada  k^niinsH  (JkpV.)  f^t  Ui'kOil  KCX 
a  TlF'kinnf  (L  tL  irotJT>rln5f),  f^t  what  Ji^  oqiu- 
inj?  10  ftmu  fcf'i  Olio's  jaikpt  ttu&iUxL 

kdntikis  cluni'^y.  hinibf^nn^r.  lubberly. 

kAntiatya  stirfohiMK^,  irrowinff  i;umb.  hdnU«« 
tyi  bf?coriie  i\.  irrnw  1,  g«t)  stiff,  jtlirren; 
(kylmA,«iAj  KTOW  tl*  wet)  nimib  with  {Xhe) 
COM,  be  benunibeil  [with  t'old.  kylrrmstA]: 
kylmatta  kiintiMtyn**nU  ruiriih  (L  b^- 
rtuNiberij  with  rohl.   kttntiatli  ^   kontUtan. 

kAntti  irob^  rhiutk,  Itimp;  fmuUa  y.  mj 
clo*J;  (verl  y.JtKMint.  kdnttimiinan  chunky, 
iumpy^  bulky*  lumbering:.  iinwl<fkly. 

kOrrttii  -  kbmpii, 

kOnttyri  clumsy  (I.  hihborly)  rpllow;  ukait 
--  an  okl  jnari  with  stiffened  Joint?,  ar  hiin- 
^y  okl  man,  kflnttyrilnan  cium^yn  awk- 
ward*  luhberly,  iTjmbei  inp;<  unwiipiriy.  kdnt- 
tyrA|<yy«    chiriislncff^s.    ii\i'kwiirdnr<^F>,    li^i- 

kAntya  clumsy  (1.  lubberly)  fellow;  bump- 
kin, lubber,  lout.  k<^ntytmiinMv  lubberly, 
clumsy,  kontyatii  stump  (along)  [with 
one's  wooden  leg,  puujalallaanj«  walk 
clumsily;  (lapsesta  puhuen:)  toddle. 

Mn6ttUi:JMtua  '•^  sit  (as)  stiff  as  a  poker; 
mmisoa  ~  stand  bolt  upright,  stand  as  stiff 
as  a  poker. 

kApiUii  stump;  (lapsesta:)  toddle;  ukkm 
mmnnM  Mpitti  pna)aiattaan  the  Old  man 
stumped  along  with  his  wooden  leg. 

kftrisU  rattle;  lapsmn  rinta  MrUmm  the  child 
rattles  when  be  breathes;  vrt.  korista. 

kdrttikanaa  (herftnnftiset)  the  pietists.  k«ri- 
tlliin«n  pietist. 

.kdt  (Jftlkiliite) :  aiitUM9  Ho  noMiMi  my,  what 
a  Joy  that  caused! 

kAyd«n||punoJ«  rope-maker,  -punonta  rope- 
making,  -punontakona  rope-machine,  -pit- 
ki  1.  -pii  end  (1.  bit  1.  piece)  of  rope;  hUn 
I9y9i  vtmhan  kBydunpMtkUn  he  found  a  piece 


of  old  rope,  -vato  (urh.)  tug  of  war,  rope- 
pull(ing).   -vaiokllpallu  tug  of  war. 

kftyhdyttii  make  . .  poor(er),  impoverish 
[the  soil,  maaper&(ii)j ;  reduce  . .  to  pover- 
ty. kAyhiymya  impoverishment,  pauperiza- 
tion. kAyhtynyt  Impoverished,  reduced  to 
poverty;  indigent;  p^rin  kSyhtynyt  pauper- 
ized. kAyhiyi  become  (1.  get  1.  grow) 
poor(er);  be  impoverished;  (perin)  be  re- 
duced to  beggary;  Myhtyd  hmppikmrjiaiii' 
••kmi  be  pauperized,  be  reduced  to  beg- 
gary. 

kAyhyydanilupaua  vow  of  poverty,  •todlatua 
certificate  of  poverty. 

kAyhyya  poverty;  penury;  (puute)  destitu- 
tion, want;  (kuv.)  poorness,  deficiency, 
lack  [of  ..],  meagemess;  ujatuMtmn  ~ 
dearth  (1.  poverty)  of  thought  (1.  Ideas), 
paucity  of  ideas;  •I4UI  MiyhyydmmmH  (myOs:) 
live  in  indigence;  vtJota  Myhyytmmn  fa 
kurhnMfn  Sink  into  abject  poverty. 

k6vhi  poor;  (rahaton)  moneyless,  penniless; 
(kurja)  wretched,  miserable;  (puutteeseen 
Joutunut)  indigent;  (tarvitsevainen)  needy; 
-^  joatokin  poor  (1.  deficient  1.  lacking)  In, 
destitute  of;  —  mmapmrS  poor  (1.  unpro- 
ductive) soil;  MyMU  maimla  low-grade 
ore,  poor  ore;  kaupnngin  k6yhiH  the  poor 
(folks)  of  the  town.  -«Attainan  . .  poor  (I. 
lacking)  in  ideas;  dull.  -ai«tukalnen  . . 
with  not  many  ideas  of  his  own,  shallow - 
brained  (1.  -witted);  (eslm.  kirja)  poor  in 
thought;  vrt.  edell.  -hankinen  not  very 
bright  mentally,  dull. 

kAyhiinD«aianaJaJa  attorney  hired  by  the 
community  to  give  the  poor  legal  advice. 
-hautauamaa  potter's  field,  -holto  ks.  vai- 
vaishoito.  -huona  poorhouse;  vrt.  vaivais- 
huona.  -koti  1.  -ma/a  (1.  v.)  municipal  home. 
-liikari  physician  hired  by  a  community 
to  treat  the  poor;  (1.  v.)  city  physician. 
-oikaua  the  poor-laws,  -talo  «=  vaivaistalo. 

kftyhiliatA   proletarlat(e).     kAyhlllatAliinan 

Sroletarian.    k<^Yhililayya  pauperism. 
yhinllapu  aid  to  the  poor;  municipal  aid 
(1.  relief) ;  charity,  -puolalnan  rather  poor. 
-todlaiua  1.  -kIrJa  certificate  showing  a  p.'s 
Inability  to  pay  . .;  certificate  of  poverty. 

kAyhilaanalnan  poor  in  words;  kSyh^Bonm- 
nmn  kimli  language  with  a  limited  (l.  a  mea- 
ger) vocabulary,  -aanalauua  limited  vocab- 
ulary, meagemess  of  vocabulary;  paucity 
of  words.   -alailtAlnen  . .  poor  in  content. 

kdyhiati  poorly;  miserably;  scantily;  mea- 
gerly;  -^  puottn  poorly  (1.  scantily)  clad, 
shabbily  dressed. 

kAyklatyi  ks.  kyykUtyM. 

kAykkyllaalkilnan  round -slhouldered,  stooped, 
bowed,  -aaikilayya  round  shoulders;  stoop; 
curvature  of  the  spine. 

kAykiinen  ks.  kevaii;  kHyktHmmk^i  Wytty  (I. 
havaittu)  found  wanting.  kAykilaaati,  k6y- 
kilayya  ks.  keveXsti,  keveys. 

kAynnalli  climb;  (kiemurrella)  wind,  twine; 
k»ynt9UvU  kHpifUkaavi  twining  climber. 

kAynn6a  vine;  (maata  pitkin  kulkeva)  run- 
ner; (koriste-)  garland;  humala^  hop-vine. 
-kaavl  creeper;  vine;  (klipijftkasvi)  climb- 
ing plant,  climber;  (maata  myOten  kulko- 
va)  trailing  plant,  runner,  -kiirme  (emint.) 
python,   -papu  pole -bean;  climbing  bean. 

kAyntaiy  climbing;  twining;  (maata  pitkin) 
trailing;  creeping. 

k«yrl  All  Saints'  Day. 

k«yriatyi  1.  »  kyyHstyX;  2.  (kouklstua) 
bend,  stoop  (down);   curve. 

kAyrlatii  bend,  curve;  crook;  arch;  '*'  ««|- 
kaSnaS  bend  one's  back  [huom.  kiaaa  kSy- 
riati  aalkSdnaU  the  cat  arched  its  back,  the 
cat  put  her  back  up] ;  vuodat  ovat  kByria- 
tMnamt    hUnan    talkMrnaU    the    years    have 
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bowed  (1.  bent)  bis  back,  be  is  bowed  (1. 
bumped  over  ].  bent  I.  stooped)  witb  tg-e; 
vrt.  koukUUa. 

kAyry:  Myryyn  ks.  nostaa;  ktdkma  ««fJktf 
kdyrysma  walk  bent,  (walk  witb  a)  stoop. 
-Mlki(in«n)  -  kSrkkrsAlkllBCB. 

kdyti  rope;  (varppi)  bawser;  (mer.)  line; 
•ri  kSytta,  yhtM  kSyttS  kS.  v«tSi;  tmivan 
kSydmt  tbe  rigglngr  of  a  sblp;  vrt.  puma 
(kOysiln). 

kdyti-  (ybd.)  (k<)ydestA  tebty)  rope  [esim. 
'kiikku  rope  swing;  •mctto  rope  mat;  -«ffto 
rope  bridge; -HM«ae  rope  ladder ].-klmppu 
buncb  or  rope,  -luuta  rope  mop,  swab, 
swob,  -poraua  rope -drilling,  -punomo 
rope -walk;  vrt.  ktfysltohdas.  -r«U  ropeway. 

k<^yai«t6  cordage;   (laivan)   rigging,  tackle. 

kAytit«tidat  rope -factory. 


kAyaitOi  lasb;  (mer.)  frap;  rig  [a  sbip,  lai- 
va] ;  vrt.  kSxttiJL  kAytitya  lasbing;  (lai- 
van) rigging. 

kAytlii  (tie  witb  a)  rope,  bind  witb  a  rope; 
'^  kiinni  lasb,  secure,  (nuoralla)  lace  (to- 
getber),  lace  up,  fasten  (witb  a  lace),  lace 
securely;  '^  Jokin  Jonkin  ympMriUm  tie  (1. 
bind)  . .  around  a  tb.,  bind  . .  up  witb  a  tb., 
bandage  . .  witb  . . . 

k<^ytda  band,  tie,  string,  lace,  strap;  sling; 
lacing;  lasbing;  *«fieaa  kMHMMm  k8yi6ka€99M 
carry  (1.  bave)  one's  arm  in  a  sling. 

KMp«nluimina  Gopenbagen. 

kftdrl  cboir,  cborus;  (laulukunta)  glee-club, 
-harjotua  cbolr  (1.  chorus)  practice;  (kirk- 
ko-)  cboral  practice,  -laulaja  singer  In  (1. 
member  of)  a  chorus  (1.  glee-club  1.  choir). 
-laulu  singing  by  a  (1.  the)  choir  (1.  cho- 
rus), choral  singing,  choir -singing;  chorus. 
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laadinta  (lausunnon,  testamentin  y.  m.) 
drawing  up,  making  (up);  (suunnltelman 
y.  m.)  framing;  (valmistus)  preparation; 
(Jttrjestely)  arrangement;  (kokoonpanemi- 
nen)  composition,  (esim.  sanakirjan)  com- 
pilation;  vrt.  Iain'*'. 

laadittaa  bave  . .  drawn  up  (1.  made  1.  framed 
1.  complied  Jne.,  vrt.  laatia);  '^  jotUJnMa 
iotahin  have  one  draw  up  (1.  make  1.  frame 
1.  compile)  a  th. 

Iaadullin«n  orderly;  (h3rv&)  good;  (kobtuul- 
Itnen)  reasonable,  moderate,  fair;  (sopiva) 
proper,  fit;  vrt.  laatulsa.  laadullitMti  rea- 
sonably, fairly;  (hyvin)  well,  laadulllauut 
reasonableness,    fairness. 

laaha  (klvireki)  stone-boat. 

Iaah«ainln«n  dragging,  trailing,  laahata  drag 
(. .  along  with  one),  lug.  trail,  vrt.  raahata. 
laahaua  dragging,  trailing,  laahautua  be 
dragged  [along,  mukana],  drag,  trail. 

laahukaankantaJa  train-bearer. 

laahua  train.  -kAyal  (iUnapallon)  trail -rope, 
guide-rope.   -Mp#li  trailing  sword. 

laahuttaa  drag,  trail  [on  tbe  ground,  maas- 
sa] ;  '^  •tmmnpUin  drag  on;  vrt.  kHydM.  laft- 
huaUmin«n  dragging  (on),  trailing,  laa- 
huttin  —  laahus. 

Iai0«  extensive  [area,  ala;  trade,  kauppa; 
view,  n&kOala] ;  (avara)  wide,  ample;  (laa- 
Jalle  ulottuva)  expansive  [outlook  (1.  view), 
nftkOala];  (aava)  vast;  (suuri)  large  [vol- 
ume, nidosj :  (paksu)  thick,  bulky;  (kuv.) 
comprehensive,  far-reaching  [question, 
kysymys],  broad  [view  of  things,  katso- 
mus];  laafaUm,  Imahdta,  imt^ti  kS.  hakus.; 
laaiaaBa  mHarin  in  a  large  measure,  to  a 
large  extent:  «  e«o«  an  extensive  (piece 
of)  work,  a  large  volume;  lon/oe  apinnoi 
comprehensive  studies;  loaM  taatmgoi  ex- 
tended (I.  vast)  plains;  laaSoissa  pHrmUmH 
in  wide  circles,  extensively,  widely;  Btman 
loaSimmoMtm  mmrkitykBmmmU  in  the  broadest 
(1.  widest  1.  most  comprehensive)  sense  of 
the  word.  -katt«inMv  far-seeing,  far- 
sighted. 

laajalle  widely;  wide;  (kauas)  far;  «^  Uvin- 
nyt  widely  spread,  wide-spread  [preju- 
dice, ennakkoluulo],  generally  (I.  widely) 
diffused,  generally  disseminated  [belief, 
usko],  (sanomalehdeslft:)  ks.  seur.;  — 
IwiUva  widely  circulated  (1.  read)  [paper, 
lemi],  vrt.  levitH;  ^  tHhtSSvM  ..  aim- 
ing far,  far-reaching,  . .  with  a  broad 
aim;  ~  ulottttoa  far -extending,  far-reach- 
ing, extensive,  vrt.  ulottua.  laiUalta,  laajaltl 


widely,  far  and  wide,  extensively,  to  a 
large  (1.  a  great)  extent;  Mn  on  mmtkuB- 
tMut  ImmhiH  (myOs:)  he  has  been  an  ex- 
tensive traveler;  nUn  Immfmiti  to  such  an 
extent,  in  such  dimensions;  mHn  laahiH 
kwdn  Mwdnhin,  mmMotUBimtmmm  laajbfel  as 
extensively  as  possible,  to  the  greatest 
possible  extent. 

iMUaltllmatkuatanut  1.  -maikuaUllui  widely- 
traveled.  -^nn«itu  widely  known,  known 
far  and  wide. 

lMUAnpuol*ln«n  rather  extensive  (1.  large  1. 
comprehensive  Jne.,  ks.  laaJa). 

taajafnikftlnan  . .  with  a  broad  view  of 
things;  (kaukon&kCinen)  far-sighted,  -ni- 
kAiaaaU  far-sightedly,  -nikftiayya  far- 
sightedness, -opplnan  . .  of  wide  learning, 
. .  of  broad  culture.  -p«riln«n  extensive, 
wide -embracing;  comprehensive,  sweep- 
ing; (kooltaan  suuri)  voluminous,  bulky; 
(pltkA)  lengthy  [document,  aslakirjaj; 
(yksityiskohtatnen)  detailed  [description, 
kuvaus],  minute;  (Juurtajaksainen)  ex- 
haustive; Imahtp^rUinMn  kymymya  Wlde-em- 
bracing  (1.  far-reaching)  question  (1.  sub- 
ject), question  of  wide  (1.  far-reaching  1. 
vast)  scope;  liian  laalmpmriUtfn  tOO  extensive 
(1.  voluminous),  . .  going  too  much  into 
details,  prolix:  («Mietomafi  ImajmpmrMinmn 
(myOs:)  of  immense  (1.  of  vast)  scope, 
-poriiaaatl  extensively;  comprehensively, 
sweepingly;  exhaustively,  -p^rllayya  ex- 
tensiveness;  comprehensiveness;  fullness 
of  detail,  completeness,  -aanalnan  (moni- 
sanainen)  verbose,  wordy;  vrt.  strarlMBal- 
nea.  -^analaaatl  wordily,  verbosely:  (pit- 
k&lti)  at  great  length,  -^analtuut  veii>osity, 
wordiness. 

iMUMti  widely,  extensively;  far  and  wide; 
(laajaperftisestl)  at  great  length;  vrt. laajaltl. 

laaJaOauuntalnan  wide -embracing  [subject, 
kysymys] ;  comprehensive,  sweeping;  . . 
of  immense  (1.  vast)  scope;  (laajalle  ulot- 
tuva) far-extending,  far-reaching:  exten- 
sive. -ti«toinen  . .  with  wide  (1.  broad  1. 
extensive)  knowledge.  <^etoltuua  wide  (1. 
broad  I.  extensive)  knowledge. 

laaJMnmalitA,  -Iti  more  widely  (1.  extensive- 
ly), to  a  greater  (1.  a  larger)  extent. 

Iaaj«n«min«n  expansion;  widening  (out); 
(fys.)  distention,  dlla(ta)tion;  vrt.  laajan- 

tumlnan. 

Iaaj«nnua  widening,  expansion;  (etup.  fys.) 
dlla(ta)tlon:  (ftanloikeuden  y.  m.)  exten- 
sion;   (rakennuksen  y.  m.)   enlargement; 


laaJannutpolltlifcfcA 
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vrt.  I«aj«ntamia«ii.  -polltiikka  policy  of 
expansion. 
l««J«ntaa  ^viden  [one's  knowledge,  tleto- 
Jaul] :  (fys.  &  yl.)  expand  [the  air,  Umaa: 
an  empire,  yaltakuntaa] ;  dilate  [the  pupil, 
sllmftterftft] ;  (suurentaa,  ulotuttaa  laajem- 
malle)  extend  [one's  dominions,  alusmai- 
taan:  the  range  of  one's  knowledge,  tleto- 
pilriaftn],  enlarge  [one's  business,  liiket- 
tMn];  (avartaa)  broaden  [a  conception, 
kftsitettA] ;  ^  vidtaaiua  extend  (I.  expand 
1.  increase)  one's  power,  (alueitaan)  ex- 
tend one's  [its]  dominions.  lMU«ntamln«n 
expanding,  extending,  enlarging,  broaden- 
ing; expansion,  extension,  enlargement. 
Niajentamialiuuma  1.  -«uunnlt«lm«  plan  of 
extending  (1.  enlarging),  plan(s)  for  the 
extension  (I.  the  enlargement)  [of  ..]. 
-yritya  attempt  to  extend  (1.  enlarge),  at- 
tempted extension  (1.  enlargement), 
laajwiiua  grow  wide,  grow  wider,  widen 
(out);  (fys.)  distend,  dilate,  be(come)  di- 
lated; (yl.)  extend,  expand,  stretch.  laajMi- 
tumlnen  widening  (out),  expansion;  (sil- 
mftterftn  y.  m.)  dilation;  (fys.)  distention, 
dilatation;  gydSmmn  f»Uann8Uin%n)  ImaS^n- 
twuninw  (fysiol.)  diastole.  Iaaj«ntumlt- 
kyky  expansive  power;  capability  of  dila- 
tion (1.  expansion).  Iaaj«niunut  expanded, 
enlarged;  (fys.)  distended,  dilated. 
|aaJ«t«  «  l«aj«ntua. 
lMjimmall«:  ~  Imvinnyt  most  widely  spread 

(1.  diffused  1.  circulated). 
laiguinen:  /onJUn  ^  . .  wide,  . .  in  width  (1. 
extent),  of . .  extent  (1.  width),  of  an  extent 
of ...  as  wide  as  . .;  mh  ~  of  such  extent; 
t909  an  400  9ivun  '^  the  work  comprises 
400  pages,  the  work  is  of  an  extent  of  400 
pages;  vHdmn  panikulman  ^  5  miles  Wide, 
5  miles  in  width  (1.  in  extent),  of  an  ex- 
tent of  5  miles. 

iMUuue  width;  wideness,  extensiveness; 
breadth;  (slsillys)  comprehension,  com- 
prehensiveness; magnitude;  (ulotus)  ex- 
tent, extension;  (pilri)  scope,  compass, 
range;   (koko)  dimensions;   (kiel.  &  log.) 

auantlty;  (mat.)  amplitude;  koko  tmahtu' 
m—aan  to  (1.  to)  its  whole  extent,  in  all 
its  scope,  the  whole  range  of  . .  [huom. 
tntkim  kyymyatB  koko  loaitmd%—Qan  (Joka 
puolelta)  study  the  question  In  all  its  bear- 
ings (1.  in  every  phase  of  it)  ] ;  A>mm«vi«n 
ongl.  pofdktdman  Imahmdoita  (for)  ten 
miles  round,  (ylt'ympftri . .)  within  a  radi- 
us of  10  miles. 

laaka  (laatta,  levy)  flat  piece,  plate;  (paasi) 
flag,  slab;  flat  rock;  vrt.  Wvi-.  -kivl  flag- 
stone; stone  slab,  -mato  (elftint.)  natworm: 
(tiet.)    plat(yh)elmlnth.    -pihdit    flat-bit 
tongs;  (pienet)  parallel  pliers. 
I«ak««  (laaja)   wide,  extensive,  expansive; 
(litteA)  nat(tened),  depressed;  (tasainen) 
plain,  level;  (matala)  shallow  [plate,  lau- 
tanen]:  vrt.  loiva. 
laakeri  I.  (kasv.)  laurel,  bay(-laurel);  laa- 
k€r(o)iUa  99ppm!8Hy  crowned  with  laurels 
(1.  with  bays). 
laakeri  n.  (tekn.)  bearing;  Journal -bearing 
(1.  -box).-in«talli  (tekn.)  antifriction  metal. 
laakerinllehti  bay-leaf,  laurel  leaf,    -marja 
bayberry.   -oksa  1.  -lehvi  sprig  of  laurel. 
laakerilpuu  laurel  (-tree),  bay  (-tree),  -tap- 
peie  crown  (1.  wreath)  of  laurel,  laurel 
wreath,  laurels,  bays,    -dijy  oil  of  bay, 
bay-oil,  laurel -oil. 
laakao  valley;  dale;  (run.)  vale,   laakaoinan 
..   full  of  (1.   abounding  in)   valleys   (1. 
dales).     laaktOMlpa,     laakaonaulku     dam 
across  (1.  at  the  head  of)  a  valley, 
(el&mt.)  Uama.  -allln  llama. 


laamannl  (hist.)  lawman;  (nyk.)  title  given 
[in  Finland]  to  distinguished  judges. 

laantua  (lakata)  cease,  stop;  (tyyntyft)  calm 
(down),  become  (1.  grow  calm);  (tuules- 
ta:)  go  down,  abate. 

laapla  lunar  caustic,  caustic;  (Iftftk.)  lapis 
infemalis.  -liuoa  solution  of  silver  nitrate, 
-pulkko  stick  of  (lunar)  caustic. 

laarl  (Jyvft-)  bin.  iMrlilinan:  viimi  laaHUMa 
vhn&u  five  bins  (full)  of  wheat. 

laattarl  plaster,  -lappu  1.  -tllkku  piece  (1. 
patch)  of  plaster. 

iMMtaroida  plaster,  laaatarolmlnan  plastering. 

laaaii  mortar;  plaster. 

laaatlkku,  laaatukkl  ramrod,  gun-stick. 

laatia  (kyhfttft)  draw  up  [a  plan,  suunnitel- 
ma;  a  contract,  urakkasopimus;  a  new 
curriculum,  uusl  lukujftrjestys],  draw; 
(valmlstaa)  prepare  [a  map,  kartta] ;  (pan- 
na  kokoon)  compose  [a  speech,  puhe], 
compile  [a  dictionary,  sanakirja],  make 
up  [a  list,  luettelo],  make  out;  (JArJestift) 
arrange:  (tehdft)  make,  construct,  put  up; 
(suunnitella)  frame,  work  out;  (muodos- 
tella)  formulate,  form;  ~  mhdoiuM  jokaikin 
draft . . ,  make  (1.  formulate)  a  plan  for  . . , 
draw  up  suggestions  for  . . ;  -*  iakmia  make 
(1.  enact)  laws;  ~  [kirjalllnen]  Imuaanto 
prepare  (1.  draw  up)  a  [written]  state- 
ment (of  one's  opinion):  '^  lumttmio  Josta- 
kln  make  a  list  of  . . .  take  (1.  put  1.  note) 
down;  ^  pSytakirim  foatakin  draw  up  (1. 
take  down)  the  minutes  of,  draw  up  a  re- 
port of  .  .;  ^  Mtmmmtaoio  iohonkin.  '^  /on- 
kin  aanmmuoto  formulate  (1.  word)  a  th., 
arrange  the  wording  of  . .;  ^  muurmUa  huo» 
Imiim  (myOS:)  elaborate;  «  taatomanttinam 
ks.  tohdH;  ~  volmiikai  get  (1.  make)  ready, 
(suunnitelma  y.  m.)  work  out,  (saada  val- 
milksi)  fimsh.  get  finished  (1.  completed); 
'^  vaataukmanam  make  one's  answer,  (sana- 
muoto)  frame  (1.  word)  one's  answer;  mim. 
HntB  oti  kyvin  laadittu  the  report  was  well 
drawn  (1.  framed  1.  worded),  laatlja  one 
who  draws  (1.  drew)  up;  one  who  framed 
(1.  prepared  1.  formulated  jne..  vrt.  laatU) ; 
(Jftrjestftjft)  one  who  arranged:  (kokooja) 
compiler;  (klrjottaja)  writer;  (tekljft) 
author. 

laatlkko  box;  chest;  (veto-)  drawer:  (raha- 
y.  m.)  till:  (tavara-)  case;  crate;  vrt.  pak- 
ka'«.  pllronki^.  laatlk<Hilnen  boxful:  kol- 
m«  iaotikolliata  appmUiinmia  three  cases  (1. 
crates)   of  oranges. 

laailkonllavaln  key  to  the  box  (1.  the 
drawer),  -lokaro  compartment  (in  a  drawer 
1.  of  a  box),  -vadlka  handle  (of  a  drawer), 
(nuppi)    knob. 

laatlminan  ks.  laadlnto. 

Laatokka  (Lake)  Ladoga. 

laatU  plate,  (thin)  flat  piece;  (ohut  levy) 
sheet;  (levynen)  badge;  vrt.  kuv«'*. 

laattla  ks.  Uttla. 

laatu  quality;  (kaupp.)  brand;  (luonto)  na- 
ture, character:  (laji)  kind,  sort,  descrip- 
tion, class;  species;  type;  (tapa)  manner, 
way,  style;  (maalaustermlnft:)  genre;  loa- 
dultaan  (l.  laatmm  nShdan)  huono  .  .  Of 
poor  quality,  poor  (in  quality) ;  loofttoan  . . 
Of  its  kind,  ks.  ainoa,  paras;  laatmuin  onai' 
miUnan  the  first  (one)  of  Its  kind;  iaatmm 
ks.  kMydH;  looftran  kataomoHa  without 
considering  (the)  quality,  paying  no  at- 
tention to  the  quality;  orvalnttenfoa  [ykai- 
tyiatH]  laatua  Of  serious  [of  private]  na- 
ture (1.  character);  olipa  mitU  laafiia  ea- 
kmnaa  of  whatever  sort  (1.  kind)  it  may  be; 
aitM  laotna  (olava)  . .  <tf  that  kind  (1.  sort), 
. .  of  that  quality.  . .  of  such  nature,  (sel- 
lainen)  sucn. 
laatuinan    . .    conditioned.    . .    constituted; 
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(-lainen)  . .  of  . .  sort  (1.  kind),  . .  of  . . 
description;  ks.  kaik«ii'>',  minkJI^,  palian'*'» 
tMmKn'*  y.  m. 

laatuiM  (sAvyfsft)  good-natured,  gentle;  rea- 
sonable; (sovelias)  fit,  proper,  appropri- 
ate. iMituisattl  good-naturedly;  reason- 
ably, laatultuua  good -natu redness;  rea- 
sonableness. 

laaiuDkuvA  genre  picture,  -kuvamaalaua  = 
laatuniMlaus.  -luku  denominate  (1.  con- 
crete) number;  laafnfoAv/cn  yhtmrntdaaku 
[vUhmnnyHaaku  Jne.]  compound  addition 
[subtraction,  etc.],  addition  [subtraction, 
etc.]  or  compound  numbers,  -maalaaja  1. 
-maalari  genre  painter,  -maalaua  genre 
painting,  -puollnen  qualitative,  -tana 
(kiel.)  adjective,    -tap*  (kiel.)  participle. 

laava  (tulivuoren)  lava;  scoris.  -latl  (mi- 
ner.) obsidian,  -virta  stream  (1.  flow)  of 
lava,  lava- now,  lava- stream. 

l«boratori(o)  (kemistin  tyOhuone)  laboratory. 

labyrintti  (barbalinna)  labyrinth;  maze 
(myds  kuv.).  labyrinttlmalnan  labyrln- 
tbine,  labyrinthian;  mazy. 

ladata  I.  load  [one's  gun.  pyssynsA] ;  (panna 
panokseen)  charge,  vrt.  varaU;  ^  otuIm- 
taan  reload. 

ladata  II.  (maanv.)  smooth  with  a  harrow. 

ladattu  loaded  [gun,  pyssy];  charged. 

ladalla  (rlviin)  place  (1.  put)  in  a  row; 
string;  (kuv.  =  lasketella)  rattle  off  [one's 
good  points,  hyvift  puoliaan;  one's  lesson, 
Uksynsil],  rattle  off  . .  by  the  yard;  string 
off  [one's  merits, ansloitaan]  ;patter  [pray- 
ers, rukouksia] ;  ^  iautttvia  rattle  off  a 
string  of  nonsense,  ramble  (on) ;  -^  kirhh^n 
pBydUUm  be  putting  one's  books  on  the 
table;  ^  «ono/a  chatter,  (Jkpv.)  rattle  on 
and  on;  ~  nlfcoa  (kuin  vmttS)  rattle  off  by 
heart,  say  by  rote,  gabble  through;  ^  vol' 
hmitm  tell  lies  by  the  dozen,  be  lying  like  a 
trooper,  (Jkpv.)  spin  yarns. 

ladalma  (kirjap.)  composition,  -laiva  galley. 
-iauta  letter -board. 

ladonMa  portion  of  hayfield  yielding  enough 
to  fill  a  shed. 

iadonta  ks.  latominen.  ladot(ut)taa  (kasaan. 
pinoon)  have  ..  piled  (up);  (kirjap.)  have 
. .  set  (up),  have  . .  composed,  ladottu 
(plnottu)  piled  (up) ;  (kirjap.)  composed, 
set  (up). 

lad  u ton  trackless. 

laauuni  (maant.)  lagoon,  lagune. 

iandata  ks.  t«urasUa. 

lahdake,  lahdalma  bay;  (pienl)  cove;  (pou- 
kama)  bight;  (merenlahdeke)  frith,  firth; 
jUrvmn  ^  (myos: )  arm  of  a  lake,  lahdenpou- 
kama  (small)  bay,  cove,  bight;  (kapea)  slip. 

lahja  gift,  present:  (luonnonlahja)  endow- 
ment, talent;  (lahjotus)  donation,  (avus- 
tustarkotuksessa  tehty)  contribution,  sub- 
scription; (lahjus)  bribe,  sop;  Imhlakmi  as 
a  present,  as  a  gift,  for  a  gift,  for  a  pres- 
ent, ks.  antaa,  saada;  lahiat  (luonnonlah- 
Jat)  glft(s),  talents,  parts,  (lahjukset) 
brlbe(s);  lahloUlm  aitia  (lahjottava)  open 
(1.  susceptible)  to  bribes,  . .  not  above 
taking  (I.  accepting)  bribes;  •n  huolUi  giitd 
lahiak»ikaan  I  wouldn't  even  have  it  for  a 
gift  (1.  take  it  as  a  gift). 

lalijalnen  (yhd.)  .  .-ly  endowed,  . .  with  . . 
endowments  [esim.  huono^  poorly  en- 
dowed, with  poor  endowments;  rikaa^ 
richly  endowed  (myOs:  richly  gifted), 
. .  with  rich  endowments]. 

lahjakappale  (Jotakin  teosta  y.  m.)  presen- 
tation copy. 

iahjakat  gifted,  talented,  (richly)  endowed 
(by  nature);  ^  mia*  (myOs:)  a  man  of 
talent. 

iahjakirja  deed  of  gift. 


lahjakkaituua,  iahJakkuua  endowments, 
gifts,  talents;  (Jollakin  erikoisella  alalia) 
talent. 

lahJanantaJa  giver,  donor. 

lahjalj  niyiantA  benefit  (performance).  -p*lfc- 
kla  gratuity;  bonus;  honorarium. 

lahjaton  ..  without  (1.  with  no)  gifts  (1. 
talent),  . .  of  no  talent;  (huonolahjainen) 
poorly  endowed  (by  nature),  . .  with  few 
gifts.  iahJattomuua  lack  of  gifts  (I.  of  en- 
dowment 1.  of  talent) ;  lack  of  ability;  few 
gifts,  little  abiUty. 

iahJe  hem;  (housun)  leg;  vrt.  housua^. 

lahjoa  bribe,  corrupt  [a  voter,  aftnest&Jtt], 
suborn;  -^  joka  (Jkpv.)  throw  one  a  sop, 
tickle  a  p.'s  palm  (with  money),  (nlln  etta 
hftn  el  sekaannu  asiaan)  buy  one  off;  ^ 
ioka  puolMamn  buy  one  over  (with  a 
bribe) ;  ~  hku  vaikmnamaan  pay  one  hush- 
money  (1.  silence  money),  pay  one  to  keep 
still;  oUa  lahSottmvUtm  be  open  to  bribes, 
take  bribes,  not  be  above  taking  bribes; 
maada  Imhioimalla  aalm  fHUmlUln  Mikmamn 
(myOs:)  buy  off  a  case.  lahJoJa  one  who 
gives  (1.  offers)  a  bribe;  briber,  iahjoma 
ks.  lahjus.  lahJomaion  1.  (Jota  el  vol  lah- 
Joa)  incorruptible  [Judge,  tuomari],  ..  not 
open  to  bribes;  2.  (Jota  et  ole  lahjottu) 
uncorrupted,  unbribed;  3.  (kuv.  =  Jftrkky- 
miitOn)  stern  [sense  of  duty,  velvollisuu- 
dentunto],  unyielding  [honesty,  rehelll- 
syys],  straightforward,  unswerving,  lah- 
Jomattomuua  incorruptibleness,  incorrupt- 
ibility, lahjominen  bribing;  bribery,  cor- 
ruption; corrupt  practices. 

lahJomltBJirJeatalmi  system  of  corruption, 
-yritya  attempt  at  (1.  attempted)  bribery, 
attempt  to  bribe,  bribery. 

lahJontA  ks.  lahjominen. 

lahjotalla  give  away;  make  presents;  do- 
nate; vrt.  seur. 

iahjottaa  present  Lone  with  a  th.  (1.  a  th.  to 
one),  Jollekulle  Jotakin],  make  [one]  a 
present  [of  . .] ;  (antaa)  give*  grant,  be- 
stow (1.  confer)  [a  th.  upon  a  p.,  Jollekulle 
Jotakin] ;  (avustuksena)  contribute;  (tav. 
lahjakirjalla)  donate;  (testamentata)  be- 
queath, make  a  bequest  of;  (varustaa  lab- 
Jalla)  endow.  Mijottaja  donor, donator;  con- 
tributor; giver,  lahjottaminan  presentation; 
granting,  bestowal,  conferment;  donation; 
endowment;  vrt.  lahjotus.  Mijottava  (lah- 
Jottavissa  oleva)  open  to  bribes,  corrupt- 
ible; venal  [Judge,  tuomari].  lahjottavuua 
corruptibleness,  corruptibility;  venality. 

lahjotus  donation:  grant;  gift;  (avustus) 
contribution;  (testamenttl-)  bequest;  myOft 
=  lahjottamlnen.  -kirja  deed  of  gift,  -maa 
grant  of  land:  (laftnitys)  fee,  fief. 

lahjus  bribe;  ott^a  lahiukmia  accept  (1.  take) 
bribes. 

lahko  (Jttrjestelmftssft)  order;  (luokka)  class; 
(ryhmtt)  group,  faction;  (metsft-)  block; 
(uskon-)  sect,  denomination,  (Engl.)  non- 
conformist body,  -hakkauo  (mets.)  block - 
clearing,  felling  of  timber  block  by  block. 

iahkokunta  sect;  denomination;  (Engl.) 
nonconformist  body. 

lahkoialnen  sectarian,  denominationalist; 
(Engl.)  dissenter,  nonconformist,  lahko* 
laisuus  sectarianism,  denominatlonalism; 
(valtioll.  Ja  yl.)   factionalism. 

lahkollinen  sectarian,  denominational. 

iahna  bream. 

lahnanllparkkl  ks.  parkid,  II.  -polka  young 
bream. 

lahnaruoho  (ka^v.)  qulllwort. 

laho  I.  (a.)  decayed,  moldered  [log,  tukki], 
rotted;  (mftt&)  rotten;  (rftnsistynyt)  di- 
lapidated, . .  falling  to  decay.  II.  (s.)  rot, 
decay;  mold^  rottenness,    lahoa  —  lahota. 


lalnininii 


—  «97  — 


lalm^niMi 


lttl)OMiiiii«ii  roltlng,  decaying:;  moldering. 
lahokanto  decayed  (1.  rotten)  stump,  laho- 
maton  not  decayed,  free  from  rot;  never 
decaying  (1.  moldering-).  lahonvika  toucb 
of  decay;  (-merkki)  signs  of  decay. 

laholpuu  decayed  (1.  rotten)  wood,  -raatat 
(elftlnt.)  song-ttarusb,  mavis.  -«l«ni  dry-rot. 

latNKa  (become)  decay (ed),  rot;  begin  to 
rot;  fall  into  decay,  grow  rotten;  (maa- 
tua)  mo(u)lder:  ollm  lahoamm»sa  be  rotting 
away.  l«lioi(ui)tMi  decay,  rot;  cause  . .  to 
decay  (l.  to  rot  l.  to  mold),  make  . .  mold 
(1.  decay). 

lahoua  decayed  Ltate,  decay,  rottenness; 
evMn  Imhaum  tbe  log  being  so  decayed  (1. 
so  moldered). 

laliovllNUn^n  (mets.)  . .  touched  with  decay, 
.  :  with  a  touch  (i.  with  signs)  of  decay. 

lahtarl  ks.  tourastaja. 

lahtl  f.  (meren  tat  J&rven)  bay;  (meren-, 
myOs:)  gulf:  (lahdeke)  cove;  imhdMn  pmru" 
kmawm  (\.  pohjmaMm)  at  the  head  of  the  bay; 
imhdmn  mmu—m  at  .  the  entrance  (1.  the 
mouth)  of  the  bay;  jSrvn  imhdmUm  on  a 
bay  in  the  lake. 

lahii  II.  ks.  tourastus.  -huon«  kS.  taurastamo. 

lalitivalaa  (elftlnt.)  lesser  rorqual. 

lai:  UdOrn  ks.  hakus.;  vrt.  lajL 

laidakkain,  laidatusUn  side  by  side;  (eten- 
kin  laivoista  puhuen:)  alongside  (each 
other):  vrt.  viarakklin. 

Iakl«  (sivu)  side,  flank;  (reuna)  edge,  brim, 
border,  (uikoneva)  ledge,  shelf;  (lalvan) 
rail(ing),  gunwale;  bulwark;  (nftyttftm^n) 
front  edge,  laidammakai  (syrjemmftksl) 
more  (1.  further)  to  the  edge  (1.  the  bor- 
der), closer  to  the  brim,  nearer  (to)  the 
edge  (1.  the  margin  Jne.,  vrt.  laiu). 

laidottaa  build  the  sides  [of  . . ,  Jokin] ;  ^ 
tynnyri  put  the  staves  on  a  barrel ;  '^  vnm 
build  the  sides  of  a  boat,  laidottamlnan: 
fonUn  laidottaminMn  building  the  sides 
of  . . .  laidoiua  1.  =>  laidottaminan;  2. 
(konkr.)  the  sides. 

laidun  pasture,  pasturage;  grazing-ground; 
ItdttanmUm  ks.  kHydl,  kHyttllM;  laitummttM 
ks.  piXstlUL  -maa  pasture -land,  grazing- 
land;  (ground  for)  pasture,  -oikeut  right  of 
pasture  (1.  of  grazing). 

laiha  lean  [body,  ruumis;  herring,  silli; 
meat,  liha];  (ihmlsistft:)  thin,  spare,  ema- 
ciated; (lulseva)  bony,  raw-boned,  lank; 
scrawny:  (kuv.  -«  niukka,  kehno)  meager, 
scanty  [meal,  ateria],  poor;  -^  kuin  lua- 
ranko  a  mere  skeleton,  as  thin  as  a  rail; 
'^  mmm  poor  (I.  barren  1.  meager)  soli;  '^ 
9ato  poor  (1.  scanty)  crop(3).  -kukkaroi- 
nan  . .  with  a  lean  purse. 

laihdunta  ks.  laihtuminaa. 

laihduitaa  cause  . .  to  become  lean  (1.  to 
lose  flesh),  reduce  . .  in  flesh,  make  . . 
thin,  reauce  flesh;  (lopen)  emaciate;  -^ 
mmm(tm)  use  up  the  soil,  make  the  land 
poor(er),  run  the  land  down. 

laJhdutua  emaciation,  -hoito  1.  -parannua 
dieting  to  reduce  flesh,  cure  by  reducing 
flesh. 

laihantaa  thin;  myds  »  laihduttaa. 

laiho  standing  (1.  growing)  crop,  crop;  (vil- 
Ja)  grain;  rakUn  Imihoi  the  rye  (-crop),  the 
rye -fields. 

lalhiua  lose  flesh,  fall  away,  fall  off  in  flesh; 
(Ihmlsistft,  myOs:)  get  (1.  grow)  thin(ner); 
(elftimistft,  myOs:)  get  (1.  grow)  lean;  vrt. 
kuihtua.  laihtuminen  losing  flesh,  falling 
away;  getting  thin(ner);  growing  lean. 
laihtunut  thin,  worn;  lean,  emaciated;  laih' 
twutut  mmm  worn-out  (1.  run-down)  soil. 

laihuua  leanness,  thinness ;  spareness;  (nluk- 
kuus,  kehnous)  meagemess,  scantiness, 
poorness. 


laikahtaa:   MitMBM^  Imikmhti   HMtnakaa   tunto 

a  cheerful  feeling  thrilled  his  [her]  heart, 
his  [her]  heart  thrilled  with  Joy. 

iaikka,  laikko  (Unlft)  spot,  fleck,  dapple, 
speck(le).  Mkollinan  (kankaasta:)  waved; 
vrt.  tMpllkla. 

lai i la:  aikm  (L  kmlpo)  ^  soundly,  freely, 
roundly,  (kunnolllsestl)  to  good  purpose, 
effectually,  (melkolsesti)  a  great  (1.  a 
good)  deal;  kohm  (\.  mmlko)  '^  consider- 
ably; milla  ~  in  what  manner  (1.  way)? 
how?  mm  ^  in  this  manner  (1.  way  1. 
wise),  by  this  means,  at  this  rate,  (Jkpv.) 
this  way. 

lallllnan  lawful  [act,  teko;  wife,  aviovai- 
mo];  legal  [separation,  (avio)ero]:  (laissa 
sftftdetty)  prescribed  (1.  established)  by 
law,  statutory:  (lalnihukalnen)  according 
to  law;  (laillisesti  pfttevft)  valid;  (oikea) 
legitimate  [business.  Hike],  rightful;  -^ 
•«f«  legal  hindrance  (1.  impediment),  (syy 
poissaoloon)  valid  excuse;  '^  irtiMmnotninmn 
legal  notice;  ^  oik€u»  legal  (1.  lawful  I. 
legitimate)  right;  '^  pmrUUnmn  legal  (1. 
legitimate  1.  rightful)  heir;  '^  eaomiol«enlii 
legal  tribunal;  ii^Uiamn  tfoimmn  9mmnnt  ef- 
fective in  law,  valid;  ImtUimmmMm  jSrhMtyk- 
BmBBU  in  due  order,  conforming  to  law; 
pUammm  (\.  ttdma)  ImiliU—n  ikiUin  comes  (1. 
will  be)  of  age;  9am  ImUiiamn  pmimmn  be- 
comes valid. 

lalllitatti  lawfully,  legally:  legitimately; 
(lainmukaisesti)  according  to  law,  con- 
forming (1.  in  conformity)  to  law;  in  ac- ' 
cordance  with  the  provlsion(s)  of  the  stat- 
Ute(s):  ^  hankittn  (\.  Bomtu)  legally  (1. 
lawfully)  acquired  (1.  procured),  secured 
according  to  law;  '^  p««tatta  pmivUfm  a 
servant  engaged  in  due  form,  hired  help 
engaged  according  to  law;  ^  pUUvH  valid, 
legal,  . .  according  to  law. 

laililataa  make  . .  legal,  legalize:  (make  . .) 
legitimate:  myOs  «  lalllUtuttaa.  lallliata- 
mlnan  legalizing,  legalization;  legitimation. 
laillitUitu  legalized  [robbery,  rosvous], 
legally  authorized,  sanctioned  by  law;  le- 
gitimate, lailiistua  become  lawful  (1.  le- 
gal), become  legalized  (I.  legitimate); 
(saada  lain  voima)  become  valid,  lalllitiua 
ks.  laUHatamlnaa.  lailllatuttaa  have  . .  le- 
galized; (jokin  yhtiO,  yhdistys  y.  m.) 
have  . .  incorporated;  vrt.  lallUstaa.  lalllia-* 
tuttamlnan,  lallllstutua  legalizing,  legaliza- 
tion; incorporation. 

lailiituut  lawfulness,  legality;  legitimacy; 
conformity  to  law. 

lalmaa  weak  [solution,  liuos;  coffee,  kahvi; 
artillery  fire,  tykkltuli],  feeble  [defense, 
puolustus],  l^alnt;  (volmaton)  ..  without 
strength;  (ponneton)  lame  [defence,  puo- 
lustus]; (veltto)  slack  [control,  val von ta]. 
languid  [  Interest,  mielenkiinto] ,  (erit.  mo- 
raalisessa  suhteessa)  lax;  (vAlinpltiimftt5n) 
Indifferent,  apathetic,  unconcerned;  ("hen- 
getOn")  tame,  spiritless,  dull;  (mleto) 
mild;  Imimmmilm  innoatukmmilm  with  a  lack  of 
(1.  with  little)  enthusiasm:  '^  puhm  dull  (1. 
stupid  1.  uninteresting)  speech;  '^  Bikmari 
ks.  mleto;  ^  yritys  feeble  (1.  lame)  at- 
tempt, lalmaahko,  lalmaanpuolelnen  raiher 
weak  (1.  faint  1.  lame  1.  slack  Jne.,  vrt. 
laimea).  lalmaatil  faintly,  weakly,  feebly; 
lamely;  slackly;  languidly;  indifferently. 

lalmenaminan  weakening;  relaxing,  relaxa- 
tion, slackening,  flagging;  languishing; 
vrt.  laimeta.  laJmannut  <=  laimentaminan. 
lalmennut  weakened;  slackened*  relaxed; 
lame(r),  feeble(r). 

laimantaa  (heikentftft)  weaken,  enfeeble; 
make  ..  weak(er);  relax,  slacken;  (vfthen- 
tftft)     impair,    lessen;     (Jftftbdyttftft)     cool 
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(down)  [a  p/s  enthusiasm,  Jonkun  innos- 
tusta];  (rauboUaa)  calm,  quiet;  still;  (val- 
mentaa)  dull  [the  pain,  tuskaa];  (lievit- 
tilft.  lieventftA)  mitigate  [the  severity  of, 
Jonkin  ankaruutta].  soften  (down),  soothe 
[the  pain,  tuskaa j,  (mledontaa,  Jotakln 
nestettA)  dilute  [. .  with  water,  vedellA], 
thin.  iaim«niMnln«n  weakenlngr,  slacken- 
ing; lessening;  cooling  (down);  mitiga- 
tion, soothing  (down);  diluting,  dilution, 
thinning;  vrt.  laim«nUa. 

I«lm«ntua  ks.  Uim«ta. 

I«lm«u  become  (1.  grow)  weak(er),  become 
(1.  grow)  reeble(r);  grow  (more)  languid; 
(helketA)  weaken,  lose  strength;  fall  off; 
(vfthentyft)  grow  less,  decrease;  (veltos- 
tua)  grow  lax,  relax;  slack  (en),  flag; 
(asettua)  abate;  (raueta)  languish;  (kyl- 
metft)  become  cool,  cool  down;  (tulla  vft- 
linplt&m&ttOmAksl)  grow  indifferent  [to, 
Jollekulle],  become  apathetic;  (lluokses- 
ta:)  become  thin(er) ;  vrt.  laimlstua. 

Ialm«ut  weakness,  falntness,  feebleness; 
lameness;  dullness,  deadness;  slackness; 
laxity;  (vftlinpltamattOmyys)  indifference, 
coolness. 

laiminlyMl  neglect  [one*8  duties,  velTOlU- 
suutensa];  (J&tt&A  tekemftttA)  omit,  fall 
[to  do  a  th.,  tehdA  Jotakln];  (J&tt&A  pltA- 
mftttA  huolta  Jostakin)  neglect  to  look 
after,  be  neglectful  (1.  negligent)  of,  not 
take  proper  care  of;  '^  hyvtt  tilmiswma  miss 

'  (1.  lose)  a  good  opportunity  (1.  chance), 
let  a  good  opportunity  slip  (1.  slide  1.  go) 
by;  '^  ISkaynaU  neglect  (1.  be  neglectful 
of)  one's  lessons;  '^  vMtmtu  (h  v^9tammmM' 
tm)  fail  (1.  neglect)  to  answer;  hMn  Uimtn^ 
m  Urhttaa  he  failed  (1.  neglected)  to 
write,  he  did  not  write. 

lalmlnllyftminen  l.-ry<Miti  neglect(lng). omis- 
sion; negligence;  (Jonkin  tftyttAmlsen  1. 
toimeenpanon)  non- execution;  maft«a(i«)n 
«  neglect  (1.  omission)  of  payment,  omit- 
ting to  pay,  (lak.)  default  of  pajrment; 
virlMafmlvoUi9muk9imn9m  itdminlydnniatii  for 
neglecting  (1.  for  not  performing  1.  for  non- 

eerformance  of)  the  duties  of  bis  office. 
limlnlyMy  neglected  [education,  kasva- 
tus],  not  taken  proper  care  of;  IdminlyS' 
dyt  lapamt  neglected  children. 

laimittaa  (mledontaa)  dilute  [with.  Jolla- 
kinl ;  (tehdft  mauttomaksl)  make  . .  flat  (1. 
insipid);  myOs  =  laimentaa.  laimlstua 
become  diluted;  lose  (its)  strength;  (vttl- 
Jihtyft)  grow  (1.  get)  flat  (1.  stale);  myOs 
"  laimeta.  lalmlatuttaa  cause  . .  lose  (its) 
strength;  vrt.  laim«ntaa. 

lain-  (yhd.)  . .  of  the  law  [esim.  'tmrkawtxta 
revision  of  the  law;  -falMnfa  (I.  -falikle««- 
min€n  1.  'BMlitya)  interpretation  (1.  exposi- 
tion) of  the  law;  -ukati  text  of  the  lawl. 
(Joskus:)  . .  of  law  [esim.  -pyhyy  sanctity 
of  lawl. 

laina  what  Tone]  has  borrowed,  borrowed 
[word,  etc.],  a  thing  lent  out;  (erlt.  raha-) 
loan;  vrt.  lalnaus;  Itdnakai  as  (1.  on)  a  loan, 
(luotolle)  on  credit,  ks.  antaa,  saada;  Ud- 
nakMi  aoatu  obtained  as  (1.  on)  a  loan, 
borrowed;  ^  ShahmBpmarmhm  (lalnaus)  bor- 
rowed (1.  quoted)  from  Shakespeare:  mntma 
lainakai  give  as  a  loan,  (lainata)  lend,  loan, 
accommodate ..  with  a  loan;  hankkia  '^  raise 
(1.  negotiate  1.  procure)  a  loan;  minuUa  on 
«•  vain  lainana  I  have  only  borrowed  it,  I 
Just  had  it  lent  to  me;  oUa  lainaBBu  (\.  lai- 
nana)  joUakvdla  be  loaned  out  to  one. 

lalna-  (yhd.)  (lalnattu)  borrowed  [esim. 
'lakkl  borrowed  cap:  'takki  borrowed 
coat];  (joskus:)  loan-  [esim.  -muoto  (kiel.) 
loan- form]. 


lalnaaja  (lainan  ottaja)  one  who  borrows  (1. 
borrowed),  borrower;  (lainan  antaja)  lend- 
er,   lainaaminan    (lainan  ottaminen)   bor- 
rowing; (lainan  antaminen)  lending, 
laina-anomut  application  for  a  loan. 
lalnailla  1.  lend,  keep  lending;  2.  borrow, 
keep   borrowing;   MntHi  MtU  /a  taMttd 
borrowed  here  and  there. 
laliMlJyvAatA   (public)    storehouse  to   loan 
grain  for  seed,   -kirja  1.  borrowed  book; 
2.  book  loaned  (1.  lent)  out.  -kirjaato  pub- 
lic library;  circulating  library.    -konttoH 
loan-office. 
lainakai |ann«itu  lent  (out).   HUito  lending, 
loaning;  accommodation,  -otaiiu  borrowed. 
-otio  borrowing.  -«aatu  obtained  on  (1.  as) 
a  loan,  borrowed. 
lalnalalnan  . .  bound  (1.  limited)  by  law;  . . 
established  by  law;  ^  Mtpooa  liberty  with- 
in the  bounds  of  (the)  law. 
lainajllauaa     quotation,     citation.     -ralirA 
amount  lent  (1.  borrowed). 
lainan lantaja  one   who-  gave   the   loan    (1. 
who  loaned  the  money),  loaner,  lender,  -anto 
lending;  accommodation,  -hakija  1.  -pyytiji 
applicant  for  a  loan,  -oitaja  1.  -aaaJa  bor- 
rower; (vastakohtana  takaaJiUe)  principal. 
-otto  borrowing,    -vllittija  negotiator  of 
a  loan  (1.  of  loans). 

lalnaBpAionfNi  borrowed  capital,  -raha  bor- 
rowed money;  hdnarahoilia  With  borrowed 
money,  -rahaato  fund  to  loan  from;  fund 
for  making  loans.  -«ana  borrowed  word. 
-•opimua  agreement  about  a  loan,  -oumma 
sum  lent;  sum  borrowed, 
lainata  1.  (antaa  lainaksi)  lend  [one  a  th.  (1. 
a  th.  to  one),  Jollekulle  Jotakln],  lend  out, 
loan;  2.  (ottaa  lainaksi)  borrow  [an  idea, 
ajatus;  money,  rahaa;  of  (1.  from  one),  Jol- 
takulta;  on  . . ,  Jotakln  vastaan] ;  ^  Mrjoja 
kirfastosta  borrow  (1.  get  1.  draw)  books 
from  the  library;  «  rahaa  §oiakin  (panttia) 
va9taan  lend  [borrow]  money  on  . .;  mI- 
«/fi*o  '•^  •ataanvmrlaWnna  may  I  borrow 
your  umbrella?  may  I  get  the  loan  of  your 
umbrella? 

lalnatavara  borrowed  property  (1.  goods). 
lainaua  (Joltakulta)  borrowing;  (lainananto) 
lending,  loaning;  (lalna)  loan;  (kirjallinen) 
quotation,  citation,  -ohdoi  terms  or  a  loan, 
conditions  (up)on  which  the  loan  was 
made,  -korko  interest  on  a  loan  (1.  on 
loans),  -laltoa  institution  which  makes 
loans;  loan -office,  -liiko  (mortgage  and) 
loan  business,  -markki:  lainmtummrkit  quo- 
tation-marks, -till  loan  account,  (otsikko- 
na:)  loans, 
lainavarat    borrowed     funds     (1.    money), 

(-pft&oma)  borrowed  capital, 
laino  billow,  wave,  surge,  lalnohtla  billow, 
surge,  wave:  undulate;  vrt.  aaltoilla.  lal- 
nohtiminon  billowing,  surging,  waving;  un- 
dulation, lainohtlva  waving  [grain-field, 
viljapelto];  surging  [sea  of  humanity,  ih- 
mismeri] .  lainoikko  surging  of  (the)  waves, 
surging  sea, surge:  the  waves;  vrt.aallokko. 
lalnon  (kaltalnen)  like;  h^noH  la/««fiM(plur.) 
his  like(S) ;  M  an  iuuH  HHnmn  laiataan  (ta- 

{)alstaan)  it  is  Just  like  him;  aina  ja  Hmun 
aiaaai  you  and  your  llke(s),  you  and  your 
sort  (1.  your  iUc  1.  your  kind). 

-lalnon  1.  (-lajinen)  ..  of  ..  kinds  [esim. 
kahJ^n^  Of  two  kinds;  viidan^  of  five 
kinds],  vrt.  saman^,  yhden^  y.  m.;  2. 
(melko)  rather  . .  [esim.  pi9nan^  rather 
small;  anuran^  rather  large]. 

-lalnon,  -lainon  (s.)  inhabitant  (1.  native)  of 
[esim.  tukholmtdainan  inhabitant,  (1.  na- 
tive) of  Stockholm;  vaaaalainan  inhabitant 
(1.    native)    of    Wasa] ;    (Joskus:)    .  .-er 
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[esim.  iontooiaitMn  Londoner;  nMwyorhilmi' 
fiMi  New-Yorker],  .  .-ian  [esim.  baatonUai- 
fi«n  Bostonlan;  cMeagolainan  Chlca^oan; 
pmrHsiUdnmn  Parisian],  .  .-ese  [esim.  viani- 
IMinmn  Viennese],  .  .-Ite  [esim.  Mupmriori- 
lainmn  Superlorite] ;  vrt.  vastaav.  hakus. 

lainlhaku  action  to  sue  one  for  (a)  debt, 
suit  for  recovery  of  (a)  debt,  -huudatut 
1.  -huuto  legal  confirmation  of  possession: 
(1.  V.  Ybdysv.)  recording. 

lainkMui  at  all;  ai  ^  not  at  all,  not  in  the 
least,  not  in  the  slightest  (1.  in  any)  de- 
gree, in  no  wise  (1.  way),  (el  mltftin)  noth- 
ing at  all:  •/  '^  •pUilymta  (el  plenintftkftftn) 
not  the  slightest  (1.  not  the  shadow  of  a) 
doubt;  «l  ^  ptnrmmpi  not  the  least  better, 
not  a  whit  (1.  a  Jot)  better;  hSn  ai  olm  ^ 
rikms  he  Is  not  at  all  rich,  he  is  anything 
but  rich. 

lalnKhaaPl  cqi!<)  ri.  section)  of  l%\\\  «l(ohta 
pn^^age  it,  poragrapli)  In  a  ^ertjon  of  a 
!iiatute-  -korjaa*  amenriln/  the  law;  -kuu'- 
f1ain«n  law  ab  kiln  (jr.  obf^rlteni  lo  tb^  law 
(or  the  land),  -kuyljaltuui  ubf^flE^nro 
to   the  lawrs  of    tbf>   lanii).    -ItiTttd   ad 

. mini atrat Eon  or  law:  fJo,*ku8;)  eiternlup  of 
the  law.    -laa^tnta  1i^r(l?laimfr.  t^irlsiatlOTi. 

lalnlaadlrtta-  (yhi}.)  K^.  lulntiKdlintif-. 

laini  laatlja  ICRislator:  vrt.  lalnvliitijiL  -la». 
Ujakufita  le^fl^Tatizre.  -muhainan  arrorflLtkr? 
(1.  coTirmTJilnsr)  to  law*  lawrul,  leKJtiitmir", 
leiraL;  (a^lanniukaln^n)  due.  ^mukalieaij 
according  to  law»  In  contorinlty  to  i%\\^) 
law,  (lain  nojalla)  by  law;  fiaiiiifiei^ti)  le- 
iraJly,  lawfully,  i^g-iilnmi'^iy.  -myiialiyui 
conformtty  to  \z\\%  }awrijinpfl.=»,  iPK?iiEty,  1p- 
gltifnacy-  -milrliml  ruea  (I.  ijptermlnf'il 
L  6litat)llsrie<n  by  law.  -oplllin«n  JurUltrjiit 
Jufticlal:  legai  [term,  tpnnil;  taintfpittintrt 
kytymyw  dueflHon  or  i\.  l!4sije  in)  MW;  IaM- 
op£ll/»*n  titdtkunta  (ylloplBlon)  law  Tac- 
Ulty,  raruuy  or  law.  -<»pllllaa>t1  Jurlrll ral- 
ly: judf daily:  leEraily;  tain^pmitttti  aivlt^ 
tynyt  ertiicfitftd  In  \n\r  -oppi  Inw,  juris- 
ppurtenrj?:  vr!.  Inkitlede.  -oppJnut  1  fa,) 
ifrarned  Jn  (th^y  law,  versecl  in  Jurl^pru- 
dporc.  II,  (s,)  Jurlat.  <-pyl(ilt  paraKrapJi 
f1,  rlau.^e  1.  pa-'^!>;iiKc^>  in  a  fiprtk^o  of  n  Insv. 
^IkhoM  lawbri^aker,  ^plkltomlnan  I.  -r^li- 
komua  brooking  the  law;  trespass  again:it 
the  law;  misdemeanor,  offense:  vrt.  seur. 
-rikoa  breach  (1.  violation)  of  the  law. 
-auojaton  outlawed;  hdimtaa  lainMuoiatto- 
makmi  outlaw,  proscribe.  -aUdlnnAlllnan 
legislative  [power,  valta].  ^iidinnAn- 
uudiatua  legislative  reform,  ^iidinti  1. 
-aiidintA  legislation,  lawmaking,  lawgiving. 

lainaUUIintft-  (yhd.)  legislative  [esim.  -aim 
legislative  field;  -«•!«  legislative  matter; 
'toimmnpidm  legislative  act  (1.  measure); 
'Omita  legislative  power],  -kaual  term  of 
legislature.  -olk«ua  right  to  legislate,  right 
of  legislation.  -4ia:  ItdnsMUdUntBtimta 
through  (1.  by)  legislation. 

lainllaiinnte  ordinance,  -aiitija  lawmaker, 
lawgiver,  legislator:  solon.  ^iitijakunta 
legislature.  -aiitiJivaKa  legislative  power. 
-aiiamia-  (yhd.)  legislative:  vrt.  lainsMH- 
dlntB-.  -«liUmi  established  by  law,  statu- 
tory, -tulkitaamlakyaymya  question  of  the 
interpretation  of  the  law.  -tunt*vA  learned 
in  (the)  law,  versed  in  Jurisprudence. 
-tuntija  one  well  versed  in  law,  legal  expert. 
-valmiat«lukunt«  commission  for  revising 
the  law.  -valvojA  1.  -vartija  guardian  of 
the  law.  -vaatainen  contrary  to  law  ri.  to 
statute);  (laiton)  illegal,  unlawful,  -vaa- 
taiaaatl  contrary  to  law  (1.  to  statute):  Ille- 
gally, -vaatalauua  Illegality,  unlawfulness; 
««fi  lidnvtiataiMwmm  (myOs:)  its  being  con- 
trary to  the  law.   -vol ma  legal  force,  va- 


lidity; lainv^man  tmanut  ks.  lainvolmainen ; 
Moada  Itdnvoima  become  legal  (1.  valid), 
(Jostakin  sftftdOksestft  puhuen:)  be  enacted, 
become  a  law,  become  (1.  pass  Into)  law, 
(astua  volmaan)  go  into  effect,  take  ef- 
fect, -voimainan  legal,  valid;  (sft&dds  y. 
m.)  legally  enacted  (1.  confirmed),  -viirla- 
talijl  pettifogger,  -viirlatoly  perverting 
(1.  twisting)  the  law,  pettifogging. 

lalpio  (vailkatto)  ceiling;  (altaus)  partition. 

laippa  (tekn.)  flange;  collar,  -kytkin  flange- 
Joint. 

laiainkaan  «■  Udnkaan. 

laiaka  lazy;  indolent;  (hldas)  slow,  slug- 
gish; (tolmeton)  idle;  hHttSytya  Udrnkaksi 
(lalskuuteen)  give  o.s.  up  (1.  surrender 
o.s.)  to  laziness  (1.  Idleness),  take  it  easy, 
lie  down  on  a  bed  of  ease.  -Jaakko  slug- 
gard, dawdler.  Idler,  (Jkpv.)  lazybones. 

laiakangilkay  after  school;  mdtfWttd  joku 
MmkanlMkBylU  make  One  Stay  after  school, 
keep  one  after  school,  -piivit  life  of  ease 
(1.  of  idleness),  idle  life.  -Uutl  (attack  of) 
laziness;  MntS  mi  vaivaa  mna  kain  ItdBhrnn- 
taoti  all  that  ails  him  (1.  that  is  the  matter 
with  him)  is  laziness.  -4yd  lazy  man's  Job. 
-virka  lazy  man's  Job;  sinecure. 

lalakaati  idly;  lazily,  sluggishly. 

iaiakiainan  (elftint.)  sloth;  (kuv.  ihmisestft:) 
sluggard,  vrt.  Uiskajaakko. 

laiakiataa  make  . .  lazy. 

lalakiatua  become  lazy  (1.  lazier),  become 
(1.  grow)  idle;  begin  to  take  it  easy. 

laiakoUlla  be  lazy,  be  idle,  idle  (aw^  one's 
time),  do  nothing;  play  the  truant;  (vete- 
lehtlft)  lounge  (around),  loiter,  dawdle;  lie 
around. 

laiakoi(ui)tM:  minua  ^  I  feel  lazy,  (Jkpv.) 
I  have  a  lazy  spell. 

laiakotUHJa  lazy  person,  idler;  lounger; 
(vetelehtljft)  loiterer,  dawdler,  laiakoitalu 
idling;  playing  the  truant;  lounging; 
dawdling. 

laiakurl  idler,  do-nothing;  (hiturl)  sluggard; 
(kuhnuri)  drone;  (vetelehtiJA)  loiterer; 
(Jkpv.)  lazybones. 

iaiakuua  Idleness;  laziness,  indolence;  sloth. 

lalU  r.  (slvu)  side;  (syrjA)  edge;  (reuna) 
border,  margin;  (parras,  lieri)  brim,  rim: 
(kylki)  flank;  vrt.  laiU  II.;  ItddmmmokMi 
ks.  hakus.;  Mtoim  myStmn  tUynnM  filled  (1. 
full)  to  the  brim,  brimful;  [Juoda]  aatian 
Itddasto  [drink]  from  the  brim  (1.  the  edge) 
of  a  vessel:  kantkmgin  MdmBBm  at  the  edge 
of  the  town,  in  the  outskirts  (of  the  town) ; 
laivan  ^  edge  Of  a  boat,  (kylki)  side  of  a 
ship,  (mer.)  board;  mmUUn  ItddoBBm  (rajal- 
la)  at  the  edge  of  the  woods;  ptd»ton  toi- 
••Ua  ItddMa  on  the  other  side  of  the  park; 
vmnmmn  luidat  the  Sides  of  a  boat. 

lalU  II.  (aslan-;  tlla):  hdnmn  Itdtanaa  H  olm 
aikmin  he  is  not  quite  right,  there  is  some- 
thing wrong  (1.  something  the  matter) 
with  him:  hUnmn  laitansa  on  hwmnoati 
things  are  bad  with  him,  he  is  bad 
off;  koska  aaian  '^  on  niin  such  being  the 
case;  kuinko  hSnmn  Itdtanaa  on  how  Is  he 
(getting  along  1.  getting  on)  ?  how  is  it  (1. 
how  are  things  going)  with  him?  miton  on 
aaian  ^  how  does  the  matter  stand?  how 
is  it  [are  you  coming  or  not,  tuletko  val 
et]  ?  ndtmn  on  tmrvmytmnno  ^  how  is  your 
health?  mitmn  aioilS  on  (aaian)  ^  how  is 
it  there?  how  are  things  there?  niin  on  ^ 
that's  how  (1.  that's  the  way)  it  is,  such  Is 
the  rase;  niin  on  aan  aaian  ^  that's  how 
the  matter  stands,  that's  how  It  Is;  nyt  on 
aaian  ^  toinan  It  is  different  now,  condi- 
tions are  different  now,  things  have 
changed;  onko  aa  (nyt)  laitaa  Is  there  any 
e^nse  m  (1,  fo)  that?  is  there  any  rime 
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and  reason  in  that?. is  that  reasonable  (i. 
sensible)?  aamoin  mi  Mnmn  Imitmnwm  it's 
the  same  (thing:)  with  him,  it  is  the  same 
in  his  case,  that's  the  way  it  is  with  him. 

iaitAin«n  (yhd.)  . .  with  . .  sides  [esim.  taam'^ 
with  even  sides]. 

laiUlkaupunki  outslcirts  (I.  outlying  dis- 
tricts) or  the  city;  UdtakaapunmiUa  in  the 
outskirts  of  the  city,  -kukka  (kasv.)  ray- 
flower  (1.  -floret),  -kftii  bilge-keel. 

laltama  edge,  margin;  brim;  kmugmmgin  ImL- 
Huniilm  on  (1.  in)  the  outskirts  of  the  city; 
vrt.  laita,  I. 

laltamyAaifMn  (mer.)  large  wind;  Immhrna 
(h  purhktim)  iaiUunydtaiammn  (mer.)  sail 
large,  sail  with  the  wind  on  the  quarter. 

laltanta  ks.  laittaminMi. 

laltapuoli  (ulkopuoli)  outer  side,  outside; 
(syrjilosa)  remote  quarter,  (esim.  suur- 
kaupungin)  outlying  district;  kmttpungin 
imittipnoimUm  in  the  outskirts  (1.  the  out- 
lying districts)  of  the  city. 

laltaitaa  have  . .  made  (I.  prepared  1.  ar- 
ranged 1.  repaired  1.  fixed  Jne.,  vrt.  Uit- 
taa) ;  '^  kumtoon  have  . .  put  in  order,  have 
.  .  fixed;  hMn  oli  Mtattamut  MitU  vmrtan  mri- 
JkoiMn  Uukun  pUmiytakkUnaa  he  had  had 
a  special  pocket  made  In  bis  overcoat  for 
the  purpose. 

laitatuuli  side-wind. 

lalU  I.  contrivance;  (koje)  apparatus;  (ko- 
neisto.kone)  mechanism,  machine;  (vahnis- 
te)  preparation;  (Jftrjestely)  arrangement. 

lalU  II.  ks.  moito. 

lalUila  be  making;  (valmlstella)  prepare; 
(J&rjestell&)  arrange,  be  arranging;  (ruo- 
kapoytU  varten)  dress;  (sovitella)  fit,  ad- 
Just;  (korjailla)  be  fixing,  (paikkatlla)  be 
mending;  <«  kuntoon  be  arranging,  be  fix- 
ing [huom.  mlmn  UdtMut  kaikki  kuntoan 
9itM  vmrtmn  (myOs:)  1  have  made  everything 
ready  for  that];  «  ptdkottiMmn  fit  (1.  ad- 
Just)  to  its  place. 

laiUima  preparation;  arrangement;  (ruoka-) 
dish;  (kirjall.)  adaptation;  vrt.hdu  I,  laitos. 

Ialtim(m)aln«n  . .  nearest  the  edge  (1.  the 
border),  . .  on  (1.  along)  the  edge. 

laiton  illegal  [arrest,  vangitseminen],  un- 
lawful, illegitimate,  illicit  [sale  of  spiritu- 
ous liquors,  vftkljuomain  myynti] ;  (lain- 
vastainen) . .  against  the  (1. contrary  to)  law. 

laitoa  establishment.  Institution;  founda- 
tion; (laite)  contrivance,  apparatus;  (ko- 
neisto)  works,  mechanism;  (laittelu,  Jftr- 
jestely) arrangement;  (teko)  construction; 
(korjaus)  repair(ing),  mending;  (painos) 
edition,  issue;  mi  laHokMmn  mitdmmna  is  un- 
der construction,  (korjauksen)  is  under 
repair;  tibnH  tmhdaa  on  katUm  '^  these  works 
are  a  costly  affair. 

lalttaa  I.  make  [very  good  soup,  erinomai- 
sen  hyvft&  llenta;  something  out  of  . . ,  Jo- 
takin  Jostakin];  (valmistaa)  prepare  [a 
meal,  ateria],  make  (1.  get)  . .  ready,  (teh- 
dasmaisestl)  manufacture;  (rakentaa)  con- 
struct, build;  (suunnitella)  contrive;  (pe- 
rustaa)  establish.  Institute;  (asettaa)  place 
[the  gun  in  position,  kanuunapaikoilleen] ; 
(JftrJestftA)  arrange;  manage  [so.  that.., 
niin,  ettft  . .] ;  (varustaa)  equip  [with  . .] ; 
(sovitella,  laitella)  fit.  adjust,  regulate; 
(toimittaa.  saattaa)  bring,  put;  (korjata) 
repair,  put  in  repair,  mend;  fix;  (ifthettfttt) 
send  [the  boy  on  an  errand,  poika  asialle] ; 
(antaa)  issue,  put  forth;  make  out  [a  list, 
luettelo] ;  (hankkla)  procure,  get^  [one 
work  (1.  work  for  one),  Jollekulle  tyOtft] ; 
provide  [a  th.  with  . . ,  Jokln  Johonkln] ; 
^  mlUmihuM  mtAmvakMi  make  o.s.  comfort- 
able, arrange  everything  conveniently;  ^ 


JboMnioMo  tflfoon  fit  a  house  with  gas- 
pipes,  (panna)  put  gas -pipes  in  a  house;.  ^ 
kuntoon  put  (1.  set)  in  (working)  order, 
get  in  (to)  shape,  get  straight,  (valmiiksi) 
make  (1.  get) . .  ready,  (Jftrjestftft)  arrange, 
(korjata)  fix,  (esim.  talonsa)  put  . .  In  re- 
pair [huom.  ^  itsmnBU  kunioon  (esim.  Ifth- 
tOft  varten)  make  o.s.  ready,  get  ready; 
olmn  Imittmnut  maiat  aHhmn  kmUoom,  mttd  . . 
1  have  arranged  (1.  have  managed  things) 
so  that  . .  ] ;  ~  kntau  send  an  invitation ; 
~  IMki6a  prepare  (1.  get  ready)  to  leave, 
make  preparations  for  departure,  vrt.  t«hdM; 
^  [lafva]  mmikmtim  (1.  lakfmMMn)  send  [a 
ship]  off,  despatch  [a  ship],  (suoria)  clear 
[a  ship]  out(wards);  '^  ttiim,  otta  ..  man- 
age to  . . .  manage  so  that  . . ,  take  care 
that  . . ,  bring  It  about  that  . .  [esim.  olmn 
laittonnt  niin,  mttS  voin  tulla  I  have  man- 
aged SO  that  I  can  come,  (J&rjestftnyt)  1 
have  arranged  to  come] ;  '^  poBUnaH  jokmrn- 
kin  (lintu)  build  (1.  make)  its  nest  in..; 
'^  pois  laefoan  send  off  (1.  away),  dis- 
miss, (korjata  pois)  get  out  of  the  way. 
remove;  ^  pHivOiUnon  (voimiikoi)  gel ithe) 
dinner  ready;  '^  pSivMUiatu  get  dinner, 
cook  (1.  prepare)  the  dinner;  «^  rooAoa  do 
(the)  cookmg,  cook,  prepare  food  [huom. 
kUn  ooma  '^  kyvSU  moktm  She  is  a  good 
cook,  she  can  get  up  a  good  meal] ;  ^  rao- 
km  pSytaan  (kattaa)  set  (1.  spread)  the 
table;  ^  Joku  takomMHn  iotmkin  (panna) 
make  one  do  a  th.,  (Ifthettaft)  send  one  to 
do  a  th.  [huom.  «  Joka  noutamman  hiakin 
send  one  for  a  th] ;  '^  vomttoita  (valmistaa) 
make  (I.  manufacture)  clothes,  (palkata) 
mend  clothes;  ^  voimiik9i  make  (I.  get)  . . 
ready,  finish,  complete;  '^  vmaihkio  taioon 
put  water-pipes  in  a  house,  fit  (i.  put  in) 
water-pipes  for  a  bouse;  . .  mi  kMnon  ImH- 
trnnanma  (myOs:)  . .  Is  (Of)  his  [her]  making. 

lalttaa  II.  (molttia)  blame,  censure,  find 
fault  with,  reproach. 

laittaJa  maker;  (Jftrjestftjft)  arranger;  (raken- 
taja)  constructor;  vrt.  ruoiui^.  laittami- 
nan  I.  making;  preparing,  making . .  ready; 
constructing  Jne.,  vrt.  laittaa  I. 

laittamlnen  If.  =  molttimiii«ii. 

laittautua  get  ready,  make  (o.s.)  ready 
[for  the  trip,  matkalle] ;  (varustautua) 
prepare  (o.s,).  make  arrangements  (1.  prep- 
arations) [for, Johonkln  (1. Jotakin  varten)] ; 
(lfthte&)  betake  o.s.  [home,  kotlin],  be  off. 
set  off,  set  out  [on  a  Journey,  matkalle] ; 
go;  '^  kttntoon  get  ready,  prepare  [for,  Jo- 
takin varten;  to  do  . .  .tehdftkseen  Jotakin}; 
^  HmhonMU  get  Off  (1.  away),  be  off,  (Jkpv.) 
make  o.s.  scarce  [huom.  taittmdu  tiohoai 
taaita  get  out  of  here!  get  you  gone!  be- 
gone!]; ^  vnatamlio  go  (1.  get  Off)  to  bed, 
(suoriutua)  get  ready  for  bed. 

iaittaiu  (valmlstelu)  preparation;  (Jftrjeste- 
ly) arrangement;  (sovittelu)  regulation; 
(korjailu)  mending,  repairing;  (liharuokien 
y.  m.)  dressing. 

laitto  ks.  laittaminen  I;  (korJaus)  repair- 
(Ing);  vrt.  ruoan^. 

laittomaati  illegally,  unlawfully,  illicitly; 
(lalnvastaisesti)  against  the  (1.  contrary 
to)  law. 

lalttomuut  illegality,  unlawfulness,  illiclt- 
ness;  (laillisuuden  puute)  lawlessness;  '*' 
•ynnyttHH  laittomuutta  anarchy  breeds 
anarchy. 

laittomuua-  (yhd.)  . .  of  lawlessness  (1. 
anarchy)  [esim.  -oika  (I.  'kaasi)  period  of 
lawlessness  (1.  of  anarchy);  -tUa  state  of 
anarchy  (I.  of  lawlessness)],  -alkalnan  .. 
of  the  period  of  lawlessness,  -kauti  (myOs: ) 
period  when  the   laws   of   the   land   are 
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[were]  not  respected  (1.  when  there  Is 
[was]  no  regard  for  the  laws  of  the  land). 

laiturl  landing,  pier.  Jetty;  (lastausta  y.  m. 
varten)  wharf,  dock;  quay;  (Junan-  1. 
asema-)  platform;  ks.  ImIim  (laituriin). 
Mturl(n)varai  pier.  Jetty.  Iaiturirak«nnua 
construction  of  a  pier;  hUn  on  tyUsMd  l«ea- 
rinUimnmah99Ua  he  Is  working*  on  the  con- 
struction of  the  pier. 

laivA  ship,  boat;  (atus)  vessel,  craft;  (hOy- 
rylalva)  steamer;  (valtameren  yli  kulkeva 
matkustajalaiva)  liner;  (kirkon)  nave;  Imi- 
vaan  on  hoard  (a  ship),  aboard,  ks.  astna, 
Bousta,  paana,  vUoK:  iahnJUm,  tmipmiim 
aboard  (a  ship),  on  (shlp)board;  Udvmn  vw 
lot  the  ship's  llgrhts;  [pudota,  viskata]  Ud- 
vo9tm  mormon  [fall,  throw]  overboard;  imi- 
da  Udptmn  (\,  Udvoilo)  Stay  (1.  remain) 
aboard;  olfa  Imtoaoom  be  on  board  (a  ship  1. 
of  a  ship) ;  be  aboard  (a  ship) ;  vrt.latama'*'. 

laiva-  (yhd.)  ship-  [esim.  -mmio  ship- worm; 
-pomppa  ship -pump;  -rmtitrntio  Ship  -  rail - 
way];  ship's  [esim.  'kokki  ship's  cook; 
'idSkUri  Ship's  doctor!;  (Joskus:)  sea- 
[esim.  'MpM  sea-bread]. 

lalvMuinouau  embarkation. 

laivAD-MlamlM  shipping'- agent.  -hylky 
wrecked  ship,  wreck;  unseaworthy  vessel; 
miolohHva  UdoahyUty  derelict.  -JiUi  ks. 
rantaJHtkl.  -kalA  (elftint.)  remora.  -kal«n- 
t«ri  (1.  v.,  Engl.)  Lloyd's  Register.  -kIrJat 
ship's  papers,  -korput  hardtack,  shlp- 
biscuit.  -kuiku  navigation  [has  opened,  on 
aikanut].  -taiiuri  landing,  pier;  dock, 
wharf,  quay.  -I*lpi  ship-biscuit  (l.  -bread), 
hardtack;  pilot-bread.  -Iiik«(nne)  naviga- 
tion; shipping;  (hdyry-)  steamboat  traffic ; 
vrt.  merilUka.  -linja  steamship -line,  line, 
-lintu  (eiamt.)  frigate-bird. 

lalvallinMv  shipload  [of  ..,  Jotakin],  cargo 
[of  . .] ;  «^  omtmoMkoa  a  transport  loaded 
with  (1.  full  of)  troops. 

lalv«||lu«U*lo  1.  -liaU  register  of  ships;  list 
of  shipping:  (ilmotusotsikkona:)  Shipping, 
Marine;  vrt.  laivakalanterL  -lyhty  ship's 
lantern  (1.  light).  -fn«ktut  ship-dues,  -mat-i 
ka  boat  trip,  (hOyry-)  steamboat  trip. 
-ml«hiai5  ship's  crew  (1.  company),  crew. 
-miM  seaman;  (merimies)  sailor,*  mariner. 

lalvan-  (yhd.)  ship's,  . .  of  a  [the]  ship 
[esim.  'ankkuri  Ship's  anchor,  anchor  of  a 
(1.  the)  ship;  'kylld  ship's  side,  side  of  a 
(1.  the)  ship;  -poAla  ship's  bottom,  bottom 
of  a  (1.  the)  ship] ;  ship-  [esim.  -potJhiW 
ship-propeller;  'rmkonnwiB  shlp-buildlitg]. 
-hylky  ks.  laivahylky.  -itinnfttA  owners 
of  the  ship;  ship-owners.  -Itinti  ship- 
owner, -kanai  (ship's)  deck,  okapiaanl 
(ship-) captain,  (ship) master;  (merikaptee- 
ni)  sea-captain.  -k«hi  ks.  laivanrunko.  -latti 
ship-load,  cargo,  -laatlllinan  boat-load  [of 
passengers,  matkustajia] ,  (8hlp-)Ioad,  car- 
go, -luukku  batch;  hatchway,  -mittaua 
measuring  of  ships;  register  measurement. 
-muona  ship's  provisions,  -piillikkyyt 
command  of  a  (1.  of  the)  ship,  charge  of  a 
(1.  of  the)  vessel,  -rakannuatalto  art  of  ship- 
building, naval  architecture.  -rak«ntaja 
ship -builder,  builder  of  ships;  shipwright, 
-runko  (ship's)  hull,  -ruuma  (ship's)  hold. 
-••Ivittiji  1.  -auorittiUa  shipping  agent. 
-••Ivitya  clearing  (of  a  ship),  clearance. 
-4iyal  a  ship  full  [of  ..,  Jotakin],  ship- 
load. -varuat«J«  ship-chandler,  -varuatut 
fitting  out  of  a  ship  (1.  of  ships).  -val»* 
tiJI  ship -carpenter,  shipwright,  -vuokra 
rent  for  a  (1.  for  the)  boat.  •villttiJI  == 
lahraBMMttKJl. 

laiv«|Dap*rlt  ship's  papers,  -pappi  ship's 
chaplain,  -poika  ship -boy;  cabin-boy.  -pii- 
viklrja   log-book,    log.    -piilllkkA   ship's 


commander,  (ship-) captain;  vrt.  lahrurl. 
-piAllyatft  ship's  officers,  -ranta  the  docks; 
monnA  loivmrmntaan  go  down  to  the  docks, 
-reitti  ks.  laivavHyllL  -ruoka  food  on  a 
boat;  ship's  provisions,  ^atama  (sea)port, 
harbor.  -ailU  1.  »  laivalaituri;  2.  (pont- 
tuusllta)  pontoon -bridge. 

laivaato  fleet;  (sotalaivasto)  navy;  (osasto) 
squadron;  (laivue)  flotilla;  tmivooton  .. 
(SOta-)  naval  [esim.  lodvootom  hmnonUla 
naval  commander;  Udvmmton  kumnki  naval 
honor] . 

laivaalo-  (yhd.)  naval  [esim.  "mooma  naval 
station;  'paivoiuM  naval  service;  -rooorvi 
naval  reserve(s) ;  'tipaoori  naval  officer] ; 
vrt.  marl-. 

laivatappaai  ship -stores;  (k&srtetyt)  marine 
stores. 

laivatarpaidani  hankkija  ship-chandler,  -kaup- 
p«  1.  -liik*  ship -chandlery,  -kaupplaa  ship- 
chandler. 

laivaDt«l«kkal.-lokk«  (dry)dock,  slip-dock; 
stocks;  wdoa  Udvtdoimkka  floating  dock. 
-vaisUmd  1.  -varvl  shipyard(s);  (sota- 
lalvoja  varten)  navy-yard,  (Engl.)  dock- 
yard; ItdPmpoiatUmSUM  in  the  Shipyard, 
-vana  ship's  boat,  launch,  -vuoro:  loivo' 
onorot  sailings  of  ships  (1.  of  steamers), 
-viki  seamen,  sailors;  (laivamiehlstO) 
(ship's)  crew,  -viyll  channel;  (keskivftyia) 
fairway;  pymytM  koakoUd  hdvacdyiaa 
keep  m  the  middle  of  the  channel  (1.  in 
mid- channel). 

laivua  (laivasto)  flotilla;  (lalvavftki)  ship's 
crew. 

laivuri  (ship)master;  (Jkpv.)  skipper,  lal- 
vurijuitu  sailors'  yam.  laivurlntutkinto 
shipmaster's  examination. 

liUI  (laatu)  kind,  sort,  quality;  class, 
description,  type;  (luonnont.)  species; 
(kaupp.)  brand;  oikomtm  Imfim  (myOs:)  the 
right  stamp;  pmraotm  tmlio  first-rate,  (of) 
first-rate  quality,  (kaupp.)  of  the  best 
brand  (1.  make);  aitU  on  ori  Imiofa  there 
are  different  kinds  of  it. 

laji-  (yhd.)  . .  of  the  species  [esim.  -koMtya 
evolution  of  the  species;  -nAnl  name  of  the 
species;  -om/nafamta  characteristic  of  the 
species],  -merkkl  distinguishing  character- 
istic of  a  species,  -muunnoa  variety,  va- 
riation. 

laJinan  (yhd.)  . .  of  (a)  . .  kind  (1.  variety) 
[esim.  kuanompi^  of  (an)  inferior  kind 
(I.  variety)]. 

lajinimuodoatiia  formation  of  species,  -mli- 
ritya  determination  of  species,  -turmalua 
degeneration  of  species. 

lajmrikaa  rich  in  species,  -rikkaua  wealth 
of  (1.  richness  in)  species. 

lajitalla  sort  (out  1.  over),  assort;  (vftrln  y. 
m.  perusteella)  match;  (ko'on  mukaan) 
size,  lajitalma  assortment;  (vallkolma)  se- 
lection, choice,  lajitaitu  assorted;  hyvin- 
iojitoltu  voraato  (myOs:)  a  fine  assortment, 
lajlitaiamaton  unassorted.  iaJltUlamlnen 
(as)sorting;  assortment,  lajittalija  one  who 
sorts  (1.  assorts);   (etenkin  villan)  sorter. 

lajittalu  (as) sorting;  assortment,  -koja  1. 
-kona  sorting  machine;  sizer. 

lakaiaamat  sweepings,  lakaiaamaion  un- 
swept.  lakaiaaminan  sweeping,  lakaiaija 
sweeper;  vrt.  kadualakaUiJa.  iakalata 
sweep  [. .  clean,  puhtaaksi] ;  lakaiata  kuono 
(my6s:)  give  the  room  a  sweeping;  '^  urn- 

ffoon  (kuv.)  obliterate,  efface,  sweep  away, 
akaiau  sweeping;  sweep. 
lakana  sheet,  -kanaaa  1.  -palttlna  sheeting, 
lakaatua  wither  (away);  fade  (away):  (kuol- 
la)  die  out;  mikaa  '^  begin  to  fade,  droop; 
kukat  knkkivo*  /a  lakaatuvai  flowers  bloom 
and  fade,   lakaatumaton  unfading  [flower, 
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kukka],  never- fading;  IdbMtamaton  kukhm 
(myOs:)  immortelle,  everlasting  flower, 
lakaaiuminen,  lakaatua  withering,  fading. 

lakata  I.  (Herjetft,  tauota)  discontinue,  cease 
[to  appear,  ilmestym&stft;  (from)  troub- 
ling, tekemftsta  klusaa],  stop  [crying,  Itke- 
mast&;  raining,  satamasta;  keeping  a  store, 
plt&m&st&  kauppaa],  quit  [smoking,  tupa- 
kanpoltosta] ,  desist  [from  ..,  Jostakin] ; 
(luopua  Jostakin  tavasta  y.  m.)  leave  off 
[..Ing],  give  up  [playing  cards,  pelaa- 
masta  korttla];  (keskeyttttft)  stay;  (sei- 
sahtua)  come  to  a  standstill;  '^  fohtihin 
mhhai  Stop  for  a  while,  (be)  suspend(ed) ; 
'^  lomtokin  cease  (1.  desist)  from;  '^  kahhi- 
maatm  (kukkla  loppuun)  stop  blossoming, 
shed  its  blossoms;  ^  kmdwana9ta  (ft&nl) 
die  away,  cease;  ««  maksamaBta  (myds:) 
stop  payment;  '^  HshummMta  (myrsky) 
subside,  die  away  [buom.  myrmky  on  Im- 
kannut  riMhumoMta  (myOs:)  tbe  Storm  has 
spent  its  fury] ;  ~  tmkmmUMtH  hiahin  cease 
(1.  discontinue)  doing  (1.  to  do)  a  tb.,  stop 
doing  . . ,  (luopua)  leave  off  (1.  give  up) 
doing  a  tb.;  ~  t^imtd  stop  (1.  cease  1.  give 
up)  working,  quit  (1.  leave  off)  work(lng), 
lay  down  one's  work,  (menn&  lakkoon)  go 
on  strike;  ^  pMMkMi  tdkaa  (myOs:)  pause; 
kun  smdm  lakkaa  When  it  Stops  raining, 
when  the  rain  stops  (1.  ceases),  (Jkpv.) 
when  It  holds  up;  kHakm  hUntU  Imkkmanman 
(lopeuamaan)  tell  him  to  desist  (I.  to  stop 
1.  to  quit) ;  liikmnnm  on  ImkoMumt  the  traffic 
has  come  to  a  standstill  (1.  has  stopped); 
mitUi  oimm  jo  ctto/a  aitton  lahannat  panm^ 
maatm  ndtiUbt  huomiotm  Mtn««n  I  long  ago 
gave  up  paying  any  attention  to  (1.  taking 
any  notice  of)  him;  on  Imkatmui  oatmrnmata, 
amdm  on  lahannat  it  has  ceased  (1.  Stopped) 
raining,  the  rain  has  ceased  (1.  stopped); 
vari  on  takmnnttt  ftMokaamaata  the  flow  Of 
blood  (I.  the  hemorrhage)  has  stopped, 
the  blood  has  ceased  to  flow  (1.  has  stopped 
flowing). 

lakau  II.  seal  (up)  [a  letter,  klrje]. 

lakea  (aava)  open;  (laaja)  vast;  wide,  ex- 
tensive; (tasalnen)  plane,  level;  (slle&) 
smooth,  even. 

iak««rat«  (kiillottaa)  lacquer,  lacker;  Japan. 
I«k««raua  lacquering;  lacquer  coating  (I. 
finish). 

lakeiia  footman,  lackey;  (Jkpv.,  halventav. 
merkityksessft)  flunkey. 

iakeinen  vrftppftnft)  vent-hole  for  (the)  smoke. 

laker i  licorice  (myOs:  liquorice).  -Jauhe  lic- 
orice powder.  -Juurl  licorice- root,  -pulkko 
stick  of  licorice. 

lakeua  (tasanko)  plaln(s);  (yiatasanko)  pla- 
teau; (alankomaa)  flat(s). 

laki  I.  (korkeln  kohta,  hulppu)  top,  crown, 
ridge,  summit;  (katto)  celling;  roof; 
(SUU-)  palate;  vaoran  taaiia  on  the  top  (1. 
the  summit)  of  the  mountain;  vrt.  klu^, 
pMI'«.  taivaan'-'  y.  m. 

lakl  11.  law;  (asetus)  statute;  (-sMdOs) 
act;  lain  adaaaU  before  the  law,  in  the 
eye(s)  of  the  law;  loin  kiiai  the  arm  of  the 
law;  iaiaaa  aUHdaHy  estal^llshed  by  law, 
statutory;  ^  la  oikana  law  and  Justice; 
SonMn  lain  mUdnan  under  the  Jurisdiction 
of  a  law 

laki-  (yhd.) . .  of  (tbe)  law  [esim.  -kyaymya 
question  of  law;  -tiada  science  of  (the) 
law] ;  legal.  Juridical  [esim.  -kiali  legal  (1. 
Juridical)  languasre;  -kyaymya  legal  (1.  Ju- 
ridical) question].  -«lkalnen  ks.  UklmKH- 
riinan.  -«la:  ruvata  (\,  antantua)  lakiaiaUa 
enter  the  law. 

lakiaala  legal  matter;  question  of  law.  lakl- 
aaiainioimlato  law-office (s),  lawyer's  of- 
fice. 


lafckaMftai 

[assembly,   edus- 


laklaauavl    legislative 
kunta],  lawmaking. 

laklUehdoiua  bill.  -JirJaaUfnti  Judicial  sys- 
tem, -klall  (myOs:)  legal  terminology  (1. 
parlance),  language  of  the  courts;  laJUW«- 
lan  aana,  aanaato  kS.  Iaki[aaiia,  -MUiasto. 
-kIrJa  law-book;  statute-book,  code  of 
law(s).  -koko«lin«  body  of  laws,  code; 
(asetus-)  compiled  l^s  (1.  statutes);  di- 
gest.   -komitM  ks.  lakivaUokimto. 

lakimlae  (asianajaja)  lawyer,  (Engl.)  bar- 
rister; (lainoppinut)  Jurist.  -4«mppu  law- 
yer's trick. 

laki Omiiril nan  (-alkalnen)  ordinary;  (laln- 
mukalnen)  according  (1.  conforming)  to 
law,  legitimate,  legal;  (vaklnainen)  regu- 
lar; lakimMMrmaat  kMrMjat  (general)  as- 
sizes, (1.  V.  Yhdysv.)  regular  session  of 
(district)  court;  lakinUUMUaat  otdttopMvMt 
regular  diet.  -mliPiya  provision  In  the 
statutes  (1.  m  the  law). 

laklnUhlhna  band  on  a  cap,  cap  band,  -koppa 
crown  of  a  cap,  cap  crown.  -Ilppa  visor  (1. 
peak  1.  fore -piece)  of  a  cap.  -nauha  cord 
(around  a  cap).  -UkIJi  cap  maker. 

lakl  II  peril  nan  warranted  by  law;  based  on 
law;  vrt.  lainmukainan.  -4>apilaaatl  con- 
forming to  law,  in  accordance  with  the 
law.  -pariltyya  being  based  on  (1.  war- 
ranted by)  law.  -pvkili  section  of  law. 
-aana  law  term,  legal  term,  -aanaato  legal 
terminology.  -aiinnAr  ordinance.  -Ulto 
knowledge  of  (1.  skill  in)  law.  Jurispru- 
dence. -UkatI  text  of  the  law.  -iaoa  work 
of  law;  (-kokoelma)  digest,  -iiada  (myOs:) 
Jurisprudence;  opiakatta  laltitiadattd  study 
law,  (Engl.)  read  law.  -tiataailinan  Jurid- 
ical; Judicial;  Juristic;  lakitiataalUnan  taoa 
work  of  law,  work  in  Jurisprudence;  vrt. 
]ain(H>Ulin«ii. 

laklton  . .  without  a  cap,  capless;  laUHomin 
p4tln  bare-headed,  (monestapuhuen:)  with 
[their]  heads  uncovered  (1.  bare). 

lakiltupa  (kftr&jatupa)  assize-house;  (I.  v. 
Yhdysv.)  Justice  court;  (yl.)  court-room, 
-valiokunta  conmiittee  to  frame  laws.  -va»- 
tainan  ks.  lalnvastaiaaB.  -voimalnan  1.  -vol- 
palnan  ks.  lalnvoimalaMi. 

lakiiinna  (klel.)  palatal. 

lakka  I.  (klrJe-)  sealing-wax;  (kumi-)  lac; 
(lakkavemlssa)   lacquer. 

lakka  II.  (vaja)  shed;  (yllnen)  garret,  attic; 
(luhti)  loft;  vrt.  kyyhky*'-'. 

lakka  III.  (hilla)  ripe  cloudberry. 

lakkaamaton  Incessant,  unceasing;  (keskey- 
tym&tOn)  uninterrupted;  unremitting 
[watchfulness,  valppaus] ;  (alituinen)  con- 
tinuous, perpetual,  lakkaamatta  without 
cessation,  incessantly,  unceasingly;  (tau- 
koamatta)  without  stopping  (I.  pausing), 
without  a  pause  (1.  a  stop);  (keskejrty- 
mftttft)  without  a  break,  uninterruptedly; 
without  (any)  intermission;  (alltuisesti) 
continually;  vrt.  kerkaimMttM.  lakkaaml- 
nan  ceasing,  stopping  Jne.,  vrt.  lakaU,  I.; 
cessation,  stoppage;  (kirjeen  y.  m.)  sealing. 

iakkajipalanan  piece  of  sealing-wax.  -pulkko 
stick  of  sealing-wax.    -punalnan  wax-red. 

lakkapii  I.  (a.)  (kuohupift)  foam-crested, 
. .  crested  with  foam;  (vaahtoava)  foam- 
ing, foamy;  (tuuhealatvainen)  luxuriant, 
spreading:  lakkapUSt  lainaat  foam-crested 
billows.   II.  (s.)  foam-crested  billow. 

lakkarl  ks.  tasku. 

lakkaua  sealing;  seal,  wax. 

lakkauttaa  (keskeyttftft)  break  off,  cut  off: 
interrupt,  Intercept;  (pysfthdsrttaft)  stop 
[the  pension,  el&ke;  payment,  maksunsa] ; 
stay,  stem;  (poistaa)  abolish  [slavery,  or- 
Juus],  do  away  with  [an  office,  vfrka] ; 
suppress    [a   newspaper,    sanomalehti;    a 
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monastery,  luosUrl] ;  withdraw  [a  pension, 
elftke;  a  grant,  mftlriraba;  stamps,  postl- 
merklt],  call  in;  (lopettaa,  lakata  jatka- 
masta)  discontinue,  suspend;  '^  Imki  repeal 
a  law;  '^  mmiuntua  suspend  payment;  <« 
ty9*  rjossakln  tebtaassa,  kalvoksessa  y. 
m.]  shut  down  [a  factory,  a  mine,  etc.], 
vrt.  lakaU  (ty<>St&) ;  '^  yMmyti^aH  ionkun 
hmnsMa  break  off  one's  relations  with  . . , 
(katkaista)  sever  one's  connection(s)  with 
a  p.;  ty8t  UhtuaUm  mi  Imhhmutmttn  tne  fac- 
tory has  been  sbut  down,  lakkauttamlnen 
breakingr  (1.  cutting)  off,  intercepting,  stop- 
ping, etc.,  vrt.  Ukkauttaa;  interception, 
discontmuance,  suspension;  suppression; 
withdrawal. 

lakkautiM  (lakata)  cease,  stop,  discontinue. 

lakkauiut  (maArftrahan  y.  m.)  withdrawal; 
(sanomalehden  y.  m.)  suppression;  (mak- 
sujen  y.  m.)  suspension;  (keskeytys,  kat- 
kaisu)  Interception;  (pys&hdyttaminen) 
stopping;  (lopettaminen)  discontinuance; 
(lain  y.  m.)  repeal;  (orjuuden  y.  m.)  abol- 
ishment, abolition;  (toiden)  shut-down; 
cessation;  vrt.  lakkautta*.  -palkka:  aamttaa 
John  ImhkmutuaptikmUm  arrange  a  gradually 
diminishing  pay  for  one  whose  office  has 
been  abolished,  -tolmenpid*  measure  of 
withdrawal  (1.  suppression  Jne.,  vrt.  lak- 
kautus).  -valta  power  of  withdrawing  (1. 
suppressing);  power  of  withdrawal  (1.  sup- 
pression 1.  suspension  1.  abolition). 

Jakkalverniaaa    shellac    varnish;    lacquer. 

.  -virl  lake. 

lakkl  cap  (myOs:  slenen);  (lipaton,  skotlan- 
tilainen)  boQnet;  (slenen,  tlet.)  plleus.  lak- 
kimainen  cap-like,  cap-shaped;  (kasv.) 
pileate(d). 

laikklnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  cap  [esim. 
aahka^  With  a  leather  cap]. 

lakklBaienl  cap-fungus;  (syOtAvA)  mush- 
room, (myrkylUnen)  toadstool.  -i«hdat 
cap  factory,  -vaau  cloth  for  caps. 

lakko  (tydlakko)  strike;  UJmn  fhnyt,  IdbM- 
Mt  ol«0a  striking;  olfa  UA——  (be  on)  strike. 

lakko-  (yhd.)  strike-  [esim.  -afa«  strike- 
district;  'km»9a  Strike- fund;  'kinitma 
strike-committee],  -avuatua  funds  to  as- 
sist the  strikers;  (union  maksama)  strike - 
pay.  -Juliatua  bill  (1.  circular)  calling  (1. 
declaring)  a  strike,  -kokoua  strikers'  meet- 
ing, meeting  of  strikers. 

lakkolainen  striker. 

lakkollilk*  strike  (movement).  -p«tturl  de- 
serter (from  the  ranks  of  the  strikers); 
(Jkpv.)  scab,  -rlkkuri  —  lakonrikkoja. 
-ilia  condition  of  strike;  hdiatofLjmkin  iiih€ 
irnkkoHiaan  declare  a  strike  on  (i.  against) 
a  firm,  declare  a  condition  of  strike  to 
exist  In  a  firm. 

lakmua  (-vilri)  litmus,  -paparl  (kem.)  litmus 
paper. 

lako  lying  (1.  prostrate)  position;  imkoon  ks. 
Iytfdl»  meani,  puma;  oUm  l«ocMt  (Vilja  y. 
m.)  lie  flat,  be  (1.  have)  lOjdged,  be  beaten 
down. 

lakon-  (yhd.)  . .  of  a  [th^l  strike  [esim. 
'hht9  leadership  of  the  strike;  -ukkm  men- 
ace of  a  strike],  -rikkoja  1.  -Hkkurl  strike- 
breaker; (Amer.)  scab;  (Engl.)  blackleg. 

lako(o)ninen  (lyhyt)  laconic  [reply,  vas- 
taus],  concise.  lako(o)nlt«tti  laconically. 
Uiko(o)  niauua  conciseness. 

lakoutua  ks.  ibmiiiM  (lakoon). 

lakovlIJa  crops  (that  were)  laid  flat. 

lakrlUl  «  lakarL  -kaavl  licorice -plant. 

Iaksatilvlain«  (ulostusalne)  laxative. 

lakaahtaa  give  a  smacking  sound,  smack. 
lakaauUaa  ks.  maiskutUa. 

iakao  ks.  laahttti 

lallatalla,  lallattaa  babble;  (soperrella)  stut- 


ter, talk  thick;  (rallatella)  sing  snatches 
of  song,  sing  carelessly,  troll,  lallalialu, 
lallatua  babbling;  stuttering;  careless  sing- 
ing, trolling. 

Mlua  (slow)  poke;  milksop,  lallutmalnan 
poky. 

lama:  lamoMa  paralyzed,  stunned,  crippled, 
(alia  pAln)  depressed,  low,  (lannistunut) 
dejected,  low-spirited,  (lyOty)  down;  Jkan- 
mh  mimiimtm  an  Immmaaa  the  people  are  in 
low  spirits  (1.  are  disheartened  1.  are  de- 
pressed), the  people  have  lost  heart;  kmup' 
pa  OR  Immmatm  trade  is  Slack  (1.  dull  1. 
paralyzed);  mimtmni  on  lammaMm  I  am  down- 
cast (1.  dejected  1.  downhearted),  I  am  dis- 
heartened (1.  depressed  in  spirits);  yritf' 
UaUyy  on  hammaaa  the  Spirit  Of  enterprise 
is  low  (1.  dun  1.  paralyzed),  business  ac- 
tivity is  paralyzed. 

lamaannua  —  lamaua.  lamaaniua  become  par- 
alyzed (1.  stunned  1.  crippled) ;  become  de- 
pressed (1.  dejected  1.  downcast):  grow 
weak(er);  grow  less;  grow  dull;  (veltos- 
tua)  relax,  lamaantuminen  paralyzatlon; 
growing  weak  (1.  less  1.  dull);  relaxation; 
vrt.  edell.    lamaava  —  lamauUava. 

lamata  ks.  lamauttaa. 

lamaua  paralysis;  (mlelen  y.  m.)  depression, 
dejection;  (veltostus)  enervation,  laxity; 
Iamauk9i»9m  ks.  laina(ssa).  -iila  State  Of 
depression,  depressed  condition  (1.  state); 
(state  of)  paralysis;  (kaupan  y.  m.)  slack 
time. 

lamauttaa  paralyze,  stun,  cripple;  (lannls- 
taa)  press  (1.  weigh)  down,  put  a  damper 
upon  [their  spirits.  heldAn  mieltAftn], 
dampen;  dishearten  [one.  Joku],  discour- 
age, (make  . .)  deJect(ed);  (lalmentaa, 
tylsentAA)  depress,  (make  . .)  dull;  (vel- 
tostaa)  slacken,  relax;  weaken,  enervate; 
(tukahduttaa)  suppress,  quell,  quench,  put 
down,  lamauttava  paralyzing;  dishearten- 
ing, discouraging;  slackening,  weakening, 
enervating,  lamauttavaati :  vmUmitaa  Im' 
mtntttrnvoMti  fohonkin  have  a  paralyzing  (1. 
disheartening  1.  weakening  1.  relaxing)  ef- 
fect upon  . . . 

lamautua  ks.  lamaantua* 

lammaa  sheep  (plur.  sheep);  Immmmsim  (»- 
lampaanlihaa)  mutton;  Immpmidmn  kwritMmmi' 
nmn  [koritwiiit}  sheep -Shearing  [-shearer]. 

Iamma»-  (yhd.)  sheep-  [esim.  ^kmraina 
sheep-pen;  'varms  sheep-thief],  -huone 
sheep  fold.  fold,  -kartano  sheep -farm,  (Iftn- 
si-Yhdysv.)  sheep -ranch,  -kolra  shepherd - 
dog;  (skotlantllainen)  collie,  -laidun  pas- 
ture for  sheep,  (Engl.)  sheepwalk.  -lauma 
flock  of  sheep,  (Iftnsi-Yhdysv.)  band  of 
sheep. 

lammatmalnan  sheepish;  (lauhkea)  meek. 

lammatBnahka  sheepskin,  -nahkainan  sheep- 
skin; (kuv.)  good-natured,  meek;  easily 
led,  weak.  -«iankaa«t  sheepskin  coat,  -nah- 
katurkkl  sheepskin  coat  (1.  Jacket),  coat 
lined  with  sheepskin,  -naveita  sheepfold, 
fold,  -pal men  »  lampaanpaiman.  -palati 
roast  mutton  -raudat  (keritslmet)  sheep - 
shears,  -alittola  (central)  sheep -breeding 
establishment,  ^tarha  sheep-pen.  sheepfold. 
-vaailaet:  •oaj  immmm9Vomtt€i»»a  a  wolf  in 
sheep's  clothing. 

lammikko  pond;  (metsft-)  woodland  pool; 
(IfttftkkO)  pool,  (plenl)  puddle. 

lampaan-  (yhd.)  sheep's  [esim.  -taff  sheep's 
tallow;  'ViUa  sheep's  wool].  ..  of  sheep 
[esim.  'hoito  breeding  of  sheep],  -holto 
(myOs:)  sheep -farming,  wool-growing. 
-kyljya  mutton  chop(s).  -laaa  shoulder  of 
mutton,  -latina  ks.  kygkkilatfna.  -liha  mut- 
ton; (karltsan-)  lamb,  -nahka  "  lammas- 
-palman    shepherd,    sheep -herder. 
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UmMumi 
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-paitti  ks.  Ummaspaisti.  -pii  Sheep's  head; 
(kuv.)  numskull,  blockhead,  (Jkpv.)  mut- 
ton-head,   -tali    (myOs.)    mutton    tallow. 

lampi,  lampara  pond;  pool;   vrt.  Ummikko. 

lamppu  lamp;  fomppn/en  myiyttSfH  lamp- 
lighter. 

lamppu-  (yhd.)  lamp-  [esim.  -motto  lamp- 
mat;  'Vorjootin  lamp -shade].  -Iwrja  brush 
to  clean  a  lamp  (with).  -MkMt  lamp- 
scissors;  wick -trimmer.  -*IJy  kerosene 
(oil),  coal-oil. 

lampundalua  lamp-mat.  -Jalka  lamp-stand; 
standard,  -kupu  lamp-globe;  lamp-shade. 
-kiry  1.  -katku  1.  -tilki  smell  (1.  smoke) 
of  the  lamp,  -lial  lamp-chimney,  chimney. 
-nokl  lampblack,  -mvu  smoke  from  a 
[the]  lamp,  -aydin  lamp-wick,  -aytyiln 
1.  -aytyttiji  lamplighter,   -valo  lamplight. 

lampuoii  (vuokratllalllnen)  tenant-farmer; 
leaseholder,  -iila  tenant-farm;  rented  farm. 

lampuri   ks.  Umpaanpaimen. 

lana,  lanata  ^  lata,  ladata. 

langaton  wireless  [telegraph. sfthkOlennttt In]. 

langannut  fallen  [woman,  nainen];  -^  tmni 
hoarse  voice,  hoarseness. 

langeta  fall,  have  (1.  get)  a  fall;  (kaatua) 
tumble  (down),  take  a  tumble;  (kompas- 
tua  stumble  [on(to)  . . ,  Johonkin] ;  (mak- 
settavaksl)  fall  (1.  become)  due.  mature; 
^  hnhnn  hyvUkoi  (L  loUokuUo)  gO  (1.  fall) 
to  [the  heirs,  perllllsllle],  revert  [to  the 
Crown,  kruunulle],  fall  (1.  come)  (in)to, 
lapse  to;  •-'  lovoon  go  Into  (1.  fall  in)  a 
trance;  -^  moahon  prostrate  o.s.  [before  a 
p.,  Jonkun  edessft],  fall  down  [before  ..]; 
^  mokaottavakai  fall  (1.  become)  due.  come 
to  maturity;  -^  nonUitoon  (\.  amtUoon)  (len- 
tftA)  fall  on  one's  face,  fall  prone  (1.  flat  1. 
prostrate),  (eslm.  pikkulapsesta  puhuen:) 
fall  on  one's  nose;  -^  poiviiUon  ionkun  otoon 
fall  on  one's  knees  before  a  p.,  kneel  before 
(1.  to)  a  p.,  vrt.  polvistua;  -^  ayvHUo  (po- 
hoiaiin)  Sink  deep  In  vice,  sink  low;  Mnon 
vokaoiinaS  lankooa  onoi  moianonttdno  bis 
note  at  the  bank  falls  due  next  Monday; 
hSn  kompoatui  §0  lonkoai  he  stumbled  and 
fell:  aodo  ionkoai  roakoino  piaoroina  the 
rain  fell  (1.  came  down)  in  heavy  drops; 
tila  ionkooo  ioiliiaolU  poriUiaoUo  the  estate 
falls  to  the  legal  heir,  (lak.)  the  estate 
vests  with  the  helr-at-law;  tuomio  on  Um- 
gennut  (langetettu)  the  Judgment  has  been 
rendered,  the  sentence  has  been  pro- 
nounced, the  decision  has  been  handed 
down;  iUinoni  on  iangonnut  I  am  hoarse. 
I  have  lost  my  voice. 

langettaa  cause  to  fall;  (kaataa)  fell;  bring 
down;  ^  aakkoihin  fine,  mulct,  vrt.  sakot- 
taa;  '^  tuomio  give  (1.  pass  1.  pronounce) 
Judgment  (1.  sentence);  '^  aananatt  let  o.s. 
get  hoarse,  lose  one's  voice.  I«na«ttamin«n 
felling,  bringing  down;  (tuomlon)  passing, 
pronouncing,  lang^ttava:  langattovo  timti 
ks.  kaatuvatautL 

langokt*!  brothers-in-law. 

langottaa  (varustaa  sAhkd-  y.  m.  langoilla) 
wire,  langoitaininan.  lanaoiut(iy6)  wiring. 

lanka  thread;  (puuvllla-)  cotton;  (paksuhko, 
tav.  villa)  yarn;  (vahva  sllkkl)  twist; 
(metalll)  wire;  vrt.  laimi^,  piikkW, 
rauta**,  villas  y.  m.;  iohtava  ^  (kuv.) 
the  main  thread  (1.  line),  the  leading  Idea; 
naulaa  ia  lankoa  a  needle  and  thread. 

lankainen  (yhd.)  . .  with  . .  threads  [esim. 
kolmi*^  ..  with  three  threads];  (metalll) 
.  .  of  . .  wire  [eslm.  hopao'^  .  .  of  silver 
wire]. 

lankall kauppa  (1.  v.)  thread  counter,  (osas- 
tokaupan)  notion  department,  -kari  ball 
of  yam  (I.  thread  1.  cotlcm).  -lati  (ribbed) 
wire  glass,  -numaro  number  of  the  thread. 


-ruJIa  spool  of  thread,  -tukku  bundle  of 
yam.  -vyyhti  skein  of  yam,  hank. 

lankaaminan,  lankaeminan  falling;  tumbling; 
(kompastumlnen)  stumbling,  lankaemit- 
piivi  (vekselin)  day  of  maturity,  day  on 
which  [a  bank-note]  matures  (1.  falls  due). 

lankaemua  fall,  downfall:  ylpaya  kHy  ionkoe- 
mnkaen  edoUU  (sananl.)  pride  goes  before 
a  fall;   vrt.  simtiln^. 

lankailla  keep  falling  down;  stumble. 

lankkaua  partition;  (rakennuksilla)  board- 
ing; vrt.  lankkualta.  lankkauttaa  box  off, 
partition  off  (with  boards),  board  off. 

lankku  plank;  (lauta)  board;  (mftntylnen, 
myOs:)  deal;  vrt.  lattia^.  -aalni  wall  of 
planks. 

lanko  brother-in-law.  -mlaa  =  lanko.  lankoua 
relationship  (1.  connection  1.  alliance)  by 
marriage. 

lankunkantaja  one  who  works  canying 
planks;  man  to  carry  planks. 

lannanRhaJotuavaunu  manure -spreader,  -kyl- 
vdkona  manure-drill;   fertilizer- sower. 

lanna  loin;  (lonkka)  hip;  fanfeef  hips,  loins, 
reins,  (hevosen)  hind  quarters;  kUn  taputti 
kmvoataan  lanteiUe  he  patted  (1.  Slapped) 
his  horse  on  the  hip ;  kddet  lontoUte  (voim.) 
hands  on  (the)  hips!  vrt.  lautaaen. 

Iann»-  (yhd.)  lumbar  [esim.  -nikmrnm  lumbar 
vertebra] . 

lanniataa  (Jonkun  mieli)  dishearten,  dis- 
courage; (lamauttaa)  paralyze,  stun,  crip- 
ple; (veltostaa)  weaken,  debilitate,  ener- 
vate, relax;  (hlllltft,  ehkaistft)  check,  curb, 
suppress,  keep  down,  keep  under,  quell; 
(kukistaa)  subdue,  subjugate,  coerce, 
overcome,  bring  under;  (nOyryyttAft) 
humble;  ^  fonkun  mioli  (I.  rokkoaa)  dis- 
hearten (1.  discourage)  one,  (kokonaan) 
overwhelm  (1.  prostrate)  one,  (musertaa) 
crush  one's  spirit,  break  one's  heart.  Ian- 
nittamaton  ks.  iannistuiiiatoB.  lannialaml- 
nen  disheartening;  paralyzing;  weakening, 
relaxing,  subduing,  quelling ;. vrt.  lauilstaa. 

lanniatua  become  disheartened,  become  (1. 
grow)  discouraged;  become  paralyzed  (1. 
crippled);  be(come)  weakened  (1.  ener- 
vated); be  checked,  be  curbed,  be  sup- 
pressed; be  subdued  (1.  quelled);  mioloni 
lanniattm  I  am  becoming  disheartened,  I 
am  losing  heart,  my  heart  sinks  (1.  fails 
me),  (rohkeutenl)  my  courage  deserts  me. 
lanniatumaton  not  paralyzed,  not  crippled; 
not  disheartened;  (Jota  ei  ole  lannistettu) 
unsubdued,  not  quelled,  not  quenched;  (Jo- 
ta el  volda  lannistaa)  not  to  be  subdued  (1. 
quelled);  Indomitable  [courage,  rohkeus; 
energy,  tarmo],  unconquerable  [spirit, 
mleli],  unyielding;  (uupumaton)  indefati- 
gable, untiring,  lanniatuminan  paralyzing; 
enervation;  becoming  disheartened  (1.  dis- 
couraged), lanniatua  dejection,  low  spirits; 
enervation;  (herpoaminen)  languishing; 
lassitude;  weakness;  (lannistaminen)  sub- 
duing, subjugation. 

lannottaa  manure,  dung;  (etenkin:  keinote- 
kolsella  lannalla)  fertilize,  lannottamaton 
. .  not  manured;  unfertilized,  lannottami- 
nan  manuring. 

lannotut  manuring;  fertilizing,  -aina  (lan- 
ta)    manure,   dung;    (apulanta)    fertilizer. 

lanoliini  (kem.)  lanolin(e). 

lanta  manure,  dung;  (kostea)  muck;  apa- 
lanta  chemical  (1.  artificial)  manure, 
chemical  fertlllzer(s).  -kata  1.  -lAJi  1. 
-tunklo  manure  pile,  dunghill,  -kuoppa 
manure  (1.  dung)  pit.  -tadikko  dung-fork, 
manure -fork. 

lantainan  (yhd.)  . .  with  . .  hips  [eslm.  ka- 
paa^  . .  with  narrow  hIps;  levoS^  .  .with 
broad  (1.  wide)  hips]. 
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l«nilo  (anat.)  pelvis. 

lantion-  (ybd.)  pelvic  [esim.  -laakko  pelvic 

cavity]. 
>»nttl  roln:  piece  of  montty;  penny;  (Ktipa- 

r]  - 1  rojjper  <  rotn) ;  iantttiQ  rrijns>  tiiari^re. 
Uniiu  rutabaga 
lap*  (aBatJ   nhnolder;  (ilrnn,  kirveen»  i#h 

il^ii)    blaile;    <siiXJirn   font;    llohclfiii,  kasvj 

laijjtna.    lapaantua  k.-«,  Up»utua. 
lapaltlto  (kasvj  axis  (ot  m  inf lotp^f^ffu r ) : 

ftttAAc-'   ri*>ral  axis*. 
rapa':iuu    sTioitlcter-lUddei    (anst)    ^fapuln, 

-mau»   tap p worm. 
i«fMf)«n  mittpn. 

lafMsoraa  (f>lii|nL)  (cofiu^on)  sbovalCUer. 
lafiata  k^.  Uppui, 

U.  V.)  stjoi^paek 


sentenced  to  pay 
support  of  the  cnil 


lapautua  be  it  g'et)  .ipraUied  In  tho  <i}jouklpr, 
sprain  one's  snouirfi-p;  (hi^rmiiiift  v(?riiie> 
beUnfnfl)  jtaJicd,  grct  EtalNxl.  lapautumfnen 
beinir  fL  iretllne-)  spratti*?i1  tu  itifi  s^buiiUler. 
lapautunut  ^prainc^d  in  t!JO  .-ilnHililt^r:  ivp- 
rJTIe  hiflr«nitiiniiij  falknj  (on  on©-*f  slioul- 
defh  iapatttvnut  A«i»rtrn  tiorse  wltti  a 
ifproined  [a  g-ailed]   ^hould<;r. 

I«l»#  flat,  rial  0.  broiid)  Ktde:  fapAce'^^Mn 
nati?i'ayeL,  riaiwlse.  flat  iiidc  down;  mUkan 
-^  flat  of  n  6 word;  oUa  lappttttaan  hp  <L 
b!>>  natways  (L  flatwise), 

laplkaa  LapJaTJdi»r's  ^oot:  <1.  v.  Arnpr)  j^fioe- 
pack. 

lapinklvll  Lapp,  Lappish,  Lapplc.  LaplnmM 
Lapland. 

laplo  shovel;  (puutarha-)  spade;  (luonti-) 
scoop;  vrt.  lelpM-'.  laploida  shovel; 
vrt.  luoda.  lapiolmlnen  shoveling,  lapiolil- 
nen  (a)  ^ovelful,  (a)  spadeful;  Imnicttinen 
maitaa  a  Shovelful  of  earth  (I.  dirt),  lapio- 
miirln  by  the  shovelful,  lapionvartl  handle 
of  a  shovel  (I.  a  spade),  shovel-  (1.  spade-) 
handle. 

lappat  ^uT]  \n  il.  ur>):  OmaEnta)  naul  In  \ 
Yu\\(\  Kftyttft '  ;  pMk^U  ^km  ^  tupaan 
pnitplp  lip^an  In  sir<^flm  (L  pour^  Jiu 

lappKlafnen  I.  fsj  l.iir lander,  t.n.pp.  ll,  ifi.i 
Lappish,    Lapp(orilArih    Lai'InrulHn. 

lappalaf**  (ylid.)  Lar^p,  i.npiaivipr  [^'^\w\, 
-akha  iapp  (L  LapJanrler>  v\onian;  -kyiH 
Lapn  ri^  laplander)  villain;  *ptrht  Lapp 
n.  Laplandpr)  farnllyl,  LapptHli,  TaptMud- 
inh,  ^tii«  Lapp  territory,  -koipa  Lapltirtd- 
er'^  doK^  -kota  Lap^and^^r'?;  hut.  -maliama 
t^pland  i^f'enf^ry.  -puku  Lapp  rMiMnme  ri. 
dre^sL    -v«lmo  Laidandier)  ^'^^man. 

tapp«a  f.  {a.>  Mat.    IL  (n.}   ••  lMp». 

L^ppi  Lapland;  Lapp  K^rritory. 

lappo  <r>«j  i^iJphon. 

lappu  rilttiA)  pfi^r^;,  Mcr  ikan^raA-  y,  mi 
shred  fof  <r1fjtU>:  (paikka  >  paich;  (papp- 
r*->i3€rap,  slip;  fosotp-  y,  m.\  tfttr:  vit  Upiig, 

|«|)««liai  childltkp.  childLi^h;  {riii/>r^kri^i 
yonthfuh  vrt.  Upscllinen.  lapiAltkMitli 
('hridtshly:    vrt.     tiipft«lli»iiL    lapiftkkuui 

'  fhilillshn<*S5;  youlhriJlness. 

lapt«k»iottft  adctptlrtfi 

lapMlllnan  f■I1ildlik«^  rbjldlF^h,  pni^rlle;  ^yk- 
?Uik(^riaj r>f*n.  v jaii in )  tsai vt\  ^ ij^pl e  ■  i  nm M  n v . 
ntPrkiL)  ?IIIV;  lapttiUttila  viattBrnuudtUa 
\x\V\  *  hirdfike  n.  wUTi  *rhiM  s,)  lrinim^i»''f". 
ivptrllitta  filtttifiiiHi  Itafve  pniTo<irrphy.  lap- 
••lltaMti  <'hildt?!i?ily;  naFvely;  roolMfily.  '^M 
liJy;  like  a  mtld;  vrt.  kkytfiytr*.  lap««MI- 
auira  c'hlldl(ker^es<<,  I'Tiildt^lujes?;  naiveTi*'- 
rofilJ!*Iinei4?^,  sllUne^^. 

lA|»#tn'*  iyhttj  enild^s  lei^tm.  *Uka  t.  -ptirhtf 
idiild's  vry  <L  i^rroam);  -t^rlius  rniM  -^ 
piatUe;  MydUn  PlIildN  h«'art;  *anMy  rtMi^T  . 
bed);  fif^ylllapHeriT  l^aby's  [entni,  'mnha 
bab}f^i^  Hti^nmch^  -ru^fm  bAby'm  foinl  I ;  vri 
1ft«l«ii:-^  »«lak«;  /ni'tfjt  fttDiTiitfr/n  fnafrvflmafsn 
SOO  markkfiia  iupMnttSktttii  the   man   v^a.'^ 


500  marks  toward  the 
lild.  -Iialvaua  »  Upsilial- 
vaiM.  -hoit«Ja(tap)  nurse.  -k<Mt«  christen- 
Ing*;  infant  baptism,  -kaavot  face  of  a 
child,  -kenki  child's  shoe;  hibt  kMy  vielH 
lapmenkengimmM  (1.  v.)  he  has  not  yet  laid 
aside  (1.  grown  out  of)  his  swaddling- 
clothes,  -lapal  grandchild;  vrt.  Ustonlap- 
Mt.  -I«ikkl  child's  game;  (kuv.)  child's 
play;  sen  matkan  fko  oU  impsmnlmikkiii  it 
was  (mere)  child's  play  to  make  that  Jour- 
ney. -fnl«il  chlld('s)  mind;  childlike  mind, 
innocence,  -murha  child-murder,  infanti- 
cide, -murhaaja  Infanticide.  -«inaln«fi  child- 
like, childish,  -per InlA  (lak.)  property  left 
by  a  minor,  -piika  nurse-maid. 

lapaenpiiatA  delivery  (in  childbed),  ac- 
couchement. 

lapaanpiistA-  (yhd.)  obstetrlc(al)  [esim. 
'pikdh  Obstetrical  forceps;  -folto  obstet- 
rical art].  -HUioa  maternity  hospital.  -«ppl 
1.  -talto  obstetrics;  midwifery. 

lapaenflruokko  —  UpMnelftke.  -aynnytyt- 
uUtoa  maternity  hospital.  -«inky  (my6s:) 
crib.  -tyttA  nurse -maid,  nurse,  -fakuutua 
child  insurance,  -linl  child's  voice,  voice 
like  a  child,  childish  voice. 

lapaaton  childless;  . .  without  issue. 

lapaattaa:  sinvM  ^  you  are  acting  like  a 
child  (1.  a  kid);  nkkoa  on' mvnnut  (iSi- 
Uen)  iapamttammmn  the  Old  man  is  growing 
childish  (1.  is  in  his  second  childhood). 

lapaattomuua  childlessness. 

lapal  child  (plur.  children);  (Jkpv.)  kid; 
(syli-)  baby,  babe.  Infant;  lapsena  oUeaamni 
when  a  child  [I . .].  (lapsuudessani)  in  my 
childhood:  lapaen  rmkkmudmilm  [kwmnioitvk- 
metta]  With  filial  affection  [respect] :  lap- 
«mC»  wmakkm  from  a  child,  from  childhood 
up;  lapaet  Children,  (Jkpv.)  little  folks, 
little  ones,  (sylilapset)  babies;  et  oim  enMM 
mikUMn  ^  (myOs:)  you  are  past  being  a 
child;  kUnottM  on  poimo  jm  U^mim  (myOs:) 
he  has  a  family;  /e  Impaena  (oiUmaman)  kUn 
. .  when  still  (I.  yet)  a  child  he  . . ,  even  in 
his  childhood  he  . .;  mamUman  ^  a  worldly 
person,  a  worldling. 

lapal Dhaivaua  infantile  paralysis.  -Ikilnen 
(lak.)  minor,  infant,  -kolera  (Iftflk.)  cholera 
infantum,  -kulta  dear  child;  darling,  dearie. 
-lauma  1.  -Iluta  host  (1.  swarm  I.  crowd)  of 
children:  kUn  iatU  iaikeensM  auuren  lapmi- 
Imunan  She  left  (behind  her)  a  large  family 
of  children. 

lapalmainan  childlike,  childish;  vrt.  lapMlll- 
nen.    lapalmaiaaati  like  a  child,  childishly. 

lapalnan  (yhd.)  . .  of  . .  children  feslm.  vil- 
mi^  perkm  a  family  of  five  children]. 

lapaintima  (lapslpuoli)  stepchild. 

lapaiR parka  poor  child,  -puoli  stepchild; 
fSUdk  iapsipu^en  aaenman  ioeaakin  suk- 
fee««4i  be  poorly  favored  (1.  be  ill-favored) 
with  . . ,  be  not  blessed  (1.  not  favored)  in 
some  respect,  -rakas  fond  of  children. 
^auna  bath  prepared  by  a  midwife  in  a 
rural  bath-house,  -tyd  child  labor,  -valmo 
woman  in  childbed  (I.  in  confinement),  -vafil 
(Uftk.)    liquor   amnii.    (Jkpv.)    the   water. 

lapaifuoda  childbed;  childbirth,  confine- 
ment; mmata  (\.  Ma)  lapaivuoteeaBm  be  con- 
fined, be  sick,  be  in  childbed.  (Engl.)  lie  in. 
-kuuma  childbed  (1.  puerperal)  fever,  -val- 
mo woman  in  confinement  (I.  in  childbed). 

lapaukalnan  (pieni  lapsi)  little  child,  child- 
ling:  (rakas  lapsi)  dear  child;  Upaukaiamni 
my  dear  child! 

lapauudan-  (.vhd.)  . .  of  one's  childhood, 
childhood  feslni.  -koti  home  of  one's  child- 
hood, childhood  home;  -mulsfef  memories 
of  one's  childhood,  childhood  memories; 
'yatMvM  friend  of  one's  childhood,  child- 
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hood  riiend].  -alka  (time  of)  cmidbood; 
Infancy.  -Iki  (asre  of)  childhood;  (varhil- 
nen)  Infancy,  -kumppani  1.  -tovari  com- 
panion of  childhood,  childhood  companion; 
lapanudentovmrit  (myOs:)  playmates  In 
childhood,  childhood  chums,  -utko  faith 
of  one's  childhood. 

lapauua  childhood:  (varhalnen)  infancy, 
babyhood;  lapnoMdmn  ikS  (the  age  of)  child- 
hood; laptmuien  pMivMt  (I.  mika)  Childhood 
days,  childhood;  lapBundeata  smAka  from 
childhood  up,  from  a  child,  (ever)  since 
childhood;  U^auatmni  mikana  in  my  child- 
hood days;  l^nmtmni  Imikkitovri  (myOs:) 
my  plasrmate  when  I  was  little.  -«ika, 
-iki,  -utko  y.  m.  ks.  Upsuud«nlaika,  -Ikl, 
-usko  y.  m. 

iaputtaa  gret  out  [of..],  gret  (1.  hasten) 
away,  (hilpien)  skulk  away,  sneak  (1.  steal) 
away  (1.  off),  (Jkpv.)  skedaddle,  pack  off, 
make  o.s.  scarce;  '^  timhmnwM  «  laputUa 
[eslm.  katMoiat  ia^uttlvat  HmhenMU  the  on- 
lookers grot  out  In  a  hurry  (1.  made  them- 
selves scarce) ;  alahan  Jo  (Miitii)  '^  you  bet- 
ter get  out  of  (1.  gret  away  from)  here, 
(you)  better  make  yourself  scarce]. 

laaareitl  ks.  sairaaU. 

laaeerata  glaze. 

laMprut  glazev»  glazing;  (emalji)  enamel. 
latertaa  glaze,    latertamaton  unglazed. 

last  glass;  (ikkuna)  window;  iasien  kUUt99»ii 
to  the  clink (ing)  of  glasses,  round  the 
flowing  bowl;  '^  vmttu  a  glass  of  water; 
vrt.  ikkuna'^,  Juoma'^,  vasi'^,  vUni'^  y.  m. 

laaU  (yhd.)  glass  [eslm.  -fcafmf  glass  bead; 
'lm>y  glass  plate;  -poUo  glass  bottle] ;  . .  of 
glass  [eslm.  -pafaiien  piece  (1.  bit)  of  glass; 
'aim  splinter  (I.  shiver)  of  glass],  -aine 
glassy  mass. 

laaialnen,  laalaitnaaU  (sllmftssft)  vitreous 
humor. 

latlDaatla  glass  vessel  (1.  dish);  ioaioatioHa 
glassware.  -Mine  glass  article;  loaiasineet 
(koll.)  glassware,  -hiomo  glass  grindery. 
-Jauhe  pounded  (1.  powdered)  glass,  glass- 
dust,  -kaappl  glass  cupboard  (I.  cabinet). 
-kauppa  store  where  glassware  is  sold. 
-kelio  (kasvien  y.  m.  suojana  kftytetty) 
bell  glass,  glass  bell;  vrt.  lasikupu.  -kitti 
glass-cement,  -korkkl  ks.  lasltulppa.  -kuona 
glass -gall,  -kupu  glass  bell;  bell  glass; 
(lampun  y.  m.)  glass  globe. 

latlilinen  glassful;  viiai  laailliata  vettM  five 
glasses  of  water. 

lasinmaalarl  painter  on  glass,  glass-painter. 
-maalaut  glass -painting;  glass -staining. 

latlmainen  glassy  [stare,  katse],  glass-like; 
diet.)  vitreous. 

laaimettari  glazier;  vrt.  laainlaikkaaja. 

lasin-  (yhd.)  glass-  [eslm.  -Uikkaaia  glass- 
cutter;  'puhaUtu  glass-blowing;  'puhaitaia 
glass-blower]. 

latlnen  . .  (made)  of  glass,  glass;  glassy; 
(tiet.)  vitreous.  • 

latinRhlonta  glass -grinding;  glass-cutting. 
-kaitainen  1.  -tapainan  ks.  lasimainen.  -ielk- 
kaaja  (myOs:)  glazier;  iaainleikkaajan  ti* 
numtti  glazier's  diamond,  -laikkain  glass- 
cutter,  -auiatutuuni  glass-furnace,  -val- 
mittut  glass-making,  glass-working. 

laaillovi  glass  door;  (tav.  koristeellinen) 
Venetian  door,  -papari  glass-paper,  -putkl 

Jrlass  tube,  -ruutu  pane  (of  glass).  light; 
MiVonfn/tfn  pano  setting  the  glass,  -allmi 
glass  (1.  artificial)  eye.  -ailmiklArma  ks. 
silmlUasikliXrine.  -ailmit  ks.  silmMiasit. 
-tydvytyt  glass-etching,  glass -carving. 
-tavara  glassware,  -tahdaa  glass -factory, 
glass-works,  -^taokaat  glass  articles,  glass- 


ware. ^Uolllauua  glass  industry,  -illll 
glass  tile. 

laalttaa  glaze. 

laalttaln,  laaittaialn  by  the  glass. 

laalttamaton  ks.  laaartamaton. 

laaltulppa  glass  stopper;  Imaitvipatta  vmrua- 
tattn  putto  bottle  with  a  glass  stopper. 

laaltua  glaze,  glazing;  (emaUD  enamel. 
-maalaua  enamel -painting. 

laalfltAlkkl  1.  -purkki  glass  Jar.  -uuni  glass- 
furnace,  -vakuutua  plate -glass  Insurance. 
-villa  glass  wool. 

laakea  1.  tr.  (antaa  mennft)  let  go,  (pa&sua) 
let  [one  go,  Joku  menemftttn;  down  a  th., 
Jokin  alas],  (irti)  release  [one  from  pris- 
on, Joku  vankilasta],  let . .  off,  let . .  loose; 
(Juoksuttaa)  let . .  run,  draw  off  [Into  bot- 
tles, pulloihin].  tap  [beer  from  a  cai^k, 
olutta  tynnyrlstA],  draw  [wine,  viinitt]; 
(uittaa)  float  [tUnber  down  the  river,  tuk- 
keja  Joesta] ;  (asettaa,  panna)  lay  [on  the 
table.  pOydftlle],  put.  place;  (laskea  alas) 
lay  (1.  put)  down,  lower  [into  the  grave, 
hautaan],  let  down  [one's  skirt,  hameen- 
sa],  (eslm.  Jollakin  kojeella,  pudottaa) 
drop  [anchor,  ankKurl],  let  fall;  (taholla) 
grind  [a  knife,  veistftj;  (luvuilla)  count, 
reckon,  calculate,  compute  [the  Interest 
on  a  sum,  korko  Jollekln  summalle],  (ar- 
violda)  estimate  [one's  annual  income  at  a 
thousand  dollars,  vuotuiset  tulonsa  tuhan- 
neksi  doIlarlksl],(suunnltella)  figure  (out), 
think  out;  3.  Itr.  (aleta)  fall,  descend,  go 
down,  (painua,  vaipua)  sink,  (auringosta 
y.  m.  puhuen,  my^s:)  set,  (purkautua, 
eslm.  Joki)  empty  (1.  flow)  [into  the  sea, 
mereen],  be  discharged  [into,  iohonkin]; 
'^  alaa  1.  (tr.)  let  . .  down  [the  shaft,  kal- 
voskuilusta].  let  fall,  (let)  drop,  lower 
[the  smokestack,  (lalvan)  savupiippu] .  (ve- 
taft  alas)  draw  down,  haul  down.  (kfittnUft 
alas)  turn  down  [one's  collar,  kauluksen- 
sa].  (mer.)  strike  [one's  colors  (1.  one's 
flag),  lippunsa];  2.  (itr.)  ks.  alata,  pai- 
nua, vaipua;  ^  idammakai  (tr.)  lower,  bring 
(farther)  down,  let  . .  farther  down;  -* 
ankkuriin  (laivasta:)  cast  anchor,  anchor; 
'^  arpialta  make  a  rough  calculation  (I. 
estimate  1.  guess);  ^  annUttUvlbiaii  tahdS 
io(ta)kin  count  (1.  calculate)  upon  being 
able  to  do  a  th.  in  time  [for  Christmas. 
Jouluksl] ;  '^  aairippn  (alaa)  drop  the  cur- 
tain; '^  Joku  hatpoila  (\.  vUMUUi)  (pUs- 
tftA)  let  one  off  easy,  let  one  slide  through, 
make  it  easy  (l.  a  snap)  for  one,  not  be 
hard  on  a  p.;  ^  hintaa  reduce  (1.  lower) 
the  price,  (jkpv.)  cut  the  price  (down); 
•«  hSyryS  let  (1.  blow)  off  Steam;  ^  irH 
let  . .  loose,  (p&astftA)  release  [a  prisoner, 
vanki].  set  . .  at  liberty.  (pft&stU  kAdes- 
t&ftn)  release  (I.  let  go)  one's  hold,  loosen 
one's  hold  (1.  one's  grip);  '-'  JSrvaS  lower 
(the  level  of)  a  lake;  '^  karilla  ks.  ajaa; 
'^  katu  pave  a  street  [with  stones  (I.  with 
flags),  kivilia];  '^  fcafu  mnkulakivaiii  cob- 
ble a  street:  ^  kauppaan  put  on  the  mar- 
ket; '^  kalkaila  kS.  '^  mlUcaM;  ^  kaaki- 
mSdHi  iattakin  find  the  arithmetical  mean 
of . .;  '^  khfiim  «  kivetli;  --  Jotakin  kokti 
steer  one's  course  toward  . . ,  steer  for  . . , 
(make)  head  for  ..;  -^  kokkapahaita  tell 
funny  stories,  tell  witticisms.  Joke.  Jest, 
vrt.  '*'  sukkaluuksia;  ««  kokoon  aataanvarjo 
put  (1.  let)  down  the  umbrella;  *«  karkoa 
kordla  compute  compound  interest  [on  . . , 
Jollekln] ;  ~  koakaa  (\.  koakaata)  Shoot  the 
rapids;  '^  [JArvi.  lammikko]  ktdvilla  drain 
[the  lake],  empty  [the  pond],  vrt.  ^  tyh- 
jlUcsl:  ^  ktdut  (I.  manot)  calculate  (1.  com- 
pute) the  expenses,  (yhteen)  foot  up  the 
expenses;  '^  kddaatMSn  put  (1.  lay  1.  let) 
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down,  (menemftftn)  let  go,  let  loose,  (pu- 
dottaa)  drop;  ^  kiUiatiUin  lay  aside  (1. 
down),  drop,  (pftftstAft,  esim.  tilalsuus)  let 
[the  opportunity]  slip  (1.  pass  1.  jro 
by),  miss  (I.  lose)  [an  opportunity], 
vrt.  '^  irti;  '^  kSyttM  (mer.)  pay  out  tbe 
cable:  '^  [hevonen]  taHtanmUm  turn  [the 
horse]  out  to  grass  (I.  to  pasture);  ^ 
Imituriin  (lalvasta:)  put  to  at  the  dock  (1. 
the  wharf),  pull  alongside,  come  in  0-  up) 
to  the  wharf;  '^  leikkiM  Joke.  Jest,  make 
sport  (1.  fun)  [of  a  p.,  Jostakusta] ; .  ^ 
UikkiU  ionknn  kwutunnukaMa  get  the  Joke 
(1.  the  laugh)  on  a  p.,  crack  Jokes  at  the 
expense  of  a  p.;  '^  lentHmSUnleX  (1.  allow 
. .  to)  fly;  '^  lUan  pi€nmk9i  underestimate 
[the  value  of,  Jonkln  arvo];  '^  Uihk—emn 
(rahaa)  put  into  circulation,  issue  [new 
bills  (1.  new  paper  money),  uusia  sete- 
llrahoja] ;  '^  IHhoia  exaggerate,  overstate, 
make  exaggerated  statements,  (Jkpv.)  pile 
it  on,  stretch  it  (a  good  deal);  '^  Uppn 
lower  (I.  haul  down)  a  flag;  '^  lonudlm  (so- 
tllas)  grant  (a)  leave,  (grant  a)  furlough; 
'^  lomia  be  talking  nonsense,  spin  yams; 
'^  Ittikua  Slide;  '-'  luikttHa  (Jkpv.)  spin 
yarns,  be  fibbing;  •-'  lnot«um  »  '^  men*- 
rnXXii;  ^  lapi  (nestelU)  let  through,  be 
permeable  to,  (valoa  y.  m.)  transmit,  vrt. 
'•'  tutUnnosM;  '^  maahan  1.  (tr.)  lav  (1. 
put)  down  (on  the  ground),  drop;  2.  (itr.) 
descend,  come  down,  (esim.  sumu)  settle, 
(esim.  Kaste)  fall;  '^  mmailm  (\.  maihin) 
(esim.  matkustajia  lalvasta)  land,  put  . . 
ashore,  set . .  on  shore;  '-'  maihin  (laivalla) 
land,  (lalturlln)  dock,  (satamaan)  get  Into 
(1.  make  a)  port;  '^  meneaUUbt  let  . .  go, 
(luotaan)  dismiss;  ^  makaan  allow  . .  to(l. 
let  . .)  go  along,  (lukea  mukaan)  Include 
(. .  in  the  sum),  count  (1.  reckon)  . .  In; 
^  mMkma  (h  mUetta)  [kelkalla]  Slide  (1. 
ride  I.  go)  down-hill  [on  a  sled],  coast, 
toboggan;  '^  mOk^ii  iBtwudlaan  (\.  istvmt- 
tamn)  Sit  and  Slide  down  a  hill  (without  a 
sled);  '^  mUkeS  BukgiUa  go  down-bill  on 
skis,  ski  down -hill;  ^  painoasa  lose  weight; 
'*'  Jokin  pmntM—n  calculate  . .  (1.  tell  what 
It  will  be)  to  the  penny;  '^  p9ru»tuM  /olfe- 
kin  lay  the  foundation  of  (1.  for)  . . ,  found, 
establish;  ^  pUmm  Joke,  Jest,  (sukkeluuk- 
sia)  crack  Jokes,  vrt.  '^  leikldM;  ^  poi» 
(antaa  menn&)  let  . .  go,  let  out,  (pilttstU) 
release,  (parantuneena)  discharge  [from  a 
hospital,  salraalasta] .  (puhalluttaa)  blow 
off  [the  steam,  hOyry],  (lukea  pols)  count 
off,  (vfthentftft)  deduct,  take  off;  '^  poi9 
fmm«ea  not  take  into  account;  '^  purfeet 
(alaa)  lower  the  sails,  let  down  (1.  haul  In) 
the  sails;  '^  pHaamitSn  figured. do  l.work) 
m  one's  head;  '^  rahtmaa  (paljonko  niitfl 
on)  count  (over)  one's  money;  ^  HpUU 
admit  . .  to  (first)  communion,  confirm; 
'^  MMMuiM  . .  (toivoa)  count  upon  getting 
. . ,  (odottaa)  expect  to  get  . . .  (suunni- 
tella)  figure  (1.  count  I.  calculate)  upon 
making  [5  per  cent,  profit,  5%  volttoa], 
plan  to  get  . .;  '^  Botamatm  (laivalla)  put 
In  at  port,  make  (1.  enter  1.  put  into)  port, 
(sallia  tulla)  allow  . .  to  enter  port;  '^  mp- 
pmlm  ionkun  haudottm  lay  a  wreath  on  a  p.'s 
grave,  decorate  a  p.'s  grave;  '^  wiaaan,  mi- 
mSUm  (huoneeseen  y.  m.)  let  . .  (come)  in, 
allow  . .  to  enter,  (pAflstaa  sisftfin)  admit, 
give  admission  to,  open  the  door  to  . .; 
•-'  Joku  sisUMn  aalaa  (\.  varkiUn)  let  one  in 
stealthily  (1.  secretly);  ^  aukkeluuksia 
crack  Jokes,  Jest;  -«  awnaataan  kiroukaia  let 
out  oaths  (1.  curses),  let  oaths  (l.  curses) 
pass  one's  lips  (l.  come  out  of  one's  mouth) ; 
'■*'  atmataan  aatttdnan  aana  drop  (1.  let  fall) 
such  a  word,  let  such  a  word  pass  one's 


lips;  ^  Jokln  Jonkun  aydBmmUm  enjoin  . . 
strictly  (1.  impress  . .)  upon  one,  urge  one 
to  . .;  ^  fkeoanaU  jotahin  reckon  (1.  cal- 
culate) upon  making  . . ;  '^  Joku  tutkinnoaaa 
pass  one  (in  an  examination),  let  one 
through  on  an  examination,  vrt.  hsrvi&ksyK; 
-^  tyMMkai  (esim.  tynnyri)  empty,  (esini. 
Jftrvl)  drain;  -^  undalUen  count  over  again, 
recount,  do  [the  problem]  over;  <^  uutimat 
(aiaa)  drop  (1.  pull  down)  the  curtain, 
draw  down  the  blinds;  '^  vtdMeita  tell 
lies,  lie,  vrt.  '^  luUrarU;  ^  tHdioiUaan 
(esim.  miellkuvltus)  give  full  play  (1.  full 
sway)  to  . . ,  (esim.  Intohimot)  give  full  (I. 
free)  rein  (1.  give  the  reins)  to;  '^  vaitanaa 
aUm  (\.  alaiaekaij  Subjugate,  make  . .  sub- 
ject to  one,  subdue,  (vallottaa)  conquer; 
'^  v«q»amkai  (I.  vapmtMtaan)  set  . .  free  (1.  at 
liberty),  release  [a  captive,  vanki],  dis- 
charge from  custody,  (vapauttaa)  (set) 
free,  liberate;  '^  [koetteeksi]  vapaalU  fa- 
laUa  let  out  (1.  release)  [on  parole] ;  '^ 
varkkofm  put  out  [one's]  nets;  '^  vaai  kyl- 
pyammaaaaan  let  the  water  run  In  the  tub; 
'^  [vene]  vaaitta  launch  [the  boat] ;  '^  va- 
tanatt  (\.  pattaUn)  ks.  helttMM;  ««  vatta  let 
the  water  run,  (ruiskulla)  play  (1.  direct  1. 
turn)  the  hose  [on  a  p.,  Jonkun  pAftlle] ; 
'^  vaarin  reckon  (1.  count)  wrong,  make  a 
mistake  (1.  an  error)  In  one's  calculation 
(1.  computation),  (erehtyft  laskuissaan)  be 
off  (1.  be  out  1.  be  wrong)  In  one's  cal- 
culation, be  mistaken;  '^  yhtaan  count  . . 
up,  (Jokln  luku)  add  (up),  sum  up,  foot 
(up),  cast  (up);  '^  viiopiatoon  admit  to  the 
university  (1.  to  college) ;  taakahan,  poljon- 
Jbo  aa  takaa  see  (1.  count  up)  what  it  makes; 
laakatiaviaaa  oiava  calculable;  laakattnna 
(L  iaakian)  e.  *.  10  ptata  counting  (1. 
counted)  from  the  lOtn  Inst.;  Iaakian  to 
miaata  ioJka  aiukaatta  (h  /oJka  duata  koHH) 
counting  (1.  allowing)  10  men  to  each  ves- 
sel; afoofi  toiain  fcoM  oli  O-  on)  iaakattu 
contrary  to  all  calculation (S);  aarinko  laaki 
hitaaati  the  sun  sank  (1.  set)  slowly;  aai- 
rippn  laaki  (laskeutul)  the  curtain  fell  (1. 
dropped);  hiakkm  taakaa  lapi  vatta  sand 
lets  water  ooze,  water  trickles  (1.  perco- 
lates 1.  filters)  through  sand;  Mnta  on  laa* 
kanut  the  price  has  gone  down  (1.  has  been 
reduced),  the  price  has  dropped;  kyvin  Iaa- 
kattu well  calculated,  well  figured  out. 
(suunnlteltu)  well  planned;  hyva  (\.  nMp' 
para)  laakamtmn  good  (1.  quick)  at  fig- 
ures; hki  laakaa  maraan  the  river 
empties  (1.  discharges  1.  flows)  into  the 
sea;  minmi  ai  iaakattu  ainna  I  was  not  al- 
lowed to  go  there,  I  was  unable  to  gain  ad- 
mission there;  na  iaaltataan  tuhanaikai  they 
are  counted  by  the  thousand(s);  on  laaka- 
maaaa  Is  going  down,  is  declining,  (aurin- 
gosta:)  is  setting.  Is  sinking,  (kuv..  esim. 
Jonkun  malne)  Is  on  the  wane,  Is  on  the 
decline;  paivan  iaakiaaaa  at  sunset,  when 
the  sun  sets,  at  the  going  down  of  the  sun, 
at  the  decline  of  day;  pSiya  laakaa  pHydatla, 
pSydaUa  laakaa  pBlya  dust  is  settling  (1. 
gathering)  on  the  table;  aan  arvo  ai  ofe 
pianakai  laakattapa  It  Is  not  to  be  counted 
of  little  value  (1.  worth  1.  moment),  it 
shouldn't  be  underestimated;  aauraukaia 
ai  poi  O.  on  mahdoton)  ^  it  is  impossible 
to  count  the  cost  (1.  calculate  the  conse- 
quences): aita  ai  laakata  mikaikaan  (el 
oteta  lukuun)  that  Is  not  taken  into  con- 
sideration (1.  Into  account)  at  all.  that  H 
of  no  account,  that  does  not  count  at  all; 
vaai  [jarvessft]  laakaa  the  water  is  going 
down,  the  level  [of  the  lake]  Is  being 
lowered,  (tulvan  JAlkeen)  the  waters  are 
receding. 


iMkelma 
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iMkvUpa 


) 


iMkelma  calculation,  computation,  estimate. 

iMkeiiMtiJa  (laiTan)  landingrC -place);  (ank- 
kurlsija)    anchoring -place. 

iMkematon  uncounted,  unnumbered;  (mati- 
doton  laskea)  past  all  count,  beyond  com- 
putation; innumerable;  (arvaamaton)  In- 
calculable: (laskematta  oleya)not  counted, 
not  included  in  the  account,  laakemlnen 
(alas-)  lowering:,  letting  down,  dropplngr, 
(Juomlen  y.  m.)  drawingr  (off),  tapping; 
(lukeminen)  counting,  (luyullla)  calculat- 
ing, calculation,  figuring;  (sumun  y.  m.) 
settling,  descending,  descent, coming  down; 
(auringon  y.  m.)  going  down,  setting;  (bln- 
tojen)  decline  [In  tbe  prices];  vrt.  lasku. 

laakemialluito  ability  to  calculate;  (lasku- 
taito)  art  of  calculation;  vrt.  Uskutalto. 
-tapa  metbod  of  calculation. 

laakenta  —  laskcmlncn. 

laakento  arithmetic;  vrt.  laalra. 

Iaak«t«lla  (ladella)  rattle  off;  patter;  '^  ko- 
ruiaam^ita  make  a  Show  of  fine  (1.  lofty) 

Rhrases;  «  nUUfa  be  sliding  down  the 
ill,  (suksilla)  be  riding  downhill  (1.  down 
the  hill),  (kelkalla)  be  coasting,  be 
tobogganing;  ^  omiamn  (panna)  stretch  It, 
be  fibbing;  '^  snkkmlwmkaia  crack  Jokes; 
^  ptihrniiti  be  telling  lies,  be  fibbing,  be 
lying;  ^  vnmmBBS  /oAm  mima  drift  down 
the  river  In  a  boat. 

laaketua  let  sink,  let  drop;  (tukkeja)  let 
float;  (Juomia  y.  m.)  have  . .  draw(n)  off, 
have  ..  tap(ped);  (veista  taholla)  have  .. 
ground;  (luvuilla)  have  . .  count(ed),  have 
. .  calculate(d),  vrt.  laskM;  '^  alaa  [atmrn- 
mmkmi]  have  . .  lowered;  «  kiveUH  ks.  h«it- 
tMl;  «  mMkeS  (kelkalla)  coast,  toboggan. 
laakettava  I.  (a.)  to  be  counted  (Jne.,  vrt. 
Usksa);  (mahdolllnen  laskea)  calculable. 
II.  (s.)  (ruokasttilld)  pantry,  larder;  (mat.) 
problem,  laaketuttaa  (Jollakulla)  have  (1. 
make)  one  count  (1.  calculate). 

Iatk«uma  (painuma)  depression;  (rakennuk- 
sen)  settling;  (hirren.  katon)  sagging; 
(laak.)  prolapsus,  -vara  allowance  for 
settling. 

laakeutua  (aleta)  go  down,  be  lowered,  de- 
scend; (pudota)  fall,  drop;  (painua)  sink, 
decline,  (katto  y.  m.)  sag,  (rakennus,  sakka) 
settle;  (vedestft,  tulvan  Jftlkeen:)  recede; 
(astua  alas)  get  down  [from  the  speaker's 
platform.  -  puhujalavalta] ,  come  down, 
alight,  dismount;  (pitkftlleen)  lie  down  [on 
the  bed,  vuoteelle],  lay  o.s.  down;  ^  atom 
descend  [from  a  balloon,  ilmapallosta] , 
(esim.  pikku  lapsesta  puhuen:)  get  down 
[from  one's  chair,  tuoliltaan],  get  out  fof 
a  buggy,  rattallta],  alight  [from  a  car- 
riage, vaunuista] ;  «  lyrMati  fohonkin  de- 
scend (1.  dip)  abruptly  to  . . ,  plunge  (in)to 
. .;  '^  haivoh»—n  go  down  in  a  mine;  ^ 
maahan  descend,  come  down,  fall  on  (hOy- 
henestft:  be  wafted  to)  the  ground,  (ilma- 
purjehtljasta:)  alight;  «  pohhmn  (sakka) 
settle  (to  the  bottom),  (kerrostua)  be  de- 
posited on  the  bottom;  '^  poivHUen  f /en- 
Iran  «feen>ks.polvi8tua:  <^  vnormita  descend 
(1.  come  down  from)  the  mountain;  hinta 
laakeatmi  the  price  Is  going  down  (1.  Is 
falling),  the  price  drops;  Untmt  laghmatni' 
vat  pmiioiU  the  birds  alighted  (1.  settled  1. 
swooped  down)  on  the  field;  mam  lagkauttm 
miinil  htiomattavasH  the  ground  descends 
(1.  slopes  1.  falls)  there  considerably;  ro- 
kanmtm  f'oi^l  laakeutua  the  building  [the 
smoke]  Is  settling;  vai  laakeutuu  ks.  las- 
kea. iMkeutuminen  (painumlnen)  sinking, 
(esim.  katon)  sagging.  (rakennuks«*n  sa- 
kan  y.  m.)  settling;  (kalvokseen  y.  m.) 
going  down,  descending,  descent;  (llmasta 
y.  m.)  alighting;  (kasteen  y.  m.)  falling. 


laakova  falling,  declining,  descending,  slop- 
ing; setting  [sun.  aurinko] ;  (kuv.  »  bar- 
kitseva)  calculating,  deliberate;  kybrnMoH 
^  cool. 

I«akl«iii«n  Shrovetide. 

lMkiai»-  (yhd.)  Shrovetide  [esim.  ^Bmt 
Shrovetide  fun  (1.  festivities);  -polfa  (\, 
'py9ryiU)  Shrovetide  bun;  'Viikka  Shrove- 
tide week].  Shrove  [esim.  'mmumantai 
Shrove  Monday;  -jimmmiaf  Shrove  Sun- 
day]. -«lka  Shrovetide.  -Iloi  (myOs:)  car- 
nival, -aunnuntai  (myds:)  Qulnquagesima 
Sunday,   -iliatai  Shrove  Tuesday. 

laakija  ks.  Jnoouui'o',  kadiui'*',  koakw'^yjn. 

laakimo  vein. 

laaklmo-  (yhd.)  venous  [esim.  -mH  venous 
blood],  -laajennua  (la&k.)  venous  sinus. 
-auhlna  (Ift&k.)  venous  hum  (1.  murmur). 

laaklnvarJo  ks.  Uskuvarjo. 

laakoka^llinan  pleated,  plaited;  tucked;  . . 
with  (1.  lying  in)  folds. 

laakoa  I.  fold,  (kankaassa,  myds:)  pleat, 
plait;  laahohaiaaa  aimaa  . .  lying  In  folds, 
folded,  pleated,  plaited. 

laakoa  II.  (katu-,  tie-  y.  m.)  pavement.  -«lna 
paving,  (material  for  a)  pavement,  -kivi 
paving -stone. 

laakoataa  fold;  (kangasta)  plait,  (put) 
pleat(s  in  ..).  laakoataminan,  laakoaUia 
folding;  pleating,  laakoata  (omp.)  pleat- 
ing, plaiting,  plaited  work,  laakoatalla 
pleat,  plait,  put  pleats  in. 

laakoauudln  pleated  curtain,  curtain  laid  In 
folds. 

iMku  (maksettava)  bill;  (till)  account; 
(laskelma)  calculation,  computation,  esti- 
mate; (asettaminen)  laying,  putting,  plac- 
ing, (alas-)  sinking,  lowering,  (Juomlen) 
tapping,  drawing,  (tukkien)  floating,  (hin- 
toJen)  reduction,  vrt.  iaakm;  (purkautu- 
mlnen)  outflow;  (purkautumispalkka)  out- 
let; (alaslasku)  descending,  descent;  (vlet- 
taminen)  sloping;  (kaltevuus)  slope;  dip; 
(putous)  fall;  /Mfi^  (suu)  outlet  (1. mouth) 
of  the  river,  (putous)  fall  of  the  river; 
IMrvmn  ^  lowering  (the  level  of)  a  lake, 
drainage  (1.  draming)  of  a  lake;  Mlmm  laa- 
kalmmi  mukaan  according  to  my  reckoning 
(1.  my  calculation);  oluan  '^  drawing  (of) 
beer;  vrt.  auringon ««,  Jako'-',  kadun«^, 
korko'*,tukin'»',vtti«nnys'*',  yhtaan'*  y.  m. 

hwkuialktt:  aurhigan  laakaaika  sunset;  tuk- 
kian  laakuaika  time  for  floating  logs,  -arali- 
dva  error  of  (1.  in)  calculation,  miscalcula- 
tion, -aaimarkkl  problem,  example;  ImAv- 
aaimmrkkaitl  exercises.  -Iiaara  (Joen)  one  of 
the  mouths  [of  a  river] .  -kaavake  1.  -lomaka 
bill-head,  -kona  calculating-machine,  cal- 
culator; (yhteen-)  adding- machine,  -mark- 
kl  numeral,  -mlaa  counter,  reckoner,  cal- 
culator; arithmetician;  (kosken-)  guide; 
hUn  an  hyvS  laakumiaa  (numeromies)  he  is 
good  in  arithmetic  (1.  at  figures),  -miki 
hill  for  coasting  (1.  for  sliding  downhill), 
-oja  (maanv.)  ditch,  drain,  -opilllnan  ar- 
ithmetical; laakoopiitinan  aaimarkki  exam- 
ple In  arithmetic,  problem,  example,  ^ppl 
arithmetic,  -palkka  (maihin-)  landing- 
place,  landing;  (Joen  suu)  outlet,  mouth: 
auringon  laakupaikka  place  where  the  sun 
sets,  -paruala  basis  for  (1.  of)  calculation, 
-putki  discharge -pipe;  drain -pipe,  -pit: 
hUnaiia  an  hyvS  iaakupiUi  he  has  a  good 
head  for  figures  (1.  for  arithmetic),  he  has 
a  mathematical  mind,  -aana  numeral;  num- 
ber, -aflta  drawbridge,  -auoni  (lasklmo) 
vein,  -iaito  ability  in  mathematics,  (good) 
knowledge  of  figures,  -tapa  mode  (1.  meth- 
od) of  calculation  (1.  of  computing);  imI/« 
ykainkartaiata  lamkutapaa  the  four  funda- 
mental processes  of  arithmetic  (1.  of  calcu- 
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lation).  -Uulu  (musta  taulu)  blackboard; 
(klTitauIu)  Blate;  vrt.  hclmilaiitm.  -4oimitut 
(process  of)  calculation,  -iorvl  outlet  pipe; 
drain -pipe,  -far  Jo  paracbute.  -vmI  ks. 
pmkovL  -vihko  aritbmetic  note -book, 
-viivain  1.  -vilvotin  slide-rule,  -firho  error 
of  (1.  In)  calculation;  miscalculation. 
-viyli:  hoakmn  loMkuvMylU  the  cbannel  (1. 
ttifi  pas5^a];rc)  t^ovm  tTip  raptrls. 

(suiti)   spiuic    (rity^j^;   mdk.);    (nmal.i 
t>aK<t-knir«;,   spatula;    unuuruui^  )    iruwi^i; 

,Ui^  Jeg  is]  in  i^pkntH;  kittaat'^  i^uUy- 
kiUfe. 

lasta^  toadi^r;  (la^taun^tyurjlekija)  stevt'- 
clore<  loTitr^hoj  email,  lattaamaion  urtluiideil. 
lattaamlnen  ioadtii(r. 

I«al«u  1.  (Ir>  lomi.  (jofsku^:)  laiJo;  t\  (itr.^ 
take  uFi  a  carro  of.  take  on  K^re,  inairaJiii ; 
'A.  iumntii)  Lluue,  i' en i^ II re;  iotakin  t&y 
tttti  laatattu  , .  wllh  a  TuM  loml  ilaivfl^t^: 
run  car^o)  of  . . ,  uatvaisUH  myOiS;)  ruii- 
JuUen  (J.  Ji^^aU^tl)  uUfi  .  .:  lafva  «!«  loclnf- 
tmtana  the  liual  t^  mm  luaUiuiir,  ttio  sUijJ  15 
tak|ii[f   (1.  gelliiiir  a>    cni-tfo. 

laataui  lammft,  inaniE^  -kuttannukMt  Uaj- 
vwi)  vini  tif  ioadiiiir  la  boaij.  -l«»turl 
diji!k,  ^vnarr^  4lu^^  -in»pkki  lumi  Jine; 
(liinirL'J  t^lintsalj'^  (nark.  -p«iltli«  duek, 
lAliarf;  (la^Uu!i?^iltiiJ[imi  i^Uit!  of  loailiiiiir  c  L. 
t>f  Jafilii^}.  -^iJU  k-:  laiUumJaLturL  -tyd: 
ollq  f  I.  ty£»k9nn*ttiij  tamtuamtMiMga  be  hlix^d 
iin  u  sttjv'edorf^  (1,  as  a  iLrntf^lRjicriian  L  as 

LaatauitM  bave  . .  ]oad€iJ;  iJoLiakuMa)  have 
..  load. 

Ia*t#n-  (jb<L)  cbUdren's  [e^Im,  -katl  chil- 
dren's tiome:  -mmiraaim  Clllldrmi'S  tlOSplUI; 
•ymiUvii  efUldperrs  friend  J,  .  .  of  chlldrt^ii 
t^j^im.  *iaudit  diseas^es  or  children:  *y*tauU 
frfceivd  or  children  J  i  (lap^^ia  varten  oieva^ 
.  .  For  children  [e:i^lm.  -kirja  I^ook  For  t^iJil- 
dren:  -ik»c^home  fur  chiidrt^nj :  vrt.  lttp»n-. 
-iwltfaui  Ki!i.  UpslhaivAu*.  -Iiojiaja  nur^e 
<-nmid>.  -hoiio  care  or  children,  -hyori*  I. 
'hafTiarl  uur^ery.  -^haavatu*  edur^auon  c  I. 
training  J  or  chiktren,  brinitrlnff  up  0.  rear- 
JnEf}  of  children,  -k^rja  child's  book,  pic- 
lure-book.  -koti  (orpolaa^tt^n)  fuundnn^s* 
tL  oiphans)  honi*^.  >kyiiui  rbllilr^^n's 
party.  -Iapi«i  frranacliildrcn,  fhlitlren's 
rblldren;  Itt^Un  tatttnl^pttt  ^reat  ftrand- 
c  hi  I  dren .  *l»l  k  k  I .  k  ^ ,  U|»c  n  lelkki .  -I  •  I  ti 
toy,  playihlntf.  -<^pottaJa  u-arher  of  the 
yumig-,  I'hildren":*  teiicherj  iirinuiry  Iptirlier. 
^?|wiut  teaclJlnHT  of  rhUdren;  ( -kaj^vaius^ 
^dn<:atiori  uf  nliUdron.  ^M.tu  nursery  lati-, 
rairy-tal^;  tm»t«ntattMia  (niyOg:)  storh^-*  Par 
cUiidren.  •tvlnii  day  nuri^ery.  ^Urha  kin- 
derffarten,  ^^tauti  (rnyOs;!  a  chiid'i*  disease. 
•^tyd  kis,  Uptityo-  -va«tt*»t  chlhl'.4  t^otiuM; 
tplKkn-^baijy-cKHhrs.  -^vaunul  bauy-butTKY 

last!  ilalvan)  rarKt^;   (rautatlevaumm  v.  m) 

Juad:    9lta  ftUydtHU)  iattiwMa  have    (L   be 

rarryinir;  a  Tutl  loa^I  (L  a  rnl!  raric^i},  -alyt 

rreiffhti^r;      fkaiimJa-aluH)      trtwbnjir-ve.4seE. 

-h4fry     ri-elirht- steamer    ii*    -«tesjn!fh(p); 

(t>c!ean)  tranip.  -lalva  k§.  lutiMu*,  -boyry. 

olinja  <laivanj  load -line. 
laatinpurkaua    unloattLng';     (lalvan*    myOi!^:) 

uniadiiiK'^ 
lasUllproomu  bar^e,  llg-hter:  !^c-fiw.    ^uuma 

(latvan}   bold. 
taatotUA  naak.)  put  ..  in  !<phnt^H    tastatut 

puitinif  Ui  spbnls, 
lavtu   chip;   vrt.   haxl4(n~'*    •4>attu   chip   hit. 

-kaaa  L  -lljl  pile  of  chip  ( ping)  9, 
laatukko  =  liiatulMaa. 
laatulkoppa  1.  -vatu  basket  of   ifurj   ihipg. 


laatuu  ks.  Ustaus. 

laatuvilla  excelsior;  wood-wool. 

lata  (maanv.)  drag;  smootbingr  barrow. 

lauamaton  unloaded  [gun,  pyssy];  not 
cbarged,  uncba/ged.  lataaminan  (pyssyn  y. 
m.)  loading;  cbarglng;  (maanv.)  dragging, 
harrowing,  latalila  keep  (1.  be  busy)  load- 
ing.  latMin  ramrod;  (tykln)  rammer. 

I«taua  1.  «-  UtaamliMm;  2.  »  UtinkL  -tanko 
~  lataain. 

laUlominen  (rlvlin)  placing  in  a  row;  (kuv.) 
stringing  (1.  rattling)  off;  (rukouksien) 
pattering;  vrt.  UdMla. 

latina  (latlnanklell)  Latin,  latinakouiu  Latin 
school;  (1.  V.  Ybdysv.)  classical  course  in 
high  school,   lallnaiainen,  latlnalnan  Latin. 

laUnanlkMI  Latin,  -kioiinan  (. .  written  in) 
Latin. 

latfnki  (panos)  charge,  load;  round  (of  am- 
munition); olfa  Iatingis9m  be  loaded. 

lalkia  lap  (up)  [milk,  maitoa],  (esim.  koi- 
rasta:)  lick,    latkiminan  lapping,  licking. 

lato  sbed;  barn. 

kMMi  (kasaan,  pinoon)  pile  (up),  heap  up; 
(abtaa)  pack,  stow,  stuff;  (kirjap.)  set 
(type),  compose,  set  up  [an  article,  artik- 
kell],  put  m  type;  ^  /tfri««fyib««en  put  in 
order,  arrange,  range;  ••  riviin  place  (1. 
put  out)  in  a  row,  string,  range,  (riveibin) 
set  (out)  in  rows. 

latoja  (klrjap.)  typesetter,  compositor;  (kir- 
Jaitaja)  printer;  (kasaaja)  one  who  piles; 
vrt.  kone^.  latojanoppiiaa  printer's  ap- 
prentice. 

latoma  —  Utomus.  -tiaka  composing-stick. 
-Iiuona  »  latomp.  -kaaii  (type-)case.  -kona 
typesetting-  (1.  composing- )machine;  (erfts 
tavalUsimpia  lajeja)  linotype,  -lalva  galley. 
-larpaai  composing  (1.  typesetting)  outfit. 

latomaton  (kirjap.)  not  set,  not  (yet)  com- 
posed; latomattommt  kUaikiriotnkaet  copy 
not  set  (up)  yet.  latominan  piling  (up); 
(kirjap.)  setting  (up),  composing. 

latomo  composing-room. 

latomua  (kirjap.)  set  (1.  composed)  matter, 
type  set  (up);  composition. 

latoutua  (kasaan)  pile  (up),  be(come) 
piled  up. 

laUaa  flat. 

laltia  floor;  laitiaBta  kattoon  amakkm  from 
floor  to  celling,  from  top  to  bottom;  pa<fe- 
ta  loHiattm  fall  (down)  on  the  floor,  -ala 
floor-space,  floorage. 

lattiainan  (ybd.)  . .  with  a  . .  floor  [esim. 
kivi^  With  a  stone  floor;  Uukaa^  with  a 
slippery  floor] . 

lattiafllankku  plank  for  flooring;  lattialanknt 
planks  for  flooring,  flooring  planks,  ^auta: 
Imttialaatofa  (koll.)  flooring,  -matto  car- 
pet; rug;  mat. 

lattianlliakaialja  floor -sweeper,  -panija  one 
who  works  at  laying  floors;  man  to  lay 
floors,  -pane  laying  the  floor(s),  flooring. 
-peau  scrubbing  the  floor,  -raico  crack 
(In  a  floor). 

laltlanparru  floor(ing) -Joist,  floor-timber. 
-aiani  dry-rot  fungus. 

lattiaton  . .  having  no  floor,  floorless. 

lattiajvato  1.  -uho  draft  from  (1.  next  to)  the 
floor. 

latu  track;  trail;  (yl.  merk.)  trace;  hiihtau 
^  make  a  trail  on  skis,  (kuv.  =  raivata 
tieta)  blaze  the  trail,  pioneer.  (nftyttM  tie- 
tft)  show  the  way;  vanh«ui  fotoaCnM)  (kuv.) 
the  old  Jog-trot  (way). 

latuakainan  flat;  flattened,  depressed,  iatut- 
kiU^lka  (Iftftk.)  flatfoot,  splayfoot. 

latfa  top;  (maston  y.  m.)  bead;  (Joen)  up- 
per course,  (lahde)  source,  fountain-head; 
ColvmM«-/oMi  imivoiUa  at  the  upper  course 
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(1.  at  the  fountain -bead)  of  Columbia 
river;  IrnhvUinen  pmm  ^  leafy  crowD  Of  a 
tree;  mamton  '^  ks.  hulppu. 

Iatvain«n  (ybd.)  . .  wltb  a  . .  top  (1.  crown) 
[esUn.  harvw^  wltb  a  tbln  (1.  delicate)  top; 
tuuhma-^  Wltb  a  tblck  (1.  leafy)  top  (1. 
crown)  ] . 

latvalllyhty  (ialvan)  mastbead  llgbt  (1.  lan- 
tern), top-llffbt.  -purje  topsail.  -|>ii  top 
(-end);  (eslm.  blrren)  small  end.  -vMitlA 
upper  water- course. 

l«ivoa  trim  tbe  top,  top;  crop;  poll  [trees, 
pulta] ,  pollard,  lalfonta  toppingr;  cropplngr; 
polling. 

latvut  top,  crown;  bead. 

lauantal  Saturday;  Imntmtmna  on  Saturday; 
•Mi  [plime]  lanantabm  next  [last]  Saturday. 

lauanUi-  (ybd.)  Saturday  [eslm.  -ooma  Sat- 
urday morning;  -Ufa  Saturday  nlffbt  (1. 
evening)  ] . 

lauanUinen  . .  of  Saturday,  Saturday's;  ^ 
lehti  Saturday's  paper,  tbe  paper  of  Satur- 
day; ^  nummro  (lauantainnumero)  Satur- 
day Cs)  number  (1.  edition  1.  issue),  lauan- 
Uiain  Saturdays,  on  (1.  every)  Saturday. 

laudakko  ks.  hylly. 

laudanllpalanen  1.  -kappale  piece  of  board, 
-pitki  end  of  (a)  board;  myOs  —  edell.; 
lottdanpUtkiU  ends  of  board. 

laudatuuri  (kilttftvA  arvosana)  blgb  bonors. 

laud*:  imttemt  (saunan)  tbe  platform  (wltb 
bencbes)  of  a  [Flnnlsb]  batb-bouse. 

laudotettu  boarded. 

laudottaa  board;  (lankuUla)  plank;  (vuora- 
ta)  line  wltb  boards;  (alaosa  asulnbuoneen 
sisaseln&&)  wainscot;  (panelllla)  panel. 
laudottamin«n  lining  wltb  boards;  waln- 
scot(t)lng.  laudotut  1.  «  laudottamlii«ii; 
2.  (konk.)  boardmgr;  planking;  wainscot; 
panel-work;  (ulkoseiniln)  sldlng(s). 

laueta  go  off,  be  discbarged,  (r&jabt&en) 
explode;  (purkautua)  burst;  (^  Jlnnityk- 
sestH,  bervota)  slack(en),  relax,  flag;  (aset- 
tua)  give  way,  abate;  (irtautua)  be  loos- 
ened; /atf«nnat  pano9  exploded  Cbarge;  A«/- 
dSn  kMtmnaS  •itmmt  lauk^Mivat  tbe  bands 
Of  tbelr  tongues  were  loosened  (1.  un- 
loosed) ;  into  laukmaa  tbe  ardor  is  slackened; 
iauMmn  jUnnm  lauk€9i  tbe  bow-cbord  sprang 
(1.  snapped)  back;  fUnnitya  laakeMi  tbe  ten- 
sion (1.  tbe  strain)  gave  way  (1.  relaxed), 
(kuv.  myOs:)  tbe  suspense  relaxed  (1.  gave 
way);  kipUUri  mi  lauennut  tbe  rifle  (I.  tbe 
gun)  did  not  go  off,  tbe  rifle  missed  fire; 
mielenkiinto  laakmaa  tbe  interest  Is  growing 
less,  tbe  interest  is  slackening;  panos  /on- 
keai  tbe  sbot  went  off,  tbe  cbarge  (was) 
exploded;  pilvi  laukeaa  (ukkosilmalla)  tbe 
cloud  bursts;  siUoin  «e  laakm»i  (alkoi)  tben 
it  broke  forth,  tben  it  burst  (out). 

iauha  I.  (a.)  (laubkea,  leuto)  mild  [winter, 
talvi;  temper,  luonne],  genial  [climate,  11- 
masto],  balmy;  temperate;  (pebmefl,  lep- 
pefl)  gentle  [nature,  luonto;  breeze,  tuu- 
11];  meek;  soft;  mellow,  bland;  (tyynl) 
placid;  ^  talvi  (myOs:)  open  winter;  lau- 
hat  f unlet  balmy  (1.  gentle  1.  mild  1.  tem- 

ge rate)  winds;  oila  laahaUa  ttmlella  (,my 63:) 
e  in  a  melting  mood.  II.  (s.)  (—  lauba 
ilma)  mild  weather  (1.  spell);  vrt.  suoja. 

lauha||iuontoin«n  meek,  mild(- tempered), 
gentle.  -puh«inen  1.  -aanain^n  mild-spoken; 
fair-spoken. 

lauhaati  mildly;  gently,  meekly,  softly;  gen- 
ially; placidly. 

Iauhd«veti  condensed  steam. 

lauhdutalla  appease,  soothe;  cool;  '^  vi- 
haansa  cool  one's  anger,  (let  one's  anger) 
cool  off;  vrt.  seur. 

lauhduttaa  make  . .  milder;  (lepyttft&)  ap- 
pease, soothe,  allay;  conciliate;  (Ueventtta) 


mitigate,  soften,  alleviate;  propitiate; 
(ja&bdytttt&)  cool  (off);  (tyynnyttU)  calm, 
quiet;  (tasottaa)  temper,  smooth,  mollify; 
(ebkAlstA)  check,  keep  down;  (tekn.)  con- 
dense; '^  fonkun  intoa  cool  (1.  dampen) 
one's  ardor;  ^  fonkun  miaitH  appease  (1. 
soothe)  one,  (tyynnytt4&)  quiet  one's  mind, 
reassure  one;  ^  tuskia  soothe  (1.  relieve) 
pain;  '^  Jonkun  viham  quiet  (1.  cool)  one's 
anger,  appease  one's  hatred;  enafi  imuhdvtti 
itmmn  the  wind  tempered  the  weather, 
(Jftftbdytti)  the  wmd  made  tbe  weather 
cooler,  (Iftmmlttl)  the  wind  made  tbe 
weather  milder ;  tdnUi  toimanpidm  Imuhdutti 
miaUU  ks.  tyyimrtt&«.  lauhduUaJa  (tekn.) 
condenser.  Iauliduttamin«n,  lauhdutut 
appeasing,  soothmg  Jne.,  vrt.  Unhdutua; 
conciliation;  mitigation;  (tekn.)  conden- 
sation. 

lauhftfitaa  —  UuhdutUa. 

lauhkM  temperate  [climate,  Umasto;  zone, 
vyObyke];  mild  [weather,  lima];  (eiai- 
mest&:)  tame.   I«uhk6«atl  ks.  UuhMtL 

l«uhk«ia  (ilma)  grow  mild(er),  moderate, 
(muuttua  suojaksl)  thaw,  (l&mmet&)  turn 
warmer;  vrt.  lauhtiuu 

lauhkeut  mildness,  softness;  gentleness; 
geniality;    meekness;    (kesyys)    tameness. 

lauhtua  (leppyft)  be(come)  appeased  (1.  con- 
ciliated), soften,  (suuttumuksen  jaikeen) 
relent;  (lauheta)  grow  (1.  become)  milder, 
(ilmasta:)  get  milder;  (asettua)  go  down, 
abate,  subside;  (tyynty&)  calm  o.s.,  calm 
down,  compose  o.s.;  (raubottua)  be  paci- 
fied; (jaabtyft)  cool  down;  (vabetA)  de- 
crease, grow  less;  hUnan  miaianaS  Iraft- 
twd  his  heart  (was)  softened,  be  relented, 
(suuttumuksen  jaikeen)  be  cooled  down 
(I.  off) ;  hUn  an  fa  imuhttmat  be  has  already 
relented  (1.  cooled  off),  (tyjrntynyt)  be 
has  already  calmed  down  (1.  composed 
himself) ;  ilma  laahtna  the  weather  is  get- 
ting milder,  (jaabtyy)  it  (1.  the  weather) 
is  gettig  cooler,  it  is  cooling  off;  into  looft- 
twm  the  ardor  cools  down  (1.  is  diminishing 
1.  is  growing  less);  kiihtymya  looAtaf  tbe 
excitement  subsided  (1.  abated);  myraky 
lawJttwm  the  Storm  is  abating  (l.  subsiding) ; 
myrakyn  ndva  an  ImwJttunwit  the  Storm  has 
spent  its  fury;  pakkanen  Imuhtwm  the  cold 
spell  is  losing  its  force,  it  is  moderating: 
pakkanan  on  laahtunnt  the  COld  Spell  is 
broken;  [kunnes]  aunt  lauhtna  [until]  the 
grief  subsides;  awmtttantu  ImJUuu  pian  the 
anger  will  soon  go  down  (1.  cool  off  1.  sub- 
side); tuaka  Imuhtna  the  pain  is  relieved. 
Iauhtuniln«n  subsiding,  abating;  cooling 
down  (1.  off);  (vabentymlnen)  decrease, 
lessening;  vrt.  Uuhtiuu 

iauhuut  ks.   lauhkeus. 

Iauk«ltemin«n  shooting  off,  firing  (off),  dis- 
charging. 

laukaltu  shoot  off,  fire  [a  cannon,  kanuu- 
na;  a  cbarge,  panos],  fire  off,  discharge  [a 
gun,  pyssy];  (kuv.)  pop  out;  aUlain  hSn 
laokaiai  then  be  fired;  vrt.  Uukoa.  laukaltu 
1.  (ampuma)  shot;   2.  >»  Uuludsemiaen. 

iaukata  (nelistaa)  gallop;  canter;  (loikata) 
leap,  bound;  antaa  hmvoaan  ^  gallop  a 
horse,  let  the  horse  go  at  a  gallop. 

laukaut  shot;  gun;  (pamabdus)  report;  '^ 
pamahti  a  report  was  heard,  I  [we]  beard 
a  gun  go  off;  a  sbot  (1.  a  gun)  was  fired 
(1.  went  off):  laukaaata  ampumatta  with- 
out firing  a  shot;  ampua  '^  fire  a  shot  (I. 
a  gun),  fire:  kmdtd  (pymayn)  '^  the  report 
of  a  gun  was  beard. 

laukka  I.  (kasv.)  ks.  kimsi^,  purjo'*. 

laukka  II.  (nelistys)  gallop;  tttyttM  lankkam 
at  full  gallop  (1.  speed),  at  (a)  breakneck 
speed,  at  tbe  top  of  one's  speed,  laukkaft* 
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minsn  galloping;  leaping,  bounding,  lauk- 
kaua  1.  —  Uukkaaminen;  2.  —  laukka,  II;  3. 
(byppftys,  lolkkaus)  bounding  (1.  flying) 
leap,  bound. 

laukki  blase;  (-bevonen)  bald-  (1.  white- 
faced)  horse,    -piinan  bald-faced,  blazed. 

laukku  1.  bag,  pouch,  wallet;  (selkft-  1.  rep- 
pu)  knapsack,  (kftsl-,  koulu-  y.  m.  ^) 
satchel;  (kulkukaupplaan)  pack;  vrt.  kM- 
si«,  matka^,  posti^  y.  m.;  S.  (relkft) 
hole;  (aukko)  opening;  (verajft)  gate. 

laukkurl  pack  ped(d)ler. 

laukkulryaal  pack  ped(d)ler  from  Russian 
Karelia,  -tuoll  (plkkulastenj  high  chair. 

laukoa  (ampua)  shoot  off,  fire,  discharge; 
'•'  kiviM  blast  rocks;  ^  pyytUhk  keep  fir- 
ing (one's  gun),  laukomlnen  shooting  off, 
flrhig;  (klvlen)  blasting. 

laulaa  sing;  chant;  carol;  (vlsert&ft)  warble; 
(kukostar)crow;  ^  hymiM  (hyrftlllft)  hum 
(a  tune);  ^  ionkun  kwawiam  Sing  the 
praise(s)  of  . . ,  sing  a  p.'s  praises;  '^ 
puhtmaati  Sing  In  perfect  accord;  ^  Jonkin 
(solttokoneen)  mUmtykBMd  Sing  to  [the 
guitar,  kltarln  sftestyksellA],  sing  with 
[the  flute  (accompaniment),  hullun  sAes- 
tykselia];  Ifo  laecMi  laaid  (run.)  the  Joy 
rose  (1.  mounted)  on  wings,  all  was  Joy 
and  mirth;  kukko  ^  (klekuu)  the  rooster 
is  crowing;  Unnut  ^  UrittUvdt  the  birds 
are  warbling  (1.  caroling).  laulaJa  singer; 
(Julklsestl  esilntyva)  vocalist,  laulajaiaet 
(vocal)  concert. 

l«uliU«linaino  fame  as  a  singer,  -poikc  lad 
who  loves  to  sing,  -auku  family  of  singers. 

laulajatar  singer,  songstress. 

lauUunlnan,  laulanta  singing,  chanting,  car- 
oling. 

laulattaa  make  (1.  have)  . .  sing;  '^  joUakMa 
Uudtt  have  one  smg  a  song;  minmi  «*  I  feel 
like  singing,  Tm  in  a  humor  (1.  a  mood)  to 
sing. 

Iaul*lamlnin  Bing^ing;  rhyittilemtnen)  hum- 
mmer-  latil«lha  slDg-,  be  ainiciDg:;  (byrilUlli) 
t>e  f  always)  humiriln^  <ajid  singtn^^):  iaulmU 
JkdfcA  ajan  was  slnririg  all  th(^  time.  taul«l- 
ma  ^n^,  baJiad;  aU'  m<^Joay.  layleto  bhik- 
tngt  chantlner,  ctirallngr.  Jaul«tkftlla  slrt^, 
chant;  he  stii»tirt?,  be  chantlnK^  (hyrilLiJhi) 
hum;  frallaiena)  troll  (out),  laulettava  .. 
to  be  J^Ltng;  tmtUttavakMi  ketpaava  fJt  to  be 

sung. 

laulu  song;  lay,  hymn;  air,  melody,  tune; 
(laulamlnen)  singing  (myos:  opetusalnee- 
na  koulussa);  (veisuu)  chant(lng);  vrt. 
louiMUB^,  klrkko'^,  ktftfri^,  rakkaus^  y.m. 

laulu-  (yhd.)  song-  [eslm.  -kirfm  song-book; 
'lintu  song-bird],  singing  [esim.  -kapaUu 
singing  contest;  -Mara  singing  society  (1. 
club];  vocal  [esim.  -«f/m«t  vocal  organs; 
-nnmero  (ohjelmassa)  vocal  number;  -om 
(nAytelm&kappaleessa)  vocal  part],  -draa^ 
ma  music-drama;  opera,  -harjotua  exercise 
m  singing,  singing  exercise.  -Juhia  festival 
held  by  singing  societies  for  competition 
in  song;  musical  festival,  -kappale  piece  of 
vocal  music;  air;  myOs  —  laulunKytelmlL 
-kirja  (myOs:)  book  of  songs,  -kohtaut 
(n&yteim&ssA)  scene  with  songs  (in  it). 
-korva  ear  for  music,  musical  ear.  -kunta 
(laulukOOrl)  chorus;  choir;  (lauluseura) 
glee- club,  choral  society.  -k66rl  chorus; 
(etup.  kirkkok<M>ri)  choir.  -Ilntu  (myOs:) 
songster,  warbler;  singer.  -Ilvarryt  (etenk. 
llntuJen)  warble. 

laululllnan  (mus.)  vocal. 

laulunljohtaja  leader  (of  a  chorus),  con- 
ductor (1.  leader)  of  a  glee -club,  -katkelma 
fragment  of  a  song,  -lahja  talent  for  sing- 
ing, -opattaja  teacher  of  slnflring  (1.  of  vo- 
^  r;  singing-master. 


teaching  of  (vocal)  music.  Instruc- 
tion In  singing;  kdn  mikoo  ottaa  laofanop*- 
tnata  She  Is  going  to  take  vocal  lessons  (1. 
to  study  vocal  music),  she  is  going  to  have 
her  voice  trained,   -pitki  snatch  of  song. 

laulu  Oniyialmi  play  Interspersed  with 
songs;  (operetti)  operetta;  (ooppera)  op- 
era, ^patua  ks.  lauluaopatua.  -raataa  soug- 
thrush,  throstle,  (europpalainen)  mavis. 
-runo  lyric  (poem);  song,  -runoua  lyric(al) 
poetry,  -aeura  (myOs:)  glee-club,  choral 
society  (1.  union).  -Uida  art  of  singing. 
-ialto  ability  to  sing,  smging  ability;  skill 
in  singing,  -taltolnan  able  to  sing,  -tapa 
manner  (1.  mode)  of  singing,  -tarvahdyt 
serenade;  kHyda  laututmrvrnkdykseUU  ionkmn 
Inonm  Serenade  a  p.  -tunti  singing  lesson, 
vocal  lesson,  -tuull :  oUa  Uaaiuimdmlla  be  in 
the  right  mood  (1.  humor  1.  vein)  for  sing- 
ing, feel  like  singing,  -yhdiatya  ks.  laulu- 
••ura.  -iini  (singing)  voice;  vocal  powers. 

lauma  (karja-  y.  m.)  herd,  drove;  (lammas- 
y.  m.)  flock;  (Joukko)  crowd,  troop;  host, 
multitude;  [vrt.  karja^,  lammas^,  raaka- 
lals^,  ausi'^  y.  m.];  ktrMytyd  lamnoikin 
herd  (1.  flock  1.  crowd  1.  troop)  (together), 
mass  (themselves)  together,  laumoittaln 
in  herds,  in  flocks,  in  droves;  in  crowds,  in 
troops;  9UUil  oli  Ummoittain  there  were 
droves  (1.  herds)  of  [animals,  eiaimlA], 
there  were  scores  (1.  multitudes)  of  [peo- 
ple, ihmlslft]. 

laupaa  mild,  gentle,  kUid;  vrt.  laupiaa. 

laupeudenltiaar  Sister  of  Charity  (1.  Mercy). 
-iy*  act  of  mercy,  act  (1.  work)  of  charity. 

laupeua  mercy,  mercifulness;  kindness, 
charitableness,  charity,  laupiaasti  merci- 
fully; kindly,  charitably,  laupiaa  merciful; 
kind,  charitable. 

Lauri  Lawrence,  Laurence;  (Jkpv.)  Lawrle. 

lauaa  (kiel.)  sentence;  (slvu-)  clause;  (lau- 
sunto)  saying,  utterance,  statement,    lau- 


cu  music);  music-teacher; 


IJiaan  1.  ^aa  (klel.)  part  of  sentence; 
•Hum  looaMn/Aaefiaf  analyze  (a  sentence). 

lausainan  (yhd.)  . .  with  (1.  having)  . .  sen- 
tences [esim.  90ivU^  with  (1.  having)  clear 
sentences]. 

lausalJakao  (klel.)  period.  -Jirjaatya  order 
of  sentence  structure.  -Jiaannya  analysis 
(of  a  sentence). 

lausake  (11S&-)  clause;  (mus.)  period;  (mat.) 
expression. 

lausaDkorko  (kiel.)  sentence  accent,  empha- 
sis. -liiU  ks.  lauaayhdlstya.  -liitoa  (kiel.) 
compound  sentence. 

lausalma  (lausuma)  expression;  riausunto) 
utterance,  statement  (myOs  kiel.). 

lauaaOopillinan  syntactic (al).  -«ppl  syntax. 
-parai  idiom.  Idiomatic  phrase;  (sanonta- 
tapa)  phrase;  mode  of  expression,  way  of 
speaking;  (puheenparsl)  saying,  -rakannut 
sentence  structure  (L  construction),  -aarja 
series  of  sentences,  -tapa  ks.  lausaparsi. 
-yhdiatya  (klel.)  complex  sentence,  -yhtaya 
context. 

lautua  (sanoa)  utter  [a  word,  sana],  say; 
observe,  remark;  (ilmaista)  express  [one's 
disapproval  of  a  th.,  paheksumisensa  Jos- 
takin];  (Julki)  voice;  declare;  (Aftntaa) 
pronounce;  (talteellisesti)  read,  recite  [a 
poem,  runo],  declaim;  (kertoa.  tuoda  esiin) 
state,  advance,  (puhua)  speak;  (mainita) 
mention;  ^  oiahABenma  lostakin  express 
(1.  give  1.  utter  1.  voice)  an  opinion  about 
a  th.,  speak  on  a  subject,  vrt.  '^  mlalipi- 
teanal;  *^  ikmrnttrntynsU  [Uonati,  mimtiky" 
vUnaM,  toivomwAsenam  Jne.]  fostakin  ex- 
press one's  surprise  [one's  Joy;  one's  de- 
light; one's  wl8h(es),  etc.]  about  a  th.:  ^-^ 
/itfW  express  (publicly),  voice;  ^^  AoAealM- 
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9mA9ia  IMmkwM*  say  complimenury  things 
to  one,  pay  one  a  compliment,  compliment 
one;  ^  ImasuttmHoua  (I.  amnotttuHmMa)  ty^ 
hyeati  be  brief,  be  to  tbe  point,  be  concise, 
cut  it  Sbort;  '^  mimiipiieenmU  aaimtUunie- 
mukseUa  speak  with  authority;  '^  miMpi- 


J  express  (1.  grive)  one*s  oplnl 

on  (1.  of  1.  about  1.  in)  the  matter,  speak  on 
the  subject:  '^  mielipitemnlUin,  mttS  . .  State 
(1.  declare)  It  as  one's  opinion  that  . .;  '^ 
pmikonsa  aiitM,  mttU  . .  express  one's  fears 
(I.  a  fear)  lest  (1.  that)  . .;  «  Jotakln  pao- 
luatvkB*k9—n  allege  a  th.  as  an  excuse,  al- 
lege a  th.  m  excuse  for  (1.  in  mitigation  of 
1.  m  palliation  of)  ...  advance  (I.  say)  a 
th.  in  one's  defense;  '^  Joku  t^rvtwdimmhsi 
bid  (1.  make  1.  wish)  one  welcome,  wel- 
come a  p.,  extend  a  welcome  to  one;  '^ 
toivomuksenaimt)  [,  mttii..]  express  a  (I. 
the)  desire  (1.  the  wish  1.  the  hope)  [that 
..],  express  as  one's  wish  [that  ..];  -^ 
eaemleCiMa)  l—tmkin  pronounce  Judgment 
upon  (1.  about)  a  th.,  make  a  decision  about 
a  th.;  ^  tnrhaan  [Jumalan  nimeft]  (usk.) 
take  [the  name  of  Ood]  in  vain;  ^  varo- 
moHomUa  Mtne/a  speak  Indiscreetly,  be  in- 
discreet in  one's  utterances,  (varomaton 
Sana)  drop  (1.  let  fall)  an  indiscreet  word; 
'^  »iimmi9t  imO^yvUmt  bid  a  last  good -by 
[to  .  .];  MIn  luuMui  "Mmammm^  he  read  (1. 
recited)  the  poem  *'Our  Land";  hUn  Imuai 
muutamia  cone/a  kanniapiermatte  he  ad- 
dressed (himself)  briefly  (to)  the  guest  of 
honor;  hdn  laoMui  Mn  olettamuksmn,  mttd . . 
he  made  (1.  expressed)  the  assumption 
that  ..;  kamta  ^  tamU  9ana  try  to  pro- 
nounce this  word;  lyhymti  lauMuttwam  to 
state  (it)  briefly,  to  be  concise,  in  so  many 
words. 

lautuja  one  who  utters  (1.  pronounces  1. 
voices  Jne.,  vrt.  Uusua);  (runojen  y.  m.) 
elocutionist,  reader,  reciter,  decl  aimer. 

lautuma  utterance;  statement;  (aant&mys) 
pronunciation,  -tapa  mode  (1.  manner)  of 
expression;  (lausumis-)  pronunciation; 
(esltys-)  elocution,  style  of  reading,  deliv- 
ery, rendering;   (tulkinta)  interpretation. 

lautuminen  uttering;  pronouncing;  pronun- 
ciation; (runojen  y.  m.)  reading,  recitation, 
declamation;  hMnan  mnglmnninMalmn  lan«a- 
ndaanaa  on  moittaatonta  his  pronunciation 
Of  English  is  faultless. 

lautumltUtapa  =  Uusumatapa.  -¥apaua  — 
blUSuntovapAiis* 

lauaunta  (anntilmlnen)  pronunciation;  (ru- 
non-  y.  m.)  recitation,  declamation,  elocu- 
tion, reading;  vrt.  Uusuma. 

lautunto  statement,  pronouncement,  decla- 
ration; remark;  (lausuma)  utterance;  (tav. 
viralllnen)  report;  (mieliplde)  opinion; 
(taiteelllnen)  elocution,  reading,  (runon- 
y.  m.)  recitation,  declamation;  antaa  law 
suntonaa  Joaiakin  hand  in  a  Statement  of 
(one's)  opinion  about  a  th.,  give  one's 
opinion  about  a  th.,  make  a  statement  about 
a  th.,  (viralllnen)  turn  (1.  bring)  in  a  re- 
port abort  a  th.,  report  about  a  th.  -vapaut 
freedom  (1.  liberty)  of  speech,  free  speech. 

MuiU  board;  (lankku)  plank;  (levy)  plate; 
ly6da  /oJktt  laudalta  (kuv.)  put  a  p.'S  nose 
out  of  Joint,  take  a  p.'s  place  In  the  affec- 

.  tion  (1.  in  the  favor)  of  another,  displace 
one  in  another's  favor,  vrt.  WddM. 

lauta-  (yhd.)  board  [esim.  ^aita  board  fence; 
'katto  board-roof(lng)].  -aitaut  board 
partition;  board  fence. 

lautalnan  . .  (made)  of  boards,  board;  (lau- 
dotettu)  boarded  (up). 

lautalkaaa  pile  of  boards,  -katoa  1.  -faJa  i. 
(lautojen  s&ilytystft  varten)  ahed  for 
boarda;  9.  (laudoista  tehty)  board  shed. 


-kiNita  board  [esim.  tarpaya^  board  of 
health];  (komitea)  conmUttee;  (valamle- 
histd)  Jury,   -miaa  (1.  v.)  Juror,  Juryman. 

Iautan«n  (ruoka-)  plate;  (hevosen)  croup; 
Imaiaaat  (hevosen,  myOs:)  hind  quarters, 
back. 

lautalpall  backgammon,  -piha  1.  -4arha 
lumber  yard. 

lautaa-  (yhd.)  plate(-)  [esim.  -hyOy  plate 
rail;  -hMkU  plate-rack] . 

lautaaaini  board  wall,  (valiseinA)  board  par- 
tition; vrt.  UudotiM,  2. 

lautaaallinan  plateful;  ^  liama  a  plate(rul) 
of  soup. 

lautMlhylly  (Uv.)  shelf  for  platea.  -Hina 
(table-)  napkin. 

lautata  float;  (kuljettaa  lautalla  yll)  ferry. 

lautaLtaap«li  1.  -4ttpull  lumber  pile,  pile  of 
lumber. 

Iaut««i:  amnman  «*  ks.  Uuda. 

lautta  raft,  float:  (lossi)  ferry  (boat);  vrt. 
juna^.  JUL'*',  tukki'*'. 

lauttMda  river-man;  ferryman.  Muittaami- 
nan  floating;   ferrying. 

lautuimiaa  raftsman;  (lautturl)  ferryman, 
-raha  toll  (1.  fare)  collected  at  a  ferry. 
-aflta  raft  bridge;  floating  bridge;  (pont- 
tuu-)  pontoon  bridge. 

lauttaua  floating:  rafting;  vrt.  ultto.  -paikka 
ferry,  •piilllkko  foreman  of  the  river-men. 
-viyli  waterway  (for  timber  floating), 
water- course  along  which  logs  can  oe 
floated,  -ytitid  logging  company. 

lauitavene  ferry-boat. 

lauttupi  ferryman. 

I«va  platform;  scaffold;  (nftyttftmO  y.  m.) 
stage;  (katsoja-)  stand;  (kukkas-)  bed, 
(lasmalainen)  hotbed;  (makuu-)  bunk; 
vrt.  msstaus'"',  pnhaja'*'  y.  m. 

lavake  —  Uva. 

lavantautf  typhoid  (fever),  (suolikuume) 
enteric  fever,  (Iftftk.)  typhus  abdominalis; 
UtoanUmdim  tapainan  resembimg  (1.  like) 
typhoid  fever,  typhoid,  -potilaa  typhoid 
patient,  -^apaua  case  of  typhoid  fever. 
-tipli  spot  appearmg  in  connection  with 
typhoid  fever,  typhoid  spot. 

lavea  wide;  (laajalle  ulottuva)  vast,  exten- 
sive, large;  (leveft)  broad;  (kuv.)  compre- 
hensive; (selkkaperainen)  detailed,  cir- 
cumstantial, exhaustive;  imoaalta  ks.  1m- 
Jaita;  lapatm  luajaaH  far  and  Wide,  broad- 
cast, (pltkaiti)  at  great  length;  vrt.  laaja. 

lavaahko,  lavaanpuolainen  rather  (1.  some- 
what) wide  (1.  extensive  1.  comprehensive 
Jne.,  vrt.  Uv«a). 

lavaaltl.  lavaaail  widely,  broadly,  extensive- 
ly; (pitk&Iti)  at  great  length;  (yksltyiskoh- 
talsestl)  circumstantially;  exhaustively; 
niin  ^  SO  extensively,  so  widely,  (silnft  mfta- 
rln)  to  such  an  extent,  in  such  dimensions. 

lavealaulnan  broad-mouthed,  wide-mouthed; 
(kuv.)  bombastic,  bragging,  (suulas)  talkr 
atlve.  ^ulauua  (kuv.)  boastfulness;  talk- 
ativeness; palfpfi  laoaaawdauua  the  bottle 
being  so  wide-mouthed  . . . 

lavannua  ks.  laajannua.  laventaa  make  . . 
broader  (1.  wider  1.  larger);  widen,  broad- 
en, enlarge,  extend;  vrt.  laajantaa.  lavan- 
taminan  widening,  broadening,  vrt.  laaian- 
tamlnan,   avartamlnen. 

lavantall  (-kasvi)  lavender,  -dijy  oil  of 
lavender,  lavender-oil. 

lavantua  =  laveta. 

kivarl  (makuulava)  bunk;  (sot.)  barrack- 
bed,  (wooden)  camp-bed. 

lavarralla  prattle,  babble,  chatter,  prate; 
ramble  (on);  vrt.  ittrptfUlW;  «*  aikmnaa  kw 
lukai  chatter  (1.  prattle)  to  kill  time,  talk 
to  hear  o.s.  talk,   lavarrua  babble.  Jabber, 
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prattle;  cbatter;  rambling.  l«v«Pt«lMnlfi«n 
prattling,  babbling  jne.,  ks.  Uv«rr«lla. 
Iav«rt«i«va  prattling,  babbling;  garrulous. 
I«vapt«lij«  Idle  talker,  prattler,  chatterer; 
chatterbox,  (regular)  parrot;  (pOdynpu- 
buja)  rambler. 

Iav«ri«lu  prattling,  babbling;  (laverrus) 
babble,  prattle,  cbatter(lng).  -halu  liking 
to  prattle  (1.  to  cbatter),  fondness  for 
prattling. 

l«v«U  (laajeta)  grow  wider,  widen;  extend; 
(levetA)  broaden;  (suurentua)  enlarge. 

lavatti  (tykki-)  carriage  (of  a  gun). 

I«v*ua  width,  wideness,  extensiveness; 
(ulottuminen)  extent;  (kuv.)  comprehen- 
siveness, magnitude,  scope;  vrt.  Uvm. 

lavitaa  (penkki)  bench,  seat;  (tuoli)  chair, 
(selkftnojaton)  stool. 

l«vo  ks.  lava:  Bmtmtm  '^  platform  With 
seats  in  a   [Finnish]  bath -bouse. 

lavoMUPi  (pesupCytA)  wash-stand,  commode; 
(pesubuone)   lavatory. 

l«0*iMla  (pyhlmystaru)  legend. 

iMioona  (hist.)  legion. 

l9n&hd»ll«  U trill  iijUuj  vvinif,  beni  (with)  lu 
vvMi>i>,  I  UMj|i^'-:tll:>  bo  W«rted.  purr;  tuuti 
ithahimii  i\\*'\*i  wer**  imrrs  of  wind,  tlia 
brtufZf^  WHS  warUHJ.  lAhahdtfs  riaplplnir); 
(tutiien  y.  m.>  waft.  pufr. 

lohahtaa  ^rap>te]Ja]  nap;  <3(3iitaii)  riy,  flit 
[by^  otLj<iSB}];  (tiidiahtaa)  raii;  —  imntooi% 
ny  urr  (i.  nwayj,  tako  ^\n^   n.  fiiKMij: 

Alfntn  ibArt^iva  k*hahHvat  hmhkiman  huu- 
nUbmi  her  ruce  nusfit^d,  stio  blushed.  |«h«h- 
t«niln«n   fl&ppm^;    nitunK;   fanning;   (k^ii- 

lAhdehlijrjrs  t'lLck  (L  rlt'lii  tolia^re.  lAhdvkii 
l**afy:  rkh  wilb  fuliage,  fkasvj  FfjUjiti', 
li^averl.    I«hil«lllnttn  li;ar-bi;iirhig. 

rahd«fi-  ryhd.^  lear-  [ejilni.  -knHainmn  UiM- 
Itk4\  -mibnikko  leaf-budj,  ..  or  a  loaf 
[«<£im.  -iqpa  hi  ado  of  a  it^af;  -mnvni  vtitn  oT 
a  leaf],  -tkuik*  leaf  axIL  -kl»ptiJ«  (tiliUra.i 
leaf-roJd(^r  0-  -miler  I,  -crurnpk'rK  -lapa 
(myoi^O  leaf -blade,  lamina  {of  a  Icar^ 
-Itlitd  fail  of  the  l«af  <1.  of  Ui«  leavuH), 
aheddJng  of  icave»,  de foliation;  Uhd^niHh- 
dStt  aikaatt  wbeii  (1.  at  the  vnn^)  ihc  leav.^ 
^'«(a  [are]  ralUng^, -fnuot<iln«fi  ^hapi^d  like 
a  leaf,  leaf'Bhai:ied,  ItaviuK  tt>e  rorm  of  a 
leaf*  {ka«v.>  foil  ace  oiit^.  -n4lt61nan  rft^cm 
bUug  a  leaf,  leafvliKe,  fkasv.)  roJialod. 
^tto  breaking  off  leafy  li^iK^^  b'Ja  Uhdtn* 
ofo'fii  be  i^athertn?  leafy  twlpr^.  -puhjanta 
bill  ^itiiif;  intu  If^af,  JeaHng  (ou(>.  -auhliea- 
mUatka  Uie  time  (L  »«aMon)  wb^ri  ifie  iTOt'< 
»re  leafing  ant;  (kftav.)  fmudest^fxictt.  -ruoli 
leaf-!italk.  petiole,  •^taltto  I.  -ieko  bti^iKinj^ 
off  (J.  K-atlieritiiTj  Jtmv^fs;  vrt.  IsbdeiioHo; 
^Is  Uhd*ntt^9tm  it*'  if^xiht'Fiuif  leary  twiK^. 
Hiipfij  (leaf  )sbRatli,  slipaUiinjr  atlpule  ih 
pellulfi),   -vafil   --  leKdenruotL 

latidM  -  Nbdeaott^;  ithd*ktmt  leafy  twiK-i 
gathered  and  drie+l  I  in  I  inlafitlj  a.'*  wlntf?p 
fodder  far  ^boup.  lehdwtii  KUtber  leafv 
twifrs. 

laMftitOmyya:  pmd*n  ^  th^  tree?i  bi^Jn^ 
wiit]{>Lit.  I*'nv**s,  \Vkit  liar^n^sFi^  oF  Ihp  tree^. 
|fthd«tAn  leuflesi^;  (paljas)  nude,  hare  I  trr''\ 
riun  ]  :  ftuui  nO0t  Uhd^ttHmiin^M  trnyits  j 
Ibe  tnre;«  atp  ^trinrn^^T  '«f  \hrir  If^nv*'^ 

letidikkft  (rJtiiiip  of  leafy  imus  {L  ui  cI.j^l 
trees);  (lehtimetsA)  leafy  wood;  (lehto) 
grove,  lahdikla  »  l«hd«kiU.  lehdiatA  foli- 
age; the  leaves;  (sanoma-)  the  press,  leh- 
dIUyi  put  forth  (I.  produce)  leaves,  leaf 
(out) ;  get  leaves.  I^hditliin  by  leaves;  (lehti 
kerrallaan)  leaf  by  leaf.  I«lidltai  provide  (1. 
fumiBb)  with  leaves  (l.  with  foliage); 
cover  with  leaves;  (sirottaa  lehdllli)  atrew 
with  leaves  (1.  with  foliage),  (koriataa  leh- 


dllli) decorate  (1.  adorn  I.  ornament)  with 
foils  (1.  foliage)^  foliate;  Imhdiutty  foliated. 

lelidottua  become  covered  with  a  grove,  be- 
come (1.  get)  overgrown  with  shade-trees. 

iahdykki  (kasv.)  leaflet,  foliole. 

I«lievi  ks.  UliviUMn. 

i«liikiin«n  (keitt.)  waffle,  lehikliarauta 
warrie-lron(8). 

lalimi-  (yhd.)  —  Uhmll-.  -iMka  cow  pasture, 
pasture  for  cows. 

lehmua  linden  (-tree),  (European)  lime,  tell 
(-tree);  (amerlkkalainen)  basswood,  lime- 
tree,  -kujanne  avenue  (1.  double  row)  of 
lindens  (1.  of  basswoods).  -kukka  bass- 
wood  flower,  linden  blossom,   -nlini  bast. 

I«limi  cow. 

lahmiinan  . .  with . .  cows  [esim.  oiUi^  tmto 
a  farm  with  five  cows]. 

lahmimilnen  . .  like  a  cow;  (veteia)  flabby; 
(kOmpelO)  lumbering,  awkward,  lehmi- 
miltMti  like  a  cow. 

lehmin-(yhd.)  cow*s  [eslm.  -MinfK  cow's  tail; 
-maito  cow's  milk;  -MrMa  cow's  hoof] ; 
cow-  [esim.  -ftolf*  cow-bell],  -nahka  1. 
-vuota  cowhide.  -p*i>nen  boy  to  look  after 
(1.  to  tend)  the  cows,  man  (l.  boy)  to  herd 
(the)  cows;  cattle -herder;  (Amer.,  linnellA) 
cowboy,  -raliu  fodder  for  cows,  -ruokko 
feeding  of  a  cow  [of  cows],  -uui  l.  -aleni 
(kasv.)  Boletus  scaber. 

lahmilrokko  cow-pox.  -vaalkka  heifer  (calf). 

lahtarl  gallery.  -p*ikkA  gaUery  seat,  -piletti 
gallery  ticket,  -yieiaft  the  gallery;  (Jkpv.) 
gallery  gods. 

lahUvyya  ^  Imhdmkkyy,  laliUvi  -  UhdckXs. 

iahti  leaf;  (sanoma-)  paper;  (korva-  y.  m.) 
lobe;  Uhdmt  (the)  leaves,  foliage,  (sanoma- ) 
the  papers,  the  press;  miehmt  cvmi  Uhdm9»M 
(lehdenotossa)  the  men  are  (busy)  gather- 
ing leafy  twigs  (1.  leaves) ;  pan  on  leM«««if 
the  tree  is  in  leaf,  the  tree  has  (1.  Is) 
leaved  out;  vrt.  Idrjan'*,  korttl'^,  Unto'^, 

lahti-  (yhd.)  lear(-)  [eslm.  ^iMudnmn  leaf- 
footed;  -im^mA  leaf-lichen;  ^mmUdU  leaf- 
metal;  -enpoMa  leaf  tobacco];  leafy  [eslm. 
-mef«tf  leafy  woods;  -pan  leafy  tree] ,  (har- 
vemmin:)  foliaceous  [esim.  -iUkiUU  folia- 
ceous  Ilciien].  -«a*nto  (kasv.)  leaf-arrange- 
ment, phyllo|taxls  (1.  -taxy).  -hopaa  silver- 
foil;  (nyvln  ohut)  silver-leaf,  leaf  silver. 
-Jalkainan  (elftlnt.,  myOs:)  phyllopod. 
-kaali  (kasv.)  kale,  kail,  borecole,  -kanta 
leaf-base;  -kaavi  leaf -plant,  -karpo  bunch 
of  leafy  twigs  (1.  Branches),  -kirppu 
(eiaint.)  leaf-flea,  psyllld.  -koriaU  (rak.) 
arabesque,  -kuja  avenue  (1.  alley  1.  double 
row)  of  leafy  trees,  -kuita  gold-leaf,  -kuuai 
larch;  (amerlkkalainen  lajl)  tamarack,  -kiy- 
tivi  ks.  Uhtikuia.  -maja  arbor,  bower; 
summer-house;  Uhtinmian  iuMm  (raam.) 
Feast  of  Tabernacles,  -mato  caterpillar. 
-matai  (myOs:)  hardwood  forest. 

lahUnan  . .  with  leaves,  (lehdektts)  leafy; 
(yhd.)  .  .-leafed  (1.  -leaved)  [eslm.  ^M^ 
five-leafed  (1.  -leaved)]. 

lahtiiora  (kasv.)  leaf-thorn  (1.  -spine),  -pia- 
tliinan  (eiaint.)  sawfly,  leaf-wasp,  -puaui- 
nan  leaf -clad,  -puu  (myOs:)  foliage  tree, 
tree  with  foliage;  shade-tree;  (kasv.)  de- 
ciduous tree,  -aaha  fret-saw.  -aalaatti  let- 
tuce. -«ammakko  tree-frog,  tree-toad,  -aato 
defoliation,  -ailmikko  leaf-bud.  -terttu 
(eiaint.)  leaf-beetle,  chrysomelld.  -tina 
tin-foil.  -Ui  (eiaint.)  plant-louse,  -vlhrai 
(kasv.)  leaf -green,  chlorophyl(l). 

lahtli  leaf,  leave. 

lahtliinan  eye. 

lalitiA  pad,  block. 

lahto  grove,  (etup.  Engl.)  holt;  (pieni)  copse. 
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coppice.  l«htoln«n  . .  with  plenty  of  groves, 
abounding  in  groves. 

l«litoBkerUu  (elftlnt.)  garden  (1.  golden) 
warbler,  -kurppa  (el&lnt.)  woodcock,  -lapti 
illegitimate  (1.  natural)  child;  (Apttril)  bas- 
tard; (Jkpv.)  come -by -chance;  (lOytOlap- 
si)  foundling. 

lehtorl  (1.  v.)  experienced  teacher;  (Engl.) 
senior  master;  (ylloplstolssa:)  Instructor. 

{•hvitammakko  tree-frog,  tree -toad. 

I«hfitt6  foliage;  the  leaves. 

I«hvi  leafy  branch  (1.  twig),  branch.  I*hvii- 
nen  rich  In  (1.  thick  with)  foliage;  leafy, 
shady;  UhvUinmn  pan  a  leafy  tree,  a  shade - 
tree,  lehviltyya  richness  In  foliage,  leaflness. 

lehvillkupu  leafy  (1.  green)  arch  (1.  canopy), 
canopy  (1.  arch)  of  leaves,  -laiva  leafy 
crown  (1.  head). 

lehflt  bough. 

l«iJa  kite. 

lelJalleminM,  lelj«ilu  hovering,  soaring,  flit- 
ting along  (1.  about):  circling,  wheeling 
around. 

leijailla  hover  [in  the  air,  llmassa],  float; 
flit  along  (1.  about),  glide;  sail  [through 
the  air.  halkl  ilmojen];  (klerrelUl)  circle, 
eddy  about;  ^  ttmoMwrn  soar  (in  the  air), 
ride  on  the  wind.  (eslm.  paperlleljasta) 
fly;  «*  korkmailti  (ilmaMam)  soar  aloft,  soar 
high  m  the  air. 

lelJona  lion;  vrt.  Jalopcunu 

leikaU  cut  [one's  finger  on  a  piece  of  glass, 
sormensa  laslpalaseen] ;  carve  [wood,  puu- 
ta;  m  wood,  puuhun] ;  (pols  1.  polkkl)  cut 
off;  (onmieltavaksl)  cut  out;  (saksilla) 
clip  (a  bird's  wings,  llnnun  sUvet],  (ly- 
hyeksi)  crop;  (typistAft)  bob  [a  horse's  tall, 
hevosen  h&nta],  dock;  (eloa)  reap;  (tekn., 
lyOmailA)  stamp  (out):  (Iftftk.)  operate 
[upon  a  p.,  Joku],  perform  an  operation 
[on  ..],  (Jkpv.)  use  the  knife  [on  ..);  '^ 
onM  cut  up,  cut  (1.  rip)  open;  ^  mloa  cut 
the  grain,  reap;  «*  mlUpMltS  vivisect;  '^ 
haihi  cut  . .  m  two,  cut  up,  (aukl)  rip  up, 
rip  open;  '-'  irti  cut . .  off,  cut . .  apart;  '^ 
iohonkin  cut  into,  make  an  Incision  in . .;  ^ 
kappateikai  (I.  paUuikmi)  cut  up,  cut  In(to) 
pieces;  «»  ktafidta  nonuntwrnata  carve  fig- 
ures out  of  Ivory,  carve  ivory  into  figures; 
'^  lihaa  cut  up  (1.  carve)  meat;  ^  poUM 
cut  [a  knot,  solmu],  cut  off,  cut  . .  In  two. 
sever,  vrt.  katkalsta;  ^  pois  cut  off,  cut 
away;  '^  aakmiUa  cut  (1.  snip)  with  scis- 
sors, clip,  (keritA)  shear;  '^  •  toMoismkMi 
(eslm.  tukka)  trim,  dress,  (eslm.  pensasalta) 
prune,  clip,  (kyntensfl  y.  m.)  pare,  vrt.  l«i- 
kellM;  ^  toimiaan  (geom.)  intersect;  '^  Jon- 
kun  tukka  cut  (1.  clip)  a  p.'s  hair,  (hyvin 
lyhyeksl)  crop  a  p.*S  hair;  hSnmt  UikattUn 
•ilen  MmirmdaMBm  he  was  operated  upon  (1. 
he  underwent  an  operation)  yesterday  In 
the  hospital. 

Ieik«  clip,  snip,  cut;  cutting,  clipping; 
(geom.)  segment. 

{•Ik«lli  cut  up  [meat,  lihaa],  carve;  (sak- 
silla) clip;  (tasalseksi)  pare  [one's  nails, 
kynsiflAnj,  trim  [one's  hair,  Jonkun  tuk- 
kaa] ,  dress,  prune  [the  top  of  a  tree,  puun 
latva  tasalseksi] ;  (tutkiakseen)  dissect  [a 
body,  ruumlsta] ;  ^  puuhun  (I.  puusta) 
htakin  carve. 

Uikikkyyt  playfulness,  sportiveness.  Wklk- 
kiittl  playfully,  sportively.  -  Uiklkla  play- 
ful [as  a  kitten,  kuin  kissanpoika] ;  frolic- 
some: sportive:  full  of  play  (1.  of  fun). 

Uikillin«n  (ihmlsestft:)  Jesting,  Joking,  wag- 
gish, Jocular,  jocose;  (lelklkfts)  playful, 
sportive:  (lystillinen)  humorous,  facetious. 
leikililtMti  humorously;  Jestingly,  Jocose- 
ly; playfully.  Mkilliayya  humor(ousne88) ; 
Jocoseness,  jocosity,  jocularity;  keen  sense 


of  humor  (1.  of  fun);  (veltikkamalsuus) 
waggery. 

lei  k  nil  ks.  Ulkki. 

leiklnOalka  playtime,  -^sla  child's  play, 
(mere)  trifle;  (lelkkl)  Joke,  fun;  hMnmttm 
Pfi  MkinoMia  tekdS  ••  It's  Child's  play  (1.  a 
mere  trifle)  for  him  to  do  it;  ••  «f  ol«  mI- 
kiUhi  Uikinrnma  It's  no  Joking  matter,  it  is 
no  matter  for  Jest,  It's  no(t  a)  Joke.  -Joh- 
taja  leader  In  the  game,  -laaklja  Joker, 
Jester;  wag.  -laaku  Joking,  Jesting:  pleas- 
antries. -IvAnti  play(lng);  l9ikinly6tmiMMM 
in  play,  playing,  -uko  1.  (lelklnlasku) 
Joking,  Jesting;  2.  (helppo  teko)  child's 
play,  trifle;  ••  on  hUnmUm  pain  Mkintmkoa 
It's  a  mere  trifle  for  him. 

ItlkiUlli  -  UlkkUL  leikltialeinliiMi  ->  lolk- 
kimiii«B.  I«iklti»leviinen  playful;  mischie- 
vous. leikliUleviltMti  playfully.  Ielkitt«ly 
playing;  play,  fun. 

laikkaaja  one  who  cuts;  cutter;  (ruoka- 
pOydAssft)  carver;  (elon-)  reaper;  (geom.) 
secant.  Mkkaainaton  not  cut,  uncut  [hair, 
tukka],  unshorn;  standing  [grain  (1.  crop), 
vllja].  MkkaainiiMfi  cutting,  (llhan  y.  m.) 
cutting  up.  carving;  (vlljan)  reaping; 
(saksilla)  clipping,  shearing;  (tasalseksi) 
trimming,  pruning;  vrt.  l«lkatm. 

lei k kale  cut,   snip;   cutting,   clipping;   vrt. 

leikkaua  (lelkkaamlnen)  cutting;  clipping, 
shearing;  (konkr.)  cut  (myds  tekn.:  rau- 
tatle-  y.  m.),  incision,  (tlet.)  section; 
(lA&k.)  operation;  (koriste-)  cutting  out, 
(vars.  konkr.)  carving;  (lelke)  clipping, 
clip,  snip;  vrt.  Uiidnra. 

leikkaualhaava  cut;  (pltkA)  slash;  (la&k.) 
wound  (from  an  operation).  -Iiuone  (IftAk.) 
operating  room;  (ruumlln  leikkelyft  varten) 
dissecting  room,  anatomical  laboratory; 
(ruumllnavaushuone)  autopsy  room,  -kone 
ks.  leikkmikoB*.  -korlate  carving.-  -oppi 
(l&ftk.)  surgery,  -pinu  plane  of  intersec- 
tion, -plate  (point  of)  Intersection;  Inter- 
secting point.  -pAyU  operating  table;  dis- 
secting table.  -veiUI  (IftftkArln)  dissecting 
knife  (1.  scalpel);  vrt.  UikkuuveitsL  -vllva 
Intersecting  line. 

leikkauttaa  cause  . .  to  be  cut,  have  . .  cut 
(1.  carved  1.  clipped  1.  operated  upon  Jne., 
vrt.  l«lkata).  lelkkautua  cut;  iariMmkm 
ieikkauhd  BypaUm  lihaan  the  Steel  Wire  cut 
deep  Into  the  flesh.  lelkkuutlMi  —  lelk- 
kauttMU 

lelkkele  cut.  -kauppa  store  carrying  a  line 
of  smoked  and  cooked  meats  and  sausages; 
(I.  V.)  meat-market. 

lelkkeleminen,  lalkkaly  cutting  up,  carving; 
clipping,  trimming,  pruning;  ruumiin  Imik- 
kaly  dissection  Of  a  body;  vrt.  l«ik«IUL 

lelkkl  play;  (huvl)  sport,  pastime;  (pell) 
game;  (plla)  Joke,  Jest,  fun;  laikikai  ks. 
kMMntlUl,  panna;  tmikma  in  (1.  for)  fun  (1. 
sport),  (plioillaan)  for  a  Joke,  In  Jest,  Jest- 
ingly, by  way  of  a  Joke,  as  a  practical  joke; 
Imikin  vmrloUa  In  the  gulse  Of  a  JOke;  laikin 
vuokai  for  (the)  fun  (of  the  thing),  for 
sport's  sake;  [muuttua]  ImikimtM  todmkai 
[go]  from  Jest  to  earnest;  MkittM  puhumn 
without  Joking,  all  Joking  (laid)  aslde^'*' 
•ikmmen  all  Joking  (1.  all  Jokes)  aside;  Imik- 
klU  ks.  Uskm;  leikkia  lyMen  in  play.  In 
sport,  (ilakoiden)  in  merriment.  In  gayety; 
takaa  '^  (kuv.)  begin  the  game,  start  (1. 
set)  the  ball  rolling;  lokm  MkkUn  ryhtyy 
hUn  leikin  k€»tlik66n  if  YOU  go  Into  a  thing, 
you  must  see  it  through  (1.  must  play  the 
game);  «•  oil  Imikin  loppn  that  was  the 
end  of  It,  that  put  a  stop  to  (1.  a  damper 
on)  the  fun;  wOtM  on  ^  kmukmnm  that's  far 
from  (1.  that's  anything  but)  a  joke,  that's 
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no  Jokingr  matter,  ttiat*s  not  to  be  trifled 
with;  vamruUigta  leikkiU  a  dangerous  game, 
(huvia)  a  dangerous  pastime. 

lelkki-  (yhd.)  play,  make-believe  [eslm. 
'koaia  play  school,  make-believe  school; 
'kwa»ut  play  party,  make-believe  party], 
sham  [esim.  -tappmin  sham  battle] ;  (lelk- 
klkalu-)  toy  [esim.  -pyamy  toy  gun;  -M^mli 
toy  sword;  -aoitin  toy  instrument]. 

Uikkikalu  plaything,  toy. 

Uikkikalu-  (yhd.)  toy(-)  [esim.  -hauppa  1. 
'puoti  toy  -  shop ;  -tehdaa  toy  -  (manu )  factory ; 
'tmoiUanwiM  toy  industry  (1.  manufacture)]. 

leikkilkentti  playground  (s) ;  recreation- 
ground.  -k»ri  plaything;  toy,  sport;  J^fc- 
falen  MkUkerS  plaything  (1.  toy)  Of  fate 
(1.  of  chance),  sport  of  fortune,  -kumppani 
playmate,  playfellow. 

I«ikkimin«n  playing;  Mnmn  kmnMaman  mi  ole 
MkkimimtU  he  is  not  to  be  fooled  with,  he 
won*t  stand  for  any  fooling,  he  has  to  be 
taken  seriously. 

Ieikkim«kki  1.  (lasten,  leikkimistft  varten) 
playhouse;  2.  (leikkikalu-)  toy  house;  doll 
house. 

Uikkln«n  «  Ulkkisl. 

Uikkilpalkka  ks.  lelkldkenttl.  -puhe  Joke, 
Jest;  Mkkipuhmet  (koll.)  Joking  [aside, 
sikseen].  -••ta  sham  battle;  maneuvers, 
manoeuvres;  field  practice;  kMydU  Uikkh 
aot€M  be  in  a  sham  oattle. 

Ulkkltyya  playfulness;  facetiousness;  hu- 
morCousness) ;  Jocoseness.  Jocosity;  mirth; 
(pila)  Jest,  leikkia  Jesting,  blithesome, 
merry.  Jocose,  waggish;  facetious;  (leiki- 
kfts)  playful,  sportive;  . .  full  of  Jokes,  . . 
full  of  fun.  leikkiaAatl  Jestingly,  Jocosely; 
facetiously;  playfully,  sportively;  (mus.) 
scherzando. 

Ulkkltoveri  -  UikkUnimppanL 

laikklvi  playing;  MkkMM  lapaia  children  at 

l^ikkiA  (>lay  (sold^t^r,  autanilt^^tilt  ^vlth  uiio, 
Jonkuii  kans^a;  togotUer,  yhdessa] :  ba 
playing  M  at  play),  have  fun;  sport;  <e^iui. 
kl?!fjinpoJlBta.')  frisk,  rrotie;  (pelata)  bave 
a  frame  [at*  Jotakin]  ;  Ulvehtm)  J«$t«  joke; 
—  icitakin  jilay  (J,  toy)  with  .,  ,  trine  n. 
fiddle)  wit  ft  .  .:  '-^  fonMvn  iuntHiU  play  <  I. 
trint*)  wiih  a  p.'s  afrociioTiJi  0*  repiiriir?^». 

laiJtkuu  k^.  t*ikJuiuc;   (elon-)  harvest. 

lelkkuu-  (yhd.)  1.  cutting-  [esim.  -huonm 
cutting-room;  -iauta  cutting-board;  'pminin 
cutting-press;  -roofa  cutting-iron] ;  2. 
(elonleikkuu-)  reaping-,  harvest-  [esim. 
•aika  reaping-time,  harvest-time;  -kone 
reaping-machine].  -kon«  (myOs:)  cutting- 
machine,  cutter;  shearing -machine,  clip- 
per, (hiusten  y.  m.)  clippers;  (elonleik- 
kiiijknnf'i  rnappr,  (ilscMtovEi)  binder.  -iti1« 
4ifn^  vvlio  riiti  tljtj  lirrajri:  hiirvi^^lor,  rfiifn^i. 
-pihdK  rrijUljijf'>riii'|M*r?^  -pflyli  fimiuK 
tatfle;  fllAkiinn)  oftfijatLiiK  tiiiiit',  (rtiuTMiin- 
Jelbfeelytt  vartero  ^lis^iettirig'  Uljle. 

Icikkuuit  Irikktiukmmt  (JcoiL)  crop. 

lelkkuu  12 taltittt  ciiiippf;^;  (vjilan-)  ^liear^t: 
(puumatvipjt'n,  iJUh^Aflftilojwn  y.  m,  leikhaa- 
nrJi^ta  vur^eni  i<niriitiK''Hhfarsi,  ^«all  operat  - 
trig  room;  dt!3.^#>ruiifr  room,  snalomf^al 
laijoratory.  ^talkoo  tiarvest  bee.  -viiiii 
culling 'kill  re;  <eslm.  Jt>*^j^akln  konPCii^H) 
knife,  r\itU*r:  vrt^  kikkaukvetiBf.  -irtki  the 
hftrve-tP! -;.  ti'.>  i.,..'M-..r..  .    ii:-,j-v'fst  hariEl^. 

lelli  flagon. 

lelma  stamp,  impress(ion);  (sinetti)  seal; 
(kuv.)  mark;  wtmm  Mmmaa  ioUekin  Stamp 
itself  upon . . ,  leave  its  seal  (1.  its  im- 
press) upon  . . ,  characterize;  nmron  '•^  the 
stamp  of  genius;  feemiir«fi  ^-^  impress  of 
truth;  ks.  pabuM  (lelmansa), 


lelmaaja  one  who  stamps,  stamper;  ( viral - 
linen)  sealer,  iaimaainaton  unstamped;  un- 
cancel(l)ed  [postage-stamp,  postimerkki], 
undefaced;  (viralllsesti)  not  sealed,  lai- 
maamln«n  stamping;  sealing. 

lelmahdalla  flash  (frequently);  (kuv.)  flare 
up  (1.  forth),  glow;  Btdmmmt  Uimahtmiivat 
tmmjman  there  were  frequent  (1.  rapid) 
flashes  of  lightning,  it  flashed  frequently, 
it  lightened  again  and  again;  vrt.  leimuta. 
lelmahdua  flash,  flare;  blaze;  (salama) 
lightning,  flash  of  lightning;  kvdn  tali  h  ^ 
like  a  streak  of  lightning,  laimahduttaa 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  flash  (1.  flare), 
make  . .  blaze;  (singahduttaa)  hurl  out. 

leimahtMi  flash;  flame  (up), blaze  (up);  (sa- 
lamoida)  lighten;  (tuprahtaa)  flare;  flush; 
(eslm.  llekeistA:)  burst  forth,  shoot  up;  ^ 
(itmi)ii€kkUn  (I.  Umitntmrnn)  blaze  up,  burst 
into  flame(s),  flame  out,  flame  up,  flash, 
(kuv.)  fire  up,  flare  up;  «  wmdmlUen 
flame  forth  again  (1.  once  more),  break 
forth  afresh  (1.  anew)  [esim.  wodan  Umkit 
Uimmhtivai  uudettmrnn  Umitntemn  the  flames 
of  war  (1.  of  warfare  1.  of  strife)  broke 
forth  (1.  shot  up)  afresh  (1.  anew)  ] ;  hSnen 
pMMUtnMd  Mmahti  afatuM  an  idea  popped 
into  his  head  (1.  his  mind) ;  hUnmn  ailmdnaS 
Uimahiivat  [9uuttumuks€9ta]  his  eyes 
flashed  [with  anger];  limkit  UimahHtmt 
•miin  katota  the  flames  burst  through  the 
roof;  vrt.  leimahdclU.  lainMUitaminen 
(liekkien)  bursting  forth,  shooting  up; 
(liekebtimlnen)  flaming,  blazing;  (salamoi- 
den)  flashing;  (kuv.)  flaring  (up);  vrt. 
IsimahtM.  ielmahialu  (frequent)  flashing; 
flaring  up. 

Ulmainan  (yhd.)  . .  with  . .  seals  [esim.  lyi- 
ly^  with  lead  seals]. 

leimagkonttorl  stamp-office,  -makau  revenue 
Uz;  stamp-duty,    -merkki  stamp;  seal. 

Uimanpano  stamping;  (virallinen)  sealing. 

Ulmalpaparl  stamped  paper,  -rauu  mark- 
ing-iron; (polttorauta)  branding -iron;  (lei- 
masin)  stamp;  vrt.  seur. 

Uimaain  stamp  [esim.  Aonfra^  rubber 
stamp];  (raha-  y.  m.)  die;  (kohopaino) 
male  die.  -kaivartiO*  engraver  of  stamps; 
die-sinker,  -virl  stamping  ink,  ink  (1.  dye) 
for  stamps. 

UimaDsuottunta  passing  a  stamp-tax  (law). 
-aiintA  stamp  act. 

leimau  stamp  [a  monogram  on  metal,  nimi- 
klrjaUnet  metalliin;  one  as  . . ,  Joku  Joksi- 
kinj,  brand  [one  as  a  criminal,  Joku  rikol- 
liseksi],  (put  a)  mark  (on);  cpainaa)  im- 
press, imprint;  (kruunata,  mittoja  y.  m.) 
seal  [a  weight,  punnus] ;  >-'  hkn  hkaikin 
(kuv.)  characterize  (1.  set  down)  a  person 
as . . ,  (pahassa  merk.)  brand  (1.  stigma- 
tize) one  as  .  .;  «  mmfUd  [hahmttwakai] 
mark  trees  [to  be  cut  down  (1.  for  fell- 
ing)]; <^  poitinrmudaUa  brand;  '^  rmhmm 
coin  money;  hUnet  on  Uimattu  roiatokoi  /a 
vaikka  mikoi  he  has  been  branded  (1. 
stigmatized)  as  a  scoundrel  and  what  not 
(1.  and  who  knows  what  else) ;  vukovuuden 
Uimaama  bearing  the  impression  (I.  marks) 
of  earnestness,  lelmattu  stamped;  (raha) 
coined;  (kruunattu)  sealed  [measure,  mit- 
ta] ;  onnmnonkilakoi  Mmattu  Stamped  (1. 
branded)  as  an  adventurer  (I.  as  a  fortune- 
hunter). 

laimaua  1.  stamping:  (virall.)  sealing;  (ra- 
ban)  coining;  S.  ks.  Uimahdus.  -lalU  stamp; 
(rahan-)  die. 

laimauttaa  1.  have  . .  stamped  (1.  marked  1. 
sealed);  cause  . .  to  be  stamped;  S.  ks.  l«i- 
mahduttMu 

lalmalvafo  stamp-tax  (1.  -duty);  revenue 
tax.   -vifl  ks.  leiaMalavlri. 
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l«imu   name,  blaxe.    leimiMmiMn  blazing, 
flaming.   Uimuafa  flaming,  blazing,  . .  all 
ablaze;  (kuv.)  burning  [hatred,  vlha J,  fiery 
[eloquence,  kaunopuheisuus;    Indignation, 
suuttumus],  glowing,  glaring,  fervid  [en- 
tbuslasm,  Innostusl.  {•Imuvlla  1.  =  Uimu- 
ta;  8.  ks.  Uimahdttlla.  MmuU  flame,  blaze; 
(lelskua)  flare;  (kuv.)  burn  [wltb  passion 
(1.  wltb  anger),  vibasu],  glow;  Mnmn  pom- 
kmnma  ImimuMivat  BuuttumMtksewta  ber  cheeks 
glowed   (1.  flushed)   with  anger  (1.  with 
Indignation), 
laini  (reumatisml)  rheumatism;  (klhti)  gout. 
leinikko,  Ieinlkk6  (kasv.)  buttercup,  crow- 
foot, ranunculus. 
Mpl-  (yhd.)  ks.  UipK-. 
l«ipoa  make  bread,  bake,    lalpoja  one  who 
bakes   (1.  baked);    (leipurl)    baker;  kukm 
•n  tMnUbt  kmkwm  imipofm  Who  Is   the  one 
that  baked  tms  cake? 
leipomal Jauhe  baking-powder.  -pAyti  bread- 
board, -iupa  bakehouse. -uunibake-oven; 
(baker's)  oven. 
leipomliMfi  baking. 

laiDomo  bakery;    (etup.  Engl.)   bakehouse. 
-liike  bakery  (1.  baker's)  business;  bakery. 
laipomua  baking;  batch. 
Uipupi  baker,  -lakl  laws  regulating  the  bak- 
ery business,  bakeries*  law.   -liike  =  !•!- 
pomoliiks.   -maatarl  master-baker. 
UlpurinOammaUi  baker's  trade  (1.  occupa- 
tion) .  -oppi :  fiMimfl  imipurinoppUnhecome  a 
baker's  apprentice,  begin  learning  the  bak- 
ery business,   -oppihw  baker's  apprentice. 
-puoii  baker's  shop;  bakery,    i^illi  Jour- 
neyman baker;  baker's  man. 
lelpi  bread  (myOs  kuv.);  leiviUm  ks.  lySdX; 
mMta  Mn  hankUi  ImipdnaU  how  does  he  get 
his  bread  and  butter?  how  does  he  earn 
his  living? 

lelpi-  (yhd.)  bread-  [esim.  -muruinmn) 
bread-crumb;  -vmHrni  bread-knife] ;  . .  of 
bread  [esim.  -mar0(fi«fi)  crumb  of  bread; 
'vHpalm  Slice  Of  bread].  -Iiuoli:  ImipMHuolmt 
worry(lng)  over  (1.  about)  getting  one's 
bread  and  butter  (1.  one's  dally  bread), 
-kakku  loaf  of  bread,  -kannikka  crust  of 
bread,  -korl  bread-basket  (1.  -tray  1.  -plate). 
-kulta  good  bread,  -laplo  (bakers')  peel. 
-laukku  1.  -lipl  (leik.  =  suu)  mouth. 
-luvut  studies  necessary  to  earn  one's 
bread  and  butter;  (l.  v.)  professional 
studies.  -fMUkka  [one's]  bread  and  butter; 
living;  (Jkpv.)  meal-ticket,  -pala(nen) 
bit  (1.  piece  1.  morsel  1.  crumb)  of  bread. 
-palkka:  oUa  fl.  tehdii  tySta)  ImipMp^kmUa 
work  merely  for  one's  bread,  -pappi  minis- 
ter who  preaches  Just  for  a  living  (I.  Just 
for  what  there  is  in  it),  -puoii  baker's 
shop,  bakery,  -puu  breadfrult(-tree):  l«tf. 
papunn  hedmlmd  breadfruit,  -euti  (Jalka- 
vaimo)  kept  woman,  mistress,  paramour. 
-varraa  pole  on  which  loaves  of  bread  are 
strung  to  dry. 
leiri  camp,  encampment;  ammttati  ««  johonMn, 
aamttwu  Mriin  fotwMn  encamp  (1.  pitch 
their  tents)  at  a  place,  vrt.  lelrljrtyli. 
lelri-  (yhd.)  camp-  [esim.  '9Uima  camp -life; 
»kokmu  camp -meeting],  -paikka  place  for 
a  camp  (l.  an  encampment),  camping- 
place;  camping -ground,  camp,  ^uli  camp- 
fire*  ivatch-fire 
leiriytyi  encamp  [near  the.  town,  ifthellc 
kaupunkla],  (go  into)  camp,  pitch  a  camp, 
pitch  their  tents;  oila  ImiriytynmmnH  (sot.) 
lie  (1.  be)  encamped. 
lelakahdella  »  IcUkahUa;  Umkit  Mskahtmli" 
vai  korkm^m  the  flames  were  flaring  (I. 
spurting  1.  shooting)  up. 
leiaktthdua  flare,  flash;  blaze,  ieiakalitaa 
flame  out  (1.  up),  flare  (up),  flash,   lela- 


kalitaminen    flaming    out,    flaring    (up), 
flashmg. 
leiakua  (hulmuta)   flutter;   (tulesta:)   flare 
(up) ;  li«*re  Mmkuivat  korkmaUm  the  flames 
were  shooting  (1.  flaring)  up  high, 
leivin-  (yhd.)  ks.  Mpoma-. 
leivitki  (Old  Swedish)  twenty-pound  weight, 
lelf  iakinpaino  (1.  v.)  twenty -pound  welgbt. 
leivo(nen)    (sky)lark;   Mvon  Uvrry  song 
of  the  lark,  lark's  song. 
leifonta  baking,  -pilvi  bakmg  day. 
leifoe  cake;  Mvokmrnt  (koll.)  pastry,    -vail 
cake -plate;  (esim.  hopelnen)  cake -basket, 
leivikaei  breadstuffs. 

leivin-  (yhd.)  . .  of  bread  [esim.  'kinta 
price  of  bread;  -kuoH  crust  of  bread; 
-p«f«(ii«ffi)  piece  (1.  bit)  of  bread];  (har- 
vemmin:)  bread-  [esim.  -imtrat  bread- 
crum(b)s;  -•ytf/tf  bread-eater  J .  -«|iie:  l«f- 
vSnminmmt  ingredients  for  (1.  used  in  mak- 
ing) bread;  vrt.  UivKkMt.  -kannikka  1. 
-eypJi  crust  of  bread,  -puollkaa  half  a  loaf 
(of  bread),  -puuie  lack  (1.  want  1.  need) 
of  bread;  scarcity  of  bread. 
Ielviii5myya  . .  being  without  bread;  lack 
(1.  want  I.  need)  of  bread.  Mviidn  bread- 
less  [day,  paiv&] ;  MpMt6nnM  without  bread, 
out  of  bread,  with  no  bread  m  the  house. 
leJeerinkI  (tekn.  &  kem.)  alloy. 
leka  ks.  moukari. 

lekalidua  (kynttil&n  y.  m.)  flicker, 
lekkeri  (small)  keg:  (lelll)  flagon. 
lekoiella  (leimuta)  flame,  blaze;  (liUnmitel- 
1ft)  bask  [In  the  sun(shine),  auringonpais- 
teessa],  sun  o.s.;  warm  (1.  toast)  o.s.  [by 
the  fire,  tulen  Aftressft];   (heilua)   swing, 
sway;  (esim.  kangas)  wave,  lekoiiaa  flame, 
blaze ;  (l&mmitelia)  bask,  warm  o.s. ;  vrt.  seur. 
lekuiiaa  flap,  flutter;  (esim.  lamppu  ennen 
sammumistaan)  flicker;  '^  tUpiHUn  flap  its 
(1.  the)  wmgs. 
lellikki    (pampered)    pet,    fondling;    child 
spoiled  by   coddling,    (Jkpv.)    calf,  baby; 
(suoslkki)  favorite.  Jewel, 
lellimiinan  mushy, sentimental, silly;  namby- 
pamby;  mawkish;   (pehmeft,  heikko)  aoft, 
weak,  effeminate;  (over) Indulgent;  ««  tmim* 
effeminate  man,  (Jkpv.)  sissy,  lelllmileeeil 
weakly,   sentimentally,   mawkishly,    lelil- 
miiayya   mushiness,   sentimentality,   silli- 
ness;   mawklshness;    softness,    weakness, 
effeminacy. 
lellipoika  pet,   fondling;   Jewel;    (suoslkki) 

favorite. 
lelliielli    coddle,     (over)  Indulge,    pamper, 
baby,  fondle;  '^  pilmlU  spoil  by  coddling 
(1.  by  Indulgence);  vrt.  hMBmotolla.    lelll- 
ieliv  pampered,  babied,  coddled;  pttallm  lot' 
litmity  spoiled  by  coddling  (1.  by  pamper- 
ing),   lellliieleininen  coddling,  pampering, 
fondling,  indulgence,   lelliiielevi  coddling, 
pampering,  fondling;  indulging,    lellliiely, 
lelliiya    coddling,    pampering,     fondling; 
(over)  indulgence. 
lellua  (heilua)  swmg,  sway;  (keinua)  rock; 
(kilkkua)  be  tossed  (1.  go)  up  and  down, 
toss;   (kellua)    float;  vrt.  hyUylL    lelluml- 
nen,  lellunia  swinging;  tossing;  floating. 
lelu  (leikkikalu)  plaything,  toy;  (hy<klytOn 
pikku   eslne)    knickknack,  gewgaw,   glm- 
crack.  -kauppa  toy -shop. 
lemahdua    smell,   odor;    (hyvft)    fragrance, 
aroma;     (paha)    stench,    stink,    lemahiaa 
(haista)    smell,   savor    [of   . . ,   Jollekin] ; 
(tuoksua)  scent,  exhale  (1.  give  out)  fra- 
grance; (15yhk&tft)  stink,  reek  [of..,  Jol- 
takin].    lemaliiaminen  smelling;  stinking; 
reeking. 
lemmehiyi  ks.  vilJillitrlL 
lemmekkyya   amorousness;   loving   dispoal- 
tion,    affectionate    nature,    lemmekkiitil 
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amorously;  lovintrly.  arrertlonately. 
mekit  amorous;  (rakastava)  loving,  affec- 
tionate. 

I«fiim#fi-  (yhd.)  love-  [esim.  -foofa  love- 
song;  -Mrfrw  love-sick].  ..  of  love  [esim. 
-/niMfater  goddess  of  love;  'Umkkl  flame 
of  love] ;  vrt.  rakkaudcn-,  raklnus-.  -hou- 
f%H  love  fancies:  follies  of  love;  (-unelmat) 
reveries  of  love;  Ummenhoureimta  vapma 
(heart-whole  and)  fancy-free.  -Iiuumaut 
transport  il.  ecstasy)  of  love.  -Jumala  love- 
god;  Cupid,  Love.  -Jumaiatar  (myds:)  Ve- 
nus, -juoma  love -potion,  philter;  aphro- 
disiac, -kad*  I.  (a.)  Jealous.  II.  (s.)  Jealousy. 
-kaiho  yearnings  of  love,  love -yearning. 
-kauppa  love-affair;  (etup.  huon.  merkit.) 
amour.  -kukk«(kasv.)  forget-me-not.  -lahja 
love-token,  (etenkln  lapsesta  puhuen:) 
pledge  of  love.  -Illtto  love-match;  love- 
affair,  -lumoama  transported  (1.  intoxi- 
cated) with  love,  -noato  awakening  of  love. 
-runa  love-poem,  sentimental  poem;  love- 
song.  -aaikkailu  love -adventure,  romantic 
adventure:  love-affair,  -auhde  amorous 
relation(s);  love-affair;  oUa  luvattomis»m 
ImmmmtuuhtmiMmm  fjonkun  kanssa]  have  a 
clandestine  love-affair  [with  one],  have 
an  affair  (1.  a  love-affair)  on  the  side. 
-tarlna  tale  of  love,  love-story,  -tuakat 
pangs  (1.  throes  1.  torments)  of  love. 

lemmaitAmyva  lovelessness,  lack  of  love; 
coldness.  lemmaitAmlati  lovelessly,  not 
lovingly,  unsympathetically:  coldly,  lem- 
matir  goddess  of  love.  lemmatAn  . .  with- 
out love:  loveless;  unloving;  (kylmA)  cold. 

Ummikkl  1.  darling.  love(d  one);  (lellikki) 
pet,  fondling;  (suosikki)  favorite;  3. 
(kasv.)  forget-me-not. 

lammiUy  I.  (a.)  loved;  beloved.  II.  (s.)  be- 
loved, darling;  (rakastaja)  lover;  f«m- 
ndttyni  my  beloved,  my  darling;  h&nmn 
l0numittyn9M  his  sweetheart,  her  lover:  olla 
hkmi9mn  *•  be  beloved  by  everybody,  (huo- 
nossa  merk.,nalsesta:)  be  conunon  property. 

lampaya  mildness,  softness,  gentleness; 
kindness,  kind-heartedness;  leniency,  leni- 
ty; clemency;  (hellyys)  tenderness,  tender 
affection  (1.  regard). 

lompai  mild,  sweet  [temper,  luonto;  look, 
katse],  bland,  suave,  soft  [answer.  vas»- 
taus];  (yst&vftllinen)  kind,  gentle;  (hellA) 
tender,  affectionate,  fond;  (armelias)  clem- 
ent, merciful;  (ei  ankara,  Ilevft)  lenient. 
-luontolnan  meek.  mild( -tempered),  gentle. 
-mlellnan  sweet-tempered,  soft-heartoU. 

lempainnikAlnan:  ^  ihminmn  a  person  of  a 
mild  (1.  a  kindly)  face  (1.  of  a  mild  counte- 
nance), lempaiailmiinan  soft-eyed,  mild- 
eyed,  . .  with  gentle  eyes. 

lempeAail  mildly,  sweetly,  softly;  kindly, 
gently;  tenderly;  mercifully;  leniently. 

lempi  love:  vrt.  rakkaua. 

lempi-  (yhd.)  vmieli-)  favorite  [esim.  -ainm 
favorite  topic;  -kirfmiUfm  favorite  author; 
'runoiUia  favorite  poet],  pet  [esim.  -amte 
pet  idea:  -koira  pet  dogj.  -«ate  (myOs:) 
nobby,  fad.  -lapal  favorite  (child),  pet. 
-polka  favorite  (son),  pet;  darling,  pride. 
-tuuma  hobby,  fad.   -vaimo  favorite  wife. 

lempli  love;  vrt.  rakastaa. 

lampo  the  devil,  the  deuce.  Old  Mck.  Old 
Harry,  the  dickens;  lemmofi  ..  (kirottu) 
danmed,  (Jkpy.)  confounded,  deuced,  (hel- 
vetln)  infernal,  hellish,  devilish;  -  MMt 
vimkMn  the  devil  take  him!  he  can  go  to 
the  devil  for  all  I  care;  ^  aoihoon  by  Jove! 
by  Jingo!  (oh.)  the  dickens!  vrt.  Mnkcll. 

lemu  (tuoksu)  scent,  fragrance;  (haju)  odor, 
smell;  (idyhkft)  stink,  stench,  lemuaminen 
scenting,     smelling;     stinking,     lemuata 
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strong- smelling.    . .   with   a   heavy  odor; 
(pahalta-)  stinking;  fetid. 

lemuinen  (yhd.)  . .  with  (1.  of)  . .  smell, 
.  .-smelling  [esim.  m^^  . .  with  (1.  of)  a 
bad  smell,  bad -smelling]. 

lamuta  (tuoksua)  scent,  (emit  a)  smell,  ex- 
hale (1.  give  out)  fragrance;  (halsta)  savor 
[of  ..,  Jollekin];  (IdyhkftU)  stink;  '^  hi- 
Uhin  (\.  ioitakin)  smell  very  strong  of  . . , 
reek  of 

leninkl  (naisen  puku)  dress,  gown. 

lanko  I.  (s.)  bend,  curve,  turn.  II.  (a.)  bend- 
ing, curving;  crooked,  curved,  bent. 

lannelli  fly;  flit;  (korkealla)  soar;  «*  ym- 
pUri  fly  <1.  flit)  about,  whirl  around. 

lannin  apparatus  for  flsring;  flying  organ; 
(siipi)   wing,    -ripyli  (ellint.)  parachute. 

lannokaa  winged  [eloquence,  kaunopuhei- 
suus] :  (eloisa)  spirited,  animated;  vivid 
[imagination,  mielikuvitus] ;  (kaunopuhei- 
nen)  eloquent  [speech,  puhe];  (ylevft) 
lofty,  elevated;  f«finokkaae a/«eiiA««f  winged 
(1.  lofty)  thoughts;  feiuiaMafn  amnoin  in  (1. 
with)  eloquent  language,  with  winged 
words,  lannokkaaati  with  burning  elo- 
quence, with  winged  words;  eloquently; 
vividly,  lennokkuua  eloquence;  vividness; 
loftiness. 

lannoton  (laimea)  feeble,  lame;  (eloton) 
inanimate,  lifeless,  dull. 

lannihdva  flight;  soaring,  lannihtii  fly; 
soar;  (singahtaa)  be  hurled,  be  dashed,  be 
sent  flying  [through  the  air.  ilmaan].  Ian- 
ninU  =  lantkminen.  lennitelli  »  lennMttXIL 

lannitin  ks.  sJIkka^;  opHllinen  (\.  vato-opil- 
Unmn)  -*»  optical  telegraph,  semaphore. 
-konttOPi,  -laitoa  y.  m.  ks.  akkkaiannXtin-. 

lannittiJI    (silhkdttftjft)    telegrapher,    tele- 
graphist; ks.  sanaii^.   lennAttiminan  fling-. 
Ing,   hurling,  dashing,  darting;   hurrying; 
(sfthkOttflminen)    telegraphing;    vrt.    lan- 
nMttMM. 

fannittii  let  . .  fly,  send  flying  [through 
the  air,  ilmaan] ;  (viedft  nopeasti)  move  (I. 
carry  1.  take)  rapidly,  bring  over  in  haste; 
(kiirehtift)  hurry,  hasten:  (singahduttaa) 
fling,  hurl  [a  Javelin,  heitlokeihfts],  dash 
[a  stone  against  the  wall,  kivi  seinilttn]. 
throw,  dart;  (sfthkOttftft)  telegraph,  wire: 
^  ilmmmn  send  flying  (1.  spinning)  through 
the  air.  hurl  into  the  air,  (esim.  tulivuo- 
resta:)  shoot  . .  into  the  air;  ^  kirjm  ImtU- 
htdU  hurry  (1.  hasten)  a  letter  to  one:  ~ 
mmnmmlUn  send  (1.  throw)  flying,  let .  .  fly. 
fling  off.  hurl  away;  ^  »mm  joU^kuUe  hur- 
ry a  word  to  one,  send  a  word  to  one  Mith 
all  speed  (I.  post-haste);  ^  9oiimmkaia 
hurl  (out)  abuse  (1.  revilement),  cast  re- 
proaches [on  . .]. 

lantaleminen,  lantaly  flying,  flitting  (about); 
(korkealla)  soaring. 

ianto  flight;  [ampua  . .]  /enfio««a  [shoot  . .] 
on  the  wing,  [shoot  .  .]  in  flight;  tentoon 
ks.  IXktaX;  ahiuaten  korkma  «  the  high  (1. 
the  lofty  1.  the  soaring)  flight  of  the 
thoughts. 

Ianto-  (yhd.)  fl3ring(-)  [esim.  -Aola  flying - 
fish;  'konm  flying -machine;  -fl«J^  flying- 
lizard;  -matka  I.  'reiki  flying  trip]. 

lantohlakka  drift- sand,  -kaaauma  1.  -oirkki 
dune,  -kantti  field  of  drift-sand,  -ranta 
beach  of  shifting  sand. 

lantolnan  (yhd.)  .  .-flying,  .  .-flighted  [esim. 
nop«a~  swift- flying,  swift -flighted;  raa- 
koM^  heavy-flying,  heavy-flighted]. 

lantoll  kantti  aviation  grotmds.  -kirja(nan) 
pamphlet:  tract,  -kone  (tav.)  aeroplane: 
(yksltaso)  monoplane;  (kaksltaso)  biplane. 

-kyky  ability  to  fly;  vrt.  lantotaito.  -kykyi- 
nen  able  to  fly,  capable  of  flying;  (linnun- 

pojasta:)  fledged.  -lahtKnan)  leaflet;  dodg- 
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evj  broadside;  (etup.  llrootus-)  handbill; 
(lentokirjanen)  pamphlet,  -litko  (elftint., 
myOs:)  dragon,  -muitku:  antaa  (\.  hmiHMM) 
tmntomai9knfm  hiUkMm  blow  (1.  throw) 
kisses  to  one,  kiss  one's  hand  to  a  p.  -fMh« 
ka  (elftlnt.)  parachute;  wingr-membrane. 
•^•uvot  flying  apparatus;  (esim.  Ilnnun) 
flying  organs.  -UIU  skill  in  flying;  skill 
as  an  aviator,  -tihtf  shooting  (1.  falling) 
star,    -fietti  ks.  plkavi«stl. 

lenttu  (influenssa)  grippe,  grip. 

lentiji  flier.  UnUmlnen  flying.  lenUvi  fly- 
ing [fox,  kettu;  .squirrel,  orava;  frog,  sam- 
makko];  ImnUtv^  hoUmntUoinmn  the  Flying 
Dutchman. 

iMtii  fly;  flit  [by,  ohi];  (korkealla)  soar; 
(Ifthteft  lentoon)  fly  off,  take  wing  (1. 
flight):  ^  ilmmmn  fly  up  In  the  air.  (sin- 
gahtaa)  be  hurled  (1.  shot)  into  the  air.  be 
sent  flying  (1.  spinning)  through  the  air; 
'^  Jonkun  kmdman  throw  o.s.  on  ap.*s  neck; 
'^  patamiksi  fly  in(tO)  pieces;  '^  pkUnmUBei' 
nSMn  run  (1.  dash)  one's  head  against  the 
wall;  ^  Jonkiln  BylHn  throw  o.s.  into  a  p.'s 
arms;  ^  tiehmnmU  fly  Off  (1.  away),  take 
wing  (1.  flight);  ahttnhBmni  UniMviU  sinne 
tSnnm  my  thoughts  wander  (1.  keep  stray- 
ing); tmiam  mimlUnwitukaeniam)  pupaasti  '^ 
give  free  play  (1.  free  scope)  to  the  imagi- 
nation; Mlnen  poahenMa  hngivHt  pwmtdsikmi 
her  cheeks  flushed  (1.  grew  red  1.  grew 
scarlet),  she  blushed;  ovi  Imnmi  pmnhahta^n 
kUnni  the  door  (was)  slammed  to,  the  door 
banged  to  (1.  shut  with  a  bang). 

l«opapdi  (eiaint.)  leopard. 

lepakko  (elAint.)  bat;  (kuv.)  ks.  hupakko. 
A9l\\  species  of  bat(s). 

{•patelia  »  UpatUa;  ImntSU  ^  ok9mita  fel«elf« 
flit  from  branch  to  branch  (1.  from  one 
branch  to  another). 

{•pattaa  flutter;  (siivilU)  flap  (the  wings), 
flop;  (lipusta.  myds:)  stream,  lepattaminen 
fluttering;  flapping. 

lep«rr«ili  chatter,  babble;  (sanunaltaa)  lisp. 
l*pM*ialy  babble,  Jabber,  prattle;  chatter; 
lisping.  iMMprya  babble,  chatter.  Iep«rtii 
«  laperrelllL 

{•pikko,  leplkkd  grove  (1.  patch)  of  alders, 
alder  grove;  clump  of  alders. 

lepinkilnen  (elftint.)  shrike. 

iepltta  »  lapikko. 

l*po  rest,  repose;  (rauha)  quiet,  calm,  peace; 
quiescence;  [olla]  Uvomma  [be]  at  rest, 
[be]  quiet,  in  (a  state  of)  repose;  Iwoamm 
la  rmuhoBati  in  perfect  qulet  (1.  peace);  ^f- 
•ia  Upoa  seek  repose;  kUydH  (L  mennM  1. 
pmnna  1.  mveta)  UvoUm  go  to  rest,  retire 
(to  rest),  (vuoteeseen)  go  to  bed;  ^Um  fc- 
voUa  be  resting  (oneself),  be  taking  (1.  be 
having)  a  rest,  rest,  repose,  (maata)  lie  (1. 
be  lying)  down,  be  in  bed,  sleep. 

lepo-  (yhd.)  . .  of  (1.  for)  rest  [esim.  -«;*« 
time  of  (1.  for)  rest;  -hethi  hour  of  (1.  for) 
rest];  resting-  [esim.  -paikhm  resting- 
place],  -aika  (myOs:)  pause,  rest,  (esim. 
myrskyssft:)  lull;  (vftlialka)  intermission. 
-•■•nto  resting  position;  fepoa«enfio«Mi 
(myOs:)  at  rest,  -kammio  (last)  resting- 
place,  -kohta  [a]  resting-place  [for  the 
eye,  silmftlle] ;  (mek.)  point  of  rest;  (py- 
sflhdys)  pause,  rest,  -palkka  (myOs:)  place 
to  rest;  place  of  repose,  -piivl  day  of 
rest:  (vapaap&ivft)  day  off;  (usk.)  Sabbath 
(-day),  -alja  resting-place,  -tohva  couch; 
lounge,  -tila  slate  (I.  condition)  of  rest. 
-tuoll  easy(-)rhair:  (aseteltava)  Morris 
chair,   -vuode  couch. 

ieppayt  mildness,  softness;  gentleness,  pla- 
cidity. Uppei  mild,  sweet,  soft;  gentle, 
placid;  vrt.  lempeM.  leppaiatl  mildly, 
sweetly,  softly;  gently,  placidly. 


l«ppola«  —  Uppai. 

leppyityyt  gentleness,  placidity:  reconcil- 
ableness.  I^ppviai  (alkup.)  easily  appeased 
(1.  conciliated);  (sovinnollinen)  reconcil- 
able, placable:  (lempeft)  mild,  soft,  gentle 
[breeze,  tuuli].  leppyitiati  mildly,  softly, 
gently. 

leppymlnen  softening,  relenting;  reconcilia- 
tion. 

■•ppymittAmyya  implacability,  relentless - 
ness;  Irreconcilableness.  {•ppymittAmisti 
implacably,  inexorably,  relentlessly;  irre- 
concilably. Ivppymitdn  implacable,  inexor- 
able, relentless,  unappeasable,  irreconcil- 
able; unforgiving. 

leppyi  be(come)  conciliated  (1.  propitiated 
1.  appeased),  become  softened  (1.  miti- 
gated), soften,  relent;  (sopia)  be(co!ne) 
reconciled  [to  (1.  with)  one,  Jollekulle  (I. 
Johonkuhun)  ] ;  Mn  ei  ottatmt  leppyUkseen 
he  would  not  be  reconciled,  he  would  not 
relent;  ctttt  leppynyt  be  conciliated  (1.  pro- 
pitiated). 

■•ppi  alder.  I*ppiin«n  . .  (made)  of  alder, 
alder. 

leppi|k«rUu  (eiaint.)  1.  »  lapplUntu;  2.  = 
UppMtorttu.  -lintu  (elftlnt.)  redstart,  -aleni 
(kasv.)  Lactarius  deliciosus.  -t«rttu  (elftlnt.) 
ladybug.  ladybird. 

leppii  (spltaalitauti)  leprosy. 

lepaua  hang  limp,  droop;  (lerpattaa)  hang 
loose,  dangle,  leptulnen  limp;  drooping. 
leptuiauut  limpness. 

Ivpuu  ks.  l«po. 

{•puuttaa  rest  [one's  head  (1.  one's  brain )« 
aivojaan],  repose;  ^  iMmmniaan  rest,  take  a 
rest.  Ivpuuttamintn,  Ivpuutut  resting;  ai- 
pofen  UpnutuM  resting  the  brain. 

Ivpyt*  peace-offering:  Upytteekai  as  a 
peace-offering,  to  make  up  [with..],  to 
conciliate,  {•pytelli  try  to  appease;  (try 
to)  conciliate  (1.  propitiate),  (try  to)  soften. 
lepyttaiy,  l«pytyt  appeasing;  (attempts  at) 
conciliation;  softening.  lM>yttii  appease; 
conciliate,  propitiate;  soften;  (sovittaa) 
reconcile  [persons  who  have  quarreled, 
rlitapuolet] ,  make  peace  between . . .  smooth 
(over)  matters  [for  (1.  between)  them.* 
heldftt],  patch  up  matters  [between  . .] ; 
vrt.  rauhottaa. 

Iepill0min«n  resting,  lepiilli  rest  (oneself), 
take  a  rest;  UpmUH  hnoliata  be  resting 
from  cares. 

lepiivi  resting:  lying. 

lerkku  (helluri)  pendulum,  lerkkua  swing, 
sway;  (sftftnnOllisestl)  oscillate. 

lerpattaa  hang  loose,  hang  down  (loosely), 
slouch,  droop;  flap;  dangle:  (olla  lupal- 
laan)  flop,  vrt.  larppa.  larpatut  slouching, 
drooping;  flapping,  flopping,  dangling. 

larppa:  UrpmUmmn  ks.  mennK;  cUa  ImrpaUaan 
(lOyhftnft)  hang  loose  (1.  slack),  hang  down 
(loosely),    (riipallaan)    be    slouching    (1. 


drooping),  slouch,  droop,  (lupallaan)  be 
lopping,  lop,  (lepsuilla)  flop,  dangle  [huom. 
Ma  hnaUt  UrptAlaan  let  the  lip  drop   (1. 


hang  down),  hang  the  lip  (at . . .  Jostakin); 
pnrhet  otfaf  UrptAltum  the  sails  hang  Black] . 

larppadhattu  slouch-hat.  -huulinan  ..  with 
hanging  lips;  (myrryinen)  sullen,  surly. 
-korva(ln«n)  . .  with  drooping  ears,  lop- 
eared. 

larppua  =  lerpattaa. 

larputtaa  droop  [its  wings,  sttplftftn;  its  ears, 
korviaan],  flag;  (lerkuttaa)  flop  [the  ears, 
korviaan] :  dangle;  wag:  vrt.  lerpattaa.  ler- 
puttaminen,  larputua  drooping,  flagging; 
flopping:  dangling. 

leaaet  bran. 

iaaamlnen  bolting,  sifting.  letamitOn  un- 
bolted, unsifted.   Itaan  ks.  lestM. 


lMk«li 
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l«sk«li  widow's  [widower's]  house (1. home). 

leekenlapu  widow's  allowance,  -•like  wid- 
ow's (1.  mother's)  pension.  -Juokeu  (lelk- 
kl)  last  couple  out.  -lehti  (kasv.)  colts- 
foot, -oikeut  dower  right,  -ota  (lak.) 
dower,  -auru  widow's  mourning  (for  her 
husband) ;  widower's  mourning  (for  his 
wife),    leakeniolo  ks.  seur. 

laakeya  (nalsen)  widowhood;  (mlehen)  wld- 
owerhood.  -vuodet  years  of  [her]  widow- 
hood; years  of  [his]  wtdowerhood. 

laakl  widow;  (lesklmies)  widower;  •lavMn'" 
grass-widow. 

laakl-  (yhd.)  (arvonlmlen  yhteydessft)  dowa- 
ger [eslm.  'kmi^mrinnm  Dowager  Empress; 
'kaningmiar  Dowager  Queen] ;  widows' 
[eslm.  'luusa  widows'  fund],  -miaa  wid- 
ower, -reuva:  lm9kirouva  N.  N.  Mrs.  N.  N., 
widow  of  late  Mr.  N.  N.  -valmo  widow; 
(lak.)  relict. 

lMkia«t:  9041  i^akisiUM  play  (the  game  of) 
last  couple  out. 

iMti  last;  BmttaH  pyayMSn  Imati—iUin  the 
Shoemaker  must  stick  to  his  last,  laaiiii- 
UkiJi  lastmaker.    leatipuaal  pack  of  lasts. 

iMtyJauhot  sifted  (1.  bolted)  nour. 

laati  bolt;  (seuloa)  sift;  Utyt  lmuh»t  sifted 
(1.  bolted)  flour. 

letitOi  ks.  palmlkoldiu 

latkaMua  1.  toss.  Jerk;  swing;  2.  (kuv.)  — 
UtkaiM.  laUaMutUa  1.  ning,  toss.  Jerk;  S. 
—  Utkauttaa.  latkahtaa  be  tossed  (1. 
Jerked),  toss;  swing. 

latkaua  (plstosana)  sarcasm,  sarcastic  re- 
mark, fling;  quip,  gibe.  Ill-natured  reflec- 
tion; Insinuation.  I«ikaut*lla,  l«tkauttaa 
use  sarcasm,  talk  sarcastic(ally),  gibe  [at 
one,  Jotakuta] ;  (plikltellft)  Insinuate,  lat- 
kautua  —  latkans. 

latku  hose;  tube,  (piece  of)  tubing. 

latkua  (notkua)  bend;  shake;  waver,  totter, 
swerve;  (roikkua)  hang  loose,  dangle,  let- 
kutlaa  dangle;  rock,  shake. 

I«ttl  (palmlkko)  braid. 

latto(auo)  quagmire. 

latiu  (small)  pancake,  griddle-cake,  (vehnl- 
Jauhoista  tehty)  wheat  cake;  (Jkpv.)  flap- 
Jack.    -tAlkina  batter. 

laiukka  slattern;  tytBn  ^  regular  young 
sloven  of  a  girl. 

laiua  goose;  myOs  —  IMntys.  laiuataa:  MydSL 
Imtmatma  drag  one's  feet,  go  scuffling  (1. 
shuffling)  along. 

lauanalua^ylklrauhanan  (anat.)  submaxil- 
lanr  salivary  gland. 

laudou  get  (1.  become)  milder,  thaw;  Omm 
Imuionam  the  weather  is  getting  milder  (1. 
is  moderating),  it  is  beginning  to  thaw. 

lauhaka,  lauhakko  butterfly. 

laubotalla  fan  [with,  JoUakin] ;  «  aiMUMMn 
fan  (1.  flap)  its  wings,  lauhottalu  fanning. 

lauka  chin;  (-plell)  Jaw;  Itamt  Jaws,  chops. 

Iauk»-  (yhd.)  chin-  [eslm.  -hihnm  chin- 
strap;  'partm  Chin -whiskers] ;  (anat.)  max- 
illary [eslm.  'Valiimo  maxillary  artery]. 

laukalnan  (yhd.)  . .  with  . .  Jaws  [eslm.  vah- 
om^  . .  with  Strong  Jaws], . .  wttn  a  . .  chin 
[eslm.  pitM'^  . .  with  a  long  chin]. 

lauk«|kuoppa  dimple,  -luu  Jaw-bone;  (tiet.) 
maxillary,  -parta  (myOs:)  beard  on  one's 
chin.   - 


(1.  on  the)  chin,  -peri  comer  of  the  Jaw; 
ImukmpmrUt  the  Jaws.  -plali  angle  of  the 
Jaw;  ImtAmpimlmt  the  faws.    -ilikku  bib. 

laukoija  (kasv.)  stock( -gillyflower);  ten- 
weeks  stock 

lauto  (laiihkea)  mtld.  gentle;  «  Umm  fl.  mUU) 
mild  weather,  (suoja)  a  thaw:  '^  tmlvi  mild 
(1.  open)  winter,   leutoua  (s&fln)  mildness. 

lavailli  (kerskallla)  talk  big.  brag,  swag- 
ger; (rehennelli)  give  o.s.  airs,  plume  o.s. 
Con  ..,  JoUaklnj. 


lavanaminan  widening  (1.  broadening)  (out) ; 
spreading;  distending,  dilating;  vrt.  l«v«tM. 

lavannya  extension,  expansion;  (leventAmi- 
nen)  widening,  spreading,  lavantyminan,  !•- 
vantyi  »  l«v«n«mia«n,  l«v«tlL  lavantiminan 
ks.  i«v«nays.  lavaniii  make  . .  broader  (1. 
wider);  broaden,  widen  [the  gulf  between 
..,  kuilua  Joidenkin  vilillft];  (levittfitt) 
spread   out;    (laajentaa)    expand,    extend. 

lavati  (tulla  leveAmmaksl)  become  (1.  get) 
broader  (1.  wider),  increase  in  breadth  (I. 
width),  spread  out;  (laaJeta)  widen  (I. 
broaden)  (out),  (eri  tahoille)  distend,  di- 
late; vrt.  l«vitl. 

lavaya  breadth,  width;  (laivan)  beam;  (laa- 
Juus)  wldeness.  extent;  (maant.)  latitude, 
-aata  degree  of  latitude;  parallel  (of  lati- 
tude), -piiri  parallel  (1.  circle)  of  latitude. 

lavai  broad;  (laaJa)  wide;  Imvmmu  ks.  Uv«iUti 
(hakus.) ;  tMmlmvammakwi  kS.  Uv«ti. 

lavai-  (yhd.)  broad-  [eslm.  ^hmrtiainmn 
broad-shouldered;  "Uhtinmn  broad-leaved; 
•rintminmn  broad -Chested]. 

lavaihkd  rather  (1.  somewhat)  broad  (I.  wide). 

lavaillanUinan  wide  through  one's  hips; 
. .  with  broad  hips.  -llaHnan  broad- 
brimmed  [hat,  hattu]. 

lavailil  broadly,  widely;  far  and  wide, 
broadcast. 

lavailnaniinan  broad-nosed;  (IftttA-)  flat- 
nosed,  -otaalnan  . .  with  a  broad  forehead, 
-raitalnan  . .  with  broad  stripes,  -raitainan 
broad-gauge  [railroad,  rautatie] ;  (normaa- 
11)  standard- gauge. 

lavaiatl  broadly;  iatua  «»  sit  sprawled  out 
over  the  seat;  pwJnm  ^  (kuv.)  talk  big, 
brag,  swagger. 

lavaiaulnan  wide-  (1.  broad-)  mouthed; 
(kuv.)  bragging,  swaggering. 

laviitta  (raam.)  Levite. 

lavlkkl  spreading;  (sanomalehden  y.  m.) 
circulation,    lavlnti  ks.  UviMmlncn. 

lavitalli  spread  [hay  (all)  over  the  floor, 
heinlft  ympftri  latttaa;  a  report,  huhua],  be 
spreading  [its  wings,  siipiaftn],  spread  out; 
(slrotella)  strew,  spread  about,  scatter 
about  (1.  broadcast);  (Jaella)  distribute; 
«»  huhuh  spread  rumors  (1.  gossip),  circu- 
late a  report;  -^  timtom  io9tmkim  spread  the 
news  about  a  th.,  send  (1.  give)  out  a  word 
about  a  th.;  -^  valhmitm  spread  (1.  circulate) 
lies,  lavittalamlnan,  lavlttaiy  spreading: 
strewing,  scattering  about;  distribution; 
circulation. 

lavlUiJi  spreader  [eslm.  /o*mi«n  '^  spreader 
of  gossip;  imnnmn  ^  manu re- Spreader ] ; 
strewer;  (tiedon  y.  m.)  disseminator;  (hu- 
hujen  y.  m.)  circulator;  (Jakelija)  distrib- 
utor; mmttmmn  ^  propagandist,  (apostoll) 
apostle,  lavlttiminan  spreading;  (tiedon  y. 
m.)  dissemination;  (huhujen  y.  m.)  circu- 
lating, circulation;  (Jakelemlnen)  distri- 
bution. 

lavltaytvi  spread  (itself):  (laajentua)  wid- 
en (1.  Droaden)  (out);  (fys.)  distend,  di- 
late; vrt.  Uviti. 

lavitiii  spread  [the  news  about  . . .  tietoa 
Jostakin;  fragrance,  tuoksua;  a  disease, 
tautia;  its  wings,  siipensft;  terror  among 
. . ,  kauhua  Joidenkin  keskuuteen],  spread 
out;  (laajentaa)  expand,  extend;  (kuv.) 
propagate  [an  idea,  Jotakin  aatetta],  dif- 
fuse, disseminate  [false  doctrines,  vftftrlft 
oppeja],  (panna  liikkeelle)  put  in  circula- 
tion, circulate,  (Jakaa)  distribute  [litera- 
ture, klrjallisuutta] ;  '^  [hyvM,  pahaa]  A«- 
ivM  send  (1.  give)  out  a  [good,  bad]  smell; 
'^  iaorufa  Spread  gossip,  spread  scandal, 
spread  false  reports  (abroad);  '^  pmikom  /« 
kauhua  (ympUrillmmn)  spread  abroad  terror 
and  dismay;  "-^  parMttdmiU  huhuia  circulate 
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(1.  spread)  baseless  rumors  (I.  false  re- 
ports); «*  aaimmmvarjo  (pln^ttaa)  put  up 
an  umbrella;  '^  momimHamim  spread  (1.  prop- 
agate) socialism. 

I«vltyt  ks.  l«vittllinin«n;  mattmmn  ^  propa- 
ganda (of  an  idea). 
levftl  flpr**afl  (llselD  [over  ..,  Jonktn  ylll: 
i  Ifvotiif  l>r^<onjt^  l>ruad<er)»  become  widen) : 
<yl4'yr»I'SlHl  lif^n'f>n)**>  ^virrused;  l}«(mn(eji 
dirrusoili  (tilouua)  ^tretc^h,  eJCtPhtl;  <kiiv.) 
F et  ah ro a r] ,  ( [ i Aii .< t il  ] e v  i jl t n SlJi n )  k« I n  irro ufkI  ; 
'^  immlaiim  ie«;im.  MirmiiiEilf^htlf  >ta ; )  littVe  a 
bltt  iL  «  larRt^  L  a  wuhM  rirriiljj(it>n:  *-  Jf^ii- 

(v&bltollcn)  open  to  one's  view;  aa<«  Uvina 
the  idea  Is  spreading:  (1.  Is  graining:  grround), 
the  Idea  Is  being  diffused  (1.  disseminated) ; 
mUfmktmmkirlma  imviiUl  iOOO  kmppmlmHm  the 
Circulation  of  the  magazine  Is  1000;  hahu 
en  Iwvitmyt  a  rumor  has  spread  (1.  has  got 
abroad  1.  has  gone  forth);  kwdnka  UmlalU 
ImHnnyt  how  Widely  Spread  (1.  diffused)? 
how  wide-spread?  (sanomalehdestft  y.  m.) 
how  widely  circulated  (1.  read)  ?  . .  en  leo^ 
/olfe  Imvimnyt  (my6s:)  . .  has  become  popu- 
lar, . .  has  come  Into  vogue;  rufte  Imviai  yii 
Europmn  the  plague  spread  over  Europe; 
rutto  ImHiU  (yltyy)  the  plague  spreads  (l. 
gains  ground);  ttdvaaiim  Impimi  pnnmrtava 
V0i0,  punmriava  vele  Imvi&i  yli  tmpoan  a 
purple  light  spread  over  the  sky. 

I«viimln«n  spreading;  spread;  diffusion,  dis- 
semination; (esim.  sanomalehtien)  circula- 
tion; (kasvln  y.  m.)  propagation;  distribu- 
tion; mlsintmn  '^  the  propagation  (I.  the  dis- 
tribution) of  animals;  hutvimn  mmantimtmmi- 
Unmn  ^  the  geographical  distribution  (1. 
range)  of  plants. 

l«vollin«n  calm,  unperturbed;  cool;  (rauhal- 
llnen)  quiet,  tranquil;  easy,  comfortable; 
(hlllitty)  composed,  (calm  and)  collected, 
self-possessed;  juuf f umufc»e»faen  huolin%at' 
tm  pymyi  hdn  l^volUmmnm  in  spite  of  his  an- 
ger he  remained  calm  (1.  composed).  l«vol« 
lis«tti  calmly;  coolly;  quietly;  In  a  'com- 
posed (I.  self-possessed)  manner.  l«volll- 
•uut  calmness,  unperturbed  state  (I.  con- 
dition); tranquillity;  coolness,  composure, 
self-possession;  (mielentyyneys)  equa- 
nimity. 

I«voUni  restless  [night,  y(^;  sleep,  uni;  spirit, 
henki];  (kiihdykslssa,  kuohuksissa  oleva) 
agitated,  turbulent  [province,  maakunta], 
disturbed  [state,  tlla] ;  (hftiriintynyt) 
troubled,  disquieted,  unquiet;  troublesome; 
(kaptnallinen)  unruly  [people,  kansa] ; 
(huolestunut)  uneasy,  concerned,  anxious 
[about  (1.  for)  one.  Jonkun  takia],  alarmed 
[about,  Jostakln;  at  the  news,  uutisten  Joh- 
dosta],  (hermostunut)  uncomfortable;  '*' 
katn  busy  street;  '^  mmri  turbulent  (1.  dis- 
turbed 1.  restless)  sea;  Imoottomat  afat  tur- 
bulent times,  (epftvakaiset)  unsettled  times, 
(huolta  Ja  Ikftvyytta  tuottavat)  troubled  (1. 
troublous)  times;  oUm  Imootonna  fomtakim  be 
(1.  feel)  uneasy  about  (I.  over  1.  for)  . . , 
worry  (I.  be  worried  1.  trouble  o.s.)  about 
. . ,  be  (1.  feel)  ill  at  ease  for  (1.  about  I. 
over)  .  .;  mmri  oU  Imvottomana  (my6s:)  the 
sea  was  rough;  clnan  mi  tarvitmm  Ma  aiitS 
mnminMliin  imtfotonna  (myOs:)  you  can  be 
quite  at  ease  about  that.  I«vottomattl  rest- 
lessly; turbulently;  uneasily;  anxiously. 
l«vottomuut  (state  of)  agitation,  agitated 
stale,  disquietude:  unrest,  restlessness; 
(hairhi)  disturbance:  trouble;  (levoton  mie- 
11  Jonkln  takia  1.  Jostakin)  uneasiness,  dis- 
composure, perturbation  (of  mind),  appre- 
hension, (great)  concern,  anxiety;  (levoton 
odotus)    suspense,  impatience;   (alltuinen. 


klusaava)  worry;  leMftomomfen  hmmki  spirit 
of  unrest  (1.  of  restlessness  1.  of  uneasi- 
ness) ;  Imvottommittm  hmrUHMtPM  kS.  hakus. ; 
hmrtmo9tunai  Imvoitommta  nervousness,  un- 
easiness, fidgets,  flutter;  hmrMtaa  leneMe- 
muattm  [jossakussa]  cause  anxiety,  fill 
[one]  with  anxiety,  alarm  [one],  put  [one] 
In  a  state  of  agitation,  make  [one]  uneasy, 
agitate;  mimlia  en  matttmat  Imvottomuukaia 
disturbances  have  occurred  there;  tunnmn 
mwnsrtm  imvottomuuitm  ruumUzwani  I  feel  SO 
(dreadfully)  fidgety  (1.  nervous).  I«votto* 
muuttaherittivi  alarming  [state  (1.  condi- 
tion), tlla],  disquieting  [piece  of  news, 
UUtinenl;  lov^ttomuaHahmrmttt^iii  oirmitm 
[uMgtimia]  alarming  symptoms  [news], 
symptoms  that  cause  alarm. 

I«vy  plate,  (thin)  flat  piece;  (ohut  roetalU-) 
sheet;  (laaka)  slab;  (lluska)  flake;  (suo- 
mu)  scale;  (luonnont.)  lamella,  lamina; 
(pOydftn  y.  m.)  top,  (tav.  Irtonalnen)  leaf, 
(veto-)  slide;  (kiekkomalnen)  disk;  (kan- 
kaan,  —  leveys)  breadth. 

I«vyln«n  . .  broad  (1.  wide) ;  . .  of  . .  width 
(1.  breadth) ;  kahdon  jalan  [mmtrin]  ^  two 
feet  [meters]  wide, . .  of  two  feet  [me- 
ters] in  width  (1.  in  breadth). 

l«vykatto  roof  covered  with  galvanized  iron; 
tin  roof;  (terfts-)  steel  roof;  (liuskaklvi-) 
slate  roof. 

I«vymiln«n  lamellar,  lamellate(d) :  flaky. 

l*vy||aakMt  plate-shears;  tinners'  shears; 
(plenet,  kftsi-)  snips,  -••ppi  iron -plate 
worker,  plater;  worker  In  sheet  metal; 
(pannuseppft)  boiler-maker;  (l&kkiseppi) 
tinner,  tinsmith.  «taont«  hammering  into 
plates,  plating,    -valaal  plate- roll (er). 

I«vi  I:  ImvUttmmn  wide,  wide  open,  (hajal- 
leen)  scattered  about  (1.  around)  [esim. 
avutm  milmanma  ImvUUmmn  open  one's  eyes 
wide;  iSttM  imviatmmn  (tavarat  y.  m.)  leave 
. .  scattered  about  (1.  around),  (esim.  ovi) 
leave  wide  open],  ks.  meaaM;  imviUIMan 
spread  (out),  outspread,  dilated,  (haral- 
laan)  wide  apart;  jaiat  ImviBlUMm  with  one's 
legs  far  (1.  wide)  apart,  astride;  Mdmt  le- 
vmwin  with  outspread  arms;  Mdmt  fa  fmdat 
ImvUtiOin  Stretched  (out),  sprawled,  sprawl- 
ing; alia  ImvUllUHn  be  spread  (out),  lie  ex- 
tended, (harallaan)  be  wide  apart,  (esim. 
ovi)  be  wide  open;  mimraimmt  ImvUttBSn  with 
dilated  (1.  distended)  nostrils;  aiivmt  Imvitt- 
mun  with  widespread  (I.  outspread  1.  out- 
stretched) wings,  with  its  wings  spread  (1. 
stretched)  out. 

I«vi  II.  (kasv.)  alga  [plur.  algs] ;  vrt.  meri*-'. 

I«vihdyt  rest;  (leponetkl)  pause,  stop;  res- 
pite; (sot.)  halt,  -alka  resting  time;  breath- 
ing spell  (I.  space);  recess;  intermission. 
Interval.  -Ii«tki  breathing  spell;  pause, 
-paikka  breathing-place,  resting-place, 
place  for  a  halt,  -piivi  day  to  rest,  day 
off,  holiday;  vrt.  lepopUvM. 

I«vihtimin«n  resting;  pausing;  halting. 

lavihiii  rest  (oneself),  take  a  rest;  (hen- 
gfthtAft)  take  breath;  (pysfthtyft  levihtft- 
maan)  pause,  stop;  (sot.)  halt;  impMhtS- 
matta  without  resting,  without  taking  a 
rest,  unceasingly,  unremittingly;  '*'  /eefe- 
kin  rest  (1.  take  a  rest)  from  . .;  '^  kyliik- 
»mmn  take  a  good  rest;  vrt.  levMtM. 

I«vip«ri:  iaUdU  ImvapmrUdn  be  neglected,  not 
be  taken  proper  care  of;  fUttad  Imvapmraan 
(laiminlyOdft)  neglect  (to  look  after), 
be  neglectful  of,  not  take  proper  care  of, 
(tuullajolle)  cast  (I.  turn)  adrift  (I.  loose) 
(upon  the  world)  [huom.  lattaa  amiat  imva- 
pmraan (myosr)  let  things  get  run  down; 
fattaa  kaikki  imvapmraan  leave  everything 
to  take  rare  of  itself,  let  everything  go  as  it 
can  (Jkpv.:  go  by  the  heels)].    Uvip«rii- 
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n%n  negrllgrent,  neglectful:  (buoUmaton) 
careless,  slovenly:  (v&llnpltlUnatOn)  per- 
functory, listless,  indifferent:  unconcerned. 
Heedless;  (ldyh&)  slack,  remiss.  I«vip«rii« 
•••il  negligently,  neglectfully;  carelessly: 
perfunctorily,  indifTerently;  remissly.  l«vi« 
p«nityyt  negligence,  neglectfumess;  care- 
lessness; perfunctoriness,  Ustlessness,  in- 
difference;  slackness,  remissness. 

I«viui  cape;  cloak,  mantle;  robe. 

toviti  rest;  repose;  (olla  levossa)  be  at  rest; 
(maata)  lie  [on  one*8  bed,  vuoteellaan] ; 
(nojata)  recline,  lean  [on  . .] ;  '^  kyttUumM 
take  a  good  rest;  ^  pitknuaibt  be  lying,  lie 
down,  be  reclining;  '^  tyfUtMMn  rest  from 
one's  work,  take  a  rest  after  one's  work; 
tmvMikSBn  (hMn)  rauhtuBm  may  he  (1.  let 
bim)  rest  in  peace;  ol«n  Imvdnnyt  (nUmu) 
I  am  completely  (1.  thoroughly  1.  entire- 
ly) rested,  I  feel  perfectly  rested  now. 

toyhki  (puuska)  waft,  puff;  breath;  evaf«n 
^  (myos:)  a  breeze. 

l«Yhyt*lli  fan;  '^  •HviUMMn  fan  (1.  flap)  its 
(1.  the)  wings. 

toyhiyiiU  make  (1.  let) . .  flutter;  (huiskut- 
taa)  wave  [one's  handkerchief,  nenftiilnaan- 
sa] ;  «  MbuUaUUin  (h  MntdiUtMii)  whisk  its 
tall. 

liau  (make  . .)  dirty,  dirt,  soil,  (Jkpv.) 
muss;  (be)draggle  [one's  dress,  pukunsa] , 
drabble;  (tahrata)  smear,  besmear,  (be)- 
daub;  (ulostuksella  y.  m.)  foul  [its  nest, 
pesfinsft],  befoul;  -^  kMimnsM  make  one's 
hands  dirty,  dirty  (1.  soil)  one's  hands;  '^ 
tahkinam  (myOs:)  mess  one's  coat  all  up. 

Libanofi  Lebanon;  Ubanonin  amtri  cedar  of 
Lebanon. 

Iib«r«all(n«n)    (vapaamiellnen)  liberal. 

Il«  —  Umim. 

li«lMihduttMi  »  U«luuittaa. 

li«lMUIUl  ks.  U«luikoidiu 

li«hakaa,  li«h«kka  (hUlyvftinen)  fickle, 
flighty,  giddy;  (kevytmielinen)  light 
(-minded),  frivolous,  flippant;  (mielistele- 
vft)  mealy-mouthed,  fawning,  cajoling; 
(imarteleva,  makelleva)  flattering,  whee- 
dling, insinuatling  (1.  -ive);  (hyvailevft) 
caressing,  fondling;  (makea)  bland,  hon- 
eyed.  li*h«kko  ks.  edell. 

li«h«koid«  fawn  [(up)on  a  p.,  jotakuta; 
around  the  girls,  tyttOjen  ympftrilia], 
wheedle,  coax;  cajole;  make  much  (1.  a 
great  deal)  of;  blandish;  (imarrella)  flat- 
ter; ^  imnkun  caoslMn  fawn  upon  (1.  cringe 
to)  one,  curry  favor  with  one,  insinuate  o.s. 
into  a  p.'S  good  graces;  UmhmkoinuUlm  ks. 
saada.  li«h«kolinin«n  fawning,  cajoling;  ca- 
jolery; blandishment,  flattery.  li«hakoit- 
•ij«  fawner,  wheedler;  flatterer.  ll«h«koi- 
va  fawning,  coaxing,  cajoling;  insinuating; 
flattering. 

Il«h«utl«a  wave  [one's  handkerchief,  nenft- 
liinaansa],  whisk  (1.  wag)  [its  tall,  hftn- 
t&lnsai. 

ll«Min|l«ltot  ks.Uataola.  -uuni  blast-furnace. 

Iiah«  (veto)  current  (1.  blast)  of  air;  draft 
(of  air). 

Ii«hit«lli  (mielistellA)  fawn  upon,  curry  favor 
with  [one,  Jotakuta];  make  much  of;  vrt. 
Uohakolda.  Il«hituiy  obsequious  atten- 
tlon(s),  exaggerated  (1.  overdone)  civility 
(1.  civilities);  flattery;  (liehakoiminen)  ca- 
jolery, blandishment,  wheedling. 

Ii«hua  flutter;  (huimuta)  fly,  wave,  stream; 
(heilua)  swing,  sway;  (hft&riillft)  bustle,  be 
in  a  flurry;  '^  tnulaaam  sway  (1.  swing)  in 
the  wind,  (esim.  lippu)  be  floating  (1.  flut- 
tering) in  the  breeze,  stream  in  the  wind 
(1.  on  the  breeze) ;  hMn  Umhan  joha  pmikaasm 
she  bustles  everywhere,  she  flits  all  around, 
-   she  flutters  about;  Uppuimn  Umhumaam  with 


flags  (1.  banners)  flying.  liahuinln«n,  lle- 
hunta  fluttering;  flying,  streaming,  sway- 
ing; bustling,  bustle,  flurry. 

Ilthuttaa  make  (1.  cause  . .  to)  flutter  (1.  fly 
1.  stream  Jne.,  ks.  U«hua),  let  . .  flutter  (I. 
fly  1.  stream),  flutter,  flap;  (hulskuttaa) 
wave  [one's  handkerchief,  nen&liinaansa] , 
(hftnt&ansft)  whisk;  (heiluttaa)  swing;  tnuli 
^  parjmttm  the  wind  makes  the  sail  flutter 
(1.  flap),  the  wind  flutters  (I.  flaps)  the 
sail.  llahuttMninan  fluttering,  flapping; 
waving;  (hftnn&n)  whisking. 

Il«huva  fluttering,  flying,  waving;  swaying 
[plume,  t(iyhtO]:  (haftrlvA)  bustling;  Umhu- 
vim  tipnin  With  flags  (1.  with  banners)  fly- 
ing, with  flying  colors. 

ll«Ju  mud,  mire,  (tlhkuva)  ooze;  (llejukko) 
i^ough;  (rimpi)  quagmire,  fen.  Ilejulnen 
muddy,  miry,  oozy;  sloughy,  liejuituut 
muddlness,  miriness;  ooziness. 

ll«Ju||kan«  (el&int.)  water-hen.  -kerroa  layer 
of  mud,  deposit  of  mud  (1.  of  ooze). 

li«Jukko  mud-hole,  mud-puddle;  slough; 
(suossa)  sink-hole;  (kuv.)  sink,  slough; 
mp^oivon  <«  Slough  of  despond. 

ll«Juinaa  miry  (1.  boggy)  ground;  (hyily- 
maa)  quagmire. 

li«Jum«lnan  muddy,  miry. 

li«Ju|pohjA  mud(dy)  bottom;  (erlt.  meren) 
oozy  bottom  (1.  ground),  -pohjalnan  . .  with 
a  muddy  (1.  an  oozy)  bottom,  -auo  bog; 
(hyllyvA)  quagmire. 

Ii«ka  tether;  (Jalkaan  klinnitetty)  hobble; 
olfa  Uatmaau  be  tethered;  prntum  Umkman 
tether. 

Ii«kahtiinlnan  flaming,  blazmg;  burning.  Ile- 
k«htli  flame  [with  anger,  vihasta],  blaze; 
flare;  (kuv.)  burn. 

Ii«kitln  (lampun)  burner.  Il*kia  ks.  U«k«htlM. 

Ii«kkl  flame;  (leimu)  blaze:  [olla]  Uakkimn 
vaUaaaa  [be]  all  afire  (1.  ablaze  1.  aflame); 
[sytyttAA]  ihtohhtwimn  Umhki  [inflame  (1. 
kindle)]  the  passions. 

Ii«kklii«n  (yhd.)  . .  with  a  . .  flame,  .  .-ly 
flaming  [esim.  kirlNw  with  a  bright  flame, 
brightly  flaming]. 

If«kku  (kehto)  cradle, 

ll*kkua  (kelnua)  rock,  swing;  (liekehtift) 
flame,  flare;  kynttau  Urnkkuu  (leiskuu)  the 
candle  is  flaring,  (lekuttaa)  the  candle  Is 
flickering;  pHH  Umhkun  the  weather-vane 
is  veering  (back  and  forth),  liekkumf nen 
rocking,  swinging;  flaring. 

li«ko  1.  (vettynyt  puu)  deadhead;  snag;  2. 
(kasv.)  lycopodium,  club-moss,  vrt.  katiu'^. 

Il«kuttaa  rock  [the  cradle,  kfttkyttft],  swing; 
make  (I.  cause  . .  to)  flare,  make  . .  flicker. 
Ilekutua  rocking,  swingmg. 

Ii«mi  broth;  (soppa)  soup;  (neste)  liquid; 
vrt.  lilui'*. 

Ii«flnl-  (yhd.)  soup-  [esim.  'kmttUa  soup- 
kettle;  'kauhm  soup-ladle;  -fantoncn  soup- 
plate] .  «Juur#fcaet  1.  "Juurlkkaai  vegetables 
for  soup.  -malJa  (liemikko)  (soup-) tureen. 
-ruoka  soup,  broth;  (nestemftinen)  liquid 
food. 

ll«nM  may;  fl«fi««M  mahdoUiatm  can  it  be 
possible?  I  wonder  if  (1.  whether)  it  is 
possible?  do  you  think  it  is  possible?  Il«- 
nmekS  olfot  pmhakai  I  wonder  whether  it 
was  bad?  (ehkft  oil)  maybe  (1.  perhaps) 
it  was  bad;  Umnmmk6  am  toitm  (onkohan)  I 
wonder  if  (1.  whether)  it's  true?  do  you 
think  it  is  true?  Mn  ^  tnllut  he  may  have 
come,  he  has  probably  come;  /••  '*'  (ken- 
tles)  maybe,  perhaps,  perchance,  (hyvln 
mahdollista)  quite  possible;  /m  '^  tottm  if 
it  be  true. 

ii«nnelli:  limntaimm  aatmmhai  a  rain  is  gather- 
ing (1.  coming  on),  a  storm  is  brewing,  it 
is  getting  ready  to  rain. 
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li«nnyttii  mitlgrate,  soften  (down),  assuage, 
soothe,  allay;  relieve. 

Ii«nt«yt  softness;  mildness,  gentleness.  Il«n- 
Ui  soft;  mild,  gentle;  sUgbt,  moderate; 
mellow,  bland. 

llMtyi  soften;  be  mitigated  (1.  alleviated); 
subside,  abate;  become  less  severe  (1.  vio- 
lent 1.  barsh);  (llmasta:)  moderate;  (pU- 
vettyA)  become  overcast,  cloud  over;  pmk^ 
kanmn  Umntyy  tbe  cold  Is  abating.  It  Is  be- 
ginning to  moderate;  tmivua  en  Umniynyt 
the  sky  is  clouded  over  (1.  up). 

Il«niii  mitigate;  (eslm.  tuskla)  relieve, 
soothe,  ease,  alleviate,  allay,  assuage; 
(lauhduttaa,  eslm.  pakkasesta:)  moderate. 

li*p««nkant«J«  train-bearer;  page. 

Il«p«ln«n  .  .-hemmed  [eslm.  hmpma'^  narrow- 
hemmed;  l«0«A'«  wide -hemmed]. 

Iler^i  round(ish);  rotund;  cylindrical.  Ile- 
r«ihk5  roundish.  Ilereimiin^n  round- 
shaped,  rounded,  roundish. 

lieri  brim;  hmhm  ^  brim  (1.  rim)  of  a  hat. 

Iltrln«n  (vhd.)  .  .-brimmed  [eslm.  l%omtL'>' 
broad-brimmed] . 

Ilerld  cylinder;  (valssl)  roller.  Il*ri5initn«n 
cylindrical. 

ll«ro  worm;  (onkl-)  angleworm,  bait;  (kas- 
temato)  earthworm.  li«roin«ln«n  worm-like. 

lieru:  hdmtSL  UertuM  (kolrasta:)  wagging  its 
tall. 

Ileruttaa  turn  and  twist,  wind;  (kuv.)  fawn 
upon . .;  '^  MMtiUkMSL (kolrasta:)  wag  Its  tall. 

lierutut  (kuv.)  fawning;  (hftnnln)  wagging. 

liMi  fireplace;  hearth;  vrt.  kotl'^. 

ilMka  ks.  Uekld.  llMkahtaa  (esiin)  flame  out 
(I.  up),  flare  (up),  flash. 

llMkauunl  (tekn.)  reverberatory  furnace. 

iiMkua  flutter;  (Ilekki  y.  m.)  flare;  vrt. 
UUkua,   U«kkiuu 

liMt«  (hameen)  facing. 

Ii»atyinin«n  untwisting,  untwining.  llMtyt- 
amin«n  untwining.  IlMtytiii  make  ..  un- 
twist 0.  untwine),  untwist,  untwine;  (Ir- 
rottaa)  loosen.  llMtyi  (klertyft  1.  kehlttyA 
aukl)  untwist,  untwine;  (Irrottua)  loosen. 

liMiii  face  [a  skirt,  hamej. 

liMU!  lahtmii  II— mm  run  away,  flee,  de- 
camp, vanish,  take  French  leave,  (Jkpv.) 
vamo(o)se,  skedaddle;  Mm  Umnusm  (Jkpv.) 
have  vamosed  (1.  skedaddled). 

Utm  silt;  (maatuma)  alluvium;  (muta)  mud. 
mire;  (rlutta)  bank;  reef,  -maa  alluvial 
soli;  alluvium.  -hi«kka  alluvial  sand. 
-•Irkki  reef  n.  bank)  of  alluvial  sand. 

Ileto  soft;  gentle,  tender. 

Ilettoa  blow  (up)  [a  fire,  tulta].  blow  (1. 
work)  the  bellows;  (kuv.)  fan  [the  spirit 
of  rebellion,  kaplnahenke&],  fan  the 
flame(s)  of,  add  fuel  to,  foment,  abet;  '^ 
pdkmiUm  blow  (1.  work)  the  bellows. 

liettoin  blowing -machine,  blower;  fan- 
blower;  (palje-)  bellows. 

il«taoJa  (palkelUa-)  one  who  blows  the  bel- 
lows; (kuv.)  fanner,  fomenter;  vrt.  yllsrttMjM. 

iietaomfnm  blowing;  fanning;  fomentation, 
abetting. 

li«taoiin  >=  lUtaola. 

Ii«t«u  ks.  IImu. 

Ii«tt«ln«n  sllty;  (liejuinen)  miry,  muddy. 

ii«tt6ia-  (yhd.)  alluvial  [eslm.  'k^rr—tvana 
alluvial  deposit;  -moa  alluvial  ground  (1. 
land);  -mnoclMfama  alluvial  formation; 
'•avi  alluvial  clay]. 

Liettua  Lithuania.  Ii«ttual«ln«n  (a.  k  s.) 
Lithuanian. 

il«ttymi  alluvial  deposit,  silt.  Ii«ttyi  be- 
come choked  (1.  obstructed)  with  fine  sedi- 
ment (I.  with  silt),  silt  (up).  ll«tiU  fill 
(1.  choke)  with  sediment,  silt  up;  form 
alluvial  deposits. 


Ii«v«  (helma)  hem:  skirt;  (laahus)  train; 
(reuna)  border,  edge;  /onAIn  UmpmMM  ilk- 
hellft)  close  to,  (close)  by,  in  the  vicinity 
(L  neighborhood)  of;  mmtm&n  UopmMM  on 
the  skirt  (1.  at  the  edge)  of  the  forest; 
tuaUM  UmpmUm  (seudum)  in  these  parts  (1. 
regions  1.  latitudes).  -n«uha  bias  tape,  tape. 

Il«v«n«inln*n  (eslm.  tusklen)  easing  (up), 
moderation,  (surun  y.  m.)  assuaging,  abat- 
mg;  amelioration;  vrt.  U«v«ti.  Ii«v«nnyt 
(helpotus,  tusklen  y.  m.)  relief,  ease,  alle- 
viation; (rangalstuksen  y.  m.)  moderation, 
lessening;  (huojennus)  amelioration:  miti- 
gation; abatement;  vrt.  huojennus.  Ii«v«n- 
tyminon  ks.  U«v«n«mlnen. 

iiovMtvi  become  less  severe  (1.  violent), 
subside,  abate;  become  (1.  grow)  milder; 
become  relieved  (1.  alleviated),  be(come) 
mitigated;  (Jkpv.)  ease  up. 

Ileventiminen  ks.  U«v«mys;  hadan  [tUUdn' 
MdMn}  Umvmnidmi99h8i  to  relieve  the  dis- 
tress [the  famine].  Iloventivi  alleviating, 
extenuating;  UmvnHMU  aajmnhmmrmt  ex- 
tenuating circumstances. 

lieveniii  relieve,  soothe,  soften  (down), 
smooth,  assuage,  allay  [the  bitterness  of 
. . ,  Jonkin  katkeruutta] ;  (tasottaa)  modify, 
moderate,  temper;  (huojentaa)  ease  [the 
terms,  ehtoja],  mitigate  [their  sufferings, 
heldftn  klrslmyksia&n;  the  severity  of  . . , 
Jonkin  ankaruutta],  alleviate,  extenu- 
ate; (vfthentftft)  lessen;  (asettaa)  quiet, 
quell,  appease  [the  gnawlngs  of  hunger, 
nftlftn  kalvavaa  tuskaa] ;  «*  Mpoa  (\.  turnkma) 
soothe  (1.  dull)  the  pain;  relieve  pain;  ^ 
Imuunnon  jyrkhyyttM  SOften  (down)  the 
harshness  of  an  expression,  tone  down  the 
expression,  make  the  report  less  severe; 
^  rmngaiBtuMta  reduce  the  punishment;  ^ 
•nnaa  relieve  ii.  assuage)  sorrow  (1.  grief), 
(Jonkun)  be  a  relief  (1.  a  comfort)  to  one 
in  his  [her]  sorrow  (1.  grief),  make  one's 
sorrow  easier  to  bear;  ^  tnomioita)  com- 
mute a  sentence;  '^  tuaMm  have  a  soothing 
(1.  a  quieting)  effect  (on  the  nerves), 
soothe  the  pain(s);  vrt.  llevittilL 

lievetakkl  frock-coat;  Prince  Albert  coat. 

lieveU  —  U«v«ntyM;  tuakani  hietmmn  Urnvni- 
vUt  my  pains  left  me  a  little  more  in  peace, 
I  felt  some  relief. 

lievlke  relief,  ease,  comfort;  (helpotus) 
abatement;  remission;  (lievennyskeino) 
means  of  relief. 

Ifevimmin:  '^  wan—n  to  speak  with  all  (I. 
due)  moderation,  at  the  best,  to  say  the 
least  (of  it). 

tlevltUminen  ks.  Uevennys.  lievltiU  1.  » 
lUventMl;  2.  (lOyhent&ft)  loose(n),  undo, 
unfasten,  relax;  aikm  Umvittaa  aumn  time 
takes  off  (1.  dulls)  the  sharp  edge  of  grief, 
time  heals  sorrow.  Ilevityt  relief,  ease, 
comfort;  abatement,  remission. 

iievyyt  sllghtness;  (iskun,  y.  m.)  gentle- 
ness; (tuomlon  y.  m.)  lightness,  mildness, 
leniency;  (pakkasen  y.  m.)  moderateness; 
(helppous)  easiness.  Ifevi  slight  [attack 
of    fever,    kuumekohtaus;    pain,    tuskal; 

fentle  [touch,  kosketus],  soft;  light 
blow,  isku;  case  of  measles,  tuhkarokko- 
tapauS;  punishment,  rangaistus] ;  (belppo) 
easy;  (lauha)  mild  [winter,  talvi],  lenient 
[sentence,  tuomio] ;  moderate,  lievietl 
slightly  [wounded,  haavottunut] ,  gently, 
lightly;  easily;  mildly,  leniently;  moder- 
ately. 

Ilha  (etup.  elftvftn  ruumiin)  flesh;  (teuras-) 
meat;  iikaa  aySvM  feeding  on  flesh,  (elftint.) 
carnivorous;  lihan  himot  (uskon.)  the  de- 
sires of  the  flesh,  carnal  desires;  hypUaaS 
Uhaaaa  (Ihmisista:)  in  good  condition, 
(elttlmlsta,  myOs:)  well  fed;  vrt.  hMrlln'~» 
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IIMIInM 


a—  y.  m. 

lihi^  (yhd.)  meat  [eslm.  ^U^mi  meat  broth; 
'Piirmnmn  meat  pie],  ..  Of  meat  [eslm. 
'kmppaim  piece  of  meat;  -p«l«(fi«fi>  bit  (1. 
morsel)  of  meat;  'VUpaim  slice  of  meat] ; 
riesb-  [eslm.  -Aimm  flesb-wound;  'Mrpk- 
nmn  flesb-fly],  . .  Of  flesh  [esim.  'kmppmlm 
piece  of  flesh;  tmo  shred  of  flesh],  -annoa 
portion  (1.  ration)  of  meat,  -hakkuri 
(meat-)block.  butcher's  (1.  butchers')  block. 
Ilhainan,  lihalaa  meaty;  fleshy;  (mehuisa) 
pulpy;  <«  pdUi  a  piece  with  plenty  of  meat 
on  it;  murmaUhminmn  [9Hk9MlihaiM€m]  miiUn 
an  animal  that  will  make  tender  [tougrh] 
meat.  Ilhakaa  fleshy;  (lihalnen)  meaty. 
lihalkauppa  meat  market.  butcherCs)  shop, 
•kaupplaa  butcher,  dealer  m  meats,  meat- 
market  man.  -kaitto  meat  stew;  (kasvls-) 
vegetable  soup,  -klrvea  meat-ax;  (butch- 
er's)  cleaver 
llhakkuut  fleshiness;  meatlness. 
lihakaanjinna  tendon. 

lihakaeton  . .  with  no  muscles;  (elftimistA:) 
. .  without  (1.  devoid  of)  muscles. 
lihaktinan  1.  muscular;  2.  (yhd.)  ..-mus- 
cled, . .  with  . .  muscles   [esim.  AclMbo'-' 
weak-muscled,  with  weak  muscles;  loM'^ 
strong -muscled,    with    strong    muscles], 
lihakaltto  the  muscles;  muscular  system. 
lihaktltuut  muscularity. 
lihakaltulo  (usk.)  incarnation. 
lihaBkuorukka     (fried)     meat-ball,     -liaml 
(meat)  broth,  beef  broth,  clear  (beef)  soup, 
bouillon;  beef  tea. 
lihalllnan  fleshly,  carnal:  (alstillinen)  sen- 
sual; '^  vmlimnimy  brother  in  the  flesh;  <« 
yhimya  sexual  intercourse,  lihallisattl  in  the 
flesh;  carnally,  sensually,  llhalliauua  flesh- 
imess,  carnality;  sensuality. 
Ilhamalnan  flesh-like,  meaty;  pulpy. 
Ilhalmakkapa    [beef,  pork,   etc.]    sausage; 
(sekaliha-)  Bologna  sausage,  -mahu  l.-naal« 
juice  of  meat,  -mahuata  1.  -akatrakil  beef 
extract,    beef   essence,    essence   of   beef. 
-muhannoa   stewed   meat,    -mylly   meat- 
grinder,    meat-chopper;     sausage -grinder 
(I.  -cutter),  -myrkky  ptomaine,  -myrkytya 
ptomaine  poisoning,    -mdykkv   1.  •kontii 
lump  (1.  mass)  of  meat  (1.  of  flesh), 
lihanlkidutua   mortification   of  the    flesh; 
asceticism,     -kurlttaja    ascetic,     -kuritua 
asceticism.  -ay<(JI  meat  eater;  UhaiuySiMi 
(elftint.)    camfvora.    -aydjikaavl   carnivo- 
rous (1.  insect-eating)  plant,   -aydnti  eat- 
ing meat,  living  on  (a)  meat  (diet),  -tarkaa- 
tua  inspection  of  meat,   -virl  flesh- color; 
(maal.)     flesh- tint,     carnation,     -virinan 
flesh -colored. 

lihaflpata  meat-pot;  flesh-pot;  Egyptim  Uha- 
pmdmt  (raam.)  the  flesh-pots  of  Egypt. 
-pulla  ks.  UhapyttrrUL  -puoll  (vuodan) 
flesh  side,  the  flesh,  -puoti  ks.  Uhakanppa. 
-pydryli  Hamburger  steak:  meat  ball,  cro- 
quette, -ruoakaat  meat;  viands,  -ruoka  1. 
(ruokalaji)  meat  course;  meat  dish;  8.  (11- 
haravmto)  animal  food,  meat;  allUI  Ulm' 
mooilm  live  on  a  meat  diet. 
Ilhaa  muscle;  ihmi—n  Uhmkamt  (lihaksisto) 
the  muscular  system  of  man,  the  muscles 
of  a  human  being. 

Ilh«a«  (yhd.)  muscular  [esim.  »kud^  mus- 
cular tissue;  "toindnia  muscular  action; 
'ty9  muscular  work],  muscle-  [eshB.  -n^ 
kahdya  muscle -twitch;  -tyd  muscle- work] ; 
(llhasten-)  . .  of  the  muscles  [esim.  -eol- 
minim  action  of  the  muscles;  'ty8  work  of 
the  muscles],  -akatrakil  ks.  Uhamahusto. 
-kimppu  bundle  of  muscles;  fasciculus. 
-lalnl  muscular  rheumatism;  (iftftk.)  myal- 
gia. '  -maha   (linnun)   gizzard,  second    (l. 


muscular)      stomach.      -naal«     muscle - 
plasm(a) ;  muscle-serum. 
Ilnaaoppa  meat  soup,  soup  with  meat  in  it; 


vrt. 


kaltto. 


lihaalayy  1.  -alia  muscular  fiber. 

lihasian-  (yhd.)  . .  of  the  muscles,  muscu- 
lar [esim.  'iMnnitym  exertion  of  the  mus- 
cles, muscular  exertion;  'SufitatuM  contrac- 
tion of  the  muscles,  muscular  contraction]. 

llhaaBtunto  muscle -sensation,  muscular 
sensation:  (-aistl)  muscular  sense,  -iuppi 
sheath  of  a  muscle;  (anat.)  epirayslum. 
-voima  muscular  strength  (1.  power). 

lihaton  fleshless. 

lihautua,  lihaantua  get  (1.  become)  raw  (1. 
chafed);  vrt.  storattrM. 

lihava  fat,  fleshy;  (llian)  corpulent,  obese; 
(pullea)  plump,  chubby;  (maasta,  pellosta 
y.  m.:)  riChTUftai^lla  hMaaimilUi  in  bold- 
face(d  type),  lihavahko  inclined  to  stout- 
ness (1.  to  corpulency),  (somewhat)  stout; 
(t&ytelHinen)  plump.  Ilhavakaavolnan  fat- 
(1.  plump-) faced,  chubby. 

lihavanlliJnan  1.  -iinU  ks.  lihavahko. 

Ilhavanukaa  (keitt.)  meat  puddmg. 

lihavalpaltoinan  ..  with  rich  (1.  fertile) 
fields,  -poakinan  fat-  (1.  plump-) cheeked, 
chubby-cheeked. 

lihavaiUI  butcher-knife;  (lihanleikkuuta 
varten  ruokapOyd&ss&)  carving-knife,  meat 

lihavuua  fatness;  stoutness;  (llika-)  corpu- 
lence, obesity;  vrt.  lUka'^. 

lihdaU  (pellavia)  swtogle,  scutch. 

lihoa  ks.  lihota.  lihominan  growing  (1.  get- 
ting) fat,  fattening.  Ilhou  grow  (1.  get) 
fat,  fatten,  fat  [by  other  people's  labor, 
tolsten  tyostA];  gain  (1.  put  on)  flesh, 
get  (1.  grow)  stout  (1.  fleshy).  Ilhottaa 
make  . .  fat  (1.  plump);  (syOtt&I  lihavaksi) 
fatten,  fat  (up),  (elukoita)  soil.  Ilhottami- 
nan  fattening;  fatting.  Ilhottamisholto  — 
HhofiHPar>nniHi 

lihoiua  fattening;  fatting,  -parannua  cure 
by  fattening  (1.  by  getting  in  good  con- 
dition). 

lihoiuttaa  -  Uhottaa. 

lihu  (pellava-)  swingle;  scutch(er).  Ilhtaa- 
minan,  lihtaua  swingling,  scutcmng.  lih- 
tauakona  swingling-  (1.  scutching- )ma- 
chlne,  scutcher. 

Iliakal  too  much,  overmuch,  too.  excessive- 
ly; (J&ama&n)  more  than  enough,  more 
than  a  plenty,  more . .  than  needed  (1.  than 
required),  (enough  and)  to  spare;  (yli  voi- 
mien)  beyond  one's  strength;  vrt.  llian; 
[verbien  yhteydessA  k&ytettyn&  Uiakai 
ktannetaftn  tavalUsesti  verbiin  liitetylia 
etutavulla  over-  (harvoin:  sur-),  eslm.  ay^- 
dU  '^  overeat,  valottaa  ^  overcharge  Jne.] ; 
'^  hianoatunat  overrefined,  ovemice;  '^ 
kHhattwmaaaam  miaiantUmaaa  In  a  State  of 
overexcitement;  ^  MIAaeeanaf  overexcited, 
(eshB.  hermosto)  overwrought:  «»  raaittn- 
nut  overstrained,  overwrought  [nerves, 
hermosto],  overexerted,  worn-  out,  worn 
down;  '^  aiviatynyt  overclvllized;  Jkanpnn- 

frlsM  oil  manhktdtm  ^  the  City  Is  overpopu- 
ated  (1.  too  densely  populated),  the  city 
is  overcrowded  (1.  is  crowded  with  people) ; 
vrt.  raaittaa,  raaittua,  ayttdM  y.  m.  iilaktl- 
kfn  (even)  more  than  enough,  (even)  more 
than  required,  enough  and  to  spare. 

Iliakaua  ks.  paljoksua. 

liialllnan  too  great,  too  large;  (liioteitu)  ex- 
aggerated; overdone;  (lilkaa  oleva)  super- 
fluous, surplus,  redundant,  superabundant; 
(tarpeeton)  unnecessary;  (kohtuuton)  in- 
ordinate, undue  [formality,  muodollisuu- 
den  noudattamlnen],  immoderate;  (llika- 
nalnen)  excessive  [freedom,  vapaus].  (an) 
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lilkav*ritfyt 


excess  of..,  extravagant,  exorbitant;  "-^  hmm- 
mottmiu  overindulgence;  ^  h^rkkyym  over- 
scnsitiveness,  supersensitlveness;  '*'  tnno«- 
tuM  excessive  zeal,  an  excess  of  zeal;  ~ 
kohtMaismaa  excessive  (1.  exaggerated) 
politeness;  ^  Imvottomwnu  (myOs:)  over- 
anxiety;  ^  nuitttM  overexertion,  overwork, 
(lukemalla)  overstudy;  '-'  tunnontmrkkuua 
overscrupulousness,  ovemlce  conscience; 
iiiaUi9€t  vaatimftkmmt  excessive  pretensions. 
liiAilia««il  too  much;  excessively,  in  excess; 
superfluously,  unnecessarily;  unduly;  ex- 
travagantly, exorbitantly.  liiAllituut  ex- 
cess (iveness),  extravagance,  exorbitance; 
immoderateness;  superfluity;  (a&rimftl- 
syys)  extreme;  ks.  m«iiiil&  (Ulallisuuksiln). 

liian  too,  too  much;  (kobtuuttomastl)  be- 
yond (all)  measure,  to  excess,  excessively, 
immoderately;  ^  hmrkkM  (myds:)  over- 
sensitive, supersensitive,  hypersensitive; 
'^  kohtmUag  (myOs:)  overpolite,  overclvil; 
^  pitkMMn  kS.  nnkkua;  '^  Mwmri  too  big  (1. 
great  1.  large),  excessive;  <«  tmrkka {my 6s :) 
overparticular,  ovemice;  '^  viUUln  kmitmtty 
underdone,  rare;  '^  vUhMn  paimtmttu  under- 
done, (uunissa)  slack-baked;  kmnpungin 
oMnkmrnnUUlrUn  pmiMtMUn  koMVmPon  ^  •on- 
rekBi  it  Is  feared  that  the  city  will  be  over- 
populated  (1.  will  become  overcrowded), 
lilankin  even  too  . .;  even  too  much. 

Ilfatankin  (erltt&inkln)  particularly,  espe- 
cially, in  particular,  above  all  [when  . . , 
kun  ..]. 

Illd«lli  float  [m  the  air,  ihnassa],  hover; 
soar  [high  in  the  air.  korkealla  ilmassa] ; 
sail  [through  the  air,  halki  Ihnojen] ,  swim; 
(lennelia,  lehahdella)  flit  along  (1.  about), 
glide  (along);  (rlippua  vapaasti)  hang  [in 
mid-air,  taivaan  Ja  maan  vftlillft]. 

Iliduu  chalk;  ^  itmmnaU  get  o.s.  chalky  (all 
over),  get  (all)  covered  with  chalk. 

IllditiU  let  ..  glide,  let  ..  fly;  drive  .. 
along  [at  great  speed,  kovaa  vauhtia],  sail 
. .  along. 

Iii«ininiiti  too  much;  beyond  measure,  to 
excess,  excessively. 

lii«U  be  enough  to  spare;  (riittftft)  be 
enough  (1.  sufficient)  [for  two,  kahdelle], 
suffice;  (Jft&dA)  be  left,  remain;  (olla  ktty- 
tett&vftnft)  be  available,  be  at  [one's]  dis- 
posal; UikmnmmhS  •invdtm  pmri  doUaria  (volt- 
kQ  luovuttaa)  can  you  spare  me  a  couple 
of  dollars?  UikmnmrndUn  asH  (J&&m&&n)  to 
spare,  more  than  needed  (1.  required);  /o« 
oikma  Uikmnmm  If  any  time  is  left,  if  there 
is  any  time  to  spare;  /m  rafce/a  Uikmnmm  if 
there  are  sufficient  funds,  if  there  is  any 
money  to  spare,  if  there  is  money  enough. 

Ilihot^lla  float;  hover  [in  the  air,  ilmassa], 
soar  [aloft,  korkealla];  glide  [along  like 
a  shadow,  varjon  lallla] ;  sail  [through  the 
air,  I&pi  ilman] :  swim;  ImntUS  ^  flit  along 
(I.  about),  liinoit^iu  hovering,  soaring, 
gliding  along,  sailing;  flitting  along. 

liika  I.  (a.)  too  much,  overmuch;  (tarpee- 
ton)  superfluous,  superabundant,  surplus 
[population,  vftestO] ;  excess,  . .  in  excess; 
(liiallinen)  excessive;  (liikanainen)  undue; 
IHmt  rahat  tnodaan  takmimin  the  extra  mosey 
(I.  the  money  in  excess)  will  be  brought 
back;  ^  kiihotiMm  overexcitement;  '^  osa  the 
surplus  (1.  excess)  part,  the  surplus ( age) ; 
-*  nuitua  overexertion,  overwork,  over- 
strain (of  work);  ^  ty6  overwork,  exces- 
sive work.  II.  (s.)  excess;  (ylijftftm&)  Bur- 
plus(age);  remainder;  (kasvaln)  tumor, 
growth;  Uikaa  kS.  hakus.;  liikoihin  kS.  ib«b- 
nM;  Uihofa  ks.  Uskea,  luulla,  vaatU.  III. 
(adv.)  too  [much,  paljon;  big,  suuri],  vrt. 
lUaksi,  lUan. 


Iilk»-  (yhd.)  over-,  excessive  [esim.  -him^ 
momtna  overrefinement,  excessive  refine- 
ment; 'paino  overweight,  excessive  weight; 
'tuotmntm  overproduction,  excessive  pro- 
duction]; excess  [esim.  -pmino  excess 
weight;  -prnkmrnmi  excess  baggage],  surplus 
[esim.  'rmhmt  surplus  cash  (1.  money); 
'VUm9t6  surplus  population];  (harvoin:) 
super-,  sur-;  vrt.  yli-. 

IlikiA  too  much,  to  excess;  mmkamm  «»  (hin- 
tma)  pay  too  much,  pay  too  high  a  price; 
•Ha  '•>'  be  too  much,  be  superfluous,  (tar- 
peeton)  not  be  needed,  (tiellft)  be  (only) 
in  the  way  [huom.  ttammn  mimvmni  «»  tMMttM 
I  feel  myself  one  too  many  (1. 1  feel  In  the 
way)  here] ;  mUnM  mi  mlm  mmnaahmmn  -^  there 
is  not  a  (1.  not  one)  word  too  much  (1.  too 
many)  in  it;  mUnM  on  p«fiofi  '^  there  is  a 
good  deal  too  much  (in  it),  (lliottelua) 
there  is  much  (1.  a  good  deal  of)  exag- 
geration in  it;  myMM  «  ks.  aytfdl;  ykai  ^ 
one  too  many. 

lilkA-atutut  overpopulation. 

lilk«hd«iUi  stir,  move;  iUkmhtmU  vMham  tdkmm 
kept  stirring  for  a  while. 

liikatidut  movement,  stir;  (liike)  motion. 

lilkaMuttaa  (cause  . .  to)  move,  stir;  (Jitr- 
kyttftH)  displace;  ^  pmikmltmmn  budge,  stir, 
start.  llikatiduttMnin«n  moving,  stirring; 
(paikaltaan-)  budging. 

lilkahtaa  (make  a)  move,  stir;  (paikaltaan) 
budge;  [istua]  Uikahtamatta  [Sit]  motion- 
less, [sit]  StiU;  mi  imhtikMMn  UikmhtmmU 
there  was  not  a  leaf  stirring;  iUkMM  iiikan- 
takm  paikaitmtmm  don't  Stir.  lilkAhtainaton 
motionless;  immovable;  stationary,  fixed. 
llikahtMnin«n  moving,  stirring;  budging. 

Ill  kail  Jinnityt  too  high  a  tension,  strained 
tension,  too  great  a  strain,  too  much  strain, 
overwrought  (1.  high-strung)  state,  -kaavu 
excessive  (1.  undue)  growth;  (l&&k.  k  blol.) 
hypertrophy,  •kuormitut  1.  (-kuormitta- 
minen)  overloading,  overburdening;  2. 
(-kuorma)  excessive  load  (1.  burden),  over- 
load, overcharge,  surcharge.  -Ilha  1.  (liha- 
villa  ihmisillft:)  rolls  of  fat;  S.  (haavassa) 
proud  flesh,  (lil&k.)  exuberant  granulations. 
-Ilhavuut  excessive  fatness,  obesity,  adl- 
poseness;  liikaUhmvnudmn  rmMittmmm  (I.  vmi- 
vmama)  encumbered  (1.  burdened)  with  too 
much  flesh  (1.  fat),  obese,  -maa  surplus 
land,  -maktu  (esim.  pileteisUl)  excess 
fare;  ottos  lUkmrntJ^mtm  charge  too  much, 
overcharge,  -miiri  excess  (1.  surplus) 
amount.  8urplus(age);  excess;  oversupply, 
overamount;  exuberance,  superfluity. 

Illk«naln«n  (tarpeeton)  superfluous,  super- 
abundant, redundant;  surplus;  unneces- 
sary; (liian  suuri)  too  great,  too  big,  too 
large;  (liiallinen)  excessive,  (an)  excess  of 
[zeal,  innostus];  extravagant  [demand, 
vaatimus],  undue;  (liioteltu)  exaggerated. 
Iiik«nala««il  superfluously,  unnecessarily; 
excessively;  extravagantly;  unduly.  IMk»- 
naituut  superfluity,  superabundance,  re- 
dundance;   excess  (iveness);   extravagance. 

Illkalnlml  (sukunlmi)  surname,  family  name; 
(llsanimi)  by-name,  epithet;  (haukkuma- 
nimi)  nickname,  sobriquet;  UikmdmmUM 
"FitkH  JummT  nicknamed  "Long  John", 
-ponnlttut  overexertion,  -ratliut  over- 
exertion, overwork;  overstrain,  -aanalnan 
redundant,  pleonastic.  -Mnaltuut  redun- 
dance, pleonasm;  verbosity. 

lilkau  (nllkuttaa)  limp,  walk  lame  (1.  with 
a  limp),  hobble;  (ontua)  halt. 

Ilikauttaa   ks.    liikahduttaa. 

illkaHvapvaa  corn;  bunion,  -valotut  over- 
debiting;  overcharge,  surcharge,  -varityyt 
superabundance  (1.  oversupply)  of  blood; 
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(Ift&k.)  plethora.  -v«roiut  overtaxation, 
excessive  taxation. 
Iiik«  motion;  movement;  (lUkanta,  tolmln- 
ta)  action;  (kauppa-)  business,  (business) 
concern,  affair;  (lilkenne)  traffic;  (kftden-) 
gesture,  gesticulation;  lUkkmmUm  on  the 
move,  astir.  Into  action,  (kone  y.  m.)  in 
motion,  ks.  llhteM,  pamia,  piistl,  saada; 
UikkmHia  (Jalkellla)  on  the  move,  on  the 
go,  astir,  (kiert&mftss&)  on  the  road,  go- 
ing the  rounds,  (raha  y.  ro.)  in  circulation, 
(esim.  huhuista:)  current,  afloat;  lUkkm^- 
#««n  (lilkkeelle)  in  motion,  going.  (kiertA- 
mftftn)  into  circulation,  ks.  Iask«a;  Uikkmmit 
(kftynnissft)  in  motion,  going,  (toiminnas- 
sa)  in  action,  (rahasta  y.  m.:)  in  circula- 
tion, (huhuista  y.  m.)  current,  afloat,  vrt. 
edell.;  minan  en  ottoMf  mikaiain  liikk^HId 
(myOs:)  you  must  be  up  (1.  be  stirring) 
early;  vrt.  kaupps'^,  Uarto*-',  pankki^, 
•aartO'*'  y.  m. 

liike-  (yhd.)  1.  business  [esim.  -pmrimmim 
business  principle;  -UmUmuM  business 
knowledge;  'yrhy*  business  enterprise], 
. .  of  business  [esim.  -hmarm  branch  (1. 
line)  of  business;  -ttmimmua  knowledge  of 
business] ;  (kauppa-)  commercial;  3.  (lii- 
kunto-)  motive  [esim.  -mnmrgia  (I.  -tarmo) 
motive  energy;  'kyky  motive  faculty] .  -«la 
field  of  business;  (haara)  line  of  business; 
antaaiwui  Iiikm4d^lm  Choose  a  business  ca- 
reer, enter  (1.  make  a  start  In)  the  busi- 
ness world.  -«pul«ln«n  clerk.  ««t«inA 
(state  of)  finances,  financial  position, 
(jonkin  lllkehuoneen)  financial  rating, 
-asia  matter  of  business,  business  matter; 
pfia  WhmaaiQimaa  hnkun  Aotmm  have  busi- 
ness relations  with,  have  business  trans- 
actions with,  transact  business  with  . . , 
deal  with  . . ,  know  one  in  a  business  way. 
-•lin  organ  of  locomotion,  -•iimi  business 
life;  iHk^^miMma  en  Iohmmm  business  is  de- 
pressed (1.  is  dull  1.  is  slow). 
liik«Mf«  move(ment);  (sot.)  evolution. 
llik«li«pino  (anat.)  motor  nerve,  motor. 
liikahtlminM  moving  (about),  stirring. 
liikahiii  move,  stir;  move  about;  (sot.)  ma- 
neuvre;  kmpinaUiamt  liikmhtivat  the  insur- 
gents are  stirring  (1.  are  making  a  move). 
liik«huon«ltto  place  of  business;  (konttori-) 
bu.slness  offices,  office  rooms. 
liik«kaniialla|p«no  1.  Mitamintn  (sot.)  mo- 
bilization. 

liik«|kttnU:  agatUut  (\.  pannm)  Uikmkmnnaitm 
mobilize;  (•oe«)/oaAef  etfof  UikmkahnaiU 
the  troops  are  being  mobilized,  -kalnottalu 
business  speculation (s).  -kepponan  trick 
in  business,  trick  of  the  trade.  -kMkut  1. 
business  center;  S.  (liikunta-)  motive  cen- 
ter, •kokemut  experience  In  business, 
business  experience,  -kumppanl  (business) 
partner;  ottma  foku  liihmkwnpptmikammn 
take  one  into  partnership,  -kumppanuut 
(business)  partnership.  -kunt«:  ottm  tii' 
kmkmmoaam  be  in  working  (1.  In  running) 
order;  be  ready  for  (1.  open  to)  traffic; 
be  passable,  vrt.  seur.  -kuntolnan  . .  in 
working  (1.  in  running)  order;  ready  for 
(I.  open  to)  traffic;  (ajokuntolnen,  esim. 
tie)  passable;  (aluksln  kuljettava)  navi- 
gable, -kyky  1.  (llikemies-)  business  abil- 
ity; 2.  «  UUnrntakyky.  -hikl  1.  business 
law;  2.  (Ulkunta-)  law  of  motion,  -maail- 
niA  business  world;  (kauppa-)  commercial 
(1.  mercantile)  world. 
lilk«miM  business  man;  man  of  business  (I. 
of  affairs),  -kunto  1.  -kyky  ability  (1.  ef- 
riciencyi  as  a  business  man;  business  abil- 
ity (1.  efficiency),  -mofaall  business  mor- 
als,   -piirl:   UikamiaMpHrmimaa   in  business 


circles,  among  business  men.  -aMty  (1.  v.) 
merchant  class. 

Ilik«n*min«n:  kuinkm  voit  puhnm  niidmn  lii' 
kmnmmi909ta  how  can  you  speak  of  there 
being  enough  of  them  to  spare. 

lilk«|n«ro  genius  (1.  wizard)  for  business. 
-n«uvo:  liikmnoupot  means  of  transit  (1. 
transportation) ,  communications.  • 

lllk«n«vi  available;  spare,  extra;  surplus; 
'^  aikm  spare  time,  (joutoaika)  leisure;  ~ 
takhi  a  coat  one  does  not  need,  en  «xtra 
coat;  WkmnmvMt  varai  (any)  surplus  cash 
(1.  funds),  extra  cash,  surplus,  (kilytetta- 
vissft  olevat)  available  funds  (1.  resources). 

IlikMlmi  firm-name,  firm. 

Iilk«nn«  traffic;  opat^n  tHkmnimattm  will  be 
opened  for  traffic  (1.  to  the  public) ;  iona^ 
train  traffic,  train-service;  pitiUi  (yiia)  W- 
katmetta  keep  (the)  traffic  going  (1.  open), 
(rautatlellA,  myOs:)  run  the  trains. 

Illk«nn«-  (yhd.)  traffic  [esim.  -ohimaaunts 
traffic  regulations;  -ecMto  traffic  depart- 
ment; "tarkmataim  traffic  inspector],  ..  of 
traffic  [esim.  -k—kua  center  of  traffic; 
-tmrkaatoM  inspector  of  traffic],  -mu 
obstacle  to  traffic;  block  (on  the  line  1.  in 
the  street);  Iiikmnnm'm9t€mn  takim  on  ac- 
count of  the  traffic  (1.  line)  being  blocked, 
on  account  of  there  being  an  obstacle  to 
traffic  (1.  there  beUig  some  obstruction  on 
the  line).  -Iiallltut  (1.  v.)  Traffic  Depart- 
ment. -kontloH  offices  of  the  Traffic  De- 
partment, -oppi  kinematics,  cinematics. 
-pMlllkkd  traffic -manager;  manager  of 
traffic.  -r«itti  1.  -«uunu  traffic -route, 
route  of  traffic,  -illatio  statistics  of  traf- 
fic. -tIrahtMri  traffic-manager;  tUkmnnm- 
tirmhtaarin  apuUdnmn  assistant  traffic - 
manager,  -turvallituut  safety  (l.  security) 
of  (the)  traffic,  -yhuyt  traffic  conmiuni 
cation;  (traTfic)  connectlon(s). 

llik«nop«ut  ks.  lUkuntaiiopeua. 

Illk«nuin«n  (yhd.)  with  . .  traffic  [esim. 
vilktw^  kmpunki  a  City  with  busy  (1.  with 
lively)  trafxlc. 

Ifik«|nik6kanu:  UlkmnaUUmnfuAtm  (katao^n) 
from  a  business  point  of  view,  •nlkdkoh- 
dat  business  considerations,  -palkka  place 
of  business;  hyva  Uikapaikka  a  good  place 
to  carry  on  business,  a  good  business  town 
(1.  place),  -pula  business  (1.  commercial  1. 
financial)  crisis;  (ylelnen)  panic,  -piioma 
capital  (to  carry  on  business  with).  -«uh» 
t««t  business  relations;  (-olot)  business 
conditions,  -tarmo  (fys.)  kinetic  (1.  active 
1.  dynamic)  energy,  ^tolmitto  office;  bu- 
reau. -4oitumut  1.  (lilkekokemus)  experi- 
ence m  business,  business  experience;  2. 
(lliketavat)  business  habits,  -tuttava  busi- 
ness acquaintance;  (kaupp.)  patron,  client; 


(ostaja)  customer,  -varat  ks.  lUkapMMoma. 
-voima  motive  power  (1.  force);  (kttytt6- 
volma)   propelling  power,    -voitto  profit. 


-villtya  ks.  Uikenneyhtays  Ja  seur.  -yhtayt 
business  connection;  (-subteet)  business 
relations;  (liikenneyhteys)  communication. 
Intercourse;  oUa  liikmyhtmydmaaa  hnknn 
kanaaa  be  in  business  relations  (I.  have 
business  connections)  with  . . ,  be  con- 
nected in  a  business  way  with  . . . 

liikkaamfnan  limping;  halting. 

Ilikkeallalpanava  motive,  motor;  (kuv.)  im- 

gelllng  [force,  voima].    -pano  (sot.)  mo- 
illzatlon.   -panotuunnltalma  plan  of  mo- 
bilization. 

IllkkeanliantaJa  patron,  client;  customer. 
-Iiarjottaja  business  man.  -Iioitaja  (busi- 
ness) manager,  -hollo  management  (of  the 
business),  -luontolnen  businesslike. 
tifkkaaaaanlatkaminan  (setellen  y.  m.)  Issue, 
emission. 
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|iikk«in«n  (yhd.)  1.  ..-moving,  ..-motioned 
[eslm.  hidtm^  slow-moving,  slow-mo- 
tloned;  nopma'^  quick -moving,  qulck-mo- 
tionedj;  2.  (-lllkenteinen)  witb  ..  traffic 
[eslm.  vitkaa^  with  lively  (1.  Dusy)  traffic]. 

Iiikklk6ytl  (mer.)  bolt-rope,  (pystylilkki) 
leech-rope. 

Iiikki«  ham. 

liikkua  move,  stir;  move  about;  (hlevahtaa) 
budge  [from  the  spot,  palkaitaani;  (olla 
lllkkeessA)  be  In  motion;  (klertU)  be  In 
circulation,  circulate,  (buhu  y.  m.)  be 
afloat,  be  current;  (olla  ylelsenA)  be 
abroad;  (kulkea)  travel,  journey,  go,  pass; 
proceed;  Uikhumatta  ks.  hakus.;  [outoja 
aJatukslaj  tHkkuu  ml«lM«Ail  [strange 
thoughts]  stir  within  me,  (vftiklqry)  Is 
[are]  before  my  mind's  eye,  is  pres- 
ent to  (1.  glimmers  In)  my  mind  [huom. 
kaik€niaiaUi  ttmmia  lUkkam  mimlm—fM  Vm 
turning  over  (1.  I'm  revolving)  all  sorts  of 
schemes  (1.  plans)  in  my  mind] ;  «l  ImhH- 
kdSn  iiikkanat  there  was  not  (even)  a  leaf 
stirring,  not  a  leaf  stirred;  m  otm  lUkkanui 
koko  pttivUnH  tdkona  I  have  not  been  out 
(I.  not  set  foot  outdoors  1.  not  stirred  out- 
doors) all  day;  huhufa  Uikkuu  rumors  are 
current  (1.  are  in  circulation  1.  are  afloat), 
rumors  (I.  reports)  are  abroad,  there  are 
rumors  (1.  there  is  a  report)  [that  . .] ; 
kadwdia  «l  Uiku  kmtMMn  nobody  IS  moving 
on  the  street,  there  is  no  one  on  the  street, 
there  Is  no  movement  (1.  no  stir)  on  the 
street;  kampungi9»m  liiklnm  kuikuimuti  (on 
lilkkeellft)  there  is  an  epidemic  (going  the 
rounds)  in  the  city,  an  epidemic  Js  abroad 
in  the  cMy;  miMsM  oimt  Uikkunut  where 
have  you  been?  where  have  you  kept  your- 
self ?  . .  mita  hUnw  mMm—iiam  iiikkuu  . . 
What  is  going  on  (1.  Is  stirring)  in  his 
mind;  myr»ky  Uikkui  tamiakin  the  Storm 
touched  (1.  reached  1.  hit)  here  too,  we  got 
a  touch  (1.  a  taste  1.  a  sample)  of  the  storm 
(,  too);  HMtiHitaiBia  tanimltm  tHkkwd  hUnmm 
rinnam9aan  he  was  torn  by  conflicting  emo- 
tions; ••  tiikktm  it  is  beginning  to  move, 
(eslm.  kuolleeksl  luullusta  eliimestA:)  it 
shows  signs  of  life;  Mlkaa  UUUnko  poik^- 
tannm  don't  Stir  (from  where  you  are). 
Illkkuja  one  who  (1.  anything  that)  moves 
(1.  stirs) ;  vrt.  Udlilkkuja. 

IllkkumailUi  space  to  move,  room  to  move 
about,  elbow-room;  room  to  swhig  (1.  to 
play)  in,  swing,  play. 

Ilikkumaton  immovable,  immobile,  motion- 
less; (jftrkkymfttOn)  unshakable,  unshaken, 
firm,  steadfast;  (paikallaan  oleva)  sta- 
tionary, fixed;  kMn  makoH  BimUM  kylmanM 
fa  iiikkwanmttomtmm  (myOs:)  he  lay  there 
rigid  in  death. 

Illkkumatu  without  making  a  stir  (1.  a 
move);  motionless,  still;  oUa  ^  be  motion- 
less, be  (1.  stand)  still,  be  at  a  standstill; 
en  oliut  '^  pitkdn  tdkaa  (myOS:)  has  not 
moved  (1.  not  stirred)  for  quite  a  while; 
vrt.  seur. 

liikkumattomatti  immovably,  motionlessly; 
firmly,  liikkumattofnuut  inmiovability; 
motlonlessness;  firmness. 

Ilikkumlnen  moving,  stirring;  movement, 
motion;  (liikenne)  traffic. 

lilkkumitlala  space  to  move,  elbow-room; 
(tlla)  space,  room,  (kuv.)  scope;  vrt.  lllk- 
kumatila.    -kyky  «  lilkuntakyky. 

lilkkuva  moving;  mobile:  floating  [capital, 
pftftoma;  population.  vftestO] ;  (Jota  voi- 
daan  Ilikuttaa)  movable;  '^  kaltMto  (rau- 
tateiden)  rolling-stock;  ^  p^kkm-att^ikko 
sliding  scale  of  wages;  UUdntomt  kuvmt 
(elftvftt)  moving  pictures,  motion-pictures. 


(jkpv.)  movies,  liikkuvaltuua  mobility; 
movabllity. 

Illkunta  motion;  (Hike)  movement,  -kyky 
power  of  voluntary  motion,  power  of  loco- 
motion; motive  power,  -nopaut  rate  of 
speed;  (etup.  fys.)  velocity,  -vaoaua  free- 
dom to  move  about;  (llikkumlstila)  room 
to  move  about,  space  to  move,  elbow-room. 

Illkunto  motion;  movement;  vrt.  ruamiiB^. 
-harmo  (anat.)  motor  nerve. 

liikutkateinlnan,  llikuakalu  moving  about. 
Illkuakalla  move  about,  walk  about;  be  on 
the  move  (1.  the  go),  be  astir;  (matkus- 
tella)  travel. 

liikutalla  move,  keep  moving  (1.  stirring); 
(kftsitellft)  handle.  IlikuUltava  movable; 
(slirtonainen)  portable. 

Ilikutaitu:  IHkutttunm  greatly  moved,  in  (a 
state  of)  emotion,  with  emotion,  (Jkpv.)  » 
kammloMsm  kS.  htuiiala;  IHkwdmttunm  fomtakim 
moved  (1.  stirred  1.  touched  1.  affected)  by 
a  th.;  •yodaH  iiikutmitwm  deeply  moved 
(1.  affected),  cut  to  the  heart  (1.  the  quick). 

Ilikuttaa  move,  stir  (molemmat  myOs  kuv.); 
(pitAA  liikkeessft)  keep  m  motion,  keep  go- 
ing; (panna  liikkeeUe)  set  going,  put  in 
motion;  (siirtift)  budge;  displace;  (koskea) 
concern,  affect;  (hellyttftft)  touch,  soften; 
^  kdaivmraiman  move  one's  arms;  ••  «l  Ui- 
kutm  ndnaa  It  does  not  concern  me,  it  is  no 
business  (1.  no  concern  1.  no  affair)  of 
mine,  it  is  none  of  my  business;  •«  tUkntti 
mvddnidrd  it  touched  (1.  moved)  my  heart, 
lilkuttamlnan  moving,  stirring;  budging; 
touching.  liikutUva  (mielt&liikuttava) 
moving,  stirring,  touching  [sight,  n&ky], 
affecting;  pathetic,  piteous.  lilkutUvattI  in 
a  stirring  manner,  touchlngly,  pathetically. 

Illkutua  1.  ^  ilikuttemliiwi;  2.  (kuv.  —  mie- 
lenliikutus)  emotion;  feeling;  (ftkkinftinen) 
shock;  IHktMtukBmmtm  Bonmttomanm  speech- 
less from  (1.  with)  emotion;  Hkmd  Uikw 
tukwMta  cry  with  (1.  from)  emotion;  vrt. 

liima  glue;  cement;  (kasvi-)  mucilage;  (pa- 
perln  valmlstuksessa  y.  m.  kiytetty)  size, 
sizing;  ks.  lUateri;  vrt.  myOs:  kaU'^,  kas- 
vi-, Untu'-',  iuu-'  y.  m.  -«lnaai  gluey  (1. 
glutinous)  substances;  myOs  —  UlmakMt. 

liimaamaton  not  glued;  (paperi)  not  sized. 
liimaaminan  gluing;  sizing;  vrt.  Ulmata.  lii- 
maharJa  glue(-pot)  brush.  Illmalnan  glu- 
ish,  gluey;  vrt.  lUmamalDan.  Illmakattila 
glue-pot.  Ilimakaat  material(s)  from  which 
glue  is  made,  glue-stock.  Illmaliitoa  glued 
seam  (1.  Joint),  lilmamalnan  gluey,  gluti- 
nous, glulsh;  (tahmea)  viscous.  Illman- 
kaltto  glue-maklng  (l.  -manufacturing); 
boiling  glue. 

liimalpannu  glue-pot.  -pulkko  lime-twig, 
lime -rod. 

Ilimata  glue  [together,  yhteen;  on  to,  klinni 
iohonkin];  size  [paper,  paperia]. 

Illmaua  1.  »  lUmaamliian;  2.  (konkr.)  glued 
joint,  -alna  glue,  -purlstln  cramp,  (screw-) 
clamp. 

liimautlaa  have  . .  glued. 

Illmautua  get  (1.  be)  glued;  -  kaiud  /oAon- 
Mfi  get  (1.  become)  glued  to  . . ,  get  stuck 
(fast)  to  . . . 

lilmalvMl  sizing,  (glue-)size;  thin  glue. 
-vIH  color  mixed  with  sizing;  distemper; 
(veslvari)  water-color;  (valkalsu-)  calci- 
mine, kalsomine.  -virlnan  . .  coated  with 
distemper;  calclmlned,  whitewashed. 

Illmottaa  coat  with  glue  (I.  with  size). 

Liina  Una;  Caroline. 

lilna  1.  (lllnavaate)  linen;  (pellava)  flax; 
(hulvl)  kerchief;  2.  (kOysi)  rope,  (mer.)  line. 

Iiln»-  (yhd.)  linen  [eslm.  -Irnkmna  linen  sheet; 
-fMra^  linen  tape] ;  vrt.  p«U«v«..  -Iiarja  I. 
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(s.)  borse  with  a  light -colored  mane, 
(a.)  . .  with  a  llght( -colored)  mane. 

liinalnen  linen,  lilnakannaa  linen  (cloth), 
liinakko  ^  lilaaharja.  Iiln«n|nukka  1.  -n«yh. 
a  lint. 

lilnalompelut  plain  needle-work,  plain  sew- 
ing.  -uvarai  linens,  linen  goods,  -iukka 
(sDock  of)  naxen  hair.  « 

lilnavaat*  linen  (cloth);  lUmamaHmmt  linen 
(myOs  — alusvaatteet).  -kaappi  linen-closet, 
linen -press,  -kauppa  store  carrying  a  line 
or  linens,  (Engl.)  linen-draper's  (shop); 
(osastokaupan)  linen  department,  -varatio 
stock  of  linen;  (kauppapuodin)  line  (1. 
stock)  of  linens. 

Illnaftljf  linseed-oil. 

liioin:  cKM)  ^  (—  ei  myOskftin)  not  . . 
either,  neither,  (kieltftvftn  lauseen  jaijes- 
tA:)  nor  [esim.  ginU  mt  nMy  oimvmn  onnmlU" 
nmn,  mnkM  minB  '^  you  don't  seem  to  be 
happy,  nor  (1.  neither  1.  no  more)  am  I; 
minM  ^n  wHM  ^  uBko  I  don't  believe  it 
either,  neither  (1.  nor)  do  I  believe  it]. 

liiotella  exaggerate;  (esityksessAftn)  over- 
state, overdo,  stretch,  make  exaggerated 
statements;  (suurennella)  magnify;  (men- 
nft  aarimftissryksiin)  go  to  excess  (1.  to  ex- 
tremes); ^  kwoHmkBmMaman  exaggerate  (in) 
one's  description;  stretch  one's  descrip- 
tion, stretch  it;  '^  oMWMofi  (niytteliJAsta 
puhuen:)  overdo  (1.  overact)  one's  part. 
IlioialluatI  exaggeratedly,  in  too  strong  (1. 
too  glowing)  terms,  with  too  strong  lan- 
guage. Ilioiaitu  exaggerated;  overdone; 
(liiallinen)  excessive;  (kohtuuton)  extrava- 
gant [praise,  yUstys];  liUtmlttm  kMtH 
(myOs:)  hyperbole;  hUnmn  oimnMvttmlynsU 
oU  UMmiium,  MbMti  olmmtuM  otivmt  iUai^tuM 
his  gestures  were  (1.  his  gesticulation  was) 
overdone.  Illottaleinatta  without  (any)  ex- 
aggeration, liiotieleinlnan  ks.  Ulottclu. 
lilottallja  exaggerator;  one  who  is  inclined 
to  overdo  (I.  to  stretch  1.  to  magnify) 
things.  lllott*lu  exaggeration;  (puheessa) 
overstatement;  (liiallisuus)  excess;  extrav- 
agance, extravagant  language,   hyperbole. 

liipaiain  (kivUrissa)  trigger;  vmtaM  iiip^Mi- 
m99tm  pull  the  trigger,  vrt.  seur.  Ilipaleta 
1.  (laukalsta)  pull  the  trigger;  S.  —  Ulpata. 
lilpaiau  1.  pulling  the  trigger;  2.  (psryh- 
kftisy)  stroke,  rub;  graze. 

IHpat«(psryhkAistft)pass  lightly  over,  stroke; 
sweep;  graze;  Mm  IHppaai  (Jkpv.)  it  was 
a  close  shave. 

Illpotin  (kellossa)  balance( -wheel). 

Ilippa,  litppiv  Hippo  ks.  Ilppo. 

lilppakivi  grindstone;  myos  —  kovasia. 

Lifaa  Eliza(beth);  (jkpv.)  Lizzie.     . 

Iliae:  UUmmt  bran.  •Jauhot  unbolted  flour, 
bran,   -lelpa  bran  bread. 

Iliaamiinen  branny.  Iliaaaekalnan  mixed 
with  bran. 

lifeu  (plena)  molding,  llst(el) ;  (sAle)  splint. 

liitU  splint:  slat,  lath;  vrt.  sMl*. 

iilateri  (sitku)  paste.    IlitUrimiinen  pasty. 

liiateHlldi  paste  [into  a  scrapbook,  leikekir- 
Jaanl :  gum,  stick  [a  th.  onto,  jokin  (ktin- 
ni)  Johonkinl;  (tekn.)  size,  lliaterdimlnen 
pasting;  sizing.  IllatapftlUIJi  one  who 
pastes,  paster. 

liiatottaa  splint;  (lujentaa  liistottamalla) 
fish.  IllaUttaininan  splinting,  lilttotut  1. 
i-UUtottamlMii;  2.  (konkr.)  lattice(work), 
trellls(work). 

IIIU  (klrjaan)  appendix;  (aslakirjoihin,  sa- 
nomalehteen  y.  m.)  supplement:  (lakieh- 
dotukseen  y.  m.)  rider;  (klrjeen  y.  m.  mu- 
kaan  pantu)  enclosure;  (lisAys)  addition: 
(Jftlkillsiys,  kirjeeseen)  postscript;  (liltos) 
joint;  (Jatkos)  scarf,  splice;  (sauma)  seam; 
UHtmiuiMn    rip,    burst    the    seams. 


burst  every  seam;  kerirnnk^mt  /«  IHttmmt 
(esim.  asiaklrjoissa)  addenda;  vrt.  «lku«», 
loppn'*'.  -kirJa  supplement. 

liitMeminen,  llltaly  floating,  hovering,  soar- 
ing; gUding;  sailing;  vrt.  lUdcllI. 

liitari  (vaja)  shed,  house  [esim.  pvo'-'  wood- 
shed, wood-house] ;  vrt.  vanau'*. 

liltMana  (kiel.)  connective;  (loppullite)  suf- 
fix; vrt.  sld«Muuu 

tiitlnalna  cement;  binder;  vrt.  sld««lii«. 

liltokainen  (yhd.)  with  ..  joints  (1.  seams), 
.  .-jointed  [esim.  Mtftf^  with  loose  joints 
(1.  seams),  loose -Jointed]. 

Ilitanlarkkl  (raam.)  the  ark  of  the  covenant. 
-tako  forming  of  an  alliance,  entering  Into 
a  league  (1.  an  alliance)  [with  . . ,  jonkun 
kanssal . 

Illtot  joint;  juncture;  (jatkos)  scarf,  (esim. 
kOydessft:)  splice;  (sauma)  seam,  (tiet.) 
suture:  (llmltys,  muurlssa  y.  m.)  bond; 
mu9ta  (\,  !««•««>  IIJ»«*«l«tMit  rip,  burst  the 
seams.   «kohta  Juncture,  joint. 

lilttainan  (yhd.)  with  . .  supplements  [esim. 
mofil'-'  with  several  supplements]. 

Illtto  alliance,  league,  union,  coalition;  (lilt- 
toutuma)  confederacy,  confederation;  (yh- 
dlstys)  federation;  (sopimus)  treaty, 
agreement,  compact,  bond,  (etup.  raam.) 
covenant;  (sala-)  conspiracy;  vrt.  lUttMml- 
n«n;  [tehdA  jotakin]  Uito»»a  hnhun  hrniuBa 
[do  a  th.]  allied  (1.  leagued)  with  . . ,  (yk- 
sin  tuumin)  [do  a  th.]  in  conjunction 
with  . .;  lUtt^om  ks.  ruv«ta,  yhtyM;  oil*  Hi- 
to99a  gonhun  Aotmm  be  in  league  with  . . , 
be  allied  (1.  leagued)  with  . .  [huom.  hm  ovat 
tiit0B9m  kwBhmfUUht  tbev  are  allied  (1. 
leagued),  (salaliitossa)  they  are  ift  (1.  have 
formed)  a  conspiracy] ;  vrt.  kaplaa'*, 
sala'^,  valtio'*  y.  m. 

littto-  (yhd.)  federal  [esim.  'kok^ua  federal 
assembly;  -voMo  federal  state],  -haltlnto 
executive  board  of  the  federated  societies 
(1.  clubs).  -Iiallitua  federal  government; 
iiittohmttitnk9mn  ..  federal  [eSim.  UHtohml' 
titvk9mn  alum  federal  district;  iHttohmUituk" 
•«fi  (•oea)/efi*ee  federal  troops]:  vrt.  Uit- 
toraltlo.  -kumppani  (lUttolainen)  confed- 
erate, ally. 

lilttokuntA  coalition:  alliance,  league;  con- 
federacy, confederation:  (ammatttyhdls- 
tysten  y.  m.)  federation;  lUttokunnan  jUmmn 
(myds:)  ally,  confederate;  mtmiUvaitioidmn 
'-'  (slsauissodan  alkana)  Southern  Confed- 
eracy, the  Confederate  States  of  America: 
vrt.  Uittovaltio.  -kokous  confederate  as- 
sembly. -eUntA  (Yhdysv.  hist.)  Articles  of 
Confederation:  vrt.  HittovaltiotMlliittf. 

Ilitiolalnan  ally,  confederate:  (kannattaja) 
adherent,  follower;  Uittotaimmt  the  allies. 
Illttolalslmlailnan  1.  -yatavilllnan  . .  sym- 
pathizing (1.  m  sympathy)  with  the  allies. 

IIUtoBnauvoato  federal  council;  (yhdistys- 
ten)  council  of  the  federated  unions  (1. 
societies  1.  clubs),  -aoplmua  treaty  (of 
confederation):  covenant,  convention. 

Illttoutua  (llittaytyft  1.  yhtyA  johonkln)  Join 
to,  attach  o.s.  to;  (muodostaa  liitto)  form 
an  alliance  (1.  a  league),  enter  into  an  al- 
liance; (yhtyft  keskenftftn)  ally  (1.  leagua) 
themselves,  league  together,  become  al- 
lied, unite,  coalesce,  combine,  (vahlngolt- 
tamistarkotuksessa)  band  (1.  troop)  to- 
gether, conspire  (together),  form  a  gang. 
Illtt^utumlnen  allying,  uniting;  coalition: 
banding  together.  illtUutunut  allied;  Uit- 
tontunmmt  the  allies,  the  confederates;  (sa- 
lallittolaiset)  the  conspirators. 

liittolvalu  (one  of  the)  allied  (1.  confeder- 
ate) power(s);  IllefoMflaf  the  allied  pow- 
ers, the  allies,  -valtakunta  (con) federation; 
(llittohallitus)  federal  government. 
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liitlovaltio  1.  (lilUokuntaan  kuuluva  valtlo) 
federal  (1.  confederate)  state,  (Yhdysv.) 
state  of  the  Union;  2.  (llittovaltakunta) 
federal  Rovernment,  (Yhdysv.)  the  United 
States;  the  Union;  UHtooaMan  ..  federal 
[eslm.  UittovaMon  pmnuttulaki  federal 
constitution;  liittovaltion  BoiaoMhi  federal 
troops] ;  Svitain  ^  the  Swiss  Confedera- 
tion,  -aiintd  federal  constitution. 

liiuyji  (Johonkin  yhdistykseen  y.  m.)  one 
who  joins  (1.  who  becomes  a  member  of) 
[a  society];  yhMtykammn  UittyiiM  oU  pai- 
/on  there  were  many  who  Joined  (1.  many 
to  Join)  the  society.  IllUyminan  (Johonkin) 
Joining;  combination  [with  . .] ;  vrt.  yh- 
tMnlllttyinlB«n.  IliUymyt  (yhteen-)  coa- 
lescence, coalition,  liiuymikohta  Junction; 
(kosketus-)  connection,  point  of  contact; 
(liltos)  Joint;  vrt.  yhtymlkohta.  lilUyvi: 
hhonkin  UHtyvM  Joining ..,  attaching  itself 
to . . ,  (jotakln  seuraava)  accompanying . .: 
vrt.   yhtyvM. 

Ilittyi  Join  [the  strikers,  lakkolalsiln;  a  so- 
ciety. Johonkin  seuraan] ;  attach  o.s.  to; 
associate  (o.s.)  [with] ;  (J&seneksi)  be- 
come a  member  of,  enter;  (liittoutua)  ally 
o.s.  [with  them,  helhln],  (mennft  Jon- 
kun  puolelle)  side  (1.  go)  with;  (kytkey- 
tyft)  oe(come)  attached  (1.  added)  to,  enter 
into,  (Jonkln  yhteyteen)  be  (come)  asso- 
ciated with,  be  incorporated  with;  '^  /o- 
h»nkin  U^honhuhun]  Join  [the  strike,  lak- 
koon],  attach  o.s.  to,  (eslm.  lllkekumppa- 
nlksi)  associate  (o.s.)  with,  (Jonkun  kan- 
nattajaksi)  become  a  follower  of,  (tav. 
pahoissa  tarkotukstssa)  band  (1.  herd) 
with  . . ,  Join  [a  band  of  brigands,  rosvo* 
Joukkueeseen] ;  ^  [Joidenkin]  j^ukkoom 
Join  company  [with  . .] ;  <«  Johonkin  poo- 
la««co«fi  Join  (1.  enter)  a  party,  become  a 
member  of  a  party;  '^  teiaiinaa  hyvin  fit 
together  well,  fit  (nicely);  '^  yhfmn  Join 
(together),  (yhtyft)  unite,  come  together, 
combine,  (eslm.  kahdesta  sotavien  osas- 
tosta  puhuen:)  Join  (1.  combine)  forces, 
(eslm.  vallankumoukselllsista  puhuen:) 
band  together,  vrt.  yhtyl;  ^  ykmUn  tummHn 
l^nhnn  kansma  make  common  cause  with 
one,  side  with  one;  hmkmmuk9mon  liittyi 
uBmit0  toditttAHm  a  large  number  of  testi- 
monials (1.  credentials)  were  appended  to 
(1.  accompanied)  the  application;  hUmeen 
liittyy  Mnurki  toivita  great  hopes  (1.  ex- 
pectations) are  placed  in  (I.  fixed  on  1. 
entertained  of)  him;  hdnmn  nhnmnsU  on  Uit- 
tynyt  tahMn  «aralll«««fi  mtUmtoon  his  name 
has  become  associated  (1.  is  associated) 
with  this  sad  memory  (1.  remembrance); 
iohonkim  Uittymn  attached  to  . . ,  appended 
to  . . ,  connected  with  . . . 

Iilttimin«fi  Joining;  (mukaan)  enclosing, 
enclosure;  (yhdlstftmlnen)  uniting,  con- 
necting; annexation;  (Jonkln  yhteyteen) 
Incorporation:  attachment;  (llsaftmlnen) 
adding;  vrt.  HlttMIL  liltavi:  WttUvSt  kimiet 
(klel.)   agglutinative  languages. 

Iilttiytymin«n  Joining,  allying  o.  s.  [to  . .]; 
(yhteen-)  uniting,  Joining  forces;  vrt.  seur. 

Ilitaytyi  Join;  attach  o.s.  [to  ..];  ally  o.s. 
[with  (1.  to)  . .],  associate  o.s.  [with  . .] ; 
'^  iooAAoofi  (l.  mwAman)  Join  company;  vrt. 
mttyM. 

Illtiii  Join  [together,  yhteen];  (oheen  1. 
mukaan)  enclose  [. .  in  one's  letter,  Jokin 
klrjeeseensft;  testimonials  with  one's  ap- 
plication, todistuksia  hakemukseensa],  in- 
close, annex:  (yhdlstftft)  unite,  bring  to- 
gether, combine,  connect  (together),  couple 
(together),  associate  [with  . . ,  Johonkin  J ; 
(Jonkln  yhteyteen)  Incorporate  [in  (1. 
with),  Johonkin],  attach,  append;  (llsftU) 


add  [a  work  to  the  Jibrary,  teos  klrjas- 
toon] :  '^  makAirhihIn  spread  on  the  re- 
cord(s),  put  on  file,  add  to  (1.  place  in)  the 
proceedings;  ^  lUMkMi  add  [a  condition  to 
the  contract,  Jokin  ehto  sopimukseen],  ap- 
pend; «»  loppwmn  annex  [huom.  ^  pMMtm 
•rnnan  lopptmn  add  a  suffix  to  a  word] ;  <« 
mnkman  enclose  [a  bill,  lasku],  add,  ap- 
pend [eslm.  u»mita  todiminkaim  mii  UHmHy 
hmkmmukamn  mnkmmn  a  large  number  of 
testimonials  were  appended  to  the  applica- 
tion], vrt.  seur.;  ^  Jotakln  Jonkln  mkmmn 
annex  (1.  append  1.  affix)  a  th.  to  . . ,  en- 
close a  th.  in  . .;  <«  Jotakln  puhm—mmn»m 
add  . .  to  (1.  Incorporate  . .  in)  one's  speech: 
'-^  e«j«flfiM  (\,  yhtmmn)  Join  (together),  put 
together,  unite,  combine,  couple,  (sovittaa 
tolslinsa)  fit  together. 

Ilitu  chalk;  (llitukynft)  crayon;  (liitupala- 
nen)  piece  of  chalk  (1.  of  crayon) ;  otm  m- 
ttm  h  kirfota  trntdaUm  take  a  piece  Of  Chalk 
and  write  on  the  blackboard;  vrt.  tahrata 
(llituun). 

Ifltu-  (yhd.)  chalk-  [eslm.  -piirroM  chalk- 
drawing;  'Viivm  Chalk-line] ;  (geol.)  Creta- 
ceous [eslm.  '9y9t0ami  Cretaceous  system]. 

Illtuamln«n  chalking.  IIKulnM  chalky 
[taste,  maku] ;   (tiet.)   cretaceous. 

Ilitu  Dkauti  (geol.)  Cretaceous  (period), 
chalk  period.  -k*rroatuma  chalk  (1.  cre- 
taceous) deposit,  -lanka  chalk-line,  -lou- 
hot  chalk-quarry,   chalk -pit. 

iiliumain«n  chalky;  cretaceous. 

IIKuDmuodottuma  Cretaceous  (1.  chalk) 
formation.  -p«lan«n  piece  of  chalk;  cray- 
on. -fl>ap«ri  enameled  (1.  coated)  paper. 
-vAlkaa  as  white  as  chalk,  chalky  white. 
"Viiva  mark  with  a  piece  of  chalk,  (liitu- 
merkki)    chalk-mark,    -vuorl    chalk-cliff. 

liiUmin«n  gliding  Jne.,  vrt.  lUUUL 

liitinniln«n  I.  (a.)  (yhdys-)  compound.  II. 
(s.)    (klel.)   compound   (word). 

lilUnniltlpaptikk^ll  (klel.)  suffix,  -mm 
(klel.)   compound   (word). 

liiUnU  »  UittloiliMa. 

Ilitu  glide  [like  a  shadow,  varjon  lallla], 
sail  [through  the  air,  haiki  ilmojenj, 
swim;  (leijailla)  float,  (korkealla)  soar; 
(kiitftft)  hasten,  hurry,  speed,  fly;  (luls- 
taa)  slide,  (syrjftftn)  slip  sideways,  skid; 
^  ohi  hurry  (1.  fly)  past,  shoot  by;  rmki  ^ 
the  sleigh  swerves  (to  one  side),  the  sled 
skids  (1.  is  skidding),  the  cutter  slides  to 
one  side,  (kiltM)  the  sleigh  speeds  along 
(over  the  snow),  the  sleigh  is  gliding  along. 

Iliva  pulp,  mash;  Jelly;  vrt.  seur. 

Ilivakko    gelatine. 

lilvi  vest,  (Engl.)  waistcoat;  (nalsten)  bod- 
ice, vest;  UMt  (usein)  «  Hivi;  vrt.  Inir«^. 
"kangaa  material  for  vests  (1.  for  waist- 
coats),  vesting. 

Iilvililn«n  (a.  &  s.)  Livonian. 

Illvin-  (yhd.)  vest^,  waistcoat(-)  [eslm. 
^nappi  vest  (1.  waistcoat)  button;  -fcaJhi 
vest-pocket;  -vaori  vest-  (1.  waistcoat-) 
linlmrl.   ->joutl  (nalsten)  stay. 

Illvinklell  Livonian.    Lllvlnmaa  Livonia. 

ilka  dirt,  filth;  soil,  (jkpv.)  muss;  (slivot- 
tomuus)  uncleanllness,  squalor;  oiim  Hmm9a 
be  dirty,  be  soiled. 

Iikaamln«n  dirtying,  soiling,  bedraggling, 
(be)  fouling;  Vrt.  lUta. 

likaantua  get  dirty  (1.  dirtied),  become 
soiled,  soil;  (laahautumalla)  be(come)  be- 
draggled: (saastua.  vesl  y.  m.)  become  pol- 
luted. Iik«antumln«n  getting  dirty  (1. 
soiled);    pollution. 

likainen  dirty;  (epftpuhdas)  not  clean,  un- 
clean, impure  [water,  vesl];  (tahraantu- 
nut)  soiled  [collar,  kaulus],  grimy,  smut- 
ty;   (siivoton)    unclean  (ly),   nasty,   filthy 
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(my63  kuv.);  (kuv.)  foul,  obscene;  -^  int- 
tu  dirty   affair:    vrt.   lokainea,   roskaiii«n. 

likAia^n-  (ybd.)  dirty  [eslm.  -harmmm  dirty 
gray;  -kmitainmn  dirty  yellow;  'ruMkmm 
dirty  brown].  -tiarniMi  (myOs:)  . .  of  a 
dirty  gray  color. 

IlkaitMtl  in  a  dirty  manner,  dirtily,  un- 
cleanly; filthily,  foully,  likaltuut  dirti- 
ness, uncIeandDness,  impurity;  filtbi- 
ness,   foulness. 

IlkalJohto  »  IUuivi«mKriiohto.  -kaivo  cess- 
pool. -liUkk6  «  lokalMtMkkS.  •nimid  (klr- 
Jap.)  bastard  title,  -pllkku  spot  of  dirt, 
smudge,  bit  of  smut,  splotch;  (kuv.  » 
tabra)  stain,  blot,  -aanko  slop-bucket, 
slop-pall.  -«uoJut(tin)  mud-guard.  «torvl 
waste-pipe;  sewer-pipe;  (keittlOn  y.  m.) 
sink -bole,  sink -pipe. 

likautua,  llk«utumln«n  ks.  Ukaantua*  11- 
kaantuo^an. 

likavMl  slops;  (viemftrlvesi)  sewage;  Ukm- 
vmdmn  pwUidimtua  sewage -disposal. 

likavMl-  (ybd.)  slop-  fesim.  -mHam  slop- 
basin;  •9mnko  slop-pail] .    -kaivo  cesspool. 

ilkavl«iniri  sewer;  drain( -pipes).  ->Johio 
drain -pipes,  drain;  sewer;  Imttttm  kmupun' 
hHn  UkavimmMrihhto  put  a  sewer  (system) 
in  the  town.  -JirjMt«liiii  sewer  system, 
sewerage;  drainage.  «puiki  I. -torvi  sewer- 
pipe;  drain-pipe.   «vmI  sewage. 

Ilk«i-,  llk«k-,  likel-,  llk^m-,  liken-  ks.  IM- 
li«l.,  llhak-,  llh«l.»  VOkmrn-,  llhan..  iik«- 
tykain  ks.  llhakkUa.    ilk^vtyi  ks.  IMhatlL 

likl  near,  nigh,  close;  (lanelli)  close  at 
band;  (roelkein,  l&hes)  close  (I.  near)  to, 
close  upon,  (pretty)  nearly,  almost;  ^ 
innnin  almost  (1.  pretty  nearly)  an  hour; 
MM  tvdm  '>'  don't  come  near!  keep  away! 
keep  your  distance!  vrt.  Ilhalle,  llhallM, 
UUi«IU   Ja   llhaa. 

likl*  (yhd.)  (lUclmftirftinen)  approximate; 
(!&beUft  oleva)  neighboring  [esim.  -••ofa 
neigbboring   tract],   adjacent;    vrt.   lihi-. 

IlklBarvo  approximate  value;  (mat.)  ap- 
proximate quantity,  -arvoln^n  approxi- 
mate. -Iaakuin«n  (leivistft:)  soggy,  heavy. 

liklmaa:  iikimaUlm  approximately;  mi  iihi' 
mtdttmkman  not  nearly,  far  from  it,  not 
anjTwbere  near  [as  many,  niin  monta],  no- 
where near. 

likimain  very  nearly,  next  to;  much  [the 
same,  sama],  very  much,  almost,  quite; 
all  but;  (melkein)  practically;  (kutakuin- 
kin)  as  nearer  as  possible  [the  full  amount, 
tAysl  m&irft] ;  (suunnllleen)  something 
like,  approximately;  vnoln)  about,  some- 
where about.    likinMiln«n  »  UldmiUiriUBen. 

Ilklmainkaan:  mi  <«  not  nearly,  not  half,  not 

.   by  a  long  way,  far  from  being   [so  bad, 

niin  pabaj,  (el  sinnepftlnkft&n)  nothing  of 

the  (Lthaty  kind, nothing  like  it,  far  from  it. 

Iikimiin«n  nearest;  -^  nmapuri  next-door 
(1.  next)  neighbor;  vrt.  IMhin. 

likilmiirin  approximately,  roughly:  about; 
something  like;  vrt.  lUdmain.  -miiriinM 
approximate,     rough     [estimate,     arvio]. 

Ilkin  (gen.  UkimmMn)  ks.  llhln. 

liklDnikdinM  near-sighted;  (Iftftk.)  myopic. 
-nikdiayya  near-sightedness;  (laftk.)  my- 
opia.   -plti*n  =-  lildmaln. 

Ilkitt«l*fnln«n  squeezing,  Januning  Jne.,  vrt. 
seur.  Iiklat*lli  squeeze:  be  squeezing;  (be) 
jam(ming);  press,  pinch;  (halailla)  hug; 
vrt.  HUsUUL    IlkiaUly  -  llkistoleminea. 

Ilklatya  squeeze;  Jam;  (syleily)  hug;  my^s 
»  lUdstlmiaan;  /etifaa  iikigtykmmmn  be  (I. 
get)  Jammed  (1.  crowded),  get  into  a 
tight  place  (I.  into  a  Jam),  likiatyi  be  (I. 
get)  squeezed  (I.  Jammed  I.  crowded),  be 
pressed,  be  (1.  get)  pinched;  aormmni  likim- 
tyi  00mnrmkeon  I  got  my  finger  pinched 


(1.  I  pinched  my  finger)  in  the  door;  vrt. 
pusartua.  Itkiatiminan  squeezing,  Jam- 
ming, pressing,  pinching,  vrt.  seur.  likla- 
iii  squeeze  [a  p.'s  band,  Jonkun  kftttll]; 
Jam;  crowd;  (puristaa)  press,  pinch;  (ah- 
distaa)  be  tight;  kmnkM  likimtMa  rinnamtm 
the  shoe  pinches  over  the  instep. 

ilkiayya  ks.  llhaUyya.  iikitianoo  ks.  llhi- 
Uaaoo.  iikitty|viil«,  -villi  ks.  lMlietty|vUla» 
-vUlM.    IlkltyaUn  ks.  llhetysUn. 

II ko:  alta  lloaao  soak,  be  soaking;  pannm 
iikoon  put  . .  to  soak,  (kuv.,  rahaa)  spend. 
-«llM  tub  (1.  vat)  to  soak  things  in. 

IlkoanMMi,  llkoamaaaa  ks.  Uota. 

IlkoD^liin  infusorian;  UkomiiUmmt  Infusoria. 
-mirki  sopped  (1.  soaked  1.  wet)  through, 
sopping  (1.  dripping  1.  soaking)  wet;  \e\ikv. 
olennoista:)  wet  (1.  drenched)  to  the  skin; 
(esinelstft,      my5s:)      soaked,      drenched. 

-parltto  (sAhk.)  plunge -battery. 

IlkviitI  (suoritus,  palkanmaksu)  pay(ment) ; 
settlement. 

Ilkddrl  cordial;  liqueur;  vrt.  muakld'*'. 

Illla  lily,    -kaavl  plant  of  the  lily  family. 

IIIJAnvalkaa  lily-white. 

Ililukka  (kasv.)  roebuck -berry,  stone- 
bramble. 

lima  slime;  (luonnont.)  mucus;  (Iftftk.) 
rheum,  (yskOs-)  phlegm;  (kasvi)  muci- 
lage; Umaa  a/aoa  (I.  mulattmvm)  apophleg- 
matic,  (rinnasta)  expectorant:  limmm  ahtva 
IMMkm  expectorant;  Umaa  mrittavM  . .  secret- 
ing mucus,  pituitary. 

liiiMb-  (yhd.)  mucous  [esim.  -kmrroa  mu- 
cous layer;  ^hndmm  mucous  tissue];  (bar- 
vemmin:)  mucoid  [esim.  'hasvain  mucoid 
tumor] ;  pituitary,  -aina  mucous  matter; 
mucin(e).  -aliln  (alkuelftin)  protozoan; 
(vaihdoselAln)  amoeba,  ameba;  (yl.)  slimy 
creature. 

limalnan  slimy;  mucous;  mucilaginous.  II- 
maiauua  sliminess;  mucous  character  (1. 
nature). 

lUnakAlvo  mucous  membrane;  (nenftn)  pit- 
uitary (1.  Schneiderian)  membrane.  Ilm*- 
kalvontul«hdu8  (myOs:)  catarrh. 

Ilmamainan  mucoid,  mucous;  slimy.  Ilm*- 
malauun  ks.   llmaUuus. 

limamdhkila  lump  of  slime,  slimy  lump. 

limanllerltya  secretion  (1.  discharge)  of  mu- 
cus (1.  of  phlegm).  -Juokau  1.  -vuoto  dis- 
charge of  mucus;  (katarrl)  catarrh;  vrt. 
valkovuoto. 

lima n poly yppi  (Iftftk.)  polypus,  -rauhanen 
mucous  gland;  (aivojen)  pituitary  gland 
(I.  body),  -aieni  (kasv.)  slime -mold  (1. 
-fungus). 

limaaka  i.  (kasv.)  duckweed,  duckmeat;  9. 
(sakka)  dregs,  grounds,  lees.  Ilmaakalnan 
slimy;  (livettftvft)  slippery,  limaakalauua 
sliminess:   slipperineas. 

limMikkl   (anat.)  bursa. 

Ilml  overlap(ping),  lap;  pfic  UmimmM  (over-) 
lap  (regularly),  lap  over  (each  other). 
-aauma  lap-joint;  scarf( -Joint),  -taumal- 
nan  lap-Jolnted;  (lalvanrak.)  clinker-built, 
lapstreak. 

llmitUin  with  edges  overlapping,  so  as  to 
overlap  (each  other).  llmltUlnan  over- 
lapping   (at    the   margins),    imbrlcate(d). 

limitiAA  lap  (over  each  other),  put  (1.  place) 
. .  so  they  will  overlap.  Ilmltya  (rak.)  bond. 

ilmltytUn  ^  HmittMla. 

Ilmo  young  leafy  tree;  leafy  branch,  bough; 
kaivun  iimofa  young  leafy  birches,  birch 
saplings. 

Ilmonaatl.  limonadl  (sitruunajuoma)  lemon- 
ade; (yl.  »  hiilihappoinen  kuohujuoma) 
soft  drink,  pop.  -myymilA  lemonade  stand, 
stand  where  soft  drinks  are  sold,    -pullo 
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bottle  of  pop;  pop  bottle.  -t«lNlM  bottling: 

works;  soft  drink  factory. 
ilmppu  round  loaf  of  bread. 
Ilmt(t)id  (pii)   flint. 
lingota  slingr,  throw  (witb  a  sling);   (len- 

nattftft)  Xling,  burl,  let  . .  fly. 
iinim«iiitl,  llnJaniMUi  (Ift&ke)  liniment, 
linja  line;    (kirjap.)    rule;    (koul.)    course. 
Ilnjaali  1.  (vlivotin)  ruler,  rule;  2.  (ajope- 

Ilen)  spring,  -rattaai  spring  wagon;  buRrgy. 
Ilnjafllaiva  (sotalaiva)  ship  of  the  line,  bat- 
tleship, liner,   -laivuto  ships  of  the  line. 
Ilnjanflajo  laying  out  (1.  running)  the  line; 

staking  off.  -kiynti  surveying  (of)  a  line; 

laying  out  (the  line);  vrt.  edell. 
linjottaa   1.   (roaanm.)  stake  out   (1.  off), 
.    lay  out  [a  railroad,  rautatie];  2.  (viivot- 

taa)  rule.  llnJottafnin«n,  linjotuo  (maanm.) 

staking  out  (1.  off);  (viivotus)  ruling. 
linkku    (oven)    latch,   thumb-latch;    catch. 

-v«iUI  clasp-knife;  pocket-knife;  (kynl-) 

f)en-knife;  (suuri)  jack-knife, 
nko  sling;  ("kunmiipyssy")  sling-shot. 
Ilnkoaminan  slinging,  linkollia  (throw 
with  a)  sling,  linkoklvi  stone  for  a  sling. 
linkomlM,  llnkooja  one  who  slings,  slinger. 
Ilnkoutua  be  slung,  be  sent  flying  (I. 
spinning,  be  hurled;  vrt.  singota. 

llnna  castle;  (palatsi)  palace;  (linnotus) 
fortress,  citadel,  (etup.  luonnon  varustama) 
stronghold;  (vankila)  jail,  prison;  mI  I«- 
Hm  UnnoMBm  was  imprisoned,  was  confined 
in  jail,  (jkpv.)  was  behind  the  bars,  was 
sent  up  [for  6  years,  viisi  vuotta],  vrt. 
Utua.  -kAlvoa  moat,  foss(e),  ditch  (of  a 
fortress). 

linnak*  fort. 

linnamainen  palatial.  Ilnnamiki  hill  with  a 
castle  on  it;  hill  where  the  castle, ^stood; 
(run.)   castled  hill. 

linnan-  (yhd.)  castle,  . .  of  the  [a]  castle 
resim.  •mooW  castle  wall,  wall  of  the 
castle;  ^portti  castle  gate,  gate  of  the  cas- 
tle]; (joskus:)  palace.  -alu«  the  castle 
grounds:  vrt.  Uanotusalue.  -«ininU  lady 
of  the  castle,  -tialtlja  lord  of  the  castle; 
(-vouti)  castellan.  -h«rra  l.  -Itinti  lord 
of  the  castle;  vrt.  lianaapMlllUkkS.  -kAlvot 
-*  lianaludvos.  •kaltaln^n  —  Hnnamainan. 
-kirkko  chapel  (of  the  castle);  palace 
chapel,  -kartano  —  linnanpllia.  -pappi 
castle  chaplain,  chaplain  (of  the  castle). 
-piha  castle  yard;  courtyard,  -puitto  cas- 
tle (1.  palace)  garden,  -piillikkd  (Ilnno- 
tuksen)  commandant;  governor  of  a  for- 
tress (1.  a  fortified  town).  H*aunlo(t) 
ruins  of  a  castle,  -torn!  castle  tower; 
(paatomi)  donjon,  keep,  -vahti  1.  -vartlja 
castle  warden;  palace  guard.  "Vaiil  ram- 
part of  a  fortress.  «vouti  castellan;  keeper 
(1.  warden)  of  a  castle.  «vikl  —  llmiavKki. 

linnaloikaua  (hist.)  court-baron.  -p«lv«iua 
garrison  service.  H*angaiatut  confinement 
in  a  fortress;  (vankila-)  imprisonment, 
penal  servitude.  "Valll  rampart,  "valta 
ks.  Ilimaoikeus.  «vankl  prisoner  (in  a  for- 
tress): (rangaistus-)  convict,  -varuttut 
fortification.  «vouti  =>  linnanvoutl.  -viki 
(sot.)  garrison. 

linnlkko  ks.  hnatu. 

linnottaa  fortify;  (vallittaa)  entrench.  Iln- 
nottamaton  unfortified  [town,  kaupunki]. 
iinnoitamlnan  fortifying,  fortification. 
linnoitautua  fortify  o.s.;  entrench  o.s. 

linnotua  fortification;  entrenchment;  (lln- 
na)  fortress,  citadel,  stronghold:  (linna- 
ke)  fort,  -alua  district  under  the  control 
of  a  fortress  (1.  of  a  fortified  town),  -jir- 
Jaatelmi  system  of  fortifications  (1.  of 
forts),  -laitoa  fortifications.  -Uito  art  (I. 
science)  of  fortification,    -tyklaid  heavy 


ordnance,  -iyd  building  (1.  erection)  of  a 
fortress  (1.  of  fortresses),  fortification, 
-viki  (linnav&ki)  garrison. 

linnua  (linnavftki)  garrison. 

linnun-  (yhd.)  bird's, . .  of  a  bird  [esim.  -mofui 
bird's  egg,  egg  of  a  bird;  -p««A  bird's 
nest,  nest  of  a  bird;  -«flpl  bird's  wing, 
wing  of  a  bird];  (harvemmin:)  bird- 
[esim.  -pyy^ymtam  bird-catcher;  'pyynti 
bird -catching  J.  -ampuja  bird-hunter, 
fowler,  -anaa  snare  (for  catching  birds), 
springe,  -lanta  (lannotusaineena)  guano. 
-iaulu  bird's  song;  (llntujen)  singing  (1. 
song)  of  (the)  birds,  -loukku  trap  (for 
catching  birds),  bird-trap.  gin.  -palati 
roast  fowl,  -palitii  scarecrow  (my6s  kuv.). 
-polka(nan)  young  bird;  (pieni,  avuton) 
nestling;  (vasta  hOyhenet  saanut,  lentoa 
yrittftvft)  fledgimg.  -^Mlkua  covey,  hatch. 
uaBuiill 


brood.    ->pyydya  ks. 
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-pyy<lf«ti|a  (myOs:)  fowler,  -pyynti 
(my6s:)  fowllnflr.  -rata  the  Milky  way, 
the  Galaxy.  -«llini  bird's  eye;  ..  Ifnnan- 
•iimmta  kmi909n  (ylhftftlU)  a  bird's-eye 
view  of  . .;  maiamma  Unnmuilmma  kmtmomn 
(\.  kmiwoitanm)  a  bird's-eye  view,  -tia: 
linntmtimtM,  Unmmtmit9m  as  the  crow  flies, 
in  a  bee-line. 

Ilnnuataa  catch  (1.  snare  1.  shoot)  birds, 
fowl;  Unmutmmamn,  Ummatama99m  (a)  fowl  - 
ing.  linnuataja  fowler;  bird-catcher;  bird- 
hunter,   linnuatamlnan  ks.  ilnnuatus. 

Ilnnuato  the  birds;  (tlet.)  avifauna. 

Ilnnuatua  fowling,  bird -catching. 

linoll,  linotoumi  linoleum,  -matlo  linoleum; 
(ohut)  oilcloth;  (piem)  linoleum  (1.  oil- 
cloth) mat. 

Ilnaai  lens.  Ilnaainmuotoinan  shaped  like  a 
lens,  lenticular. 

lintU:  mmtna  kmngMt  Unttatm  (\.  UnUAlmmn) 
run  (I.  tread)  down  one's  shoes  at  the 
heel(s). 

lintu  bird;    (syOtftvft)    fowl. 

lintu-  (yhd.)  bird-  [esim.  -Mkki  bird-cage; 
'hUmMhakhi  bird-spider;  -Pmrkho  bird- 
net];  . .  of  birds  [esim.  -ImHt  kinds  of 
birds;  'mmaiima  world  of  birds;  -parvi 
flock  (1.  night)  of  birds],  -huona  bird- 
house,  aviary.  ->kauppiaa  dealer  in  fowls 
(1.  in  poultry),  poultry-man,  poulterer; 
(hftkkilintujen)  bird-fancier,  -koira  bird- 
dog;  (eri  lajeja:)  pointer,  setter,  -kotolal- 
nen  (kftftpIO)  dwarf,  pygmy;  brownie;  Lil- 
liputian, -lajl  kind  (1.  species)  of  bird, 
-liima  birdlime,  •miaa  ks.  Uannstaja. 

Ilntunan  birdie;  lintiumni  (hyv&llysanana:) 
little   girl!   girlie!    (lovey-)dovey!   birdie! 

lintu Hparapaktiivl  bird's-eye  view,  -pyaay 
fowling-piece,  -tiada  ornithology,  -tla- 
tealiinan  ornithological,  -tietailiji  (lintu - 
jentuntija)    ornithologist. 

lioaaa  ks.  Uko. 

Ilota  soak;  get  soaked;  (pehmeU)  soften; 
oUa  UhoamaaBa  (be)  soak(ing);  ponnm  ti- 
koamamn  put  . .  to  soak.  Ilotalla  soak, 
steep;  be  soaking,  be  steeping;  vrt.  seur. 

Ilottaa  soak,  steep  [in  lye,  llpeftssa] ;  (kas 
tella)    wet.    drench;    (uuttaa)    soak   out, 
leach;    (pehmitt&ll   liottamalla)    macerate. 
Ilottamlnan     soaking,     steeping.     Ilottua 
be  (come)  soaked,  soak. 

ilotua  soaking,  -amma  tub  (1.  vat)  to  soak 
. .  in. 

Ilotuttaa  have  (1.  cause  to  be)  soaked  (1. 
soaked  out);  let  ..  soak;  vrt.  Hottaa. 

lipaisu  ks.  hipaista:  ^  kimUUUdn  (elftimis- 
tft:)  run  out  its  tongue  and  lick  [a  p.'s 
hand,  jonkun  kftttil],  lick;  vrt.  Upoa. 

lipaa  box,  case;  shrine;  fmiokivi'^  jewel- 
case,  jewel-box,  casket. 
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lipaion  ..  without  a  forepiece  (I.  a  vizor); 
^  Imhhi  (myOs:)  round  cap. 

liptttlaa  nutter,  (be)  playdngr)  [in  the  wind, 
tuulessa];  vrt.  UplttilL 

llpelnen  soaked  in  (1.  saturated  witb)  lye; 
(kem.)  alkaline. 

Iip«ri:  [pu)ln]  tipmrit  [clergyman's]  bands. 

Ilp^vi  nlukas)  slippery;  (kuv.)  sleek,  slick, 
smooth;  ^  ki^ii  glib  (1.  smooth)  tongue. 
•kteliii«n  glib-tongued,  smooth-tongued; 
flippant;  voluble. 

lipei  lye;  leach.  -«lne  alkaline  substance. 
-amine  leach-tub;  (suuri)  leaching- vat. 
-kala  stockfish  (1.  dried  codfish)  soaked 
m  lye;  lutefish.  -klellnen  ks.  Up«vKki«H. 
a«B.  •kivi  caustic  soda,  -tuhka  weod- 
ashes  for  leaching.   -vmI  weak  lye. 

lipoa:  '^  kMtMMn  lick  one's  chops. 

lipokaa  (woman's)  low(-cut)  shoe;  slipper; 
(intiaani-)   moccasin;  vrt.  Upikas. 

Ilpottaa  flutter,  play,  be  playing  [in  the 
wind,  tuulessa];  ^  korviaan  Shake  Its 
ears,  vrt.  h«rUtIl:  MUirmm^n  kimU  U- 
poiti  mansim  the  snake  ran  out  (1.  darted) 
its  tongue,   lipotut  fluttering,  playing. 

Ilppa  (lakin)  fore-piece,  vizor,  visor,  -lakki 
cap  with  a  fore-piece  (1.  a  vizor),  ylzored 
cap.    -niefcka:  Uppmnimkka  lakki  ks.  edell. 

lipparl  (veitiika)  rogue,  rascal,  sly  dog. 

lippi  (tuohi-)  birch-bark  cup. 

Ilppo  landing-net,  scoop-net;  hoop -net; 
(kolehti-;  1.  v.)  collection  plate. 

Ilppu  (llehuva)  flag,  banner,  standard; 
colors;  (pllettn  ticket;  (Ailnestys)  ballot; 
(paper!-  y.  m.)  slip;  (tilkku)  patch,  shred; 
(llppa)  fore-piece,  vizor;  UppuSmn  HoAhm- 
M  /«  rwanpuimn  pMHMtmmaa  with  colors  fly- 
ing and  drums  beating;  kansaUi*'"  (myOs: ) 
national  ensign;  kokoonina  jonkwm  Upun 
afl«  rally  (a) round  the  banner  (1.  standard 
1.  flag)  of  . . ,  (kuv.)  rally  to  a  [person's] 
cause;  vrt.  mrpm'^,  iiiatka'~»  osoU^,  pant- 
ti'*',  pap«ri^»  ptftsy*'  y.  m. 

Ilppu-  (yhd.)  flag-  [eslm.  -iaipa  flag-ship; 
-mmrkki  flag-Signal;  -nprnmari  flag-offi- 
cer]; (pUetti-)  ticket  [esim.  -Ittakku 
ticket  window].  -«liupseeri  (sot.)  color- 
sergeant,    -amlraall  flag-officer. 

lippulntn  (yhd.)  with  . .  flags  [esim.  kirfa^ 
om'^  with  many-colored  flags;  puna'-^ 
with  red  flags]. 

llppuDJuttu  (olkeusjuttu)  lawsuit  over  the 
right  to  carry  certain  flags,  -kangaa  (vll- 
lainen)  bunting;  (esim.  silkkl-)  material 
for  flags,  -kunta  (1.  v.)  troop.  -miM  1. 
(sot.)  color-bearer;  2.  (laivaston)  flag- 
officer,  -myymili  ticket  office;  (Engl.) 
booking-office,  -nuora  halyard,  -tanko 
flagstaff,  flagpole.  -v«ata  ks.  lippukangas. 
-Aineatyt  balloting. 

Ilpaahdut  slip,  slide.    Ilpaahtaa  slip,  slide. 

liptu  (pellava-)  swingle,  scutch(er). 

'Ilpua  slide,  slip;  (solua)  glide;  (Juosta) 
run;  (kulkea  hiljaa)  go  at  (a)  slow  speed 
(1.  rate). 

llpukell  just  enough  snow  for  sleighing. 

lipunlkantaja  flag-bearer,  standard-bearer 
(myOs  kuv.);  (sot.)  color-bearer,  color- 
sergeant.  -myyJi  ticket -seller;  (Engl., 
rautat.  Ja  laivakontt.)  booking-clerk  (1. 
-agent),  -myynti  sale  of  tickets,  -nooto 
hoisting  of  a  flag  (1.  of  the  colors);  dis- 
play of  colors. 

Iiput«ttu  decorated  with  flags,  gay  with 
bunting  (1.  with  flags).  Ilputon  . .  with- 
out flags,  without  a  banner;  myOs  « llpaton. 

liputtaa  decorate  with  flags,  hang  (1.  put) 
out  flags,  put  up  flags.    Ilputtamlnan,  II- 

Kutua  decorating  with  flags;  mitM  tdmU 
puhtM  mmrkHumm  (myOS:)   what  do  these 
flags  mean?    why  all  these  flags? 


lirini  purling;  rippling,  ripple;  murmur. 
liHaaminen  purling,  rippling,  liriaevi  rip- 
pling [brook,  puroj,  purling.  liritU  purl, 
ripple;   murmur. 

liritiii  (viserUft)  chirp,  chirrup,  twitter; 
(panna  lirisemftftn)  make  . .  purl  (1.  rip- 
ple), lirliya  (liverrys)  warble;  (vlserrys) 
chlrp(ing),  twitter(ing) ;  (mus.)  trill. 

Ilrkuttaa  (piiperUft)  chirp;  (malrltella) 
coax;  ikuhertaa)  coo.  lirkutua  chirp(mg), 
twitter;    coaxing;    cooing. 

lioko  I.  (palko)  pod;  (litu)  silique. 

Ilako  II.  (eiaint.)  lizard,  (etup.  fossilll) 
saurian;  vrt.  Unto'^,  slsi~.  -lintu  archas- 
opteryx. 

Liasabon  Lisbon. 

litu  I.  (rak.)  molding,  listel,  list,  fillet; 
(reunus-)  border;  (raystfts-)  cornice. 

litu  II.  (nimi-,  kerftys-  y.  m.)  list;  (luette- 
lo)  roll, register;  vrt.  k«rMys'~,  vaali'^  y.  m. 

Iitt«lnen  (yhd.)  with  . .  molding  [eslm.  km- 
pmw^  with  narrow  molding]. 

Ilatakariya:  t9immmtpmnnm  ^  have  contri- 
bution lists  sent  out  [among  . . ,  Joiden- 
kln  keskuudessa] . 

liatiminan,  llstinU  cutting  off  the  stalks 
[of  . .] ;  snuffing,  listii  cut  off  (the  stalks 
1.  the  tops);  snip  off;  (nllstAI)  snuff  [a 
candle,  kynttilft];  litHM  naarUtm  cut  (1. 
snip)  off  the  tops  and  roots  of  turnips. 

Iletoitaa  (rak.)  provide  with  molding,  put 
on  (the)  molding,  fillet.  Iletoiua  putting 
on  (the)  molding(s),  filleting;  (konkr.) 
molding. 

liti  addition;  (lisiys)  increase,  augmenta- 
tion, (vallan  y.  m.)  accession;  (llsAannos) 
contribution;  (tAyte)  supplement;  (eduksi 
oleva)  acquisition;  iiaiUui,  lUM  ks.  ha- 
kus.;  liBUnH  rikka  rokaaBm  (sananl.)  every 
little  bit  helps;  mi  (pimni)  OmM  pokma  Urn 
a  little  more  does  no  harm;  han  oii  kyvSnM 
UmanM  ammrmMwammm  he  was  quite  an  ac- 
quisition to  our  company  (1.  our  society); 
kymmmnmn  dottmrin  ^  an  additional  (1.  a 
further)  sum  of  10  dollars,  (eslm.  kerftys- 
listaan:)  a  further  contribution  of  10  dol- 
lars; picfil  <«  a  small  (1.  a  slight)  increase 
(1.  addition). 

Ilai-  (yhd.)  additional,  further  [eslm. 
'makmu  additional  (1.  further)  payment; 
-m«fio  additional  (1.  further)  expense  (1. 
expenditure);  'pHrrm  additional  feature, 
further  trait;  TrntituM  additional  burden] ; 
(Ulte-,  lilka-)  supplementary  [eslm.  ^nida 
supplementary  volume;  ^todimtvkwmt  sup- 
plementary evidence];  (yllmftarlinen)  ex- 
tra [esim.  'kuiunki  extra  expense;  -makau 
extra  charge  (1.  fee);  -f>0  extra  work]; 
(ohella  vaikuttava)  accessory  (1.  contrib- 
utory) [eslm.  'amikkm  accessory  fact; 
-»yy  accessory  reason  (1.  cause)] :  (slvu-) 
by-  [eslm.  'nimi  by-name;  ^tuotm  by-prod- 
uct]; (Joskus:)  added  (1.  another)  [eslm. 
'9yy  another  reason],  added  fesim.  'piirrm 
added  feature],  supplemental,  (toisarvoi- 
nen)  secondary  [esim.  'mmrkitya  secondary 
meaning],  subordinate,  (satunnalnen)  in- 
cidental. -•Ina(a)  addition,  added  ingredi- 
ent; liaMainmitm  additional  (1.  further  1. 
more)  ingredients,  -anaio  extra  money; 
liaOanMiot  extras,  perquisites;  hmnkkia  /e- 
••U—n  Ugdanaiotm  eke  out  one's  Income. 
-ATvo  surplus  value. 

llaiillA  keep  adding,  be  adding. 

Ilailljoki  tributary,  affluent.  -Joukko(myOs:) 
reinforcement.  -JAa^n  additional  member, 
(tolnen)  another  member;  (ylimftftrftinen) 
extra  member;  (apu-)  auxiliary  member; 
(vara-)   substitute. 

liaika  appendage;  (lisftys)  addition;  (sijake) 
substitute;  vrt. 


litilltl 
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litikti  m  addition  [to  ..],  (sltipaltsl)  fur- 
ther (more),  besides;  mhdotan  (••n)  '^, 
mtta  . .  I  propose  furthermore  (1.  1  further 
propose)  that  ..;  hnka  '^  In  addition  to 
which,  (jota  paltsi)  besides  which;  kaihmn 
'^  on  top  of  everything:  else;  mmadm  rahtm 
mntiamn  '^  get  an  additional  (1.  a  further) 
sura  of  money;  Mn  <«  moreover,  in  addi- 
tion, what  is  more,  (sitftpaltsi)  besides, 
furthermore,  (yli)  over  and  above  (that); 
Hmmmnvitian  ^  over  and  above  the  seed, 
besides  the  seed;  mrunMu  ^  on  hMn  Mnroc- 
Mfi  besides  beingr  in  grief  he  is  also  sick; 
tSmMn  '^  besides  (1.  in  addition  to)  this. 

litillkulu  1.  -kuttannut:  ll«Al*altt/«  (I.  -kuM- 
tannukaim)  additional  (1.  further)  ex- 
pense(s),  extra  expenditure,  -lehtl  sup- 
plement: extra  sheet;  (klrjan)  appendix. 
-inunu«in«n  (anat.)  suprarenal  body  (1. 
capsule),  -mydnnytyt  additional  grant; 
further  admission;  tMrkmd  lisMmy6nnyty» 
another  Important  admission,  -nimityt 
epithet,  -panoa  extra  charge;  (eslm.  uhka- 
pelissft)  additional  stake;  (llsAys)  addition. 
H*ak«nnua  addition,  extension;  (erlkoinen) 
annex;  aairmdmn  limSrak^nmu  the  exten- 
sion (1.  the  addition)  to  the  hospital,  -lauti 
(further)  complication,  -iltto:  UaStimtoim 
further  (1.  additional)  information.  «iilkka 
a  few  drops  more;  (eslm.  kahvla)  another 
cup.  -todiatut:  UmtttodiatuhBim  additional 
(1.  further)  evidence. 

Ilaitiy  increased,  augmented:  (vahvistettu) 
reinforced  [guard,  vartlasto] ;  lU9tyin 
mMMrin  in  increased  numbers;  UmMtyt  vmi- 
twoMMmi^hmt  City  council  including  extra 
members. 

liaitulot  additional  (1.  extra)  Income,  (sivu- 
tulot)  perquisites,  extras;  vrt.  Hsiansio. 

Haiti  (panna  lislft)  add  [weight  to,  painoa 
Johonkin;  a  new  clause  to  the  section,  py- 
kftlftftn  uusi  kohta] ;  append;  put  to  (Johon- 
kin seokseen:  In);  (enentftft)  increase  [the 
price,  hintaa;  the  speed,  vauhtla] ;  (kar- 
tuttaa)  swell,  augment  [the  number  of  . . , 
Jonkln  lukumftftriai;  (laajentaa)  enlarge; 
(vahvistaa)  reinforce  [the  police,  poliislen 
lukumilftraa],  strengthen,  (tehdft  voimak- 
kaammaksi)  intensify;  (nostaa,  kohottaii) 
raise,  enhance  [the  value  of,  Jonkln  ar- 
voa],  heighten  [one's  curiosity,  Jonkun 
uteliaisuutta] ;  (liittaa)  annex;  -^  kivi 
kaorman  pMMUo  (sananp.)  break  a  bruised 
reed,  add  fuel  to  the  fire;  '^  kuMtannuksia 
add  to  the  expense(s).  increase  the  cost; 
~  ktmrnrnttm  increase  (1.  heighten  I.  aggra- 
vate) the  fever;  <-'  pmikkma  hUmkiMm  in- 
crease (1.  raise)  a  p.'s  wages,  give  one-  a 
raise  (of  salary);  '^  poiHmivoimma  reinforce 
the  police;  ^  fafe«  put  on  more  fire,  fire 
up,  heat  up,  (poUtoainetta)  put  on  (1.  add) 
more  fuel;  '^  [aseman,  aslan]  vakmouutta 
aggravate  [the  situation,  the  matter], 
add  to  the  gravity  (I.  the  seriousness)  of 
[the  situation,  the  matter] ;  '^  vmtta  io- 
honhin  add  water  to  . . ,  (sekottaa)  mix 
water  with  . .  ,put  water  in  . . ,  (miedontaa) 
dilute  (1.  thin  I.  weaken)  . .  with  water; 
'*'  Jonkln  voimtthkuuttm  strengthen  the 
force  of,  intensify;  onko  ainullm  mimUn 
llffiffAtfAA  have  you  anything  to  add?  tah- 
don  vMU  '^  I  wish  to  add,  I  wish  to  men- 
tion further;  t9ok»mn  mrvoa  UmSS  •«,  ottS  . . 
the  value  of  the  work  is  enhanced  (1.  is 
increased  1.  is  made  greater)  by  the  fact 
that  . .;  tahUn  poidam  iitats  to  this  may 
be*  added. 

liainvaaiimua  additional  (1.  further)  de- 
mand, -vakuua:  liaavokuud€kH  for  addi- 
tional security,  to  make  security  doubly 
sure,  (in  order)  to  be  (1.  to  keep)  oh  the 


safe    side;    UaMtfoktmdmkai   otmmmo   mo   .. 

(lak.)  in  faith  whereof  we  have  . . .  -var- 
muua  ks.  edell.  -varuaiuka*!  additional 
defenses,  -vlhko  (teokseen  y.  m.)  supple- 
ment, -voimatradditlonal  forces,  reinforce- 
ment(s);  additional  strength;  ••onMn  tmr- 
Pitman  lioMpoimim  more  members  (1.  more 
workers)  are  needed  in  the  club  (1.  the 
society). 
Ilaiya  (liite)  addition;  supplement;  adden- 
dum; (karttumlnen)  increase;  augmenta- 
tion; (laajennus)  enlargement;  (pahene- 
mlnen)  aggravation;   (kasvu)  growth,  ac- 


cumulation; poikon  ^  increase  (1.  raise) 

alary;  porh 
the  family;  voffan  '^  increase  (1.  acces- 


In  (1.  of)   salary;  porhoon  '^  Increase  in 


slon)  of  power. 

Ilaiyiyi  be  increased,  be  augmented,  in- 
crease, augment;  (kasvaa)  grow,  accumu- 
late; (monenkertaisesti)  multiply;  vrt. 
Hftiintri. 

Ilaii  (a.  &  adv.)  more;  (a.)  added,  addi- 
tional; further;  mntom  <«  give  more,  lend 
added  (1.  additional)  ..  [to  . . ,  Jollekln], 
(lahjottaa)  contribute  an  additional  sum, 
make  a  further  contribution;  ktAoi  ..  '^ 
two  more  . . ,  a  couple  more  . .;  kun  ommn 
"  tiotofm  as  soon  as  I  receive  (i.'upon  re- 
ceipt of)  additional  (1.  further)  informa- 
tion; kymmonon  doUoria  "  10  dollars 
more,  an  additional  10  dollars,  (ennen 
saadun  llsftksi)  another  10  dollars;  tno  '^ 
kmkpim  bring  more  coffee!  ykoi  . .  ~  one  . . 
more,  one  more  . . ,  (yet)  another  . . ,  one 
. .  in  addition,  an  additional  . . ,  (ylimii- 
rftinen)  an  extra  . . . 

liaiinnya  increase,  growth;  vrt.  llaiys  k 
seur.  Ilaiintyminan  Increase;  augmenta- 
tion; multiplication;  (slkiftmUlia)  propa- 
gation, reproduction.  llaiintymlakykylnMi 
capable  of  reproduction,  generative. 

Ilaiintyi  Increase,  augment;  (karttua)  ac- 
cumulate; (enentyft)  multiply;  (siklftmftl- 
Ift)  propagate;  (kasvaa)  grow;  fiUonlnkn 
on  UoSSntynyt  the  membership  has  in- 
creased, there  has  been  an  increase  in  the 
membership;  oUm  liaaUntymMoMM,  oUa  U- 
aHUntymH&n  pMin  be  on  the  increase,  be 
increasing,  be  growing,  (vesi)  be  rising; 
pooi  fSrPOMoM  on  UoHMntynyt  the  water  has 
risen  In  the  lake,  there  is  more  water  In 
the  lake;  yhM  UmiULntypH  tiikmnnm  the 
Steadily  Increasing  (1.  growing)  traffic. 

iiiania  (kirk.)  litany. 

liUU  (prees.  iittonon)  be(come)  flattened 
(out).  • 

lltlatymlnen  flattening.  Iliiatynyt  flattened; 
compressed.  Ifiiatya  flattening;  compres- 
sion, litiatyi  be(come)  flattened  (downj, 
flatten;  be(come)  compressed,  liiiaiii 
flatten  down,  flatten  (out),  flat  out;  com- 
press; vrt.  likistiUL 

litra  liter,  litre  [-  1.05«7  u.  S.  quarts]; 
about  a  quart;  kahdon  iitron  (potoinmn) 
aatia   a   two-liter   receptacle    (1.   vessel). 

Iltrallinan:  ^  pottd  a  liter  of  water. 

liiranllmitu  liter  measure,  -pullo  liter  bottle, 
-vatoinen  . .  holding  (1.  containing)  a  liter. 

lituya  flatness,    litiai  flat;   Hattened. 

Ilttai-  (yhd.)  flat-  [eslm.  'nonSinmn  flat- 
nosed;   'pohfoinmn  flat -bottomed]. 

IIUu:  hoittM  Uttua  Skip  Stones  on  water; 
monnU  Uttnun  get   (1.  become)   flattened. 

litu  (kasv.)  silique;  slUcle. 

lituinen  (yhd.)  . .  with  . .  siliques  [eslm. 
ohtst'^  With  thin  slllques]. 

liturgia  (kirkkojftrjestys)  liturgy;  ritual. 
Iliupglnan   llturgic(al). 

Iltuakalnan  flat,  flattened,  depressed. 

Litva,  lltvalainan  ks.  Ltettua,  llettualalncB. 

Iliviikki  ks.  UkvUtL 


Iiu«nnut 
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liu«nnut  dissolving:;  dissolution.  liuMtaa 
dissolve  [sug'ar  in  water,  sokeria  veteenj. 
lluMtaminM  dissolving:. 

Iiu«t«  be(conie)  dissolved,  dissolve. 

liulwMut  slip,  slide.  Iluttahtaa  slip,  slide; 
lose  one's  footing;  (luisua)  glide;  vrt. 
luialuJitMU 

llukM  slippery;  (sileft)  smooth,  sleek;  (suk- 
kela)  quick,  brisk,  fleet,  prompt,  agile, 
nimble;  (nokkela)  sbarp,  smart,  cunning; 
(mairitteleva)  mealy-mouthed,  slick;  -^ 
kmU  slippery  roads  fhuom.  nyt  on  '^  hmli 
the  roads  are  very  slippery  now] ;  -^  ki^U 
glib  (and  deceitful)  tongue,  ready  tongue; 
'^  ty9mi99  a  quick  and  skilful  workman. 

liukM|]kl*lln«n  ready-spoken,  glib,  glib- 
tongued.  smooth (-tongued),  slick;  (pu- 
helias)  loquacious,  voluble;  (mairitteleva) 
mealy-mouthed,  -ki^lityyt  glibness  of 
tongue,  slickness;  volubility.  -Iilkk*in«n 
nimble,  agile;  alert,  quick;  mobile;  (eloi- 
sa)   lively. 

lfukMt«l«min«n  »  Uukasulu.  liukatUIIjA 
fawner,  cajoler;  (veitikka)  sly  dog,  sly- 
boots. Iiukast«lla  come  slipping  and  slid- 
ing, keep  slipping;  ikuv.)  fawn,  cajole, 
wheedle;  Buada  [Joltakulta]  fotakin  UukoM- 
tmimmaUa  get  a  th.  by  cunning,  wheedle  (1. 
worm)  a  th.  [out  of  one].  iiukatUlu  (con- 
tinual) slipping:  (kuv.)  fawning,  wheedling. 

Ilukattua  lose  one's  footing,  slip;  slide; 
hMn  ihakoBtui  /«  iankmH  he  Slipped  and  fell, 
his  foot  slipped  and  he  fell,  his  feet  slid 
out  from  under  him.   Ilukattut  slip. 

liuk^nematon  in (dis) soluble;  vmtmmn  ^  in- 
soluble in  water,  liukenematiomuut  in- 
solubility. Iiuk«n«va  (dis) soluble,  liuke- 
iMvaiouut  solubility. 

liukkMMtl  quickly,  fleetly,  nimbly;  alertly; 
smartly,  liukkaus,  llukkuut  slipperiness; 
(kuv.)  quickness,  briskness,  fleetness, 
nimbleness,  agility;  alertness;  kmlia  Uuk- 
kuuM  slipperiness  of  the  ground  (1.  of  the 
roads). 

tiukoin«n  (kem.)  soluble,  dissoluble;  vmtmmn 
^  dissoluble  in  water,  soluble.  Ifukoituut 
solubility. 

liukua  (luistaa)  slide,  slip  (along);  (solua) 
glide;  (luistella)  skate.  Ilukumin«n  slid- 
ing; gliding. 

Iluma  =  llnta. 

liuo«  solution.  Iluotin  solvent.  Iluottaa  dis- 
solve [sugar  in  water,  sokeria  veteen]. 

Ilutka  (levy)  plate,  (thin)  flat  piece;  slab; 
(liuske)  chip,  flake;  lamina;  (siru)  piece, 
fragment;  (kaistale)  strip,  (kankaan  y. 
m.)  shred;  (paperi-)  slip;  (kasv.)  lobe. 

Iiuak«ln«n  I.  (a.)  flaky;  (kasv.)  lobate(d): 
(liuskeinen)  slaty.  II.  (yhd.)  with  . .  lobes, 
.  .-lobed, .  .-lobate  [esim.  kmkmi'^  with  two 
lobes,  two-lobed,  bilobate;  kotmi'-^  with 
three  lobes,  three-lobed,  trilobate],  liua- 
kaituut  flakiness;  slatiness;  (kasv.)  lo- 
bation. 

liuokakivi  slate;  (kiteinen)  schist,  -louhot 
slate -quarry. 

Iiutk«  slate;  (geol.)  schist. 

Ilutka-  (yhd.)  slate-  [esim.  'katto  slate- 
roof;  'kyng  Slate-pencil]. 

Iiutke«nntapaln*n  schistose, schistous;  slaty. 
•virinen  slate -colored. 

liuok«ilUi  flake,  break  up  into  flakes. 

Iluak«ln«n  slaty;  schistose;  tiuMkmimmt  vuori- 
imiit  schistose  rocks,  schists.  Ilutktiauut 
slatiness;  schistose  structure. 

lfutk«i|k«llio  schistose  rock,  -klvl  slate; 
schist;  vrt.  seur.  -tavl  shale,  -dijy  shale- 
oil. 

Iluokoa  (halkoa)  cleave,  split.  liutkomin«n 
cleaving,  splitting,    liutkottua  flake,  chip. 


cleave  (1.  break  up)  into  flakes;  split  (into 
flakes) ;   scale. 

liuta  crowd;  (parvi)  swarm;  (lauma)  flock, 
herd;  pack;  vrt.  tytta--'. 

ilu'unta  ks.   liukuminon. 

Iluvot  ks.  lluos. 

livahdut  slip(ping),  slide. 

Ilvahtaa  slip,  slide;  (luistaa)  glide;  '^  /on- 
kun  kMmiata  slip  out  Of  one's  fingers,  glide 
out  of  one's  hand  (1.  one's  grasp).  Ilvah- 
taminM  slipping,  sliding;   gliding. 

liwakk*  slippery;  «»  kmli  slippery  roads. 
Nvakkuut  slipperiness. 

Iiv«  ks.  UpmtL 

Iiv6rl(puku)  livery.  Ilv*ripukuln«n  liveried, 
dressed  (1.  clad)  in  a  livery. 

Ilv*rr«lli  trill,  quaver;  (llnnuista:)  warble, 
(viserrellft)  chirp,  twitter.  Iiv*rryt  trill, 
quaver;  (imtujen)  warble;  (vlserrys) 
chirp(ing),  twltter(ing).  liv^rt^leminen, 
livM*t*ly  warbling,'  warble;  (visertely) 
chirp(ing),  twitter(lng) :  Upmmn  iipmrtmiy 
childish  treble.   liv«Ptii  «  Uv«rr«UM. 

liY«ttivi  slippery. 

Iiv«tiii  be  Slippery;  kdkaa  '^  the  foot  slips; 
tim  «*  the  road  Is  slippery. 

llY«a  slip;  (luistaa)  slide;  (solua)  glide; 
(kompastua)   stumble. 

Iivittimin«n  (tlehensft-)  vanishing,  bolting; 
^Jkpv.)  skedaddling,  packing  off.  liviatii 
vanish;  slip  out  (1.  away);  (pOtkift)  bolt, 
vrt.  seur.;  UpiMtdM  iimhmnma  skip  (away), 
run  away,  escape,  (Jkpv.)  skedaddle, 
make  tracks,  pack  (1.  nundle)  off,  take 
French  leave. 

ilYUU  ks.  Uptuu 

loata  soil,  mud(dy),  dirty;  vrt.  lUta. 

Lofot«ii-Mar«t  Lofoten  (Islands),  Lofoden. 

logaritmi  (matem.)  logarithm.  -Uulu  table 
of  logarithms. 

looilkka  logic. 

londuk«  comfort,  consolation,  solace,  loh- 
dullin«n  comforting,  consoling;  . .  full  of 
consolation  (1.  of  solace  1.  of  comfort); 
ImhdvMUim  mmnofm  words  of  comfort  (1.  of 
consolation),  comforting  (1.  consoling  1. 
soothing)  words;  on  UhdtdUmta  aiatmUa  . . 
it  is  a  comfort  to  think . . .  lohdullitMii 
consolingly,  comfortingly,  lohduiliauua 
comfort,  consolation. 

lohdut^ila  try  to  comfort  (1.  to  bring  com- 
fort to)  [one,  Jotakuta],  comfort,  con- 
sole; '^  itrnmUSn  foUakin  take  comfort  in  . .  , 
comfort  o.s.  with  . . . 

lohduion  inconsolable,  disconsolate;  desti- 
tute of  comfort,  comfortless;  (tolvoton) 
hopeless,  desperate. 

lohduttaa  comfort  [one  In  his  grief,  Jota- 
kuta hftnen  surussaan],  console,  solace; 
(rauhottaa)  reassure;  '^  mimUdUn  iollmkin 
take  comfort  in  . . ,  comfort  (1.  console) 
o.s.  (1.  one's  mind)  with  . . .  lohduttaja 
comforter,  lohduttamaton  inconsolable; 
. .  not  to  be  comforted;  disconsolate,  . .  in 
despair.  lohduttamin«n  comforting;  con- 
soling; consolation,  lohduttautua  take 
comfort,  comfort  (1.  console)  o.s.  [with, 
Jollakinj.  lolidutt*va(in«n)  comforting, 
consoling;  (rauhottava)  reassuring;  vrt. 
Uahduttava.  lohdutt*l*min«n,  lohdutt*lu 
comforting,  consoling;  consolation,  loh- 
dutlomuut  disconsolateness;  (toivotto- 
muus)  hopelessness. 

lohduiut  comfort;  consolation,  solace;  loh- 
duttihmmn  mmnoim  words  of  comfort  (1.  of 
consolation),  comforting  U.  soothing) 
words;  Anono  "  poor  (I.  cold)  comfort; 
vrt.  saada,  tuottaa  (lohdutusta). 

loh«n*  (yhd.)  salmon-  [esim.  -kaiamtum 
salmon -fishing;  -vUri  salmon -color].  -*pol« 
ka    young    salmon.    -punain«n     salmon- 
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colored,  salmon-red.  -pyptlAllltot  dove- 
tail (Joint),  -pyynti  catching  salmon, 
salmon -catcblnff.  -eiitoe  hatching  of  salm- 
on, salmon  hatching,  -euku  the  salmon 
genus,  -eukuinen  salmonoid  [fish.  kala]. 
-virinen  1.  -karvainen   salmon-colored. 

lohi  salmon;  kynunmnmn  lohta  ten  salmon. 

lohikiirme  dragon;  hydra. 

lohinen   »  lohirikaa. 

lohlOpato  salmon- weir.  -p«rho  salmon -riy. 
-portaat  salmon-ladder  (1.  -leap  1.  -stair). 
-pyy<lya  salmon-trap,  trap,  (muuan  lajl:) 
salmon- wheel ;  net  or  tackle  for  catching 
salmon.  -rIkM  rich  (1.  abounding)  In 
salmon. 

lohjennut  split,  cleft;  -^  paUmmn  a  split-off 
(1.  a  riaked-off)  piece. 

lohJ«u  (haljeta)  split,  cleave;  (irrottua) 
be  broken  off  (1.  loose),  (be)  split  off 
[from,  Jostakin],  cleave  off,  (liuskeile- 
malla)  flake  off;  (erottua)  separate;  ^ 
trH  split  (1.  Cleave)  off,  split  and  drop 
off;  ~  gHdaHkH  split  (1.  fall)  to  pieces, 
vrt.  seur.;  -^  Birtdkmi  split  (into  flakes), 
chip,  shiver,  splinter. 

lohkalMinaton  not  split  (1.  cleaved)  off, 
unbroken;  unseparated;  -^  numtiU  an  un- 
divided estate.  lohkalMmlnen  breaking 
off  (1.  loose),  detaching,  cleaving,  splitting. 

lohkaltta  (irti)  break  off,  break  . .  loose; 
(erottaa)  separate, detach  [from, Jostakin]; 
(halkoa)  cleave,  split;  (murtaa)  break;  ^ 
palanmn  joBtahin  break  Off  a  piece  from  . . , 
(esim.  maatilasta)  separate  (1.  detach  1. 
take  out)  a  piece  from  ..;  '^^  paloMikti 
break  (1.  cut)  into  pieces,  dismember. 
lohkalau  breaking  off  (1.  loose);  separa- 
tion, detachment;  cleaving,  splitting; 
breaking. 

lohkare  a  piece  (1.  a  part)  broken  off  (1. 
detached)  [from  ..];  block;  (palanen) 
piece,  fragment;  vrt.  kallioii'*'. 

lohkMunaton  . .  not  to  be  split  (1.  cleaved) 
off,  uncleavable.  lohkMuninen  splitting 
(off),  cleaving  (off);  vrt.  lohjsta.  loh- 
keava  cleavable.  lohkeavalauua  (miner.) 
cleavaire 

lohkellla  (halkeilla)  crack,  cleave,  split; 
(irrottua)  break  (1.  be  broken)  off,  split 
off;   (lluskeilla)  flake  off. 

lohko  division,  section;  (osuus)  portion; 
(tilan-,  lak.)  purparty;  (hakkaus-,  mets.) 
compartment;  (mat.)  sector. 
.  lohkoa  (erottaa)  separate,  detach;  (halkais- 
ta)  cleave;  split;  (maanm.)  parcel  out; 
(Jakaa)  divide,  partition;  (palottaa;  cut 
. .  into  pieces,  dismember  [an  empire, 
valtakunta];  (louhia)  blast;  quarry  [stone. 
kivi&] ;  '^  irti  break  (1.  split)  off,  (repift) 
tear  off,  rend 

lohkoBhedelmi  (kasv.)  schizocarp.  -Jako 
parcel(l)ing  out. 

lohkomaton  not  broken  up;  (Jakamaton) 
undivided,  not  distributed;  ^  maa  land 
not  parceled  out.  lohkomlnen  separation, 
detachment;  cleaving,  splitting;  partition; 
dismembering;  (maanm.)  parceling  out; 
(louhlminen)  quarrying,  blasting. 

lohkoilplnta  cleavage -plane,  -auunta  (geol.) 
line  of  cleavage. 

lohtu  consolation,  solace;  (vlrklstys)  com- 
fort; (lievitys)  relief,  alleviation;  balm; 
hiukan  lahtua  (myOs:)  a  crumb  of  com- 
fort; vrt.  lohdutus.  lohtumaton  =  lohdut- 
tamaton.  lohtUMUia  word  of  comfort  (1. 
of  consolation),  comforting  word. 

lolhtfinu  ks.  loitsinte. 

loihe  ks.  luoda. 

loihtia  ks.  loiuU;  ^  «foon  call  into  being, 
clothe  with  life,    loihtu  •-=  loitsu. 


lolkahtfut  ks.  lolklmua.  lolkahtM  ks.  lol- 
kata,   1. 

loikata  1.  (loikabtaa)  give  a  spring  (1.  a 
leap  1.  a  bound),  take  a  leap  (1.  a  bound), 
make  a  Jump,  Jump,  leap;  2.  »  loiklda. 

loikerrella  crawl;  grovel. 

lolhlnta  loLkkLTnintn. 

Idikkaut    l-'ai'.   J«.<ij[iit.    I<^oni<]|[1^   <L   flying) 

Ji'iiji:    t  liM'I'-'y  ^)    liinii',   >pnTiijr, 
loikkla  hsii'.  ^nurhi.   rnrin'^Li^^  !«lH(le,  stalk; 

(h.v[»rtUl>    spring,    (be)   juniiumifj;    -^  W«- 

Atfnta   Rpritig^  Jiwii>',    (UvisiJia^   make  o.s. 

srafTi'.   (hii{^«LMeni    skuLK  away.    Iqikkimi- 

n«n    Ji '^Miik:   botindin^;    strUling-;    vrt.  pa- 

koo  n  I  ai  kk  i  ininvn. 
lolkoa    -    Jaik<im&.     loikoll»inin«n,    lolkollu 

lylriR-;  loHing-,  roniig-ing';  vrt.  seur.  lolkollla 

stretch  o,=s.,  late  a  streU:h,  11&  tlown  full 

lengtti  [0(1  tl>e  grasfl,  ruoliiliollfi]*  stretch 

out,  sprawl;  loll  [on  the  couch,  sohvalla], 

lounge. 
loilottaa  bawl  [a  song,  laulua] ;  yell,  roar. 

lollotua  bawl(ing);   roar(ing);    (boilotus) 

singsong. 
loimi    (hevosen)    blanket;    (-lanka)    warp- 

tbread;  (kankaan)  loimH  warp;  ponna  fol- 

mi    hmvo99n    BmlMMn    blanket    the    hor<>e. 

-lanka    warp -thread;     (puuvilla-)     twist. 

-tukkl  warp-beam. 
loimo  flame,  blaze,  flare,  glare;  flush,    loi- 

mota,  lolmottaa  flame,  blaze,  flare;  burn. 

flush;  ioimotmn  With  a  flare,    loimotua  « 

loimo. 
loimu  ks.  loimo.    loimuta  ks.  lolmota. 
Jaln«n  t'^ndnt  who  works  around  by  day's 

parasite;    Mt&  (}.  «fcfaj   forscna   (LUOnnoilt,) 

tivo  as  a  parai^ite,  {kasvin)  live  on  (I.  off) 
another  pi  ant  J ;   vrt.   iDisvakL 

\q\9^  iybfi/)  parasitic  U^^li^-  -*isin  parasitic 
nniiniil:  -kamvi  parusUlc  platit.  *ti*ni  para- 
sillr  fiJiiKusl.  -ank«rlai  (eliilntj  hagCrHli), 
sllmi'-oeL.   pi«l|in  rm3'0!&:)  f  animal)  parasite. 

lotaetijM  para^Llo.  -tuokka  cia^j  of  parasites. 

[offtkahdftlia  (laikkyAj  aplasTi  to  and  fro* 
tio  siild^hln^*  AWliili   (1.  ^lo^irj   almut 

iQlAkahdu*  spIajhClnp);  plunge.  tol*- 
ka ( hd )  \MMM  ( c au se . .  to )  spl A8li .  loi tkaliiaa 
splash,  »iQ»h  (up  1.  about);  (nuntitaista) 
was^li;  (rol^kalitaa^  spatter;  ([(iiiahiaii) 
raJ!  . .  with  a  plUNf^e;  oa/fo  toithahti 
otuhMtn  yli  a  wave  wa^bcil  CL  bruke  t, 
sp  lasted  J  ovt?r  tin?  boat;  «o^*o  toiMkahti  v*^ 
ntttttn  a  \iJ}v<^  wHi^Tmirl  (1.  dii^hed)  irtto 
ttj(.'  ^On^it,  lolikahiamjn^«n  sj:3lfi;;4hing,  skiiih- 
\iig  Jne,,  vrt.  loUkahUa.  toJakaht«i(J  ?pla.4li~ 
iTiK  P>  and  rrp;   ^IiishEiiH:  oLoiit. 

loiska»vi  (myOf^O  vegotaMo  para>^itcspara»tt(?, 

|oi«ko  -ipiaabcing),  (hishdng) ;  (plenten  lal- 
rirlil'TD  lap^ping-),  rjTif'l^'  l«lakla  (5)pla?Ti: 
^u  i  ^h  I  ].  s]o!<h)  aljo(jt;  cpuJikokla)  paddle; 
lofMkia  vmdtMsM  iiab(]j]3>  ill  ttio  water;  vrt. 
lolmkua.  lolaklmlnfln  splasblii^;  ^^wLntllng 
about,  toliklna*  lolaklrtta  apTa^jblTig:  ^wi^h- 
hwa,^h;  lapuiirjirii  ripple:  tiAinkintft) 
^\tiV,  (.■<>wftji^i.  lor»ttla  (JKpv.)  Kerapiasni 
kMniinsktV  tlop!  piopr  loJskua  (s)pla^ti; 
(lUlkkya)  dvvlsli  (1.  slosh)  about :  (huiib- 
toa>  \KaHb:  ilEkJ^ktiiJ  tlash^  ^wa^ih;  aeitvi 
loiakuivat    laitmft     kann*n    yii     the     wave^ 

swei>i  n,  wftshftfn  over  tbo  deck  (of  the 
^hip).  Jalikutella  bt^  ^pla^hlnfr.  be  (1.  keep) 
slQpptnh^.  loiikuttaa  ?pla.^b;  soii^^c^  iottkut' 
fiwy  maahan  ?pla.<*tl  M,  "EvjlH  ,    nn  Th^  p-sruinil, 

lolstaa  iiiine  [brtglitUyX  klrlLkaiisiij,  ^^ivt^ 
(out)  a  ..  light;  (sftteillft)  beam  [with 
Joy,  ilosta],  radiate,  be  resplendent  [with 
..];  (saihkyft)  sparkle;  (kiilt&ft)  glisten; 
(vftlkkyft)  shimmer,  gleam;  *^  hyvinvoin-' 
ni»ta  (kasvolsta  puhuen:)  be  radiant  with 
health;     *^    Itirkkaammin    kuin    ..     (kUV.) 
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outshine  . . ,  eclipse  . .;  ' 
be  conspicuous  by  one's  absence;  hUnmn 
kmmv0istmmn  loimti  tyytyvUUyym  bis  face 
sbone  (1.  beamed)  witb  contentment;  Ail- 
m^n  kamvn9m  lci9tivmt  hyvMU  tuaita  blS 
face  beamed  with  good  humor;  hMnmn  «<f- 
mibuM  IciMtivmt  tto9ta  (\.  ttoa)  her  eyes 
beamed  (1.  sparkled  1.  glowed  1.  were  ra- 
diant) with  Joy,  her  eyes  were  glistening 
(1.  shining)  with  Joy,  her  eyes  shone  Joy- 
ously. loltUmlnen  shining,  beaming  jne., 
vrt.  Mttfiii. 

loltUva  shimng  [light,  valo],  shiny;  re- 
splendent, effulgent;  luminous  [cloud, 
pllvi] ;  (luonnont.)  phosphorescent,  photo- 
penic; (hohtava)  lustrous;  (kirkas)  bright 
[color,  vftril;  (sateilevft)  beaming,  radi- 
ant; (kuv.)  brilliant  [speech,  puhe;  career, 
ura],  splendid,  magnificent,  illustrious 
[career,  ur»],  (upea.  loisteilas)  showy, 
pompous,  gorgeous  [dress,  puku];  lo/«t«- 
iHif  pSivHtUsH  brilliant  dinner,  sumptuous 
(1.  bountiful)  repast;  '^  ttUmpmi»auM  bril- 
liant (1.  bright)  future;  ^  voitto  brilliant 
(1.  splendid  1.  glorious)  victory;  iio9ta 
loi9tavmt  koMPoi  a  face  beaming  (I.  radi- 
ant) with  Joy.  lolttAvanvirlnen  b  right - 
colored;  (upea)  showy,  pompous,  gor- 
geous [robes  of  office,  vlrkapuku],  gaudy. 
loltUvMil  brightly,  luminously;  (kuv.) 
brilliantly,  splendidly,  gloriously;  (upeas- 
tl)  gorgeously  [dressed,  puettuj,  gaudily; 
miMM  loitmfoBti  live  in  splendor  (1.  great 
style),  loltuvuut  brightness,  luminous - 
ness,  resplendence,  radiance,  luster;  (kuv.) 
brilliance,  brilliancy,  splendor,  splendid- 
ness; gorgeousness. 

loitU  shine;  (valo)  light;  (klUto)  luster; 
(sfttelly)  radiance:  (sflhky)  sparkle;  (v&l- 
ke)  shimmer,  gleam;  (kuv.)  splendor, 
brightness,  brilliance,  glory;  lUdmn  (\.  tn- 
Un)  MBtmmOm  In  the  glow  Of  the  fire 
(-place) ;  tiUMmn  ^  the  luster  of  the  stars; 
vrt.  loUto. 

lolateliMetl  (komeastl)  gorgeously,  luxu- 
riously, magnificently,  vrt.  seur.  loittellat 
(loistava)  shining,  resplendent;  bright 
[color,  vftrl] ;  (hohtoisa)  lustrous;  (puls- 
ka)  splendid,  grand;  (pramea)  showy, 
pompous,  gorgeous,  gaudy;  (ylelllnen) 
luxurious;  sumptuous,  magnificent,  loit- 
tell*  be  shining,  shine,  shed  (1.  give  out) 
light;  (v&lkkyen)  sparkle;  vrt.  loistaa. 

loltto  brilliancy,  sheen,  effulgence;  luster, 
lustre;  (majakkavalo)  light;  (kuv.)  splen- 
dor, glory;  (komeus)  magnificence,  gran- 
deur; (prameus)  display,  pomp;  (ibanuus) 
gloriousness,  beauty;  (ylellisyys)  luxury; 
hmik99Ba  lci9U9aQan  in  all  Its  glory  (1. 
Its  splendor).  -«ik«  —  loistokausL  -elln 
(eiaimen)  luminous    rgan. 

loitUlMi  shining,  bright;  brilliant,  splendid; 
vrt.   loUtava,  loistokas. 

lolttojuna  train  de  luxe. 

loittokM  shining,  luminous,  lustrous;  (kuv.) 
brilliant  rcareer,  ura],  splendid.  Illustri- 
ous; vrt.  loistava. 

loitiollkautl  (Jonkln)  flourishing  period,  the 
most  brilliant  period  [of  . .] ;  golden  age. 
-kohta  crowning  effect  (1.  feature  1.  glory) ; 
(eslm.  puheen^  climax;  (esim.  n&ytelmin) 
the  most  brilliant  (1.  Impressive)  scene 
(1.  part):  (eslm.  ohjelman)  chief  attrac- 
tion. -lAlva  light-ship,  -numero  the  most 
brilliant  number  [on  the  program];  the 
chief  attraction;  vrt.  loistokohta.  -palnoa 
(klrjan)  edition  de  luxe,  -puku  (paraati-) 
full  uniform.   -Uot  edition  de  luxe. 

lolatolon  lack-luster,  lusterless,  dim,  dull. 

loittoiorni  ks.  najakka. 
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Idalvikl  rural  population 'without  landed 
property;  cottagers;  vrt.  irtoUlsvlastS. 
-iyriiinen    (eiaint.)   parasitic   crustacean. 

loitollA  far  away  (1.  off) ;  (kaukana)  far, 
m  the  (1.  at  a)  distance,  aloof;  (syrJftssA) 
apart  [from,  Jostakin],  out  of  the  way; 
pHaa  iotmkuta  ^  keep  one  at  a  distance, 
keep  one  aloof  (1.  at  arm's  length);  pyyi 
(l.  pyyt^Ud)  ^  h*tahin  keep  at  a  distance 
from,  keep  aloof  from,  loltolle  far  away, 
far  off,  afar;  aloof;  out  of  the  way.  lol- 
ioiniiMi(ktl),  loltommalla,  loltommttlle  far- 
ther away  (1.  off);  farther  out  of  the  way; 
loitommdim  [laittmmmUm]  toUistmrnn  far- 
ther apart,  toitommalta,  lottompaa  from 
farther  away  (1.  off) ,  from  a  (greater)  dis- 
tance; katrnmlia  laiahin  ioHomp^  look  at 
(1.  watch)  . .  from  a  (greater)  distance; 
tniim  loitotnpma  come  from  farther  away, 
loitompana  —  loltominalU. 

loltonnut,  loitontAmlnen  removing  (farther 
away),  taking  farther  away.  loltontMi  re- 
move (1.  take  1.  bring)  farther  away,  lol- 
tontajAllhat  (anat.)  abducent  muscle,  ab- 
ductor. iQltOe  —  kauas  (polS).  loitot* 
draw  away,  go  farther  away;  (ajautua 
kauemmaksl)  drift  (1.  move)  farther  away. 

lolUia  (talkoa)  conjure,  use  (1.  practise) 
magic,  use  Incantations,  use  charms;  (lu- 
mota)  enchant,  bewitch,  cast  a  spell  on; 
charm;  (manata)  call  up,  raise;  '^  mmUn 
conjure  up,  call  up  (1.  forth),  raise,  draw 
forth,  produce  . .  by  magic,  evoke  [mem- 
ories of  the  past,  mennelsyyden  mulstoja; 
an  image,  kuva].  lolUIJa  magician,  sor- 
cerer, wizard;  enchanter,  necromancer; 
vrt.poppamiaa.  toiuimlnen,  loiuint*  magic, 
enchantment;  conjuring,  conjuration;  sor- 
cery, witchcraft. 

lolUu(loitsuluku)  incantation;  spell,  charm; 
words  of  magic;  (manaus)  sorcery;  (lolt- 
suruno)  magic  verses.  -Juoma  ks.  taoho- 
Juoma.  -laulu  maglc  song,  incantation; 
vrt.  loiuunmo.  -luku  Incantation;  spell, 
charm;  magic  formula,  -runo  magic  rune, 
magic  verse(s),  (verses  of)  Incantation. 
-iaito  magic  art,  magician's  (1.  enchant- 
er's) art. 

loitto  I.  (a.)  ks.  kaukaiaaii.  II.  (S.)  kS.  lol- 
toUa,  lottolla. 

loltto  III.  (kirjap.)  furniture. 

lolttonemlnen  drawing  away;  moving  far- 
ther away. 

loiva  (gently)  sloping  [hillside,  mAklrlnne]. 
not  steep,  slightly  inclined;  slanting  [roof, 
katto];  (Jftrvenpohjasta  puhuen:)  shallow 
and  shelving;  ^  /ilrvafirwifa  (myOs:)  a 
beach  with  a  gradual  slope,  lolvaranuinen 
(Jftrvi)..wlth  gently  sloping  shores,  (Jokl) 
. .  with  gently  sloping  banks.  IdvMtl  gently 
sloping,  with  a  gradual  slope,  lolventaa 
make  . .  less  steep,  grade  down,  make  the 
slope  [of  . .]  more  gradual,  lolvota:  mtf- 
ki(rinnm)  loivnmm  the  Slope  Of  the  hill  be- 
comes more  gradual,  the  hill  has  a  more 
gradual  slope,  loivuut  gentle  slope  (1.  de- 
scent); katon  loivwnu  the  roof  not  being 
steep  at  all;  rannmn  loivwnu  the  water  be- 
ing so  shallow. 

lojaailnon  (lalnkuuUalnen;  uskolllnen)  loyal. 

lojua  —  lolkolUa.  lojumlnen,  lojunta  ks. 
loikoUu. 

loka  soil,  mud;  (Ilka)  dirt,  filth;  olfa  Ioosm 
be  soiled,  be  muddy,  be  dirty;  vrt.  vatlX 
(lokaan). 

loka-  (yhd.)  ks.  Ilka-. 

iokaamlnon  dirtying,  soiling,  bedraggling; 
(be)  fouling;  vrt.  loata.  lokalnen  muddy 
[road,  tie];  dirty;  iokalnmn  aMU  muddy  (1. 
sloppy  1.  slushy)  weather,  iokaituut  dirti- 
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ness,  muddiness;  tmid^n  lokai»ttuM  (myds:) 
the  muddy  condition  of  the  roads. 

lokadkuu  October.  -liUkkd  mud-bole;  pud- 
dle, muddy  plash,  -•uojuatin  mud -guard. 
"ttJk  slushy  (1.  sloppy)  weather,  -tulva 
(regular)  flood  of  abuse;  mud-sllnglng; 
•yytiUi  lokmhdva  /enihifi  BitmiUm  throw  mud 
at  one,  heap  abuse  at  one.  -v«ti  muddy 
water;  myOs  =  likav«sL  -vl«iniri  ^  lika- 
vi«m&rL 

lok«ro  (laatikon  y.  m.)  compartment;  par- 
tition; (hyllyn  y.  m.)  pigeon-hole;  (soppl) 
corner,  nook;  (komero)  niche,  recess, 
cranny;  (koppi)  closet*  dark  closet,  hole; 
(sAilytys-)  repository;  (koverrus)  hollow, 
cavity,  pit;  (anat.,  esim.  sydftmen)  cham- 
ber; cell;  (kasv.)  valve. 

lok«roln«n  honeycombed;  (yhd.)  . .  with  . . 
compartments  (1.  partitions  Jne.,  vrt.  lo- 
k«ro);  (anat.)  ..-chambered;  (kasv.)  .. 
-valved  [esim.  kakai'^  (hedelm&)  two- 
valved;   fi«ll^    (sydftn)    four -chambered]. 

lokl  (mer.)  log. 

loki-  (yhd.)  log-  [esim.  -kirja  log-book; 
'iami  log-glass;  -Uina  (I.  -nuora)  log-line]. 
-I«lt«  (mer.)  log. 

loklntukulnM  (elftlnt.)  laroid  [bird,  lintu]. 

lokki  (el&mt.)  gull,  sea-gull,  sea-mew. 
-lintu  (el&lnt.)  larid. 

lokomobiill  (tekn.)  portable  engine;  trac- 
tion-engine,  lokomoiilvl  ks.  v«tuH. 

lokaua,  lokauttMi  (esim.  kengistft:)  clap  up 
and  down,  clatter,  click-clack;  iokauttmm 
Imukoiaan  be  champing,  (kuv.)  be  clacking, 
run  (I.  clatter)  one's  tongue;  kmngHt  ioh- 
»u(tta)vat  the  Shoes  (go)  click-clack  (1. 
clap  up  and  down);  Myda  lokButtmm  come 
clamping  (1.  clumpi  g)  along. 

loimi  (vftli,  aukko)  (inter) space,  intervening 
(I.  intermediate)  space,  (pieni)  interstice; 
interval;  (v&llaika)  intervening  time,  in- 
termission. Interim;  recess;  (vapaus)  free 
time,  leisure;  (lev&hdys)  rest,  breathing- 
space  (1.  -spell),  pause,  stop;  (virka-, 
koulu-)  vacation;  (Joulu-  y.  m.)  holidays; 
(sot.)  leave  of  absence,  furlough;  ionuMa 
on  vacation,  (sot.)  on  a  furlough,  on  leave; 
iomaasa,  iomastm  kS.  hakUS.;  tonkin  iomman 
(v&llin)  between,  (Joukkoon)  among  [huom. 
ko€tin  Btmda  sanotak»i  jotmkin  hUnan  paA«- 
eo/tHuiM  lomaan  I  tried  to  get  In  a  word  (I. 
get  a  word  in)  edgewise] ;  kmhdmn  pMivSn 
"^  two  days'  vacation  (I.  leave  1.  furlough 
1.  holiday) ;  minaila  on  koimm  tuntia  lomaa 
(tySmtUni)  tUnSUn  I  have  three  hours  off 
to-day;  minaliuon  lomaa  I'm -free,  I'm  on 
my  (1.  on  a)  vacation,  I  am  having  a  vaca- 
tion, (sotamies  y.  m.)  I'm  on  (l.  I  have)  a 
furlough;  oila  lomalla  be  on  (1.  have  a) 
vacation,  (sot.)  be  on  leave  (of  absence), 
be  on  a  furlough;  sairaudon  takia  annmttu 
(\.  Maatu)  ^  Sick -leave;  tUnMUn  on  lomaa 
koulu»ta  (lupaa)  there  is  no  school  to-day, 
we  have  a  holiday  to-day  (from  school); 
vrt.  sormL 

lomatiaikt  (vftliaika)  Intervening  time,  in- 
terval; (koulussa  y.  m.)  recess;  (pysfth- 
dys)  intermission,  suspension;  (levtthdys- 
aika)  pause,  rest;  (vapausalka)  free  time, 
leisure,  spare  time,  time  off;  (virkaloma- 
aika)  vacation;  (sot.)  furlough;  lotna-aikoi- 
na  In  (1.  during)  one's  leisure.  In  one's 
snare  time.  In  leisure  hours,  vrt.  seur. 
-n«tkl  Interval;  breathing-space,  leisure 
(I.  spare)  hour  (I.  moment):  (lepolietkl) 
hour  of  rest,  rest;  lomakotkina  in  spare  (I. 
In  free)  moments,  In  leisure  hours,  at  odd 
times  (1.  moments). 

iomak«  blank,  form. 


lomalikurtsl:  lomakuraait  (I.  v.)  summer 
session  [of  a  university],  sunmier  school. 
-lippu  (sot.)   furlough. 

tomalMasku  granting  leave  of  absence,  fur- 
loughing. 

lomallpalkka  void  (space),  empty  space, 
vacuity;  (aukko)  gap,  breach,  -pilvi  (va- 
paap&iv&)  [one's]  day  off;  open  day;  (sot.) 
day  of  furlough;   (lupap&lvft)  holiday. 

lomaaM  (vftlissA)  between;  ty6n  «^  between 
working  hours,  (tyOaikana)  while  at  work. 
lomasta  (from)  between;  from  among; 
aurinko  pilkUti  pllvimn  lomaata  the  sun 
peeped   (forth)    from   among  the  clouds. 

Lombardia  Lombardy. 

loinit«lla  fit  one  Into  another,  dovetail;  (so- 
vltella)  adjust. 

lomiU«  between;    (lomasta)    from   among. 

lommo  dent;  bump. 

lompakko  pocketbook;    (suurehko)   wallet. 

long«rr«ll«  worm  itself;  wriggle;  vrt.  ld«- 
mumlla.  long«rr ut  wind  ( Ing ) ,  twine,  con  - 
volution.  long«rtaa  wind  (In  and  out), 
twine;  creep;   (madella)   crawl. 

lonk«  ks.  pllyn*^, 

lonk«ro  (rOnsy)  runner,  sarmentum;  (kftr- 
hl)  tendril;  (el&int.)  arm.  tentacle. 

lonk«rolnefi  (yhd.)  . .  with  . .  runners  (1. 
tentacles  Jne.,  vrt.  loaksro)  [esim.  pitklk'^ 
with  long  runners  (1.  tentacles)];  (mus- 
tekalolsta  y.  m.:)  .  .-armed  [esim.  kmhdok" 
san^  eight-armed]. 

lonk«roJaJk«in«n  (elftlnt.)  brachiopod(e). 

lonkka  hip;  haunch. 

lonkka*  (yhd.)  hip-  [esim.  -Imi  hip-bone; 
'nivml  hlp-Joint;  -taati  hip-dlsease] ;  (tiet.) 
sciatic,  iscnial  [esim.  -fc«rmo  sciatic  nerve; 
'•&rky  sciatic  rheumatism].  -(h«riiio)aiPky 
(l&ak.)   sciatica. 

Lontoo  London.  lontoolain«n  I.  (s.)  Lon- 
doner.  11.  (a.)  Londonese. 

loogllllnen  logical.  loogllllMatl  logically. 
looglllifuua   logicalness. 

loordi  lord.  -kanal«rl  (Englannln  olkeus- 
minlsteri)   Lord  High  Chancellor. 

lopAhtMi  give  (1.  run)  out  suddenly  (1.  un- 
expectedly). 

lop«n  (alvan)  quite,  altogether;  (t&ydelli- 
sesti)  perfectly,  fully,  entirely,  wholly; 
(kerrassaan)  downright;  absolutely;  ^ 
kvdunut  (completely)  worn  out.  (etup.  esl- 
neistft:)  threadbare,  (sanasutkaukslsta  y. 
m.:)  hackneyed,  trite,  stale;  '-^  lahonwa 
rotten  to  the  (1.  to  Its)  core,  rotten 
through  and  through;  '^  laihtunnt  emacl- 
ate(d),  very  thin;  ^  vUaynyt  wearied  (1. 
tired)  out.  dead-tired,  dog-tired. 

lop«ttaa  end,  bring  . .  to  an  end  (1.  to  a 
close),  conclude;  (valmlina)  fmish  U»ne'5 
work,  tyOnsA;  a  letter,  kIrJe],  complete; 
close  [a  chapter,  luku;  one's  speech  with 
. . .  puheensa  Jollakin] ;  (pttftttftfl)  termi- 
nate [an  interview,  haastattelu ] ;  (tehdfl 
loppu  Jostakin)  put  an  end  (1.  a  stop)  to, 
make  an  end  of,  do  away  with;  ilakata) 
cease,  stop,  leave  off;  give  up, quit;  suspend, 
discontinue;  lopota  /e  stop  right  now!  .^'top 
there!  leave  off!  [huom.  lopota  io  korran 
nimoBMS  for  goodness'  sake,  quit  that!]; 
lopotan  tUkSn  I'll  Stop  right  here,  I'll  close 
here.  I  herewith  conclude  [my  speech,  pu- 
heeni] ;  <«  oWmSnoU  (h  itBonsS)  make  away 
with  O.S..  commit  suicide;  '^^  kaman$fito 
quit  storekeeping,  give  up  keeping  (a)  store; 
^  koakon  finish  too  soon  (1.  too  early), 
quit  before  the  end,  (keskeyttAft)  break 
(1.  leave  off)  in  the  middle.  Interrupt,  dis- 
continue, (ktlpailu)  fall  out  [of  the  racer. 
'-^  kokouB  bring  a  meeting  to  a  close,  close 
a  meeting,  (seuran  y.  m.)  adjourn  (the 
meeting):  ^  koulunkUyntinmU  quit  school, 
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Stop  going  to  school;  «^  kMyniinaH  (lakata 
k&ymistA)  cease  (1.  stop)  visitlnfr;  ^  .. 
lattMommttm  kHtolumt  close  (1.  conclude)  . . 
with  expressing:  one's  tnanks;  ^  lUkkamnsU 
(kauppa-  y.  m.)  retire  from  (1.  go  out  of) 
business,  wind  up  one's  affairs;  -*  [kes- 
kustelu]  lyhymmn  cut  short  [the  discus- 
sion] ;  '^  umAmpimi  (kauppalilke  y.  m.) 
suspend  payment;  '^  puhmmium  iMmhin  (\. 
hkmnkin)  Close  (1.  wind  up)  one's  speech 
with  (1.  by  ..-Inff);  <«  Hitm  (omasta  puo- 
lestaan)  stop  (1.  cease)  quarreling,  give 
up  the  dispute,  (toisten  rlltely)  put  an 
end  (1.  a  stop)  to  the  dispute,  stop  the 
dispute,  settle  (1.  adjust)  the  dlffer- 
ence(s);  '^  toiminimnaa  (eslm.  Jokln  seu- 
ra)  cease  Its  activities,  (kokonaan)  dis- 
band. rtJwrjranlii*,  dissolve,  break  up, 
fesim.  jokm  yhtit))  ku  uul  vJ  Unnlness;  «» 
t^igt^mwkti  Stop  . .  for  tUe  time  being, 
^u^pnnrl  {.  ,  temporarily);  ~  ttittavuutmnam 
/onibuit  kanwEo  renoimce  one's  acquaint - 
anr^H  i\svp  nothing  more  to  do  with  . .;  «» 
typftMS  fiiii^ii  one''Si  work,  (lakniu  tydsU) 
ri*il.*e  (I.  Blop  1,  quit)  wnrKfnj/.  dlSCOn- 
iinufl  <1.  reiLse  from)  uru^  hihors,  lay 
do wn  on p's  work ,  r  t a v .  j ak  k ^  1 1  i ; i :  ■  ■  tuksella) 
quit  work  I  hUn  Upttti  Miih*w%  h*'  stopped 
there,  (\yUtU  sillft)  he  fvrn  inded  (1. 
end^cl]  with  that;  iakukautta  /i»p«f«fta«««« 
nt  the  fnH  fl,  5 be  rio«p)  of  ih^*  semester 
<].  tha  terfD);  oUn  toprnttmnat  \piiioMli9tni] 
I  hive  rmished  -my  dtnnerl,  Ini  through 
rniiyj   dJrmer],  Vm  done, 

lO|»»tU|»Jiet  rmi.1  fl.  t'onrlTjdtnrr)  eierclses; 
promotion  ox^iP^He^i  ckoulimj  Inst  day  of 
srhool,  promotion  day.  (JuhlalllSijt)  com- 
mencement <<tB.y)t  (Engl.  kan?ak.)  speech- 
day. 

lop«tt«Jalt||Juhla  I.  -JuhlalllMiutfet  closing 
festivities,  concluding  ceremonies,  (kou- 
lun)  commencement  exercises  (1.  festivi- 
ties), -puhe  concluding  (1.  closing)  speech; 
(koulun  lopettajalslssa)  commencement 
address  (1.  oration),  -piivi  (lukuvuoden) 
conunencement  day.  -illaltuui  final  exer- 
cises; (koulun)  commencement. 

lop«ttAm«ton  (loppuunsuorlttamaton)  un- 
finished. lop«ttMiln«n,  lopetut  bringing 
. .  to  anend,  finishing,  closing;  conclusion; 
ceasing,  stopping,  quitting;  suspension; 
discontinuance;  vrt.  loptfttaa. 

lopottM  babble:  lukma  «^  rattle  off.  patter. 
lopotut  babbling,  babble. 

loppl  1.  (polka-)  stripling,  (-viikarl)  hob- 
bledehoy, whlppersnapper;  young  scamp; 
(plenl)   slip  (1.  shrimp)  of  a  boy;   S.  » 


lopplaln«n  Epiphany.  Twelfth- tide  (1.  -day). 

lopplAltlMtto  Twelfth-night. -pilvi  Twelfth- 
day. 

loppy  end,  close,  finish;  (pftftttyminen)  ter- 
mination, conclusion,  wind-up.  issue, 
(ajan)  expiration;  (JftftnnOs)  rest,  remain- 
der, balance;  (tuho)*  destruction,  ruin, 
collapse;  loppnUn  lopuk^i  In  the  end. 
when  all  was  through  (1.  done),  (kalken 
pUlllseksl)  on  top  of  It  all;  ^  ffifc«n««  it 
is  the  beginning  of  the  end,  (kuolevasta.) 
the  end  Is  approaching  (I.  is  nearing),  he 
[she]  Is  nearing  his  [her]  end  (1.  the 
end);  foppmm  ks.  hakus.;  lopailUmn  (Ifl- 
hes)  very  nearly,  next  to.  much,  almost 
entirely;  iopukml  in  conclusion,  (lopulta) 
finally,  (viimein)  at  last,  in  the  end.  ulti- 
mately, (viimeiseksi)  lastly,  (kun  kaikki 
ympftrl  k&y)  after  all;  lopulta  finally,  ulti- 
mately, eventually,  in  the  end.  (viimpin- 
kin)  at  last,  after  all  [huom.  Mntt  minU 
loptUta  uaiitBin  I  finally  fixed  my  choice 
on  him] ;  Upaitakin  after  all,  at  last,  ultl- 
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mately;  lopuaga  ks.  hakus.;  loput  MMf  wimM 

you  will  get  the  rest  (1.  the  remainder  1. 
what  is  left);  jonkin  lopvUa  toward  the 
end  of  . . ,  In  the  latter  part  of  . .  [huom. 
•iUmMnaa  UptMa  (myOs:)  late  in  his  life] ; 
««  on  (oimaa)  kSnmn  loppunaa  that  will  be 
the  last  of  him.  It  will  be  all  up  (1.  over) 
with  him,  (Jkpv.)  that  will  be  his  finish; 
mUm  mi  tvlm  loppum  there  Is  no  end  to  it.  it 
won't  come  to  an  end  [until  . . .  ennen- 
kun  ..].  It  Is  interminable  (1.  endless), 
(se  el  lakkaa)  it  will  never  cease;  HitM  oi 
tmktonui  mittcinkman  twUU  foppaa  there 
seemed  to  be  no  end  to  it.  it  seemed  never 
to  come  to  an  end,  it  seemed  Interminable 
(1.  endless) ;  tMmta  pHMM  (\.  tUytyy)  tviim  ~ 
this  must  come  to  an  end,  there  must  be 
a  stop  put  to  this;  viimm  vuodmn  UpuUm  (i. 
lmpuM9m)  at  the  end  (I.  the  close)  of  last 
year. 

loppy-  (yhd.)  final  [eslm.  -lUlytBa  final  act; 
-M#nAo  final  dividend;  'tmvu  final  syllable; 
'•uoritum  (I.  'tUi)  final  settlement;  'tulom 
final  outcome] ;  closing  [eslm.  -AaonMrafa« 
closing  remark;  -Miiat  closing  words  J. 
concluding;  ultimate  [eslm.  -pA8  ultimate 
end;  -fafo«  ultimate  result] ;  (loppupuoli) 
the  latter  part  of  . . ,  (j&ljell&  oleva)  the 
rest  of  . .  [eslm.  -matka  the  latter  part  of 
the  Journey  (1.  the  trip),  the  rest  of  the 
trip  (1.  the  way) ;  -vOkke  the  latter  part  of 
the  week,  the  rest  of  the  week] ;  (vlimelnen) 
last  [esim.  -nMytBa  last  act;  'rivi  last  line: 
'lavu  last  syllable],  (etup.  tlet.)  terminal 
[esim.  -mmpmuM  terminal  velocity];  (Jos- 
kus:)  end-  [eslm.  -enoe«  end-product]. 
loppya  end  [In  . . ,  Johonkln,  be  at  (1.  come 
to)  an  end  (I.  a  close),  close;  (lakata) 
cease,  stop;  (Johonkln  seuraukseen)  Issue; 
(pft&ttyft)  conclude  [In  . . ,  Johonkln].  ter- 
minate [in  . .] ;  (kulua  umpeen)  expire, 
run  out;  (kulua  loppuun)  become  (1.  be) 
exhausted,  give  out;  «^  lykymmn  not  last 
long,  come  to  a  speedy  (1.  a  sudden)  end. 
end  (1.  conclude)  abruptly;  -^  yimUtmn  «•- 
kaaort—n  (kokous)  break  up  In  general 
confusion;  Uppummtta  ks.  hakus.;  aikm  on 
loppunat  the  time  has  expired,  the  time  is 
up;  mnnmmkun  voirnmmmm  (I.  voimmi  mmittU) 
loppuvmt  before  our  strength  gives  out  (1. 
Is  exhausted) ;  kakotdk^mn  lopnttwm  (myOs:) 
after  (I.  when)  the  meeting  had  broken 
up;  kMrmivMliMyytmni  lopptm  my  patience 
is  coming  to  an  end  (I.  is  becoming  ex- 
hausted); mmlitU  ovmt  kynttitdt  loppnnmmt 
we  are  (1.  have  run)  out  of  candles;  •!!« 
loppunudtttlmmn  be  drawing  to  (1.  drawing 
near)  a  close  (1.  an  end),  (mftftrftaika)  be 
about  to  expire,  (voimat  y.  m.)  be  nearly 
run  out,  be  running  (I.  be  giving)  out.  be 
ebbing,  be  sinking,  (varasto  y.  m.)  be  low; 
pmmnat  ovat  loppunmrnt  the  potatoes  have 
run  out  (1.  have  all  been  used  up),  there 
are  no  more  potatoes,  the  potatoes  are  all 
gone,  we  are  (I.  have  run)  out  of  pota- 
toes; rmkat  lopptdvat  the  money  gave  (I. 
ran)  out,  the  money  was  all  used  up,  the 
funds  were  exhausted:  ««  lopptU  giiktn 
that  was  the  end  of  it,  It  ended  right 
there;  modan  iopatttm  after  the  close  (I. 
the  end)  of  the  war. 

loppuilalka  rest  (1.  remainder)  of  the  time; 
ioppuaikoina  toward  the  end;  /eiiibin  loppu^ 
aikoina  toward  the  close  (1.  the  end)  of  .  .  . 
during  the  last  days  f weeks,  months] 
of . . .  in  the  latter  part  of  . . ,  (esim.  sai- 
rauden)  in  the  last  stages  of  . . .  -iki  the 
rest  (1.  remainder)  of  [one's]  life,  [one's] 
last  days;  loppuHUIUMn  in  (his)  old  age.  in 
his  last  days;  kMnmn  loppuikUnaU  the  re- 
mainder of  his  life;  kUnat  tuamittiin  ^ap^ 
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pwdUhBmmn  pmnkilmmn  he  was  sentenced  to 
prison  for  tbe  rest  of  his  life,  tie  v/bb 
given  a  life  sentence. 

loppulnen  (yhd.)  ending  in  (1.  witli)  . . , 
terminating  in  . .  [esim.  u-Uppuinmn  end- 
ing in  a;  kmrrnkm"^  ending  in  (1.  with)  a 
consonant]. 

loppulJohHo  deduction,  inference,  conclu- 
sion. •^«tM(lMl)ut  (final)  review,  -kerak* 
1.  -konaonantil  final  (1.  last)  consonant. 
-kohUua  (nftytelmftssa)  final  (1.  last) 
scene,  -kuu:  ioppahumUm  (in)  the  latter 
part  of  the  month,  toward  the  end  of  the 
month,  -kuvio  (kirJassa)  tall -piece,  -latku 
(lopullinen)  final  bill;  Uppnim9kaa9m 
(myOs:)  in  the  final  settlement.  <-l«ueo 
concluding  sentence;  conclusion,  -lautunto 
final  statement  (1.  report),  t-vftite)  con- 
cluding argument;  (lopullinen)  final  ver- 
dict, -into  (klel.)  suffix.  -in«tk«  (myOs:) 
the  remaining  distance;  iappummthaUm 
(myds:)  toward  the  end  (1.  the  last)  of 
the  Journey. 

loppumaton  endless,  interminable;  unend- 
ing, never-ending;  (lakkaamaton)  inces- 
sant, unceasing;  (alituinen)  continuous, 
perpetual:  (ft&retOn)  Infinite:  (tybJenty- 
mfttOn)  inexhaustible,  exhaustless:  loppu' 
nmtttmiin  (mati)  indefinitely,  without  end, 
ad  infinitum,  loppumatu  without  end; 
endlessly;  vrt.  laklcMmatta  Ja  seur.  loppu- 
mattoniMtl  incessantly,  endlessly;  infi- 
nitely. 

loppumlnen  ending,  closing;  ceasing,  stop- 
ping; (m&arftajan  y.  m.)  expiring,  expira- 
tion; (esim.  ruokavarojen)  running  out 
[of  . .] ;  giving  out;  mokmvmroimn  Uppu" 
minmn  armmimltm  the  army  getting  (1. 
running)   out  of  provisions;   vrt.  loppua. 

loppu Dota  (jaikimAinen)  latter  part,  con- 
cluding part;  (kirjaa)  last  volume;  (lop- 
pu) end.  -pitta  extremity;  (pflfttepiste) 
terminal  (I.  extreme)  point,  end;  vrt.  pSit«- 
pist«.  -pvnal  final  clause  of  a  (1.  the)  reso- 
lution; conclusion,  summary,  -puoli  latter 
part,  end;  l^ppapnpimOm  toward  the  end. 
-pii  (hftnUpU)  tall-end,  (Jkpv.)  tag-end; 
(aftrimftinen   pai)    terminal    (1.   extreme) 


end,  terminal.  -piit*lmi  ks.  loppujohd*. 
-piitda  (final)  conclusion,  (final)  deduc- 
tion, inference;  (tulos)  result,  issue,  out- 
come: upshot;  (lopputuoroio)  final  deci- 
sion (1.  verdict),  -ratkaitu  final  decision 
(1.  settlement);  (niytelmftn)  catastrophe. 
-•anat  (myds:)  concluding  remarks;  (nfty- 
telmftn  roolissa)  cue.  -eoinnuton:  loppn- 
aoinnattomim  rwmo9MkmitU  blank  verse. 
-•ointu  (end-) rhyme,  -eointuinen  . .  with 
end -rhymes,  rhymed,  -eoltto  postlude. 
-•umma  sum  total,  total  (1.  gross)  amount. 
-«uorltu8  (myOs:)  wind-up.  -aikeltlA  last 
(I.  final)  stanza  (1.  verse),  -aivtl  (kerto- 
sAvel)  refrain,  chorus,  -iolmitua  final 
ceremonies,  -iuloa  (myOs:)  result,  issue, 
upshot,  -vaikutua  final  effect,  crowning 
effect. 

loppuun  to  an  (1.  the)  end,  (l&vitse)  through; 
^  oBti  CI.  aaakka)  to  the  very  end.  through; 
ruseimmiten  verbien  yhteydessft,  ks.  esim. 
kiUitelll,  palaa,  palv«lla,  pahua»  saattaal ; 
miaa  a»ia  loppnun  (oikeudessa)  bring  the 
case  to  a  finish,  see  the  case  through. 
-kitit*lty  ended,  concluded,  -kitittely  con- 
clusion, final  hearing,  -myydi  sell  out. 
sell  off.  -myynti  selling  out  (1.  off),  clear- 
ance (1.  closing-out)  sale,  -myyty  sold 
off.  (esim.  kirjan  painos)  sold  out. 

loppu II vaatimua  final  demand;  dak.)  final 
pl«*a:  (viiiiielsvaatlmu^)  ultimatum:  nittUS 
(\.  UhdU)  loppuoaatimukBtnBa  ((ilkeusju- 
tus^a)  make  one's  final  plea,   -viita  con- 


cluding (1.  closing)  argument;  (lak.)  final 
plea,  -yd  the  rest  (1.  the  remainder),  of 
the  night;  (yOn  loppupuoli)  latter  part  of 
the  night;  loppnyUtd  late  in  the  night,  to- 
wards morning.  -iinn«  (kiel.)  final  sound. 

lopukti  ks.  loppu. 

lopullinen  final,  ultimate,  concluding;  (var- 
ma)  definite;  (ratkaiseva)  decisive  [vic- 
tory, volttol.  lopulllaMti  finally,  ultimate- 
ly; definitely;  /tffeM  tapmUiM—ti  rmtkmistm^ 
vahBi  submit  . .  for  final  decision  (I.  final 
settlement). 

lopulta,  lopultakin  ks.  loppu. 

lopuaaa  at  an  end,  over;  (loppunut)  out,  all 
gone;  ^  kUtos  ««Imo  (1.  v.)  all's  well  that 
ends  well;  /omMh  '*'  at  the  end  (1.  the 
close)  of  . . ,  toward  the  end  of  . . ,  in  the 
latter  part  of  . .;  oiia  '^  (loppunut)  be  out, 
be  all  gone,  be  used  up,  be  exhausted, 
(pUttynyt)  be  done,  be  finished,  (etup. 
ajasta:)  be  at  an  end,  be  ended,  be  (ail) 
over,  have  expired  [esim.  H^dMm  vwtMpyy' 
tmnmU  on  ^  their  friendship  is  ended  (1.  Is 
at  an  end),  they  are  done  (1.  through) 
with  each  other;  haitUbUrnkm  oil  ^  (pftft- 
tetty)the  hay(mak)ing  was  over  (and  done 
with),  the  hay(mak)ing  had  been  finished; 
Mbiofi  tfofmofiM  otfof  «^  It  is  all  up  with 
him,  his  strength  Is  exhausted:  Mrftofimo- 
Mo  on  ^  the  service  is  over,  church  is  out: 
hynttUUt  mvmt  mmittM  '^  we  have  run  out 
of  candles;  kMrmiviUliwyytmmi  •n  '^  my  pa- 
tience is  exhausted  (1.  Is  at  an  end) ;  loola 
on  "^  the  song  is  done  (1.  is  finished): 
mmm9ikmt  mvmt  ^  the  Strawberries  are  ail 
gone,  there  are  no  more  strawberries; 
rwtokmomrmt  90mt  ^  tAe  provisions  have  run 
out;  ««  pofi  on  nj^e  -^  that  game  is  played 
out  now;  vmlHopMivMt  om«  '^  the  diet  is 
adjourned;  vmrmi  mcmt  ^  (kuluneet)  the 
resources  (1.  the  funds)  are  exhausted  (1. 
are  gone  1.  are  depleted)!. 

loputon  endless,  interminable;  infinite,    lo- 

fiuttomaatl  endlessly,  interminably;  infinite- 
y.    loputtomuut  endlessness;   infinitude. 

lorahtaa  make  a  gurgle,  come  out  with  a 
gurgle  (1.  a  pour),  gurgle. 

lopdi  ks.  loordl. 

lOfliMi  purl(ing);  gurgle,  loriaominon  purl- 
ing; gurgling,  lorlata  purl,  ripple;  gurgle. 

lom(J)«ttl  (nenilasl)  lorgnette. 

loru  idle  talk;  babble.  Jabber,  prattle,  chat- 
ter; for^/a  (oh,)  nonsense!  that's  all  hum- 
bug! ««  ^  lomn  loppu  that  was  the  end 
of  it  (1.  of  the  story  1.  of  the  tale);  tyhlMd 
lorwm  empty  talk.  Idle  chatter,  nonsense. 
loruamlnan  prattling,  cackling,  chattering, 
loruilla  —  loruto.    lorullu  ks.  loruamiaon. 

lorunllaru  fiddle-faddle,  bosh,  (twiddle) 
twaddle,    -latkijtt  chatterer,  babbler. 

loruta  prattle,  chatter;  (loruilla)  talk  non- 
sense (I.  rubbish).  Jabber  away. 

loakua:  MMippoanI  ovof  nHn  tmMrMt,  offtf  no 
foofcoMt  my  boots  are  so  wet  that  they 
squelch  (1.  squash). 

loaaata  (mer.)  unload,  discharge  [the  car- 
go, lasti]. 

loaaaua  unloading,  discharging,  -palkka  (sa- 
tama)  port  for  unloading,  port  where 
unloading  is  done;   (laituri)   wharf. 

loaf  fo  trunk,  box;  coffer. 

Iota!  ferry,  -miet  ferryman,  -palkka  ferry. 

lotlna  splash(ing).  loiitu  (loiskua)  splash, 
plash:  hmmpmmt  loiUmvmt  the  teeth  Chatter 
(1.  clatter):  m^oo  fof/«««  the  rain  is 
splashing,  it  is  pouring. 

lotja  (proomu)  scow;  barge,  lighter,  -miea 
bargeman,  man  working  on  a  scow. 

louhi  (paasi)  shelf  of  rock,  ledge;  (kallio) 
rock,  crag:  (kivlmrthklile)  block  of  stone, 
boulder  (-stone). 
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louhla  break,  quarry,  (ampumalla)  blast 
[rocks,  ktvltt];  (kaivaa)  dig  [a  tunnel 
tbroug'b  a  mountain,  tunnell  vuoren  Upi] : 
-^  klviM  quarry  stone,  (ampumalla)  blast 
rocks. 

louhikko  (Jagged)  rocks;  (-maa)  piece  of 
stony  land  (1.  ground);  (klvlr0ykkl6)  pile 
(1.  heap)  of  stones;  louhikosMa  among  the 
Jagged  rocks,  louhlkkolnan  full  of  Jagged 
rocks;  (kivlnen)  stony;  (kalllolnen)  rock- 
bound  [coast,  rannikko],  rocky;  rugged; 
craggy. 

louhlkkoBluoto  rocky  shoal  (1.  shallows). 
-maa:  ImMhikkanumtm  (a  piece  of)  stony 
land,  stony  ground.  -pohJa  bottom  of 
Jagged  rocks;  vrt.  kalliopohja. 

louhlkiirma  ks.  lohlklMrm*. 

louhlmlnan,  louhlmUtyd,  louhinU  quarry- 
ing; blasting. 

louhoa  (kivl-)  quarry,  stone-pit. 

ioukata  (kolahduttaa)  knock,  bump  [one*s 
head  against  . . ,  piUlnsft  Johonkln],  strike; 
thrust;  (vahingolttaa)  hurt  [a  p.'s  feel- 
ings, Jonkun  tuntelta],  injure,  damage; 
harm;  (kuv.)  violate  [the  sanctity  of  . . , 
Jonkin  pyhyytW],  be  guilty  of  a  breach 
against  [good  form,  silvouden  vaatimuk- 
sia],  commit  a  breach  against,  infringe 
[(upon)  a  p.*s  rights,  Jonkun  oikeuksia], 
(solvata,  http&lsM)  offend,  give  offense  to. 
Insult,  affront,  (halventaa)  abuse,  (pahot- 
taa)  displease,  (syvisti  Ioukata)  shock  [one's 
sense  of  decency,  Jonkun  sftftdyllisyyden 
tunnetta],  wound  [one's  vanity.  Jonkun 
turhamaisuutta] ;  ^  itamnsM  lohonkin  knock 
against  (1.  run  against  1.  run  into)  a  th.; 
^  Jotakuta  kapmmH  (kuv.)  offend  (I.  hurt 
1.  insult)  one  deeply,  offend  one  highly, 
cut  (1.  hurt)  one  to  the  quick;  ^  lonknn 
kunniaa  Insult  (1.  offer  an  insult  to)  one, 
wound  oneCs  honor),  be  an  Insult  (1.  an 
affront)  to  one;  ^  Jonkun  oikmtitta  (\.  oi- 
k^ukmim}  (myOs:)  -encroach  upon  a  p.'s 
rights;  «  pahasti  (l.  riUktaati)  jonkun 
karvmm  [tmtimita  y.  m.]  Jar  (1.  grate)  upon 
a  p.*8  ear  [feelings,  etc.];  iHttUM  foMn 
ioukkammatta  leave  a  th.  unimpaired,  (eslm. 
Jonkun  oikeudet)  leave  . .  without  en- 
croachment; ««  lawAkam  korvaa  it  Offends 
the  ear,  it  Jars  upon  the  ear.  loukattu  of- 
fended; wounded  [pride,  ylpeys] ;  hurt; 
loiakmttn  turkamimlUyya  woundn.l  (1. 
-:**:rr.-.^'  vi--^tv  r.n['.-T^ff  •n,<y^nfj-t  ilAoply 
U.  ULUoh)  itaiiiiiii  ii.  huiU,  i  ut  U  UilH>  to 
the   tjiJlt'k. 

ioyltliaaJ*<hU¥,)  iiFMidtir,  lti:^nltnr^  vkilnior. 

touliliAafnatori   (joka  rj  oic   IrkiikK^JiiiiiNMn  ^ 
nurmrt,  unrnjiirort;    (iota  ft  <►!«  ItnikJillu- 
ntivlfjliiU*il.  inviolit*?'    r|nU  d  vn(  iniikatn 
hivriilftbTc;  (ko-^ktrmnion)  ijii(i;^:4aJUhif\  Mmi 
K*tr!<;U>     unimpeai  1i«ti^«';      ^ji^rkyluniJHnin 
udftlsitDrbf^d.  ijn<;hftk>e[).  louHks*amaitonia«ti 

liiviolaJbtyi  una:<salfJibTy-  witdfuat  r ]M«r  |i. 

nioiit.  Foukkaamatlomuui  Invir^tjititlity  ;  nn- 

loukkaami  n«n  KiKJfk|n)f,  buiTipinit;  Kiru**!- 
injc;  liijr4lji$r>  Injuring;  <ku\%)  vl^>|iitk*n, 
brest'h;  tnfnnff*^inontt  eRrroarTimenl,  of- 
rendlug.  fn^Ult!ng;  wnunftiiig;  vrt.  lotik*t». 

foukkaaittua  be  liurC.  b6  Injisn^fl,  hurl  iL 
bruisei  tj,?.;  fkuv.)  i«k(*  firffiij^o  nt .  , 
joi^iakln],  be(rome)i>rri'TuiPfi  [at  d.  aijoiut 
..,  jfifttakinl,  feffi  inj^ultPiJ  <i.  Uutti,  isiko 
timtiragR  fai  « .J  ;  rf>H(?iit,  TfM^I  rt^m^riKriMtt 
[alioiil  ..]■  be  nnmiyrU^  Ih-  pU|iir"l:  han 
imihkaatUui  koMmmii  [utti  kovui  l^ahaKsc  t.ij> 
he  was  highly  offended,  he  was  hurt  deep- 
ly, loukkaantumaton  unhurt,  unharmed, 
uninjured;   safe  and  sound;   (haavottuma- 

ton)   unwounded.    loukkaantuminan  being 


hurt  (1.  injured);  h»tokin  iowJtkmmniwninmn 
(kuv.)  taking  offense  at,  resenting,  feel- 
ing resentment  about. 
louKkaava  Insulting,  offensive  [manner, 
eslintymlnen] ;  '^^  pukmtapm  Insulting  (1. 
offensive)  language;  ^  aana  insulting  (1. 
abusive)  word,  word  calculated  to  hurt  a 
p.'s  feelings,  cutting  word,  (ivallinen) 
sarcastic  word,  (sd&dytdn)  offensive  (I. 
Indecent)  word;  ^  9yyt6»  Insulting  (1. 
painful)  charge,  accusation  (I.  statement 
I.  remark)  damaging  (1.  injurious  to)  one's 
reputation,  malicious  defamation;  lonkkaa- 
pia  nimitykBUt  Offensive  expressions, 
taunts,  insults,  (loukkaavaa  klelt&)  abu- 
sive (1.  insulting)  language;  anna  antmmkai 
"^  9aiintvmi99ni  (myOs:)  overlook  the  way  I 
acted;  MvmUdiayyttS  '^  Indecent,  offen- 
sive, shocking,  loukkaavasti  In  an  insult- 
ing (1.  an  offensive)  manner,  offensively; 


ImAoa  laakkaavaMti  faatakin   speak   insult- 
ngly  (1.  offensively)  about  . . . 
loukkaua  (kolahdus)  knock,  bump;   (vam- 


ma)  injury,  hurt;  (kuv.)  violation,  out- 
rage [upon  (I.  to) . . ,  Jotakin  (1.  Jotakuta) 
kohtaanj;  offense.  Insult,  affront;  (htt- 
vftlstys)  contumely,  indignity;  (vftftryys) 
wrong;  (tunkeutumlnen)  Intrusion  [in- 
to ..],  Infringement  of  (1.  upon)  ...  en- 
croachment [upon  ..];  «^  tuntmitani  vam- 
taan  (\.  kaktaan)  an  outrage  upon  (1.  to) 
nISr  feelings;  oikmukHani  «^  an  Infringe- 
ment of  (1.  an  encroachment  upon)  nty 
rights,  -kivl  stumbling-block;  rock  of 
offense. 

loukkautua,  loukkautumlnan  =  loukkaaatua, 
loukkaaatuminsB. 

loukko  (soppl)  comer,  nook;  (lymypalkka) 
recess,  cranny,  creep-hole. 

loukku  (pellava-)  brake;   (pyydys)  trap. 

loukuttaa  brake  [(the)  flax,  pellavia].  lou- 
kutua  braking. 

lounalnan  southwesterly,  southwest(ern). 

lounait-  (yhd.)  southwest  [eslm.  -kutma 
southwest  comer;  -tuuti  southwest  wind]. 
-murre  (the)  southwestern  dialect,  -tuuli 
(kova)  southwester;  (mer.)  sou'wester. 

lounaa,  louna  southwest;  lounaaaamn  to 
(-ward)  the  southwest,  southwest  [of 
here,  tftftltAl. 

louakuttaa  chank  [one's  teeth,  hampaitaan 
(1.  leukojaan)],  clatter,  louakutua  chank - 
ing;  clattering;  Imtakoimn  louakutua  (kuv., 
Jkpv.)  chin-music. 

lovaanlankMunlnan  falling  in  a  trance. 

lovl  1.  (koro)  score;  scotch,  dent,  (pieni) 
dint,  (leikattu)  notch;  (syvennys)  incision, 
cut.  indentation;  nick,  hack;  (aukko)  gap, 
void,  breach;  vrt.  langmta  (loveen). 

lovl  (III)  nan  notched;   scored. 

-lovlnan  (yhd.)  .  .-notched,  .  .-ly  indented, 
. .  with  . .  notches  [eslm.  motofa^  slightly 
indented  (1.  notched),  with  slight  notches; 
aypU^  deep-notched,  deeply  indented, 
with  deep  notches  (1.  indentations)]. 

loviRpiinen  ..  with  a  notch  at  the  upper 
end;  (kasv.)  notched,  -pilayyt  . .  being 
notched. 

lovistoa  notch,  Jag.  dent,  indent. 

lubrlkaattorl    (Oljyttftja)    lubricator. 

lutfa  bedbug;  bug. 

Lutfvik  Louis;  Lewis;-  X/V  Louis  (the)  XIV. 

luannoitfa  lecture  [on  a  subject,  Jostakin 
aineesta],  give  (1.  hold)  a  lecture  (1.  lec- 
tures) [on  ..].  luannoi(iaa)minan  lectur- 
ing, luannoimlavalvollifuua  duty  to  lec- 
ture, duty  of  lecturing,  luennoitaija,  luon- 
nonpltiji   lecturer. 

luenta  ^  luk«min«n. 

luanto  lecture;  (esltelniU)  disrourso.  -ain* 
subject  of  [one's]  lecture;  lecture-subject. 
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-Jakto  1.  -kurtsl  lecture  course.  -Jii*J««- 
Ulmi  lecture  system.  -ki*ll  lan^ua^e  of 
the  lectures,  -ttali  lecture -room;  (suurl) 
auditorium.  -mtJ*  series  (1.  course)  of 
lectures.  -v*lvollituut  —  la«iuioiniisv«l- 
voUisuua. 

luMk*l«mln«n  readinff,  study (Ingr).  Iu«c- 
k*ll«  read;  study  [history,  tiistorlaa] ;  read 
up  [on  ...  jotakln] ;  la««ib«lf«  iarkkmmn 
peruse,  pore  over.  Iu«tk«lu  reading:,  study- 
ing:; study. 

Iu«t«ll«  enumerate,  give;  count  over  [a  p.'s 
merits,  Jonkun  ansiotj,  recount,  tell  (1. 
name)  over;  give  a  list  of  . .;  ^  mMo«- 
IUrlmBtykB9MM  [oikal^lmBtykBrn—U]  give 
in  alphabetical  [chronological]  order,  give 
(1.  enumerate)  alphabetically  [chronolog- 
ically]; -^  9rittiUn  specify,  particularize; 
^  fllrim»tyk»€BMa  give  in  order,  enumerate 
in  succession;  -^  yksityi»koht0iBmati  give 
. .  in  detail,  itemize,  specify. 

Iu«ttaa  (Jotakln)  have  ..  read  (1.  recited 
Jne.,  vrt.  lukea),  cause  . .  to  be  read; 
(kuulustella,  esim.  lukusllla)  examine  (1. 
test)  . .  in  reading;  «  ioilaktMa  have  one 
read  (1.  recite) ;  «^  kirfm  toiBttta  have  some- 
one else  read  the  letter  for  one.  luetta- 
minen  (lukusilla)  examination  (1.  test)  In 
reading,  luetuva  I.  (a.)  (lukemlsta  an- 
saitseva)  . .  worth  reading;  (foka  pitftlsl 
lukea)  . .  which  should  be  read;  (niahdol- 
linen  lukea)  readable,  legible.  11.  (s.)  read- 
ing; (l&ksy)  lesson,  task;  (tutkittava) 
study;  mimtUa  mi  otm  mitSUn  iumttavma  I 
have  nothing  to  read,  I  have  no  reading  on 
hand. 

lu«tt«Uminefi  enumerating,  giving;  count- 
ing over,  recounting;  enumeration;  (yksl- 
tyiskohtainen)  itemizing. 
'  luett«io  list « [esim.  kirja'^  list  of  books; 
vmro'^  list  Of  taxes];  catalog(ue);  bill; 
register,  roll;  vrt.  Mkkos^,  hiata"*,  ni- 
mi-',  riati-',  tavara«^,  vaall^  y.  m. 

Iu«tuttaa  —  lu«ttaa. 

luha  I.  (rlihen)  threshing- room.  II.  (kuto- 
makoneen)  batten. 

luha  III:  tuhak9i  ks.  lyMi. 

luhiftaa  (musertaa)  crush,  smash,  annihi- 
late; (hajottaa)  demolish,  raze;  (kukista.i) 
overthrow,  hurl,  precipitate,  luhlttua  be 
crushed,  be  smashed,  be  shattered,  fall 
down  (to  the  ground) ;  (kukistua)  be  over- 
thrown, be  precipitated,  tumble  (down); 
(romahtaa)  come  down  (with  a  crash); 
(kokoon)  collapse;  (vajota,  esim.  maa) 
cave  in;  rakmnnuM  on  tuhiMtumaiaiUmmn  tlie 
building  is  about  to  tumble  down  (l.  i? 
ready  to  fall  1.  is  on  the  point  of  collapse). 
luhiatumlnon  falling  (1.  tumbling)  down, 
collapse,  luhlatuva;  luMstuva  rakmnnua  a 
ramshackle  (1.  tumble -down)  building,  a 
building  ready  to  fall. 

luhu  (luhtaniitty)  bottom-land*  mtirsh; 
(saraniitty)  sedgy  meadow,  -helni  hay 
from  (I.  growing  on)  bottom-lands;  marsh- 
^ass.    -niitty  bottom-land. 

luhti  loft,  (ullakko)  garret,  attic,  -rakennus 
outbuilding  used  as  a  storehouse. 

luihkalata  cry  out,  shout,  yell;  halloo,  luih- 
kat«  =>  luikate. 

lulhu  insinuating;  (kavala)  insidious,  treach- 
erous, sly.   lulhuua  Insidiousness,  slyness. 

lulkahtfua  slip(ping);  slide;  slinking,  lui- 
kahtaa  slip,  slide,  glide;  (puikahtaa)  slink. 

luikau  yell,  shout,  (huutaa)  halloo;  (rfthls- 
ta)  bawl,  squall:  (puhaltaa  torvea)  toot, 
blow  (I.  sound)  a  horn;  ^  /onAan  korv€Uin 
yell  (\,  scream)  into  one*s  ear. 

lulkerr^lla  (kiemurrella,  esim.  Joki)  wind; 
(esim.  kft&rme)  wriggle;  (kuv.)  worm  o.s.; 
dodge,  shuffle;  (pois)  evade,  elude;  (ryO- 
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miA)  crouch  [before  one,  jonkun  edessA], 
creep,  grovel,  cringe;  (Juonitella)  intrigue; 
~  /enAon  nomioon  worm  (1.  insinuate  1. 
^wheedle)  o.s.  into  a  p.*s  favor  (1.  good 
graces);  ««  poU  h^takin  wriggle  (1.  crawl) 
out  of  . . ,  (hiipift)  steal  (1.  sneak  1.  slink) 
away,  skulk  off.  luik^rrua  —  lalksrtelu. 
luikartaa  —  Iiilk«rr«lU.  lulkM*UI«min«n 
ks.  lulksrtoltt.  Iuik«rt«lava  winding,  tortu- 
ous; (kuv.)  Insinuating  [manners,  k&srtOs- 
tapa],  cringing.  Iulk«rt«lij«  sly  (1.  treach- 
erous 1.  insinuating)  person;  (vehkeilljfl) 
intriguer.  Iulk«ruiu  wriggling,  wriggle; 
dodging,  shuffling;  evasion;  cringing;  In- 
sinuation; (vehkeily)  intrigue. 

lulkkari  (veitikka)  rogue,  rascal. 

lulkkaut  hallooing;  yelling,  bawl(lng): 
tooting. 

lulkkl  double-dealer,  cheat.  Impostor;  (tees- 
kentellJA)  hjrpocrite. 

lulkkia  (Juosta)  run;  (hiipiA)  slink,  sneak; 
^  pmk0on  sneak  (1.  slink)  away;  ^  poi» 
(I.  HmhmnBU)  bolt.  Skedaddle,  pack  (1.  bun- 
dle) off,  make  o.s.  scarce,  (hiipift)  slink 
1.  sneak)  away,  vanish. 

Iuikklmaln«n  furtive,  elusive,  evasive,  shift- 
ing [glance,  katse],  shifty;  tricky  [nature, 
luonne] ;  hypocritical.  lulkklmaJauua  eva- 
siveness, shiftiness,  trlcklness;  hypocricy. 

lulkku  (wooden)  horn;  trumpet,  lure;  vrt. 
paiiii«B'-»,   tuli«>'. 

lulku  (Jfta-)  slide,  luikua  (liukua)  slide, 
glide;  slip,   lulkulatu  slide. 

lulmiatiA.  lulmiatella  scowl  [over  one*s 
spectacles,  silmftlaslen(sa)  takaa];  (kurk- 
kia)  cast  furtive  glances  [at  ..];  '^  Aor- 
viamn  (vihalsesta  hevosesta:)  lay  back  its 
ears. 

Iuln*n  I.  (a.)  bone,  . .  (made)  of  bone; 
(tiet.)  osseous;  "^  nappi  bone  button.  II. 
(yhd.) .  .-boned  [esim.  nmri^  big-boned]. 

luit«v«  full  of  bones,  bony;  raw-boned; 
(lalha)  scrawny,  scraggy,  -naamaln^n 
. .  with  a  raw-boned  face. 

luiaka  I.  (a.)  slippery;  (sileft)  smooth.  II. 
(s.)  slope;  Incline. 

luiakahtfut  slip  (ping),  sliding,  slide;  gliding, 
lulakahtaa  slip,  slide;  glide;  M»kmktmm 
/oiiAim  kHMittM  Slip  (1.  glide)  out  of  Qne's 
hands;  HMnmn  Mkmnaa  IniBkmhH  his  foot 
Slipped.    lulakAhtaminen  slipping,  sliding. 

lulttaa  slide;  (solua)  glide;  (luiskahtaa) 
slip;  (sujua)  run,  go;  (kulua,  ajasta  pu- 
huen)  glide  (1.  wear)  on.  slip  away,  pass; 
(edistyft)  progress;  ^  kUaUtM  slip  (1.  glide) 
out  of  the  hands;  mikm  "^  time  slips  (1. 
glides)  by,  time  flies;  anna  «^  let  (it) 
go!  now  then!  anttM  aiatu9tmn  ^  give 
free  rein  to  one's  thoughts;  ntda  «*  A«f- 
patti  the  needle  goes  through  (1.  runs) 
easily;  s«  mi  tuiata  (suju)  it  won't  go,  you 
cannot  make  it  go  (1.  make  a  go  of  it); 
ty6  ^  ripmMati  the  work  is  progressing 
rapidly,  the  work  makes  rapid  progress. 
luittamlnen  sliding,  gliding  Jne.,vrt.lttistaa. 

lulttattaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  slide  (1. 
slip  1.  glide);  lattia  mi  Itdmtaia  iaikaa  the 
floor  is  not  slippery. 

lufat«Uminen  ks.  luisulu.  lulat«liJ«  skater. 
lultUlla  Slide;  (luistimilla)  skate,  luitt^lu 
sliding;  (luistimilla)  skating;  vrt.  kauna- 
luist«Iu. 

lulati  (tekn.)  slide-valve,  -kaappl  slide- 
box,  slide-valve  chest,  steam-chest. 

lulftin  skate:  ivdatimmt  skates. 

luiatin.  (yhd.)  skating-  [esim.  -kHpaitu 
skating- contest  (1.  -match):  'ktubi  (\. 
'smura)  skating-club;  -r«fM  skating- trip]. 
-Jii  Ice  for  skating,  -kail:  hyvH  Itdmtinkmli 
good  skating,  -rata  skating-rink;  (kilpal- 
lurata)  course. 
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lultUpumppu  (tekn.)  slider -pump. 

luitto  ks.  hiusto. 

lultu  I.  (a.)  Inclined,  sloping  (downwards), 
slanting';  olf«  ^  slope  (downward),  (be) 
incline(d),  decline,  slant  (down).  II.  (s.) 
slope;  incline,  iulaua  (olla  luisu)  slope, 
slant,  decline;  (lulstaa)  grllde.  slide,  slip; 
Ml  tuimmaaMm  porihatommn  hohH  is  g'Oing 
to  bis  [its]  destruction,  is  grolngr  down< 
bill,  is  on  tbe  downward  way  (1.  course). 
luiaumin^n  sloping',  slanting;  gliding,  slid- 
ing, lultuitaa  make  . .  slide  (1.  slip  1. 
glide),  cause  . .  to  slide. 

luja  firm  [as  a  rock,  kuin  kallio;  ground, 
pobja;  belief,  usko],  solid;  (kova)  bard; 
(vakava)  steady,  stable;  fixed;  (vabva) 
strong  [fortress,  llnnotus] ;  (kestiiva)  dur- 
able; (tilvls)  compact;  (vankka)  substan- 
tial, stout;  (varma)  secure,  safe;  (Jyrkkft) 
decided,  resolute;  (J&rk&bUmfttOn)  stead - 
•fast,  stauDcb  [supporter  of  socialism,  so- 
sialismin  kannattaja],  tenacious;  (itsepin- 
talnen)  stubborn;  ^  iaku  beavy  blow;  '■^ 
jSM  firm  (1.  safe)  ice;  ^  pmnutua  solid  (1. 
secure)  foundation;  ^  rattniiifirafc«fifi« 
sturdy  body,  well-knit  frame,  robust  (1. 
strong)  build;  «*  ty6  bard  (1.  strenuous) 
work;  ^  vmkmmmtM  firm  (1.  Strong  1.  set- 
tled) conviction;  '*'  vmatmrintm  firm  (1. 
Strong  1.  rigorous  1.  stauncb  1.  stubborn) 
resistance,  bard  figbt;  luha,  lulaan  ks. 
bakus.;  luhUm  (tiukalla)  tigbt,  (pingotet- 
tuna)  taut,  ks.  pitlX;  luiallm  UUnMS  in 
a  firm  voice,  (kovaa)  loud;  tuiaiim  ks.  ot- 
taa,  panna;  tnimna  firm.  Steadfast,  ks.  py- 
•yl;  fvAwM  (tiukalla)  tigbt,  ks.  olla;  ..on 
luiaa  ainmtta  . .  Is  Of  Strong  (1.  Of  durable 
1.  of  firm)  material. 

luja-  (ybd.)  strong-,  firm-,  witb  a  firm  (1. 
a  strong)  . .  [esim.  'tahtcinmn  strong- 
willed,  firm-willed,  ..  witb  a  firm  (1.  a 
strong)  will]. 

lujaa  bard;  (kovalla  ftftnellA)  loud;  (kovaa 
vaubtia)  at  (a)  bigb  (rate  of)  speed,  fast, 
swiftly,  lujaan  firmly  [rooted,  J uurtunut], 
(good  and)  bard,  bard  and  fast,  vrt.  lySdll, 
tarttua. 

luJ«|hermoln«n:  iujahmrmoinmn  mimg  a  man 
of  (1.  witb)  steady  (1.  strong)  nerves. 
-Juurinon  (firmly)  rooted,  firmly  fixed  in 
tbe  ground,  •^ourainen  1.  -kitlnen  . .  witb 
a  strong  (1.  a  firm)  grip  (In  one's  bands), 
. .  witb  great  strength  in  one's  bands. 
-luont«inen  firm,  determined;  Jn/«iaoiie«l. 
fion  mimM  (my6s:)  a  man  of  character  (1. 
of  determination),  -luontelauua  firmness, 
stability  of  character,  -luontoinen  strong- 
minded;  myOs  -"  luJaluoBtoinon.  -luontol- 
•uua  strong-mindedness,  -rakenteinen 
strong-framed  (1.  -built),  firmly  (1.  solidly 
1.  strongly)  built,  substantial,  solid,  stout; 
(tanakka)  robust  [man,  mies],  sturdy. 

lujMtl  firmly,  solidly;  hard;  strongly; 
steadily,  securely  [fixed,  kiinnitetty  j ; 
compactly;  substantially  [built,  rakennet- 
tu];  (kuv.)  resolutely,  steadfastly,  un- 
flinchingly; vrt.  vankaatL 

lujaltahtolnen  (myOs:)  . .  strong  of  will, 
determined,  resolute,  -takoinen  firmly  (1. 
strongly  1.  solidly  1.  substantially)  built, 
. .  of  solid  (1.  substantial)  make;  substan- 
tial, solid,  stout;  vrt.  lujarakoBtoinon. 

luiempi  firmer,  stronger,  harder;  more  solid 
(1.  compact  1.  secure  1.  substantial  1.  stead- 
fast Jne.,  vrt.  luja);  fa/ommoilo  tighter, 
ks.  ▼•tlUL 

lujoneminon  growing  firmer  (1.  stronger), 
strengthening;   solidification. 

lujentaa  make  . .  firmer  (1.  stronger),  make 
..  more  solid  (I.  more  substantial);  (tiu- 
kentaa)  tighten;   (kuv.)  strengthen,  con- 


firm, (voimistuttaa)  invigorate,  brace  (up) 
[tbe  nerves,  hermoja],  « (vakaannuttaa) 
solidify,  cement,  compact,  consolidate; 
vrt.  lujittaa.  iuJentAmlnen  strengthening; 
bracing  (up);  solidifying,  cementing,  con- 
solidation. 

lujentua  ks.  seur. 

Iuj«ta  become  (1.  grow)  firmer  (1.  stronger 
1.  harder),  become  more  solid  (1.  more  se- 
cure 1.  more  compact);  solidify,  consoli- 
date; (kuv.)  be  strengthened  (I.  fortified 
1.  confirmed);  get  stability,  grow  (more) 
stable. 

Jujittaa  strengthen,  brace,  fortify;  rein- 
force; myOs  »  lujontaa;  ^  ytAvyyttU 
Strengthen  (1.  cement)  the  friendship,  iu- 
Jlttamlnen  consolidation  (myOs  kuv.); 
solidification.  luJIttua  »  lujota;  yatUvyy 
lulittui  the  friendship  grew  firmer,  iujitua 
strengthening;   (tekn.)   reinforcement. 

lujuua  f  irnmess,  solidity;  hardness;  strength; 
steadiness,  stability;  compactness;  (mle- 
len  y.  m.)  steadfastness,  constancy;  (jyrk- 
kyys)  resolution;  (fys.  y.  m.)  tenacity; 
AiiiMMa  oi  ol«  otfofiAoon  lujfmtta  he  has  no 
firmness  of  will,  there  is  no  firmness  in 
him.  -koo  test  of  tenacity  (1.  of  strength). 

lukaitta  read  (hastily),  run  over;  (silmftli- 
lil)  glance  over  [the  paper,  lehti],  run 
one's  eye  over,  have  (1.  take)  a  glance  (I. 
a  look)  at;  "^  IMpi  read  . .  over  hastily, 
glance  over  (1.  through),  run  (one's  eye) 
over  (1.  through),  lukalau  hurried  read- 
ing; glancing  (over  1.  through). 

lukea  read  [a  book,  kirJa(a);  a  letter  to  (1. 
for)  one,  kirje  Jollekulle;  a  p.'s  thoughts. 
Jonkun  ajatukset;  in  one's  eyes,  Jonkun 
siimistft;  from  the  pulpit,  saarnastuollsta] : 
(huolella)  peruse;  (ulkomuisttlta)  say 
[one's  prayers,  rukouksensa] ;  (sanoa) 
tell;  (lausua)  recite;  (laskea)  count,  reck- 
on, (Johonkin  kuuluvaksl)  refer,  assign, 
ascribe,  attribute,  (sisAltyvaksi)  include, 
comprise;  (opiskella)  study  [Latin,  lati- 
naa;  to  be  a  doctor.  Iftakftriksi];  laoetauj 
hirfam  (ioppwmn)  after  reading  the  book, 
after  you  have  finished  (reading)  the 
book,  after  you  are  through  (1.  are  done) 
with  the  book;  ^  Jokin  afi«lo*«««n  count 
. .  to  one's  credit,  take  credit  for  . . ;  '^ 
jokin  Jonkun  (1.  Jollekulle)  an9ioh»i  give 
one  credit  for  ...  give  one  the  credit  of 
. . ,  credit  one  with  . . ,  ascribe  (I.  attrib- 
ute) the  merit  of  . .  to  one  [huom.  ««  lu9' 
tamn  hMnmiim  amsiokMi  that's  counted  to  his 
credit,  that  is  to  his  credit,  he  is  given  the 
credit  of  (1.  for)  that] ;  -^  hyvUka^^n  count 
for  O.S.,  count  in  one's  favor;  ^  ita^iuU 
ks.  lukoutua;  •*'  John  f^dmnkin  joukhoon 
(I.  f^hinkin  ktnduvakBi)  count  (1.  class  I. 
include)  one  among  . . ,  number  one  among 
(1.  with)  ..;  ^  kirfasta  read  in  a  book, 
read  from  (1.  out  of)  a  book;  *^  Jotakin 
muMiinnokammn  read  . .  for  pleasure,  (nau- 
tlnnoUa)  enjoy  the  reading  of  . .;  *^  papikai 
prepare  for  the  ministry,  study  to  become 
a  minister,  study  to  enter  the  ministry; 
'*'  p6ytUmkoum  say  grace;  '^  rakolmmn 
count  (over)  one's  money,  be  counting  out 
one's  money;  "^  ripimn  vMUatM  read  be- 
tween the  lines;  «^  [hyvin]  aiaMttU  read 
[well] ;  ^  Joku  aukulaiaakaaan  consider 
(1.  count)  one  (as)  a  relative.  look  upon 
one  as  a  relative,  (vftittftft)  claim  relation- 
ship with  one;  ^  tMhdiatM  read  in  the 
stars;  *^  ulkom  give  . .  by  heart,  recite 
from  memory,  (opetella)  commit  . .  to 
memory,  learn;  -^  Jokin  Jonkun  viakai 
(syyksi)  lay  ..  to  a  p.'s  charge,  lay  . .  at 
a  p.'s  door,  lay  . .  to  one.  count  . .  against 
one;  '^  vMHrin  make  a  mistake  in  read- 
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iiiK.  read  . .  wrong;  «^  lUlnmmnBM  read 
aloud  (1.  out  loud);  mi  hUtS  lahia  fa«  (sa- 
nanl.)  necessity  knows  no  law;  hMnmn 
pMivUnMU  opat  lumtut  his  days  are  num- 
bered; ^MttUM  muuiamia  ««no/a  IwJtmmmttm 
Skip  (over)  a  few  words,  pass  over  a  few 
words,  omit  a  few  words  (1.  a  passage)  In 
reading;  hmikki,  Mnml  ykmin  poU  lumttnna 
all,  except  him  (1.  but  he);  all,  with  the 
single  (1.  sole)  exception  of  him;  hmikki 
mihmn  inmttuna  everything  (1.  all)  Included, 
including  everything;  Kalmv^lmm  laJkf««- 
aa(an)  in  (1.  When  1.  while)  reading  the 
Kalevala;  on  iumttavana  is  (to  be  found) 
[in  the  paper,  sanomalehdessft],  is  to  be 
read  [on  the  first  page  of  the  paper,  leh- 
den  etusivulla],  stands  in  black  and  white; 
taam  piUviiatU  itakimn  from  this  day  on  (1. 
forth  1.  forward). 

lukematon  (laskematon)  innumerable;  past 
any  (1.  all)  counting,  uncounted,  unnum- 
bered; countless,  numberless;  (Jota  ei  ole 
luettu)  unread;  (Joka  ei  ole  lueskellut) 
unlettered,  illiterate;  ^  mMMra  countless 
number,  infinite  amount;  iukmmaittma 
hmrtola  times  without  (1.  out  of)  number, 
numberless  (1.  countless)  times;  time  and 
time  again,  over  and  over  again,  times  and 
times;  lukmmattomiin  past  any  (1. all)  count- 
ing, (flflrettOmiin)  ad  infinitum,  endless- 
ly, without  end.  lukemattomMil  innu- 
merably, lukemattomuut  innumerable- 
ness;  infinitude;  countless  number(s). 
Iukemln«n  reading;  saying;  reciting;  (las- 
keminen)  counting,  reckoning;  studying); 
(Johonkin  '^)  referring,  ascribing,  includ- 
ing; vrt.  Iuk«a;  hyvUhayttiin  mnMimMiamaaM 
iulkamiaaaaa  (lakiehdotus)  was  approved 
on  (I.  after)  the  first  reading,  was  passed 
to  a  second  reading. 
lukemitto  reading-book,  reader. 
luken^ltuut  wide  reading;  book-learning, 
erudition,  lukenut  well-read,  widely  read; 
(sivistynyt)  educated;  palhn  inkmnui  miaa 
a  widely  read  man,  a  man  of  wide  reading. 
lukeutua  count  (1.  reckon)  o.s.  [among  . . , 
Joihinkin];  ^  aoaiaiiataihin  (myds:)  con- 
sider (I.  count)  o.s.  a  socialist,  identify 
o.s.  with  the  socialists. 
lukija  reader.  -kunt«  (circle  of)  readers, 
the  reading  public;  . .  kaluaa  itmottaa  itUti- 
jahnnnaUaan  . .  wishes  to  announce  to  its 
(circle  of)  readers  (I.  to  the  reading  public). 
lukiJatAT  fair  reader,  woman  reader;  foJkl- 
/affar«e  (my^s:)  readers  among  the  women. 
lukinv«rkko  cobweb. 

lukio  school   formerly  in  Finland,  corres- 
ponding to  the  high  school  grades;  Gym- 
nasium,   lukiolalnen  pupil  (1.  student)  at 
a  Gymnasium. 
lukitA  lock;    (sulkea)   shut   (up),  close;   '-^ 
iofcu  lohonkin  lock  one  up  in  .  .  .    lukitae- 
maton    unlocked,     lukitaeminen    locking; 
shutting    up.     lukittu    locked:    (suljettu) 
shut,  closed;   inkittnjan  ovian  takana  be- 
hind   closed    doors. 
lukkari   chorister,  choir-leader,  precentor: 
parish   clerk;   sacristan;    (suntio)    sexton. 
lukkarikoulu:      tulkkari-     /a     urkurikoulu 
school  for  training  choristers  and  organists. 
lukki      (hamfthakkilaji)      daddy-long-legs; 

(elttlnt.)  phalangid. 
lukko  lock;  (rannerenkaan  y.  m.)  clasp; 
tukkoon  ks.  lySdM,  m«nnM,  panna;  iukon 
tmAaa  under  lock  and  key.  ks.  panna,  sul- 
kautua;  Inhon  (Jm  aoivmn)  tahmna  under 
lock  and  key,  under  bolt  and  bar;  fa*o«M 
(lukittuna)  locked. 

lukkolnM)  (yhd.)  with  a  . .  lock,  .  .-locked 
[eslro.  kakai*^  double -locked;  vmhvm'^ 
with  a  strong  lock]. 


lukkorakenne:  arUmiaim  Itdkkorakmntaitm  dif- 
ferent kinds  (1.  constructions)  of  locks. 

lukkot«ppi  lock -smith. 

lukkoutua  lock  o.s.  [in,  Johonkin]. 

lukku  ks.  lukko. 

lukolllnen  . .  (provided)  with  a  lock. 

Iukon-  (yhd.)  . .  of  a  lock  [esim.  -/ooal 
spring  of  a  lock],  lock-  [esim.  'Immita 
lock -plate],  -ealpa  bolt  (of  a  lock).  -«itut 
mechanism  of  a  lock. 

luku  number;  figure,  cipher;  sum;  (luke- 
minen)  reading;  (laskeminen)  counting, 
reckoning;    (laskelma)    calculation,   com- 

f>utation;  (klrjan)  chapter,  (oppikirjan) 
esson;  (till)  account;  (ajanlasku)  style; 
itUiom  ks.  pitlX,  tahdM;  immltmmn  in  num- 
ber; Invut  (opinnot)  studies;  [hoitaa  Jo- 
takin]  /ofiihm  iuknan  [look  after  a  th.]  on 
hflha!f  n'  -rr  '•   '-  r-i"'^  ^^o!^H^lf  1.  In  nnn's 

Of  Six  figures  (\.  lUg-lt^);  paniwa  tuktim  of 
old  style  (Of  reckon ttii:  time). 
iuhy-  (ybd.)  reading-  ;  e^lm.  -Anwi*  read- 
iuir-ruom;  -kirfa  rettding"  book],  -aika 
timtf  for  reading  (1.  for  sludy) ;  (kouJu 
alka)  li^ohoal  term,  -halu  liking  for  (L  love 
of)  books,  taai©  for  jstudy  (L  for  reading 
I  tar  h\.m}i9.i;  poiaila  on  Inkuhaitttt  the 
|n,\  IS  jiiiHi  lit  n.^aulripr,  l!n*  boy  is  a  grp»l 
r^Miit-r ;  pojaila  tfi  oiv  tukuhalutt  the  boy 
tins  UK  itt^ie  for  study  (L  for  books  K 
•haluin«n  . .  who  likes  to  read  (L  to 
Mmly),  fond  of  reading  (I.  of  study)*  -liar^ 
J<nui  reiidtng  exercise,  exercise  In  reading: 
tukahar/atvkitt  (inyOS:)  training  in  reading. 
iukiJin«r)  r,  -  lukuiuu  II.  (yhd.)  ..  in  num- 
Iser,  nuTTierlrally  .  .  (eslin,  tuari'~  large  In 
number,  iiumerlcalJy  largo  {h  strong); 
tfShU-^  small  In  nuniLer,  numerically 
smnJl  i ;   vrt.  haiT*'-',  nonl^   y*  m* 

luiiulva  nunierou!^,  multltudlnoiis;  numeric- 
«iiy  iurg*^  (1,  slnmg).  (lisein  in(jahtyvt) 
fnMTiM  rit:  /(jJtur**m^i  kain  ..  inore  numer- 
ml'*  Ui;ui  , . ,  suieuui  m  numbers  to  . . ,  nu- 
merically stronger  (1.  larger)  than  ..,  nu- 
merically superior  to  . . ;  vihoilinmn  oii  mai- 
diin  /ooMo/ammo  lukuiammpi  (myOS:)  the 
enemy  outnumbered  our  forces  (1.  our 
troops),  lukultammln  in  greater  numbers; 
arahdykaiU  tapahttm  lukniamnunin  ktdn  pi* 
tiUai  mistakes  are  more  frequent  than  they 
should  be.  lukulaaatl  numerously;  in  great 
numbers;  Inkuiaaati  kooUa  assembled  in 
great  numbers;  aduatalia  oii  inkuiamati  amm- 
pmrtiim  (myOs:)  there  was  a  great  number 
of  delegates  present,  there  was  a  large  at- 
tendance of  delegates,  lukultlmmln  in 
greatest  numbers;  aoaialiatit  oiivmt  inkui- 
aimmin  adnatattmna  the  socialists  were 
present  (1.  were  represented)  in  greate.st 
numbers,  the  socialists  were  numerically 
strongest,    lukultuua  numerousness. 

lukuBJirJettelmi  system  of  numbers,  nu- 
merical system  (1.  scale).  -Jirjeatya  pro- 
gram; schedule  of  studies,  curriculum. 
-kammlo  study,  -kappale  selection;  read- 
ing; (sis&luvun  harjotus-)  reading  lesson. 

iukukaufi  semester;  term  (of  school), 
school -term,  -makau  tuition  (for  the  se- 
mester), -todiatua  report -card  for  the 
semester. 

iukukauaittaln  by  the  semester,  by  the 
term,  lukukautittalnen  . .  held  every  .se- 
mester; . .  by  (1.  for)  the  semester. 

lukullkiihko  mania  for  reading,  -kinkarit 
annual  examination  in  reading  conducted 
by  the  rural  ministers  [in  Finland].  -kIrJa 
(myOsr)  reader,  .-markkl  (kirjanmerkkl) 
book-mark(er).  -mlaa  scholar,  student, 
man  of  wide  reading,  -iniifi  number. 
-fiiytolmi  1.  •dPMina  clotet  drama,  -pilpl 
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readlngr  circle,  -pit  bead  for  l>ook8  (1.  for 
study).  -mUI  reading -room:  (aiuer.  kuu- 
lulssa)  study-Uall.   -aana  (klel.)  numeral. 

Iuku««t  -  lulraldBlitrit. 

lukulMura  reading-circle  (1.  club).  -«uuii- 
niUlnui  plan  of  study;  vrt.  lukuJftrjMtya. 
-Uidoton  unable  to  read,  illiterate.  -Ui- 
dottomuua  inability  to  read,  illiteracy. 
-taito  ablUty  to  read;  literacy,  -taitolnen 
able  to  read,  literate;  ••■  iakwf  h  ktrhtva- 
imifinmn  (myOs:)  can  (I.  knows  bow  to) 
read  and  write,  -ila:  mnimatnm  iuhuiimUm, 
kMyda  ImkuHHM  become  a  student,  fro  in 
for  study (inff  one  of  tbe  professions),  gro 
in  for  a  profession,  begin  to  study  (1.  to 
prepare  o.s.)  for  a  profession,  ^iuntl  bour 
(set  apart)  for  reading;  (koulussa:)  class, 
(kuulustelu-)  recitation  (-period);  (opis- 
kelu-)  study-bour;  lesson;  iuhuiutmiUm  in 
class,  ^iupa  reading-room. 

luhuunoitaa  take  UMo  account^  count  (i. 
reuion)  lu>  luciutj^;  <ottaa  tiiiotiUooiij  iniie 
Jnt4>  runs  I  deration-  jkUnnUta^  tiiiomiuta) 
nottL'e,  ol)-*prve;  <  vliUillld)  iniiKl,  f  jire;  . , 
hikumnotmttnnm  i.  my<>ii ; )  j  i ic  I n U J 1 1 ic  ,  ,  ,  In 
ClliijJVo  uf  ..  leslrn,  rmhti  luktturt^tfttitna 
iwiUy  Um}  rr^itirlit  mcluO^U,  iiHliidJng'  (I. 
]iie]ii;$lvo  oD  lUe  freight  J :  iuktivn^Hamatia 
iiut  tiiklJLtf  tnl(>  Arcuuiitt  n<Ql  tnrluiUnir,  t^\- 
ciHiHing,  wtth  tho  a]ccejvt|4jri  tit,.;  harv^Ja 

tnuiia  ii^tiiii  ..  out  or  accouiJt,  jjui  iaL.u 
into  account  (1.  mto  consideration),  disre- 
gard, except,  exclude,  lukuunoito  inclusion. 

lukulvuoel  year  of  study;  school  (1.  aca- 
demic) year,  -yhdlalya  ks.  lukuMiara. 

lumellinio  illusion,  delusion;  glamor. 

luman-  (ybd.) . .  of  (tbe)  snow  [esim.  -pmimm 
weight  (1.  pressure)  of  (the)  snow;  -cafa- 
tminmn  melting  of  tbe  snow],  snow-  [esim. 
'pmitiMtmM  snow-cotered] .  -luontl  clearing 
(1.  sweeping)  away  (of)  the  snow,  (lapiol- 
mlnen)  shoveling  (the)  snow:  tummnltianti 
hadmatm  Clearing  the  streets  of  snow.  -lihtA 
melting  of  tbe  snow.  -^Joua  amount  of 
snow;  Immmnpmljama  ««tf  mHta  piUtamtrnMatS 
ainmm  mhi—m  there  being  so  much  snow  U. 
the  heavy  snow)  kept  us  from  reaching 
there  on  time.  -raJa  »■  lumiraja.  -eekalnen 
. .  mixed  with  snow.  "^auoJua  snow -shed; 
(lumialta)  snow-fence,  -lulo  fall  of  snow, 
snowfall. 

himaion  . .  without  snow,  snowless  [region, 
seutu];  (paljas)  bare,  naked;  (esim.  vuo- 
renhuipusta  puhuen:)  . .  not  covered  with 
snow,  lumettomuua:  tmlvmn  ivmmttomuuB . . 
there  being  no  snow  (that  winter)  . . . 

lumetiua,  lumautua  become  (1.  get)  snowy; 
become  covered  with  (1.  full  of)  snow; 
(peltty&  lumeen)  be(come)  snowed  under. 

lumi  snow;  ivmmmn  ks.  p«ittyM,  tarttua,  tul- 
la;  lanMfi  iMhdmttyM  after  the  snow  fs  gone; 
inmmn  pott— mm,  lummmn  hmuimuiunmmna 
buried  in  snow,  covered  with  snow;  oUa 
lummmam  (luminen)  be  covered  with  snow, 
be  snowy. 

lumi- (ybd.)  snow-  [esim.  -«iea  snow-fence; 
-«Bin>  snow -plow;  -Mrppn  snow -flea;  'VBi 
snow-water], . .  of  snow  [esim.  ^kidm  crys- 
tal of  snow;  -p«ie«  covering  (1.  blanket) 
of  snow],  (harvemmln:)  snowy  [esim. 
-•M  snowy  weather],  -aavikko  vast  snowy 
plain,  snow -covered  plateau,  -hanki  crust 
of  (1.  on  tbe)  snow,  crust;  (lumiklnos) 
snow-drift:  vrt.  hankL  -Mia  (esim.  Ju- 
nalla)  block  due  (1.  owing)  to  snow;  /«- 
iMrfIa  •!•  allnf  hmi—tm  the  train  has  been 
blockaded  (1.  blocked)  by  mow  (1.  been 
mowed  in  1.  been  mow-bound).  -Iiluda  1. 


-hiutala  snowflake.  -huttu  (keitt.)  whipped 
cream,  -keii  sleighing,  -kangit  snow- 
shoes.  ->kantti  snow -field. 

lumiUkida  snow-crystal;  (lumlbiude)  snow- 
flake,   -kfnoa  snow-drift. 

lumlkko  (eiamt.)  weasel. 

lumillinna  castle  of  snow;  ipolklen)  snow 
fort,  -marjapanaaa  (kasv.)  sno  wherry. 
-myraky  snow-storm;  blizzard,  -miiri 
mass  (1.  amount)  of  snow;  snowfall. 

luminan  snowy  [weather,  sat;  coat,  takkl], 
. .  covered  with  snow. 

lumilnlatoa  ks.  hi—Hriw— ■  -pallo  snowball; 
h9iitMM(\.  pmmmittmm)  /atafarta  Iwmipm^aOim 
throw  snowballs  at  one,  mowball  one,  pelt 
(1.  pommel)  one  with  snowballs,  -pallo- 
nant  •lUr  fawlpatf—fffa  -  oUa  Ittmiailla;  ks. 
luiiiUat.  -palta  covering  (1.  blanket)  of 
snow;  vmlkaimmn  IwmUpmiim  vwrnrmn  hwdpwMm 
(myOsr)  the  white  sheet  of  snow  covering 
the  summit  of  the  mountain,  -polttolnan 
. .  covered  with  snow,  snow- covered;  snow- 
capped [mountain, vuorl].  -pukulnan  snow- 
clad,  . .  with  a  mmtle  of  snow,  -pyry 
whirling  snow-storm,  (ankara)  blizzard; 
(lybytaikalnen)  snow-squall;  (llevi)  flur- 
ry of  snow.  -raJa  snow-line,  snow-limit, 
limit  of  perpetual  snow,  -raki  snow-plow, 
-rikaa  abounding  In  snow,  snowy,  -rinti 
1.  -rydppy  sleet,  wet  snow;  (kadullla,  teil- 
lA)  slush;  Mtea  ImmirMntmi  It  Sleets,  sleet 
is  falling,  -aada  fall  of  snow,  snow(fall). 

lumlaat:  oUa  humiaUim  (play)  snowball, 
throw  snowballs,  vrt.  lumUataaat;  nwmtm 
iumiaiUm  begin  to  play  snowball,  start 
snowballing. 

iumilaohjo  1.  -^ohju  slush,  rotten  (1.  thaw- 
ing 1.  melting)  snow;  vrt.  lamiriBUL  -aokea 
snow-blind,  -^okaua  snow -blindness,  -aoaa 
ks.  lumihuttti.  -aata  snowball  fight  (1. 
battle);  snowballing,  -aotaaat:  oUm  Iwmi- 
— fagtffa  have  a  snowball  fight,  -euajua  » 
Ittmaaaiiojtta.    -talvl  snowy  winter. 

iumiitaa:  •«  /•*«*«»«  assail  (1.  pelt)  one 
with  snowballs,  throw  snowballs  at  one, 
snowball  one. 

lumiliuiaku  driving  (1.  whirling)  snow- 
storm, blizzard;  (lumlpyry)  snow-squall. 
-iunturl  snow -covered  mountain  (1.  hill) 
[in  the  arctic  regions],  -ukko  snow-man. 
-valppa  mantle  (1.  blanket)  of  snow,  -valp- 
palnan  . .  with  a  mmtle  of  snow,  -valkea 
1.  -valkoinan  mow-white  [dress,  puku], 
(as)  white  as  snow,  snowy  [mantle,  valp- 
pa]. -viarami  ks.  lumivrSry.  -vuori  snow- 
capped mountain  (1.  alp).  -vyAry  snow- 
slide;   avalmche. 

iumma  I.  (lummekukka)  water-lily. 

Jumma  II:  iump—mmn  ks.  rnennJI;  [olla] 
lamp«««M  (korvlsta  puhuen:)  [be]  stop- 
ped up,  [be]  deafened;  korvmni  ovmt  vU- 
lUkin  lumpmmBBa  (myOs:)  1  am  still  deaf 
(from  the  shock). 

lummahdua  buzzing  (1.  singing)  In  one*s  ears. 
lummahiua  (korvlsta:)  be(come)  stopped 
(up). 

iummalkaavit  (kasv.)  the  water-lily  family, 
-kukka  (white)  water-lily;  blossom  of  the 
water-lily. 

iumo  ks.  lumot.  lumoaminan  enchantment, 
charming,  fascination;  bewitching,  vrt. 
lumota.  I umoava  charming,  fascinating;  en- 
chanting; magic;  iUlnmn  iumoava  kaunmu- 
tmnam  her  charming  (1.  bewitching)  beauty, 
lumooja  charmer,  enchanter,  lumoaana 
word  of  enchmtment,  magic  word,  charm. 
lumat  enchantment;  charm,  spell;  hUtoa 
lokn  ImmaihinBm  weave  a  spell  around  one; 
vrt.  pilUtlX  (lumolsta). 

lumata  enchmt,  bewitch,  cast  a  spell  on; 
<hurmata,  ihastuttaa)  charm,  fascinate,  ai- 
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lure,  enriq)ture,  ciq)tlvate;  (sokalsta)  daz- 
zle, daze;  Infatuate;  *^  9Hmiii  /efeaJhife«  CI. 
/ofiAan  aitmdt)  blind  (1.  dazzle)  one's  eyes 
(1.  one),  cast  (I.  work)  a  spell  on  (1.  over) 
one,  (lelk.)  throw  dust  In  one's  eyes, 
lumouu  enchanted  [castle,  llnna];  be- 
witched; . .  (laid)  under  a  (magic)  spell, 
spellbound;  ktmnimUvmt  kain  Itunottaina 
listened  as  If  (1.  as  though)  bewitched  (1. 
enchanted),  listened  spellbound. 
lumout  charm,  enchantment;  fascination; 
spell;  myOs  =  lumouspUri;  ikSMnkuin 
imnaukMiMM  as  If  bewitched,  spellbound. 
-pjirl  magic  (1.  charmed)  circle;  n>ell  of 
one's  charms,  -volma  charm;  spell;  vrt. 
taikavoinMu 

lumouiiM  be(come)  enchanted  (1.  bewitched 
Jne.,  vrt.  luoMta);  (hurmautua)  be(come) 
charmed  (1.  fascinated  1.  enraptured)  [by, 
Jostakln],  (sokalstua)  be(come)  dazzled 
(1.  dazed). 
Iump«en|kukka  —  Jummslrakka.  -lehtl  lily- 
pad. 

luinp(p)lo  (polvl-)  kneecap,  kneepan;  (anat.) 
patella. 

lumppu  rag;  fampof  rags.  -p«p«ri  rag  paper. 
lumppupl  ragman,  ragpicker;  rag-peddler. 
lunaataa  redeem  [a  pledge,  panttl;  a  pris- 
oner, vankl] ;  (lunnallla)  ransom;  (pols) 
buy  out:  (ostaa)  buy  (off),  purchase,  pay 
(for);  (lasku,  veksell  y.  m.)  honor,  pay, 
meet;  (usk.)  redeem,  (vapahtaa)  deliver;  ^ 
mriapmpmrH  pay  for  making  out  the  papers; 
^  HamnmM  popmmkai  buy  one's  freedom;  ^ 
iippu  (I,  piUtti)  nHytantb6n  buy  (1.  pro- 
cure 1.  get)  a  ticket  to  a  performance,  pay 
for  admission  to  a  performance;  '^  Inpaah" 
Bmnaa  redeem  one's  word  (1.  promise), 
make  good  one's  promise:  •*'  [kellonsa] 
pmntiatm  get  [one's  watch]  out  of  pawn, 
redeem  [one's  watch];  ^  vkamii  pay  (1. 
meet)  a  note  at  the  bank;  Ummttrnm  (\.  tor^ 
htm)  ianaatMttwakBi  present  (1.  offer)  for 
redemption;  MjNftf  fafM«t«m«««a(hakemas- 
sa)  call  for.  lunattaja  redeemer  (myOs 
usk.);  (ostaja)  buyer,  lunattamaton  unre- 
deemed [note  at  the  bank,  (pankkl) vekse- 
ll; bond,  obligatslonl] ;  unpaid  [bill, lasku] ; 
ItmoMtmrnattomia  pukuia  SUltS  not  called 
for.  lunattamlnen  redeeming;  buying  (off 
1.  out),  paylnff  (for).  lunMtin  ransom; 
htMn  [/onihmj  twmagiimikH  as  a  ransom 
for  . . ,  to  redeem  . . . 
lunastut  redemption;  (osto)  buying,  pur> 
chase;  (maksu)  charge;  iutuutvata  vmataan 
on  pasrment  of  fees  (1.  of  the  charges), 
-alka  time  of  redemption;  msimkiriain  tw 
mutuMoika  period  fixed  by  law  for  pasrlng 
the  charges  for  legal  papers,  -maktu 
charges;  redemption  money;  (lunnas-) 
ransom,  -olk^ut  right  to  redeem,  right  of 
redemption,  -oppi  (usk.)  doctrine  of  re- 
demption (1.  of  vicarious  atonement), 
-rah*  (eslm.  pantln  lunastamiseksl)  re- 
demption money;  (lunnasraha)  ransom 
(money) ;  (-maksu)  fee.  -iyd  (work  of) 
redemption. 

lunnat:  Innnaat  ransom,  -raha  ransom,  -eana 
password;  (sot.)  countersign;  vrt.  tunnus- 


lunni  (eiamt.)  (common)  puffin. 

luniiu   I.    (16tys)    awkward  thing,    (Jkpv.) 

lummox;  (retus)  sloven. 
luntiu  II.  (tykln  sytytln)  slow-match,  -pytsy 

matchlock. 

luntuttaa  (kftydft  •*')   lumber. 
luo  to;    (l&helle)   close  to,  right  (up)   to; 

/ofiAon  «•»  (right  up)  to  one. 
luoda  create  [a system,  jftrjestelmft], make; 

(muodostaa)  form,  compose;   (synnytttt) 

generate,  produce;  (suunnata)  turn  [one's 


eyes  toward  ..,  silmlnsft  jonnekln],  di- 
rect; (heltt&&)  cast  [a  shadow,  varjol, 
(yltttin)  cast  off,  throw  off;  (levlttlUi) 
spread,  diffuse  [light,  valoa];  (valaa) 
pour,  shed  [Its  (1.  her)  light,  valoaan], 
(kuv.)  instill,  infuse;  (antaa)  give,  inspire 
. .  with  [courage,  rohkeutta  Johonkuhun] ; 
(laplolda)  shovel  (away),  clear  (1.  sweep) 
away,  cast  up  [a  mound,  kumpu],  (kal- 
vaa)  dig  [a  ditch,  oja(a)];  (kangasta) 
warp;  ioihm  Imulmmman  began  to  Sing;  ioihm 
lau9amtum  spoke  as  follows,  spake  and 
said;  '^  [sllmAnsi]  «aMopen  [one's  eyes] ; 
^  mlom  kTtomnnkB99n  put  life  in(to)  the 
story,  give  life  to  the  story;  *-^  hmutm 
(kalvaa)  dig  a  grave,  dig  a  pit;  ««  Myhm' 
nwuM  Shed  its  feathers,  mo(u)lt;  '^  i—  nia- 
koUttmn  throw  (1.  Shake)  off  the  yoke;  ^ 
iUmUmmn  lUMtya  hmtrnUn  form  a  concep- 
tion (1.  an  idea)  of  . .;  •«  iSMpaittmtruii 
(j&rvl)  throw  off  (1.  be  freed  from)  its 
shackles  of  ice,  break  up  [huom.  iUrvi  mn 
loomie  MUIp€itt99n9M  (the  ice  on)  the  lake 
has  broken  up,  (the)  ice  on  (1.  in)  the  lake 
has  melted,  the  lake  is  free  from  icej ;  '^ 
kangagtm  put  In  the  warp,  warp;  -^  Jk«r- 
vanam  Shed  its  hair,  molt;  ^  katamMuM  h- 
.honkin  (take  a)  glance  at,  take  a  look  at. 
look  at  (1.  into)  . . ,  review  . . ,  vrt.  —  •!!- 
mMys  JohonUii ;  **>  kotammnaa  hhonkin  look  at 
. . ,  fix  one's  ey.es  (up) on . . ,  (sllm&ys)  glance 
at . . ;  '*'  katammntm  (l.  ^ImSnaU)  numhan 
look  down,  cast  one's  eyes  down  (1.  down- 
ward 1.  on  the  ground),  drop  0.  lower) 
one's  eyes,  lower  one's  gaze;  '^  kuva  /o«t«- 
kin  create  (1.  give  1.  draw)  a  picture  of, 
picture  (1.  represent)  a  th.  [huom.  hMn  td 
mudniam  kttV€M  Hmmimtitta  he  created  a 
wonderful  Hamlet,  he  interpreted  Hamlet 
wonderfully] ;  —  hmim  shovel  snow,  clear 
(1.  sweep)  away  the  snow;  ««  jo(ta)kin 
iumn  throw  (1.  fling  1.  shovel)  . .  into  a 
heu);  '^  nmkkanam  (kftftrme)  cast  (I.  shed 
1.  change)  its  skin;  '^  pUUiMn  throw  (1. 
cast  1.  shake)  off,  free  o.s.  [of  (l.from) ..], 
(vierlttna)  roll  off;  •«  ..  aUmMykaiM  fa- 
konkin  give  a  th.  . .  glances  (1.  looks) ,  view 
(1.  look  at)  a  th.  with  . .  eyes  [huom.  lao- 
dm  kmmpaitM  aUnMykalM  hkonktUam  (myOs : ) 
cast  sheep's  eyes  at  one;  luodm  himokkmitm 
aHmMykaiM  fohonkin  give  a  th.  longmg 
glances,  view  a  th.  with  greedy  (I.  with 
hungry)  eyes,  look  at  a  th.  longingly  (1. 
with  wistful  eyes)];  ^^  aUmdva  jokotMn 
take  a  look  (1.  a  glance)  at,  look  (1.  glance) 
at;  •«  [hautal  umpaan  fill  up  (1.  fill  in  1. 
fill)  [a  grave],  (laplolda)  shovel  up,  shovel 
. .  full;  «  uattm  alMnUUI  (I.  aioa)  /•ftonlrto 
infuse  new  life  into  . . ,  Inspire  . .  with 
new  life;  -^  vmtli  throw  (1.  cast)  up  a 
breastwork;  '^  vmioa  iof^'^'''  (eslm.  kuu) 
shed  light  upon  . . ,  (kuv.)  throw  (1.  cast) 
light  upon  . .;  hki  iuopi  fSanad  the  (Ice  In 
the)  river  is  breaking  up;  kdn  loi  mimuun 
ayyHdvdn  [moltHpan]  kaiaaan  he  cast  on 
me  (1.  he  gave  me)  an  accusing  [a  reprov- 
ing] look  (1.  glance),  he  looked  at  me  ac- 
cusingly [reproachfully],  he  gave  me  a 
look  of  condemnation  [of  reproach] ;  ayy^ 
tatty  ioi  kyayvdn  kataaan  tnomarUn  the 
accused  turned  (1.  cast)  an  Inquiring  look 
(1.  glanced  inquiringly)  at  the  Judge. 

luodata  sound. 

luode  1.  (ilmansuuntana:)  northwest;  2. 
(pakovesl)  ebb,  low  tide  (1.  water);  **'  #« 
vuokd  ebb  and  flow;  eonU  an  luotaaaam  the 
Wind  Is  in  (1.  from)  the  northwest,  -aika 
ebb-tide,  low  tide,  -tuuli  northwest(erly) 
wind  (1.  breeze),  -veal  ks.  pakovesL 

luodlkko  rine. 

luodin  (auikart)  Dall,  scoop. 


luoja 
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luojtt  creator;  (tekljt)  maker,  author;  e«f- 
MHum  la  mamn  '^  maker  (1.  creator)  of 
heaven  and  earth. 

luokit*ll«,  luokittaa  classify;  grade,  luokii- 
Uln  by  classes,  hy  grades,  luokittamaton 
unclassified,  luokittamlnen  classifying. 
luokiiUlu,  luokitua  classification;  grading. 

luokka  I.   (luokkl)  collar-tree,  collar-bow. 

luofcka  II.-  (sMty-  y.  m.)  class;  (Amer.  koul.) 
grade,  (Engl,  koul.)  form;  (osasto)  cate- 
gory; (arvo-,  yhteiskunta-  y.  m.)  order, 
rank;  .IooImdi  mminUm*  (1.  v.  Amer.)  class 
adviser,  (Engl.)  form-master;  jakaa  fooik- 
hiin  separate  into  classes,  divide  into  cate- 
gories, (luokltella)  classify. 

luokk»-  (yhd.)  class  tesim.  'mdnatna  class 
representation;  -«roeafc««t  class  distinc- 
tions; 'mtuoikmu  Class  privilege],  -•dui 
class  interests.  -Iiuona  (koulussa)  class- 
room, room. 

luokkainen  (yhd.)  with  . .  grades  [esim.  vU^i'^ 
with  five  grades] ;  vrt.  •nsl*-',  tlysi—  y.  m. 

luokkaljako  class  division;  classification; 
(koulussa:)  division  into  grades  (Engl.: 
forms),    -kumppanl  ks.  luokluitavsH. 

luokkalainen  I.  (s.)  (luokkatoveri)  class- 
mate, n.  (yhd.)  . .  grade  pupil,  pupil  in . . 
grade,  (Jkpv.)  . .  grader  [esim.  mnai'^  first 
grade  pupil,  pupil  in  the  first  grade,  first 
grader];  vrt.  tybvSMf . 

luokka|op«tut  teaching  in  class.  -raJai  class 
lines.  -UiaUlu  class  struggle.  -4letoinen 
class  conscious.  -Uetolauua  class  con- 
sciousness, ^ioverl  (koulussa)  classmate; 
luoUmtovmini  (myOs:)  the  boys  (1.  fel- 
lows) in  my  class,  (yhteiskunta-)  men  and 
women  of  my  class,  (tyOlftis-)  my  fellow 
workers.  ^ioveruka«i:  hm  oiHif  luokkutov" 
ruhsmt  they  are  classmates,  they  are  in  the 
same  class  at  school,  -vaatakohta  class 
antagonism,  -viha  class  hatred.  -yhUlt- 
kunta  society  (consisting)  of  classes. 


luokkl 


I.    -ailrlnen  bow-legged. 


bandy-legged. 

luoko  (heinA-)  swath;  windrow. 

luofcai^  luokai  *  loo;  fiioJks««ii  to  (1.  before) 
one,  KS.  kutstaa:  ttUm  iuoksmni  come  to  me. 

luokaonpaAaamlton  inaccessible;  unap- 
proachable. -pAiaUva  accessible,  . .  easy 
of  access;   approachable. 

luola  (kallio-)  cave,  cavern;  (eritt.  keino- 
tekoinen)  grotto;  (elftimen)  hole,  den, 
(kolo)  burrow;  /afop^aran  '^  lion's  den; 
kmttm  '^  fox-hole;  rySvBrimn  '^  robbers' 
den,  den  of  robbers,  den  of  thieves,  -aau- 
kaa  1.  -Ihmlnen  cave-dweller,  caveman; 
troglodyte;  (Pohj.-Amer.)  cliff-dweller. 
-aaunto  cave -dwelling;  cliff -dwelling. 
-aukko  mouth  of  a  cave,  -karhu  cave-bear. 

luolamalnan  . .  like  a  cave,  . .  resembling  a 

luoma  1.  (luomus)  creation;  (teos)  work; 
(tuote)  production;  2.  (ihossa)  birthmark, 
mole,  strawberry-mark;  (tiet.)  naevus, 
nevus,  -kunta  creation,  -puut  1.  -kehi 
warping-mill. 

luoml  I.  (sihnA-)  (eye)  lid.   II.  »  luonu,  2. 

luominen  (maaiunan)   creation;  vrt.  luontL 

luomit-  (yhd.)  . .  of  (the)  creation  [esim. 
'hi9ioria  (hi)story  of  (the)  creation;  -fara 
myth  of  (the)  creation;  'tyS  work  of  crea- 
tion], creation  [esim.  -f«m  creation 
myth] ;  (luova)  creative  [esim.  'kyhy  cre- 
ative ability;  -mum  creative  word;  'voimm 
creative  power]. 

luona;  /•nMn  '^  (lAhellA)  near  (to)  . . ,  close 
(1.  next)  to  . . ,  in  the  vicinity  of,  (vleres- 
sft)  by.  close  by  [esim.  myflym  '^  by  (l. 
near)  the  mill] ;  /enihifi ««  at  a  p.'s  (house), 
with  a  p.  [esim.  mmm  i«ii*afi  luona  room 
(1.  live  1.  lodge)  with  a  p.,  room  (1.  stay) 


at  a  p.*S,  vrt.  asua;  minnn  hfnani  (kOtO- 
nani)  at  (1.  in)  my  house,  in  my  room; 
Ma  hnkun  ^  be  at  a  p.'s  (house),  be  to 
see  a  p.,  (be)  call(lng)  on  a  p.;  By6da  piU' 
vMttiatU  hnknn  ^  dine  with  one,  dine  at 
one's  house  (1.  one's  home)]. 

luonakAynti  (tervehdyksellA-)  call;  (vierai- 
lu)  visit. 

luonne  character;  (mielenlaatu)  turn  (1. 
cast)  of  mind,  (natural)  disposition,  tem- 
perament. tenq>er;  (luonto)  nature;  (laatu) 
?uality;  Inanfmltamn  by  nature,  naturally 
good,  hyv&l;  la»nf«ol(«an  hyvH  (myOs:) 
. .  of  good  disposition;  faonf««{(taan  yMmim' 
kannaUinmn  . .  Of  soclal  nature  (I.  Charac- 
ter), -kuvaua  description  of  character (s). 
character  drawing;  character  sketch;  char- 
acterization, -niytalma  character  drama 
(1.  play). 

luoiNiikaa  (sujuva)  easy;  (onnistunut)  hap- 
py, felicitous;  (sopusuhtainen)  shapely; 
(sopiva)  fitting;  (keveltyvA)  nice  fitting 
[dress,  puku] ;  amhitn  nMyttim  aika  fuon- 
nihhaalta  it  iS  fairly  good-looking,  it  is 
fairly  presentable,  luonnlkkaaati  with  ease; 
felicitously,  luonnlkkuuaease;  shapeliness. 

luonnistaa,  luonnlatua  ks.  oanistaa,  onnis- 
tua;  luonniBtoa  hyvht  is  a  success,  turns 
out  successfully  (1.  well),  is  doing  well; 
hSnrnllm  (h  hanmitM)  mi  miMMn  lwionni»tu 
nothing  succeeds  (1.  goes  well)  with  him, 
everything  he  turns  his  hand  to  is  a  failure. 

luonnollinen  natural  [death,  kuolema;  sys- 
tem, Jftrjestelmft;  selection,  valinta;  color, 
vftril;  (synnynnainen)  Innate,  inbred;  (it- 
sesta&n  selva)  self-evident;  (teeskentele- 
mAtOn)  naive,  unaffected;  '^  aaia  a  matter 
of  course;  iuonnoUUmBaa  koomsa  (In)  life- 
size;  lnonnoUi9ta  kokoa  (otmva),  laoiinofll- 
««fi  nmri  life-size,  natural  scale;  valmkuoa 
taonnoUiMta  k^koa  llfe-size  picture  (1.  por- 
trait); vrt.  luoBtain*!!.  luonnolllaMti  nat- 
urally, in  the  nature  of  things;  (as  a  mat- 
ter) of  course;  (epftilemftttA)  no  doubt  (of 
that),  (tietenkm)  certainly,  luonnolllauua 
naturalness;  simplicity,  artlessness;  naivete. 

luonnon-  (yhd.)  natural  [esim.  'fttoaoiia 
natural  philosophy;  'tuoim  natural  product; 
'VimtH  natural  impulse  (1.  instinct)],  . .  of 
nature  [esim.  'kuvmua  description  of  na- 
ture; -lopd  child  of  nature] ;  (harvem- 
min:)  nature-  [esim.  -palvaiua  nature - 
worship:  -mfconeo  nature-religion],  -antl- 
met  gifts  of  nature;  (maantuotteet)  natu- 
ral products,  produce.  -efAmA  (e1&m& 
luonnonhelmassa)  outdoor  life,  life  in  the 
open  air;  mlMa  ItMnnonmiUmMa  lead  (1.  live) 
the  simple  life,  -aalne  piece  of  nature's 
handiwork;  natural  specimen,  -•ate  phys- 
ical impediment  (1.  obstacle);  |ofl«l  foon- 
nonmrnimita  Mto  [.  niin  laiva  Iflhtee  . .]  wind 
and  weather  permitting  [the  boat  will 
leave  ..];  (talvella:)  if  not  prevented  by 
ice  . . .  -hlttorla  natural  histoir.  -Iiltiorlal- 
linen  . .  pertaining  to  natural  history,  nat- 
ural history,  -ihana  (naturally)  beautiful, 
fair,  lovely;  . .  of  great  natural  beauty; 
(luonnonihanalla  paikalla  oleva)  beautiful - 

,  ly  (1.  admirably)  situated;  inonnonihana 
PaanajMrvi  avauttai  ailmimfnmm  «t««fi  the 
beautiful  scenery  of  Paanajftrvi  (1.  Lake 
Paanajftrvl  in  all  her  loveliness)  broke  up- 
on our  gaze;  vrt.  luonnoakaunis.  -Ihanasil 
beautifully.  -Ihanuua  (natural)  beauty, 
loveliness.  -Ihma  nature's  wonder.  -Ihml- 
nen  man  in  his  natural  state,  man  in  the 
state  of  nature;  vrt.  luonnonlapsi.  -ilmld 
(natural)  phenomenon,  phenomenon  of  na- 
ture, -kanta  primitive  people,  -kaurtia  ks. 
hiannonihaMi  EtmlU'HMma  on  luonnnnhau* 
nittm  oouUm  the  Southern  Tavastland  is  a 
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Krovince  rich  in  beautiful  scenery  (1.  is  a 
eauty-spol  of  nature),  -laatu  1.  aspect 
uf  nature;  3.  (niielenlaatu)  disposition, 
turn  of  mind,  teniper(ament) ;  (luonne) 
nature.  -I«lij«  (one  of  nature's)  rirt(s), 
talent,  (natural)  endowment,  -laki  law  of 
nature,  pbysicai  (1.  natural)  law;  JaoniMn- 
folfi  tUattMmMt9myydmUM  by  (1.  With)  (ab- 
solute) necessity;  laonnonUkimn  mnkmmm 
accordingr  to  the  laws  of  nature.  In  the 
course  of  nature;  »•  mottt  Inonnonlmk^ia 
postmmn  It  resists  (1.  it  is  In  opposition  to) 
nature's  laws.  It  is  physically  Impossible. 
-I«pti  (myOs:)  person  folio  wing  (1.  who 
follows)  his  instincts,  person  who  is  nat- 
ural, a  naive  (1.  an  unaffected)  person. 
-liikirl  1.  physician  who  effects  cures 
without  medicine  or  surgery;  2.  (puoska- 
ri)  quack  (doctor).  •mulwin«n  . .  in  accord- 
ance (I.  in  conformity)  with  natureCs  re- 
quirements), natural, . .  true  to  nature,  life- 
like; Inonnommukainmn  miUmM  a  life  in  ac- 
cordance (1.  in  conformity)  with  nature, 
a  life  close  to  nature's  heart;  Jaofiii«iama- 
kminmn  htumaa  a  description  true  to  nature 
(I.  to  life).  -mukaitMii  in  accordance  (I. 
in  conformity)  with  nature;  naturally. 
-mukaltuut  conformity  to  nature;  natu- 
ralness, -muliittu*  convulsion  (l.  upheaval) 
of  nature:  (geol.)  cataclysm,  -nlitty  nat- 
ural meadow.  -oik«ut  natural  (1.  unwrit- 
ten) law.  -omaln*n  natural;  (luonnonmu- 
kainen)  . .  in  accordance  to  (1.  in  con- 
formity with)  nature,  -oppi  physical 
sclence(s).  -p*kko  physical  (1.  absolute) 
necessity;  tuonnompmkoata  by  a  physical 
necessity,  -papanmit  cure  effected  with- 
out medicine  or  surgery,  -puitto  natural 
park,  -ralkas  1.  -raHit  fresh;  natural,  un- 
affected, unsophisticated;  iaoimonrmikaM 
kuvmtu  a  description  having  the  freshness 
of  out-of-doors.  -«uoJ«lut  conservation. 
-laiout  economy  of  nature,  -tarkka . .  true 
to  nature,  natural,  -tarva  natural  craving, 
craving  (1.  want  1.  demand)  of  nature;  vrt. 
tarv«.  -tiada  natural  science,  -tiataallinan 
. .  pertaining  to  natural  science (s),  natu- 
ral-history [specimen,  eslne];  faoiifioiiM«- 
tmtUinmn  ma««o  museum  Of  natural  history; 
faofinonfl«f««{fi««e  kokomlmat  natural-his- 
tory collections,  -tiatailiii  naturalist;  (tie- 
demies)  scientist,  -tlla  state  of  nature, 
natural  (1.  original)  state,  -iutkija  naturalist. 
-tutkimua  study  of  nature;  natural  re- 
search, -valato  (natural)  instinct,  -vaatai- 
nan  . .  (being)  against  (1.  contrary  to)  na- 
ture; unnatural,  abnormal,  -vika  natural 
(I.  congenital  1.  innate)  defect  (1.  infirm- 
ity); (ruumiinvika)  bodily  (I.  physical) 
defect,  -volma:  luonnonvoinmt  forces  (I. 
powers)  of  nature;  the  elements,  -viiri 
naturally  crooked  [tree,  puu].  -yativi 
lover  of  nature.  -Aini  sound  in  (1.  of)  na- 
ture, natural  sound;  (run.)  voice  of  nature. 
-4Ulninan  onomatopoetic,  onomatopoeic. 

luonnoa  (rough)  draft,  sketch,  outline(s); 
(runko)  skeleton;  (suuremman  taideteok- 
^n)  design,  cartoon;  (suunnitelma)  plan, 
.scheme,  project;  mnsi  ^  a  rough  draft,  a 
first  sketch;  on  /o  luonnokBtna  is  already 
designed,  -kirja  sketch-book.  -lahtiA 
sketch(ing)-blork. 

luonnottaa  sketch,  draw  in  outline. 

luonnotar  goddess  of  nature;  nymph. 

luonnoton  unnatural:  . .  contrary  to  nature: 
(teennainen)  forced  [laughter,  nauru],  af- 
fected; (hirve&)  monstrous  [cruelty,  Jul- 
muus],  outrageous  [crime,  rikos];  (s&an- 
nOtdn)  abnormal:  fiMimoffofiMfi  . .  unnat* 
urally,  abnormally,  monstrously;  imonnot- 
inflated  (l.  abnor- 


mally high)  prices,  outrageous  prices, 
luonnouomaati  unnaturally,  contrary  to 
nature:  affectedly;  abnormally,  luonnoito- 
muua  unnaturalness;  affectation,  affected- 
ness;  monstrosity;  abnormity. 

luontalnan  natural  [bent  for  . . ,  taipumus 
Johonkin;  tenderness,  hellyys] ;  native 
[wit,  Alykkyys;  copper,  knpari];  (synnyn- 
nftinen)  inborn,  innate,  inherent;  congeni- 
tal [deformity,  epftmuodostuma] ;  (omi- 
nalnen)  characteristic  [of..],  peculiar 
[to  ..],  proper  [to  ..];  hMnmn  '^  UymaM 
his  innate  (1.  native  1.  natural)  good  sense; 
90  nMytta^  oimnm  hMmmUm  foontatota  (luon- 
teenomalsta)  that  seems  to  come  (1.  to  be) 
natural  to  him. 

luonUltlJArjaauiml  natural  system,  -ol- 
kaua  =*  luoniMHioilfsit. 

luontalauua  naturalness;  Innateness. 

luontaa  »  luoatovA. 

luontaan-  (yhd.) . .  of  character  [eslm.  -A«lfc- 
kmuM  weakness  of  character;  'piirrm  trait 
of  character],  -haikkoua  (myos:)  weak- 
ness, foible.  -Mllyya  lack  of  character  (1. 
of  principle),  -kasvatua  development  of 
moral  character,  -^uvaua  •=  limuMlnnraaa. 
-laaiu  temperament,  disposition,  temper; 
(luonne)  character;  vrt.Bd«I«alaAtn.  -lujuua 
strength  (1.  firmness  1.  force)  of  character, 
-omalnan  characteristic;  (omituinen)  pe- 
culiar, unique,  -ominaituua  characteristic, 
trait  of  character,  trait,  -plirra  (myOs:) 
characteristic,  -vika  innate  defect,  blem- 
ish of  character;  (-heikkous)  weakness. 

luontalnan:  immkin  ««  having  the  nature  (1. 
the  character)  of  . .;  on  myytBhamn  -^  is  in 
the  nature  of  an  accusation  (1.  a  charge); 
vrt.  luoiitoiiioii* 

-luontainen  (yhd.)  . .  of  (a)  . .  character 
[esim.  h^hhm^  Of  (a)  weak  character; 
Inia^  or  strong  character]. 

luontaiataa  characterize,  lend  character 
to  . . .  luontaiatalu  characterization. 

luontava  natural;  (teeskentelem&tOn)  unaf- 
fected, unstudied;  (vapaa)  unforced,  not 
strained  (1.  forced),  unconstrained,  easy; 
(sovelias)  fit,  suitable,  appropriate.  iMon- 
tavasti  naturally,  unaffectedly;  in  a  nat- 
ural (1.  an  unaffected  1.  an  unconstrained) 
manner;  unforcedly;  easy,  with  perfect 
ease,  luontavuua  naturalness;  unaffected- 
ness;  ease;  freedom  (from  constraint): 
fitness. 

luonti  ks.  lumoB*^,  sUmHii^;  vrt.  luomineB. 

luonto  nature;  (luonne)  disposition:  (laatu) 
quality,  character;  foonnon  oMiro  myii  the 
broad  bosom  of  mother  nature;  foonnon 
hmtmasMm  close  to  nature's  heart,  in  the 
lap  (L  bosom)  of  (mother)  nature,  in  na- 
ture's lap,  vrt.  holma;  Jnonnoooa  (luonnon- 
tuotteissa)  in  kind;  fnonnooeoan  by  nature, 
naturally,  from  (1.  by)  the  very  nature  of 
things,  from  its  very  nature;  hSnmn  loon- 
noilaan  «l  kurmaiUm  he  doesn't  beat  about 
the  bush,  he  goes  right  to  the  point,  he  is 
very  frank  (1.  outspoken  1.  straightfor- 
ward); kmaniw  '^  (Jonkln  seudun  y.  m.) 
the  beautiful  scenery;  vrt.  luonno. 

luontoinan:  /onAIn  '^^  of  . .  nature,  of  . . 
character,  ..  conditioned  (I.  constituted); 
kumpikin  iapai  on  o/tHui  mri  '-'  the  two 
children  have  quite  different  dispositions; 
9mn  ««  of  such  a  nature,  of  such  a  char- 
acter, so  constituted  [huom.  Mbt  on  oon 
^,  mtta  kMn  mi  vmi  olio  nmtrmmmita  (myOS:) 
her  nature  is  such  that  she  cannot  help 
laughing] . 

-luontoinan  (yhd.)  .  .-natured,  .  .-tempered, 
. .  of  a  . .  disposition  [esim.  hy»a^  good- 
natured,  good-teinpered;  . .  of  a  good  dia- 
poaitlon,  (myOi:)  kindly  dlapoied,  banlgn; 
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hUly^  Ill-natured,  bad-tempered, 
bad  disposition];  vrt.  pika^. 

luontoiav«ro  tax  paid  in  kind. 

liiontoDliapp«l«  creature;  (elilin)  beast; 
(olento)  being.  -p«riin«n  native;  innate, 
inherent,  natural;  vrt.  luoatalasii.  -p«rii- 
•yyt  naturalness;   Innateness. 

luontua  adapt  itself,  become  adapted,  con- 
form itself  [to  . . ,  johonkin] ;  (soveltua) 
fit.  suit,  be  suited  (1.  fitted)  [to  . . ,  Jo- 
honkin]; (luonnistua)  turn  out  success- 
fully (1.  well),  be  a  success,  succeed. 

luopio  renegade,  turncoat,  deserter;  (us- 
kon-)  apostate,  backslider. 

luopua  (jostakin)  give  up  il.  abandon)  [a 
plan,  suunnitelmasta] ,  surrender  [a  privi- 
lege. Jostakin  etuolkeudesU;  one*s  share, 
osuudestaan] ,  relinquish  [one's  claim, 
vaatimuksestaan] ,  forego  [a  claim  (1.  a 
demand),  vaatlmasta  Jotakin],  yield,  cede; 
desist  (from);  (eroU)  resign  [office,  vi- 
rasU;  command,  pllftlllkkyydesa],  retire 
[from  . .],  withdraw  [from  ..]»  secede 
[from  the  Union,  lilttotasavallasta] ;  (hyl- 
j&tA)  abandon,  forsake,  desert;  fail  away 
[from  the  king,  kuninkaasta] ;  (kielUy- 
tyft)  renounce  [the  vanities  of  the  world, 
maaihnan  turhuuksista] .  (ei  pitAft  kiinni) 
disavow;  (poiketa)  depart  [from  the  path 
of  virtue,  hyveen  tielta] :  (heitUii  sikseen) 
quit  [work,  tyostil],  leave  [all,  kaikesta]; 
lay  down  [one's  work.  tyOstA];  (panna 
pois)  leave  off,  lay  aside;  (lakata)  cease, 
stop,  discontinue;  ^  mihmmMtmmn  give  up  (1. 
abandon  1.  desist  from)  one's  purpose  (1. 
one's  plan);  ^  mtuoikmahBUimmn  give  up  (1. 
relinquish  1.  surrender  1.  renounce)  one's 
privileges;  ^  htmHA9m9ta  abdicate  (the 
throne),  give  up  the  reins  of  government; 
'-'  ihaM9—tmmn  give  up  (1.  forsake)  one's 
ideal;  ^  kmihmMtm  toiv—im  give  up  (1.  aban- 
don) all  hope;  ~  kaUHBta  vmmtimtUuiHa 
lomkin  Muhimmn  relinquish  all  claim  to  . .; 
'^  kmnnmgtmmn  give  up  one's  view(point). 
change  one's  views;  -*  kmntmmMimmn  (lak.) 
stay  proceedings,  withdraw  one's  (1.  the) 
case  (1.  suit) ;  ^  kapmauMta  withdraw  from 
the  contest.  (J&tt&a  kesken)  give  up  the 


going  to  adhere  (1.  to  hold  1.  to  stick)  to 
my  re!)ulve;  aiitU  kannoMta  on  h  (mikmim 
aittmn)  luovuitu  that's  a  worn-out  theory, 
that  idea  has  had  its  day,  that's  an  ex- 
ploded idea  (1.  a  bygone  notion). 

luopumaton  (eroamaton)  inseparable;  lao- 
pummitommt  ytMvMt  inseparable  friends. 
luopumattomMti  Inseparably. 

luopumln«n  giving  up.  surrender (ing),  re- 
linquishment; (virasta,  toimesta  y.  m.)  re- 
tirement, resignation;  withdrawal;  (val- 
tioll.  yhteydesti,  kirkosu  y.  m.)  seces- 
sion; (Jumalasta,  uskosta  y.  m.3  falling 
away  [from..],  backslidmg;  (etenkin: 
raukkamainen  tai  petollinen)  desertion; 
(sikseen  heitt&minen)  abandonment;  (kan- 
nasta,  perlaatteista  y.  m.)  renunciation, 
disavowal;  (oikealta  tieltA  y.  m.)  depar- 
ture; (ty6st«,  tehtavftstft  y.  m.)  laying 
down,  quitting;  (lakkaaminen)  ceasing; 
vrt.  luopua;  hmitnkBmBia  (\.  krutmuata)  ^ 
abdication;  pnoiumaaiuiM)  ~  defection 
from  (1.  desertion  of)  one's  party;  uakoata 
^  apostasy,  backsliding. 

luopumua  (uskosta)  apostasy;  (kielUyty- 
minen)  resignation,  renunciation;  (eroa- 
minen)  withdrawal,  retirement;  defection; 
(petollinen)  desertion,  falling  away  [from 
.] ;   <«  kruunuata  abdication;  vrt.  luopu- 


contest,  fall  out  of  the  race;  '^ 
ta(an)  yield  (1.  cede  1.  give  up)  the  crown, 
abdicate;  •«  laihiatd  quit  the  game,  throw 
up  one's  cards,  throw  up  the  sponge,  back 
out;  '^  miaUpitaoataSn  give  up  (1.  re- 
nounce) one's  opinion  (I.  one's  views), 
(muuttaa)  change  one's  opinion  (1.  views) ; 
"^  oikmudaatmmn  tahM  himUn  relinquish 
the  right  to  do  a  th.,  (luovuttaa  oikeutensa 
jollekulle)  surrender  the  right  of  ..-ing; 
'^  parimmilaiataan  forsake  (1.  disavow)  one's 
principles;  «^  parinn6atMUn  renounce  one's 
inheritance;  <«  pnoinaaata  quit  (1.  leave)  a 
party,  give  up  one's  membership  in  a 
party,  (erota)  withdraw  (1.  retire)  from  a 
party,  (petturimaisesti)  desert  a  party; 
'^  tmlatafuata  give  up  (the  fight);  «  tci- 
maataan  resign  one's  position;  "^  uakoatmmn 
fall,  away  (I.  depart)  from  one's  faith,  re- 
nounce (I.  forsake)  one's  faith  (I.  one's 
religion).  (Jkpv.)  be  a  backslider;  ««  pirma- 
taan  resign  (one's  office),  retire  from  of- 
fice; '^  yhtiSatU  quit  (1.  leave)  the  com- 
pany, withdraw  from  the  company;  -^  yri- 
tykaaats  give  up  an  undertaking,  abandon 
an  enterprise,  give  up  (1.  give  over)  an  at- 
tempt [to  do  a  th.,  tehdA  Jotakin];  '^ 
yatiMlatMMn  desert  (1.  forsake  1.  abandon) 
one's  friend;  «fi  «fo  luopua  pmaHnmkaiMtmni 
(myOs:)  I  am  going  to  insist  on  my  de- 
mands; an  iu^0u  pMMiSkaa9tani  I  am  not 
going  to  give  up  my  determination,  I  am 


luoeUri    convent     (useimmiten:     nunna-); 

cloister;  (munkkl-)  monastery;  priory, 
(mahtava)    abbey;    luoatmriin   ks.   m«iiiil, 

panna;  vrt.  myds:  auaaa*^. 

luoaurl-  (yhd.)  convent  [esim.  'kmnin  con- 
vent school],  monastic,  conventual  [esim. 
•aMMnnBi  monastic  (1.  conventual)  rules]. 
-•limi  life  in  a  convent,  life  of  a  monk  [a 
nun],  monastic  life,  -holvl  (rak.)  cloister 
(1.  coved)  vault,  -kammio  (convent)  cell. 
-kirkko  chapel  in  a  convent;  abbey,  -kunu 
convent,  -lupaua  1.  -vala  vow  of  a  monk 
[a  nun],  monastic  (1.  conventual)  vow(s). 

luoftArimalnen  like  a  convent  (1.  a  cloister). 

luoeUrinBeaimlea  head  of  a  monastery;  pri- 
or, father  superior;  (apotti)  abbot.  -Joh- 
tajaur  mother  superior,  prioress,  abbess, 
-muuri  wall  of  the  cloister,  convent  wall, 
-piha  courtyard  of  a  convent  (1.  a  cloister), 
convent  courtyard.  -r«unio(t)  ruins  of  a 
cloister    (1.   a   monastery   1.   a   convent). 

luoetarilalaar  nun,  sister.  -aiinn«t  (myOs:) 
rules  of  the  convent,  -veil  friar;  (munkkl) 
monk. 

luoU:  lonAlfi  [hnknn]  '^  from  a  th.  [a  p.], 
(lahetsyydestft)  from  the  vicinity  of  ..; 
vrt.  IMhtaM. 

luotaaminen  sounding. 

luotaaii  [fooeajnl,  -d  Jne.]  from  one.  away, 
ks.  tytfntMil,  viskata. 

luotaua  sounding,  -koje  sounding-apparatus. 

luoteenalka  ebb-tide. 

luotelnen  I.  (a.)  northwest;  (suunnaltaan) 
northwesterly;  (asemaltaan)  north  we:^t- 
em.   II.  (s.)  northwest. 

luoteit-  (yhd.)  northwest  [esim.  -om  north- 
west part],  -puoli  northwest  side;  ionkin 
iuoiaiapuatatlm  on  the  northwest  side  of, 
(to  the)  northwest  of  . . .  -tuuli  north - 
west(erly)  wind,  -vftyli  northwest  passage. 

luotella  (ompelussa)  overcast. 

luouiuva  trustworthy,  dependable:  (to- 
tuudenmukainen)  reliable;  (varma)  safe; 
faoe«tt«iMfea  tmkalta  from  a  reliable  source, 
from  good  authority;  •*'  miaa  reliable  (1. 
trustworthy  1.  trusty  1.  safe)  man;  lootat- 
tmvitn  IMhiaiata  from  reUabie  (1.  authori- 
tative) sources,   luotettavalauua  >-  luotot- 
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tavuua.  luol«tUVMti  reliably,  safely,  luo- 
Utuvuut  trustworthiness,  reliability;  (al- 
kuperiisyyden)   authenticity. 

luoteitu  trusted  [person,  henkllo] ;  (varma) 
safe,  secure;  vrt.  luoUttava. 

luoii  1.  bob;  (kellon  y.  m.)  weight;  (muu- 
rarin  y.  m.)  plumb,  plummet;  (et.  mer.) 
the  lead;  (kuula)  bullet;  3.  (vanha  paino- 
mltta)  half  an  ounce.  -Niuta  plumb -rule, 
plummet,  -linja  plumb,  -nuora  plumb- 
line;  sounding-line,  (mer.)  lead -line.  -pya«y 
rine.  -euora  »  pystysuora.  -vilva  plumb 
(line);  luotivHpon  poikkmuB  deviation  of 
the  line  of  the  vertical. 

luoto  (kallio-)  rock.  sca(u)r;  crag;  (mata- 
likko)  shoal,  iand-bar,  reef;  (-saari)  rocky 
isle(t),  skerry,  luotolnen  full  of  rocky 
inlets ;  rocky,  craggy. 

luotonantotolinltto  mercantile  agency,  credit 
bureau. 

luotsaamlnefi  piloting.   luotaatA  pilot. 

luotaaut  pilotage,  piloting,  -pilrl  pilotage 
district,  -raha  pilotage  fee,  pilotage.  -UkMi 
schedule  of  pilotage  fees. 

luoui  pilot. 

luoui-  (yhd.)  pilot  [esim.  -a««fmi  pilot  sta- 
tion; 'imiva  pilot  boat;  -lippu  pilot  flag]. 
-kUto«  pilot  service,  -makau  pilotage  fee. 
-oppllat  pilot's  apprentice,  -pakko  com- 
pulsory pilotage,  -pilrl  district  under  a 
superintendent  of  pilots,  -vanhfn  oldest 
pilot  (in  point  of  service). 

luottaa  (Johonkin,  Johonkuhun)  trust  in  (1. 
to)  . . ,  confide  in  . . ;  depend  on  . . , 
rely  (up)on  [o.s.,  itseensft;  a  p.'s  promises, 
Jonkun  lupauksiin] ;  trust  to  [one's  own 
power,  omaan  voimaansa] ;  put  one's  trust 
in,  have  faith  (1.  confidence)  in,  place  one's 
reliance  upon,  pin  one's  faith  to  [a  p.,  Jo- 
honkuhun; a  doctrine,  Johonkin  oppiin] ; 
(olla  varma  Jostakin)  count  (1.  reckon)  on, 
be  sure  (1.  confident)  of;  '-'  hyviUUt  onnMn- 
M  trust  to  (one's  good)  luck;  '*'  Uiakai  If- 
«««iutf  have  too  mucn  faith  in  o.s.,  be 
overconfident,  be  presumptuous,  depend 
too  much  on  o.s.;  '^  Inhmti  milh^n,  •»« . . 
pin  one's  faith  to  the  fact  that  . .;  «^  «li- 
A«n,  mtta  muut  tmkmvUt  ..  depend  on  (1. 
expect)  others  to  do  . .;  '^  wokmoMti  hhon- 
Mn  [hf^nkuhun]  have  blind  (1.  absolute 
1.  implicit)  faith  (1.  confidence)  in,  pin 
one's  faith  to  (1.  on)  . .:  •«  taydmlUa^sH  |o- 
hankuhtm  have  all  confidence  in  one,  have 
perfect  faith  in  one;  iaoHamn  iupmtkameai 
trusting  to  (1.  depending  on  1.  counting 
on)  your  promise,  with  full  confidence  in 
your  promise;  on  the  strength  of  your 
promise;  Inottakaa  aiihmn  depend  on  it! 
hMnmn  InpatMkBiinBm  mi  vd  ^  one  cannot  put 
any  faith  in  his  promises,  his  promises 
are  not  to  be  depended  upon;  mU;  hhon 
tfoj  ^  a  man  to  be  depended  (I.  relied) 
upon;  /m  AJNi«fi  BonaihinMa  vci  ^  if  what 
he  says  can  be  depended  upon,  if  one  can 
believe  what  he  says;  voit  ^  mUhmn  [,  «efa 
. .]  you  can  depend  on  that,  you  may  rest 
assured  [that  ..],  take  my  word  for  it 
[that  ..]. 

luottamaton  (Joka  ei  luota)  distrustful;  dif- 
fident; hhonkin  «^  distrustful  of  . . ,  mis- 
trustful of . . ,  (epailevA)  suspicious  of  . . . 
luottamattomuut  distrust,  mistrust;  diffi- 
dence, luottamlnen  (Johonkin)  trusting  to, 
depending  (1.  relying)  upon  Jne.,  ks.  luot- 
taa;  Mnmmn  mi  ofi*  InottamiBta  there  is  no 
putting  any  confidence  in  him,  he  is  not  to 
be  depended  (1.  relied)  upon,  you  cannot 
(I.  you  should  not)  depend  on  him;  miihmn 
mi  oim  mHOHn  lumttamimta  no  dependence 
can  be  put  on  that,  you  cannot  rely  upon 
that  (at  aU). 


luottiwnukaalllnefi . .  full  of  confidence,  con- 
fident, reliant,  trustful;  vrt.  luottavaliMii. 
iuottamuks«liisMti  with  confidence,  con- 
fidently, trustfully. 
luottamut  confidence  [in  ..,  Johonkin]; 
trust,  faith;  (luotto)  credit;  (luotuvai- 
suus)  reliance  [on,  Johonkin];  (vakuutus) 
assurance  [of  . .];  vrt.  kaasaUU^;  Inotta- 
mulkmmUa  with  confidence,  confidently, 
trustfully;  iaoHamnBtm  HmrMHMoM  . .  in- 
spiring confidence,  reassuring;  [yleisttt] 
inottamuMta  naattiva  [universally]  trusted; 
«ii(iMi  inottamnkmmnMa  joUmkaUm  trust  (I. 
confide)  In  one;  hypHttM  Inottumukmrnita 
with  perfect  confidence,  confidently; 
ttmaiMta  iiaoHamnkmiua  iohonkin  express 
one's  confidence  in;  nmrta  inoHmmamtm 
tmattiva  [virkamimm]  [a]  highly  (1.  much) 
trusted  [official]. 

luoUamutllauM  vote  of  confidence.  -mlM 
trustee;  confidential  agent,  ^tdml  position 
of  trust;  (-tehtftvft)  commission  of  trust: 
confidential  mission  (I.  post),  -utko  blind 
faith,  -virka  office  of  trust;  vrt.  luotta- 
mustolmL 

luottavadnan)  trusting,  trustful,  confiding; 
confident;  luottava(iBm)Ua  mimimUa  trust- 
fully, trustingly.  iuottava(iao)atl  trustfully, 
trustingly,  confidingly;  confidently,  with 
confidence,  with  (perfect)  trust;  full  of 
confidence,  luottavaituut  trustfulness; 
trust,  confidence. 

luoitl  l.(auran)co(u)lter;  2. (kasv.) stigma. 

luotto  (luottamus)  trust,  confidence,  re- 
liance, faith:  (liik.)  credit. 

luottolnon  (yhd.)  1.  ..  trusted  [esim.  ihw- 
nc^  little  trusted] ;  8.  (kaupp.)  . .  with  . . 
credit  Lesim.  httono*^  . .  with  poor  credit; 
ItypM'^  . .  with  good  credit] . 

luottoOkirJo  letter  of  credit,  -laltoe  credit 
institution,  institution  of  credit.  -Ilika 
business  on  credit,  credit  business,  -mioa 
»  luottamusmUs.  -«uliteoi  credit,  -tloto- 
toimitto  mercantile  agency,  credit  bufi^au; 
(Yhdysv.,  Jkpv.)  Bradstreet's.  -tolmi  — 
haottamustolmL  -vakuutut  credit  insur- 
ance, -yhtfittyt  credit  association;  credit - 
union. 

luotu  I.  (a.)  created:  ««  otmnim  creature; 
aloM  (I.  maahan)  foorfolfi  mUmin  With  one's 
eyes  on  the  ground,  with  downcast  eyes; 
hUn  mi  pwJtwtnnt  Inotua  mumm  he  did  not  Ut- 
ter (1.  breathe)  a  word;  hibt  on  kuin  ^ 
miihmn  he  is  Just  (1.  exactly)  cut  out  for  it, 
he  is  Just  made  (1.  bom)  for  that.  n.  (s.) 
(»  luotu  olento)  creature;  luodut  (luoma- 
kunta)  creation. 

luotuinon:  mi  mmn  iuotmmta  not  a  single 
[thing,  sound,  etc.],  nothing  at  all. 

ruova  creative  [power,  voima;  genius,  ne- 
ro] ;  -^  ty8  creative  (1.  original)  work. 

luovaaminon  luffing;  (luovailu)  tacking, 
iuovalila  make  tacks,  tack,  board;  (risteil- 
Ift)  cruise,  luovailu  tacking;  (rlsteilv) 
cruising,  luovata  luff;  myOs  »  luovaiUa. 
luovaut  1.  (luovi)  tack,  board;  2.  «>  hio- 
vaaminsn.  luovi  (mer.)  tack,  board,  luovia 
=>  luovailu ;  (koettaa)  luovia  amtamaam 
(myOs:)  be  beating  into  harbor,  luovimi- 
non  »  luovailu. 

luovunta  ks.  luopuminoa. 

luovuttaa  give  up,  surrender  [a  fortress, 
llnnotus;  one's  rights  to  a  p.,  olkeutensa 
Jollekulle],  resign,  relinquish,  cede  [a 
province,  maakunta] ;  yield;  abandon; 
(jatt&A)  leave  [to  one,  Jollekulle];  (antaa) 
deliver  (over),  hand  over,  give,  let  . . 
have;  (siirtAA)  transfer  [a  th.  to  one,  Jo- 
(ta)kin  Jollekulle] ,  make  (1.  turn)  . .  over, 
(lailllsestl)  convey,  alienate;  assign;  foo- 
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tmtmitmpim^m  ofcM  transferable,  asslgmable, 
conveyable;  -^  oMia  /enAnn  hoidmttmvmhti 
(uskoa)  commit  the  matter  to  one*s  care, 

Eut  the  matter  In  the  bands  of  . .;  ~  hmi- 
iMimmm  give  up,  cede,  surrender;  -^  iokin 
fonktm  MyimttapOhH  let  one  bave  (1.  grant 
one  1.  g-lve  one)  tbe  use  of  . .;  -^  omUtttM- 
^kmuimnsa  lohonMn  hllmknttm  reltnquisb 
one's  proprietary  rlg-bts  In  . .  to  one,  trans- 
fer (1.  make  over)  tbe  title  of  . .  to  one, 
convey  tbe  rtg-bt  and  title  of  . .  to  one;  ^ 
pmUikmnBm  hUmknttm  (istuma-)  give  up  one's 
seat  to  a  p.,  (toimensa)  resig-n  one's  posi- 
tion to  a  p.,  (Jonkun  byv&ksi)  resl^  in 
favor  of  a  p.;  ^  p««il  vrntkoiiiim  (I.  ommi' 
MtnttmnBm  IfnkurMaiin)  g'lve  up  (1.  surren- 
der) one's  estate  to  tbe  creditors;  ~  Hkok- 
mmmimkifM  (Jonkun  toisen  maan  ballituksel- 
le)  extradite  a  criminal;  ^  vangit  surren- 
der tbe  prisoners.  luovutt«Ja  (vTran  y.  m.) 
retirinff  official  (1.  Incumbent);  (vuokra- 
tun  talon  tai  maan)  outg'olng  tenant  (1. 
occupant);  (siirtUjA)  assifrner.  luovutta- 
maton  inalienable  irig-ht,  oikeus].  luovut- 
tamaitomaatl  inalienably,  luovuttamatto- 
muua  Inalienability.  luovuUamiiMn  giving 
up,  surrender (ing),  relinquisbment.  ced- 
ing, cession;  (silrt&minen)  tranBfer(ring) , 
conveyance,  assignment;  (rikoksentekij&n) 
extradition:  vrt.  seur. 
luovuiua  (siirto)  transfer(ence),  convey- 
ance, alienation:  assignment;  cession,  sur- 
render, relinquisbment;  demise;  (oikeuk- 
sien  y.  m.)  release,  -kirja  deed  of  transfer 
(1.  of  conveyance);  conveyance;  quitclaim 
deed.  -«oplmua  agreement  to  convey  . 
assignment,  conveyance. 
Iup«  i.  permission,  leave;  (virallinen)  li- 
cense; (myOntsrmys)  consent,  assent;  <by- 
v&ksymys)  approval,  approbation,  sanc- 
tion; (lupaus)  promise;  (oikeus)  right;  S. 
(koulusta)  boliday,  (loma)  vacation;  Jon- 
kun iuvmua  with  (1.  oy)  a  p.'s  permission 
(I.  leave),  (suostumuksella)  witb  a  p.'s 
consent  fnuom.  kmn^n  luoalla  olmt  tmntmh' 
nyi  (my()s:)  wbo  bas  given  you  permission 
to  do  tbat;  aimm  tuvmUmai,  TMUn  tuval' 
Uamm  (myOs:)  If  you  Cwill)  permit  me,  if 
you  bave  no  objection;  tmMfMn  luvmUa  tmh' 
ty  kMMnnSa  (myOs:)  an  autborized  trans- 
lation] ;  tuvmlta  amnomn  by  your  leave,  if 
you  please;  lupo—m  ot^va  . .  tbe  promised 
. .;  iuoatta  wltbout  permission  (I.  leave), 
WttbOUt  authority,  vrt.  luvattomastl;  hUnan 
lupmuhaimmn  on  ~  •pWffA  bis  promises 
should  be  taken  with  a  grain  of  salt,  his 
promises  may  be  doubted;  mmittu  on  tupma 
(kaaiwutm)  k99kiviikkoon  a»ti  we  bave  a 
boliday  (1.  a  vacation)  from  now  till 
Wednesday;  minatta  mi  otm  Inpaa  9iihmn  1 
have  no  permission  (1.  no  right)  to  do  it, 
I'm  not  allowed  (1.  not  permitted)  to  do 
it;  ofJboon  /ofcal««lla  ^  ..  everybody  Is  (1. 
should  be)  at  liberty  to  .  .;  omln  tnpinma 
(luvatta)  wltbout  permission  (1.  author- 
ity), (omalla  vastuullaan)  on  one's  own 
responsibility  (1.  authority),  at  (1.  on) 
one's  own  risk,  of  one's  own  accord, 
(Jkpv.)  on  one's  own  book;  onko  [tauUM] 
'^  pukum  is  it  permissible  (1.  allowable) 
to  speak  (1.  to  talk)  [here]  ?  may  I  speak? 
onko  tUMilM  ^  polttaa  is  smoking  allowed 
here?  is  there  any  objection  to  my  smok- 
ing here?  may  I  smoke  here?  on  tnvaata 
is  (1.  bas  been)  promised  [huom.  moitiU  on 
luvamma  iitMU  we  have  been  promised  more, 
we  have  a  promise  of  more,  (tiedossa)  we 
have  more  in  sight] ;  ginno  mi  olo  ~  monnU 
no  admission  Is  permitted  (I.  is  allowed) 
there,  you  can't  go  there;  tUnUan  on  tupaa 
kotdwmto  there  is  no   school   to-day,   we 
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bave  a  boliday  to-day  (from  school),  tbe 
school  has  a  holiday  to-day;  fJttfi  oi  oim 
tupm(a)  polHoa  [puham]  no  smoking  [no 
talking]  allowed  here;  vrt.  prytMJk  (lupa), 
•aada  (lupa,  lupaan). 
lupaaja  one  who  promises  (1.  bas  promised), 
promiser.  Iupaamin«n  promising,  pledging 
O.S.;  vrt.  lupaus. 

lupaava  promising;  (toivorikas)  hopeful; 
-^  ttdm0€d»uu9  (myOs:)  a  future  full  of 
promise;  ks.  nXyttMK  (lupaavalta). 

Iupah«ikl  (koulusta)  recess;  recreation. 

lupailla  make  promises,  promise. 

lupalkirja  (virallinen)  license;  (ybdistyk- 
sen  y.  m.  perustamis-)  charter;  vrt.  lupa- 
todlstns.  -pilvi  (a  day's)  boliday.  -iotfit- 
iua  license;  permit. 

lupaua  promise;  (Jublallinen)  vow;  IfmooJb- 
9mn  rikkominmn  breach  of  faith  (1.  of 
trust),  (avioliitto-)  breach  of  promise. 

lupauiua  promise  [to  help  (l.  to  contribute), 
avustamaan],  (Jublallisesti)  pledge  o.s.; 
(sitoutua)  undertake,  engage,  bind  o.s., 
pledge  one's  word;  (suostua)  consent;  '^ 
avuBtalmhoi  (lehteen)  promise  (1.  consent) 
to  be(come)  a  contributor;  '*'  kmnnmtta^ 
mmmn  jotahin  pledge  one's  support  to  . . , 
pledge  one's  word  to  support  . ,-,  '^  mono- 
mMMn  [tnlmmmmn]  (myos:)  make  an  ar- 
rangement (1.  an  engagement)  to  go  (1.  to 
be  present)  [to  come],  accept  an  (1.  tbe) 
Invitation;  -^  tmkmmHUn  hiokin  promise  (1. 
pledge  o.s.  1.  pledge  one's  word  I.  under- 
take 1.  consent)  to  do  a  th.;  oimn  h  tupow 
tnnut  muatdU  I  have  (already)  another  (1. 
a  prior  1.  a  previous)  engagement,  I  bave 
promised  to  go  somewhere  else;  oimtko  Iw 
ptntanut  mwmmltm  have  you  another  (1.  a 
previous)  engagement?  bad  you  planned 
to  go  somewhere (1. to  do  something)  else? 
did  you  bave  some  other  engagement  (1. 
plans) ? 

luppa:  olim  lupmomu  bang  down  (loosely), 
slouch,  (esim.  koiran  korvat)  lop,  droop. 
-korv«  lop-eared. 

luppi   ks.   suurennusUsi. 

lupaahtaa  (luiskahtaa)  slip,  glide  [out  of 
tbe  bands.  k&sistA]. 

luriUlla  trill,  quaver;  (rallattaa)  troll  (out), 
warble,    luritua  trill,  quaver. 

lurjua  rascal,  rogue,  knave,  villain,  scoun- 
drel, blackguard.  Iurjuamain«n  rascally 
[deed,  teko],  scoundrelly,  knavish,  vil- 
lainous. lurjuamalt«ttl  villainously,  lur- 
Jutmaituut  rascality,  knavishness,  villainy. 
lurjutuiija  loafer,  lurjuat^lialoaf  (around), 
bang  around  (1.  out). 

iuaikanin«n  spoonful;  -^  iHMkoHM  a  spoon- 
ful of  medicine. 

lutikanllmuotoin*n  spoon -shaped.  -p«ti 
bowl  (of  a  spoon),    -varal  spoon -handle. 

lutikka  spoon,  -ruoka  (1.  v.)  liquid  food. 
-uittin  spoon-bait,  (trolling-) spoon.  -vmI 
ks.  sievesl. 

lutlkoittain  by  the  spoonful;  (lusikallinen 
kerrallaan)  a  spoonful  at  a  time. 

lutkaa,  iutkata  clatter,  clap;  rattle. 

Iuak«  1.  clatter,  rattle;  noise,  racket;  (Jyske) 
thumping;  din;  2.  (haukahtelu)  yelp(ing). 

iutkahtaa  1.  (make  a)  clatter,  rattle;  make 
a  racket;  (Jyskyttftft)  thump;  2.  (haukkua, 
kolrasta:)  be  (1.  keep)  yelping  (1.  bark- 
ing),   lutkutua  «  luske. 

iutt«  (kasv.)  darnel;  ray- grass. 

Iut«ril«in«n  (a.  &  s.)  Lutheran.  Iut«rilaituut 
Lutheranlsm.  lut^rinoppi  Lutheran  doc- 
trine(s).  Lutheranlsm.  lut«rinutkoin«n  (a. 
&   s.)   Lutheran. 

iutikka  dude)  bedbug,  bug. 

lutfttaa  press  together,  compress;  squeeze. 
Jam;      (musertaa)      crush.      Iutlatamln«n 
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squeezing,  Jamming,  compressing;  crush- 
ing-, lutfttua  be  (come)  pressed  together, 
be(come)  compressed;  gel  squeezed  (I. 
Jammed);  be(come)  crushed:  (luhistua) 
rail  in,  collapse,  lutfttua  pressing  together, 
compression;  squeeze;  crushing. 

lutka  (lazy)  Jade,  hussy;  young  rip;  (huo- 
ra)  strumpet;  (vetelys)  slattern,  lutka- 
main«n  slatternly;  HMn^n  iutkamminmn  kSy^ 
tSksmnsM . .  (huoramainen)'  her  conduct  be- 
ing that  of  a  strumpet  . . . 

luto  ks.  MlttO. 

lutii  loft;  (uHakko)  attic,  garret. 

iutua  lubber,  lout,  bumpkin;  (naisesta:) 
lout  of  a  girl;  (kuhnus)  sluggard,  drone, 
snail,  lututtaa  (kftydft  lutustaa)  drag  one's 
feet  (along),  shamble,  shuffle  (along), 
scuff  (along);  (kuhnustella)  poke,  idle, 
dawdle.  Iutuat«min«n  shambling,  shuf- 
fling (along),  scuffing. 

luu  bone;  (hedelmftn)  stone,  pit;  (anat.,  pie- 
ni)  ossicle;  Mnmmn  tihoinmmn  bones  and  all; 
minm  MMn  mMti  to  the  bone,  to  the  marrow; 
ftotw  O.  Inia)  httin  ^  (as)  hard  as  a  bone. 

luu-  (yhd.)  bone-  [eslm.  'kadot  bone-tis- 
sue; '9mhm  bone-saw;  'tuhkm  bone-ash] ;  . . 
of  bone  [esim.  -kitpi  shield  of  bone;  'aim 
splinter  of  bone] ;  (luuta  oleva,  lulnen) 
bone  [esim.  -minm  bone  substance],  bony 
[esim.  'hmamimkm  bony  armor;  -Mfplbony 
shield];  (tiet.)  osseous  [esim.  -ktda  os- 
seous fish;  'kudos  osseous  tissue]. 

Iuudan|it«kiji  broom-maker,  -varti  broom- 
stick, broom-handle. 

luudaa  besom  sprig;  luudahtia  twigs  for 
brooms,  besom  sprigs. 

luuduttaa  ossify,  turn  to  bone,  luudutta- 
minan,  luudutut  ossification. 

luulhadalmi  fruit  with  a  stone  (1.  a  pit), 
stone-fruit;  (kasv.)  drupe,  -hilli  bone- 
black,  bone -charcoal;  vrt.  elMinhUlt 

iuuhittua  =  luhistua. 

luulJauhot  bone  fertilizer,  bone  dust,  bone- 
flour,  -kalvo  (anat.)  periosteum. 

Luukaa  Luke;  Lwmkkmmn  mvmnkmthuni  the 
Gospel  of  Luke. 

luuHkaavain  (iftftk.)  osteoma,  -kaitto  broth 
(made)  from  soup -bone. 

iuukku  (ikkunan  y.  m.)  shutter;  (uunin  y. 
m.)  door;  (pudottamalla  suljettava)  trap- 
door, (etenkin  laivassa:)  hatch(way);  (por- 
tin  y.  m.)  wicket;  (sulku-,  kanavan  y.  m.) 
gate;  (Iftppft)  valve;  (aukko)  hole,  win- 
dow; vrt.  ikkuna^,  llppu'*',  pato'*',  tyttn- 
t»^  y.  m. 

luulaai  bone  glass,  opal  glass. 

iuuiaminan  thinking,  believing,  imagining 
Jne.,  vrt.  luulU. 

iuulavainan  suspicious,  distrustful;  (mus- 
tasukkainen)  Jealous,  luulavaiaaati  suspi- 
ciously, . .  with  suspicion  (1.  distrust). 
iuulavaituua  suspiciousness,  suspicion, 
distrust. 

luulliiika  ks.  luukasvain.  -liima  glue  ob- 
tained from  bones;  osteocolla. 

luulla  think,  be  of  the  opinion  [that  . .] ; 
(uskoa)  believe,  hold;  (luulotella)  imag- 
ine, fancy,  persuade  o.s.;  (otaksua)  sup- 
pose, opine;  (olettaa)  presume,  assume; 
(pit&&)  consider;  (Jkpv.)  guess;  luuimmmm 
(»=  luulen  minft)  I  think,  I  believe,  I  pre- 
sume; fottfcn  hUnmn  uakmtmHm  ..  I  believe 
him  to  possess  (I.  I  credit  him  with)  enough 
courage  to  .  .;  luuimn  tuntwmni  Mnmt  kyl- 
tin  hyvin  I  think  I  know  htm  well  enough: 
fnufln  hSnmi  toittkMi  (erehdyksestii)  1 
(mis)t(H>k  him  for  another  pers<»n,  1 
thought  he  was  someone  else;  *•  ita^Hiin 
iokaikin  ks.  iuuiia  olavansa;  >"  fotmkin  fok' 
•ikin  take  (1.  think  i.  deem  1.  consider)  a 
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th.  to  be  ..;  ««  loimkntu  ,  ,'kai  suppose 
one  to  be  . . ,  think  one  is  . . ,  take  one  to 
be  [an  honest  fellow,  rehelliseksi  mic- 
heksi],  (erehdyksessA)  take  (1.  mistake) 
a  p.  for  [one's  uncle,  sedAkseen] ;  fnaffaJk- 
mmI  in  my  belief,  in  my  opinion,  (tietaak- 
seni)  as  far  as  I  know,  for  all  I  know, 
(luultavasti)  probably,  very  likely,  pre- 
sumably, I  suppose,  I  guess,  I  take  it,  I 
think  it  is  [(from  the)  west,  Iftnnesta] ;  -^ 
kykmnmpMnaM  believe  o.s.  competent,  be- 
lieve o.s.  capable  [of  doing  it,  siiben] ;  ^ 
lUkoh  (\,  Wmm  kypSM)  iUmgiSMn  think  too 
much  of  O.S.,  have  too  big  an  opinion  of 
O.S.;  ^  iiikofm  ommatm  kyvytUSn  think  too 
much  of  one's  own  ability,  put  (1.  set)  too 
high  a  Value  (1.  an  estimate)  on  one's  own 
ability,  overrate  (1.  overestimate)  one's 
own  ability;  '^  oimvmnsm  . .  consider  o.s.  to 
be  . . ,  think  o.s.  [a  great  genius,  suuri 
nero],  think  (that)  one  is  . . ,  (kuvitella) 
Imagine  o.s.  (to  be)  [a  scholar,  opplnut 
mies],  (olla  omasta  mielestftAn)  be  . .  in 
one's  own  opinion;  [huom.  kUn  tuutmrn  elm- 
vatum  himkin  (Jkpv.)  he  thinks  he  is  some- 
body (I.  is  the  whole  thing)] ;  ^  muurim  it- 
MmttMMn  ks.  luulotaUa;  ~  voivmnsm  tmkdH 
jot^kin  think  o.s.  (1.  think  one  Is)  able  to 
do  a  th.,  think  one  can  do  it.  (luottaa) 
have  the  confidence  to  do  a  th.  [huom. 
•fi  fnofc  voivmni  HiM  Buoritttm  I  don't  think 
(1.  believe)  I'll  be  able  to  do  it  (1.  I  can 
do  it)];  tuulHin,  mttM  Mtn  mromisi  it  was 
thought  (1.  supposed  1.  believed)  (that)  he 
would  resign;  •futcn  twmltiin  tmmmn  otsvmn 
tittsMn  the  earth  was  formerly  believed  (1. 
supposed)  to  be  flat,  formerly  people  sup- 
posed the  earth  to  be  flat;  kMn  tunti  kn^ 
mmmommaa  he  imagined  he  noticed ;  niin  aitU 
luuiiti  one  would  think  so,  that's  what  one 
would  think;  ainik  vmin  Imdmt  miin  that  Is 
only  your  imagination  (I.  your  fancy),  you 
only  imagine  so,  it  is  only  an  idea  of  yours. 

luulo  (usko)  belief;  (arvelu)  opinion;  (aja- 
tus)  thought,  idea;  (otaksuma)  supposi- 
tion, presumption,  surmise;  tuutoni mukmam 
in  my  opinion;  tmdon  mnkamm  as  supposed, 
it  is  believed  (1.  supposed)  that  . .;  Mn 
amn  aiinU  twndoaam,  attU  . .  I  did  it  under  the 
impression  that  . . ,  (vahvassa)  I  had  per- 
suaded myself  that  .  .;  omatain  kmikkaa 
fottfoa  contrary  to  all  expectation. 

luuiolaairaa  I.  (a.)  hypochondriac;  kMn  an 
Itndoaairma  he  suffers  from  imaginary  ills, 
he  imagines  that  he  is  sick-.  II.  (s.)  hypo- 
chondriac, person  with  imaginary  ills, 
-talraus  1.  -tautf  imaginary  (1.  fancied) 
illness;  hypochondria.  -Ututfnan  hypo- 
chondriac. 

iuulotalla  (kuvitella)  imagine,  fancy;  (us- 
kotella  itselleen)  persuade  o.s.,  (Jollekulle 
tolselle)  make  . .  believe,  persuade;  (ar- 
vella)  believe,  think;  hold;  ~  anuria  iiaaa' 
tUMn  think  a  great  deal  of  o.s.,  have  (1. 
hold)  a  high  (1.  a  big)  opinion  of  o.s., 
have  great  ideas  of  o.s.  (I.  of  one's  own 
importance),  (Jkpv.)  have  the  big  head. 
iuulotaitu  imaginary,  fancied;  (otaksuttu) 
supposed,  reputed,  pretended;  imdatattu 
aairana  imaginary  illness  (1.  complaint). 
iuulottaiu  imagmation,  fancy;  belief,  opin- 
ion; aa  on  tykJMM  trndattaitMu  it's  only  idle 
fancies. 

iuuitava  (todenn&kOinen)  probable,  likely; 
(otaksuttava)  presumable;  ttndtmvma  an, 
atta  manatan  ..  (myOs:)  I  am  likely  to 
lose  .  .;  ai  ola  luuHavam,  aitU  kSn  tuiaa 
(myOs:)  he  Is  not  likely  to  come.  It's  un- 
likely that  he  will  Pome;onkyviniuuitavaa, 
attu  ..  (myos:)  there  ts  every  probability 
(1.  every  likelihood)  that  . .;  aa  oli  fnoffa- 
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Mu  It  was  to  be  supposed,  it  was  likely, 
(odotettavissa)  It  was  to  be  expected;  ttu- 
Mn  iualtmvmm  bardly  probable,  not  very 
likely;   vrt.  uskottava. 

luulUvaati  probably,  very  (1.  most)  likely, 
as  likely  as  not;  presumably;  hyvin  ^ 
quite  probably,  in  all  probability  (1.  likeli- 
hood); tapmmn  hUnmt  -^  ktmpungiBsm  I  am 
very  likely  to  (1.  I  sball  probably  1.  it  is 
very  likely  that  I  sball)  meet  bim  in  town; 
far«fi  -^  mmMttSmSMm  (myds:)  I  am  likely 
to  lose,  luultavuua  probability;  likeli- 
hood:  vrt.  uftkottavuus. 

luuitu  supposed,  presumed;  (luuloteltu) 
imagined. 

luumalnen  bony;  osseous;  . .  like  bone. 

luumarja  (kasv.)  drupe. 

luumu  plum. 

luumu-  (yhd.)  plum-  [esim.  'kmakkn  plum- 
cake;  'pmt  plum-tree]. 

luulmuodoeiua  ossification,  formation  (1. 
growth)  of  bone,  osseous  formation,  -muata 
1.  -nokl  ks.  laahUIi.  -miti  necrosis  of  a 
bone;  caries,  ulceration  of  a  bone,  -nappi 
button  of  bone,  bone  button;  (kuv.)  fillip, 
snap  (on  the  head),  -nikama  bone. 

luunlkatkaama  1.  -murtuma  fracture;  fovn- 
kmikmmmm  kMaivmrrmMsa  a  broken  (1.  a  frac- 
tured) arm.  -p«limanaminan  softening  of 
the  bone(s).  ^irky  1.  -kolotua  pain  (1. 
ache)  in  the  bones,  -tapainan  . .  resem- 
bling (1.  like)  bone;  bony,  osseous,  -vara! 
shaft  of  a  [the]  bone. 

luuloppi  osteology,  -pihtfit  (Iftftk.)  bone- 
nippers,  -rakanna  skeleton;  frame;  vrt. 
luusto.  -rangoton  (elftint.)  invertebrate. 
-ranko  skeleton;  frame,  -rankoinan  (elftint.) 
vertebrate,   -rikko  fracture. 

luurltalla  modulate,    luurittalu  modulation. 

luurualo  (bone-) cartilage;  gristle. 

luuaka  (hevos-)  hack,  (etenkin:  tamma) 
Jade;  (kuv.)  rip,  (vanha  huora)  old  strum- 
pet; vrt.  lutluu 

luuato  (luut)  the  bones;  (luuranko)  skele- 
ton; (luurakenne)  frame;  (luuhaamiska) 
bony  armor. 

luuta   broom,   besom. 

luutaa  ossify. 

iuutakaavattava  bone -forming;  ««  raointo 
food  to  form  bone. 

luutnanttl   lieutenant. 

luuton  boneless. 

luuiu,  luuitu  (soitln)  lute. 

luutua  become  ossified,  ossify,  luutuma 
ossification,  luutumlnan  ossification,  luu- 
tunut  ossified. 

luuva  (rlihen)  threshing- room;  iwmvmn  tai' 
tim  threshing-floor. 

luuvalo  (kihti)  gout;  (reumatismi)  rheuma- 
tism,   luuvalolnan  gouty;  rheumatic. 

luufvamma  1.  -vika  injury  to  (1.  of)  a  bone; 
trouble  with  the  bone,  -ydin  marrow  (of 
bones);  (anat.)  medulla.  -AIJv  1.  -raava 
bone-oil,  animal  oil.  Dippers  oil. 

luvallinan  permissible,  allowable,  permis- 
sive; (salllttu)  allowed,  permitted;  (lallli- 
nen)  lawful;  luoaliiMiin  imrkolukaiin  for 
lawful  purposes,  luvalliaaati  permissibly, 
allowably;  lawfully,  luvallfauua  lawfulness. 

luvanpyyntA  asking  permission;  request 
for  permission  [to  ..]. 

luvata  promise  [one  a  th.,  Jollekulle  Jota- 
kin;  to  do  a  th.,  tehdft  Jotakin] ;  give  one's 
word;  (Juhlallisesti:)  pledge  o.s.,  pledge 
one's  word,  vow;  (sallla,  antaa  lupa)  al- 
low, permit;  lapoon  /«  tfannon  I  solemnly 
promise;  Mn  fupocl  tnoMtua  (\.  atMostuvmn" 
»a)  aiihmn  he  promised  to  consent  (1.  to 
agree)  to  it;  k^kouktmtta  lupaa  tuila  rau- 
rmnmoinmn  the  meeting  bids  fair  (1.  prom- 
ises) to  be  a  splendid  one;  ol«n  luvannnt 


««fi  hUnmttm  I  have  promised  that  to  him, 
I  have  promised  him  that,  I  have  given  him 
my  word  on  that. 

luvaton  not  allowed  (1.  permitted  I.  allow- 
able); (laiton)  illicit  [sale  of  beer,  oluen- 
myyntl],  unlawful  [arrest,  vangitsemlnen], 
illegal;  (klelletty)  prohibited,  forbidden: 
^  mika  close(d)  season;  iuoattomiUa  atioiila 
on  unlawful  errands,  luvattomaati  without 

f permission  (1.  authority);  (laittomastl) 
llicitly,  unlawfully;  (salaa)  stealthily. 
luvattomuua  illicltness,   unlawfulness. 

luvattu  promised,  pledged;  -^  mam  (raam.) 
the  promised  land,  the  land  of  promise. 

luvullinan   numerical. 

luvunllaakija  arithmetician;  tmHmvm  immn- 
laakifm  good  in  arithmetic  (1.  at  figures). 
-4aaku  arithmetic. 

lyhda  sheaf;  aftoa  f jrAe«M/n  bind  (up)  in  (to) 
sheaves    sheaf 

lyhdynlairtyttaji  lamplighter,  -aytytya  light- 
ing (of)  lamps,   -varal  bracket. 

lyhammyya  greater  shortness  (I.  brevity) ; 
9mn  ^  (myos:)  it(s)  being  shorter. 

lyhanaminan  shortening,  vrt.  lyhetK.  lyhan- 
nalli  ks.  lyhentiUL 

lyhannya  abbreviation;  abridg(e)ment: 
shortening;  (vfthennys)  deduction,  -markki 
sign  of  abbreviation,  -ota  extract  [of, 
Jostakin],  ..  in  condensed  form. 

lyhantyi  =  lyh«t£. 

lyhantimlnafi  shortening:  abbreviation; 
abridging;  (linnun  siiplen)  clipping,  pin- 
ioning; (velan  y.  m.)  reduction;  vrt.  lyhen- 
tftM.  lyhantimitAn  unshortened;  un- 
abridged; unabbreviated. 

lyhantii  make  . .  shorter,  shorten,  out 
down,  curtail;  (sana  y.  m.)  abbreviate; 
(Jotakin  teosta  y.  m.)  abridge;  (v&hentftft) 
reduce,  diminish;  (typistftft)  cut  short, 
truncate;  (lelkata  lyhyemmftksi)  clip  [a 
bird's  wings,  linnun  siipift],  pinion;  (ve- 
t&ft  pols)  deduct,  take  off;  (maksaa  vft- 
bemmftksi)  pay  a  part  of  [one's  debt,  vel- 
kaansa] ;  ^  mikaa  shorten  the  time,  (saada 
kulumaan)  beguile  the  time. 

lyhati  get  (1.  grow  1.  become)  short(er), 
shorten,  (vfthetft)  decrease,  diminish;  piU- 
vMt  lyhmn^vUt  the  days  are  growing  shorter 
(1.  are  shortening). 

lyhiatyi  ks.  lyyhUtyiL 

iyhkiinan,  lyhkdinan  ks.  lyhyt. 

lyhmiatyi  collapse,  fall  down;  shrink;  (kyy- 
ristyft)  crouch,  squat,  cower;  ^  kokoon  (\. 
lUfUMn)  fall  in  a  heap  ihuom.  hMn  tyhmtt' 
iyi  kokoan  (myOs:)  his  knees  went  out 
from  under  him  (1.  gave  way)]:  -^  ttmkmn 
Mm  Sink  (1.  fall)  under  the  burden. 

lyhty  lantern;  (katu-)  lamp;  (automoblilin 
y.  m.)  light;  P9tnrin  {mtu)-^  headlight  of 
a  locomotive;  vrt.  sala^.  -pataaa  1.  -paalu 
lamp -post. 

lyhyanjlainan  1.  -linti  1.  -puolainan  rather 
short,  somewhat  short,  shortish. 

lyhyaati  briefly,  in  brief,  in  short,  in  Just 
a  few  words:  '^  mmnmmn  (\.  puknmn)  briefly 
(said),  in  short,  in  brief,  to  put  the  matter 
(I.  the  whole  thing)  in  a  nutshell,  to  cut 
the  story  (1.  cut  it)  short,  to  make  a  long 
story  short.  Ivhyimmitan  as  briefly  as  pos- 
sible, in  (the)  fewest  words. 

lyhylnan,  lyhvkiinan  (quite)  short,  brief; 
vrt.  lyhyt.  lyhykiiaaatf  ks.  lyhyastl.  ly- 
hykiiayya  ks.  lyhyys;  kmikmmmm  tykykUi- 
9yyd9M9ii  ks.   lyhyimmiten. 

lyhyt  short;  brief  [answer,  vastaus;  letter, 
kirje];  summary:  Iyky99n  ks.  loppua;  ~ 
/a  pmk9u  stubby,  stumpy,  dumpy:  '*'  h 
9ottuvm  Short  and  to  the  point,   right  to 


lyhyi- 


352  — 


lyiwylimmin 


the  point.  Uconlc   [reply,  vastaos];  '^  M 
t6ykmU  curt  [answer,  vastaus]. 

lyhyu  (yhd.)  sbort-  [esim.  -hibminmn  sliort- 
Sleeved;  'hatMbdnmn  (\.  -nithainmn)  short- 
necked;  '9iidrinmn  short -leffged].  -«ikain*n 
. .  of  short  (1.  brief)  duration,  short-lived, 
not  lasting;  (lyhyt)  short,  brief;  (hetkel- 
linen)  ephemeral;  (haihtuva)  fugitive, 
fleeting,  passing,  transitory,  transient. 
-«ik«la«tti  for  a  short  (1.  a  brief)  time; 
fleetingly,  transitorily.  -«ikaituu8  brief 
duration;  transitorlness.  -hintiin«n  short-* 
tailed;  vrt.  typyhMntMiiMn.  -IkiinM  short- 
lived, of  brief  duration;  vrt.  lyhytaikaiD«a. 
-ikiisyya  brief  duration,  short  life.  -Jlrki- 
n«n  short  of  sense  (1.  of  wit),  lacking. 
-Jirkityya  lack  of  wit.  -kaJloin«n  . .  with 
a  short  skull;  (tiet.)  brachycephalic.  -kaa- 
vuin«ii  short  of  stature,  stubby,  stumpy; 
(Jkpv.)  sawed -off.  -kMvuituua  shortness 
of  stature,  stumpiness.  -kitfn«n  short- 
armed,  -linti  rather  (1.  somewhat)  short, 
shortish.  -mi*li n«n  ks.  lyhytjKrklnen.  -nok- 
kain«n  short-billed  [bird,  lintu],  (elftint.) 
brevirostral;  (kuv.)  oversensitive, . .  whose 
feelings  are  easily  hurt.  -nik5ln«n  short- 
sighted [plan,  suunnltelma] ;  (likin&kOl- 
nen)  near-sighted,  myopic.  -iiik6ia«tti 
short -sightedly.  -nikftiayyt  short-sighted- 
ness; vrt.  lildnHkKisyys.  -Minain«n  (toyke&) 
.  curt;  (lakoninen)  laconic;  (harvasanainen) 
chary  of  words,  taciturn;  (lyhyt)  brief, 
-tavarat  (1.  v.)  notions;  fancy  goods;  hab- 
erdashery, -tukkalnan  short-haired,  -var- 
tin«n  . .  with  a  short  handle;  (mies)  . . 
short  in  stature. 

lyhyys  shortness;  briefness,  brevity;  con- 
ciseness; almi  ^  the  brief  time  I  [he,  etc.] 
had,  the  brief  time  allowed  [me,  etc.], 
(puute)  lack  of  time. 

lyiJy  lead;  iyiJyatU  tmhty  lead,  leaden. 

lyijy-  (yhd.)  lead(-)  [esim.  -*«lvo«  lead 
mine;  -matmi  lead  ore;  -myrkyty  lead- 
poisoning;  'putki  (\,  -torvi)  lead-pipe] ;  .  . 
of  lead  [esim.  -harkk^  pig  of  lead;  -auota 
salt  of  lead] ;  (lyijystft  tehty,  lyijyinen) 
leaden  [esim.  -kammio  leaden  chamber]. 
-haull  lead  shot  (plur.  sama).  -hilM 
(kem.)  litharge. 

lyiJyinan  lead;  leaden,  plumbeous. 

lyljyilkliiu  (miner.)  galena.  -klvM  (esim. 
verkossa)  lead  sinker,  sinker  of  lead. 

lyijykyni  lead-pencil,  pencil,  -laatikko  pen- 
cil-case, -piirrot  pencil  sketch;  pencil 
drawing. 

lyijylllaastari  lead  plaster,  -lasl  lead  glass. 
•laima  lead  seal,  -luoti  bullet  of  lead;  lead 
sinker,  plummet  of  lead,  plumb-bob;  (kel- 
lossa:)  lead  weight,  -myrkky:  lyiiymyrk- 
kyU  9aannt  poisoned  with  lead,  suffering 
from  lead -poisoning. 

lyijynllharmaa  lead-gray,  leaden-gray,  lead- 
en [sky,  taivas].  -karvminan  lead-colored; 
leaden  [sky,  taivas].  -pitoinan  . .  contain- 
ing lead,  -pitoituut  percentage  of  lead, 
-raskaasti  like  lead,  with  a  leaden  weight, 
-ratkas  (as)  heavy  as  lead;  (kuv.)  leaden. 
-aakalnan  =>  lyUynpitoinen.  -tapainan  re- 
sembling lead,  . .  like  lead,  plumbaginous. 

lyijyllpaino  lead  weight,  (lead)  sinker; 
plummet,  plumb-bob;  (lyljypunnus)  weight 
of  lead;  (kuv.)  leaden  weight,  -tokari 
(kem.)  sugar  of  lead. 

lyijyta  seal;  (tftytteentt)  plug  (of  lead),  lyi- 

Jyttii  lead,  lyijytyt  leading;  (esim.  tullls- 
sa)   sealing. 

lyljyilvalkoinan  white  lead,  reruse.  -vati 
lead-wash,  lead-water;  (ioulard  water. 
-voida  lead  ointment.  -Ahky  painters'  colic, 
lead -colic. 


lykitkalli.  lykkli  push,  shove;  (vftkijoukos- 
sa)  Jostle;  (tyrkatA)  Knock. 

lykkv  ks.  onni. 

lykkaya  (tuonnemmaksi-)  postponement, 
adjournment;  (viivytys)  delay;  (vara-alka) 
respite,  grace  r  aaiu  mi  timdH  lykkHytH  (vii- 
vytysta)  the  matter  does  not  admit  of  de- 
lay, the  matter  must  not  be  postponed. 
-pyyntA  request  (1.  application)  for  post- 
ponement. -iiiitAa  decision  to  postpone; 
postponement;  vrt.  viUipiMtBs.  -vaatfmua 
demand  for  postponement. 

lykkiytyi  be  put  off,  be  postponed  (1.  de- 
ferred) [to,  Johonkin] ;  (viiv&styft)  be  de- 
layed. 

lykkiimlnan  pushing,  shoving;  (kuv.)  put- 
ting off,  postponement,  adjournment,  de- 
ferring, (vlivyttlLmlnen)   delaying. 

lykiatyL  lykiatii  ks.  onnistua,  onnistM. 

lykitUvi  . .  to  be  pushed. 

lykiti  push,  shove:  (kuv.  «  ^  tuonnem- 
maksi) put  off  [till  next  Christmas,  ensi 
Jouluun],  postpone,  defer;  (silrt&ft)  ad- 
journ; (viivyttaft)  delay;  (Jonkun  ratkais- 
tavaksi)  submit,  refer  [to  . .] ;  '^  futtn 
ylmmmin  tfM»micimttdmmn  rmtkaimUivmkgi 
refer  a  case  to  a  superior  court;  '^  kokaum 
kmk9i  pSivSM  mtmmnpMin  adjoum  a  meeting 
for  two  days;  '^  ttmtmnvmuntUm  push  (1. 
wheel  1.  roll)  a  baby -carriage;  -^  tuotmm 
(kuv.)  turn  off  (1.  away),  reject,  rebuff; 
^  matkansa  MmurtHOfman  piUvmn  postpone 
(1.  put  off)  one's  trip  till  the  next  day;  -* 
nimkoHtmmm  (vierittHa)  throw  off  one's 
shoulders  (1.  one's  neck),  (kuv.)  throw 
off  [an  accusation,  syytOs] ;  '^  myrlMMn 
push  (1.  shove)  away  (1.  aside),  vrt.  sysi- 
tM;  '^  9yy  hmtakin  jonkwrn  niskoiUm'ltLy  (1. 
put  1.  throw)  the  blame  for  a  th.  on  a  p. 
(1.  at  a  p.'s  door),  shove  the  blame  for  a 
th.  off  onto  somebody,  blame  a  th.  onto 
somebody,  set  a  th.  down  to  a  p.'s  score 
(1.  against  a  p.) ,  chalk  It  up  against  one;  «*' 
toittmitmkai  postpone  to  some  Other  time, 
postpone  temporarily;  -^  ty6  lonkun  nit- 
koitlm  Shove  the  work  off  onto  somebody, 
throw  the  work  on  another  person  Cs 
shoulders) ;  ^  vmnm  vmrnUlm  launch  the  boat, 
shove  her  off  (1.  out),  give  the  boat  a 
shove-off;  aaim  (\.  Inttn)  iykHtUin  the 
matter  (L  the     s-^ ,  v:^^  pos^tT^nnfrt, 

lytf«rtAa  uftEh^h'  tyMerd:  tyiSn  iylUrS  a 
pitilKy  il.  luidirv)  Kirl  with  a  wadilluifr  gait. 

lyliyi    k<<.   hyliyli,   Wtkyl. 

I]rin]r  limtn^,  eom'Balinoni:  otta  lymymtM  be 
riTi)  nidtng,  Uc  low,  keep  out  of  alght, 
hici^  0.  conc<*al>  o.s.,  cvfl]J^k*l.*iHfl>  lie  in 
\K'Aii  fL  in  ambush),  lymyllli  hldft  i\.  ron- 
s  fHiH  nj?,,  llo  low,  keep  fo.s.)  out  of  sight, 
lihlf';  kr'^p  4L  be)  In  hiding,  lymypaikka 
lilritn^r-r*ia<^**:  fellinten,  myOs:>  'nvort; 
rv;ujyst  ambush.  lymytltalU  ^^.  IrtnylllK. 
lymytl  tiidi^  (L  nonceal)  o.s.;,  hide. 

lyngittyi  itaipua)  bi?<nd,  bow;  myOS  =■  lyj- 
liiBtyM. 

iynkata  e  rang-alsta  omavaltalsestti  kunlemal- 

|yni(k«ui  tvnchtng.    -(aKI  lyncli-law. 

lyokkyiudli   (aniiT.^  roion. 

lynfcytUi  s^ti^mp    i  ullh  a  wooden  lejr,  puu- 

jiJlHiia   .   hohble;    hiinbiT,   i<;^g.   fjOK-tlrot; 

tutia  ^  ptrSMts  r-oiue  jogging  on  (I.  along) 

P^'lititil 
lypainkiuiu  nillk(ing)-pail. 
lypay  milking;   iUhtmU  lypayUm  go  to  milk; 

ol/a  iypayllU  be  milking,   lypayinan:  Aoeno- 

iypMyinmn  imhmU  tL  poor  milker;   kyvHiyp- 

•yinmn  UhmU  a  good  milker. 
lypay II karja  dairy-stork,    -kilpailu  milking 

contest,    -kona  milker,    -lahmi  milk-cow, 

milch-cow  (myOs  kuv.);  milker.   -Ummln 
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. .  wann  rrom  the  cow.  -malto  (—  lypsy- 
l&mmln  malto)  milk  warm  from  the  cow. 
-tyvli  way  of  milking,  the  way  one  milks. 

lypMmlnen  milking.  lypaimitAn  (Jota  ei  ole 
lypsetty)  unmllke0;  (Joka  el  lypsA)  not 
giving  milk,  dry.  lypaivi  giving  milk;  lyp- 
»Mv^  l9hmii  a  cow  giving  mllk»  a  milk-cow. 

lyptii  i.  (tr.)  mllk%[a  cow,  lehmi];  (kuv.) 
get  . .  a  drib  at  a  time;  2.  (itr.  —  antaa 
maitoa)  give  (1.  yield)  milk,  milk;  tmhmM 
^  the  cow  is  giving  (1.  is  m)  milk;  UhmM 
^  5  tttnm  kmrrdOa  the  COW  yields  (1. 
gives)  5  liters  a  milking. 

lyrilkka  lyric  poetry. 

lyteo,  lytee  lyceum;  school  [in  Finland] 
covering  the  grammar  and  high  school 
grades,   lyseolai nen  pupil  at  a  lycemn. 

lytoli  lysoi. 

lytti  I.  (s.)  amusement,  merriment;  (haus- 
ka)  fun;  (huvi)  pleasure,  delight;  lytik" 
MiMtf  for  (one's)  amusement,  for  pleasure, 
to  amuse  o.s..  Tor  fun;  vrt.  huvi,  hauska. 
n.  (a.)  mflpry,  (ray,  Jolly:  rtiriny  r?^t'>n. 
jtjtEii],  lyiUkkyys  comlcalness.  rlrolU'ry, 
hiimoronsrjfias:  >ci>od  humor,  joilliy.  lyi- 
tlkkfliiti  nmiistDRiy,  jo!ui>%  f unfitly.  In  a 
fimny  wa.v:  comlcatly;  rmmopouftiy,  face- 
tiously, lytiikls  amusitij^;  jolly^  in.turet- 
l»va>  funny,  rfimiral'  (Tiiinijnknnncnj 
droll;  Or<1c^1^Q>  tiiimr^mii?>  forrrtlnu^  lyt- 
tllflnon,  ry«lirili««tl,  l¥Rtfl)1»yyt  -  l)^4tl- 
Uli,  lyBtlkkMiBtK  lyfttlkkyya.  tyitlmiln«n 
—  lyitlkli^  (kuninujlflniTTi  1^  nir[oiJ?i, strnni|f*j; 

lyttilitl  ks.  liiiviulla.    lyvUflr  k5,  huvlttelu. 

lyeUa  k^.   huvlttm»,  baluttM. 

iyiihtii  i^mlc  fiiov^ti),  <lv<i\i,  lapse;  —  Ai>A«on 
full  En  <tk  hi^Aph  tnlfapieK 

lyyhtttelll   -  lrykUt»UlL 

lyymttyi  r^U  In  a  linap.  r^^llapsc;  fkyyrlH- 
lyn)  trower,  Sfinat  ffinwn)  r  -  tuakart  aUm 
islnk   0    full)  urjrtffT  the?  tnirflen. 

lyyhy;   MArf   H*htn*a   hant^  lyyhyMmM    W<!nt 

?^kiiiKin«-  uway. 
tyykUtfflff    bfl     ftqTJattinjr,     f^r\MBt.    crourli; 

(&e)  Sloop  fed),  lyykltttlytyarrf^iKli,  f^quat: 

(pelosia)  eower    lyyhAhtIi   ^  lyyhUlyJL 
Lyypeklit  Ulherk. 
lyyfa    C3filUf>kone>    lyre,     lyyranmuotolnen 

]yr*^  !»nape^;  (elMnt,  y.  m.\  Jyratefrth 
lyyrikko     lyrie     poet,     lyrist.     lyytilMnen 

ivricfan. 
bif^y  fyiKippna^laki^sa)  lyre;  mvOn  ^=  ly^ra. 

lyylvesl  k!^.|yi)yvr*L  ^VlU(  Kf^.  1r{Jyv>llca{ii*ii. 

lyddA  strike,  hit,  knock;  beat  [n  firum, 
nimpnal;  MaimnMyttflil)  ^imllfl.  slap:  (13- 
he4i  (leal  a  blow;  (useaTIa  Iskullav  flrivii* 
fa  nati  In  wood*  nsula  puuhunK  pounds 
(tykyttfta)  throb;  fkuv.  *■  voi!iaai  dA- 
feat,  vanclUlSb;  ^^  4irf>aa  joitakin  (M^st  |ut:^ 
about  a  th.;  «*  Aommac  fonknn  «m>«ra 
knock  out  a  p.'s  tooth;  -^  kUnni  (sulkea) 
shut  (down),  shut  up,  (esim.  ovi)  shut  to, 
(paukahduttamalla)  slam  . .  (shut  I.  to), 
bang,  shut  . .  with  a  slam  (1.  a  bang) 
[esim.  I«  kirianga  kiinni  Shut  (up)  his 
book,  slammed  his  book  shut;  isi  ovmn 
kiinni  Shut  the  door  with  a  slam  (1.  with 
a  bang),  slammed  (I.  banged)  the  door 
shut  (1.  to)];  ^  kiiia  fohQnkin  drive  a 
wedge  in  . .;  -*  Itorttia  play  cards;  ^  Jota- 
kuta  kprvdttm  give  one  a  box  on  the  ear, 
cuff  one  (on  the  ear);  '^  kumoon  throw 
(1.  knock)  down  (1.  over);  -  kuoliaah»i 
strike  . .  dead,  slay,  kill;  ^  kattn  hiUhnUm 
shake  hands  with  one,  give  one  a  (hearty) 
hand -shake;  ^  [laihot]  foAoon  lay  [the 
crop]  flat,  lay,  lodge;  '->  Joku  taudalia 
(kuv.)  put  one  out  of  the  game,  drive  one 
from  the  field;  -^  Jokin  tmkik»i  turn  . .  off 
with  (1.  as)  a  Joke,  turn  . .  into  a  Joke;  ^ 
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IwlkkiM  make  merry,  frolic,  play,  (laskea) 
Jest  [huom.  imiUtiM  ly9dmn  (lelkeissA)  In 
play,  (lelkkift  lasklen)  Jesting  and  Joking] ; 
^  MviU9  (kannattaa)  pay,  (kiydft  pftlnsft) 
do;  ^  iuhalui  (musertaa)  smash,  shatter, 
(tuhota)  crush,  annihilate;  ^  injaan  pound 
(1.  make)  fast,  pound  in  place;  ^  iwUdtoon 
(esim.  ovi)  lock,  slam  (1.  bang)  . .  shut  (1. 
to),  (korvat)  deafen  [huom.  ISi  kproaM 
twMoon  deafened  me  (1.  my  ears),  made 
my  head  ring] ;  -^  tiUmiUuiyttda  (kftmme- 
nellk)  slap,  smite,  (esim.  piiskalla)  lash; 
^  maoAan  knock  (1.  throw)  down  (1.  to 
the  ground),  (maan  sisftftn)  drive  (1.  ham- 
mer) .  .  into  the  ground;  -^  mar9kah9i 
(I.  maaSkBi)  break  . .  into  shivers  (1.  into 
a  thousand  pieces),  dash  ..  to  pieces, 
shiver  (..to  fragments),  smash,  shatter, 
(murskata)  crush,  vrt.  lyikiK  pirstaksi; 
-*  iwHfi  knock  over  (1.  down),  vrt. 
ly»dl  kumoon;  ^  polaaikMi  ks.  lytfdM  pirs- 
taksi; ^  paakahdutttm  kiinni  Slam  (Shut  L 
to),  bang;  -^  pirgtakti  (I.  pirMtoikti  1.  pirg- 
t0Jimik9i)  dash  . .  to  pieces,  break  . .  into 
shivers,  shiver  (. .  to  fragments),  smash, 
shatter,  vrt.  lytfdl  murskaksl;  ^  pokia 
poim  h'takin  knock  the  bottom  out  of  a 
th.,  (veneestA)  stave  in  (the  bottom  of  . .) ; 
'^  poikki  Strike  off,  knock  off,  (katkalsta) 
break,  smash  [esim.  '^  kmppin»d  poikki  io- 
konkin  smash  one's  cane  on  . .] :  ^  Jota- 
kuta  po9kmitm  give  one  a  slap  on  (1.  in)  the 
face,  slap  a  p.  on  the  cheek  (1.  the  chops) ; 
<«  pSytMUn  (esim.  nyrkillikftn)  strike  (1. 
thump)  the  table  [with  one's  fist],  (esim. 
kortti)  throw  (1.  fling)  . .  down  on  the 
table  [huom.  ^  kortti  pSytaSn  (mvOs:) 
play  out  a  card;  ^  nyrkkia  pSytaun  bring 
one's  fist  down  on  the  table];  ^^  raktm 
coin  (Ir  mint)  money;  -^  [hopeaa]  rakakai 
coin  [silver];  ~  riUti  break,  (esim.  Ikku- 
na)  smash,  (pirstaksi)  break  to  shivers, 
shiver,  dash  to  pieces,  (murskata)  crush; 
-^  rintoikinaa  Strike  (raam.:  smite)  one's 
breast;  '^  Joku  ritarikai  dub  one  (a) 
knight,  knight  one;  ~  gminuan  dash  . . 
against  the  wall,  (esim.  pftftnsfi)  bump 
(1.  hit  1.  knock)  . .  against  the  wall, 
(naula)  drive  (1.  pound)  . .  into  the  wall; 
'*'  taktia  beat  time;  '^  takaiMin  Strike  back, 
(karkottaa)  beat  back,  beat  off.  repel  [an 
attack  of  the  enemy,  vlhollisen  nyftkkftysl ; 
^  Jotakuta  vatton  noamaa  Strike  (1.  hit) 
one  in  the  face, slap  one's  face;  -^  votomfl. 
poikkma)  bet,  (lay  a)  wager;  ^-^  Joku  viaUmfl. 
rmnmak9i)  beat  one  so  that  he  Is  crippled, 
cripple  one;  iy6,  loa  uakaitat  strike  if  you 
dare  (to);  iySmaifa  kantU pUSkan  by  strik- 
ing him  on  the  head;  kotki  on  iy6nyt,  iot- 
toin  ..  the  hour  has  struck  when  . .;  kS- 
non  v^timonga  ty6  80  kortaa  minwmti»»a 
his  pulse  (Jkpv.:  his  pulse-beat)  is  80  (a 
minute) ;  lr«f/o  tyS  kaktatoiMta  the  clock  is 
striking  twelve;  korran  iyStyann  having 
struck  once,  after  one  blow;  Uokit  iSivMt 
nio9  ikkunoista  the  flames  burst  out  from 
(1.  through)  the  windows;  mimta  lyBtiin 
kovtiMti  I  got  a  hard  blow,  I  was  struck 
hard;  voitimo  iyS  kitaatti  the  pulse  is  slow; 
po9i  t6i  Imivan  kyttiin  the  water  dashed 
into  the  ship's  cabin. 

lydJA  one  who  dealt  the  blow;  striker, 
knocker;  beater;  vrt.  rummun^,  tahdiu'*'. 

Iy«kki  ks.  sIpuIL 

iydmlnen  striking,  hitting,  knocking;  beat- 
ing; vrt.  lyKnti. 

lyftmi  (kellon  y.  m.)  stroke;  (lyOntl)  blow, 
knock,  hit;  iy6miUioon  on  the  stroke,  (tfts- 
mftlleen)  sharp,  vrt.  lyKntl.  -«te  weapon 
to  strike  with,  -haava  incised  wound; 
cut.  (syvi)  gash,  -kello  clock  that  strikes. 
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-iiil«kka  largre  (two -banded)  sword.  -«oitlii 
(mua.)  percussive  Instrument. 

lydnti  (isku)  blow,  bit.  stroke;  beat;  (lii- 
mibdys)  slap;  (sivallus,  pilskan  y.  m.) 
lasb;  (koputus)  knock,  rap;  (tykytys) 
beatlnff,  tbrob;  tyBnnilimmn  kmtto  kdhdmkamn 
on  tbe  stroke  of  elffht,  (tAsm&lleen)  at  8 
o'clock  sbarp;  k^nmn  ^  (korttipellssi) 
wbose  play  (is  it)  ?  wbo  (is  to  play)  next? 
-laitot  (kellon)  strlklng-mecbanlsm,  striker. 

lyftppiys  parbolllngr.   lyftpiti  parboil. 

Iyat«  (bela)  ferrule;  (maantiellft)  uneven- 
ness,  roupbness;  ruts. 

lyftttymlnen  galling.  Ivattymi  abrasion; 
galled  (1.  sore)  place;  (-baava)  gall,  lyftt- 
tyi  be  (come)  galled,  get  galled. 

lyMtiytymlnen  joining,  associating  o.s. 
Jne.,  ks.  seur. 

lydtUytyi  (Joidenkin  joukkoon)  Join,  asso- 
ciate O.S.,  go  along  witb  . . ,  (Jkpv.)  stick 
O.S.  along,  tag  along;  (tunkeilia)  intrude, 
(Jkpv.)  butt  in;  ««  Jonkun  ^ariin  (ruveta) 
join  (1.  associate  witb)  a  p.,  fall  in  with  a 
p.,  (Jkpv.)  stick  o.s.  along;  ^  yAfccn  unite. 
Join  together,  combine.  Join  forces  [with 
one,  Jonkun  kanssa] ;  (tav.  pahassa  tarko- 
tuksessa)  band  (1.  league)  together,  con- 
spire [against  one,  Jotakuta  vastaan]. 

lyAttii:  -^  JoUmkaUa  have  one  strike  (1.  beat 
1.  knock  Jne.,  vrt.  lytfdK);  ^  rtUma  coin 
money,  have  money  coined;  '^  rantaa  ham- 
mer out  iron. 

lyfttlAlrakko  (water-) blister,  -vatara  flat- 
tening-hammer. 

lihde  spring,  well  (spring);  fountain 
(-head),  fount;  (kuv.)  source,  origin; 
(klrialliset)  MAfcef  sources  (of  informa- 
tion). -Joki  source,  -klrja  source,  -klr- 
Jailiauua  works  of  reference,  -auoni  vein 
(of  a  well). 

lihdettii  drive  away  (1.  off  1.  out);  expel; 
'^  mmnmmaHn  send  .  .  flying. 

lihdeveti  spring -water. 

lihddnaie  intention  to  leave  (1.  to  go  away) ; 
•ft  oUut  t&hdHnaikmitMa  has  been  planning 
(1.  intending)  to  leave  (1.  to  go). 

liheinen  near,  nigh,  close  [connection  (I. 
union),  yhteysl;  (Ifthelli  oleva)  near-by, 
adjacent;  (naapuri-. .)  neighboring;  (tut- 
tavallinen)  intimate,  familiar;  ^  pHaja 
ks.  liUiipitKJK:  [Jonkun]  ^^  aukMnM 
closely  related  [to  one],  near  of  kin  [to 
one];  a  near  (1.  close)  relative  [to  one], 
a  kinsman;  ^  vMtScM  near  (1.  close  1.  inti- 
mate) friend;  (UtmimmBmH  taioata  in  a  house 
close  by  (1.  not  far  away),  in  a  near-by 
(1.  a  neighboring)  house,  vrt.  viereincn; 
iahmi9mB9H  tnl9vai9tmdm9»a  in  the  near  fu- 
ture; tahmim9m»ii  yktmydmBsS  hnkun  fl.hn- 
kin)  kanMBm  (myos:)  Closely  connected  (1. 
associated)  with  . .:  IShmiHlW  ««aifaflfain 
neighboring  (1.  in  adjacent)  tracts  (1.  dis- 
tricts), in  the  neighborhood,  in  the  vicin- 
ity; tUkmiain  kS.  hakUS.;  tahmimta  Mukua 
nearly  related  (myOs  kuv.),  closely  allied 
(I.  related),  akin  [to,  Jollekin] ;  km  avat 
WkmiMta  9tMkaa  (kmmkmn^n)  they  are  close- 
ly (1.  nearly)  related,  they  are  near  of  kin, 
they  are  close  relatives  (to  each  other); 
kUn  on  ^  naapurini  he  iS  a  near  neighbor, 
he  is  a  neighbor  of  mine,  he  lives  near  me; 
mlntm  tshmimmni  those  nearest  and  dearest 
to  me,  (sukulaiseni)  my  relatives,  iihel- 
aaati  nearly,  closely,  intimately. 

liheitimmin  most  closely  (1.  intimately); 
«•  koakmm  minuun  mitM  '^  it  concerns  me 
most  closely  (1.  nearly),  liheitin  nearest 
[relative,  sukulainen],  closest;  next;  im- 
mediate, direct;    (etenk.   tiet.)    proximate 


[cause,  syj];  vrt.  UMn;  Ukmitin  nmmpuri 
(myOs:)  next-door  neighbor;  [Jonkun]  M- 
kmiain  Mukahdnmn  (myOs:)  [one's]  next 
Of  kin;  morHwiBparin  lMkmi9immMt  safcaM- 
mmt  M  yatapat  the  imm^diate  relatives  and 
friends  of  the  bridal  couple;  avat  mita  ta- 
kmiaimnUiMMa  yhtwydmama  kotkonaan  are  in 
the  closest  relation  to  each  other,  are  most 
closely  connected  with  (1.  related  to)  each 
other. 

Iili«layya  nearness,  proximity,  propinquity; 
(lfthist<^)  vicinity,  neighborhood:  mivan  /o«i- 
kin  takmimyyd—a  In  the  immediate  vicini- 
ty of  . . ,  (asumisesta  puhuen:)  next  door 
to  .  .;  onnmkmi  mi  mUnt  kmtaan  nmimim  iakmi- 
myydmmma  fortunately  there  were  no  women 
about  (1.  near). 

lihekkiln  near  (1.  close  to)  each  other  (1. 
one  another). 

lihelle  near,  nigh;  close  to;  (in) to  the  vi- 
cinity [of  . .] ;  vrt.  tutu. 

lihelii  near,  nigh,  close  [to  ...  JotakIn] ; 
close  (1.  hard)  by,  in  the  vicinity  (1.  neigh- 
borhood) [of  . .],  not  far  [from  that  place, 
sita  paikkaa] ;  (saatavilla)  at  hand,  close 
at  hand;  ^  amuva  living  (1.  residing)  in 
the  vicinity  (1.  close  by),  neighboring;  -- 
kucimmom  near  to  death,  at  death's  door; 
^  mimmm  (\.  mifaitmmvm)  neighboring,  adja- 
cent; . .  close  by,  . .  close  at  hand,  (Jkpv.) 
near-by  [house,  talo] ;  '*'  mita  near  it,  hard 
(1.  close)  by,  near  by,  not  far  from  there, 
adjoining  the  place;  aivmn  '^  iotakin  in  the 
Immediate  vicinity  of  . . ,  very  close  to  . .; 
kan  mmttn  (tasaa)  ~  (myOs:)  he  lives  a  few 
doors  away;  kmma  on  ~  summer  is  near  (1. 
is  at  hand),  summer  is  drawing  near  (1. 
is  coming  on) ;  taama  ^  not  far  from  here, 
near  (1.  close  by)  here,  (here)  in  the 
neighborhood,  in  this  neighborhood. 

liheiti  from  near  (1.  close)  by;  (lyhyen 
matkan  pftftstii)  close,  at  close  quarters, 
near,  from  a  short  distance,  (eslm.  ampua) 
at  (a)  close  range;  (Jonkin  IfthistOltft)  from 
the  vicinity  of  ..;'*'  /a  kaukaa  from  far 
and  near;  ^  piti,  mttmi  kan  knkkunnt 
he  came  near  drowning,  he  was  nearly 
drowned,  he  had  a  narrow  escape  from 
drowning;  l^tmom  JottAin  ^  look  at  a  th. 
from  near  by  (1.  from  close  by),  (tarkas- 
ti)  look  at  a  thing  close;  koakmm  tdvan  '^ 
concerns  (1.  touches)  most  closely  (1. 
most  intimately). 

iihemmin  nearer,  closer;  more  nearly  (1. 
closely),  better;  •^^  tarkoMtrnttammma  (\.  tut- 
Mttammaa)  on  Closer  (1.  on  close)  inspec- 
tion (1.  investigation);  -^  tutuatunnt  io- 
ttonkin  better  acquainted  with  . . ,  more 
familiar  with  . .;  afatmUa  ^imiaa  ~  think  it 
(1.  the  matter)  over,  give  the  matter  close 
thought  (1.  close  attention);  mmiaa  ~  a/o- 
tmitnmni  (after)  having  thought  the  matter 
over,  upon  second  thought;  mmlittaa  --  (yk- 
sitylskohtaisemmin)  explain  more  particu- 
larly (1.  In  greater  detail),  (tarkemmin) 
explain  more  exactly,  lihemmikrl,  liham- 
mi(s)  nearer,  closer;  tuUa  lahmmmUkmi 
come  nearer  (1.  closer),  lihemmilti  from 
nearer  (1.  closer)  by,  from  (1.  at)  a 
closer  range:  closer,  nearer;  vrt.  IMheltK. 

lihampi  nearer,  closer  [inspection,  tarkas- 
tus];  further;  ^  mmlontmiko  a  more  detailed 
(1.  more  complete)  account:  iakmmpia  tim- 
toio  antaa  . .  for  further  particulars  (1.  in- 
formation) apply  to  . . .  iihampini  nearer, 
closer;  km  ovat  mmita  lakmmpana  they  are 
nearer  (1.  closer  to)  us.  (kuv.)  they  are 
dearer  to  us.  lihampii  ->  liUi«mmllItl: 
(lyhyemm&lta  matkalta)  from  a  shorter 
distance. 
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lihln 


llli«n«mlnMi  approAchlng,  drawing  near; 
approacb,  advance;  vrt.  IKIietK.  lihenevi 
approaching:,  advancing*,  nearlng;  coming. 

Iih«nn*lli  approach;  draw  nearer;  come 
near  (1.  up)  to,  nearly  equal;  (eslm.  nals- 
ta)  make  approaches  to  . .;  vrt.  tunge- 
teila;  ^  cHttMkymmmnta  (vuotta)  be  ap- 
proaching (1.  nearlng)  rirty,  he  near(ly)  fifty 
[huom.  Mnmn  ikansM  Whmnt^Um  vHttSkym- 
mmnta  hl8  age  borders  (1.  he  is  bordering) 
fifty] :  '^  loppuaan  be  nearlng  the  end,  be 
near  its  end,  be  drawing  to  a  close;  ^  fe- 
nmtta  come  near  (to)  the  truth;  idhmntm' 
£••  nmUSM  tixhattm  (myOs:)  approxhnates 
four  thousand. 

Iih«nnyt  (mat.)  convergence. 

Iih«nt«l«vi  (tungetteleva)  Importunate; 
bold,  forward,  obtrusive.  Iih*nt«l«viityys 
importunity;  forwardness.  Mlh«ntely  ks. 
tttng«tt«lu. 

IAh«niyiiilii«ii  ks.  UUi«a«iiiia«B.  lihMtyi  ks. 
IMhea. 

lihMtajilihat  (anat.)  adductor  (muscle). 

Iih*ntimin«n  bringing  near(er).  Ulh«ntii 
bring  (1.  draw  1.  push  1.  move)  near(er), 
draw  . .  up  to;  . .  lahmnMi  htiiU  ioiMiinaa  .  . 
brought  them  closer  to  each  other, . .  drew 
(1.  brought)  them  closer  (1.  nearer)  to- 
gether. 

lihM  nearly  [all,  kalkkl],  close  upon;  very 
nearly,  next  to;  (melkeln)  almost,  well- 
nigh;  (llklpitAen)  toward(s).  In  the  neigh- 
borhood of  . . . 

lAhMkiin:  ci  ^  not  nearly,  not  half,  not  by 
a  long  way,  nothing  like  . . ,  not  by  far  . .; 
far  from  being  . .;  not  even  approximate- 
ly; «/  •^^  rnVn  poAa  kuin  . .  not  nearly  so  bad 
as  . . ,  far  from  being  so  (1.  as)  bad  as  . . . 

Iih«atymin«ii  approach (Ing).  drawing  near 
(-er);  advance;  approximation. 

lihMtyi  approach  (the  gate,  porttla;  one, 
Jotakuta] ;  (henklldlstA  tai  elftlmistll:)  walk 
(1.  step)  up  to;  draw  near  (I.  nigh)  [(to) 
the  shore,  rantaa],  near;  (ajasta.)  come 
(1.  draw)  on,  be  at  hand;  ^  toppnaan  be 
drawing  to  a  close,  be  near  one's  (1.  its) 
end,  (kuolemaa)  be  approaching  the  end, 
be  sinking  fast;  ^  rafattomaati  nottaa  (ma- 
tem.)  approach  zero  indefinitely,  tend  In- 
definitely towards  (1.  to  approach)   zero. 

Iih«t«  (etup.  raha-)  remittance;  (lahetys) 
shipment:  consignment.  -kMkutt«lu  pre- 
liminary debate  [before  referring  a  matter 
(1.  a  bill)  to  the  committee]. 

Iih«t*lli  send,  keep  sending. 

Iih«tti  (sananviejft)  messenger;  (etenkin: 
salalnen)  emissary;  vrt.  seur. 

Iih#ttilia  (valt.)  envoy,  ambassador,  minis- 
ter (plenipotentiary);  (etup.  vftliaikainen) 
charge  d'affaires;  (paavin)  legate;  (m- 
hetti)  messenger,  emissary;  (edustaja) 
delegate. 

Iih«ttyvill«  somewhere  near  . . ,  to  (1.  in) 
the  vicinity  (1.  neighborhood)  [of  ..];  •/ 
IShmttyvttUM&n  not  anywhere  near  it;  vrt. 
IHhelle.  Iih«tty  villi  somewhere  near  . . , 
in  the  neighborhood  [of  ..];  vrt.  IHhellK. 

lihetttji  sender,  dispatcher;  (kaupp.)  con- 
signer, shipper;  (kirjoiusten.  sanomaleh- 
teen  y.  m.)  contributor;  correspondent; 
(-koje)  transmitter.  Iih«tamin«n  sending 
off,  dispatching;  forwarding.  lih«tUmitAn 
not  sent,  not  forwarded,  undispatched. 

iihettii  send  [a  letter,  klrje:  home,  kotiln; 
a  p.  on  an  errand,  Joku  asialle] ;  (rahaa 
y.  m.)  remit,  transmit;  (kaupp.)  ship  [a 
carload  of  potatoes,  vaununlasti  perunoi- 
ta],  consign;  (eteenpftin)  forward;  (panna 
menemftftn)  send  off,  dispatch  [a  letter, 
klrje] ;  luhmtmtty  sent,  shipped,  (sanoma- 
lehdelle)  contributed;  ^  aaiakirjat  M^naat- 


tHn  send  (1.  transmit  1.  forward  1.  dlspateh) 
the  documents  to  the  senate,  (anojana) 
send  in  the  documents  to  the  senate;  '^ 
kakmmamn  tS&kMHM  send  for  (1.  after)  a 
doctor;  ^  kimrtoMrl*  send  out  a  circular. 
Issue  a  circular:  ^  MrfmmMMU,  ^  kirjmmn 
mukmna  (myOs:)  enclose;  '-'  kirfmimd 
send  a  message  (1.  a  communication); 
'^  makan  send  the  payment,  remit  [huom. 
'^  hif^kwMm  maksu  fomtakin  make  one  a 
remittance  for  . . ,  (shekillA)  send  one 
a  check  for  . .] ;  ^  [Joku]  novtamman  send 
[one]  to  bring  (1.  to  fetch)  . . ,  send  for 
(1.  after)  ,  .\  ^  poi*  send  away,  dismiss; 
-^  poiiiBi  lonkwm  nUkmmn  (\.  kimppuun) 
set  the  police  on  (1.  after)  a  p.  (1.  on 
a  p.*S  track) ;  '^  poBtitam  (I.  poBtin  kmuHa) 
send  by  mall,  send  by  post,  send  through 
the  mail(s);  ^  mum  httmkwdlm  send  word 
to  one,  leave  word  with  one,  send  one 
word;  '^  Joku  nMriHamaan  loimkin  tmktU' 
cM  commission  (1.  delegate)  one  to  . .;  ^-^ 
9noritn9  (I.  mak9u)  joatakin  (myOs:)  re- 
mit for..,  send  (I.  enclose)  a  check  for..; 
'^  trnkaigin  Send  back,  return,  refer  back  (1. 
again)  [to  the  committee,  vallokuntaan] ; 
'^  [aslanomalseen]  vaiiokuntaan  refer  . . 
to  the  [respective]  committee;  mhdottma 
lOhatmttavMkmi  valiakuntaan  move  that  .  . 
be  referred  to  the  (respective)  conmiittee. 

Iih«tyktln  ks.  lHh«tTst«n. 

Iih«tya.  (Ifthettilmlnen)  sending,  dispatch 
(-ing);  transmitting,  transmittal;  (rahojen 
y.  m.)  remittance;  (kaupp.)  consignment, 
shipment  (myOs  konkr.);  (konkr.)  goods 
sent  (1.  forwarded),  (paketti-)  parcel; 
(kirkoll.)   mission. 

lAhatyt-  (yhd.)  missionary,  mission  [eslm. 
-ofa  mission (ary)  field;  -konlu  mission 
(-ary)  school;  'ty6  f\.  -toitni)  missionary 
work].  -Mama  mlssion(ary)  station,  mis- 
sion, -katkuaialu  ks.  IXhetekeftlrastalu. 
-kunia  deputation;  (valt.)  embassy,  -laitoa 
mlsslon(ary  establishment),  -matka  mis- 
sionary trip,  •^•arnaaja  (foreign)  mission- 
ary, -aaura  1.  -yhdiatys  missionary  socie- 
ty; mission. 

linatyaian  near  (1.  close  to)  each  other  (1. 
one  another) ;  (poski  poskea  vasten)  cheek 
by  Jowl;  (nenftkkftln)  face  to  face. 

lihatyttd  delegation,  deputation;  mission: 
(valt.)  embassy;  legation. 

lihati  approach,  be  approaching,  draw  near 
(1.  nigh),  near:  draw  nearer;  (ajasta  pu- 
huen:)  come  (1.  draw)  on,  be  at  hand;  -* 
miaUWhnyyttU  verge  on  the  absurd;  ^ 
vUttSkynmmntii  ks.  IIUi«niieUK:  mlUmUni 
toppa  [run.:  Ufa]  IUhmnmm  mv  life  is  draw- 
ing to  a  close,  (run.)  my  life's  eve(n)  is 
drawing  nigh;  itta  lUhmnmm  (myOs:)  the 
day  is  far  spent;  hvAn  lUhmnmm  (myOs:)  It 
is  getting  near  Christmas;  loppu  luhmnmm 
the  end  is  (fast)  approaching,  it  is^  the  be- 
ginning of  the  end;  tota/oukko  lUhmni  the 
army  drew  nearer,  the  army  advanced. 

lihi  I.  (s.):  tiikaUm,  Whmtm,  iUkaitU,  Whin  ks. 
hakus.  11.  (yhd.)  neighboring.  (Jkpv.)  near- 
by [eslm.  'kyia  neighboring  (1.  near-by) 
village;  'pitM/a  neighboring  (1.  near-by) 
parish],  -arvo  ->  liicUrvo.  -k«tu  near-by 
street.  (Ifthln)  next  street. 

lihimalnkaan  »  likimaiakaan. 

lihimmin  —  IMhclslmmiB.  lihimmiktl  near- 
est, closest  to  . . . 

lihimiinan  I.  (a.)  nearest;  next.  n.  (a.) 
neighbor;  (kanssaihmlnen)  fellow  crea- 
ture; (veil)  brother;  l&hbnUiamn  rakkana 
the  love  of  one's  neighbor;  . .  iahimMitmai 
•nUUitaM  (raam.)  . .  thy  neighbor's  wife. 

lihln  I.  (a.)  nearest;  closest;  (IfthlnnA  seu- 
raava)    next;    Immediate;    (etenk.    tlet.) 
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pfoximate  [cause.  83ry] ;  VUdnumMMaM  tnim' 
vmi9mtdm9^  In  the  Immediate  future,  at  an 
early  date  (1.  day);  «*'  pmHttinmn  nearest 
(1.  immediate)  heir,  next  or  kin  (plur. 
sama).  heir  apparent;  ^  ympMri9t9  the  Im- 
mediate neighborhood;  hib^n  -^  mimhmnBM 
the  man  next  to  him,  (komennossa)  his 
next  In  command;  vrt.  IXheUin. 

lihln  II.  (adv.):  tlUtu  ^  after  this,  here- 
after, henceforth,  from  now  on;  (vast*- 
edes)  In  (the)  future,  for  the  future. 

lihinni  next;  (palkkaa  llmottaen:)  nearest; 
'^  mdrntiinmn  rfaMi]  the  [Chapter]  Imme- 
diately preceding;  ««  oIcm  nearest,  proxi- 
mate, (seuraava)  the  next;  ^  parmm  the 
next  (1.  second)  best;  '^  9muro>ava  (the 
very)  next.  . .  immediately  following.  . . 
directly  after  [one];  on  «-'  myddntttni  is 
nearest  (1.  next)  to  my  heart. 

lihilpltiMi  ks.  lUrimala.  -eaarl  an  island 
close  by  (1.  not  far  away),  a  neighboring 
(1.  a  near-by  1.  an  adjacent)  Island,  -eeutu 
the  tract  (1.  district  1.  country)  close  by; 
neighboring  (1.  adjacent)  country;  myoa 
»  llhisttf. 

iihittd  vicinity,  neighborhood;  (ympiristO) 
the  country  around. 

lihlDsukulnen  nearly  related,  closely  allied 
(1.  related),  -^ukulsuus  close  (1.  near) 
relationship.  -Ulo  near-by  (1.  neighbor- 
ing) house  (1.  farm). 

Iihlt«  -  l&hUtB;  Jonkin  IMMHHIta  In  the 
vicinity  of  . . ,  not  far  from  . . . 

lihitienoo  ks.  IHhiMutn;  Mn  mi  oUut  IMhi- 
timnoillakaan.  Iron  «•  tapahtni  he  was  not 
even  in  the  vicinity  (1.  in  the  neighbor- 
hood) when  it  happened. 

lihlttyvi:  hnkin  tahitty\patm,  -vOta  In  the 
neighborhood  of  . . .  near  (to)   ... 

iihteentilmi  spring. 

lihteminen  going,  starting,  leaving  Jne.,  vrt. 
IKIitcK;  (tukan,  vftrln  y.  m.)  coming  out. 
lihiamittAmitti  ineffaceably:  Indelibly. 
lihtemitAn  Ineffaceable  [mark,  merkklj; 
Indelible  [stain,  tahra].  lihtenyt  left,  de- 
parted, off,  gone;  oHanhmrrasinkmmBta  IMh-. 
tmnyi  grown  out  Of  Interest  In  the  matter; 
kansan  rivmimta  Whtmnyt  risen  from  the 
(ranks  of  the)  people;  mydlbnmmts  lUhtmnyt 
toivomut  a  wish  from  the  heart;  yrityk' 
999tM  Wht^nyt  voitto  the  profit  derived  (1. 
accrued)  from  the  enterprise,  lihtevi  leav- 
ing, departing;  Uhtmvia  lunia  (otslkkona 
rautatelden  alkat  ululssa)  departures  (of 
trains),  trains  out;  lithfvU  vUH  a  color 
that  Is  not  fast  (1.  that  runs  1.  that  comes 
out);  yrityk»0»tM  Whimva  voitto  the  profit 
derived  (1.  accruing)  from  the  enterprise. 

lihtei  go,  proceed,  betake  o.s.;  (matkaan) 
start  [for  the  country,  maalle],  set  out, 
set  off;  (tiehensft)  depart,  leave  [home, 
kotoa],  quit;  go  off,  go  away;  (irtautua) 
loose(n).  (eslm.  nappi  taklsta)  come  off, 
(esim.  hliikset)  come  (1.  fall)  out;  (alkaa) 
begin,  (olla  perftlsln)  go  out,  (saada  al- 
kunsa)  originate,  take  (Its)  rise;  (tulla) 
come,  issue,  proceed,  emanate  [kalkki 
nelJtt:  from  . . ,  JoslakIn] ;  grow  out;  (pois- 
tua)  retire,  withdraw,  be  removed,  pass 
away;  (hftvltft)  disappear,  vanish;  '*'  a/«- 
tomaan  (\.  ajoluttm)  go  for  a  drive,  take  a 
drive,  drive  out:  ^  Jonkun  hwnHlta  pass 
one's  lips;  -"^  irti  get  (1.  come)  loose, 
loosen,  work  loose,  (eslm.  nappl  taklsta) 
come  off;  '^  iatottolomaan  go  out  for  a 
walk  (1.  for  a  constitutional),  go  out  to 
stretch  one's  legs.  vrt.  IHht«K  klveUmllii; 
'^  fuokmmmaon  Start  to  run.  (kilvaastl)  dash 
off.  (juosta  pols)  run  away,  run  off;  -"^ 
karhunn  run  away,  desert,  (pakenemaan) 
take  to  flight,  take  to  one's  heels;  ^  haw 


pwmgUio  go  down- town;  ««  ktmpungiatm 
leave  (1.  get  out  of)  town;  '^  kaa^unUin 
go  to  town,  start  for  town;  -^  koakon  »mu- 
ratta  leave  the  company  (1.  the  party)  be- 
fore the  others,  take  one's  leave  of  the 
company,  break  up  the  company;  '^  kou- 
loan  go  to  school,  start  for  school;  ^  Jo- 
takuta  kyytUn  go  as  a  driver  for  one 
[huom.  tahdmHokS  minum  kyytiin  aaomaUo 
will  you  drive  (1.  take)  me  to  the  railroad - 
station  ?  kukm  iahtom  minum  kyytiin  (myOs : ) 
Who  Is  going  to  drive  me  (1.  to  be  my 
driver)  ?  ] ;  ^  kavmlomUUn  (L  kapoiyttm)  go 
(out)  for  a  walk,  (go  to)  take  a  walk,  go 
for  a  stroll,  take  (1.  go  out  for)  an  airing; 
-"^  f«fieoofi  ny  up.  fly  off,  fly  away,  (maas- 
ta)  take  wing,  take  flight;  '^  UikhmmUo  be- 
gin to  move  (off  1.  away),  (lalva  y.  m.) 
get  under  way.  (olopalkaltaan)  break  up. 
leave,  (sot.)  decamp  [huom.  hmi,  iahdmhan 
•Ota  IHkkoottm  come,  bestir  yourself! 
(Jkpv.)  get  a  move  on!] ;  ^  (irtl)  ftfmanfc. 
9osta  come  unglued;  ^  Jonkun  foofa  leave 
one  [eslm.  kan  hmri  laMi  tnotmni  he  Just 
left  (me);  aia  tahdo  tuotani  don't  leave 
me!];  ^^  mmaOmmtto  launch  out  into  (1. 
make  one's  start  in)  the  world,  launch  out 
for  o.s.;  '*'  mmr—Un  march  off.  depart,  de- 
camp; '^  matkaan  set  Off.  set  out.  Start 
(out);  '^  matkaanaa  (mennft)  go  away,  go 
off.  leave,  be  (1.  make)  off;  ««  matkatta 
set  out  (1.  set  off  1.  start)  on  a  Journey  (I. 
on  the  trip),  go  away,  leave  home:  (lalva) 
set  sail;  ^  mmrittm  go  to  sea.  become  a 
sailor;  '^  mmtaatta  (metsAstllmSftn)  go 
hunting,  go  out  shooting;  ^  mmtmaan 
[puormo]  Start  to  (1.  Start  out  for)  the 
woods  [the  hills];  ««  mtakaan  go  along, 
go  . .  too,  (Jonkun  mukaan)  go  with 
one,  accompany  (1.  follow)  one  [huom. 
takdo  mukaan  come  with  US!  come  along! 
come  on!  lahdmtkS  mukaan  will  you  go 
with  us?  are  you  going  to  come  along? 
will  you  Join  us?  ] ;  '^  nuotaitm  go  to  fish 
with  a  seine,  go  (out)  to  seine:  ^  ongoilm 
go  fishing  (with  a  hook  and  line),  go 
angling;  ^  pakoon  take  (to)  flight.  (Jkpv.) 
take  to  one^8  heels, (vSlsttft)  flee  [from... 
Jotakln] : «»  paivaiu9paikaataan}eKve  (l.qult) 
one's  place,  (kesken)  run  away  (from 
one's  place):  ^  pol«  go  away,  leave  rthe 
country,  maasta],  (polstua)  retire,  with- 
draw, walk  (1.  march)  away  (1.  off),  (eslm. 
van)  come  out  Tesim.  kaikki  lahHvat  yhf- 
aikaa  poit  all  left  (1.  went  off  1.  withdrew) 
at  the  same  time;  Motafonkko  on  tahtmnyt 
poit  the  troops  have  left  (1.  have  marched 
away)];  ^  purfohtimaan  go  for  a  sail, 
have  a  sail,  (purjehdusretkelle)  set  out  on 
a  sailing  (1.  a  yachting)  trip,  (purjelal- 
vasta:)  set  sail,  get  under  sail;  ««  rannaata 
leave  the  shore,  (lalvalla)  put  off.  put  out: 
-^  ratnaatamaan  go  (1.  Start  out  1.  Start) 
for  a  ride,  go  out  riding;  "*  rmtkmnm  set  (1. 
start)  out  on  a  trip  (1.  an  expedition):  '^ 
aatamasta  (lalva)  put  out  (Of  a  port),  leave 
(the)  harbor,  clear  (the)  port:  -*  Mouraata 
leave  (1.  quit)  a  [the]  company,  (salaa. 
pelkuruudesta  y.  m.)  desert  the  company: 
^  aotaan  go  to  war.  march  off  (I.  away) 
to  war;  '^  aoutolmmaan  go  out  rowing, 
go  out  boat- riding,  (kanootllla)  go  ca- 
noeing; '-'  aocittmtuimn  timttm,  ^  kn^kmmaan 
ootfiHoluimn  timta  try  compromise,  try 
conciliation:  >*'  tmloiltaan  (lalvasta:)  leave 
the  stocks,  be  launched;  ^  tiohonma  go  off. 
leave,  depart,  be  off,  (Jkpv.)  skedaddle, 
pack  off;  '-'  uudmttmmn  aluata  Start  (all) 
over  again,  begin  anew,  retrace  one's 
steps;  tahtion  ks.  hakus.;  iahtim»»aan  at  (l. 
upon)  one's  departure,  when  going  away; 
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hmnki  oil  /•  IMhimnyt  life  Vas  already  ex- 
tinct; htuk—nl  lMht9v4i  my  balr  comes  (1. 
faUS)  out;  hUnmn  iMhd^ttyMan  after  be  was 
gone,  (matkalle)  after  nls  departure;  hMn 
oU  tdhtmnyi  vmrmkhaawtm  hodi9ia  he  came 
from  a  wealthy  home,  he  came  of  a  well- 
to-do  family;  /ma  idhi9m  pian  the  train 
will  leave  soon;  iwnmn  UUtdrnttyM  after  the 
train  has  [had]  left,  after  the  departure 
of  the  train;  fman  IMhti^MH  at  the  depar- 
ture of  the  train,  when  the  train  leaves 
[left];  /HA  Off  tahfnyt  fMrvMtH  the  iCe 
has  left  the  lake,  the  lake  has  become 
free  of  ice;  kmrvm  Whimm  the  hair  is  falimg 
(I.  coming)  out,  the  hair  is  shedding; 
kmnmata  tMtmM  IMhimm  from  Whom  does  this 
come?  who  is  the  originator  of  (1.  is  re- 
sponsible for)  this?  mlffffo  Mn  on  IMhfnyt 
where  has  he  gone?  (Joutunut)  what  has 
become  of  him?  (kadonnut)  where  has  he 
vanished?  rndtUi  tim  tMhiom  minmm  Where 
does  the  road  start  there?  mtimtM  tMtmM  /oM 
li^oo  where  does  this  river  rise?  where 
has  this  river  its  source?  mimta  uuti  oloo 
li^oo  (alkaa)  where  does  the  new  district 
begin  (1.  start)?  mi»tM  MMM  iahti  where 
did  the  sound  come  from?  tmhm  •!  olo  vlo- 
IM  lahtmnyt  the  cold  in  the  head  is  not  gone 
(1.  is  not  weU)  yet;  mMUtU  pariamttmUta 
tMhtimn  Starting  with  these  principles;  po«- 
H  ishi99  pian  the  mail  will  Start  soon;  vMH 
UUumm  the  color  comes  out,  the  color  is 
not  fast,  (hallistuu)  the  color  fades 
[huom.  hankaasta  tMhiom  oSriiM)  (myOS:) 
the  cloth  crocks]. 

lihiien:  htakin  ^  (ever)  since  . . ,  from 
the  time  of  ..;  fotduta  '^  (ever)  since 
Christmas;  Rmnrnkmn  vmOmnkumoiukamn 
mM9tm  '-'  from  the  time  of  (1.  ever 
since)  the  French  Revolution;  oliei  ^ 
(slitl  aJssta)  ever  since,  since  then  (1. 
that),  (hetkesti)  from  that  moment  on, 
(sen  Jilkeen)  after  that;  Mteetf  ^  hereafter, 
henceforth,  from  now  on,  (vast'edes)  ia 
the  future;  JostmUn  ^  MonMn  mmmkkm 
from  . .  till  (1.  up  to)  ... 
lihtiJi  one  who  goes  (1.  departs);  goer;  oil 
p^Jon  UUtHHUta  Ai  tuttioitm  there  were 
many  goers  and  comers. 
Iihi5  (matkalle-)  surt(ing),  departing,  go- 
ing away;  (Jiinan,  laivan,  postin  y.  m.) 
departure;  (poistumlnen)  exit,  (Joukolla) 
exodus;  (alku,  S3mty)  origin,  rise;  (irtau- 
tumlnen)  getting  loose,  loosening;  iMhd6n 
olfc«o«oa  (otmoa)  planning  to  go  away,  con- 
sidering one's  d«>arture;  animm  MMinmn  (\, 
pikainmn)  ^  hiMtuttm  dismiss  one  sum- 
marily, give  one  a  curt  dismissal,  (Jkpv.) 
kick  one  out,  send  one  packing;  onnon 
iMhtSM  before  departing  (l.  going  away), 
before  breaking  up:  hBnmlim  iuli  nolo  '^ 
(sal  nolon  lihdOn)  ne  was  ignominiously 
dismissed;  UrmMn  iaatmn  ^  EgyptiaHk  the 
Exodus;  Niloetf  «o  on  IMhtBfbuM  where  does 
It  come  from?  from  what  (1.  from  where) 
is  it  derived?  from  what  does  it  originate? 
I  wonder  where  it  started;  oUa  IHhdB—a. 
hhantdn  be  about  to  leave  for  . . ,  be  get- 
ting ready  to  go  to  (1.  leave  for)  . . ,  be 
Just  leaving  for  . .  [huom.  hMn  oil  h  IK*- 
rfteoa  (myos:)  he  was  already  on  the  point 
of  departure,  he  had  already  risen  to 
(take)  leave,  he  was  all  ready  to  leave]. 
lihtA-  (yhd.)  1.  (matkalle-  1.  polslihto-)  .. 
of  departure  Tesim.  -AoeJU  moment  of  de- 
parture; -poUMo  place  of  departure;  -ptfon 
day  of  departure] ,  starting-  [esim.  'pmikka 
sUrting-place] ;  2.  (hyv&stiJftttO-)  fare- 
well [esim.  -moflo  farewell  toast;  -ooomo 
farewell  sermon ],  parting  [esim.  ■— mo 
ptrtlDf  Mnnon;  -nndUboiieii  pirtlng  kUs]. 


-aika  time  of  departure,  time  to  start  (1. 
to  leave  1.  to  break  up  1.  to  depart). 
-homma  1.  -^uuhas  oUa  Uiht6\hommiM9a  (I. 
'PuuhisMt)  be  getting  ready  to  leave, 
make  preparations  for  one's  departure. 

lihtaisin:  olio  «  h^mUn  (perftisin)  derive 
one's  (1.  its)  origin  from,  be  derived 
from,  (Johtua)  originate  m  (1.  from), 
come  from,  (alkuisin)  have  started  from . . . 

lihtA|k«hvl(t)  good-by  cup  of  coffee,  -kau 
■anus  1.  -kateelmua  mspection  on  the  ex- 
piration of  an  occupancy;  (sotaJoukon) 
inspection  on  departure,  -kiire:  ItfftHUUI- 
rooooa  in  the  haste  of  deptrture.  -kohta 
starting-point,  point  of  departure;  (penis - 
ta)  basis;  olio  iMhiSkohtanm  hUmkin  be  a 
Starting-point  of  (1.  for)  . . .  -kunto 
readiness  to  leave;  Udttanitm  IShtSkunt—n 
get  ready  to  leave,  make  o.s.  ready  for 
departure;  oUa  IMhifUnmna—m  be  reaidy  to 
leave,  l>e  prepared  for  departure,  -mareal 
(klrkosu  l&hdettAessA)  postlude;  (JA&hy- 
vftlsmarssi)  farewell  march. -meridlaanl  ks. 
BoUamoiidUonL  -merkkl  signal  to  start; 
signal  for  departure  (1.  for  starting);  «n- 
tmm  UUMmmrkki  Signal  the  departure,  (ur- 
heilukUpailussa)  give  the  signal  to  start, 
start,  -iiopeua  (fys.)  initial  velocity,  -pasai 
(matkapassi)  passport;  (kuv.)  the  sack; 
oneoo  hUmkuUm  tMht6pa»siit)  (kUV.)  send 
one  packing  (1.  off),  turn  one  out  (of 
doors),  (erottaa)  discharge,  dismiss;  Momda 
UUMpmiit)  be  fired,  be  sent  packing, 
get  bounced,  (Engl.)  get  the  sack,  -ryyppy 
(usein  plur.)  farewell  (1.  parting)  drink. 
Hfttlmla  ready  to  leave  (1.  to  depart) ; 
(matkavalmis)  ready  to  start  (1.  to  set 
out)  on  a  Journey  (1.  a  voyage),  -vauhti 
start,  impetus. 

liike  1.  splashing;  (swish-) swash;  (lainei- 
den)  lappUig,  ripple;  9.  (vilke)  play  of 
colors.  Iridescence,  liikehtfvi  (silklstl 
y.  m.:)  watered,  lilkehtfi  (liikkyi) 
splash  to  and  fro,  swish  (1.  slosh)  about, 
swill  around;  (lalneista:)  lap,  ripple;  (vft- 
reistt:)  be  watered,  vrt.  vllkohtii;  povmni 
UUkohii  my  bosom  (1.  my  breast)  was 
heaving. 

liikeveal  spilt  water,  slop. 

Illkkyi  splash  to  and  fro,  swish  (1.  slosh) 
about,  swill  around;  be  spilled  [on  the 
ground,  maahan],  spill,  slop  over:  (aal- 
toilla)  be  tossing,  be  splashing,  (Iftikehtift) 
be  lappmg. 

Illkki  (rftiske)  splash,  drop;  (muste-)  blot. 

liikynti  splash(ing),  swish-swash;  (lalnei- 
den)  tossing;  lapping:  tmtimidon  «*'  surg- 
ing of  emotions;  vrt.  uUko. 

liikyttiminen  splashing,  shaking  up;  (maa- 
han) spiUlng.  liikytOi  splash;  (maahan) 
spill,  slop  over. 

llUkiMya  splash(ing).  lilkihtii  splash,  slop 
[over,  yllj,  be  spilled. 

liimli  (kurtttaessa)  slap  [with  the  Hat  of 
one's  hand,  k&mmeneliun j ,  keep  slapping; 
spank. 

lilmihdya  (pllskan  y.  m.)  crack,  snap, 
smack;  (kftdelli)  slap;  (lyonti)  rap;  (isku) 
blow;  piitkmn  ^  (myOs:)  lash  of^  a  whip. 

liimihdyUii  rap,  smack,  slap  [a  child  on 
the  hand,  lasts  kftdelle] ;  whip,  lash;  ^ 
hmo—tm  pHwhrnUa  touch  up  the  horse  with 
a  whip,  flick  the  horse  with  the  whip, 
give  the  horse  a  flick  (1.  a  lash)  with  the 
whip,  lilmiya,  liimiyttii  ks.  UUmHhdys* 
llimMhdyttSl. 

lilake  crack(s),  smack(s):  (liike)  splash 
(-ing).  lilaklni  splashing,  splash;  (pllskan) 
cracking;  (lalnelden)  swash,  lap  (ping). 
NUakla  Kerpiop!  (esim.  poskelle  lyOdessA) 


liitfcli 
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smack!  lAitkii  lasti  [tbe  horse  with  the 
whip,  bevosta  pliskalla];  crack;  (Iftlkyt- 
Ui)  splash;  (rolskla)   squirt. 

liiskyminM  squirting,  splashinff.  lilskjrttA- 
iiiin«n  splashing,  shaking  up;  (maahan) 
spilling'.  liitkyttU  splash  (over),  slop; 
(maahan)  spill  (over),  lilskytys  —  liis- 
lnrttXmiii«B.  liiskyi  splash,  swish  (1.  slosh) 
about;  (maahan)  be  spilled,  splash  (I.  slop) 

.over;  tdUkyH  yieympSri  splash  in  every 
direction,  slop  (I.  slosh  1.  swish)  all  about. 

liiski  blot(ch),  splotch:  stain,  smear;  (kAr- 
pfts-)   flap  (per). 

liitkihdys  splash;  (siimaus)  lash;  (lydnti) 
rap,  smart  blow;  (iftjfthdys)  crack,  smack. 
lAitkihdyttU  (maahan)  spill;  (l&Jfthdyt- 
ta&)  crack  [one's  whip,  pilskaansa],  slap, 

Srive  a  slap  (1.  a  blow);  (letkaista)  lash. 
iitkihtii  (maahan)  splash  (1.  slop)  over, 
be  spUled;  my()s  -  IHJHhtiUL 

lAlskia  blot,  stain,  smear;  (lyOdi  Iftlsk&Uft) 
nap;  vrt.  UUskilL 

liitkii  crack,  snap,  smack;  ovi  '^  the  door 
is  banging  (1.  is  slamming) ;  vrt.  IKUkUL 

lAJitUin  in  heaps,  in  piles;  aimilS  oU  «  kaliaa 
there  were  heaps  (1.  piles)  or  gold  there. 

liJiUimin«n  heaping  (up),  piling  up;  accu- 
mulation, lijittii  (plnota)  heap  (up),  pile 
(up);  (kasata)  accumulate. 

liji  heap  [esim.  iyvU^  heap  of  grain] ;  (pl- 
nottu)  pile;  (kumpu)  mound;  l4/ii««ar,  itf- 
JdMn  in  [into]  a  heap,  (koossa,  kokoon) 
together,  up. 

lAJihdys  smack,  crack,  snap;  (siimaus)  lash; 
(lyOntl)  rap.  Iijihdyttimin«n  smacking, 
cracking  Jne.,  vrt.  seur.  lijihdyttii  smack, 
crack  [one's  whip,  piiskallaan] ;  (lyOdA  «*') 
lash  [with  a  whip,  piiskallal,  rap;  (kftm- 
menelia  y.  m.)  slap;  (lilimihdyttfta)  strike, 
hit  (a  blow).  liJIhtiiiiin«n  cracking,  smack- 
ing; myOs  -  IXjHhdys.  liJAhtU  crack, 
smack,  snap. 

lUia  heap  (up);  (pinota>  pile  (up);  (koo- 
ta,  kasata)  accumulate,  lijiytyi  be(come) 
heaped  (1.  piled)  up;  (kasautua)  be  ac- 
cumulated, accumulate.  liJiAinin«n  piling, 
heaping  (1.  piling)  up. 

likki  I.  ks.  liUddpcItl.   iikki  11.  ks.  must*. 

likki-  (yhd.)  tin  [eslm.  -astim  tin  dish  (1. 
vessel);  -huppi  tin  cup;  -iaatikko  tin  box]. 
-Mtiat  l.-kalut  tinware,  -levy  =  IMkldpeltl. 

Iikkin«n  (of)  tin;  tinny. 

likkilpeitl  tin,  tin-plate,  -rasia  (sAilyke) 
tin-can;  can,  (Engl.)  tin.  -eeppi  tinner, 
tinsmith:  liUUd99pUn  anunatti  tinner's  (1. 
tinsmith's)  trade;  l^rMtecpAn  pa/a  tin -shop. 
•^uoppi  tin  stoup  (1.  can  1.  cup). 

liktiiit-  (yhd.)  farewell,  parting  [esim. 
-paA«  rarewell  address,  parting  speech; 
-MMrma  farewell  sermon]. 

likaiiiaet  farewell  entertainment  (I.  party) ; 
puhum  iMkaiiii9ik9i  make  a  farewell  (1.  part- 
ing) speech,  liktiiitkahvlt  farewell  cup  of 
coffee 

likay  lesson  (to  prepare  at  home);  task, 
likaynluku  learning  one's  lesson(s),  pre- 
paration (of  lessons);  (ahkera)  cramming. 

likayUii:  ~  Jotakuta  give  one  a  (good)  les- 
son (1.  lecture),  take  one  to  task,  haul  one 
over  the  coals,  call  one  down,  liktytyt 
lesson;  rebuke,  rating;  mntaa  ioiUkvlttm  hy- 
vU  Wk9yty9  give  one  a  good  lecture  (1.  a 
sound  rating). 

likihdyt  choking;  suffocation,  stifling, 
-kohtaus  choking  fit,  fit  of  choking. 

likihdyttiminan  choking,  stifling,  suffoca- 
tion, likihdyttu  choke  [with  smoke,  sa- 
vuun],  suffocate,  stifle;  (ilman  puuttee- 
seen)  smother;  vrt.  tukahduttM.  likihty- 
mliiM  choking;  smothering,  likihtyi  (be) 
choke(d),  smother;  (lukahtus)  beCcome) 


stifled,  (be)  suffocate(d) ;  IMMhtyfi  nan- 
nran  Choke  with  laughter. 

Ilmm^tl  become  warm(er),  get  warm  (1. 
hot),  warm  (up),  grow  warm,  be(come) 
warmed;  ^  paAa«««aan  warm  up  as  one 
speaks;  Umm  on  ISmmonnyt  the  weather  (1. 
it)  has  warmed  up,  (talvella:)  the 
weather  has  moderated;  pukuja  IMmponi 
the  speaker  warmed  to  his  subject. 

limmika  anything  to  warm  o.s.  with. 

limmln  I.  (a.)  warm  [room,  huone;  climate, 
iUnanala;  friendship,  ystftvyys] ;  (kuuma) 
hot  [bath,  kylpy;  spring,  Ifthde] ;  (sydA- 
mellinen)  hearty,  cordial;  ~  Aarra«tn« 
warm  interest,  enthusiasm,  fervor,  zeal; 
(Jotakin)  tUmmintH  ruokma  mamUd99k9i  a 
hot  breakfast,  something  hot  for  break- 
fast; tampimUt  nokaUiiit  hot  disheS;  fAn- 
pimMt  9uo9itak99t  warm  recommendations; 
iMmpimUi  t9rpmkdyk99t  warm  (1.  hearty  1. 
cordial)  greetings;  UUnpimSt  vaattmmt 
warm  clothes;  kun  pMMi  on  igmpimimmH- 
iUMn  when  the  day  is  (at  its)  warmest; 
9y6da  i0(ia)kin  t^mpimana  eat  . .  (while  it 
is)  hot.  II.  (s.)  warmth,  heat;  kanmiW  on 
'^  he  is  warm;  minoUm  tuU  '^  kavmit999Sni 
I  got  warm  with  (l.  I  grew  warm  from) 
my  walk;  ttdi  ^  (lima)  it  got  warm,  it 
turned  warm;  pii9i  aatottm  tanuminta  five 
degrees  above  (the)  freezing  (-point);  vrt. 
IMmpinK. 

limmln-  (yhd.)  warm-  [esim.  -9ydatnin9n 
warm-hearted;  '9ydami9yy9  warm-hearted- 
ness; -var/ncn  warm-blooded] .  -tunt«inen 
. .  of  (1.  with)  warm  sympathies. 

Iimmlt«lli  warm  o.s.;  (lAmmittAA)  warm, 
keep  warming  (1.  heating);  i9t»kmm  lam- 
mitt9i9ntaan  Sit  down  and  warm  yourself 
(1.  and  get  warm).  Iimmitt«laminan,  lim- 
mittely  warming  o.s. 

lAmmltUUi  (hOyrykattilan  y.  m.)  fireman, 
stoker;  faikojon  «*'  foot- warmer.  limmlV- 
timinan  warming,  heating;  (ruoan  y.  m.) 
warming  up;  (hOyrykattilan  y.  m.)  firing. 
limmitttmitAn  unwarmed, unheated  [room, 
huone],  . .  with  no  fire.  . .  without  heat; 
nukkam      tammiiiamattama99a 


Sleep  in  an  unheated  (1.  in  a  cold)  room, 
sleep  in  a  room  without  heat  (1.  without  a 
fire),  iimmittivi  warming  [glow,  hehku]. 

limmittii  warm,  warm  up  (1.  over)  [the 
food,  ruoka];  fire  [a  boiler,  hOyrykatti- 
laa];  (kuumentaa)  heat;  ^  haono  warm 
up  the  room,  make  (1.  get)  the  room  warm; 
^  wmni(a)  heat  the  oven;  mUma  ^  make  (1. 
light  1.  build  1.  start)  a  fire  [in  the  room, 
huonetta] ,  begin  to  heat,  (sAteillA  lAmpOA) 
begin  to  give  out  heat. 

lAmmltya  warming  (up);  heating;  (hO]rry- 
pannun  y.  m.)  firing;  kuonomn  vnokrman 
kttuina  mya9kin  '^  the  price  (1.  the  rent) 
of  the  room  includes  heat;  vrt.  hKynr'*'. 
-«in6  fuel.  -Johto  system  of  steam-pipes 
[hot-water  pipes,  hot-air  shafts];  myOs  — 
IMmmityslaitos;  taittaa  Ummityof^to  imioon 
Install  a  heating-plant  in  the  house,  -koja 
1.  -lalte  heating-apparatus;  heater,  -laltot 
heating-plant;  heating- system  [hot-air 
system,  hot -water  system};  vrt.  edell. 
-uuni  stove,  (suuri)  base-burner;  (kes- 
kus-)  furnace;  (takka)  fireplace. 

limmitA  become  (1.  get)  warm,  become 
warmer;  get  warmed,  get  heated;  kuono 
tampisa  the  room  is  warming  up  (1.  is  get- 
ting warmer),  (huonetta  lAmmitetAAn) 
the  room  is  being  heated,  a  fire  has  been 
lit  in  the  room;  oaxma  lampiaa  the  bath- 
house is  being  heated;  vrt.  IMaunatK. 

limmdn-  (yhd.)  . .  of  heat  [esim.  ^kwAka 
waste  (1.  loss)  of  beat:  •hhtmim  conductor 
or  heat;  -aiNar  radiation  of  heat],  •miiu* 


—  SBO  — 


MpikiyMi 


tot  1.  -vaihto  (l&mpotilan)  cbange  of  (1. 
In)  temperature. 

limpenaminen  warmlnff  up;  retting 
warmer;  UmoSmn  UbnpMnmmimtM  •i  ofc  odo- 
tmttatH99m  mnnmn  . .  It  cannot  be  expected 
that  the  weather  will  get  warmer  before... 

limpimyya  warmth. 

limpimi:  [Juosta]  lampimUummn  [run]  to 
get  (1.  to  keep)  warm,  to  warm  (o.s.)  up, 
to  get  warmed  up;  oUa  UbnpimiMMMMn  be 
warm.  limpimAlMt:  iahmttiU  hUmkattm  l«l. 
pMa  iampimmaik9i  (1.  v.)  send  over  some 
warm  bread  [biscuit]  to  one. 

limpimiati  warmly  [attached  to  . . ,  klinty- 
nyt  Jobonkuhun;  recommended,  suosltel- 
tu];  ..  with  warmth;  (sydAmelllsestl) 
heartily;  (tunteelllsesti)  feelingly;  oaWn- 
ho  paiMtaa  ~  the  sun  shines  warm;  hSn 
puriMti  -^  kaasni  he  gave  me  a  warm 
grasp  (1.  shake)  of  the  hand;  mita  Utrnpi- 
mimmin  most  warmly  (1.  ardently),  (sy- 
dftmelUslmmln)  most  heartily. 

lAmpia  (teatterin)  lobby,  foyer. 

Ukmp6  warmth;  (fys.)  heat;  (l&mpOtUa) 
temperature;  (into)  ardor,  fervor,  zeal; 
(innostus)  enthusiasm;  (syd&melUsyys) 
cordiality;  UtmnMUl  with  warmth,  with 
enthusiasm,  warmly. 

limpd-  (yhd.)  . .  of  heat,  heat-  [eslm.  wMfto 
wave  of  heat,  heat-wave;  '9ddm  ray  of 
heat,  heat-ray;  'yk»ikk6  unit  of  heat,  heat- 
unit] ;  (tiet.)  thermal  [eslm.  -hmmia  ther- 
mal chemistry;  'yk9ikk6  thermal  unit], 
thermo-  [eslm.  -A«jtiia  thermochemistry; 
'»ahk8  thermoelectricity],  -aiatlmua  sen- 
sation of  heat.  -«tt«  degree  of  heat;  de- 
gree above  the  freezing  point. 

limpAinan  =  IKminiB,  I. 

limpAIJolito  «-  IMmmltysJohto.  -lava  (puut.) 
hotbed,  -lihde  source  of  heat. 

limpdmittarl  thermometer;  iampSmittmrin 
nayttam99a  30  aaUitm  ptMuutm  (myOs:) 
With  the  mercury  (1.  the  thermometer)  30 
(degrees)  below  zero;  Cml»bak9mn  ^  the 
centigrade  thermometer. 

JimpAmittarln-i  (yhd.)  thermometrlc  [eslm. 
-oMtmikko  thermometrlc  scale]. 

limpAlmiiri  temperature,  -oppi  science  of 
heat.  -(•ihM)paritto  (fys.)  thermoelec- 
tric battery.  -i«tio  heat-energy;  (poltto- 
arvo)  fuel -value,  -taeria  (fys.)  theory  of 
heat,   -tila  temperature. 

limp^tilan-  (yhd.)  . .  of  (the)  temperature 
[eslm.  -moofM  change  of  (the)  tempera- 
ture; -raoara  rise  Of  (the)  temperature; 
"Vmiht^iu  variation  of  (the)  temperature], 
. .  in  (the)  temperature  [eslm.  -mrotum  dif- 
ference in  (the)  temperature;  'U9iiy9  in- 
crease in  (the)  temperature;  -mtmtM 
change  in  (the)  temperature],  ^ihennyt 
decrease  of  (1.  in)  (the)  temperature, 
fall  of  (1.  In)  (the)  temperature. 

limpAyktikM  (myOs:)  calory. 

limpAilJohtava  heat-conducting,  ^ynnyi- 
tivi  heat- forming,  heat-producing,  -uhku- 
va  warm,  enthusiastic. 

Iiiiia(a)i  flap,  lappet;  (iftppft)  valve;  (suo- 
punki)  lasso. 

linkl:  tangmi  collar,  the  hames.  -harppi 
outside  calipers.  -aiirKnan)  bow-legged, 
bandy-legged,   ^iirityyt  bandy  legs. 

linkisiirinan  =  IinlrisMMriii«n. 

linnammiksi,  linnamplnt  farther  west, 
more  to(waris)  the  west. 

linnanpuolainon  western,  west;  LxMtokan 
'*'  99utn  the  country  (1.  the  territory) 
west  of  Lake  Ladoga. 

llniMtir  Zephyr. 

final  west;  (lansimaat)  the  West,  the  Occi- 
dent; Ubm^wHk  (pMim)  from  the  west;  f«fi- 
fMii  i^mm  to  (1.  towards)  the  west,  (lllket- 


ta  llmaisten:)  we8tward(s);  l«ii*««ii  pMim 
nfnmvUt  humi  trains  going  west,  west- 
bound trains,  trains  to  the  west;  UUMd 
kohdmn  to  (1.  towards)  the  west,  west- 
ward(s);  lahua  (\.  mmnt%a)  iannma9 
(Amer.  suom.)  go  (out)  West. 

linti-  (yhd.)  west-  [eslm.  -«aropp«Wficfi 
Wesr-European;  'intimUdnmn  West-Indian; 
-pM  west  end:  -toalj  west  wind] ;  western 
[esim. 'AuBtrmiim  Western  Australia;  -ptfrl 
western  district;  -Mltlof  (Yhdysvaltain) 
Western  States],  ^tali  (lounas)  south- 
west, -goottl  (hist.)  West  Ooth,  Visigoth. 
-goottilainan  (hist.)  West  Gothic.  Llnal- 
Intia  (myOs  Ubui'tmian  MoWcee)  the 
West  Indies,  -maalainan  (a.  k  s.)  occiden- 
tal, western,  -maat  the  West,  the  Occi- 
dent.-mal  nen  western  [culture,  sivistys], 
occidental,  -pohja  (luode)  northwest. 
-puoli  west  side.  -puolltM:  ionJUn  MimI- 
puoUt9m  west  of  . . ,  (pitkIn  l&nsirannik- 
koa)  along  the  west  coast  of . . .  -rannlkko 
west  coast;  ianainatnikoUa  (Yhdysvaltain) 
on  the  West  Coast,  -roomalalnen:  Miwl- 
roommUdn9n  ifaltmkania  the  Western  Em- 
pire, the  Empire  of  the  West,  -tuomalal- 
nen  I.  (a.)  West-Finnish.  II.  (s.)  West 
(-em)  Finn,  -iuull  (myOs:)  westerly 
wind;  (run.)  Zephyr. 

lintlnen  western  [part,  osa;  Australia,  Aus- 
tralia], west  [end,  p&a;  side,  puoli];  west- 
erly [direction,  suunta].  lintlaln  farthest 
west,  westernmost. 

lintittyi  (kengistS:)  be  (come)  trodden 
down  at  the  heels;  UUMmtynmrnt  hmngiU 
shop?  tro^-^rn  ,irrr,-Ti  nt  the  heels. 

liDiii  (muisie  j  spotf  blot. 

l&nty»  iil#iith,  slovcii;  sloppy  follow;  vrt. 
IbntyH.  Piniysintln«n  flabby:  sloppy,  lln- 
tyvUiA  \Aaitilie  (aiongr)^  Slouch  alori^. 

-linii  fy^J)  rather  (1.  soniewhat)  . . , 
.  .  (sti  [esiin.  tyhymn-^  rather  (l-  some- 
whatl    short,    shortish  ]. 

lipMnsi  tbroaghoiit,  tnoroug&ly,  ail  (the 
vvfly)    through,   clear  through. 

lipi  I.  (s.>  (rcLkli)  hole,  (ealtn.  nliverllll 
lotuyj  fK^prorailon;  (rako)  crafk;  slot; 
(jois^akki  tyOkaiuis^a  y.  mJ  e>'e.  IL  ladv  > 
ttuoiith;  -^  >*n  (aH>  through  the  night, 
^11  nlg^ht  {long; ;  vrt.  IIvUk. 

lApi-  tyhtl.)  .  .  throagh  teaJm.  -p^r^ttn  bored 
U.  rtriUed)  through],  ^ohtava  tnni-fluti^iit; 
rii.^Uuck.L  ^iiAtynyt  rruzfln  solid  tL  up), 
rrorcn  clear  throu^arij^  rroien  ihrmiifh  aiifi 
throufrh.  -kaiveuu  ilu^  throuKh^  iesim. 
kun»va)  c^it  through,  ^kattunut  k9.  IMpl- 
mjtrkii;  my  US  --  SttUP.  ^koalutettu  iDOisl- 
I'ltf  i]  (L  ttanipened)  through,  soaked :  satu- 
iiitLtl.  -kotaUirt  thoroiigtiiv;  ihrnughout. 
-kultieira  . .  go  lug  through-  kmkhi  lUpHttd- 
k*vat  hirtai  all  traiu^i  gijtri^-  ihr'iui;rh#  all 
Uirrmg^h  trains,  -kulku  pa^^roi^  (h  paa- 
Mur+>  through;  transit. 

Upiltulku-  (yhd,)  ir&Tisit-  [e^tm.  *Aatippa 
ti  ,iit-tt  trruli";  -tuUi  ipansU-dialy  (L-  dues)  ] ; 
^:i  knutttikalliii-.  -palkka  tlioron(fhfare, 
iMi>si4Kt?  -la^ara  gootia  paf^sjiiir  tUroimh. 
guuds  In  transit. 

lipillkulunut  »  lopen  kulimut,  ks.  lopen. 
-kuultamaton  opaque,  not  transparent, 
-kuultava  (Iftpihohtava)  translucent;  di- 
aphanous [cloud,  pilvi];  (lAplnftkyv&) 
transparent,  -kuultavuus  translucence; 
transparency,  -kiydl  go  through  [many 
hardships,  monet  koettelemukset],  pass 
through;  (kftydft  loppuun)  finish;  (katsoa 
1.  tarkastaa  Iftpi)  go  (1.  run)  over  [one's 
lesson,  l&ksynsi],  look  over  (1.  through) 
[a  list,  luettelo];  (kesU&,  k&r8i&)  under- 

C,  susuin,  endure,  suffer,  -kiymii  hn* 
n  IMplkMyma  gone  (1.  looked)  over  by  • 


liplkiyntl 
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p.  -kiynti  going:  (1.  passinr)  through;  go- 
ing (1.  running  1.  looking)  over,  -kiytivi 
thoroughrare;  passage;  (katusola)  alley. 
-Uikkaus  (cross)  section;  (leikkaus)  cut- 
ting, cut.  -lukeminen  reading  ttirougb; 
(huolellinen)  perusal.  -inatMi  passage  (I. 
Journey)  througb;  tdpimatkatlaan  Suomm9ma 
on  his  way  (1.  when  passing)  through 
Finland.  -mitatMi  through,  in  diameter, 
-mitta  diameter,  -midinnyt  rotted  through, 
completely  decayed,  rotten  to  the  core, 
-mirki  wet  through  (and  through), 
drenched,  soaked  (through);  (yksinom. 
elftvistft  olennoista:)  wet  (1.  drenched)  to 
the  skm. 

Itpinttn  (yhd.)  uILli . .  IioIqs,  .  .-holed  [ealiD. 
viimi'-'  \K4th  five  holes,  itve-boled:  m^ni'^ 
with  many  boles]. 

I4prilnik#mitan  . .  ^hlch  you  cannot  see 
lbrou{rli,  . .  ulilcb  cannot  h^  seen  ihroughf 
vrt.  seur.  ^fiiKymiidn  not  transparent, 
opaque  [body,  ^suii^] ;  . .  impervious  to 
(tbe)  Ugbt,  -nikyvA  transparent,  diapba- 
nous:  (kuv.^  myfis)  .  .  wblch  you  can  stoB 
(right)  throiigb.  -nikyviUyya  trani^par- 
ency.  -p&A»»mli4n  Linpas^al>Le,  impene- 
trable iroic^r,  metsiii  thicket,  iibeLkk^] ; 
vn,  lipIUemMtoxt,  -pilLvy  passag-e;  thor- 
ough Tare.    «fftutB   i^eplLn)  swage  block. 

lip  Its*  =  IlvlUe. 

lipllltunkea  penetrate  ^  vrt.  tuaku  (lAvltae) . 
^tunMmaton  Impenetrable;  (lapaisemfttOn) 
impervknis.  ^tunkeva  penetrating*  pene- 
trative I  otlor^  baju);  piercing  [wmd,loull; 
cry«  huuto;  look,  katsej,  ipureva)  cutting 
[\A^ln<|,  tuullh  (AAnestti)  shrill,  -tunfceyattl 
penelratingiy;  piercingly.  -Uiolt  «-  retkl- 
tuoli,   *»ftrj*tty  tJ^ed  m  the  wool. 

lippi  valve;  UJ^m.sfl)  nap;  (kellon)  clapper, 
loDguo,    ^ifenttkfli    Hap -valve,  clack- valvo. 

lAppiyi,  lippUmlnen  toll(lng);  (haotaus- 
kellojen  y.  raj  knc^ll. 

Upti  nap.  liptibdya  slap,  erack;  fkJ^dell^ 
y.  mo  smack;  (pu^kaiia,  rnyoa:)  la^h.  Itp- 
•thdyitti  »iap,  e^mnckt  give  (L  btt)  . .  a 
Slap  (L  a  blow);  WpsUhdytt^U  iot^uia. 
imrpaiU  give  ane  a  .slap  (1.  a  culT)  on  the 
ear.     |Ip»Ahiai  crack,  ^n^ip,  .smack. 

|lpiliamin«n  penetration:  permeation;  soak- 
hig  tbrouirh,  iapti«einAt«n  impenetrable, 
tmpervioua;  (vetfU  y.  tn.)  Impermeable 
[lay or  of  clay,  savik<?rro9j ;  Jboclvutia  [iw- 
fod]  tSpaU^mat&n  Impervious  to  moisture 
[to  light ].  IMpiivavi  penetrable;  pervioufi, 
permeable. 

lipllitA  (tuDkea  t&vil9e)  break  througti, 
peiiplrfite;  pierce;  (etup.  fy?. )  i^t'mn'r'vte, 
(nesieisu  ja  kuv.)  pervade,  (nesieisia:) 
soak  (through) ;  (eslm.  musteesta:)  strike 
through,  run;  (mennft  l.  pftftstft  Iftvitse)  go 
(1.  get  1.  pass)  through,  pass;  ««  eafMnnoc- 
•a  (I.  tntkinto)  pass  an(l.  one's)  examina- 
tion, pass;  laki9hdotuM  tUpUiBi  the  bill 
passed  (1.  was  carried);  papmri  /tfpari««c 
mnmtmttu  the  paper  blots,  the  ink  runs  (1. 
strikes)  through  the  paper. 

lipittU  (lyOdA,  takoa)  beat  (myOs  sydft- 
mesta),  pound;  (sydftmestA:)  palpitate, 
(kuuluvastl)  throb;  (kalkattaa)  clap;  (le- 

gattaa)    flap;    flutter,     lipitya    clapping; 
eating,  pounding;  (syd&men)  palpitation. 

lipiU  toll  [a  bell,  kelloa]. 
Ilrppi  (lOrppO)  chatterbox;  (suunpleksAJft) 

ranter;     braggart.     Iirpit«lii,     lirpittii 

prattle.     Jabber,     chatter;     (rehennellen) 

rant,     lirpitya    babble.    Jabber,    prattle; 

(rehentelevA)   ranting. 
liaki  pork;  (sayustettu)  bacon;  (silava)  fat 

(or  pork) ;  vrt.  Idnkku. 
liani  present;   at  hand,  on  hand;  on  the 

cpot,   at  the  place;   clfa  «  be  on  the 


spot,  be  present  [at,  Jossakin],  attend  (in 
person),  ne  in  attendance,  (saatavissa)  be 
on  hand,  (vleressa)  stand  by.  -ollja  1.  -ole- 
v«:  lUmnaMht,  iUBnUoimvai  those  (1.  the 
people)  present  (1.  in  attendance),  the 
people  on  the  spot,  the  present  company, 
(sivustakatsojat)  the  bystanders:  ktdkki 
iSmniioHiat  everybody  present,  all  those 
present,  all  those  who  were  there,  -olla: 
kmikkimn  iManMoUm^sain  the  presence  Of  all; 
minun  UUnaMmBamnl  in  my  presence,  (kuul- 
teni)  in  my  hearing;  vimrtidmn  UtMndoUmsMm 
(myds:)  before  company,  (Jkpv.)  before 
folks,  -olo  presence;  (harvemmin:)  at- 
tendance, appearance. 

latinkMI  Lettish;   Lettlc. 

latklminen  smackmg,  slapping;  lashing, 
whipping;  rapping;  vrt.  seur.  latkia  (lyo- 
d&)  slap,  smack;  (be)  rap  (ping);  lash, 
whip;  (kevyesti)  flap;  tMikiH  kMrpaaiM 
(Jkpv.)  swat  flies,  litkl  -  ULpal.  latkaiaU 
slap,  smack;  lash  [with  a  whip,  piiskalla], 
(Jkpv.)  swat;  (kevyesti)  flap,  litkays 
smack,  slap,  crack;  (piiskalla)  lash;  (ke- 
vyt)  flap:  vrt.  Utkaus. 

lattf  ks.  •Iko'*'. 

littiiainen  I.  (a.)  Lettish,  Lettlc.  XL  (s.)  Lett. 

litty  ks.  lettu. 

latti-  (yhd.)  nat-  [eslm.  -hikmnmn  Hat- 
footed;  'nmnainmn  flat-nosed].  "jtAkti  flat- 
foot.  -nena  I.  (s.)  flat  nose.  n.  (a.)  flat- 
nosed. 

laUkkd  pool,  puddle;  (pieni)  plash,  lauk- 
k«inen  . .  fuU  of  (1.  fUled  with)  pools  (1. 
puddles). 

lavallinen  . .  with  a  hole  (in  it);  . .  full  of 
holes,  perforated. 

lavistin  punch;  perforator. 

lavlatya  boring  through;  piercing  (through) ; 
(relJitt&nUnen)  (tekn.)  punching;  perfora- 
tion, -kone  perforating-machine,  per- 
forator. 

lavistija  (mat.)  diagonal;  (halkalsija)  di- 
ameter. lavlaUminan  ks.  IMvistys;  (tlka- 
riUa  y.  m.)  stabbing;  rumiing  through. 

lavistaa  bore  through,  pierce  (through); 
(plstaa  puhki)  prick  (through);  (pisttti 
l&pi  1.  kuoliaaksi)  stab  [one  with  a  dagger, 
JOKU  tikarilla],  run  ..  through  [with  a 
sword,  miekalla] ;  thrust  through;  (naula- 
ta  keih&ftlia  y.  m.)  transfix,  impale;  (kuv.) 
pierce;  (tekn.)  punch,  (reijltt&a)  perforate; 
«-'  Joku  mimktdtaan  (inyOs:)  run  (L  thrust) 
a  sword  through  a  p/s  body. 

lavita*  through;  vrt.  tunkeutua. 

lavahdyttU  ks.  lajKhdyttiUL 

laahatelia,  laahattU  pant,  puff  (and  blow), 
breathe  heavily  (1.  hard) ;  (haukkoa  llmaa) 
gasp,   laahatya  pantmg,  puffing;  pant. 

laake  medicine,  drug,  physic;  (Joskus:)  nos- 
trum; (parannuskeino)  remedy;  (yleis-) 
panacea;    oitmm  wakk^itii   take   medicUie. 

laake-  (yhd.)  medicUial  [eslm.  'kawi  me- 
dicinal plant;  "ominmiauaa  medicinal  prop- 
erty; 'yriti  medicinal  herb] ;  medical 
[eslm.  -teffo  medical  art;  -timdm  medical 
science],  -aine  «-  IKMke.  -kirJa  pharma- 
copceia;  vrt.  IKMkMrikirJa.  -maarays  pre- 
scription, -opillinen  medical;  pharmaceu- 
tical; mSkmopilUnmn  mumiinavattm  autopsy, 
post-mortem  (examination);  iUMkaopaiinmn 
ti9d9kwmia  (myOs:)  the  faculty  of  medi- 
cine, -oppi  materia  medlca;  pharmacology; 
pharmacy;  vrt.  IMMketiede.  -p«ino  apothe- 
caries* weight,  -pullo  medicine  bottle,  vial. 
-^ita  (myOs:)  therapeutics,  art  of  healing, 
-takaa  (legal)  price-list  of  drugs  and  medi- 
cines, -iiede  (myOs:)  (science  of)  medi- 
cine; UUk€H9tm9m  tokiwri  doctor  of  medi- 
cine [lyh.:  M.  D.]; 


liik«U«CMlllnM 


—  set  — 


layhi 


medical  student,  student  of  medicine.  -ti«- 
tMlllnen  medical  [department,  osasto;  se- 
cret, salaisuus].  -iiet«iliji  scientist  en- 
gaged in  medical  researcti.  -varasto  stock 
or  medicine,   -voima  Healing  power. 

liikinU,  IUkint«  (medical)  treatment;  (pa- 
rantaminen)  beallng,  cure.  -Iiallitut  Med- 
ical Department;  Bureau  of  Public  Health; 
tUMUmUhaUittMlumn  piUHrmhtSdH  head  Of 
the  Medical  Department  [in  Finland]. 
-keino  means  of  healing,  cure;  (parannus- 
kelno)  remedy,  -lainoppi  medical  juris- 
prudence, forensic  medicine,  -laltot  med- 
ical department,  -neuvot  (advisory)  mem- 
ber of  the  medical  department.  -Ulto  — 
IMJlk«taito.  -taiM  method  of  healing  (1.  of 
curing),  -voima  healing  power;  medicinal 
qualities,    -ylihallitua  ks.  imUatiUudllttts. 

IUkita«inin«ii  administering  (of)  medicUie; 
treating,  doctoring;  healing,  curing. 

lUkitya  1.  «  UUUdtMmiaMi;  2.  (l&ftke) 
medicine,  cure,  remedy.  -«ine  —  UUUm. 
-Upa  method  of  healing  (1.  of  curing). 

Mikia  administer  drugs  (1.  medicine)  [to 
one,  jotakutal ;  treat,  (Jkpv.)  doctor;  (pa- 
rantaa)  heal  [a  wound,  haava],  cure. 

liikirl  physician,  medical  man;  (tav.)  doc- 
tor; (haava-,  kirurgi)  surgeon;  oUa  iMUkS- 
rin  hoUmttoPonm  be  under  (1.  undergo  a 
course  of)  medical  treatment,  be  in  the 
doctor's  care  (1.  hands),  be  under  the  doc- 
tor's care  [for,  jonkin  takia]. 

Mikiri-  (yhd.)  medical  [eslm.  -JUr/a  med- 
ical book;  -••ora  medical  society;  -t«lco 
medical  art],  -kokout  convention  of  phy- 
sicians (1.  of  medical  men),  doctors'  con- 
vention, -kunta  (koko  valtlon  y.  m.)  med- 
ical profession;  (salraalan  y.  m.)  medical 
staff,  (eslm.  Yhdysvaltaln  sotavAessA) 
medical  corps. 

Miklrin-  (yhd.)  medical  [eslm.  'tmrkoMtuB 
medical  inspection;  'tntkhmu  medical  ex- 
amination] ;  doctor's  (I.  physician's)  [eslm. 
'todiMtuB  doctor's  (1.  physician's)  certifi- 
cate], -apu  medical  aid  (1.  assistance  1. 
advice);  mtHH  tUMhSHnapna,  turvtmtwm 
tiUUidritmpmtn  seek  medical  aid.  see  a  doc- 
tor, consult  a  physician,  -hoito  medical 
care  (1.  attendance  1.  treatment);  IHSkU- 
rinhoidon  tdmimmnm  (myOs:)  under  the  doc- 
tor's care,  -palkklo  doctor's  fee.  -paili 
speculum,  -vaia  oath  required  of  a  physi- 
cian [in  Finland]  before  being  admitted 
to  practice. 

liini  (administrative)  district;  government; 
(maakunta)  province;  (l&initys)  fief,  fee, 
feud;  animm  ISMnUui  (hist.)  Invest  with  a 
fief,  enfeoff,  -herra  feudal  (1.  liege)  lord. 
-jAko  division  into  governments  (1.  ad- 
ministrative districts). 

liinililnan  (hist.)  liegeman;  (nykyaik.) 
resident   (\,  inhabitant)  of  a  government 

(1.    fi   j-i[-'>vi:ii.;o.. . 

Iiiinlni!h*iritu»  rravmcliil  <],  district)  irov- 
<'  rn  Ri  r^n  t ;  ta&ni  nhailitaks  tn  mthatnithtt  O  f  - 
riclala  of  the  pruvinc^si  pEOvernmeru. 
•^gronoml  {*«litii14AI(iri  y.  niv]  agricul- 
luiai  expert  [veleilnarJari,  oic.}  hirort  hy 
tTie  provincial  sroveniment  [  In  FinJand  1 . 
*kanilla  of  fires  of  ibe  provlnclBJ  jroverii 
ment.  -maaninlltari  iiead  of  ilie  Btiifr  or 
surveyors  of  a  ffovernnjent  [in  Finland  1 . 
-ptikaitpunkl  capital  of  ji  Fovemmeni  n. 
Cif  a  provIn!^'\K  ^--v,.- iL.-.M'i,  3^^^j_  -rahMto 
treasury  of  a  government  (I.  of  an  admin- 
istrative district),  -ealraala  1.  -aalraa- 
huone  public  hospital  of  a  [Finnish]  gov- 
ernment, -vankiia  Jail  in  a  government  (1. 
an  administrative  district),  -virkakunta  1. 
-vipkamlalMi  omeiaU  of  •  [Finnish]  gov- 


liinittiin  by  governments,  by  provinces. 

liiniUU  (hist.)  Invest  with  a  fief,  enfeoff, 
liinitya  (en) feoffment;  (l&ftnlksi  annettu 
maa-alue)   fief,  fee,  feud. 

lUnityt-  (yhd.)  feudal  (myOs:  feodal) 
[eslm.  -aatmUMto  feudal  nobility;  'iUrSmm- 
tmlmM  feudal  System] .  -herra  —  uuiiiih«rra. 
•laltoa  feudal  system,  feudalism. 

liitii  —  IftttL 

liivi  (cow-) bam,  cow-stable,  cow-shed. 

lAnkyitU  trot,  jog-trot,  lumber;  eall«  ^ 
pmrMMsM  come  jogging  on  behind. 

lontti  (c)lump;  (multa-  y.  m.)  clod;  (verl- 
y.  m.)  clot;  (lAiakA)  spot,  smear,  splotch. 
Idntil mil nen  clotty;  clumsy,  lumbering, 
lubberly.  lAnUimlityya  clottiness;  clumsi- 
ness, lubberliness;  awkwardness. 

Iftnttira,  Idntya  lout,  lubber,  bumpkin;  clod; 
(naisesta:)  gawky,  lantyatii  slouch  along; 
lumber  along. 

lAparrelli  iabber  away;  myOs  —  Uip«rtMM. 
loparrys,  Idpartaly  babble,  jabber,  prattle; 
chatter;  iaptmn  wpmrryt  baby -talk,  baby- 
prattle,  (Jkpv.)  nonsense.  lApartil  babble; 
(lOrpOteUil)  prattle,  jabber,  chatter. 

Iftparyya  softness,   lopard  soft;  vrt.  http«rtf. 

lApitti  prattle;  talk  nonsense;  miiM  ISpUmt 
what  nonsense  (1.  what  kind  of  stuff)  are 
you  talking  now? 

I6rpp5  I.  (s.)  babbler,  tattler,  blabber, 
(J^v.)  chatterbox.  II.  (a.)  tattling,  bab- 
bling; (laverteleva)  talkative,  garrulous. 
lArpdtalll  babble  [about  trifles,  turhanai- 
kalsista  asioista],  prattle;  tattle,  cackle; 

grate.  MrpAiUliJi  ks.  Itfrppd.  I.  Idrpdttely 
abble,  tatUe;  babbling,  tattling.  I«rp«ttii 
-  l»rptft«lUL  Iftrpdtya  idle  talk,  prattle; 
myOs  —  l»ratftt«ly. 

Idrdmilnaii,  IMmilsyya  kB.Mp«r»,  Mp«ryys. 

iftydda  (konkr.)  find,  discovery;  vrt.  Itfyttt. 

Idyhdyttii  -  ltfyh«ntll. 

Myhaneminen  —  ItfyhtyniliiMi.  Myhennya 
(lOyhentiminen)  loosening,  slackening; 
(kuv.)  relaxation,  weakening;  moraaUn 
iByhmnnyg  relaxation  of  morals.  Idyhen- 
timinan  loosening,  slackening;  relaxing 
(my OS  kuv.).  Idyhentii  loosen  [the  ties, 
siteit&];  (hOUenti&)  slack(en),  relax  [the 
discipline,  kuria;  (the)  morals,  moraalla] ; 
(heikentai)    weaken.    IdyhaU   -  Wyhtyi. 

Iftyhki  I.  (a.)  silly,  cracked,  foolish,  daft, 
(Jkpv.)  soft.  II.  (s.)  silly  person,  noodle, 
(Jkpv.)  softy:  vrt.  hVp«rtf. 

Iftyhki  III.  stink,  stench,  (haju)  smell,  odor; 
(tuulahdus)  waft,  puff,  iftyhkiinan  -  Itfyh- 
kMIvK.  Idyhkia  (v&keviltl)  stink;  (halsta) 
smell.    layhkUvi  stinking;  fetid. 

Iftyhtyminan  loosening,  slack(en)ing,  re- 
laxing, flagging;  vrt.  seur.  Iftyhtyi  get 
(1.  come)  loose;  (hOUentyft)  loosen,  slack 
(-en),  relax,  flag;  (veltostua)  grow  lax, 
gROw  slack,  (helkenty&)  grow  weak(er). 

Iftyhytalli  wave;  fan;  (nm.,tuulesta:)  waft; 
-^  ffMtfarn  nmnMUinaita  fan  O.S.  With  a 
handkerchief.  Iftyhyiln  (viuhka)  fan;  (huis- 
ku)  whisk,  idyhyttalaminan.  idyhyttaly 
fanning;  wafting;  waving.  Idyhyttii  — 
I»yhyt«UK. 

lAynyya  looseness;  laxness;  slackness,  laxi- 
ty; (ep&vakaisuus)  instability. 

Iftyhyi  flutter,  wave. 

Iftyhi  loose  [morals,  moraalil;  (h011&)  alack 
[rope,  kOysi;  control,  valvonta],  limp; 
(kuv.)  lax  [discipline,  kuri;  morals,  mo- 
raali],  remiss,  (veltto)  languid,  (levftpe- 
r&inen)  negligent,  careless,  (epftm&ftrftlnen) 
vague;  t8yhHt  p9ruMtmmt  little  ground, 
weak  foundation;  olla  lByhd99H  be  loose, 
not  be  firm,  be  insecure,  be  easily  moved 
(1.  diilodged).  not  hold;  (vaatteiata  y.  m.) 
m  (1.  liaDf )  foose. 


layhihd^lli 
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I6yhihd«lli  come  in  puffs^  be  watted. 

IdyMHI JArkinen  feeble-minded,  weak-minded, 
(Jkpv.)  empty-beaded,  lacking:.  -Jlrkityyt 
week-mindedness;  empty -beadedness.  -ka- 
tin«n  . .  wltb  a  loose  grrip,  . .  witbout  a 
firm  grip  in  one's  bands,  -luontoin^n 
easily  persuaded  (1.  led),  . .  witbout  back- 
bone; loo  g-ood-natured;  (pebme&-)  soft, 
easy.  -mi*lin«n  loose;  Indulg'ent,  weak; 
flabby.  -pAinen  cracked,  silly;  erratic; 
empty- beaded,  lacking. 

IdyhAati  loosely,  limply,  slackly,  laxly;  lan- 
guidly. 

Idyly  steam,  vapor;  (kuv.)  roasting,  tbrasb- 
ing;  hmittUM  (l.  ty6dii)  IBylyH  tbrow  water 
on  tbe  stones  [in  a  Flnnisb  batb-bouse]  to 
make  steam  (1.  vapor). -kylpy  steam-batb, 
vapor -batb.  -aauna  steam-batb;  Finnlsb 
batb. 

MylynlydmA  cracked,  crack-brained,  crazy, 
loony;  hin  on  hiakan  WyiynlybmU  (Jkpv.) 
be  is  a  little  off,  be  is  not  all  tbere,  be 
bas  a  screw  loose,  bis  upper  story  is  not 
very  well  fumisbed.  IdylyttAA  steam  (in  a 
steam-batb) ;  (kuv.)  roast,  give  . .  a  roast 
(ing),  (ittksytt&ft)  give  ..  a  calling  down 
(I.  a  scolding),  baul  . .  over  tbe  coals, 
take  . .  to  task,  give  . .  a  piece  of  one's 
mind;  (ly6d&,  kurittaa)  wbip,  tbrasb,  give 
. .  a  tbrasbing.  Mylytyt  steaming;  (kuv.) 
roasting,  calling  down,  scolding,  rebuke, 
tbrasbing. 

IdytA  loose,  slack;  vrt.  ISyhM;  -^  pairmma 
blank  cartridge;  t6y9Ukai  kmitoity  muna 
soft-boiled  egg;  ohfaktot  ovat  tBvsdUS  tbe 
reins  are  slack  (1.  loose).  iay«AIAin«n,  lAy- 
•AlAltyyt  ks.  irtoUincn,  irtoUisuus.  lAy- 
•AU  (bellittftft)  slack,  make  . .  slack;  (ir- 
rottaa)  loosen,  relax;  (mer.)  ease  off  (1. 
away). 

IAytymin«n  finding;  discovery;  turning  up; 
existence;  (esiintyminen)  occurring,  oc- 
currence; vrt.  seur. 

lAytyA  be  found;  be  discovered;  (oltuaan 
kadoksissa)  turn  up;  (olla)  be,  exist;  iBy- 
tyy  is  (1.  will  be)  found,  can  be  found, 
(tavataan)  is  met  witb,  (esiintyy)  occurs, 
appears,  (on)  tbere  is,  tbere  are;  hikntS  «i 
tSydy  mi9tiidn  be  is  nowbere  to  be  found, 
he  cannot  be  found  anywbere;  mi»tM  «• 
on  iSytynyt  Where  has  it  been  found?  nii- 
tu  IHytyy  •UUU  potion  they  are  met  with 
(1.  they  occur  1.  they  are  found)  tbere  in 


great  numbers,  tbere  are  many  of  them 
there;  vrt.  olla. 

lAytAJA  finder;  (keksijft)  discoverer;  poh' 
iottnmvan  '^  discoverer  of  the  north  pole. 
lAytAJAiaM  (lOytOpalkka)  reward  for  find- 
ing (1.  returning  1.  restoring)  a  tb.;  for/oci 
mHtU  Muwrot  i6ytmJiii9ot  Offered  a  large  re- 
ward for  its  return.  IAytAmin«n  finding, 
meeting  witb;  discovering,  finding  out; 
discovery;  detection;  vrt.  ItfytMA. 

lAytAA  find,  make  a  find  of  . .;  (keksiil) 
discover,  detect,  find  out;  (tavata)  come 
(1.  run)  across,  meet  witb,  come  (1.  light) 
upon»  (tav.  yliatyksenft)  catcb;  ^  kmdok' 
MiMta  find  . .  again,  recover;  '^  koino 
ks.  k«k»iA:  ^  lohdutnkMonoo  h^tmkin  find 
one's  comfort  (1.  one's  solace)  in  ..;  ^ 
JOtakin  moiiittmvaa  /osMihtfM  find  fault 
witb  one,  pick  flaws  in  one;  '^  Joku  nuk- 
kumata  (tavata)  find  (1.  come  upon)  one 
asleep,  catcb  one  napping;  -^  mattwanmito 
chance  (1.  happen  1.  hit)  upon  . .;  «n  tSydM 
mitaHn  myyta  hanmomB  (myOs:)  I  find  him 
blameless  (1.  guiltless^;  on  IBydU  oopivoa 
aonatt  I  am  at  a  loss  for  the  (right)  word; 
miotd  9on  IByoit  where  did  you  find  (1. 
come  across)  it?  ofcn  ISytUnyt  oormukmon 
I  have  found  a  ring,  (kadoksissa  olleen) 
I  have  found  the  ring;  on  holpooti  IBydot- 
tUviooH  is  easy  to  find,  is  easily  found, 
can  be  found  easily;  on  WydottdPtMoM  is  to 
be  found,  can  be  found;  rahoi  iSydottiin 
(jdUoon)  the  money  was  recovered;  oitd 
oi  voida  ^  miotdUn  it  is  not  to  be  found, 
it  Is  nowbere  to  be  found,  it  cannot  be 
found  anywhere;  vomtmuo  [raikaion]  voi- 
daan  -^  HoiUinuaia ..  the  answer  [the  solu- 
tion] may  be  found  (1.  be  arrived  at)  by 
adding  . . ,  (saada)  one  can  get  the  answer 
by  adding  . . . 

lAytA  discovery;  detection;  (lOytftminen) 
finding;  vrt.  aarro^.  -Alu«  (kasvin  tai 
elftimen)  habitat;  area  of  distribution, 
-•tin*  1.  -kalu  lost  article,  article  (1. 
thing)  found,  (Engl.,  lak.)  waif;  (lOydOs) 
find,  -lapai  foundling,  -lattenkoii  found- 
ling (1.  orphan)  asylum,  children's  home, 
-paikka  place  of  discovery,  place  where 
[a  tb.]  was  found,  -paikka  »  IKytAJAiMt. 
-ratkeiiiJA  explorer;  discoverer;  iBytBrot^ 
koiiijd  Uvingotono  (tav.)  Livingstone,  the 
explorer,  -ratkl  voyage  of  discovery;  ex- 
ploring expedition  (1.  tour);  exploration. 
-tavara  goods  which  were  found. 
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maa  I.  earth;  (vastakohtana  jftrvelle  tai  me- 
relle)  land,  (Joskus:)  terra  flrma,  (ranta) 
shore;  (maaseutu;  maantiet.  tai  valtioU. 
alue)  country;  (seutu)  tract,  region,  parts; 
(Jonkun  omistama  maa-alue)  territory, 
property,  estate;  (maanpinta)  ground; 
(maaperft,  maanlaatu)  soil;  (keto)  field(s); 
(multa,  tomu)  dirt,  dust;  nuuJum  (maan 
sisft&n)  into  tbe  earth,  into  the  ground, 
vrt.  imeytyA,  (maan  pinnalle)  to  tbe 
ground,  vrt.  kaatua,  valpua,  (alas,  kumoon) 
down,  vrt.  lySdM;  maalla  on  tbe  land,  (ran- 
nikolla)  on  shore,  ashore,  (maaseudulla) 
in  the  country,  out  of  (1.  away  from) 
town,  vrt.  oleskalla,  (Jonkun  maalla,  alu- 
eella)  on  [one's]  land,  on  [one's]  proper- 
ty (1.  estate)  [buom.  kmupnngin  maaiU 
(myOs:)  within  tbe  city  (L  tbe  town)  lim- 
its; talon  nmtOm  on  the  rarmj;  wNwIlg  M 


morotia  on  land  and  sea.  by  sea  and  land 
[buom.    ooiaiotakot   maaUm  /a   moroUM   the 


army  and  navy];  maaUo  (maihln)  ashore, 
on  shore,  to  shore,  ks.  nousta,  ulda,  (kul- 
valle)  up  on  shore,  out  of  tbe  water,  high 
and  dry,  ks.  vetAA,  (maaseudulle)  into  the 
country,  ks.  matkustaa;  nwaUo  pHin  land- 
ward(s),  (rannikolle)  shoreward; 
olla  (oiovo)  underground,  vrt. 
nen;  moon  «fl«  kS.  valpua;  moan 
the  mighty  in  (1.  of)  the  land;  mmmn  po- 
voon  into  the  bosom  of  earth,  into  the 
ground,  (alle  turpeen)  under  (1.  beneath) 
the  sod;  moon  pUSUo,  nuum  pUaUd  on  (the) 
earth;  mamama  (maan  sis&ssft)  in  the  ground, 
(pinnalla)  on  the  (bare)  ground,  ks.  maa- 
ta,  (valtiossa)  in  the  country  [buom.  tfi«- 

tmPdOm  (1.  V.)  when  you  are 'in  Rome  do  u 
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the  Romans  do;  mmtuim  (maan  plnnasta) 
from  the  ground,  (valtiosta)  from  tbe 
country,  ks.  liUit«M  (pois) ;  maasta  dmt  91- 
nU  evlfoe  #a  mmakai  piiMU  Binan  immmn  fa- 
Imman  (klrkoll.)  dust  thou  art,  and  unto 
dust  Shalt  thou  return;  moat  lands, 
(valtakunnat)  countries,  (tUukset)  hold- 
ings, estate(8),  property;  mmUdn  (maalle) 
ashore,  on  shore,  to  shore,  ks.  laakM,  m«a- 
aK,  Dousta,  nida;  nmttlmmn  kS.  maaaM; 
mmimmm  (tlenolssa,  seudulssa)  about  [huom. 
nliMtf  nuU99a,  nii99H  main  about  that, 
something*  like  that,  thereabout (s) ;  (kmUo) 
yM9k9dn  mai9am  (at)  about  nine  o'clock] ; 
midattu  ^  (a  piece  of)  land  fenced  In  (1. 
with  a  fence  around  It  1.  enclosed  by  a 
fence) ;  onftcoa  mooea  open  country,  open 
fields;  mi  maUla  heimmittmhman  not  any- 
where near  (1.  around) ;  hy^iUi  maata  good 
land,  (hedeUnauista)  fertile  soil  (1.  land); 
nmtiu  nudUm  (seudullla,  tlenollla)  in  these 
parts  (1.  regions  1.  latitudes),  (lahlstOilli) 
m  this  neighborhood,  in  this  locality;  irfc- 
roUfa  MMrilla  in  foreign  lands  (1.  countries 
1.  parts),  (ulkomailla)  abroad. 

maa  II.  (v&rl,  korteissa)  suit;  vrt.  MBia(a 
maata). 

ina»*  (yhd.)  lana  ^sc-^u.  -W^in  land-anlmal: 
-hitpikonna  IftnU-tortulSti:  -krapa  land- 
rrab],  . ,  of  land  [i^sim.  *kai*taU  atrip  (1. 
belt^  of  land;  ^tithku  patrh  (L  ploij  or 
land];  (maajla  el^ivu;  inaapario-)  terrea- 
irlaT  [ealm.  '«f«{fn  terrestrial  animal:  *mmM- 
nvri^ml  terrestrial  mafrnetl^ru] ;  (maiilal^  .» 
country  [eslm.  'kanaa  country  people; 
-katippa  eountry  store].  ~mmx*U  country 
arlsliocracy  tL  noblUiyj,  (EngL,  myOa:) 
landed  srentry.  -ala  L.  -alue  extent  of  coun^ 
iry  (L  or  lanil).  territory;  area  (of  land). 
^kalK  (kern.)  alkaline  earths,  -^natirvai 
analysis  of  a  soiL  -armal(J>a  army,  (nma- 
Joukoi)  land  forces,  -aniaoitka  (kasv,) 
Jernaatem   arttcboke, 

maadun  rial  nan  I.  (a.)  Tossll.  li.  (s.  ^  maa- 
tiini^j  alluvium,  maadunta  —  raaatiuaineTi. 
maaduiua  nmid*  rot;  (maaiaa)  choke  (1. 
iiil  up>  with  silt,  siU. 

maaQemo  mother  earth,  -hakkupick;  (kuok- 
kaklrves)  mattock. 

maahanlhydkkiya  1.  -karkaua  invasion,  in- 
road (into  a  country),  -muuttaja  immi- 
grant, -muutto  immigration,  -paniaiaat 
ks.  hautajaiMt. 

irauaMuituontf   importation,   import. 

maahmntuonti-  (yhd.)  ks.  tuoati-. 

maahantuotu  hnported;  mmaltaniandut  iw 
varat  (myOs:)  imports. 

maaliarra  governor  (of  a  province) ;  vrt. 
kuvarabBri.  -kunta  district  under  a  gov- 
ernor, government;  vrt.  UUIbL 

maahlnen  earth-spirit,  gnome. 

maahovl  large  (landed)  estate,  manor; 
country-seat;  (espanjalals-amerlkkaiainen) 
hacienda. 

maailma  world;  (maallmankaikkeus)  uni- 
verse; mamUmaa  Aofcanvt  knowing  (1.  ex- 
perienced in)  the  ways  of  the  world,  ex- 
perienced in  worldly  affairs,  worldly  wise; 
maailmmtta  out  in  the  (Wide)  world:  mmedU 
matlm  Out  into  the  (wide)  world,  ks.  IMh- 
t«K;  [Olla]  maaiiman  kdoiamm  [be]  kicked 
from  pillar  to  post,  [be]  treated  roughly 
by  the  world;  numUman  parma  mi—  the 
best  man  in  the  world,  the  best  man  alive; 
mamUmtM  UMrUn  to  the  world's  end,  to  the 
end  of  the  world  (1.  the  earth) ;  afiaaa 
maaiimttMaa  (\,  maaUmtmn)  In  days  Of  Old, 
in  bygone  days,  in  olden  (1.  former)  times, 
in  days  long  past,  formerly;  himm»  (\,  yi' 
hmmmn)  ^  tha  world  of  fashion,  the  fash- 
ionable world,  the  nnart  let;  Mfcan  mMrif- 


mmn  JU«f«t  all  the  languages  of  the  world; 
tdaaH  mmdlmaaam  in  this  world,  on  earth, 
under  the  sun;  oaalmlan  ««  the  world  of 
dreams;  yii  mmdtmmn  niottuva  reaching  (1. 
stretching)  all  over  the  world,  world-wide. 

maallmal linen  worldly;  secular,  maailmal- 
liatua  grow  worldly,  maailmallisuus  world- 
llness. 

maailnfMm-  (yhd.)  (tavalllslmmin:)  . .  of  the 
world  [eslm.  'haipmkaiminmn  COlltempt  of 
the  world;  -Aoretemapof  the  world;  'kOMi- 
tym  conception  of  the  world;  'mima  man  of 
the  world] ,  (myOs : )  world's  [ eslm.  -annMiya 
world's  record;  -ib'r/afli«iras world's  litera- 
ture; -mmrkkinmt  world's  market] ,  univer- 
sal [eslm.  'kimli  universal  language;  -ranka 
universal  piece],  (Joskus:)  world-  [eslm. 
-JUall  world-language] ;  (maailmallinen, 
maallmalllsla  asioita  koskeva)  worldly 
[eslm.  'kmkmmMia  worldly  experience;  -fii- 
aama  worldly  wisdom],  -avaruua  (uni- 
versal) space,  -henki  spirit  of  the  universe, 
cosmic  spirit,  -historia  history  of  the 
world;  general  history,  universal  history. 
-historlaillnen  historic  [mission,  tehtAvftj. 
-Ihminep  man  (1.  woman)  of  the  world; 
worldly  person.  -Jlrjeatva  system  of  the 
world;  cosmic  system;  (vapaammln:)  or- 
der of  things,  -kaikkeus  1.  -kaikkisuus 
(the)  universe,  -kansalalnen  citizen  of  the 
world,  cosmopolitan,  -katsomua  view  of 
the  world,  way  of  looking  at  things;  (el&- 
mftnkAsitys)  theory  (1.  philosophy)  of  life. 
-kauppa  world's  commerce;  international 
trade,  -kaupunki  cosmopolitan  city,  me- 
tropolis, -kauai  (geol.)  era.  -kuulu  world- 
renowned,  . .  of  world-wide  fame;  (tun- 
nettu  yli  maaiiman)  universally  known, 
known  to  all  the  world,  -lapsi  (usk.)  child 
of  this  world,  worldling,  -loppu  end  of 
the  world,  -malne  world-wide  fame;  maa- 
Umanmtdnmmn  amavuttanui  —  maaUaiaa- 
kuulu.  -^nainio  »  auudlmaakuulu.  -meno 
order  of  things,  -meatari  world-champion, 
world's  champion  [in  wrestling,  painlssa]. 
-meitaruua  championship  of  the  world, 
world  championship,  -niyttely  world's 
fair;  international  (1.  universal)  exposi- 
tion. -parant«Ja  one  who  thinks  he  can 
turn  the  world  upside  down;  reformer; 
crank,  -poatiyhdiatya  Universal  Postal 
Union,  -rakefine  structure  of  the  world, 
(fabric  of)  the  universe,  -vaita  world - 
empire:  (suurvalta)  world-power,  -ympi- 
ripurJehdua  circumnavigation  of  the  globe. 
-ympiPlpupJelitljA  circumnavigator  of  the 
globe. 

maaljoukot  land(-)  forces,  -kaira  earth - 
auger;  posthole  auger,  -kaiatale  (myOs:) 
tongue  of  land,  -kamara  crust  of  the  earth. 
-kannaa  neck  of  land,  (suurempi)  isthmus; 
(-kieleke)  tongue  of  land,  -kanaa  —  aiaa- 
laiskaasa.  -kapfMle  piece  (1.  patch) 
of  land,  -karhu:  makau  maakarku  the 
brown  bear,  -kartano  country  estate,  (aa- 
tells-)  manor,  -kauppa:  olta  maakanpoiaaa 
lanknn  kanaaa  be  negotiating  (1.  be  mak- 
ing) a  deal  in  land  (1.  ih  real  estate)  with 
one.  -kaupplaa  one  who  sells  land  (1.  farms) ; 
real-estate  man;  (maalais-)  country  (1. 
village)  storekeeper  (1.  merchant)  [Engl.: 
shopkeeper],  -kellari  root-cellar,  root- 
house,  dugout,  -kerroa  1.  layer  of  earth, 
(geol.)  stratum;  2.  »  oiaakerta.  -karta 
(rakennuksen)  ground -floor;  (kellari-) 
basement,  -klrja  (1.  v.  Yhdysv.)  county 
assessor's  record(s).  -kota  hut  covered 
with  turf;  dugout,  -koika  (elftint.)  golden 
eagle,  -kralvl  landgrave,  (German)  count. 

mMikunnaillnan  provincial.  maakunnlttAln 
by  proTlneea.    matkHnu  province. 
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maakunUH  (ybd.)  provincial  [eslm.  -morrc 
provincial  dialect],  country. 

maAkuntal«in«n  ks.  maaMutulaineii. 

maalkuoppa  (el&imen  kaivama)  burrow, 
bole;  (ibmlsen  kaivama)  dugout;  cave; 
vrt.  maalttola.  -kytymyt  land  question, 
agrarian  question. 

iiMAlaaJa  painter;  (taide-)  artist,  maalaa- 
maton  unpainted.  maalaaminen  painting. 
maalailla  (be)  palnt(ing);  (kuv.)  portray, 
depict;  draw,  maalailu  painting,  depicting. 

nMAlainen  man  (1.  person)  from  tbe  coun- 
try; rustic,  provmclal;  (maanvilJellJ&) 
farmer;  (talonpoika)  peasant:  mmaUdmmn.. 
rural,  country  [esim.  mmaUdmmn  pakinmmt 
country  Cl0tbes;maafal««ii  ykminhmrtmlnmM 
rural  simplicity];  maalaUmn  pakin9i9am 
(myOs:)  dressed  like,  a  farmer;  tmudmUmt 
country  people,  farming  people,  (rabvas) 
peasantnr. 

maalaia-  (ybd.)  country  [esim.  -«Mie«II  coun- 
try nobility  (L  aristocracy) ;  -MrJUbi  coun- 
try cousin;  -e^Md  country  girl  (1.  lass)], 
rural  [esim.  'kamim  rural  community; 
-maimmtna  rural  scene],  (joskus:)  rustic. 
-•lAmi  country  life,  rural  (1.  rustic)  life. 

maalalalttain  (Just)  like  tbe  country,  in  (1. 
after)  tbe  country  fasbion. 

maalalalkanaa  country  (L  farming)  people; 
(talonpoikalsviestO)  peasantry.  -llitlo(val- 
tlolllnen  puolue)  Agrarian  League,  -liitto- 
lainen  member  of  tbe  Agrarian  League. 

maaMamainefi  rural  (1.  rustic)  [simplicity, 
ykslnkertaisuus] ;  (maalaistunut)  countri- 
fied  [manners,  klytOsl. 

mmalaialmurre  country  brogue;  rustic  dia- 
lect, -nuorito  young  folks  (L  people)  in 
tbe  country,  country  young  people,  -olot 
country  conditions,  conditions  in  tbe  coun- 
try, -pappi  country  minister,  -poika  coun- 
try lad;  peasant  boy.  -polllsl  (parlsb) 
constable,  -puolue  agrarian  party,  -rii- 
ail  country  (1.  viUage)  tailor.  -«uutarl 
country  (1.  village)  sboemaker.  -lalo  farm- 
bouse;  country  bouse  (L  bome).  -iollo 
ks.   maaamoukka.  * 

maalaittua  become  countrified,  maalaittu- 
nut  countrified. 

maalaisliuotteet  farm  (1.  country)  produce 
(1.  products),  -iupa  country  cottage. 

maalaittuttaa:  '^  foku  make  a  farmer  of  one, 
make  one  countrified,  make  . .  rustic. 

maaMsltyttd  (my<)s:)  girl  from  tbe  coun- 
try, -ukko  old  man  from  tbe  country, 
aged  farmer;  old  peasant,  -vaatteet 
country  clotbes,  rustic  garb;  mmdaimvaat' 
tmiMmm  (dressed)  in  country  clotbes,  plain- 
ly dressed,  -vieetd  rural  population; 
(maakansa)  country  people. 

maalaji  kind  of  soil;  (kem.)  eartb. 

maalaM  painter;  (talde-)  artist,  -meetarl 
master  painter;   painter   (and  decorator). 

iiiaalai»in|ainmatil  painter's  trade,  -klailll 
Journeyman  painter,  -oppilaa  painter's  ap- 

grentlce.  -•Ivellin  palnt-brusb,  (bleno) 
air  brusb,  camel's-bair  brusb.  -Ullne«t 
painters'  scaf fold(lng) .  -iyAhuone  paint- 
Sbop.  -virl  paint;  nuudarinvHrit  (myOS:) 
artists'  colors. 

maalata  paint;  stain;  myOs  —  maaUUIa;  ^ 
itamdSn  paint  (o.s.),  use  rouge;  '^  [ovl] 
ioiatamiMmmn  give  [tbe  door]  anotber  (1.  a 
fresb)  coat  of  paint,  paint  [tbe  door] 
over:  ^  nadmataan  (L  nadaUmmn)  repaint, 
paint  over  (again). 

maalattia  dirt  floor. 

maalattu  painted;  stained;  hmlakmnpwmai' 
mmkai  '^  painted  (1.  stained)  (a)  brlgbt  red. 

maalaua  painting,  picture;  (kankaalle  teb- 
ty)  canvas.  -«kaiemla  academy  of  paint- 
ing;  (taideakatemia)    academy  of   (fine) 


arts,  ■'talde  art  of  painting,  pictorial  art. 
-iapa  manner  (1.  mode  l.  way)  of  painting, 
•tatine  ftalileniaalarlD)  easel-  moslaiis- 
t^linttt    {n\y\.iii:  f     ^    mAsUtHateUfjeet. 

maataultaa  have  .  .  pamied,  let  i^aint;  -^ 
kuvoTtmit  have  one's  [ilciure  il.  portrait) 
r^ttlMk'U:  —  kuventa  ioittikBliu  Lavi>  (].  Iti) 
a  IK  paint  one's  ritclure. 

maali  I.  (vftrLmaaJi)  paint;  (mineraall - )  pfg- 
ment;  <vttrU   color. 

moaii  II.  (plllfka)  target,  bull's-eye,  mark 
uuyu?  kuv. J ;   cp^am^fkrii)  Mm,  object*  goal. 

maalihierrin  painters'  pesilf*,  muiu^r. 

maaiilnammunta  firing-  at  t^ie  target,  larg^et- 
praottce  (L  -sboottng^ ;  -^  kanuurutiUa  gua- 
piJicUce:  --  kit^Mrmiim  rifle -priictice.  -h«f^ 
Jot  lift  ^trlll  In  target -Bb  00  ting;  maaSiirmm* 
tnuntaharjotuktia  imy65.)   target -prat:  ilce. 

maah,  lAAtlklio  patTit  tjrjx,  tukir  hox.  -4auta 
E<lI(4^Ui      -paasi    slali. 

rnAAliakuy  March. 

inaAli!,taglu  larg-et;  otU  lenkia  maaiitmsiuna 
I  kuv  J  be  the  target  for  (|>  the  butt  of)  . . . 
HHJv  palnioiJ. 

iii4alta:iJ(««vAnut  (ihmlBma;)  brougbt  up  on 
3  farm  (1.  In  ilie  country)  *  coud  try -bred* 
■*«lo  i*tay  in  the  country/ 

mMiilMiJautunnin«n    (Jaivah)    stranding. 

maaltetiouKU  Janding,  *lUemb9.rl£Sflou;  (fl- 
iioihsjoubon)  descent,  -pal  It  ha  landing' 
place. 

m«Allll(ko  I.  (9.)  layman:  one  (I.  tneniber) 
or  Wm  laity.  II.  <yhd,)  Uy  [eslm.  -kawtm 
lay  1)  apt  Ism;  -Maarnaaja  lay  preacher;  'Cmii 
lay  hrothet  J.  -«du«uOa  tmytia:)  represen- 
lattve  of  ih^  lajiy.   -«Utr  itlie)  lally. 

maallin«n  earthly  [life,  ciiimiijf  mundane; 
(ajalllnen)  temporal  [auinoruy,  esivaitaj ; 
(uiaaUmal linen)  worMi3\  (raam.)  carnal; 
(vaiitaKoIitana  klrkoilts^Ji^)  secular;  ftnaal* 
Ukki.f  J  irty ;  -^  mitit  wurliliy  spirli,  earthly 
mi  ml;  mmslitttt  aMtat  earthly  ihing^s  (h  af- 
fairsj,  t*:;njj.ioral  nuiilors,  ni Lindane  (I.  world- 
ly) affftlrs.  things  mundan*?;  mflrtfli«t  ilet 
temporal  Joys,  maaliiimi^iinen  uorldly- 
mlntled,  earthly -minded.  maatMatua  grow 
worldly;  become  secnlfttUed.  maaJIJitiua 
worldimess;  secularism. 

maayiuola  burrow-;  eave.  -marflafkka  land- 
mar?  ha! ,  speaker  (L  chalrmart)  of  the  es- 
Uii-  ^if  nr'bHity  i  tn  ITj*-"  iWt-t  fnr-Tfif:^r(v  in 
rintandL  -matka  trip  hy  (1.  over)  land; 
maamatkmm  (maltse)  over  (1.  by)  land. 

maamialienlamniattl  occupation  of  a  farmer, 
farmer's  occupation.  -«akai»e«t  work  on  a 
farm,  farm-work.  ^yA  farmer's  work, 
farm -work,  work  on  a  [tbe]  farm. 

maamlea  farmer;  (maalainen)  man  from  tbe 
country;  (vanb.  &  raam.)  busbandman. 
-puolue  ks.  nuudalspuoltte.  -«eura  farmers' 
club,  agricultural  society;  (Ybdysv.) 
grange. 

maalmuurain  (kasv.)  arctic  bramble,  -myyri 
(eiaint.)  mole;  (kuv.)  landlubber. 

maan-  (ybd.)  . .  of  tbe  eartb,  eartb's  [esim. 
'tJumU  axis  of  tbe  eartb,  eartb's  axis;  -*aoH 
crust  of  tbe  eartb,  eartb's  crust;  -rote 
orbit  of  tbe  eartb,  eartb's  orbit],  (barvem- 
mln:)  eartb-  [esim.  -liVihmeo  eartb-move- 
ment] ;  . .  of  the  soil  [eslm.  -maoMoa/a 
tiller  of  the  soil] ;  . .  of  the  country,  . . 
of  the  land  [eslm.  -poofufna  1.  -varimlua 
defense  of  tbe  country  (l.  the  land)  ] . 

maanaiainen  underground  [railroad,  rauta- 
tie],  subterranean;  '-'  Mtytapa,  ^  mMMt- 
rtdtiotim  subway. 

maanantal  Monday;  vrt.  UuantaL  maanan- 
talnen,  maanantalain  y.  m.,  vrt.  Uuantal- 
non,  lauantaisin  Jne. 

mMn|avai»uua  tbe  umverse.  -lai  fatber  of 
bis  (1.  tbe)  country. 


maanluila 
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inMMutulalii«n 


nMMuiltAlla  (kebottaa)  persuade;  prevail 
[upon  a  p.  to  do  a  th.,  Jolni  tekemain  Jo- 
taklDl;  (Doulnitella)  allure,  entice  [(In) to, 
Jobonun],  Inveigle  [Into,  jobonklnj.  masf- 
nitie|leminen,  -lu  ks.  lioulratt«|l«mlnen, -lu. 

maanJako  parceling  of  land:  division  (L 
partition)  of  (village,  etc.)  lands. 

maanjiristys  earthquake;  (ybd.)  seismic 
[eslm.  -aIm  seismic  area;  -Jk««Jhw  seismic 
center],  -miitari  selsmograpb;  seis- 
mometer. 

maanlkavallua  treason  (against  one's  coun- 
try), betrayal  of  one's  country,  -kavaltaja 
traitor  (to  one's  country),  -klertiji  I. 
-kulkija  tramp,  vagrant,  vagabond.  -k»- 
hoamlnen  (geol.)  upheaval,  -kulma  I. 
-kolkka  part  (1.  section)  of  the  country; 
country  side,  -kuulu  1.  known  all  over  (L 
throughout)  the  country,  widely  known, 
known  far  and  wide,  far- famed ;  (kuululsa) 
Illustrious,  celebrated,  renowned;  2.  (buo- 
nossa  merklt.)  notorious,  -laaiu  soil;  (pin- 
nalta)  ground;  country;  twmtmm  mMnfata 
be  familiar  with  the  kind  of  soil,  -mainio 
ks.  maaakuulu,  1.  -maku:  9iinii  on  fiumi»- 
makaa  It  tastes  of  the  ground  (1.  the 
cellar),  -miaa  (fellow)  countryman,  com- 
patriot; mmanmimhmni  (plur.)  my  (fellow) 
countrymen;  vrt.  maamies. 

maanmittari  (land-) surveyor. 

maanmittarinloppilaa  student  of  civil  engi- 
neering. •4utklnio  examination  In  survey- 
ing (1.  m  civil  engineering),  surveyors' 
examination,   -vitjat  surveyors'  chain. 

maanmlttaua  surveying;  (tleteenft)  geodesy. 
-ketjut  surveyors'  chain,  -konttorl  sur- 
veyor's office,  -oppi  survesnng.  -oppllaa 
—  munmittarinoppllas.  -palkklo  Charge 
for  surveying,  surveyor's  fee.  •4ie<le  ge- 
odesy, -tolmltus  surveying.  -yilhalHtus 
(1.  V.  Yhdysv.)  surveyor-general'iB  offices. 

maanlmoukka  country  bumpkin,  lubber, 
lout;  rustic,  boor,  churl;  (Jkpv.)  clodhop- 
per. Rube,  hayseed,  -muna  (slenllajl)  puff- 
ball,  -muokkaus  tilling  of  the.  soil  (1.  of 
the  ground),  -napa  pole  of  the  earth. 
-nouau  rise  In  (1.  of)  the  ground. 

maannut  ks.  maata. 

maanlomittaja  landowner,  landholder,  landed 
proprietor,  -omittus  landownershlp.  -oaa 
part  of  the  world;  continent,  -otto-osuut- 
kunta  cooperative  league  to  buy  land, 
-palkka  ks.  maaakulma.  -pake  exile;  ajoa 
maanpakoon  drive  out  Of  the  country,  ban- 
ish (from  the  country),  exile,  (pois  syn- 
nyinmaastaan)  expatriate.  -pako«::lnan  exile. 
-pakolaltuus  exile,  banishment,  -pakoon- 
ajo  banishment,  expatriation.  «-pallo  ks. 
maapallo.  -petoa,  -pattiji  ks.  maanlkaval- 
lua, -kavaltaja.  -piiH  circumference  of 
the  earth;  mi  koko  maanpHri»aa  not  In  all 
the  world  (1.  earth),  -pinta  surface  (1. 
face)  of  the  earth,  earth's  surface,  sur- 
face, ground,  -puoli:  mamnpnolmlta  from 
the  land  (-side),  from  the  shore;  mmka 
moan-  mttU  maranpnolafte  both  from  land 
and  sea.  -piilllnan  . .  above  ground,  . . 
on  (1.  above)  the  surface,  surface  [car- 
line,  raitlotle].  -euru  national  mourning; 
(vlralllnen)  official  mourning.  -«ydin: 
MOtt  maanaydSmmmBa  live   in   the  wlld(S). 

maantia  (public)  road,  highway,  highroad. 

maantiada  geography. 

mMntiaRiautU  ferry(-boat).  -lokomotlivi 
1.  -vatuH  traction -enrine. 

maaniianoja  gutter,  ditch  (1.  drain)  along  a 
road. 

maantiaroavo  highwajrman,  highway- robber; 
(Jkpv.)  hold-up  man. 

maanltlaUallinan  geographical  [distribu- 
tion, levenemlnen;  variation,  muunnos;  so- 


ciety, seura],  geographic.  •4iatailiji  geog- 
rapher, -^lato  geography;  description  of 
the  earth,  -iuota  product  of  the  soil;  humui- 
inmtumt  (myds:)  farm-products,  produce. 
-tiplttya  1.  -lirlhdya  tremor  (1.  shock)  (in 
the  earth's  surface),  seismic  disturbance. 
«-vaiva  national  scourge,  plague  attacking 
(1.  visitation  upon)  the  whole  country; 
public  calamity;  (kuv.)  public  nuisance. 
-vatovolma  gravitation  of  the  earth;  grav- 
ity, -viarami  cavmg(-ln)  of  the  ground, 
(Jkpv.)  cave-ln;  (suurl)  landslide,  (Engl.) 
landslip,  -viljallji  farmer;  (tleteelllnen) 
agriculturist. 

maanviljalyktannauvoja  agricultural  expert 
(1.  agent). 

maanvlljalya  farmmg;  agriculture;  hus- 
bandry; vrt.  hariottaa. 

maanvlljalya-  (ybd.)  agricultural  [eshn. 
-liwFnlWH  agricultural  engineer;  -kmrnia  ag- 
ricultural chemistry;  -ftoofv  agricultural 
school;  -—ura  agricultural  society];  farm 
[eslm.  'konoimto  farm  machinery;  -M 
farm  work  (1.  labor)],  -halliiua  (1.  v.  Yh- 
dysv.) Department  of  Agriculture,  -kaluato 
farm(lng)  Implements  (1.  tools),  -koa- 
aaama  agricultural  experiment  station. 
-kona  agricultural  (1.  farm)  Implement. 
-lahtl  agricultural  (1.  farmers')  Journal, 
farm  paper,  -niyttaly  (agricultural)  fair. 
-opatua  instruction  In  agriculture,  -opiate 
agricultural  college,  -appi  1.  -tiada  agron- 
omy; agriculture,  -alirtola  farming  settle- 
ment, -tllasto  statistics  of  agriculture,  ag- 
ricultural statistics.  •4y«(myOs:)  farming; 
tilling  (1.  cultivation)  of  the  soil.  ^yAlllnan 
farm- laborer,  farm- hand;  (renkl)  hired  man. 

maanvuokra  rent  for  the  land;  ground-rent. 
-lakl  laws  governing  the  renting  of  land. 
-olot  conditions  concerning  the  renting  of 
land. 

maaniirl:  mmmnMarUn  to  the  world's  end. 

maaBomalauua  landed  property.  -orJa  serf. 
-OFjuua  serfdom,  serfage,  -otuut  snare  of 
land.  -pAlio  globe  (myOs:  karttana) ;  (tfth- 
tlt.)  terrestrial  globe,  -palsu  piece  of 
land  (1.  of  ground) ;  parcel  of  land,  -pangar 
(earthen)  mound:  bank  of  earth,  -pari 
soil;  ground  (myOS  kuv.);  vrt.  valmistaa. 
-plhka  (miner.)  ozocerite,  earth-wax.  -pikl 
asphalt,  bitumen,  earth-pitch,  -polllal  — 
maalaUpoUlsL  -polltllkka  agrarian  politics. 
-pihklni  peanut. 

maari  •!  '*'  certainly  not;  oh  dear,  no!  totta 
'"  of  course,  to  be  sure;  tottm  -^  Mn  mmn 
Hmtaa  (myOs:)  why,  he  must  certainly 
know  that.  ^ 

maarain  »  maamuuraln. 

maaraklttarl  public  records  (1.  register)  of 
land;  (1.  V.  Yhdysv.)  records  of  the  regis- 
ter of  deeds. 

maarlanRkala  (common)  flounder;  (kampe- 
la)  natfish.  -kimmakki  (kasv.)  hand- 
orchis,  -piivi  Lady  Day,  (feast  of)  An- 
nunciation. 

maaltalinna  range  of  hills;  ridge,  -aaura- 
kunta  suburban  congregation   (1.  parish). 

maaaautu  country(side):  maastidutta  In 
the  rural  districts,  in  the  villages,  in  the 
provinces,  (maalla)  in  (1.  out  In)  the  coun- 
try, out  of  (1.  away  from)  town. 

maatautu-  (ybd.)  country  [esim.  -oanikaa 
country  resident;  -kanpanM  country  town; 
'Painow  country  edition;  'manomaUhdiMtS 
country  press],  . .  in  the  provinces  fesim. 
'kmttpunki  town  In  the  provinces],  provin- 
cial [esim.  'OMukam  provincial  resident; 
'Imhti  provincial  newspaper;  'toittiTi  pro- 
vincial theater]. 

maaaautu lal nan  resident  in  (1.  person  from) 
the  country,  provincial  (resident). 


maMilu 
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mafiavyA 


maaDtilta  vliduct.  ^oU  war  on  (the)  land. 
-•otiUoukot  ks.  nu^Joukot. 

maatUIkai»kotut  banishment,  expatriation; 
exiling,  -muutto  emlgrration;  (vapaammln:S 
migration,  -muuttoklelto  prohibition  or 
emlgrratlon.  -vienti  export(atlon),  export- 
ing; (maastavledyt  tavarat)  the  exports. 
-vTentiUvai»«  (koll.)   exports. 

maatuuni  ks.  masuunL 


iipi  felspar. 

maata  lie  [in  bed,  vuoteessa;  In  the  gutter, 
katuojassa].  He  down;  (vuoteessa)  be  in 
bed;  (nukkua)  sleep;  (levatft)  be  resting; 
(kaatuneena,  pitkftllft&n)  He  (1.  be) 
prostrate;  -^  foku  (lak.)  seduce  a  p.;  -^ 
knoiiaakmi  lie  on  .  .  and  kill  [esim.  mmaaika 
makasi  pormaanaa  knolimJui  the  hog  lay  on 
Its  little  pig  and  killed  It] ;  '-'  [ruoho]  Ic 
koon  press  down  (1.  natten)  [the  grass]  by 
lying  on  It;  -^  lapsivnotm^ama  ks:  Upslviio- 
d«;  '^  mooMff  be  lying  on  the  ground,  lie 
down  (1.  prone  1.  prostrate)  on  the  ground, 
(olla  laossa)  be  beaten  down,  be  lodged; 
--  my6Mlln  (\.  pitkHUn)  mamuiMin  lie  till 
late  of  a  morning,  stay  in  bed  till  late 
mornings,  lie  abed  mornings;  '^  pahaati 
(pahassa  asennossa)  not  lie  comfortably; 
^  pitkattaan  [nuuu»a]  He  full  length  [on 
the  ground],  lie  stretched  out  [on  the 
ground].  He  flat.  He  prostrate;  '^  aairtmna 
(\.  mmraavnotaaaa)  He  Sick,  He  (1.  be 
lying)  III,  be  down  [with  typhoid  fever, 
lavantaudissa] ,  be  sick  in  bed.  be  abed, 
be  confined  to  one's  bed,  (Jkpv.)  be  laid 
up  [with  ..],  (pitempia  alkoja)  be  bed- 
ridden; -^  vakimin  (lak.)  rape,  ravish; 
maaitaffa,  mmkaoMfa  kS.  hakus.;  han  tunhd 
maannmmlta  miahmlta  he  seemed  tO  have 
had  all  the  sleep  he  needed;  kylUn  maan^ 
fine  thoroughly  (1.  w^ll)  rested;  miina  mio- 
e«c««a  on  paha  (\,  hnono)  ^  that  bed  is 
not  comfortable  to  lie  in;  ks.  panaa 
(maata) . 

maataa  fill  (1.  block)  up  with  sand  (1.  with 
silt).  sHt  (up). 

maalltalo  country-house,  farm-house;  (maa- 
tlla)  farm,   -taloudallinen  agricultural. 

maataloua  agriculture. 

maataloua-  (yhd.)  ks.  maanviljelrs-.  -valio- 
kunta  committee  on  agriculture. 

maataomlttava  landowning  [class,  luokka], 
landholding;  landed. 

maatapano:  moataptmon  aika  time  to  go  (I. 
hour  for  going)  to  bed,  bedtime;  ec«  mm 
mnnmn  maatapanoa  do  it  before  going  tO 
bed  (I.  before  bedtime  1.  before  retiring). 

maataviljalavl  farming  [population,  v&es- 
tO];  '^  vammts  (myOs:)  the  farmers,  people 
engaged  In  farming  (1.  in  agriculture). 

maatiait-  (yhd.)  home-bred  [esim.  -karfa 
home-bred  cattle  (1.  stock);  domestic, 
home-made,  -rotu  home  (1.  domestic) 
breed;  maatiaimrotaa  Of  home  (1.  domestic) 
breed,  home-bred,  of  (the)  native  stock. 
H*otulnen  home-bred;  maatiaimrottdmta  kar- 
fan  home-bred  cattle  (I.  stock),  -vol  home- 
made butter,  farm  (I.  dairy)  butter. 

maatila  farm;  holding;  (suuri)  landed  es- 
tate, country  seat,  maatikmomlttaja  owner 
of  a  farm;  owner  of  an  (I.  a  landed)  estate, 
landed  proprietor:  (Engl.)  squire;  (suh- 
teessaan  vuokralalsiinsa:)  landlord. 

maaton  . .  without  any  land,  landless;  . . 
without  landed  property;  vrt.  lsMn'«'. 

maattava  ks.  kahden'-',  yhdeii'*'. 

maatua  (muuttua  maaksi)  turn  to  earth  (1. 
to  dust) ;  (lahota)  molder,  decay;  (llettya) 
become  filled  up  (1.  choked)  with  silt, 
silt  (up). 

maatuki  (slllan)  abutment. 

maatuma  aUuvium.   maatumlnan  molderlng. 


decaying;  formation  of  alluvial  deposits; 
silting,  maaftunut  moldered;  choked  with 
silt;  vrt.  toaatiHu 

maaltuuii  land-breeze,  land-wind,  wind 
from  the  land.  -iyA  (tlerakenn.)  earth- 
work; (maanviUelystyO)  farm- work  (1. 
-labor);  (ulkotyo)  field-work,  -tydliinan 
1.  ^yftmiaa  1.  ^yAntakiJi  one  engaged  in 
earthwork;  (maanviljelys-)  farm-laborer 
(1.  -hand).  «-vah«  earth- wax,  ozocerite. 
-Yalta  continental  power,  -varo  tax  on 
land,    -viki   the   land   forces,   the   army. 

madallua  silting  up.  madaitaa  choke  (1.  fill 
up  I.  block  up)  with  silt  (1.  with  sand), 
silt  (up);  (alentaa)  lower,  bring  down. 
madaltua  be(come>  choked  (1.  filled  up) 
with  silt;  silt  (up);  myOs  =  mataloitua. 
madaituminan  «  madallus. 

mada  (el&int.)  burbot. 

madalia  crawl,  creep;  (kuv.  myOs:)  cringe 
[before  a  p.,  Jonkun  edessft] . 

madjaari  (unkarllainen)  Magyar. 

madon-i  (yhd.)  worm-  [esim.  'kaltmnmm 
worm- like;  -rmika  worm -hole;  -mySma 
worm-eaten],    -lakkl  toadstool. 

madonna  madonna,  madonnamalnan,  ma- 
donnankaltalnan .  madonna-like. 

madonlaiamanat  ks.  matosiamenet.  -ay Ami 
(my<)s:)  decayed  [tooth,  hammas],  rotted. 

magnaattl  magnet. 

maonaatti-  (yhd.)  magnetic  [esim.  -nrnpa 
magnetic  pole;  'nmuUt  magnetic  needle; 
-nrafa  magnetic  Iron] . 

maonaattlnan  magnetic  [field,  kenttft;  storm, 
myrsky] ;  '*'  rauimnuimi  magnetic  iron, 
magnetite,   magnaattlauua  magnetism. 

maonaattlltanko  1.  -kanki  1.  -pulkko  mag- 
netic bar. 

maanaaiumi  (kem.)  magnesium,  magnaaium- 
valo  magnesium-light. 

maonaiiami  (fys.)  magnetism,  magnatlaoida 
magnetize,  magnatiaolmlnan  magnetizing, 
magnetization. 

maayaari  (unkarllainen)  magyar. 

mana  belly;  (tiet.)  abdomen;  (-laukku) 
stomach,  (el&imen,  myds:)  paunch,  maw; 
vrt.  vatsa. 

mah»-  (yhd.)  stomach-  [esim.  -fcffcn  stom- 
ach-tube; -pnmpjNc  stomach-pump;  -ymka 
stomach -cough],  ..  of  the  stomach  [esim. 
»kmppo  acid  of  the  stomach;  'katarri  ca- 
tarrh of  the  stomach] ;  (tlet.)  gastric 
[esim.  -nmmtm  gastric  Juice;  -rtrnkanmn  gas- 
tric gland],  gastr(o)-,  abdominal  [esim. 
-midm  abdominal  band],  -haava  ulcer  of  (1. 
in)  the  stomach,  gastric  ulcer. 

mahainan  (yhd.)  . .  with  a  . .  abdomen, 
(Jkpv.)  .  .-bellied  [esim.  imo'-'  big-beHled; 
pBhS'^  with  a  distended  (1.  a  bloated)  ab- 
domen, with  the  abdomen  distended  (1. 
bloated)]. 

mahakaa  pot-beHled,  big-bellied. 

mahala  ks.  mahla. 

mabafl  laukku  stomach,  -lima  mucus  of  the 
stomach. 

mahanialua  pit  of  the  stomach,  -huuhtalu 
rinsing  of  the  stomach;  stomach- douche. 
-kouFlatua  spasms  in  the  stomach.  -aainA- 
mi  wall  of  the  stomach. 

mahaBpuhuJa  ventriloquist,  -puhunta  ven- 
triloquism. 

mahaaylkl  (anat.)  pancreatic  Juice,  -rauha- 
nan  (haima)  pancreas;  (ruoaksi  kftytetty- 
nft)  sweetbread. 

mahaBayApl  cancer  of  the  stomach,  -tauti 
disease  of  the  stomach,  gastric  affection; 
myOs  -=>  mahavaiva.  -tulahdua  (Iftftk.)  gas- 
tritis, -valva  (mahalaukussa)  pain  In  the 
stomach,  stomach-ache;  (suollstossa) belly- 
ache, -varanvuoto  abdominal  hemorrhage. 
-vyA     (valjaissa)     belly-band,     (satulan) 
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fflrtli;  (mahaside)  abdominal  band,  -viin- 
n«  k8.  vatsanvlibuis. 

mahdikaa  (mahtalleva)  domineering;  (Jkpv.) 
bossy:  (kftskevft)  dictatorial,  magrlsterlal; 
(rdynkei)  presumptuous,  haugbty,  arro- 
g'ant,  OYerbearingr,  Imperious,  lordly;  (bal- 
vekslva)  supercilious;  mmhdiklumUa  aMnmiia 
In  a  bossy  tone  of  voice,  (ylpeauft)  In  an 
Imperious  (I.  a  baugbty)  tone  (of  voice). 
mahdikkaaati  In  a  bossy  manner,  domlneer- 
insrly.  Imperiously;  presumptuously,  arro- 
g-antly;  with  a  superior  air,  superciliously. 
mahdikko  swell,  mahdikkuua  bossy  (1. 
domlneerlner  1.  dictatorial)  manner  (1. 
ways),  bosslness;  arroerance,  imperious- 
ness;  presumptuousness;  superciliousness; 
superior  air. 

mahdollinan  possible,  potential;  (mabdolll- 
sesti  tapabtuva  1.  sattuva)  eventual;  (kfty- 
tlnnOssa  mabdolllnen)  feasible,  practical; 
(todenmukainen)  probable,  likely;  (laadul- 
llnen)  plausible;  (arvoinen)  wortby;  '^ 
johonUn  (Jotakin  tekem&&n)  able  to  .. 
(inf.),  capable  of  .  .-ingr;  ^  pmnnm  toimm^n 
possible  to  put  Into  execution,  . .  which 
can  be  put  into  practical  use,  practical, 
feasible;  '*'  (oe^neeaa  »  toteutottavisM  ole- 
va  ks.  totouttaat  mmhdolHamn  Aoolcmonto- 
paukmmn  vmrmlta  in  event  (1.  in  case)  Of 
death;  mahdoilimimman  ..  kS.  hakus.;  hvvin 
mmhdoUista  quite  possible,  very  likely 
[huom.  ««  on  hyvin  mahdoUigta  It  Is  very 
possible,  it  Is  not  Impossible,  (vastaukses- 
sa:)  it  may  be  the  case,  that  may  be  so] ; 
kaihina  mahiMlimiUa  kminoUla  by  every 
possible  means,  by  every  means  in  one's 
power;  katBoa  foku  mmhdoUimmkgi  iohonhin 
find  (1.  consider)  one  worthy  of  . .;  Acn- 
timml  ofi  vimm  mmhdcUiBta  Uhda  mm  (myOS:) 
there  may  still  be  a  possibility  of  doing  it, 
there  may  be  a  possibility  of  doing  it  yet; 
mitmn  mm  on  mahdoUimta  (myOS:)  how  can 
it  be?  niin  pian  ktdn  mahdolUmta  as  SOOn 
as  possible,  at  the  earliest  possible  mo- 
ment, at  one's  [your,  etc.]  earliest  con- 
venience, at  the  first  opportunity;  mm  ihra- 
lomtoa  kyUMkin  mahdoilimmita  it  sounds 
plausible  enough;  mmlMnmn  oimttmmum  mi 
oim  ^  the  possibility  of  such  an  assump- 
tion is  out  of  the  question  (1.  is  precluded). 

mahdollisaati  possibly;  (sattumalta)  per- 
chance, mayhap;  (sattuen)  eventually;  voi- 
mitko  miiUl  ^  tminmta  minuHm  . .  COUld  you 
possibly  lend  me  . . ,  would  It  be  possible 
for  you  to  lend  me  ...  do  you  happen  to 
be  able  to  (1.  .could  you  by  any  chance) 
lend  me  . . . 

mahdolilaimman:  **'  mdulUmmmti  to  the  best 
possible  advantage;  ^  hyvin  in  the  best 
possible  way,  as  well  as  possible;  *^  Aor- 
kma  palkkm  '^  vMhOmtU  tydmtU  the  maximum 
Of  wages  for  a  minimum  of  work;  -^  /y- 
hymmti  as  briefly  as  possible,  with  the  ut- 
most brevity  fhuom.  kmrro  mm  -^  lyhymmti 
make  it  as  brief  as  possible] ;  '^  mukamn 
as  far  as  possible;  ^  pian  as  soon  (1.  as 
quickly)  as  possible,  (niin  plan  kuin  tellle 
sopii)  at  your  earliest  convenience;  -' 
pimni  the  smallest  possible:  ^  vOhilta  kum- 
tannukmitia  with  a  minimum  of  cost, 
with  the  least  expenditure,  at  the  least 
cost,  as  cheap  as  possible. 

mahdoliiatuttaa  make  (1.  render)  possible. 

mahdollituua  possibility;  chance  rfor  one  to 
do  a  th.,  Jollekulle  tehda  Jotakin];  poten- 
tiality, likelihood;  eventuality,  contingen- 
cy; mahdciUmtmdmn  mvkman  as  far  aS  pos- 
sible, if  possible;  mahdoUimaadmn  rahimma 
within  the  bounds  of  possibility;  kaikkimn 
mahdottimuukmimn    tforoffo    as    a    safeguard 

(1.  a  protection)  against  all  eventualities 


(1.  against  all  contingencies  1.  against  any 
eventuality) ;  mimMm  mi  otm  mmtta  mahdoi' 
Uauutta  I  have  no  other  choice  (1.  alterna- 
tive); ykai  '^  tuhannmmta  one  Chance  in  a 
thousand. 

mahdoton  impossible;  (kohtuuton)  unrea- 
sonable; preposterous,  incongruous;  (mie- 
letOn)  absurd;  (kftytftnnOssft)  impractica- 
ble, unfeasible;  (kelvoton,  esim.  ihmlsesti 
puhuen:)  good-for-nothing,  unfit  [for  .., 
Johonkln] ;  (tavaton)  huge,  immense,  enor- 
mous; '^  papikmi  unfit  for  a  minister,  [he 
18]  a  complete  failure  as  a  minister;  '*' 
mmavuttma  [mmiittSM  y.  m.]  <-  saavuttanui- 
ton.  MlittSmlttfii  y.  m.,  ks.  hakus.;  '^  to- 
tmuitmm  unrealizable,  unfeasible;  '^  ynunOr- 
taa  unintelligible;  mmhdottommn  ..  kS.  ta- 
vattoBuui;  mmhdettomim  the  impossible.  Im- 
possibilities, absurdities,  . .  what  (I.  that) 
cannot  be  done,  ks.  vaatia;  tnmhdottmnUin 
ks.  mennl;  minun  mn  ^  pMmtH  it  is  impos- 
sible for  me  to  come,  I  cannot  possibly 
come;  mm  on  mahdoiontm  (myOs:)  that  can't 
be  possible,  it  cannot  (possibly)  be  the 
case,  (epftilev&ssft  vastauksessa:)  impossi- 
ble! mita  on  '^  maada  mmiviUm  it  18  past  find- 
ing out,  that  will  never  be  found  out;  to- 
dimtma  (l.  omottaa  1.  nttyttSM)  jokin  mrnhdot- 
tommkmi  prove  (1.  Show)  the  impossibility 
of  . . ,  prove  (1.  show)  a  th.  to  be  impossi- 
ble (1.  unfeasible),  mahdottomaati  impos- 
sibly; (tavattomasti)  enormously;  (koh- 
tuuttomastl)  unreasonably,  exorbit/intly. 
excessively,  mahdottomuua  impossibility; 
(mlelettOmyys)  absurdity;  (soplmatto- 
muus)  unfeaslbllity;  (kelvottomuus)  un- 
fitness [for,  Johonkln] ;  vim  mahdottonnmk' 
mUn  leads  to  impossibilities,  (Jkpv.)  leads 
off  on  a  wild-goose  chase. 

mahduitaa  make  ..go  [in  ..,  Johonkln], 
get  ..  [in  ..]. 

mahannut  faded  (1.  worn)  with  age;  (lahon- 
nut)  moldered,  decayed,  mahata  become 
faded  (1.  worn)  with  age;  (lahota)  molder, 
decay. 

mahla(Ja)  sap;  (kolvun-)  birch  sap. 

maho  farrow;  barren,   -lalimi  farrow  cow. 

mahomattillainan,  -laituua  ks.  muhunat- 
ti  Hainan,  •laisuua. 

mahonki  mahogany,  -huonakalut  mahogany 
furniture. 

mahonki  nan  (. .  of)  mahogany. 

mahonklljpuu  mahogany  (-tree),  -pdyti  ma- 
hogany table,  table  of  mahogany. 

mahtaa  (volda)  be  able  [to  . .],  have  (it  in 
one's)  power  [to  ..];  mahdoit  tuUa  aikai- 
mmmmin  (ollslt  tullut)  you  should  (1.  you 
ought  to)  have  come  earlier,  (miksi  et  tul- 
lut) why  didn't  you  come  earlier?  mahtaa 
can,  is  likely  to,  will  be  likely  to;  will.  I 
should  think  (I. hope ) ;  may,  might;  mahtaa 
niin  olla,  maMa..(saattaa)  it  may  be  so.but 
.  .;  mihan  mm  mahtanut  oUa  niin  vaarallimta  it 
was  not  so  very  serious.  I  should  think  (I. 
hope) ;  hUn  mi  mahda  oUa  taoiia  it  is  not 
likely  that  he  is  here;  he  is  not  here,  I 
should  think;  hUn  mahtanmm  (\.  mahtaa) 
oita  kaunim  She  must  be  pretty;  she  is  a 
beauty,  I  should  think  (I.  imagine) :  hUn  on 
/e  mahtantMt  otta  pmrillM  parimmn  pOiviiii  he 
must  have  been  there  a  couple  of  days  by 
this  time;  ktdnkahan  kanan  miita  '^  oUa  I 
wonder  how  long  ago  it  really  was?  I 
wonder  how  much  time  has  elapsed  since 
then?  kainkahan  miinS  ^  kHydS  I  wonder 
how  that  will  come  out:  ktakaiium)  mm  mah- 
taa  {mahtoi]  oUa  I  wonder,  who  it  can  (1. 
it  may)  be  rwho  it  was  (1.  who  it  could 
have  been)]?  who  can  (l.  could)  it  be 
[who  could  it  have  been]  ?  minS  mn  mahda 
mrmhtyu  I  do  not  think  I  can  be  mistaken; 
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I'm  not  mistaken,  I  should  Hope;  minM  «n 
nmhda  hSn^Um  mitaBn  I  can  do  notbingr  Wltb 
htm,  I  am  unable  to  cope  (1.  to  do  any* 
tblng)  Witb  htm;  mitahUn  •UtUhin  pohMtm 
-*  ttdlm  I  wonder  what  will  become  of  that 
boy,  too?  mitH  minU  aittm  nmhdan  What  can 
I  do?  (en  ole  sjryp&ft  sllhen)  I  cannot  be 
beld  responsible  (1.  answerable)  for  it,  I 
cannot  help  It;  ««  «l  mahda  ol!a  tmtta  it 
cannot  be  true,  I  should  hope;  I  hope  that 
Isn't  so  (I.  true);  mitU  •i  mahdm  mitmhi 
nothing:  can  be  done  about  it,  (slt&  ei  vol 
auttaa)  it  can't  be  helped;  mina  mahd^Hm- 
taa  mmn,  •Mfl  . .  you  may  know,  that  . . , 
you  are  doubtless  aware  of  the  fact,  that . . . 

mahtaliija  lordly  (1.  haughty  1.  bler-feeling) 
person;  snob;  (ylvasteliJft)  brargrart,  swa^- 
grerer;  person  with  the  Dig  head,  mahtallla 
be  domineerlngr.  be  dictatorial,  lord  it, 
(Jkpy.)  be  bossy;  (pOyhkeillft)  plume  (1. 
pride)  o.s.  [on,  jostakln],  make  a  show 
[Of,  joUakinj,  parade,  show  off,  swell 
around,  (Engrl.)  be  cocky;  (Isotella)  put 
on  (1.  give  o.s.)  airs,  boast  [of,  jostakln] ; 
(ikpv.)  be  stuck  on  o.s.,  have  the  big"  head; 
(kerskallla)  bragr,  swag'grer,  talk  blgr.  mah- 
tallu  pluming:  o.s.;  parading;  boasting:, 
bra^g'lner,  talking'  big:,  mahtaja  1.  «  mahti- 
mles;  2.  —  mahtaUiJa;  [mman]  mahtalai 
the  mighty  (1.  the  great  men)  [of  the 
land] ;  mahti  mi  m«fi«  tnman  ralnnon,  vaikka 
mahtajat  mmnmvat  (1.  V.)  man  dies,  but  his 
work  [his  spirit]  lives  on. 

mahUva  powerful  [ruler,  hallitsija] ,  migrhty, 
potent;  (suuri)  great,  huge;  (suunnatto- 
man  laaja)  immense,  vast;  (mahdtkas)  dic- 
tatorial, domineering-;  mahtavtta  aanmtia 
in  a  magisterial  (1.  an  imperious  1.  a  bossy) 
tone  (of  voice) ;  '^  mima  (myOs:)  a  man  of 
g-reat  power  (1.  great  influence) ;  >*'  aani 
(volmakas)  a  powerful  voice,  a  voice  with 
a  g:reat  deal  or  volume;  han  M  hyvin  mah- 
tavaa  ndmwta  he  Showed  off,  he  strutted, 
(Jkpv.)  he  felt  his  oats;  nuuMman  mahtu- 
vat  the  mighty  in  the  world,  the  great  of 
the  earth,  mahtavammuua  superiority; 
greater  power,  mahtavatti  powerfully, 
mightily,  potently;  (ylpettsti)  domineering- 
ly, with  a  superior  air,  haughtily,  vrt. 
mahdikkaaatt  maMavuus mightiness:  great- 
ness; (mahti)  power,  might;  (mahdikkuus) 
dictatorial  (1.  bossy)  manner  (1.  ways), 
bosslness;  (ylpeys)  haughtiness. 

mahtl  power;  might;  «l  mikaan  -^  mooff- 
masaa  no  power  In  the  world,  -kitkv  im- 
perative (1.  despotic)  command;  arbitrary 
decree;  (kuv.)  decree,  word,  -miee  (mah- 
tava)  a  powerful  (1.  mighty)  man,  a  man 
of  great  power  (1.  great  Influence) ;  (suur- 
mies)  great  man;  magnate;  (Jkpv.)  great 
mogul  (1.  gun),  -pontlnen  bombastic  [style, 
tyyll];  high-flown  [speech,  puhe],  gran- 
diloquent, high-sounding;  (henkllOstft:) 
overbearing:  pompous;  mahtipontinmn  •aiin' 
tyminmn  Strutting  (1.  overbearing)  man- 
ner, bumptious  air.  haughty  carriage; 
pMkia  mahtipontiaia  sano/a  nothing 
but  grandiloquence,  (Just)  empty  spouting. 
-pontlMttl  bombastically,  grandiloquently, 
in  a  bombastic  manner  (I.  style) :  han  maiin' 
tyi  hyvin  mmhtipontiaaati  (myOs:)  he  as- 
sumed the  grand  manner,  -pontlsuut  bom- 
bast, grandiloquence;  (mahtlpontlnen  eslln- 
tyminen)  strutting  manner,  haughty  car- 
riage. -Sana  powerful  word;  (volmasana) 
powerful  (1.  forcible)  expression;  (talka- 
sana)  magic  word;  (mahtlkftsky)  peremp- 
tory command. 

mahiotapa  (klel.)  potential  mode  (1.  mood). 

mahtua  nave  room  (1.  space) ;  (saada  tilaa) 
get  room,  get  space;  (sopla)  fit;  '*'  kaan- 


tymaan   have   room    (l.    space)    to   turn 

(around)  ;  aatiaan  mahttm  B  iitraa  the  ves- 
sel holds  (1.  is  capable  of  holding)  5  liters, 
the  vessel  contains  (1.  takes)  5  liters;  ««- 
iiin  mahttm  BOO  hmnkma  the  hall  hOldS  500 
people  [huom.  aatiin  mahtmt  iatmnaan  BOO 
hankma  the  hall  has  a  seating  capacity  of 
500,  the  hall  seats  (1.  accommodates)  500 
people] ;  ainnm  «l  mahdu  (Ifovin)  monta 
hankma  there  is  not  room  for  very  many 
people  there;  tafoon  madeira  10  pmrhatta 
the  building  has  accommodatlon(s)  for  10 
families. 

maldokas:  '^  Imhma  a  good  milker. 

maldon-  (yhd.)  . .  of  milk  [eslm.  -hinta 
price  of  milk;  -jaahdytym  cooling  of  milk; 
'koatuB  testing  of  milk;  -ptnttm  scarcity  of 
milk],  -arlatya  secretion  of  milk,  lacta- 
tion, -hara  whey,  -haruke  (l&ftk.)  galacta- 
gog(ue).  -Jiihdytyakoja  (milk-) cooler,  ap- 
paratus to  cool  milk,  -kaltalnan  like  milk, 
milky;  lacteal,  lacteous.  -kai»valnan  1.  -virl- 
nan  milk-white,  milky,  . .  of  the  color  of 
milk.  -koaitalukoJa  milk-tester;  milk- 
gauge;  (ominaispalnon  selvillesaamiseksl) 
lactometer,  -myynti  selling  (1.  sale)  of 
milk,  ^tarkattua  inspection  of  milk,  -vli- 
rannya  adulteration  of  milk. 

malhinllaaku  landing,  disembarkation,  -ma- 
no  1.  -noutu  landing,  disembarkation:  go- 
ing on  shore;  (viholllsen)  descent,  -tulo 
«■  maihliilasku. 

Maija,  Maiju,  Malkki  May,  Mary. 

malia  (sauva)  stick,  staff;  (pallo-)  bat; 
(kftyrft)  bandy;  (verkko-)  racket. 

maiianan  (kasv.)  medic;  kyivB^  alfalfa, 
lucem(e). 

main   (Amer.  suom.  — engl.penlkulma)  mile. 

malllaanmano  (aurlngon)  setting,  sinking. 

mallma  ks.  maallma. 

malma  (syOtti,  Mky)  bait. 

maina  reputation;  record,  (vanh.)  charac- 
ter; (kuululsuus)  fame,  renown,  celebrity; 
(nlmi)  name;  (kiel.)  predicate;  (Jonkun) 
HMrffiaffa  halvntava  defamatory;  hnono  -^ 
bad  (1.  ill)  repute,  disrepute  [eslm.  faatua 
huonoon  rmrfnacaccn  fall  into  disrepute], 
bad  name;  haonoama  nudnmrnmsa  dmva  . .  of 
bad  reputation  (1.  repute),  notorious;  hyva 
'^  good  reputation,  fair  name:  offa  hyvamma 

[htaono99a]  mainammMa  have  a  good  [a  bad] 
reputation  (1.  name),  be  (held)  In  good 
[bad]  repute,  be  well  [ill]  spoken  of 
[huom.  han  on  hyva»ma  mainmrnmaa  (myOSr) 
he  Is  of  high  standing,  his  reputation  (1. 
his  record)  Is  good]. 

malnaaton  not  renowned,  undistinguished, 
obscure;  nameless;  fameless.  malneatto- 
muua  lack  of  fame  (1.  reputation) ;  obscurity. 

malnahlkaa  celebrated,  renowned,  famous, 
illustrious,  mainahlkkaaati  with  distinc- 
tion; (kunniakkaasti)  honorably,  with  hon- 
or, malnahikkuua  renown,  fame,  celebrity: 
illustrlousness;  (kunnia)  distinction,  honor. 

malnalnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  reputation.  . . 
of  . .  repute  [eslm.  huono'^  with  a  bad 
reputation,  of  ill  repute;  hyva*^  with  a 
good  reputation,  of  good  repute]. 

malnalklrja  ks.  mainatodiatua.  -tako  great 
(1.  noble  1.  noteworthy)  achievement  (1. 
deed  1.  exploit  1.  feat),  deed  of  renown. 
-todlttut  (certificate  of)  character.  -ty5 
ks.  mainateko. 

mainlnkl  roller;  maininait  (ground-) swell; 
heaving  (1.  swell  1.  roll)  of  the  sea  (after 
a  storm). 

malnlnta  mentlon(lng) ;  (lausunto)  state- 
ment. 

malnio  (mainehlkas)  celebrated,  renowned; 
(kuululsa)  famous;  (erinomalnen)  excel- 
lent, admirable;  (oivallinen)  fine,  splendid, 
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superb,  grand;  (ihana)  g-lorlous,  magnifi- 
cent; ^  mmim  a  good  thing  [buom.  on  '^ 
mMia,  €tta . .  (myOs:)  it  Is  fortunate  that . .; 
»mpd  on  '^  moia  that's  fine!  that's  splen- 
did!]; '*'  mimm  (kuuluisa)  famous  (I.  noted) 
man,  man  of  note,  man  known  to  fame, 
(erlnomalnen)  good  man,  fine  (1.  excellent) 
fellow;  mtdnion  hyvin  excellently,  splen- 
didly, very  fine,  very  well  [written,  klrjo- 
tettuj;  mainiota  excellent!  fine!  capital! 
malnlocii  excellmtly;  splendidly,  capitally; 
first-rate,  very  well;  mind  lakaan  mminiooH 
taaua  l  am  doing  splendidly  (1. 1  feel  first- 
rate )   here 

malnita  mention;  make  mention  [of  a  th., 
Jostakin  1.  Jotakln] ;  (nimelta)  name;  (pu- 
hua)  speak  [of  (1.  about),  Jostakin];  (lau- 
sua)  say,  utter;  (tuoda  esiin)  give,  state, 
advance,  allege;  (kertoa)  tell;  ^  aoionaa 
state  one's  business,  tell  one's  errand;  ^ 
hkn  nimottmnn)  mention  one  by  name, 
name  one;  '-'  io(ta)kin  fonkin  todimtuhamkai 
advance  (1.  allege)  something  as  evidence 
for  .  .;  mainHak»mni  maimmrkin  tO  give  (1. 
to  mention  1.  to  cite  1.  to  quote)  an  In- 
stance; mainitBm  hSnmn  nimmnoii  mention 
his  name!  name  him!  mainitmmntatta  IStHnyt 
not  mentioned,  not  named;  pHtlUi  mtdnit' 
mmmotta  not  mention,  not  speak  of,  (ft&net- 
tOmyydelltt  slvuuttaa)  pass  by  (1.  over)  in 
silence,  pass  by,  (tahallaan)  suppress  [a 
name.  Jokin  nimi];  kaulin  kdnmn  nimaUHn 
mainittrnpon  I  heard  his  name  mentioned; 
minwdta  fUi  mainitaomatta  I  failed  (I.  omit- 
ted) to  mention,  (unohtui)  I  forgot  to 
mention;  muita  maJn/escmaMa  not  mention- 
ing others,  not  to  mention  (any)  others, 
to  say  nothing  of  others;  aiitd  hUn  ai  mmi- 
ninnut  aanamkamn  he  didn't  say  a  word 
about  It,  he  made  no  mention  of  (1.  no  ref- 
erence to)  it.  malnlta«nMiton  unmentioned, 
not  mentioned;  (nlmelt&)  unnamed,  not 
named.  nMilnita«inln«n  mentlon(lng) ;  nam- 
ing; mainitaamiata  anamitaaoa,  nrninHaami- 
aan  arvoinmn  worth  mentioning,  noteworthy, 
.  .  of  note;  anaaitaaa  mainitaamiata  deserves 
(1.  is  worth  1.  Is  worthy  of)  mentioning: 
mitSiin  mainitaamiaan  arvoiata  avnatvata  ai 
ola  ammiu  (myOs:)  no  contributions  to  speak 
of  have  been  received,  malnittava  (mai- 
nltsemista  ansaitseva)  . .  worth  mention- 
ing, noteworthy;  mainitimvmn  arvoinan 
worthy  of  mentioning,  . .  of  noteworthy 
consequence,  malnltuvasti :  ai  mainiHa- 
vnati  nothing  to  speak  of,  not(hing)  worth 
mentioning.  malniuu  (puheena  ollut) 
mentioned,  (the)  said  ..;  (edellftmainittu) 
aforesaid,  aforementioned;  mainittn  hankilS 
the  said  (I.  aforementioned)  person,  mal- 
nitunaikuirtefi    i1<  rlvi-d    from    il.   helonirlnjr 

tufijmln«n  . .  of  the  j^ttlrt  iclrid.  .  .  of  tbe  kncl 
(1.  the  sort)  just  mpneicme«l 

ifMp»  I.  (a.)  Rweet,  lovely:  (llplmkoivs  i 
smffcoth  <  -  to  n  (ru  ed ) .  b  I  an  rl :  mairmtto  Man0fa 
ftweel  fl.  hon**yf?rt  J.  I>l*ml)  word?,  iJlainl- 
i^hmont.  IT.  fB.}  (imarielu)  flaiierv,  in4l- 
rft»n m u i k Ml  half  iweet ,h&iT  sii u r :  mairt *ii* 
mtiik€a  itma  imrtteUto  Willi  ari  t*.itpr(>ii*loTi 
hftir  nS^aiiant,  hftir  rro?^.  mair^fnan  nau^^r- 
inic;  tlrklinir.  inAiPMan«  hland  wonl;  nl^^ 
hlUrotva)  riattf^rmir  wuM;  mairMmanofa 
(uorcls  of)  flAUery.  matr«UB  svvpptnf*f=i3: 
hlftndne?s:  srrioothnp*??  (^►r  trmjniri 

mAipJialla  Hatter  -  ni^Tiaknjrin}  coa\.  onjnie^ 
^  jonkon  turhamiaflKyytta  flanep  (\.  Htmlh^ 
I.  J>atuleP  to)  nniV:fl  vanity.  mmrkt€Umatt& 
manoan  wItTTOVit  flntttrv,  not  to  fiattir  at 
aiip  no  flattery  Intfimiffd.  malrlUsromlntn 
nattering,  coaxtnir.  malrru«r«¥B  fTatlerJng; 
raiollng;   at  el#  iauri  maiHtUUvaa  ,  .   It   15 
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hardly  flattering  ...  It  Is  uncomplimen- 
tary . . .  mairlttAliJa  flatterer,  mairltt^lu 
flattery;  coaxing,  cajolery.  m«lFitt*iupuli« 
flattering  talk,  flattery,  mairitua  nattery; 
cajolery. 

maiaama  landscape,  scenery;  (nftkOala) 
scene,  view. 

maiaam»-  (yhd.)  landscape-  [esim.  -maaimri 
landscape-painter  (1.  artist) ;  -m— fc—  land- 
scape-painting], -kortti  (picture)  post- 
card ;  maiaammkorttafa  Suomaata  post  -  cards 
with  views  from  Finland,  -kuva  landsci4;)e. 
-pilproa  1.  -piiruatua  landscape  drawing  (1. 
sketch),    -taulu  landscape. 

malain  ks.  maitM. 

malakahdua  smacking,  smack,  maiakahdut- 
taa  smack;  clack;  vrt.  maiskuttaa.  mala- 
kahtaa  smack,  malaka  smack.  nMlakutallai 
maiakuttaa  smack  rone's  lips,  huuliaan; 
when  one  eats,  syOdessAftn] ;  clack  [one's 
tongue,  kielt&&n].  maiakuttalu,  malakutua 
smackmg. 

malaai  corn;  (Engl.)  malse,  Indian  com. 

iiMlaal-  (yhd.)  corn-  [esim.  -ianhot  com- 
meai;  -p«leo  corn-field;  'tMrkkalya  com- 
starch:  -Siiy  com-oil].  -jAuhoi  (myOs:) 
Indian  meal.  -Jyvi  kemel  of  corn. 

maiaalntihki  ear  of  com. 

malaai  Bpuuro  com -meal  mush  (I.  porridge), 
-ryynlt  (coarse)  hominy,  hulled  com,  samp. 

maiataa  taste,  have  a  taste  of  (kumplkin 
myOs  kuv.);  (kuv.  —  kokea)  experience; 
'^  kyvUlta  ks.  maistua;  mmiatoi  Mnkmn 
/«*«  ruokoialia  had  a  taste  (1.  had  some) 
of  every  dish;  myOs  »  maUtua.  maiatiH 
maton:  vMkifuomim  maiatmmmton  . .  who 
never  touches  (1.  tastes)  liquor.  malatiH 
minan  tasting.  malat*lMnlnan  —  maistalu. 
malatalla  taste;  (rsrypplA)  sip;  maiatalim 
maihhi  drink  healths  (1.  toasts),  be  quaf- 
fing off  bumpers;  vrt.  maiataa.  malaialu 
tasting;  sipping. 

maiatari  (1.  v.)  master  of  arts  [lyh.:  M.  A. 
tai  A.  M.]. 

malatarinlarvo  degree  of  master  of  arts, 
-vlhkiilaat  laureation. 

maiaUrlUaappala  laurel- wreath  (given  cere- 
monially to  a  master  of  arts),  -^ormua 
ring  wom  as  an  Insignia  of  holding  a  mas- 
ter's  desrreo 

malati  taste,  maiatialaai:  maiatiaiaia,  mtda' 
tiaiaikai  for  a  taste. 

malatin  I.  (s.)  organ  of  taste;  maiatimikai 
for  a  taste,  -harmo  nerve  of  taste,  -pala 
a  bit  (I.  a  piece)  to  taste;  sample. 

maiatraatii  (1.  v.)  city  administration. 

malatua  taste  [bitter,  kitkeraitft:  of  lemon, 
sitruunalta],  have  a  taste  (1.  flAvor)  of . .; 
-  hyvitttM  (1.  hyvmia)  taste  good  (1.  nice) . 
have  a  good  (1.  a  nice)  taste;  ^  kitkaraita 
(myOs:)  be  bitter  to  the  taste;  '*'  makaaita 
(].  makaaUa)  taste  sweet,  have  a  sweet 
taste;  '*'  pahaitm  (\.  pahaiia)  taste  bad, 
have  a  bad  (1.  a  disagreeable)  taste;  '^ 
puaita  (kuv.)  pall  (on..)  [huom.  Itiku  aikmm 
'^  punita  I  am  getting  (1.  growing)  tired 
(1.  weary  1.  sick)  of  studying,  this  study 
begins  to  pall  on  me] ;  '*'  auolalta  taste  of 
salt,  have  a  salty  taste;  hSnaiia  ai  mtdatu 
mikUOn  he  has  lost  his  appetite;  nUlta  (aa) 
maiatmi  (myOs:)  What  does  It  taste  (1.  what 
is  it)  like?  rnoltm  ai  tmdatu  minuUa  I  can't 
taste  anything,  (malta)  I  have  no  (1.  have 
lost  my)  appetite;  aa  ai  mtdaiu  mlfeartfn  It 
has  no  taste  (1.  no  flavor).  It  Is  tasteless; 
uni  mmiattm  mmkaimnUilaan  the  Sleep  Is 
sweetest,  malatuva:  hyvaita  [pa^afte] 
maiatuom  good-  [bad-] tasting,  ..  with  a 
good  [bad]  taste. 

maita  (kasv.)  bird's -foot  trefoil. 

maiti  (kalan-)  milt. 
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maltiaitnetu  (kasv.)  milk,  milky  sap  (1. 
Juice):  (fyslol.)  cliyle. 

nMltikala  male  risb,  milter. 

mafto  milk;  vrt.  lehmin'*',  vuohen'-'. 

maito-  (ybd.)  milk-  [esim.  'hammaa  mllk- 
tootb;  'kttumm  milk-fever:  -polfo  milk-bot- 
tle; -ranhanmn  mllk-grland] ;  (anat.)  mam- 
mary [esim.  'rmthanmn  mammary  gland], 
lacteal  [esim.  -*aiim«  lacteal  fever],  (mai- 
toa  Jobtava  1.  kuljettava)  lactiferous  [esim. 
'timhyt  lactiferous  duct].  -«atla  milk -pan; 
(suuri)  milk-can. 

maitohaippo  (kem.)  lactic  acid;  maitohmpon 
(L  nudtohmppoinmn)  Muoia  lactate.  -batMII 
lactic  bacterium. 

nMlioholtotapa  milk  diet;  milk  cure. 

maitolnan  (ybd.)  . .  giving  (1.  wblcb  gives) 
. .  milk  [buom.  hnono'^  . .  giving  poor  milk; 
nhUtka'*'  UhmB  COW  wbicb  doesn't  give 
mucb  milk  (1.  gives  a  scanty  amoimt  of 
milk),  (myds:)  a  poor  milker;  runaas'^ 
Uhma  cow  wbicb  gives  plenty  (1.  a  lot)  of 
milk,  a  good  milker  1 . 

maito HJyvi  grain  [wheat,  rye]  In  tbe  milk, 
-iimmari  (maitobuone)  dairy,  milk-bouse, 
-iiannu  milk-can;  (pOydftlia  pidettAvft)  milk- 
pi  tcber.  -iiarva  down,  -iiauppa  creamery, 
dairy;  (Engl.)  milk -sbop,  milkman's  (sbop). 
-iiaupplas  milk-dealer;  dairyman;  milkman, 
-kiuiu  milk-pall,  -iioatin  milk-tester.  ->kuakl 
milkman,  -laal  1.  (maidonvftrlnen  lasl)  milk 
glass,  cryolite  glass;  2.  (»  lasillinen  mai- 
toa)  glass  of  milk,  -lasku  milk-biU,  biU 
for  milk. 

maitomalnan  milky;  lacteal,  lacteous. 

maito imittari  milk-gauge,  lactometer;  vrt. 
kermunittaH.  -mvymill  >»  maitokauppa. 
-netta  (fyslol.)  cnyle;  vrt.  maitiaisnesta. 
-parta  (lapsesta:)  callow  youtb,  suckling, 
beardless  boy.  -pisara  drop  of  milk,  -per- 
aaa  young  (1.  sucking)  pig.  -pullo  (pienen 
lapsen)  nursing-bottle,  (baby's)  bottle, 
-pumppu  breast-pump,  milk-pump,  -ruoka 
food  made  of  milk;  ^Md  [kokonaan]  maito* 
ruoalta  live  [exclusively J  on  a  milk  diet, 
-rupl  milky  scall,  milk-blotcb,  milk-scab, 
-ruukku  milk-pot.  -«lanl  (kasv.)  milk- 
fungus,  Lactarfus.  -«livlli  1.  -«iili  milk- 
strainer,  -tf  ntu  skim(med)  milk,  blue  milk. 
-aokarl  milk-sugar,  sugar  of  milk;  (kem.) 
lactose,  -aulku  1.  -umpi  stopping  (up)  of 
milk.  -Uloua  dairying,  -tilkka  drop  of  milk, 
a  little  milk,  -tinka  1.  -4lnki  contract  to  buy 
[to  sell]  milk,  -tuotanto  milk -production. 
-vakw  (eiaint.)  beluga,  wbite  wbaie.  -vai- 
kea  milk -wbite.  -varaato  supply  of  milk, 
-vaalkka  sucking  calf;  (Juottovasikka)  fat- 
ted calf,  ratling,  -vail  milk-bowl,  milk- 
basin  (1.  -disb  1.  -pan),   -valll  milk  gruel. 

maitaa  by  land;  over  land,  -kuljatut  trans- 
portation (1.  conveyance)  by  land. 

maittaa:  hUnmiU  mi  trndta  ruoka  be  bas  no 
appetite  (for  food);  ruoka  '^  tbe  food 
tastes  good;  moka  tUtyttOM  maittavtm  hH' 
nmllo  be  seems  to  relisb  bis  food  (1.  to  bave 
a  good  appetite) ;  vrt.  maistua.  malttava 
i^petizing,  palatable,  tempting,  savory, 
delicious.  maJtUvuua  palatableness,  savori- 
ness,  deliciousness.    maittl  ks.  ruokahalu. 

maja  (mdkki)  cottage,  cabin;  sback,  lodge; 
hut;  (matka-,  suoja)  refuge  (for  tbe  nigbt), 
shelter;  (kortteeri)  lodging(s),  quarters, 
accommodation;  (asunto,asumus)  dwelling, 
abode;  antaa  majaa  joHmknUm  give  One  Shel- 
ter (1.  quarters  i.  lodging),  lodge  a  p.,  take 
a  p.  into  one's  house,  open  tbe  door  (1.  the 
house)  for  one;  mimBB  olot  mafaa  Where 
are  you  staying  (1.  stopping  1.  putting  up 
1.  rooming  1.  lodging)  ?  vrt.  mana. 

majailia  (olla  kortteeria)  room,  have  a  room 
[at . .],  (Engl.)  bave  one's  lodgings  (1.  one's 


quarters),  lodge  [with  a  p.,  Jonkun  luona] ; 
(sot.  —  olla  majotettu)  be  quartered  (1. 
billeted)  [upon,  Jonkun  luo] ;  (olla  leiris- 
s&,  nuotloUa)  be  (1.  lie)  encamped;  (asua 
tili^aisesti)  reside  (1.  dwell)  temporarily, 
sojourn;  (oleskella)  stay  [at,  Jossakin; 
with,  Jonkun  luona],  be  staying,  stop,  put 
up  Tat  . .] ;  (asua)  live,  reside,  dwell;  (ol- 
la) be,  lie;  '*'  tdkoilmamaa  be  (L  Stay  1.  live) 
outdoors  (1.  out  of  door  1.  in  the  open  air) ; 
«fi  tiodUp  miamB  hSn  nykyUMn  maiaiiaa 
(myOsr)  I  don't  know  his  present  where- 
abouts; matsSasil  malaUom  rySvSraitB  rob- 
bers infest  tbe  forest.  maJallu  (oleskelu) 
stay,  stop;  sojourn. 

maJakanlpAlllikkd  man  in  charge  of  a  light- 
house; lighthouse-keeper,  -vartija  light- 
house-keeper, lighthouse -man. 

majakka  lighthouse;  (merkkitull)  beacon. 
-laitoa  (majakkatoimi)  lighthouse  system, 
-lalva  lightship,  -maatarl  —  maJakanpMMl- 
UkkS.   -mlaa  lighthouse -man. 

majanmuutto  change  of  dwelling-place; 
moving. 

majallpaikka  (pysftbdys-)  halting-  (I.  stop- 

{)ing-) place,  halt;  (kortteeri)  quarters, 
odging(s),  (sot.)  billet,  -iaio  (ravintola) 
inn,  hostelry;  (kortteeri  talo)  lodging- 
bouse;  (kievari)  stage -bouse,  relay  place. 

maJautua  »  majottua. 

majava  beaver. 

majavanlnahka  beaver  (Skin),  beaver-fur. 
-nahkainan  beaver  [collar,  kaulus],  ..  of 
beaver 

maJavannahkaOkauiua  beaver  collar  (I.  neck- 
piece), -iurkkl  beaver  coat. 

majavanpaai  beaver's  bouse. 

majaaiaaiiiilnan  majestic.  maJaataatiiiiaaatl 
majestically,  majettoatilliauua  majestlcal- 
ness;  majesty. 

majaaiaaiinlrlkkoja  person  guilty  of  lese- 
majesty,  -rlkoa  lese-majesty,  leze-majesty, 
(high)  treason. 

majattaettl  majesty;  hlinan  kaisaraiinmn  ma- 
h^tmottinaa  (myOs:)  His  Majesty,  the  Em- 
peror, majaatoaulnan  majestic,  majettaet^ 
tlrlkoa  -»  maJasteatinrlkoa.  majattaettlauua 
=  majastaatullsutta. 

majottaa  (sot.)  billet  [on  a  p.,  Jonkun  luo; 
in,  Johonkin],  quarter  [in  barracks,  kasar- 
melnln].  canton;  (ottaa  asumaan)  lodge; 
olla  majoimttwma  Jonkun  loo  (SOt.,  myOS:) 
be  billeted  (1.  quartered)  (up) on  . .;  aota- 
foakot  oiivat  majotottuina  lSkoi»iin  kyUim 
the  troops  were  cantoned  in  tbe  neighbor- 
ing villages.  maJoUaJa  quartermaster,  ma- 
jottua take  up  one's  quarters  [with  a  p., 
Jonkun  luo] ;  take  lodgings  [at  a  place,  Jo- 
honkin] ;  (mennft  kortteeriin)  put  up,  stay 
[at  a  hotel,  botelliin] ,  lodge  [in,  Johonkin] ; 
(asettua  asumaan)  take  up  one^s  residence 
(1.  one's  abode),  establish  o.s.,  settle 
(down);  (sot.)  be  quartered. 

majotua  (sot.)  billeting,  quartering,  -komp- 
panla  (sot.)  supply  company,  -lautakunta 
conmiittee  to  arrange  the  quartering  of 
troops,  -moatori  (sot.)  quartermaster. 
-valvoiiiauua  duty  of  furnishing  quarters, 
duty  of  quartering. 

majuri  major;  (amer.  suom.  «  pormestari) 
mayor. 

makaaja  one  who  lies  (1.  rests  1.  sleeps); 
(nukkuja)  sleeper,  makaamlnan  lying, 
sleeping;  (nalsen)  seduction,  makaava  ly- 
ing (down);  (lepllftvft)  resting?  (nukkuva) 
sleeping;  (vaakasuora)  horizontal;  (luon- 
nont.)  decumbent  [stem,  varsi],  procum- 
bent: makaava  aaanio  lying  (1.  recumbent) 
position  (1.  posture) ;  maaaaa  mak€mva 
(myOs:)  prostrate. 

makailla  be  lying,  lie  (down) ;  (nukuskella) 
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sleep;  (lep&lUi)  rest  o.s.  tborougrhly,  be 
taking  a  good  rest;  ^  mMngyt^M  Adbo  pMivS 
(lolkotlla)  keep  one's  bed  (all  day  long), 
stay  (1.  remain)  in  bed  all  day  long,  ma- 
kailu  lying;  resting;  sleeping. 

mAkanen  =>  paanuu 

makaro(o)nl:  maftcrMiie  macaroni,  -paittoa 
(e) scalloped  macaroni,  -vanukat  macaroni 
pudding. 

mAkatlinI  storehouse,  warehouse;  (sot.) 
magazine,  -klviirl  magazine  gun  (1.  rifle). 

makaus  (makuupalkka)  sleeping -place; 
(elftlmen)   lair,    -pilvit   (mer.)    lay-days. 

makea  sweet  [sleep,  unl];  (kuv.)  sugary, 
boneyed,  bland;  '^  kuin  hunaiu  sweet  as 
honey,  honey- sweet,  (kuv.)  honeyed;  [nuk- 
kua]  mafc«M«aan««M  [be  Sleeping]  sound- 
ly, [be]  m  a  deep  (1.  a  sound)  sleep;  mu' 
kmitu  aanofa  sweet  (1.  honeyed)  words; 
maiatttu  makaimmmlta  tastes  best  (1.  Sweet- 
est);  MS  mmkmmn  nmarun  will  have  a  good 
laugh.  makMnlelvinpilvit  (kuv.)  halcyon 
days.  makeasanainen  mealy-mouthed; 
namby-pamby,  makaaatl  sweetly;  vrt.  nau- 
raa,   miklnia. 

Makedonia  Macedonia. 

makellla  fawn,  natter;  -^  httmkttUm  fawn 
upon  (1.  cringe  to)  a  p.,  curry  favor  with 
a  p.,  (Uehakolda)  make  a  fuss  over  a  p.. 
dance  attendance  to  a  p.,  (mles  naiselle)  try 
to  make  o.s.  agreeable  to  a  p.,  make  up  to 
one,  (Jkpv.)  try  to  shine  on  a  p.,  (nalnen 
mlehelle)  set  one's  cap  for  one.  makellu 
fawning,  currying  favor,  being  mealy- 
mouthed. 

makaiaai  candy,  candies,  (Engl.)  sweets, 
sweetmeats;  bonbons,  confectionery;  con- 
fections. 

makaislkauppa  candy  store;  confectionery. 
-kauppiaa  keeper  of  a  candy- store;  con- 
fectioner, -laaiikko  box  of  candy  (1.  of 
bonbons),  -puati  bag  of  candy. 

makeus  sweetness. 

makkara  sausage. 

makkara-  (yhd.)  sausage-  [eslm.  -trnhdms 
sausage -factory] .  -myrkyiya  ptomame  poi- 
soning from  (eating)  sausages. 

makkaranltaklji  sausage-maker  (1.  -manu- 
facturer) .  -teko  making  sausages,  sausage- 
making. 

makkaralpuoti  (1.  v.)  meat-market,  butcher 
shop,  -tarvi  sausage -filler,  -tlkku  1. 
-puikko  skewer. 

makkaruktai  sausage-meat. 

makkl  (ulko-)  privy,  backhouse;  outhouse, 
closet;  (sisa-)  toilet;  (vesiklosetti)  water- 
closet. 

malrJllJ  (elftknt.)  mackerel. 

makta  Uver, 

fnakia*  (ybd.)  llverf)  [«Slm.  -makkara 
liver  ^3U3«^ei  '^ttmii  J.  -vika  liver  -  corn - 
plaint  I:  bepallc  [c»lm.  WtftAiAio  hepatic 
vein:  *ti*hyt  liepatlc  rluf'tl, 

maktaa  t.  CtrJ  pay  (abet>  veto:  tor.  Jostii- 
klir];  (stioMttaa)  m^c  payment  Tor;  do- 
fray  f  all  tbe  i^xpeni^e»,  KalkkJ  Kulut] »  meet; 
(tehdl  auorJtuji)  s<^ttie:  (konntai  make 
tip  [Tor,  Jokln]:  (paikEta)  rewani.  recom- 
pCDM,  compensate:  rep  ay ,  return  f  jrood 
for  evil  paha  hyvaiiaJ:  (kftraia)  surfpr, 
smart  [for*  jostakln  cu  Jokln»[:  s.  Utr  - 
Olla  nintina)  costt-  ^  irqiitli  »iukatm*n 
prepay  Ltho  rrot^hl],  pay  .  ,  in  aflvanre, 
advance:  '^  jokjn  hmngmtmMn  pay  Fur  a  th. 
witli  oiie'^  lire,  (ratifralMuk^ena^  pay  tlie 
pteitalty  with  one^s  lire  tnioni  hSn  «aa  '*' 
rmn  h^ngfUHHn  tie  uill  (have  tcM  pay  Tar  It 

witii  ma  life,  ii  win  co^t  film  t^i^  Ufe:  mti 

ami     '^     hwngmttMan     fnp««iutf     miUtnan     tiie 


mother  had  to  purchase  her  child's  life 
with  her  own] ;  «  Jokin  kMUOm,  '^  Jo(sta)  - 
km  hMUati  pay  dear(ly)  for  a  th.;  ««  Jkn/oe 
(\.  kuatmnnukmmt)  bear  (1.  defray)  the  cost 
(1.  the  expense)  [or  . . ,  Jostakin] ,  meet 
the  expenses  [of  ..],  (Jkpv.)  pay  the 
fiddler;  ^  kMrnUmUM  pay  (In)  cash,  pay 
down;  '^  iMkwmma  pay  (1.  settle)  one's  bill; 
-^  Uim  vMhUn  (ptOkkaa)  underpay  [eslm. 
hanmlU  on  makMmttu  iUmn  tfMhiht  paUkkmm  he 
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has  been  underpaid] ;  -^  jollekuli 
mitmiUi  pay  a  p.  (back)  in  his  own  coin, 
give  one  as  good  as  he  sent  (1.  as  good 
again),  give  tit  for  tat,  get  even  with  one, 
retaliate;  '*'  takmisin  pay  back,  repay,  re- 
fund, reimburse;  ^  [velka]  tySiiiUin  work 
off  [the  debt],  work  out;  '*'  vahinko  pay 
the  damages;  makaaa  vmivan  it  pays,  it  is 
worth  (the  1.  one's)  while,  it  is  worth  the 
trouble,  it  pays  for  the  trouble  [huom. 
Htmn  €i  nuAma  MrfMM  komttaa  (\.  yrHtiU) 
Hta  it  is  not  worth  your  while  (1.  it  is 
useless  for  you)  to  try  it,  there  is  no  use 
your  trying  it];  ^  Tsuckonsa]  vmnkondmUa 
go  to  prison  [in  default  of  one's  fine] ;  '*' 
pmkM^ti  (pankklln)  pay  (1.  meet  1.  take  up) 
a  note;  <«  pmlkmmnMa,  ^  vmlkanaa  vUhmm' 
makBi  pay  a  part  of  (1.  pay  something  on) 
one's  debt;  '^  pmlkanom  pay  (1.  settle  1.  li- 
quidate) one's  debt;  '*'  voUto-onmB  pay 
out  a  dividend;  makammdU  B  doUaria  ifoit- 
tc  f«  ..  by  paying  (down)  5  dollars  you 
can  ...  for  (a  consideration  of)  5  dollars 
you  can..;  mak»amatta  olmva  unpaid  [debt, 
velka] ,  . .  remaming  unpaid,  . .  not  paid 
for;  mmkmmHava  HmlsingismM  (vekSelisM:) 
payable  at  Helslngfors;  makMmttaomkMi  /oo- 
enmie  (h  Umgmnnut)  due,  (lunastamaton) 
overdue,  past  due;  makBmHAMi  knitataan 
received  payment,  paid,  (t&ysin)  paid  in 
full;  makmoi  mitU  nuJuoi  at  all  costs,  at 
any  cost  (1.  price  1.  sacrifice),  no  matter 
what  the  cost  (1.  the  risk),  cost  what  it 
may,  at  all  hazards;  hnktm  (l,  hilmktdU) 
makmmttav€Jt9i  pantu  debited  to  one,  car- 
ried to  one's  debit,  charged  to  oneCs  ac- 
count); Joa  '*',  nUn  mtdBtuakin  (sananp.) 
It  is  well  worth  the  money,  we  nave  got 
our  money's  worth;  /ooftM  (\.  tangmta) 
mmks9ttmuJt9i  (esim.  vekseli)  become  (1. 
fall)  due  [huom.  /m  ««  Joutuu  minnn  mak' 
mmtt€aHJu9ni  if  I'll  have  to  pay  for  it;  p^lka 
imntuu  makm9ttaP€Jtmi  (myOs:)  the  debt  Will 
have  to  be  paid] ;  fattiU  maftMmoeto  leave 
unpaid  (1.  unsettled),  fail  to  settle  (1.  to 
pay  up) ;  kttinka  paifon  tinvUm  on  pioHI  mok- 
mmmiota  how  much  do  you  still  have  (1. 
how  much  more  do  you  have)  to  pay?  Jhi- 
Inni  mak»ottiin,  minaHo  mmkootHin  ktdut 
(korvattlin)  my  expenses  were  made  good 
(1.  made  up)  to  me  (1.  were  covered  1.  were 
defrayed);  kygy,  mita  mo  ^  (myOs:)  ask 
the  price  of  It,  ask  how  much  it  Is;  miU 
(\.  kuinka  poison )  mo  nrnkoaa  (mvOS:)  how 
much  is  it?  what's  the  price  (of  it)  ?  pol- 
hnko  (\.  ndtM)  pilotti  ^  (tav.)  what's  the 
fare?  how  much  Is  the  ticket?  ««  •!  makom 
mitOMn  (myOs:)  it's  free,  there  Is  nothing 
to  pay;  oiitii  mokgrntmon  2  doUaria  it  Is 
worth  2  dollars,  you  will  get  2  dollars  for 
It;  vrt.  saada  (maksaa).   maksaja  payer. 

maktamato  liver-fluke,  fluke(worm). 

maktamaton  unpaid,  unsettled:  ^  Mrlo  a 
letter  not  prepaid,  a  letter  posted  unpaid; 
makommmttomat  lookut  unpaid  bills,  unset- 
tled accounts;  makoammitomat  Poiat  debts 
Still  owing  (1.  due),  unpaid  debts. 

makaamlnen  pasring,  defraying,  settling;  re- 
turning, rewarding;  vrt.  maksaa. 

makaankarvalnan  liver-colored,  Ilver-brown. 

makaalpaiatoa    (keltt.)    (e) scalloped    liver. 
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-piMuna  liver- spot;  (lii&k.)  chloasma. 
-ruoho  (kasv.)  stonecrop.  -aammai  (kasv.) 
liverwort.  -UutI:  makMatmtdit  diseases  of 
the  liver. 

makaattaa:  '*'  foOakutla  have  a  p.  pay  [one's 
debt,  velkansa],make  one  pay,  let  one  pay. 
maksava  costing;  (arvoinen)  worth;  mM 
tnhannmn  doUt^ria  tmahBovan  hmvoamn 
bought  a  horse  costing  (1.  worth)  a 
thousand  dollars,  bought  a  thousand- 
dollar  horse,  maktalla  pay  [gradually,  v&- 
hitellen],  be  paying,  keep  paying;  mmhs^Um 
vlkofaan  be  paying  off  one's  debts,  mak- 
tattu  paid;  (etukftteen)  prepaid. 

makaimi  (korkein  m&ftrft  tai  arvo)  maximum. 

makslmi*  (yhd.)  maximum  [esim.  -otm 
maximum  value;  -nop«a«  maximum  speed]. 
-iimpdmlttari  maximum-thermometer. 

-mliri  maximum  (amount).  -tyA|»ilvi 
maximum  length  of  a  working  day. 

makao  ks.  maksu. 

makaottua  coagulate,  clot.  makaoUunut  co- 
agulated, clotted;  mmhsottwmi  vmri  (myOs:) 
gore,   makaotua  coagulation. 

makau  payment,  pay;  (ulos-)  disbursement; 
(mftftra-)  charge,  fee;  (vakuutus-)  pre- 
mium; (suoritus)  settlement,  (Ifthetetty, 
vars.  kaupp.)  remittance;  (mnta)  cost; 
(kuljetus-)  rare;  (posti-)  postage;  mmkatm 
voMtaan  for  pay«  for  money;  (Jonkin)  mak- 
mnkgi  in  payment  for  . .:  nuAmut  payments, 
(Jftsen-  y.  m.  maksut)  dues,  (lunastusmak- 
sut)  charges,  (vero-)  taxes;  makautta  free 
or  charge,  without  a  fee  (1.  a  charge), 
gratuitously,  gratis,  (vapaasti)  free. 

makau  laika  time  in  which  to  pay  . . ,  time 
to  pay  . .  in,  time;  (aika  Jolloin  Jokm  on 
maksettava)  time  of  pasrment,  maturity; 
kotmmri  kutiktaidmn  makauaimiia  on  three 
months'  credit;  pyyai  maknualmn  pidmnnyB' 
tM  pmlaUmmn  asked  for  more  time  (1.  to  be 
allowed  time)  on  his  note,  asked  for  an  ex- 
tension (of  time)  on  his  note,  -ahdot  terms 
(or  payment),  conditions;  rndtdlUHIa  m«*- 
mrnhdoUia  on  favorable  (1.  on  easy)  terms. 
-art  (psittaismaksu)  partial  payment,  in- 
stalment; (tileissA:)  item,  entry,  -kyky  1. 
-kykylayya  ability  to  pay;  solvency,  -kykyl- 
nan  able  to  meet  (1.  capable  of  meeting) 
all  obligations,  solvent,  -kyvyttdmyya  in- 
ability to  pay,  insolvency,  -kyvytdn  insol- 
vent, -miiri  amount  of  the  payment, 
amount  paid,  -miiriya  direction(8)  for 
payment,  order  to  pay,  order;  (konkr.) 
pay-check. 

makaunlilykkiya  delay  of  pasrment,  respite; 
mj^neiUf  mahMtrntykkHyatU  (kaupp.)  grant 
respite.  -auorltuMlka  time  to  meet  an 
obligation,  date  of  payment. 

makau Qoaotua  check;  draft;  order;  vrt.  poa- 
tiosotus.  -osuua  share  (of  the  payment), 
-piivi  pay-day;  (vekselin)  day  (1.  time)  of 
payment,  (maksuaika)  maturity,  -todlatua 
(kuitti)  receipt. 

maktuion  . .  free  of  charge,  gratuitous;  (va- 
paa)  free;  >*'  paikka  free  seat,  makautto- 
maati  free  of  charge,  free,  gratis. 

makaulvalvollinan  liable  (to  pay),  obliged 
to  pay.  -vaivolllauua  liability  (to  pay). 
-vifina:  itdttinmn  makauptainm  legal  tender. 

maku  taste,  relish  (myds  kuv.);  (erit.  maus- 
telden  y.  m.)  savor,  smack,  (hedelmien  y. 
m.)  flavor;  (kuv.  «  aisti)  style,  fashion, 
manner;  (mieli)  liking;  kuttakin  on  oma 
makttnaa  tastes  differ,  there  is  no  account- 
ing for  tastes,  every  man  (1.  every  one)  to 
his  taste;  «cn  o/on  moan  mttkaan  after  the 
fashion  of  the  day,  according  to  the  taste 
of  the  time,  in  the  style  in  vogue  then; 
siinU  ofi  Urvan  nudma  it  tastes  (1.  it  has  a 
taste)  of  tar;  muola  on  monottSnyt  makunaa 


the  salt  has  lost  its  savor;  viinin  «  flavor 
of  wine. 

maku-  (yhd.) . .  of  taste  [esim.  wum matter 
of  taste],  (tiet.)  gustatory  [esim.  -hormo 
gustatory  nerve],  -aiati  sense  of  taste. taste. 

makuinan:  Jonkin  -^  having  a  taste  of  . . , 
tasting  (1.  savoring)  of  . .;  minka  '^  mm  on 
what  does  it  taste  like?  how  does  it  taste? 
what  Is  It  like?  ««  on  hyvSn  '^  It  tastes 
good  (1.  nice),  it  has  a  nice  taste;  vrt.  hy- 
vin^,  pahaii'-'  y.  m.    makuita  ks.  maukas. 

makujkarinan  1.  -nyetyri  (anat.)  taste-bud; 
(kielen)  papilla  of  the  tongue. 

makulatuuri  (-paper!)  waste  paper;  spoil- 
age, -arkkf  (kirjap.)  spoiled  (1.  canceled) 
sheet,  spoiled  copy. 

makulaarata,  makuloida  make  waste  paper 
of  . .;  (leimata  tai  tarkotuksella  tehda  kel- 
paamattomaksi)  cancel. 

makupaia  (herkkupala)  tidbit,  titbit,  damty 
bit, choice  morsel,  delicacy;  vrt.maUtinpaU. 

makuatalla  eat  sweetmeats;  (popsia)  munch. 

makuu  lying  (m  bed),  sleeping;  (lepo)  rest, 
repose;  mmnn&  (\.  UUumMj  makmdim  retire, 
go  to  bed.  (paivasalkana)  lie  down  [for  a 
nap],  (lepaftm^an)  go  torest;  oUomakuaUa 
be  in  bed;  (levolla)  be  resting,  be  lying 
down,  (nukkumassa)  be  sleeping  [esim. 
kUn  on  vimiU  mmkwmUa  She  is  Still  in  bed]. 

makuu-  (yhd.)  sleeping-  [esim.  -mMkki 
Sleeping-bag;  -vanna  sleeping-car],  bed- 
[esim.  'hmava  bed-sore;  'poattmmt  bed- 
clothes], -aika:  on  makmudka  (maatapa- 
nonaika)  it  is  bedtime,  it  is  time  to  go  to 
bed.  -haiii  (parantolan)  sleeping-porch, 
-huona  1.  -kamarl  bedroom,  (bed)  chamber, 
sleeping-room  (1.  -apartment),  -kumppani 
bedfellow;  mm  oiimmm  makttoktunppanmitm 
(myOs:)  w6  shared  the  same  bed.  -lava 
bunk;  (sot.)  barrack -bed,  (wooden)  camp- 
bed,  -iavari  (lalvassa,  y.  m.)  berth;  (vn- 
telslaveri)  bed  for  several  persons,  -paikka 
place  to  sleep  (in);  (vuode)  bed;  (laivassa, 
Junan  makuuvaunussa  y.  m.)  berth;  vrt. 
makuu|sijat  -tila.  -piivit  (mer.)  lay-days. 
-«aii  (Jonkun  ylelsen  laltoksen)  ward.  -aiJa 
1.  =  makuupaikka;  2.  (leposija)  COUCh, 
bed;  (villieiainten)  lair,  cover,  -aohva 
(sleeping-) couch,  folding  couch,  lounge; 
folding  bed;  davenport  (bed),  -auoja  as. 
makuuhuone.  -4ila  (vuoteella)  room  (to 
sleep);  (vuode)  bed(stead);  (makuusija) 
couch. 

makuuttaa  have  (1.  make)  sleep  (1.  lie  in  bed). 

makuuQiuoll  reclining-chalr,  Morris  chair; 
adjustable  chair;  vrt.  lapotuoU.  -vaattaat 
(matrassit,  tyynyt  y.  m.)  bedding,  -vaunu 
sleeper,  sleeping-car;  (Engl.)  sleeping - 
carriage  (1.  -coach),  -vaunupilatti  sleep- 
ing-car ticket. 

maiaoavllni  Malaga  (wine). 

maiafji  Maiay(an);  maitdHn  MoU  Malay(an). 
maiaijilainan  (a.  &  s.)  Malay(an);  nudaiii- 
iminmn  rotu  the  Malayan  race. 

malaria  (vilutauti)  malaria. 

maiakaia  hang  around,  loiter  about;  idle, 
loaf,  lounge  (around) ;  (kuljekala)  saunter 
about,  maiaksija  loafer,  hanger-on;  saun- 
terer,  loiterer,  maiaksiminan  loafing,  hang- 
ing around;  loitering;  sauntering  about. 

mail  (kasv.)  wormwood,  absinth(ium). 
-rohdot  wormwood  drops. 

maija  bowl;  (Juoma-)  cup;  bumper;  (raam., 
kalkki)  chalice;  (kaste-)  font;  (jonkun 
kunniaksi  Juotu)  toast,  (terveydeksi)  health; 
nudjaai,  matimnnm  your  health!  here's  to 
you!  nudjoUn  aUrmmmS  around  the  flowing 
bowl,  drinking  each  other's  healths;  c«ie- 
tuu  fonkun  ^  propose  one's  health,  propose 
a  health  (1.  ^:\y^  a  toast)  to  one;  kUimtmtUi 
nudlola  Clink  (1.  touch)  glasses  (with  one 
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anotber).  UMiJakko  bowl;  (pokaali)  cup; 
(kukka-)  vase.  iiialj«in«in«fi  cup-sbaped, 
cupular. 
malj«n||etittiji  (Jubllssa)  toastmaster.  -Juon- 
ti  drinking'  (to)  a  p.'s  bealtb;  drinking 
bealtbs,   toasting'.     -muotoinM    ->>    malja- 


malJaDpulM  toast,  -puhuja  one  wbo  gives 
(1.  wbo  gave)  a  (1.  tbe)  toast;  (vlrallinen, 
Jubllssa)   toastmaster. 

malka  (raam.)  beam. 

maiiat  malt;  vrt.  t«lidM  (maltalksl). 

mailaa-  (ybd.)  maltC-)  [esim.  —ktrmkti  1. 
-mwhustm  malt -extract;  'httonm  malt -bouse; 
malt  liquor].  -4dut  malt-comes. 
.  (myOs:)  malt(ed)  drink;  mmUm»' 
malt  liquors,  -ohra  malting  barley. 
-«auna  malt-kiln;  (mallasbuone)  malt- 
bouse,  malt-barn.  -Mkarl  (kem.)  mal- 
tose. •(Juoma)vero  tax  placed  on  tbe 
manufacture  of  malt  liquor. 

mallau  1.  (itr.)  (soveltua)  suit,  be  suitable, 
be  becoming,  become,  nt;  2.  (tr.)  (sovl- 
tella)  adapt,  adjust,  accommodate,  suit,  fit; 
mitmn  sc  mattaa  how  does  that  set  (1.  fit)? 

malii  model;  pattern;  shape;  (kaavake) 
form,  blank  form;  (tyyppl)  type;  (norml) 
standard,  norm;  (esimerkkl)  example; 
(nttyte-)  sample,  (kasikirjotuksen  y.  m.) 
specimen;  maUihai  kmlpmavu  . .  fit  Tor  a 
model  (1.  a  pattern) ;  exemplary;  maUin 
mukaan  by  (1.  according  to)  pattern;  M- 
vlUirmia  tmodmn  1906sn  mattia  rifles  Of  the 
1905  pattern (1.  type  1.  model);  ohmmtdUf' 
tvn  maltin  mukamn  (n&ytteen)  according  to 
(1.  as  per  1.  in  conformity  to)  enclosed 
pattern  (1.  sample);  ofl«  [maalarin]  m«lljfia 
sit  as  a  model  [to  a  painter],  serve  as  a 
[painter's]  model.  (oUa  eslkuvana)  be  (1. 
serve  as)  a  model  for  . . ,  set  an  example 
[buom.  99  on  otmpa  matlinm  that  will  be  the 
standard] ;  rdbcnncfta  fonkin  mattin  mo- 
kman  (myOs:)  built  on  tbe  lines  of  . .;  [se 
on]  imhty  muittmn  mattin  mukamn  [it  bas 
been]  patterned  after  others;  uuainta  mmt' 
Ua  (esim.  automobiileistA : )   of  tbe  latest 

*  model  (1.  make),  of  the  newest  build;  uat» 
ta  mallia  oiavm  . .  Of  new  pattern,  . .  of  new 
type;  (uudenaikainen)  modern. 

malii-  (ybd.)  model  [esim.  'koti  model 
home;  -kQutu  model  school;  'taitow  model 
institution;  'yktmiakunta  model  society], 
standard  [esim.  -Mr/a  standard  book;  -pai- 
noM  standard  edition;  -e«o«  standard  work] ; 
(ihanne-)  ideal  [esim.  ^koH  ideal  home; 
'kUytHs  ideal  conduct;  'yktmiBkunta  ideal 
commonwealth],  -huona  model  room; 
(tehtaassa  y.  m.,  huone  mallien  s&ll3rttA- 
mistft  varten)  pattern -room,  -kello  regu- 
lator, -kelpoinen  model,  standard,  exem- 
plary; Ideal;  (predikaatin  t&ytteenft:)  up 
to  tbe  standard,  worthy  of  being  taken  for 
a  model;  malUkmtpoinmn  atfiomims  model  (1. 
pattern  of  a)  husband;  mMikmlpoinmn  kUy- 
tUs  exemplary  (1.  Ideal)  conduct;  mattikml- 
poinan  nuorimiaM  an  exemplary  (1.  a  model) 
young  man.  -kelpoitaail  up  to  the  stand- 
ard, conunendably;  in  an  exemplary  man- 
ner; ideally;  kMyttSytyM  malUk^poUmmti 
behave  o.s.  conunendably.  -kalpoituut  ex- 
emplariness;  Ideality,  -kirja  (kirja  malle- 
Ja  varten)  pattern-book;  book  of  samples. 
-koko«lma  collection  of  models  (1.  of  pat- 
terns 1.  of  samples).  -Illta  appendix  of 
plates  (1.  of  fashion- sheets  I.  of  patterns). 
-mitta  standard  (measure). 

mailinan  (etup.  ybd.)  . .  of  . .  pattern  (1. 
model  1.  design);  ..  of  ..  tsrpe;  ..  of  .. 
style;  . .  in  . .  patterns  (1.  designs)  [esim. 
kmunU'^  in  beautiful  designs;  k—mmimn  '^ 
Of  mediaeval  design;  attom«laf«'*'  of  Finnish 


design;  tamttn  ^  in  (1.  Of  I.  after)  this  de- 
sign (1.  pattern  1.  model),  of  this  type  (1. 
style  I.  fashion)]. 

mallinlpilrtiji  pattern-designer;  one  wbo 
draws  (1.  drafts)  patterns,  -pilruatus  pat- 
tern-designing; drawing  (1.  drafting)  pat- 
terns,  -ukiji  pattern -mucer. 

mallllpalanan  sample,  specimen,  -(puu)- 
aappi  modeKDer,  pattern-maker,  -aiin- 
ndt  model  by-laws,  -lalo  model  bouse; 
(-maatlla)  model  farm.  -4llkku  sample. 
•tvA  model  piece  of  work. 

malml  ore;  metal;  maimia  wUitttBvM  ks.  mal- 
mlapltoliieii. 

malml-  (ybd.)  . .  of  ore  [esim.  -kom  test  (1. 
assay)  of  ore;  'iafi  kind  (U  species)  of 
ore];  (barvemmin:)  ore-  [esim.  -kmnttM 
ore-field;  -rouMn  ore  -  crusher] ;  (metalli- 
pitoinen)  metalliferous  [esim.  -voori  met- 
alliferous rock  (1.  mountam)].  -Juoni  — 
nmlmtwignt.  -kaivoa  metaldiforous)  mine, 
-kivi  ore-bearing  rock;  ore.  -louhoa  open 
ore -pit.  -Idydte  1.  -IdytA  find  of  ore,  ore- 
body,  -mam  mineral  land;  ore -field,  -muo- 
doatuma  ore  formation,  formation  of  ore. 
-miiri  percentage  of  ore  [In  a  rock] ;  grade. 

malmlnen  . .  containing  ore;  (. .  made  of) 
metal;  metallic. 

-malmlnan  (ybd.)  . .  In  ore  [esim.  rtmaaa'^ 
rich  (1.  abounding^  in  ore]. 

malminlleuiji  prospector.  -aUInU  prospect- 
ing, -paautua  roasting  of  ore.  -pltoinan  1. 
-•okttinen  . .  containing  ore,  metalliferous. 

maimilniyto  sample  of  ore.  -parilnan  met- 
alliferous, -pitolauua  percentage  of  ore; 
grade;  vrt.  m^taUlpltolsuus.  -tuonl  vein  of 
ore.  (live)  lode,  metalliferous  vein,  -iini 
metallic  ring;  (ibmisellft)  metallic -sound- 
ing voice,  voice  with  a  metallic  ring. 

maltaanuko  malting,    maltaat  malt. 

maitlkas  —  nmltilHnen. 

maltiliinan  (levollinen,  tyyni)  cool,  calm; 
collected,  composed,  self-possessed, 
self-contained;  (kobtuullinen)  moderate; 
(J&rkevft)  sober;  (arveleva.  varova)  delib- 
erate, cautious;  conservative;  (buolekas) 
considerate,  discreet,  regardful,  mindful; 
(sflvyisft,  suvaitsevainen)  tolerant,  for- 
bearing, maitliliaatti  coolly,  calmly,  com- 
posedly, in  a  self-possessed  manner;  with 
moderation,  moderately;  deliberately,  cau- 
tiously; with  discretion,  discreetly;  re- 
gardfully,  mindfully;  tolerantly;  vrt.  mal- 
tUliaen.  maitillituua  coolness,  calmness, 
presence  of  mind,  composure;  self-posses- 
sion, self-control;  moderation,  moderate- 
ness; deliberation,  cautiousness;  consider- 
ation, regardfulness;  discreetness,  discre- 
tion: vrt.  maltnUneii. 

maliiton  (k&rsimfttOn)  impatient;  (pikai- 
suudessa  tebty)  rash,  (over-) hasty,  pre- 
cipitate; (ajatlelematon)  inconsiderate,  in- 
discreet, unreflecting,  thoughtless;  (varo- 
maton)  unguarded  [expression,  lausunto] ; 
(kohtuuton)  immoderate;  (bulma)  frisky 
(horse,  bevonen],  romping,  maltlttomaati 
(kftrsimAttOmftsti)  impatiently;  (pikaisuu- 
dessa)  rashly,  (over-) hastily;  (ajattele- 
mattomasti)  inconsiderately,  Indiscreetly, 
thoughtlessly,  heedlessly;  moMttomamti 
miHtu  [iaumttttn  Jne.]  precipitate,  rasb, 
(over)basty,  (ennenaikafnen)  premature. 
maltlttomuua  impatience;  rashness;  lack 
of  consideration,  indiscretion,  heedless- 
ness;  vrt.  maltiton. 

malttaa  have  patience,  be  patient;  take  It 
easy;  (Odottaa)  wait;  mmltahan,  kan  *af«ofi 
let  me  see.  wait  till  I  see;  maita(m)  (odota) 
wait!  ^  mimUnma  compose  (1.  collect)  o.s., 
(pysyft  J&rjissft&n)  retain  one's  self-pos- 
session,    (ajatella)    bethink   o.s ,    (pysflh- 
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tyft  ajattelemaan)  collect  one's  tboughts, 
stop  to  think,  (raubottua)  calm  o.s.,  quiet 
(1.  calm)  down,  (palata  jarklinsft)  regrain 
one's  self-possession  (1.  self-control), 
(liillit&  itsensft)  control  o.s.,  keep  one's 
temper,  (pidftttyft)  cbeck  (1.  restrain)  o.s., 
hold  o.s.  in  cbeck  (1.  in  abeyance),  (v&ki- 
vallasta)  stay  one's  band,  (odottaa)  bide, 
wait,  be  patient;  •n  matta  odoHoa  I  bave 
no  patience  to  wait,  I  cannot  bear  to  wait; 
«fi  matta  olla  aitH  aaiaa  koBkmttmlmmatta  I 
can  not  forbear  (1.  keep  1.  refrain)  from 
toucblner  upon  tbat  matter,  I  cannot  belp 
toucblng  upon  tbat  matter;  mn  mmittama 
olla  nauranmtta  (en  voinut)  I  couldn't  belp 
(1.  keep  from  1.  refrain  from)  lauffbingr,  I 
couldn't  (belp)  but  laugrb,  (Jkpv.)  I  couldn't 
keep  my  face  straight;  hSn  H  mmita  ImviUB 
ottmnhaan  (ei  suo  itselleen  lepoa)  be  al- 
lows bimself  no  rest,  be  doesn't  allow  bim- 
self  a  minute's  rest. 
maittamaton,  malttamaltoinattl,  malttainat- 
tomuut  —  maltiton,  maitittoiiiasti,  maltit- 


> 


maittavainen  considerate,  deliberate,  dis- 
creet; (tyyni)  cool;  composed,  self-pos- 
sessed; (kobtuullinen)  moderate;  vrt.  mal- 
tillin«ii.  maittavaitastl  discreetly,  consider- 
ately, witb  consideration;  coolly,  maltta- 
vaituut  discreetness,  discretion,  consider- 
ateness,  consideration;  coolness,  compo- 
sure, self-possession. 

maittl  (J&rkevyys)  senses;  common  sense; 
consideration;  (mielen-,  neuvokkalsuus) 
presence  of  mind;  (levolllsuus)  coolness, 
calmness,  equanimity,  composure;  (kob- 
tuulllsuus)  moderation;  (kftrsivftUlsyys) 
patience;  (itsensftbilllntft)  self-conmiand, 
self-control,  self-restraint,  self-possession; 
maltiUa  ks.  maltllUsesti,  malttavaiMSti; 
malttiaan  mmnmttHmSttii  wltbOUt  losing 
one's  bead  (1.  one's  common  sense  1.  one's 
self-control) ;  witb  composure,  composed- 
ly, coolly;  maltHnaa  kS.  menettXK,  siUyttliL 

malva  (kasv.)  mallow,  -kasvlt  tbe  mallow 
family. 

mamalukkl   Mameluke,   Mamaluk(e). 

mmmmona  Mammon;  (rllckaus)  mammon; 
pelf. 

mammonanHorJa  I.  -p^lvalija  slave  of  Mam- 
mon, Mammon  worshipper;  worldllngr. 
-palvalut   Mammon  worship;    worldliness. 

mammuttl  (el&int.)  mammoth,  -aliin  mam- 
moth, -luuranko  mammoth's  skeleton,  -pa- 
tiji  mammoth  (1.  bigr)  tree;  (kasv.)  sequoia. 

mamtall,  mamaaai(i)T  miss;  damsel. 

mana  (mytol.)  god  of  the  underworld;  (ma- 
nala)  abode  of  the  dead.  Hades;  manofl* 
mcnnye.. who  has  departed  this  life (1. who 
has  passed  away),  deceased;  manan  tnaiat 
abodes  (1.  dwelling-places)  of  the  dead, 
tbe  narrow  bouse  of  Death;  manan  maMUm 
ks.  muuttaa;  manan  mathamimm  one  wno  iS 
going  the  way  of  death. 

manaaja  sorcerer,  magician,  conjurer; 
myOs  »  hajtstomles;  hmnkimn  ^  enchanter, 
(pois-)   exorcist. 

man«amln»n  conjuring  up,  (esim.  benkien) 
calling  forth;  (kiroaminen)  cursing; 
swearing;  (haastaminen)  summoning;  vrt. 
manata.  manaflla  curse,  damn;  (kiroilla) 
swear;  vrt.  manata. 

manala  abode (s)  of  the  dead,  the  under- 
world, the  nether  world.  Hades,  manalai- 
nan:  manaiaiaat  people  Of  the  abodes  of 
the  dead,  dwellers  in  tbe  halls  of  Death. 

manallemano  departure,  the  last  great  ad- 
venture; decease,  death. 

manata  conjure;  (loltsla  pois)  drive  out,  lay 
(by  magic),  exorcise;  (kirota)  curse, 
damn,  imprecate  (evil  upon  . .),  execrate; 
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(lausua  klroussanoja)  swear;  (haastaa) 
summon  (to  appear);  ^  amiin  conjure  up, 
(tav.  ylelsem.  merkit.)  call  forth  (1.  up) 
[spirits,  benki&],  elicit,  evoke  [memories 
of  the  past,  menneisyyden  muistoja];  ^ 
Joku  oikautamn  sunmion  one  (to  i4;)pear) 
before  tbe  court,  bale  one  before  tbe  court; 
Mnat  on  /o  manattn  be  has  been  sununoned 
already,  a  writ  has  been  already  served 
upon  him,  (todistajaksi)  he  bas  been  sub- 
poenaed already. 

manaua  conjuration;  sorcery;  (kirous)  exe- 
cration, imprecation,  curse,  malediction; 
terrible  oath,  profanity;  (kehotus)  exhor- 
tation, solicitation;  honkion  '^  (esiinma- 
naus)  calling  forth  (I.  up)  of  spirits, 
(ulosajaminen)  exorcism,  manauttaa  ks. 
maauuttaa. 

mandarllnl  1.  (kiinalainen  ylimys)  manda- 
rin; 8.  (appelsiimiaji)  mandarm  (orange), 
(amerilckalainen)   tangerine. 

mandolllnl   (mus.)   mandolin. 

mandahu*  ks.  maatshu-. 

manaatl  (ratsastusjrata  1.  -buone)  riding 
academy,  manage. 

manaaUi  (el&int.)  Jelly-fish;  sea-nettle; 
(tiet.)  acaleph. 

mang«ani  (kem.)  manganese,  mangaanln- 
pitolnan  . .  containing  manganese,  manga- 
nlferous. 

mangunta  —  mankumlnaa. 

manlfaati    (Julistuskirja)    manifesto. 

manlKDalhamppu  Manil(l)a  hemp,  ma- 
nlKDa.  -k«yai  Manil(l)a  rope. 

mankall  mangle.  -«itta  mangling  room. 
-rulla  roller  in  a  mangle,  -vaate  cover  for 
the  mangle. 

mankaloida  mangle,  mankalolminan  man- 
gling. 

mankua  hound  [one  for  a  tb.,  Joltakulta  Jo- 
takin],  torment;  worry,  bother  [one  for  a 
tb.,  Jotakln  joltakulta];  (kerjftti)  beg  [a 
tb.  of  one,  jotakin  joltakulta];  (naukua) 
whine,  whimper,  snivel,  cry;  (bokea)  nag 
[at,  Jotakin].  mankuja  one  wbo  bounds  il. 
begs  I.  whines),  whimperer,  sniveler,  man- 
kumlnan  bounding,  bothering,  worrying;* 
begging,  wbimper(ing) ,  aniveuing),  nag-, 
ging;   vrt.  matilma. 

manna   (raam.)   manna. 

mannai»yyni:  mannaryynit  farina:  (kauppa- 
nimena)  cream  of  wheat;  (Engl.)  semolina, 
(venftlftlset)    manna-croup,   manna- groats. 

mannar  mainland;  (mannermaa)  continent: 
nmthwutaa  maita  Ui  maniaroitm  go  from 
land  to  land,  travel  extensively. 

mannar-  (ybd.)  continental  [esim.  -Ilfmwto 
continental  climate;  -faatikkS  continental 
glacier] . 

mannarmik  continent;  Ewn^opan  «-'  tbe  con- 
tinent of  Europe,   (Engl.)    tbe  Continent. 

mannarmaA-  (ybd.)  continental  [esim.  -poU- 
Hikka  continental  politic.) ;  -caita  (\.  'Vat- 
Ho)  continental  power]. 

manaettl   (kalvosin)   cuff. 

manalkan-  (ybd.)  strawberry-  [esim.  'kakka 
strawberry -flower;  -laftei  strawberry -leaf ; 
'Pttnainon  Strawberry -red] , . .  of  tbe  straw- 
berry [esim.  'Uhti  leaf  of  tbe  strawberry]. 
-poimlnta  picking  of  strawberries,  -iaiml 
strawberry  plant  (1.  set),  -varal  straw- 
berry-vine; strawberry  stalk. 

manalkka  (wild)  strawberry;  oma  mma  <*', 
man  maa  mwtBtikka  (sananl.)  (1.  V.)  east 
or  west,  home  is  best. 

manslkka-  (ybd.)  strawberry  [esim.  -Mfia 
strawberry  Jam;  -i«Afcf5  strawberry  ice- 
cream (1.  sundae) ;  -m«An  strawberry  Juice] . 
-kaavl  strawberry-plant,  strawberry-vine. 
-kuuma  (nokkoskuume)  tbe  hives;  nettle- 
rash,    -paikka  strawberry  patch. 
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Mania  Mandy. 

man  tali   aLmond. 

mAfitaU-  <:ybdO   oJmond-    tesim.  "mmitm  91- 

moiid-miik;    -pnu    almond -treft;    -iUiy   al- 

tmmd  oi[].  -maaaa  (heitt.)  almond  frosting 

{J.  Hin?) ;  <knrkea>  marc!ipane. 
mantal t n m tioioi nan    dl ni o n ^  -  ^hdp^d. 
mantalhta^ppua   almond   j^oap.    -torttu   al- 

munU   cooky;    macaroon. 
maniare  «  nuumar. 
manuhuiainan  (a.  &  s.)  Mancbu,  Mancboo. 

Manuhurla  Mancburia. 
manttaall    assessment    standard    of    land. 

-mlaa  1.  -pofho  big-  landowner;  (kuv.)  big 

run.   -pano  assessment. 
mantuil    (vlltta)    mantle,   cloak;    (ylb&isen 

arvon  tal  vlran  merkkinft  kannettu)   robe, 
mantu  (maa)  eartb;  land,  ground. 
manuu  summons;    (sakon  uballa  annettu) 

subpoena;  vrt.  haaata. 
manuuttaa  bave  . .  summoned  (to  appear) ; 

(manata)  sunmion  (to  appear);  «-'  MrMiiin 

(\.  olhmMimmn)  sunmion  . .  to  appear  before 

tbe  court,  (velka-asiasta)  sue;  '^  tH^rmaksi 

mi^hmhsi  bave  one  summoned  (1.  called  1. 

subpcenaed)  as  a  witness. 
man«(A)vari    maneuver,    manoeuvre    (my(>s 

kiiv.>:    manSi&}umrit    (myos:)    fleld-prac- 

ttc/^^  fli^ikkl^ou^  ^Lnni  hntlte. 
maf a k at li    ri on VT - 1 aJ t o i1 )    monk ey, 
marat  { N )  on  if  J  u  o  li « I  Ja       Mar  a  ihon        r  iin  ne  r. 

-Ju0k»u  Maratiion  race, 
mafgarllni  (Ihravot)  ol^omarfrarlnCe);  mar* 

irarinte}.   -lakl  iavvft  rt'^tjlatlnp  tbe  manii* 

facture  and   aate  of    (o]^o)margarln.  -vol 

olcomarjfarint*?) ;  buuerin(o). 
marham^nta    hauer. 
Maria  Mary;  Marfan  UmttiytpMittU  k:^.  mu* 

rianpilivM!  Maria  Stuttrt  (tavo  Mary  Qud^^ti 

of   Scots, 
marina   frettinr.  nagirlng:i  ^hlningr,  wbln*?, 

wntnif>er((ng->,  aniveirinff};  vrt    tnartftta. 
marlonatu    UanssUiukke)    martonelte,   pup- 
pet  ftnydf!   kuv.>.    ^laattarj   puppet -^show, 

Punrb  aiHl  iudy  sbou\ 
inapfata    rrot    [over   a   its.,    jo^iakln] ;    iiJi(r, 

bound;     be    peevlsb:     (mankua)     wblne. 

wblmper,  pule,  snivel. 
mapja  oerry;  mmnnM  mmrlaan  gt>  berrying:, 

gt>  plckinflr  berries,  go  berry -picking;  olfa 

mar/a«a«  be  picking  berries,  be  berrying, 

be  berry -picking. 

inai»Jaaal  (erfts  korttipeli)  marriage. 
marJahlllo  preserves.  Jam. 
marJainan  1.  —  marjakaa;  2.  (ybd.)  . .  witb 

. .  berries  [esim.  puna'^  witb  red  berries; 

Bitd'^  Witb  blue  berries] ;  niukka'^  . .  not 

bearing  many  berries:  miisaa'*'  . .  giving 

an  abundant  yield  of  berries. 
marjakaa  rtcb  in  berries;  mmrfakmMita)  aan- 

fa(«)  ricb  berry -country. 
marjallk«uppa  berry- trade,    -kuutl  (kasv.) 

yew(-tree).    -lavl  (kasv.)  gulfweed,  sar- 
gasso, -maliu  1.  -naata  berry-Juice,   -mfat 

berry-picker,     -mitia  bummock   covered 

with  berries. 

marJanBkaitalnan  berry-like,  -poimlja  berry- 

gicker.     -poimlnta   picking    (of)    berries, 
erry-picking.    -vara!  berry  busb;   berry 

plant. 
mai»Ja|paikka:    hyvS    mmrl«paikka    a    good 

place  to  pick  berries,  a  good  berry  patch. 

-panaaa  berry-bush,    -puuro  1.  -huttu   (1. 

V.)    berry  pudding. 
marJattaa  pick  berries,  berry. 
marJaOvlinl  wine  made  of  berries  [eri  laje- 

Ja:     raspberry     wine,     blackberry     wine 

y.  m.].    -vuoti:  hyvS   [ftoono]   mmr^awoMi 

a  good   [a  bad]   year  for  berries,  a  good 

[a  bad]  berry-year. 
markanraha  mark  (-piece). 


markliai  marquis,  marquess.  mai»kflaitap 
marchioness. 

markka  mark;  vrt.  pall'*'. 

markkanan  ks.  kaka^'«',  kymman'*'  Jne. 

nnarkkln»-  (ybd.) ..  of  tbe  fair  [eslm.  -oofto 
eve  of  tbe  fair;  'pHipH  day  of  the  fair] ; 
market(-)  [esim.  'hinta  market  price  (1. 
rate)],  -aaiio  (myOs:)  day  before  the  fair 
(1.  the  market-days).  -«ika  time  of  the 
fair,  fair  time,  -alimi  life  at  a  fair;  con- 
duct on  market-days,  -huijarl  1.  -vaijari 
sharper  (1.  cheat)  haunting  (1.  infesting) 
fairs  (1.  banging  around  on  market-days), 
-hlllni  1.  -Iilly  noise  (1.  din)  of  tbe  fair. 
-koju  stall  (at  a  fair),  booth  (set  up  on 
market-day),  -lahja  market-day  present, 
fairing,  -matka  trip  to  the  [a]  fair,  -mlaa 
one  who  goes  (1.  who  went)  to  the  fair, 
visitor  to  a  fair,  one  who  went  to  town  on 
market-days;  mmrhkinamimhmt  ks.  markki- 
navlkL  -palkka  place  where  the  fair  is 
[was]  hold;  fair  ground(s) ;  (tori)  market. 

mai»kklnat  fair;  market-days;  (kauppa) 
market;  mmrkkinoiaa  (markkinatilaisuu- 
dessa)  at  the  fair,  at  the  market,  (kaupas- 
sa)  on  (1.  in)  the  market;  markhinmtta  oU 
pol/oii  pSkmB  there  were  crowds  at  the  fair 
(f.  at  the  market),  there  were  many  people 
present  market-days;  vrt.  alKin^,  havoa^. 

mai»kkfna||tavara(t)  goods  sold  (1.  for  sale) 
at  a  fair  (1.  on  market-days),  -vlkl  people 
going  to  (1.  returning  from)  the  fair; 
(Jkpv.)  market  folks. 

Markua  Mark. 

■Iapinai*a^-inari,  Mai*mora-m^ri  Sea  of  Mar- 
mora. 

mai»malaadi  marmalade;  candied  fruit.  -laA- 
tlkko  box  of  candied  fruit. 

marmori  marble. 

maimer  I-  (ybd.)  marble  [esim.  -kuuia  1. 
'pailo  marble  ball;  -laitia  marble  floor; 
-pofsoa  marble  statue] ; . .  of  marble  [eslm. 
-fa/'  kind  of  marble;  -tokkmrm  block  of 
marble],  -kuva  marble  bust  (1.  statue); 
marble  figure,  -laatta  1.  -lavy  marble 
slab,  (pOydftn  y.  m.  pftftllyksenft)  marble 
top.  -iouhoa  marble-quarry. 

marmorlnan  1.  ..  of  marble,  marble;  2. 
(yhd.)  . .  of  . .  marble  [esim.  vmlkma'^  . . 
of  white  marble]. 

mai*morlnIIkovulnan  (as)  hard  as  marble, 
-vlrlnan  1.  -karvalnan  marbled. 

marmori II pataaa  i.  (pylvlls)  column  of  mar- 
ble; 2.  (Kuvapatsas)  marble  statue,  -pdyti 
marble -top  table.  -tyOllinan  marble - 
worker,  worker  In  marble,  -valkolnan  (as) 
white  as  marble. 

marmoroida  marble,  marmorolminan  mar- 
bling, marmoroitu  marbled;  marmoroitu 
papmri  (myOs:)  marble  paper. 

Hlarokko  Morocco. 

marraskati  the  homy  outer  layer  of  the 
epidermis;  (anat.)  stratum  corneum. 

marraakuu  November. 

marraakuun-  (yhd.)  November  [eslm.  -aa- 
HnkQ  November  sun;  -halU  November 
frost:  'Brnnu  November  fog],  -tunnalma 
spirit  of  November,  November  atmosphere. 

martmlkka  marshal;  (iltamatilalsuukslssa  y. 
m.)  usher;  juhlw  marshal  of  the  day, 
head  usher;  vrt.  hovi'*,  aota'*.  -«auva 
marshal's  truncheon  (1.  staff  1.  baton). 

maraaljaaal  the  Marseillaise. 

maraki   (I.  v.  Engl.)   Lord  High  Constable. 

maraal  march ;    mmrmMin  tahti  ks.  maraaltalitt 

maraal-  (yhd.)  marching  [eslm.  -oaj^cl 
marching  step;   -J^nnfo  marching  order].. 

maraala  march;  '*'  pmrHkanaa  nfoa  huonmrngta 
file  out  of  the  room;  '*'  pois  march  away 
(1.  off),  (yksiteUen  1.  per&kkftin)  file  away. 
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mapMlOJirjMtyt  order  of  marcb. 
order  to  marcb,  marcbing  orders. 

mapMlminen,  mapttlnu  marcbingr. 

mttrMltahtl  marcb  time,  (sot.,  astumatapa- 
na)  ste^;  (mus.)  marcb -movement. 

iiMrMittaa  marcb«  bave  (1.  make)  . .  marcb. 

marstivalmia  ready  to  (1.  for  tbe)  marcb, 
. .  In  marcbinff  order. 

Mara-Uhti  tbe  planet  Mars. 

marau  (el&tat.)  giilnea-plg. 

marto  (bedelmftton)  sterile,  barren;  (mabo) 
farrow,  -kukka  sterile  flower,  -lelima 
farrow  cow. 

Marttl  Martin. 

marttyyrl  martyr;  nrnkonsa  '^  martyr  to  (I. 
for)  bis  faltb;  vapmadmn  msitm  '^  martyr  in 
tbe  cause  of  liberty,  -kruunu  martyr's 
crown,  crown  of  martyrdom,  -kunnia  g-lory 
of  martyrdom,  -kuolema  a  martyr*s  deatb; 
MraiH  mmrttyyrikuoimma  suffer  martyr- 
dom, die  a  martyr's  deatb. 

marttyyrl ut  martyrdom. 

mariilainan  I.  (a.)  Marxian.  11.  (s.)  Marxist. 
marillaiauut  Marxism. 

maaennut  (mielen-)  discouragement,  de- 
pression, dejection,  low  spirits;  (lannista- 
minen)  subduing,  subjection,  subjuga- 
tion; (muserrus)  crusbing;  (nOyrjrytys) 
bumiliation;  (lamaannus)  enervation,  lax- 
ity, (taydellinen)  prostration;  fiM««fuialb- 
sisMm  oimpa  ks.  mas«ntuiiut;  otta  maBrnmntA- 
siaMm  be  broken  in  spirit,  be  broken - 
bearted,  bave  lost  beart.  be  (very  mucb) 
discouraged,  be  bumbled  (to  tbe  dust); 
(alakuloinen)  be  depressed,  -tlla  (state 
of)  dejection,  depression;  (very)  depressed 
(1.  dejected)  condition  (1.  state). 

matentaa  (mieli)  take  tbe  beart  (1.  tbe  cour- 
age) out  of  one,  make  one  lose  beart  (I. 
courage),  disbearten,  discourage;  (tebdfi 
alakuloiseksi)  depress;  (lannistaa)  subdue, 
coerce;  tame;  (musertaa)  crusb;  (taltut- 
taa)  break  one's  spirit;  (nOyryyttAft)  bum- 
ble, bumlllate;  (belkentftft)  weaken;  (ko- 
konaan  lamauttaa)  prostrate,  maaentama- 
ion  indomitable  [spirit,  mieli].  maaanta- 
minan  dlsbeartening,  discouraging;  de- 
pression; subjugation,  coercion;  taming; 
crusbing;  bumiliation;  weakening;  pros- 
tration; vrt.  maMBtaa.  masantava  (mieltfl 
masentava)  dlsbeartening,  discouraging 
[news,  uutinen],  depressing;  (musertava) 
crusbing  [defeat,  twpiol,  overwbelming; 
(nOyryyttfivft)  bumiiiating.  maaantavattl 
depressingly;  in  a  dlsbeartening  manner: 
Mfoikuttma  maamntmHuti  bave  a  depressing 
(I.  a  discouraging)  effect  [on  . .] ,  make 
. .  discouraged  (1.  disheartened). 

masantua  (tulla  billityksi)  be(come)  sub- 
dued (1.  coerced),  be  brougbt  under;  be 
tamed;  (talttua)  become  broken  in  spirits, 
be  bumbled:  (murtua)  be(come)  crusbed; 
(painua)  be(come)  weighed  down;  (taipua 
kokonaan)  yield,  submit,  give  In;  (lamaan- 
tua)  be  weakened,  relax,  (kokonaan)  be 
(-come)  prostrated;  (kftydft  alakuloiseksi) 
become  disheartened  (1.  discouraged),  lose 
heart,  lose  courage,  maaantumaton  unsub- 
dued; not  depressed:  (Joka  el  masennu) 
indomitable,  maaantuminan,  maaantumua 
bumiliation;  submission;  relaxation;  de- 
pression, discouragement;  maamntnmiamn 
mmrkkaiH  Signs  Of  depression  (1.  of  dis- 
couragement), maaantunaaati  dejectedly,  in 
a  dejected  (1.  low-splrlted)  manner;  bro- 
kenheartedly.  maaantunaiauua  broken  spir- 
its, dejection,  brokenheartedness;  prostra- 
tion; (epfttoivo)  despondency,  maaantunut 
(alakuloinen)  dejected,  depressed,  low- 
spirited,  discouraged,  downhearted;  (talt- 
tunut)  tame;  kokonaan  maa«nfon««rM  bro- 


ken-hearted, crusbed  (1.  broken)  in  spir- 
it (s).  maaata  (prees.  maamnmn)  ->>  masMfttua. 

maakaaraia      ks.      naamiolda.      maakaaraua 
(teatt.)  make-up.    maakaraatl  ks. 
huvit.   maaki  (naamio,  naamari)  mask. 

maakulilnl  tkiel.)  masculine. 

maskuliinl-  (ybd.)  masculine  [esim.  -n 
masculine  form;  -aaku  masculine  gender]. 
inaakuliini(aukui)nan  masculine. 

masaa  mass;  bulk,  (Joskus:)  body;  (paperi- 
y.  m.)  pulp;  (bektograafln  y.  m.)  compo- 
sition, substance;  vrt.  maatali'-'.  -Uhdaa 
(puumassatebdas)  pulp-mlll.  «-vaikuiua 
(kem.)   mass-action. 

maaai  pouch,  purse. 

maatlkai  (klviliima)  mastic. 

maato  mast. 

maatodontti  (eiaint.)  mastodon. 

maatolhikki  1.  -koppa  top. 

maatolnan  (ybd.)  .  .-masted  [esim.  kotmi^ 
three-masted;  korkoo'^  high-masted;  ^- 
«/^  one-  (1.  single-)masted]. 

maatomatai  forest  of  masts. 

maatonlhulppM  1.  -latva  1.  -nani  masthead, 
bead  (1.  top)  of  a  mast,  maatopuu  tree  fit 
(I.  suitable)  for  a  mast;  mast  timber; 
mast,  maatorana  crane,  maatoton  . .  with- 
out a  mast,  . .  without  masts;  (mastonsa 
menetUnyt)  . .  with  its  masts  gone,  maa- 
tottaa  furnish  with  a  mast  (1.  with  masts). 
maatovahtl  lookout. 

maaurkka  (puolalalnen  tanssi)  maz(o)urka. 

maauuni   blast-furnace,   smelting- furnace. 

mataa  >-  madella. 

mataia  I.  (a.)  low  [voice,  ftftnl;  candlestick, 
kynttilftnjalka] ;  (syvftn  vastakobtana)  shal- 
low [water,  vesi];  (lakea)  flat;  (lyhyt) 
short;  '^  mala  humble  cottage;  '^  ranta 
(lolva)  gently  sloping  shore,  (vesi)  shal- 
low water;  matoiat  rappuamt  short  (flight 
of)  stairs,  (loivat)  stairs  with  a  gentle 
ascent;  nukktm  mattdatta  pMbtainaoita  Sleep 
on  a  low  (1.  a  flat)  pillow;  vaai  on  mataiaUa 
the  water  is  low.  II.  (S.)  «  matalikko. 
matalainan  (run.)  —  mataia;  maiatainan 
moiani  my  bumble  (1.  my  lowly)  cottage. 

matalalljalkalnan  short-legged,  -kallolnan 
broad-beaded;  (tlet.)  bracbycepballc.  -kaa- 
vuinan  low  [tree,  puu];  ..  on  mataiakaa' 
tminan  (puu Star)  . .  does  not  attain  a  great 
height,  -kattolnan  low-roofed,  . .  with  a 
low  roof,  -otaalnan  . .  with  a  low  forehead. 

matalapalna  I.  (s.)  low  pressure.  11.  (ybd.) 
low-pressure  [esim.  -kona  low-pressure 
engine] . 

mataia II pohjai nan  low  [vessel,  astia] ;  (ma- 
taia) shallow,  -iininan  . .  with  a  low  (1. 
a  deep)  voice,  low-voiced,  (sjrvft-)  deep- 
voiced. 

mataiantta  make  . .  more  shallow:  myOs  « 
madaltaa.    matalantua  ks.  mataloitua. 

matalikko  low  place,  flat:  (vedessA:)  shal- 
low place,  shoal,  (the)  shallows,  (sftrkkfi) 
sand-bank  (1.  -bar),  bank,  bar,  shelf;  ma- 
ta'ikolla  tarttnnut  (\.  aiantnmti)  Stranded 
on  a  shoal;  aiaa  (h  joutua)  matidikoila 
(laiva)  run  aground,  ground,  strand  (on  a 
shoal), strike  a  sand-bard. -bank) ;  vrt. karl. 

mataloitua  (kftydft  matalammaksi)  get  (1. 
become)  (more)  shallow,  shoal;  (tftyttyft) 
get  filled  (1.  choked)  up,  fill  up,  (llettyi) 
silt  up.  mauioituminan  becoming  shallow, 
shoaling;  (liettyminen)  getting  choked  up, 
silting  up. 

mataluui  lowness,  shallowness:  flatness; 
(lyhyys)  shortness;  (alavuus)  low  position. 

matami  woman  fesim.  paaw^  washer- 
woman]; '*'.  Andaraaon  Mrs.  Anderson; 
vrt.  toH*. 

matamlnan  crawling:  (maassa-)  groveling, 
matava  (kasv.)  trailing;  creeping,  repent; 
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mmmaa  mmiava  groveling;  vrt.  mmUHmvm. 
m«t«l«min*n  ks.  mat«lu.  m«t«l«va(in«n) 
crawling;  creeping;  (luonnont.)  reptant, 
reptile;  (kuv.)  servile,  cringing,  grovel- 
ing, matalevalauua  cringing  (meanness), 
(abject)  servility;  (yiuaisten  edessft) 
toadyism,  matalija  crawler  (myOs  kuv.) ; 
(elftint.)  reptile,  reptilian.  m«t*lu  crawl- 
ing (myOskuv.):  creeping;  (kuv.)  grovel- 
ing, cringing,  (abJect)  servility. 

matemaatlkko  mathematician,  matamaattl- 
nan  mathematical,  matamaattlaaatl  mathe- 
matically. 

matematilkanikoa  test  (I.  examination)  in 
mathematics,  mathematics  examination, 
-opattaja  teacher  of  (1.  Instructor  in) 
mathematics. 

matamaiilkka   mathematics. 

matarialiaml  materialism,  maiarlailati  ma- 
terialist, matarlalittlnan  materialist (Ic) ; 
matfiotiMtinmn  hiBtorimnkUaitya  materialist 
conception  of  history,  economic  determin- 
ism. matariallatiMatl  materialistically. 
matarialiatiauua  materialism;  [one's]  ma- 
terialistic views. 

matikka  ks.  ina4«. 

matka  Journey;  (merl-,  tav.  pltkft)  voyage; 
(matka  Jonkln  yli,  esim.  meren)  passage; 
(retkl)  excursion;  (kftvftlsy)  trip,  (klerto-, 
puhuja-  y.  m.)  tour;  (etftlsvys,  vftlimatka) 
distance,  range,  length;  (tie)  way,  road; 
matkamn  (mukaan)  along,  ks.  ottaa;  (al- 
kaan)  ks.  saada,  saattaa;  matkalta  on  the 
road  (1.  way),  (kuljetettaessa)  in  transit 
[esim.  mmth^ta  vahinroitttmmmt  ttnfmrmt 
goods  damaged  in  transit],  vrt.  matkoUla; 
mmth^la  iohonkin  on  the  (1.  on  one's)  way 
to  . . ,  going  to  ...  en  route  for  . . ,  (esim. 
lalvoista:)  bound  for  (1.  to)  .  .] ;  mmtkaitani 
on  my  road  (1.  my  way),  (matkani  kulues- 
sa)  on  my  trip,  during  my  Journey;  [teh- 
d&]  '*'  mmailm  [make]  a  trip  into  the  coun- 
try; '*'  moan  ympMri  trip  around  (1.  tour 
of)  the  world:  mmtktm  varrmlla  on  the  (I. 
on  one's)  way  (1.  Journey),  (tien  varrella) 
near  (1.  by  the  side  of)  the  road;  mmtkaa' 
Mon  (mukanaan)  with  one,  along  (with 
one) ;  nuitkaMta  vMsynyt  tired  after  the 
Journey;  matkat  (mydS:)  travels;  mmtkoUla 
(polssa  kotoa)  away  from  home,  (poissa 
kaupunglsta)  out  or  town,  (ulkomallla) 
abroad;  matkoitta  oilmmMmni  (\,  mmikoiHaniJ 
oii  minatta  taptma  ..  when  traveling  (1. 
when  on  the  road)  I  used  to  . .;  kahdmn  p«- 
niktdman  '^  a  distance  Of  two  miles;  kah- 
dmn  tnnnin  '^  a  two  hours'  Journey  (1.  trip) 
[(Jalkaisln)  walk;  (ratsaln,  Junalla)  ride; 
(hevosksrydillft)  drive],  (Junalla,  myOs:)  a 
two  -  hour  (s')  run;  kappaimmn  mmtkmmios^n) 
part  or  the  way,  (i'fthfin)  a  piece;  kapu^ni 
Cookin  mmtkat  Captain  Cook's  voyages; 
minnm  -^  where  are  you  going?  where  are 
you  bound?  where  are  you  off  for  now? 
where  is  your  destination?  oita  matkalta 
be  going,  be  on  one's  (1.  on  the)  way  [from 
..  to  ..,  Jostakln  Johonkin],  be  on  the 
road  [to  town,  kaupunkiin],  vrt.  oUa  mat- 
koiUa;  oiia  matkatta  kotiin  be  on  the  way 
home,  be  homeward  bound;  olla  matkoitta 
be  (out)  on  a  (1.  on  one's)  trip,  (etenkin 
kauppamatkustajlsta  puhuen: )  be  out  trav- 
eling, be  out  on  the  road,  (poissa  kotoa) 
be  away  from  home,  (kaupunglsta)  be  out 
of  town,  be  out  of  the  city;  ainna  an  vimtM 
pitka  ^  It  is  still  a  long  way  off  (1.  still 
far  away),  it  is  still  a  considerable  dis- 
tance away;  v^kHn  matkaa  a  Short  distance; 
vHmainan  ^  (manallemeno)  [one's]  last 
(long)  Journey;  vrt.  huvi'*',  Jalka^,  koti^, 
kJkraly^,  maa^,  marl'*',  tutldmua'«'»  ulko- 


matka-   (yhd.)    travel(l)ing-    [esim.   -loMI 
traveling -cap;    -pnktt    traveling -dress    (1. ' 
-costume)]. 

maUiMMlihtd,  maUailalihtA  starting  off, 
start,    maikaantaaitaa  ks.  aikaanaaada. 

matka-aptoakki  portable  medicine -chest. 
-«pu  1.  -«pur«ha  (valtlon)  government  aid 
[to  study  abroad];  (etup.  yliopistollinen) 
scholarship,  fellowship,  -arkku  trunk; 
(laiva-)  steamer  trunk,  -atiamlet  travel- 
ing agent;  representative,  -aviit  provi- 
sions (for  a  Journey),  provender,  -halu, 
-halulnan  ks.  matkailu|halu,  -haluinen. 
-hanka:  olla  matkahankkmiaMa  be  preparing 
for  a  Journey  (1.  a  trip). 

matkailija  travel (l)er;  (huvl-)  tourist;  (ret- 
keillja)   excursionist. 

matkailija-  (yhd.)  tourist  [esim.  .Ilf*c(nnc) 
tourist  traffic;  ^yhdiatya  tourist  associa- 
tion], ..  of  tourists  [esim.  -«carac  party 
of  tourists;  -yhdistys  association  of  tour- 
ists], tourists',  ..  for  tourists  [esim.  -^- 
taUi  hotel  for  tourists,  tourists'  hotel]. 
-kartta  -=  matkallukartta.  -tolmltto  tour- 
ists' agency,  agency  to  arrange  tours. 
-tuiva  stream  (1.  flood  1.  influx)  of  tour- 
ists, -vaunu  tourist -car.  •yhdlstyt  (myos:; 
tourists'  (1.  travel)  club. 

maikailla  travel.  Journey  [to  and  fro,  edes- 
takaisln],  tour;  (lilkkua)  move  about. 

matkailma:  hyva  [huono]  ^  good  [bad] 
weather  for  traveling. 

matkaliu  traveling,  travel (s).  -halu  love  of 
travel(lng) ;  roving  spirit,  -halulnan  fond 
of  traveling;  (Illkkuma-)  . .  of  a  roving 
disposition,  -karita  map  for  tourists  (1.  for 
travelers),    -toimitto  ^  matkalHjatoimtato. 

maikallkaplnaat  traveling-  (1.  travelers') 
outfit,  traveling-equipment;  (matkatavara) 
baggage,  (Engl.)  luggage;  vrt.  matkaltar- 
paat,  -tavara.  -katta  traveling- fund,  fund 
set  aside  for  traveling;  funds;  vrt.  matka- 
rahat.  -kartomut  account  of  one's  travels 
(1.  one's  trip  1.  one's  voyage),  narrative  of 
a  Journey  (1.  a  voyage) ;  (Jonkun  stipendil- 
1ft  matkustaneen  vlrkamiehen  y.  m.)  re- 
port: matkakmrtomuktia  (myOs:)  travels. 
-kiihko  mania  for  traveling,  -kirjallltuut 
travel,  travels,  -klrttu  ks.  matka-arkku. 
-korvaut;  sain  matkakorvautta  I  got  (part 
Of)  my  traveling  expenses  (paid),  -kutut 
traveling  expenses;  vrt.  edell.  -kumppanl 
fellow  traveler,  traveling  companion. 
-kunto:  matkakunnagsa  ready  for  the  trip 
(1.  the  Journey),  in  shape  for  the  trip: 
iaittac.  itMmnMU  (\.  iaittautna)  matkakuntoon 
get  ready  (1.  prepare  1.  make  one's  prepa- 
rations) for  the  trip  (1.  the  Journey) .  -kun- 
toinan  ready  for  the  [a]  trip;  fit  for  a 
Journey,  -kuttannuktat  traveling  expenses; 
vrt.  matkakorvaus.  -kuvaue  travel  sketch: 
matkakavauk»ia  PmrMiatta  sketches  Of 
[one's]  travels  in  Persia;  vrt.  matkakerto- 
mus.  -kialklrja  travelers'  guide,  guide-book. 

maikaiainan  traveler;    (vaeltaja)   wanderer. 

maikalllatku  bill  for  [one's]  traveling-ex- 
penses, -laukku  traveling-bag.  bag.  (tav. 
pieni)  satchel:  valise,  ukpv.)  grip;  suit- 
case, -lippu  ticket,  -luottava  1.  -lukamlnan 
something  to  read  on  the  trip  (1.  on  the 
Journey),  reading  on  one's  trip,  -miaa  = 
matkalainan;  matkamimhia  aldmiin  timtld 
wayfarers  through  life,  wanderers  on  the 
road  of  life,  -multtalma:  matkamuiBt^tmia 
memories  of  [one's]  travels  (I.  trip). 
-ohjalma  itinerary;  route;  (puhujan  y.  m.) 
dates  (of  one's  route),  -opat  (kftsiklrja) 
guide-book;  vrt.  opas.  -pappi  itinerant  (1. 
traveling)  preacher;  (ifthetys-)  missionary 
preacher,  -paaal  passport;  Boada  matka- 
poMsit  (kuv.)  be  sent  packing,  (tyOpalkas- 
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taan.  Jkpv.)  be  (1.  ^et)  fired,  get  tbe  cin 
(tied  on  one),  -pilvi  tbe  day  one  is  on 
tbe  road;  matkmiUvUta  for  tbe  time  one  is 
on  tbe  road.  -pilvikirJa  diary  of  one's  trip 
(1.  one's  travels),  -raha  (-stipend!)  scbol- 
arsblp;  matkanhat  money  to  take  a  trip, 
money  for  [one's]  traveling-expenses, 
money  for  [one's]  trip,  passage -money, 
-aaarnaaja  ks.  matkapappL  -aauva  staff. 
-•oikkallut  traveling-adventures,  -eeura 
company  on  [one's]  trip;  minutta  oti  hmoM- 
hmm  mmtkaamunm  I  bad  pleasant  company 
on  my  trip,  ^eurue  traveling  party,  party 
of  tourists,  -euunnltelma  route,  itinerary; 
plans,   -eii  —  matkailma. 

matkala  travel,  journey,  go,  pass;  proceed; 
•^  kdan  travel  (1.  go)  on  foot,  (kftvellft) 
wa&. 

iiMitkaOtappeet  traveling-necessities;  vrt. 
matkalmplaMt.  -Uvara  baggage;  (Engl.) 
luggage;  mmtkaiaoarat  (myOS:)  —  matka- 
kapln^et.  -4overl  »  matkakumppanL  -vaat- 
teat  traveling -clotbes  (1.  -dress):  matka" 
paatt9lm»a(an)  dmva  . .  in  traveling -cos- 
tume, dressed  for  a  Journey,  -vaikutelma 
impression  one  (bas)  got  on  one's  Journey; 
matkavaikutmlmia  Saemcsfa  impressions  Of 
travel  in  Finland,  -vaippa  steamer  rug. 
-vaimla  ready  to  start  on  a  (1.  one's)  trip 
(1.  Journey  1.  voyage),  -varai  (traveling) 
funds,  -vlltti  steamer  rug.  -vitymyv:  ewi- 
fca  mmikaoilsymystil  be  weary  from  one's 
Journey,  be  tired  after  one's  trip. 

maikia  (Jftljitellft)  imitate,  simulate;  copy; 
(apinoida)  ape,  mimic;  (Jotakin  kuule- 
maansa)  ecbo;  (tolstaa)  repeat  [a  p.'s 
words,  Jonkun  sanoja];  '^  apmhtimn  mock; 
'*'  iotakuta  joamaMn  ape  (1.  copy)  after  one 
in  . . .  matklja  one  wbo  apes  (1.  copies) 
after:  imitator,  copier;  mimic,  maiklminen, 
matklnU  aping  (1.  copying)  after  . .;  imi- 
tating, imitation,  simulation;  mimicry; 
(pilkalllnen)  mocking;  (toistaminen)  re- 
peating. 

matklmltObalu  desire  to  copy  (1.  to  ape) 
after  . . ,  fondness  for  (1.  of)  imitating. 
-«talto  Imitative  ability,  sklU  in  Imitation 
(1.  in  mimicry) ;  skill  as  an  impersonator. 

matkue  (matkaseurue)  party  of  travelers, 
party;  (retkikunta)  expedition;  (karavaa- 
ni)  caravan. 

iiMitkuttaa  travel  [for  a  firm,  Jonkun  liik- 
keen  asloilla;  on  a  sbip,  laivassa] ;  journey; 
(menna,  kulkea)  go,  pass;  proceed;  -' 
Imivaama  (myOs:)  sail,  voyage;  ^  maalU  gO 
into  tbe  country;  hUn  '"  Amarikkaan  (al- 
koo)  be  is  going  to  leave  for  America;  5ao- 
mMM  matktuiamsMoni  wben  traveling  In  Fin- 
land, wben  (1.  wblle)  touring  Finland,  dur- 
ing my  travels  In  Finland;  vrt.  matknstella. 

matkuttaja  travel(l)er,  (Juna-,  laiva-)  pas- 
senger; (Joskus:)  voyager;  (matkalllja) 
tourist;  (tilapfilnen  ^,  botellelssa  y.  m.) 
guest;  lodger. 

matkuttaja-  (ybd.)  passenger-  [esim.  -iona 
passenger-train;  'laiva  passenger-boat  (I. 
-sbip);  -iHrona  passenger- coacb  (1.  -car)]; 
. .  of  passengers  [esim.  -fncffcfo  list  of 
passengers;  -Hdva  stream  (1.  flood)  of 
passengers].  -hAyry  passenger -boat  (1. 
-steamer).  -iiika(nne)  passenger-traffic. 
-taksa  passenger  rates. 

matkuatamlnen  traveling,  travel(s) ;  vrt. 
matkustus.  matkuttamishalu  >=  matkallu- 
halu.  matkuatanut  traveled;  laafaiti  matkna' 
tanut  widely  traveled;  maita  matkuMtanni 
mimm  a  widely  traveled  man,  a  great  trav- 
eler, matkuatava  traveling  [agent,  asia- 
mies].  matkuatava! nan  =  matkustaja;  Ano- 
nmita  matknstavaiaiUm  rooms  (1.  accommo- 


dations) for  travelers  (1.  for  transients), 
accommodations  for  tbe  traveling  public. 

maikuat*lla  travel;  Journey;  matka»tmUam' 
Mmni  (matkolllani)  wben  traveling,  I  . .; 
wben  on  tbe  road,  I  . .;  on  my  trips  (1.  my 
travels),  I  . .;  hUn  on  moeJhMtclIae  palfon 
(fa  laakdii)  be  bas  traveled  mucb  (1.  ex- 
tensively), be  bas  been  an  extensive  trav- 
eler.   iiMtkuat*llut  ks.  matknstaiittt. 

matkuttut  Journey;  voyage;  passage;  (ret- 
kl)  trip,  excursion,  tour;  (matkustamlnen) 
traveling,  travel;  nuMtkuatnksiin  tmttwmut 
used  (1.  accustomed)  to  traveling,  -halu, 
-haluinen  ks.  matkallu|halu,  -halidiieB. 
-ilma  ks.  matkallma.  -Into  1.  -kllhko 
mania  for  traveling  (1.  for  roving),  -piivi 
=  matkaplivX.  -tapa  way  of  traveling. 
-tottumua:  vaatH  muurta  matkuatuMtottU" 
muata  . .  it  takes  a  person  long  accustomed 
to  (tbe  bardsbips  of)  travel  [to . .],  it  takes 
an  old  traveler  [to  ..].  -vimma  traveling 
mania. 

mato  worm;  (toukka-)  maggot,  grub;  (kaa- 
11-,  lebti-)  caterpillar;  madoUla  (\.  tnadoiM- 
ta)  aiUpa  (elftint.)  vermivorous;  matmh^^ 
va  laakm  ks.  matolftMka;  hOnaiUi  on  maioia 
(vatmaaam)  be  bas  (1.  be  suffers  from) 
worms;  oUa  madoiasa  (esim.  llba)  be  (all) 
maggoty,  matolnan  wormy,  . .  full  of  (1. 
swarming  witb)  worms.  Infested  witb 
worms;  (esim.  libasta:)  maggoty;  tUmS 
matoinan  maaUma  (kurja)  tbls  wretCbed  (1. 
miserable)  world.  matolAika  vermifuge, 
antbelmlntbic;  (lasten)  worm  lozenges. 
matomalnan  worm- sbaped, vermiform;  am- 
pittoimn  matomainmn  liaakm  (anat.)  tbe 
vermiform  appendix,  matonan  little  worm; 
(kwria)  moan  maionon  (kuv.)  worm  Of  tbe 
dust. 

matonlkuda  carpet-rag.  -kudonta  carpet- 
weaving,  weaving  rugs  and  carpets;  (pal- 
mlkoiminen)  braiding  (of)  rugs,  -kutoja 
carpet-  (1.  rug-)  weaver,  weaver  of  rugs 
(1.  of  carpets). 

matolpulvarl  worm-powder,  vermifuge. 
-rohdot  vermifuge;  oitaa  matorohtofa  take 
vermifuge.  -«lemenet  wormseed.  -tauti 
worms. 

RMtraaaf  (sftnky-)  mattress;  vrt.  oUd^. 

matrlial  (kirjap.)  matrix  (plur.  matrices). 

matrikkall  (nimikirja)  register,  roll(s); 
pannm  (\.  kirfottaa)  nudrikkoUin  register, 
enroll,  matriculate. 

matruuai  (able)  seaman;  sailor,  mariner; 
(sotalaivan)  bluejacket,  -puaero  »  meri- 
miespusero. 

MatUua  Mattbew.  Matt!  Matthew;  (Jkpv., 
lyh.)  Matt. 

matti:  ^  toBkuana  witbout  a  penny  in  bis 
pocket,  witb  empty  pockets;  fhd&  ^  fo*- 
takuata  (sbakkipelissft)  checkmate  a  p. 

matto  (piece  of)  carpet;  rug;  mat;  (Joskus :) 
piece  of  matting,  (strip  of)  carpeting; 
vrt.  karva'*',  lattia'*'  y.  m. 

mattofnen  (ybd.)  witb  . .  carpets  [esim.  IW- 
na^  with  linen  carpets  (1.  carpets  of  linen)  1 . 

mattollkangat  carpeting;  matting,  -naula 
carpet-tack,    -tllkku  carpet-rag. 

maukaa  savory;  delicate  [morsel  (I.  tidbit), 
pala],  delicious,  toothsome;  appetizing 
[  food,  ruoka] .  palatable,  tasty,  maukkaasti 
palatably,  tastily,  (hyvftlia  ruokahalulla) 
witb  a  good  appetite,  maukkuua  savorlness, 
dellclousness.  delicacy,  palatableness,  tasti- 
ness,  good  taste. 

Mauno,   Maunu    Magnus. 

maunslitiji  Judge  In  matters  of  taste, 
(ransk.)  connoisseur. 

Mauri  Morris,  Maurice,   maurl  Moor. 

mauFllalnan  I.  (a.)  Moorish  [architecture, 
rakennustaide].  11.  (s.)  Moor. 
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mauruu  (klssasta:)  miaow,  miaul;  myOs  — 

manlnuu 

iiMiuMrlklviirl  Mauser  rine.  -pittooll  Mauser 
pistol. 

mauttMi  spice,  season  [witti,  Jollakin]; 
(bOystAA)  flavor.  mausUunaton  unspiced, 
unseasoned;  unflavored.  maustamlnen  spic- 
ing:, seasoning;  riavoring. 

mautu  spice  (myOs  kuv.),  seasoning,  fla- 
yor(ing),  condiment;  mmaatmmk9i  to  flavor 
it;  mauMt€€t  spices,  seasoning,  aromatic 
lierbs;  Buola  on  ~  salt  is  a  condiment. 

mautt*-  (yhd.)  spice  [esim.  -iamtikko  spice- 
box;  -mj^l^  spice-mill] ;  (maustettu)  spiced 
[esim.  'imipS  spiced  bread]. 

mautt««ton  ks.  maustamaton. 

mauttalkatvl  aromatic  berb;  sweet  berb. 
-kaupplat  dealer  in  spices.  -Ilmppu  (1.  v.) 
spiced  loaf.  Hfielllkka  clove,  -plppurl  all- 
spice. 

m«utt«ttu  spiced  [bread,  leipA],  seasoned; 
flavored,  mauatin  —  mausU;  mmtMiimilM 
to  flavor  it.  maustus  spicing;  seasoning; 
flavor  (ing). 

mauton  tasteless;  flat.  Insipid;  (kuv.)  . .  in 
bad  taste,  . .  showing  no  taste,  . .  lacking 
taste,  mauttomatti  without  taste,  in  poor 
taste,  mauttomuus  tastelessness;  insipid- 
ness; lack  of  taste. 

me  we;  mmidSn  our  [home,  kotlmme],  (it- 
senAisesti  kasrtettynft)  ours  [esim.  ••  on 
mmidMn  it  is  OUrs] ;  mmidSn  kmnammmm  (h 
makanammm)  With  US;  mmitM  US. 

medaljonki  medallion;  (tav.  kaulassa  kan- 
nettava)  locket;  (miesten  kellonperlssA) 
charm.  • 

in««dlo  medltim. 

m«h«vyv*  juLclnes!!:  (mehu>  Juice,  !iJip; 
tkMVr)  flavor:  vrt.  mebtiUuu*.  ro«h*vi 
Juiey  <myVia  kuv.),  sappy*  suceui^^nt  f!if?ri>. 
yrtti] ;  luaclouB;  fvoJmaka.^)  sub^^tRiuui 
ffoodt  ravinto],  rich  {mu,  mta;  nn?«t,  u- 
Jia)-  (Icuv.)  spicy,  rat^y  fatory,  JuUUl; 
m^h^viS  kiroukmia  rOAr^fi;  OS^t^S;.  m^hwv^ 
J^ifi^out  rich  <J.  spicy  I  (irrount:  mthvviii 
hfiutet  ]ii<;rk>UA  lips.  mthovAitl  JuIciLv:  T\ph- 
ly,   (Kuv.>  lusciously:  coarsely;  %tI,  odelL 

iiioliili1n«ri  bee;  <bonaJft  )  honey-bee: 
(fliftlnt.>  aptd. 

nnohltilft-  ^yhrt.y  bi?e-  ffislm.  -har^o  Iw- 
V'Jl:  -pitt<n  bt^e-jstlnp] ;  ..  of  Lop*  >sJrn 
*Pfrrtfi  jjwarm  of  btsosj.  «^«ukli«  (eiaintj 
honey-buzzard,  bee-hawk,  -holtaja  bee- 
keeper, -holto  keeping  (I.  rearing)  of  bees, 
bee-culture;  (tiet.)  apiculture,  -keko  1. 
-poti  beehive,  -kenno  cell  (of  a  honey- 
comb), -kunlngatap  queen  bee.  -lakka 
apiary,  -lolpi  ks.  valiakaklni.  -tarha  apiary. 

motiu  Juice;  (mahla)  sap;  (kuv.)  flavor, 
(paras  osa,  ydln)  marrow,  pith;  immS  «« 
loataMn  suck  the  Juice  out  of;  viinirypH' 
Umn  -»  Juice  of  the  grape,  (kftsrmaton) 
must,    -hyytold  Jelly. 

motiulnen  1.  —  mehukas;  S.  (yhd.)  .  .-Juiced 
[esim.  moAoa^  sweet-Juiced],  mehulta  — 
mehukas.  mehultuus  Juiciness,  sapplness, 
succulence.  mehuJAAtold  sundae,  ice- 
cream flavored  with  fruit-Juice,  motiukaa 
Juicy  rapple,  omena] ;  sappy;  luscious; 
(maukas)  delicious;  (kasv.)  succulent; 
(kuv.)  spicy,  motiukkuus  Juiciness,  suc- 
culence; vrt.  mehevyys.  mehunkeltto  boil- 
ing berries  (I.  fruit)  for  Juice,  mehutavi 
marl,  mohurtaa  add  flavoring  [to  . .].  fla- 
vor, motiuttamlnen  flavoring,  mehutto 
(uutos)  extract;  (haju-.  maku-)  essence, 
flavoring,  motiuton  Juiceless,  sapless,  dry; 
(kuv.)  insipid,  stale,  flat. 

moldAn  ks.  mo. 

maijerl  creamery;  dairy. 


meijerl-  (yhd.)  creamery  [esim.  ^liUu 
creamery  business;  -0o<  creamery  butter; 
'yhii9  creamery  company];  (eritt.  EW.? 
dairy  Jesim.  -fnoftooe  dairy  products;  -poi 
dairy  nutter]. 

meijorikkd  woman  In  charge  of  (1.  working 
in)  a  creamery,  meijerlkoulu  (1.  v.)  dairy 
department  in  an  agricultural  college, 
meijorltti  manager  of  a  creamery  (1.  a 
dairy),  meijorltaloua  dairying,  dairy-farm- 
ing, creamery  [Engl.:  dairy]  tnduttry. 
melJoPtka  ks.  moiJorikkS. 

meikllAlnen  (s.)  one  of  our  people  (1.  men) ; 
(meidAn  sAAtyA  oleva)  one  of  our  cIsm; 
(maanmiehemme)  a  fellow  countryman  (of 
ours);  (a.)  our;  mmiklUdimiUa  voimitta  with 
our  resources,  with  the  resources  at  our 
command,  (Jkpv.)  with  what  we  have  to 
do  with;  hSn  on  mmikmaimiM  (mimhiM)  he  Is 
one  of  us  (1.  of  our  men),  (luokkatoverel- 
ta)  he  is  one  of  our  class,  (samaa  puoluet- 
ta,  ryhmaa  y.  m.)  he  belongs  to  our  party 
[our  faction,  etc.]. 

molnaUi  ks.  aUraa^  tarirattaa. 

melraml  (maustekasvi)  marjoram. 

meiakata  —  mokaataa. 

malalala  chisel,  cut.  maialaua  chlselinR". 
meltaail  (taltta)  chisel;  vrt.  rumrimoisoolL 

mokaanlkko  mechanician;  machinist,  m*- 
kaaninen  mechanical  [mixture,  seos] ;  (ko- 
neellinen)  automatic(al) ;  perfunctory,  ma- 
kaanltaati  mechanically;  automatically, 
perfunctorily,  makanllkka  (fys.)  mechanics, 
mekanismi  (konelsto)  mechanism. 

mekaataa  (meluta)  make  a  noise  (I.  • 
racket);  (elAmOldA)  make  a  disturbanee  (f. 
a  fuss),  be  noisy;  Moi  ~  raised  a  row,  he-^ 
gan  to  storm  around,  makastua  noiM, 
clamor,  turmoil;  row;  (Jkpv.)  hubbub. 

makko  duster,  long  linen  coat;  (tyO-)  smock 
(-frock),  frock;  (pusero)  blouse;  (vlitta) 
cloak;  (nuttu)  Jacket;  (lapsen)  dresses, 
petticoats;  slip,  makkoalllaan  dressed  in  a 
duster  (1.  In  a  smock-frock);  Just  In  his 
slip  fin  their  slips]. 

Makalkko  Mexico,  makslkkolalnan  (a.  &  s.) 
Mexican.    Makslkon-laliti  Oulf  of  Mexico. 

mala  paddle,   malailla  —  moloa. 

malkain  almost,  nearly,  all  but,  well-nigh, 
next  to;  (Jotakulnkln)  about;  practically; 
~  o^no  nearly  (1.  almost  1.  practically)  al- 
ways; ~  mahdotonta  ahnost  (1.  next  to  h 
well -nigh  1.  all  but  1.  practically)  Impos^ 
slble;  ^  poikkmukBmtia  almost  without  ex- 
ception, with  scarcely  one  (1.  with  scarce 
an)  exception;  ~  oomaf  (myOs:)  nearly  (I. 
about  1.  fairly)  alike,  pretty  much  the 
same;  no  oiHif  ^  yhtU  nmrmt  they  are  al- 
most of  a  size,  they  are  almost  (I.  about  1. 
much  1.  nearly  l.  practically)  the  same 
size;  olon  '*'  taijtuvmnmn  aoJbomoan  (myOs:) 
I  am  half  inclined  to  believe;  vrt.  miltoL 
malkalnpi  =  melkelB. 

maiko    (melkolsen)    quite    [large,    suurll, 

Eretty.  considerably;  ^  laiUa  ks.  melkolail- 
\  (hakus.);  ~  pof/on  o^ikoa  quite  a  little 
time:  ~  pol/on  oo^ooa  quite  a  good  deal  or 
trouble,  some  pains. 

malkolnan  considerable  [amount.  mAArA], 
no  slight,  not  Insignificant,  (kooltaan) 
good-sized  [building,  rakennus].  sizable, 
(fairly)  large;  (Joltlnen)  fair,  tolerable, 
passable;  (huomloonotettava)  appreciable; 
(oleelllnen.  tuntuva)  essential,  material 
[help.  apu].  substantial;  (tArkeA)  impor- 
tant; '•  orofoo  quite  a  dlfferenre,  a  con- 
siderable (1.  an  appreciable)  difference;  '- 
roAooamnM  (my6s:)  a  large  (1.  handsome) 
sum  of  money,  (Jkpv.)  a  good  round  sum; 
moUMoolfa  mmnmBtykamtia  (myOs:)  quite 
successfully,  with  no  slight  degree  of  sue- 
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cess;  mmlkoi»mn  ..  quite,  fairly  [rood,  liy- 
vA],  pretty  (well,  hyvin],  considerably, 
tolerably;  mmikoUmn  hmnm  (myOs:)  quite 
a  (rood)  while,  quite  a  time,  rattier  a  long 
time;  mmlkaismn  korkmi  vtaori  a  mountain 
of  considerable  beigbt,  quite  a  high  moun- 
tain; mmikoismn  nturi  (myOs:)  good- sized, 
fair-sized;  mmikoiMmMsa  mU&rin  (\.  mSXrUm' 
»S)  considerably,  in  no  slight  degree,  to  an 
appreciable  degree  (1.  extent),  materially, 
substantially ;  mmlkoiatm  voimakhaompi  con  - 
siderably  stronger,  (paljon)  much  stronger, 
stronger  by  far.  m^licolaMti  considerably; 
appreciably,  to  an  appreciable  degree;  (Jol- 
tisestikin)  tolerably,  fairly;  (huomattavas- 
ti)  noticeably. 

melicolaiila  considerably,  a  good  deal  [larger, 
suurempi]. 

mellaicica  (melu)  noise;  commotion;  (mete- 
li)  tumult,  uproar;  riot;  (kahakka)  row; 
brawl;  (levottomuus)  disturbance;  vrt. 
katu'^.  m«ll«lioid«  make  (1.  cause)  a  dis- 
turbance; riot;  alkam  mmllakoida  (esim. 
Juopunut)  raise  (1.  kick  up)  a  row.  raise 
an  uproar  (I.  a  racket).  m*ll«koimin«a 
rioting,  m^llaicoltalja  rioter;  vrt.  in«llMtaJa. 

meliattaa  (meluta)  make  a  noise,  be  noisy, 
romp;  run  riot;  (rfthista)  bluster;  (elft- 
mOldA)  raise  a  row;  (metelOidft)  riot;  (rai- 
vota)  ravage,  make  sad  havoc,  (ryOstflen) 
pillage,  meilaataja  noisy  (1.  turbulent)  fel- 
low, blusterer,  roisterer;  rioter;  ravager, 
pillager,  vrt.  edell.  m^llaataininen  romp- 
ing: blustering;  rioting;  ravaging,  pillag- 
ing, vrt.  mellastuu  m*llatt*ll«  »  mellas- 
tuu  mellMtua  bluster,  clamor,  racket;  tur- 
moil, uproar;  rioting;  ravaging,  pillaging. 

mellottaa  (takkirautaa)  puddle. 

melloiua  puddling,  -upa  method  of  pud- 
dling,   -uuni  puddling -furnace. 

meloa  paddle;  scull. 

melodia  (sftvelmft)  melody. 

meiominen  paddling;  sculling. 

meloni  melon. 

melonta  =■  meiominen. 

meiaice  (melu)  noise,  clamor;  (hftlinft)  racket; 
(meteli)  tumult,  uproar,  turmoil,  riot;  (ry- 
mlntt)  din,  roar,  m^lakelnen  noisy  [street, 
katu],  turbulent,  boisterous,  clamorous; 
mmlBkmBmt  a/at  turbulent  (1.  unsettled)  times. 

melto  malleable;  ductile;  (pehmeft)  soft. 
-rauta  malleable  iron,  wrought  iron,  ^teria 
puddle-steel. 

melu  (disturbing)  noise,  clamor,  racket; 
(melske)  clatter;  (pauhina)  din.  roar;  (hft- 
linft) stir,  fuss,  ado;  bustle;  (rfthlnft)  dis- 
turbance, row;  meloa  ks.  nostaa,  pItXM; 
mefolla  fa  rymlnUUH  With  nolse  and  bluster, 
with  a  great  din;  pailwt  mmiua  tyhiUsta 
much  ado  about  nothing,  meluamlnan 
racketing,  clamoring;  romping,  maluava 
noisy,  boisterous  [crowd,  vftkijoukko] ; 
blustering;  (kovafiftninen)  vociferous,  cla- 
morous; (metelOivft)  turbulent,  riotous 
[mob,  roskajoukko].  maluln^n,  melulM 
noisy  [scene,  kohtaus  (nftyteli9ftssft)], 
clamorous,  boisterous;  tumultuous  [meet- 
ing, kokous] ;  turbulent:  blustering;  vrt. 
edell.  meluta  make  a  noise  (1.  a  disturb- 
ance 1.  a  fuss),  be  noisy,  (make  a)  racket, 
clamor;  romp;  be  fussing,  be  bustling 
about;  atkaa  mmtuta  raise  a  racket,  begin 
to  clamor,  grow  noisy  (1.  clamorous). 

menatidya  perishing,  succumbing;  pining 
away;  languishment;  exhaustion:  suffo- 
cation; vrt.  menehtyi.  manatidyttii  (make 
. .)  exhaust (ed) ;  make  . .  perish;  mmnmhdyt' 
tuu  naUtUdn  starve,  make  . .  perish  with 
hunger. 

inen^litynyt  (uupunut)  exhausted;  over- 
come;  (lopen  vttsynyt)  tired  out,  (Jkpv.) 


done  up,  done  for,  all  in,  played  out; 
(murtunut)  crushed;  (kulhtunut)  languish- 
ing, pining  away;  Mn  nSyttSX  mmnmhty- 
nmmltS  She  looks  run  down;  hSpmUMtU  (h 
hi^mUMn)  ^  overcome  with  (the)  shame 
(of  it);  kuamuudrngta  [Mvmsta]  ~  over- 
come by  (I.  with)  (the)  heat  [grief] ; 
tySmta  ~  tired  out  with  work;  vlUymyk- 
S9ats  ^  overcome  with  fatigue. 

manehtyi  perish  [with  hunger  (1.  from 
starvation),  nftlkftftn;  with  cold,  kylmftstft 
(1.  kylmftftn)],  die,  be  dying  [of  (1.  with) 
curiosity,  utellaisuudesta] ,  be  consumed 
[with  ..];  (uupua)  succumb,  sink,  droop: 
(murtua)  break  down  [under  ..],  yield 
[to  . .] ;  (kulhtua)  pine  away,  decline,  lan- 
guish [in  prison,  vankilassa] ;  (rasittua) 
be  exhausted,  be  tired  out,  be  done  for  (1. 
up);  (tukehtua)  choke,  be  choked,  be 
(nearly)  suffocated  [with  . . ,  Johonkin] : 
mrnnmhtymHisiUiUin  (uupumuksesta  y.  m.) 
ready  to  fall  (1.  to  drop),  (nauruun  y.  m.) 
dying  [of  . .  (1.  with  ..)],  (kuolemalsll- 
laan)  about  to  perish  (1.  to  succumb),  (tu- 
kehtumaisillaan)  about  to  choke  [huom. 
esim.  vU»ymykmmgtU  mmnmhtymHiBiU&Hn 
ready  to  drop  with  (1.  from)  fatigue] ;  me- 
nmhtynyt  ks.  hakus.;  ~  huotiinsa  break 
down  under  one*s  cares  (1.  under  the 
strain);  ^  hUpmSsta  (l.  Mpm&Sn)  be  over- 
whelmed with  shame,  die  of  shame;  -» 
ikapaan  pine,  languish;  ^  janoon  perish  of 
thirst  [huom.  janoon  mmnmhiymiUMd  (L 
mmnmhtymMiMai&an)  faint  (I.  parched)  with 
thirst] ;  -^  9nman  be  crushed  with  (1.  give 
up  to)  grief,  pine  away  with  grief;  -» 
taahkmm  kantamM9atm  Sink  (1.  fall)  under 
the  burden;  ka9vit  opot  kuumuutmmn  mm^ 
nmhtymdMBU  the  plants  are  drooping  in  the 
beat  (I.  in  the  sun);  laihot  mmn^htyvSt 
kuumuutmmn  the  crops  are  drooping  in  (1. 
withering  in  1.  parched  by)  the  heat;  nan- 
man  mmnmhtymliMS&  convulsed  (1.  dying  1. 
about  to  split)  with  laughter;  oiin  ^  non- 
ruan  I  thought  I  would  die  of  (1.  split  my 
sides  with)  laughter;  Mn  ^  aavnan  I  near- 
ly choked  (1.  I  was  choking)  with  smoke. 
I  was  almost  overcome  with  (the)  smoke. 

menekkl  (kaupaksimeno)  sale;  run;  (ky- 
syntft)  demand;  (kulutus)  consumption; 
tavanMla  on  hyvS  ^  the  goods  are  selling 
well  (1.  are  going  fast  1.  are  being  dis- 
posed of  rapidly),  (voidaan  myydft  helpos- 
tl)  the  goods  can  be  sold  (1.  be  disposed  of) 
readily,  the  goods  are  in  good  demand, 
there  is  a  good  demand  for  the  goods; 
vilkoM  ~  brisk  (1.  rapid  1.  ready)  sale,  good 
run.  brisk  market. 

maneminen  going;  passing;  (ansaan  y.  m.) 
falling  into;  (astuminen)  stepping;  (Ifthte- 
minen)  proceeding;  vrt.  menni;  ei  minnm 
olm  mmnmmiBta  it  will  not  do  (I.  it  is  not 
safe)  to  go  there,  one  must  not  (1.  you  had 
better  not)  go  there. 

mariMnitAn:  on  viinaan  '^  dOes  not  indulge 
in  (1.  not  touch  any)  liquor. 

menaatykael linen  successful,  menaatykaal* 
llaaati  successfully;  with  (great)  success. 
manaatyktalliayya  success( fulness),  ma- 
natty  kaaitdmyy  a  lack  of  success:  vrt.  me- 
nestymftUSmxys.  manattykaattAmiatl  with 
no  success,  unsuccessfully,  manaatykaa- 
tdn  ..  lacking  success,  unsuccessful;  vrt. 
•pMonnlstunut.  manaatymlnan  succeeding, 
success:  (viihtsrminen)  thriving,  flourish- 
ing; vrt.  meneetyM.  manaatymitt6myya 
unsuccessfulness,  lack  of  success;  failure; 
amian  mmnmMtymUtt9myydmn  myy  reason  for 
the  failure  (1.  the  poor  success)  of  the 
matter,  manaatymiton  . .  with  (1.  having) 
no  (1.  little)  success,  . .  lacking  success. 
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unsuccessful;  . .  (loomed  to  failure;  (viib- 
tym&tOn)  not  thrivin§r;  vrt.  meaestyi. 

menenyc  success;  (onni)  luck,  fortune; 
(vaurastus,  byvinvointi)  welfare,  well-be- 
ln§r,  prosperity,  good;  (etu)  advantage, 
gain,  profit;  mmnmBtykBmUa  wltb  success, 
successfully,  (edullisesti)  to  advantage, 
profitably;  mmnmBtykBmn  pnutm  lack  (1. 
want)  of  success,  lack  of  good  fortune, 
misfortune;  mmnmBtykBmttU  wltb  no  suc- 
cess, unsuccessfully;  aiatmlla  [ainoMfoan] 
omoa  mmn9Mty9t&an  tbink  [only]  Of  (1.  up- 
on) one's  own  welfare  (1.  good),  (katsoa 
etuaan)  bave  an  eye  to  tbe  main  cbance; 
UHnmaan  ^  tbe  welfare  of  one's  country 
(1.  of  one's  native  land);  fvodm  (nudja) 
jonkun  mmnmstyhMmkBi  drink  to  one's  wel- 
fare (1.  sijrr*?ss  1.  pro5pprUy). 

m«n©«iy¥4  liavinK  .  ,  sijt:t.e?iii,  su*  c*5SSful; 
(vljbtyv&)  llrrivjiiB-;  hn^nomii  "  Imvltig  lit- 
tle (I.  uo)  success,  unBtiC(.'(^a»ruJ.  (viibty- 
vbi)  .  »  tt}at  UOe^  not  tnrive  (well);  hy^in 
'-'  succea^ruL  crowned  wiib  Buccess:  tbriv- 
(ng   [business,  Ulke],  flourlsbing,  ^byviii- 

mvnvtiyi  ^unnisiua)  succeed  [In  duo's  at- 
tempt, yruyk>}c>iBiiAn]  p  be  successful,  meet 
witFi  i^uccess,  cetup.  asloista  pubyen:)  be  a 
success,  turn  out  successfully*  be  crowned 
wUli  suocefls;  (Yiibtya)  irei  oi\  [exrellently, 
erinumai34?sil],  {kiisveista  )a  el!ilmlstit; 
my  OS  Kui^.)  tlirlve;  (retiuttan)  riourlsb; 
(voiila  hyvin,  vfiurastua)  i trooper.  t>e  pros- 
perous; (kJiydtt)  fare  [well.  Iiyv In;  111, buo- 
noi^^ti],  turn  <^^ut  [baUljh',  liunTiur^tM ;  go; 
(k&yda  pi^Jnsili  doi  (Kfiyilti  tiyvm)  come 
uut  well  (I.  all  rifbt),  turn  fmt  well,  do  (1. 
be  doing)  well:  -  huan^^U  (klydu)  fare 
111,  turn  out  badly,  Lmve  IfcUle  il  poor) 
success.  fvUbiya  lmorig?tt>  not  thrive, 
{(<pflOQnls1ua)  fall,  be  a  failure;  ^  hyvin 
U*slm.  llimlaUtii;)  be  ihiiug  well*  he  pros- 
l>eruus,  prosper^  (vllhtya>  Ibrivo  well,  be 
ihrlvlriiTj  Orityji  y.  m.j   be  a  success,  be 
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iyy  hyoin  tm  Is  doiag-  k  i-.^,  .._.l,  he  is 
getting  on  nicely,  he  is  prosperous,  (ha- 
neim  ei  ole  hAtftft)  things  are  going  (I.  run- 
ning) smoothly  with  him;  Uikm  mmnmstyy 
hyvin  the  business  is  flourishing  (1.  is 
thriving  well  1.  is  prosperous)  ] ;  ktispit  «i- 
vSt  mmnmsty  the  plants  do  not  thrive;  (ei- 
vat  Ota  kasvaakseen)  the  plants  won't  do 
well  (1.  won't  thrive);  Uikm  on  mmnmstynyt 
(hyvin)  the  business  has  been  a  success 
(1.  has  prospered);  mitmn  hSn  simliU  mm- 
nmstyy  bow  is  he  getting  on  there?  how  is 
he  prospering?  (viihtyy)  how  is  he  thriv- 
ing there?  (onnistuu)  how  is  he  succeed- 
ing there?  what  success  is  he  having  there? 
how  is  it  going  with  hUn  there?  mitmn  yri' 
tys  mmnmstyi  how  did  the  enterprise  turn 
out  (1.  fare)?  how  did  the  attempt  come 
out  (1.  turn  out  1.  succeed)?  mm  mi  mmnmmiy 
(ei  kAy  pAinsft)  that  won't  do,  (epftonnis- 
tuu)  it  will  be  a  faUure,  that  will  fall 
through. 

menetelii  proceed  [cautiously,  varovaises- 
ti],  deal  [with.  Jonkun  (1.  Jonkin)  kanssa], 
act  [honestly  in  the  matter,  asiassa  rebel - 
lisesti];  manage,  contrive;  (kAytt&ytyft) 
behave  (o.s.),  conduct  o.s.;  (tehdl)  do;  -» 
laUlimmmti  (\.  iainmukaimmBti)  gO  about  le- 
gally (1.  in  a  lawful  manner),  proceed  ac- 
cording to  law,  act  in  accordance  with  the 
law;  '^  mimtmnmd  nmkamn  do  (JUSt)  as  one 
pleases;  ^  ohjmidmn  mtakaimmmti  act  accord- 
ing to  (the)  instructions,  follow  instruc- 
tions (1.  directions),  do  as  directed;  ~  oma' 
mdtuimmati  act  on  one's  own  authority,  do  as 
one  pleases,  act  arbitrarily,  act  high -handed. 


carry  matters  (1.  things)  with  a  high  hand, 
take  the  law  in(ta)  one's  own  hand;  ~ 
parhamnma  nmkaan  do  as  one  thinks  (1. 
finds  1.  deems)  best,  use  (1.  follow)  one's 
own  Judgment  (1.  discretion);  ~  tuhmamti 
(\.  iyhmUmti)  act  (1.  behave)  foolishly,  play 
the  fool;  '^  vamtoin  omaafonfooan  act  (1. 
go)  against  one's  conscience;  ^  vMSrin  do 
(1.  act)  wrong;  kyllU  mm  mmnmttmlmm  nOinlUn 
(ktty  pilins&)  it  will  do  all  right  even  this 
way;  it  will  do  this  way,  too;  mind  mmnmt- 
tmlmt  oikmin  nUn  tmhdmmsUsi  you  will  be 
right  if  you  do  so  (1.  in  doing  so). 

menet^lmi  manner  of  proceeding,  proce- 
dure; practice;  (menettely)  conduct,  poli- 
cy; (tekn.)  process;  (metodi)  method;  (yl. 
merk.)  way,  mode,  manner,  meneteimiill- 
nen  methodical. 

m«n«tt*l«minen  acting;  proceeding;  miiia 
iavaiia  ^  acting  thus,  such  action(s) ;  vrt. 
seur. 

menetttly  (course  of)  procedure,  course  (1. 
line)  of  action,  manner  of  proceeding; 
(kAyttftytyminen)  behavior,  conduct,  de- 
meanor; hOnmn  mmnmttmlynmS  (myOs:)  the 
way  he  acted,  his  acting  that  way  (1.  tlie 
way  he  did),  -ohje  direction;  precept; 
(kftyttftytymisohje)  rule  of  conduct.  -tap« 
manner  (I.  wayj  of  proceeding,  course  of 
procedure  (1.  of  action);  practice;  way  of 
acting;  (vapaammin:)  way,  mode,  manner; 
(tekn.)  process;  (metodi)  method;  (kMyt- 
taytymistapa)  conduct,  policy;  (taktilkka) 
tactics;  (kohtelutapa)  treatment,  method 
of  treatment,  way  of  dealing    [with  ..]. 

menettimlnen  loss;   vrt.  menetys. 

men«ttii  (JAftdft  ilman,  kadottaa)  lose,  miss 
[a  good  chance  (1.  opportunity),  hyvA  ti- 
lalsuus],  be  deprived  of;  (kArslA  tappio) 
be  (I.  come  off  1.  come  out)  a  loser  (1.  suf- 
ferer) [by  the  bargain,  kaupassa],  be 
(rather)  tbe  worse  (off)  [for,  Jossakin] ; 
(tuhlata)  waste  [time  and  money,  aikaa  Ja 
rahaa],  run  through,  spend;  (hftvittflA) 
spoil,  make  away  with,  do  away  with,  de- 
stroy, ruin  [one's  health,  tervey tensft  1 ; 
(lak.)  forfeit  [one's  rights,  oikeutensa] ; 
mmnmttSkdifn  virkanmm  (lak.)  shall  forfeit 
his  office;  '^  aiktmnma  lose  one's  time, 
(turhaan)  waste  (1.  fritter  away)  one's 
time;  ^  hmnkmnmU  lose  one's  life,  perish, 
(kuolla)  meet  (1.  suffer)  one's  death,  (ran- 
gaistuksena)  suffer  capital  punishment, 
pay  the  extreme  penalty  [huom.  oiin  (vH- 
hiUtii)  ~  hmnkmni  I  barely  missed  death,  1 
Just  escaped  being  killed,  I  had  a  narrow 
escape  (Jkpv.:  a  close  shave),  (henkettni 
uhattiin)  my  life  was  threatened  (1.  was 
in  danger) ;  onnmttomnadmssa  mmnmtti  moni 
hmnkmnmd  many  lives  were  lost  in  (1.  by  I. 
through)  the  accident;  tttomita  foka  mc- 
nmtmmiiiin  hmnkmnmU  Sentence  one  to 
death] ;  ~  hukkaan  lose  . .  to  no  avail  (1. 
no  purpose),  lose  . .  without  accomplish- 
ing anything,  (esim.  rahansa)  spend  . .  for 
nothing,  waste;  ~  hyvd  tHaimuuM  (JftttAA 
kAyttftmattft)  miss  a  good  opportunity, 
(pilata)  spoil  a  good  chance;  ^  ihrnimtmn 
kannioituM  lose  (1.  forfeit)  people's  respect; 
^  lUrkmnmU  lose  (1.  go  out  of)  one's  mind. 
lose  one's  senses,  lose  (1.  be  bereft  of) 
one's  reason,  go  (1.  run)  mad,  go  insane, 
go  crazy,  be(come)  deranged  [huom.  lUr* 
kmnmU  mmnmttdnyt  bereft  of  reason] ;  ^ 
loimtmmnma  lose  its  luster  (1.  splendor  1. 
brightness  1.  brilliancy),  (hlmmetft)  tar- 
nish; '*'  ntalttinsa  (mielenmalttlnsa)  lose 
one's  self-command  (1.  one's  presence  of 
mind  1.  one's  head  1.  one's  senses),  become 
disconcerted  (1.  discomposed),  (kArsivAlli- 
syytensA)  lose  (one's  1.  all)  patience,  get 
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out  of  (1.  come  to  tlie  end  of)  one's  pa- 
tience, (pikalstua)  be  (too)  rash  (1.  basty 
1.  precipitate),  forgret  o.s.,  (Jkpv.)  fly  off 
tbe  handle;  ~  mmrkityhwiwa  lose  its  im- 
portance CI.  its  significance),  lose  all  sig- 
nificance Thuom.  on  mmnmttUnyt  mmrUtyk- 
•mnmU  (myos:)  is  no  longer  of  importance] ; 
«»  mimlmnnudttinsa  ks.  m«aettlM  malttinsa; 
~  hBhBnaH  (nftkOkykynsa)  lose  one's  (eye-) 
slgbt,  lose  the  use  of  one's  eyes,  go  blind; 
'^  omaimwnttmnMa  lose  one's  property  (1. 
one's  fortune),  (tuhlaamalla)  run  through 
(1.  make  away  with)  one's  fortune;  '^ 
pMitBM  lose  one's  head,  be  beheaded,  be 
decapitated,  die  by  the  ax  [huom.  cUfolfi 
hdn  vmrmoMti  '^  pMtuM  then  Off  comes  his 
head];  '^  rahoia  lose  money  [in,  Johon- 
kln],  (turhaan)  spend  (1.  throw  away  I. 
waste)  money  [on  (1.  in),  Johonkin],  do  (1. 
make)  away  with  money;  ^  toimmMa  (l. 
paikkaMa)  lose  one's  position  (1.  place), 
(Jkpv.)  lose  one's  Job,  (tulla  erotetuksi) 
be  discharged;  '^  iuMammaUa  run  through 
[with  . .],  waste,  spend  (lavishly),  squan- 
der; Mill  mmnmtti  miinM  kmnpm—a  pilfwk  rm" 
haa  he  lost  heavily  in  (1.  he  was  a  good 
deal  out  of  pocket  by)  that  deal;  ftdiBtaa 
iokin  m€n€tmtyh9i  declare  a  th.  forfeited; 
aiinU  mmnmtti  hMn  vmpautmnaa  he  lost  his 
freedom  through  (1.  by)  that,  (se  maksoi 
httnelle)  that  cost  him  his  freedom. 

menetya  loss;  (tuhlaus,  esim.  aJan)  waste; 
(tilalsuudeny.m.)  missing;  (lako  forfeiture. 

menevi  going,  departing;  viinamn  ^  fond  of 
drink,  indulging  in  liquor,  addicted  to 
drinking;  vrt.  momil.  menlji  one  who 
goes,  goer;  (kftviJA)  visitor;  kohtamin  aami- 
ta  Urkkoon  mmnifditM  (myos:)  I  met  sev- 
eral people  going  (1.  on  their  way)  to 
church. 

menneeksl:  offcoon  (I,  oli)  ^  very  well!  all 
right!  as  you  like!  let  it  be  so,  then!  let  it 
pass!  (sanottu)  be  it  so!  so  be  it!  agreed! 
done! 

menneenlketilnen  . .  of  last  (1.  the  past) 
summer,  last  summer's  [drouth,  kui- 
VUUS];  mmnnmmnkmMiiiMmt  mtdstot*  imy63:) 
memories  of  the  summer  past,  -talvlnen 
. .  of  last  (1.  the  past)  winter,  last  win- 
ter's . . .  -vuoiinen  . .  of  last  year,  last 
year's,  . .  of  the  year  past;  mmnnmmfwaati' 
nrnn  tumi  the  snows  of  last  year,  (run.) 
the  snows  of  yesteryear;  mmnnmmnpuatUmi' 
toon  from  (I.  since)  last  year. 

mennelnen  past,  bygone. . .  gone  by;  mmnnmi' 
mind  mkoina  (I.  pm^lnH)  in  bygone  days, 
in  times  (long)  past,  in  days  of  yore;  vrt. 
metmvt.  mennelsyys  the  past;  mmanmUyyB, 
nyhyisyyB  |a  ttdmnfaismMM  (the)  past,  (the) 
present  and  (the)  future;  Mnmn  mmtmmi' 
syytmnsS  his  past  (life),  (entiset  elftmftn- 
vaiheensa)  his  antecedents. 

mennesti:  johonkin  ^  up  to  (1.  till)  . . , 
(saakka)  until  . . ,  (jotakln  ennen)  before 
[huom.  esim.  /oofiran  ~  before  Christmas; 
nOihin  (\,  taMn)  ^  (asti)  hitherto,  up  till 
now,  up  to  now,  so  far,  thus  far,  as  yet, 
(tAta  ennen)  before  this,  ere  now;  miihmn 
-»  until  then,  up  to  then,  until  (1.  up  to) 
that  time] ;  ginno  mmnnmMMiiianJ  on  the 
way  there;  vrt.  metml  (umpeen). 

mennlnkilnan  earth  sprite  (1.  spirit),  gnome; 
(tonttu)  brownie;  mmnMnkOUmt  (myOs:) 
little  people. 

mennyt  gone;  (menneinen)  bygone,  past; 
(muinainen)  olden;  (vlime)  last;  (mene- 
tetty)  lost;  mmnnmmt  mtdstot  (vanhat)  Old 
memories,  (menneisyyden)  memories  of 
the  past  (1.  of  bygone  days);  ^  aika 
(klel.)  past  tense;  ~  mims  a  forlorn  (I. 
hopeless)  wretch,  a  (physical  and  nooral) 


wreck,  (Jkpv.)  a  goner,  a  down-and-out 
[huom.  hMn  on  ^  ndom  (\,  monnyttS  nd—tM) 
he  is  lost  (1.  ruined),  (Jkpv.)  he  is  done 
for  (1.  done  up  1.  played  out),  he  is  down 
and  out,  he  is  a  goner;  h*  oinnm  mmnmt, 
nUn  olmt  monnyttd  nUmstU  (myOs:)  if  you 
go  there  you  are  a  dead  man;  tMMMrit  kmt- 
9ovmt  hUnot  mmnnmoksi  mimhoksi  the  doctors 
give  him  up  (1.  consider  his  case  hopeless 
1.  entertain  no  hopes  for  him)  ] ;  mmnnyttd 
kaiua  lost,  gone,  done  for,  done  up,  played 
out  [huom.  so  on  mmnnyttd  kmlnm  it  IS  lost 
(1.  gone)  beyond  recall,  (Jkpv.)  it  is  gone 
for  good] ;  hdn  on  mmnnyttd  it  is  all  up  (1. 
over)  with  him,  (auttamattomasti)  his  case 
is  desperate,  he  is  beyond  hope;  hoUM 
on  ^  all  is  gone,  there  is  nothing  left.  vrt. 
seur.;  haikki  on  mmnnyttd  (menetetty)  all 
is  lost,  all  hope  is  over  (1.  past),  (Jkpv.) 
the  game  is  up!  kmihU  toivo  on  mmnnyttd 
(myos:)  there  is  no  hope  left;  mminmmmi  on 
mmnnyttd  your  reputation  is  gone;  mUutta 
im  mmnnyttd  past  and  gone ;  mm  on  olfof  h  ^ 
It's  been  and  gone,  let  bygones  be  bygones, 
menni  go;  pass  [by,  ohl] ;  (lahtet)  proceed, 
make  one's  way,  betake  o.s.;  (astua)  tread, 
step,  pace;  (marssia)  march;  (llikkua) 
move,  run;  (tulla  1.  kftydA  Joksikin)  be- 
come, grow,  get,  turn  (out);  (kulua.  ajas- 
ta:)  pass  away,  elapse,  go  by;  [Johonkin] 
mmnmm  [Jotaklnl  (kuluu)  Is  consumed, 
(vaaditaan,  tarvltaan)  is  wanted,  is  re- 
quired, (mahtuu)  goes  into,  [a  thing] 
holds  (I.  takes)  . . ,  is  capable  of  holding; 
mmnmm  kwdn  tmrvo  pwmhun  (1.  v.)  SOakS  It 
up  like  a  sponge,  disappears  like  a  river  in 
the  desert;  m«fi«  itmmmmi  look  into  yourself, 
look  into  your  own  heart,  study  yourself, 
study  your  own  motives,  consider,  stop  to 
think;  mmnm,  timdd  (ehk&)  may  be,  perhaps, 
who  knows?  who  can  tell?  mmnin  omin  «fl- 
min  ndkmmddn  I  went  to  see  with  my  own 
eyes  (1.  personally):  mmnhddn  aytmmn  tahi 
maommn  come  weal,  come  woe;  for  better  or 
(for)  worse;  no  matter  what  happens; 
mmnnmn  tnUmn  going  and  coming,  both 
ways,  (meno-  Ja  tulomatkalla)  on  the  way 
there  and  back;  (Johonkin)  mmnnmmmd  ks. 
hakus.;  mmnnyt  ks.  hakus.;  ~  anmamn  fall 
into  a  [the]  trap  (1.  snare),  (kuv.  myOs.) 
swallow  the  bait;  ~  omioiUmnma  go  out  on 
one's  errands,  go  out  to  do  some  errands 
[huom.  hdn  on  mmnnyt  Chiemgoon  amioii- 
imnma  he  has  gone  to  Chicago  on  business] ; 
^  [hoteUiin]  omwamum  go  to  [a  hotel]  to 
live,  take  one's  lodgings  at  [a  hotel]; 
'^  atihi:  Idrvi  mmni  tfoM  the  Ice  on  the  lake 
broke  up  (1.  went  out);  ~  muHamaan  /ofo- 
ihffa  go  and  help  a  p..  go  to  a  p.'s  assist- 
ance; ~  ttvioiiittoon  lonknn  kanmma  marry 
one,  be  (1.  get)  married  to  one,  contract 
(a)  marriage  with  one;  «»  Jostakusta  mdmUm 
go  past  (1.  ahead)  of  one,  (kuv.)  get  ahead 
(1.  get  the  start)  of  one.  outstrip  (I.  out- 
distance 1.  outdo)  one;  ~  haSaUm  go  (all) 
to  pieces,  come  to  pieces,  come  apart,  (ha- 
Jota)  break  up;  ~  hakmmaan  vmttd  gO  for 
water,  go  (and)  bring  water,  go  and  get 
water,  (go  and)  fetch  water;  ~  haiki  split, 
crack;  ~  hukhaan  get  lost,  be  lost,  (tur- 
haan) be  to  no  avail  (1.  no  purpose),  come 
to  nothing  (1.  to  naught),  be  fruitless,  be 
useless,  be  (spent)  In  vain,  be  frustrated, 
(tuhlautua)  be  wasted,  be  spent  for  nothmg 
[huom.  miind  mmnmm  vain  aihoa  htikkamn 
that  will  only  (be  a)  waste  (of)  time,  that 
will  only  cause  loss  of  time];  ^  hdtUnmd 
become  alarmed  (1.  nervous  1.  excited);  '^ 
imttanman  go  and  Sit  down,  seat  o.s.;  ^ 
fddhdn  freeze  (over),  be(come)  frozen 
(over);  ~  hmupmhmi  sell  [huom.  mmnmm  hy- 
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vin  haupmhsi  (myOs:)  has  a  good  sale  (1. 
run];  ^  kimmarmmn  COU,  form  COilt  (1. 
rings),  curl;  ^  kiToon  go  askew,  go  awry, 
become  wait^ed  (1.  cast),  warp;  ~  kihmraUm 
form  into  curls  (1.  ringlets),  curl;  ~  kih' 
ioihin  i^nimn  hmtuaa  become  engaged  to 
one;  ^  kUnni  (go)  abut,  (eslm.  takki^  but- 
ton, come  together;  ^  kippnraan  curl,  coil, 
bend,  wind;  ^  AaJkeen  go  together,  shut 
up,  collapse;  ~  Iroofmui  go  to  school,  be- 
gin to  attend  school;  ^  htaiviiUimn)  dry  up, 
be  drying  up,  (esim.  kaivo)  be  running 
dry;  ~  JkamoenfalKi. tumble)  down, topple 
(1.  turn)  over,  (eslm.  vene)  upset,  capsise, 
(kuv.)  fail;  ^  Jonkun  kwnppmihai  (myOs:) 
become  associated  with  one,  become  one's 
partner;  ^  kuol^tnamn  ionkwm  mdmsta  die  (1. 
lay  down  one's  life)  for  one;  ^  knopiUm 
(poskista:)  get  dimpled,  (tiestA:)  get  rut- 
ty; ^  hurituun  be  (I.  get)  wrinkled,  pucker 
(1.  ruck)  up,  be(come)  furrowed,  (kutis- 
tua}  shrink,  shrivel;  '*'  MrMiHn  go  to  law; 
^  kMymSMn  /Mifcon  tuonm  pay  one  a  visit, 
go  to  see  one;  ^  imhkoon  (go  on  a)  strike; 
^  tmkoom  be(come)  lodged,  be  laid  (nat); 
'^  lamman  become  depressed,  go  down,  be 
dampened;  ^  laBkohMiUm  fall  in  folds;  '^ 
UrpM—n  begin  to  droop,  begin  to  lop;  "^ 
UpMOmmn  spread,  expand,  (avautua)  open; 
'^  Wmn  pttMUm  go  too  far,  (kuv.)  carry  (1. 
push)  things  too  far,  carry  things  to  ex- 
cess, vrt.  seur.;  ^  IHkoiMn  (\.  WafUranlt- 
mUn)  go  too  far,  carry  (1.  push)  things  too 
far,  go  to  (an)  excess,  go  to  extremes, 
(liiotella)  exaggerate,  make  exaggerated 
statements,  overshoot  the  mark  [huom. 
kaUM  uMM  mmnm9  UUOUwnOuUn  on  .. 
(my^s:)  all  exaggeration  (1.  all  excess  1. 
all  intemperance)  is  . .] ;  ^  ItAkoon  (esim. 
ovi)  lock  (of  Itself),  go  to  (1.  go  shut)  and 
lock,(korvista:)be  stopped  [huom.  hwrvmni 
mmnipiit  htkkoon  (my<)s:)  I  was  deafened] ; 
~  tummn  pmiHoon  become  covered  with 
snow,  become  (1.  get)  snowed  under  (1. 
in),  become  (1.  get)  snow-bound;  "^  iwun- 
pmrnsmmn  (korva)  be(come)  stopped  (up); 
^  IwMtmrUn  enter  a  convent  [a  monastery, a 
nunnery] ,  become  a  monk,  vrt.  BMani  nim- 
naksi;  '^  mahdottomiin  (I.  mahdattotnuuk' 
BUn)  go  to  impossible  lengths  [in  one's 
demands,  vaatimuksissaan] ;  ^  mtdhin  go 
ashore,  land,  disembark;  ^  mattlmmn  (las- 
kea)  set,  be  setting,  sink  (out  of  sight) ;  ^ 
makwmUm  ks.  nalmu;  '^  mmtkmanaa  (\,  mmi* 
hoihinaa)  make  (1.  be)  Off,  leave,  go  away 
[huom.  mmnm  mmikmaai  (\,  mmtkoihiai}  go 
about  your  business!  get  out  of  here!  away 
(1.  be  off)  with  you!],  vrt.  nonnl  ti«h«ii- 
sM;  «»  mmnoaan  take  its  (own)  course,  go 
on  [huom.  oBiai  mmMvUt  mMMntMliMtd  mm- 
noaan (luistavat)  matters  are  taking  their 
due  course,  things  run  smooth,  things  are 
going  on  much  as  usual;  haUM  mmnmm  taaM 
•miBtM  mmnoaan  evenrthing  goes  on  again 
in  the  same  old  way  (1.  just  as  it  used  to), 
everything  is  on  the  old  footing  again], 
vrt.  seur.;  '^  mmnojmun  be  off,  leave  the 
place,  vrt.  bmbbI  tiithMisl,  matkaraM;  "^ 
mmriUm  go  to  sea,  become  a  sailor;  ^  mmr- 
ta  mdmmmakmi  kaiaan  (sananl.)  (1.  V.)  hunt 
the  world  for  a  four-leafed  clover  and 
find  it  growing  at  home,  (Engl.)  carry 
coals  to  Newcastle;  ^  nUmhmttm  (h  ndmhm- 
IMMn)  be  (1.  get)  married,  marry;  ^  mim- 
ImUaan  like  to  go  [huom.  m  mmnUi  minnm 
mimlmilMnI  I  dislike  to  go  there] :  ^  mimlmm- 
tS:  mm  an  mmnnyi  mimlmmtdni  it  pas  Slipped 
my  mind  (1.  my  memory),  it  has  escaped 
me,  (unohtunut)  I  have  forgotten  it,  (en 
vol  muistaa)  I  can't  remember  (1.  recall) 
it;  ~  murahakmi  go  to  pieces,  be  crushed. 


vrt.  BiMmM  pIrstalMl;  ^  muthtdlm,  mndkiam 

bend,  coil,  loop;  '*'  myhMkmi  be  Struck 
dumb,  be  dumbfounded,  become  speech- 
less, vrt.  mykUtyl;  '^  mMmMkmi  «  bmbbI 
morskaksi;  ^  naimimUn  marry  [for  love, 
rakkaudesta;  for  money,  rahasta] ,  contract 
(a)  marriage  [with. .],  (naisestapuhuen:) 
be  married  ito  one,  Jonkun  kanssa],  get 
married  [huom.  mmnnti  wmdmmtaan  naimimUn 
taimtmnma  hanmma  (kerran  erottuaan)  marry 
over  again,  remarry;  wnmnnH  wmmUn  naimi- 
mUn  marry  again,  marry  a  second  time]; 


go  for,  go  after,  (go  and) 
bring  (1.  fetch) ;  '*'  nukkummmn  go  to  bed 
rhUOm.te«ecn  on  ailm  ^  nnkkmnaan  (myOS: ) 
it  is  time  for  the  children  to  be  put  to  bed] ; 
~  nulmkmiin  go  to  Sleep,  fall  asleep;  ^ 
mamakmi  become  a  nun,  take  the  veil;  '*' 
naWn  be  overturned,  topple  over,  fall 
down,  collapse,  (esim.  yritys)  fail,  go  to 
pieces;  ~  nMnnyhmiin  (grow)  faint,  droop, 
succumb,  (menehtya)  perish,  (kasvit,  kuu- 
muudesta)  wilt,  be  (come)  wilted;  ^  ohi 
pass  (1.  go)  by,  pass  over,  pass,  (lakata, 
tauota)  pass  off  (1.  away),  cease,  die  away, 
(asettua,  tyyntyA)  subside,  abate  [huom. 
kyltM  mm  mmnmm  ohi  that  Will  (surely)  pass 
Off,  that  will  be  over];  ~  pmrintUnM  de- 
scend (1.  pass)  [from  father  to  son,  isiltA 
pojallej;  ^  pHloon  go  in  hiding,  hide  (1. 
conceal)  o.s.,  go  and  hide  (o.s.);  ~  pi' 
Itdlm  get  (1.  be)  damaged,  get  (1.  be)  polled, 
be  ruined,  (hukkaan)  be  wasted,  go  to 
waste  [huom.  Itattnni  mmni  kokonaun  pUaiim 
(myOs:)  I  got  my  hat  completely  (1.  utter- 
ly) spoiled.  I  got  my  hat  ruined],  vrt.  pi- 
laantua;  «*  pilvmmn  (taivas)  become  over- 
cast, (be)  cioud(ing)  over,  (be)  get(ting) 
cloudy,  (esim.  kuu)  go  under  a  cloud, 
(kuv.)  darken,  be  darkened  [huom.  taivam 
mmnmm  pilvmmn  §a  nHyttiU  ttdmvan  madm  it  IS 
clouding  up  (1.  over)  for  rain];  ^  pirm' 
takmi  ri.  pirmioikmi}  break  (1.  fly  i.  go)  Into 
splinters  (1.  into  shivers),  be  shivered, 
splinter,  (rikkl)  burst  In(to)  (1.  fly  into) 
pieces,  fly  to  pieces;  ^  pohjaan  (upota) 
go  to  the  bottom,  go  down,  founder;  ^ 
poilM  (katketa)  break,  be  broken,  be  frac- 
tured, (esim.  kOysi)  part,  be  parted;  ~ 
polo  go  away,  leave,  depart,  (kulua)  wear 
off,  (kadota,  h&vitA)  disappear  [huom.  nd- 
non  poim  mmntyMni  (myOs:)  after  my  de- 
parture];  ~  pyHrrykmUn  (pyOrtyft)  faint 
(away),  swoon;  ~  pyHrStlmt  pMni  mmnmm 
pyHrattm  (kuv.)  my  head  whirls,  I  am  get- 
ting dazed  (1.  bewildered  1.  confused  1. 
confounded),  I  am  gettUig  dizsyd.  giddy); 
'^  piUn  mMniyM  go  (all)  wrong,  go  to 
the  dogs;  ^  pUahUn  (vftkijuomista)  go  to 
the  head;  ^  Hhki  get  broken,  break,  be 
smashed,  (paukahtaa)  burst,  fly  into 
pieces,  burst  to  (1.  in)  pieces;  ^  HmHin 
cross  (each  other),  fall  across  each  other, 
(esim.  todistukset)  contradict  (1.  be  con- 
tradictory tO)  each  other;  ~  ryppyyn  be- 
come (1.  get)  wrinkled,  get  (1.  become  1. 
be)  creased,  crease,  wrinkle,  pucker  up, 
get  puckered  (up);  ^  [llikuiuksesta]  oa- 
nattomakmi  be  SO  moved  (1.  Stirred  1.  agi- 
tated) that  one  cannot  speak;  '^  ootoon- 
muokum  go  in  out  Of  the  rain,  find  (1.  seek) 
shelter  (from  the  rain);  ^  maiimmmn  (kuv.) 
go  into  a  [the]  trap,  be  caught  in  a  trap, 
walk  into  the  trap,  vrt.  monnX  ansoan;  ~ 
mihiitaan  (nyrJAhtAA)  get  out  of  Joint,  get 
(1.  be)  dislocated,  get  (1.  be)  sprained;  ^ 
mirpaimihmi  kS.  noimM  pirstaksl;  ^  ooto- 
vakmmn  go  into  (1.  enter)  the  army,  be- 
come a  soldier,  enlist;  ^  motkukmHn  get 
entangled,  get  into  a  tangle  (1.  a  snarl); 
~   (pois)  otranniftaan  get  frantic,  go  into 
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ecstactes  [of  Joy,  ilosta],  (menettftil  malt- 
tlnsa)  lose  one's  self -command,  lose  one's 
head,  be(come)  disconcerted,  be  upset,  be 
put  out  (of  countenance),  (hftmmentyft) 
g-et  (1.  become  1.  grow)  confused;  '•  tain- 
nok9iin  fall  in  a  trance,  become  uncon- 
scious, (pyOrtyft)  bave  a  fainting  fit,  faint, 
swoon,  (elftlnt.)  fall  into  a  torpor,  (kuo- 
leutua,  puutua)  grow  numb;  ^  fa^oMo- 
mahwi  grow  (1.  become)  unconscious,  be- 
come senseless,  sink  Into  a  stupor.  (pyOr- 
tyft) faint  away,  vrt.  edelL;  ~  takaUin  go 
back,  (palata)  return;  '^  takaukammn  fon- 
kun  pnoiasta  go  surety  (1.  security)  for  a 
p.,  stand  security  (1.  be  surety)  for  a  p., 
(velasta)  sign  a  note  with  a  p.,  (vapaalle 
Jalalle  pftftsemiseksi)  go  bail  for  a  p.,  vrt. 
taato;  ^  timhmnaU  go  away  (1.  Off),  be  Off, 
leave  (the  place),  be  gone,  (tallustaa) 
march  off  [huom.  mmnm  timhmsi  go  about 
your  business!  be  off!];  ~  tnkkoon  be 
(-come)  clogged  (1.  stopped  up  1.  choked 
up  1.  shut  up),  clog  Lhuom.  nanSni  on 
mmnnyt  tnkkoon  my  nose  Is  (1.  feels) 
stopped  up] ;  «»  CofMui  mtakmnm  be  carried 
away  by  the  flood;  ~  tatmoitomahMi  be- 
come senseless,  lose  all  feeling,  (kuo- 
leutua)  grow  numb,  (puutua)  go  to 
sleep,  vrt.  mennX  tajuttomaksi;  '^  tur* 
mioUm  be  ruined,  be  destroyed,  be  spoiled, 
be  wrecked,  (rappiolle)  go  to  the  dogs  (1. 
the  bad);  ~  tyhfiin  (I.  tyhlUkai)  come  to 
naught  (1.  to  nothing),  vanish  into  smoke 
(I.  into  thin  air),  (epilonnistua)  fail,  prove 
a  failure,  miscarry;  ^  tHytmon  (tflyttya)  get 
filled,  fill,  vrt.  metmM  ump«cB;  ^  tUytUn" 
toUn  be  fulfilled,  be  accomplished,  be  real- 
ized, (toteutua)  come  true;  '^  mnpmon 
(haava)  get  healed  (over),  grow  over  (1. 
together),  (alka)  expire,  (tukkoon)  be 
(-come)  choked  up  [huom.  haavo  on  mmn- 
nyt umpmmn  the  wound  is  (1.  has)  healed 
(over),  the  wound  has  (1.  is)  grown  over 
(1.  together);  tdmUn  puodmn  umpmmn  ntmn- 
nm99ii  at  the  end  (1.  close  1.  expiration)  of 
this  year] ;  '^  vihiUm  be  (1.  get)  married, 
wed;  ^  vlltiin  go  (1.  step)  between.  Inter- 
cede, intervene;  ^  (Jonkin)  yii  go  (1.  run) 
over,  \kulkea)  cross  [the  Atlantic,  Atlan- 
tin].  (kuv.)  overstep,  (oUa  suurempi  kuln) 
exreed,  go  beyond  [eslm.  m«fui«  mopivm- 
•nndmn  rajain  yii  transgress  propriety,  go 
beyond  the  limits  (1.  overstep  the  rules) 
of  propriety,  offend  society,  (Jkpv.)  offend 
Madam  (1.  Mrs.)  Grundy;  mmnnM  yii  nUUI- 
rSn  exceed  (1.  go  beyond)  the  prescribed 
sum];  anna  ~  (pAftstft)  let  (it)  go!  hdnmita 


mmntm  poison  rahaa  hy6dytt6n^in  yriiyk' 
Biin  (kuluu)  he  spends  (1.  uses  up  I.  runs 
through)  a  lot  of  money  In  useless  enter- 
prises; hUnmltU  mmnmm  [mmni]  talo  he  Will 
lose  [he  lost]  his  farm;  jowdnn  mmntyU 
(jaikeen)  after  Christmas  (is  over);  kaikki 
tno  nuUto  mi  mmnm  astiaan  (ei  mahdu)  all 
that  milk  will  not  go  in  the  can,  the  can 
wiil  not  hold  all  that  milk;  hirim  on  mmnm- 
va  Hmlminkiin  the  letter  Is  bound  for  Hel- 
singfors,  (osotettu)  the  letter  is  addressed 
to  Helslngfors;  koho  pdivH  mmni  mmn  amian 
pohtimimmmn  (kului)  the  whole  day  was 
consumed  (1.  spent)  in  arguing  the  ques- 
tion, it  took  all  day  (long)  to  thrash  that 
matter  out;  mikH  hOnmmn  on  mmnnyt  What 
ails  him?  what  is  the  matter  with  him? 
what's  gone  wrong  with  him?  minnm  mmnmt 
where  are  you  going?  where  are  you 
bound  for?  minuita  mmnmm  palion  aikaa 
kirjmmn  kirfottamismmn  it  takes  me  a  long 
time  to  write  a  letter,  I  have  to  spend 
much  time  in  writing  a  letter;  nyt  minun 
on  mmntUvd  now  I  must  (1.  have  to)  go  (1. 


leave  you),  now  I  must  be  off  (1.  be  going 
1.  be  on  my  way) ;  nOytmlmM  mmnmm  io  vii- 
dmtta  kmrtaa  this  is  the  fifth  performance 
(1.  night)  of  the  play;  naytmImM  mmni  mai- 
niosti  (onnistui)  the  play  was  a  great  suc- 
cess, the  play  went  off  splendlddy) ;  nMy- 
tmlma  mmni  80  Utaa  pmrMkkUn  (n&yteltlln) 
the  play  bad  a  run  of  50  nights;  oUa  mm- 
nmmHimiUdMn  be  about  to  gO;  poim  mmnnmm- 
mani  when  (I  was)  going  away,  (while)  on 
my  way  from  (t)here;  miikmn  mmnmm  aikaa 
that  will  take  time;  sOna  oil  hmnki  (vakai- 
laj  ^  that  was  a  narrow  escape,  (Jkpv.) 
that  was  a  close  call  (1.  close  shave);  Hftf 
mmnm  takmamaan  (ftlft  takaa)  don't  be  SO 
sure  (about  it),  (Jkpv.)  don't  be  so  dead 
(1.  cock-) sure  about  It,  don't  count  your 
chickens  before  they  are  hatched. 
meno  going;  (kulku)  course,  progress;  (rt- 
hallinen)  expense,  (kulunki)  outlay,  ex- 
penditure; (maksettu  menoerft)  disburse- 
ment; (vauhti,  kyyti)  speed,  rate,  pace; 
(elAmOiminen)  noise,  fuss,  stir,  ado;  (ta- 
pa)  manner,  way;  mmnoaan,  mmnofaan  ks. 
metmX;  mcfioe(rahalliset)  expenses,  cost(s), 
expenditure,  (Juhlamenot)  service(s).  cer- 
emonies, rites  [eslm.  m«fioe  ovat  mmlkoimmt 
the  expenses  are  rather  heavy,  the  ex- 
penditure Is  considerable;  kirkoiUmmt  mm- 
not  Church  service (S)  ] ;  mntista  mmnoaan 
(entiseen  tapaan)  in  the  same  old  way  (1. 
style);  (kuten  ennenkln)  as  It  [they] 
used  to;  hurjma  mmnoa  (kySTtil)  at 
breakneck   (1.  wild)   speed;   hyvaa 


(vauhtia)  at  a  good  rate  (of  speed);  nOn 
on  maaitman  ^  that's  the  way  of  the 
world;  mdottamattomimn  mmnojmn  varalta 
(myOs:)  (providing)  for  contingencies, 
(Jkpv.)  for  a  rainy  day;  olla  mmnomma  be 
going,  (lAhdOssft)  be  about  to  go, 
(matkalla)  be  on  the  way  (1.  on  the  road) 
[huom.  amiat  ovat  mmnomma  pahaUm  to- 
lailm  things  are  getting  In  a  pretty  mess, 
things  are  going  to  the  dogs;  tmn  on  aina 
mmnomoa  he  is  always  on  the  go  (1.  the 
move);  minnm  olmt  mmnomma  (myOs:) 
where  are  you  bound  for?  oUn  jtmri 
mmnomma  ofoc  (aloln  mennft)  I  was  Just 
about  to  go  out,  I  was  Just  going  to  leave 
(1.  was  on  the  point  of  leaving^  home,  I 
was  Just  leaving]  ;  paktm  mmnoa  ks.  pitU; 


tata  mmnoa  (mmnnmn)  at  this  rate  [huom. 
tata  mmnoa  mmnnmn  maai  pian  ty^n  paimOkmi 

(myOs:)  If  you  go  on  like  this  you  will 
soon  get  the  work  finished] . 

iii«noiIapvlo  estimate  of  expenses;  me- 
no- [a  ttdoarvio  budget,  -•ri  item  of  ex- 
penditure, expense  item,  -lippu:  mono-  /a 
palualippu  Chicagoon  a  ticket  tO  Chicago 
and  return,  a  round-trip  ticket  to  Chicago. 
-matica  the  trip  (1.  Journey)  there,  out- 
ward Journey;  the  way  there;  mono-  /a 
paittumatka  the  trip  (1.  Journey)  there  and 
back,  round  trip;  monomotlmfla  on  the  way 
there,  on  the  way  out.  -puoli  (kirjanpit.) 
debit  side.  -tiintA  estimate  of  disburse- 
ments (1.  of  expenditures),  -^e  the  way 
there  (1.  thither). 

mentivi:  oormon  mmntaoa  rmikS  a  hole  big 
enough  to  get  one's  (1.  your)  finger  In; 
vrt.  metmi. 

merehln«a  naiad,  water-nymph. 

mer*n«  (yhd.)  . .  of  the  sea,  sea-  [eslm. 
-oolto  wave  of  the  sea;  -fumaia  sea-god; 
-iamaiatar  goddess  Of  the  sea,  sea-goddess; 
-pohia  bottom  of  the  sea,  sea-bottom; 
•vaahto  foam  Of  the  sea,  sea- foam] ;  (val- 
tameren)  ..  of  the  ocean  [eslm.  -haara 
arm  of  the  ocean;  -vaahto  foam  of  the 
ocean],  -aalto  (myOs:)  ocean  wave,  billow. 
-alalnen  submarine  [cable,  kaapeli],  sob- 
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aqueous;     mmrmnalminmn    ktitt^    (I,    luaio) 

sunken  (1.  submerged)  rock;  m^rmnaiainmn 
ka9vi  submarine  (1.  subaqueous)  plant. 
-•minta  mistress  of  the  sea.  -4ialti«  mer- 
man: water-sprite,  -hit!  ks.  n«rlhMtlL 
-fculkija  seafarer,  navigator;  mariner,  nau- 
tical man;  (merimies)  seaman,  sailor. 
-kuiku  seafaring-;  navigation;  maritime 
commerce;  harhttam  mmrmnkwdkua  carry  on 
maritime  commerce.  -kulku|oppl  1.  -tiede 
science  of  navigation,  -kiyntl  swell  (1. 
beave)  of  tbe  ocean,  roll(ing)  of  the  waves; 
sea;  ankmra  mmrmnkaynti  heavy  sea.  -lahtl 
bay,  gulf,  arm  of  the  sea;  (pieni)  cove. 
-lalde  seaboard,  seaside;  m^rmniaitmMa  on 
the  seaboard,  at  the  seaside,  (aavan)  In 
the  offing,  -luoio  rocky  isle(t)  In  the  sea, 
skerry.  -mKtaus  marine  (1.  nautical) 
survey(lng);  hydrography,  -nelto  sea- 
nymph,  mermaid;  '(kreikk.  mytol.)  Ne- 
reid; vrt.  ▼•d«BB«ito.  -pilaanNi  1.  -vahln- 
?ioitt«m«  . .  damaged  by  water,  -pints  sur- 
ace  of  the  sea  (1.  the  ocean);  (mlttape- 
rusteena)  sea-level;  taoo  iatkaa  mmr^npiit" 
nan  yUlf^uolmtta  1000  feet  above  (the)  sea- 
level.  -puol(e)lnen  seaward  [wall,  muurl]. 
-puoll  seaside:  mmrmnpnoi^tta  to  (1.  on)  the 
side  toward  (1.  next  to)  the  sea;  m^rmn- 
puotmiia  from  the  sea  (ward  side);  mmrmn' 
puoimlta  puhaltmva  tuuU  Wind  blowing  from 
the  sea.  -rannikko  seacoast,  seashore;  m«> 
rmnrmnnikoita  (myOs:)  at  the  seaside,  on 
the  coast,  -ranta  beach;  seashore;  mmrmn' 
ranntMm  on  the  beach,  on  the  seashore. 
-rantakaupunki  seaboard  town,  -ruoko 
bamboo,  -ruokoinen  bamboo  [cane,  kftve- 
lykeppi].  ^elki:  aaomUm  mmrmnsmlOta  on 
the  open  sea,  on  the  (open)  main.  -«lnln«n 
»  in«rlslnlB«ii.  -takainan  . .  (lying)  beyond 
the  sea(s),  transmarine;  ultramarine;  mc- 
rmntakainmn  maa  a  country  across  the 
sea(s).  -vaha  meerschaum,  -vahalnan  (. . 
of)  meerschaum,  -vahaplippu  meerschaum 
pipe,  meerschaum.    -iir«in«n  seaboard. 

marl  sea;  (valtameri)  ocean;  (nm.)  deep, 
briny  deep,  brine;  (etelft)  south;  mmrmiia 
at  sea,  on  the  sea:  mmrmUd  h&y  hova  aad" 
lohho  the  sea  is  (very)  rough,  there  is  a 
heavy  swell  on  the  ocean,  a  high  (1.  a 
heavy)  sea  is  running  (on  the  ocean); 
mmrtmn  tarn  (run.)  beyond  the  seas;  aapoUa 
mmrmlia  out  at  sea,  in  the  open  sea,  vrt. 
aava;  otta  mmriild  be  at  sea,  follow  the  sea, 
be  a  sailor. 

marU  (yhd.)  sea-  [esim.  -Oma  sea-air;  -Jbo*- 
ka  sea-eagle:  -tappmlu  sea-fight:  -vnokk^ 
sea- anemone  1.  marine  [esim.  -mliUn  marine 
animal;  -Aortavfo marine  atlas;  -foMmarine 
law];  (harvemmin:)  maritime  [esim.  -ibra- 
panlrfmaritlme  city; -WAciw maritime  law]; 
(laivasto-)  naval  [esim.  'paolnmtua  naval 
defense:  -taiMimlu  naval  battle;  -upsmmH 
naval  officer] ;  (merenkulkua  koskeva; 
merimies-)  nautical  [esim.  -kompiumi  nau- 
Wf-iil  fi^mpfiR^;  ^*nna  nautical  term},  -anka- 
rias  felft(Tit>  rrmLrer  eoL  -aalat  fruirine  af- 
fftirs^  tnirlitme  (I.  nautlraVi  affatPi?:  (lai- 
vsi^tri)  naval  arraEriJ:  mtriasialn  hoHo 
naval  s^lmln  iia.tr  at  ton. 

m«fldfaanl  (piinnr'/llvflnHlPi)  Hi^rifiian. 

maridtaaiiH  0'M4.l  merlilUn  fe^lni  -karhrnnm 
rm^rlflian    aHilUfle:    -viiva   fiinrtdliiii    line]. 

mspii'aiifnl  Mfp  at  (I.  on  th*^)  s^n:  ^unfaring 
(1.  nftutlcan  \\h\  -helfii  :*ea-(irfjiss;  sea- 
w^prt,  -h*po  (eiAintj  s^ca-liop,***,  riippo- 
t'ariipijs. -htrvie  jien-Tnnn^tor.  -hyilty  wreck; 
wrorkaifp.   -hit*  nigtress  (1.  iier(i)  at  sea; 

olla   mmrihadiitrii   fi*?    in    <11<t[f'*:4    (ftt    Sea). 

-ilmatlo  i^f^a-rirmatt^.    -iaJkavild   ttie  ma- 
rines:   <Yh*lysv.>    ifiaHno    corpBi    fEngl.) 
Royal   Marines,    -Joukot   naval    forces   (1. 
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troops),  -kadatti  naval  cadet;  (Yhdysv.) 
cadet  midshipman,  -kahakka  naval  engage- 
ment, -kala  salt-water  fish,  marine  fish. 
-kapiaeni  sea-captain;  mmrikaptmmnin  fof- 
kinio  (myOs:)  master  mariner's  exami- 
nation, -karhu  (kuv.)  sea-dog,  old  salt. 
-kartta  mariner's  chart,  nautical  (1.  ma- 
rine) chart,  (sea-) chart,  -kaavl  sea-plant; 
marine  (1.  salt-water)  plant,  -kauppa  mari- 
time (1.  ocean)  commerce  (1.  trade),  -kau- 
punki  (satama-)  seaport,  port;  (rannikko-) 
coast  town,  -kalpolnan  seaworthy,  -kilkarl 
marine  telescope,  -kliplkonna  sea-turtle, 
sea -tortoise,  -kipai  seasick,  -kipu  sea- 
sickness, -kortii  chart,  -koulu  school 
to  teach  navigation,  navigation  school. 
-krapu  (hummerl)  lobster,  -kunto:  mmri- 
kwmnomma  seaworthy,  -kuntolnan  sea- 
worthy, -kuntoiauua  seaworthiness,  -kylpy 
bath  of  sea-water,  sea-water  bath,  -kiirma 
sea-snake;  (tarunomainen)  sea-serpent. 
-latimi  (elftint.)  dugong;  sea-cow.  -laljona 
(elftlnt.)  sea-lion,  -lavi  seaweed;  sea- 
tangle;  kelp.  -Illka  navigation;  seafaring; 
maritime  commerce  (1.  trade).  -Ilija  cri- 
nold.  -Ilniu  1.  (yl.)  sea-bird;  9.  (elftint.) 
common  scoter. 

maplliikulkanut  . .  who  has  (1.  bad)  sailed 
the  seas;  vrt.  marenkulkija. 

marlliohl  salmon,  -iokkl  (elftint.)  great 
black -backed  gull,  gull -maw.  -maaiaut 
marine  (painting) ;  (merlmaisemaa  eslttftvft) 
marine  view,  -malsama  view  of  the  sea; 
(maalauksena)  marine  view,  -makkara 
(elftint.)  holothurian.  -matka  (sea-) voyage; 
(yll  meren)  passage;  mmrimatkaa  (mydsr) 
by  sea;  mmilld  oii  myrmhyinmn  mmrimatha 
[yli  Atlantin]  we  had  a  rough  passage 
[across  the  Atlantic],  -markkl  (maalla 
oleva)  landmark,  seamark;  beacon;  (me- 
ressft)  buoy,  (reimari)  spar-buoy,  -matao 
(elftint.)  (common)  cormorant. 

marlmlanan-  (yhd.)  sailor's,  sailors'  [esim. 
'onunatH  (I.  -toimi)  sailor's  orrupation; 
'himti  sailors*  language  (1.  talk):  -puJbi 
sailor's  suit  (1.  clothes)],  (Joskusr)  sea- 
man's [esim.  'puku  seaman's  garb  (1. 
clothes)],  nautical  [esim.  -kimli  nautical 
language] ;  vrt.  merimies-.  -nuttu  reefer; 
pea-jacket;  (-pusero)  sailor's  blouse. 

marlmlaa  sailor,  seaman,  mariner. 

marlmlaa-  (yhd.)  sailors'  [esim.  -koti  sail- 
ors' home;  AUkmtvm  sailors'  mission;  .«ol- 
ma  sailors'  knot];  nautical  [esim.  -mana 
nautical  term],  -alftmft  sailor's  life.  -Juttu 
sailor's  yarn;  kmrtoa  mmrimimsfuttu  spin  a 
(sailor's)  yam.  -kiail  sailors'  language  (1. 
talk);  mmrimimmkimUsmH  (myOs:)  in  sailors' 
parlance,  -pappi  missionary  to  seamen  (1. 
for  sailors),  -pusero  sailor's  blouse;  vrt. 
merimiehennuttu.    -talto   seamanship. 

mapinmlnlstarl  minister  of  marine;  (1.  v. 
Yhdysv.)  Secretary  of  the  Navy;  (Engl.) 
First  Lord  of  the  Admiralty,  -mlnlstarlft 
ministry  of  marine;  (Yhdysv.)  Navy  De- 
partment; (Engl.)  Admiralty  (Department). 
-mittaus  ks.  merenmlttous.  -nahklainen 
(elftint.)  lamprey-eel.  Hfiaula  (elftint.)  ocean 
pipefish. 

marlnoiammaa  merino  sheep. 

marlljonnattomuus  accident  (1.  loss)  at  sea. 
maritime  disaster,  -palvelus  naval  service. 

marlpaiaatua  salvage;  (hengen-)  preserva- 
tion of  life  from  shipwreck,  rescuing  ship- 
wrecked persons,  -palkklo  salvage,  -aeura 
society  (1.  organization)  for  rescuing  ship- 
wrecked persons. 

maplpanl(n)kulma  nautical  (1.  geographical) 
mile. 

marlpihka  amber,  -happo  (kem.)  succinic 
acid,  -varnlaaa  amber  varnish. 
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HMriPttpu  (tiummerl)  lobster. 

in«riro«vo  pirate,  corsair;  C-sissi)  freebooter, 
buccaneer,  sea-rover,  -eliiiii  life  of  a  pi- 
rate, -lalva  pirate  (ship),  -reiki  pirate's  raid. 

merllroevoua  piracy,  -ealrat  seasick,  -ean- 
karl  naval  hero,  -eatama  seaport,  -eelltya 
protest,  (Engl.)  ship's  protest.  -«iill 
(elftint.)  sea-urchin;  echinoid.  -«lka(elAint.) 
porpoise,  -einlnen  as  blue  as  the  sea;  ultra- 
marine, -eota  war  on  the  sea(s),  naval  war 
(-fare),  -eotakoulu  naval  academy,  •^oii^ 
lalioe  navy.  -^oUmlee  —  m«rl«otiUs.  -eoU* 
palvelus  naval  service.  -eoUreiki  naval 
expedition.  -eotaAalto  naval  tactics,  -lot*- 
voima  naval  forces,  navy,  -eotavikl  ks.  in«- 
rivlkL  -aetilat  sailor,  (Jkpv.)  jack(ie); 
(meriJalkavAessA)  marine.  -tMiti  seasick- 
ness. -uitt«  "  BMritM.  -tiede  oceanogra- 
phy,  -tolini:  mmrHminMn  tMtwmui  used  (1. 

.  accustomed)  to  the  sea.  -iottumus  famili- 
arity with  the  sea. 

merltae  by  sea,  by  water,  -kuljetus  trans- 
portation by  sea  (1.  by  water). 

meriliupaM  sea-ogre,  -iuull  sea- wind,  sea- 
breese.  -iyklstd  naval  ordnance  (1.  artil- 
lery). -Uhtl  (elftint.)  starfish;  asteroid. 
-v«hlnko  average,  -vaauutus  marine  insur- 
ance, -valta  maritime  power  (1.  nation), 
-vedenkarvainen  sea-green,  -vetl  sea- 
water;  (Joskus:)  brine,  -vlhrei  sea-green, 
-vllita  (spar-)buoy;  channel  post;  vrt.  m«- 
rlm«rkkL  -virta  sea-current.  -vdma  naval 
force (s),  navy;  myOs  —  m«rlvalta.  -voltto 
naval  victory. 

merivikl  (merisotavftki)  naval  forces  (1. 
troops),  navy,  vrt.  m«riJallnvUd;  mmrMimn 
upsmmri  naval  Officer;  mmnnM  mmriviUfmn 
enter  (1.  enlist  in)  the  navy,  -rykmeniti 
regiment  of  marines. 

merkau  mark  [linen,  liinavaatteita] ;  vrt. 
merUtlL 

merkeli  I.  ks.  smlrkelL 

merkeil  n.  (hOystOsavi)  marl,  -ma*  1.  -multa 
earthy  marl;  marly  soil. 

merkellnsekalnen  . .  containing  marl,  marla- 
ceous.  marly,  merkeliaavl  clay  marl. 

merkillepantava  worthy  of  remark,  note- 
worthy, notable;  memorable:  (sllmflftnpis- 
ttvft)  marked;  ^  smikkm  (myOs:)  a  fact  to 
be  taken  into  consideration;  vrt.  seur. 

merkilllnen  remarkable;  (huomattava)  no- 
table; (kummalimen)  singular,  peculiar, 
strange,  queer,  odd;  (omltulnen)  curious; 
(erlnomalnen)  extraordinary;  (ihmeelli- 
nen)  wonderful;  mmrkmamn  ..  remarkably 
[quiet,  levolllnen],  extraordinarily,  singu- 
larly, wonderfully;  mmrhOliatM  kyiia  oddly 
enough,  strange  to  say;  mn  nUm  siitUl  mitaun 
mmrkHlimta  I  don't  See  anything  extraordi- 
nary in  that;  mllm  ^  h^takin  distinguish  o.s. 
[itself]  by  (1.  for),  be  distinguished  (1. 
characterized)  by  (1.  for),  be  conspicuous 
(1.  remarkable)  for;  s^pd  mmrkiUiBtd  that's 
strange  (1.  queer  1.  peculiar)!  that's  funny! 
how  curious!  smpa  mmrkUusta^  •ttmn  minS 
kykmnUi . .  it  would  be  strange  (I.  be  aston- 
ishing) if  I  should  not  be  able  to  . . .  mer- 
klllitettl  remarkably,  notably;  extraordi- 
narily; peculiarly,  singularly,  strangely; 
curiously;  wonderfully,  merkllllsyya  re- 
markableness;  peculiarity,  singularity, 
strangeness,  oddity;  (merkilllnen  asia, 
merkilllnen  puoli)  remarkable  (1.  curious) 
thing,  curious  feature:  (merkilllnen  eslne) 
curiosity;  marvel;  (nfthtavyys)  thing  worth 
seeing  (1.  looking  at),  sight:  lUlytmlia  hUm- 
ktdim  kaupwaiwin  mmrhiUiMyyhmiH  Show  one 
the  sights  of  (1.  the  things  worth  seeing 
in)  the  city,  show  one  around  the  city. 

merklnOantiU*  slgnal(l)er.  -anto  signal(l)ing. 

marklnanto-  (yhd.)   signal-    [esim. 


signal-station;  -Upfiu  signal-ffag;  -iyhiy 
signal-lantern;  'iykU  signal-gunj.  -Jirjee- 
Ulmi  system  (1.  code)  of  signaling,  signal - 
code,  -kello  signal -bell,  -laukaua,  -lull 
ks.  BMrkldllankans,  -tnli.  -pllll  Signal-whiS- 
tle;  [policeman's]  whistle.  -4apa  manner 
of  signaling,  the  way  one  signals  (1.  sig- 
naled), -torvi  signal-horn;  (sot.)  bugle. 

merklnta  marking,  checking;  stamping; 
branding;  (muistiin-)  noting  (1.  taking) 
down,  recording;  annotation;  entry;  (vi- 
rallinen)  registering,  registration;  vrt. 
m«rUa;  hirhihin  ~  putting  on  (1.  enter- 
ing in)  the  books;  ommhhmidm  ^  subscrip- 
tion for  stock  (1.  for  shares).  -«lka  (osak- 
keiden)  time  designated  for  subscription 
[for  shares],  -dkeua  (osakkeiden  y.  m.) 
privilege  to  subscribe. 

merklntA  note,  annotation;  entry. 

merklttemliMn  —  m^rUataL  merklttemltUpa 
manner  (l.  method  1.  system)  of  marking 
(1.  of  indicating). 

markltaemitAn  1.  (merkitOn)  unmarked,  not 
marked,  not  stamped;  8.  (merkitystft  vailla 
oleva)  insignificant,  unimportant,  mark  it- 
aavi  (Jotakln  ilmaiseva)  expressive,  sug- 
gestive, indicative  [of  . .] ;  (merkltykselli- 
nen)  significant  [look,  katse],  meaning 
[glance,  silmftys];  hyvtta  mmrkHtrnva  (en- 
nustava)  auspicious;  pahtm  mmrhitBmva 
(ennustava)  ominous,  portentous,  merkii- 
••viati  (luonteenomaisesti)  characteristic- 
ally; (jotakin  ilmaisten)  expressively,  (tar- 
kottaen)  meaningly,  significantly:  Mn 
nydhkUmi  tmimdlm  pXatMn  tnmrkitmmfHgH 
(myos:)  he  gave  me  a  meaning  nod. 

markiitivi  worthy  of  remark,  remarkable, 
noteworthy,  notable;  (huomattava)  notice- 
able, appreciable;  (melkolnen)  consider- 
able; (merkltsevft)  significant. 

marklttii  furnish  with  marks,  mark,  brand; 
(viitottaa)  blaze,  (vftylft)  buoy  (off). 

markitykselllnen  significant,  meaning;  omi- 
nous; (tftrkeft)  important,  markltykseili- 
saatl  significantly,  meaningly;  ominously. 
markltyksettAmyya  insignificance,  unim- 
portance; (tarkotuksettomuus)  lack  of 
sense  (1.  of  meaning).  markityksat6n  . .  of 
no  importance,  . .  of  no  consequence,  in- 
significant, unimportant;  (tarkotukseton) 
meaningless. 

markitya  sense,  meaning,  signification; 
(arvo,  tftrkeys)  significance,  consequence, 
moment,  importance:  weight;  mmrhHymta 
vmiUa  oltm  ks.  m«rldtrkMti>B ;  mhtaammaM^ 
M  mmrUtykBrnssM  In  a  narrower  sense,  in  a 
restricted  (I.  limited)  sense;  animm  ioilmkin 
ratkaismva  ^  give  (1.  attribute)  a  conclu- 
sive (1.  a  decisive)  significance  to  . .;  osmI- 
ta  on  mraW  ^  (asia  on  tftrkeft)  the  matter 
is  of  (great)  importance  (1.  significance); 
«n  voi  mntam  mitSMn  mmrkityBtU  Mnmn  fa- 
paukHUmmn  I  cannot  put  any  dependence 
(1.  any  reliance)  upon  his  promises,  his 
promises  don't  mean  anything  to  me:  kmi' 
worn  tonkin  mmnan  mmrkitygtM  manakirlaatm 
look  up  (the  meaning  of)  a  word  In  a  dic- 
tionary; «afNui  tay€lmitUB9)B9d  mmrkityk- 
mm»9a  in  the  full  sense  of  the  word;  fMffi 
on  vMhan  mmrkHyBtU  this  is  Of  Uttle  conse- 
quence (1.  importance), 

markityaflvlvahdua  shade  of  meaning,  -yh- 
iaya  connection  in  meaning:  context. 

merkltyttii  have  . .  marked,  have  . .  branded; 
(Jollakulla)  have  one  mark;  vrt.  viitotuttuu 

marklti  (panna  merkkl)  mark,  put  a  mark 
on,  mark  out,  mark  off  [in  large  letters, 
suurilla  kirjaimillal,  (tarkastus-)  check, 
(leimalla)  stamp,  (poltinraudalla)  brand; 
(kirjottamalla)  sign  [one's  name,  nlmen- 
sft] ;  (kirjottaa  muistiin)  note  down,  write 
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(1.  take  I.  put)  down,  (make  a)  note  (of), 
record;  (kirjolhln  y.  m.)  enter  [in  (1.  on) .  .1 , 

But  [on  .  J,  (J&Ijestftpftin)  insert;  (viral- 
seen  luetteloon)  reg-tster;  (oppilaaksi  y. 
m.)  enroll;  (liik.  —  tilata)  subscribe  [for 
shares  in  a  company,  jonkin  yhtiOn  osak- 
keita] ;  (llmalsta,  osottaa)  mark,  indi- 
cate, denote,  (tarkottaa)  mean,  sigrnlfy; 
import;  (ennustaa,  tietftft)  foretell,  (fore-) 
bode:  ^  mimBtusta  f^honkin  subscribe  to 
(-ward)  . .;  -»  Jonkun  hyvUkmi  put  .  .  to 
one's  credit,  credit  . .  to  one,  credit  one 
witb  . .;  ~  Joku  [Jonkin  seuran  y.  m.J 
UUmnmhsi  put  a  p.*s  name  down  as  a  mem- 
ber [of  a  society,  etc.1,  enroll  one  [in  a 
society,  etc.  ] ;  '^  iwMttmloon  enter  . .  on  the 
list,  (put . .  on  the)  register,  enroll;  -^  Jon- 
kun niimi  iohmnhin  enter  a  p.'s  name  on  (1. 
Id),  write  (l.put)  a  p.'s  name  do^-n  in  (1.  on) ; 
~  pmpMfMrfmmtyksmmn  insert  in  the  order 
of  the  day;  ^  rMsiUnmttmtoQn  put  . .  on  the 
delinquent  list;  ~  Jokin  Mummm  (kerftys- 
listaan  y.  m.)  put  one's  name  down  for  a 
sum,  subscribe  a  sum  [to  the  building: 
fund,  rakennusrahaston  hyvlksi]:  -»  *il«i- 
hin  (viedft)  enter  on  (1.  in)  the  books;  ~  yU 
mMMbuM  (lalna)  oversubscribe;  '^  yU0pi9' 
ton  kirhihin  (myOs:)  matriculate;  taina 
mw*itHin  tUytmmn  /•  mnai  pOvUna  the  full 
amount  of  the  loan  was  subscribed  (1.  the 
loan  was  subscribed  in  full)  the  (very) 
first  day;  ndtH  iHmM  [koikhi]  mmrkitt^m 
(myOs:)  what  is  the  meaning- of  [all]  this? 
mita  tSmM  nummro  mmrkita99  what  does 
this  fl^re  mean  (1.  si^lfy  1.  indicate  1. 
denote)  ?  m  •<  mmrkitsm  hyvUd  that  doesn't 
si^lfy  (1.  bode)  any  good,  that's  a  bad 
sl^;  S0  mi  mmrkHsm  nturia  it  is  not  Of 
much  account  (1.  consequence  1.  Impor- 
tance), it  does  not  amount  to  much.  It  is 
of  no  ffreat  significance  (I.  consequence); 
Bmtttinmn  mummm  mmrhitBmm  h&nmUm  palfon 
a  sum  like  that  means  a  great  deal  to  (1. 
for)  him;  voit  '^  minun  ptaolmMtmni  ligtaan 
8  doUaria  you  may  put  me  down  on  the 
list  for  5  dollars. 

m«rkkaua||lanka  embroidery  cotton,  -muata 
indelible  ink,  marking-ink. 

m«rkkl  mark,  token,  sign.  Indication;  (oire) 
symptom;  (tunnus-)  characteristic;  (algeb- 
rallinen,  kemlallinen  y.  m.)  symbol;  (11- 
maus)  manifestation,  expression;  (Jftiki) 
vestige,  trace,  semblance:  (viite)  hint; 
(leima)  impression;  (arpi)  scar;  (enne) 
omen;  (lippu-,  torvi-)  signal;  Jonkin  mmr' 
kikai  as  a  token  of  . . .  (osotteeksi)  in  to- 
ken of  . . ,  (todisteeksi)  as  a  proof  of  . .; 
mmrkUU  ks.  panna;  antaa  mmrhhmid  laivaUm 
Signal  a  ship;  anfoa  '^  give  the  signal  [for 
..],  sound  [the  attack,  hyOkkftykseen], 
signal,  vrt.  Uhtttmarkld;  antmm  ~  Mdml^ 
UUtn  wave  one's  hand  for  a  signal,  beckon; 
•i  [«lon]  mmrkkiiikiian  no  8ign(s)  [of 
life],  not  a  stir  (1.  a  breath)  [of  life],  no 
indication  [of  . .].  (J&lkeAkSftn)  not  a  ves- 
tige (I.  a  trace)  [of  .  .] ;  hUkoBma  on  Ind- 
ian mmrkkmid  there  are  indications  (1.  signs) 
of  gold  in  the  sand:  hyv&n  kamvatukamn  '^ 
a  sign  (1.  a  mark)  of  good  breeding;  itmot- 
tmm  jokin  mmrkittd  Signal  a  th.;  johtafon  an" 
nmttna  mmrkin  at  a  sign(al)  from  the  leader; 
kaikista  markmiMtd  pSattiimn  tuimm  tMnM 
vaonna  hyvM  vilJavuo9i  there  is  every  sign 
(1.  Indication  1.  appearance)  of  good  crops 
this  year.  Judging  from  appearances  we 
will  have  good  (1.  bumper)  crops  this  year; 

'  kaikki  mmrkU  o9ottavat,  attA  . .  there  is 
every  sign  (1.  indication)  of  . . ,  everything 
points  to  (1.  is  indicative  of)  . .;  kykmnm- 
mMttSmyydmn  ^  a  Sign  (1.  an  indication)  of 
inability,  (todistus)   a  proof  of  inability; 


ma  on  kyvMn  mmrkki(nM)  It's  a  good  Sign  (1. 
omen  1.  token),  (ennustaa  hyvfift)  it  bodes 
(1.  augurs)  well;  miinM  on  '*>  there  Is  a  mark 
on  it,  it  has  a  mark. 

m«rkki«ik«  epoch,  mwrkklenselittija  inter- 
preter of  signs;  (muin.  room.)  augur. 

m«rkki3JiPjMtalmi  signal-code,  •kleli  sign- 
language,  -kirjotua  1.  sign -writing;  hiero- 
glyphics; 2.  (huomattava  kirjotus)  remark- 
able (1.  noteworthy)  article  (1.  essay),  -last 
ga(u)ge-glass;  indicator,  -laukaua  signal - 
gun;  signal,  -miet  man  of  note  (1.  of  dis- 
tinction), noted  (1.  distinguished)  man  (1. 
figurej.  conspicuous  figure  (1.  character); 
(suurmles)  great  (1.  leading)  man;  (kuu- 
lulsa)  famous  man.  -oaikka  noted  place; 
(huomattava)  noteworthy  (1.  remarkable) 
place,  -pilvi  eventful  (1.  memorable  1. 
momentous)  day;  (kalenterin)  red-letter 
day.  -tapaua  noteworthy  (1.  memorable  1. 
momentous)  event;  (tflrked)  leading  event. 
-t«oo  notable  book,  a  book  out  of  the  ordi- 
nary, (huomattu)  noted  work;  (kftftnteen- 
tekevft)  epochal  work;  Jonkun  kirfaiUian 
tnmrkkHmom  an  author's  masterpiece,  a  lead- 
ing work  of  (1.  by)  the  author,  -tull  signal - 
fire;  beacon,  -valo  signal-light,  -vuoai  re- 
markable (1.  notable  I.  noteworthy)  year; 
(mulstettava)  memorable  year. 

M«rkurlua  (-tAhti)  Mercury. 

mart*  osier  (1.  net)  trap  for  catching  fish 
or  the  like;  fish-trap ;  (rapu-  y.  m.)  fish- 
pot;  nyt  on  pmhm  (\.  pirn)  mmrramma  (sa- 
nanp.)  there'll  be  the  devil  to  pay.  the  fat 
is  in  the  fire  [huom.  hmimtoin,  mtta  nyt  oii 
pirn  mmrrmmmm  (myOs:)  I  smelled  a  [the] 
rat;  Mtn  kuommmi,  mttd  nyt  oii  pmhm  mmr^ 
rmmma,  jm  iHtti  kiirmmmti  kaupunmin  (myOs:) 
he  found  the  town  too  hot  for  him]. 

marURkulkenut  — nerillKlnilkenut.  -kulkeva 
seafaring. 

maaaani  (-purje)  mizien(-sail),  spanker. 

maai  (hunaJa)  honey. 

meal-  (ybd.)  honey-  [esim.  -kimlinmn  honey - 
tongued;  -moAca  honey-sweet].  -Juoma 
(sima)  mead;  metheglin.  -katte  honeydew. 
-kenno  honey-cell;  honeycomb,  -kimmen 
(karhun  hyvftilynlmi)  bruin,  -makaa  (myOs : ) 
as  sweet  as  honey,  honeyed,  -marja  1. 
-manalkka  (kasv.)  arctic  bramble,  -petike 
1.  -kitkd  (kasv.)  nectary,  -tanalnen  honoy- 
tongued,  mealy-mouthed;  persuasive. 

maaiiinan  —  in«slp«sMke. 

Maaaiaa  Messiah,  Messias. 

maaalnki  brass;  ran  mmmmingiUd  (kuv.)  with 
a  smile  of  content  (1.  a  grin  of  satisfac- 
tion) on  his  face. 

maaalnki-  (yhd.)  brass-,  (messinklnen)  brass 
[esim.  -kmtitt  brass  chain;  -lanka  brass 
wire;  -vmiimo  brass -foundry],  -hela  brass 
ferrule;  mmmminkihmiat  (myds:)  brass  mount - 
ing(s).  -halalnan  . .  with  brass  ferrules  (1. 
mountings),  . .  mounted  in  brass,  brass - 
mounted;  mmmminkihmlmnmn  patAko  a  knife 
with  brass  ferrules,   -levy  brass  plate. 

maaainkinan  brass;  (run.)  brazen. 

maaalnki iaappi  brazier,  ^aitin  brass  in- 
strument, -tavarai  brass  articles,  -taoa 
piece  of  brass. 

maaau  mass. 

maaauaminan  chanting;  Intoning. 

maaau nkaapu  1.  -kaaukka  chasuble.  -kIrJa 
missal,   -oalta  alb.   -puku  vestment. 

maaauta  chant;  intone;  (katol.  kirk.)  say 
mass(es). 

maaauiini  voice  to  intone  the  mass. 

maataaJa  (public)  executioner,  headsman; 
(hirttlJA)  hangman,  maataamlnan  execut- 
ing, execution;  beheading,  decapitation. 

maatarl  master;  (Jossakin  taidossa)  adept 
[in  . .],  expert  [at  (1.  in)  . .] ;  (urhelluissa) 
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ctiamplon;  (tyOnJobtAja)  foreman;  boss; 
vrt.  maalari^,  raketmus^  y.  m.  -kokkl 
cl^ief  (I.  bead)  cook,  cbef.  -I«uk«us  crack 
(1.  capital)  sbot.  -laulaja  masterslnger, 
melstersln^er. 

mestarlllinM  masterly;  capital;  ^  f«o«  ks. 
mestariteos.  meatarllllsettl  In  a  masterly 
manner:  with  the  skill  of  a  master.  »!••- 
tarllllauua  masterliness. 

m«ttarlmiet  master  (of  one's  trade).  m««- 
tarlnkiai  master's  (1.  masterly)  band. 

mettarlDniyu  specimen  of  skill  [executed 
by  an  artisan  to  earn  tbe  freedom  of  bis 
guild] ;  (yl.)  masterpiece;  (mestarlteko) 
master-stroke.  -Uo«  masterpiece;  (mes- 
tarlllinen)  masterly  (1.  fine  I.  wonderful) 
piece  of  work,  -varat  expert  tbief,  (tasku- 
varas)  expert  pickpocket. 

mMtarolda  master;  domineer;  (Jkpv.)  boss; 
(krltlkolda)  criticize,  find  fault  witb.  m«*- 
iaroimln«n  mastering:  Jne.,  ks.  edell.  mM- 
iaroitalja  one  who  domineers;  one  who 
finds  fault  with,  mettarolva  domineering, 
masterful;  hypercritical. 

maaUPuus  mastery,  mastership;  (urheiluis- 
sa)  championship;  vrt.  maailman'^.  -kilpallu 
contest  for  the  championship.  -r«kordi  1. 
-Mftvutua  championship  record. 

mettata  execute;  (katkalsemalla  kaula)  be- 
head, decapitate,  (gilJotliniUa)  guillotine; 
(sAbkOtuolissa)  electrocute;  mmmtmttmv€Jk»i 
ttMomittu  sentenced  to  be  executed  [guil- 
lotined, electrocuted]. 

maataua  execution;  beheading,  decapitation; 
guillotining;  (s&hkOtuolissa)  electrocution, 
-kone  guillotine,  -lava  scaffold,  -paikka 
place  of  execution,  -piliu  executioner's 
ax(e).    -pftlkky  block. 

maatauttaa  have  . .  executed  (1.  beheaded  1. 
guillotined). 

mMtautiiU«:  Pmrrmrin  ~  the  one  (1.  the 
man)  who  had  Ferrer  executed. 

mettltal  (indiaanln  Ja  espanjalalsen  Jftlke- 
lainen)  mestizo. 

metafvalikka  metaphysics. 

metakka  racket,  noise:  (metell)  disturbance, 
row;  mmla  /a  «»  (fearful)  racket,  metakolda 
make  a  racket  (I.  a  noise  1.  a  disturbance). 

m^talli  metal. 

metallU  (yhd.)  metallic  [esim.  -Aoppcamc 
rl.  -okBidi)  metallic  oxide;  -hohdm  (\.  -hoA- 
to)  metallic  luster;  'kaikn  metallic  reso- 
nance; -«ttoni  metallic  vein] ;  metal  [eslm. 
'hmlat  metal  mountings].  <-«rvo  (rahan) 
intrinsic  value,  -hohtoinen  shining  like 
metal,  . .  of  (1.  with)  a  metallic  luster. 
-kieli  (soittlmessa)  wire  string,  -killto 
metallic  luster,  -kiiltoinen  ^  mctallihoh- 
toinen.  -kuvaatin  metal  (1.  metallic)  mir- 
ror, -lanka  wire,  -lankaverkko  wire  net- 
ting, -levy  sheet  of  metal,  plate,  -miiri 
percentage  of  metal. 

metalllnen  (. .  made  of)  metal,  metallic. 

metallinpitolnen  . .  containing  metal,  metal- 
liferous. 

metallillopliilnen  metallurglc(al) .  -oppi  met- 
allurgy, -pitoisuua  (Jonkln)  percentage  of 
metal  [inj.  H*aha  coin:  mmtalliraha»9a  in 
coin.  -«eoa  (lejeerlnki)  alloy,  -aolntu  metal- 
lic ring,  -aointulnen  . .  with  a  metallic  ring; 
sonorous  [voice,  ftftnll.  -tediisuus  metal 
industry;  (kone-)  machine  industry,  -iia- 
telllji  metallurgist.  -tyAlilnen  worker  in 
metals,  metal-worker,  -vipl(-maali) bronze, 
-iini  metallic  sound  (1.  ring) ;  (metalll- 
solntuinen  ftttnl)  sonorous  (1.  ringing)  voice. 

metalioldi  (kem.)  metalloid. 

m^tailupgia  (metallioppl)  metallurgy. 

metell  row.  disturbance;  (mellakka)  riot, 
uproar,  tumult;  commotion;  (melu)  racket, 
noise;  fuss;  (melske,  pauhu)  din;  vrt.  nos- 


tea.  maUllnan  noisy,  turbulent,  bois- 
terous; (meluisa)  clamorous;  tumultuous 
[meeting,  kokous];  (kuv.  —  myrskylnen) 
stormy.  meuiAldi  make  a  noise  (1.  a  rack- 
et), be  noisy;  (mellakolda)  (be)  rlot(ing) 
[in  the  streets,  kaduilla];  alibaa  mmtmUHda 
raise  a  row  (1.  an  uproar  1.  a  racket),  me- 
UldltaIJi  (mellakoitsija)  rioter;  (rauhan- 
h&iritsija)  disturber  of  the  public  peace. 

meteor  I  (lentotfthtl)  meteor. 

meteorl-  (yhd.)  meteoric  [esim.  -r«afa  me- 
teoric iron;  'trndm  meteoric  shower]. 

meteorlltti  ks.  ilmiJdvL 

metaorllklvl  meteoric  stone;  (ilmakivl)  me- 
teorite.  -pAly  cosmic  dust. 

meteofolooui  (ilmatiede)  meteorology. 

metinen  honeyed.  . .  of  (1.  containing)  honey. 

metka  smart  [fellow,  mies],  clever  [story, 
juttu;  trick,  temppu],  cunning. 

metku  (temppu.  kuje)  trick;  (Juoni)  in- 
trigue, plot,  scheme,  stratagem;  (vftlttely- 
tarkotuksessa  tehty)  dodge,  shuffle; 
mmtkni  (myOs:)  wiles,  trickery,  met- 
kulllja  trickster;  Intriguer;  shuffler,  wrig- 
gler, meikullla  be  up  to  (one's)  tricks, 
play  tricks;  intrigue,  plot;  (vftlttelytarko- 
tuksissa)  dodge,  shuffle;  mmtknilmmatta 
(my<)s:)  by  trickery,  by  hook  or  crook; 
ko9ttmm  paSstM  fcstmkin  mcf JkoUcmafla  try 
to  wriggle  out  of  . . .  metkullu  trickery, 
playing  tricks;  (Juonlttelu)  intriguing,  in- 
trigues; (vftlstely)  dodging,  shuffling. 

meiodi  (menetelmft)  method. 

metodlaU  Methodist. 

metodlstl-  (yhd.)  Methodist  Tesim.  -MrMo 
Methodist  church;  -poppl  Methodist  minis- 
ter; 'furmkunta  Methodist  congregation]. 

metodlstlnen  Methodist. 

metrl  meter,  metre. 

metrl-  (yhd.)  metric  [esim.  -imrhBtmlmB 
metric  system;  ^ndHa  metric  measure]. 

metrl  ( III )nen  metric. 

metrlnen  (yhd.)  . .  meters  long,  . .  of . .  me- 
ters' length  [eslm.  ofM^  five  meters  long, 
. .  of  five  meters'  length] . 

metropollitta  (pftftpiispa)  metropolitan. 

meUlkkA  (metsft)  wood;  (lehto)  grove, 
metalatymlnen  (elftlnten  ja  kasvlen)  rever- 
sion; (KUV.)  barbarization,  declvlllzatlon. 
meuiatynyt  (vllllsrtynyt)  run  wild;  wild. 
meuiatyttii  (ihmislft)  decivilize.  degrade 
into  barbarism,  render  . .  barbarous  (1. 
savage),  meialatyi  grow  up  to  bush,  be- 
come (well-)  wooded,  become  forest -clad; 
(vllllytyft)  revert  to  a  state  of  nature; 
(elftimlstt:)  become  undomesticated;  (elfti- 
mist&  tal  kasveista.  myOs:)  become  wild, 
run  wild,  metaistd  ks.  m^toikks.  meUIUyi 
become  wooded  (I.  forest-clad);  vrt.  met- 
•istyi.   metalttii  cover  . .  witb  woods. 

meteo  (elftint.)  capercaillie.  capercailzie, 
cock-of-the-woods,  large  European  grouse. 

meteola  (mjrtol.)   realm  of  tbe  forest-god. 

metal  woods,  (harvemmln:)  wood;  (suuri. 
korkeapulnen)  forest;  (metsftlmaa.  -seutu) 
woodland;  mmtaiUi  koBvava  wooded,  woody, 
forest-clad;  Ma  (\.  kalkma)  mmtMSUa  be 
out  shooting,  be  (out)  hunting;  vrt.  koi- 
vu'*',  masto'*',  mMnty*'  y.  m. 

metal-  (yhd.)  forest  [esim.  -/fma  forest  air; 
'iSrvi  forest  lake;  -maj««nia  forest  scen- 
ery], wood-  [esim.  -W/rl  wood -mouse; 
'Vttokko  wood -anemone],  woodland  [esim. 
•Unfo  woodland  bird:  -molMma  woodland 
scenery];  (Joskus:)  sylvan  [esim. -osnma« 
sylvan  abode;  -maiBmrna  sylvan  scenery] ; 
(metsftinen)  wooded  [esim.  -mUM  wooded 
bill;  'smutn  wooded  district] ;  (villi-)  wild 
[esim.  'hanM  wild  goose;  -hunala  Wild 
honey;  -marwIMa  wild  Strawberry],  -ala 
expanse  of   forest,    -alue   forest-dlstrlct. 
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wooded  district;  woods;  woodland.  -«ukko 
forest  fflade.  -•liin  wild  animal,  (wild) 
beast,  -•limi  life  in  the  woods;  a  wood- 
man's life.  -h«k«  wooded  (1.  woodland) 
pasture,  -hailltua  Department  or  Forestry, 
(Ybdysv.)  Bureau  of  Forestry.  -h«rr«  for- 
ester, -hiisi  (1.  V.)  wood-ffobim.  -Ihmln«fi 
wlTrl  man  of  tlJO  woods, 

m»talm«ri  ^vuod^d,  tLinbered;  (m4>t.<^^rlkas) 
aboUEiilin^  in  forests  (K  wiitt  wooda)^  well 
wooded. 

-m«taiJn«n  (ytid.)  . .  wiib  , ,  forests,  ,  .-!y 
wooded  (1.  timbered)  [ei^inu  harva-^  thin- 
ly (L  sparsely)  woortfi<l;  fAa/a«  . .  with  ex- 
tenslv'f>  forests;  tankka^t  tihmH^  thickly 
ttmberetl,  densely  wooUetl], 

meuiijltana  (elAlnt.)  purrni^an;  friekko} 
vslUow-t^tarmlR'sn,  whiu>  Kfou^ie.  -k&noat 
wooded  lieath,  (in&r>tyinetsua  kasvavu) 
pi  lie 'barren.  -kaflkkMt  1.  -p«hk4i  Utter 
cotlijcted  from  tlie  wooil:^.  -ku'Ju  <wiJd) 
boar,  -kaavi  forest- plants  titant  growiiif^f  In 
itie  wood9.  -kAuria  leiamtj  roe -deer, 
(wild)  roe,  roebuck,  -ktua  wUdf^at.  -Itotra 
hunting -dog.  -koulu  si^cbool  of  Forestry. 
-kulma  woodetl  ai.^Irtct  U.  tract):  back- 
Woods,  -ltutmal&in*n  (bairk)  woodsman: 
mmtwtikutmttlaiMtt  people  from  lh6  bark- 
woods,  ^kyli  viHajfe  In  tbe  forest,  -kfvh- 
It  yuan  (eililnt.)  stufrk-dove,  <-lampJ  pom  in 
the  woodsy  <pteni>  woodland  pqoI.  -Ilntu 
Vkilfl  fowt.  -i0h1io  blo€k  <of  forest?.  *lud* 
(elAint.)  dllhk'buir. 

HMtcilttnvn  {wild)  man  of  tbe  woods,  (villi) 
iavag^e:  (tnetsUTm^ujaj  baekwoodi^unan,  for- 
osi-dwetler. 

rnvtaillmaa  woodland;  wooded  tract;  wood?, 
^maja  forest  but,  btjt  U.  lodge)  In  tbe 
woods,  -mlai  woodsman,  bunter.  ^nyyri 
(uood)  vole.  -m4kl  bUl  in  tbe  wood». 
-rnOkhl  €abln  (l.  aback)  in  tne  forest;  vrt. 

forest -product.  -Arvoai^lija  forest  ap- 
praiser, -•liln  beast  (1. animal)  of  tbe  forest; 
myds  -  m«uKeIiUii.  ^iijit  forest- folk(s). 
-•minta  (mytol.)  goddess  of  tbe  forest, 
tbe  Lady  of  tbe  Woods,  -haaakuja  one 
wbo  wastes  (1.  bas  wasted)  tbe  forest, 
(tolselle  kuuluvan)  trespasser  in  tbe  for- 
est, -haaakaua  1.  -4iaaskuu  1.  -hivitya  de- 
struction (I.  waste)  of  tbe  forest,  reckless 
cutting  down  of  timber,  (tolselle  kuulu- 
van) trespass(lng)  of  tbe  forest,  -hakkaaja 
one  wbo  cuts  timber;  (Amer.)  lumberman, 
logger.  -4i«kkaua  1.  -Iiakkuu  cutting 
down  tbe  forest;  logging,  lumbering;  oltm 
mmtaibUmhkutMMMa  (myOs:)  be  cutting  tim- 
ber, -haltia  spirit  (1.  fairy)  of  tbe  woods; 
(krelkk.  mytol.)  satyr;  faun,  -haralnta 
tblnnlng  (out)  of  a  forest,  -holtaj*  forester. 

matainholto  forestry;  taking  care  of  tbe 
forest(s).  -haliitua  (Ybdysv.)  Bureau  of 
Forestry,  -laltoa  forest (ry)  service;  depart- 
ment of  forestry,  -opiato  scbool  of  forestry. 

metainlltty  meadow  in  tbe  woods. 

matainllttutua  planting  forests.  -Jumala 
forest  deltr  ^Vn'^sJJn  at-—---  -T  ITin  rnr- 
e^t.  -ka«vatu9  (cioujljk'  liT  ILiiiijor.  -katvu 
grow*tb  of  trees,  -kiviji  wood^snimn; 
fpj'ydystftjfl}  trapper;  (metsABlilja)  huiitfM. 
-kiirfitj  hunting  (and  trapping),  -klyttfl- 
otkdui  riRbt  to  fell  limber  for  one's  myn 
use,  (Jkpv.j  rii^bt  to  use  wfKjd  orr  th*i 
place,  -liiia  edge  (t,  skin  1.  bnrai?r)  or 
the  wood  (I.  tbe  forest),  -nello  worjd- 
nyrnpli;  dryad-  ^>iiaja  one  wbo  buy  a  (up) 
timber;  (tolsetlf!)  a^pni  lo  buy  Umber. 
-pttio  roreil-f)re.  -perkaut  ],  ^ralvatia 
clearing  out  tbe  underbpusb:  clearing  the 
land.  -p«to  wild  beast,  betst  of  tbe  forest. 


H*aiakaaja,  -ralakaua  ks.  n«tsilB|haaskaaJa, 
-haaakaus.  -raja  (vuorllla  y.  m.)  timber- 
line;  (-reuna)  edge  of  tbe  wood(s).  -ranta 
1.  -rauna  —  naUMnUita.  -rllata  game, 
-rinna  1.  -rinta  «  matsMnlaita.  -varkaua 
trespassing  (l.  making  depredations)  in 
tbe  forest,  stealing  wood  (1.  timber). 
-vflrii(J)a  (forest-) ranger;  vrt.  rilstanvar- 
tUau  -varti(J)akoulu  scbool  to  train  rangers. 
-vlijalya  forestry;  MtrkipmHUnmn  mmtManvil- 
imlys  scientific  forestry,  -viki  forest- folk. 

metaAlomana  wild  apple;  crab  (-apple). 
-•piato  institute  for  tbe  training  of  for- 
esters; scbool  of  forestry,  -orvokkl  (kasv.) 
wood  violet.  -«auua  1.  -palata  wood-lot; 
patcb  of  woods,  -poiku  trail,  forest -path, 
patb  in  (1.  tbrougb)  tbe  woods,  -puro  for- 
est brook  (1.  stream),  -raja  (vuorllla)  tim- 
ber-line, ^autu  wooded  district  (1.  coun- 
try); woodland;  m«e«ll«aiHfa««a  in  a  heavi- 
ly wooded  country,  -aika  (elAUit.)  badger. 

maiaiatya  bunting,  (ampummen)  shooting; 
(takaa-ajo)  cbase,  hunt. 

maiaiatya-  (ybd.)  bunting-  [esim.  -JMra 
bunting-dog;  -pooliAobuntUig-knife; -torvl 
bunting-bom];  (joskus:)  shooting-  [esim. 
-aanroa  Shooting -party],  -alka  bunting- 
season.  -«aatua  game -act;  game -law. 
-Iiaukka  hawk;  (gyr) falcon,  -huuto  hunts- 
man's cry;  tallyho,  halloo.  -Juttu  hunter's 
story  (1.  tale  1.  yarn),  -kilhko  mania  for 
bunting,  -kiviirl  gun;  rifle,  -laukku  hunt- 
ing-bag, pack;  (rllsta-)  game-bag.  -lup«i 
bunting  license,  -maa  hunting  -  ground  (s), 
place  to  bunt;  (suojeltu)  preservecs), 
game-preserve,    -nauvot  ->  matslUtystar- 

{»••!.  -oikaua  right  to  bunt;  right  of  hunt- 
ng.  -pulato  (game-) preserve,  -puku  bunt- 
ing costume;  huntsman's  (1.  shooting) 
dress,  -puukko  (myOs:)  hunter's  knife, 
bowie-knife,  -raiki  hunting- trip;  oila  mmt- 
»a9ty9r€tkMM  (imrOs:)  be  (off)  hunting. 
^aalla  (metsAstAjan)  game  (bagged);  (pe- 
toeiaimen)  prey,  quarry,  -aana  term  used 
by  hunters,  hunting-term,  ^aura  bunting- 
club,  club  of  hunters,  ^aurua  hunting-  (1. 
shooting- )party;  the  hunt.  -aUnndt  game- 
laws,  ^tarpaat  hunting  equipment;  hunt- 
ing (1.  hunters')  supplies,  -torvl  (myOs:) 
bugle,  -urhallu  hunting  (as  a  sport). 

mataAatAja  hunter;  huntsman;  (metsAmies) 
woodsman,  -kanaa  people  living  by  hunt- 
ing, ^ana  hunter's  term,  term  used  by 
hunters  (1.  in  hunting). 

mataAatAmlnan  bunting,  (hlrven  y.  m.)  stalk - 
iner,  (pyssyllA)  shooting;  (takaa-ajo)  chas- 
ing, cbase;  vrt.  seur.  mataAalAA  bunt,  (pys- 
syllA) shoot,  (hlrvlA  y.  m.)  stalk;  (olla 
metsAstAmAssA)  be  (out)  hunting  (l.  shoot- 
ing);  (ajaa  takaa)   cbase,  give  cbase  to. 

matailtalo  house  (1.  farm)  in  the  woods. 
-taloua  forest  management;  forestry,  -tie 
road  tbrougb  the  woods  (1,  the  forest) ; 
(polku)  trail  (through  a  forest);  kwdkma  (I. 
mmnnM)mmt9iM0tA  go  (tbe road)  through  the 
forest,  go  the  woods  road,  -tiada  forestry. 

mataittAmyya  absence  (1.  lack)  of  forests 
(1.  of  woods  1.  of  timber). 

mataiHtuottaat  forest -products,  -iyd  work 
in  tbe  woods,  logging;  oUa  mmtaStSiBgU  be 
working  in  the  woods.  -iyftiAinan  lumber- 
man, lumberer;  (Jkpv.)  lumberjack,  -tihti 
(kasv.)  star -flower. 

mataitAn  . .  without  forests  (I.  timber), 
destitute  (1.  devoid)  of  forests,  forestless; 
un wooded,  woodless;  (paljas)  treeless, 
bald  [mountain  top,  vuorenhulppu] ;  -' 
alaa  tract  Without  woods,  tract  without 
any  tUnber  (1.  any  trees),  woodless  tract. 

m«ttA|valkM  ks.  — atatopato.    -varaa  tres- 
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passer,  -vuohi  doe.  -vyAhyke  timber  belt. 
-yllhallltus  —  msUihallitus. 

metOilihaMkMva  1.  -hiviUivi  destructive 
to  (1.  of)  the  forests;  (laittomastl)  given 
to  trespassing-,  -katvava  forest-clad; 
wooded. 

iii«tti(ii)n«fi  1.  turtle-dove;  9.  •»  kinuJaiaen. 

■■•tutala,  Metusalam   Metbuselah. 

maivurati    (llbamakkara)    Bologna  sausage. 

m^UPUta  bellow;  roar;  mmri  mmunuui  the  sea 
is  bellowing  (1.  roaring),  meuruuttaa 
rouse  . .  to  a  fury;  stir  up;  agitate,  dis- 
turb (vars.  kuv.). 

mi  »  miklL  Joka. 

MIohioan-Jirvi    Lake    Michigan. 

miadonlainen  rather  weak  (1.  mild). 

miadonnettu  diluted;  weak(ened).  mladon- 
nua  dilution;  (belkonnus)  weakening;  vrt. 
Uevenays.  mladontaa  (vedellft)  dilute;  at- 
tenuate; (ohentaa)  thin;  (helkentttt)  weak- 
en, make  . .  weaker  (1.  milder) ;  vrt.  licven- 
tMM;  mimdonima  viiniS  vrndmllH  dilute  Wine 
With  water:  mix  (1.  put)  water  in  (the) 
wine.  mlMontaminafi  dilution;  thinning; 
weakening. 

mladoati  mildly;  weakly;  gently;  faintly. 

mlehe«nkataomlnen  respect  of  persons,  (un- 
just)  discrimination;   favoritism. 

miehekkyya  manliness,  manhood,  manly 
qualities;  (uljuus)  stoutness  of  heart, 
miehekkiitti  manfully,  like  a  man;  (ul- 
Jaasti)  courageously,  stoutly,  miehekia 
manly,  manful;  (uljas)  courageous,  stout 
(-hearted),  stalwart;   (nalslsta:)  mannish. 

miaheli:  mmnnA  ndmhrnlUMn  get  (1.  be)  mar- 
ried, marry,  wed.  miahaliinmeno  marriage. 

miehen-  (yhd.)  man's,  of  a  man  [esim.  'hor- 
kmuM  man's  height,  height  of  a  man;  ^nimi 
man's  name,  name  of  a  man],  -aiku  little 
man;  youth,  youngster,  stripling;  man  In 
embryo.  -Iki  generation,  lifetime;  (mie- 
huuden-)  maturity,  manhood,  man's  es- 
tate, adult  (1.  mature)  age  (1.  years), 
years  of  understanding.  -Ikiinen  grown 
up.  . .  of  age.  -kalu  penis,  -kantamua  as 
much  as  a  man  can  carry,  a  man's  load, 
-kokoinen  . .  of  the  size  of  a  man.  . .  of  a 
man's  size,  grown  up,  full-grown;  myOs 
->  seur.  -kopkuinen  . .  of  a  roan's  height, 
as  tall  (I.  as)  high  as  a  man.  -korkultelta 
1.  -korkulaetti  to  the  height  of  a  man;  as 
high  as  a  man  [esim.  aimltu  oti  Innta  mim- 
hmnkorkuUmltm  there  were  snow-banks 
as  high  as  a  man],  -kippini  (little) 
shrimp  (of  a  man) ;  dwarf,  -kiaiala  man's 
hand  (writing),  -mieli  man's  sense,  -mil- 
talnen  =  miehenkorkuinen.  -ota  man's 
grasp  (I.  hold);  grasp  (I.  pull)  of  a  man. 
-pitulnen  =>  miehenkorkuinen.  -pltuus 
(-korkeus)  man's  height;  (-mitta)  man's 
length,  -puku  roan's  (1.  male)  attire,  man's 
clothes  (I.  dress),  male  apparel,  -puoii 
male  line;  (mies,  mleshenkllO)  man,  male, 
-ratkaia  1.  -vatalya  slouch;  (-retku.  -rol- 
kale)  rough,  tough,  ^ukka  (puolisukka) 
sock,  -tako  1.  -ty6  manly  deed  (1.  act), 
act  worthy  of  a  man.  -vaattaat  man's  (1. 
men's)    clothes;  vrt.  mieeten-. 

miehatir  masculine  (1.  mannish)  woman; 
amazon. 

miehavyyn  mannishness;  (mlehekkyys)  man- 
liness, stoutness  of  heart,  miehavi  (mie- 
hekfts)  manlike,  manly,  stalwart;  (nalsls- 
ta:) mannish,  masculine,  miahaviatl  man- 
nishly;  (mienekkMsti)  manfully,  stoutly, 
stalwartly. 

mlahinan  male;  masculine;  ^  mle«  man, 
(adult)  male;  ~  pooU  ks.  n&iehispuoU;  «* 
tukupnoii  the  male  sex. 

-mlahinan  (yhd.)  . .  of  . .  men,  . .  consisting 
of  . .  men  [eilm.  J^pmimamiilaMfMfi  ktmifm 


a  committee  (consisting)  of  ten  men, 
(tav.)  a  committee  of  ten]. 

miatilalpuoil  1.  -kanta  male  side,  spear  side. 

mlahlaiyttii  make  . .  more  manly;  (terfts- 
til&)  brace  (up),  nerve. 

miahlatyi  grow  up,  grow  to  be  a  man;  (be) 
grow(ing)  to  manhood;  (kAydA  miehev&m- 
mftksi)  grow  more  manly;  HMn  on  palfon 
mimhistynyt  he  has  been  growing  up  (1.  to 
manhood)  fast,  he  has  grown  (l.  he  acts) 
much  more  manly.  mlahiatii»miehistytUUL 

miahlatA  men;  (vastakohtana  pfti&llystOlle) 
rank  and  file;  (linnan)  garrison;  (lalvan, 
Junan  y.  m.)  crew;  Uavmaa  on  lUmn  vMhS- 
inkainit  ~  (my^s:)  the  Ship  is  under- 
manned (1.  is  short  of  hands). 

miahiUimlnan  manning;  (sot.)  occupation. 
miahlttii  (varustaa  miehistOlU)  man; 
(anastaa  mlesvoimalla)  occupy,  take  pos- 
session [of  . .].  miatiKya  »  mlohittMminon. 
mlatiityllli  have  (1.  order)  . .  occupied  (1. 
taken  possession  of). 

mlahuata  waist;  body. 

miahuudanliki  years  (1.  age)  of  manhood; 
maturity;  years  of  discretion;  pMdBtM  mdm- 
huadmniMdn  arrive  at  man's  estate;  vrt. 
mlehuus.  -niyia  proof  of  manhood,  -otta- 
minan  (usk.)  becoming  man  (I.  flesh),  in- 
carnation, -voima  vigor  (of  one's  man- 
hood), virility. 

miahuuliinan  manly,  manful;  (urhoollinen) 
courageous,  brave,  valiant,  stout(- hearted), 
miahuulliaaail  manfully;  courageously, 
valiantly,  stoutly,  miahuuiilauua  manliness, 
manfulness;    (rohkeus)   courage,  bravery. 

miatiuua  manhood;  (miehuullisuus)  manli- 
ness, manly  courage  (1.  fortitude);  po' 
raimman  mimhwmdmn  iMssit  in  one's  prime, 
in  the  prime  of  life,  in  the  best  years  of 
one's  life;  porAooaaa  (I.  tUyd—U)  mimhaU" 
tmnaa  voimamsa  in  the  vigor  (1.  strength) 
of  his  manhood,  in  his  prime. 

miahuuton  unmanly,  not  manly;  effeminate; 
(pelkurimalnen)  cowardly,  faint-hearted, 
chicken-hearted,  mlahuuttomaati  not  man- 
fully, not  In  a  manly  way;  effeminately; 
faint-heartedly,  miahuuttomuua  unmanll- 
ness;  effeminacy;  cowardice;  chicken- 
heartedness. 

miakan-  (yhd.)  of  a  [the]  sword  [esim. 
'kahvti  hilt  Of  a  sword;  -tmrU  edge  of  the 
sword],  sword's  [esim.  -kSrhi  sword's 
point;  -ter*  sword's  edge],  sword-  [esim. 
'kahoa  sword-hilt;  'kannikm  sword-oelt]. 
-4iuotra  sheath  (of  a  sword),  scabbard, 
-laku  sword-cut.  stroke  of  the  sword,  cut 
of  (1.  with)  a  (1.  one's)  sword;  mimkaniskutta 
without  drawing  a  sword,  without  (strik- 
ing) a  blow.  -kiyttA  use  of  a  sword;  tmi" 
tttva  mimkankHyt69sU  Skilful  with  the  sword. 
-lapa  1.  -lappaa  flat  of  a  [the]  sword;  flat 
of  the  blade,  -mittaly  fighting  with  the 
sword,  hand-to-hand  combat;  my 6s  «  mio- 
kankMjrtttf.  -pisto  sword -thrust,  stab  (1. 
thrust)  of  (1.  with)  a  (1.  one's)  sword, 
-aiili  sword-blade,   -tupau  sword-knot. 

mlakka  sword;  (suora)  rapier;  (floretti) 
foil;  mimhkohn  mittmly  kS.  miekanmiUely. 

miakkaiiamlnan  fencing;  (miekkataistelu) 
fighting  with  swords,  miakkalllja  fencer; 
swordsman,  mlakkallla  (s&ftntojen  mukal- 
sesti)  fence;  (mltell&  mlekkojaan)  meas- 
ure swords;  (taistella)  fight  with  swords. 
miakkailu  fencing;  vrt.  miekapmittoly. 

miakkailu-  (yhd.)  fencing  [esim.  -kowdu 
fencing  school;  -noomoW  1.  -namndo  fenc- 
ing mask],  -kinnaa  fencing  glove,  gauntlet. 

miakkallunoi>attaJa  fencing-master,  mlak- 
kaliutalto  (art  of)  fencing,  swordsmanship. 

miakkakal*  (eUlnt.)  iwordfish.  mlafck«iMl- 
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n«n  svord-sbaped;  (ktsv.)  ensiform  [leaf, 
lehti].    ml^kkamlM  swordsman. 

ml*kk«n«fi:  mttm  mimkkaaUla  be  fencing,  be 
measuring:  (1.  rigrhting  witb)  swords;  ro- 
vmta  imimkkaainm  begin  fencing,  Start  to 
measure  swords. 

ml*kk«|valM  (elftint.)  grampus.  -vyA  sword- 
belt,  baldric,  sboulder-belt. 

mlekKolnen  bappy,  lucky;  ghma  nUmkhnUtm, 
•inS  ~  you  lucky  dogl 

inial*ln«n  (mlellytttvft)  pleasant, .pleasing, 
agreeable  [duty,  velvolllsuus] ;  grateful 
rto  one,  Jollekulle] ;  (pidetty)  liked,  . .  In 
favor;  (mieluinen,  tervetullut)  welcome 
[guest,  vieras],  acceptable;  [muodostaa] 
miml9i»mh»mmn  [form  (1.  sbape)  . .]  accord- 
ing to  one's  own  idea  (1.  fancy  1.  will), 
[form  . .]  to  please  (1.  to  suit)  o.s.;  mim' 
ImiMmni  miM  (naisen  pubeessa:)  a  man  after 
my  own  beart;  kmnmmm  ^  md^m  a  man  well 
liked  by  tbe  people,  a  man  in  bigb  (1. 
great)  favor  witb  tbe  people,  a  popular 
man;  mhwUm  on  ntiml9i&tU  nBhdS  . .  It  gives 
me  great  pleasure  (1.  it  is  a  great  pleas- 
ure to  me)  to  see . . ,  I  am  deligbted  (l.  very 
glad)  to  see  . .;  iminwm  mimlmiMmni  agreeable 
to  me,  pleasing  (to)  me,  (quite)  to  my 
liking  n.  to  my  taste),  . .  tbat  I  like,  . . 
tbat  suits  me,  welcome  (1.  acceptable)  to 
me;  Mmmimmtm  ^  please  (tbe)  men,  strike 
(I.  bit)  tbe  men's  (1.  a  man's)  fancy,  (nai- 
sesta:)  be  a  favorite  (1.  be  popular)  witb 
men;  sMainmn  iylf  on  hMnmilm  nMmiBta 
sucb  (a)  work  is  quite  to  bis  liking,  be 
likes  sucb  work  (very  mucb),  tbat  (kind 
of)  work  is  to  bis  taste.  mieleltMil  to 
one's  liking,  to  suit  one;  agreeably:  ac- 
cording to  one's  taste  (1.  one's  fancy). 

mi«lelliin  (kemaasti)  willingly,  witb  a  wiU, 
readily;  (ilolla)  witb  pleasure,  gladly. 

mlelen-  (ybd.)  . .  of  mind  [esim.  -In/mM 
finnness  of  mind;  'rmuha  peace  of  mind]. 
"•pwiB  dejection,  (mental)  depression, 
discouragement,  low  spirits;  (Jkpv.)  tbe 
blues,  -helkkous  ks.  hoikkomioUsyys.  -hil- 
linta  self-control;  command  of  oneself. 
-houraua  wandering  of  tbe  mind,  delirium. 
-huumaua  mental  Intoxication;  wbirl  of 
excitement.  -hilrlA  (fit  of)  mental  aber- 
ration; fit  of  insamty;  Mn  tmki  smn  MkiiU' 
9€9Ma  mioionMirHigsS  be  did  it  in  a  sud- 
den fit  (1.  attack)  of  insanity,  be  did  it 
wbile  temporarily  out  of  bis  mind  (1.  wbile 
temporarily  deranged),  -ilmalsu  expres- 
sion of  an  (1.  one's)  opinion;  (mielenoso- 
tus)  demonstration  [against,  Jotakin  vas- 
taan].  -Jaloua  nobleness  of  mind,  nobility 
of  soul  (1.  of  nature),  inborn  nobility. 
-Jinnitya  stress  of  mind  (I.  of  soul),  men- 
tal strain;  excitement,  eagerness,  eager 
expectation,  suspense,  -karvaua  ks.  mieli- 
karvans.  •kllhotua  1.  -kilhtymya  excite- 
ment, -kllnto  interest,  concern;  •«  h^rSt' 
taa  mimlonkiintoa  minoMMa  it  rouses  my  in- 
terest, it  interests  me.  -kilntolnen  inter- 
esting, . .  .of  interest;  (buvlttava)  enter- 
taining; aangmn  mimlmnkiimioinmn  bigbly  (1. 
very)  interesting,  . .  of  great  interest. 
-kilntolaMtl  interestingly:  entertainingly. 
-kllntoisuus  interesting  nature  (1.  cbarac- 
ter).  -kuohu  ks.  mieltenkuohu.  -laatu  turn 
(1.  cast)  of  mind;  (luonnonlaatu)  disposi- 
tion, temper(ament) ;  (luonne)  character; 
yst^minmn  mUfenlaatn  friendly  disposi- 
tion. -Illkutuj  emotion,  excited  state  (of 
mind);  (mental)  excitement  (1.  commo- 
tion), -lujuus  (myOs:)  strengtb  of  mind, 
fortitude;  (luonteenlujuus)  force  of  char- 
acter, -maltti  presence  of  mind;  (mielen- 
bllllnta)  86lf-pof86Mlon,  self-command  (1. 
-control);  (iirkevyyi)  nqmb.     iwnnnua 


dejection,  discouragement;  down-bearted- 
ness;  gloom;  (Jkpv.)  tbe  blues.  -mukaln«n  . . 
(being)  to  one^s  taste  (1.  one's  liking), 
satisfactory,  suitable;  pleasing;  mtmlmnmtf 
kainmn  kMyttSoikonM  Tight  to  use  . .  as  one 
pleases.  -mukaltMil  »  mioloBsll  mukaan, 
ks.  miaU.  -muutoe  cbange  of  mind;  (mieli- 
piteen-)  cbange  of  opinion  (1.  of  convic- 
tions) ;  (usk.)  cbange  of  beart,  conversion. 
-oeoUaJa  participant  in  a  (public)  demon- 
stration; mlaf«fioMM«Jlan  lolmnUMrfl  oil 
Mwni  (myOs:)  a  great  many  people  took 
part  in  tbe  demonstration,  -oeotuktellinea 
demonstrative.  -oeotuktelliaMtl  witb  mucb 
demonstration. 

mielenotoiua  demonstration;  (mielenilmaus) 
expression  of  [public]  opinion,  -kokous 
mass-meeting  to  voice  public  opinion. 
-kulkue  parade;  demonstration. 

mlelenlponniatua  effort  of  tbe  mind,  -pur- 
kaua  burst  (1.  rusb  1.  gusb)  of  feeling  (1. 
of  emotion).  -Miraus  ks.  mialiaairaus.  -^tai 
state  (1.  frame)  of  mind;  mood,  ^irits; 
aiaktdoinmn  ndolmniOm  (myOs:)  dejection, 
low  spirits;  Mm  mlmkaioUmMaa  n«laf«M»jfaM« 
be  dejected  (1.  downhearted),  be  in  low 
spirits,  (Jkpv.)  be  blue,  -iyyneys  tran- 
quility (1.  calmness  1.  serenity)  (of  mind) ; 
equanimity,  -vika  mental  derangement, 
alienation;  insanity,  madness;  ofia  ndafan- 
vimssm  be  deranged  (in  mind),  be  insane, 
-vikalnen  I.  (a.)  (mentally)  deranged,  de- 
mented, insane,  crasy.  If.  (s.)  msane  (1. 
craiy)  person,  lunatic,  madman;  miolmnvi' 
kmitmn  IMMkUH  alienist,  specialist  in  dis- 
eases of  the  mind;  mioionviktdMtmn  pmrmn' 
tola  insane  (1.  lunatic)  asylum,  asylum  for 
tbe  insane,  -vikalauua  insanity;  vrt.  mia- 
liaalrana.  -yiennya  elevation  of  mind; 
(usk.)  edification,  -yievyys  nobility  (1. 
greatness)  of  soul,  higb-mindedness;  ele- 
vation of  mind  (1.  soul) ;  vrt.  mlaleiijalous. 

mIeleUAinyya  absurdity;  (huilutus)  folly, 
foolery;  foolishness;  (ajattelemattomuus) 
thoughtlessness;  Indiscretion;  (JftrJettO- 
marys)  madness;  (burjuus)  frenzy,  rage; 
(tolkuttomuus)  meaninglessness;  mimUttB' 
myykMiM  absurdities,  nonsense.  mleleUA- 
miail  absurdly,  foolishly;  madly,  frantic- 
ally; like  a  fool;  like  a  madman.  mMMAn 
. .  out  of  one's  senses  (1.  mind) ;  (maltlton, 
aJattelematon)  unreflectmg.  thoughtless; 
(JArJetOn)  irrational,  unreasonable;  sense- 
less, nonsensical;  (bullu)  foolish  [scheme, 
tuuma],  absurd;  insane,  crazy,  mad;  (tur- 
ha)  vain  [attempt,  yritys] ;  (buima,  burja) 
frenzied,  frantic,  furious;  (tolkuton) 
meaningless,  . .  without  (any)  meaning,  . . 
void  of  sense;  mioUtSn  ajatna  absurd  (1. 
crazy  1.  silly)  Idea;  mioiotSnta  iomu  non- 
sense: . .  kuin  mioimtSn  . .  like  a  madman; 
oliai  korroMoman  mimlmtHntd  mmnmtmliS  niin 


it  would  be  sheer  madness  (I.  the  height 
of  folly)  to  do  so;  oiioi  mimimtUnta  nskoa 
Mita  (myOs:)  it  would  be  folly  (1.  an  ab- 
surdity) to  believe  it. 

mieievyys  wisdom,  prudence,  intelligence, 
(good)  sense;  (esim.  elftinten)  sagacity. 
mielevi  wise,  prudent,  sagacious;  smart, 
shrewd;  intelligent,  sensible;  (elAlmlstft:) 
crafty,  ml^leviatl  wisely,  prudently; 
shrewdly:   sagaciously. 

miell  mind;  (ajatus)  idea,  thought;  (Jftrki) 
sense,  wit;  (taipumus)  bent,  inclination; 
(halu)  desire,  wish,  longing;  (maku)  lik- 
ing, taste;  (luonto,  mielenlaatu)  temper 
(-ament),  disposition,  humor;  (mielentlla) 
frame  of  mind,  mood;  (mlelipide)  opinion, 
view;  (tunne)  feeling,  sentiment;  (sydftn) 
beart,  soul;  (muistl)  memory,  remem- 
briQca;  (tibto)  will;  mtMHtUn  ki.  bakui.; 
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nUmUn  makaan  (Jonkun)  to  one*s  liking:, 
to  one's  taste,  (mielln  mftftrin)  as  one 
pleases  (1.  likes),  at  pleasure,  at  will,  (ku- 
ten  parbaaksi  n&kee)  at  one's  discretion; 
ndmlmnad  muhaan  (I.  mukaUmsti)  according 
to  one's  wishes,  as  one  desires  (1.  wishes), 
as  one  desired  (1.  wished),  one's  own  way; 
Jonkun  ndmlm&tu  in  one's  mind  (1.  opinion 
1.  estimation),  according  to  one's  mind  (1. 
idea  1.  notion)  [huom.  Mn  on  mimlmMtuan 
Mwni  (my6s:)  he  thinks  he  is  great,  he 
imagines  himself  to  he  a  great  man;  onko 
hUn  9inun  ndoUmt&ai  kaanig  (myOs:)  do 
you  consider  her  beautiful?  do  you  think 
she  is  beautiful?];  mimliin  kUypit  impres- 
sive, touching  (men's  hearts),  (deeply) 
affecting,  pathetic;  mdmUh9mmn  sHS  JbotM- 
imm  it  is  a  pleasure  to  look  at  it;  miMhtmni 
to  my  satisfaction,  (ilokseni)  to  my  great 
pleasure  (1.  delight),  (ilolla)  with  pleas- 
ure, gladly,  (minua  miellyttllAkseen)  to 
please  me;  mioiikwi  ks.  olU,  t«hdl;  mimiin 
kimlin  (mielistellen)  fawningly,  caJolingly, 
insinuatingly,  with  flattery,  ks.  oUa;  mIc- 
lin  m&Urin  (as  much)  as  one  pleases  (1. 
likes),  at  pleasure,  at  will;  [olla]  mimUs' 
saan  loMtakin  [be]  delighted  at  . . ,  [be] 
pleased  (1.  delighted)  with  ..,  (iloinen) 
[be]  glad  of  . . ,  [be]  happy  about  (1.  at) 
..;  mimltU  (\.  ndMU)  IdrhyttSvU  (\.  likri- 
MyttupU)  perturbing  to  the  mind,  soul -stir- 
ring; mimttA  mv8tmn  kS.  mielen  mukaan; 
mioitM  vaOia  (IhmisestA:)  out  Of  one's 
senses  (1.  one's  wits),  (asiasta:)  absurd, 
foolish  [huom.  •imtko  mimlta  vailta  have 
you  gone  out  of  your  senses?  are  you 
crazy?  «•  on  kaUkkoa  mMtd  vaiila  it  IS  ab- 
surd, there  is  (absolutely)  no  sense  in  (1. 
to)  that]  ;  alakaioUmUa  mimMtU  in  a  glOOmy 
mood,  downhearted,  dejected;  oM^ttna  kai^ 
kUU  mielikMi  gain  everybody's  favor  (1. 
food  will),  ^et  into  people's  good  graces, 


fawn  upon  (I.  cringe  to)  everybody; 
ta  mi  voi  otia  kahta  ndmltU  there  can  not  be 
any  difference  of  opinion  about  the  mat- 
ter; hahtua  mimUmtu  escape  one.  Slip  one's 
mind,  go  from  one;  hyvilim  mimlin  ks. 
tuUa;  hyvilia  mimlin,  hyviUld  mimlmUd  (tyy- 
tyvftisentt)  contented,  satisfied,  pleased, 
vrt.  hrvl  [huom.  oila  hyvdUa  mimlmUa  (\. 
hyvitia  mMin)  be  in  good  spirits,  feel  at 
ease,  feel  comfortable,  be  of  good  cheer 
(1.  comfort),  be  comforted,  (tyytyvftinen) 
be  contented,  be  satisfied];  kdnmlld  on 
t99i  mimlmBBd  he  is  in  (dead)  earnest,  (Jkpv.) 
he  means  business;  /o«  '^  oikmudmn  pdiiMta 
voitolim  if  Justice  is  to  triumph  (1.  to  pre- 
vail); faotahti  (l.  lohttd  1.  tuU)  mimlmmni, 
mtta  ..  it  came  into  (1.  it  entered)  my 
mind  (1.  my  head)  that  . . ,  it  struck  me 
(1.  it  occurred  to  me  1.  it  crossed  my  mind) 
that . . ,  (muistui)  I  called  to  mind  that . . , 
vrt.  Juolahtaa;  kaikkimn  mimiikgi  to  general 
(1.  to  everybody's)  satisfaction;  to  please 
everybody,  vrt.  olla  (miellksi);  kmvmaiia 
mMmlia  light  Of  (1.  at)  heart,  light-hearted, 
with  a  light  heart,  with  light  hearts, 
vrt.  keveS;  kuka  on  maanut  hdnot  sillm  mim- 
Ullm  (p&aile)  who  has  put  that  [idea,  etc.] 
into  his  head  (I.  his  mind)?  who  has  per- 
suaded (I.  influenced)  him  to  (do)  that? 
milla  miolmtia  hdn  nyt  on  in  what  frame  Of 
mind  is  he  now?  how  does  he  feel  now? 
(milia  tuulella)  in  what  humor  (1.  what 
mood)  is  he  now?  (mitft  ajattelee)  how  is 
he  disposed?  what  are  his  sentiments? 
minulla  oli  toimta  mimloBBani  I  had  some- 
thing else  in  mind,  I  was  thinking  of 
something  else;  mita  mioita  afn«  ofof  ugituta 
what  is  your  opinion  in  the  matter?  what 
U  your  view  or  the  caie?  what  ylew  do 


you  take  of  the  matter?  nuta  windOm  on 
miolo»Ma9i  What  do  you  have  in  (your) 
mind?  (mitft  aiot)  what  is  your  intention? 
ofon  Mita  mimita,  otta  ..  I  am  Of  the  opinion 
that  . . ,  I  hold  the  view  that  . . ,  (arvelen) 
I  think  that  . . ,  I  have  an  idea  that  . .; 
pmha  ^  ks.  paha;  MoOaimotta  tmioloUa  oUon 
in  such  a  frame  of  mind,  in  such  a 
mood;  aiina  miotoMBa,  otta  . .  thinking  that 
. . ,  (tarkotuksessa)  for  the  purpose  of 
.  .-ing,  with  Intent  to  . .;  afnA  of  of  aina  ol- 
imt  mimtmsaani  1  have  always  had  (1.  kept) 
yoTT  ' — -'--".  Tou  hflvo  always  been  In  my 
hi-iiit  vj.  in>  iiiiEiiiK  i  lidvv  always  remain- 
I.iercil  you;  vrl.  mivlipid** 
itiEeli-  'yiid.)  (stiosikki-)  favorite  [e&im. 
■  htvontn  ravoHte  horse;  -juitma  fav^irtte 
ilihik;  ^laola  favorue  sonK;  *ruttka  ravor- 
i!f^  dlshjn  pet  [esim.  -afatuM  pet  idea:  -f««- 
rit  pet  Iheory].  -«|fi«  favorite  topic  (1. 
siubjeci) :  (miellharrastus)  hobby,  faa.  -alt 
.«:Ute  (l.  fr-ftme)  or  mind:  spirits:  (mloien- 
Ia*lt0  humor,  mood,  OoiikusTj  dlspo^illlon, 

tetiiper:  mimtiata  fcaiuon  httkuadmst^ 
fmyCis:)  public  scnilfneiil  (1.  feellru,?):  juh- 
l^tM€t  votlitMi  iwtnoMtunui  mimtiafa  0"  1^0 at  sni- 
mauorj  prevailed  (I.  spirits  rtin  rjtgh>attho 
festivity,  -halkoa  I.  -haJk«us  m^laiictioiy, 
^tol^Lic^^  sadness:  (aweeti  sorrovv,  «rm; 
mimlihaikmudtlU  ^  With  sadnef^s.  with  deep 
rcg^ri^t.  -halu  desir<>:  appotltet  <vojmakas) 
IhirM;  (ini<!]itatpumusi  bent^  Incllnatloti, 
propensliy;  cmlellteVo)  fancy*  llJcinit; 
(kalpauBV  lonK^npr,  yoarolnir:  [teen  sen] 
mMlbafutla,  mimlittaiuMia  {VU  do  It]  Wll- 
iihicLV  (1.  feciadiy  L  with  a  will  I.  with  pl<?a^' 
ure):  otfn  rr:T'-ffhuiui*nta  ^rfs  be  the 
s^jivc  or  .  uies  ri.  one  :^  fiesir<!3>. 

-hafml  lii^ cLk*,  worry,  grief;  (sutit- 

tumus)  annoyance,  vexation,  chagrin;  (pet- 
tymys)  disappointment;  ktwlia  mimUhar' 
miMtm  die  Of  mortification;  Buarokoi  mioli' 
karmikMOon  naki  kan,  imitmn  ..  he  saw  to 
his  great  mortification  (1.  disgust),  how . . , 
he  was  greatly  annoyed  (1.  vexed  1.  dis- 
gusted) to  see  how  .  .;  vrt.  mielikarvaus. 
-harraatua  hobby,  fad.  -hartaua  eagerness; 
earnestness;  kuantmii  ndoUkartaudmUa  lis- 
tened eagerly,  -hour*  hallucination;  no 
ocMif  vtdn  kanon  (sairaaioiMia)  mimiikoo" 
roitaan  those  are  only  imaginings  of  his 
disordered  mind,*  those  are  the  creatures  of 
his  disordered  imagination;  viUit  ndmU- 
kourmmt  vagaries  of  the  imagination,  wild 
(1.  distorted)  fancies  (1.  ideas),  (insane) 
ravings,  -hyvi  pleasure,  delight;  (tyydy- 
tys)  comfort,  content (ment) ;  (ilo)  glad- 
ness; (tyytyvftissrys)  satisfaction,  gratifi- 
cation; mimlikyvaua  with  pleasure  (1.  de- 
light), (ilolla)  gladly,  (mielellftftn)  wil- 
imgly,  readily,  (tsrydytyksellft)  with  satis- 
faction (1.  gratification);  ouurokMi  mioU- 
kyvakMoni  to  my  great  comfort  (1.  satis- 
faction 1.  delight).  -Johde  impulse;  (pftft- 
hftnplsto)  fancy,  idea;  (oikku)  whim,  ca- 
price; [menetellft  (1.  toimla)]  kmtkon  m/olf. 
jfoktomn  mukaan  [act]  on  the  spur  (I.  the  im- 
pulse) of  the  moment,  •karvaus  bitterness 
of  mind;  (harmi)  displeasure,  resentment; 
(suru,  huoli)  grief,  worry;  mimlikarvan- 
doUa  (myOs:)  with  indignation. 

miellkkl  (suosiKki)  favorite,  pet,  fondling; 
(rakas  henkilO)  darling. 

mIeliOkuva  image,  mental  picture;  (kuvltel- 
ma)  fancy,  imagination;  vision,  (kuvitte- 
lu)  illusion,  -kuvltteiu  illusion;  fancy; 
vrt.  kuvluelu.  -kuvltukselllnen  imaginative, 
fanciful;  (haaveellinen)  fantastic,  -kuvltua 
imagination,  fancy;  mioUkwHtakaan  luomm 

illusion,  chlmert,  offspring  of  the  bralo. 
motto. 


ml^llnMi 


—  SOS  — 


mitiunkuohu 


mUllnen  (ybd.)  .  .-minded,  .  .(-ly)  disposed 
[eslm.  hmkko'^  feeble -minded:  iikmH^  evil- 
mmded,  ill-disposed;  ystihfiUUM'^  friendly 

(1,  amiahly  1.  Klnrtljo   disposed] ;  vrt.  HH- 

mie]in||ki«lin  Ka.  raieliCn  klclLn).  «'intirtn 
K^.  miflllin  miiiirUi). 

mitlllipfttia  re^frei;  (tyytymlitL<)myys]  dis- 
pleasure, dislike;  ([ni«!liharmi>  ro^Mitment, 
mortincatlon;  (auuttumus)  IndLgiiatlon; 
{ikilvyy3j  annoy  ante,  tro  utile,  dlM'oiijfurt; 
UvuoU)  worry-  taupu)  g^rlef,  *iorrow:  mi*- 
iipahakttni  kuuUn,  vita  . .  lu  my  I  eiiTtil  1 
baartl  that  . , .  1  was  aorry  U.  u  painted  mi^ 
L  ii  gTlev<xl  ine )  to  Jeam  i  L  to  liear)  that .  *; 
HmeiMttt  tniehpahunta  joitakin  tiKl^Vii'^ii  one^S 
reifret  over  <i.  about;  a  th.;  *m  h^riittMM 
admiipahaa  hanmtMd  It  will  i^rleve  U.  di^- 
treas}  tiim^  It  will  worry  him,  It  \M11  Till 
lilm  with  lmllg:natlon;  miitE.  ti  oU  muata 
kain  mitiipahaa  nothing  i>ut  aonuyaiRe  IL 
iTouhle  L  discomfort)  will  come  of  it, 
UkAvyyKsia)  It  will  only  cause  one  worry 
(L  annoyance) 4  It  will  only  be  a  source  of 
Inconvenience  CL  of  trouble),  -palklta  fft- 
vorlte  place,  Favorite  resort*  -pide  upin- 
luu,  vtew;  iajalu!»>  thouicbt^  idea;  mikH  en 
«inan  mi^tipitntMi  <u'ia«la  What  l-i  your 
opinion  in  thfj  matter  (U  your  view  Ql  the 
ca^e)?  what  view  ao  you  take  or  the  mat^ 
ter?  minaiia  an  amait}  mittipitmmni  atiatta 
1  have  an  Idea  fl.  an  opinion)  of  my  own 
(hi  bave  my  own  private  oiJlnlonj  about 
Ibe  matter;  minutia  on  ««  tni*lipidt  asiattOf 
*nd  , ,  my  opiniun  {In  ibe  matter i  is  that 
...  1  ara  of  the  ojt^lniuo  Ibat  *  >;  mffini  rm<- 
tipit^*ni  mukaan  <niyOS^)  (accurdlui^)  10 
my  mliMlt  In  my  opinion.  -pttAldenjviUhid 
I.  -vailidoa  mierchang^e  (1,  exchaui^e)  or 
o[)iniuns»  coniparluif  no  tea;  dlscusaiork 
-pU9lJ  I.  (aj  m^aoCt  crazy,  df^meiitcd.  II. 
{is,)  madman,  ]nnii(M\  -puollsuui  In^finity, 
lunacy;  loaaiit^ss;  vr;.  uueliNkXrauA.  -sai- 
raaki  insane  asylum.  -Mlraanhoito  care 
of  the  insane.  -Miraa  I.  (a.)  Insane,  . .  of 
unsound  mind,  . .  of  diseased  (1.  disor- 
dered) brain  (1.  mind).  II.  (s.)  insane  per- 
son. -MlPMlainaiidintA  legislation  con- 
cerning tbe  care  of  the  insane,  -eairaus 
mental  disorder  (1.  disease  1.  ailment),  in- 
sanity. 

miellsUlevidnen)  msinuating;  fawning, 
coaxing,  cajoling;  flattering;  mealy - 
mouthed,  miellaulevilsyys  msinuatlon; 
fawning,  mielltuiiji  fawner,  cajoler;  flat- 
terer, mielisuili  (Jotakuta)  fawn  upon, 
wheedle,  cringe  to,  curry  favor  with;  make 
mucb  of,  smile  upon,  try  to  ingratiate  o.s. 
with;  (imarrella)  flatter,  cajole;  (kiemail- 
la  Jollekulle)  flirt  with  . . . 

mielltuiy  fawning,  cajoling:  (imartelu)  flat- 
tery; (klemailu)  flirting  [with  ..].  -h«lu 
desire  to  ingratiate  o.s.  [with  . .] ;  (klemai- 
lu-) desire  to  flirt,  (tytOistA:)  coquetry, 
coQuettishness.  -haiulnen  (klemailu)  dis- 
posed to  be  a  coquet:  nirtatlous;  (Imarte- 
lu-1  g^iven  to  nattcry. 

ml«liatyt   be  (come)    pleaded    (1.   delighted); 

mlaMsuotto:  mitlituowioit^  (iDielell&ftn)  wil- 
lingly. With  a  win,  wUh  >rood  will,  (hy- 
vaila)  by  fair  means,  ( /apaaehtoisesti) 
volLiniarily,  of  one's  own  uccord,  of  one's 
free  will;  vrt.  ftuoftli>. 

mietltyyi  (yhd.)  .  .'mmileclniss  [esim.  iatc^ 
ooble-mmdednoss:  kwvyt^  light -minded - 
need] ;  tiittoimm^  sympathy  with  (the  ctfuse 
oD  the  Allies. 

mle<JU»hti¥i  what  one  llke^  to  do;  favorite 
occupation  (L pursuit);  (harrastus) bobby. 
-tffko   mung,    fftocy;    (mleUbilU)    deilre, 


craving,  appetite,  longing;  (toivomus) 
wish;  (oikku)  whim,  caprice;  hiUitd  mdmU- 
ubonMa  restrain  one^s  desires,  control  one's 

I  ikes  liXli]  OlHllkeS;  t^^jfmaAa*  mittitehQ 
(sirone;)    craving. 

mi»llteiji  imairitelia)  flatter;  maJce  much 
of;  (llehakolda)  turry  favor  with,  cringe 
to;  my^3  -=  mtetlil- 

mlotitietty  Bweeibeart,  (be)  love(d),  darling; 
mifiUUttyni  my  sweetheart,  my  love,  the 
queen  of  my  heart,  (vahttunl)  tbe  woman 
[the  man]  of  my  cholps;  (Jkpv.,  polKa  ty- 
tostao  my  best  gtrl. 

fnleUttel|  1.  «  mlelUtcly;  3.  (mietlteko) 
desire,  long'lhg  Uor  * .]. 

miellttjr  (haluttn)  desired,  longed  for;  (ra- 
Itasteltu)  beloved, 

mielity«  favorite  occupation  (L  w^ork)  i 
( -  h  ar  ra^tud)  bobby,  fad ;  i*hda  joiakin  mim- 
litifiks  ff  «iT  derive  p  Ui&A  u  re  from,  t  ake  pi  e  as  - 
ure  m,  enjoy,  nellg:ht  In, 

mieli  vallftntako  arbitrary  {L  hlgb -banded) 
ftCKon;  arbitranotjss.  -valta  discretion; 
pleasure,  wilU  {mioUvaiiaisuus)  arbtirarl* 
ness ;  iMti  fonkun  mi*IivatiaM^a  he  left  to  S 
p.'s  dlscrellon,  (armoilJaj  be  at  one'E<  m<?rcy* 
'^valtalnvn  arDitrary,  bl^lihaiia^^d;  (oma- 
vaiiainen)  despotic,  -valtaliesti  arbitrarily; 
In  a  bl^h  handed  manner;  dei^potlcally. 
-v«JtAlauyvarbJ(rarJneii^;  arhltrary  (Lblg^h^ 
banded)  methods  pactions,  etc.];  har^attaa 
mitHealtatMautta  (my<l3;)  carry  matters 
witb  a  hjtrh  band*  do  aa  one  pleases,  bs. 
harJottuu 

mielii  have  (1.  feel)  a  desire  for;  (baluta) 
wish,  desire,  want;  like,  choose,  please; 
(kaivata)  long  [for,  Jotakln],  lianker 
[after  ..];  mano,  mitU  miMt  (mitA  haluat 
saada)  tell  me  what  you  wish  (1.  what  you 
would  like  to  have),  (mitA  tabansa;  say 
what  (ever)  you  like  (1.  please  1.  will). 

mi«liAkuohutUiv«  agitating  (1.  disturbing  1. 
revolting)  (to  tbe  feelings);  outrageous; 
on  mimliUknohnttavaa  kwndlm  ..  it  rouses 
one  (1.  it  makes  one's  blood  boil)  to  hear . . . 

mielle  conception:  (kftsltys)  perception,  ap- 
prehension; (k&site)  idea;  (mielikuva) 
(mental)  image,  -yhtymys  1.  -yhtymi  as- 
sociation of  ideas. 

miellyUIIA  try  to  please,  try  to  captivate; 
vrt.  mielistelliL  mlellytUmln«n  pleasing. 
miellyttAvyys  pleasantness,  agreeableness; 
charm,  fascination,  grace;  winning  man- 
ners (1.  ways);  hUn^n  oimntonta  mimilyttd' 
vyyt  the  charm  (1.  fascination)  of  her 
manners,  her  wimiing  ways.  miellyttlvA 
pleasant,  pleasing,  agreeable,  delightful; 
attractive,  captivating;  taking,  winning 
[manners,  kftytOs],  engaging;  congenial 
[companion,  kumppanl],  genial,  miellyi- 
tAvAati  pleasantly,  agreeably;  attractively; 
wlnningiy;  congenially,  in  a  winning  (1.  a 
genial)  manner. 

mIellyttAA  please;  take  [t  p.'s]  fancy;  (ve- 
tAA  puoleensa)  appeal  [to,  Jotakuta],  at- 
tract; captivate;  (tehdA  byvft  valkutus) 
impress  . .  favorably,  make  a  good  impres- 
sion [on  . .] ;  strike  (1.  bit)  a  p.'s  fancy; 
mhdatuB  mi  mnainkfiHn  mimilyttSnyt  minua 
(myOs:)  I  was  not  at  all  pleased  with  (1. 
I  did  not  at  all  like)  tbe  proposition;  /m 
tmitd  ^  if  you  like  (1.  please);  niin  kauan 
kuin  sm  minua  ~  as  long  as  I  find  It  agree- 
able (1.  I  take  pleasure  in  it) ;  poika  ^  ml- 
nna  (tav.)  I  like  the  boy;  ••  mi  mimilytU 
minua  ollmnkaan  it  does  not  appeal  (1.  com- 
mend itself)  to  me  at  all,  I  don't  like  it  at 
all,  I  take  no  pleasure  in  it  whatever. 

mieiunkuohu  excitement,  agitation,  agitation 
(1.  perturbttlOD)  of  mind;  rush  (1.  flush) 
of  emotions,  burst  of  pAssion;  fennent. 


/  ^ 


mi^Hymyt 
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mlMkuopo 


mi«ltymyt  likingr;  (kllntsrmys)  affection 
[for],  attacbment  [to];  (Ho)  deUght, 
pleasure;  (ihastus)  rapture,  enthusiasm; 
(tyytymys)  satisfaction,  gratification; 
(mydtatuntolsuus)  sympathy;  (bsrviiksy- 
mys)  approval:  (bimo:  alttlus)  addiction 
[to,  Johonklnj ;  mimitymyhMmn  mjnrsky 
burst  of  deligbt,  storm  of  applause;  ml«f- 
tymyktmn  oaotuB  expression  Of  deligbt  (I. 
of  approval),  applause,  -huuto  sbout  of 
deligbt,  (byvftksymls-)  sbout  of  applause 
(1.  of  approbation);  cbeer. 

mieltynyt  dellgbted  [wltb,  Jobonkln] :  (Ibas- 
tunut)  cbarmed  [wltb],  enraptured  [wltb] ; 
(rakastunut)  in  love  [witb],  enamored 
[of] ;  vrt.  seur. 

mieltyi  I.  (mielistyft  Jobonkln,  Jobonkubun) 
take  a  fancy  (1.  a  liking)  to  . . ,  take  (a) 
pleasure  (1.  deligbt)  in  . . ,  become  fond 
of . . ,  become  attached  to  . . ,  (ibastua)  be- 
come fascinated  (1.  charmed)  wltb  . . ;  ofia 
tnimitynyt  fohonmn  take  (a)  pleasure  (1. 
deligbt)  in,  deligbt  in,  be  taken  with,  be 
fond  of,  (barrastaa)  be  Interested  (1.  inter- 
est o.s.)  in,  (bimoita)  be  given  (1.  addicted) 
to  .  .  [buom.  dim  mrikoigmtti  mimitynyt  /o- 
honhin  have  a  special  liking  (1.  fondness) 
for  . .;  show  predilection  for  . .]. 

mIoKyi  II.  (saada  mielU,  Jftrkiintyft)  get 
more  sense. 

mioiayirkytavi  agitating,  perturbing  (to 
the  mind  1.  to  the  feelings  1.  to  the  nerves) , 
disturbing;  upsetting  [piece  of  news,  uu- 
tlnen],  thrilling  [adventure,  seikkallu]; 
soul- stirring  [address,  pube] ;  vrt.  miaUM- 
kuohuttava.  -kllhottAva  sensational,  -klln- 
nittimitAn  uninteresting;  dull,  tedious. 
-kiinnltUvi  =-  mialankUntoiaan.  -kirv^iavi 
painful,  agonizing,  poignant;  (katkera)  bit- 
ter. -Illkutiava  touching;  pathetic.  -yl*ii- 
Uvi  elevating  (to  the  mind),  uplifting; 
exalting;  (innostava)  soul -inspiring;  sub- 
lime [spectacle,  n&ky]. 

mIeltiA  conceive;  perceive,  apprehend. 

mieiulmmin  preferably,  by  preference;  (en- 
nen  kalkkea)  above  all.  In  preference  to 
everything  else;  minS  hainaUin  '^  tmhJS 
nUin  I  Should  prefer  to  do  this  (way),  I 
should  like  of  (1.  above)  all  things  to  do  this. 

mielulnon  (tervetuUut)  welcome  [guest, 
vleras],  desirable,  acceptable;  (mlellytta- 
vA)  pleasant,  agreeable,  pleasing;  (pidet- 
ty,  suoslttu)  liked,  favorite,  popular;  (ra- 
kas)  dear;  ^  tmhtsps  a  pleasant  (1-  an 
agreeable)  task;  mimlxdmtm  kuuUm  (I  am) 
pleased  (I.  very  glad)  to  bear  it  (1.  to  hear 
you  say  so) ;  mitnuta  mm  on  (vmrmin)  mim- 
Itdmta  I  take  great  pleasure  (1.  great  de- 
ligbt) in  it,  I  deligbt  in  it,  I  rejoice  in  do- 
ing It,  it  gives  me  great  satisfaction  (1. 
great  pleasure),  mieluisa  =  mietuinan. 
mIolulMatI  ks.  mieleilMIn.  mloluftuut  de- 
sirability, acceptability;  agreeableness,  de- 
llghtfulness. 

mielukaa,  mMukkaammIn,  mMukkMatI  ks. 
mieluinen.  mlaluummin,  mielallliftn. 

mioluummln  rather,  sooner;  preferably; 
j&Sn  ^  koHin  I  prefer  to  stay  home.  I 
(had  1.  would)  rather  stay  home;  wnina  mn 
mitaan  mmn  '^  hmlaja  I  wish  no  (1.  nothing) 
better;  nSkimin  ^,  mttS  iHimit  I  would  rather 
see  you  stay,  I  would  rather  you  remained; 
otan  ^  tSmSn  1  would  rather  take  this, 
(pidUn  parempana)  I  prefer  (to  take)  this; 
mits  '^,  komka  ..  the  rather  because  (1.  as 
1.  that)  . . . 

miero  (the  cold  and  cruel)  world;  ioutua 
mimron  timllm  be  left  to  tramp,  be  thrown 
out  on  the  cold  world,  (keppikerjftiaiseksi) 
be  reduced  to  beggary;  milm  mimrw  timtta  be 
thrown  on  (the  mercy  of)  the  world,  be  at 


the  mercy  of  the  cold  and  cruel  world;  mmi 
IShtmH  mtmrmon  (L  mimron  timllm)  bad  tO 
Start  (1.  resort  to)  tramping.  miM*olain*n, 
miM*onkiertiJi  wanderer,  tramp;  (kerj&l&i- 
nen)  beggar  (man). 

mlM*on|8auva  beggar's  staff.  -••Iki:  miam 
poikm  mimronmmlhiUin  drive  (1.  throw)  the 
boy  out  into  the  world;  mimttiin  ndmronmmU 
MSn  was  driven  out  into  (1.  thrown  on) 
the  world,  -tie:  mmattmm  hhu  mimrontimtlm 
reduce  one  to  beggary,  make  a  beggar  of 
one,  beggar  one;  vrt.  edell.  &  miaro. 

miM  man  [plur.  men] ;  (et.  Jkpv.)  fellow 
[eslm.  kunnon  ^  a  fine  fellow] ;  (avlomies). 
husband;  (benkilO)  person;  mimltmmn  (mies- 
Vk  kohti)  each,  apiece,  per  capita  [eslm. 
5    dottaria    mimhmmn    5  ^dollars    each     (1. 

3 piece)  ] ;  mimhmkmi  la  vmimokmi  loi  HMn  Itmi- 
at  (raam.)  male  and  female  created  be 
them;  mimhmni  (vaimon  esltMessft:)  my 
husband;  mimhmn  tavmllm  (\.  ImtOm)  like  a 
man;  [vlestl  kulkee]  nUmhmmta  mimhmmn 
[the  report  is  circulated]  from  one  to  an- 
other, by  word  of  mouth,  from  man  to 
man.  from  person  to  person;  mimhimmM 
(kaikki)  in  a  oody,  to  a  man.  in  full  force, 
(lukulsasti)  in  great  numbers,  in  (strong) 
force;  [talstellaj  ^  nUmmta  vomtaan  [fight] 
hand  to  hand;  mimmtmn  ^  a  man  among 
men.  one  in  a  (1.  In  ten)  thousand,  •splendid 
fellow;  mimmtU  koftti  kS.  miahaan;  mimmtU 
myStmn  according  to  the  man  [buom.  pM- 
ka(a)  malt»mt€mn  mimmtS  myStmn  (myOS:) 
the  salary  depends  on  the  man] ;  mi  oUa 
niina  mimlUnaiiiUin  (el  v&litet&  mist&&n)  let 
us  appear  as  if  nothing  were  the  matter, 
let  us  act  as  if  nothing  (bad)  happened, 
let's  pretend  we  don't  know  anything  about 
it;  ItSnmmBa  mi  ofa  mimmtU  mitS  tmkmnUIMn  (\. 
»iil»mn)  be  Is  not  the  man  (1.  not  man 
enough)  to  do  it,  (el  pysty)  be  is  not  capable 
of  doing  it,  he  is  not  the  man  for  the  Job; 
ItUn  on  '^  paUkaUaan  be  Is  the  right  man 
(in  the  right  place),  be  is  (just)  the  man 
for  the  place  (1.  the  job) ;  han  on  «*  puo- 
Imstaan  be  will  bold  bis  own.  he  will  take 
care  of  bis  own  part,  he  will  do  bis  share; 
han  on  minun  mimlUani  he  is  one  Of  my 
men.  (h&nt&  minft  kannatan)  he  is  my  man 
(1.  my  choice),  I  declare  (myself)  in  favor 
of  him;  kuka  (I.  ndka)  han  on  mimhiaan 
what  kind  of  (a)  man  is  be?  what  sort  of  (a) 
fellow  is  be?  who  is  be?  mm  kahdmn  mim- 
hmn  we  two  by  ourselves  [buom.  mm  tmim- 
mm  »mn  kahdmn  mimhmn  we  two  men  did  it. 
we  two  did  it  by  ourselves  (1.  alone)  ] ; 
iuhannmn  m/a«fil  a  thousand  men;  tnlumnmn 
mimmta  Jathm^akma  a  thousand  Of  the  infan- 
try, (vanh.)  a  thousand  foot;  vrt.  apu'*,  ho- 
vi'^,  raittiua'^,  saanut'^,  •uUias'^,  tfb^  Jne. 
miM-  (ybd.)  male  [eslm.  -iasmn  male  mem-- 
ber;  'kwanmi  maJe  sponsor;  'Immppmni 
male  companion;  -pmrHlinmn  male  heir], 
man  [eslm.  -oppifaa  man  student;  -pmivmUJu 
man  servant],  (harvemmin:)  masculine 
[eslm.  -anlrapaol/  masculine  sex] ;  (mles- 
ten-)  . .  of  men  [eslm.  -hukkm  toss  of  men; 
-ryluna  group  of  men],  -henklld  1.  -MJi 
man,  male,  -hukka  (my6s:)  loss  of  life; 
slaughter;  hmidan  mimrnhnkhanaa  oU  muuri 
(my6s:)  their  losses  (1.  casualties)  were 
great  (1.  heavy).  -Joukko  crowd  (1.  troop 
1.  band)  of  men;  he  twdivut  mimmhukoOa 
they  came  In  force  (1.  in  great  numbers), 
they  came  in  a  crowd  (1.  in  crowds),  -koh- 
talnen  personal  [security,  takaus].  -koh- 
talsMtl  personally,  -kumml  (myOs:)  god- 
father, -kuntalnen  pubescent;  (miehen  l&n 
saavuttanut)  virile,  -kuntaituua  puberty, 
pubescence,  -kuntointn  —  iiiUslnmtalBaa. 
-kuoro  1.  -kMH  male  choir,  men's  chorus, 
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chorus  of  men.  -kvarUtti  male  quartetcte). 
-luku  number  of  men.  numberCs);  m<M- 
fmmn  mukmon  according  to  the  num- 
ber (of  men),  per  capita;  hm  hohimaipmt 
ndmmlnvtdtman  paijon  voinmhkmmmunan  W- 
hotUgjwtkpn  they  were  met  by  a  far  su- 
perior number  of  the  enemy  (1.  by  far  su- 
perior numbers) ;  vihMinmn  M  ndm^nwd- 
tann  mmitd  paijon  voimmkkmampi  the  enemy 
outnumbered  us  by  far.  -lukulMn  strong 
In  men  (1.  in  numbers) ;  numerous;  well- 
attended  [meeting,  kokous].  •lukultMti 
In  (strong  1.  great)  force.  In  great  (1.  in 
large)  numbers;  numerously;  mimslnkul' 
mmMti  aampuviam  present  In  large  numbers, 
-luottari  monastery,  -mulatiln  within  (1.  In) 
the  memory  of  man.  -murha  ks.  mi«»tappo. 

miMiniinen  (mlehek&s)  manly,  masculine, 
virile;  (nalslsta:)  mannish.  ml^tmiltMti 
like  a  man,  manfully;  (nalslsta:)  mannlshly. 
mlMmiityya  (nalsen)  mannlshness;  vrt. 
mUhakkyys. 

mlMlparvi  crowd  (1.  group  1.  horde)  of 
men.  -polvl  generation,  (average)  lifetime; 
mimspoiommn  for  a  generation;  vrt.  •ukupoM. 
-puoll  (suvun)  male  side,  spear  side,  -puoll- 
nen  male,  masculine,  -pilvityd  day's  work 
for  a  man.  -s^minaarl  normal  school  (Engl.: 
training-college)  for  male  teachers,  -suku- 
laln^fi  male  relative,  kinsman.  -Uppo  man- 
slaughter; homicide;  (murha)  murder. 

mi«st*npuoli  (esim.  klrkossa)  the  men's 
side;  (suvun)  male  line. 

mlttlvoima  man's  strength;  (kiyttOvolmana) 
man-power;  mimmvoinuMm  by  man-power, 
(kisivoimalla)  by  hand,  (mlehlssft)  in  force, 
in  strong  numbers  [huom.  «l  9iirry  mi—» 
pcimaila  Will  require  more  than  a  man's 
strength  to  move  It],  -viki  (koll.)  the  men, 
the  males,  (Jkpv.)  the  men- folks.  -Aini 
man's  voice,  male  voice;  mimmSMnrnt  men's 
voices.  -4aniii«n  . .  for  men's  voices;  mlc«. 
aaninmn  kvartmtti  male  quartet(te) ;  nd—^ 
Udninmn  Imdu  Singing  by  a  men's  chorus, 
(laulukappale)  song  for  male  (1.  men's) 
voices.   ^AnlMttl  by  male  voices. 

mi«to  thought;  reflection;  (tuuma)  Idea, 
plan,  scheme;  mimttmmi  (myOs:)  medita- 
tion, contemplation;  mimtt^igiln  vmtpnnmmnm 
burled  (1.  deep)  in  thought;  •He  mimtfit' 
gsan  be  lost  in  thought,  be  musing,  be 
pondering.  mlet*lmA  thought,  reflection, 
meditation;  (mietelause)  sentence;  (lyhyt) 
aphorism. 

mi^iinti  —  miattimliMn;  vrt.  seur. 

ml«iint5  (lausunto)  report,  -^hdotut  1. 
-luoniUM  draft  (I.  project)  of  a  report. 

mi«iitk*lomin*n  reflecting  [on],  ponder- 
ing; meditating;  brooding;  vrt.  ml«tisk«ly. 
ml«iltk*lovA  reflecting,  brooding;  (itseen- 
s&  sulkeutunut)  contemplative,  meditative. 
ml«iltk*IIJA  brooder;   muser;    (haavelUja) 


dreamer.  ml«iitkellA  reflect  [(up) on,  jo- 
takin],  give  a  deep  thought  [to  . .],  thfnl 
deeply    [of];    muse    [on    . .  ] ;    meditate; 


(usein:  sureksien)  brood  [on  (1.  over),  Jo 
takin];  (tutkistelia)  ponder  [on  (I.  over), 
Jotakln],  study;  speculate;  imtwm  la  mimtit' 
kmlls  Sit  musing,  sit  lost  In  meditation. 
mi«iiakoly  reflection,  meditation;  ponder- 
ing; brooding;  contemplation;  mimtUkmlyyn 
vrnpunmrnnm  lost  in  meditation. 

mi«iitty  (tahallinen)  premeditated  [crime, 
rikos],  deliberate;  hyvin  '^  well  considered. 
mi«iitavA  I.  (a.)  . .  worth  thinking  over. 
II.  (s.)  something  to  think  about  (I.  upon 
1.  over),  food  for  thought. 

mi«iityttAA!  MfiM  flfJM  <*  it  made  him 
(stop  and)  think.  It  gave  him  pause,  he 
becamt  thoughtful:  vrt.  aJatt^luttM. 

ml«lo  (lilmei)  weax  [folutlon,  lluos],  dl* 


lute(d);  mild  iclgar,  sikaarl];  light  [wine, 
Vlinll;  mdmdomutmt  oMUfnomai  milder  al- 
coholic liquors.  ml«toue  weakness;  mild- 
ness; lightness. 

mietUinM  (yhd.)  ..-thinking,  .  .-wltted,  .. 
of  thought  [esim.  hidmt*^  slow  of  thought, 
slow-thlnklng  (1.  -wltted);  nepmm^  quick 
(1.  nimble)  of  thought,  quick-thinking  (1. 
-wltted),  nimble -wltted  ] ;  vrt.  •yvl'*'. 

mietiimlnen  thinking  [of  (1.  about)  . .],  con- 
templating; reflecting  (1.  meditating)  up- 
on; considering,  thinking  over;  reflection, 
consideration;  vrt.  mUttUL  ml^itlmlsalka 
time  for  reflection  (1.  consideration) ;  mnma 
mimMm  pmri  pMivUa  mimttimiwmikmm  give  me 
a  couple  of  days  to  think  it  over.  mi«itl- 
vA(in*n)  thoughtful  [look,  katse],  reflec- 
tive; meditative,  contemplative,  pondering, 
musing;  on  mimttivM(i»m)n  tUUMnmn  looks 
thoughtful. 

inl«uiA  (ajatella)  think  [of  (1.  about),  Jota- 
kln] ;  reflect  (1.  meditate)  upon,  consider, 
think  over;  (tuumailla)  contemplate;  muse 
[onl;  (tutkistelia)  ponder  [on  (1.  over)], 
study;  (harklta)  deliberate,  reason;  collect 
one'SthoughtS,  stop  to  think;  ^  mimlmmsMMn 
weigh  in  one's  mind,  consider,  ponder; 
minM  mimHn  aaiam  (iahmnmin)  I'll  (1. 1  will) 
think  it  over,  I'll  think  of  it,  1  will  con- 
sider the  matter. 

mlhin  (allstetuissa  kyssrmyslauseissa:)  to 
what,  for  what,  (minne)  where  (to), 
whither;  (Johon)  to  which,  for  which;  ^ 
tfttoMi  at  what  time?  '^  aikman  vtwrokaa' 
dmwtm  tmhmnBm  at  all  hours  (Of  the  day  or 
night),  at  any  hour  of  the  twenty  four;  *^ 
mmti  how  far?  ^  ghUt  »ita  tarvit»9t  what 
do  you  need  it  for?  '^  tahmnMa  (h  hypStvS) 
where  (so)  ever;  ««  tMmd  fohtma  (I.  vim)  (ml- 
k&  on  seurauksena)  what  will  this  come 
to?  what  will  be  the  end  of  this?  what 
will  come  (out)  of  this?  mlhin klAn:  mi  mi' 
HinMMm  nowhere;  vrt.  nlklMn. 

mlllu  (sysl-)  charcoal-pit;  (-uunl)  kiln. 
-puut  wood  for  charring. 

Mllna  Wilhelmina;  (Jkpv.)  Minnie. 

milna  (sot.)  mine,  -lalva  boat  to  lay  mines. 
-mlM  (sot.)  miner. 

mlinankalviU*  (sot.)  miner. 

mlliioilaa  (sot.)  mine;  (Jokln  alue)  plant  (1. 
strew)  with  mines;  (alta)  undermine,  sap; 
miitwtmttu  tdum  mined  area,  (sot.)  mine- 
field, mlinoitaja  miner;  sapper,  miinotut 
mining;  undermining,  sapping,  mllnoiuttaa 
have  . .  mined,  have  . .  planted  (1.  strewn) 
with  mines,   milnurl  (sot.)  miner. 

milnue  (mat.)  minus,  -markki  minus(-slgn). 

mikin  each  (one) ;  timdmkif  ndhin  '^  kuulmu 
do  you  know  where  each  one  belongs? 

mikkoll(npilvA),  mikonpilvi  Michaelmas. 

Mikko  Michael;  (Jkpv.)  Mike. 

mikro-  (yhd.)  micro-  [esim.  -m«eW  microm- 
eter; -or;g«R<«>>i' micro -organism]. 

mikroakooppi  microscope,  mlkroakoopplnan 
microscopic  (al). 

miktl  (minkfttAhden)  why?  wherefore?  for 
what  reason?  on  what  account?  -*  mi  why 
not?  ^  niin  why  so?  ^  pOivUkmi  on  mm 
ammtmttu  (mllle  paiv&lle)  on  what  date  has 
it  been  set?  <«  mm  muuttuu  (minkftlatseksi) 
what  does  it  change  into?  (minkfttilhden) 
why  does  it  change?  ^  mitS  mmnotaan  what  « 
(I.  how)  is  it  called?  how  do  you  call  it? 

mlkalki  -  miksL 

mlki  which;  what;  mikin,  mikmi  ks.  hakus.; 
'^  kMn  on  tnimkiSan  What  sort  Of  a  fellow 
is  he?  ^  ktiMnM  what's  the  matter?  vrt. 
ndkl  nyt  on;  *^  kiirm  mimdim  on  what's 
your  hurry?  why  such  haste?  '-'  Urfa 
what    (1.   which)    book?    ^    mdmimtHfmyy 

What  folly!  ^  md—  Mi  mi  (mlnkilaUien) 
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wbat  kind  (1.  sort)  of  a  man  is  he?  (ku- 
ka)  wbo  is  be?  (mltft  hftn  tekee)  what's 
he  doing  for  a  living?  what  does  he  work 
at?  '-^  minnmhin  one  here,  one  (I.  another) 
there,  (huiskln  halskin)  pell-mell,  helter- 
skelter;  '^  miBMUkin  one  here,  another  there, 
(hujan  hajan)  helter-skelter,  higgledy- 
piggledy,  every  which  way;  «*  migtShin 
pitaa  every  man  to  his  taste  (1.  his  liking), 
tastes  differ;  ««  ndtUhin  one  this  (thing), 
the  other  that;  '^  nyt  on  (hiUUnS)  what's 
the  matter?  what's  going  on?  (Jkpv.) 
what's  up?  ^  on,  kun  (h  mttS)  mi  twdm 
(miksi  et)  why  don't  you  come?  why  is  it 
that  you  don't  come?  what  keeps  you 
away  (1.  from  coming)  ?  '^  poikaa  [Hmui] 
vutvaUf  '^  pojan  [Binnn]  on  what's  the  mat- 
ter with  the  boy  [with  you]?  what  alls 
the  boy  [you]  ?  '-'  9anhmri  what  a  hero!  ^ 
•Una  on  mimimstUmi  mahdotonta  (myOS:) 
where  is.  in  your  opimon,  the  impossibil- 
ity (1.  the  absurdity)  of  it?  '^  tahanma 
whatever,  no  matter  what;  '^  vanhm  «•  on 
it  is  by  no  means  old!  miUm  ..  to  (1.  on) 
which. .,  to  (1.  on)  what . .;  ml/M  kminoltm  (\. 
kminoin)  tahanma  (myOs:)  by  fair  means  or 
foul;  miUa  ainS  UUnSn  makaai  how  are  you 
going  to  pay  this?  what  are  you  going  to 
pay  this  with?  mitU  vdn  paivMa  toHU 
what  can  I  do  for  you?  of  what  service 
can  I  be  to  you?  how  can  I  serve  you? 
miUS  nAytt&A  how  does  it  look?  ndltH 
auunnaita  from  Which  (1.  What)  direction? 
milts  tantwrn  how  does  it  feel  (1.  Seem)? 


(sinusta)  how  are  you  feeling?  how  do 
you  feel  [now,  nytj?  minM  hmtwm  minM 
otan  Which  (1.  What)  hat  shall  I  take? 
minM  minS  mtdatan  (nlin  pitk&lle  kuln)  as 

far  n.  2~  --— '  --  T  ^^n  TPTnrTnbpr;  minkU 
mitahirt    Hiiiiikmi    iriLlnh  iil  i    nnw    in\t.^  thing, 

now  another,  ckaikenlalsta)  bU  sorts  (1. 
kliuls)  or  thlnf^Sf  various  tTiiiigs,  every 
Linatrinablo  ihtn^p.  what  nol;  minku  timdSn 
ks.  mikWU  itle<lJtn>;  mittU  mirhtnii  hMn  aial" 
m  on  tuiJKll  tolml  ha  no  J  IS  on)  \xhat  is  he 
aoJng-  there?  wlial  Is  hii^  orrui-flMou  (1.  his 
hUSlnes^)  there?  minU  pUivanH  hUn  taimm  ko" 
tiirt  tun)  what  day  is  ha  ruininif  honti^?  nUmtS 
ks.  hakus. :  mitka  kirfat  I  poyddt  \  \\\v.\X  books 
[tables]?  mitU  Ka,  liaKtiS.;  hSneilU  ai  aim 
miilS  ttM  [m<tk*mi]  he  h^  ntyilnu}!  to  live 
on  [to  pdy  U'ith],  he  tioes  nat  !uve  the 
where w ft Imi  to  Jive   [to  li&y],  banaiiu  mi 

eU    mUtM    aitaa    hi:     hll:^     [^Ulltlti^     10    draW 

Upon;  pohja,  mtiu  f^^^HMt  (my6s:)  a 
foundation  to  build  on;  moat  minM  kynUn 
mrfn  haiuat,  mono  ndnvdlm  mimtd  mnin  pidSt 
you  may  have  what  pen  you  choose,  tell 
me  which  you  like  best. 

mikihin  what  (1.  which)  may  . .;  I  wonder 
what  (1.  which)  . . ;  what  (1.  which)  . .  do 
you  think;  *^  nSimtd  on  hanmn  I  wonder 
which  one  of  these  is  his?  which  one  of 
these  may  be  his?  which  (one)  of  these 
do  you  think  is  his?  *^  mitS  poikma  valvaa 
I  wonder  what  ails  (1.  what's  the  matter) 
with  that  boy?~  [mituiUin]  tSma  on  what 
may  this  be?  I  wonder  what  this  is? 

mikill  (siin&  mftirin  kuln)  as  (1.  so)  far  as; 
in  proportion  as,  to  the  extent  to  which; 
(according)  as  . .;  (nlin  paljon  kuln)  as 
much  as;  (jos)  provided,  if;  (sen  mukaan 
kuln)  according  to  what,  by  what,  from 
what;  ««  mahdolUmta  as  (1.  SO)  far  as  pos- 
sible (1.  feasible  1.  practicable),  if  possible; 
'-^  minuun  tvAmm  SO  (1.  as)  f ar  as  I  am  con- 
cerned; '^  minS  amiaa  ymmSrrUn  SO  (I.  as) 
far  as  I  understand  the  matter,  according 
to  my  understanding  of  the  matter;  '^ 
mtdmtan  to  the  best  of  my  recollection;  ^ 
tUtyttdM  judging  from  the  appetrance  (1. 


from  appearances),  (Judging)  from  the 
way  it  appears  (1.  it  seems),  as  it  would 
seem,  seemingly  [esim.  '^  nkyttMM,  mi  ro- 
mahduMta  voida  tfiUttsS  a  catastrophe  is 
seemingly  mevitable];  ^  ..,  mikSU  ..  to 
the  extent  (to  which)  . . ,  to  the  same 
extent  . .;  *^  mm  on  vSlttSmMiSntM  as  far  as 
(it  is)  necessary,  to  the  extent  to  which  it 
is  necessary;  ««  timdmtasn  so  far  as  (it)  is 
known,  from  what  is  known;  ««  (minM) 
timdSn  as  (1.  SO)  far  as  I  know  (1.  am 
aware),  for  all  (1.  aught  1.  anything)  I 
know  (to  the  contrary). 

mikiin  any;  (s.)  any  one,  anything  [esim. 
onAo  '^  nSiatd  minun  is  any  one  of  these 
yours?  vmiho  '^  mmtaa  mits  can  anythmg 
prevent  it?];  '^  mi  voi  mmtSM  lUiniU  tafo- 
ntamta  nothing  will  prevent  him  from  com- 
ing; ««  voimm  nmailmaBaa  mi  voimi  . .  no 
power  on  earth  (1.  in  the  world)  could  . .; 
mUlUnmMliaiint  minSOn,  mimmUOn,  miataan, 
mitOMn  ks.  hakus.;  mi  '^  no,  (8.)  none, 
nothing;  mi  miamin  (mhdmtta)  not  for  any- 
thing, not  for  any  price  (1.  any  money), 
by  no  means,  not  on  any  account,  on  no 
condition,  under  no  circumstances;  mi  mil' 
man  tavaUa  not  in  any  way,  in  no  way  (1. 
manner) ;  mi  miltoan  knimaita  from  no  quar- 
ter (1.  direction) ;  mi  nSytU  mUtaan  has  no 
looks  at  all;  hUn  mi  aim  mimm  mikS  ««  he  is  no 
man  at  all,  he  is  not  the  man  to  amount  to 
anything,  he  never  will  amount  to  any- 
thing; kSnmmtU  [miitS]  mi  olm  mihinkMan  he 
[it]  is  of  no  account,  he  is  a  no-account, 
one  cannot  expect  anything  of  him,  he  does 
not  have  a  bit  of  vim  (about  him),  there  is 
nothing  to  him  [it],  he  [it]  does  not 
amount  to  anything,  (el  keU)aa)  he  Tit] 
is  good  for  nothing;  minM  on  mmnm  mihin- 
kasn  tanS  iltana  I'm  not  going  ansrwhere 
to-night,  I'll  stay  (at)  home  to-night;  •• 
mi  auta  mihinltaan  it's  (Of)  no  USe  (1.  no 
good  l.no  avail),  it  avails  nothing;  voiko  mita 
ndliaan  korvata  can  anything  replace  it? 

Mliano  Milan,  mlianolainon  (a.  k  s.)  Milanese. 

miiiltl  (sot.)  militia. 

milltarltmi  (sotilasvalta)  militarism,  mili- 
tarltti  militarist,  mliltarittinon  militaristic. 

milJaardl  (1000  miljoonaa)  milliard. 

mlljoniirl  millionaire. 

mlijoona  million;  <«  mimmta  a  million  (of) 
men;  milfoonia  ihndtia  millions  Of  men 
(1.  of  people).  milJoenanomlatiU*  million- 
aire, miljoonatosa  millionth  (part),  mll- 
Joonlkko  millionaire.  milJoonittain  by  mil- 
lions; in  millions;  milJoonittain  ludoja 
(myOs:)  millions  of  fish. 

milialnen  of  what  kind  (1.  sort),  what  sort 
(1.  kind)  of;  ^  hyvanma  (\.  tahanma)  . .  Of 
any  kind  (1.  sort)  whatever  [huom.  o^po 
'^  Uma  tahanma,  otipa  ilnta  ***  tahanma  no 
matter  what  the  weather  may  be] ;  «*  tubt 
on  What  is  he  like?  what  sort  of  a  fellow 
is  he?  ^  mimm  what  kind  of  (a)  man?  <«  on 
uumi  rautatim  what  Is  the  new  railroad  like? 
">'..,  mmllmdnmn  . .  as  ...  SO  . .;  like  . . , 
like  ..;  '^  [miUaimta]  mm  oU  What  was  it  like? 
millaimmmma  Imnnomma  m  what  condition?  in 
what  shape?  vrt.  ••lUiaon. 

mille  ks.  mikK. 

mliilBaramma  milligram,  -mttrl  millimeter. 

milllnen  »  millalnon. 

mllloln  when?  (at)  what  time?;  (Jolloin) 
when;  '*'  hyvanma  =  milloia  tabonsa;  '^  m/- 
hinkin  muuntaan  now  (1.  sometimes)  In  one 
direction,  now  (I.  sometimes)  In  another; 
now  in  this,  now  In  that  direction;  '^  mi' 
Un  now  this,  now  that;  now  one,  now  an- 
other; '^  . . ,  ^  . .  sometimes  . . ,  some- 
times . .;  now  . . ,  now  . .:  '^  miUakin  t«- 
pmlim  now  this  way,  now  that;  ^  miatakim 


milloinkMui 
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DOW  (from)  here,  now  (from)  there;  now 
from  this  place  (1.  this  direction),  now 
from  that;  first  one  (1.  this)  way.  then  an- 
other; '^  tohanmrn  at  any  time,  at  all  times, 
no  matter  when  [huom.  IMhmttShas  »m  «« 
tahansa  (myOs:)  send  it  any  time;  send  It 
sometime,  no  matter  when],  (koska  tahan- 
sa) whenever  [you  desire,  haluat],  at 
all  hours  of  the  day,  whenever  you  like 
(I.  choose),  whenever  it  is  convenient  (to 
you) ;  '^  fnfct  kotiin  when  are  you  coming 
home?  0ina,  *^  . .  always  when  . . ,  (mll- 
loln  tahansa)  whenever  . . ,  (joka  kerta 
kun)  every  time  (when) . . . 
millolnkaan  ever;  mi  ^  never;  mn  ^  never 
(in  my  life),  never  in  all  my  life;  pahmmpi 
kttin  -'  tnntn.  wnr?«  than  f*vpr  tJefore, 
worso  than  at  any  iJm^  pffvkujs 

inlllolnkiffi:  Hmota  minuitm  mimMa   ^  ottsk^ltt 

kei^p  m^  Infornsed  of  (L  r'ostpa  a-*  to  > 
your  whereabouts:  kuka -^  on  kotona  sviin^ 
ever  Is  at  homo,  who^-ie^r  !s  fi,  Iiaiiihon^  to 
be)  home  at  tliat  Wwf.:  mik^  -^  now  th\^, 
now  tlltt;   niitd  aAt€taan,  mitt^  -^  9aad&^n 

they  are  boujffJt  (E.  we  buy  them)  wberever 
they  *:sn  be  obta(npci  {i.  are  to  be  had)  at 

ITi^  tirnp;  vrt  kuHainkin. 
mini  k<  mlka.  milia«n  k^,  mikjiln, 
mllrin»Ikilgn,  milliink^Mn  miilUmhUHn,  mil' 
l&iikaan  ineli  ti  aWa  -  (Awiafta)  nnt  let 
. ,  disturb  f  I,  botUer  L  wrhrry)  onp,  (^^vsyil 
ij^ynj^nfl}  rpiriain  unpprtnrhefl  (J,  cool  U 
c&lm),  keep  one'!?  Cduntpoanre,  (v^lllnpHtt- 
mfttlOmATtS)  remain  unconr^rnprt  {\,  un- 
moved 1.  imarr*?cied),  (tiPiflvfnAn«.^Krt.'»n) 
not  take  any  notice  for  ..1^  not  pay  ativ 
aiientlon  fto  .  .],  (el  vAllitaft>  not  TTiind  a 
hit  \ot  ..],  not  rare  at  all  about  .  .: 
#R  nit  tiitS  fniin)  mlttSnlkiiiin  Unyft^  }  I 
don't  care  a  Hr  (I.  a  rati  ^  about  it.  it  htiH 
no  effect  on  me  (what«V£^r)^  It  Js  all  the 
same  to  me,  (annan  clla^  f  let  it  pa?*f?,  [ 
will  not  lift  a  finjror  lo  help  rto  hinder} 
Itn    hdn  e/  oitut  fMiitSi    -^^  aaan  jailtDi  rati- 

haxsa  Itikuaan  hi:     ■■'.:[    _  .j.ij..y  L>rj   ]'_^ ^ 

Without  taking  any  notice  (1.  without  pay- 
ing any  attention  1.  without  letting  it  dis- 
turb him);  UM  olm  millSsikMan  don't  let 
yourself  be  disturbed,  don't  disturb  your- 
self; don't  pay  any  attention  to  me  [to 
this,  etc.]. 

mlHei  (melkein)  almost,  all  but,  well-nigh; 
very  nearly;  not  far  from:  next  to;  ^  lUakai 
rather  too  much;  '^  laukkamHi  (\,  UrtyttU' 
vd)  varmttuB  kSytnsmagdSn  with  an  as- 
surance of  manners  that  bordered  on  the 
offensive;  *^  taukoamatta  almost  without 
an  interruption,  every  few  moments;  hUn 
mmnmtti  '^  ktdkmn  omaiMtnttmnga  he  lost 
pretty  nearly  all  (that)  he  possessed;  vrt. 
melkein. 

mim»oqpafl    (montHtu«koje)   mtni&oirraph. 
mlmMidta,  mlmliftltl  rka»voineIeet)  mimicry; 
(taitoi   mimie  art. 

mliTifnQlnen    =   mlllainea, 

inivi«fa«ii   (kivenoHiTien)  mineral. 

inlnii*a«rk  iyhd.}  mineral  [ej^im.  -kappo 
mineral  arid:  -Mftr  mineral  \vater;  -d//y 
mJn^raT  on]» 

mln»rftloflla   fkivoiiurtf^tiecTei   mineralogy. 

mlnlatyyrt  (pletiol^^kuva)  miniature. 

mlnlmf  (viihln)  mimmum. 

minimis  (yhd.)  minimum  [e^lm.  -arvo  mini- 
mum value;  -Ai'Af a  minimum  prhe:  -palkka 
minimum   vnfi-ei^:. 

minltterl  niMii-i'.r  [e^irii.  oriStruj-  minister 
of  Justice;  aota^  minister  of  war];  (Yh- 
dysv.,  1.  V.)  member  of  the  Cabinet,  secre- 
tary [esim.  rakm'^  secretary  of  the  treas- 
ury;  «ofa~   secretary  of  war],    -hallitut 


government  by  a  ministry;  cabinet  gov- 
ernment. 

mlnitt«rilllnen  ministerial. 

minltt«rl|neuvotto  council  of  ministers. 
-nouvotulu  conference  of  ministers;  (Yh- 
dysv.)  Cabinet  meeting,  meeting  of  the 
Cabinet. 

minltt^rlnntalkku  minister's  portfolio;  (1. 
V.  Yhdysv.)  place  in  the  Cabinet,  -vaihdoe 
change  of  a  minister;  vrt.  minitteristtfn- 
vaihdos. 

minl«t«rinpr«tldtntti  presiding  officer  of  a 
ministry;  (paaminlsterl)  premier.  -pui(m)a 
cabinet  crisis,  -puoluo  ministerial  party. 
-puolu^lainen  ministerialist. 

minitt^rlstd  ministry,  (esim.  Yhdysv.)  cab- 
inet; oMtna  minigtmriwtSSn  (\.  miniwtmriwtBn 
iMamnrnkmi)  enter  the  cabinet,  become  a 
member  of  the  ministry.  mmltt*riat5n(- 
muutot  1.  -vaihdoa  change  of  ministers  (i. 
of  ministry),  change  of  cabinet. 

mlnitt^rivttltlotlhtMri  Minister  Secretary  of 
State  [of  Finland]. 

mlnitt*ri6  ministry  [esim.  mmH*^  ministry 
of  marine;  oikmiw*'  ministry  of  Justice]. 

mini!  daughter-in-law,  son's  wife. 

minkijlkaltainen  1.  -laatulnon  1.  -lainon  — 
nillainen.  -luontoln^n  of  what  nature  (1. 
character),  -nlminon:  minkUninUnmn  mimg 
on  nykyHSn  pogtimmgtarina  what  is  the 
name  of  the 'present  postmaster;  minkSni- 
minmn  «•  on  by  what  name  does  it  go? 
-tihden  1.  -vuokti  why?  for  what  reason? 
on  what  account?  what  for?  wherefore? 

mlnkiinlainon  any,  any  kind  (1.  sort)  of  . .; 
•I  ~  no  kind  of  . . ,  no  (1.  not  any)  . .  what- 
ever, no  (1.  not  any)  . .  at  all,  none  at  all; 
/o«  90i»in  minkUanltdgta  apum  if  I  could 
have  any  assistance  whatever  (1.  any  sort 
of  help),  if  I  could  get  any  help  at  all. 

minno  whither,  where,  where  to;  '^  matka 
where  are  you  going?  where  are  you  off 
to?  '^  piUn  where?  in  what  direction? 
which  way  [did  he  go,  hftn  menl];  vrt. 
mlhin.  minnokkin:  mikU  minnmkkin  one 
here,  another  there;  one  this  way,  another 
that  (way);  one  in  this  direction,  another 
in  that;  milloin  minnmkkin  now  here,  now 
there;  sometimes  this  (1.  one)  way,  some- 
times that  (1.  another)  •  now  in  this  direc- 
tion, now  in  that,  minnokki  whither,  where- 
(un)to;  (minne)  where,  minnekkiin:  mi 
minnmkkSan  nowhere;  •/  niin  minnmkkMMn 
nowhere  at  all  [huom.  •/  lUkahtanut  niin 
minnmkkHSn  did  not  budge  at  all  (1.  an 
inch)],  mlnnolpiln  1.  -kitln  where?  in 
what  direction?    which  way?    where  to? 

mlnttu  (kasv.)  mint.  -Aijy  oil  of  mint, 
mint-oil. 

mlnunlalnen  like  me,  such  as  I;  minunltUmm- 
ni  mimm  a  man  like  me. 

mlnuutlttain  by  minutes;  (Joka  minuutti) 
every  minute. 

minuutti  minute;  minnutillmmn  to  a  (1.  the) 
minute;  minuutimma  in  a  minute,  (mlnuut- 
tia  kohtl)  per  minute,  -ototin  1.  -viliarl 
minute-hand. 

mini  I.  I;  minua  me;  minuUa  on  I  have:  mi- 
nullm  to  me,  (mlnua  varten)  for  me;  minoiea 
from  me;  minun  my  [book,  klrjani],  (it- 
senftisen&r)  mine  [esim.  mm  on  minun  It  Is 
mine] ;  minun  mimlmmtHni  In  my  opinion; 
minumta  to  me,  (mlelestflni)  in  my  opinion, 
(kAsltt&akseni)  as  I  understand  (I.  see)  it 
[huom.  minumta  kSn  on  oikmamma  (myOs:) 
I  think  he  is  (in  the)  right] ;  kUn  tuuli  mims- 
tu  minuksi  he  (mis) took  the  man  for  me, 
he  thought  the  man  was  I  (jkpv.:  was  me). 

mini  II.  ks.  mikM.  minUn:  kSn  mi  pitdnyt 
mits  minSHn  he  thought  nothing  of  it. 

mlrhaml  myrrh.  -*IJy  oil  of  myrrh. 
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mirri  puss,  pussy,  pussy-cat. 

miMi  wbere?  '^  hmmm  nim—aM  ol«t  •ffaf 
for  goodness'  sake,  wbere  have  you  been? 
where  in  the  world  (Jkpv.:  where  In  king- 
dom come)  have  you  been?  '^  hyvMnsM  (I. 
tmhanBa)  1.  (konj.)  wherever.  2.  (adv.) 
anywhere  [eslm.  '^  hyvSnaM  mUmm  iarvi- 
Coon  wherever  I  am  wanted;  mUnM  vein 
mthkam  '^  hypStuM  I  can  Sleep  anjrwhere] ; 
^  Mn  nyt  on  (myOs:)  what's  his  present 
whereabouts?  <«  on  vikm  (myOs.)  whose 
fault  Is  It?  -piln  In  what  direction?  where? 
miumHpiUn  maaOmmi  whereabout(s)  ?  in 
what  part  of  the  world? 

misaiin  anywhere;  «l  '-^  nowhere,  in  no 
place;  sIclM  hm  ~  there  if  anywhere. 

mlati  from  what  place?  where  (from)? 
from  where:  from  what  (1.  which),  whence; 
(kuinka)  how?  why?  vrt.  mikl;  ««  hhtuu, 
mttu  . .  why  (1.  how)  Is  It  that  . .?  ^  Mr- 
iasim  Mind  tiid  Ixdt  in  what  book  (1.  where) 
did  you  read  that?  ^  ««n  of  of  Wytanyt 
where  have  you  found  that?  ^  con  timdMi 
how  do  (1.  how  can)  you  know  that?  -^ 
myy»iM  for  what  reason?  (miksi)  why?  — 
fo  pnhuttm  what  are  you  talking  about? 
what  is  your  talk  about  (1.  of)  ?  ««  Mo  fcof- 
Aoo  where  does  the  road  go?  ~  fvfot  where 
do  you  come  from?  mittikin:  JoUvat  tul- 
leet]  miM  mittSkin  [had  come]  one  from 
here,  another  from  there;  [had  come]  from 
all  over;  miM  ml»tiikin  pitiUt  everyone 
after  (1.  each  one  to)  his  taste;  one  likes 
this,  another  that. 

mIttUn:  ~  of  oo«  l6ytiUi  parmmpam  nowhere 
can  you  find  any  better;  ol  --  (from)  no- 
where, from  no  place;  ol  -*  hinnmmtm  not 
for  (1.  at)  any  price;  on  I8yd&  aHU  ^ 
I  cannot  find  it  anywhere  (1.  any  place); 
hdn  oil  niin  p8k9rryk»i»»S,  mttmi  tUnnyt  ^ 
he  was  so  dazed  that  he  did  not  know  any- 
thing. 

mitall  medal. 

mitaillnon  (mitanttysi)  a  measure  full  [of 
..,  Jotaktn].  mitanotto  measuring,  (tak- 
ing) mea8urement(s). 

mltantolloplliinon  geometric (al).  -oppi  ge- 
ometry. 

mitanljayiamitdn  short;  deficient;  (kool- 
taan)  undersized,  -tiytiivi  (ainetsta,  esi- 
netstao  (of)  good  measure;  (Ihmisistt, 
asevelvollisista  y.  m.:)  of  full  height  (1. 
stature),  up  to  the  standard  (1.  the  meas- 
ure), full -sized;  onAo  so  mituniMytfUvM 
(eslm.  kalasta:)  does  it  come  within  the 
requirements?    -vajaua  short  measure. 

mKata  measure,  take  the  measure  of  . . , 
(etup.  raam.)  mete;  (erilleen)  measure 
out;  (tarkastl)  ga(u)ge;  (luodata)  sound 
[the  depth  of  the  river,  Joen  syvyyttft] ; 
(punnlta)  weigh;  (maanmittauskoneilla) 
survey  [land,  maata] ;  '*'  mnoooofl  give 
good  (1.  full)  measure,  give  a  measure 
pressed  down  and  running  over,  give  a 
liberal  (1.  a  bounteous)  measure. 

mit*lli  measure;  (kuv.)  gauge;  *^  lattiam 
pace  the  floor;  ^  mlolrfco/a(an)  measure 
swords  [with  one,  Jonkun  kanssa],  (run.) 
play  with  swords,  (olla  kaksintaistelussa) 
duel,  fight  a  duel  [with  ..],  (miekkailla) 
fence;  "*  voimiamn  ionkwm  lum—a  match 
o.s.  (1.  pit  one's  strength)  against  a  p., 
measure  one's  strength  with  one.  cope 
with  one,  (kuv.)  try  conclusions  with  one. 

rnltM  how?  (Joskus:)  what?  (millft  taval- 
la)  in  what  manner  (1.  way)  ?  (vaikka 
kuinkakin)  however;  ~  hyvSnaU  —  miten 
tohanoa;  ^  Mn  komttmnmmkin  however  he 
may  try,  no  matter  how  he  tries;  «*  Imtmn 
(tavalla  tai  toisella)  somehow  (or  other), 
(in)  some  way  (1.  manner)  or  other,  by 


some  means  or  other;  ««  tmiOoimkim  now  this 
way.  now  that:  [mutta]  *^  ottmMan  (ker- 
tomuksissa:)  tt>ut]  however  it  was  (1. 
happened)  . . ;  '^  mwdoUta  onkaan  . .  how 
sweet  (1.  delightful)  it  is  to  . .;  ««  amtri 
olikmmn  Mmma9tyk»9ni  huomafMaani,  mttM 
..  What  was  my  surprise  (1.  my  astonish- 
ment) to  find  (1.  at  finding  1.  when  1 
found)  that  . .;  ««  eo^noo  any  way  (you 
like),  somehow  or  other,  no  matter  how, 
however;  kUvi  ««  M»i  ks.  kMydX;  olipo  hSn 
^  rikma  tmhtaua  however  rich  he  may  be 
(1.  he  is  1.  he  be);  oUpa  oon  oolon  itdta 
(nyt)  ^  teftonoo  be  that  as  it  may,  how- 
ever that  may  be;  oUkoon  '^  tmhanaa,  oil  -* 
oil  be  that  as  it  may,  however  that  (l.  it) 
may  be;  tmhkSSn  ^  haiumm  he  may  do  as 
he  pleases  (1.  likes  1.  wants  to),  mltankin: 
nUUoin  mitmnhin  now  one  way.  now  another; 
now  this  way,  now  that;  vrt.  Jotenkin,  2. 
mItMki  (mitt  sanoitte)  beg  pardon?  I  beg 
your  pardon!  (Jkpv.)  how  (is  that)?  what 
did  you  say?  myos  »  mlton. 

mItMkiin  in  any  way  (1.  manner  1.  wise), 
(mahdoUlsesti)  possU)ly;  ol  -*  in  no  way 
(1.  wise),  not  in  any  way,  noways,  (ei  mil- 
Iftftn  tavoin)  by  no  means,  on  no  account, 
(ei  enslnkHHn)  not  at  all,  impossU)ly.  not 
possibly;  (huudahduksissa:)  never!  (ei 
miss&ftn  nlmessft)  not  for  goodness'  (1. 
pity's)  sake!  not  under  any  consideration! 
ol  -^  muntmn  (In)  no  Other  way,  nohow  else: 
mt  voi  '^  pMiUtM  muMmn  you  can  not  pos- 
sibly (1.  not  by  any  means)  come  with  us; 
Mn  ol  kymnyt '-'  mmUttamMMn  mmimm  (my Os : ) 
he  was  (quite)  at  a  loss  to  explain  (1.  ac- 
count for)  the  matter;  loo  ^  voin  if  I  can 
in  any  way,  if  1  possibly  can.  if  I  only 
can  find  a  (1.  my)  way  [to  do  it,  tehdft 
sen] ;  ndnA  an  ^  voi  (\.  iaksm)  kUaittaa  gitS 
I  am  quite  unable  to  see  (1.  to  understand) 
it,  I  am  quite  at  a  loss  to  understand  it.  I 
can  not  see  (1.  understand)  it  at  all;  ain& 
mt  ^  voi  (I.  Minm  ol  '^  —oi)  iahfS  oloo 
etiella  hahiam  you  cannot  possU)ly  go  out 
with  that  hat  on;  MinM  mt  vd  '-'  vamtim,  mttS 
..  (et  kohtuudella)  you  cannot  Justly  XI. 
reasonably)  demand,  that  . .;  SIS  '^  Bits 
oHr  don't  take  it  by  any  means!  for  good- 
ness' sake,  don't  take  that! 

mitta  measure;  (mittaperusteX  standard: 
(mittari)  gauge;  (otettu)  measurement: 
(mittasuhde,  suuruus)  dimension,  size; 
mitan  maktnn  by  measure,  according  to 
measure (ments) ;  mitan  mnkaan  tmhty 
[pnku]  [a  suit]  made  to  measure  (1.  to 
order),  tailor-made  [suit] ;  mieof  /a  painot 
weights  and  measures:  a/on  mietoon  (pit- 
kftftn)  in  the  course  of  time.  In  the  long 
run,  (aikaa  myOten)  as  time  goes  [wentl 
on  (1.  by),  in  time;  koko  wodmn  mittaan  in 
the  course  of  the  year,  during  the  whole 
year;  mIoAon  <«  a  man's  height. 

mitt*-  (yhd.)  measuring-  [eslm.  -lool  meas- 
uring-glass; -nooro  measuring- cord]. 

mlitaaja  measurer;  ga(u)ger;  vrt.  mlturL 
mittAamaton  (Jota  el  ole  mltattu)  unmeas- 
ured, not  measured:  (Jota  ei  vol  mitata) 
immeasurable,  plumbless  [depth,  syvyysj, 
abysmal,  measureless,  immensurable;  (ftft- 
retOn)  boundless  [space,  avaruus]:  im- 
mense, enormous;  mittaamattoman  pitkS 
immeasurably  long;  ml»t«amaffoman  gyvS 
(myOs:)  immeasurable,  plumbless,  abys- 
mal, mittaamattomuut  immeasurableness: 
boundlessness:  immensity,  mittaamln^n 
measuring;  measurement;  vrt.  mlttaus. 

mitta Dastaikko  scale;  vrt.  nittakooTa.  -aatla 
measure;  Imtinmn  mitta-matia  glass  measure. 

mlttallla  (mitata)  measure,  gauge;  (maata) 
be  surveying,    mittain  measure;  ga(u)ge. 
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mitlAlil^il!  mimka  tmittmiamn  hmhmi  What 
leofTtb  do  you  want?  olfa  «cimuim  '-^  be  as 
rood  as  one's  word,  make  one's  word  8t>od, 
live  up  to  one's  word  (1.  one's  promise); 
vrt.  miehMi^»  monMi^,  tXysl'*'  y.  m. 

mltulJirjMt*lmi  system  of  measures. 
-kaAva  measure;  standard;  (mltta-asteikko) 
scale;  MmrMM  (h  Imrnhmmm)  mittmkmvm»9m 
on  a  large  scale,  in  a  large  way,  extensive- 
ly. -koiM  (mittaus-)  measuring-machine. 
-laal  (myOs:)  graduated  glass;  (lasinen 
mitta-astia)  glass  measure;  (tekn.,  usein:) 
gauge,  -luoil  plumb;  plummet,  (sound- 
ing-) lead.  -iMuitMi  tape  line  (1.  measure) ; 
(measuring-)  tape,  -pilii  pipette,  pipet. 
•-puikko  surveyors*  pin.  -puu  measure, 
(root-)rule;  (Jaardin  mittainen)  yardstick; 
(kuv.  myOs:)  standard,  gauge;  vrt.  nltta- 
teako.    -py6ri  measuring -wheel. 

mlitarl  (mittaaja)  measurer;  (tekn.)  meter; 
gauge:  (yhd.)  -meter  [eslm.  kmrntw^  gas- 
meter]  :  -gauge  [esim.  audm^  rain-gauge] ; 
vrt.  mmmn^.  -p«rhofi«n  (elftint.)  geometrid. 

mIttMllla:  oUa  mittmaiUm  hnkun  kmrnaa 
match  0.8.  against  a  p.,  measure  one's 
strength  with  one,  pit  one's  strength 
against  one,  cope  with  one. 

mituflauhdo  proportion;  (kokosuhde)  di- 
mension, -tanko  measuring-pole  (1.  -rod) ; 
(maanmittarin)  staff. 

mittaut  measurement;  (mittaaminen)  meas- 
uring, mensuration;  (maanmittarin  toimit- 
tama)  survey,  -kone  measuring-machine. 
-opiilfnon  geometric (al).  -oppi  geometry. 
-tyftkalut  implements  (1.  Instruments)  for 
measuring,  measuring  instruments. 

mittaimaa  have  . .  measured;  have  . .  sur- 
veyed; (jollakulla)  have  one  measure,  have 
one  survey. 

mItUlvltJai  1.  -k«iju  (measuring-) chain; 
(maanmittarin)  surveyors'  chain,  -yktikkft 
unit  of  measure;  measuring  unit. 

mlit*ll  (kirjap.)  English,  14  point  (type). 

mituly  measuring;  measurement;  ImtHmm 
^  pacing  the  floor;  mimkkojmn  '^  sword - 
play,  (kaksintaistelu)  duel  [huom.  knkamn 
mi  vmtMnyt  HMnmUm  vmrtmhi  mimhko§mn  mit- 
imiymaM  no  one  was  his  match  with  the 
sword] ;  vHnian  *-  test  of  strength. 

miti  I.  (kysvvft  tai  relat.  pronomini)  what; 
(relat.,  Joskus:)  that;  <«  Am  ..  (ajattele- 
han)  what  if  . . ,  Just  imagine  if  . . ,  sup- 
pose ..;  ««  kwniuu  what  (is  the)  news? 
any  news?  (kuinka  vottte)  how  are  you 
getting  along?  '^  (pitMU)  tmhdH  what  is  to 
be  done?  ^  aiitA  what  of  it!  what  mat- 
ters that!  '-'  tahmnam  (\.  hyvMnMd)  What- 
(so)ever,  no  matter  what  [will  happen, 
tapahtuukin] ;  ^  turhim  stuff  and  non- 
sense! fiddlesticks!  oh,  piffle!  ~  vimtu  not 
. .  though,  not  a  bit  of  it  [esim.  iwmUn  HM- 
ii«n  pitiivMn  mmnmnam,  matte  -^  vimlS  I 
thought  he  would  keep  his  word,  but  he 
didn't  though  (1.  but  not  he  1.  not  a  bit  of 
it)l.  (mit&  turhia)  nonsense!  mikff(»)  «« 
nonsense!  vrt.  edell.;  h»  niinkin,  niin  -* 
pmhaa  aiina  olM  even  so,  where  would  be 
the  harm  (1.  what  harm  could  come  of  it) ; 
han  tmkma  ^  halumm  he  does  what  (ever)  he 
pleases  (1.  likes),  he  has  (everything)  his 
own  way;  pahin  tttmimyrmky  '^  minM  muiw" 
ten  the  worst  blizzard  (that)  I  can  re- 
member; smurin  -^  ndttdnkamn  on  nUhty 
(myOs:)  the  greatest  ever  seen. 

mitI  n.  (superlatlivin  vahvikkeena)  most, 
utmost,  . .  in  the  extreme;  <«  ihanin  pMMl 
a  [the]  most  lovely  (1.  beautiful)  day;  «« 
iyrUmmin  most  emphatically,  most  decid- 
edly, tooth  and  nail;  '^  htmnmin  (myOs:)  of 
supreme  beauty;  -*  Avrlfn  (myOs:)  wretched 
In  the  extreme,  wretchedly  bad;  '^  M/blm- 


yhtmyd—M  most  closely  connected 

[with  ..],  (henkilOlstA:)  most  intimately 
connected  [with  each  other,  keskenft&n]; 
^  moHHtwrin  blameworthy  in  the  extreme, 
very  much  open  to  blame  (1.  to  criticism  1. 
to  censure);  ^  piUmmin  as  soon  (I.  as 
early  1.  as  speedily  1.  as  fast)  as  possible, 
at  the  first  (1.  the  earliest)  opportunity,  at 
the  first  chance  one  gets;  «*'..,  »its  (I. 
—n)  . .  the  . .  the  . .  [esim.  mit&  pikmmmin, 
aitd  (\.  mmn)  pmrmmpi  the  sooner  (I.  the 
quicker)  the  better] ;  ««  auurimmallm  hu^- 
Imlim  (mvOs:)  with  (the)  utmost  care;  <«  «aa. 
riammaUm  vmranmUund^tm  With  extreme  (1. 
Utmost  1.  the  greatest)  caution;  ^  amurhn- 
mmsMa  nUUMn  in  (1.  to)  the  highest  (1.  the 
utmost)  degree;  '^  atnarin  the  greatest, 
(the)  utmost,  extreme,  utter  [huom.  nUtd 
manrin  k»yhyy  (myOs:)  the  extreme  of 
poverty,  abject  poverty,  (kurjuus)  utter 
misery];  «*  tHrhain  (myOs:)  of  supreme 
(1.  of  the  first  1.  of  chief)  importance, 
(seurauksiltaan)  of  the  utmost  conse- 
quence; '^  Vidhtmimvin  gUMUyw  the  most 
varied  (1.  varying)  contents;  mdMtAm  oU  '^ 
innoBttanmin  the  greatest  enthusiasm  pre- 
vailed. 

mitihin  what  may  (I.  might)  . .?  I  wonder 
what?  what  ..-do  you  think?  '^t  iom  ,. 
what  if  . .?  suppose  . . ,  Just  imagine  if  . .; 
'-'  amnonmt  I  wonder  what  you'll  say?  *•  mm 
mmrMnnmm  what  can  (1.  might)  that  mean? 
'^  tamta  Impmmmta  tnl(l)  mm  I  wonder  what 
this  child  will  become  (1.  will  grow  up  to 
be)?  what  is  to  become  of  this  child?  ml- 
tikin:  nUttoin  mttHkin  now  this,  now  that; 
now  one  thing,  now  another;  nmvmlHin  kuin 
nUtakin  mhtinmmtm  was  treated  like  a  prince. 

mltipi  what;  ^  iM  ..  what  if  . . ,  suppose 
. . ,  Just  imagine  (1.  think)  if  . .;  ««  niimtu 
pithimta  puhmimtm  what's  the  use  of  pro- 
longing the  argument  (1.  of  having  any 
further  discussion),  without  (wasting  any) 
further  words,  without  further  discussion; 
*^  miita  (vfthftt)  no  matter!  never  mind! 
(mittpH  sitten)  what  then  r,  if ...  Jos .  .1. 

mitittomyya  nothingness;  (v&hipatOisyys) 
insignificance,  want  of  consequence,  un- 
importance; (arvottomuus)  valuelessness, 
worthlessness;  (pienuus)  smallness.  little- 
ness; (pikkumaisuus)  pettiness;  (kehnous) 
paltriness;  (konkr.)  trifle,  triviality;  hSn 
vmiptd  tmkaimin  mniimmmn  mitStHtmyytmmnmd 
(my6s:)  he  became  a  nonentity  again; 
mmn  ^  (myOs:)  it's  being  of  no  account  (1. 
no  value),  it's  being  worthless. 

miUtdn  (vfthftp&tOinen)  insignificant,  in- 
considerable; unimportant,  trifling;  trivial; 
(vaatimaton)  unpretending,  unpretentious, 
modest;  (arvoton)  valueless, . .  of  no  value, 
worthless;  (plenl)  small,  little,  slight 
[scratch,  naarmu];  (kehno)  paltry,  mean; 
petty,  cheap;  (turha)  futile;  (kelpaamaton) 
invalid,  . .  without  effect,  null  and  void.  . . 
of  no  (binding)  force;  (merkityksetOn) 
meaningless;  mitMtt6man  pimni  very  small, 
tiny  (little),  minute;  minimal,  (vfthapfttm- 
nen)  inconsiderable  [amount,  mAftrft],  in- 
significant, paltry  [sum,  summa] ;  mitat' 
tSman  pimni  maara  a  negligible  quantity, 
an  infinitesimal  (1.  infinitely  small)  amount: 
mitattamat  mnmioni  (v&hftpfttOlset)  my  little 
(1.  paltry  I.  insignificant)  merits;  ^  mima 
a  man  of  little  (1.  of  no)  account,  a  man 
who  does  not  amount  to  much;  -»  mumma 
a  trifling  sum,  a  trifle:  mitatBnta  puhmtta 
empty  (1.  idle)  talk,  nonsense;  jutimtaa  mi- 
tattamakmi  declare  invalid  (l.  null  and 
void),  cancel,  annul. 

mitiAn  (a.)  any;  (s.)  anything;  d  ««  (a.) 
no,  (s.)  nothing;  mi  ^  mpum  no  help,  no  as- 
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SlStance;  H  '^,  mtUta  ktummHmM  rnminJia 
nothing  to  speak  of,  notblng  wortb  men- 
tioning; H  niin  ««.  mi  yhtdUn  ^  notlllng 
at  all.  nothing  whatever;  •n  timnnyt  ^ 
•nnmnktdn  Mn  oH  Jo  vimrm—Mni  I  knew 
nothing  (1.  I  was  not  aware  of  anything) 
before  he  was  already  at  my  side;  hanmWt 
•i  dm  ^  imdnaa  lahhi'  [kykyiM]  he  has 
none  of  his  father's  gifts  [ability] ;  ibmmn 
(niin)  '^  a^vm  with  no  assistance  whatever, 
entirely  unaided;  mlita  mi  udm  '^  nothing 
will  come  of  it,  it  won*t  come  to  anything, 
it  won't  come  off. 

mohlkaanl  Mohican;  viimminmn  ««  the  last  of 
the  Mohicans. 

moilNUnen  carrot. 

molnan  such,  like  that,  such  like;  (vertal- 
nen)  like,  equal;  (kaltalnen)  similar;  '^ 
mimm  such  a  man,  a  man  like  that,  such  a 
fellow  as  that,  (hftnen  moisensa)  a  fellow 
like  him,  such  a  one  as  he;  moimta  mi  vM- 
hUta  idydd  the  like  is  far  to  seek;  mmimta 
•amttaa  mmttua  fl.  tapmhttM)  SUCh  things 
Will  happen;  mn  olm  (komkaan)  moimtm  nMh' 
nyt  [kuattut]  I  never  saw  [heard]  the  like 
(1.  the  beat  i.  anjrthing  like  it  1.  anjrthing 
to  beat  that);  well,  I  never  (1.  I  declare)! 
hSnmn  moimtman  mi  olm  koko  mammaa  there  iS 
not  such  another  (1.  not  his  like  1.  not  his 
match)  in  the  whole  country;  mm  on  (ihan) 
kanmn  moimtmnmrn  (that's)  jUSt  like  him.  that's 
(like)   htm  all  over;  vrt.  mokoma,  Ulnen. 

moitio  (herrastalo)  manor-house,  country- 
seat;  mansion. 

molakahdua,  molakahtMi  Jne.  ks.  maUkah- 
du»,   maUkahtaa   jne. 

moite blame, censure;  criticism;  disapproval; 
(nuhde)  reproach,  reproof;  (lak.)  protest; 
moitmtta  mnmaitmmpm  blameworthy,  repre- 
hensible, vrt.  noltittava ;  moittmita  (myOs : ) 
blame,  censure  [esim.  anmaita  moittmitm  de- 
serve blame  (1.  censure),  vrt.  my6s  saada] ; 
mUnd  mi  olm  moiHmmn  mijma  there  IS  no  cause 
for  reproach  in  that,  that  is  blameless. 
-Iaue«  vote  of  censure. 

moltlnta  blaming,  blame,  censure,  criticism; 
reproach(ing) ;  dUttdnmn  ^  continual  fault- 
finding, vrt.  nlykkiminen.  moliitkeiia  find 
fault  with,  be  (1.  keep)  blaming,  blame. 

moltittava  blameworthy,  blamable.  blame- 
ful, reprehensible  [error,  erehdysj ;  k&nmn 
kUyttMytymimmnsU  on  (hyvin)  moitittavma 
his  conduct  is  open  to  blame  (1.  to  criti- 
cism), moltltuvaati  in  a  manner  worthy 
of  blame  (1.  of  censure),  blamably,  repre- 
hensibly;  kUyttUytya  moitittavamti  act 
blameworthy,  moitlttavuut  blameworthi- 
ness, blamefulness,  reprehenslbleness. 

moltieenlAlainen  open  to  criticism  (1.  to 
censure  1.  to  blame) ;  blameworthy,  repre- 
hensible, censurable;  moattaa  molttmmmdai' 
mmkmi  compromise,  -halu,  -halulnen  ks. 
moittliaitlhaln,  -haluinen. 

moltteeton  blameless  [conduct,  kAytOs],  free 
from  blame,  above  reproach.  Irreproach- 
able; perfect  [faithfulness,  uskollisuus] ; 
(virheetOn)  faultless;  pmloton  ja  ««  without 
fear  and  without  reproach,  moitteettomatti 
blamelessly,  without  blame,  free  from 
blame;  irreproachably,  above  reproach. 
moltteettomuut  blamelessness;  irreproach- 
ableness. 

molttia  blame  [a  p.  for,  Jotakuta  jostakin], 
censure,  express  disapproval  of  . .;  (strong- 
ly) disapprove:  find  fault  with;  (nuhdella) 
dispraise,  reprehend,  reprove;  (arvostella) 
criticize  (adversely);  (lak.)  (enter  a)  pro- 
test against,  dispute  [a  will,  testamenttia], 
contest;  '^  tuomiota  (lak.)  challenge  a  sen- 
tence; hanta  mi  movi  (\.  poi)  '^  miiiS.  mttM 
on  niin  mmnmimltyt  you  cannot  blame  (1.  re- 


proach) him  for  acting  (1.  doing)  so.  moH- 
tlja  one  who  criticizes;  (disparaging)  critic, 
detractor;  (morkkaaja)  heckler,  fault-finder. 
moltilmin^n  blaming,  censuring,  fault-find- 
ing; reproaching:  hUn  iBytua  vmlfmnta  k&y* 
tBkmmmmd  ainm  jotmkin  moittimimmn  myytU  he 
always  fmds  some  fault  with  his  brother's 
conduct,  he  always  criticizes  his  brother. 

molttimltlhalu  disposition  to  censure  (1.  to 
blame),  fault-finding  (disposition);  cen- 
sorlousness.  -Iialulnen  fault-finding,  (hy- 
per) critical,  captious,  censorious:  carping. 

moJottMl  pain,  ache;  hammamimni  ^  my 
tooth  aches,  i  have  the  toothache. 

mokk«k«hvl  Mocha  coffee,  mocha. 

mokko  ks.  panma'*^. 

mokoma  I.  (a.)  such,  like,  like  that,  such 
like,  similar;  mo*amc(JUfi)  hmrrm  [toitmaHa] 
a  pretty  specimen  of  a  gentleman  [of  an 
artist]  (he  is),  indeed!  n.  (s.)  such  as  that, 
(henkilOstA:)  such  a  one  as  that;  (vertai- 
nen)  like,  match,  equal;  [suuttua]  moJko- 
mamta  [take  offense]  at  such  a  trifle;  mi 
mittMOn  maJbomln  by  no  means,  on  no  con- 
dition; mn  olm  mlMmmmMni  mokomma  kmJIut 
[nShnyt]  I  never  heard  [saw]  the  like  in 
all  my  life;  well,  I  never!  kaikin  mokomin 
by  all  means,  for  goodness'  (1.  pity's  1. 
mercy's)  sake,  (kaikin  voimin)  with  all 
one's  might,  (ehdottomasti)  positively. 
(vaittftmftttOmftsti)  necessarily,  without 
fail  [huom.  hUn  tmhtoi  kaikin  mokomin 
timtaa  .(my6s:)  he  insisted  on  knowing; 
A&i  tmktoo  kaikin  mokomin  maada  . .  he 
is  very  anxious  (1.  very  eager )^  to  get  . .; 
tola  indkin  moitomin  ttuommnna'be  sure  to 
(1.  mind  you)  come  to-morrow,  do  (1.  don't 
fail  to)  come  to-morrow],  vrt.  kaikhi;  ol«f- 
*o  (komkaan)  kuuUut  moitonum  did  you 
ever  hear  the  like  (1.  anything  equal  to 
that)?  toinmn  ^  limaa  as  much  again,  as 
many  more,  another  helping. 

molekyll  (hluke)  molecule. 

molemmat  I.  (a.)  both;  the  two;  *^  vmi$mkmmt 
both  brothers,  the  two  brothers;  moimmmin 
pttolin  on  both  sides,  (kummaltakln)  on 
each  (1.  either)  side,  (keskenftisestl)  mu- 
tually [huom.  lo«  miihmn  moimmmin  (\.  mo- 
Immmilta)  puolin  muomtataan  if  agreeable  to 
both  sides  (1.  both  parties) ;  vaodmn  irtima- 
nomimafatta  moimmmin  pnolin  subject  to  a 
year's  notice  by  both  parties].  II.  (s.)  both; 
the  two;  ^  [hmimta]  ovat  varakkaita  both 
[Of  them]  are  rich;  motmmmilta  from  both 
(of  them),  of  both  of  them;  km  tulipat  mo- 
immmin they  both  came;  fotka  ^  who  both, 
both  of  whom:  mm  «*  both  (1.  the  two)  of 
us;  vrt.  kumpikiii. 

molemmlnpuollnen  (keskenAinen)  mutual 
[agreement,  sopimus];  reciprocal;  (Jols- 
sakln  tapauksissa:)  inter-  [esim.  ^  riippm- 
vaimwmm  interdependence] ;  ~  irtimanominmn 
notice  by  both  parties;  molmmminpnolimmmta 
muomtmnuksmmta  by  mutual  agreement. 

molll  (mus.)  minor,  the  minor  key. 

molil-  (yhd.)  minor  [esim.  -a«lr«fma  minor 
scale:  -solnea  minor  chord]. 

moltkahdut  splash;  plump.  moltka(hd)ut- 
taa  (lAlskAhdyttAft)  splash  [the  water,  vet- 
ta].  moltkahtaa  fall  with  a  splash,  plump; 
(syOksyft  veteen  y.  m.)  plunge;  (l&iskAh- 
tAA)  splash;  pudota  moimkahti  fell  '^Ith  a 
splash,  (Jkpv.)  fell  kersplash.  molske 
splash(ing);  plump,  molskia  (be)  splash 
(-ing);  (esim.  k&sln)  dabble  [In  the  water, 
vedessA].  moltklt  (Jkpv.)  kerswosh!  ker- 
plunge! 

Molukit  Molukka  Islands,  the  Moluccas. 

monarkia  (ykslnvalta)  monarchy,  monapkfatl 
monarchist,  monarklatlnen  monarchlstic. 
monarkkl     (yksinvaltias)     monarch,     mo- 
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iiftpk(k^in*n  monarcblal   [form  of  ^vern- 
ment,  hallltusmuoto],  monarchic (al). 

monaati  —  monastL 

monallAin^n  «  meaanlalani. 

mon^ii-  (ybd.)  . .  of  many  (different)  . . , 
. .  of  various  . . ,  . .  varying  in  . .  [eslm. 
'pakmttMm  . .  varying  In  tblckness;  -plfof- 
9ia  . .  of  many  different  lengtHs,  . .  or 
various  lengths,  . .  varying  In  length], 
-kaltain^n:  monmnhaitai9im . .  of  many  (dif- 
ferent) kinds,  various,  diverse,  many  dif- 
ferent [opinions,  mlellpltelta],  divers, 
(monlnalsla)  manifold,  -kaltaituut  variety; 
diversity;  multiplicity;  (moninalsuus) 
manlfoldness.  -karvaln^n  variegated,  . .  of 
many  (1.  of  divers)  colors;  vrt.  monlTlri- 
nMi.  -kertain^n  (alk.)  many  times  doubled; 
manifold;  multiple;  (luonnont.  y.  m.)  mul- 
tlpUcate,  multiplex.  -kertaiaMti  many  times 
over,  manifold;  9mmdm  joUn  moiMfilrcrtai- 
mmtti  tmhaiMin  receive  back  many  times  the 
original,  -kartaistaa  multiply.  -ki«llfien  . . 
of  various  (1.  of  many  different)  languages; 
polyglot,  -laatuln^n.  -laatuisuua  »  monen|- 
uiaMi,  -UUuus.  -^ainen:  manmniaiMa  .  .  of 
many  (different)  kinds  (1.  varieties),  . .  of 
various  kinds,  many  kinds  of  . .;  ovat  mo- 
nmnimiaim  (myOs:)  differ,  vary;  vrt.  mo- 
neakaltalnan.  -laltuus  ks.  monenkaltalsuus. 
-mallln^n:  monmnmalUaia  . .  Of  (1.  in)  vari- 
ous (1.  many  different)  patterns,  -mittai- 
non:  mwMimnmitHiMia  . .  Of  many  different 
sizes,  . .  varying  in  size  (1.  in  length), 
. .  of  various  sizes,  -molnen  »  monaakal- 
taluMi.  -muotolnan  multiform,  polymor- 
phous; (monlnalnen)  manifold,  multifari- 
ous, diversified,  various;  m9mmmnuoi0Mm 
(myOs:)  . .  of  many  (different)  shapes. 
-muotoiauua  diversity  (1.  variety)  of  forms. 
-nimin«n  . .  having  (1.  of)  many  (different) 
names,  -nikdlnan  multiform;  moiMmOUUtf- 
«l«  . .  of  many  kinds  (1.  shapes),  various, 
dissimilar. 

moiiea:  kabUm  '^  "which  In  order  [huom. 
kmnkm  '^  (mrpm)  on  olna  0oifeo  every  how 
often  is  there  a  prize?  kwdnhm  *^  hatu  f&- 
td  Off  Uncoln'hatn  how  many  streets  are 
there  from  here  to  Lincoln  street?],  mo- 
iMtko  —  kuinka  monos,  kS.  edell. 

mon«atl  many  a  time  (and  oft),  many  times; 
(useln)  often,  oft(en) times,  frequently; 
(uselssa  tapauksissa)  m  many  cases;  «* 
JhraUii  mHM  MonMMM  (myOs:)  many  Is  the 
time  I  heard  my  mother  say.  monaatlko 
bow  many  times?  how  often? 

monflerrua  lingo.  monfl^rtaA  talk  lingo;  (pu- 
hua  kankeastl)  mangle  (1.  torture)  a  lan- 
guage; m^ngmrtaa  «nom««  (my<)S:)  speak 
bad  (1.  very  broken)  Finnish, murder  Finnish. 

mongolllainan  I.  (a.)  Mongolian  [race,  ro- 
tu].  Mongol.  II.  (s.)  Mongol(lan).  mongo- 
lilalarotulnan  Mongolian. 

moni  many  a  [man,  mies] ;  many;  (lukulsa) 
numerous;  monoon  aikman  (pitkA&n)  for  a 
(1.  this)  long  time  (1.  while),  for  an  age, 
for  ages;  monoon  kortman  again  (1.  once) 
and  again,  over  and  over  (again),  time  and 
again,  many  (l.  several)  times,  repeatedly; 
mofioon  9a0immn  for  (many  1.  many  long) 
years,  for  years  and  years,  for  many  a 
(long)  year,  (tulevalsuudesta  pubuen:)  for 
many  a  year  to  come ;  m^mmOm  (mri)  trnpattth 
mom'fi  tmp^n  in  many  (I.  several  1.  various) 
(different)  ways,  by  various  means,  after 
various  fashions  [huom.  tySn  pd  tmhda 
m^nmilm  (mri)  tmvallm  (myOs:)  there  are 
more  ways  than  one  of  doing  the  work] ; 
monmn  montm  kmrtmm  many  times  (over), 
over  and  over,  often  and  often,  time  and 
again,  many  and  many  a  time,  a  great 
many  times,  (lukemattomla  kertoja)  times 
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without  number,  times  and  times;  mono*- 
M  hohdmn  In  many  (1.  several  1.  lots  of) 
places;  inon«««a  taptmkgmMmm  In  many  (1. 
several  1.  numerous  1.  lots  of)  cases;  mo- 
nmsta  mikma  (pltk&St&)  after  a  long  time  (1. 
while);  monic  pmniktabnim  many  miles;  ma- 
nia iuhmnaim  ihmisiM  (myOs:)  thousands  of 
Seople;  '^  mimm  (myOs:)  many  men;  monin 
mrroin  many  times  (over),  (monenkertal- 
sestl)  manlrold(ly) ;  monin  vmrroin  many 
(1.  a  thousand)  times,  . .  by  a  great  deal, 
. .  by  far.  vastly;  monta  Irortac  many  a 
time,  many  (1.  several)  times,  time  (1. 
again)  and  again,  (useln)  often;  monfc 
mimta  (myOs:)  several  men,  a  great  num- 
ber of  men,  (Jkpv.)  lots  of  men,  vrt.  moni 
mios;  hMnmn  monot  ymtavMnsM  ht»  many  O. 
numerous)  friends;  kmnkm  monta  niitS  on 
how  many  are  they  (1.  are  there  of  them)  ? 
niin  monim  ikmimtU  (myOs:)  such  a  (large) 
number  of  people;  niitS  on  tflon  monim 
there  are  too  many  of  them;  mmngmn  utoni 
(h  monta)  . .  numerous  . . ,  a  great  many 
. . ,  a  great  number  of  . . . 

moni-  (yhd.)  . .  with  many  . . ,  many-  [eslm. 
'haarainmn  . .  With  many  branches;  'ImkH' 
nmn  . .  with  many  leaves,  many -leaved; 
'givninmn . .  With  many  sides,  many-sided] ; 
. .  with  several  . .;  (etup.  tlet.)  multi- 
[esim.  'mnmtoinmn  multiform;  'mivtdnmn 
multilateral],  poly-  [eslm.  -miominmn  poly- 
atomic; -mooeolnon  polymorphous]. 

monlaanno  in  many  (1.  several)  directions; 
in  many  places,  monias  some;  monlont 
some,  (moni)  many  a;  on  moniaita,  fotka . . 
there  are  (some)  people  who  . . . 

monlllavlolnon  polygamous.  -«vloituus  po- 
lygamy, -olitoliioii  (mat.)  compound  [pro- 
portion, pftfttOsIasku].  ^mintn  (kasv.)  .. 
with  many  pistils.  -h«talnon  (kasv.)  . . 
with  many  stamens,  polyandrous.  -Jakolnon 
multipartite,  multifld  [leaf,  lehti].  -Jak- 
aolnon  . .  running  in  many  series;  . .  in 
many  phases;  . .  in  many  sections.  -Jalkal- 
non  I.  (a.)  many- footed,  multiped,  poly- 
pod  (ous).  n.  (8.)  multiped(e).  -Jaikolnen 
(eslm.  kOysi)  . .  with  a  number  of  splices; 
. .  made  out  of  odds  and  ends.  -Jumalalnon 
polytheistic.   -Jumalaiauua  polytheism. 

monlkaan:  ^  mi  timtibtm,  mttk  ..  many  may 
not  know  that  . . ,  there  may  be  many  who 
do  not  know  that  .  .;  mi  *^  (\.  montakaan) 
not  many  a  . . ,  many  . .  not  . .;  timtanmmkif 
'^  I  wonder  if  there  are  many  who  know. 

monllkartainen  »  mononkertainon.  -kaaii- 
non  (kasveista:)  perennial,  -klollntn  . .  In 
(1.  of)  several  languages,  polyglot. 

monlkko  (klel.)  plural  (number);  monikomaa 
in  the  plural  (number),  -muoto  plural  form. 

monlkolllnon  plural,  monlkolllaaati  In  the 
plural. 

moniflkopplnon  (kasv.)  . .  with  many  valves, 
-koukarolnon  . .  with  many  flourishes  (1. 
curlicues),  -kulmalnon  ..  with  many  an- 
gles; vrt.  monUlrmllnoii.  -kulmio  (tasan- 
nes-)  polygon;  (kappale)  polyhedron,  -ky- 
kyinon:  monikykyinmn  hmnkUB  a  person  With 
varied  ability  (1.  varied  talents) ;  vrt.  moni- 

fiuolinen.  -kialtUlnon  . .  admitting  of  many 
nterpretation%,  very  ambiguous,  -kitinon 
many-armed,  -lokeroinon  labyrinthine; 
(kasv.)  many-valved;  (el&int.)  multivalvu- 
lar, -lukuinon  numerous,  large;  multitudi- 
nous; multifarious,  -lukulaaatl  numerous- 
ly: ..  in  great  numbers,  -lukuituua  . .  be- 
ing (so)  numerous;  numerousness;  great 
number(s);  multitude;  great  variety. 
-mlahiayye  polyandry,  -mlellnen  (monella 
erl  uvalla  k&sltetttva)  admitting  (1.  sus- 
ceptible) of  various  interpretations,  (very) 
ambiguous,  equivocal;  (henkllOst&:  horju- 
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valnen)  inconstant,  fickle,  fligbty;  (oikul- 
linen)  capricious,  whimsical,  -mlalltaeti 
ambiguously;  in  a  fickle  manner:  capri- 

^ciously.   -mlallayys  ambiguity;  fickleness; 

.  caprlclousness.  -mlljoonlkko  multimillion- 
aire, millionaire  many  times  over,  -muo- 
tolnon  »  monaiunuatoinan.  -muotoisuus 
polymorphism,  -mutkalnan  complicated 
r machinery,  koneisto],  complex;  mtrlcate 
[matter,  asia;  question,  kysymys];  (Jos- 
kus:)  compound;  [kertomuksen,  kappaleen 
y.  m.]  Jmni  My  yhM  monimatkmiBmnunakMi 
(myOs:)  the  plot  thickens,  -mutkaitattl  in 
a  complicated  manner;  intricately,  -mut- 
kaltuus  complicated  nature  (l.  character) ; 
complexity;  mtrlcacy^  -naamalnan  (kuv.) 
two -faced;  double-dealing. 

monlnalnen  various,  diversified;  manifold, 
multiplex,  multiplicate.  monlnaisuut  (great) 
variety,  diversity;  multiplicity. 

moninkartainen  «  noDankartainan. 

monllinumaroinen:  moninwmmroinmn  luku  a 
number  of  many  digits,  a  number  with  (1. 
running  into)  many  figures,  -puolinen 
many-sided  [question,  kysymys] ;  (moniky- 
kylnen)  versatile,  (Jkpv.)  all- (a) round  [man, 
mles];  (valhteleva)  varied;  (runsas) 
rich;  monipwtoiinmn  vmtisto  a  good  as- 
sortment [of  . . ,  Jotakln] ;  Itmim  fa  moni' 
pwtolinmn  kokmmiu  lakimimhmnM  a  wide  ex- 
perience as  a  lawyer,  -puollaeati  from 
many  (1.  various)  sides  (1.  angles  1.  points 
of  view),  -puolituus  many-sidedness;  ver- 
satility, -piinen  many-headed  [monster, 
hirviOj.  -aanainon  wordy,  verbose;  prolix; 
(lavea)  extensive,  lengthy,  -tanaiaeati  word- 
ily, verbosely,  ^anaiauua  wordiness,  ver- 
bosity; extensiveness,  prolixity,  -aatainan 
. .  of  many  (1.  several)  hundreds,  -eala- 
mlahlnan  . .  of  many  hundred  men,  . .  of 
many  hundred(s),  . .  of  hundreds  of  men. 
-slemenlnen  many-seeded;  (kasv.>  poly- 
spermous.  -sirkkaintn  (kasv.)  polycoty- 
ledonous.  -sivukaa  (mat.)  polygon. 

monlttaa  multiply;  reproduce,  make  copies; 
(et.  kalklopaperin  avulla)  manifold;  *^  mi' 
mmogrmfiila  (run  Off  on  a)  mimeograph, 
monittainlnan  multiplying;  reproduction. 
monlstalla  —  monUtaa.  monlataiuolkaua 
copyright,  monlaiin  «  monistuakoja.  mo- 
nittua  be(come)  multiplied,  be  reproduced. 
monlttua  »  moniataminan.  monlatutkoja 
apparatus  for  multiplying  (1.  for  repro- 
ducing copies);  [eri  lajeja:  hectograph, 
mimeograph,  etc.]. 

monlHtirmlkia  1. -«Irml6  (mat.)  polyhedron, 
-tirmilnen  I.  -tahkoinan  polyhedral,  -taho- 
kaa  polyhedron,  -taltolnan  versatile,  vrt. 
moBikykyinan.  -Ulvlnan  . .  Of  many  win- 
ters, many  winters  (1.  many  a  winter)  old, 
. .  which  has  weathered  many  winters. 
-taao  «  noniafirmikXa.  -Uvuinan  . .  with 
many  syllables,  many -syllabled,  poly- 
syllabic; monitavninmn  tana  polysyllable, 
•^teriinan:  monitmrUinwn  linkkmfit»i  a 
pocket-knife  with  several  blades. 

monltulnan  many  a  . .;  monmn  '^  manifold, 
multitudinous;  monta  monitnlMta  Irartoa 
many  and  many  a  time,  ever  so  many  times. 

monifvalhalnan  eventful  [life,  elAm&],  (kir- 
Java)  checkered  [life,  el&mft;  career,  ura], 
full  of  vicissitudes,  with  many  ups  and 
downs;  diversified,  -vaimoinan,  -valmoi- 
auus  ks.  moBl|avioiaan,  -avtoiauua.  -vlvah- 
duksalllnan  1.  -vivahuinan  . .  with  many 
shades  (1.  tinges  1.  tones);  changeable  [silk, 
silkkl].  -vuotlnan  many  years',  . .  of  many 
yearsC  duration);  (kasv.)  perennial  [plant, 
kasvi] ;  rhftnellft  on]  monipuotinmn  AoJkamna 
[he  has]  many  years'  experience;  moni' 
vnoHnmn  ystdvyyt  a  friendship  Of  many 


years'  (1.  of  long)  standing,  -vir inan  many- 
colored,  party-colored,  variegated;  (tiet.) 
polychromatic  [light,  valo].  -4inliian 
(mus.)  . .  for  several  voices.  -AinlaattI : 
fonfoa  monlflfinlaaatf  Sing  with  all  the  parts 
(1.  the  voices). 

monogrammi  (nimlkuvto)  monogram. 

monologi  (yksinpuhelu)  monolog(ue). 

monopoll  (yksinoikeus)  monopoly. 

monta  ks.  moai. 

monitu  (perustuskuoppa)  large  pit  dug  for 
a  foundation. 

mont(t)Mri  (koneiden  pystytt&Jft)  expert  to 
set  up  a  machine;  machinist. 

Moolok,  Molok  Moloch. 

mooaaktan-  (yhd.)  Mosaic  [esim.  -fkJbl  Mo- 
saic law],  -kirja  one  of  the  books  of  the 
Pentateuch,  -utkolalnan  Israelite,  Jew. 

Mootaa  Moses;  Mooaakaan  Urimi  (raam.)  the 
Pentateuch,  the  Books  of  Moses. 

moottori  motor;  engine. 

moottorl-  (yhd.)  motor-  [esim.  -(pofko)- 
pySrS  motor-cycle;  'Vmnm  motor-boat]. 

mopai  (er&s  koiralajl)  pug(-dog).  -naama 
face  like  a  pug-dog. 

moraall  moral;  (Jonkun  henkilOn)  morals. 
moraalinan  moral,  moraallaaarna  (curtain-) 
lecture;  preachment,  moraalitaaii  morally. 
moraallauut  morality,  moraaliton  . .  with 
no  morals,  immoral,  moraalittomuua  lack 
of  morals,  immorality. 

mordvalainan  (a.  &  s.)  Mordvinian. 

morfllnl  (Iftftk.)  morphin(e),  morphia,  -myr- 
kytya  morphine  poisonmg.  -ruiaka  injec- 
tion of  morphine,  -rulaku  morphine  syringe. 

morflnlati  (morfiinin  kftyttAJft)  morpmne 
fiend,  (Jkpv.)  dope -fiend;  HMnon  ^  (myOs:) 
he  takes  morphine,  he  has  the  morphine 
habit,  (Jkpv.)  he  is  a  dope- fiend. 

morkata  (moittia)  criticize,  cehsure,  find 
fault  with,  reproach,  reprove,  blame;  (sftt- 
tt&)  scold;  (hammastella)  nag  [at,  jotaku- 
ta] ;  (halventaa)  cast  renectlons  upon  [one, 
Jotakuta].  morkkaamlnan  ks.  morkkaUu. 
morkkaillja.  fault-finder,  scold;  nagger. 
morkkallla  —  morkata.  morkkailu  fault- 
finding; scolding;  nagging. 

mormoni  (usk.)  Mormon,  mormonilaltaaar- 
naaja  Mormon  preacher,  mormonilaiauua 
Mormonism. 

moralan  fiancee;  (kihlattu)  betrothed,  en- 
gaged woman;  (vlhllle  valmis)  bride; 
(henttu)  sweetheart. 

moral  us-  (yhd.)  bridal  [esim.  'hmn^  (\. 
-huntn)  bridal  veil;  -htMonm  (\.  'kammio) 
bridal  chamber;  -aaoeto  (\.  -aooHoai  bridal 
procession;  "gmpp^U  bridal  wreath];  wed- 
ding- [esim.  -M/a  wedding -present;  -poka 
wedding-dress],  -kaplot  (-myynit)  trous- 
seau: (-lahja)  wedding -present,  -kruunu 
bridal  crown,  -naiti  bridesmaid:  (naimi- 
sissa  olevastao  matron  of  honor,  -pari 
bridal  couple;  oride  and  bridegroom,  -pu- 
kulnan  . .  In  bridal  dres9.  -uitu  (bridal) 
canopy.    -tyttA  —  moraluanaitL 

moraka  (-steni)  morel. 

morttall  mortar.  .     . 

moaal(l)kki  (kivikutoma)  mosaic.  -laUia 
mosaic  floor.  -4y5  mosaic  (work). 

moaka  refuse:  rubbish,  trash;  (moskapuhe) 
nonsense,  babble;  vrt.  raaka. 

moakaija  (muhamettilamen  kirkko)  mosque, 
-rakannua  mosque. 

Moakova  Moscow,  moakovalainan  (a.  &  s.) 
Muscovite. 

motlivi  (vaikutin.  peruste)  motive;  (tait., 
myOs:)   motif,  theme. 

moukari  sledge( -hammer),  moukarlnhaltto 
(urh.)  throwing  the  hammer,  moukarolda 
use  (1.  hammer  with  1.  strike  with)  a 
sledge;  hammer. 
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moulika  ks.  mMoi'-';  ••  pitSUi  /•  moahanUn 
IMrlmUa  ymmSrtMM  any  fool  ougbt  to  un- 
derstand tbat. 

moukkamain«n  lubberly,  louttsh,  boorish; 
(karkea)  unmannerly,  rude;  (talonpolkals-) 
rustic,  CburliSh;  mawAkanudg^t  tavat  rude 
(1.  rustic)  manners,  manners  of  a  lout  (I. 
a  clodbopper).  moukkamaltatti  loutlsbly, 
boorishly;  like  a  clodhopper  (1.  a  lubber); 
rudely,  rustically,  moukkamaituus  lout- 
ishness,  boorlshness,  lubberliness;  rude- 
ness, rusticity,  churlishness;  unmannerll- 
ness;  (kOmpelyys)  clumsiness. 

mouruta  bellow,  bawl;  vataa  manruam  the 
stomach  (g*)  rumbles. 

mua  =»  minua,  ks.  minJL 

muatsa:  hnkin  <«  with  . . ,  accompanying . .; 
ionktm  muoBMa  (along)  With  one,  in  the 
company  of  . . ,  in  one's  company;  moon 
mooMc  among  (1.  besides)  other  things; 
vrt.  mukaiuu 

mudata  dredge. 

muhametiilainan  I.  (a.)  Mohammedan,  Mos- 
lem. 11.  (s.)  Mohammedan,  Mussulman, 
Moslem,  muhamottilaftuua  Mohammedan- 
ism; Islam. 

Muhammad,  Muhamai  Mohammed,  muham- 
madinuakonto  Mohanmiedanism,  Moham- 
medan religion;  Islam. 

muhaa  mellow  [soil,  maa] ;  loose;  vrt.  mtty- 
halL    muheikko  mellow  soil. 

muhannoa  (keitt.)  stew;  vrt.  parunamuhan- 
noa.  muhannut  loosening;  (keitt.)  mash- 
ing^ stewing,  muhantaa  fmaatai  Ino^f^n, 
bfL^ak  up;  tkctU:)  majih  •j^ritiUrn.^^,  [m^iu- 
nolla],  (keHt^imilllei)  »l&\\\  myli«(iUmin«n 
^  mubaniiua.  itiuhantua  (maa)  be  lo^j^enett^ 
bo  Lrok^n  up. 

rnuh1(«a  stately  [edifice,  raketimis],  ini^'u.'^- 
ing^  (komca)  splendid^  marrni recent;  grtinrl; 
«le|jraiit:  ikaunls)  fme,  gnireTuI;  '-^  mUt  a 
fLn« -looking  fellow,  a  man  or  fine  iilvy- 
sique^  muhkaaatl  Imposingly,  mairnirieent- 
ty,  elegantly  [dressed,  puetlu] ;  (gracefully; 
»ra£  muhk*amti  11  vo  In  splendor  <1,  Ifi  {treat 
style).  muhkaJleminan  niakme-  a  iifreat  dl:^ 
play  of;  '^r.Hjning;  (mutikellu)  display . 
muhkeilla  kr^ep  up  a  parade  (1.  a  gr^ai 
shuu),  miik<>  a  (trrpat)  display  n.  a  ^lif>\v> 
Fof,  joitakhi  I ;  ^porC  Ta  new  tiat.  undolla 
hattilla]:  show  off,  display.  mijnk«l|y  -' 
muhkdllffaiiiian.  muhkeu«  statellness,  mag- 
nifkHMire.  splendor;  Ekomeus)  display, 
poinp^  ^lejjftnce;  ilatnttnt>S!*. 

tTiutvolfomlnfrn  smiUriK^.  muhoilla  (hymyinfl^ 
simile;   hda  muhoiii  ntiauUm  She  smiled  on 

me,  she  gave  me  a  quiet  smile,    muhollu 
smiling. 

muhvi  1.  (puuhka)  muff;  8.  (tekn.)  coupling. 

mulja  old  woman;  (valmo)  wife. 

muikaa  somewhat  sour,  sourish,  sharp,  tart; 
(hapan)  sour,  (kuv.)  surly,  vinegary;  *^ 
naamm  sour  countenance,  sullen  (1.  surly) 
face  (1.  look) ;  nudatmi  muikmaltm  taste  SOUr, 
have  a  sourish  (1.  a  sharp)  taste,  mul- 
kaannikftinen  sullen,  surly,  morose,  mul- 
kaattl  sourly;  sullenly,  morosely;  Irafaoa 
mtdk^agti  Sohonkuhnn  (myOS:)  give  one  a 
sour  look,  mulkaua  sourness;  (kuv.)  surli- 
ness, moroseness. 

mufkistaa:  «*  aaofoan  pucker  up  one's 
mouth,  make  a  wry  mouth. 

muikku  (elftint.)  a  species  of  whltefish  [Co- 
regonus  albula]. 

mufnainan  old(en),  ancient;  *^  Roenm  An- 
cient Rome;  muinaiaina  aikoinm  in  ancient 
(1.  Olden)  times,  in  days  of  old  (1.  of  yore) . 

muinal^  (yhd.)  old  [esim.  -rnofaolafnan  Old 
Swedish;  -avomafoifian  (a.)  Old  Finnish], 
ancient  [eslm.  -kMi  ancient  language; 
'WuommUdnmn  (s.)   ancient  Finn;  -tarn  an- 


cient tradition],  -aika  antiquity,  ancient 
(1.  olden)  times;  mainmUmhm  ihmimmt  the 
ancients,  the  people  of  ancient  times  (1.  of 
antiquity),  -aikainan  1.  -aikulnan  olden, 
ancient;  (tald.)  antique,  -aaine  relic  of 
antiquity,  antique;  curiosity,  curio :  mof- 
nai»9»inmita  (myOS:)  antiquities.  -Jiinndt 
relic  (of  antiquity),  ancient  relic.  -Ilnna 
ancient  (1.  prehistoric)  stronghold.  -IdytA 
archeologlcal  discovery;  relic  of  ancient 
times,  antique,  -maaiima  ancient  world; 
antiquity,  -muiato  ancient  monument;  an- 
tiquity; archeologlcal  remains;  vrt.  alirtylL 
-muittoyhdittya  archeologlcal  society^ 
-muoto  (klel.)  archaism,  -aatu  tale  of  olden 
times,  -laru  1.  -tarlna  (myOs:)  legend, 
myth,  -tlada  archeology,  archaeology,  -tia- 
taallinan  archeologlcal.  -tiataliiji  archeol- 
ogist;  (muinalstutklja)  antiquary,  anti- 
quarian, -tiato  ks.  muinaiatiada.  -tutkija 
ks.  mulBalatiatailiJK.  -iutklmus  antiqua- 
rian research;   (muinalstiede)   archeology. 

mulnalsuua  antiquity,  ancient  (1.  olden  1. 
f*"'"'  *' — "'  harmmoMaa  mwdmUMuudmmgm 
li  (vy  iiMticiuity,  in  the  dawn  of 

Ci^  kaukmna    mvdnm»uudmm»m    far 

liii'      '•■.    I    iiiujty.  in  remote  antiquity. 

mulnoln  (ui  dayjfij  of  uld  (1.  of  yore),  in  olden 
tinieEi,  III  bygone  d£tys,  in  days  long  past; 
^eniieiu    f4>rmr>rly;   rrinan  ~  in  days  long 

ti\T>\,  Ui  Olden  timtd.^,  once  upon  a  tUne,  (ai- 
e>ja  siUcn;  a  ioug  time  ago.  vrt.  annan. 
muinolnan  -»  muinaiaan.  mulnola-  (yhd.) 
ks.  nulnala-. ,  mulnolain  ks.  nuinoin. 

multkata  —  nuiakauttaa.  mufskaua  smack; 
kiss,  mulakauttaa:  mvUkmittmu  auofc  /el- 
ImkwMm  give  one  a  smack,  kiss  one.  muiaku 
kiss    SDQack 

mulstaa  remember  [one  with  a  present,  Jo- 
takuta  lahjalla],  recollect,  recall;  (muls- 
tella)  call  to  (one's)  mind,  bring  to  mind; 
(plt&&  mulstlssaan  l.  mielessa&n)  bear  in 
mind,  keep  . .  in  mind  (1.  In  memory),  be 
mindful  of;  (ajatella)  think  [of  (1.  about), 
Jotakln] ;  (ottaa  huomloon)  consider,  take 
into  consideration  (1.  into  account);  ««  Jo- 
(ta)kln  hMmMrMMti  remember  ..  dimly  (1. 
vaguely),  have  a  dim  (1.  a  vague  1.  a  faint) 
recollection  (1.  memory)  of  . .;  mtdttaak' 
mmni  (mlkilll  muistan)  as  near  (1.  as  far)  as 
I  can  remember,  to  the  best  of  my  recol- 
lection, if  my  memory  does  not  fall  me,  if 
I  remember  right(ly),  (olen  mulstavinani) 
I  think  I  remember;  mwdmtm  mita  aanon 
(myOs.)  mark  me!  mai»ttm  nUhnmmni  I  re- 
member seeing  (1.  having  seen);  mnimtmn 
mmn  (vi^lM)  ktUn  mUUmn  pdivMn  I  remember 
it  as  if  it  were  yesterday;  mwdsta  tmrvmyt- 
tSH  think  of  (1.  remember)  your  health! 
hdntSkin  maigtrnttiin  he  also  was  remem- 
bered; oil*  muistavinaan  think  one  re- 
members, (vftikkyA  mielessft)  have  a  vague 
(1.  a  faint)  idea  (1.  a  dim  notion)  [that  . . , 
etta  .  .] ;  on  tntdmtaminmn,  on  mtdgtmttatHi 
it  Is  to  be  borne  in  mind,  one  should  re- 
member (\.  recall)  [that..,  etta..],  it 
should  be  taken  into  consideration,  mufa- 
tamaton  forgetful,  oblivious;  . .  with  no 
memory;  (vftlinpitAmfttOn)  unmindful,  muia- 
tamattomuut  forgetfulness.  muiataminan 
remembering,  recollecting  Jne.,  vrt.  nuia- 
taa:  rememibrance,  memory,  recollection. 
mulatamlakyky  memory;  power  of  remem- 
bering, mulatolaminan  recollecting,  re- 
calling, remembering;  recollection. 

mulataila  recollect,  recall,  remember,  call 
(back)  to  (one's)  mind,  bring  to  mind;  ^ 
kaihot^n  remember  . .  tenderly,  have  (1. 
cherish)  tender  memories  of  . .;  '^  mmn- 
nmisyytta  recall  memories  of  the  past,  re- 
call   past    memories;    ^    mmntfita   mikoia 
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recall  the  olden  times*  (be)  recall (Ing)  tlie 
by^ne  days;  Mitu  mniwt^Ums^aan  on  re- 
membering tbat,  (ajatellessaan)  while  (he 
was)  thiniang  of  that.  muiaUlina  recol- 
lection, reminiscence,  memory;  (klrjalli- 
nen)  memoir  (tav.  plur.).  mulsulo,  muls- 
t*lu  remembrance,  (muistelma)  recollec- 
tion, reminiscence.  multUitava  I.  (a.)  mem- 
orable; ikuimmMti  andrntmHavm  .  .  never  to  be 
forgotten.  II.  (s.)  something  to  (1.  one  will) 
remember;  mulstmttavtM  memoranda. 

muitti  memory;  remembrance;  (mieli)mlnd; 
muimtigta  from  memory;  kakmi  muigtiin 
(laakiessa  yhteen  tai  kertoessa:)  carry 
two;  minun  mtdBtini  mihanm  as  far  back  as 
(1.  ever  since)  I  can  remember,  within 
my  recollection;  vrt.  muUto.  muitti«it«i 
something  to  (1.  that  one  will)  remember; 
(Iftksytys)  lesson;  mtdgtimUikai  as  (1.  for) 
a  lesson.  multtior«lidya  slip  of  the  memory. 

mulatifnlkirjottainaton  not  noted  (1.  taken) 
down,  unrecorded,  -pano  note;  (muistet- 
tava)  memorandum;  (muistelma)  memoir; 
imrfctfinpaiie/a  notes,  memoranda,  (muis- 
teimia)  memoirs,  -pano-  (yhd.)  ks.  nuitti-. 

muitti  I  kirja  (muistlinpanokirja)  notebook, 
memorandum -book,  -lalitid  memorandum - 
pad.  -liata  memoranda;  (memorandum)  list. 

multtinaaia  matter  of  memory. 

multtin^n  . .  with  a . .  memory  [esim.  hvno**' 
. .  with  a  poor  memory,  (tav.)  forgetful; 
hyvM'*'  (blessed)  with  a  good  memory]. 

muittlvlrno  slip  of  the  memory. 

muitto  memory;  remembrance;  recollection, 
reminiscence;  (merkki-)  memorial;  (-esi- 
ne)  keepsake,  souvenir,  memento;  [antaa] 
mwdstokMi  [give  . .]  as  a  remembrance; 
hnkin  Uonkun]  maigtokBi  in  memory  of, 
in  commemoration  of,  as  a  memorial  of,  in 
remembrance  of,  [a  poem,  runo]  to  the 
memory  of;  lapntadmn  mtamtoi  recollec- 
tions  of   childhood,   childhood  memories. 

muisto-  (yhd.)  memorial  [esim.  -pmvM  me- 
morial day;  -foofn  memorial  tablet] ;  (Jos- 
kus:)  commemorative  [esim.  -rano  com- 
memorative poem],  -ateria  memorial;  (eh- 
toollinen)  supper  observed  in  remembrance 
of  our  Lord.  -Mine  keepsake,  souvenir, 
memento.  -Juhia  celebration  in  memory 
of  . . .  -kIrJa  album,  -kirjotua  memorial; 
Inscription,  (hautakiveen  y.  m.  kaiverret- 
tu:)  epitaph;  (jonkun  muistolle)  tribute, 
eulogy,  -klvi  monument;  vrt.  hautaldvL 
-Hahja  keepsake,  souvenir,  memento;  token 
of  friendship  (1.  of  remembrance),  -lista 
ks.  nuUtilitta.  -likay  lesson  learned  by 
heart  (1.  by  rote),  lesson  committed  to 
memory,  •marja  (kuv.)  something  (that) 
one  will  remember  a  long  time;  lesson. 
-merkki  memorial,  monument;  (muisto- 
esine  1.  -lahja)  token  of  remembrance, 
keepsake,  souvenir;  vrt.  seur.  -pattaa 
statue;  monument  (myOs:  haudalla),  me- 
morial; (hauta-)  tombstone,  -puhe  memo- 
rial address;  speech  in  memory  (1.  in  com- 
memoration) [of  . .] ;  eulogy;  mtdmiopuhmmn 
pit&ia  orator,  eulogist,  -raha  medal  (in 
memory  of  . .).  -rikat  . .  rich  (1.  abound- 
ing) in  (1.  full  of)  memories  of  the  past 
(1.  of  historical  associations) ;  . .  rich  in 
memories;  highly  memorable  [period,  ai- 
kakausi].  -runo  (myOs:)  ode  (to  the  mem- 
ory of  . .),  conunemoration  ode.  -aanat 
(valnajasta)  eulogy,  -talto  mnemonics; 
memory  training,  ^edot  (perinn&is-)  tra- 
dition, -tieto  mere  memory  work,  knowl- 
edge acquired  by  cramming. 

muittua:  '^  ndmlmmn  remember,  recall,  rec- 
ollect, bring  (1.  call)  to  mind,  (palata) 
come  to  one's  mind  again  [huom.  loMn 
mxdatuu  mimlmmni  I  remember  (1.  recall  1. 


recollect)  a  th.,  I  call  to  mind  a  th.;  «•  mi 
muUtu  mimlmmni  I  cannot  recall  (1.  recollect 
1.  remember)  it;  yhfMidtiM  ItMnmUm  mmishai 
mimimmn,  mitM  ..  he  suddenly  remembered 
(1.  recalled)  that  . . ,  (Jkpv.)  all  at  once  it 
popped  into  his  mind  that  . .]. 

muistutella  call  . .  to  nUnd,  try  to  recall; 
(muistella)  recollect;  (mulstuttaa  Jotaku- 
ta)  keep  reminding. 

mulstuttaa  remind  [one  of  . . ,  Jotakuta  Jos- 
takin  (1.  JoUekulle  Jotakin)],  put  [one]  in 
mind  [of  . .].  bring  . .  to  [one's]  memory; 
(mieleen)  suggest,  be  suggestive  of  ..; 
(yht&l&lsyytensi  kautta  y.  m.)  resemble; 
(huomauttaa)  remark,  observe,  point  out, 
call  [one's]  attention  [to  ..,  Jostakin], 
(nuhdellen)  remonstrate  (1.  expostulate) 
[with  one  about  a  th.,  Jotakuta  Jostakin], 
(moittien)  reprove  [one  for  .  .-Ing,  Jotaku- 
ta Jostakin],  admonish;  muimiuim  minum  re- 
mind me,  prompt  me  fif  I  happen  to  forget, 
Jos  satun  unohtamaan  j ;  ««  mimlmmn  remind 
I  of  ..,  Jotakin],  recall;  suggest;  ^  mim^ 
kin  recall,  revive;  Mn  ^  imiUbuU  (\.  imda- 
taan)  he  reminds  me  of  his  father,  ton 
isansft  n&k6inen)  he  resembles  his  father, 
(Jkpv.)  he  takes  after  his  father;  Mn  «« 
minasta  UvmHiiau  he  makes  me  think  (1.  he 
reminds  me)  of  a  clown;  hMntd  tMytyy  oU- 
ttdmmmti  '^  he  has  to  be  continually  reminded 
(1.  remonstrated  with);  vrt.  nuUtuttami- 
B«n.  multtuttaja  one  who  reminds,  some- 
one to  remind;  reminder;  (huomauttaja) 
observer,  multtuttamlnan  reminding,  call- 
ing to  attention  Jne.,  vrt.  mulstuttaa;  mi- 
imflc  •/  of«  mitMn  maimtutteaniMtm  (mita 
vamtmm)  I  have  nothing  to  say  to  the  con- 
trary, 1  have  no  objections  to  make  (against 
it);  BiinM  (\.  miihmn)  mi  olm  mitMSn  maU- 
iuttamimtm  there  Is  no  occasion  for  remarks 
about  it;  aita  vamtman  olimi  palJbnlUfi  mtda' 
tuttamimta  a  great  many  objections  might 
be  made  to  this,  a  great  deal  could  be  (1. 
there  is  a  great  deal  to  be)  said  against  it. 
muistuttava:  jotmkin  tmdatnttmvm  sugges- 
tive of  . . ,  resembling  . .;  jmtmhutm  muimtut- 
tava  resembling  one  [huom.  hanmmma  mi  oim 
mitaan  matmlimmimmta  mtdatnttmaom  he  has 
nothing  of  the  nobleman  about  him]. 

multtutua  reminder;  (huomautus)  remark," 
observation;  note,  comment;  (ala-)  foot- 
note; (nuhde)  reproof,  reprimand;  (varot- 
tava)  admonition;  (vastaviite)  objection; 
tmhda  muiatntukmim  JbAonibln  tM^dmn  make 
remarks  upon  (1.  about)  a  th. 

muju  t,  (KMnnoonO  v^riom,  poison;  2. 
uuiipiia,  pojijasakkaj  drugs,  }e&s,  grpunds, 

mufKiisaa  in  Uie  black  morasses- 
muli«  L  (uiELk^utu^tL)   suppo!^(»dly,  prelum- 
&biv;   (huudahiiuksena:)  poohE    [Joskus  ei 
saiLiiti  muka  eiisuikaiin  kfl&nneiAp  esim.:  i«f- 

kui  vaittdvSt,  rnttH  hart  tin  -^  Hkam  Stimo 
peoplp  Claim  fL  enrittTUl)  Umt  ti^  ta  rich], 
-^  iailiinmn  SUppurti'illy   leg:al;  HUnmn  piti  - 

i&adii  kotimimhmhst  hff  pretended  tuat  he 
iiad  in  SUV  himitj  to  lake  care  of  the  notise 

I  ttld  chliilrenl^  hUn  Aaidl  "  tfjtnenf  (Oil 
k(ni!pvitiaa]i  I  lie  thuiiKlH  he  heanl  iny  voice, 
{vanti  kiniiieeiisu)  iiu  clalnii'cl  UliHltl  be 
lit; an]  rii>  VMlCe:  hUn  nn  <*  tiaTakhaatfipi  he 
( iriiTiis  (L  preieiid:?)  to  tie  \vt*ft]triiei%  he  IS 
^D^fust^a  to  l>e  wealthier;  Ann  «an«o  fL 
ifHittfia  I  olreanma  -^  tairoM  he  makeii  bell^ve 

lie  is  sirk,  (ir  |ot'it.'iids  tQ  Lg  H]ck,  hfi  pre- 
tends he  Is  sick. 

muka  II:  mumama,  mukaa,  mukaan,  mnfccnc 
ks.  hakus. 

mukaa:  Ja  muwamn  mita  '^  (samassa  suhtees- 
sa)  and  otherwise  accordingly  (1.  in  the 
same  proportion);  mita  ^  Indn  in  propor- 
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tlon  as,  (according)  as.  to  the  extent  to 
wblcb,  in  the  degree  as. 

mukaan  I.  (adv.)  along;  witn  [ine»  you.  him, 
etc.:  mukammi,  muimmMi,  mukmrnnsm  Jne.] ; 
mnmm  gimdlm  9vma  ~  [imathallm]  Til  give 
you  some  food  to  take  with  you  [on  the 
road] ;  wamda  /oAo  (UhimmOMn)  ^  get  one 
to  go  along. 

mukaan  11.  (postpos.)  according  to,  by; 
(kaupp.)  as  per;  (lak.)  in  pursuance  of; 
(mukaisesti)  In  conformity  to  (1.  with),  in 
accordance  with,  in  harmony  with,  agree- 
ably (1.  conformably  1.  pursuant)  to;  Mto- 
kyn  ^  according  to  the  orders;  lain  ^  ac- 
cording to  law, by  law;  po/non  ^  by  weight; 
««n  '^  kvdnihm)  as,  according  as,  in  pro- 
portion as,  (mikaii)  so  (1.  as)  far  as;  ««fi 
'^  tmitu  HMh  Mfioo  according  to  what  he 
says,  by  his  account,  (Judging)  from  what 
he  says;  Bopimahsmn  -^  according  to  agree- 
ment, by  agreement,  as  agreed  (upon); 
tmrpmmn  ^  as  needed,  as  demand  arises,  as 
occasion  requires,  (tarvittaessa)  when  nec- 
essary, at  need;  tmvmUiMwmdmn  ^  as  usual; 
tUmUtn  *^  according  to  this;  in  accordance 
with  this;  uuBiimmmn  mwmdin  ^  after  the 
newest  fashion;  voimimni  ^  as  far  as  my 
strength  will  permit,  (parhaani  mukaan) 
to  the  best  of  my  ability.  -Illtatty  (kirjee- 
seen  y.  m.)  enclosed;  attached  [to];  ap- 
pended [to], 

mukaannuttaa  adapt,  acconmiodate,  suit,  fit, 
adjust  [to,  Johonkin];  vrt.  •ovelluttaa. 

mukaMi(8a)tainpaava  transporting,  ravish- 
ing [music,  soitto] ;  enrapturing;  '^  puhm 
forceful  (1.  impetuous)  speech,  eloquent 
speech. 

mukaantua  acconmiodate  o.s.,  adapt  (1.  suit) 
o.s.  [to  circumstances,  olosuhteislin] ;  rec- 
oncile o.s.;  (allstua)  resign,  yield,  sub- 
mit [to  . .];  (sovittautua)  adjust  itself  [to, 
Johonkin] ;  (yht&liistyft)  conform  to;  (nou- 
dattaa)  comply  (l.  act  in  accordance)  with; 
(suostua)  acquiesce  in,  consent  to,  agree 
to;  *^  olmviln  oloihin  accommodate  o.s.  to 
existing  conditions,  submit  to  the  estab- 
lished order  of  things,  mukaantulmaton, 
-mfn^n,  -va(fnan),  -vaiauua  ks.  mnkau- 
tujBwton,  -miaan,  -va(in«n),  -Taituus. 

mukaalma  (Jftljitelmft)  imitation,  copy; 
(muunnelma,  sovitelma)  adaptation. 

mukallamlnan  imitation,  copying;  adapta- 
tion, mukailija  imitator;  (teoksen  y.  m.) 
one  who  has  adapted  . . .  mukailla  (J&lji- 
telli)  imitate,  copy;  (muunnella,  sovltella) 
adapt;  ranMhankimimgtU  mukailtu  adapted 
from  the  French,  mukaiiu  imitation;  adap- 
tation. 

mukainan  (jonkin)  agreeing  with,  conform- 
ing with  (I.  to),  in  accordance  with;  agree- 
able (1.  conformable)  to;  consistent  (1. 
compatible)  with;  congenial  to;  (sovellu- 
tettu  Johonkin)  suited  (1.  adapted)  to,  ad- 
justed to;  oUa  mivmn  JbiiMii  '^  correspond 
exactly  to,  agree  exactly  with,  coincide 
with  [huom.  JiAlmnnSm  on  mivmn  mIkttpmrMi' 
Mmm  Urhtnkamn  '^  (myOs:)  the  copy  is  an 
exact  reproduction  of  the  original] ;  mm  mi 
olm  hMnmn  mtuimnmm  moJMvfc  it  is  not  to 
his  interest  (1.  his  advantage),  it  is  not 
compatible  with  his  interests;  mm  on  Atf- 
nmn  luonimmnmm  mnkmimtm  it  is  in  accordance 
(1.  in  keeping)  with  his  character;  vrt. 
JohdoB'"',  kohtaad«n«<'»  l«ln«<'»  oikoudeo'*, 
totiiud<Nf  y.  m. 

mukaiaaati  (Jonkin  ^)  according  to.  by;  in 
conformity  to  (1.  with);  in  accordance 
with;  (samoln  kuin)  in  analogy  with,  anal- 
ogous to;  (nojalla)  conformably  to,  in  pur- 
suance of;  vrt.  nukaan,  II;  miiU  twUoimnmm 
'^  live  within  one's  income;  mUHrU/lti^nn^ 


^  according  to  your  order,  in  compliance 
with  your  instructions;  mmn  ^  accordingly; 
vmiooflimuatmnMm  *^  in  pursuance  of  his  duty; 
vrt.  JohdoB^,  kohtuudan^,  laln^  y.  m. 

mukaifiaa  ks.  nnka,  I. 

mukana  (Jonkin,  Jonkun)  with  . . ,  along 
with . . ,  together  with  . . ,  accompanying. . , 
(seurassa)  in  company  with ...  in  the  com- 
pany of .  .;  vrt.  mukaaaaa;  mfmuham  tmdmn 
'^  drive  before  the  wind;  of«ur  ^  see  life, 
live  like  other  people;  hOn  mmi  fonktm  vmr^ 
ran  rmhmim  vmimonmm  '^  he  got  some  money 
with  his  wife;  jwmmn  *^  ttdi  . .  (myOs:)  the 
train  brought  . .;  minM  oimn  '^  I'm  with 
you,  I*m  your  man;  olla  '^  iommmMn  be  with 
...  be  (1.  make)  one  of  the  party,  (olla 
saapuvilla)  be  present,  attend,  be  [in  . .], 
(ottaa  osaa)  take  part,  participate  [in  . .] 
[huom.  MfiMn  oli  *^  mimtta  he  was  there, 
too;  olla  kmko  mfmn  ^  fommmMn  (my6s:) 
watch  . .  through,  be  with  . .  all  along  (1. 
to  the  finish);  mitm  ^  hmnkUmmmmm  help  to 
secure,  help  to  raise  (a  loan,  lalnaa),  take 
part  in  securing,  be  active  in  obtaining,  be 
one  of  those  who  obtained  (l.  secured  L 
raised);  olla  ^  IkymymymtS  InMtmitSmmmM 
take  part  in  (1.  be  present  at)  the  proceed- 
ings (1.  the  discussion);  ••  mimm  on  ottui 
nwnmmmm  ^  that  fellow  has  seen  a  good  deal 
of  life  (1.  has  been  through  a  great  deal)] ; 
tamMn  '^  iMimtan  enclosed  I  send  you,  en- 
closed you  will  find,  (eri  l&hetyksen&:)  this 
is  accompanied  by,  together  with  this  I  am 
sending.  I  am  sending  under  separate  cover. 

mukanaan  with  one  [mukmnmni  with  me; 
with  you  Jne.l ;  Mn  ttdi,  ^  mtmri 
he  came  with  a  large  escort  (1.  suite 
1.  retinue),  he  came  escorted   (1.  accom- 

Sanled)  by  a  large  suite;  ima  ttOi  ibaapan- 
iin  poikm  '^  the  father  came  to  town  to- 
gether with  (1.  accompanied  by)  his  son; 
mmidan  muakmnmmmm  with  US,  with  our  par- 
ty; ofOro  mimOim  rmhmm  mulummmi  have  yOQ 
any  money  about  (1.  with)  you?  have  you 
any  money  on  your  person?  ks.  tnoda. 

mukanaolava  (kirjeen  y.  m.)  enclosed,  in- 
closed. 

mukauuaa  accommodate  (1.  fit  1.  adapt)  . . 
[to,  Johonkin]. 

mukautua  =-  mukaontua.  mukautumaton  .. 
not  adaptable;  unaccommodating;  unyield- 
mg.  mukautumauomuue  lack  of  adapt- 
ability; unyielding  nature,  mukautumlnan 
adaptation;  accommodating  o.s.;  resigna- 
tion [to,  Johonkin];  complying  with;  vrt. 
mukaantua.  mukautumlakyky  ability  to 
adapt  (1.  to  accommodate)  oneself  (1.  itself) 
[to  ..].  mukautuva(lnan)  adaptable;  .ac- 
conmiodatlng;  (s&vyis&)  compliant;  rea- 
sonable; (myOntyvftlnen)  submissive,  tract- 
able; hmipomti  olomufttmimiin  mtAmutuPm 
. .  who  adapts  hUnself  easily  to  the  circum- 
stances, mukautuvaiauua  adaptableness, 
accommodatlveness;  compliance;  submls- 
slveness.  tractability. 

mukava  comfortable,  easy;  (kodikas)  cozy; 
(soplva.  k&3rtannOUlnen)  convenient,  handy; 
(sovitettu)  suitable,  fit,  adapted  [to,  Jo- 
honkin]; (omituinen)  peculiar,  singular, 
queer  [sensation,  tunne] ;  (kummallinen) 
odd.  strange,  funny;  (soma)  neat,  nice; 
(hauska)  pleasant.  Jolly,  mukavaati  com- 
fortably; conveniently,  handily;  singularly, 
queerly.  funnily;  neatly;  pleasantly. 

mukavuua  comfortableness,  comfort,  ease, 
convenience;  (kiiytAnn6lllsyys)  handiness; 
muluamuttm  rakamtmvm  .  .  Who  wants  tO 
take  It  easy  (1.  to  be  comfortable) ,  fond  of 
ease,  easy-going,  indolent;  Han  rmhmmtam 
(I.  hmrrmmtam)  mnhmpuntta  he  likes  to  be 

comfortable  (i.  to  take  things  easy);  kmi- 
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MIfc  nykya§an  nnUfavtmk»ittm  V0m9t9ttti  iaio 

a  bouse  with  all  modern  conveniences; 
kataoa  nmka9Uttttman  look  out  (I.  after) 
one*s  own  comfort,  make  os.  comfortable, 
(vapaammin:)  take  one's  ease,  -laftot  toi- 
let, closet,  -syy:  muhmfnuMByimtU  for  tbe 
sake  of  convenience. 

mukavuutta|h«rraatava  1.  -rakaatAva  easy- 
going; ease -loving,  fond  of  ease;  indolent; 
oimn  liiahai  '^  vaivautuak»mni  tarpmmttomamH 
I  am  mucb  too  Indolent  to  exert  myself 
unnecessarily. 

muki  mug. 

muklin:  mmnmm  '^  (kfty  p&insft)  will  do,  will 
pass  (muster),  -manavi  passable,  likely; 
(Jotenkin  byva)  fairly  good,  tolerable,  not 
amiss,  not  (so)  bad.  (Jkpv.)  so-so;  (kes- 
kinkertainen)  middling;  (kohtuullinen) 
reasonable. 

mukillliian  mugful. 

muklloida  ks.  nukkiloida. 

mukina  mumbling,  muttering;  (napina) 
murmur (ing)»  grumbling,  grumble,  muki- 
aaminan  mumbling  jne.,  ks.  mukitta;  •/ 
mitSSn  mtMsmmimta  no  grumbling  tbere! 
not  a  (1.  another)  word!  no  excuses,  mind! 
mukisija  mutterer;  grumbler;  (Jkpv.)  a 
hand  to  complain,  muklata  (mutista)  mum- 
ble; mutter;  (nurista)  grumble,  murmur; 
(hilskua)  utter  a  sound,  say  a  word;  (teh- 
dft  vastavftltteitft)  raise  (1.  make)  objec- 
tions; vrt.  ntfldttM. 

mukkilolda  (lyMft)  beat,  pound  (soundly), 
abuse;  belabor,  thrash,  drub,  give  . .  a 
drubbing;  (kolhia)  batter,  knock  . .  about 
(1.  out  of  shape);  (pidellA  paholn)  use  (1. 
treat  1.  handle)  roughly;  paholn  mukkiloitu 
(henkildstft:)  roughly  handled,  badly 
beaten,  (esineestfi:)  badly  battered,  muk- 
kiioimlnan  beating,  pounding,  abusing; 
battering;  vrt.  mukldloida. 

mukuia  lump;  knob,  knot;  bunch;  (kuhmu) 
bump;  (vars.  tiet.)  protuberance;  (Juuri-) 
tuber;  (kuv.  »  lapst)  kid,  youngster.  mu« 
kuialnan  lumpy;  knotty,  knobby;  bumpy; 
(kasv.)  tuberous. 

mukulaljuurl  (kasv.)  fusiform  (1.  tuberous) 
root,  -kivl  cobblestone,  cobble;  (pieni) 
pebble,    -klvityt  cobble(stone)   pavement. 

mukura  (protuberant)  knot  [in  atree,  puus- 
sa],  gnarl;  (ryhmy)  bump,  knob;  lump. 
mukurolda  (rusikolda)  batter,  knock  out 
of  shape;  use  (1.  handle)  roughly;  vrt. 
mukldloida. 

mulahdua  plump;  plunge,  mulahtaa  plump; 
plunge. 

mulattl  (valko-  Ja  mustaihoisen  J&lkelftlnen) 
mulatto;  (nais-)  mulatto  woman. 

mulauttaa  (katsoa  ^)  glare  [at,  Johonku- 
hun  (1.  Johonkin)];  frown  [at  ..];  vrt. 
muljottuu 

mullna  gurgle,  gurgling;  purl(ing). 

mullpii  hornless,  polled. 

mullsta  gurgle;  purl. 

muljahdut  i.  (molskahdus)  plump;  splash; 
2.  (luiskahdus)  slip.  mulJahtaa  i.  (pulah- 
taa)  plump;  splash;  2.  (luiskahtaa)  slip, 
slide,   muijauttaa  -»  mnUuttaa. 

muljottaa  (katsoa  ^)  stare  [at,  Johonkin], 
gape  [at  ..];  glare  [at];  (Jkpv.)  gawp, 
gaup;    vrt.  nulkoUla. 

mulkollamlnan  glaring,  staring;  glowering; 
ogling,  mulkolilaroll  one's  eyes;  glare  [at, 
Johonkin],  stare   [at];  glower   [at];  ogle. 

muikoNilmllnan  . .  with  protuberant  eyes, 
. .  with  eyes  starting  (1.  popping)  out  of 
one's  head:  wall-eyed,  goggle-eyed,  -sll- 
miityya  protuberance  of  [one's]  eyes; 
wall-eyes;  (l&&k.)  exophthalmla. 

mullakaa,  mulilkaa  . .  with  rich  soil  (1.  dirt). 


mullata  cover  with  soil  (I.  earth  1.  dirt); 
hill  up,  hill;  (kuopata)  bury,  put  . .  into 
the  ground;  ^  mmahan  bury  in  the  ground. 

mulllkka  yearling;  (lehmA-)  heifer;  (sonni-) 
steer. 

mullin:  ^  mattin  pell-mell,  higgledy-pig- 
gledy; (yldsalalsln)  topsy-turvy;  (huiskin 
haiskin)  helter-skelter. 

mulilataa  (kA&nt&&  ylOsalaisin)  turn  upside 
down,  overthrow,  overturn,  upset,  sub- 
vert; (kftAntftft  mullin  mallin)  turn  topsy- 
turvy; (myllertAft)  stir  (up),  mulllsuva 
revolutionary;  MiUa  on  ottut  mwaUgtava  vmi- 
kutua  fohonkin  It  has  revolutionized  ...  it 
has  changed  . .  completely. 

mulliatua  overthrow,  overturn,  upsetting, 
subversion;  (luonnon-  k  kuv.)  upheaval; 
(valt.)  revolution;  on  aikatmatmtut  (pmrin- 
pohiaimio)  mnUi»tvkMia  tootUattudmn  alalia 
has  revolutionized  the  industry,  -halu  desire 
to  overthrow  (1.  to  upset)  everything,  de- 
sire to  turn  everything  topsy-turvy,  -kausi 
period  of  (great)  upheaval;  (valt.)  revolu- 
tionary period,  -oppi  revolutionary  doctrine. 

mullittaa  cover  (up)  . .  (with  earth  1.  with 
mold);  hill  up  [(the)  potatoes,  perunoita], 
earth  up;  vrt.  multia. 

mulios  newly-plowed  (grain-) field;  palto 
on  mtMahgrnBa  the  (grain-) field  has  been 
plowed  (1.  turned)  up  Just  lately. 

mulparlpuu  (silkkiftispuu)  mulberry  (-tree). 

mulia  mold;  (ruoka-)  vegetable  mold,  hu- 
mus; soil,  dirt;  (tomu)  dust;  (maa)  earth; 
mwMan  alia  (haudassa)  under  (1.  beneath) 
the  sod;  kaavl  tarvltamm  twmrmtta  multaa 
the  plant  needs  fresh  earth  (1.  dirt) ;  kmpoat 
nndlat  haadaUmai  (1.  v.)  green  be  the  sod 
above  you!  vrt.  muata'«',  puna~,  ruoka"-'. 
multaaminan  covering  up  with  earth,  hill- 
ing (up);  (kuoppaaminen)  burying,  put- 
ting into  the  ground. 

muliallaura  double-breasted  (1.  double  mold- 
board)  plow,  -happo  humic  acid. 

muitainan  . .  rich  in  (vegetable)  mold; 
moldy,  earthy;  mellow  [soil,  maaj. 

-muluinan  (yhd.)  . .  with  . .  soil  (1.  dirt  1. 
mold)  [esim.  laiha*^  with  poor  soil  (1. 
dirt) ;  WAos^  with  rich  dirt  (1.  soil)] ;  vrt. 
runaas'*^. 

multaflkarrot  layer  of  mold  (1.  of  earth), 
layer  of  (rich)  dirt;  (geol.)  soil-cap.  -lava 
bed  of  mold;  (taimilava)  hotbed.  -Ilji  pile 
(1.  heap)  of  mold  (1.  of  earth),  -maa  mold; 
humous  soil,  -paakku  1.  -kokkara  clod, 
-piiakynan  —  ttfrmlplUUkynaii.  -tiani 
(kasv.)  truffle,  -sirkka  (elftint.)  mole- 
cricket 

muiiaua  covering  with  earth,  hilling  (up), 
earthing  up;  (kuoppaaminen)  burying, 
putting  into  the  ground,  multava  —  mul- 
lakaa. multavlarami  fall  of  earth;  cave-in; 
slide;  vrt.  maanviaramM. 

multia  hill  (up) ;  cover  with  soil  (1.  earth  1. 
dirt);  '^  ojma  clean  a  ditch  (after plowing). 

multurl  double-breasted  plow. 

mumina  mumbling,  muttering;  mumble, 
mutter;  (A&nten)  murmur;  vrt.  mutlna. 
mumitta  mumble,  murmur;  mutter  [oaths, 
kirouksia] ;  mumlwta  partaanaa  mutter  to 
o.s.  (1.  between  one's  teeth) . 

mummo  (eukko)  old  woman;  (iso&itl)  grand- 
mother, (Jkpv.)  granny. 

mun  =  minun»  ks.  minlL 

muna  e^^. 

muna-  (yhd.)  ^fs^-  [eslm.  -homtln  egg- 
tester;  -kuppl  1.  -kupponmn  egg-Cup;  -aoitt 
egg-cell]. 

munakaa  (keitt.)  omelet(te). 

munallkaatika  e^^  sauce,  -kaupplaa  egg- 
dealer;  one  who  peddles  eggs,  -karma 
(keltt.)  custard,  -kokkali  1.  -kuukku  scram- 
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bled  effgrs.  -lukko  padlock; 
lakoUm  padlock. 

munamainen  egr-shaped,  ovirorm,  ovoid; 
(kasv.)  ovate;  (solkea)  oval. 

munaflmalto  milk-and-eggr  soup,  -muoto 
oval  form  (I.  sbape),  oval. 

munan-  (yhd.)  egg*-  [esim.  -Ihiorf  egg-sbell; 
'muaioinmn  egg-Shaped],  -haudonta  batch- 
ing (of  eggs);  incubation,  -hautomakoja 
—  hautoinakoja.  -koltualnan  yolk  (of  an 
Bgg).  -kuorinu  pipping  (of  eggs),  -muo- 
tolnon  ks.  munamainen.  -rutkualnan  — 
muBankaituainan.  -valkualnan  white  Of  an  ~ 
egg;  (tlet.)  albumen;  (tekn.)  glair. 

munanvalkuaisaino  aIbumln(ous  substance). 

munalDaistikaa  (keltt.)  fried  eggs,  -plirakaa 
1.  -pifrakk*  (keltt.)  custard  pie. 

munaRsako  (keltt.)  custard,    -aarj*  ovary. 

munaakuu  —  nimuainan;  munmMkwmt  (raam.) 
the  reins,    munasto  ovary. 

munaHtlahyt  oviduct,  ovarian  tube,  -toil 
egg-nog;  (kuuma)  torn  and  Jerry,  -vlapalya 
beaten  eggs,   -vitplli  egg-beater. 

munia  lay  (eggs) ;  (laskea  munansa)  deposit 
Its  eggs;  hyva  mmtimaan  (kanasta:)  a  good 
layer,  munlmlnon  laying.  laying  (of)  eggs. 
munlmlsalka  laylng-tlme;  (peslmlsaika) 
breeding- time. 

munlttMi  make  . .  lay  (an  egg  1.  eggs),  mu- 
nitutmuna  nest-egg.  munfva  egg-laying; 
nrnniva  ktma  a  layins'  hen,  a  layer. 

munklnlkaapu  1.  -viltta  monk's  robe  (1. 
cloak  1.  frock);  cowl,  -puku  monk's  dress, 
monastic  dress;  garb  of  a  monastic  order, 
mar's  garb,   -piihino  monk's  hood;  cowl. 

munklsto  »>  mankkikunta. 

munkkl  I.  monk;  (keri&lftls)  friar.  II.  - 
mwnkktHfcggrL  HI.  (keltt.)  fried  cake, 
doughnut. 

munkki-  (yhd.)  monastic  [eslm.  ^miUmM  mo- 
nastic life;  'tnpauM  monastic  vow(s); 
'gsants  monastic  rule];  vrt.  Inosuri-. 
-kaapu  ks.  munkinkaapu.  -kammio  1.  -koppi 
monk's  (I.  friar's)  cell,  monastic  cell, 
-kunta  monastic  (1.  religious)  order; 
brotherhood. 

munkkllaiauua  monastlclsm;  monkery. 

munkkllialtoa  monastlclsm.  -latlna  monk- 
Latin,  monks'  Latin;  vrt.  kyttkUUtina. 
-likMrl  Benedictine  (liqueur),  -luottari 
monastery. 

munualnen  kidney. 

munuaia-  (yhd.)  kidney-  fesim.  -muoioinmn 
kidney- shaped:  -f  oof  f  kidney -disease  ] ,  re- 
nal, -klvi  stone  in  the  kidneys.  (Ift&k.)  ne- 
phritic (1.  renal)  calculus,  -mura  (Iftftk.) 
gravel,  -ratva  suet,  -tauti  disease  of  the 
kidneys;  nephritic  disease;  (hllpivft) 
Bright's  disease:  vrt.  seur.  -^uletidut  In- 
flammation of  the  kidneys;  (Iftik.)  nephritis. 
munuamainon  kidney- shaped    [leaf,  lehti] ; 

(kasv.)   renlform:  nephroid. 
muodlkaa  fashionable  [dress,  puku],  stylish, 
modish:  up-to-date,  muodlkkaatti  fashion- 
ably  [dressed,  puettu],  stylishly:   up-to- 
date:   In  the  latest   fashion,    muodikkuua 
stylishness;  . .  being  stylish  (1.  up-to-date). 
muodinlmukainan  stylish,  fashionable;   up- 
to-date,  -mukaiaasii  fashionably.  In  a  fash- 
ionable style:  in  the  latest  fashion  (1.  style). 
muodolllnon  formal;  moodMlfaaaac aoAf acaaa 
in  form,   muodolllaaatl  formally,    muodol- 
llsuua    formality,    form;    ilman    muodolli- 
BuukBim  (myOs:)  without  ceremonies. 
muodonllkaunaual. -Ihanuua  grace,  elegance 
(I.  beauty)   of  form,    -muutoa  change  In 
form,     transformation,     -valhdoa     (blol.) 
metamorphosis. 

muodoataa  (antaa  muoto,  muovallla)  form 
[an  opinion  of  . . ,  kAsltys  Jostakin],  fash- 
ion, snape, -model;  mold;  modify;  (tehdtt) 


constitute,  compose;  (olla)  make,  make 
up;  (luoda)  create;  (S3mnytt&&)  generate; 
(perustaa)  found;  (laatia)  formulate:  ^ 
pySrmdhgi  (Shape)  round;  <«  toitmnlidgmkai 
transform,  remodel,  mold  over,  (kirjateos 
y.  m.)  revise,  (muunnella)  reformulate, 
(sommltella)  modify.  (Jftrjest&&  tolsin)  re- 
arrange, (muuttaa)  convert;  ~  mtgiamanoim 
(keksl&)  coin  new  words;  mnoda9t9tttafiM9m 
oimva  . .  that  can  be  molded  (1.  formed) ; 
plastic  [material,  alne],  formable;  IroAal- 
t^mta  mimBtd  ««  vmtamimhiBtifn  a  Jury  con- 
sists (1.  is  composed  1.  Is  formed)  of  twelve 
men;  maanlamdun  gimllM  -*  stafi  the  SOll 
there  consists  of  clay  (1.  Is  clay),  muo- 
doatalla  form,  fashion,  shape,  model;  mold; 
(muovallla)  modify;  make,  create;  (laatia) 
draw  up,  draft,  frame,  formulate;  vrt. 
nuodostaa.  muodoatalma  (re) arrangement: 
(mukaelma)  adaptation:  modification. 
muodoaialu  (laadlnta)  drafting,  formulat- 
ing; (muovailu)  remodel (l)ing;  (muunte- 
lu)  transformation;  (muodostelma)  adap- 
tation; on  nwodoatmtun  altd»mt%a  Is  being 
formulated  (1.  remodeled  1.  rearranged), 
muorfostua  be  forTDefl*  forrn;  b(>  *:Tiaped,  be 
m(»Mt:(i  [Into  ...  jokslkjtil^  ho  iiomposed 
[or,  joftUkJnh  (syxityfij  he  t^jnerated; 
imWh  joksiklti)  become,  turn  fut:  (nftyt- 
Uytyfti  rreft^nt  It^ieir.  takP  tin^  form  (1. 
Shape)  of;  fealJjxtyft)  stanfl  mjt.  be  out- 
lined: frtnnittiia>  be  trarif^rarm**'!  (1.  con- 
verted) Urito,  ioksikUi],  rtjan;rr^  (1.  tum) 
finio  ,  ,];  -  iaktfkin  imntU  Ink  in  muotO) 
be  formed  fl.  shaped  J.  m^'iif^^ti  into  ... 
lake  (on)   tiie  form  <1.  sjii  f  ...  be- 

toona  . .  ,  grow  uuo  . . ,   l  na  Joksl- 

kin)  tum  out  (to  be)  . . ,  (muuttua  joksl- 
kin)  be  transformed  into  . . ,  (kehlttyft) 
develop  Into  ..;'*'  ionhin  luontoiBrnkmi  take 
(1.  assume  1.  get)  the  character  (1,  the  na- 
ture) of;  ^  tmoakMi  (myOs:)  become  (1. 
grow  Into)  a  habit;  kmrnhumtmlu  maod—Ud 
riitmlyk»i  (muuttul)  the  discusslon  turned 
(1.  was  transformed  1.  grew)  into  a  quar- 
rel, the  discussion  degenerated  into  a  quar- 
rel: kttom  mi  mnodomtu  niin  tSydmllimmkai 
the  picture  does  not  stand  out  so  complete 
(1.  so  clear),  the  picture  does  not  appear 
(1.  Is  not  outlined)  so  sharply;  minkfUai' 
»9kBi  Mm  muodmmtni  (mtnkft  muotolseksl) 
what  form  (1.  shape)  did  it  take?  (mitft 
slItA  tult)  how  did  It  turn  out?  what  (be) 
came  of  it?  (eslm.  Jostakin  kuvasta  pu- 
huen:)  how  did  it  present  Itself?  how  did 
it  come  out?  »m  muodmmtuu  mp&amlvlikmi 
(kuvasta:)  it  presents  Itself  Indlstinrt.  it 
grows  dim,  it  appears  obscure;  tiltdatMam 
muodoBttd  fuMmhmtkmkBi  the  occasion  turned 
out  (to  be)  a  solemn  one;  pmdmatd  muodom- 
tna  Myrya  Steam  Is  generated  (1.  is  formed) 
from  water;  vmai  muodoatuu  hSyrykmi 
(muuttuu)  water  Is  transformed  (1.  Is  con- 
verted) Into  steam.  muodoUuma  forma- 
tion, muodoatumlnon  formation:  forming: 
being  formed  (1.  shaped  1.  molded  1.  out- 
lined Jne.,  vrt.  muodoatua) ;  (llmestymi- 
nen)  appearance;  (kehltys)  development; 
(muuntumlnen)  transformation. 
muodostumlallkykyinan  plastic:  formable. 
-^lia  state  of  formation;  (kem.)  nascent 
condition  (1.  state). 
muodoatua  (muodostamlnen)  forming,  shap- 
ing, molding;  (muodostuma)  formation; 
(kehltys)  development,  -vika  malformation. 
muodostuvalnan  plastic,  formable.  muodoa- 
tuvaltuua  plasticity. 

muodoton  formless,  shapeless  [mass,  mas- 
sa] ;  (kuvaton)  misshapen,  ill-shaped;  mon- 
strous;     (ruma)     deformed,     disfigured. 


muodotlomuut 
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marred,  ugly,  muodottomuut  formlessoess, 
sbapelessness;  deformity;  monstrosity, 
muokata  work  up;  (parannella)  improve; 
(vlljellA)  till  [tue  sou,  maata],  cultivate, 
(valmlstaa)  prepare,  dress,  treat;  (raiva- 
ta)  clear;  (nahk.)  curry;  (kuv.)  work  up- 
on; *^  maapmriUl  ioUmkin  (kUV.)  prepare 
(1.  break)  ground  for,  (ralvata)  pave  the 
way  for;  *^  uai—n  orann  work  up  in  a 
new  shape,  remodel,  rearrange,  (kirjateos 
y.  m.)  revise,  muokattu:  hyiHn  mumkmttu 
maa  land  (1.  soil)  well  worked  up,  im- 
proved land.  muokkMunatofi  not  worked 
up;  untllled  [soil,  maa] ;  unimproved;  un- 
prepared, undressed,  not  treated;  mooJb- 
kamaton  maapmrd  (kuv.)  unprepared  (I. 
unbroken)  ground,  muokkaamlnen  work- 
ing up;  improving;  tilling,  cultivation; 
preparing,  dressing,  treating,  muokkaus  — 
mnokkaamiiiMi;  (klrjallinen)  revision,  adap- 
tation; moon  mnokkauM  (myOS:)  tbe  til- 
lage of  tbe  soil. 

muona  food,  provisions;  (barvemmin:) 
fare,  victuals;  (-palkka)  allowance  in  kind 
(given  to  farm-bands  in  place  of  wages). 
-meetari  (sot.)  bead  of  tbe  commissary 
department;  commissary  (-general),  -miet 
farm-band  receiving  bis  wages  (partly)  in 
provisions;  truck -servant,  -miiri  ration; 
allowance,  -renki  ks.  muonamias.  -varaln- 
hanklnta  securing  (1.  supplying)  of  provi- 
sions; purveyance.  -var«inh«nkklja  pur- 
veyor, -varmsto  supply  (1.  stock)  of  pro- 
visions, stock  of  supplies,  -varai  provi- 
sions, food;  tntaoiunnavt  opmi  lopwuaa  tbe 
supply  of  provisions  bas  been  exhausted, 
we  are  at  the  end  of  our  provisions  (1.  our 
supplies) ;  htmkkia  mn9napar0fa  »  nuo- 
nittaa. 

muonlttaa  supply . .  with  provisions,  supply, 
provision,  purvey,  muonitua  <-  muoaava- 
ralnhanlrinta. 

muori  (ftiti)  mother;  (eukko)  old  woman; 
(Isofttti)  grandmother,  granny,  -vainaja: 
kutmn  mmnrivminajmn  oii  tapanm  mummt  as 
grandma  used  to  say  (,  when  she  was  alive) . 

muoii  fashion,  style,  mode;  mnodiMta  poim 
lannyt  gone  out  of  fashion,  out-of-date; 
md&  (poU)  mnaodiMtm  go  (1.  get  1.  faU)  out 
of  fashion;  ollm  '    '  ' 


t  be  the  fashion  (1. 
tbe  vogue),  be  in  vogue,  be  fashionable,  be 
a  fad,  be  (the)  smart  (thing),  (Jkpv.)  be 
all  the  go,  be  the  rage;  vUmmimmn  muoJin 
makatm  in  the  latest  (1.  newest)  style  (1. 
fashion  1.  cut). 

muotlllatia  matter  of  fashion  (1.  of  style). 
-huiluut  mania  for  new  fashions  (1.  for  tbe 
latest  thing):  fashionable  folly,  -kauppa 
(muotlmyymaift)  store  for  ladies*  furnish- 
ings, (suuren  osastokaupan)  suit  and  coat 
denartment;  (hattu-)  millinery  (store),  the 
milliner's,  (Engl.)  milliner's  shop,  -kaup- 
piaa  ladies*  outfitter;  dressmaker,  modiste; 
(hattu-)  milliner,  -kuva  fashion-plate, 
-iehti  fashion  magazine  (1.  book),  -feijona 
=^  muotinarrL  -liike  Store  for  ladies'  fur- 
nishings: millinery  establishment,  -myy- 
mili  ks.  nuotlkauppa.  -nalnen  fashionable 
lady,  lady  of  fashion;  society  woman, 
-narri  1.  -pdpA  dandy,  fop,  dude,  beau, 
-nukko  (alkup..  vahanukke  kauppojen  ik- 
kunolssa)  lay-figure,  (wax-) figure;  (kuv.) 
doll  of  fashion,  -larpaet  fancy  articles  (1. 
goods),  -iavara  fashionable  articles,  sty- 
lish goods,  -virl  fashionable  color. 
muoto  form;  (asu)  shape,  figure;  (kasvot) 
look(s),  countenance;  (ulkon&kO)  appear- 
ance, aspect;  (fys.  —  tila)  state,  consist- 
ence; (kiel.)  voice  [esim.  paBtHvi'^  the 
{)assive  voice] ;  (tapa)  manner,  way,  fash- 
on,  wise;  mode,  style;  muoJoltaan  in  form; 


moodofi  vmokai  for  form's  sake,  as  a  mat- 
ter of  form,  (n&On  vuoksi)  for  show,  for 
tbe  sake  of  appearances,  for  appearance 
sake,  (Jkpv.)   for  the  looks  of  the  thing; 
mnmtonMm  puolmMtm   tUydmilinmn   perfect    in 
form,  finished,  elegant;  aaim  mma  sen  kmutta 
mivmm  ttdmmn  mnodon  that  puts  an  (entirely) 
different  face  on  the  matter,  that  gives  the 
matter  an  entirely  different  aspect,  that 
alters  tbe  matter  entirely;  «l  mUUUtn  moo- 
toa  in  no  way  (1.  wise),  not  in  any  way;  by 
no  (1.  not  by  any)  means,  on  no  account, 
not  . .  at  all,  (ei  sulnkaan)  certainly  not. 
not  for  (all)   tbe  world,  not  for  worlds; 
for  goodness*  (1.  mercy's)  sake  not;  hiinmn 
muoionaa  UrkoBttd  his  countenance  bright- 
ened, (yliluonnolllsella  valolla)  his  coun- 
tenance was  glorified,  his  face  was  trans- 
figured; /onMfi  mwtodoMsa  in  the  form  (1. 
shape  1.  guise)  of;  iMhmmM  [nmBtmtnmnmn] 
'^  (olotila)  solid  [liquid]  state;  tiind  mao- 
do9am  In  that  form  (1.  shape) ;  sHiM  maatoa 
in  this  (1.  that)  manner  (1.  way  1.  wise), 
that  way;  at  that  rate;  «aill»f«eaMa  mao- 
d099m  in  a  new  form  (1.  guise). 
muotoaaia  matter  of  form,  formality. 
muotoilu  model(l)ing;  molding, 
muotolnan  (Jonkin  ^)  formed  (1.  shaped  1. 
fashioned)  as  . . ,  in  tbe  form  (1.  sbu)e  1. 
guise)  of  . . ,  (kaltalnen)  like  . . ,  (nlTkOi- 
nen)  similar  in  appearance  to  . . ,  (Jotakin 
roulstuttava)  resembling  ..;  ihmi»mn  ««  .. 
in  human  form  (1.  shape),  resembling  (1. 
bearing  resemblance  to)  man;  minkU  «*  «• 
oii  what  aspect  did  it  have?  how  did  it  ap- 
pear? what  was  it  like?  pvitom  ^  shaped 
like  a  bottle   (1.  a  flask),  bottle -shaped; 
»mn  '^  ks.  MllalnMi:  tamOn  <«  of  this  shape 
(1.  form),  of  the  same  shape  (1.  form)  as 
this,  like  this,  resembling  (1.  bearing  resem- 
blance to)  this;  vrt.  monen^.  pallon««  y.  m. 
muotokuva  portrait,  picture,  likeness.  -ma»- 
laaja  1.  -maaiari  portrait-painter,  -maalaua 
portrait-painting. 
muoioloppi  .(luonnont.  &  kiel.)  morphology. 
-piioll  (epftsubtainen)  asymmetric,  unsym- 
metrical.     -puolinan     formal,     -puollaaatl 
(muotopuolisessa  suhteessa)  In  form,  form- 
ally, -rikkaua  wealth  (1.  richness)  of  form, 
-tar Ja  (kiel.)  paradigm,  -vllva  ks.  U&riviiYa. 
muotti  mo(u)ld,  form. 
muovaliomlnan  mo(u)lding  Jne.,  ks.  seur. 
muovailia  mo(u)ld,  shape,  model,   fashion, 
form;     (kirjalllsesti)     revise;     (sovitella) 
modify;  (muodostella)  formulate;  (laatla) 
draw  up,  make,   frame;    '^   nutmrnn  oMmm 
mo(u)ld  over,  remodel,    muovallu  »-  nuo- 
▼aileminan:   (klrjallinen)   revision,  adapta- 
tion; (sovittelu)  modification;  (muodoste- 
lu)    formulation:  on  mwiovailun  aitdtmna  is 
being  remodeled,  (kirjallisen)  is  being  re- 
vised, is  under  revision;  vrt.  nuMiostahi. 
muovata  «  muovailia. 

mura  (sora)  gravel;  (rupa)   grounds,  lees, 
dregs;  (suo-)  muck. 
murahdalla  growl,  be  growling;  murohtmU 
hiukan  (my6s:)  gave  a  few  growls. 
murahdut  growl;  snarl;  grumble,  murahtaa 
(m5rfthtftft,  esim.  karhu)  growl;  (murista) 
snarl;  (kuv.)  grumble  (out). 
murakka  =  nuroa.    murakkuua  crispness; 
tenderness,  shortness. 
muratti  (kasv.)  ivy.  -kftynnda  Ivy  (-vine), 
murea  tender    [beef,   (barftn)liha] ;    (esim. 
korppu)  crisp. 

murahtia  mourn  [for.  Jotakuta],  grieve  [at 
(I.  for  1.  over)"!,  lament,  feel  grief  fat],  sor- 
row rror,  Jotakuta;  over  a  thing,  Jotakin] ; 
(deeply)  regret  (the  loss  of);  (olla  buolls- 
saan)  be  distressed,  be  grieved,  be  anxious 
[for  a  p.'s  safety,  Jonkun  turvallisuudes- 
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Ul],  (alltuisesti)  fret*  worry;  (olU  peloU- 
saan)  be  uneasy  (in  one's  mind)  [about  (1. 
for),  Jostakln] ;  be  troubled  [about  ..]; 
(buolehtla)  provide  for,  take  care  of;  HUI 
murmhdi  haomismMtm  take  no  tbougbt  (1.  be 
not  anxious)  for  the  morrow;  vrt.  surra. 
inur«htiminan  mourning*  grieving;  sorrow- 
ing, brooding  over  one's  grief. 

mureke  (keitt.)  dressing,  stuffing;  (llha-) 
forcemeat;  tayttSM  murmhkmmUa  fill  With 
dressing,  stuff. 

muraiKe)  crumb;  particle,  bit;  fragment; 
(jsrv&nen)  grain;  vrt.  mum.  muranematon 
not  crumbling;  (rapautumaton)  not  dis- 
integrating (I.  decomposing),  muranami- 
nan  crumbling;  (rapautumlnen)  disintegra- 
tion, decomposition,  muranava:  hmlpoati 
nmrmnmva  crumbly,  easily  crumbled,  (etup. 
tekn.)  friable,  mupanavalauue  friability,  f rl- 
ableness.  murannallacrumble,  be  crumbling; 
vrt.  mursntaa.  murannua  (murentaminen) 
crumbling;  crushing  (to  atoms),  grinding 
to  powder,  stamping,  pounding,  murantaa 
crumble,  break;  crush  (to  atoms);  stamp, 
pound;  murmnimm  himnohai  grind  (1.  reduce 
I.  rub)  to  powder,  mupantaja  crusher  [esim. 
tnalminmurmnimh  ore-crusher] .  mupanta- 
mlnen  =  murannua.  inurantua,  murata 
crumble  (away) ;  (sftrkyA)  be  crushed,  be 
ground  [to  fine  powder,  hienoksl  Jauheek- 
si);  (rapautua)  disintegrate;  (ilman  vaiku- 
tuksesta)  weather. 

murha  murder;  (tappo)  manslaughter;  hom- 
icide: ienihtfi  mwo'lumta  ByytmttynH  Charged 
with  the  murder  of  . .;  vrt.  Joukko'-'. 

inufha-  (yhd.)  murderous  [esim.  -mlm  I. 
'hankm  murderous  design  (1.  Intent) ;  -««« 
murderous  weapon],  -^ia  (myOs:)  intent 
to  kill;  mtttrhm-idkmis9m  with  murderous 
(I.  homicidal)   intent,  with  intent  to  kill. 

muHiaaJa  murderer;  (surmaaja)  slayer; 
killer;  vrt.  murfaamiaa.  -Joukkio  gang  of 
murderers  (1.  of  cutthroats),  -nalnan 
woman  murderer,  murderess. 

mufhaamlnan  murder(lng);  (surmaamlnen) 
slaying,  killing;  (kuv.  «  teurastus)  slaugh- 
ter (Ing).  butchery. 

mufha-asa  (myOs.)  the  murderer's  weapon; 
marha-mM^mt  (sota-aseet)  murderous  arms. 

mufhaava  murderous  [artillery  fire,  tykkl- 
tuli];  '^  mrvo9t9la  crushing  criticism. 

mufhaRaiiliali  angel  of  destruction  (I.  of 
death),  -himo  lust  of  murder;  (verenhlmo) 
bloodthirstlness.  -Jutiu  murder  story. 
-kilhko  murderous  mania,  mania  for  mur- 
dering, -miaa  murderer,  assassin;  morAa- 
mimMtmn  tuoim  (I.  pmsM)  den  Of  murderers 
(I.  Of  cutthroats). 

mufhanQhalu  "•  murliahime.  -haluinan  mur- 
derous; (verenhimoinen)  bloodthirsty, 
sanguinary. 

mufhaHpolttaJa  Incendiary,  person  guilty  of 
arson,  -poltto  (lak.)  arson;  incendiary  fire. 
-polttoyfitye  attempted  arson. 

mufhata  murder;  (tappaa)  kill,  slay;  (esim. 
*  valtiolllsista  syistA)  assassinate;  (pistftft 
kuollaaksl)  stab  (and  kill);  (teurastaa) 
slaughter,  massacre,  murhaltyft  1.  -take 
murderous  act  (1.  deed);  (act  of)  murder. 
murhauitaa  have  . .  murdered,  have  . . 
slaughtered  (1.  massacred);  vrt.  surmaut- 
taa.  mufhayritye  attempt  [upon  a  p.'s  life. 
Jotakuta  vastaan],  murderous  attempt  (I. 
attack)  [on  . .] ;  attempt  at  (1.  to)  murder. 

murha  sorrow,  grief,  affliction,  distress; 
(murehtiminen)  mourning;  (huoli)  care, 
solicitude;  anxiety;  trouble,  worry;  oUa 
morAa/aaoan  be  grieved,  be  sorrowful,  be 
sad.  be  sorry,  (huolissaan)  be  (1.  feel) 
anxious  [about  (1.  for)  one's  boy,  polkansa 
takia],  be   troubled   (I.   worried),  worry 


(0.8.)  [about,  Jostakln],  (levottomana)  be 
alarmed,  alarm  (I.  distress)  o.s.  [about, 
Jostakln];  vrt.  suru. 

murhaallinaii  (surumiellnen;  Ikftvft)  sad; 
mournful,  melancholy,  sorrowful,  doleful, 
rueful,  woeful;  distressed,  afflicted, 
grieved;  (onneton)  unhappy;  mnrhmMUmt 
kaavot  sorrowful  (1.  woeful  1.  rueful)  coun- 
tenance, careworn  face;  B9pM  oUai  imir- 
hmmttiata  that  would  (certainly)  be  a  sad 
thing,  murhaalliaaati  sadly;  mournfully, 
sorrowfully,  dolefully;  unhappily,  mur- 
haaliieuue  sadness,  sorrowfulness,  doleful - 
ness,  melancholy;  unhapplness;  (suru, 
murhe)  sorrow,  grief. 

murhaanOiaakto  vale  of  tears,  -lapal  ks. 
murhalapaL  -osoiue  Show  (1.  expression) 
of  grief;  (osanotto  toisen  murheeseen) 
condolence,  -pilvi  day  of  sorrow  (1.  of 
grief) ;  black  day. 

murhaatofi.  muphaaUomaaii,  mufhaattomuus 
ks.  surutjon,  -tomaati,  -tomuua. 

mufhaikaa  sorrowful,  doleful,  muf Hainan 
(murheellinen)  sorrowful,  distressed, 
grieved;  sad,  unhappy;  (murhetta  tuotta- 
va)  doleful,  distressing. 

mufhailapai  child  of  sorrow;  black  sheep 
(in  the  family),  scapegrace,  -miell:  mar- 
hmndmlin  With  sadness  (1.  grief  1.  sorrow) 
(in  one's  heart),  -mlallnan  sad,  grieved, 
melancholy;  mournful,  -niytalmi  tragedy. 
-runo(alma)  elegy. 

murha(tu)ttaa  distress,  grieve;  mikM  minum 
mnin  -•,  on  . .  What  grieves  me  most  (1. 
what  makes  me  feel  worst)  is  . .;  vrt.  su- 
rattaa. 

murlna  growl(ing),  snarl(ing) ;  (kuv.  —  na- 
plna)  grumbling,  grumble,  complaint,  mur- 
mur, mufleta  (mOrlstA)  growl,  snarl;  (kuv. 
»  naplsta)  grumble;  (mutista)  murmur. 

mufjaani  blackamoor;  (Jkpv.)  nigger. 

mufjoa  (pidellft  pahoin)  use  (I.  treat  I.  han- 
dle) roughly,  treat  ill,  abuse;  (rusikoida) 
mangle,  maul;  (sortaa)  oppress,  keep  un- 
der one's  thumb;  (musertaa)  crush;  (koe- 
tella)  try;  moajlman  mar/dma  used  roughly 
by  the  world, 

mufjottaa  look  (I.  be)  sullen  (1.  surly  I. 
morose),  look  cross;  mope,  look  mopish; 
(nyrpeillft)  pout  (the  lips),  be  peevish,  be 
in  a  sulk  (1.  in  the  sulks),  be  sulky;  iaena 
'*'  sit  moping  (1.  sulking),  mope  away; 
mita  MinM  aiinU  mnr/ofoe  What  are  you  mop- 
ing about  there? 

murkina (morning) meal; breakfast;  offa  mar* 
kinaiia  (take  one's)  breakfast  fhuom.  han 
•i  ofa  ffimia.  ottut  murkintMa  he  has  not  had 
his  morning  meal  yet,  he  has  not  been  to 
breakfast  yet],  murkinoida  breakfast,  eat 
(1.  have  1.  take)  (one's)  breakfast;  (olla 
ruoalla)  be  at  the  table,  have  a  meal,  eat. 
murklnolminen  breakfasting;  eating. 

mufmali(aliln)  (elUint.)  marmot  [erl  lajeja: 
woodchurk,  pralrle-dog,  bobac  y.  m.]. 

murra  (kieli-)  dialect;  (murtaminen)  ac- 
cent; (ftftnen-)  change  of  voice,  vrt.  mur- 
roa.  -Jutiu  I.  -kartomus  story  (told)  In 
dialect,  -aana  word  in  a  dialect,  dialect 
word,   -canakirja  dictionary  of  dialects. 

murroa  breaking;  (krlltilllnen  kohta)  crisis; 
(ftftnen-)  change  [of  voice] ;  (tuulenkaata- 
ma  puu)  windfall,  (sot.)  abatis,  barricade 
of  felled  trees;  po/an  SMni  on  mmrrok»m»Ma 
the  boy's  voice  is  changing,  -aika  1.  (ftft- 
nen) period  while  [a  boy's  voice]  is  chang- 
ing; S.  =  murroskauaL  -Ikft  age  Of  puberty, 
puberty,  -katto  (rak.)  curb-roof,  -kauti 
critical  period,  (time  of)  crisis,  -vllva 
(geol.)  line  of  fault,  fault-line. 

mufeka:  mttrBkakwi  to  (1.  In)  shivers,  to  (1.  In) 
pieces, ks.  lytfdK,  mtnnS;  mvraAafia  crushed, 
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sblvered  (to  fragments),  broken  In  (1.  to) 
pieces  (1.  shivers),  all  smashed  (to  pieces), 
shattered,  in  shivers. 

-muraka  (yhd.)  crushed  . . ,  ground  (1.  pow- 
dered) . .  [esim.  kipi^  crushed  rock  (1. 
stone) ;  laai'^  ground  (1.  powdered)  glass] ; 
hiiU^  (klvihiill-)  slack. 

•murakaaminan  crushing;  smashing,  shatter- 
ing; breaking;  vrt.  murskata.  murakaantua 
be  crushed,  be  smashed,  be  shattered. 

mufakau  crush;  (lyOdft  rlkkl  1.  plrstaksi) 
smash,  shatter;  break;  (koneella,  esim. 
malmla)  stamp,  pound;  (ruhjoa)  bruise; 
^  lonhun  pUMMlo  yhdMM  imkwMm  break  a 
p.'s  skull  (1.  head)  with  one  blow,  brain  a 
p.;  ^  fonknn  toivmmt  Shatter  (1.  crush) 
one's  hopes,  murtkautua  —  murskaaatna; 
murgkautwd  lunan  aUm  was  crushed  under 
a  train. 

murau  (el&int.)  walrus. 

mufaunlhammaa  tusk  of  a  walrus,  -pyynti 
walrus-hunting. 

murtaa  break  [to  pieces,  rlkkl;  open,  auki; 
the  seal,  slnettl;  the  resistance,  vastarln- 
ta];  crack;  (lyodft  rlkkl)  smash,  shatter; 
(musertaa)  crush;  (kuv.  —  hftvlttftft)  de- 
stroy, ruin;  (puheessaan)  speak  with  a 
foreign  accent,  speak  broken  [Finnish, 
English,  etc.] ;  '^  niMktmma,  BmlMranktuua 
ks.  taittaa;  ^  ovi  mM  break  a  door  open 
(1.  In),  force  a  door;  ^  poikkl  snvp  (off), 
break;  '^  vihoiUtmn  [tai9t9ia]rintama  bresik 
(1.  cut  through)  the  enemy's  [battle]  line; 
•«  murti  hUnmn  rSyhhrnytmnmH  that  took  all 
the  boasting  out  of  him,  that  humbled  him; 
•«  timrai  Mnmn  tmrvytmnaU  It  ruined  his 
health;  vH  on  murtanut  ndun  (Iftpl) 
the  water  has  broken  through  the  dam. 
murtaja  breaker  [esim.  IdSnmurtaja  ice- 
breaker] ;  crusher,  murtamaton  unbroken, 
. .  not  broken;  vrt.  murtumaton.  murtaml- 
nan  breaking,  cracking  Jne.,  vrt.  murtaa. 

murtautua  break  [through,  Jonkln  I&pi;  Into 
a  house,  taloon] ;  '*'  kaappapnotUn  break 
open  a  store;  ««  ponkOmMta  (karata)  break 
out  of  prison,  break  jail,  murtautumlnen 
breaking  [into  . .] ;  (varkaan)  house-break- 
ing; (murtovarkaus)  burglary. 

muftaalllnan  dla]ectlc(al) ;  (ylrheelllsestl 
ftftnnetty)  broken;  murtmmllUMm  •nglannin- 
kMmtta  in  broken  English,  muftaalliaaati 
with  a  foreign  (1.  a  broken)  accent;  pnhua 
mnrtmmUUmBti  «nom«a  speak  broken  Finn- 
ish, murtaallltuus  dialect;  provincialism; 
hihtmn  puhmanma  murtmmlUBvmd—ta  . .  from 
his  foreign  accent  . . .  from  his  broken 
English  [Finnish,  etc]  . . . 

murto  breaking;  (Johonkin)  breaking  in, 
(varkaan)  house-breaking,  burglary. 

murtoDkankl  crowbar,  -klvltora  (geol.)  gla- 
cial drift,  rubble,  -luku  (mat.)  fractlon(al 
number) . 

murtomaajuokau  (urh.)  cross-country  run- 
ning (1.  race). 

murtoll-oaa  fraction(al  part),  -vakuutus 
burglary  insurance,  -varav  burglar,  house- 
breaker, (Jkpv.)  second  story  man.  -varkaus 
burglary,  house-breaking,  -vliva  broken 
line,  -yrltya  attempted  (1.  attempt  at) 
burglary. 

murtua  break;  crack;  (esim.  pato)  burst; 
(sftrkyft)  be  (1.  get)  broken  (1.  cracked) ; 
(katketa)  snap  [off,  poikkl];  (musertua) 
be  crushed,  be  shattered;  (turmeltua)  be 
destroyed,  be  ruined;  hUn  murtni  (kuv.)  he 
broke  down;  tmrvmya  on  martunat  the 
health  Is  broken  (1.  is  ruined),  murtuma- 
ton (Joka  el  ole  murtunut)  unbroken;  un- 
shattered,  uncrushed;  (Jota  el  voida  mur- 
taa) unbreakable,  (lannlstumaton)  indomi- 
table  [energy,  tarmo;  courage,  rohkeus]. 


(volttamaton)  unconquarable,  invincible; 
(luja)  staunch  [resistance, vastarlnta], un- 
flinching, mupiumattomuua  indomitable- 
ness,  unconquerableness;  staunchness,  un- 
fllnchlngness.  murtuminan  breaking,  burst- 
ing; snapping;  (kuv.)  breaking  down,  mur- 
tumua  breakdown;  (syv&  katumus)  con- 
trition. 

murtunut  broken  [man,  mles;  spirit,  miell], 
crushed  [skull,  pft&kallo];  (kuv.)  ruined, 
(surusta  y.  m.)  broken  down,  broken  (1. 
crushed)  in  spirit,  broken-hearted,  hum- 
bled (to  the  dust);  murtunmmUm  MncfiA  to 
a  broken  voice;  muriunui  tmrvmy  broken 
(1.  ruined)  health. 

muru  crumb;  (jsrvft)  grain;  (palanen)  bit, 
piece,  particle,  fragment;  vrt.  ImllaB^. 
murunan  »  mum. 

mutao  museum,  -rakannua  museum  (build- 
ing). 

mutarrin  crusher,  muaarrua  crushing; 
smashing,  shattering;  pounding;  vrt.  seur. 
muaartaa  crush;  (lyOda  murskaksl)  smash, 
shatter;  (survoa)  pound  [in  a  mortar,  huh- 
maressa];  (kuv.)  prostrate,  overwhelm, 
(tuhota)  destroy,  annihilate,  (murtaa) 
break  [the  resistance,  vastarlnta].  muaar- 
taja  one  who  crushes  (1.  crushed) ;  crusher; 
shatterer.  muaartamlnan  »  musarrus.  mu- 
•artava  crushing  [blow.  Isku;  defeat,  tap- 
plo];  overwhelming  [victory,  voltto].  mu- 
•artua  be  (1.  get)  crushed,  be  shattered, 
be  smashed,  be  broken;  (kuv.)  be  over- 
whelmed, muaartumlnan  breaking,  crush- 
ing; shattering. 

muallklnopattaja  music -teacher,  teacber  (1. 
professor)  of  music.  Instructor  in  music. 

mutllkkl  music;  vrt.  aoitanto. 

mutilkkU  (yhd.)  musical  [esim.  -kapptdm 
musical  piece;  -mMrifma  musical  world; 
'yhditty  musical  society],  music-  [esim. 
•kauppm  music-Store;  -fcoufn  music-school; 
-aofl  music-hall];  vrt.  aoitauto-^  soitto-. 
-arvottalu  musical  criticism,  criticism  of 
music,  -opatus  instruction  in  music,  -opiate 
conservatory  (of  music),  college  (1.  acad- 
emy) of  music.  ^>ppl  1.  -tiada  music. 

muaikaallnan  (soltannollinen)   musical. 

mutlkantti  (soittonlekka)  musician. 

mualkka  (ven&l&inen  talonpolka)  muzhik, 
Russian  peasant. 

muskattlvlini,  muakat-vilnl  (mysktotuoksui- 
nen  viinl)  muscatel,  muscat. 

muaketti  musket,  -aoturi  (hist.)  musketeer. 

mutkotinkukka  mace,    muakotti  nutmeg. 

mualllnl  (hieno  puuviUakangas)  muslin;  mull. 

mu5ta  I.  (a.)  black;  (tumma)  dark:  ^  kuUd 
(Iftftk.)  glaucoma:  ^  coen/a  Black  Hundred ; 
-^  aurma  (Isorutto)  black  death:  -»  tatdu 
(koulussa:)  blackboard;  '^  ptfrl  black  color, 
black;  muBtiin  puattn,  muBtiBaa  cimva  .  . 
(dressed)  in  black;  [kuvata  . .]  mitH  mua- 
timmiUa  vHrmittH  [paint  . .]  as  black  as  can 
(1.  could)  be,  [put .  .1  in  the  blackest  colors, 
in  the  worst  light.  II.  (s.)  (mustaiholnen) 
black;  (Jkpv.)  dark(e)y;  muBtian  maanoBa 
the  dark  continent. 

mutta-  (yhd.)  . .  with  black  . . .  black - 
[esim.  -iaovainBn  with  black  Stripes,  black - 
striped;  'BitmSinmn  with  black  eyes,  black- 
eyed;  'tnkkainBn  with  black  hair,  black- 
haired],  black  [esim.  'liBta  black  list;  •lUtn 
black  chalk  (1.  crayon);  -pippwri  black 
pepper] . 

mustaaminan  blackening;  (kuv.)  dragging 
down  in  the  dirt,  disparagement,  aspersion. 

muttahko  blackish;  swarthy. 

muatalliholnan  black(-hued),  black -skinned; 
mnataihpiBBt  the  blacks,  the  black -skinned 
people  (1.  races),  -karvainen  black-haired, 
-kattu  (elAint.)  blue  fox.  -kirja  black  list; 
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(ylloplstoissa  y.  m.,  hist.)  black  book,  -kul- 
main«n  black-browed. 

mutuialnon  STPsy,  rlpsy  (plur.  gypsies, 
^pslea);  (Joskus:)  Osrpsy. 

muauiait-  (yhd.)  gypsy  [eslm.  -«M«  gypsy 
woman;  -tmiri  gypsy  camp;  'tyHB  gsrpsy 
girl].  -•Umi  gypsy  life;  (kuv.)  rovln;  life. 
-Joukko  1.  -Joukkue  band  (1.  ffang)  of  gyp- 
sies. -Yef  i  gypsy  blood. 

MutUmerl  tbe  Black  Sea,  the  Euzlne  Sea. 

muatamulta  black  earth;  vegetable  mold, 
humua;  (suo-)  muck.  -vyAhyke  the  black- 
earth  region. 

muttanaAmainen  black-faced. 

mu«tan|klfJ«Y«  black -speckled;  pepper-and- 
salt,  -punuva  blackish;  Iron-gray;  (ihos- 
ta:)  swarthy,  -punalnan  dark  red.  -ruakea 
dark  brown;  dun.  -alnartivl  1.  -alnlnen 
blue  black. 

mualalparta  I.  (a.)  —  mustapM-talBsii.  n. 
(s.)  man  with  a  black  beard,  -partalnen 
black -bearded,  black- whiskered,  -pukulnen 
. .  (dressed)  in  black,  -rattaa  (el&lnt.) 
blackbird,  -allmi  black  eye.  -aukkainen  . . 
with  black  stockings;  (kuv.)  jealous  [of, 

iostakusta].  -aukkaltattl  jealously,  -euk- 
[aiauua  Jealousy. 

muttau  blacken  (myOs  kuv.) ;  (make  . .) 
black;  (kuv.)  throw  dirt  (I.  sling  mud)  on, 
drag  . .  (down)  in  the  dirt,  run  . .  down, 
defame,  calumniate. 

nniatalUkkl  1.  -nuUu  (pappl)  blackcoat. 

mualaua  black  (en)  ing;  (kuv.)  dragging  . . 
down  in  the  dirt,  mud-sllnging,  calumnia- 
tion. -vrHya  attempt  to  drag  a  p.'s  name 
in  the  dirt,  attempted  calumniation. 

muatalvall  (munkki)  Black  Friar;  Dominican, 
-varinan  -=  tummav«rbi»n. 

mutta  (kenk&-  y.  m.)  blacking,  polish;  (kir- 
JOtUB-  tai  paino-)  ink;  ma«e«MM  •imvm, 
mustmmammn  tShriHy  (all)  inky,  muataanl- 
tuhriJa  1.  -tdhrlJi  scribbler,  quill-driver. 

mutuilmukko  blotter,  -kala  (elftlnt.)  cutUe- 
fish. 

muttalma  black  and  blue  spot;  bruise;  lyBdA 
rnnut^lmOlm  beat . .  black  and  blue;  on  ma«- 
tmlmtmm,  on  mtiMimlmimam  is  black  and  blue, 
is  bruised. 

muttanamlnan  blackening,  growing  (1.  get- 
ting 1.  turning)  black. 

muttantaa  blacken,  (make  . .)  black;  make 
blacker:  (tununentaa)  darken,  make 
dark(er);  (pimentftft)  obscure,  muttanta- 
mlnan  black(en)ing  jne.,  vrt.  edell. 

muttalpilkku  ink  spot  (I.  stain) ;  vrt.  musto- 
Uhra.  -pullo  ink-bottle:  vrt.  musutolppo. 
-p«yU  (Kir jap.)  ink  table,  -aianl  (kasv.) 
Ink -mushroom,  ink -cap. 

muttata  blacken,  grow  (l.  get  1.  turn  1.  be- 
come) black(er);  (maaHma)  tmutmni  sil- 
miMMSni  eversrthlng  turned  black  (before 
my  eves  1.  before  me),  I  grew  dUzy. 

mustaQUhra  ink  blot,  ink  stain.  -Uhrainan 
inky.  . .  soiled  with  ink.  -tela  (kirjap.) 
ink  (Ing) -roller,  -tolpoo  inkwell,  Inkstand. 
-UpII  ink  spot,  blot  of  ink. 

Mutti  common  name  for  a  black  dog; 
(Jkpv.)    Nig. 

muttikanlkukka  blueberry  flower,  -vara! 
blueberry  bush. 

muttikka  blueberry;  (europpalainen)  bil- 
berry, (Engl.)  whortleberry. 

muttikk*-  (yhd.)  blueberry  feslm.  -Ucml 
blueberry  sauce:  -m^ha  blueberry  juice]. 
-maiti  woods  where  blueberries  grow. 
-puupo  (1.  V.)  blueberry  pudding. 

mustua  grow  (1.  get  1.  turn)  black,  blacken; 
(hopeasta  puhuen:)  tarnish;  vrt.  musuta. 
muaiuaiaan  (silmAn)  pupil,  muttumlnan 
blackening;  (hopean  y.  m.)  tarnishing,  mua- 
tunut  blackened,  black;    (hopeasta:)   tar- 


nished, muatuttaa  make  . .  turn  black, 
blacken,  black  . .  up,  (hopeatavaraa  y.  m.) 
tarnish,   muttuua  blackness. 

muta  (lleju)  mud.  mire;  (suo-)  bog-earth, 
muck;  (ponjasakka)  slime,  ooze;  vrt.  Uojti. 

muta-  (yhd.)  mud-  [eslm.  -kytpy  mud-bath: 
'IMtSkkB  mud-puddle]. 

mutalnan  muddy,  miry;  oozy;  full  of  slime; 
«  V99l  muddy  (1.  dirty)  water,  mutalauua 
muddiness,  miriness,  oozlness. 

mutalkarroa  layer  of  mud  (1.  of  mire). 
-kuoppa  —  mutarolkt.  -maa  mire,  miry 
ground.  -pohJa  mud(dy)  bottom:  (valta* 
meren)  oozy  bottom,  ooze,  -pohjalnan  . . 
with  a  mud(dy)  bottom,  -proomu  mud- 
scow,  mud -boat,  -ralkl  mud -hole;  slough, 
-auo  bog,  marsh;  mire. 

mutaua  ks.  ruoppaus. 

mutina  mumbling,  muttering;  (nv)ina) 
grumbling,  grumble;  murmur(ing).  mutl- 
aamlnan  mumbling,  muttering;  grumbling, 
mutlata  mumble,  mutter  [oaths,  kirouk- 
sia] ;  (napista)  grumble,  murmur;  nmtiMtm 
porfoofiM  mutter  to  o.s.,  mutter  between 
one*s  teeth  (1.  In  one's  beard). 

mutka  bend,  curve:  (kierros)  roundabout  (1. 
circuitous)  way,  detour,  circuit;  (kft&nne) 
turn,  winding;  (sllmukka)  eye,  loop,  (kOy- 
den;  mer.)  bight;  (temppu,  metku)  trick, 
dodge:  (veruke)  technicality;  complication, 
intricacy;  ocfoMa  on  montm  mnitum,  aHmom 
monmn  muikan  takanm  there  are  SO  many 
ifs  and  ans  In  the  case,  there  are  many 
difficulties  in  the  matter,  the  matter  Is  not 
so  simple,  the  matter  is  not  so  easily  set- 
tled (1.  arranged  1.  disposed  of),  the  case 
is  (pretty)  dubious:  mndttm  (I.  pitmmmittM) 
matkHim  without  (any)  further  ado,  (suo- 
raan)  straight,  direct,  (suln  p&in)  head- 
long [huom.  kMydM  pHmmndtt^  muthittm 
mMiman  kMsikH  (sananp.)  take  the  bull  by 
the  horns];  nuormmm  tvU  ^  there  came  a 
loop  in  the  rope;  allitX  ••  ^  onkln  there  Is 
where  the  trick  (1.  the  difficulty)  comes 
in,  (vaikeus)  there's  (1.  that's)  the  diffi- 
culty, that's  (just)  the  knotty  point,  there's 
the  rub;  Hon  muthamsm  at  a  bend  (1.  a 
turn)  of  the  road,  where  the  road  bends 
(1.  curves  1.  turns),  mutkailla  bend,  curve, 
wind  (in  and  out),  crook  back  and  forth, 
make  bends  (1.  curves),  meander;  (kuv.  — 
koukkuilla)  dodge  about,  shift,  shuffle, 
beat  about  the  bush;  vrt.  mutldtoIU. 

mutkalnan  bending,  curving;  crooked, 
curved,  bent;  (klemurteleva)  winding,  sin- 
uous, meandering;  (kuv.)  —  mutkaillBon. 
mutkaituua  crookedness,  sinuosity;  convo- 
lution; ioon  miMtkai9tsu9  (myOs:)  the  Wind- 
ing course  of  the  river. 

mutkallinan  (kuv.)  complicated,  involved,, 
complex,  intricate  [matter,  asla;  question., 
kysymys]:  (valkea)  difficult:  delicate; 
(sotkulnen)  entangled;  vrt.  mutlriluio.  mut- 
kaliitaati  intricately;  with  difficulty,  mut- 
kallituut  complexity,  complicatedness,  in- 
tricacy; difficulty;  delicacy;  complicated 
(1.  intricate  1.  delicate)  nature  (1. character). 

mutkaton  . .  without  (any)  bends  (1.  curves 
1.  turns  1.  loops,  vrt.  mutka);  (kuv.  —  yk- 
slnkertalnen)  uncomplicated,  simple,  plain, 
(suora)  straightforward,  artless,  (selvft) 
clear,  unentangled.  mutkattomaatl  without 
complications:  stralghtforward(ly) ;  clear- 
ly, plainly,  mutkattomuua  freedom  from 
complications:  simplicity;  straightforward- 
ness; clearness. 

mutkaua  (tien  y.  m.)  bend,  turn;  curve; 
(laaja)  sweep;  vrt.  mutluu 

mutkautua  (mennft  mutkllle)  form  (1.  make) 
bends,  coll,  bend,  (silmukollle)  form  (I. 
make)    loops,   loop-,    (^ftydlj  niutkatseksl^ 
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become  sinuous,  begin  to  wind  (In  and 
out),  (kuv.)  become  (more)  complicated; 
vrt.   mutldstua. 

mutklkat  (klemurteleva)  winding  [patb, 
polkuK  sinuous,  tortuous,  serpentine,  me- 
andering [course,  juoksu] ;  (mutkalnen) 
crooked,  bent;  (kuv.)  Intricate,  compli- 
cated. Involved,  (sotkulnen)  entangled;  ks. 
tmhaik  (mutklkkaaksl).  mutkikkaasti  fol- 
lowing a  sinuous  course;  (kuv.)  Intricate- 
ly, mutkikkuue  sinuosity:  winding  course; 
crookedness;  (kuv.)  intricacy,  complexity. 

mutklttaa  (kouklstaa)  bend,  make. .  crooked, 
curve,  bow;  (kuv.  »  tehd&  mutklkkaaksl) 
make  (more)  intricate  (I.  difficult),  com- 
plicate. mutklatamiiMn  bending,  making 
crooked;  (kuv.)  making  more  complicated, 
mutkltiua  bend,  (become)  curve(d)  ;(kuv.) 
become  more  complicated  (1.  complex  I. 
difficult);  mutUMttmat  bent,  curved, 
crooked,  muiklttumlnen  bending,  curving; 
(kuv.)  becoming  more  complicated,  com- 
plication. 

mutklt^lla  (kierrellft)  wind  (In  and  out); 
twist  and  turn  (myos  kuv.) ;  bend;  (Joesta 
puhuen.)  meander;  (rlstiin  rastlln)  zigzag; 
(koukkullla)  dodge  (about),  sblft,  shuffle; 
wriggle  (about),  mutkitt^laminen  winding, 
twisting  and  turning;  meandering;  dodg- 
ing (1.  wriggling)  about,  shuffling,  mui- 
kitteleva  winding  [path,  polku] ;  sinuous, 
tortuous;  serpentine,  meandering  [stream, 
vlrta].    mutklttolu  -=-  mutldu»Uinla«ii. 

mutta  but;  (Joskus:)  however;  ^  jhuiunlfi- 
Un,  ^  9itt9kin  Still,  yet. 

muttefi  (ruuvi-)  nut.  ••vain  wrench,  -laatu 
washer. 

mutu  (elftlnt.)  minnow. 

mututtaa  (natustaa)  munch;  mumble. 

muu  I.  (a.)  other,  another,  different;  (j&l- 
jell&oleva)  remaining,  the  rest  of  . .;  ^ 
oaa  the  remaining  part,  the  rest;  mmuam 
tmpankM^mam  Otherwise,  else,  (tal  muuten) 
or  (else) ;  mtntt  maiamharroMtmoat  Other 
people  interested;  muut  ihmiMmt  other  peo- 
ple; immf  kolmm  BMMtyM  the  Other  (1.  the 
remaining)  three  estates;  muut  BMSdyt  the 
other  estates,  the  rest  of  the  estates;  en 
timdS  mitMn  muutm  k^inom  I  know  no  other 
way,  I  don't  know  any  other  (1.  another  1. 
any  different)  way  to  do  it;  hMnmn  muut 
kapinmmnma  his  Other  effects,  the  rest  of 
his  things  (1.  his  belongings).  II.  (s.)  else; 
the  rest  [of  . .] ;  ^  d  of «  mahdoiUtta  there 
is  no  other  possibility  (1.  way) ;  muun  muaa- 
•a  among  other  things;  muun  nuolmtta  for 
the  rest,  (mlta  muuhun  tulee)  as  to  the 
rest,  as  to  what  remains,  (muissa  suhteis- 
sa)  in  other  respects  (1.  particulars), 
(muuten)  otherwise  [huom.  haikmn  muun 
puotmBta  in  every  other  respect] ;  mime  (the) 
others,  other  people.  (loput)  the  rest  [of 
them,  helstft] ;  «/  kukuun  ^  kuin  HMn  no  one 
but  be,  no  one  besides  him;  •!  mitMMn  mmtta 
nothing  else  (1.  more  1.  further),  (siinft 
kaikkl)  that's  all  [huom.  mimdtu  mi  of«  mi- 
tM&n  muutm  ( mahdmiUaunttm  1.  kminmm)  JUi' 
IrnUd  kuin  . .  there  is  no  other  choice  left 
(for)  me  than  (1.  but)  to  . . ,  there  is  no  al- 
ternative left  me  but  to  . . ,  I  have  nothing 
(1.  no  course)  left  but  to  . .] ;  ml  tarvitmm 
muutm  kuin  . .  one  has  only  to  ...  it  is  only 
necessary  to  . .;  mn  voi  mtn^m  kuin  ikmm- 
tmiiM  I  can  not  but  marvel,  I  cannot  help 
wondering;  hmrOttiUi  mMHIiii  muimsm  excite 
(1.  arouse)  other  people's  sympathy  (1. 
pity) ;  hiin  mi  tmm  muuta  kuin  iikmm  She  does 
nothing  but  cry;  Oman  mnuta  (suorastaan) 
right  away,  straight  (1.  right)  off,  at  once, 
without  any  further  question,  vrt.  IlmaB; 

/o/kn  ^   someone  else;  /o(e«)JUfi  mnu(tm) 


something  else;  kmkki  ^  everything  else, 
all  the  rest;  kmikki  muut  (s.)  all  the  others, 
all  the  rest  (of  them),  everyone  else,  vrt. 
kaddd;  kuinkm  mmutmit  muutm  mdmttmmkman 
how  could  you  expect  anything  else? 
mitd  muutm  what  else?  oii  mimliS  muitmkin 
there  were  others  (1.  other  people)  present, 
too;  oUvmt  mimttM  muutkin  the  Others  (1.  all 
the  rest)  were  present,  too;  ykmi  kirim  omtmt' 
Hin,  muut  IMhmtmttiin  tmkmimin  (muut  kirjat) 
one  book  was  bought,  the  rest  were  re- 
turned, (muut  tavarat)  a  book  was  bought, 
the  other  articles  were  returned. 

muualla  elsewhere,  somewhere  (I.  any- 
where) else;  (tolsella  taholla)  otherwhere; 
In  another  direction;  (tolsella  paikkakun- 
nalla)  in  another  place  (1.  locality);  (pols- 
sa)  away;  ml  mnmmMSn  ^  nowhere  else; 
mnmnunMn  kuin  mimmiUht  "^  more  than  any- 
where else:  immsmkin  ^  somewhere  (1.  any- 
where) else,  muualla  [mennft,  go]  else- 
where, somewhere  else;  In  another  di- 
rection, otherwhere;  to  another  place  (1. 
locality) ;  (pols)  away,  muuaiu  from  else- 
where, from  somewhere  (1.  anywhere)  else, 
from  otherwhere;  from  another  direction; 
from  another  place  (1.  locality),  muualta- 
tuotu  (maahan)  Imported. 

muuan  ks.  nmudaB.   muuanna  «  muuall*. 

muudan  (er&s)  a,  an;  a  certain  [Mr.  Smith, 
herra  Smith];  (joku)  some,  a  few  [days 
ago.  pftivft  takaperln].  II.  (s.)  one  [of 
them,  helstft! . 

muukalainan  I.  (a.)  foreign  [word,  sana]; 
(lak.)  alien;  (kasveista,  myOs:)  exotic.  11. 
(s.)  stranger;  (ulkomaalalnen)  foreigner; 
(lak.)  alien;  tuntma  HmmnmM  muukmtmimmkml 
feel  like  a  stranger. 

muukalait-  (yhd.)  foreign  [eslm.  'kmnmm 
foreign  people  (1.  nation);  -kimli  foreign 
language  J . 

muukAlaitUia  become  a  stranger;  (vleraan- 
tua  kansalllsuudestaan)  become  denation- 
alized, muukalaiatuminan  denationalization. 
muukalalatunut  estranged;  denationalized. 
muukaMaayntylnan  . .  of  foreign  birth, 
muukalalauut  foreign  descent;  foreign 
blood;  (kielelllnen)  foreign  word  (1. phrase). 

muuil  (aasloriin  Ja  hevosentamman  sekasl- 
kiO)  mule,   -aasi  hlnny. 

muullnajaja  mule-driver,  muleteer. 

muuiioln  at  another  time;  at  other  times;  mi 
komkmmn  ^  at  no  Other  time,  never  . .  any 
other  time,  on  no  other  occasion;  Immkua  ^ 
some  other  time;  ndnU  of  en  tSnSMn  vday^ 
nmmmpi  kuin  ^  (kuin  tavalllsestl)  I  am 
more  tired  than  usual  to-day. 

muumlo  (palsamoltu  ruumis)  mummy. 
-«rkku  munmiy-case. 

muumlomainan,  muumiontapalnan  mummy- 
like,  resembling  a  mummy. 

muunllaatulnan  1.  -lainan  . .  of  another  (1. 
of  different)  kind;  differently  constituted, 
constituted  in  a  different  way;  mikMMn 
muuntminmn  mi  kmipmimi  no  Other  kind  would 
do,  any  other  kind  wouldn't  do. 

muunnaila  i.  (tr.  «  muutella)  change  (over 
and  over),  make  changes:  vary;  (muovailla) 
remodel,  rearrange;  (sovitella)  adapt; 
(sommitella)  modify;  (muodostaa  toisin) 
transform;  2.  (Itr.  =  vaihdella)  vary,  fluc- 
tuate; (muuttua)  keep  changing,  change. 
muunneima  rearrangement;  adaptation; 
modification:   (toislntelu)  variation. 

muunnoa  (luonnont.)  variety;  (kertomuk- 
sen)  version;  (mat.)  transformation;  myOs 
•B  muuntaminen. 

muuntaa  (toiseksi)  transform;  convert  [In- 
to, jokslkln],  turn  [into];  (tolsenlalseksl) 
alter,    change;     (inuunnella)     vary;    yrt. 
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muuttaa.  muuntamln^ii  transformition; 
conversion  [Into  . .] ;  alteration. 

inuunt*leY«(lneii)  cbanveable,  variable;  vary- 
ing,  fluctuating ;  varied,  muunt^levaieuue 
cbangeableness,  variableness;  variation. 
muuntAlu  (biol.  k  mat.)  variation;  (harp- 
paava)  mutation. 

muunto  "  mmmtamlasii. 

muuotua  be  traasrorroed,  be  turned  [into* 
Joksikin].  be  converted  [into..];  trans- 
form; cnange,  alter,  muuntuva  (mat.) 
transformable. 

muufaamlnen  1.  (jonkin  '-')  doing  the  ma- 
8on(ry)  work  in  (1.  on)  . . ,  laying  of  . .;  8. 
(muuraustyO)  bricklaying,  a  mason's  work; 
vrt.  muurata. 

muufahainen  ant,  pismire;  mhkTa  Mrfn  ^ 
(sananp.)  as  busy  as  a  bee. 

muufahait-  (yhd.)  ant-  [esim.  'kmrhm  ant- 
bear;  -mnfM  ant-egg;  -•>«/«  ant-eater] ; 
(etup.  tlet.)  formic  [esim.  'hmppo  formic 
acidj.  -karhu  (rayds:)  great  ant-eater,  ta- 
manoir.  -k*ko  ant -bill,  ant-heap.  -kor«nto 
(el&lnt.)  ant -lion,  -laji  kind  of  ant,  species 
of  ants,  -peel  »  nmimduislMko.  -Coukka 
larva  of  an  ant;  ant-grub. 

muurain  (kasv.)  cloudberry,  Icnotberry, 
mountain-bramble,  -hillo  cloudberry  jam. 
-fn«hu  cloudberry  Juice,  (sokeroltu)  cloud- 
berry syrup,  -euo  cloudberry  marsh. 

muupari  (stone-) mason,  bricklayer,  -mea- 
tarl  master-mason. 

muuparlnlammaul  masonry;  bricklayer's 
trade,  -kiailli  journeyman -mason  (1.  -brick- 
layer), -dppi :  olUi  muurmrinopU9m  be  learn- 
ing the  mason's  trade,  be  serving  as  an  ap- 
prentice to  a  mason;  vrt.  piAiui  (oppiin). 
-oppllaa  mason's  apprentice.  -t^Hneet  scaf- 
folding, -iyft  ks.  mminiustrtf.  -iyftnt*klji 
mason,  bricklayer. 

muurata  (kivesta  tai  tiilistA)  do  the  mason 
(-ry)  work  to  [the  house,  talo];  lay  (up) 
[the  wall,  selnfl],  build  [the  chiomey,  uu- 
nlnpilppu],  waU  up;  (tiilistA)  brick  (up) 
[the  fireplace,  takka];  (itsenftisesti)  lay 
bricks;  «  9mink  [toTo]  tUUti  (myOs:)  make 
a  brick  wall  [house];  ^  «mp««fi  (esim. 
oviaukko)  brick  (1.  stone)  up. 

muufaue  bricklaying,  mason  work;  masonry; 
myOs  —  nmuraamlii*!!.  -lasta  1.  -kauha 
trowel,  -luoti  plummet,  plumb-bob.  -iyd 
bricklaying,  mason('s)  work;  masonry. 

muufauttaa  have  . .  built  [of  stone,  klves- 
tft] :  ^  anhko  wnp99n  have  the  gap  bricked 
[stoned]  up;  ^  iuMmmn  ttdo  have  a  brick 
[a  stoneJ  house  built. 

muufi  wail;  (uuni)  fireplace:  muurmiUm  ym' 
pMrSity  walled  in;  vmikmni  kmin  ^  kept  as 
Silent  as  the  tomb,  kept  perfectly  mum. 

muurlBaukko  opening  in  a  [the]  wall:  (mur- 
tamalla  tehty)  breach  in  a  [the]  wall. 
-hammastue  (rak.)  battlement,  -kivi  build- 
ing-stone. -laatU  ks.  laastL  -llitoa  1.  -limi- 
tya  bond,   -luoti  ks.  muuranaluotL 

muurlnan  (yhd.)  .  .-walled  [esim.  JkoHbM'*' 
high-walled;  mmimim^  low-walled]. 

muurlnlmuptaja  I.  -muffin  battering-ram. 
-rako  cleft  in  a  [the]  wall,  (leveftmpi)  ga0 
(1.  break)  In  a  [the]  wall;  vrt.  muuriaiikko. 

muuflllpaui  large  iron  pot  (I.  kettle)  walled 
in  with  bricks,  -puakuri  —  muuiimimrtaja. 
-ruukkl  ks.  UastL  -iilii  brick,  -varuatua 
brickwork. 

muutama  (joku)  some,  a  few;  vrt.  srls; 
muutmmmi  some,  (erft&t)  certain,  (jotkut 
harvat)  a  few,  (useat)  several,  (s.)  some 

Jteople,  a  few  people;  muuimman  kmrrun  a 
ew  times;  mmmimmmt  ..,  tnUmt  ..  some 
(people)  . . ,  others  .  .:  imratemla  kmrtoia 
a  few  times;  muutmmin  paikoin  m  some 
places  (1.  localities),  in  some  parts  [of  the 


country,  maata],  (siellft  tA&ll&)  here  and 
there,  vrt.  seur.;  m««tawil— a  koMIn  on 
some  points,  (paikoin)  at  (1.  in)  some 
places,  (suhtelssa)  m  some  respects,  (asiois- 
sa)  in  some  things;  mb^omstmmn  muuimmUi 
hrnmhUSitM  oU  umpwmt  only  a  few  people 
(1.  persons)  had  arrived;  hmitmtt^ko  Mrhh, 
tassM  on  mtttttmmia  do  you  want  books? 
here  are  some;  on  muutmmim  (•Mmi9ia  ih» 
miHS),  lothm  . .  there  are  people,  who  . . . 

muutaitaa  have . .  removed;  have  . .  changed; 
«  ioitm)kin  ioOmkalim  have  one  move  (1.  re- 
move 1.  transfer)  a  th.,  have  one  change  a  th. 

muuia  change;  (vaihtelu)  variation;  variety; 
muattmmhai  for  a  change,  for  the  sake  of 
variety  (1.  of  a  change),  for  variety's  (1. 
for  novelty's)  sake,  vrt.  vaihdo. 

muutalla  1.  (tr.)  change  [the  order  of  the 
words,  sanain  j&rjestystA],  alter,  vary; 
shift  rone's  position,  asentoa(an)  1 ;  (muo- 
dostella)  modify;  (Itr.)  (valhdella)  vary, 
change  [often,  usein],  keep  changing,  shift, 
(vuorotella)  alternate;  mUMpiUmt  immMo- 
Imfot  opinions  change;  tuM  mmtitmitm  the 
wind  changes  continually,  the  wind  veers 
(1.  shifts). 

muutan  otherwise,  or  (else),  else;  (toisin) 
in  another  (1.  m  a  different)  way,  differ- 
ently; (sitApaitsi)  moreover,  furthermore, 
besides;  (mitA  siihen  tulee)  as  for  that  (mat- 
ter); (toisaalta)  on  the  other  hand;  (muun 
suhteen)  (as)  for  the  rest,  as  to  the  rest; 
[katso,  see]  further  (1.  for  other  particu- 
lars) ;  (muissa  suhtelssa)  in  other  respects 
(1.  particulars);  (Itse  asiassa)  in  fact,  to 
tell  the  truth,  as  a  matter  of  fact;  ^  kain 
(paitsi)  except  (if),  save;  Mirmhdi,  (tmi) 
^  mySHMBtyt  be  quick  or  (else)  you  will 
be  (too)  late;  kainkm»  «  (tletysti)  certain- 
ly! of  course!  oh,  yes! 

muutoin  —  muuton. 

muutokaanhaku  (oik.  pUtOkseen)  v)peal. 

muutoa  change,  alteration;  (vaihtelu)  varia- 
tion; (muuttaminen)  changing;  (muunta- 
minen)  transformation,  transmutation; 
(mukaileva)  modification;  (uudistus)  in- 
novation; (lisft&v&  tai  korjaava)  amend- 
ment; (kft&nne)  turn,  shift;  ^  pmrmmpamn 
pMin  a  Change  (1.  a  turn)  for  the  better; 
anom  mtmtosta  pMMt6k9—n  appeal  the  case, 
appeal  [to  a  higher  court,  ylenunflltH  ol- 
keudelta] ;  mMmtua  hyvMk^yttUn  itman  mun- 
toksim  the  motion  carried  without  any 
amendments  (1.  unamended),  the  original 
motion  was  carried;  mimliaimn  ^  change  in 
[one's]  feeling,  change  in  [public]  senti- 
ment, -ahdotua  proposed  change  (1.  altera- 
tion), (lakiin  y.  m.)  (proposed)  amend- 
ment: ks.  tohdi. 

muuttaa  (silrtftA.  siirtyA)  move,  (pols)  re- 
move, carry  off,  (tolseen  paikkaan)  trans- 
fer, transport;  (toisenlaiseksi)  change 
[one's  tactics,  menettelytapaansa;  the  or- 
der of  the  words,  sanain  jflrjestystft],  turn 
[water  into  wine,  vesi  vllnlksl],  alter; 
transform  [Into  . . ,  joksikin] ;  (etup.  tlet.) 
transmute  [into  ..];  (mat.  y.  m.)  reduce 
[dollars  to  cents,  dollarlt  sentelksi],  (et. 
tekn.)  convert  [heat  into  energy,  lampO 
energlaksi];  (vaintaa)  shift  [one's  position, 
asentoa];  (korjata)  amend  [the  bank- 
ruptcy law,  konkurssilakla],  revise;  -* 
amammmn  /onJhm  loo  move  to  a  p.'s  house, 
go  to  room  at  a  p.'s,  (huonekumppanlna) 
go  to  live  with  a  p.;  ^  iUmnaM  mMkymMttH- 
nUih9l  make  oneself  invisible;  ^  iaikmm 
(vaihtaa)  change  step;  ^  ktmtamnMa  shift 
one'9  ground,  take  a  new  (1.  a  different) 
stand  [in  . .];  ^  hmrvrntua  KS.  ^  vKriBS«; 
^  kuivmm  yU^^n  put  something  dry  on,  put 
on  dry  clothes,  change  one's  clothes;   ^ 
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I  (maalta)  move  to  town;  «^  imm* 
Hon  immigrate;  ^  maaUm  move  (out)  into 
tbe  country,  (asumaan)  90  to  live  in  the 
country;  ^  (pots)  mmamta  emigrate,  leave 
the  country:  ^  mamm  maioiiim  (kuoila)  ^o  to 
one's  long  home;  ^  mimimnMM,  ^  mimitSiSn 
change  one's  mind,  (ajatella  jarkevftmmin) 
ttiink  better  of  it,  vrt.  seur.;  ^  mimlipitmmn' 
mM  change  (I.  alter)  one's  opinloncs) ;  ^ 
mwwtoaan  Change  its  form,  (be)  change(d) 
in  form,  be  metamorphosed,  (esim.  kieli) 
shirt  its  form,  (muuttua  toiseen  muotoon) 
transform;  ^  nahkansa  Change  its  Skin, 
(luoda)  cast  its  skin;  ^  poi9  go  (1.  move) 
away,  remove,  leave;  ^ 


mhmn  transplant  the  trees  into  a  better 
SOU;  ^  rahakai  convert  (1.  turn)  . .  mto 
money  (1.  cash),  (omaisuutensa)  sell  off; 
(kaupp.)  realize  on  . .;  ^-^  mwntniaainaa)  al- 
ter (1.  change)  one's  (1.  its)  course;  ^ 
ttJUUa  change  one's  coat;  ^  tml^on  ccra- 
mmmn)  move  into  the  house,  move  in,  take 
possession  of  a  house  (1.  of  a  flat) ;  ^  tmu- 
lu  9miniaia  korkmmnunaUm  (ripustaa,  siirtiLA) 
move  (1.  hang  1.  put  1.  place)  the  picture 
on  the  wall  higher;  «  vamttmUm  (I.  pnkum) 
change  one's  clothes,  change;   ^  ^HnMU 

nds:)  lose  its  color,  fade;  muatta- 
a  iokin  by  Changing . . ,  by  (the)  alter- 
ation of  .  .;  hmvosim  mmatmttamaaa  when 
changing  horses;  iUMdU  mtrnttmrnatta  re- 
main unchanged  (1.  unaltered),  not  be 
Changed;  hmduMta  pitMM  pMIUin  ^  the  col- 
lar has  to  l)e  altered  a  little;  kuamwrna  oil 
muuttanat  taaangon  mrHmmakii  the  heat  had 
changed  (1.  turned  1.  transformed)  the 
plain  into  a  desert;  hylmH  ^  vmdmn  i^Uikmi 
cold  changes  (1.  turns  1.  transforms)  water 
into  ice;  pykSia  tHiiyftaAn  (h  iUUtiUin) 
muuttamatia  the  Section  will  remain  un- 
altered, there  will  be  no  amendments  to 
the  section;  •«  d  mwmta  msimm  that  does  not 
alter  matters  any,  it  (1.  that)  makes  no  real 
(1.  no  material)  difference;  •«  «l  dm  mtra- 
uttapiMa  (Situ  ei  voida  «)  it  (1.  that)  can- 
not be  changed  (1.  altered),  there  is  no  al- 
tering it;  ««  ^  oMian  that  alters  the  case, 
that  puts  a  different  face  (1.  phase)  on  the 
matter,  that's  another  thing,  muuttaj* 
mover;  alterer;  transformer;  (tekn.)  con- 
verter, muuttamlnen  moving  Jne.,  ks.  muut- 
taa;  alteration;  transformation;  reduction; 
conversion. 

muutteektl  ks.  muut*. 

muutteelllnen,  muutteellleuue  ks.  nmutt*!*- 
va,  muuttelovaisuus. 

muutteleminen  alteration,  changing;  (muo- 
dosteleminen)  modification;  (vaihtelemi- 
nen)  shifting,  varying,  variation;  (vuorot- 
telemlnen)  alternation;  vrt.  muutolU. 

muutteleva(inen)  changeable  [weather,  sflft], 
variable;  (oikukas)  Inconstant,  fickle, 
flighty;  vrt.  vailit«l«ya(in«n).  muuttelevai- 
suut  changeableness,  variableness;  incon- 
stancy, fickleness. 

muutielu  »  muutt«l«inla«n. 

muutto  moving,  removal;  (siirto)  transpor- 
tation; transfer;  (pois  Jonkun  palvelukses- 
ta)  leaving  [ap.'sj  service;  (valhto)  change, 
changing:  hmvatUn  '^  changing  (of)  horses; 
vmattmidmn  '^  Change  of  clothing  (1.  of 
clothes) .  -alka  (asunnon,  palvelijain  y.  m.) 
moving  time.  -«pu :  •aada  mMtuttoapua  have 
(part  of)  one's  moving  expenses  paid. 
-haukka  (el&int.)  peregrine  falcon.  -hainA- 
slrkka  (elUint.)  locust,  -tiomma  »»  muutto- 
puuha.  -kirja  1.  -todittua  extract  from  the 
parish  register  issued  [in  Finland]  to  per- 
son moving  to  another  parish;  (palve- 
lijain) recommendation,  character,  testi- 
mojiial.   -lintu  bird  of  passage,  migratory 


bird,  -puuha  trouble  of  moving;  olla  1 

toputMawa  be  (engaged  in)  movinr,  be 
busy  (1.  occupied)  with  moving,  (-aikeis- 
sa)  intend  to  move.  -f>AivA  moving  day; 
(palkollisten)  day  when  servants  and  farm- 
hands [in  Finland]  move,  -tavara  house- 
hold goods  that  are  being  moved,  -iouhu 
—  muuttopuuha.  -vaunut  moving-van,  fur- 
mture-van. 

muuttua  change,  alter;  be  changed  (1.  al- 
tered): (JoksUdn)  be  turned*  be  trans- 
formed [into],  turn  [into],  (etup.  tiet.) 
be  converted  [mto  . . ,  Joksikin] ;  (muo- 
dostua)  grow  [worse,  pahenunaksi],  get, 
become  [a  habit,  tavaksi] ;  (vaihdella)  vary; 
^  ImikiatM  todrnkmi  go  from  Jest  to  earnest; 
^  mwdlakMi  molder  (away),  go  (1.  crumble) 
to  dust;  ^  maodotuum  (toiseen  muotoon) 
change  form,  transform,  be  metamor- 
phosed; ^  maneeamlcfaan  keep  on  Chang- 
ing; '•^  rt€*tmmSi99ktf  f !   nr-f^mfffTrrn  rmfo- 

i)i3  uoovorlea  into  a  li(lii«l,  liquefy;  *  p«- 
r^mmtUsMt  thuutfa  tor  tiie  bettor,  ge%  lj«l- 
ter,  improve;  -^  raciokvl  iinyD^:)  grow  iDio 
(1.  get  to  be)  a  Uibll;  *  t«l»filai»J^«l  be- 
lume  ilirreruni,  cMiige,  ait«r;  -^  tms^n  n£- 
koiMrkmi  €liahge  10  louk^,  (AraioL^a  punuen:  j 
atisuuio  a  diireri;iU  asspect;  —  vehitttiwn 
( L  uste^ttainjjokMikin  be  gradually  cliaiigcd 
into,  merge  (1.  shade  off)  into,  graduate 
into,  vrt.  suUutua;  hUnmn  koBVonma  mont- 
tuivai  his  face  (1.  his  countenance)  changed, 
(kasvojen  v&ri)  he  changed  color;  hUn  on 
muuittmut  tdmrnkai  ndmhmlui,  Mn  mn  «ira- 
rmmti  muuttwmut  he  is  much  Changed,  time 
[suffering,  etc.]  has  wrought  great  changes 
in  him,  he  has  become  another  man,  he  is 
a  changed  man;  ilma  mwmitua  iMmpimiikai 
it  is  getting  warm,  it's  getting  to  be  warm 
weather;  ««  on  mtmttunut  amnanlaaknhMi  It 
has  become  a  proverb  (1.  a  saymg),  it  has 
become  proverbial;  vmrni  muuttua  Myrykmi 
water  is  turned  (1.  is  converted)  into  steam 
(I.  into  vapor),  water  changes  (1.  turns) 
into  steam,  (teim.)  water  vaporizes;  yMtd- 
vyy  muuttui  vihakwi  friendship  (was) 
turned  into  hatred. 

muuttumaton  (Joka  ei  muutu)  invariable; 
immutable,  unchangeable,  unalterable;  un- 
changing, unvarying;  (pysyv&)  constant; 
(joka  ei  ole  muuttunut)  unchanged,  unal- 
tered; unmodified;  Mnmn  tiltmaa  on  ^  his 
condition  remains  unchanged,  (sairaan)  he 
is  much  (1.  about)  the  same,  muuttumatta 
(muuttumattomasti)  unchangeably,  im- 
mutably; (vaihtelematta)  invariably;  (pe- 
ruuttamatta)  irrevocably;  vrt.  pysyK.  muu^ 
tumattomuus  unchangeableness,  inunuta- 
bllity. 

muuttumlnan  changing,  change,  alteration; 
(etup.  tiet.  4c  tekn.)  transformation,  trans- 
mutation; conversion  [into,  Joksikm] ;  vrt. 
muuttua. 

muuttuva(lnen)  changeable,  variable;  (oi- 
kukas, epHvarma)  inconstant,  fickle, flighty; 
muuttuvaiBH  t&hdmt  variable  stars;  kmilM 
on  mwuttuvaimta  everything  Changes,  every- 
thing is  subject  to  change;  vrt.  muuttolo- 
va(inon).  muuituvaltUU8=>muuttolovai«ttus. 

myhAhdellA  smile;  (teeskennellen  tal  type- 
rastl)  simper,  smirk  [at,  Jollekln] ;  no  my' 
h&htmlivHt  minuUm  they  smiled  at  (1.  on) 
me.  myhAhdys  (quiet  1.  pleasant  1.  good- 
natured)  smile;  (makeileva)  simper,  my- 
hAhtaieminen,  myhihtely  smiling.  myhihtAA 
smile  (a  faint  smile).  myhAllii  «  myhiUi- 
doUK;  myhiUUS  partaanaa  smile  (1.  laugh) 
behind  one's  beard,  (itsekseen)  laugh  to  o.s. 

mykartiUI  crush;  (rypist&ft)  rumple,  crum- 


mykerA 


—  415  — 


iiiyr«kynpuiMk« 


pie,  (Jkpv.)  muss;  (klArlt  kokoon)  fold  . . 
up  (1.  toffetber). 

mykerA  (kasv.)  cv)ltulum;  composite  nower. 
-kukkalnen  composite  [plant,  kasvi]. 

mykefyya  convexity,  roundness;  distension. 
mykeYl  bulbous,  oemlspberic;  round(ed); 
bulging,  distended:  (kupera)  convex. 

mykUtyttii  ks.  mrkistU. 

mykiatyl  be  silenced;  be  stricken  (1.  struck) 
dumb  [witb  amazement,  b&mm&styksestA; 
with  sbame,  h&pe&stA],  be(come}  dumb- 
rounded;  become  dumb  (1.  silent),  mykit- 
tii  silence;  (bilmmAstyksesU  y.  m.)  strike 
. .  dumb;  (tehd&  Joku  puhumattomaksi) 
deprive  one  of  bis  speech,  make  . .  dumb 
(1.  silent). 

my  kid  (linssi)  lens,   mykidmiineii,  mykiAn- 
muotoinen  lens-sbaped;  lenticular. 
.  mykkyri  (k&flrO)  bundle,  pack. 

mykkyys  dumbness,  muteness;  vrt.  kuuro^. 

mykki  I.  (a.)  dumb  [from  one's  birth,  syn* 
tym&st&&n  saakkal;  mute  [sorrow,  suru; 
admiration,  ihalluj ;  (UnetOn)  silent;  (pu- 
humaton)  speechless,  tongue-tied;  mykhM" 
na  hSmmiUtyhsmBta  (Struck)  dumb  with 
amazement,  speechless  with  amazement. 
II.  (s.)  mute;  vrt.  knuro'*. 

myllerfys  (hftnmiennys)  confusion;  (seka- 
sorto)  chaos;  disorder;  (temmellys)  tu- 
mult (my^S  kuv.);  tunlmid^n  «^  tumult  Of 
feelings,  myllertii  stir  up,  agitate;  (syn- 
nytt&&  sekasortoa)  cause  confusion  (1.  dis- 
order), bring  chaos;  (saattaa  ep&Jftrjes- 
tykseen)  throw  into  confusion,  bring  into 
disorder,  derange,  disorder;  (nftmment&ft) 
confuse,  confound;  (j&tt&&  j&lkeens&  seka- 
sortoa J  a  h&vitysta)  make  (great)  havoc; 
hdnmn  mi^lmaBaAn  mvUmrtipat  IndkmnUdMmi 
afaitikBmt  all  kinds  of  thoughts  were  surg- 
ing through  his  mind:  myrtky  myilmrMi 
mmrmn  the  tempest  lasned  (1.  drove)  the 
sea  into  a  fury,  the  storm  stirred  up  the 
fountains  of  the  deep  (1.  the  sea  to  its 
depths);  myrBkyn  myUmrtMmH  mmri  the 
tormented  (I.  tempest -tossed)  sea,  the  sea 
torn  by  a  tempest;  vrt.  t«min«ltIK  k  seur. 
mylleroidl  (peuhata)  make  a  noise,  be 
boisterous;  (esim.  tuuli)  bluster;  (raivo- 
ta)  rage;  (el&raOldft)  run  riot;  (kUnt&& 
ylOsalaisin)  turn  . .  topsy-turvy;  (tehdA 
pahaa  siivoa)  make  a  litter;  (saada  aikaan 
sekasortoa)  make  (great)  havoc. 

mylly  mill;  (jauho-)  flour-mill,  grist-mill; 
"  hdn  MM  wHta  vtU  myttyynma  (kuv.)  he 
will  make  a  handle  of  that;  vrt.  tuuU^. 
-koski  falls  (1.  rapids)  suitable  for  water- 
power,  -laltoe  mill,  milling  establishment. 
-lamp!  (padottu)  mill-pond;  miil-dam. 
-mikl  1.  hill  with  a  wind-miU  on  it;  2. 
grounds  around  a  (grist-) mill. 

myllyn-  (yhd.)  . .  of  a  [the]  mill,  mill- 
[esfm.  'omUtalm  owner  of  the  mill,  mill- 
owner;  -poeo  mill-dam;  -roe^w  mill-wheel] . 
-klvl  millstone,  -luukku  hatch,  -palkka  1. 
-•ija  place  (1.  site)  for  a  mill,  mill -site, 
-putoua  mill-race;  mill-head,  -ruuhl  1. 
-rinni  1.  -kouru  1.  -uoma  mill-race  (1. 
-course),  mill-run.  -eilpl  ks.  taulimyllyn- 
sUpL   -tofvl  1.  -tuutti  hopper. 

myllylpupo  mill  stream,  -tie  road  (leading) 
to  the  mill. 

myllyttii  take . .  to  the  mill;  have  . .  ground. 

myllikkl  (melske,  k&hftkkft)  tumult:  com- 
motion; uproar,  turmoil;  (r&h&kk&)  row; 
(mellakka)  riot;  (sekasorto)  disorder,  con- 
fusion, chaos;  (halin&)  noise,  din,  racket, 
hullabaloo;   (vilinA)  swarming  throng. 

mylliri  miller,  myllirinfenkl  miller's  helper. 

mylllU  -  myUsrSldK. 

mylviminen,  mylvInU  roaring,  bellowing; 
howling;    vrt.    myhriUidxs.     mylvli    bawl, 


bellow;  (karJua)  roar;  (ulvoa)  howl;  amyr*- 
ky  myipu  the  tempest  is  roaring  (1.  is 
howling).  mylvIlNiye  bawl,  bellow;  roar; 
howl.  mylvAhtii  give  (1.  let)  out  a  bawl 
(1.  a  bellow  1.  roar);  vrt.  mylvUL 

MOnohen  Munich. 

myntti  coin,  money;  tmhdM  mynitiM  hUakin 
(kuv.)  muie  capital  (1.  feather  one's  nest) 
out  of  . . .  myntUye  (rahaksilyOnti)  coin- 
ing, coinage.   mynUU  ks.  lyiMUl  (rahaksi). 

myflni,  myrietl  ks.  murfaui,  murUta. 

myfkky  poison;  (et.  kUrmeen-)  venom; 
(tartunta-,  ift&k.)  virus. 

myfkky-  (yhd.)  poison-  [esim.  -^u—i  poi- 
son-bag (1.  -sac) ;  •rmuhmnmn  DOlSOn-gland] ; 
(myrkyllinen,  myrkkya  sis&it&v&)  poison- 
ous [esim.  -«tffi«  poisonous  substance;  -/ae- 
ma  poisonous  draft  (1.  drink)];  (myrky- 
tetty)  poisoned  [esim.  -/aama  poisoned 
drink  (1.  draft);  'pikmri  poisoned  cupl. 
-«ine  (tartunta-aine)  virus.  -Iiammaa  (poi- 
son-) fang.  -kiipm«  venomous  serpent  (1. 
snake),  poison (ous)  snake,  -mat J« poisoned 
cup,  cup  of  poison,  -oppi  toxicology. 
-pap«rl  (poison)  fly-paper,  -rakko  poison- 
sac  (1.  -bag),   -eeoa  poisonous  mixture. 

myfkylllnen  poisonous;  venomous  (snake, 
k&ftrme;  remark,  huomautus] ;  (kuv.)  viru- 
lent; ^  kmoMu  poisonous  (1.  noxious)  gas, 
poison  gas.  myfkylllaetti  poisonously; 
(kuv.)  venomously,  virulently,  myfkylll- 
•yye  poisonous  qualities  (1.  nature),  viru- 
lence; (kuv.)  venom. 

myfkyt«ity  poisoned,  . .  infected  with  poi- 
son, myrkyttyl  be(come)  poisoned,  become 
(1.  get)  tainted  (1.  infected) ;  Mbicn  ml«- 
UnMM  myrkyHyi  ••UaU—tm  koht^lnsta  his 
mind  was  poisoned  (1.  infected)  by  such 
treatment.  myfkyttiJI  poisoner,  mvrkyi- 
timlnen  poisoning;  infection,  tainting. 
myrkyttii  poison  [one's  life,  jonkun  el&- 
m&];  taint,  infect  [with  ..,  Jollakin]. 
myrkyttdmyya  non-poisonous  qualities  (1. 
nature),  freedom  from  poison,  myrkytye 
poisoning:   infection;   (la&k.)  intoxication. 

myrkytyt-  (yhd.)  . .  of  poisoning  [esim. 
"koMmtu  attack  of  poisoning;  ••irm  symp- 
tom of  poisoning;  'tmpmut  case  of  poison- 
ing] .  -murha  murder  by  poison,  poisoning, 
-yrltys  attempt  to  poison,  attempted  poi- 
soning. 

myrkytyttii  (Joku)  have  (I.  order)  . .  poi- 
soned: (Jollakulla)  have  one  poison  . . . 

myrkytftn  non-poisonous,  not  venomous. 

mypryinen  morose,  surly,  sulky,  sullen, 
moody,  dogged;  crabbed,  my  fry  ley  ye  mo- 
roseness,  suUenness,  sulkiness. 

myraky  (wind-) storm,  tempest;  gale  (of 
wind);  myrBkyn  rnnt^itd  Signs  of  (an  ap- 
proaching) storm;  myrtkyMMM  In  a  Storm 
(1.  a  tempest),  when  (1.  while)  a  storm 
was  raging;  mmrmtlU  kUy  (\.  rmivpom)  ^  It 
blows  (1.  is  blowing)  a  gale  on  the  sea,  a 
storm  is  raging  at  sea;  vrt.  pytfrr*'-'. 

myraky-  (yhd.)  storm-  [esim.  -maiio  storm- 
wave;  'k^BkuM  Storm  -  center  ] ;  (myrskyl- 
nen)  stormy  reslm.  -kmui  stormy  season; 
'yS  Stormy  night]. 

myraky  I  nen  stormy  [weather,  sU;  season, 
vuodenalka;  session,  istunto],  tempestu- 
ous; (melskeinen,  meluisa)  tumultuous 
[meeting,  kokous],  uproarious  [scene, 
kohtaus];  (hurja)  wild;  ^  meH  (my6s:) 
turbulent  sea.  myrskylayya  tempestuous- 
ness;  tumultuousness;  tMan  myrukyi^yy 
the  inclemency  of  the  weather,  the  stormy 
weather,   myrakylai  «  myrskvinsn. 

myrakyllntu  storm-bird;  (elftint.)  petrel; 
arctic  fulmar. 

myrskynHenne  sign  of  an  approaching  (1.  a 
coming)    storm,    -puuaka    sudden    gale; 
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squall.  -Y^lloina  storm -tossea  [sea,  men ], 
tempest -tossed. 

myrskylipiitkynM  (el&int.)  Leach's  petrel, 
-eignaali      storm-sigmal,      storm-warning. 


myMiiliMn 


1.  -ilma  stormy  (1.  tempestuous) 
weather;  myrmhyBMSUM  In  stormy  weather, 
m  a  storm  (1.  a  tempest),  -iuull  storm- 
wind,  stormy  wind,  (heavy)  gale,  tempest. 

myf*kytl  storm  (myds  kuv.);  blow  a  gale; 
myrmkyMM  It  is  storming,  it  blows  (1.  is 
blowmg)  a  gale;  «tf«n  myrmkymi  koko  pMivUn 
it  Stormed  all  day  yesterday;  mmri  myn- 
kyUU  there  Is  a  gale  at  sea,  the  sea  is  swept 
by  a  storm  (1.  a  gale),  the  sea  is  raging. 
myrakyiminen  storming.  myrakylYl  storm- 
ing; stormy,  tempestuous;  turbulent  [sea, 
meri] ;  vrt.  mrrskySnsii. 

myptlnilkukka  myrtle,  -okta  twig  (1.  spray) 
or  myrtle. 

myptii  (kasv.)  myrtle,  -kfuunu  myrtle- 
wreath,  crown  of  myrtle,  •^•pp^le  myrtle- 
wreath;  vrt.  edell.   •4IJy  myrtle-oil. 

myptynyt:  ^  nmttm  mili  which  is  turning 
sour;  iikad^  myrtynmmllm  mi^imUm  Stay  sul- 
len (1.  surly  1.  morose  1.  moody),  (alaku- 
lolseksi)  remain  downhearted  (1.  disheart- 
ened 1.  dejected) ;  mimst^n  mi^lmt  •vmi  tmyr- 
tynmmt  the  men  are  sullen  (1.  sulky  1.  mo- 
rose), (katkeroituneet)  the  men  have  be- 
come embittered  (1.  are  bitter),  myrtyl 
(hapata)  turn  sour,  (become  1.  get)  sour, 
turn;  (kuv.)  get  (1.  grow)  sullen  (1.  sulky 
1.  morose),  (katkeroitua)  become  embit- 
tered, grow  bitter. 

myfikki  -  myUIkkl. 

myaki  (=-  hajuaine)  musk.  -•Min  1.  -filfvl 
(elftlnt.)  musk-deer,  -hirki  musk-ox. 

myaav  bonnet;  (Joskus:)  cap. 

myatflkka  (salaoppi)  mysticism,  myatlkko 
mystic.  myatillin«n  mystic(al);  (salape- 
rftinen)   mysterious. 

mytittya,  mytiatiminan  purstog  (1.  pucker- 
ing) up;  vrt.  mytistllL  mytlatyl  (rypisty&) 
be(come)  wrinkled  (up),  be  rumpled, 
(Jkpv.)  be  mussed  (up);  (rutistua)  be 
crushed,  mytiatii  (kokoon)  purse  (1. 
pucker)  up,  draw  together;  (rypistftft) 
wrinkle;  mytisHU  nnttmmn  (nyrpist&fl) 
purse  one's  lips,  screw  up  one's  lips. 

mytologia  (taruoppi)  mythology. 

mytty  Dundle,  pack;  iv6dS  myttyyn  (ko- 
koon) bundle  up  [one^s  clothes,  vaatteen- 
sa],  (ryppyyn  tai  liJIUln)  batter  [one's 
hat,  hattunsa] ,  knock  . .  out  of  shape, 
crush,  (kuv.  ->  tehd&  tyhj&ksi)  frustrate, 
foil,  barrie,  thwart  [one's  plans,  Jonkun 
suunnitelmat] ;  mmnnU  myttyyn  (kuv.  — 
raueta)  be  frustrated,  be  foiled,  be 
thwarted,  (esim.  toiveista:)  be  shattered, 
(Joutua  karille)  strand,  (epftonnistua)  mis- 
carry, fail,  break  down,  fall  through,  come 
to  nothing;  oUm  mytyMMd  be  (all)  battered 
(up),  be  dented,  be  crushed. 

myyol  sell  [cheap,  halvalla;  a  th.  dear,  Jo- 
kin  kalliista  (1.  kailiilla) ;  to  a  p.,  joUekul- 
le;  at  (1.  for)  five  dollars,  viidesti  dolla- 
rista  (1.  viidell&  dollarilla)  ] ,  (tehdft  kaup- 
paa  Jollakin)  deal  in.  be  a  seller  (i.  vendor) 
of;  (panna  menemftfln)  dispose  of;  ^  W- 
vmmaUa  kain  [Joku  toinen]  sell  cheaper 
than. . ,  undersell  [another  person] ;  ^  kua- 
tokmapaUa  Sell . .  at  auction,  auction  . .  off ; 
-o  tnkuttain  sell  wholesale;  vrt.  myytHvl. 
myyjl  seller,  vendor;  (myymftmies)  sales- 
man; vrt.  kaupusUJa.  myyjiiaat  fair  (1. 
bazaar)  [for  charity,  hyvftntekevttisyystar- 
kotuksia  varten] ;  sale  (of  fancy  work). 
myyjitir  saleswoman,  myymlnan  selling; 
dealing  in:  disposing  of;  vrt.  myyntL 

myymi-  (yhd.)  ks.  myynti-. 

myymill  store,   (Engl.)   shop;    (huvimajan 


tapainen)  pavilion,  kiosk;  (koju)  stand, 
booth.  myymApdyti  (kauppapuodin)  coun- 
ter; (kapakan)  bar.  myymltftn  unsold; . .  on 
hand,  . .  undisposed  (1.  not  disposed)  of. 
myymivaro  license;  excise. 

myynit  trousseau. 

myynti  selling,  sale;  dirooslng  of,  disposal. 

my y nil-  (yhd.)  selling  [esim.  -«r«o  selling 
value;  'hintm  selling  price] ;  (markkina-) 
market  [esim.  'hinta  market  price],  ^rvio 
valuation  for  sale,  -koju  booth,  stall;  vrt. 
mrymMU.  -oikaus  selling  license;  right  to 
sell  (1.  to  dispose  of),  right  of  sale;  (viralll- 
nen)  license  to  sell,  -palkka  (kauppv)alk- 
ka)  market  (-place);  (myyntihuoneisto) 
store,  (Engl.)  shop,  -palkkio  commission 
(on  a  sale). 

myyfl  (maa-)  mole;  (mets&-,  oja-,  pelto-) 
vole. 

myyflnllkokoinaii  . .  of  the  size  of  a  mole. 
-mAtia  mole-hill,  -nahka  moleskin.  -raikA 
1.  -kiytAvA  mole's  burrow;  hole  (1.  pas- 
sage) made  by  a  mole.  -iyO  (kuv.)  under- 
handed work;  fhja  myyrMntySta  htmUn 
poMtmmn  work  underhanded  against  . . . 

myyrAatlA,  myyritA  work  zealously,  work 
hard;  busy  o.s.,  be  busy  [wlth«  Jonkin 
kimpussa]. 

myyakannallA  sell,  dispose  of;  (tarjota)  of- 
fer for  sale;  (kaupustella)  peddle,  myy^ 
kantallJA  ks.  kaupitsija,  kaupusteUJa.  myy^ 
kantaly  selling;  disposing  of;  myos  —  kan- 
pustalu. 

myytAvA  to  be  sold;  (msrytftvisst  oleva) 
salable:  (myyt&vftksi  tarjottu)  . .  (offered 
1.  kept)  for  sale;  myyttPiinS  for  sale,  on 
sale:  tmtmm  (\.  jMttMM)  hUmkattm  myytavMkmi 
leave  with  one  to  be  sold  (on  conomlssion). 

myMan  ks.  myHUn.. 

myMA  =  myydK. 

myMAU  (prees.  my^taun)  give  way,  yield. 

mydhammin  later  (on)  [in  the  day,  paivftn 
kuluessa];  (j&lkeenpain)  afterwards;  (tu- 
levaisuudessa)  m  the  future;  (Joskus  tuon- 
nempana)  on  some  future  occasion;  sub- 
sequently; (myOhempina  aikoina)  in  later 
times  (1.  years),  in  after  years;  minSkin 
olcfi  nUknyt  9mn,  fm  '*'  kain  BinA  I  have  seen 
it,  too,  and  more  recently  than  you;  tmmmm 
sinU  9dmlta,  minM  ttdmn  ^  VOU  go  first  and 
I  Will  come  later  (1.  by  and  by) ;  aato  vuot» 
fa  ^  a  hundred  years  later  (1.  afterwards) ; 
puottm  -  a  (1.  one)  year  later,  (seuraavana 
vuonna)  the  following  year,  after  a  twelve- 
month; vMhan  ^  (tuonnempana)  a  little 
later  (on),  after  a  Uttle  (while);  MM  eule 
«  kain  kmtto  kmgdmitm  don't  be  later  than 
six,  mind  you  be  there  by  six. 

mydhampi  later;  posterior  [to  . . ,  kuin  . .] , 
latter;  (sen  Jftlkeinen)  subsequent;  m^ 
hwunma  imiM  (vanhenmialla)  in  later  Ufe 
(1.  years);  myBh9mmSt  timdot  later  news; 
myShtmpinM  mikoinm  in  later  times.  In  after 
years;  Mnmn  «  miamMnsM  his  subsequent 
(1.  after)  life;  msimn  ^  kmkitya  an  after 
development  of  the  affairs,  later  develop- 
ments. 

mydhi  late;  myShtnpi,  my6hMMn  ks.  ha- 
kus.;  my6haan  pMivSMn  until  late  in  (1.  far 
into)  the  day;  mygkSUn  y6kSn  far  into 
the  night,  till  late  at  (1.  in  the)  night,  to 
the  wee  small  hours,  (aamuyOhdn)  till  to- 
wards morning;  oiktm  Mm  ^  it  is  getting 
late,  the  day  is  far  spent  (1.  is  almost 
done),  the  evening  is  closing  in,  night 
draws  nigh  (1.  on);  cOa  my^kMssM  (myO- 
hftstynyt)  be  late,  (Junasta.  myOs:)  be  over- 
due; on  /•  ««  ks.  myVkXlnan.  -^ikalnan  late. 

myfthilnan  late;  (bidas)  slow  (in  getting 
ready),  tardy;  ^  roo^cmrffca  vmiktittmm  aaii* 
mtta  ..  the  lateness  of  the  season  is  re- 
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sponsible  for  . .;  Wmn  my9hai9iM  too  late; 
on  /o  ^  It  Is  (getting)  late,  the  day  Is  (al- 
ready) far  spent.  myAhllsyys  lateness; 
mhn  mySMityyd^n  takim  on  account  Of  (1. 
because  of)  the  late  hour  (1.  season);  on 
account  of  tbe  lateness  of  tbe  bour  (1.  tbe 
season). 

myafilkaiTuinen  Ute    [vurif^ly^  liiJL]^ 

mydhAttym^niefi  belfiK  taKs  <^d|in,  koului^tft) 
b<'j[jh^  inray;  {vmyXy^}  rlcmy.  mydhivty- 
nyi  . ,  comlnir  (L  arrlvintr}  too  late;  dR' 
luy^^d:  (kouUistn)  l&rdy;  myShiiitynttt 
hahrmwkmmt  appHCJItLorj?^  arrJvmg-  (100) 
lULtP:  vrt.  ni^qkiifttyK^  rnyOhiftVI  =  tnyb- 
hK«tyrnifi«n.  mydlhiiiiytiAmlnBn  di^li^yiniir; 
rt'taniatioti.  myaKittyttAJi  iciay;  (hUUn- 
tuttaa)   retan!:  {vJiVHst>tl>ja :   fToUinn  keep. 

mydtiiAtyt  be  ilotiocrt-  (oUa  niyritjasif^A)  lie 
\At&  J  at  (1,  fon  >^ohOL*],  koulu^^ta^  ^  llulU 
myOhadn)  mJBs  ftba  ceremonies,  Juhlnme- 
noE^uK  come  (loo;  Jate;  fhtftaitua)  be  tO' 
tan1f*fl  [by  ..,  jonkin  takii] :  (vllvastyii) 
b©  detaSnerl  [by  .  .],  be  kept  [by  .  .];  -' 
iarmtta  ml»s  (L  bf<  late  for)  the  train;  iul- 
kait*min*n  myShSMtynyi  (TebilessA)  pubU- 
catlOTi  tlelayed:  iatm  myi^hllrtyi  vHti  mi- 
nu^ttia  tbe  iralri  v^as  &  mliiulGS  late  H. 
OVfTcIuc):  /vAa  [[m"v«,  poaii]  on  nt>^/ia«^>'* 
nyt  ihe  train  I  the  bont,  the  mitlj  is  over- 
due (I.  IS  late). 

mydhiin  late  [in  tbe  night,  Utasella]:  «« 
mykByaa  late  in  tbe  fall,  in  (the)  late  fall; 
h9  sySvat  piUvtOiUmnmA  ^  tbey  have  a  late 
dinner,  they  dine  (1.  have  their  dinner) 
late:  tUan  ^  too  late;  pmrmmpi  ^  hain  9i 
hoskmmn  better  late  than  never;  vrt.  myVhl. 

mydnnelli  (myOntftft)  admit,  concede;  (suos- 
tua)  acquiesce,  agree,  assent;  (olla  samaa 
mieltft)  concur;  (nyokytellft  myOntymyk- 
seksi)  be  (1.  keep)  nodding  approval  of  . . . 

mydnnytelli  make  admissions,  admit,  ac- 
knowledge; (myOnnellft)  be  nodding  ap- 
proval [of  . .] ;  answer  in  the  affirmative; 
(my^nnyttAft)  make  concessions,  concede. 
myftnnyttimlnen  allowing  Jne.,  vrt.  seur. 
mYftnnyttAA  (myOntyft)  allow,  own  (up  to 
..);  (tunnustaa)  admit,  acknowledge,  con- 
cede: (antaa)  grant;  (antaa  myOnteinen 
vastaus)  answer  in  the  affirmative;  vrt. 
myVntKK;  mydnnyttSM  fonhin  tmkmminmn 
give  a  concession  to  do  a  tb.  myftnnytye 
admission;  concession;  (lupa)  permission, 
sanction;  (helpotus)  allowance;  (suostu- 
mus)  consent,  assent;  antam  mydnnyiyk' 
B^nma  lohonkin  (suostumuksensa)  give 
one's  consent  (1.  one's  assent)  to  a  th., 
(byv&ks3rmisensA)  approve  of  a  tb.;  antam 
mySnnytyB  lohonkin  give  a  permission  (vl- 
rallinen:  a  concession)  to;  lonkun  hyvMn- 
tahtoiBBiU  mySnnytykBBtia  by  kind  permis- 
sion of  . . ,  with  tbe  sanction  of  . .;  UMM 
mydnnytykBiU  make  concessions. 

mydnteinen  affirmative  [answer,  vastaus; 
sentence,  lause].  myftnteltetti  in  the  af- 
firmative, affirmatively,  mydnteityye:  vaa- 
UmkBmn  mySnUtByyB  the  answer  being  in 
the  affirmative  . . . 

myftntellAa  yielding,  compliant;  (myOntyvfti- 
nen)  indulgent;  (alistuvainen)  submissive. 

myftntyminen  consent  [to  ..].  assent  [to. 
Jobonkin] ;  sanction;  compliance  [with  . .], 
yielding  [to  . .] ;  vrt.  mySntyt.  mydntymye 
consent,  assent;  (lupa)  permission,  sanc- 
tion; (myOnnytys)  concession;  h&n  nyS- 
MLytti  piUUSdn  mySntymykBBn  mmrkikBi  he 
nodded  assent;  vrnkmnmrninmn  on  myBnty' 
mykBBn  mmrkki  (sananp.)  Silence  gives  con- 
sent; MMnmtSn  my9ntymyB  tacit  assent,  im- 
plied consent,  mydntymlttdmyys  unyield- 
ing character  (I.  nature);  (Itsepftisjrys) 
stubbornness,  obstinacy;  (heltymftttOmyys) 

97 


Inezorableness.  myAntvmatSn  unsrieldlng; 
(beltsrmatOn)  inexorable,  myftntyvlinen 
(talpuvalnen)  (.  .of  a)  pliant  (disposition), 
yielding;  (alistuvainen)  submissive;  (beik- 
ko)  weak;  (mukaantuva)  accommodating; 
(balukas)  willing,  ready  [to,  jobonkin] ; 
(liian)  indulgent;  hUn  on  varmoBtikin  bU- 
hBn  mySntyuiUnBn  be  will  no  doubt  consent 
to  (1.  comply  with)  that.  myftntyvAlteBti 
yieldingly;  submissively;  accommodatingly, 
compliantly;  willingly,  readily. 

myftntyvAleyvs  pliant  (1.  yielding)  disposi- 
tion; submissiveness;  weakness;  compli- 
ance [with  . . ,  Jobonkin] ;  willingness, 
readiness;  (lilallinen)  indulgence,  -mlee 
person  advocating  a  policy  of  submissive- 
ness. -politlikka  policy  of  submissiveness, 
submissive  policy. 

myftntyi  (antaa  myOnnytyksensi)  give  one's 
consent  (1.  one's  assent)  [to,  Jobonkin], 
consent  [to  ..].  assent  [to  ..],  acquiesce 


[In  . .] ;  (suostua)  agree  [to  a  p.'s  .  .-ing, 
slihen  ett&  Joku  ..],  comply  with  [a  p.'s 
request,   Jonkun  pyyntOOn] ;    humor    [his 


every  whim,  kaikkiin  bttnen  olkkuibinsa] . 
(mukaantua)  resign,  yield  [to  ...  Jobon- 
kin], submit;  -  fohonkin  (myOs:)  accept 
[an  offer,  tarjoukseen;  a  proposal,  esityk- 
seen],  (suostua)  grant  [a  request,  pyyn- 
t(M>n]. 

myftnUmlnen  admitting  Jne.,  ks.  myttniMK; 
admission;  acknowledgement,  recognition. 

mydntivA  affirmative  [answer,  vastaus] ; 
antmm  '^  puBtmtB  answer  in  tbe  affirmative 
[to  ..,  Jobonkin],  accept  [a  proposal  of 
marriage,  kosintaan].  myftntAvAttI  —  mytfn- 
tels«sti. 

myftntAA  admit,  concede;  (sallia)  allow; 
permit;  (tunnustaa)  recognize  [his  great 
merits,  b&nen  suuret  ansionsa],  acknowl- 
edge: (tehdft  tunnustus)  confess  [one's 
crime,  rlkoksensa] ;  (omistaa)  own  [to 
being  powerless,  olevansa  voimaton;  one's 
defeat.  bftviOnsft].  (Jkpv.)  own  up  [to  .. 
(1.  that  ..)];  (antaa)  grant,  comply  with, 
(eslm.  eduskunnasta  pubuen:)  appropriate 
[funds  for  (a  purpose),  varoja  Jobonkin 
tarkotukseen],  (Aftnestyksen  kautta)  vote; 
(antaa  myOnteinen  vastaus)  say  yes  rto  . . , 
Jokin],  answer  in  the  affirmative:  (suos- 
tua) consent  (1.  assent)  [to  ...  Jokin  (1. 
lupa  Jobonkin)  ] ;  agree  [to  . .] ;  mydnnm- 
tSdn  granted!  ^  itBrnnad  vottmtnkBi  ks.  tun- 
nustaa; ^  laina  joiUkwdlB  grant  a  loan  to 
one,  accommodate  one  with  a  loan:  -^  Jokin 
mahdotliBBkBl  admit  the  possibility  of  ..; 
-^  Jokin  oik9akBl  admit  that  a  tb.  is  right 
(1.  is  Just),  acknowledge  (1.  admit)  the 
Justice  (1.  tbe  rightfulness)  of  a  th..  (hy- 
vftksyft)  approve  of  a  th.;  -*  Jollekulle  ol- 
kmoB  give  (J.  grant)  one  a  right  [to  ..]. 
license  one  [to  sell  . . .  myydft  ..]:-'  ©/•- 
vanBo  vMrMBBM  admit  that  one  is  (in  tbe) 
wrong;  Bduakunta  on  mySntSnyt  milloonan 
markktm  voUBtuBtarkotnkBiin  the  diet  has 
appropriated  a  million  (marks)  for  educa- 
tional purposes;  hUn  mySnai  pyyntS(8)  mmm 
he  granted  (us)  our  request,  he  complied 
Witb  our  request:  hUn  mySnal  BBn  todmkBi 
he  admitted  (1.  acknowledged)  that  it  was 
true  (1.  was  so),  be  conceded  it  to  be  true; 
loB  aika  ^  if  there  is  (1.  be)  time,  if  tbe  time 
permits;  niln  plan  kuin  HtaiBuuB  -^  as  SOOn 
as  the  opportunity  presents  itself,  as  soon 
as  there  is  an  opportunity,  as  soon  as  the 
time  (1.  the  occasion)  serves,  (Jkpv.)  as 
soon  as  I  [we.  you,  etc.]  get  a  chance;  mi- 
nun  tdyiyy  ^  oiovani  voimaton  . .  I  must 
admit  that  I  am  (1.  I  admit  myself)  power- 
less to  . . ,  I  own  I  am  powerless  (l.  un- 
able)  to  . . ,  (Jkpy.)  I  own  up  that  I'm 
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belpless;  ••  hoi  Hmm  mn  myihmmiUMi  you 

'Will  (have  to)  admit  that,  you  will  grant 
me  that;  tila  mi  my9mUi  mnmmpMM  Mjrvniy 
mimta  oinmmBmmn  space  does  not  permit  ^- 
Ing  (1.  not  allow  us  to  go)  Into  further 
details  m  the  subject;  yimiBttti  mySnam- 
tSMn,  mna  ..  It  Is  generally  acknowledged 
(1.  admitted  1.  allowed)  that  . . . 

myfta  also«  too;  (my^skln)  likewise,  as  well; 
(slt&paltsi)  besides.  In  addition  (to  this  l. 
to  that),  further,  moreover;  kain  (L  mmUt) 
^  as  well  as,  as  also;  nUn  «^  so  . . .  too; 
(samoln)  likewise,  so  likewise,  myftakin  — 
myH»;  ai  tdnoastaam  . . .  tfmmn  my6Mn  . .  not 
only  . . ,  but  also  . .  (1.  but  ...  too  1.  but 
as  well) 

mydskiin:  •!  '-'  neither;  mi..,  mUkM  ^  . . not 
. .  p  nor  .  .  [eslm,  mn  minS  mUM  tmanut,  mthS  - 
rninU  [  rtl<1  not  ?ct  ft.  nnlth^r  iln)  Vitij-  minB 
«n  o'r  vitla  kvMkaan  laiminiyi^nyt  ^  ^  ,  ttnhit 
"  di0  tthd4i  xita  nyt  1  Tlf?Ver  yet  tieg'lected 
...  nor  wni  [  (tlo  so)  now}. 

myOitymltvAri  (t^kn.)  ann^ahnpr -color, 

my^itii  i;  ^iintaa  perMn)  irive  wav.  vlold, 
Ifivft  Ki:  (vai^iyft)  butige,  niv^  irrovind. 

mydiiU  U.  Uelcnj  anneal;  temper. 

mffiiafi  (fiJtktti)  alonfr;  QolionldTi  asti)  to, 
up  to,  rlK^ht  up  lo.  Clown  to.  riKht  (Jown  to, 
aa  TftP  as  <to>;  (yilJ  over;  (JrtKJTi  vteiatnu- 
kaan  liiettuna)  up  to  and  hirludin^,  to  , . 
Inclusive:  {miiftrin)  In  projinrilORp  to  .  .  ei- 
t^nt;  ^pltkaitft)  raf;  (peraiinj  way:  (puoies- 
ta)   jn  favorp  for:   (mulfftna>   with:   —   tm 

iMj«tnin  for  0-  in  fflVoi*)  or  apfttn?!;  mntsa 
-  rive  way,  yteid,  fsaJlia)  permll  [estm. 
/a«  offcanr  nainfcf'n  ^  fln^Afl  If  only  time 
pc*rmii3,  ir  only  i  can  rind  time],  vrt.  an- 
tfta:  ihoo  —  in^rAif  wet  to  t()0  9k In,  wet 
tlirfiuffh:  fnwriojm  ^  to  the  (tap-) root, 
fpi*rlnpohJlii)  root  and  bfanch;  Imii^im  f\. 
rmunoim)  -*  fright)  to  t!io  brim  re<?itn. 
iMyttga  ImMit  r«»n«/«r(tn)   ~  nil  the  ^laiiSi>^ 

to  the  hrlrn.  nil  the  giai=iS(?9  brlmruli :  miid 
^  MifttM  on  tottm  how  far  Is  It  tnici?  to 
what  pxicni  is  tlii^rfi  tnith  in  It?  aikmutta 
^  auktudenmukAi-Hcjitn  rlfrbtfnlU',  by 
rlfrhn^i,  Justly,  (ipi^ervedly,  iotk^astaan) 
n>Ally  [huom,  #«  Jbasftm  oik*Btta  '^  miniMlU 
It  bPlonjTft  toniH  by  rlghifs),  rf>ikeastaHni  11 
really  shouia  belong-  to  mfsl ;  pfmifnlr- 
aimimn)  ^  to  the  rrounrt,  ftayrlelUsestl) 
pompl^iely.  utterly,  (^perinpnl)jln^  tlior- 
nuKhly,  ^vJth  IhorniJtrhnpss:  pUrUmpfM 
yktliyiMkohUa  **  down  to  thP  (V^pry*  piln- 
iituut  detail,  down  to  the  last  detail;  p«/- 
ktm  '^  along  the  path  [huom.  kutkmm  pof- 
*CM  ^  (myOs:)  follow  the  path];  [vedes- 
sftl  poftfia  ^  In  water  up  to  one's  knees, 
knee  deep,  knee  high;  nmrnimia  ^  tight 
[esim.  kmvmttya  rmtmimta  -^  (esim.  takki) 
be  (a)  tight  (fit),  fit  tight];  mminM  '^ 
along  the  edge  of  the  wall;  amitrnmrndtta 
oaaa  '^  to  the  seventh  volume  Inclusive, 
up  to  and  Including  the  seventh  volume; 
«/ffA  -*  (ever)  since  then,  since  that  time; 
aita.  ^  thus  (1.  so  far),  to  that  extent 
resim.  maia  on  aita  ^  vmAmia  the  matter  is 
thus  (1.  so)  far  settled] ;  aitU  ^  mii  kaikki 
hyvH  so  far  so  good,  so  far  eversrthing  was 
all  right:  aita  ^  kuin  as  far  as  rthe  money 
holds  out,  rahaa  riitt&ft],  in  proportion  as, 
to  the  extent  to  which,  as,  according  as, 
as  fast  (1.  soon)  as  [they  arrive,  nlitA  saa- 
puu];  limta  -^  along  the  road;  vyBtMiaia  ^ 
up  to  one's  (1.  the)  waist,  waist  high, 
waist  deep;  ySta  -^  «  IKpl  y»n,  ks.  IKoi. 

mydtemmtava  yielding,  compliant;  (allstu- 
vainen)  submissive;  (heikko)  weak;  (hem- 
motteleva)  indulgent. 

myfttvri:  mmnna  myStyrinMan  go  (away)  for 
good,  go  (I,  leave)  never  to  return. 


myAtl  (mukana)  with,  along  with,  together 
with,  accompanying  . .;  (myOten)  along; 
(alas)  down;  (puolesta)  for.  In  favor;  ^ 
mahma  downhill;  vrt.  mytfU;  -^  taj  vmrntman 

for  (1.  m  favor)  or  against;  myStaamaa, 
myatamaan    ks.    hakus.;    hanmn    myBtamaa 

(mukanaan)  by  him,  with  him. 

myAtlinen  (suotulsa)  favorable  [wind,  tuu- 
11];  (suosiolllnen)  propitious;  (taipuval- 
nen)  favoring  . . ,  favorably  Inclined  (1. 
disposed);  ^  mm  ks.  msrItiiEmM;  ^  omni 
(good)  luck,  good  fortune,  (menestys) 
success  [huom.  kanmiia  mn  rnOui  ^  •mni 
kmiUaaa  yritykaiaaaan  he  has  had  good 
luck  in  everything  he  has  undertaken, 
success  has  attended  (1.  fortune  has  fa- 
vored) all  his  efforts] ;  ^^^  tuaU  (mer.)  fair 
wind;  fma  mnni  mn  mintdim  paiUbUtaan  ^  if 
fortune  smiles  (up)on  me  at  all,  if  I  have 
any  luck  at  all.  mydtllaastl  favorably; 
propitiously,  mydtliayya  favorableness, 
propitiousness. 

mydtijliavi  dowry,  (marriage- )portion, 
dower,  dot;  mnimm  fmimldn  hUmlnMm  mySta^ 
iaimikai  give  . .  to  one  as  a  marriage- gift. 

mydtiUiialvakuutua  endowment  Insurance. 
-varutiua  dowry. 

mydttlkarvaan  the  right  way  [esim.  aiUttaa 
Maamm  my9iahervmmn  rub  the  cat's  fur  the 
right  way],  -klymlnen  prosperity,  good 
fortune;  (menestys)  success;  myata-  /a 
vmatminkaymiamaaa  In  weal  and  woe,  for 
better  or  for  worse,  through  good  as  well 
as  ill  report,  in  good  fortune  and  bad.  In 
prosperity  as  in  adversity. 

myAtiie  ks.  myVtAmaa. 

myAUIIiliaUy  attached  [to  ..].  appended, 
annexed;  enclosed,  -maa  downward  slope, 
declivity;  descent;  mmilia  mii  kmkm  mmthm 
myatamaaia  it  was  downhill  all  the  way, 
the  road  descended  all  the  way.  -mielinon 
(mukaantuva)  compliant;  accommodating: 
mttm  myatamimiinmn  /olltf^n  be  In  sympathy 
with  ...  be  favorably  disposed  (1.  in- 
clined) towards  . . .  -mieliayya  compliance; 
favorable  attitude,   -mlki  •»  mytttKniaa. 

mydUflpilviKn)  with  the  sun.  -rlkokt^llinen 
I.  (a.)  accessory  [to,  Johonkln],  aiding 
and  abetting.  II.  (s.)  —  rikostovsri.  -••«- 
raava  accompanying;  (esim.  kirjeen  muka- 
na) enclosed;  myOs  »  msrlttMliit«tty.  -sukai- 
aln  1.  -aukaan  —  mySUOttrviiaB. 

myAtiltunto  sympathy,  fellow-feeling;  yimia- 
ta  myatatwmimm  hmrattatra  exciting  (1.  rous- 
ing) public  sympathy,  appealing  to  the 
sympathy  of  the  public,  -iuntoinen  sym- 
pathizing [with,  jollekln];  sympathetic 
[towards  one,  Jotakuta  kohtaan];  kmikki 
taUm  maialim  myatatwaUmiamt  all  those  In 
sympathy  with  this  cause,  all  sympathizers 
with  this  cause,  -tuntoiaaati  sympathetic- 
ally, with  S3rmpatby.  -tuntoisuui  sympa- 
thy, fellow-feeling;  (osanotto)  .solicitude; 
myatatuntmiawmdmn  mamtna  token  of  sym- 
pathy, -iuntoituusadrasai  resolutions  ex- 
pressing, sympathy,  -tuull  (myOt&inen) 
fair  (1.  favorable)  wind;  [purjehtia]  mya- 
tatnalmmn  [sail]  with  (1.  before)  the  wind; 
mmiUa  mii  mydtatuuti  (myOsr)  we  had  the 
wind  behind  us  (1.  at  our  backs),  -vaikui- 
taa  contribute  [to  ..1,  cooperate  [in  .  .- 
ing,  Johonkln];  concur  [in  bringing  it 
about,  sen  syntymiseen] ;  aid,  help;  be 
conducive  to.  -vaikutua  cooperation;  (apu) 
assistance:  Imnknn  myatavmUniwAamiia With 
the  cooperation  of,  in  cooperation  with. 
-virtaa(n)  down  the  river,  (vlrran  muka- 
na) with  the  current. 

mydtiinai,  mydtiniin  continuously,  con- 
stantly, all  the  while. 


mMlnkMku 
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ifilUli 


mMinlMku  spawning. 

midlnnyt  decay;  putrefaction,  decomposi- 
tion. mMinnyttii  make  (1.  cause  . .  to) 
decay,  rot;  (cause  . .  to)  spoil,  midlnnvys 
»  mXdKnniUyy*  mMInnilnen  rotten;  (la- 
bo)  decayed;  (kuv.)  corrupt  [morals,  mo- 
raali];  lapm^nmU  nUldannaintn  (kuv.)  rot- 
ten to  the  core,  tboroughly  corrupt,  ml- 
dlnnileyya  rottenness,  putridity;  (kuv.) 
corruption.  mAdAnsydJKkasvi)  sapropbyte. 
mAdinaydml  rotten  (to  tbe  core),  decayed. 
midlntynyt  decayed,  rotten,  mldlntyi  »» 
mKdMtX.  midintlvl  . .  causing  putrefac- 
tion, putrefactive;  (lask.)  septic,  mldlntii 
—  mldHttJEM.  midauiminen  rotting,  putre- 
fying, mldlttii  (cause  . .  to)  rot,  decay, 
putrefy,  make  . .  putrid,  cause  putrefac- 
tion; decompose,  mldltys  rotting;  putre- 
faction. miditA  rot,  decay;  get  rotten,  be- 
come putrid,  putrefy;  (labota)  become  de- 
cayed; (maatua)  molder,  crumble  to  dust. 

mAMllaakIJa:  trntttafa  mUmntaakiia  Skilled  in 
coasting  [suksllla:  on  sklis].  -Nuku  slid- 
ing down-bill,  tobogganing,  coasting; 
sledging,  -laakukelkka  coaster,  bob-sled; 
toboggan.  -nyppylA  knob,  -rinne  1.  -rinta 
billslde,  (bill-)  slope;  declivity,  -tdrmi 
steep  billslde.  -tdyrAt"iiiK«n|ttfrniH,-riim». 

mihnA  (mfttl)  roe;  spawn. 

miihi  sap.  miihllnen  . .  full  of  sap,  sappy. 
miihanteko,  mlihilminen  tapping  [tbe 
trees],   maihiti  tap  [a  tree,  puuta]. 

mllk(k)yA  clang,  ring;  peal;  niin  9ttii  mmUM 
nUUkyi  (myOs:)  making  tbe  woods  ring  (1. 
resound).  milkyttAA  make  . .  resound  (1. 
ring  1.  clang  1.  peal). 

milske  clap(plng) ;  smack(ing) ;  splasbdng). 
mlltkia  clap!  smack!  splasb!  mllBklA  clap; 
smack;  splasb.  miitkyttAA  crack  [a  wblp, 
pllskaa];  pop;  vrt.  maiskuttaa.  mliskytyt 
cracking;  popping;  smacking.  mlltkAhdys 
smack,  snap;  pop;  clap.  mllsklhdyttlA 
smack;  clap;  (lyddft)  m&UhShdytti  ovn 
hHnni  (myOs:)  sbut  tbe  door  witb  a  bang, 
slammed  (1.  banged)  tbe  door  to;  vrt.  mJt- 
JiUidyttlUL  mAisklhtU  (give  a)  smack;  pop; 
clap;  ovi  mSiMhShti  hiinni  tbe  door  sbut  (1. 
closed)  wltb  a  bang. 

miJAhdya  smack,  crack;  snap,  slap.  miJAIv- 
dyttAA  flap  [tbe  lines  on  the  borses  back, 
objaksllla  bevosta  selkftftn].  mAJAhUA 
smack,  crack,  snap. 

mAkI  bill;  slope,  billslde;  oofa  (l.  nmvo) 
mUMta  mSfS,  ata  matn  p&aiia  (sananr.; 
1.  V.)  everybody  will  lend  you  a  band  wben 
you  get  to  tbe  top;  vrt.  mybVk^,  vasta'-' 
y.  m.   -hihna  breast-band. 

mAklnen  billy  [country,  maa  (1.  seutu)],  .. 
intersected  witb  bills  and  valleys;  broken, 
rougb,  rugged;  (aaltoileva)  undulating; 
(ybd.)  . .  with  . .  bills,  .  .-billed  [eslm. 
lyrkM'^  . .  Witb  steep  bills] . 

miklrlnnt  —  mAanrinna. 

mAkiayya  billiness,  ruggedness. 

mAklitupa  cabin,  but,  cot(tage).  -tupaUI- 
n*n  cotter,  cottager.    -vyA  <=  mXkihihna. 

mAkArA(inen)  gnat;  (byttynen)  mosquito. 

mAkAttU  bleat.    mAkAtyt  bleat,  bleating. 

mAIII  I.  (tupakka-)  quid;  chew. 

mAIII  II.  (isku)  blow. 

mAmml  a  disb  made  [in  Finland]  of  rye- 
meal,  wbicb  is  mixed  witb  water  to  a  tbick 
consistency,  then  malted  or  sweetened  by 
beating  It  over  a  slow  fire,  flavored,  baked 
in  tbe  oven  in  birch -bark  baskets,  and 
served  with  cream. 

mAnnlkkA,  mAnnittft  patch  (I.  grove)  of 
pines;  myOs  ->  mAntymataA.  mAnnikkA- 
mattA  pine -forest,  pine -woods. 

mAnnyn-  (ybd.)  pine-  [eslm.  -JkooH  pine- 
bark;  -Jk^py  pine -cone].  -h«Ju  smell  of  pine. 


piny  imell.  -Iiako:  mAnnvfifcooe  chopped 
pine  boughs,  pine  twigs.  -Iiavu  1.  «>  mAn- 
nynhako;  2.  >=  mA»ii]mnaula(nan).  -havu- 
Aljy  pme-oll.  -kanto  pine  stump.  -kerkkA 
pine  shoot  (1.  sprout),  -naula(nen)  pine- 
needle,  pine-leaf,  -okta  pine  twig  (I. 
branch),  -pihka  pine-pitch,  •^laman  pine- 
seed.  -Ulmi  young  pine,  pine  shoot  (1. 
sprout),  -vesa  1.  -^iku  scion  of  a  pine-tree. 

mAnttinahka  Hungarian   (1.  tawed)   leather. 

mAnty  pine;  (Suomessaylelnen  lajl:)  Scotch 
pine;   Scotch  fir.    -halot  pine  wood,  pine. 

mAnty inon  (mftnnystA  tebty)  . .  of  pine,  pine. 

mAntyi:kangas  1.  -nummi  pine-barren.  -mataA 
pine -forest,  pine -woods,  pinery.  -nAAtA 
(elftlnt.)  pine-marten,  -puupine;  (kasvava) 
pine-tree;  (puualneena,  myOs:)  pine  wood. 
-vyAhyka  zone  of  pines. 

mAnU  (kimun-)  dasher;  (tekn.)  piston, 
plunger,   -pumppu  piston-pump. 

mArohtijA  (el&int.)  ruminant:  (kuv.)  per- 
son always  harping  on  one  string.  mArah- 
timlnan  rumination;  (kuv.)  rehashing;  «« 
on  ponholmn  inttuimn  ntdrmhtinHttS  that's 
rehashing  (1.  harping)  the  same  old  stories. 
mArohtlA  chew  the  cud,  (tlet.)  ruminate; 
(kuv.)  repeat  (over  and  over),  rehash;  mU- 
rmhtia  Bomofa  msMta  harp  on  one  (1.  the 
same)  string,  beat  over  tbe  same  old  ground. 

mArillaaJo  maturation;  suppuration. 

mArkeirks.  markeli  &  smirkeli. 

mArkimlnan  maturation,  suppuration,  pus 
formation;  ^  tav^tUmBti  a!kaa  ..  pus  usu- 
ally begins  to  form  . . .  mArkivA  suppu- 
rating; mdrkivS  haava  a  wound  that  is 
suppurating.  mArklA  maturate,  fester,  ul- 
cerate; (Iflftk.)  suppurate. 

mArkyya  wetness;  (kosteus)  dampness,  hu- 
midity; (konkr.)  moisture;  (mftrkft  ilma) 
wet  weather;  UiaUinmn  ^  excessive  mois- 
ture (1.  wet). 

mArkA  I.  (a.)  wet  [sponge,  slenl;  floor,  lat- 
tla];  (kostea)  humid,  moist;  (vesi-)  wa- 
tery; hU»ta  markUna  dripping  with  sweat, 
wet  witb  perspiration. 

mArkA  II.  (s.)  pus,  matter;  kayda  marilU 
(begin  to)  suppurate.  (e.slm.  palseesta:) 
maturate,  -ajoa  abscess;  (palse)  boil. 
-haava  fester,  ulcer;  running  sore. 

mArkAlnan  purulent,  mattery.  mArkAlayya 
purulence. 

mArkA-kuuma  (lAftk.)  pysmla.  -peaA  seat  of 
the  trouble;  (-ajos)  abscess,  -puaai  sac  of 
pus.    -pAA  pustule. 

mAraay   (mer.)   top. 

mArAnDjuokau  I.  -vuoto  discharge  of  pus. 
suppuration,  -muodostua  formation  of 
pus,  maturation,  suppuration,  -aekainen 
. .  mixed  with  pus. 

mAtki  mash;  brewers*  grains,  -amme  mash 
(-ing)-tub.  mash-vat. 

mAtkAiA  mash.    mAakAya  mashing. 

mAtaAIIIA,  mAaaAily  =  mAssAtA,  mAsskys. 

mAaaAtA  (Juopotella)  carouse,  revel,  live 
fast;  (hekumoida)  gormandize,  gorge, 
(eslm.  raam.)  feast;  (rlehua)  riot,  run 
riot;  (mellastaa)  rai.se  a  racket,  be  bois- 
terous, romp.  mAaaAya  «»  mAssAKminen. 
mAsaAAJA  carouser,  revel (l)er,  fast  liver, 
debauchee;  (hekumoitsija)  glutton,  gor- 
mandizer; (mellastaja)  noisy  (1.  boister- 
ous) person.  mAaaAAminen  carousing  Jne., 
ks.  mAssAiA;  (mftssftys)  revelry,  debauch- 
ery; gluttony. 

mAaA  mash,  pulp;  mtfaffJkal  ks.  lyBdA,  man- 
nA;  e//a  mtfatfiOl  be  (all)  smashed  (1.  shat- 
tered). 

mAti  spawn,  roe;  loaJkaa  matinsM  Spawn. 
-jyvAnan   1.   -muna   egg.    -kala   spawner. 

mAtkiminen,  mAtkintA  lashing;  beating, 
thrashing;     slapping;    vrt.     seur.     mAtkIA 
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mUHtouunUinM 


(keep)  lashdn?)  [with  a  whip,  pUSkaUa] ; 
beat,  thrash;  pommel,  pound,  thump:  vrt. 
seur.  mitkiiaU  lash  (1.  strike  1.  give  a 
cut)   [with  a  whip,  piiskalla]:  beat;  slap 

ia  p.  on  the  back,  Jotakuta  selkUn]  *  clap. 
Ittilkkft  place  full  of  hummocks;  bogpy 
^ot. 

mitainen . .  with  hummocks;  boggy  [swamp, 
suo];  (m&tftsmftinen)  bushy,  mlttilsyys: 
anon  mMttMiByyB  the  swamp  being  (so) 
boggy. 

mItUmin«n  scoopmg  Jne.,  vrt.  seur. 

mittu  scoop  [water  out  of  . . ,  vetU  josta- 
kln;  berries  into  ..,  marjoia  johonkln], 
dip;  (ammentaa)  bail,  lade;  (kaataa)  pour; 
dump;  (helttftii)  throw  [In  a  heap,  Ujaftnl ; 
^  rahoja  hhonkin  squander  money  in  (1. 
on)  ...  pour  money  into  . .;  '^  Hlytmmn 
dip  . .  full,  fill  . .  up.  pack  . .  full;  tUyt—n 
mMmtty  filled  up,  packed  chock-full. 

miU  I.  (a.)  rotten  [apple,  omenal;  de- 
cayed; putrid;  putrescent;  fetid  [tmell, 
haju] ;  (mullaksi  muuttunut)  moldered;  ^ 
nrnna  bad  (1.  rotten  1.  addled)  ef^g.  n. 
(s.)  rot,  decay;  (mftrka)  pus,  matter;  vrt. 
hkW'.  -naaYA  ulcerous  (1.  rankling)  wound; 
vrt.  mXtMpaiM.  -kuu  dog-days,  -kuume  — 
mKrklkuum*.  -muna  (etup.  kuv.)  bad  (1. 
addled)  egg. 

miUnemlnen  rotting,  decay(ing) ;  rot,  pu- 
trefaction; molderlng;  mStUntniBtd  matavSi 
ainm^t  antiseptics,  mitln^mittiia  state 
of  decay  (1.  of  decomposition),  putrefac- 
tion, mitinemlttdmyya  . .  not  being  sus- 
ceptible to  decay;  Imperishability,  miti- 
nemitdn  unrotted,  undecayed;  . .  not  rot- 
ting, . .  not  decasrlng. 

miUpaite  abscess;  (kuv.)  ulcer,  cancer. 

mitia  hunmiock;  (suo-)  bog;  (kasvl-)  tus- 
sock, tuft,  -fiilnen  . .  with  tussocks  (1. 
tufts),  tufted;  (mfttAsmftlnen)  busby. 

miUU  "  mKttUL 

miyri  badger,   -kolfa  dachshund. 

miihni  -  mXtL 

miilnU,  miiynU  bleating,  bleat;  baa.  mii- 
klJi  bleater.  miiklmlnen  -  mXlintX.  mii- 
kii,  mUkyi  bleat;  baa.  miikilsU  give  a 
bleat,  bleat;  baa.   miikliay  bleat;  baa. 

MUri  Moravia. 

miiflt^lli  define;  (mUrfttft)  determine, 
(kokeellisestl)  ascertain;  fix;  «  Imii  define 
a  species,  miiritaimi  definition,  miiri- 
t*lty  defined;  fixed,  settled  [opinion,  kan- 
tal;  Urkain  mUSHtmity  well-defined;  vrt. 
mKKrKtty.  miirittel^mlnen  defining;  de- 
termining, ascertaining;  fixing.  miiHtt*<- 
l^mitAn  (Jota  el  vol  mAaritell&)  undefin- 
able,  undeterminable,  unascertainable;  (jo- 
ta el  ole  mAftritelty)  undefined,  undeter- 
mined, miiritt^ly  i.  =>  inllIritt«l«iniBMi; 
2.  (—  mftftritys)   definition. 

miiritys  definition;  attribute. 

mlifiy  staple. 

miiri  i.  (er&)  amount;  (sununa)  sum;  (lu- 
ku-)  number;  (paljous)  multitude;  quan- 
tity; (aste.  verta)  degree,  extent,  measure; 
(suhde)  proportion;  (tukku)  lot;  batch; 
(annos)  portion,  (Iftik.)  dose;  (Joukko) 
mass;  (varasto)  supply,  store,  stock;  (pi- 
toisuus)  percentage;  2.  (pftft-)  end,  aim, 
object,  goal;  mark;  mMSriUtiiUn  Mnarmmpi 
larger  (1.  greater)  in  amount  (1.  quantity 
1.  number);  mUMran  paM  (pftHmftArft)  goal, 
emi.  aim,  object,  (matkan)  destination; 
m&ar&UnMU  nUhdmn  as  to  the  amount  (1. 
the  quantity,  quantitatively;  hUn  on  /e 
maanut  miUiriinMM  he  has  already  received 
(1.  gotten)  his  share  (1.  his  portion  1.  what 
was  coming  to  him) ;  /oMofcln  nUlMrin  in  a 
(1.  some)  measure  (1.  degree),  to  some  (1. 
to  a  certain)  extent  (1.  degree),  in  part; 


htmnhin  muurm—m  nUUMUmS  tO  a  consider- 
able extent  (I.  degree),  in  a  considerable 
degree;  kaikmitm  on  mMMranrnM  (rajansa) 
there  is  a  limit  to  eversrthlng:  maikan  '^ 
(place  of)  destination,  journey's  end;  md- 
koinmn  "^  (myOs:)  a  great  many;  mjs«a 
mMSrin  (kuinka  suuressa)  to  what  extent, 
in  (I.  to)  what  degree,  how  far  [that  is 
true,  se  on  totta] :  oUm  «  be  to  . . .  (sovit- 
tu)  be  agreed,  (alkoa)  intend  [huom.  A«l- 
<r«fi  0U  ~  tmvmia  tmiMmnam  tMSUa  (Olivat  SO- 
pineet)  they  were  to  meet  here,  they  had 
arranged  (1.  had  made  an  appointment)  to 
meet  here,  (aikomus)  they  intended  (1. 
they  had  planned)  to  meet  here;  kokmUt' 
Mil  oti  ^  offcM  kmilo  itita  the  meeting  was 
to  begin  (1.  to  start)  at  i  o'clock;  minun 
of/  '*'  Uafaim  Mbtmi  I  had  an  appointment 
with  him,  I  had  arranged  (1.  agreed)  to 
meet  him;  mimm  on  ^  ofia  HoUM  I  am  ex- 
pected (1.  supposed)  to  be  there,  it  is  un- 
derstood that  I  am  to  be  there,  (on  olta- 
va)  I  have  to  be  there]:  pionisMM  nUUMn 
in  small  lots  (l.  quantities) ;  ammmsam  nUmrin 
Mrffi  ..  to  the  extent,  to  which  . .;  aiihon 
nUUhrin,  wHnM  mtUMn  tO  such  an  extent,  to 
such  a  degree  [that  ..,  ettt  ..],  so  far, 
(niin)  so,  (niin  suurissa  mft&rin)  in  such 
quantities  (1.  dimensions)  [esim.  aiihan  (\. 
HinM)  mMMrin  oaihmm  difficult  to  such  an 
extent  (1.  to  such  a  degree),  so  difficult] ; 
tSMn  maarMSn  (nftin  pltkftlle)  this  far, 
thus  (1.  so)  far;  [kehittyft]  vimMiin  mMT- 
HUTn  [be  developed]  to  a  certain  degree 
(kohtaan:  point);  vahaa^a  (\.  pimnmna) 
maarin  in  (a)  slight  degree  (1.  measure), 
to  a  small  extent  (1.  degree),  sparingly. 

miifi-  (yhd.)  fixed  [esim.  -hinta  fixed 
price;  'polkkm  fixed  salary];  (etup.  ajas- 
ta:)  appointed  [esim.  'piUva  appointed 
day],  certain,  -alka  (the)  time  set,  certain 
time,  fixed  (1.  stated  I.  prescribed)  time, 
(sovlttu)  appointed  time;  term;  maara- 
alkana  at  (1.  on)  the  time  set  (1.  fixed),  at 
(I.  on)  the  appomted  time;  maaram$an  ktf 
iu^BBa  within  a  fixed  (1.  a  prescribed) 
time,  within  a  certain  period  (of  time), 
during  the  time  (1.  period)  set.  -alkalnan 
. .  held  at  the  prescribed  time,  . .  held  at 
certain  stated  times;  (ajoittainen)  period- 
ical. . .  held  (1.  occurring)  at  stated  (1.  at 
regular)  intervals;  (sAannOllinen)  regrular; 
(maarfttyn  ajan  kestAvft)  . .  lasting  a  cer- 
tain time,  . .  of  a  certain  duration;  maara- 
oikaiBot  karafat  regular  sessions  of  court, 
(1.  V.  Engl.)  general  assizes.  -aikAiaetti 
periodically;  at  stated  times  (1.  intervals). 
•«ikal8Uuaperiodicalness;  regularity,  -i^oin 
1. -«Joittaln  -  mXIriUlkalMstL  -ahto  (lak.) 
stipulation. 

miiPiliaminan  —  mllrXXinlBMi.  miiriilli 
»  miilrXtX. 

miipiiukuinan  of  a  certain  (1.  a  fixed) 
number;  constant. 

miiPlnne  (laakflrin)   prescription. 

miirinpiiliinen  . .  above  the  fixed  amount; 
supernumerary. 

miifi  I  pal  kka  (place  of)  destination;  (so- 
vlttu) appointed  place  (1.  spot);  (koh- 
taus-,  esim.  rakastuneltten)  tryst;  maara- 
poikmUa  (tletylli)  on  the  spot,  at  the  (ap- 
pointed) place,  -pofiinen  (tarkotukselli- 
nen)  intentional,  designed,  deliberate. 
-puollnen  quantitative.  -puolltastJ  quanti- 
tatively, as  regards  quantity.  -f>iivi 
(myOsr)  day  set,  date  set  (1.  fixed),  cer- 
tain day,  (oikeusjutuissa  y.  m.)  prescribed 
day,  date  prescribed,  -raha  grant;  appro- 
priation; allowance.  -raha#tltya  bill  for 
an  appropriation,  -aana  (kiel.)  adverb. 
-•uuntalnan  . .  going  in  a  certain  (1.  a  fixed) 
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direction,  -•uupuln^n  (mat.)  constant.  In- 
variable; fixed. 

miifitty  fixed,  appointed,  prescribed;  (eri- 
kolsestl)  specified:  (varma)  definite: 
mMSriUtyimn  pSUmaikoJmn  pMUhMn  [pMsBd] 
at  set  distances:  mmirUtyUS  aidtm  /a  pai- 
kmlla  (sovitulla)  at  the  appointed  time  and 
place:  mSSrUtyn  M^kn/t  nWU  on  pain  of  a 

iCtirUEiU  fme;  mddrdtyt  hinnat  Tixeil  (I, 
set)  prices,  kohtalani  on  -<■  tiiy  late  i^  ^et- 
lied  (I.  ia  sealed^ :  laitta  -^  prescribed  {I, 
provided  L  appolnied  K  ordaisied)  liy  law; 
tarhoiit  ^  (iccuraiely  deierifiint'd,  ai^rinlle. 
mUi-itUvi  . .  to  bti  determined  {\.  riitea  1. 
SOttleU  Jtje.,  ka,  iniUiriti^  ;  mmrdn^i^UM^ 
oUva  .  .  lb  at  can  trn  dtHt'tniiiicd,  cjetx^rnil- 
uabli.^j  joktn  on  jonkun  n>ddrdttavitsk  a  }}. 
liaii  ifie  power  in  il^  i -i  fniue  a  U\.,  mippuu 
Jostakusta)  a  th.  vt^<ib  wnh  o,  dopena*  on 
J.  is  (lepeodr^nl  on)  a  p.:  cnuf*v<f««  mMMrSt^ 
tUvMnS  aikana  fLl  a  tlJlie  lO  be  tlX^C  (L  de- 
lerjiilned  1.  appmnied)   laior  (on). 

fni*ratWmyy»  linlonniteness,  IndoieriMinate- 
iie^js;  tioundrc^suess:  1niiEjmtsral)lt?n<*sri; 
tiiuhluiiUomtiua^  immoaeralGTiess;  vri. 
mlllLrJitdn, 

miirituntl  rued  (1.  appointed)  hour;  maa- 
rdtunniHa  on  the  Ijour  fliedp  at  the  hour  stt. 

milritjrfii  arvoifivn  . .  of  a  cetiaih  (J.  Fixed 
1.  dermitej  vaiue.  ^uuruirtftn  » »  ot  a  cer- 
tain U.  riied  i,  derinile)  siite, 

mitriti  ilpU?rriiliio  iibe  ihlckneas  of  the  1(-b, 
jaaii  loksuus;  ihe  faitj  of  .  . ,  jonkin  (i 
jmxkujjj  kohtalo];  rix  [tbe  price,  hlnia; 
the  day  for  ,  . ,  pttivi  joialcln  varteo;  aia^i 
of  5  dollars  upon  . .,  &  doUarIn  vero  Joili^- 
kln];  (aseitaa)  set,  put  [on  -  .J;  tk43ke4) 
order  lihe  hou^e  to  be  rased,  talo  puret- 
tavalc3i;  one  out  of  (1,  to  leave)  town,  Jo- 
ku  lihtemJi^n  kaupuni>fi>3taj ,  iii.^truit.  lell 
tone  to  ob*^y,  joku  totlelPirmanj,  cofiiuiand* 
give  (L  issue)  an  order  [to  dlaaolvo  the 
meellnir,  kokousi  hajot{^ttavaJf:»h  to  reas^u 
h09tfmiea,  vlholltsuud^t  lopetettavlk<;l]; 
(aantaa)  direct,  prescribe  imyos  l^&kj ; 
decree,  tlaistay.  ni.;;  provide,  (kohliilusia  y 
iii.:>  ordain:  (ehdouomasti)  (iiitate;  rvff 
votiaa)  enjoin  [(It)  upon  a  p.  to  do  a  tti,, 
joku  tekem^An  Jolakln],  charge  [one  to 
look  after  a  th.,  Joku  pltilmaAu  htjolta  jos- 
takinj,  C'^alcon  tal  ranr^aUtuk^on  uhaiia) 
bind  tone]  over  [to  appear  beforo  tiie 
court,  joku  tulemaan  olkeutcen] ;  (tuomi- 
ta)  sentence  [one  to  pay  .  . ,  joku  maksjia- 
maan  ..],  Inn  let  [a  penalty  upon  a  p^, 
rangalstus  Joiiekulie],  (maksettavaksi  y. 
m.>  inipoae  [a  fine  of  100  dollars  upon  a 
[J.,  jollekulle  fQD  dollarla  sakkoja] ;  (nh 
mittM)  appoint  lone  Ca.s  a)  secretary .  jo- 
ku  klrjurlkal;  the  day  for  . . ,  paivii  jota- 
kin  vanenlr  deai^rnate,  a^9lgn  lone  to  a 
post,  Joku  J  0  bonk  in  to!  meen  ] ;  <  v  all  t  a) 
chooae,  select  ^  (myOntaa)  appropriate 
[runds  for  .  . ,  varoja  Johonkln] ;  (iivhvv^^ti 
1.  lopuUisestl)  settle,  estahllsb;  (ratkabta) 
decide;  -^  Joku  ^wiiMnaJaiukatmn  appoint  a 
p ,  one*s  att  o  rue  y ,  ( v  si  I  ta )  c  t  if  j  o  se  a  p  r<  i  r 
(L  a^)  one's  attorut^y;  «•  thdot  (iniiarltel 
laj  .stipulate  the  (Conditions,  (panna)  dlc- 
tat*^  aiiei  terms  (to  one,  joliekullej ;  '^ 
« rih^itk^hiait eafispoclfy;'-'  [korkea]  hin- 
to.  ttdoiUtn  sot  (I.  pul)  a  [htRh]  price  on 
unf>  :4  house;  ^  hUMt  Imiantaihai  (asettaa) 
set  (L  fix)  the  WRddJnjr  day  on  H.  for) 
Saturday;  ~  [jokin  paivfi]  fuhiapSitiiihti 
appoint  ['a  day]  (as)  a  holiday;  ^  i  Jutun 
kaslttoly]  Joktihin  paiv&kti  TiK  (L  flppfjhft) 
(the  trial  of  the  laiie)  Tor  a  certain  dav, 
destrnate  a  day  for  [the  trial  of  the  eaae  J ; 
*  Joku   [komlteaanj  jMsmnmkti  appoint  <l 

chooae  L  select)  one  <aa)  a  member  [of  the 


committee  1,  appoint  one  to  serve  on  [the 
committee] ;  >*'  ktmtanMa  determine  one's 
stand,  determine  (1.  decide)  what  stand 
one  win  take  [in  a  question,  Johonkln  ky- 
symykseen  n&hdenj;  «  kaamkin  hanmn 
p^Uioiua  assign  everybody  to  bis  place, 
show  each  person  to  bis  seat  (1.  bis  place) ; 
T'  [palkkio]  kymmmnmkH  doUarihti  fix 
[the  fee  (I.  the  reward)]  at  ten  dollars; 
'^  . .  mmkmmitavakai  order  . .  tO  be  paid, 
authorize  (1.  give  directions  for)  the  pay- 
ment of  . .;  ^  Joku  p^hai  ionnmkin  as- 
sign one  somewhere  as  a  minister;  '^  pi^ 
dmMMUui  ordain  . .  to  be  held,  (eslm.  val- 
tlopftivftt)  decree  . .  to  be  held;  -^  rmia 
ioitmkin  (kuv.)  determine  (1.  fix)  a  limit 
for  (1.  the  limits  of  1.  the  bounds  of)  ... 
draw  a  line  [between  ..],  (panna)  set 
bounds  (1.  limits)  to  . .;  ««  aakkoia  (\. 
•akkoa)  /MtdUn  fix  (I.  impose)  a  fine 
for  ...  punish  . .  by  a  fine  for  . .  [huom. 
•mIMammta  rikokMmttm  voidaam  ««  ramhaHm 
mahk^lm  such  an  offense  is  punishable  by  a 
heavy  f inel ;  -  Joku  Jonkun  (toisen)  aiiai- 
99kMi  appoint  one  substitute  for  another, 
substitute  one  for  another,  have  one  take 
another's  place;  ^  joTtin  joiikun  tmhtdpakH 
charge  one  with  . . ,  enjoin  . .  (up)on  a  p.: 
^  Joku  tmkfnUan  /•takn  instruct  (1.  di- 
rect 1.  order)  one  to  do  a  th.,  enjoin  it  up- 
on a  p.  to  do  a  th.;  ^  Jollekulle  uhhaamkko 
loMtakin  subpoena  one  for . . ,  serve  one  a 
subpoena  for  . .;  -  Joku  vahtUn  order  (1. 
assign)  one  to  guard-duty;  Mn  mMHrSa 
paiU8k9mt  be  dictates  (l.  determines)  the 
decisions;  /m  mitUi  moan  «*  if  I  am  (al- 
lowed) to  decide,  if  I  can  have  my  way; 
hohiaio  on  nUn  nUUirUnnyt  fate  has  80  or- 
dained (it),  it  has  been  so  ordained  by 
fate;  kakmmn  mi  voi  '^  mimm  Ukolani  no 
one  can  control  my  actions,  nobody  can 
dictate  to  me  what  I  shall  do;  kutmn  UdB»a 
•n  mHardtty  (L  nUUirdtaAn)  as  the  law  di- 
rects, as  provided  by  law;  imU  nUUb-MM  aU- 
tM  rangaisiukamn  the  law  provides  a  pen- 
alty for  that;  IMakMri  mS&riM  amiraaUm  kyi- 
pyfa  the  doctor  prescribed  baths  for  the 
patient;  mikU  aiitUi  on  oUut  masriiiimliaaa 
What  has  been  the  determining  factor  (1. 
the  decisive  influence)  there?  tnomio  mJU- 
rUM  vankautmmn  the  sentence  is  prison. 

miirltdn  (m&&rUm&tOn)  undetermined,  in- 
definite; (rajaton)  . .  with  no  bounds  (1. 
limits),  boundless,  unbounded,  illimitable; 
(lukematon)  innumerable,  countless;  (kob- 
tuuton)  immoderate,  exorbitant. 

miifivuoroin  in  turn;  by  turns;  (tyd)  in 
shifts. 

miiriya  (kisky)  order(s),  direction.  In- 
struction, conmiand;  (vlrkaan-)  appoint- 
ment; (liftke-)  prescription;  (lain  y.  m.) 
provision;  (sopimuksen  y.  m.)  stipulation; 
my  OS  -  mKIrMltmlMn;  miUrMykamt  orders, 
commands,  dictates,  (slUlnnOkset)  regula- 
tions; antmm  ^  give  orders,  order,  direct, 
instruct;  MmitaytyM  iottalmmmata  ktiupw 
gin  fSrJmatyaaaannSn  mMMrMykaia  refuse  tO 
obey  the  city  ordinances  (1.  regulations); 
tain  mMardyatan  makataaati  I  did  as  di- 
rected (1.  as  told  to),  I  followed  the  di- 
rections, I  followed  [the  doctor's,  etc.] 
orders,  -eana  (klel.)  modifier;  attribute, 
-valu  right  to  command,  right  to  say  what 
a  p.  should  do.  authority. 

miiriiJI  one  who  determines  (1.  directs  I. 
dictates),  one  who  Is  in  authority;  (Jkpv.) 
boss;  aMoton  '*'  dictator;  kwJta  tAmu  on 
mUMrMMiMnM  Who  Is  In  authority  hereT  who 
is  at  the  head  of  things  hereT  (Jkpv.)  who 
is  the  boss  here?   oitm  ionUn  mMSHUiMnM 

(asloista  pabuen:)  be  of  decisive  Impor- 
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tance  in  . . ,  be  a  decisive  factor  In  . . ,  de- 
cide . .;  «tranmm  '^  . .  which  determines 
[determined]  the  direction  (I.  the  course), 
. .  which  determines  the  policies  [of  a 
party,  etc.], . .  which  determined  the  stand 
they  took.  (henkilOstft:)  one  who  gives  the 
keynote  [huom.  hUn  on  »mtnnan  mSSrSa' 
fans  hovissa  he  is  the  one  who  determines 
the  policies  of  the  court]. 

mUriiminon  determining,  fixing  etc.,  ks. 
mMi&rJitJi;  determination;  (johonkln  vlr- 
kaan  y.  m.)  appointment;  (varojen  y.m.)  ap- 
propriation, miiriim  is  Yalta  authority,  con- 
trol; (ratkaisuvalta)  right  to  decide;  •hdo' 
ton  ntUSHUimiMvaltm  absolute  control,  dic- 
tatorial power  [huom.  hdntlUi  on  mhdoton 
maUrHamiMvaHa  tSSUM  he  Is  In  absolute 
control  (1.  authority)  here,  his  word  Is 
law  here]. 

miiriimittAmyya  Indeflnlteness,  Indeter- 
minateness;  (epftma&r&isyys)  vagueness. 
mi&riimltt«mitti  '  indefinitely,  miirii- 
mltAn  . .  which  has  not  been  decided  upon 
(as  yet),  undetermined;  Indefinite;  (rajot- 
tamaton)  unlimited,  unbounded;  mMSrSS'' 
maH»miiksi  afaksi  for  an  unlimited  period, 
indefinitely;  ntUarSiimattomiin  suuri  In- 
definitely large. 

miirUvI  determining,  determinative;  (rat- 
kaiseva)  decisive;  ~  artihk^U  (klel.)  the 
definite  article;  miha  siind  on  ollnt  maa- 
rSUoSnii  what  has  been  the  determining 
Influence  (1.  the  decisive  factor)  in  that; 
Muunt€ia  maaraSoUt  piirit  the  inner 
Circles,  (hovl-)  the  power  behind  the 
throne,  (puolueessa  y.  m.)  those  who  con- 
trol the  policies  of  [the  party]. 

mdhkilo  chunk,  lump;  clod;  (sftttnnQlIlnen) 
block;  vrt.  kulta^,  voi'^.  -Jalka  (l&&k.) 
clubfoot,  clumpfoot.  -Jaikalnen  club- 
footed,    -kala  (eldint.)   sun-fish. 

mfthdilmaha  1.  pot-belly,  big  paunch:  2.  (m6- 
hCmahainen  henkllO)  beer-barrel,  pot- 
belly,   -mahainen  pot-bellied. 

mftkollyt  mumbling,  muttering,  mdkaitii 
mumble,  mutter,  grumble. 

mdkinmiea  =»  mokkillUnen. 

mftkini  (muklna)  grumbling,  growl(lng) ; 
mumbling,  mumble,  mutter (ijig);  (naplna) 
murmur(ing).  mdklsti  grumble,  growl; 
(mutista)  mumble;  (napista)  murmur. 

mftkki  cabin,  cottage,  hut.  mftkkiliinen  cot- 
tager; cotter,  mdkkipahainen  poor  cabin, 
hut,  shack,  hovel. 

m6ki  ks.  melu.   -51  jy  (1.  v.)   fire-water. 

m6k5t«ili,  mftkftttii  mope,  look  mopish; 
(olla  huonolla  tuulella)  be  (1.  look)  sullen 
(1.  sulky),  be  in  a  sulk  (1.  in  the  sulks),  act 


sulky,  sulk;  UUm  mSkSttMM  sit  and  mope. 

sit  and  sulk,  sit  In  a  sulky  mood,   mftkdtya 

moping;  sullenness,  sulkiness. 
mftllni  bawl,  bellow,   roar,    mftlltti  bawl, 

bellow;  (mylvlA)   roar;  ma  mSUao  (Jkpv.) 

shut  up!  shut  your  mouth! 
mftlJI  (lalturi)  dock,  quay,  wharf. 
mftllAmystyl  be  stupefied,  be  dumfounded. 
m6ly    roar(ing),    bawl(ing),    bellow (ing ) ; 

howl(ing).  -«pln«  (elftint.)  bowler, 
mblyti  roar,  bawl,  bellow;  howl.   mAlyimi- 

nen  roaring,  bawling  Jne.,  vrt.  mtfljrtiL 
mftii  ks.  mbly,  nUmnl. 
mftlihdaiJi   (be)    bellow(ing),   be  bawling. 

mftlihdya  roar,  bawl,  bellow;  howl,  mftllh- 

til  give  a  roar  (1.  a  bawl  1.  a  bellow);  give 

a  howl. 
mftlikkl    clamor,    turmoil,    uproar;    noise; 

row;  Miitiik»M  '^  nouai  my,  what  a  row  that 

stirred  up. 
mdnJi  (maallalne)   red  lead,  minium, 
mdrini   (low)    growl,    mdfitti  growl;   vrt. 

murista. 
mftrkd    spook,    bugaboo,    bugbear    (myOs 

kuv.),  bogey,  (hob) goblin, 
mftraky   (-sieni)   morel. 
mftrtsirl  (-tykki)  mortar. 
mdrihdelli  (be)  growl  (IngTrkeep  growling. 
mftrihdya  growl,    mftrihtii  (give  a)  growl. 

mdrikkl  growl(lng);  bellowing,  bawling; 

vrt.    mBtKkkK.     m6flti    growl;    (aounua) 

bellow,  bawl. 
m6rdk6lli  sulky  fellow;  bumpkin. 
mfttklhdys  thud,  thump.    mdtklhlAi  thud; 

pudota  mstkuhtaa  fall  with  a  thud. 
m6tkilo  chunk,  hunk;  vrt.  mtfykky. 
mfttikki  (mellakka)    tumult,  riot;   uproar, 

turmoil;    row;    (hftmmennys)    confusion, 

commotion;  vrt.  mtflKkkK. 
mftyhennya    loosening.     mdyhentlJA:    nuian 

mSyhmntUiU  an  implement  to  stir  up  (1.  to 

loosen)    the   ground.    mdyhentAA   stir   up 

[the  soil,  maata],  loosen;  make  loose  (i. 

light  1.  mellow),  mellow,    mdyhaya  loose- 
ness;    mellowness;     sponginess.     mftybai 

loose;  mellow,  soft;  spongy. 
mdykky  (kdntti)  chunk,  hunk,  lump;  clod; 

UipS^  big  chunk  (l.  hunk)  of  bread,  (limp- 

pu)  loaf  of  bread. 
mftyriminon,  mftyrlntA  (eslm.  slan)  rooting. 

grubbing;    (pdyhint&)    rummaging;    myOs 

=  mfiyry.    mftyrlA  1.  (tonkia)  root,  grub; 

(pdyhitt)   stir  up,  rummage  (through);  2. 

=  mfiyrrtM. 
mftyry    roar(ing),    bawl(ing),    bellow(ing). 

moyryti  roar,  bawl,  bellow;  (Jyrfttft,  eslm. 

ukkonen)   rumble,  grumble;  myrMky  mBy^ 

ryaa  the  storm  is  roaring. 
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naakka  (elilint.)  jackdaw,  daw. 

nasli  (emint.)   Arctic  fox. 

naama  fare,  countenance;  physiognomy,  vis- 
age; (jkpv.  -=  kuono,  turpa)  phiz,  mug; 
pain  (I.  voMten)  naamaa  to  one's  face. 
Straight  in  the  (1.  one's)  face;  vrt.  kasvot. 

naama-  (yhd.)  facial  [eslm.  -hormo  facial 
nerve;  -kuima  facial  angle]. 

naamalnen  (yhd.)  .  .-faced  [eslm.  Uva^ 
broad-faced;  musfa^  black-faced]. 

naamaluu:  naanwluut  (anat.)  facial  bones, 
bones  of  the  face. 

naamari  mask;  (esim.  ritarin)  vlior;  (kuT. 


myds:)  guise;  ystSvyydon  naanunrio  Myt- 
tSon  under  the  guise  of  friendship. 

naamiaitet  =  naamiohuvit. 

naamlaltUpuku  masquerade  costume,  fancy 
dress.  -tanMlalset  masked  ball,  masquerade. 

naamio  mask ;  vrt.  naamari.  -hUYlt  masquer- 
ade;   myos    =^   naamiaistanssUdset. 

naamloida,  naamiolttaa  mask;  (kuv.  myds:) 
disguise;  ~  itsonsa  (put  on  a)  mask,  wear 
a  mask,  (teatt.)  make  up.  naamloltu  I.  (a.) 
masked;  oli  naamioitu  ,  .-kBl  impersonated 
. . ,  was  dressed  to  represent ...  II.  (s.) 
masquerader,  ma8k(er).  naamioltua  make* 
up,  ret-up.   naamloton  umnasked. 


fiMpukka 
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iiMipukka  (-lakkl)  rur( -lined  leatber)  cap 
[commonly  worn  in  winter  In  Finland]. 

naapufi  neighbor;  kuimn  hjnrimn  namtnaimn 
tmmmkin  (myOs:)  In  a  neighborly  way. 

naapufi-  (ytid.)  netRHboHng  [eslm.  kao- 
punki  nei^libonnir  tliy  (L  town);  ^mau 
Tieltrhbodng  country;  -pi'ta/S  nelflfhlsoring 
parisli;  -cWcio  ni^l^hbarmg-  auie]:  acJJa- 
cenl  [eslm.  ^u*  adjacent  territory;  -fafo 
adjacent  house  ] ;  vrt.  liht*.  -lc«riM  n^mh- 
borlnif  people,  uelirhbors.  -«eutu  neiphbor- 
tng  tract  {1.  rctrion  !,  country).    -«qi»u  1. 

-fftUtiA  rii?l^llt)OrLLnti^<i;  tlUa  hyifHtMii  nso- 
puHx9t?uj#«  jive  (I.  be)  on  prood  (1.  fritrnd- 
ly)  terms,  ifct  miong-  w©l|  twtih  eacb  oUifit), 
Ihe  In  a  nelg-hborly  wa^': 

nupurliio  rifjjghbortiood,  (lAbLatO)  vicinity; 
(naapurUj   tii«  aeigM>ora. 

na«pyfiulo  <niyd9;)  net  i^hho  ring  housa; 
(viereliienj  next  door  nelKlJbors:  naapnri' 
t^c*ta  imyds:)  next  doiirj  itolst>Na  piio- 
ieJla  iluli^)  acrosa  the  road*  over  the  ua>. 

naapuFitAF  neighbor  tuornaii) ;  vrt.  seur. 

tiupurHivaimo  neighbors  wjfe.  -viltakunta 
nertftibortag  country  Republic,  empire, 
kluk'cJotnJ.  -vAlii  the  neighbors;  the  people 
(1.  the  ramiiyj  next  door. 

naapuru#(  h*  <nmt  naaparukmmt  they  Are 
neighbors. 

n««piiruti«  neiirhhorhood;  uahelsyys)  near- 
nei^a,  rlclnliy;  ^naapurii^opu)  nelgbbarj|> 
nei9,    -eopu    nelgbborJIne^B. 

AAafA  (barkkU  giap^j  ling- book  d,  grapnel, 
drag.    n««raAmtn«n  d ragging j  sleeping. 

naaranlnappi  J,  ^Ippa  (sllmiasft)  sty. 

fiuj^as  female:  (etenkm  imettSviiBten)  dam. 

n«ar«»-  lybn.)  femaJe  [eslm.  -Jbola  ferimJe 
n^h;  'karhti  female  &earj ,  she  [eslm.  -kar* 
hu  she  bear;  -«ttsi  she  wolf),  ^tijn  remub) 
(animal).  -hlMi  cow  <],  female)  moose  (1. 
elltj.  -leUona  iJorieiia,  -puol»  female  s*js; 
(naara^i  remale,  ^tearl  (fray  hen,  heath- 
hen.    *-Uikwl  llgriiSii,  Icmalc  ilj^ar, 

naar«U  drag,  sweep;  hakma  /ofdUn  jMrvstM 
namrmamaUa  drag  for  . .  in  the  lake,  scour 
the  lake  for . . .  naaraua  dragging,  sweeping. 

naarmu  scratch;  (pilrto)  score,  scoring. 
naarmuinM  scratched  (up  1.  all  over); 
scored  over.   naarinuttMi  scratch;  score. 

naattJ   (Juurikasvien)  top;  mmtit  tops. 

naava  (kuusen)  beard-moss,  naavainen  .. 
covered  (1.  grown  over)  with  beard -moss. 

nafu  (vuorioljy)  naphtha. 

naftaliini  naphthalene,  naphtbaime.  -pallo 
moth  ball. 

naftallhd*  naphtha-well. 

nahanlmuokkaua  preparing  hides;  prepara- 
tion of  hides.  -^aiMUnen  —  nahkamainsa. 
-vaihdoa  change  of  skin;  casting  of  the  skin. 
•vaimlatua  1.  manufacture  of  leather;  2. 

nahiatua  get  (1.  become)   leathery;  (sltkls- 

tyft)  become  toiigh(cr),  toughen;  ( ale  net- 
li'a>  gi>l  {.J.  In't-yiiuti)  ^pMiiKi.  nahiitunut 
leathery;  touffuened;  ^puiiKj^ 
natijui  (vktka^t4?lLja>  iiUiggard,  ilruuu,  »nall; 
laggard;  dawdler,  (Jkpv.)  slow  poke,  poke; 
(tollo)  lubber,  lout,  gawky,  (veleiya)  loi- 
terer, nalijusmminen  sluggish,  biothruh  ^ . 
hte  a  snail,  i^low,  turdy,  Ijkpv.j  poky; 
(kompeUi^  clLiiusy^  lubburtyi  as^kwurd. 
rmhjututa  be  i-iluw  (I.  ^luggiah  I.  poky>, 
tarry,  lag  (hehiinJ).  loiter,  dally;  U^ivei- 
lessftftn)  gbui.ii'.  nAhjuatamlnan  tarryhig. 
lagging  (behhiii>:  liitiiylug;  stiLifriing,  nmti- 
Ju«t«liia   -     rrTTh juB.    nahJosUlla    ^    xufa|u»' 

nahka  akm;  (parkittu)  lisather;  (vuota)  hide; 
(turkU)  pelt,  feU;  fur:  [pUstA  Jostakinl 
—    (i  9k9lM)  mMii  tret  out  of .  .j  with 


a  whole  skin  (1.  whole-skinned  1.  safe  1. 
unharmed  l.  unscathed  1.  scot-free). 

'^AfT/^^^Av'^^i'^jr  t«**nL  -W*»«  leather 
strap  (1.  belt);  »lmhki  leather  cap;  -ruoMkm 
l«}*n«r  ^hlpj;  of  leather  [esim.  .*«£•- 
I  ^'\:ft'!**  J-.'*'^*>  s^'^'P  of  leather; 
riKKLP***!.^  ^^  leather;  ^pidan^n  piece  of 
leather];  (harvemmin:)  leather-  realm. 
;jwr{  leather-paper;  ^sHpinmn  leather- 
winged;  -eai>ar«(t)  leather-goods],  -liou- 
aut   leather  breeches. 

nahkalnen  ..  of  leather,  leather;  (yhd.) 
•w.?^^?"?^   f®**™-  P«*«i-  thick-skinned]. 

nahkajikala  scaleless  fish,  -kansi:  nahku- 
*aiin«e  (kirjan)  leather  binding;  Mottm 
nahkahanaiin  bound  m  leather,  leather- 
bound,  -kantlnen  bound  In  leather  (1.  calf, 
etc.),  leather-bound,  -kaulus  fur  coUar! 
-kauppa  leather-trade;  (puotl)  store  car- 
rying leather-goods,  -kauppiaa  dealer  in 
leather;  dealer  m  sktos  (i.  m  hides). 
-laukku  leather  bag  (l.  wallet) ;  (seljassft 

XSt'JS"?^*.^®**^^^^'^**^^^'-  -I^lli  leather 
bottle,  (water)  skin,   -leiku  leather  hose. 

"•tS*?^"^  leathery,  leatherlike. 

"t'?*!""!'^  ®W  with  an  imperfect  sheU; 
(et.  Engl.)  wind-egg.  -nide  leather  binding. 

:Jffl!t^^®*i?®''.*^P^®''<^>i  (elAimen  ruu- 
mllssa)  skm  mtegument.  -p«iti*lnen  .. 
covered  With  akin  (1.  with  fur).  -p«iuuri 
^L.J^^i'^'^i  -pohja  (-antura)  leather  sole. 
-pohjainen  leather -soled,  -poika  (sot.)  re- 
^SlV.  -!>■*•»"•"  (kengin)  leather  upper. 
-f>AAIIya  leather  cover.  -pAAtAa  a  decision 
which  can  not  be  carried  out;  foolish  de- 
cision; mniam  mAkapiUU6s  turn  down.  -r«u- 
nukainen  . .  edged  with  leather  (1.  with  fur). 

nMiHirVu^^^^^f?  '  •  ^*.*^  *  IMh^T  back. 
nahkaa«t  fell;  pelt;  vrt.  lammas'*. 

nahkaltlde  leather  binding,  -elipi  (el&int.) 
SSJh  ."^•"^.^**''*""^'>«^-  -alauatelnen  .. 
T}iiJt  f«^  Ifilnr,  fur-uned.  Hakki  leather 
Jacket.  -4alidaa  leather- factory;  (nahku- 
rln-)  tannery,  -iaollieuua  leather  mdustry. 
-iuppinen  . .  with  a  sheath  of  leather,  ^ykki 
leather  (-cased)  gun.  -Yolde  grease  (1.  oil) 
for  leather;  leather  dressing.  -yuotI,  -vuo- 
rlnen  -=  BahkalaUust*,  -siMMtainsa.  ^y« 
leather  strap  (1.  belt). 

nahkea  leathery;  (sitkeA)  tou«h.  tenacious; 
♦^5  filfi^y"^^  spongy;  vrt.  nxSuiL  nahkaua 
toughness;  sponglness;  vrt.  nihksys. 

nahkiainen  (elflint.)  lamprey,  lamper-eel: 
(Joki-)   river-lamprey. 

nahkottaa  (peittwT  nahalla)  cover  with 
leather;  cover  with  skins  (1.  with  hides) ; 
(sisustaa  nahalla)  line  with  leather  /i 
with  skins),  une  with  fur.  nahkotut  (nah- 
kottamlnen)  covering  (l.  lining)  with 
leather  (1.  with  skins);  (konkr.)  leather- 
covering;   leather-lining,   fur-lining. 

"•i»kMi^l  tanner;  (parkitun  nahan  kasitteli- 
ja)   currier. 

nahkurin-  (yhd.)  tanner's  [eslm.  -anumitM 
tanner's  trade;  -Uikm  tanner's  business; 
'oppUms  tanner's  apprentice;  -pmrkki  tan- 
ners bark],  -oppi:  pmium  poika  noAAarin- 
oppiin  put  the  boy  with  a  tanner  to  learn 
tne  trade,  apprentice  a  boy  to  a  tanner. 
-aili  Journeyman  tanner,  -tehdaa  tannery; 
tan -yard.  ^' 

naida  marry,  be  (1.  get)  married;  wed, 
espouse. 

nallvl,  naivl  (lapselllnen;  typerft)  naive  [re- 
mark, huomautus];  simple;  unsophisti- 
cated. 

naikkonen  woman,  female;  (tyttO)  girl. 
naald(en);   (halventavassa  merklt.)  wench 

nalmalaau  impediment  to  (the)  marriage. 
:S2i"  ,!2**®^yJ*-  ««»«rae8s)  to  get  mar- 
ried; lora-aickneii.   -haluiiien  anxious  (L 
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eagrer)  to  gret  married;  love-sick.  -hour««t 
foollsti  dreams  of  marriage.  -Iki  mar- 
rlagreable  age;  olta  rudmaiM9Ma  be  of  (1. 
have  reached)  a  marriageable  age.  -ikii- 
nen  (. .  of  a)  marriageable  (age).  -Ilmotut 
matrimonial  advertisement,  -kaarl  mar- 
riage law(s).  -kauppa  >»  naimUkauppa. 
-kiplto  prohibition  of  marriage,  -lupa  mar- 
riage license,  -lupaut  —  aviolupaus.  -oaa 
(pesftstft)  dower,  -puuhai:  oiia  naimmptm* 
hi9»a  be  getting  ready  to  get  married;  vrt. 
ludniatuuiiiat.  -topimut  ks.  avioliittoaopi- 
mus.  -^tarjout  proposal  of  marriage,  offer 
(of  marriage),  -toimitto  matrimonial 
agency. 

naimaton  unmarried,  slnarle;  «ffia  [kuoOm] 
naimattonmna  live  [die]  unmarried,  live 
[die]  single,  (miehistft:)  live  [die]  abach- 
elor,  (naisisia:)  live  [die]  a  spinster,  nal- 
mattoinuudanlupaut  vow  of  celibacy.  iMd- 
maitomuut  unmarried  state,  celibacy; 
(mlehen)  bachelorhood;  (nalsen)  spinster- 
hood. 

naimatuumat  thoughts  of  marriage;  Mn  on 
naimatuamiM9a  he  iS  thinking  of  getting 
married,  he  is  contemplating  matrimony. 

naiminen  marriage;  mrfmf««n  Aautta  by  mar- 
riage [huom.  ami  rahoja  naimUmn  katttta 
(myOs:)  married  money];  tuUmiaisMa  olava 
married;  hibtan  lapamnma  mngimUiBistU  nai' 
misi»ta  her  children  by  her  first  marriage; 
ionfna  naimisiin  get  (1.  be)  married  [huom. 
iaatna  hyviin  naimiaiin  marry  well,  make 
a  good  match];  oUa  naimiMMa  be  mar- 
ried [huom.  m«  otmmma  oUaat  naimitisMa 
20  vnoHa  (myOs:)  we  have  been  man  and 
wife  for  twenty  years;  on  hyvUsM  naimi'- 
missa  (myds:)  is  comfortably  settled  in 
life].  naimitlMlu  *=  naimahalu.  naimltiln- 
mano  marrying,  getting  married;  marriage. 

naimiaH  kaari  marriage  laws,  -kauppa  match, 
marriage;  naimiMktmppoian  vUlittStiU  match- 
maker, go-between,  matrimonial  agent; 
heidSn  naimi»kaupa9taan  mi  ttdlut  mitOHn 
their  engagement  was  broken  (off);  oila 
naimi»kmpoi99a  jonkun  kansMa  negotiate  a 
marriage  with  . . ;  e«M  hyviH  naimiskaapat 
(mvOs:^  married  well,  -kiihkoinan  —  nal- 
mahaluinen. 

nainan  woman;  (herras-)  lady;  (naispuoU) 
female;  naismn  ..  (myOs:)  female  [esim. 
naimmn  virnkkawu  female  cunning]. 

nainut  married  [man,  mies]. 

naia-  (yhd.)  woman  [esim.  ^mdu&tafm  woman 
representative;  -jSamn  woman  member; 
•opttala  woman  teacher],  female  [esim. 
-suAopnofi  female  sex;  -ft&ni  female  voice] , 
(Joskus:)  lady  [esim.  ^opmHafm  lady 
teacher] ;  (naisellinen,  nalsten-)  feminine 
[esim.  -maailnui  feminine  world;  -rafoe 
feminine  graces] ;  (nalsen)  woman's  [esim. 
'koMvat  woman's  face;  -fi^faii  woman's 
voice] ;  vrt.  naisen-,  nalsten-. 

naiaaala  women's  rights;  (nalsten  &&nloi- 
keusasla)  woman's  suffrage,  suffrage  (1. 
votes)  for  women;  nai»€uian  ajaia  advocate 
of  women's  rights,  (nalsesta:)  suffragette. 
-I ilka  movement  for  the  emancipation  of 
women,  feminist  movement:  woman's  suf- 
frage movement.  -Iliito  alliance  for  the 
promotion  of  women's  rights,  women's 
suffrage  league. 

naitakaa,  naitakkaaatl,  naiaekkuua  ks.  nai- 
sellinen,  naiselUaesti.  naiaelliauus. 

naiaellinan  womanly  [grace,  sulo],  woman- 
like; feminine;  myOs  =  naismainen.  nai- 
aeliisasti  womanly;  effeminately,  naiaol- 
liauua  womanliness;  fenUninlty;  vrt.  naia- 
maisutts. 

nalaan-  (yhd.)  woman's  [esim.  -MMafa 
womao'i    handwrltlDg;    •ttlmd    womao'i 


name;  ^tydan  woman's  heart];  female 
[esim.  -O&il  female  voice];  vrt.  nalsten-. 

naiaennuataja  prophetess;  sibyl. 

naiaenry5at«  abduction  (of  a  woman). 

naiaeua  womanhood. 

naisGhahmo  female  (1.  feminine)  form«  a 
woman's  figure,  -henklld  woman,  female, 
-ihailija  (namen.  joka  ihallee)  woman  ad- 
mirer; vrt.  naistenihailija.  -Ihmlnan  i- 
naishenldltt;  (leik.)  petticoat.  -Johtaja 
woman  principal  (1.  manager  1.  director). 
-kirJailIja  woman  author  (1.  writer),  -kum- 
mi  female  sponsor,  -kuoro  1.  -kAftrl  choir 
(1.  chorus)  of  women  (1.  of  female  voices), 
female  choir,  -kyaymya  ks.  naisasia.  -Illka 
»  naisasialiike.  -Ilitto  women's  league  (1. 
alliance),  -luoatari  convent,  nunnery,  -lii- 
kiri  woman  doctor,  woman  physician. 

nalamainan  feminine;  (halvekslv.  merklt., 
etup.  miehistft)  womanish,  effeminate, 
naismaiauua  womanishness;  effeminacy. 

naiaVorJa  female  slave,  -oaatto  (esim.  yh- 
dlstyksen)  women's  section;  vrt.  naisun- 
osasto.  -pappi  priestess,  -parka  poor  (1.  un- 
happy) woman,  -profaaita  prophetess. 
-puoll  (suvun)  female  ime,  the  distaff 
(-side),  the  spindle-slde;  (nalsihminen) 
female;  ntdapnoimlta  on  the  female  line. 
-puollnan  female,  woman  [world,  maall- 
ma];  (klel.)  feminine;  mdapnoHnmn  kanta 
female  line;  nalspnoKaee  l&Mmnmt  (myOs:) 
lady  members,  -samlnaari  normal  school 
for  women,  ^aura  ladles*  (1.  lady)  company, 
company  (1.  society)  of  women;  mrfaaen- 
roasa  in  the  company  of  women,  among 
women;  vrt.  naisxn<listys.  -aoturl  Amazon, 
amazon.  -auku  female  sex,  fair  (1.  weaker) 
sex.  -aukuinan  feminine,  -aukulalnan  fe- 
male relative,  kinswoman,  -aydin  woman's 
heart,  -taudlt  women's  diseases,  diseases 
of  (1.  peculiar  to)  women,  -tautioppi  gyn- 
ecology, gjmscology. 

nalsten-  (yhd.)  women's,  ladles'  [esim. 
'huonm  ladles'  room;  -mfos  ladles*  man; 
•o9aato  women's  (1.  ladles')  department; 
'rHatUU  ladles*  tailor;  -eyff  women's  work; 
•vaattmmt  women's  (1.  ladles')  clothes] ;  . . 
of  women  [esim.  -jnmaioitninmn  adoration 
(1.  worship)  of  women;  'taudit  diseases  of 
women] ;  (harvenmiln:)  woman's  [esim. 
'ty6  woman's  work];  vrt.  nalsen-.  -Iiatiu 
(myOs:)  bonnet.  -hurmaiUa  1.  -lumooJa 
(lelklll.)  lady-killer,  heart -smasher,  -ihai- 
lija acunlrer  of  women,  -satula  side- 
saddle, -viha  hatred  of  women,  aversion 
(1.  antipathy)  to  (ward)  the  female  sex. 
-vihaaja  woman-hater. 

nalsOtuitava  »  naisystMviL  -valta  dominion 
of  women;  (halvekslv.)  petticoat  govern- 
ment, -viki  womankind,  women,  ladies; 
ntdmvStmn  aakafmt  (\,  tmhtStvUt)  woman's 
work,  woman's  duties,  -yhdiaiya  women's 
(1.  ladles')  club,  -ylloppilaa  woman  stu- 
dent, -yativi  woman  (1.  lady)  friend. 

naitava  marriageable. 

naittaa  marry,  give  . .  (away)  in  marriage 
[to  ..1;  ^  tyttUrmnMB  lolUknttm  marry 
one's  daughter  to  a  p.,  bestow  one's  daugh- 
ter's hand  in  marriage  upon  a  p.,  make  a 
match  between  one's  daughter  and  . .;  aoo- 
da  tyttUrmnaa  naUmtuksi  (myOs:)  get  (1. 
see)  one's  daughter  married  off  (1.  set- 
tled), naittaja  one  who  gives  a  woman 
away  in  marriage;  match-maker;  (holhoo- 
Ja)  guardian,  nalttamlnan  marrying,  giv- 
ing . .  in  marriage. 

naitu  married  [woman,  nainen]. 

nakata  (heittftft)  throw,  fling  [a  penny  to  a 
beggar,  penni  kerjftl&lselle] ,  cast;  (ylOs 
kftdeliaan)  toss;  (huikata)  barter;  (Jkpv.) 
swap,  dlckar;  <«  mmimmMii  send 
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hurl,  (arvottomana)  cast  aside,  throw 
away;  ^  niMkojman  rilngr  (l.  tbrow)  one's 
nead  back. 

nakalla  »  heiulll;  ««  niskojaan  ks.  nakata. 

nakeri^ll*  (be)  grnawdng);  nibble  [at  ..], 
munch  [a  biscuit,  leivosta].  nakerrut 
grna-n-lnp,    naltertaa  nthViln    rrhor-r     — •— . 

..  olT  (J.  In  ttto>;  naktrtat$  Hkki  trnaw 
aj^untJer,  nait^ptaj*  ftiavs  tr;  i>irtlnt.>  njdont. 
nalt9Ptam1n»rt  frimulnjr;  (kuv,^  fitUlimr^ 
W4»TTy|i]jbr.  nalttiirt^lu  nitibliriK'.  iriunclilii^. 
r»«iikaafTiinan  U]rGwi[i|L?,  niii^iiig'  jn^  ,  vri. 
ttakvU'    riakkauiua  h6  tlirovvn  c1.  riung^  1. 

rjfiio  ,.,  jotjonkln],  iilunge  into.  (h^pJitU) 
SI*  ring  Into  i  ttii^  sjtLUlJo,  BUliiUaiiK  i^H** 
nakkoatna  minnm  ta^n*  tOSi  <l.  be  tOi^sefU 
about,  nakkautuminen  being-  tJirown  (1. 
hurled);  <sinnL*  tanncj  losslng^* 

nakk I  (p«U)  a  g^^tie  of  curds  ( often  used  in 
fambUng^).    -makkara  rranKTurter. 

naka  snap!  crack!  nakaahdeira  be  {L  keep) 
shii>plng  (I.  cpackjitif)*  sh«j)*  cittck;  niuik; 

(nattSta)  cr«?ak;  p^tfti  f\.  p^vitaipmet  i 
natkMnhuUvat  the  knee-J<>tiila  snup.  tiik-« 
aahcfua  &tiati»  crack;  click,  nakfahdutua 
crack:  click,  ilr.k,  {napi^alKluttaa)  st^Hp. 
nakaahtaa  («-ive  a)  anat^,  (&lve  aj  crstiK; 
(jTfve  a)  cjjck,  (givu  a  I  lick:  tati  naktahti 
frikki)  the  ^lass-  craekciL  (1.  t^riapfroclK 
nakaata  ^  nakuhtaa^  ankubdeLla.  nakiU 
snap!  cracks  nakautalla  click,  tick:  cr^rk, 
clatter;  oakMattlla  hatnpnitnan  [^yudi*^- 
sMn]  cUaQk  one's  tccib  (whiJe  eatin^^J. 
nakauttaa  {ei^im,  kcllo)  tk'k.  nakautua 
iickfin&j. 

nakutatra  (I>e  L  keep)  [(nock(lnif>:  tdit,  ra;>^ 
(riokallaari)  jmcM  -at,  jotakin] ;  '--  ttataTollii 
(be}  hammerciiiif J,  be  tapping  with  a  ham 
ttp-r.  nakuttaa  knock,  raij;  tap:  (vii^sarodJai 
hanujier;  vi'i.  naputUa.  nakuttamlnAn 
knocklniTt  rapping- :  (va?arallai  hamjnermh": 
vt.  bakutuB.  naktittaJu  (repeated)  knoiik- 
Jngr*  rapinug-;  <iiokaliaj  pecking^;  (vaaaral- 
laj  hanmitirlnM'.  nakutui  rapu^Ui^)*  t&[^ 
(-pln^>,  knocknnirjp  (vaisarnn)  hammenrtK. 

naljatlla  Joke,  Jest;  <livehtl&>  make  sport  {L 
run)  [or  . .],  poke  fun  [at  ..],  naljaitu 
Joklui?,  run,  sport;  raillery. 

nalkPta  wedi^e. 

nalKkl  I.  (woofj^n)  wecjge;  3,  ks,  pQjan-* 

Fialkutalla  (lakoa)   (bej  hammerctn^j;  (na- 
kutelJft)    knock,   tap,    rap;   hoakkua   ^   b*! 
barking,  be  yelping,  ikuv.)  rate  at,  scold, 
nag:,  peck  at^    naikuttaa  uasanjida)   ham 
mer;    (nakuttaa)   knock,   rap,   tap;    (hauk 
kna>  hark,  yelp;   (kuv.)  nap,  peck   [at  ..J: 
naikuHan  vhtH  ja  mamaa  han?  on  one  String, 
nalkuttammen,    nalkutua    rvasaian)    ham 
mering:    Hiankuntd)   barktm^)*  yeliintno, 
(kuvj   nagging,  peckinsTt  vrt.   n«kutui« 

nam  L   (pys^ytj)  cap,  percnasion  cap. 

nallt  II.  (karhii)   bruin. 

nailikk*  (polka)  —  naakall,  2. 

namuaai  (groodyOffoodies,  sweet  (meat)  s, 
candy. 

napa  (ruumlln)  navel:  (kesklkohta)  center 
(point):  (pyOrftn)  hub,  nave;  (maan-) 
pole;  (pyOrlvan  akselln)  pivot. 

napa-  (yhd.)  1.  (ruumlinnapa-)  navel-,  um- 
bilical [eslm.  -AoA/a  navel -rupture,  um- 
bilical hernia;  -nuora  (\.  'Var»i)  navel- 
string,  umbilical  cord];  2.  (maannapa-) 
polar  [eslm.  -i^Tif  polar  Ice;  -maH  polar 
sea;  'Virta  polar  current],  -kaira  auger, 
wimble;  vrt.  nKveri.  -maat  polar  regions 
(1.  lands).  -maUailiJa  polar  explorer,  -piiri 
polar  circle:  •tmlHitfn  napapUri  antarctic 
circle;  nohioinmn  napapUri  arctic  circle. 
ftiktilOi  pour  azploror.    -rtUI(kunU) 


polar  expedition,  ^autu  polar  region;  na- 
paamudvdUa  In  polar  regions  (1.  latitudes). 

napaaautu-  (yhd.)  polar  [eshn.  -ififl  polar 
ice;  -rmtkiikunta)  polar  expedition;  ^ttivi 
polar  winter;  -tutkija  polar  explorer]. 
-ilmaato  climate  in  polar  regions. 

napalalda  »  napavyo.  ^uiklmua  polar  ex- 
ploration. 

napaua  knock,  rap,  tap;  (sormllla)  snap; 
(korvalle)  fillip;  (isku)  blow,  slap;  vrt. 
napsahdua.  iMpauttaa  knock  [at  the  door, 
oveen],  tap  [at  the  wmdow,  ikkunaan], 
rap;   (napsahduttaa)  snap;   (iskeA)  strike. 

napalvyd  (baby's)  band:  belly-band,  -vyd- 
hyka  polar  zone;  •fUnapavy6hyka  ant- 
arctic zone;  pQhiai»napa»yShyk9  arctic  zone. 

naparralla  (naperrellft)  nibble;  (askarrella) 
potter  (about),  busy  o.s..  be  busy  [with, 
Jotakin] ;  tinker,  napartalij*  nlbbler;  pot- 
terer,  busybody;  tinkerer.  napartalu  nib- 
bling; pottering  (about);  tinkering. 

napina  murmur;  grumbling. 

napinllipl  —  BapinraiklL  -muotolnan  . . 
(shaped)  like  a  button. 

napinralki  buttonhole,  aakett  buttonhole 
scissors,  -ailkki  buttonhole  silk,  twist. 

napintakiji  button-maker. 

nabitaminan  murmuring  ine.,  vrt.  seur.  na- 
plsta  murmur,  grumble;  grunt;  (eslm. 
lapsista:)    snarl. 

napittaa  provide  with  buttons;  (panna  nap- 
piln)  button  (up)  [one's  coat,  takkinsa}; 
napitmttu  buttoned;  '^  aaU  unbutton;  '^ 
kiinni  button  (up),  fasten  (up),  clasp,  n*- 
pittamaton  unbuttoned.  napUtamlnan,  n»- 
pitua  buttoning  (up);  clasping. 

Napoll   Naples. 

nappi  button;  (korlste-,  paidan)  stud;  (kal- 
vosin-,  myds:)  link;  ftoMa  on  napUaa  the 
coat  is  buttoned  (up),  -kanki  buttoned 
shoe  (Engl.  boot),    -koukku  button-hook. 

nappinan  (yhd.)  .  .-buttoned,  . .  with  . .  but- 
tons [eslm.  uato'^  bright -buttoned;  awmri'^ 
. .  with  large  buttons] . 

nappirivi  row  of  buttons. 

nappo,  nappu  scoop. 

nappy  la  peg,  pin;  (suude)  plug,  stopper; 
(sAhkO-)  button;  vrt.  paU'«. 

napsaa  (be)  snap  (ping);  (be)  cllck(h[ig); 
(eslm.  kello)  tick,  be  ticking. 

naptahdua  snap:  click;  crack,  napsahduttaa 
snap  [one's  fingers,  sormillaan] ;  crack, 
napaahtaa  (give  a)  snap;  (give  a)  click; 
n^oiJttaa  rikU  crack.  napaa  snapping; 
clicking,  napaia  snap!  click!  crack! 

napu  (eslm.  tammipefissft)  piece,  man. 

naputalla  knock;  tap,  rap;  be  tapping,  be 
rapping,  (vasaroida)  hammer;  '^  aarmit- 
hum  tap  With  one's  fingers,  napuitaa 
knock;  tap  [at  the  window,  ikkunaan], 
rap;  foku  napattaa  (ovmmn)f  aomUm  napu' 
ftaan  (myOs:)  there  is  a  knock  (at  the 
door),  naputtaminan  knocking,  tapping, 
rapping;  vrt.  seur.  naputua  knocung; 
knock,  rap,  tap. 

naraaminan  dragging;  sweeping. 

narahdalla  be  creaking,  creak;  (kltlstA) 
squeak;  (narskua)  crunch;  vrt.  natlata: 
ovi  narahfii  MoranoiUaan  the  door  creaked 
on  Its  hinges,  narahdua  creak;  squeak. 
narahduttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  creak, 
creak,    narahtaa  (give  a)    creak;   squeak. 

narata  =  naarata.    naraua  —  naaraua. 

narina  creak(ing) ;  (kitinft)  squeaking; 
(eslm.  lumen)  crunching. 

narinkka,  narikka  market  for  petty  dealers 
(mostly  in  clothing). 

naritaminan  creaking,  squeaking;  crunch- 
ing: (murlseminen)  growling,  snarling. 
narlaeva  creaking,  creaky,  squeaky  [shoe, 
kanki] ;  (luml)  crunchlnr;  (kur.)  growUng, 
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snarling,  narltlja  (regular)  grrowler,  grum- 
bler; complalner;  peevlsti  fellow,  fault- 
finder, naritu  creak;  grrattf;  (eslm.  luml 
Jalkaln  alia)  crunch;  (kltlsta)  squeak; 
(kuv.)  growl,  snarl.  nariautUa  creak; 
(eslm.  lunta)  crunch;  (kUisytUI&)  squeak; 
narUuttaa  hampaitaan  (klrlstel)&)  gnash 
(1.  grit)   one's  teeth. 

narraaminen  deceiving  Jne.,  vrt.  seur.  nar- 
rata  (pettft&)  deceive,  (tahalllsestl)  cheat; 
impose  upon  . .;  (vet&&  nenftsta)  fool, 
dupe,  gull,  hoax;  (tuottaa  pettymystA)  dis- 
appoint; narrata  laoJk«««n  COax  (1.  lure  1. 
entice) . .  to  one  [one's  room,  one's  house] ; 
vrt.  seur.  narrattava  . .  who  lets  (1.  allows) 
himself  to  he  fooled  (1.  duped);  (s.) 
dupe;  Mn  mi  olm  nmrraiUvisaa  you  can  not 
fool  him;  on  hmlpomti  narrmtttoHMsm  Is  easily 
imposed  upon,  is  easily  duped  (1.  gulled). 

narri  fool;  clown;  pitSd . .  narrimmn  make  a 
fool  of  . . ,  fool,  impose  upon  . . .  (pllkka- 
naan)  make  a  laughing-stock  of  . .;  vrt. 
hovi'"'.  narrimainan  foolish;  (hassunaikai- 
nen)  droll,  ludicrous;  (naurettava)  ridicu- 
lous, narri maiaaatl  foolishly;  droUy.  nar-> 
rimaiauua  foolishness;  (konkr.)  vrt.hoUntos. 

narri n  11  Itaapu  (1.  v.)  cap  and  bells;  vrt.  seur. 
-puku   motley. 

naraiatl  narcissus;  k^tm*^  daffodil. 

narakahdella  (eslm.  luml  jaikam  alia) 
crunch;  squeal;  (narahdella)  be  creaking, 
narskahdua  creak;  Jarrmg  sound.  Jar;  riu- 
men  y.  m.)  crunching,  narakaliduitaa  ks. 
narslcuttaa.  naraktthtaa  (give  a)  creak; 
grate,  grit;  (luml  y.  m.)  crunch;  squeal; 
vrt.  narskua.  nartka  creak(lng);  jar; 
crunching;  (hampalden)  gnashing,  grinding. 

narakua  (be)  creak(lng);  grate,  grit.  Jar; 
(kltlstft)  squeak;  (esim.  luml  Jalkaln  alia) 
crunch;  kmnkHni  narMkmfat  my  Shoes  creak 
(1.  squeak);  fame  narskua  the  snow  is 
crunching  (1.  is  squeaUng).  narakumlnan 
creaking  Jne.,  ks.  edell.  narakuttaa  creak; 
Jar,  grate  (1.  grit)  [one's  teeth,  hampal- 
taan]:  crunch,  narakutua  creak(ing). 
squeak(ing);  grating;  crunchmg. 

narttu  female  dog;  bitch;  vrt.  naans. 

naru  (nuora)  cord,  string;  (kOysl)  rope; 
(hlrttonuora)  halter;  ^  kaulmsBa  with  the 
halter  around  his  neck. 

natava  (sattuva)  . .  to  the  point,  . .  to  the 
purpose,  telling  [remark,  huomautus] ; 
(terftvft)  sharp,  keen,  cutting  [retort,  vas- 
taus] ;  (pureva)  biting;  vrt.  naviJdca.  naaa- 
vaati  to  the  point,  to  the  purpose,  telling- 
ly; sharply,  keenly,  cuttingly,  naaavuua 
sharpness. 

naakali  1.  awl;  (kirjap.)  bodkin;  2.  (pol- 
ka-) youngster,  stripling;  urchin;  (Jkpv.) 
kid;  vrt.  poikanallikka.  naakalimalnan,  naa- 
kalinmuotoinan  awl-shaped. 

nasaakka  keg,  small  cask;  vrt.  lelU. 

naaau  (porsas)  little  pig,  piggy. 

naata  (nupi)  tack;  brad;  (vaarna,  piikki) 
peg;  (tappl)  plug;  (kara)  rod,  spindle; 
(pahka,  nappi)  boss,  head,  knob.  stud. 

naatoitaa  tack;  peg,  pin.  nastoiua  tacking; 
pegging,  pinning. 

natlna  creak(ing);  (kltinft)  squeak(ing); 
(narske)  crunching,  natltta  creak;  (kitis- 
ttt)  squeak;  (narskahdella)  crunch;  laiva 
natimi  liitUis»MMn  the  ship  was  creaking  lu 
every  Joint,  natituttaa  make  . .  creak  (1. 
squeak),  creak;  (make  . .)  crunch. 

nato  (miehen  slsar)  sister-in-law. 

natriumi   (kem.)  sodium. 

natsaraaiainan  (s.)  Nazarene.  Naiaarat  Naz- 
areth. 

nauionaiiami  (kanssUisklihko)  nationalism. 

iiKtutUMi  (popiia)  munch*  (hampMttoiiMlU 


suulla)  mumble.  naiuaUmlnan,  natuatua 
munching;  mumbling. 

nau  mew!  miaow!  miaul! 

naudanliha   beef. 

nauha  ribbon,  tape,  braid;  band;  kmimti^ 
string  (1.  rope  1.  band)  of  pearls. 

nauhainan  (yhd.)  . .  with  a . .  ribbon,  . .  with 
. .  ribbons  [esim.  imvmM'^  . .  with  a  broad 
ribbon,  . .  with  broad  ribbons]. 

nauhaka  (strip  of)  braid;  galloon,  nauhakanail 
lace(d)  shoes.  nauhanpitkA  piece  of  ribbon. 

nauhalrulla  bolt  of  ribbon;  spool  of  ribbon. 
-ruuau(ka)bow;  knot,  rosette;  vrt.  kokardL 

nauhoitaa  lace. 

naukau  1.  (rvjrppftistA)  sip;  (nryp&t&) drink; 
2.  (n&ykkll)  snap  [at  one.  Jotakuta]. 
naukkaaminan  i.  sipping;  drinking;  2. 
snapping;  vrt. edell.  naukku  (ryyppy)  drink, 
dram;  (Jkpv.)  nip.  (tav.aamu-)  eye-opener. 

naukua  (kissasta:)  mew,  miaow,  miaul, 
caterwaul;  (mankua)  whine,  whimper; 
(kltist&)  squeak,  creak.  .  naukujaiaai  ks. 
kiaaannanlrai^i— t.  naukuminan  mewing 
Jne.,  vrt.  naiilnia. 

naula  I.  (rauta-)  nail,  (suurl,  ratapOIkky- 
y.  m.)  spike;  (kenk&-)  hobnail;  (puu-)  pin, 
(naulakon  y.  m.)  peg;  omm  natdmn  pMhMn 
(I,  kmntmmn)  hit  the  nail  on  the  head,  (kuv., 
my^s:)  strike  home;  Wpoataa  (I,  panmm) 
mattunam  mmtdmam  hang  up  one's  coat  (on 
the  nail);  «•  '^  vmti  (kuv.)  that  struck 
home,  that  told,  that  helped;  tmkki  on  nmm- 
imsMm  the  coat  is  hung  on  the  [a]  nail. 

naula  II.  (naulanpalno)  pound. 

naul*.  (yhd.)  nail-  [eslm.  -*o#m  nail-ma- 
chine; 'tmhdmt  nail -factory]. 

naulaaminan  nailing  (up);  amotwAmimn  '^ 
posting  (of)  bills,  placarding. 

naulallla  be  nailing  (up),  keep  nailing. 

naulainan  (yhd.)  .  .-pound  [esim.  pUmi^ 
five -pound;  yksitoista'^  eleven -pound]. 

naulakko  rack,  naulalaatlkko  nail-box;  (laa- 
tlkollinen  nauloja)  box  of  nails. 

naulan-  (yhd.)  nail-  [esim.  -mntoiminmn  nail- 
shaped;  'pMM  nail-headl.  -ainaa  nail-rod; 
nail -plate,  -kanta  nail-head,  -noatin  nail- 
puller  (1.  -extractor);  (nupi-)  tack-puller; 
tack -claw,  -paino  pound  weight,  -painoi- 
nan  1.  -p*inava . .  weighing  a  pound,  -ralki 
nail -hole. 

naulapuu  (naulakko)  rack. 

nauiau  nail;  (nfthtav&ksi)  nail  up;  ««  Unm- 
tuksim  post  bills,  placard  [walls,  seinlin]; 
'^  kiinni  fasten  with  nails,  nail  up,  nail 
[on  to,  Johonkin];  «*  ..  Hmdokmi  put  up 
(1.  post)  a  notice  of  (1.  about). 

nauialiynnyri  1.  -pulkko  nail-keg;  keg  of 
nails. 

naulaua  «  nawlaaminan;  pWUttL  (irti)  nma- 
UoMkamsta  come  unnalled. 

naullu  nail  (fast)  [to,  Johonkin];  (kuv.) 
fix,  pin  [to,  Johonkin];  mmUci  kuin  pmiktd- 
Umn  mmiittwuMi  Stood  as  if  he  were  rooted 
(1.  fixed)  to  the  spot;  vrt.  rUtUa^. 

nauloittain  by  the  pound;  pounds  of  . . . 

nauraa  laugh  [at  . . ,  Jollekin  (1.  Jollekul- 
le)];  (hymyillft)  smile  [at  ..,  Jollekmi; 
'^  h^lmtakammn  split  one's  sides  with  laugh- 
ter (1.  with  laughing),  burst  (1.  split)  with 
laughter;  ^  itHdii»9BH  (I,  Ukkumn)  laugh 
to  scorn,  deride.  Jeer  (1.  scoff)  [at  one, 
Jollekulle];  <*  kikmHam  giggle,  titter;  ^ 
kohti  kurkkuaian)  laugh  uproariously, 
roar  with  laughter,  guffaw;  '^  kw^UrnkMrnmnt 
nmnroin  knoUakMmni  I  laughed  till  I  thought 
I'd  die,  I  ahnost  died  laughing,  I  thought 
I'd  die  laughing;  -^  makmasti  laugh  heartily, 
have  a  good  laugh;  ^  pmrtaamMm  (I.  mtm- 
tmykkaM)  laugh  in  one's  sleeve,  laugh  (1. 
chuckle)  to  o.s.:  ^  piruOitMsH  give  a 
nandlili  (U  a  wldcad  h  io  tyll)  lingli;  *• 
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amn99n  laugh  loud;  «n  voi  oUa 
I  cannot  help  laughing,  1  cannot  help  but 
laugh;  Mnmttm  naurmttnn  he  was  laughed 
at.  people  laughed  at  him.  naurahdolla 
laugh,  he  (1.  keep)  laughing,  naurahdus 
laugh(ter);  (hymfthdys)  smile,  naurahtaa 
laugh  (out),  give  a  (short)  laugh;  (hymtth- 
ta&)  smile,  nauraja  laugher;  (pilkkaaja) 
scoffer :  Bomda  nanraiat  puolMmmn  have  the 
laugh  on  one's  side,  turn  off  the  laugh. 
nauraminen  laughing;  smiling;  uHnU  mi  ol« 
mitaHn  nauramista  there  is  nothing  to  laugh 
at  in  (1.  about)  that,  it's  no  laughing  mat- 
ter, naurauila  be  (1.  keep)  making  . .  laugh. 

naurattaa  (jotakuta)  make  one  (1.  cause 
one  to)  laugh  (1.  smile) ;  (her&tt&ii  naurua) 
cause  amusement  (1.  merriment  1.  laugh- 
ter); (huvittaa)  amuse,  tickle;  mihM  aimm 
'^  what  makes  you  laugh?  what  do  you 
find  so  amusing?  minua  ^,  kwm  alattalmn  . . 
it  makes  me  laugh  to  think  . . ,  I  want  to 
laugh  when  I  think  . . ,  (huvittaa)  it 
amuses  (1.  tickles)  me  to  think  . . .  naurat- 
tava  . .  which  provokes  laughter,  . .  likely 
to  provoke  laughter,  laughable,  naurava 
laughing;  smiling. 

naurMkalla,  naurall*  be  laughing:  laugh. 
naurattava  ridiculous;  (huvittava)  laugh- 
able, amusing;  (lystillinen)  funny,  com- 
ical, droll,  ludicrous;  (mlelet5n)  absurd; 
ioafna  naurmttavahai  make  o.s.  ridiculous 
(1.  a  laughing-stock),  expose  o.s.  to  ridi- 
cule; vrt.  naurunalainen.  naurattavuua  ri- 
diculousness; ludicrousness;  mmnmm  naw 
rmttavuukmiin  runs  into  the  ridiculous. 

naurirmikylvd  sowing  (of)  turnips,  -ciaman 
turnip -seed;    rape -seed. 

nauris  turnip;  rape;  vrt.  rehu'*'.  -halma  1. 
-maa  turnip -field.  -51  Jy  rape-oil,  colza-oil. 

nauru  laughter,  laugh;  (hymylly)  smile; 
(pilkka)  ridicule,  derision;  vrt.  naurahdus; 
ntmrun  mainm  object  (1.  subject)  of  ridi- 
cule (1.  of  derision),  laughing-stock,  butt 
of  ridicule;  mmru»9a  atdn  with  a  smiling 
face,  his  face  all  smiles,  with  smiling  lips. 
-harmo:  kutkutttui  nanrtthmrmoia  strike 
one's  sense  of  humor  (1.  of  the  ridiculous 
1.  of  the  ludicrous),  make  one  laugh, 
tickle  (1.  amuse)  one;  vrt.  aaurulihas. 

nauruinan  (naurava)  laughing,  smiling; 
myOs  =■   naurunhaluinen. 

naurullkaaau  (kem.)  laughing-gas. -kouriatua 
(fit  of)  convulsive  laughter.  -kuopp«(nan) 
dimple,   -lihaa  (anat.)  laughing-muscle. 

naurunllalainan:  tmhdd  HamnMS  mmrunalai' 
tmkti  make  o.s.  ridiculous  (1.  an  object  of 
ridicule),  make  a  laughing-stock  (1.  a  fool) 
or  O.S.;  vrt.  loutua.  -afla  lunghlng  matter; 
..  #j  oic  mikaan   na^tunij^viu   (mvOS:)   ..  IS 

ntitiiliiir  tt>  JauKt^  at.  -haiu  inclination  (1. 
prunciiess^  lo  laiifriij  lanb-^im  g  mood,  -hai- 
|yin«ri  ,.  given  In  \&uv^\iUiV,  (. .  of)  laugh- 
l»](r  leaving  (dlspo^uioiu^  nnil  of  laughing. 
-pufikahdui  I.  -puuttia  luutiburst  (1.  fit  1. 
ttaroxysJm)  of  JauKiitiT^  vri.  seur.  -ramah- 
diit  h  ^ramalika  I.  -rihihdya  1.  -rihikki 
bur-bi  (K  peal;  of  latj|^liUM\  t<  arof  laughter. 

nayrui|»yln«n  (.  .  v.iVhy  lau^ning  (lips);  .. 
wtth  a  snitimg  rnc^s  (loni.vilevtt)  smiling; 
(nauFum^trii)  roml  nt  tarij^iung.  -auu  one 
who  l^Lis^h*,  ^ikfiv.)  Krf.^rtt  fiand  to  iangh; 
(livmymjii)  t^Niilur.  -tauU  U^v.)  hysterics. 
-iuuli:  oUa  naamtmdeUa  be  in  a  laughing 
mood. 

nauta  neat;  kymmmnmn  nautma  (tav.)  ten 
head  of  cattle,  ^liin  =  nauta;  naatm- 
mlSimmt  neat  (cattle),   -karja  (neat)  cattle. 

nautlnnonlhalu  love  of  pleasure;  [one's] 
desire  to  enjoy  life.  -4ialuinMi  fond  of 
pleasure,  pleasure- loving;  sensual;  im- 
-  •  ^        " pleuure-ieeker, 
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lover  of  pleasure,  -himo  Inordinate  love 
of  pleasure;  sensuality,  -himolnan  over- 
fond  of  pleasure;  sensual;  nmtthmonhimoi^ 
nmn  ihminmn  (my6s:)    sensualist. 

nautlnta  (lak.)  usage;  myos  «  nauttiminen. 

nauUnto  enjoyment;  (ilo)  delight,  pleasure; 
(tyydytys)  satisfaction,  gratification;  (k&yt- 
t6)  use,  usage;  on  todaUinmn  '^  kmtlla  hSnmn 
nuhuvan  it  Is  a  real  treat  (1.  pleasure  1. 
delight)  to  hear  him  speak,  one  really  en- 
Joys  to  hear  him  speak,  -aina:  nauHntoai' 
n««t  comforts  of  life,  (ylellisyys-)  luxu- 
ries (of  life);  (kiihottavat)  stimulants; 
(huumaavat)  narcotics,  -kaavi  plant  yield- 
ing a  stimulant  (1.  a  narcotic),  -oikeua 
right  to  use,  enjoyment;  (lak.)  usufruct. 
-rikat  full  of  enjoyment,  enjoyable,  de- 
lightful. 

nautiUava  I.  (a.)  enjoyable;  naatittaoakmi 
kmlpamtm  fit  to  drink  [to  eat];  drinkable; 
eatable.  II.  (s.)  anything  fit  (1.  good)  to 
drink  [to  eat],  (ravinto)  food,  nourish- 
ment; jotttkin  nautittavaa  (myOs:)  some- 
thing to  eat  or  (to)  drink. 

nauttla  enjoy  [life  undisturbed,  el&m&stft 
huolettomana] ;  (sisa&nsH)  take  [medicine, 
IMkkeitA;  food,  ravintoa] ;  (syOdA)  eat; 
(Juoda)  drink;  (saada  osakseen  1.  hyvftk- 
seen)  have  (the  benefit  of),  receive  (1. 
get)  [a  salary  of  100  dollars  a  month,  sa- 
dan  dollarln  kuukausipalkkaa] ;  (kAytt&ii) 
use.  make  use  of;  (itr.,  absol.)  enjoy  o.s., 
be  happy;  -^  [suurta]  arvoa  enjoy  [great 
(1.  high)]  esteem,  be  [highly  (1.  greatly)] 
esteemed,  be  [highly]  respected;  ««  mliikmtta 
have  (1.  get)  a  pension;  ««  hmrkkupa  eat 
dainties*  have  dainties  (1.  delicacies)  to 
eat.  (ravita  itseA&n  herkuilla)  feast;  '^  hy- 
viUUt  hmitaila  (sy6d&)  partake  heartily  of  . . . 
help  o.s.  liberally  to  . . ,  give  o.s.  a  liberal 
helping  of  . .;  '^  ^ttJan  enjoy  a  th.,  take 
pleasure  (1.  delight)  in  ...  be  delighted 
with  .  .1  '^  kunnioittutm  enjoy  respect  (1. 
esteem);  '^  opmiumtm  iaatakin  receive 
instruction  in,  have  lessons  in  (1.  on)  ..; 
'^  Jonkun  tnrvaa  have  the  protection  of  . .; 
'^  tdy»in  simmaukmin  enjoy  . .  to  the  fullest 
extent.  Indulge  freely,  take  keen  delight 
(1.  enjoyment)  in,  revel  in  [song,  laulus- 
ta],  (hengltt&&)  take  in  [the  fresh  coun- 
try air,  raittiista  maaseutuilmasta]  in  deep 
drafts;  ^  vapotttfMfoan  enjoy  one's  liberty, 
(Jkpv.)  have  one's  fling;  ««  virkapapautta 
have  (the  benefit  of)  a  leave  of  absence, 
(virkalomaa)  be  on  a  vacation;  '^  yM»tM 
itioitamtutm  have  (1.  enjoy)  the  confidence 
(1.  the  trust)  of  the  public,  enjoy  public 
confidence,  be  universally  (1.  generally) 
trusted;  «n  olm  nauttinnt  mitM&n  sittmn  «l- 
UapUivdn  I  have  taken  (1.  eaten  1.  tasted) 
nothing  since  yesterday,  I  have  not  tasted 
food  since  yesterday;  hdn  mi  nauti  mnain' 
klUtn  vMkijtiomia  he  never  touches  liquor 
(1.  strong  drink),  nauitimaton:  paikkma 
naattinmton  . .  Without  (1.  not  drawing)  a 
salary;  vSkijuomia  naattinmton  mimm  a 
man  who  does  not  drink,  nauttiminan  en- 
joying, enjoyment;  vSkiiuamimn  nauttimi' 
nmn  use  (1.  using)  of  intoxicants,  nauttlva 
enjoying;  taking;  having;  muurta  ptdkkaa 
nauttiva  mimm  a  man  with  a  large  salary,  a 
high-salaried  (1.  a  highly  paid)  man;  ylmim- 
ta  luottamuMta  nauttiva . .  who  enjoys  pub- 
lic confidence,  universally  trusted. 

nau'unta  (kissan)  mew(ing),  mlaow(ing), 
caterwaul (ing) ;  (mangunta)  whine;  (kiti- 
n&)   squeak(ing),  creak(ing);  vrt.  naukua. 

navakaati  hard;  briskly;  (Jkpv.)  good  and 
hard;  ttadmm  '^  there  is  a  fresh  (1.  stiff) 
breeie,  the  breeie  la  fresh  (1.  Is  stiff). 
Mvaka  stiff  [braese,  luull] ;  rigid;  briak. 
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smart  [blow,  isku];  hard;  naoakka  isku 
(myOs:)  vigorous  blow;  mafokkm  tuuli 
(myOs:)  fresh  (1.  brisk)  breeze,  navakkuut 
stiffness;  rlflrldlty;  briskness,  smartness; 
tnul^n  natfahlnmM  (tav.)  the  Wind  being  80 
stiff  (1.  SO  hard)  . . . 

navetta  cow-stable,  cowshed;  bam.  -lanta 
COW  manure,  -pih*  barn-yard,  -plik* 
hired  girl  on  the  [a]  farm,  girl  who  works 
out  on  a  farm,  (Engl.)  milkmaid,  -raken- 
nut  bam;  cow -stable. 

n«  they;  '^,  jotlut  ..  those  who  . .;  nttdmn 
(heidan)  their,  (itsen&isesti:)  theirs,  (noi- 
den)  . .  of  those;  nUd^n  Aoimm  with  them, 
with  those  [who  , . ,  Jotka  . .] ;  niiU*  to 
(1.  for  1.  on)  them  [those] ;  nHta  lUUta  (Jos 
mitft)  this  and  that,  odds  and  ends»  all 
sorts  of  things,  tittle-tattle,  chitter-chat- 
ter,  (otsikkona  sanomalehdessA  y.  m.  » 
kaikenlaista)  miscelianeous;  vrt.  niiksMn.* 

n««k«rl  negro;  colored  man,  black  (man); 
(Jkpv.)  darky,  nigger;  ifkmrit  negroes, 
colored  people. 

neek«rl-i  (yhd.)  negro,  colored  [esim.  -or/a 
negro  slave;  -«oMla«  negro  (1.  colored) 
soldier;  'tndtio  negro  state;  ^vdmsts  negro 
(1.  colored)  population],  -lapti  negro  (1. 
colored)  child;  (Jkpv.)  pickaninny.  -luUnMi 
1.  -vaimo  negro  (1.  colored)  woman,  ne- 
gress;  (Jkpv.)  wench,  negro  wench. 

neoatiivi  (kiel.  &  valok.)  negative,  negaili- 
vinan  (klelteinen)  negative  [quantity,  lu- 
ku].  negaUiviaMti  negatively;  Mgatiipi' 
MMMti  BShkiUn^n  . .  Charged  with  negative 
electricity. 

neiiikka  1.  (kasv.)  pink;  (puutarha-)  car- 
nation, clove-pink;  8.  (-mauste)  clove, 
(tav.,  koll.)  cloves.  -dIJy  oil  of  cloves. 

neiti  miss;  lady;  (neitsyt)  maid(en);  ««  m 
tUhtmnyt  uloc  [«l  olm  fcofona]  MiSS  X.  is  out 
[is  not  in];  nmitimmni  madam!  Miss  X.!  on- 
ko  '^  nUhnyt . .  have  you  seen  . . ,  Miss  X.  ? 

neito  maid(en),  damsel;  (impi)  virgm;  (tyt- 
tO)  girl;  (luonnotar)  nympn;  hmtniu  ^  fair 
maiden  (1.  damsel),   neitonen  =  nsito. 

nelts(y)Mlllnefi  virgm(al).  maiden  [honor, 
kunnia],  maidenly;  (puhdas)  chaste,  neit- 
•••llityyt  virginity. 

neitsy.  nelUyt  maid(en) ;  virgm;  ^  Maidi' 
ria  the  Virgm  Mary.  iMittykilnen  —  nait- 
syt.  nalttytkammio  maiden's  bower,  nelt- 
tyyt  virginity,  maidenhood. 

nekku  (siirappi-)  cone  of  taffy  (1.  of  but- 
ter-scotch); (Engl.)  cone  of  toffee. 

nail  (laukka)  gallop. 

nali-  (yhd.)  four-  [esim.  'Uhtinmn  four- 
leaved;  'nnrkhainmn  four-comered;  -pyS- 
riUnmn  four-wheeled;  'tivuinmn  four- 
sided],  quadr(i)-  [esim.  '»ivnin9n  quadri- 
lateral];  (tiet.)  tetr(a)  [esim.  -mitta  tet- 
rameter]. -apil*(a)  four-leaved  clover, 
-hankainan  . .  with  four  oar-locks  (1.  thole- 
pins). -Iieteinan  (kasv.)  . .  with  four  sta- 
mens. -Jakoinen  divided  in  four;  quar- 
tered; (tiet.)  quadripartite.  -Jalkainan  I. 
(a.)  four-footed,  quadruped.  II.  (s.)  quad- 
ruped. -JalkApdyti  four-legged  table,  -^ar- 
roktinan  four-story  [building,  rakennus]. 

nallkko  (1.  V)  firkin. 

naliflkulmainen  four-comered,  quadrangu- 
lar, tetragonal,  -kulmlo  quadrangle;  tetra- 
gon, -kymmenvuoilas  I.  (a.)  forty  years 
old  (1.  of  age),  n.  (s.)  (mies)  man  of  forty, 
-kitinan  four-handed,  quadrumanous.  -kft- 
iiaaail  with  four  hands,  -liitto  (hist.) 
Quadruple  Alliance,  -luokkalnan:  n^ulaoh- 
kainmn  katdn  a  school  With  fOUr  grades  (I. 
four  classes),  •miahlnen  . .  of  four  men  (1. 
members) ;  nmUndmhinmn  komitma  commit- 
tee of  four. 

nalinan  1.  (noin  nelj&)  about  four; 


viihkoa  about  four  weeks,  four  weeks  or 
so;  2.  (laukka)  gallop;  ajaa  n^listU  ride 
[drive]  at  a  gallop,  gallop. 

nallniiilnan  four-leaf  [twill,  kangas]. 

nalinUkartainan  fourfold,  quadruple,  -kar- 
taiaaatl  1.  -karroln  fourfold;  four  times. 
-kontJn  1.  -rydmin  on  all  fours. 

nalilniytAkalnan  . .  in  four  acts;  four-act 
[comcMly,  huvmaytelma].  -oaalnan  ..  in 
four  parts;  (kirjateoksista:)  . .  in  four 
volumes,  four-volume;  (esim.  kirjahylly) 
. .  in  four  sections. 

neliaankymmanti  about  forty. 

nalilaiipinan  four-winged;  (luonnont.)  tet- 
rapteran  [insect,  hyOnteinenl,  tetrapter- 
ous  [fruit,  hedelml].  -«ivukaa  (geom.) 
quadrilateral. 

nalialkulma  four-sided  figure;  quadrangle, 
quadrilateral;  (neliO)  square,  -^lulmainan 
quadrangular,  quadrilateral;  square, 
-nurkkainan  «  n«iinurkk«ln»n. 

naiiatan  at  a  gaUop,  in  full  career,  at  full 
speed,  naliatya  full  speed;  (laukka)  gallop, 
naliatiminan  galloping,  gallop,  nallativi 
gaUoping;  nmUBtdoM  kmuhkotmuH  (tav.) 
quick  consumption,    naliatii  gallop. 

naii|laii(kai)nafi  (nuorasta:)  four- stranded; 
four-ply.    -tahokaa  (mat.)   tetrahedron. 

nalitaittainan  folded  twice;  quarto. 

nalitalttaialkoko  quarto  (size),  -kokoinan 
quarto  [book,  kirja]. 

nalitavuinan  . .  of  four  syllables,  four-syl- 
labled, quadrisyllable;  mmiitathMin^n  mim 
(myOs:)  quadrisyllable. 

naliitiin  four  at  a  time;  by  fours;  (nelj& 
rinnakkam)   four  abreast. 

iiali||valj«lnafi  four-horse,  -valjakko  four- 
in-hand,  four -horse  team,  team  of  four 
horses;  coach  and  four,  -vuotlaa  I.  (a.)  . . 
four  years  old  (1.  of  age) ;  nmUvuoHm9  Impai 
(my^s:)  a  child  of  four,  a  four-year-old 
child;  vrt.  nelivuotlneB.  II.  (s.)  four-year- 
old,  -vuotinan  four -yearly,  quadrennial; 
my6s  =  edeli.  -iininan  . .  in  four  parts; 
four-part;  . .  rendered  (1.  sung)  by  four 
voices;  nmUMUnimta  UnUua  four-part  Singing. 

nalM  square;  (kirjap.)  em;  (mat.)  square 
number;  karottaa  n^ibSn  —  nelitfidUL 

nelid-  (yhd.)  square  [esim.  -jaika  square 
foot;  -hmri  square  root;  'hilommtri  square 
kilometer;  ^mitta  square  measure;  -p^ni- 
fcalma  square  mile] ,  quadratic  [esim.  ^ndt' 
ta  quadratic  measure]. 

neiididi  (mat.)  square,  raise  to  the  second 
power,    nalidlminan  squaring. 

nali6nmuotoinan  square;  quadratic. 

naiji  four;  nmliuua  faiaiia  (nelinkontin)  on 
all  fours;  iakaa  n^tjiUin  osman  (my(to:) 
quarter;  m«  nmijUn  (mimhmn)  the  four  Of 
us,  we  four,   -kymmanti  forty. 

nafJanUiatuttava  . .  with  seats  for  four; 
(esim.  automobiilisttt:)  four-passenger; 
nmliUnimtvittavat  kdrryt  carriage  With  Seats 
for  four,  two -seated  carriage  (1.  buggy), 
-lainan  1.  -laatuinan  1.  -kaltainan  . .  of 
four  (different)  kinds  (1.  sorts  1.  varieties). 

nalJinnakai  in  the  fourth  place,  fourthly. 

naljinnaksittiin  quarterly;  by  the  quarter. 

naljinnaa  fourth  (part),  quarter  (myOs 
kuun-,  vuosl->;  (ympyr&n)  quadrant; 
nmljUnnmh^iin  lamttu  (myOs:)  quartered; 
(kmllo)  nmliannm9ta  yii  kakMi  at  a  quarter 
past  two;  kmllo  on  notiUnnok»9n  kolmatta 
it's  a  quarter  past  two  (o'clock) ;  kolmo 
nmllUMm—tH  three  fourths,  three  quarters. 

naljinnaa-  (yhd.)  quarter  of  a(n)  . .  [esim. 
-oribM  quarter  of  a  sheet;  -p«fi£fcafma  quar- 
ter of  a  mile;  -tunti  quarter  of  an  hour]; 
quarter  [esim.  -naoefi  quarter  note;  -paua^i 
quarter  rest  (1.  pause) ;  -pmniktdmm  quar- 
ter mUa].  -nuotil  (myos:)  crotchet.  -«Iyu 
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quarter  of  a  page;  (nelitalUelssivu)  quarto 
page,  -vuoel  (myOs:)  quarter,  tbree  months. 
-vuotUtain  quarterly^  by  the  quarter, 
every  three  months. 

naljinvedettivi:  nmllUnvmdmttB»9t  vmmni 
four-horse  carriage.  n«IJit  fourth;  n^l' 
lannmkmi  fourthly;  n«fia«  Moo9mkMmn  kirfa 
fourth  book  of  the  Pentateuch,  Numbers. 
.n«IJiMtaa  four  hundred. 

n«IJit|k«rtaiil«ii:  nmljUmkmriainmn  vmrkaua 
fourth  offense  at  stealing  (1.  at  theft). 
-kvmmMM  fortieth,  -tadat  four  hundredth. 

naljlati  four  times,  neljistoista  fourteenth. 
nalJistuhaniMt  four  thousandth,  nelji- 
toitta  fourteen;  nrntiatoUta  pSivSa  (myOs:) 
a  fortnight,   neljiiuhatta  four  thousand. 

nelonan  (the  number)  four;  (kortelssa:) 
four- spot;  n«/oc«f  quadruplets;  Bynnytti 
n«foc«e  (tav.)  bore  four  at  one  birth. 

n«nita«:  lonhin  ^  close  by  (1.  to)  . . . 

neni  nose;  (kftrsft)  proboscis;  (pft&)  end, 
head,  (k&rki)  point,  tip;  oImdi  Ivnkun  n«- 
nSn  •d*9»a  (\.  alim)  under  a  p.'s  very  nose, 
right  under  a  p.*s  nose,  right  before  a  p.'s 
eyes,  (esim.  sulkeaovi)  right  in  a  p.'s  face; 
antam  fotahuta  n«nAff«  (nolata)  make  one 
feel  cheap,  (Ifiksyttflfl)  give  one  a  (good) 
calling-down,  (Jkpv.)  clean  one  up,  bring 
one  up  standing,  tell  one  where  to  get 
off  at;  han  «l  laMk0  (\.  pSSMtU)  k^tSSn 
nmnmmmn  (hyppMUmMSn)  he  does  not  allow 
anybody  to  sit  on  him  (1.  to  step  on  his 
toes  1.  to  walk  over  him),  he  stands  up  for 
his  rights;  kallion  nmnassS  on  (1.  at)  the 
edge  of  a  rock  (1.  a  cliff);  Untaa  nmnta- 
Immn  ks.  laageta;  nimmmn  rfnUsmS  (out)  at 
the  point  (1.  the  end)  of  the  cape,  at  the 
head  of  the  promontory;  »€ipSMn  nmnMn 
[n«nA««A]  at  (1.  on)  the  end  of  a  pole. 

nani-  (yhd.)  nose-  [eslm.  -AoW«««  nose  or- 
nament; -Imsit  nose-glasses], . .  of  the  nose 
[esim.  -lira  bone  of  the  nose;  -nipnhka  Up 
of  the  nose;  -rvto  cartilage  of  the  nose], 
nasal  Tesim.  -fvn  nasal  bone;  -ont«fo  nasal 
cavity],  -apln*  (el&lnt.)  proboscis -monkey, 
nose -ape. 

neniin^n  (yhd.)  .  .-nosed,  . .  with  a  . .  nose 
[esim.  puna'^  red-nosed,  with  a  red  nose]. 

nanikkyyt  impertinence,  sauciness;  impu- 
dence, nenikkiin  (1.  v.)  face  to  face,  na- 
nikkiittl  impertinently,  pertly,  saucily; 
impudently.  nenikk5  minx,  hussy;  (etup. 
lapsista:)  saucebox,  nenikia  Impertinent, 
pert,  •saucy;   (hftvytOn)  impudent. 

nanililna  handkerchief;  (Joskus:)  pocket- 
handkerchief,   -kangas  handkerchief  linen. 

naninlijuuri  I.  -tyvi  root  of  the  nose,  •pieli: 
hawMi  nmnBnpimU99it  with  a  wound  beside 
one's  nose,  -pit  tip  of  the  nose,  -varti  ridge 
of  the  nose,   -vuoto  nosebleed. 

naniOpelll  (I&ftk.)  nasal  speculum,  -polyyppi 
pol3rpus  of  the  nose,  -rillit  1.  -kakltulat 
nose -glasses,  -varal  =  nenilavarsL  •varan- 
vuoto  nosebleed.  -Uni  nasal  tone  (1. 
twang);  pnAua  nmnS-SdnmUU  (myOs:)  talk 
through  one's  nose,  nasalize.  -Unna  (klel.) 
nasal  (sound). 

naro  genius;  aikamm*  nmrot  the  geniuses  (1. 
the  shining  lights)  of  our  age. 

narokat  ingenious  [device,  laite],  artful; 
dhmlsesta.)  . .  of  genius,  (lahjakas)  high- 
ly gifted,  talented;  ««  aiatua  brilliant  (1. 
ingenious)  idea;  '^  mU»  [kmkmiiS.  rtmoilih 
y.  m.]  man  [Inventor,  poet,  etc.]  of  gen- 
ius, nerokkaaati  ingeniously,  artfully;  bril- 
liantly, nerokkuua  ingenuity,  ingenlous- 
ness;  (nero)  genius,  narollinan,  narolii* 
auua  ks.  nerokas,  nerokkuua. 

neron-  (yhd.)  . .  of  genius  [esim.  -lalmofc- 
duM  1.  'VatShdyt  flash  of  genius;  -fooma 
creation  of  genius],  -lahjat  talents,  -niyta 


example  (1.  specimen  1.  sample)  of  one's 
genius,  -tuota  product  (1.  work)  of  genius. 

naropatti  (1.  v.)  wonder,  genius. 

naata  liquid;  (Joskus:)  liquor*  (kasvln,  ruu- 
miin  y.  m.)  fluid;  (blol.)  plasma,  -mitta 
liquid  measure. 

naatamiinan  fluid,  liquid;  naatam^llaaaaa 
muodoasa  in  liquid  State;  n««e«fiitfl««e  ol- 
n««f  fluids,  liquids. 

naaUlmiiri  amount  of  liquid,  -pataaa  col- 
umn of  liquid  (1.  of  fluid). 

natto  (liik.) net  [amount,  weight,  value,  etc.]. 

natio-  (yhd.)  net  [eslm.  -Uafiya  net  in- 
crease; -fafo  net  income;  -ttntanio  net 
production;  -voiHo  net  profit(s)].  -hinta 
net  price,  -paino  net  weight,  ^tonnlmliri 
net  tonnage. 

naula  (siimft-)  needle;  (nuppi-,  hlus-)  pin; 
vrt.  haka'*, hattu'*',  hlus"-',  parain'«»  aoUd'*. 

naul*-  (yhd.)  needle-  [esim.  'kirja  needle- 
book;  -e«Maa  needle -factory  ] ;  (nuppineu- 
la-)  pin-  [esim.  -e«Maa  pin -factory;  'tyyny 
pin-cushion],  -kotalo  needle-case;  pack- 
age of  needles  (1.  of  pins),  -kuppi  1.  -lau- 
tanan  1.  -vail  pin -tray. 

naulamainan  needlelikA,  needle-shaped. 

naulanan  (havupuun)  needle,  (Joskus:)  leaf. 

naulanlkanta  ks.  neulaanuppL  -kirki  point 
of  a  needle,  needle-point;  pin-point,  -muo- 
toinan  needle-shaped;  vrt.  naulamainen. 
-nuppi  head  of  a  pin,  pin-head,  -plsto 
stitch;  prick  with  (l.  of)  a  needle  (1.  a 
pin),  pin-prick,  -raiki  pin-prick,  needle- 
prick,  -ailmi  eye  of  a  needle;  (kuv.  =>  ah- 
das  k&ytftvft)  needle's  eye. 

naulaUpapari  paper  (1.  package)  of  needles 
(1.  of  pins),  -rahat  pin-money,  -taoiilsuus 
manufacture  of  needles  [of  pins] ;  needle 
industry. 

naula  (ompelus)  sewing;  needlework;  (puik- 
ko-)  knitting;  (koru-)  embroidery,  fancy- 
work;   (-lanka)  sewing-cotton,  thread. 

nauloa  (onunella)  sew  [a  button  on  a  coat, 
nappi  takkiln],  (koruompelua)  work,  em- 
broider, (kftsin  tai  ompelukoneella)  stitch, 
(pelttelta  y.  m.)  quilt;  (kutoa  puikollla) 
knit:  (valmistaa)  make  [a  dress,  puku] ; 
(tehd&  neulomatyotft)  do  sewing,  do  nee- 
dlework; '^  ohkTosti  be  sewing  busily,  be 
plying  the  needle;  ^  kiinnl  sew  up,  (eslm. 
haava)  stitch  up,  take  [three,  four,  etc.] 
stitches,  (eslm.  nappi  takklin)  sew  on  (se-* 
curely) ;  hdn  i9ttd  ja  nmvdoi  she  sat  sewing, 
she  sat  at  her  needlework,  she  was  busy 
with  her  needle,  nauloja  one  who  sews  (i. 
stitches);  myOs  ■»  ompelija(tar). 

nauloma-  (yhd.)  ks.  ompelu-. 

naulominan  sewing;  stitching;  knitting; 
vrt.  neuloa.  naulomua  sewing;  needlework. 
naulonta  1.  «  neulomlneB;  vrt.  ompelu;  S. 
»  seur.  nauloa  sewing,  needlework;  knit- 
ting;  (pistos)  stitch. 

nautrl  (klel.)  neuternoun  [pronoun];  (neut- 
rlsuku)  neuter  (gender),  -^ukulnan  neuter. 

nauvo  advice,  counsel;  (esitys,  hoksautus) 
suggestion;  hint;  (neuvonta)  recommen- 
dation; (keino)  way  (out),  expedient, 
means;  remedy;  (tieto)  information;  (oh- 
Je,  osotus)  direction,  instruction;  nmuvoin 
ia  toimin  in  word  and  (in)  deed;  Jonkun 
nmavoHa  by  (1.  on)  a  p.'s  advice,  by  (1.  on) 
the  advice  of  . . ,  on  a  p.'s  recommenda- 
tion, at  (1.  on)  a  p.'s  suggestion  [huom. 
kmnmn  n^nvotta  on  whose  advice?  accord- 
ing to  whose  directions?];  n^uvot  (kalus- 
to)  service,  set,  (kalut)  tools,  Implements, 
effects,  (tarpeet)  materials,  belongings, 
appurtenances,  paraphernalia,  (v&lineet) 
outfit,  equipment,  vrt.  kahvineuvot,  opa- 
tusneuvot  y.  m.;  mhkUpU  jokin  nmuvokti 
fulee  something  (1.  some  way)  will  turn 
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up  (1.  some  way  will  be  found),  I  [we] 
hope:  we  will  manage  it  someliow  (»  I 
bope);  «i  oUut  (mitS&n)  mmtta  nrnwafa 
there  was  no  (other)  choice  (I.  alterna- 
tive), there  was  no  other  way,  there  was 
nothing  else  to  be  done;  «l  eiil«  muu  n«a- 
vokMi  ktdn  . . ,  mttuia  ntnfoa  «i  ot*  ktdn  . . 
there  remains  nothing  else  but . . ,  there  is 
no  other  choice  (1.  course  1.  way)  left 
than  (1.  but)  .  .;  «n  Heda,  mika  n^uvoksi 
ttdmm  I  don't  know  what  to  do  (1.  how  to 
manage)  (under  the  circumstances).  I 
don't  Icnow  any  way  at  all  (1.  on  earth),  I 
don't  know  any  earthly  means,  (olen  ym- 
m&llft)  I  am  perfectly  nonpIus(s)ed  (1.  be- 
wildered), (neuvotonna)  I  am  (complete- 
ly) at  my  wit's  end;  hyviS  nmuvoh  (some) 
good  advice  (1.  counsel),  some  good  sug- 
gestions, (tietoja)  valuable  information; 
hdn  timtSS  nmuvot  kaUUfn  (\.  ktdhki  nmw 
vot)  he  knows  (I.  has)  a  remedy  for  every- 
thing, he  knows  how  to  fix  everything,  there 
isn't  anything  he  can't  set  to  rights  (1.  set 
right) ;  kyUS  aika  nmuvon  mntma  (1.  V.)  time 
will  tell ;  mrniiiS  mi  olm  mwmta  nmmfoa  kwdn  . . 
(mytts:)  no  other  course  is  (i.  there  Is  no 
other  course)  open  to  us  than  to  . .;  mikS 
minaUm  twd—  nmvntokmi  (mihin  ryhtyisin) 
what  am  I  to  do?  what  shall  I  do?  mihd 
(tvA—,  Hdi)  nmuvoksi  (mittt  tehd&)  what 
is  one  to  do? 

neuvoa  advise  [one  to  go,  to  take  care,  etc., 
Jotakuta  menemflftn,  plt&mflftn  huolta  Jne.] ; 
(kehottaa)  counsel,  recommend  [one  to 
apply  for  a  position,  Jotakuta  hakemaan 
Jotakin  tointaj ;  (n&yttaa)  show  [one  the 
way,  joUekulle  tie(ta)],  (sanoa)  tell  [one 
how  to  do  a  th.,  Jotakuta  miten  Jokin  on 
tehtftvft] ;  (osottaa)  refer  [one  to  a  law- 
yer, Joku  laklmiehen  luo] ;  (opastaa)  guide. 
Instruct,  give  directions  (1.  instructions) 
[to  one,  Jotakuta];  (opettaa)  teach;  (an- 
taa  tietoa,  llmottaa)  inform;  (Johtaa  mie- 
leen)  suggest,  prompt;  (antaa)  give.  Im- 
part [to  ..],  inspire  [with  .  .] ;  ^  tap- 
»itU  aakkoMia  teach  the  Children  the  al- 
phabet; '*'  Jollekulle  miun  UhM  ..  tell  (1. 
show  1.  teach  1:  instruct)  one  how  to  do  a 
th.;  '^  Jollekulle  mitSt  Mnmn  on  Mtmottava 
tell  one  what  to  say,  prompt  one,  (panna 
sanat  suuhun)  put  the  words  into  a  p.'s 
mouth;  '^  Jotakuta  olmmaan  mahdottUim- 
man  varovainen  advise  one  to  use  extreme 
caution  (l.tobe  very  cautious) ;  -^  Joku  tUlU 
show  one  (out  to)  the  road,  guide  one  (1. 
lead  one  out)  to  the  road;  -^  ty&t&  foHm- 
kuiU  tell  one  where  to  find  work;  nmuvo 
minwUI;  mUtS  saa  . .  tell  me  where  to  get 
.  .;  hSnmt  nmuvottUn  paraimmillm  paikoillm 
(vietiln)  he  was  shown  to  one  of  the  best 
seats  (1.  places);  Mn  nmuvoi  minua  otta- 
maan  tSm&n  (myds : )  he  recommended  this 
to  me;  kuka  voimi  '^  minuUm,  mitta  hSn 
€uuu  (sanoa)  who  could  tell  me  where  he 
lives,  (nftyttfitt)  who  could  show  (1.  direct) 
me  to  his  residence,  (antaa  osotteen)  who 
could  give  (I.  furnish)  me  his  address? 
minut  nmavottiin  (menmnt&Sn)  hSnmn  tuok- 
tmmn  I  was  referred  (1.  was  told  to  go  1. 
was  directed)  to  him. 

neuvoj*  adviser,  counseKDor;  (vir.)  in- 
structor; karlanhoidon  '^  expert  in  stock- 
raising;   vrt.  maanvUJelykMii'*'. 

neuvokas  (kekselifts)  inventive,  resourceful; 
ready-witted,  ingenious;  (nokkela)  smart, 
cunning:  (ovela)  clever,  crafty;  (ftlyk&s) 
Judicious,  wise,  prudent,  discreet;  (pftftt- 
tMvftinen)  resolute,  neuvokkaatti  resource- 
fully; ingeniously;  cunningly,  cleverly; 
wisely,  prudently,  discreetly;  resolutely; 
vrt.  edell.    neuvokkaisuua  resourcefulness, 


Inventiveness,  ingenuity;  smartness,  clev- 
erness, cunning;  wisdom,  prudence,  good 
sense,  discretion:  resoluteness,  resolution, 
presence  of  mind;  vrt.  neuvokas.  neuvokki 
(neuvo)  advice,  counsel;  suggestion;  (neu- 
vottelu)  consultation,  deliberation:  (oso- 
tus)  instruction,  nauvokkuua  •=  neuvokkai- 
sans,   neuvominan  advising  Jne..  ks.  neuvoa. 

neuvonDantaJa  adviser,  counseKDor.  -pida 
consultation,  deliberation,  conference. 

neuvoa  (yhd.)  council(l)or  [esim.  vaMo'^ 
councilor  of  state],  -kunta  council;  n«a- 
poskunntm  fSMmn  (myCs:)  counril(l)or. 
-mlM  member  of  the  council;  (raati-) 
member  of  the  city  administration.  -pdytA 
council-board  (1.  -table);  kuninkaan  ncn- 
V09p6yddn  iidr€»»S  in   the  king's  counri). 

neuvoata  council;  (kollegi)  board;  (halli- 
tUS-)  cabinet;  vrt.  hallinto'^,  kirkko'^, 
puolue"-',  valtaktmnan'*'    y.   m. 

nauvotalia  consult  [(with)  one  about  a  th., 
Jonkun  kanssa  Jostakin],  take  counsel  (1. 
advice)  [with  ..],  advise  [with  ..];  con- 
fer [with  one  about  ..],  deliberate  [upon 
(1.  about)  a  matter,  Jostakin  asiasta] ;  ne- 
gotiate, treat  [with  .  .] ;  <«  raukmnmhdoista 
treat  for  terms  of  peace,  negotiate  (the) 
terms  of  peace;  '^  yhtmiftti  (I.  kmtkmnSiin) 
confer,  deliberate,  take  counsel  (together), 
(Iftak.)  have  (1.  hold)  a  consultation,  (kes- 
kustella)  discuss,  (tuumitella)  reason  to- 
gether. 

nauvoton  irresolute,  (epftr^ivA)  hesitating; 
(hftmmentynyt)  perplexed,  puzzled  (how 
to  act),  . .  at  a  loss  to  know  what  to  do, 
at  one's  wit's  end;  (kasv.  Ac  biol.)  neuter; 
kMn  mi  iaU  nmuvottomakmi  he'll  find  a  way 
out  of  it,  lie'U  know  what  to  do;  olla  neu- 
vottoinana  not  know  what  to  do,  be  irrci^o- 
lute,  (kahdella  p&ftlin)  be  in  two  minds, 
hesitate. 

nauvoitelaminan  consultation,  deliberation. 
nauvoitalava  deliberative;  consulting  [phy- 
sician, Iftftkari]. 

nauvottalu  consultation,  conference,  delib- 
eration; negotiation;  (keskustelu)  discus- 
sion; oila  nmuvottmluimma  fomtakin  carry  on 
negotiations  about  (1.  concerning)  a  th. 
•kokoua  conference. 

nauvoitomaati  irresolutely;  (avuttomasti) 
helplessly;  (epftrdiden)  hesitatingly,  nau- 
vottomuus  irresolution,  hesitation,  inde- 
termination;  perplexity;  (avuttomuus) 
helplessness. 

nauvovasti  advisingly,  instructively. 

nava  (suo)  marsh,  swamp,  fen;  bog.  naval- 
nan  marshy,  swampy;  boggy. 

nida  (kirjan)  binding;  myOs  ==  nidos. 

nidonta  stitching,  sewing;  (sidonta)  bind- 
ing, nidos  (kappale,  osa)  volume;  myOs  == 
nide.  nidottaa  have  . .  stitched  (1.  sewed) ; 
(sldottaa)  have  . .  bound  [together,  yhteen] . 

nialalsta  swallow,  get  . .  down,  gulp;  <«  ki- 
taanma  (esim.  maa)  engulf,  swallow  up; 
vrt.  niellX.  nlalaltu  swallowing;  myOs  == 
seur.  niaiaus  swallow,  gulp;  (siemaus) 
draft,  nialaksii  =  nieleskellM.  nialaminan 
swallowing;  devouring,  nialamlavalvai  dif- 
ficulty in  swallowinsr.  nialaakalli  be  (1. 
keep)  swallowing.  nialMkaly  swallowing. 
nialettii  make  [one]  keep  swallowing; 
minua  nimlmttua  I  have  to  keep  swallowinyr. 

nialli  swallow  [the  bait,  syotti:  one's  vexa- 
tion, harminsa] ;  (ahmlen)  gulp;  devour; 
(kitaansa)  swallow  up,  (esim.  maasta  pu- 
huen:)  engulf;  (kuv.)  pocket  ran  affront, 
solvaus],  put  up  with,  (kuluttaa)  absorb, 
consume;  ^  manoiaianj  swallow  (half) 
one's  words;  maada  ^  molpoukmia  (myOS:) 
have  to  eat  dust  (I.  dirt). 

nialu  throat;  (anat.)  pharynx;  (klta)  mouth; 
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(aukko)    entrance,    -riaa    (anat.)    tonsil; 


(m&rkivft)  quinsy,  -tulahdut  innammatlon 
of  the  pbarynx. 

niMneke  point  (oflancD.cape;  (pltk&, esUn- 
pi8t&v&)  tongrue  (1.  spit)  of  land;  (korkea) 

{>romontory»  Headland,  foreland;  vrt.  aiemL 
•menlkirkl  1.  -neni  point  (1.  end  1.  head) 

of  t^f»  "^n""  ^npf^:  n/cm«nnena«s5  It  tbe  (61- 
tr-    i.'         ■  .:  Ill    [|i.-   r:i]-*  ■    u  L   ncna. 

nl«mi  rii^H',  pulnii  uiipiiit^^ko)  promontory; 
{-rriiin.    ptni insula,    -mfta  peninsula. 

nierii*nen   {oiaJnt.)    chap(r). 

nietdii«lrv«n  . .  mil  of  (snowOiIrirt,*.  Uriny 
n.  drirted)  (roaa,  tlel;  fybaj  witn  .. 
(snow  hlrltts  [esim.  fcor*«t*  (covered) 
witJi  hiirh  (snow-^dfiri!*], 

n^9iom  drift  (of  snow)  :  Tdmtotimn  pwitomwa 
covf^red  with  (L  ftyj  snow-drifts;  kamata 
f},  ktratm  nietvkMfin  drift;  J  ami  on  J^or- 
Inina  nitt^ktina  lh<^  ^now  h&s  formed  (L 
la  in)  hiKh  <Irirts.  ntvtoitaa  cirJft.  nlcto*- 
turn  fonii  drifts,  (tie)  driri(ed). 

niliaetU  toll  (and  rnojl),  drudjren  Ivi?;  ~' 
kokoen   (SM^M^I    Pfrmpp   tr^K'ethel'. 

nihlMaml  nihtlji^m     nlHltlatl  nlbllJ^t. 

nihk«]fa  dEunpiK'^^^  inol:^triei»s.  nlhkoytyA 
lieruiTio  <l.  irtl)  damp  (L  moist),  nllikai 
damp,   moist. 

nliaaminen  curtsying,  nilau  make  (I.  drop) 
a  curts(e)y,  curtsy,  courtesy;  niiam  nyt 
kaaniiMti  mrnndU  drop  a  pretty  curt8(e)y 
now  to  my  lady!  Miata  »yvdiin  sweep  a 
curtsy.    niMut  curts(e)y;  curtsying. 

niidantilmi  heddle-eye.   nildet  beddle. 

niikaaen,  niiktl:  /m  ««  eaf««  (Jos  tosi  tulee) 
if  It  comes  to  that  (1.  to  a  pinch) ,  if  need  be. 

Niili(vlrU)  the  (river)  Nile,  Nile  river. 

nlin  so;  that  way;  (siten)  thus;  (samoln) 
also,  likewise;  (vastauksissa:)  yes;  '^  9tts 
. .  so  that  .  .;  '^  hypU  kagvatua  on  hmrvi' 
ntdnmn  such  a  good  education  (1.  so  good 
an  education)  is  not  common;  '^  hyvUhtdn 
»•  onkin  be  it  ever  so  good,  no  matter  how 
good  it  is;  ^  hUn  knin  muatkin  both  he 
and  others,  (samoln)  he  as  well  as  others; 
'^  hMn  pnhtri  thus  he  spoke,  those  were  his 
(very)  words;  •«  ikHiin  ks.  niinikiUla  (ha- 
kus.) ;  '-^  fa  nUin  (rather  1.  Just)  so  so, 
Just  (1.  pretty)  middling,  fairly  well:  ~ 
kaaan  kuii)n  as  long  as;  '^  ktmingtu  knin 
kMn  onMn  king  though  he  be;  «*  muodoin 
ks.  BilnmuodoiB  (hakus. ) ;  ^  no  (very)  well 
(then) !  ««  oli  hSnmn  nimenmS  (se  Oil)  that 
was  his  name;  '^  olUn  under  such  circum- 
stances, this  (1.  such)  being  the  case,  that 
being  so;  vrt.  nilnmuodoin;  '^  on  ndnunkin 
taitani  it  is  the  same  with  me,  it  is  so  (1. 
that  way)  with  me,  too;  '^  aanoakamni  so 
to  speak,  you  might  say;  ^  aanottu  [lyh.: 
n.  S.]  so-called;  aipon  '^  on  nUnunkin  .. 
laita  it  is  that  way  with  my  . . .  too;  it  is  the 
same  with  my  . . ,  too;  mikd  ^  isn't  that  so 
(1.  true)  ?  isn't  that  the  way  it  is  (1.  the 
way  of  it?)  [huom.  sinS  oimt  tmrv,  «£M  ^ 
you  are  well,  aren't  you?  mits  »inM  tarko' 
tat,  eikS  '^  you  mean  that,  don't  you  ?  ] ;  «i 
'^  mitsan  nothing  at  all;  of  ««  pmnniSkaan 
not  a  (single)  cent  (1.  penny),  (Jkpv.) 
never  a  cent,  not  a  red  cent;  on  ofo  koMkaan 
onnon  nUhnyt  '^  yatStpHttMS  ihmiaitL  I  have 
never  seen  such  kind  people  (1.  people  so 
kind)  before;  hSn  fU  '^  he  did  so,  that 
was  the  way  he  did;  /o«  ««  oflol  (laita)  if 
it  was  (1.  were)  so,  were  it  so;  mo  oUmmm 
'^  hdnunSMtynmhUl,  otfommo  ..  (myOS:) 
such  (1.  so  great)  was  our  astonishment 
that  we  did  not  .  .;  mllfotfn  '«,  miUoin  nain 
now  this  way,  now  that;  now  one  (1.  this) 
way,  now  another;  mita  '^  what?  onAo  «o 
(nyt)  '-'  vaittamatSnta  18  U  so  necessary 


then?  does  it  really  have  to  be  done?  is  it 
then  as  necessary  as  you  think?  aai  '^, 
aina  at  mUb  haiaa  manna  SO,  you  don't  want 
to  go?  you  don't  want  to  go,  then? 

niini  bast,  bass. 

niini-i  (yhd.)  bast,  bass  [esim.  'kByai  bast 
(1.  bass)  rope;  -moteo  bast  (1.  bass)  mat]. 

niinikiin  (samoln)  likewise.  In  like  manner; 
(myOskin)  also,  too,  ..  as  well;  (Juuri 
nlin)  quite  (1.  Just)  so!  exactly! 

niinlpuu  (europpalalnen)  linden,  bast- tree; 
(amerikkalainen)  basswood;  vrt.  lohmus. 
-m^tti  linden  woodsft 

niinilavy  1.  -4oiu  bast-fiber,  bast-cell. 

niinkuln  as  [I  do,  min&  teen],  like  [me,  mi- 
n&];  ««  kaikU  mumtkin  like  all  the  rest, 
like  everybody  else. 

niinkiin:  of  ^  vahainan  not  so  small;  not 
small  at  all;  ai  «o  ^  kaaakaa  otm  it  is  not 
so  particularly  (1.  not  so  very)  pleasant, 
it  is  not  so  pleasant  as  one  would  think; 
han  ai  ola  '^  tyytyvHinan  he  Is  not  so  very 
(1.  not  particularly)  satisfied,  he  is  not 
oversatisfied,  he  Is  not  as  pleased  as  one 
would  think;  han  ai  ota  '^  vaaraata  (ei 
kovinkaan)  he  is  not  so  (much  in  the) 
wrong  after  all,  he  is  not  so  far  out  of  the 
way  (1.  so  much  off  the  track)  [when  he 
says  . . ,  sanoessaan  . .] ;  han  ai  voi  ^  hy- 
vin  (ei  kovinkaan)  he  is  not  so  very  well 
after  all.  nlinkdhln  (tokkohan)  really? 
indeed?  niinkShan  awmri  aa  (todalla)  on 
I  wonder  if  it  really  is  that  big?  niinkShan 
aa  oli  I  wonder  if  it  really  was  so?  was  it 
so,  indeed? 

nilnmuodoin  (slis)  consequently,  in  conse- 

?uence,  therefore,  accordingly,  hence; 
nlin  ollen)  thus,  so,  then;  mo  olamma  ^  . . 
(myOs:)  we  are.  then, . .  .  nlinplanku(I)n 
as  soon  as;  (Engl.)  directly  [he  saw  me  . . , 
hftn  nftkl  mlnut  ..].  niinpi:  niinpa  niin 
(alvan  niin)  exactly,  quite  so,  (myOnnet- 
taessft:)  oh,  yes;  (yes,)  certainly!  (yes,) 
of  course!  niinpa  on  (aaia)  that's  the  case, 
(pit&H  paikkansa)  it  is  true,  (you  are) 
quite  right  (about  that),  correct!  nilnpiin 
that  way;  so;  thus;  aaia  kaantyi  niinp&in 
the  affair  took  such  a  turn. 

niiai  cord  of  a  heddle;  niidat  heddle;  panna 
n/JoiVn  heddle.  -koukku  heddle -hook,  -puut 
(loom-) harness,    -varpa  shaft. 

nilili  heddle. 

niisku(tta)a  (nyyhkyttftft)  sob;  snuffle. 

nilatin,  niittiji  snuffer,  niiatlminen  (ne- 
nftn)  blowing  (1.  wiping)  one's  nose; 
(kynttilftn  y.  m.)  snuffing,  niittii  blow 
[one's  nose,  nen&(&)nsft],  wipe  [the  child's 
nose,  lapsen  nenft] ;  blow  (1.  wipe)  the 
nose;  (katkaista  pftft  tai  karsi)  snuff  [a 
candle,  kynttilA]. 

niiUU  (kotkata)  rivet;  clinch. 

niitinen  (yhd.)  .  .-leaf  [esim.  kolmi'^  three- 
leaf;  nofl^  four-leaf]. 

niittaua  riveting  (my6s  konkr.);  clinching, 
•kone  riveting-machine. 

niitti  rivet,  -kanta  rivet -head,  -kone  rivet- 
machine,  -liitos  rivet -Joint;  riveted  Joint, 
-reiki  rivet -hole. 

nlitto  mowing,  cutting;  oc^of  hainanniitoama 
are  mowing  (1.  cutting)  (the)  hay.  -kone 
mowing-machine,  mower;  vrt.  loikkuukone. 
-miea  one  who  mows,  mower,  -viki  men 
to  mow,  mowers;  (heln&-)  haymakers. 

nlliiy  meadow;  (run.)  mead,  lea;  (etup. 
yhd.)  field  [esim.  apHa^  field  of  clover]; 
(laidun)  pasture:  vrt.  heinM'^,  kylvb~  y.  m. 

niitiy*  (yhd.)  meadow-  [esim.  -fcoAibo  mead- 
ow-flower; -melio  meadow-grass],  -lato 
shed  for  hay  out  in  the  field,  -maa  mead- 
ow-land, meadow -ground,  -mato  grass- 
worm,     -nurmlkka     (kasv.)     June-grass. 


nllttyiMitU 
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nlml- 


-paitu  patch  of  meadow,    -villa   (kasv.) 
cotton -grrass.  cotton- nisb. 

nilUiJi  —  niittomiss.  nilttimlnan  mowing, 
cuttlngr.  nflitimitdn  unmown,  uncut;  . . 
not  mown  (1.  cut);  standmgr,  mowing. 

niittii  mow;  mow  down;  (korjata)  reap 
[grram»  viljaa];  (lelkata)  cut;  ^  nUtty 
mow  a  meadow,  mow  a  Held;  minM  kyt' 
vSd,  ««ft  »aa  '^  what  one  sows  that  shall 
he  also  reap. 

niiUnU  -  nUttMminen.  nliUtiU  have  .. 
mowed  (1.  cut);  niitSttaa  h^inUnMS  ioUu- 
kuHa  have  a  p.  cut  '(I.  mow)  one's  hay. 

nikam*  (anat.)  vertebra;  (nivel)  Joint, 
articulation;  vrt.  kaula'*,  rinte'*,  selkM^. 

nikammnllkaari  (anat.)  neural  arch,  -tulth- 
dut  inflammation  of  the  vertebrs. 

nikarralla  (nikkaroida)  do  some  carpenter- 
ingr;  (naperrella)  potter  (about),  (be)  tin- 
kerdng).  nikartalu  carpenteringr;  tinkering:. 

nikka  hiccup,  hiccough. 

nikkari  ks.  puuMppK.  nikkaroida  do  (some) 
carpentering,  do  a  piece  of  carpenter- 
work,    nikkarolmlnen  carpentering. 

nikkeli  (metalli)  nickel. 

nikkall-  (yhd.)  nickel  [esim.  -kaivoM  nickel 
mine;  ^mudmi  nickel  ore;  -raha  nickel 
money],  -lajeerlnkl  (kem.)  alloy  of  nickel. 

nikkelinen  . .  (made)  of  nickel,  nickel,  nik- 
kalitaokaat  nickelware.  nikkal5ldi  (plate 
with)  nickel,  nickel-plate,  nlkkaldlminan 
nickel-plating,  nikkeldity  nickel -plated, 
nlckel(I)ed.  niklata,  nikiattu  «  nlkkeltfidft, 
nikkelBity.    nlklaut  nickel-plating. 

Nikolai  Nicholas;   (Jkpv.)   Nick. 

nlkotalla  hiccup,  hiccough. 

nikotiini  (tupakkamsrrkky)  nicotin(e).  -myr- 
kyiyt  nicotin(e)  -poisoning. 

nikottaa:  minoa  '^  I  have  the  hiccups.  I  am 
hiccuping;  panna  nikottamaan  make  .  .  hic- 
cup, nikotut  hiccup,  hiccough,  nikotuttaa 
=>  nikottaa. 

niktahdut  snap;  crack,  nlktahtaa  snap; 
crack  ' 

niksl  trick  (of  the  trade);  fine  point. 

niia  (lima)  slime,  (luonnont.)  mucus;  (J&l- 
si)  sap;  (niini)  bast,  bass,  -kerroa  (ihon) 
mucous  layer. 

nilja  (lima)  slime,  mucus;  (liukkaus)  slip- 
periness.  niljaantua  become  (1.  get  1.  grow) 
slimy  (1.  slippery),  niijahtaa  =  nuljahtaa. 
niljainen,  niljakat,  nlljakka  slimy,  mucous, 
mucilaginous;  (liukas,  livettftvA)  slippery. 
nilJakkuut  sliminess;  slipperiness.  niljella, 
niljelli  ks.  nilki. 

nilkahdut  (nyrjfthdys)  sprain;  (onnahdus) 
limp,  niikahtaa  (nyrjfthtatt)  be  (1.  get) 
spramed.  be  put  out  of  Joint;  (onnahtaa) 
limp  [slightly,  hiukan]. 

nilki:  mennS  nilimtU  (nirhautua)  get  rubbed 
(1.  chafed  1.  galled) ;  otta  niU^im  be  chafed, 
be  galled. 

niikka  ankle;  (anat.)  tarsus;  (kinttu)  hock; 
niikkaan  omU  up  to  one's  ankles,  ankle-deep. 

niikka^  (yhd.)  ankle-  [esim.  -nlt^ef  ankle- 
Jolntl. 

nllkkalnan  (yhd.)  . .  with  . .  ankles  [esim. 
hoikka*^  with  Slender  ankles;  pakBw^  with 
large  ankles]. 

nilkkaluu  ankle-bone,  astragal  (us) ;  niikka- 
Inat  bones  of  tbe  ankle. 

nllkku  I.  (a.)  lame;  limping,  halt.  II.  (s.) 
lame  person;  nilkut  the  lame,  the  halt, 
nilkuttaa  (ontua)  limp,  be  lame,  hobble; 
nilkuttaa  toista  kdkaanaa  be  lame  in  one 
leg;  kHvlta  nitkuttaa  walk  lame,  (walk 
with  a)  limp,  hobble,  nilkuttamlnan  limp- 
ing; hobbling,  nllkuiut  limp(ing);  hob- 
bling, hobble. 
,  niivlilnen  (elftint.)  mollusk. 

nimailinan  named,  called;  (nimellis-)  nomi- 


nal [value,  arvol ;  titular;  hnkin  '^  named 
.  . .  called  . .;  oflpa  (sm)  minka  nhnaOiBta 
tahtutMa  whatever  be  its  name;  ««n  ^ 
(niminen)  by  (1.  of)  that  name,  bearing  (1. 
going  by)  that  name;  vrt.  nimlaen.  nlmal- 
lisarvo  nominal  value;  (esim.  osakkeen) 
face  value;  [myydft]  nimmlUMmrvomta  [sell J 
at  face  value,  [sell]  at  par.  nimallltMtl 
nominally;  ainoastaan  nimmiiig^Mti  in  name 
only,  only  nominally. 

nl  man  I  hu  uto  roll  -  call ;  toimittaa  nimmrUwaio 
call  the  roll,  -muutoa  1.  -muutto  change  of 
name. 

nimenomaan  expressly,  explicitly;  (erikoi- 
sesti)  specifically;  particularly,  nimen- 
omainan  express,  explicit;  (Jyrkkft)  defi- 
nite, clear,  distinct. 

nimenflpano  naming;  (-merkinta  Johonkin) 
signing  (one's  name),  -^akaannut  «  iiiml- 
•rehdys. 

nimantA  (kiel.)  nominative  (case). 

nImattAmyya  namelessness;  kirjMuk9*n  ^ 
(tav.)  the  article  being  anonymous  (1. 
unsigned).    nimait5miatl   anonymously. 

nimati  (mention  by)  name;  call,  denomi- 
nate; (mainita)  mention,  cite;  ^  hku  to- 
diataiakgi  mention  one  who  could  be  called 
as  a  witness. 

nimat5n  nameless;  (nimeftftn  ilmottamaton) 
anonymous  [author,  tekljft] ;  (tiet.)  in- 
nominate; ^  Bormi  ring-finger,  third  fin- 
ger; vrt.^  nimitt&mMtSn. 

nimaimlnan  naming;  mentioning,  citing. 

nimi  name;  title;  [alnoastaan]  nimekgi  in 
name  [only],  (nimellisesti)  nominally, 
(hiukkanen)  a  little,  a  trifle,  a  tiny  bit,  a 
few,  very  few,  slightly,  to  a  slight  degree 
[huom.  olihan  titS  mimiUi  nimmkti  (myOS:) 
well,  there  was  (just)  a  semblance  of  it 
there] ;  Jonkin  [Jonkun]  nimMS  (nimise- 
n&)  under  the  name  of  . . ,  (Joskus:)  as  . . , 
(Jonkin  varjolla)  under  the  pretext  (1. 
guise)  of  . . ,  (nimissft)  in  one's  name 
[esim.  roAof  o«Mre  hSn^n  MmMUSn  the 
money  is  in  his  name;  ytSvyydmn  nimmUSt 
under  the  pretext  (1.  the  guise)  of  friend- 
ship]; nimmltSt(an)  by  (the)  name  (of  ..). 
named,  called,  bearing  (1,  going  by)  the 
name  of  . .  [huom.  esim.  poika,  nimmltn 
P^kka  a  boy  by  the  name  of  Peter;  a  boy, 
Peter  by  name;  a  boy  named  Peter;  tunsin 
hdnmt  nim^lta  I  knew  him  by  name] ;  Jonkin 
[Jonkun]  nimmsMM  in  the  name  of  . . ,  in 
one's  name,  (puolesta)  on  behalf  of  ...  in 
(i.  on)  one's  behalf  [esim.  ihmi»yyd*n  ni- 
mm9»U  in  the  name  of  humanity;  mimm  ni- 
mmmmBni  in  my  name,  in  my  behalf];  Jon- 
kun nimi»9a  in  a  p.'S  name;  amtaa  hUekwdh 
'^  ionkin  [jonkun]  mukaan  name  one  after 
(1.  for)  something  [somebody];  antaa  (I. 
panna)  jonkin  (\.  joliokin)  nimokti  ..  call 
(1.  name)  a  th.  . . ,  give  a  th.  the  name 
(of)  ..;  hdnoUU  on  -«  mietta  my»tmn  he 
deserves  his  name,  his  name  is  not  a  mis- 
nomer; Juhana"^  the  name  (of)  John; 
kulkom  »iUa  nimoUa  goes  (1.  is  known)  by 
that  name;  Inototla  nimeltUCan)  kaikki  li»- 
tallaoliimt  call  (1.  read)  over  (all)  the 
names  on  the  list;  mika  (I,  ktMka)  han  on 
nimoltaan,  mika  Mbicn  nimonsa  on  What  is 
his  name?  [ottaa]  omiin  nimiin»a  [take] 
in  one's  own  name,  (haltuunsa)  [take] 
over;  tunnotaan  nimoUa  . .  is  known  (1. 
goes)  by  the  name  of  . . ;  vain  tikti  nimokmi 
in  name  only,  only  nominally,  (vain  hluk- 
kasen)  only  a  little,  nothing  (1.  not  much) 
to  speak  of. 

nimi-  (yhd.)  name-  [esim.  -fooeta  name- 
plate;  -pyhimyt  name  -  saint  ] ;  title-  [esim. 
'Bivn  (kirjan)  title-page] ;  (nimelllnen)  nom- 
inal  [esim.  'kriatitty   nominal  Christian]. 
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nl8k« 


mistake  in  tbe  names,  con- 
fusion [Jkpv.:  mix-up]  in  tbe  names. 
•rehdyt  mistake  in  the  name,   -huute 


nlmi|< 

roll-call. 
nimfka  title 


(otslkko)  heading. 


nimllkllpi  sign;  (ovessa)  door-plate,  name- 
plate,  -kirja  regrister,  roll,  list.  -kIrJain 
Initial  (letter);  mimihir/aimet  initials,  -klr- 
Joiua  sigmature. 

nlmikko  namesake.  -Iiavonen  [-puu,  -vapta 
Jne.1  (Jonkun)  a  p.'s  horse  [tree,  colt, 
etc.].    -polk*  [one's]   namesake. 

nImlDkortU  (kftyntl-)  vlsitlngr-card,  (call- 
lng-)card;  (liikemlehen)  business-card. 
-kriatitty  (myOs:)  hypocrite,  pretended 
Christian,  -kuvio  mono^am;  (kirjassa; 
title-page  vignette;  head-piece,  -laaita 
(ovessa)  door-plate,  -lahtl  (kirjan)  title- 
page,  -lalma  stamped  signature;  seal; 
myOs  —  seur.  -lelmaain  (autograph)  stamp. 
-lavy  —  Bimillaatta,  -kUpL  -lippu  1.  -lappu 
Slip  of  paper  (on  which  the  name  of  a 
contestant,  etc.  is  written);  (&&nestyslip- 
pu)  ballot;  (tavaralippu)  label,  ticket;  vrt. 
nimilevy.  -llata  ks.  seur.  -luatialo  list  of 
names;  roll;  (ftftnestys-)  registration  list; 
aakhommUinmn  nimiiuettmio  index  of  names, 
-merkki  signature;  (kirjailijan  y.  m.)  pen- 
name;  (koristeellinen)  monogram;  nimd' 
mmrUt  (»  mmikirjaimet)  initials. 

niminan  named  . . ,  called  . .;  . .  by  name, 
by  the  name  of  . .;  Antti  ^  mf««  a  man  by 
the  name  of  Andrew,  a  man  called  (1. 
named)  Andrew;  a  man,  Andrew  by  name; 
Aurm  nimis^US  iaivaUm  on  the  *'Aura"; 
minks  '^  by  (1.  of)  what  name?  ndnkS 
^  ndmM  a  man  by  (1.  of)  what  name? 
ndnkSL  '^  »•  on  what  name  does  it  go  by? 
what  is  its  name?  what  is  it  called?  m- 
ma'-'  . .  with  (1.  Of)  an  ugly  (1.  a  homely) 
name;  ««n  ««  . .  by  that  name,  . .  of  that 
(1.  of  such)  name;  toimon  ^  . .  of  another 
name,  . .  of  a  different  name. 

nimiota  (nHytelmftn)  leading  part;  title  rdle. 

nimipilvi  calendar  day  honored  by  a  name; 
(harvoin:)  name-day;  vimttaa  nimipShfMMn- 
•A  celebrate  the  calendar  day  honored  by 
the  name  a  p.  bears,  -lahja  name-day  pres- 
ent, -onnlttalu  compliments  of  the  day. 

nimisana  (kiel.)  noun. 

nimiafniatianlkonitorl  (1.  v.  Yhdysv.)  sher- 
iff's office,  -virka  sheriff's  office. 

nimiamlaa  (1.  v.  Yhdysv.)  sheriff;  (Engl., 
myOs:)  bailiff,  sheriff's  officer,  -piiri  (1. 
T.  Yhdysv.)  county;  (Engl.)  bailiwick. 

nimiatA  list  of  names;  (rekisteri)  register 
(of  names);  (osotekalenteri)  directory; 
(sanasto)   nomenclature;  terminology. 

nimlDtapa  (kiel.)  infinitive,  -tauiu  (esim. 
suurten  rakennusten  eteisissA)  bulletin - 
board:  myOs  —  nimildlpL 

nimfialli  name;  (kutsua)  call;  ("haukkua") 
call  names,  hurl  epithets  at  one,  Jotakuta] ; 
nhnittmU   ndnua   koiraksi   jm   ifmiUut   miksi 

mineit.  nlmitteJi  lidinirji^.  e^llirig  uornt^A. 

ntmitUfn  namely  [  lylienii^tlvnilr  viz,];  ttt.it 
i^  to  my:  <tav.  lak.)  to  wit;  [si:-litt(ivliiti 
»anana  kdyt«?ttii«?»S  ntmittain  n-^'Hii  on 
kiftntiettuva  kiertlimmi.'i  U\  jit.  t.i.ui  si^  t.ifc- 
ajiiaaQ  hilJiatAmiitt&lcint  ei^im.  axia  ^n  -* 
mln,  ttiti  , .  the  fact  i\.  the  ( ii*e  I.  the 
truth)  iA  that  .  .;  Kaawio  «r  ifinniMt  tutU  — 
hMn  p/i  "^  tairaajm  Charic^j  Wj|^  iiimhLe  tO 
come  because  fl  for  1.  as)  be  ^^^a^  2^iok, 
tiemg  niclL  Charles  euuld  tmt  coine.  otin  -^ 
mtdrearm  tnkii  fniin  alitnj  vtittut  pS<iMiM 
(ynu  ^et?  K  jou  know)  1  was  sitk  antl  t^ouid 
iiol  rome). 

nimKilja  final.)  deaomioator  nfmlttlml- 
ntn  imrrjJng^;  calling;  (vaailehdokkainen  y. 
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m.)  nomination;  (vlrkaan  y.  m.)  appointing, 
appointment.  nImittimitAn  unnamed,  not 
named,  not  mentioned;  (tiet.)  innominate. 

nimittii  (nimeltA)  name;  (Joksikln)  term; 
(antaa  nimi)  give  a  name  [to  . . ,  Jokin] ; 
(virallisesti)  appoint  [one  (an)  ambassa- 
dor, ipku  l&hettil&aksi;  a  committee,  ko- 
mlteaj,  make,  create;  (Joku  Johonkin  luot- 
totolmeen  tai  ehdokkaaksi  Johonkin  vlr- 
kaan) nominate  [one  (a)  candidate  for 
governor,  joku  kuvernOorlnehdokkaaksi ; 
an  executor  of  a  will,  testament  in  toimeen- 
panlja] ;  (arvommelta)  style,  give  . .  a  title; 
(kutsua)  call;  denominate;  ««  iakin  [iokn) 
jonUn  Uonktm]  mnkman  name  .  .  after  (1. 
for  1.  from)  . .;  hSnon  nimmnmS  oli  oikmtu- 
toon  Juho,  muHa  kidkhi  nimittivUi  Mtnta 
JannekH  his  name  really  was  John,  but 
everybody  called  him  Johnnie;  hunmt  nimi- 
fttiin  (yliopiaton)  lmhtarik»i  he  was  ap- 
pointed (an)  instructor;  miton  O.  mikmi) 
huma  nimitmtasn  how  is  he  Styled,  what 
title  is  given  him?  mikmi  minnn  on  hSntU 
nimitottStfU  (puhuteltava)  what  title  am  1 
to  give  him,  how  am  I  to  address  him? 

nimltuomari  ks.  varatuonuurL 

nimltya  name,  term,  appellation,  denomina- 
tion; (11S&-)  epithet;  (arvo-  y.  m.)  title; 
(virka-)  appointment,  commission;  (ehdo- 
kas-)  nomination;  (ritarlksl  y.  m.)  crea- 
tion; vrt.  kimiiia'"'.  -aal*  appointment.  -oU 
keua  right  of  nomination  (1.  of  nominating) ; 
right  to  appoint,  power  of  appointment. 

nimlvlrka  office  in  name  only;  nominal  (1. 
titular)  office. 

nimia  (klrjap.)  title,  -kirjaain  1.  -klrjaka 
title  type,  title. 

nipin:  ^  napin  ks.  tttin  (tuskin);  kUn  mhti  '^ 
nrrfn  funaan  he  caught  the  train  with  no 
iiuu'  t[>  »ii&r<i,  Jiti  t>arely  ci*  ju&l)  caught 
the  trait  J. 

niplHBlli  be  n.  keep]  pjnctiing^ 

fiipiitm?  rupimtimtt  IM  cetera,  uJppors.  -plh- 
div  \nnvberA]   nlptJtirs. 

nipi^lyt  pinching,  nipping;  plncU;  gripe. 
nip^vUminan  pLttcliing^  nipping.  nipiatlA 
iin]r;h  in  p/B  ear  (nose),  jotakuta  korvasta 
ui'-iLrt<^i^)  J .  nip;  tw«ak;  (tarttua)  grip; 
niffftta^  pvU  4\r  pcikki}  nip  Off;  malnumi 
nipt t tad  luy  stonj8i*h  gripes. 

nippu  Uiikku)  tiunille;  (kimppu)  fascicle, 
■  iuatfir;  bunch;  (pakka)  balo;  fueinU'^  bale 
1.3 r  \my,  {U)yM}  bunflle  of  day. 

nlpyittain  in  (I.  by^  bundloj^,  by  ttic  bundle; 
by  {[.  in)  bales,  by  %lw  bale;   bundles  (1. 

l>HlPS)       of      H     .     ■ 

nSpuiiiia  tl[t:  (nirkko)  corner;  (kHrki)  point; 
rl'ik^ittiO  ^n\p;  ntnUn  *-  tip  of  the  nose. 

niputiaa  muk**  (n^^  li^'^f^  M.  ttf*  up  in)  a 
b—.illii  Li-  buiidlei),  lie  iiilu  buiirJIiis;  (pan- 
na  pakkoihln)  bale  [hay,  heini&].  nlputt*- 
mlnan,  niputua  making  into  bundles;  baling. 

nirhaamlnan,  gnawing  Jne.,  vrt.  airhatju 
nirhalaitalnan  (kasv.)  dentate,  sinuate. 
nirham*  graze (d  place),  abrasion,  nirhata 
(kalvaa)  gnaw;  (hangata)  chafe,  gall; 
bark,  fret  [the  skin,  Ihoa] ;  ^rlipaista)  rraze, 
scratch,  (kihnuttaa)  rub  (off),  abrade. 

nirkko  (sharp)  point;  tip;  (triangular)  lobe; 
(lelkattu)   snip. 

nirplttii  -  nyrpistMM. 

nirppanani  sauce -box,  hussy,  minx. 

nirtkahdua  grating  sound;  creak,  squeak, 
nirakahtaa  (make  a)  creak,  squeak;  grate, 
nirakahtamlnen  creaking  Jne.,  ks.  edell. 
nirakua  creak,  squeak;  grate. 

nlika  neck,  back  (1.  nape)  of  the  neck;  /on- 
kwm  niokman  (kimppuun)  on  a  p.,  on  a  p.'s 
track;  ionkun  niokoUlo  on  a  p.,  on(to)  a 
p.'s  shoulders,  ks.  lykMtM;  kookmn  nio- 
kmaom  (Just  1.  right)  above  the  waterfall. 


nltkahapjM 
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at  the  head  of  the  rapids;  citm 
koiila  (vaivana)  be  a  burden  to  one,  be  a 
drag  on  a  p.  [huom.  ««  on  kaikki  hMnmn 
ni»koiUaan  he  has  all  that  on  his  hands]. 

nitkaOharJas:  «;«!  nitkahariakft  bristles 
on  a  hog's  neck,  -hirtl  (rak.)  sleeper; 
(ground)  sill,  groundsel. 

nitkainen  (yhd.)  .  .-necked  [esim.  jUykhS'^ 
stirr-necked] . 

niakallkanipa  back-comb,  -karvat  back  hair. 
-kuoppa  hollow  (in  the  back  1.  at  the  nape) 
of  the  neck,  -luu  neck-bone,  bone  of  the 
neck,   -mukur*  occipital  condyle.  , 

niakanen  girder;  Joist. 

niakaOpalmikko  cue,  queue;  (jkpv.)  pigtail, 
•puu  Joist. 

niakotella  be  (1.  show  o.  s.)  refractory  [to- 
wards one,  Jotakuta  vastaan],  be  (1.  show 
o.s.)  insubordinate,  not  be  amenable  to 
discipline;  (olla  itsepftinen)  be  obstinate, 
be  mulish.  niakott#leininen  «=-  nlskottolu. 
nitkott#l«va  refractory,  insubordinate;  (it- 
sepftinen) obstinate,  mulish,  nlakoit^lavai- 
auua  »  niskottelu.  nlskoitellj*  refractory 
person;  stubborn  (1.  obstinate)  person, 
mule.  niakott#lu  being  refractory  (1.  ob- 
stinate); refractoriness,  contumacy;  (itse- 
pftlsyys)  stubbornness,  mulishness.  nla- 
kotulutuomio  (lak.)  Judgment  by  default, 
niakuri  —  niskotUlijA- 

nisu  wheat;  vrt.  vshnil.  -lalpi  white  bread, 
wheat  bread. 

niai  (nftnnl)  teat,  nipple;  (tiet.)  mamma 
[plur.  mammaB];  (rinta)  breast;  (elftinten 
nisistft.  Joskus:)  dug.  niaikia  (elftint.) 
mammal,    niailaal  breast-pump. 

niteinen  1. . .  with  a . .  binding  [eslm.  poksw^ 
. .  with  a  heavy  binding] ;  2.  (-nidoksinen)  in 
..volumes  [esim.  vi7<l^  in  five  volumes]. 

nitini  creak(ing).  nitlaU  creak;  vrt.  kitUU. 

nitoa  stitch,  sew;  (sitoa)  bind;  ^  yhUmn 
fasten  together;  stitch  together;  ktrla  on 
vUltL  nitommtta  the  book  is  Still  unbound 
(1.  in  sheets). 

nitomaDkone  (bookbinders')  sewing-ma- 
chine; (metallilankaa  kft3rttava)  wire-stitch- 
er,  -laailkko  (kirjansitojan)  sewing-press. 

nitomaton  unstitched,  unsewed,  not  sewed; 
(sitomaton)  unbound  [book,  kirja] ;  ^  kiria 
(myOs:)  a  book  in  sheets.  nitominM  stitch- 
ing, sewing;  (sitominen)  binding. 

nitraatti   (kem.)   nitrate. 

nitrogiyaeriini   (kem.)  nitroglycerin. 

niuh*  (vihainen)  fierce,  furious;  (pureva) 
biting,  cutting,  keen,  sharp;  (kilvas,  na- 
vakka)  vehement,  violent;  high;  ^  imdi 
sharp  (1.  keen)  wind,  biting  blast;  vrt. 
niukka.  -ruok«lnM:  on  ninharuokoinmn  iS 
a' light  eater. 

nluhaati  fiercely,  furiously;  bitingly. sharply; 
vehemently;  vrt.  niukmstL  niuhuua  fierce- 
ness, fury,  furlousness;  keenness,  sharp- 
ness; vehemence,  violence;  vrt.  niukkuua. 

niukahduttaa  »  nyrJMhdyttMiL  nfukahtaml- 
nen  sprain(ing).  niukahtaa  be  (1.  get) 
sprained. 

niukalt*,  nlukalti  scantily,  sparingly;  (sftfts- 
tellen)  grudgingly;  aikaa  on  iiian  '^  the 
time  is  too  short  (1.  too  limited),  we  are 
too  pressed  for  time;  AcflTA  on  rohna  — 
they  have  very  little  money  to  spare,  they 
are  short  (1.  scant)  of  money,  they  have  a 
scarcity  of  money;  ««flai«M  miohiS  on  ^ 
such  men  are  scarce  (1.  rare),  such  men 
are  seldom  found  (1.  met  with) ;  »itu  moit' 
la  on  hyvin  '^  we  have  very  little  (1.  have 
a.  scarcity)  of  it;  vrt.  seur.  nlukanhUnMi 
rather  scanty  (1.  short  1.  scarce). 
niukaati  scantily,  sparmgly,  meagerly;  (klt- 
saasti)  grudgingly;  olfifi  ^  live  sparingly 
(1.  meagerly  1.  poorly  1.  meanly),  live  in 


straitened  (1.  pinched)  circumstances; 
myOs  —  Biukalta. 

niultannua  reduction;  curtailment.  niukM- 
taa  make  (more)  scanty  (1.  meager  1.  fru- 
gal): reduce,  curtail,  scant;  stint;  (v&- 
hentftft)   cut  down. 

niukin:  ^  nmakin  ks.  tttin  (tuskin). 

niukka  8cant(y);  (rather)  short  [measure, 
mitta],  skimcKy)*  skimped;  slight,  mea- 
ger; mgganuy;  (harvinainen,  vfthalukui- 
nen)  sparse,  scarce;  (kehno)  poor,  frugal 
[meal,  ateria] ;  nlofcoe  Hodot  poor  (1.  mea- 
ger) knowledge;  scant (y)  information; 
n/oAot  tafoe  scanty  (1.  straitened)  income; 
at  its  [their]  scant(i)est,  (at 


their)  scarcest,  shortest;  ««  ravimo  poor 
(1.  sparing)  diet,  scanty  (1.  meager)  .fare, 
(riittftmatOn)  insufficient  food;  '-^  (rooJbi-) 
onnoo  Short  ration,  small  allowance,  pit- 
tance; ^  toimoontulo  (\,  olatwu)  scant  (1. 
meager  1.  bare)  living,  bare  subsistence 
[huom.  hoilia  on  ^  toimoontwdo  they  are 
rather  pinched,  they  are  living  in  narrow 
(1.  in  poor)  circumstances];  '^  vtarasio 
scanty  supply.  -«ntoln«n  . .  yielding  little, 
poor  [soil,  maanlaatu]. 
niukkuua  scantiness,  scarceness,  scarcity, 
meagerness;     poorness;     frugality;     vrt. 

niukua:  nfoJhnn  naukain  ks.  tBIn  (tuskin); 
kan  patM  niukain  nmtUmin  tntkinno9ta  Utoi 

it  was  all  (1.  as  much  as)  he  could  do  to 
get  through  the  examination. 

nival  Joint,  articulation;  (kasv.)  node. 

nival-  (yhd.)  synovial  [esim.  -koivo  syno- 
vial membrane;  -nmsto  synovial  fluid]; 
articular  [esim.  -kaoppa  articular  socket; 
-ruato  articular  cartilage] .  -aliln  articulate. 

nivelatAn  Jointless;  (luonnont.)  inarticu- 
late(d).    nivallkia  Jointed,  articulate. 

nivalinan  -  nIveliklU:  (yhd.)  .  .-Jointed,  . . 
in  the  Joints  [esim.  kankoa'-'  stiff -Jointed, 
stiff  in  the  Joints]. 

nivelliinan   (elftint.)    articulate. 

niveiljalkainan  (elftint.)  arthropod.  -Jinna 
ligament.  -Jiykkyya  (lUk.)  ankylosis,  -laini 
1.  -kolotua  articular  rheumatism;  gout, 
-lilu  articulation;  (-side)  ligament,  -mato 
(elftint.)  annelid  (worm).  -naaU  (anat.) 
condyle,  -nukka  Jointed  doll;  lay-figure, 
manikin,  -paiko  (kasv.)  loment.  -puaai 
synovial  cwsule.  -raumatlami  —  nlvelko- 
lotus.  -rikko  fracture  of  a  Joint.  -4ida 
(anat.)  ligament,  -talva  Joint,  articulation. 
-Uuti  disease  of  the  Joints,  -tulahdua  in- 
flammation of  a  Joint  (1.  of  the  Joints); 
(Iftftk.)  arthritis,  -vaal  Joint- water;  myOs 
—  seur.  -voida  (anat.)  synovia,  -vili 
(kasv.)   mternode. 

niveri  ks.  visa,  -piippu  pipe  of  bird's-eyd 
(1.  of  mottled)  wood. 

nivoa  plait,  braid;  (aitaa  y.  m.)  wattle; 
(kutoa)  weave;  (kietoa)  twine,  nivonta 
plaiting  Jne.,  ks.  edell. 

nivunan:  nivummt  groins,    nivua  groin. 

nivua-  (yhd.)  inguinal  [esim.  -kanrnva  in- 
guinal canal;  -ron^onon  inguinal  gland]. 
-ajoa  (Iftftk.)  bubo,  -kohju  inguinal  hernia, 
rupture  (of  the  groin),   -liha  groin. 

NIzM  Nice. 

no  now!  well!  no,  ontaM  9itton  well,  what 
then?  no  niin  well,  all  right  [esim.  no  nHn, 
too  niinkain  kalaot  all  right,  do  as  you 
please] ;  no,  twdioko  aiita  mitaan  will  any- 
thmg  come  of  it?  well,  are  you  going  to 
do  it?  well,  aren't  you  ever  going  to  begin? 

Noa  Noah;  Noon  mrkki  Noah'S  ark. 

Nobal-palkinto  Nobel  prize.  . 

noanikarvalnan  1.  -virfnan  sooty;  smoky. 

noau    (cover   with)    soot;    (mustaU)    be- 
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nokiviri 


grime,  blacken,  smut  [o.s.,  Itsensft] ;  (teb- 
dA  nokiseksl)  make  . .  sooty. 
noldannuoll  (Uutlna)  lumbago,  noldunta  = 
Boltuminen.  nolduttu  encbanted,  bewltcbed; 
on  noidnttv  (mydsi)  is  under  a  spell.  Is 
laid  under  a  (magic)  spell. 
noin  like  tbat;  (suunnlUeen)  about,  around, 
sometbing  like,  somewbere  near.  In  the 
neigbborbood  or  a  matter  of  [10  pounds, 
10  naulaa]:  (l|fbes)  close  to  (1.  upon), 
nearly;  ^  kmtlo  kohd^n  aikmna  (at)  about 
two  o'clock;  '^  koime  tai  noljs  some  tbree 
or  four;  '■^  wata  nuorta  mimstS  (myOS:)  a 
bundred  or  so  young  men;  kam  '^  tbere 
now!  tbat's  done!  tbat's  over  now!  tbere 
it  is!  tbat's  bow  it  is!  tbat's  wbat  it  wants! 
(byvftksyvftsti:)  tbat's  rlgbt!  good!  tbat's 
tbe  way!  that's  it!  just  so!  e««  -  do  like 
tbat!  do  that  (1.  this)  way! 
nolta  I.  magician,  sorcerer,  wizard;  (nais-) 
witch,  sorceress;  (nalsen  baukkumanime- 
nft:)  bag;  noHain  vainoaminmn  (myOs:) 
persecution (s)  for  (1.  against)  witchcraft, 
noita  II.  ks.  tuo. 

noitaiiakk*  witch,  sorceress;  enchantress. 
-Juttu  trial  for  witchcraft,  -keino  magical 
agency,  conjury,  magic;  charm,  spell; 
(-temppu)  conjuring  trick;  noitakminoUla 
by  conjury,  by  (1.  through)  magic  art. 
-kAriJAt  trial  for  witchcraft,  -rovio  stake; 
poltettiin  noitarovioUa  was  bumed  at  the 
Stake  as  a  witch,  -rumpu  magician's  drum. 
-Muva magic(ian's)  wand  (1.  -rod).  -Ump- 
pu  ks.  taikaUmppu.  -ukko  Wizard,  sor- 
cerer, magician,  -uako  shamanism,  -vainot 
persecution  of  witches  (1.  for  witchcraft). 
noituA  use  magic,  cast  a  spell;  work  won- 
ders; play  the  wizard;  (manata)  conjure; 
(loltsla)  bewitch,  enchant;  (kirota)  swear, 
curse,  damn,  noitumin^n  conjuring;  con- 
Juration;  bewitching,  enchanting:  (kiroa- 
minen)  swearing,  cursing;  vrt.  edell.  nol- 
turi  magician,  sorcerer,  wizard;  enchanter. 
noituua  witchcraft,  sorcery;  magic,  black 
art;  harfottma  nottnutta  practise  witch- 
craft (1.  sorcery),  use  magic.  -Uito  magic 
(1.  magician's  1.  sorcerer's)  art. 
noj*  (tuki,  vara)  support,  stay,  (milia  Jokin 
lepaa)  rest;  (pohja,  peruste)  ground; 
foundation,  (kuv.)  basis;  (pfttevyys) 
strength;  noi«Maan,  noltdUmn  in  a  leaning 
(1.  slanting)  position;  atilt;  lonhin  nojaUm 
In  (1.  by)  virtue  of,  (perusteella)  on  tbe 
ground  of,  (Johonkin  luottaen,  Jobonkin  pe- 
rustuen)  on  (1.  upon)  the  strength  of  [eslm. 
minka  noialla  on  What  ground (s)?  riitta- 
mUttSmimn  pmnat^id^n  noiaiia  upon  Insuf- 
ficient (1.  inadequate)  grounds;  ««n  nojtMm 
in  (1.  by)  virtue  of  tbat,  on  tbat  ground  (1. 
basis),  on  the  basis  of  that;  tobnivaltanMa 
nojaUa  by  virtue  of  bis  authority;  tam^n 
pykdlUn  noiaUm  in  (1.  by)  virtue  of  this 
section,  on  the  basis  of  this  section] ;  ion' 
kin  noi€U9a  supported  by  (1.  on),  leaning 
(1.  resting)  on,  leaning  against,  (kuv.)  up- 
held by  [esim.  hSnmn  valtaiMtwdmmnma  on 
pistimion  noiaooa  his  throne  is  upheld  by 
bayonets;  hdn  »mi»oo  pilarin  nolMom  he 
Stands  leaning  against  a  pillar;  pAtf  kUdon 
nojoMoa  leaning  (1.  resting)  one's  head 
against  one's  hand,  with  one's  bead  (rest- 
ing) on  one's  hand;  huom.:  ««  on  onnmn 
noiaooa  (varassa)  tbat  depends  on  luck  (1. 
on  chance)  ]  ;  iStStdU  oman  onnonta  noioan 
be  left  to  one^s  fate  (1.  to  shift  for  o.s. 
1.  to  depend  on  one's  own  resources), 
be  deserted,  be  abandoned,  nojaaminan 
leaning,  resting  [on  (1.  against),  johonkin 
(1.  Jotakin  vastaan)].  nojaill*  (be)  lean 
(-ing)  [on  (1.  against),  Johonkin  (1.  Jotakin 


vasten)],    keep    leaning;     rest     [on     (1. 
against)    ..]. 

nojalpuut  (voim.)  parallel  bars.  -aalkAlnen: 
nojaomlkiUnon  tuoli  cbalr  With  a  leaning 
back,  easy  chair,  -eoliva  sofa;  davenport. 
noJata  rest  [one's  elbow  on  tbe  table,  kyy- 
narpftfttaan  pOyt&ftn;  one's  bead  against 
one's  hand,  pa&t&&n  kftteensA] ;  lean  [back- 
wards, taaksepiin;  one's  cheek  on  one's 
band,  poskeaan  katta(&n)  vasten],  recline 
[against  . . ,  Jotakin  vasten] ;  (kuv.)  base 
[one's  remarks  upon  . . ,  lausuntonsa  Jo- 
honkin]; (panna  luottonsa  Johonkin)  rely 
on  . . ,  depend  on  . .;  (nojautua)  be  based 
[on  ..,  Jobonkin],  stand  [on  ..,  Johon- 
kin], (olla  Jonkln  varassa)  be  upheld  by; 
[seisoa]  iohonkinO,  jotakin  vmoten)  noiaton 
[Stand]  leaning  (l.  reclining)  against..; 
iakiin  nojmton  hMn  vaati  supported  by  (1. 
depending  on)  the  law  be  demanded,  on 
tbe  strength  of  tbe  law  be  demanded. 

nojatuoli  arm-chair;  easy-chair,  (lepotuoli) 
Morris  chair.  noJaiust«n  leaning  against 
each  other. 

nojautua  support  o.s.;  lean,  rest  [against, 
Jotakin  vasten;  on,  Johonkin];  (kallistua) 
recline;  (luottaa)  depend  [on  ..],  rely 
[on . .] ;  (perustua)be  founded  (1.  grounded 
1.  based)  [(up)on];  -  Johonkin  [iohonkw 
Ann]  iooomkin  give  (1.  quote  1.  cite  1.  refer 
to)  . .  as  one's  authority  in  (1.  on  1.  for) . . , 
have  a  p.'s  authority  for . . ,  have  a  p.  for 
one's  authority  in  ^  .;  Johonkin  nojautuen 
in  (1.  by)  virtue  of . . ,  on  the  ground(s)  of 
(1.  that)  . .;  hUn  nojouttd  latMSunnoMoaan  (I. 
hOnon  lauatmtonao  nojantwd)  Iakiin  he  based 
bis  statement  (l.  bis  statement  was  based) 
upon  the  law,  he  cited  (1.  referred  to)  the 
law  as  tbe  basis  for  bis  statement. 

nokar«  (mOhkaie)  lump;  (maa-)  clod;  (kul- 
ta-)  nugget;  (vol-  y.  m.)  pat. 

nokaaminM  sooting;  begriming,  smutting; 
vrt.  no«tJu  nokeentua,  nokeutua  become 
(1.  get)  sooty  (1.  smutty),  become  (1.  get) 
covered  with  soot  (1.  with  smut),  be  black- 
ened with  soot. 

nokl  soot;  (-Ilka)  grime;  (viljan)  blight, 
rust,  smut;  oila  noooom  be  sooty,  be  smut- 
ty (all  over),  be  grimy  [buom.  nonHti  on 
noooom  (myOs:)  you  have  soot  on  your 
nose] ;  ttUla  nokomn  get  sooty  (1.  smutty  1. 
grimy),  get  smutty  all  over,  get  covered 
with  soot  (1.  with  smut),  -aukko  «-  noki- 
luukku.  -Iiuiaku  (nokikolarln)  chimney- 
sweep's broom.  -Jyvl  ergot,  blighted  ker- 
nel of  rye  [etc.].  -kana  (elftint.)  coot, 
-kolari  chimney -sweep  (er).  -luukku  '1. 
-reiki  soot-bole,  -musta  black  as  soot, 
black  as  coal,  sooty. 

noklnan  sooty;  (nokea  tftynnH  oleva)  full  of 
soot;  (noen  likaama  1.  mustaama)  grimy, 
begrimed;  smudgy;  smutty  (myOs  esim. 
vlijasta) ;  '^  oopnpiippn  a  Chimney  full  of 
(1.  choked  with)  soot,  sooty  chimney;  — 
tUhka  a  blighted  (l.  rusty  1.  smutty)  bead 
of  grain,    nokinani  smut-nose,  soot-nose. 

nokinta  —  nokktminen. 

noklUpiiruatua  ks.  hiiUpiirustus.  -pilkku 
bit  (1.  spot)  of  soot;  smudge,  smut,  -pii- 
nan  (tabkft)  blighted,  rusty,  smutty.  -pU 
(maanv.)  blighted  head  (of  grain),  -clani 
(kasv.)  smut-fungus. 

nokiauua  sootiness;  smudglness;  (viljan  y. 
m.)  smuttiness. 

noki(a)talla  (toisiaan)  bill;  (kuv.)  bandy 
words,  wrangle,  bicker. 

nokilUhki  -  nokiplUL  -valkaa  fire  In  tbe 
chimney;  naapuritaloama  oti  nokivolkma 
(Jkpv.)  tbe  neighbor's  chimney  burned  out. 
-viri  color  of  soot,  black. 
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Rokka  (Ilnnun)  l)ill«  (vahva,  kouUnilnen, 
eslm.  petollDtuJen)  beak;  (nenft)  nose; 
(veneen,  =-  kokka)  prow;  (nlemf)  point 
(of  land),  cape. 

nokkaaniu*  (loukkaantua)  take  offense  [at 
. . .  Jostakln],  be(come)  offended  (1.  af- 
fronted 1.  hurfed),  snuff  [at . .] ;  (pannapa- 
bakseen)  take  . .  ill  (1.  amiss),  take  . .  in  bad 
part,  get  disappointed  [with..],  nokkaantu- 
minen:  foMtakin  nokkaantuminen  taking  of- 
fense at . . ,  getting  (1.  being)  offended  at . . . 

nokkaQeiiin  (emint.)  duckbill,  -hakku  pick 
(ax),    -hauki  (eiaint.)  garfish. 

nokkainan  (ybd.)  .  .-billed  [eslm.  pitkU'^ 
long-billed;  puna^  red-billed]. 

nokkaUtiili  (eiaint.)  porcupine  ant-eater, 
echidna,  -valas  (elaint.)  bottienose  whale, 
hyperoodon.  -vaatainan:  tmdi  on  (meilim) 
aivan  nokkavastainmn  the  wind  IS  dead 
against  us  (1.  is  right  ahead),  we  have  to 
sail  right  In  the  teeth  of  (1.  right  against) 
the  wind,  -viisas  (nen&kas)  Impertinent, 
pert,  saucy;  (itseviisas)  wise  in  one's  own 
conceit,  conceited. 

nokkaia  (kekselias)  quick-  (1.  sharp-) wit- 
ted;  (ovela)  smart,  clever  [trick,  temppul ; 
(sukkela)  quick,  nimble,  deft;  (napp&ra) 
Ingenious;  resourceful;  handy;  '^  mim9 
clever  (1.  smart)  fellow;  ^  vastaua  witty  (1. 
clever)  answer,  nokkalatti  cleverly,  smart- 
ly; quickly,  briskly;  ingeniously;  vrt.  nok- 
kela.  nokkaiuus  ready  ingenuity,  resource- 
fulness; cleverness;  (etenkin  puheessa:) 
(ready)  wit;  (sukkeluus)  quickness,  deft- 
ness; handiness. 

nokkia  peck  [at.  Jotakin],  be  pecking;  vrt. 
noukkia.    nokkiminan  pecking. 

nokkonan  (kasv.)  nettle. 

nokkos-  (yhd.)  nettle-  [esim.  -lahka  nettle - 
yarn;  -perfconen nettle-butterfly],  -kuuma 
1.  -rokko  (laak.)  the  hives,  nettle-rash. 

nokottaa  mope,  look  mopish;  i«eiia  '^  sit 
moping,    nokotua  moping. 

nolaaminan  taking  down  Jne.,  vrt.  seur. 

noiata  take  . .  down,  humble,  humiliate; 
make  . .  look  blank  (1.  foolish  1.  sheepish) ; 
make  . .  feel  cheap  (1.  ashamed  1.  embar- 
rassed), make  . .  want  to  sink  through  the 
floor;  (saattaa  h&mmastyksiln  1.  hfimmen- 
nyksiin)  make  . .  baffled  (1.  nonplussed  1, 
disconcerted  I.  dumfounded),  embarrass, 
make  . .  abashed,  abash,  discountenance, 
discomfit;  take  . .  aback,  strike  ..  all  of  a 
heap;  (saattaa  pettymfi^n)  disappoint; 
(saattaa  hftpeaan)  put  . .  to  shame,  shame; 
(saattaa  varjoon,  Jkpv.)  take  the  shine  out 
[of  a  p.,  joku] :  <«  fe«cn«tf  do  something 
to  spoil  one's  chances,  (bring)  disgrace 
(upon)  O.S.,  (tehda  itsensft  naurunalalsek- 
sl)  make  a  laughing-stock  of  o.s.,  make 
o.s.  ridiculous,  (jkpv.)  make  one's  cake 
dough,  put  one's  foot  In  it;  -•  perinpohjin 
(myos:)  crush,  (esim.  vastustajansa  vait- 
teiyssii)  smash;  komttaa  -^  joku  t&ykeiUia 
kSytekteim  browbeat,  bully,  nolaus  humil- 
iation; (nolaamlnen)  baffling,  dumfound- 
ing,  disconcerting;    (Jkpv.)   come-down. 

nolla  zero;  cipher  (myOs  kuv.) ;  (el  mltMn) 
naught,  nought,  nil,  nothing;  (kuv.)  non- 
entity; nollan  arvoinmn  Of  no  worth,  worth 
nothing;  noltan  num^ro  Cipher,  zero;  hUn 
on  tdydmllinmn  ^  he  is  a  perfect  nonentity; 
lUmpbmittari  on  noitasta  the  thermometer 
(1.  the  mercury)  Is  at  (1.  marks  I.  regis- 
ters) zero,  -maridiaani  zero  meridian,  first 
(1.  prime)  meridian,   -plata  zero. 

noflottaa  (seisoa  ««)  stand  gaping  (1.  star- 
ing), gape,  stare. 

nolo  (nolattu)  baffled,  disconcerted,  non- 
plus(s)ed;  blank;  (pettynyl)  disappointed, 
crestfallen,  (perinpohjin)  crushed;  (hftmil- 


l&&n  oleva)  embarrassed,  discomfited, 
abashed;  dumfounded,  aghast;  (h&peis- 
s&An  oleva)  ashamed,  mortified,  dashed; 
(surkea,  kurja)  sorry,  poor,  ignominious, 
inglorious;  (kiusalllnen)  awkward  [posi- 
tion, asema] ;  (kOmpelO)  clumsy,  bungling, 
vrt.  saamaton;  ^  loppu  a  sorry  (1.  an  Igno- 
minious) end;  ndytt&a  nololta,  oUm  noion 
n«Ur&'ncn  look  blank  (1.  foolish  1.  sheep- 
ish); tuntoa  itfnMd  noiokti  (my6a:)  feel 
Cheap,  feel  small,  noloati  poorly,  Ignomini- 
ously,  mgloriously;  sorrily;  awkwardly; 
hoidOn  kdvi  nologti  they  came  to  a  sorry 
end,  it  all  flatted  out  for  them;  ks.  pKttt- 
tytt.  noiostua  be  taken  down  (jkpv. :  a  peg 
or  two),  be(come)  humiliated;  (Joutua  n&- 
milleen)  be(come)  baffled  (1.  disconcerted  1. 
nonplused  1.  bumfounded),  be  dashed:  feel 
ashamed  (1.  sheepish  1.  awkward),  (Jkpv.) 
feel  sold;  h&n  noioatwd  siitH  niin,  ettoi  timn- 
nyt . .  that  made  him  feel  so  cheap  that  he 
did  not  know  . . .  noloatunut  baffled,  dis- 
concerted, nonplus(s)ed,  dum(b)founded; 
abashed;  humiliated;  disappointed;  awk- 
ward; crestfallen,  noiostua  ks.  seur.  noloua 
disconcertedness:  abashment;  humiliation; 
disappointment;  blank  (1.  sold)  look,  blank - 
ness  of  one's  look;  awkwardness;  ««  ta- 
pahtui  (l.  oli)  hUnon  noiaattaan  it  was  hlS 
awkwardness  (that  caused  it),  it  was  his 
blundering  (1.  his  bungling)  that  caused  it; 
vrt.  saamattomuus. 

nominatiivi  (kiel.  —  nimentO)  nominative 
(case),    nomini   (kiel.)   noun. 

nonius,  noonio  vernier. 

nonparalii  (kirjap.)  nonpareil,  6 -point  (type). 

nootti   (diplomatic)    note. 

nopanhaltto  shaking  (1.  throwing)   dice. 

nopaa  fast  [runner,  Juoksija] ;  rapid  [stream, 
virta;  progress,  edlstys;  growth,  kaavu], 
swift;  (pikainen)  hurried;  quick,  prompt; 
(kiireellinen)  speedy  [flight,  pakoj;  (nop- 
sajalkainen)  fleet;  '^  ffvon^n  fast  (1.  swift 
1.  speedy  1.  fleet)  horse;  '^  kHMittSmiUin 
quick  (Of  apprehension),  smart;  '^  Uikm 
quick  (1.  rapid  1.  swift)  motion;  '^  »Umdy» 
quick  (1.  hurried  1.  swift)  glance;  «'  tahti 
quick  time;  ~  tok^ntHiin  piUit6ktmn9d  quick 
in  making  up  one's  mind;  '-'  voMtaus  quick 
answer,  ready  reply,  -ajatuksinan  quick- 
(1.  nimble- )wltted. 

nopaaan   =   nopaastL 

nopaalljalkainan  ks.  nopsajalkainan.  -Juok- 
suinan  swiftly  running,  fast,  rapid  [stream, 
vlrta] ;  (hevosesta:)  swift,  fleet,  -kaavui- 
nan  . .  which  grows  fast;  (kasveista:)  early. 
-kuikuinan  fast( -going)  [steamer,  h6yry- 
laiva] ;  fleet  [horse,  hevonen]. 

nopaammin  faster,  quicker;  at  (I.  with) 
greater  speed;  (pikenmiln)  sooner. 

nopaasti  fast;  rapidly,  swiftly;  speedily; 
hurriedly,  hastily;  quick(ly) ;  (plan)  soon; 
(vauhdilla)  at  a  good  rate,  at  high  speed; 
'^  toUtaan  touratmn  In  quick  (1.  rapid) 
succession,  one  on  the  heels  of  the  other; 
huhu  Imvida  '^  rumor  (1.  gossip)  spreads 
quickly  (1.  like  wild- fire);  kHvoUH  '^  walk 
fast :  min  '^  kuin  pUUti  as  fast  as  he  could, 
at  (the)  top  (of  nis)  speed;  tops  kHvi  -^ 
why,  that  was  a  quick  Job!  why.  that  was 
done  In  (less  than)  no  time! 

nopaus  fastness,  rapidity,  swiftness;  quick- 
ness; speediness,  hastiness;  fleetness;  ce- 
lerity; (klire)  haste;  (vauhtl)  speed;  ve- 
locity, rate,  pace;  karttuva  -^  Increasing 
(1.  heightening)  speed,  acceleration;  itdpa 
kulkee  kymmenen  molmtwdUn  nopmudotla 
(tunnitta)  the  Ship  is  making  10  knots; 
ligStU  nopmutta  (vauhtia)  Increase  the 
speed,  accelerate  (the  speed),  speed  up. 
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put  on  more  speed;  euufcn  -•  velocity  of 
tbe  wind,    -mittari  speedometer. 

noposteleminen  (Jonkin)  tinkering  [at  (I. 
wltb)  ..].  nopostelija  tlnkerer.  nopottella 
do  ..by  dribs;  (be)  tlnkerClng:)  [at  (1. 
with),  jotakln].    nopostelu  tinkering. 

noppa  die  (plur.  dice),  -paii  (game  of  I. 
g-ame  at)  dice. 

nopta  »  Bopea;  (vlkkelft)  nimble,  agile; 
alert.  -J^ik^lnan  neet( -footed),  fleet  (I. 
swift)  of  foot,  swift- footed. 

nopMsti  »  BopeastI;  (vlkkel&stl)  nimbly; 
alertly,  nopauua  »  nopeus;  (vlkkelyys) 
nimbleness,  ag-IUty;  alertness. 

norahtaa  drip  (down);  (titakua)  trickle, 
percolate. 

noraa,  noraua  ks.  norja,  norjaus. 

norja  (notkea)  flexible,  lithe.  Umber;  plia- 
ble, pliant,  supple;  willowy;  (sorja)  slen- 
der;  (pehmeft)  soft. 

NorJa  Nomay.  norjalainan  (a.  k  s.)  Nor- 
wegian. 

norJanOkiali  Norwegian  (language),  -kleii- 
nan  Norwegian  [text,  teksti],  ..  In  (the) 
Norwegian  (language). 

nopjataikilnan    =    notkeaselklinen. 

norjantaa  make  . .  (more)  flexible  (1.  pliant 
1.  pliable);  make  ..  (more)  lithe  (1.  Um- 
ber), limber  . .  up.  norjantua,  norjata 
become  (1.  get  l.grow)  (more)  flexible  (1. 
pliable  1.  pliant  1.  limber) ;  become  llthe(r) ; 
(eslm.  hevosesta:)  limber  up.  norJis(tut)« 
taa,  norJIsiua  ks.  norjentaa,  n^rjentua. 

norJuua  flexibility,  pllableness,  Umberness, 
lltheness;   suppleness. 

norkko  (kasv.)  catkin;  ament. 

norkollla  hang  around  [to  get  something, 
Jotakln  saadakseenl.  norkoiiu,  norkoiiami- 
nan  hanging  around. 

normaaJi  normal;  standard. 

normaali-  (yhd.)  normal  [eslm.  -hinta  nor- 
mal price;  -tySp&ivH  normal  working-day] ; 
standard  [eslm.  -aika  standard  time;  -p«/- 
noM  standard  edition] .  -kalio  standard  time- 
piece, -koulu  (1.  V.  Yhdysv.)  practise  school, 
model  school:  (ulkomallla,  my()s:)  normal 
school,  -kynttifi  standard  candle;  16  nor- 
maalikynttiUin  tHdovaimmnmn  »Shk8lamppu 
an  electric  lamp  of  16  candle-power,  -liuoa 
(kem.)  normal  (1.  standard)  solution. 
•muoto  (algebrall.  yhtaidn)  general  form. 

normaallnan  normal:  standard. 

normaafinolot  normal  conditions;  normoo/l- 
oloUta  under  (1.  In)  normal  conditions. 
-raltalnan  standard-gauge  [railroad,  rata]. 

normandl,  normanni  Norman,  normandiial- 
nan,  normanniiainan  (a.  k.  s.)  Norman. 

noro  (swampy  1.  marshy)  hollow;  fenny 
dell;  vrt.  notko.  noroinan  swampy,  marshy; 
(alava)  low( -lying),  deep. 

norppa  (elftlnt.)  marble  seal. 

norasi  (kuore)  smelt. 

norau    elephant. 

noraunljhampaat  tusks  of  an  elephant,  -lui- 
nan  ivory  [ornament,  korlste],  . .  of  Ivory. 

norauniuu  ivory,  -lalkkaus  carving  In  ivory. 
(N)-rannikko  I.  -ranta  Ivory  Coast. 

norsuuuti  (l&ftk.)  elephantiasis. 

noataa  raise  [(to  a)  higher  (position),  kor- 
keammalle;  to  the  surface,  (maan)plnnalle; 
to  the  throne,  valtalstulmelle;  the  prices, 
hintoja;  a  storm  of  indignation,  suuttu- 
muksen  myrsky] ;  lift  [one's  head,  pftttnsft 
(1.  pftatftftn);  weights,  painoja]^  lift  up 
[the  (1.  one's)  eyes  to  heaven.  silmSnsa 
talvaaseen],  put  up  [on  the  shelf,  hyllyl- 
le];  (ottaa  pols,  perlft)  draw  [money  from 
the  bank,  rahaa  panklsta;  one's  salary, 
palkkansa;  a  legacy,  perlntOosuutensa ] , 
take  out;  (nostaa  pols)  take  (1.  lift)  off 
[eslm.   noataa  oci  Bortmoiltaan  take  the  dOOr 


off  its  hinges] ;  (ottaa  maasta)  take  up, 
pick  up  [from  the  floor,  lattlalta] ;  (ko- 
Jeella)  hoist,  heave;  (ylentdft,  kohottaa) 
elevate;  (pitflft  kohoUa)  hold  up;  (llsfltft) 
Increase,  heighten;  swell;  (herftttAft)  rouse 
[the  people  to  rebellion,  kansa  kapinaan], 
(panna  virellle)  bring  up,  bring  forward; 
(synnyttM)  call  (1.  draw)  forth,  create 
[alarm,  melua],  cause,  bring;  (klihottaa) 
stir  up;  '^  alat  lift  down,  take  down,  (eslm. 
hyllyltft)  reach  down;  ^  arpwi  draw  lots; 
'^  [kansakunta]  tueitiin  rouse  [the  nation] 
to  arms;  -^  [pyssyn]  Nana  cock  [the  gun]; 
-^  hoHuaan  [lakkiuan]  hUmkulU  lift  (1. 
raise  1.  tip)  one's  hat  [one's  cap]  to  a  p.; 
'^  Joku  fc«0o««fi  getkSSn  lift  a  p.  on  to  (1. 
up  on)  the  horse,  put  . .  on  the  horse's 
back;  '^  hintaa  raise  (1.  run  up)  the  price, 
(alheuttaa  nouseminen)  cause  the  price  to 
rise  (I.  to  advance  1.  to  go  up),  bring  up 
(I.  advance)  the  price;  '^  htmto  set  up  a 
cry,  raise  an  outcry,  cry  out,  (jostakin) 
trumpet  out,  blazon  forth  (1.  abroad),  noise 
abroad;  '^  hdUna  start  an  uproar,  start  a 
hubbub,  raise  a  row,  (Jkpv.)  raise  a  rum- 
pus (1.  a  rough-house),  (hfllyyttaa)  raise 
an  alarm,  raise  the  hue  and  cry;  -^  hiUya 
stir  up  excitement,  make  . .  excited  (l. 
agitated),  (rfthinft)  raise  a  row  (1.  a  rum- 

{)us)  [about  (1.  over),  Jostakin];  <«  ialoH- 
€€n  raise  [one]  to  his  feet,  put  . .  on  (to) 
his  legs  (1.  his  feet),  (pystyyn)  raise  [a 
thing]  into  an  upright  position;  ^  kannm 
ks.  nostaa  olkeasjuttu;  '^  Jonkin  kanti  lift 
the  lid  (1.  the  cover)  off  a  th.;  ^  kapina 
raise  a  rebellion  (1.  a  revolt),  (nousta  ka- 
pinaan) rise  in  rebellion,  rise  (in  arms), 
rebel,  revolt,  mutiny,  (mellakka)  raise  (I. 
kick  up)  a  row;  ««  . .  kapinaan  (yllyttflft) 
rnn^o  (K  <!ttr  up)   .  .  to  rebellion  (1.  to  a 

[jhujU,    vrt.    na»ta&   Aaeinila;    '*'    kyBymyg 

iortiMkin  bfinir  9  Biibjoct  (i.  a  matter)  into 
qijc?3tion,  ralj5<*  a  qup&tion,  bring  up  a  sub- 
ject fl,  a  matter).  brSng  . .  under  consid- 
erstlnn,  (c^ittiiR)  pnnmsi-  a  question  (1.  a 
^^ilijfrtl,  vrt  no»t4>  puh»ksi;  ~  Jollekulle 
kyynvUvt  Milmiin  brinsr  tfi^rs  to  a  p.'s  eyes, 
draw  teJirs  fmm  iyuo:  "  [selkinsft]  kSy^ 
ryyn  i^iim.  kli^tsa>  arf^h  f  tis  back] ;  -^  Uppa 
rA>!^o  (1.  hoin)  a  lim-.  ^  mcfa(a)  raise  (1. 
kick  up)  a  rnw  fl,  a  nurtpus)  [about  ... 
joitfTkln],  mak45  tToiibif  nhout  ...  (httlftk- 
k/i)  rnnk^  a  ru?s  (I.  j\  ^tir  L  an  ado)  [about 
.1*  (hftJyyttftA)  f^^^e  (l.  create)  alarm; 
'^  mmtmli  O-  matakka)  lo&takin  kS.  edell.; 
"^  oikeudankSynti  (\.  oikautiuttu)  lotakuta 
vaBtamt  (alkaa)  bring  (1.  start  1.  commence) 
an  action  (1.  a  suit)  against  one.  bring  (1. 
take)  action  against  one.  institute  (1.  start) 
(legal)  proceedings  against  one,  proceed 
against  one,  go  to  law  with  one;  "^  pahaa 
vmrta  Stir  Up  (1.  raise)  bad  blood:  '^  p«ru- 
noifo  (kalvaa)  dig  potatoes:  <«  Jokin  (asia) 
puheekti  bring  up  a  subject  (1.  a  matter) 
(for  discussion),  bring  up  a  matter  [In  the 
course  of  the  conversation,  keskustelun 
kuluessa].  start  a  subject.  Introduce  the 
subject  of  .  . ,  broach  a  subject;  ^  punat 
potkilU  (terveyden)  bring  the  color  to 
one's  cheeks,  (havellttlsyyden)  bring  the 
red  (1.  a  flush)  to  one's  cheeks;  -^  pais 
lift  (1.  take)  off;  -^  purjeet  put  up  the 
sails,  hoist  sail;  ^  pytyyn  raise  [one's  (1. 
its)  head,  pftansft;  a  mast,  masto] .  lift  (up), 
set  up  [the  pins,  kellat],  put  up,  right  [a 
post,  pylvfts],  (auttaa  Jalollleen)  help  (1. 
lift)  to  one's  feet  fhuom.  nostaa  karvansa 
pystyyn  bristle  up;  nostaa  korvansa  pys' 
tyyn  (elttlmlsta:)  lift  (I.  prick  up)  Its 
ears],  vrt.  pystyttMK;  ^  rahat  pankUta  get 
the  money  at  the  bank,  (omat  sAAst^n«)ft) 
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draw  the  money  out  of  the  bank;  ^  rymy 
iostaUn  ks.  Bostaa  m«Iu;  ^  B9iBomU—n 
raise,  (esim.  humalainen  mies)  help  . .  up, 
help  . .  on  to  his  legrs  (1.  his  feet),  lift  up; 
'^  9yytm  kS.  nostaa  oikeusiuttn;  '^  [kattl- 
la]  ttdMm  (myOs:)  put  [the  kettle]  (on 
the  fire  1.  the  stove) ;  ^  [pata]  ttdmltm  take 
[the  pot]  off  the  fire;  --  t6pp99mt  ttdvata 
kohti  (leikill.  —  kuolla)  turn  up  one's  toes; 
^  vmtts  (nostokoneella)  draw  water,  hoist 
water;  ^  vihaa  arouse  (1.  excite)  hatred, 
stir  up  antagronism;  no9ta  [ftdkaami]  (leh- 
m&lle,  lypsett&essft:)  hoist  [your  foot}! 
anmrkia  ^  jMUmmn  pXWUbt  anarchy  rears 
(1.  lifts)  its  head  once  more;  ««  nosH  HM- 
n9MMa  afatnk99n  ..  (herftttl)  that  put  the 
idea  of  . .  in(to)  his  head,  that  gave  him 
the  idea  of  . . .  that  prompted  him  to  [try 
. . .  koettaa  . .] ;  ma  nomta  Uikoja  (myOs:) 
don't  (over)strato  yourself  by  lifting. 

noataja  one  who  raises  (1.  lifts  1.  draws  Jne., 
vrt.  Bostaa);  one  who  raised  (1.  lifted  1. 
drew) ;  (hissi)  elevator,  hoist,  noatamln^n 
raising  Jne.,  ks.  nostaa;  vrt.  nosto. 

noauttiui  (Jollakulla)  have  one  lift  (1.  raise  1. 
draw  Jne.,  ks.  nostaa);  (saada  nousemaan) 
rouse,  stir  up,  raise;  (herfttt&ft)  call  forth, 
evoke;  (synnytt&ft)  cause,  occasion;  pro- 
voke; (tuottaa)  produce,  bring  forth; 
(kiihottaa)  incite,  excite  [to  rebellion,  ka- 
pinaan],  instigate;  (kehottaa)  call  (up) on; 
'^  kansa  oB^iMHn  rouse  the  people  to  arm.\ 
set  the  nation  (up)  In  arms;  <«  Udkina 
make  the  dough  rise,  nottattaminan,  noa- 
tatua  (esim.  aseisiln)  rousing;  stirring  up; 
taikinan  no9iatn»  raising  the  dough,  mak- 
ing the  dough  rise. 

nott#ll«  (be)  lift(ing)  [heavy  weights,  ras- 
^  kaita  painoja].  keep   lifting;   vrt.   nostaa. 

noatin  (vipu)  lever;  vrt.  viUdvipu. 

noato*  (nostaminen)  lifting,  raising;  eleva- 
tion; heaving,  hoisting;  increasing,  height- 
ening; rousing,  drawUig  forth,  evoking, 
provoking;  stirring  up;  (sotavften)  levy- 
ing; ks.  nostaa;  vrt.  myOs  arvan'*,  lent- 
men'"'  y.  m. 

noatoQkanki  (vipu)  lever,  -koja  device  to 
lift  with,  hoisting-apparatus  [erilaisia  nos- 
tokojelta:  block  and  tackle,  windlass,  hoist, 
elevator,  crane,  derrick  y.  m.].  -kone  hoist 
(-ing-englne);  vrt.  edell.  -korl  (kalvoksen) 
cage;  (malminnostoa  varten)  skip,  (pleni) 
bucket,  -korkaus  height  to  which  something 
is  (1.  can  be)  lifted,  -kdyal  hoisting  rope, 
rope  to  hoist  with;  (mer.)  halyard,  -laitoa 
(hlssi)  elevator;  (kalvoksen)  hoist,  -pllli 
(fys.)  pipette,  -pumppu  lift-pump,  -ran* 
crane;  derrick,  -ruuvi  Jack-screw.  -^Ilta 
lift-bridge;  drawbridge.  -4ala  (nostoko- 
neen)  hoisting-drum,  -vipu  lever,  -volma 
lifting  power,  -viki  (final)  reserve  forces 
subject  to  the  war  levy;  (mlllisl)  militia. 
-viklpydri  (holsting-)block:  pulley,  -viyli 
1.  -aukko  (kalvoksen)  shaft. 

notariua,  notaari  notary;  jtUkinmn  '^  notary 
public. 

notkahdalla  (be)  bend(lng);  shake,  quake, 
rock;  maa  notkahfU  iatkaimmm  alia  the 
ground  shook  (1.  rocked)  under  our  feet. 

noikahdua  bending;  spring. 

notkahdutalla,  notkahduttaa  rock;  shake; 
(k&ydess&an)  waddle;  '--  pStttaan  tilt  one's 
head;  '^  ruumi&taan  kavefUstlUin  swing  O.S. 
along,  noikahtaa  bend;  shake,  rock,  quake; 
(ponnahtaa)  spring,  notkahtaminan  bend- 
ing; shaking,  rocking. 

noikaa  (taipulsa)  flexible,  pliant,  pliable; 
(norja)  limber( -Jointed) ;  supple,  lithe; 
(pehmeft)  soft;  (Jftsenilt&ftn)  agile,  nim- 
ble, spry,  lively;  . .  on  arlnomaigen  notkaa 


(myOs:)  ..  seems  to  have  no  Joints  in 
his  body.  -Jiaaninan  limber-Jointed,  -aal- 
kiinan  . .  with  a  limber  back;  (kuv.)  .*. 
who  likes  to  bow  to  the  powers  that  be. 

notkaaati  nimbly,  with  agility. 

notkalma  =  notko. 

notkaua  flexibility,  pliableness;  limbemess; 
suppleness,  litheness;  nlmbleness,  agility. 

noikiataa  bend;  bow;  (koukistaa)  crook; 
(norjentaa)  make  . .  more  flexible  (1.  plia- 
ble), make  . .  limber,  limber  (up);  ^  pol" 
viaan  bend  the  (1.  one's)  knees,  bow  (1. 
crook)  the  (1.  one's)  knee,  (polvlstua) 
kneel  [before  (1.  to)  one.  Jonkun  edessft]. 
noikiatamlnan  bending,  bowing  Jne.,  ks. 
edell.  noiklatua  (talpua)  bend,  get  (I.  be) 
bent;  sag;  (tulla  notkeaksl)  become  (more) 
flexible  (1.  pliable  1.  pliant),  become  (more) 
limber,  limber  (up),  noikiatua  bending;  vrt. 
polvennotldstus.    notkiatuitaa  »  norjentaa. 

notko  hollow;  dale,  dell;  depression  (In  the 

ground),  -aalkiinan  saddle-backed,  sway- 
acked,  hollow-backed,  swayed,  -aalkil- 
ayya:  havosan  notkoMmlklUtyyB  ..  the 
horse('s)  being  saddle-backed  . . . 

notkua  rock,  shake;  (ponnahdella)  spring; 
(taipiia)  bend,  notkulauta  springboard. 
noikumlnan  rocking  Jne.,  vrt.  notkua.  not- 
kutalla  (keep)  rock(ing).  notkuva  bending, 
rocking. 

noudanta  fetching;  bringing. 

noudataitava  . .  which  ought  to  be  followed 
(1.  given  heed  to);  ..  worthy  to  be  fol- 
lowed; on  ~  has  [have]  to  be  followed  (1. 
obeyed);  vahvistam  noudmtmttaoakmi  ratify, 
confirm,  sanction. 

noudaitaa  i.  (tuottaa)  send  for,  have  .. 
brought  (1.  fetched)  [eaim.  ^  laukatta  op- 
e««M«fa  send  for  medicine  from  the  drug- 
store] ;  2.  (seurata)  follow  [advice,  neu- 
voa;  example,  esimerkki&],  keep  to  . .;  (to- 
tella)  obey  [the  command,  k&skyft];  (olla 
kuullalnen)  attend  to,  pay  heed  to;  (ottaa 
huomloon  1.  varteen)  observe  [the  rules, 
s&ftntojft];  (mukaantua)  conform  [to  ..], 
act  in  accordance  [with  . .] ;  (myOntfl&) 
comply  with  [a  p.'s  request,  Jonkun  pyyn- 
toa],  accede  to  [a  p.'s  wishes,  Jonkun 
tolvomuksia] ;  (tflyttftl)  fulfill;  (olla  mu- 
kainen)  agree,  accord,  be  in  keeping  with, 
correspond:  noadaiettaoa  ks.  hakus.:  •« 
hatkmn  mlmlilohdmtta  act  on  the  spur  Of  the 
moment,  act  on  the  first  impulse;  ««  /on- 
MnlaiBta  iarimsty»ta  have  some  order 
[about  . . ,  Johonkin  nfthden],  follow  some 
sort  of  order;  ^^^  iarfen  aama  listen  to 
(the  voice  of)  reason;  ^  kehotuMta  do  as 
one  was  asked  (1.  urged  to),  obey  a  call, 
(pyynt6ft)  comply  with  a  request,  vrt.  non- 
dattaa  neuvoa;  '^  kieltom  Obey  When  told 
not  to  do  a  th.,  obey  a  prohibition;  ««  iboA- 
tnutta  Observe  moderation,  be  moderate  (1. 
reasonable)  [in  (1.  about)  ..,  Jossakin], 
keep  within  bounds  (1.  compass  1.  meas- 
ure); '^  kntaua  accept  an  invitation;  obey 
a  summons;  '^  kutnrnmatman  (talpumus- 
taan)  follow  one's  calling;  '^^  laillMa  moo- 
tofa  observe  the  legal  forms,  comply  with 
the  legal  technicalities;  ««  [tarkastl]  fain 
klrjainta  keep  to  the  [strict]  letter  of  the 
law,  keep  [strictly]  within  the  law;  ^ 
lakia  comply  (I.  act  in  accordance)  with 
the  law,  obey  (1.  observe)  the  law;  ^  Jon- 
kun mimlta  please  one,  do  as  a  p.  likes  to 
have  one  do,  comply  with  a  p.'s  wishes;  ~ 
maodolUsnukmia  Observe  (1.  Stand  upon) 
formalities,  stand  upon  ceremony,  pay  at- 
tention to  conventions,  be  punctilious;  ^ 
Jonkun  nauooa  follow  (1.  take)  one's  ad- 
vice, obey  one;  ««  omaa  mimltaan  (l.  pMT- 
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tMMn)hKve  one's  own  way. do  as  one  pleases* 
follow  one's  own  course;  --'  omi«  olMo- 
ioofi  follow  one's  own  sweet  will,  Indulge 
every  whim;  '«'  sUaniBU  follow  a  rule,  go 
by  (tbe)  rule;  '^  jonkun  tahtoa  [toivomuB' 
fa]  comply  witb  a  p.'s  wishes,  meet  a  p.'s 
demands,  fulfill  tbe  demands  [tbe  wishes] 
of  a  p.;  '^  itn-kaati  be  Strict  in  observing: 
[tbe  law,  lakla] ;  '^  varovaiMwmita  be  cau- 
tious, observe  caution,  be  careful,  take 
care,  look  out  [buom.  a9i«UMa,tMytyy  ^ 
mitS  mwnarinta  varotHdtwmtta  one  Should 
[we  must]  proceed  with  the  greatest  cau- 
tion in  the  matter,  the  most  rigid  precau- 
tions have  to  be  taken  in  the  matter;  pmras 
en  '^  vmrwHdMuatta  (myOS:)  it's  best  (1.  as 
well)  to  be  on  the  safe  side] ;  mlUtam  noa- 
dattamamn  fatakin  (lakia  y.  m.)  submit  tO 
. . ,  resign  o.s.  to  . . ,  (Jonkun  toivomuksia, 
paatdsta  y.  m.)  defer  to..;  attribuutti  '^ 
pMmananma  uiioa  the  modifier  agrees  In 
case  with  the  word  it  modifies;   ..  Iota 


dattakoot  . .  Which  must 

be  complied  with  by  all  (those)  concerned, 
. .  which  all  those  concerned  should  in  due 
course  attend  to.  noudattaja  follower,  ob- 
server; one  who  obeys,  noudattaminen 
(seuraaminen)  following,  keeping  to  jne., 
ks.  noudattaa,  3.;  «tftfnfffi«n  [imrhha]  noa- 
dattmninen  [Strict]  observance  of  rules. 
noudatut  (tuontl)  fetching;  bringing; 
myOs  »  noudattaminen. 

noukata  peck;  pick;  pluck;  (maasta)  take 
up,  pick  up;  vrt.  nouklda. 

noukinla  picking;  (kukkien  y.  m.)  gather- 
ing, (tfthk&p&iden  y.  m.)  gleaning. 

noukka  ks.  nokka. 

noukke^i  leavings;   (vlljapellon)  gleanings. 

noukkia  pick  [berries,  marjojal;  (koota) 
gather  [flowers,  kukkla;  fruit,  hedelmift]; 
glean  [beads  (1.  ears)  of  grain,  t&hkftpftl- 
tft].  noukkija  picker  [esim.  mmrlohn  nooA- 
kija  berry -picker],  gatherer;  (tAhkftpfti- 
den)  gleaner,   noukklmlnen  »  noukinta. 

nouaeminen  rising;  going  up;  (selsomaan) 
standing  (1.  getting)  up;  (ylOs)  ascend- 
ing, ascension;  (jollekln)  mounting,  step- 
ping (1.  treading)  on;  (kasvien  y.  m.) 
shooting  forth,  springing  up;  (ber&Aminen) 
arising;  (lis&intymlnen)  growing.  Increase, 
swelling;   (hlntojen)  advance;  vrt.  nousta. 

nouaeva  rising  [sun,  aurinko] ;  ascending, 
ascendant;  (kasvava)  growing  (up);  (11- 
saftntyvft)  increasing;  (tuleva)  coming 
[week,  vilkko],  future,  (seuraava)  next; 
nouamvaUa  viikoUa  (during  1.  in)  the  com- 
ing week,  (ensi)  ne\X  week;  --'  poivi  ris- 
ing (1.  coming  1.  future)  generation,  gen- 
eration (now)  growing  up;  ^  aoria  (mat.) 
ascending  series;  tutemttain  ^  ttdovro 
graduated  income  tax;  joMtahin  nauM9oa 
emerging  (1.  emergent)  from  . .;  iyrkUati 
~  vvimnB9inUmU  precipitous  mountain 
wall;  SO  hmnkemn  ~  vakijaakko  a  crowd  Of 
about  60  (persons),  a  crowd  of  nearly  60 
people;  piuaie  aadan  ^  exceeding  one  hun- 
dred, . .  of  more  than  a  hundred;  tuhanaiin 
'*'  running  (up)  to  thousands,  . .  of  thou- 
sands, reaching  (1.  running  into)  thou- 
sands, nouaaut  risen;  handasta  (I.  kuol' 
Mwta)  neoaanf  resurrected. 

nouata  rise  [to  the  surface,  plnnalle;  to  a 
height  of  5  feet,  vliden  Jalan  korkeuteen; 
In  rank,  arvoastelssa],  arise,  go  up;  (pys- 
tyyn)  get  up,  stand  up,  raise  o.s.;  (istu- 
maan)  sit  up;  (astua  Jonnekin)  mount  [a 
ladder,  tikapuille],  ascend  [the  tower,  tor- 
niln;  (in)to  heaven,  talvaaseen],  step  (1. 
get  1.  tread)  on;  (esim.  kasvaen  maasta) 
come  up,  shoot  (up),  shoot  forth;  (plstaa 


esUn)  spring  up,  pop  (up);  (arvoastelssa 
y.  m.;  myOs  hinnoista:)  advance;  (herfttft, 
synty&)  spring  (1.  come)  into  existence, 
originate,  set  in;  (esiintyft)  appear;  (yi- 
tya)  be  increased,  be  intensified,  be  height- 
ened; (kasvaa)  grow,  increase;  (paisua) 
swell;  fionaee  folnan  kysymys  another  ques- 
tion arises  (1.  comes  up),  there  arises  an- 
other question;  neoai^aa,  pojat  get  up, 
boys!  (kuv.)  arise,  boys!  up,  boys!  --'  «««!• 
Miin  rise  in  (1.  to)  arms  [against  ..]; 
'^  h€Vo»mn  MmikdUn  mount  a  (1.  one's)  horse, 
get  on  the  (1.  one's)  horse,  get  on  horse- 
back, vrt.  nousta  satulaan;  '^  htdppuunaa 
(\.  ktdppttkoktaanaa)  reach  Its  culmination, 
reach  its  highest  point,  reach  the  climax, 
vrt.  nousta  ylimmilleen;  '^  h&yrynS  Hmamn 
rise  as  (1.  In  the  form  of)  vapor,  evaporate, 
vrt.  haihtua;  '^  itnuun  go  (1.  rise)  up  in 
the  air,  (esim.  ilmapallosta:)  ascend;  ^ 
Utuallemn  vnotmmUa,  **'  Utumoan  MiingyM»S 
Sit  up  in  bed;  '^  kapinaan  rise  in  rebel- 
lion, rebel,  revolt  [against,  Jotakuta  (1.  jo- 
takin)  vastaan],  mutiny;  ^  koholU  ks. 
nousta  pystyyn;  '^  korkealU  rise  high;  '^ 
korkmimmitUmn  (esim.  vesi)  rise  to  its 
highest,  (esim.  levottomuus)  rise  (1.  be 
worked  up)  to  the  highest  pitch,  myOs  — 
nousta  ylimmlllean;  ^  ktUtalU  begin  to 
blossom,  (kuv.)  begin  to  flourish,  flourish; 
">'  kuoUmiMta  rise  (again)  from  the  dead,  be 
resurrected;  —  kHrryilU  (\,  kHrryihin)  get 
(1.  Climb)  into  the  buggy;  -»  kHrrytttd 
(laskeutua)  step  out  of  the  carriage,  get 
out  of  the  buggy;  '^  laivaan  go  on  board 
(a  ship),  embark  (on  a  ship);  ^  nudhin  (I. 
maalh)  land,  go  ashore,  disembark;  ^  Jo- 
bonkin  mddrUSn  (\.  Mommaan)  amount  tO 
. . ,  come  (up)  to  . . ,  mount  up  to  . .;  ^  nou- 
9€mi9tamn  be  constantly  rising,  be  rising 
higher  and  higher;  —  onudtt  come  (I.  shoot 
1.  spring)  up  [huom.  en  noaaaof  oraattt 
(myOs:)  is  upl;  ~  puhttjalapaUe  mount  (1. 
ascend)  the  platform;  '^  pmthnn  go  up  a 
tree,  (kllvetfl)  climb  up  (into)  a  tree;  -^ 
pyBtyyn  raise  o.s.,  (Jalollleen)  get  (1.  stand) 
up,  get  on  (to)  one's  feet,  rise  (to  one's  feet) 
[huom.  Btti  hiukBmt  nousmmaan  pyatyyn 
made  the  hair  stand  on  end;  ti9  nouai  pya- 
tyyn  (kuv.)  insurmountable  (1.  insupera- 
ble) obstacles  arose  (1.  interposed),  diffi- 
culties mountain  high  arose  (I.  presented 
themselves  1.  came  in  the  way) J,  vrt.  nous- 
ta selsomaan,  nousta  takajaloilleen;  '*' 
(potku) pySrSnaM  aalkHSn  mount  (1.  get  on 
tO)  one's  bicycle;  '^  (yl^s)  pUivUn  mukana 
rise  (1.  get  up)  with  the  sun  (1.  the  lark); 
'^  pByddMtil  [Mairaatmotmelta  y.  m.]  get  up 
(1.  rise)  from  the  table  [the  sickbed,  etc.], 
leave  the  table  [the  sickbed];  '^  pa&hUn 
go  to  one's  head  (my<)s  kuv.);  ~  aaornaa- 
fael//n  mount  (1.  ascend  1.  go  up  into)  the 

Eulplt,  (astua)  enter  the  pulpit:  ~  aatw 
ran  get  into  the  saddle,  get  on  (1.  mount) 
one's  horse;  '^  B^Uomaan  (\.  a^iaoalU^n) 
rise,  get  up,  get  on  (to)  one's  legs  (1. 
feet),  stand  up  fin  order  to  see  better, 
paremmin  nfthdftkseen],  raise  o.s.;  -*'  ttd- 
vaaaeen  ascend  (In) to  heaven;  ~  takafa- 
ioiileen  rear  (Itself)  on  its  hind  legs,  rear; 
^  tuolitu  Step  (1.  get)  on  (to)  a  chair;  ^ 
tuoliita  get  up  from  (1.  get  out  of)  a  chair, 
leave  a  chair;  '^  valtaistuim^th  mount 
(1.  ascend)  the  throne,  succeed  (1.  come)  to 
the  throne;  -*'  varpaitteen  rise  on  tiptoe; 
'^  oaatuMttuntutn  jotakuta  [fotakin]  rise 
against  . . ,  rise  to  oppose  ...  set  o.s. 
against . . ,  (ryhtyft)  take  one's  stand  as  op- 
posed to  .  .;  ^  vtiorette  ascend  (1.  clhnb  I. 
scale)  a  mountain,  vrt.  IriivetK;  ^  vnoteeita 
(h  makuuita)  (ylOs)  get  up,  get  out  Of  bed; 


nouMi 


—  440 


'^  vUki^^taa  vaUaem  rlsd  against  Violence, 
(come  forward  to)  oppose  violence;  ^  yU 
(astua  1.  kiivet&  yli)  step  (1.  climb)  over . . , 
surmount,  (nousta  Rorkeammalle  kuin)  rise 
above  (I.  blgher  tban)  . . ,  (vlrrata  yli,  ve- 
destA:)  overflow,  (kuv.)  exceed  (1.  go  be- 
yond 1.  go  above)  [a  prescribed  sum,  mftft- 
rityn  summan  (I.  mUr&tyst&  summasta)], 
be  above,  transcend:  '-^  ylimnUU—n  (kuv.) 
rise  to  its  belgbt;  '^  yiakTtaam  walk  up- 
stairs, climb  tbe  stairs;  '^  yi69  —  nousta, 
vrt.  nousta  plhrSn  mnkana,  nousta  vuoteol- 
ta;  '^  yiSs  mamtd9in  get  up  momings  (1.  in 
tbe  morning) ;  ankkwari  nmuamm  (nostetaan) 
tbe  ancbor  is  being  weigbed  (1.  lifted) ; 
mtrinko  nouMmm  idMata  tbe  SUn  rises  (1. 
comes  up)  in  tbe  east;  hinnmt  naaamvmi  tbe 
.prices  are  rising  (1.  are  going  up) ;  Mnim 
noosoa  Uimn  kaUiUui  it  will  cost  too  mucb. 
it  comes  (I.  amounts)   to  too  mucb;  tbe 

Brice  amounts  to  too  mucb;  Mn  mi  o/«  vim- 
t  nouMoe  (yi69)  be  bas  not  g<nten  (1.  be 
is  not)  up  yet;  h&n  nommi  pmlhmitaan  be  rose 
(from  bis  seat),  (sllrtyi)  be  moved  from 
bis  seat;  Otnapnnimri  nmmamm  tbe  barometer 
is  rising  (I.  is  on  tbe  rise) ;  /nnoceos  noa««« 
tbe  entbusiasm  is  rising  (I.  growing  bigber 
I.  becoming  more  intense  1.  increasing) ; 
lra«f onnaJkstff  nommivat  nmnmmn  amtaan  nmrk^ 
katm  tbe  cost  went  up  (1.  mounted  1. 
amounted)  to  several  bundred  marks; 
foonfe  noosctf  aHS  V€t9taam  (buman)  nature 
revolts  (1.  rebels)  against  it;  on  noa««fiM«Mi 
rises,  goes  up,  is  rising,  is  going  up,  is  ad- 
vancing, is  increasing.  Is  on  tbe  rise  (I.  tbe 
advance  1.  tbe  increase);  oros  iioa««« 
(nnnsta)  tbe  new  crops  (1.  tbis  year's 
crop)  is  coming  up,  tbe  tender  crop  sboots 
fortb  (from  tbe  ground);  pMivMn  (h  ««Wn- 
gon)  nou9t€MMa  at  sunrise;  rmhkoia  noose* 
blisters  are  rising,  (muodostuu,  ilmes- 
tyy)  blisters  are  breaking  (1.  coming) 
out;  ronmrffo  on  nonssof  aUehmn  momls 
(ajautunut)  tbe  body  of  a  drowned  man 
bas  been  washed  asnore:  roAJboos  noosoo 
courage  is  rising  (1.  growing  1.  increasing) ; 
satfa(a)  noosoo  smoke  rises  (I.  goes  up), 
(tupruaa)  smoke  comes  (1.  pours)  out 
[from  ..];  son  arvo  noosoo  it  rises  in 
value,  Its  value  rises  (1.  increases);  sUtM 
noosoo  riiia  a  quarrel  will  (a) rise  about 
tbat,  that  will  cause  trouble,  that  will  be 
a  cause  of  dispute  (I.  of  quarrel),  a  dis- 
pute will  ensue  (I.  come  about)  over  it; 
sUtu  noosi  ilmi  kapina  that  roused  open  re- 
bellion, (esim.  jossakln  j&rjest6ssa)  tbat 
brought  forth  (1.  roused  I.  raised  1.  pro- 
voked) a  storm  of  angry  protest;  smnma 
noosoo  niin  twrnreksi  the  SUm  amounts  to 
so  much  [that  . . ,  ettft  . .],  tbe  sum  makes 
(I.  is)  so  mucb;  somo  noosl  a  fog  set  in  (1. 
rose  1.  came  up) ;  vaikeukaia  noosoo  (mUmn) 
difficulties  arise  (1.  come  up  1.  spring  up) ; 
oosfa/oosoffa  noosoo  protests  are  raised  (I. 
are  heard). 
noutu  (nousemlnen)  rising,  arising,  going 
up  Jne.,  ks.  nousta:  rise;  ascension;  (11- 
maan  y.  m.)  ascent;  (tlen,  maan  y.  m.) 
slope  (up);  (rautatien,  kadun  y.  m.)  grade, 
gradient;  (nousupaikka)  rising  ground, 
acclivity:  (bintojen  y.  m.)  advance,  en- 
hancement; (Ilsftlintymlnen)  increase, 
growth:  (talmelle  y.  m.)  sprouting,  shoot- 
ing forth,  springing  up;  (llmestyminen) 
coming  up;  (kllhtymlnen)  intensifying; 
(kaplnaan-)  rising  in  arms,  insurrection, 
revolt,  rebellion:  (Jobonkln  1.  Jollekln  as- 
tumlnen)  mounting;  <«  fa  lasku  (myOs:) 
going  up  and  down,  fluctuation;  moan  '^ 
rise  of  (1.  In)  tbe  ground;  rooi^ln  ^  pitch 
of  a  screw;  wdttdttvdmeUm  '^  accession  (to 


tbe  throne) ;  vtmrMe  ^  ascent  of  t  [tbe] 
mountain;  vrt.  aorln^n'"',  kmrn-^  y.  m. 
-MOto  tidal  wave;  bore,  (EngU)  eagre.  -«ika 
time  to  get  up;  (esim.  auringon)  time  of 
rising;  hmnaMnmn  nmusumlkm  period  Of  na- 
tional growth,  (berftys-)  period  of  national 
awakening. 

noutuln«n  (ybd. ) . .  with  a . .  ascent  (1.  grade) . 
. .  rising  .  .-ly  [esim.  jyrhkM^  with  a 
steep  ascent  (1.  grade),  rising  abruptly]. 

noutukaa  upstart,  parvenu;  (jkpv.)  newly- 
rlcb. 

noutu  BkorkMs  height  to  which  something 
rises.  -iMlkka  rising  ground*  acclivity; 
(maihin-)  landing  place.  -vmI  (tbe)  rising 
tide,  (vuoksi)  flow  (of  the  tide).  Hood 
(tide);  nooso^tfon  mikm  rising  tide,  flood 
tide;  karkmin  momnommi  high  tide,  high 
water,  -viikko  (nouseva  vlikko)  tbe  com- 
ing week,  next  week,  -volnm  ability  (1. 
power)  to  rise. 

noutaa  bring,  fetch;  come  for;  ^  Mrh  poo- 
Uatm  (go  and)  bring  a  letter  from  tbe  post- 
office;  noototnMMm  to  bring,  to  get,  for, 
after,  ks.  lihottll,  monnK,  tnlla;  onfco  Mn. 
Mymvt  son  nou<omassa  has  he  been  for  (1. 
after)  it?  has  he  been  to  get  it?  on  pvita 
noofomosso  is  out  to  get  wood,  noutttinlnon 
bringing,  fetching;  noot«m/son  uhaOm  ou 
pain  of  being  brought  (1.  haled)  before 
the  court. 

nouto  »  noutaminon.  -uhka:  noofoofcoUa 
»  noutamison  uhalla,  ks.  noutaminon. 

novelll  (short)  stonr.  tale;  novelette;  (pit- 
kft)  novel,  -kirjallltuua  tales  and  short 
stories;  fiction,  -kirjaato  1.  -kokoolnMi  col- 
lection of  short  stories. 

novellin|ll(lrJottiU«  writer  of  short  s^tories, 
storv- writer;  novelist.  -Upalnon  . .  re- 
sembling a  novel. 

novellltti    <-  novolUnktrJottaJa. 

nuha  cold  (in  the  head);  (nasal)  catarrh; 
Mnmita  on  ofloe  ^  #o  osolfa  kmrtoim  imlvm 
'   '  (myOs:)  he  bas  had  quite  a  num- 


ber of  colds  during  the  winter; 

on  •*',  nUnaUa  on  mama  I  have  a  cold  (in  my 


bead);  (Mina)  »mmt  nuhmm,  /os  ..  you  will 
take  (I.  catch)  cold,  if  ...  it  will  give  you 
(1.  it  will  bring  on)  a  cold,  if  . . .  nuhainen 
. .  with  a  cold  (in  the  head) ;  . .  stopped  (1. 
stuffed)  up  with  a  cold.  nuhMuume 
grip(pe),  influenza. 

nuhde  reproach;  upbraiding;  reprimand; 
(ankara)  reproof,  rebuke;  (jkpv.)  rating, 
talking  to,  lecture:  (varottelu)  admonition, 
exhortation:  noAfooe  scoldlng(s),  upbraid- 
Ing(s),  rebuke(s),  reproof  (s),  repri- 
mand (s);  onfoa  nuhtmita  »  nuhdolla. 

nuhdella  (moittien)  reproach  [one  for  (I. 
with)  .  .-Ing,  Jotakuta  Jostakin].  upbraid 
[one  for  (1.  with  1.  on  account  of)  ...  jo- 
takuta Jostakin] .  blame;  give  a  scolding  (1. 
a  rating)  [to  . .  for.  Jotakuta  Jostakin] :  ex- 
postulate (1.  remonstrate)  [with  one  about 
a  th.,  Jotakuta  jostakin] ;  (varotellen)  ad- 
monish [one  concerning  a  fault,  jotakuta 
jostakin  virheestH] ;  (ojennellen)  reprove, 
censure:  reprimand,  rebuke  [for  (1-  on 
account  of)    ...  Jostakin]. 

nuhdolltaarna  sermon,  lecture;  ks.  pitXK. 
-taarnaaja  sermonizer;  moraliser.  -aana 
word  of  reproach;  word  of  censure. 

nuhiata  sniff,  snuff;  (pubeessa)  snuffle. 

nuhjailla,  nuhjata  poke   (around),  dawdle, 

be  slow,  waste  time:  (kOhmystelli)  bungle 

[with  (1.  at)  ..]:  (mOkOttftft)  mope;  mitu 

sieiiS    nuhiaitet   why    are    you    dawdling 

:)      there?    nunjua,  nuhjutmainon.  nuhjuaiolla 

^       ks.  nahjus,  nahjusmainon,  nahjustolla. 

nuhraantua  get  blurred,  get  fogged;  get 
dulled;  get  fuzzy;  vrt.  tuhraantoa. 
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nulj«htaiiilii«n 


nuhiMion  (moitteeton)  irreproachable  [  con- 
duct»  k&3rtOs],  above  reproacb,  blameless 
[life,  elftrnft],  free  of  blame;  unobjection- 
able; (rikkomaton)  unswerving  [fidelity, 
uskollisuusl ,  unbroken,  nuhteetlomatii  ir- 
reproachably, blamelessly;  unswervlnfrly. 
nuhU«tiomuut  blamelessness,  Irreproach- 
ableness;  . .  being  above  reproach. 

nuht*l«fnln«n  reproaching  jne.,  ks.  nulidalla. 
nuhtalevtt(in«n)  reproving,  reproacmng, 
reproachful;  reprehensive;  nahimimvm  mU- 
mMys  reproving  look,  look  of  reproach. 
nuhieleva(lte)sU  reproachingly,  reproach- 
fully: reprehensibly.  nuhtelu  reproach 
(-Ing),  upbraiding:  expostulation (s),  re- 
monstration(s) :  (nuhteet)  rebuke(s),  re- 
proof (s),  reprimand(s). 

nuIJa  clpb;  hammer;  (eslm.  krokettl-)  mal- 
let; (puheenjohtajan)  gavel;  (etup.  sota-) 
mace;  (tek.,  raskas)  beetle,  nuijaaininen 
clubbing.  nulJaJoukko  band  armed  with 
clubs;  (hist.)  the  club  army,  nuljamaln^n 
..  like  a  club  (1.  a  mallet),  club-shaped. 
nuljamlee  man  armed  with  a  club,  clubman. 

nulJanOltku  1.  -Ivdntl  blow  (1.  stroke)  of  a 
club  (1.  a  mace) .  -muoukin^n  club-shaped. 
-varai  handle  of  a  [the]  club. 

nuljalpii  (sammakonpoika)  tadpole,  polli- 
wog;  (kuv.)  thickhead,  numbskull,  -sota 
peasants'  war  [in  Finland  1597]  in  which 
clubs  and  maces  were  used  as  weapons, 
club  war. 

nuijcta  club,  nuljia  —  Doljata.  nuijimlnan, 
nuljinta  clubbing. 

nulva  (tyly)  harsh;  stem;  crabbed;  (kova) 
hard,  severe;  (nolo)  baffled,  disappointed; 
abashed;  laiydM  ntdPtam  n9nin  be  (come) 
baffled  (1.  nonplused),  feel  cheap,  feel 
small,  feel  sheepish,  nulvaeti  harshly, 
sternly,    nulvuua  harshness,  sternness. 

nujakka  (kahakka)  scuffle,  tussle,  brush; 
(melu,  melske)  noise,  racket,  row. 

nujarrua  breaking;  crushing;  putting  down, 
suppression:  vrt.  seur. 

nujartaa  (murtaa)  break;  (musertaa)  crush; 
(kukistaa)  put  down,  suppress;  (pakottaa 
vaikenemaan)  put  a  quietus  upon;  ^  ms- 
tmrinta  put  down  (1.  suppress)  the  opposi- 
tion. nujMtaminan  ks.  nujerrus. 

nuJuutalla,  nujuuttaa  scuffle,  tussle;  •*'  ed- 
Miaan  tukamta  (be)  pull(ing)  each  other's 
hair;  tapmtta  ^  scuffle,  be  fighting. 

nukahdua  slumber;  (lyhyt  uni)  doze,  nap, 
snatch  (1.  wink)  of  sleep. 

nukahtaa  fall  asleep,  go  (1.  drop  off)  to 
sleep  [over  one's  book,  kirjansa  iftreen;  in 
spite  of  one's  pain,  tusklstaan  huolimat- 
ta],  drop  off  [for  a  few  minutes,  hetki- 
seksi],  dose  off  (to  sleep),  go  off  into  a 
doze;  get  to  sleep;  nahahdin  pithMMm  I  took 
a  long  nap;  ^  hmtUnmn  take  a  little  nap, 
have  a  wink  of  sleep;  '^  jSlleen  go  to  sleep 
(1.  fall  asleep)  again,  nukahtamlnan  fall- 
ing asleep,  going  (1.  dropping  off)  to  sleep, 
dosing  off  (to  sleep);  vrt.  edell. 

nukalllnan  fleecy;  nappy;  fluffy,  downy; 
(takkuinen)  shaggy,  rough,  nukalliauua 
fleeciness;  nappiness;  fluffiness;  (takkui- 
suus)  shagglness. 

nuken-  (yhd.)  doll's  [esim.  -kaao^  doll's 
face;  -pMM  doll's  head],  -kaappi  doll('s) 
house,  -vttunut  doll  buggy. 

nukka  fleece;  (veran  y.  m.)  nap,  (sametin) 
pile;  (pitka)  shag;  (hOyty)  fluff,  (kasvlen 
y.  m.)  down;  (karva)  hair;  (takku)  tangled 
(1.  matted  hair),  nukkaanuia  become  (I. 
get)  fluffy  (1.  downy),  nukkainan  ~  nu- 
ludUBMi;  (yhd.)  . .  with  a  . .  nap  (1.  pile) 

.  [esim.  kmrkmmmAhainmn  .  .   with  a  rough 


nap  (1.  pile) ;  lyhytntJkkainen  . .  with  a  short 
nap  (1.  pile)],  .  .-piled  [eslm.  pitkMmukhai- 
fMfi  long-piled],  nukkaituua  =>  nukalUsuus. 
nukkagkangaa  1.  -kudos  cloth  with  a  nap; 
(villanukkainen)  fleece-lined  material; 
(pitkftnukkalnen)  shag,  -lanka  chenille. 
-maito  carpet  (1.  rug)  with  a  nap;  Wilton 
carpet  (1.  rug),    -punoa  chenille,    -verka 

Elush.  -vlaru  threadbare;  (kulunut)  shab- 
y,  seedy. 

nukka  doll;  puppet;  vrt.  alvel^.  nukkemal- 
nan  . .  like  a  doll,  doll-like,  nukkataaitari 
puppet-show,  marionette  show. 

nukkua  sleep,  be  asleep;  <menna  nukukslin) 
fall  asleep,  go  (1.  get)  to  sleep;  ^  hvvin 
(\.  mmkmusti)  Sleep  well,  sleep  sound(ly). 
sleep  sweetly,  have  a  good  sleep,  have  a 
good  nights  rest;  ^  Uvottomaati  sleep  rest- 
lessly, nave  a  troubled  sleep  (1.  night);  -^ 
man  pitUUn  Sleep  too  long,  oversleep 
(O.S.);  '^  nyyhkytykmiinad  (nukahtaa)  sob 
o.s.  to  sleep,  go  to  sleep  sobbing;  -*  «l- 
k9MaH  (I.  aikeMU  unia)  Sleep  sound,  be 
sound  asleep,  sleep  hard,  be  in  a  deep  (1.  a 
sound)  sleep,  sleep  like  a  log;  (saada)  ^ 
tarpmmhMmm  (Jkpv.)  have  one*s  Sleep  out; 
ntihktM99aa(an)  in  one's  Sleep;  en  saattanttt 
'-'  I  couldn't  (get  to)  sleep:  olin  vraMa- 
ma«M  kun  Mn  tnli  I  was  asleep  (1.  was 
sleeping)  when  he  came:  oUa  nukkuoinaan 
pretend  to  be  asleep,  feign  sleep;  vrt.  nu- 
Icahtaa.    nukkuja  one  who  sleeps,  sleeper. 

nukkumatti   sandman. 

nukkumlnan  sleeping;  falling  asleep,  going 
to  sleep:  vrt.  nuklnuu  nukkunaisuus  (unell- 
alsuus)  drowsiness,  sleepiness;  somnolence. 
nukkuva  sleeping;  (Joskus:)  asleep;  (ui- 
nuva)  dormant,  nukut:  heriitS  nukukHata 
wake  up  out  of  one's  (1.  a)  sleep;  olla  na- 
kakaiaaa  be  (fast)  asleep,  (be)  sleep (Ing). 
(kuv.)  lie  dormant,  nukutalla  1.  (tr.)  lull  (1. 
hush)  . .  to  sleep;  2.  (Itr.)  try  to  go  to  (1. 
try  to  get)  sleep,   nukuiin  ks.  nukutusaine. 

nukuttaa  put  . .  to  sleep,  lull  . .  asleep  (1.  to 
sleep);  (laftk.)  anaesthetize,  administer  an- 
aesthetics rto  a  p.,  joku] ;  vrt.  huumata;  - 
kloroiormitia  (put . .  to  Sleep  with)  chloro- 
form, put . .  under  the  influence  of  chloro- 
form [huom.  HHnmt  on  nnkatettu  Uorofof 
milla  (myAs:)  he  has  had  chloroform  ad- 
ministered to  hlml:  -^  Murttttomttuden 
nnemn  lull  into  security;  minaa  idkol  ^  1  got 
(1.  grew  1.  became)  sleepy  (1.  dozy) ;  minua 
-  I  feel  (1.  I  am)  sleepy  (1.  dozy),  nukut- 
tamlnan  putting  (1.  lulling)  to  sleep;  (une- 
llaisuus)  sleepiness:  myds  <=  nukutus.  nu- 
kuttava  . .  which  puts  one  to  sleep;  (pltkft- 
vetelnen)  tedious,  (tkftvft)  dull:  nukttttavat 
offMcf  anapsthetlcs.  nukuttalu  1.  (tr.)  lull- 
ing to  sleep:  2.  (Itr.)  trying  to  go  to  sleep. 

nukuiua  1.  —  nukuttaminen;  (Ift&k.)  admin- 
istration of  anapsthetlcs.  -aina  (huumaus) 
anesthetic;  (nukutln)  soporific,  hypnotic; 
(narkoottlnen)  narcotic,  -laulu  (kehto-) 
lullaby:  (kuv.  l.  v.)  oplate(s). 

nullkka  stripling,  youngster;  young  rascal, 
whippersnapper,  hohbleriehoy ;  cub;  brat 
(of  a  boy);  (Jkpv.)  kid;  calf;  enn^n  nulik- 
kana  (olUaBoni)  when  I  \^as  (still)  a  kid 
(1.  a  youngster  1.  a  stripling  1.  a  cub). 
-Iki  hobbledehoy  age:  gawky  age 

nullkkamalnan  klddish;  hobbledehoyish;  ^ 
kaytSm  kid's  conduct,  calf  performances. 
nulikkamaltuut  klddish  conduct,  calf  per- 
formances (1.  actions). 

nuljahdua  slip  (ping),  nuljahduttaa  make  (1. 
cause  to)  slip.  nuiJahtaa  (lulskahtaa)  slip, 
slide;  (luisua)  glide;  ntdjahtmm  fonkun  M- 
Mi9ta  slip  (1.  slide)  out  of  a  p.'s  hands. 
nuljahtaminan  slipping,  sliding;  gliding. 


nulkkl 
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nulkki  ks.  nuUkluu 

numero  number;  (laskumerkkl)  rig-ure,  nu- 
meral; (kaupp.  =  suuruus-)  size;  (sano- 
malehden  y.  m.)  issue;  num^roa  Wan  pU» 
net  [Buarmt]  a  Size  too  small  [too  bi?  (1. 
larg'e)];  numerolUmn  to  the  exact  figure; 
minkd  nameron  han»ikludta  te  kSytUttm 
what  size  (1.  number)  do  you  wear  (1. 
take)  in  grloves?  . .  on  mnsim^smnii  numm- 
rona  . .  is  the  first  number  [on  the  program, 
ohjehnassa] ,  . .  occupies  the  first  place. 

num«ro-  (yhd.)  numerical  [esim.  -an^  nu- 
merical value;  -jdrlmMty  numerical  order] . 

num»rold«  (mark  . .  with  a)  number;  «« 
[muistlkirjan]  «limf  pa?e  [a  note-book]. 
num*rolm«ton  unnumbered.  num»rolmln«n 
numbering;  (kirjan)  aivnjmn  nummroiminmn 
paging.  num*roimitkon*  numbering-ma- 
chine;    (-leimasin)   numbering- stamp. 

numeroinen  (yhd.)  .  .-figure.  . .  in  . .  fig- 
ures, . .  running  into  . .  figures  [eshn. 
Mfiisinmnmninen  Inkn  a  five -figure  number, 
a  number  in  (1.  running  into)  five  fig- 
ures] ;  kahdekMonnmmaroiMmt  JkoloMle  num- 
ber eight  rubbers. 

numerolttaa,  numeroltut  ks.  numerolda,  nu- 
meroiminen. 

numeroOm^rkki  numeral  character;  figure. 
-mlea  a  man  who  has  a  great  deal  to  do 
with  figures  (I.  who  does  a  great  deal  of 
figuring),    -^aulu  (kirkossa)  hymn  board. 

nummi  moor;  (kanerva-)  heath;  (hiekka-) 
sandy  plain,  stretch  of  sand;  (mlUitymet- 
sftft  kasvava)  pine -barren,  -maa  moorland; 
heathy  tract. 

nunna  nun.  -luottari  convent;  nunnery. 
-lupaua  (conventual)  vow. 

nunnanpuku  nun*s  habit  (1.  garb),  garb  of  a 
nun. 

nuo  those:  noiden  of  those;  noiUa  with  (1. 
by)  those;  noillm  to  (1.  for)  those;  noUta 
from  those;  noita  those. 

nuohoa  sweep  [the  chimney,  savutorvi], 
clean  out.  nuoho(o)Ja  chimney-sweep (er). 
nuohojanammattl  chimney -sweep*s  trade 
(I.  occupation),  nuohojapoika  chimney- 
sweep's helper,  nuohominen,  nuohonta 
sweeping,    nuohota  «>  nuohoa. 

nuojua  (liiinjuai  :   sway;  (notkua)  bend. 

nuokahdftlla  ht^nA,  lny\v;  rock. 

nuoiikua  (nyf^Kkyfl)  nod;  (lerppua)  droop; 
(rnispiift)  hnm  filnwn);  (keikkua)  swing, 
rti€K;  (tftUmft)  hfnil,  bow;  vrt.  nuoku- 
telU.  nuokkUTili^n  =  nuokunta.  nuokku- 
rr>^^Pju<»  iL.:ivv  i  iHiJition.  nuokkuoktalnen 
..  v^iiii  aiuuiiiiie  uidnches.  nuokkuva  nod- 
ding; bowing;  drooping,  nuokunta  nod- 
ding; drooping  Jne..  ks.  nuokkua.  nuokut: 
olla  nnokukMiBMa  1.  (riipuksissa)  be  droop- 
ing; 2.  =  olla  torkuksissa,  kS.  torkus.  nuo- 
kuteiia  (unisena)  doze,  nod  (myOs  kukista 
y.  m.);  (nyOkkftillA)  bow;  vrt.  seur.  nuo- 
kuttaa  (nyOkyttM)  nod  [one's  head,  pftft- 
tftftn] ;  (antaa  lerppua)  droop;  (taivuttaa) 
bend,  bow;  (keikuttaa)  swing,  rock,  nuo- 
kuttamlnon,  nuokutut  nodding;  drooping; 
bowing;   rocking. 

nuolaitominon  licking,  nuolaitta  lick  (up) ; 
dlS  nuolaise  ennenkun  tipahtaa  (sananl.) 
don't  count  your  chickens  before  they  are 
hatched;  vrt.  nuolla.  nuolaitu  lick,  nuolok- 
tia  =  nuoleskelia;  (kuv.)  fawn  [upon  .  .  , 
Jotakuta],  cringe  [before  ..].  nuolemlnen 
licking. 

nuoionilkirki  arrow-head,  -muotolnen  ar- 
row-shaped, (shaped)  like  an  arrow; 
(kasv.)  sagittate,  -nopea  swift  as  an  ar- 
row (1.  as  a  dart) ;  arrowy,  -nopoasti  = 
nuolen  nopeudella,  ks.  nudli.  -pii  arrow- 
head, -piikirjotua  cuneiform  writing  (1. 
characters). 


nuoleakolla  be  licking;  keep  licking;  vrt. 
nuolekaia.  nuoloitaa  let  (I.  have)  ..  lick; 
nwniattaa  koiraita  laatanen  puhtaaksi  let  (1. 
have)  the  dog  lick  the  plate  clean. 

nuoll  arrow,  shaft;  bolt;  (llmapyssyn)  dart; 
miolefi  nopendmila  SWift  as  (the  flight  Of) 
an  arrow,  swift  as  a  dart,  like  a  shot. 
-haukka  (elftlnt.)  hobby,  -kantalnon  (kasv.) 
sagittate,  -konttl  quiver.  -myrkkY  arrow- 
poison,  ^ado  shower  (1.  rain)  of  arrows. 
-Muma  (anat.)  sagittal  suture. 

nuoila  lick  [the  plate  clean,  lautanen  puh- 
taaksi] ;  ~  siUMkBi  (esim.  kissa  karvansa) 
slick,  sleek;  '^  Mmxhunsa  (latkia)  lap;  '^ 
mwmttum  (\.  hmdiaan)  lick  one's  lips  (1. 
Chops),  nuoitu  licked;  (siloinen)  slick,  sleek. 
nuoluuutl   (elftinlft&k.)   licking-disease. 

nuora  cord,  string,  twine;  (kOysi)  rope; 
(kuivuu-  y.  m.)  line. 

nuorailaOtanaaiJa  tight-rope  performer  (1. 
walker),  rope-dancer,  equilibrist,  -tantci 
(-minon)  tight -rope  performing,  rope- 
dancing. 

nuoranllpunoja  maker  of  cord;  (kOyden-) 
rope -maker,    -pitki  piece  of  rope. 

nuora[portaat  1.  -aaiuimoi  rope-ladder. 

nuorohko  youthful;  juvenile;  rather  young, 
youngish. 

nuorokaa  youthful;  Juvenile;  vrt.  edell.;  ^ 
iMismkB^en  young  for  one's  years  (1.  one's) 
age.  nuorokkaaati  youthfully,  nuorekkuua 
youthfulness;  youth. 

nuorommuua  . .  being  younger;  juniority; 
menm  Mind  iraoramminittaal  you  are  young- 
er, you  ought  to  go. 

nuorompi  younger;  (etenkln  virassa  y.  m.) 
junior;  (my<)hempi,  uudempl)  more  recent; 
iraorcmpafM  (MmBwani)  when  young(er), 
in  my  young(er)  days,  whep  1  was  (a) 
young  (ster) ;  '*'  kmn  younger  than  . . , 
(ajassa)  posterior  to,  (myOhempi)  later 
than  ..;  ^  PiMum  (myOs:  Plinitu,  noor.) 
Pliny,  the  Younger;  -'  poiha  a  younger 
son;  Mn  nHyttMS  nitormmnudtti  kuin  mitH 
hSn  iodtUinmdesBa  on  (myOS:)  he  doeS  not 
look  his  years;  Mn  on  ndnaa  vaotta  '^  he 
is  a  year  younger  than  I  (am),  he  is  a  year 
my  junior;  Matti  Pnsa,  naor.  Matt.  Pusa, 
Jr. ;  mono  BinS  nnorommakBOBi  you,  who  are 
younger,  go;  you  are  younger,  you  go;  can 
jUtUn  nuorompioni  tohtSvMkBi  I  leave  that 
to  younger  men,  I  leave  that  to  my  juniors; 
viittatoiBta  Mnu^tta  nooramnuit  lapBot 
(myOs:)  children  under  15  (years). 

nuoronnus  rejuvenation. 

nuoronllpuoloinon  rather  young,  youngish, 
-raltia  . .  with  the  health  of  youth,  young 
and  healthy  <\.  blooming). 

nuorontaa  make  . .  younger,  make  . .  (feel) 
young  again,  renew  one's  youth,  rejuve- 
nate; (kuv.)  renew,  regenerate.  nuorentaF- 
minon  rejuvenating,  rejuvenation;  renewal 
of  [one's]  youth,  nuorontava  rejuvenating 
feffect,  valkutus] ;   (kuv.)  renewing. 

nuorontua  get  (1.  grow)  younger,  grow 
young  again,  be(come)  rejuvenated;  o/«n 
nuorantunnf,  funnan  nooranfnnaan/  I  feel 
younger,  nuorantuminan  getting  younger, 
rejuvenation,    nuorantuva  rejuvenescent. 

nuoH  young  [cattle,  karja] ;  youthful;  juve- 
nile [offender,  pahantekijft] ;  nnorona 
when  young,  as  a  young  man  [woman],  at  a 
youthful  age;  (minun)  nnovna  olUBBoni 
wlien  I  was  young;  nuoruudessani)  in  my 
youth,  in  the  early  part  of  my  life,  early 
In  my  life;  nnoraf  the  young  folks,  young 
people;  ^  honkilB  (lak.)  a  minor;  -^  yatM- 
vSni  my  young  (1.  youthful)  friend;  JVnor- 
fan  mioBtmn  [mrfafan]  kriBtiUinen  yhdUtyB 
Young  Men's  [Women's]  Christian  Asso- 
ciation; hSn  ei  oie  mnSd  oHttiHn  (\.  kooin) 


nuorih^rra 
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'^  (DiYds:)  she  Is  no  lonsrer  in  tbd  first 
flusn  (I.  fresbness)  of  youth,  be  Is  do  more 
a  (raw  and)  callow  youtb;  muUta,  mttmt 
olm  enSM  '^  (myOs:)  remember  tbat  you 
are  not  so  young*  as  you  used  to  be.  -herra 
youngr  gentleman;    (palvelusvften  pubees- 

-sa:)  master,  youngr  master. 

nuorlkko  bride:  young  (1.  newly)  married 
woman;  nnarikoi  tbe  bridal  couple.  (Jkpv.) 
the  newly-weds. 

nuorllmalto  new  mlUc;  sweet  milk,  -miee 
young  man;  (joskus:)  swain;  (polkamles) 
single  (1.  unmarried)  man.  bachelor. 

nuorlao  youtb;  (nuoret)  young  people 
[young  men.  young  women],  the  young; 
nmoMmva  ^  the  rising  generation.  -Joukko 
crowd  of  young  people,  -kirjallltuut  books 
for  tbe  young:  juvenile  literature,  -kir- 
Jatto  young  folks*  library,  -lei kit  juvenile 
sports.  -I like  young  people's  movement. 
-Illtto  league  of  young  people's  societies. 

nuorieontuomloittuin  Juvenile  court. 

nuopltoiioeaato  Junior  department,  -eeupa  1. 
-yhdittyt  young  people  s  society  (1.  club  1. 
association  1.  union),  -eeupalllke  movement 
towards  founding  and  developing  young 
people's  societies  (1.  clubs);  vrt.  DuorUo- 
liike.  -vakuutut  (1.  v.)  children's  insurance. 

nuortaa  —  nuorentaa. 

nuortea  (norja)  lithe,  llssom(e)  [figure,  var- 
talo] ;  willowy,  limber,  supple;  (joustava) 
elastic,  springy;  (rait is.  tuore)  fresh;  ^ 
mieli  buoyant  spirits,  cheerful  disposition, 
nuopteasti  llthely.  llmberlv;  elastlcally. 
nuorteut  lltheness.  lissom (e)ness;  supple- 
ness; elasticity,  spring ( Iness) ;  freshness; 
(kuv.)  buoyancy. 

nuoptua  =  nuorentua.  nuortumlnen,  nuor- 
turn  lit  =  nuorentumlnen. 

nuofturkkltaUnen  I.  (a.)  Young  Turkish.  II. 
(s.)  Young  Turk. 

nuorukalnen  youth,  young  man;  (polka)  lad. 

nuopukaltRiki  adolescence.  -Joukko  1.  -ptpvi 
band  of  youths  (1.  of  lads). 

nuopuuden-  (yhd.)  . .  of  youth  [eslm.  -Aof- 
tutnkgmt  follies  Of  youth;  -lahdm  fountain 
of  youth;  'pdivdi  days  of  youth;  -tmrnima 
dream  of  youth;  -vimMtys  1.  'hmmpmym 
Charm  of  youth],  . .  of  one's  youth  [eslm. 
'ihann9  Ideal  Of  one's  youth;  -mo^sfof  rec- 
ollections (1.  memories)  of  one's  youth; 
'toveri  companion  of  one's  youth] ;  (nuo- 
rekas)  youthful  [eslm.  -into  youthful  ar- 
dor; -ruikkaua  youthful  freshness;  -fn/l 
youthful  fire;  'voima  youthful  strength]. 
-4ilka  time  (1.  days)  of  youth,  youthful 
days.  -4iikuln«n  . .  from  the  days  of  one's 
youth,  -erehdyt  mistake  (1.  error  1.  lapse 
I.  fault  I.  slip)  of  youth,  -hairahdut  youth- 
ful escapade  (1.  Indiscretion),  -kllhko  1. 
-kilvaut  ardor  (1.  heat)  of  youth,  -lemmlt- 
ty  1.  -rakMieitu  sweetheart  of  one's  (early) 
youth;  nnomudenlmmmiHyni  my  boy- 
hood('s)  sweetheart,  my  early  (1.  my  first) 
sweetheart,  -pakkaut  young  (1.  first)  love; 
early  love  (1.  attachment) ;  love  of  tone's] 
youth.  (Jkpv.)  puppy  love,  -yttiva:  noo- 
ruudenystUviM  friend  Of  (1.  from)  my 
youth  (1.  my  young  days  1.  my  boyhood 
days),  an  early  (I.  a  school -day)  friend  of 
mine;  hm  oMif  nuomudenygtUviU  they  are 
friends  from  (their)  youth. 

nuoruut  youth;  youthful  age;  naonra<f«n 
oika  (myOs:)  days  of  youth,  early  life; 
niiomtnf«««aan  in  (his)  youth.  In  the  early 

Eart  of  his  life.  In  his  early  life;  '«'  ia  hul- 
ma  (sananp.)  young  folks  will  have  their 
fling,  boys  will  be  boys,  you  can't  put  (1. 
expect)  old  heads  on  young  shoulders; 
nnaoruutmni  aUndnmn  ywtibfi  a  friend  Of 
mine  from  the  days  of  my  youth,   -vuoti: 


lonAnn  nuoruawtModat  one'S  young  (1. 
early)  years,  the  years  of  one's  youth. 

nuoeka  1.  (a.)  »  nuoskea.  n.  (s.)  —  teur. 
-lima  thaw;  mild  weather. 

nuotkea  (suoja)  mild;  (kostea)  damp,  hu- 
mid, wet;  '^  tumi  soft  (1.  wet)  snow,  nuoa- 
keut  mildness;  dampness,  humidity;  (lu- 
men) softness,  nuoakeuttaa:  nuoak^tMHau 
tumi  thaw  (1.  melt)  the  snow. 

nuot  »  nuo. 

nuounveto  sweep  (Ing)  with  a  seine;  sweep - 
seining;  olia  naoianvedoaaa  be  fishing  wltb 
a  fthe]  5f'fiii-\  \u'  r'vUuua;. 

nudilo   eaiTL(>-rire,  bonrire;    (sol.)    blvouiC' 

-tuM    -^    DUOti«* 

nuotUto  <f:oi]i^incin  of^   notes. 

tiuoita  ?^H]fjf?,  rirjitr  iifllne,  haul -aJitiore  aelne: 
swt;,i]j  ?,HT)e;  otlu  nm>t4ttla  be  fishing  Willi 
a  seme,  Lc  ^^-inlmr.  <-ap«ja  I.  ('nuolanvetfJ- 
palKka)  riejiiin^grouna;  @.  (-^aatls)  hnih 
draft.  *k«l«atui  aein<5  rtshmg,  selnttiff. 
-hota  L  -lata  ^a^iGd  in  whleh  to  Iceep  thil 
fleliio  (I.  10  dry  ttie  nets).  -Munti  seiii*.^- 
craw;   B^^ino-rtflni?'.    -talai     -   nuottftkot*- 

nuottl  note;  (Mill)  tune:  (iiftveiniin  melody: 
Air,  Biraln  <of  musics :  naottitn  hirjota* 
cofijifig  foD  music;  laulae  \  »oittaa]  nuo* 
itimta  smg  [play]  from  (the)  notes,  slntf 
r ploy  I  bv  note;  vrt.  keko-.  puffll--  y.  m. 

nuottf-  (yhd,; 


I,)  muaic    [enim.  -kirh  muilf* 


book;  'paptri  tnusic -paper].  ««iean  I.  -J«^ 
lui  mTisic-^tand;  r^iuimeen  kimnUett^- 
vk)  mu*lc-raci£.  -ayaln  clef;  key.  -laukku 
mu^lc-ease  U.  -roll  L  holder);  vrt,  nunttl- 
ulkku,  -t*htl  stit^et  of  music,  ^-valkku 
mij;;  I  r: -portfolio.  ^Ullne  —  ouottUntln. 
-vrhk(»  miiair-book;  -viiva  line  (of  a  ^^taff ) , 
'vHvulo  staff;  stave. 

nuoiiue  —  tiyottatntiita^ 

nuplnat  nupltt^  k^.  nKpLtu,  iwpUtii, 

nupltt^n . .  wittioiii  a  head  rLakTtob).knobte»t, 

nupopii  Cnutl'j   honilei^^. 

nuppf  ik*?pln  y.  in.)  bead,  Rnob;  (aatiilftrt. 
mickan  y.  m.)  pommel;  (eslm.  llpputangon 
pftttssA)  ball:  (eslm.  pistomiekan  kftrjesstt) 
button.  -kirklnen..wlth  a  button  on  its  end. 

nupplnen  (yhd.)  .  .-headed.  .  .-knobbed, 
.  .-pommeled  [eslm.  hopea^  aatvla  silver- 
pommeled  saddle;  kuita^  keppi  goldheaded 
cane;   pyHreU^   neula  round-headed  pin]. 

nupplneula  pin;  nuppinmalan  pi»to  prick  of 
a  pin.  pin -prick;  nuppinmulan  pdU  head  of 
a  pin,  pin-head.    <^yyny  pin-cushion. 

nuppipilnen  . .  with  a  head,  (esim.  satula) 
. .  with  a  ponmiel;  '^  nmvda  pin. 

nuppu  bud;  (lehtislbnlkko.  tlet.)  gemma; 
ol/a  nupvdla  be  in  bud.  be  budding. 

nuppulnen  (yhd.)  . .  with  . .  buds  [eslm. 
ptana^  With  red  buds;  mvmri'*'  With  large 
buds]. 

nuppunen,  nupukka  small  bud;  nuppmni 
(hyvftllysanana)  my  lamb!  mam(m)a^s  pre- 
cious blossom!  vrt.  kullanmuru. 

nurea  »  nyrpcK. 

nurekaki  complain,  find  fault  with  . . ,  re- 
pine; (be  unhappy  and)  murmur  [at  one's 
fate,  kohtaloaanj.  grumble;  be  discon- 
tented [at  ...  Jotakin].  nurektiminen,  nu- 
rektlnta  complaining,  repining;  murmur 
(-ing).  grumbling,    nurekaua  =>  nureksU. 

nureua  (nurjamielisyys)  enmity.  lU-wlll; 
(tyytymftttOmyys)  discontent,  dissatisfac- 
tion; vrt.  nurjuus. 

nurin  wrong;  wrong  side  out.  Inside  out; 
(kumoon)  over,  down;  [verblen  yhteydes- 
sa  kaytettyna  ks.  kKMntIM»  lySdM.  mennK 
y.  m.] ;  ^  kuHn  (the)  wrong  side  (1.  way) 
to,  (the)  wrong  way  around;  (pftln)  (the) 
wrong  side  up;  (ylOsalalsin)  upside  down, 
(the)  wrong  (1.  bottom)  end  up;  -'  kdain 
ks.  BurinpUn;  ~  narin  upslde  down,  hel- 


nurlna 
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ter- skelter;  '^  nigkoin  (pftlstikkaa)  heels 
over  head,  head  over  heels«  head  first, 
headlony,  topsy-turvy,  (kumoon)  over 
[huom.  twdi  (I.  pntoai)  nurin  niskoin  par- 
taita  alas  (myds:)  tumbled  downstairs]; 
'^  olava  wron^;  ^  gUUn  ks.  narinpMia  (ha- 
kus.) ;  haittsa  -^  (esim.  kova  tuull  ihmlsen) 
knock  (1.  throw  1.  hurl)  . .  over  (1.  down  1. 
off  his  feet);  kamtaa  '^  ks.  kaataa  (ku- 
moon) ;  toMd  on  ~  the  coat  has  been  turned 
inside  out;  vtna  sukka  '^  jatkaanaa  put 
one's  stocking  on  inside  out. 

nurlna  murmurClngr),  grrumbllng,  g^rowl 
(-ing*);  (naplna)  complatnln?;  on  kutdunnt 
nurinaa  murmurs  (1.  grumbling's  1.  com- 
plaints) have  been  heard. 

nurinQkurinen  perverted,  perverse,  wrong; 
(mieletdn,  hullunaikainen)  preposterous, 
absurd,  irrational;  (kOmpelO)  awkward; 
nurinkurinen    fca«i;atn«    training-    which    is 

iust  opposite  to  what  it  ought  to  (have) 
le(en);  nurinkurinen  mmnmttetytapa  wrong 
(1.  irrational)  method;  nuHnkuriMot  aia- 
tuksmt  (\.  kiUitt^mt)  wrong  (1.  false  1. 
perverse)  ideas  (1.  notions) ,  (mielettOmftt) 
absurd  (1.  preposterous)  ideas  (1.  notions). 
-kurlt*gtl  the  wrong  way;  perversely;  ab- 
surdly, preposterously,  -kurltuut  per- 
verseness;  absurdity,  preposlerousness. 
-nitkoin  ks.  nurin  (niskoin).  -puollnen 
wrong,  -piln  (esim.  matto  lattialla)  wrong 
side  up,  (esim.  takki)  wrong  side  out,  in- 
side out;  (ylOsalaisin)  upside  down,  bot- 
tom side  up;  myds  =»  nurin  kurin,  ks.  nu- 
rin; foola  on  nurinpUin  MoinSUM  the  picture 
hangs  face  to  the  wall,  •pllnen  reversed; 
inverted;  wrong,  perverted,  perverse; 
(yl6salaisin  oleva)  . .  turned  upside  down; 
nnrinpSinmn  yrityg  a  blundering  (1.  an 
awkward)  attempt. 

nurit^mlnen  murmuring,  Jne.,  ks.  nurisU. 
nurltija  grumbler,  growler,  nuritta  mur- 
mur, grumble,  growl;  (napista)  complain 
[at  (1.  about),  Jostakinl.  repine. 

nurJa  wrong;  (kuv.)  a(d) verse;  unfriendly, 
unkindly;  (tOykeft)  cross,  crabbed;  (nurin- 
kurinen) perverse;  -^  katse  cross  (1.  crab- 
bed 1.  sour)  look;  ^  kohtalo  adverse  (1. 
unkind)  fate;  ^  kUsityg  (vAilrft)  wrong  (1. 
perverse  1.  irrational  1.  cranky)  Idea  (1. 
notion),  (epftsuosioUinen)  unfriendly  (1. 
prejudiced)  opinion;  ^  mieli  enmity,  ill- 
will  [huom.  oUa  nurfatla  mielelW  fotakuta 
kohtaan  be  ill-disposed  (1.  feel  enmity) 
towards  a  p.] :  -^  puoli  (esim.  kankaassa) 
wrong  side,  seamy  side  (myOs  kuv.);  nar- 
/at  otot  adverse  conditions. 

nurjanmieiinen  averse,  ill-disposed,  unac- 
commodating, unfriendly;  cross,  crusty; 
(ep&suopea)  unfavorable;  (ennakkoluuloi- 
nen)  prejudiced.  -mi#llt«ati  aversely,  un- 
friendly; with  enmity,  with  ill-will;  with 
prejudice,  -mielltyyt  unfriendliness,  dis- 
affection; enmity,  ill-will;  crossness;  pre- 
judice; (vastenmlelisyys)  aversion,  dislike. 

nurjaati  wrong;  a(d)versely;  unkindly; 
crossly;  perversely. 

nurjuua  . .  being  wrong;  (kuv.)  aversion, 
adverseness;  unkindness,  unfriendliness, 
disaffection;  crossness;  perverseness,  per- 
versity; vrt.  nurja. 

nurkttnukaltet  (lelk.)  home-raised  tobacco. 

hurklttain  comerwlse. 

nurkka  corner;  (soppi)  nook,  recess;  (kul- 
ma)  angle;  nurkan  taktma  behind  the  cor- 
ner, (a) round  the  corner;  panna  nurkkaan 
(hUpmamUUn)  put  .  .  in  the  corner,  stand 
onad.  make  one  stand)  In  the  corner;  vrt. 
nurkkmus. 

nurkka-(yhd.)  comer-  [esim.  -lumppl  comer - 
cupboard;  -Mvi  comer-stone;  -pytvUB  cor- 


ner-post]. -Mlanajaja  pettifogger;  (Jkpv.) 
a  no-account  lawyer,    -hylly  corner-shelf. 

nurkkalHM  (yhd.)  .  .-cornered.  . .  with  . . 
comers  [esim.  koimi'^  three-cornered; 
vidkma^  ..  with  White  corners]. 

nurkkaljuoni  petty  intrigue.  -kamtPi  cor- 
ner-room. -kauppA  corner  store;  (kuv.) 
cheap  store,  (Jkpv.)  Junk-shop,  -kauppiaa 
man  who  runs  a  cheap  store;  (Jkpv.)  Junk- 
dealer,  -kunta  set,  clique;  ring;  (seutu- 
kunta)  neighborhood,  parts,  -kuntainan 
clanlsh,  . .  inclined  to  form  cliques,  -kun- 
talauua  clanishness.  -kuntalainan  member 
(1.  one)  of  a  clique  (1.  a  set),  -puoti  corner 
store,  -aihtearl  (1.  v.)  quill-driver,  -tohtori 
quack  doctor. 

nurkkaua  corner;  vrt.  saivos. 

nurkkavllaaa  I.  (a.)  pedantic.  11.  (s.)  pedant. 

nurkua  murmur,  grumble;  (vallttaa)  com- 
plain [to  a  p.  about  a  th.,  Jollekulle  Josta- 
kin];  repine  [at  ..],  (molttia)  find  fault 
[with  ..];  nurkumatta  without  a  mur- 
mur, without  a  word  of  (1.  without  any) 
complaint,  uncomplainingly;  vrt.  vallttaa. 
nurkumaton  uncomplaining;  (allstuvalnen) 
submissive;  resigned  (to  one's  fate),  nur- 
kumattomuut  uncomplalningness,  submls- 
slveness,  resignation,  nurkuminan  murmur- 
ing,  grumbling;   complaining,   complaints. 

nurmattua  (ruohottua)  become  grass-grown, 
become  covered  (1.  grown  over)  with  grass; 
(esim.  puutarha)  grow  up  (1.  get  choked) 
with  grass;  (esim.  hautakumpu)  be(come) 
sodded  over;  (muuttua  nlityksl)  turn  Into 
a  meadow;  on  nurmmttunut  (myOs:)  is 
grassed  over. 

nurmi  (green)  sward,  green;  (-kentt&)  lawn; 
(ruoho)  grass;  nurmMa  on  the  grass,  on 
the  lawn,  liurmlkaa  grassy, . .  covered  with 
^ward.  nurmikanttl  grass-plot,  lawn; 
green,  nurmikka  (kasv.)  meadow-grass. 
nurmikko  =*  nurmL  nurmikkolnan  grassy, 
. .  like  a  lawn. 

nurmlllpanaar  grassy  slope;  grassy  terrace, 
-pankki  terrace  to  sit  on.  -parmanto  lawn; 
(green)  sward. 

nurpaa,  nurpaatti,  nurpaua  «  nyrpei,  nyr- 
poiUti,   nyrpeys. 

nutlpii  (mulipaft)  hornless. 

nutiataa  (rutistaa)  squeeze;  (rusentaa) 
crush,  (Jkpv.)  squash;  (kuv.)  put  down 
[the  opposition,  vaslarinta] ;  ^  ..  HengiltM 
crush  (1.  squeeze)  the  life  out  of  ..;  vrt. 
nujertaa.  nutlttua  squeezing;  squeeze; 
crushing;  (kuv.)  putting  down. 

nuttu  coat;  (ihokas)  Jacket. 

nuttura  (hius-)  knot   [of  hair]. 

nutukaa  (poronnahkakenkA)  finnsko. 

nutun-  (yhd.)  coat  [esim.  -kautua  coat  col- 
lar; -nappi  coat  button;  -foalra  COat 
Eocket],  . .  of  a  [the]  coat  [esim.  -M^ika 
ack  of  a  (1.  the)  coat].  -Ilava  skirt  of  a 
[the]  coat,  coat  tail. 

nuuka  ks.  kitsas,  visu.   nuukuut  ks.  kitsaus. 

nuuaka  snuff. 

nuuaka-  (yhd.)  snuff-  [esim.  -myUy  snuff- 
mill;  -uhdas  snuff -factory]. 

nuuakaaja  user  of  snuff,  man  (1.  one)  who 
uses  (1.  takes)  snuff;  ahksra  '^  (Jkpv.)  a 
great  hand  to  use  snuff,  nuuakaaminan 
using  (1.  taking)  (of)  snuff,  nuuakalnan 
snuffy,  . .  covered  (1.  soiled)  with  snuff. 
nuuakakuono  (kuv.)  dirty  snuff-nose. 

nuuakanllkiyttiji  =  nuuakaaja.  -ruakaa 
snuff-colored. 

nuuakaraaia  snuff-box.  nuuakapl  «  nuua- 
kaaja. nuuakata  take  (1.  use)  snuff,  nuua- 
katahtallija  manufacturer  of  snuff. 

nuutkia  (haistella)  sniff  [at  ..],  smell, 
scent;  snuff;  (kuv.)  poke,  pry,  ferret 
(out),  spy;  ^  foka  paikasta  go  prsrlng  (1. 


nuutkija 
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nylkyv«ltol 


poking)  about  everywhere;  -^  pmrinpohlin 

(\.  ISpikotaisin)  ransack,  rummage;  ^  «•!• 

vilU  hunt  up,  ferret  (1.  spy)  out,  unearth. 

nuutkij*    (kuv.)    spy;    sneak;    Paul    Pry. 

nuutklmin*n,  nuutkinta  snimng  jne.,  ks. 

nuuslda. 
nuutua  wither,  become  withered;  naattumt 

withered,   (kuumuudesta)   parched. 
nyhdintl  »  nyhtMiniiien.   nyndittAi  have  . . 

torn    (1.    pulled)    up    (I.    out);    nyhdHttHH 

(Doig)  hmmmas  have  a  tooth  pulled  out. 

nynertlA  potter;  tinker;  fool  around  [at . . , 
Jotakln] ;  (ahertaa)  busy  o.s. 

nyhjiitti,  nyhjitl  give  [one]  a  poke  [In  the 
ribs,  jotakuta  kylkeenj,  nudge;  (kuv.)  give 
. .  a  hint,  nyhjiyt  poke,  nudge;  (kuv.)  hint. 

nyhtlitti  pull,  snatch,  grab,  tear;  (give  a) 
Jerk;  twitch;  vrt.  nyht&M,  nylcMistlL  nyh- 
tlminen  tearing  (1.  pulling)  off  (1.  up); 
Jerking;  vrt.  seur. 

nyhtii  tear  (1.  pull)  [up,  ylds;  off,  pols] ; 
(nykdista)  Jerk,  twitch;  ~  Jotakuta  hihasta 
(be  1.  keep)  pull(ing)  one's  sleeve,  grab 
(1.  pull)  one  by  the  sleeve;  -"  irti  tear  (1. 
pull)  .  .  loose  (1.  away) ;  ^  rikkaraohofa 
pull  up  weeds;  vrt.  nyppiK. 

nyhil«it«ln*n  (kasv.)  crenate. 

nyintl  Jerking;  pulling,  snatching;  (kalan) 
biting. 

nykerAlnen  snub  [nose,  nenft];  (tylppA) 
pointless,  blunt( -ended). 

nyii«f5 1  n«iii  puc^'^  iiu^f.s  snub  no»G.  -n»nll* 
nen   luff  nosiHi.   jiiiuli  nuseil. 

nyki«lli  -^  nykli,  nyhtaiL  n)f  kfmln«fi  -•  •  nyin- 
tJL  nyMi  (h^}  JnkHriiri  ■  i^nU,  lusr;  nip; 
(Icalasia:^  biO.%  Tilt»b]'i,  b-'  *L  k'.'t.i»>  nlb- 
bUn«;  nykii  IJiPre  is  (L  I  huve)  a  bUe,  the 
risU  ure  rUl>Ul(ii!ri  vrt,  nykiilAU- 

nyldill  piuik:    keep  Jct-kltiir    <1,   Uvikhlng). 

nyky;  mta  nyhyH  ks.  uykyMiin. 

nyky-  (yhd.>  rrf.*F«etit  fvMni.  -aika  (the) 
pri^dimt  Unity,  -jm/vI  (tirci  p;'<?iii.'tit  ^enera- 
itijui,  «aika  anyOH;)  the  pr(5»eht;  (ineidftn 
ftlkamme)  our  (t*vii>  j  iiino<  s )  <  I  he  present 
aKu  U.  Uiws)  I  tk^f*L)  prHneml  Uense) ; 
nykyaikanaf  nykyaiktmn  iiovrailiiv^,  at  the 
l»rii«via  itayn  in  cmr  i\im*fi>  (U  iiayi^),  to- 
day: ftykyajmn  ..  of  tUn  tliticft.  ..  Of  our 
own  tmi4^»4,  tirr^si^ni  4ny^  nuMif^m:  nykyaian 
k*ktinn6t     mnitr^rn     tfivr«ikh'»hM:     nykyuian 

pSit'r.,J:..:  *'■■■'  '-■'■::■  '•  '  I*.-  ^'--JS,  OUr 
Cleiiiaiias  \i.    uvjsil  t)£9>   lo-Jcij  ,    tiykyvkftin  VOtf 

timukgim  0€uta«va  (I.  vaatimttksien  maJko/- 
nmn)  up-to-date, . .  up  to  the  times;  kaikki 
nykyajan  mukavuudet  all  modem  conven- 
iences (1.  improvements).  -«lkaln#n  ..  of 
the  (1.  our  own)  times,  present-day;  (uu- 
denaikainen)  modern,  up-to-date;  (uusi) 
new,  recent;  (muodissa  oleva)  fashionable. 

nykyaikaitentaa  make  . .  (more)  modern; 
modernize,  nykyaikaittua  be(come)  mod- 
ernized.   nykyalkait(tut)taa  modernize. 

nykyhetkl  (the)  present  moment  (1.  in- 
stant) ;  (nykyalka)  present  time,  the  pres- 
ent; nykyketkeim  for  (1.  at)  the  present 
moment,  (nykyMn)  at  present,  for  the 
present,  for  the  time  being. 

nykyinen  (. .  of  the)  present  (thne);  (ny- 
kyalkainen)  . .  of  the  (1.  our  own)  times, 
present-day,  modern;  (nyt  vallitseva)  . . 
now  prevailing,  actual;  existing;  ^  aika 
[kuningtu  Jne.j  the  present  time  [king, 
etc.];  nykyisisgS  oloiuhteisMa,  nykyistmn 
olosukteitten  vaUiUsgm  under  present  con- 
ditions. In  the  present  state  of  things,  un- 
der existing  (1.  present)  circumstances, 
(asialn  nykyisell&an  oUessa)  as  matters 
are  now  (1.  now  stand),  as  matters  stand 
at  present.  nykyit*ll**n:  fUtiMU  nykyigmt- 
Imen  (muuttamatta)  leave  . .  unchanged  (1. 
unaltered),  leave  ..  as  It  Is  (1.  was),  let  . . 


alone,  retain  (1.  maintain)  the  status  quo. 
nykyia*liiin  as  It  now  is,  (muuttumattoma- 
na)  unchanged,  unaltered;  asian  nykyi- 
•eUHiin  otUaaa  as  the  case  (1.  the  matter) 
now  stands,  at  the  present  phase  of  the  af- 
fair, nykyitin,  nykylsitUIn  =  nykyMMn. 
nykylayya  present  time(s),  the  present, 
present  day  (1.  age). 

nykyOkanaa  the  people  nowadays  (1.  to- 
day); people  of  to-day.  -k«ttlini  (kiel.) 
present,  the  present  tense,  -kieli  the  pres- 
ent language,  the  language  now  prevailing, 
the  modern  English  [Finnish,  etc.].  -maaii- 
ma  the  present-day  world,  the  world  In 
our  day  (1.  time),  the  world  nowadays  (1. 
to-day) .  the  world  as  It  Is  now  (1.  now  is) ; 
(nvkyaika)  the  present  age  (1.  day  1.  times). 
-oiot  present  state  of  things,  existing  con- 
ditions (1.  circumstances) ;  nykyoidssa  un- 
der present  conditions  (1.  existing  circum- 
stances). In  our  day,  vrt.  nykyiaen.  -pilvi 
present  day,  this  day;  nykypdivinU  In  our 
day(S);  nowadays;  nykypHivdin  Puriimi  the 
Paris  of  our  day  (1.  our  time),  the  Paris 
of  to-day.  -vuoti:  nykyvuogina  in  (1.  dur- 
ing) these  (1.  recent)  years. 

nykyiin  at  (1.  for  the)  present;  (Juurl  nyt) 
now,  for  the  time  being,  (nykyalkaan) 
nowadays,  at  the  present  day,  to-day, 
(meidftn  alkanamme)  in  our  times  (1. 
days);  '*'  on  smtlainen  karvinaista  nowa- 
days such  things  are  rare. 

nykihdelli  Jerk,  give  Jerks,  (be  1.  keep) 
twltch(ing);  nykUhdmlUn  by  Jerks  by  fits 
and  starts,  Intermittently.  nykAhdyt  Jerk, 
twitch.  nykihdyttAA  Jerk,  twitch,  nykih- 
t#ly  twitching.  nykAhtii  give  a  Jerk,  Jerk, 
twitch;  start. 

nykAltemlnM  Jerking  Jne.,  ks.  seur. 

nykAItU  (give  a)  Jerk,  twitch;  (vetftisttt) 
pull  [one's  sleeve,  jotakuta  hihasta],  pluck; 
(sleppaista)  grab,  snatch;  (rluhtaista) 
tear,  wrench;  (kalasta  puhuen:)  bite;  -^ 
irti  tear  (1.  pull)  away  (1.  loose);  -  Jota- 
kuta pvrroMta  (esim.  pikku  lapsi)  pull 
one's  beard  (1.  one's  whiskers),  (solvalsu- 
tarkotuksessa)  pluck  one  by  the  beard. 
nykAlty  Jerk,  twitch,  pull,  wrench;  •nai 
nykaisyUM  (myOs.)  the  first  time  he 
pulled;  ykdMU  nykSisyUd  at  one  Jerk  (1. 
twitch  1.  pull). 

nykAU:  ^  kMoa  move  the  regulator  (of  a 
watch)  forward  (1.  ahead)  [backward  (1. 
back)],  regulate  a  watch. 

nykAya  Jerk,  twitch;  pull;  wrench. 

nyljanti,  nyikemin^n  flaying,  skinning,  strip- 
ping the  skin  off;  (kuv.)  fleecing,  extor- 
tion; exploiting;  vrt.  nylkeK;  kar)ottaa  nyi- 
kmrniBtd  (kuv.)  practise  extortion,  nylka- 
mitJArJeaUlmA  system  of  extortion;  (esim. 
tyOl&isten)  system  of  exploitation,  nylka- 
mAtdn  unskinned. 

nylkaA  skin  (myos  kuv.).  flay  [an  animal, 
elftin],  strip  the  skin  off  ..;  (kuv.)  fleece 
[one  out  of  every  cent,  Joltakulta  Joka 
sentti] ;  (petta&)  cheat;  (kiskoa)  extort; 
(rlist&ft)  exploit;  ^  koMom  (kOyhdyttftft) 
bleed  (1.  drain)  the  people  [by  heavy 
taxes,  raskailla  veroilla] ;  <«  Jotakuta  kau- 
pamgrn  Skin  (1.  fleece)  one  in  a  bargain;  ^ 
nakkm  (kiskoa)  Strip  off  the  skin,  strip  off 
a[n  animal's]  hide;  '^  Jotakuta  peiigMd 
cheat  (1.  skin  1.  fleece)  one  in  a  game;  ~ 
Joltakulta  piUinakka  scalp  one;  kapitaiigtit 
nylkmvdt  tyiftdisid  (rilstftvftt)  the  working 
men  are  exploited  by  the  capitalists. 

nylklJA  one  who  skins  (1.  flays),  man  to 
skin,  man  to  strip  off  the  [cow's,  etc. J  hide; 
skinner;  vrt.  seur.  nylkyri  1.  =>  nylkiJK; 
2.  (kuv.)  skinflint,  cheat;  extortioner,  nyl- 
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iii«nnlisyys 


kyveitti   hunting -knife;    (Intlaanin)   scalp 
Ing-knlfe. 
nyplnti  picking;  plucking.    nypitUlli,  ny< 


pftUly  ks.  hypUteUK,  hypisiely. 
lypliU  (nyplia)  finger  [at  .., 
nypimty  pitgi  piUow-lace,  (koneella  tebty) 


Jotakin] : 
3lla  tebty) 


bobblnet;  nyplUtty  ty8  bobbin- work;  '^ 
piuiM  make  lace,  vrt.  koukuta. 

nypliyt:  pitmin  '^  lace-maklng.  -kaav*  lace- 
pattern,    -tyyny  1.  -patj«n«n  lace-pillow. 

nypliimin^n  ks.  nypliys. 

nypplminen  »  nyplntX.  nyppli  (noukkia) 
pick;  (nykift)  pluck. 

nyPPyi  nyppyin*n  =  nMppy,  nMppyinen. 

nyppyli  ^  nKppy;  (maen-)  knoll»  knob; 
(kallion-)   spur. 

nypykki  tip;  vrt.  nipukka,  typykkK. 

nyr*yt  —  nyrpeys.  nyr«i  «  nyrpei;  oUa 
nyreissUMn  »>  nyrpeilUL 

nyrjihdyt  sprain,  straindng);  (siJolltaan- 
meno)  dislocation,  luxation,  nyrjiluiyttii 
(venilndyttAft)  strain,  sprain  [one's  ankle, 
nilkkansa];  (vftilnnftbdytua)  twist;  (saat- 
taa  sljoiltaan)  put  out  of  Joint,  dislocate, 
disjoint;  Mn  on  nyrjdhdyttiinyt  oihmplUinmH 
he  has  put  his  shoulder  out  (of  Joint). 
nyrJAhtymi  sprain.  nyrJihtyi  -  nyrJKhtiUL 
nyrJAhtAmln*n  strain(ing),  sprain(ing); 
dislocation.  nyrJAhtlA  get  (1.  be)  strained 
(1.  sprained);  get  (1.  come  1.  be  put)  out 
of  joint,  be(come)  dislocated;  jalkani  nyr^ 
i&hti  my  foot  was  (l.  got)  sprained,  I 
sprained  my  foot. 

nyrkimiitku  blow  of  (1.  with)  the  fist. 
-kokoinMi . .  (of)  the  size  of  the  fist,  -pulntl 
shaking  one's  fist  [at  one,  JollekuUe]. 

nyrkkeiliJA  (ammatti-)  boxer,  pugilist,  nyrk- 
keiilA  be  fighting  with  one's  fists;  (urhel- 
lutarkotuksessa  tai  ammattinaan)  box. 

nyrkkeiiy  boxing;  prize-fighting,  -hantlkaa 
boxing-glove,  -talto  art  of  boxing,  pugil- 
istic art. 

nyrkki  fist;  nyrkkiin  pwriaUttu  ktt9i  tiWith^A 
hand,  -laki  mob-law;  the  principle  that 
might  makes  right. 

nyrkkinen  (yhd.)  .  .-fisted  [eslm.  vakvu'^ 
strong-fisted]. 

nyrkkilloikeut  »  nyrkkUaki.  -ottelu  fist- 
fight,  fisticuffs;  pugilistic  encounter. 

nyrkkitet:  olla  nyrkkigiila  have  (I.  be  in)  a 
fist-fight,  nyrkkitota  fighting  (1.  war) 
with  the  fists,  fist- fight. 

nyrkki i|t«ltt*lij«  boxer,  prize-fighter,  pugil- 
ist, -talttelu  boxing-match,  prize-fight; 
(nyrkkeiiy)  boxing,  prize-fighting,  -imp- 
pelu  fist-right;  vrt.  edell.  -vaiU  mob  vio- 
lence; vrt.  nyrkkilaki.  -volma:  nyrkkivoi' 
malla  with  one's  fists. 

nyrpelilA  (olla  myrryinen)  be  sullen,  be 
surly,  be  morose,  be  in  a  sulk  (1.  in  the 
sulks)  [about  (1.  over)  . . .  Jostakin],  sulk, 
look  sullen  (1.  morose  l.  crabbed) ;  be 
cross,  be  crusty,  (olla  tyytymtttOn)  be 
dissatisfied  (1.  discontented  1.  displeased) 
[with  . . ,  Jostakin] ;  (olla  loukkaantunut) 
be  offended  [with  one  at  (1.  about)  a  th., 
Jollekulle  Jostakin],  feel  hurt;  (kantaa 
kaunaa)  have  (1.  bear)  a  grudge  [against 
one,  Jollekulle],  owe  [one]  a  grudge,  nyr- 
peitMln  ks.  nyrpeJL  i 

nyrpeyt  sullenness,  sulkiness,  moroseness; 
discontent(edness),  dissatisfaction;  bad 
humor;  vrt.  seur.  nyrp«A  (myrryinen) 
sullen  [looks,  katse],  sulky,  surly,  glum, 
morose;  (tyytymfttOn)  dissatisfied,  dis- 
contented; (huonotuulinen)  . .  in  a  bad 
humor;  (ftreft)  cross,  crusty;  olla  nyrpmis- 
MdSn  (\.  nyrpmiUaHn  1.  nyrpmOUU  mimlmUS) 
=>  nyrpeUlJL  nyrpeiatl  sullenly,  sulkily, 
morosely;  in  a  dissatisfied  manner,  dis- 
contentedly. 


nyrpictya  (nenAn)  sniff;  myOs  —  Dyrplstt- 
minen.  nyrplttyA  be  pursed  up;  (kuv.) 
be(come)  annoyed  (1.  piqued)  [at  . . ,  Jos- 
takin], be  put  out,  (loukkaantua)  be(come) 
offended  (1.  buffed)  [at  ..];  nyrpimtynyt 
annoyed,  piqued,  put  out.  nyrpittAmln^n 
(suun)  pursing  up;  (nen&n)  sniffing. 

nyrplttlA:  '^  nmnUHnBd  hUmkin  turn  up  one's 
nose  at  . . ,  sniff  at . . ,  sneer  at  . . ,  frown 
upon  . . ;  ^  auuttuai  purse  one's  lips,  draw 
one's  lips  together,  screw  (1.  draw)  up 
one's  mouth. 

nygt«rmA  »  nystyrX.  -hammaa  bunodont 
molar. 

nytty  (pahka)  knob,  boss;  node,  nodule; 
small  elevation  (1.  eminence  1.  protuber- 
ance); (kftsna)  wart;  (kasv.)  gland;  vrt. 
nystyrJL   -karv*  (kasv.)  glandular  hair. 

nyttyrA  (anat.)  papilla  (plur.  papille); 
(mak.)  tubercle,   -batlili  tubercle-bacillus. 

nyttyrAlnen  tuberculate(d),  nodular;  gran- 
ulated.   nyttyrAtauti  tuberculosis. 

nyeA:  lumikka^  short-handled  spoon;  piip^ 
po^  short  pipe,  stub -pipe. 

nyt  now;  '^  heti  right  away,  at 'once,  this 
very  instant,  instantly,  immediately;  no  «•- 
hUn  ^  kumma  Why,  that's  funny  (I.  queer) ! 
mtUn  «cn  '^  vm»ta  I  Just  got  it,  I  COUld  not 
get  it  earlier  (1.  before). 

nytklA  twitch.  Jerk.  nytkyUIIA,  nyikyUAA 
Jerk,  twitch;  Jolt;  be  jerking  (1.  jolting); 
aS€M  nytkytmUa  Jog  along.  nytkyA  ks.  hyt- 
kyA.  nytkAhdellA  (be)  Jerk(ing),  make 
sudden  twitches  (1.  starts),  (be)  twitch 
(-ing);  (hytkyA)  Jolt.  nytkAhdyt  Jerk, 
twitch;  pull.  nytkAhdyttlA  Jerk,  twitch; 
Jolt.  nytkAhtAA  (give  a)  Jerk,  twitch,  nyi- 
kAlttA  give  . .  a  (sudden)  Jerk,  Jerk,  (Jkpv.) 
yank;  vrt.  nykMUUL 

nyttemmin  now,  nowadays;  hBn  onm  '^ 
nuudla  he  is  living  in  the  country  now,  he 
has  (recently)  moved  (in) to  the  country; 
tUm^  Itaaaetapa  on  '^  vmnhentunnt  this  ex- 
pression is  no  longer  In  current  use,  this 
tenii  is  goiiiir  out  uf  use  now. 

nyyhke  =  nyyhkyty%.  nyyhkiA  sob;  siitifflc; 
manoi  \  smiitti  }i\i}..]  nyyhkitn  imybSi:)  S«>tibed 
tnir  nyyhkyttKmln«n  ^ol3l>inir>  nyyhkytlAA 
^oLK  nyyhkytyt  ^ob:  ^<^tJi>blrig;  koBiui  nyyh' 
hytymtd  (iTiyos,)  sobs  wGfe  I)ear4^ 

njryktstyi  Ufiul  iht*  knue^i^  CniUtft)  rurtjiy; 
i^yylikstyiij  ^ink  [under  the  l>urrti?n,  tan- 
Kan  &\Ui],  SbJi.etjmb-  UrooL>:  vrt,  kyyktitylL 

nyykytftlii,  nnrkyttil,  nyykyty*  ks.  ayHky* 
teltK,    nyiikyttAA,   oyiikytys, 

nyyttj^  nyytty  bundle. 

nydkkyi  i ,   in'  wiuhUnw^    nyOitkiys  nod; 

( [lyi^KkiiiiniJiieiij  ricidillnir*  nyOkhAyttlA  '■ 
ny^kati-     RJ^ftKyt^lli   bo    (!►   k*v>[ii    [Unldiiig 

iHiliUiiiT'    ny^kyttiA  fiofl   LOtii^'j^  heaJ^  p^iIL- 
litdn].     ny^Kyiy*   noiiilmg. 
ny5kitA  riurl   Jo  uiie,  Jull<*kullel  t   -  hyvMk' 
My^n  padtd^ft,    —    (pMUtii&nj   hytt&kMyntiMmn 
mtrkikMi  mn]   n    bu^}  UBS  en  t,  nod  (one's 

-  P^iitlaan  Tiod  onc's  head;  Mn  nyUkitUti 
mitiuU*  yMi<ivf*iiUM*tti  (myOs;)  be  gave  ma 
a  fiitindly  uod. 

nyArl  cord,  string;  twine;  (eslm.  kengftn) 
lace;  vrt.  nuara.   -lilvl  ks.  kureliivi. 

nyArittAA  lace;  tie  up,  strap;  ~  kiinni  fasten 
(with  a  lace),  lace  (securely);  tittkktnn 
nySriUtty  tight-laced.    nyArltyt  lacing. 

nAemmA  (»  nften  min&)  I  see;  9m  on  ^  fo 
vtUmis  it  is  ready,  I  see;  I  see  it's  ready. 

nAennAlnen  seeming  [peace,  rauha],  appar- 
ent, ostensible;  (luuloteltu)  supposed,  re- 
puted; pretended.  nAennAltMtl  seemingly, 
apparently,  ostensibly.  nAennAltyyt  ap- 
pearance. 
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niet  you  see,  you  know;  [selittavftnA  santna 
kftytetftftn  ntf«e  aivan  samoin  kuln  nimittiUn, 
ks.  tAta].  ni«ik«(t)  do  you  see,  don't  you 
see. 

nihden:  lohonkin  '^  wUb  (1.  in)  regard  to 
. . ,  as  regrards  . . ,  regarding,  considering, 
respecting,  bearing  upon  . . ,  (Jotakin  kos- 
klen)  as  to  . . ,  concerning,  toucbing,  witb 
reference  to  . . ,  for  [esim.  IMUbi«a  '^  for 
bis  age],  (Jossakin)  in  [esim.  nhm-^mioihin 
'^  in  (regard  to)  money  matters],  (Jossa- 
kin tapauksessa)  in  case  (1.  point)  of  . . 
[buom.  siihmn  ^  (myOs:)  in  view  of  tbat. 
(sent&bden)  for  tbat  reason,  on  account  or 
tbat;  aUhmn  ^  «tetf  . .  in  View  Of  tbe  fact 
tbat  ..,  since  . .;  toMinMa  ^  (myOs:)  in 
relation  to  eacb  otber,  (verrattuina)  as 
against  eacb  otber] ;  kmikkimn  '^  before  (1. 
in  sigbt  of)  everybody.  In  full  view  of  all, 
(avoimestl)  openly;  koko  maaUtnan  ^  be- 
fore all  tbe  world,  in  tbe  face  (1.  before 
tbe  eyes)  of  tbe  wbole  world;  Urholta  ^ 
(as)  seen  from  tbe  cburcb,  (katsoen)  look- 
ing from  tbe  cburcb;  minuMtu  ^  as  I  see 
it,  (minun  mielest&ni)  in  my  opinion,  to  my 
mind,  (mlt&  minuun  tulee)  as  for  me,  for 
my  part,  as  far  as  I  am  concerned  [buom. 
minwuta  ~  on  tpMMfiisasta  niin  mcnefclltf  (for 
my  part)  I  tbink  it  is  unwise  to  do  so,  it 
seems  to  me  unwise  to  do  so;  twUkoon  vain 
mintuta  ^  be  may  come  for  all  (I.  for 
augbt)  I  care;  be  may  come,  and  welcome: 
well,  let  bim  come.'];  mtdden  '^  in  tbe 
presence  of  otbers,  before  other  people. 

nAhdA  see  [in  a  vision,  nayssA;  with  one's 
own  eyes,  omin  sllmin;  from  the  paper 
tbat  ..,  lebdesta  etta  ..];  (bavaita)  per- 
ceive; (erottaa)  discern,  descry;  espy, 
make  out;  (buomata)  observe;  find;  (ko- 
kea)  learn,  experience;  (karsia)  suffer; 
(olla  nakemassa)  witness;  (katsoa)  be- 
hold, set  eyes  upon;  nUmn  UrjmmMtMai, 
€ttu  . .  I  find  (1.  learn  1.  see)  from  (1.  by) 
your  letter  that  .  .;  nStn  BUmistdgi,  ettt  .. 
1  see  from  (1.  by)  your  looks  that  . . ,  I 
can  read  (it)  in  your  eyes  (1.  your  face) 
that  .  . ;  nUmn  Mumkseni,  mtiM  . .  I  find  to 
my  sorrow  that  ...  I  am  sorry  to  find 
that . .;  nUet,  nSeikHs  ks.  hakus.;  ^  tmvita 
»ee  KhQSts.  be  hauntPrt;  -  hu^t0  have 
iroulile,  havti  many  an  anxirjua  imuaeut 
joii  account  of  a  i>.,  joDkun  lakta),  iJos- 
takin)  lake  (ifr«^at>  paui^i  with  , .  ,  vrt, 
nUmifi  viLiv«»;  -^  hyvSkMi  [tehad  jolakUtJ 
see  nt  [to  tio  a  tiuj,  ihmk  (1.  deem}  it  nt 
(L  proper)  tio  do  a  th.],  think  best  (huom. 
/««  mVn  hyvUktinUmt  If  you  tbifik  (It)  best, 
rr  you  (ao)  chooaij.  if  yon  like];  —  /anoa 
ikiirsim)  be  thiri^ty.  thirst  iror  arink),  sur- 
fer  rrom  (t,  with)  ihirsi;  ^  kir^ta  ^ee  ^ . 
m  the  iKjkolc;  ~  nSkyja  see  U.  have)  vt- 
9l</ns;  -*  nUikSM  stdrvtv  be  storvln^r.  !?urrer 
wtth  it  from)  hunger ^  ^  parhaakBi  lUiuk 
il  ilnem)  best  (i.  nt>:    ~  pwikhvja  ktwbmt- 

IM  pm^tt  itnym:}  be  haunted  J>v  iiu/^JiiEiry 
lerrors,  bo  (aJways)  looking-  ror  Iniaiciiiary 
evil&;  *  tarpm^ttiiektt  Tind  it  tieces*ary 
[to  rescind^  peruuUfia) ;  —  Itywisftj  tur* 
fwkti  find  [one'A  otfort*^)  to  bo  N.  to  have 
been;  In  vain,  rmd  [ori<*\^  iroulji*jj  uaeieas, 
fioti  ^ofie's  labor]  loat,  rcaiue  that  [ono*9 
VtMik  fui-  tu'cn  U.\i  ffcOlhintr;  -*-  paiima  /an* 
kun  takitt  go  (I.  put  o.5.>  to  trouble  for 
one.  trouble  (1.  bother)  o.s.  on  a  p.'s  ac- 
count [buom.  aikua  nakkS  vaiaaa  minun 
iakiani  don't  let  me  trouble  you.  don't  take 
(1.  go  to  I.  put  yourself  to)  any  trouble  on 
my  account] ;  '^  vaivam  lomtahin  (\,  Imm- 
Mni  have  trouble  with  . . ,  trouble  (I. 
bother)  o.s.  with  . . ,  go  to  trouble  about 
. . ,   (buolta)   take   (great)   pains  with   . . 


[buom.  h*  vUtMit  nMhdM  smn  vaivmn,  mitM . . 

if  you  don't  mind  taking  (1.  to  take)  tbe 


trouble  to  . .] ;  ^  ante  dream  [of  (1.  about) 
. . ,  Jostakin;  tbat  . . ,  etU  ..];'*'  jokin 
Mfilahdukgmitm,  ^  vHahdus  iottakin  catCb  a 
glimpse  of  .  .;  nOkimin  mimloUUni,  mttU  tmet 
«en  I  Should  like  you  to  (1.  like  to  have 
you)  do  it;  en  ikdnMni  9itU  piUv&d  nHm  I'll 
never  live  to  see  tbat  day,  my  eyes  will 
(1.  I  shall)  never  behold  tbat  day;  mn  oie 
nMknyt . .  «en  koonunin  I  never  saw  . .  after- 
wards. I  haven't  set  eyes  upon  ..  since:  enpS 
dm  koBkaan  kwmunempata  nMhnyt  well,  I 
never  saw  tbe  like  (1.  saw  anything  like  it) ; 
mn  voi  '^  niitM  kaikkim  I  Cannot  make  tbem 
all  out  (I.  discern  tbem  all) ;  mnvoi  ^  maata 
I  cannot  descry  (1.  make  out)  (any)  land; 
hyvMktyn  sen  nOkemattHni  I  accept  it  (1.  I 
approve  of  it)  even  without  seeing  it;  ka- 
net  ndkdeamiM  at  the  Sigbt  Of  bim,  on  (1. 
at)  seeing  bim;  kakei  mimmtS  nMkdOMn  is- 
tttmamsm  pSydMn  S&remkU  (nayttamOkUvauk- 
sessa:)  two  men  are  seen  (1.  are  discovered) 
sitting  at  a  table;  minun  nMkdUkMmni  as  far 
as  I  can  see,  (mielestani)  to  my  mind,  in 
my  opinion;  minU  nUin  onnettomuuMtapauk" 
men  omin  eilmin  (myds:)  tbe  accident  oc- 
curred under  my  very  eyes;  ndna  oiin  mmin 
milmin  nOkemiiMmM  . .  I  witnessed  . .  per- 
sonally, I  was  an  eye-witness  of  . .;  mUmt- 
tU  maattma  (I.  voi)  ^  koko  tmrnmngon  yii 
(myOs:)  from  tbe  bill  you  get  a  view  of 
tbe  wbole  plain;  me  avaa  (ikmimten)  milmUt 
nOkmmiUtn  that  will  open  tbe  eyes  of  tbe 
people  (to  see),  tbat  will  be  an  eye-opener 
to  tbe  people;  mm  iHi  minulta  nUkemSttS 
(en  saanut  nabda)  I  did  not  have  a  chance 
to  see  it,  I  did  not  get  (1.  come)  to  see  it, 
(buomaamatta)  it  escaped  my  notice  (1. 
my  eye) ;  men  nUen  (I.  voin  nUkdU)  M  kU- 
nen  naamamtaanldn  (myOs:)  I  can  tell  that 
by  tbe  looks  of  bim;  miita  nOkdiUin  from 
tbat  one  can  see  [bow  . . ,  miten  . .],  (na- 
kyy)  from  tbat  it  becomes  evident;  Miti  mi 
tavailismsti  nSm  iapmmnmm  vikoja  a  mother 
is  usually  blind  to  her  child's  faults. 

nihtivyyt:  nUhtdvyydet  things  worth  see- 
ing (I.  looking  at),  sights;  kmimmlta  paik^ 
kakunnan  nUktUvyykmiU  see  (1.  be  seeing) 
the  sights  (of  tbe  place),  have  a  look 
around  the  place,  go  about  sight -seeing. 

nAhtivA  (nakemista  ansaitseva)  worth  see- 
ing, worth  looking  at;  (nakyva)  visible, 
perceptible,  apparent;  (huomattavissa  ole- 
va)  discernible,  distinguishable,  perceiv- 
able: kyllUpU  mint  olet  ^  you  are  a  sigbt 
(to  behold) !  on  nHhtavana,  on  nUktUvimmd 
is  to  be  seen,  (nayttellia)  is  (being)  ex- 
hibited, is  (placed)  on  exhibition,  (tar- 
kastusta  varten)  is  . .  for  inspection,  (buo- 
mataan)  is  observed,  is  noticed,  (bavai- 
taan)  is  perceived :  potion  nHhtavMii  (myus : ) 
much  (I.  many  things)  to  see  (1.  to  look 
at);  vrt.  sUmin^.  nihtAvAatl  seemingly, 
apparently:  . .  as  it  would  seem  (1.  ap- 
pear); visibly;  myOs  —  UmeisestL 

naiden,  nAliie,  nAiilA,  nAIKA  Jne.,  ks.  nKmK. 

nain  in  this  way  (1.  manner  1.  fashion),  like 
this;  so;  thus;  ^  korkmu  this  (1.  80)  high; 
^  oUen  under  (1.  in)  these  (1.  such  I. 
those)  circumstances,  this  n.  tbat  1.  such) 
being  the  case,  this  being  the  state  of  af- 
fairs (1.  of  things),  this  being  the  way  it 
was.  that  being  so;  thus;  ^  paljon  this  (1. 
so)  much;  amiu  mn  ^  (myOs:)  this  is  bow 
(1.  the  way)  it  is.  this  is  tbe  situation; 
niin  ia  •*'  (rather)  so-so.  (pretty)  mid- 
dling; somehow,  after  a  fashion;  mm  on  tmk- 
tUva  -  (myOs:)  this  is  bow  (1.  this  is  the 
way)  it  has  to  be  done.  nAinlkAAn  »  nMin; 
(buudahduksena:)  here,  this  way!  this  is 


niink« 
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the  way!  niinkA:  nUnkS  tUta  maiaa  aimtman 

is  this  the  way  this  affair  is  being  man- 
aged? is  this  how  you  carry  on  this  af- 
fair? niinkAhin  (tokkohan)  I  wonder  if 
(I.  whether)  . .?  do  you  (really)  think  . .? 
(itsenftisesti:)  really?  indeed?  is  that  so? 
you  don't  say  so!  nAlnmuodoin  —  nMin  ol- 
len,  ks.  nMin. 

niiv«itymln*n  withering  Jne.,  ks.  niivettyJL 
nAlvsttyneityyt  . .  being  so  dried  up  (1.  so 
withered),  the  withered  (1.  leathery)  con- 
dition [of  . .].  nAiv«Uynyt  withered:  faded; 
(kuivunut)  dried  up;  (kutistunut)  shrunken; 
(nahlslunut)  leathery;  rubbery;  spongy. 
nAiv»ttyA  (lakastua)  wither  (away);  fade 
(away);  (kulhtua,  etup.  ihmisista:)  pine 
away,  languish;  (kuivettua)  dry  up;  (na- 
hlstua)  get  leathery,  get  rubbery,  get 
spongy. 

nAiv»tyt  withering;  fading  away;  drying 
up;  pining  away,  languishing;  languish- 
ment.   -UutI  (Iftftk.)  chlorosis. 

nAiv»t(yt)tAA  cause  . .  to  wither;  (nahistut- 
taa)  make  (1.  cause  to  become)  leathery. 

nAkeminen  seeing  Jne.,  ks.  nlhdA;  sight; 
nUk^nU^^n  arvoinen,  nMk9mi9tii  mnBoiiseva 
. .  (well)  worth  seeing,  . .  worth  looking 
at,  remarkable;  /o  c«n  nMk9minmnkin  kaw 
hiMtutttu  the  mere  (1.  very)  sight  of  it  fills 
one  with  awe;  sieiiS  olisi  Bintdtm  pidjon 
ndkemiMtS  you  would  find  a  lot  of  things 
worth  seeing  (1.  a  good  deal  to  look  at) 
there.  nAk*myt  what  one  has  seen  (1.  ex- 
perienced) ;  vrt.  seur.  nAkemA  what  one 
has  seen;  nUkemiin  (I.  ndkmnUUUi)  amii 
good -by  till  we  meet  (1.  till  I  see  you) 
again!  I  hope  to  see  you  again  (soon)! 
(Jkpv.)  so  long!  [hetl]  9nai  nSktmiUta  at 
first  sight,  from  the  [very]  moment  I  set 
eyes  upon  it  [them,  etc.],  (silmftykseltA) 
at  the  first  glance;  k^rro  nSktmiBtiiBi  tell 
what  you  have  seen  (1.  witnessed),  (koke- 
muksistasl)  tell  us  (about)  your  exper- 
iences; Mitten  Piime  nUkmm&ni  oliMif  hm 
paljon  muuttnneet  they  had  Changed  a 
great  deal  since  I  saw  them  last.  nAkemA- 
tdn  1.  (joka  ei  nfte)  . .  not  seeing,  . .  with- 
out one's  sight,  (sokea)  blind;  2.  (Jota 
ei  ole  nUhty)  unseen;  vrt.  nAkymAtUn. 
nAkIJA  (silminnakljft)  eye-witness;  (katso- 
Ja)  spectator;  (ennustaja)  seer,  prophet; 
oliko  siinU  ketSdn  nUkil&d  was  there  any- 
one (who)  saw  it?  was  there  anyone  to 
see  (1.  any  eye-witness  to)  it?  nAkimet 
apparatus  of  vision,  (nttkOelin)  organ(8) 
of  sight  (1.  of  vision),  visual  organ(s). 

nAkin||k*nkA  mussel;  (kuorl)  shell;  vrt. 
simpukka.    -kierA  snail-Shell. 

nAkkileipA  hard  thin  bread;  (1.  v.)  hardtack. 

nAky  sight,  spectacle;  (henki-)  apparition, 
vision:  (ulko-)  appearance,  look(s),  aspect; 
mika  kamtda  ~  what  a  dreadful  (1.  fearful) 
spectacle  (1.  sight)!  what  a  terrible  sight! 

nAkyityyg  showlness;  conspicuousness;  vis- 
ibility; vrt.  seur.  nAkyieA  showy;  (huo- 
niattava)  conspicuous;  (rilttftvft)  ample, 
copious;  (mitta  y.  m.)  liberal,  heaped; 
(naKyv&)  visible.  nAkyitAsti  showily;  con- 
spicuously; amply,  copiously,  liberally; 
visibly. 

nAkyieipA    (raam.)    shewbread,    showbread. 

nAkymAttdmyyt  invisibility.  nAkymAttdmAatl 
invisibly.  nAkymAtdn  invisible;  unseen; 
(Joskus:)  . .  out  of  sight;  (erottamaton) 
indiscernible,  imperceptible,  Indiscover- 
able;  hSipyd  nSkymUtt&miin  disappear  in 
the  distance,  vanish  from  sight,  (eslm.  11- 
mapallo)  vanish  Into  thin  air;  on  nMkymSt- 
tbmiaBS  is  not  (to  be)   seen,  will  not  (1. 


cannot)  be  seen,  is  invisible,  (on  kadon- 
nut  n&kyvistAi  has  passed  out  of  sight, 
has  disappeared. 

nAhyvi  vf-^f^io:  (hiiomattava)  discernible, 
piM  f  rpiihfss  p<.*rceivaMe<  ^helposiucoQapic- 
ijLHis  I  place,  palkiia]  :  nUkyi^imtii  in  SlglJl, 
111  view  [hUOm.  ii>nkun  nUkyviMmd  wllJlln 
ttne)  Slffitt  of  .,;  kaibki^n  nakyvimti  In 
s^BTht  Of  (L  under  tti«  very  ei^es  of  j  every- 
bo<h%   In    (full)    Mam    0^  v»ew>   of   iiil ; 

nSkjnfitta,  nSkyviMt&Sn  from  Sight,  OUt  of 
View  Limom,  hSn  haifitl  niikytiittiini  Uv  dl^- 
ai^prared  from  {L  out  of  i  my  Hirht,  I  lost 
sight    fif    him;    kmikatua    /ofifrtui    tiiikytfiatM 

far  beyond  the  sitrlit  of  b,  p.,  far  beyond  a 
j>/s  range  of  vision;  (nieiifi}  p*i*  it&kyvU- 
t^ni  {get)  out  of  my  sigut:  b«  gonei};  olf« 
n^yvtMMM  tJe  (with)  in  sightp  be  la  view, 
be,  v^iihin  one's  range  of  vision,  be  visible, 
be  s«tn,  (kuv.)  be  In  evidence  [esinu  **™- 
rattktat  oifst  nyt  nJikyvittS  ILe  results  are 
now  in  ovldenrej,  nAltyvi|n*n  visible 
I  wo r  1  d ,  m aal Ima  1 1  df sc t? rn lb le,  pe rcei 1 1 i - 
hie,  perceivable;  <iiistiilineii)  .  .  pertaining 
to  the  sf^n^e?^  -  .  arfuctiiipr  tlie  senseSn  sen- 
siji>i]<;  vrt.  nMkyvlL  nAkyvil«««tt  visibly, 
in'[r»'ptibiy,  pc reel V ably,  nlkyvikyy*  via- 
iljllily,  vlr^lMt^ness-  coii^piru^iiij^nflss-  dis- 
eei  niblu  rir--- ,     [  ►r:  f  ''^pti  li  i  J  i  ty .     |H^reeivable  - 

nAkvA  be  seen,  appear,  be  visible;  (nAytt&y- 
tya)  show,  be  shown,  be  presented,  pre- 
sent (1.  manifest)  itself;  (selvitA.  kAydA 
ilml)  be  clear,  be  evident;  (erottua)  be 
discerned,  be  descried;  (nAyttAA)  seem, 
look;  nMkyy,  ettS  . .  it  appears  that  . .  , 
(on  llmeiatA)  it  is  evident  (1.  manifest) 
that  . .;  nikyy  olevmt  appears  (1.  seems) 
to  be,  looks  . .;  kUnMm  mMkyy  Uhdyn  vMM- 
ryytta  he  seems  to  have  suffered  injus- 
tice, (an)  injustice  seems  to  have  been  done 
(to)  him;  kSnmn  amnoimtaan  nMkyy,  wHM  .. 
(k&y  selville)  his  words  prove  (1.  show) 
that  . . ,  it  appears  from  what  he  says 
that  ..;  kdnestM  nMkyy,  tttM  ..  one  (1. 
you)  can  see  (it)  from  his  looks  that  ..; 
HMn  nMkyy  olmvan  tMMUM  he  seems  tO  be 
here,  it  appears  (1.  seems)  that  he  Is  here; 
hMntM  mi  nMy  mikM  kmUn  he  iS  not  seen  or 
heard  (1.  neither  seen  nor  heard)  of,  (h&n 
on   hftvinnyt  JftlJettOmiin)    he   has  disap- 

g eared  without  leaving  a  trace  (behind  1. 
ehind  him) ;  jMrvi  nMkyy  kartMm  the  lake 
is  seen  (I.  is  shown)  on  the  map;  kaUiot 
mivMt  nMy  tMnnm  (\.  tMMitM)  the  Cliffs  can- 
not be  seen  (1.  do  not  show)  from  here; 
kttten  nMkyy  as  it  appoATs  (1.  seems),  as  it 
would  seem,  (kuten  nftet)  as  you  can  see; 
Ion/in  kMntM  yatMoMkaani,  mutta  kMn  nMkyi 
oltnmkin  pMinvaatoin  (OSOttautUi)  I  thought 
he  was  my  friend,  but  he  proved  (to  be) 
the  opposite;  nilnlndn  mimuta  nMkyy  as  It 
seems  (1.  would  seem)  to  me.  as  I  think; 
on,  Irafcn  nMkyy,  imrpmettimta  (myOS:)  is 
seemingly  necessary;  on  nMkynyt  •anoiiM- 
UkdiasM  has  appeared  in  the  press;  «•  mi 
tule  nMkymMMn,  am  mi  nMy  It  IS  not  tO  (1.  it 
Will  not)  be  seen,  (eslm.  rasvapilkusta  y. 
m.)  it  will  not  show,  (Jkpv.)  it  won  t  show; 
am  nMkyy  kaikmata  pMMttMmn  olmvan  . .  it  has 
every  appearance  of  being  . . ,  (Judging) 
from  all  appearances  it  is  . . ,  it  has  all 
the  ear-marks  of  being  . .;  amurmakamt  mi' 
katfot  '*'  the  results  begin  to  show  (i.  to 
appear  I.  to  manifest  themselves);  aimUiL 
mi  nMkynyt  minoatmkaan  ikmiatM  nobody  (1. 
no  living  soul)  was  to  be  seen  there,  no- 
body had  put  in  an  appearance  there;  aiitM 
nMkyy  tnimvan  komma  tmlo  that's  going  to 
be  a  fine  house,  it  seems  (1.  it  appears): 
(Jkpv.)  that's  going  to  be  a  fine  bouse,  I 
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take  It;  iUMtM  nMkyy  [,  mttM  . .]  It  appears 
(1.  it  will  be  seen)  from  this  itbat  . .]. 
nikA  (eye)8lgbt,  (Joskus:)  eyes,  vision; 
(ulko-)  appearance,  looks;  aspect;  (kal- 
taisuus)  likeness,  (re)  semblance;  nUMidMH 
ks.  bakus.;  nUdltUiSn)  by  sigbt.  In  appear- 
ance [buom.  hMn  en  namtSSn  kegki-ik^nmn 
(n&kOJ&an)  be  looks  middle-aged,  be  bas 
tbe  appearance  of  being  a  man  of  middle 
age];  nMSn  vumk^i  Tor  tbe  sake  of  ap- 
pearances, for  appearance's  (1.  form's)  sake, 
(Jkpv.)  for  tbe  looks  of  it  (1.  of  tbe  tbing), 
to  save  appearances:  . .  antm  bUU  omittd- 
««fi  nUn  . .  gives  it  a  peculiar  appear- 
ance (1.  aspect);  hanmlla  on  hnono  (L 
h9ikk9)  '^  be  bas  poor  (eye)sigbt  (1.  eyes), 
MUi«««fi  on  (\.  Mn  w)  iMMntS  nUkSa  be  iS 
somewbat  (1.  sometbing)  like  bis  fatber, 
be  bears  a  certain  likeness  (1.  resemblance) 
to  bl3  father,  ne  resembles  Tils  father, 
(Jkpv.)  he  lim\ci^  a  lutle  l]ki>  hl:^  faihcv: 
vrl.  utka^i  vaivan^  y.  m. 

nikfi-p  (jbd.)  . .  of  Bip-hl  roBtm.  -ol*fl  sense 
of  sight;  -kyky  facutty  of  alglit]^  .  .  of  vL- 
mon  [eslm.  -kmttA  Ucl<t  of  t^  Is  ion;  -rata 
Um\l  of  vision] ;  optic (a1>  ^eslm.  -hairah- 
dnM  (L  *hiSiHM}  GliUCfkt  lltUBlon;  -hmrma 
optic  nerve),  visual  ''i?ialm.  -htrmm  vi«iTjftl 
nerve;  'kyky  visual  fiirulty].  -ala  view, 
Sight;  (Isvea)  iimsifpf-^t;  Onnlapniiv)  ^rrriie 
C '  ry  > ;  {kofeon  al  s  - 1  p  ano  ram  s ;  m^m  naM* 
mia  eloar  yU^w;  kattni*  nUkH^td^  beiul1f)]1 
scenery.  *«ltl(QKtl  poi^t-card  ^\\M  a  vtow 
[of  .  ,L  -«irn  or8:ftn  of  si^iii  0.  or  virion), 
visual  orKan.  -tiairahdu*  1,  -hllrlft  {^ly£^ri  ) 
balluclnatlon. 

nikdlnafi:  /onJtIn  [/anibaii]  -^  ,  .  (wblcb 
[wTjo]  looks)  like  .  .  ,  . ,- looking,  of  a  , , 
appear  ano  e  (L  aspect)*  . .  In  appearance, 
similar  in  appearance  to  . .  ,  resembling  . , 
[hUom,    tpSityttiivMn  —  sii!iplcloijs-lnnklng, 

koisensH  htnkiiti  a  periOD  wliD  looked  LLa 
blm,  a  person  resembling  bim;  ikmigen  '*' 
like  (1.  resembling)  man,  manlike;  iolon «» 
. .  of  (a)  noble  appearance  (1.  aspect) ;  fco- 
nudan  ^  dreadful-looking,  borrible  in  ap- 
pearance; «on  ^  (looking)  like  tbat,  of 
sucb  an  appearance  (1.  aspect)];  kyttUpii 
oiet  ^  wbat  a  slgbt  you  are!  wbat  a  fright 
you  look!  (Jkpv.)  my,  but  you  are  a  slgnt! 
minka.  nSkSiMen  Uptm  htduattm  wbat  kind 
Of  a  (looking)  flag  do  you  want?  o/fa  /on- 
kin  ^  look  . . .  look  like  . . ,  appear  to  be 
. . ,  wear  a  look  of  . . ,  vrt.  niyttlil  (Jolta- 
kin)  [buom.  hdn  oii  Ukmnmmn  '^  sbe  looked 
as  tbougb  she  bad  been  crying,  ber  eyes 
were  red  witb  weeping,  sbe  bad  tbe  ap- 
pearance of  having  wept;  hUn  oli  HMmnUlM' 
tyn—n  ^  (myOs:)  be  wore  a  look  of  as- 
tonishment;  ndnka  '^  »m  an  wb^t  does  it 
look  like?  bow  does  it  look?  wbat  is  it 
like?  on  9n9nunUn  kwtoiUmn  knin  otUvMn  '^ 
looks  more  dead  than  alive;  on  HyvMn  '*' 
looks  well,  looks  fine,  is  fine  (1.  pretty) 
to  look  at,  (ihmisestft:)  is  good-looking, 
is  fine-looking;  on  Uvalloigmn  ^  looks 
sickly,  appears  to  be  ailing;  on  nolon  (pahan, 
talraan,  iyhmdn  Jne.)  '*'  looks  cheap  (bad, 
sick,  stupid,  etc.);  on  amraan  ^  (myOs:) 
looks  like  a  sick  man;  on  ««n  ^  kuin  .. 
looks  as  though  ..];  ofl«  /eniban  ^  look 
like  a  p.,  resemble  (1.  bear  a  resemblance 
to)  a  p.  [buom.  he  ovat  hyvin  foltfonaa 
nUkSisiU  they  look  very  much  alike,  they 
bear  a  strong  (family)  resemblance  to 
each  other,  they  are  very  much  alike  (in 
appearance) ;  hUn  on  tdvan  igdnaa  '^ 
(myOs:)  be  is  the  image  (1.  tbe  picture) 
of  his  father].  nikAltyya  likeness;  resem- 
blance, similarity,  similitude.  nlMia  I. 
29 


(a.)  conspicuous;  (plainly)  visible,  n.  (s.) 
sight,  view;  han  haoUi  ndkaigaita  be  was 
lost  to  (my)  view  (1.  sight),  he  disappeared 
(from  sight),  he  vanished  (from  sight); 
kmikkion  nakai»aUa  in  full  view  of  all;  olla 
nakaitatia  be  in  sight  (l.  view),  be  visible, 
be  in  evidence,  (huomattavasti)  be  con- 
spicuous; vrt.  nXkyvK. 

nlMjiin  (nftOltftftn)  in  looks,  in  appearance, 
in  aspect;  by  sight;  myOs  =»  nKhtMvKsti. 

nik«|k«nU  point  of  view;  lakitieUeUiselta 
nakSkmnnmltm  (kataottnna)  from  a  legal 
point  Of  view;  silta  nakBkmnnidtu  (katgomn) 
from  sucb  a  point  of  view;  vrt.  kaata. 
-kenta  (fys.)  field  (1.  range)  of  vision. 
-kohta  point  of  view;  (Jkpv.)  view-point, 
-kulma  anffle  of  vision,  visual  (1.  optic) 
angle,  -kyky  (myOs:)  (eye) sight,  vision; 
vrt.  nikttvoima.  -matk*  1.  -vill  seeing- 
distance;  sight,  view;  range  of  vision,  -pllrl 
horizon;  field  of  view;  (etenkin  kuv.) 
range  (1.  sphere)  of  vision  (1.  observation); 
(kuv.)  mental  horizon;  fonkan  nakSpiiriBsa 
within  a  p.'s  range  of  vision,  -torni  tower 
commanding  a  (beautiful)  view;  (raken- 
nuksen  katolla)  belvedere,  -vol ma  power 
of  sight. 

nillatynyt  starving,  starved,  famished;  (nftl- 
kftinen)  hungry,  nillttyi  get  hungry,  be 
starved. 

nilji  (lima)  slbne;  (luonnont.)  mucus. 
niljiinon  slimy. 

nilklintyi  »  nXUstyiL 

nilki  hunger;  minun  on  •*'  I  am  hungry; 
minan  fnloo  ^  I  am  getting  hungry.  I  shall 
get  hungry  [If  I  must  . . ,  Jos  minun  tfty- 
tyy  . .] ;  ofia  naUtsaan  be  hungry,  hunger, 
starve 

niikiinon  hungry  [look,  katse;  as  a  wolf, 
kuin  susi];  (naiistynyt)  starving,  fam- 
ished; (naikfta  nftbnyt)  starved;  ^  vatMa 
empty  stomach;  ionJbIn  -"  hungry  for  ... 
nilkiltyya  hunger,  bungriness. 

nilkiljkuoloma  death  by  starvation,  -kurki 
ostrich;  (kuv.)  walking  skeleton,  -kuum* 
(laftk.)  famine-fever;   (lavantauti)  typhus. 

niikAli  God- forsaken  hole;  vrt.  seur. 

nAlklDmaa  country  often  visited  by  famines; 
(kuv.)  God- forsaken  country  (1.  bole). 
-palkka  starvation  wages,  -parannua  star- 
vation (1-  fasting)  cure;    on  naikapmrannak' 

soUa  is  undergoing  a  starvation  cure,  ^outu 
famine  district;  vrt.  nKlkMmaa.  -Uitellija 
1.    (Joka   opetteleiksen   elttm&an   ruoatta) 

{>erson  who  tries  to  make  a  record  In  liv- 
ng  without  food,  hunger  artist;  2.  (taltei- 
lija,  Joka  ansaitsee  buonosti)  starving  art- 
ist, -vuoal  year  of  famine  (1.  of  dearth), 
famine  year.  -vy«:  kMwtaa  naikavyataan 
(1.  V.)  pull  up  (1.  pull  in)  one's  belt,  go 
light  (1.  let  up)  on  food  (1.  on  rations), 
vrt.  UHstiUL 

nilkiinllkuolomlnon  »  nKlkMkuolema.  -nAAn- 
tymlnon  starvation. 

naivlji  nagger,  nilvimlnen  nagging,  nilvli 
nag  (1.  fret  1.  peck)    [at  one.  Jotakuta]. 

nililliblto  underfeeding,  half- feeding. 

nilAnnhitA  famine;  dearth.  -nikA  starving, 
starvation. 

nimi(t)  these;  naid*n  of  these;  naidmn  ion- 
ko9M  among  these;  naitle  to  these,  for 
these;  nailia  with  these,  by  these;  nailia 
•mndtdn  in  these  parts,  in  this  neighbor- 
hood; naata  from  these;  naina  paivina  any 
day  now,  almost  any  day;  naita  these; 
nama  mimhet  these  men. 

ninni  nipple,  teat,  dug;  vrt.  nlsK. 

nAp*r«  =>  naper-. 

nipilllnon  pinch  [of  salt,  suolaa]. 

nipltt*iomin*n  ks.  nKpUtely.  nipittaliji 
(pikkuvaras)  petty  thief,  pilferer,  filcber. 
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nipltuili  (sormlella)  finger;  (varastellt) 
pilfer,  filch.  nipltUly  flngrerlng:  pilfer- 
ing-; (lak.)  petty  larceny;  n&pUtmtyyn  tal- 
ptxoa  light-fingered. 

nApittii  1.  »  nipistiUl;  3.  (ottaa  luvatto- 
masti)  take,  appropriate  for  o.s. 

nipiuimst  tweezers;  (small)  pincers,  (Jkpv.) 
pinchers. 

n&piiA  (hypistellft)  finger  [at  a  th.,  Jota- 
kln];  pluck  (1.  pick)  [at  ..};  (nypiat&) 
make  (I.  knit)  lace. 

nAplAU,  nAplAAmiiiMi  <=  njrplitl,  njrplMXmiBen. 

nAppi  (sormen-)  finger-tip,  finger's  end; 
(sormi)  finger;  vrt.  pUtiUl  (nappinsft). 

nippy  (ihossa)  pimple,  pustule,  (Iftttk.)  pap- 
ule. nAppyinen  pimpled,  pimply;  n&ppyistt 
kawot  (myOs:)  face  covered  with  pimples; 


(yhd.)  . .  with  . .  pimples  [esim.  pu/uinSp- 

pyinen  With  red  pimples] .  nAppylA  =  nUppy. 

nAppAIIIA  twang  [the  strings  of  a  harp,  har- 


pun  kieliftl:  ^  Mliaa  touch.  nAppAimlatA 
(soittimessa)  keyboard;  (urkujen,  my5s:) 
manual.  nippAIn  (soittimen)  key.  nippAitti 
rap  [one  over  the  fingers,  Jotakuta  sor- 
miUej.  crack;  (esim. soittimenkieltft)  strike. 

nAppAryya  cleverness;  handiness,  dexterity; 
agility,  ntmhleness.  nAppArA  (kekseliftl- 
syyttA  osottava)  clever,  ingenious;  (kftte- 
vft)  handy,  dexterous,  skillful,  deft;  (not- 
kea)  agile,  nimble;  (soma)  neat.  nAppArAati 
cleverly,  ingeniously;  handily,  dexterously, 
deftly;  nimbly;  neatly. 

nAppAyt  snap;  (sormilla)  fillip;  (solttimel- 
la)  touch,  strike.  nAppAyteilA  be  snapping; 
be  rapping;  (soitinta)  be  striking,  (be) 
twang(ing)  [the  strings  of  a  harp,  han>un 
kielid];  aSppdyttmii  hUjaa  luutUmaa  kieiiS 
touched  his  lute. 

nAppAyttAA  snap;  (sormilla)  fillip;  (lyOdA 
kevyestl)  rap  [one  over  the  knuckles,  Jo- 
takuta rystyllle] ;  (soittimella)  strike  [a 
note  on  a  piano,  a&ni  pianosta],  (kevyestl) 
touch;  ~  [soittimen]  kimttM  pick  (1.  touch 
1.  strike)  a  string;  '^  menemSSn  snap  (1. 
flip  1.  flick)  away;  ^  Jotakuta  nen&lU  give 
one  a  snap  (1.  a  fillip)  on  the  nose,  (kuv.) 
make  one  feel  cheap;  ^  Jotakuta  sormilU 
loUakin  rap  one's  fingers  (1.  rap  one  over 
the  fingers)  with  . . . 

nApsA  (soma)  neat,  nice,  tidy;  (nftppftrA) 
handy,  clever.  nAptA(hd)yt«IIA  =  nKppKy- 
tellM.     nApa(hd)yttU   =  nAppAyttAA. 

nApAhdytefIA,  nApAhdyttU  ==  nAppAytellA, 
nAppAyttAA. 

nApAU  »  nAppAyttAA;  nSppSSmSiiM  (mus.) 
pizzicato;  -*'  gormin  (jotakln  Jousisoitinta) 
(myOs:)  pluck  with  fingers. 

nAr«  young  spruce  (1.  fir  1.  pine).  nAreikkd 
cluster  (1.  patch  1.  grove)  of  young  spruce 
(1.  firs  1.  pines). 

nArhi  (elftint.)  (European)  Jay. 

nArkkl  swift,  speedy,  fast;  quick,  prompt; 
(nokkela)  nimble:  clever. 

nArkkyyt  impatience;  quick  temper,  touchi- 
ness; irritability,  fret  fulness;  vrt.  nArkAs. 
nArkkAAsti  impatiently;  touchily;  peevish- 
ly, fretfully.  nArkAs  (karsimfttOn)  impa- 
tient: (pikainen)  quick  [to  take  offense  (1. 
to  anger),  suuttumaan] ;  (pikavihainen) 
quick-tempered,  touchy;  (ftrtyisft)  irrita- 
ble, peevish,  petulant,  fretful. 

nArkAttyminen  getting  nettled  (1.  huffed), 
being  displeased,  taking  offense,  resent- 
ing; vrt.  nArkastys.  nArkAttynyt  nettled 
[at,  Jostakin],  huffed,  ruffled:  (loukkaan- 
tunut)  offended,  affronted,  (pahastunut) 
displeased:  indignant.  nArkAstyt  resent- 
ment, pique,  umbrage;  indignation;  (suut- 
tumus)  anger;  (loukkaantujninen)  offense; 
otta  ndrk&BtykMsa&n  foBtakin  be  nettled  (1. 
huffed    at    (l.    about),    be    annoyed     (1. 


piqued)  at  (1.  about),  feel  resentment  at, 
resent,  be  indignant  at,  be  offended  at, 
be  in  (high)  dudgeon  over.  nArkAstyttAvA 
annoying,  vexatious,  provoking;  trouble- 
some. nArkAatyttAA  (louk^ta)  offend,  give 
offense  to;  displease;  (suututtaa)  vex,  an- 
noy, provoke,  make  . .  angry  (1.  indignant). 
nArkAstyA  become  (1.  get)  nettled  (1.  huffed 
1.  ruffled);  be(come)  Indignant  [at  ... 
Jostakin] ;  be  (1.  become  1.  get)  displeased; 
(loukkaantua)  take  offense  (1.  umbrage) 
[at  .  .1,  be  (1.  get)  offended  (1.  affronted) 
[at  . .] ;  resent;  (suuttua)  get  angry  [with 
one,  Johonkuhun],  be(come)  provoked. 

nArte  stack,  rick. 

nArAstyt  heartburn,  acid  dyspepsia.  nArA«- 
tAA:  mincM  nOriiatUM  I  have  heartburn. 

nAsIA  (kasv.)  mezereon,  spurge-olive,  -pen- 
tas  mezereon -shrub. 

nAsAkkyya,  nAsAkkAAni,  nAakk«  =  nenAk- 
kyys,  nenAkkAAsti,  nenAkkS.  nAsAkAs,  nA- 
•Aviisaa  =  nenAkAs. 

nAtk^lmA  (kasv.)  vetchling. 

nAverl  gimlet( -auger) ;  auger;  vrt.  vintilA. 
nAv^rrellA  bore,  be  boring;  vrt.  naperrella. 
nAvei*t*l#min*n,  nAv«rUiy  boring;  vrt.  na- 
pertelu.    nAvertAA  bore. 

nAykintA,  nAykklmlnen  snapping;  pricking; 
(kuv.)  nagging.  nAykkIA  snap;  (kaloista:) 
nibble;  (kuv.  =  hammastella)  nag;  fret, 
worry,  peck  [at  . . ] . 

nAyu  specimen  [of  . . ,  Jostakin] ;  example; 
(kaupp.  y.  m.)  sample,  (malll)  pattern; 
(todiste)  proof  [of  . . ,  Jostakin 5 ;  (osotus) 
exhibition;  demonstration;  '^  hUnmn  kUgi- 
«daMt€um,  hMnen  kUMtalansm  '^  a  specimen 
Of  his  handwriting;  nSytteeksi  jogtakin, 
jonkin  nUytteeksi  as  a  proof  of  .  .;  anfoa 
«*  Uddoataan  give  a  proof  of  one's  skill; 
Ma  nMytteiltS  be  on  exhibition  [In  the 
store  window,  kaupan  ikkunassa],  be  ex- 
hibited, be  displayed. 

nAyteJIarkki  advance  sheet,  -ikkuna  (kaup- 
papuodin)  show-window,  display  window. 
-kappiUe  sample,  specimen,  -kokoelma  col- 
lection of  specimens;  (kaupp.)  collection 
of  samples  (1.  of  patterns),  -kortti  (mal- 
ll-) sample -card. 

nAyullA  show;  (panna  nflht&vaksi)  exhibit, 
display;  (antaa  katsella)  let  . .  see  (1.  view 
1.  look  at);  (nftyttfimdllft)  play,  act  [one's 
part  well,  osa(a)nsa  hyvin j ;  perform; 
(nftyttelijftseurueesta  puhuen:)  give  a  per- 
formance, give  performances;  (esittftft) 
give,  produce;  -**  hmrrasndestd  play  the 
gentleman;  '^  mnrheiUiytetmiS  present  (1. 
give  1.  put  on  1.  produce)  tragedies;  «* 
Jonkun  oaaa  act  (I.  play)  the  part  of  . . . 
act  (1.  play)  . . ,  appear  as  . .  [esim.  nSy- 
ttim  hyvSntekiiUn  ocoa  act  (1.  pla>')  the 
part  of  a  benefactor:  nUyieliS  roiston  osaa 
act  (1.  play)  the  villain;  Mn  nUyttmtee 
Hamietin  o»aa  he  is  appearing  as  Hamlet, 
he  IS  playing  (1.  acting)  the  part  of  Ham- 
let];  '^  suarta  (h  tSrkeSta)  oMoa  josgakin 
(kuv.)  play  an  Important  part  (1.  rCle)  in 
.  .  ,  be  an  Important  figure  In  . .:  . .  ndytel- 
tiin  20  kertaa  (h  Utaa)  pardtystan  (Josta- 
kin nftytelmasta  puhuen:)  . .  had  a  run  of 
twenty  nights,  . .  played  twenty  nights; 
s€  iuttn  on  ndytelty  loppuun  that  affair  (1. 
case)  is  (1.  has  been)  definitely  settled  (1. 
finally  arranged ) ,  that  affair  has  been  closed. 

nAytelmistd  repertoire,  repertory. 

nAytelmA  (teatt.)  play,  drama;  show;  (yl.) 
spectacle,  sight;  ndytelmdn  herUuldt  the 
characters  in  a  play,  vrt.  henkilfi;  «aarcn- 
moinen  ~  a  grand  spectacle,  an  imposing 
sight. 

nAyt«imA-  (yhd.)  dramatic  [esim.  -mno 
dramatic  poem;  -runena  dramatic  poetry; 
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'iaidm  dramatic  art] .  -kappal*  Pl^-  -ki^ 
Jaillja  playwright,  writer  of  plays,  drama- 
tist, -kirjallituut  dramatic  literature; 
plays.  -kIrJatto  collection  of  plays  (1.  of 
dramas),   -laji  kind  of  play. 

niyi*lmlllln*n  dramatic.  niyUlmlnkirJot^ 
xiiti  writer  of  plays,  play wrtg-bt.  niyielmi* 
••upa  dramatic  club;  nMyftmHarnvran  /oA- 
f«/a  director  of  a  dramatic  club,  one  who 
trains  for  plays,  trainer,  vrt.  teatterin- 
JohteJa. 

niyUI|iu«nto  trial  lecture,  -numero  (sano- 
maiehden  y.  m.)  sample  copy,  -palan^n 
sample,  specimen,  -iilkku  sample,  -tunti 
model  lesson  (1.  class). 

ntytUilleQpanlJa  exhibitor,  -pano  exhibition. 

niytUlemlnMi  showing;  exhibiting,  exhibi- 
tion, display (ing) ;  (teatt.)  playing,  act- 
ing; performing;  vrt.  nMrtellX. 

niyUMiJA  (teatt.)  actor,  player;  performer; 
ra0*ta  nUytt^iiiUkH  become  an  actor,  go 
on  the  stage.  -Joukko  ks.  nirttolljiUeunie. 
-kumpiMuii  fellow  actor;  partner,  -kyky 
ability  as  an  actor,  dramatic  ability  (1.  tal- 
ent). -Mupa  1.  -«*uru*  dramatic  company; 
stock  company,  -uuto  art  of  acting,  actors' 
art,  histrionic  art;  myds  -»  nKyttaliJ&kyky. 

nAyitaliJiar  actress. 

naytielijiura:  mnttntmt  (I.  rmmtu)  nHyttmU' 
jiurattm  go  on  the  stage,  become  an  actor. 

niytiely  exhibition,  show;  (suurl)  exposi- 
tion; (maanviljelys-,  elttin-  y.  m.)  fair; 
(-ryhmft)  exhibit:  (teatt.)  play;  (nftyttele- 
minen)  playing,  acting;  vrt.  elMin^,  nuudl- 
man^,  taid«^  y.  m.  -alu*  exhibition  (1. 
exposition)  grounds,  -aein*  exhibit,  -tialli 
exhibition  (1.  exposition)  hall;  vrt.  nMyttely- 
rakennus.  -huoneitio  show-rooms.  -rakMi- 
nua  exposition  (1.  fair)  building.  -yl*ia5 
visitors  to  (1.  at)  an  exposition  (1.  an  ex- 
hibition 1.  a  fair). 

niyttaji  one  who  shows  [showed,  etc.]; 
exhibitor,  nayttlminen  showing  jne.,  ks. 
iiXyttiUL 

nAyttlmA  stage;  scene;  (kuv.)  theater  [esim. 
aeea^  theater  of  war].  -koriti««t  stage 
decorations:  vrt.  seur.  -laltokaai  stage  fur- 
nishings; scenery. 

niYttAmAlleQaaeitaiu  1.  -p*no  staging,  niyt- 
timAllinen  scenic  [effect,  valkutus],  the- 
atrical. niyttAmSnmuutot  change  of  scene 
(1.  of  scenery);  scene-shifting. 

niyttimditaide  scenic  (1.  theatrical)  art. 
-uitailijia  (scenic)  artist,  -tarpaat  actors* 
supplies,  -tottumua  experience  on  the 
stage,  stage  experience. 

niyttAvA:  foitahin  ^  . .  looking,  . .  appear- 
ing [esim.  hauhealta  ~  horrible  looking  (1. 
appearing) ;  pohiattomaita  ^  apparently 
bottomless] . 

niyttiytyi  show  o.s.  (1.  itself);  show  one's 
face,  (Jkpv.)  show  up;  (esiintyft)  appear 
[in  its  true  light,  oikeassa  valossaan], 
make  one's  (1.  Its)  appearance:  (nftkyft)  be 
seen,  show,  be  visible,  be  in  evidence; 
(osoltautua)  prove:  (ilmestyft)  be  forth- 
coming, turn  up;  be  presented;  (tlmet&) 
manifest  itself, betray  Itself,  reveal  its  pres- 
ence, present  itself;  ^  ahkerahMi  (osottau- 
tua)  prove  o.s.  to  be  industrious;  ^^  eduh- 
«c«n  appear  to  [one's]  advantage;  '*>  oi- 
kmaasa  kmrvoMBoan  Show  o.s.  in  one's  true 
character,  appear  as  one  [It]  really  is;  ~  eo- 
d9kMi  prove  to  be  true,  (tulla  vahvistetuk- 
81)  be  confirmed,  be  verified;  . .  an  nHyt- 
tSytynyt  tarpmmui»9k»i  .  .  has  proved  (to 
be)  necessary,  . .  has  been  found  (to  be) 
necessary;  vatkutukamt  aikwat  '*'  the  ef- 
fects begin  to  show  (themselves);  vrt. 
UmetK. 


niyttil  1.  (tr.)  show  [one  the  way,  Jolle- 
kulle  tiet&j;  point;  Indicate  [the  time,  ai- 
kaa];  (nftyteUft)  show  forth,  exhibit,  dis- 
play, (teatt.)  play,  act,  perform;  (esittftft) 
present;  produce;  (todistaa)  prove,  give 
proof  of;  demonstrate;  (osottaa)  manifest, 
give  evidence  of;  (neuvoa)  point  out,  di- 
rect; 2.  (Itr.)  appear;  seem;  (oUa  nakOi- 
nen)  look,  (ulkonftOltAAn)  have  an  appear- 
ance [of  . . ,  Joltakln] ;  (tarjota  nftky) 
show,  make  a  . .  show;  (olla  todenmukais- 
ta)  be  likely  [to  ..],  promise:  (tuntua) 
strike  [one  as  being  . . ,  Jostakusta  jolta- 
kln]; nUytmttSedsd  upon  presentation, 
(pankk.)  at  sight;  ^  kuonoa  esimtrkkHi 
set  (1.  give)  a  bad  example;  ^  joltakin 
(laatusanan  seuratessar)  look  . . ,  seem  . . , 
appear  . .  [esim.  nHyttW  hyooitu  look  good 
(1.  fine),  seem  (1.  appear)  to  be  all  right; 
nUyttUii  Imdtmvaita  seem  (1.  appear)  likely, 
look  probable],  (nimtsanan  seuratessar) 
look  like  . .  [esim.  efimtf  '^  kuiialta  this 
looks  like  gold];  ^  iupmnHdta  (myds:) 
bid  fair  to  be  a  good  one.  promise  well 
[huom.  kaikki  lUlytti  Inpmavaita  (my5s:) 
there  was  every  promise  (1.  every  indica- 
tion) of  success;  yrity  cl  nHyta  lapwvaita 
(myOs:)  it  does  not  look  as  if  the  enterprise 
would  be  successful,  (Jkpv.)  It  does  not 
look  as  If  that  would  pan  out  well] ;  ^  Jol- 
lekulle  miten  iokin  on  fhtHvM  Show  (1.  di- 
rect) one  how  to  do  a  th.,  show  one  how; 
'*'  olevan  [haono,  Moinu  y.  m.]  seems 
(1.  appears)  to  be  [poor,  sick,  etc.],  looks 
[poor,  sick,  etc.] ;  ^  Jollekulle  ovma 
show  one  the  door;  ^  miltU  mHU  HMn  tnlee 
paikim  saanuum  he  seems  likely  (enough) 
to  get  (1.  to  secure)  the  position.  It  looks 
as  If  he  would  (1.  as  though  he  was  going 
to)  get  (1.  secure)  the  position;  ^  BiitU 
ktdn  . .  it  looks  as  though  . . ;  ^  timtU  lead 
(1.  show)  the  way,  guide;  ^  iodistua  m«f- 
n€€Mtamn  produce  (I.  present)  a  certificate 
of  character;  ^  toteen,  ^  todmksi  prove 
(the  truth  of  . .),  substantiate,  establish 
(. .  by  evidence),  demonstrate  the  truth 
of  .  .  [huom.  nSyttUU  totemn,  mttd  joku  on 
vSUrMMMd  prove  one  to  be  wrong] ;  -*' 
ttdmvan  katmis  Uma  (lupaa  tuUa)  It  bids 
fair  to  be  nice  weather,  we  are  likely  to 
get  (1.  it  seems  that  we  are  going  to  get) 
fine  weather;  ^  tutmvwm  Bade  It  looks  like 
rain,  we  are  likely  to  get  rain  (soon); 
nUytdhUn  mimdU  Show  me!  let  me  see! 
nHytH  ndntdlm  kMtmmi  show  me  your  hand! 
ndytd  tannm  ttdta  (va.lalse)  bring  the  light 
here  (1.  this  way),  light  me;  oMema  ~  or- 
vmluttavalia  the  situation  looks  bad,  things 
look  bad;  ..  •/  nMytU  lupamvan  mitaSn  hy 
van  . .  Is  not  (I.  does  not  look  1.  does  not 
seem)  very  promising;  hiinon  agiansm  nUyt- 
tUvUt  oltvan  huonoati  (my5s:)  things  look 
bad  for  him;  h&nen  nUytti  oiavan  vaikea 
kUMittau  . .  it  appeared  to  be  difficult  for 
him  to  grasp  .  .;  HUnBUtSt  ^  kmhittyviin  •<•- 
vd  latdai€itar  She  promises  to  make  (1. 
she  gives  promise  of  making)  a  good 
singer,  there  seems  to  be  the  making  of 
a  good  singer  in  her;  h&n  nMytti  minut 
(tnimmaan)  tUnnm  (neuvol)  he  showed  me 
the  way  here,  he  directed  me  here;  h&n  '^ 
taihtwmoon  he  Seems  (1.  appears)  to  have 
lost  flesh;  han  '-^  mintuta  oievan  ..  he 
seems  to  me  to  be  . . ;  hSn  ~  «en  n&kSiaoltU 
he  looks  (like)  it  (all  over);  hUn  tahtoo  ^ 
oppineolta  he  wants  to  appear  a  learned 
man  (1.  to  seem  to  be  an  educated  man); 
iohan  tMmU  ^  ihmiaasannolta  this  looks 
like  a  house  already;  kMo  '^  kymmontU 
the  clock  says  ten,  the  hands  point  to  ten 
(o'clock),  It  Is  ten  by  (I.  according  to)  the 
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clock  [buom.  mhnm  kmttoni  «•  kymmemHt 
(tav.)  irs  t6n  (o'clock)  by  (1.  according  to) 
my  watch]  ;  iMmpamittmH  ^  kymmrnntamwimt- 
fa  kytnUia  the  thermometer  registers  (1.  Is 
at  I.  shows  I.  Indicates  1.  marks)  1 0  degrees 
below  the  freezing-point  [below  zero] ;  mlf- 
m  hMn  ^  how  does  he  look  (1.  appear)? 
what  does  he  look  like?  minuMtu  nHytti  nmu- 
rmttavalta,  9ttM  ..  (myOs:)  it  Struck  me  as 

.  ridiculous  that  .  .;  minu»ta  ^,  mHM  ..  It 
seems  to  me  that  . . .  (luulen)  I  think 
that  . .;  mitmn  vmin  HnuMt^  pmrhmtita  '«  as 
you  (may)  think  best  (1.  fit  1.  proper) ;  ««fi 
MM  twdrnvoiBuum  '^^  tnievaigaug  ndyttdkdSn 
amn  time  will  tell,  time  must  tell:  m 
nMytti  kmmmiaiu  (myOs:)  that  was  a  hor- 
rible sight;  M  rUiytti  kpmmmlim  (myOS:)  It 
made  a  fine  show;  «•  ^  hyvin  mitmtSmUata 
(myOs:)  It  makes  a  very  poor  show;  tHta 
^  tvlmfon  hypM  (lupaa  tulla)  It  looks  prom- 
ising. It  bids  fair  to  be  a  good  one,  it 
promises  well;  mam  «•  minnata  '^  that's 
the  way  it  seems  (1.  looks)  to  me,  that's 
how  I  take  it. 

nivttd  (nftytOs)  exhibition;  show(lng) ;  (to- 
dlstelu)  demonstration,  proving;  (nftyttA- 
minen)  manifestation;  (pankk.)  sight, 
-kuntoinen  presentable. 

niytintA  exhibition,  show;  (teatt.)  perform- 
ance, entertainment;  vrt.  lalija'*'.  -kaual 
(theatrical)  season,  -vuoai  year  of  plajrlng; 
hmiMn  mnainUUnmn  nliytdnt6vnotmnBm  mnnis" 
ttd  hyvin  (tav.)  their  first  year  was  a  suc- 
cess. 

niytAkalnen  (yhd.)  in  . .  acts,  .  .-act  [eslm. 
vHsi'^  nBytmima  play  in  five  acts,  five -act 
play;  ykH^  . .  In  one  act,  one-act . .]. 

niytde  exhibition,  show;  (teatt.)  act;  (to- 
diste)  demonstration,  proof,  substantia- 
tion; nUytSstmn  vSHmsM  between  the  acts. 

niidinlnahka  marten -skin;  (fur  of  a)  mar- 
ten, -nahkalnen  marten;  nUadMnnahkminmn 
kaalua  marten  collar  (1.  fur  1.  neckpiece). 

niinnva  exhaustion:  nUMnnyksUn  almttn 
overdriven,  spent  [horse,  hevonen],  worn 
out;  olio  nUdnnykoisMM  be  exhausted,  be 
pro8trate(d),  (heikkona)be  faint  [with  hun- 
ger, naiftsta],  (kasvelsta  y.  m.)  droop,  be 
drooping  [with  the  heat,  kuumuudesta] ; 
vHMymykm—tS  nilMnnykMi»aS  exhausted,  fa- 
tigued, niinnyttil  exhaust  Fa  country  by 
war,  maa  sodalla];  (perinpohjin)  pros- 
trate; (uuvuttaa)  fatigue;  nadnnyttaa  naf- 
kasn  Starve  (. .  out),  starve  . .  to  death, 
famish,  reduce  . .  by  famine,    niinnytyt 

exhaustion;  prostration;  nUlkmin  ndUnnytyM 
starving   (out),    nilntymlnen   exhaustion; 

prostration;  fainting;  drooping,  niintymyt 
exhaustion;  prostration;  (v&symys)  fa- 
tigue; nUkUan  naMntymyg  Starvation. 


niiniyt  (grow)  faint  [with  thirst,  Janoon] ; 
(uupua)  become  (1.  get)  exhausted,  be(come) 
fatigued  (1.  prostrated) ;  sink  (I.  fall)  [under 
the  burden,  taakan  alle];  (menehtyft)  suc- 
cumb; perish;  (kulhtua)  languish,  (et. 
kasvelsta:)  droop;  naantymMismaMm  paay- 
myk9—ta  well  nigh  exhausted,  ready  to 
drop  (with  fatigue),  (Jkpv.)  all  In;  ^  IM- 
vaan  languish;  '-^  nmkaan  (be)  starve(d), 
famish,  faint  with  hunger,  perish  with  (1. 
from)  hunger;  (ommda)  '^  omnkitaaMa  O, 
vtmkmudeBam)  languish  In  prison,  languish 
in  durance  vile. 

niirlnnippy  (sllmftssA)  sty. 

niiti  marten;    (mftnty-)   pine-marten. 

ndlllilnen  (sammakon-)  tadpole,  polllwog. 

iiAyhti  ravel(l)lngs;  (karlke)  flock;  (nuk- 
ka)    fluff,  down. 

nAyr«nnyt  humiliation;  mortification.  nAy- 
r«ntil  (make  . .)  humble,  bring  . .  low; 
(nOyrjrsrttlft)  humiliate,  mortify. 

ndypimmlttl,  ndypimmlttn  most  humbly; 
vrt.  kUttU. 

nAyplsUl6flnln«n  crouching,  cowering;  grov- 
eling, cringing.  nAyplst«levi  servile.  n«y« 
pitteliji  one  who  cringes  (in  the  dust  1. 
like  a  dog),  groveUDer;  sneak.  n«yrittelll 
be  servile;  (madella)  grovel,  cringe, 
crouch;  (alistua)  truckle  (1.  knuckle  down) 
[to.  Jollekulle].  nftyrisUly  cringing,  (ab- 
ject)  servility.    n«yplatyi  -  nXyrtji. 

nAyptymlnen  humbling  (1.  abasing)  o.s. 
nAvpivnyt  humiliated,  mortified;  abased; 
(noyra)  humble,  meek,  lowly;  (altstuval- 
nen)  submissive,  ndyrtyi  humble  (1.  abase) 
O.S.,  grow  humble. 

nAypyyt  humility,  humbleness,  lowliness, 
meekness;  (alistuvaisuus)  submlsslveness; 
submission:  humble  spirit. 

nftypyyttimlnen  humiliating,  humiliation; 
mortification,  ndypyyttil  humiliate,  mor- 
tify; abase;  (tehda  noyrftksl)  humble,  bring 
. .  low;  (pakottaa  alistumaan)  subdue.  n5y- 
pyytvt  humiliation,  mortification;  abase- 
ment. 

n5yri  humble;  meek;  lowly  (1.  meek)  (in 
spirit);  (alistuvalnen)  submissive  [mind, 
mielil;  (kuullainen)  obedient  [servant, 
palveiija],  (talpuvainen)  willing,  ready; 
hSyrin  palvmiipmte  (kirjelssft,  vanh.)  your 
most  obedient  (1.  humble)  servant:  ^  m- 
koaa  (myOs:)  supplication;  ^  vaiikmppmim 
a  willing  (1.  a  ready)  tool.  -Iienkinen  . . 
meek  (1.  humble)  in  spirit.  .  .'of  a  yielding 
disposition;  tttan  nayrahonkinmn  too  meek; 
vrt.  seur.  -mlellnen  humble -minded,  hum- 
ble-spirited  -piin«n  ks.  heikkomielineii. 

nAypiatl  humbly,  meekly:  submissively; 
obediently;  wlumgly,  readily;  vrt.  nSyriL 


OM  thorn,  spine;  prick;  (plenl)  prickle, 
sting:  (vftkA)  barb. 

obJektJ  (klel.  «  kohde)  object,  -alja  (klel.) 
objective  case;  accusative. 

obllaattioni  (Ulk.)  bond,  debenture,  -lalnm 
bonded  loan. 

odouila  (be)  wait(ing)  [for  ..,  Jotakuta 
(1.  Jotakln)  ],  await,  expect,  look  (1.  watch) 
[for  ..];  iotakin  odmtoUmaaaini,  -«<  Jne.J 
While  waiting  for  . . ,  while  awaiting  . . , 
In  expectation  of  . .;  vrt.  odottaa.  odot«Uu 
expected,  looked- for.  anticipated;  ktman 
odouttu  vimroM  the  long  expected  guest. 

odottaa  wait  [for  an  opportunity,  tllaisuutta; 


for  one  to  go,  etti  Joku  menlsl  (1.  Jonkun 
menevftn) ;  till  (1.  until) . . ,  kunnes  . .] ,  await 
[their  coming,  heldftn  tuloaan],  (a)blde; 
watch    [for  . .] ;    (odotella)    expect,   look 

ifor  .  .1,  (varsinkin:  tolvoen)  look  forward 
to  ..];  (aavlstaen)  foresee,  anticipate; 
ikavOiden)  long  [for  ..],  wish  [for  ..]; 
(odottaa  varmuudella.  laskea)  count  [(up-) 
on  ..1;  (luottaen)  depend  [(up) on  ..]; 
(valmlstautua  ottamaan  tai  saamaan)  pre- 
pare o.s.  [for  ..],  be  prepared  [for  ..]; 
(olla  Jotakuta  odottamassa  tulevalsuudes- 
sa)  be  In  store  [for  one];  odotahmn,  kun 
•innt  kynsiM  wait  (1.  you  Just  wait) 
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till  I  catch  you;  o<loe«  vahMii9m}n,  odoia 
idukan  (I,  hmtUtMnJ  wait  a  bit  (1.  a  little), 
wait  a  minute  (1.  a  while),  (pysAhdy  het- 
keksi)  stop  (for)  a  minute;  odotmttaomna 
(I.  odotmttwrimma)  oUut  expected,  antici- 
pated, looked -for;  odotin  httnmn  vmrnmati 
tnlmmn  I  fully  expected  him  to  come,  I 
was  sure  he  would  come,  I  depended  upon 
his  coming;  ^  fonkun  tmhwUn  iotakin  ex- 
pect one  to  do  a  th.,  (varmasti)  count 
(up) on  a  p.  to  do  a  th.,  (luottaa)  depend 
upon  a  p/s  doing  a  th.;  «•,  kannms  Jj^ku  mn 
iMhimnyt  [tuUui}  (myOs:)  wait  for  one  to 

?:o  [to  come];  '^  Jonkun  MMpamtoea  wait 
or  (1.  await)  one's  coming  (L  arrival) ;  '^ 
. .  9mapuomkBi,  '^  .  •  9mmpm9mn  expect  . .  tO 
arrive  [huom.  §mm»  hta  odoimtaan  ummpu 
vakai  (L  ionkm  odoi^taan  •mmpuvmn)  kmiio 
10  Uhdla  <my6s:)  the  train  (which  is)  due 
(to  arrive)  at  10  (o'clock)  P.  M.];  «•  mm- 
MDiM  look  for  [help  from  . . ,  apua  Josta- 
kin],  look  forward  to  [much  pleasure, pal- 
jon  hupia],  expect  [guests,  vieraita].  an- 
ticipate; '^  pimralta  expect  (the  arrival  of) 
guests;  «»  vii  mikmnaa  wait  beyond  the  time 
agreed,  wait  longer  than  agreed  to;  etfoe- 
Uns9ani  Mnmm  twdoman  (U  hMniM  UdmvakMi) 
While  waiting  for  him  (to  come) ;  ocT^eto- 
mmtta  ks.  hakus.;  odotH,  mttU  HMniM  pyy- 
dmttMiMiin  ..  expected  to  he  (1.  that  he 
would  be)  asked  to  ..;  antmt  ienAon  «* 
have  one  wait,  (odotuttaa  Jotakuta)  keep 
one  waiting  [huom.  oium  hMnm  ^  (myOs:) 
let  him  wait] ;  UMM  odaimtaan  tMnM  Utanm  ho- 
tiin  tmlmvakmi  father  is  expected  (to  arrive) 
home  to-night:  ketM  9inM  odoimi  who(m) 
are  you  waiting  for?  who(m)  are  you  ex- 
pecting? kuha  olM  MitM  odoitanut  (L  •mui- 
fiaf  «•>  who  would  (1.  could)  have  expected 
(1.  anticipated)  that?  (aavistanut)  who 
could  have  foreseen  that?  mm  mnunm  voi 
ti9tMM,  mikM  [k0himlo]  mmitM  ^  we  do  not 
know  what  [fate]  awaits  us  (1.  what  is 
before  us  1.  what  is  in  store  for  us) ;  mmiiM 
hmikkia  •«  kaoitnm  death  awaits  us  all;  minM 
odoian  laivtM  (ttdmvakmij  I  am  waiting  for 
the  boat  (to  come);  minM  odoian  rmhokir' 
htiM  I  expect  to  receive  a  letter  with 
money  in  it,  I  am  looking  (1.  waiting)  for 
a  money  order;  on  odoioOmfisma  is  to  be 
expected  [huom.  «•  oliUn  odotmHavisom 
(myOs:)  that's  what  one  would  naturally 
expect] ;  parmmpim  aihofo  odotimoaoammo 
While  awaiting  better  times,  in  expectation 
of  better  times  [we  . .] ;  oitM  minM  odoHn^ 
kin  that's  what  I  expected  (1.  looked  for), 
I  was  prepared  for  that;  oiiM  olmn  ikMni 
odoiiantMi  that's  what  I  have  waited  (1. 
longed  1.  hoped)  for  all  my  life  (1.  my 
whole  life)  long;  vmatinuio  [iUaiauuiia]  oi 


'^  (myOs:)  the  answer 
[the  opportunity]  was  not  long  in  coming. 

odottamaton  unexpected,  unlooked-for,  un- 
foreseen, . .  not  counted  on:  (yliattivft) 
surprising,  startling;  (satunnainen)  chance, 
casual;  '*'  onnenpoikatu  unexpected  stroke 
of  fortune,  windfall,  godsend;  odoitamai- 
ioman  pieni  unexpectedly  small,  . .  smaller 
than  expected.  . .  small  contrary  to  all  ex- 
pectations. odottanMtta  unexpectedly;  un- 
awares; (vastoin  luuloa)  contrary  to  (all) 
expectation  (S);  «•  iwdi  tdvan  odoiiamaita 
(my<)s:)  It  came  as  a  complete  surprise,  it 
came  when  least  expected,  it  was  quite 
unexpected  (1.  so  sudden),  odottaminen 
expecting,  waiting,  jne.,  ks.  odottaa;  (odo- 
tus)  wait,  expectation,  suspense;  ionkin 
odoOominmn  waiting  (1.  looking)  for  . . , 
expecting  (1.  awaiting)  a  th.  odottftfeml- 
n«n,  odoUMu  waiting,  wait;  expectation. 

odoiut  waiting,  wait;   (odottalu)  expecta- 


tion; (Jftnnitys)  suspense,  -alka  time  [one 
had  to  wait,  etc.] ;  piihM  odoinmmika  a  long 
(time  to)  wait,  -huone  (lA&k&rin  y.  m.) 
waiting-room;  parlor;  (eslm.  kuvemOOrln) 
antechamber,  anteroom,  -fialkka  charge  for 
waiting;  vrt.  odotiwrahat.  -pilvit  days 
one  had  to  wait;  (velalliselle  myOnnetyt) 
days  of  grace,  -rahat  (pika-ajurin)  extra  . 
fare  for  waiting,  -tail  (rautatieaseman  y. 
m.)  waiting-room,  vrt.  odotushuoae. 
odotuttaa  (Jotakuta)  keep  . .  waiting,  make 
(1.  have)  . .  wait;  (viivytt&&)  keep,  de- 
tain; «»  HsmMMn  keep  people  waiting,  (olla 
myOhftssA)  be  . .  late  [huom.  MiM  odoiuim 
iismMai  dont  keop  US  waiting  (for  you), 

don't  be  late]  ;  ^  fotmlmm  tnriUUa  InpmUi'' 
oiilo  keep  . .  waiting  (l.  hopeful)  with 
empty  promises.  od«tuitamin«n  detaining, 
detention;  hfUtun  odoinamminon  (myOs:) 
to  keep  one  waiting. 

ohdake  thistle.  -kMvl  thistle. 

ohdakkelnen  thistly  [field,  pelto];  (kuv.) 
thorny,  . .  strewn  with  thorns. 

ohean  (viereen)  by  (the  side  of  . .);  beside; 
(mukaan)  with,  along  with;  Hon  oltoon  by 
the  wayside;  vrt.  UittlUL  -lilt«Uy  1.  -pantu 
annexed  [to  . .],  appended  [to  .  .1,  affixed 
[to  ..];  enclosed;  ohooniHiotty  iaoku  the 
enclosed  bill. 

ohella  (mukana)  with,  together  (I.  along) 
with;  (paitsi,  Usiksi)  besides,  in  addition 
to  . .;  fonkm  '^  besides  which;  and  besides; 
•on  '^  besides  (that),  in  addition  (to  that), 
moreover;  oon  '^  Mn  ooUtH  besides  that 
he  explained,  and  he  besides  (1.  further) 
declared,  and  he  went  on  to  explain;  iMmMn 
«  besides  (this),  moreover,  m  ajddjtjon  to 
Uiiii,  lurthfsrmare;   VTI.  tinikii. 

<ih»mmuu»E  «n  —  Hs  tieUJif  UiloiitT* 

oti«nnut  tEiiimiiig-;  rareiaciion;  fiaUi^ntng 
uLii.  Dh«nU4  {make  . .)  th^ncner>;  larety 
^iiu%  ilmaa] ,  (JmstHA)  fiuitc^n  oat,  ofienta- 
marten  J£S.  «h*iiau».  oh«niua,  ohsU  become 
H,  ^*iX  I.  grow/  ininner-  bti(coiue)  rarefied. 

oh«t«a  (vicressA)  by,  i:Lo^e  by  <L  ioj :  (rin* 
EiiiUaj  ijt-sldti,  a]ong^Jd(]  [of.,];  myoa  — 
ohtJiA;  titn  dA«««d  by  the  wayslUCi  along 
cth>^  5tde  of)  tbti  road.  oh««ta:  thn  ohvtta  . 
rrmii  0,  by)  the  roadside  {h  wiiysLde>, 
[nnii  <L  by)  the  side  or  Uie  road. 

ohi  1.  (sivu>  by,  past:  (mennyttft;  lione,  iio- 
itMa&H,  loppuun^  oven  ai  a^i  e^id;  —  M* 
kimMtonl  [a  iU  When)  pass  sing  (bj);  —  m#n- 
ntn  kJ^.  ohiiii«niicq;  kmkki  &aotii  an  fffian* 
nyt}  '^  all  tJaiiifer  U  psi-sl  0.  £>v*irj, 

ghl  li,  (9.>:  oA«4n,  ohmUut  ^hmtta^  ch^tta  Rs. 

ohikuikUtMaan  tlTXiii  (I.  Ludk}  in,  -Kullteva 
. ,  [)ms[n^  by,  vrt  ahuv.  -hulkljia  pelsi^ct  by 

-meno  pas  slog  <by),  -mAtka:  vhimatkaStn 
In  (I.  wheiu  liaH^jing  by.  -m«nevi  ra^^iUtic:: 
(kuv.  ^  lyljyUikaLiionj  . .  of  sliort  dm  a- 
tlort.  tran^h-iLl^  irajisitory;  tdatl  on  ohimo- 
novUa  tomtus  tbe  sickness  (U  the  dL^^a^ie) 
l3  of  a  temporary  nature,  the  sKkne^:^  will 
^oon  pans  off.  ^nanlji  =  ahlkulkija.  -in«n- 
n»n  in  pfl^^i^lnsr^  tniHn  ^  ahimrnntn  war^ottuno 
bi     lUe    wai';    mainita    ahim€nnMn    (IliyOfl:) 

mention  incidentally,  -mennaaaidn)  in  (1. 
when)  passing  (by). 

ohimo  1.  (P&&-)  temple;  S.  (nivus)   groin. 

Chi  mo-  (yhd.)  temporal  [esim.  -/aa  tem- 
poral bone;  -Mmma  temporal  suture]. 

ohitaa  —  ohi,  I. 

ohja  —  ohjaa*  ohJaiUa  one  who  leads  (1. 
guides  jne.,  ks.  ohjata);  guide;  (neuvoja) 
instructor;  (Johtaja)  conductor,  leader; 
(automobillin)  chauffeur;  iuklomonofon  ^ 
okimafm  master  of  ceremonies,  marshal  (of 
the  day),  •fijaaminan  leading,  steering  jne.. 


ohjailla 
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ks.  ohjau.  Ohjailla  be  leading,  be  guiding: ; 
(kuv.)  be  piloting;  myOs  —  ohjau. 

ohjat:  ohiakBmt  reins  [myOs  kuv.,  esim.  Aof- 
Utu»ohiakB9t  reins  of  government],  lines, 
(Jkpv.)  ribbons,  vrt.  suiuet.  -pari!  lines. 
-tuoli  (anat.)  small  intestine. 

ohjcta  (Jotitaa)  lead  [a  child  by  the  band, 
lasta  kftdestft;  a  borse  by  tbe  baiter,  be- 
vosta  pMtsistfl];  conduct;  (suunnata)  steer 
[a  vessel,  alusta;  an  auto(mobile),  auto- 
mobiilia],  direct  [one's  steps  to  . . ,  aske- 
leensa.  Jobonkin] ,  guide  [a  borse,  bevosta] ; 
(s&ann()stttft)  regulate;  (kuv.)  pilot  [tbe 
ship  or  state  tbrougb  difficulties,  valtio- 
laiva  vaikeuksien  Iftpi];  manage;  (neuvoa, 
opastaa)  instruct,  give  directions  [to  . .] ; 
(Osottaa)  sbow;  ^  Jonkun  amk^imita  direct 
(1.  guide)  one's  steps;  '^  k—kuBtmlu  toismi' 
U  Buunnailm  turn  tbe  conversation  In  an- 
other direction,  change  the  subject;  '^  ltd- 
va  turvailUmBti  »atmmaan  (myOs:)  bring  (1. 
take)  the  boat  safely  into  port;  ^  Jotakuta 
lttfc«maan  show  one  bow  to  read;  ^  oUtrndttm 
tolaUm  put  . .  on  the  right  track,  set  . . 
right;  h&n  mi  afUM  ^  (\.  mi  BoUi  ohfuttaPmn) 
iUmdSn  be  is  not  willing  to  be  guided,  be 
does  not  let  anybody  guide  (1.  show)  blm; 
hUnrnt  ohjattiin  pmrhainumllm  paikoUU  he 
was  shown  to  one  of  the  best  seats;  ktdt- 
Mlma«  ohiaa  vaihmitammm  providence  guides 
(1.  directs  1.  ordains  1.  controls)  our  lives 
(1.  destinies  I.  fates) ;  laivtm  •!  v^tn  '^  tbe 
ship  was  unmanageable,  (el  totellut  perft- 
sintft)  the  ship  did  not  answer  the  helm; 
O9autko  '^  Itdvaa  can  you  steer?  can  you 
handle  tbe  [a]  ship?  vmnmttM  on  hmippo  '^ 
(myOs:)  the  boat  steers  easily. 

ohJaUMi  . .  without  reins;  (kuv.)  unbridled, 
ungoverned,  uncontrolled;  vrt.  hilUtttn. 

ohJattava  dirigible,  steerable;  '^  ilmalaiva 
dirigible;  hmlpo9ti  '^  (vene,  lalva)  easy  to 
steer,  easily  steered. 

ohjaua  guidance,  direction;  (opastus,  neu- 
vonta)  instruction;  (hoito)  management, 
conduct;  myds  =  ohjaaminen.  -laita  1.  -koja 
guiding  mechanism;  steering -apparatus, 
steering-gear.  -pydrA  (perftslmen)  wheel; 
(automobiilin)  steering-wheel,  -tuunta 
(esim.  laivan)  course,  -tanko  (polkupyd- 
riin)  handle-bar;  vrt.  ohJauspyttrK. 

ohjautua  be  led,  be  guided,  be  directed; 
find  its  way;  ~  oihtdU  toiaUm  be  directed 
on  the  right  track,  find  its  way  into  proper 
channels. 

oh  la  direction,  instruction;  guidance;  (sfiftn- 
to)  rule,  precept,  maxim;  (neuvo)  advice, 
counsel;  (mftarftys)  prescription;  (oso- 
tus)  indication;  (ojennusnuora)  guiding 
principle,  guide  (to  go  by) ;  (malli-)  stand- 
ard, (Joskus:)  norm;  ohjmmt  (myOs:)  gui- 
dance; ohimidmn  mukai»mBti  according  to  (1. 
in  accordance  with)  (the)  directions  (1.  In- 
structions), vrt.  menetelUi;  antam  ohfrnitm 
give  directions  (1.  instructions),  give  . . 
guidance,  guide,  direct,  instruct,  prescribe; 
opikBi  ja  ohimmkmi  to  a  p.'s  instruction  and 
guidance;  »inutlm  ohimmkBt  for  your  guidance. 

ohjalma  prograhi(me);  (puolue-)  platform; 
(teatl.,  my6s:)  (play-)bill;  iUan  '^  the  pro- 
gram for  the  night,  the  evening's  program; 
on  ohimtmasaa  is  included  in  (1.  forms  a 
part  of)  the  program,  is  given  (1.  taken 
up)  on  the  program,  appears  on  the  pro- 
gram, -ohdotua  proposed  platform,  draft 
of  (1.  for)  a  platform,  -konta  1.  •numaro 
number  on  a  [the]  program. 

ohjalmanllmukalnan  . .  as  given  on  the  pro- 
gram; . .  as  given  (1.  outlined)  In  tbe  plat- 
form, -mukalaaati  in  accordance  with  tbe 
program;  in  harmony  with  tbe  plttform. 


-vattainan  . .  contrary  to  (1.  not  in  accord 
with)  the  platform. 

ohjaimiato  (teatterln)  repertoire,  repertory; 
nkytoimS.  pymyi  ktamn  ohfolmisto^Bm  the 
play  had  a  long  run,  tbe  play  held  (1.  kept 
its  place  on)  the  stage  for  a  long  time. 

ohJaBnuora  rule;  guiding  principle;  guide 
(to  go  by).  -alAnid  (esim.  armeljan)  regu- 
lations; (esim.  kaupungin)  ordinance;  or- 
der(s);  rule(s);  (seuran,  yhtidn  y.  m.) 
by-laws;  (jobtos&ftntO)  Instructions;  oAi«- 
BUHnntn  makminmn  . .  (being)  in  accord- 
ance With  regulations,  (. .  as)  prescribed, 
(Jkpv.)  regulation  [uniform,  virkapukuj; 
ohi^BMibmSn  vmattdnmn  . .  contrary  to  rules 
and  regulations.  . .  contrary  to  the  [city] 
ordinance.  -aiantAahdouia  proposed  ordi- 
nance (1.  regulations  1.  by-laws).  -aUn- 
idlnan  regulated    [prostitution,   baureus]. 

ohJonhana  regulator- cock,  -^liuvi  adjusting 
(1.  regulating)  screw;  set- screw. 

ohkalnan,  ohkolnan  ks.  ohut. 

oho(h)  oh!  oho! 

ohra  barley. 

ohra-  (ybd.)  barley(-)  [esim.  -Imuhoi  bar- 
ley flour  (1.  meal);  -ImipU  barley  bread; 
'Pmtto  barley-field;  -ocm  barley-water]. 

ohralnan  . .  of  barley,  barley,  ohralaaatl 
(kuv.  »  huonosti)  badly,  ill,  amiss,  wrong, 
(onnettomastl)  unhappily,  unfortunately, 
disastrously;  hSnmUm  on  kHynyt  ohrmUomti 
things  have  gone  wrong  with  him,  be  has 
come  to  grief,  (sattunut  tapaturma)  be 
has  had  an  accident. 

ohramaitaat  barley  malt. 

ohran-  (ybd.)  . .  of  barley,  barley(-)  [esim. 
•lypM  kernel  (I.  grain)  of  barley;  -olM  bar- 
ley-straw; -tuhkn  bead  of  barley,  barley- 
bead  1.  -JyvA  (myOs.)  barleycorn;  hMnoUM 
on  ohrmnjyvM  milmUBBM  (on  bumalassa)  be 
has  got  a  drop  too  much  (1.  a  drop  in  his 
eye),  be  is  tipsy. 

ohrailryynlpuupo  barley  porridge,  -ryynlt  1. 
-tuurlmat  pearl-barley,  pearled  barley; 
bulled  barley,  -aalama  sheet  lightning. 

ohuaan  thinly;  sparsely,  ohuakalkuiunut  . . 
worn  thin,  ohuasta,  ohuaail  thinly;  sparse- 
ly, ohukalnan  =  ohut.  ohukaa  =  lettu. 
ohuka  (kirjap.)  thin  space. 

ohut  thin;  (esim.  llmasta:)  rare;  (kevyt) 
light  [overcoat,  paailystakki] ;  o^o««n, 
onuBMBa  ks.  hakus.;  oHuobbo  puvuBBa  thinly 
dressed  (1.  clad);  '^  kudoB  thin  texture, 
loose  stuff,  light  weave. 

ohut-  (ybd.)  . .  with  thin  . . ,  thin-  [esim. 
'hmdinon  . .  with  thin  lips,  thin -lipped; 
-BBinUinon  . .  With  thin  walls,  thin-walled] . 
-kuorlnan  thin-shelled;  thin-skinned  [fruit, 
hedelmA;  potato,  peruna] .  -laltainan:  okui- 
iaitainon  Bontuvmnm  a  light  row -boat,  -pu- 
kulnan  1.  -vaattainan  thinly  dressed  (1.  clad 
1.  clothed);  ..  in  llght(-weight)  clothing. 
-tuoll   (anat.)   small  intestine. 

ohuua  thinness;  lightness;  (ilman)  rarity. 

ol  oh!  ah!  '^,  ioBpa  minnUa  (vain)  oiiH  .. 
oh.  if  1  only  had  . .! 

olata  become  (1.  get)  straight (er),  straighten 
(out);  unbend;  (esim.  kiharaisesta  hiuk- 
sesta:)  get  (1.  come)  uncurled,  get  (1. 
come)  out  of  curl,  (esim.  kOysi)  become 
uncoiled. 

ol(J)ati  (suoraan)  straight,  right,  direct (ly) ; 
(suoraa  paAtfl)  straight  on. 

oihkaaminan,  olhkata  »  voihkaamlnan,  voih- 
kata. 

oikaliaminan  straightening  Jne.,  ks.  oikaista; 
myOs  =  oikaisu. 

oikaiata  (ojentaa)  straighten  [a  nail,  naula; 
tbe  line,  rlvi],  make  . .  straight;  (korjtU) 


elkaltteva 
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correct  [a  mistake,  erebdys],  rectify  [an 
error,  vlrhe],  set  ..  rl^ht,  adjust;  -• 
mmt»an  IMpi  take  a  sbort  cut  tbrou^b  the 
woods,  (make  a)  cut  tbrou^h  tbe  woods; 
'*'  rtnuniinMa  (\.  itBmiuH)  draw  O.S.  up, 
stralgbten  up,  stretcb  o.s.  (to  one's  full 
beig^ht),  stretcb  up;  vrt.  suorUtaa. 

oikaituva  . .  to  be  corrected  (1.  rectified) ; 
9ihaiMtm>iMMm  olmvm  . .  that  can  be  corrected 
(I.  rectified), rectlflable  [ mistake, erebdys]. 

oikaiau  (oikaiseminen)  straigbtening^;  (kor- 
Jaus)  correction;  rectification;  oUud9nia 
(otsikkona:)  corrections,  errata. 

oikaiiu-  (ybd.)  ks.  korjaus-. 

oikM  I.  (a.)  right  [man,  mies;  place,  paik- 
ka;  hand,  kftsi];  rigrhtful  [heir,  perillinen; 
owner, omistaja] ;  (laillinen)  legitimate;  (oi- 
keamiellnen:  olkeudenmukalnen)  Just  [sen- 
tence, tuomio;  cause,  asia] ;  (asianmukai- 
nen,  sopiva)  proper  [word,  sana],  due;  fit- 
ting; (sfintillinen,  virheetdn)  correct  [pro- 
nunciation, liftntftmistapa] ;  (todellinen)  real 
[cause,  syy;  diamond,  timanttl] ;  (vftftrenttt- 
m&tOn)  genuine,  true  [American,  amerikka- 
lainen] ;  ^  aikm  (tarkka,  t&smfllUnen)  right 
(1.  correct  1.  exact)  time,  (sopiva)  proper 
time;  oikttan  aikamn  at  the  right  time, 
punctually,  on  time,  at  the  time  we  are  [it 
is.  they  were,  etc.]  due,  (sopivaan)  at  a 
proper  (I.  a  happy)  time,  opportunely; 
-•    hmtMt6  the   right   (1.   proper)   person; 


oikmakMi  todisUttu  mi»nn»»  a  certified 
copy;  oikmaita  ptaoiMm  timid  on  the  right 
side  of  the  road;  ^  m/««  the  right  man  (in 


the  right  place),  tbe  very  man  (for  the 
place).  Just  the  man  (for  the  job);  '^  paoli 
(kankaan,  tien  y.  m.)  right  side,  (lalvassa) 
starboard  (side);  oikmrnsMm  jUrJmBtykBmaaM 
in  the  right  order,  in  regular  order,  (aslan- 
mukaisessa)  in  due  (1.  proper)  order;  -• 
9uhdm  due  (1.  right  1.  Just)  proportion; 
oUbMf  vaathnukamt  rightful  (1.  legitimate  I. 
Just)  claims;  ^  yatavM  a  true  (1.  real  1. 
genuine)  friend;  oikmita  viinmja  genuine 
wines;  hdn  on  minun  '^  kStmni  he  Is  my 
right-hand  man;  hyvSkgyii  oikmak»i  accept 
(. .  as  correct),  approve,  (Jkpv.)  0.  K.; 
isH,  Moanko  oikman  pyBByn  may  I  have  a 
real  gun,  father?  fonkin  oikmaila  puoimlla 
on  the  right  (hand)  side  of  . . ,  on  tbe 
right  (hand)  of  ...  to  the  right  of  . .;  Jw 
hoatm  on  tutlut  ^  hmrraMmim»  John  has  be- 
come quite  a  (1.  tbe)  gentleman;  timdonan" 
to  havaiitiin  oihoakai  (my6s:)  the  informa- 
tion turned  out  to  be  a  fact.  II.  (s.)  the 
right;  the  right  hand  (1.  side);  oikmmlla  (k&- 
delia)  on  the  right  (hand);  oikmidlm  (alkup. 
oikMotlm  kMdmUm)  to  the  right;  oikmtatm  i« 
pomommaUm  (to  the)  right  and  left;  olf« 
oikmaaaa  be  (In  the)  right. 

oik«a-  (ybd.)  right-  [esim.  -Mtinmn  right- 
handed] .  -klallnen  grammatically  correct; 
correct  In  diction,  -klalliyya  grammatical 
correctness,  correct  grammar;  correct 
English  [Finnish,  etc.].  -ki«ruin*n  right- 
handed.  -iMitulnen  . .  of  tbe  right  sort  (1. 
kind),  -mialinan  upright.  Just  [man.  mlesl ; 
fair,  right-minded;  (oikeln  ajalteleva) 
right-thinking.  -inMiaMti  Justly,  fairly; 
with  fairness,  with  Justice.  -ml*lltyyt 
Justness,  fairness,  uprightness;  Justice, 
Integrity;  right-mindedness. 

oikaammln  more  correctly;  more  properly; 
'^  »anoituna  (\.  ganomn)  to  put  (I.  to  state) 
It  more  exactly,  more  correctly  speaking, 
more  properly;  better,  rather. 

olkMmpuolin^n  . .  being  to  the  right,  right- 
band  [comer,  nurkka] ;  (ruumilnosasta.) 
right  [foot,  Jalka;  ear.  korva],  (hevoslsta 

gubuen,  myos:)    off    [foot,  JalKa;   horse, 
evonen];  (mer.)  starboardf  [side,  kylkl]; 


^  ovi  the  door  to  the  (1.  your)  right,  the 
right-hand  door. 

oikM||oppiii«n  (pubdasoppinen)  orthodox; 
sound  (In  doctrine);  vrt.  oikMiaskoliien. 
-opplauua  orthodoxy.  -p«rAin*n  authentic; 
genuine.  -p*rAlayya  authenticity;  genu- 
ineness; oikmapmrMiByydmn  todUttmUnon 
(myOs:)  authentication. 

oikMtUMi  really;  (oikeutta  mydten)  by 
rlgbt(s),  rightly,  properly.  Justly,  in  (all) 
Justice;  (todellisuudessa)  in  reality,  actu- 
ally, as  a  matter  (1.  in  point)  of  fact;  (var- 
sinaisesti)  truly;  (perinamftltftftn)  at  bot- 
tom; hdnmn  pitditi  ^  mmikustam  minno  itBo 
he  really  ought  to  go  there  in  person;  Mr/« 
on  ^  minun,  vaUUut  ««  on  elfat  hOnmliM  nUn 
kmuan  the  book  is  mine  by  right (s)  (1.  is 
really  mine),  although  be  has  had  it  so  long. 

olkMlliuhtain^n  proportionate;  symmet- 
ric(al);  vrt.  sopasuhtalBen.  -uakoinan  (a. 
k  s.)  orthodox,  -uakoiauua  orthodoxy. 

oikalmmin  most  correctly,  most  properly. 

oikaln  right,  rightly,  aright,  in  the  right 
way;  (virheettOmftsti,  s&ntilllsesti)  correct- 
ly; (oikeudenmukaisesti)  Justly,  fairly; 
(aslanmukalsesti)  properly,  duly;  (todella) 
really,  truly;  (byvm)  very  well  [satisfied, 
tyytyvftinen],  very  [well,  hyvin],  pretty; 
(varsin)  quite;  (tarkoin)  exactly;  '^  kmadm 
(erittftin)  very  (1.  exceedingly)  beautiful, 
(atka)  quite  beautlfUl,  pretty  nice;  '^  pian 
right  quick,  pretty  quickly;  ^  tarkiBfttu 
properly  adjusted,  duly  approved;  oipon  '^ 
sure  enough,  (vastauksissa:)  very  true, 
(alvan  nlln)  Just  (1.  quite)  so,  (quite  1. 
very)  right;  oIsmdi  --,  mtMm  ..  that's  so, 
but  ..;  very  true  (I.  that's  true  enough), 
but  .  .;  unnahan  knn  '^  kataon  ainua  let  me 
have  a  good  look  at  you!  mi  ^  not  quite, 
not  altogether,  not  very  well  [pleased, 
tyytyvftinen];  mnnmnknn  pUdmimmm  ^  at- 
kttunkaan  (kunnolleen)  before  we  were 
fairly  off,  even  before  we  were  well 
started;  mn  voi  '^  hyvin  I'm  not  feeling 
(quite)  right,  I'm  not  feeling  very  well; 
hUnmn  mi  olm  ^  aaiat  there  IS  something 
wrong  (1.  something  the  matter)  with  him 
[with  his  affairs],  (terveyteen  nihden)  he 
is  not  as  well  as  he  should  be;  iom  minS 
aaian  '^  ymmdrrUn  if  I  understand  It  right 
(1.  correctly),  if  I  get  (1.  have)  it  right; 
iom  nyt  tmkimin  '^,  niin  minun  pitMimi  . . 
if  I  now  did  as  I  ought  to,  I  should  . .;  kir^ 
iottaa  nimmnaU  ^  write  one's  name  correct- 
ly; kuvmata  fotmUn  '^  mimlmmmHiin  form  a 
correct  Idea  (1.  a  true  conception)  of  a  th.; 
mmnmtmim  '^  act  In  the  right  way,  act  as 
one  should,  do  (the)  right  (thing);  mikH 
minun  '^  on  (olkeastaan)  what  is  really  the 
matter  with  you?  what  really  alls  you? 
mind  mn  '^  kuuUut,  mitU  manoit  I  did  not 
quite  (I.  exactly)  catch  what  you  said; 
mind  mn  ^  timdd,  mitd  vamtata  hdnmilm  I 
don't  know  exactly  (1.  I  hardly  know; 
what  to  answer  him;  mind  mn  oim  ««  vw 
kuutmttu  I  am  not  fully  (I.  quite)  con- 
vinced; mitata  ^  measure  right;  niin  -• 
right!  good!  that's  it!  Just  so!  onko  mm  ~» 
mttd  ..  Is  It  right  (1.  proper  1.  fitting  1. 
Just  1.  fair)  that  . .?  onko  mm  ^  tottm  Is  It 
really  true?  on  *•  jo  kohtuuliimta  [,  mttd  . .] 
It  Is  (no  more  than)  fair  (1.  Just)  [that . .] ; 
tmit  -^,  kun  tuiit  you  did  right  to  come; 
tdUlld  mi(vdt)  oim  kaikki  (mmiat)  '^  all  Is 
not  (quite)  right  here,  there  is  something 
suspicious  (1.  wrong)  here.  -«Jatt*l*va 
right-thinking;  right-minded. 

oikainkirjotut  orthography;  (correct)  spell- 
ing, -harjotua  exercise  In  spelling,  -kyay- 
myt  question  of  orthography,  -oppi  (rules 
of)  OPtbogr^by,  spelling,  -raforml  spell- 
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Ing  reform.  -vlfh«  error  In  orthogrraptiy, 
orthographic (al)  error. 

oik«lnpAln  (olkeassa  asemassa,  olkeaan  ase- 
maan)  m  correct  position;  right  side  up; 
(pystyssft,  pystyyn)  upright;  (olkein)  right, 
in  a  proper  way  (1.  manner),  properly,  (In) 
the  right  way. 

oik^itto  the  Right,  the  Conservative  party; 
(Jonkun  puolueen)  the  right  wing,  the  con- 
servative element  [of  a  party]. 

oikaiato-  (yhd.)  conservative  [eslm.  'Imhti 
conservative  newspaper:  -ryhmH  conserva- 
tive group;  'BonomaimhdUtS  conservative 
press]. 

oikelttolain^n  conservative. 

oik«latoBml*lln*n  conservative, . .  with  con- 
servative tendencies,  . .  with  a  conserva- 
tive leaning.    -ml*liayya  conservatism. 

oikeittain  by  rights,  rightly;  properly;  real- 
t.  olk« 


ly;  vrt. 

oik«nemln*n  straightening,  unbending  jne., 
ks.  oieta. 

olkaud*llln*n  legal.  Juridical  [basis,  poh- 
Ja];  Judicial;  (olkea)  rightful,  legitimate 
[claim,  vaatlmus].  Just;  naUmn  ««  mB9ma 
the  legal  position  (1.  status)  of  women, 
the  position  of  women  in  the  eyes  of  the 
law.  oik«ud*llis«ati  legally;  Juridically; 
legitimately;  in  legal  respect,  in  the  eyes 
of  the  law,  before  the  law;  9ikmud9lU—9H 
pdtmvH  valid,  legal, 'good  before  the  law, 
. .  which  will  stand  law.  oik«ud*llituua 
rightfulness,  (eslm.  vaatlmuksen)  Just- 
ness, legality,  legitimacy. 

oik*ud*n-  (yhd.) . .  of  Justice  [eslm.  -lAonn* 
ideal  of  Justice;  -funeo  sense  of  Justice] ; 
(tuomiolstuimen)  . .  of  the  court  [eslm. 
-ptftfefic  decision  of  the  court] .  -haki ja  one 
who  sues  (1.  asks)  for  Justice,  suer  for 
Justice;  litigant,  -haitija  asslgn(ee).  <-hoito 
administration  of  Justice.  -Ittunto  session 
of  [the]  court;  court. 

oikaudMkAvntl  (law)ouit,  action  [against 
a  p.,  Jotakuta  vastaan],  (legal)  proceed- 
ings; (k&sittely)  trial;  (kftrftjSiminen) 
litigation:  vrt.  oikftuijuttu.  -apulalnen  l. 
^vutUJa  coun>$isl.  -aiiaKirJ&t  pJi^acllDgB. 
-at(aml«i  attorrcey;  U^iKaiiiies)  lawyi^r. 
-JArJ«atv»  (ordt^r  or>  proeeiiuro.  -hu- 
lu(ng|)t  expetiFsea  in  a  [the]  suit  (L  ca^e), 
expeiiaus  in  il.  Involved  In  carrying  ou)  a 
STiit;  <ttj(iintlijt)  cosSls.  -lailoa  judiciary; 
oik«vdmnhiiyntilmtQh**n     undUtum     refonu 

or  trio  JuilK-iary;  vrt.  oik^uslAitaft.  -p4lvA 
day  of  iriflJ.    -vtrho  leKfll  i?rn*r. 

oti(«ud«n||kiirtttt  admin li^t ration  or  law  (L 
of  Justice) ;  Jurl3dlcti<>n.  -loukkaua  vtoia- 
tton  or  ju^t^ce:  (Jonkun  oLkeuksi&nj  viola- 
tion of  {h  mrringrcment  upon)  a  p/a  rights, 
-mukalnsn  Just,  rigbt^  . .  In  conrormJty 
with  justice;  (oikea)  rigUtfuli  legillmale; 
(kohluuLlinon^  fair.  eQul table,  -mukaliacti 
Justly,  rlgiurully,  legmmaiejy,  . .  in  con- 
formliy  witti  Jusiice;  ratr(iy),  with  fair- 
neea,   with   justice;    (oiiseastaan)    rightly. 

by  rl«-Iitf5);  ^keudmnmuhttiwm^ti  faclfu 
justly  (L  ralrly)  divided:  '«  k^utuu  mihm^- 
dmnmitkaiMftti  mr/tofle    II   hi^lOfiK^   to  mfl    (L 

It  IS  mtnej  by  right  (s),  1  huvc  a  riftiit  lu  11, 
-mukaltuut  rightfulness,  legitimacy,  Just- 
ness; Justice;  equity,  fairness,  -omittaja 
as3lgn(ee).  -paivalija  officer  of  the  court, 
-tunto  (myOs:)  sense  of  right,  -valvoja 
custodian  of  Justice,  -vaatainan  . .  contrary 
to  Justice;  (lalnvastainen)  . .  contrary  to 
law.  Illegal,  -voimalnan  valid,  . .  author- 
ized by  law,  legal,  lawful. 
oikaudaton  . .  without  (legal)  rights;  . . 
without  law,  lawless:  (oikeudenvastalnen) 
contrary  to  Justice  (1.  to  law) ;  (vftftrft)  un- 
Jugt,  wrongful,  unfair;  (albeetOQ)  unjuf- 


tiried,  unjustifiable,  unauthorized  [claim, 
vaatlmus] ,  unwarranted,  uncalled  for;  vrt. 
Uiton.  oikaudaitomaati  without  right;  con- 
trary to  Justice  (1.  to  law);  unjustly,  un- 
fairly, wrongfully,  unjustifiably,  unwar- 
rantedly.  oikaudaitomuudantila  state  of 
lawlessness;  anarchy,  oikaudattomuua  law- 
lessness: injustice;  unjustness,  imfalrness; 
unjustlflableness;  vrt.  Uittomaos. 

«llteuk:MM-M'    :^:.'^    ..  .    .'lU    [eSlEfl. 

olii«u«  rig-ht  [to  . , ,  johonKiijj;  justice;  (ol- 
keu(iunmukalsuus)  ng-titfu loess,  Justness, 
ie^iumacy;  (lailllsuus)  lawfuUiess;  (oi- 
ht^ui^istiijuj  court  tof  ^ustica);  (laku  law: 
loLJceutJS)  autnt^rixacion^  authority:  title, 
%vaiTaiit:  (etu>)  privilege;  aihrudfit  tdtrnmU 
hQtijTQ  the  court-  [J&ltli4  joka]  oik^udmn 
haviin  {give  one]  into  tha  bands  of  ibe 
law  (L  or  justice)^  in  the  hands  of  the 
court,  ideilvor  one  J  up  il.  aver)  to  jus- 
ttce  (i,  to  the  lavv}^,  i^ deliver  il.  irlve)  one] 
up,  vrt.  JtitiiM;  iHkmakMimn  ri>fmit?(i«mu> 
tronfliCt  of  privileges;  —  maan  p«ri|  (sa- 
nanp,,  1.  v.)  In  the  end  Justice  prevails. 
Justice  will  triumph  in  the  ena„  righl  ai^ 
\ia,y»  wln*s  In  the  end;  "  an  minun  puoltl-' 
tvrti  the  law  ts  ci.  1  hav^  ihe  law)  on  tny 
Side,  (olen  olkeassa>  justlci^  (i.  rlirht)  is 
an  my  aide,  I'm  m  the  rlfht;  oiJk«net4  Aar- 

raMtapa  uprtl^tlt,  JUSt;  cikmatta  tny6tmn  Ka. 
aLk«:A*tJUEi;     anttm    j^tmkidl*     ^     tmhd^     . . 

UJjyos:)  entitle  one  to  do  .  .;  en  mpUiU  «*n 
Qthmuita  I  iHsa't  douht  tb«  rlgbtfuiJifiss  (I. 

jUSlllo^:^    ].    iQlfalHy)    of   it:    hmk*u  joitmkitt 

oikmuhtia  apidy  o.  petiijou)  UfV  certain 
livcln^  (I.  fjrivllegtsA);  h^nehU  ttU  t&yti  - 
rkim  mfntttila  be  was  fuUy  (I.  compictely 
1,  iiuite)  wiiblu  his  rights  in  ilomg  so,  b« 
waa  tJt^i^ructiy  jusiified  in  doing  sti;  hMnmt- 
tU  an  ^  witmnt t*UU  tnittn  haiuaa  be  bas  the 

r^gbt  to  do  a^  be  plea^e^,  (vapaus)  bo  is  at 
liberty  to  do  as  he  pieiL^e^.  (saa  meuetel- 
Jtl)  be  may  do  as  he  pleases;  minutts  on  *• 
taada  {aidti  oikeiitettu)  Tin  emvtierl  to  {se- 
cure I.  ohtaiiu  .  .;  «■  on  '^  /a  kahtuuM  it  iS 
iiQ  more  tiian  fair,  that  is  juH  aiul  right: 
tiihtn  hUnmliii  mi  oU  mhtatttt   U^n  tekoon) 

ho  iias  no  right  (i.  be  1$  not  enlitledj  to 
Uo  that,  be  is  not  jLisiified  in  dulug  it; 
uaAo  amian  ^ik*atmmn  t&^ih  111  thCi  rightful- 
ness (I.  the  Justice)  of  the  cause;  tntatoin 
kaikkma  oikmuttm  contrary  to  all  Justice  (1. 
all  right). 
oikaua-  (yhd.)  . .  of  Justice  [eslm.  ^Uumnm 
ideal  of  Justice;  -pmriaaf  principle  of  Jus- 
tice]; legal  [eslm.  -pmrtaMtm  legal  basis: 
•auhtmmt  legal  relations;  -tmatmlu  legal 
battle] ;  Judicial  [esUn.  -SihrJmBtmlmii  Judi- 
cial system;  -marha  Judicial  murder]. 
-aaia  legal  matter;  (-Juttu)  case,  (law-) 
suit,  -asta:  mnaimiiiMn  oikmuBOMtm  court 
Of  first  instance.  -Ittuln  »  tuomioUtuin. 
-Juttu  case,  (law) suit,  action;  legal  pro- 
ceedings. -Jlrjeatya  legal  (1.  Judicial)  pro- 
cedure; law  of  the  forum,  -kulut  »  olkeu- 
denkMyntikulut.  -kytymya  question  Of  law, 
legal  (1.  Juridical)  question,  -kiaiu  idea 
(1.  conception)  of  Justice  (1.  of  what  is 
right  1.  of  right  and  wrong),  -laitot  sys- 
tem of  courts  (of  Justice),  judiciary; 
oikwMMtokBmt  (myOs:)  the  courts.  -lAi- 
kaopiiiinan  1.  -liikatiaieallinan  . .  of  (1.  in- 
volving) medical  Jurisprudence,  -liikaoppi 
1.  -liikatieda  medical  Jurisprudence,  -mi- 
nittari  minister  of  Justice;  (1.  v.  Yhdysv.) 
Attorney  General,  -olot  (-laltos)  Judicial 
system  (1.  Institutions);  oik€u»olot  maoMBm 
9vat  kwarfmUm  hantmUa  the  Situation  in  the 
country,  as  to  the  meting  out  of  Justice,  is 
bad.  -oppi  Jurisprudeoce.  -opplnut  L  (a) . . 
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versed  In  law  (1.  in  jurisprudence) ,  . . 
learned  in  law.  11.  (s.)  person  versed  (1. 
learned)  in  law.  Jurist,  Jurisprudent. 
-OMsto  department  of  Justice,  -paikka 
place  wtiere  the  trial  is  [was]  held;  court, 
tribunal,  forum,  -piiri  Jurisdiction,  -pit*- 
vyya  validity,  legality;  lawfulness,  -^lita 
legal  controversy;  litigation,  -tajunta  sense 
of  Justice;  sense  of  right,  -tapaua  case  in 
law.  -ilada  science  of  the  law,  jurispru- 
dence: vrt.  lakiti«d«.  -ii«t««llinen  Juridical; 
Juristic,  -iilasto  court  statistics,  -tolmi 
(-laltos)  Judiciary,  -vaada  1.  -vaatimua  le- 
gal claim  (L  demand),  -vaitio  constitutional 
state. 
olaeutettu  entiUed  [to,  Jobonkin] ;  (valtuu- 
tettu)  authorized  [to  act,  toimimAanJ ;  (oi- 
keudenmukalnen)  rightful.  Just,  legiti- 
mate: oikmutmttuia  vaatimnkmia  Just  (1. 
rightful  1.  legitimate)  claims;  pmHmUHn  '^ 
entitled  to  inherit  (1.  to  an  inheritance); 
««n  kunnimn  on  hUn  '*'  ammmman  he  is  en- 
titled to  that  honor,  be  baa  a  rlgbtlful 
ClaUUJ  lU  lU&i  liulior,  iaiibuit^i'*:.!  tie  itu- 
ftervua  thai  t^ulior;  t*  «a  tavatiaan  viktu- 
Utttm  II  la  ju^un^il,  in  a  v^dy.  «iii«gL«tii»U 

porii^ct  tl*  Ui  aii)  Jubllct?*  wlta  iieifet:l 
rjifiit  ih  juaticej. 
dik#uttaa  t:iiitLtie  i^lo,  johuiikliij*  ^^ve  .,  ft 
LtiieJ  right  [to^  johuDKinJ  ^  ivauuuiutu 
autiioriid,  eujpuwtir;  laiiLaa  oiKtMiiu^) 
J  usury  I    iialliint^uj    ititfULinaie;    tiMwuteitu 

k^,  liakUS.;  mika  tinut  Mtihtn  -^  WhAl  ^iVtiA 
yi>U  a  right  tu  that?  tama  #i  ttik^uta  isntti' 
maan  O-  hyvakt-ymUdftJ  Atttaitta  takia  ttllS 

(Joe^  not  jii^ury  U-  ^^  u^t  :iUtU(Meiii  mo- 
tive fur)  tiio  passage  or  such  a  Jaw. 
o4kauuaniln«n  tintjUJng  jLie.,  kn,  «aeii.;  nu- 
thorization;  vrt.  seur.  oikeutus  justifica- 
tion; authority,  authorization;  legitimation. 

oikku  whim,  freak,  caprice,  fancy;  looimon 
'^  a  freak  of  nature;  ««  on  tfoin  hUnon  oik" 
kujaan  it's  only  one  of  his  freaks  (1. 
Whims),  oikkullla  be  freakish,  be  whim- 
sical, be  capricious,  blow  hot  and  cold; 
(juonitella)  be  cranky;  shuffle,  quibble; 
Shift,  beat  about  the  bush,  play  fast  and 
loose;  make  a  fuss;  oikkaUion  whhnslcaiiy, 
freakishly,  capriciously,  cranklly.  oikkuiiu 
whims,  caprice (s);  doogery,  shifting,  quib- 
bling; fuss,  oikkuinen  «  oikuiUnen.  oikku- 
piA  (kuv.)  whimsical  fellow  (1.  person); 
crank. 

oikoa  (korjata)  correct  [the  mistakes,  ereh- 
dyksetj,  set  right  [a  mistaken  Idea,  vaa- 
rinkasltys],  rectify  [an  error,  virhej, 
emend c ate) ;  (panna  kuntoon)  put  . .  to 
rights,  make  . .  right  (agam) ;  (olkalsta 
suoraksl)  straighten  [a  nail,  naulaj,  make 
. .  straight;  (ojentaa  suoraksl)  stretch 
(out);  (kulkea)  cross  [the  mountains,  yll 
vuortenj;  (kulkea  olkotieta)  take  a  snort 
cut;  '-'  iHMoniiUin  Stretch  (O.S.),  stretch 
one's  limns,  have  a  good  stretch. 

oikoilla  be  (1.  keep)  straightening  (out),  be 
(1.  keep)  setting  right,  straighten  (out); 
be  correctL^g,  correct;  vrt.  oikoa. 

oikoinon  straight  [road,  tie;  stick,  keppi]; 
(kuv.)  direct. 

oikoiikuliiMi  straight  angle,  -matka  short  cut. 

olkomlnen  correcting  jne.,  ks.  oikoa. 

olkoUpoIku  short  cut;  cross  cut.  -pAAta 
directly;  (heti)  Immediately,  at  once;  (suo- 
rinta  tieta)  the  shortest  way  (1.  route),  the 
stralghtest  course  (i.  routes;  (suoraanj  di- 
rect; (suinp&ln)  headlong;  Han  rimnai  oiko- 
piUUU  kotUn  (myOs:)  he  look  a  bee-line 
for  home.  -i«it««  the  nearest  (1.  the 
stralghtest)  way,  across  lots.  Hia  short 
cut;  oOwMetH  -  oikotoltaa.  Horvl  truiQpet. 


oikukaa,  olkukk(ai8)uu8  *  oUraUlaoB,  oUnil- 
■  lisuua. 

ofkullinan  capricious,  whimsical;  cranky, 
freakish,  crotchety;  of  a  changeable  (1. 
moody  1.  fitful)  disposition;  '■^  loonno 
cranky  (1.  moody  1.  capricious)  disposi- 
tion, oikulliaatti  capriciously,  whimsically; 
cranklly,  freakishly,  oikulllauua  capri- 
ciousness,  whlmsicalness;  crankiness, 
freakishness. 
olkuuila  =  oikkullla.  oikutUlu  =  oikkuUu. 
oinaa  (pftssi)  ram;  (salvettu)  wether, 
oira  sign  [/oaJUn  ^  a  sign  of  . .] ;  (taudln 
y.  m.)  symptom;  (J&lki)  mark,  trace,  ves- 
tige; (ilmaus)  manifestation;  (esioire)  pre- 
monitory symptom;  oiro^t  signs,  symptoms, 
(pyrkimys)  tendency,  drift;  ndtkU  ovat 
taudin  oiroot  What  are  the  symptoms  of 
the  disease?  how  does  the  disease  show  (1. 
manifest)  itself  (1.  reveal  its  presence)? 
ainnmpMin  ovat  oiromt  the  tendency  (1.  the 
drift)  is  in  that  direction;  taadin  '^  on  •; 
mitu  ..  the  symptoms  of  the  disease  are, 
that  . . ,  the  disease  is  characterized  by  . .; 
tunima  taudin  oiroita  feel  the  disease  com- 
ing on,  feel  that  one  is  coming  down  with 
(1.  is  going  to  have)  a  disease. 

oliis  (heti)  at  once,  instantly,  immediately, 
directly,  right  away;  (paikalia)  on  tue 
spot,  tnere  and  then;  vrt.  hoti. 

olustaa  take  a  short  cut,  make  a  cut  [across 
the  field,  peUon  poUtki J .  o4uatla  ks.  oikotlo. 

olva  =  oivalliBon.  oivalllnen  excellent; 
(mainio)  fine,  splendid,  first-rate  [fellow, 
UiiesJ,  capital,  rich,  superb,  grand,  mag- 
nificent; (erinomainen)  extraordinary; 
cnoice,  exquisite;  oivaUisia  fme!  splendid! 
excellent  1  capital!  olvalllaaail  fme(ly), 
splendidly,  excellently,  magnificently,  cap- 
iiaay.  oivallituus  exceUence;  splendidness; 
goooness;  fine  (1.  choice  1.  first-rate) 
quality. 

oivallus  (kAsltys)  comprehension,  appre- 
hension; understanding,  olvaltaa  see,  per- 
ceive, be  aWare  of;  (kasittaa)  comprehend, 
apprehend;  conceive;  (ymmartaa)  under- 
stand; oivailan  aon  tdydoUioooti  1  am  fully 
aware  of  that;  kai  aaian  oivaiiai  you  un- 
derstand, 1  suppose  (1.  don't  you)  ?  oivait*- 
mlnon  seeing  jne.,ks.edell.;  comprehension. 

oja  ditch;  trench;  (lasku-,  sala-)  drain; 
(Katu-,  maantlen-)  gutter;  myos  —  ojan- 
no;  oioaea  aUikkoon  (kuv.)  out  Of  the  iry 
ing-pan  into  the  fire,  from  bad  to  worse, 
-aura  ditching -plow,  trenching -plow. 

ojainan  (yhd.)  . .  with  . .  ditches  [esim. 
kapma'^  With  narrow  ditches]. 

oJamyyrA  (eiaint.)   water-vole,  water-rat. 

ojanuMUvaJa  ditch-dlgger,  digger  of  ditches, 
ditcher,    -kaivu  dlggmg  ditches,  ditching. 

ojanna  (puronen)  rill,  rumet,  rivulet;  (va- 
ko,  peliolla)  furrow,  drill,  ojanlpiannar  1. 
-rauna  1.  -ayrjA  1.  -varti  1.  -vlarl  edge  (1. 
bank)  of  a  [the]  ditch;  oian\varoiUa  1.  -0l«- 
riua  along  ditch -banks,  aiong  the  edges  of 
ditches. 

ojaa   (auran)   plow-beam. 

ojautorvi  drain-pipe,   -vaal  ditch-water. 

ojanna  (ojennuskemo)  corrective.    * 

ojonnalla  (ojentaa)  straighten;  stretch  (out) ; 
(Oikoa)  set  . .  right,  correct;  '■^  iUmmnidUn 
stretch  (one's  ilmbs) ;  ^  kHMiiUln  kokti  tai' 
vasta  Stretch  (1.  lift  1.  raise)  one's  hands 
towards  heaven;  '*'  okaiaan  (puu;  stretch 
out  (1.  put  out  1.  put  forth)  its  branches. 

ojannus  straightening  (up);  extension;  (rl- 
vin)  alignment,  aimement;  (korjaus)  rec- 
tification; (rangaistuksena)  correction. 
•huona  house  of  correction;  vrt.  ojennuslai- 
toa.  -kalno  corrective,  -laitoa  reformatory, 
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house  of  correction;  (pahantapalsla  lapsia 
varten)  rerorm  school,  -nuora  rule,  grukl- 
iug  principle;  guide  (to  go  by);  »innilm 
oimnnuMnuorak9i  for  your  guidance,  -ran- 
gaittua  correction;  (kurl)  discipline. 

oJantaa  extend,  hold  out;  (pltkfiksi)  stretch 
(forth),  stretch  out;  (suoristaa)  straighten 
[a  nail,  naula],  make  ..  straight;  (korja- 
la,  parantaa)  set  . .  right,  correct;  (suun- 
nata)  level  [one's  gun  at  . . ,  pyssynsA  Jo- 
takin  kohti],  point  [one's  pistol  at  a  p., 
pistoolinsa  Jotakuta  kohti];  (tarjota,  ku- 
rottaa)  pass,  hand,  reach;  olmnna  tUnnm 
lautaB€»i  pass  (up)  your  plate;  ojmnnmtnin 
kiUin  With  outstretched  hands,  with  one's 
hands  stretched  (1.  held  out),  (avoimin  sy- 
lin)  with  open  arms;  -^  JollekuUe  muttmoa 
MtmnmU  give  (1.  lend  1.  hold  out  1.  stretch 
out)  a  helping  hand  to  one.  do  a  (good) 
turn  to  one;  '^  ItBmnsit  (\.  mumiinaa)  sue- 
rakH  Straighten  up,  straighten  o.s.,  stretch 
(o.s.)  to  one's  full  height,  stretch  up, 
(pystyyn)  draw  o.s.  up  (to  one's  full 
height) ;  '^  kdainan  kohti  taivaata  ks.  ojen- 
nelU;  '^  MtmnM^  jottrnkullm  hold  out  (1.  ex- 
tend) one's  hand  to  a  p.,  give  a  p.  one's 
hand;  '^  kdtmnMd  fotakin  oitaakBmmn  hold 
out  (1.  put  out)  one's  hand  to  take  a  th., 
reach  a  th.;  ~  rivl  (smrakBi)  make  a  line 
straight,  (sot.)  dress  a  rank,  (form  an) 
align(ment).  ojantajalihat  (anat.)  exten- 
sor, ojantamlnen  straightening  Jne.,  ks. 
ojentaa;  extension;  correction. 

ojantautua  stretch,  extend;  (suoraksi) 
stretch  (1.  draw)  o.s.  (to  one's  full  height) ; 
(venyttftytyft)  strain;  -•  ottamaan  stretch 
up  to  take  (1.  to  get),  stretch  up  to  reach, 
reach  (I.  stretch)  [after  (1.  for)  ..,  Jota- 
kin],  reach  out  [for  (1.  after)  ..];-•  «ao- 
rakBi  (eslm.  kflftrme)  stretch  itself  to  its 
full  length,  stretch  out  (to)  its  full  length. 

ojantua  stretch  oneself  [Itself],  stretch 
(out) ;  (suoristua)  become  straight; 
straighten,  (sot.,  rlvelstil  puhuen:)  dress 
[to  the  right,  oikealle];  (korjaantua)  be 
corrected,  correct  o.s.,  (parantua)  reform, 
correct  one's  ways;  hdn  mi  otm  oiBntnak- 
«««n  he  won't  submit  to  correction,  he  Is 
incorrigible;  l&BmnBt  olBntuvut  the  limbs 
stretch.  oJantumaUMi  incorrigible,  irre- 
claimable; . .  beyond  all  reform. 

ojittaa  ditch  [a  field,  pelto] ;  drain  [a 
meadow,  niitty] ;  olittammlla  by  draining, 
by  ditching,  ojittamaton  . .  which  Is  [was] 
not  ditched  (1.  drained),  unditched,  un- 
drained.   oJlttaminan  ditching;  draining. 

ojitut  ditching,  draining;  drainage.  -Jirjaa- 
talmA  system  of  ditches;  drainage  system. 

oJituttaa  have  . .  ditched,  have  ditches  dug 
in  (1.  through)  . . . 

oio:  kUmi  oiona  (I.  oioBBa)  with  outstretched 
hand,  with  one's  hand  outstretched  (1.  ex- 
tended), with  one's  arm  extended  (1. 
stretched  forth) ;  piBtimmt  oiona  (sot.) 
with  fixed  bayonets. 

oJurl  ditcher. 

oka  =^  oas.  okainan  prickly,  spiny,  thorny; 
bristly,    okalanka  barbed  wire. 

okra  (maalijauhe)  ocher,  ochre. 

okaa  (kasvavan  puun)  branch,  limb,  (pieni) 
twig,  sprig,  (lehtevft  tai  kukkiva)  spray; 
(haara)  bough;  (vesa)  shoot;  (laudassa  y. 
m.)  knot. 

oksaalihappo  (kem.)  oxalic  acid. 

oktahanka:  okBohangoBBa  on  a  branch  (1.  a 
stub)   [of  the  tree]  close  to  the  trunk. 

okaainan  branching,  branched  [tree,  puu], 
branchy, . .  full  of  branches;  twiggy;  (lau- 
dasta  y.  m.)  knotty,  knotted,  . .  full  of 
knots;  gnarled. 

-okaainan   (yhd)    . .  with  . .  branches,  .  .- 


branched  [eslm.  hmrvm-^  with  few  branches, 
thin -branched;  moni'^  with  many  branches, 
many -branched] ,  (lautatavarasta:)  . .  with 
.  .  knots  (In  it)  [eslm.  pySrmd^  with  round 
knots  (in  It)]. 

okaaiatukaa   scion. 

okaaiauut  branchlness;  knottlness;  iamlan 
-'  the  board  being  full  of  knots  . .;  pmm 
-^  the  tree  being  full  of  branches. 

okaanllraikA  knot-hole.  -iynkA  stub  (of  a 
branch) ;  hSn  ripnsti  takkinBa  okBontynkSan 
(tav.)  he  hung  his  coat  on  a  broken  branch. 

okaallpahka  gnarl,  knot,  -palkka  knotty 
place;  ttdttfd  okBopaikasta  broke  where  the 
knot  was,  broke  at  a  knot(ty  place),  ^uu 
knotted  wood. 

okaas  (puut.)  graft,  scion.  okaaaUa  (puut.) 
(en) graft,  ingraft,  okaaataminan,  okaaatua 
(en) grafting,  ingrafting. 

okaaatua-  (yhd.)  grafting-  [eslm.  -vaha 
grafting-wax;  -vmitBi  grafting-knife]. 
-haava  incision  (made  In  grafting),  -koa 
attempted  grafting;  grafting -test,  -kohta 
place  where  the  grafting  is  done. 

okaaton  free  of  (1.  from)  knots,  . .  with  no 
(1.  without  any)  knots,  clean  [timber, 
puu];  (haaraton)  ..  without  (1.  with  no) 
branches,  okaattomuua  . .  being  free  (1. 
clean)  from  knots,  freedom  from  knots;  . . 
having  no  (1.  being  without)  branches. 

okaa:  okBmmt  vomit;  ruvmta  okBrnltm  begin  to 
vomit  (1.  to  spew  1.  to  throw  up),  okaan- 
nua  vomiting;  (etup.  konkr.)  vomit,  ok- 
aannua-  (yhd.)  =  oksatus-.  okaannuavilnl- 
klvl  (Ifl&k.)  tartar  emetic,  okaannuttaa  = 
okMttaa;  minna  okBmnnnttaa  I  feel  like 
vomiting,  I  feel  sick  at  my  stomach,  I  am 
(1. 1  feel)  Qualmish  (1.  nauseated),  okaantaa 
vomit,  spew,  (Jkpv.)  puke;  (antaa  ylen) 
throw  up;  (kuv.,  eslm.  kanuunolsta:)  belch 
(forth);  okBmntaa  tnlta  ja  tulikivmH  (tull- 
vuori)  spew  forth  (1.  vomit  forth  1.  emit) 
fire  and  brimstone,  okaentamlnan  vomit- 
ing Jne.,  ks.  oksenUa.  okaatin  emetic. 
vomlt(ory).  okaattaa  cause  (1.  effect  1. 
bring  about)  vomiting;  make  . .  (1.  cause 
..to)  vomit  (1.  to  throw  up);  (kuvettaa) 
make  . .  (feel)  sick  at  one's  stomach, 
cause  nausea,  nauseate,  sicken;  minna  ok' 
B0ttaa  ndhdmBBiini  . .  it  turns  (1.  it  makes 
me  sick  at)  my  stomach  to  see  . . ,  it  gives 
me  (the)  qualms  (1.  it  nauseates)  me  to 
see  ...  okaattaminan  nauseating;  nausea, 
qualmishness,  being  sick  at  one's  stomach; 
vrt.  seur. 

okaatua  vomiting;  nausea,  qualmishness. 
-aina  ==  oksetin.  -Juurl  (Iftftk.)  Ipecac 
(uanha).  -pulvarl  emetic  (powder),  -vllnl 
antimonial  wine. 

okaia  prune,  lop,  trim  [a  hedge,  pensasai- 
taa] :    (harventaa)   thin. 

okai(i)dl  (kem.)  oxide,  oxid. 

oksikaa  branchy;  twiggy,  spriggy  [bush, 
pensas] ;  vrt.  oksainen.  okalminan,  okainta 
pruning,  lopping,  trimming,  okaittaa  = 
oksia.  okaittaminan  ^--'  oksiminen.  okalttua 
branch,  thYow  out  (1.  shoot  forth)  branches. 
okaltua  ^  oksiminen. 

oktaavi    (mus.)   octave. 

oktaavl-  (yhd.  =  kahdeksannes-)  octavo 
[esim.  -nidm  1.  -nidoB  octavo  volume]. 
-koko  octavo. 

Oiavl    Olaf. 

oiaallinan  essential;  fundamental;  material, 
substantial,  oiaaliisaail  essentially;  mate- 
rially, substantially,  olaalliauus  essential- 
ness,    essentiality;    (tttrkeys)    importance. 

Oiallia  =  oleskeUa;  «n  timdM,  miBBU  hOn  ny 
kyUHn  olmilmm  I  don't  know  where  he  Is 
Staying  at  present,  I  don't  know  his  pres* 
ent  whereabouts  (I.  bis  whereabouts  Just 
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now),  I  have  lost  track  of  him  at  present; 
mmtaiimmil  oiaUmm  ry6»drmita  robbers  infest 
(1.  haunt  1.  have  their  haunt  in)  the  forest. 
ol«ilu  "  oleskelu. 

ol«in«n  (vastak.  kimifinmn)  positive;  (to- 
dellinen)  real;  vrt.  oleelUnen.  oMtMlJ 
positively;  really. 

ol^kaia  ks.  ol«skelU»  oUUla.  ol«kalmin*n  = 
oleskelu. 

ol*mastaliol*va  existing^,  existent, . .  in  exist- 
ence; extant,  -olo  existence;  (olemus) being:; 
(esiintyminen)  occurrence;  presence;  ol«- 
ma&Bmolon  taiatmlu  the  strug-gle  for  existence. 

olamaton  non-existent,  non-existing,  . .  not 
existing,  . .  not  in  existence,  . .  not  to  be 
found;  (ei  mikMn)  no;  katmoa  ..  oimnrntto- 
makai,  pitMS  . .  oiamattommna  consider  . .  a 
nonentity  (1.  a  nullity),  consider  . .  of  no 
account;  lopmttoa  . .  olmmaitpnUin  do  away 
with  . .  entirely>  (ei  Jatkaa  eniia  ensin- 
kftin)  cease  (1.  stop)  altogether,  give  up 
. .  to  aU  intents  and  purposes;  tmhdU  of«- 
maHomak9i  make  . .  as  though  it  never 
had  been  (1.  had  happened),  (poistaa  maa- 
ilmasta)  remove  . .  from  the  face  of  the 
earth,  get  rid  of  . .  for  good  (and  all). 
olamattoflnuua  non-existence,  nothingness, 
nullity. 

olaminan  being;  existence;  vrt.  olemus;  el«- 
mi»mn  taiBtmln  the  struggle  for  existence. 

olamua  essence,  (Joskus:)  substance;  (luon- 
ne)  nature;  person;  (henkl)  spirit;  (olen- 
to)  being;  (olo)  existence;  oimmukBmltmm 
in  (its)  essence,  in  substance,  intrinsically, 
essentially,   -muoto  form  of  existence. 

olannalnan  (oleellinen)  essential;  funda- 
mental; material,  substantial;  (sisftinen) 
inherent,  intrinsic;   immanent. 

olannolda  personify,  (im) personate,  em- 
body; oimnnoitu  personified,  embodied. 
olannoima  personification;  (im)persona- 
tion,  embodiment;  kaikmn  hyvUn  olmnnaima 
embodiment  of  all  that  is  good,  olennoimi- 
nan,  olannolnta  personifying;  personifica- 
tion; embodiment. 

olanto  being;  creature;  (olemus)  nature, 
person;  (kHytOs)  manner(s),  ways;  (olo) 
existence;  (kiel.)  the  essive  case  [a  cer- 
tain oblique  case  in  Finnish] ;  hUnmn  of«n- 
noamaan  on  fotahin  mpiUlyttdoUM  he  has 
something  suspicious  about  him  (1.  in  his 
manner);  alMvU  ^  living  being  (1.  thing); 
vrt.   IhmU^. 

olatkalamfnan  =  oleskelu. 

olatkalla  stay  [for  a  while,  hetken  aikaa] ; 
be  staying  Twith  one's  relatives,  sukulais- 
tensa  luonaj,  (be)  stop(ping>  [at  a  hotel, 
hotellissa],  (make  a)  sojourn;  (asustaa) 
live,  reside,  dwell;  (olellla)  keep  [in  the 
garret,  ylisillft],  have  one's  whereabouts  (1. 
one's  quarters);  be;  (kftydft  usein)  fre- 
quent; (vetelehtiA)  hang  around;  (viettttii) 
spend  [three  years  at  sea,  kolme  vuotta 
merillft],  pass  [the  winter  abroad,  talvi  ul- 
komailla;  ^  jalkmillm  (sairaasta:)  be  up,  be 
(up  and)  about  the  house,  vrt.  Jalkeilla;  «« 
kapakoi»»m  (oleilU)  frequent  saloons 
(Engl.:  public  houses);  '^  mmmttm,  ^  hhm- 
BmutlnlU  Stay  (1.  be  staying)  in  the  coun- 
try, (kaupunkilalsesta,  pilkall.)  rusticate; 
^  mmtBdaaU  stay  (1.  live)  in  the  woods, 
haunt  the  woods,  (piilotellen)  keep  to  the 
woods;  '^  ulkoHmoBBa  be  (1.  Stay  1.  keep  1. 
live)  in  the  open  air;  Mn  on  oimMkHlut 
Amarihmmam  umoita  vwmaia  he  has  Stayed  (1. 
lived  1.  been)  in  America  (1.  he  has  been  a 
resident  of  America)  for  several  years; 
kmaUt  »m  olaakmUm  Lmpiaaa,  taivot  EmyptiamM 
(muuttolinnusta:)  it  sunmiers  in  Lapland 
and  winters  in  Egypt;  vrt.  olallla. 


olaikalu  stay(ing>;  sojourn;  (asustaminen) 
living,  dwelling;  (ahkeraan  kAynti)  fre- 
quenting; '^  ulkoitma»»m  Staying  out  (of) 
doors,  -huona  sitting-room;  living-room. 
-lippu  card  granting  permission  to  stay  (1. 
to  remain)  . .;  (sotilaan,  lomalippu)  fur- 
lough, -lupa  permission  to  stay . . .  -palkka 
=  oliapalkka. 

olatattava  supposable,  presumable;  accept- 
able; reasonable,  likely,  probable,  olatat^ 
tavatti  presumably;  probably;  very  likely. 
olataitavuua  supposaoleness;  acceptability. 

olattaa  suppose;  opine;  (edellytta^)  pre- 
sume; assume;  oimtan  hdnmt  runon  tmkiiUksi 
I  presume  he  is  (1.  I  suppose  him  to  be) 
the  author  of  the  poem;  oiaitakaammm, 
•tta  hibt  takam  niin  (let  us)  suppose 
(that)  he  does  so;  oimttakaammm,  mttU  niin 
on  iaMian)laita  (myOS:)  we  Will  suppose 
this  to  be  the  case;  oiottamatia  (\.  oimt- 
taon),  otta  . .  on  (1.  under)  the  presump- 
tion (1.  supposition)  that  . . ,  supposmg 
(that)  ..;  Bopii  ^,  mttM  . .  it  is  likely  (1. 
probable)  that  . . .  olattaminan  supposing 
Jne.,  vrt.  olettaa.  olattamut  supposition, 
presumption,  assumption;  (tiet.)  hypothe- 
sis; (arvaus)  conjecture;  Idhdon  »iitu  olot- 
tamuksmata,  rnttU  . .  I  Start  With  (1.  from) 
the  presumption  (1.  supposition)  that  . . , 
I  take  as  my  ground  the  supposition  that 
. . ,  I  lay  down  as  an  antecedent  proposi- 
tion that  ..,  (vapaammln:)  i  take  for 
granted  that  . . .  oiatut  supposition,  pre- 
sumption, assumption;  (arvailu)  conjec- 
ture; aa  on  palkkMS  olatnata  it  is  mere  (1. 
pure)  conjecture  (1.  presumption  1.  sup- 
position) ;  vrt.  edell. 

olava  (olemassa-)  existing,  extant;  (voimas- 
sa-)  established;  (valiltseva)  prevailing, 
prevalent;  olavot  oiot  the  existing  (I.  pre- 
vailing) conditions  (1.  circumstances),  the 
conditions  as  they  (really)  are;  joaaakin  ~ 
(saapuvilla-)  . .  present  in  (1.  at)  . . ,  (saa- 
tavissa-)  . .  on  (1.  at)  hand  in  . .  [huom. 
kaaaaaaa  otavot  rahat  (kHsillft-)  the  cash  on 
hand,  (rekisterissA)  the  money  in  the 
cash -register;  haupungiaaa  olmvai  jUamnat 
(myOs:)  members  residing  in  the  city]; 
kataiaaa  -^  missing,  lost;  [useassa  tapauk- 
sessa  ei  sanaa  olava  suoranaisesti  ensinkflftn 
kAAnnetii  tai  kAAnnetAAn  kiertAmAllA  (rela- 
tilvllauseelia) .  esim. :  motkailm  olavat  joukoi 
the  troops  on  the  way;  myyt&vUnH  olavat 
talot  the  houses  (,  which  are)  for  sale; 
rakantaalla  -^  ailta  a  bridge  (,  which  was) 
under  construction  (1.  being  constructed)  ] ; 
vrt.  ••UIM~,  mukaaa^,  poUm~,  tekeillM'^ 
y.  m.  olavainan  existing,  extant;  kaikki  ola- 
vainan  everything  in  existence,  all  that  ex- 
ists; ladkki  olavainan  on  katoovaiata  all 
finite  things  must  die. 

olavlnaan  ks.  oUa. 

ollivl  (-hedelmA)  olive,  -puu  olive-tree, 
olive.   -dIJy  olive-oil. 

oliJa  one  who  is;  (henkilO)  person;  loaaakln 
olijat  those  who  are  [were]  ..,  those  in 
(I.  on  1.  at)  .  .  [huom.  huonaaaaaoliiat  those 
(Who  were)  in  the  room,  (lAsnA-)  those 
present;  kaikki  ratkalld  makana  oHiat  ail 
those  taking  part  in  the  excursion,  all  those 
who  were  (1.  who  went)  on  the  trip;  laivaa- 
aaoiiiat  those  aboard  (the  ship),  (matkusta- 
Jat)  the  passengers  of  the  ship] ;  vrt.UUnM'^. 

ollnpaikka  (asuin-)  residence,  place  of 
residence,  abode,  habitation;  (oleskelu-) 
place  to  stay  (at);  whereabouts;  (tyyssija) 
resort,  haunt,  (pahantekijAin  y.  m.)  hang- 
out; ^  eiine«maeon  whereabouts  unknown; 
kanaka  '^  a  nice  place  (at  which)  to  stay; 
kitnmn  oUnpmikktmnaa  ai  tiadatMfl.  tunnataj 
Ms  whereabouts  is  (1.  are)  not  known. 
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olio  (esine)   ttilng;  (olento)  being,  entity; 

(luomus)  creature, 
oljenlkarvainen  1.  -keltalnen  straw-colored. 
-korei    straw;    hnkkmrn   tmrttwtu   ofi«i«ikor- 
UmiUun  (sananp.)  a  drowning  man  catclies 
(1.  win  catch)  at  a  straw,  drowning  men 
eaten  at  straws. 
oiJillAkatottu   -  oIklkattoliiMi. 
olka  shoulder;    (tekn.)   ledge,  shelf;    (uu- 

nln-)  mantel  (piece). 
olk»-  (yhd.)  shoulder-  [esim.  -nlvcl  shoul- 

der-jomt]. 
oikain  —  olua. 

olkainen   (yhd.)    .  .-shouldered.  . .  with  . . 
shoulders  [esim.  Imv^'^  broad-shouldered, 
. .  with  broad  shoulders] . 
oikainkohennua  shrug  (of  one's  shoulders). 
oikaBkivl  (raken.)  console,  bracket,   -lappu 
»   olua.    -luu   bone  of   the   upper   arm; 
(anat.)  humerus,    -tiauha  shoulder-strap; 
vrt.  olua.  -noja  support  for  the  shoulders. 
-pit  shoulder,    -valtimo  (anat.)  brachial 
artery,   -varrenluu  «  olkaluu.   -vara!  up- 
per arm;   (anat.)    brachlum.    -vy6   (sot.) 
shoulder-belt;   (patruuna-)    bandoleer. 
oiki    straw;    ollmt    (koll.)    straw,    (£ngl., 
myOs:)  haulm. 

oikl-  (yhd.)  straw-  [esim.  -p«lee«lfMfi  straw- 
covered;  'ty6  straw- work;  (oljista  tehty, 
olklnen)  straw  [esim.  -Aatea  straw  hat; 
-motto  straw  mat],  ..  of  straw  [esim. 
-Jkotto  roof  of  straw;  ^hSyi  (1.  naor«> 
rope  of  straw],  -auma  1.  -kako  straw- 
stack,  -katto  (myOs:)  thatched  (1.  straw- 
thatched)  roof,  -kattoinan  straw-roofed; 
oikikattobfn  mShki  (myOs:)  a  thatched 
cottage,  a  hut  covered  with  straw,  -kupo 
1.  -lyhde  bundle  of  straw,  -lei pi  bread 
with  straw  mixed  in  it.  -matraaai  straw  bed. 
olklnen  . .  of  straw,  straw, 
oiklilpahnat  1.  -pahku  litter,  -patja  straw 
bed,  bed  of  straw,  pallet,  -peitteinen 
(myds:)  . .  covered  with  straw,  thatched 
Lroof,  katto].  -^ehu  straw,  -aide  withe  (l. 
withy)  of  straw,  -tukko  wisp  of  straw, 
-vlija  grains  with  straw-like  stalks,  -vuoda 
straw  bed. 
ella  be  [glad,  Uoinen;  sick,  sairas  (1.  sairaa- 
na);  one's  own  master,  oma  her r ansa;  in 
danger,  vaarassa] ;  stand  [in  need  of  . . , 
Jonkin  tarpeessa;  accused,  syytettyntL] ;  lie 
[in  ambush,  v&ljyksissA] ;  (istua)  sit  [in 
Judgment,  tuomarma];  (olemassa)  exist, 
be  at  hand;  (10yty&)  be  found,  be  met  with; 
(esimtya)  occur,  appear;  (sijaita)  be  situ- 
ated, be  located;  (muodostaa)  make,  form, 
constitute;  (olla  tehty  Jostakin,  muodostua) 
be  (made)  of . .  [esim.  namd  loint  ooat  m^Uu- 
loidiiBt)a  these  toys  are  (made)  of  cellu- 
loid],  be  composed  of . . , consist  of  (1.  in) . .; 
(olla  Joksikin,  koitua)  serve  as  . . ,  prove, 
lead  to  (one's  awakening,  jollekulle  hera- 
tykseksij :  (olla  Jostakusta  Jotakln,  tuntua) 
seem,  strike;  (slsttltya)  enter  into  . . ,  form  a 
part  of  . . ,  be  included  in  . .;  (valuta)  pre- 
vail; elo  Anutomotta  quit  (1.  Stop)  (your) 
yelling!  shut  up  (yelling)!  of«n  [olln]  ellnt 
I  have  [I  had]  been;  oUn  (oiUuaia)  pudota  I 
came  (l.  1  was)  near  falling,  I  was  about  to 
fall,  I  nearly  fell.  I  was  on  the  verge  of  fall- 
ing; elipo  (l.  Moonpa)  rikoM  ttd  k6yM  be 
it  (1.  Whether)  rich  or  poor;  o/lroon  nUn  be 
it  so!  ail  right!  very  well!  oikoonpa  niinkin, 
muita  ..  it  (1.  that)  may  pe  so,  but  . .; 
oU9in  voinut  ««n  fhdH  I  could  (1.  I  might) 
have  done  it;  ^  ahttmUa  be  in  straitened 
circumstances,  be  in  straits,  be  hard  pressed, 
(Jkpv.)  be  hard  up,  be  up  against  it.  (hft- 
d&ss&)  be  in  distress;  ««  aih—Ba  fnda  . . 
be  going  to  do . . .  intend  (1.  plan)  to  do . . , 
think  of  doing . .  [huom.  ottn  /onW  ottooaM 


iMhtmM  (myOs:)  I  was  (just)  about  to  leave. 
I  was  (just)  on  the  point  of  starting];  «*' 
oloofooa  be  put  to  the  carriage,  be  m  the 
shafts,  (valjaissa)  be  hitched  up,  be  har- 
nessed; (kuv.)  restrain  o.s.,  behave  o.s. 
[esim.ofoAon  nyt  aioolMo  now, behave  your- 


self!]:  '^  Jonkin  mUdsmna  be  under  . . ,  be 
the  subject  of  . .  [huom.  oBia  on  o/lot  poh' 
dUman  aUd—nm  (myOs:)  the  matter  has 
been  debated  (upon);  hUn  on  oUot  UUikU- 
rinhoidon  mUdoona  (myOs:)  he  has  unaer- 
gone  (a  course  of)  treatment;  kmnpwnki  oU 
monmn  onnoHomumdon  mUdoonm  the  city  was 
visited  by  many  misfortunes,  the  city  was 
overtaken  by  many  calamities];  '^  ofono- 
mooM  be  sinking,  be  going  down,  be  on  the 
decline,  (esim.  aurlnko)  be  going  down  (in) 
the  sky;  ^  mUndoin  (jostakln)  be  derived 
from  . . ,  derive  its  origm  from  . . ,  (josta- 
kusta) origmate  (1.  have  orlgmated)  with 
, .;  ^  oiuUo  be  under  way,  (alkuasteelia) 
be  in  its  prelimmary  stages  [huom.  oajo  on 
/o  kmuan  ollot  oJoflo  the  matter  has  been 
under  advisement  (1.  been  hanging  fire) 
for  a  long  time  (1.  whUe);  hUn  on  hyoUiM 
oivUm  iwdtaksoon  ylioppUmakMi  he  is  well  on 
the  way  to  become  a  college  student;  am 
tdka  on  tuMkin  oJuUokoan  (tUSlOn  tuUut) 
that  time  has  scarcely  set  in,  we  have 
scarcely  entered  (upon)  that  time] ;  '^  om- 
mmtiitaan  . .  be  . .  by  trade,  follow  a  trade 
[esim.  HUn  on  anunatUtaan  kmportojm  he  IS 
an  engraver  by  trade,  he  foUows  the  en- 
graver s  trade  (i.  the  trade  of  an  engraver)  J ; 
'^  arvoltaan  ..  have  (1.  possess)  the  rank 
of  ..,  hold  (1.  have)  a  l doctor ]'s  degree 
[huom.  h^on«rtfoltoanpro/oMorl(myoS:) 
his  title  is  professor;  h&n  on  arvoUoan  toh- 
tori  (myOs:)  ms  degree  is  doctor];  «* 
oMioiBom  ionkun  kanoma  have  dealings  With 
one,  ao  nusiness  with  one;  ~  joUekulle 
ovukai  be  a  help  to  one  [in  . .  J ;  ««  oiiunUn  /a 
knoioman  vtdhmoUa  have  one's  life  hung 
(up) on  (1.  by)  a  thread,  (hailya)  hover  be- 
tween life  and  aeath;  ~  onaimHuonM  stand 
(1.  be)  first  [huom.  olio  onoimiiiMmnM  UmtoUa 
(myos:)  head  a  iistj;  '^  mrUainmn  ktun  .. 
(i>e>  differ(ent)  from  . . ,  vary  from  . .;  ^ 
mrlUddn  be  (1.  lie)  apart,  (esim.  aviopuoll- 
soista  puhueu:)  be  separated,  be  living 
apart,  (pysyteii&)  keep  away  (l.  alooij 
[irom .  .J ;  ~  mri  mittd  disagree,  differ  (m 
opinion)  [About  . . ,  Jostakm]  [huom.  oion 
oHnd  ori  imo/ttf  ktuuMOMi  I  differ  With  you 
there  (1.  aoout  tnat),  1  don't  agree  with 
you  there,  (Jkpv.)  1  aon't  see  it  that  way; 
oUtd  oUaan  mri  ndmltd  opUlions  differ  (1. 
there  are  difierent  opinions  1.  there  is  dif- 
lerence  of  opinion)  aoout  that;  voidaan  oOo 
mri  rnimltd  miitd,  onko  •  •  there  may  be  dif- 
ferent opinions  (1.  a  difference  or  opinion) 
as  to  . . ,  (panna  kyseeseen)  it  is  a  question 
(1.  it  may  be  questioned)  whether  ..];  '^ 
mmiUd  (kasilia)  lie  (ready)  at  hand,  be  (1. 
tki)  handy,  be  out  (handy),  (k&siteltavana) 
be  before  [the  court,  the  house],  be  up 
[for  trial,  for  discussion],  (oikeudessa)  be 
on,  be  tried  [huom.  intta  on  partdkaa  mmiUU 
(oikmudmmma)  the  case  IS  (Up)  before  the 
court  (1.  is  nelng  tried)  Just  now,  the  case 
is  now  up  (for  trial),  the  case  is  onj;  ^ 
Jonkin  mminmmi%ii  (Joliekln  alttlina)  stand 
(exposed  to)  [the  enemy's  artillery  fire, 
etc.],  vrt.  ••ino;  ^  htdtokmi  foUmktaUm  be  a 
drawback  (1.  an  inconvenience  1.  a  hindrance 
1.  a  detriment)  to  one,  inconvenience  one, 
put  one  to  inconvenience,  (klusaksi)  give 
one  trouble,  be  a  trouble  (1.  a  bother)  to 
one,  (vahingoksi)  do  one  harm  [huom.  mi 
oUmi  haitmkmi  komttaa  (L  pmikkm  Aoototto^- 
9iin)  it  wouldn't  (do  any)  harm  (1.  hurt) 
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to  try,  tbere  would  (1.  could)  be  no  barm 
(In)  tirmg-,  It  would  be  as  well  to  try! ;  -- 
h^p^tla  bave  it  easy,  (jkpv.)  be  (1.  live) 
on  Easy  Street;  ^  httfam  keep  quiet,  be 
8tUl,  (ftftnetl)  be  silent;  '^  hyvakH  (myOs:) 
do  [one]  (a)  good  (turn);  ~  hUpmisBaUn  ks. 
hlp«lMllB;  '-^  ihmmlMMMn  ioatakin  be  sur- 
prised at  . . ,  be  astonisbed  at  . .;  ^  ihmi' 
MikH  (silYOlla)  bebave  o.s..  (Jkpv.)  act  like 
folks,  vrt.  Ihmlaea;  ^  UlMiamtta,  ^  Ifta^ 
Mmilu  bave  (1.  eat  1.  take)  (one*s)  supper, 
sup;  '^  ilman  do  (1.  get  along)  witbout  . . 
[eslm.  vein  kytta  oUm  HtM  Ummnhin  well, 
I  can  (easily)  do  (1.  get  along)  without  it] ; 
^  UaiBaman  jo^tmkin  be  glad  of,  (take)  de- 
ligbt  in.  rejoice  at  (1.  in);  «  Jollekulle 
ilokH  (tuottaa  iloa)  give  (1.  afford)  . . 
pleasure  (1.  Joy  1.  delight),  delight;  ^  /olla- 
kalia  /oiM/Wn  have  . .  for  (1.  as)  . .  [esim. 
hUnMH  on  minun  aimarmni  vtHmona  be  has 
my  sister  for  (1.  as)  bis  wife],  (Jonkun 
palveluksessa)  be  employed  (1.  engaged) 
by  one  as  .  .  [esim.  poika  on  minutta  opa- 
ImUmna  the  boy  is  employed  (1.  engaged) 
by  me  as  an  assistant],  (tebdi  Jonkin  vir- 
kaa)  serve  one  for  (1.  as)  . .  Tesim.  MnmUM 
oil  9atmmnvarh  kmppinU  an  umbrella  served 
him  for  (1.  as)  a  canel ;  ««  JottmkuUm  Jokai- 
kin  be  a(n)  . .  to  one.  be  to  one's  . .  [eslm. 
am  on  ainuttm  hMpaMkai  It  Is  a  shame  to  you; 
am  oil  kdnmllm  mdnkai  it  was  to  his  advan- 
tage], serve  one  as  . . ,  (osottautua)  prove 
. .  to  one,  prove  one's  . .  feslm.  olla  kiihoi* 
tmmkai  serve  89  a  9fmT.  prnve  an  Incentive 
(f.  a  >MriLnrii!t) ;  «#  cti  hMn^tU  hyvUhti  har* 
f^ittikftkti  tt  servnd  !itm  a-^  Kmni  u  lining; 
n  &li  hSn^lU  furmrailrr  U  pVfWRil  M.  was) 
l\i?i  ruin:  t?«n«  oJi  htitlm  eamtukt^kai  the 
float  pfovRd  un  lnu»i^flim*'Tit  <].  an  em- 
bar  ra^^^niei^t)  to  lht>m];  '*>'  foMtakuMta  fota' 
kin  t>«i^  .  ,  tn  oni@  f  f^sim.  minutta  tt  on  yk' 
dmnUhmv^M  It  U  m  thi^  saiTif  to  me  I ,  (Jon- 
kun mff*le?;ti)  think  CL  ronf^J^orj  a  th.  . . , 
be  In  on^'^  opinion  . ,  [<?3tni  mlnuata  on 
tfMHrin,  rttii  .  ,  I  rnrr^Mnr  1t  wrmitr  tt    in  mV 

Opinion  It  1  unfiaw^  "  :it  ...  rtuntua) 
strike  one  as  (being)  . . ,  (nftyttllft)  seem 
(1.  look  1.  appear)  to  one  . .;  ~  jlHlmUd  re- 
main, be  left,  (yli  mftflrln^  be  over:  «•  /ai- 
imaaB  (tyOsslan  y.  m.)  be  (1.  lag)  behind,  be 
back,  (maksuissaan  y.  m.)  be  in  arrear(s), 
vrt.  JUJoosX;  '^  (iaamnmnH)  loaamkin  komi- 
tmaaaa  be  on  (l.be  a  member  of)  a  committee; 

^    kahSrn    tNifAcWfA    bl>    flf    tlVO    mlTTl^.    l\f* 

uncnrtarn  uhai  to  do,  ic-^.  k«hdflnv«|li9^  — 
katoamtrinfHaant  —  kvtvamviftv  \rl.  atln  te- 
ksmMbUIIin;  ^  kmuniilU  /mlkaUti  be  hcAiiU  ■ 
fuifv  F^Ui]at^<l,  have  a  Tine  ir><  stion,  imvi?  a 
beautiful  sltuatlnn;  *■  kttvpan  he  for  AHle. 

he  on   'i^9^^\    —    k^tip0(Mt4i  /ani^frn   kanima  bO 

n^ffottaiinpr  ^^itTi  ono  ftri?  puT^chnic  of  .  .), 
have  n  il^al  (1  hftvn  flf^Alinft-i*)  wllh  one;  '- 
k*manianv  (pellO  It?  faltOW;  -^  kiitittia 
[moitmtta}  attaaiiamva  def^erve  prdliie  fccn 
sure];  ^  kiutBkai  (myO?:)  ^Ive  (L  make  h 
cause)  troutiTe;  »  kokeukM^aMs  rj^n«#rffff^ 
am  Jne.]  ria$;nlli  hf^  at  fl.  altendi  a  iiii^rUfiK- 
fa  rontfin,  f^lt.]  ■  —  k^rktalta  ImatatsU^] 
He  rL  3land  I.  be)  hi^h  n<^w]:  —  kummina 
teprmtU  stand  fK  be)  j^odfjither  [send 
FnOth^^r]  to  a  Cbilil;  —  kunttiakBi  jaiUkulim 
bf?  tty  one*!?  frmllt,  rto  one  rn^dll.  rprir^rt 
(great)  credit  upon  one;  -^  korjalla  kan- 
nMm  be  in  a  miserable  (1.  In  a  very  bad) 
shape  (1.  state  1.  condition),  be  in  a  very 
bad  way;  ^  Jonkin  kynnykamllU  (kuv.)  be 
on  the  brink  (1.  the  eve)  of  . .;  ^  kdallld 
(esillft)  lie  ready  at  band,  He  (out)  handy, 
(kftsrtettftvftnft)  be  at  hand,  be  ready, 
(varattuna)  be  in  readiness:  ^  laitummiim 
(kAydft)  be  out  to  grass,  be  grazing,  be  pas- 


turing, be  browsing;  ^  tmnmaaa  k8.  Uma; 
'^  ln/««a  be  (1.  Stick)  tight  [huom.  ImipM 
on  nykyUMn  iajfaaam  it's  bard  work  to  earn 
one's  living  nowadays,  it  is  bard  times; 
pmmiu  oil  la/«M  the  pole  Stuck  tight.  It  was 
tough  work  (1.  hard  pulling)  to  get  the  pole 
up,  the  pole  was  tight  in  the  ground]; 
'^  Ittfcoi^noon  vrt.  olio  tekovlniln;  ^  . . 
Idpimitaimn  measure  (1.  be)  . .  in  diameter, 
measure  (1.  be)  . .  through;  ^  mmnmkty' 
mmaaiMitn  (\.  nMantymaiailladn)  Imoon 
(myOs:)  be  parched  with  thirst,  (be  ready 
to)  drop  from  thirst:  '^  mmnnyttH  mimatS 
be  done  for,  (Jkpv.)  be  a  goner,  vrt.  men- 
nyt;  **'  Jonkin  mmrkkinU  serve  as  a  mark 
of  . . ,  (llmalsta  Jotakin)  be  a  sign  of  . . , 
give  indication  of  . . ,  be  inaicative  of  . . , 
bespeak,  (ennustaa)  bode,  augur;  '^  Jolle- 
kulle mimlmmn  please  One  (1.  one's  fancy), 
be  to  one's  liking,  strike  (1.  bit)  a  p.'s  fancy 
[huom.  am  mi  ollne  Mbtmttm  mimlmmn  (myOs:) 
be  did  not  like  it.  that  displeased  blm] :  '^ 
Jollekulle  (1.  Jonkun)  mimlikai  please  one, 
vrt.  seur.;  '•^  mimlin  Mmiin  lottokvUm  (\.  ion- 
kun  kmnaam)  (try  to)  get  into  a  p.'s  good 
graces,  (llehltelia)  fawn  upon  (1.  cringe  to) 
a  p.,  curry  favor  with  one,  flatter  one, 
smile  on  a  p.,  (Jkpv.)  get  on  the  right  side 
of  a  p.  [huom.  komttma  oUa  mimlin  kimlin  fon- 
kun  kanaaa  try  (one's  best)  to  please  one] ; 
'^  nmlidntmnM  (mimkmnM)  make  a  fourth:  ^ 
n9kmvinH9n  kS.  olla  tekovlniln:  ^  oklmk- 
miaaa  (kuv.)  bold  the  reins:  ^  oikmim  am  oil 
kUnmllm  oikmin  (paralksl)  that  served  him 
right,  be  got  what  was  coming  to  him:  ^ 
oimmaaam  exist,  be  (In  existence),  be  on  the 
face  of  the  earth,  (saatavlssa)  be  at  hand 
[huom.  kmrrmatttatm  on  kmrnnrnHrnvmaam  mBH- 
rin  olmmmaaa  there  Is  considerable  Interest 
(shown) ;  ioa  lokin  mrmkdya  on  olmmmaam  (on 
tapahtunut)  if  tbere  Is  any  mistake:  mitMMn 
todiatnkaia  mi  olm  olmmmaam  there  Is  no  evi- 
dence (to  be  had  1.  at  hand):  niin  kmaan 
kwdn  mmtdlmm  on  olmmmaam  as  long  as  the 
world  stands:  ollm  olmmmaam  ioimkin  vmrtmn 
exist  (1.  live  1.  be  there)  lust  to  . .:  p«ra« 
mima  mltM  on  olmmmaam  (mvOS:)  the  best 
man  alive  (1.  living  1.  In  existence),  the  best 
man  there  is;  amllainmn  Itopinm  on  kyvd  olm- 
mmaam such  a  tool  is  a  nice  thing  to  have 
(around) ;  amllainmn  yat^H  on  kyvH  olmmmaam 
it  Is  a  good  thing  to  have  such  a  friend! ; 
'^  olmvinaan  pretend  to  be  [sick,  salras], 
make  believe  one  Is  [angry,  suiittunut], 
give  It  out  that  one  Is  . . ,  act  the  part  of  . . , 
(luulla  olevansa)  think  one  Is  . . ,  (kuvltel- 
la>  Imagine  o.s.  to  be  . . ,  (kuv.  —  mahtall- 
la)  think  o.s.  somebody,  think  a  great  deal 
of  O.S..  (Jkpv.)  be  stuck  on  o.s..  (teesken- 
nelia)  act  (1.  be)  affected,  vrt.  tekeytyM 
rhuom.  onko  tMMa  olmvinmmn  voitm  Is 
this  supposed  (1.  am  I  to  suppose  this)  to 
be  butter?  am  I  supposed  to  take  this  for 
butter?  ] :  ~  Jonkun  om«  belong  to  a  p. 
[huom.  ol«e  *nol«man  omm  (kuv.)  you  are 
a  dead  man,  there  Is  no  help  for  you, 
(JkDv.)  you  are  a  goner] ;  ^^  onnmkai  iollo- 
kultm  be  lucky  for  . . ,  be  well  (1.  be  a  good 
thing)  for  an.!'*'  oamnm  foaamkin  (l.  faata' 
kin)  be  (1.  form  1.  constitute)  a  part  of, 
(alneosana)  be  one  of  the  ingredients  of  . .: 
'-'  pmkmkai  (vahlngoksl)  be  Inlurlous.  work 
barm,  work  for  evil,  (turmloksl)  be  ruin- 
ous, be  detrimental,  vrt.  seur.  &  pahentaa; 
'*'  pmkmnnvkamkai  be  for  the  wor^e,  (serve 
to)  make  matters  worse,  tend  (1.  have  a 
tendencv)  to  make  it  worse,  (pahentaa) 
aggravate,  (pilata)  spoil  fhMim.  kBn  on  pa- 
hmnnakamkai  ympBriatSllmmn  be  Is  a  menace 
to  his  neighborhood] ;  ^  Jotakin  [  jotakuta] 
pmrmmpi    (myOs:)    surpass,   excel,    outdo, 


oil* 
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(Jkpv.)  beat;  '^  pmiciaaamn  fear,  be  afraid, 
be  fearful  [of,  Jonkin  subteenj,  (kaubuis- 
saan)  dread,  (pel&styksissAfin)  be  in  a 
frigbt,  be  frlg-btened,  (buolissaan)  be  anx- 
ious [about.  Jonkin  subteen] ,  be  appreben- 
sive  [Of  ..],  apprebend,  (levottomana)  be 
alarmed;  "^  Jonkin  pTUMtana,  >*'  pmrwuitana 
ioUmkin  form  a  basts  for  . . .  (esim.  Jonkun 
menettelyn)  underlie;  ^  pHiMllla  play  (at) 
bide  and  seek  (1.  coop);  ««  piUoMsa  (Jossa- 
kin)  bide  (1.  conceal)  o.s.,  be  hidden,  be 
concealed,  be  in  biding,  bide,  be  hidden 
away  (1.  out  of  sight  1.  out  of  the  way) ;  — 

EitkUUUiin  ks.  pitkUliln;  '^  Jonkin  0Jtiiin«ii 
e  (1.  measure)  . . ,  be  . .  long,  (inmisistft 
y.  m.)  be  ..  tall;  '^  poikhmtahsmna  be  (I.  form 
1.  make  I.  constitute)  an  exception  [of  the 
rule,  s&anndstft];  '^  poigga  kotoa  be  away 
(from  home),  have  gone  away;  ^  p^viUaan 
(be)  kneel (ing),  be  on  one's  knees  [before 
a  p.,  Jonkun  edess&] ;  oiiappa  hUn  tMMllM  if 
he  only  were  here;  ^  Jonkin  piraet««««a  be 
in  need  (1.  want)  of  . . ,  lack,  want,  need, 
be  without  . . ,  (k&rsi&)  suffer  from  the 
want  of  . .;  -^  pyBty9»M  Stand  erect;  ^  Jo- 
honkin  piUn  (antaa,  viettAft)  look  out  on  . . , 
look  on  (to)  . . ,  face,  front,  (olla  tekemis- 
s&  Jotakin)  be  .  .-ing,  be  on  the  . .  [huom. 
tmrvmytmni  on  huononmmaan  pSin  my  health 
is  failing  (1.  is  on  the  decline),  I  am  failing 
in  health] ;  ^  patmvU  be  valid,  stand  (1. 
bold)  good;  ^  Jonkin  rulaUa  (koskettaen) 
border  on,  (rakennuksista  y.  m.:)  abut 
upon,  adjoin,  be  near  the  boundary  (-line): 
'^  [muista]  riippnvainmn  have  to  depend  on 
[others] ;  ^  riittavdtti  be  enough,  be  suffi- 
cient, be  on  hand  in  sufficient  quantities; 
~  run»aa»ti  be  met  with  in  abundance  (1. 
in  great  numbers),  be  found  abundantly, 
occur  in  great  (1.  in  large)  numbers  [huom. 
niitd  on  aimllB  nutBoasti  (myOs:)  there  are 
plenty  of  them  there] ;  '^  moaila  be  having 
one's  meal.be  eating,  be  at  dinner  [supper, 
etc.];  -  aiivoila  (kttyttttytyft  silvosti)  be- 
have decently  (I.  well),  behave  (o.s.),  con- 
duct o.s.  properly,  (olla  hiljaa)  keep  quiet; 
^  BovinnoM»a(kmskmnSSn)he  (good)  friends, 
be  on  good  terms,  (tulla  sopuun)  agree  (1. 
get  along)  well  (together),  vrt.  seur.;  — 
(hyv&ssA)  BovttM»a  §onkun  hatnaa  be  (good) 
friends  with,  be  on  good  terms  with,  (tul- 
la toimeen)  get  along  (1.  on)  well  with; 
~  auktM  joilmkullm  [Jollmkin]  be  related 
to,  be  a  relative  of  . . ,  be  akin  to  . . ; 
^  Jonkun  Muoaioasa  be  in  a  p.'s  favor, 
be  in  favor  with  one,  be  favored  by  one, 
stand  well  with  one,  (Jkpv.)  have  a  stand- 
in  (1.  a  pull)  with  .  .;  '*  atmrmssa  arvoBBa 
be  highly  esteemed,  be  held  in  high 
esteem:  -^  buvubbo  (kulkea  perintOnA) 
run  in  the  family:  '^  ByrjSBMS  ks.  pysy- 
tellM;  "»  ByynS  fohonkin,  ^  jonkin  ByynM 
be  the  cause  of  . . ,  (aiheuttaa)  cause,  oc- 
casion, bring  on.  bring  about,  give  cause 
(I.  rise)  to  . . ,  (edistAA)  help,  aid,  be  con- 
ducive to  . .  ,  vrt.  seur.;  '-  MyypSU  johonkin 
be  to  blame  for  . . ,  (aiheuttaa)  cause,  bring 
about,  vrt.  edell.;  ~  tarpmmkBi  ks.  olla  Hit- 
tXvKsti;  '*'  tarpmmn  be  needed,  be  necessary 
[huom.  nyt  olivat  hyvSi  n*uvot  hdnmlU  ki- 
pm&Bti  tarpmmn  now  he  was  in  sore  need  of 
good  advice] ;  '^  Jonkin  tarpmmMMa  be  (I. 
stand)  in  need  of . . ,  (tarvita)  have  need  of . . , 
need,  want:  ^  tmhtSvanma  tmhnyt  be  through 
(with  one's  task),  be  done,  be  finished;  ^ 
tmkmm&iBtUaSn  Jotakin  be  going  to  (1.  about 
to)  ...  be  (1.  come)  near  .  .-ing,  be  on  the 
point  (1.  the  verge)  of  .  .-ing,  (Just)  intend 
to  . . ,  vrt.  seur.;  '^  tmkmmSBBii  be  (Just) 
doing  ...  do  . . ,  be  occupied  (1.  busy) 
with  . .  (1.  .  .-ing),  be  engaged  In  . . ,  be 


in  the  act  of  doing  . .;  ^  [vlelA]  tmkmmattM 
(teht&vAnA)  remain  (1.  be  left)  to  be  done, 
be  [still]  unfmished;  ^  trnkamSHii  htmkin 
(ei  tehdA)  not  do  . . ,  (JAttAA)  fail  to  do  . . , 
(lakata  tekemftstA)  quit  (1.  leave  off  1.  give 
up)  doing  . . ,  desist  from  doing  . . ,  go 
without  .  .-ing  [huom.  on  voi  oUa  nasro- 
matta  (itkmmHtta  jne.)  I  cannot  help  laugh- 
ing (crying,  etc.),  I  cannot  keep  from  laugh 
Ing;  Binun  ^iai  paraa  oUa  mnnm  mmnmm&ttS 
you  had  better  not  go  there] ;  '^  tmkmvinMHn 
».  pretend  (1.  feign)  to  do  . . ,  feign  (1.  make 
believe)  that  one  is  .  .-ing,  act  as  though 
one  would  be  .  .-ing  [huom.  mi  oUa  huommm- 
vinaan,  mi  oila  nMkmvinSMn  (myds:)  take  no 
notice,  (completely)  ignore,  (ummistaa  sil- 
mAnsA  Jollekin)  wink  (I.  shut  one's  eyes) 
at] :  '^  HmMBdUn:  hOn  on  /o  HmB»iUin  he  is 
gone  (already),  he  is  (already)  on  his  (1. 
the)  way;  '^  (Jonkin)  totvomma  (l.  toivmiBoa} 
hope  for  . . ,  be  in  hopes  of  [getting,  saa- 
da],  expect  (to  get)  . . ,  count  (1.  calculate 
1.  reckon)  upon  [getting,  etc.];  *•  tySmBS 
be  at  work,  be  working,  work;  '^  tSymihoi- 
domma  Jonkun  iuonm  board  With ;  ^  vaarasBm 
mmnmttUA  (myds:)  run  (1.  stand)  the  risk 
of  losing,  (be)  risk(ing)  [one's  life,  hen- 
kensA] ;  -^  vahin^okmi  do  (1.  cause)  damage 
(1.  injury  1.  harm),  hurt,  (turmella)  spoil, 
(Jollekulle)  be  a  detriment  to;  '*'  Jonkun 
oallaBBa  be  In  one's  power  [huom.  hSnmn 
vattoBBimn  on  tmhdU  . .  (myOs:)  he  has  it  in 
his  power  to  do  .  .] ;  ««  valtitBmvana  be 
prevalent,  reign  (supreme),  prevail,  be 
common;  -^  poUoillaan  have  free  rein(s), 
run  riot,  run  wild,  (taudeistay.  m.)  be  rife, 
(raivota)  be  raging,  rage,  be  raving,  (olla 
irti)  run  loose,  run  free;  '^  vmindina  be  (1. 
get)  ready  [by  3  o'clock,  kello  kolmelta] ; 
'^  Jonkin  varoBBa  (be)  lean(ing)  on  (1. 
against)  . . ,  (etup.  kuv.)  depend  (1.  be  de- 
pending) upon  .  .  [huom.  on  kokonamn  Bot- 
tummn  varaaBa,  voidaanko . .  it  is  a  mere  (1. 
the  merest  1.  all  a)  chance  whether  it  can 
. . ,  it  will  depend  on  (mere)  chance  (1. 
luck)  whether  you  can  . .] ;  ~  varmUaan 
look  out  [for,  Jonkin  suhteen],  be  on  the 
lookout  [for], beware  Ior],take  care  [huom. 
ol«  vartaiUaBi,  mttmt  lankma  be  careful  that 
you  don't  fall,  take  care  not  to  fall;  mi  oila 
vmruillaan  be  off  one's  guard,  be  caught 
napping;  kUnmn  mukimmnma  (\.  kMnmmn  nUh' 
dmn)  tUytyy  olla  varuUlaan  you  [one]  must 
be  on  your  [his]  guard  against  him,  you 
[one]  will  have  to  watch  (I.  to  look  out  for) 
himl:  ~  vmlkaa  lottmkuUm  owe  one:  "ollo^ 
vmrhi  the  verb  "to  be";  —  vmrmmBd  (veren 
tahraama)  be  (all)  bloody,  vrt.  seur.;  — 
JoUakulla  vmriBBM  (kuv.)  be  (1.  rim)  in  one's 
blood,  be  natural  for  one;  ««  trinoBBa  be  (1. 
have  got  1.  hang)  awry  (1.  askew  1.  on  one 
side),  (kuv.)  be  wrong;  ^  virkatoimmm- 
Ba(an)  be  performing  the  duties  of  one's 
office;  voiton  puolmita  be  victorious,  have 
the  upper  hand,  (vallitsevana)  predomi- 
nate; "^  vtaotmmn  omana  keep  one's  bed. 
Stay  In  bed,  lie  sick  in  bed;  ««  Jossakin  vM- 
kmmnUBtSnd  be  in  the  minority  in  . . ,  form 
a  minority  of  (1.  in)  . . ,  constitute  a  mi- 
nority in  . .;  '^  pahmnmmOBBd  (myOs:)  be  on 
the  decrease,  be  on  the  decline;  ^  vakmiu 
tmkda  iotakin  be  about  to  do  . . ,  (hukkua, 
pudota,  saada  surmansa  y.  m.)  be  (1.  come) 
near  .  .-ing,  have  a  narrow  escape  from 
.  . -ing, vrt. oila  tekemftisilliUin;  '^  yht&O.Ba- 
man)  mimltM  jonkun  kanmaa  [joBtakin]  agree 
With  one  [about  (I.  as  to)  . .],  share  one's 
opinion  (1.  views)  [about  ..],  be  of  one 
mind  (1.  one  opinion)  with  a  p.,  be  of  one's 
way  of  thinking,  think  alike  with  one 
[huom.  miina  mn  voi  oOa  ykta  mimita  kanm- 
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f  (myOs:)  1  can  not  agree  witb  you  there; 
aUm   mm   oftnmm   tHyHn    yhtS   mimltM   we 


fully  agree  as  to  that] ;  ^  Manmti  he  silent, 
hold  one*s  tongue;  oII«sM(afi) 
ing)  . .  [huom.  Mfn«n  tiuaiM  oll« 


while  (be- 
tBmaan  While 
(he  was)  here,  during  his  stay  here;  naimi- 
nssa  MmBBoan  during  her  married  life, 
while  married] ;  on  ihmiBid,  fotka  . .  there 
are  people  (1.  persons)  who  .  .;  on  niitHnii' 
tMUn  there  are  also  such  (I.  those)  . .;  ..on 
pSydMUd  [lattiaila]  .  .  lies  (1.  is  lying)  on 
the  table  [on  the  floor] ;  on  BmlvUM,  mttM  . . 
it  is  clear  (1.  evident)  that  , .,  on  tmhtSvM 
has  to  (1.  must)  be  done:  mnnahmn  '^,  kun  . . 
wait  till  [I  . .] ;  mna  ««n  --  let  (1.  leave)  it 
alone!  hands  off!  anna  man  '»  tSMUM  let  it 
stay  here,  leave  it  here:  mi  ol«  katHiin,  joha 
ottaiBl . .  (myos:)  there  Is  nobody  to  take  . .; 
•i  BiHM  aim  (\.  BiUa  mi  of«>  mihinkMitn  (\. 
mihBihMHn)  it  is  good  for  nothing,  it  won't 
do  for  anything;  hmid&n  amuntonamn  oli  kota 
they  had  a  Laplander's  tent  to  live  in  (I. 
for  their  house):  Mnmild  on  pahat  aikmmt 
(\.  mikmmt)  he  means  (1.  he  is  bent  on)  mis- 
chief, he  means  (1.  he  intends)  some  harm; 
Mnmn  hmmvoUiaan  oli  tuBkan  ilmm  his  face 
wore  an  expression  of  pain;  hMnoBBM  on  /o- 
taMn  mpmtyttMvda  there  is  something  sus- 
picious about  him;  MnmBBd  on  hmtJUfotaw 
din  mmrkkoiM  he  shows  symptoms  (1.  signs) 
of  consumption:  hUnmBtS  ml  oim  mihinkSSn 
he  is  good  for  nothing,  he  does  not  amount 
to  anything:  hUnmBtd  mi  oim  Miihmn  virkamn 
(ei  ole  sopiva)  he  will  not  do  (1.  he  is  not 
the  right  man)  for  that  office,  he  is  not 
suited  (1.  fitted)  for  that  office;  hUnmBtit  mi 
olimi  papikmi  he  would  not  be  fit  for  a  minis- 
ter, he  Is  not  fitted  for  the  ministry,  he 
would  not  make  a  good  minister;  hdn  on 
nyt  aBmmapimliikkdnii  (palvelee)  he  is  serv- 
ing now  (1.  he  is  now  employed)  as  a  sta- 
tion agent;  hUn  on  vimmSBMM  kirimttU  ooB' 
tiln  he  has  gone  (1.  he  Is  on  the  way)  to 
mail  a  letter,  he  is  taking  a  letter  to  the 
post-office;  lonkun  on  oltaoa  {tmhtSvM  y. 
m.]  one  must  (1.  has  to  l.  is  required  to) 
be  [do,  etc.],  It  is  up  to  one  to  be  fto 
do,  etc.];  ioB  mt  tahdo  (ttMa),  niin  oim  tu- 
lomatta  if  you  don't  want  to  come,  never 
mind  (1.  don't) ;  Urfan  anmio  on  .  .-Ma  the 
merit  of  the  book  consists  (1.  lies)  in  . .; 
koimm  ynnU  koimm  on  (yhimmnmU)  kauai  three 
and  three  are  (1.  make)  six;  korkn  on  aina 
mnBl  tavulla  the  accent  falls  (1.  is)  always 
on  the  first  syllable:  laiva  on  rakmnnmttu 
LontooBBa  (tav.)  the  shin  was  built  In  I^n- 
don;  laivamtoBBa  on  vIIbI  laivaa  the  fleet 
consists  of  five  ships,  there  are  5  ships  In 
the  fleet;  lumttmfoBMn  on  ogakkaidmn  nimmt 
(muiden  muassa)  the  list  includes  the 
names  of  the  shareholders,  the  names  of 
the  shareholders  are  on  (1.  are  Included  In) 
the  list,  (luettelo  slsdltftft)  the  list  contains 
the  names  of  the  shareholders;  mikU  Binun 
oil,  kun  mt  tatlut  what  was  the  matter  (\. 
the  trouble)  that  you  did  not  come?  mikU 
Binun  on  (mikft  valvaa)  what  alls  you? 
what's  the  matter  with  you?  minulla  mi  oim 
Biihmn  rahaa  I  have  not  (got)  the  money  for 
it.  (olen  vallla)  I  lack  (1.  I  am  without)  the 
necessary  funds;  minulla  oli  1  had;  minulla 
on  \ollut]  I  have  hadl:  minulla  on  hUnmB- 
ta  Buurmt  toivmmt  I  have  (I.  I  entertain) 
great  hopes  for  (1.  of)  him.  (aselan  hft- 
neen)  I  place  great  hopes  in  him;  minun  oil 
BO  mmkBOttaoa  I  had  to  pay  it.  it  was  up  to 
me  to  pay  it.  It  fell  (1.  came  1.  devolved) 
on  me  to  pay  It;  minun  on  paha  '*  I  don't 
feel  comfortable,  I  am  (1.  I  feel)  uncom- 
fortable. I  don't  feel  all  n.  quite)  right 
[about  that,  sen  takia],  (olen  paholllani)  I 


am  sorry;  minuata  on  kuin  ..  it  seems  to 
me  as  if  (1.  as  though)  . .;  mita  Bintdia  on 

Biolia  what  have  you  (got)  there?  niin  on  mi- 
nuBtakin  (nlln  nlyttaa)  that's  how  It  seems 
to  me.  too;  that's  what  I  think,  too;  niita  on 
Bata  there  are  (1.  there  is)  a  hundred  of 
them,  they  make  one  hundred;  PariiBi  on 
Sminm-iomn  varrmlla  Paris  lies  (I.  is  1.  is  sit- 
uated) on  the  river  Seine;  BtdaiBuuB  on  bH- 

na,  mtta . .  the  secret  lies  in  the  fact  that . .; 
BanomaimhdmBBa  on  ollut  kirJotuB  (myOs:) 
there  has  appeared  (1.  has  been  published) 
an  article  in  the  newspaper,  the  paper  has 
contained  (1.  has  had)  an  article:  BmlityBon 
Biina,  mtta  ..  the  explanation  lies  (1.  is  to 
be  found)  In  (the  fact  that)  . .;  BimliamioUut 
mitaan  there  was  nothing  there;  miina  on 
Byy  there  is  the  reason,  that's  the  reason 
why;  BHta  mi  oim  ByStapakBi  that  is  not  fit 
(1.  IS  unfit)  to  eat,  that  won't  do  to  eat;  eofo 
on  mamlia  (myOs:)  the  house  stands  (1.  is 
situated)  on  a  hill;  taulu  on  mminaiia  the 
picture  Is  (1.  hangs)  on  the  wall;  timdatkS, 
kmta    Binun    on    kilttaminmn    miita    do    you 

know  (1.  are  you  aware  of)  whom  you  have 
to  thank  for  it?  tahUn  Bummaan  ml  oim  lam- 
kmttn  vuokraa  this  sum  (1.  this  amount) 
does  not  include  (1.  is  exclusive  of)  the 
rent,  the  rent  is  not  included  in  this 
amount;  tUmBa  laakkmoBBa  on  opiumia  this 
medicine  contains  opium,  there  is  opium 
tfi  this  medicine:  V€utki  Bai  -^  vmdmlia  ia  l«i- 

.vttlli  the  prisoner  was  kept  (1.  was  put)  on 
bread  and  water. 

olUnkiMi  . .  at  all;  (vfthintftkaftn)  . .  in  the 
least,  . .  In  the  slightest  degree;  ml  ^  not 
at  all,  not  in  the  least,  not  in  the  slightest 
degree,  (el  missflftn  mftftrln)  in  no  wise  (1. 
way),  not  in  (1.  to)  any  degree,  not  to  any 
extent;  tumkin  ^  scarcely  (1.  hardly)  at 
all;  vrt.  eiisinkiUin. 

oiletlk(k)Mn:  mi  ollmtikaan  particularly  not 
. . .  olieti(k)kin  (more)  particularly  (1. 
especially) ;  in  particular;  ollmtikin  kun  (\. 
koBka)  particularly  since,  all  the  more  as 
.  .;  ollmtikin  milloin  kun  (myOs:)  above  all 
when  ..;   vrt.  varsinkin. 

olo  existence,  being;  (tila)  condition,  state; 
(tolraeentulo)  livelihood,  living,  subsl.st- 
ence;  (oleskelu)  stay,  sojourn;  oloni  taafia 
mi  oim  pitkailinmn  my  stay  here  will  not  be 
long;  olot  (olosuhteet)  conditions,  circum- 
stances; state  of  things  (1.  of  affairs), 
(tllanne)  situation;  olot  mannmrmaalla 
(my<is:)  Continental  affairs;  ahtaat  olot 
straitened  (1.  narrow  1.  humble)  circum- 
stances; hyvimma  oMbbu  in  easy  (1.  in  goorl  1. 
In  comfortable)  circumstances  fhuom.  han 
on  hyviBBa  oIoIbbo  (my6s:)  he  is  comforlably 
situated,  (vol  hyvin)  he  Is  doing  well,  he 
is  well  off]  :  hanmlia  on  hyvin  vaikmat  olot 
he  has  a  very  hard  (1.  very  bad)  time  of  it, 
he  is  badly  off,  he  Is  doing  badly,  (on  ah- 
taalla)  be  Is  hard  pressed,  he  is  in  a  sad 
plight  (1.  way);  kuriat  olot  miserable  (I. 
wretched)  conditions;  Uian  kallim  mmidan 
oloihimmm  (nahdmn)  too  expensive  for  us 
(in  our  circumstances),  beyond  our  means; 
maammm  olot  the  conditions  (1.  the  state  of 
things)  In  our  country;  mmidan  oloiBmammm 
(myos:)  situated  as  we  are:  minkHlalnmn 
on  oloBi  how  are  you  situated?  how  are 
things  going  with  you?  how  are  you  get- 
ting on?  nauttia  olomtaan  joBBokin  enjoy 
one's  stay  at  .  .;  nUiBBa  oIoIbbo  under  (1. 
In)  these  circumstances,  (asiain  nttin  ollen) 
this  being  the  situation  (I.  the  state  of  af- 
fairs); parmmpi  oloimn  larjmBtyB  a  better 
order  of  things;  BmllaimiBBa  oioiBBa  under 
such  circumstances  (1.  conditions),  in  such 
a  situation,  in  a  situation  like  that. 
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oioaika  sojourn,   (lyhyt)   stay;   (olemassa- 
olo-)  existence;  vrt.  tlini'^. 
oloJantuntamattomuua  unfamfliarity  (1.  lack 
of  ramtllarlty)  with  the  conditions  (1.  with 
the  state  of  affairs). 
oloDmuoto  form  of  existence;  (olotlla)  state, 
consistency;  ainmmn  MlhmmB  [n««fciiUtfn«ii] 
ofomo^eo  the  solid  [liquid]  state  (1.  con- 
sistency) of  matter,  -palkka  <-  ollnpaikluu 
-«ija  (klel.)  locative  (case). 
oioauhda:   oloBuhtmmt   (the)    circumstances, 
(the)  conditions,  the  state  of  things  (1.  of 
affairs),  vrt.  ol»(t):  oiosuhtHdmn  makaan 
according  to  circumstances,  as  (the)  cir- 
cumstances (1.  as  the  case)  may  require, 
as  circumstances  permit   (1.  allow);  ofe- 
9uhtmid»n  pakoMtm  by  (the)  force  of  cir- 
cumstances; Mn  P0i  oioBuhtmiBiin  nMhJmn 
hyvin  he  is  (1.  he  Is  getting  along)  as  well 
as  could  be  expected  (under  the  circum- 
stances), he  is  very  well  all  things  con- 
sidered (1.  taking  all  things  into  aocount), 
he  Is  progre.<«slng  satisfactorily;   Im  ofo- 
BuhUt    (••n)    my6niMvMt    (I.    •Mvut)    if 
Circumstances  allow  (1.  permit),  circum- 
stances permitting;  kaikiBaa  (\.  kaikmntai-' 
BiBam)  oioBuhtmiBBa  under  all  circumstances. 
In  every  condition  of  life,  in  all  phases  of 
life;    mitBn  oioBuhtmrnt  kultoinkin    vamtivat, 
aina  oioBwthtBidmn  mttkamn  as  Circumstances 
may  require,  as  the  case  may  be;  moutan 
aanumimiaiaaa  oioaaktaiaaa  Other  conditions 
being   equal,   conditions  otherwise  being 
equal. 
ololltlla  state,  condition;  consistency,  con- 
sistence;   (olomuoto)    form  of  existence; 
(asema)  position,  -vapaualippu  ks.  ol«sk«- 
luUppu. 
oltava:  aiinS  on  kaittH  kyvH  ^  they  are  com- 
fortable there. 
oluanllajaja— olntkuskL^nnltkalu  l.-myyntl 
(retail)  sale  of  beer,  -myyntlolkaua  license 
to  sell  beer,  -panija  brewer,  -pano  1.  -tako 
brewing  (beer). 
olukalnan  (ybd.)  with  . .  shoulder-straps  (i. 
epaulets)  [esim.  aitU'^  with  blue  shoulder- 
straps  (1.  epaulets)]. 
olua(nauha)  shoulder-strap;  epaulet (te). 
olut  beer;  (etup.  Engl.)  ale. 
olut^  (yhd.)  beer-  [esim.  -polfo beer-bottle], 
-annltkalu  1.  =  oluemmniskelu;  S.  =  olut- 
kapakluu  -haarlkka  beer  tankard.   -Juuato 
(1.  V.)  posset,  beer-posset,   -kapakka  beer 
saloon,  -kori  beer-case;  (korillinen  olutta) 
case  of  beer,   -kutki  driver  of  a  brewery 
wagon,    -latl    1.    (laslllinen  olutta)    glass 
of  beer;  S.  (olut-lasl)  beer-glass.  -myymAIA 
1.  -puoti  place  where  beer  is  sold,  -panimo 
I.    -tahdaa    brewery,    -aaldali    beer-mug; 
beer-glass;  stein,  -tynnyri  beer-keg;  (suu- 
ri)  beer-barrel,  beer-cask. 
olymplalainen  Olsrmpic,  Olympian;  oiympia" 
laiaat  Maat  Olympic  (1.  Olympian)  games. 
Oma  own;  omaanam  kakin  kUttMM  (sananp.) 
everybody  thinks  his  own  is  best,  every 
crow  thinks  his  own  little  crows  are  the 
blackest;  ^  mhto,  ^  valtm  as  you  please! 
take  your  choice!  -•  mrikoinmn,  ^  mrityinmn 
a  peculiar  . .  (of  Its  own),  Its  own  pecul- 
iar, . .  all  one's  own,  (vksltyinen)  private 
[huom.   vaatil  onum  arikoiamn  iuknnaa  re- 
quires a  chapter  by  itself]:  ««  itaani  my 
own  self;  ^  kiitoa  haiaaa  (sananp.)  self- 
pralse  is  no  recommendation,  (Jkpv.)  self- 
praise  stinks ;  ommlla  vaatnaliaian) ,  omaUa 
vaatnuliaian)  assuming  the  responsibility 
for  It,  at  one's  own  risk,  on  one's  own 
hook    (1.    venture);    oman    moan    taottaita 
home-made  goods;  ommt  mialanaS  mnkaan 
according  to  one's  own  Idea  (1.  fancy),  to 
suit  one*8  own  fancy,  to  please  o.s.,  as  one 


pleases,  one's  own  way;  [iftttftft  Joku]  mmam 
onnanaa  no/ovn  [leave  .  .1   to  his  own  re- 
sources, [leave  . .]  to  shift  (1.  to  look  out) 
for  himself,  [turn  (1.  cast  1.  set)  . .]  adrift 
(1.  loose  upon  the  world) ;  amaaam  mmaaam  in 
our  country;  at  home;  amaata  ahdoatman  = 
omin   •hdoin;   amaatm  fm  Wkaktamppmnimam 
puataata  for  self   and  partner;    [puhua] 
ammatm  kakamukaaataan  (I.  mimui  kakamuk' 
aanam  paruataaOm)   [speak]    from  personal 
experience,  [speak]  from  (one's  own)  ex- 
perience; onmata  pttHatHBn  for  O.S.  [huom. 
kBn  kakai  aan  amaata  pH&ataBn  he  thought 
it  out  (for)  himself,  (Jkpv.)  he  got  it  out  of 
his  own  head]  :  amiman(\.  amanaa)  jahankin 
(h  hkaikin) suWedG.  fit  1.  fitted  1.  adapted) 
for  (1.  to)  . . ,  suited  (1.  adaoted)  to  be  . . 
[huom.  aipon  omiamn  fohankin  JUSt  (I.  ex- 
actly) cut  out  for  .  .;  on  amiamm  papikai  18 
suited  (1.  adapted)   to  be  a  minister,  is 
suited  (1.  adapted)  for  (1.  to)  the  ministry; 
aa  ali  otmitmn  takamSMn  kMnai  ktndaiatJkBi 
It  was  the  sort  of  thing  that  would  (1.  it 
was  of  a  nature  to  1.  It  helped  to)  make 
him  famous];   amin  akdain  Of  one's  own 
accord,  of  one's  own  free  will,  voluntarily, 
spontaneously;    &min    korvin    with    one's 
own    ears;    omIn   kBain   with    one's    own 
hand(s);  andn  hxptnaa,  omin  fm^n  kS.  Inpa; 
omin  nattvain  by  oneself,  unaided,  without 
any  help,  single-handed  [huom.  tnlla  eoi- 
maan  omin  nawnfoin  (myOS:)   Shift  (1.  look 
out)  for  O.S.,  take  care  of  o.s..  (eslm.tyAssft) 
do.,  alone],  vrt.  seur.:  omin  pSin(aM)  on 
one's  own  account,  (all)  by  oneself,  for  one- 
self, (ilman  apua)  unaided,  single-handed, 
alone,    (omasta   alotteestaan)    on    (1.   of) 
one's  own  Initiative,  (omin  luvln)  at  (1.  on) 
one's  own  risk,  on  one's  own  responsibility 
(1.  authority) ,  of  one's  own  accord.  (Jkpv.) 
on  one's  own  hook;  omin  aiimin  with  one's 
own    eyes    [huom.    nSin   aan    amin   aitnUn 
(myOs:)  I  saw  it  with  these  very  eyes,  I 
was  an  eye-witness  of  it] ;   omin  vattain 
(omaan  valtaansa)  free,  to  one's  own  plea- 
sure (1.  sweet  will),  myOs  —  omovaltaioooti 
[huom.  ISttBB  omin  vattain  give  free  rein 
to,  give  . .  a  free  rein,  let . .  have  free  scope 
(to  do  as  . .  pleases),  give  . .  free  play, 
(Jkpv.)  give  one  (plenty  of)  rope,  (huoleh- 
timatta,  esim.  lapset)  leave  . .  to  take  care 
of  themselves,  leave  . .  uncared  for,  let  . . 
do  as  they  wish] :  omin  varoin  at  one's  own 
expense,  vrt.   omin   pila;   omin   voindn  Of 
one's  own  strength,  by  oneself,  (apua  tar- 
vltsematta)    unaided,   without   assistance, 
single-handed;  oTImm  '^  ttika  start  (1.  set 
up)  In  business  for  o.s.,  start  one's  own 
business;      kMn     aavm     omaaam     taioaaamn 
(myOs:)  he  lives  In  a  house  of  his  own; 
kUn  ukrmai  aman  itaanaH  he  sacrificed  him- 
self; /onJhm   [/onAin]   ^  a  p.'S  own,  (Jol- 
lekin,  Jollekulle  kuuluva'j  belonging  to  . .; 
laipoa  (itaa)  amikai  tarpaikaaan  do  one's 
own  baking;  nyt  atat  kuolaman  '^  now  you 
are  a  dead  man;  oiamalia  '**  itaamma  by  be- 
ing our  (own)  selves;  olio  ^  harranaa  be 
one's  own  master;   olfa  omi««a  aiatnkaiataan 
be  burled    (1.   absorbed)    In   one's    (own) 
thoughts;    Ota   ainM   fvo   kirja,    mind   ofon 
omani  you   take  that   book,   I   wiU   take 
mine  (1.  my  own) ;  aa  oii  hSnatta  omanau 
(I.  omiaan)  it  Served  him  right,  that  was 
just  what  he  deserved  (1.  what  was  com- 
ing to  him);  takiian  omalia  kuatannukaaUa 
published  by  the  author;   vtaotaan  omono 
confined  to  the  (1.  one's)  bed;  ks.  oUa. 

omaaja  owner;  possessor,  omaamlnan  own- 
ing, possessing;  possession. 

omaliehtolnen  free,  voluntary;  spontaneous. 
-hankklma    self -acquired;     (-ansaltsema) 
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seir- 


seir-e&rned.  -hyviln«n  self- satisfied, 
complacent;  conceited. 

omainen  (sukultinen)  relative,  relation, 
kinsman  [kinswoman];  mmmi—ni  (Jkpv.) 
my  people,  my  folks. 

omaieuiKiengjako  division  (1.  dlstribntion) 
of  property,  -luevutua  surrender  (1.  turn- 
ing' over)  of  one's  estate  [to  tlie  creditors, 
velkojiUe].  -yht^ievye  Joint  ownersbip; 
conmiunlty  of  wealth;  communism. 

omaiauua  property,  (etup.  lak.)  estate;  (va- 
ralllsuus)  wealtb;  fortune;  (mit&  joku 
omlstaa)  goods,  belongrlngrs,  possessions; 
^  jmmttiin  tm»tmn  kmmkmn  the  estate  (1.  the 
fortune  which  he  left)  was  divided  among 
(Jos  lapsla  on  kaksi:  between)  the  chil- 
dren; hSn  on  kootumi  mmlkmiMmn  mmmiMmw 
dmn  he  has  made  (1.  accumulated)  quite  a 
fortune,  he  is  pretty  well  off;  ptdhnko  M(- 
iMfM  on  omminmitm  (myOS:)  what  (1.  how 
much)  is  he  worth?  -«untMi  property 
relations. 

omakleiinen  . .  speaking  [printed  in]  one*s 
own  language  (1.  one's  native  tongue) . 

omakaua  make  . .  one's  own;  (omlstaa  iisel- 
leen)  appropriate;  (tunnustaa)  own,  ac- 
knowledge l. .  as  one's  son,  pojakseen], 
recognize;  (hjrv&ksyft)  adopt,  accept;  (jo- 
kln  asla)  espouse  [a  cause] :  ^  /oMn  oat« 
embrace  an  Idea,  make  an  idea  one's  own, 
(tolselta  saatu)  appropriate  an  idea;  ^  io- 
kin  mimtipidm  adopt  a  View,  accept  an  opin- 
ion, make  an  opinion  one's  own.  omnkiu- 
mlnen  making  . .  one's  own.  appropriation; 
(tunnustaminen)  acknowledgement. 

omalkyllAlneii  self -sufficient,  sufficient  un- 
to one's  self.  -kiUnen  . .  by  (1.  in)  one's 
own  hand,  . .  in  one's  own  handwriting, 
autograph;  (lak.) . .  under  one's  hand:  omo- 
kMtiifn  hiriUuM  (harvlnalsuutena  BAlljrtet- 
ty)  autograph;  /onfcnn  owtofcielnon  nlfoJUr- 
/oen«  one's  (own  1.  autograph)  signature, 
signature  in  one's  own  hand,  -kltiteati  by 
(1.  with  1.  in)  one's  own  hand;  (lak.)  un- 
der one's  hand,  -kiilairya  autographic  na- 
ture, -laaluinan  peculiar,  unique,  maa 
lalnan  (fellow)  countnrman.  -malnan  home 
[industry,  teollisuus];  inland  [trade, 
kauppa];  (kotlmalnen)  domestic. 

omaniarvontuiito  self-respect;  pride,  -kl- 
denolkaua  (principle  of)  wild  (1.  rough) 

iustlce;  mob  law;  fcnr/ot*—  ofnonMbfonol- 
tooffn  take  the  law  in(to)  one's  own 
hands,   ^takalnan  ks.  omlntftkoiaen. 

ORianto  (klel.)  possessive  (case) ;  (lat.) 
genitive.  ^Ijjia  the  possessive  case. 

omanUiniuHi-  (yhd.)  . .  of  conscience  [eslm. 
-ookr  matter  of  conscience;  'kyymy  ques- 
tion of  conscience;  -nrafcn  peace  (1.  tran- 
quillity) of  conscience;  "Vmpama  liberty  of 
conscience],  -arka  (over) scrupulous;  very 
0.  extremely)  conscientious;  olio  mmmniun- 
nmnmrkm  (myOs:)  have  a  tender  conscience, 
-•piilya:  owmntonnowptffyfcgot  conscien- 
tious scruples,  -pakko  violence  done  to 
conscience,  moral  constraint;  vrt.  hoImo- 
pokko.  -iuaka  1.  -vaiva  compunction;  re- 
morse; 9m»mntwuumn\tvBkmt  I.  -vmlvmi  pangs 
(1.  twinges  1.  compunctions)  of  conscience. 

omanvoltonlpyyntd  selfishness,  self-interest, 
egoism;  one's  own  (1.  one's  private  1.  one's 
personal)  Interest;  omrnnpoitonayymmBHH 
for  one's  own  gain.  -pyyiAJA  self- seeking 
person,  one  who  seeks  his  own  ends,  -pyy- 
tAmatt5myya  disinterestedness,  unselfish- 
ness. -pyytAmltdn  disinterested,  unselfish. 

omanottama  self-assumed  [power,  valta]; 
usurped;  (omavalitsema)  self -chosen,  . . 
chosen  by  oneself.  -perAlnan  (alkuperfti- 
nen)  original  [work,  teos;  idea,  ajatus]; 
(itsenftlnen)   independent,  self-dependent; 
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(filos.)  self-existent;  MnoUK  mi  ofo 
takmmn  ^unrnprnrMttM  ufmtvBtm  (myOS:)  he 
has  not  an  (1.  not  one  1.  not  a  single)  idea 
of  his  own.  -perAisaetl  (itsenftlsesti)  in- 
dependently. -perAltyya  (alkuper&lsyys) 
originality;  (itsenillsyys)  Independence, 
self-dependence;  (filos.)  self -existence. 
-pAinen  self-willed,  wilful,  headstrong; 
vrt.  emaviatalBOB.  -pUMCti  wilfully,  in  a 
headstrong  manner.  -pAlayya  self -wiU,  wil- 
fulness; obstinacy,  -rakkaue  ks.ltMrakkaiio. 

omau  own;  possess  [talents,  kykyjft],  have. 

omaltakoinan  1.  -takamA  . .  of  [one's]  own 
make  (1.  manufacture),  self-made,  . .  of 
[one's]  own  making  (1.  creation),  -tunto 
conscience;  omoneonnon  Miini  the  voice  of 
conscience,  the  inward  voice  (1.  monitor) ; 
onMMttantoo  mOIo  of«M  . .  without  (1.  lack- 
ing) a  conscience,  void  of  conscience,  un- 
conscientious, unscrupulous,  unprincipled, 
(katumusta  tuntematom  remorseless;  hy- 
vmUH  omaUmtunnoUa  with  a  gOod  (1.  clear  1. 
safe)  conscience,  conscientiously;  paha 
omotonfo  bad  (1.  evil  1.  guilty)  conscience, 
sense  of  guilt;  aimdU  on  fotakin  ommaa~ 
tunnotlmai  (myOS:)  there  Is  something 
(weighing)  on  your  conscience,  ^valoinan 
self-luminous,  -valtalnan  arbitrary,  des- 
potic; autocratic;  (-pftlnen)  self-willed, 
wilful,  -valtaltaati  arbitrarily,  despotically; 
on  one's  own  authority,  transgressing  the 
power  (1.  the  authority)  given  one;  vrt. 
omadla  vastuullaan,  omin  luplrisa).  -vaiui- 
•uue  arbitrariness,  despotism;  wilfulness. 
-vanhurtkaua  self-righteousness,  -varalnan 
self-supporting;  (rlippumaton)  independ- 
ent,  -vapaituua  Independence. 

omeletil  (munakas)  omelet(te). 

omana   apple. 

oman»-  (yhd.)  apple(-)  [eslm.  -hyyfW  ap- 

J^le  Jelly:  -moto  apple -worm;  •mmfm  apple 
ulce].  4iappo  (kem.)  malic  acid.  -hadalmA 
apple;  (kasv.)  pome,  -hilloka  apple  sauce. 
-kukka  apple -blossom,  -muhannos  (keltt.) 
stewed  apples;  apple  sauce. 

omanan-  (yhd.)  apple-  [eslm.  -JhwH  apple - 
peeling;  -maofWnon  apple-Shaped;  'VihrmU 
apple-green],  . .  of  an  apple  [eslm.  '^ydMn 
core  of  an  apple],  -raakila  green  (1.  un- 
ripe)   apple.  .   ^ 

omanallpirittoa  baked  apples-,  (-piirakka) 
apple  pie.  -piirakka  1.  -pllrakas  apple  pie; 
vrt.  omonatorttu.  -puu  apple-tree,  -tarha 
apple  orchard,  -torttu  ajJple  turnover;  ap- 
ple dumpling,  -vlini  (apple)  cider,  -vilpaia. 
slice  of  an  apple,  -vuoel:  haono  [hycU\ 
ammmnfnosi  a  poor  [a  good]  year  for  apples. 

omatta«  omeite  ks.  navotta. 

ominainan  own;  proper  [to  ..];  (luonteen- 
omalnen)  characteristic  [of,  Jolleklnd.  Jol- 
lekulle)];  (omitulnen)  peculiar  [to,  JoUe- 
kln];  (erikolnen)  special,  particular;  (Jo- 
takin  merkltsevft  l.  llmalseva)  expressive 
(1.  suggestive  1.  Indicative)  [of  . .] ;  «p«- 
tHydMiayym  on  ihmdamUm  ondnaUtm  imper- 
fection is  characteristic  of  (1.  character- 
izes) man. 

omlnala-  (yhd.)  (fys.)  specific  Feslm.  -lamp* 
specific    heat;    -polno    specific    gravity]. 

omlnalsaati  characteristically;  peculiarly. 

ominalatakaua  personal  surety  (1.  security;. 

ominalauua  property,  quality;  attribute, 
character(lstic) ;  (luonne)  nature;  (oml- 
tulsuus)  peculiarity. 

ominltakaaton  . .  without  any  (1.  possessing 
no)  originality;  (always)  dependent  (on 
others),  ^takaattomuua  lack  of  originality; 
dependence  (upon  others),  ^^takalnan  not 
depending  on  others;  (Itsenilnen)  inde- 
pendent [thinking,  ajattelu],  self-depend- 
ent; (alkuperAlnen)  original;  vrt. 
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rMinen.  -tak^fMtti  wlUiout  (lepen(ling>  OQ 
otliers,  unaided,  (all)  alone;  (ItsenAlaestl) 
Independently;  ty69k9nnmWi  tniniakmiMmsti 

work  without  assistance,  do  Independent 
'*  — 'rt--r*'  —7':  -takott"'js  IntJepend- 
^.-iH'k';    urmf  I  Utility. 

omittaa  own  la  farm,  maaialo;  land,  maa- 
U],  i)oiisi?£9  [a  fortune,  omalBUUS;  a  li- 
l>rary<  klrjasloj,  be  ibo  o^ner  (1.  the  pro- 
prletor  1.  Cbe  posaeasor)  of^  bare;  <antaa) 
devote  [one'a  time  to  .  . «  alfcan^a  JoUekin; 
a  few  pagres  to  a  topic,  Jollakln  sivuja  Jon- 
k  I  n  a  I  ne  c  Ji  k&s  Lttelji  le } ,  app  mp  vlale  [  aorn  e  - 
tbtniir  to  .  . ,  Jotakln  jotionklnj ,  CpylilttM^ 
viniciU)  descale  [one'a  life  to  ...  el&mAn- 
aik  Jollckln;  a  poem  to  a  p.,  JoUekulle  ru- 
no] ;  bestow  [care  on  .  .  ^  liuolta  JoUeklnl, 
pay  [att*;nlif>n  U>  ,,.  Imomlola  joll<;Hln]i 
(omakaua)  uwu,  a^knowiedro,  recogmie; 
««  hw»miotm  jotUkin  aaimUm  (myOS:)  give  a 
matter  one's  attention:  '^  itBMm»n  kmikki 
kttnnia  (lukea)  take  (1.  attribute)  aU  tbe 
credit  to  o.s.,  give  o.s.  all  tbe  credit  of  it, 
(v&ltt&&  kuuluvan)  claim  all  tbe  bonor  (1. 
credit)  (as  one's  own);  ^  kirim  imU^kuiim 
dedicate  (1.  inscribe)  a  book  to  one;  '^ 
maata  possess  (1.  own)  land,  be  a  landowner 
(1.  a  landed  proprietor) ;  ^  auUia  iott^kwMm 
give  a  toast  to  one  (1.  in  one's  bonor),  toast 
one;  '^  ommkammn  (tunnustaa)  own,  ac- 
knowledge; '^  ayyUUyyfnMa  own  (1.  ac- 
knowledge) one's  guilt;  en  pmiatm  (itamltm- 
ni)  amtlaista  Byyt6std  I  dlSOWn  (1.  disavow  1. 
disclaim)  such  an  accusation;  mn  omiatu 
tmim  mitann  nfrhitymtB  (anna,  pane)  I 
don't  attacb  any  importance  to  tbls,  I  at- 
tribute (1.  ascribe)  no  significance  to  this; 
h&n  mi  taht^ntMt  '^  winum  amrkakMrnmn  be 
would  not  own  (1.  acknowledge  1.  recog- 
nize) me  as  bis  cousin;  kmikki  mUM  mlnM 
omistim  all  (that)  I  possess  (1.  have),  all 
my  worldly  (1.  eartmy)  goods  (1.  posses- 
sions), all  that  is  mine  (1.  that  I  can  call 
my  own);  kwJui  tMmMn  kirjmn  "^  (myOS:) 
who  is  the  owner  of  this  book?  (kenen 
oma)  whose  book  is  this?  (kenelle  kuuluu) 
who(m)  does  this  book  belong  to?  yhtiBn 
omistmma  taio  a  house  owned  by  (1.  be- 
longing to)  the  company,  omittaja  owner, 
proprietor;  (baltlja)  possessor;  (vakuutus- 
kirjan,  maatllan  y.  m.)  holder;  oUa  jiUdn 
•miataiana  be  the  owner  (1.  proprietor) 
of  . . ,  be  in  possession  of  . . ,  possess  (1. 
own)  a  th.;  vrt.  hotelUn'*',  oikeudea^, 
os«kk««B'«,  tilan'*'  y.  m.  omittajatAP 
(woman)  owner;  woman  proprietor,  pro- 
prietress, omittajaton  . .  without  an  owner, 
. .  having  no  owner,  ownerless,  omieiaml- 
nen  owning,  possessing  Jne.,  ks.  oodataa; 
possession;  (pyblttftminen)  dedication; 
vrt.  omistus.  omlttautua  devote  o.s.  [to  . . , 
Jollekin],  give  o.s  up  to;  (omlstaa  aikansa 
1.  elAmflnsft  jollekin)  devote  one's  time  (1. 
one's  energies  1.  one's  life)  to  . .;  (vibkiy- 
ty&)  dedicate  o.s.  to  . . .  omistava  possess- 
ing, owning;  omiatmoai  iuokat  the  proper- 
tied classes;  vrt.  maataomlstava. 

omlttua  possession,  ownership,  proprietor- 
ship; (Jonkin  jollekin)  dedication;  devo- 
tion, -aaemo  (klel.)  possessive  pronbun. 
-kirjotue  »  omistussatnat.  -lilU  (klel.) 
possessive  suffix,  -oikeut  ownership,  pro- 
prietary rlght(s),  proprietorship;  right  of 
possession;  kirlcUlnmn  emiBtuBmkmtu  copy- 
right, -eanat  (kirjassa  y.  m.)  dedication; 
(esim.  muistotaulussa)  Inscription. 

omituinen  peculiar  [to  . . ,  Jollekin] ;  (eris- 
kummallinen)  strange  [chance,  sattuma], 
queer,  odd,  funny,  quaint,  curious  [sight, 
n&ky],  unique;  (harvlnainen)  singular, 
rare;   (ominalnen)  characteristic   [of..]; 


f proper  [to  . .] ;  '^  muad9Mtuma  peculiar 
ormation;  omittdMrnUa  tmomttm  In  a  peculiar 
(1.  a  strange)  manner,  peculiarly;  otmitwds- 
ta  kylUt  curiously  enough,  strange  to  say; 
vrt.  omliudiien.  omituitMtl  peculiarly, 
strangely,  queerly.  funnily,  curiously,  sin- 
gularly; characteristically,  omitulauua  pe- 
culiarity, strangeness,  oddity,  oddness, 
queemess;  singularity:  (persoonallinen) 
eccentricity;  (merkilllssrys)  curiosity; 
(ominalnen  piirre)  characteristic;  specific 
(1.  peculiar)  feature;  kUnmlUi  on  omai  ami- 
tninmfium  be  has  his  peculiarities  (1.  ec- 
centricities 1.  oddities),  he  has  peculiarities 
(1.  eccentricities)  of  his  own. 

ommel  seam;  vrt.  ratkcta  (ompeleesta).  om- 
mella  (tr.)  sew;  (itr.)  do  sewing,  do  nee- 
dlework; vrt.  Muloa.  oinpeleininen  sewing; 
vrt.  ompeiu.  ompelija(tap)  seamstress; 
needlewoman;  (naisten  pukujen)  dress- 
maker, modiste;  (r&ataiin  ty<)pajassa  tyOs- 
kentelevft)  tailoress.  ompeiimo  dressmak- 
er's (work)  shop,  dressmaking  (work) shop. 
ompelu  sewing;   needlework;  vrt.  ommel. 

ompelu-  (yhd.)  sewing-  [esim.  'kmnm  sew- 
ing-machine; 'pUytii  sewing- table;  ^Biikki 
sewing-silk] ;  (harvemmin:)- work-  [esim. 
'iipmM  (l.  'vmaia)  work-boz;  'pSytU  work- 
table] .  -kehya  1.  -ketii  embroidery- frame 
(1.  -hoop),  tambour  (-frame).  -kirJalnen 
embroidered.  -kirJaua  embroidery,  -kori  1. 
-koppa  sewing-basket,  work-basket,  -lanka 
1.  -rinma  sewing-cotton,  thread. 

ompelua  sewing;  (konkr.)  needlework;  om- 
pmitaksBt  (ompelutarpeet)  sewing  materials, 
(ommellut  tyOt)  needlework,  sewing. 

ompeiulaeura  sewing- circle,  sewing  (1.  nee- 
dlework) club  (1.  society),  -aormua  ks. 
•ormustiii.  -tarpeet  sewing  materials.  -Iy6 
sewing,  needlework. 

on  ks.  oUa. 

ongelma  (arvotus)  riddle,  enigma,  puzzle, 
mystery;  (puimallinen  kysymys)  difficult 
(1.  involved  1.  knotty  1.  hard  1.  puzzling) 
question  (l.  problem),  delicate  question, 
nice  point;  (ssrvftlUnen)  deep  question  (1. 
problem),  onaelmalnan  enigmatical,  mys- 
terious, puzzling;  (monimutkainen)  in- 
volved, intricate  [question,  kysymys] ;  (val- 
kea)  hard,  knotty;  (tarkka)  delicate,  nice. 

onflenOkoukku  fish-book,  book,  -pahia  1.  -v»- 
iia  fish-pole,  fishing-rod.  -«lima  fisb(ing)  - 
line,  (koukkuineen,  jlrov.)   book  and  line. 

onolnu  fishing  (with  book  and  line),  an- 
gling, -palkka  place  to  fish;  angling-place. 

onkalo  (kullu,  kolo)  cleft,  crevice,  ravine, 
gorge,  (syvft)  chasm;  (luola)  cave;  (kuop- 
pa)  hollow,  cavity,  pit;  (syvennys)  de- 
pression; (piilopaikka)  comer,  nook,  re- 
cess; mmtaibi  onkaimiaBm  in  the  recesses  Of 
the  forest. 

onki  fish-hook;  (Jkpv.)  book  and  line;  iataa 
[offa]  onMMa  Sit  [be]  fishing  (1.  angUng), 
sit  and  fish;  ktda  on  ongmaBa  there  is  a  fish 
on  the  hook. 

onkia  fish  (with  hook  and  line);  (etup.  Engl.) 
angle;  ^  ahvnia  (istua  onklmassa)  be 
fishing  (1.  angimg)  for  perch;  almn  •nkinut 
kMnBltM  BtdaiBuudmn  (kuv.)  I  have  drawn  a 
secret  out  of  him  (1.  from  him),  I  have 
fished  (1.  got)  a  secret  out  of  him,  I  have 
coaxed  (1.  wheedled)  a  secret  out  of  bim. 
onkija  fisher(man),  angler,  onklliera  an- 
gleworm, bait,  worm,  onkimanauvot  fish- 
ing-tackle, onklmato  «  onkiliero.  onkl- 
maurheilu  fishing  (1.  angling)  as  a  sport. 
onklmiet  =  onldja.    onklminen  »  oaginta. 

onklnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  hook,  . .  with  . . 
hooks  [esim.  maBBinki'-'  ..  With  a  brass 
hook,  . .  with  brass  hooks] . 

onkivapa   —   oageapahla. 
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oiiMliUft  limp    [sllrbtly, 
bobble;    (ontua)    but 


onko  kfl.  olU. 

onnahdue   Umpc 

blukan1»  be  lame 

(usem  Kuv.) ;  otumMmm  hhakmm  bait  (L  fal- 
ter) a  little;  otumhima  toiatm  imUumtum  be 
lame  in  one  leg;  kMvmttU  oimmhtmmn  walk 
lame,  walk  wltb  a  limp,  bave  a  limp,  on- 
nahtaminen  llmplnflr,  baiting. 

onnectuoiUva  . .  wbicb  brings  good  luck; 
propitious,  fortunate,  lucky. 

onnekat  prosperous  [war,  sota];  fortunate 
[general,  kenraali],  lucky  r adventurer, 
seikkaillja] ;  successful;  (onnelllnen)  bap- 
py  [time,  alka] ;  (siunattu)  blessed;  (suo- 
tulsa)  propitious,  auspicious  [start,  alku] ; 
felicitous,  onnekkaatti  prosperously;  for- 
tunately; bappily;  propitiously;  auspicious- 
ly, under  favorable  auspices,  onnekkutta 
prosperousness,  prosperity;  bappiness; 
propitiousness;  (omil)  fortune,  luck;  (me- 
nestys)  success. 

onnela  tbe  bappy  (1.  tbe  fortunate)  isle;  tbe 
Islands  of  tbe  Blest;  Elysium. 

onnelllfien  bappy  [time,  alka;  couple,  paris- 
kuntal;  lucky  [chance,  sattuma];  fortu- 
nate [man,  mies:  occurrence,  sattuma]; 
(menestyksellinen)  successful  [eiperlment, 
koe],  prosperous;  (suotulsa)  favorable, 
propitious,  auspicious,  felicitous;  (autu- 
aallinen)  blissful  [state,  tila];  ^  maimm 
fortunate  (1.  favorable)  situation;  '^  MUbi- 
fM  bappy  (1.  lucky  1.  fortunate)  turn;  '^ 
l0ppu  favorable  (I.  fortunate)  conclusion 
(1.  end) ,  bappy  end:  MbMn  '^  kUpmktmUmmBm 
bis  successful  rival;  /mJUm  «•  •mUatmim  tbe 
bappy  possessor  of  . .;  mUm  "^  iMtmUn  ht 
happy  about  (I.  at  1.  over)  . . .  onnellieentMi 
ks.  oiuMllUtiattaa. 

onnelliteetl  bappily;  fortunately,  luckily; 
successfully;  safely,  safe  and  sound;  «• 
kmMtmtty  well  ended  (1.  over) ;  '^  pMMttynyt 
brought  to  a  bappy  end;  h§n  tmpul  '^  p«- 
riUm  he  arrived  safely  at  his  destination,  be 
arrived  at  bis  destination  safe  and  sound; 
fiM  of«miiM  [f«y*]  '-'  ptM—9t  kMrnatta  he's 
gone  [now],  and  (a)  good  riddance  (.  too), 
we  have  fortunately  gotten  rid  of  him 
[now] ;  NM  9mMmum9  '^  kmiUltm  PmrnrmiUm 
we  were  mercifully  (1.  providentially  1. 
fortunately)  preserved  from  all  dangers. 

onnellliiuttaa  make  (1.  render)  . .  bappy; 
bless  [with  ..,  JoUakin].  onnellitiuttaja 
one  who  makes  [made]  . .  happy,  one  who 
blesses  [blessed]  . . .  ennelileiutlMiiinen 
making  (1.  rendertng)  happy;  blessing. 

onneliieuue  happmess,  felicity,  bliss;  (autu- 
aallisuus)  beatitude. 

onnen-  (yhd.) . .  of  fortune  [esim.  'ImptI  child 
of  fortune:  'nmtUM  favorite  of  fortune]; 
lucky  [esim.  .pjtf0«  lucky  day;  -tJMtf  lucky 
star] .  -alka  happy  time(s) ;  (menestyksen) 
time  of  prosperity.  -antiUa  that  whlcn 
brings  good  luck;  (taikakaiu)  amulet,  talis- 
man; myOs  —  oBBellUtuttaJa.  -autuaa  hap- 
py, blissful,  blessed,  blest,  -beitto  un- 
lucky fellow;  ne'er-do-well,  -kauppa  lucky 
(1.  mere)  chance;  vrt.  onaL  -rtlaa  land  of 
luck,  lotus-land;  vrt.  oaaela.  -oikku  freak 
(1.  whim  1.  caprice)  of  fortune,  one  of  the 
freaks  or  fortune,  -onfllnta  fortune-hunt- 
ing, -onkija  fortune-hunter;  (seikkailija) 
adventurer,  -poika  lucky  dog,  lucky  fellow; 
one  who  is  lucky  (1.  is  always  In  luck); 
(-suosikki)  fortune's  favorite,  -poikaua  1. 
-poiku  lucky  stroke  (1.  hit  1.  chance), 
stroke  of  (good)  fortune,  (Jkpv.,  etup. 
Engl.)  fluke.  -pyorA  wheel  of  fortune,  for- 
tune's wheel,  -eattuma  lucky  chance;  vrt. 
oimeapotkaiu.  -euoeima  favored  by  for- 
tune, fortune's  favorite,  -tolvottaja  con- 
gratulator,one  who  congratulates,  -tolvotue 


congratulation;    tmm&imivmiwUtamt  best    (1. 
good)   wishes;   compliments;    (onnlttelut) 
congratulations,  felicitations. 
onnentoivouia-  (yhd.)  congratulatory  [esim. 
-kirim  congratulatory  letter;   -paft«  con- 

fratulatory  address],  ..  of  congratulation 
esim.  -JUr/«  letter  of  congratulation]. 

ennentuoM  ks.  oBB«iiaataia. 

onnestaa  ks.  oanUfaa. 

onnetar  the  goddess  of  fortune  fl.of  chance) ; 
Fortune;  mtmmUmrmm  nmaikki  one  of  For- 
tune's favorites,  a  favorite  (1.  the  petted 
child)  of  Fortune,  vrt.  oBaeapolka. 

•nneton  (onnea  vailla  oleva)  unhappy  [mar- 
riage, avioUitto];  unfortunate,  unlucky, 
unsuccessful;  (onnettomuuteen  tuomittu) 
iU- fated,  ill-starred,  star-crossed,  hapless; 
(tuhoisa)  disastrous  [event,  tapaus;  un- 
dertaking, yritys],  calamitous;  (turmiolll- 
nen)  fatal  [tendency,  pyrklmys] ;  (surulli- 
nen)  sad;  woeful;  (kurja)  wretched,  mis- 
erable; '-^  pMhfM  fatal  (1.  iU-starred)  day, 
(murbeen  pAiv&)  sad  (1.  woeful)  day;  •!! 
kmvim  •AMtwrtc,  attM  . .  it  was  very  unfor- 
tunate that . .;  it  was  a  real  misfortune 
that  . . . 

ennettomaati  unhappily;  unfortunately,  un- 
luckily; unsuccessfully;  disastrously,  ca- 
lamitously; fatally;  saicUy,  woefully;  mis- 
erably; vrt.  oBaetoa;  amttwd  ntfn  '^,  cetA  . . 
bad  (1.  ill)  luck  had  It  so  that  . . . 

onnettomuudenleiifiuatiU*  ~  pahaaeBBnsta- 
Ja.  -iapaua  accident;  casualty. 

onnettomuua  misfortune,  ill  fortune,  bad  (1. 
ill)  luck;  (vastus)  adversity;  (onnetto- 
muudentapaus)  accident,  casualty,  (pie- 
nempi)  mishap,  mischance,  misadventure; 
(turmlo)  disaster,  calamity;  ruin;  (hftti) 
distress,  trouble;  mnMrntiommidmn  amttnsm 
(L  impmMu0M9m)  (kun  sattui)  When  tbe  ac- 
cident happened,  (Jos  aattuu)  in  case  of 
(an)  accident;  imimMm  amitmi  '^p  hndtdn 
•nnmttwmumimmn  I  met  With  adversity  (1. 
with  misfortune  1.  with  a  mishap),  1  had 
(1.  met  with)  bad  luck,  (tapaturma)  I 
met  with  an  accident,  -kumppani  — 
omMttpmimatoverL  -pal  k km  scene  of  the 
disaster  (1.  the  accident).  -pAivA  fatal  (1. 
iU-starred)  day;  black  day.  -upaua  « 
onnettoBittudeatiipaus.  -tilalauue:  omMfto- 
nnuuHtmimtudma  when  the  accident  oc- 
curred, at  the  time  [the  scene]  of  the  ac- 
cident, -toveri  companion  (1.  comrade)  in 
misfortune  (1.  in  misery),  fellow  sufferer. 
-vuoel  unfortunate  (1.  bad  1.  disastrous) 
year,  year  of  calamity;  year  of  misfortune 
(1.  of  bad  luck). 

onneUomuuttaDennuatava  ks.  pahMMmus- 
tava.  -iuoilAva  . .  Which  brings  bad  luck 
(1.  brings  misfortune);  fatal;  disastrous. 

onni  luck,  chance,  fortune;  (osa)  lot;  (me- 
nestys)  success,  prosperity,  welfare;  (by- 
v&)  the  good;  (onnelllsuus)  happiness,  fe- 
licity; (autuaalllsuus)  bliss,  beatitude:  on- 
fiaa  mmthtMm  (1.  v.)  good  lUck  to  you!  pleas- 
ant (1.  safe)  Journey!  (merimatkalle  Itb- 
tiessi)  safe  passage!  bon  voyage  1  (vanh.) 
good  speed!  Ood  speed  you!  mtmakamni 
to  my  luck,  to  my  good  fortune,  fortunately 
(1.  luckily)  for  me;  •nmmkal  fortunately, 
luckily  [for  him,  hAnelle],  by  good  chance 
(1.  luck) ,  as  good  luck  would  nave  it;  on- 


good  luck  (to  you) !  I  wish 
you  success!  success  attend  you!  (vanh.) 
good  speed!  onnon  Jbantemolnon  a  favorite 
(1.  a  darling)  of  Fortune,  one  of  Fortune's 
favorites,  tbe  spoilt  (1.  petted)  child  of 
Fortune;  onnon  hmupmUm,  onnon  kmuppom 
on  a  chance,  at  a  venture,  at  haphazard. 
Just  to  see  how  it  turns  out  (1.  what  turns 
up) :  onnmn  hmappa  (lucky  1.  mere)  chance 


onnittaa 
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[buom.  on  onnmn  ktmppam,  iaptuiiko  hSnmt 
kotoa  (v€d  mt)  (sattumao  varassa)  lt*s 
(Just)  mere  chance  (1.  accident)  if  you  find 
him  at  home] ;  Muicn  pjtfvtfe  happy  days, 
life  of  happiness;  '^  /■  oim«ee«maa«  weal 
and  woe,  good  and  ill,  the  rortune(8)  [of 
a  p.]  for  good  or  Ul;  ^  nod  kaUMa  HMnmn 
yritykaiiUin  fortune  favored  (1.  smiled  on) 
all  his  undertakings,  all  things  prospered 
(1.  went  well)  with  him;  huano  '^  had  (1. 
Ill  1.  poor)  luck  [huom.  Mbi«IUi  mn  kuono 
~  korttipmUB9^  he  has  no  luck  (1.  he  is  un- 
lucky) at  cards];  hyvM  '^  (good)  luck, 
happy  lot;  MnoUU  on  onnoa  he  has  luck, 
he  is  lucky;  kmkmk*i  onnmh^i  hy  great 
good  fortune,  (most  1.  very)  fortunately 
(1.  luckily),  vrt.  onneksl;  kakin  on  otnan 
onnonma  MoppM  (sananp.)  every  man  Is  the 
architect  of  his  own  fortune;  oUpm  onni, 
ottu  . .  it  was  lucky  that . . .  how  fortunate 
(1.  what  a  stroke  of  luck)  tnat  ,.;  on  fofe- 
va)  onnmlui  joilokuttm  (tuottaa  onnea)  will 
he  lucky  (1.  fortunate)  for  one,  will  he  a 
lucky  thing  for  one,  will  hrlng  happiness 
to  one;  mo  oi  riippunut  niin  pof/on  tmidomtm 
kuin  hyvdota  onnoota  It  was  more  hy  good 
luck  than  hy  good  management,  it  was 
more  good  luck  than  anything  else. 

onnittaa  he  successful,  succeed;  be  lucky; 
vrt.  onnistua;  kMntU  on  onniatonnt  he  has 
been  successful  (1.  prosperous),  he  has 
prospered,  things  have  gone  well  with  hUn; 
Minam  oi  tnto  onnUtunumn  you  Will  not  suc- 
ceed. It  will  go  against  you,  you  will  meet 
with  reverses,  onniatamlnen  being  success- 
ful, succeeding;  success,  luck. 

onnlatua  be  successful,  succeed  [In  one's 
attempt,  yrltyksess&ftn] ,  meet  with  suc- 
cess; (menestyft)  prosper;  (aslolsta:)  be  a 
success,  turn  out  successfully  (1.  well) ;  '*' 
hyvin  be  (very)  successful,  be  a  (great) 
success,  turn  out  all  right,  (Jkpv.)  pan  out 
well;  '^  ioptdtm  UkomMHn  joiMn  succeed 
in  doing  a  th.  at  last  (1.  in  the  end),  man- 
age to  do  a  th.  (at  last) ;  '^  mmbdooH  (eslm. 
Juhla)  be  a  great  (1.  a  brilliant)  success, 
go  off  fine,  (eslm.  n&srttelljli)  score  a  great 
success  L&s  ..f  Jossakln  osassa],  (Jkpv.) 
make  a  great  hit;  oi  onniotu  does  not  suc- 
ceed, is  not  successful,  Is  unsuccessful,  is 
(1.  proves)  a  failure,  falls  (of  success), 
miscarries;  hOnon  oi  oio  onnisinoa  ommdu 
onompaa  he  will  not  succeed  in  getting  any 
more;  hdnon  onniotui  pmmta,  httn  onnioivi 
pakonomnan  he  made  gooQ  his  escape;  kM- 
non  onniotwd  ommdo,  kkn  omdttwd  mmamamn 
(myOs:)  he  was  fortunate  enough  to  get; 
kOn  onniMtui  kmiUooa  yritykoiaoMMn,  kaikki 
ItUnon  yritykaonoH  onniotwdpoi  SUCCeSS  at- 
tended all  his  efforts  (1.  undertakings),  all 
his  efforts  were  crowned  with  success;  all 
things  prospered  with  him,  everything  he 
turned  his  hand  to  was  a  success;  ao  oi  on- 
niatunut  onainkaon  It  proved  a  complete  (1. 
an  utter)  failure,  nothing  came  of  it.  on- 
nittumaion  unsuccessful;  abortive  [at- 
tempt, yritys] ;  would-be  [poet,  runolllja] ; 
onniatummion  yrityo  (myOS:)  an  attempt 
without  success;  kokanaan  onniotmnaton 
kiriailiiana  a  perfect  (1.  a  signal  1.  an  ut- 
ter) failure  as  a  writer,  onniaiumattomaati 
unsuccessfully,  without  success,  onniaiu- 
mattomuua  poor  success;  failure,  onnlaiu- 
minen  being  successful,  succeeding;  suc- 
cess; luck.  onnlaiuneMtl  successfully,  with 
success,  in  a  successful  manner;  happUy; 
(taltavastl)  cleverly,  onnlttunelauua  suc- 
cessfulness;  success,  onnlttunut  success- 
ful [speaker,  puhuja];  (sattuva)  happy 
[phrase,  sanontatapa] ,  felicltouB;  (malnlo) 
fine,  first-rate,  capital;  kyvin 


very  successful,  (malnlo)  fine,  brilliant;  If- 
eofiM  oil  onniotunui  the  social  was  a  success. 

onnitalla  congratulate  [a  p.  (up)on  . . ,  Jota- 
kuta  Jostakin  (1.  Jonkln  Johdosta)],  com- 
pliment, fellciute  [on,  Jostakin  (1.  Jonkln 
Johdosta)  ] ;  onniitolommo  ainwm  syntymS- 
piUvMai  fokdoato  we  (wish  to)  extend  you  our 
congratulations  on  your  birthday,  (we  wish 
you)  many  happy  returns  of  the  day«  onnlt- 
taleminen    congratulating,    congratulation. 

onnittalu  ks.  onn«Btoivotus;  myOs  =  edell. 
-kortti  (Jouluksi)  Christmas  card,  (svnty- 
m&paiv&ksi)  birthday  card;  Jne.  -eihkAta- 
noma  telegram  of  congratulations. 

onnunta  —  ontumiaen. 

ofiai  =  ontto.  ontalo  I.  (s.)  hollow,  cavity; 
vrt.  riata'*',  vataa'*'.  U.  (a.)  hollow,  onteva 
concave,   omttaa  hollow  (out). 

ontto  hollow;  (kuv.)  empty;  onfoe  Hodoi 
empty  (1.  shallow)  knowledge,  (helkot) 
shaky  knowledge;  ^  MMM  hollow  (1.  dull) 
sound,  -laaklmo  (anat.)  vena  cava,  -oarvl- 
nan . .  with  hollow  horns ;  (elftint.)  cavicorn. 

onttoua  hollowness;  emptiness;  (&&nen) 
dullness. 

ontua  limp,  walk  lame;  halt  (myOs  kuv.); 
'^  toiato  kdkmmnam  be  lame  in  one  leg.  on- 
tuminan  limping;  halting,  ontuva  limping; 
halting;  ontmm  kkynii  limping  walk (1. gait). 

ooppara  (mus.)  opera;  ooppormaam  at  the 
opera,  in  opera. 

ooppar*-  (yhd.)  opera-  [eslm.  -imdmim  op- 
era-singer; -tefo  opera-house],  operatic 
[eslm.  'mmaiihki  operatic  muSlC;  -motim 
o|)uratl('  (^omp  an vl .  -laulajatar  or^ra  -  smger, 

ooppJumJ   ks.  opiunrtL 

opAAll  M\i\i\GT.)  upaL.  opaAlinvirlnen  opoteii* 
I'iMit,  (jpaiLiJif!;  opai-colon^iL 

op«<  iruMc;  (jokii  nsyttf^ic'e  paikjiii  merktLli- 
fiyyksLU  uiatka^JijQJUe)  cieeroui];  (opustus) 
Ifihdmica;  vrt.  ni4tk«^^  opatiwi  triiUle; 
uiuytUA  ti^ii)  %hQ-^  ..  the  way;  U^^^i^a) 
lead,  eotiduci;  (ohjata)  direct;  (oi^ottaa) 
<ihuw,  point  out,  indlcaie;  (neuvoa)  teachj 
in'^trurt.  op«»taJa  (iieitvuja)  itistrut^tor:  vrt. 
apftk  opaalainJn«rt  ^uutlng  inc..  Wa.  opas- 
tMA.  opast»llA  =  opaitaa.  opastUi  iTUidiLnce; 
(lirec'tioil:  ^nr^t ruction;  Adn  tarviiaom  apou- 
tuHa  <rnyo^:)  ho  needs  to  be  directed. 

operaiiioni  elMk.,  ^  leikkaiis)  OpetaUoo. 
-P^yti  ks.  Ieikkau«pt$]rt&. 

apermti  operetta. 

opetellfl  learn  [to  read,  Liikemaan:  the  s-b-c 
ti!  kriuwieiJife,  UedloTi  aakkoiu],  be  learn - 
infr  I  a  trade,  Jotakin  aiumaiiJaj ;  (harjo- 
teliai  prarti^e  ^aaticing-,  tiiii$Mtt}«4Q }.  train 
i^.!^.  [in  .A*  lake  e^sertises  (tn  ..];  (lucfl* 
k^^llfl)  study;  -  mkMyiian  i>repare  (L  study) 
[iTie'8  le^!K>Ti;  —  uirnoan  leArn  |o  swim,  take 
.■-uiitiiii][]K  l^'SstuL-^ .  '^  jiikQ^i  learn  .^  by 
heart  (1.  toy  role),  leftm  . .  VrUrd  lar  word, 
commit  to  memory,  memorize,  opatattu 
trained  [bear,  karhu];  (temppuja  teke- 
m&ftn)  performing. 

opaitaa  teach  [a  boy  (how)  to  swim,  polka 
ulmaan;  one  French,  Jollekulle  ranakaa]; 
(neuvoa)  show  [one  how  to  do  a  th.,  Jo- 
da)  ku(ta)  tekemft&n  jo(ta)kin].  instruct 
[one  in  . . .  Jollekulle  Jotakln] ;  (harjottaa) 
train,  school;  ««  A«0o«ea break  (In)  ahorse; 
'^  Jotakuta  ol«imum  ikmiaikai  (\,  aHooUm) 
teach  one  proper  (1.  decent)  behavior, 
teach  one  manners:  ^  Joku  pakoitto  tmooOlo 
teach  one  bad  habits  (1.  manners  1.  ways); 
kokomna  '^,  ottd  . .  experience  teaches  (1. 
shows  1.  proves)  that . .;  kyaa  mind  kdnaUo 
opotan  (nftyt&n)  I'll  teach  him  manners  (1. 
how  to  act  1.  what  is  what). 

opattaja  teacher;  Instructor;  (tav.,  koti-) 
tutor;  (vanh.)  schoolmaster,  schoolmis- 
tress;   ofia    opoMalonm    (kouiussa)    teach 
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SCbool;  rmnahmnhi9i0n opmitmimnimy  French 
teacber.  my  teacber  or  (1.  in)  Frencb.  -ko- 
kMt  teacbers'  examination,  examination  in 
teacbin?.  -kokelat  practlce-teacber,  cadet. 
-kokoua  teacbers'  convention.  -kumpMnl 
fellow  teacber,  colleague,  -kunta  staff  (1. 
corps  1.  force)  of  teacbers,  teacbinff  force; 
(korkeampien  koulujen)  faculty,  -kyky  1. 
ability  as  a  teacber,  teacbing  ability;  2. 
capable  teacber.  -tahJat  talent  (1.  gift)  for 
teacbing.  talent  (1.  gift)  as  a  teacber. 

teacUtir;  ,  .-M*a  an  i^iUi  Ofitttiiianpfxikhefa 
ovoffRna  ihere  ar^  5  places  (L  po.ittJoTx.'^l  ror 
teacbers  open  0-  vacajil)  m  .  ,  th^ri-  art? 
&  vacanciea  in  [tliat  !^i-hm>l,  etrj.f.  ^tolmi  l. 
-virka  position  (J.  aprulfium^nt  i.  tj^uiiatirpni 
as  a  teai^her,  (ichtdvA)  teaclicr's  cailint? 
0.  vooatirm):  vrl.  eiletl. 

opvit^ail  niyt*  te^t  of  teadtlng  abuity;  test 
m  practice -teactiing.  ^••nilnaari  Dormal 
p^rhooi;   (EnprJ.)  teftriiers'  iraititnir-coUege, 

opvlt^ataf  (wfjmanJ  taacher;  ivanbjscbool- 

Iiilstri^Ss;   vrt.  kotJ—. 

op«it4jal<tC)iml  kn.  otrnttaJmatotaiL  "tutklnto 
e]camlimtl<s[i  Ui  ^i^ratth'i?  Otedrlilmr.  -vol- 
mm%t  4>pmttaf4nfoimirn  puat*^<:AVC \ly  (L  lac'h:) 
or  teacher  is:  apmttaiavoimta  on  riittiimiittii- 
mUmti  there  i^  an  ifisufnoterit  numlier  or 
tea<hcrs.  tlie  li.^acherw  are  ion  few;  htikot 
opwttajavmmut  U\^i\iflQient  and  weaK  (L 
poor^  i<?ardlri(r  forc^  {I.  siarr  or  leachers), 

op*tUjlito  fjrinkln  koujuti  y.  iti.)  Starr  or 
lea^fiers;    unuf'^itTikiintana^    tbe  ttsaclilng 

op«tumaton  uniraiiietl,  unsotioolcd.  optiU^ 
mtn«rr  t«rarlilnir  jne.t  ks,  Dpeltam*  opetta^ 
vain«fi  iMstru'tive;  ..  fuH  {>r  mroroiatLuci^ 
suggesilve^  fll4]ai'tle  ijit^f-m,  runociiuitj 
«ip«ttavalt««il  |nstrui'tlv(?l>-  hSn  pahai 
hyvin  op*ttaifmxtfii  Iil^  Bt>t'ec:1i  waA  very 
MistnjrKve  {L  waa  fun  uf  liifarrriiatmiv). 
0p«ttavaliUiUt:  hiinin  puhmtnaa  optHatmi' 
ffuna  hif  tn^trurtlVH  hpeeeh. 

opaUol*m}n«fi    tearnlni?    jne.«    ks,    opvtvlla. 

op«tt«l*ira  I.  (a.)  Jeftrnln§r.  [].  Hi  one  wivi 
is  leariilng^,  jearntM';  (aloUeleva)  b*jglnitt>r, 
new  (L  gr«^eiO  haml. 

opattelu  ittarninfr;  ibnrjoilelu)  trafnlntr. 
practice,  drill;  iantmin  ^ptttttm  train tn{r  (1^ 
pracilre>  in  ctancinK;  to  learn  lo  dance. 

9potiJi  InstnictVQli;  (opettaminen)  toacblniTt 
tutoHng;  Irslning;  c^ansan-)  education: 
(neuvo)  ftflvko;  (olije)  prert^jd.  iherut 
mukj^i^n  aniama  y.  ed.)  moriU;  opttuMta  in- 
?it ruction,  ftiJIlt(*J«i  I^S?^'^n^■  anftfd  /*«•- 
kuIlM  ep*ta»tm  foM^kin  L'IVe^  mstrLictUiii  to 
one  in  . . ,  give  one  lessons  in  (1.  on)  . . , 
instruct  one  in  . . ,  teacb  one  . . ;  hoitaa  op«- 
twut0  rmnakmkimimMMa  teacb  (1.  do  tbe  teacb- 
ing in)  Frencb,  (v&liaikalsesti)  be  a  sub- 
stitute teacber  in  Frencb;  Mrfn  hy6dylUmm 
opmtfMkmiu  I  was  given  valuable  instruction, 
I  acquired  mucb  useful  knowledge  (1.  in- 
formation) ;  tS»t4  Btmmmm  s«fi  opmtxAmmn, 
9tta  . .  we  learn  from  tbis  tbat  ...  tbe 
moral  to  be  drawn  from  tbis,  is  tbat  . . . 

opatua-  (ybd.)  educational  [esbn.  'kyymym 
educational  question;  'oiot  educational  con- 
ditions; -fap«  educational  metbod] ;  . .  of 
teacbing  [esim.  -(ap«  metbod  (1.  way)  of 
teacbing;  -tunti  bour  of  teacbing],  teacb- 
ing [esim.  -fofto  teacbing  ablHtyj.  -aina 
subject  (taugbt);  brancb  (of  study),  -k*- 
luato  materials  to  teacb  wltb  (1.  for  teacb- 
ing). -kiaH:  koaiim  opmtttMhimU  language 
used  in  a  scbool.  tbe  language  in  wblcb  tbe 
teacbing  is  done  in  a  scbool.  -laltoa  educa- 
tional institution,  -iapai  disciple;  KrUtwA- 
s«n  op9tu9impM9t  tbe  disciples  of  Cbrist; 
vrt.  oppiUs.  -minltteri  minister  of  educa- 


tion (1.  of  public  instruction),  -nauvoi ma- 
terials to  teacb  witb,  materials  for  teacbing. 
-nina  —  opettajanlyttt.  -ohjafma  program. 
-opillinan  pedagogic (al).  -oppi  pedagogy, 
tbeory  and  art  of  teacbing.  -runo(alma) 
didactic  poem,  -runoua  didactic  poetry. 
-auunniialina:  twd^pon  vuodmn  op«fas«van- 
wdtmU$m  (1.  V.)  plans  for  tbe  coming  year. 
-talto  (myOs:)  proficiency  as  a  teacber. 
-doimi  (maan  y.  m.)  public  instruction,  edu- 
cation, -iunti  (myos:)  lesson  (bour),  scbool 
bour,  bour  in  scbool,  period;  2S  oprntuMtun- 
tim  viihemMa  85  bours  (Of)  teacbing  a  week, 
85  periods  a  week.  -4y5  instruction;  (work 
Of)  teacbing.  -valvolllauua:  MnmUU  on  JO 
twutin  opmitupmivotliatnMM  vUhommm  be  bas 
(1.  be  is  required)  to  teacb  30  bours  a 
week,  -villnaat  1.  -villkappalaat  educa- 
tional supplies,  aids  (1.  materials  used)  in 
teacbing. 

opatuttaa:  '*'  tmptUUmn  Jdakin  bave  one's 
cblldren  taugbt  . . . 

opillinan:  «-'  «M«e^  book-knowledge,  scbol- 
arsbip.  erudition;  HMnmn  opmUmt  mmavntuk' 
a«fiM  his  scbolastic  attainments.  opiillMati 
in  regard  to  scbolarsbip;  tbeoretically. 

opin-  (ybd.)  . .  of  learning  [esim.  -haaru 
brancb  of  leambig;  "nttytm  proof  (1.  evi- 
dence) of  learning],  -ahjo  seat  of  learning. 
-aakal;  iUbi«fi  •n^nMBmt  apinmrnkmimmnaa 
bis  first  steps  on  tbe  road  of  learning. 
-4ialu  eagerness  to  learn;  studiousness; 
(tiedon-)  desire  for  knowledge,  (luku-) 
love  of  books,  -haluinen  eager  (1.  anxious) 
to  learn,  desirous  of  learning;  studious. 
-Jano  tbirst  for  learning;  (tiedon-)  tblrst 
for  knowledge,  ^appala  article  of  belief, 
tenet;  doctrine,  dogma,  -niyta:  oppipofan 
opimUiytm  piece  Of  work  to  prove  an 
apprentice's  skill  (in  bis  trade);  nwHtttm 
vpimUiytm  I&m9akin  (tutkinto)  pass  an  ex- 
amination in  . .:  vrt.  epottaianlTta.  -puh- 
diaiua  reformation;  reform,  -lie:  MTmM 
opinHmtU  enter  one  of  tbe  professions,  ne- 
come  a  student,  (Jatkaa  opintojaan)  go  on 
m  scbool  (1.  witn  one's  education),  con- 
tinue  one's  studies. 

opinio  study;  /llo«o/lan  op/miof  (tbe)  study 
of  nbllosopby;  har/otUm  op/itfo/a  Study, 
apply  o.s.  to  study,  (Jossakln  aineessa) 
make  a  study  of  . . ,  vrt.  liarjottMu  -«lka 
(kouluaika)  scbool-time,  scbool -days,  time 
spent  at  scbool  (1.  at  college),  college 
career;  vrt.  oplakolualka.  oppUiluu  -aina 
subject,  study.  -«la  1.  -naara  brancb  (of 
study),  -malka:  oUmmmh  opintonmthtMa 
Ranmho—m  wbile  traveling  in  France  for  tbe 
purpose  or  studying  (1.  Tor  purposes  of 
study),  -auunniuima  (srksitsrlsen  ylioppi- 
laan)  elections,  scbedule  (1.  program)  of 
studies,  (opiston  y.  m.)  curriculum, 
course(s)  of  study;  vrt.  InkttJKrJostys.  -lo- 
vari  1.  -kumppanl  fellow  student;  class- 
mate (in  college),  -vuoai  year  as  a  stu- 
dent, year  at  tbe  university  (1.  at  college) ; 
opintovuodmt  years  at  tbe  university,  years 
in  (1.  at)  college,  college  days. 

opiakalaminan  —  opiakalu.  opiakaieva  study- 
ing; opiuk^lmva  nuorluo  tbe  scboolboys  and 
scboolglrls,  tbe  young  people  (1.  tbe  young 
men  and  women)  at  college,  (lak.)  pupils 
of  scbool  age.  opiakaliJa  student:  opirnkmli' 
kit  (myds:)  tbose  studying  [at  ..].  opia- 
aaila  study  [geograpby,  maantledettA],  ap- 
ply o.s.  to  study,  carry  on  (1.  pursue)  stu- 
dies; (tutkiskella)  make  a  study  of  . . ,  be 
a  student  of  . .  ;  (oppia)  learn;  (itr.)  go  to 
college,  be  attending  college,  go  to  the  uni- 
versity; hMn  opUkmimm  ohkmratH  be  Studies 
bard,  be  is  busy  wltb  bis  studies  (1.  his 
books). 
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orftln«n 


opltk*lu  study (1n^);  learning;  iatkmm  «pl«- 
kmluiaimn)  continue  one*s  studies;  vrt.  epin- 
to.  -«lka  time  (set  apart)  for  study,  bours 
of  study;  myOs— oplatoalka.  -kaifHTl  Study. 

opitto  Institute;  college;  academy;  (koulu) 
school:  UakmtimtmmiUnmn  «"  medical  college 
(1.  SCbOOl);  vrt.  musUkld''-'.  ■oU'",  tsrH- 
viUn^  y.  m.  opiatolalnen  (college)  student, 
student  at  a  college   [an  institute,  etc.]. 

opittolrakennua  college  building. 

opittu  learned,  acquired;  ks.  eppia. 

opiumi  (Iftftk.)  opium. 

opiumi-  (ybd.)  opium(-)  [eslm.  -kmappm 
opium  trade;  -pAppa  opium-pipe]. 

opluininBpitoln«fl  . .  containing  opium.  -i>olt- 
taja  opium- smoker,  -poltto  opium- smoking. 

opiumirohdoi  laudanum  (drops),  tincture  of 
laudanum. 

oppi  doctrine;  (oplllisuus)  learning,  erudi- 
tion, scbolarsblp;  (opetus)  lesson;  (tleto) 
knowledge;  (vastak.  kftytant<))  tbeory; 
(suutarln-,  riftttlin-  y.  m.)  apprenticesbip; 
oppia  ikM  kaikkl  (sananl.)  (we)  live  and 
learn,  one  is  never  too  old  to  learn;  Bvddhmn 
«"  Buddbaism;  oUa  lottmkulim  opikH  be  a 
lesson  to  one,  teacb  one  a  lesson;  Ma  /oti- 
htm  (I.  UUtOndla)  opimwrn  be  learning  one's 
trade  wltb  a  p.,  be  an  apprentice  witb  one. 


be  apprenticed  to  one  [buom.  Mn  on 
mmdatlMn  be  is  an  apprentice  at  bis  uncle's; 
otta  9aui0rin  op/«Mr  (myOs:)  learn  Sboe- 
making] ;  Piaton  opit  the  doctrines  of  Plato; 
poarmllinmn  «*  a  dangerous  doctrine. 

oppla  learn;  (opiskella)  study;  (bankkia) 
acquire;  (tottua)  accustom  o.s.,  get  ac- 
customed [to,  JobonkinJ;  opittu  tdkolUkmy 
lesson  learned  by  beart:  '*'  fohonUn  (usein 
myOs:)  get  into  tbe  babit  of  .  .-ing;  «*  M*- 
kttutoon  learn  to  be  idle,  get  accustomed 
to  idleness;  «-'  pahoHio  tavoittm  learn  bad 
manners  (1.  babits),  acquire  bad  babits, 
fall  into  evil  practices;  «"  jokin  taito  learn 
(1.  acquire)  tbe  art  of  .  .-ing;  «-'  jotakin 
ttdtoa  (opiskella)  study  an  art:  ^  [parem- 
min]  eane«fiMHm  (Joku  benkilO)  get  (1. 
learn)  to  know,  become  [better]  acquainted 
[with  . .] .  (jokln  asla)  learn,  come  (1.  get) 
to  know  [about  . .],  vrt.  saadm  (tieUft);  «* 
tdmman  learn  (bow)  to  swim,  learn  swim- 
ming; '-'  nikoa  (I.  wdkomaiatiBta)  learn  (1. 
get)  . .  by  beart,  conmiit  . .  to  memory;  •« 
«l  olm  opHtum  tbat*s  sometbing  wbicb  baa 
not  been  acquired  by  learning,  that's  not 
learned;  ••mmolsea  «l  opito  (opottamaUm) 
that  (1.  such  things)  cannot  be  taught  to 
you ;  Biihon  plan  oppH  ks.  tottua. 

oppMft(ka  fippr^^nilceshlp;  the  tirnf?  when  one 
\\'\^  1  llt■^^:lT^]■M'r  (I.  \Ki\^  jrAiTiujif  .  .)♦  novl- 
tl&to:   (oppLlas-)  pupllHRe:  vrt.  <iplnlo«ik«, 

Jeci^  branch  (or  ptiidy^-  -arvo  aradeTHIC 
(I.  university)  4e*rree,  d^prpo.  -Ittuln  fpto- 
rpfipor's)  r:h*(r.   -Ut  maater:  leacTi^f  ■  cpo- 

filstft:)  ■ipiritunl  artvt^f^r,  -J«lt«>  murj^p  for 
n!»tr!irt|na  l.  or  ?ituf|y> :  furrloTiliitn;  class; 
hSydH  lapi  oppif^km^  j^tm^kin  aln*t tma  tnke 
a  roiir^o  iri  a  iiutJjiirt.  <-JirJ«ii«lm4  the  do^>- 
trines. -liJpJa  textbook:  (koulukirjft)  schooi- 
t>ook:  (kJLfii-)  b«nci  book,  ^koulu  (refrular) 
^f^hr>ot.  okuniaCkoiiliiKimla)  srhool.  -kupiai 
conr^^r  ^oT  stiniv>:  vrt.  DDpl|iik»,  -laltot 
flducaltonal  lnstttution>  In^^tttuilon  E>f  learn- 
ing; (koulu)  school. 
oppiiaa  (ammatti-)  apprentice;  (koulu-)  pu- 
pil, (korkeamman  oppilaitoksen)  student; 
(Jonkin  niosonn  y.  m.)  follower,  disciple; 
(yl.  merk.,  Joskus:)  learner;  (alottelija) 
novice,  tsnro;  Kaatahy  on  Mmrxin  «"  KautSky 
is  a  follower  (1.  a  disciple)  of  Marx;  op«f- 
taja  la  oppiltnt  (myOs:)  the  teacher  and  the 
taught;   Plato,  Sokratoon  oppilas  Plato,   a 


disciple  of  Socrates.  -«lka  (oppiaika)  ap- 
prenticeship; novitiate;  pupilage,  -klpjaslo 
(l.v.)  school  llbranr;  college  library,  -kunu 
the  pupils;  (korkeamman  oppilaitoksen) 
student  body,  -luku  1.  -mllri  number  of 
students  (1.  or  pupils) ;  number  of  appren- 
tices, -makau  tuition,  -aoplmua  (lak.)  in- 
denture, -vuoai  year  of  [one's]  appren- 
ticeship. 

oppilauaa  dogma;  thesis. 

oppimaton  unlearned;  unlettered. unschooled, 
illiterate;  (tiet&mfttOn)  Ignorant,  unin- 
formed; (buono-oppinen)  slow  (to  learn), 
backward;  tavattinon  «"  kanoa  the  plain  un- 
schooled people,  opplmattomuua  lack  of 
schooling,  lack  of  education;  Illiteracy; 
ignorance,  oppimaetari  teacher;  master; 
laonto,  moiMn  ouuH  oppimomtarimmo  na- 
ture, our  great  teacher,   oppiminan  learn- 


ing, studying  jne.,  ks.  oppia;  pof/on  opp/- 
ndata  much  to  learn,  oppimilri  ground  to 
be  covered,  amount  (of  study)  to  be  got- 


ten through;  (-kurssi)  course.  oppln#iauua 
learning,  erudition,  scholarship,  oppiniakka 
(shining)  light  in  the  intellectual  world. 

opplnut  I.  (a.)  learned  [man,  mles],  (kor- 
keasti-)  scholarly,  erudite;  «"  maaitma  the 
learned (l.scientirfc)  world;  -*  miom(my69:) 
man  of  (broad)  learning,  widely  read  man; 
'*'  ammra  learned  (1.  scientific)  society.  II. 
(s.)  learned  man,  man  of  learning  (1.  of 
letters),  scholar;  opplnoot  the  learned, 
scientists;  oppinoidon  koakwmdooma  among 
the  learned,  among  learned  men,  among 
men  of  learning;  vrt.  laln^. 

oppilpakko  compulsory  education,  -polka 
apprentice  (boy) ;  oppipoika  aina  viota  oiot 
Mnon  rinnaiiaan  you  are  Still  (1.  JUSt)  an 
apprentice  (1.  a  beginner)  beside  (1.  com- 
pared with)  him;  vrt.  oppilaa.  -rahat;  oain 
makoaa  oHta  hyffMt  oppirahat  (kUV.)  it  (1. 
that  experience)  cost  me  dear  (U  t  pretty 
penny),  -riita  doctrinal  controversy,  -aali 
lecture-room,  lecture-hall;  vrt.  luantosaU. 
-^ana  technical  (1.  scientific)  term,  -aanaato 
(technical  1.  scientific)  terminology,  -auun- 
nitalma  ks.  oplatoanaiiiiltolma.  -auunta 
school.  -aiintA  dogma,  -dodlaiua  certifi- 
cate (1.  card)  to  show  that  one  has  served 
his  apprenticeship.  -4untl  lesson  (hour), 
hour  of  instruction,  (koulu-)  school  hour, 
(kuulustelu-)  recitation  (period),  class 
(hour) ;  oppHunnilla  (oppitunnin  aikana)  in 
class,  during  (the)  class  (1.  lesson)  time, 
during  the  recitation  (period),  during 
school  hour. 

oppivttlnan  willing  (1.  ready)  to  learn,  teach- 
able, docile,  tractable,  opplvalauua  readi- 
ness (1.  aptness  1.  quickness)  to  learn  (1.  at 
learning),  docility. 

oppilvapaua  liberty  to  study  wbat(ever)  one 
chooses,  -valvolliauua  obligation  to  serve 
as  an  apprentice,  -vuoai  year  of  apprentice- 
ship; opp/0noif«f  (years  of )  apprenticeship; 
Mnotta  on  onU  ykoi  opphmoH  #fifM« 
(myOs:)  he  is  within  a  year  of  having  served 
his  time  as  an  apprentice  (1.  served  out  bis 
apprenticeship). 

optiikka  (valo-oppi)  optics,  optlkko  optician, 
opt! (Ill) nan  optical. 

optimisti  (menestykseen  luottava)  optimist, 
optimiailnan  (h3rv|uskolnen)  optbni8tlc(al). 
optimistlauua  optimism. 

opa  (piikki)  thorn,  spine,  prlck(er);  (niu- 
vi)  screw 

oraakkali,  orakali  (ennustuspalkka)  oracle. 
ora(ak) kali mai nan  oracular.  ora(ak)kall- 
vaataua  oracular  sasrlng  (1.  answer),  oracle. 

oral  nan  (ybd.)  . .  with  a  . .  young  (1.  green 
1.  tender)  crop  [eslm.  kaanU'^  . .  wltb  a 
fine  young  (1.  green  1.  tender)  crop]. 


ofang-iftanl 
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opang-utanl,  orwiki  (elftint.)  oranff-outang, 
oranffC-utan). 

orapihiaja  (kasv.)  Iiawtborn.  -«IU  haw- 
tborn  bedge. 

orat  (viUan)  sboot,  sprout;  (oraat)  young 
(1.  new  1.  green  1.  tender)  crop,  tbe  crop 
Just  (come)  up;  on  ormffa  bas  sprouted, 
baa  come  up,  is  up.  -p«lto  1.  -valnio  field 
wltb  tbe  crop  Just  (come)  up. 

oraataa  sprout,  sboot  up,  sboot  fortb,  spring 
up;  (nousta)  come  up,  grow,  opastamlnen, 
orastua  sprouting,  snooting  fortb,  spring- 
ing up. 

orastoukka  (elftint.)  cutworm. 

oratuomi  (kasv.)  sloe,  blacktborn. 

oPava  (elftint.)  squirrel. 

opavan-  (ybd.)  . .  of  a  squirrel,  (a)  squir- 
rel's [eslm.  'hMntM  squirrel's  tall  (1.  brusb) ; 
'pmaM  squirrel's  nest] ;  squirrel-  [eslm. 
'hakU  squirrel -cage;  -nahhrn  squlrrel-sklnl. 
-nahkaln«n  . .  (made)  of  squlrrel-skln;  (sl- 
perlalals-)  miniver. 

opgaaninen  (kem.)  organic  [cbemlstry,  ke- 
mla]. 

ori,  ophi  stallion;   (sota-)  steed. 

orlalnaAli  (alkuperftlnen  teos  y.  m.)  original. 

op||h«voiiafl  ks.  orL  -nftyttaly  exblbltlon  of 
stallions,    -varaa  (male)  colt. 


opja  slave,  tbrall,  bond(8)man;  (maa-)  serf; 
bond- slave;  orUam.  ayniynyt . .  Dom  a  slave, 
. .  bom  m  slavery;  myyM  . .  orfmhai  sell  . . 
as  a  slave,  sell  . .  Into  slavery;  otlm  htUdn 
or/ofMi  (eslm.  Jonkln  paban  tavan)  be  a 
slave  to  . .;  oUm  ionkun  orham  be  a  (1.  tbe) 
slave  of  a  p.;  tmhdA  tySiU  or/«fi  imttlm  work 
(1.  toil)  like  a  (galley-)slave  (1.  a  drudge), 
slave,  drudge. 

OPJ*-  (ybd.)  slave-  [eslm.  'kmappm  slave- 
trade;  -lolcMt  slave-sbip]. 

orjaileminen,  opjailu  truckling,  orjallava  . . 
easily  embarrassed;  (orjamaineni  slavlsb, 
servile,  truckling,  orjallla  feel  embarrassed 
[in  a  p.'s  presence,  Jotakuta] ;  (osottaa  or- 
Jamaista  nOyrsryttft)  be  servile,  truckle; 
•I  orhOlm  lotakaiu  feel  at  ease  in  a  p.'s 
presence. 

orjalkaupplas  slave-trader  (1.  dealer),  -lalva 
(my<)s:)  slaver. 

opjalllnen  slavlsb  [obedience,  kuuUalsuus] ; 
^  tarhkuua  painful  accuracy;  vrt.  orjamai- 
ii«ii.  orjaliiaaati  slavisbly;  (orjalllsen  tar- 
kasti)  painstakingly,  witb  slavlsb  attention 
to  details,   orjaliiauua  slavisbness. 

opJamainan  slavish  [imitation,  JftlJittely], 
Slavelike,  . .  like  a  slave;  (mateleva)  ser- 
vile, obsequious,  opjamalaaatl  slavisbly;  in 
a  servile  manner,  servilely,  opjamalauua 
slavisbness;  servility,  servlleness. 

orjamarkkinat  slave -market. 

orjanflajaja  slave-driver,  -elftma  life  of  a 
slave;  Slavish  life;  life  of  drudgery,  -lee 
yoke  of  slavery  (1.  of  bondage),  -laftntft  — 
orJanomUtaJa.  -kaltaija  overseer  of  slaves, 
slave-driver,  -iuonto  nature  of  a  slave; 
slavish  (1.  servile)  nature,  -merkkl  brand 
of  slavery.  ^>ifii«li  f^laviab  (l.  s^rvHo)  mmd 

?favftholfler,    «*puo«k«  (L  v.}   la^sh,  ^viilp. 
orjantappufa    thnrti:     (  pen^sas)    wiltl  roi^o, 

<toi^ro^e,    ^Fn^l.)    brl(?r     opjajitappuriiln^n 

thorny    (i!nyi>:^    kuv.);    mtUmUn    orjantappu- 

rainmn  p^ffrqi  tllfl  tlinrny  path  f}f  IJffl. 
orjanuppuranpillikl  thorHp  brif^r. 
VPjAfilappurA!  penta*        kit.        orlaatappurft. 

-(>t)ruunu  (Tnwn  itf  thorns, 
orjin  ty6    sTrtve  labor ■     slavery,    drudgery. 

-¥icka  ?i  fr^g^iJlar;    slavp's  Job. 
orjA«l«lova,  OfJatUlla   =   orjaitevn,  tir>«UJit. 
orjaup  r  PIE  ale  slave;  bondwoman. 
M*J«||tirA  Slave  labor;  vrt.  orjiwty^,   -valtJo 

{Yhfly5%'  )  slave  ^tate,   -vouti  slave  tin vi?r. 


orjuudenlhenkl  spirit  of  bondage,  -tila  state 
of  bondage  (1.  of  slavery),  bondage. 

orjuua  slavery,  bondage,  servitude;  thral(l)- 
dom;  (maa-)  serfdom;  (vankeus)  captivity. 

opJuuttJMi  enslave.  opJuuttiUa  one  who  en- 
slaves (1.  enslaved),  enslaver;  (sortaja) 
oppressor,  opjuuttaminan  enslaving.  opJuu- 
tua  enslavement. 

opkaatarl  (mus.)  orchestra;  (torvi-  tai  soti- 
las-)  band. 

orkaaiarl-  (ybd.)  orchestral  [eslm.  'nammro 
orchestral  number;  -m^m*  orchestral  mu- 
sic]. 

orkaaiarinjohtaja  conductor  of  an  orchestra. 
OPkaaiarllaoitto  1.  -mualikki  (myOs:)  or- 
chestra music,  music  by  an  orchestra. 

orpaim  (first)  cousin.  oriMUiua:  hm  avmt  or- 
pmmhft  they  are  (first)  cousins. 

orpo  I.  (a.)  orphan(ed),  . .  left  without  par- 
ents, parentless;  (turvaton)  defenseless. 
II.  (s.)  orphan  (child);  orvokmi  iMnyt  or- 
phaned, left  alone  in  (1.  thrown  out  on)  the 
world;  ennn«n  it99ni  mrvokai  I  feel  myself 
alone  In  the  world.  -k«aaa  fund  for  or- 
phans, orphan  fund,  -koii  orphans'  home, 
orphan  asylum,  orphanage,  -lapal  orphan 
child;  waif,  -polka  orphan(ed)  boy.  -lyttA 
orphan (ed)  girl. 

oppoua  orphanage. 

orpallin#n:  ^  kmnofm  a  perch  full  of  chickens. 

oral  beam;  (varras)  pole;  (kana-  y.  m.) 
perch,  roost. 

orvaskaal  epidermis;  scarf-skin,  cuticle. 

orvokki  (kasv.)  violet;  (keto-)  wild  pansy, 
beart's-ease.  prvonkukkA  ks.  edell. 

oaa  part  (myOs  klrlan,  nftytelmftn  y.  m.), 
portion;  (osuus)  share,  interest;  (kirjan) 
volume;  (kohtalo)  fate,  destiny;  (onnen-) 
lot,  fortune;  (rooll)  character,  rrtle;  (koh- 
ta)  section;  <«  ihmimiS  (a)  part  of  the 
people,  some  people;  awmkmi  partly,  to  some 
extent  (I.  degree),  to  a  certain  extent, 
(osittain)  partially,  in  part;  oaakH  .., 
o9mhai  . .  partly  . . ,  partly  . . ;  In  part  . . , 
m  part .  .;  [minft]  oa^tani  [I,]  for  my  part, 
[I, J  for  one,  [am  satisfied,  olen  tyytyvfti- 
nen] ,  (puolestani)  on  my  part.  a»  far  as  1  am 
concerned;  Moffonsa,  oaaltamn  for  its  part, 
somewhat,  to  a  certain  degree  (1.  extent), 
vrt.  valkuttaa;  '*'  Snomma  a  part  (I.  a  por- 
tion) of  Finland;  '^  vlaata  on  makmmttu 
part  (1.  some)  of  the  debt  has  been  paid; 
hypin  murolta  osaita  very  largely,  to  a  very 
great  (1.  large)  extent  (1.  degree),  in  a  very 
great  measure;  Mn  on  mamnut  omanMa  (kuv.) 
he  has  got  his  share  (1.  all  he  deserves) ; 
haikilta  oMiltman  in  all  parts,  in  every  part, 
(joka  suhteessa)  in  every  respect  (1.  way) ; 
iaati  tnyydddn  ummanunamma  oaaaaa  (1  at  van) 
the  cargo  is  to  be  sold  in  several  lots  (1. 
parts) ;  mman  pohfoiaaaaa  oaoaaa  In  the  north- 
ern part  (1.  portion)  of  the  country;  muulta 
osaltaan  (muutoin)  for  the  rest,  as  to  (1.  as 
for)  the  rest;  muutamat  taalun  oaat  some 
portions  of  the  picture;  pUniaad  oaiaam 
(vars.  kaupp.  &  tekn.)  in  small  lots,  in 
small  batches,  (mftftrissft)  in  small  quanti- 
ties; aain  oman  oaani  I  got  my  Share;  vSMn 
oain  in  small  lots  (1.  portions  I.  quantities 
1.  batches),  (vfthlttftin,  myOs:)  retail,  (v&- 
bitellen)  gradually,  step  by  step;  vUh&ltM 
oMoitani  to  the  extent  of  my  small  means 
(I.  powers),  to  the  extent  of  my  limited 
ability  [huom.  e««n  vShattd  oaaitani  mlnka 
voin  I'll  do  whatever  I  can  with  my  limited 
ability  (1.  with  my  small  moans)]. 
oaaam«rton!  lotakin  oaaamaton  unacquainted 
with  ...  not  versed  In  . . ,  unversed  in . . , 
not  familiar  with  . . ,  knowing  no  . . ,  not 
up  in  (I.  on)  . . ,  (tietftmfttOn)  ignorant  of 


{ 


OMAinattomuut 

. . ,  vrt. 
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unacqualntance  with ..,  Ig- 
norance of  . . .  oMaminMi  knowing  how  . . , 
being  familiar  with  . .;  vrt.  osata;  lahayn  of- 
koa  o9aaminmn  mi  ykain  riitU  knowing  (1.  to 
know)  the  lesson  by  heart  is  not  enough. 

OMaDoitMiiaton:  fohmnkin  «*  not  taking  part 
(1.  taking  no  part)  in  . . .  not  participating 
m  . .;  (kuv.)  not  condoling  with  . . ,  un- 
SSrmpathetlC;  kaikki  tdmtmiwain  oMmaaHmmmt' 
tomat . .  all  those  who  took  no  part  (1.  who 

.  did  not  participate)  in  the  battle,  ^tl*- 
valnen  participant;  (kuv.)  sympathising, 
sympathetic.  -otUvalMtti  sympathlslngly; 
ssrmpathetically;  with  sympathy,  -oiuval- 
auua  (kuv.)  ssrmpathy;  hUnmn  oammottavmi' 
ntatmnaa  iohonhin  ..  (myOS:)  his  sympa- 
thizing With  . . . 

oaaavAati  ks.  sattuvasti,  taltavaatL 

oMin«n  (yhd.)  1.  ..  in  ..  parts,  composed 
(1.  consisting)  of  . .  parts,  (kirjasta:)  . .  in 
(1.  of)  . .  volumes, .  .-volume  [esim.  kakH'^ 
•avmaya  a  (musical)  composition  In  two 
parts;  kakH^  t—9  a  work  In  (1.  of)  two 
volumes,  a  two -volume  work;  huom.:  t—9 
on  viiBi'^  the  work  is  In  (1.  is  composed  of  1. 
consists  of)  rive  volumes];  8.  (kohtalol- 
nen) .  .-fated, . .  with  a . .  lot  [eslm.  kacm'^ 
Ill-rated,  ..  with  a  hard  lot,  (myOs:)  Ill- 
starred]. 

OMkM  part-owner,  (Jossakln  lilkkeessi) 
partner;  (osakkeenomlstaja)  shareholder, 
stockholder;  (osallinen)  Interested  party; 
sharer;  (osanottaja)  partaker,  participant. 
-kumpiMUii  associate,  co -partner;  fellow 
stockholder.  -lu«u«lo  list  of  shareholders. 

OMke  share;  oamkkmmt  shares,  stock,  (erl  yh- 
tiOiden)  stocks;  ommkkmidmn  mmrkintM  sub- 
scription for  shares  (1.  for  stock) ;  myydM 
[Jonkin  yhtiOn]  ommkkmita  sell  stock  [for  a 
company].  -kMippiat(stock-)broker,  dealer 
in  stocks,  -kirja  1.  -kirj*  stock-certificate. 
-lu«tt*lo  stock -register,  -pwikki  Joint-stock 
bank,  -paperi  1.  -tiNlitiua  stock-certificate. 
-piioma  capital  stock,  -yhtld  (Joint- )  stock 
company,  (tavall.)  company. 

osakkeefiomittaja  shareholder,  stockholder. 

OMkkuua  partnership;  (osanotto)  participa- 
tion;   vrt.    osalliauua. 

OMkunta  (vlloppilas-)  nation,  otakuntalai- 
nen  menmer  of  a  nation,  osakuntatalo 
nation -house. 

ot«llln«fl  I.  (a)  participant  [of . . ,  Jossakln], 
sharing  [in  . .  ] ;  concerned  [in  ..],  Inter- 
ested [in  . .].  II.  (s.)  participant,  partaker, 
sharer,  the  Interested  party;  '^  hf»onkin 
(myOs:)  a  party  to  . .;  oitm  «"  ioMmakin  (I. 
hhonkin  participate  (1.  take  part)  In  . .;  be 
concerned  in  ...  be  a  party  to  . . ,  (Jossa- 
kln moitittavassa)  be  Implicated  (1.  mixed 
up)  in  . . ,  (Jossakln  rlkoksessa  y.  m.)  be 
an  accessory  to  ...  be  an  accomplice  in  . . . 
otallltuut  participation:  part,  share;  (Jo- 
honkin  rikokseen)  complicity;  hdnit  oaal' 
UnmUnam  Hihan  (myOs:)  his  part  in  It; 
paSmta  ionkin  oMalUmuutmrnn  become  a  par- 
ticipant of  ...  be  allowed  to  participate 
(1.  to  share)  in  . . . 

otallmaktu  part  payment;  (osittais-)  partial 
payment:  (maksuerft)  InstaUDment.  -mli- 
ri  (mat.)  quotient. 

oMm«n  small  part,  small  portion;  (hlukka- 
nen)  particle,  fragment;  pimniin  —aaUn 
in(to)  tiny  particles. 

oa«n|lott«Ja  partaker,  participant;  oMnoMa/a 
jnhlaan  participant  (1.  partaker)  in  the  fes- 
tival, -ottavalnen  (kuv.)  sympathizing,  sym- 
pathetic,   -ottavaltuut    (kuv.)    sympathy. 

osanotto  participation  [in  . .] ;  (kuv.)  sym- 
pathy, interest;  osonofoU*  with  sympathy. 


sympathetically.  -«ikoua  right  to  take  part 
(1.  to  participate). 

oaanto  (klel.)  (the)  partitive  (case). 

os«|p«lkka  percentage  (of  the  profits,  etc.); 
conunlssion.  -pullloofi  about,  around; 
something  like;  (suunnllleen,  llklmaln)  In 
the  neighborhood  of  . . ;  •— pofll— «  ammm 
about  (1.  much)  the  same,  -puoli  Ill-treated 
by  fortune,  . .  with  a  hard  lot;  hapless, 
luckless:  iMdM  ommpuoimksi  be  left  without 
(1.  not  get)  one's  share,  be  ill-treated  by 
fortune,   -oano  (klel.)  partitive  (word). 

oaasto  section,  part;  (Jaosto)  division;  (so- 
tilas-  y.  m.)  detachment,  (plenl)  squad; 
(lalvaston)  squadron;  (hallltuslaltoksen, 
kaupan  y.  m.)  department;  (rautatievau- 
nussa)  compartment;  (koulussa,  linja) 
course,  (luokka)  grade;  vrt.  nais^,  paikal- 
Us'*',  •oalalUti'*'  y.  m. 

oaMtonpiilllkkd  head  (1.  chief)  of  a  depart- 
ment. 

oaau  (kyeU)  be  able  to  [do  a  th.,  tehdft  Jo- 
takln],  be  capable  of  Tdolng  ..];  (tletii, 
tuntea)  know  how  to  [swim,  ulda:  avoid, 
vftlttftil],  know  [the  language,  kieltt],  be 
familiar  [with  ..];  (ymmlrtii)  under- 
stand; (hoksata)  come  to  [think,  ajatel- 
la],  hit  upon  [..ing];  (sattua)  happen, 
chance;  (osua)  hit.  strike;  (osata  tie) 
find  one's  way  [back,  takalsln;  home,  ko- 
tiin];  oMM  knows  how  [to  ..],  Is  able 
[to  ..].  (vol)  can,  (tletit)  knows;  otaafca 
kmkmmn  timtH  does  ansTbody  know  (1.  Is  there 
anyone  who  knows)  the  way?  oiaafca  impml 
pi9i4  kapmUa  can  the  child  walk  yet?  oMHif- 
k^  mnmUmtdnUmltU  do  you  know  (I.  can  you 
speak)   English?   o>— et<fca  «l«fM      -   -  - 


can  you  find  your  way  back  from  there? 
OMdf  tvUm  mikmmm  mikmmn  you  happened 
(1.  Chanced)  to  come  at  the  right  tune;  '^ 
•fiUl  know  how  to  enjoy  life,  know  how  to 
live,  know  how  to  get  most  out  of  life;  '^ 
mrtimm  be  able  (1.  know  how)  to  distin- 
guish, be  capable  of  distinguishing;  >*  ion- 
nmkkin  (know  how  to)  find  one's  (1.  the) 
way  to  a  place,  know  one's  way  to  a  place; 
«"  kMyttMytyM  know  how  to  appear  (1.  to 
behave);  ~  kMyHM  imtakim  kyvMkMmmm 
know  how  to  avail  o.s.  (I.  how  to  take  ad- 
vantage) of . . ,  know  how  to  turn  . .  to  one's 
advantage,  know  how  to  Impose  upon  . .; 
^  mikmrnmn  hit  the  (right  1.  exact)  mark, 
strike  It  right,  strike  the  right  note, 
hit  the  nail  on  the  head,  strike  (1.  hit 
straight)  home,  hit  the  truth,  find  out  (1. 
discover)  the  right  way  (1.  the  right  thing 
to  do),  (arvata  olkeln)  guess  right,  hit  It, 
vrt.  osua;  ^  offo  ihmUtmm  pmiBam  know 
how  to  get  on  (1.  to  associate)  with  people; 
^  pitkkam  (\,  mmmliin)  hit  the  mark,  hit 
the  target,  make  (1.  score)  a  bull's-eye;  >* 
Hmlh  (Idytfift  tie)  find  the  road,  find  the 
way;  '^  wdkoa  know  . .  by  heart;  on  osma 
kSsittaa  (vol)  I  cannot  understand.  (Jaksa) 
I  fall  to  see  (I.  to  understand) ;  on  ooa«  Uy 
taa  sofio/s  (myOs:)  I  am  at  a  loss  for  (1.  to 
find)  words;  otM  osoo  kiHtUM  (etkd  ym- 
mftrrft)  don't  you  know  how  (1.  know  you 
ought)  to  thanlc?  hyvin  osoftn  that's  a  good 
hit.  (kuv.)  that  hits  the  nail  on  the  head, 
(tehty)  well  done!  hSn  omaa  hnhunvrran 
rmnakam  he  knows  (1.  he  has  learned)  some 
French,  he  knows  a  little  French;  kMm  oooo 
monia  Jb'o/M  he  knows  (1.  he  can  speak  1. 
he  is  familiar  with  1.  he  has  a  knowledge 
of)  many  languages,  (hallitsee)  he  has  many 
languages  at  his  command,  he  is  master  of 
many  languages;  hUn  osoo  Mmfllm  kyvin 
he  can  (1.  he  knows  how  to)  skate  well,  (on 
hyvft  lulstellja)  he  is  a  good  skater;  itsiro- 
kin  oMOttpa  versed  in  . . ,  (taitava  Jossakln) 
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Skilled  (1.  clever)  in  . . .  proficient  in  . . , 
bandy  at  . .;  ppikm  omsI  hyvin  iahmynaU  tbe 
boy  knew  bis  lesson  well,  tbe  boy  could 
say  bis  lesson  riffbt  off;  ••  My  tHdkmmkai 
niilU,  Jotkm  mivM  omm  Umltd  it  wUl  be  bard 
for  those  who  don't  know  (1.  wbo  are  not 
up  in)  tbe  languagre,  it  will  be  difficult  for 
tbose  ignorant  of  tbe  language;  (am  •!!>  oi' 
kmin  oaattu  you  Struck  it  (Just)  rigbt! 
oaaton  . .  witbout  part  or  lot,  . .  witbout 
a(ny)  sbare,  sbareless,  portionless;  hatm- 
kim  ^  baving  no  sbare  (L  no  biterest)  in  . .; 
fMda  aamtfmmhmi  be  left  witbout  any  sbare 
(1.  witbout  part  or  lot),  (Jostakin)  be  left 
witbout  a  in.,  (Jkpv.)  be  left  out  in  tbe 
cold  [buom.  HUnhMMm  ai  aiinM  HtmisaadaMaa 
iMMnyt  9Mattommkai  nor  was  be  forgotten  (1. 

{)assed  over  1.  left  out)  at  tbat  occasion] ; 
tnnU  «l  oUut  iMitMnyt  hMntU  oamitmmmkai 
Uh$aiaumn  be  did  not  come  (1.  be  was  not 
sent)  into  tbe  world  unendowed  by  nature. 
oaaUomuua  failure  to  bave  one's  sbare 
[of  . .] :  hMnan  —attotnuuimnaa  rikokaaan 
tuU  todiataiuhai  it  was  proved  tbat  be  bad 
no  connection  witb  tbe  crime. 

oaava  ks.  sattuva. 

OMRvell:  ta  oamo^latd  my  bretbren,  you  wbo 
sbare  a  like  fate  witb  me,  you  people  wbo 
are  in  tbe  same  condition  tbat  I  am  (1.  witb 
me),    -voitto  percentage  (of  tbe  profits). 

oain  ks.  om. 

oeingonjako  declaring  of  dividends. 

oeinko  (liik.)  dividend;  (osuus)  sbare;  in- 
terest.   -Ilppu  coupon;   dividend-warrant. 

oaitella,  oaitua  divide;  part;  parcel  (out), 
portion  (out) ;  oaiHmm  paaM  (lak.)  assign 
(on  a  second  marriage)  tbeir  inberitance 
to  children  of  tbe  first  marriage,  oeittain 
partly,  to  some  extent  (1.  some  degree); 
partially,  in  part,  (osissa)  in  parts;  maHtain 
..,  oaittain . .  partly  . . ,  (and)  partly. . .  oalt^ 
Uinen  partial,  otituia^tti  =  osittaln.  oalt- 
talamalcau  partial  payment,  instal(l)ment. 
oaittamlnefi  dividing  jne.«  vrt.  osittaa.  oel- 
tut  division,  partition,  parceling  (1.  por- 
tioning) out;  myOs  —  oalttaaiiBaii.  oeltut- 
lati(u  ks.  Muraiaslra. 

oalfianiiiimi  (kasv.)  cattail,  reed-mace. 

oaot*  address;  (osotus)  token,  indication; 
(todtstus)  evidence,  proof;  fonMn  oaoe- 
taakai  (esim.  ystftvyyden)  as  a  token  of  . .  • 
(n&vtteeksi)  as  a  proof  of  . .;  aiUa  oamitaattm 
with  tbat  address,  -kalenteri  directory. 
-kilpl  slgn(-board);  vrt.  nimilrilpl.  ^ortti 
(business)  card;  vrt.  seur.  -lappu  1.  -lippu 
address  slip,  label  [on  one's  baggage,  etc.] , 
(reiailinen,  sldottava)  tag,  sbipping-tag. 

oaot*ll«  (matkia)  mimic,  mock,  simulate, 
imitate;  (apinoida)  ape:  (sormellaan) 
point;  ^  ioe«Jkafa  aarmatlaan  point  one's 
finger  at  a  p.,  (pllkallisesti)  point  tbe  fin- 
ger of  scorn  at  one. 

oeotaiolmitto  (tiedonanto-)  intelligence  of- 
fice, bureau  of  information. 

oeotln  indicator:  (kellon-)  band;  (tavara-) 
label,  vrt.  oaotelappu. 

otottJMi  sbow  [caution  (1.  cautiousness),  va- 
rovaisuutta] ,  display  [energy,  tarmoa], 
exhibit;  pay  [attention,  buomiota;  respect 
to  one  (1.  one  respect).  Jollekulle  kunniol- 
tusta] ;  (sormella)  point  [to  ...  Jobonkin 
(I.  jotakin  kobti)] ;  (ilmaista)  indicate,  be- 
tray, manifest  [an  interest  in  . . .  mielen- 
kiintoa  Jobonkin] ;  (puolestaan)  go  to 
sbow;  (tuoda  esiin)  express;  (antaa  nily- 
te)  give  (I.  present)  evidence  of  . . ,  give 
(1.  sbow  1.  exhibit)  proofs  of  . .;  (olla  Jon- 
kin  todistuksena,  todistaa)  evidence,  give 
proof  of  . . ,  prove  [one's  gratitude,  kiitol- 
lisuuttaan],  evince;  bear  witness  of  . . , 


witness,  testify;  (nftytUUI  toteen)  demon- 
strate; (olla  Jonkin  merkkinft)  signify,  de- 
note, betoken;  (viltata)  imply;  refer  [to . . , 
Jobonkin  (1.  Jonkun  luo)  ] ;  (neuvoa)  direct, 
point  out;  (panna  osote)  address  [a  letter 
to  . . ,  kirje  Jobonkin  (1.  Jollekulle)  1 : 
(myOntit)  assign,  grant,  give;  appropriate 
[funds  for  (1.  to)  a  purpose,  varoja  Jobon- 
kin tarkotukseen] ;  (merkitA)  mark;  >*  •!- 
koa  Sbow  (1.  indicate  1.  tell)  tbe  time:  «" 
hmlpahamniata(m)  feU^kmUa  (I,  §onaidm} 
Show  contempt  for  . . ,  treat  . .  with  scorn 
(1.  witb  disdain),  scorn  . . ,  (laeille,  kfts- 
kyille  y.  m.)  trample  on  ...  set ..  at  naught; 
•^  hmrrmatrnvonaa  idmUm  manifest  an  inter- 
est in  . . ,  vrt.  seur;  «"  hmrrmainMia  MlaUn 
f  1.  Jahanhin)  Show  interest  in  . . ,  take  (1. 
feel)  an  interest  in  . . ,  take  . .  up  witb  In- 
terest, be  interested  in  . . ,  sbow  (1.  dis- 
play) interest  towards  . .;  '^  huamaatml 
auattm  fattakmUa  pay  (1.  Show)  attention  to 
one;  '*'  Jollekulle  hyvyyttu  sbow  one  kind- 
ness, be  kind  to  one,  do  one  a  favor  (1.  a 
kindness);  ^  kUtaOiatmitmmn  iaUakwila 
show  (1.  express)  one's  gratitude  to  (ward) 
a  p..  prove  one's  gratitude  to(ward)  a  p.; 
~  kohtaiUdauattm  iottakwOta  (myOs:)  be 
courteous  (1.  polite  1.  civil)  to  one,  sbow 
one  a  civility;  '*'  Jollekulle  kanniaitaa' 
ia(mn)  pay  one's  respects  to  a  p.;  ^  Joku 
Jonkun  /oo  refer  (1.  direct)  a  p.  to  anotner; 
«  Itaottmmuataian)  JaaakoBa  (\.  himkuta 
hahiaan)  Show  [one^s]  confidence  in  a  p., 
sbow  tbat  one  has  confidence  (1.  that  one 
trusts)  in  a  p.,  confide  (1.  trust)  in  a  p.; 
'^  miahmtHa  Show  (1.  display  1.  manifest  1. 

five  evidence  of)  courage,  (esim.  Jokin  te- 
o)  indicate  (1.  be  a  proof  of)  courage;  >* 
Joku  apalla  (I,  avaatm  tdaa)  Show  one  the 
door,  (ajaa  ulos)  turn  a  p.  out  (of  doors) ; 
'-'  rohkatOta  —  oaottaa  ntlalnratta;  '*'  Jota- 
kuta  aarmaOmmn  point  . .  Out,  kS.  myOs  oao- 
talla;  «"  Jollekulle  «0Mlo«a(an)  Show  favor 
to,  be  favorable  toward,  (kftttentaputuksil- 
la)  applaud;  ^  tahtia  mark  time,  (ly^klA) 
beatTtne)tlme:  ^  Hata  ks.  nlkyttik;  '-'  pia- 
ramnoaraiauuHm  fanakutta  (l.  iaiakuta  kok- 
iamn)  Show  hospitality  to  (ward)  one,  be 
hospitable  to  one;  >*  yatMvmUayytm  iWIa- 
liafr«  (I.  iotakata  kakiman)  Show  kindness 
to(ward)  one,  be  kind  to  one,  behave  kind- 
ly toward  one;  ai  miMUin  aMU  nUn  aaivMn 
oaefa  kain  . .  nothing  proves  (1.  shows)  it 
so  clearly  as  . .;  kSnam  kMyt8kaana4  '^  ka- 
vytmiMayyttH  her  conduct  betrays  (1. 
shows)  frivolity,  her  conduct  gives 
proof  of  frivolousness;  kin  an  aaottanut 
aiavanaa  pnolnaatan  be  has  proved  (1. 
Shown)  himself  (to  be)  impartial;  kSm  an 
oaaitannt  avurta  («rmMi  [intoa]  be  has  dis- 
played great  energy  [zeal] ;  Mtn  oaaiti  mi- 
nut  (tvtammmn)  tUnna  be  directed  me  (to 
come)  here,  he  told  me  to  come  here,  he 
referred  me  to  you;  ..  fata  '-'  aakin,  attU 
ka  aiioat  kutaunaat  ....  as  is  Shown  (1.  in- 
dicated) even  by  the  fact  tbat  they  bad 
called  (1.  by  their  having  called)  . .;  kmikki 
markH  oaoitavat  (,  atid)  . .  there  is  every 
Sign  (1.  indication)  of  . . ,  everything  points 
to  (1.  is  indicative  of)  .  .;  kalla  '^  kymmantM 
ks.  Blrttll;  kokamna  on  aaottanut  aan  kMy- 
tttnnmliaakai  experience  has  proved  (1.  de- 
monstrated) it  to  be  practical  (1.  tbat  it  is 
practical);  kokawma  «"  mattla,  atta  .. 
(myOs:)  the  experience  teaches  (1.  tells) 
us  that  .  .;  kutan  aaiaatua  «"  (myOs:)  aa 
appears  from  tbe  report,  according  to  the 
report;  minut  oaotattiin  paraimmiUa  pai- 
koiUa  I  was  Shown  (1.  ushered)  to  one  of 
the  best  seats;  mikMn  ai  oaoim,  attM  .. 
there  is  nothing  to  sbow  that  . . ,  there  is 
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no  Indication  (1.  no  sigm)  tbat  . .;  mitii  nuo 
manat  oMottav€it  wbat  do  those  words  show 
(1.  indicate  1.  prove)  ?  (merkltsevat)  what  Is 
the  slg-niricance  of  those  words?  «•  ^,  mtta 
h&n  on  rmhmttinmn  mim9  (myOS:)  that  ShOWS 
him  to  be  (1.  that  bespeaks  him  as)  an  hon- 
est man;  ••  ^  hmikkoutta  that  Indicates 
weakness,  that  is  a  sigm  (1.  a  proof)  of 
weakness;  ••  '^  hyvUn  tahdon  pmttttta  that 
betrays  (1.  shows  1.  proves)  lack  of  good 
will;  ••  '-'  hSMn  H9tamUttdmyyttadn  it 
Shows  (1.  proves)  igmorance  on  his  part, 
that  shows  how  igmorant  he  is;  tmhdon  aills 
-*  I  want  to  show  (l.  point  out  1.  prove) 
thereby  ^hat . . ,  ettft  . .]» (iimaista)  I  want 
to  express  thereby . .;  vUmtimmt  Hmdot  e«oe- 
iavat,  9tts  . .  the  latest  news  (l.  the  most 
recent  advices)  go  (1.  tend)  to  show,  that 
. . ,  the  latest  news  bear  witness  to  the  fact 
that  .  .;  Poith^  '*'  ainoatakaan  aMaimia  fa- 
paamtm  can  you  show  (1.  cite  1.  point  out  1. 
refer  to)  any  such  (1.  any  similar)  case? 
oeottftja  (mat.)  numerator;  (nftytt&Jft)  indi- 
cator. OMtt*mln«n  showing  Jne.,  ks.  osot- 
t«a;  (osotiisi  display;  manlfBHtBtlon.  otot- 

t«¥m:  lotaMn  oMttav^a  (myiVs:)  Inrllf  iitlvi) 
Of  .  .  . 
otiHUutua  Fhow  O.3.,  show  ;ts<?ir:  prf>fient 
(1.  nianlfesl)  Itself:  (-^  jokalkin)  t^wovq 
Uto  bti)  dirriciilt.  vaikeakslh  turn  out  [to 
bo  .  ,  >  olevQn  . .] ;  he  Twmtl  (way  [to  be  ,  - , 
fvlovan  .  ,1 ;  (olla  Ilmelsta}  appear;  ^  fokwi' 
kin  prove  (to  be)  .  . .  be  proved  (I.  proven » 
(to  be)  . .  <  turn  out  <to  be)  ,  .  .  be  founJ 
(ottt)  to  be  . . ,  show  (I.  prove)  o.a,  (to 
be)  .  .  f  huom.  o4«tfetifiidi  mithtkai  prove 
03.  (to  be)  n  timn,  art  tlie  man,  play  A 
man's  part;  hiin  eMottvutui  tUhtn  s^pimat' 
tomtikMi  he  fiirnnii   nut    ( f     ^(i  ghi>wi>f!  lllm- 

seir)  unfit  {L  un^KJIedJ  for  u,  lit  uaj 
found  to  be  unfit  (ted)  for  it;  ••  •Motiautui 
oihmmhH  It  was  proved  right,  it  proved  cor- 
rect, it  came  true];  oaottauttd  teimivan 
hyvin  proved  (1.  turned  out)  to  work  well; 
tualin  hantS  yatavSkamni,  mutta  han  oaot- 
taatttikin  (oiavan)  painvaatoin  I  thought  he 
was,  my  friend  but  he  proved  (to  be)  the 
opposite.  oaott«utumin«n  proving,  turning 
out;  (llmenemlnen)  manifestation. 

oeotteleminen,  otott*lu  mimicking,  mimicry; 
mocking,  mockery;  aping;  pointing  [at . .], 
vrt.  osotelUu 

oeotut  (todlstus)  evidence,  proof;  (osotta- 
mlnen)  demonstration;  (vilttaus)  refer- 
ence, direction;  (neuvo)  instruction (s ) ; 
(llmaus)  expression;  tribute;  (merkki) 
sign,  indication,  mark,  token;  (mAftrftys) 
assignment;  (pankkl-)  check,  (Engl.: 
cheque),  draft,  order;  vrt.  kunniau'*,  mak- 
aw^,  mieleu'*'  y.  m. ;  arvonantoni  oaotnkaakai 
as  a  token  of  (my)  esteem;  hanan  oaotnatan- 
aa  mukium  following  his  directions,  accord- 
ing to  his  directions;  ionkin  oaotukaeksi  as 
a  sign  (1.  token)  of . . ,  In  token  (1.  as  a 
proof)  of  ..;  kiitoUiauudan  [yatavyydan] 
^  tribute  (1.  token)  of  gratitude  [of  friend- 
ship] ;  avoaion  -'  (mark  of  1.  token  of)  favor. 

oftaa  buy  [at  a  certain  price,  Jostakln  hln- 
nasta;  from  (1.  of)  one,  Joltakulta;  . .  by 
the  pound,  . .  nauiolttalnj,  purchase;  buy 
In,  buy  up;  (Itselleen,  omakseen)  purchase 
for  O.S.,  acquire  by  purchase;  Hahioa) 
buy  [one]  off,  bribe;  -^  lotakin  itaallaan 
buy  o.s.  a  th.,  buy  a  th.  for  o.s.;  -•  jo(ta)kln 
liian  kedlUata  buy  . .  too  dear,  pay  too  much 
for  ..;  '«  aika  aSkiaad  (kuv.)  buy  a  th. 
(un) sight  unseen;  -'  takaiain  buy  back, 
repurchase;  ^  [itsensft]  vapaakai  buy 
[one's]  freedom,  (lunnallla)  redeem,  ran- 
som; han  oati  itaailaan  takln  la  pojMa  00- 
dan  hatun  he  bought  himself  a  coat  and  a 


new  hat  for  the  boy;  han  oatI  pohUa  uudan 
hatmi  (myOs:)  he  got  the  boy  a  new 
hat;  on  aatattmfiaam  Is  to  be  bOUgnt,  (m3ry- 
UvAnft)  is  on  sale,  (kuv.  =  lahjottavlssa) 
is  open  to  bribes. 

ottaja  buyer,  purchaser;  (kauppatuttava) 
customer,  patron;  (kaupanhalukas)  pros- 
pective buyer,  -pllri  busmess  connections; 
circle  of  customers  (1.  of  patrons  1.  of 
frlrn-!-),  custom:  laala  GLi^JBpllritmx^^:\  a 
lar\tr»'  niifiUn?r  uf  ni  ^stoiin'r-!  U.  uf  piiirons). 

aatAmir»n  buying,  purchasings,  ottatu*:  -^ 
Miakuila  make  (L  have)  one  buy.  ostaltja 
buyer;  purchaser;  purchasing  agent.  Ot- 
tilia buy,  purchase;  be  buying  (up)  I,, 
here  und  there,  slelii  tMlU];  buy  up<  buy 
In;  fbleroa  kauppaa)  bargain  [for,  Jota- 
klnlt  negotiate  (for)  a  purchase. 

oater]    (rsmtflslmpuKka)    Oyster. 

oateri-  lyhl.)  qy::tef^  f^^'^im,  •Affluppa  oyster- 
tra.lP:     tv^ta  l.  ^aarkkH  oyster  bank}. 

Orteplii-  f  ytid.)  oyster-  [esJm.  -kuori  I.  -fc*p- 
pa  oyster- Shell;  -vitimtya  oyMer  raising  (L 
-rnrminK')!.    -pyyntJ  oyster- rishing. 

oitM<A>l(lnKl«ll  Ostiak.  c»tj«(a)  IthI  Ostlak, 
Ostyak. 

oato  bu3rlng:  purchase;  (kauppa)  bargain, 
-hinta  purchase  price;  cost  price;  (alkupe- 
r&inen  hinta)  original  cost;  •atohinnmtta  at 
cost;  alia  aatahinnmn  (myOs:)  below  cost. 
at  a  loss,  at  a  sacrifice,  -kangaa  bought 
material,  -kyiiy  purchasing  power,  -kykyi- 
nan  . .  (who  is)  able  to  buy.  -limmin 
bought  fuel.  HMuuakunta  cooperative  buy- 
ing concern,  -puku  ready-made  suit  (1. 
clothes  1.  suit  of  clothes);  (J]q)v.)  suit  of 
store  clothes. 

oatoa  purchase;  kayda  aatokaiUa  do  one's 
shopping,  do  one's  Duying  (1.  purchasing) ; 
lahtaa  aatokaitta  gO  (out)  Shopping;  on  aa- 
tokailla  is  out  Shopping,  (ostamassa  jolle- 
kin  llikehuoneelle)  is  on  a  buying  trip. 

oatoltarjoua  offer  to  buy.  -iavara  bought 
(1.  purchased)  goods. 

otua  hit  (it  1.  the  mark) .  go  (1.  strike)  home; 
(sattua)  strike;  (jokslkln  aijaksl  y.  m.)  fall 
[on],  befall;  (sattumalta)  happen,  chance: 
come  to  pass;  ^  harkaan  (erehtyft)  make  a 
mistdke,  make  an  error  of  judgment,  be 
mistaken  [in  (regard  to)  (1.  about),  Jossa- 
kin  (1.  johonkln  nfthden)] ;  «-'  Aoonoon  aaw 
roan  get  into  bad  company,  fall  in  with 
bad  companions;  ^  maaiiin  hit  the  target, 
(yl.)  hit  the  mark,  go  home;  '^  oikaamn  hit 
It  right,  be  right,  strike  the  right  note, 
strike  home,  strike  the  nail  on  the  head, 
find  out  the  right  way  (1.  right  thing  to 
do),  vrt.  sattua  (palkalleen);  '^  patoamaan 
happen  (1.  chance)  to  fall;  oatm  fokaikin 
maaratykai  paivakai  falls  on  a  certain  date; 
oauu  talvakai  falls  in  the  winter;  orpo  oaai 
minatta  (I.  minuun)  the  lot  fell  On  (1.  tO) 
me;  ha  oauivat  yhtaan  they  Chanced  (1. 
happened)  to  meet,  they  met  (by  chance) ; 
han  oaui  olamaan  poiaam  (sattui)  he  hap- 
pened to  be  away:  kivi  oaui  miaata  paahan 
the  stone  struck  the  man  on  the  head;  lau- 
Irons  SI  oaunut  the  Shot  missed  (the  mark) : 
laukaoa  ai  oaunut  hanaan  the  Shot  did  not 
hit  him,  the  shot  missed  him;  oikaaan  osv- 
va  [osanuf]  (myOs:)  . .  to  the  point,  . .  to 
the  purpose,  telling  [remark,  huomautus]; 
valo  oauu  apataaaiaaati  the  light  falls  un- 
evenly; vrt.  sattua. 

osuma  hit.  -tarkkuua  precision  (I.  certainty) 
of  aim. 

otuminen  hitting,  striking,  happening  Jne., 
vrt.  oBua. 

osuut  share,  interest;  (osa)  part,  portion, 
lot;  contingent;  (panes)  stake;  (osamftAri) 
quota;  mika  '-'  hanalia  aiina  on  what  part 
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(1.  share  1.  interest)  has  be  in  it? 
mmk9oin  osuut^ni  I  paid  (down)  my  share 
(1.  my  portion). 
oauut-  (yhd.)   cooperative    [esim.  -kmappm 
cooperative  store;  -Wli«  cooperative  con- 
cern; -m«li«W  cooperative  creamery].  -ka»- 
ta  cooperative  relief  fund,  -kunu  cooper- 
ative  organization    (1.   society),    -toimin- 
nalilnen   cooperative. 
oauuttoiminta  cooperation. 
otuuttoimintiH    (yhd.)    cooperative    [eslm. 
'4iih9  cooperative  movement;   ^yritya  co- 
operative  enterprise],    ..   of   cooperation 
[eslm.  'pmriamtm  principle  Of  cooperation]. 
-lakl   laws   govemhig   cooperative  enter- 
prises (1.  organliations). 
oeviitu   gruidance;    guide;    (neuvo)    dlrec- 
tion(s),  in8tnictlon(s);  (vUUa)  hint,  indi- 
cation. 

oUhtua  piippose;  preBiiino,  assume;  (var- 
m&ksi)  take  .  .  tor  trrantod:  (v^tftA  Ji^hlopM- 
i6s)  taK«,  roncJude;  ol«A#a#rtp  mitM  ..  on 
(L  uncJcp^  ilie  sijpposlUon  thai .  .  ,  suppos- 
inw  tnat  ,  . ,  takJnK  fit)  Tor  grsntt^d  tbaE , .; 
*nn*n  mutnain  otakMuiitin  . .  Tormorly  peo- 
ple supposed  . . ,  peoplo  oqc©  tlioug'tJt  ,  .  * 
poop  I G  n^d  to  thJnk  . .:  oii  otaktuttmraiii)  ^ 
oli  oiakmtttmfittm  [.  mttH .  *]  U  was  10  he 
supposed  fttisi  *.],  otaktuma  suppost- 
llon,  pff'^iNTiiitlon,  B?^?un3ptK^!l;  tiypnUiP- 
Bls.  ot*kium*n«n  jiuppo^iiilfmr  prp?4umlrifr, 
asi^umlriw^:  pre'^Limption.  asBumpUon,  otaK- 
•utta¥appf*sinii»Plc;  (luultJivai  JItely,  prob- 
able: \n  otaltftu*.  otak«uuavaitf  supposed- 
ly, presumably;  my 6^  ^  ]iiiiLuv»ti. 
otatUa  ^ave  , .  taten;  «  {pOts>  hammia  Iiftve 
a  tooth  r*ull*^f1  {otjt>*  have  a  tooiii  ei- 
tract^fJ:  "  M/aAii»a  have  one  take,  <pots) 
have  one  remove  (K  pull  1.  extract };  ^^ 
kUruU  have  . ,  caiiirnt  (I.  seliea  1.  ftppre- 
heixdertn  fvanffUuttai)  have  .  .  n.  cause  . . 
to  he)  arrest M. 
oiava  (Biff)  Dipper,  <Ingl.)  Chirlea'a  Wain; 

(tletj  Ursa  Majrvr 
ot«  r^a5p,  hold,  atrip  i  (IctriotukfAstaO  oi- 
(ract,  excerpt,  Oalnaos)  miotatton,  cita- 
tion, (jAIJennO?)  copy;  <tovl)  51  retch,  spell; 
(kerti)  turn,  bout:  hyvM  -^  <f*^\i\i.  paiols- 
»a>  a  prood  hold:  monin  atuin  (by)  piece- 
meal, hy  flia  and  start <^,  by  snatches^  (mo- 
neen  kertaan)  over  and  over  a*ralTi:  v&arM 
-^  (estni.  ptttntasffl)  wrooff  hold,  wronp-  KHpi 
yhdrtlM  t>tt*wlta  With  one  Jerk  i\.  snatch); 
rknv.j  ^t  (T.  w(ib)  one  swoof*,  alone  stroke- 
otella  iklisi*:IIA)  dispute,  \%Tanffle  (and  lan- 
pie)  [about  (1.  over)  ..!;  (tatstella)  fl^hi. 
encounter.  wTe^!le,  rrapple  [wilh  .  .] :  (nu- 
juutelli)  tuasie  fT^lth  each  other,  kesKe- 
nainl;  h*  ottttitf^  pikk^iOMiat9t^t  they  di9^ 
puted  (I,  wranjiled)  ovi^r  trifle?^,  they  wero 
T^Tans-Ilnit  Wf^r  trlflf**:  m«  maimmm  -  lufa^fi 
mnn*nktiin  Bttimm*  mhd^tnkMtn  hyvUkMytykfi 
we  U!\t\  tkh  work  (in)  (fcttintr  (i,  we  hatJ  to 
rigrht  hsiTfl  to  frety  Xhp  jnt^a^nrp  throiifrh,  we 
ha<I  tA  wrestle  (Jkpv^r  had  a  tussEe)  to  r-rI 
the  ni«^a.91ire  throtitrh  ;  mUtW  oimitiin  kiivtmmH 
there  wfti^  ^  h'Vt  (iMputn  tointf  un  t!n>rci. 
•iollinen  (olkeaan  alkaan  sattuva)  opportune, 
seasonable,  timely,  well-timed;  (suotulsa) 
favorable;  (sovellas)  convenient,  suitable, 
fit,  proper,  appropriate;  (hsrvftksytt&vft)  ac- 
ceptable: (mielulnen)  pleasant,  pleasing, 
agreeable;  (tervetullut)  welcome;  (mle- 
lenmukainen)  . .  being  to  one's  taste  (1. 
one's  mind);  «-'  tdhm  proper  time,  conven- 
ient season:  «"  hmthi  timely  hour,  appro- 
priate (1.  favorable)  moment;  «"  maapmrU 
(kuv.)  favorable  soil  (1.  ground);  «-'  tOai' 
•ana  good  (1.  favorable)  opportunity:  «* 
vmMtmu  an  acceptable  answer,  (suotulsa) 
a  favorable  reply;  «-'  vi^rma  a  welcome  (i. 


—  475  — 


•itaa 


an  acceptable)  guest;  o#oIIIm«ii  aikaan  at  a 

fjiuir^iJH.:   n.  an  opportuno)  mnment,  at  A 
1  u  tim's  at  tlio  rifrht  iTuunrnt     otol- 

p»«stl    DpjMjriunely,    ?*eaafiniili i  ii- 

lently,  AUltahly,  appropriately.  v : 

JiBTfteably:  favorably.  otolHiuus      . 
nei^^,  seasonahlencss;  convcnlerirc,  fUijesia, 
sulial>|]lty:     ic  rep  tali  Uliy:     agreeablenesa; 
favorftl:i!<'ne?a:  vrt.  otollineii. 

oio*  toitiiminen)  taking-  out,  withdrawal; 
rotGttu  mMrrt)  amount  taken  out  (1.  wllh- 
ilrtiwiU;    (era)    Item, 

otw  forehead,  (run J  hraw;  (joskua:)  head, 
trmU;  (iiunln)  mantel (ptece) ;  (etupyoti) 
rrofa(3ltie),  race;  *  rypywmH  With  one's 
brnwsi  knUt  ^'ith  conirarted  brow  (a),  wtih 
i>nc'3  ri^rebead  puckered  (up),  frowning-; 
ott^i  himmmM  by  (L  in)  the  sweat  of  your 
brmv,  (raam,>  in  thi"*  sweat  of  thy  Taco. 

ataa*  (yhd.)  front  [eslm.  -kiharm  L 'mi»rtova 
front  lock],  frontal  [eslm.  -lihat  frontal 
m II ^r]t}:  -iua  fron t a  1  bon e  1 .  -hw J«  <  he v o  - 
sen)  fore  lop,  forelock,  -hihna  (iievosen 
pftft^lMft^  lirow  band,  front  i)! ere, 

oualnan  (yhd.)  . .  with  a  . ,  forehead  (L 
brow)  [eslm.  Jb»r*H-  wUb  a  high  fore- 
head, with  hlF-h  brows;  ryppy^  with  a 
wrinkled  forehead  n.  brow)]. 

otaaka  heading:  (nimiO)  title:  tittM  ot^aft- 
k*«Ha  under  thai  head (Ing-), under  that  title. 

ottalThlrJoiui  headlnpr;  hPAd-Urie.  -korUU 
frontlet,  frontal:  diadem,  -fclifa  (laak.) 
hanrtaire  for  the  forfihead,  forehead  band- 
ajre^  vrt,  otMoauh*.  -natika  Skin  of  (1  on) 
the  forehead  -nawh*  nilet,  frontal,  front- 
let t  head  hand.  H'vppy  wrinkle  {1.  furrow) 
on  the  forehead.  -af<la  =  atukilr«.  ^uonl 
vein  of  the  (L  of  one's)  forehead,  -lukka 
lo'^kfs)  on  the  foreh^arl. 

oUfklto  (rak.)  pediment,  (piAtykolmio) 
tympamttn,  (frl!si>  frieze;  (of sake)  head* 
Inr,  t^tle;  fpftAlieklrjotus)  superscription. 
-lahtl  (klrjan)  title-page,   -aanat  motto. 

Otao  ■"  InurBu* 

otaoni  (kem.)  ozone. 

ott«A  take  fa  th.  in  one's  hand,  |okIn  (eslne) 
kilteen«tA;  one  fa)  prisoner,  joku  vanglkal; 
a  p.  Into  one's  aervico,  Joku  palveiukseen- 
sa;  medicine  (I,  physic).  ISRkkelttt;  the 
boy  out  of  fL  away  from  the)  srhooi,  pol- 
ka rpols)  kouh\sta] :  (poiav  take  away 
ffmm  one,  JoUakulia],  take  off,  remove; 
(ewille,  ul09)  take  out  [a  patent  on  (1, 
for),  patentti  Jollekin],  witbtiraw  [one*s 
money  from  a  hank,  rahansa  pankhta], 
(tra%v  Tone's  !ia!ary  in  advance,  palkkanaa 
elukJltPen] ;  (rtlatM)  deprive  [one  of  . .  , 
joltakulta  Jotakln],  dl^pr^Ei'tetis  Tone  f*f  . ,  ♦ 
joitakulta  jorta)kin];  (yl/)^.  eslJIe)  take  up 
fa  th.  from  the  ground,  jolakin  maasta:  a 
fiuhject  for  diacu^alon,  Jokin  aihe  kejikus^ 
tehinalalfieksl],  pl<*K  up  [a  p.  (In  one's  car- 
rurfl),  Joku  karryllleenl ,  (Jftaenekal  tal 
yhteyteen)  a<tmH  (one  Into  a  society.  Joku 
yhdi.'itykseen  (Jftseneksi);  a  state  tnto  the 
Lfnion.  vaTito  llittovaitlon  yhieyteen},  in- 
«i,rr,Mi  pitf»;  f^hwiik'^iyfl^  ftdnpt:  fryhtyli  lo- 
•M>  unslprtrtKe  (L  ft^reo'h  fto  dn  &  th,. 
w^....a-dcen  jotakin],  take  In  band,  set  about 
rthe  execution  of  . . ,  toimeenpannakseen 
Jotakin] :  (johonkin)  take  in  [a  p.  at  a  hos- 
pital, joku  sairaalaan],  take  ..  into;  take 
on  [a  cargo.  lastl];  (vastaan)  receive; 
(suostua)  accept  [a  position,  Jokin  toimi], 
(huolekseen)  assume  [the  responsibility 
for  . . ,  vastuu  Jostakin] ;  (joku  johonkin 
toimeen)  employ  [a  p.  as  one's  lawyer,  Jo- 
ku asianajaJakseen],  engage,  appoint;  (va- 
rustaa  itselieen)  provide  (1.  supply  1.  fur- 
nish) 0.8.  [with,  jotakin] ;  oea  tam4  kai^mH 
take  this  in  your  band;   ««   ahtaalU:  kan 
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mhtmaUm  ^  at  a  pinch.  In  an  emergency,  if 
need  be;  «"  joku  apnlmi9mk»i  employ  (1.  en- 
gage) one  as  an  assistant;  «"  [JiUeen]  mr- 
moihin(am)  take  (1.  receive)  . .  [again]  into 
one's  good  graces  (1.  into  one's  favor);  "^ 
arvo9tmUakM99n  undertake  to  crlticiie 
[buom.  mn  Ota  arvogtmUrnkmoni  (myOs:)  I 
would  not  attempt  to  criticize]  ;«>'..< 
pmihokM99n  settle  (1.  establish  o.s.)  at 
take  up  one's  residence  at  ..;  «*  cvlc 
wedt  espouse;  «"  mvukaonaa  (JOkU)  bire  (1. 
employ)  a  p.  to  belp  one,  (kutsua)  call  tbe 
assistance  (1.  tbe  belp)  of  . . ,  (Jokto)  re- 
sort to  . . ,  nave  recourse  to  . .  [huom.  ml- 
iran  •!!  atmttmfa  . .  mvukaoni  aitd  tmhd^^uiM 
(myOs:)  I  bad  to  do  it  wltb  tbe  belp  of . .] » 
vrt.  ottaa  apulaiMksi;  «"  jOkU  miattnahamon 
Offer  to  take  care  of  one,  (suostua)  agree 
to  provide  for  one,  (rybtyi  elftttftmain) 
undertake  to  support  (1.  to  provide  for) 
one;  '^  mtmmmumim  (h  mnnmn)  prefer  (to 
take)  . .  [buom.  otan  •nncmmlii  tMmXn 
(myOs:)  I  cboose  tbis,  I  ratber  take  tbis]; 
'^  mronma,  '*'  mro  oirmBttmn  resign  (from 
office),  resign  one's  office,  retire  (from 
one's  office) ;  ^  joku  •mikmHAmmmn  bave 
one  for  a  pattern,  take  pattern  by  (1.  from 
1.  after)  one,  take  one  as  an  example;  «« 
•9ittm,  «"  msUn  take  out,  bring  fortb,  (eslm. 
kirje)  produce,  (eslm.  kynaveitsl)  bring 
out,  (kaslteltftv&ksi)  take  up,  bring  up;  '*' 
•vSmtU  mukmanam  nmiktdU  provide  O.S.  witb 
food  for  tbe  Journey,  take  a  luncb  along 
(on  a  trip) ;  ^  hmatm  iotakata  Pmmtmmm  take 
out  a  summons  against  one;  «"  haimttm  take 
. .  apart,  take  . .  to  pieces,  (irtl)  dlsjomt; 
'^  hmitnwua  take  possession  of  . . .  take  . . 
into  one's  possession,  (buostaansa)  take  . . 
over,  take  charge  of  . . ,  (vallata,  anastaa) 
occupy,  seize,  possess  o.s.  of  . . ,  (liittAft 
ybteyteen,  eslm.  maakunta)  annex;  ««  hank- 
hiakaoon  undertake  (1.  agree)  to  provide 
(1.  to  furnish)  . . ,  undertake  tbe  delivery 
of  . . .  (urakalla)  contract  to  furnish  (1.  to 
deliver)  ...  contract  for  ..;  «"  Imrkittm' 
vakaamn,  «-'  harhinnmn  mMaakai  take  ..  un- 
der advisement  (I.  under  deliberation  1.  un- 
der consideration):  <«  hattu  pMSataan  take 
off  one's  bat.  (paljastaa  pilAnsil)  bare  one's 
bead;  '-'  Joku  hangHtU  bereave  (I.  deprive) 
one  of  (bis)  life,  make  away  with  one,  take 
.a  p.'s  life,  (surmata.  mestata)  put  one  to 
death;  '^  hoitmakammn  undertake  to  look 
after,  (agree  to)  take  care  (1.  charge)  of, 
(valvoakseen)  assume  the  management 
of,  (buostaansa)  take  . .  in  (1.  under) 
one's  care  (1.  into  one's  keeping);  '^  .. 
hoimlaiinaa  take  . .  under  one's  protection; 
myOs  ==  edell. ;  ^  kaolahtimkaamn  undertake 
the  charge  of  [bringing  up  the  children, 
lasten  kasvattamisesta] ,  undertake  to  . . . 
(agree  to)  take  charge  (1.  care)  of  . . .  take 
.  .  in  band,  take  up;  '*'  huoimkammn  ks. 
edell.;  "^  huomamnma  (I.  huoataanam)  take 
. .  in  one's  charge  (1.  keeping),  take  charge 
(I.  care)  of  . . ,  take  over,  (haltuunsa)  take 
. .  into  one's  possession,  (turvllnsa)  take  . . 
under  (I.  in)  one's  protection;  ^  huomioom 
take  into  consideration  (1.  Into  account), 
pay  attention  to  . . ,  give  heed  to  . . .  bave 
(1.  pay)  regard  to  . . ,  attend  to  . . .  con- 
sider, (huomata)  observe,  (take)  notice 
(of  . .),  note;  (ajatella)  think  [of  . .] ;  (pl- 
XM  muistissa)  bear  In  mind,  mind,  remem- 
ber [huom.  Mkmm  tSmdn  kaamioon  ottaan 
(I.  ottamaHa)  In  consideration  (1.  in  view 
of  all  this),  considering  all  tbis.  all  this 
taken  into  consideration:  olatko  oaanut 
huomioon  mmnoif  (myOsr)  Dave  you  counted 
the  cost?  ainwMm  (\,  aimm)  ktaamtioon  otat- 
topokai  for  you  to  take  notice  (1.  note)  of, 


for  your  consideration  (1.  notice)],  vrt. 
hnomio;  ^  irti  (irrottaa)  loosen,  detach; 
«*  Jostakin  itaaanaU  take  It  home  to  o.s.. 
(Jkpv.)  put  on  the  coat,  vrt._louklMaiitua; 
^  Haallaan  take  for  o.s..  (eslm.  valmo)  take 
to  O.S.,  (arvonlmi  y.  m.)  assume,  (anas- 
taen)  appropriate;  «"  joktaiakai:  oMoat  hH- 
nat  hktmhtkaaan  took  (1.  Chose  1.  adopted) 
him  as  their  leader;  ^  invW  (mat.)  extract 
(I.  find)  the  root  [of  . .] ;  ^  joku  ISaanakai 
hkonkim  (\.  hnUn  JMaanakai)  take  one  as 
a  member  Into  (1.  of) .  • »  receive  (1.  admit) 
one  as  a  member  (I.  into  the  membership) 
of  . . ,  (etup.  johonkin  suljettuun  seuraan) 
initiate  . .  into  (1.  as  a  member  of);  ««  Jo- 
kin  joltakin  katuuAta  take  a  th.  .  .-ly  (I.  in 
.  .  1.  as  a  . .)  [eslm.  otttm  laikin  kmnaltm 
take  . .  in  Jest  (1.  in  fun  1.  as  a  joke),  not 
take  . .  seriously;  ottma  vakmoaita  kaimalta 
take  . .  seriously,  take  . .  in  earnest] .  (kat- 
soa)  regard  . .  from  a  certain  view -point 
[huom.  rHppuu  aHta,  mUtH  kmnalta  maia 
oiatamn  it  depends  on  how  you  take  it 
(1.  how  you  look  at  the  matter  1.  what 
ground  you  go  upon  1.  In  what  light  you 
regard  it)  ] ;  «*  Jotakuta  ktadnkaaatm  ks.  tart- 
tua;  '^  kaakimrvo  haUAin  find  the  arith- 
metical mean  of  . . ,  strike  an  average  be- 
tween .  .;  '^  kaakaataitavakai  take  . .  Up 
for  discussion:  >*  kiinni  catcb,  catch  bold 
[of  . . ,  jostakin].  seize,  grasp,  clasp,  (el- 
ki  bellittftft)  lay  bold  of  . .  [huom.  ottakmrn 
pmraa  kiinni  Stop  thief!],  vrt.  saada  (kiin- 
ni): ~  kiraMtta  (h  koMla)  ks.  ottaa  tin- 
kalla;  «"  kirkkaan  Church,  receive  . .  into 
tbe  church  after  a  child's  birth;  '^  ka&luun 

admit  (In)tO  school;  ^  kmiilakaaiin  l^Tld  an 
par  to  .  . ,  ray  heert  ti^  .  ,  ,  jiay  auentlon 
tn  .  .  .  Hstpri  l(v  ;  reason,  Jftrjt'ii  Mnta),  fol- 
]«iW  ]  a  |k/s  flrivlc-o,  JnnKim  nfluvoa] ;  ^  Joku 
hunlast*ttavahMi  Siiljjf^rt  ono  tO  examltil- 
tjon.  Ptdirtjue!  n.  <iiin:^Ui>D)  one;  '~  Icnorn- 
turn  ta'^k  to)  hav(i  ttio  Umn^  publistreel:  — 
kHmiinrnM  ^-n^MUU*  [ttip  management  of  tbe 
firm,  IHkkeen  Johio].  take  oyqt,  ttke,  (huo- 
leks^ecn)  tak(*  . .  Itv  hantl,  tako  cJiargre  (I. 
carp)  or  .  .  [huom.  ottaa  ohfakMat  kaaiinaM 
ijjk">  iujt)  ttvft  rpln*^  (inyds  kuvj];  ^  JtS- 
tille  (i>i|lp)  take  out.  (Ti^liif^pH  brinjr  out; 

-  hfifit€llakmm*nt  ~  katitmitSpUkmi  tak«  un- 
dor  OE>ii,Hi(li;raHon.  take  tjp  (Tor  considera* 
tlon  I,  for  aiiiftisslonl<  (»mpusjiiuu>  try 
f  huom.  ^xia  ctttaan  katH^UaifiikMi  tht*  m al- 
ter Is  to  come  up  (I.  isi  to  tie  broufbt  up) 
Tor  confllderatlon,  folkeusjiittu)  tht*  case 
will  be  tPl6(J];  *  kUytitntMn  aflopt.  take 
<L  bring  I.  put)  . .  Into  nsp.  Introduce  [com- 
pulsory edy cation,  koiiltip^Ko]*  loaugn- 
rate«  bring  . .  into  rai^blori:  -^  laina  ratse 
n.  tak«  nut)  a  loan;  ^  jotakm  tainakai  foi^ 
takiilta  borrow  .  .  of  (L  from)  one;  —  lap* 
smhMmmn  adopt,  fkasvaltaak&**pn)  take  .  .  to 
b(itm  up;  ^  Uppy^htm^n  allow  o.».  to  be 
Rri^'^as^'d    (I.   cn[ifiijnifMi},   relem    [buom. 

hdn  mi  piranot  i*ppyiik€Httt  (lav J   hcj  Would 

not  bo  (L  lip  dfj  Rot  want  to  be)  conciJJ- 
ated  fL  ftpiK^asedip  ho  would  not  PsJeni]; 

-  JitkU    tiiktkamppaniktmmn   lak^    one    intO 

paptncf^liJp  f  ^^Ith  one) ;  *-  luitdU  (\.  tuiUUj 

ks.  ottAa  tiukiiJl«;  »  tuku^n  r-  tultuubottaa; 
~  JOkU  iuok***n  fUnmAan  laJit'  H  p.  to  room 

(1.  to  live)  with  one,  take  a  p.  mto  one's 
bouse,  room  one;  '^  Joltakulta  itipmu,  att4 
hUn  ai . .  make  one  (1.  exact  a)  promise  that 
be  will  not  .  .;  '«  Jokin  IIUtt6kokdakaaan 
(my<)s:)  start  (1.  set  out)  from  . . ,  proceed 
from  . .;  «"  [vftbltellenl  makaaakaaan  agree 
(1.  undertake)  to  pay  [in  instalments];  «* 
Joku  maliikaaam  take  (1.  follow)  one  as  a 
model,  pattern  after  one,  vrt.  ottaa  ••!• 
InivakMan;    «"  mtittmakaaan  have  patience 


—  477  — 


(enough),  keep  cool,  keep  one's  bead:  «* 
matkaanimm)  ks.  ottaa  nmW«n(— );  '*'  [Ut- 
kln]  mitta  /estdhufa  measure  one  (1.  take 
one*s  measure)    [for  a  coat];   >*  mmMtin 


(panna)  take  (down)  tbe  names, 
write  (1.  note)  down  tbe  names;  «"  m«- 
kaaniam)  take  . .  (along)  with  one,  take  . . 
along,  (tuoda)  bring  (along  with  one),  (kan- 
taa  matkassaan)  carry  . .  along;  ««  tttMhott' 
immn  assume,  take  (. .  on  one's  shoulders), 
shoulder;  '*'  nokhmmmwm  ks.  nofcWantua;  >* 
nHytm  take  (out)  a  sample  [of  . .],  sample 
[the  ore,  malmista];  «"  nHyHmitii  draw 
samples;  «*  mnmkamtt  (esim.  jonkun  asia) 
take  up  (1.  espouse)  . .  as  one's  own,  (vas- 
tatakseen)  stand  [the  damage  (1.  the  loss), 
vablnko],  (anastaa)  appropriate  [buom. 
tmhi9i»in  ottaa  simat  •maktrnmi  (vaimokseni) 
I  would  like  to  have  you  for  my  very  own] ; 
«*  •nk^mm  take  (1.  get)  the  bait,  (kuv.)  pay 
heed  to  . . ,  take  heed  of  (1.  to)  . . ,  take 
warning  from  . .  [buom.  Mtmm  mnkmmnttu 
mita  Mm  ammm9  (kuv.)  take  a  p.'s  counsel 
(1.  advice)];  '^  opmivMim  (tunteja)  take 
lessons  [in  French,  ranskankielessi;  on  the 
piano,  pianonsoitossa] ;  ^  Jokin  apikg^mm, 
~  oppim  j—tmkim  take  a  lesson  from  ...  be 
advised  oy  . .;  >*  i»pimk»mmn  learn  a  les- 
son [by  ..],  learn  [from  one's  experience, 
kokemuksestaan] ;  ^  omm  ImhmMn  take 
part  in  . . ,  partake  (I.  participate)  in  . . , 
(liittyft)  Join  in  . . ,  Join  . . ,  (puuttua)  take 
a  hand  in . . ,  (Johonkin  seurueeseen  y.  m.) 
make  (1.  be)  one  of  . .  [buom.  mnmrn  hmr^ 
rmBtuhBMm  otm  §»lmmkim  take  an  earnest 
part  in  . . ,  take  . .  up  with  great  interest, 
take  great  interest  in  .  .1 ;  >*  Joku  •M«p»- 
imk—mn  adopt  one;  «"  pJkmh9—m  kS.  pahas- 
tua;  >*  pmluoittmmn  (sanomalebdestA : )  print, 
publish,  insert,  (ottaa  vastaan)  accept; 
^  Joku  palvmlak—tum  (myOs:)  hire  (1. 
employ  1.  engage)  one;  >*  pitMMkM^mn  fcoWta 
hoolaktiafcwn;   ^  pmia  /WtaMrfte 

le,  (rilstar     


take  . .  away  from  one. 


listftft)   deprive 


(1.  dispossess)  one  of  . .;  ^  ioKin  nuifkai 
bring  up  a  subject  (for  discussion  1.  in 
conversation),  introduce  (1.  start)  a  sub- 
ject, (varovasti)  broach  a  subject,  (esitt&- 
vAssa  mielessA)  suggest  a  th..  (hertttAA 
kysymys  Jostakln)  bring  . .  under  consid- 
eration; '^  pmoUaakammnfl.  fi9»9lm9tmmk99mn) 
ioimkatm  Stand  up  for  (1.  in  defense  of), 
undertake  a  p.'s  defense,  take  a  p.*s  part; 
^  pMMmMMrMhsmmm  make  it  one's  Object, 
take  upon  o.s.  the  task  of  [doing  a  th., 
tehdA  Jotakin],  make  a  point  of  [doing . .] ; 
>*  p6ytiUdrlmmn  (put  . .  on)  record;  put  . . 
in  the  minutes,  spread  . .  on  the  record 
(1.  the  minutes),  take  . .  down,  incorpo- 
rate (1.  include  1.  Insert)  . .  in  the  minutes 
(1.  the  record);  ^  Jokhi  mnm  tmrnrnkir^mmn 
take  (1.  put  1.  Include  1.  give)  a  word  in  the 
dictionary;  «  ««!*•(«)  jo9tmkin,  ^  ••IvHid) 
hatakin  find  out  (bow  . .  is),  inform  (1. 
post)  o.s.  on  (1.  about  1.  as  to)  . . ,  (tutkia) 
search  into  . . ,  investigate,  (ottaa  varmuus 
Jostakln)  ascertain  the  nature  of  . . ,  es- 
tablish the  truth  of  . .  [buom.  oMm  Urltkm 
mmiko  maimmtm  find  OUt  JUSt  exactly  how  it 
Is,  find  out  the  truth  of  the  matter,  in- 
vestigate . .  thoroughly,  sift  the  matter  to 
the  bottom] ;  >*  99lpmm  ascertain  [whether 
. . ,  onko  .  .J,  (tutkia)  inquire  into  . . ,  find 
. .  out,  search  . .  out,  (perinpohjin)  get  at 
(1.  to)  the  bottom  of  . . ,  vrt.  edeU.:  '*'  •<!- 
pimnmM  mo/«ui  take  (1.  fold  1.  enfold)  . . 
under  (the  shadow  of)  one's  wing(8);  >* 
Jokin  ayykm—n,  '^  uyy  Jostakin  pkiUtmnaM 
take  the  blame  for  . .  upon  o.s.  (1.  on  one's 
shoulders),  blame  o.s.  for  . . ,  (vastuuUeen) 
assume  (1.  shoulder)  the  req>onsibllity  for 


. .;  ^  tmkmisin  take  . .  back  (again),  retake, 
(esim.  menetettyt  aikaa)  redeem;  >*  fdbo- 
pmrihkoom  (panna)  confiscate,  seize  (upon), 
(talteen)  impound;  >*  Jokin  taifmm  take 
care  of  . .  [huom.  tmUmw  otmitu  (llmotuk- 
Sissa:)  found];  >*  tmvmkaaam  (\.  tmpmkai) 
make  a  habit  (1.  a  practise)  of  [..-ing], 
acquire  the  habit  of  . . ,  get  used  to  . . , 
become  accustomed  to  . .;  ««  tmhdMkammn 
hita)Um  undertake  (to  do)  a  th.,  (suostua 
tekemAAn)  agree  to  do  . . ,  (tarjoutua)  of- 
fer to  do  . .  [huom.  hMn  on  •nnUtnnut  fcol- 
hm99m,  mUiU  on  ottmimt  trnkdUummm  he  has 
succeeded  in  evenrthing  he  has  taken  m 
hand  (1.  has  undertaken  1.  has  laid  bis  hand 
to),  he  has  prospered  in  all  his  undertak- 
ings] ;  «*  Jokin  tmhiMoMkmman  make  it  one's 
business  [elAmAntebtAvAkseen*.  one's  ob- 
ject (1.  aim)  in  life]  to . . ,  take  It  upon  o.s. 
to  . . ,  take  upon  o.s.  tbe  task  of  .  .-Ing,  as- 
sume a  task;  '*'  Hlma  take  (1.  take  up  1.  oc- 
cupy) a  great  deal  of  space  (1.  of  room); 
«*  MoJbrffo  (olla  lujassa)  be  tight,  (kuv.)  be 
hard  (L  tough)  work  [huom.  Hukmltm  miti, 
mtummkmn  hMn  9iiiM  aumriuiui  (myOs : )  he  had 
a  hard  time  of  it] ;  «*  fitmmk—mm  ks.  ottaa 
tokdlkaooa;  >*  tyy9i§mnaa:  o9at  oitmnmmt 
tyyaMUmnam  /oAonMii  are  nesting  in  . . ,  have 
swooped  down  on  . .;  -»  armkmilm,  ^  oro- 
kmttm  fhMkammn  take  . .  on  a  contract  (1. 
under  contract),  undertake  . .  by  contract, 
contract  (to  do)  . .;  "^  uBhoohaaam  give  (1. 
attach)  credence  (1.  credit)  to  . . ,  believe, 
credit  [huom.  on  oeo  HtU  uBkomhrnani  I  can- 
not (1.  I  wouldn't)  believe  it,  (en  usko)  I 
don't  believe  it;  hMm  ol  tmhfnai  ^  mit4  oo- 
Jkodkooon  he  would  not  (1.  be  did  not  want 
to)  believe  it,  he  was  loath  to  believe  it] ; 
'^  pmmrim  observe,  notice,  heed,  take  heed 
of  . . ,  pay  heed  (L  attention)  to  . . ,  act  in 
accordance  with . . ,  keep  [huom.  oMm 
P09tm  vmmHm  take  (1.  follow)  advice; 
tOmUmadmrntm  vmmrin  seise  (1.  take  advan- 
tage of)  the  opportunity] ;  ^  Mfoafcoonoo 
tmMM  go  to  (1.  take  upon  o.s.)  the  trouble 
to  do  (1.  of  doing),  undertake  the  trouble 
to  do;  >*  MwtwDi  receive  [with  open  arms, 
avoimin  syUn;  into  a  hospital,  sairaalaan], 
give  one  a . .  welcome  (1.  reception)  [esim. 
viarmmi  aimttUm  IMtmpimMaH  Pmtaan  the 
guests  were  given  a  warm  welcome  (1.  re- 
ception)], (hyvAksyen)  accept  [an  offer, 
tarjous;  a  present.  lahJa],  take,  take  in 
[washmg,  pesua:  boarders,  ttysihoitolai- 
sia].  take  on,  (allstuen)  submit  to;  >*  mm- 
twm  /ootdUn  (niskoilleen)  assume  (1.  shoul- 
der) the  responsibility  for..;  ~  Jotakuta 
vy9tMi9iatU  Clasp  [vAklvaitaisesti:  seise  (1. 
catch  hold  of)]  one  around  the  waist,  put 
(1.  slip)  one's  arm  around  a  p.'s  waist;  '*' 
Jonkin  yhtmytmmn  incorporate  m(to)  . .;  «* 
iUkainmn  uontonoa  resume  the  position  (1. 
posture)  one  Just  had  (1.  one  had  a  while 
ago) ;  Utmkmm  kirh±  (••Oia)  take  out  your 
books!  oetf  mrmhdykMmwtd  vMMrMm  tmUm  took 
(I.  picked  up)  the  wrong  hat,  took  a  wrong 
hat  by  mistake;  ati  hatkmn  mikmm  onnon- 
ktdm  . .  (myOs:)  it  was  some  little  time  be- 
fore .  .:  on  oim  mmnamkamni  ktdnkm  monto  .  • 
I  wouldn't  undertake  to  say  how  many  . .; 
*o  kMtUytyipMi  ^ttmrnmaia  MntU  hnkkimnam 
they  refused  to  make  him  one  of  them  (1. 
to  admit  him  among  them),  (mukaansa) 
they  refused  to  take  him  (1.  to  let  him  go) 
along  (with  them) ;  HMm  ol  oMonot  foeoUoik- 
be  would  not  obey,  (kieltAytyi  totte- 
—  ^e  refused  to  obey;  MbtaUM  on 
kmUkmudmn  pmikka  oitmmmtta  he 


•J 


lemasta)  he  refused  to  obey;  MbtaUM  on 
viaiM  Pibmm  kumkmudmn  paik' 

has  not  taken  out  (1.  drawn  out)  his  last 


month's  wages  yet,  he  has  still  his  last 
month's  salary  (I.  wages)  coming  (1.  due) 


oUiOa 
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to  him;  MUi(«e)  on  oiHtu  vmhHmmHmrikMi  he 

baa  been  employed  (1.  taken  on  1.  engaged) 
aa  (a)  janitor;  /otta  oe«tMfi  wmimlioon  ktL- 
9iuukvMkMi  the  case  wlU  be  retried  (1.  wUl 
come  up  for  trial  a^ain),  the  case  will  be 
reheard  (1.  reopened  1.  opened  up  again); 
hirlotuB  ptmttHn  tmhtoon  the  article  was  ac- 
cepted by  the  p^er.  (pantlln)  the  article 
was  put  (1.  Inserted  1.  published)  In  the 
paper;  ktmummnhmmtmi  (myOs:)  which  (one) 
would  you  like?  which  will  (1.  do)  you 
chooser  iaivm  >*  hUUM  the  ship  Is  coaUng, 
the  boat  Is  taking  on  (1.  In)  coal;  tni9t4 
ot9tam  (I.  oitmm)  rmhmi  (saadaan)  Where 
are  we  (going)  to  get  the  money  (from)  ? 
where  shall  we  find  the  money  [for  it,  sU- 
hen]  ?  where  Is  the  money  to  come  from? 
miton  HMn  miH  vtrntmukBrnH  (mlllft  mielellA) 
how  did  he  take  your  answer?  pmihhm  on 
(h)  oe«ffa  the  seat  is  taken  (1.  occupied), 
(myyty,  tllattu)  the  seat  Is  sold  (1.  en- 
gaged), (tolml  on  t&yteuy)  the  place  has 
been  rilled,  the  position  Is  no  longer  va- 
cant (1.  open). 

ottaja  one  who  takes  [took]  Jne.,  ks.  oHm; 
taker;  vrt.  rmmtmmn'^.  ottamaton  not  taken, 
untaken.   oitamlnen  taking  Jne.,  ks.  ottu. 

ottelemlnen  disputing  Jne.,  ks.  ot*lU.  ottelu 
(kllsta)  dispute,  wrangle;  (kahakka)  fight, 
engagement,  encounter;  (kfthmi)  set-to, 
brush,  scrap;  bout;  (nujakka)  grapple, 
wrestle,  tussle,  (kuv.)  tug. 

otto  (ottamlnen)  taking;  (Jokslkln)  adop- 
tion; myOs  —  otos;  vrt.  lapMksl'*',  pots'*, 
vastaaB'*'  y.  m. 

otto-  (yhd.)  adopted  [eslm.  'tm^H  adopted 
child:  'pcikm  adopted  son;  -fjrNTr  adopted 
daughter] .   -lapti  (myOs:)  foster-child. 

otua  (rlista)  game;  (elukka)  animal;  crea- 
ture, beast;  kmmmia  "^  (myOS:)  horrid 
brute;  kwanma  >*  queer  creature  (1.  beast). 

oudokaeet«(an)  from  the  newness  (1.  strange- 
ness) of  It.  because  he  was  unused  (1.  un- 
accustomed 1.  new)  to  It. 

oudoksua  think  (1.  consider)  . .  unusual  (1. 
strange  1.  exceptional  1.  extraordinary); 
(kummastella)  be  astonished  (1.  surprised) 
[at,  jotakln],  view . .  with  surprise  (1.  with 
astonishment),  wonder  [at];  mudrnhmten  as 
ir  one  were  unable  to  recognlie,  (h&nunis- 
tyksellft)  with  (a  look  of)  surprise  (1.  as- 
tonishment): katB9i  hMnomm  oadoluumn 
(myOsr)  looked  at  her  as  though  she  were 
a  stranger  (1.  as  though  he  did  not  know 
who  she  was);  vrt.  oudMtelU.  oudoktut^ 
taa  »  oudostuttMu  oudokauvadnen)  sur- 
prised [look,  katse],  astonished;  mndmkBnva 
hmtam  a  look  of  surprise,  oudofctuvaati  — 
oudoksuon,  kS.  oudoksua. 

oudon-  (yhd.)  . .  with  a  strange  (1.  a  pecu- 
liar) . . ,  strange-,  peculiar-  [eslm.  -fco/vl- 
non  . .  with  a  strange  (1.  a  peculiar)  smell, 
strange-  (1.  peculiar-) smelling;  -mahuinmn 
. .  with  a  strange  (1.  a  peculiar)  taste, 
strange-  (1.  peculiar- )tasting].  -4aln*n 
(rather)  unusual  (1.  unwonted  1.  unaccus- 
tomed), (rather)  exceptional  (1.  extraordi- 
nary), (quite)  out  of  the  common  (1.  the 
ordinary) ;  (vleras)  strange,  odd.  -lOikdlnen 
. .  of  an  unusual  (1.  a  strange  1.  a  queer) 
appearance,  unconunon-looklng,  strange - 
loolcing,  queer  (-looking),  peculiar  (-look- 
ing), odd  (-looking). 

oudostella  feel  like  a  stranger;  «*  ioimUn 
rind  . .  strange  (1.  queer  1.  unusual),  fail 
to  recognize  a  th.;  «*  fotakata  ks.  vloras- 
taa;  ontfostof Ion  kS.  oudoksuoa.  OUdoati 
in  an  unusual  (1.  a  strange)  manner  (1. 
way),  strangely;  (oraituisesti)  peculiarly, 
singularly;  (kunmiallisesti)  queerly,  oddly. 


surprise, 

astonishment;  wonder,  oudoatuttaa  sur- 
prise, ^tonish,  rouse  astonishment,  make 
a  strange  impression  [on  a  p.,  jotakuta] ; 
oatfostnetoMi  surprising,  astonishing;  (on- 
to) strange,  queer,  peculiar. 

ounatUis  presentiment;   premonition    [of]. 

outo  (tuntematon)  unknown,  unfamiliar; 
(harvlnainen)  unusual,  extraordinary,  rare; 
(omitulnen)  peculiar,  singular;  (kummal- 
linen)  queer,  odd,  quaint;  (vleras)  strange 
[man,  mies;  name,  nlmi];  mudan  hUMnmn 
unusually  (1.  strangely)  quiet  (1.  silent); 
ooeo/a  iiunimiM  Strangers,  strange  people; 
ooeoM  kmavolm  unfamiliar  (1.  Strange) 
faces;  onfo/a  Jhraltra  Strange  things  (1.  tid- 
ings 1.  rumors)  are  reported  (1.  heard); 
onfo/o  MMnUi  Strange  (I.  queer  1.  weird) 
sounds,  weird  voices;  ^  mmm  strange 
country,  (tutklmaton)  unexplored  country; 
"^  mmku  peculiar  (1.  unusual  1.  strange) 
taste  (1.  flavor);  han  on  ^  tMMIU  he  is  a 
stranger  here;  kotnim  on  Mtnottm  kuk%nmmn 
ottfoo  chemistry  is  entirely  unfamiliar  (1. 
is  a  sealed  book)  to  him;  mthmatm  tmnhm 
taattM  oadoito  it  seems  strange  (l.  peculiar) 
to  me  here,  (en  tunne  ihmislA)  I  feel  like 
a  stranger  here;  tMaUM  tmntmi  niin  oadoUm 
it  seems  (1.  appears)  so  strange  here,  there 
Is  something  queer  here,  I  feel  there  is, 
something  peculiar  going  on  here;  vrt.  tun- 
tomatoB.  outous  unusualness;  singularity, 
strangeness;  peculiarity,  oddity,  oddness, 
queemess;  strange  (1.  peculiar)  character. 

ovela  shrewd,  sharp;  (viekas)  cunning, 
crafty,  artful,  sly,  foxy;  (kekseliis)  clever, 
smart,  quick-witted.  Ingenious:  (terivi, 
sukkela)  subtle,  astute;  «*  AoJbWnM  artful 
device,  clever  invention,  (keino)  clever 
way  (out  of  it) ;  -  kmitu  (kuv.)  sly  (1.  wise) 
old  fox;  '^  voitikkm  fl.  voiimri)  cunning  (1. 
sharp)  rascal,  sly  dog,  artful  dodger,  ov^ 
lattl  shrewdly,  sharply,  cunningly,  craftily, 
artfully;  Ingeniously,  cleverly;  smartly. 
oveluus  shrewdness,  sharpness,  slyness, 
cunning,  craftiness,  artfulness;  ingenuity, 
cleverness,  smartness;  subtlety. 

oven-  (yhd.)  door-  [eslm.  4inkkm  door- 
latch;  -loMo  door-lock;  -omrmnm  door- 
hinge].  -kamana  transom;  top  of  a  door- 
frame, -karmi  door-frame,  -kehyalauta  1. 
-vuorilauta  door-casing,  -nupkka  comer 
near  (1.  by)  the  door,  -plell  door-Jamb, 
door-post,  -puoliako:  focnon  ovonpuoiiako 
one  of  the  doors  (of  a  double  door),  -rako 
crack  of  the  door;  ovonraoota  through  the 
crack  of  the  door,  at  (1.  through)  the 
(opened)  door,  at  (I.  through)  the  door  left 
ajar,  -reiki  door-way;  (rakenteella  ole- 
vassa  talossa)  space  left  for  a  door,  -ripa 
door-handle:  (pydreft)  door-knob,  -ruutu 
(door-) panel;  panel  of  the  door,  -eulkija 
door  check,  door-closing  device,  -euu: 
moioom  oyonsonsso  Stand  at  (1.  near)  the 
door,  -slppl  1.  -haka  door-latch,  door- 
catch,  -vartija  doorkeeper;  Janitor;  (hotel- 
lln)  porter,  -vedike  door-handle,  door-pull. 

ovi  door;  [seisoa]  ovolio  [standi  in  the 
doorway,  (oven  suussa)  [stand]  at  the 
door;  [vftke&  vlrtasl  ulosi  oc^on  tMydolta 
[people  were  pouring  out]  as  fast  as  the 
door  would  permit  (1.  allow);  o^osta 
through  the  door;  ooootm  ofos  out  of  (1. 
through)  the  door  [huom.  tSotil  ocoMiawdoo 
out  at  this  door,  this  way  outj ;  opot  mpoinna 
with  open  doors;  loWfto/on  ovion  tokanm, 
ovot  lakoomm  behind  (1.  with)  closed  doors, 
in  private,  (lak.)  in  camera;  on  o^oflk  (kuv.) 
is  at  our  very  door,  is  upon  us,  is  near  (1. 
imminent  1.  Impending),  is  at  hand. 

ovi-  (yhd.)   door-    [eslm.  -Aolfo  door-bell; 


oviaukko 


-kllpl  door-plate;  name-plate,  -kello: 
kmUoa  moit^ttmn   someone   Is   rlngring   tbe 
(door-)bell,  tbere  is  a  ring  at  ttie  door. 
ovinen  (ynd.)  with  . .  doors  [eslm. 
with  two  doors]. 
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-«ukko  —  ovMur«iklL  ovl|nuPkka(ua)  corner  by  (1.  near)  the  door. 


-pi«li  —  ov«npi«ll.  -puitiMi  door-caaingr, 
door-case:  (-karmi)  door-frame,  -raha  ad- 
mission (fee),  entrance  fee;  makaam  oviraha 
(myOs:)  pay  for  admission,  pay  to  get  in. 
-varho  door  curtain;  portiere. 


-pa,  -pi  (loppulUte)  Just;  (huudahduksis- 
sa:)  well,  why;  iop«  hikn  tvU  well  (I.  why), 
he  has  come;  vrt.  Jopa;  i—pa  (\.  kunpm) 
H9taiMin  if  I  only  knew;  kuhttpm  mmn  tiatUd 

\l-3>4 ,    ri,        '     ■"     uhn  krj'HW  >  ■    oJiaa   {  ha/l       J-mi^j 

ttthanta  vUiO>n'r]  lie  aadjj  L^^,  Wh^^vsW  iS 
be,  vrt.  h^vMiitU;  pidUppM  toata  httkin*/* 
J  Hat  hold  tills  for  a  niometit  i.  win  yoij, 
please) ;  MmpU  hxanmaa  tu  by.>  tlial  5  m  aiufi^ : 
h^w  ociar  vrt.  tn«ritimn«n;  mmpa  oti  ti>d*UQ 
hauMkem  (whj%J  H  WHS  I e ally  pleas tiTiL  tilid 
ei  of«  v^iUS,  ^ttipt  itoltfd  kummAn  t^hanmm 
II  maJios  net  liirr'^rLTii  i*  urifUtt^r  ynii  :  U  t^tr. , 
take  this  or  tbat:  sitUp&hSm  na^J&Hn  weJ], 
we  win  see:  tuUpfM  tUnn*  come  (oyer) 
here!  jn*t  step  over  rwri;:    [-!»#  -P*  J^ie- 

paa4ui:  «!/«  p^aduktitMA  be  bird  of  beart, 
be  banlcned.  bo  cailf.nj!^,  bo  obduraip,  p*a- 
(JUlUa  bartjen    [one's   hearl,    syrjumeb^^]. 

paaftdaitMa  bs^k  [In  tbe  ^unUhinti)^  aurin- 
ronpaf<t**essa3;  warm  (L  tott«t)  q.ja.  [be^ 
rore  a  Tir*?,  tylf^n  aftresaft],  poahtta  beat, 
ardor;  ettrinj^on  p^mhd*  hJatfi  <l.  beat)  of 
me  sun.  p«dind«ttu  roasted  [rorfer?,  halivlj ; 
tesim.  leipa)  toa^tefl;  pmhd^ito  Uipd  (tav.) 
to&^t.    paahdin  k9,  IrAhvipfenhdln. 

paahtaa  (iciiimioUaa)  beat,  vdvi-  out  Itpitt; 
(jEorveniaa)  bi*  blaring  d.  ^rorrhinjfi  not, 
SC&rch;  (polttattl  hurri;  (kiiijjTipntai)  roaM; 
(my«a.estrn,ayrm?0!'ta;)bakfi'  fkeUt)  ti^aat 
[breaa,  letp^^] ;  vrt,  p»uttAA;  "  jnnkiin 
ih9  rurk^akMi  tan  orif*  tbrt>\vn>;  --  A^iAuta 
roajst  dorrpe;  ■ftHiij|«  -^  fAnnindtro  tlie 
suTj  -niE  itn'^,  th<?  9un  rs  bla^lniT  htit  p»ah- 
tamaton  ',riroa.'«!ed  [cotrpp,  kahvl];  uif- 
ItjAsn  r]  [^^f  iitl,  Ifilptt],  .  .  not  ti>^StRrl.  piah- 
tamlnan  iH'^itinir^  ^r'orrrbJnir  int  ,  ks.  p^mh- 
tna.  paahtava  »f:orthtn^.  biirnirifr;  pftoAfa- 
vatsa  h^Uttrwd  If)  the  |a]  bltmlnA-H.  fti'orr  is- 
(fiir  I.  blaibi^)  Aun,  m  tbp  burnlntr  iipat. 

paatitainan  burniiKt;  bol:  vrt.  pjUvan*. 

pmattto     L     ^     puhd*;     S.     --^    pa^iitunlueB. 

-lei  pi  (oast.    ^palctJ  roa^l  bp^r, 
paatitua   be    (L    bPCOTrif?    L    ^et>    boati^d    (L 

9Corcnf?d  K  roastt-'djp  frci  bakpd;  roast,  bake. 

paahtumlrten  roasilng,  baktnfr. 
paakku  bjmp:  rnma-  y.  mj  clod;  tmObkaio) 

clupr.     paakliurnen   himpy;    clodity,    clog-ify, 

paakkulauua  iitmpln&sa;   cloddlness:   c^log^ 

glness. 
paali  bale;  vrt.  pakka. 
paalu  pile;  post,  pole;  (plenl)  stake;  (tukl-) 

grop.  -juntta  pile -driver,  -lalturi  pier 
uilt  on  piles. 

paaiuato  piling,  paaluttaa,  paaluta  drive 
piles  [into  . .],  pile,  paalutiamlnan  ks.  seur. 

paaiutua  piling  (myOs  konkr.);  pile-driving. 
-kona  pile-driver,   -tyd  piling. 

paaluvaruatua   (sot.)   palisade. 

paanu  (roofing-) shingle,  -katto  shingle-roof. 

paarlhuona  morgue,  mortuary,  dead-house. 

paarit  (salras-)  Utter,  -stretcher;  (ruumls-) 
bier,  paarivaata  (funeral)  pall,  hearse-cloth. 

paarma  (-kirpftnen)  gadfly;  (hevos-)  horse- 
fly; (sokea-)  deer- fly;  vrt.  saivartaja. 
-Ilntu  (elftlnt.)  flycatcher. 


paaahl  (hovlpoika)  page.    I 
;  (ka 


(laakea)  fl^,  slab;  (kalllo)  rock;  (kl- 
vl)  stone,  boulder. 

IMaato  fast,  paaatoaminan  fasting.  paaato>- 
kauai,  paaatofiaika  season  (1.  time)  of  fast- 
ing; (klrkolllnen)  Lent,  paaatopilvi  fast- 
day,   paaatou  fast,  be  fasting. 

paataro,  paato(nan)  >=  paasL 

paataama   (kasv.)   buckthorn. 

paatua  be(come)  hardened,  harden,  grow 
hard,  paatumaton  . .  not  hardened,  un- 
hardened.  paatumlnafi  hardening;  vrt.  seur. 
paatumua,  paaiunaiauua  hardness  of  heart, 
obduracy,  paatunui  hardened  [sinner,  syn- 
tlnen],  obdurate;  (kovasvd&minen)  hard- 
hearted; (tunteeton)  hard,  callous. 

Paavali  Paul;  ap—tmli  ^  Saint  Paul. 

paavl  pope,  pontiff,  -kunu  pontificate, 
popedom,  papacy,  popery. 

paaviiainan  papist,  paavllalauua  popery; 
Romanism,  paavllllnan  papal,  pontifical; 
popish. 

paavinlarvo  papal  (1.  pontifical)  dignity, 
papacy.  -Ittuin  papal  chair.  Holy  See.  -kirja 
(papal)  bull,  -kruunu  tiara,  -utko  popery, 
papistry;  vrt.  katoUnusko.  -vaali  (my^s:) 
papal  election,  -valta  power  of  the  pope,  pa- 
pal dominion  (1.  power) ;  papacy,  popedom. 

Paavo  Paul. 

padaillnan   potful. 

padan-  (yhd.)  . .  of  a  pot  (1.  a  kettle),  pot- 
[esim.  'hmnoi  lid  (1.  cover)  of  a  pot  (1.  a 
kettle),  pot-lid]. 

padou  dam,  dam  up;  dam  off. 

paata  flee;  fly;  (Ifthteil  pakosalle)  take  to 
flight,  take  to  one's  heels;  (karata)  run 
away;  (pftftstft  pakoon)  escape;  (villttai) 
avoid,  shun,  eschew;  ~  p^khmkunnaita 
leave  the  place  secretly,  flee  from  the 
place,  abscond;  '•'  Jonkun  turvUn  flee  to 
one  for  shelter,  seek  shelter  (1.  refuge  1. 
protection)  with  one;  <«  vlholiaan  flee  (1. 
run  away)  from  one's  creditors;  '^  vihotu. 
mmn  timlts  flee  before  the  enemy;  [pelas- 
tua]   pmhmnmmmila  [escape]  by  flight. 

paha  I.  (a.)  bad  [man,  mles;  conscience, 
omatunto;  taste,  maku;  blood,  veri];  evil 
[spirit,  henki;  deed,  teko],  ill;  (llkeft) 
mean,  wicked,  malicious,  malignant;  (tyly) 
harsh,  unkind;  (hftljynkurinen)  naughty, 
cross;  (valkea)  severe  [wound,  haavaj, 
serious;  (huono)  poor;  (onneton)  unfortu- 
nate, unlucky;  (tuholsa)  disastrous;  pmhaa 
mi  pidd  puhaila  homtaman  we  must  recom- 
pense no  man  evil  for  evil;  pmhaan  aikamn 
(soplmattomaan)  at  an  inconvenient  (1.  an 
inopportune  1.  a  bad)  time,  untimely;  '^ 
midmd:  hdnmlld  oti  paha  mldmS  he  felt 
qualmish  (1.  sick  at  his  stomach  1.  nause- 
ated), /vol  paholn)  he  was  feeling  bad,  he 
did  not  feel  very  well;  '-'  Uma  (ummehtu- 
nut)  bad  (1.  foul  1.  unwholesome)  air,  (pa- 
ha s&tt)  bad  (1.  nasty)  weather;  pahakmi 
onnmksi  unfortunately,  unluckily,  as  ill 
luck  would  have  it;  pahatla  tuulmlla  ks. 
kueno;    ^   mimli  bad   feeling,   bad   spirits, 
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discomrort  [huom.  han^ttM  on  aiitH  pmha 
mimU  be  feels  bad  about  It,  be  Is  sorry  for 
(1.  about)  it,  (on  pabastunut)  be  bas  taken 
it  111;  oltm  pmhmUa  mimimUa  io»takin  feel 
bad  about,  vrt.  oil*  (paboillaan)] ;  '^  miUU 
bad  (l.vsteep)  bill  (to  climb);  pahan  Hman 
Unto  (kuv.)  bird  of  ill  omen;  '-'  onni  bard 
(1.  poor  1.  bad)  luck,  misfortune,  vrt.  kova; 
«*  paihimamn  (bevosesta,  Jkpv.:)  bad  at 
kicking,  a  kicker;  [missftftn]  pmhaamm  mim^ 
immma  (aikomuksessa)  witb  [any]  bad  in- 
tention; pmtuiasa  pwdamam  ks.  puU;  pmhat 
ihmitmt  bad  (1.  evil  1.  wicked)  people;  pahmt 
hMt  evil  (1.  malicious)  tongues;  pahmt 
mmurauhmmt  bad  (1.  evil  1.  serious  1.  disas- 
trous) consequences  (1.  effects);  '^  vihm 
bad  (I.  serious)  fault,  serious  inconven- 
ience  (1.  drawback);   ^  pirht  serious   (1. 


bad  1.  grave)  error,  serious  fault;  pahmmpi 
bakus.;  poKoUtm  mi^lin  kS.   ^oUUsb; 


ks. 


pmhaksi  become  (1.  get)  rubbed 
(1.  cbafed)  badly,  cbafe  (1.  fret)  badly; 
mlimn  on  ^  oflo  I  feel  bad  (1.  uneasy),  I 
feel  111  at  ease,  I  am  (1.  feel)  uncomfort- 
able, (olen  paboillant)  I  am  (1.  feel)  sorry, 
I  regret  [baving  done  tbat.  siitft  ett&  tulin 
mm  tebneeksi],  (olen  paboinvoipa)  I  don't 
feel  well,  I  feel  ill.  11.  (s.)  evil;  wrong; 
(vabinko)  injury;  '•'  on  pej«e«eeaiHi  /ooW- 
noon  tbe  evil  bas  to  be  rooted  out  (1.  be 
eradicated);  amvimtma  pmkaa  (myOs:)  bave 
a  feeling  tbat  something  is  wrong,  take 
alarm,  (jkpv.)  smell  a  rat,  get  wind  of  It, 
vrt.  oavlstaa;  mfmfUm  pmhaa  fo'takwutm 
tbink  ill  of  one;  Mnmtta  on  '^  mimU»»B  be 
bas  some  wicked  design  (1.  purpose)  on 
band,  he  means  (1.  be  is  bent  on)  mischief; 
/of/of  eoo  olM  hycmiM,  niin  fBt  son  pmhmila 
if  you  won't  listen  to  reason,  I  must  use 
force:  if  you  don't  do  it  when  asked,  I 
shall  bave  to  make  you;  . .  on  pahmkml  . . 
will  bave  a  bad  effect,  . .  will  work  for 
evil;  so  on  pahan  mdMU  it  is  a  bad  omen,  it 
bodes  (1.  is  a  presage  of)  evil,  that  does 
not  bode  any  good,  (onnettomuuden)  some- 
thing dreadful  is  going  to  happen;  pUttM 
pahaa  avoid  (1.  Shun)  evil  (1.  wrong-doing 
1.  iniquity). 

IMhttaennuttava,  p«hMnt*in«n  evil -boding, 
ominous  (of  ill),  portentous;  (ubkaava) 
threatening;  (synkka)  dark,  sinister,  black; 
«"  liotso  black  (1.  threatening)  look. 

|Mhah*nki  evil  spirit;  devil;  vrt.  pohoUinon. 

pahaln*n  I.  (a.)  paltry,  mean;  insignificant; 
(mitfttOn)  worthless;  (kehno)  poor,  shab- 
by: (kurja)  wretched,  miserable;  Mtn  oti 
aittoin  vMS  '^  poikm  be  was  Just  a  mere 
boy  then,  at  that  time  be  was  but  (1.  Just) 
a  stub  of  a  boy;  mBkki  '^  a  miserable  (1. 
tvretched)  hovel.  II.  (s.)  wretch,  poor 
wretch,  poor  creature  (1.  thing). 

|Mha||Juonln«fl  (juonitteleva)  mean,  ugly; 
cross  (-grained);  myds  »  pahan  [ilkinon, 
•tapainoB.  -juonitMti  meanly;  maliciously. 
-Juonituua  meanness,  ugliness;  crossness; 
bad  temper,  -kaikuinon:  pahmkaUndnmn 
niml  a  name  that  sounds  bad. 

pahaktua  ks.  pahoksua. 

pahaliajhalaava,  -maitiuva  ks.  pahaalhalvi- 
BOB,    •malniiBOB* 

pahaflmainalnafi  notorious  [house,  talo;  for 
. . ,  jostakln] ;  . .  in  (1.  of)  bad  repute,  . . 
of  ill  fame  (1.  repute),  ill -reputed,  . .  of 
(1.  with)  a  bad  name;  pmkkm  on  pahamai' 
no/non  the  place  has  a  bad  reputation  (1.  a 
bad  name),  the  place  enjoys  an  unpleasant 
notoriety,  -maineltuua  notoriety,  notori- 
ousness; ill  repute  (1.  fame). 

-pahan,  -pihin  (loppuliite)  well,  why;  /of- 
ktmpahan  (well,)  I  am  going  to  continue 
(1.  to  keep  on):  BiitmpMMn  nMhdMn  well. 


we  will  see;  tmanpMhMn  vmtn  huvihaani  well 
(1.  why),  I  am  doing  it  Just  for  the  fun  of 
it  (1.  for  pleasure);  twdipahan  sotfo  (well.) 
we  had  rain  after  all  (1.  anyway). 

pahanlannuttaja  bird  of  ill  omen;  prophet 
of  evil;  (jkpv.)  croaker,  -hajulnan  oad- 
(1.  evil- 1.  ill-)smelling, . .  witb  a  bad  smell 
(1.  odor),  . .  that  smells  bad,  malodorous; 
(pahaltalOybkUvft)  stinking,  fetid  [plant, 
kasvi] ;  pahanhaiwdnmn  hangitya  bad  (1.  foul 
1.  Stinking)  breath,  -ilkinan  bad,  mean,  vi- 
cious; wicked;  (hftljy)  malicious,  malig- 
nant, malevolent;  ugly;  (vallaton)  mischie- 
vous. -Ilkitaeil  meanly,  viciously;  mali- 
ciously, malignantly,  malevolently;  nauroi 
pahmnUkia—H  (myOs:)  gave  a  mean  (1.  a 
vicious  1.  a  wicked)  laugh,  -ilkityya  mean- 
ness, viciousness;  maliciousness,  -kuplnati 
mischievous;  naughty;  (hftijy)  bad;  (hilU- 
tOn)  unruly,  rowdy(isb),  rude;  (lottele- 
maton)  disobedient;  (pahantapainen)  witb 
bad  manners,  ill-mannered;  vrt.  pahanliM- 
BOB.  -4aatuin«fi  severe;  (Iftftk.)  malignant, 
virulent,  -makuinan  bad -tasting,  bad -fla- 
vored, unsavory:  . .  with  a  bad  taste,  . . 
tasting  bad.  -makulauua  . .  being  unsavory; 
bad  taste;  son  pa*onnio*ufauus  Its  (having 
a)  bad  taste,  -nikdinan  bad-  (1.  lll-)look- 
ing;  (ruma)  ugly  [wound,  baava],  un- 
sightly, homely,  -piivilnan  (surkea)  poor, 
pitiable;  (kurja)  wretched  [hovel,  hokke- 
111,  miserable,  shabby;  (mttfttOn)  good- 
for-nothing,  paltry;  ptdhanpOvMinmn  ..-rSmM 
a  poor  (1.  a  good-for-nothing)  old  . . ,  a 
(rickety)  rattletrap  of  a  .  .;  piani  pmhan- 
pMiviUnan  poikmoaharm  the  merest  Stub  of 
a  boy,  a  tiny  little  fellow  (1.  rascal),  -pil- 
vilaaatl  poorly,  pitiably,  wretchedly,  mis- 
erably, shabbily*  -allvoinan,  -alaulnan  ks. 
paliafdlTolBoB,  -sUuiBOB.  -aitopa  evil- 
minded,  evil -disposed,  ill-disposed;  mali- 
cious, malignant,  malevolent.  -•uop(ala)uua 
ill-will,  malevolence,  malice,  malignity. 
-tahtoinan  ks.  pahansuopa.  -tapalnan  . . 
with  bad  manners  (1.  habits),  ill-mannered; 
(turmeltunut)  depraved;  vicious;  (paha) 
bad,  malignant  [wound,  haava] ;  hMVatua- 
imitoa  pahtmtmpaiaia  poUUm  vartan  re  form - 
school  for  boys;  vrt.  pahan IIIUbob,  -Iniri- 
BOB.  -iapaltuut  vicious  (1.  bad)  disposi- 
tion; viciousness.  ^takiji  evil-doer,  male- 
factor, offender;  (rikoksen-)  criminal, 
felon,  -leko  evil  deed,  misdeed;  outrage; 
(rikos)  crime,  (lievempi)  offense. 

pahaflailvoinan  untidy;  (all)  littered  (up), 
. .  in  disorder,  . .  in  a  litter;  ill-kept;  (11- 
kainen)  dirty,  uncleanly,  -alauinan  ill-tem- 
pered, ill-disposed;  (ftreft)  cross,  Crabbed; 
vrt.  sisttkas. 

pahaati   »   paholB. 

pahastua  take  it  ill  (1.  amiss),  be(come)  of- 
fended, become  (1.  get  1.  grow  1.  feel) 
grieved;  ^  joatahin  take  .  .  Ill  (1.  amiss), 
take , .  in  ill  part,  take  exception  to,  (louk- 
Kaantua)  tiike  ufronf**^  jit,  lio^ I'omf.')  of- 
reinied  (1.  siioek^d)  at^  he  huffed  atn  ffii^l 
hurt  at  (L  by),  CjKpv,)  be  mlfrefl  U.  bo 
put  oui  about,  fsiiuttua^  be(<'omo)  i^n:*- 
vok^-a  at;  /oM*t(l»)  /Mihaatn  \T  you  won't 
be  nrfpmterl.  If  yon  ilon^  takp  U  Hi,  Jf  you 
donH  mind:  SIM  fmh&ttu,  l^v  munont  attn  .. 
now,  don 'I  l»k*^  It  anits*  (1,  dotiH  D*?  ^^r- 
fpTitled),  ir  I  l!?ll  you  Ibal  .  .  .  paha»iiiml- 
n«n,  ptbattua  ( loiikkaanUmiln(^o ^  taking 
nfft"nsf^  lat .  1h  jrfUing-  (Lbelnir)  orrpodi^l; 
(pah*^U?uniii5)  ihfHiruaii^^n,  Ml  feeNnir. 
pahal  HUlnan  roul-moutbed,  smutty,  -tautl 
(kiiijpa)  had  dj^easo,  pyphllta,  ^^uytl  bad 
Tiiiirror,  ill  tennier,  vrl.  buono.  -ityullnon  .  . 
out  of  hufiior,  . .  out  or  temper;    moody. 

pahtt  \im\  pahtat  vicloui  (1.  had)  habits, 
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vices;  pmhmUmn  pmmilpmaAm  sink  (1.  hotbed) 
Of  vice,  botbed  of  every  iniquity,  paheel- 
llnen  . .  full  of  vice  and  evil,  prefllffate 
[life,  elftmi];  vicious,  depraved,  paheei- 
ilauua  proriiffacy;  vlciousness;  Immorality. 

pahekaua,  iMhekaia  (strongly)  disapprove 
[or  ..],  condenm;  deprecate:  (rooittla) 
blame,  reproacb;  (oUa  pahoUlaan  jostakin) 
reel  bad  [about  ..,  Jotakln];  (loukkaan- 
tua)  take  orrense  [at  . . ,  jotakln],  be  or- 
rended  (1.  shocked)  [at  . .] ;  ~  lyrMmH 
ioimhin  Strongly  disapprove  or,  express  o.s. 
strongly  against;  vrt.  pahastua.  pahektu- 
mlnen  disapproval,  dis^probatlon;  criti- 
cism,  censure;    condemnation;    vrt.   seur. 

patiekaumua  displeasure,  dislike.  111  reeling; 
indignation;  (l^ytymattOmyys)  dlssatls- 
ractlon,  discontent;  (paheksuva  arvostelu) 
criticism:  hmrMttUM  pah^k^umuMU  (a)rouse 
indignation,  call  rorth  criticism  (1.  pro- 
tests), stir  up  HI  reeling,  be  orrenslve 
[to  . .].  -huuto  cry  or  disapproval  (1.  dls- 
satisractlon) ;  indignant  exclamation,  ex- 
clamation or  indignation. 

pahaksutuva  . .  to  be  condemned  (1.  depre- 
cated), condemnable,  . .  worthy  or  con- 
demnation; not  commendable;  myOs  — 
moltlttava.  pahekauttavaati  In  a  manner 
(1.  a  way)  to  be  condemned  (L  worthy  or 
condemnation);  vrt.  moltlttevaatl. 

pahammin  worse,  pahampi  worse,  (valkeam- 
pi)  harder,  more  dirricult;  ol«fi  (mitui)  pn- 
hmmunUuMn  oUut  I  have  been  through 
(even)  worse  (than  that),  I  have  seen 
worse;  mh  ^ah^mpi  all  (1.  so  much)  the 
worse  [ror  him,  ror  It,  etc.],  (paha  kylM) 
unrortunately. 

paheneminen     ^      p«lieiituEiiin«a.      pahennut 

hinii,  injury;  (h^vjiiBlys)  ^cAial^i;  pahmn^ 
ftcanitiiious,  slitK'klim,  (»3fldyton>  tntiH^'Mit; 
ii*nj    rhsi»TchMly    ijofultjft,    .H^aniJalous    Li:!' 

navior;  hwrSttHM  pahmnnuMt9  (^HU^e  if. 
glvo)  orreiiit^  rnnse  (i.  troalu)  (a)  jicajidal; 
9ea4a  pahmnnttrntm  aikaaft  {tnylifi:}  Wf>rk 
Jjarm,  uofk  injury,  palt#ntaa  fiiaku  (t.  ren- 
der) ..  wofflfl;  AifKravai*?  i  the  fevorH  k mi- 
me Itft  ] :  f  h  uo  uo  ri  t  aa  >  imp  a  I  p .  d  e  te  no  r  Jit  i^  \ 
(pUaU)  3l>uil;  H  tioin  puhmniAm  u/oa  that 
WIN  only  (teml  t(>>  miiko  maitoPii  wnr^M, 
that  will  only  aifgravate  U.  tiurt  I.  spoil  i 
inallera.  |iah»iiUfnln«n  jnaklng  worse;  a*f  • 
gravation;  Jinpainniir,  deieriu ration:  vn. 
ertfllL  pahantua  fret  (1,  ktowj  wars^e.  h^) 
{-romt?!  ajfirravateil ;  (Ijurinoniua)  (ielerin^ 
rate;  <pllaantua)  i^el  daniEuroa;  g-et  (K  tx^) 
jt|.ioll(!(|,  ^puir.  pahenitirntn«n  Er«Uin|r  \i^'Qnii^; 
agtrravadon;  Oiuwioutumliien)  deterlora- 
Hon;  fpiiaautummen)  g-etlinH-  spollefl.  pi- 
liata  ^  psfaentua;  paAm<#  p^mnwmigiaart 
is  *fC'ltJiisf  i\.  g-ro^IniT)  \\i»r^i^  ami  wor^<\ 
pfthlmmUlaan  =^  pAhlnijnoUlAiiii.pahlnimiil««n; 
t9  im  imtri  ptthimmitU*n  I  [we,  tlo.]  l]a<l 
to  Jeava  \i  at  Jii<  (very)  vvt^rsi  stag**,  pahlm- 
min  (the)  \^r>rHt.  pahiinmol^icii;  pAhimmQikMl 
tftari  {JU^U  a  ilUlC  <1.  a  trine>  titfi  l^rv:*'', 
vn.  paliU«,  pahlmrnolliaah:  ^tta  pmhimmoil- 
iman  l>i^  at  Us  (L  the)  \VL»l.^t,  be  wnr.^l 
I  liuuliu     t«irmiif*ni    pahimtnoiltaan     oiUtJta 

(inyas:)  at  tn«  worst  sihk+i  or  my  niin»  '. 
pahlmmoitlvvrt   rnu^t    lii^JEiportunely;    niyo^ 


=  MibliuiaDtkal^  iiAhlmii]ill««D. 


pahfn  worst;  ^kovin)  hardest,  (ankarJn) 
OiQH  acTert',  niosi  ^ierluus,  <vaikein>  moi*t 

dJtftCUU;    pahimmoMta    tnprnthm^mwa    al    ttiu 

worst,  ir  the  worst  comes  i^  i\w  worst; 
pmkimipmmn  nSikaiinMM  liy  still  tlie  worst 
panffs  (I.  cravings)  or  one's  hunger,  (ke- 


vyenunln:)  to  take  orr  the  edge  or  one's 
appetite;  «*  on  #o  mhi,  nyt  on  <»  albl  the 
worst  (or  It)  Is  over  now,  we  are  through 
(with)  the  worst  (part)  or  it  now;  pcMnte 
on,  BttU  • .  the  worst  (part)  or  It  is  that . . , 
worst  or  all  [,  he  . . ,  hftn  . .]. 

IMhiU:  «l  oil*/  pMttmmkai  (haltaksi)  It 
wouldn't  do  any  harm,  It  wouldn't  hurt,  (el 
oUsl  soplmatonta)  It  would  not  be  amiss. 
It  wouldn't  spoil  matters,    pahitan  worst. 

I>ahka  lump,  bump;  knob,  node;  bulb;  pro- 
tuberance; (puussa  y.  m.)  gnarl,  knot;  (et. 
lUk.)  tumor;  vrt.  kuhaao.  pahkalnan  lumpy, 
bumpy;  knobby,  nodose;  gnarly,  knotty. 
pahkaiauua  lumpiness,  humplness;  knobbl- 
ness,  knottlness,  nodosity;  pmin  prnkkmiaaam 
(myOsr)  the  tree  being  so  gnarled . . .  pah- 
kakuppl  cup  (1.  bowl)  made  out  or  gnarled 
wood,  pahkuia,  pahkura  —  pakka.  i>ahku- 
ralnan  lumpy,  bumpy;  knobby,  knotty, 
nodose. 

pahia  (ongen-)  rod. 

pahna  (slkolftttl)  sty;  piJmmt  Utter,  straw; 
pmknoiUm  on  the  litter,  on  the  straw. 

pahaillaan:  oOm  ^  htmkin  be  (1.  reel)  sorry 
ror  (1.  about),  reel  bad  about,  (tyytymi- 
ton  Johonkln)  be  displeased  at,  (loukkaan- 
tunut)  reel  hurt  at  (1.  about),  (harmls- 
saan)  be  grieved  at,  (pettynyt)  reel  dis- 
appointed at,  (vallttaa)  regret  [what  has 
happened,  sUtA  mlt&  on  ttt;)ahtunut],  de- 
plore [huom.  olon  pakoUUmi  mHtM,  mttM  ml- 
nnn  tHytyy  niin  fkdU  I  am  sorry  tO  be 
Obliged  to  do  so],  pahaillaan:  tnUa  pdWtf- 
im^n  reel  bad,  reel  hurt,  reel  sorry,  become 
grieved,  become  displeased. 

pahain  badly  [tilted,  kallellaan] ;  Ul,  amiss, 
wrong;  (kovho)  severely  [hurt,  loukkaan- 
tunut;  wounded,  haavottunut] ;  (Jkpv.) 
bad:  (surkeasti)  sadly;  '^  pmlkMn,  mHd  .. 
I  am  very  much  arrald  that  . . ,  I  rear  very 
much  that  , .;  '^  Boirmmim  severely  (1.  dan- 
gerously) sick  (1.  Ill) :  Mbioiro  MM  >*  things 
went  wrong  (1.  it  went  bad)  with  him,  he 
came  to  grier,  (onnettomastl)  he  had  an 
accident  (1.  a  mishap),  -pidalli  ks.  pl4oUl 
(paholn).  -«ltaiy  111  treatment,  Ul  usage; 
cruelty;  (lak.)  assault  and  battery,  -volnti 
indisposition;  eoneoa  pakoinvdnHm  not  reel 
well,  reel  bad  (1.  sick),  reel  Indisposed. 
-volpa  . .  not  well,  sick,  ill,  . .  reeling  bad, 
Indisposed. 

pahaialnan  the  Evil  One,  the  devil,  (Jkpv.) 
the  dickens.  Old  Nick,  Old  Harry.  Old 
Scratch;  pmkotmim^m  matmaminmn  ezorclsm. 

paliotalia  be  sorry  [ror  (1.  over  1.  about), 
Jotakln],  regret,  deplore;  (lausua  pahot- 
telunsa)  express  one's  regret  [about  . . , 
Jotakln];  vrt.  valitoUa;  >*  nraroatf  ioiakim 
regret  very  much  . . ,  be  very  sorry  ror  (1. 
about);  kMn  Msftoa  ^  viikkomUaHM  mHtU- 
UfmMtM  aaiota  he  Will  worry  (1.  rret)  ror 
weeks  about  a  tririe. 

pahattaa  (Jonkun  mlelti)  make  one  sorry  (1. 
unhappy  1.  grieved),  displease,  (loukata) 
orrend,  give  orrense  to,  shock,  hurt  one's 
reelings,  (koskea  kipeftsti,  surettaa)  grieve, 
distress,  (katkeroittaa)  embitter,  sour; 
vrt.  suututtaa;  «-'  mMmnmii  reel  hurt,  be 
(-come)  grieved:  m»inum  (h  tmimttMnl)  <» 
It  pains  (1.  grieves)  me,  It  gives  me  pain. 
It  Is  painrul  to  me  [to  see  how  . . ,  nahdA 
mlten . .],  I  am  sorry  (1.  grieved)  [to  hear, 
kuulla],  I  regret,  pahattamlnan  displeas- 
ing Jne.,  ks.  edell.;  (Jonkun)  mi^imn  pakoi^ 
tmminmm  making . .  sorry,  displeasing,  griev- 
ing, pahottalu  regret;  imuava  poAoftofonM 
h^t^kim  express  one's  regret  about,  deplore. 

pahua  nuisance:  horrid  thing;  myOs  —  paho- 
lalnon;  tuo  po/an  >*  that  nuisance  or  a  boy. 


pahuui 
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pahuut  badness;  wickedness;  (Mljynllki- 
syys)  malice,  spite;  (paha)  evil. 

pahvi  pasteboard,  board;  (tav.  obut)  card- 
board. Bristol  board;  (karkea)  millboard, 
(olkl-)  strawboard.  -kanti:  pahvikannmt 
(klrjan)  board  covers;  pahvikanBiBau 
(bound)  In  boards,  -kantinan  (klrja)  . . 
bound  In  boards  (1.  in  board  covers). 
-kot*lo  1.  -ratia  pasteboard  (1.  cardboard) 
box.  carton;  (hattu-)  bandbox. 

pahvimainen  . .  like  (1.  resembling)  paste- 
board. iMhvlnan  (. .  of)  pasteboard,  (. .  of) 
cardboard. 

paldan-  (ybd.)  shirt-  [esim.  -hiha  shirt- 
sleeve; -hatduM  Shirt-collar],  -kauluri  col- 
lar-band, neck-band,  -nappi  shirt-button; 
(Irtanalnen)  stud,  -rinnut  1.  -rinta(mua) 
shirt-front,  shirt-bosom;  (irtanalnen) 
dickey. 

paikalla  l.  (llmaisten  paikkaa)  at  the  place, 
on  the  spot,  there,  (Iftsnft)  present;  -'  ol- 
Ut  (ihmiamt)  those  present,  (sivustakat- 
sojat)  the  bystanders;  8.  (hetl)  right  there 
and  then,  vrt.  seur.;  hmti  >*  inmiedlately, 
instantly,  at  once,  right  away. 

palkallaanjipytyminan  standing  still,  stand- 
still; being  stationary;  stagnancy,  stagna- 
tion; (liikkumattomuus)  immovableness, 
immobility.  -«ei«ova  . .  standing  still;  sta- 
tionary; stagnant  [water,  vest]. 

paikalllnan  local  (press.  sanomalehdistO; 
population,  vftestOj ;  '«'  kMtoiaki  local  op- 
tion; local -option  law. 

paikaliia-  (yhd.)  local  [eslm.  ^oaimmimM  local 
agent;  -•<fat  local  Interests;  '4iikmnn9  local 
trarric].  -«dvarbl  (klel.)  adverb  of  place. 
•HUka  local  time.  -Juna  local  (train),  ac- 
commodation train,  -kirja  drop  letter,  local 
letter,  -lalma  (kuv.)  local  color.  HMMto 
local  (organization),  -aija  (klel.)  locative 
case;  case  Indicating  locality  or  direction. 

paikalliataa  localize,  palkalliatamlnan,  pai- 
kalliaiua  localizing;  localization,  palkal- 
llaiuntamua  knowledge  of  the  locality,  lo- 
cal knowledge;  vrt.  paikaUisvaisto. 

paikallituua:  kauptm  ^  the  trade  being  only 
local  (1.  being  confined  to  the  locality). 

palkalllavaiato  sense  (1.  bump)  of  locality. 

palkanghankintatoimlato  employment  office; 
intelligence  office,  -milriya  (klel.)  adverb 
of  place,  ^untamua  ks.  paikallistuntomus. 
-vilitytlllka  1.  -^ilityatoimitto  employment 
office  (1.  agency). 

palkata  (panna  palkka)  patch  (up);  (korja- 
ta)  mend,  repair;  (neuloa  kiinni)  stitch 
up;   (klrjap.)   overlay. 

palkka  1. place;  (slja)seat;  (tila)  room, space; 
(seutu)  locality,  neighborhood;  (kohta) 
spot;  point;  part,  section,  portion,  (eslm. 
klrJassa)  passage;  (sljaitsemis-)  site;  lo- 
cation, situation  (myOs  esim.  palveluspaik- 
ka):  (asema;  tolmi,  virka)  position,  office, 
post;  (papin-)  living  (Engl.);  S.  (palkkaus- 
ta  varten)  patch,  shred;  paikaila  ks.  hakus. ; 
^  paihain  kS.  paikoittaia;  paikoiUa,  pai- 
kaiUm  (suunnilleen)  about,  something  like, 
in  the  neighborhood  of  [huom.  fioa«««  80 sn 
ptdkaOim  (myOs:)  goes  up  (1.  amounts)  to 
50  or  thereabouts];  kUnmllH  on  ^  mmidUn 
tiikkmmssSmmm  he  has  a  position  (1.  a  situa- 
tion) with  our  firm,  he  Is  employed  by  our 
firm;  kUn  uanni  manan  pmkalUtn  what  he 
said  was  (most)  opportune,  what  he  said 
hit  the  nail  on  the  head,  he  said  the  right 
thing  (at  the  right  time) ;  iSadS  pmkoUUmn 
stay  where  one  is,  (toimeensa)  retain  (1. 
keep)  one's  position,  stay  In  one's  position, 
stay  on,  remain  in  office,  vrt.  JiUldS;  kai- 
kin  paikoin  in  all  places,  (kaikklalla)  every- 
where, every  place;  kaupunki  en  (\.  mjait- 
399)  ikanallm  pmkalla  the  city  is  beautifully 


Situated,  the  town  has  a  beautiful  location 
(1.  situation);  k9rk9inuna99a  pmikmgsm  at 
the  place  of  last  resort  [huom.  v9dota  ikor- 
koimpaan  paikkaan  appeal  to  the  highest 
tribunal  (1.  to  the  last  resort)  ] ;  monin  pm^ 
koin  in  several  (I.  many  1.  sundry)  places. 
(Jkpv.)  m  lots  of  places;  nSilM  pmikain 
(seuduln)  in  this  locality  (1.  neighbor- 
hood), in  these  parts  (1.  regions),  about  (1. 
around)  here,  hereabout(s)  [huom.  mm  mli 
l—sakin  ndiUa  paikoin  it  was  jUSt  about 
here,  it  was  right  here  somewhere] ;  . .  on 
miNm  paikaliaan  . .  iS  jUSt  as  it  Should  be. 
. .  is  (all)  right  and  proper,  . .  is  perfectly 
proper  (1.  Justified);  on  paiktdiman,  ottH  .. 
it  is  appropriate  (1.  proper  1.  befitting) 
that .  .;  [hftn  oil  kuollaf  «lm«n  poiMmmniam) 
[She  ahnost  died]  (right)  on  the  spot; 
toi^in  ptdkain  kS.  paikoittaia;  vrt.  istuma^, 
opettajan'^,  virlui'*  y.  m. 

paikka-aiatl  sense  (1.  bump)  of  locality. 

paikkaaminen  patching  (up)  Jne.,  ks.  pal 
ta.    paikkaiiia  be  patching,  be  mending; 
vrt.   paikata. 

paikkakunnaliinan  local.  paikkakunU  place, 
Ibcallty;  neighborhood;  (seutu)  tract, 
parts;  (piiri)  district,  palkkakuntalainan: 
paikkakantaimiMoi  people  from  (1.  in)  OUr 
(1.  this)  locality  (1.  neighborhood  1.  dis- 
trict); onAo  k&n  paikkakunioiaiaia  iS  he  (1. 
does  he  come)  from  this  (1.  our)  locality 
(1.  neighborhood). 

paikkamuitti  memory  for  (1.  of)  places;  vrt. 
paikka-aisti. 

palkkansaflpitimittAmyya  invalidity;  un- 
truth; unreliability.  -piUinitan  not  valid, 
invalid;  not  true,  fallacious  [argument, 
vftlte],  false;  (epftluotettava)  unreliable. 
-piUvi  . .  holding  (1.  proving)  good,  . . 
standing  the  test,  valid;  true;  (luotettava) 
reliable.  -piav(ilt)yya  validity;  truth;  re- 
liability. 

palkkay paikoin  =  paikoittaia.  -auutarl  cob- 
bler. 

paikkaua  patching  (up);  mending,  repair- 
ing; (klrjap.)  overlaying.  palKkauttaa, 
paikkuuttaa  have  . .  patched  (up),  have  . . 
mended  (1.  repaired);  pmkkauttma  joUaindla 
have  one  patch  (1.  mend).  

paikkaiiia,  paikkeille  -  paikoUU,  paikoUlo, 


'ks.  paiklca. 
oilleonati 


in  place. 


paikoilleanaaatuminan  putting 
plfirtHfT;    mountinjr. 

paikoin  (imlkotualn)  in  placcf^:  (.siiunnll- 
Lr<  n>  nJjOdt,  sumolhing  Ukij;  niillU  ^  about 
Wiiw,  sniiielhJntf  Jtkis  thfttj  ihcreaboutCS); 
vrt.  palkka.  paJkoltUln  Iti  {:*ome)  placet: 
at  (sunit^j  (ilaii^s-  (ej^im.  kirja^jta J  In  aotne 
jiris-.rik-(^fi'  iy.\^m\  truVilfU  ht*re  and  tJiere. 
pai1ti>ituinen  . ,  occurring  In  some  pJaccj* 
(J.  ht-rrj  iiihl  tTicreK  (ykHlttiitnen)  isiiortil- 
L€(»l).    palkotflNen        ti«ik«ittalii. 

palmen  liviMj^titiuL,  rctup.  ylHl.)  herd  re^tni- 
9iko^  sftlijt*h«fil:]  <lamina<s-)  shepherd; 
(kurja)  cowherd,  tieattierd;  (laheliJlft 
jioika]  pinmenHfi  [Rf^THl  I  be  lioy  oai]  to 
ten yl  <  t ii** >  t' a U k^  olffl  i  1  elT m t ft  ]  ptdmmnmaM 
be  tendJnf  iL  waichin^)  {%h^  cows];  vrt. 
kArja-',  lampmaa^g  Jtielun^  y.  lU, 

paJmon-  \y\\a,}  5Tieph<?rd"!**  cowherd's,  p«s^ 
tor'dT  [i^Mm.  -/uiJkAn  L  -Ur^i  3liepherd*3  (1, 
cowhr?!r«rs>  liom'  -ptUi  ^liepfverd's  pip*), 
pn^tora]  pl[M3:  -movi^  sh0pherd's  crook  (I. 
suifii,    |'ri>ii>itil    staff].. 

palm«riM«akivnti  i^iitiMig  (Ihe)  cattle 
[sheep,  etc.]. 

paimenUhuilu  shepherd's  flute;  Pan's  pipes. 
-kansa  pastoral  people;  vrt.  paimentolais- 
luoiaa.  -koira  shepherd -dog,  shepherd's 
dog;  (skotlantilainen)  collie,  -laulu  shep- 
herd's song;  myOs  =  paimonruno. 


pairtlMiiui 
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pttimMinut  tendlDff  [cattle,  etc.];  (vartioi- 
mlnen)  watcliing*  guarding. 

palmefifpoikm  sbepberd  boy«  berdboy.  -runp 
(-•Ima)  pastoral  (poem),  bucolic. 

palmentaa  tend  [cattle,  karjaal,  sbepberd; 
(vartioida)  watcb,  guard,  palmefltamlnen 
na  painuMUius* 

paimentolainen  nomad;  •liUl  prntm^nioiaim^nm 
(paimentolalsel&m&&)  lead  a  wandering 
pastoral  life,  lead  a  nomadic  life. 

palmentolale-  (ybd.)  nomadic,  nomad  [esim. 
'•IMmM  nomad(ic)  life;  -hmimo  nomad(ic) 
tribe],  -iianta  nomadic  people  (1.  race); 
nomads. 

paimentyttA  sbepberd  girl;  (run.)  sbep- 
berdess. 

painaa  1.  (tr.)  press  [(up)on  . .],  (oUa  pal- 
nona,  palnostuksena)  weigb  (beavily) 
[(up)on  . .].  weigb  down,  lie  beavy  on 
(myOs  kuv.);  (rasittaa)  burden  (myOs 
kuv.),  load,  (kuv.)  oppress;  (ieimalla) 
stamp  [one's  name,  nimensft;  . .  on  wax. 
. .  vahaan].  make  an  impression  [upon  . .}. 
impress;  (kirjap.  &  tekn.)  print;  (varjftta) 
dye:  2.  (itr.)  weigb  [two  pounds,  kaksi 
naulaa] ,  bave  a  weigbt  of  . . ,  scale,  (olla 
raskas)  be  (1.  feel)  beavy,  (kuv.)  bave  (1. 
carry)  weigbt;  ^  tdoM  press  (1.  weigb) 
down;  '-^  hmts99nM€i  mmahmn  (luoda)  lower 
(1.  drop)  one's  eyes,  cast  down  one's  eyes, 
cast  one's  look  down;  '•'  hiimmi  (esim.  luuk- 
ku)  press  . .  sbut,  press  . .  down,  press  . . 
on  (securely)  [to,  Jobonkln],  (esim.  baa- 
va)  press  . .  togetber;  '^  kokoon  (puristaai 
press  . .  togetber,  compress;  >*  Mmtaua 
hhMddn  put  (1.  set)  its  seal  (1.  its  im- 
press) upon  . . .  (JittAft)  leave  its  mark  (1. 
its  traces)  on  ..;  '«  Jonkun  mimlmmn  ks. 
t«rottaa;  >«  mlmlmmnMU  kS.  panna;  '*'  noA- 
Aoohm  (kuv.)  bide  . .  witbin  o.s.,  keep  to 
O.S.,  not  sbow  one's  feelings;  ^  pmlhmita 
work  tbe  bellows;  '^  rikU  press  . .  so  as 
to  break  (1.  to  crusb)  it;  '*'  riniamnsa  mm- 
immn  ks.  puristaa;  ^  Jotakin  90rmm!imtm 
press  . .  wftb  one's  finger,  press  witb  one's 
finger  on  . .;  «<>'  pittmi—lU  (kuv.)  (keep  . .) 
quiet.  (Jkpv.)  keep  . .  dark,  (silitt&ft)  smootb 
. .  over;  painmikaa)  ptmta  (istukaa)  Sit 
down!  take  (1.  bave)  a  seat!  be  seated! 
painmttmia  in  print,  printed  [buom.  Himm- 
tyU  painmitnnm  appear  (1.  come  out)  in 
print,  be  publisbed,  be  issued  (from  tbe 
press)];  poind  rahmn  kouraani  pressed  a 
piece  of  money  into  my  band;  mailokko 
[tvaii]  '^  kchti  tbe  waves  are  [tbe  wind 
is]  rushing  on  [toward  us,  etc.];  aatia 
>*  potion  tbe  vessel  weigbs  a  good  deal, 
(on  raskas)  tbe  vessel  Is  (very)  beavy; 
hnotUn  poinmmana  weighed  down  with  (1. 
by)  care(S) ;  hyvakayM  poinottavohmi  (senso- 
rlsta  pubuen:)  approve;  lumi  '^  puid^n  ok- 
aia  tbe  snow  weighs  down  the  branches  of 
the  trees;  on  parhaOiommn  painottavona  is 
(Just  now)  being  printed,  is  (Just  now)  in 
(I.  going  through)  tbe  press;  poilonko  •• 
'^  (myOs:)  what  is  its  weight?  ••  ojmina 
'^  minum  that  thought  weighs  on  my  mind, 
(valvaa)  that  thought  torments  (1.  wor- 
ries) me;  «vra(i«)n  poinomana  oppressed 
Wifb  (1.  by)  grief;  tmakka  ^  hmrUoitani 
the  burden  weighs  (1.  lies)  beavy  on  my 
shoulders;  vmikoimn  poinamonm  burdened 
with  debts. 

palnaJa  (painokoneen  hoitaja)  pressman. 

palnajainan  nightmare,  incubus. 

painaitaa  press  [toward  the  east,  ItAA  kob- 
ti];  ^  otoonpHin  press  forward,  go  on,  go 
ahead. 

palnamaton  unprinted;  (kftslkirjotuksena 
oleva)  manuscript,  painaminen,  painanta 
pressing  Jne.,  ks. 


painatlaa  bave  . .  printed  (1.  publisbed) ; 
(Julkaista  painosta)  publish  [a  book,  kir- 
Ja],  (put  ..  in)  print;  (Ieimalla)  hove  .. 
stamped,  palnattaja  publisher,  painattami- 
nan  ks.  seur. 

painatut  printing,  publishing;  alottma  took- 
Bon  ^  Start  printing  the  work,  put  the 
work  to  press  [buom.  tookoon  ^  tdototoon 
..  (myds:)  tbe  work  will  go  to  press  . .]. 
-iiuatannuiiaet  cost  of  printing,  printing 
expenses;  (julkaisemisO  cost  (1.  expense) 
of  publishing  (1.  of  publication),  publish- 
ing expenses.  -«iiiaua  right  to  prmt;  (kus- 
tannus-)  right  to  publish,  copyright. 

painautua  press  o.s.;  (laskeutua)  lower  o.s., 
descend,  go  down,  (esim.  Joki)  fail,  (esim. 
maa)  slope  (down),  (esim.  aurinko)  sink; 
(kyyrlstytt)  crouch,  squat,  (etenkin  pelos- 
ta)  cower;  (kumartua)  bow  (down),  stoop 
(down);  «  miottmioiinMa  (kuv.)  fall  into  (1. 
be  lost  in)  meditation  (1.  a  brown  study). 

palnava  (raskas)  heavy;  weighty,  ponder- 
ous; (painoinen)  weigmng  ..;  (tftrkeA)  Im- 
portant, momentous,  grave;  poinacmt  oyyt 
weighty  (I.  grave)  reasons;  nmAon  -' 
weighing  a  pound,  painavuut  (raskaus) 
heaviness;  (paino)  weight;  (kuv.)  weigbt- 
iness. 

paina  pressure;  vrt.  Umui'*  y.  m.  -4lina 
compressed  air.  -kopkaua  (fys.)  pressure- 
height. 

palneleminan.  palnalu  pressing,  painalla 
(be)  press(ing);  squeeze,  be  squeezing; 
(nime&An  y.  m.)  stamp,  be  stamping;  myos 
—  p«iiMilt«a. 

palnapumppu  (tekn.)  force-pump. 

painatti  (sotilaskivAArin  plstin)  bayonet. 

palnl  (palniminen)  wrestling;  (-ottelu) 
wrestling  match  (1.  bout),  wrestle,   palnia 


wrestle;  grapple;  struggle,    palnija  wres- 
tler,  painikifpallu     

mlnan   wrestling. 


wrestling  match,   paini- 


painin  (kirja-  y.  m.)  press. 

painin|]iy6JA  wrestler,    -lyftfitl  wrestling. 

palnlalila:  olla  ^  -  pidiiiskollo.  palniaille: 
mvota  poinioitto  begin  (1.  start)  to  wrestle, 
start  wrestling  [buom.  rupotmanpa  patniaMo 
let's  wrestle,  let's  have  a  wrestling  match]. 

painltiialla  be  wrestling,  be  grappling,  be 
struggling;  wrestle,  grapple,  struggle. 
palnltlitlu  wrestling,  grappling,  struggling. 

paino  weight;  gravity;  (kuorma)  load; 
(paine)  pressure;  (painin)  press;  (klrja- 
paino)  printing-office;  (painostus)  stress, 
emphasis;  poinoltaon  10  naulaa  weighing 
10  pounds.  10  pounds  by  weigbt;  painot 
(punnukset)  weights,  (nosto-)  dumb-bells; 
ifmoatyH  painomta  appear  from  the  press, 
appear  (i.  come  out)  in  print,  be  Issued 
(from  the  press),  be  publisbed,  leave  tbe 
press,  vrt.  Umostyl;  kirja  on  painoaoa  the 
book  is  being  printed  (1.  is  in  press  1.  is  at 
the  press  I.  is  going  through  the  press); 
panna  painoon  put  in  the  press  Thuora.  loA- 
toU  painoon  pantaoooa  as  we  go  (1.  went)  to 
press];  mmtrommaita  painoUa  with  greater 
stress  (1.  emphasis),  more  emphatically. 

pal  no  0  aril  ill  (printed)  sheet;  (tekn.)  signa- 
ture; tooM  kMoittilM  20  painoarkkia  (my6s:) 
the  work  is  printed  in  20  signatures,  -aaa- 
tut  press  law.  laws  governing  the  press. 
-aila:  painoaoiain  ylikallitua  —  paliioylihal- 
lituo.  -aaiamlaa  censor  (of  the  press),  -aata: 
UhtoM  koktaai  painooBto  the  (issue  of  the) 
paper  did  not  meet  tbe  approval  of  (1.  was 
not  passed  by)  tbe  censor,  the  paper  was 
subjected  to  prohibitive  censorship,  -hllva 
compressed  yeast,  -huona  (klrJap.)  press- 
room. 


0«lnoln«n 
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p«inoln«n:  hnMn   ^   welgrhlng 
weight     [huom.     9iid*n    natdmn 
(myOs:)  8  rive-pound  pike]. 

palnoljuttu  suit  brought  against  a  news- 
paper by  the  censors.  -JirjMi«lmi  system 
of  weights,  -kanne  action  for  libel;  (sa- 
nomalehteA  vastaan)  action  by  censors 
[against  a  newspaper] ;  vrt.  painojuttu. 

palnokaa  emphatic,  forceful,  strong;  (palna- 
va)  weighty. 

palnokielto  prohibition  to  appear;  vrt.  pid- 
no«ste. 

painokkiMtl  with  emphasis,  with  stress; 
emphatically,  forcibly;  k^Un  ^  with  suf- 
ficient (1.  enough)  emphasis,  painokkuua 
emphasis,  stress. 

palno|kon«  a>ii[it]ii^-)press:  printing-ma- 
chine. -kuritQ;  o^ia  ptdnohunmifa  be  ready 
for  the  press  (l,  lor  pJimtntf),  be  ready  to 
go  to  ppesa.  -liur)tQiri«n  ready  for  (1. 
ready  to  g^o  to)  X^^  pre^s.  -kusiannukMi 
cost  (1.  ejcpenac)  of  printing,  printing  ex- 
pense, -lakl  1,  (painovapaus-)  press 
law(s);  i\  crys.)  law  of  gravitation,  gravi- 
tation. -x^mW  baLlofil.  -luoti  ikellonluotl) 
welarht.  -lupa  license  to  print  [a  book, 
etc.],  pernn^sion  to  appear  from  the  press 
(1.  in  piiiiij;  censor's  approval,  (vlrall.) 
imprimatur,  nnltu  measure  of  weight, 
-mutu  printers'  Ink,  prlntlng-lnk.  HnMri 
weight;  quantity  (by  weight).  HMppI  push- 
button, press-button. 

painonlhuvennut  1.  -vihennyt  decrease  In 
weight;  (-hukka)  loss  of  weight,  -noato 
(urh.)  lifting  of  weights. 

palnolpaikka  place  where  ..  was  printed; 
(klrjan  nlmllehdelle  painettuna)  Imprint, 
-paparl  printing-paper,  -pitu  (fys.)  center 
of  gravity,   -pumppu  force-pump. 

painoa  edition;  issue;  (painotyO)  print;  m*!- 
na  painok9ina  in  several  editions  [huom. 
on  ilmmBtynyi  uamina  painoluina  has  run 
through  several  editions]. 

palnoataa  (t&hdentM)  lay  stress  (up)on, 
stress,  emphasize;  (huomauttaa)  point 
out;  (vaivata)  weigh  down,  oppress:  «W- 
koUmmti  '^  lay  particular  stress  on;  fonhin 
painostanui{na)  weighed  (1.  bowed  1.  bur- 
dened) down  with,  depressed  with  [huom. 
hmltmmn  painottamana  oppressed  (1.  faint) 
With  (the)  heat] ;  rintaani  «•  I  feel  a  pres- 
sure (1.  a  weight)  on  my  chest,  painoata- 
minen  emphasizing;  (vaivaava)  oppression, 
weighing  down,  palnoalava  oppressive 
[heat  of  the  sun.  helle] ;  (helteinen)  sultry 
[weather,  llmal;  (palnostavan  kostea) 
muggy  [day,  p&iv&];  (ummehtunut)  close 
[air.  llmal;  stuffy.  painoaUvattI  oppres- 
sively; vmkuttaa  painostava&ti  have  an  op- 
pressive effect,  palnoatavuua  oppressive- 
ness; sultriness;  closeness,  painottua  (esim. 
mlellala)  become  dejected  (1.  depressed). 
painoatunut  (kuv.)  oppressed;  dejected,  de- 
pressed; pminostnnut  mMiala  (spirit  Of) 
dejection  (1.  depression),  painoatua  stress, 
emphasis;  (paino)  pressure,  weight;  pof- 
noMtakBmn  tunnm  feeling  of  pressure  (1.  of 
weight)  [on  the  chest,  rlnnassa],  (kuv.) 
feeling  of  dejection  (I.  of  depression). 

painolauhda  proportion  of  weight,  -^uota 
specimen  (I.  piece)  of  printing;  painotuot^ 
tmmt  printed  matter,  -^yd  printing,  -valmia 
—  painokuntoinen.  -vapaua  freedom  (1.  lib- 
erty) of  the  press;  free  press,  -vapaualaki 
press  law(s).  -virha  misprint,  printer's 
(I.  typographical)  error;  (lat.)  erratum; 
painovirhmitH,  painovirhmidmn  Inmttml^  er- 
rata, list  (I.  table)  of  errata,  -vol ma  grav- 
ity, (force  of)  gravitation,  -vuoal  year  in 
which  . .  was  printed,  year  of  printing; 
(nlmilehdellft)    date,    -virl   printers'    ink. 


pHnttng*lnk.  -vtrjiya  calico-printing,  -yk- 
ilkkft  umt  Of  welg-ht.  *yllhallltua  (supreme) 
Ijoara  of  censors:  Department  or  Censor- 
ship: ih  V.  Yhdyav.)  National  Board  of 
Cenaorslblp), 

palfiua  be^come)  pressed  (clctwn),  beicome) 
weig-hef]  douii;  (vaipua)  sink;  droop:  (laa- 
kea)  fo  down,  deseenrJ,  dwcjme,  drop;  (las- 
keutua)  settle,  suLslde,  (il&Qestfl:)  gel 
hoarse;  (tunkeiiiuaj  iwrii^traK*,  enter  [the 
3oU,  maahan};  (pllriy^)  become)  en- 
graved ton  *  .j»  be<come}  inBcribed  [on  .  J  : 
b©(come)  fixed  [on  ..],  betcorae)  Im- 
p Tiis scd  [on  .  0 ,  b e C corn© )  i mp rinte d  ( I. 
atainpod):  (ajautua)  drift,  drive;  -^  k«n- 
r«H*  bend,  bulge;  sag;  -  kUnni  (eaini.  Sll- 
mftl)  clOfltJ,  atJUt;  -  JloAeen  (purlstua)  be 
(come)  compressed,  (ly^sahtiia)  roliapae, 
(lajaflnj  rail  m  a  heap:  ^  maoAan  (esim. 
savu)  dr^ve  (L  come)  down  (ward),  settle: 
—  mi€U€n  imprint  tL  fix)  itseir  in  tlie  mind, 
be<eoni(3j  eiigToved  on  the  mind,  be  In- 
culcated In  the  mind,  vrt,  seur.;  «-  mtdsHin 
beicomt')  tnipressed  on  tb©  memory,  rooi 
Itself  In  th«  memory;  *~  po^o^vtsn,  ^  pah^ 
l^iMta  kiihtl  (*Slm.  pilvlMil:>  be  drifunB 
(off)  louard  tbe  nortb,  (paitialtaa)  preaa 
toward  thtj  north;  ^  timpc«n  (hanva)  btai 
(up  L  over),  myOs  ^  pAiniu  kMbAl. 

palnuma  depression,  hollow,  -vara  allow- 
ani'e  for  HPttllnsr. 

palnumlnefi  linking,  drooping  Jne.,  ks.  pal- 
nuA,  palDunut  sunk;  drooped,  drooping: 
t;iL^Mf>sta:)  hoarse,  busky:  oiu  pttinunmi 
sunk  (down);  pM  psinunmmrta  wjtti  tlroop- 
li]K    il'    hana-Jn^J    head;    vrl.    p»ia£>»tunvt> 

E«lnu«;  oiia  p^dnakrimMa  iesUji.  mlellala) 
o  depressed,  be  dejected,  be  wetgbed 
down,  (aiine^ta;  oil  a  K  a  heft)  b«  hoarse; 
pHat  BvinMhrniMM  wiUi  (Jrooping  (I.  hang- 
IHK)    heail^, 

palae  bull,  abscess,  tumor;  (pal  sum  a)  swell- 
ing; vit,  v»H--.  •^rulio  bubonic  plague, 
plague. 

paiakaaminan  throwing  Jne.,  ks.  paUkata. 

paiakata  (viskata)  throw  [the  book  on  the 
floor,  klrja  lattialle],  fling  Tone's  hat  on 
the  table,  hattunsa  pOydAUej;  toss;  dash 
[one's  cap  against  the  wall,  lakkinsa  sel- 
nMnl;  (lyOdA)  knock  [down,  kumoon], 
slap,  hang;  (singahduttaa)  hurl,  let  . .  fly, 
send  . .  flying;  ««  [ovl]  kiinM  slam  (1. 
bang)  [the  door]  (shut  1.  to),  shut  [the 
door  J  with  a  bang;  '^  mmakm^  throw  (1.  fling 
1.  dash)  on  (1.  to)  the  ground,  throw  (1. 
knock)  down;  ^  mmnmmiUin  fling  (1.  throw) 
away,  toss  off,  whisk  off;  ^  pSytaan  toss 
(1.  fling)  on  the  table;  --  HkM  dash  (I. 
knock)  to  pieces,  smash;  «•  ByytSa  vaatmn 
ionkwm  koMvofa  hurl  (out)  a  charge  (1.  an  ac- 
cusation) straight  at  one  (1.  in  one*s  face) ; 
'^  . .  tdo9  (opmata)  throw . .  Out,  turn  [one] 
out:   vrt.   helttitiL 

palBhaue  lltnjw,  fling-,  t03S,  da^h:  myOs  — 
paiftkAarnintn;  yhdtUii  pai^kmikrtifa  ^Ith 
tjne  throw. 

paiftkauLua  he  thrown,  be  flung,  be  hurled; 
(lieiitc?iPiitia>  be  tossed  [about  (I.  heru 
and  there),  sinne  tfinne],  toss;  (helttAytyft; 
throw  (1.  fling)  o.s.  fJown;  -  mtimitta  bu 
thrown  (down)  on  one's  back,  bo  thrown 
over  backward,  (holt lay tyfl)  throw  o»s. 
(down)  on  one's  batk. 

pal  ah  el  la,  paltfcia  be  throwing,  be  ninglng, 
be  tosslns;  thrown  fling,  toss  Ihelter-skel- 
leri   hujan   bajanf. 

paiataa  L  <ltr.  =  lol^taa)  sblne,  shed  llghi, 

paistaa  H.  (tr  )  raa^t  [meat,  llbaa],  (uunis- 
.sa>  ijaKe  [bread.  lelpM:  apples,  omenolta] ; 
(rasvassa,  iiaisttnpannuass)  fry  I  pot  a  toes, 
perunoaa;  eggi,  munia];  (avolmdla  tulel- 
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la)  broil.  paitUunliiMi  roastlnr  Jne.,  ks. 
pidstMu  II.  palttatua  bave  . .  roasted  (1. 
baked  l.  fried  Jne.,  vrt.  i^sUa,  II);  p«tew 
e«efM  piUvMM  bask  in  the  sunOblne),  suno.s. 

paitu  shine,  glare;  light;  (kuumuu?)  beat. 

paiatainMi  sanshlny,  sunny;  (valol8a)Drlgbt; 
yrt.  MtriasoB'*'*  plivl'*. 

paiatettu  roasted,  roast  [pork,  sianliba]; 
(rasvassa)  fried;  (uunissa)  baked;  pmUtmt* 
trnfa  (htautnjtuanim  fried  eggS;  UtaJM  ^ 
overdone,  baked  too  much;  uimn  vMMbt  ^ 
(myOs:)  underdone,  raw. 

paiati  steak;  roast  (meat);  (palstlpala,  teu- 
rasllha)  piece  [of  mutton,  etc.]  for  a  roast, 
(etup.  Engl.)  Joint  [of  beef,  etc.] ;  vrt.  hl- 
rlB^,  laauBM^  y.  m.  -haarukka  carving- 
fork. 

paiati  kaa  baked  . .  [esim.  p«raiM^  baked 
potato],   paiatlkaatike  (pan-)gravy,  brown 

pAistiniikatku  t.  -kikrf  smeU  of  roastlnir 
<fnoat) ;  smell  or  meat  rrytnsr;  smotl  ot 
M**&k.  -UtAnnln  l.^liUntljl  fvjniiiiplL  -p*iitiu 
fninjcpan.  {oik,  [jitkavarilnen)  fiphti^r; 
dn  pp  ing '  p  fln.      ^rmv  a      (me  at  - )  d  flpp  Ingi , 

pafitHirau  plaiipc,  serving  dish  for  meat 
-ireit«l  f^arvlns^  knif^,  carver. 

paittoi  (keltL)  pie;  (uitnl-)  4«)^ca1lopeiJ  ., 
[e^lm,  Jkaftfi^  seal  toped  tishi  makaroni^ 
sf'al loped   macaroni]. 

paUtouunI  oven. 

pajfttua  be  roasted,  be  baked*  be  rrled,  bo 
brrjlleil;  roosi,  bake,  fry,  broU;  be  roast - 
ini?,  b©  baking,  he  frying,  be  broiling;  fc^- 
g^kgi  pmUtttrtiit  fUha  y.  m.)  w«ir  done. 

paJaua  swell,  (jfJ^f^ia  y.  irj.)  rise;  (pflhOttyft) 
blontn  heifjjine)  bloated:  f1isMnt)^a)  in- 
crease, grow;  <laajeiaj  widpn,  gfit  wld^r; 
dilate,  expand:  pai«uir  yipmydmtta  dwells 
Witt)  pride;  povi  (\.  Hnta)  pmmiti  ilomtit  i\. 

v.)  the  heart  filleil  wuh  joy.  palauma 
si^elllng;  Cpaise)  tumor  paliumln«n  swell- 
ing jne.,  ks.  edeil.  paltunta  (hOyryn)  ex- 
pansion, palaunut  swolJm  [river,  Jokl], 
tweJled  (up),  ttjTKid;  (pOh^ttynyi)  bloated. 
palvuas  o'ffl  p*tit^k9i9M  be  swollen.  b<) 
swelled  (up),  be  tnririd.  (p0h5tyksls*a) 
be  bl<>at«d,  be  puff<^d  <np>.  palauuaa  makt) 
(I.  cause  lo)  swpu  ri  rlije  Jne.,  vrt.  paliua), 
^welL  bloat!  {laajeniaa)  wlden^  dilate,  ex- 
pand: (Tiostaa>  hf^^ve^  raise;  povma.  psitut' 
tmfa  tmpmtd*n  tunn*  (1  v.)  a  feeling  of 
freedom  which  fills  one's  heart  with  joy 
and   pride. 

paiti  ^lurt;  (naJaen,  myfis:)  i^beml^e.  *lilhal- 
slliaan  in  one's  shirt- sleeves. 

pailttlnan  (ybd.)  . .  with  a . .  shirt,  .  .-sbirted 
[esim.  fitmm^  with  a  red  shirt,  red -sbirted] . 

palUlkangaa  1.  -lilna  shirting.  -rMau  (1.  v.) 
a  little  one  with  nothing  on  but  a  shirt. 

paitaalilaan  with  nothing  en  but  one's  shirt, 
in  one's  shirt.  (Jkpv.)  in  one's  shirt  tall. 

paltatahdaa  shirt -factory. 

paltal,  Milaa  except  [when,  kun;  ir,  Jos], 
save;  but;  (poikkeuksella)  with  the  excep- 
tion or«  (Jonkin  llsAksi)  besides,  in  ad(U- 
tion  to,  (yli)  over  and  above,  beyond;  vrt. 
ilmaa:  ^  HtM . .  except  that . . ,  save  that . .: 
^  Min«(a)  except  (1.  save)  three,  [all] 
but  three,  (lukuun  ottamatta)  but  for 
three;  ^  aits  mttU  Mn  mi  . . ,  mi  Mbi  myfo- 
Un  . .  besides  being  . . ,  he  is  also  . .;  he  is 
not  only  ...  but  also  ..;  jotm  «•  besides 
which;  kJhkiolla  [mumdlm]  ^  HUttlU  every- 
where [else]  except  here;  kmlkhi  [mnmi] 
^  minM  all  [the  rest]  except  me. 

paja  (sepAn-)  blacksmith('s)  shop,  smithy; 
(ty<>-)  workshop,  shop;  (tehdas)  factory; 
vrt.  hilri^,  koB«^  y.  m.  -moukarl  (black- 
smith's)  sledge. 


palanlahjo  (blacksmith's)  forge,  -kuona  1. 
-nliaa  scales. 

pajatso  (klovni)  clown;  (llvehtiJA)  harle 
quln,  buffoon. 

piUattaa  (pubua)  talk,  chat;  chatter,  prattle; 
laulaa)  sing,  chant,  pajatus  talk,  (merry) 
chat,  chatter;  singing,  chanting. 

paju  willow,  osier;  (-vitsa)  wicker,  pajui- 
nen  . .  of  willow  (1.  osier),  osier,  willow. 
paJukko  patch  of  willows;  clump  of 
willows. 

pajulkoppa  1.  -kori  1.  -vaau  wicker  (L  osier) 
basket.  -kAyei:  9y8ttMM  hO^fnMo  pmht- 
hMytta  (Jkpv.,  letkifl.)  string  (1.  stuff)  one, 
make  one  swallow  it. 

pajunatti  (pistin)  bayonet. 

pajunlkuori  1.  -parkkl  bark  of  willow,  wU- 
low-bark.  -okaa  willow -twig,  twig  of  a 
willow;  (-vitsa)  wicker,  -punonta  1.  -pal- 
mlkolmlnan  weaving  (of)  wickerwork. 

paJupenaaa  willow,  osier.  nUta  willow -hedge. 

pajulpilil  willow  whistle,  -vlldakko  thicket 
of  willows,  willow  thicket,  -vltaa  wicker; 
(slteenft)  withe. 

pakaaal  (matkatavara)  baggage:  (Engl.) 
luggage.  -Ilppu  (baggage- )check.  -vaunu 
baggage-car;  (Engl.)  luggage-van.  -yll- 
paino  excess  (weight  of)  baggage. 

pakaMue  bursting,  splitting;  breaking,  pa- 
kahduttaa  make  (1.  cause  to)  burst  (1.  split 
1.  break);  cause  . .  to  choke. 

pakahtua  (haljeta)  burst,  rolit;  (s&rkyt) 
break;  (likfthtyA)  choke;  Mn  ^  nmunmn 
I  nearly  split  my  sides  with  laughter,  my 
sides  nearly  split  (1.  burst)  with  laughing; 
ByMmmM  oii  ^  Mn-fmn  my  heart  almost 
broke  (1.  was  near  to  breaking)  with  sor- 
row, I  thought  my  heart  would  break  with 
sorrow;  mydMn  pmkmhtuu,  ktm  ulattaimm  .. 
it's  enough  to  break  one's  heart  to  think . . . 
pakahtumlnan  bursting  Jne.,  ks.  edell. 

pakana  heathen,  pagan;  (Juutalalsten  kannal- 
ta  katsoen:)  gentile;  pakmnai  the  heathen. 

pakaiuH(3rtid.)  heathen  [esim.  'kmnam  heathen 
people:  -mam  heathen  country] . 

pakanalllnen  heathen,  pagan,  pakanalilauua 
heathenism,  paganism. 

pakanaliihatys  mission  among  the  heathen. 
Hnaallma  heathendom;  the  heathen  (world). 

pakanuua  heathenism,  paganism;  pdbowH- 
dmn  mUmnm  in  heathen  times  (1.  days  1. 
ages),  in  the  age  (1.  the  days)  of  heathen- 
ism (1.  of  paganism);  p^itmmdmn  tthimta 
mati  down  from  heathen  times,  (down) 
from  the  age  of  heathenism. 

pakara  ks.  perl^.  -lihaa:  pakarmUKaha^i 
muscles  of  the  buttock (s). 

pakarl  (lelpuri)  baker,  -^upa  bakehouse; 
bakery. 

pakaataa,  pakaatua  get  cold;  get  (1.  grow) 
colder;  mikonm  pmkmatmm  it  is  getting  (1. 
growing)  colder  outside,  the  cold  is  in- 
creasing (1.  is  getting  more  intense). 

pakaatlalnan  (eliint.)  great  tit  (mouse). 


I.  pack;  stow, stuff;  (sulloa)  cram: «« 
tMytmmn  pack  . .  full,  fill  . .  up:  Hdmm  pdba- 
e«n  idytmmn  becomes  packed  (1.  crammed) 
full,  becomes  chock-full. 

pakaU  II:  ^  /otefcin  tmkmmUMn  be  inclined 
(1.  disposed)  to  do,  have  (1.  show)  tendency 
to  do,  be  likely  to  do  [huom.  esim.  Mlr«/- 
vMUiByym  pmkkmm  lappummtm  patience  is 
likely  to  come  to  an  end;  Immtikko  pakkmm 
momntummmn  the  box  tries  to  open;  minmm 
pakktui  nmatuttmmmmn  I  could  hardly  keep 
from  laughing;  p^imt  pakkaa»at  tmpmlm' 
nuum  the  boys  are  disposed  to  flghtT. 

pakeilla,  pakellle  «  pakiaoilU,  padaoflle  kb. 


pakanemlnan  fleeing  Jne.,  ks.  pMta.   pakt* 
nija  fugitive;  vrt.     '  ' 


pak^Hi 
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p«k«ttl  package,  parcel,  packet;  iny<)8  — 
pak«ttUaiva;  panna  pakettiin  (kftftritt)  wrap 
. .  up,  do  (1.  put)  . .  up  In  a  package,  bun- 
dle . .  up.  -laiva  1.  -«lut  packet  (-boat). 
-Iih«tyt  parcel,  package;  missive,  -potti 
parcel  post,  -tolmltto  parcel  delivery  office. 

pakina  (puhelu)  chat,  talk;  (rupattelu) 
chatter;  lahtmU  fonkun  paMnoOtm  iltXlheiUe) 
go  to  call  upon  a  p.,  go  to  see  one;  oila 
ionknn  pvkinoiUti  have  a  talk  with  one,  call 
upon  one,  be  to  see  one  [about  a  matter, 
Jostakin  asiasta] ;  vrt.  puh«.  pakinoida 
have  a  chat  (1.  a  talk)  [with  one,  Jonkun 
kanssa],  chat,  talk;  (rupatella)  chatter. 
pakinoiminan,  paklteminan  chatting,  tally- 
ing; chattermg.  pakitija  (great)  talker; 
chatterer;  tyhjfMn  p^kiHfa  empty  talker, 
babbler,  paklala  «  pakinoida;  mita  pakismt 
what  are  you  talking  about? 

pakka  bundle,  roll,  package;  bolt  [esim. 
kangaa^  bolt  Of  Cloth];  (paall)  bale;  '^ 
papmria  bundle  of  ten  reams  of  paper,  pak- 
kaamlnan  packing  Jne.,  ks.  pakata.  pak- 
kaantua  =   pakkautua. 

pakkaRhuona  custom-house,  -humiaafiliar- 
kattiga  1.  -piAllytmiaa  custom-house  In- 
spector, inspector  of  a  custom-house. 
-laatlkko  (packing- )box,  packing-case. 

pakkanan  (freezing)  cold,  frost;  (pakkaa- 
llma)  cold  (1.  freezing)  weather. 

pakkas-  (yhd.)  cold,  frosty  [esim.  -oamn 
cold(l.  frosty)  morning;  -y«cold  (1.  frosty) 
night]. 

pakkasanpurama  I.  (a.)  frost-bitten.  IT.  (s.) 
frost-bite;  chilblain. 

pakkaaBilma  1.  -aAA  cold  (1.  frosty  1.  freez- 
ing) weather,  -talvl  cold  winter.  -y« 
(myOs:)  cold  winter (*s)  night. 

pakkaut  packing;  stowage,  -huona  packing- 
room,  -iaitot  packing -house,  packing  es- 
tablishment. 

pakkautua  (tunkeutua)  force  o.s.,  force  one's 
way;  myOs  =  aunoutua;  ~  ahtaaata  r^iSsta 
squeeze  o.s.   through   a  narrow  opening. 

pakko  compulsion,  coercion;  constraint,  re- 
straint; (tarve)  need,  necessity;  (vftkival- 
ta)  force;  pakkopa  siihmn  limnmm  well,  there 
seems  to  be  no  way  out  of  it  (1.  no  way  to 
avoid  it);  well,  there  doesn't  seem  to  be 
any  help  for  it;  well,  I  suppose  I  [we,  etc.] 
must  do  it,  then;  pakosta  from  necessity, 
by  (1.  on)  constraint,  from  (1.  under  1.  on) 
compulsion,  (vftlttAm&ttOmftsti)  necessari- 
ly, of  necessity  [huom.  iokin  ratkaiau  pa- 
koMtahin  tapahtuu  something  decisive  must 
(1.  is  bound  to)  happen]  -,  0]  olm  '^  there  is 
no  compulsion,  (el  tarvitse)  one  does  not 
need,  there  is  no  need,  it  is  not  necessary, 
I  [we,  you,  etc.]  don't  have  to;  mi  ainan 
oim  '^  ttUia  (tarvis)  you  needn't  come,  It 
is  not  necessary  for  you  to  come,  you  don't 
have  to  come,  you  are  not  under  obliga- 
tion to  come;  Airn«n  ofl  ^  IShuM  he  was 
compelled  (1.  forced)  to  leave,  he  had  to 
leave,  he  was  obliged  to  go;  io«  pakokai 
kdy  if  It  comes  to  compulsion  (1.  to  neces 
sity),  if  it  becomes  (absolutely)  neces- 
sary; mJlrd  «*  minnn  on  ainnm  mmnnd  what 
necessity  is  there  (1.  why  shoultl  it  be 
necessary)  for  me  to  go  there?  olo/on  pa- 
koata  (being)  compelled  (1.  forced)  by  the 
circumstances,  under  the  force  of  circum- 
stances; on  ^  myontSii  one  is  compelled 
(1.  forced  1.  obliged)  to  admit,  one  must 
(1.  has  to)  admit;  «lnan  on  ^  tmhdB  (\.  pa- 
koata  tohtavH)  am  you  Shall  (1.  must  1.  got 
to)  do  it,  I'll  compel  you  to  do  it,  you  are 
compelled  by  necessity  (1.  forced  by  com- 
pulsion) to  do  it?  vmttSmSttBmyydmn  pa- 
koata  forced  by  necessity,  of  (l.  by  l.  from) 
necessity. 


pakko-  (yhd.)  coercive  [esim.  'toimmnpitim 
1.  -tolml  coercive  measure],  compulsory, 
(en) forced  [esim.  -myynti  enforced  (I. 
compulsory)  sale],  -halltnu  (lak.)  receiv- 
ership, -huutokauppa  (1.  v.)  sheriff's  sale; 
myyttin  pakkohtmtokaapatta  was  sold  at 
auction  (1.  was  auctioned  off)  by  the  sheriff. 

pakkolnan  (pinnistynyt)  distended;  Inflated. 

pakkogkappala  (sensorin)  copy  (to  be)  sub- 
mitted to  the  censor,  -kaino:  pakkokminot 
coercive  means,  means  of  compulsion, 
(means  of)  coercion,  force:  pakkokminoittm 
by  (means  of)  coercion,  by  compulsory 
means,  by  (using)  force;  tarvHammattm 
kayttaa  pakkokmlnolm  Without  having  to 
resort  to  coercion  (1.  to  compulsion),  -lakl 
coercive  (en)act(ment);  coercive  law. 
-lunaataa  condemn  (property  for  public 
purposes),  -lunaatut  condemnation,  -luo- 
vuitaa  condemn;  expropriate. 

pakkoluovutut  condemnation;  expropriation, 
-lautakunta  board  of  appraisers,  -oikaut 
(right  of)  eminent  domain. 

pakkoBpalU  1.  -rdijy  1.  -takki  strait -Jacket. 
-iila  condition  of  constraint;  compulsion; 
(h&tlltila)  emergency;  (lak.)  necessity. 
-tyft  compulsory  work;  (tyOvankllassa) 
hard  labor,  penal  servitude,  -vaiha  ks.  hl- 
tMvalo.  -vara  (sot.)  contribution;  tribute. 
-varottaa  (sot.)  levy  tribute  on  . . .  -vol ma 
compulsion,  coercion,  force. 

pakkula  '^  pt^hVTi, 

paklaaminan  (maal.)  puttying,  filling  (. . 
with  putty),  paklau  (maal.)  putty  (. .  up), 
fill  (up)  (. .  with  putty),  paklaut  (maal.) 
filling. 

pako  night;  escape;  vrt.  maaii'^;  oiim  iota- 
kin  paoaaa  be  fleeing  from  . . ,  be  a  fugi- 
tive from  .  .;  pUlontua  maaiimma  pakoon 
hide  o.s.  (away)  from  the  world;  aadmtta 
pakoon  out  of  O.  away  from)  the  rain, 
(vftlttftftkseen)  to  get  out  of  (1.  to  avoid  1. 
to  escape)  the  rain,  -hdyry  exhaust -steam. 

pakoilla  be  hiding  [from,  Jotakin  (1.  jota- 
kuta)  ] ,  be  (1.  keep)  in  hiding,  keep  out  of 
sight,   (Jkpv.)  keep  hid;   (viitell&)   avoid. 

pakoRkaunu  panic,  -kauhuinan  panic- 
stricken  [crowd,  Joukko] ;  (Jkpv.)  panicky; 
pakokaukwdnmn  pmlko  panic  fear. 

pakolalnan  fugitive;  (valnottu)  refugee; 
(maan-)  exile;  (karkuri)  runaway. 

pakollinan  compulsory  [military  service, 
sotapalvelus] ;  (en)forced;  obligatory, 
(tarpeen  vaatlma,  vftltt&m&tOn)  . .  forced 
by  necessity,  . .  compelled  by  circum- 
stances; ~  iUinmttSmyya  forced  Silence: 
pakoitiamn  vSittamiltBn  absolutely  neces- 
sary. Indispensable,  pakollisatti  (pakolla, 
pakkoa  kftyttfimailfl)  by  force,  by  con- 
straint, by  compulsion,  forcibly :  (pakon 
alaisena)  under  compulsion,  pakollltuut 
. .  being  compulsory  (1.  obligatory) ;  (pak- 
ko)  necessity;  compulsion. 

pakomatka  flight. 

pakon llalal nan  forced  [obedience,  kunlhii- 
suus],  enforced;  compulsory,  obligatory; 
restrained;  vrt.  pakoIUBoa.  Hdalaaati  un- 
der compulsion,  -alaltuut  (condition  of) 
restraint:  myds  »  pakolliauus. 

pakoonDlolkkimlnan  skulking  away,  -pui- 
kahdua  slinking  away,  sneakhig  away. 

pakollpaikka  (place  of)  refuge;  shelter,  re- 
treat; vrt.  turvapaildca.  -ratkl  flight;  off**- 
aaan  pakormtkmUd  While  fleeing  for  refuge 
[he  ..]. 

pakotalla:  oila  pakoaaOa  be  fleeing  (for  re- 
fuge), be  a  fugitive:  vrt.  pako.  pakoaalla 
«-  pakooa,  ks.  ajaa,  IMlitoil;  vrt.  myOS:  paka. 

pakotta  ks.  pakko. 

pakoton  unconstrained,  unrestrained;  (vt- 
paaehtoinen)  free,  voluntary. 


pakoitaa 
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pakouaa  I.  force,  compel,  enforce,  coerce; 
constrain;  (velvottaa)  oblige;  (ajaa)  drive 
[one  to  do  a  tb.,  Joku  tekemAftn  Jotakln] ; 
(ahdlstaa)  press,  pusb  [one  into  . . ,  Joku 
Jobonklnj ;  (saada)  make  [one  do  a  th.,  Jo- 
ku tekemftftn  Jotakln],  bring;  (tekn.,  me- 
talUa)  cbase,  emboss;  '^  itM^a&n  jo/wnkin 
persuade  (1.  bring  1.  Induce)  o.s.  to  do  . . ; 
'*'  lUasilM  /oJbn  ofi^fanuMfi  [antmwtttunaan] 
Starve  . .  into  submission  [Into  surren- 
der] ;  '^  Joku  oefomaan  [f«*«m4Mifi  Jne.] 
htahin  (myOs:)  force  . .  upon  a  p.;  '^^ 
toHdlmmaan  force  . .  (in) to  ooedlence,  en- 
force obedience  from;  ~  tutmuMtamaan 
force  (1.  wring)  a  confession  from,  make 
. .  confess  [huom.  kiduttamalla  ^  h^u 
iwmnaatammmn  torture  . .  Into  a  confession, 
force  a  confession  out  of  a  p.  by  torture], 
vrt.  suda;  /m  hatu  ~  if  compelled  (I.  if 
driven  to  It)  by  necessity,  in  (a)  case  of 
emergency;  mikS  ginut  aiihmn  pafcoffi.wbat 
compelled  you  to  do  it?  what  drove  you 
to  tbat?  what  made  you  do  it?  olmn  pako- 
tmttu  9mn  my8ntama&n  I  am  compelled  (1. 
forced)  to  admit  it,  I  must  (1.  bave  to) 
admit  it. 

pakottaa  n.  (sArkeft)  ache;  pain;  koho  nra- 
mdaiani  ^  my  Whole  body  aches,  I  ache  all 
over;  psatani  '^  my  head  aches.  I  have  a 
headache;  mlmiSni  ^  my  eyes  ache,  my 
eyes  pain  me. 

pMottaminen  1.  forcing  Jne.,  ks.  pakottaa,  I; 
compulsion:  coercion;  2.  (sarkemlnen) 
aching,  pakotuva  compelling,  impelling; 
imperative  Treason,  syyj,  urgent,  pressing 
[need,  bfttftj ;  (vastustamaton)  irresistible; 
(sftrkevft)  aching  [tooth,  hammas] ;  pafcof- 
imva  tarv  urgent  (1.  Imperative)  necessity, 
urgent  need,  urgency;  pakottavat  ayyt 
(myOs:)  cogent  reasons,  pakottomatti 
unconstrainedly,  in  an  unrestrained  man- 
ner; (vapaaehtoisestl)  freely,  voluntarily. 
pakoitomuua  freedom  from  restraint  (1. 
from  constraint),  absence  of  restraint. 

pakotut  compulsion,  coercion;  constraint; 
(painostus)  pressure;  (kipu)  ache,  pain. 
-vasara  (tekn.)  chasing-hanuner. 

pakoveai  ebb,  low  tide  (1.  water),  vrt.  luode, 
2;  pahovmd€n  aiha  ebb-tide,  low  tide. 

pakau  thick;  (tav.  ruumilltaan)  stout;  (vah- 
va)  heavy  [overcoat,  pftftllystakki] ;  (kuv.) 
big  [lie,  vale] ;  pakma  kangamta  (vahvaa) 
heavy  (1.  stout)  material;  pakBtdta,  pak- 
malti  thickly,  thick;  ~  «itma  thick  (1.  dense) 
fog;  ptAtttt  poakmt  round  (1.  full)  cheeks; 
Kaarim  Pakgu  (hist.)  Charles  the  Fat. 

pakau-  (yhd.)  . .  with  (a)  thick  (I.  heavy)  . . , 
thick-,  heavy-  [esim.  -onfaralncn  thick- 
soled,  heavy-soled;  -Atraffncn  with  thick 
lips,  thick-lipped;  -pohlairfn  with  a  heavy 
(1.  a  thick)  bottom,  heavy-bottomed,  thick - 
bottomed]. 

pakauhko  somewhat  (1.  rather)  thick  (1. 
heavy  1.  stout). 

pakauinan  (Jonkln  ~)  . .  thick,  of  . .  thick- 
ness; . .  in  thickness;  kahd€n  twmman  ~ 
two  Inches  thick  (1.  through),  two  inches 
in  thickness;  «orm«n  '*'  of  a  finger's  thick- 
ness, as  thick  as  a  finger. 

pakau  llkaulalnan  thick-necked,  -kuorinan 
thick -shelled,  heavy-shelled;  (peruna-, 
omena-  y.  m.)  thick-skinned:  pafccoAnoH- 
nmn  kMo  a  watch  with  a  heavy  case,  -ntth- 
kainen  thick-skinned, . .  with  a  heavy  hide; 
(tlet.)  pachydermatous,  -nitkalnen  thick- 
necked,  bull -necked,  -nokkainen  (lintu) 
thick-billed. 

pakau ntaa  make  . .  thick (er),  make  . .  heav- 
ier, thicken;  (etup.  nestetta,  halhduttamal- 
la)  inspissate;  (palsuttaa)  swell,  pakauntua 
n  p«ksutR»  paksnuBtua. 


pakaulpiinan  (-kallolnen)  . .  with  a  thick 
skull,  thick-skulled;  (kuv.,  myOs:)  thick- 
headed, thick-witted,  stupid,  dense.  -piA 
thickhead,  blockhead,  num(b) skull,  -auoli 
(anat.)  large  intestine. 

pakautft  become  (1.  get)  thlck(er),  thicken; 
(palsua)  swell. 

pakautyvlnan:  ^  pan  a  tree  thick  at  the  base 
(of  the  trunk). 

pakauuntua  (be)  thicken(ed);  (nestelstS:) 
be  inspissated. 

pakauua  thickness;  stoutness;  (vahvuus) 
heaviness,  (kankaan)  weight;  (sumun) 
denseness;  vrt.  paksu. 

pala  bit.  piece;  (slru)  particle,  fragment; 
^  pofcfea  piece  by  piece,  bit  by  bit;  kmrvmm 
^  purtmv^kMi  (kuv.)  a  bitter  pill  (1.  dose) 
to  swallow. 

palaa  bum;  (oUa  tulessa)  be  on  fire;  (po- 
roksi)  bum  up,  (maan  tasalle)  burn  down; 
(haluta)  long,  yeam;  (hehkua)  glow;  '^ 
kaluBtm  bum  (1.  be  consumed  1.  be  filled) 
with  a  desire  [to  do  a  th.,  tehdft  Jota- 
kln] ,  ardently  long  [to  see  . . ,  saada 
nfthd&  . .] ;  ^  Jkarr«fr«  be  charred,  be 
carbonized;  '^  kuoiimmkH  bum  to  death; 
^  knottakmi  bum  Into  Slag:  »  lohnoimn 
(tull)  bum  with  a  flare,  be  flaring  up;  ^ 
lopptmn  bum  out,  burn  to  the  socket;  ^ 


eeruMttakBiman  myt^^n  bum  to  the  ground, 
ura  down,  bum  up,  vrt.  palaa  poroksl;  ~ 
pohftmn  (keltto)  bum  on  the  bottom,  be 


bumed;  ^  porokmi  (\.  tvkakH)  burn  (1.  be 
reduced)  to  ashes,  bum  down,  be  consumed 
(by  fire)  [huom.  Minmn  taiansm  en  palanut 
porokH  his  house  is  burnt  down,  he  is 
Dumt  out] :  han0n  po9k€naa  patoivat  kiik' 
koatm  (I.  kUhkom)  his  Cheeks  were  buming 
(1.  were  glowing  1.  were  aglow)  with  ex- 
citement; kaupunki  ^  the  town  Is  bumlng 
(1.  is  on  fire);  nUmlmi  ^^  ainnm  Vm  con- 
sumed with  the  desire  (1.  have  a  consum- 
ing desire)  to  go  there,  I  long  (1.  I  yeam) 
to  get  there;  mi^apmrkm  pofel  ftaofM««««naa 
the  unfortunate  man  bumed  up  In  his 
room;  Bttmat  palavmi  vt^titdanattm  the  eyes 
are  aglow  (1.  bright  1.  shining)  with  curiosity. 

palaamlnan  returning,  return;   reversion. 

paiamaton  (Joka  el  ole  palanut)  unbumed, 
unburnt,  not  bumed;  (Joka  el  pala)  in- 
combustible, not  combustible;  (tulenkestA- 
vft)  fire-proof,  palamattomuua  incombus- 
tibility, incombustibleness;  (tulenkesta- 
vyys)  . .  being  fire-proof. 

palamlnen     bumlng;     (kem.)     combustion. 

gaiamlaiftmpd  (kem.  k  fys.)  heat  of  com- 
ustion. 

palanen  bit,  (little)  piece;  particle;  (slru) 
fragment,  shiver;  (tllkku)  shred;  vrt.  pa- 
la; '^  papmriti  kS.  paparilippu;  paiasikai 
(in)to  pieces,  (In)to  shivers,  ks.  lyHdl.  sKr- 
kyM;  gaata  minua  '^  matktM  gO  With  me 
(1.  accompany  me)  part  of  the  way,  (Jkpv.) 
go  a  piece  with  me.  palanpalna:  iotakin 
potanpainmmksi  something  to  drink;  oiutta 
paianpainmmkmi  beer  tO  wash  It  down. 

palaalttain  by  bits,  in  bits;  (pala  palalta) 
piece  by  piece,  bit  by  bit. 

palaaokeri  lump  sugar;  (rouhe-)  crushed 
sugar. 

palata  return  [home,  kotlin] ;  tum  (1.  go  1. 
come)  back;  revert  [to  the  subject,  alnee- 
seen] ;  (tulla  takaisin)  come  again,  recur 
[to  (one's)  mind,  mieleen] ;  ~  mntiaallemn 
retum  (1.  fro  back  1.  revert)  to  the  former 
state  (of  things  1.  of  affairs);  -»  fohonkin 
retum  to  . . ,  revert  to  . . .  (astua  Jftlleen) 
reenter  [the  service  of  the  government, 
hallituksen  palvelukseen],  (asettua  takai- 
sin) resume  [one's  seat,  palkalleen],  re- 
assume  [the  command  of  . . ,  Jonkin  So- 


mentoon],  (alkaa  uudestaan)  recommence; 
'^  lUrMinMit  recover  (1.  regrain)  one's  rea- 
son (1.  one's  senses  1.  one's  wlts)»  come  to 
one's  senses  again,  vrt.  tulla;  '^  tmiuunam 
regain  (1.  recover)  consciousness,  come  to 
one's  senses  (1.  to  o.s.);  «•  iy9h8nsa  re- 
sume one's  work,  take  up  one's  work 
aaln;  ««  pirkmanMm  (L  ioimmmmam  1.  imhtM- 
nmU)  resume  one's  office  (1.  one's  posi- 
tion 1.  one's  duties),  take  up  one's  duties 
again;  [kotUn]  ptdmfM9man  on  one's  way 
back  [bome],  while  returning  [bomel.  In 
returning;  Mnmn  kmavoOlmmn  pdimti  niidmn 
tmotdlinmn  ilmm  (myOs:)  bis  face  recovered 
Its  usual  (1.  wonted)  expression;  kmpSi  en 
paiannui  spring  bas  come  again  (1.  bas  re- 
turned); kaUin  ptimntmni  after  my  return 
bome. 

palatal  palace,  -keikmua  1.  -vallankumoua 
palace  revolution;  vrt.  valtiokalkaa*. 

palataimalnen  palatial,  . .  like  a  palace; 
(mahtava)  imposing. 

paiaua  return;  reversion. 

palauttaa  (tuoda  1.  tolmlttaa  takalsln)  re- 
turn [a  letter.  klrJe;  a  tb.  to  Its  owner, 
eslne  omlstajalleenj,  bring  . .  back,  take  . . 
back;  restore;  make  restitution  of  . .;  (ot- 
taa  jaileen  k&ytftntOOn)  reintroduce,  bring 
. .  m  again;  (IftbettAA  takalsln)  send  . . 
back;  remit;  (lykfttft  takalsln)  refer  . .  back 
[to  tbe  lower  court,  alempaan  oikeuteen] ; 
«  mniiamttmmn  restore  to  its  [to  tbelr]  for- 
mer condition,  refistabllsb;  ^  Joku  /tfr- 
kUnrnM  bring  one  to  his  senses:  ^  inlcf««ii«« 
(I.  muiBtiin)  recall . .  (to  mind),  call  (back) 
to  (one's)  mind,  call . .  (again)  to  memory; 
'^  rmuhm  mmahmn  restore  peace  In  (1.  to) 
tbe  country,  pacify  (1.  tranquillize)  the 
country,  (kuv.)  restore  peace,  palautt*- 
mlnen  returning  Jne.,  ks.  edell.;  restora- 
tion; restitution;  relntroduction.  palautua 
turn  (I.  go  1.  come)  back;  (palata)  return, 
revert  [to  tbe  former  state,  entlselleen] ; 
(uudlstua)  recur,  palautumlnen  coming 
(1.  turning)  back;  return;  reversion;  re- 
curring; mnii9»Ummn  paimutuminmn  rever- 
sion to  the  former  state  (of  things). 

palautue  retum(ing);  restoration;  reCstab- 
llsbment;   restitution;   relntroduction;   re 
call;  (kunnlan,  vlran  y.  m.)  rehabilitation; 
vrt.  palauttaa.  -merkki  (mus.)  natural. 

palava  I.  (a.) . .  which  is  ablase  (I.  in  flames), 
burning  [passion,  klihko];  (behkuva) 
glowing  [enthusiasm,  Innostus];  (tulinen) 
fiery,  ardent  [desire,  halu],  spirited,  past 
sionate;  (Joka  vol  palaa)  combustible;  '^ 
rakouM  fervent  prayer;  palmvut  minmmt  com- 
bustibles; p^avat  gamMt  fiery  (1.  glowing) 
eyes.  II.  (s.)  (kuumuus)  heat;  minuUm  tail 
'^  I  became  (1.  got)  warm  (1.  heated);  Mu 
pmiavismutn  be  (I.  feel)  hot.  palavatti  glow- 
ingly; fervently,  ardently:  with  burning 
zeal,  with  glowing  enthusiasm;  (kllhkeAsti) 
passionately,  paiavuua  (kuumuus)  heat;  (al- 
neen)  combustibility;  (kuv.)  ardor,  fervor. 

palelemlnen  freezing,  palella  be  (1.  feel) 
cold,  be  freezing,  freeze;  be  chilled 
(through),  feel  chilly;  kUaidni  palmlm€  my 
hands  are  freezing,  my  hands  are  (numb 
with)  cold:  minna  pafmlmm  I  am  (1.  feel) 
cold  (I.  chilly),  (vllustaa)  I  am  suffering 
from  (the)  cold;  minua  ptiM  kovin  ramMaU. 
iMtumMMoni  I  felt  very  chilly  during  the 
drive,  I  sat  in  the  sleigh  chilled  through 
with  (the)  cold  (1.  half  frozen  with  the 
cold),  paiellua:  oil*  ptdmiiukmiasm  be  numb 
with  cold,  (palella)  be  cold,  (paleltuneena) 
be  frozen  (stiff),  palelluttaa  freeze  [one's 
ears,  korvansa],  have  (1.  get)  ..  frozen; 
kMn  palattntH  itsmnaa  maikmlia  he  was  fro- 
zen (1.  frost-bitten)  on  the  trip;  of«ii  pa- 
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feffoMcmif  hikmnl  I  have  frozen  my  feet, 
my  feet  are  frost-bitten;  vrt.  vUastaa.  |mh 
iMluttamlnan  freezing,  paleltaa  —  palalla. 
paleltua  freeze;  get  (1.  be)  frost-bitten; 
paimttaM  ai^ksi  get  chllblaina,  bcrnme  chtl- 

blaLiuvl;  pai*Uua  baoliaakmi  Xr^eie  tO  flv&lh, 
perish  wEtU  ro]il,  ^U*'  Trttm  cold  (I.  from 
((exposure);  faiat  ocat  paMtvn€*t  tJie  feet 
hftv©    (L  are)    frozf^n,  the   feel   arc   frofit- 

blttfMl;   pmranat  ovat  pal^tunttt  (perunsfi' 

varret)  the  tiotatocs  are  blighted  (L  spoilt) 
by  (th<*)  fmsi.  ijoko  varret  tat  Use  peru- 
nai>  ibo  potatoes  are  frost- blUen*  the  po- 
laio^s  have  frozen,  paleltuma  rmst-blie, 
rlvtlblam.  paleltumlrien  rrei'zlnfr.  pal»liunut 
froien;  fkasvelslfl:}  fro^t- bitten,  bU^hied 
wHh  Imsi:  vrt.  pideltum. 

paletti  (taldemaalarin  vJirtla^U)  palette, 
palei,    -vftltal  palet-kiUfe. 

paltio   (kasv.)   niaiTierit. 

palikka  sitlcK;  (kapula)  club;  rung;  (poll- 
t*t  V  slab, 

palj4  k^,   moukarl. 

paljaAk«lh«kkaui  rmetsan)  cleian  cutting. 

paJJaafttutn  merety;  (pelkAstflln)  eiclustve- 
ly:   (vaiTU  im\y. 

paljM  <verhoton>  alaston)  bare,  uncovered: 
naked  [roek,  KailloU  nude;  iKalju)  bald 
fheft^t,  pftfl):  (paljastettvj)  denuded, 
stripped,  (tyhjfl)  empty:  void;  (pelkita) 
mere,  only,  not  hi  n^r  hut;  patjatftl^  m^aria  on 
the  bare  grounjl;  palja^Uti  silmiiila  with  ttie 
naked  eye;  patittmltr  giimdtie  nHhymiitiin 
invL^lble  to  lh<?  nuked  eye;  paljaan  taitf^an 
&ll4t  UTuJnr  ihp  opt»ri  sky ;  patjaat  t*in£t  bare 
walls;  paiiain  fahin  barf'rooUerl)^  with  bare 
feet,  with  one'H  reet  bare;  matiain  kMMt'n 
bnrefianded.  wUh  onc^s  hands  bare,  (hansik- 
kftllla)  unfrlovect:  paliain  pHin.  bareheaded, 
(hatuitomin  pflin)  Viith  one's  heatl  unrov- 
erfiil,  (nseainmanta  ptihuen:)  with  bared 
heads:  paijaln  mitmin  nUhtMvM  Visible  tc»  the 
naked  eye;  papain  taarin  bare-i^g-g^^il,  wfth 
bare  l<*jfs,  wJtrj  thetr  lek*  bare;  ^  paikk^ 
bare  iipot,  (kaljii)  bald  spot;  -  pSiHMhk\a 
cpown  (Of  Ihe  head),  bald  head;  -  **fo- 
mhm  roimncvn  sioldler;  hakttta  ppZ/cnaAtl  rul 
.  .  Cli'art,  ntt  .  ,  a!1  doinil;  A€fi  t^i  paliamta 
UipHB.  he  ute  breail  with  nothing-  oh  \\,  (el 
muuta  kuin)  he  ate  notbing  but  bread; 
Min  varaatmttiin  paifarnkMi  be  was  robbed 
(1.  Stripped)  of  everytbing;  «•  an  paijmatm 
foroa  (pelkkftft)  it  is  mere  (idle)  talk,  lt*s 
Just  (I.  notblng  but)  talk. 

paljaslihoinen  bare-skinned;  (karvaton) 
hairless;  (alaston)  naked,  nude.  -J«lkaln«n 
barefoot  [friar,  munkkl],  barefooted, 
-kaulalnen  bare -necked,  . .  with  one's  neck 
bare:  bare-throated,  -piinen,  -pilayya,  -pii 
—  kalJulpMinaa,  -pMiayys,  -pKM.  -aiemenlnen 
(kasv.)  gymnospermous.  -eAirlnen  bare- 
legged. 

paljaetaa  uncover  [one's  bead,  pJUnsft] ,  bare 
[one's  breast,  rlntansa] ;  lay  . .  bare  (1. 
open),  expose  [one's  ignorance,  tietftmftt- 
tomyytensft];  (riisua  paljaaksi)  denude, 
strip;  dismantle,  divest;  (tuoda  11ml)  un- 
veil, unmask  [a  p.'s  bypocricy,  Jonkun  te- 
kopyhyys] ;  (ilmalsta)  reveal,  disclose, 
make  .  .  known;  '*'  mikeenaa  (I.  tuamanmm) 
disclose  (1.  reveal)  one's  plans;  ^  oMmmnsa 
[mimkktmsm,  rmvoivrinaa  jne.]  draw  [one's 
sword,  one's  gun,  etc.],  (mlekasta.  myOs:) 
unsheathe;  '*'  itaanma  expose  o.s.,  show  o.s. 
up  for  what  one  is;  '«'  muiatoprntama  unvell 
a  statue  (1.  a  monument):  ^  pmtknttmfa 
expose  (1.  unmask)  an  impostor,  (Jkpv.) 
show  up  an  impostor;  ^  pHUnMS  bare  (1. 
uncover)  tbe  (1.  one's)  head;  '*'  Jonkun 
pmkkami  expose  (1.  disclose  1.  show  up)  a 
p.'s  intrigues,    paljaatajalaet  (ceremonies 
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at  tbe)  unvellingr   [of  ..1-    palJMiua  l>e- 

come  bare  (1.  naked  I.  nude),  beCcome)  ex- 
posed (1.  uncoTered),  be  (come)  unmasked 
(1.  unveiled);  (tulla  ilml)  be  revealed,  be 

disclosed;  (esim.  salajuoni)  be  uneartbed; 
MfMfi  pmtoiii9mitmn9m  paifmBttai  bis  treacb- 

ery  was  exposed  (1.  was  brougrbt  to  ligbt) ; 

pM  ptiimahn  tbe  bead  is  bared  (1.  is  un- 
covered), (kfty  kaljuksi)  tbe  bead  Is  ret- 
ting bald.  MlJastuminen  revelation;  (esim. 
salaJuonen)  disclosure,  paljastus  (paUas- 
tamlnen)  oaring,  uncovering:;  exposing, 
exposure;  (muistopatsaan  y.  m.)  unveiling; 
unmasking;  (salaliiton  y.  m.)  uneartbing; 
(ilmltuontl)  disclosure,  revelation;  hirvmitit 
pmihtnkmlm  appalling  exposures;  prntok^mn 
ptdjfmBtua  exposure  of  a  fraud. 

palJe:  pMmmt  bellows,  vrt.  ItotsolB. 

paljo  —  palJoB;  pof/oc  mucb  [earlier,  aikai- 
senunln;  larger,  suurempi].  far  [better  (1. 
superior),  parempi],  vastly,  ..  by  far; 
(melkoista)  considerably,  a  good  deal. 

paijoli-  ks.  paUot-. 

paljokae  . .  wbo  always  tries  to  belp  bimself 
to  tbe  lion*s  sbare, . .  wbo  wants  (1.  asks  1. 
demands)  mucb. 

paljoktua  consider  ..  too  great  (1.  bigb), 
consider  ..  to  be  too  mucb;  (pitU  liialli- 
sena)  consider  . .  excessive  (1.  exorbitant) ; 
^  Mniaa  consider  tbe  price  too  bigb. 

paljoltftmucb;  (runsaasti)  in  plenty,  aplenty, 
in  abundance,  copiously,  abundantly,  plen- 
tifuUy. 

pal  Jon  mucb  [more«  enemmtn;  larger,  suu- 
rempi], far  [superior,  parempi], . .  by  far. 
vastly;  (melkoista)  a  good  (1.  a  great)  deal 
[cheaper,  balvempi],  (quite)  a  lot;  (useita) 
many,  a  good  many,  several,  various,  (quite) 
a  number  [of  . .],  (Jkpv.)  lots  (1.  a  lot) 
of  . . ,  (runsaasti)  plenty  of  [time,  aikaa] ; 
'-'  Uitokaia  -  kUtoksIa  paljra*  kS.  kUtos; 
'^  nakwHimta  [kmriomMm  jne.]  (myOS:) 
many  things  (1.  a  good  deal)  to  see  [to  tell, 
etc.T;  ^  Ml  miinM,  kainkm  . .  mucb  depends 
on  now  ...  it  depends  a  good  deal  upon 
how  . .;  «•  poma  is  vMhMn  vitUim  (sananp.. 
1.  V.)  a  lot  of  noise  over  nothing,  (Jkpv.) 
It  was  all  wind  pudding;  '^  rmhmm,  '^  rmhoim 
(myOs:)  a  large  sum  of  money,  (Jkpv.) 
lots  (1.  heaps)  of  money;  '*'  ootto  much 
(1.  quite  a  lot  1.  a  good  deal)  that  is  new. 
many  new  things,  (uusia  seikkoja)  many 
(I.  a  number  of)  new  points,  (uutlsla)  a 
lot  of  news;  aikm  ^  quite  a  lot  [of  . .],  a 
great  deal  [of  ..],  (melkoinen  mft&ra  1. 
summa)  a  fairly  0.  a  tolerably)  large  amount, 
a  good  (I.  a  fair)  sum,  a  fair  amount,  vrt. 
aika;  mi  ^  mitaMm  not  much,  nothing  to 
speak  of.  (tuskin  mitstn)  scarcely  (1.  hard- 
ly) anything;  Mn  en  (>«mMii  «•  /«/««•« 
he  is  (a)  way  behind  (1.  back)  in  his  work. 
oiiai  pathnkin  UaSttUvaM  a  good  deal  might 
be  added,  much  more  might  be  said,  there 
might  be  many  things  to  add;  en  '*'  ihmi- 
MiM,  iaiha  ..  (myOs:)  there  are  many  (of 
those)  who  . .;  MiM  M  ^  vMkmS  there 
were  a  great  many  people  there  (1.  pres- 
ent), a  large  crowd  of  people  was  present 
(1.  was  there),  there  was  a  large  attend- 
ance there. 

paljonlkokenut  . .  with  a  broad  (1.  a  wide) 
experience;  . .  with  a  good  deal  of  experi- 
ence. -merkitMva  . .  full  of  meaning  (1.  of 
significance),  significant;  (tftrkeft)  . .  of 
great  importance  (1.  moment),  momentous. 
-eitiitivA  . .  rich  in  matter;  full  of  infor- 
mation; suggestive;  (-merkitsevft)  full  of 
meaning;  significant;  vrt.  rilrasdsMltittaen. 

palJoiUin  in  large  quantities;  vrt.  tiilra(i)t- 

paljotuialkauppa  »  tukkukaappiu   -fnyyntl 


aelUng  in  large  quantities  (1.  in  wholesale 
lots),  selling  (by)  wholesale,  -otto  buying 
in  large  quantities  (1.  on  a  large  scale), 
wholesale  ouying. 

paljoudelllnen  quantitative,  paljout  multi- 
VAf^t".  trrrvit  n.  inrvf^)  number(s);  (mMrft) 
Ljij.irjtil.v,  hji.  (iusikko)  nia-ss;  {ruiisiius) 
^itMJMiiaiii^f\  pI^rvt4^oii»n«s^;  (lukul^uua) 
nurfH'rfiij.sTiess:  vn.  vtten^. 
p«lkBil^fi«fi  snlarl«d, 

pftlk*fi[liorotiii  incTf^ase  t\.  aavauc^  1.  raiae) 
In  (I.  of)  salary  (I.  of  pay  i.  of  ^^age8>. 
raise.  «^lltl(j^«>  Addilfon  to  one*s  salary; 
*i  Os  -  edelL  -rnakiaj«  t\uf*  \^hn  pays  the 
wa  *5:  (tyi^nantajn)  i^mfduyer;  hvntno  [hy- 
vii]  patk^nmshtaia  (my^V^:)  a  poop  [&  K<y<.*6] 
liaymajitc'r.  -maliiupi^vl  pay  fJay*  -naut^ 
tija  I.  -kanuja  L  -uiaj«  salaried  person: 
palhannanltiht  persons  \%)U'i  f|.  that)  ilraw 
gatRr^^s,  salad  fjid  people,  -ptdltya  Clak,}  gar- 
ni-liment  CL  ffarnl3liceinR>  of  a  p/s  wages, 
palkau  hire,  tako  .  .  Into  one's  pay ;  pay  Jone 
I*  ^Uy  ..  .  Jokii  lek^imaan  jotaJtluj;  (tehrtft 
lialkka(*oplmufl>  eng-agre  fiHie  Tor  ...  joku 
JolioiiKLn] .  paitiatQn  unfr^Hilarlf^d;  (kiiv.)  .. 
uithoiJt  a  rfswftrclj  paikaton  ioimi  a  poaUlon 
with  Tio  aaiary  attnchnL  an  nrrirc*  with  no 
crnulufncfila;  tmhdii  patkmtonta  tj.vta  jrk 
Without  pay  (1.  without  wages),  work  with- 
out a  salary  (1.  a  reward),  paikattomaatl 
without  pay,  without  a  salary;  (korvauk- 
setta)  without  a  reward.  paJkaitu  hired; 
paid  r  to  do  a  th.,  Jo(ta)kln  tekemftftn]; 
(tav.  balveksiv.  merkit.)  mercenary;  (pal- 
kallinen)  salaried;  pmUkmttu  MtiyH  hired 
too],  hirelin|r. 
paikeenklell  (takissa,  ihossa  y.  m.)  tongue - 
shaped  (1.  strap-shaped)  tear;  three-cor- 
nered piece  that  Is  banging  loose. 
palklnnenlJako  distribution  (1.  giving  out) 
of  prlies.  -^aaja  winner  of  a  priie,  prize- 
winner. -«aanut  ..  awarded  a  prize;  prize 
[picture,  taulu;  hen,  kanaj.  -«aanti- 
mahdolllsuua  chance  of  getting  a  prize. 
palklnta  rewarding;  vrt.  palldta. 
palkinto  prize;  premium;  (korvaus)  reward; 
p^UtmokMi  (\.  patUnfna)  hyvHstU  kMytSk- 
BmaiM  as  a  reward  for  good  behavior.  nUne 
subject  for  a  prize  essay;  paUkintoainmmt 
(myOs:)  subjects  for  the  essays  in  tbe  con- 
test, -ammunta  shooting-match,  shooting- 
contest,  -kilpallu  prize  competition,  -klr- 
Jotue  prize  essay,  -lautakunta  the  Judges; 
committee  to  award  prizes,  -mitall  medal 
(awarded  as  a  prize),  -raha  money  re- 
ceived as  a  prize;  prize-money;  (-mitali) 
medal,  -tuomari  (one  of  the)  Judge  (s); 
one  of  the  committee  to  award  prizes;  vrt. 
•rotuomari. 

palkita  reward;  (kllpailussa)  award  a  prize 
[to  one.  Jokul;  (maksaa)  repay,  requite 
[one  with  ingratitude,  Joku  kiltt&mlttO- 
myydellA] ;  (korvata)  recompense,  remu- 
nerate; make  good;  (kostaa)  return  [good 
for  evil,  paha  hyv&llft].  render;  ^  hnkwut 
ffmhfmt  repay  one  for  tiie  (1.  his)  trouble; 
kMnmt  pmikittiin  (nflyttelyssfl)  he  was 
awarded  a  prize;  han  ptikhai  haonosti  hy- 
vyytmni  (kuv.)  he  gave  (1.  he  made)  me  a 
a  poor  return  (1.  a  poor  recompense)  for 
my  kindness,  palkitaamaton  unrewarded; 
unrequited;  (kllpailussa,  n&srttelyssft)  . . 
not  awarded  a  prize,  palkitsemlnen  re- 
warding Jne.,  ks.  palkiu;  remuneration. 
palklialja  one  wbo  rewards  [rewarded, 
etc.  1  *  rewarder. 
p«ikka'(tyO-)  wages  (Joskus:  wage),  (vanh.) 
hire;  (mftftrftaikainen,  viikko-,  kuukausi- 
Jne.)  salary;  (sotilashenkilOiden;  myOs  yl. 
merk.)  pay;  (palkkio)  reward;  (ansio) 
earnings;  (korvaus)  compensation,  recom- 
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pense,  remuneration;  (maksu)  payment; 
kunnotlinmn  ^  decent  wa^es,  a  livlnir  wag-e; 
niin  pimnestU  paikoMta  for  such  small  (1. 
poor)  pay,  for  sucb  a  low  salary;  oUa  tun- 
rmtta  palktdtm  have  a  good  salary  (coming- 
in),  g-et  (1.  draw)  good  pay,  be  getting  big 
P8^;  Boada  mnsaittn  p^kkanma  get  (1.  meet 
with)  one*8  Just  deserts,  get  one's  reward 
[huom.  hSn  Mai  ansiutnn  ptdkkansa  (Jkpv., 
my6s:)  he  got  what  was  coming  to  him]; 
Miina  en  ~  vaivoistoMi  (Sen  sUtft  salt  pal- 
kaksesl)  there's  all  you  get  for  your  trou- 
ble (1.  your  pains),  that's  all  the  thanks 
you  get,  there  Is  gratitude  for  you ;  tyBmima 
on  pMkansm  ansainnut  (raam.)  the  laborer 
Is  worthy  of  his  hire,  palkkaaminen  hir- 
ing, engagement,  paying;  vrt.  pidkata.  palk- 
kaanauttlva  . .  drawing  a  salary":  salaried. 

p«lkka|-Mt*ikko  scale  of  wages,  -•hdoi 
terms  (1.  stipulations)  In  regard  to  one's 
salary  (1.  pay);  vrt.  seur.  -i^tu:  ptikkamdnt 
emoluments;  (-mftftrft)  amount  of  wages 
(1.  of  pay  1.  of  salary)  to  be  paid  one  (l. 
one  is  to  get). 

palkkainen  (yhd.) .  .-salaried  [eslm.  halpa^ 
low-salaried;    Mlia^    high -salaried]. 

palkkaJoukot  (sot.)  mercenary  troops,  mer- 
cenaries. 

p«lkk«laln«n  person  who  works  for  some- 
body else  (1.  for  others);  hired  man; 
hireling. 

paikkalliau  pay-roll,  -miiri  amount  of 
wages  (1.  of  salary  1.  of  pay),  -orja  wage- 
slave,  -orjuut  wage-slavery,  -palmen  mer- 
cenary minister  (I.  priest) ;  hireling.  -r*nki 
hired  man;  (kuv.)  hireling,  -topimut  agree- 
ment concerning  one's  salary  (1.  one's 
wages),  -toturi  mercenary  (soldier),  -iulo 
Income  from  one's  wages  (1.  one's  salary). 

palkkaut  ks.  palkkaaminea.  -llaU  pay-roll. 
-•iint5  1.  salary  budget  for  government 
officials;    2.   »  palkoUissUiittt. 

pttlkk«|vMitlmut  salary  (1.  wages  1.  pay) 
wanted  (1.  expected);  Hmoefm  (l.  mgittSM) 
palkkavaatimuksmnsa  State  the  salary 
wanted  (1.  expected).  -vAkI  hired  help; 
hired  force;  (palvelusvikl)  servants; 
myOs   —  palkkajoukot. 

palkkl  beam,  timber,  balk;  (lankku)  plank. 

palkklo  (korvaus)  reward,  recompense,  re- 
muneration, compensation,  pay;  (aslan- 
ajajan,  iftttkarln  y.  m.)  fee;  (kunnia-)  hon- 
orarium; (hyvltys-)  bonus;  (osuus-)  com- 
mission; jonkin  palkkiokH  (\.  pafkkiona) 
as  a  reward  (1.  a  remuneration)  for;  vrt. 
toUJI^-  -virka  office  paying  only  fees; 
office  paying  a  conmilsslon. 

paiko  (kasv.)  pod.  -liedelmA  podded  fruit; 
legume,  pulse. 

palkoin«n  (yhd.)  . .  with  . .  pods  [eslm. 
stmri^  with  large  pods;  vihmriS'-^  With 
green  pods]. 

palkokatvi  plant  bearing  pods,  (kasv.)  le- 
guminous plant. 

p«ikollin«n  hired  man  [girl];  (etup.  Engl.) 
servant:  (halveks.  merk.)  menial. 

palkoliitHatetut  Servant's  Act.  -•AAnt5  art 
regulating  the  hiring  of  servants.  -v«ki 
the  servants. 

palkov«n«  canoe,  -reiki  canoe  trip,  trip  in 
a  canoe,  -urheilu  canoeing  (as  a  sport). 

pmlle  hem;  (reuna)  edge;  (Ilesie)  facing. 

pallea  (anat.)  diaphragm,  midriff. 

pallero  chunk;  po/an  ^  chunk  (I.  chub)  of 
a  boy.  palleroinen  I.  (a.)  plump,  chubby, 
chunky.  11.  (s.)  -^  pallero.  palleromainen 
chubby;  . .  round  like  a  ball. 

palll  (Jakkara)  (foot-) stool;  (pehme&)  has- 
sock; my6s  =  pallo. 

palllttaa  hem.  pallittamlnan,  palliatua  hem- 
ming. 
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pallo  (heitto-)  ball,  (kellanheltossa.)  bowl; 
(pallomainen  esine)  globe,  (plenl)  globule 
(etenkin  luonnont.),  (eslm.  paperl-)  pellet: 
(leikkl-,  laslsta  y.  m.)  marble;  (mat.) 
sphere;  (tihtlt.,  myOs:)  orb;  (lima-)  bal- 
loon; vrt.  maa^. 

pallo-  (yhd.)  ball  [eslm.  -loikki  ball  game; 
'vnttuu  ball  valve];  (etup.  mat.)  spher- 
ical [esim.  'kolmio  spherical  triangle], 
-kartu  globe,  -laakarl  (kuula-)ball  bearing. 

pallomainan  . .  round  like  a  ball,  globular; 
(mat.)   spherical. 

pallonen  little  ball  (1.  marble  Jne.,  ks.  pdDo) ; 
(luonnont.)  globule;  (paperi-  y.  m.)  pel- 
let; ottm  pMoailla  play  ball. 

paiionnhoitto  throwing  (1.  tossing)  the  ball; 
(baseball-pellss&:)  pitching;  vrt.  seur. 
-haittUA  (base-ball  pellssft:)  pitcher. 

pallonival  ball-and-socket  Joint. 

pallonDlyAnti  1.  -paluu  ball -playing,  playing 
ball,  -muotoinan  spherical,  globular;  . .  in 
the  shape  of  (1.  . .  shaped  like)  a  sphere 
(1.  a  globe),  -puoliako  (maant.)  hemi- 
sphere; lantinon  pMonpwnliBko  the  west- 
ern hemisphere. 

pallolpall  (-leikkl)  ball  game  [eri  lajeja: 
baseball,  football,  basket-ball  y.  m.]. 
-salama  ball  (1.  globe)  lightning. 

pailoaillaolo  playing  ball,  ball-playing. 

palloAInaatya  balloting. 

palmlkko  braid,  plait;  panna  jMrfmlkolf* 
braid,  plait. 

palmikkolnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  braid,  . . 
with  . .  braids,  .  .-braided  [esim.  pakau^ 
with  a  thick  braid,  (tukasta  y.  m.)  thick - 
braided;  pitkU'^  (tyttO  y.  m.)  with  long 
braids,  (tukka  y.  m.)  long-braided] ;  . . 
-plaited. 

palmikkoltnauha  halr-rlbbon;  (sldottuna) 
bow  (on  a  braid),  -taoa  plaited  work, 
basket-work. 

palmikoida  braid,  plait;  (eslm.  kukkla) 
twine,  patmikoima  Cs.)  plaited  (1.  braided) 
work;  braiding,  plaiting,  palmlkolmlnan 
braiding,   plaiting. 

palmu  palm. 

palmu-  (yhd.)  palm-  [esim.  -pan  palm-tree; 
•viini  palm-Wine;  -Slfy  palm-oil],  -latito 
palm-grove,  grove  of  palms. 

paimun-  (yhd.)  palm-  [esim.  -I«AH  palm- 
leaf;  'ok»a  palm-branch]. 

palmutunnuntai  Palm  Sunday. 

palo  fire,  (suurl)  conflagration;  (palaml- 
nen)  burning;  (kaski)  burned-over  clear- 
ing; pohloiamn  ^  (revontull)  northern 
lights,  aurora  borealis;  vrt.  tuU'-'. 

palo-  (yhd.)  fire-  [esim.  -HiHyvtya  fire- 
alarm;  -001  fire-door],  -apu  (1.  v.)  fire 
insurance.  -apuyhtMV  (1.  v.)  fire  Insurance 
company,  -atama  fire  station;  fire  hall; 
engine-house,  -haava  burn;  (kiehuvan  ve- 
den  aiheuttama)  scald,  -haka  fire-hook. 

paloittain    ^   paUsittaia. 

palonjArJastya  1.  -aaatut  fire  regulations. 
-kaappi  fire-alarm  box.  -kalutto  fire  equip- 
ment,   -katsalmut  fire  inspection,  inspec- 

-  tion  by  the  fire  department,  -katu  1.  -kuja 
alley,  -kallo  fire-bell;  (hftlyytys-)  fire- 
alarm,  -koukku  1.  -kekai  fire-hook,  -kun- 
nanuio  fire  hall,  -kunu  fire-brigade,  the 
firemen;  fire  department,  -kuntalalnan 
member  of  a  fire-brigade;  (palosotilas) 
fireman,  -kftrki  (elftint.)  great  black  wood- 
pecker, -markki  fire-slgnal.  -mattari  chief 
of  the  fire  department  (1.  of  a  fire-bri- 
gade); (Jkpv.)  fire  chief;  (Engl.)  fire- 
master,  -muurl  fire- wall;  fire-proof  wall, 
-portaat  (pelastus-)  fire-escape,  -potti 
hydrant,  -purja  fire-screen,  -pillllkko  ks. 
palomastari.  -paha(t)  fire  insurance,  -rakko 
blister  (caused  by  scalding  or  burning). 


p«lofiiitku 
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-pultku  fire-enrlne. 
fireman. 

p«lot#ll«  cut . .  up,  cut . .  (In) to  pieces;  (ha- 
kata  palasiksl)  chop;  (Jakaa)  divide  . .  up, 
(esim.  maatlla)  parcel  (out);  (Jaotella) 
dlsmenober  [a  kingdom,  kunlngaskunta] , 
break  up. 

p«lo|ilkapuui  rire-ladder;  vrt.  paloportaat. 
-tolml  fire  service,  -torni  watch-tower  to 
observe  fires,  tower  of  the  fire  hall,  fire- 
tower. 

palottaa  —  palotcUa.  palottamaton,  palott*- 
■•mston  . .  not  cut  up,  uncbopped;  undi- 
vided, not  parceled  out.  paloitaminm,  mh 
loiUI«min«n  cutting  up  Jne.,  ks.  palot«Ala. 

palolvahinoonkorvaut  compensation  for  loss 
by  fire,  -vahinko  damage  (caused)  by  fire, 
loss  by  fire;  ptiovmhinmmn  Mtninyt  . .  Who 
has  suffered  loss  by  fire,  -vakuuttaa  in- 
sure . .  against  (loss  by)  fire;  take  out  fire 
Insurance  on  . .;  pJlo00huutmttu  insured 
against  fire. 

palovakuiiiut  fire  insurance,  -kipja  fire  In- 
surance policy.  -tamiiMi  amount  of  fire 
Insurance,  -yhtid  fire  insurance  company. 

palolvamma  bum.  -varjelut  1.  -euojelut  fire 
protection,  -vartlja  fire- watch  (man);  fire- 
man on  watch,  -vartio  watch  (1.  guard)  of 
firemen,  -vilna  ks.  vUaa.  -impirl  fire- 
bucket.  -4IJy  (vuoriOljy)  kerosene,  (re- 
fined) petroleum:  (vanh.)  coal-oil. 

palodl/y-  (yhd.)  ks.  Wiy-.     ^      ,    ^ 

palpttttaa  1.  tattle;  clatter  (one's  tongue), 
wag  (1.  run)  one's  tongue;  2.  (sydflmest*:) 
be  throbbing,  be  beating,  pclpalut  (tittle-) 
Uttle,  clatter;  (sydftmen)  beating. 

palaaml  balsam.  Mlsamoida  embalm.  palM- 
niolmln«n  embalming,  palsamoitalja  em- 
balmer. 

palaU  parcel,  lot  [esim.  mHaM-^  wood-loti ; 
(tllkkn)  patch;  (saoomalehden  y.  m.)  col- 
umn; vrt.  mmm'^. 

palstalnen  (yhd.)  .  .-column  [esim.  vUai-^ 
five-column;  s^itamn'*'  seven-column]. 

MJttalkauppa:  palmtakmapalim  —  paUUmll- 
ria;  hMn  kirhttatme  l«M«««i  paiHakaupmttm 
(saa  maksun  palstaperusteella)  he  is  a 
space-writer  on  the  paper,  -miirln  col- 
umns [of  . .]. 

paltUnRpltulnen  . .  a  column  long  (1.  in 
length).  ^iyt«  filler;  padding:  patatmn' 
tayttmmkai  to  fill  up  a  column  with,  to  fill 
the  column. 

paleUliila  (1.  t.)  small  farm.  -vilJ«IUft 
small  farmer.  -vilJelyt  farming  in  a  small 
way  (1.  on  a  small  scale). 

palaUrnakka  (kasv.)   parsnip. 

palstoiUain  In  columns;  by  columns;  (pals- 
tamftftrin)  colunms  of  . . . 

palaiottaa  parcel  (. .  out),  divide . .  into  lots, 
palttoitamf  n«n,  paltioiueparcel(l)lng  (out). 

patttaa  -■  pallistMu 

palttina  linen,  paiuinalnen  . .  of  linen,  linen 
[shirt,  paltaf. 

p«iltlin«|kanoaa  linen;  ptdttinmkmnhmmi  white 
goods,  -tekana  linen  sheet. 

paltloo  (pftftUystakkl)  overcoat,  (etup.  Engl.) 
top-coat,  greatcoat. 

palUu  pancake(s)  made  of  blood,  blood  pan- 
cake (s):  mntma  polftoa  fottmkin  (kuv.)  not 
care  a  fig  about  . . .  -leipa  bread  made  of 
blood. 

palturi  poor  quality  (home-grown)  tobacco. 

paluu  return,  -matka  return-trip  (1.  -Jour- 
ney 1.  -voyage).  Journey  (1.  voyage)  back; 
way  back,  return;  ptdtmmmiktdfaian)  on 
one's  [its]  way  back,  (when  1.  while)  re- 
turalng,  on  its  return -trip;  lahtaM  pofira- 
maihtaim  (myOs:)  Start  back,  start  (for) 
home;  oflflt  p^manmikmtta  (myOs:)  be  re- 
luming,   -pllatti  retum-tlcket;  HMn*-  h 


p^iuupaHH  ks.  m«aoUp0tt.  -reiki  re- 
tum  (trip);  (sot.)  retreat;  dim  ptAvmvt' 
kMa  (sot.)  be  in  (1.  on  the)  retreat,  be 
marching  back,  -tavara  (kaupp.)  returned 
goods. 

piivaamlnen  curing;  smoking,  palvata  cure 
(. .  by  drying),  dry;  (savustaa)  smoke. 
palvattu  cured  [meat,  liha],  dried  [beef, 
naudanllhal;  (savustettu)  smoked  [ham, 
siankinkkuj.  . 

palvalaminen  serving,  attending  [on . .]  Jne., 
ks.  palvclUu  palvelevalnen  . .  ready  (1.  will- 
ing) to  render  servlce(s);  willing,  oblig- 
ing; liimkai  palvmUvainmn  (myOS:)  over- 
obliglng.  officious,  obsequious,  (Jkpv.)  . . 
like  a  flunkey,  paivelevaituus  readiness 
(1.  willingness)  to  render  service  (s);  oblig- 
ingness. 

palvellJa  servant;  attendant;  (koti-)  domes- 
tic (servant),  house -servant;  (halvent. 
merkit.)  menial;  (palvelustyttO)  hired  girl, 
maid;  (palvoj a)  worshipper, adorer.  -Joukko 
(suurl)  host  of  servants,  -kunta  the  ser- 
vants; the  (force  of)  attendants,  -kytymvs 
servant  problem  (1.  question),  -luokka 
servant  class. 

pal  valla  serve  [for  wages,  palkan  edesti; 
one's  country,  maataan;  the  public,  ylel- 
sOA;  in  ..,  Jossakin],  be  serving;  (olla 
palveluksessa)  be  out  to  (1.  be  in)  service; 
(etup.  tilapftisesti)  be  in  attendance  (1.  be 
waiting)  [on,  Jotakuta],  attend  [on],  wait 
upon;  (hyOdyttift)  do  service  [to];  (pal- 
voa)  worship  [idols,  epajumaliaj;  --  iottw 
ktdUi  be  in  a  p.'s  service,  have  a  place  (1.  be 
In  service)  at  a  p.'s  (1.  with  a  p.) ;  --  . .  iwantf 
lanamn  worship  . .  as  a  god,  make  . .  one's 
god;  ^  loppwofi  (aikarum)  serve  (1.  serve 
out  1.  finish)  one's  time;  '*'  nahUattomaati 
serve  . .  without  blame,  (uskollisestl)  serve 
. .  faithfully;  ^  opmttafmnm  Serve  (1.  be  en- 
gaged) as  a  teacher;  ^  oppimikanam  kS. 
MiorlttMu 

palv^lus  service;  employment;  (palvonta) 
worship;  cult;  vrt.  sota'-^,  v««U—  y.  m.; 
hiU%  tmki  mintdtm  H^nfMn  ptivlnhamn  he  did 
(1.  rendered)  me  a  good  service  (1.  a 
favor  1.  a  kindness),  he  did  (1.  served) 

be  em- 
ployed by  a  p.,  (huonepalveiljolsta:)  have 
a  place  (1.  oe  in  service)  at  a  p.'s  (1. 
with  a  p.),  (olla  tyOssft  Jollakulla)  work 
for  one  [huom.  olla  vmltion  pdvdnkaeamm 
be  in  the  service  of  the  government,  be  in 
government  service]. 

piklv^lusnalka  term  (l.time)  of  service;  (vlr- 
ka-)tenure  of  office.-k^lpolnan  — palv«las- 
lniBtolaMi.-kumppani  fellow  servant;  Mn  mi 
ollaf  nUnmn  ptivmuMkmnppminmni  he  [She] 
has  worked  with  me,  we  have  worked  to- 
gether, (esim.  armeiassa)  he  has  served 
with  me;  yrt.  Ttrkatorcrl.  -kunta  corps 
(1.  staff  1.  force)  of  servants,  the  servants, 
the  attendants,  the  employees;  (henkilO- 
kunta)  force,  staff,  -kuntoinan  . .  fit  (1. 
qualified)  for  service,  . .  able  (1.  in  a  con- 
dition) to  do  one's  (official)  work;  capa- 
ble of  (doing  1.  performing)  one's  duty; 
able-bodied,  -kuntoituus  fitniess  for  ser- 
vice; ability  to  do  one's  work,  -palkka 
place  (of  empl03rment),  situation;  (vlrka- 
palkka)  position,  office,  -todlatut  testi- 
monial, reference;  recommendation;  (cer- 
tificate of)  character.  -tytt5  hired  girl; 
servant-girl;  (pllka)  maid,  -vuoro  shift; 
watch,    -viki  hired  help,  servants. 

palvoa  worship;  adore,  palvoja  worship - 
(p)er;  adorer,  palvonta  worship;  adoration. 

pamahdalla  make  (1.  give)  loud  reports; 
give  a  series  of  explQ^^Q^s^  bQ  cracking; 


me  a  good  turn;  ofia  hnkan  pmtpmttika99Mm 
be  m  a  p.'s  service  (1.  employ). 
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—  iakkavm&tta  jTjve  continual  reports,  (ka- 
nuunolsta:)  kpep  ijoominR,  kaep  tnunder- 
Ing-;  tottkmtkMia  pttmtthttti  (loud)  reports 
werfl  hpani,  (pyss3'ii->  irims  were  from^r  off. 
pAmAhdu*  report;  rlap;  rtetonBtion;  (rftJJlh- 
ftys)     OXplO^^lon;     k*iuh*slta    pamahtfukMttia 

with  a  terrible  explosion  (1.  noise  I.  tiiun-* 
dor).  p«mahdutua  tampwa)  fire  off  Cwim 
a  hoom),  dptonatei  pop  (orr);  vrt.  riijih- 
dyttJiM.  pamfthtAA  make  {i.  irlve)  a  (louiJ) 
repori;  crnrk;  d^unate;  trftjahtai)  ex- 
plodo;  tmikattM  ftamahti  &  |run  was  fired, 
(kuultil)  a  report  (of  a  gTjti)  ^ns  heard. 
twmahlamrn«n  detonating-^  e^plofllnff;  vrt, 
painahdua.    pamaui,  psmautlM  ks,  paduIi- 

duA,    pamdhduttAa^ 

p«mppalleminer>  r^V'L'lmi>Ti)  beatitiR-,  throb- 
t^l^l^^  pamppallflir«  beating-,  tlirttbhlntc; 
pampfntiUuin  mydUmin  With  (a>  I h robbing- 
heart,  wittj  caie's  heart  beating  (loud). 
pAmppailla  (aydameMft;)  throb,  beat  (loud), 
pant;  br  tbrobbtnR-,  be  beatlnK*^  be  pant- 
ln«r:   (kiivaasstty  «:o  pitapat.    pMippaJlu   = 

ptim  p  pAilem  ineti. 

pamppu  rope 'SI  end;  tat-o^nJne  tails;  (ka^^a- 
kftn-  y.  m.)  knout;   rpatukka)  rofi,  ferule. 

pafiam«hattu  Panama  hat.  PanBrtitfi-kpntva 
rmiainn  iiiwn}  Panaman-kuinAs  Btbniua 
or  Panama. 

panel!   (laudotus)  wainscot. 

panemlnen  puttingr,  setting  jne.»  ks.  puuuu 

p«net«ll«  slander,  backbite,  vlliry,  caluml- 
nate;  malign;  vrt.  parjata. 

panettaa  have  . .  (1.  cause  . .  to  be)  placed 
(1.  put  1.  set  1.  Inserted  Jne.,  vrt.  panna); 
«  Uht€€n  bave  . .  Inserted  (1.  put)  In  a 
newspaper;  '^  Joku  Unnmtm  have  one  put 
In  Jail,  have  one  jailed,  vrt.  pan«ttaa  van- 
kauUaa;  ^  taioon  naai  katto  (teettftft) 
have  the  house  roofed  again  (1.  reroofed), 
have  a  new  roof  put  on  the  house;  ^  Mm- 
k9ut0€n  (have  . .)  commit  (ted)  to  prison; 
^  viralta  have  . .  removed  from  ofrice. 
have  . .  discharged,  (toimittaa)  cause  the 
removal  (1.  the  discharge)  of  a  p. 

panetteleminen  slandering,  backbiting:  ca- 
lumniation, panettelija  slanderer,  back- 
biter; calumniator.  panett#lu  1 .  —  panettel*- 
miaea;  2.  Slander;  calmnny. 

paneutua  lie  down  [on  one*s  back,  sel&l- 
leen];  lay  o.s.  down;  ^  h^onkin  (pereh- 
tyft)  post  o.s.  up  on  a  th.;  ««  maata,  ^ 
mahtuanam   lie    down. 

panlikki  (pakokauhu;  ftkllUnen  lllkepula) 
panic. 

panimo  brewery. 

pankln.  (yhd.)  . .  of  a  [the]  bank  [esim. 
'hhiulm  director  of  a  bank;  -Ironfeerl  of- 
fice of  the  bank;  -ry«s«d  robbing  of  a 
bank].  -Johtokunta  board  of  directors  of 
a  [the]  bank.-  -kamrMPi  bank  accountant, 
accountant  (in  a  bank).  -kaaaOAri  bank 
cashier,  -komlaapiua  manager  of  a  branch 
of  the  Bank  of  Finland,  -^tarkaataja  bank 
inspector. 

pankkt  bank;  jmnna  (\,  Miiottaa)  rahofa 
pankhUn  put  (1.  deposit)  money  In  the  bank. 

pankkl-  (yhd.)  bank-  [esim.  -Wr/a  bank- 
book; 'tai  bank-account]. 

pankklirl  banker. 

pankki  |  kultti  bank  receipt.  -Mna  bank  loan. 
-laltoa  banking  establishment  (1.  house); 
(-Hike)  banking  business;  (pankki)  bank. 
-laki  banking  law;  banking  code.  -11  ike 
banking  (business);  pankhiUihk9mn  har- 
lottala  one  engaged  in  (the)  banking  (busi- 
ness), banker,  -miee  banker;  pankhUmm' 
hiU9  (myOs:)  for  men  in  the  banking  busi- 
ness. -OMke  bank-share;  panlMo^mkkmmt 
(koll.)  bank-stock,  -eeotua  check,  -^pfyg 


bank  robber,  robber  of  banks, 
bank-note.  Treasury  note,  (vlherlftselk&l- 
nen)  greenback,  -vallokunta  committee  on 
banking,  -valtuuamlee  (one  of  the)  super- 
visor (s)  of  the  government  bank  [in 
Finland]  appointed  by  the  Diet,  -varkaua 
robbing  (of)  a  bank,  bank-robbery,  -vek- 
eell  bank-note,  -veike  debt  to  the  bank, 
pankko  ks.  uuala'^. 

the  table.  pOyuttiie;  the  horses  In  the  sta" 
bte,  hevoset  iftJUin]  i  ^et  [the  child  on  the 

i-t?'  T*^^?l"^^n)  lay  (dowfi)  [a  th.  on  the 
£yf.\f'^un"i?  «  p.  to  do  a  111.,  joku  teke: 
force  pompei:  Csaada)  cause  [ono  to  do 

Ir"t-  i**  ;^  mhanrnti  h^onkin  (omJSlaal  do- 
I^irii  ?«*  ^  ''"3^  A^'  f»f^Vttafl)  spend  one's 
tlpi^   In;    ~    altoihin  put   ..    th    \\.   \a)    ihp 

sharts.  (yaljajtaa)  narne*.^  (Jkpv.  hitoh 
hLViTr.^'"?*^  "^  putting  iMp^  a  fenre,  bo 
buiMinjr  a  fence;  ^  _  ^if,,^  ^s.  *ldVu; 
"-  .  ,  Jonkln  almwmkti  fluhieci  one  lo  .  ■  <J 
t  ti'^'^J^^v  Piima  Uikk«el]t,  vrt,  seur  *  « 
f^iZ  ^P^^^l'  ^^art.  comment^e.  Inaugurate 
fa  jrreat  reform,  siiuri  uiidlstuftK  vrt  pmti- 
S^  w'."i*'  ^  offfiyfc.1"  etpose  [to . .  ,  iolie* 
kin]  (vanraan)  endanger,  imperii.  Jeopard - 
ke;  (uskaTtaa)  risk  run  the  rl^k  of  .  .  , 
hazard  venture;  (tihrata)  sacrifice,  (luo- 
pna)  irlve  up,  abandan  [huom.  twnfU  A*n- 
ktntSatniikMiiTny65:)  sacrifice  oTs.;  ihuiim 
fiaanoW.  0jttiikti  <my69:}  endanfrer,  im- 
Pf^rii,  risk! ;  ^  itrvaamaita  g-uess  at.  make 
a  rmjffh  ^iiess  iit.  pni  (l.  nm  . .  tn  at 
random;  —  arvaiUmaan  set  (K  havel 
iruej^lnsr:  -  Joku  ar^mUmwn  set  one  fto) 
tmnkinff,  fepailetnJian)  moke  one  hesitate; 

set  (hl^h  L  ffn-flt>  vAhie  on  . .  ,  attach  value 
to  .  .  .  (Jkpv.i  -lei  fR^reat)  store  bv.  (antaa 
arvoa)  appr**ci!ii.?.  ikimnlolttaa)  esteem  , .  , 
have  (1.  holrl)  .  .  in  hig-h  esteem  rtinom, 
panna  liian  tvvtrttt  arvtm  joitrnkin  overesti- 
mate .  . ,  thtnk  too  htprhiy   (1.  too  mtirh> 

oT  .  .;  pttnna  titan  irMhan  ctrvoa  wotUkin  un- 
dervalue .,,  underestimate];  ^  mhd^kti 
make  a  rnn^1^tlon   ttbat  ...  etta  ,.],  vrt. 

ai#ttA4;  *-  ehdoJlm  iah<^nhin  virkaan  n^xnl- 
fiatf^  (I  prf^^^'rit  on"^?  uamo^  for  an  offlep; 
—  mhtolAt  mitaan  th^^fa  panmmfitia  fmv6s-> 
unconditionally;  ^  Joku  tWkkmmtU  pension 
.  .   Coff),  put  (L  place)  . ,  on  the  pension 

I  St:  "  Mp^lMrJ*Mtykw9*n  <m>03:)  throw 
fnio  disorder,  di*arran(?e,  dBturb.  fJKpv.) 
muss  up:  -  mriiUtft  put  (l.  set)  . .  apart  fl. 
a^ldeh  -^  wstmita  Hhkin  put  (I.  throw) 
obstacles  In  the  \^ay  of  _;  -  AoaWoan  ks. 
hAAfttoidm;  -  hvhaaft  hoolc,  cJasp,  (saipaan> 
fcsim.  ovi)  latch,  (kllnni)  fasten;  ^  , .  ho- 
ktmakMemn  Oak.}  Sue  for  the  recovery  of 

.  .  ,  *ro  to  law  to  recover  ,  .;  —  hmngiH* 
rofflstcr  (for  taxation);  -  huomionma  /o- 
honkin  (omistflfti  give  .  .  one's  attention, 
vrt.  seur.;  «  huomivtn  fokonkin  (\.  ioiU- 
ktn)  pay  attention  to  .  , ,  isrlve  heed  to  h  * , 
(nttna  liiknun)  take  .  .  Into  consideration 
(1.  Into  acccjunt>f  vrt.  otu^  (huomloon);  -^ 
iMtumattn  (myflS:>   seal;   '^    [IttpSJ]    hMtMkoa* 

ftfMcen  adrniTi  Ester  emerjreney  baptism  to 
[a  child] ;  -  ikmmsttn  ks.  t»tlUi!  ^  [htuk- 
scnsa]  fakeuk^mlU  part  [one*s  hair];  - 
fhousut,  ifeufrftt]  lolkasnaa  put  on  [one's 
tmusers.  one's  shoes] ;  *-  fvesl]  faok**' 
mo^n  let  fth©  water]  run,  make  . .  run;  -^ 
lUrjetiyktttn  put  . .  tn  order,  put  . ,  rtgiil 


(L  to  rights),  vrt.  paima 
iwisUn  put  . .  in  chains  (1.  in  irons  1.  in 
bonds),  fetter,  chain,  vrt.  InkUhtia;  ««  kmk- 
iim  divide  in  two,  halve,  split  [esim.  pat*- 
kmamtmm  Hitm  kmhtim  let  US  split  the  differ- 
ence], vrt.  panm  tasaa;  '^  kaikkmium  do 
(1.  try)  eveiything  (1.  one's  utmost)  [(in 
order)  to  . . ,  tehdftkseen  Jotakin],  make 
every  efrort,  spare  no  pains:  *  kalUtUi^n 
put  ii  sH}  . .  atJit  (i.  siLkwlse),  Ult,  :^:^a. 

"  futmpoihitt  Ijkpv.)  =  pmnnm.  vmMtmmui  ^ 
kopat90n  Ks.  kmpaJoLda;  —  kartotU  ts.  Ii*r- 
tdttA^:  ^  k*hyk*iiit  k^.  hflhyBUii;  -  lUt^- 
vofieuj  ktnkUiin  alioe  [a  bor^aj,  put  {new) 
shoes  on  (a  tiorseh  '^  l^*ra/l«  ka.  ksril;  ^ 
Jt«f«nnQA«i  let .,  lie  raltuw;  -  [listal  feiVHar- 
mddiii  dtart  lailstj.tHJt  [alL4i]  in  circuJatiQii, 
s«t  fromg-;  '^  [Iilukaenaa]  hiharxfiii*  curl 
[orm  9  hair],  do  up  [one'a  half]  hi  curl  jm 
l^ers:  ^  J^fiiifiV  raateni  (sulkea)  ciust^,  shiii, 
(van^Ua)  arrest  [buoin.  panna  ka'at  kiinni 
imyOAi)  hook  up];  ~  kiirttiS  i&lUktn 
hasten    <1.    hurry)    <3n    a    Hi.,    (hui^unaa) 
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press  on  a  th.;  ^  khnppaun  make  . .  into 
(1.  tie  . .  up  in)  a  bundle,  bundle  up, 
UMitUa;   '^    [hant&ns&l   JU^pvraan  (l.  kirn- 


murman)  CUrf  [its  tall];  ««  kiriatm  (I.  kir^ 

Mhin)  put  (1.  set  1.  write)  . .  down  [in  the 
book(S)].  vrt.  panna  muistiia;  «  [kovalle] 
komtnkaMo  try  ..  [severely],  put  . .  to  a 
[severe]  test  (1.  trial);  '-'  korfuatm^n  ks. 
panna  taltoan;  ^  korko  hiUkin  taouUm 
(myOs:)  accent  a  syllable;  '^  kovu  kooam 
vaataan  oppose  (1.  pit)  force  to  (1.  against) 
force,  give  . .  as  good  as  he  [they]  sent; 
'*'  Joku  kmfMm  jmatrnkin  put  one  through  a 
severe  drilling  for,  take  . .  severely  to 
task  for,  vrt.  kovUtaa  &  panna  tiukalla; 
^  kunnioittmmnan  ioiakuta  inspire  respect 
for  one,  make  one  respect  a  p.;  «•  kuntoon 
put  . .  in  (working)  order,  put  . .  right  (1. 
straight),  get.,  in  order,  get.,  in  (to)  shape, 
(korjata)  put  . .  in  repair;  ««  kuomuu  be 
loading,  be  making  a  load;  ^  kuormmm  lUakai 
put  too  much  on  [a  wagon,  etc.], overload; 
^  fc^»fi««n  fl.  kyMttnalaUtkii }  qn^nUGn. 
caU  .  .  in  quesuon^  ~  *yffc>^«*««n  (l.  kyt- 
kyyn)  ks.  kytkel;  -  ihnnsikliH^lJ  kUUmn- 
aS  put  [lh*»  K-loves]  on,  put  bn  [the  flovt'w] ; 
*  kMtk^m  iiitJo  away  (L  out  of  the  way  1. 
out  of  sjtfiitj,  put  out  of  stglit,  coueeaJt  lay 
<l.  put)  aside  (I.  ftV^ay);  ~  kUyntiin  (L 
kSymdSn/  <esln],  kone)  sq%  (Uput) . .  \t\  mo 
tlori.  set  uhe  machlivo]  g-olng-,  start  [huom, 
pvtFm  tthdoM  kUyntiin  open  up  the  ractt>ry, 
start  tbB  work  at  llie  factory,  comfnenL*i 
operations  at  the  factory,  (uuiIf!lJeci])  ry 
sumo  work  (J.  operation^)  at  ihii  facturvj 
reypeii  the  factory j ;  *  kUykUnt^n  put  \  . 
into  u^e,  put  .  .  into  c?rftu:t,  (rttuaj  Ifjtrij- 
dtice,  Inauirurate,  <pMtos,  laki  y.  ni.> 
carry  out.  enforce,  vrL  pann*  iMytaotMn; 
■^  [haavottiiiiul  sormi]  Jhiftfr»c««n  hind 
up  [a  wounded  fmg-<;rj,  bsnuai^t)  ..  (uph 
"-  kBy$Hn  tl6  (1,  hi  ltd}  with  ropes,  ro].M-, 
bind,  tla,  (kMet  seliin  taakse  sirJoiluina) 
pinion,  vrt,  kiirttMi;  -  imVaan  tuvar&aj 
load  .  .  on  a  boat,  shipt  niuvgiia  y^  m.)  em 
bark:--  l9k<nni  k^JySilS;-  jonKuti  lamkutin 
ks.  paavi«  tilllo;  «  [kftlkt^IlnUt  kllaJ]  lamUi- 
Mn  put  . .  In  splints,  set  [a  brtJkt^n  arju  i  ; 
-  lattiaa  he  laying  the  floor,  he  flooring 
I  the  room,  buonGasetinl ;  -  iaulukti  Stan 
(l.  beffln)  a  son«r,  start  to  sln*r,  strike  up  it 
song;  -  imikikMi  mtU  lelkklni)  taJt©  .  .  in 
J«St  (L  in  fun),  take  , .  aa  a  Joke;  »  Uima 
fvhonkirt  stamp,  sciai,  {pomnraudalla) 
brand,    vrt.    lelmatA:     ^     Uikkw^tU    sal    \\ 

Start)  . .  going,  start,  give  . .  a  5 tart,  ^ivu 
a  start  (1.  an  impetus)  to  . . ,  (huhu  y.  m.) 
set  .  .  afloat  [huom.  panna  kaikmn  kykynaU 


paniNi 
iUkkaaam  bend  every  energy],  vrt.  panna 

klyntiin;   ^   limHn  kS.  limittlM;    -  ftUaan 

put  . .  in  securely,  make  . .  fast  (1.  se- 
cure) ;  '^  tukdla  ks.  edell.  &  panna  kovall«, 
panna  tfukalla:  '-'  Joku  Ittk^maan  IMksyUUn 
set  one  studying  (1.  to  study)  his  lesson, 
(pakottaa)  make  one  study  his  lesson,  (kfts- 
keft)  order  (1.  direct)  one  to  study  his  les- 
son; '^  Itikkoon  lock;  ^  lukon  taaksa  lock 
. .  up  (1.  in),  put  . .  under  lock  and  key;  ^ 
tnostarUn  put  .  .  in  (to)  a  convent;  '^ 
lnottamuka€n»a  jokonUn  [/oAenJknniin] 
(myOs:)  pin  one's  faith  on  . . ,  fix  one's 
faith  in  (1.  on)  ..;'*'  tupttamnata  hkanhin 
put  faith  in  . . ,  place  (1.  put  1.  have)  con- 
fidence in  .  .:  '^^  [sauna]  tdmmiiM  (l.  flbn- 
piamdUn)  make  (1.  start  1.  build)  a  fire  in 
the  bath-house,  heat  (1.  warm)  the  bath- 
house; «  nuMta  He  (1.  lay  o.s.)  down  [on 
. . ,  Jollekin],  (levolle)  go  to  rest,  (vuotee- 
seen,  et.  y(Ucsl)  go  to  bed,  retire  (for  the 
night) ;  ^  mmnmmMMn  send  . .  Off,  dispatch, 
(ajaa  luotaan)  dismiss,  turn  . .  off,  (antaa 
matkapassit)  send  . .  packing,  (kuluttaa) 
spend,  throw  away  [one's  money,  raho- 
Jaan],  run  through  (with)  . .:  ^  mmrkUlm 
(havaita)  notice,  observe,  (take)  note  (of 
. .),  (ottaa  huomioon)  mark,  heed,  mind 
[huom.  pan*  markittm  aanani  mark  my 
words,  bear  in  mind  my  words] ;  '^  mmrkki 
JokanUn  (myOS:)  mark  a  th.;  '^  miaimmnaa 
take  note  (1.  notice)  of  . . ,  fix  (1.  store)  . . 
in  one's  memory,  (pit&ft  mielessft&n)  bear 
(1.  keep  1.  carry)  . .  in  mind,  (muistaa)  re- 
member [huom.  pana  am  miatmmai  bear  that 
in  mind!  remember  that!  don't  you  forget 
it!  '^  mi€tHmdMn,  '-'  afatimiamaan  make  .  . 
think,  set  . .  thinking,  give  . .  something  to 
think  about,  give  . .  food  for  thought;  '^ 
maiatiin  (kirjottaa)  take  (1.  write  1.  put  1. 
note)  down,  make  (a)  note  of  . . ,  record; 
*^  mwdatiinaa  kS.  panna  mialaansX;  «•  nap- 
piin  ks.  napittaa;  «•  nauramaan:  am  panma 
nauranuum  it  makes  one  laugh;  ^  Jonkun 
nimmkai  KaUm  name  one  Charles,  give  one 
the  name  of  Charles;  ^  nimanaM  /oAonJUn 
put  one's  name  to  . . ,  sign  . . ,  subscribe 
to  .  .;  '*'  Jokln  nohUmmn  aminUU  vaatmn  lean 
. .  (up)  against  the  wall:  '^  ntMkkamaan 
(esim.  lapset)  put  [the  children]  to  bed, 
(mennft)  go  to  bed;  ^  Joku  nurkkaan  kU- 
pmSmdUn  make  one  stand  (l.  stand  one)  in 
the  corner;  '^  numkakai  take  a  pinch  of 
snuff;  ^  [ylelsOn]  nUktUvUigi  exhibit 
[publicly],  put  on  exhibition^  display  for 
[public]  Inspection,  vrt.  seur.;  ^  nMyttmillm 
exhibit,  display  [In  the  store  window,  puo- 
dln  Ikkunaan],  put  (1.  place)  on  exhibition; 
**  nUyttHmSUa  (put . .  on  the)  stage,  put  . . 
on  the  show;  ^  ofoMa  brew  beer,  brew; 
[saada]  «  emocfaan  (l.  omiataan)  [have 
to]  pay  out  of  one's  own  pocket,  (Jkpv.) 
[have  to]  fork  out  (1.  over)  [the  money] ; 


boy]  to  [a  tailor] ,' p'ul  [the' boy]  to  learn 
rthe  tailor's]  trade,  (vanb.)  bind  [the  boy] 


'^    [poika  rftftt&lin ]opplln  apprentice   [the 

boy] —  '—  "^  -^ 

[the  1 

(as  an)  apprentice  to  [a  tailor] ;  -^  pakakai, 
^  pakakammn  kS.  pahastua;  '^  ptinoa  /oll«- 
kin  (tahdent&ft)  emphasize;  '^  patamaan 
ks.  sytyttlM  (palamaan):  «  pal  fan  tybtU 
hhonkin  put  (in)  a  lot  of  work  on  . . ,  ex- 
pend a  great  deal  of  labor  on . . ,  take  great 
pains  with  . .;  '^  pantikai  (kunniansa  y.  m.) 
pledge,  vrt.  panuu;  <«  [ajatuksensa]  pa- 
pmrlUa  put  [one's  thoughts]  down  on  paper, 
pen  [one's  thoughts] ;  •«  paraataan  (tehdft 
kaikkensa)  do  (1.  try)  one's  (very)  best, 
try  as  hard  as  (1.  try  all)  one  can  (1.  try 
with  all  one's  might)  [to  do..,  tehdAkseen 
Jotakin],  vrt.  panna  kalkkanaa;  ««  parmm" 
piin  atdkin:  mvUSt  en  panto  parmmpiin  avikin 


panna 
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the  grub  Is  all  eaten  up,  we  [they]  have 
finished  the  grub,  we  [they]  have  eaten 
up  all  the  lunch;  vHnmt  on  pantu  parmmpiin 
mwUhin  somebody  else  got  drunk  (1.  soused) 
on  that,  there  isn't  a  smell  left;  »  pmittoon 
ks.  peittMX;  '^  Joku  pmlkiUimaUn  inspire  fear 
(1.  awe)  in;  ^  pUloon  ks.  panna  kKtkoBa; 
~  pUppuunga  fill  one's  pipe;  ~  pUattm  ks. 
pilata;  ~  pitkUk»mmn  johankin  Stretch  O.S. 
(1.  Stretch  out)  .  n  . .  .  )le  rtown  nill  TPtifrtli 
on   ...   vrt.   hctctlytyii;    -     ;kirje]    p^iiin 

mall  [a  letter] .  l»ui  cl  ilropj  is  leUcr]  in 
the  mail-box,  v^t.  viedii;  -  puUmhln  tnit  In 
bottles,  bottle  J  -  pmh^ntH  (cairn,  liattu) 
put  on,  (kuv.)  make  uiJ  ones  mind,  set 
one's  head  [trial  U  sUati  bd  done  juai  that 
way,  ett&  se  on  jimri  tuiu  teliiava] ;  - 
paiUmmn  ks.  pahdk  yllecn;  ^  jonkun  pd^^ 
py6rMm  make  ont>':^  h^^acJ  ivhlrl,  make  ono 
dizzy,  set  one  \nriz\\i\^,  (saatlaa  pOKerryk- 
siin)  daze,  bt^wJiaur;  -  pSydmU  put  (I. 
place  1.  set)  .  <^n  iliti  loblo,  (kirja,  o^^ia  y. 
m.)  lay  . .  on  Uin  lable,  (aifca>  labie;  - 
pSytUUn  (ruoK-M  PnE  . .  on  the  latfliJ;  -* 
rahoim  yritykstmn  put  uioiiey  liito  an  enter- 
prise, (sijottaa)  invest  money  m  an  enter- 
prise; ~  ra/«r  ioiUkin  (kuv.)  set  bounds  (1. 
limits)  to  .  .  ,  vrt.  panna  sulku;  '^  runtoihin 
ks.  panna  kahUUUn;  '^  rmhiatmrUn  kS.  r«- 
Idstortfidl;  ^  riippumaan  (myOS:)  suspend, 
hang  [from  . .],  (kuv.)  let . .  depend  on  . .; 
-»  riBtiin  lay  . .  crosswise  (1.  one  across  the 
other)  [huom.  Mn  «i  of«  pannne  korttm  Hm- 
tiin  (oMioMsa)  he  has  not  lifted  a  finger  (1. 
not  done  a  thing)],  ks.  myOs  rUtUI;  *•  ryp- 
pyyn  ks.  rypistlUU  rypyttXM;  '*'  9anoihin9m 
tfoimtui  make  what  one  says  emphatic,  em- 
phasize one's  words  (1.  what  one  says),  vrt. 
painostaa;  >«  mAmh  put  in  (to),  mix  With, 
vrt.Mkaan.aekottaa;  ~  ««ibaJsJn(esim.vesi) 
make  . .  turbid,  roil,  (Jkpv.)  rile,  (heitelia) 
throw  . .  helter-skelter,  muddle,  muss  up, 
(sekottaa)  mix;  «•  Jokin  Jonkin  al/om  (h 
Biiailm)  substitute  a  th.  for  ...  replace  a 
th.  by  .  .;  -^  9iUndnmd  umpmon  (I.  kiinni) 
ks.  sulkaa,  ummistaa;  ~  MinmHi  kirhmmmmn 
seal  a  [the]  letter;  »  «lf«M««n  bandage  . . 
up.  put  . .  In  a  bandage,  (kOytfikseen)  put 
. .  in  a  sling,  tie  up;  «•  Moimaan  (soitattaa 
Jotakln)  set  (1.  start)  . .  playing;  -^  »©*•- 
Hin  preserve  (. .  with  sugar),  can  (. .  with 
sugar),  vrt.  kaittlM  (sokerlin);  -»  aolkmmn 
buckle  (up);  ~  aelmnnn  ks.  soImeU;  '*' 
suitamt  [hevosen]  auuhun  (pftitset  pttfthan) 
put  the  bridle  on  [the  horse],  bridle  [a 
horse],  (kuv.)  curb,  bridle;  -'  «orm«t  mot- 
mimn  lomahan  interlock  (1.  lace)  their  fin- 
gers; -  ral*a  /olfaAin  (kuv.)  put  a  Check 
to  . . ,  stop,  arrest,  (tehdft  loppu)  put  an 
end  (1.  a  stop)  to  . .;  ~  auolaan  ks.  suolata; 
'^  sua  aUkkid  mySten  (sananp..  1.  v.)  cut 
one's  coat  according  to  one's  cloth;  -^  Jo- 
kin  Bydammllemn  take  (1.  lay)  . .  to  heart;  - 
syriUan  (h  Bivtmn)  put  (1.  set  1.  place  1. 
lay)  aside,  put  by.  leave  . .  to  one  side. 
(s&ll66n)  stow  (1.  put)  away,  (piiloon)  put 
. .  out  of  sight,  (erilleen)  lay  . .  apart;  -' 
gyy  ioMtahin  /oni^nn  niakoiUm  put  (1.  lay) 
the  blame  for  . .  on  someone  else;  ^  Jokin 
Jonkun  ayykai  (I.  vimkai)  blame  one  for  . . . 
lay  (1.  put  1.  throw)  the  blame  for  . .  on  a 
p.,  lay  (the  blame  for)  . .  at  a  p.'s  door,  put 
. .  down  against  one,  lay  . .  to  a  p.'s  charge, 
hold  one  accountable  for  . .;  *»  Joku  ayyt' 
tmrnammn  joatakin  (lailliseen)  institute  (1. 
take)  legal  proceedings  against  one.  indict 
one  for,  vrt.  nostaa  (oikeusjuttu) ;  '^  aUda' 
t86n  put  (1.  lay)  by  [for  one's  old  age. 
vanhanpftlvftn  varallel.  (varata)  reserve  (1. 
keep)  [for  another  time,  toiseen  kertaan]. 
(s&ast&ft)  save  [money,  rahaa].  (Jkpv.)  lay 


by  (I.  put  away)  for  a  rainy  day;  ^  ki«i»- 
ain  put  . .  back  (again) ;  '^  taliaam,  '^  fflf- 
iamn  put  away  (1.  aside  1.  up),  lay  by, 
store,  (sAilOOn)  store  up,  (tallentaa  var- 
maan  paikkaan)  put . .  in  safe  keeping,  vrt. 
panna  varalle;  **>  tanaaikai  have  a  dance 
[huom.  paruMKOtpm  tmnaaikai  let's  hava  « 
dance,  let's  arrange  (1.  get  up)  a  dance] ; 
~  taaan  (keskenftftn)  share  . .  between 
themselves,  share  . .  even,  go  halves,  (pan- 
na kahtia)  halve  . . ,  divide  . .  in  two  equal 
parts,  vrt.  taMta;  »  taikmmn  bar  (1.  bolt) 
[the  door,  ovl],  push  the  bolt  (to),  (sal- 
paan)  latch;  ^  tmrvaimia  kirimmaman  send 
one's  regards  (in  a  letter) ;  «  tUaihin  ks. 
viadX;  «  Jonkun  taOn  (\,  taiOa)  put  down 
(1.  enter  1.  place) . .  to  (i.  on)  a  p.'s  account, 
charge  ..  to  a  p.  (1.  to  a  p.'s  account),  vrt. 
vaiottaa;  ««  joku  Hukalta  (saattaa  pulaan) 
put  . .  in  bad  straits  (1.  a  bad  fix),  (ahdis- 
taa)  press  . .  hard,  bring  pressure  to  bear 
upon,  tent  . .  to  the  quick;  '^  toimaan  (J&r- 
Jest&a)  arransre  [a  sleighing -party,  reki- 
retki],  ks.  toime«npanna;  '^  toimakai  get 
busy,  (kiirehtift)  hurry  up;  «•  toivonam  le- 
honkin  [iohonkuhun]  set  (1.  place  1.  fix) 
one's  hope(s)  in  (1.  on)  . .  [huom.  hdn  oU 
ponnof  kaikki  ioivonaa  poikaanma  (myOs:) 
her  sole  reliance  was  (in  1.  on)  her  son] ; 
«  iukkoon  ks,  tuklda;  ^  JOkU  twamuatuk' 
aaUa  ks.  pakottaa  (tunnustamaan) ;  ^  tupm- 
kakai,  ~  tupakkm  have  a  smoke;  «  twM 
tappuroihin  (I.  V.)  make  . .  spread  like  wild- 
fire; ~  tuUi  hliakin  place  (1.  put  1.  impose) 
a  duty  [of  . .]  on  . .;  »  tahdaUa  ks.  panna 
marUlla;  -^  tdytaan  kS.  tMyttMX;  -  idytMn- 
tsdn  carry  (1.  bring)  . .  into  effect  (1.  into 
execution),  execute  [an  order«  kftsky], 
(tarmokkaasti,  esim.  lakl)  enforce,  (ajaa 
perille)  carry  . .  out  (1.  through),  (to- 
teuttaa)  realize,  vrt.  tMyttMX;  ^  uaUmat 
ikktmaan  hang  (up)  the  curtains  (m  the 
window) ;  '^  oahtiin  put  (1.  place)  . .  on 
guard,  set  (1.  put)  [a  p.]  to  watch  ... 
(sot.)  station,  post;  '^  vmlatta  put . .  under 
oath,  have  (1.  make)  . .  take  an  [the]  oath 
[huom.  haitd  ai  panfn  valmlia  (myOS:)  they 
were  not  required  to  take  an  oath;  -^  [he- 
vonen]  valiaiaiin  hitch  up  [the  horse]. 
(Jkpv.)  hook  up  [the  horse],  (aisoihin) put 
[the  horse]  in  the  shafts,  vrt.  valjaataa;  '^ 
vartila  lay  aside,  lay  by,  reserve;  -'  Jo- 
kin fHdtanam  alia  put  . .  under  one's  [their] 
dominion,  subjugate,  make  . .  subject  to 
one;  '^  vmraatoon  (myds:)  Store;  ~  Joku 
vaataanumn  foatakin  call  one  to  account  for 
. . .  have  (1.  make)  one  account  for  (1.  give 
an  account  of  . .),  (pit«»  syyllisenft)  make 
(1.  hold)  a  p.  responsible  (1.  accountable) 
for  . .;  ^  vaataan  set  O.S.  in  opposition  to 
...  set  O.S.  (over)  against ...  be  set  against. 
(pen&tA)  make  resistance,  (be)  resist (ing). 
oppose.  (tehd&  estelyitft)  make  (1.  raise) 
objections  to  . . ,  object  [huom.  pamM  /yr- 
kdati  vaataan  be  set  dead'  against;  an  pana 
vaataan  I  have  no  Objection (s).  I  shall  make 
no  objection (s)  ] ;  '^  vaatalawtaa  htalUn  vaa^ 
taan  protest  against  . . ,  raise  (1.  enter  1. 
present)  a  protest  against  . . ,  object  to  . . . 
remonstrate  against  . .;  **'  Jokin  vanhtHn 
(alkuun)  get  . .  under  way,  get  started, 
give  . .  a  start,  (yksinomaan  kuv.)  put  life 
into  .  . ,  vrt.  panna  kMyntlin,  panna  lilkkaal- 
!•;  ~  viimaiaat  voimanaa  (Uikkaaila)  mus- 
ter up  (1.  summon)  all  one's  strength,  ex- 
ert O.S.  to  the  utmost,  put  all  one's  strength 
into  [doing  ..],  use  (1.  expend)  all  one's 
strength  in  [doing  ..],  make  a  supreme 
effort  rto  reach  . . ,  pftftstftkseen  . .],  vrt. 
panna  kalkkenaa;  ~  Joku  viralia  remove 
one  from  (1.  put  one  out  of)  office,  dis- 
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charge,  (Jkpv.)  fire.  (halUtslJa)  depose, 
dethrone;  '^  pirmiUm  bring  . .  about  (1.  up 
1.  m  I.  forward),  start,  set  . .  on  foot,  (ky- 
symys  y.  m.)  broach,  raise,  (ottaa  esille) 
take, .  up  (for  discussion),  introduce,  (ky- 
symyksenalalseksi)  bring  . .  into  question, 
(harklnnanalalseksi)  bring  . .  under  con- 
sideration, (panna  kftyntlln)  set  . .  going, 
vrt.  nostaa  (Olkeusjuttu) ;  '*'  voimaan  put 
(1.  carry)  Into  effect,  (eslm.  lakl)  enforce; 
'^  yilmmn  (esim.  takki)  put  on  [huom.  mitu 
mioi  pMUHi  yilmH  what  are  you  goin^  to 
wear  (1.  to  put  on)?],  vrt.  pukeutu*;  haita 
pani  pmrwmt  the  potatoes  were  (1.  got) 
frost -bitten,  the  potatoes  were  damaged  by 
the  frost;  kmUo  panmm  tik,  tak  the  Clock 
goes  tiCk-tOCk;  mind  pmnmn  tttrvittavai  va- 
rmt  (annan)  I'll  put  in  (1.  furnish  1.  ad- 
vance) the  money  (1.  the  funds)  needed;  «« 
pmnmm  kymymHSn . .  that  makes  one  ask  him- 
self . . ,  (t&ytsry  kysyft)  one  has  to  (1.  one 
must)  ask  (himself)  .  .;  «•  pani  mi^hmn  00- 
haoakMi  it  (1.  that)  made  the  man  serious. 

panna  II.  (klrkonkirous)  ban,  excommunica- 
tion; pannaan  juliatmtta  excommunicated; 
hdiMtma  pannaan  (klrkon-)  excommunicate, 
(valtio)  interdict,  (kielt&ft)  prohibit  [esim. 
vMUiuamat  oiiai  Itdiatattaoa  pannaan  (1.  V.) 
the  sale  and  manufacture  of  liquor  ought 
to  be  prohibited] . 

paniManJullstus  (klrkolllnen)  excommuni- 
cation; (kuv.)  prohibition,  pannaklrja  (paa- 
vin)  bull  of  excommunication. 

pannu  pan;  pot;  (hOyrykattila)  boiler;  vrt. 
htfyry*,  kahvi*,  Uima'*',  paistin*  y.  m. 
-huone  boiler-room;  (eri  rakennuksena) 
boiler-house,  -kakku  pancake;  miita  tuU 
pannuhakku  (kuv.)  It  came  to  naught,  it 
was  a  fixzle  (l.  a  failure),  it  all  ended  in 
smoke,  -klvl  (boiler-) scale,  fur.  -I*vy 
boiler-plate,  -muuri  brickwork  around  a 
boiler. 

pannu(Je)n|katM«tue  1.  -4«rkattut  inspec- 
tion of  boilers. 

pannun|ko«uis  testing  a  boiler;  vrt.  edell. 
-rAJihdya   boiler    explosion. 

pannua«ppA  (hOyrypannu-)  boiler  maker. 

pano  (oluen-)  brewing  (of  beer);  myOs  => 
panamiDOB. 

panoraama  (kuva-)  panorama. 

panos  (osuus)  contribution,  (peliss&:)  stake; 
(pankkiln-)  deposit;  (pyssyn)  charge; 
(Juoman)   brewing,   brew  (age). 

panttari  armo(u)r;  vrt.  rauUpaita.  -«lut 
armored  vessel;  Ironclad;  vrt.  seur.  -lalva 
battleship,  (suurl,  uudenaikalnen)  dread- 
nought, dreadnaugbt,  super-dreadnought. 
-HUvasto  fleet  of  battleships  (1.  of  dread- 
noughts), -levy  armor-plate;  plate  armor. 
-palta  coat  of  mail;  cuirass,  -peita  armor- 
plate,  armor,  -paittainen  armored,  armor- 
clad,  armor-plated,  -^rnl  (steel)  turret. 
-varuatua  armor. 

panasaroida  armo(u)r,  plate,  panasaroiminen 
armoring,  plating,  pansaaroltu  armored, 
armor-clad,   armor-plated;    iron-clad. 

panuu  (put . .  in)  pawn,  (put . .  in)  pledge; 
(Jkpv.)  hock;   (klintelstOfi)  mortgage. 

pantaiami    (kalkkljumalaisuus)   pantheism. 

pantfnOanuja  one  who  pawns  (1.  gives  a 
pawn):  (kllnteistO-)  mortgagor,  mortga- 
ge(o)r.  -omittaja  I.  -aaaja  (kiinteistO-) 
mortgagee. 

pantsarl   ks.   panssarL 

panttaamlnan,  panttaua  pawning,  pledging; 
mortgaging.  pantuuttiM  have  . .  pawned; 
have  . .  mortgaged. 

panttari  (elftlnt.)  panther,  leopard. 

pantti  pawn;  pledge;  (kiintelsto-)  mortgage: 
(takuu)  guarantee,  security;  (lelkeissft:) 
forfeit:  [Jonktn]  pantikH  as  a  pawn  (1.  a 


pledge)  [for  ..],  In(to)  pawn,  (takuuksl) 
as  a  guarantee  (1.  a  security)  [of  (1.  for) 
..];  antaa  (I.  HtttiUi)  pantikBi  (myOs:) 
pledge,  pawn ;  , .  on  lainan  panitina  .  .  Is 
(1.  serves  as)  a  pledge  on  the  loan,. . .  is  a 
guarantee  (I.  a  security)  on  the  loan,  -kultti 
pawn -ticket,  -laina  loan  on  a  pawn  (1.  a 
pledge),  -lainaaja  pawnbroker,  -iaina(ua)- 
konttori  pawnbroker's  office;  loan -office. 
-laina(ua)laltoa  =  panttilaitos.  -laina(ua)- 
liike  pawnbroking;  kariottaa  panttUai- 
naiuB)iiikmttU  run  a  pawn-shop,  carry  on 
a  pawn  business,  -laltoa  pawn-shop;  myOs 
»  paiittUaiiui(us)konttorL  -leikki  game  Of 
forfeits,    -lippu  pawn-ticket. 

panttitilia:  olla  pantHaiiia  play  (at)  forfeits. 

panttitavara  goods  in  pawn  (1.  in  pledge); 
pawns,  -huutokauppa  (auction)  sale  of 
goods  in  pawn. 

pan  til  0  tod  iatua  pawn -ticket,   -vanki  hostage. 

papattaa  —  palpattaa,   1. 

papari  paper;   vrt.  asia^. 

papari-  (yhd.)  paper-  [esim.  -aakaot  paper- 
shears;  'Vmitmi  paper  knife],  (paperlnen) 
paper  [esim.  -kannmt  paper  covers;  -kukka 
paper  flower;  -puaai  paper  bag] ;  . .  of  pa* 
per  [eslm.  -arkU  sheet  of  paper],  -kanti- 
nan  . .  in  (1.  with)  paper  covers,  -kasa  1. 
-pinkka  heap  of  paper(s).  -kauppa  (-puoti) 
stationer's  (store);  (-Hike)  stationer's  (1. 
stationery)  business,  -kauppiaa  stationer. 
-kona  rJipormHirritnr,  paper-making  ma- 
rbme.  -kofi  1.  -koppa  waste -paper  basket, 
wasu*  baskt^t.  -kitr'd  roll  of  paper;  (pa- 
k^ttl)  nark  Age.  inwAA-A.  -laiJa  kite,  -laima 
(veaildma)  waler  mark.  -Ilppu  1.  -lappu 
Hlip  <].  bit  ].  scrap  J  of  paper.  -Iluaka  1. 
.k«f?ta  ^iU»  (1.  ribbor*)  of  paper. 

pape^Miepano    wrmrt?.    annotation,    taking 

p»p«riilyhty  [>a;u'r  Jurit<3m:  Japanese  (1.  Chi- 
tMv-41-j  iiinti^ni,   -mM«a  (paper- )pulp. 

paperifien  .  lEuiiii'Mjr  j^aper,  paper;  (yhd.) .  . 
ui  . .  paLit;!'  ^x,^.i^i.  ohut'*' . .  of  thin  paper]. 

paparinBliimaua  sizing  of  paper,  -valmiatut 
paper-manufacture,   paper-makin». 

papari B palanan  "  paparUippu.  -plhdit  paper- 
holder  (1.  -binder  1.  -clip),  -puu  (tree 
used  for)  pulp -wood,  -raha  paper  money; 
paporirahaa  (myOs:)  bills,  -rlppaai  waste- 
paper,  -tahdaa  paper-mill,  paper- factory. 
-taolllsuua  paper  industry.  -t5ttarA  cornu- 
copia of  paper,  (paper)  cornet. 

paparolda  paper  [a  room,  huone] ;  hang 
(the)  paper,  paparoiminan  papering;  paper- 
hanging.    paparoiUiJa  paper-hanger. 

paparoaal  cigarette,    -koialo  cigarette-case. 

paparoaalnllpolttaja  cigarette  smoker;  rnfo- 
kintoinmn  paparoaatnpolttaia  (Jkpv.)  rijrn- 
rette  fiend,  -pitki  stump  of  a  cigarette, 
cigarette  stump. 

paparoaal II papari  cigarette-paper,  -laatikko 
1.  -raaia  cigarette -box;  box  of  cigarettes. 

paparrua  (hius-)  curl-paper;  (hair-)curler. 
papartaa:  papmrtaa  kiakaensa  do  one's  hair 
up  on  curl-papers. 

papikalQvihitatA  (s.)  candidate  for  ordina- 
tion.   -Vihkimlnan  ordination. 

papillinan  clerical;  ministerial;  priestly,  sac- 
erdotal [dignity,  arvokkuus] ;  vrt.  pappia-. 

papinlaiku  young  man  studying  for  the 
ministry;  vrt.  papinkokelaa.  -kaapu  1. 
-kappa  priest's  (1.  priestly)  robe,  -kaulua 
clergyman's  bands,  -kirja  »  papintodistus. 
-kokalaa  candidate  for  ordination  (1.  or- 
ders), -paikka  position  as  a  minister,  -puku 
minister's  (1.  clergyman's)  garb;  (pappls-) 
clerical  garb,  -rouva  minister's  (1.  preach- 


er's 1.  clergyman's  1.  parson's)  wife;  kU- 
nmata  tuUai  arinamainmn  papinrouva  She 
would  make  an  ideal  wife  for  a  clergyman 
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(1.  an  Ideal  preacher's  wife),  -todleiue 
clergyman's  (1.  minister's)  certificate,  ex- 
tract from  the  parish  register;  (syn- 
tyma-:  aviollitto-;  kuolin-)  birth  [mar- 
riage, death]  certificate,  -tolmi  ks.  papln- 
virka.  -tutkinto  examination  for  ordination 
(1.  for  orders),  -vaali  election  of  a  minis- 
ter: choosing  a  minister,  -vala  ordination 
oath.  -vihldAltet  ordination,  -virka  (toi- 
ml)  ministry;  (-tehtllv&t)  a  minister's  du- 
ties; on  qlint  papimfinmsm  (myOs:)  has 
been  a  minister;  vrt.  virka. 

papieto  the  ministry,  the  clergy;  the  priest- 
hood, papitar  priestess,  pappelnkokoua 
convention  of  ministers,  ministerial  con- 
vention. 

pappi  minister,  pastor,  parson,  (etup.  ka- 
tol.)  priest;  (saarnaaja)  preacher;  (pappis- 
mles)  clergyman,  ecclesiastic,  papplla  par- 
sonage, manse;  (Engl.)  rectory,  vicarage, 
pappilaltet  minister's  family,  people  from 
(1.    >."i    i]\K'  ■■•■\  '      pappflanpakaflnue 

pap|il«Cfnf»«  cler^fynian.  ecclesiasUc;  Cklr- 
ton  >  Llmrehnian.  -ilirritift  I  raining  re»r 
tUe  rhiiroh.  -iuku  Taroily  of  ministers, 
-aAily  clepfr>%  aaUiL)  the  holy  ortiprs, 
(vanh,  vaittoijitivuiii)  Ksiftte  of  the  Cier«ry. 
^valu  ascendancy  (I.  clomlnallon  L  pri5- 
dominance  I.  sway)  or  ilio  prlesihood: 
fkonkr.)  hierarchy,  -taltalnen  hieraiehji:, 
bleraiThal:  priest  rliJrten  [eoantry.  uma]. 
-vlrlia  derlca!  omce;  vrt.  pMplnvirk»» 

pftpu  hi^riTi  <heniPi  pea:  tiinM  sn  kotfa  '- 
partavana  (kuv.)  11  Is  a  UiirOI  UiiE  10  cracls, 
it  is  a  poser. 

papukaija  parrot,  (Jkpv.)  PoU(y),  Poll-par- 
rot; [erl  lajeJa:  cockatoo,  macaw,  lory, 
lorikeet,  (plenlft)  parrakeet,  love-bird]. 

papukaavi  bean. 

papurikko  dapple  gray. 

papyrot  papyrus.    -kiirA  roll  of  papyrus. 

paraaataan   ks.    pmrhaastaan. 

paraail  (sot.)  parade;  JlriilJlr«a  paraadissm  pit- 
kin  katnim  parade  the  streets.  -kAvUvi 
main  entrance,  -marsai:  monnM  (\.  kwokoa) 
paraatimarssisMa  march  in  a  parade,  -ovi 
(pft&-)  main  door;  front  door,  -puku  (sot.) 
full  uniform;  dress  uniform. 

parabeli   (mat.)  parabola.  « 

p«raf(f)linl  (-vaha)  paraffin(e).  -kyntiili 
paraffin  candle.    -4(IJy  paraffUi-oil. 

parahdua  ks.  parkaUu. 

parahikai  Just  (about)  right,  neither  too 
much  nor  too  little,  (Just)  enough;  moder- 
ately; (Juuri)  Just;  (tOin  tuskin)  barely, 
only  just;  (paraaseen  alkaan)  at  the  right 
time,  in  good  time,  in  the  nick  of  time; 
(oikein)  right;  (ivall.  huudahd.)  it  serves 
[served]  you  right!  «  pitkM  InmH]  (of) 
the  right  length  [size],  Just  the  (right) 
length  [size];  9hdin  (hmri)  ^  /nfMnnt  I 
caught  the  train  (Just)  in  the  nick  of  time,  I 
caught  the  train  with  no  time  to  spare;  ftoo- 
n€m»Ma  on  -^  lUmmin  the  room  iS  JUSt  warm 
enough  (1.  is  comfortable),  the  tempera- 
ture of  the  room  is  Just  right;  on  ^  kyimM 
it  is  not  unpleasantly  (1.  not  disagreeably) 
cold,  (ilma)  the  weather  is  Just  right;  «• 
en  hUnoltm  ^  (oikein)  it  serves  him  right; 
taUn  koHin  «•  iitaUiBoilo  I  came  home  Just 
in  time  for  supper. 

parahtaa  ks.  parkaisU:  «•  itkomSMn  (I,  it- 
kmm)  burst  into  crying. 

parahultalnan  Just  (about)  right;  due,  fit, 
proper;  (kobtalainen)  moderate;  ^  iMmmin 
comfortable  (1.  moderate)  warmth;  en  '^ 
(myOs:)  is  Just  the  (right)  thing;  poroftaf- 
taiaon  piikS  [raorl  Jne.]  vrt.  parahikai. 
parahultaiaaati  neither  too  much  nor  too 


little,  enough.  Just  (about)  rigl^t;  moder- 
ately. 

paralRMi  —  paralllaaa.  paralkei  —  paraklksL 

paralllaan  Just;  (Juuri  nyt)  Just  now;  '^ 
kostUvM  (\.  pidmttUvM)  . .  now  in  progress, 
present;  ^  kooUa  oimvimn  vmitiopiipimn  «<- 
kanm  during  the  present  diet,  while  this 
diet  is  sitting  (I.  is  in  session) ;  «•  »iina  ia- 
tnoMaanunm  Just  as  we  were  sitting  there; 
kMnon  '^  UmimosMmm  (myOS:)  in  the  midst 
of  his  song:  iwMmn  ^  ottmaaa  (paralmmll- 
laan)  Just  (1.  right)  in  the  midst  (1.  in  the 
middle)  of  the  feast,  when  the  feast  was 
in  full  swing  (1.  was  well  under  way); 
juita  on  «•  kUaitoltavMnM  (myOs:)  the  trial 
Of  the  case  Is  now  in  progress,  the  case  is 
now  on;  MHTifie  ovmt  '^  (kftynnlssa)  the 
court  is  now  in  session;  UUnmatya  oU  violS 
^  kUymdaott  Imhtommo  pminoon  monnosmM 
the  voting  was  still  proceeding  when  we 
went  to  press. 

paralmmlllaan  at  one's  [Its]  best;  /enjoin  «« 
oUmmaa  When  . .  is  fwasl  at  its  best  (1.  its 
height),  when . .  Is  [was]  in  its  full  bloom, 
when  . .  is  [was]  in  its  full  swing  (1.  tilt); 
km9Mt  on  '-'  the  spring  Is  at  its  height  (1. 
is  in  full  bloom);  nUmm  on  '^  (volmlltaan) 
the  man  is  at  his  full  strength,  (laitA&n) 
the  man  is  in  his  best  years  (1.  in  his 
prime),  paralmmin  —  paraitan.  paraItU 
(yhteiskunnan)^lite;  (paras  osa)  the  flower 
(1.  the  cream  1.  the  pick)  [of  . .].  paraltan 
best;  (parhaalla  tavalla)  in  the  best  man- 
ner (1.  way). 

paraiialmaton,  -mafctomaatl,  -mattomuua  ks. 
paraatttlmatoD,    -mattooMSti,    -mattomuaa. 

paraneminen  improving.  Improvement;  (tau- 
dlsta)  recovering,  recovery;  enAe  Mbien 
pmrmnmndmotmmn  miHUUt  toivum  is  there  any 
hope  for  (1.  of)  his  recovery  (1.  recovering)  ? 

parannella  —  paraataa;  (korjailla)  fix 
(over),  patch  over,  work  up,  (esim.  kirja- 
teosta)   revise,    (esim.  laideteosta)   touch 

up:  —  ncnoa  reVlSC  a  j**^^^-  -t-»^  p^rwin^- 
tu  taitoM  ikirjaa)  a  tiu'.',.^^  w-i.^-uU  etiiuuii. 
parannui  Impmvement:  bettering,  l>etter- 
rnf'nl;  (usK,)  repentance;  <lAiUc.)  course  of 
mt(^ithraU  treaimentj  trentmcnt;  (kelno) 
rt'iiJt^Jy,  cure;  tuullHtus)  rtjrorm;  oiU  p*- 
rannukMmilA,    itlldr   pttrttnnnkatn   tdtdawfm   h{) 

taltmg  a  (course  of)  trt?atment.  -k«rno 
rtriuedy.  cure,  help.  -laltOi  rerormatory ; 
vrt.  Dj«nnu«laitot-  -taarna  <^armuiL  urg-Jng 
ti>  repentance;  tmoraail)  sermoti,  <cur- 
tfiin- )  lecture,  -tapa  mettiod  of  cuHuff; 
(Jioiiutapft)  method  of  Irefttiug. 
parantaa  heller,  improve,  am^Lloraie;  (kor- 
j-i:iriiai!a)  uiniend;  (etenkin  moraausesii) 
iofonn;  (leluli  icrveeksi)  make  ..  weU: 
ipfMsiaa  tauti)  cure  [one  of  .  .  ,  Joku  joa- 
t  ah  111];  <miikita)  beal  [a  wound,  tiaavs]; 
(poUtsa  vtka)  remedy;  (auttaa)  help;  (edi^- 
tiiA)  be  B  help  [in  ih  lo>  ,.].  help  ..  on, 
help  . .  forward,  advance:  (kofjata)  re- 
are^*3j  repair;  (muovailla)  work  up,  (klr- 
Jt>ja  y.  m.)  revise;  —  «•»«(«) aso  belter 
fU  improve  L  omeUorate)  one*^s  conditlan, 
improve  one's  pu  9  111  on,  become  holier  off; 
~  mlinkminoi  Improve  ttie  Indus  tries,  (vll- 
kastuttaa)  revise  Xha  industries;  -^  «Mififfn* 
fapansa  mend  one 'si  way^,  beg-in  to  lead  a 
ijeUnr  llTe,  (Jkpv.)  turn  over  a  now  leaf; 
^  U^toiaian  improve  one's  U.  in)  knowl- 
udi^r^':  htlp&^ti  paTannmitaiiimma  ai^wto  e&Slly 
rernetiiert  U.  meudeU  \,  cured  L  rodreased 
1.  repaired);  «•  el  poranna  maiom  —  ai 
aaia  alifl  paraaa,  kS.  parata.  parantaja  one 
who  improves  (1.  cures  1.  heals);  one  who 
Improved  (1.  cured  1.  healed);  hnprover; 
healer;    (raam.)   physician.    paranUimitoii 
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unliealed,  not  healed;  open  [sore,  baara]; 
vrt.  paraatuauitoB.  parantamlnen  Improv- 
ing, oetterlnr  Jne.,  ks,  paruitaa;  Improre- 
men't;  reparation;  jmmhin  pmi'mmimmifkwi 
to  Improve  a  tb.,  to  cure  a  tb..  to  remedy 
a  tb.,  as  a  cure  (1.  a  remedy)  for  a  tb.; 
/•nJhm  pmrmntmmUmkai  to  cure  (1.  as  a  cure 
for)  one. 
parantola  sanatorium,  bealtb-resort.  •vler«e 

Eatlent  (1.  ^est)  (at  a  sanatorium  1.  at  a 
ealtb- resort)  I 
p«rantu«  —  parata.  parantumaAon  (etup. 
tavoiltaan)  Incorrigible,  Irreclaimable;  cor- 
rection-proof; (paranematon)  Incurable 
[disease,  tautll,  . .  beyond  (1.  past)  recov- 
ery; confirmed  [Invalid,  raajarlkko];  vrt. 
•atteflMtoa.  parafitumattomasti  Incorrigi- 
bly, Irreclalmably;  (paranemattomastl)  in- 
curably, . .  beyond  (l.  past)  recovery,  pa- 
rantumauomuue  incorrigibility,  Incorrlgl- 
bleness;  (paranemattomuus)  Incurability, 
mcurableness.     parantumlnen    —   p«raa«* 

best;  pmrik)mmsim  pMMtH  ks.  parlMae- 
\  ^  f— fM— n  tbe  best  of  its  kind;  p^ 
ks.  pM-Mt'ftlkM  (bakus.);  p^ 
rmalta  on  ofb  pmrmPmimmn  (myOS:)  It  IS  as 
well  to  be  cautious;  ^  yiioMni  my  best 
(1.  dearest)  friend,  (nuorten  pubeessa:) 
my  Cbum;  pmrhmmm9m  [pmrhma\t9i,  -•!  jne.1 
fcwfc— w,  pmrmBimmm  pmmmmm  to  the  best  Of 
one's  [my,  your,  etc.]  ability,  to  tbe  ut- 
e's  abllltle    "  "* 


since  . . ,  senJilkeen  kun  . .] ;  «•  miM 
luld  '    '  ' 


ter  [sine 

hjnM  ^  that  would  be  too  good  (for  any- 
thing); eiml  M  foote  -^  (myOs.)  this  takes 
precedence  of  that  . . . 

papempHkulkuliiM  faster  [steamer,  hOsrry- 
lalval,  speedier;  par^mpiktdkainmn  h^po- 
m^n  (myos:)  a  better  horse  to  go.  -kykyi- 
nen  . .  with  (1.  of)  greater  ability,  more 
capable,  -lahjalnen  . .  of  (1.  with)  greater 
(I.  more)  talent (s),  better  (1.  more  greatly) 
gifted,  better  endowed  (by  nature),  -lajl- 
nen  . .  of  better  (1.  superior)  quality,  -oppl- 
nan  . .  quicker  to  learn,  . .  easier  to  teach. 
•«talnen  . .  In  better  circumstances;  . . 
better  off;  e«  pmrmmpi—mi9H  ..  you  who 
are  better  off  (In  life)  . . .  -palkkalnen  . . 
with  (1.  drawing;  a  better  salary,  better 
salaried  (1.  paid)  [position,  tolml] ;  pmrmm" 
pipmUkkmli—n  MmfimyHAi)  a  better  paarlng 
position;  pmr^mpipMhmttU  iy9tM  better 
paid  work,  work  conunandlng  better  pay 
(1.  wages).  -vdntliiM  . .  doing  better,  . . 
better  (off);  ..  In  better  health. 

parhaallaan,  parhalllaan  —  pandllMB.  par* 
" (enlmmikseen)  mostly,  for  the 


(les  (1.  powers),  (m 


most  of  oner  ,    . 

vol)  as  much  (1.  as  well)  as  one 
etc.]  can  [could],  what  one  can  [could], 
with  all  one's  might;  pmrkmm99m  tmMnuf 
emiMt  llM«.  pmrkmm99m  MMwMMn  In  one's 
best  years.  In  one's  prime,  in  the  prime  of 
life;  9n  pmrhmMm  twhintttmihmmn  poitmt  .. 
try  ail  (1.  try  as  hard  as)  I  can,  I  couldn't 
. . ,  in  spite  of  myself  (1.  try  with  all  my 
might  1.  no  matter  how  hard  I  tried)  I 
couldn't  . .;  slmui  olifl  pmrmOm)  kiri^itmrn 
HMmUm  HmH  you  had  better  write  him  at 
once;  imkdM  parfc— ma,  i^hdM  pmrmMtmmm 
do  one's  best.  paPMt'alkaa  Just  now;  Just 
then;  vrt.  paraillaaB. 

parata  (tuUa  paremmaksl)  get  (1.  grow) 
better,  be(come)  improved,  improve;  (ta- 
voiltaan) (get)  reform(ed);  (tervehtyA) 
recover,  convalesce,  get  well,  rally:  (Jill- 
leen)  be  restored  to  health;  be  (come) 
cured;  (eheAksi,  umpeen)  heal;  mi  aaim  m- 
ta  (L  MU)  pmrmnm  that  does  not  help  mat- 
ters any,  that  does  not  improve  (1.  mend) 
matters  (1.  the  matter),  the  case  will  net 
be  any  better  thereby,  (ei  volta)  nothing 
Is  gained  by  that. 

paraiilel  paradise.   -Ilniu  bird  of  paradise. 

paraUlelnllhana  . .  like  a  paradise,  supreme- 
ly beautiful;  heavenly,  -puku  nature's 
garb,  the  nude. 

paratkoons  hmrrm  (h  fmtuim)  ^  God  help 
me  [you,  him,  etc.]. 

paraue:  p«mMf«n  rnnUumn  —  parhaansa  mu* 
kaan,  kS.  para*. 

papemmanlnikAlnen  better-looking;  vrt.  pa^ 
rampL   -puoleinen  fairly  (1.  rather)  good. 

paremmln  better;  (ennemmin)  rather;  «(/« 
^  drive  faster!  whip  up  your  horse!  parem- 
muut  superiority:  superior  ability:  better 
(1.  superior)  quality;  (etusija)  precedence, 
advantage. 

parempi  better;  (laadultaan)  superior; 
[muutos]  pmrmmpman  pMin  [a  change]  for 
the  better;  pmrmtnpmmmm,  mmitU  pmrmmmmt 
our  betters,  those  better  than  we  are;  hUm 


(h  kUymyt)  pmr€ 

be  [she]  has  improved  in  looks,  his  [her] 
looks  have  improved,  he  [she]  looks  bet- 


most  part;  (etupa&ssa)  principally,  mainly, 
chiefly;  essentially,  substantially;  (etusi- 
jassa)  foremost,  first.  In  the  first  place; 
(yleensi)  generally,  parhalkai  —  paraUkaL 
partialn  —  paraa.   parhalten  —  paraitoa. 

pari  (yhteen  kuuluva)  pair;  (muuten:)  cou- 
ple [huom.  mdapmri  a  married  couple]; 
(llntu-,  kolra-  y.  m.)  brace:  (hevos-  tal 
vetojunta-)  team,  span;  (tolnen  samasta 
parlsta)  mate;  ^  mimmiHa  a  couple  of 
minutes,  two  or  three  minutes;  ^^  pMMU 
a  couple  of  days,  a  day  or  two:  '^  aanaa 
a  word  or  so,  a  word  (or  two);  Jonkun 
pmriMsm  (seurassa)  In  the  company  of  . . , 
In  a  p.'s  company,  in  company  with  . . , 
among  (the  company  of)  . . ,  (mukana) 
with . . ,  (yhdessi)  together  with  . .;  ifciwfa. 
e«n  pmrUn  [p«W«M]  among  people;  kmkai 
pmHm  htuuikhmitm  two  pairs  Of  gloves ; 
tmimmt  an  eJbiiXn  hmmaikhmmn  ^  where  is  the 
mate  to  this  glove?  where  is  the  other 
glove  (1.  the  other  one  of  this  pair  of 
gloves)?  rmhrnminnui  ^  a  loving  couple,  a 
pair  (1.  a  couple)  of  lovers,  the  lovers; 
mmankm  putnm  kan»»mal  ^  aanaa  may  I  have 
a  word  (1.  a  word  or  so  1.  a  word  or  two) 
with  you?  may  I  speak  to  you  for  a  mo- 
ment? folia  ihmUtmn  pmrUn  (joukkoon) 
get  (out)  among  people;  ykmi  ^  nMHH  (\. 
tUUmta)  a  pair  of  these,  -halkoinen  (kasv.) 
plnnately  cleft  (1.  parted),  plnnatifid;  vrt. 
parilakoinaa.  -Iievonan  one  of  the  team; 
pmrihmv—mt  team  (1.  span)  Of  horses,  team. 

Parlltl  Parts;  PwHMn  pmHtUUU  (hist.)  Mas- 
sacre of  St  BartholomewCs  day),  parlltl- 
lalnen  (a.  ft  s.)  Parisian. 

pariltltap  Parisian  woman  (1.  lady). 

p«plJakolnan    (kasv.)   pinnatlsect(ed). 

parlkaa  . .  forming  a  pair,  matching;  vrt. 
parinfaMB. 

parlkymmenti  about  (1.  some)  twenty, 
(about)  a  score. 

p«pllaa  (myds:  parlla)  grtdlron;  grtll. 

parillehtinan  (Kasv.)  pinnate,  -liutkalnen 
(kasv.)  pinnatilobed. 

parillinen  . .  placed  in  pairs,  . .  occurring  in 
pairs;  (tasalnen)  even  [number,  luku]; 
myOs  -=  parikaa;  pmHUUmt  tmhdmi  (kasv.) 
evenly  pinnate  leaves. 

parilolda  broil,  grtll. 

parineni  pmrUti  pMivUM  [viikkmm  y.  m.]  a 
couple  of  days  [weeks,  etc.1,  a  day  [a 
week,  etc.]  or  two.  pari(n)pilviinen  last- 
ing a  couple  of  days  (1.  a  day  or  two),  a 
couple  of  days'  . , , 
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p«ri|oMiin*n(kasv.)plnnatipartlte.  -ovi  dou- 
ble door,  folding  door,  -puoll  odd  [glove, 
hanslkasj:  paripaoiei  hanaikkaai  a  couple 
of  odd  gloves,  a  couple  of  gloves  that  are 
not  mates  (1.  that  don*t  match);  nMmM 
hansihkaat  avmt  pmrintni^t  these  gloves  are 
not  mates.  -r#kl  oob-slelgh;  bob-sled; 
(kahdenvedettftvtt)  two -horse  sleigh.  -Mttaa 
a  couple  of  hundred,  about  (I.  some)  two 
hundred. 

pariMnlkymmenti,  witaa,  -^uhaita  ks.  pa- 
ri IkynunmitM,  -•ataa,  -tuhatta. 

paritkunta  married  couple. 

p«riato  (fys.)  battery. 

p«rit«ll«  procure  (for  Immoral  purposes), 
pander,  (olla  sukupuollyhteydessi)  have 
(sexual)  Intercourse,  (elftlmestA:)  mate, 
copulate. 

p«riton  ks.  paripuoU;  ^  fo/bc  Odd  number. 

parlttaa  couple,  mate,  pair;  match;  vrt.  pa- 
ritolUu 

parittain  by  (1.  in)  pairs;  in  couples;  two 
by  (1.  and)  two;  by  twos,  in  twos,  parlt- 
iaIiMn  . .  placed  (1.  arranged  1.  situated)  in 
pairs,  . .  occurring  in  pairs;  vrt.  parilUnan. 

parittaja  procurer,  pimp,  pander,  vrt.  seur. 
-nalnan  procuress,  bawd. 

parittaminen  ks.  paritua.  parliUlaminan  » 
parlttalu.  parltialija  «  parlttaja.  parltUlu 
procuring,  pandering;  bawdry;  (suku- 
puoliyhdyntft)  sexual  intercourse,  copu- 
lation; vrt.  piaritus. 

parituhatta  a  couple  of  thousand;  (parisen-) 
about  (1.  some)  two  thousand. 

paritua  copulation;  (parittaminen)  coupling, 
mating,  pairing.  -«ika  pairing-time,  mat- 
ing-time,    -vlatti  sexual  Instinct. 

parillvaljakko  team  (of  horses),  span  (of 
horses);  (vaunuineen)  carriage  and  pair. 
-vaunut  two-horse  carriage  (1.  coach): 
pmrivawmut  aioivat  ohi  (myds:)  a  carriage 
and  pair  drove  by. 

parjaaja  defamer,  detractor;  libel  (l)er; 
(panettelija)  slanderer,  calumniator;  (her- 
Jaaja)  reviler.  parjaamlnen  defaming,  de- 
famation; slandering;  calunrniatlon;  vrt. 
seur.  parjata  defame,  detract;  (kirjalll- 
sesti)  libel;  (panetella)  slander,  calumni- 
ate, malign;  (haukkua,  herjata)  abuse, 
shower  (1.  heap)  abuse  upon,  revile. 

parjaua  defamation;  slander,  calumny; 
abuse;  vrt.  harjaas.  -halu  desire  to  abuse. 
-haluinan  . .  inclined  to  abuse;  abusive. 
-kirjotua  libeKous  article);  lampoon. 

parka  I.  (a.)  poor  [esim.  tytts  ^  poor  girl] ; 
(surkuteltava)  pitiable;  (kurja)  wretched, 
miserable.   II.  (s.)  =»  raukka,  II. 

parkaiseminen  =>  parkaisu.  parkaltta  cry 
out;  give  (1.  set  up)  a  scream  (1.  a  shriek 
1.  a  cry);  shriek,  scream;  (ulvalsta)  howl, 
yell,  bawl,  parkaitu  cry,  outcry;  (kimak- 
ka)  scream,  shriek;  (ulvaisu)  yell,  howl, 
bawl. 

parkatti  (permanto,  teatterissa)  parquet; 
orchestra,  -iattia  parquet  floor,  inlaid 
floor;    parquetry. 

parkikaat  barks  used  in  tanning. 

parkita  tan,  bark,  parkitaamaton  untanned. 
parkitaaminen  tanning,  barking,  parkltua- 
ainatt  »  parldksat. 

parkkl  I.  (kuori)  bark;  (nahkurin)  tanners' 
bark,  tan  (-bark). 

parkki  II.  =>  pasurL 

parkkl Dalne  (kem.)  tannin,  -tiappo  (kem.) 
tannic  acid,  tannin. 

parkklintua  be(come)  tanned  (1.  barked); 
(kuv.)  be  toughened,  toughen;  nahkuM  on 
aiksi  hyvin  parkkiintwmwa,  mttH  . .  my  hide 
is  so  tough  (ened)  that  . . . 

parkkilalva  bark,  barque.  • 

parkkumi  (kangas)  fustian. 


parku  screaming,  shrieking;  cry(lng);  (ul- 
vonta)  3rell(lng),  howl(ing),  bawl(ing). 
parkua  shriek,  scream;  cry;  (ulvoa)  howl, 
yell,  bawl,  parkuja  one  who  screams  (1. 
yells  1.  bawls):  bawler. 

parlamantaarlnan  parliamentary  [system  of 
government,   hallitustapa]. 

parlamantti  parliament;  (Englannin  parla- 
menttia  tarkottaen,  myOs:)  Parliament. 
H^kennua  parliament  building,  house  of 
parliament. 

paro(o)n|  baron.    paro(o)nltar  baroness. 

parrAkaa  bearded,  . .  with  a  beard;  (Jkpv.) 
whiskered;  parrmkhamt  kmrnvt  bearded 
face,  (karkean)  bristly  face,  parrakkuua 
. .  being  bearded;  hMmmn  pmrrmhkuutenaa  . . 
(myOs:)  his  (having  a)  beard. 

parranlaJaJa  (parturi)  barber.  -aJo  shaving. 

parranajolkona  safety- razor,  -kuppi  shav- 
ing-cup. -vatikaai  sbaving  outfit. 

parranlaaavu  growth  of  beard;  hmiUa  on 
hw»no  p€wranka*ou  they  have  thin  beards 
(1.  a  thin  beard),  -lelkkuu  trimming  of  a 
beard,  -ainki  stubble;  vahoo  pmrrmnMSnki 
(1.  V.)  several  [three,  etc.]  days*  growth 
of  beard. 

parraa  brink,  verge  (etup.  kuv.);  (astian  y. 
m.)  brim,  rim;  (reuna)  edge;  (reelinki, 
lalvan)  railing,  gunwale;  iyrkUntomn 
[ihillafi]  pmrtatdia  on  the  brink  of  the  prec- 
ipice [the  chasm] ;  off*  koudmn  pmrtomUa 
stand  on  the  verge  (1.  the  brink)  of  the 
grave,  have  one  foot  in  the  grave;  pmriko' 
don  pmrtmmiim  on  the  verge  (1.  the  brink) 
of  ruin;  pmrarikon  pmrtaaUm  on  the  verge 
of  bankruptcy. 

parraaltpuu  (laivan)  rail(lng):  gunwale. 
-taaa:  nouaoo  [Hdom]  parroBiaaoUm  rises 
[comes  up]  to  the  brim;  on  pmrraB\toaoUm 
1.  -tmamn  is  Up  to  the  brim. 

parraton  beardless,  unbearded,  parratlo- 
muua  beardlessness,  absence  of  beard, 
parrottua  become  bearded  (1.  covered  with 
a  beard),  get  (1.  grow)  a  beard. 

parru  (small)  square  timber,  (Engl.)  spar; 
(hirsi)  beam;  vrt.  katto^. 

paraa  (kasv.)  asparagus.  -Iiaini  «-  edell. 
-kimppu  bunch  of  asparagus(-tips). 

parti  beam;  spar;  (katon-)  tie-beam.  Joist; 
(orsi)  pole;  (navetan)  stall:  pen;  pmnno 
panillo  kuivamaan  hang  on  the  beams  (1. 
on  poles)  to  dry. 

parala  darn   [stockings,  sukkial;   (paikata) 

Satch;  (korjata)  mend,  paraima-  (yhd.) 
s.  parsin-.  parti minen  darning;  patching; 
mending. 

parainDlanka  darning -cotton;  (villalnen) 
darning-wool,  darning -worsted,  -neula 
darning-needle. 

parta  beard;  whiskers;  vrt.  leuka~,  piikki^, 
poski'-',  pujo'*',  pukin^  y.  m. 

pariaalia  ks.  parraa. 

partahuulinan  . .  with  a  moustache;  (par- 
talnen)  bearded. 

partalnan  »  parrakat;  (yhd.)  .  .-bearded 
[esim.  muMtm'^  black -bearded;  pitkd'^ 
long-bearded],   partaituut  ks.  parrakkuua. 

parURJikAIA  (kasv.)  beard-moss,  necklace- 
moss,  -karva  hair  (out)  of  one's  beard, 
•nlekka  »  partasuu.  -rohtuma  1.  -alanl 
barbers*  itch,  -aalppua  shaving-soap,  -aul- 
nan  bearded,  . .  with  a  beard;  whiskered. 
-auti  shaving-brush,  -tuu  I.  (a.)  »  parta- 
•uinen.  II.  (s.)  bearded  man.  -vaiial  razor, 
-veiitlhlaltin   razor-strop,  strop. 

parti k kali  (kiel.,  «  apusana)  particle. 

partioljoukko  1.  -kunta  scouting  party;  (sis- 
sijoukko)  band  of  raiders,  gue(r)rllla  band, 
partiolainen,  partiomlaa  (sot.)  raider; 
gue(r)rllla. 
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pwtlopolka  boy  scout.  -Iiili«  boy  scout 
movement. 

partiol  r«ik«lil  ntt  excursionist ;  rambler ; 
(sot.)  raider;  ffue(r)rllla.  -ratki  expedi- 
tion; (retkeily)  ramble,  str<ni,  excursion; 
(sot.)  raid,  incursion,  inroad. 

paptiaiippl  (kiel.,  »  laatutapa)  participle. 
-iipjMtelmi  (kiel.)  participial  construction. 

pariitiivi  (kiel.,  «  osanto)  partitive  (case). 

parturl  barber,  parturlnkylui  barbers*  sigm 
(1.  pole).  pariurltUMi  barber  sbop;  tonso- 
rial  parlor(s):  (Eng-I.)  barber's  shop. 

parvMlia  (esim.  kaloista:)  shoal,  school, 
(mehil&isisU:)  swarm;  (linnuista  y.  m.:> 
flock;  (tunkeilla)  crowd,  throng. 

parte! lu  shoaling  Jne.,  ks.  parveilla.  -«lka 
swarming- time. 

parveke  (rakennuksesta  ulkoneva,  myOs 
teatterln)  balcony;  (lehteri)  gallery;  (tl- 
lap&inen,  kilpailuradalla  y.  m.)  stand,  grand 
stand;  (lava)  platform,  -paikka  1.  -aija 
seat  in  the  balcony;  (lehteri-)  seat  in  the 
gallery,  gallery  seat. 

parvi  I.  (liuta)  swarm;  (lintu-  y.  m.)  flock, 
(lentAvft)  flight;  bevy  [huom.  iytt6^  bevy 
of  girls];  (kala-)  shoal,  school;  (joukkue) 
band,  troop,  (suuri)  host;  (lauma)  herd, 
pack;  (ryhmA)  group,  party;  cluster;  pmr- 
vUaa  ks.  parrittain. 

papvi  n.  (y linen)  loft;  (vintti)  garret,  attic. 

parvittain  In  swarms;  (kaloista:)  in  shoals, 
in  schools:  (linnuista  y.  m.:)  in  flocks; 
(ryhmlttftin)  in  groups. 

-paa,  -pis  (loppulilte)  ks.  -pa,  -pM. 

paaaadl-  ks.  pMsadi-. 

pataltti  (min.)  basalt. 

patianasi   (korttl-)  solitaire. 

patko  (silmft-)  trachoma. 

patma  (lanka-)  skein,  pasmata  (panna  pas- 
moille)  put  (1.  wind)  in  (to)  skeins. 

pasaadiltuuli  trade-wind.  -vyOhyka  region 
(1.  zone)  of  (the)  trade-winds. 

paatari  I.  one  who  serves  (1.  attends  upon 
..);   (Urjoilija)  waiter. 

paatari  II.  ks.  harppL 

paasarlllnalnan  waitress,  -poik*  (hotellin) 
bell-boy;   (mer.)  cabin-boy;  vrt.  pikentti- 


I  serve;  (tarjollla)  wait  [upon  a  p.,  Jo- 
takuta] ;  attend  [upon  . .] ;  vrt.  myOs  sopia. 

paaai  (matka-)  passport;  (kuljetus-)  pass; 
vrt.    matka"". 

paaallvi  (kiel.)  passive  (voice),  -muodoatua 
passive  construction,  -muoto  passive  (form). 

paaallvlnan  passive;  unresisting. 

paaaimakau  passport  fee.  paaai ntarkaatua 
examination  of  passports,  paaaitolmitto  — 
passivirasto.  pasaiton  . .  without  a  passport. 

paaaittaa  (iahett&&)  send,  ship,  (^Ispatch, 
(jobonkin)  take  (1.  convey)  to,  transport; 
(panna  menemftAn)  pass;  (var'ustaa  passl- 
tuslipulla)  provide  with  a  permit;  ^^  mmam- 
ta  poia  Ship  out  of  the  country,  deport 
(from  the  country);  m/a«  pa»9it9ttiin  im- 
ninoankitamn  the  man  was  sent  (1.  taken) 
to  the  state  prison,  paaalttamlnan,  paaaltua 
sending,  dispatching;  transportation,  paa- 
altuallppu  permit. 

paaalwlraato  department  [of  the  government 
in  Russia]  in  charge  of  issuing  passports; 
(1.  v.  Yhdysv.)  Bureau  of  Citizenship. 

paaialllmaalaua  (-maalaamlnen)  pastel  (1. 
crayon)  drawing;  (pastelli)  pastel. 

paatarnakka  (kasv.)  parsnip. 

pattilli  (apt.)  lozenge,  pastll(le),  troche. 

paatari  pastor,  parson,  minister,  paatorin- 
kanaila  office  where  the  clerical  work  of 
a  [Finnish]  minister  is  handled,  minis- 
ter's office. 

paalAroida,  paatdriaaarata  Pasteurize;  pa«- 


tdroitum  mmii^a  Pasteurized  milk«    paat5- 
roimlnan  Pasteurization. 

paauri  (elftUit.)  white  bream,  (Engl.)  bream- 
flat. 

paauttaa  calcine  [ore,  malmeja],  roast. 
paautua  calcination,  roasting,  paautuauuni 
(malmin)   roasting- oven. 

paauuna  trombone;  (vanhanajan)  trumpet; 
tnomiopiUpiin  ^  the  trump  of  doom,  paauu- 
nanpuhalt«Ja  trombone  player,  trombonist. 

pata  I.  (keitto-)  pot,  kettle,  (pannu)  pan; 
skillet;  ~  kattiUut  moimma  (,  mnata  kytki 
kmnmaltakin)  (sananl.)  Its  (a  case  of)  the 
pot  calling  the  kettle  black;  olta^yvsa  po- 
tmm  ionkun  kmnssa  be  on  good  (1.  friendly 
1.  Intimate)  terms  with  one.  n.  (kortelssa:) 
spade,  (patamaa  1.  -vArl)  spades. 

pataljuoppo  hard  drinker,  confirmed  drunk- 
ard, sot;  (jkpv.)  boozer.  -kortU  1.  -lahti 
spade,  -koukku  pot-hook,  -lakki  skull- 
cap;  (turkkilaisen)  fez,  tarboosh. 

pataljoona  (sot.)  battalion. 

pataljoonanjkomantaja  1.  -piilllkkA  com- 
mander of  a  battalion,  -iiikiri  surgeon  of 
a  battalion;  (sotilas-)  army  surgeon, 
^aarnaaja  (army)  chaplain. 

paUIJoonittaIn  in  (1.  by)  battalions. 

paUfiuha:  pmtatuhmkmi  ks.  haukkua,  plestK 
(pahanpAlvftiseksi).  -maa  (suit  of)  spades. 

patamalnan  . .  (shaped)  like  a  pot.  . .  re- 
sembling (1.  . .  of  the  shape  of)  a  pot. 

patalpalati  (keitt.)  pot-roast,  -rani  1.  -rimi 
a  good-for-nothing  old  kettle  (1.  pot). 
-rumpu  kettle-drum,  -vanhoililnan  ks.  ru- 
ttvaBhoilUnen.    ^toai  ace  of  spades. 

paUllla,  paUiila:  MydU  hnhtm  pmtmitta,  m«fi. 
iWl  hnltnn  ptitmilU  go  to  see  one,  call  on  (1. 
visit)  a  p.,  (haastattamassa)  interview  a  p., 
(neuvoa  kysymftsstt)  consult  a  p. 

paUntlnllalalnan  patented,  -hakamua  ap- 
plication for  a  patent,  -haltija  patentee, 
-aaanut  patented. 

paUntU  (keksija-)  patent  [on  (1.  for)  .., 
jollekln]. 

pauntti-  (yhd.)  patent  [eslm.  -^lailkm  patent 
medicine;  -olfcetM  patent  right],  -anomua 
1.  -hakamua  «  patantinhakemua.  -lakl  pat- 
ent law(s).  -iukko  patent  lock  [eri  laje- 
Ja:  Yale  lock,  combination  lock,  safety- 
lock,  duplex -lock  y.  m.l.  -toimlato  1.  -= 
pateattivirasto;  2.  (yksltylnen)  patent 
agency,    -viraato  (Yhdysv.)  Patent  Office. 

patilnl  (-kenkA)  congress  shoe. 

patja  mattress;  bed  (etup.  yhd.);  (pftftn- 
alus-)  pillow,  (koko  sAngyn  levyinen)  bol- 
ster; vrt.  htfyhea^,  olkl«.  patjakangaa 
(bed)tlcklng.  paganpillilnan  (bed)tlck. 
cover  (1.  tick)  of  a  mattress;  vrt.  pieluk- 
••npMXIliiieii. 

pato  dam;  (Joessa,  myds:)  weir;  (ranta-) 
embankment,  levee,  dike,  sea-wall;  vrt. 
lohi-'.  patoaminan  damming  (up  1.  off). 
patoiuukku  sluice  (-gate),  patoua  1.  »  pa- 
toaminan; 9.  =  pat9.  batoutua  be(come) 
dammed  up;  (tukkeutua)  be(come)  blocked 
(up);  pmtaatnnut  dammed  up,  blocked  (up). 
patoutuma:  patovtnma  io€9»a  the  place 
where  the  river  is  blocked  (up). 

patrlarkallinan  patriarchal.  patrlarkka 
(raam.)  patriarch. 

patrlial  (hist.)  patrician. 

patroona  (pyssyn-)  cartridge;  kova  «  ball- 
cartridge;  Kyhu  (\.  tyhiS)  -  blank  car- 
tridge. 

patro^ni^  (yhd.)  cartridge-  [eslm.  ^koimto 
cartridge-case;  'laukku  cartridge-bag; 
'0y6  cartridge-belt],  -laatikko  cartridge- 
box,    -tatku  cartridge-case. 

patrulli   (kulkuvalitl)  patrol,  guard,    -laita 

patrol  (boat). 
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Ptttfuurub  I.  (maa-)  squire;  master;  vrt. 
ruuldii'*'. 

patruuna  II.  —  patroona. 

pataainan  (yM.)  . .  with  . .  pillars  [eslm. 
korkma^  With  hlffh  pillars]. 

pataaa  statue;  (pylvas)  pillar,  (puu-)  post; 
(kolonna)  column,  (Joskus:)  shaft;  vrt. 
Innra'^v  muUto«^»  •uola«^»  tuU'^  y.  m. 
-pyhlmva  styllte. 

paitarl  (sot.)  battery,  -lull  fire  from  the 
batteries  [of  ..]. 

patti  spavin.  -Jalkalnarf  spavined  [horse, 
hevonen] . 

paiukka  rawhide;  blacksnake;  (pilska)  whip; 
vrt.  pamppn;  ontas  ptthtkhmm  hUrnkmUm 
Whip  one  with  a  blacksnake,  (jkpv.)  give 
one  some  rawhide;  vrt.  klmmen^. 

pau  pop!  bang!  crack!  vrt.  plu. 

pauhaaminan  roaring  Jne.,  ks.  panhala.  pau- 
haava  roaring  [cataract,  putous;  sea,  me- 
ri],  thundering;  (mjrrskyfsft)  stormy,  pau- 
hallla  (be)  roar(lng);  (puheessa.  saamas- 
sa  y.  m.)  be  thundering,  be  fulminating; 
vrt.  seur.  pauhau  (kohlsta)  roar;  (jymlstft) 
rumble;  uyrlsU)  thunder  [(forth)  de- 
nunciations against  vice,  paheita  vastaan] ; 
(m3rrskyti)  storm;  (meluta)  make  a 
(dreadful)  noise;  (puhua  mahtalllen)  brag; 
(saamata  volmalllsesti)  fulminate;  m«H 
pauhaa  the  sea  Is  roaring,  a  storm  is  rag- 
mg  on  the  sea;  ukkonmn  pauhaa  (the)  thun- 
der Is  roaring  (1.  is  rumbling),  it  is  thun- 
dering, it  thunders,  there  is  a  thunder- 
storm, pauhina  roar,  rumble,  rumbling; 
thunder  (ing),  roll;  storm;  din,  noise, 
clamor;  komk^n  pauhina  din  (1.  roar)  of  the 
cataract,  (kaukainen)  rumble  of  the  cata- 
ract, noise  (1.  roar)  of  the  rapids,  pauhu 
»  pauhina;  akkoa^n  pauhu  din  (1.  roar)  Of 
thunder. 

paukahdalla  be  cracking,  be  snapping;  give 
loud  reports:  (eslm.  ovet)  be  slamming; 
(ritlstft)  crackle,  be  crackling;  vrt.  pa- 
mahdella.  paukahdua  crack;  report;  (eslm. 
ukkosen)  clap,  peal;  (oven)  slam,  bang; 
(pamahdus)  explosion;  pymmyn  paukahdum 
crack  (I.  report)  of  a  gun.  paukahduttaa 
->  pamahduttaa;  paukahduttaa  kiinni  (eslm. 
ovl)  shut  . .  with  a  bang  (1.  a  slam),  slam 
(1.  bang) . .  to  (1.  shut),  slam,  bang,  (eslm. 
porttl)  clap  . .  to,  (eslm.  kirja)  slap  . .  shut 
(1.  to).    • 

paukahtaa  crack,  snap;  (pamahtaa)  give  (1. 
make)  a  (loud)  report;  detonate;  (eslm. 
ovesta:)  slam,  bang;  (r&J&htftft)  explode; 
'^  kiinni  (eslm.  ovi)  shut  (1.  be  shut)  with 
a  bang,  bang  (1.  slam)  shut  (1.  to),  (esim. 
porttl)  clap  to;  pr««r  paukahti  the  gun 
went  off  (with  a  report);  bang  (1.  crack), 
went  the  gun;  vrt.  pamahtaa,  poksahtaa. 
paukahtamlnan  cracking,  snapping;  explod- 
ing;  detonation. 

pauka  cracking,  snapping,  popping;  thun- 
der(ing);  (paukutus)  clapping;  (Jymy) 
noise,  din,  roar;  hirva  ovimn  ^  frightful 
banging  of  doors;  pyyi^n  **  crack  (1.  re- 

gort  1.  clamor)  of  guns,  rattle  of  the  mus- 
ets;  tykkimn  '^  booming  (1.  thunder  1. 
roar)  of  (the)  cannon,  (din  of)  cannonad- 
ing, roar  (1.  boom)  of  the  guns,  paukkaa 
"  paukkua.  paukku  crack,  snap;  report; 
clap;  (pamahdus)  explosion;  vrt.  pauke. 
paukkua  make  a  noise;  (be)  crack(ing), 
(be)  snap(ping);  (ryskft&)  crash;  (jymls- 
t&)  thunder,  boom;  (paukahdella)  peal, 
clap;  (r&tist&)  rattle,  crackle;  kuuMipuut 
paukknoat     paiamM»aan     spruce      firewood 


crackles    in   burning;    nurkat  paukkt 
pakkanmn  paukkuu  nurki99a  it  Is   freezing 
80  hard  that  the  walls  crack;  oo9t  pauk' 


kuoat  the  doors  are  banging  (I.  are  slam- 
ming) ;  pyuayt  pauMudvat  (the)  guns  were 
cracking  (1.  were  going  off);  tykit  pauk- 
kuoat  the  cannons  (1.  the  guns)  are  booming 
(L  thundering),  paukkullla  —  paukahdalla; 
vrt.  myOs:  paukkua.  paukkuminan  —  pauka. 

paukkulpuut  crackling  wood,  -aionaall  det- 
onating signal;  (rautatlen)  detonator,  rail- 
road torpedo. 

paukkuva  cracking;  booming,  thundering; 
rattimg;  crackling;  ^  it€ioi)pakkanan  a 
snappmg  cold  winter's  day  (1.  night),  pau- 
kunta  —  pauke.  paukutalla  —  paukuttaa; 
paakuttalavai  Uikkipy9ay§0Mn  are  cracking 
their  toy  pistols. 

paukuttaa  clap  [one's  hands,  kisiaanl; 
crack;  (rftmisytUfi)  cause  to  rattle  (1.  to 
crackle);  make  a  dreadful  noise  (1.  dm) 
with;  (ovia,  pulpetteja  y.  m.)  bang,  slam; 
clatter;  (koputtaa)  rap,  be  rapping;  mmt- 
fiota  ^  thunder  (forth)  from  the  pulpit, 
paukuttaminan,  paukutua  making  a  noise 
[with  . .] ;  (k&sien)  clapping;  (ovlen)  bang- 
ing, slamming;  clatter  (Ing) ;  (melu)  noise; 
vrt.  pauke. 

paula  I.  (ansa)  snare,  trap;  (kuv.)  tolls. 

paula  n.  (nyOrl)  cord,  string;  (kengan-  y.  m.) 
lace,  strap;  (verkon)  rope  [tdipa$da  foot- 
rope;  yiipauia  head-rope] ;  kmngUn  pauial 
Shoe-Strings,  shoe-laces,  straps  for  shoes, 
strapping,    -kanki  lace-shoe,  laced  shoe. 

paulottaa  lace  up  [a  shoe,  kenkft] ;  strap 
(up),  tie  (up),  paulottaminan,  paulotua 
lacing  up;  strapping  (myOs  konkr.). 

pauaal  (mus.)  rest,  pause,  -markki  (mus.) 
rest. 

pavlaani  (eiaint.)  baboon. 

paviljonki  (huvimaja)  pavilion. 

patunpaiko  bean-pod;  vrt.  heraeenpalko. 

paatali  ks.  peijakaa. 

pahku  litter;  vrt.  turve^.  -vuoda  litter  of 
straw. 

pahmanaminan  softening,  pahmannya  soft- 
ening; aivojmn  pmhmmnnya  softening  of  the 
brain,  pahmantyi  —  pehmetlL  panmantl- 
mlnan  softening,  pahmantii  make  . .  soft 
(-er).  soften  (myos  kuv.);  make  ..  more 
pliable;  (16yhentftft)  loosen;  (llentUfi)  mol- 
lify; mm  pmhmmnai  hdnmn  mydOmmnmS  that 
softened  his  heart;  mm  pmhmantan  vataan 
(lOyhentAA)  that  will  loosen  (1.  relieve) 
the  bowels;  vrt. pehmlttXM.  pahmaU  soften, 
become  (1.  grow  1.  get)  soft(er);  become 
(more)  pliable;  (hedelmistil  Ja  kuv.)  mel- 
low; (heltyA)  grow  tender,  relent;  (lieven- 
tyA)  be  (come)  mollified,  melt;  kmrakm  pah' 
mmnmm  the  consonant  is  softened;  vrt.  peh- 
mitlL  pahmaya  softness;  pliability;  mel- 
lowness, blandness;  gentleness,  tender- 
ness; lenience,  lenity;  vrt.  pehmel;  MSnan 
pmhmmym  softness  (1.  mellowness  1.  bland- 
ness) of  the  voice. 

pahmai  soft;  (mehulsa,  sulava)  mellow, 
bland;  (hento)  gentle,  tender:  supple; 
(talpuisa)  pliant,  pliable;  yielding;  (h(Hia) 
lenient;  prnhmmimmH  kanaimma  (klrJa)  in  limp 
covers  (1.  binding);  ~  imipd  soft  bread, 
fresh  bread:  ~  luonnm  yielding  (1.  pliant) 
disposition  (1.  nature),  (neikko)  weak  char- 
acter; **  ddni  mellow  (1.  soft  1.  bland)  voice. 

pahmai-  (ybd.)  soft-.  . .  with  soft  . .  [eslm. 
'kuorinmn  soft -shelled;  'kdtinan  .  .  With 
soft  hands],  -karvalnan  soft-haired; 
downy;  woolly,  -kiailnan  (sammal-)  lisp- 
ing. -II Hainan:  mm  on  pmhmmSiihainmn  Its 
meat  is  tender,  -pohjalnan  . .  with  a  soft 
(1.  a  muddy)  bottom;  pmhmmUpmhfmimmt  kmn- 
gUt  soft -soled  shoes. 

pahmaiati  softly;  blandly;  gently,  tenderly; 
leniently. 
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p«linMitydimlii«n  soft-  (1.  tender-hearted. 

pehmiUyi  ks.  pahnltl. 

pelimltlliniiiMi  softenlnff,  moUlflcatlon.  peli- 
mltttl  make  . .  soft,  soften;  make  . .  plia- 
ble; (esim.  bedelmft)  mellow,  make  . .  mel- 
low; (Uottamalla)  macerate;  (kuv.)  melt, 
thaw;  pmhmittSa  ionkun  ««lfc«  (kUV.)  warm 
(1.  dust)  one's  Jacket,  ^ive  one  a  (sound) 
thrasbinff;  vrt.  p^hoMntXiL  pelimitye  soft- 
eninff;  mellowing;  (Uottamalla)  macera- 
tion; (selkftsauna)  tbrasUng;  vrt.  edell. 
rUmia  (be)  sorten(ed),  become  (1.  grow 
gret)  soft:  become  pliable;  (hedelmlstl 
y.  njj  mellow;  vi  l.  pehni«H.  pehmointn 
p-  pvbxav*.  pflhmuftUa  .sotttiiK  inaki^ . .  Aotl, 
( vaimUa)  i»ail ;  wad,  eiu  rr,  p»hmy l  =  pehm«M. 

pebtorJ  rureman  (I.  siiperiiilL^fuJeni)  on  a 
farm;    (£nffL)    siewara. 

p«lJa«rntnBn    «»   pttkuttMnilnan. 

peijal»«t  (solemn)    Tunerai  feast;   vrl.  I»r- 

p«jJakAa  tlje  deuce,  the  diokens;  ~  vimkHitn 
(ffiyiis:)  by  Jove:  by  Jingo!  ptijakkam 
AyifiT  a^ucedly  (food;  iUM  ^  oh,  Uie  dickens! 
oh,  the  deuce:  you  don  t  say  so: 

p«ijKtAr  peljaut  ^  pfltkuttut  petkutu». 

p«il(l(o  (hob)g^obnn.  (sadiussar)  Irullr  (blr- 
vio)  ogre;  (kummuus)  spook,  g-host; 
(kuv.)  boe-ey,  but? bear;  f^tiatlMmin  *-  ine 
specter   ih  the  bugbear)  of  aociaUsm. 

paitailla  —  peUatft*  1.  pellsilu  looking  at  d.s. 
In  the  mirror. 

p«1Uu  t.  ip«iiij)sa)  look  at  o.s.  (L  at  ono^s 
face)  in  ihe  jookins-glass  (I.  in  the  mir- 
ror>,  stand  before  (L  look  in)  the  ( look- 
ing->«-lftfls;  *J.  (mer.  =  mitata  veden  ay. 
vyyLU)  sound.  peUaue  l.  —  p*lUUii;  2. 
<mer.>  sounding.  .,    , 

p«||t  looking  FlBiS,  glass;  mirror;  O^kk  ) 
ni^eculiJKK  (oven)  pain^h  hiUt^han  ptiliin 
(I.  pmiUMta),  miitM  nHytm  see  in  the  look- 
ing-glas!^  how  you  look;  milmH  *n  miwtmn  — 
the  eye  U  thii  mirror  of  the  souh  vrt.  h«i- 
Jutut-.  ^ikkunapiate-g-lass  window-  -fcip- 
Ita*  giasay  [surface,  pinia] ;  <cslm.  jarve?i- 
Vk:\  .  .  siTiootb  (1.  clear)  as  glass,  . .  lik(j 
a  mirror,  mirror- 1  Ike  li&ke,  Jftrvij;  .,  (as) 
clear  as  a  mirror;  (esirn.  meialltastiasta') 
,.  shining  like  a  irdrror  (1.  like  glassy 
-kuva  reriettion,  reflecied  image;  imagij 
cmvds  kuv.).  -Ia>l  (la^iiiajina)  pJate  ^\%a^» 
mirror -plate,  mlrror-giaas. 

p«illo|k*hy»l  -puitieftt  ]'M^kliikr  srla^H  rraiMc; 
frame  of  a  iaii.<,.. 

pelliloti  1.  (ovi,  Jossa  on  pelll)  door  wltb  a 
mirror  on  It;  S.  (panel!-)  paneled  door. 
-pinia  glassy  surface,  -plntalnen  . .  wltb 
a  glassy  surface;  . .  (as)  smooth  as  glass. 
-iyynl  . .  (as)  smooth  as  glass. 

pelpponen,  pelppo  (eiaint.)  chaffinch;  finch. 

p«lt«U  (nabk.  &  virj.)  fix  (1.  set)  . .  with 
mordant;  mordant. 

p«it«  cover;  (verbo)  covering,  veil,  envel- 
ope, case,  (luonnont.)  integument;  (s&n- 
ky-)  quilt,  comforter,  (viltti)  blanket 
[buom.  laml^  blanket  of  snow],  (paksu, 
karkea)  rug;  vrt.  htfyhen^,  karva^»  p«Ml- 
lya^  y.  m. 

peit«l«sl  glass  shade  (1.  case  1.  protector). 

peit«lli  (be)  cover(ing)  [with.  Jollakin], 
cover  ..up;  wrap  up;  muffle;  (salata) 
conceal,  bide;  (kuv.)  disguise,  cloak,  veil; 
mask  [one's  feelings,  tunteitaan],  dissem- 
ble; (silotella)  palliate,  gloss  (1.  vamisb) 
over;  pmitmti^n  (peitetyin  sanoin)  in  covert 
(1.  disguised)  words  (1.  terms),  covertly, 
mdlrectly  [huom.  animm  pmitmttmn  ymmArtMd 
mnt  (indirectly),  intimate,  msinuate];  ~ 
mUuimmmiiimm  cover  one's  nakedness;  '^ 
pUmitmmglOBt  over  (1.  doik  L  hide)  one'i 


faults,  peiielty  covert,  veiled  [allusion, 
viittaus],  disguised,  vrt.  seur. 

paitetty  covered  (up),  wrapped  (1.  muffled) 
up;  enveloped,  sbrouded,  veiled:  (salattu, 
piilotettu)  hidden,  concealed;  (kuv.)  dis- 
guised, covert;  vrt.  pelttiA;  pmitmtyin  m- 
noin  in  veiled  words;  hmutmam  ^  . .  laid  in 
the  grave,  buried;  MnUbriUn  ^  shrouded 
(1.  veiled)  in  obscurity  (1.  in  mystery) ;  mo- 
toUlm  ^  carpeted  [floor,  lattia]:  turpmittm 
^  turfed  [roof,  katto], . .  covered  with  sod. 

peltin  cover(ing);  envelope,  case.  -Myhenet 
(linnun)  coverts,  -kalvo  (luonnont.)  tegu- 
ment. Integument. 

peltonompelu  quilting,  -kehi  quilting- frame. 

peitoa:  olEa  pmltok^amm  be  covered,  (plilos- 
sa)  keep  out  of  sight,  (salassa)  be  hidden, 
be  concealed. 

peltota  1.  (rusikoida)  maul,  beat  soundly; 
8.  «  p«itata;  «»  ioku  pahmtp^UvUtmkgi  (1.  V.) 
whip  (1.  beat)  one  within  an  inch  of  his  life. 

peltal  spear;  lance,  pike;  vrt.  k^ihfta.  -mlet 
lancer;  spearman. 

peltta,  peittauaaine  (tekn.)  mordant. 

paitteinan  (yhd.)  covered  with  . . ,  .  .-cov- 
ered [esim.  iwani^  . .  covered  with  snow, 
snow- covered] . 

paittalafliinen  covering  (up)  jne.,  ks.  p«ltollK. 
peitulemitU  unreservedly,  undlsguisedlv; 
(suoraan)  in  so  many  words,  in  plain  words 
(L  terms),  straight  out;  (avomiellsesti) 
frankly,  openly;  Unuvm  ndMphmmtuU  pmtt^ 
tmlmmntta  express  one's  opinion  unreserved- 
ly. paltlaleniitidmAaU  ks.  edeU.  p«itlal»- 
miton  undisguised,  plain,  unconcealed; 
(korlstelematon)  unembellished;  (avomie- 
Unen)  unreserved,  frank,  open:  (suora) 
downright;  (e^aston)  naked,  nude;  (tees- 
ken  telem&tOn)  unaffected,  unfeigned  [plea- 
sure, mielihyva],  sincere;  unsophisticated; 
pmittmlmmMitSmMt  fgUuimt  naked  (1.  cold) 
facts;  pmittmtmnUUSn  totmu  the  plain  un- 
varnished truth,    paittaly  —  pelttoUmlnM. 

peltto  cover(lng);  (suoJa)  shelter;  myOs  — 
•inkypelto;  pmiton  Mm  (s&nkyyn)  under 
the  quilt (s);  olla/»fiWnp«l#MMt  be  covered 
(up)  by  (1.  with),  (alia)  be  under  . . , 
(bautautuneena)  be  burled  in.  (piilottama- 
na,  esim.  metsAn)  be  bidden  (L  concealed) 
by  (1.  in),  (verbossa)  be  wrapped  up  in 
(1.  with),  (esim.  savun)  be  enveloped  in, 
(kuv.,  esim.  hftm&rftn)  be  shrouded  (1. 
veiled)  in  [buom.  olfa  pUvUn  pmitosaa  (tal- 
vas)  be  clouded  over,  be  cloudy,  be  over- 
cast, be  overspread  with  clouds] ;  imor«fi 
pmittoon  lumottu  spirited  into  the  mountain. 

pelttyi  become  (1.  get)  covered  [with,  jol- 
lakin], be(come)  covered  up,  be(come) 
wrapped  up  Tin,  Johonkln];  (vajota)  be 
(-come)  embedded  in,  (k&AriytyA)  be(come) 
enveloped  (1. shrouded  1. veiled)  in;  ^^  Mdb- 
iKMmbe(come)  embedded  in  sand;  «  lummmn 
become  (1.  get)  covered  with  (1.  buried  in) 
snow,  become  covered  up  in  snow^  be 
snowed  in  (1.  under),  get  snowed  in;  «a- 
rinko  [kuu]  pmittyi  pilvUn  the  sun  became 
(1.  was)  clouded  over,  (piiloutui)  the  sun 
was  bidden  (1.  hid  itself)  behind  the  clouds, 
the  moon  was  shrouded  (L  veiled)  in  clouds. 

peitaminen  covering  (up)  Jne.,  ks.  peittXiL 
pelttimitAn  uncovered;  vrt.  peittalemXtttn. 

paitUytyi  cover  o.s.  (up)  [with  . . ,  Jolla- 
kin], cover  itself;  (pilloutua)  bide  (1.  con- 
ceal) O.S..  hide  itself;  vrt.  seur. 

peittii  cover,  cover  up,  cover  over;  (verbo- 
ta)  wrap  up,  muffle  up,  envelope  [in,  Jo- 
bonkin;  with,  Jollakin];  veil,  (en)8hroud; 
(est&&  n&kym&stA)  prevent  seeing,  (kuv.) 
eclipse,  throw  into  the  shade:  (salata) 
hide  (. .  from  view),  conceal,  (kuv.)  dis- 
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guise,  cloak,  mask;  (maaban)  embed; 
(hautaan)  bury,  inter;  (tekn.)  lay,  overlay, 
case,  coat,  line;  ~  fumtaan  lay  in  tbe 
grave,  bury,  inter;  ~  maahan  cover  up  (1. 
bury)  in  tbe  grround;  ~  jokin  nSkyoitU 
prevent  seeing:  . . ,  bide  . .  from  view;  -^ 
turpmiUa  (Cover  . .  witb)  turf,  turf  over, 
cover  .  .  witb  sod;  oannlro  on  pUvimn 
pmittamU  tbe  sun  is  clouded  over  (1.  over- 
cast, tbe  sun  is  bidden  bebind  tbe  clouds; 
»€tvun  pmittSmH  enveloped  (1.  sbrouded)  in 
smoke;  «•  ^  mmnot  it  covers  tbe  expenses. 
peitAnta  covering,  covering  up  (1.  over). 

Pekka  Peter;  (jkpv.)  Pete;  hMn  mi  oim  Pmk- 
kaa  pahmmpi  (1.  V.)  be  is  no  worse  tban  tbe 
rest  of  tbem  [of  us],  be  is  as  good  as  tbe 
otbers. 

p«laaja  player  [esim.  palton^  ball-player] ; 
vrt.  pelurL   petaaminen  playing. 

pelaataa  save  [a  p.'s  life,  Jonkun  benki;  one 
from  ruin,  joku  bftviOstft];  (vaarasta  y. 
m.)  rescue  (from  drowning,  bukkumasta] ; 
preserve  [from  ..,  Jostakin];  (vapauttaa) 
free;  (vapabtaa)  deliver  [from,  jostakm], 
redeem;  ~  Joku  hmnkiin  bring  one  (back) 
to  life,  recall  (1.  restore)  one  to  life;  ~ 
itMonmii  ks.  pelastautua;  ««  ..  Jjonknn  M- 
simtu  rescue  ..  from  tbe  bands  of  ..;  ~ 
nahkansa  save  one's  skin  (1.  one's  bacon); 
hUn  d  ol«  mniUi  pmldmtmttavissa  be  is  be- 
yond (all)  belp,  be  is  beyond  (1.  past)  bope 
(1.  recovery),  bis  case  is  desperate,  tbere 
is  no  bope  for  bim;  «•  •;  ol«  mrUUi  pmUutt- 
iavissa  it  is  irretrievable,  it  is  lost  beyond 
recovery,  (Jkpv.)  it's  gone  (1.  lost)  for 
good;  «•  mmidSt  ^  (myOs:)  tbat  will  be 
our  salvation,  peiattaja  rescuer,  saver; 
(vapabtaja)  savior;  preserver;  (lunastaja) 
deliverer;  (vapauttaja)  liberator,  paiatti^ 
mi  nan  saving  Jne.,  ks.  peUstaa.  palattau- 
tua  save  o.s.;  escape;  (pftftstH)  come  off, 
get  off  (1.  away)  [from,  Jostakin]. 

palattua  save  o.s.,  be  (1.  get)  saved,  be  res- 
cued; (v&lttftft)  escape,  elude,  avoid;  (va- 
pautua)  be  (come)  freed  (1.  released  1.  lib- 
erated), be  (come)  delivered  [from,  Josta- 
kin]; be  preserved  [from  danger,  vaaras- 
ta], be  redeemed;  ^  UmittUmmasta  escape 
detection;  vrt.  pelastautua.  pelattumlnan 
rescue,  delivery;  escape. 

palattua  rescue,  delivery;  preservation 
[from,  Jostakin];  (mer.)  salvage;  (vapab- 
dus)  salvation;  (lunastus)  deliverance; 
(pakoonpftftsy)  escape;  p«tastaik««n  toivo 
bope  of  escape,  bope  of  being  saved;  *• 
oil  IMhmUa  rescue  was  nigb  (1.  was  at  band) ; 
«•  on  alnoa  polamtukson  Ho  (ainoa,  miktt 
meidat  pelastaa)  tbat's  our  only  means  (1. 
bope)  of  escape  (1.  of  rescue),  tbat's  tbe 
only  way  out  of  it  for  us.  -armal(J)a  Sal- 
vation Army.  -armal(J)aialnan  member 
[man,  woman]  of  tbe  Salvation  Army; 
potaatttoarmoiaiaiBmt  Salvation  Army  people. 
-a8ama(bengen-)  life-saving  station,  -keino 
(means  of)  rescue,  -koti  rescue  bome. 
-kAysl  life-line,  -ialttaat  1.  -vahkaet  (ben- 
gen-)  life-saving  apparatus  (I.  equipment). 
-palkka  (mer.)  salvage,  -rangat  life-buoy; 
life-preserver,  -tia  way  of  escape,  way 
out;  vrt.  pelastuskeino.  -tyO  rescue  work. 
-vana  (bengen-)  life-boat.  -vy5  life-pre- 
server, life-belt.  -yhtl5  salvage  company; 
wrecking  company,  -yritya  attempt  to  res- 
cue (I.  to  save),  attempt  at  rescue,  at- 
tempted rescue. 

palata  play  [cards,  korttla],  bave  a  game 
of  . .;  (ubkapellft)  gamble;  menottaa  pe- 
laamaUa  gamble  away,  lose  . .  at  cards. 

pall  game;  (leikki)  play;  oi  miUUSn  polHia 
(tavoln)  In  no  way  (f.  wise),  on  no  account, 
(el  sulnkaan)  by  no  means,  (mabdotonta) 


impossible;  hMn  monotH  onudnnaonma  po- 
lisaS  be  lost  bis  fortune  at  cards  (L  in 
gambling),  be  gambled  away  bis  fortune; 
hMn  rikaattd  aiina  poUmmU  be  made  bUnself 
rlcbby  it  (1.  by  tbat  game),  -halvatti  gam- 
bling-bell; vrt.  peliluoU.  -himo  passion  for 
gambling,  gambling- fever,  -huona  gam- 
bling-bouse,  gaming-bouse. 

pallkaani   (el&int.)  pelican. 

pallOkllhko  »  paUUmo.  -kllhkolnan  »  p«- 
UahliiiolBen. -^lortti  (playing-) card;  (Jkpv.) 
pasteboard.  -kortUvaro  tax  on  playing- 
cards,  -kumppani  partner,  -luola  gambling- 
den  (1.  -bole  1.  -dive). 

palimannl  musician;  (vlulunsoittaJa)  fid- 
dler; (pilUnsolttaja)  piper. 

pall B markka  1.  -markkl  cbip,  counter,  -nap- 
pula  1.  -napu  man,  (sakkipelin,  my<)s:)  piece. 

pallnHhaluinan  . .  wbo  wants  to  play;  fond 
of  playmg  (l.  of  gambling);  vrt.  seur. 
-himolnan  . .  witb  a  passion  for  gambling 
(1.  for  playUig). 

palllonni  luck  (in  gambling),  -palkka  gam- 
bling-place, -pankkl  bank.  -p6yti  gam- 
bling-table; (kortti-)  card- table;  (sbakki- 
pOyU)  cbess- table,  -raha  cbip;  counter, 
-aaura^kortti-)  card-party;  (-klubi)  card- 
club.  -aAintA  rule  of  tbe  game;  rule  of  play. 
-valka  gambling-debt,  -timma  gambling- 
mania,  rage  (1.  mania)  for  gambling,  -voltto 
winnings  at  cards  (1.  from  gambling). 

palJAstyi,  palJiU  ks.  peUUtyX.  p«l&t& 

palkisiya  (kem.)  reduction.  palklatAA  (kem.) 
reduce;  polkiotHvU  aino  (pelkistln)  reduc- 
ing agent. 

palkka  square  timber;  beam. 

palkki  mere,  notbing  but,  aU;  (paljas)  bare; 
(pubdas)  pure;  clear;  pure  and  simple, 
sneer;  (suora)  plain,  simple;  ^^  hopoa  pure 
silver;  ««  toHms  tbe  plain  trutb;  poikkau 
harmim  notbIng  but  barm  (1.  mortification 
1.  vexation);  hUn  oSi  peikkUM  MpHii  be  ate 
notbing  but  bread,  (kulvaa)  be  was  eating 
dry  (1.  plain)  bread;  minwila  on  oUut  polk- 
kMS  iioa  hLnomtd  be  bas  brougbt  notbing 
but  Joy  to  me,  I  bave  bad  notbing  but  Joy 
of  blm  (1.  on  bis  account),  I  bave  bad  un- 
mingled  (1.  unqualified  1.  pure)  Joy  on  bis 
account;  olfa  polkkHnH  korvana  (kuv.)  be 
all  ears,  be  all  attention;  oo  pomotuu  polk- 
kiin  opdHykmHn  it  is  founded  on  mere  (1. 
is  based  simply  on)  suspicion. 

paiko  fear;  dread;  (buoli)  apprebension; 
(levottomuus)  alarm;  (arkuus,  pelkuruus) 
timidity,  tlmorousness;  (pelftstys)  frigbt; 
(kaubu)  terror;  poion  voUommo  ks.  valta; 
polosta,  otta  [muuton]  . .  lest  ...  for  fear 
tbat  [otherwise]  .  .;  •!  olo  mitaSn  polkoa 
(el  ole  pelftttavissA)  tbere  is  no  reason  to 
be  alarmed  (1.  to  be  afraid),  tbere  is  no 
cause  for  fear  (1.  for  alarm) ;  ionkin  petoota 
for  (1.  in  1.  from  1.  through)  fear  of  (huom. 
moikUaaunan  poioota  oi  hSn  uokaltanut  pa- 
Ana  mitUSn  (my5s:)  being  afraid  of  a  beat- 
ing he  did  not  dare  to  say  anything]. 

palkurl  coward,  faint-hearted  (1.  chicken- 
hearted)  fellow;  (raukkamalnen)  dastard, 
craven,  poltroon,  palkurlmalnan  cowardly; 
faint-hearted,  chicken-hearted;  (pelokas) 
timid,  timorsome;  (raukkamalnen)  craven, 
dastardly,  palkurimalsaati  (in  a)  cowardly 
(manner),  like  a  coward,  faint-heartedly; 
timidly:  cravenly.  palkurlmaisuus  coward- 
liness, faint-heartedness.  chlcken-hearted- 
ness;  dastardllness:  vrt.  seur.  palkuruut 
cowardice,  lack  of  courage,  falnt-hearted- 
ness;  (pelokkuus)  timidity,  tlmorousness; 
(pelko)  fear,  dread. 

palkistAAn  only,  but,  merely.  Just. 

palkAAmlnan  being  afraid  [of  . .] ;  (pelko) 
fear;  wimMm  oi  olo  mitMn  polkOMmiotM  (pa- 
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ntttvaa)  you  have  notbln?  to  fetr,  you 
need  not  fear  anytbfngr.  p^fkilmltti  with- 
out fear,  fearlessly,  intrepidly,  nottUn? 
daunted;  unrilncbln^ly;  vrt.  rohlcMstL  p«l- 
kiimittAmyya  fearlessness,  intrepidity. 
p^lkiiiiiittdmiail  »  polkllmXttJL  Mlkii- 
mitdn  fearless,  intrepid,  unafraid  [of  ..]• 
not  afraid  (1.  fearful),  undaunted,  daunt- 
less [courage,  rohkeus] ;  unflinching; 
plucky;  pmlMMmMtan  smnomai^hH  a  paper 
not  afraid  to  speak  out;  vrt.  rohkea. 

pellava  flax;  vrt.  llina.  p«il«valn#n  . .  of 
flax,  flaxen;   (Ilinalnen)  linen. 

peliavalkanoat  linen,  -kuontalo  tow.  -lanka 
1.  -rlhma  linen  thread,  -loukku  flax-brake. 
-fiMM  1.  -pelt«  flax-field,  field  of  flax. 

pellavMilkuItu  flax  fibre.  -Ilotua  soaking  of 
flax;  (Engl.)  retting,  -loukutua  braking  of 
flax,  flax  braking. 

pellavanaiemen  flaxseed,  linseed. 

pellavansiMiien- (yhd.)  linseed-  [eslm.  -hrnhku 
linseed-cake;  -Slfy  linseed-oil],  flaxseed 
[eslm.  -puuro  flaxseed  poultice]. 

pellavanvilj«iya  cultivation  of  flax,  flax- 
culture. 

p«llava||iii  flaxen  head;  tow-head.  -Ultdaa 
linen- (maniO factory,  -tukka  flaxen  hair. 
-Aljy    linseed  oil. 

p«lli  damper;  register. 

p«llin|aukko  1.  -r«lki  hole  for  a  damper. 
-nuora  cord  of  a  damper. 

p«lion|hOytto  1.  -lanta  manure.  -p^litlJ 
scarecrow.  -pieniMr  1.  -pydrtlnA  bank. 

p«imu(u)ttaa  shake  up.  stir  (up);  (pOlyyt^ 
t&&)  drive  (up),  raise  [(the)  dust,  tomua]. 
sweep;  (hajottaa)  scatter;  '^  iotrnkata  tu* 
kasta  Shake  one  by  the  hair  of  bis  head, 
(vetftft)  pvTl  a  p/a  hair. 

sliy;  i*lirnjktrjsf  tJtiaiyii^r,  JtA^tuSi];  ^►*'lit^' 
tyw>t)  rrt||rhlr*necl  [  |rla"<  e,  ?*llinJly&] ,  M-art'fl . 
rearfuL  p«l9kkBa«ti  tJiiiJdty,  UJii^rously; 
Urjisti)  shyly-  ipt^ioHa)  with  a*ar.  pttok- 
Icuua  timlfJily.   lirnuroiismeSH.    rearfulncs^A; 

p«lon|alh«  cause  for  alarm  (1.  for  fear) ;  ap- 
prehension, -alainen  timid, timorous;  fright- 
ened, alarmed,  -alalauua  (arkuus)  timidity; 
(peUco)  fear,  dread,  alarm;  •laH  atitni99M9a 
fHdonaiaianud^Msa  live  in  constant  fear  (1. 
terror),  -aakalnen  mingled  (1.  mixed)  with 
fear,  -iunne  sensation  of  fear;  apprehension. 

pelotalla  frighten,  terrify,  scare;  intimidate; 
mi  antanut  ^  itsmdMn  refused  to  be  intimi- 
dated; vrt.  pelottaa. 

p«lotoii  undaunted,  dauntless  [courage,  roh- 
keus] ;  fearless,  intrepid;  vrt.  p«lkllBiMttta. 

p«lottaa  frighten,  (Jkpv.)  scare;  (sftiktth- 
dyttftft  ftkkiyliatyksell&)  startle;  (synnytttttt 
pelkoa  Jossakussa)  inspire  . .  with  fear,  in- 
timidate, (kunnioltuksensekaista)  fill  (1. 
inspire  1.  impress  1.  strike)  with  awe.  awe; 
(Jotakuta  Jostakln)  deter  [one  from  going, 

iotakuta  menemAstA].  discourage;  (kau- 
ilstuttaa)  terrify,  strike  . .  with  terror, 
appall;  (huolestuttaa)  alarm,  give  alarm 
to,  fill  . .  with  anxiety,  make  . .  uneasy; 
iokin  '^  jotakuta  a  p.  fears  (I.  dreads  1.  is 
afraid  of)  a  th..  a  p.  is  alarmed  (1.  fright- 
ened) by,  a  th.  frightens  (1.  alarms  1. 
scares)  a  p..  (huolestuttaa)  a  th.  fills  a  p. 
with  anxiety,  (panee  pelkftfimftftn)  a  th.  in- 
spires a  p.  with  fear  (1.  with  awe);  ndnua 
^  I  am  afraid,  I  feel  (1.  am)  frightened,  I 
fear.  I  dread  [to  go  there,  mennft  sinne],  I 
apprehend  i  that  . . .  ettft  . .] ;  I  am  (1.  feel) 
alarmed  [by  (l.  over)  his  long  absence,  h&- 
nen  pitk&lllnen  poissaolonsa] .  palottaminan 
frtghtenlng  jne..  ks.  edelL;  (pelotus)  in- 
timidation. p«totuta  frlglitenlng;  (buolei- 


tuttava)  alarming,  disquieting;  (pelAttAvft) 
terrifying,  formidable,  terrible;  vrt.  hirvsK. 
pelottataatl  alarmingly,  terribly;  (pelotta- 
vassa  maar&ssA)  to  an  alarming  degree  (l. 
extent).  p«lotulu  intimidation:  «•  oli  vain 
paiottmtua  that  was  only  (I.  Just)  to  frighten 
(1.  scare)  me  [you,  him,  etc.].  p^iottomaati 
fearlessly,  intrepidly;  vrt.  p^lkMlmlttM. 
peloiiomuua  fearlessness,  intrepidity. 

pelotua  frightening,  scaring;  intimidation;, 
vrt.  p«lott«lii.  -kaino  means  of  intimidation. ' 

paiti  (levy)  plate,  (ohut)  sheet  (metal)  [eslm. 
rauta-*'  Sheet  iron];  vrt.  Uklri^;  (uunin-) 
damper,  register.  -kaUo  sheet-iron  roof, 
(galvanoitu)  galvanized  iron  roof. 

paltlnan  (yhd.)  . .  of  . .  plate  [eslm.  vahpa'^ 
..  of  thick  plate]. 

paltilaakaat  —  UtvyaakMi.  -aappi  iron-plate 
(1.  sheet-metal)  worker,  worker  In  iron- 
plate;   vrt.  IMkkiMppK. 

p#lto  (tilled)  field;  (peltomaa)  arable  land, 
tilled  (1.  cultivated)  ground;  pmltoa  ja  niit- 
tyM  arable  and  pasture  land,  plow  and  pas- 
ture land,  fields  and  meadows;  ajma  }oku 
paUalia  (kuv.)  turn  one  out  (of  doors), 
show  one  the  door,  (tiehensft)  send  one 
packing,  pack  one  off. 

pelto-  (yhd.)  field-  [eslm.  "kama  field-pea; 
'hiiri  fleld-mouse].  -ala  area  (1.  extent) 
of  cuIUvated  land;  acreage  under  the  plow. 
-fcana  -=  peltopyy.  -maa  arable  land,  field 
under  plow,  tilled  (1.  cultivated)  ground. 
-miaa  tiller  of  the  soil;  farmer,  -myyri 
(el&int.)  vole.  (European)  meadow-mouse, 
-ohdaka  (kasv.)  Canada  thistle,  -pala  — 
peltotilkku.  •^yy  (el&int.)  gray  partridge. 
^•rka  strip  of  field  surrounded  by  ditches, 
-tilkku  patch,  small  field;  (puutarha-)  gar- 
den plot.  -tyA  field-labor;  tilling  (1.  culti- 
vation) of  the  soil,  farming,  -taria  (elftlnt.) 
rook. 

palu:  pclvf  chopped  straw,  (akanat)  chaff; 
vrt.  silppu.  -fcopiM  large  basket  in  which 
to  carry  chopped  straw. 

paluri  gambler;  kortti'^  card-player,  (ub- 
ka-)  gambler. 

paluu  playing,  play;  vrt.  kortin'^. 

paiiatyminan,  paliatymya  fright,  patiatynyt 
frightened,  startled,  scared,  terrified;  (s&l- 
kytetty)  intimidated;  (huolestunut)  alarmed 
[by  (1.  at  1.  over). jostakln].  paliatya  fright; 
alarm;  (pelko)  fear,  dread,  peliatytiimi- 
nan  frightening  Jne.,  ks.  seur.  paliatyttia 
frighten,  scare;  startle;  vrt.  pelottaa;  p«Ute- 
tyttaa  linnut  Untoon  frighten  (1.  scare)  the 
birds  away. 

peliatyA  be  (1.  get)  frightened  (1.  scared  1. 
alarmed  1.  startled)  [at,  Jostakln];  vrt. 
kauhistua. 

paiittv  feared;  dreaded;  takdU  itsanaU  prntH- 
tykai  make  o.s.  dreaded.  pelAttAvA  formi- 
dable; terrible;  dreadful,  frightful;  vrt. 
kauhUtava.    palAttiA  >-  p«llUtyttlUL 

peiitya  scarecrow;  (kuv.)  fright,  sight; 
bugbear. 

palAta  fear;  (olla  peloissaan)  be  afraid  [of, 
Jotakin] ;  stand  in  fear  (1.  dread  1.  awe) 
[of,  Jotakin];  (kauhlstuen)  dread;  (aavis- 
taa  pelftten)  apprehend,  be  apprehensive 
of  . . :  pmlkUUn,  rnttH  kHn  ai  tnia  I  am  afraid 
he  won't  come;  palkUMn  kUnan  aksynamn  I 
fear  (1.  I  am  afraid)  (that)  he  has  lost  his 
way;  paiatan,  attn  . .  being  afraid  that  . . . 
fearing  that  ...  for  fear  of  getting  .  .-ed. 
apprehensive  that .  .;  pmiHtmn  jotakin  for  (1. 
through)  the  fear  of  . .;  ««  konkeiUin  be  In 
fear  of  one's  life,  be  in  mortal  terror;  -• 
joutumaata  ikHvyyksiin  be  anxious  lest  one 
should  get  into  trouble,  vrt.  seur.;  ^-^  ioa- 
ikMoyykwHn  be  afraid  of  getting 
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Into  trouble,  be  afraid  (i.  fear)  tbat  one 
will  get  Into  trouble;  "»  kmUmmm  be  afraid 
(1.  stand  m  fear)  of  death,  dread  death;  "» 
jonkun  ktmimpmn  (myOs:)  have  fears  of  a 
p.*s  recovery  (huom.  Mnmn  pmiMtMMm  Mw- 
i€vmn  there  are  fears  for  his  life,  his  life  is 
despaired  of];  "»  mmurmtJiMim  be  afraid  of 
the  consequences,  dread  (1.  fear)  the  con- 
sequences; '^  awrtoa  dread  oppression;  *« 


(Jobonkuhun)  shun  a  p.*s  ac- 
quaintance; kMn  p^tkMMi  pofMMitM  ne  was 
afraid  of  falling,  he  feared  lest  (1.  that)  he 
would  faU;  on  pMttt(MB9M,  mttU  ..  it  is  to 
be  feared  that  . .  (huom.  W  ol«  poiMtiMvU- 
•a,  mitM  . .  (myOs:)  one  need  not  fear  (1.  be 
afraid)  that  . .] ;  simm  W  tmrpitmm  -^  mUM 
you  need  have  no  fear  of  that;  «Ei  pmtkMM 
don*t  be  afraid!  fear  nothing!  never  fear! 
(have)  no  fear! 
penaer  (piennar)  edge,  border;  (vallO  bank, 
embankment;  (terassi)  terrace;  (kumpu) 
mound;  (rinne)  slope,  descent;  vrt.  nu- 
tm'^,  rata''^.  -luleka  Slope  (1.  side)  of  an 
embankment,  -maa  terraced  ground, 
peiiflerini  a>orras)  ledge;  shelf;  (rata-,  kuk- 
kas-  y.  ml)  bed;  myOs  —  pMigers  vrt.  kok- 
kM~.  penoermilnan  terraced,  pengerrya 
terracing;  embankment,  panflertii  terrace; 
bank  up,  embank, 
pangonta  —  peakomlaMi. 
panikka  whelp,  (etup.  kolran)  puppy,  pup; 
(karhun,  leijonan  y.  m.)  cub.  panlkkamai- 
nan  (kuv.)  puppyish,  whelpish;  vrt.  aullk- 
kaauOaeB.  panikkamalaaatl  like  a  pup  (1.  a 
whelp),  pafilkkamalauua  puppyism,  panlk- 
katautl  distemper;  (hermostossa)  cnorea. 
panlkolda  whelp,  pup.  panlkolmlnan  wheU>- 
ing,  pupping. 
panl(n)kuinia  a  Fimiish  measure  of  distance, 
ab.  6)4  Engl,  statute  miles;  (englannin-) 
mile;  (ranskalamen  y.  m.)  league;  pmat" 
kmbnimn  Umlundoitm  for  miles  around, 
for  miles  and  miles;  vrt.  mni'^,  -in«iri 
number  of  miles;  pmnOndmtamMMrim  prntU- 
kaimamMMrin  miles  and  miles,  for  miles 
(and  miles). 

panl(n)kulinan|iaajuinan  . .  about  a  miles 
wide  (1.  across),  olavylnan  . .  about  a  miles 
broad,  -pituinan  6\i  miles  long. 
panl(n)kulmap«taaa  (1.  v.)  mile-post,  mile- 
stone. pani(n)kulmitlaln  for  miles  (and 
miles).  ^ 

pankaro  ks.  pmger.  pankarailUIn  ia  terraces, 
pankki  bench,  seat;  (koulun-,  Engl.)  form; 
(kirkon-)  pew.  hpIvI  row  (of  benches) ; 
tier  (of  seats),  -aija  (kirkossa)  pew. 
pankoa  (tonkia)  root  (up),  grub  (up);  (etsia 
tarkkaan)  search  (through),  ransack,  nmi- 
mage;  (kaivaa)  dig  (up),  delve;  ««  osUtm 
hunt  up,  (kaivaa)  dig  up,  (etsia  selvillej 
search  out;  «<»  [talo]  pmHnpohHn  search 
rthe  house]  thoroughly,  ransack  [the 
house];  '^  imakmhmn,  '^  taaktmsm  dig 
down  into  (I.  go  through)  one's  pockets, 
(kopeloida)  fumble  in  one's  pockets,  pan- 
koja  searcher  [for]:  hnMn  pmnho§m  (esil- 
le-)  one  who  hunted  (1.  dug)  up,  one  who 
searched  out.  pankominan  rooting  (up) 
jne.,  ks.  p«Bkoa;  (pengonU)  rummage, 
panni  a  Finnish  copper  coin,  corresponding 
in  value  to  about  one-firth  of  a  cent; 
vUmoUt  pmnniM  my  last  cent;  viM  pmnniii 
(1.  V.  Yhdysv.)  a  cent,  (Engl.)  a  halfpenny, 
-kirjanan  penny  pamphlet, 
panninki  (1.  v.)  penny;  vrt.  hopM*-'.  panni- 
pahananx  pmnnipmhmamni  my  poor  (1.  paltry 
1.  meager)  pittance,  panniton  penniless, 
panaaikko  —  peaaaata.  panaalnan  bushy, 
•hrubby.         ^^ 


panaaa  bush;  shrub,    -alto  badge.    -IumvI 

shrub. 

panaaamainan  bushy,  shrubby. 
panaaato  thicket  (of  bushes),  brush,  bush; 

(esim.pihamaalla)  shrubbeqr;  vrt.vudiJd». 
panaaatua  grow  over  with  bushes;   (yksi- 

tyisesU  kasvlsU:)  grow  into  a  bush. 
panaaya  lukewarmness;  indifference;  laxity; 

vrt.  seur.   penaai  lukewarm,  half-hearted 

i Christian,  Mstitty] ;  (vaiinpitimitOn)  in- 
ifferent;  (veltto)  lax;  languid,  panaaiatl 
lukewarmly;  indifferently,  panaittyi  be- 
come (1.  grow)  lukewarm  (1.  Indifferent). 

pafiaaall  ks.  elvelliii.  paoaaalin-  (yhd.)  ks. 
•hrelttoMB-.  panaaaNHdi  paint  [the  throat, 
kurkkua] ;  (paint  with  a)  brush;  (sienelli) 
swab,   paiiaaaiaimlnan  paintmg;  swabbing. 

PantU  Benedict. 

pantu  —  pMlklnu  paniukoira  young  dog, 
~>uppy(-dog),  pup.  paniumainan  ks. 


(inttU)  insist;  (vaatia)  urge;  (olla 

itsepainen)  be  obstinate;  ««  umaimmn  oppose 
. .  obstinately,  (Jkpv.)  be  on  the  other  side 
of  the  fence,  vrt.  t«nltl.  paniiinlnan  in- 
sisting. 

papailnl  (keuL)  pepsin(e). 
parata  —  perkata. 

parahdyttlminan  (johonkln)  making  ..  ac- 
quainted (1.  familiar)  with,  making . .  versed 
in.  paraMyttii  make  ..  at  home  [in  a 
trade,  Johonkln  ammattiin] ,  make  . .  profi- 
cient [in  ..],  make  ..  (well)  acquainted 
[with  . .],  acquaint  [one  with  the  state  of 
affairs,  joku  asiaintilaan],  make . .  familiar 
[with  a  subject,  Johonkln  ameeseen],  make 
. .  versed  [in  a  science,  johonkln  tieteen- 
haaraan]. 

parahiymlnan.    parahiynnya    acquaintance; 
familiarity  [with  ..].    parahtymittamyya 
lack  of  acquaintance  [with],  unfamiliarity 
[with]:  ignorance   [of];  deficient  (I.  m- 
sufficlent)  knowledge  [of],  deficient  in- 
sight [into]. 
parahtymitOni    ib^nJUh    ^    unacquainted 
with,  not  up  in  (I.  on),  unfamiliar  (L  not 
familiar)  with,  not  conversant  with,  not 
(well)  versed  in,  not  well  posted  in,  (tie- 
t&m&tOn)    ignorant   of,    (kokematon)    in- 
experienced in;  mMimtn  "»   (myOs:)  unini- 
tiated; mtgUamhMoimmn  ^  (myOs:)  know- 
ing no  English. 
parahiynyt:  iohomkin  ««   (well)  acquainted 
with,  familiar  with,  (well)  versed  in;  at 
home   in;    experienced    (1.  practised)    m, 
skilled  in  [huom.  onwImnninkMomn  hywtn  "» 
well  versed  in  Engusb,  conversant  (1.  at 
home)    m   English,    (japv.)    well   up   on 
English;  vrt.  seur. 
parahiyi  (johonkln)  become  familiar  with 
(1.  versed  in),  get  acquainted  with;  make 
o.s.  familiar  with,  familiariie  o.s.  with; 
(tottua)  get  used  to;  (ptftsU  perille)  get 
into;  (pyrkia  perille)  make  o.s.  at  home  m; 
(pUstf  silmailemUn)  get  an  insight  into, 
get  an  idea  of;  (paasta  tietama&n)  become 
initiated  in(to);  «<»  oiomaan  become  accli- 
mated (1.  acclimatized) ;  kootum  paMttM  p— 
rmhtynMn  fohonUn  try  to  get  (1.  work) 
into;  0n  (hyvin)  pmrmhtynyt  mmuhnm  knows 
the  country   (1.   the  neighborhood)   well, 
knows  the  ins  and  outs  of  the  neighbor- 
hood (1.  the  locality). 
parampl  (sisempi)  inner,  interior;  (kaukal- 
sempl)    farther;    (taeropana   oleva)    back. 
hlnd(er),  rear,  posterior;  prmwrnShal,  p«- 
rmmnUUim  farther  back,  farther  to  the  rear; 
farther  in  [huom.  msinkmm  pmr^mmMhai  (L 
pmmmMim)  come  on  in] :  pTmtmpMmM  far- 
ther back,  farther  behind,  farther  in  the 
rear;  rvrther  in. 


p«pf«ktl 
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ptrlniMMijako 


p«pf*ktl  (klel.)  present  perfect  tense. 

peroementtl  (nalikwapen)  parctiment;'(lile- 
no)  Tellum.  -kiiro  roll  of  parctiment.  -nMe 
I.  -eide  parctiment  (1.  vellum)  binding. 
-peperl  ptrclunent-paper,  vegetable  parch- 
ment. 

perhami  the  deuce,  tbe  dickens;  ^  (viMUfn) 
darned^  vrt.  saakeU. 


the  end  of  one's  Journey,  (loppuun)  to  a 
close,  to  a  flnlsll;  «  pMMaiyiMf  ^  tiJiumni 


» family;  (talonviki,  niokakunta)  liouse- 
bold;  (buone)  bouse;  p«rft««fi  pUri  tbe 
family  circle;  hypMaiM  pmrhmmBtM  Of  (good) 
family,  well  connected. 

peril*-  (ybd.)  family,  domestic  [esim.  -fwr- 
kaH  family  pbysiclan;  -rtfto  family  (1.  do- 
mestic) feud;  '9nhimmt  family  (1.  domestic) 
relations],  -eelai  family  matters;  domestic 
concerns. 

perheeilinen:  -^  mi*s  a  man  wJtb  a  Fiuiiily, 
family  man.  pefhe-«liini  family  (K  iJo- 
in*^Hik'i  life:  {\ioU-}  liome  Jtfe. 

pvrhMnltinAiitl  hois  sew  tfe;  motlier  of  a 
libel  rtmliy;  Ualofi)  lidy  (U  woman)  of 
tbe  botise.  -J*I  fatber  (L  bond)  of  a  [tbo] 
family;  head  of  the  boy&e:  (perheelimeo 
jnies)  family  mm.  -isinti  master  (1.  beait^ 
of  the  family;  hea<3  (L  man)  of  the  house, 
-aitl  mothor  of  A  [the]  fflmlly. 

psrhMian  , .  ^uriOEjt  a  <I.  with  no)  family. 

p*rh«nhauu  fatniiy  Jol  tn  a  cemetery;  {-ra- 
kenniJE)  family  vault  il  tomb),  -buotet 
famny  *1.  domftsiic)  cares. 

parhelri»n  iyh6.}  .  ,  witli  a  .  ,  family  f«9tm. 
tauri^  witb  a  lar^e  famtly].  perhelttllit 
by  (1.  In)  families. 

par^hfrU  kalleiii  heirloom.  -Itynta  family;  (per- 
heen  pUrl)  family  clrcre;  (huonekiinta) 
bouseholij.  -ntyt*lmA  domestic  cinema; 
kvivittmf^  pmrhmnMytmlmit  dom^^tlC  corzie^ly; 
JMrkytiAvU   pmrhmtiiiytmtmM    domestic    IV&W- 

edy.  -cltn  domi/atlc  conditions;  (  asiat) 
family  affairs;  (-elflmi)  domesitlq  {l.  fajn- 
lly)  life,   -dnnt  dom«sLic  happineas.   ^idas 

?mrh**itt€i  family  ties,  -turu  ^rief  hi  the 
amily,  fanjlly  grrlef,  domestic  aorrow. 
-vaAkuna  ram  My  arms  (L  esctitcheon), 
arrri^  of  the  family. 

perho  butterny;  (onki-)  fly.    perhomalnen 
(kasv.)  papilionaceous,  perhonen  —  p«rho. 
perhoelhMivl  band-net  to  catcb  butterflies, 
insect-net.   -onkl  fly-book. 

perhoeUMi  fisb  (1.  an^le)  witb  a  fly-book. 

periaaie  principle;  pTimmtuiamm  in  (point 
of)  principle,  as  a  matter  of  principle; 
p«rlMff«lMMfi  pymymimmn  bolding  to  one*S 
principles:  pmrUmHrni—mmn  pyyvtL  fl.  imh) 
md—  a  man  of  firm  principles,  per latteel" 
linen  . .  of  prmciple,  . .  involving  a  princi- 
ple, rounded  on  principle;  pmrkmUmmOinmn 
kymymym  question  (1.  matter)  of  (1.  Involv- 
inar  a)  principle.  perlMtteellleeetl  In  (point 
of)  principle,  as  a  matter  of  principle,  peri- 
•atteeton  unprincipled;  pmrUmttmmUn  mtims 
(myOs:)  a  man  devoid  of  principle,  peri- 
aatteievaetainen  contrary  to  (all)  principle. 

periji  beir;  Buurmn  ^maimuadmn  -^  beir  to  a 
large  fortune,  perljitip  beiress. 

perikato  (bivitys)  destruction;  (tubo,  tur- 
mio)  ruin;  downfall;  pmrUuttmun  ioufamtf 
ruined;  pmHhmtoan  tuMmittu  doomed  (to 
destruction);  /mi«m  p^rikmimon  be(come) 
ruined,  go  to  rack  and  ruin,  go  to  destruction. 

perikunta  tbe  beirs. 

perllkuva  original  (type);  type,  prototype; 
model;  (kuva)  image;  Mbi  ^n  rmhMimyydmn 
pmriknvm  be  is  tbe  embodiment  of  bonesty. 
-kuvallinen  (tyypilimen)  typical,  -kuvalll- 
eeetl  typically. 

pernio  to  tbe  end,  to  tbe  destination;  there; 
'^  mttit  '^  maUm  aU  tbe  way  (there),  (mti- 
rtpaittMn)  tc  tbe  deitmatlon,  (ngbt)  to 


upon  my  arrival  (there),  having  reached 
there;  mjmm  maim  '^  (l&pi)  carry  (1.  push  1. 
drive  1.  force)  tbe  matter  through;  mimm 
ndMpit—nmH  ^  carry  one's  point. 

perilleliUeininen  carrying  (1.  pushing  1.  forc- 
ing) through,  -viemlnen  l.-eeettaminen  pur- 
suance, prosecution;  carnring  on  (1.  into  ef- 
fect), carrying  (1.  working)  out,  realization. 

perilllnen  beir.  heiress;  kuoU  p^HOUHtU 
(myOs:)  died  without  issue;  vrt.  p«rlJK- 
perillleetAn  ..  without  heirs,  ..  without 
issue;  heirless. 

perllli  at  one's  destination;  there;  hh*  Mbi 
•M  ««  has  he  already  reached  his  destina- 
tion? is  he  already  there?  (hmmkmnm)  pmh^ 
km  '^  \Tk  the  far  North,  in  high  (northern) 
latitudes,  (up)  in  the  extreme  North;  myt 
tmm  •ttmmm  '^  now  we  are  at  our  journey's 
end,  now  we  are  here,  here  we  are;  Mm  ^ 
h^tmUm  (perehtynyt  Jobonkin)  be  familiar 
(1.  be  acquainted)  with  . . ,  be  versed  in  . . , 
be  at  home  in  . . ,  know  a  tb.  [huom.  JUbi 
mm  ^  mUMiM  mmimitim  (myOs.)  he  is  weU  in- 
formed on  such  matters]. 

perimlnen  lnherltin|r  Jne.,  ks.  peril;  exaction. 

perlmleljlrjeeiye  Oak.)  succession,  -kue- 
tennukees  cost  of  (1.  fee  for)  collecting. 
-•Ikeue  right  of  inheritance. 

perlmpini  (taaimpana)  hindmost,  farthest 
back,  nearest  the  back,  in  tbe  extreme  rear, 
farthest  from  the  front;  (sisimpftnA)  in- 
(ner)most;  (kauimpana)  farthest"  off  (1. 
away),  farthermost. 

perimye  inheritance,  -mea  ks.  MriatilBUMu 
-oikeutetui  entitled  to  inherit  (1.  to  an  in- 
heritance), -eou  war  of  succession;  /U- 
mmttmn  p^Hmyfotm  War  of  the  Austrian 
Succession.  -4lelo  tradition. 

perlmilnen  hindmost;  . .  farthest  back;  (si- 
sin)  in(ner)most;  (etftisin)  most  distant, 
remotest:  (kauimpana  oleva)  farthest,  far- 
thermost. 

perlmiileto  tradition. 

perimitdn  (jota  ei  ole  peritty)  uncollected, 
. .  not  called  for. 

perin  I.  (kauttaaltaan)  . .  throughout,  thor- 
oughly, all  the  way  through;  (ylen)  ex- 
tremely, . .  m  tbe  extreme;  (erinomaisen) 
exceedingly:  (alvan)  quite,  altogether; 
(tAysin)  perfectly,  fully,  entirely,  utterly; 
'^  maUiUnmn  adhering  strictly  to  the  mat- 
ter in  hand  (1.  to  tbe  facts  in  the  case), 
relevant;  *^  ladmm  very  (1.  extremely)  dry, 

lui  derail  ly  {\.  aiutciiyj  pijur»  rtostUuie* 
(esim.  m^kkl)  uretcherl,  misprahlej  -- 
l^yhiynyt  impoverished,  redut^Rd  to  beg' 
gary :  ~  rmhmtUnmn  til  o  10  u  (?  h  Ty  h  on  e  s  t,  ho  n  - 
eat  to  the  core  (l.  the  hackhone);  *  tHrh^U 
hltrhly  Important,  exirtini^ly  (L  eiceeaing- 
ly)  Import  ant. . .  of  utmost  (L  of  the  great- 
est) importance. 
ptrin  U.  (]fttitt4>n)  !!ince:  Miim  -^  since  tnen^ 
Rjnce  that  tim«,  ever  sfnce. 

pftfin   tit,    ^    p«rtmMlnea. 

par^nlljiiuHn    ihoroTj^Tiiy,   rafll rally;    (koko- 

niiiTil  utterly;  {stnkkapcraisosii)  tn  detail; 

hUvitt&a    pmriniuiwrm    K3.    hivlttiH    (per III- 

ponjin)-  -juus'inin  fundamental;  (perin- 
pohjalnen^  tiif>roii(Bfh(-sroinff);  radical  tre* 
form.   pJirannuHi. 

peplnnilntn  hert>ditrtry:  (m)hprllj|bl«;  (pe* 
nuy)  inijerltesi;  MienratOnft  kiilkeva)  trnni^' 
mh5iibk,  p«finnilii^«to  tradition,  peHnnli- 
■yy«  ,  .  heinjT  hereditary  (1.  tranBmi^Slble); 
(ln>h*'rlittblllty, 

perlnnAiiinen  '^  p«HaaHtii«a,  p«HnnOHiayfa 
{fyBioLi   heredity;   myo»  —  p«rlBiiiiaryB- 

perlnvienlja)i«  dlvlsloh   (i  distribution)  of 
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an  [tbe]  inheritance.  -vMymus  claim  (to 
an  Inheritance). 

p»rlnn«ttAmyys  disinheritance.  p«rinii«tAn 
. .  without  Inheritance,  disinherited:  uhdM 
pmnnnSMimakMi  disinherit. 

P«rinipphJalnM  thorough  (-going);  funda- 
mental; (juurtajaksalnen)  radical,  sweep- 
ing [reform,  uudlstus];  (tyhjentivft)  ex- 
?.*Jl**'y®  •Jt'**'"*'*//  tutklmus],  comprehen- 
sive; (aelkkaperllnen)  circumstantial,  de- 
lSf.»f  ™»nHf?'  (markka)  close  [study,  opis- 
kelu];  (syvi)  profound;  -  nmatoB  radical 
('•^fundamental  1.  sweeping)  change;  ^ 
mmiMsmaui  thorough  (1.  sound)  beating; 
P^rinpohhiamt  timdot  fastakin  thorough 
knowledge  of  . . .  p«rinpohJmiaMti  thor- 
oughly, fundamentally;  radically,  sweep - 
ingly;  exhaustively;  in  detail,  minutely, 
-pohjalauua  thoroughness;  profoundness, 
profundity;  radlcalness;  sweeping  nature 
(1.  character);  exhaustlveness.  -pohjln  -= 
^•™gjji**««»ti;   (kokonaan)   utterly,  vrt. 

IMrinti  Inheritance.  -Ufia  tradition.  -ii«to 
tradition. 

P«rini5  Inheritance;  legacy;  (-osuus)  share 
(1.  portion)  of  an  Inheritance;  Uttaa  »•- 
rimnSkai  (l.  pmrtntSnH)  /off«*afl«  leave  . . 
J?v^"^,5**  •"  Inheritance),  (JftlklsMdOksel- 
li)  will;  /awaa  pmrinnSHU  disinherit;  Iimh 


ptnikka 

taln^n,  jMrJanUlnnumM^,  fMrJanUiain  vrt. 
latuuiteiaeB  jne. 
P^kaamaton,  p«rkaamin«n  »  perkkumaton. 


parkau  clean  (out);  cleanse;  (puutarhaa  y. 
S:?,.^1?**  ^9^*?'  c'®*^'  •  •  of  weeds,  (kuo- 
kajla)  hoe;  (ralvata)  clear;  (ruokatavarol- 
^*)  \^\  over  [gooseberries,  karvlalsmar- 
iojalj  pick  over.  huU  [strawberries,  man- 
Slkolta] ;  vrt.  •ilvota;  '^  kmivo   [oiaf  Cleui 

scale  and  gut  fish,  get  the  fish  ready; 
Z^KS^  r!^K  ^*"^  ^^^^  cultivation),  be 
vatfon  ^"^  ^"^  ^•"^  ^^^^^  ^""*" 

JKirw^i'^^*";>  ^"^S'  entrails. 

'?rJl?Jf«h® n/iK^il"^;  P«-fc*«»»l»n*n  devilish, 
fiendish,  diabolical.  parkal«*lliMtti  devil- 
ishly, fiendishly,  diabollcST  SSKaSSll- 
ayya  devlllshness,  flendlshness,  dlabollcal- 

•^.'I,*'*?!!?***^"  upcleaned,  uncleansed;  (eslm. 


pua    (kok^nmmf  pmritmigta   renounce    all 
claim  on  the  estate,  disclaim  aU  rights  in 
the  inheritance. 
perlntAfJutiu  lawsuit  Involving  an  inherit- 
ance, case  m  the  probate  court.   -Jirjectya 
succession,  -kaari  laws  of  Inheritance,  laws 
of  succession  (to  property),  -imui  heredi- 
tary possessions;  p^rintiSnumt  (myOs:)  he- 
reditary domains,    (eslm.  hallttsljasuvun) 
hereditary  dominions,  -olktua  right  of  In- 
heritance; (perimys-)  right  of  succession, 
-omalsuua  Inheritance,  'family   (1.  heredi- 
tary)   estate,    -oaa    I.    hmuus    share    (1. 
portion)  of  an  Inheritance;  share,  portion: 
(raam.)   Inheritance,    -prinasi   (kruunun-) 
crown  prince;  vrt.  perintSruhtinas.   -rahat 
\'^^,V'  Inherited  money.  -ruhUnaa  t.  (pe- 
rlnnollinen)   hereditary  prince;   2.   (kruu- 
nunperilllnen)  heir  apparent,  crown  prince. 
-tapa  tradition,  ^la  family  (l.  hereditary) 
estate,   -varo  inheritance  tax. 
PW'M^wonMdalnan  (a.)  purely  (l.  truly)  Finn- 
ish; (alto-)  genuine  Finnish,  -ay nil  original 
sin.  -vihollinen  hereditary  (i.  feudal)  ene- 
my;  (pftft-)  arch- foe,  arch-enemy. 
pariytynyt  inherited,  hereditary,  pariytyi  be 
inherited;  (olla  perlnnftlstft)  be  hereditary. 
peril  (saada  perlnld)  Inherit  [. .  from  one's 
parents,    Jotakln    vanhemmiltaan;    eternal 
life,  lankalkklnen  eiamft],  come  into  an  in- 
heritance, fall  heir  to  ..;  (kantaa)  collect 
[rents,    vuokramaksuja] ,    call    in;    levy 
[taxes,  veroja];   (hakea  oikeuden  kautta) 
recover     [damages,     vahlngonkorvausla]  • 
(vaatia)  exact,  demand;  -•  makma)  exact 
payment,  demand  (to  obtain)  compensation; 
'*'  oihmndmn  kautta  recover  In  court,  (lall- 
llsta  saatavaansa)  sue  for  the  recovery  of 
[a  debt,  etc.],  take  (legal)  proceedings  for 
the  recovery  of  , .;  -  aakkoia)  exact  a  fine 
[of  .    ] ;  hylia  Minut  vielS  paha  perii  (sinun 
kfiy  huonosll)  evil  will  overtake  you  yet 
you  win  come  to  grief  (1.  to  harm)  yet 
it  will  go  wrong  with  you  yet;  mik&  minui 
nyt  pmrit  (mllen  mlnun  kfty)  what  will  be 
my  fate  (l.  my  lot)  now?  what  will  befall 
(1.  will  come  of)  me  now? 
perjantal    Friday;   pmrjantaina   (on)    Friday. 
piirjantal-  (yhd.)  Friday  [eslm.  -Mma  Fri- 
day morning;  -i/ta  Friday  night],  parjtn- 


5»?,*??H®**/'-  picked)  over,  not  hullea.  un- 

hulled;  (ralvaamaton)  uncleared,  not  cleared. 

P^kkaamlnan  cleaning  Jne.,  ksl  parkau. 
perkkaua  =  perkkaaminen.   •tyft  (work  of^ 

Cleaning  out;    (maan)  clearing.  ^ 

•hTft    v"r\*^  ^t^L\'  £*««ned  out  (1.  weeded 

pisSiirL';:lss^^^^^  •^'^•^^^^    ' 

Sr!5a,i£,Ta'*i?'^]  pTrSSn"'-^^*^^- 
•^rj"^!?.,  y.*"**>    "^'•i    <*«««•>   parquet, 
main   fLr  "*^^*  ^*®*">  box*^on  the 

permantoineii  ks.  lattiainen. 
permantoliaiuin  1.  ^-paikka  (teatt )  oarauAt 

^kKtVa^?  SMA^^^^^^^^^^^ 

•TJriiVlfJf.VaSi'rS'  °^"'-  -'"^^^  ''  -^"« 

'iSilai-fISi!;  fM?»*^?!"^",  ^*-  *  s.)  Persian. 
PY^i'^™*^**  (hist.)  Persian  war.  Peraian- 
lahtl  Persian  Gulf,  Gulf  of  Persia. 

•*•'•;.■.*■  peach,   -puu  peach-tree. 

peralija  ftasv.)  parsley. 

"^  ^^^^^r.J?L--^  i<>»eklnl,  covetous 
i2%;rJedr(1.^Singr'y  rel^fe  ToV^^ 

''Se™!!*  m/^^^hi  JL*"/?*"  P^rsoonasMoaa  In 
person,  (itse)  himself.  peraoonaiiiiMn  n«p- 

222!ii=i.l^is'.*y'"®">  »ndividuinr5rivir  M^ 

eoofialllaeati  personally,  in  person  mtSooI 
iS/lllS*  P®"^''*^"^'  Oconkr.)persbi(ager 
pS?ISJ;2j?"«^ri^^^  UlustTiouJ 

keMkuMLiL^y^P  ""^  personalities  [huom. 
the  discussion  began  to  be  personal  jwK 
•oonapponomlnl  (klel.)  personal  pronbSI^ 
pepaoonaton  Impersonal  [verb,  verbl]  2^ 
aoonattomuus  Impersonality      '^^'^"^J-  •'•^ 

'7SSn"ess^[?S?*Tioll»  *  ^^^^^O"^'^^^^^ 

'*!SSK^V>'J'•LP,t?'^®^J*^®•  -"^"^«  perspective. 
-oppl  (principles  of)  perspective.  -DinU  1 
-taeo  perspective  plane.  ^ 

PepttI  Bert. 

pertuak*  partlzan;  (Iskuase)  halberd. 

pepu  inheritance;  legacy;  (Derlntfioanns^ 
??/,V''"./^-  ^?«''«>  Of  «n  mheVltancefSi?^ 
Oft«eet)  relics,   (Jftlkeenjftftnyt  omaisuuS 

Mrjalltaet  pmrut  literary  remains. 

perufsfn  -  perftisin. 

perukka  (remotest)  corner  (l.  nook):  anrle- 
recess,  cranny;  (seutu)  neighborhood,  lo^ 
cauty;  laMeti  p^rtOtmami  In  the  fiuthest 


p«rul«ln»n 
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corner  of  the  bty,  farthest  up  the  bay; 
pohftm  p^rnkoiUa  (kaukana  pohjolsessa)  in 
the  far  north,  far  up  in  the  north,  in  hi^h 
(northern)  latitudes;  eatfftf  p«ra*alf a  around 
here.  In  this  locality  (1.  neighborhood  1. 
vicinity). 

p«rulAln»n  (a.  k  s.)  Peruvian. 

p^runa  potato  [plur.  potatoes] ;  (jkpv.)  spud. 

p«run*-  (yhd.)  potato(-)  [esim.  -i«n^o  po- 
tato-flour; .Mffo  potato  soup;  'ktaoriaitfn 
potato-bug (1.  -beetle)],  -fctllari  root  cellar. 
-kuoppa  potato-pit;  vrt.  edell.  -laatikko 
ks.  p«nuutpia«tos.  -laatu  1.  -liUI  variety  of 
potatoes.  -maA  potato-field,  (pieni)  potato- 
patch,  -mokko  1.  -muhennoa  mashed  po- 
tatoes,   -tnukula  tuber. 

parunan-  (yhd.)  potato-,  (perunain-)  . .  of 
potatoes  [esim.  -kaitmu  potato-digging, 
digging  of  potatoes;  'kmsvu  growth  of  po- 
tatoes], -iatuiua  1.  -kylvO  1.  -pano  planting 
(of)  potatoes,  potato-planting,  -kuorl  po- 
tato skin;  (leikkaamalla  irrotettu)  potato 
peel,  -kuorija:  on  prunanknoHianm  ,  .'Ssa 
is  peeling  potatoes  at  . . .  -kylv»kona  po- 
tato-planter, -noato  I.  -otto  potato-digging, 
potato-harvest,  -noatofcona  potato -digger. 
-varrai  potato-tops,  potato-vine(s).  -vll- 
Jalya  raising  of  potatoes. 

parunalpalttoa  scalloped  potatoes.  HPUtto  1. 
-koiara  Qotato-rot.  potato -blight,  -aato  po- 
tato-crop, -aoppa  potato  soup,  -tauti  po- 
tato disease,    -vol  mashed  potatoes. 

parunkirjotua  (taking  of  an)  Inventory  (of 
the  estate  of  a  deceased  person). 

par  us  foundation;  basis;  (pohja)  ground; 
bottom;  vrt.  perustus. 

parua-  (yhd.)  fundamental,  essential  [esim. 
-aat«  1.  -aimtum  fundamental  idea;  -mhto 
fundamental  (1.  essential)  condition;  -oikMu 
fundamental  right;  -om/fMJ«na«  fundamen- 
tal (1.  essential)  quality  (1.  property)], 
primary  [esim.  -tdnmB  primary  constituent; 
-ptfH  primary  color],  -aina  primary  mat- 
ter, elemental  substance,  -ajatua  (myds:) 
leading  (I.  dominating)  idea,  -asanto  (posi- 
tion of)  attention.  -a8ta(kiel.)  positive  (de- 
gree), -ahto  (myOs:)  necessary  condition, 
•kivl  foundation-stone;  first  stone;  (kul- 
ma-)  comer- stone;  loBkma  p9ru»kivi  hlUkin 
lay  the  rnrnpr-^t^nr*  of  .  .  -hiilta  funrlTi- 
miTtUI  iKim  iijlu.  -lahl  niE^ca^Ejcut.iJ  uv<. , 
vrt.  p«ruitusjAkL  -luku  cftrditial  iiuiiilivr. 
^muota  i^ruiHtkrt?  roriii^  (kieJj  rrx»t:  tpUtt 
muuio)  prlmlpal  imX:  (iirrusiyyiipil  prdn- 
mve  typ«^  "fviuupi  rotiiidatlon  \^aU,  -ohJ« 
(maUlob^e)  rule,  tvorni,  :4iaiidard;  (vhrn 
ma:i(m:  (penaatej  pririf^ipte.  -ol*ttainui 
(malj  iL;(iiJtri.  -p«#iaatA  riin'iaint^ntEtl  (i^rlti 
cipJe),  has!**  pnnr-iple  ^llrr«  *hjinit<*i-n 
y,  HI.)  ftmdamental  rhJirafi^rMttr'  pHkiuilifiJ 
(L  kailinir)  feature,  -tl^ot  (i^arikfijv^'sd} 
ftntnrinthnj  xv<''H^i".  -iify  irtfiifisv  ft  \*y\ 
meval  1.  priiiiitae  :.  -^..^.i.^Vj  i.u^_^.  jrigj 
nal  (1.  primary)  source,  -aival  keynote, 
tonic  (myOs  kuv.);  (esim.  kirjailijan  teok- 
sessa)  tone.  -aiintA  fundamental  rule; 
leading  (1.  chief)  maxim;  (yhdistyksen  y. 
m.)  pmruBM^HnnBt  constitution. 

parusta  ground;  foundation;  (Jalusta)  base; 
(kuv.)  basis. 

paruttaa  lay  the  foundation  of;  found  [a 
school,  koulu;  a  religion,  uskonto] ;  estab- 
lish [a  business.  Hike;  a  fund,  rahasto], 
plant;  (panna  alulle)  set  up  [a  business. 
Hike],  start  [a  newspaper,  sanomalehti] ; 
(pohjata)  ground  [on,  Johonkln  (1.  Jolle- 
kln)];  (muodostaa)  form,  (Jftrjestftft)  or- 
ganize; (laittaa)  institute  [free  libraries, 
vapaita  kirjastoja],  put  up;  (rakentaa) 
build;  (nojata)  base  [on  ...  Johonkin] ; 
(vUltMft)  trouble  o.s.  [about  a  th.,  Joita- 


kin],  care  [about  (1.  for)  a  th.,  jostakin]. 
be  concerned  [about  ..];'«  oma  (afoo*  be- 
gin (1.  set  up  1.  go  to)  housekeeping  (for 
o.s.) ;  «»  toipmrnnrnm  ^hanhin  base  one's  hopes 
on,  plare  (I.  fix)  one's  hopes  on  (1.  in). vrt. 
paniiA  (tolvonsa);  ~  yhdiBty  found  (1.  or- 
ganize 1.  form)  a  society;  «  yhUB  form  (1. 
organize)  a  (stock)  company;  W  Mta  kw 
hman  pmrwuta  nobody  cares  (1.  troubles  him- 
self) about  that,  (el  klinniU  alihen  huo- 
mlota)  nobody  pays  any  attention  to  It; 
hattpnngin  pmrtutmttnamn  [hSn  . .]  after  the 
founding  (1.  the  establishment)  of  the  city 
[he  . .],  having  established  the  city  [he  . .] ; 
mihin  mina  pmmatat  vUitUmsi  what  IS  your 
claim  based  (up) on?  (up)on  what  do  you 
base  your  argument?  paruttaja  founder. 
papuataminan  founding,  establishing  Jne., 
ks.    parustaa;    foundation,    establishment. 

paruttamlalaika  time  (1.  date)  of  the  estab- 
lishment (1.  organization)  [of . .].  -hamma: 
oUa  i^nkin  pmrwutamimhonuni^sa  be  getting 
ready  (I.  be  preparing)  to  establish  (I.  to 
organize  Jne.,  vrt.  perustaa),  (-alkelssa) 
Intend  to  establish  (1.  to  organize  Jne.). 
-kuttannukaat  cost  of  founding,  expenses 
of  organization;  (alku-)  Initial  expenses. 
•lupa  permission  to  establish  (I.  to  form  1. 
to  organize) ;  my^ntau  fottmkattm  ionWfi  p«- 
ruBtmmisinpa  (myds:)  grant . .  a  charter  for 
founding  (1.  to  found)  . . .  -piioma  initial 
capital. 

paruttautua  be  based  [(up)on,  Johonkln  (1. 
Jollekin)].  be  founded  [(up)on],  establish 
Itself;  vrt.  parustua. 

paruatata:  /onJUn  «  kohowu  meeting  to  or- 
ganize . . ,  assembly  to  establish  (1.  to 
found)  . . . 

paruato  ground,  basis;  (syy)  reason,  argu- 
ment; (toiminta-)  motive;  prtuimmt  first 
Erlnciples,  fundamentals,  (alkeet)  elements, 
eginnings,  rudiments;  fonkin  p«raa(««lfa 
on  the  ground  (1.  the  basis)  of,  on  [esim. 
m/««  tuomittiin  maitrnttyimn  todUhuimn  p«- 
ra«f««fla  the  man  was  convicted  on  the  evi- 
dence presented],  because  of,  by  reason  of, 
(Johonkin  viitaten  tai  nojautuen)  on  the 
plea  of;  ndUa  pmruMtaaila  (\,  pmruMtmillm) 
on  what  ground  (1.  basis  1.  account)?  for 
what  reason?  aamanlalaitta  pmruat9lUa  on 
Similar  grounds,  for  similar  reasons;  smn 
pmmBtmmlla  9tta  . .  on  the  ground  that  . . . 

paruataalllnan  (perlnpohjainen)  thorough 
(-going);  (perinjuurlnen)  radical;  (syvftlli- 
nen)  profound;  pmrtMMtm^lUaat  timdot  thor- 
ough knowledge,  thorough  insight,  parut- 
taalHaaati  thoroughly:  radically;  soundly. 
parustaallisuua  thoroughness;  radicalness; 
profoundness,  profundity,  paruttaaton 
groundless,  baseless;  unfounded,  un- 
grounded; ..  90at  pmruBtmmttomia  (myOs:) 
. .  are  without  foundation,  paruataattamaati 
groundlessly.  baselessly;  (syyttft)  without 
cause  (1.  reason).  parustaaUomuua  ground- 
lessness, baselessness. 

paruatalamaton  . .  for  which  no  reasons 
have  been  given;  unaccounted  for;  unex- 
plained. 

paruatalamlnan  (Jonkin)  stating  the  reason (s) 
for  (1.  the  motive  of),  paruatalla  state  the 
reason  (s)  for.  give  reasons  for,  state  the 
motive  of;  (todlstella)  bring  forward  argu- 
ments [why  ...  mlksl  .-.];  (seHtt&&)  ex- 
plain (the  reasons  for),  account  for;  (puo- 
lustella)  Justify  [one's  attitude  by . . .  kan- 
taansa  Jollakin],  vindicate;  myOs  »  p«rus- 
taa;  hmikoati  p«ra»f«f»n  poorly  grounded. 
paruttalu  statement  of  the  reasons;  (todls- 
telu)  argument(ation),  line  of  argument; 
(selittely)  explanation  (of  the  reasons  for 
.  .)>  exposition;  (puolustava)  Justification, 


p^rustotuut 
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vindication,  defense; 
of  the  reasons. 

peruetotuue  fundamental  truth:  axiom. 

peruetua  be  founded  (1.  grounded  1.  based) 
[  (up)on,  Johonkin] ;  (nojata)  rest  [  (up)on. 
iohonkin]»  lean;  stand  [onl,  be  upheld 
[byl,  be  supported  [by];  (rlfppua)  depend 
[on],  hang:  [on  . .] ;  be  due  [to] ;  '^  Mamb- 
kin  (myOs:)  have  . .  for  its  authority;  mihin 
tSmM  pmrugtua  What  is  this  based  upon?  «« 
pmrwutmi  •rmhdyhBmmn  It  depends  on  a  mis- 
take. It  is  due  to  a  mistake;  vSHm  pmrmKtuu 
pmlkkMUn  aromlumn  the  statement  is  based 
(1.  is  made)  on  mere  conjecture. 

peruetukeenfkaltu  dlgrglng  a  foundation;  ex- 
cavating (for  a  foundation),  -pane  founda- 
tion; establishment. 

peruetue  ground  (work);  foundation;  (poh- 
Ja)  bottom;  (kuv.>  basis;  (perustaminen) 
founding,  establishment;  p«rMfBfcsla0i 
myiUmn  to  the  ground,  ks.  palaa;  horiwm 
pmrw&tnhMiaan  mySimm,  horjum  pmm&tuhMU' 
toon  (kuv.)  totter  to  its  foundations. 

peruaiuaHklti  —  p*rusldvL  -kuoppa  ks.  moat- 
tu.  -kuttannukaet  cost  of  laying  the  foun- 
datlon(s);  vrt.  perustami*-.  -lailllnen  I. 
(a.)  constitutional  [(system  of)  govern- 
ment, hallltusj&rjestelma] .  If.  (s.)  constitu- 
tionalist, -laillieeetl  constitutionally,  -lall- 
liauua  constitutionality;  (ajatussuuntana) 
constitutionalism. 

peruttualalnlmukalnen  constitutional,  -muu- 
tea  change  of  (I.  in  the)  constitution;  (tal 
-lisftys)  amendment  to  the  constitution, 
-vaatalnen  unconstitutional;  . .  cbntrary  to 
the  constitution.  -tattaJaeetl  unconstitu- 
tionally, contrary  to  the  constitution,  -tas- 
taiauua  unconstitutionality. 

peruatualaki  constitution (al  law);  (penis-) 
fundamental  law.  -kyaymya  question  m- 
volvlng  the  constitution,  -eiidda  1.  -«iin- 
nde  provision  in  the  constitution,  -talatelu 
struggle  (1.  contest)  about  (1.  m  regard  to) 
the  constitution,  -vallokunt*  standmg  com- 
mittee [of  the  Finnish  Diet]  to  deal  with 
(proposed)  amendments  to  the  constitution. 

peruatuva;  johonUn  ««  founded  (L  based  1. 
grounded)  (up)on,  resting  on. 

parualvilta  ground-line;  base,  -tirhe  prin- 
cipal error;  radical  fault.  -ykaikkO  unit, 
-iinl  (mus.)  keynote,  tonic. 

paruukki  (tekotukka)  wig,  periwig;  peruke. 

paruuttaa  back  [one's  horse,  hevosensa]; 
(kuv.)  go  back  upon  [one's  promise,  lu- 
pauksensa];  revoke  [an  accusation,  syy- 
tOs],  reverse;  recall,  call  off;  withdraw, 
take  back,  retract,  recant;  (tehdft  mlt&ttO- 
m&ksl)  cancel,  annul,  nullify;  (i&tt&&  piU- 
m&tta,  lakkauttaa)  suspend,  stop,  stay; 
(antaa  epuu)  countermand;  '^  kah^muk' 
mmnaa  Withdraw  one's  application;  '^  kaappa 
ks.  purkaa;  '^  laid  revoke  (1.  repeal)  a  law; 
'^  oppinmm  recant;  '^  tiUma  cancel  (1.  coun- 
termand) an  order;  ~  twuunutnkmwnaa  dis- 
avow (1.  renounce  1.  retract)  one's  confes- 
sion; «  uttHnmn  (esim.  sanomalehdestA  pu- 
huen:)  retract  a  [the]  report;  nHytUnti ^n 
tma  pdivUta  pTtmfttu  to-day's  perform- 
ance has  been  cancelled  (1.  called  off); 
tdmanpUivSinmn  iumnto  pmruaftman  tO-day'S 
lecture  is  withdrawn  (1.  is  cancelled  1.  Is 
called  off  1.  will  not  be  held). 

peruuttamaton  (Jota  ei  voida  peruuttaa)  ir- 
revocable [promise,  lupaus];  Irreversible; 
(J&rk&ht&niatOn)  unswerving  [resolution. 
pa&tOs].  paruuttamaliomaati  irrevocably, 
Irreversibly;  (ehdottomastl)  positively,  ab- 
solutely, peruuttamattomuua  irrevocable- 
ness,  irrevocability;  irreversibleness;  posi- 
tlvenesf.  paruuttamlnan  ks.  pMravtua. 
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paruutua  (vetavtyi  takalsin)  draw  baek, 
draw  off;  go  back  [upon],  shrink  (back) 
[from];  get  (1.  back)  out  [of],  withdraw 
[from];  (luopua)  give  up  [one*s  purpose, 
aikeestaan].  surrender,  yield,  forego  [one's 
claim,  vaatimuksestaan],  abandon  [an  un- 
dert<kmg.  yrityksesU],  desist  [from,  Jos- 
takin];  (tendft  my(»nnytyksia)  make  con- 
cessions; '^  kaupmBtm  go  back  on  a  bargain, 
withdraw  from  (1.  back  out  of)  the  deal; 
'^  IvpmnkMmaimmn  go  back  upon  (1.  not  live 
up  to)  one's  promise,  withdraw  (1.  back 
out  of)  one's  promise;  hmponmn  pmnattm 
the  horse  is  backing  (up) ;  hSn  H  p^rtmdv 
vShSiihSatt  hQ.  tUiGi^  not  fTlve  In  (I.  iu>l 
yttli]^  at  all,  lie  jnaK**?  no  conrp$$ions: 
konsmrtti  pmruuluo  (jM  pUfimaUft)  the 
otiricort  will  not  bo  hi*Ul,  the  t-onceri  will 
bt^  *'arn  elM  fL  wUhdrawn);  vrt.  psriytyM. 

P9j-uutu*  bftchlnp;  revoratlon:  r©caU(iQg). 
caEMnir  off*  withdrawal:  canc«natlOTi,  an* 
niilment*  nulUflcatlon;  (Iain  y.  m)  repeal; 
(vkii&UaJrien)  suspension,  putting  off; 
(cpuiituisj  couniennanci:  (uulisen)  retract- 
\m.  (Jiilklneii,  opUi  y.  m.)  recanUng,  re- 
raraatton:  vrt.  pvruuttma. 

peri  (paa)  enci;  rear  (end),  back  end;  (ta- 
kapuoN)  hinder  part,  back  (part);  bottom, 
posterior:  (iiuotan)  bai?;  (atuk^n)  steroj 
art;  (pyssyn-)  butt(-end);  (htntft)  tall, 
train;  (kasv.<  kuKflu) pedicel;  (kuv,  —  perua- 
tus)  ground,  foundation:  -^  mdmtlM  (lalvaj;- 
ia.)  stem  foremost;  ptrEt  (kellon-)  chain, 
guard*  (rilppu-)  fob,  vrt.  plipunperit;  hu- 
hoMwm  *i  «f#  mit&Sn  ptriiii  the  rumor  has  no 
fourKlallon  (1.  no  ground)  wliatever,  the 
rumor  H  wit  bout  any  foundation,  there  i» 
na  ground  for  (I.  no  truth  In)  the  rumor; 
hahoMta  ei  0llut  ptrHii  (huhu  el  toteutunut) 
the  rumor  wa?^  not  eonflrmed  (I.  not  veri- 
fied): patjonk^  mUnii  puhtttta  an  ptrMS. 
bow  murb  Irutli  Is  ihero  in  tJiat  laJk?  how 
far  \A  that  talk  true?  how  far  Is  there 
truth  In  that  talk?  ««  or  hlMt^riallUt^  ptrMM 
vitilla  It  has  no  historical  foundation  (L 
grrounUK there  Is  no  historical  g^round  for  It. 

peri-  (yhd.)  hack,  rear  [estm.  -ittmit  back 
(K  rear)  seat);  {latvasta  tai  veneestft  pu- 
hu€n : )  after  '  esIm  -hy§ii  aftor  cahin ;  ^roAro 
after  thwart], aft  -aukko  tanat.)  anus,<^vi 
anal  fin.  -huoiie  L  -kAmarl  back  {L  rear) 
riHim;  (SBli*)  Inner  room.  -Ihkuna  nakit-> 
ijnrk  wnidow;  (piiatyikkuna)  ftal^e  witidow. 

peritnan  Cybd.)  . .  of  . ,  orlpln  [esim.  «Df>- 
rrtQUiM'-'  of  Flnntsh  orli'in];  <lerlved  I  from 
.   1;  triced   (to  .  J. 

peril  sin:  •ffa  —  J9wtakin  (Jotltua)  arise  (I. 
Spring  L  coini?)  from,  orlg^tnate  In  (1.  from), 
proceed  from,  (aikulsin)  <Sorlv©  one's  {l. 
m}  orlg-in  from,  be  derived  from;  taktt  on 
^  RitnwkftMta  tbe  family  is  of  Frencli  o rig- In 
(L  iA  traced  to  France),  tlie  family  orlffl- 
hnied  lb  France,  tbe  family  comes  (1, 
spriiiR-^J  from  France;  vrt.  kotolsfn. 

p«fij!jalkalnen  (emibt.)  pyg-opod.  -kanaa  in 
a  Bin^-le  file,  (rlvls^a)  In  a  line  (1.  string:  1. 
row) ;  tnychs  =  p«rfikkiUB.  -haneeitt  (alkup. 
--  lopiU!^'i^''l>  refrain,  tiunten;  {inimitiajiui 
bnoitjULitii  .  n  r's  n«te  (1.  commentK 
-kanti  ^Jl<  ,  .i  .  r.,  4  korotettu)poop(deckK 
-l(0ula  (laivaii>  puop,  stem. 

perikkiin  one  after  another  (1.  the  otber), 
one  behind  the  other,  (esim,  valjastetuista 
hevoslsta:)  tandem;  (ynti  mittaa)  . .  run- 
ning successively.  In  (unbroken)  succes- 
sion, consecutively;  koinfna  pSivlbUk  ~  on 
three  successive  days,  (for)  three  days  run- 
ning: (I.  m  succession) ;  nmmita  pMiviU  ~  for 
(several)  days  m  succession,  for  several 
consecutive  days,  parikkilnan  —  perittU- 
B«D.    parikkilaaatntoi  periMUtfactemiMaa 
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in  a  line  one  behind  the  other,  in  single 
file.    pM^keytUUn  -  p«rlikldUii. 

peril  iMti:  pmrUmMtimma  ol^vm  down  (1. 
trimmed)  by  the  stern,  -lautft  btdt  board, 
board  at  the  back. 

perille  to  the  rear  (end) ;  behind,  at  (1.  to- 
wards) the  back;  (taustalle)  to  the  back- 
ground; Jbaefi««n  '^  to  the  back  (1.  the  rear) 
of  the  room,  farther  in  (to)  the  room;  kUy- 
tavMn  pmrattm  to  the  back  (1.  the  back  end 
1.  the  far  end)  of  the  hallway;  vrt.  perllle. 
p«i>illi  m  the  rear  (end);  (taustassa)  in 
the  background;  (takana)  behind,  at  (1.  on) 
the  back  Tof] ;  pihan  pmrmiU  in  the  back 
(part)  of  the  yard,  in  the  rear;  vrt.  perilUL 

perimela  oar  (1.  paddle)  to  steer  with. 

perimielienlhytti  maters  cabin,  -iutklnto 
mate's  examination. 

perimiee  (mer.)  mate;  mnainUUnmn  '^  first 
mate  (I.  officer);  vrt.  psrlnpltXJK. 

perinlkama  (anat.)  caudal  vertebra. 

perinplto  steering,  -kompasei  steering- 
compass,  binnacle. 

p«pin|pitiji  one  who  steers,  man  at  the 
wheel  (1.  the  rudder),  helmsman,  steers- 
man; vrt.  p«rXiiiies.  -puolella:  pcrJtnpoo- 
tmtta  Udpom  astem.  (itse  lalvassa)  in  the 
stem  (of  the  ship),  aft.  -puolelle:  pmrHn- 
pwnimitm  laivaa  astern,  (itse  latvalla)  to- 
wards the  stem,  (ab)aft.  -puolelta  from 
the  stem. 

p#rllovF  haclc  Goor:  (ealm.  nllyTt&mOn)  baelc 
(L  pear)  enirance,  -p«itioln«n  <lalvasiar) 
trimmed  hy  the  siern.  -pakara  biUtoi^k, 
(Jkpv.)  butt-  ptrdpakant  (llim1»©n)  bui- 
totks,  rump.  Mcksiries,  (lelklll  )  slern, 
felfttrneTJ)  bind  cjuartor^ri.  -p«nkkl  back  seat; 
(kuv.)  iJt'st  !*eat.  -pohjola  the  far  (U  eat- 
treme)  north,  -pgha«t  =  JMlkipuheet-  -puka^ 
mat  piles*  betnorrhohls.  -puoN  tiln^ler  0 
ninil)  part,  back  part:  t(?mimtin)  Irlmj  qiiar- 
ter(s>.  rump:  (lalvassa)  flfttir-pBrt;  stern; 
vrr  tulwiiuoti.  ^rulik*  cnenia.  clysl^r; 
Ciav.)  douche  cailrn]ni3tRri»(1  Into  tbe  rfic- 

turn);  antmit  i9tUkmlU  pmrMruimkm  admlnls-^ 
ler  U,  g^lve)  an  eiioma  (U  a  douche)  to  a  p. 

^uiaku  er>*?ma  .^yrinsre,  syrinfi-^  Tor  the  rec* 
turn;  anal  douche,  -ruumla  hind  (L  back) 
part  {at  tM  body),  -palonki  after  cabin, 
alter  saloon,  -aaini  (lakao  back  wall. 

pertain  rudder:  hehn,  wheel  (molemmat 
myOS  ICUV.) ;  oua  pmrHmimmMMU,  hoitaa  pmrit- 
9intu  be  at  the  helm  (1.  the  wheel),  be 
(the)  helmsman,  -nuora  (mer.)  tiller-rope; 
(veneen)  yoke -line. 

periaai  (per&Ui)  in  the  rear  (end),  at  the 
back,  at  the  rear,  (jaijessi)  after;  behind; 
pmHUMiUin  after  one,  (mukanaan)  along 
(with  one). 

pariatt  (J&ljesti)  after;  behind;  ~  katdm, 
Mnol  torvmMmhiiU  (1.  V.)  time  Will  tell, 
you'll  find  out;  /ohIm  *•  after  which, where- 
upon; 9mn  ~  after  that,  thereafter,  (J&l- 
jemmin)  afterwards,  subsequently,  -piln 
afterwards;   later. 

pariauoli  (anat.)  rectum. 

periti  (alvan,  perin)  quite,  altogether;  thor- 
oughly; (kokonaan)  utterly:  (tAysin)  per- 
fectly, fully,  wholly,  entirely,  completely, 
totally;  (ylen)  extremely,  . .  in  the  ex- 
treme; exceedingly;  '-'  kiusaantunut  wor- 
ried beyond  all  endurance;  '^  mahdoionita) 
utterly  (1.  wholly  1.  absolutely  1.  simply) 
impossible;  '^  turm^ltunut  (kuv.)  utterly 
corrupted,  rotten  to  the  core. 

partial n  «-  pertkklin.  perttUinen  ..  fol- 
lowing one  after  another,  successive,  con- 
secutive; pmrUHmnmn  hobnivalimkkc  a  team 
of  three  horses  tandem;  p^rMUMiamBsU  /e- 
I  in  a  single  file. 


parttlAmyya  groundlessness,  baselessness; 
falsity. 

partiyatan  -  p«rXkktiii.  ^      ^ 

pM*tt6n  i.  (kuv.)  groundless,  baseless;  (al- 
heeton)  unfounded,  ungrounded;  (valheel- 
linen)  false,  untrue;  (tekaistu)  invented, 
feigned,  fictitious,  trumped-up  [charge, 
syytOs];  8.  (kasv.)  sessile  [nower,  kuk- 
ka] ;  '^  htHu  story  made  out  of  whole 
cloth,  (tekaistu)  made-up  (1.  trumped- 
up)  story,  invention,  fabrication;  iuUttmm 
. .  pmHUtBmmul  declare  . .  to  be  without 
(any)  foundation;  oMetmtaa  pmrUttBrnSthti 
show  itself  to  have  no  foundation,  prove  (1. 
be  proven)  (to  be)  groundless  (1.  un- 
founded), prove  (1.  be  proven)  to  be  with- 
out any  foundation.  ,   , 

p«rta  i.  "  parunttaa;  2.  —  tUdnatalla. 

partlvilkkaa:  /ooata  pmHMIhkaa  (be)  run 
(-nlng)  one  after  another  (1.  one  behind 
the  other),  -volttolnen  . .  heavy  at  the 
back  (1.  the  stem);  (perftlastissa  oleva) 
loaded  heavily  aft.  -voittaiauua:  Mvw 
pmrMvoittwsuua  the  boat's  being  heavily 
loaded  aft. 

pertva  retreat;  vrt.  pertytymlnen. 

pM*tya-  (yhd.)  ks.  pertytymls-.     _^_^.._, 

party tamf  nan  —  p«ruuttMninen.    party tttt 

pM*tytymlnen  retrogression;  (sot.)  falling 
^ck,  retreat;  (vettytyminen  takaisin) 
withdrawal,  backing  out  [of  . .]. 
pM^tytymlalitrJaaiya  order  of  retreat. -Ilfha 
retrograde  movement,  retreat,  -maika  — 
p.rXyt7mlar«tki.-markkl  signal  to  retreat; 
antmm  pmraytymigmmrkki  SOUnd  (1.  beat) 
the  [a]  retreat.  -raUl  retreat;  WkM  pm- 
rUytymUrmtkmtU  (Start  on  a)  retreat;  ©tta 
p^aytymiMrmtkmUa  be  in  (1.  be  on  the) 
retreat,  be  retreating,  be  marching  back, 
-yrltya  attempt  to  retreat;  attempted  re- 

partytya  ks.  psruutus.  -todlataja  impeached 
witness 

part¥tyt'(go)  back;  back  out  [of.  • .  josta- 
kin] ;  (sot.)  fall  back,  retreat;  pmrMytymma 
unflinchingly,  unfalteringly,  immovably, 
firmly,  staunchly;  without  retreating;  p#. 
rMytyii»liitM  tuamaakman  (TOyQs:)  without 
budging  (1.  backing  down)  «n  inc°:  --  *?■- 

ifMMaan  Shrink  back  at  (l.  shrink  from)  the 
sight  of  . . ,  recoil  at  (1.  from)  the  sight  of. 

parttn  after:  behind:  antmm  -   give  way. 

"yield,  submit  [to  ..j,  (on«  huonompi)  be 
Inferior.  (heittM  menneeksl)  give  (it)  up. 
give  up  the  game,  ks.  antaa;  •«'«  ft«JW"  -" 
(haluta  Jotakln)  be  eager  for  (1.  after)  . . . 
be  anxious  for  . . ,  be  <»08»ro"**?i',«r.:.«® 
greedy  of  . . ,  long  for  . . .  (tavotella)  han- 
ker after  (1.  for)  . .;  ykai  tmimmnam  ^  one 
after  another  (1.  the  other),  -antamlnan  1. 
-anto  yielding,  giving  in;  (alistumlnen) 
submission;  vrt.  perttnantovaiauue.  -fni»- 
va(lnan)  Indulgent,  yielding,  compliant. 
-«nuvalauua  indulgence,  compliance;  yield- 
ing disposition;  (alistuvalsuus)  submls- 
slveness.  -kataoja  attendant;  (valvoja) 
overseer,  supervisor,  -kattonta  attendance; 
(valvonta)  supervision,  oversight,  inspec- 
tion; superintendence;  watch;  fonknn  p«- 
rMSnkataonnmn  tdmitmnm  under  the  supervi- 
sion of  a  p.,  under  a  p.'s  oversight  (1.  su- 
perintendence)., -kuulutua  (etsimls-)  ad- 
vertisement [for  . .]. 

parttntyt  —  pertytyt. 

pataminan  washing;  laundering;  cleaning; 
vrt.pestt.  patamtiftn  unwashed;  uncleaned; 
(likainen)  dirty.  patanU  washing;  laun- 
dering; vrt.  peau.  paaatttt  have  . .  washed 
(1.  laundered);  have  ..  cleaned;  pmmmttaa 
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tmttim  have  the  floor  scrubbed  (1.  mopped). 


p«eeytyininen  washing:  (o.s.),  wash;  (kyl- 
pemlnen)  batbing:.  pMeytyi  wash  (o.8.)» 
have  (1.  gret)  a  wasn,  get  washed;  (koko 
ruumllltaan)  bathe. 

p«eiintyi  nest;  (kuv.)  become  seated. 

PMiJi  washer;  vrt.  seur.  pMlJitip  washer- 
woman; laundiTwoman;  (Joka  samalla  si- 
littttft)  laundress. 

peiiminen  nesting;  breeding:;  vrt.  msUL 

p«eimft-  (yhd.)  nesting-  [esim.  -«fJb«  nest- 
ing-time (1.  -season);  -mrfMa  nesting- 
place].    -pofittO  (linnun)  bird-bouse. 

pMinii  —  p«sliiiia«ii.  paaii  nest;  (siiti)  breed. 


PMsimiami  (ssmkkatoiveisuus)  pessimism. 
p«Mimittl  pessimist.  p«Mimiatinen  pes- 
simistic. 

p«etaamin«n  hiring  Jne.,  ks.  seur.  p«el«U 
hire,  engage,  employ;  (merlmiehii)  ship; 
(sot.,  vttrvita)  enlist,  recruit. 

p«tt«ue  hiring,  engagement,  employment; 
(merlmiesten)  shipping;  (varvftys)  enlist- 
ment, recruiting,    -aika  hiring- season. 

pettauttaa  have  . .  hired  (1.  engaged) ;  (me- 
rimiehift)  have  . .  shipped;  (vftrvaytt&ft) 
have  . .  enlisted  (1.  recruited),  peetautua 
hire  (o.s.)  out;  (laivaan)  ship  [on  a  boat] : 
p00tmuttm  B0tttptdvlnkmn  enlist,  join  the 
army  [the  navy]. 

p«tti  (advanced)  hire;  money  advanced  on 
a  servant's  wages;  myds  =  pestaus;  ottmm 
^  ks.  postautua.  -raha  ks.  edell. 

paati  wash  [one's  face,  kasvonsa;  . .  out, 
. .  poisl ;  (ammattlmaisesti,  vaatteita)  laun- 
der; (kuv.,  myOs:)  clean;  p««t«««a  in  the 
wash,  in  washing;  *•  amtioitm  wash  dishes; 
«  itmmnmM,  ~  itsmUUn  wash  (O.S.),  have  a 
wash,  get  washed;  '-'  MttmnmU  wash  one's 
hands  [huom.  mUtS  minS  prntmn  kHUni  (kUV.) 
I  wash  my  hands  of  that,  I  disclaim  any 
connection  with  that  affair,  that's  not  on 
my  conscience] :  '^lattia(a)  (kuurata)  scrub 
(1.  scour)  the  floor,  (pyyhkiA  pesurievulla) 
mop  the  floor;  «  pnhtaahm  wash  . .  clean, 
(kuv.)  whitewash;  «  pyykkiUf  ~  vmatfitu 
wash  [on  Mondays,  maanantaisin] ,  be  wash- 
ing, do  (one's)  washing,  paativi  (pesua 
kestUvft)  washable;  ..  on  pmstUva  (kestna 
pesua;  myOs:)  . .  washes,  . .  will  wash. 

p«tu  wash(ing);  (lattian-)  scrubbing,  scour- 
ing, (pjryhintft  pesurievulla)  mopping;  (puh- 
distus)  cleaning;  (ammattimainen  vaattel- 
den)  laundering,  laundry- work;  ovat  p«- 
nusa  (vaatteista:)  are  in  (1.  are  going 
through)  the  wash  (1.  the  laundry),  are 
being  washed  (1.  laundered). 

>  (yhd.)  wash-  [esim.  -aUam  wash-basin; 
_    mm  wash-tub],  washing-    [esim.  -hone 
washing-machine  J . 

paauakvttivi  »  postmkestlvS. 

pMuDakka  washerwoman;  (lattian-)  scrub- 
woman. -««tl«  wash-pot;  myOs  •=  pesuvati. 
-harja  scrubbing-brush,  -hiakka  scou ring- 
sand,  -huone  wash-room;  (kasvojen  pesua 
y.  m.  varten)  lavatory,  toilet,  -kaappi  wash- 
stand,  conunode.  -kannu  pitcher;  (etup. 
Engl.)  Jug.  ewer,  -karhu  ks.  supL  -iaitos 
laundry,  -laiturl  washing-raft,  -lauta  wash- 
board, -luait^lo  washing-list,  laundry  list. 
-matami  ks.  pesuakka. 

paaunikaativi  washable,  . .  that  will  wash; 
fast  [color,  vftri] ;  peBunkmatSpMt  kankaa^ 
(tav.)  wash  goods.  -viintAkona  (clothes-) 
wringer. 

paauQpuilo  (kemlstln)  wash(Ing) -bottle. 
-punkka  wash-tub  (on  legs),  -pdyti  drain- 
ing-board;  (-kaappi)  wash-stand,  com- 
mode, -riapu  1.  -ritti  wa.sh-rag,  wash- 
cloth; (astian)  dish-rag  (1.  -cloth);  (lat- 
tian-) scrub-cloth,  mop.    -aalppua  toilet- 
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soap:  (pyykki-)  laundry  soap,  ••ainmio 
(pyykkl-)  wash-tub.  -aanko  scrub-pall, 
mop-paU.  -aiani  (bath-) sponge,  -iupa  wash- 
house,  laundry  (-room),  -vaattaat  washing; 
(pestAv&t)  clothes  for  the  wash,  dirty 
clothes;  (pestyt)  clothes  from  the  wash, 
clean  clothes;  (Joita  voidaan  pestA)  wash- 
able clothes,  -vati  (wash-)basin;  wash- 
bowl, -vaaj  water  (for  washing),  wash- 
water,  water  to  wash  in  (1.  with);  (astian-) 
dish-water;  (likalnen)  dirty  water,  (saip- 
puainen,  vaattelden  pesun  jaikeen)   suds. 

paaya  ks.  poikue. 

pati  (linnun-)  nest  (myOs  kuv.);  (elftimen, 
maanaiainen)  lair,  hole,  (luola)  den,  cave; 
(llesi)  fireplace,  hearth,  (uuni)  stove;  (pii- 
pun-)  bowl;  (kuolin-)  estate;  myOs  «->  pe- 
s&paikka,  2;  tmtdin  «  nest  (1.  hotbed)  of 
disease;  vrt.  karhuii'^,  koakurssi'^,  kuo- 
lin^, rutto^  y.  m.  -aro  settlement  of  prop- 
erty (between  husband  and  wife);  separa- 
tion (myOs  kuv.).    -kunta  ks.  poikue. 

patinijako  distribution  (I.  division)  of  an 
estate  among  the  heirs,  -katallua  defraud- 
ing one's  coheirs  [one's  creditors],  -kip- 
Jotua  ks.  porunUrJatus.  -luaiUlo  inven- 
tory of  an  estate,  -luovutua  (konkurssiin) 
surrender  of  an  estate  (to  the  creditors), 
-aalvittaji  (kuoIinpesAn)  administrator,  ex- 
ecutor; (konkurssipesftn)  receiver,  (Engl.) 
liquidator,  -aalvltya  administrating  an  es- 
tate. 

paaApalkka  1.  (favorite  1.  principal)  resort; 
(olopaikka)  haunt;  2.  (tyysslja)  nest,  hot- 
bed; (slkl&mis-)  breeding -place;  (pahelden, 
myas:)  sink. 

patiitti  (kirjap.)  brevier,  8 -point  (type). 

patkaia  tool  to  chop  straw. 

patkuttaa  (pett&A,  peijata)  cheat,  swindle, 
deceive,  defraud,  (Jkpv.)  take  in;  (narrata, 
vetaa  nenilsta)  Impose  upon  . . ,  fool,  dupe; 
(tehdft  kepponen)  trick;  (volttaa  vlekkau- 
della)  outwit;  (nylke&)  fleece,  skin  [one, 
Jotakuta];  «  hitdktdta  foiakin  (peijata) 
cheat  (1.  skin  1.  do  1.  humbug)  one  out  of  . .; 
^  Jotakuta  JbaopotM  deceive  (1.  swindle) 
one  in  a  bargain,  take  one  in  on  a  deal;  '*' 
Jotakuta  Jonkin  o&tomsa  swindle  one  in  (1. 
take  one  in  on)  the  purchase  of  . .;  hdntU 
petkntmtHin  pahmsti  he  was  swindled  good 
and  plenty,  he  was  badly  (1.  properly) 
taken  In,  he  was  more  than  cheated:  ata 
komtahhMm  ^  ndnnu  (myOs:)  you  won't 
catch  me  (napping)!  you  won't  get  ahead 
of  me!  petkuttaja  cheat;  (pett&JA)  de- 
ceiver, defrauder,  donble-dealer:  .  (Joka 
esllntyy  Jonakln  tolsena  henklWnft)  impos- 
tor; (ovela)  sharper;  (suur-)  swindler; 
(nylkyri)  fleecer;  shark,  patkuttamfnan 
cheating  Jne.,  ks.  patkuttaa;  vrt.  myOs  seur. 

patkutua  (peijaus)  cheat(ing),  swindle, 
swindling;  (petos)  deceit,  deception,  fraud, 
imposture;  (huijaus)  humbug;  (narraus) 
foolery;  (metkullu,  temppullu)  trickery; 
(nyljenta)  fleecing,  -yrltys  attempted 
swindle  (I.  cheat  1.  fraud),  attempt  to 
cheat  (I.  to  defraud). 

pato  (wild)  beast,  brute  (myOs  kuv.) ;  (hlr- 
viO)  monster;  (raateluelftin)  beast  of  prey. 

pato-  (yhd.)  . .  of  prey  [esim.  ^rnkdin  beast 
of  prey],  carnivorous,  predatory  [esim. 
'hy6nteinen  carnivorous  (1.  predatory)  In- 
sect], -aliln  (myOs:)  wild  beast,  carnivor- 
ous (I.  predatory)  animal  (I.  beast).  -Ilntu 
(eiaint.)  bird  of  prey,  raptorial  bird. 

patoliinan  deceitful,  false,  treacherous; 
fraudulent  [bankruptcy,  vararlkko];  de- 
ceptive, delusive  [hope,  tolvol,  fallacious; 
(vilpllllnen)  perfidious,  guileful;  (epaiuo- 
tetlava)  Insidious;  (vaijyva)  lurking  [rock 
in  the  sea,  kari  meressaj ;  (viekas,  kavala) 


—  511   -— 


pM«lli 


false -bearted,  two-faced;  (uskoton)  faith- 
less;  p€tMiMtap9Utl  (kuv.)  foul  play.  p«tol- 
llMeil  deceitfully,  falsely,  treacberously; 
fraudulently;  delusively;  perfidiously;  in- 
sidiously; vrt.  edell.  petolliauus  deceitful- 
ness,  falseness,  treachery;  fraud ( ulence) ; 
delusiveness;  perfidy;  duplicity,  false- 
heartedness. 

pettomainen  (raaka)  brutal;  (villi)  wild, 
savage;  (saaliintaimoinen)  rapacious  [beast, 
el&in;  usurer,  koronkiskuri],  ravenous; 
predatory,  predacious;  -^  loonto  brutal  (1. 
cruel  1.  inhuman)  nature;  pmttnaimmn  julma 
(myOs:)  atrocious.  p«toinaltMti  brutally; 
wildly,  savagely;  rapaciously.  p«tomalauua 
brutality;  wildness;  rapaciousness. 

p«toa  deceit,  deception,  fraud,  guile;  impos- 
ture; (petkutus)  cheat:  (buljaus)  swindle; 
(vllppi)  treachery,  perfidy,  bad  faith;  (val- 
he)  falsehood*  falsity,  -kauppa  crooked 
dealing(s);  fMS  pmto9hauppmu  be  cheat- 
ing, cheat. 

p«troli,  p«irol#uini  petroleum;  (lamppuOljy) 
kerosene,  coal-oil.  -fceittIA  kerosene -stove; 
(dljy)  oil-stove,  -lamppu  kerosene -lamp, 
-lihde  oil-well,  -moottorl  kerosene -engine; 
petrol -engine. 

pauaamaton  unstained,  paiaata  (puus.) 
stain,   patsaua  staining;  stain.   paUl  stain. 

pattu  (pine)  bark;  myds  »  seur.  -laipi  bark 
bread,  hunger-bread. 

patturl  (pettAJA)  deceiver;  (petkuttaja) 
cheat;    (kavaltaja)   traitor,  betrayer;   vrt. 


patty  mi  nan  ks.  seur.  patty  my  a  disappoint- 
ment; (pettftnyt  toivo)  frustrated  expecta- 
tion (1.  hope),  disappointed  hope(s);  tun- 
tma  pmttymyMta  (myOs:)  feel  disappointed. 
patty nyt  disappointed,  baffled;  deceived; 
(myttjryn  mennyt)  frustrated,  foiled, 
thwarted;  p^tiyift  uUvmt  thwarted  (1. 
disappointed  1.  frustrated}  hopes,  frus- 
trated expectations;  tohfimmaan  pmttynyt 
disappointed  in  one's  hopes  (1.  one*s  ex- 
pectations). 

pattyA  be  disappointed  [in  one*s  expecta- 
tions, toivelssaan],  be  baffled  [in  all  one's 
endeavors  (1.  attempts),  kaiktssa  yrityk- 
slssft&n];  be  deceived;  (erehtyA)  make  a 
mistake,  be  mistaken,  (laskuissaan)  be  off 
(1.  be  wrong)  in  one's  calculation;  ~  fohon- 
kin  nUhdmn,  ^  fonkin  BuhUen,  ~  joBMokin 
be  mistaken  (1.  deceived)  in  (1.  as  to  1. 
about),  (esim.  toivossaan)  be  disappointed 
in,  (laskea  1. arvioida  v&firin)  miscalculate  . .; 
«v  fonkvm  atthtmmn,  ">'  iohonhin  hmnkOd^n 
ntihdBn  be  mistaken  (1.  deceived  1.  disap- 
pointed) in  a  person;  hnomamn  aiinU  pmtty- 
nmmni  I  find  1  am  mistaken  (1.  deceived) 
about  that,  I'm  disappointed  about  that; 
/off«n  pmty  if  I'm  not  mistaken. 

pattiJA  deceiver,  defrauder;  (kavaltaja) 
traitor,  betrayer;  nuumsa  prnttHiS  traitor 
to  one^s  country;  vrt.  petkuttaja.  pattAml- 
nan  deceiving  jne.,  ks.  pettSl.  pattAmAttd- 
myya  Infallibility.  patamAtt«mAttl  unfail- 
ingly, unerringly;  unswervingly;  Infallibly. 
pattAmAtAn  unfailing,  unerring  [certainty, 
varmuus] ;  unswerving  [fidelity,  uskolli- 
suus] ;  infallible  [remedy,  parannuskelno] ; 
(varma)  sure;  pBttSm&ttUmUn  varmaati 
with  unfailing  certainty.  pattAvA(lnen) 
deceitful,  false,  treacherous  [memory, 
muisto];  /leceptive,  delusive,  fallacious; 
(turha)  Illusory,  Illusive;  vrt.  pctoilinen. 


•«»i««i  deceive,  dupe;  (tolveet.  odotukset  y. 
m.)  disappoint,  baffle;  (etenkin  kaupoissa 
y.  m.)  cheat,  swindle;  defraud;  (kavaltaa) 
betray  [one's  country,  isAnmaansa;  a 
friend,  ystftvAnsAl;  (el  pysyA  uskollisena) 
play  . .  false;  (rakastettunsa)  jilt;  (hyljA- 


tA)  desert,  (luopua)  fall  away  [from  .  .1 : 
(antaa  perAan)  give  way,  shield;  (el  pltaii 
paikkaansa,  ei  onnistua)  go  amiss,  fail  (of 
success  1.  of  the  effect),  miscarry;  ««  htm- 
paasa  kS.  petkuttaa;  ~  jonkun  ItMttmmum 
betray  a  p.'s  trust,  betray  a  confidence;  '*' 
iupuuhs^naa,  ^  manan»a  break  one's  prom- 
ise (1.  one's  word),  go  back  on  one's  word; 
«^  puolnm  betray  a  party,  (jAttAA)  desert  a 
party;  Mnmn  itdkanau  pmttivUt  his  legs 
gave  (way)  under  him,  his  legs  gave  out 
from  under  him,  his  legs  refused  to  sup- 
port him;  hUn^n  rohhauimnam  pmtti  rmthai' 
^•vaUu  htkmtia  his  courage  deserted  (1.  his 
heart  failed)  him  at  the  critical  moment; 
/offd  muiatini  ptitd  if  my  memory  doesn't 
fail  me  (1.  serves  me  right  1.  is  not  at 
fault),  unless  my  memory  deceives  me; 
Imakui  pmttivMt  the  calculations  went  amiss; 
pmmaiwu  pmtti  the  foundation  gave  way;. 
olkoniikH  usHn  ^  appearances  are  deceiv- 
ing (1.  deceitful). 

patAJikkA  (petAjAmetsft)  pine  forest,  pine- 
wood;  (pet&J&metsikko)  grove  (1.  clump) 
of  pine-trees. 

patAjA  pine;  vrt.  mXaty.  patAJAInan  I.  (a.) 
. .  of  pine,  pine.   II.  (s.)  —  pattuleipM. 

patAJAnlkuorl  bark  of  the  pine,  pine  bark. 
-kAnttyrA  gnarled  pine. 

pauhaaminan,  pauhiomlnan  romping;  bois- 
terous merriment,  pauhata,  pauhtoa  romp, 
be  boisterous;  (meluta)  be  noisy,  make  a 
noise;  vrt.  reuhata. 

paukalo  thumb;  (tiet.)  pollex;  kMnwUH  on  '*' 
kmakmUa  kammmntH  (kuv.)  his  fingers  are 
all  thumbs;  panna  (\.  piMtUH)  pmktdoa  /oc- 
tmkin  (1.  V.)  give  one's  hand  (1.  shake  hands) 
on  . . .  paukalolda  thumb;  (sormiella)  fin- 
ger; (kuv.)  tamper  [with,  Jotakin],  (Jkpv.) 
monkey  [with]. 

paukaloinen  1.  (sadun)  Hop-o'-roy-Thumb, 
Tom  Thumb;  Lilliputian;  2.  (elAint.)  wren. 

paukalonlkynal  thumb-nail,  -pakaufnan  . . 
of  a  thumb's  thickness,  -pltulnan  . .  of  a 
thumb's  length. 

paukaloi  polka  —  'peukalolnen,  1.  -ruuvi 
thumbscrew. 

paukaloton  . .  without  a  thumb,  thumb  less. 

paura  (elAint.)  reindeer;  (pohjoisamerikka- 
lainen)    caribou.    pauranjjAkAIA,  -llha  ks. 


poronljMkMlM,  -Uha. 
plakkor 


lakkoln  soon,  shortly,  in  a  short  time;  (en- 
nen  pitkftft)  before  (1.  ere)  long,  plammltan 
(pretty)    soon.   In   a   (very)    short   time; 

auickOy);  (mitft  piklmmin)  at  an  early 
ate;  as  soon  (1.  speedily  1.  fast)  as  possi- 
ble; (melkein)  rather,  almost. 

plan  soon;  shortly,  directly;  (ennen  pitkAA) 
before  (1.  ere)  long;  at  an  early  date;  (no- 
peastl)  qulck(ly),  fast;  «  aikmm  (ehkA) 
maybe,  perhaps  [huom.  Bmmttna  ~  tdkaa  ta- 
pakttia  mHU  ..  it  may  readily  (1.  easily) 
happen  that  . .]. 

planllno  (mus.)  upright  piano,  pianiati  ks. 
planoiisolttaja. 

plankln  (helposti)  easily,  readily. 

pl«no  (mus.)  piano,  pianoforte,  -kappala 
piece  for  the  piano. 

pianonBkiail  string  of  a  piano,  piano  string; 
vrt.  piaaonKppiUii.  -rAmpytya  strumming 
(1.  pounding)  (on)  the  piano,  -eoittaja  pi- 
ano-player, pianist,  -eoltto  piano-playing. 
-takijA  piano-maker.  -vIrittAJA  piano-tuner. 

planolnAppAin  key  (of  a  piano),  -iunti  pi- 
ano-lesson, -tuoii  piano-stool,  music-stool. 

plattarl  (turkkilalnen  hopearaha)  piaster. 

pldallA  hold  [one  by  the  coat,  Jotakuta  ta- 
kinllepeestA;  ap.'shorse,  Jonkun  hevosta]; 
(kAsitellft)  handle,  manipulate;  (kohdella) 
treat;  *•  ohiigta  hold  .  .  by  the  reins;  -- 
jotakuta  pahoin  (kohdella)  deal .  hard  (1. 


pld^nnys 


—  512  — 


111)  with  one«  treat  (I.  use)  one  roughly, 
be  hard  with  (1.  upon)  one,  maltreat  (1.  m- 
use)  one,  (paholnpldeua)  do  one  bodUy 
harm,  assault  one;  poMn  pid^ty  Ill- 
treated,  Ill-used,  maltreated,  roughly  used 
(1.  handled) ;  pUStattaM  pidmAmn  holding  his 
head,  holding  his  hands  to  his  head. 

pidennya  extension,  prolongation;  (Usiys) 
addition;  (lykkftys)  respite;  myOs  —  i^ldsn- 
tMrntnen;  vrt.  «J«b«.  -aika  extension  of 
time;  respite,  -vaatlmua  (ajan)  demand 
for  extension  of  time  (1.  for  respite). 

pidentymlnen,  pidentyi  ks.  pltMi«miB«B,  pl- 
detM.  pidentAmlnen  lengthening,  extending; 
extension,  prolongation,  pidentii  make  . . 
longer,  lengthen  (out);  extend  [a  line,  vll- 
vaa;  the  time  of  payment,  maksualkaa], 
draw  out,  elongate;  (etenkln  aJasta  pu- 
huen:)  prolong  (life,  elinalkaa].  (venyt- 
t&ft)  protract;  Uo  pidmnOUL  UUU  happiness 
lengthens  life;  vrt.  Jatkuu  pldeU  (prees. 
pit9m9n)  become  (I.  grow  1.  get)  longer; 
be(come)  lengthened  (1.  extended),  length- 
en;  be  (come)  prolonged   (I.  protracted). 

pldlke  (tekn.)  dog;  cramp;  (kimni-)  clamp, 
holdfast;  (Jarrun)  shoe,  skid;  vrt.  pidXke. 
-haka  (esim.  kellon  rattaan)  pawl,  detent; 
ratchet;  (Jarrus&ppi)  catch,  click. 

pidin  ks.  kliiinl^. 

pidot  banquet,  feast  [In  honor  of . . ,  Jonkun 
kunniaksl],  entertainment. 

pidike  1.  (tekn.)  catch, hook, clamp, holdfast; 
(Jarrun)   shoe,   skid;   2.   (mus.)   hold;    3. 

'  (kuv.)  check,  hold,  (este)  clog;  oUm  pldak- 
A««nA  httrnknUm  hold  one  back,  restrain  (1. 
check  1.  curb)  one,  be  a  check  (1.  a  re- 
straint) upon  one.  (esa&)  hinder,  hamper. 

pidiuili  hold  (back),  keep  (back),  restrain; 
(estellen)  detain;  (hillitA)  check,  keep  In 
check,  stop;  ^  hmvomtman  rein  (1.  hold)  In 
one's  horse,  hold  one's  horse  (in  check); 
hmnMityBtSttn  (\,  hmnkmSan)  pidmMmn  with 
bated  (1.  suspended)  breath;  vrt.  pldlttXtt. 

piditeiiy  detained;  (ehk&isty)  restrained, 
checked;  (tukahdutettu)  suppressed  [rage, 
ralvo;  sigh,  huokaus] ;  (vanglttu)  arrested, 
taken  into  custody,  piditin  ks.  pidike,  1, 
pidike.  plditteleminen  holding  (back)  Jne., 
ks.  pidXtallK.  pidittyminen :  hmttMn  p£f«f- 
tyndifn  abstaining  from,  restraining  o.s. 
from;  abstinence  from,  restraint  from, 
pidittymiidn  intemperate;  incontinent;  un- 
restrained. pldittyvi(lnen)  abstemious, 
continent,  temperate,  pidittyvilayya  ab- 
stemiousness, abstinence;  continence,  tem- 
perance, pidlttyl  rr'^itram  n.i?.,  rheck  o.s,; 
(pysaiityli)  slo[r;  pidattya  jastahiit  refrain 
rr»m,  Iteep  (away)  rrom,  abstain  from 
fdrinklnir.  Jtionifi^ta;  from  worldly  plea- 
Bure^H  TPaaliniBiilsistft  tiuv(tu:k^1stal,  re- 
strum   o,9.    rrom,    CKarttM)    "^iiim,   avoUi; 

mn  poinut  pidHttyU  naurajnamia  I  tOUld 
not  help  laug-hlinr,  I  could  not  keep  (I.  not 
keep  my  Heir  L  not  r^^fralTi)  from  lauR-hinff; 
vrt.  pidUttMytyM.  plditllnn4n»n  holding  il. 
keepmg^j  back  jnc;.,  k».  pldUtUS:  fei^tAml- 
iien)  prevention,  pidittiytymlnttn  =  pf- 
dUttymiiivn.    pldUUrtyd  kS.  pidMltyl  fjOS^ 

takin);  (hjrma  itHeiiFiin  rjieck  (I.  curb) 
o  9h,  i>©  conilnf^nt, 
pidlttu  (eJ  pj^eistM)  tRitr]  (1.  keep)  back, 
(e.nellen)  detain;  (e.sUil>  Mndur,  prevent, 
restrain,  rteior:  check,  ^toy:  suppreiis  t one's 
emotions^  mieienUlkiitustaan}.  repress: 
(ebkftlMJl,  hidasiuitaaj  impede,  retard; 
(vlJvytiiili)  delay;  (otiaa  kllnni,  vangJta) 
apprehend,  arrei^t,  take  ,,  Into  custody; 
seize:  (el  anlaa,  gI  inakHaa)  withhold  [a 
p.'s  pay,  JonHun  palkka] ;  (s&tlyUfltt)  keep, 
maintain^  retam;  (ftstelleen)  reserve  [a  right 
to   get,    oikeus    sasda};    (biilita)    give   a 


check  to,  put  a  check  on  (1.  to); 
dyttU)  bring 


,.  (pyslb- 
.  to  a  stop  (1.  a  standstlU), 
stay;  '^  h^nhmMOn  hold  one's  breath,  rrt. 
pIdlteUI;  -^  h€V09tmam  kS.  pidltellft:  '-'  H- 
amtiman  reserve  (1.  keep)  for  o.s.  [huom. 
(mtlnii)  pidMtan  itmmUmni  oUfudmn  mMMHUM 
I  reserve  the  right  to  determine  (1.  of  de- 
temUning)];  ^-^  HamMSm  restrain  (1.  check) 
O.S.;  '*'  kyynmlmmn»9L  keep  (1.  hold)  back  the 
tears;  ««'  nmarummn  keep  back  one's  laugh- 
ter, keep  (I. refrain)  from  laughing  [huom. 
•II  voinut  ^  mauruani  (myOs:)  I  could  not 
help  laughing;  Mnmn  di  vmikmm  (I,  hSn  fos- 
Un  Mmttoi)  '^  mnammmn  (my(»S:)  he  wanted 
to  laugh  badly  (l.  the  worst  way)] ;  ««  jon- 
kun ity6)p€dhka  keep  back  (1.  hold  back  1. 
withhold)  a  p.'s  wages,  (lak.)  garnishee  a 
p.'s  wages;  '^  fHoram  Stop  a  thief,  (vanglta) 
arrest  a  thief;  ««  Joku  virmntoimitnkammtm 
withhold  one  from  performing  the  duties 
of  his  office,  (v&lialkalsestl)  suspend  one 
(from  office) ;  kmikki  oikmudmt  piMmtty  (I. 
pidMftMSn)  all  rights  reserved;  mikMMm  mi 
voi  '^  minam  (estit)  nothing  Shall  (1.  can) 
prpvivit  TTtc*. 

piditya  KeeplEik  li.  iiMithii(fi  bark,  v^'^intm- 
ing,  checklnsTj  siopplnjf;  suppi'essttsn,  re- 
pression; (vllvylys)  deiay^ilotenttoti;  (pal- 
Kan  y,  m.)  wlihnolillnir,  (lak J  garnishment; 
(omaisuuden,  lak.)  attachment;  teste)  hm- 
drftnce.  Impediment,  obstruction;  (hllilntft) 
rei^tr^lnt;  vrt.  p«IkuL-^.  -latte  ks.  tilktlnlu, 
-oik«u»  flak.>  lien. 

pjshtarolda  (maassa)  roll  (over)  ton  the 
R-round.  maassaL  liavo  a  roll,  roll  o,s.  (1. 
Hseir)  over:  tumble  (ahout);  (klerlslceua) 
wftlloiv,  welter.  piflFitaPolmlnen  rolling 
(over):    watfnwinR'. 

plflkieminon,  plek»»nti  whipping  !tie.,  kS^ 
picrtti.  plafisetai  have  . .  whipped  (L  lasbed 
I  rloififed  L  heaten). 

plakiij  <<hoe:  (Jkpvj  shoepackp  pack;  (mok^ 
kas(mt>  mDCcaain. 

pIshftittAl,  plekinii  k^.  ptakMttlM,  pletUL 

pleM  lovi-n,  Ikkunan  y.  mj  post,  jamh:  {pi- 
lars pillar;  ohm  pfV«»ii  (mheHfi)  at  the 
door,  near  (hy)  the  doof.  (ciose)  by  the 
door.  In  ihe  itoorway;  vrt.ikkiiM^,flven— . 

plelukienlpiimnen  L  -pUlly*  (tyypyn-)  pil- 
low-tick;  (Irtonafnen)  pillow-case,  pillow- 
slip. 

pieiu*  t.  (tyyny)  cushion;  padi  (pftinaius) 
pillow:  S.  (pJell)  Jamb,  post, 

plena  (rako  fillet,  listel,  strip,  (ulkonevsi 
molding  J  ikiinnityso  alat;  rail;  vrt.  poik- 
ki^*  pl«fiaui  mn(u)idtnir:  (slnissl)  cornke. 

pittn«Kka  rather  (U  somewhat)  sinftUp  small- 
l-'^h:  (viihiUirttmnen^  rather  lnsmrilf;catit. 
plenempl  smaller:  lesser;  (vjihempi)  less: 
rvfLhJlnJitOlsempI)  minor;  tukn  oi  r&ta^  piw- 
n*mpi  iTfiy6ti:)  the  Tiumher  ts  belOw  t  hun- 
dred, the  snm  does  not  come  up  (K  not 
amount)  to  a  hundred:  vrt.  ttiv^l^  plenen*- 
minen  reduction;  lessenlnjr,  diminishing: 
decrease,  ptvnenlalnen,  -linta  ^  pt*ii«h* 
kit  I  pUnrntatita  mita  rather  short  fallow, 
blan^nnelli  he  makings  .,  smaller,  be  (L 
keep)  roitucliig-;  (marennelia)  crumble; 
fpllkkoa)  cut  ..  (In)to  pieces;  chop;  (pa- 
lotelia)  cut  up,  dismember,  pf^nsiinr*  re- 
ducuon,  diminution ;  (vAhennya)  decrease: 
my#s  =  picnentiimiiieti.  pfenennyttli  have 
, .  made  smaHer,  <eslm.  kiiva)  ^ave  , .  re- 
duifjd.  pi«n«npuolainer)  plenefak^.  pi»- 
nefitftremlnen  ciumtillnj^  Jne.,  ks.  pl«ii«ii- 
H41HL  pt#rtenlymld*n  =  pleQanemlneti.  p»«- 
nentyi  -  picnvtiL  pteneniAmlnen  lesj^en- 
infT  Jne.,  ks.  seur, 

plenentu  make  . ,  "smaller  (L  less);  fvfthen- 
tM)   lessen,  diminish^  cut  down    [the  ex* 
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penses,  kuluja],  reduce  [. .  by  one  half, 
puolella],  decrease;  (Uenontaa)  make  .. 
finer;  (murentaa)  crumble,  pulrerise;  (pa- 
lotella)  cut  up,  dismember:  (pilkkoa)  coop 
[wood.puita] ;  pimnmnnmtyiii  miHmhmmommmm 
on  a  reduced  (1.  a  small)  scale;  vrt.  vih«B- 
tu.  pieneti  become  (1.  grow  1.  get)  smaller 
(1.  less);  be(come)  reduced  [in  sise,  kool- 
taan],  (v&beU)  diminish,  (be)  le8sen(ed), 
decrease;  (bienontua)  get  finer;  (mureta) 
be  pulYerised. 

pleni  little  Tman,  mies;  way,  matka;  mo- 
ment, hetkij ;  small  [letter,  kirjain;  differ- 
ence, erotus],  minute,  diminutive;  (lyhyt) 
sbort  [moment,  hetkinen];  (hento)  tiny; 
(mitJItOn)  mslgnificant,  inconsiderable, 
unimportant,  trivial,  trifling,  (vftb&p&tOi- 
nen)  petty  [quarrel,  riita],  slight;  pimntk 
~  tiny  (I.  wee)  little,  (hyvin)  very  Uttle 
(1.  small),  minute,  diminutive,  (ylen)  ex- 
tremely small ;  pi^nmnH  cU—mmi  M  i 
(myOs:)  as  a  child  I  used  to 
rmhai  small  coms.  (vaihtoraha)  change 
[huom.  anko  sintMm  yhiSMn  pimtUM  rmhmm 
have  you  any  change  (about  you)  7  ] ;  9l«- 
nmt  tvUt  small  (1.  slender)  Income;  ««  uUtf- 
amkm^mn  small  for  one's  age;  ~  Imi  little 
child,  (sylilapsi)  infant,  baby;  pimnUmM 
mri—H  in  small  items  (1.  lots  1.  quantities), 
in  driblets;  ««  en  «  «•<■  tt*s  atrlviai  affair, 
it's  a  trifling  matter,  (helppo)  it  is  an  easy 
matter;  «li»a  ol«e  vimlH  lU«m  ~,  poihaamM 
you  are  too  little  (1.  too  small)  yet  (1.  you 
are  not  big  enough  yet),  my  boy. 


(yhd.)  . .  with  (a)  small  . . ,  small- 
[esim.  "Uhtinmn . .  with  small  leaves,  small- 
leaved;  'aUmSinmn .  with  small  eyes,  small - 
eyed;  ^ndnmn . .  with  a  small  mouth,  small - 
mouthed] ;  (v&h&-)  . .  with  little  . .  [esim. 
"Ulhtttminmn  . .  With  little  traffic],  -kailel- 
nen    I,    -pifnen    small  ^ff»n<lf*fl,    mlrrncft- 

ahori  bulla  (L  suture^  sLf>ri  built,  (£!1j1L- 
jiiij*U:)  amall;  ihasvelsta)  luw:  hyvin  pi*^ 
nikafvwnmn  (KAiiplOmalneii)  ryg^nieoA,  LLl- 
Uliuttan,  -livkolnefi  ^umit-^lzM;  niimature. 
^kuKkmnen  .,  with  small  (K  lUtJi;)  flowers, 
^iimll  f  kiwerpa    I  i>lam,  knsvl ] . 

|ii»rtln  ^matlcst,  l«ast:  '^  mMSrS  (my()Sr) 
NUnLfitiJiti  (smounl). 

piftrvi^pllkkulnen  , .  iii^rlnkled  over  wllh  «ina11 
siitAA  0.  tlotsK  -pah^Jofr*  srnaJl'gTtinCOdh 
nitfj-gramteil).  <^ijutulnon  (ikKuna)  .  .  witlj 
small  rario<);  (i>eUJauU  y.  m.)  ^maU'CUeck- 
L^red;  (kankaasta:)  am al t- check (ed),  rine- 
f'hi*rk(p<lh 

pi  en  I  i  (murenUi)  crumb  lo,  cruinb  . ,  up, 
crush  . .  to  atom^,  reduce  .  .  la  crumbs: 
(pMKkoaj  chop  ti*<*o<l,  puiial. 

ptftnnar  tf*Jaii,  pelJon)  edge:  (rlnnfl>  slope. 

pl»nQin«n  I.  I  a.)  little,  (quiie)  small,  illmhi- 
\ilivtr,  aionio)  tiny.  It.  (s.)  ^  pi«tioltsine&. 

pi&nokalfisn  baLy,  the  little  one:  cblck;  pim* 
nakais^tt  the  Littio  (t,  the  we6)  fjnes. 

p  j  «fi  o  i «  1 1(  o  ka  r jil  n  1  at  u  re :  p  t*noitkok&0  i  n 
Uilniature:  oiirtitd  pi«ndi«AaJh««n  draw  In 
iiiinlamrp,  draw  In  lUtie.  a  raw  on  a  smalt 
scale,  -kokoinan  rnmifttiiro  [wnfrliie,  konpj , 
ijrmi native,  dwarf ;  pi*noiMkt>koinmn  miwlo- 
AuiM  mhiiature  (poEtrEiJtL  -kuva  Jiilnlauiriv 
-maAlaua  miniature.    -lyA  iiiiniatiire  ^ork 

plentarv  —  pUnkmrnr. 

pj«nual*«t«nkouly  primary  school;  (lajfton- 
lartiaj  kmdciiriifteiK 

pienlteelllauua  Industry  on  (1.  in)  a  small 
scale:  (kisi-)  handicraft.  -4ll«lliiien  small 
farmer;  small  (1.  petty)  freeholder. 

plenuue  smallness,  dimlnutiveness;  small  (1. 
dimmutive)  size:  littleness  (myOs  kuv.); 
(vihipitOisyys)  insignificance;  sllghtness; 
vrt.  plMd. 
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piMiltllJelIJi  small  farmer,  farmer  in  a  small 
way.  -vllielya  farming  on  a  small  scale  (1. 
in  a  small  way). 

pietU  whip,  lash;  thrash,  flog;  (ruoskalla) 
scourge;  (lyOdft)  heat;  '^  hiUuMUOn  lash 
(1. beat)  with  its  tail;  ^  kimltaian)  (kuv.)  he 
wagging  one's  tongue,  make  one's  tongue 
run,  prattle,  jabber  (away);  ~  Joku  pmkath' 
paiviimmkai  beat  . .  up,  beat  one  within  an 
inch  of  his  life;  ^  «mifa(an)  kS.  Mlttaa; 
^  tumtta  beat  the  air.  (puhua  turhaan)  talk 

tft  thn  wfrtflS;  myrMhy  pUkf<ee  aaUofij  ttio 
tstrjriii  la^be^  the  wavf"^;^:  *o<J*  pirkti  Ikku- 
narutttuia  the  falD  VtHA  beating  (L  lastting 
].  i*t'Jt  ills')  against  itie  twUjaoW'Jpanes. 
PioUFl  1.  (mlefien  ninil)  Pinter;  2.  <Vm*a- 
jrlEi  I'^l^Lkaupuiikt)  PetroRraU,  (ennen)  Saint 
l-tjtrr^buir-g-.  piatarNalnen  I,  (a.)  resident 
or  I'eirofcrad.  11.  (fl.>  I'etra^rad  [merchant, 
kaujipjaaj.  .  .  from  Petrograd. 

plVUl,   pletij  toiftua  pimtikMi  gCl  HO  UlCkiS). 

p(«U  ptteh;  (suutj  wax. 

piha  yard;  ninnaii,  palateln  y.  m.)  court 
(yardi;  (altaus)  enclosure;  pihaUa  in  tne 
varfl  (L  coUfI)  \  aha  foku  piholltjulos)  turn 
.  out  or  diiors;  vrt.  t(ik*~.  -^it*  fenci* 
around  the  yard,  -koira  house  Uok.  -maa 
( court >yard;  (kouluu  y.  m.,  tayos;>  play- 
pmijnd. 

pihanlpu4le)n#n:  pihanpuoitintn  hwtttm  [ik- 
kuna]  room  [window J  lof^kiug-  on  (L  fac- 
Injr)  tlie  yard  {{.  the  court >.  -pyoN  the 
sirlt?  toward  the  yard;  pihanpuotmUn  ftotimi 
on  Xlm  side  *n  the  house  tie\l  tu  tlie  yartl, 
aaka->  In  the  pear   (fat  the  non^e), 

pth«rak*nnu»  building  in  the  backyard,  rear 
building-,  pihatatra  In  the  yard,  prhatto 
(uavi^tta)  (ow-SKtible.  cow -shed:  (plha) 
yard,  pitiaweriji  (fate  (leafimjr  to  the  yard*, 

pthdii  {pair  of)  longii:  (hotitlmet)  pincers^ 
(pl<![iet)  pi  1  era*  <kaikalau-)  nippers ;  (n*- 
pMtlniet)  tweezecfl;  Cl^HkArin)  forceps; 
(pnrl^tlri)  chjmp,  (peMkkjplhdltJ  vice. 

pihinl«  pihl<«fn»nen  LIs^iriA-,  riizlng:  M* 
zUuK;  wheeilnir;  vrt.  sour,  plhiiti  hUS,riiBf 
au^io:  fvluhua)  wheeze. 

plhka  pltcb:  resin,  gum.  plhkaaniua  be 
(-come)  covered  {i,  smeared)  with  pitch; 
(Jkpv.  =  rakat^tua)  ^et  i^tack  |on  . .  ,  jobon- 
kuhunl :  vrt.  raltKAtu*.  pihkaantunut  . . 
covered  fl.  smeared)  with  pitch;  tMnv., 
Jkpv.)  8tu<:k  (L sweet)  fon. .  jnhonkuhunL 
pmiialn^n  pitchy,  resin^^u^.  aahmea)  sticky, 
plhkattuuapitchlnesa,  rc^stnoueueBift.  plhltit* 
maltoa'.'rnimaito)  boesilng^s,  btesUnga.  plh- 
kantuokiu  reainous  oclorcs),  pitchy  smell. 
plhlta£tiv  (hanslO  msln-oll. 

plhkua  (llbkua)  trickle;  (esl]le>  ooze  (out); 
exnde;  —  tUvitM  ooi©  throuirb,  percolate. 

plhiaja  row^an(-tree>,  mountain -ash. 

piniajanmafi*  rowan -berry;  moui>tiiin-ajib 
hoi  ry.    '^leniu  buneh  of  rowan-berrte». 

plhil  cleft  «tick  (L  branch);  (haanikka) 
fork,  crotch;  (kuv.)  pinch;  pihdit  kf^.  ha- 
kus. :  /oatoa  pihttin  (ret  tnto  a  pluch  [  huom. 
impm  famduii  pihitin  fiou  you  are  caught 
in  a  pinch]:  vrt.  •aapas'^. 

plhtilplell  door-post, door- Jamb,  -polti(nen) 
knock-kneed,  -eynnytyax  iMMrin  tdytyi 
turvmuium  pihtiMynnytyksmwn  the'  doctor 
had  to  use  (the)  forceps  to  bring  the  child, 
the  child  had  to  be  brought  with  forceps 
(1.  with  instruments). 

plhvl  (ima-)  beefsteak,  -paietl  beefsteak; 
steak. 

pll  (pyssyn-)  flint:  (kem.)  silicon,  siliclum; 
AocM  kmlM  '^  hard  as  flint,  flinty. 

pii-  (yhd.)  flint  [esim.  -«•••#  flint  imple- 
ments; -Jmmi  flint  glass] ;  (tiet.)  silicic,  si- 
liceous [esim.  'tmppo  silicic  acid;  -hirnkkm 
siliceous    sand];    vrt.    pUldvi-.     -happo 


plljauho 
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pliri 


(myOs:)  silict;  pUi 


.    .      ,  ,  ^      .  (kem.)  811- 

icite.   -jAuho  kleselfubr. 

pilka  hired  rirl,  mtldC-servint),  servant- 
g[T\.  -kamarl  blred  firls*  room,  maids'  room. 

pilkanan   (tyttO)   firl;   lassde);   Jill. 

pilkflflnan  tborny,  prickly. 

plikltefli  pick  [at  one.  Jotakutal,  fllnff  [at 
. .] ;  gibe  [at  . .].  pilklttaly  picking,  fllnr- 
ingr  [at  ..]. 

pllkitdn  prlckless,  ttiornless,  spineless  [cac- 
tus, kaktus]. 

pllklvl  nint(stone). 

pliklvl-  (ybd.)  nmt  [eslm.  -hmlut  flint  imple- 
irif-rjii^T  -hirvtt  flint  ax :  -Rnafi  fUm  arrow! . 

pHkktl  (kttsveUiia  y.  m.t  XUt.*ni.  prirK,  :^pint\ 
(trioni*  fit^hn.  obdakk*?eii>  prickle;  (pjlkki- 
laiL^an  y,  mj  i>arb;  (rl^tiri.  eaim.  *iiijHa^ 
sen)  stiijff;  <pukkL^iaj»>  man,  trikkiniilsen 
haiupftflfj  y,  m  >  Jasr,  sum,  (liaravwi,  UiJi- 
kon  y.  ni.)  line,  pmtis:  rttke<*n  y.  m.)  tooth; 
(pijikkcr,  naula)  ^pik^;  (kfl^rkl)  [lOint;  (eu- 
tigajiin  keiMs)  pike;  (kuv.  =  piKioaana) 
ninft  hint,  taunt.  iril>«. 

piil(kl[i*vAin«ii  sptny  finiiBd,  prickly -fLnneil 
•hakku  pirk.  -kamp*!*  (oiftmi.)  itirbcjt. 
-kfpk)(%«n  shan^  r'<'("ttfd.  -Eank*  barbed 
wlrp.  ^lanka^lU  iuirlM^d  wire  feni^e.  -nah- 
i(«ln«r«  (+'iajrnj  o- hMJoderni. 

plikklfTvn  U  tliainy*  splnj^  *^r>iiio?*c.  prJclcty- 
brisiiy:  (luonnorjt,)  aculeate:  echiTiaietdj; 
i.  (yhd.j  . .  with  . ,  prickles  (K  liplhfiji  Jtie., 
k a .  piiliki ) ;  . . - p ricki el  [&s Im.  t^rSvH^ 
shflpp-prkkledj. 

piikklilnuUa  club  with  splke^«  spiked  cttib. 
-p*rta  puilnleti  rx^artl:  unpertal.  ^pnhjainan: 
piikkipQhjaiMft  k^ngUi  hobnttlod  shae?, 
-pi  in  en  dba<rp-poiiUi.Ht  -alafii  (ka^v.i 
rtrirkiy  funirus.    -«ikB  (<*iainM  pfn-fiipitio. 

pllkklayyt  prlrkline,'^*;.  »i:]im>3ity;  rrtnmaan  ^ 
(tavj  the  J?hrub  hetnir  so  thorny  . .  . 

pijkkilltynnyri  barrel  Mii^lded  on  the  lanide 
wlih  nails,   ^m  lootherS  harmw. 

piikuus  virriiitty,  maidenhood. 

plilftilla,  plilaktii,  piil«ak«414  {pILiolUa}  fifile 
(I.  coiireai)  o,fl.<  be  (l.  keep)  Jti  biding-*  lie 
low,  keep  out  of  stB-bt,  keep  out  f>r  the 
way:  (onapi[lo^sa>b«  bidden,  he  coneeaieU. 

pilltpuu  (i^aiava)  brittle  wl]|{>w. 

plilli  hide  (L  conceal)  o.s,x  {qUa  piliossa'i 
tie  hidden,  he  concealed,  btdo:  vri.  pillellli; 
'^  lot€tMata  hhle  o.?^.  from  a  p.:  kytf^  miina 

fahiri   paha  pi'tler.    -Tifna  piiiee   jot  akin   liUMt* 

is  duiuetlilfitr  uikier  <1.  li*jJiiad>  that,  1  smell 
a  rat  there,  he  has  rthey  have]  (rot)  some- 
thing: up  his  [their]  sleeve,  Tm  sure. 

plllo  secret  place,  recess,  cranny;  (plilo- 
palkka)  hiding -place;  piiloon  in  hiding,  (kft- 
sistil)  out  of  the  way,  (n&kyvistA)  out  of 
sifht;  piitoMMm  in  hidingr,  hidden,  concealed 
[eslm.  pyayM  piUomma  stay  hidden,  remain 
concealed] ,  (salassa)  In  secret,  pflloilla  ks. 
pUleUUL  plllopalkka  hidingr-place,  (el&ln- 
ten,  myOs:)  covert;  (kiltkO)  secret  place; 
(plllottelu-)  lurking-place;  (sopukka)  re- 
cess, cranny,  comer,  nook,  pllloallla:  Mm 
piilomiUa  play  (1.  be  playlngr  at)  hlde-and- 
(8ro-)seek.  plllotaJunta  (slelut.)  subcon- 
sciousness, plllotella  1.  —  plUottaa;  2.  => 
piUelUI.  plllotia;  offa  piUoimiUa  be  (1.  keep) 
In  hldingr.  He  low. 

plllottaa  hide,  conceal;  (eslm.  pakolalsta) 
shelter;  '^  iotakin  ylimmn  (\.  vaoHmUUnaa) 
hide  . .  about  one,  conceal  . .  on  one's  per- 
son,  plllottamlnan  hldingr,  concealing*. 

pHlo(tt«)utua  hide  (1.  conceal)  o.s.  [there, 
sinne;  from  a  p.,  Jonkun  nAkyvlstft],  hide. 

plllu  broadax(e).  pflluamaton  unhewed.  pll- 
luamlnan  hewing,    pllluklrvaa  broadax. 

plllukko  flint-lock,  -pytay  1.  -klviirf  flint- 
lock gun  (1.  musket),  flintlock. 

pfifuta  hew. 


pffmaa  kieselguhr,  dlatomaceous  earth. 

pilmanaminan,  pilmtttyinlnan  curdling*  pil- 
maCA,  pflmiuya  curdle,  clabber,  (Jkpv.) 
lobber,  lopper. 

pllmulta  =  pUmaa. 

pllmA  clabbered  milk,  (Jkpv.)  lobbered  milk, 
sour  milk;  (kimu-)  buttermilk. 

pllmainan  I.  (piimAan  tahrlttu)  . .  smeared 
(1.  covered)  with  lobbered  milk. 

pllmainan  II.  (pilnkaltalnen)  flint -like,  flinty. 

plimaillalll  flagon  for  clabbered  (1.  sour) 
milk,  -parta  1.  -auu  (kuv.)  slobber-mouth, 
slobberer. 

pllna  torture;  rik'nv,  U^inttil,  (i-shjuiIjiI 
iuw)  jmhi;  vrt.  kJurpJinys^  v«lv»,  pilnaamlnfrn 
torrneiilinjr*  lorturlnir^  rackUi^;  worry  ins-. 
piinapenkkl  riick;  panna  piinapmnkkUn  ptJl 
,  .  la  the  ratk,  subjetl  . .  l^i  torture. 
pitnata  tomient,  torture,  rack;  patn.plairue; 
fkluiiata)  ws>rry,  annoy:  ifia^e.  pJin«ui 
raek;  /MMtifd  pUnm^t**n  g-et  pitO  a  i>ainrviJ 
poj^Ulon,  be  put  on  tbe  rack.  plinaiilkk«> 
(kirko  \iu\y  Wctek;  Passion  Week. 

piJntynyt  (deep-) rooted,  Ing^rained  [preju* 
dice,  ennalakoiyulo] :  Inveterate  £  hatred, 
vibtt] ;  confirmed  [In  *.]:  out-aad-out, 
tijorcjunrh-g^uln^i  »  foh^nkin  mft^ukrwwn 
rued  to  (I.  In)  a  notion,  set  (L  conrtrmed) 
m  aiMdea:  --  jura'tafi  a  con  finned  (i.  thor- 
oug^h  g-oins)  »oi^iall.st.  plJntyi  (larttna) 
>5tlek  (1.  $et}  fast,  fasten.  (Juurtua)  be 
(firmly)  rooted,  take  (a)  firm  hold,  ikuv.) 
he  CO  me  lanfirnjed  (K  tix^d)  {iu  old  liablts, 
vardiolhhi  ta[»oib(ii] ;  ^ta  pUniynyt  /ohAn- 
kin  <kav.)  buld  on  (1.  cling^)   to,  !^tiok  to. 

piipattaa,  plipallamirianf  pilp«iua  ^  pltplt^ 
tMK,   pUplttlmluen,   pilpity*. 

pMparrjrft  1.  peep(hig),  piping:  ehln>(lng->* 
twitterdnK);  ^.  tr^pplnir.  pflparai  t.  (pil- 
piltM)  pee[f,  cheep;  pipe;  <vJsertAit)  chirp, 
twitter:  ^^  uipsuttaa)  trip  (alo!i*r);  mince. 

plipiitlmlnan  =^  ^U^ltym,  piiplltU  peep, 
cheep:  PU  ;  (vikJstA)  i^fpieak;  piipitt^%tM 
peeping-,  cheeplnif;  piping-  [voice,  fttnlK 
pllpftya  p«ep(in^)^  dieepUnir):  piping. 

pilppalakkJ  (^nippotakkl)  pointed  cap:  (lUi- 
ten)  atuckliiK-  i«p. 

piippu  pipe;  (ijytisyn  )  barrel:  vrt.  uuatn^. 
-hyllf  pliie-rark*  -kynl  i.  ^kytai  I,  -ny»t 
stijij  lUpe.    -lupakka   *iniokin{j:  tohj^cco.^ 

pjipuliinsn  pipe  trill)  {OJ  tobaci.0.  tuikakkaa] . 

piipun^iimuHa  njoythtiiocu  iof  a  pipe).  -k«nji 
lid  (L  cover)  of  a  pipe-howi.  -koppa  i. 
-paai  ptpe-bowi,  bowl  of  a  pipe.  -Mku 
tihablo  £!tt:in  U.  tube)  of  a  itlpe.  -p*fit 
tobai-e  0  otjt  or  one's  [dpe.  -peltto  i^moking 
a  pipe,    -vafil  plpe-atem. 

pifrakka,  piirakaa  (tav.  liha-)  pasty;  (he- 
delm&O  pie,  (pleni)  tart;  (Uha-  tai  bedel- 
mil-;  pienl)  patty,  -taikfna  dough  for  pas- 
ties [pies] ;  pie-crust. 

plirf  circle  [eslm.  hodin'^  home  circle], 
(Joskus:)  orb;  (rengas,  ympyrll)  ring, 
round;  (alue)  district,  circuit,  territory; 
rtnlmfnti  >     «o*— -     ^rf^r>r>-     fTilottiTmIs  > 

1' iliipji.:->r    i'\ti-|j(,    [  .iiiih'L-;     i^,>*v[iUj.,    1  ,V  (jinykel 

I   K  L  M  n ;    {mat.)    pt?  r  i  met  e  r ;    uc  tiua  piiriin 

ionkan  ympariilm  form   a  Circle  ahOUt  a  p.. 

tf\4mu  ]>iirHeikts«iii)  Join  bandH  hi  a  ring  {i. 
a  cireU-;  ahout  a  p,,  encircle  ,.;  [levltA] 
kantanpiiriin  f  ke^tkiiuteen)  I  Spread]  aniour 
t  h  e  p  eo  i  M  e :  h  trUytyH  piiHln  ^Alher  (hjoin) 
in  a  TUiiir  CI.  a  chcIl^);  [lllkkua]  korkmimts 
O.  yihaUiMMS }  piirwimMS  [move]  in  blg-h  (L 
nisiurHiibie)  L"ir(."ie9|  [iDove]  In  the  be^it 
sijrif'ty;  m^an  —  orb  {}.  apbere)  of  me 
*jri[  th,  (-jMnta)  race  or  the  eartb;  «maf*a 
piiritxiUMn)  in  one*s  own  (L  immetilaie) 
circle,  anjuns  one"!*  own  people,  ainonif 
Cine 'ft  friend  iJ,  (vial  I-  y,  m.j  in  one's  own 
district. 
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pllpflhyppy  round  dance.  -iiMinMrl  district 
engineer.  -Jiiko  division  into  districts.  -Jir- 
Jeet5  district  organlzttion.  -kokoue  district 
convention,  -kunia  (orgtnlzed)  district, 
-lefkkl  ring  game;  (-tanssl)  round  dance. 
-lUkirl  district  physician;  (1.  v.  Ytidysv.) 
county  physician;  (Engl.)  medical  officer 
to  a  county  council,  -ofkeus  district  court; 
(Yhdysv.,  myOs:)  circuit  court,  -pillllkkd 
bead  of  i  district. 

pilpisliii:  Mm  nUrUmu  (piirihyppysillA)  be 
dancing  round  dances  (1.  a  round  dance). 
'p^lo  rlanclng  raund  tlaiite. 

pijril'Umssl  njiiiHl  iianip.  -t«rlia«UJa  aistrirt 
iTisift*!tor. 

ptlriitiji  hpslRK^T  ptirUUmlnen  ^  pttHly*. 
phftilU  Ijc'-lnirt?  (myO»  Itijv.).  lay  3lo»e  to, 
kivt"!?l:  onijiJivitWli^)  i^mMrcl*^,  SiirrounU. 
hem  \\\  cwnpKA^  about;  (e^UJlkscen  ij]f»s- 
pMayn)  blorkmlti  [UU' pijrt,  a^toina] :  polH* 
*ii  piiritfii/Ut  lal*fi  (fiiy(>3:>  the  [K>1U'*! 
furm^tt  a  vurdon  around  Ihi.-^  Hous^c;  vihoi- 
iittn  piiHtfUmSnS  Mimjuiui^d  by  1J!ie  eDf^ 
my,  lie  set  by  int  enemy  on  an  siUe^, 

pMrltuomarf  dlstnt!!  Judge;  IjosKmai^  circuit 
ill  dire. 

pilrtty*  siege,  mvesimenl;  filockide;  (pll- 
flCtlkrnUien)  HiirruundUiK.  enrir^ijiniir.  '-talt^ 
te^^tiulc^  a.  Aft)  Qf  lii'slvxiii^.  ^tli^  '4U^' 
of  Sl(!gc;  /alfKloA  ksupunki  pUrityMiH^an 
prnrlatm  ihu  ilty  in  a  sute  Of  ftlege. 
^lykiitA  ^Ui\^**  artLJI<^ry. 

pi  if  enoini  AAtJ  k  ko  bureau  -  drAw(*r. 

pllfonki  biirr+au,  tlrt^B?tor,  (korkea)  (rhirfuuJer. 
(tieiiiKoru  {'hrM  of  drawers.  -Ittaiiliko  bu- 
r*?flii-dr8W(?r.    ^Ilfna  bureau  ^rarL 

plirre  reaiufe,  lineament,  line;  (liionteen) 
trail;  |>o]nt:  pHrtmlt^un  In  one's  [It.^}  fea^ 
turi^s,  Jn  Its  XtmVh,  phrttita  mtHmiettlS- 
mSMi^  (ktjvauksia)  sketch ts  of  a  aailor'it 
11  r**;  tyhyin  pHrtmia  bripfly.  In  Lrlef;  Ami- 
nain*n  (\.  kuvaovay  ^  a  rtiairijettiEistU:  ( fija- 

ttire):  yitigin  pHrt^in  <myCiS:)  In  srencral; 

vn.  kftftvanpHrtcet,   luaiit««a-^    y,    m, 
ptlrr^ili    ^    piirtMU;    mi  «««■    ^    pulpmttmihin, 

M/ot  no  marktoK  on  tiie  di^aks,  (mind,> 
myM    pllrreJmi  ^ketcti. 

pllrrJn  (koJvcrrln)  byrin,  graver;  dry-polni; 
<pHniwUn>  drawinif-pcn, 

pilrrp*  (pltrustUH)  drawing,  design,  sketch; 
(kaiverrutf)  «nirravlnir,  (yhd.  myds:)  plate; 
(tiait!  ,  py:*ty  )  pforilc;  (kiivio)  fig-urc; 
vn.  ptirra. 

pl^PfAntA  ^   piirtitmlnea. 

pilrtelnen  <ybd  )  ,  .  fi^iatun^d,  .  .  wiitt  ^  ft^a* 
tured  <1.  trails)  leslni.  mnkar^^  baidfuA- 
tured,  with  stem  features;  frMpM'^  sharp - 
featured;  ytrnvit*^  with  noble  traits  (1.  fea- 
tures)]. 

piirtelemlnen,  pllrtely  ^-  pllrtMrninen. 

plipto  (vUru)  streak,  strlp(e),  (naarmu) 
scratch,  mark,  score;  cut;  (elukan  otsas- 
sa) blaze;  (vilva)  line;  (J&lkl)  trace;  (veto, 
esim.  kynan)  stroke;  touch;  (uurre)  fur- 
row, grroove;  myOs  =  pllrt«iniii«n.  -kirjotus 
(engraved)  inscription,  -natkali  (puusepftn) 
scratch-awl;  vrt.  seur.  -neuia  1.  -puikko 
dry-point;  (kalverrln)  graver,  burin. 

pilptya  be  marked,  be  delineated;  be  de- 
picted [on,  Jobonkin]. 

pflptija  drawer;  (ammatti-)  draftsman;  de- 
slgmer.   pllrtAminen  drawing:  Jne.,  ks.  seur. 

pilrtAi  (pllrustaa)  draw  [maps,  karttoja; 
rigrures  in  the  sand  with  one's  stick,  ke- 
pllia&n  kuviolta  hlekkaan],  trace;  (luon- 
nostaa)  design,  sketch;  (merkltft)  sign 
[one's  name,  nlmensA];  (kalvertaa)  cut, 
carve  [one's  name  In  the  bark,  nimensa 
puunkuoreeni:  (etup.  metalliln)  engrave 
[on  steel,  terakseen],  grave;  (uurtaa)  fur- 
row, score;  (puus.)  scratch,  mark;  -*  nl- 


pika 

umiwA  io^MiMii  (l.  hnUn  Mm)  Siflm  <1. 
write)  one's  name  under  . . ,  (nyviksyen) 
subscribe  to  [huom.  piirtMM  irfmcmH  «lfar- 
kirjoihin  (I.  himtorUm  UhdUlm)  write  (1. 
carve)  one's  name  on  the  pages  (1.  tablets 
1.  annals)  of  history];  ^^  viiva  draw  <1. 
trace)  a  line. 

piiru  —  plirto;  (kompasslh)  point,  piirufnen 
streaked,  streaky;  scratched,  marked; 
scored  (over). 

pilruataa  draw  [figures,  kuviolta;  maps, 
karttoja;  in  ink,  musteella],  (mallin  mu- 
kaan)  copy;  (muodostaen  a&rivlivat)  de- 
lineate; (talt.)  sketch:  vrt.  plirtll.  pllrua- 
taJa  draftsman;  designer;  vrt.  piirtXJI. 
pliruataminen  drawing;  sketching;  deline- 
ation, pllruttella  be  (engaged  in)  drawing 
(U  sketching);  do  (1.  make)  drawings. 
piiruatelu  drawing,  making  of  drawings. 

r»liruatln  drawing-pen. 
IruatukaenopettMk   teacher   of    drawing; 
(Engl.)  drawing-master. 

pllruatua  drawing;  (konkr.,  myOs:)  Sketch, 
(tekn.)  design. 

pliruatu»-  (yhd.)  drawing-  [esim.  -I«ii«a 
drawing-board;  'papmri  drawing-paper; 
'pBytU  drawing- table  J.  -hi  ill  charcoal  (-pen- 
cil), -kolmlo  triangle,  -konttorl  »  plirus- 
tustolmlsto.  -koielo  —  pUrustualaatikko. 
-koulu  art  school,  -kyna  drawing -pencil; 
drawing  pen.  -Muitikko  case  (1.  box)  of 
drawing  instruments,  -liitu  crayon;  pastel, 
-nayttely  exhibition  of  drawings;  art  ex- 
hibit, -opetua  instruction  in  (1.  teaching 
of)  drawing,  ^all  drawing-room;  art  room, 
-talto  (art  of)  drawing,  draftsman's  art; 


draftsmanship.  -tapp««i  drawing  materials 

supplies).  Hoimiato  draftsman's  office. 

-viivotin  ruler;  T square;  (kolmlo-)  triangle. 


piiaaU  ks.  rUttlUI;  hyUit  MtnmWl  tmim  piiamm 
he  Is  a  great  sleeper. 

plial  ks.  U«sL 

pllaka  1.  (ruoska)  whip:  (vitsa)  rod,  birch; 
2.  (palmlkko)  cue,  (Jkpv.)  pigtail;  mntmm 
piiakam  Whip,  lash,  (hevoselle)  give  . .  the 
whip;  vrt.  ratsn'*  &  ruoska. 

pilakanlliaku  lash  (1.  cut)  with  a  [the] 
whip,  lash,  -lijihdya  crack  (1.  smack)  of 
a  whip.    -«llnM  lash. 

pllakata  whip,  lash;  administer  a  whipping 
(1.  a  lashing)  [to  one,  Jotakuta] ;  (ruoskla) 
flog;  (antaa  vltsaa)  switch;  ^^  mattofa 
beat  carpets  (1.  rugs),  piiakmuttaa  have 
. .   whipped   (I.   lashed  1.   flogged). 

pilakl  cur;  pup. 

pilakuri  whlpper,  flogmaster. 

piisoniharka  bison,  buffalo. 

piiapa  bishop,    piiapallinan  episco|>al. 

pilapan-  (yhd.)  bishop's,  . .  of  a  bishop, 
episcopal  [esim.  'arvo  bishop's  rank,  epis- 
copal dignity;  -aaatHi  bishop's  staff;  -vmaii 
election  of  a  filshop].  -latuln  bishop's  seat 
(1.  stool);  see.  -kirijit  1.  -taPkaatua  in- 
spection by  the  bishop,  -puku  bishop's 
robes;  (Juhia-)  pontificals,  -virka  bishop's 
office,  bishopric,  episcopate. 

piiUU  (v£llittft&)  concern  (1.  trouble)  o.s. 
[about  (1.  with),  Jostak^p];  care  (1.  mind) 
[about];  worry.  piUtaamaton  (huoleton) 
careless:  (v&Unplt&m&tOn) indifferent;  mia- 
tMMn  pHttmamaton  . .  Who  does  not  care  at 
all  (Jkpv.:  a  rap)  for  anything,  (huoleton) 
happy-go-lucky,  (v&llnpltttmtttOn)  apathetic, 
piittaamattomuua  indifference;  unconcern 
(-edness). 

pi  km:  pikmm  soon,  shortly,  directly,  (nopeas- 
ti)  qulck(ly),  fast;  mnnmn  pikmm  before  (1. 
ere)  long,  in  a  short  time,  soon;  twtaim  pikmm 
(hetl)  instantly,  immediately,  at  once,  di- 
rectly, (plan)  soon.  In  a  short  time. 


pik*. 
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pik*-  (ytad.)  fast,  rapid,  express  [esUxL  -mh 
fast  driving;  '•ammmUa  rapid  firing;  -Myry 
fast  steamer:  -/ana  fast  train,  express 
train],  -ajurl  cabman;  C-lsftntA)  cab-pro- 
prietor; (automobiili-,  Jkpv.)  taxi-driver. 
-ampuja  quick  sliot. 

pikalnen  (nopea)  quick,  rapid  [progress, 
edistyminenj.  speedy  [recovery,  parantu- 
mlnen];  swift,  fleet:  fast;  (kiireelllnen) 
hasty,  hurried;  (Aklllinen)  sudden,  abrupt; 
(pintapuolinen)  passing,  fugitive,  transi- 
tory: (kiivas;  ihmisista:)  hot,  inu>etuous, 
hot-headed,  rash,  (pikavihainen)  quick  to 
take  offense,  touchy,  quick-tempered,  cap- 
tious; "^  loofUM  quick  (1.  hot  I.  hasty)  tem- 


per, fiery  <l.  passionate)  disposition;  ^ 
siimdya  hasty  (1.  quick  1.  cursory)  glance; 
'^  Muatttuntum  quick  to  anger,  vrt.  plluivi- 
haiami;  "^  oaaiaam  quick  answer,  immediate 
reply,  pikaltemmin  quicker,  faster;  sooner; 
more  promptly,  pi kaiteetl  quickly,  prompt- 
ly; rapidly,  speedily,  swiftly,  fast;  hastily, 
hurriedly;  transitorily;  suddenly,  abruptly; 
hot-headed(ly),  captiously;  milmmua  pIlMrf- 
amati  kirja  Uvitaa  glance  hastily  through 
the  book,  pikaisin  quickest  [way,  tie], 
speediest,  fastest. 

pikalttua  (kiivastua,  suuttua)  lose  one's 
temper,  grow  angry,  get  hot-headed,  fly 
into  a  passion,  fire  up,  flare  up;  (klihtyi) 
get  excited,  get  (1.  grow)  (too)  warm; 
(unohtaa  itsensA)  forget  o.s.;  (olla  lllan 
hfttainen)  be  (too)  rash,  be  (too)  hasty,  be 
overhasty.  pikaistuminen  losing  one's  tem- 
per, flaring  up;  (pikaisuiis)  rashness,  hot- 
ness;  vrt.  seur.  pikaittue  rashness;  pikaU- 
tukaaaaa  in  a  rash  moment,  in  (a  moment 
of)  rashness,  (suuttumuksessa)  in  a  fit  of 
anger,  (lak.)  without  premeditation,  un- 
premeditated. 

pikaisuue  quickness,  rapidity,  speed(iness), 
swiftness;  hastiness;  (&killlsyys)  sudden- 
ness, abruptness;  (tullsuus)  hotness,  fieri- 
ness;  (pikapftlsyys)  hot-headedness,  quick 
(-ness  of)  temper,  touchiness;  (pikaistus) 
rashness;  vrt.  plkapXUyys. 

pikaljuna  (myOs:)  express.  -Juoksfja  (ih- 
misestft:)  fast  runner;  sprinter:  vrt.  Idlpo- 
Juokslja.  -Juoksu  swift  (1.  fast)  running; 
sprint  (ing).  -Juoksukllpaliu  sprinting- 
match.  -kirJottaJa  stenographer,  shorthand - 
writer,  -kirjotus  stenography,  shorthand; 
nihaMrhtnkamlia  in  Shorthand,  stenograph- 
ically:  oaoia  pihaMrioiuata  know  [how  to 
write]  shorthand,  -kuva  snap-shot,  -luis- 
telija  swift  (I.  fast)  skater,  -iuiatelu  swift 
(1.  fast)  skating,  -luiatln  racing  skate, 
-luontoinen  quick-tempered,  rash;  hot 
(-headed),  -linettf  express,  courier  (vars. 
sot.),  -lihetya  express,  -maraal  forced 
march;  pikamaraaiaam  by  forced  (1.  fast) 
marches,  double  quick. 

pikaneili  (a  kind  of)  chewing- tobacco. 

pikaUolkeua  (kenttft-)  drumhead  court  mar- 
tial, -palnin  1.  -paino(kone)  cylinder  press; 
(rotatsioni-)  rotary  press:  (voima-)  power- 
press,  -poetl  1.  (-lahetti)  courier:  S.  (ny- 
kyaik.;  1.  v.)  special  delivery,  -punelu  (te- 
lefooni-)  hurry -call,  -purjehdua  fast  sail- 
ing; vrt.  Idlpapurjehdus.  -pAIn  hastily, 
hurriedly;  quick (ly);  (h&tAisesti)  in  pass- 
ing, transitorily,  cursorily.  -pAlnen  hot 
(-headed),  impetuous,  passionate;  quick- 
tempered, rash,  hasty,  -pilayya  hot-headed- 
ness, impetuosity;  rashness;  pikmaiayy 
daaaSMn  in  his  hot-headedness,  in  the  heat 
of  his  temper,  -oil:  pihapmaaiUin  —  pl- 
kaistukMsa,  ks.  pikaistus;  vrt.  myOs:  plka- 
plUsvys. 

pikarl  goblet;  (run.)  chalice;  (tav.)  glass 
[esim.  vUmi'^  wine-glass]. 


plkkukaupunkilainen 


pikauvara  (goods  sent  by)  express;  IMhmt- 
tan  . .  pikatmomrmna  send  . .  by  express, 
-toimiato  express  office. 

pikaltufi  (sot.)  rapid  firing,  -iykkl  rapid- 
fire  gun.  -ulntl  fast  swinuning;  vrt.  kUpa- 
ulatL  -vaiurf  engine  of  an  express  train, 
-vlaatf  dispatch;  (pikalihetti)  courier, 
-vihainan  quick  to  take  offense,  touchy, 
quick-tempered,  captious;  (kuumaveri- 
nen)  hot-blooded,  hot-headed,  hot-tem- 
pered; (helposti  suuttuva)  irascible.  «vlhai- 
auua  quick  temper,  touchiness;  irascibility. 

pikea  (nyppykangas)  pique. 

pikeantyi  »  plhkaaiitiuu 

pikemmin  quifk**r,  sooner;  more  promptly; 
unlet uummifi}  mther,  much  (I.  far)  raider, 

Tich  ratlicr  ttiaa  poor.  pUsmmjnkln  raih^^r, 

p)1(«iitu  builer:  O^^^U^)  rootniau.  -potM 
i-jik-e^   Ukpv.)  buttons. 

pj>s&min«n  pitcbin^;  ^^ax^ne^:  vrl.  plttft. 

piki    i-[u\h;    (^i^iiurm-)    Bhoemoken'    wax, 

piJtiintjrfiyt;    jifhankuhnn  Ckuv.,    Jkpv.) 

si  tick   U-  swt!et>  on. 

plklLntiri  1.  <kuv,>  gel  simK  (on,  Johon- 
kuliun];   2.  —  ptlntylL 

pik^lflaaatarl  pitch  t> latter,  -lanka  waxed 
cnrl,  sboeniakers*  iliread,  shoe- thread. 

pikimmin  qulrkeat.  soonest,  earliest ;  miiH 
^  &s  SDOn  (I.  %s  quick)  i&  p^JSSible  (L 
4ks  evi^r  yuu  caiir,  tlic  soonest  possible,  at 
the  first  possible  moment,  plkiimnltaii  In 
(great)  haste,  hastily,  in  a  hurry;  (niin 
plan  kuln  suinkin)  as  soon  as  possible,  at 
an  early  date,  pikimmitain,  plkfmmAltiiii 
(hetkeksi)  for  a  moment;  (kiireell&)  in 
haste,  hastily,  in  a  hurry;  (ohimennen)  in 
passing,  cursorily. 

piklmuaU  pitchy,  pitch-dark  [night,  yO], 
pitch-black;  Jet-black  [hair,  tukka],  .. 
black  as  jet. 

piklmilnen  pitch-like,  pitchy,  pikfnen  pitchy. 

pikllrlhma  »  pikUirnks.   -7ljy  pitch-oil. 

pikka  (piikklhakku)  pick;  (rautakanki)  iron 
bar;  crowbar. 

pikkainan  —  plkkuiasn.  pikkarainan  very 
small,  wee  (little)  [mouse,  hiiri],  tiny 
(little)    [child,  lapsi]. 

pikkalal.  pikkaiva  (keitt.)  pickles. 

pikku  little, small, tiny;  <«  koHtam  lambkin;  '*' 
vmllani  my  little  brother,  my  baby  brother. 

pikku-  (yhd.)  little,  small  [esim.  -tfimaf 
little  (1.  small)  birds;  -poiot  little  (1.  smaU) 
boys;  -Mn-Mw  little  toe];   (v&h&p&tOinen) 


petty  [esim.  -iosnse  petty  intrigues;  -ra^- 
tinaa  petty  prince],  minor  [esim.  -A/srfo- 
tShti  1.  'pUmamtti  minor  planet;  -pykat  mi- 
nor holidays] ;  vrt.  pisnl-.  -aala  trifle,  small 
(1.  little)  thing  (1.  matter),  trifling  (1.  mi- 
nor) matter,  trumpery  affair,  triviality. 
-aakara#t  1.  -lolmai  petty  (1.  pottering) 
Jobs,  -alukat  (koti-)  smaller  domestic  ani- 
mals [sheep,  pigs  and  goats],  -harra  shod- 
dy (1.  would-be)  gentleman;  lordling.  -hullu 
(mus.)  piccolo,  -huolai  petty  (1.  trifling) 
cares. 

pikkulnan  »  pikira;  ofia  pUdndatin  pMn 
(Jkpv.)  be  in  the  family  way,  be  with 
child,  pfkkufaan  a  little  [larger, suurempi]. 

plkkuDJuokau  (hOlkkA)  Jog-trot;  (etup.  ih- 
misista:) dog-trot.  -Juttu  trifle,  bagatelle, 
trumpery  affair,  matter  of  little  (1.  of  no) 
importance,  -kalat  little  (1.  small)  fish(es); 
(koll.)  fry,  small  fry.  -kapina  small  (1. 
little)  thing,  -karja  small  cattle,  -kauppa 
(-kaupank&ynti)  small  trade;  .(rlhkama-) 
fancy  (-goods)  store,  -kauppiaa  petty  (1. 
small)  dealer,  storekeeper  in  a  small  way. 
-kaupunki  small  town;  (maalais-)  country 
town,  -kaupunklfalnan  person  from  (1.  of) 


pikkuk«upunkfnialn«n 
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a  small  town,  man  living  in  a  small  (1.  a 
country)  town;  pikkMUHmpmUdlmiamt  peo- 
ple of  (1.  in)  a  small  (1.  a  country)  town, 
-kaupunkimainen  cbaracterlstlc  of  a  (per- 
son from  a)  small  (1.  a  country)  town. 
-kipJaMi  tracts;  pamphlets,  -klvet  small 
stones,  pebbles,  -koulu  »  pl«nt«iiUst«n- 
konlo.  -kunfngaa  petty  king,  -iapaei  little 
children;  (rinta-)  babies,  infants,  -laatan- 
koulu  —  plentoBlMtonkoalo.  -laivokett  cook- 
ies; small  cakes,  -lilli  1.  -rlllf  little  finger. 

plkkumalnan  mean,  narrow-minded,  small; 
(turhantarkka)  ovemice«  overparticular, 
squeamish.  pIkkumalMati  meanly,  narrow- 
mindedly;  squeamishly,  pfkaumalauua 
meanness,  narrow-mindedness,  smallness; 
squeamisnness. 

pfiikulplpu  imp;  vrt.  plklm-vkko.  -poimlnio: 
fMkapolndnioja  scraps,  odds  and  ends; 
gleanings,  -popvari  petty  bourgeois  (1. 
tradesman),  -porvapllilnan  petty  (1.  petit) 
bourgeois,  -popvapiilftaati  in  a  petty  bour- 
geois manner  (1.  fashion),  like  petty  bour- 
geois, -popvapllilsuua  petty  bourgeois  char- 
acter, -rlhkama  small  notions;  knickknacks. 
-rulkkunan  very  small  quantity,  (Just)  a 
lltUe;  a  tiny  bit,  a  wee  bit,  a  mite,  -eelkka 
«  piklmasU;  (vksltyis-)  detail,  minor  point. 
•^•Pkku  second  cousin.  -«ef  kukaei:  hm  avai 
pikkaamrkukM^t  they  are  second  cousins. 
-eorml  little  finger.  -«umma  small  sum; 
driblet;  pikku»ummi9ma  in  driblets,  ^tava- 
p«t  notions,  -illalilnan  —  pi«ntitomwn. 
-tunnlt  BmiUl  hours,  ««kko:  nShJS  p!kbti- 

IlllnjfS.    -UUtiMt  <1,  V,>  B<3AVS  uf   \mAf^T  Un- 

ponance;  persnnijjs,  -vaHLo  small  (I,  ml- 
uon  state,  -ralat  ?injiil  {h  petty)  d^jbts. 
-virittifJA  ^  pfesvilJelLii.  •vlljolya  -  pten- 
vllj«ly*.  Mflfh^^t  litti*^  {1,  JesiJ^flr  t.  sii^cnt  1. 
minor)  error's  (1,  TruIW.  -vlkl  MtUo  folk*. 
llttl«  people. 

ptkHiiiih«ppo  (keia)  pJrric  acid. 

pJla  T.  Jok<^,  J^fetng,  leat;  (letkkl)  fun,  sport; 

neEktlUSVy?)  humor;  pilaa  pohamatta  VfiXh- 
out  jOKInir  (L  Jqatlnjt);  pilan  p^ifrn  (}mi} 
for  run.  Just  tn  run.  just  fur  tbe  fun  of  ibe 
thiRIt-  (h  <iT  It);  piiait)  tiktmmft  nil  Joklnfl- 
a&lde!  pllWoon  for  {1.  as)  s  Joke,  In  Je^t 
In  fufi,  JestlnK-Jy,  JoKlnKly,  (huvlhsecn)  for 
rth<*)  fun  (of  itie  itiinir^  [egtui.  hSn  ^anoi  mmn 
oAin  pUoiilaan  hfy  jU3i  snid  ttiat  for  run  (L 
for  a  JoKo),  tie  Jnst  ?a(il  tbni  m  jf^i]. 
plla  IL  (turmlo):  p/f«l/*  (\.  pittdnm)  utti 
so    an   to   tJe    .spot  I  Gil;    sfaa   hmifoftmn   pitatlm 

hurl  (1.  ruin)  a  liorse  by  overdriving,  break 
a  borse'fl  uind,  drive  a  horse  to  death; 
mmpmt  ioMn  pitmitm  damage  . .  by  shoot  In  Kt 
(murskaksl)  shoot  .  .  to  pieces,  (rauuiolk- 
Sl)  iboot  ..  to  ruLTlS:  itk*a  tUmuntU  pilaUm 
cry  one'fl  eye^  out;  lakea  itMerftH  pil^l* 
ruin  one*5i  iipsiith  bv  overstuttj^',  vrt.  seur.; 
ivkmv  Wfmd'nid  piiatu  mjuro  (1.  damage  I 
spoil  L  ruif]^  iiie^  eyes  by  r«adln*r;  mmftnM 
pilttlm  Cterveyde&Pi:)  be  undermined,  be 
rulbed«  be  sliattcred,  vrt.  mcoaa;  el/* 
pitid^  be  spoiled,  b^  ruined,  l>e  damaged* 
fcslm.  tprveyriostft ; )  h^  shatter<?d*  be 
broken^  pniuia  O-  *aattaa)  piiaiU  k^    ptlmta. 

pilaamaton  ka.  pllaAEitumatam.  pl|«afnln«n 
spolllnft  joe.,  ks,  pilaU;  (etnp.  moraaiinen* 
corrupilon.  viriaKon,  depravation:  ihuo- 
noniainlrien)     deterioration,    degenoraHon. 

pllaantua  become  (1.  get  1.  be)  spoiled  (1. 
damaged  l.  ruined  1.  blighted  1.  marred); 
spoil;  (huonontua)  deteriorate,  degenerate; 
(etup.  moraallsestl)  be(come)  corrupted 
(1.  tainted  1.  contaminated  1.  infected  1.  pol- 
luted), (turmeltua)  ruin  o.s.;  (hedelmlsti 
y.-m.,  myOs:)  perish,  pliaantumaton  un- 
decayed,   unspoiled,    (etup.   moraallsestl) 


uncorrupted,  undefiled,  untainted;  (vahin- 
goittumaton)  imdamaged,  (tavarolsta:)  tn 
good  condition;  pUmuUtunaton  hadmluUt  un- 
spoiled (1.  untainted  1.  good)  fruit;  vrt. 
tnrmeltumaton.  pllaantunut  damaged,  in- 
jured, spoiled  (myOs:  spoilt),  blighted; 
foul  [air,  lima];  ruined  [health,  terveys]; 
(etup.  moraallsestl:)  corrupt  [taste,  maku; 
morals,  moraali],  depraved;  tainted;  (he- 
delmlsti :>  overripe,  decayed  (in  spots), 
rotten;  (saastutettu)  infected,  polluted; 
pOmmiunui  Onm  (myos:)  vitiated  air,  (saas- 
tutettu) polluted  air;  piUmntunut  (kmnan-) 
nraiM  spoiled  (1.  bad  1.  rotten)  egg;  tthm 
oii  Jo  kkJutn  piimminnutta  the  meat  was  al- 
ready tainted,  pi laantuva  perishable  [goods, 
tavara] ;  hmlpo9ti  pilaantnva  very  perishable. 

pflalaaltya  burlesque,  take-off.  -Juttu  (kas- 
ku)  Joke:  witticism.  -hinU  —  pUkkahiata. 
-kuva  caricature;  (sanomalehdissA:)  car- 
tr-n-*'  rffctnr.-ffn  pUriBiU  cartooDtst.  carl- 
rjii!iM.-t.  -lehu  cumic  paper;  (.^anomaieh- 
iicn  ii^?i]eht(:oLL)  comic  aectioiL 

pt1alMri«n  tlainairea,  spoiled;  no  good;  vrt* 
pUaantunut. 

piian^aih*  subject  for  a  joJce  [a  cartoon}, 
-puhuja  -  lalklnluklja.  -PiLn  L  -pilt«f> 
dynllkaeen)  for  (tbe)  fun  (of  Jt);  (IcUtll- 
mAn)  ror  a  joke,  In  j^st,  (JtHt)  in  Tun,  -tako 
Jokmg,  jestini?.  Jest,  banter  (hiJt);  fooling, 
foolery;   fpiikka)  dcrmion,  mockery. 

pNa[ipNrrp«  caricature;  (fianomaiehCI')  car- 
toon, -pllftfjft  cartoonist,  carif^aturist. 
-puti»   Joking.    Jcsiring);    vrt.    I«ikklpiili«. 

pliarl  pillar;  rkolonna)  column;  (frylv&s) 
post;  (kannatin)  support;  (siUa-,  myOf:) 
pier.  pKarlito  colonnade ^  arcade;  iraken* 
nuksen  ertcssa  tal  ympArilia;)  peristyle. 

plPaj'uno  humorous  poem;  fiJTir^rva)  satire, 
satirical  poem;  vrt.  pllkkaruna. 

pi  lata  UebdA  keivottonmkai)  i^pott  [a  ma^ 
ctijoci  kone;  one's  work,  lydnsA;  the  meat, 
llhal :  (turmella)  ruin,  de.ttroy;  blight; 
fvaiilngoittaa)  hurt.  Injure  [one's  reputa- 
tion, malneensal,  damage;  affect;  (huo- 
nontaa)  mak^  . .  wor.<ie.  deteriorate,  im- 
pair; (rumentaa)  disfigure,  deform,  de- 
face, mar;  (gaastuttoa)  inrcct,  taint,  pol- 
lute [the  air,  lima],  vitiate;  (turmonarao- 
raallaesU)  corrupt,  deprave,  flehaucb:  ^ 
oMia  !^poJl  it,  (paheiuaa)  make  matters 
<L  the  matter)  wor^e;  *  [lapssil  A«nui»f- 
imUmfdia  spoit  [a  cblld]  (by  overt ndulg* 
euce):  *  hattlt^moila  bun&le,  hoicti;  * 
Jonkim  (byvU)  main*  mak<!  one  lose  hia 
frood^name,  j^ully  one's  fair  name,  destroy 
one's  reputation,  bring  discredit  (I.  dis- 
K-ratre)  upon  one:  *  Jonkuo  9jMunmt*lm&t 
Spoil  one's  plans,  ruin  one's  prospftctfl;  -- 

tmntmytmnMU  kS.  turmvlla;  -  JonkUP  foiCf*«t 
mar  (L  bllR-ht  1,  blast  l.  ruin)  one's  hopes; 
'^  VQtaonma  kS,  turiii*]ia:  Atiffrto  ««tira  pitom 
hyvMi  im^i  evlj  commimicatlfkfi*  corrupt 
^ood  mannei^;  Itxnfmuu*  pftaa  rooku- 
aine*t  b C ii t  Spoil?;  ff a Od <  s  1  n r r 9 ) :  mUdan   \  la- 

hon]  pitammt  affected  by  rot  <i.  decay), 
bubbled  [potato,  pcruna;  rruU,  bedolmUl; 
mn>ttmwn  pilaama  altaCkeU  CL  affected)  by 
riJ3t.^rrtUda!^la;)  spoiled  (I  mined)  by  rust, 
Ukpv.)  rusted  to  places:  vrt,  turmellii. 

pllautua  —  pUaantiuu 

pllatlnOhlnta  price  of  a  [the]  ticket;  fare, 
-myyji  ticket -seller;  (lalvakonttorelssa  y. 
m..  Engrl.)  booking- clerk,  -myynti  sale  of 
tickets;  tlcket-sellinp. 

piietltdn  . .  without  a  ticket, . .  with  no  ticket. 

piietil  ticket,  -luukku  ticket-window,  -mak- 
au  price  of  the  ticket;  (matka-)  fare. -my y- 
mili  ticket-office;  (Enpl.)  booking-office. 

piikahdalia  glimpse  [now  and  then,  silloin 
t&ll6in];   (tulkata)  twinkle,  be  twlnklinflr. 


pllkfthdut 
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pilkotiM 


Rilkahdus  ffllmpse;  fflimmer;  (v&lftbdys) 
[ash:  toivan  '^  i  flasb  (I.  a  grlimmer  1.  a 
breath)  of  Dope,  pilkahua  grllmpse;  flash; 
strike  (I.  catch)  the  eye;  (eslln)  shine  (1. 
break)  through  [for  a  moment,  hetkeksij, 
peep  out;  (hlftmOttftH)  be  dimly  (1.  indis- 
tinctly) seen  (1.  observed  1.  visible);  Ave 
pttkmhti  pUvmn  takaa  (myOs:)  I  [we.  they, 
etc.]  caught  a  glimpse  of  the  moon  behind 
the  clouds;  vrt.  pUkisUUL 
pilkallinen  (ivalUnen)  scornful,  sneering, 
scoffing;  taunting,  mocking,  derisive;  (pu- 
reva)  sarcastic  [remark,  huomautus],  iron- 
lc(al);  '*'  huai0,  hymy,  naaru  y.  m.,  ks. 
pilkkalhanto,  -hymy,  -nauru  y.  m.;  '^  itMif- 
kiminmn  mocking,  mockery;  nilkattiamtta 
MMnmUM  in  a  scornful  (1.  sarcastic  1.  sneer- 
ing) tone  (of  voice),  sneerlngly.  pflkallf- 
•Mti  scornfully,  sneerlngly;  mockingly, 
derisively;  (purevasti)  sarcastically.  Iron- 
ically; hymyaiU  piUmUiMmMti  smile  scorn- 
fully (1.  sardonically)  [at,  Jollekin  (1.  Jolle- 
kulle)],  sneer  (1.  Jeer)  [at] ;  curl  one's  lips 
in    scorn;    naarmhtaa    pUkattiamati    give    a 


scoffing  laugh  (1.  a  laugh  of  scorn) 
pilkmUiamati  (Jollekin)  laugh  to  scorn  . . , 
deride,  pilkalliauua  scomfulness:  derisive- 
ness; sarcasm.  Irony;  vrt.  pilkka;  Minan 
mtnanaM  ptthmUaxoMa  the  sarcasm  (1.  the 
sneer)  in  his  voice  (1.  tone),  his  tone  (of 
voice)  being  so  sarcastic  (1.  so  scornful). 

pifkanfalaln^n  . .  subjected  to  ridicule  (\. 
scorn), . .  exposed  to  derision;  vrt  naunm- 
akdnen.  -Uko  derision,  mockery,  scoffing; 
vrt.  pilanteko;  efimfi  on  pitkantakoa  pyhiatS 
aaioiata  this  Is  mocking  (1.  Is  profanation 
of)  sacred  things,  this  is  sacrilege. 

pllkata  scorn,  spurn,  deride,  scoff  (1.  sneer 
1.  mock  1.  fling  I.  flout  1.  Jeer)  at . . ,  (her- 
Jata)  abuse,  revile,  rail  [at . .] ;  '^^  Jwuntdaa 
scoff  at  God,  blaspheme;  Jotakln  pUkmtak' 
aaan  (myOs:)  In  mockery  of,  in  scorn  of. 

pilka  (pllkahdus)  glimpse;  glimmer (ing) ; 
tolvon  '^  (myOs:)  a  glimmer  of  hope,  pll- 
kehtli  »  pUtuihiialhu 

plfk^puut  chopped  wood. 

pllkinti  pegging. 

pilkltUfmninan  ks.  pUUstoly.  pllkltt*lli 
(kurkistella)  peep  [through,  jostakin;  into, 
johonkin;  out,  ulos] ;  peer;  be  (1.  keep) 
peeping  (1.  peering);  vrt.  pUkUtftlL  pilkl»- 
t«ly  peeping  (through,  Into,  out),  vrt.  edell. 
Dllkittya  peep,  look,  pilkiatli  1.  (kurkls- 
taa)  peep;  peer;  s.  (pllkahtaa)  glimpse, 
glimmer;  (hftftmOtt&ft)  be  dimly  seen  (1. 
visible);  (kuultaa)  shine  through  (my5s 
kUV.);  auHnko  piikiati  pilvian  takaa  the 
sun  peeped  (1.  shone  1.  peered)  out  (1.  forth) 
from  behind  the  clouds,  there  was  a  glimpse 
of  the  sun  (from)  behind  the  clouds;  ptf- 
vdn  pilhiatMaaaa  at  the  peep  of  day. 

pilkltMmlnen  pegging,   pllkiti  peg. 

pilkka  I.  (iva)  scorn,  sneer;  ridicule; 
taunt(s),  gibe(s);  (pllkkaamlnen)  mock- 
ery, scoffing,  derision;  (plla,  lelkki)  Joke, 
Joking,  Jest;  fun;  (tom) foolery;  gag;  plf- 
koiUaan  in  derision,  (pUollIaan)  in  (1.  for) 
fun,  in  Jest,  as  a  Joke;  iautva  pttkan  aiai- 
aakai  become  (1.  be  made)  a  laughing- 
stock, be  made  fun  of;  oila  pUkkana  suffer 
(I.  be  put  to)  shame,  suffer  indignities, 
(naurettavana)  be  an  object  of  ridicule,  be 
a  (common)  laughing-stock;  vrt.  pila. 

pilkka  II.  (merkkl)  blaze;  mark;  (maalltau- 
lu)  target,  (maalitaulun  keskus)  bull's- 
eye;  tahdd  pUkkefa  ptdhin  blaze  tt\e  trees. 

pllkkaaja  scoffer,  mocker,  flouter;  (et.  Ju- 
malan-)  blasphemer;  (nerjaaJa)  reviler, 
raller.  pllkkaamlnan  scorning  Jne.,  ks.  pU- 
kata;  tUmd  an  pyhyydan  pilkkmmmiata  this 


is  mocking  (1.  profanation  of)  holy  things, 
this  is  sacrilege. 
pllkkaanlammunu  firing  at  a  [the]  Urget, 

•  ^      Ithe]  tar- 

""    rifle- 


target -practice,  practising  at  a  [t 
get;     pUkknanmmmunta    hiviUiraiUM 
practice,   -ampuja:  taitava  pilhhaanampuim 
Jhra     a  good  marksman,  a  crack  shot,  (tarkka- 
ampuja)  sharpshooter. 

pllkkaava  scoffing,  mocking;  (pilkallinen) 
scornful,  sneering,  derisive;  Jumalma  ^ 
blasphemous. 

plikkalhlnta  ridiculously  low  price;  bottom 
price;  pOhkahinnaata,  pUkkahimnaila  at  a 
great  bargain,  for  a  song,  for  a  trifle,  at  a 
ridiculously  low  price,  (Jkpv.)  dirt-cheap 
[huom.  kaikki  myytiin  (I.  tmani)  pUkkahin- 
naata  (myOs:)  everything  was  practically 
thrown  (I.  given)  away],  -huuto  scornful 
(1.  sneering)  cry  (I.  exclamation);  sneer. 
Jeer,  hoot;  pilkkahautoja  (myds:)  sneer- 
ing. Jeering,  hooting,  -hymy  scornful  (1. 
sardonic)  smile,  sneer. 

pllkkallia  be  (1.  keep)  scorning  (1.  scoffing 
at  1.  mocking  (at)  Jne.,  ks.  pilkata);  heap 
taunts  (1.  ridicule)  upon  . .;  (tehda  pilaa) 
be  making  fun  [of,  Jotakln].  make  game 
of  [a  p.,  Jotakutaj.  plikkaJiu  scoffing; 
mockery,  derision. 

pllkkaOklrJotua  lampoon;  satire,  -kirvaa 
sarcastic  person;  (leiklnlasklja)  Joker,  hu- 
morist, wit;  (veitikka)  wag;  rogue,  -laulu 
(rh3rming)  lampoon;  satirical  verses;  (her- 
Ja-)  libelous  song,  -nauru  sneering  (1. 
scoffing  1.  mocking  1.  scornful  1.  derisive) 
laugh(ter),  laugh  of  scorn;  sneer (s).  -nimi 


nickname;  (liika-)  sobriquet,  -puha:  pUk- 
ka\puhatta,  -puhaita  gibes,  sneers,  scoffing; 
vrt.  pilapuha.    -runo  satire;    (hivAistys-) 


lampoon;  libel(I)ous  poem,  -runoua  satire, 
-•ana  abusive  (L  Insulting)  word;  word  of 
scorn,  sneering  0.  scoffing)  word;  sneer. 
Jeer,  fling,  taunt,  gibe,  flout;  pUkkaamnoia 
(myOs:)  insults,  abusive  language,  sneer- 
ing. Jeering,  scoffing. 

pllkkajjailpl  (el&lnt.)  velvet  scoter,  -taulu 
(ampumataulu)  target;  (kuv.;  myOs:)  butt. 

plikkl   (shoe-)peg. 

pllkkoa  (halkoa)  split,  cleave  (. .  to  pieces); 
(palotella)  cut  . .  into  pieces,  dismember; 
chop  (up),  cut  up;  "^  ptdta  split  wood, 
chop  (up)  wood;  -^  ayttypaita  cut  (up) 
kindlings,  chop  (up)  kindlings;  mma  onptt" 
kottu  (kuv.)  the  country  (1.  the  nation) 
has  been  dismembered,  pllkkomaton  un- 
split.  uncleft;  uncbopped;  undivided,  pllk- 
kominan  splitting  Jne.,  ks.  pilkkoa. 

pllkkonen:  pUkkoaan  pimaU  ks.  seur.  pllk- 
koplmei  I.  (a.)  pitch-dark  [night,  yO], 
pitch-black,  n.  (s.)  pitchy  (1.  inky)  dark- 
ness, Egyptian  darkness. 

pllkku  dot  [eslm.  i:n  ^  the  dot  over  an  1] ; 
speck;  (tftpl&)  spot;  (v&llmerkkinft)  com- 
ma; pttkultaan  to  a  dot,  to  a  T,  to  a  hairCs 
breadth),  to  a  turn,  to  a  nicety,  exactly; 
vrt.  kymMnanya*^. 

plikkulnan  »  pUkuUinan;  (yhd.)  . .  with  . . 
dots  (1.  spots  Jne.,  ks.  pUkku);  .  .-ly  dotted 
(1.  spotted)  [eslm.  auuri'^  with  large  dots 
(1.  spots);  tihaS^  thickly  dotted  (1. 
spotted)],    pllkkulauua  -^^  pUkulUaims. 

pllkkulkuuma  1.  -lavanUutl  spotted  fever. 

plikonta  —  pUkkominan. 

pilkottaa  gleam,  glimmer,  glance,  glimpse; 
flash;  (hil&mdtt&ft)  be  dimly  (1.  indlsthict- 
ly)  seen  (1.  observed  1.  visible);  be  flitting 
along;  (vllkkua)  blink,  wink,  twinkle;  '^ 
pilvian  takaa  gleam  (I.  glance  1.  glimpse) 
from  behind  the  clouds;  vrt.  pilkiaUUL  pll- 
kottamlnan  gleaming  Jne.,  ks.  edell.  pllao- 
tua    gleam(ing),    glinuner(ing),    glimpse; 


pllkullfnm  • 

riasb;  myOs  »  pUkottamiBen;  kyttUiUtn 
pOkatna  gleuD  of  a  candle;  vrt.  pilka. 

pTlkullin«ii  (lotted,  spotted,  spotty,  sprinkled 
over  with  spots;  speckled,  pllkullisuua 
. .  being  dotted  (1.  spotted  1.  speckled). 

pilkuttaa  dot;  point . .  off,  punctuate  [a  sen- 
tence, lause] ;  (merkitA)  mark,  pllkuttaml- 
nen  dotting*;  pointing*  off,  punctuation; 
marking,  pllkutus  punctuation;  myOs  » 
edell. 

pllla:  tmhdu  pUlofman  make  ravages  [in,  Jos- 
sakln],  work  havoc  [in  . .] ;  ravage. 

pillahtaa:  "^  itlnam  burst  out  crying,  burst 
(1.  break)  into  tears. 

plilaatua  (hevoslsta:)  get  frightened  (I.  take 
fright)  and  run  away;  break  loose  (and 
run  away),  plllaatuminen:  Heoowmn  pUUa- 
tumdnmn  the  horse  getting  frightened  and 
n;n-Injr  nr^-iy.  plllastunul  runaway  f  horse, 
tievotieul  -.  pitlamtunut  hmvonmn  iNiyo^j  run- 
away,   pin«jtiut  ruri,iv^J3y. 

purler  I  pill;  pel  1*^1:  r^uuii,  ofltin.  TievosllJt^ 
Myteny)  bohiis;  piiUrminU  In  romi  of  pi]]s. 
>H*aala  plJI-box. 

pftll  (piitkl)  pJpe;  tubp;  (nioKo)  reed:  <vi- 
h<*lly^)  whisUc:  Uhtmrn  ^  tlie  faclory 
whlfiUe;  vrt.  im«-',  pulmen^  y*  m. 

pi  Hill*  <kasv.>   hemp-nettle, 

pjllildiyyi  . .  bcinf?  ^hapeO  like  a  tube  (I.  a 
r^^ed);   Oct^'^vin)   ..  Tiding  a.  unllow  stem. 

fllltkia  ,  .  Uke  a  pipe  {L  ft  reed);  tubular; 
l-^tulou^.     plllimAin«n   tuliiilftr;    . .   Shaped 
lifce  a  pipe  ii.  a  reeii). 
pliill|pllf»ai<)  (L  vj  mu!«if^ian.  -tlvnl  (kaav.) 

h  f  ack  et '  r  u  n  g  u  ^ ,  pf J  ivpo  r  e , 
ptllltUV  (UT-kij-)   pipes,   piping-, 
piHUtjLji  wTi1nir>prf^r,  wliliiHt:  rry-hat>y.  pll- 
titaminen  pUUtyi*     pHlilUi    {<;alttaa> 

pipe;    iikmM   pitlHtUa    utiliiiper,    uhln^,    b^ 

SJptng,  bo  squealing:  iu^Mim  piUiitaS  (&\iih- 
una)  be  spurtlrm,  he  !iquirtir>fr,  h*.*  spout- 
Jnp-  (out),  plltliya  fKkutj)  whimper (trij?), 
wlitntng-;  squeal  intr. 

pittDmus  K  (paliartcekiji)  miscreant,  vlilalTi, 
Niiriv^':  flf^5ptcal>le  wretch;  outlaw;  S^,  (pa- 
hanieko)  evil  (I.  fFilonaus)  deed:  foui  deed 
(1.  outrage). 

pilolliaan  ks.  pila,  I. 

pllpuU  cut . .  into  little  bits;  (esim.  paperia) 
tear  . .  Into  (little)  bits. 

plltti  (poikanen)  lad,  laddie. 

pilttuu  stall;  box -stall. 

pilvellli  be  cloudy;  miktm  '^  begin  to  cloud 
up,  be  clouding  up. 

pllvenlhahtuva  wisp  of  cloud;  fleecy  cloud- 
let; (hOyhenpllvl)  cirrus;  vrt.  seur.   -hat- 
iara    apprk    (I.    wlpp   1.   patrti)    of    rlmirt; 
f  leery    rlf^ijij;     r|iniiPot;    pilvmnhatlareidmn 
pmiitamH  taivam  cmp^leit   U.   mafkereU    Sky. 
-koehulnen   .  .    vear!iln(t    to    (I.    aJxnej    ttic 
cloi^ili^,  ,sky-rilMrli;  vrt.  pllviitpUrtiivX.  -lonha 
1.  -pena«>*  bank  ^^l  fl'iuf^:^.  -pauai  pLTIar  ^^f 
elnuO.  -palttJml  ijvirrii>ijiied  !  !*ky,  talvftr*  , 
cJouay:   rttuMl  cappfil    'rnounlam.  vufnen 
hutppij].    -Mp^ieiiJI  1  korkea  rflkenruj:>)  shy 
licrAper.     ^-purkau*     rlourJhurs^.      -pyarre 
funnel  *l]iiikeij  riniiO.  -eani«  edfre  nl  a.  ■  tin* 
CtOUd^   -tmkAlnan  <kuv.>  inorHan:  vi:4jtfEn4i  y , 
^VttMPu  boixk  ot  cioiidB. 

pllvettyi  (menni  pilveen)  cloud  over,  be 
(-come)  overcast,  be(come)  covered  with 
clouds,  pilvetdn  cloudless,  unclouded,  clear 
[sky,  talvas].   pifveytyi  >-  pUvettyK. 

pllvl  cloud;  pitvia  hipaoa  (\.  tmfottmimva)  .  . 
reaching  to  the  clouds,  (kuv.)  . .  aspiring 
after  the  impossible,  high-flown;  kmn  pU' 
pistii  pudotmmmna  (hamm&styneenft)  struck 
with  amazement,  taken  all  aback,  com- 
pletely taken  (a)  back;  oils  pffi^cMil  (talvas) 
be  overclouded,  be  clouded  over,  be  over- 
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cast,  be  cloudy;  vrt.  mvu'*',  tomu'-^,  nk- 
\lo%'^  y.  m. 

pllvl  minna  (tuulentupa)  castle  In  the  air, 
alr-castle;  castle  in  Spain,  -muoto  cloud- 
form;  pilvimuoteim  (tav.)  forms  Of  Clouds. 

pllvlnan  (talvaasta  puhuen:)  clouded,  over- 
clouded, overcast;  cloudy  [day,  piliv&i, 
sunless;  (synkk&)  gloomy;  ~  atftf  cloudy  (1. 
gloomy)  weather;  ^^  ttdoaa  (myOs:)  cloudy 
(1.  sunless)  sky.   pllvlayya  cloudiness. 

pllvlilpilravi  1.  -hipova  (pllviln  ylt&vft)  . . 


raking  (1.  reaching  to)  the  skies. 
plm^neminen  darkening;  vrt.  seur.   piman- 
nya  (auringon  tal  kuun)  eclipse;  (tahtlen) 


occultatlon. 

pimanto  dark(ness),  obscurity;  gloom;  (sy- 
vyys)  abyss,  chasm,  depths;  (varjo)  shad- 
ow; vrt.  pimeys.  pimantola  realm  of  dark- 
ness, the  abodes  of  darkness;  myOs  —  h«l- 
v«ttL  pimentolalnan  obscurant  (1st),  one 
who  oppospa  the  Fprratl  of  rriiTriitlr^n  1wid 
liberty  ol  ihmi^UU  p{ni«nbolal«uua  ob^ 
scQranti<>m. 

plmafit|i  =  pLni*tiL 

plmantamrnan  darkening-  Ine,.  ks,  seur.  pl- 
mentll  darken,  make  ..  dark(er);  rioiid 
fihe  ^ky.  talvasj ;  (laivaftnkai^pale)  ecllp^iie; 
(kiiv.j  dim    [a  pJs  reason,  jorikun  jarkll. 

pimeti  If  vow  il.  get  ).  befome)  rlarlc(er>, 
(be)  ftarken(ed);  (talvaankappalelsia-)  be 
eellpsefJ;  (Mm&rtyil)  (fri^w  dim,  set  dur^ky; 
(himmeiaj  bedomej  oh  secured;  iUan  pirn*' 
itMMii  at  tlie  event nir  twillplit,  as  It  1?^  »z:n>w- 
ing  dark  (L  pri^ttiNkr  duskv),  as  the  twilight 
is  deepening;  jUrkt  on  pinj^nnyt  the  mind 
n*?^  l>prnn]e  rlarh-- S.   tii^  reasnn  has  be- 

pimaya  darkness,  (the)  dark:  obscurity, 
dimness;  (hftm&ryys)  dusk,  gloom;  (kuv., 
myOs:)  night;  phnmydmn  ruhtinma  the  prince 
of  darkness;  pimmyd^n  ty9i  deeds  of  dark- 
ness; jnffn  pimmydm—d  in  the  darkness  (1. 
the  dark)  of  (the)  night,  under  the  shadow 
of  (the)  night. 

pimei  I.  (a.)  dark;  (hftm&rA)  dim;  dusky; 
(synkki)  gloomy;  (kuv.)  obscure;  '^  koppi 
(vankl-)  dark  cell;  «*  tatvmmnktipppim  (fys.) 
a  non- luminous  body;  pimmUt  ftaon««edark 
(1.  sombre  1.  gloomy)  rooms.  II.  (s.)  dark, 
darkness,  gloom,  obscurity;  pimmdn  tvUmn 
(I.  Hdimmwm)  at  nightfall,  at  the  close  of 
(the)  day;  pimmdmad  in  the  dark. 

pimeinlarka  afraid  in  (I.  of)  the  dark,  -paiko 
I.  (s.)  fear  of  being  (left  alone)  in  the  dark, 
terror  of  darkness.    II.  (a.)  «  pImeMiiarka. 

pimittiminan  darkening  Jne.,  ks.  seur.  pimit- 
til  darken,  obscure;  cast  a  shade  [over  . .] ; 
(pimentftA)  eclipse;  (sumentaa)  dim,  (be-) 
cloud;  (Johtaa  harhaan,  hftmmentaft)  lead 
astray,  mislead,  misguide,  pimltya  »  pl- 
mittMiiiliieii. 

pimpitiia  tinkle.  Jingle;  ring,  pimpltya  tin- 
kling, Jingling;  tinkle.  Jingle. 

plmaaiklvi  pumice-stone,  pumice. 

pinaatti  (kasv.)  spinach,  -kaavi  spinach. 

pingotin  stretcher;  (kankaan-)  temple;  (pin- 
gotuskehys)  tenter. 

pingottaa  stretch  [strings,  kiellA],  draw; 
strain;  tighten  [a  rope,  kOytiA],  make  .. 
taut  (1.  tense);  string;  (erikoiseen  kehyk- 
seen)  stretch  on  tenter-hooks,  tenter;  brace 
[a  drum,  rumpu] ;  ^^  /ea«ea  Uian  tiuktdtm 
(kuv.)  stretch  the  tension  too  much;  ^^ 
liiakBi  Stretch  (1.  strain)  too  much,  pingot- 
taminen  stretching  Jne.,  ks.  edell.  plngottua 
be(come)  stretched;  (esim.  koydestft:) 
tighten;  (lihakslsta  y.  m.)  contract;  (J&n- 
nittyA)  become  (1.  grow)  tense. 

pingoiua  strain;  (plngottaminen,  plngottu* 
mlnen)  stretching,  tightening,  -kahya  (uu- 
tlmien  y.  m.  pingottamista  varten)  tenter. 
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piPtUutumlnon 


pinflvlini  (el&lnt.)  pensruln. 

pinkka  (kasa)  pile,  heap;  stack;  (nlppu) 
bunch,  bundle;  (pakka)  pack:  bale. 

pinko:  oita  pingoUamn  be  (tightly)  Stretched, 
be  strained,  be  tight,  be  tense,  be  taut; 
vtM  pingoUmmn  Stretch,  tighten,  pull  . . 
tight,  -pahvl  heavy  building-paper,  -paper! 
building-paper. 

pinnalllnen  superficial;  skin-deep. 

pinne  tension,  stretch,  stress;  tight  place; 
(pula)  pinch,  strait(s);  (pulma)  predica- 
ment, dilemma,  (Jkpv.)  fix,  scrape;  aattmm 
htakuta  pintm—td  help  one  out  of  a  tight 
place  (1.  a  difficulty  1.  a  fix) ;  ioatua  plit- 
tmmmmmn  get  into  (1.  be  caught  in)  a  tight 
place,  get  into  a  scrape,  get  into  a  (bad)  fix, 
come  in  for  it;  Ma  pinimmmmH  (myOs:)  be 
squeezed,  (J&nnityksessA)  be  on  the  rack, 
(pulassa)  be  in  for  it,  (puristuksessa,  et. 
kuv.)  be  hard  pressed. 

pinnlantura  (sunt.)  insole. 

pinnittelii  strain  (every  nerve) :  (ponnistel- 
la)  exert  o.s.,  make  efforts;  (aliertaa)  take 
pains  [with  . .].  plnnlstetty  strained;  (teen- 
n&inen)  affected,  put-on.  plnnlttva  tension, 
stretch;  strain,  stress;  (pinne)  tight  place, 
(tight)  squeeze,  pinch;  Uiaiiinmn  pinniMtym 
overexertion,  (over) strain;  vrt.  piiui«.  pin- 
nlttyi  be(come)  strained,  strain;  myOs  — 
plngottiuu  pinnlttimlnen  straining,  stretch- 
ing; exertion,  pinnletii  strain;  stretch; 
(ponnistaa)  exert;  pinniHMM  ktdkki  vd' 
mmnmrn  exert  (1.  put  forth)  all  one's  strength, 
strain  every  nerve,  muster  (up)  all  one's 
strength,  (tehdA  kaikkensa)  do  one's  utmost. 

pIno  (kasa)  pile;  stack;  vrt.  halko^*'.  plnoa^ 
minen  piling  (up)  Jne.,  ks.  seur.  pinota 
pile  (up),  pile  one  on  top  of  the  other; 
(kasata)  heap  up;  pinotm  haikoja  pile  wood, 
(mitattuna  pinoon)  cord  wood. 

pinsetti  tweezers;  (small)  pincers. 

pinu  surface;  (tiet.)  superficies;  (esim.  ki- 
teen)  face;  (taso)  plane;  (korkeus)  level; 
(-lauU)  slab;  pinmdta  on  the  surface,  (kuv. 
»>  nAkOj&An)  externally,  outwardly,  (hen- 
kilOstft:)  in  his  [her]  exterior;  kmttmtfa  (I. 
twdMuva)  '^  inclined  plane,  (kuv.)  the  down- 
ward path  (1.  way);  vrt.  nuuui'*,  BMren^-' 
y.  m.  -ala  area,  superficial  contents;  (ala) 
extent,  -aura  skim-colter  plow,  skhn-plow. 

pintainen  (yhd.)  . .  with  . .  surface  [esim. 
aiUSi'^  With  a  smooth  surface];  myds  — 
iholnen. 

pinulkarkaittua  case-hardening,  -kllnne  ks. 
pintaveto.  -lauU  slab,  -mitu  square  (1. 
superficial)  measure,  -puoll  surface;  (na- 
han)  grain  side;  (ulko-)  outside,  exterior. 
-puollnen  superficial,  skin-deep,  shallow, 
perfunctory;  (hAt&inen)  cursory;  plneapno- 
linmn  tuntmmnm  (\.  pintapaoliamt  timdot)  /««- 
takin  a  superficial  (1.  a  passing)  knowledge 
of,  a  smattering  of.  -puollMetl  superficial- 
ly; on  the  surface;  (hAtAlsestl)  cursorily. 
-puoilsuus  superficiality,  superficialness, 
shallowness,  perfunctorlness;  curseriness. 
-puu  sap-wood,  alburnum,  -veal  surface- 
water,  -veto  (fys.)  adhesion,  -ykslkkd 
unit  of  area. 

pintoeeeon,  pinteeeii,  pinteetti  ks.  plan*. 

pinteil,  pintlli  (tekn.)  spindle. 

pio(o)nl  (kasv.)  peony. 

pipana  (muru)  bit,  particle;  crumb;  (alku) 
semblance,  vestige;  «l  hUddn  pipanaa  not  a 
bit  (1.  a  particle  I.  a  semblance)  of  danger. 

piparjuurl  horseradish,  -kaatlka  horseradish 
gravy  (1.  sauce).  -Ilha  meat  [beef,  etc.] 
with  horseradish. 

piparkakku  (ginger)  cooky,  gingersnap.  -tal- 
klna  dough  for  ginger  cookies. 

piparmlnttu  peppermint.  -4ijy  oil  of  pep- 
permint, peppermint-oil. 


plparuut(t)l  ks,  pIparJuuH. 

pi  petti  (nostttpillh  pipette,  plpet. 

piplla  Bible.  piprlanhtiUirla  Bible  (I.  BlblN 
ca)>  blstory.   plpllu«ura  filhle  Soet«ty. 

plpdlakkl  pointed  cap. 

ptpph  pfpif  /a  ptxpit  the  common  herd,  tag- 
r-ifi-  (people);  anybody  and  everybody* 

pippuri  pepper;   vrt.  1il£]r*te'»,  turktn™. 

pIppuH-  {yhd.  I  pepper-  [estm.  -myliy  pep- 
[n^r-milJ:  -rutim  pepper -box],  -hftrn*  pep- 
percorn. 

pJppyr*n«n  peppery  (myds  kuvj;  (ptppu- 
roitu)  peppered  J  (kuv,.  myOs:>  quick -tem- 
pered; lU&kti  *  too  hot  with  pepper,  too 
peppery.  plpptir«lda  put  pepper  \n  *  r.  pep- 
per; pippun^itu  k^^.  pippurtaeo-  pippurof" 
minen  pn^pperlng-. 

plrahdella  (llhkullla)  be  trickllnpr,  trickle; 
n'irskoi4?lla>  be  sprlnkllui?;  pir^hdmittn 
bv  tiropsi,  by  sprirvkles.  plrah<iu«  drip; 
■i|>rinklp:  ntttn  pinhdoa  sprinkle  (I.  spit 
].  sptjru  or  ram.  plrabdyttaa  let  fall  a  few 
(Imps,  drip,  (imp;  sprinkle;  •^tea pinhdat* 
taa  Spit  B,  little  rain,  .sprlnkte^  vrt,  plr»- 
kAliduttMA.  ptp«htaa  (tippua)  <inip,  drip; 
<tLhkiiJi|  trickle:  (plrskna)  aprinkle:  pirmh^ 
iam  tmiin  Irirkle  out  fL  fdrthit  ooie  oiJt  (L 
forth):  mitu  pirahti  Hiukan  attjdoji  (myOS:) 

a  few  drops  went  in. 

pirfni  trickling,  dripping;  (sirlni)  hum 
(-ming),  murmur;  (lirini)  purl,  ripple. 
pirlaemlnen  trickling  Jne.,  ks.  plristl;  vrt. 
edell.  pirlatelli  sprinkle,  he  sprinkling; 
(sirotella)  strew,  he  strewing,  pirltti 
trickle,  percolate;  drip,  drop:  (tihkua) 
ooze;  (slristA) hum,  murmur;  (liristA) purl, 
ripple,   pirlstli  sprinkle;  (sirottaa)  strew. 

pifotalla   sprinkle;    spatter;    vrt.    siretslhu 

I»lfottalu.  pifotua  sprinkling;  spattering. 
.  rakahdalla  -»  plrskua.  pipakahdua  sprin- 
kle, spatter;  squirt,  pirakahduttaa  sprin- 
kle, spatter;  squirt;  vrt.  pirskottaa.  plre- 
kahtaa  sprinkle;  he  spattered;  squirt;  vrt. 
pirahtuu  plraka  sprinkle,  sprinkling;  spat- 
ter; (vesiputouksen  y.  m.)  spray,  pipakollla 
ks.  plrskua.  pirakoitaa  sprinkle,  spatter; 
spray;  squirt;  pirakottmm  ionkin  pMiUU  (I. 
/e/bofiMn>  sprinkle  over,  (be) sprinkle,  spat- 
ter (1.  spray)  on  (1.  over);  vrt.  pirlstSK. 
pirakottamfnan,  plrakotua  (be) sprinkling, 
spattering;  spraying,  plrakua  be  sprin- 
kling, be  spraying;  sprinkle,  spray;  be  spat- 
tered, spatter  [on  a  p.,  Jonkun  pftalle; 
In(to)  one's  face,  Jonkun  kasvoille],  be 
spattering;  vrt.  rliskyK. 

pirata  splinter,  shiver;  fragment;  piratrnkti, 
piratoikti  into  splinters,  (in)to  shivers  (1. 
shatters),  (kappaleiksi)  to  pieces,  into 
pieces,  ks.  lytfdl,  mannK;  pintana  (all)  in 
splinters  (1.  shivers),  (all)  in  pieces;  vrt. 
pirstala.  pirataamlnan  breaking  to  shivers 
(1.  to  splinters)  jne.,  ks.  pirstata.  pipataan- 
tua  "  plrstantua. 

pirstale  —  pirsta;  pbrat^mmt  (myOS:)  debris, 
fragments  that  remain(ed),  scattered  rem- 
nants, wreck;  pirattdmikai  mmnnyt  splin- 
tered, shivered,  shattered,  . .  broken  into 
splinters  (1.  to  shivers),  . .  burst  to  pieces, 
(hajallinen)  .  .  all  in  pieces;  armmian  pira^ 
taimmt  the  Shattered  (1.  scattered)  remnants 
of  the  army. 

piraUU  break  to  shivers  (1.  to  splinters), 
shiver  (to  fragments),  dash  (1.  knock)  to 
pieces,  smash,  crush;  (hajottaa)  shatter, 
shiver,  splinter;   split;   tear  to  splinters. 

filratautua  break  (1.  fly)  Into  splinters  (1. 
nto  shivers),  splinter,  (be)  shatter (ed), 
(be)  shlver(ed);  fly  into  (1.  burst  in) 
pieces;  (sArkyft)  get  broken,  be  (1.  get) 
smashed,  smash,  burst;  (hajota)  split,  plra- 
tautuminan  breaking  into  splinters  (1.  shiv- 
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ers),  smashing,  bursting.  p|ptt«  —  plrs- 
tm(im).  pirttOA  —  pirstate.  piPttoutiM,  plra- 
toutumin^n  ks.  purstMitiw,  pIrsteiitiiiiiuMB. 

plrU  (weavers*)  reed,  sley,  slay. 

pirieya  liveliness,  briskness;  freshness; 
alertness,  piptel  live  [newspaper,  sanoma- 
lehtl] ;  lively, spirited, brisk;  hearty;  (terve) 
fresh,  sound;  (vllkas)  sprightly,  vivacious; 

(XetterS)  alert;  tattttaii  jnhu  pIrUSlJ*  tau- 
J«JJ«  stJr  (i.  wake)  ,  u\\.  stirjniinLii  ii.  re- 
rr*??*lU  a  p.,  cfif.*tr  one  {wp),  enliven  one. 
plPilttyni  inert  hrlirlitenlrig-  u|j,  cbeerioff 
(tip),  plrlUtyi  brig'lit'^n  (I.  (^JnmT)  up.  plcK 
11  [^  take  licttrl;  ^row  (i^  g-^jt)  more  lively. 
pirtJttli  brLKlilija  (L  ctieei-  L  hven^  up; 
iiuik**  . .  (more)  lively;  i*(*fres|i;  stir  {L 
\Kfik(n  .  .  up,  stimulate  [the  &ULtienct»,  kutx- 
lijakunlan]. 

piftti  llvinjp-room  (K  best  room)  [of  a  farm- 
Ijouse  Ifi  Finland  i  I  (-rakf^tinu^)  log -cabin, 
**nt;  nuafafj-  country  llvinif  room. 

pffttu,  pirtu  iiplrlis,  hquor,  strong  drink: 
whisk (e>y,    -t*tirfa«  dlsUIIflry, 

piru  t!ie  devil,  ihe  om  Mck  (L  Scratch  I.  Har- 
ry > ;  irfrttfj , .  d  Birnert  f  &  ood.  by va } ;  *  pUhmn 
Ob,  ttu!  dickens '  darned!  by  Jingo!  [huom. 
p/rv  haii«t  tfjfjhtfjffi  the  devil  take  him!]. 
plryllla  acl  or  pure  spite  (L  deviltry): 
(Juonltella)  bave  bad  designs^  Intngue  ^ 
(KiijeilJa)  bave  som©  mi ac bier  up  one  a 
sleeve,  be  \\\>  lo  aome  mtscbier*  have  some 
trick  tn  mind;  pirttiiln  ioitmbnlU  be  foolEnic 
one,  be  leasingr  onf;,  puke  fun  at  one;  hSn 
i*ki  ftn  vWn  p/rDllf«««4!ian  lie  did  It  (1.  he 
arti^ri  $r^)  of  pure  rtevmry  (1.  mlsrhlftD. 
plruJltn^n  ilevlUsh,  fienflisb  JtdcK,  temp- 
piiK  diahoiicai  [smile,  hj-myj;  liieivetlill- 
nen>  infernaL  pirulNsMti  d^vlllslily,  dia- 
bolically; lurerrmlly;  like  a  devil  (t  a 
flenil).  pirulll»Mu«  devi]tt)ry;  devlU?hu^sa, 
dialiollcalrie.s:^.  plrunp««k.«  a^nretlda,  asa- 
fO'Uelfl,  piruilliAAn  fjut  of  pure  (1,  ?he*^r]| 
devmry  fl.  mJschleD;  out  of  <purn)  spJte. 
plru«tl  <pirun  tavalia>  Ukf<  the  devil,  plruua 
deVllCtjry:  piruvbrniMmaan^  pirovltttan  otit 
or  pure  devMiry  (U  mlaehler},  (JelkiimAn) 

iuat  for  fun:  h^rtmtlU  ©n  pirmum  mimUtMii  he 
las  uo  good  intentions,  he  h&^  bad  ih  eviO 
designs,  (Jokin  kuje>  tie's  got  something 
n.  some  mischief)  up  his  sleeve,  he  ha.^ 
some  trick  (B)  in  mind. 

pitama  itecren-)  freckle;  vrt,  naku-^.  plia- 
malnafi  freckled;  freckle- faced. 

pitafa  drop:  huin  "  m^TmtmH  just  fllke^  a 
fiJMp  tn  the  ocean,  but  a  drop  In  the  bucket. 
pitar«inalii«n  . .  shaped  Tike  a  drop,  plia- 
rolda  (sateen  aJkaf^^a)  sprtnkl^?,  Jje  sprin 
klthg;  (tJppiiJi)  drilihle,  pt»«Poimlfian  sprtn- 
kiing;  drlhhnuK.  plaafolttain  by  drop^L 
drop  by  drop,  a  drop  at  4i  lime.  pitafr^allH 
=    piurvldJA^ 

plfln  ]nnfre.^t;  tallest ;  vrt.  pitki. 

pltkl  cur;  pup. 

pitkuinan  -^  plkku;  «  fotinw  a  small  flock, 
ft  puny  flock, 

piala  ferrule;  pialat  mountings. 

plato  point  (myOs  kllpallu-);  (v&limerkki- 
nft)  period,  full  stop;  (pllkku)  dot.   -alU 

f>icket  fence,    -aaielkko  scale, 
stelttiln  by  points. 
pistelaaku  counting  by  points, 
plateieminen  —  pUt«ly. 
pistelliisyya   pointedness,    cutting    nature; 

sarcasm,  Irony,    plstaliia  (kuv.)  pointed, 

cutting;    (ivallinen)    sarcastic,   Ironlc(al); 

caustic;  pUtmliUa  kuomautua  a  pointed  (1. 

sarcastic  1.  cutting  1.  caustic)  remark.  pl»- 

taliliatl  pointedly;  sarcastically.  Ironically; 

caustically. 
plstalli  sting;  (neulalla  y.  m.)  prick  (myOs 

kuv.);  stick;   (naulalla  y.  m.)  puncture; 


(Jollakln  suuremmalla  aseella)  stab:  (klr- 

Jel61di)  smart:  (kuv.  »  plikitell&)  pick 
at],  taunt,  gibe  [at],  quip;  fling  fat], 
irow  It  up  to  (1.  at)  [one,  Jotakuta] ;  (klr- 
velll)  nettle;  (suututtaa)  annoy,  vex,  pro- 
voke; pique;  '-^  rmikiU  /o/bonA/n  (niydS:) 
perforate;  ««  ptoedl  kovin  Minta  It  pricked 
him  sorely,  pistely  stinging;  pricking; 
(kuv.)  picking  [at],  taunting. 

piatomliri  (number  of)  points;  score. 

platlmetdn  stingless;  (kivAirl)  . .  without  a 
bayonet. 

pfatin  (hyOntelsen)  stlng(er);  (klvAftrln) 
bayonet;  (-pinikko)  stilettos  (laaitilrlen) 
Ian  ret.  -harjotuksai  fxi^ri  isi^i^  uiifi  the 
bayonet,  ba>oufit  eiercl^e^.  -hirClikiya  bay- 
onet attack;  tmkiifMt  piMtinhytikkaykimn 
<my^s:)  c  harmed  uitli  fixed  bayonets, 
-talatalu  fight  with  bayonet:^. 

piaio  siting,  prick;  ftyfVntO)  thrust:  (jollakln 
terfl aseella)  stab;  (lAbk.)  liypcHlermlc.  -aaa 
pointed  weapon;  weapon  for  tli rusting  {L 
for  stabblner>,  weapon  to  thrust  (1,  to  stab) 
Willi;  vrt.  pUHn*   -haava  stab. 

pittokaa  »llp,  cutting. 

pliioSltirpinan  leLlifTitJ  stomoxyld  cny): 
siftijic-riy.  -mlakka  rapier:  (nupplkfirkl- 
nt'Ti,  miekkttitij  ,k  roll. 

platpiorii  E>l^toL  -ampuja  Shot  lA'Ub  a  pistol. 
-IcAkfttnUlttaiu  duel  wltn  pistols, 

pl«to{ 0 1 1  IfiUg kau*  p i ^t. i i  .*hot, 

pl»lQi!puh«  ruriM";  rnjiritf  ii  rf^marks;  sarctatn, 
Iruny.    -rulakij  h>[H]isii>niilc  Byritlge, 

plato*  slilrii;  ^ilriK;  iinrk:  {fesini,  rlnuaiiaa) 
Miarp   pal  11 :    inyo^  pistamana. 

pliioSftah«  tomtias:ii-£aw.  -*«na  cutting  (L 
sarcastic)  word,  pointed  (L  caustte)  re- 
mark; fling,  taunt,  gibe,  cut,  quip,  flout, 
scoff:    sarcasm. 

platiliti  <glve  a)  sting;  (give  a)  thrust; 
Rive  a  <suddcn>  stab, 

pjatAmlnvn  prickinR-  jne..  ks.  pUt&iL 

pUtittili  prick;  quikiteiiii)  pick  [at] ,  taunt r 
(klusftta)  vejt,  ^rov^'^ke.  annoy;  fharmil- 
tajvi  fret,  gall;  cftr.Hyttaa)  toai*e,  lonnent; 
vrt.    pUtellii. 

pitUvyya  fhajuti,  maun  y.  m.)  pungency; 
poignancy   (myM  kuv.):  vn.  pUtvUlUmyy. 

plstivi  stinging  (Insect,  hyfintelneni;  pan- 
gent,  poignant  [pain,  tu9ka]:  biting;  {pis- 
teli^s)  cutting,  caustic,  .sarcastic;  ^  futiu 
pungent  smell,  poignant  odorj  -*  maka  pun- 
gent a.  biting  L  acrid)  taste;  vrl.  uBiln^, 
allAUih^  y.  m.  ptcUvIctl  pungently,  poig- 
nantly; cuttingly,  sarcastically;  vrt.  pUto- 
lUUUtL 

pfstijftyi  project.  Jut  out;  shelve  out;  pro- 
trude;   '^  #o#afcae«  kmtaomoMaa,   '^  fonkan 


drop  (1.  pop  1.  run)  in  to  see  one, 
(drop  in  to)  call  on  a  p. 
plaiii  (neulalla  y.  m.)  prick,  (suuremmalla 
esineellA;  myOs:  pistAa  Johonkln)  stick  [a 
pin  in  one's  coat,  nuppineula  takkiinsa] ; 
(tyOntU)  thrust  [a  sword  into  its  sheath, 
miekka  huotraansa],  (l&vistftA)  pierce;  (ti- 
karilla  y.  m.)  stab;  (pistlmellA,  esim.  hyOn- 
telsistA  puhuen:)  sting;  (ulota)  project, 
Jut  out  [into  the  lake,  JArveen] ,  shelve  out; 
protrude;  (panna)  put  [something  into 
one's  pockets,  Jo(ta)kin  taskuunsa],  tuck 
[a  book  under  one's  arm,  kirja  kalnaloon- 
sal;  (korttlpelissA)  take  [. .  with  a  trump, 
vaitilla] ;  piata  aiihmn  nimaai  (pane)  put 
your  name  there,  (kirjota)  write  (1.  sign) 
your  name  there;  ^^  cslln  project.  Jut  (out), 
stand  out,  stand  forth,  shoot  (1.  put)  out. 
protrude,  stick  out,  peep  out  (1.  forth) 
[from  among  the  trees,  pulden  vAllstA], 
(eslm.  aurlnko  pilven  takaa)  be  shining  (1. 
peering)  forth  (1.  out)  [huom.  hdnan  p«f- 
dmnhihmnam  '^  aaiin  his  shirt-sleeve  Shows 
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(1.  sticks  out)],  vrt.  pUtMI  BlkjnrUB:  '^ 
[dollarl]  Jonkun  kowa^an  put  [a  dollar] 
In  (to)  one^s  band,  (Juomarabaksl)  tip  one 
[a  dollar] ;  ^  kuMmmk9i  stab  (. .  to  deatb) : 
^  Umlukai  Strike  up  a  song  [buom.  piatm- 
tMMnpa  Imdnkai  let  US  Sing,  let  US  bave  (1. 
let  us  strike  up)  a  song] ;  '^  Mkikai  (lyO- 
d&)  turn  . .  into  a  Joke,  start  to  Joke;  '^ 
l&tHtam  pierce  tbrougb,  (jokin  Jonkin)  run 
. .  tbrougb  a  tb.,  pierce  a  tb.  wltb  ,  .\  ^ 
nanHnaH  fohonkin  (kuv.)  Stick  (I.  poke) 
one's  nose  into  (an  affair),  meddle  in;  «* 
nanaan  (todella  plst&?ftstl,  bajusta:)  bave 
a  pungent  smell,  bave  a  penetrating  (1.  a 
striking  1.  an  offensive)  odor,  be  offensive, 
(eslm.  ruoanbaju)  be(come)  very  percepti- 
ble; '^  nMkypHm  stick  out,  sbow,  peep  out 
(1.  fortb).  stand  out  (1.  fortb);  '^  nMppinaM 
hhonkin  ks.  pUtMS  ii«bIIbs«:  '^  [tupakkaa] 
piippnansm  fill  one's  pipe  [wltb  tobacco] ; 
'^  pittit  paatiin  (lelklll.)  pack  up  (and  go), 
Sbut  up  sbop;  '^  poakmmnmm  (sy6dft  suu- 
bunsa)  eat  up,  eat,  consume,  belp  o.s.  to; 
(botkalsta)  swallow  down  (1.  up);  "^  po- 
vmanam  place  (1.  bide)  In  one's  bosom,  put 
(1.  stick)  in  tbe  front  of  one's  blouse  (1. 
one's  waist);  '-^  pnhM  (silmi,  paise  y.  m.) 
=^  puhkaUta;  ^  pUafUin  kS.  pUklhtiil;  '^ 
rMM  /e^fiMn  prick  (1. 


, ^ ,..  cut  1.  make)  a  bole 

in;  <«  sUmS&n,  '^  ailrnHn  catcb  (I.  take) 
one's  eye,  catcb  tbe  eye,  be  conspicuous, 
be  prominent,  be  (very)  striking,  be  glar- 
ing [bUom.tfoHnAo  pUH  kMntM  miimiin(hlki' 
k&lsl)  tbe  sun  blazed  in  bis  eyes,  tbe  sun 
blinded  bim] ;  '^  tmnaaikailis.pmnxkmi '^  jokin 

tmaktmnMa  put . .  in  (to)  one's  pocket,  pocket, 
(eslm.  k&sl)  tbrust  (1.  stick) . .  in(to)  one's 
pocket;  '^  Jokin  raf««ii  (sytyttii)  set . .  on 
fire  (1.  afire):  '^  [miekkansaj  fapp««n 
(myds:)  sbeatbe  [one's  sword];  -^  vmrtrnt' 
aman  fix  . .  upon  a  spit,  splt,  (l&vistA&) 
tbrust  a  spit  tbrougb;  ^  vihmkai  (suutut- 
taa)  vex,  provoke,  annoy  [buom.  ndtmn 
piati  tadaUmkin  vihmkai  I  felt  really  pro- 
voked (1.  annoyed);  minun  '^  vihmkai,  kan 
mjmttaian  ..  (myOs:)  It  makes  me  angry  (I. 
rouses  my  anger  1.  makes  me  mad)  to  think 
(1.  wben  I  tbink)  ..];'«  [sana]  vaUin  put 
In  [a  word]  (edgewise),  (klrjottaessa)  in- 
sert [a  word] ;  kylkaani  '^  (myOs:)  I  nave 
a  stitcb  in  my  side:  niami  '^  maraan  tbe 
cape  projects  Into  tbe  sea,  tbe  promontory 
extends  (1.  Juts  out)  into  tbe  sea;  rintmmni 
^  I  bave  a  stinging  sensation  (I.  a  sbarp 
pain  1.  sbooting  pains)  in  my  cbest;  aa  piati 
hOnaan  kipaOati  it  pricked  blm  sorely. 

pitaaiinen  i.  (a.)  leprous,  . .  affected  wltb 
leprosy.  II.  (s.)  leper,  pitaalltauil  leprosy. 
pitaaliUutlnen  —  pItMUiieii;  pitmmiitmutia' 
tan  amirmmim  bospital  for  lepers,  leper  bos- 
pital. 

pitelamlnan  boldlng  Jne.,  ks.  pldelll.  plt*ly 
bandllng;  (kftyttO)  usage,  use;  (kohtelu) 
treatment;  vrt.  pahobi'*'. 

pitemmiiti  (any)  longer;  furtber;  (en&A) 
more;  (kauemmaksi)  farther;  (laajemmal- 
ta)  to  a(ny)  greater  extent. 

pitempi  longer;  (kookkaampi)  taller;  pitam- 
mitta  puhaittm  Without  more  (1.  further) 
ado;  pitammHn  mikmm  for  a  long  time,  for 
some  time;  katta  ^  (ase)  weapon  [huom. 
mintdlm  ai  oiittt  mitaan  katta  pitampaa  I  bad 
nothing  but  my  hands,  I  was  unarmed], 
-aikalnen  (rather)  long,  lengthy,  . .  of  long 
(1.  of  some)  duration;  protracted  [stay, 
oleskelu] ;  lingering  [illness,  sairaus], 
(kestflvfi)  lasting. 

pitenamlnan  lengthening;  extension;  pro- 
longation; vrt.  pidetlL  pItMinya,  pltentl- 
minen,  piiantii  >-*  pidauny,  pidentamlaen, 
pldentiUL 


plil:  "^  pmrmUud  good!  good  enough  for  you! 
serves  you  [biro,  her.  them]  right! 

pltkln  (Jotaktn  '^)  along,  skirting  [esim. 
pattnm  '^  along  (1.  Skirting)  the  patb],(ku- 
luessa)  throughout  [tbe  year,  vuotta] ,  (ym- 
pAri)  about,  (a) round,  all  over  (1.  around 
1.  about).  (kautU)  tbrougb;  '^  mmlOmm  aU 
tbe  way  (through),  (kauttaaltaan)  through- 
out, (kalken  aikaa)  all  along;  ^^  pituaMman 
(at)  fuU  length,  Hat,  (to)  tbe  whole  length 
of  it,  (kautta  linjan)  from  end  to  end;  '^ 
vuaitm  the  whole  year  long  (1.  tbrougb), 
during  tbe  whole  year,  throughout  tbe 
year,  -puolin  1.  -pAIn  —  pltklttllB. 

pitklatyA  be  lengthened,  be  prolonged,  be 
protracted,  be(come)  (long)  drawn  out; 
myOs  —  pitklstarl. 

pitkiUjfmlnan  (Jatkumlnen)  continuation. 
pltkluyA  be  lengthened,  be  prolonged,  be 
protracted;  be  drawn  out;  (be)  extend(ed) ; 
(pidetA)  grow  longer;  (Jatkua)  be  contin- 
ued, continue;  (kesMA)  last;  (viivAstsrA) 
be  delayed;  pUMttyva  (Jatkuva)  contln-« 
ued,  protracted. 

pltkltain  lengthways,  lengthwise;  longitu- 
dinally. piikftOinen  longitudinal;  pMUf- 
tainmn  lalkhmma  longitudinal  (1.  lengthwise) 
section,  cut  along  (l.  wltb)  the  grain,  pitklt^ 
tiialJuovainen  1.  -raH«in«n  striped  length- 
wise, . .  wltb  tbe  stripes  running  length- 
wise (1.  running  up  and  down). 

pltkitanilnM  lengthening  (out)  Jne.,  ks. 
seur.;  prolongation;  continuation. 

pltkltiAA  lengthen  (out);  extend,  elongate; 
prolong  [a  respite,  lykkAysaikaa] ;  (piden- 
tAA)  make  . .  longer;  (ulotuttaa)  stretch 
(out);  (vlivyttAA)  delay,  retard;  (lykAtA) 
put  off;  (Jatkaa)  continue,  keep  up;  (ve- 
nyttAA)  draw  out,  protract,  drag  out;  «* 
mikmm  extend  the  time,  draw  out  the  time; 
'^  maimm  lengthen  tbe  case,  make  the  case 
long  drawn  out,  (vllvytttA)  retard  matters; 
'^  mmtkmm  lengthen  (1.  delay)  the  Journey, 
make  the  way  longer,  lengthen  the  way, 
(Jatkaa)  continue  (1.  proceed  on)  the  Journey. 

pitkltya  prolongation,  protraction;  extension; 
(viivytysi  delay;  myOs  —  pitklttiBiBMu 

pitkulainen  oblong;  longer  than  broad;  (soi- 
klomalnen)  elliptical,  oval. 

pltkA  long;  (kookas)  tall;  (pitkA  Ja  hoikka) 
lanky  [lubber,  roikale] ;  pHkitta  puhaittm 
vrt.  pItempI;  '^  fm  hoikkm  tall  and  slender; 
'^  kaakaataitt  long  (1.  lengthy  1.  prolonged) 
discussion;  pHkakaaan,  pitkaUa,  pHkaUaan, 

pitkaaa,  pHkauaan,  pitkaita  ks.  hakus.;  ^ 

nana:  nayttaa  pHkaa  nanaa  hUakulia  Stick 
one's  fingers  to  one's  nose  at  a  p..  vrt.  Ma- 
da;  pitkibt  mmtkmn  mmmantm  long-range 
sbooting  (1.  firing) ;  pHkan  mmtkmn  paakan 
at  a  great  (1.  at  a  long  distance),  far  away, 
far  off,  (pAAsM)  from  far  away,  from  far 
off;  pitkan  mmtkmn  paaaaa  at  a  great  (1.  a 
long)  distance,  far  off  [from,  Jostakin]; 
pitkan  mmtkmn  paaata  from  afar,  from  far 
away,  from  a  great  distance,  from  a  long 
way  off,  (eslm.  ampumisesta  pubuen:)  at 
a  long  range;  [taas]  pitkaata  mikmm  [once 
more]  after  a  long  time;  pitkaan  ks.  ha- 
kus.; (esim.  nukkua)  pitkaan  paivaan  far 
into  the  day;  ai  pitkaan  mikmmn  not  for  a 
long  time,  not  for  ever  so  long;  kmtdm  pit- 
kana  (I.  pitkaaa)  with  one's  [its]  neck 
craned  (1.  stretched  out),  with  neck(s) 
craned;  koiko  pitkan  patvMn  the  livelong 
day,  all  (the)  day  long,  the  whole  day  long, 
throughout  (1.  all  through)  the  day;  kuinkm 
'^  en  ..  (myOs:)  what  is  the  length  of  . .? 
pitki-  (yhd.)  . .  wltb  (a)  long  . . ,  long- 
[esim.  'hantainan  long- tailed,  . .  wltb  a 
long  tail;  -kmrvminan  long-haired,  . .  with 
long  hair;  -tahtinan  . .  with  long  leaves. 
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long*- leaved;  'OoUuinmn  . .  with  a  long  bill 
(1.  beak),  loDgr-bllled,  longr-beaked].  -alkal- 
n«n  long:;  lengrthy, . .  of  long  duration,  pro- 
tracted [stay,  oleskelu];  (kest&vil)  endur- 
ing:, lasting;  pithMmludnmn  aairmu  llnger- 
Ingr  illness:  pitk&aUudnmn  ty8  work  of  long: 
duration,  a  longr  drawn-out  work;  vrt.  plt- 
kMllineii.  -alkaiauua  lengthiness;  long  du- 
ration. 

pitkihkA  rattier  (1.  somewbat)  long  (1.  tall); 
longisb,  tallisb. 

pltkiRlidyli  long  plane.  -ikiin«n  long-lived; 
longeval;  hUnmatM  «l  raf«  pithiUMiatS 
(myOs:)  he  won't  live  (1.  last)  long;  wiitii 
mi  tntm  pitkUhUigtU  that  won't  last  long, 
-ikilayya   longevity. 

pitkiln«n  (ukkonen)  thunder;  pHMimmn  iy 
iinM  rumbling  of  thunder. 

pltki||k«lloin«ffi  ..  with  an  elongated  skull; 
(tiet.)  dolichocephalic.  -k«avoin«n  long- 
faced,  . .  with  a  long  face  (1.  visage),  -kaa- 
vuinen  . .  tall  in  (1.  of)  stature,  (kookas) 
tall;  lanky,  -kolpi  spindleshanks.  -koipln^n 
I.  -aiirinvn  long-legged;  (hoikka-)  spindle- 
shanked.  -korv«(leikill.,  aasista:)  long-ears. 

pitkiks««n  -  pidiKllMii. 

pitkikayi  find  . .  (too)  long,  consider  (1. 
deem)  . .  too  long;  '-^  odoiasta  find  the 
wait  too  long;  vrt.  pltklUtylL 

pitkilkyntlnen  . .  with  long  nails  (1.  claws  I. 
talons);  (kuv.  —  nilpistelevft)  light-fin- 
gered, -kitin^n  long-armed,  -faut^ln^n  . . 
composed  (1.  consisting)  of  long(l.  lengthy) 
sentences,  . .  (made  up)  of  long  sentences. 
-I«ukain*n  . .  with  a  long  (1.  a  protruding) 
chin;  long- Jawed,  lantern- Jawed.  -Ilepoin^n 
long  [skirt,  hame] ;  (maatavlist&vil)  sweep- 
ing, trailing. 

pitkilla  far,  a  good  way,  a  long  way,  quite 
a  distance;  ^^  kmhittynyi  (Jossakin  taldos- 
sa)  accomplished,  (mennyt)  far  advanced, 
vrt.  m«imM  (liian  pitk&lle);  ^  Jhrfanot  mika 
the  time  being  so  far  advanced,  the  lateness 
of  the  hour;  '^  pMiUayi  (well  1.  far)  ad- 
vanced, forward,  well  (1.  far)  along  [inl, 
well  up  [in  one's  studies,  opinnoissaanj ; 
mika  on  ~  kulnnut  the  time  (1.  the  hour)  is 
far  advanced,  the  hour  is  growing  late,  it 
is  (getting)  late;  mmim  en  /oofannt  (I.  mmn- 
nyt)  nifrt  *  t!ir»  mnttcr  ^i^**  tirnn  mrrtcfl  m 
istr  ithjii  .  ,  ,  f^tJi  .  ,1,  i.siiit''  Kritinit^lf'^  tn<^ 
Tuattflr  h^  romfl  Uy  siirli  a  pasii  II,  hn^ 
fearherl  surh  a  point)    itftiit  ..,  elta  .1. 

piUIJi»«n:  h«ittmytyM  '^  msmhtm  Uiptiw  f>  s, 
riat  iL  protip  I.  full  Jonirtkii  on  IhP  irroun'I, 
thniw  IKS.  oiit  at  FuH  Ipnrth  on  thfi  (rroiinfl: 
haatua  -  fall  fiftt  (3.  pmnt'  L  prostrati^^ 

pttkilMnftn  long-;  Iciigthy,  .  .  or  lor>*r  <L  of 
sfitrip)  rhj  ration,  pfolon^red,  proira<-te<l. 
(long)  rarulnuetl  [dnmg-ht,  kTjiviiii^:  rnhi, 
?»!li*l,  lonK  drawn:  itnKfTlng  I  lUufijiHH  sui- 
rau^l ;  onni  *i  ttlat  '^  thp  bappln^if^  cIM 
not  iHSt  lorrJT  O.  wa,^  shj>rt  lived  1.  was  ^^r 
Khftrt  duration).  plLhAllls«stl  Tor  a  lon^ 
una-:  (hi tannic  slowly,  pivltllltiyya  l«n^th 
inesrf,  great  iPORtn:  loriir  duration. 

pitkilli  (kaijkanA>  Tar;  «n  /*  »-  Is  wtdl  N. 
far)  atlvarsind  (h  along-)   [In,  Jossakin]. 

piUillUn:  vtia  ^  He  XnW  length,  lie  flat,  iLr- 
otJlf<trpiriii^d,  Ue  pro^trai^j  b^  In  a  lylim 
(L  a  rocumbonii  position  (i,  posture),  \\v 
ilown,  vrt.  maata  (pukiiiman), 

pilMia,  pItkiJU  (pitkb  matka)  far,  it  irooit 
(I,  a  \rm^\  wiiy;  ikaiiari,  laajapnriliae^tn 
at  IT  real  ]t>nKlTi'  Jturnfra  ^  bow  far?  m^itlU 
an  vhiU  *  k^tiift  we  have  still  a  lonjr 
way  tti  iro  to  Kot  homi%  we  are  still  a  lonjf 
way  from  huivm-  min  -^  fiiii  so  much  or 
that;  eiiAo  minnm  *  is  It  (1.  is  the  place) 
far  off  (1.  far  away)T  is  it  far  (1.  a  long 
way)  there  (1.  to  that  place)  ? 


pltkilinU  somewhat  (1.  rather  1.  quite)  long 
(1.  tall);  longisb,  tallish; . .  of  considerable 
length,  lengthy;  drawn  out,  extended. 

pItkilmaikaJnM  . .  (coming)  from  far  away;  ^^ 
pHMmmtkminmn  vimrma  (myOs : )  a  guest  from  4P 
far  away,  a  travel (l)er  from  distant  parts, 
-mielinen  long-suffering,  forbearing;  slow 
to  anger;  (kftrslvftllinen)  patient,  -mleli- 
•Mti  with  forbearance;  patiently,  with  pa- 
tience. -mi«ilayya  long-suffering,  forbear- 
ance; patience. 

pItkinDhulakM  tall  and  slender  (1.  slim), 
-lalnan  -  pltklllBa;  pitMmiminmn  mmikm 
quite  a  (long)  distance,  (melkoinen)  a  con- 
siderable distance;  pithUnlminmn  pahm  a 
rather  lengthy  speech,  -puoiefnan  —  pit- 
lOhilidBmi.  -pyAf«i  oval,  elliptical. 

pitkillnikAfnan  far-sighted,  long-sighted; 
(lA&k.)  hypermetropic,  -nlkdlayya  far-  (1. 
long-)sightedness;  (lA&k.)  hypermetropia. 
-palkoiiMn  . .  with  long  pods,  -parta(lnan) 
long- whiskered,  long-oearded.  -p«fj«ntal 
Good  Friday,  -plimi  stringy  sour  milk. 
-pllmiln^n  long  drawn-out,  long  spun-out 
[story,  kertomus] ;  long-winded   [speech, 

Euhe],  tedious,  tiresome;  prolix;  vrt.  pit- 
Kv«t«liimi.  -pilmiltMil  in  a  long-winded 
(1.  a  tedious)  manner,  tediously,  tiresomely. 
-pllmilsyya  long-wlndedness,  tediousness, 
tiresomeness;  vrt.  pItklvetoUyys.  -puhal- 
nen  . .  who  talks  on  and  on  forever;  ver- 
bose, wordy;  long-winded;  mi  mltttt  pithM' 
puhminmn  did  not  have  much  to  say,  did  not 
say  much.  -pypstAlnan  long-tailed  [fish, 
kala;  comet,  pyrstot&htl].  -Mrvirotu  long- 
horn  breed.  -«llm«  trawl,  long-line.  -Mr- 
mlnen  . .  with  long  (1.  slender)  fingers, 
long -fingered. 

pitkiail  far.  a  good  (1.  a  long)  way;  at  great 
length;  (kauan)long;  (Joskus:)  well, much. 

pltkiatyUivi  tedious;  tiresome  [wait,  odo- 
tus],  weartsome.  pltkittyttii  make  .. 
tired  (1.  weary);  be  tedious,  be  tiresome; 
odoiuM  tdkoi  pitkMaiyttaa  mintm  I  grew 
tired  of  waiting,  the  waiting  became  te- 
dioui  for  me. 

pltkittyi(pitk&ksyi)  find  . .  too  long-winded 
(1.  tedious  1.  tiresome),  find  . .  long;  (kyl- 
IttstyA,  vftsyi)  get  (1.  grow)  tired  (1.  weary) 
[of  waiting,  odotukseenj,  tire  [of  .  .1 ; 
(tuskastua)  grow  impatient  [of,  Johonklnj ; 
vrt.  pitklksyK. 

pltkiReikain^n  . .  with  long  lines  (1.  verses), 
-vartalolnen  tall,  . .  of  commanding  stature 
(1.  height),  -vaptlnen  long-handled,  long- 
(s)hafted;  (kasveista:)  with  a  long  stem 
(1.  stalk);  pitMtforHamt  amappmmt  high 
boots.  -v«Uln*n  (kuv.)  long-winded 
[speech,  puhel,  long  drawn-out,  tedious; 
(vIsyttAva)  tiresome;  (yksitoikkoinen) 
monotonous;  (laahustava)  drawling  [tone 
of  voice,  iftnl].  -veuiMati  tediously;  tire- 
somely; long-windedly,  in  a  drawling 
manner.  -v«t#iayya  . .  being  (so)  long- 
winded;  long-wfndedness,  tediousness; 
tiresomeness,  -vlhain^n  slow  to  forget  (an 
Injury):  slow  to  forgive,  (. .  of  an)  unfor- 
giving (disposition) ; . .  who  bears  a  grudge. 
-vihaiauua  slowness  to  forgive.  -vllfaln«n 
long-wool(l)ed  [sheep,  lammas]. 

pitkiln  far,  a  good  (1.  a  long)  ,way;  (hltaas- 
ti)  slowly,  tardily;  (kauan)  long,  (for)  a 
long  time  (1.  while);  kmtmmm  hhmnkin  (U 
ioimhin)  ~  (tarkkaan)  take  a  good  look  at» 
(ihmetellen)  view  (1.  look  at)  . .  with  sur- 
prise; nuMnm  '^  mmmtdain  Sleep  long  morn- 
ings; puhum  ~  (hitaasti)  speak  slowly, 
(kauan)  speak  (a)  long  (time);  pdivibt  [y6n] 
'^  all  day  [night]  long,  during  the  whole 
day  [night] ,  all  through  the  day  [the  night] , 
(kuluessa)  in  the  course  of  §  [the]  day 
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[nigrht];  Mfuodmn  '^  In  the  course  <I.  the 
space)  of  a  year,  In  (1.  during)  a  year,  (ko- 
ko  vuoden)  all  the  year  around,  the  whole 
year  long,  throughout  the  (whole)  year; 
vrt.  pitkiL  -nukkuja  one  who  sleeps  long 
In  the  mornlng(s);  a  late  riser,  (Jkpv.) 
Ue-abed. 

pito  keeping,  holding;  (toimitus)  perform- 
ing, performance;  (tolmeenpano)  arrang- 
ing, arrangement;  (vietto)  observation, 
observance;  vrt.  pidot. 

pltolnen  (yhd.)  containing . .  [esim. 


containing  silver;  Indimn^  containing  gold], 
.  .-bearing  [esim.  kaUmn^  gold-bearing] ; 
(tiet.)  .  .-ferous  [esim.  hopim'^  argentif- 
erous; mMttdUn'^  metalliferous]. 

piiolauus  (yhd.)  percentage  of  . .  [esim. 
ktMrnw^  percentasre  of  gold;  mmtmUi'^  per- 
centage of  metal],  proportion  of. 

pliollpalkka  place  in  which  to  keep  . .;  (sii- 
lytyspaikka)  place  of  deposit  (1.  of  safe- 
keeping), repository;  (Jossa  on  pidot)  place 
where  the  banquet  was  held,  -puku  suit 
(of  clothes)  for  everyday  (1.  for  conunon) 
uT,i7;  vn.  ^UT.  -vaatteei  everyday  clothes, 
clotJilnr  rar  conmsitn  use. 

pttit  lace. 

plui-  <yM.)  rarer- )  [esim.  -faJUU  lace  cap; 

^r^unukminmn  lait^  fudged;  -mnfln  lace  CUr- 

tain].  -kaulum  lai*'  collar;  Vandyke  collar; 
vrt.  plliirtiy^hetlf. 

pKiiDlkudortta  1.  ^nypliya  lacemaking.  -ku- 
toja  L  ^nypriiji  la'  emaker. 

plur>«unuha^n«n  (riiyOs:)  edged  with  lace; 
laoo  bonlort^a.    -rdyheid  frill,  ruff(le). 

pi  tu  In  en :  jonhin  —  . .  long,  . .  in  length,  of 
a  .  .'9  len^tn  [esim.  kmhdmn  fmlmn  ^  two 
reel  }oUKt  two  feet  In  length;  Mormmn  ^  of 
a  nn^r^a  JenR:tt)l ;  minan  pittdmrnni  md—  a 
man  or  my  rieiRiit.  a  man  as  tall  as  I  (am); 
««n  ^  90  lon^.  Of  siuch  (a)  length;  ««fi  -" 
w  (L  V.)  that's  on>  end  of  the  story,  that's 
aR  there  IS  ir\  %\]o  story;  vUdmn  fdmn  ^ 
rntivdw  frnyu.-ii)  a  rive- foot  pole. 

pituudefimUtaui  rnr  Jisuring  (of)  lengths. 

pituui  l^tiKttK  (Korlceus)  height,  tallness; 
(Ajtui)  lenR'tlilnes>,  duration;  (mat.)  longi- 
tudP;  ftuvod  f  L  ty3ntaM)  pituuttm  grow  in 
3ieiM-nt,  (noiista  korkeuteen)  spring  (1. 
run)   up. 

pliuua^  (yhd.)  . .  of  length  [esim.  -mittm 
measure  of  length;  'yhgikkB  unit  (1.  stand- 
ard) of  length] ;  linear  [esim.  -MfJka  linear 
foot;  'mittm  linear  measure];  longitudinal 
[esim.  'ahamii  longitudinal  axis],  -eate 
(maant.)  degree  of  longitude,  longitude. 
-hyppy  broad  (1.  long)  Jump,  -kaavu  growth 
in  height  (1.  in  length),  -mitu  (myOs.) 
long  measure.  -«uunta  longitudinal  direc- 
tion; pituoMmantoan  lengthwise,  length- 
ways, longitudinally  [huom.  iuovat  Man' 
ktuiMMa  htMmvat  pitmumwointman  the  Stripes 
run  the  length  of  the  cloth  (1.  with  the 
goods)  ] . 

pitien:  aiUS  '^  (asti)ever  since,  (sen  koom- 
min)  since  then,  since  that  time,  (sen  J&l- 
keen)  after  that  (time),  from  that  time 
(forth);  (siitA  hetkest&)  from  that  very 
moment;  vrt.  allni,  kKsl. 

pitUi  I:  iMiMh  '^  one  who  holds  [held, 
etc.],    on^    who    conducts    [conducted], 

(etup.  yhd.)  keeper  of -keeper,  (yl- 

Iftpitajft)  maintainer  (1.  preserver)  of  . . 
[esim.  hoimlUn'^  keeper  of  a  hotel,  hotel - 
keeper;  junudanpalvmlnkamn  '^  one  Who 
conducted  the  services;  iUrlmatyk»mn  ^ 
maintainer  (1.  preserver)  of  (public)  or- 
der] ;  puhmmn  '^  . .  Who  delivered  the  ad- 
dress (1.  the  oration),  vrt.  puhnla. 

pitJUi  XL  (kunta)  parish,  pltijililnan  pa- 
rishioner; pUUiiU^fft  (myos:)  parish  resi- 


dents, people  living  in  (I.  inhabitants  of)  a 
[the]  parish,  the  parish  people. 

pKiJii^  (yhd.)  parish  [esim.  -JtfrM*^  Par- 
ish library;  -Urkkm  parish  church],  paro- 
chial; vrt.  kuiman-.  -«pulalnaii  assistant 
clergyman  (in  a  parish);  (Engl.)  curate, 
-raja  boundary  of  the  parish,  -auutarl  (1. 
V.)  village  cobbler. 

pftUia  parish. 

pitimlnan  keeping,  holding  Jne.,  ks.  plUUL 
indefensi- 

not  dura- 
ble, (kuv.)  untenable,  unsustainable,  inde- 
fensible;   (kisrtt&m&ton)   unused,  unworn 


'aa,       ^i  •■■■■■■■■^^i     <ko>^§»saaQ,      aavravtaasQ      jmM%rmf 

pItAmitlAmyya   untenablenoss; 
1^     billty.    pitAmiiftn  (kest&mitOn) 


[suit,  puku],  . .  not  yet  worn,  new.  plti- 
vyya  tenabillty;  defensibility.  pfUvi  (kes- 
tavA)    tenable;   maintainable,   sustainable. 


defensible;  pitMvM  uatim  a  vessel  that  does 
not  leak;  vrt.  palMran— pItlvE. 
pliU  keep  f  company,  s^iiraa;  one*s  promise^ 
lupaiiK-sensa;  watch,  vaMla:  a  restaurant, 
ravjntolaa;  scbooL  koulua;  a  servant,  pal- 
velljaa;  one's  Teet  dry,  Jilkansa  kulvtnal, 
hold  [on**  by  the  coat,  jotakuta  liliista:  fo 
one's  liand,  kadessttftn;  a  meeting-,  Kokous; 
ODO  responsible  for.  joiaKuta  vastuunalai- 
sens  Joslnxm:  water,  vettai ;  (aiilyttai) 
retain,  maintain,  preserve;  fkatsoft  joksi- 
kln)  ron.slder  f,  .  tooIlsTj,  Jotakfn  hullimaJ- 
kaL^<i»na;  the  case  lost,  Jullu  menetettynft] , 
think,  reErard  [a  p.  (as)  one's  best  friend, 
jfttahiita  partiaanaysUviniln),  deem  'a  p. 
wormy  or,  jotEikuia  Jonkln  arvolsettal,  look 
upon  [  A  p.  aa  oi^e's  chief  support,  Joiakuia 
parhanoa  tiiiccnaan] :  (toiniittaa)  conduct 
f{thp)  si^rviCB^i,  jumalanpaivclusia] :  Jon- 
kun  pitMimi  nuiiai)  one  should,  one  oufht 
to;  joukun  pituu  (lAyiyy)  one  must  (1.  has 
to  1.  IS  coTnpe?li**d  to  1.  IS  obliirod  to),  one 
shalh  ^  ahianltm  pro^s  hard  [o^lm.  hanm 
pidmtaSn  ahtiuttia  foka  tatioUa  he  IS  bClniT 
preascd  hard  from  even'  (juarier] ;  -^  bI- 
mQimma  (Knv.)  k<^ep  111  Check,  keep  (I,  hold) 
wNthln  bounrts,  curb;  *  joiaktn  Jonkun 
^ntiona  giVB  oHe  credit  for.  g-lve  one  the 
credit  oft  *-  srtntma  hold  <L  have)  . ,  In 
esteem,  esteem,  value  [huom.  pitHS  htw^ 
nocut  orvMSd  (Jotakuta)  have  (1.  hold)  in 
low  e^teem^  have  little  (U  Show  scant) 
re.^pert  for,  disrespect,  think  llBrhlty  of, 
think  (L  make)  mht  of;  pitM  9tturmMa 
artt9»a  Set  if  Feat  value  oPj  prize  . .  hlptily, 
atiarTi  K-rfflt  vaiTjf?  to.  value  (L  appfp<^iate) 
.  .  Vffy  much  (1,  hig^hly),  n.i" -  :i.l  n  of, 
think  higrhly  of,  (Jkpv.)  set  great  store  by, 
(Jotakuta)  reverence,  have  hl^h  regard  for; 
HMntS  mi  pidmtU  minMan  mrvo9Mm  he  is  not 
thought  anything  of,  he  is  not  respected], 
vrt.  pltiM  kunnlassa;  '*'  «aM  keep  . .  open, 
(esim.  silm&ns&)  hold . .  open,  have  . .  open, 
(antaa  olla)  let . .  stay  open,  leave  . .  open; 
'^  mmMnnyytts  tmlo—m  manage  the  affairs 
of  the  house,  have  the  management  of  the 
household  (in  one's  hands);  '*'  —HmlmH 
foBtakin  minmmata  give  (1.  hold)  a  lecture  on. 
deliver  a  discourse  (1.  an  address)  on,  lec- 
ture on,  (kirJotettu)  read  a  paper  on  a 
subject;  "^  [tllaa]  hmUuaamm  have  (I.  hold 
1.  keep)  [the  estate]  in  one's  possession, 
be  possessed  (1.  in  possession)  of,  possess, 
occupy,  hold,  (holdossaan)  keep  (1.  hold) 
. .  in  one's  care;  "^  fudpana  (kuv.)  ks.  hal- 
veksia  k  pitftft  (huonossa)  arvossa;  '^  A«a«- 
kaa,  '^  lyatiu  have  a  good  time,  enjoy  (1. 
amuse)  o.s.,  have  fun  [at  a  p.'s  expense, 

ionkun  kustannuksella] ;  '-^  hmlpMa  not  be 
lard  on;  '^  [hyvU]  huolta  take  [good] 
care  of,  look  after,  look  to,  provide  [well] 
for  [one's  children,  lapsistaan;  the  needs 
(1.  the  wants)  of,  Jonkun  tarpeista],  ad- 
minister to,  attend  to   [huom.  pitwi  «rl- 
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koiMia  kuoUm  /MteMii  pay  speclil  attention 
to,  bestow  special  care  upon,  give  special 
care  to,  (vailttii)  be  very  much  concerned 
about  (1.  for),  be  very  anxious  about;  pitMM 
A«ir«i  Aoc^ftf  htttUmatn  talcf)  a  lovtnflr  (L  a 
tt*ndcr)  tan*  itf  one^  rh*!rfcs.ti  one  flffpctlon- 
&t(^iy  <L  tonniy  L  tptio^rly);  pitHii  htti^tta 

itammiaan  lOOk  OUl  <1.  Shift)  fOt  O.9.;  pitiia 
htfoita    mnitim   oMiolMttNEn    lOOk    afl^r    OIli?'^ 

own  affaiffl  (L  fnterftsts),  auend  lo  <L 
mindy  one'^  own  busLne^.s;  priaii  hno/ia  *li- 
ta,  *ttM>,  look  (l.  see  L  atteud)  to  it  ih&i 
.  , ,  Aee  that ,  , :  pitM  Anolt*  «fitii,  *rr^  . ,  fu- 
f#*  f*ftrf^*tMniy0sj)6e*^  that  ,  is  dorn*,  set* 
.  .  througlj],  vrt.  hwil«htUi  ^  hmitO'kmip- 
paa  fomnUtitt  (Do)  holtlUuR-^  an  auction  i>t, 
s*u  (1.  pui  up)  ,  .  at  auction,  <be)  auction 
{iimort;  -  Aj«^«e#i«  Ck<*smii  y.  mjtreflt . . 
weJI,  entertain  . .  (hospitably),  be  hospiia- 
bid  to,  treat  Cl  f^ast)  ..  iritcht)  royaiiy, 
re§ra1e;  '^  hyvUnaHn  take  . ,  (a  g-ooii  part, 
(vaieien)  tako  .  .  wubout  a  uord  U,  a  mur- 
mur), (MctM)  put  up  witii,  stand,  aurfer, 
(^slm.  loukkauB)  pocket  { huom.  »iVir  hy- 
vMnSti  iMTnl)  you  have  to  ^Cand  (L  to  put 
up  wjtii)  it,  <&yyta  itseftBt)  you  have  (no- 
body but)  j'Dursetf  to  blame  (Tor  It),  you 
eaa  blame  youraeir,  you('lJ>  have  to  take 
tbe  consequence,  (ota>  you  may  keep  it, 
you  can  bave  tt,  (Jl^pv.)  put  tnat  m  your 
pipe  aiift  Bmoke  n,  (saat  mlf^lthyv^llEiJ  you 
are  wel  c  ome  <  to  1 1 ) } :  ^  h  tUmUa  h  ^ .  m^i  u  ta  i 
'^  ihmmtrtU  kS.  pttkl  kuAmAiu;  -^  Ho  Joan 
(huvitell»)  amuse  O.S.,  liave  run,  ^  Utuntoa 
be  lioldtoK  i9)  session^  b^  in  sesision;  -^ 
. ,  ionajb'fi  Cesim.  puntaaiia,  valinilim  y.  m.) 
keep  ,,  (clean,  ready,  etc],  (barvemminj 
bold  . , ,  (katsoa  jok^Jkin)  consider  (1.  rtf- 
f  ard)  . .  (as  1.  to  be)  .  . ,  ttnnk  .  .  (to  iw) 

,  ,  ,  look  UpOIt  .  .  a-  ,  .  :  liuufts  pftda  itfraiin 
&nntUi*mnm  ttuuimstaati  ..  {mybs:)  culig^iat 

ulate  0.8.  upon  bavin?  received  . . ;  pitMM 
M«Ain  pyMnM  bold  (1.  keep)  . .  sacred, 
(sapattla  y.  m.)  ballow,  keep  . .  (boly),  ob- 
serve; pitM  ioiakuta  roiMtonm  (myOS:)  put 
(1.  set)  one  down  as  a  crook;  pHMM  Mmon- 
mrvoUmna  ktdn  . .  (Jonkin  verolsena)  con- 
sider . .  as  good  as  . . ,  put  (I.  place)  . .  on 
a  level  (1.  a  par)  wltb  . . ,  consider  (1.  put 
1.  place)  . .  as  equal  to  . .  (1.  as  .  .*s  equal) ; 
pHMM  jotakln  MplMDMi  (myds:)  tblnk  . .  fit 
(1.  proper),  deem  . .  berittingr;  pitua  . .  vml- 
miina  (myos:)  keep  (1.  have)  . .  In  readi- 
ness, have  . .  ready;  pttau  . .  piUUImrvoiMmim 
hold . .  (to  be)  of  little  account,  tbink  ligrbt- 
ly  or,  bold  . .  Cbeap,  vrt.  halv«ksia;  «ii  ptdd 
9itM  miniUIn  I  don^t  think  It  amounts  to 
anything  (1.  to  mucb),  I  don't  cfvn^mfr 
that's  ansrtbing,  I  botd  {].  I  consider)  it  >< 
no  value,  I  put  (1.  styt)  no  vaiii6  upi>n  it; 
hdn  piti  gitd  Wm  kmitiiw  (inyO^: )  hi>  Ibou^nt 
it  cost  too  much;   h^nta  «i  pidttS  mindMn 

be  Is  considered  of  liiue  arruunt  O.  a  Romi 
for-notbmg).  (el  mi^^^i^n  arvD<i.sn)  im  i^ 
given  (1.  Is  snown)  nn  renvoi  t:  httata  pfdt- 
UUbk  rikkmmnm  (mdmhtnH }  {fnyij^:)  he  pa^^i^^^ 
(1.  goes)  for  a  ricb  tiian;  hUntS  piditdUn 
tmitmoanm  IMMkdrhUl  (rnyii^)  he  \^  9 aid  to 
be  (1.  is  reputed)  a  cit^ver  physician;  J^«n#- 
nSL  ndmam  pidMt  whom  do  yt>u  take  nte  Tor* 
who  do  you  think  I  am?  j ;  *  ^nahin  (/*#- 
Udnuta]  like,  be  fond  of,  be  attacUetl  to, 
love,  have  a  liking  fur,  cciL^nkin  ruoa^^ta  y. 
m.)  relish,  (nauttia  JiHtrikuh)  t^uiov  niuoiu. 
pHiUi  poifon  io*t€Jnt*ta  L^  ^ary  fund  of 
one,  be  deeply  (1.  very  much)  attached  to 
one,  love  one  dearly,  have  a  weakness  (1.  a 
fondness)  for  one;  HMnmatd  pidatUUn  pdLhn 
opmttmUmm  be  is  mucb  liked  as  a  teacher; 
ndta  pidmtm  toofosta  (myOs:)  bow  does 
tbe  picture  appeal  to  you?  ittfn  p«rf/eii  kwdn 


I  mucb  as  I  (may)  like  bim. 


fond  as  I  am  (1.  may  be)  of  bimj ;  '*'  fwMm- 
pH»la  (be)  banquet ( ing) ;  «*  juMnbUtohi 
carouse,  revel;  '^  [kuulija,  luklja  Jne.] 
Ulnnityk99BMii  hold  tbe  attention  of  [tbe 
hearer,  ttie  reader,  ^tc.l;  -  farfmaiyaiS 
keep  <],  mJSiniairi  1.  prey.*!rve)  oMer,  ** 
hm^ppmo  (puottaj  Ke&p  (L  run)  a  Btorc^  be 
a  storekeeper,  (Jonkin  kauppaaJ  deal  (I. 
trade)  In,  fUell;  ^  kmmu^a  jonkun  kunniakti 
give  a  pwriy  (L  a  banquet)  in  honor  of  one; 
-^  kiinni  /«raJtm  hold  fast  lo  (myOs  kUV.), 
ki^t^i  hold  or,  cling:  to,  (kuv.)  hold  (on)  to, 
arJhere  to,  U^pv.)  stitk  to.  (iiukastl,  esim. 
uikeiikiilstaan)  itx^l&l  upon  [liuom,  pita4 
intpintaiteati  kiinni  jomlaMn  hold  to  .  .  to- 
naclfiusiy,  persist  in] ;  -  kiir*Uii  make 
haste  LwUh,  joiiaktnj.  hasten,  hurry  (m>), 
hurry  on  thuonin  Mia  pldH  aiUd  mitMn  kii- 
rttta  ilon'l  (be  m  a)  hurry  about  (I.  Avith) 
that,  take  your  time  (with  it)]:  *  kMaa 
f^takin  keep  account  ol:  »  kirianpitat 
keep  the  iJOoks,  do  the  bookkeeping;  -' 
kom*nttm  coflimantl.  (kuv.>  rule  I  he  roost, 
hold  sway,  lord  it.  be  maaior  (1.  hoaa)  [in 
Ihe  hou^^u,  talosiial.  l^e  the  head  of  [huom. 

eitaM  k&iftia  (L  tiukkfi^}  komtntoa  (kUY.) 
Old  the  rfeih:!  with  a  tlsrhi  haiifl,  rule  with 
an  iron  hand,  rule  with  a  rod  of  Iron):  - 
JkooAAff  keep  ,  .  tr>i?elher,  (e^im,  puolue) 
keep . .  united:  <-  JotakutaJboETaffa  (lujaiia)  bd 
hard  upon  one,  keep  (L  hold)  a  tiKbt  band 
O.  tUht  rein)  ovur  one,  keep  a  r.lose  rein 
over  U.  upon)  one,  hold  one  rtown,  (alidis- 
taa)  pres^  one  harid;  -*•  kammana  consider 
(I.  reirard)  »,  a  marvel  (I.  a  wonder),  con- 
sitter  ,  .  WLHiderful.  be  surprJsn]  at.  won- 
der {1.  marvel)  at  [huom.  *n  pidS  minMMm 
kummana,  mttM  . .  I  don't  wonder  at  aU  that 
.  .] ;  «  knnniaaam  hold  . .  In  respect  (1.  in 
honor),  respect,  honor,  have  (1.  feel)  re- 
spect for,  vrt.  pitiM  arvosM;  '*'  kunnomma 
keep  . .  up,  keep  . .  in  repair,  maintain 
[huom.  pitiUi  huonptam  ktamosaa  (ruokos- 
sa)  not  look  after  . .  properly,  take  bad 
care  of,  (laiminly^kia)  neglect  (to  take 
proper  care  of),  (viiJelia  buonosti)  let  . . 
lie  (1.  go  to)  waste,  mismanage] ;  «*  kurimsa 
keep  . .  m  discipline  (1.  well  disciplined), 
keep  . .  m  good  order,  vrt.  pltiM  aIaoUm; 
'^  *aafast«laa /entefi  ikaiwM  subject  one  to 
examination,  put  one  through  an  examina- 
tion, examine  one;  "^  iotakutfi  kddmatd  kiinni 
bold  one  by  tbe  band;  '^  kUaitia  keep  . .  on 
hand,  keep  . .  bandy,  (vaimiina)  keep  . . 
ready,  bold  . .  in  readiness;  ^^  kMtkSmad 
keep  . .  bidden  (1.  concealed),  keep  . .  in 
hiding;  '^  [tehdas]  kMynniaaa  keep  [the 
factory]  going  (1.  running),  run  [the  fac- 
tory] ;  "^  impoa  rest,  repose,  (sot.)  halt;  '^ 
iipm^aaM  soak  (1.  Steep)  . .  in  lye;  "^  tomma 
have  an  intermission,  (esim.  sade)  bold  (1. 
let)  up,  (seisahtua)  pause,  stop,  nalt,  (ke- 
s&-  y.  m.)  have  a  vacation,  (odottaa)  wait; 
"^  iuant^im  deliver  (I.  give)  lectures,  lec- 
ture; '^  Jotakuta  iujmUa  bold  a  tight  rein 
over,  bold  . .  under  one's  thumb  [huom. 
opattmim  piti  maitM  Iniaila  tutkinnaaaa  the 
teacher  gave  us  a  stiff  drilling  (1.  held  us 
down)  in  the  examination],  vrt.  pltMS  ko- 
▼alU;  '-^  inkua  h^takin  keep  an  account  of, 
(v&litt&A)  care  about,  mind  (about)  [huom. 
hUn  mi  aiitd  auttrta  iukua  pidU  (vAlii)  be 
does  not  consider  it  of  mucb  account,  he 
does  not  mind  (1.  care)  much  about  it, 
(Jkpv.)  be  does  not  set  much  store  by  it; 
/m  anunm  pidU  tdatU  iukua  if  we  do  not 
consider  this,  not  considering  this,  not  tak- 
ing this  into  account,  if  we  disregard  this, 
if  we  leave  this  out  of  consideration] ;  ^^ 
Jotakuta  iuanmmn  (maummaaa)  have  a  p.  llv- 
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ingr  witb  one,  keep  one,  house  one,  ^Ive 
one  lodgings,  lo<lge  one;  '^  lnpmuk»mnaa 
keep  (1.  live  up  to)  one's  promise,  vrt.  pl- 
tMI  MUMmsa;  '^  mmtnm  ks.  m«hita;  '^  mim- 
l«««tf(an)  keep  (1.  bear)  . .  In  mind,  vrt. 
seur.;  '^  muiatiaBa(an)  keep  In  one's  bead, 
retain  In  the  memory,  remember,  (muls- 
tella)  bear . .  In  remembrance  [buom.  pidmt' 
tSM6n  muiMtia»a,  mHS  . .  be  It  (1.  let  It  be) 
remembered  that  ..]»  vrt.  edelL;  '^  mur' 
hmtta  ks.  pitiM  huolta;  '^  nmnfoa  kS.  B«tnro- 
tolla  [huom.  ha  pitiviU  natnfam  kaakanHdn, 
mitan  . .  they  took  counsel  how  to  . .] ;  '-^ 
nahdaaaama  iaiiakuUa  read  one  a  lecture 
(1.  a  lesson),  preach  to  one,  rate  one;  '-^ 
nmuaad,  '^  nOUOUi  underfeed,  half  starve; 
^  [tavarolta]  nMyttaiHa  ikkanmaam  exhibit 
(1.  display)  [goods]  In  the  window;  '-^ 
ommnmm  consider  . .  as  one's  own  [huom. 
pHUa  vahinko  omanmm  (ottaa  kftrsl&kseen) 
stand  (good)  for  the  damage,  go  good  for 
the  damage],  vrt.  pltiM  hyvInMIa;  '^  oma- 
na  tiatonamn  keep  . .  to  O.S.,  keep  mum  about 
[huom.  pida  aa  emtam  tiatonaai  (mydS:) 
be  (1.  keep)  quiet  (1.  still)  about  It,  mum 
Is  the  word,  (Jkpv.)  keep  It  under  your 
hat] ;  "^  pmhma  alUnUUi  (\.  manoa)  make  a 
(dreadful)  noise,  be  noisy,  make  a  lot  of 
noise,  make  a  disturbance,  (metelOldft) 
raise  a  (terrible)  row  (1.  rumpus),  bluster 
(around),  kick  up  a  row  (1.  a  rumpus  1.  a 
fuss),  make  a  hubbub,  keep  up  an  uproar, 
(mellastaa)  run  riot,  vrt.  •IXmiildA,  mekas- 
taa,  mellastaAv  nwlnta,  m«t«USidX;  *^  pmik' 
kmnaa  hold  good,  hold  true,  be  true,  be 
valid  [huom.  aa pHaa pmUdumaa  (on  o)ke{n) 
that  Is  so,  quite  right,  that  Is  true.  Just 
so,  that's  It;  aa  pitM  yhM  vioia  pmikkmam 
(Jokln  totuus,  teorla  y.  m.,  myOs:)  It  still 
prevails] ;  ^^  parampami  consider  (1.  regard 
1.  think)  . .  better,  prefer,  give  preference 
to,  like  . .  rather  [huom.  pitaiain  paraanpdna 
tvila  uiattAai  mmmnpakaon  kain  . .  I  Should 
prefer  banishment  to  . . ,  I  had  (much) 
rather  be  exiled  than  . .;  pitaa  htmUn  kmik- 
kaa  mnuta  (I.  kaUUda  muita)  parampanm 
prefer  . .  above  everything  else  (1.  above 
all)  ] ;  "^  palia  ionkttn  kmnaaa  Jest  with  one 
[huom.  aiatla  ha  pitavat  paUaan  there  they 
carry  on  their  game  (1.  games)] ;  '^  paraa 
steer,  be  at  the  helm  (1.  the  wheel);  '^ 
pOkkanaan  make  fun  of,  mock  (at),  scoff 
at,  deride,  ridicule,  make  game  (1.  Jest) 
of,  (Jotakuta,  myOs:)  banter  one,  make  a 
fool  Of  one,  (naurunaan)  make  a  butt  of 
ridicule  (I.  a  laughing-stock)  of  one;  '^ 
puha  make  (1.  give  1.  deliver)  a  speech  (1. 
an  address),  deliver  an  oration,  speak  in 
public  [huom.  pitaa  puha  hUakwdla  address 
a  speech  (1.  address  o.s.)  to;  '*'  paolamaa, 
'^  poofloonhold  one's  own  [with  (1. against) 
one,  Jotakuta  vastaan],  stand  (1.  hold)  one's 
ground,  stand  (stead) fast,  hold  out  [against 
the  enemy,  viholllsta  vastaan],  stand,  with- 
stand, (eslm.  vftittelyssA)  maintain  one's 
point,  (katsoa  etuaan)  look  out  for  o.s., 
(Jkpv.)  feather  one's  own  nest,  look  out 
for  number  one;  '^  Jonkun  ptaolta  stand  on 
a  p.'s  side,  side  (1.  take  sides  1.  side  in) 
with  one,  (puolustaa)  stand  up  for  (1.  in 
defense  of)  one,  take  a  p.'s  part  (1.  side) ; 
'^  pyatyaaa  keep  . .  in  an  upright  position, 
keep  (1.  hold)  . .  erect,  (Jaloillaan)  keep  . . 
on  his  [its]  legs,  (kuv.)  keep  up,  keep  go- 
ing, (pitAH  ylift)  uphold,  maintain,  pre- 
serve, sustain,  (tukea)  support;  '^  (oma) 
paanaa  (Jossakln)  have  . .  one's  own  way, 
insist  (up) on  doing  . .  one's  own  way,  fol- 
low one's  own  bent  (1.  humor  1.  sweet  will) 
in,  persist  in;  '^  [hattu]  paaaaaan  keep 
[one's  hat]  on  (one's  bead);  '^  pSytakirlam 


act  as  secretary,  keep  (1.  record)  the 
minutes,  (Jostaldn)  keep  the  minutes  of, 
keep  a  record  of.  record;  ^  ..  ruamman 
board,  keep  . .  In  food,  feed;  «*  amimaam  ks. 
•alata;  "^  amnanaa  keep  (1.  live  up  to)  one's 
word,  make  one's  word  good,  be  as  good 
as  one's  word,  vrt.  pysyK  (sanassaan);  '^ 
aaurtm  ks.  ••urnstolla;  '^  aUmaUa  keep  (L 
have)  an  (1.  one's)  eye  on,  give  an  eye  to, 
have  . .  in  one's  eye,  keep  a  close  (1.  a 
watchful  1.  a  vigilant)  eye  upon,  (t&hystelU) 
observe  [the  movements  of  the  enemy, 
vlhoUlsen  lllkkeltft],  (vaalien)  look  after 
[the  child,  lasta],  mind,  (vartlolda)  watch, 
be  watching,  keep  watch  over,  vrt.  Yahroa, 
ottaa  (huomloon),  UiBiiittlil  (huomlota) 
[huom.  aita  aaikktm  aOmaUa  pitaan  in  View 
of  that  fact.  In  view  of  the  fact  (that  . . , 
etta  . .),  taking  that  into  consideration, 
bearing  that  in  mind];  '-^  aaanaa  kHmni 
(vaieta)  keep  one's  mouth  shut,  keep  one's 
lips  closed,  be  quiet,  be  still,  keep  still 
[huom.  pida  auaai  kHmd  (myOs:)  hold  your 
tongue!  (Jkpv.)  shut  up!] ;  '^  auanaa  kUmH 
ioatmkin  —  pitiM  omana  tiatonaaB;  '^  ta- 
lottMa  keep  house,  manage  (1.  run)  the 
house  (hold);  ^^  tarioUm,  '^  tarfona  Offer 
[to  the  guests,  vieralUe] ,  (myytftv&nil)  offer 
(1.  have)  . .  for  sale,  vrt.  tarjota;  "^  Hattyna 
take  . .  for  granted,  take  it  for  granted 
[that  . . ,  ett&  . .] :  '^  tiUa  foatakin  keep 
(an)  account  of,  (Jkpv.)  keep  track  of;  '-^ 
Hwdndlm  kS.  pltiM  kovaUa,  pitiM  luJaUa;  '^ 
taytana  totana  »  ottaa  todasta.  ks.  tosi; 
"^  fnfea  (be)  keep(lng)  a  fire,  keep  up  the 
fire;  '^  [vene]  tyhiana  vadaata  keep  the 
water  out  of  [the  boat] ;  ^^  tySaaa  employ, 
keep  . .  m  (one's)  employ;  ^^  vamttaiaam 
(myOs:)  clothe;  «  vaiiaaaman  keep  (1.  hold) 
. .  in  one's  power,  (valtansa  alalsena)  rule 
(1.  hold  sway)  over;  '^  Jotakln  pmrmUm  (I, 
vmrattnna)  have  (1.  hold)  . .  in  reserve,  re- 
serve, vrt.  edell.;  ^  vmnmaa  ks.  ella  (va- 
ruillaan);  '^  Jotakln  varmana  (olla  varma) 
be  sure  (1.  certain  1.  positive)  of  [huom. 
pitaa  varmana,  atta  ..  consider  it  certain 
that  . . ,  take  it  for  granted  that  . . ,  (oUa 
varma)  be  sure  that  . .] ;  '-^  viltam  Mtakuta 
vaataan  (kantaa)  bear  hatred  to  one,  have 
(1.  bear  1.  carry)  a  grudge  against  one,  (vl- 
hata)  hate  one;  '^  virattia  (eslm.  tulta, 
keskustelua  y.  m.)  keep  up,  keep  . .  going, 
(eslm.  mlelenkilntoa)  keep  . .  alive,  (yllft- 
piUtt)  maintain  [huom.  pitaa  fnfea  viraOia 
(my5s:)  keep  the  fire  burning  (1.  alive); 
aaimm  an  pidatty  /e  kaaan  airaiiia  the  mat- 
ter (1.  the  question)  has  been  under  dis- 
cussion for  a  long  time,  the  matter  has 
been  hanging  fire  for  a  long  time,  (Jut- 
tua)  the  case  has  been  pending  for  a  long 
time] ;  *^  voimaaaa  keep  . .  In  force,  keep 
. .  up,  maintain,  preserve,  (kftynnissft)  keep 
..going  (1.  alive),  vrt.  edell.;  ~  ..(kiinni) 
vyataiaiata  Clasp  one's  waist,  clasp  (1.  hold) 
one  around  the  waist;  '^  vaua  ks.  vlHttlUL; 
'^  yhta  (Olla  ykslssft  tuumin)  pull  together, 
(kaydH  yhteen)  agree,  tally;  ^^  ylia  ks.  yl- 
iMpitlM;  aatia  ai  pida  vatta  the  vessel  doesn't 
(1.  won't)  hold  water;  ahdotua  pidaUakaSn 
hyvOkayttyna  (voldaan  pitA&)  the  proposi- 
tion may  be  considered  (as)  accepted,  (pi- 
t&k&ftmme)  let  us  consider  the  proposition 
accepted;  atta  niin  piti  kayda  (oh,  dear) 
that  it  should  turn  out  that  way!  hanan 
piti  tidia  la  ailan  he  Should  have  (1.  he  ought 
to  have  1.  he  was  tO)  come  yesterday;  /Jie- 
taa  pitamatta  (eslm.  nftytftntO)  put  off,  not 
hold,  not  have,  (lyktttil)  postpone  (indefi- 
nitely), adjourn,  (peruuttaa,  esim.  konsert- 
ti)  call  off.  (pakottavista  syist&)  give  up, 
withdraw  the  plans  of  [huom.  kanttaivMa 
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tHytyi  fMttaa  pHatmMtm  Boimiamn  iUmmn  tmkim 

tliey  had  to  give  up  tbe  picnic  (1.  the  picnic 
had  to  be  griven  up)  on  account  of  rainy 
weather] ;  jSMda  pH^mSaa  be  put  off,  not 
be  held,  be  given  up,  (tulla  peruutetuksl) 
be  called  off.  (lykkaytyH)  be  postponed; 
hokooM  pidmHUn  the  meeting  was  held,  the 
meeting  took  place;  Iv^mm,  muttm  mi  pidS 
makes  promises,  but  does  not  keep  them; 
holds  his  promises  lightly  (1.  of  no  ac- 
count); mUtnm  '^  tmmnmM  I  must  go.  I  have 
to  go,  I  must  (1.  I  have  to)  be  off;  ndiH 
hanmmtd  pidmtiOn  koHkmapttnMiaaamn  what 
do  people  think  of  him  (1.  how  Is  he  looked 
upon  by  the  people  1.  what  Is  he  thought 
of)  m  his  home- town?  rndta  ttdmtmmn  '^ 
what  may  (1.  might)  come,  what  might  be- 
fall (1.  happen),  what  the  outcome  might 
be;  niin  altd  ^  that's  the  way!  that's  It! 
good!  am  on  tdinlnin  Mm  pHMMUn  It  Is  Just 
as  It  should  be:  tmidan  mi  pHUai  lUttMM 
MymMtta  tUtyttmiyaaM  you  Should  not  omit 
Visiting  (1.  not  fall  to  visit)  the  fair,  you 
can  not  afford  to  miss  the  exhibition. 

pfu:  "  peril  dlno-  dotij;^. 

plukata  -»  tiukata.  piukaa  fklr(>:i)  tttrhL  i  i  r, 
(tie^htly)  strt'lcht^iJ,  ikija)  rinn,  Irnr  ,  .. 
able:  vrt.  ^euf.  p«ukk«  ilirtit  larouni  \u.* 
waii*!,  vyfiWijsiJUJ ;  (pUi^oteUu)  U^n.^t-, 
(ttghtty)  a  I  retched,  (mer.)  taut;  piukhaaa 
tight;  vn.  tlultkm. 

ptvo  fkftsJ)  hnrifi;  (katninen)  hQjlow  of  ihe 
ha^niL    p|volMii»n  liRjidruK 

plaliaatit  pta^^rd,  bJII;  (llmolUi,  kuuhitUH) 
noikc;  (junsiua)  edict,  proclamAUon. 

plahliarl  k;^.  taakv. 

|itane«ltlf  plan*«tt«  <kLerlotfthtJ)  p  Lancet, 
-kunta  plHiietary  sy^tpm. 

plantaa«hi  <vJ]j«'lyy^  piantatton. 

plaiillfcka  piA^^tic  art. 

pfatjna  (■  metal Ji)  platinum. 

platin**  (ytirl.)  platinum  feslm.  ^tmnkm  iHM- 
iniim  wire-  ^opefcoj  plattnurn  rrurlbl**! 

ptatinafnen  ..  of  platintirn,  plaianum  tU^n, 
A*tin].    plaiina«i*ni  iilJiUrkuut  --puUKir 

pleU»ta  (kaksi  k6yi1prtpjlAlii  yhlmrii)  i^fpllt^f*. 

pMkt  tiMiiin^iila.  pllkkl)  poir.  shoe  peir 

plinui  t^niijj.)  iior*si%  vatjltrnpr- horse,  -hyp- 
piyi  Ji.roi[^  uvrr  a  vatjitmg  horae. 

plokt   k:^.  vMkipy^rH. 

plombl  ks.  lyUyU;   (hji/iipaan)  rilling. 

plootu  vlnti--  (peltO  sh<?et;  myfla  =  Aeui\ 
-raha  svpiare  in^pper  foln   Ifarmerly  use^l 

pluraall   k^.  m^nlkko* 

pluck  yamp«rf0l(tl  k^.  entJApMittsnnil. 

plui-rri«rKkl  (nitttj  pluji  ,mir'k. 

pliitoona  (sni.j  s(jn«>l;  (vanhj  plaioon, 

plyy«lit   (kEiiisiis)  jilii^ih. 

poh«tia  «  nrh  (l.  vvi-althy)  man;  majurimte, 
(iippiijlks:*  ni\cs}  itiUioli,  Crtesuf*.  mika  — 
a  rt'^LJlHr  nalnih, 

pohdln  Fit  El.  pohdinta  wlnnowlmr,  ranriln«: 
si f II UK  tmyO,'*.  Jciiv.);  sthaklnjr;  (kuv.)  di**- 
tnisMfjJU  rlPlllwrutlDJi;  dt'baie,  tlf^batlnsr. 

pohja  i.  ijoiium:  (perus)  [prf>uml,  fkiiv-) 
founfjatlon.  Ija?**:^:  TociiinK;  n«kn.)  jsupp^irl* 
rest;  tkania)  ba.^e:  2.  <pob>Alne»)  nnith; 
:i.  UiUura)  ^ole:  jonkJn  pohimiia  (p<ini^- 
tef?li5)  on  the  irroumi  (L  the  basl»)  of,  {no- 
jaJliH  In  <U  byj  virtue  of  [huum.  fenMa 
fiohittlls  (ijp)fjn  ^R'hicli;  lain  /a  aikfudmn 
pohialfa  on  thi'  jifEOuntisii  qT  law  aiul  JiUHtit!t3] ; 
ffohfitkattn  rkifvi  ruriciitmerjiall.v,  at  heart, 
rt  r  '    . '.  1 : : :  ;■    i  c-  ^  I  m .  hUn  an  piyhjaitamn  rmhmUi^ 

nmn  mima  he  Is  at  heart  (1.  at  bottom)  an 
honest  fellow];  (hmmkmnm)  pohhn  pmriOM 
m  the  far<the8t)  north.  In  high  northern 
latitudes;  «*  on  /e  oimmmaam  the  foundation 
has  been  laid;  Jluoda  poitfrnan  drink  to  the 
bottom,  dram  to  the  dregs,   (tyhjentii) 


poh]«|karroa  (myOs:)  substratum;  (pohja) 
'    (rakennuksen)  ground  floor;  (kel- 


empty:  jMrpmn  '^  bottom  of  a  [the]  lake, 
lake  bottom;  hmitainmn  riaii  ainiamUA  poh- 
Iflffa  a  yellow  cross  on  a  blue  field  (1. 
ground) ;  Immfmmmudlm  pmhUUm  on  a  broader 
(1.  a  wider)  basis;  UaUamUm  [vahmndla] 
pohimUa  on  a  legal  [a  firm]  basis,  (kan- 
nalla)  on  a  legal  [a  firm]  footing;  Uihm  pm- 
nwfna  matmapmriamttmmn  pmhftdlm  the  busi- 
ness Is  based  (1.  Is  founded)  on  the  princi- 
ple of  cooperation;  offa  Imnkin  pmhhma  be 
the  basis  (1.  the  foundation  1.  the  ground) 
of  (1.  for),  form  (1.  serve  as)  a  [the]  basis 
for  . .  ,  underlie  [esim.  on  kmaku»tmlun  poh- 
lana  serves  as  (1.  forms)  a  (1.  the)  basis 
for  the  discussion] ;  aiviatykamn  ~  the  foun- 
datlon(s)  of  civilization,  the  basis  (1.  the 
groundwork)  of  civilization;  aydibnmn(ad) 
pohlamtm  from  the  bottom  of  one's  heart. 
(syvyydestA)  from  one's  Inmost  heart,  (kai- 
kesta  sydftmestA&n)  with  all  one's  heart. 

pohJ»-  (yhd.)  bottom-,  ground-  [eslm.  -/Hil 
bottom-ice,  ground-ice],  (pohjlmalnen) 
bottom  [eslm.  -Jkorroa  bottom  layer] ,  (pe- 
rns-) ground  [eslm.  -attomi  ground  tone]. 

pohjaaminen  reaching  (1.  touching)  the  bot- 
tom; (maal.)  priming;  (kenkien)  soling, 
rebottomlng. 

pohJahMvl  (lllppl)  casting-net. 

pohJainen  I.  (yhd.)  with  a  . .  bottom  [esim. 
Utakma'^  With  a  Slippery  bottom],  ..-bot- 
tomed [esim.  tmaa'^  flat-bottomed,  smooth- 
bottomed]. 

pohJ«ln«n  II.  ks.  pohjoiaon. 
lohjalkarroa  (myOs:) 
ground;  (rakennuksen 
lari-)   basement,    -koulu    (1.  v.)   primary 
school,    -kudoa  ground,    -kuva  horizontal 
projection. 

polijalainan  (a.  &  s.)  East  Bothnian.  pohj*- 
lalaoaakunta  East  Bothnian  student  corpo- 
ration. 

pohJallMtl  (paino-)  ballast.  -Ilaju  1.  -muu 
ooze;  mud  from  (1.  on)  the  bottom  [of  . .] ; 
(llete)  silt;  vrt.  pohJaaiJduu  -maalaua 
priming;  ground(lng).  -maall  ground 
(-color);  priming,   -nahka  sole-leather. 

pohjankaivu  ■«  pomatuksenkalvu. 

Pohjanlahti  Oulf  of  Bothnia.  Pohjanmaa 
East  Bothnia.  Pohjanmarl  North  Sea,  Ger- 
man Ocean. 

pohjanlpalo  northern  lights,  aurora  borealis. 
-p«itto:  mitmttm  mi  aim  vimld  mdma  po^/ofi- 
poleeodkoon  (marjoja)  I  haven't  enough  yet 
to  cover  the  bottom  of  my  pail  [my  bas- 
ket, etc.].  -pari  far(thest)  north,  extreme 
north,  high  northern  latitudes,  -pariinan 
arctic,  hyperborean,  -pariliinan  hyperbo- 
rean; pohJ€mpmriUiiiamt  people  of  (1.  from) 
the  extreme  north.  -tAhtl  north  star,  pole- 
star,  polar  star. 

pohjanuotta  trawl. 

pohJaOpiirpa  ->  poruspUrro.  -plirroa  I.  -pH- 
ruatua  (asema-)  ground-plan,  plan,  plot; 
myOs  »  pohjakuva.  -piioma  ks.  kantapKM- 
oBuu  -raha  nest-egg;  nucleus;  (rahaaton) 
Initial  (1.  beginning)  fund,  first  donation; 
(alkupil&oma)  capital  to  start  with;  laA|oe- 
taa  1,000  doUmria  rmhaaton  pohharmhakai 
Start  a  fund  with  a  subscription  of  1,000 
dollars,  -rahaato  (kanta-)  Initial  fund;  vrt. 
edell.  -aakka  1.  -aako  sediment;  settlings; 
(vllnin  y.  m.)  lees,  dregs;  (kahvin  y.  m.) 
grounds;  (kem.)  precipitate,  -aival  tonic, 
key-note,   -aivy  key-note. 

pohjata  (ulottua  pohjaan)  reach  (1.  touch) 
the  bottom;  (pohjittaa)  l>ottom;  (maal.) 
prime,  ground;  ^^  kmnkiU  sole  (1.  rebottom) 
shoes;  hStn  hutwi  niin  kaofoa  (rannaatm), 
mttmi  mntM  pohiannttt  (myOs:)  he  went  be- 
yond his  depth. 


pohj«tl«dot 
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polk«U 


pohj«tl«doi  founditlon;  on  hmikmi  |Mft/«tf«- 
ifoe  joMMokin  has  been  poorly  grounded  (1. 
has  not  had  a  good  foundation)  In. 

pohjaton  bottomless,  fathomless  [depth,  sy- 
vyys] ;  (kyil&stymatOn)  insatiable;  (koh- 
tuuton)  immoderate,  exorbitant:  '^  on  pmpin 
aMkki  (1.  V.)  there  is  no  end  to  a  prlesrs 
demands.  pohJattomuua  . .  being  bottom- 
less (1.  fathomless);  insatiability;  vrt.  koh- 
tuuttomnns. 

pohJatuull  north  wind,  northerly  wind;  (my- 
tof.)  Boreas. 

pohjaus  ks.  pohJaamliMa. 

pohjauttaa:  ^^  konkdnaa  have  one's  shoes 
soled  (1.  rebottomed). 

pohjautua  reach  <l.  touch)  the  bottom,  bottom. 

pohJaOvMl  ground- water;  (laivassa)  bilge- 
water,   -vlrta  undercurrent,  -virl 


Jamaall;  (vaakunan,  lipun  y.  m.)  field 
pohje  calf  (of  the  leg);  (koipi)  leg,  ^ 
-iuu  calf -bone;  (anat.)  fibula. 


pohJim(m)ainan  . .  (situated)  nearest  to  the 
bottom;  (allmainen)  lowest;  undermost, 
lowermost,  nethermost;  (Jkpv.)  rock- 
t>Ottom;  (syvin)  deepest;  pohfimaUmna 
lowest,  undermost,  lowermost,  at  the 
(very)  bottom,  underneath  all  (1.  every- 
thing); (Jkpv.)  at  rock-bottom. 

pohjittaa  bottom;  vrt.  pohjate.  pohjitua  bot- 
toming. 

pohjoinan  I.  (a.)  northern  [country,  maa; 
part  of  . . ,  osa  Jotakin],  (the)  north  [half 
of  the  island,  puolisko  saarta] ;  Pehhinmn 
JiUbnmri  Arctic  Ocean;  pohimiamt  napmmmmt 
arctic  regions  (1.  lands),  the  arctic.  II.  (s.) 
the  north;  pohloiammn  mmnaviU  Ivmmi  trains 
going  north,  trains  to  the  north;  pohfoia—n 
pSin  to  (1.  towards)  the  north,  (etup.  lilk- 
keestft  puhuen)  northward (s) ;  pohjoiamawm 
in  the  north,  (pohjoismaissa)  in  the  north- 
ern countries. 

pohJol»-  (yhd.)  north  [esim.  -rmnnikko  north 
coast],  (maantieteelllsissA  nimityksissA  y. 
m.)  North-  [esim.  '•mnmrikkaMnmn  North- 
American;  -auropptdainan  North-Europe- 
an]; northern  [esim.  -piM  northern  dis- 
trict; -rinna  northern  slope]. 

pohJolain  farthest  north,  northernmost;  poh- 
ioiaimptma  farthest  in  (1.  to)  the  north, 
farthest  north,  northernmost. 

PohJola-JAAmari  Arctic  Ocean. 

pohJoisDkoifflnen  north -northeast,  -luode 
north-northwest,  -maalainan  I.  (a.)  north - 
em.  II.  (s.)  inhabitant  of  the  north,  north- 
erner, -maalaisuua  northern  character; 
northern  temperament,  -maat  the  northern 
countries,  the  North,  -main^n  northern; 
pohioiammtaat  kiaiat  the  Scandinavian  lan- 
guages. 

pohJoisnaiMi  north  pole;  (usein:)  the  North 
Pole,  -ratkeilija  arctic  explorer.  -r«Ui  1. 
-matka  arctic  expedition,  north  pole  expe- 
dition,   -ratkikunta  arctic  expedition. 

pohjoialloaa  (the)  northern  part  [of  the 
country,  maata] .  -puoiainan  . .  situated  on 
the  north  side  (I.  to  the  north),  -puoll  north 
side;  jonhin  poMoiapwnlalla  on  the  north 
Side  of  . . ,  (to  the)  north  of  . . .  -raJa  north- 
ern border  (1.  boundary),  the  boundary  to 
the  north.  -«uom«lain«n  I.  (a.)  North-Finn- 
ish. II.  (s.)  North-Finn,  -tuull  —  pohja- 
tuuU.  -vaitiot  (Yhdysv.)  the  Northern 
States,  the  North. 

pohjoia  the  North;  pohfoian  aanhkmat  inhab- 
itants of  the  North,  northerners,  pohjo- 
lainan  ks.  pohjoismaalalneii,  II.  ponjonan 
ks.  pohJoiBon. 

pohjukaiaauoli  (anat.)  duodenum. 

pohjukka  bottom;  (perukka)  heart,  depths; 
lahdan  pohiukaaaa  at  the  upper  end  Of  the 
bay. 


pohjuaUa  found,  ground;  (maal.)  prime;  '*' 
kyaymya  (alustaa)  Introduce  (1.  present) 
a  subject  (1.  a  question)  (for  discussion), 
(pitemmftltft)  make  a  report  on  (1.  about) 
a  subject  (1.  a  question),  pohjueiaja  (ky- 
S3rmyksen)  one  who  introduced  (1.  who 
will  present)  [the  question]  for  discus- 
sion, pohjuttaminan  founding,  grounding; 
(maal.)  priming;  (kysymyksen)  introduc- 
tion, reporting,  pohjuatua  foundation; 
(maal.)  priming;  (kysymyksen)  introduc- 
tion (I.  presentation)  [of  a  subject]  for 
discussion;  report. 

pohkainan  (yhd.)  . .  with  . .  calves  [esim. 
pmkaw^  ..  with  large  calves]. 

pohklo  —  pohjs. 

pohmdo:  offa  pi>hm*t&t»a  he  sobering  off 
from  A  SJpre*!,  feel  tho  arter-errecta  of  a 
;^prt?eJ   vn.  kohratlo. 

pohlia  ^\'liinf>w,  fan;  alfl  Cmi'Oji  kuv.);  (pu- 
illsifta)  K^ake:  (kuv.)  dlacus;^,  delitjeralc, 
fh>bate  ;ypc>nj,  arffue  [ttio  question,  kysy- 
DiystfiK  moot,   pohtfminan  =  pobdintK. 

polju  (merj  bu^y,  polJuU  (m«r)  mark  with 
(L  by)  buoy^r  buoy. 

polka  l3oy;  latl^  {rmorukaiiifciO  youngsters 
(suntceasaan  vanbempunsa)  ison:  (elSlmenj 
yoimg  [biJom.  kanan^  chickien) ] ,  (karhun 
y\  mj  CUJ&,  vrt  penikka;  hMn  on  poikam  (J- 

Vh)  he  reels  hi*  oats:  htn^n  -  whosip  boyr 
wiioi^e  sonT  vrt.  lci»»ui'^,  limnun''  y.  m. 
•Koulu  boys'  school.  ^iiuKiio  young  ruoster, 
ri>rk<?riH.  '•^laptl  male  rtiikl;  <Jki»v.>  hsJby 
hoy,  -loppl  k^.  nulikks  fa  |»ikAiiAUikka. 
-rurjua  rar^on]  (I.  ^cimtii  I.  rntrtie)  of  ft  boy. 

poltianiaih*ri  b^iyisli:  (iai^solUueti)  juvonUe. 
puerile.  polltamalaeatJ  Doyi^liJy.  polk*^ 
maiiuus  tMjy(smi*?iis;  <r>tUkJitnftitien  kuje) 
bijMi*n  trk'k^  pruixk,  t^sicapaclG, 

polit«ml*ti*n-  tyiHiv  bacti^lot^'Sp . .  of  abocti- 
('lor  ic'e^im,  -arunto  htuihiilot'A  aparimenls. 
aiiartrueril^  of  a  biu^belor;  -tiUmU  bachelors 
life,  lire  of  a  l>acrieior],  -alimi  (myda:> 
bai'beiorliooiL  ^tavat  bactif^lorfs)  bablta 
(1.    WAVSJ^ 

po^kaml«K«niolotia<';helarliood,b(iehek>i'!ihlp. 

pokiiaml»  Liin.MiHor;  unmanit'd  tl.  single) 
IiirlTt;    ^aadd    pi>ikamimh*kmi    remain    Single. 

-uiouB  bachelor' 8  boude(tioUl),  -tutuva 
bachelor  friend. 

poikalnalllkka  1.  -naakalf  cub,  young  colt, 
(little) nirchhi:  vrt.  poikav«itikka  k  nulikka. 

pdkanan  little  boy,  urchin;  lad(die);  (elAl- 
men)  young,  offspring;  vrt.  poilui;  aiavUi 
poikaaia  aynnyttUvU  (elftint.)  viviparous; 
ama  poikmainaan  the  mother  (L  the  dam) 
with  her  young  (ooea). 

poikalfigllKKa  1.  -nulkki  =  nulikka.  -^puoli 
s;op^oH.  -v^ltlkka  I.  ^vakara  1.  ^vllkari 
uiiippersimpper,  Jiobbleaeboy;  yomig-  raa- 
cal  (L  rogue).  «-vuo<fat  {yfj^ara  or  one'i*) 
boyhiiod.  boyhoort  y*?ar,^;  pi^ikmfttotiMta  tMh^ 
iian  (my5a;>  from  a  boy»  rrom  Ills  youth  up, 

potketa  turn  off  [on  unotlier  roAU,  toiseile 
ticilot  tti^m  the  main  road*  vaiia(maAn)- 
tioita],  strike  orf,  branch  off,  turn  I  aside 
(I.  off),  aiviiunl,  iswUfb  oTf  ^oii  the  side 
track,  atvuraiieelle],  run  off;  deviate,  di- 
verge; Ckuv,)  depart  [from  one'^  uaual 
habltB,  tavoiMaanJp  dlgreiiB;  (erota)  iiifler 
[from],  vary;  *  ainmemtoan  (liy^T^&A  from 
one's  subject,  swlK^h  <i.  branch i  off  (from) 
one 'a  subject,  leave  (I.  frel  away  from) 
one'9^  subject:  ^  /^AoAJtln  (ohimmnnmmaMiinp 

Slop  at  a  place  Kj  passing  <by>,  touch  at  a 

place  I   «  jOtakUta  katMomaan  O.  katiamma- 

a^t}  drop  In  (to  see  on^},  call  on  a  p.  (I.  ai 
a  p/3  bouse  I:  -^  ti^ta  turn  aside  from 
lh(*  road,  turn  off  (from)  tho  road  [huom. 
p«A#ra  titlvotUtoadan  HmtiU  depart  from 
(I.  forsake)  the  path  of  duty];  *  i      " 


ppikla 
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r  depart  from  an  old  cuitom,  forsake 
an  old  custom;  MUbmte  pMtkmmm  «I1miW«- 
f««eA  the  translation  differs  (1.  deviates) 
from  the  original  language;  Ui9a  poihkmmm 
n^dan  rmntmmmmm  the  boat  calls  (1.  Stops 
1.  touches  1.  puts  In)  at  our  shore  (In  pass- 
ing); Hm  poikkmmm  olfcMfftf  the  road  turns 
(Off)  (1.  branches  off)  to  the  right;  toHuf 
dmatm  pdkmimn  deviating  (1.  departing) 
from  (1.  forsaking)  the  path  of  truth. 

poikia  bring  forth  young,  give  birth  to 
young,  litter;  (hevosesta:)  foal;  (lehmis- 
tA:)  calve;  (lampaasta:)  lamb;  (karhus- 
ta,  sudesta  y.  m.)  cub;  (kolrasta  Ja  kolran- 
sukulslsta  eiaimlsti:)  whelp,  pup;  (klssas- 
ta:)  kitten. 

polkin:  "^  Im  pHkin  (alkup.)  crosswise  and 
lengthwise;  (tav.)  crisscross;  in  all  direc- 
tions, (slkln  sokln)  helter-skelter;  (sinne 
tinne)  nlther  and  thither,  polkltae:  jonkln 
poikHam  across  . .;  vrt.  polkkL 

polkittain  crosswise,  (right)  across  [the 
road,  tlelU];  across  (1.  through)  the  grain; 
transversely;  (etenkln:  vlnostl)  athwart; 
oU  "^  HmUa  mdm—MM  (polkklpuoUn)  lay 
square  In  my  path,  polklttainen  . .  placed 
(I.  situated)  crosswise  (1.  transversely), 
running  [lying,  etc.]  across,  crossed:  trans- 
verse, transversal,  traverse;  (vlnostl)  cross, 
thwart,  poiklttalauua  . .  being  placed  (1.  . . 
lying)  crosswise;  transverse  position. 

poikkeama  (fys.)  declination.  polkkMunlnen 
turning  off  Jne.,  ks.  poiketa;  deviation; 
(ameesta  y.  m.)  digression,  polkkeava  de- 
viating, diverging;  (kuv.)  digressing,  (eroa- 
va)  differing;  tmotOiimmdmatm  poihkmmfm  . . 
out  of  the  ordinary,  extraordinary;  excep- 
tional; abnormal,  not  normal,  anomalous, 
polkkeavatti:  tmvmaiauadmatm  pdkkmmvmMH 
in  a  manner  out  of  the  ordinary,  in  an  ex- 
traordinary manner. 

polkkeukeelllnen  (tavallisuudesta  polkkeava) 
exceptional;  . .  out  of  the  ordinary,  extra- 
ordinary, poikkoukaellleeetl  exceptionally, 
by  way  of  exception,  as  an  exception,  in 
exceptional  cases,  poikkeukteton  . .  with- 
out an  exception. 

polkkeuma  deviation,  divergence;  (fys.)  de- 
clination. 

polkkeua  exception,  (vftllpuheessa)  reserva- 
tion; (polkkeamlnen)  departure;  (polkkeu- 
ma) deviation,  divergence;  digression; 
poUAtABmnm  as  an  exception,  by  way  of 
exception;  pdkkmnlumnm  olmva  exceptional; 
fmlltel]  paikkmukMmttm  [almost]  Without 
(an  1.  any)  exception,  [almost]  exclusively; 
•i  (dm)  UamBU  Omm  poihkmumtm  (there  is) 
no  rule  without  an  (1.  some)  exception, 
there  is  always  an  exception  to  a  [the]  rule. 

polkkou»-  (yhd.)  exceptional  [eslm.  -mmm 
exceptional  position  (1.  situation) :  -f^lmwi- 
plif«  exceptional  measure],  -lakl  law  grant- 
ing exceptional  powers  to  the  government. 
•^tapaue  exceptional  case;  (erlkols-)  special 
case;  (poikkeus)  exception;  poikkmuatm' 
paa*|«««Mr»  -«f«M  (myds:)  exceptionally, 
by  exception,  vrt.  polkkenkMlllMstL  ^la 
exceptional  state  (of  things),  exceptional 
condition (s) ;  paikkmuatUmgMm  under  excep- 
tional conditions;  vrt.  edell. 

polkkl  (katketen)  off:  /onMn  ^  (yll)  across 
a  th.;  kmppi  on  ^  the  stick  is  broken  (in 
two);  nrai  "^  (el  sanaakaan)  not  another 
word!  not  a  word  out  of  you!  keep  your 
mouth  shut!  (Jkpv.)  shut  up!  (vaitl)  hush! 

polkkl-  (yhd.)  cross-  [eslm.  -katu  cross- 
street;  'pmrru  cross-beam,  cross-bar]; 
(tiet.,    etenk.    geom.)    transverse    [eslm. 

"mMmtUo  transverse  position;  -mhrnM  trans- 
verse axis;  'piiva  transverse  line]. 

84 


cross-beam,  cross-support,  -hlrtl  cross- 
beam. -Juova  stripe  running  across  [a  th.] ; 
transverse  line.  -Juovalnen  . .  with  the 
stripes  running  across,  -kirvee  adz(e). 
-leikkaua  cross-section,  transverse  section; 
(pystysuora)  vertical  section,  (rakennus- 
piirustuksissa,  myOs:)  side  elevation,  -mal- 
•In  across  the  country. 

poikkinalnen  broken;  vrt.  ImtkonalnaM. 

polkkilplena  (-puu)  crosspiece,  cross-bar  (1. 
•rail);  transom;  (eslm.  tuollnjalkaln  vftlls- 
Bi)  rung,  -puolin,  -puoiinen,  -puollauua  <- 
poildtltalB,  -talB«a,  -taUiras.  -puoml  cross- 
bar, -puu  ks.  poUcldpieoa.  -plln,  -piinen, 
-piiayya  ks.  poUdt|tain,  -talaen,  -talsuus. 
-raltainen  »  poikkUiaovalaMi.  -raita  railroad 
line  connecting  two  mam  lines,  -eauma 
cross-seam;  (anat.)  transverse  suture. 
-i«l«lnen  transverse,  cross.  -C«loln  —  pol- 
Mttaia;  mgrnttwrn  poikUtdoin  poiuttm  throw 
o.s.  (eslm.  kMrmeesta:  lay  Itself)  across 
the  path,  ^e  cross-road,  cross- way;  cross- 
cut, -vllva  cross- line;  (mat.)  transversal; 
(leikkaus-)  intersecting  line. 

polkue  (Joldenkln  nisAkk&lden)  litter;  (lln- 
tujen)  brood,  hatch. 

polkuua  male  purity  (1.  chastity);  innocence; 
(lapsuus)  boyhood,  -kemui  1.  -kekkerit 
farewell  supper  for  a  bachelor  on  the  eve 
of  his  marriage. 

polmla  ptck  ri)errie!!i.  ninrjojii] :  fkerftllia) 
grather  rriowera,  kukkia:  fruit,  hedelmlS], 
irlean  fh<!ad»  of  grthi,  UtikapBitft];  (i«tida 
<m<*(ta^  ^Jtlmct,  eiccrpt.  poimiininfln*  poi- 
mlnU  plrklnp:  jnn.,  ks.  *^nf'rl.  poiminto 
CKirjalUneu)  extract,  c;ifeniti  poimintvia 
frny^'tSL)  i^ leanings,  scraps,  odcls  and  ends; 
vrt.   OilolL 

poimu  r  (pnimuk^)  fold;  fkankaan)  p1alt« 
ph'ftt,  (variavaaterv  telity)  tu€k;  (kur^, 
rvptty)  rn'a^e:  wrlTiklc,  pucker,  iratlier:  3. 
(iLc^vc^)  hf^m;  mtnnM  ^muitlm  fall  InUO) 
roidH  (L  <!rea,?e5>,  hcrctmic)  creased:  dtm 
poimuiMwrn  fk  ppimwiUa)  be  il.  tie}  tn  foldSr 
be  [»liilied^  tip  created,  potmuamlrien  Fold- 
ing  jnu  ,  ks.  gH^lmutA.  polmutNm  fall  In  (to) 
foltirt  il.  creiMSPS) ;  crfra^p^  stiow  cTeaseFi, 
polmulnen  1.  ,  .  wEiti  rojds  (t,  croase.'i)^ 
roJdrd,  rr«aj**?d;  plattfid;  puckerpd,  jraih- 
KTi^^i;  (rrtyBclJetty)  triUmi,  ruffled;  (kaav.) 
jt]lcate(d);  3.  (yhd.)  ,.  With  ..  folds  (L 
cn-ases  I.  jilaiti  L  jrattiers),  .  ,0y  foMed  (h 
^r(^ft5etJ)  [e^lm.  MyvSp«imuiti*n  wilh  deep 
folds  (L  creases  Jnej*  deepty  fo1d«d 
fl.  i^ren^^ed)  1,  polmuhwi  folrled^  rrt'ii^erl; 
plftUed;  fiij*^kered;  frtllefl,  ruffliMt.  poltniih* 
=  p«lmu,  1.  polmuU  ri>ld,  plaftp  put  plaits 
{1.  a  plait)  In;  f s|t!tt>i^a>^ft)  riute,  quill; 
(neiilopsstt)  (rather,  iiin  ker,  wrinkle:  (roy- 
!ietUa>  frill,  ruffle,  polmuUlla  UmK  r«9* 
toon;  (koHstelia  potmulllal  drape,  CkJ«- 
murrelli)  wind  an  and  may,  \^lm^  tta  way; 
myds  =^  edelh  pelmuiofi  .  .  wjtnaul  fotdit 
(1.  creases  jne.,  k^.  pnimu),  .  .  free  from 
rolcls;  (poimutianiatDn)  . .  not  folded,  . . 
not  creased,  polmuttaa  ~  poimuta.  polmut- 
tumlnen  (geol.)  flexure. 

pointurl  (-koira)  pointer. 

pole  away,  off;  (tlelti)  out  of  the  way; 
(syrJUn.  slvuun)  aside;  (ulos)  out;  "^  «fte 
gret  out  from  under  there,  vrt.  poU  tlelti; 
'*'  fmtoimtm  get  ouf  from  under  foot,  vrt. 
pois  tl«lt«;  '-^  kaikki  mpUaym  away  With 
(all)  doubt!  (ftlft  epftrOl)  don't  hesitate!  <« 
timltn  (get)  out  of  the  (1.  out  of  my)  way 
(,  there) !  clear  the  way  (1.  the  road  1.  the 
track)!  stand  aside!  stand  to  one  side! 
make  way!  [huom.  laita  nMmM  ^  HefM 
get  these  out  of  the  way,  put  these  aside, 
(pois  nikyvlstt)  put  these  away,  put  these 
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out  of  slgrht] ;  |Me«ff  '^  (myOs:)  eliminate, 
vrt.  jKttiM;  iUdU  '^  (llimlslstA:)  stay  away 
rrrom  school,  koulusta],  stay  out,  fall  to 
appear  [in  court,  olkeuden  Istunnosta], 
fall  to  (1.  not)  put  In  an  appearance,  absent 
O.8.,  (jkpv.)  not  show  up,  (aslolsta  Ja  Ih- 
rolsistft:)  not  be  forthcoming,  not  turn  up, 
(aslolsta.)  be  omitted,  (erebdyksesti)  be 
overlooked  [buom.  •«  im  (mUnuttm)  ^  «r«^ 
dykB—tU  (myOs:)  I  forgrot  to  put  that  down 
(1.  In),  that  was  an  oversight  (I.  an  omis- 
sion) on  my  part],  vrt.  JUdl;  w^aku  fl.  mm- 
no)  ~  Speak  (out)  your  mind!  speak  out! 
speak  up!  osfco  '-'  believe  me!  honest!  real- 
ly! vrt.  polsM. 

poitB«Jo  driving  off  (1.  away),  ■fofttu 
set  apart,  separated,  detached;  (erllleen 
otettu)  excluded.  -JiitA  leaving  out;  ex- 
clusion, elimination;  omission.  -Jiimlnen 
1.  -JiintI  staying  away;  non-attendance; 
non-appearance,  failure  to  appear,  -kulu- 
nut  worn  away  (1.  off),  niboed  off.  -Im- 
kettu  (-luettu)  deducted;  (-vedetty)  taken 
off;  (-Jfttetty)  eliminated  (1.  excluded)  In 
(1.  from)  the  calculatlon(8) ;  Mrfoe  pof«f«- 
kmttniOna  after  taking  out  the  expenses, 
after  deducting  (the)  expenses.  «libtA  1. 
-meno  going  away,  leaving,  departure, 
-muutto  moving  (away),  removal.  -oiUh 
minen  1.  -otto  taking  away  (1.  off),  removal, 
-piin  away,  aside;  |s  nUn  poiapmn  and  so 
forth,  and  so  on;  kMntiUI  Jkae«««fiM  pdm- 
pmn  (myOs:)  avert  one's  gaze. 

polsta  away,  absent;  out;  (kadokslssa)  lost, 
missing;  fonkun  "^  ottmMMa  during  a  p.'s 
absence:  otlm  ^  be  away,  be  absent,  be  out 
[of  school,  koulustal.  -olova  absent;  pote- 
•ao/«uaf  those  (1.  the)  absent,  -olo  absence; 
(polsjaamlnen)  non-attendance,  non-ap- 
pearance, -olotakko  fine  for  non-attend- 
ance (1.  for  not  being  present). 

poltauljottu  excluded;  (estetty)  debarred; 
(karkotettu)  expelled;  (erotettu)  eliminated. 

polttaa  remove  [the  cause  of,  Jonkln  syy], 
eliminate,  (sulkea  pols)  exclude,  shut  out, 
(ottaa  pols)  take  off,  take  away,  (vfthen- 
tttft)  dfirtupt.  dork;  nakVtutttal  ilo  n-tray 
[with];  annul:  nftpi?ttaa)  tib'Ht^ij  i  slavifry, 
orjuiis],  {XcMH  loppu)  Put  "n  eud  lloj; 
(jauaa  poia>  cut  oul,  (soplmauomla  kob- 
Mn}  expun(?o,  ftiipnrK'iit©,  (pyyJiltm  po*3) 
strIKo  ont,  ranfcl  r*  pKragrapb,  kappate], 
blot  oui.  U'ipe  away,  wipe  out,  obi  lie  rale, 
erase.  fesJm.  korjausluvussa)  delete,  tleie; 
(ralvita  ileil)  clear  away,  gel  rid  of, 
(Jokln  hetikllO)  clear  ouc  or  tbt*  way,  make 
away  wlili;  *  mpMkohta,  --  vMMrinkSytBs 
remove  an  evil,  do  away  wUn  0.  ptii  nn 
end  to)  an  abuse,  (korjasa)  remedy  (1.  rind 
a  remedy  for)  an  abuse;  ^  mmtmmt  /onJUn 
H«fM  remove  the  obstacles  before  (1.  In  the 
way  of) ;  -*  hnkin  ISllmt  remove  every  trace 
of,  (puhdlstaa)  obliterate  the  traces  of;  «^ 
kaihi  aitmSmta  remove  a  cataract  from  an 
eye,  (lelkata)  couch  an  [the]  eye;  ^  kaikki 
mpdilyhsmt  remove  all  doubts.  (kftftntM  pols) 
divert  all  suspicions,  (halhduttaa)  dispel 
all  doubts  (1.  all  suspicions);  ^  kmUM  Jbo- 
ri»tuh99i  remove  (1.  strip  off)  all  decora- 
tions; ~  kaytUnnSsta  abolish,  do  away 
with;  ^  lumttmloimim  remove  from  the  lists, 
strike  off  the  rolls;  ^  mi^mmtWin  dismiss 
(1.  dispel)  from  (1.  put  out  of)  one's  mind 
(1.  one's  thoughts),  vrt.  heittll;  ^  eAi«f- 
mamta  Strike  . .  from  (I.  cut  . .  out  of)  the 
program,  (jatt&a  pols)  leave  out  of  (1. 
leave  off  1.  exclude  from)  the  program;  -^ 
myytsa  piUUtaan  (vapautua)  free  o.s.  from 
a  charge;  ^  aaadaa  repeal  an  ordinance; 
'*'  HlmiBta  take  off  the  books;  ^  vmmru  (tor- 
Jua)  avert  a  danger;  ^  vmik€udmt  remove 


(1.  clear  away)  the  dlfflcultlea;  «f  dm  pdm- 
r«ttaviM«  . .  cannot  be  removed  (1.  abol- 
ished L  stricken  out  Jne.),  . .  is  irremov- 
able; 99  m»aaray9  oti9i  poi9t9ttmvm  that  or- 
der should  be  repealed  (1.  revoked),  that 
decree  ought  to  be  rescinded,  (eslm.  sopl- 
muksessa)  that  stipulation  should  be 
stricken  out  (1.  left  out  1.  omitted  1.  ex- 
punged), poiataminon  removing  Jne.,  ka. 
poiataA:  Urhitm  pof«f«nlfiMi  taking  Off 
the  books. 

potato  removal;  cancel (l)atlon;  (v&hennya) 
deduction;  (Inventaarl-)  depreciation;  (Idr- 
Jolsta  polstettu  era)  item  taken  off  the 
books;  mvOs  ■-  poiatamln— , 

polatiNi  (Mhtei)  go  away,  leave  (the  place), 
go  off,  go  away,  depart,  get  off  [the  train 
at,  Junasta  Jossakln] ;  (vetiytyft  pols)  with- 
draw, retire;  (halhtua,  eslm.  kaasu)  es- 
cape; (kadota)  disappear,  vanish;  (lakata 
olemasta)  cease  (to  exist),  pass  away; 
(mennl  tlehensA)  be  off;  "^  p9ikk9kanmdtm 
leave  the  place  (1.  the  locality),  (eslm.  ka- 
valluksen  tehtyaftn)  abscond;  «^  w— ifa 
leave  (1.  quit)  the  country,  (karata)  run 
away  from  the  country;  «-'  riv9Uta  fall  out 
of  line,  step  out  from  the  ranks;  ^  9mU9tm 
retire  (1.  withdraw)  from  the  hall,  (Jftttaa 
sail)  leave  the  hall;  «-'  ta9ta  miamamta  de- 
part this  life,  pass  away,  (maallmasta) 
leave  this  world;  ham  poi9hd  kHr999H  Aa»- 
n999im  (myOs:)  his  exit  from  the  room  was 
hasty;  ka9k9a  hUkuta  (\.  hfdam)  p9i9twf 
hmmdi  order  one  out  [of  the  room,  huo- 
neesta],  order  (1.  tell)  one  to  leave,  dis- 
miss one.  polatumoton  Ineffaceable  [mark, 
merkkl].  Indelible,  poiatuminon  going  away 
jne.,  ks.  polstua;  (polsvettytjrmlnen)  with- 
drawal, retirement,  (UhtO)  departure. 

poial  vedetty  deducted,  docked,  taken  off. 
-veto  (summasta)  deduction. 

pojanlnaikki  —  potlranalHkka.  -polka  grand- 
son, son's  son;  po/cnpoicn  poikm  [tytar] 
great  grandson  [granddaugbter].  -tytir 
granddauflrhter,  son's  daughter;  poiantyt- 
Mrcn  p9ikm  [tytar]  great  grandson  [grand- 
daughter], -vaatteei  boys'  clothes. 

poJIntima  stepson. 

poju  lad(dle) ;  son(ny) ;  (polkanen)  little  boy. 
pojunen  —  poJu;  po/nt«iil  my  little  boy! 
sonny !   laddie! 

pokaoll  (Juomamalja)  (loving-)cup;  goblet, 
-klipaliu  race  (1.  contest)  for  a  [the]  cup. 

pokkurolda  bow  and  scrape  [before  one, 
Jonkun  edessft  (1.  Jollekulle)  j ;  (madella) 
crouch  (down)  [before  one],  (liehakoida) 
fawn  [around  . .].  pokkurolmlnen,  pokku- 
rolnta  bowing  and  scraping;  crouching; 
fawning  around;  toadyism.  pokkuroltalJo 
one  who  bows  and  scrapes  [before  . .] ; 
(llian  kohtellas)  an  overpollte  person;  (ma- 
tellja)  toady,  toadeater. 

pokaahdua  pop;  report,  poksahduttaa  make 
(1.  cause  to)  pop;  pop;  (menem&Hn)  make 
. .  go  off  with  a  pop  (1.  a  report). 

poksahtaa  (give  a)  pop;  make  a  report;  «^ 
aaki  (eslm.  pullo)  Open  (1.  burst  open)  with 
a  pop;  ~  pefa  (eslm.  korkkl)  go  off  with 
a  pop  (1.  a  report);  '-'  HkM  (h  MM)  burst 
(open),  crack  open,  poksahtamlnen  pop- 
ping,  pokais  pop! 

pola  float,  -koukku  float -tackle. 

poloriaauloni  (tys.)  polarization. 

polemllkkl  (Iqrnasota)  controversy;  polemic 
(argument),  polomiaeerata  carry  on  a 
controversy,  dispute,  argue  [against,  Jo- 
takin  vastaan];  be  engaged  In  a  polemic 
argument  [against]. 

polotti  (sot.)  epaulet;  (oikanauba)  shoulder- 
strap. 

polllal  pouce. 
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polliti-  (ybd.)  police  [esfm.  mammm  police 
station;  -•Acs*  police  court;  -eaomcrl  po- 
lice judge  (1.  Justice) ;  -Mfvonte  police  su- 
pervision]. -Mia  "  poUUIJutta;  poUMulmt 
(-laitos)  police  (department).  -Juttu  po- 
lice case,  case  in  the  police  court.  -Jirje»- 
tye  police  regulations,  -kamari  police  bead- 
quarters;  (Engl.)  pollce-orrice;  (-asema) 
gollce  station,  -koira  sleuth-bound;  (veri-) 
loodhound.  -komltaplua  (1.  ▼.)  lieutenant 

.- *•.  utfinnTit.    -konilaafieU 

j  .1  kiilkevA)   iiMtolnian. 

^ti9ntiari  k^.  poiiiftikamai-i.  -kgntk  pOltCO 
tnrrH\  tha  naJEiv.  -kuuluiiatu  exaintna.Uori 
condiictert  hv  Uie  polir*?;  (polllsiolkeud^s- 
SH)  ^JiamlnaUofi  berorp  a  police- ronrt.  -lal-i 
t<M  IKflicij  ilepartment,  I  be  pohre;  police 
ay  stem.  -iriMUri  L  -paitMkk^^  chief  of  po- 
Ucej  ptJlico  comrnisstoner  U-  superintend  - 
eni) ;  ( V  etiJl J  i  1 1  ^  J  a  Siiomessa :  >  po  H  c  <^  m  n^  - 
ter.  •iiit««  polirtirriaii,  police  orriccr.  ^pAil" 
tytU  offiifjrft  in  comiriftjul  or  the  pollrt^ 
force.  -»*inWi  polJCf*  order  (}.  re(ru>allon>; 
Vrt.  poliiiiiUrJefttys.  -lafkaitai*  In^'crtOf 
or  police,  polke  Inspector.  -vuamloiBtutn 
p<lllC«  couTl.  -tUtktntO  =-  jwUiiiktiuluBiotu. 
-ufkktja  spy  of  ttio  polUlral  polii  tr;  s.^i  rot- 
flervice  man.  -v*htlkonit<orl  L  -¥aftl<jktr*t- 
tofi  police  ?tatHiiJ.  'V«Hfo  ^tate  ^iihiert  lo 
the  ornnlpotchco  ^)f  tnp  police,  -valvorita; 
9li9  poliimivaltumnan  aiai**rm  he  unUf^r  3Ur- 
vclHance  or  thn  police  fL  or  tne  tii»rfL"t- 
9er%'iC4^  n It'll),  tie  shftilnwed  fL  Wtttttiedi 
bv  ri*M<'pTlves  (Lhy  aHcriji-servlre  aff©i:ts>. 
*vir«n«fnalt«t  police  author! ties,  -vol ma 
police  force. 

poillttinen  political,  politic;  ^  kmmpmnhimroim 
lobbyist.    pollltUMetl  politically. 

pollkiinlkka  dispensary  (and  surgery). 

polln  ks.  poljia. 

polltllkka  politics;  (valtlotaito)  statecraft; 
(Jonkun  noudattama)  policy;  fmonom  poU^ 
HIkkmm  bad  policy.  poliUkko  politician, 
polltikoida  play  politics;  talk  0.  discuss) 
politics,  polltikolmlnen  playing  politics; 
talking  politics,  polltlkoltaija  politician. 
pollUlllnen,    pollUillaaetl    ks.    poUlt|tiii«n, 

-tlMStL 

polJenU  —  poUiMnlaea;  vrt.  seur. 

poljento  (metr.)  rhythm;  (tahtl)  time,  tem- 
po, measure. 

poljeuaa  (Jollakulla)  have  . .  trample  (1. 
tramp  1.  tread  Jne.,  ks.  polkea);  (Jotakln) 
have  . .  stamped  (1.  tramped  1.  trampled 
down),  poljeuu  trampled  (over);  (kuv.) 
downtrodden  [people,  kansa];  (sorrettu) 
oppressed:  vrt.  polkMu 

poljin  treadle;  (urkujen,  polkupyOrftn  y.  m.) 
pedal,   -ratas  treadwheel. 

polkalata  stamp  [(on)  the  floor  with  one's 
foot,  Jalallaan  lattlaan] ;  vrt.  polkM.  pol- 
kalau  stamp;  yhd^UM  poitudmMa  hMn  ..  by 
one  stamp  of  his  foot  he  . . . 

polkea  trample  [..to  death,  kuollaaksi], 
tramp;  tread  (myOs  eslm.  kukko  kanaa); 
(polkupyOraa  y.  m.)  pedal;  (tOmlstHen) 
stamp  [  (with)  one's  foot.  Jalkaansa] ;  (kuv.) 
tread  (1.  trample)  down,  trample  under 
foot,  (sortaa)  oppress,  keep  . .  under  one's 
thumb,  keep  . .  down;  (palnaa  alas)  press 
(1.  weigh)  down,  (loukata)  violate,  Infringe 
[upon] ;  (syrjftyttM)  set  aside,  disregard, 
neglect,  ignore;  «^  Jonkln  hintmm  drive  (1. 
force)  down  the  price  of  . .;  ^  Uikoihitum, 
^  MfJMfiM  mttm  trample  under  foot;  '-'  *•- 
tuM  (be)  tramp (ing)  the  streets;  "^  kmt^ 
hMn»M  Untttaan  wear  one's  shoes  out  of 
shape;  "^  AmmAjI  tread  . .  hard,  stamp 
down;  ^  taUm  trample  the  law  under  foot, 
violate  the  law:  ^  Jonkun  W*«at(a  (I.  oi- 
kmukmia)  tread  (1.  trample)  down  the  rights 


of  a  p.,  infringe  upon  a  p.*s  rights;  ^  rikki 
tread  on  . .  and  break  (1.  smash)  It,  break 
(1.  smash)  [one's  pedals.  py0r&ns&  polki- 
met]  (in  riding),  crush  under  one's  feet  (1. 
one's  heels),  break  (1.  crush)  . .  by  stamp- 
hig  on;  ^  wrkuim  tread  (the  pedals  of)  the 
organ. 
polkeentua  be(come)  trodden  [smooth,  sl- 
le&ksl],  be  trampled  [under  the  hoofs  of 
the  horses,  hevosten  Jalkolhln],  be  stamped 
upon;  "^  hdhoiMn  be  trampled  (1. stamped) 
under  foot,   polkemlnen  trampling  Jne.,  ks. 


polkka  (-tanssi)  polka. 

poiku  1.  (-tie)  path  (myOs  kuv.);  walk; 
(etup.  metsA-)  trail;  (kuv.)  track;  3.  (pol- 
Jenta)  tramp  (Ing),  trampling;  stamping. 
-hinu  very  (1.  ridiculously)  low  price,  bot- 
tom price;  poUmMiumsta  at  bottom  prices, 
at  a  sacrifice,  below  cost,  for  a  mere  song, 
vrt.  pilkkahlau.  -mylly  treadmill,  -nahnltat 
misalliance,  mesalliance,  -palnin  treadle- 
press. 

polkupyArl  <kakslpy5rftinp|i)  bicycle;  (koT- 
mipynr;uiR^n>  tricycle:  (viuh.)  veloclpetle: 
tjkpv.j  wheel.  l>1ke. 

polk  up  fan-  fyhrtj  ijicycte  feslm.  ^hitfimtu 
biryrti?  TAce:  ^tUkmnn*  btrycle  traffic]. 

p4>lliupyi}riil1Jt  hlcyrlji^t,  cyellf^l.  polkupytt'* 
riily  riiiiiK?  a  bicycle  {h  it  wheel),  bicy- 
(!TlnK;  t'vciirw.  wlieeilnjf. 

porkupydrillilajaja,  >«Jo  -  p«ll(yipr»rUUjI, 
^pyij^ratly. 

p^ilkup]f6ri"l¥hty  bicycle  lamp,  ^matka  I. 
-rath I  Mcvr|<»  trip;  (pttempi )  bicyele  loiir, 
cvciinpt'tfiiir.  -p«ta  track  forl*lcvcle  rh»er». 
-urhsUu  LHryriiii(f(aa  sport). hicyrlf?  ricltrifr. 

polkucaUft  ir' alwlicpl.    polkuain  ks.  peljin. 

poMart  (laiturllia)  bollant:  (laivEUi  kannelta) 
ilmhcr-IicafJ.  4rlgtJ->  bttL 

polo  r.  (a.)  ^  poloinen.    Tl.  f».)  "=■  poU, 

polo  I  nan  poor:  Ckurja)  wretched,  miserable; 
(9ftlillllilvft>  pitiable;  (onneitHi)  unrnrtu- 
nate.  iniliicky>  unmucccflsru!;  inlir*  —  <lh«> 
poor  fellow:  mma  ^  fmimm)  1.  unlucky  (I 
prujr)  rsMlOW;  poiha  ^  the  pOOt  boy;  i^ 
minum  F^t^tttm  oti,  poor  nie! 

polaka  (1.  V.)  reel. 

polakia  (s)plash;  dabble  [In  the  water,  ve- 
dessA].  polaklmineii,  polakinta  —  polslni- 
tus.  polakuttaa  —  polslda.  polakutua 
(s)plashlng;  dabbling. 

poiatarl  bed;  Myhmn^  feather-bed. 

poltania  —  polttamlaen.  poltattaa  have  (1. 
order)  . .  burned,  cause  . .  to  be  burned; 
(Jollakulla)  have  one  bum. 

polta  sharp  pain;  (klpu)  ache. 

polUlia  »  polttuu  poitaiUi  burned;  poltmttu 
ktdkki  quicklime,  unslacked  lime. 

poKln  burner;  (kaasu-,  myOs:)  Jet;  (kahvl- 

Saahdln)  roaster,  -latl  burning-glass.  -rauU 
rand  (ing) -iron,  marking-iron;  (laak.) 
cautery. 
polttaa  bum;  (korventaa)  scorch,  singe; 
sear;  (kuumalla  vedelU)  scald;  (syOvytta- 
vlllft  ainellla,  Iftftk.)  cauterize  [a  wound, 
haavaa];  (Itr.;  kivlstAft,  klrveltaft)  smart, 
ache;  ^  Mnkaiman  (korventaa)  singe  the 
(1.  one's)  hair,  (kfthertAft)  crimp  one's 
hair  on  curling- Irons;  ^  mmrkki  [UhmSSn 
y.  m.]  brand  [a  cow,  etc.];  ^  pohlman  let 
. .  bum  (on  the  bottom),  let  . .  scorch  on 
the  bottom,  bum;  ^  parokal,  ~  tuhakai 
bum  (1.  reduce)  to  ashes,  lay  In  ashes, 
bum  to  cinders,  burn  down,  bum  to  the 
ground;  ^  roviolU  bum  at  the  stake;  ^ 
ruwunia  cremate  a  corpse  (1.  a  dead  body) 
[huom.  hSnmn  rwnaniinaa  poltmttiin  he  was 
cremated] ;  ~  tupakkmm  smoke  tobacco;  '*' 
oiinaa  distil  whisky  (1.  spirits);  auringon 
poiH^mm  iho  Skin  tanned  by  the  (scorching) 
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sun,  sun -burned  skin:  karkkumni  '^  my 
throat  burns,  (klrveltu)  my  throat  smarts; 
hmm  alkoi  '^  hSnmn  hihtdnBa  mita  he  found 
the  place  too  hot  for  him;  nokkonmn  "^  a 
nettle  stlngrs  (1.  pricks);  pippuri  ^  M«fM 
pepper  burns  the  tongue,  pepper  makes 
the  tongue  smart;  poBkiani  "^  my  cheeks 
bum;  aydUniUni  "^  (kuv.)  my  heart  aches, 
my  heart  is  sore,  It  grieves  me  to  the  heart; 
MrfMsfrf  ^  I  have  a  sharp  pain  In 
my  stomach,  I  have  a  [the]  stomach-ache, 
my  stomach  aches. 

polttiUa  burner  [eslm.  kalkin^  llme-bumer; 
ayimn'^  Charcoal -burner] .  polttamlnen 
burning  Jne.,  ks.  polttaA;  (tupakan)  smok- 
ing; (merkln)  branding;  vrt.  poltto.  pelt- 
uva  burning;  (korventava)  scorching;  poU- 
I  iano  burning  (1.  parching)  thirst;  pm- 


of 


I  poittavm  kyaymya  the  burning  question 
the  day.  politMemlnan,  poltt«lu  burn- 
ing; (klrvely)  smarting,  aching;  (tupakan) 
smoking;  vrt.  edell. 

polttlalnen  1.  (mftkftrft)  gnat;  2.  (nokkonen) 
nettle,  small  nettle. 

polttlmo  distillery,  still. 

poKto  (polttamlnen)  burning;  scorching, 
(haavan)  cauterization;  (palamlnen)  com- 
bustion, consuming  by  fire;  (polte)  sharp 
pain,  pangs,  (klrvely)  smart,  smarting 
pain,  (sftrky)  ache;  (kuume)  fever;  vrt. 
kalldii'*',  ruumliik'*,  •yimytys'*',  tupakmn'-', 
▼Unaa^  y.  m. 

poKt«|alne  fuel,  combustible;  poittotdnmmt 
fuel,  combustible;  polHoainmHa  ma&atSvU 
fuel- saving,  -arvo  (IftmpOteho)  heating 
power,  -haava  bum;  (hOynm  tal  kuuman 
veden  polttama)  scald,  -latl  buralng-glass. 
-lava  —  polttorovlo.  -mark k I  brand,  -moot* 
tori  (tekn.)  (Internal-) combustion  engine. 
-polll  bumlng-mlrror.  -pitta  focus,  focal 
point.  -puu(t)  fire-wood;  fuel,  -rovio 
pyre,  funeral  pile;  twomita  potHoravioUm 
condemn  to  be  burnt  at  the  sta&e.  ^upakka 
smoking-tobacco.  -turva  peat;  turfs  to 
bum.  -uhrl  burnt-offering,  burnt-sacrifice. 
-uuni  kiln;  (ruumlln-)  crematory,  -vili 
(fys.)  focal  distance.  -Aljv  Uluminatlng- 
oil,  kerosene   (oil),  coal -oil. 

polvallaminan  bending  Jne.,  ks.  polv«ilUu 
polvalleva  winding,  meandering;  sinuous, 
tortuous;  serpentine,  polveilla  (mutkltella) 
bend,  wind  (in  and  out);  (klemurrella) 
twine,  (eslm.  Jokl)  meander;  (kaareilla) 
curve,  loop,  polvakaa  . .  with  a  bend  (I.  an 
elbow),  . .  with  bends  In  It;  myOs  <-  pot- 
▼•il«va.  polvaka  bend,  angle,  elbow,  pol- 
vakkuua  ..  having  a  bend  (I.  a  knee); 
sinuosity.     poivaHinan    »   polv^kas. 

polvanDkorkulnan  knee-high;  polpmnkmrktd^ 
amitm  knee-high,  up  to  one's  knees,  knee- 
deep,  -kouklatua  I.  -talvutua  (volm.)  bend- 
ing (of)  the  knee.  -lump(p)lo  —  polvl- 
lunip(p)io.  -notklatua  bending  (1.  crook- 
ing) the  knee,  kneeling;  genuflection;  myOs 
«  polvenkouldstus.  -talva  bend  of  the  knee, 
back  part  of  the  knee-joint;  lottkhoBi  pol- 
vntaipamnam  (myOs:)  was  hurt  under 
(-neatn)  his  knee-joint. 

polvautua  (jostakin)  descend  from,  be  a  de- 
scendant of,  come  of  (1.  from)  [a  famous 
family  (1.  stock),  kuuluisasta  suvusta], 
spring  from;  (Johtaa  syntynsH)  derive  one's 
lineage  from  [an  ancient  family,  vanhasta 
suvusta] ,  count  one's  lineage  (1.  one's  ped- 
igree) from,  (eslm.  kasveista:)  derive  its 
origin  from,  be  derived  from,  evolve  from, 
arise  from,  polvautuminen  descent,  de- 
scendance; derivation;  vrt.  edell. 

polvautumlaDluettalo  pedigree,  -oppi  (ih- 
mlsen)  theory  of  the  descent  of  man;  (ke- 
hltys-)  doctrine  of  evolution. 


polvautuva  descending;  «aoraaii  ^  imkMi' 
nmn  lineal  descendant. 

polvl  knee;  (mutka)  bend,  tum;  (polveke) 
elbow,  angle;  (kaarl)  curve;  (nlvei)  Joint; 
(suku-)  generation;  poip—tm  poltfmmn  from 
generation  to  generation;  poiviin  msH  up 
to  the  knees,  knee-deep,  knee-high;  mitm 
tmkmm  tMsMii  poltfmn  (mutkan)  at  this  point 
the  fence  tums  off  at  an  angle  (1.  makes 
a  tum);  Mbi«irA  oli  lapH  poip^tttmn  (nal- 
sesta:)  she  had  (1.  held)  the  child  on  her 
knee(s)  (1.  on  her  lap);  iatua  /onJhm  po/- 
vmtta  sit  on  a  p.'a  knee(s),  (syllssA)  sit  on 
ap.'slap;  koim/mntmmn  im  n^tflbUmmn  poivmmn 
(raam.)  unto  the  third  and  fourth  genera- 
tion; hninka  monma  ^  what  generation? 
•norocMr  poUfmaaa  In  lineal  descent. 

polvl-  (yhd.)  knee-  [eslm.  -nivml  knee-joint; 
-pmi  knee-timber],  -hlhna  (shoemakers') 
stirrup  (1.  knee-strap),  -houaut  knee- 
breeches,  knee-pants,  small-clothes,  (Jkpv.) 
shorts;  (leveftt)  knickerbockers. 

polvl kaa  Jointed,  articulate;   vrt.  pohrakas. 

polvl II  kinnar  tendon  of  the  knee,  kneestrlng. 
-lump(p)lo  kneecap,  kneepan;  (anat.) 
patella. 

polvlnon  (yhd.)  .  .-kneed,  . .  with  . .  knees 
[eslm.  kipmM'^  sore -kneed,  with  sore  knees; 
katMm^  crook -kneed,  with  crooked 
knees],  (nivellnen)  ..-Jointed,  ..  with  .. 
Joints  [eslm.  moni'^  many- Jointed,  with 
many  Joints]. 

polvlrttuta  angle-bar,  angle-iron,  knee-iron. 

polvlatua  kneel  (down)  [before  (1.  to)  one, 

ionkun  eteen],  bend  one's  knee(s),  bow  (1. 
lend)  the  knee  [to],  fall  (1.  go  down)  on 
one's  knees  [before  (1.  to)];  polviatmmt 
kneeling,  polvlatumlnan,  polvlatua  kneel- 
ing:  (etup.  klrkoll.)  genuflection. 

polvl  0 tal va  »  polv«ntalv«.  -tulahdua  (polvl- 
nivelen)  Inflammation  of  the  knee-joint. 
-varua  1.  -auojua  knee-cap,  knee -protector. 

polytaknikko  student  in  a  polytechnic  school, 
polytakniko,  polytaknikumi  polytechnic 
school,  school  of  technology,  polvtaknllll- 
nan,  polytaknlnan  polytechmc  [institute, 
opisto]. 

poiyyppi  1.  (el&lnt.)pol3rp;  2.  (nenft-)  polypus. 

pomoranaal  bitter  orange,  bitter  Seville. 
-(n)kaltalnan  orange. 

pomaranaalnkuorl  orange-peel,  orange-skin. 
-«ljy  orange-peel  oil. 

Pommarl  Pomerania.  pommarllalnan  Pome- 
ranian. 

pomml  bomb,  shell,  bombshell.  -lAytA  dis- 
covery (1.  find)  of  a  bomb  (1.  of  bombs). 

pommlnDhaltto  throwing  of  a  bomb,  -halt- 
tiJi  thrower  of  a  bomb,  bomb -thrower, 
-alrpala  splinter  (1.  fragment)  of  a  bomb 
(shell). 

pommlrijihdya  explosion  of  a  bomb,  bomb 
explosion,  pommlttaa  bombard  (myOs 
kuv.),  shell,  pommlttamlnan,  pommltua 
bombardment,  shelling. 

pomml  Htykkl  bomb-gun.  -yrltya  attempt  to 
throw  a  bomb,  attempted  assassination. 

pomo  (Jkpv.)  big  gun;  (pohatta)  nabob; 
(porho)  magnate;  (tyOnjohtaJa,  mestarl) 
boss. 

pompahdalla  (be)  bound(ing),  bounce,  re- 
bound, pompahdua  bounce,  bound,  pom- 
pahtaa  bounce  [off  the  wall,  seinftsta  ta- 
kalsin] ;  pampahiaa  iakaisin  bounce  back, 
rebound,  fly  back;  vrt.  ponnahtaa. 

pompalmua  (kasv.)  grapefruit. 

pomppallla   »<   pompahdalUu 

poni   (pieni  hevonen)  pony. 

ponnahdua  bound,  bounce,  spring;  rebound 
(-Ing);  (eslm.  kuulan)  ricochet,  -hyppiya 
Jump  (1.  leap)  from  a  spring-board,  -lauta 
spring-board. 
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poniMhUa  bound,  bounce,  spring;  (lenttA)  pontlnon  (yhd.) . .  with  . .  antbers  [eslm.  Mm- 

ri3r;  (notkua)  bend;  -*  maki  tly  (1.  pop  1.  ri-  wltb  large  anthers];  iyrkM'^  pmMm 

spring)  open,  open;  -'  Irtf  fly  off,  f^  (1.  a  sharply  worded  (1.  a  radical)  resolution. 

sprlng)loose;'*'pr««jrjm(lhmlsesUl:)  start  poRtaU  tonirT^c  inrj  gr-  vrs,  matoli;  poirfot- 

up  ( from  one's  seat),  spring  (1.  Jump)  to  f u/a /aire^a  iuaiLii««i  bnarasi,  matcri-uoarda. 

ones  reet,  (eslneesta:)  spring  (up).  Jump  ponuvt  vig-orous,  powerful,  stroiijc     Uar- 

S?!,,"'  r'"fc!'***  rebound,   spring   (1.   ny)  inukas)  (^iierKoili:;  (painakas)  \^nu\^]  roret- 

back;    (eslm    pyssynluotn   ricochet,   (&a-  Die,  HrreuUve,  (tianoJatft,  pnWesu  y.  m.:) 

nestA:)  reverberate,  ponnahtamlnen  bound-  emphatic.    poni«va«ii  virorously.  efierpei- 

mg  Jne.,  ks.  edeU.  iraiiy.  effeciiv^iy;  omphaucauy;  mitu  icn- 

ponnekaa  (palnokas)  emphatic,  strong;  (pon-  trnvimtnin  moat  vjg^orouaiy,  most  emniiaij- 

teya)  energetic,  vigorous,  telling,  forcible,  t'liiy,  with  the  greatest  prnphasis.    ponte- 

effectlvo.  fMMinahkMtti  with  stress  (L  em-  iruui  vigor {ou8tio9s)»  energy*  welffhiTrpaj- 

paaisi3>,  emphatically,  stronrly;  energetic  nosiusj   emphasis:   (votma)   force,  power 

aliy.  viproii^ty,  wlUi  vim,  witU  vigor;  er-  ppntuum  (lautojen)  matclilHir.  -Itont  maieh- 

rectively.     ponntkkuus    stress,    emphasis;  ing niachinB,  matctoer 

(paiiio)    weight;    (voiPiA)    force,    energ^y;  pantu    (-Ultoa)    tongue -mid  groove    joint- 

p^tiintkhtrndrntU  Willi  atfe^ss,  With  emphasis,  matcheil  Joint,  match -joJnL  -h6yli  match - 

tsnipnatjcaUy,  with  vim  (anrj  vUor),  vigor-  plane.    -uyrrW  groove.                         »*^*^» 

ouBly;  antt^m  ponnaA^Q^tta  folUkin  empha-  ponttanl^   PonU(j(uj    (ftlus)   pontoon,    -alita 

sue,  give  strength  <L  weight)  to,  give  {I  pontoon  bridge, 

add)  vigor  (L  vim)  to.  p^ppamj^i  mau-ician,  aorcerer,  wizard:  (In- 

ponn«tAit  t,  (kMvj  .  .  wUhoiii  anihera;  i?,  t^aaiiit-n)  meilicUie  man,  powT^'ow. 

ikiji.)  .  .  lacking  vim  (L  vigor  I  energy);  popp»ll  <kflsv.>  poplar    -kuja<nn*>  avenue 

(laJmea)  lame,  feeble,  weak,  flabby ^  (veil-  or  poplars,  wiiiK   bordetl    u.   edged)   with 

10)  slack    limp,  jajiguld.  popiara,  poplar  walk,    -pwu  poplar  (tree). 

ponnn  spring.  popiU  munch:  -^  p&*kt*nMa  eat  up,  (berKu- 

ponnivtaa  e^^ert,  make  an  exertion,  put  forth;  tellt?n)    reaat    [on,    JoiakinJ.     ponclmlntn 

(pnmistM)  strain;  (yrittii!l)ejierto.s.,  make  munching.                                       r~K*imin-r. 

ariorrort,  try  one^s  hardest;  <pyrkia)  strive;  pora  drill;  bore;  tporanterfl)  blf  tnapaKai* 

(otiaa  vauhtla)  get  a  spring,  gain  Co)  mo-  ra>  anger,  (njjveri)  gimlet,  -itone  drUUhg- 

mentum;  ^^  «t»«npiHrt  strive  forward,  push  rjiaclilnc.  clrU!;  boring- machine, 

(L  apur)  on,  struggle  along;  ^  kaikki  psi-  poranf.rallii  =  porauH-elkM.  -t#rl  drill-  {kai- 

maiud  eater t  all  oiie'a  strength,  try  one'a  ran->  hit,  borlng-hli.  ^vwmI  (kasi-)  brace: 

hardest  { I.  one's  very  best)   [to  gel,  eaa-  bit-brace,  bU-siock. 

daicseon],  try  with  all  one's  might  (L  &s  por«puutl    fkivi)   hlaaiiog -powder, 

hard  a;*  one  can)   tto  reach  the  top  of  the  porata  I.  drill;  bore;  fiouhia)  blast*  *  kaitfoa 

hill,  Mftsiakseen  rafleft  pftfllle],   vrt.   pan-  (niyOs:)  sink  (I.  put  down)  a  well-  «  iun- 

jiUt»tU  (kovaatl);   *  f^toon  (lehdtt  tenift)  n«li  wfuormn  iHpi  (my^so  tunnel  a  inountain, 

resist,  maXe   resistance,  puii  back,  strain  popata   li,    ntfeea)    cry;    mewl;    fjoJloiiaa) 

against,  not  let  o.s.  he  {tragged  along,  pon-  bawl,  squaii;  vrt.  p.rkua,            uw*iu"ii«j 

nfvtamfnon    exerting;    sirainhig;    striving,  popaut  drilltng;  boring;  (relkfl)  bore    ^kaiva 

pofiniBiflutua   oxen  o.s.,   moKe    an    effort,  rmissii  vesi  nousee  niaanninnan  yii>  arte- 

struggle  (hard)    [to  .J;  pwtnimtmtttta  irti  sjati  welL  -kon*  -  parsk^ne.  ^f«iki  drUled 

Struggle  loose,  (try  to)  extricate  o.s.;  pon-  hole,  bore- bole,  bore. 

M<0fa»(iM  raorofcW  (try  to  1.  make  an  effort  p<>p«  bubhle.  r^orehiia  bubble.  poreilaiti|n«n 

to)  straighten  up,  (eslneestt:)   (tend  to)  bubbling;    eHervesclug.    p4>rellla    bubble 

QDrlng  back,  rebound.  <up);  (botmeilla^  effervesce,  (jkpv.)  m^. 

ponniaialla  make  exertions;  make  efforts;  poreilu  -^  pc»r«iirniiiieq. 

(plnnlstellft)  strain;  Cpyrklt)  strive,  strug-  poi*bo  magiifite,  {jkpv.>  biK  bug,  big  gun; 

gle;    "^   mtrnmnpHin   Struggle   along,    (kuv.,  (pohatta)  tiabob;  vrt. 


myOs:)  strive  (1.  struggle)  to  rise  (In  the  porina  murniur(Emt):  (knttlian  y.  m.)  hum- 

world);  struggle  to  get  on  In  the  world;  niing,  singling,  muttering-  mumhllng,  grum- 

'^   kaikin  voiaUn  aaadmkammn  ..   try  one's  hlltig;  vn.  pariau.    porUemlnan  -^  poHna. 

hardest  (1.  best)  to  get  ..,  work  as  hard  porlna   murmur;    («^inr.    katuia    tulella) 

as  one  can  to  get  ..,  use  one's  best  en-  nlJ^^,  .-^ing,  mutter;  (Ejoreiiia)  bubble ^  cmu- 

deavors  to  obtain  . . ,  make  (1.  bend)  every  tt^ia^  mumble;  vrt.  loHttA. 

effort   (1.  strain  every  nerve)  to  obtain  porkata  bt^at  in  ihy  \^ater  wiltx  a  poie  (to 

(1.  to  secure)   ..,  vrt.  poanistaA  (kalkkl  cMz^e  fl^h  into  a  net). 

volmansa);   «-'  koposH  ptuutakBrnmn  mUmn  porkka  (nuotta-)  pole;  (sukslsauya.  myOs-) 

pSMUm  Strain  (1.  struggle  hard  1.  make  a  staff.               ^  y     »  isu*»w«ura,  myos.; 

great  effort  1.  try  with  all  one's  might)  to  porkkana  carrot 

litra?gfe%D^thi    Wn*""liDn';i5Si**e^S'  Pormjatarl  (AmeV.  &  Engl.)  mayor;  (usels- 

tlW;'  ef?ort\s);  stmggT"'*^"    '"'  l\sTlTy  S^?l%t^iSS^TJ\  i^Tc 

ponnletua  exertion,  strain;  effort;   (Donsi)  S?mJtaJin|STiJh.^-v^iS^iirJ^^^ 

pSrr:  (k'r;  1SiVh?r;TtpaIno)  stress,  SeTw'e'g^  f(T&^a)^S;?  m^^^^^^^^^^^ 
emphasis;  (vofma)  strength,  weight,  ener-  slag;  pHpm,  poi^  Mhes  of  a  nine 
gy;  (kftrkl)  point;  (ponsllause)  resolution;  poro  il    (Slhin  MlnSeer 
mntma   ponita  pahmmilmmn    emphasise    one's  JlIS^.   iVh  tr«v 
speech,  give  strength  (1.  weight  1.  empha-  '^^^Jy*?.  ■^"•/'^■y;  ^ 
sis)  to  one's  speech;  hUnmna  mi  olm  mnSS  porohirki  male  reindeer,  buck. 
mitsan  pontta  he  has  lost  all  his  energy,  porolnen  ..  full  of  grounds  (1.  of  dregs); 
(ikpv.)  there  Is  no  go  left  In  him;  sUna  mi  muddy;   (tuhkalnen)  . .  full  (1.  choked  1. 
ol«  ponttu  miku  pmrM  It  has  no  foundation  strewn)  with  ashes. 
(1.  ground)  whatever,  there  Is  no  ground  porolkello  (alsakello)  bell  tied  to  the  shaft 
for  It,  (mltUn  jftrkeft)  there  Is  no  rime  nor  of  a  sleigh,  -kuppi  ash-tray,  -laldun  pas- 
reason  m  it.    -ahdotua  proposed  resolu-  ture  for  reindeer. 
tlon(8).  -lausa  resolution.  poron-  (yhd.)  reindeer  [eslm.  -Hhrn  reindeer 


poronjiklli 
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meat;  -nuiiee  reindeer  milk;  -ncMb*  rein- 
deer skin].  -Jikili  reindeer-moss,  -paisti 
roast  (ed)  reindeer. 

poroRpeukalo  bungler,  tumbler;  (butllus) 
bot€b(er).  -porvarl  a  man  of  (1.  with)  Tery 
narrow  and  conservative  views;  typical 
bourgeois.  -porvarlllln«fi  narrow  and  con- 
servative, typically  bourgeois,  -porvarllll- 
•uua  narrow  conservatism;  typically  bour- 
geois views,  very  narrow  bourgeois  views, 
-porvarlmalnen  '^  poreporvarluiiMn. 

porottaa  (p6]yyttftft)  make  a  dust,  make  the 
dust  (I.  the  ashes)  fly;  (samentaa)  stir  (up) 
the  dregs  (I.  the  grounds),  make  . .  muddy; 
(sArke&)  ache,  pain;  hampmHmni  ^  my  teeth 
ache  (badly),  I  have  a  (severe)  toothache; 
pakkanmn  "^  the  cold  Is  severe,  It  Is  bitter 
cold;  pahhinmn  "^  the  north  wind  Is  bit- 
ing (1.  bitter)  cold;  pMatani  ^  I  have  a  rack- 
ing headache,  my  bead  throbs  with  pain. 

porrat  step;  stair;  (sUta)  foot-bridge,  plank 
[over  a  brook,  etc.] ;  (kuv.)  stepping-stone; 
p&rtaat  (flight  Of)  Stairs,  stair,  (et.  ulko-) 
steps,  (porraskftytftvft)  stairway,  staircase; 
porttdtm  yIBB  [Mm»]  up  [down]  the  stalrs 
(I.  the  steps),  up  [down]  stairs;  mtmUmn 
portmat  doorsteps,  front  steps,  (tav.  katok- 
sella  varustetut)  stoop. 

porratlMkel  1.  -•at(u)in  stair-step,  stair; 
yiimmUU  porroMaMtim^Ua  on  (1.  at)  the  top  Of 
the  stairs,  -klvl  stone  doorstep,  flagstone 
for  a  doorstep;  (eslm.  purossa)  stepping- 
stone,  -kiyiivi  stairway,  staircase,  -lauta 
glank  [over  a  stream,  puron  ylll,  foot- 
rldge,  (lalvaan)  gang-plank. 

porratmainen  step-like,  . .  like  steps  (1. 
stairs),    porrattaa  provide  with  stairs  (1. 


steps);  (pengertftA)  terrace;  (slllottaa)  put 
a  plank  over  [a  stream,  puro] ,  throw  planks 
(1.  rails)  over  [a  low  place  In  the  path, 
vetlnen  kohta  polulla] .  porrattla  planks  (1. 
rails)  to  walk  on  over  a  low  place,  porraa- 
tua  terracing;  (slllotus)  throwing  planks 
(1.  rails)  over  [a  low  place]. 

poraaa  (little  1.  young)  pig,  sucking  pig; 
(puollkasvulnen  slka)  shoat,  shote;  farrow. 
portaamainan  piggish;  vrt.  »lk«wMitmHi. 
portaaoalati  roast  (sucking)  pig.  poraat- 
talla  (kuv.)  be  on  a  (drunken)  debauch,  de- 
bauch; (hurjastella)  lead  a  fast  life,  por- 
aaatalu  drunken  debauch,  debauchery; 
(hurjastelu)  fast  life,   portia  farrow. 

poralllnl  ks.  poslUnL 

poratua  (entrance)  hall,  entrance,  (plenl) 
passage;  vrt.  attfiaaa  k  knUtL 

portaat  ks.  porraa.  portal  kko  —  portaUto. 
portainan  (yhd.) . .  with  . .  stair  resun.  -iyr*- 
Mportainmn  With  Steep  Stairs],  portaiaia 
(flight  of)  stairs,  staircase;  (porraskaytA- 
vft)  stairway,  portal  tut  n  in  steps;  In  ter- 
races; like  an  amphitheater;  vrt.  asteit- 
tain,  portalttalnan  terraced;  . .  (shaped) 
like  an  amphitheater. 

portlmo  (elalnt.)  ermine;  weasel. 

portin|avaln  key  to  the  gate,  -koikutin 
knocker  (on  a  gate),  -vartija  gate-keeper, 
porter;  guard  (at  a  gate). 

porttarl    (-Juoma)  porter;    (vakevA)   stout. 

portti  gate;  gateway;  (pAAkAytAvA)  main 
entrance;  portista  through  the  gate,  -holvl 
archway;  covered  gateway;  vrt.  porttikKy- 
avM.  -kallo  bell  at  the  gate.  -kAyUvA  gate- 
way; (mahtava)  portal;  (eslm.  nAyttely- 
patkalle  Johtava)  entrance,  -laaklmo  (anat.) 
portal  vein. 

porttlnan  (yhd.)  . .  with  . .  gates  (1.  portals) 
[eslm.  horhM'-'  with  high  gates,  with  lofty 
portals] . 

portti  Briail kko  lattice  (of  a  gate  1.  In  a 
gate),  lattice  work,  -vahti  »  portlavartija. 
-vajA  covered  gateway. 


poptlo  harlot;  lewd  woman,  porttola  house 
of  111  fame,  brothel,  disorderly  house, 
bawdy-house.  porttolanpltAjA  keeper  of  a 
brothel. 

Portugail  Portugal,  poriugaillainaii  (a.  k  s.) 
Portuguese;  portugmmmi9€i  the  Portuguese, 
portugallnklall  Portuguese. 

portvlini  port(wine). 

poru  cry;  squall(lng),  bawl(lng);  (itku) 
crying,  weeping,  -kurkku  bawler;  (pUk- 
kanlmenA:)   cry-baby. 

porutalia,  poruuttaa  make  . .  cry  (1.  squall 
L  bawl). 

porvarl  (llikemies)  tradesman;  (vanh.) 
burgher,  burgess;  (soslallstien  kannalta:) 
bourgeois,  (kesklluokkalalnen)  man  of  the 
middle  class,  porvarllllnan  bourgeois  [Jusa 
tlce,  otkeus];  middle-class;  porvmriUiMmm 
mMmtyhmmn  •mmnt  . .  With  a  bourgeois 
training;  porpmHUtta  nkum  . .  bom  of  the 
middle  class, . .  of  a  bourgeois  (1.  a  middle - 
class)  family,  porvarl lllaaatl  In  (a)  bour- 
geois manner  (1.  fashion).  In  middle-class 
fashion,  like  a  bourgeois,  porvarllllauua 
bourgeois  (1.  middle -class)  character;  (hen- 
kllOn)  bourgeois  (1.  middle-class)  views  (1. 
Ideas),  porvarlluokka  bourgeois  class; 
(keskl-)  middle  class;  (porvarlsto)  bour- 
geoisie, porvarlmalnan  . .  typical  of  a  bour- 
geois, porvarlmalauua  bourgeois  manners; 
bourgeois  ideas. 

porvarlalnalil  young  lady  of  the  middle 
class,  -parha  bourgeois  (1.  middle-class) 
family.  -«AAty  (eslm.  Suomen  vanholUa 
valtlopAlvillA)  Estate  of  Burgesses;  (Rans- 
kan  hist.)  Third  Esute. 

porvarlaia  bourgeoisie;  burghers,  burgesses; 
(kesklluokka)  middle  class.  porvarlavAkI 
bourgeois  (1.  middle-class)  people;  trades- 
people. 

poaatllvl  (-soltln)  hand-organ,  (etup.  Engl.) 
barrel-organ.  poaatllvln|aolttaJa  1.  -vAAn- 
tAJA  organ-grinder. 

poaltilvl  (kiel.  *-  perusaste)  positive  (de- 
gree),   poaltlivlnan  positive. 

poaki  cheek;  Motfa  pM*«lf«(«ii)  get  (1.  have) 
a  slap  on  the  cheek  (1.  the  face),  get  a  buf- 
fet, be  buffeted;  timn  poMhrnuaa  ~  ti«n  vio- 
rassA.  ks.  vlaraMl. 

poaklliiammaa  (Iso)  molar  (tooth),  grinder, 
(pieni)  bicuspid,  premolar  (tooth),  -kuoppa 
dimple,   -luu  cheek-bone. 

poaklnan  (yhd.) .  .-cheeked. . .  with  . .  cheeks 
[eslm.  kaipmm^  pale-Cheeked;  roae^  rosy- 
cheeked 1 

poakllparta  side- whiskers,  whiskers,  -putal 
Cheek -pouch.  -pAA  cheek-bone;  (poskl) 
cheek. 

poalllnl  china;  porcelain;  vrt.  faJanssL 

poalllnl-  (yhd.)  chlna(-),porcelaln(-)  [eslm. 
-Mtia  china  (1.  porcelain)  dish;  'kuppi china 
(I.  porcelain)  cup:  -aavi  china-clay,  porce- 
lain-clay; "tmhdaa  China- factory,  porcelain - 
factory],  -asilaato  china  service,  set  of 
china;  vrt.  poalUalnen.  -koUlo  (elAlnt.) 
cowry,  cowrie,  -maalaua  painting  on  china 
(1.  on  porcelain),  china  painting,  -maljakko 
porcelain  vase.  -myymAIA  china  store,  (pie- 
ni) china-shop. 

poalllnlnan  china  [dinner- service,  pOytftas- 
tiasto:  doll,  nukke],  porcelain  [vase,  mal- 
jakko] ;  . .  of  china, . .  of  porcelain;  '*'  (•«- 
mstiatto  China  tea-set  (1.  -service),  set  of 
china  tea-things. 

poalllnl Qtavl  (myOs:)  kaolin(e).  -Uvara(t) 
(koll.)  chlnaware.  -taolllauua  porcelain- 
manufacture. 

poaaatallvllpronomlnl,  -aufflkal  ks.  omUtual- 


poaau  ^orsas)  little  pig,  piggy. 
poaiat  <»  r—ttmtm  general  deUvery. 
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poukanui 


potti  mail (8);  (etup.  EiigL)po8t;(-kODttoi1) 
po8t-orrice;  p—tM  my  mail;  pMHsm  in 
the  mail,  (postin  kautta)  through  the 
mail(8),  (postitse)  by  mail;  [vastaanottaa] 
pMefeM  kuilmtmUmornkMi  [recelTel  for 
mailing,  [receive]  for  sending  through 
the  mails;  mnai  pomH—a  in  the  next  mail, 
(palaavassa)  by  return  mail. 

PMtl-  (yhd.)  mail-  [esim.  -ioM  mail-tram; 
^l^vm  mail  boat«  inall-atcAiner^  -^mam 
m&i I ' 0 ar } ,  i>u^ t -  [e^uu.  -komtoH  gtoax - 
Qttic^i    -i9rpi   poat^tiorn] :    postal    [e&itn. 

*iaM  pOSta]  taw;  -tMH^tHpankki  pOi^tal  Hav- 
Inics  hfLiik ;  -^htmym  posui  i'Oiuiinjuicaiion  1 . 
-«ji*m«  {kaupurj|ri»!ja>  auti- station.  (maAl- 
la,  postllitJvrjfiieA  vaiJjtoa  varten)  i50*t- 
hous«.  -ekipwIitdtiH  ti^aii  U.  chimt)  clerk 
in  (L  at)  a  (lar^et  post  orrke.  -MuantI  {I. 
y.)  Q.  O.  U  (=  rulleci  *>n  d«itvery>.  ^^M*^ 
lltus  Post  Of  rice  Dejiarimeiit.  -hevontn  ru- 
ral mall -carrier's  tiorse;  <EiiirU>twiit-lJorse. 
•^harttA  po?^ial  niaij;  imap  of  rnati-routesi. 
-tionttortcaltAtinyf  posri-orrice  ibuUdfn^). 
-hoftti  posial  card,  (Jkpv.)  postal;  (Eiig^l.) 
post-canl:  AunHintit  povtiJ^Di-rff  picture 
po^t-canl.  -Itulku  postaJ  si  :\  ii  I'  beiwijeu 
A  and  B,  A;n  ja  Bn  vaiiihu.  i.  ybleys) 
postal  commtinlcailon.  -raAUkk<^  maii-box; 
(elup*  Engl.)  po»t-L0K.  -laltoa  postal  ser- 
vice; <po3llvira*to)  poiS-orrire  OepEirijin^nt. 
-Iiukku  inSiU  hav;  in^hk^lntiu^  hiEoMlneii) 
iiiiill  [»  lirn-  (etup.  Eng-l  j  po-it-baK".  -I»lma 
postmark.  «4JJtMi  k4ru4i>]f«Um*n  p<f4tilint«' 
Universal  Postal  Union. 

pottlljooni  mailman,  mail-carrier,  postman; 
(kirJeenkantaja)  letter-carrier. 

poeUlla  (saamakirja)  book     ' 


-veka«ll 


or  homines  (l. 
or  sermons). 

poeUlihMyemail;  (paketti-)  parcel. 
(Engl.)  bank  post-bill. 

poetlmakau   postage;   potHmmhnui 
po9tbnmk9aitm  rranked,  . .  rree  or  postage. 
-vaiMuie  rranking  privilege. 

poetimerkkl  (postage-) stamp;  posttmmrhkimm 
kokoolu  Stamp-collector,  philatelist;  p 
postimmrhki  mr/o««««n»  Mfmnutmm  Urim 

.  timmrkim)ittM  stamp  a  letter.  -«lbumi  stamp 
album,   -klell  language  or  stamps,  -koko- 
•Ima  collection  or  (postage-) stamps. 

poeiilmeetarl  postmaster,  -miee  mailman; 
(postinkuljettaja,  maalla)  rural  mall-car- 
rier, driver  or  a  rural  delivery-wagon. 

poeiinlhoiiaja  postmaster;  (nals-)  postmis- 
tress. -kantiUa  mail-carrier;  (kirjeen-) 
letter-carrier,  -kanto  (kotiinkanto)  delivery 
or  mail(s).  -kulJeiiaJii  rural  mail-carrier, 
(-ajaja)  driver  or  a  rural  delivery- wagon; 
(Engl.)  driver  or  a  mail-cart.  -kulJeiua 
carrying  the  mail(s),  conveyance  or  (the) 
maiUs).  carrying  or  mail(s).  -kuiku  ks. 
posHkulka.  -noutala  one  who  goes  [went, 
etc.]  arter  the  mail;  (postlmies)  mailman, 
-rvdatiji  robber  or  the  mail(s).  -rvtetA 
robbery  or  the  mail(s),  mail -robbery. 
-CarkaetiUa  post-orrice  inspector.  -iiioJa 
one  who  brings  [brought,  etc.]  the  mail; 
(postlmies)  mailman. 

potillloeote  post-orrice  address;  pmHmmMm- 
iil  •!! . .  (myOs:)  you  may  address  my  mail 
to  . . .  -«eoiua  postal  money -order,  post- 
orrice  order,  -oaketii  parcel,  package, 
-paper I  (kirje-)  letter-paper,  -pilvi:  pM- 
tiprnvinU  each  day  (on  which)  we  get  mail, 
each  day  the  mail  arrives,  -raha  postage. 
-«oplinua  postal  convention.  -«ikki  mail- 
bag;  mall -sack;  (nahkainen,  lukolimen) 
mail -pouch,  -ukca  rates  or  postage,  postal 
rates,  -talo  (-rakennus)  post-orrice  build- 
ing, (pihomeen)  post-orrice  premises. 
•illaua  (sanomalehden  y.  m.)  subicrlptloii 
paid  at  (1.  through)  a  post-orrice.  HlPtli- 


ladri  postmaster- general,  -iofmlato  (-kont- 

torl)  post-orrice. 
poalltae  by  mail,  (Engl.)  by  post;  (postin 

kautta)  through  the  mail(s). 
poatlttaa  mail  [a  letter,  kirje],  post,   poe- 

tlttaja  one  who  mails,  mailer.   pottftt4un1- 

nen,  p^hUiua  uiiillui;.:. 
poitktuiikon*       nialimg-maeliuie,       maiitir. 

-o**»to  iimUUjff  dopartraent. 
pQftifLvapuitl     frankoa,     free     of    postage. 

-vkuRut  rnrsLi  ilelLvec'y- wagon;  (£DgL)mall* 

I'art,  mall- car riag-o,  (vanti.)  sta&Pt-c^at^li); 

(posuiikuljcttjflta  varten  taupungin  ptirii- 

ini:>   post -of  rue  waifou,    -virkalllia  po,'it- 

offlrc  ornclal. 
potMitil  lifi.   ptruna. 
IHiUalta  (kem.)  potash. 
potva  bo  (lyinir)  ^Ick,  be  (Lying-)  111,  be  down 

(wit til;  --  iatfmntmtMtia  {viioietn  omana)  be 

lyintr  skk   rk  fse  laid  up)   with  (tbt?>  ty- 

ptiold  fever;  hMa  sn  poimnut  af%haraa  faiitia 

imyos:)  he  lia^  had  i\,  bas  iroiiti  tbrougb) 
a  severe  illness. 

potvnMl  (maL)  power,  ae^rree, 

pountalaall  ks.  nuhtoUpii. 

potMaa  patienl,  sick  person;  (pilkfialkalntn) 
Jnvailt!. 

potkAhdui  kick;  (py^Syn,  myOs:}  recoil; 
^poiKiaiiiiiiJ*)  rebounddng),  aprln^;  (3y- 
Aiiyi^)  kiuirk:  bucnp,  Jolt:  vrt.  potkaita*  pOW 
kAtitu  (irlve  ai  Ittck,  (pyssysiA,  myc^s:) 
r*jcD|l;  (pomiatitaaj  rebound,  spring;  {Wn- 
t&ik)  fly  [open,  aulcn^  vrt.  p^qukIiIu. 
potk4r»«mlnen  kicking  Jnc,  ks.  seur. 

poU«i«u  kivit  [open,  aukl;  over,  kumoonj, 
Kive  .  .  a  icick,  (ampuma- assies ta,  njy<>3:) 
recoil;  {kolabdutlaa)  knocK  fwlth  one's 
foot,  jalallaaoj ;  ^  mamppmtt  iatoixtitan  kick 
off  one's  boots,    potkaiiu  -   ^tku, 

potkaui  ks.  i»tk&lidM«i  «nfi«n  ^  lucky 
iiiancb,  lucky  hit  (i.  shot);  Stroke  of  good 
tuck  (L  of  fortUQej. 

pC»tl(««:  -  vmrkkoa  beat  In  Itje  Wftt<^r  With  4 

pole  to  cba.4«  fish  into  a  ut^t. 
[Mtkfa  kick,  lie  kJckine^;  ^  joku  oifmmia  ufsi 
kick  one  out  (of  doora):  *  p^itta  pMattddn 

ktck  off  one's  blanket;  —  iutkainta  tfoMtaan 
kick  ag-alnst  tUo  prtckJ*;  lapmi  makami  lat* 
timttm  ia  p^ttki  tile  child  \^y  kickPuf  on  tDe 
floor;  turn  mi  pHkmU  patkiia  that  won't 
cjirry  one  [na,  you,  themj  rnr,  that  won't 
takf^  MA  (1,  wont  go)  far.    poikij*  ktcker, 

eoiklmMen  kicking,  fM»arikoll«  be  (1. 
eep)  kicking. 

p<>tku  kiiK;  (iiysiiys)  knock;  rrt.  |^ilt*u*; 
ta^da  p&tkuit)  be  kicked  out  (of  ,  , ,  jo^- 
tskiii],  (Jkpv.)  get  the  bounce,  be  fired. 
-It«fkka  ortair  sled  (1.  coaster^  -pillo  (jal- 
ka-i   football. 

potkuri  1,  (lalvan)  propeller,  acrew (- pro- 
pel irr);  *.  (oaim.  hevonen)  kicker:  3.  =■ 
patkukeikkA.  ««iu«  ^crew-ves^set.  -iafva 
t-hOyry)  $crcw  ateamef;  my(V3  •—  edeit, 

poUurtnHakatlt  .sliafl  of  a  propeller;  screw- 
stiaft,  -lapa  1.  <^ltpl  blade  i\,  arm)  of  4 
sere  vv( -propeller), 

potr«  (mainio)  fine,  splendid,  capital;  ^ 
p^ika  a  good  (I.  fine  h  splendlil)  fellow, 
(jfcpv.>  a  trump,  a  brick,  a  good  scout. 

poudlataa:  ^k^n  -^  It  U  beginning  to  cIrsp 
up,  it  Jw  irt'ltinr  briehtor,  il's  cIcaNnR  off. 

poukalidairB  be  bounciojc,  be  boundUig; 
bounce,  Liound  (and  rebound),  peykahdua 
rebi*iiTjdin«',  rebound;  (luodln)  ncocbet. 
poukahtaa  (robounii,  tiounce  rback.  ta- 
il ai^in] ;  i^prlnir  [up,  pyjsty>^];  (luodisla;) 

iJCOftif't;    p^ukahtaa   p^sdMiU    rki[!iinlL)    pop 
(1.   fly)   out  of   tbti    fjielJlm-O;    vrt.   ponnAh- 
tsA,  polkahta*.  QOUkahlAinlnen  (re)bouna' 
l&r  Jne.,  ks.  edell. 
poukama  (mutka)  hena«  curve;  sweep;  ciah- 
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tl)  biffht,  (plenl)  cove;  Inlet;  arm  [of  the 
sea] ;  vrt.  lalidMi'*. 

poukut  (pesu)  wash,  wasblnff.  poukuttM 
pound  [the  clotbes  to  wash  them,  pjryk- 
klft],  beat;  (koputtaa)  knock,  rap;  vrt.  pmi- 
kttttMu  poukuttamlnen,  poukutue  (pyykln 
y.  m.)  pounding;  (koputus)  knocking, 
rapping. 

pouta  rine  (1.  clear  1.  dry)  weather;  fair 
(weather);  pymyy  pnuimnm  It  (1.  the  weath- 
„.   .r__     JJnykkn  (elftint.)  merlin. 


ppinnnlnkl  (pelttoraate)  tarpcoUn. 
ppMldMitin-  (yhd.)  . .  of  a  [thel  president 
[eshn.  '^mrp^  dignity  or  a  president;  'vMm 


(kaunls) 


er)  stays  fine. 

•lima  "  poutasUL 
poutalnen  rainless;   (kulva)  dry; 

rine,  fair, 
poutalkeei  a  summer  without  much  (1.  any) 

ram;  (kul-a)  dry  summer,  -pllvi  fair  (I. 

rme  1.  clear;  day;  day  without  rain.  -«ii 

drjr  (1.  fine  1.  fair  1.  clear  1.  nice)  weather; 

povaaja  fortune-teller;  (kftdestft-)  palmist; 
vrt.  MiniMtaJa.  povaamlnan  —  povaiis.  po- 
varl  —  povaaja.  povarlakka  fortune-teller, 
woman  who  tells  fortunes,  povatft  tell  for- 
tunes [by  cards,  kortelsta;  by  palmistry, 
kadesta];  popmmnmttm  by  telling  fortunes, 
by  (practising)  palmistry,  as  a  palmist,  as 
a  fortune-teller;  pmvmtm  ioUmkaUm  tell  one 
his  fortune,  (kortelsta)  run  the  cards  for 
one.  povaue  (povaamlnen)  fortune-telling, 
telling  fortunes;  (k&desti-)  palmistry,  chi- 
romancy; (ennustus)  what  she  [the  for- 
tune-teller, etc.]  prophesied,  prophecy. 
Bvauttaa  have  one's  fortune  told  [by,  Joi- 
mlla]. 

povl  bosom,  breast;  (syll)  lap;  mmmn  povmmn 
In  the  bosom  of  the  earth,  m  the  lap  of 
mother  earth.  In  the  earth,  in  the  ground, 
vrt.  maa.  -taaku  Inside  coat-pocket,  (In- 
side) breast-pocket. 

Praagi  Prague. 

pramea  pompous,  gorgeous,  ostentatious, 
showy;  (mahtlpontlnen)  bombastic;  (ko- 
mea,  uhkea)  fine,  splendid,  grand.  Impos- 
ing, pramellemineii  parading  Jne.,  ks.  seur.; 
vrt.  myOs  pramailu. 

pramellla  make  a  great  displayed,  show) 
[of,  jollakln],  parade,  show  off,  display; 
(kopeilla)  boast  [of,  Jollakln],  brag  [about 
. .],  vaunt,  pride  o.s.  Ton  . .],  glory  [fn  . .] ; 
«^  rikkmuimUman  parade  (1.  show  Off)  one's 
wealth,  make  a  (vulgar)  display  of  one's 
,   l\,  boast  of) 


wealth,  (kerskallla)  vaunt 
one's  riches;  «^  md^ttm  AataUa  qport  a  new 
hat.  pramellu  (ostentatious)  display,  os- 
tentation, parade,  show(lness);  pomposity; 
(kopellu)  boasting,  bragging,  vaunting, 
prameua  pomp(ousness);  (lolsto)  splendor, 
glory;  (pramellu)  show(lness),  display; 
(kopeus)  pride;  mmaUman  prmmtuimi  glor- 
ies (1.  baubles)  of  the  world;  rUMtUmkkm 
kaik^MMa  prmmmudmBttmn  the  peacock  In  all 
his  pride;  nmrmUm  prmmtulmUm  With  great 
pomp  and  circumstance,  (loistolla)  in  (1. 
with)  great  splendor.  In  great  style. 

prammlpupje  (mer.)  topgallant  sail. 

predlkaatlnUyU  (klel.)  predicate  comple- 
ment; BubatmniUH  prmdikmatintHyttmmnM 
predicate  noun,  predlkaatti  (kiel.,  <-  mal- 
ne)  predicate. 

preee«iM(al)  (klel.,  <-  kestftmft)  present 
(tense);  konlunkHMn  ^  (the)  present 
subjunctive,  -muoto  present  tense. 

prejudlkaatti   (ennakkopftfttOs)  precedent. 

premlUrl  (teat.)  first  night. 

prenlkka  (alkup.)  Russian  ginger  cooky; 
(kuv.  —  kunnfamerkki,  rlntaraha)  decora- 
tion, (pllkall.)  gewgaw,  bauble. 

prepapaatti  (valmlste)  preparation;  wtdkr—- 
Aa#00lfi#ii  '^  slide 

ppapoeluioni  (klel.,'»  etusana)  preposition, 
pretbytarlliinen  (a.  ft  i.)  Presbyterian. 


office  of  a  [the]  president];  presidential 
[eslm.  -mmU  presidential  election],  -talml 
1.  -vipka  (myos:)  presidency. 

ppMidenttl  president;  prMtfcnKn  rMW« 
(Yhdysvaltaln,  my6s:)  the  first  lady  of  the 
land,  the  mistress  of  the  White  House. 

Preiieel    Prussia.   preiiaellaliMfi    (a.    &    s.) 

ppiima  Hrst-rate,  Tlrst-claas,  prime,  (A) 
jitmibor  uiie'  -'  msi/*i-/uolta  besi  creamery 
buUer:  ^  ftfvonM  (Uv.)  first -^lasss  froods. 

prtltHottai  sprinkle;  spatter  [waiep  on  a  p., 
Vf^ttii  jonkun  pMU^] :  apra^s  priltkottami- 
n«ri,  DflUhetui  sprlnkltngj  gp&ttermg, 
spray  cfiiB). 

pNkaati  brig-ade.  -itvnraaH  brtgadler^^neral. 

priiiutinpillllkfce  ctiJer  or  (a)  brigade,  brie* 

prill  I  (-lalva)  bPlf. 

prUku:  pTi}mUmmn  (fban  asm&Il«en>  to  a  T, 

to  a  iiair,  <just)  e^iactly,  precisely . 
pflmadqrtna    (en^im^inen   huJajatar)    prima 

donna;  (©nsim.  liflytieilJBtar)  leading  lady, 

alar. 
l>rlnt»ftBa  princess,    prlntal    (royiJ)   pHnce. 
prJtiTia  (s&rnnifi)  prism. 
problMitil   (tciitivft:  ontfTGlma)  t^roblem. 
prDrft«ialltn«n    <erintJStukaeLimen>    prophet- 

irvjii),    prof««tu  proph(*t. 
profM«ori  proTigssor.  prof««ii>rima{ nan  pro- 

fessonai. 

profeeeorlnlarvo  rank  of  a  professor;  pro- 
fessorship, -paikka  <-  prefaaMrintoimL 
-rouva  professor's  wife;  (leskl)  professor's 
widow.  -Colinl  1.  -virka  professorship, 
(professor's)  chair  [eslm.  JkralAanMafan 
pr^099oHnpirkm  the  Chair  of  Oreek]. 

prof  ill!  (slvnkuva)  profile;  (tekn.  myOs:) 
vertical  section,  (-pllrustus)  side  eleva- 
tion; pr^tUUaMm  in  profile,  side- face.  -valo-. 
kuva  side-face  portrait,  profile  picture, 
side  view. 

prokuraattopi  procurator;  jCl.  v.  Yhdysv.) 
Attorney-General.  prokuraatloplnapulaliMfi- 
assistant  procurator. 

prokupiati  bead  clerk,  confidential  clerk. 

proletaarl,  protatarlaatU  ks.  kSyhlUatSUU- 
aaa»  kVyhlUsttt. 

pronomlnl  (klel.,  >-  asemosana)  pronoun. 

pronaal  bronse. 

pronaei-  (yhd.)  bronze  [eslm.  -Jbavaf  bronze 
age;  'kuom  bronze  figure],  pronealnen  .. 
(made)  of  bronze,  bronze  [statue,  kuva- 

gatsasj.  pponaalta  bronze,   bronaaltuakono 
ronzlng-machlne.      prontahrirl     bronze; 
bronze  color. 

ppoomu  barge,  lighter;  (muta-)  scow;  (It&- 
merelia  J  a  Hollannissa  kftytetty)   praam. 

Groomumlea,  proomunkuljettaja  bargeman, 
ghterman. 

prooea  (suorasanainen  t3ryli)  prose,  proo- 
ealllnen  (kulva,  eparunollinen)  prosaic. 

propaganda  (aatteenlevitys)  propaganda; 
t—n  ^  propaganda  by  deed. 

propelli  ks.  potkurt 

propel  prop    -puut  props. 

proeentil  per  cent.;  (prosenttimiArft  1.  -lu- 
ku)  percentage;  mwkmmm  miUMUty  ^  liikm- 
voii—tm  pay  a  certain  percentage  of  the 
profits;  n^ClMkymmmntU  pro»mnitim  P^roitta 
40  per  cent,  of  the  taxes:  [lainata  rahaa] 
vUdmn  proamntin  konilm  [loan  (1.  let  out) 
moneyj  at  five  per  cent,  -luku  1.  -milri 
percentage. 

proetltueerata,  proailtiiolda  prostitute;  praa- 
Htummrmitn  (L  pr^aHhaoitu)  mdtmn  a  pros- 
titute. proaHivtalonl  (ammattibaiireiii) 
prostitution. 
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prouilnl  (fyilol.)  protein.  -aiiiMt  protelds, 
proteins. 

proteetantti  Protestint.  preteetanttlnen  Prot- 
estant [Churcb,  kirkko].  proteetanttleuue 
Protestantism. 

proteeteeraf  (panna  vastalause)  protest. 

ppoteetl  (vastalause)  protest  (myOs  vekse- 
lin).  -kokoue  meeting  to  protest;  Indigna- 
tion meeting. 

protoplatma  (alkuliina)  protoplasm. 

provliaori  (1.  v.)  registered  pbarmacist.  pro- 
viieerlntutklnto  (1.  v.)  examination  for 
registered  pbarmaclsts. 

provokaattorl  spy  employed  as  a  decoy;  paid 
agent  of  an  autocratic  government  to  incite 
members  of  a  radical  political  organization 
to  acts  of  violence,  provokauioni  inciting 
to  acts  of  violence.  prevoMerata  <«!!iriit' 
l&a)  provoJse;  (yliyltiiit)  Ineilu  {U^  ii,:L>  uf 
violence) . 

prdyaaitli  ka.   nfaenDeUi,  ylvlUUtli. 

pMfmi  p^aim.    pvaKivl  p^allf^r. 

pftyhotogi,  psyhorogia,  piyhologlnen  IeS.  >la« 
(u  tintflUfjii,    -ti^dfl,    -ti#t«e]Linc^Q. 

ptruu  Whoa:  -^  takmMta  sviiija*  Uack! 

pyblikumi  (raamj  ptibuciut. 

pudUtAa  sboKc  [one's  head,  pastain],  give 
..  a  (jToad)  sniltti  (t.  stiakJnur) ;  (kJlvBistI) 
tOSi;  Vrt.  raviitu;  -^  hih^ttaan  &hake  .  . 
out  of  one's  sleeve,  (kuv.j  do  ,  .  its  easily 
15  you  can  turn  your  hand  over,  do  ih 
make)  . .  orf  hand,  turn  orf  CL  out)  [verses, 
ninoja)  imth  perfect  ease);  -  Ua  nithoil- 
tomi  ihrow  off  the  yoke'  ^  Jotakiila  kMti' 
varrMtts  gimke  One  by  the  Brm,  shake  one'3 
arni:  padUtmttavm  hyvin  «nn*n  ruuftfmiffd: 
<UiiilfCi<?hjp|4s*a:>   shake  \^'e]i  before  ii^^inff. 

f^ud|st«mtn«n  ihAkiag-.  pudttt«H«  be  ^\\^- 
ng^,  aijdkf?;  ih^)  tQSS{iiiir) ;  puditt^ll^  mat- 
to  fa  shaJtr^  cariK^H,  pudlatua  s^haKe;  (pu- 
cll 3 timi infill)   Shaking;   vrt.  piliinpudliniii. 

pudoia  rail  (itowii)*  i  i^ne  down,  drup;  (tuls^ 
tua)  tumble  [down,  alai^],  t)iuni^«  [into 
the  water,  veteeu};  <9y6ksy&}  rush  [dov%Ti, 
alas] ;  ^  hwtfommnMtdttM  be  litrown  from 
one  a  horse,  fall  fronn  (L  off)  one's  horse, 
be  dlKiiLOunied,  be  untiorsed;  ^  /«lsill««ri 
fall  CI.  H^tit)  on  oao'A  feet,  Ug-ht  (1,  come 
down)  ^ke  a  cat  (on  his  feel);  *  fmhin 
foil  tbrouM'b  tbe  Ice;  '^  maahan  fall  to  the 
If  round,  (alas)  fall  down,  come  down;  ^m- 
d^€a»«^n  In  ralllnp?;  hatiu  putoti  (padttH) 
thii  bat  fell  off:  minutta  paioti  jotakin  ! 
dropped  somethings,  I  let  .  .  fall,  O^iskahtl 
kaslstfliiit)  .  .  siippert  tliroii^b  my  flngeri^; 
elfff  put&itmaiMiU^an  l>e  on  tbe  point  of  (ail- 
ing (dawn),  be  about  <L  ready)  to  fall, 
come  very  near  faiUng  (down). 

pUdcrttM  Urop,  let  .  .  fall;  ^  hUyhanantH 
mo(U)lt;  /«#  pudotU  h*vt>t*n  tlie  iCO  would 
not  bear  up  d.  luA  siftml  thrt  welg-ht  uf) 
tiie  horse,  pudettam^nvn  dropplnir-  pu«lot- 
uuiuA  let  fi.y  fi*n,  if  t  o.^.  down,  drop  o  ^s. 
(down);  (hypatttj  jump  down;  (syOksyi) 
plunge  [into,  jononkin]. 

puenta  dressing;  (verhoamlnen)  covering. 
pueiiaa  have  . .  dressed;  (Jollakulla)  bave 
(1.  make)  one  dress;  (pukea)  dress,  puet* 
tamlnen  dressing. 

puettu  dressed;  clothed,  clad;  «^  kakkmMHn 
(verbottu)  covered  (1.  decorated  1.  adorned 
1.  decked)  with  flowers;  hyvin  «^  well 
dressed;  hyvin  ^  hmrrmtmima  (myOs:)  a 
gentleman  respectably  dressed;  fohonkin  ^, 
hhonUn  pmttunm  dressed  (1.  clothed  1.  at- 
tired) in,  with  . .  on.  (Jublapukuun)  ar- 
rayed in.  Invested  in  (1.  with)  [buom. 


dressed   (up) 
disguised  as. 


m 


]  ^  HtmH  knlgbt  clad  in  armor,  armor- 
clad  knlgbt;  aOkUin  -^  vdOmtt^brnm  lady 
(dressed)  In  silk;  vMfmtOnnm  pvtwitmmm 
iiT«yed  in  Ui  robei  of  office] ;  i^ktUdm  <« 


(ekssrtystarkotuksessa) 
tbe  disguise  of  [esim. 
a  man  dressed  (1.  dis- 
guised) as  a  woman,  a  man  in  female  at- 
tire; tmUnpofmhai  (h  taimnpojmn  pukmm) 
pamittmm  disguised  as  a  peasant,  in  tbe  dls- 
(TUlse  of  3  p^rifnntl ;  vrt.  pukuincn. 

pultaJltlla  Llow,  bt^  (I.  keeii>  Liowin^i  * 
MArmiinta  blow  (on)  one's  fingers. 

puhAiJua  L  hlow(ln«r):  (plllllia  y.  m  )  blast; 
tmhtaan  pWin  ^  the  tlow  <L  blowing  I. 
bUj^t    I.    slifiek>    of    the    factory    wblMle« 

puhallUi    11:   oila  pmkaliukaUaa  be   bloated. 

putialliisrhana  blow-off  eoek.-pllli  i.  -putkl 
<kf^m  >  blow -pipe,  -toltin  wind  Instpu- 
mi^rit,    -tauU   (eltilnmak.)  Lloai. 

puhalJuitaa  i.  (antaa  puhaitna)  have  . . 
l>lown;  '^  hmw^aia  let  the  hordes  have  a 
ftreaihlnff  spell    0*    take   a  bpeaili), 

puhaJiuttac  ir  (paisiitt^a)  bloat,  make  . . 
(L  cause  .  ,  to  be  I  b)t>Aled. 

puhaltaa  blow;  (vllmana)  s^woep:  (tammi- 
pellssft:)  liurp;  -^  Auifutt  play  <L  blow)  tbe 
riute;  -^  hSyrykaiiiU  lilfHV  Off  a  boiler;  ^ 

iOkin  llmaa  i&ytmwn  (piJl!I^Caa>  blOW  up  (1. 

Innate)  a  tli.;  -  inokMBun  (l&hte&)  take  to 
one'?i  heels,  make  off  <as  fast  as  one  can); 
*  kynttM  ammmnkaiin  blow  Ibe  candle  out; 
'^  ampupiM  piipattaan  puff  (1.  blow)  a 
Cloud  of  smoke  fruiu  one's  pipe:  —  t^tm 
blow  (up)  the  rire,  fan  the  fire^  tMnMSn  ^ 
kwm  touli  It  Is  blowmg  bard  (l.  there  Is  a 
sttrorig-  wtiicl)  to-day* 

puh»rtj^«  (yhd,)  . , 'blower  [e»im.  itmin^ 
(flHiia-biowop],  (ssoittaja)  ., -player  (esim. 
Aui/iin^    flute -player]. 

puhaluinlnan  blowing  Jno.,  ks,  pubaltai; 
(hOyrykattltan)  blow-off.  puhaltua  fjlovv; 
(rialbtua)  evaporate;  puhnliua  poim  evapo- 
rate. 

puhaia  (precs,  tPKAJhaan)  »  puhkt*. 

puhdaa  clean  [floor,  lattla;  band,  kiial]»pure 
[water,  vesf;  air,  lima;  bean,  syd&nj,  clear 
[  losst  t  app  to :  co  n  s  c  I  en  ce,  omatunto } ; 
(puhiaulta  harrostava)  cleanly  [in  one's 
habits,  tavoJltaan];  »  p&pwri  clean  pap^r, 
(JoUe  el  o]'>  klrjotettu  niitian)  blank  pa- 
per: puhdsMta  imkaS  ks.  tftbdi;  -  i^tuua 
plain  (unvarnlsbed>  truth;  »  tulo  net  in- 
come; —  vo#tto  clear  profit,  clear  gain, 
(nettoO  net  profit,  net  *raln;  —  m^i  ^soi- 
tamtoin^i^stt)  pure  tonn;  puht^alla  iu«m<Jt. 
kUUUM  in  pure  Fintiisli,  vit.  mIvI;  piiA- 
tmaaam  kuUmmaa  in  pure  gold,  all  in  gold; 
Mrhttmm  puhtmrnkH  make  a  good  (1.  a  plain) 
copy  of,  copy  . .  plain,  rewrite,  vrt.  Mr- 
Jottaa. 

puhdaalhenklnen  . .  with  a  clean  (1.  a  fine) 
moral  spirit;  (pubdas)  clean,  pure,  -kiell- 
nen  . .  with  pure  diction;  (olkeaklelinen) 
. .  in  correct  language,  correct,  -kleliayya 
pure  (1.  purity  of)  diction,  correct  lan- 
guage; purism,  -malnelnen  . .  of  a  good  (1. 
a  blameless)  reputation,  . .  bearing  a  good 
name,  . .  of  good  character,  respectable. 
-malneieuiia  good  (1.  blameless)  reputation, 
good  name,  good  character  (l.  standing), 
respectability,  -opplnen  sound  (in  doc- 
trine); (oikeaoppinen)  orthodox,  -oppieuua 
orthodoxy,  -rotulnen  . .  of  pure  race;  (-ve- 
rinen)  pure-blooded,  (alnoastaan  eUlmis- 
t&:)  thoroughbred,  -rotuisuua  purity  of 
race;  pure  blood;  pure  breed,  -eydiminen 
pure  in  (1.  at)  heart,  -eydimlsyya  purity 
of  heart,  -verlnen  pure-blooded  [Indian, 
indlaanil;  (elftimisti,  myOs:)  thorough- 
bred; (tayslverlnen)  full-blooded;  vrt.  puh- 

.  dUaretulBMi.  •verlayya  —  puhdUaretulsuus. 
-vlijelya  (bakteerien)  pure  culture. 

puhde  time  of  day  when  trtlficial  light  is 
needed;  candle-llgbt;   (bkmAri)  twlllgbt, 
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dusk;  (aamu-)  gray  [of  tlie  morning]; 
vrt.  aamu'*,  Ute'*';  puktmMm  at  canole- 
lig&t»  (Uta-)  in  the  twlUght  (bour),  (aa- 
mu-) in  tbe  gray  or  the  morning.  -li«UI 
twilight- hour;  (aamu-)  early  morning, 
-pakinat  twilight  talk;  stories  (L  tales) 
told  at  candle-light,  -iydt  work  at  lamp- 
light [at  candle-Ught]. 
puhdittaa  clean,  cleanse,  make  . .  clean;  pu- 
rify [the  blood,  veri]  (myOs  kuv.);  clear 
[land,  maata] ;  (ruokota)  clean  out  [a  well, 
kaivol;  (siivota,  siistlA)  clean  up;  tidy 
up;  (Urkastaa)  polish,  burnish,  furbish, 
brighten,  (tav.  Jollakin  karkealia)  scour 
(up);  (pestt)  wash  (up);  (sulattamalla, 
etenkin  rasvoja)  render  [lard,  silavaa], 
try  out,  (tekn.)  refine  [copper,  kuparia; 
sugar,  sokeria],  (tislaamalla)  recti^; 
(kuv.)  purge  [from,  Jostakin],  (pestipuh- 
taaksl)  whitewash,  (Jalostaa)  chasten  [the 
soul,  sielua] ;  <«  h^dmlmm  (perata)  pick  (1. 
look)  over  fruit;  ^  Omm  purify  (L  clear) 
the  air  (I.  the  atmosphere),  clarify  the  at- 
mosphere; '*'  itmrniuA  tfmUOm  Clear  (1.  purge) 
o.s.  oy  oath,  swear  that  one  is  not  guilty; 
^  kmna  Clean  (1.  dress)  a  chicken,  (sisai- 
mykset)  draw  a  chicken;  '^  AoMMwfc  re- 
move the  slag,  purify;  ^  lampnu  (lampun 
sydan)trimalamp;  ^  pXTj^n  (clear  from) 
dust,  vrt.  tomuttaA;  ^  [puutarha]  rikkm- 
ruohoimta  Clear  [the  garden]  of  weeds, 
weed  [the  garden] ;  ^  [merl]  rm^v^imia 
clear  the  sea  (1.  sweep  the  sea  clear)  of 
pirates;  ^  aynnimtM  purge  (I.  Cleanse)  .. 
from  sin;  ^  Joku  syyMta  (l.  ayytSkammtM) 
Clear  (1.  vindicate)  one  of  a  charge,  white- 
wash [huom.  pnhdiMtmm  /o*a  kmikmMia  ayymtM 
Clear  (1.  exonerate)  one  from  all  blame]; 
"^  Byytmity  prove  the  innocence  of  the  ac- 
cused (man),  clear  the  accused  from  all 
blame,  exonerate  the  accused;  «^  vUlmm  pim- 
kwtttkonmmlUi  wmnow  (1.  fan)  (the)  grain. 

{»uhditi^a  cleaner,  cleanser;  purifier;  pol- 
sher;  refiner;  vr^.  edell.  puhdlatamalon 
. .  (which  was)  not  cleaned;  (tekn.)  unre- 
fined [sugar,  sokerl],  . .  not  refined,  (raa- 
ka)  raw.  pundlatamlnen  cleaning  Jne.,  ks. 
puhdistaA;  purification;  rectification;  vrt. 
puhdistus.  puhdiatamo  refinery,  puhdia- 
uutua  (puhdistua)  become  clean  (1.  pure), 
get  clean,  be(come)  purified;  (nftyttlA  it- 
sensii  syyttOmilksi)  clear  o.s.  [of,  jostakln] , 
exonerate  o.s.  [from  a  charge,  syytOkses- 
tA] :  (Jkpv.)  clear  one's  skirts  [of  aU  blame, 
kaikesta  syystt].  puhdiateuu  cleaned;  pu- 
rified; (kirkastettu)  polished;  (tekn.)  re- 
fined [sugar,  sokeri],  (tislaamalla)  recti- 
fied [ spirits,  alkoholi  J ;  (kuv.)  whitewashed; 
(k&rsimysten  kautta)  chastened. 

puhditiua  become  clean  (1.  pure  1.  clear), 
get  clean,  get  clear,  be(come)  purified; 
(tekn.)  be  (come)  refined,  (tislaamalla)  be 
rectified:  (kuv.)  be(come)  cleared  [of, 
Jostakinl.  be(come)  exonerated  [from]; 
vrt.  puhdIsUutua;  ^  Byyi6hB99ta  be  (come) 
Cleared  of  (1.  vindicated  of  1.  exonerated 
from)  a  charge,  puhdlttumlnen  purifica- 
tion, expurgation;  (syytOksestA  y.  m.) 
vindication,  puhdittunut  purified;  (puhdas) 
pure,  clean;  karaimyhMtn  koutuamm  ptUt- 
distnnat  Chastened  by  (1.  In  the  school  of) 
suffering    (1.    sorrow);    vrt.    puhdisuttu. 

puhditiua  purification;  cleansing;  cleaning 
out;  (lampun  y.  m.)  trimmhig;  (siivous) 
cleamng  up,  tidying;  (kirkastus)  polish- 
ing; (pesu)  washing;  scouring;  (ras- 
van)  rendering;  (metalllen  y.  m.)  refining; 
(tislaamalla)  rectification;  (kuv.)  clearing 
[of  charge,  etc.],  whitewashing;  chasten- 
ing. -«ln«  purifier,  cleanser.  -l(«lvo  (llka- 
viem&riveden)  septic  tank,    -kone  (viljan 


y.  m.)  cleaner;  (vlskuu-)  winnowing- 
machme,  winnower,  •^tolmanplda:  ryhtyM 
prnMiututtniamMmpitaJMiin  take  measures  to 
dean  up  (1.  outT.  -tyA  (work  of)  cleaning 
(1.  tidying  1.  polishing  Jne.),  ks.  puhdistaa. 
-vala  oatn  or  one's  Innocence. 

puho  speech;  (juhla-  y.  m.)  address,  ora- 
tion; (puhelu)  talk,  chat,  (keskustelu)  con- 
versation; discussion;  (kieli)  language, 
tongue;  (puheUni)  voice;  (sanat)  words; 
puhmmna  oimvm  . .  in  question,  . .  ia  point, 
(keskustelunalainen)  . .  under  discussion, 
. .  under  consideration;  puhmmmm  oUut  . . 
talked  about, . .  touched  (upon), . .  (afore-) 
mentioned,  aforesaid;  paA«««M  Jte  Mr/otafr- 
•MM  in  Spoken  and  written  language,  in 
speech  and  writing,  (puhumalla  Ja  kirjot- 
tamalla)  by  speaking  and  writing;  mimu- 
Hm  puhmimUn  /onJhm  ftansM  enter  into  (1. 
engage  m)  conversation  with  one;  mmim»tu 
on  •Uvit  mahmitm  [mtmidSn  koakmn]  we  have 
talked  of  the  matter,  there  has  been  talk 
of  the  matter  [between  us],  the  matter 
has  been  discussed  [by  us] ;  hUnmn  pwJfn- 
am  muhmmn  according  to  what  he  says,  (va- 
kuutuksensa)  according  to  his  assertion; 
i«^«i  '^  imnMlf*  (keskustelu)  turn  the 
conversation  in  another  direction,  change 
the  subject;  /Mtfos  puhaiaUn  /onJhm  kanm— 
get  into  (a)  conversation  with,  happen  to 
have  a  talk  with;  tmUiM  on  ^  what  is  the 
talk  (1.  the  discussion)  about?  (kysymys) 
what  is  the  question  T  mita  puhoitm  tSmU 
on  (mlt&  lorua)  what's  all  that  stuff  you 
are  telling  mer  mUtlM  (I,  aiUa)  puhmin,  ama 
pnhoattm  With  that  (1.  With  such  an)  under- 
Standing,  from  that  conversation;  o«i  pa- 
hmana,  mttU.AX  is  being  talked  that.., it  is 
the  talk  that .., (kerrotaan) people  say  (Lit 
is  said)  that..,(huhuillaan).it  is  rumored 
(1.  whispered)  that  .  .;  ..  en  vtaiaana  pa- 
hoonm  (myOs:)  . .  is  general  (l.  common) 
talk,  . .  is  generally  talked  about,  (kau- 
pungissa)  . .  is  the  talk  of  the  town,  . .  is 
talked  about  evenngvhere;  amn  puhmmna  of- 
iaaam  (whUe)  speaking  (I.  talking)  of  that, 
while  mentioning  that  in  passing:  aHta  ai 
aim  puhaitmkaan  (slitft  emme  Duhukaan)  we 
are  not  talking  about  that,  that's  way  off 
the  subject,  (el  maksa  puhua)  no  use  talk- 
ing of  that,  (ajatella)  it  is  not  to  be  thought 
of,  (ei  kysymyst&kftftn)  that's  (entirely) 
out  of  the  question,  (mahdotonta)  impos- 
sible! tnnain  hSnat  puhaaatman  I  recognized 
him  by  his  speech,  I  knew  him  by  the  way 
he  talked  (1.  spoke).  (ftftnestAftn)  I  recog- 
nized him  by  his  voice. 

puheekaltullut  . .  brought  up  (in  conversa- 
tion 1.  during  the  conversation),  . .  that 
came  up  in  (the)  conversation,  mentioned. 

puh^-elln  (anat.)  organ  of  speech. 

puheenOaihe  1.  -alne  subject  of  (1.  for)  con- 
versation, theme  of  conversation,  topic; 
WyiMM  fo/kin  puhaanmiha  (myOs:)  find  some- 
thing to  talk  about;  o«i  yiaiaanU  puhaan\- 
tdhaanm  (\.  •^naana)  kmapungiUm  is  a  com- 
mon topic  in  (1.  is  the  talk  of)  the  town. 
-alainen  . .  in  question, . .  under  discussion ; 
ptthaanmUdnan  aaim  the  matter  (1.  the  sub- 
ject) in  question. 

puheenafloleva  —  puhMDaUinea.  -oilut:  pa- 
haanmoilut  aaim  the  matter  in  question,  the 
subject  aforementioned;  puhaanaottnt  A«n- 
kiU  the  said  (1.  aforenamed)  person,  the 
aforesaid. 

puheenjohtaja  chairman;  the  chair;  presiding 
officer;  (eslmies)  president;  puhaaniohtm' 
imnm,  puhaanfohimimm  pmihailm  (myOs:)  in 
the  chair;  oUm  (l.  toimim)  puhaanjohtmimnm 
be  (the)  chairman,  act  as  chairman,  be  to 
the  chair,  preside  [huom.  himam 
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hhi^ham  oUma9mmn  under  hlB  cliiirmanBtilp, 
with  mm  presldtngr,  wltb  Urn  as  chainnan, 
wblle  he  was  chairman]. 

puheenJohtiUiuillpaikka  seat  of  the  chairman, 
chairman's  seat,  chair  (or  the  presiding 
orricer).  -tolml  chairmanship,  presidency. 
-vAMPft  1.  -nuija  gavel  or  the  presiding 
orricer. 

puheenlota  (klel.)  part  or  speech,  -parti 
turn  or  expression;  (sanontatapa)  phrase, 
(sanantapai  saying;  (Jollekln  klelelle  oml- 
nalnen)  Idiom;  on  yimUtUi  ^nhomnpmrimna 
Is  a  common  saying,  -oil:  Motfa  po^m- 
pMMatM  kiimi  pick  up  the  thread  or  con- 
versation, -vuoro  chance  to  qpeak  (1.  to 
talk  1.  to  say  something);  (kokouksessa) 
the  noor;  ant«ipvA««fn»aor*/ol/eihrff«  (ko- 
kouksessa) grant  (1.  give)  one  the  noor, 
grant  one  permission  to  speak;  «n  olm  kMyi' 
Hbiyt  mbmmtmhmmn  pnhmmmn»rpm  I  have 
not  asked  ror  the  noor  (1.  not  spoken) 
once;  hMnmUM  on  njre  puhomnptmro  ne  has 
the  rioor  now,  he  nas  the  right  to  speak; 
konoUU  on  •murtmva  pnhmmnvnoro  whose 
turn  is  It  to  speak  r  who  will  be  the  next 
speaker?  who  will  have  the  noor  next? 
oitmm  wnhmofwmoro  take  the  noor,  rise  (1. 
hegln)  to  speak;  mmurtmva  puhmmnpuoro  on 
hrm  Ntttn  (puheenjohtajan  jullstamana:) 
Mr.  N.  has  the  noor. 

puhelhalu  eagerness  to  talk  (1.  to  speak); 
talkativeness,  loquacity.  -harJotua  prac- 
tice m  speaking  [English,  etc.];  puhmhmr' 
ioivkMim  (keskusteluharjotuksla)  conversa- 
tional exercises,  practice  In  conversation, 
-hiirid  Impediment  or  speech. 

puhelllaolo  Interview;  audience,  puhelllo- 
pUty:  Mmltsa  hlt^ndta  ptMhoillmpMMay  re- 
ruse  an  audience  to  a  p.,  reruse  to  receive 
. .  in  audience,  reruse  to  grant  . .  an 
audience  (1.  an  Interview). 

pvhelnon  (yhd.)  ks.  harva^.  suuri^  y.  m. 

puhelkleli  colloquial  (1.  spoken)  language; 
language  or  conversation;  (tuttavalUnen) 
ramlllar  language;  MtytmtMan  paA«- 
Moi—aM  (kun  englanmnkleiti  tarkotetaan:) 
is  used  m  spoken  (1.  In  conversational) 
English,  -kene  —  puhomakooa.  -kumppani 
«>  pulMtoYeH.  -kuvio  rigure  or  speech. 
-kyky  raculty  (1.  power)  *or  speech; 
(-lahja)  girt  or  speech,  speech;  puhmky 
kynsM  monmttMnyt  intiTiicultXe;  mmmIc  paA«- 
k/kynsM  tmhmUin  recover  one's  speech, 
-kykylnen  . .  capable  or  speaking,  . .  able 
to  speak,  -kyvytidmyya  Inability  to  speak 
(1.  to  use  the  organs  or  speech).  -kyvytAn 
Incapable  or  speaking,  unable  to  speak. 
-lahJa  girt  or  speech;  (puhuja-)  oratorical 

.ability  (1.  girt);  myOS  --  pwhokykyi  kMnot- 
fH  en  mrinommiaot  puhoiahimt  he  has  (an) 
exceptional  oratorical  ability  (1.  girt). 

puhelamlnen  talking;  chattmg;  vrt.  puhelu. 

puheliaaail  with  an  easy  now  or  talk;  talk- 
atlvely.puhaliaiauiiaeasy  now  or  talk,  talk- 
ativeness; garrulity,  loquacity,  puhallaa  . . 
with  an  easy  now  or  talk;  talkative,  loqua- 
cious, chatty;  (suulas)  garrulous;  (avo- 
mlellnen)  communicative;  puhoUma  mimm 
(myOs:)  a  riuent  talker;  piini  tmU  HMnmt 
pahoUamhai  (myOs:)  the  wine  loosened  his 
tongue. 

puhMlmitat  by  (L  over  the)   (tele)phone. 

puhelln  telephone;  (Jkpv.)  phone,  -kaakua- 
•Mma  central  telephone  exchange,  -kone 
telephone  (apparatus). 

puhalla  talk,  speak)  (paklnolda)  chat;  ^ 
hnkun  kanmam  have  a  talk  (1.  a  Chat)  with 
one,  talk  (1.  chat  1.  converse)  with  one, 
(puhutella  jotakuta)  speak  to  one  [huom. 
pahottoaamni  hMnon  kmn9§mmn  (myOS:)  dur- 
ing my  coDversitlon  with  him] ;  « 


nMSn  be  having  a  chat,  talk  (1.  converse) 
together;  «*  IMhammin  maiaatm  talk  the  mat- 
ter over,  talk  rurther  on  (1.  or  1.  about)  the 
subject,  discuss  the  subject  rurther;  ^ 
tuttatmUiamaH  (myOs:)  have  a  conridentlal 
chat;  aiitM  aommma  "^  mydhammin  we  Will 
talk  about  that  later. 

puhelu  talk;  (tuttavalUnen)  chat;  (keSkus- 
telu)  conversation;  colloquy;  vrt.  kak- 
alm^,  ▼uoro'*',  rkain^,  -kohtaua  dialogue 
scene,  -muota  dialogue  rorm,  mterlocutory 
rorm.  -«••  dialogue  part  (1.  rOle) ;  (Jkpv.) 
talking  part,  -torvl  °«  puhatorvl,  1. 

puhamlahittA  the  Speakers  [or  the  Finnish 
Diet]. 

puhemlaa  (eduskunnan)  speaker  [useln: 
Speaker] ;  (Jonkun  tolsen  puolesta  puhuja) 
spokesman,  (kosloretkelli  y.  m.)  go-be- 
tween, -neuvoato  speakers'  council  [or  the 


Finnish  Diet]. 
I>uhe|niytelmi  i. 
puhavalta.    -auoml   spoken    (1.   conversa- 


puhajniytalini  spoken   drama,    -oikaua  — 


tlonal)  Fmnlsh.  -«ivy  tone  (or  voice) ; 
havMaaM  puhaaMvyaaM  In  a  commanding 
tone  (or  voice).  In  a  tone  or  command, 
-taiiaalllnan  rhetorical;  oratorical,  -taito 
oratory;  oratorical  art,  art  or  (public) 
speaking;  (puhetaldonoppl)  rhetoric;  vrt. 
poliakykjr.  -iapa  manner  (L  way)  or  speak- 
ing (1.  or  talkmg),  the  way  one  speaks; 
mode  or  expression,  -torvl  1.  (puhelu-) 
speaking-tube;  (eslm.  teleronln)  mouth- 
piece; (huuto-)  q>eaklng-trumpet,  (fttntA 
palsuttava)  megaphone;  2.  (kuv.)  mouth- 
piece, -toverl  someone  to  talk  to;  compan- 
ion to  chat  (1.  to  talk)  with,  -iulva  now  (1. 
torrent  1.  deluge  1.  volley)  or  words;  volu- 
bility. -valU  voice;  right  to  speak,  right 
to  express  one's  opinion;  kSnaliS  ai  oia  mi- 
taMn  pwJiapaitmm  aaiaaaa  he  has  no  voice  In 
the  matter;  manattilt&  puhavditmnaa  (Olkeu- 
dessa)  lose  one's  right  to  appear  [berore 
a  Judge],  -vapaua  liberty  (1.  rreedom) 
or  speech,  rree  n>eech.  -vapauatalaialu 
struggle  to  obtain  free  speech,  -iinelllnen 
(klel.)  voiced  [consonant,  kerake],  sonant. 
-iinetdn  voiceless,  breathed,  surd.  -4inl 
(speaking)  voice;  voiced  sound,  -iinne 
articulate  sound. 

puhlna,  puhltamlnen  snurning,  snurne; 
(puhkma)  purring  and  blowing;  (fthklnA) 
grunting,  puhlau  snurrie;  (puhkia)  purr 
(and  blow),  (huohottaa)  pant;  (flhkiil) 
grunt;  puhiatm  pihaatm  snort  (1.  rume) 
with  anger. 

puhjannui  . .  out.  . .  In  bloom:  (auennut) 
open(ed);  (taudlsta  y.  m.)  . .  broken  out; 
Ouurl)  ^  lahH  a  lear  Just  out;  kukaUo  '^ 
. .  burst  Into  blossom;  puoiahai  ^  nuppn  a 
hair-open(ed)  bud,  a  bud  hair-open(ed); 
t^yain  lahdaiio  ^  puu  a  tree  In  rull  lear; 
9Uma  puonna  ^  aoia  the  war  which  broke 
out  last  year. 

puhjata  burst,  come  out;  (aueta)  open,  come 
open,  unrold,  (kuklsta:)  blossom  (out), 
bloom,  blow;  (alkaa)  break  out,  break  loose; 
(ratketa)  burst  out;  ^  aaHn  burst  (1.  break) 
rorth,  (esllntyfl)  appear,  arise,  come  rorth; 
^  haokmmhaUn  break  Into  signs,  break  out 
sighing;  ^  Umi,  ^  Umoilla  burst  (1.  break) 
out,  break  loose;  ^  itmiHahhiin  blaze  out, 
(kuv.)  blaze  (1.  riare)  up;  >«  ithamaun,  ^ 
iikwnm  burst  out  crying,  (kyyneliln)  burst 
(I.  break)  into  tears;  ^  knhaUa,  ^  huhhaan 
burst  into  blossom,  burst  Into  bloom,  blos- 
som out,  come  out  (in  blossom) ;  ^  lahdal' 
la,  ^  lahtaan  burst  Into  lear,  come  out  In 
lear,  lear  out,  leave  out,  put  rorth  leaves; 
~  pnhummm  break  Into  words,  break  Into 
speech,  begin  to  speak,  (keskeyttftft  ft&net- 
tonqrys)  break  the  silence;  '^  rtamutmw 


puhka 
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uihin  burst  out  In  (1.  set  up)  Bhouts  of 
Joy,  burst  out  in  ringing  cbeers,  burst  in- 
to cbeers;  «^  aanamaan  burst  out,  exclaim, 

.  vrt.  puhJeUpuhuinaaa;  "^  tudHvkaUn  bunl 
out  walling:,  utter  lamentations;  kmUM  Imh- 
det  [hahat]  «cWlf  otm  PimiM  paft/«mM«e 
(myOs:)  all  the  leaves  rblossoms]  are  not 
out  yet;  kvkmi  puhk^mvta  the  bloom  (1.  the 
blossom)  is  bursting  out;  Uhti  en  fuuri 
puhhnnut  the  leaf  Is  just  out,  vrt.  puh- 
jennut  (hakus.) ;  napgm  pahhmmm  the  bud  is 
opening,  the  bud  blossoms  out;  pdmm  poA- 
hmmi  the  boll  is  bursting  (1.  breaking  1. 
opening),  (alkaa  vuotaa)  the  boil  begins  to 
run  (1.  to  suppurate);  pUvi  puhkmM  Mrt«- 
iiMMfi  the  cloud  broke  into  rain;  rokho  poA- 
kmma  (tull-  Ja  vesirokossa)  the  rash  comes 
out,  (esim.  isossarokossa)  the  pocks  appear 
(1.  come  out) ;  aodan  puhh^maaa  [puhi^ttwm] 
at  [after]  the  outbreak  of  the  war,  when 
[after]  the  war  broke  out;  sota  puhkmmi 
the  war  broke  out. 

puhka  puff;  vrt.  puohka. 

puhkaa  —  puhlda. 

puhkalt«ininen  breaking  through  Jne.,  ks. 
pohkalsta. 

puhkaJtta  (tunkea  Iftpi)  break  through;  pen- 
etrate; (lavist&ft)  bore  through,  pierce 
(through),  puncture  [a  tire,  kumirengas]; 
(Uftk.)  lance;  (plstift  reiki)  prick  (1.  cut  1. 
make)  a  hole  Tin  ..];  cut  open;  (pistU 
puhkl)  put  out  [ap.'s  eyes,  Jonkun  sllm&t], 
(neulalla) prick ;  (avata)  open;  «*  mMtdpmimm 
(kuv.)  use  the  knife  upon  an  angry  sore; 
'-^  paia9  lance  (1.  open)  a  boil,    puhkaisu 


puhkttua  puffing  (and  blowing);  panting. 
puhkMunaton   unopened    [bud.  nuppu]:   .. 

not  out  (yet),  puhkaaminen  bursting  Jne., 

ks.  puhj«u;  outbreak. 
puhki  through,  right  (1.  straight)  through; 

lySda  '^  knock  a  hole  in,  (ulkoa)  knock  (1. 

dash  1.  beat)  in,  (slsaitt)  knock  (1.  dash  1. 

beat)  out;  (murtaa,  eslm.  ovi)  break, 
puhkia  (huohottaa)  puff  (and  blow);  (Mft- 

h&ttift)  pant;  (fthkU)  grunt. 
puhkoa  be  piercing,  be  puncturing,  pierce, 

puncture,  (Ift&k.)  be  lancing,  lance;  "^  roi' 

hU  hhonkin  punch  holes  in.  be  puncturing, 

(teravftlia  aseella)  be  pricking  holes  m, 

(tekn.)  perforate;  ^  Jonkun  «lliii«f  put  out 

a  p.'s  eyes, 
puhkua  1.  ■—  puhlda;  2.  -■  pursua. 
puhkultuua  flatulence,  windlness. 
puhtaakalOklrJoUitu    . .    copied    plaindy). 

plainly  copied  [manuscript,  kftsikirjotusj. 

-klrjottaa  copy   . .   to  make   it  plain    (1. 

legible),  copy  (. .  plainly),  -kirjottaja  one 

who  copies   [(has)  copied],  copier,  tran- 


scriber; (ammatti-)  copyist,  copying  clerk, 
-kirjotua  copying  (plainly),  -paau  washing 
. . clean. cleansing;  ablution;    (kuv.)  clearing 


of  all  blame,  exoneration;  whitewashing. 

puhtaanaplto  keeping  clean,  cleaning;  katu- 
/•n  «*  cleaning  (of)  the  streets,  street- 
cleanhig.  -JirJ^ttalmi  system  of  cleaning, 
-volvolliauua  duty  to  keep  (1.  of  keeping) 
clean. 

puhtaanapltiji  (katujen,  latrlinien  y.  m.) 
scavenger,  puhtaaataan  (yksinomaan)  ex- 
clusively, solely,  pulitaaatl  purely;  cleanly, 
with  cleanliness;  (helposti)  easily,  readily, 
puhtaua  clean(li)ne88;  purity,  pureness; 
clearness;  (silsteys)  tidiness;  BivmMinmn 
puhttmm  moral  purity,  chastity. 

puhtl  (vauhtl)  speed,  rate;  (ilmanveto)  draft; 
(vireys)  push,  go,  activity,  vim,  spirit;  Mi- 
nmM9M  onpuhtim  be  18  full  Of  gO;  vrt.  vaulitL 

puhio-  (ybd.)  ks.  aetto-. 

puhtolnan  »  pah4aa* 


puhiia  1.  speak  [to  one.  raHekuUe;  of  (L 
abi>tJt),  jostaklu  asiasu:  nnolsh.  auomea; 
from  expert enre,  KokemuKii^sia;  in  riddlas, 
arvotuksllla;  loud.  kovadAntaeMl] ;  (imhel- 
la)  tAlk  [of  (L  about),  jostakirt;  politics, 
puiiiLika^ta.;  Kn|:l]!^rip  en^rlantia]  ^  (lauauA) 
tJtler;  (5anc>a)  say-  ^huomaiiuaa)  observe, 
remark;  tmainna]  meruion;  H.  ([lUliaJt&a) 
blow;  ^  amiaMia  lUhwrnmirt  k».  puhalla:  '^ 
hiljam  ^pcak  (In  &)  fow  < voice),  speak  soft- 
ly (L  under  oiie'a  breath);  -*  hyoUH  O-  Ar- 
va   tana  J  i^/tkun  pwtimmia   speak    <L   say    t. 

put  III)  a  gooii  ^vord  tor  one  [with  i  p.. 
joilekullG],  speak  favorably  of  oae.  men- 
llufione  ravoral>ly:  -  itt*k***n  talk  lo  O.S., 
solltoqulEe:  «  tUcnteT  patwiin  corner  o.s. 
(in  one'.'*  talk  1.  liy  wtiat  one  saya),  vri. 

Subtu  ri»lUn^  -^  /#if«Jhtt*(a  talK  of  [©S|m. 
UnmMta  puhvttiin  he  wa^  talked  of  1 :  ^ 
joutaftiat  ^  joutBVuuhMia  talk  iionseilSf^,  talk 
ruhLish,  (Jkpv.)  aaj'  tilings  just  to  hear  o.s. 
talk,   vrt.    puhuA  puutA   helniifi;    ^    jurfMltft^ 

tomia  Utter  iJlaspneiojed,  blaspheme:  ~ 
iHrkmii,  -^  fUrkmvaMii  talk  sensB.  speak  sea- 
slbly;  -^  AiWff/il  (raam.)  speak  with  tongue^; 
puhtMiktMmmm  Voltairmn  taticiiia  tO  USQ  Vol- 

tatres  words,  to  quote  Voltaire,  In  the 
words  of  Voltaire:  *  laajolti  (\.  iaiifiM**f**i' 
MmMtt  1.  Imifwan  laajaMti  1.  l^tf*4t»ti)   i«tt«kin 

CmyOs:)  expatiate  upon;  ~  liikftja  say  (L 
tam>  too  Eiiiich,  (^anoa  varofnaton  sana) 
make  a  slip  (or  the  tongue):  Cubohlu  tt* 
sensft)  rorgel  D,s.:  »  toppuan  apeak  to  the 
eiid.  conclude  one's  remarks  [huom.  ttnn^ 
minun  ~-  icpp^ttn  let  me  HnBh,  (kuuntele) 
listen  to  all  I  have  to  aayl:  ^  nfnU&nrH 
talk   through  tbe   <l.   ones)   nose*  have  a 

na^&l  twang,  *-  omatm  pttMtnnma  Ape&k  lo 
one's  own  favor  fbuom,  wHnM  /itf«  pnhai 
ofneon  pntxiinra  (TUy^A:)  he  safil  that  fOf 
nts  own  benefit] ;  ^  pahaa  jostiikuMta  ftpeak 
lU  iif  one,  talk  (i,  gosalij)  about  one,  (par- 
jatEi)  slander  one,  ^  jonkin  [  jonkun  1  pno- 
f«ta  f^peak  for,  (nlmeaslL)  speak  on  behair 
or,  ipuoiutstukseksi)  speak  in  defense  of, 
Ijlead  for,  defend,  (hyvM  Jostakin  1.  jesia- 
ku^ta-i  speak  in  favor  of  [nuoin.  esim.  pal- 

ian  puhuu  Mmn  putdmtta,  mttd  hitn  tni**  va- 

titukmi  there  are  many  things  which  speak 
In  favor  of  his  belnjr  (1.  getting)  elected] , 
s[jeak  favorably  of,  speak  a  good  word  for. 
reconnnend,  (ijmai:5ten  kannattavanSEOprn- 
noiiTjce  for,  come  out  for;  -^  pvata  htinaS, 
*  paattUwniiit  ^  putyn  talk  noHsensc,  talk 
rubhisn,  talk  h^^li  <and  nonsense),  talk  to 
the  winds,  (asiatonta)  talk  off  the  subject^ 
not  talk  10  the  point;  ~  riutiin  (soma  hen- 
ki\6}  contradict  oj«.,  (kahdesia  tal  useam- 
masta  benkilc^sia:)  contraj:tlct  each  other 
IbuoiiL  hUn  pwihui  rittUn  fcslm.  todistaja.^- 
ta:)  his  stories  did  not  liaiis  t<>getUer  d. 
did  not  agree  1.  did  not  Jlbe)h  *  mrnkmi- 
ain  (houria)  rave  (on),  talk  wildly  [eslm. 
kSn  mlkoi  ^  amkmiain  (eslm.  kuumesairaas- 
ta:)  he  began  to  rave],  vrt.  hourU  &  seur.; 
^  aakmaaati  (ristlin  rastlln)  talk  (1.  speak) 
incoherently,  talk  disconnectedly,  ramble 
in  one*8  talk,  hedge  about,  not  talk  plainly, 
vrt.  edell.;  «^  aiivottommtkaia  talk  inde- 
cencies, use  vile  (1.  obscene)  language;  ^ 
•tmfiM  puhtaakai  speak  out  one's  mind, 
(suoraan)  speak  in  plain  terms  (I.  words) 
[huom.  puhu  amui  puktmakai  Speak  (out) 
your  mind!  say  what  you  think!] ;  '«'  toitm 
speak  the  truth;  ^  tyhfMS  ks.  puhua  puuU 
htfliiKI;  '^  vataitm  tell  lies,  tell  untruths 
[huom.  pukwM  vmiaita  ioatmkuata  (myOs:) 
belle  a  p.] ;  -^^  mtnmnaA  kahaHkai  talk  o.s. 
hoarse;  puknmmttmkaan  (mMUn)  aUtM,  aita 
• .  to  say  nothing  of  (1.  not  to  mention)  the 
fact  tbit . . ,  (buoliroatta)  apart  from  (i.  tr- 
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respective  of)  tbe  fact  that  . . ,  not  taking 
into  consideration  tbe  fact  tbat . .;  maim  pa- 
htm  itam  puoimmimmn  it  speaks  for  itself,  the 
matter  is  perfectly  evident  (1.  plain);  hMn 
•i  pmhunut  tahUn  miUtaan  he  had  nothing  to 
say  to  thiS'd.  to  that) ;  hUnmata  puhmitmmaam 
(in  1.  while)  speaking  of  hlro,  while  talk- 
ing (1.  while  the  talk  is)  about  him;  Mm 
pttAtto  haonaati  auomam  be  talks  Finnish 
poorly,  he  does  not  speak  Finnish  well,  he 
talks  (1.  speaks)  poor  Finnish,  (murteeUi- 
sesti)  he  talks  broken  Finnish;  Urtmaampw 
httUmn  kolmatuka9atm  the  bOOk  iS  (1.  tellS) 
about  fishing;  Mrjmaam  puhnttmn  imrttwafU' 
to  tmadaiatm  (kirja  kftsittelee)  the  book 
deals  with  (1.  treats  of)  contagious  dis- 
eases; koko  kmupwM  pmhua  aUtU  (myOS:) 
it  is  the  talk  of  the  (whole)  town;  mm  am- 
ma  pmhunaat  aUtUt  (myOs:)  we  did  not  dis- 
cuss (1.  not  go  into)  that;  onhmn  aUta  ihraf- 
tn  pnkuttmvmn  well,  we  have  heard  it  talked 
of  (1.  about);  that^s  what  they  say;  so  they 
say;  ammnka  puhum  pmri  amnmm  hanaamai  may 
I  have  a  word  with  you?  amnmekmmn  poAo- 
mmttm  Without  saying  (1.  breathing)  a  word 
(1.  a  syllable);  aiaUa  (h  aUtUn  pmhm,  mniaaa 
(aiita)  pmhatamn  (sananp.)  talk  Of  (I.  men- 
tion) the  devil  and  he  is  sure  to  appear; 
aHta  ai  anSM  pmhntm  mitMdn  (myOS:)  there 
is  no  more  talk  (1.  mention)  of  it;  iUMUbn- 
ma  pmhuko  arUUI  aUtUt  (maimatm)  we  will  say 
no  more  about  it,  let  us  drop  the  subject; 
US  pahn  aiitU  mitMSn  don*t  speak  Of  (1.  say 
anything  about)  it,  don*t  mention  it,  pass 
that  by  (1.  over)  in  silence,  (jkpv.)  mum 
is  the  word! 

puhuja  (public)  speaker;  speechmaker; 
(kauno-)  orator;  hMmaam  aHintyi  uaaitm 
puhulim  there  were  a  number  of  speakers 
at  the  celebration,  several  persons  (1.  gentle- 
men) spoke  (1.  delivered  addresses)  at  tbe 
banquet,  -kyky  1.  -lahja  oratorical  ability 
(1.  gift);  ability  (1.  power)  as  an  orator, 
-kykylnen  . .  with  oratorical  ability, . .  with 
ability  as  a  speaker  (1.  as  an  orator).  -Iav« 
platform;  (puhujanistuin)  rostrum,  -taito 
ks.  puhetalto. 

puhumalharjotua:  puhtu^ 
ing  in  elocution  (1.  in  pubi 
vrt.  puheharJetiM.   -kone  talking-machine, 
phonograph. 

puhumaton  unable  to  speak.  Incapable  of 
speaking;  speechless,  tongue-tied;  (myk- 
kft)  dumb,  mute;  (amer.  suom.  >-  englan- 
ninkielti  taitamaton)  unable  to  speak  Eng- 
lish; fii«fifiA  pmhvanettammkai  lose  one's 
speech,  be  deprived  (1.  lose  the  power) 
or  speech,  be  struck  dumb,  puhumatto- 
muua  speechlessness;  dumbness,  muteness, 
puhumlnen  speaking  Jne.,  ks.  puhua.  puhu- 
mittalto   1.  ->  puh«talto;   2.  '^  pnhekyky. 

puhui#II»:  -  loukixto  i^pealf  (1.  tsm>  to  (1. 
witU)  <»ne,  address  (I.  accost)  one,  (lerv«h- 
tifjn)  ffrt?ct  fuie  I  un  thi^  strrd,  kaUuMa}  ; 
^  i^iakuta  jakaikin  tull  tL  !)^tyLf!»)  Olif?  .  . 
[eal/n.  pah»t«lia  j^ft^k^ta  n^idikai  CBH  H. 
»tylc)  oTio  a  lEiflyJ  ;  ptthntttiamMWit  whan  (1. 
on  hpAi^}  atJiJresscil  (l  a(<rosi<jd  I.  S(FOkRn 
tO>;  ha  pnhuttMtmi^i  ioiai^Min  tfiey  arcs  UIK - 
Ing  lo  each  oUkt,  th^y  are  (Conversing,  (sa- 
noval)  they  caU  earn  other  Ibmihcr,  vol- 
Jlkat],  they  £peak  or  each  other  &s  i  brotfi 
era,  etc.]  ;  mikmi  hUnta  puhuUitaan  lloW  1^ 
he  styleiJ?  ^Uai  title  arn  (  la  giv^  liliu? 
by  (J.  und^r)  uiiat  title  maU  I  ttddres^  him.' 
tiild  mikaa  kua  pvhutt^Ua  hiukan  hSSti 
While  I  Rijeak  u-  liave  a  wont)  wiih  your 
fathf^r.     pLihtie«liu     addressed,     accostoil, 

spoken    to;    puhutmttu    hmnkitS    Itle    person 

addressed. 


'fatmkaim  train - 
lie  speaking); 


puhuttaa  (Jotakuta)  get  one  to  talk,  (tarko- 
tuksella  saada  tietAf  Jotakin)  draw  one  out. 

puhuttelaminen  (Jonkun)  speaking  (1.  talk- 
ing) to  Jne.,  ks.  puhutella. 

puhuttalu  address(ing);  MlytaiMn  pnJknets- 
luaam  is  used  in  addressing  people;  vmata" 
ta  puhufu'n^tn  "-— ^r  When  (one  ta)  ad- 
(ire^'si^d  (].  sipohen  t(>>,  answer  when  any- 
fKie  >ipeafe3  to  an<?.  -Mfi«  t<;mi  (L  noun)  of 
Bflrlrf^'iis;    (joskusr)  pronoun  of  adclreaa* 

puhv«^{hirki}  hiaffaki. 

puh  vftlln  II  m«t«iaty«  hn  rralO-hunt(  tng) .  -nah^ 
ka  burrak>-*km:  (lurkikseksi  valmijslettii- 
na)  l>urfalo-rotie. 

puhfl  rsinomalehtl  >  putt 

pulda  1:  -  riihiM  (I.  ataa}  thresh  fthe 
^ram),  thrafh^  2:  ^  nyrkkiS  iAttmkuiU 
shRk©  CL  double  up)  one's  Hst  at  a  p.  ci- 
at  a  p  's  ra^e). 

pgldanpalvalut   tree -worship. 

puljmamin^n  fhoatlng  Jne.,  ks.  sour,  puljau 
rheat.  tiUW,  deceive;  gull  [on©  tnlo  , .  ^ 
jokii  lek«»mMn  jocakJo] ;  vrt.  p«tkutta*. 
piillava  (pi?tktitus>  cheal{Lng),  trickery; 
doiibleMlealliig^ 

pulkahdui  sbpphifr  (oTD:  slln^Lnjr,  Bu^ak- 
inR-;  vrt.  pnkdoti'^.    puLkahtaa  "  pujaktu* 

pu|k*«  oval:  etllj^tlcal:  <pltkut9ilneo>  oblonjr, 
.  .  litOB-i^p  than  It  i^  h road  I  (ka^^vj  ovate 
t!ear  lehtUp  f.'^H?  shared,  pulkeamatnen 
ovaiish,  ovalold. 

pulkvllui    -^    pulheltAmiotii,   pulkaliiluaf 

pulk«lo  (kasv.)   gpadis, 

pulkalua  (kleinurrellH)  wirnJ  Un  and  out), 
wind  alonp,  (llikkna  pulkeJtann)  wrjgBfe 
fabour):  fklitflfi)  run  faway  (L  off),  tie- 
hen!^^].  whisk:  myOs  =  puikkla.  pulketta- 
mlnen  wln'tinEr  faionr)  Jiic  ks,  *delL 

puM(li«1«htla  wind  In  and  out  [among-  the 
crowds  vaklJouXoSH^a]  ;  --  paia  (I.  aha)  /o#- 
takin  wind  CK  twist)  on^'s  way  out  of. 

puikhla:  »'  pakaan  (hApelSsliAn)  skulk  (L 
slink  >  away,  (salaa)  snpak  (T.  M<*al)  eT^'iy* 
(eslTii.  kaarince.^u  puhu^n:)  wrljrKle  away, 
vrt.  ftf!!ir.:  -  tiehanaH  (pOtkEft)  run  {I  Skulk 
1,  slip)  away,  t^&  (I.  make  L  hurry)  ofr,  bolt, 

puflilio  r'ri-  sKewer;  (nappiiia)  dsk;  {tlkku> 
.illrK  (myM  **sim.  lakka~>  mmiit^h^^i 
prong,  tootn;  vrt.  aukka^. 

pulmalkone  tbreshing-machine,  tbresher. 
-mlae  thresher,  ^euuakunta  cooperative 
threshing  association. 

puimaton  not  threshed,  unthreshed.  pulnii^ 
vaptta  flail,   pulmlnan  >-  puintL 

pulnan  wooden,  . .  of  wood;  (yhd.\  . .  of  . . 
wood  [esim.  Aomi^  of  hard  wood] ;  kamm^ 
ImtHa  (tav.)  hard-wood  floor. 

pulnti  threshing,  thrashing;  nyrUn'^  shak- 
ing one*s  fist  [at  one,  Jollekulle] . 

pulaeva  woody  [fiber,  kuitu;  stem,  varsl], 
ligneous,  pultevuua  woodlness;  woody 
character. 

puittaa  ks.  pudistaa. 

pulatattaa:  mimm  ^  I  am  shivering  (all 
over),  I  am  shuddering,  I  feel  a  shiver  (1. 
a  shudder);  (vUustaa)  I'm  shaking  with  a 
chill,  I  have  a  chill;  mnimm  puiatmtH  ihraf- 
Uaamni  ..  (myOs:)  a  Shiver  (1.  a  shudder) 
went  down  my  spine  when  1  heard  . .;  tyt' 
IM  puiatmtH  aitU  nSkdmaaltan  the  girl  Shud- 
dered (1.  gave  a  shudder)  at  the  sight  of 
it,  the  sight  of  it  made  the  girl  shiver. 
pulatatua  shudder,  shiver;  (vllunpulstatus) 
fit  of  shivering;  (Jkpv.)  the  shivers;  (vft- 
rtstys)  shaking;  quiver. 

pultilkko  (small)  park;  (lehto)  grove,  -katu 
mm  puiatoluitu« 

pulato  park;  grounds;  (kaupungin  sisftlU, 
katujen  risteyksessA  y.  m.)  square,  -aluo 
land  reserved  for  a  park,  -latutua  park  (1. 
grove)  that  was  planted  (1.  set  out) ;  (pen- 
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sasO  shrubbery,  -katu  boulevard;  avenue 
bordered  vltb  trees,  -klyiivi  1.  walk  In 
a  park;  2.  walk  bordered  with  trees. 

puitakatvava  . .  covered  (1.  grown  over) 
with  trees,  wooded. 

pulta:  paittmmt  (kebys)  frame,  framework, 
casing:,  border,  rim,  (Ikkunan)  sasbCes), 
(kuv.)  bounds,  limits,  compass;  mhttdama 
ptrittmiBMm  (kuv.)  In  a  narrow  compass  (I. 
circle) 

pulitaa  dart,  dash;  bolt,  burry  off;  ^  p«- 
koon  dart  away,  flee,  take  to  one*s  beels; 


vrt.  pu 

pultt#lnen  (yhd.)  with  a  . .  frame,  framed 
in  . .  [eslm.  Mrfta^  with  a  grolden  fraoie, 
framed  in  gold]. 

puJalNluttaa  slip;  pass  ..  stealthily. 

pujahtaa  slip,  slide ;  (blipifl)  slink,  steal,  sneak ; 
~  Aoommmh  slip  (1.  grlide  1.  Slide)  Into  the 
room,  (varkain)  steal  (1.  sneak)  into  the 
room;  «*  pittoon  Slip  (1.  Steal)  Into  a  hiding- 
place,  steal  (1.  slink  1.  sneak)  away;  ^  if«- 
hmnaa  sneak  (l.  slink  l.  steal)  away,  skulk 
off.  vanish;  ^  afe«,  ^  pihan*  Steal  (1.  sneak 
1.  slink)  out;  gUhrnn  mn  pnhhianut  virhm  an 
error  has  crept  (1.  has  slipped)  in  there. 

puJoka  (kOysiliite)  splice. 

pujoparta  pointed  beard,  Vandyke  beard. 

pujotalla  1.  ">  pttiottaa;   2.  —  pajottaataa. 

pujottaa  thread  [through  (1.  on)  . . ,  Johon- 
kin];  pass  ..  through;  (pist&ft)  put  (1. 
thrust)  [one's  arm  into  one's  ^eeve.  k&ten- 
s&  takinhihaan] ;  (vetftft)  draw  . .  through; 
«^  hmimia  lankaan  String  beads,  (metalli- 
lankaan)  string  beads  on  a  wire;  ^  Imttkm 
n9wd0an  (I.  nitalan  BUmMSn)  thread  a  nee- 
dle, pujottamlnan  threading  Jne.,  ks.  edell. 
pujottautua  slip  [(in)  between,  vftllln], 
slide:  slink;  (hlipift)  steal  [away  from, 
(pois)  Jostakinj,  sneak;  creep;  (kiemurrel- 
la)  wriggle  [out  of,  (ulos)  Jostakln] ;  pa- 
/oetaneaa  vMhOoukon  iSpi  thread  one's  way 
through  the  crowd,  pujouautumlnan  slip- 
ping Jne.,  ks.  edell.  pujottalu  1.  <-  pujot- 
taminen;  2.  ->  puJottautumiD«n.  pujoiua 
threading  [through  1.  on]. 

pukahtaa:  «l  paAanae  •ihM  pukahtmma  did 
not  say  (I.  utter)  a  (single)  word. 

pukama  bump;  protuberance;  tumor;  (pai- 
se)  boll,  abscess;  vrt.  p«rK^. 

pukarl  bully;  (porho)  big  fellow,  big  gun; 
vrt.  piUi~,  upp«lu~. 

pukata  push,  shove;  poke;  (sys&ti)  thrust; 
«*  krnnoen  push  (1.  shove)  . .  over,  knock 
. .  over,  upset;  ^  Jotakuta  kyik^^n  poke 
one  in  the  side  (1.  the  ribs),  nudge  one. 

pukaa  dress;  clothe:  (etup.  Juhlapukuun) 
attire  [in],  array  [in];  (sopia)  suit,  fit, 
be  becoming;  ^  miatuksmnam  manoikai  Clothe 
one's  thoughts  in  (1.  put  one's  thoughts 
into)  words  (1.  language),  (ilmaista)  give 
expression  to  (I.  find  words  for  1.  express) 
one's  thoughts;  «*  iUmnaM  dress  (o.s.)  [as 
a  clown,  klovniksi],  (Jkpv.)  dress  up;  '^ 
mor»ian(ta)  dress  (1.  attire  1.  deck)  a  bride; 
"^  pummmn,  ~  yttmrnn  put  on  one's  clothes, 
get  (o.s.)  dressed,  dress  (o.s.),  don  [one's 
robe  of  office,  virkapuku  j ;  ^  Mfcpaibran 
disguise  . .  [as] ;  hanmn  yUmmn  pumttiin  kaapu 
he  was  invested  with  a  gown  (1.  a  frock) ; 
Imtinki  pnhmm  httniM  (hyoin)  the  dress  is 
becoming  to  (1.  becomes)  her;  vaatimaito' 
mmu  pnhmm  hSntM  modesty  suits  her  well, 
modesty  adorns  her.  pukaei  dress,  attire; 
pokmiBMa  dressed;  vrt.  pukimat.  puliaiiiaiton 
undressed,  unclothed,  not  all  (1.  fully) 
dressed,  pukemlnan  dressing  Jne.,  ks.  pu- 
kaa.  pukaumlnen  —  pukautuminan. 

pukeutua  dress  (o.s.),  put  on  one's  clothes, 
get  (o.s.)  dressed,  dress  up  (o.s.),  make 


one's  toilet;  get  into  one's  clothes;  '■^  turn' 
iwnm  put  on  a  veil,  wear  a  veil;  '^  #aJb- 
Mikin  disguise  o.s.  as  a  . .  [huom.  pofcaoeaa 
mimmkai  (myOs:)  disguise  O.S.  iD  women's 
clothes  (1.  in  female  apparel) ;  nmUmkai  pn- 
kmuiunui  mUmm  a  man  dressed  up  (1.  dis- 
guised) as  a  woman,  a  man  in  the  disguise 
of  a  woman,  a  man  in  women's  clothes] ; 
"^  fonkin  mooeoon  take  (1.  assume)  the  form 
(1.  the  shape)  of;  '^  kUrmmM  dress  hur- 
riedly, (Jln)v.)  Jump  into  one's  clothes;  <« 
kor^Mim  dress  up  (0.8.) ,  deck  (1.  adorn) 
O.S.,  make  o.s.  smart  (1.  trim);  «^  muBiiim 
dress  in  black,  wear  black,  vrt.  seur.;  '^ 
aumpvkuan  dress  in  (1.  put  on)  mourning, 
go  into  mourning,  wear  mourning;  ^  Mf«- 
pukmm  disguise  O.S.  [asl ;  «^  virkmpukmm 
f-Mr>  don  (1.  put  on)  one^s  robes  of  office; 
Mn  mi  otm  HM  pukMama  She  has  not  yet 
madeher  toilet,  she  is  not  dressed  yet;  Mn 
oaktitmu  mrittUn  mJMtikkmawti  She  dresses 
in  very  good  (1.  in  exquisite)  taste,  pukau- 
tumaton  undressed,  not  dressed  (yet), 
pukautuminan  dressing;  toilet. 

puklmai  dress:  tMysimsM  pwMitd—m  all  (1. 
fully)  dressed,  puklna  article  of  dress  (1. 
of  wearing  apparel),  garment;  (puku)  dress, 
apparel,  attire;  ptdUhaae  clothes,  dress, 
suit,  garments,  raiment;  vrt.  edell. 

puklnlfiaju  smell  of  goats;  goatish  smell, 
-kaltainan  goatlike;  goatish. hircine.  -nahka 
(parkitsematon)  goat's  skin,  (parkittu) 
goatskin,  -fiahkainan  (. .  of)  goatskin.  ^>arta 
goat's  beard;  (ihmisellft:)  goatee,  -aarvl 
goat's  horn,  -aorkka  buck's  foot;  (kuv.) 
cloven  foot  (1.  hoof). 

pukkaua  push(ing) ;  shove;  (eslm.  kylkeen) 
poke;  (nyhjftys)  nudge. 

pukki  (elftint.)  buck,  he  goat,  (Jkpv.)  billy- 
goat;  (teline)  horse;  vrt.  saha^.  -allU 
trestle(work)  bridge,  trestle. 

pukalpuu  (kasv.)  box;  (puulaJina:) boxwood. 

pukaia  bump!  thwack!  whack! 

puku  dress,  suit  (of  clothes),  costume;  gar- 
ments, raiment,  apparel;  (vaatteet)  clothes; 
(tav.  Juhlallinen)  garb,  attire,  array  (kaik- 
ki  koime  myOs  kuv.);  (verho)  clothing, 
covering,   -huona  dressing-room. 

pukuinan  (yhd.)  dressed  in  . . ,  . .  (dressed) 
in  a  . .  suit  [huom.  irmkU^  . .  In  a  dress- 
suit,  . .  in  (full)  evening  dress;  •iUM'*  . . 
(dressed)  in  silk;  vlrAa^  . .  attired  in  (1. 
invested  with)  one's  robes  of  office] ;  vrt. 
puattta. 

pukullkangaa  material  (1.  cloth)  for  dresses, 
dress-material,  dress-fabric,  -kuoal  fashion 
(in  dress),  -naulomo  (naisten)  dressmak- 
ing shop  (1.  parlors);  vrt.  rlltMUavarstas. 
-parai  ks.  vaataparaL  -ianaal  costume 
dance;  vrt  seur.  -lanaaialaat  1.  •tansait 
fancy-dress  party,  fancy  (-dress)  ball. 

puia  pinch,  strait(s);  (ahdinko)  difficulty, 
embarrassment,  trouble;  (pulma)  awkward 
(1.  trsring)  situation,  scrape,  predicament, 
dilemma,  quandary,  (Jkpv.)  fix;  (hftti) 
plight,  distress;  (krllsi)  crisis;  (pakkotila) 
exigency;  muttmm  palmaia  help  . .  in  an  exi- 
gency (1.  a  pinch  1.  a  quandanr),  pull 
.  .  through,  vrt.  auttaas  ianfoa  p^man  get 
into  a  scrape  (1  a  fix  1.  a  mess),  get  into 
difficulties,  vrt.  Joutua  [huom.  Hmmin  /aa- 
tttpmni  pofaofi  (myOsr)  I  knew  I  was  going 
to  be  in  for  it] ;  poAioaaa  pofoaaa.  prnkmrn* 
mm»9m  kuin  polaaaa  hard  (1.  sorely)  pressed 
(1.  put  to  it),  in  sore  (1.  dire)  straits, 
gkpv.)  m  a  bad  fix;  vrt.  lUka^,  mlaUta- 
ri'*,  niha'*  y.  m. 

puiahilua  plump,  plop;  plunge;  (molSkahdus) 
splash,  puiahtaa  plump,  plop;  plunge  [Into 
the  water,  veteen];  (molskahtaa)  splash, 
pulahtamlnan  plumping  Jne.,  ks.  edell. 
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pultkl 


pulikka  -  pidikkiu 

pullkoida  dabble;  (s)pla8h  [In  tbe  water,  ve- 
dessft].  pullkoimlnan  dabbling;  (s)pla8bin8r. 

pullna  (s)p]a8bln8r;  (lorlna)  srurgle.  puli- 
MinlnM  (s)pla8bln8r,  gurgling,  pullau 
(s)pla8h;  (lorista)  gurgle. 

pulttuurl  shellac  varnish. 

puikka  pulkba,  pulk(a),   Laplander's  sled. 

pulkko  (astla)  cask,  barrel. 

pullahdella  »  pulUhtaa.  pullahduUlla  (Jo- 
takln)  send  up  (1.  out)  clouds  (1.  puffs)  of 
..,  puff  [smoke,  savua].  blow;  make  .. 
whirl  up,  send  . .  whirling  up.  pullahUa 
whirl  (up),  swirl;  (esim.  savu)puff:  (esiln) 
pop  up  [to  the  surface,  pinnallej,  come 
up;  vrt.  pulpahtaa. 

puilakka  (rather)  plump,  chubby;  (pyOreih- 
kO)  roundish,  rotund;  (pullistunut)  bulg- 
ing; vrt.  pullea.   pullakkuua  »  puUens. 

puIlM  plump,  chubby;  (pyOreft)  round 
(-shaped),  roundish,  rotund;  (pakkoinen) 
bulging,  distended,  inflated;  «^  kuhkmn 
full  (1. well- filled  l.fat)  purse:  -^  lompahko 
plump  pocket-book,  pocket-book  stuffed 
full;  ^  vatam  big  (1.  large)  stomach,  dis- 
tended abdomen;  pnUmmi  poakmt  chubby 
cheeks.  -naunaJnan  fat-faced,  chuckle- 
faced,  (leikill.)  . .  with  a  face  like  a  full 
moon,  -poakinan  chubby- cheeked,  full- 
cheeked;  (pullo-)  . .  with  bulging  cheeks, 
-vataalnan  . .  with  a  big  paunch,  pot-bellied, 
. .  with  a  distended  abdomen. 

rountlR^aa,  rotiint]U>p  (tilyiulaisyys)  ruU- 
nesa;  (pulllstus)  bulg-Jng. 

pullictaa  (laaj^nloa)  distend  [the  Rtomaeh, 
VBlsaaL  enmnd;  tpingoltail)  stretch  (out); 
(puTialtftinaila)  blow  (I.  puff)  out  [one's 
chQf^Xa,  poskensal,  (tuuicsta:)  fill  (ibo 
i^all^*  purjeetl:  (pu^ialtaa  llmaA  t^yteen) 
innate^  blow  up;  (paisuUaa)  sweir.  bulge; 
(komiUaa)  tieivp;  *  Hntasnaa  th^n^Mlh- 
maim  sisaan)  exp^tift  one's  chest,  (mahta- 
vuuflen  ttjnieesta)  swell  up  (L  out)  one's 
chei^t,  ptjrr  up  (with  important**).  puUiBt*-^ 
fnfn«fi  diatenfiing  jne.,  Its.  e<l*;il.;  ai.HtBTinr>ri, 
expansion;  inriatmn*   pulirttauiua  puff  up, 

pulllstUA  befcomu)  dlAt^-nded  [vvlth  .  J,  ais- 
tfin(J,lje(i:Dme)  expanded,  etpand;  beicotne) 
InriMed;  bulK^  out,  cpurje  eutilessar)  b«ily, 
nit,,  (eslni.  poskot)  puff  up;  (palsua)  »ucll 
(out);  (kohota)  heave:  -^  ulat  <silmlfit& 
puhucn:)  stick  out,  pop  out,  bulso  out. 
puirixtyma  swelUnfr:  hu}(Fe,piirfy  <Lpufreit- 
up)  plare,  pijMittiimin«n  rli^tendlu*?  jue., 
ks.  puiUstiw;  fll^iiennon,  expansion;  InHa- 
lion*  pulltsttinut  fllsteniloiJ  fblartfler,  rak- 
ko]*  expanrlotl ;  InHated;  puffed  up,  blown 
up:  pfdlUtanttt  pc»k*t  (t  15 tended  (Lpuf fed- 
up)  €lieekM.  pulllatua  =^  pulliiUmlnen. 
puIliBtuiiilueii.  puFtiaiuatautl  =  pub^llut* 
iKutL  putliitutiaa  caii&^  . .  to  oxpaiid  a. 
distend  1.  bulge  out  i.  ,^woll),  make  .  .  (n- 
riated^  twali  ptttlltttittmt  purftitv  the  vHTi^l 
5\vp]i^   n.    rills   h  bellieB)   »i«   sails ;   vrt. 

pullUtoa- 

pullo  bottle;  flask:  (pieni,  apteekki-  ttl  la- 
boratorl-)  vial,  phial,  -asatin  1.  -hikki  stand 
(1.  rack)  for  flasks,  bottle-rack,  -karl  crate 
(1.  wickerwork  basket)  (for  transportation 
of  large  bottles),  -laal  bottle-glass,  green 
glass. 

puliollaan:  olim  ^  ks.  pullottaa,  I;  poakmt  ^ 
with  the  (1.  one's)  cheeks  puffed  up  (1. 
out),  one*s  cheeks  puffed  (1.  blown)  up, 
with  blown  cheeks. 

puliolilnan  bottleful,  bottle  [of  wine,  vii- 
nift].  pullomalnan  bottle-  (1.  nask-)8haped, 
bottle-like;  (luonnont.)  ampullaceous. 

pullonlkaula  neck  of  a  bottle,   -muotolnafi 


ks.  pullooMiBen.  ^iulppa  stopper  (for  a 
bottle);  (korkki)  cork. 

pullolpatklnan  ks.  puUaaposldneii.  -auppllo 
(kemistin)  separatory  funnel. 

pullottaa  I.  (olla  puliollaan)  be  puffed  up 
(1.  out),  be  bulging,  bulge  out,  stand  out; 
be  blown  up,  be  distended,  be  inflated: 
pcakmt  ptMoHmHii  the  cheeks  are  puffed 
up  (1.  out),  the  cheeks  bulge  out,  the 
Cheeks  are  puffy. 

pullottaa  II.  (panna  pulloihin)  bottle. 

pullottain  by  the  bottle(ful). 

pullottava  bulging,  puffed  up  (1.  out) ;  pro- 
tuberant; distended,  inflated;  pwMattmoai 
»amat  bulging  eyes,  pop-eyes. 

pulma  (vaikeus)  difficulty;  (pula)  dilemma, 
predicament,  quandary;  (krilsi)  crisis; 
(pulmallinen  kysjrmvs)  difficult  (I.  deli- 
cate) question;  problem;  vrt.  puU.  pul- 
malllnan  (vaikea)  difficult,  hard  [problem, 
ratkaistava] ;  awkward;  critical;  (arka- 
luontoinen)  delicate;  (valkeasti  selvitetti- 
vft)  hard  to  solve;  (mutkalllnen)  compli- 
cated, complex,  intricate  [matter,  asfa] ; 
(hamment&vft)  puzzling,  perplexing;  (kiu- 
salllnen)  embarrassing,  annoying,  trouble- 
some; pubmdlinmn  ammma  difficult  (1.  awk- 
ward) position,  critical  situation;  pwAnud- 
tlnen  kyfymyw  dfrflrTilt  fT.  complicated  1. 
intrifflte  \.  del  if  ale  >  qner^tJnn  (1.  [iroblfiTilr 
a  harU  proiiti^ni  lf>  sniv«H  (jkpv.)  a  lEckllsh 
tjufii^tion  (\.  problv^ni),  n  Lard  nut  to  crack. 
pulmalltKft»t|  in  a  nmifilUMm}  manner,  tn 
a  ptJzzEinfr  way,  ^ll  fi^  to  be  hard  to  Jtofve; 
Intricately,  ptjimalllfluut  dlfricuitV;  awk- 
wardni^S!*;  erltir  niTirss;  deflfacy:  compleJt' 
lly.  coTnpllCAtlnn^  Intriracy.  Intrlcateness; 
pus^lliTK  (1.  perpli^KlOR-)  character,  pulma- 
palKka  strait:!,  dilemma,  plufh,  (Jkpvo  fix, 
tiKfil  place;  fepatl6lolsnu8>  peri>letliy, 
inizzle,  quandary^  (vatkeus)  dlfttculty, 
troulvie;  emlJflrra5sm<?nt :  vrt,  pulma. 

pulmunen  (emii^t  >  snow -hunt inr. 

pulpahdella  l>e  buhbllnir:  (kuv.)  huM>le  up; 

vrt.  pulputa;  ptiipahimlmva  itoUuua  bUb* 
bliniT  cheerruInoR^.  pylpahdui  sprinfrtni? 
(i>  popploff)  up;  CesJlle-)  spriofring  (1. 
welHOK-)   forth. 

pulp«ht«a  aprmg-  (I.  pop)  up;  (porehtlaj 
hiibliic  (Up):  —  mmilt*  sprlnir  Tortti,  well 
fortn  M.  out),  gush  out.  flow  out;  patpah- 
ti  ialhUuuttmn    (kuvj    leaked   out. 

pulp«tinikan«|  top  fl.  Ud)  of  a  desk,  desk 
top.    -litAttkko  desk- drawer, 

pulpetti  (U.'Hk. 

pulppuamin«n,  pulp|>uli«fnln»n  welling  {L 
bubMiriRV  up  jne.,  ks.  npur,  pulppuilla, 
puiputa  well  up;  bubble  (n\t).  (oslife)  well 
forth,  well  out:  fvirrnra)  rinw:  fpori?ita> 
pun,  ffur^le,  pulpiitisa  i.  Hi. 5  jn.ike  .  ih 
cause  ..  to)  wei]  up  (i.  uubtjie  jne.,  ks, 
edell.);  8.  »  pulppuilU.  pulputtaminan  « 
pulppuamlBcn.  pulputua  (pulppuilu)  bub- 
bling (1.  welling)  up;  welling  forth  (1. 
out);  (lorina)  purl,  gurgle. 

pulaka  good-  (1.  fine-) looking,  trim;  smart; 
dressy  [suit,  puku];  (stro)  handsome, 
well-built;  (komea)  . .  of  commanding 
stature, . .  of  fine  physique,  stately;  (upea, 
uhkea)  fine,  splendid,  elegant,  magnifi- 
cent, grand;  ^  hmvonmn  fine  (-looking) 
horse,  trim-built  horse;  ^  ml««  a  fine-look- 
ing (1.  splendid- looking)  fellow,  a  man  of 
fine  physique;  amhSn  nSyttau  pulMkaita 
well,  that  looks  fine  (1.  grand),  that  makes 
a  fine  show;  vrt.  kamea.  puiakattl  splen- 
didly, magnificently;  fine(ly);  elegantly. 
IiulakM  "  pulska.  pulakeua  good  (1.  fine) 
ooks.  conmianding  stature,  fine  physique, 
trim  build,  statellness;  elegance,  splendor, 
grandeur,  pultkl  —  pulska. 
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pultkit  plump!  pluDffe!  (Jkpy.)  kerplump! 
kersplash! 

pultkittiM  grow  better  looking,  rrow  band- 
somerp  improye  In  looks  (1.  in  appearance). 

pultti  bolt. 

pulverl  powder. 

pumaata  (voide)  pomade,  pomatum. 

pumeransal  —  pomensML 

pumpata  ks.  pumputa. 

pumppu  I.  (ves*-)  pump. 

pumppu  n.  (kasv.  —  erfta  kurpitsalaji) 
pumpkin;  (jattiltis-)  winter  aquasb. 

pumppuamlnan  pumping. 

pumppu  laaenui  pumplnar-statlon,  pump- 
bouse,  -kalvo  well  with  a  pump,  -kone 
pumping-englne,  pump,  -laitoa  (-asema) 
pumplng-station;  (pumppu-)  pump. 

pumpula  pompon. 

pumpull  (puuvllla)  cotton. 

pumpull-  (ybd.)  ks.  puuvllla-.  -haina  cotton 
skirt,   -ruuti  guncotton;  pyroxylin (e). 

pumpun-  (ybd.) . .  of  a  pump,  pump-  [esim. 
'iaka  Stroke  of  a  pump;  'IMppM  1.  •vmmiHiti 
valve    of    a   pump,   pump -valve; 


rosy  color) 
-rlf 


or 


pump-piston],  -puikll.  -iorvi  pipe  (of  a 
pump),   -vipu  1.  -kampi  pump-bandle. 

pumputa  pump;  draw  [water  out  of  a  well, 
vetti  kaivostaj ;  '^  tyhiMkMi  pump  . .  dry. 

puna  red(ness);  (belakka)  scarlet;  (karmo- 
slini)  crimson;  (terveyden-)  ruddiness, 
(tllap&inen,  kasvoilla  y.  m.)  blusb:  Urpmy- 
dmn  '^  poikiUm  tbe  glow  Of  bealtb  (1.  a 
good  color)  on  tbe  cbeeks. 

pumH  (ybd.)  . .  witb  (a)  red  . . ,  red-  [esim. 
•kukkminmn  . .  witb  red  flowers,  red- flow- 
ered; 'mmrfminmm  . .  Witb  red  berries;  •!••- 
nSinti  red -nosed, . .  witb  a  red  nose;  Tin- 
tmimmn  red-breasted]. 

punaamaton  unpainted.  punaamlnan  redden- 
ing Jne.,  ks.  puaata. 

pun«|-«plla  red  clover,  -hehku  red  beat; 
redness,    -hehkulnen  1.  -hehkuva  red-bot. 

Punalilikka  (sadussa)  LltUe  Red  Riding- 
Hood. 

punalhohtainen  glowing  witb  red, . .  witb  a 
red  glow  (1.  glimmer),  -huullnen  . .  witb 
cberry  lips.  -Iholnen  I.  (a.)  copper-colored, 
. .  witb  a  red  skin,  (indiaaneista:)  red- 
skinned,  copper-colored;  (punaverinen) 
ruddy,  rubicund.  If.  (s.)  redskin,  red  man. 

punalnan  red  [paint,  maali;  clay,  savi] ;  (tu- 
11-)  crimson,  scarlet;  (purppuran-)  pur- 
ple; (punastunut)  flusbed;  (P)'^  HtH  (yb- 
distys)  Red  Cross;  punmiBmkti  mmtdrnttu 
. .  pamted  red. 

Pun«lnen-mep|  Red  Sea. 

punalaenruakaa  reddisb  (1.  ruddy)  brown, 
(tumma)  maroon;  russet;  auburn  [bair, 
tukka];  bay  [borse,  bevonen]. 

punaljuovalnan  . .  witb  red  stripes,  red- 
strljped;  . .  witb  red  streaks,  . .  streaked 
witb  red.  -Juurl(kas)  beet,  red  beet,  -kam- 
pala  (el&int.)  plaice,  -keltainen  orange, 
reddisb  yellow. 

punakka  red-faced,  ruddy  (-faced),  rubi- 
cund: blowzed,blowsy.  -kasvolnan  ks.edell. 

punakkuua  ruddiness;  rosiness;  vrt. 


punalkuumennua  beating  ..  red-bot.  -liiiu 
red  cbalk,  (pllrustus-)  red  crayon,  nnaa- 
iala  paint . .  red.  -maali  red  paint;  (-mul- 
ta)  red  ocber,  ruddle:  (punalnen  ibomaall) 
rouge.  <-multa  red  ocber  (1.  ocbre).  -nalika 
(intiaanl)  redskin,  -nauhainan  . .  witb  red 
bands  (1.  ribbons).  -parU  man  witb  a  red 
beard,  -partainan  . .  %rUb  a  red  beard, 
-poaki  I.  (a.)  ->  punaposldaan.  II.  (s.)  rosy- 
cheek.  -poaklnan  (tytOlsM:)  . .  witb  rosy 
cheeks,  rosy-cbeekea,  . .  witb  cbeeks  like 
peacbes;  (miebtsM:)  ruddy-cbeeked,  (pu- 
nakka) ruddy-faced,  red-faced,  -poaklauua 


rosy  cbeaks,  rosiness  (1. 
one^s  cbeeks.  -puu  (kasv.)  redwood.  • 
aaUklali  (eUlnt.)  r(»>in,  redbreast,  -ruakaa 
—  pn— iaenmak— .  ^Inarvi  violet;  purple, 
bellotrope.  -alpull  (red)  onion,  -aokaa 
. .  unable  to  distlnguisb  red;  (vlrisokea) 
color-blind,  -aokaua  inability  to  distln- 
guisb red. 

punaatalava  blusbing  [bride,  morslanl.  pu- 
iiaalalla  (be)  blusb (ing)«  ke^  flusbing. 

punaatua  blusb  [at . . ,  Jostakln;  for  sbame, 
btpeftstft],  redden,  flusb,  color  (up)  [witb, 
Jostakln],  turn  crimson;  vrt.  puuartua;  '^ 
korvUmm  mySimn  flusb  (1.  blusb)  to  one's 
ears;   wmadm  JbJht  panmutummmm   make  one 


blusb.  punaatumlnan  blusbing,  flusbing,  col 
orlng  (up),  punaatua  blusb (ing),  flusb (Ing). 

punala  make  . .  red,  redden;  (vtrjIM  punal- 
seksi)  dye  (1.  color)  . .  red,  sUln  . .  red; 
(ibomaalilla)  paint  . .  red. 

punaltAkkl  redcoat,  -iakklnan  . .  in  (1.  witb 
1.  wearing)  a  red  coat,  -tauti  (bloody) 
dysentery,  bloody  flux;  (nautael&imlssa) 
Texas  fever,  -tauti nan  dysenteric;  . .  af- 
fected witb  Texas  fever.  Hukkainan  red- 
baired;  red-beaded,  -tuikku  (eltint.)  bull- 
rmcb. 

punaua  red  coloring;  (ibomaalilla)  red  paint, 
rouffe;  myOs  -•  pwwaaminan 

punalvarinan  ruddy,  rubicund;  ..  witb  a 
fresb  color;  red-faced;  blowxy;  vrt.  pu- 
naklnu  -viini  red  wine;  claret,  -viri  red; 
(-multa)  red  ocber,  ruddle. 

punahtua  —  punaatua. 

punarraiia  —  puaartaa.  punarrua  red  (1. 
ruddy)  glow;  redness,  red.  punartaa  i. 
(tr.)  color  (1.  dye)  . .  red,  paint  . .  red;  2. 
(vivabtaa  punaiseen)  incline  to  red,  bave  a 
sbade  of  red  (In  it)^  be  sbot  (1.  tinged) 
witb  red;  my<)s  —  puaertua. 

punartav*  sbot  (1.  tinged)  witb  red;  some- 
wbat  red,  reddisb;  ruddy  [glow,  loiste]; 
(tukastapubuen:)  sandy;  auburn,  ^ukkal- 
nan  . .  witb  sandy  bair: . .  witb  auburn  bair. 

punartua  grow  (1.  turn)  red,  redden;  (turn) 
crimson  (1.  purple);  flusb. 

punika,  punikki  name  for  a  red  cow. 

punkka  (maito-)  low  wooden  keg  (1.  tub) 
[to  keep  milk  in] ;  (pesu-)  tub. 

punkki  (Juusto-  y.  m.)  mite;  (puuntii) 
tick;  (tiet.)  acarld. 

punnarrua  balancing,  punnartaa  (voIol) 
balance,  poise. 

punninta  welgblng;  (kuv.)  deliberation, 
consideration. 

punnita  weigb  [grain,  viljaa;  tbe  reasons, 
ssriti] ;  balance,  poise  r. .  in  one's  band, 
Jotakin  k&dessian];  weigb  out  [a  pound 
of  risb  to  a  p.,  naula  kalaa  JollekuUe]; 
(maanm.)  level,  take  tbe  level  (I.  gradient) 
of,  take  (1.  run)  tbe  grade  of;  (kuv.)  weigb 
(in  one's  mind),  turn  over  in  one's  mind, 
(tuumia)  consider,  ponder,  deliberate  [up- 
on]; '^  MfiofiMi,  '^  9mnoimmn  welgb  one's 
words  (weU);  ptmwfttw  fm  kSykmMmkMi  hm- 
vmlttu  (kuv.)  welgbed  in  tbe  balance  and 
found  wanting;  ottmm  aaia  tmrkoin  pofiirf- 
tmk^mmn  take  a  matter  under  (1.  into)  care- 
ful consideration;  tarkoin  mtimm  punMHu- 
anaa  after  due  consideration,  upon  mature 
deliberation,  after  tblnking  it  over  well. 
punnltaaminan  welgblng  Jne.,  ks.  edell.; 
(kuv.)  consideration,  deliberation,  punnit- 
aija  welgber;  (maanm.)  leveKDer,  a  sur- 
veyor to  take  tbe  grade  [of]. 

punnliua  (pumiltseminen)  welgblng  (out); 
(maanm.)  level(l)ing,  taking  tbe  grade(s). 
-kona  (maanm.)  leveKlng-lnstnmient). 

punnua  welgbt. 

punoa  twist;  (klert&ft)  twine,  (silkklft) 
tbrow;  (kebrftti)  spin  (together);  (kutoa) 
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weave;  (kuv.)  mike  up,  concoct,  Invent; 
^  fnonim,  '^  vmhkmitM  concoct  scbemes,  In- 
trigue, cabal,  plot;  '^  kByUM  make  rope; 
'^  poihmitm  make  up  (1.  invent)  lies,  fabri- 
cate; '^  yhfmn  twist  togetber;  '^  Jonkln 
ympMri  twist  (1.  twine  1.  wind  1.  weave)  . . 
around  (1.  about)  . . .  punoja  ks.  kby4*n- 
puBoJa.  punominen,  punonta  twisting,  twin- 
ing; (kuv.)  fabrication,  concoction,  inven- 
tion, punoflnain^ny  punontalnan  I.  (a.) 
twisted,   n.  (s.)  =  puBos. 

punoa  twist;  twine;  (nydri)  cord;  hmhitHUi 
pnnokammtm  untwist,  ravel,  -iaoa  1.  -4yA 
twisted  work. 

punottaa  be  red(dened),  be  flusbed  (with 
red);  (punertaa)  be  sbot  (1.  tinged  1. 
touched)  with  red;  (loistaa  punaisena) 
glow  (1.  shine)  (with)  red,  have  a  red  glow; 
po9kmt  punoitmvat  the  Cheeks  are  rosy  (I. 
flushed  1.  flushing) ;  tmivam  '^  the  sky  glows 
red  (1.  is  reddened),  there  is  a  flush  (1.  a 
red  glow)  in  (I.  on)  the  sky,  there  is  a  rosy 
(1.  a  scarlet)  flush  (1.  glow)  on  the  sky; 
vrt.  puaertaju  punottava  reddened  [sky, 
talvas],  glowing  (with  red),  flushed,  flush- 
ing,   punoiiua,  punotua  »  punertua,  pu- 


punoutua  twist,  become  (1.  get)  twisted  (1. 
entangled);  (kiertyft)  twine:  (kuv.)  rise, 
ensue,  evolve  [from,  Jostaklnj ;  k^shtutmlu 
punouiui  pitkMhai  the  discussion  became 
long  drawn  out  (1.  became  spun  out  at 
great  length),  vrt.  sukeutua.  punouiuminan 
twisting  Jne.,  ks.  edell. 

punaal  (Swedish)  punch. 

punaal-  (yhd.)  punch-  [esim.  -f««l  punch- 
glass;   'tntiim  punch-bowl]. 

punta  pound  (sterling). 

puntari  steelyard;  (vaaka)  scale(s),  bal- 
ance(s).  puntarlnkoukku  hook  of  a  steel- 
yard, steelyard  hook. 

puntArpAi  (kasv.)  foxtail. 

puniti  package,  (etup.  Engl.)  packet;  (nlp- 
pu)  bundle;  pmnnm  punttiin  make  up  Into 
(I.  tie  up  in)  a  bundle  (1.  a  package). 

puodin-  (yhd.)  store-,  . .  of  a  [the]  store 
[esim.  'ikkuna  store -window;  »ovi  door  of 
the  store] ;  (etup.  Engl.)  shop-  [esim. 
'ikhuna  shop-window;  -oW  Shop-door]. 

ptiola  I.  '^^  pualukka. 

puola  II.  (kftftml)  spool,  (ompelukoneessa  y. 
m.)  bobbin;  (pyOrftn)  spoke;  (tikapuissa) 
rung,  round,  rundle. 

Puola  (Puolanmaa)  Poland;  Paolafi  (usein:) 
Polish  [esim.  Pnoian  kapina  the  Polish  re- 
bellion]. 

puolaaminan  spooling. 

puolain  ks.  puolukka. 

puolaiainan  I.  (a.)  Polish.  II.  (s.)  Pole. 
Polander,  (Jkpv.)  Polack.  puolankiall 
Polish   (language).    Puolanmaa  Poland. 

puoiapuu  (pyOrUn)  spoke;  (tikapuitten) 
round,  rung. 

puolata  spool,  puolaua  spooling,  puolaua- 
kona  spooler,   spooling-machine. 

puolaen:  '^  /«  eo/«««n  now  In  one  direction, 
now  in  another,  from  one  side  to  the  other, 
(edestakaisin)  to  and  fro,  (Joka  puolelle) 
in  all  directions;  katBom  ionkwm  '^  look 
toward(s)  a  p.,  (kunnlolttaen)  look  up 
to  a  p.;  t&9tti  '^  (puolin)  hereafter,  after 
this,  from  now  on,  in  (1.  for)  the  future. 

puolaenaavatlvi  attractive  [appearance,  ul- 
komuoto] ;    winsome,   pleasing,   engaging. 

puolainan:  1.  /onA/n  '^  (Jollakln  puolella, 
johonkln  pain  oleva)  situated  on  the  . . 
side,  situated  (1.  lying)  to(wards)  the  . . , 
looking  (out)  towards  the  . . ,  facing  the  . . 
[esim.  idrvmn  '^  ikkuna  Window  looking 
(out)  towards  the  lake,  window  facing  the 
lake;  iUromn  '^  p«ffo  the  field  situated  to- 
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ward  the  lake;  mmnimrmmn  '^  situated  (1. 
looking)  toward(8)  the  shore;  fii«r«ii  '^ 
facing  the  sea;  eAmAi  «*  situated  (1.  lo- 
cated) on  this  side,  looking  this  way,  fac- 
ing this  slc|e];  3.  (Jotakulnkln,  melko) 
rather,  somewhat,  fairly,  tolerably,  pretty 
[esim.  knemmn  **>  rather  poor,  not  very 
good;  UbrnpimSm  '^  pretty (1. rather} warm]. 

puolakai  half  [out  of  the  water,  ulkona  ve- 
destft] ;  by  half;  '^  moMtm,  '^  vaikoinmn  half 
black,  half  white;  '^  rappmutunut  (raken- 
nus)  half  tumble-down,  (oslttaln)  par- 
tially (1.  partly)  dilapidated;  ^  HpUtynyt 
half-clvllixed,  semlclvllized;  «*  muoritHtu 
half  performed,  half  done,  half  finished, 
half  completed;  pmnnm  '^  naive. 

puolaiainan  (Jonkln  puolella  asuva)  . .  liv- 
ing on  the . .  side, . .  living  toward  (1.  near) 
. .  [esim.  Dviutkin  puoimUdmmt  people  (1. 
those)  living  on  the  Duluth  side,  those  liv- 
ing toward  (1.  near)  Duluth] ,  (Joltakln  aeu- 
dulta  oleva)  . .  living  (1.  residing)  in  the 
vicinity  of  (1.  in  and  around)  ..  [huom. 
Hmlmingin  puoimlmimmt  (myOS:)  people  from 
Helsingfors  and  vicinity] ;  tSmMnpuoimlmim^ 
people  living  around  here,  those  living  in 
(1.  those  from)  this  part  of  the  country. 

puolella:  '^  /a  toiamlim  on  one  side  as  well 
as  on  the  other,  (kumminkin  puolin)  on 
both  sides;  hnkin  foOmkin  '^,  hUMn  '^ 
imtmkin  on  the  . .  Side  of  [huom.  EngUamin 
'^  kmnmvma  on  the  English  side  of  the 
Channel;  Imh  tMUM  -^  on  this  side  of  the 
river] ;  minaiim  on  mikmua  puoimUmni  Justice 
(1.  right)  is  on  my  side,  (lakl)  the  law  is 
on  my  side  (1.  is  with  me),  (olen  olkeassa) 
I  am  in  the  right;  oll«  lonMn  '^  (esim.  eh- 
dotuksen)  be  in  favor  of,  favor,  (kannat- 
taa)  support  [huom.  oHm  vciton  '^  have  the 
upper  hand,  have  the  advantage,  have  the 
better  (of.  Jossakin),  be  on  the  winning 
side,  (esim.  kaupanteossa)  be  on  the  safe 
side,  be  making  something];  oUm  Imnkun 
'^  be  (1.  stand)  on  a  p.'s  side,  side  (1.  take 
sides)  with  a  p.  [huom.  kSn  on  mmidMn 
puolmUmmmm  (mvOS:)  he  is  with  us];  Tmm- 
pmrmmn  '^  (seudulla)  around  (1.  in  the  vi- 
cinity of)  Tammerfors;  vmMmnuntilm  '^  on 
(1.  at)  the  left  side  (1.  hand);  vrt.  puolL 

puolella:  ionkin  Mlmkin  '^,  hiMin  '-'  him- 
kin  on  the  . .  side  of  [esim.  lo«n  taiim  '^, 
tmm  '^  hkmm  on  this  side  of  the  river]; 
mmnnd  vikoUismn  '^  go  over  to  (the  Side  of) 
the  enemy,  (karata)  desert  to  the  enemy ('s 
side):  rtofmtm  (\.  mmmttnm)  $mnktm  '^  (Jota- 
kuta  kannattamaan)  declare  (o.s.)  for  (1. 
in  favor  of)  one,  come  out  (1.  take  a  stand) 
for  one,  side  with  one;  ttdkam  mmiMn  puo' 
imilmnunm  come  over  on  our  side  (1.  to  us). 

puolalta:  hkm  '^  from  every  side,  from  all 
around,  (nftkOkannalta)  from  every  angle, 
from  every  point  of  view  [huom.  kyiOtatM 
Umppuun  |oJk«  '^  attack  . .  on  all  sides  (1. 
on  every  side);  kmtBmllm  (I.  tmrkm»tmUm) 
hiakin  ]okm  '^  (myOs:)  examine  . .  care- 
fully] ;  . .  on  Mutari  pikm  minun  paoimltmni 
. .  is  a  great  fault  of  mine  (1.  on  my  part); 
Vdin  ^  on  the  mother's  side,  (Joskus:) 
from  the  mother*s  side;  vrt.  seur. 

puolan:  ionkin  Miakin  '^,  ImUmkin  '•»  iotmkin 
(puolella)  on  the  . .  side  of  [huom.  kmudmn 
tuottm  (\.  toiBoUm)  '^  on  the  Other  side  (of 
the  grave),  beyond  the  grave,  in  the  Great 
Beyond,  over  yonder;  tmik  '^  mitmm  (on) 
this  side  of  the  fence];  hUmkin  '^  (puo- 
lelle) on  the . .  side  [huom.  tBUm  '^  on  this 
«ide,  over  here] ;  hltakin  '^  (puolelta)  from 
the  ..  side  [esim.  vHMriUta  '^  from  the 
wrong  side] :  kmfuimn  '^  (kummallakln  puo- 
lella) on  either  hand,  (Jotakin)  on  each  (I. 
either)  aide  of,  ks.  myOs:  kah4en;  ntiltM 
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«*  tahanMm  mMimm  katB&ittaimmkin  no  matter 
from  what  an^le  you  look  at  tbe  subject 
(1.  at  It),  whatever  view  of  tbe  matter  you 
take;  vrt.  puoU. 

puolenQkokoinen  . .  balf  as  large  (as  It  used 
to  be) :  bair  (the  original)  size,  -pito  tak- 
ing sides  (1.  siding)  [with  one],  taking  [a 
p/s]  part;  (kannatus)  support,  counte- 
nance; (puolustus)  defense;  (puolensapl- 
to)  holding  one's  own  [against],  -pitiji 
one  who  takes  sides  [with] ;  (puolustaja) 
. .  who  would  defend,  defender;  MnmllM  mi 
olm  hmtUdn  puoimnpitMiUM  he  has  (1.  there 
Is)  no  one  to  take  sides  with  him,  there  is 
no  one  to  take  his  part  (1.  to  be  on  his 
side),  (puolustajaa)  he  has  no  one  to  de- 
fend him. 

puolenpiivinBalka  noon  (time),  noontide, 
midday.  -Juna  noon  train,  -vuoro  (tyO-) 
noon  shift. 

puolentuoplnpulio  (I.  v.)  pint  bottle  (1. 
flask). 

puolMta  (hyvftksi,  edesU)  for,  in  favor  of, 
in  behalf  of,  in  the  interest  of;  (nimessi) 
on  behalf  of,  in  the  name  of;  (subteen)  ia 
regard  to.  as  to,  as  regards,  regarding,  in 
respect  to,  in;  /onJhm  '^  for  one,  in  (1.  on) 
behalf  of  a  p..  In  (1.  on)  a  p.'s  behalf.  In 
the  interest  of  a  p.;  m«  pnoimmtmnunm  we, 
for  (1.  on)  our  part;  (taas)  we,  again;  we, 
however;  we,  moreover;  we,  on  the  other 
hand;  minkd  '^  mm  mi  kmipaa  in  What  re- 
spect is  it  useless  (1.  worthless  1.  unfit); 
minnn  pnmlmatmni  for  (1.  on)  my  part,  as 
far  as  I  am  concerned;  mttotonmm  «*  as  to 
the  form,  in  (respect  to)  form,  as  regards 
the  form,  vrt.  mnoto;  onuutm  pumimmtani 
for  my  own  part,  [I  . . ,]  for  myself,  on 
my  own  behalf,  (mltA  minuun  tulee)  as 
far  as  I  am  concerned;  [terve]  ruwniin  fa 
mimlun  '^  [hale]  In  body  and  mind;  mmkH  '^ 
mtta  paaiaan  both  for  and  against,  both  pro 
and  con.  for  as  well  as  against;  tatuudmn 
'^  for  the  truth,  in  defense  of  the  truth. 

puoleton    »   tavaton. 

puoll  I.  (s.)  side;  (puolikas)  half;  (osa) 
part;  (seutu)  neighborhood;  (asian)  point; 
(n&kOkohta)  point  of  view,  aspect;  (lak. 
»  asianomalnen)  party;  (yht&lon,  myOs:) 
member;  puolmkmi,  pviimila,  pumimitm,  poo- 
Imlta,  pnoimn,  puoimmta  ks.  hakus.;  pumimt 
(asla-)  parties  [esim.  rUtmimpUt  puol^  (rii- 
ta-)  the  contending  (1.  opposing)  parties, 
the  parties  in  the  litigation],  (Jostakin) 
(a)  half,  one  half,  fifty  per  cent.  [esim. 
puolmt  voitoatm  half  of  the  profit;  mmnmtti 
puolmt  omaianudmataan  lost  half  Of  his  for- 
tune; mind  moat  puoimt  miitd  you  Will  get 
half  of  it]  ;  puoUUaan  vmttd  half  filled  With 
(1.  half  full  of)  water;  paoiin  ks.  hakus.; 
puoita  imompi  (kahta  kertaa)  twice  as  large, 
as  large  again;  puoita  vShmmmOn  half  as 
much,  less  by  (a)  half;  asiaUa  on  puoimnma 
there  are  more  ways  than  one  of  looking 
at  the  matter,  (hyv&t  puolensa)  the  matter 
has  its  good  points,  (asia  on  olkeutettu) 
the  case  has  its  Justification  [but . . ,  mut- 
ta  . .] ;  mmiamma  on  Ikahmi  puoita  there  are 
two  sides  to  the  question  (I.  to  it) ;  hyps  '^ 
good  point,  favorable  side  [huom.  miua  on 
mm  ftyvU  «*,  mttd  mm  on  , ,  (etu)  it  has  the 
advantage  of  being  ...  it  has  this  in  its 
favor  that  .  .1,  vrt.  hyvX;  MnmUa  mi  oim  mi- 
tUUn  puoita  miinS  aaiamsa  there  is  nO  chance 
(Jkpv.:  no  show)  for  him  in  that  affair; 
hmtlo  **>  yhdmhrnUn  (at)  half  past  eight;  mmi- 
dUn  puoimmmtanmm  (seudullianune)  in  our 
neighborhood,  in  our  part  of  the  country, 
where  we  live,  around  us;  on  parantunut 

ffuoimlia  has  improved  a  hundred  per  cent., 
s  twice  as  good,  [runs,  etc.]  as  well  again; 


ponfM  puoimhmi,  pmnna  puoiihmi  halve,  (Jkpv.) 
make  it  fifty  fifty,  go  fifty  fifty  [on]; 
piUvM  [y9]  on  puoimama  the  day  [the  nightl  is 
half  spent  (1.  gone),  it  is  noon  [midnight] ; 
tama  ^  pitMHU  this  part  of  the  parish. 

puoll  II.  (a.)  half;  [nukkual  pooloon  p«l- 
vMMn  [sleep]  till  noon,  [sleep]  until  (1. 
up  to)  noon;  poolosM  vw^odmmaa  (with) in 
half  a  year,  inside  half  a  year;  '^  kuukauita 
half  a  month,  a  fortnight;  «*  nauiaa  »oitm 
half  a  pound  of  butter;  '^  putlom  mamppmn- 
/m  a  half -bottle  of  champagne,  a  split 
champagne:  '^  vaitakuntmm  half  of  the  em- 
pire (1.  the  kingdom);  ItSn  viipyi  mimttH  «« 
f  1.  puolmn)  vuottu  he  Stayed  (1.  remained) 
there  half  a  year ;  kmhmi  /a  pnolc  ponlAofnMM 
two  miles  and  a  half,  two  and  a  half  miles; 
vrt.  puoU*  I. 

puoll-  (yhd.)  half-  fesim.  -oneora  half -sole; 
'tunti  half -hour] ;  (puoleksi,  puoll  ttain)  half 
[esim.  'kuoiiui  half  dead;  'piloiiimmn  half 
Jokingly;  -viraiUnmn  half  ofHclal],  (OSlt- 
taln)  partially,  partly  [esim.  -fararo  par- 
tially deaf;  -ratemit  (ruoka)  partially  (1. 
partly)  digested];  (muodollisemmassa  tai 
tleteellisemmftssa  kielessA)  semi-  [esim. 
'ViraHinmn  semiofficial;  ^ympyrM  Semicir- 
cle], (harvemmm:)  demi-,  hemi-  [esim. 
-/amofa  demigod;  -pollonmoofolnon  heml- 
8pherlc(al)].  -«lMti  half  naked,  -alaaton 
half  naked:  puolhdmato\mmna,  'mina  kS. 
edell.  -«plna  (el&int.)  lemur.  -aak*l  (mus.) 
half  step.  -4ianalkaa  mitt.  -iMrr*  would-be 
gentleman,  shoddy  aristocrat,  -hullu  half 
mad,  (v&h&mlelhien)  half-witted;  (Jkpv.) 
craxy,  cracked.  -humaMnan  half  drunk, 
tipsy,  -himiri  early  twiUght  (1.  dusk); 
puoiifUlmUriimaM  (aamuUa)  when  it  was  not 
yet  full  day.  -Ivalllnan  half  ironical,  -kanai 
(laivan)  poop. 

puollkaa  half;  '^  oiutta  a  pint-bottle  of  beer; 
arlkin  '^  half  Of  a  Sheet,  half  a  sheet. 

puolilkaavulnan  half -grown,  -kolmaita  two 
and  a  half;  pnoUfcolmafto  tuntia  (myOs:) 
two  hours  and  a  half,  -kuntolnan  fairly 
good,  medium,  middling,  passable,  medio- 
cre, -kuollaa:  puoiikaoiimakMi  half  dead, 
(esim.  piestil)  within  an  inch  of  one's  life. 
-kuu  half -moon;  (alkava  kuu;  myOs  Tur- 
kin  valtakunnan  merkklnk:)  crescent, 
-kuunmuotoinen  crescent-shaped,  semilu- 
nar, -kylpy  bath  in  which  only  (the  lower) 
part  of  the  body  is  immersed,  -kymmenti 
(about)  five.  -kypU  half  ripe;  (lelv&sM:) 
half-baked;  (llhasta  y.  m.:)  half  done; 
(kuv.)  raw.  crude.  -kUnnte  half  turn; 
puoUkMnnSm  oihmtmn  (voim.)  right  turn! 
-lahonnut  half  (1.  partially)  decayed,  -lapa- 
nen  mitt,  -lihava  (kirjap.)  black  face,  -maa: 
pnotimaiMma  half-way,  midwav,  (keskipal- 
koilla)  in  the  middle  of.  -matka:  poel/mot- 
kaama  half-way  [between  Boston  and  Chi- 
cago, Bostonln  Ja  Chicagon  vftlill&].  <-ini- 
dinnyi  half  rotten;  putrescent.  <-inikl :  pno- 
limHmBBH,  puoiimMkmmn  half-way  up  [down] 
the  hill. 

puolin:  '^  ia  toimin  in  one  respect  as  well  as 
(in)  another,  (molemmln  puolin)  on  both 
sides;  JbnmmfnAlfi  ^  ks.  kumpUdn ;  Inunmin 
'^  hyvUnsd  either  way,  vrt.  kumpl;  molom- 
min  '•»  (Jotakin)  on  each  (1.  either)  side 
of.  ks.  molemmat;    tUBtU  «*   ks.   tlUt'edes. 

puolinainan  half;  (puollvalmis)  half  done  (1. 
ready),  half  finished;  partly  finished,  un- 
finished; (epiltilydelimen)  incomplete,  im- 
perfect; (riittfimfttOn)  insufficient;  (nluk- 
ka)  rather  short,  meager;  (laimea)  half- 
hearted; '^  toimmnpido  half -measure,  puo- 
ll naisetti  half;  incompletely.  Imperfectly; 
insufficiently;  meagerly;  half-heartedly, 
puollnalauua  Incompleteness,  imperfection; 


puolln^ljitti 

Insurriciency;  meaffemess;  bair- hearted- 
neas. 

puollnelJiiU  three  and  a  half. 

puollnen  1.  (puoll)  about  half;  pnolismn 
vwnttm  about  bair  a  year;  S.  (puolipftlvft- 
ateria)  lunch(eon);  (paiv&Uinen)  dinner; 
hmti  ptMtiBmUm  Tight  after  luncb. 

puoHlnuotti  (mus.)  half  note,  minim,  -pallo 
hemisphere,  -pentat  (kasv.)  undershrub. 
-pil«tti  half- rare  ticket,  -pimei  I.  (a.)  half 
dark;  darkened  [room,  buone];  (ham&rft) 
dusky.  II.  (s.)  semidarkness,  half-dark- 
ness; dusk.  -pltt«  semicolon.  -pofiJa  half- 
sole;  sole;  panna  nucUpohjat  kmnkiln  balf- 
ole)  ai    ' 


sole  (I.  sole  1.  resoU 


I  pair  of  shoes,  -poh- 


Mta  half -sole;  (re)  sole.  -pohJaut  half-sol- 
ingr,  (re)solln8r.  -potlilnl  maJoilca.  -pukeet: 
pvoiipukmiMMa  (oimvu)  half  dressed,  -pullo 
(1.  V.)  pint  bottle;  small  bottle,  -pydrei 
semicircular;  semicylindrlcal. 

puollpilvi  noon,  noonday,  midday;  (tftbtlt.) 
meridian;  /tfJk««n  ptiolmnpiUviin  after  noon 
[lyh.  P.  M.  -  J.  p.  p.],  vrt.  UtapKivM.  -aika 
noontide,  noon(tlme).  -Jumalanpalvelus  (1. 
V.)  morning  service,  -pllrl  (maant.)  me- 
ridian. 

puollllraakA  hhU  raw;  (I  mast  a  y.  m.i)  hair 
dori^;  ipuollvllll)  sembavag«,  half  barba- 
rian, -raa>carftln«n  ^em  I  barbarian,  hair  bar- 
b«rjan,  H-otufnwi  hair -breed,  balf-bloort 
-«up«»  half -boot.  ^«|liei  (Mrna)  dim;  {tn\- 
va^>  halT  clekr,  pariiiiJJy  i\e&r,  partially 
ov>!rcaBt.  -iiiptnvn  fe^Lji^t.)  lielproi>tcraTL 
-«l*aruka«t  bair-brothrr^  (and  hair-ar^' 
leri^i:  A«  olivat  puotiMimaraktwt  StiO  was  bL< 

bair  Sister.  |j6  wa^  her  half -brother.  -ii¥l»- 
tynjft  liair-edurainrJ,  partly  (l.  ijanlaHy) 
edu('a!oil;  iihiUipuoll^e^tl)  super  ricl  ally 
educiitett;  (josUkln  kansasia)  half  civil- 
ized, SfimiclvilJ^od,  -»t[vlity«  superHcial 
cdijf'atk>n. 

puoJIsko  balf;    (barvotn:)  luoJcty. 

puollao  spouse;  mate,  companion;  (eslm. 
kuninkaan)  consort;  pnolitoni  (miehen  pu- 
heessa:)  my  wife,  (vaimon  puheessa:)  my 
husband;  (avio)puoii9ot  husband  (I.  man) 
and  wife,  married  couple. 

puoll Daokea  half-blind,  partially  blind;  pur- 
blind, -aukka  sock,  -aula  (metalleista  y. 
m.)  half  molten;  . .  In  a  semlliquid  state; 
(ruoasta:)  half  digested,  partially  digested. 
-auunnikaa  (geom.)  trapezium,  trapeze. 
-auutua:  puoiiBwnttuhBiBMm(an)  half  angry. 
-^innoa  state  of  semiconsciousness;  oUa 
puolitainnok9i99a  (myOs:)  be  half  uncon- 
scious  (I.  insensible),  -ianko:  pnoiitangM' 
M,  paotitankoon  (llpusta:)  at  half-mast, 
-lakolnan  . .  half  done  (1.  ready),  half  fin- 
ished; vrt.  keskenerKinen.  -tia:  puoiitimh^n, 
puoUtUBBU  half-way,  midway,  (keskipai- 
koilla)  in  the  middle  [of  ..].  -toiau  one 
and  a  half,  a  . .  and  a  half  Tesim.  puolitoia- 
ta  ptmttm  a  year  and  a  half  j. 

puollttain  -»  puoleksi;  (oslttaln)  partially, 
partly,  in  part;  ««  vtdmiM  half  ready,  puo- 
littainan  (oslttainen)  partial;  myOs  —  puo- 
linainen. 

puollltunnlttain  half -hourly.  Huumainan 
half -inch,  -umpi:  pool/ommMM  oimva  — 
seur.  -umplnainan  half  closed,  partially  (1. 
partly)  closed,  -uni  doze:  pnolianiMaCan) 
half  asleep,  (half)  in  a  doxe.   -valmla  — 

SuoUtekoinen.  -valva:  puolivaipmmHa  (olmva) 
alf  awake,  -varjo  (tilhtit.)  penumbra. 
-veda:  puMvtmmBBM  (hana)  at  half-cock, 
(kello)  half  wound,  . .  partly  wound  up. 
-varinan  half-blood,  half-breed,  -vlllalnan 
half  wool  (Den,  linsey-woolsey;  (kuv.) 
shoddy  [aristocrat,  herrasmiesl,  would-be; 
puoiiviliainmn  hanmuB  (karkea)  linsey-wool- 
sey, -villi  half  wild,  half  savage,  semisav- 


—  hil  —  puoluealltnan 

age  [tribe,  helmo],  (semi)barbarous.  -vuoal 
half-year,  six  months,  -vuoaikokoua  semi- 
annual meeting,  -vuoalsata  half  century, 
-vuoaisatala-  (yhd.)  semicentennial;  onoll- 
WM9iMaiaiBimui»to)inhla  (myOs:)  celebra- 
tion of  the  fiftieth  anniversary  [of  ..]. 
-vuoaittain  semiannually,  half -yearly,  every 
half-year,  -vuotlaa  six  months  old.  -vuo- 
tlnan  half-year  [course,  kurssl;  interest, 
korko] ;  half-yearly,  semiannual,  -viklain 
half  forcibly;  almost  by  force  (1.  by  com- 
pulsion), -vill  middle,  centre;  (matkan) 
midway,  half  way;  puoilvdUMBd  in  the  mid- 
dle [of],  (matkaa)  nalf-way,  midway;  tal' 
vl  on  /o  puoiivUUBBd  (puoleksi  kulunut)  the 
winter  is  already  half  gone  (1.  passed  1. 
over),  -ympyriinan  semicircular;  (-pyO- 
reft)  half  round,  -ympyrinmuotoinan  semi- 
circular, -yd  midnight;  puoliySn  aikm  (hour 
Of)  midnight;  pnoiiy6n  aikaan  at  (1.  about) 
midnight;  piMoiiy6n  aarinko  midnight  sun; 
puollvSn  h9tki  the  midnight  hour,  stroke 
of  midnight.  -4inaen  in  an  undertone,  half 
aloud,  under  one's  breath.  -4ini  (mus.) 
semitone.    -4intid  (kiel.)  semivowel. 

puolluataa  ks.  puolustaa. 

puoltaa  (pitM  Jonkun  puolta)  side  with, 
take  sides  with,  stand  up  for;  (puolustaa) 
defend;  (suosittaa)  recommend  [the  adop- 
tion (1.  acceptance)  of,  Jonkln  h3rv&ksy- 
mist&j.  advise;  (suosia)  favor,  be  in  favor 
of,  countenance;  (puhua  Jonkln  puolesta) 
speak  in  favor  (1.  in  defense)  of,  speak  fa- 
vorably of,  speak  in  support  of  [a  motion, 
ehdotusta] ;  (kannattaa)  support,  stand  by 
(1.  behind),  back;  (ajaa  Jotakin  asiaa)  ad- 
vocate; vrt.  puolustaa;  **>  anomuMta,  '^  «fio- 
mukBmn  hyvSkBymiBtU  favor  the  granting 
of  a  request,  recommend  that  the  request 
be  granted,  declare  (o.s.)  in  favor  of  the 
petition;  ««  /onMn  BaHyttSmiBtU  recom- 
mend the  preservation  of,  be  in  favor  of 
maintaining  (1.  keeping)  a  th.;  kUm  pnoUi 
mhdotuMtani  (puhul  puolesta)  he  spoke  in 
favor  (1.  in  support)  of  my  motion,  (kan- 
natti)  he  supported  my  motion;  jonkin 
puoitamiBBkBi  in  defense  of,  in  support  of, 
(puolusteluksi)  in  (1.  as  an)  apology  (1. 
excuse)  for  .  .;  moni  Bmikka  ptuAtaa  ««n  ky" 
vdkBymiBta  many  things  argue  (1.  speak) 
in  favor  of  its  acceptance,  many  things  go 
to  show  (1.  to  prove)  that  it  ought  to  be 
accepted. 

puoltaja  defender;  (suosija)  one  who  fa- 
vors; (kannattaja)  supporter,  backer;  (Jon- 
kln asian  aJaja)  advocate  [ofj.  puoltamlnan 
defending  Jne.,  ks.  puoltaa;  advocacy,  puol- 
tava  favorable  [report,  lausunto] ;  (Jotakin 
'^)  . .  in  support  of  . . .  recommending  . .; 
ptioltmva  Bona  ■=>  puoltosana;  «mtaa  ptwttnfa 
lauBunto  joBtakin  report  (1.  pronounce)  fa- 
vorably on  (1.  about),  give  (1.  deliver  1.  ex- 
press) a  favorable  opinion  on  (1.  about), 
express  o.s.  favorably  on  (I.  about). 

puolto  defense;  (suositus)  recommendation; 
(kannatus)  support,  countenance;  (puolen- 
pito)  favoring,  favor;  myOs  =>  puoltaminen. 
-iauaa  recommendation;  ontaa  IclUkniU 
puoitolauBmmnBa  give  one  a  recommenda- 
tion, recommend  one.  -aana  (Jonkin,  Jon- 
kun hyvftksl)  a  word  for  . . ,  (puolustus-) 
a  word  in  [a  p.*s,  etc.]  defense;  (-lause) 
recommendation. 

puolua  party;  (ryhmA)  faction;  (kannatta- 
Jat,  puoluelaiset)  followers,  adherents, 
partisans. 

puolu»-  (yhd.)  party  [eslm.  -mdut  party  in- 
terests; 'BlUmH  party  life;  -kuri  party  dis- 
cipline: 'pmrimattBBt  party  principles]. 

puoluaellinan  partial;  prejudiced,  biased 
[Judgment,  tuomio],  interested;  partisan 


pUOlUMlliMttI 
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pvratUMi 


[commlUee,  komltea].  puolueelllMcU  par- 
tially; Tvitli  partiality.  puoluMllituua  par- 
tiality; unjust  (1.  undue)  ravorin?,  favor- 
itism; (arvostelussa  y.  m.)  bias. 

puoluMniJohtaJa  1.  -pilmiM  party  leader, 
head  of  a  [the]  party;  (porno)  party  t>oss. 

puolu«eton  impartial;  unbiased,  unwarped, 
unprejudiced;  disinterested,  fair;  (erlllft&n 

gysyvi)  neutral;  *-  miktu  (myos:)  even- 
anded  Justice.  puolu««itomMti  impartial- 
ly; without  bias  (1.  prejudice);  disinter- 
estedly, fairly;  regardless  of  persons;  neu- 
trally. puoluMttomuut  impartiality;  dis- 
interestedness; neutrality. 
puoiu*|hallinto  party  management;  execu- 
tive committee  of  tbe  party.  -h*nki  party 
spirit:  partizanshlp. 

puolu«itUln  by  parties;  (ryhmittAln)  by 
factions. 
puolueljako  party  division,  division  into 
parties.  -JirJeelA  party  organization,  -kanta 
(jonkun)  [a  p.'s]  political  views  (1.  sym- 
pattiles);  myOs  —  ptiohi«viri,  i.  -karva  — 
puoliMTiri,  i.  -kllhko  party  zeal;  partisan- 
Sblp;  puoiumkUhko  oU  ylimmiUMMn  party 
feeling  ran  high  (est),  -kokout  convention 
of  a  party,  party  convention;  political  con- 
vention, -kunta  faction. 
puoluaialnan  member  (1.  adherent)  of  a 
party;  (Jonkun)  follower,  adherent,  (Idl- 
vas)  partizan  [myOs:  partisan]. 
puolualmiM  worker  in  (1.  for)  a  party;  party 
man,  partizan.  -n^uvoato  party  council. 
-4>hJalma  (party)  platform;  party  program. 
-dot:  moan  paoiwnoiot  the  party  situation 
m  a  [the]  country,  -pukarf  (kiihkeii  puo- 
luemfes)  partizan,  factionist;  (puolueen 
Johtaja)  party  boss,  one  of  the  bosses  of 
the  party,  -rilu  party  feud  (1.  dispute  1. 
conflict  1.  strife);  factional  dispute  (1. 
fight),  -ryhmltya  —  puoluejako.  -talaUlu 
»  puolueriita.  -toverl  fellow  member  of 
a  party;  (sosialistien  kesken:)  comrade. 
-vimma  1.  -raivo  partizan  fury,  -vlrl  1. 
(Jonkun  henkilOn)  political  affiliations, 
vrt.  puoluekanta;  S.  (puolueen  tunnusvftri) 
color  adopted  by  a  party;  [one's]  colors. 
puolukanvaral  cowberry  stalk. 
puoiukka  (kasv.)  cowberry,  mountain- cran- 
berry; (PohJ.-Yhdysv.,  kauppanimenii)  lin- 
gon  berry,  -hiilo  cowberry  Jam  (1.  mar- 
malade 1.  preserves). 

puoluttaa  defend;  (suojella)  protect,  guard; 
safeguard;  (lieventftft)  be  (1.  furnish)  an 
excuse  (1.  an  apology)  [for  ..];  (osottaa 
oikeutetuksi)  Justify,  warrant;  vindicate; 
(puolustella.  tekoaan  y.  m.)  apologize  [for], 
excuse;  (olla  Jonkun  puolella)  stand  by, 
stand  up  for,  be  on  the  side  of,  take  sides 
with,  stand  for;  (ajaa)  advocate,  vrt.  puol- 
taa;  «*  mrmhdyMtUUn  excuse  (1.  apologize 
for)  one*s  mistake,  (selittttft)  explain  one's 
mistake;  «*  Jotakin  mimUpidmtta  defend  an 
opinion,  maintain  an  opinion;  **>  oikmukaiaan 
defend  one's  rights,  maintain  (1.  vindicate 
1.  assert)  one's  rights;  '«  oikmtxtta  stand 
for  Justice  (1.  for  right),  safeguard  (the) 
Justice,  (pitft&  kiinni  oikeudesta)  adhere  to 
the  (1.  to  what  is)  right;  ^  paikkanam  Jus- 
tify its  place  (1.  its  insertion)  [In  tbe  book, 
kirjassaj ;  '^  pmSskirjaaMa  defend  il.mtLln' 
tain)  one's  thesis;  puoiuatanmita  IStmtty 
(left)  undefended;  paola«(«ffai^i«sa  oI«ihi 
excusable,  pardonable,  venial  [offense, 
rlkkomus] ;  aitd  mi  voida  ^  (yl.  &  sot.)  it 
is  untenable  (1.  Indefensible),  (moraalises- 
ti)  it  is  unjustifiable,  it  is  inexcusable, 
puoluataja  defender;  advocate;  (suosija) 
one  who  favors,  favorer;  (kannattaja)  sup- 
porter; (kirkkon.)  apologist;  kanmUM  mi  of- 


lut  kmiMMn  nmoivaUkm  (myOs:)  there 
no  one  to  defend  him;  vrt.  puoltaja.  i 


was 
puo- 
luatamaton  undefended;  (Jota  el  voldabuo- 
lustaa)  indefensible  [conduct,  k&yttayty- 
minen];  unjustifiable  [act,  tekoT,  Inex- 
cusable, unwarrantable  puoluatamin^n  de- 
fending Jne.,  ks.  puolustaa;  (Jonkin  aslan 
ajamlnen)  advocacy;  vrt.  puolustus.  puo- 
luatautua  defend  o.s.;  be  (1.  stand)  on  the 
defensive  [against],  (sitketsti)  stand  out 
[against  the  enemy,  vihollista  vastaan]; 
excuse  o.s.  [by  insisting  that . . ,  v&ittAmll- 
1&,  ettft  . .],  allege  (1.  plead)  ..  as  an  ex- 
cuse; vrt.  pahdUtautua.  puoluatalla  (be) 
defend(lng);  (anteeksipyydellen)  apologize 
[for],  excuse;  puotaaimUm  OsmMn  [mmnmt' 
tmiyaon  Jne.]  hUmkin  apologize  (1.  excuse 
o.s.)  by  .  .-ing,  allege  . .  as  an  excuse  [for 
one^s  course  of  action,  etc.] ;  vrt.  puolus- 
taa. puoluatin  means  of  defense. 
puoluatua  defense;  (oikeuttava)  Justifica- 
tion, vindication;  (Jonkin  asian  y.  m.)  ad- 
vocacy; (puolustuskirjotus  tai  -puhe) 
apology;  (lieventivA  seikka)  excuse;  pno- 
IvMtnkmmkmmmn  k&n  vmtosi  maorwnttmmnmm  he 
pleaded  his  youth  (as  an  excuse);  hnkin 
puoloMtwAmmkai  in  defense  of,  to  Justify  (1. 
to  vindicate)  . . .  (lleventav&n&  seikkana) 
as  an  excuse  for,  in  excuse  of. 
puoluatua-  (yhd.)  . .  of  defense,  defensive 
[esim.  -«••  weapon  of  defense,  defensive 
weapon;  -soea  defensive  war,  war  of  de- 
fense], aaat  (myOs:)  defensive  arms. 
-aaama  defensive  attitude,  attitude  of  de- 
fense; (sot.)  position  of  defense,  -aaanto 
posture  of  defense,  (miekkailussa)  guard; 
vrt.  edell.  -aalanajaja  attorney  for  the  de- 
fense, -kaino  means  of  defense;  (turvakel- 
no)  safeguard,  -kirja  1.  -kirjotua  written 
defense;  apology i  -kunto:  puoiuBtmrnkun- 
nomma  ready  (1.  prepared)  for  defense;  in 
shape  to  defend  o.s.  [itself],  -kunteinan 
. .  prepared  (1.  ready)  for  defense,  -laltok- 
••i  (valtakunnan  yleiset\  defenses,  -liitto 
defensive  alliance,  -maluiolllauua  chance 
to  defend  o.s.  -puha  (speech  for  the)  de- 
fense; plea  in  defense  [of  . .] ;  (vanh.) 
apology,  -aana  word  in  defense;  vrt.  puol- 
toaaaa.  -tolml  defense(s). 
puoluu  ->  puolaus. 
puomi  boom. 

puoahaka  (keksi)  boat-hook, 
puoakarl  quack  (doctor),  charlatan;  (Jkpv.) 
fake.   -lUka  quack  medicine  (1.  remedy). 
puoakarolda  practise   quackery,   dabble   in 
medicine;  (be)  doctor  (ing)  [a  person,  Jo- 
takuta].    puoakaroiminan   quackery,  dab- 
bling in  medicine. 
puoau  (mer.)  boatswain. 
puoti  (kauppa-)  store;  (etup.  Engl.)  shop. 
puoti-  (yhd.)  store(-)    [esim.  -kinta  store 
price];   (etup.  Engl.)  shop-    [esim.  'tyit9 
shop-girl],  -huonelato  rooms  of  (1.  for)  a 
store,  store  rooms. 

puotilainan  salesman  (in  a  store),  (store) 
clerk;  (Engl.)  shopman,  counter-man. 
puotilmlea  I.  -palvalija  ks.  kauppapalvelija. 
-poika  store  boy,  boy  employed  at  a  store. 
-varaa  shoplifter,  -varkaua  shoplifting. 
pupina  (puola)  bobbin, 
puraamlnan  mortising. 
puraiaamlnan  biting,    puralain  ks.  puraaia. 
puralau   (give   a)   bite;    nip;    (koirasta:) 
snap;   (lelkata)  cut.    puraitu  biting,  nip- 
ping: snapping;  (purema)  bite;  snap. 
purMin,  puraa  chisel;  mortise-chisel,  pura- 

ainkona  =>  purauskone. 

purata  mortise,  cut  (1.  make)  a  mortise  In. 

puraitaa  have  . .  (1.  cause  . .  to  be)  loosened 

(1.  undone  Jne.,  ks.  purkaa);    ^   kuoimm 

have  the  wagon  [the  cart,  etc.]  unloaded; 


pup«iitkon« 
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•^  tmivan  imati  bave  the  boat  unloaded;  '^ 
paatB*  bave  a  decision  reversed  [huom.  pa- 
ruM  (hmaiU)  paiMOfmn  (myOs:)  made  tbem 
reverse  their  decision] ;  '^  vanhm  rakmnnua 
have  an  old  building  torn  (I.  taken)  down. 

purauskon*  mortlslnff-macblne. 

pur«kala  bite;  (pureskella)  chew,  masticate 
[the  rood  thoroughly,  ruoka  perinpohjinl, 
(bevosesta:)  champ  [its«bits,  kuolaimlaanj ; 
-  rUM  (poikki)  chew  (1.  gnaw)  ..  off, 
bite  . .  in  two,  (kappaleiksl)  chew  . .  up  (1. 
all  to  pieces),  bite  . .  to  pieces.  pur«ksim«t 
organ  (s)  of  mastication,  pur^ktlmintn  bit- 
ing; DiyOs  —  pureskelu. 

puPMia  bite;  cut.  -lihaa  masticatory  mus- 
cle; afompi  purmanaUhaa  (anat.)  masseter. 

puretkelemlnen  ->  pureskelu.  puretkelUi  ks. 
pureksia;  (rouskutella)  munch;  (nakertaa) 
gnaw;  purmMkMa  iapakkaa  Chew  tObacco. 
puretkeiu  chewing,  mastication;  champing. 

purettaa:  '^  Ituim  chew  (1.  premasticate) 
the  food  for  a  baby. 

pur«iitua:  '^  iohonkin  eat  into  . . ,  corrode, 
(leikata)  cut  into  [the  metal,  metalliln] ; 
(tarttua  Johonkin)  hook  on  to,  cling  (fast)  to. 

purava  biting,  stinging;  cutting  [remark, 
huomautus],  sharp,  keen;  piercing;  (kat- 
kera)  bitter;  '•»  ivm  caustic  satire;  pvrcMui 
ipmOinmn  caustiC;  '^  pahkanmn  piercing  (1. 
bitter)  cold,  nipping  cold:  «*  voMtma  cut- 
ting retort,  (samalla  ftreft)  snappish  reply. 
r^urevaati  bitingly;  cuttingly, sharply;  plerc- 
ngly;  (IvalUsestl)  satirically;  caustically 
puravuua  biting  (1.  cutting  1.  caustic)  na- 
ture; sharpness. 

purliaat  barrow;   (paarit)  litter,  stretcher. 

puHataa  press;  (pusertaa)  squeeze  [a  p.'s 
hand,  Jonkun  kattft;  out  the  Juice,  mehu 
ulosl;  (kokoon)  compress  [air,  ilmaa]; 
(nlplsMa)  pinch  [with  one's  fingers,  sor- 
millaan;  with  a  pair  of  tongs,  pihdeillft] ; 
(likistU)  Jam;  (palnaa)  weigh  down;  (pin- 
go  ttaa)  strain;  (olla  plukka)  be  (too)  tight; 
'^  hwadmnMa  yhfn  (p&ftttav&lsesti)  com- 
press one's  lips,  (nyrplst&&)  purse  (1.  puc- 
ker up)  one's  lips;  '■^  kokoon  press  (1. 
squeeze)  together,  squeeze  into  a  small 
space,  squeeze  (1.  pinch)  up,  compress, 
crush;  '^  kStonaM  nyrkkiln  clench  one's 
fist;  '^  nvrkkiU  Clench  one's  fist  [at  one, 
Jollekullej,  vrt.  puida;  '^  rikki  squeeze  . . 
to  pieces,  crush,  squash;  '^  rintomnam  mw- 
e«n  press  (suojelustarkotuksessa:  clasp  1. 
catch)  . .  to  one's  breast  (1.  one's  bosom), 
press  . .  to  one's  heart,  (syleillft)  hug  . .  to 
one's  breast;  konka  '^  rinnasta  the  shoe 
pinches  (1.  is  too  tight)  over  the  Instep; 
tmkM  '•»  rinttumi  the  COat  is  too  tight  for 
me  across  (1.  over)  the  chest,  purlatamfnen 
pressing  Jne.,  ks.  edell.;  (kokoon-)  compres- 
sion, purlttautua  be  pressed  (1.  squeezed) 
[into,  Johonkin];  purimtautua  Uitin9H  rin" 
taa  vtutmn  (sylllapsi)  press  close  to  one's 
mother's  breast  (1.  bosom),  purlttella  be 
pressing,  be  squeezing;  press,  squeeze;  vrt. 
purUtaa;  puHMtmttm  tyttSIH  (sylelllft)  hug 
the  girls,  purlatatiu  pressed,  squeezed. 
Jammed;  compressed  [air,  lima]. 
purlatin  press;  (ruuvi-)  clamp;  vise,  -kona 
press. 

purlatua  be  pressed  (1.  squeezed)  [together, 
kokoon],  be  Jammed;  (lima  y.  m.)  be  com- 
pressed. 

purlatua  pressing,  squeezing;  (kokoon-) 
compression;  Uiklstys)  squeeze.  Jam;  (pai- 
nostus)  pressure;  press;  (sorto)  oppres- 
sion; (Jftnnitys)  strain;  otto  puriBtukBmBaa 
O-  pnriBttakmiBMa)  be  squeezed,  be  pressed 
(together),  be  in  a  squeeze  (i.  a  Jam),  be 
under  pressure,  be  compressed,  -kaativyya 


1.  -lujuua  (fys.)  retroactive  tenacity,  -lakl 
oppressive  law.  -ruuvl  clamp -screw. 

puriaiuvaiauua  (fys.)  compressibility. 

puritaani  (kirkkoh.)  Puritan. 

purja  sail;  tMysiBBd  purjmiBMa  With  all  sails 
set,  in  ful  sail,  -ala  area  (1.  spread)  of  can- 
vas, -alua  sailing-vessel,  sailer. 

purjaanlompalija  1.  -iakiji  saiUnaker. 

purjaaton  . .  without  sails,  sailless. 

purJahdItuv*  (purjehdittavissa  oleva)  navi- 
gwle. 

purjahdua  sailing,  navigation;  (huvi-) 
yachting. 

purJalHfua-  (yhd.)  8ailing(-)  [esim.  -ktmto 
sailing  trim;  -oft/««e  sailing-directions]. 
-kaual  sailing-  (1.  navigation-) season,  (sea- 
son of)  navigation,  -kilpailu  sailing  (1.  sail- 
boat) race,  yacht  race,  regatta,  -kunto: 
oilm  purjokduakunno—u  (vene,  laiva)  be  in 
sailing  trim,  be  ready  for  the  sea.  -kuntoi- 
nan  (merikuntolnen)  seaworthy;  (purjeh- 
dusvalmls)  . .  in  sailing  trim,  ready  to  sail, 
ready  for  sea.  -kuntolauua  seaworthiness; 
readiness  to  sail,  -matka  1.  -reiki  sailing 
tour,  sail;  (Jonkin  salmen  y.  m.  yll)  pas- 
sage; (huvi-)  yachting  trip;  ottaa  loku  mw 
kaan  purjokduBmatkoUm  (my6S:)  take  a  p. 
(along)  Tor  a  sail,  -aaura  yacht-club,  boat- 
club.  -ailntA  Navigation  Act.  -viyii  1. 
-raitti  fairway,  (navigable)  channel. 

purjahtia  sail  [the  sea,  merta] ;  navigate; 
(kulkea)  go,  run,  (ohi)  pass,  (eteenpftln)* 
proceed;  puriokdittaoomBa  kunnoBBo  olova 
ks.  purjehduskuntoiiien;  ^  knmoon  cap- 
Size,  tip  over;  '^  maaitman  ymp&ri  sail 
around  the  world,  circumnavigate  the 
globe;  '^  my9iaiBtH  sail  with  a  fair  wind, 
sail  with  the  wind,  run  (1.  scud)  before 
the  wind;  '^  Mmmmn  ympMri  round  (1.  dou- 
ble) a  cape;  '^  [niemen]  oM  pass  (1.  dou- 
ble) [a  cape]  ;  ^  pitkin  iotUdn  rannikkoa 
coast  along  . .;  >«  vMdrSttd  UpwMa  sail  un- 
der false  colors,  purjahtija  one  who  sails, 
sailor;  (taitava)  navigator;  (huvi-)  yachts- 
man; maailmtm  ympUri  purUktilm  Circum- 
navigator Of  the  globe,  purjahtiminan  sail- 
In  {?,  naviffatlan, 

purjftilkangm  1.  -vaat#  salL-rloUi,  canvas, 
-kankaintn  .  .  of  sall-clOtli*  canvas  [roof, 
Kiittnl.  -laiva  sailing'' vessel,  saJier.  -lanka 
uvUh^  Ckfttlro)  pacKtbread.  -tuuli  (myO- 
tJitmjlfi  fair  (t.  proaperous)  wind,  -vana 
iiali(injj>-bfjfit;    «ioop;    (hiivlptini)    yacht; 

0tat0  b&itatt  parlwvmrt€ttii  (inji's:)   be  able 

to  sttll  a  boat, 

purjolaukka  (kasv.)  leek. 

purkaa  (irrottaa)  loosen,  unloose  [the  bonds 
of  marriage,  avioliiton  slteet].  undo  [a 
knot,  sohnu],  unfasten,  untie;  (klerteesta) 
unlash;  (repift  alas)  pull  down,  tear  down 
[a  building,  rakennus].  demolish,  raze; 
(kehlttU)  ravel,  unravel,  take  out,  rip  (1. 
tear)  up,  rip.  draw  (1.  pick)  out  the  threads 
of,  fray  out;  (laukaista)  discharge;  (va- 
laa)  pour  out  (myOs  kuv.),  pour,  shower, 
shed;  (ilmoille;  kuv.)  pour  forth,  vent 
[one's  spite,  sappeaan],  give  vent  to;  (ruis- 
kuttaa)  throw  (out),  eject,  emit,  spout; 
(tyhJent&A)  exhaust;  (keventftA)  throw  off, 
unburden  (myOs  kuv.);  (kuorma,  lastl) 
unload;  (kuv.  —  lakkauttaa,  tehdA  mitAt- 
tOmAksl)  cancel,  annul;  dissolve  [a  mar- 
riage, avlolilttoj:  (peruuttaa)  reverse  [a 
sentence,  tuomloj,  revoke,  rescind,  (pyOr- 
tAA)  go  back  upon;  ^  katukivityB  take  (1. 
tear)  up  the  pavement;  •*'  kaappa  go  back 
upon  a  deal,  cancel  (1.  rescind)  a  bargain;  '^ 
kidoBtaan  vomit,  belch  forth,  spit  forth;  ^ 
MklatABmnBa  jonkun  kanBBa  break  off  one's 
engagement  with  a  p.;  '^  kuorma  unload 


purlwja 
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[the  sleigh,  reestA].  unpack;  «*  kSyua  let 
out  (a)  rope,  (kOyden  sttlkeitA)  untwist  a 
rope;  '^  ladmlma  distribute  the  composi- 
tion; '^  lain  mMrHy  repeal  a  law,  rescind 
a  decree;  '«  Udvm,  '^  laivan  Uuti  unload  a 
boat;  '^  Uitto  dissolve  (1.  break)  an  alli- 
ance (1.  a  league);  '^  patmikkonsa  un- 
braid  one's  hair;  '^  (pyssyn)  ptmoa  take 
out  the  charge;  '^  pHUtSm  reverse  a  deci- 
sion, rescind  a  resolution;  '^  raivonmrn 
(esim.  myrsky)  spend  its  fury*  spend  it- 
self; '^  Mopimua  call  Off  an  agreement, 
break  an  engagement,  dissolve  a  contract, 
(peruuttaa)  annul  (1.  cancel)  a  contract;  '^ 
Bwnt9taan  pour  forth  [oaths  and  curses,  ki- 
rouksia  Ja  voimasanoja] ;  '^  tydibnmnBS 
open  one's  heart  [to  a  p.,  Jollekulle],  (ke- 
ventaft)  unburden  one's  mind,  unbosom 
O.S.;  -^  ttdtm  spit  fire,  (tulivuoresta  y.  m.) 
emit  fire;  **>  tuntHtaan  pour  out  one's  feel- 
ings, (vapaasti)  give  free  course  to  one's 
emotions,  give  vent  to  one's  feelings,  let 
out  one's  feelings;  '•^  tnomio  overrule  (1. 
reverse  1.  set  aside)  a  Judgment  (1.  a  sen- 
tence); '•^  vaatmtta  ravel  cloth;  '^  pmtmnaM 
mmrmmn  (Joesta:)  discharge  its  waters  into 
the  ocean,  (purkautua)  empty  (1.  dis- 
charge) into  the  sea;  '^  vihaansa  hilmlndtm 
[hhonkin}  vent  (1.  pour  forth  1.  wreak) 
one's  wrath  (I.  rage)  upon,  break  out  upon 
one  (in  angry  words),  (pahaa  tuultaan) 
visit  (1.  vent)  one's  displeasure  (1.  lll-hu- 
•  mor)  on,  (faaukkumalla)  shower  (I.  pour  1. 
hail)  (a  torrent  of)  abuse  upon  . .;  ioki  «* 
iHitdan  the  river  is  throwing  off  its  cover 
of  Ice;  kattppa  pyyy  purkamatta  the  deal 
will  stand:  kihtaus  on  pnrmttti  the  engage- 
ment has  been  broken  (ofl; ;  sitta  on  purotta 
the  bridge  has  been  torn  down;  twUivuori 
'^  the  volcano  is  active  (1.  is  in  eruption) ; 
twUiPtMori  '^  lattpoa  the  volcano  is  discharg- 
ing (1.  is  pouring  forth)  lava. 

purkaja  (laivan-)  unloader;  (fys.)  discharg- 
ing-rod,  discharger;  (latomakoneen)  dis- 
tributor; kaupan  **>  one  Who  went  back  on 
(1.  who  canceled)  a  deal,  purkajaitat  (kau- 
pan tai  sopimuksen)  cancelation  [of  a  con- 
tract, etc.]. 

purkamaton  (Jota  ei  voida  purkaa)  indisso- 
luble; (peruuttamaton)  irrevocable,  irre- 
versible; (muuttamaton)  unalterable;  '*' 
kauppn  a  deal  which  has  not  been  canceled, 
(Jota  ei  voida  purkaa)  a  deal  that  cannot 
be  canceled,  a  deal  that  stands;  '^  lamti  the 
cargo  which  has  [had]  not  been  unloaded 
(yet) ;  '*'  Molmu  a  knot  which  cannot  be  un- 
tied, an  inextricable  knot,  purkamaitomaatl 
indlssolubly;  irrevocably,  irreversibly;  un- 
alterably, purkamattomuua  irrevocability, 
irrevocableness,  irreversibleness.  purka- 
minan  loosening  jne.,  ks.  purkaa;  (raken- 
nuksen  y.  m.)  demolition;  (ladelman)  dis- 
tribution; (lilton  y.  m.)  dissolution;  (p&ft- 
tOksen  y.  m.)  reversal;  (peruuttaminen) 
cancelation,  annulment:  laMtin  pnrkaminon 
laivoMtm  unloading  of  the  boat,  purkauma 
(kankaassa  y.  m.)  a  raveled  (f.  frayed) 
place;  (purkaus)  outbreak,  outburst;  erup- 
tion, purkaumaton  (esim.  kangas)  unrav- 
eled: . .  which  does  not  ravel;  (kuv.)  indis- 
soluble, (peruuttamaton)  irrevocable;  vrt. 
purkamaton. 

purkaua  discharge;  (raju)  burst,  outburst; 
(puhjenta)  outbreak;  (tulivuoren  y.  m.) 
eruption;  myOs  »  purkamlnen;  hUnmn  ru- 
noUiMot  purkaakBrnnMu  his  poetical  effu- 
sions; ra/n  -^  violent  outburst  (1.  erup- 
tion), (r&Jfthdys)  explosion;  vihan  pnrkmak' 
««e  outbursts  of  wrath,  fits  of  anger  (1.  of 
rage);  vrt.  pilven'*',  tulivuoren'-',  tunteen'^ 

y.  m.   -k9n«  (lastln)  unioftaing-mechlne. 


-p«ikk«  (-satama)  port  of  discharge;  (-lal- 
turi)  wharf. 

purkauitaa  —  pnrmttaa. 

purkautua  (irrottua)  get  (1.  come)  loose  (1. 
unfastened  1.  unfixed),  loosen,  (soUnusta:) 
get  (1.  come)  untied;  (kebkeyty&,  kankaas- 
ta:)  fray,  ravel,  become  (un) raveled;  (ha- 
Jaantua)  dissolve,  be  dissolved,  resolve  (it- 
self); (s&hkOsM  y.  m.)  discharge;  (r&jfth- 
tAen)  explode,  burst  (out);  (Joki  y.  m.) 
empty  n.  discharge)  (itself)  [into  the  sea. 
mereenj;  (tyhjftksi)  be(come)  exhausted; 
(peruutua)  be  reversed,  be  annulled,  (kaup- 


Ea  y.  m.)  be  canceled;  (klhlaus  y.  m.)  be 
roken  off;  (lupaus  y.  m.)  be  broken,  be 
forfeited;  vrt.  purkaa;  ^  UmoilU  well  (1. 
gush)  out,  (kuv.)  burst  (1.  break)  forth; 
'^  maroon  (Joki)  empty  (1.  discharge)  it- 
self into  the  sea,  flow  into  the  sea;  afotuk- 
oot  purkoutuivot  oMvolikoi  the  thoughts 
broke  forth  (1.  found  expression)  in  mu- 
sic (1.  m  song);  oopimao  purkoutuu  the 
agreement  will  be  canceled,  the  contract 
will  be  called  off;  twdiwoH  pn$kmuiuu  the 
volcano  is  In  action  (I.  in  eruption  1. 
active  1.  discharging) ;  nkonpiM  pnrkouhm 
the  electric  storm,  is  spending  its  fury; 
oikm  pmkmuiuu  (puhkeaa)  the  wrath  bursts 
(1.  breaks)  out.  purkautuniMton  —  purkau- 


purkautumlnan  getting  loose  Jne., 

ks.  purkautua;  (sAhkOn  y.  m.)  discharge; 
(tulivuoren)  eruption;  (tunteiden  y.  m.) 
outburst;  (pft&tOksen  y.  m.)  reversal;  (kau- 
pan y.  m.)  cancelation;  vrt.  purkaua. 

purkkl  (lasi-  y.  m.)  jar;  bottle;  (l&kkl- 
pelti-)  can. 

purnu  (hinkalo)  bin;  box. 

puro  brook,  creek,  rill;  stream  (let),  rivulet. 
-lohl  (elftlnt.)  brown  trout,  river-trout, 
-niarii  (el&int.)  speckled  trout,  brook-trout. 

purpattaa  mutter,  murmur;  vrt.  pirpxttsi. 
purpaiua  mutter (Ing). 

purppura  purple,   purppuralnan  purple. 

purppurakotilo  purple-shell,  purple  murex. 

purppuranlpuna  crimson;  purple,  -punalnan 
crimson;  purple,  -virlnan  purp]e( -colored). 

purppuravirl  purple. 

purppurolda  (em)purple.  purppuroimlnan 
(em)purpllng.  purppuroliua  turn  (1.  be- 
come) purple;  purple  (up). 

purra  bite,  (koirasta,  myOsr)  snap  [at  ... 
Jotakuta] ;  (niplstAa)  nip.  pinch;  (leikata) 
cut.  pierce,  penetrate;  (pureksia)  chew; 
'^  tuunmmota  set  one's  teeth,  (rauskuttaa) 
gnash  (1.  grind)  one's  teeth;  '^  kmdiman, 
'^  hmdtaan  bite  one's  lip(s),  (puristaa  ko- 
koon)  compress  (1.  purse)  one's  lips;  -* 
rikki  bite  in  (1.  to)  pieces,  chew  up;  '^  ev- 
pakkau  Chew  tobacco;  koira  purl  mintut  kH- 
toon  the  dog  bit  (1.  snapped  at)  my  hand 
[huom.  koira  puri  minua  oiUiroon  (myOs:) 
the  dog  bit  me  in  the  leg] ;  tnaoaani  pnroo 
I  have  a  sharp  pain  (1.  I  have  sharp  pains) 
in  my  stomach  (1.  my  bowels),  I  have  (the) 
gripes. 

pural  craft,  bark,  vessel;  (huvi-)  yacht; 
(vene)  boat,  -klubl  yacht-club;  boat-club, 
-mlaa  (kauppalaivassa)  boatswain. 

purakalidua  sp(l) uttering  out;  spurting  (1. 
gushing)  out;  (puuska)  outbreak,  (out-) 
burst;  noaron  '«  burst  (1.  peal)  Of  laughter. 

purskahtaa  (ulos)  sp (I) utter  out;  (etenkin 
nesteestft:)  spurt  (1.  gush)  out;  -^  itko- 
mSan,  '^  itkuun  burst  into  tears,  burst  out 
crying;  ^  nanmnn,  '^  nauramaan  burst 
out  laughing,  burst  (out)  into  laughter, 
set  up  a  laugb,  laugh  out  loud,  laugh  out- 
right; ^  pilkkoMumrttun  burst  into  a  mock- 
ing laughter;  pari  puroltakti  Itaavaata  blOOd 
spurted  from  (1.  out  from  1.  out  of)  the 


puMlMliUinlnM 


—  651  — 


puulm 


wound.  pur«kaliUinin«n  spurting  (1.  Brush- 
ing) out;  (nauruun)  bursting  (out). 

puptkua  spurt  out,  gush  (out):  (r&lskyft) 
sputter;  vrt.  pursiuu  pup«kumln«n  spurt- 
ing out  Jne.,  ks.  edell. 

purtu  ks.  suo^. 

pur«u(i)«  (tlhkua)  trickle,  percolate,  (esUn, 
hltaastl)  ooze  out.  ooze  forth;  (sahlsten) 
effervesce,  fizz;  (vuotaa,  valua)  flow;  '^ 
yli  Imltofmn  run  over,  overflow;  tim  purmamm 
lokma  (1.  V.)  the  road  is  sloppy  (1.  mushy) ; 
vrt.  purskua.  purauainln«n,  purtuminMi 
trickling  Jne.,  ks.  edell. 

puptilo  (kaukalo)  trough;  (laastl-)  hod. 

puru:  tsipMn  '^  chewed-up  bread;  vrt.  m- 
lum^',   vatsaB'^. 

(yhd.)    chewing-    Teslm.   'kwn{m}i 


chewing-gum;  -CvooMa  chewing- tobacco j . 

purua  (m&rehtlJOlIlA)  cud;  (tupakka-)  quid, 
chew;  kumi'^  wad  of  gum. 

puaero  blouse;  (nalsen,  myOs:)  shirt-waist; 
vrt.  mekko.   -kangas  shirt-waist  material. 

puterrin  press. 

puterrua  pressing,  squeezing;  press(ure); 
squeeze,  Jam;  piw«rraA«/«M  ofcMi  squeezed 
(1.  pressed  I.  Jammed)  In. 

puaertaa  press;  (saadakseen  mehun.  eslm. 
hedelmlsti)  squeeze,  squash;  (llklst&ft) 
jam;  pinch;  vrt.  puriataa;  '^  kohoon  kS. 
puriataa;  '^  Jonkun  kMHd  squeeze  (1.  press) 
a  p.'S  hand;  '^  mmhu  ioatahim  press  (1. 
squeeze)  the  Juice  out  of;  '^  Hkki  ks.  pu- 
rUtaa.  putartaminan  pressing  Jne.,  ks. 
edell.  putertautua  (eslln)  be  pressed  out 
(1.  forth),  (Jostakln)  be  wrung  (1.  forced) 
out  of  (1.  from);  (Johonkln)  get  squeezed 
(1.  pressed  1.  Jammed)  In,  squeeze  (o.s.) 
Into;  vrt.  seur.  putartua  be  pressed,  be 
squeezed;  get  Jammed  (I.  squeezed)  In;  be 
(-come)  pinched;  vrt.  purUtua;  pwumrttn 
kokott  be  compressed,  putartumlnen 
squeezing;  (Johonkln)  getting  squeezed 
in;  (kokoon-)  compression. 

puakaa  (eslm.  pftssl)  butt;  ram;  (samalla 
haavottaeu)  gore,  (lRke&)  knock,  bump  (1. 
run)  [one^s  head  against,  p&ftnsA  Johon- 
kln]; (tyOntU)  push,  shove;  thrust;  (kuv. 
-^  ahertaa)  work  hard,  toll,  (Jkpv.)  dig:  ^ 
puhU  ram  a  hole  In,  ram  through,  (pftssls- 
tA:)  butt  a  hole  In,  (sonnlsta:)  gore;  '^ 
ty6niSkarryiM  push  (1.  run)  a  wheelbar- 
row; '^  ty9tll  work  hard,  toll;  '^  vmM  vm- 
9UU  launch  the  boat,  shove  her  out  (1.  off) ; 
'^  vihoiman  ioUmknttm  vent  one's  spite  (1. 
anger)  upon  a  p.,  (haukkumalla)  shower 
(1.  rain)  (a  torrent  of)  abuse  upon  a  p.; 
pwuhmvmt  toiBiaan  (pftssit)  are  butting  each 
other,  (sonnit)  are  driving  at  each  other 
head  on,  (eslm.  rautatievaunut)  are  bumping 
against  each  other;  puakUn  (nykfthdellen) 
by  Jerks,  by  (fits  and)  starts,  puakaminan, 
puakanta  butting  Jne..  ks.  edell.  puakae- 
kalla  be  (1.  keep)  butting,  putkin  (rauta- 
tlevaunussa)  buffer,  bumper,  putku  butt; 
(tyOntO)  push,  shove;  (puskenta)  butting, 
bumping,  pushing,  puakuri  (lalvan)  ram; 
(pOnkkA)  prop,  support,  brace;  (puskln) 
buffer,  bumper,  putkutat:  oUa  puBkumiUa 
be  butting  each  other;  rupmtm  pumkuBUU 
start  butting. 

puaaata  ks.  auudlalla. 

puaal  bag;  (et.  elftlnt.)  pouch;  (blol.)  sac; 
(s&kkl)  sack;  (raha-)  purse;  pwtBit  Biimimn 
aUm  (With)  pouches  under  the  eyes;  takki 
on  takmapumBMa  the  coat  bags  In  the  back. 
-alAIn  (elftlnt.)  marsupial. 

puaaiilinan:  -^  iotakin  a  bag  (1.  a  pouch)  full 
of  (1.  filled  with)  . . .  -puaalmainan  pouch- 
like, pouchy;  (blol.)  sacciform. 

puaaHJrottas  pirginUUdnBm  '^  opossum.  -UutI 
(slkotautl)  mumps. 


pu»u   kA^   mmudmhnM. 

put«11    bottte. 

puiirta  (wooden)  bottle:  (leJU)  fltgon. 

putlnki   k9.  vanukAft. 

putlpuhda*  as   cloan   &s   can  be,  perfecUy 

oti^iin;  <]>ii[J«S)  strlpi^nl  [or  .  .  L  denuded; 

haiia  pani  pmttpn  paiipuht^akti  the  TvoSt  ]Md 

tftt^  fu^hi  wrusus  the  ffasi  btifrlited  the  ruHd. 
puUa  jail;  lot  k -up:  (Jkpv,)  coop,  cag^e-    iVo* 

faa  putk0tin  land  In  Jail,  J>e  <J.  ^el)  kicked 

up,  (Jkpv  )  K«H  pinrnod:  panns  p^tkaan  lot^K 

np:  Hkpv.i  prjt  ,  ,  Jr  the  Cf^jp. 
puUaKt«a    iljuiityri)    shoot    rfortJi,    eslin], 

fom«    font,   utofij:    (itilftkulilaa)    ixU^v.    ~ 

Jf>nkun  h&mimt^  shoot  (J.  glt<lo)  out  of  onft's* 

Imnds. 
putk«ni|l(atkaltli«pli:ie-' ijttor.  -|asklJa|dpo- 

la>  f?r.  -muotoin*n   tnlmljir. 
putkj   (Junto  )  jirpn;   ikumh,  last^   tat  Jne- 

tain-)  tube:    Ck(vaiirln)  bore;  vrl,  johta*, 

kaukia^   y.   m. 

puUI-    (yhd.)    pipe-    [est tit    'plMlt   pipe- 

torj^S;  -puTimtift  pipe  Cl amp,  plpft-vlSB]^ 
Uibe-  [e^^im  -fcnVo  tubo-UTll;  *A«fi«  lubo- 
iiiaf!hiue3 ',  (putkltJd  vapustflituj  tubular 
I  ostm,  ^Ir^tltKa  tuburnr  bo  Her]. -'Job  to  pipe- 
linf>.  \\\x^  ri,  rondull)  of  pipe:  piping: 
<lyhyt>  tulniir   -KaI»o  (tavj  drtvcn  well. 

putkilo  tiib4>:  ficajtv.)  duct,  veSj^t^L  ^kaavl 
vA^i  liPtf  p^/im. 

putkimaifian  tubular:   tiibulate<d). 

putkimato   (ePllntn)   tnbf^-worni. 

puikinan  (ybd.)  .,  with  .,  pipes  (1.  tubes) 
[o?irn,  pak^fi"  with  heavy  pipes  (L  tubes)]. 

putkij'iaj'peat  pIpQ  fUltngs,  pipe- futures, 
-vipj  tNbf^- color,  lube  paint. 

poilau  (tf?kr>.)  puddle. 

puUaus  pudaiinK^    »uunl  puddling- furnarfe. 

putoamlfitn  falUoK  (Uown)  Jne,.  k«.  pudotA; 
r^iL  pytonia  be  i\.  Keep)  falling  (1.  drop- 
pbiffl  d'lwri. 

putout  (v€rsl')  rails,  water  fall,  caiaract; 
Nia^viTfjn  *  Mawftra  Fans. 

puu  treo:  (  aine)  wood;  (poltto-)  flro- 
wood;  pniura  ftaf»cn  (kuv.)  by  Just  gtanc> 
I  UK-  tit  It.  inrjKIn^  (at  It)  fntiii  a  Ion)? 
fftUK'fi;  puu*  (my/^s)  umber,  n-^Uto  ) 
wood,  fire -wood:  /«tirfi»  p^ll*  psljaitS*  b& 
ipn  empty -Imnded.  bo  left  pfinrillcfls  <K 
without  resource!*),  vrt.  »attAAi  tUmmit' 
tmM  huon*ttit  pmtia  heat  the  room  wuri 
wood;  on  kain  paaHtM  pHHhiin  tyaty.^  on 
kuin  puuata  pudannut  (kiJV.)  {)rt^  Q^  though 
fus  had  bom  krn>rkf*d  In  ttu'  h<'a4,  U**  struck 
with  amJi/fMiU'Ut,  l^  ia<  ta]  dazed  Ch  stun- 
ned). (Jkpvj  \i  xak^ti  all  itbHrkn  kjoka 
[acts]  as  tbotigh  bu  bad  fallen  (1.  had  Just 
come  down)  from  the  clouds. 

puu-  (yhd.)  (puusta  tehty.  pulnen)  wooden 
[eslm.  'luBikka  wooden  spoon;  -nol/a  wood- 
en club;  'Biltm  wooden  bridge];  (barvem- 
mfn:)  wood-  [eslm.  -oliboAolj wood- alcohol; 
'tmrva  wood-tar],  . .  Of  wood  [eslm.  -pofa- 
fMfi  piece  of  wood] ;  (kasvavasta  puusta 
puhuen:)  tree-  [eslm.  -kiipiiii  (elftlnt.) 
tree-climber,  tree-creeper],  -aina  (kern.) 
llgnln(e);  pmaainmrnt  wood,  lumber,  -astia 
wooden  vessel;  wooden  dish;  (tynnyrlm&l- 
nen)  cask,  (plenempl)  keg. 

puudari  ks.  pvutari. 

puudua:  on  paatfa*«l««a  is  (be)numb(ed), 
has  become  (1.  grown)  numb,  has  gone  to 
sleep,  Is  asleep,  (kankeana)  Is  stiff,  (kuv.) 
is  stunned;  vrt.  puutua.  puuduitaa  (tur- 
ruttaa)  benumb;  of«n  pnudnttanut  kUtBtii 
I  have  made  my  hand  numb  (1.  go  to 
sleep),  my  hand  Is  (be)numb(ed). 

puuda  —  homma;  (tekemlnen)  dolng(s): 
(tolml)  Job;  (suunnltehna)  plan;  kinJia 
Ml  lUmn  ptAhn  pwmhma  he  Is  too  busy,  he 
has  too  much  to  do  (1.  to  see  to),  he  has 
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too  many  thing-a  on  Ws  Hands,  (Jl^v.)  tie 
T>BS  too  Tiiarvy  Irons  in  the  fire;  offa  poa- 
ha«w  bo  busy  [  rr^m  early  lill  late,  aamus- 
ift  iitiifin],  bc!  orouplon.  be  engaged,  be 
employed.  (Jkpv.)  b**  on  the  Job,  (alkees- 
^ft)  h&  i^oiti^,  Intend,  plnn  ;  to  do  a  tb.,  teb- 
d&  iotakinj,  (vAlml^tAutiia)  be  getting 
ready  [to];  tHia  an  ha/fmUm  Itimn  pmifon 
pmthaa  (va/vaa)  that  will  cause  him  too 
much  trouble*  (t.  boih+M),  ayOtA)  that  will 
give  film  too  muiM  work.  vrt.  muutto'-'» 
oafmapuiahat  y.  m. 

puuhaajA  (Jonkln)  one  vfho  arranged  (1. 
worked  for  1.  tried  Jne.,  vrt.  puuhata); 
manager.  puuhMunlnen  —  hommaamlnen; 
(puuba)  bustle;  (vaiva)  trouble:  paiion 
pmthmami9tm  much  to  do,  a  lot  Of  trouble 
(1.  bother  1.  work). 

puuhallija  hustler;  myOs  —  puuhMla.  puu- 
hailla  »  hommailla;  puuhMm  fonkin  hy- 
tMimi  (tehdft  tyOtft)  work  for  (the  benefit 
of)  . . ,  work  in  behalf  of  . . ,  (auttaa)  help 
. .  along,  give  one*s  assistance  to  . .;  «n 
tlmda,  mitUHmUM  puahmatHn  I  don't  know 
wbat  was  going  on  (1.  what  was  done) 
there,  puuhailu  ks.  puuhaamlBen.  puuhakaa 
(touhukas)  live,  hustling:  (yrlttelifts)  en- 
terprising; (tolmekas)  driving,  pushing; 
active,  energetic;  (ahkera)  busy,  industri- 
ous; (valpas)  wide-awake,  puuhakkuua 
activity,  energy,  vim;  enterprise;  (Jkpv.) 
push. 

puuhata  —  homoMta;  (tyOskennellft)  work 
[for,  Jonkln  hyvftksi],  labor,  toll:  (pyrkia, 
yrittai)  try.  endeavor,  make  an  effort ;  (al- 


koa,  suunnhella)  Intend  [to],  be  planning 
[toj :  '^  Jonkun  hyvUkBi  work  In  a  p.'s  be- 
half rhuom.  hMn  on  pnuhannui  patron  mimtn 


hyvaktmni  (myOsr)  he  has  done  a  great  deal 
for  me  (1.  a  lot  in  my  behalf)  ] :  vrt.  puuhail- 
U;  '^  Jonkln  hyvShBymiBtd  try  (1.  endeavor 
1.  make  an  effort)  to  get  . .  adopted,  work 
for  the  adoption  (I.  the  acceptance)  of;  '^ 
Jonkln  kMytant89nottmmi9tm,  ^  Jotakln  My 
tantSSn  try  (1.  endeavor)  to  Introduce  (1. 
to  get . .  introduced) ;  '^  Jotakln  tMdakBmmn 
work  to  get  a  th.,  endeavor  (1.  make  an 
effort)  to  get  a  th.;  mHS  Mn  puuhmm  nyky- 
SMn  (hommaa)  what  is  he  doing  at  present? 

puulhevonen  1.  -hepo  wooden  horse;  (-puk- 
kl)  wooden  trestle,  -hilll  charcoal,  -hlomo 
(wood-)pulp  mill  (1.  factory). 

puuhka  muff;  (turklsnahka)  fur;  (kaula-) 
fur  collar  (1.  scarf),  tippet,  boa.  -reunut 
trimming  of  fur,  fur  border. 

puuljalka  wooden  leg;  (hltlft)  stilt;  kavmtta 
pna/afo/lfa(hlti0111&)  walk  on  Stilts.  -Jumala 
wooden  Idol;  (kuv.)  dummy,  -kapula 
(round)  stick  of  wood;  vrt.  kallkka,  kapula. 
-kenki  wooden  shoe;  sabot. 

puukko  (sheath- )knlfe;  (amerlkkalainen 
metsilstys-)  bowie-knife.  -Junkkari  a  tough 
(1.  bully)  ready  to  knife  one.  -eaha  (plsto-) 
compass-saw;  keyhole-saw.  -••ppi  cutler; 
hyvU  ptmkkoamppM  (myOs:)  a  blacksmith 
who  makes  (specially)  good  knives,  -villa 
knife- file;  entering- file. 

puukonRhMva  cut  (1.  slash)  of  a  knife, 
knife  wound.  -Itku  slash  (1.  stab)  with  (1. 
of)  a  knife,  stab.  -pU  knife-handle,  -teri 
knife -blade;  (ter&vii  syrja)  edge  of  a  knife. 

puukottaa  knife,  stab  (1.  slash  1.  cut)  with  a 
knife,  stab,  puukottaja  one  who  knifed  (1. 
stabbed) :  stabber.  puukottaminen,  puuko- 
tut  knifing:  stabbing. 

puunkuppl  wooden  di.sh  (1.  bowl),  -kuva 
wooden  image;  (kuv.)  dummy,  -laatlkko 
(wooden)  box.  case,  (harvalautainen)  crate; 
(polttopulden  sftilsrtysta  varten)  wood-box. 
•Iigi  (kasvavista  pulsta:)  kind  (I.  species  1. 
variety)  of  tree;  (puualne-)  kind  (1.  sort  1. 


variety)  of  wood,  -leikkaua  wood -carving, 
carving  In  wood;  vrt.  puunleikkaua.  -lilterl 
»*   puuv«Ja. 

puumainan  woody;  ligneous. 

puumaaaa  (ground)  wood-pulp,  -tehdaa 
(wood-)pulp  mill. 

puumerkki  mark;  (criss)cross;  pmnnm  pnw 
mmrkkinsii  /oAonJkin  make  one's  mark  on, 
(kuv.)  give  . .  a  mark  of  approval. 

puun-  (yhdO  . .  of  a  tree  [esim.  'hamrm 
branch  (1.  limb)  of  a  tree;  -mnko  trunk  (1. 
bole)  of  a  tree]. 

puuiNUa  wax,  polish. 

puunaula  treenail,  trenail;  (wooden)  peg. 

puunlJhakkaiUa  wood-cutter,  wood-chopper; 
tarvit»9n  puunhahkmaitm  I  need  a  man  to 
cut  wood  (for  me),  -hakkuu  cutting  (1. 
chopping)  wood;  ol/«  puuiUwkkttu9Ma  be 
cutting  (1.  chopping)  wood,  -latutut  plant- 
ing (of)  trees.  -Jaloetua  making  of  manu- 
factured products  from  wood,  -kannin 
strip  of  cloth  to  carry  fire-wood,  -kantaja 
man  to  carry  (l.  to  brinfr)  fn  wuoi;  ..  on 
puunkantmfmnm  . .  Is  carrying  wood,  -kanto 
i.  stump  (Of  a  tree);  2.  (puunkantamlnen) 
carrying  (of)  wood,  -kolominen  barking 
the  trees,  -kuori  (kaama)  bark  (of  a  tree), 
-leikkaaja  wood-carver,  one  who  carves  (in) 
wood,  -leikkaua  wood-carving,  carving  on 
(1.  in)  wood,  -piirtoiaito  .xylography,  -pilr- 
tiji  wood  engraver,  maker  of  wood-cuts, 
xylographer.  -plikkola  one  who  chops  wood, 
wood-chopper,  -pilkonta  chopping  (of) 
wood,  -raja  ks.  puuraja.  -aahaija  man  to 
saw  wood;  (wood-) sawyer,  -aahuu  sawing 
(of)  wood;  wood-sawing,  -til  (elftint.)  tick. 
-*lly  impure  olive-oil,  sweet-oil. 

puulpaperi  paper  from  w^ood-pulp,  wood- 
paper.  -pilrrot  woodcut;  engraving  on 
wood,  xylograph,  -pino  (halkopino)  wood- 
pile, pile  of  wood,  -puhaltimat  (orkeste- 
rin)  wood-winds,  -pii  (kuv.)  blockhead, 
dolt:  (Jkpv.)  chump,  -piillyate  (puus.) 
veneer  (of  wood).  -r«Jtt  timber-line, 
-rakannut  frame  building  (I.  house); 
wooden  structure. 

puurakai  (kem.)  borax. 

puuro  (keitt.)  porridge;  mess;  (etup.  kau- 
ra-)  stirabout:  (etup.  malssi-)  mush;  (mar- 
Ja-  y.  m.)  pudding;  (puuromalnen  massa) 
mash;  pulp;  (laftk.  »  haude-)  poultice; 
vrt.  kauraryyni'*',  riisi'«  y.  m.  -hauda  poul- 
tice, cataplasm. 

puurolnan  pulpy;  thick:  vrt.  puuromainen. 
puuroisuus  pulpy  consistency,  puuromal- 
nen . .  like  porridge;  pulpy,  puuropata 
kettle  (1.  pot)  of  porridge  (1.  of  mush), 
puurottua  form  a  porridge  (1.  a  pudding); 
thicken,  puurovati  pudding-dish;  dish  of 
porridge  (1.  of  pudding). 

puuBryhmi  group  of  trees,  -aaha  saw  to 
saw  wood;  vrt.  halkosaha. 

puuaappi  (carpenter  and;  Joiner;  (kirves- 
mies)  carpenter;  (huonekalu-)  cabinet- 
maker,  -meatari  master  carpenter. 

puuaapin-  (yhd.)  carpenter's.  Joiner's  [esim. 
-ammatti  carpenter's  (1.  Joiner's)  trade; 
'oppila*  carpenter's  (1.  Joiner's)  appren- 
tice], -aiill  Journeyman  carpenter  (1.  Join- 
er), -tahdaa  (huonekalu-)  furniture  fac- 
tory; (Jossa  ovia  Ja  Ikkunolta  valraiste- 
taan)  sash  and  door  factory.  -ty6  carpen- 
ter's (1.  Joiner's)  work,  carpenter  work, 
carpentry,  Joinery,  -tydhuona  carpenter('s) 
shop. 

puuaka  gust  (of  wind);  blast;  (myrskyn-) 
squall;  (tuulahdus)  puff;  (tovi)  spell; 
(puuskaus)  fit,  attack;  pttuakam9m,  pmu- 
kiitain  kS.  hakUS.;  raip^n  '^  fit  Of  rage. 
-pii  —  pvuska;  ptmmkapMiBtM  In  SQuallS, 
myOs  —  puuskittaln. 
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puiMkMM:  kMd€t  '^  wltb  trms  on  tilps, 
wltb  (one's)  arms  akimbo,  puutkaut  spell; 
(kobtaus)  fit,  attack;  vrt.  pvuslui.  puu*- 
kiitaln  by  (1.  In)  spells,  by  fits  and  starts; 
(aika  ajoin)  at  intervals. 

puutkua  (pubaiua)  purr  (and  blow);  (lik- 
h&tt&ft)  pant;  (viubua)  wbeexe;  '«  oihmtm 
snort  witb  anger,  puuakuitaa  purr  (and 
blow),  breatbe  beavuy  (1.  bard),  pant;  «•- 
tmm  hmprntmrn  pmmkaitmm  breatbe  tbe  borses, 
let  tbe  borses  take  (1.  get)  A  (1.  tbelr)  breatb. 

puuleolu  wood-celL  eonrfl  wood-turner. 
-eopvl  latbe  ror  turning  wood. 

puuetakateoja  uninitiated  person;  super n- 
cial  (1.  casual)  observer;  outsider. 

puuatavl  ks.  kirlaln.  puvatalvllllnen,  -villi- 
•eeU  ks.  ldrJal|BMlUM«,  -BMlllMstiL 

puuttelli  (kruunun-)  government -owned 
rarm  rented  out  [in  Finland]. 

puuail  blow;  knock;  puncb;  vrt.  korva^. 

puulsylyt  armrul  or  wood,  -eile  splinter 
(or  wood) ;  (vartavasten  valmistettu)  splint. 

puuta  (venftl.  palnomitta)  pood. 

puultaakka  load  (1.  bundle)  or  wood.  -Ul- 
mitto  nursery. 

puutakatvaiiMrton  treeless,  bare  (or  trees); 
(paljas)  bleak;  (autlo)  barren. 

puultalo  rrame  bouse,  wooden  bouse;  (bir- 
si-)  log- bouse,  -iappl  wooden  plug;  (-nau- 
la)  wooden  pin  (1.  nail),  dowel;  tre(e)nail; 
(puikko)  peg. 

puutarha  garden;  (bedelmft-)  orcbard. 

puutarha-  (ybd.)  garden(-)  [esim.  -I 
garden  plant;  'kakhm  garden  Hower;  -m*- 
9€t  garden  -  sbears  ] ;  (Joskus:)  borticul- 
tural  [esim.  -naijrefofy  borticultural  exbibit; 
-M«ra  fl.  -yhdUtym)  bortlcultural  society]. 
-k«nna  (kastelu-)  watering-pot  (1.  -can); 
sprinkler,  -kaupunki  garden  city,  -koulu 
gardening  scbool.  -kuokka  (garden)  boe. 
-maa  garden-plot;  •n  kypMM  pfwrntarhmmmmtm 
is  suitable  ror  a  garden,  -manalkka  (tame) 
strawberry.  -mulU  garden  dirt,  -muurl 
garden  wall. 

puutarhanlaiu  garden  rence.  -Iielto  garden- 
ing, borttculture;  (msryntift  varten)  truck - 
gardening,   -portti  garden  gate. 

puutarhaOrulaka  (garden)  sprayer;  sprin- 
kler, ^aktet  (myOs:)  pruning-sbears. 
-iuotteei  garden-sturr  (1.  -truck),  garden 
produce:  garden  products.  -4yd  work  in 
tbe  garden;  gardening,  -veital  pruning- 
knire,  (kiyrftterlinen)  pruning-book.  -vil- 
Jellji  borticulturist;  vrt.  puuterhurl.  -vll- 
Jelya  borticulture. 

puutarhurl  gardener;  (joUa  on  puutaimlsto) 
nurseryman;  (puutarbanboitoa  elinkelnona 
barjottava)    truck-    (1.  market- )gardener. 

puutasiletivi  (poltto-)  ruel-saving. 

puiftavara  lumber;  (raskas)  timber. 

puutavara-  (ybd.)  lumber  [esim.  'mmrhUnmi 
lumber  market;  -yhtm  lumber  company]; 
. .  or  lumber  [esim.  •/«/!  kind  (1.  sort  1.  va- 
riety) or  lumber] .  -kauppa  lumber  trade, 
trade  in  lumber;  (-Hike)  lumber  business, 
-kaupplaa  lumber  dealer,  dealer  in  lumber, 
-laatl  cargo  or  lumber;  puaimomraUuH9a0 
wltb  (I.  carrying)  a  cargo  or  lumber,  -liike 
lumber  business;  lumber  rirm  (l.  concern); 
harhttma  pmtttnr^rmiiik^tHI  be  in  tbe  (1. 
carry  on  a)  lumber  business. 

puutavaranvlenil  export  or  lumber,  lumber 
export. 

puutavaralteolllsuaa  lumber  Industry,  lum- 
bering, -iulll  duty  on  lumber. 

puute  lack,  want;  dericiency;  (tarve)  need; 
(puuttuminen^  sbortage;  absence;  (puut- 
teellisuus)  defect.  Haw;  (vika)  rault,  draw- 
back; (h&tA)  destitution;  distress;  (kOy- 
byys)  poverty,  privation; 


pmmUmUm  tbe  motion  (I.  tbe  proposition) 

has  certain  drawbacks  (1.  derects  1.  ranlts); 
/eniba  pmuit—m»m  In  tbe  absence  or  wbicn; 
fmikmtimU^t  pamitmmt  privations  or  all 
kinds, dericiencies  or  all  kinds;  iamwrfwft— w 
'^  lack  or  training  (1.  or  education);  fi««- 
von  pflmftMMa  not  bavlng  (I.  not  being 
given)  (any)  advice  (on  tbe  matter),  in 
lack  or  advice;  •pmHafUtm  on  muuH  '^ 
tbere  is  a  great  need  (1.  lack)  or  teacbers; 
pm%'%mmmmn  ^umtt——m  in  tbe  absence  or 
anjrtbing  better;  m  Itmtmmm  hMmmUm  poof- 
t—kH  (varjopuoleksl)  it  is  considered  to 
be  to  bis  disadvantage.  It  Is  considered  to 
be  a  drawback  to  bim,  it  Is  considered  a 
derect  (I.  a  rault)  wltb  (I.  m)  bim;  pmrmim 
pamit—Mm  lacking  (tbe  necessary)  runds 
[be  was  unable  to  . . ,  bin  el  kyennyt . .], 
in  (1.  ror)  lack  or  runds,  (lak.)  in  derault 
or  payment. 

puufteellltiiua  ks.  pirataivaniteoilUinw.  -ieoa 
(piece  or)  Vvoodwork. 

puuterl  (ihojaube)  powder,  race-powder. 
-liulaku  powder-purr. 

puuteroltfa  powder. 

puiitialnM  (eiamt.)  tick. 

puutlkku  splinter,  sliver  (or  wood);  stick. 

puuton  treeless,  bare  (or  trees);  (paljas) 
naked,  bleak  [plain,  tasanko] ;  (esim.  vuo- 
renbuippu)  bald. 

puiitlMlilnen  derective,  imperrect;  raulty, 
. .  run  or  raults;  (riittAm&t6n)  Insumcient, 
inadequate;  '^  wmnmomrmmio  scanty  (1.  lim- 
ited 1.  meager)  vocabulary;  vrt.  ▼allHaid- 
mmm.  pauiteeiilaaati  derectively.  imperrect- 
ly;  raultily.  puutteelilauus  . .  being  derec- 
tive, derectiveness,  Imperrectlon;  (puute) 
lack,  dericiency,  derect,  naw;  (riittlmtt- 
tdmyys)  Insurriciency,  inadequacy;  (vailll- 
naisuus)  scantiness. 

puutieenlalainen  needy,  destitute;  (bidkn- 
alainen)  distressed:  (kOybi)  poor,  indi- 
gent. ^Ualauua  (bitA)  need,  want,  destitu- 
tion; distress;  (kOybyys)  indigence,  poverty. 

puiiuua  lack,  want;  be  dericient,  be  want^ 
Ing,  be  lacking,  be  wanted,  be  abort;  rail; 
(olla  kateissa)  be  missing;  (olla  poissa)  be 
absent:  (olla  kaivattu)  be  desired;  (tart- 
tua)  stick  (rast)  [to,  Jobonkin],  cling  [to] ; 
'^  mmimmn  (sekaantua)  interrere  (1.  meddle) 
wltb  (1.  In)  a  matter,  take  a  band  In  a  mat- 
ter, (jkpv.)  butt  in;  «*  puh—9mmn  put  (1. 
slip)  in  a  word  (or  two),  (keskeyttAen) 
interrupt,  break  ln(to  the  conversation), 
(huomauttaa)  remark,  (sekaantua,  Jkpv.) 
butt  in  [huom.  mn  voinut  -^  pnhmmBmmn  1 
could  not  (1.  I  bad  no  chance  to)  interrupt 
(I.  break  into  tbe  conversation),  I  could 
not  get  a  word  in  (edgewise),  (Jkpv.)  I 
could  not  butt  in]:  hmiltH  ptrntttm  HMnmn 
tmrmmmmm  tbey  haven't  (1.  they  lack)  bis 
energy:  Mnrnftd  ^unituu  voimim  be  lacks  (1. 
is  lacking  in)  strength;  kun  manoim  pnaituu 
when  words  rail;  kUrgivmUByytta  pnatean 
patience  (1.  rorbearance)  is  wanting  (1.  is 
lacking);  mimdtm  puuttuu  mdmM  aHM  ff- 
iiMrf«««ft««fil  I  have  no  words  (1.  I  am  at  a 
loss  ror  words)  to  express  it,  words  (to 
exnress  it)  rail  me;  mitndta  puuttuu  vmrmfm 
Blihrnn  I  have  not  the  (necessary)  means  (at 
my  command).  I  lack  the  runds  (ror  It), 
(mlnun  el  kannata)  I  cannot  arrord  it;  «« 
vimia  puuttuiH  I  suppose  that's  necessary, 
too!  What  next?  well,  I  never!  ailtM  puut- 
tuu  htmhin  there  is  something  lacking  in 
that,  I  miss  something  there,  it  Is  dericient 
(1.  lacking)  In  some  way;  aummmmtm  puut' 
tuu  yhH  dmUmH  It  lacks  a  dollar  or  tbe  sum, 
the  amount  is  a  (l.  one)  dollar  short,  I  am 
[be  Is  Jne.]  a  dollar  short;  vakmtM  puuttui, 
ttmi  hMn  ■— mif  aurmtmmmBm  he  was  very 
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near  (I.  he  came  within  an  ace  of)  being 
killed,  he  had  a  narrow  escape,  (Jkpv.)  he 
had  a  close  shave.  puuUumaton  never- 
falling,  unfailing;  never-mlsslng;  (lakkaa-* 
maton)  incessant,  unceasing;  (alltulnen) 
perpetual,  continual  puuttumlntn  lacking, 
wanting;  lack,  want;  absence,  puuttuva 
deficient;  defective,  wanting;  (katelssa  ol- 
lut)  missing  [link,  rengasl;  puuttuvm  hmln 
lack  of  interest,  puuttuvalnen,  puuttuval- 
•UUt  ks.  puutt«ellln«n,  puuttoeUlsuaa. 

puuiua  1 .  (k&ydft  puumalseksi)  turn  (1.  grow 
1.  become)  woody,  become  ligneous;  2. 
(kangistua)  become  (1.  get  1.  grow)  stiff, 
stiffen;  (turtua)  grow  numb,  be  (come) 
benumbed;  (kuv.)  grow  dull,  become  dead, 
be  deadened;  on  puutunut  -•  on  puu4ak- 
•Issa,  ks.  puttdlus.  puutumlnM  1.  turning 
woody;  2.  stiffening;  benumbing;  numb- 
ness. 

puultyd  1.  woodwork,  work  in  wood,  (puu- 
sep&n-)  carpenter  work;  2*.  (puuteos) 
woodwork,  -iydnteklji  worker  in  wood, 
wood-worker,  -til  —  puuntiU.  -wupna 
(wooden)  peg;  vrt.  puuliiaula  k  -teppL 
-vaha  grafting- wax.  -waja  1.  (puusta  tehty) 
wooden  shed;  2.  (halkovaja)  wood-shed, 
wood -house.  ->v«nuka  wood-pulp,  -vartl  1. 
(tyOkalun  y.  m.)  wooden  handle;  2.  (kasv.) 
woody  stem,  -wasara  mallet,  -veittoa  wood- 
carvlng;  (a  piece  of)  sculpture  in  wood; 
vrt.  puupUrros.  -vtlatatalde  sculpture  in 
wood. 

puuvenprammlpurja  (mer.)  royal. 

puuvllla  cotton. 

puuvlllA-  (yhd.)  cotton-  [esim.  -kamvi  cot- 
ton-plant; -e«MM cotton-mill  (1.- factory)] ; 
(puuvillasta  tehty)  cotton  [eslm.  -rihnui 
cotton  thread;  -aukkm  cotton  stocking]. 

puuvlllalnen  . .  of  cotton,  cotton. 

puuvlllallkanaaa  cotton  (cloth  1.  material); 
gntuviUakanludtm  (myOs:)  cotton  goods, 
-kankainan  . .  (made)  of  cotton  (material), 
cotton.  -kahrUmd  cotton -mill,  -lanka  cot- 
ton (yarn),  -imuha  (cotton)  tape. 

puuvillansiemen  cottonseed,  -kakku  cotton- 
cake.   -5IJy  conttonseed-oll. 

puuvlllaDpakka  bale  of  cotton.  -palUlna: 
punviUapalttiruM  white  cotton  goods.  -p*n- 
aat  cotton-plant,  cotton  (-shrub),  -ruuti 
guncotton.  -tamatti  velveteen,  cotton  vel- 
vet; (leikkaamaton)  corduroy,  -taoillauut 
cotton  industry,   -vanu  (cotton)  wadding. 

puudljy  impure  olive-oil,  sweet-oil. 

puvunriputtin  coat-hanger. 

pyh  poon!  pugh!  pshaw! 

pyhilnvaellua  pilgrimage,  -paikka  place  of 
pilgrimage,  (holy)  shrine. 

pyhllnvaaltaja  pilgrim. 

pyhlmykaenkuva  Image  (I.  statue)  of  a  saint. 

pyhimya  saint,  -kehi  halo  (of  a  saint) ;  nim- 
bus, -loiat*  aureole,  glory  (around  the 
head  of  a  saint) ;  vrt.  edell.  -tarlna  1.  -taru 
legend,    -tarutto  legends. 

pyhitin  (on)  holidays,  (on)  Sundays. 

pyhitaikiviji,  -kiyntl  »  pyhiinlvaeltaja, 
-vaallus. 

pyhlttlmlnan  hallowing;  consecration;  (omis- 
tamlnen)  dedication.  pyhittAi  (usk.)  keep 
holy,  hallow  [the  Sabbath,  sapatti],  sancti- 
fy, consecrate;  proclaim  sacred  (1.  inviola- 
ble) ;  (omlstaa)  dedicate  [ . .  to  the  memory  of, 
Jokin  Jonkun(l.Jonkln)mulstollel ;  devote; 
(hyOdytt&ft)   be  of  use   (1.   avail),  serve; 

Eyhitmtty  jonknn  muiBtclU  (klrjotuksena 
autapatsaassa)  sacred  to  the  memory  of; 
/onAM  muUtolim  pyhitmtty  pMivM  a  day  to 
commemorate  . .;  ••  mi  pyMtU  ndtUMn  (hvO- 
dytA)  that's  no  use,  that's  of  no  avail,  that 
is  all  in  V9lQ;  tarkotu9  pyhittUM  Mnot  the 


end  Justifies  the  means,    pyhliya  hallow- 
ing, sanctlflcatlon,  consecration;  dedication, 
pyhkimlnan,  pyhkll  —  pyyUdmlaMi*  pyyhkUL 
pyhyya  holiness;  (valan,  palkan  y.  m.)  sa- 
credness;  sanctity;  saintliness;  pyhyydmn 
pilkka  sacrilege,  profaning  sacred  tnmgs; 
hUnmn  pyhyytmnmU  (paavista:)  HIS  Holiness; 
lain  '*'  sanctity  of  law. 
pyhl  I.   (a.)   holy;    (pyhUetty)   sicred;   *- 

h€nki  nu\y  Glmsl  (L  spirit);  ^  nvmoffn 
Jluiy  Ril]ie,  H^ily  (L  Sncrml)  Writ  (1.  Scrip- 
tures):  -^  ifnfo  (mytvs:)  solemn  oaih;  h&- 

n*U*  ti  0f#  mik4iiin  pyhda  nolhdllr  H  i^aiTi"! 
X(^  l]tm:  Ladeit  FyhH  (hist.)  Saint  Louis. 
pyh*  ][.    (SJ   , .  that  fs  sacrett;   (pyhlmys) 
sMnti   {Juhia)  holiday.  (sunnuntai>  Sun- 
<iny]    pyhat  hollOay»,    (Xlrkolll^et)    Teasi: 

kaikrn  pyhan  nimttMa  in  t^if?  TtnJtic  itt  ({.  hv> 
n\\  that  h  sncrcd:  ifiitnmUtwn  pdioUa  pyhSt 
{m^rmooQiU  Latter-Day  Saiius.  -aAitiu  Sun- 
day  mornlrvj?:  (Juhlnpilivflnj  mfirninir  of  a 
b<>!l<tay.   Mtttto  eve  of  a  holiday.  -IPta  vrt. 

pyhiin|;ji«nnd*  relic,  -kuvaima^e  (L  statue) 
ut  u  i>iiiiki.  -mlMtanpllvA  All  Saluia'  Day; 
pyhSinmimmtmnpSivan  mmtto  Halloween,  -pal- 
valua  worship  of  saints,  -yhtoya  commun- 
ion of  saints. 

pyhikkd  sanctuary;  shrine:  (pyhltetty  ra- 
kennus)  sacred  edifice;   (templl)  temple. 

pyhikoulu  Sunday  school. 

pyhikaltako  sanctiflcation. 

pyhilpuku  ks.  pyhlvaatteet.  -pllvi  (alkup.) 
holy  day;  (sunnuntai)  Sunday;  (Juhla-) 
holiday. 

pyhiati  solemnly;  luvmta  '^  solemnly  prom- 
ise, give  a  solemn  promise,  vow;  muuim  '^ 
swear  in  the  name  of  all  that  is  holy  (1. 
sacred),  take  a  solemn  oath,  vow. 

pyhittd  -  pyhlkktf. 

pyhit6n:  '^  vUkko  a  week  with  no  holiday (s). 

pyhivaatt— t  holiday  (1.  Sunday)  clothes. 
Tone's]  best  clothes;  hUnmtta  oil  yilMSn  ^ 
(myOs:)  he  had  on  his  Sunday  best. 

pykilittiln  by  sections;  (asteettain)  by  de- 
grees; (pykftia  pykai&ltA)  section  by  section. 

pykili  (lovl)  notch,  nick,  hack;  (esim.  ham- 
masrattaan)  Jag,  dent;  (pienl)  dint;  (sy- 
vennys)  indentation;  (aste)  degree;  (sftftn- 
tO-,  laki-  y.  m.)  section,  (kohta)  clause; 
'^  pyMiSlta  section  by  section,  a  section 
at  a  time,  pykililnan  notched,  . .  with 
notches;  (hampalnen)  Indented;  (astelslln 
Jaettu)  graduate(d);  monipykaiUinmn  .. 
with  many  notches  (1.  dents); . .  with  many 
sections. 

pykiliDmerkkl  section  (-mark).  -pydri 
(tekn.)  stepped  pulley,  -piinan  (kasv.) 
notched,  emarginate,  (tylpastl)  retuse. 

pykilit6n  not  notched,  not  Indented, . .  with- 
out notches  (1.  dents). 

pykilAitUminen  graduation.  pykilAlttAi 
notch,  (in)dent;  (varustaa  astelkol la)  grad- 
uate; (jakaa  pyk&llin)  divide  into  sections; 
vrt.  pykXII. 

pylliatalli  be  bending  (way)  over,  be  bend- 
ing double;  (pyOriskella)  be  tumbling; 
(astloita  y.  m.)  be  turning  bottom  end  (1. 
side)  up.  pylllatya  bending  over  (I.  dou- 
ble), pyiliaili  bend  (way)  over,  bend  dou- 
ble; (astiaa)  tip  over,  pylly  buttocks; 
(tkpv.)  butts;  mmnnU  p^lylUmn  fall  over 
(backwards),  (kaatua)  tumble  down,  (ku- 
moon)  topple  over,  be  overturned,  fall  bot- 
tomside  up,  (kuv.)  fail,  go  (all)  to  pieces, 
(raueta  tyhJiin)  come  to  naught  (I.  to  noth- 
ing), fall  through,  miscarry,  pylly lili  be 
tumbling,  tumble,  pyilihdya  tumbling 
(down),  rolling;  tumble.  pyiiihtAi  fall 
(clumsily),  tumble  down,  plump;  roll  [un- 
der the  table,  p()yd&n  alle]. 
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pyttyjypkki 


pylviikkd,  pylviittA  colonnade;  (rakennuk- 
sen  JuUcfsfvun)  portico;  (rakennuksen  ym- 
pftrl  ulottuva)  peristyle. 

pyivia  pillar;  (kolonna)  column;  (patsas) 
post;  (silta-)  pier;  (kuv.)  prop,  mainstay, 
support;  vrt.  tukl.  -Jono  colonnade;  row 
or  pillars.  -JirjMlA  order,  •kiytivi  pas- 
sage (1.  walk)  with  a  colonnade;  colon- 
nade; (nolvi-)  arcade. 

pylvismilnen  columnar,  pillared. 

pylvislpyhlmys  stylite.  -rlwl  row  of  pillars 
(I.  or  columns),  colonnade;  vrt.  pyhfMikktf. 
-Mil  pillared  hall. 

pylvistA  ks.  pylvMikkil. 

pylvUnlmuotolnen  columnar,  . .  shaped  like 
a  column  (1.  a  pillar),  -pii  top  of  a  col- 
umn; (koristeellinen)  capital  (of  a  column). 

pyramid!   (sttrm&kartio)  pyramid,    pyran ' 
dimalnen,   pyramidlnmuotoinMi   . .   like   a 
pyramid,  pyramld(ic)ai. 

pyr*  (pore,  kupla)  bubble. 

Pyreneei:  PyrmnmiHmn  nicmiiiuM  the  Iberian 
Peninsula;  Pyrmnmittmn  pu^rmt  the  Pyrenees 
(mountains). 

pyrlntd  aspiration;  endeavor(s),  errort(s); 
(tarkotus)  aim,  intention,  purpose;  (pka- 
mft&r&)  end  (in  view). 

pyriat«ieminMi    struggling    Jne.,    ks.    seur. 

Ryriatelli  struggle  fin  the  net,  verkossa; 
>   get    Tree,   irtip&ftstftkseen] ;    flounder; 
(esim.  lintu  siivill&ftn)  flutter, 
pyfhlll  one  i^'ho  strives   (U  tries  Jne,,  M-.-^. 
pyrkli):  aaiJirant;  (oppllaaksh)  one  noek 
mg   admission;    (LtLkija)    nrjpilcaiit,  f^Anfii- 

were  many  set-kiiiK  adml Vision  in  the  srhuol, 
pyrlilmtn«n  strtvlng  jne.,  k^.  pyrkli;  eii 
(Jc-i»vr*r(fs),  struggle;  vrt,  setin  pyrkimyt 
Gnflo.ivop(ft),  efrort{»)j  exertion(sj^  struir- 
gift  [Tor,  johonkm;  lo  iJo,  lehdaj;  amrras- 
tus)  aspiration;  (yrUys)  attempt;  (suun- 
l^\  leodflocy,  drift;  (tarkotus)  purpose. 
int^Titlon;  (paftiniliLrt)  aim,  object;  pyrki- 
mykmtt  asi>l  rations,  fnir?uJtH»  efjOnavors, 
(yrilyk*ct)  ptfort^,  attempts;  pyrkimy* 
fcnkin  jouduttamimmksi  t!li^  erTortS  (L  St- 
ItMfipt^   1.   cii(l(?avor.-i>    Ui    luirry    up    (I.    In 

amJoitious. 
pyrkli  strive  [for  (1.  after)  . . ,  johonkin] ; 
(koettaa)  try,  endeavor,  seek  [kaikki  kol- 
me:  to  do  a  th.,  tekemUn  Jot  akin],  aim 
[at  ..-ing];  (hakea)  apply  [for  ..];  (U- 
votella)  aspire,  pursue;  (tahtoa)  want; 
(haluta)  desire,  wish;  (ahkeroida)  take 
pains,  exert  o.s.,  make  an  effort;  '^  croon 
hmtahin  Strive  (1.  try)  to  get  rid  of;  '^ 
mMiltm  try  (1.  strive)  to  come  out  (1.  forth) ; 
'^  ttmi  (tunkeutua)  try  to  force  its  way 
out,  try  to  make  itself  manifest,  strive  to 
show  itself;  '^  kaaluun  seek  admission  to 
a  school;  «*  ImpBmn  kummihsi  want  to  be 
(1.  desire  to  stand)  godfather  for  the  child; 
'^  lySmaUn  try  to  strike  (1.  to  hit) ;  ^  op- 
piiaakBi  ask  (1.  try  1.  wish)  to  be  admitted 
as  a  student  (1.  a  pupil) ;  «*  poAoon  try  to 
escape  (1.  to  get  away);  '^  pmHUm  try  (1. 
endeavor)  to  reach  one's  destination;  '^ 
poiB  vmlvclUauttdmatman  (vetAytyft)  shirk 
one's  duty,  try  to  get  out  of  (1.  to  evade) 
one's  obligations;  '■^  Johonkin  pMnUUtrMMn 
strive  for  an  end,  strive  to  attain  an  object, 
pursue  an  object;  ^  pUastSktmBn  iohonkin 
endeavor  to  get  in  . . ,  try  to  reach  (1.  at- 
tain 1.  gain)  ..:«>'  rvneoon  try  (1.  endeavor) 
to  reach  shore  (1.  land);  '^  rmuhman  strive 
for  (1.  to  m<J£e  1.  to  secure)  peace,  seek 
peace,  (haluta)  desire  (1.  want  1.  wish  for) 
peace;  '^  ooonuHm  try  (1.  endeavor  1. 
strive)  to  get  (1.  to  secure  1.  to  obtain), 
strive  (1.  struggle)  for.  aim  at;  '^  aUsum 


try  to  come  (1.  to  get)  in,  want  to  be  let 
In,  seek  admission;  '^  Jonkun  turpHn  seek 
a  p.'s  protection,  seek  protection  from  one; 
'^  tdydmiU9yytm9m  aim  at  (1.  aspire  to)  per- 
fection; '^  virkman  apply  for  a  position, 
seek  an  office;  ktdMd  pyrkii  mMHUtmnUUbi 
everything  rots  easily,  everything  has  a  ten- 
dency to  decay;  Imntoon  pyrkUBsMMn  while 
trying  (1.  attempting)  to  fly,  when  making 
an  attempt  to  fly;  mihin  BinH  miUM  pyrit 
what  are  you  aiming  at  by  (1.  with)  that? 
minaa  [««]  pyrU  nuuimitamamn  (tekl  mle- 
leni)  I  had  a  good  notion  (1.  mind)  to  laugh 
[at  that]  :  olon  mina  pyrkinyt  tMhMm  this  ia 
What  I  have  always  aimed  at  (1.  aspired 
to),  (tarkottanut)  I  have  always  had  this 
in  view. 
i-  pyrakihdya,  pyrakihtAi  —  purskahdius,  piuro- 
a      kahtaiu 

pypat6  tail,  -•vi  (kalan)  caudal  fin.  -My- 
hen  tail-feather. 

pyratAinen  (yhd.)  .  .-tailed,  . .  with  a  . .  tail 
[esim.  pHkM'^  long- tailed,  with  a  long 
tail].    pyratAlllnen  tailed. 

pyrai6|aulk«  tail-feather,  quill  (from  the 
tail).  HIainen  (elftint.)  long-tailed  tit- 
mouse.   -iAhtl  comet. 

pyr«tAt6n  taUless. 

pyry  (luml-)  whirling  (1.  driving)  snow- 
storm; (snow-) squall,  blixzard;  imntMd  py- 
rynM  (lumi,  tomu  y.  m.)  be  whirling  (1. 
blowing)  around  [huom.  ^mmkto  (vrnnmrnn) 
kokoMBa  pyrynU  UntMd  the  spray  (1.  the 
foam)  is  dashing  against  the  prow],  -lima 
blizzard,  whirling  snow-storm;  mnkmra  py- 
ryiTrnfl  Mi  nil  in;:  snow-storm 

pyry  in  Ah!  *iUn  oii  —  pitiva  Um-ip  ^viis  a 
hllKiard  y*?.n*?rflay.  pyry  luml  whirling  (L 
drh'ltijc  I.  flrininfT)  «iik*w. 

pyryttyi  rJrift;  ump^^n  pyryitynyt  clrlfleil 
iUiU  of  snow),  bJocKi-ifDert  with  anow 
('drifts),  snowed  In.  pyrirtttmlnftn  whlrl^ 
ing  (Of  snow);  whlrUjiR'  snowstarm.  pypyt- 
liH  wriiri,  rorofl  i\.  K^^)  drivEnfy  {}.  whjrN 
lng>;  fhlnok^lifl)  drift;  ulk^n^  pyryHM 
there  Is  a  whlrilnir  srmw^ilorm  <^>ytsiflr; 
vrt.  amir,  pyryti  ^  t>yryitini;  ftnind.  vaaii- 
to  y.  m  )  ny,  (vaahto  y.  Tti.>  dAsn  around; 

tnmi  pyryM  ttio  Stiow  L«  bIoWlh|r  (1.  Mvlilrr 
Ing  ],  flddylngl  aniuml;  temti  pyryMa  there 
art?  elniirts  or  dust  blrrwln^  About, 
pyrihdslli  Hap  (^  bpat)  Vw  ^inira,  Huttflr, 
pyrflhdyi  flutter  of  wlTijir>:  Untooit  pyrHh^ 
dyt  (I.  VJ  smlilfO  flight,  pyrihtii:  pyrHh^ 

tUM  Imntoon  tiy  (Hiidd^oly)  n way,  take  Wing 
ih  riik^ht). 

pyrlkkft  I.  -«  pyry;  ^^  *  hUliil,  raeteU. 

pyaay  gun;  (rihla-)  rifle;  (haultkko)  shot- 
gun; vrt.  khrairL  -mlaa  man  with  a  gun; 
hyoM  [MmmoI  pymtymiBM  good  [bad]  marks- 
man (1.  Shot) ;  kakBl  pyBBymimatM  two  men 
with  (1.  carrying)  guns. 

pyaay nihlhim  gun  strap;  sling  by  which  to 
carry  a  gun.  -kantama  range  (of  a  gun), 
gunshot;  pyBMynkantmman  pUSMn  [pilM»»ll} 
Within  range,  within  gunsnot.  -laukaua  re- 
port of  a  gun;  gunshot,  -lukko  gun-lock, 
-luoti  bullet,  -pari  butt  (of  a  gun),  -pllppu 
gun -barrel,  barrel  of  a  gun.  -tukki  gun- 
stock. 

pyaays^ppi  gunsmith. 

pysty  I.  (s.)  upright  (1.  erect)  position; 
pytyBBd,  pyBiyyn  ks.  hakus.  II.  (a.)  up- 
right, erect;  vertical. 

pyaty-  (yhd.)  vertical,  perpendicular  [esim. 
'iUkBmli  vertical  (1.  perpendicular)  axis], 
-alta  picket -fence,  (Engl.)  paling(s).  -aks»- 
linan  . .  with  a  vertical  (1.  a  perpendicular) 
axis,  aaatito  upright  (1.  erect)  position, 
-jyrkki  sheer,  precipitous,  very  steep;  (ftk- 
kl-)  ..  degcepdihg  (1.  dipping)  abruptly; 
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(pystysuora)  perpendicular,  vertical.  -Jiih- 
dytin  (fys.  &  kem.)  reflux  condenser. 
-kaulus  stand-up  collar. 
pyatymin«n  belngr  in  a  position  [to]  Jne., 
Ks.  pystyM.  pyatymitAn  (terftaseesta:)  . . 
that  doesn't  cut  well,  dull  [knife,  veitsi]; 
(kykenemfttOn)  incapable,  incompetent. 
pyaty|n«ni  turn(ed)-up  nose;  snub-nose, 
pug-nose,  -nenilnan  1.  •nokkalnen  snub- 
nosed,  pug-nosed,  . .  with  a  turned-up 
nose,  -bilnen  . .  with  one's  head  up  (1. 
erect  1.  thrown  back). 

pyatytai  upright,  erect,  (korvista:)  pricked 
up,  cocked;  (pystyyn  kaftnnettynft  tai  nos- 
tettuna)  turned  up;  '^  korvin,  korv^t  «« 
with  ears  pricked  up,  (yksinomaan  koiris- 
ta:)  with  ears  cocked;  '*'  ol9va  (standing) 
upright,  erect;  '^  9Hmin  with  (one's)  eyes 
wide  open,  with  staring  eyes;  Jbaafuc  '^ 
with  one's  collar  turned  up;  nmnd  '^  with 
one's  nose  turned  (1.  stuck)  up,  with  one's 
nose  in  the  air;  olla  '^  stand  upright  (1. 
erect),  be  erect,  (pil&llftiin)  stand  on  end, 
stand  endwise,  (tukasta,  myds:)  bristle; 
pUM  '^  (koholla)  with  (one's)  head  erect, 
with  one's  (1.  the)  head  thrown  back,  with 
one's  head  in  the  air;  •ormi  '^  with  one's 
finger  lifted;  HAka  '^  (esim.  kauhusta) 
with  one's  hair  standing  on  end,  (kammat- 
tuna  pystjryn)  with  the  hair  combed  up  (1. 
combed  pompadour),  -pito  upholding,  keep- 
ing up,  maintaining;  maintenance,  preser- 
vation; support(ing). 

pyaiyDauora  (a.  &  s.)  vertical,  perpendicu- 
lar; (luotl-)  plumb,  -auoraan,  -auoraaaa 
vertically,  perpendicularly;  plumb. 
pyatyuili  (be)  put(ting)  up;  (keep)  erect 
(-ing).  pvatyttimlnan  putting  up^  erect- 
ing; erection;  (esim.  teltan)  pitching,  pya- 
tyttii  put  up,  raise  (from  the  ground), 
erect;  pitch  [a  tent,  teltta];  pymtytHUi 
mwdatopafaa  IclUkuUm  erect  (1.  put  Up)  a 
monument  (1.  a  statue)  in  honor  (1.  in 
memory)  of. 

pyatyliukka  (pystyyn  kammattu)  hair 
combed  pompadour;  (kankea  Ja  luonnos- 
taan  pysty)  bristling  hair,  -tukkalnan  (Jo- 
ka  kampaa  hiuksensa  pystyyn)  . .  with  his 
hair  combed  pompadour;  (luonnostaan)  . . 
with  his  hair  bristling. 
pyatytya  erection;  putting  up.  raising;  (tel- 
tan) pitching. 
pyatyviiva  vertical  (line). 
pyatyvi  (kykenev&)  able,  capable;  compe- 
tent; (taitava)  skilful,  clever  [man.  mies]. 
adroit,  dext(e)rous:  ««  vmitBi  a  knife  that 
cuts  well,  (terftvft)  sharp  knife;  ty9h9n  ^ 
(tyOkykylnen)  able  to  work,  able-bodied. 
pystyyn  . .  into  an  upright  (1.  erect)  posi- 
tion; (ylOs)  up;  mBmttma  '^  place  (1.  set)  .  . 
upright,  put  (1.  set)  . .  up  (on  end),  (pttftl- 
leen)  put  . .  on  end;  hyp&ts  -^  Jump  up. 
(kavahtaa)  start  up,  (takajaloilleen.  esim. 
hevonen)  rear;  /Atfiffi  ^  remain  standing 
(1.  erect),  be  left  standing;  kammata  tuk- 
kansm  "  comb  one's  lialr  up  <1.  f-mpa- 
dour).  -«iattAm)r)«n  ki^  pr«tyttilniineii. 
-karkauf  staniriR  (L  JiimpInK)  tjp. 
pyatyi  fkyetii^  hu  m  a  po^itkui  i  to  ..],  he 
able  (1.  enabled)  [to  .  .1.  be  capatilf^  i  of 
doing  , ,  If^kf'niliiLn  jotakln! ;  (kelvata)  be 
good  (\.  riu  Uor,  johofilcinl,  do  |  ror  ..J; 
(olla  i!iitava>  be  skilful,  he  clever;  (val- 
kuttaai  \^ork;  (teiisini  t^kr,  ipIT  tl.  bav«) 
effect     [Ofi];     (tePJLa.^-.  i      pyttyy 

(myOs-:)  can  (melt,  su'  .  -  hjvin 

(esim.  velKsl)  have  a  goua  tsui^e.  cut  weli; 
'^  Moanuum  uikaan  fotakin  be  able  to  ac- 
complish (1.  to  bring  about)  something; 
h&nm^n  H  pysty  inmrtmlu  he  is  not  sus- 
ceptible (1.  open)  to  flattery,  he  can  not 


be  reached  (1.  touched)  by  flattery; 
H  pywty  mUMMbi  nothing  has  (1.  will  have) 
any  effect  upon  him,  (Jkpv.)  nothing  will 
faze  him,  (el  uletu)  he  is  beyond  the  reach 
of  evanrthing.  (ei  tunne  mltUn)  he  is  In- 
sensible (1.  deaf)  to  everything;  Mtn  mi 
py»ty  mihinkMMm  he  Is  good  for  nothing; 
Min  mi  py9ty  miikmn  he  is  not  able  to  do  (1. 
not  capable  of  doing)  It,  he  has  not  the 
capacity  to  do  it;  Mtn  si  pyty  fktM»§Mm9M 
(el  ole  tehtftv&nsA  tasalla)  he  is  not  equal 
to  (1.  not  able  to  cope  with)  the  task  oe- 
fore  him,  he  is  not  up  to  what  Is  required 
of  falm;  nMytM,  miihin  pyatyi  Show  what  you 
are  good  for,  Hiow  what  you  are  worth, 
(ikpv.>  show  what's  In  you,  show  what 
kind  of  stuff  you  are  made  of;  9mhm  pytyy 


hyvin  (puuhun)  the  saw  grips  (the  wood) 
well;     siikmn    sinrnn    voimmM    mv9i    pyaty 

(elv&t  riitft)  you  are  not  strong  enough  (l. 


your  strength  is  not  sufficient)  for  that, 
you  have  not  enough  strength  to  do  that, 
it  requires  more  than  your  strength  to  ac- 
complish that;  vmitsi  9i  pymty  [pmmkun]  the 
knife  does  (1.  will)  not  cut  [wood]. 
pyfijrmfn^n  r^nrmlninir  Jn^.,  ka-  py*r1tt  pai- 

itatlaan  ^  ^fliidJiKr  stUL  iitaKiiAtlnO.  pf^V' 
miu^myyi  Instabimy;  |rans}tf>rini*!?s, 
(niuuttiivai^UTJfi)  nmubrnty,  e!ian^f>at)l^' 
tie^Jt.  pyaymiKftn  iiiuHtahlGp  hiroiis^tttnt; 
[naiUliivai  not  durable  <L  lastlnif),  transi- 
tory, pa'^sing-,  fujritive;  (muuttiivatnen) 
chang^eable,  muiable;  (epAvarma)  uncertain. 
pysytalli  ke^^p  [a^vay,  pot^sa;  (in)  ttie  sadf11e> 
.^aiiilJis^n],  heeji  to  fttie  roirt,  tieIJi;  one*s 
subji^ri,  alnees^aanl ;  4jMdK)  remain;  ^ 
triHSan  M^.  py*yJi;  -  HypiMU  ffa#l««i  /m- 
kun  kantta  standi  well  wilh  one,  k^ep  up 
KoiHl  r<^liit1r*n3  v^tlh  ...  keep  on  friendly 
tiTins  (L  rncriilly  fooimg)  wUh  a  p,:  -- 
ioittrmmalta  OHHiilla)  kepp  onp'9  citsianre 
ffporu.  jo^itakin],  kef^p  aloof  [rromh  <*yr- 
jiii^TiM)  ki^op  tl.  stand)  to  one  plrfe.  staiitl 
a^Uli\  k*>ep  a-^kle:  ~  JonKtn   JJonkuii]   nH- 

kytfittM  k*^Pp  within  sifflit  ^*T;  *  ptfiMMs  fes. 
py*yii  ipoEssa,  erlllUliOl;  "  Jofikun  rinn^la 
Vi^.  pyByi?  -  tyrlittM&  fkuv.)  ool  ho  rnn- 
>liM'i/!Hjs^  vrt,  (py^vA)  loit«lk;  *  vm4*n- 
pinMlltt  Mf^fji  afloat,  (elllvtsta  ^>lpnTiolsU:> 
ki^t^P  (o-s,)  Jibove  ivatpr;  kt**?p  oni^'B  head 
iihnxt*   M     nili    mD    vvjiter.     prtytt^lamEnan 

pyaytumlnan  keeping  jne.,  ks.  pr«ytUft;  re- 
tention; preservation,  maintenance;  fonkun 
'^  virmmmaan  a  p.'s  retention  (1.  continu- 
ance) In  office. 

pyayttiyiyi  keep  [quiet,  rauhalllsena;  (in) 
the  saddle,  satulassa] ;  '«  Uinni  /oMoMn 
hold  on  to,  stick  to;  «*  pof«Mr  keep  away, 
stay  away;  vrt.  pysytelll,  pyayM. 

pyayttAi  (pitAA)  keep;  retain;  (entisellMn) 
maintain;  (s&llyttAft)  preserve;  -'  «fiH««l- 
HUin  keep  (1.  retain  1.  preserve)  . .  un- 
changed (1.  unaltered  1.  as  it  Is  1.  as  it  was); 
'^  kmngiBBS  keep  . .  alive,  (yliapitAft)  sup- 
port life;  '^  Joku  frirmmtum  retain  one  in 
office  (1.  in  his  position) ;  ««  9oimmBaa  have 
. .  remain  in  force  (1.  In  effect),  retain. 

pyayvA  (kestivft)  established  [value,  arvo; 
place,  sija],  lasting;  (seisova)  standing  [of- 
fer, tarjous];  (vakituinen)  settled,  fixed; 
vrt.  seur. 

pysyvAinen  (kestftv&lnen)  established;  last- 
ing, enduring;  (vakava)  steady;  (horjuma- 
ton)  stable;  (luja)  firm,  fixed;  (muuttu- 
maton)  constant,  unchangeable;  settled 
[weather,  lima] ;  (slirtym&t6n)  permanent 
[position,  toimi] :  (seisova)  standing;  (all- 
tulnen)  perpetual;  (jatkuva)  continual;  '^ 
arvo,  '^  mmrkityB  lasting  importance,  en- 


I  pMrnSkm^MsMn  stmnd  firm  In  one's  de- 
tennlnatlon,  stick  to  one's  resolve] ;  <« 
mmMUi9mnm  (kylmftverlsen&)  keep  cool, 
(raubaliisena)  remain  calm  (1.  self-pos- 
sessed 1.  collected),  (sAilyttAA  malttlnsa) 
keep  one*s  head,  control  o.s.,  use  self- 
control,  not  lose  control  of  o.s.,  not  lose 
one's  head  (1.  one's  temper),  retain  one's 
seir-possesslon,  (hlllitA  itsensA)  check  o.s., 
(noudattaa  malttia)  use  moderation;  «« 
mimUpifmsMMMm  (Uinni)  keep  (1.  Stick  1. 
adhere)  to  one's  opinion,  hold  one's  opin- 
ion, (Itseplntalsestl)  persist  in  one's  opin- 
ion; '^  uud9tUBm,  '^  mniBtom9m  be  retained 
(1.  kept)  m  the  memory,  (rakkaassa)  be 
cherished  In  [a  p/s]  remembrance  [huom. 
hMn  OR  minm  pytyvH  Imatmnsm  rmkhmamaa 
muUtoaMm  her  memory  will  be  ever  cher- 
ished (1.  will  be  kept  green)  by  her  chll 
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during  qualities;  UUUM  pyj^vMitrnksi  remain 
permanent,  stay  fixed;  mum  <^  be  lasting  (1. 
enduring),  be  permanent,  last,  stand  the 
test  of  time.  pysyvaiMati  lastingly,  endur- 
ingly;  steadily,  constantly,  invariably;  per- 
manently; perpetually,  continually,  pysy- 
viltyyt  lasting  quality,  enduring  nature; 
durability,  duration;  permanence;  stabil- 
ity; constancy. 

pytyvlati  —  pysyrliMstL 

pytyi  suy;  (J&&dA)  remain;  (pyssrtelU,  py- 
syttAyty&)  keep,  hold  on  [to,  Jossakln]; 
keep  o,5»  [within  rei-tfiin  bounds  (1.  limits), 
mflftrtttyLiJisU  raioissa;  ;  t.^*  isna)  stand;  (ol- 
]&>  he,  ifiLst;  (ku^uiiii  ia.st,  tjudure;  (Jat- 
kua>  coiitmue,  g^o  on,  keep  oh:  (pitfta  klin- 
nl>  Abide:  (pysiihtya)  slop;  pytyn  «fiffo«/- 
l«  pttlkaitaan  retaLriJUHT  <L  ri^mainlng  at)  his 
fornjur  »&likry ,  fiyMyykS  tm  ilo^'i  (1.  will)  it 
MQiy  (I.  mttk}'l  pytyy  t^tuuUna,  mttU  .. 
U  reiuftlrvd  a  fai^t  thai  .  .;  <-  almmUaa  keep 
o.a,  m  check  iu  in  curb),  ro^uain  (1.  curb 
I.  check)  O.9.,  behave  o.s. ;  -  aUdImm  keep 
wiihln  one's  provlnre  (L  tiomain),  keep 
one's  piat^e,  (sJlvolla)  ke«p  qtiiet,  behave 
o,B.;  ^  «fAfllj«n4i  {hinnasia:)  keep  down, 
remam  low;  -  an'ffHa  keep  (1.  Stick)  to 
the  subject  (In  hanU).  keep  to  the  point, 
keep  on  the  »Ubje(;t  [huoiiL  hUn  mi  pymy 
m*iit*Mm  (in>4!s:)  he  wanders  (1.  Strays) 
[rk>iii  tl]<^  h^iitijc^rt,  he  ^eti  otT  the  subiect] ; 

"   «n|Jt#fu<f   neiboiMtnM   rr^niJI  One'S   (1.  ItS) 

former  a^xjeaiiiuce,  lo-i^  ^ujI  the  same  (as 
ever);  ^  mriUMMn  (l.  mrmmmm)  hmUMn  keep 
away  (1.  off  1.  aloof)  from,  restrain  o.s. 
from.  (oUa  nauttimatta  y.  m.)  abstain  from, 
refrain  from,  (vaittAli)  shun,  avoid;  '^  A«n- 
giM4l  keep  alive;  '^  hnmnmmmmmmn  keep  to 
(1.  remain  in)  one's  room;  ^  imImiUmmn 
stand  (on  one's  legs),  keep  (on)  one's  feet 
(1.  legs),  vrt.  pysyft  pystyMl;  **>  iyrkkMnS 
persist  in  [one's  demand,  vaatimukses- 
saan],  insist  (up)on,  adhere  firmly  to, 
(Jkpv.)  stick  to;  «*  (edelleenkln)  kmnnrnt- 
Immm  hold  one's  position,  hold  (1.  stand  1. 
maintain)  one's  ground;  '^  kiinni  immmaUn 
bang  (1.  hold)  fast  to,  cling  to,  stick  to, 
(pysytellA)  hold  on  to,  (el  p&AsM  irti)  be 
stuck  in.  stick  (fast)  [in  the  snow-drift, 
lumlklnoksessa] ;  ->'  UntmrmtttM  (pysytelU) 
keep  pace  with;  '^  hmhtwtudmn  rmthUma  (py- 
sytellft)  keep  within  the  bounds  of  reason, 
keep  within  reasonable  bounds;  '■*'  kmmiim 
remain  together,  (Jkpv.)  stick  together, 
vrt.  seur.;  '^  hmmmsm  (llittelss&&n  y.  m.) 
hold  (1.  keep)  together;  ««  kmmkmnmam  re- 
main untoucned  (1.  intact),  (olla)  be  un- 
touched; '^  foMiM  stand  firm,  remain  firm, 
be  steadfast,  be  stable,  (Jkpv.)  stick  to. 
(kestU)  stand,  hold  out  [esim.  pymyM  In 


remembrance  by  her  children] ;  -- 
(be  able  to)  follow,  keep  pace  with  [huom. 
fmh9mtkm  pymyM  muhanm  are  you  able  to  fol- 
low? can  you  keep  up  with  us  (1.  with  the 
others)  ?  ] :  ««  muatttunmttm  remain  un- 
changed (1.  unaltered),  remain  as  It  is  (1. 
it  was  1.  it  used  to  be):  '^  pmiktdlaan,  -^^ 
pmikmillamn  Stay  where  one  is.  keep  in  the 
same  place,  stay  (1.  keep  1.  remain)  In  one's 

glace,  remain  stationary,  (Istua  palkallaan) 
eep  (1.  retain)  one's  seat.  (J&ad&  istu- 
maan)  be  (1.  remain)  seated,  (olla  lllkku- 
matta)  keep  quiet,  be  quiet,  keep  still,  not 
stir,  not  move,  (Istua)  sit  still,  (edlsty- 
mUttft)  be  stationary,  remain  unprogres- 
slve.  (yrityksest&  y.  m.)  be  stagnant,  be  at 
a  standstill,  sund  still,  vrt.  pysyft  viras- 
ummn;  '^  pUamntwunmttm  (hyvftnA)  keep 
well;  **>  pmUma  (pysytell&)  keep  away 
[from  the  saloon,  kapakasta],  keep  out 
[of],  (yftltellft)  shun,  avoid,  (olla  pysyvftl- 
sestl)  be  gone  forever  (Jkpv.:  for  good), 
vrt.  pysyX  erUlMftn;  '^  pumtwumttmrnmrnm  keep 
(1.  Stand  1.  remain)  neutral,  not  (take) 
8ide(s)  with  either  (party),  (erllUftn) 
stand  (1.  hold)  aloof;  '^  pymtymmd  (olla) 
stand  (1.  keep  o.s.)  upright  (1.  erect),  keep 
(o.s.)  up,  (selsoa)  stand  up,  (be  able  to) 
stand  on  one's  feet,  (Jaloillaan)  keep  (on) 
one's  feet,  (tasapalnossa)  keep  one^s  bal- 
ance [huom.  Imkmmi  tumkin  pymyU  pymtymmS 
was  hardly  able  to  stand  up  (1.  to  keep  on 
bis  feet)],  vrt.  pysyX  JaloilfaaB;  -^  pSStSk- 
smmmMSn  Stick  (1.  adhere)  to  one's  determi- 
nation (1.  one's  resolve),  vrt.  pysyX  lujana; 
'^  rmohaiUmmna  remain  calm,  (hlljaa)  keep 
quiet,  vrt.  pysyX  maltUliMna;  '^  mmimmmm  be 
kept  secret,  remain  a  secret;  '^  mmmmnm,  '^ 
amnumlaUmna  remain  the  same  [huom.  hUn 
pymyi  aina  mmmmna  he  was  always  the  same. 


he  was  always  himself] ,  vrt.  pysvK  muuttu- 
matta;  ^  manaMmmmn  stand  (1.  abide)  by  one's 
word,  hold  to  one's  word,  (pltftH  sanansa) 
keep  one's  word  [huom.  mimm,  imkn  pymyy 
•mnmmmman  (myOs:)  a  man  of  his  word] ;  '^ 
simaiia  Stay  in.  (huoneissaan)  keep  indoors, 
keep  to  the  house;  '•^  mtamnmBBman  keep 
(1.  steer)  one's  course  (myOs  kuv.),  stand 
upon  the  course;  ^  tmhdimma  keep  time, 
(tansslssa.  k&velyssa  y.  m.)  keep  (In)  step, 
(soutaessa,  myOs:)  keep  the  (1.  one's) 
stroke;  '^  [entislssft]  tmvmimammn  retain  (1. 
keep  to)  one's  [former]  habits;  ««  tmrvmmn^ 
(sailyft)  keep  well,  retain  (1.  preserve) 
one's  health,  (olla)  be  in  good  health;  '*' 
tmivnadmBBm  adhere  (1.  stick  1.  hold)  to  the 
truth,  keep  o.s.  to  the  truth,  (puhua  tot- 
ta)  speak  (1.  tell)  the  truth,  (valanteko- 
kaavassa:)  tell  the  whole  truth  and  noth- 
ing but  the  truth;  •*'  uBhmttiBmna  imUmknilm 
be  (1.  remain)  faithful  (1.  true)  to  one. 
keep  faith  with  one;  •*'  umhrnmBman  (sftllyt- 
tftA  uskonsa)   keep  one's  faith;   ^   vmhin- 

Jrmittummitm  remain  (1.  be)  unhurt;  ««  pof- 
alla  hold  sway,  be  prevalent;  •*'  vmttmsaa 
remain  (1.  continue)  In  power  (I.  In  au- 
thority), (sililyttfta)  retain  the  power;  '« 
pirmmmman  remain  in  office,  (sttilytttt&  vir- 
kansa)  retain  one's  position  (1.  one's  of- 
fice); ^  virmmmmU  (mus.)  keep  In  tune;  -^ 
vmimmmma  remain  (1.  continue  to  be)  in 
force,  remain  valid;  ^  &Snmt6nnS,  **>  dUnmti 
keep  silence,  keep  still,  be  still,  remain  si- 
lent, observe  silence,  hold  one's  tongue, 
not  say  a  word,  vrt.  pltftM  (suunsa  kiinni) ; 
mi  mm  pymy  it  won't  stay  (1.  stick);  kylUt  mm 
miinU  pymyy  it  will  stay  there  all  right;  o/i 
/«  pymyi  kadokmimma  remained  (1.  Stayed) 
lost. 


( 


dren,  she  will  ever  be  cherished  in  tender   pyahdalli  stop  [again  and  again,  tuon  tuos- 
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takln],  halt;  keep  stopping;  '^  ntmin 
(myOs:)  often  come  to  a  stop. 

pytihdya  (selsahdus)  stop,  bait;  standstill, 
stagnation:  (estm.  katuUUcenteessA)  block; 
(keskeytys)  pause,  intermission,  lull;  ces- 
sation; (vailalka)  Interval;  (vUvytys)  de- 
lay, detention;  (pysftbtymlnen)  stopping, 
stoppage;  Ma  py»&MykaiBsa  (lakannut) 
have  ceased  (1.  stopped),  be  at  (1.  have 
come  to)  a  standstill,  (levAtft)  be  at  rest 
[buom.  iiikmnnm  on  pyUhdylMBBii  (myOs:) 
tbe  traffic  bas  been  blocked],  -merkki 
signal  to  stop,  -paikka  stopping -place, 
place  to  stop. 

pytAhdyttlmlnen  stopping  Jne.,  ks.  seur. 

pyaihdyttfti  flop  [ttie  tra^i,  jun&],  mi^^  , , 
tL  cause  , .  to)  slop,  uaJi;  t>ui!  up  Roue's 
borBc,  hcvoserisaj ;  Ddrig-  .  ,  (i,  cause  . ,  to 
come)  to  a  iiianastui;  (aulkea)  fiiay;  sieni 
(the  current,  viria] ;  (Ulillta)  check*  give  il. 
put)aclieck  to:  (ehkiUstttj  arresi;  at«(u>mi] 
[6hQ  {flow  or)  iiiood,  vf^renvuutoj;  ciog^. 
Impede,  obstruct;  —  kawvusmtimn  atunt  (the 
growth  Of ) ;  '^  kulummn^ui  brJ^g  . .  to  a 
Cauflrii^n)  standsilll,  siup  . , ,  stop  .  .  In 
mid -cii  reel'. 

pytAhtymlnMi  stopping  Jne.,  ks.  seur. 

pytihiyi  (come  to  a)  stop,  (come  to  a)  halt; 
(eslm.  Juna  tai  hevonen)  pull  up,  draw  up; 
(yl.)  come  to  a  standstill;  (lakata)  cease, 
(Jkpv.)  let  up;  leave  off;  (kesken)  break 
off  [in  tbe  middle  of  a  sentence,  keskellft 
lausetta];  (sot.)  bait,  make  a  bait;  '^  of- 
hwaxnaa  Stop  In  tbe  (I.  in  Its)  very  begin- 
ning, (kuv.)  die  before  Its  birtb,  come  to 
an  untimely  end;  ^  hatkmk^i,  "^  vMhUkH 
€dkaa  Stop  for  a  wblle,  pause,  (Jkpv.)  let 
up  for  a  wblle;  '^  kaavnMMoan  Stop  grow- 
ing; '^  katBomaan  Stop  to  see;  '^  odotta' 
moan  Stop  to  wait,  stop  [for.  Jotakln];  «« 
pnolitimhmn  (alkup.)  Stop  balf-way,  (kuv.) 
leave  off  in  the  middle,  leave  one's  work 
unfinished;  '^  sinnm  stop  there;  '^  UkkiH 
stop  short  (1.  abruptly),  come  to  a  sudden 
stop  (1.  standstill);  vrmnvuoto  on  pytUk- 
tynyt  the  blood  has  stopped  (1.  ceased) 
running,  the  (flow  of)  blood  has  been 
staunched. 

pytikkl  stop  (ping-place);  (rautatle-)  flag- 
station. 

pyaiys  ks.  pysMhdys. 

pytky  piece,  chunk;   (eslm.  Juusto-)  slice. 

pyiiy  (eslm.  vol-)  small  wooden  tub  (with 
lid),  tub,  firkin;  (kala-  y.  m.)  wooden  pall 
(1.  bucket);  (malto-)  bowl,  pytyllinen  a 
(small)  tub  full  [of  .  .] ;  pytylUnmn  voita 
a  tub  (1.  firkin)  of  butter. 

pyy  (metsft-)  hazel-grouse,  (amerlkkalal- 
nen)  ruffed  grouse,  (PohJ.-Yhdysv.)  par- 
tridge ;  vrt.  pelto^ ;  mi  pyyU  kakdmn  fakoa 
(1.  V.)  a  partridge  is  not  enough  for  two; 
pmrmmpi  ^  pivosBo  kain  kakti  okmaUa  (sa- 
nanl.)  a  bird  in  the  hand  is  worth  two  In 
the  bush. 

pyyde  Interest;  (halu)  desire;  (pyrklmys) 
aim,  aspiration:  (tarkotus)  purpose,  end; 
(vaatimus)  claim,  pretension;  hSnmUa  on 
Man  Bunrmt  pyytmmt  he  aims  too  high. 

pyydelli  (pyyt&&)  ask.  beg;  be  (1.  keep) 
asking,  be  begging;  (kutsua)  invite;  (ke- 
hottaa)  persuade;  (tavotella)  hanker  after 
(1.  for);  ^  antmmkBi  apologize;  '^  jotakuta 
l&Umaiin  urge  (1.  entreat)  one  to  stay,  try 
to  persuade  one  to  stay. 

pyydys  (alkup.)  device  to  catch  . .;  (metsft- 
elfttmen,  llnnun-)  trap,  (ansa)  snare;  tin- 
nunpyydykBmt  snares  and  traps  to  catch 
birds;  vrt.  kalanpyydykMt,  rotan'*.  -paikka 
(kalan-)  place  to  catch  fish,  fishing-place. 


pyydyat«ili  (be)  hunt(ing):  trap;  (kuv.) 
ensnare,  be  ensnaring,  (en)trap. 

pyydyatya  catching,  taking:  capture;  (an- 
soilla)  trapping;  kaian  ^  catching  fisb, 
fishing;  Unnun  «*  bird- catching,  rowUng; 
vrt.  pyyntL   -Upa  —  pyyntitapa. 

pyydyttiji  catcher  [eslm.  Iffimin^  bird- 
catcher  J;  (ansoilla-)  trapper,  pyydytti- 
minan  —  pjrydystys.  pyydyatii  catch,  take; 
(ansoilla)  tri^);  snare;  (metsast&&)  hunt; 
pyydyBtiUi  kmittokihnMla  lasso. 

pyy  ha  (-Ulna)  towel;  (yhd.)  wiper  [eslm. 
kyndn-^  pen-wiper] ;  (kulvausvaate)  dry- 
ing-cloth; myOs  -»  pjryheriepu.  -liina  towel. 
-ri*pu  cloth  (1.  rags)  to  wipe  . .  with;  (to- 
muriepu)  duster. 

pyyhin  —  pyyh;  -Ulna  towel,  -ritil  » 
pyyhfurtepii. 

pyyhinU  ^  py^yfaklminen.  pyyhiik«1JI,  pyyli- 
k«i[li,  pyynkt«tlA  wipe  [oeiu's  shoes  t>rf  oa 
ihe  tiiat,  kenhNiiin  inaUoon],  be  wiping,  lit* 
wiping  off  iiUw)  iiU3t.  lomujaj ;  wipe  .. 
clean ;  wipo  . .  dry;  run,  be  rubbing;  rub 
off;  pyyhkimtlU  partmanma  (sLvell&)  stroke 
one's  beard,  (pubUtsinf^tarkotuksessa)  wipe 
one  ri  beard,  pyyhkimlnsn  wiping  Jne,,  ka. 
pyyhkiiL  pyyhkimltflrt  un wiped,  not  wiped; 
jtyyhkimHidn  mittti  tieapetl  up  measure. 

pyyhkll  wipe;  (pois)  wipe  off,  (eslm.  joia- 
kiii  kirjntetiua)  strme  out.  lake  out; 
(kuivaia)  dry;  t&lveiia)  stroke  [one's 
beafrt,  pariaanaa] ;  -  amtiinta  wipe  dishes, 
tkuivatav  dry  dishes;  *  /aJAo/Hwm  matteon 
wipe  ofr  one's  feel  (1.  unc'a  shoes)  on  a 
iTiat:  —  kyytvmlmmnwU  dry  (I.  wipe  away> 
one's  tears;  ^  nimi  lumtttte^ta  take  (I. 
strike)  a  name  ort  a  [the]  iiat,  (polsiaa) 
remove  a  name  from  ibe  Ll^t;  '-  poit  {klr^ 
Jotettua,  vet^m^tm  viivn  yil)  striHe  out, 
crti8S  out,  scralcli  out,  nftttAI)  cut  out, 
teaiin.  laklebdotukseijia)  expimgo;  ^  pBly 
pSydtixta  wipe  jJie  du:^t  Off  the  lablCp  du  .t 
tti<i  taljle^  ^  st!tnitnt&  kyyntlitiM  dry  one's 
eyes;  —  Mwmtaan  \M|j<j  oiie'ii  nioulb;  fuoMta 
'^  run  as  fast  as  one  can. 

pyyhkiiaaminan  stroking  Jne.,  ks.  seur. 

pyyhkilati  stroke,  pass  one's  hand  over; 
pass  over;  (silittAfikseen)  smooth;  (pyyh- 
kift)  wipe;  (lakalsU)  sweep  [. .  clean,  pub- 
taaksi];  (huubtoa)  wash;  «*  [jfywi] mleta 
(taBaiBokBi)  level  Off  (1.  Strike)  a  measure 
[of  grain] ;  '^  oki  sweep  past,  brush  by  (1. 
past);  '^  partaanBa  Stroke  (one's  hand 
over)  one's  beard;  '^  poiB  sweep  away, 
sweep  off,  brush  off,  clear  away  (1.  off), 
(eslm.  hlke&)  wipe  away,  wipe  off,  (kynftl- 
1&  y.  m.)  strike  out;  '-'  rakat  pSydMltU  taa- 
kmtnaa  sweep  (1.  rake)  the  money  from  (1. 
off)  the  table  Into  one's  pocket;  '^  takkan- 
Ba  pyBtyyn  brush  one's  hair  back;  '^  eulr- 
kanBa  BUmiltd  push  (1.  brush)  one's  hair 
out  of  one's  eyes,  push  (1.  put)  one's  hair 
back  from  one's  eyes;  aalto  pyykkHiBi  kU- 
nmt  mmrmmn  the  wave  washed  him  into  the 
sea,  he  was  washed  overboard  (1.  into  the 
sea) ;  aalto  pyykkUiBi  yii  (Udvan)  kannmn  a 
sea  (1.  a  wave)  swept  (over)  the  deck;  k&n 
on  pyykkUiBty  poU  lumttmloiBta  he  has  been 
Stricken  off  the  lists;  tykit  pyykkUaivAt 
kmnt&n  puktaakBi  the  guns  (1.  the  cannon) 
swept  tbe  field  clean. 

pyyhillAi:  '^  oM  ks.  pyyhklUstft  (ohl)  k 
iflikai.ta   (obi). 

pyykinpeau  washing. 

pyyklttamlnan,  pyykltya  marking  boundar- 
ies; demarcation.  pyyklitAi  mark  boundar- 
ies, demarcate;  set  landmarks. 

pyykkl  I.  (raja-)  boundary-stone  (1.  -post 
1.  -mark),  landmark;  heap  of  stones  (to 
mark  a  boundary). 

pyykki  II.  (pesu)  washing,  wash;  vrt.  pesu. 


pyykklkartta 

-karttu  (clotlies-)  pounder,  -laitupl  wasb- 
inff-rftft.  -nuopa  clotlies -line. 

pyykkliMiUM  (rajapyykkl)  boundary-post, 
laodmark. 

pyykkirl  ks.  p«slj«tlr. 

pyyievyyt  ctiul>t)lness,  plumpness;  stout- 
ness, corpulency;  roundness,  fullness,  oyy- 
levi  cbubby,  plump;  (tanakka)  . .  inclined 
to  stoutness,  (rather)  stout;  (nalslsta:) 
buxom;  (pyOret)  round (ed);  lyhyt  la  pyy- 
UvU  pudgy,  pyyievieil:  aatuMkMm  pyyU- 
vdMti  walk  in  a  rolling  (1.  a  waddling) 
manner. 

pyynpaiati  roast(ed)  partridge. 

pyynti  1.  (pyydystys)  catching,  taking; 
(kalan  v.  m.)  fishing;  (mets&stys)  hunting; 
vrt.  li«lm«B«»,  rttstMi«».    8.  —  pyyatiS. 

pyyntilneuvot  1.  -velikeei  things  to  hunt  or 
fish  with;  (kalan-)  fishing-tackle,  -palkka 
(kalan-)  fishing-place,  place  to  fish,  -reiki 
(kalan-)  fishing -trip;  (mets&stys-)  hunt- 
ing-trip. -4apa  method  of  catching  Jne., 
ks.  p/ynti,  1.  -vena  (kalan-)  fishing-boat. 

pyynto  request,  demand;  (anomus)  petition, 
application:  (kehotus)  invitation;  pyytuM- 
Ul,  mttd  . .  (myOs:)  requesting  that . .;  /on- 
hun  pyynnMM  at  (1.  on)  a  p's  request,  as 
requested  by  one. 

pyyielemlnen  asking  Jne.,  ks.  pyydclix. 

pyytiJi  one  who  asks  (1.  requests  jne.,  ks. 
pyytMI);  (pyydysUJt)  catcher,  (ansollla) 
trapper;  hyiiuaisfn  ^  (eslm.  Unnusta:) 
catcher  of  Insects,  pyytlmlnen  asking 
Jno..  ?t9,  spur. 

pyytU  I.  i^K  requesl:  d^rtiarid;  (kJihkj^as- 
U}  Btjlicn,  entreal,  bcseecTl:  (mkoiiJa)  beg: 
(anoa)  &ppiy  JforJ;  (kut«iia)  invJtej  {lit- 
luiB)  desire;  2.  <pyydy3lliii>  catch,  taket 
(aiinomiij   trap,   snure,   (inet^tt^tut)   hunt; 

pyydUnt  mt^mtt*  hHiritMrn  minva  [  mua(  a^k 
(1.  rnriu<j3t  1.  beg^)  yoii  not  tti  disturb  me: 
pyyiSmn,  mttH  ..  (myds:)  u'itli  a  njQueii 
tliat  . .;  pyytHmUtm  -^  urg-ontly  reqiie:^!, 
earnestly  Pinirent,  boff  hard,  ardently  asic: 
pyytHmiittii  u\m&kt}{l,  unsoUcited,  wltTiont 
beliiff  nsted  (L  retiuestod),  (kuisumfiiia) 
uninvited,  unbiddf^n,  s^elf-imiled  [huuiu. 
hMn  ttki  ««n  pyytSmitiia  imyi^^tt  tie  dhl  U 
without  havirur  to  tie  retiuo^ted;  h&n  tali 
pyytMm^ttU  (my<i3:)  he  caiuq  of  Sis  own 
accord]:  ^  anUmkmi  (jotakitT)  beg  [a  p. '5] 
pardon  for,  be^-  (L  aak>  paidtHi  (i.  foririvo- 
noftS>  for,  beir  Ut  he  pardorujd  (1.  rorirlveii) 
for,  (virheitH)  ask  for  induli^j  ii«m?i  {].  h^ut 
ency)  with  [the  youth' a  fault-,  rMjoiuUiU- 
sen  vimeim],  <jonakuUa>  aj](tjnKi/r  ^l  ^h|m? 
for.  make  one  an  apoloiry  lor,  mJikf^  e  v 
cuses  (L  aptilog-iua)  to  one  For  tciehflv^tiu 
Oik  a  p.  to  excuse  Oiiu  for  Lbui^m.  tsim. 
pyydM  hMnmitM  paotmstmni  antmrnhmi  make  my 
excuses  (1.  my  apologies)  to  him;  pyyditn 
antmmk9i  I  beg  (1.  ask)  your  pardon  (1.  your 
forgiveness),  (antakaa)  forgive  me!  (an- 
teeksl!)  pardon  me!  (vth&pttOisisU  sel- 
kolsta:)  excuse  me!];  «  apaa  hltokwAtm 
apply  to  one  for  help,  ask  a  p.'s  help,  ask 
one  for  help;  «*  urmmhdtiMtm  loltakuitm 
(anoa)  ask  (1.  apply  to  1.  petition)  one  for  a 
pardon;  '^  armoa  beg  for  mercy,  (henken- 
St  s&AsttmisU)  beg  for  one's  life,  vrt. 
edell.;  «»  Jotakuta  mtttanumn  ita^MMn  a.sk  a 
p.  to  give  one  a  lift,  ask  for  a  p.'s  help  [In] ; 
«*  mroa  oiragtaan  request  to  be  relieved  from 
the  office,  (jltttA  erohakemus)  send  in  (i. 
tender)  one^s  resignation;  ««  hmaakalta  use 
(1.  hunt  with)  carcasses  for  bait;  «»  har- 
tommti  ks.  pyytlmKlU  pyytll;  '-^  hitaknita 
hitMn  ask  one  for;  '^  jotakuta  hahviU* 
ask  a  p.  to  have  a  cup  of  coffee  with  one, 
ask  one  in  to  coffee;  «*  Ifma(a)  ask  for 
permission  [to  do  a  th.,  tehda  Jotakln],  ask 
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to  be  allowed  (1.  permitted)  [to  do,  tehdt] ; 
«*  lykhMyata  ask  for  a  postponement;  «* 
[•BiinUykMUbmiBtM,  ^  [asiaa]  lyMttMtMni 
ask  to  have  [the  case]  postponed,  ask  that 
[the  case]  be  postponed;  «  nmupom  hit*- 
tnita  ask  advice  of  a  p.,  advise  (1.  consult) 
with  a  p.,  vrt.  krsyi  (neuvoa);  '-^  ohfmita 
ask  for  directions,  ask  for  instructions;  '« 
puhmmntnaoroa  (kokouksessa  y.  m.)  ask  for  (I. 
to  be  granted)  the  floor,  ask  permission  to 
speak,  ask  to  be  heard;  «  puhmiUmmn  ask 
to  h^ve  a  talk  with,  vrt.  kuUua;  «»  puoU- 
mmlim  ask  . .  to  (come  and)  lunch  with  one, 
Invite  .  .  to  lunch(eon);  '^^  pUamtU  mnakmmn 
ask  (to  be  allowed)  to  go  along  (1.  with 
the  others) ;  «*  pMaMtH  poU  ask  for  permis- 
sion to  go.  ask  to  be  permitted  to  go;  '« 
pSMmtM  hammmmta  uadMmmn  vtditukai  de- 
cline reflection;  '-^  mmnamHmta  iotakin  peti- 
tion the  senate  for,  ask  the  senate  for, 
(hakea)  apply  to  the  senate  for;  ***  Jotaku- 
ta smmrakM99n  ask  a  p.  to  accompany  one, 
ask  a  p.  to  (come  and)  be  company  for 
one;  «  Jonkun  mtnlmtugia  ask  for  (I.  re- 
quest) a  p.'s  protection;  ^  Joltakulta  f«- 
hdain  ask  one  to  return  (1.  to  give  back  1. 
to  bring  backj,  (vaatia)  reclaim;  '^  jotakuta 
tmkmmaMn  hkmkin  ask  (1.  request  1.  invite  1. 
beg)  one  to  do  a  th.  [huom.  pyytMd  io(«- 
kata  kMyimiUin  kmUU  invite  (1.  ask)  a  p.  to 
call  on  (1.  to  visit)  one;  pyytaM  Imtakuta 
Utunanmmn  mimlipitmmnMM  (myOS:)  ask  for  a 
p.'s  opinion;  kMnid  on  pyydmtty  talmmamn 
he  has  been  asked  (1.  requested  1.  invited) 
to  come,  (joskus:)  he  has  been  summoned] ; 
^  [ensimaiseen]  vmisBiin  ask  . .  for  a  [for 
the  first]  waits;  tmform  tnodamn  pyydmt- 
tdmaaa  the  goods  will  be  delivered  on  re- 
quest (1.  when  asked  for  1.  when  re- 
quested); vmatauata  pyydmtMMn  a  reply  is 
requested  (1.  is  asked  for). 

pyyt*  -  pyyatl,  pyydystys. 

pylltil  make  notches  [in,  jotakln],  notch. 

pydkkl  (English)  beech;  (amerikkalainen) 
white  beech;  pvBhUtd  uhty  (myOs:) 
beechen.  -metal  beech-wood,  -puu  (kas- 
vava)  beech(-tree);  (puualneena:)  beech 
(-wood). 

pydrennya  (pyOrent&mlnen)  rounding;  nur- 
kmaMa  on  pimni  ^  the  comer  Is  rouBded 
(off)  a  little,  pydrentlmlnen  rounding 
(off).  pyArentil  make  . .  round,  round; 
round  off. 

pydreya  roundness;  rotundity;  (esim.  pos- 
klen)  chubblness;  plumpness;  h&nmn  pom- 
kimnMa  ^  her  round  (1.  rounded  1.  plump  1. 
full)  cheeks.  pyOrei  round,  rounded,  ro- 
tund; circular;  (pallomainen)  spherical; 
(lihavahko)  chubby,  plump;  pybroUt  poskot 
chubby  (1.  full)  cheeks;  ailmitt  pybrminM 
his  eyes  open  (1.  wide)  [with  astonish- 
ment, hilnmiftstyksestft],  open-eyed,  wide- 
eyed,  (Jkpv.)  his  eyes  as  large  as  saucers, 
with  his  eyes  like  saucers,  pydreihkd 
roundish;  (pulleahko)  chubby,  plump. 

pydreilkaavolnan  round-  (I.  chubby-) faced; 
vrt.  seur.  -poskinan  . .  with  chubby  cheeks, 
chubby- cheeked,   -rauta  round  iron. 

pydrimlnan  revolving  Jne.,  ks.  pyBril.  pyft- 
rimitlifke  rotary  motion,  rotation,  pydrlnti 
rotation;  myOs  —  pyttriminsn.   pydrlntAno- 

Cut  velocity,  pyorini  —  pytfrlntM;  vrt. 
Brlal.  pydrltkalli  be  rolling  (around); 
(kaantyllia)  be  turning  round  (and  round}, 
(esim.  vllri)  be  veering;  vrt.  pyttrllL  pyd- 
ristyi  become  (1.  get  1.  grow)  round,  be 
(-come)  rounded,  pydrittii  ->  pySrsntiUl. 
pyArltelli  be  turning  around,  be  swinging 
around;  be  rolling,  be  wheeling,  be  trun- 
dling; (esim.  hattua  kftslssa&n)  be  whirl- 
ing, be  twirling;  vrt.  pyliritiiUl;  py6ritmU1i 


pydrittiiniiMn 
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pMMtimn  waff  one's  head.  pyApitamliien  « 
pytfritys. 

pyorlitii  roll  [a  barrel,  t]nmyri&;  a  boop, 
vannetta;  one's  eyes,  silmitan],  trundle, 
wheel;  (etup.  tekn.)  rotate,  make . .  rotate, 
revolve:  (klerUA)  turn,  turn  the  handle  (1. 
crank)  of,  grrind  [an  or^an^  posetiivia] ;  ^ 
pMMtiUbi  wag  (1.  roll)  one's  head,  (pudls- 
taa)  shake  one's  head,  pyftrltya  rolling 
jne.,  ks.  edell. 

pvdpivi  . .  turning  around,  rotating,  whirl- 
ing; rotary  [motion.  Hike] ;  (vierivt)  roll- 
ing; ^  hyrrd  a  splnmng  top. 

pydrii  (klert&&)  revolve,  rotate,  turn,  go 
(a) round;  (vlerl&)  roll,  wheel,  trundle, 
turn  round  (and  round);  (klerrellt)  circle, 
wheer  around;  (hftAraift)  be  In  a  hurry  (l.  a 
flurry),  bustle,  make  a  fuss;  (kleppua) 
swing,  sway;  (tapin  ymp&ri)  swivel;  (eslm. 
hyrrii)  spin;  «  mimisMt  miimUm  py9rii 
ndmlmmmU  wvuria  mimtmimiM  I  am  turning 
over  great  projects  in  my  mind;  «'     * 


plililyiiiyatfta 

(liha-,  kala-  y. 


ffliuM  turn  here  and  there,  (kleppua)  shift 
about,    veer;    ^    tmnmsiasm   ionkim   hmmmma 

swing  one's  partner,  dance  one  around, 
dance  with  one;  aimtuksmni  py9ripMi  dUM 
ainaa^m  my  thoughts  are  constantly  turn- 
ing toward  you;  mmMntM  py9Hi  hmittiUsM 
(hyOril)  the  lady  of  the  house  is  bustimg 
(about)  in  the  kitchen;  koka  mamUmm  pyS- 
Hi  sUmiMmMni  my  head  whirls,  I  am  dlsiy; 
rmiaa  pySrii  the  Wheel  is  turning  (1.  rotat- 
ing), the  wheel  goes  (1.  turns)  around; 
MiM  pyiMi  himlmUani  (kuv.)  the  word  iS 
on  the  tip  (1. 1  have  the  word  on  the  end)  of 
my  tongue,  the  word  is  on  my  tongue's  end. 

pyftplilnen  (eltlnt.)  porpoise. 

pydrr«  whirl,  swirl;  (vedessft:)  eddy,  (kova) 
whirlpool;  vortex;  (tukassa:)  vertex;  fal«- 
t^lun  py6rt—9a9  in  the  confusion  (1.  the 
tumult)  of  (the)  battle;  Pmmi  on  pySrfimmM 
the  water  is  forming  eddies  (1.  whirlpools) ; 
the  water  eddies.  -myrtky  tornado, 
(violent)  cyclone,  (Aaslan  vesilli)  typhoon; 
(hirmumyrsky)  hurricane,  -pataaa  water- 
spout, -^uuii  whirlwind. 

pydrrya:  m«miA  py9rryhaiin  kS.  pySrtytt; 
ona  py9rrykBimmd  (pyOrtynyt)  be  in  a  faint 
(1.  a  swoon),  have  fainted  (away),  have 
swooned,  (tuntea  pyOrrytystt)  feel  dizzy 
(1.  giddy),  vrt.  ptfk«rrys;  patum  (L  Mot- 
taa)  py9rrykMiin  make  . .  faint  (away), 
cause  . .  to  swoon,  vrt.  ptfk«rryttftK. 

pyArrytUvi:  pHatM  «  (huimaava)  dizzy,  gid- 
dy [height,  korkeus],  (kuv.)  bewildering. 

pyOrrytUi  make  . .  dizzy  (1.  giddy),  daze, 
dizzy;  minua  ^,  pMStOni  ^  I  feel  (1.  I  am) 
dizzy  (1.  giddy),  my  head  is  (1.  feels)  diz- 
zy (1.  giddy),  my  head  swims;  minaa  atkoi 
^  I  got  dizzy  (1.  giddy),  I  was  seized  with 
dizziness. 

pydrrytya  dizziness,  giddiness;  dizzy  (L  gid- 
dy) sensation;  (liAk.)  vertigo;  tuntmrnpytr- 
rytystd  feel  dizziness,  feel  giddiness,  feel 
dizzy,  (pyOrtymysta)  feel  (one  is  going 
to)  faint,  -kohtaua  attack  (1.  fit)  of  diizi- 
ness  (1.  of  giddiness). 

pyArrda  swing;  turn,  wind;  sweep. 

pydrtyminan  fainting,  swooning;  vrt.  pySr- 
rytys.  pyArtymiakohtaua  fainting-fit,  faint- 
ing-spell,  swoon;  (l&ftk.)  syncope;  vrt. 
pjrttrrytyskolitaus.  pyArtymya  swoon,  faint- 
ing-fit; myOs  =  pySrrytys.  pyoriynyi 
fainted  (away),  swooned  (away);  py6r' 
tynmrnnu  (myos:)  in  a  faint,  in  a  swoon. 
pyArtyi  faint  (away),  (fall  into  a)  swoon. 

py6rtinA  (ojan)  edge  (of  a  ditch) ;  vrt.  p«l- 

pydrtii  (tieltA)  turn  back;  (palata)  return, 
retrace  one's  steps. 


pyftryli  (srmpyrft)   circle; 
m.)  ball;  (lelp&-)  bun. 

pydri  (rataa)  wheel,  (pienl,  vahvarakentel- 
nen)  truck;  (eslm.  slngyn  jalan  alia)  caster; 
(pyOrO)  circle;  (polku-)  bicycle,  cycle, 
(jkpv.)  bike;  py^riOM  kuihmpm . .  on  wheels; 
pyirittM  vmntaimHu  wheeled;  hmitt9&py6- 
rSM  (volm.)  turn  cart-wheels;  minaua  •/ 
•I*  pmnmin  pySrMM  (1.  V.)  I  haven't  a  red 
cent  (1.  a  single  penny);  pmpSn  ^^  (the) 
sun's  disk;  vrt.  hilma«»,  rud^  y.  m. 

pydrihtf«ili  (be)  swlng(ing)  around,  be 
turning  around;  (tuulesta:)  be  veering,  be 
shifting  (about);  **-  tmnmmUBa  be  tummg 
in  the  dance. 

pyftfihdya  swing,  wheel,  turn;  round;  (etup. 
tiet.  k.  tekn.)  rotation,  (vauhtipyOr&n  y.  m.) 
revolution.  pyftPilNlytlii  swing  [around, 
ymp&ri],  wheel  ..  about  (1.  around),  turn 
. .  around;  (etup.  tekn.)  slue;  pytrahdyt- 
tSM  h^vmrnnam  (ymp&ri)  turn  one's  horse 
around.  pydrihtAly  whirling;  (tuulen) 
veering,  pyftpahtamlnen  swinging  around 
Jne.,  ks.  seur. 

pyftpihtai  swing  around,  swing  o.s.,  turn 
(around);  (pyori&)  rotate,  revolve,  (tapin 
ymp&ri)  swivel;  (tuulesta)  veer;  shift, 
change;  «*  (ymp&ri)  kmmmpsamuin  turn  on 
one's  heel,  wheel  around;  <«  liOHmlU  (ro- 
mahtaa)  come  tumbling  down  on  the  floor, 
roll  down  on  the  floor;  «*  tanM*i9Ma  swing 
(1.  dance)  around;  '^  ympMH  swing  o.s. 
around,  turn. 

py6fillefniii«n  «=-  pyttrlUy. 

pyftrilliji  (polku-)  bicyclist,  -mupa  1.  -yh- 
<liaiya  bicycle  club. 

pydHulli  ride  a  bicycle,  (go  on  a)  wheel, 
cycle,   pydp&lly  bicycle  riding,  cycling. 

pyopiin^n  (yhd.)  .  .-wheeled,  . .  with  . . 
wheels  [eslm.  kmkmi'^  two- wheeled, . .  with 
two  wheels;  m%oni'^  . .  with  many  wheels; 
nmri^ . .  With  large  wheels,  large -wheeled] . 

pyApinQakaell  axle(-tree);  (koneessa)  shaft. 
-tieltto  (volm.)  turning  cart-wheels.  -Jilki 
wheel-track,  (maantiellft.  tav.  syvftnlalnen) 
rut.  -kMinlkka  felly  (of  a  wheel),  felloe; 
vrt.  seur.  -k*ha  rim  (of  a  wheel),  -klako 
tire,  -muotoinen  wheel-shaped,  . .  in  the 
shape  of  a  wheel;  (tiet.)  rotate,  -rengas 
1 .  «  pytfrMnvamitts  2.  »  pySrInk«liM.  -Ukiji 
Wheelwright,  -vanna  tire. 

pydritahko  grindstone. 

pyftpiya,  pySriytUl  ks.  pyttrXhdys,  pySrXh. 

pySrdHkirJotua  roundhand,  round  hand. 
-kutomakone  circular  loom,  -rauta  round 
(bar-) iron.  -«aha  circular  saw,  buzz-saw. 
^Akaei  rotary  shears. 

pydvali  (mestaaja)  executioner;  (hirtt&J&) 
hangman. 

-pi  (J&lkiliite)  ks.  -pa. 

plhkini  (-hedelm&)  nut;  (p&hkln&puun)  ha- 
zelnut, (europpalaisen)  filbert;  vrt.  maa^, 
■akMB^  y.  m.  -metal  hazel  wood(l.  grove). 

pihklnankuorl  nut- shell. 

pihkinilpanaaa  hazel(-bush).  -pibdii  nut- 
cracker, -puinan  . .  of  hazel,  hazel,  -puu 
hazel.   -5ijy  hazel-oil. 

pihkyia  (kasv.)  achene,  achenlum. 

piihdva:  oOa  pmhdyhaiaaU  be  intoxicated,  be' 
drunk,  piihdytavi  intoxicating;  inebriat- 
ing; pmhdyH&vUt  jttomat  intoxicating  liq- 
uor(s),  strong  drink (s),  intoxicants,  piih- 
dyttii  intoxicate  (myos  kuv.),  inebriate, 
make  . .  drunk  (myOs  kuv.).  piihdyiya  in- 
toxication; inebriation. 

pilhiymlnan  becoming  intoxicated,  intoxica- 
tion; vrt.  seur. 

pilhtymya  intoxication;  inebriation,  (state 
of)  druiMcenness.  -iila  state  of  drunken- 
ness (1.  of  intoxication). 


pmitynyt 
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pilvi 


piihiynyi  Intoxicftted,  drunk,  tipsy;  pMihty- 
"     — lejfMMctf  t^mMam  In  a  State  of  tn- 


toxlcation;  pMiMynmtnM  •ff«MMii  (my(>8:) 
when  (1.  while)  intoxicated. 

piihtyi  become  (1.  get)  Intoxicated,  get 
drunk,  get  tipsy. 

pillyminan.  pillyiHi  shimmer (ing),  srleam 
(-ing);  glitter(ing).  piiiyi  shimmer,  gleam; 
glisten;  (klmaltaa)  glitter;  (kuvastua)  be 
mirrored,  be  reflected. 

piin  in  the  direction  of  . . ,  toward(s),  to; 
«  mUntya,  ^  amMM  all  wrong,  all  Off,  (a) 
way  off  the  track,  beside  the  mark  [eslm. 
UhdS  hidn  '^  BmMM  do  a  th.  aU  wrong] ; 
tmlnan  «  to(wards)  the  south,  (liiketU 
ilmaisten,  myOs.)  southward(s)  [huom. 
•tmilUin  '^  mmm^vMt  funat  (myOs:)  trains 
(for  the)  south,  southbound  trains];  •(•- 
!MmmM  ^  in  (I.  to)  the  south;  /onncMn  ««  in 
some  direction,  in  one  direction  or  other; 
fnosta  «  fotahin  run  (1.  bump)  against  . .; 
kaikki  amimt  ovat  hyvin  ^  everything  is  all 
right  (1.  is  fine  1.  is  In  fine  shape  1.  is  go- 
ing well),  (jkpy.)  everything  is  O.  K.;  mi- 
hin  '^  in  what  direction?  which  way  [did 
he  go,  hAn  meni]  ?  (minne)  where?  imUiM 
—  from  what  direction?  from  where? 
(from)  whence?  nHn  '^  (in)  that  way,  thus, 
so;  ona  iiaSMniymiUin  ^  be  on  the  increase, 
be  increasing;  mtim  pmrmnmmmmm  ^  be  get- 
ting better,  be  on  the  way  to  recovenr,  be 
rallying,  be  mending,  be  on  the  pain  (l.  on 
the  mend),  be  convalescent;  Mm  pMhrnnm- 
tnMMn  ^  be  on  the  decrease  (1.  decline),  be 
diminishing,  be  decreasing  (more  and 
more),  (eslm.  tuull)  be  dying  down,  (kuus- 
ta:)  be  on  the  wane;  vrt.  pliasl. 

pilnen  (yhd.)  .  .-headed,  . .  with  a  . .  head, 
. .  with  . .  heads  [eslm.  jm^  large-headed, 
with  a  large  bead;  kmkmi'^  two-headed, 
double-headed;  moni'^  many-headed,  with 
many  heads] ;  (-kftrkinen)  .  .-pointed,  . . 
with  a  . .  point  [eslm.  tmrMvM^  sharp - 
pointed, . .  with  a  sharp  point;  tyUM'^  with 
a  blunt  point] . 

pilniiiins  mi  minnm  «*  nowhere  near  it,  noth- 
ing like  that,  nothing  of  the  kind. 

piineA:  My  '^  (laatuiin)  may  be  done,  (on 
mahdollista)  is  possible,  (menettelee)  passes 
(muster),  (on  sopivaa)  is  proper,  is  fitting 
[eslm.  mi  My  '-',  mitM  mimM  mmnmt  minnm  it 
won't  do  (1.  it  is  not  best)  for  you  to  go 
there,  you  must  not  go  there,  (ei  sovl)  it 
is  not  proper  for  you  to  go  there:  ••  My 
(hyilM)  ^  (sen  vol  tehdA)  it  may  be  done, 
you  may  do  so]. 

pilnvaatainen  (vastakkalnen)  opposite,  op- 
posed [to  ..,  Jollekln],  contrary  [to  ..]; 
(suunnaltaan)  reverse,  converse;  (tolnen) 
the  other  [extreme,  UrimAisyys;  side,  puo- 
11] :  (erilainen)  different,  unlike;  ^  ia{r/««- 
tym  reverse  (1.  inverse)  order;  pMinvmmtmi' 
mmmn  mmmiamn  In  an  [the]  opposite  direc- 
tion, the  other  way;  . .  ovat  mfpmn  (\.  koko' 
noon)  pMinvmmiaimmt . .  are  diametrically  op- 
posed (to  each  other),  . .  are  exactly  (1. 
diametrically)  opposite;  muhdm  on  mipon  ^ 
the  case  is  just  the  reverse  (1.  the  opposite). 

pilnvattoin  on  the  contrary,  contrariwise; 
to  the  contrary;  vice  versa;  (k&ftnUen)  in- 
versely, conversely,  reversely;  (ennemmin) 
much  rather,  far  more;  '^  htdn  (quite)  op- 
posite to,  in  contradistinction  to.  contrary 
to;  amia  on  jawri  ^  it  is  just  (1.  quite)  the 
contrary  (1.  the  opposite  1.  the  other  way 
1.  the  reverse). 

piitin  "-  pilasl. 

paiatlin:  mlia  '^  be  drunk,  be  tipsy,  be 
(deep)  in  one*s  cups,  be  intoxicated  [huom. 
/Mbi  Ml  hinkan  ^  he  has  taken  a  drop  (1.  a 
little)  too  much]. 
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piiatliiiiaa  head  first;  headlong,  precipitate- 
ly; head  over  heels;  pudoia  «*  vmtmmn  fall 
(1.  plunge)  head  foremost  (1.  first)  into 
the  water. 

piittir«i  (pellavan)  shives. 

piltM:  fmnkin  «  by  (1.  past)  the  head  (1.  the 
end)  of  . . ,  by  . . .. 

pilta«t  (SUltset)  bridle;  pmnnm  «  pSMMn 
(hevoselle)  put  the  bridle  on. 

piivemmlili  later  in  the  day,  later  (1.  fur- 
ther) on  during  (1.  in)  the  day. 

pilveUymlnen  getting  sun-burnt  (1.  tanned), 
tanning.  pilv«ttynyt  sun-burnt;  weather- 
beaten,  weathered;  (ruskettunut)  tanned. 
piiv«ttyi  get  sun-burnt;  (ahavoltua)  get 
weather-beaten,  (ruskettua)  get  tanned, 
piiveiyt  sunburn;  (coat  of)  tan. 

piivlneen:  Imivm  hnkhni  mimhimtdinmmn  «*  the 
Ship  was  lost  with  its  crew  (1.  with  crew 
and  all);  folo  pmloi  irtmimimtoinmmn  '^  the 
house  burned  down  with  all  its  contents; 
vrt.  kaikkln««B. 

pilvitin  by  day,  In  the  daytime;  Mn  on  hmr- 
voin  kotonm  '^  he  is  seldom  at  home  in  the 
daytime  (1.  during  the  day). 

pilvit*lli  complain,  lament  [of . . ,  Jotakin]. 
bemoan;  (voivotella)  wall,  whine,  whimper; 
(barmltella)  pour  out  one's  feelings  [to 
one  about,  jollekulle  Jotakin] ;  Mn  piUvit- 
tmU  toivmtonim  mmmmmmnmm  he  complained  Of 
his  hopeless  situation.  pilvittelamlnMi,  pii- 
vlitely  lamenting,  complaining;  lamenta- 
tion, lament;  walling;  vrt.  edell. 

pilvltain  (joka  ptlvt)  daily;  (pftlvt  ptivtl- 
U)  day  b^  day;  (pAivlen  mukaan)  by  the 
day.  piivltainan  dally;  (tlet.)  diurnal,  pii- 
vitaftln  daily;  (Joka  ptlvt)  every  day. 

pilvyatyt  duty  (for  the  day);  guard-duty. 
•upeeeri  (sot.)  officer  of  the  day;  officer  on 
duty,  -vuopo  turn  to  be  on  duty  for  the  day. 

piivyttiji:  huha  on  ftfiHUn  pMivymtaUinM 
Who  is  on  duty  for  the  day?  piivytUUI  be 
on  duty  for  the  day;  pMivymtMvM  upmmmri  — 
plhrystysiips««rL 

pilvyi  (run.)  day;  sun. 

piivi  day:  (aurinko)  sun;  pUvinmmn  ks.  ha- 
kus.;  pkivMUmmn  kmkmi  puoitm  two  years  to 
a  (1.  to  the  very)  day,  exactly  two  years; 
pMivMtiM  by  day,  in  (1.  during)  the  daytime; 
pMivmtM  (ptiv&t  kohti)  . .  a  day,  per  day 
[huom.  kirimmnnm  fnthtikwnm  7  pMivMitM  your 
letter  (liikekielessfl:  your  favor)  of  April 
7th] ;  piUvMn  puolmllm  on  the  sunny  side,  to- 
ward (1.  facing)  the  sun;  piUvHn  vmiimtmmmm 
at  dawn,  at  daybreak,  in  the  dawn;  ^^  oil  jo 
pithailm  ktMltmut  the  day  was  far  advanced 
(1.  far  spent):  <«  pUivmtu  day  after  day. 
day  by  day,  with  every  day;  piipUmmU  (pfti- 
vtltt)  a  day,  per  day,  (yhdesst  pfllvtsst) 
in  a  (1.  one)  day  [eslm.  Mn  anmmitmmm  hoi' 
in*  doUmrim  pUivMrnmU  he  is  earning  three 
dollars  a  day;  ••  mi  oim  pMiviUmM  tmhty  It 
can  not  be  done  in  a(l.  in  one)  day] ;  pOivSm' 
tM  piUvMUn,  pMivMmtM  toimmmn  from  day  to 
day.  from  one  day  to  another  (1.  to  the 
next);  pMivMt  pitMMn,  piUpat  pithat  day  in 
and  day  out,  (kaiket  ptivtt)  all  day  long, 
vrt.  seur.;  pMivMi  paOmiMMn  day  after  day. 
(p&ivflkaudet)  day  in.  day  out;  miokuwm  4 
pMipM(nM)  the  fourth  (day)  of  August;  tfrtftf- 
na  paiPMnU  one  day  fhuom.  tdmmM  mrUMnU 
pMivUna  the  Other  day] ;  hyvM  pMivM  (aa- 
muptlvtllft:)  good  morning!  (iltaptivtllft:) 
good  afternoon!  (uselmmiten:)  how  do  you 
do?  (Jkpv.)  hello!  joM  ^  every  day,  dally; 
ionoWn  pMivUnM  some  day,  one  day  [huom. 
tMmmM  kinmhin  pUivUntt  one  Of  these  days, 
some  (1.  one)  day  or  other] ;  [en  ole  nfthnyt 
hftnU]  hmhtmmn  pMivMan  [I  have  not  seen  him] 
for  two  days;  hmmltoUM  p9ivM  in  the  mid- 
dle of  the  day,  at  (1.  about)  noon,  vrt.  Ims- 
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hymmmn99sM  pMMU^M  In  ten  days; 

Upmttma  pMivMttMM  commit   suiclde,   make 

away  with  o.s.,  die  by  one's  own  hand; 

mMUn  pUMniUtunm  in  our  day,  nowadays; 

nttfiA  pMipind  in  these  days,  these  days 

[huom.  aivmn  nUinS  pMivinS  any  day  nowj ; 

MHaUwiUa  piUvillSSn  in  (one*8)  old  age;  voi 

p^vUbd  woe  is  me!  ah  me! 
pllvi-  (yhd.)  day-   [eslm.  -MS  day-owl; 

^mokmum  day-blindness];   (a)  day's   [eslm. 

-anno*  fl.  -maomi>  day's  ration]. 
pilvilnen:  pSMUsmmn  aikamn,  pavittaMM  ks. 

-piiviinMi  (yhd.)  . .  days'  . .  [eslm.  kobtd^ 
t^aimlu  a  three  days'  battle] »  (. .  piUvtn 
▼anha)  . .  days  old  [eslm.  kmkai'^  vaaikka 
a  two  days  old  calf] ;  vrt.  joka«,  piJmui'^, 
turhaB'*'   y.  m. 

piiviljuna  day  train;  (puolip&ivft-)  noon 
train.  -Jlrjeeiyt  (pari.)  order  or  the  day. 
-kauti  day;  piivMhuadrnt  day  in,  day  out; 
day  after  day,  vrt.  seur.;  paipMhauaiu  for 
(many)  days,  for  days  at  a  time,  for  days 
together;  d  pMvMkmuiin  not  for  many  (1. 
several)  days  [esim.  han  mi  mMyttUytynyt 
plUvUlmuaUn  he  did  not  show  himself 
(jkpv.:  show  up)  for  several  days],  -kirja 
diary.  Journal  (myOs  kirjanp.);  (laivan) 
log(-book);  (kirJanp.)  day-book,  -kontertti 
matinee  musical,  afternoon  concert,  -ko- 
rento  (elftint.)  ephemera.  May- fly.  -kiaky 
(sot.)  order  of  the  dur.  -lehtl  daily  (pa- 
per), -liau  schedule  for  the  day  [for  the 
week,  for  the  meeting,  etc.];  schedule. 

pilvillinan  dinner;  antm  pMiomU^mt  /onAon 
hunniahai  give  a  dinner  in  a  p.'s  honor;  /tftf- 
dd  pMivmiiamUm  johonMn  Stay  tO  dinner  with 
[huom.  toipon,  9ita  Iddtf  mmiUm  pdMUti- 
•Mm  (myOs:)  I  hope  you  will  dine  (I.  will 
take  dinner)  with  us] ;  Mu  pdivMUamHa  ks. 
•ySdtt  (pftivftllisU):  vrt.  pttoIla«ii. 

pilvilli»-  (vhd.)  dinner-  [esim.  -Jbcl/o  din- 
ner-bell; 'Hmti  dinner-hour];  (puolls-) 
lunch-  [esim.  -tunti  lunch-hour].  -Aika 
dinner-time;  pMivmUamikmmn  at  (1.  about) 
dinner-time,  (puolisen)  at  lunch-time;  ptf- 
vmUmhila  during  (1.  at)  dinner-time, 
(-tunnilla)  during  the  dinner-hour;  (puo- 
lls-) during  the  lunch  (-hour),  -ateria  din- 
ner; (puolinen)  noonday  meal,  lunch(eon). 

pilvilllaenaydntl  dining;  dinner. 

piivillitPheikI  dinner-hour;  lunch-hour. 
-kahvl(i)  coffee  taken  at  dinner;  after- 
dinner  coffee,  -konterttl  music  furnished 
during  dinner,  -kuttui  dinner-party,  -lepo 
after-dinner  (1.  noonday)  nap,  siesta,  -loma 
dinner-hour;  (time  to  eat)  dinner.  -p5yti 
dinner- table;  pmvmUapdyddmad  at  the  din- 
ner-table, at  dinner,  -aeura  1.  -aeurua  din- 
ner-party, -unl  after-dinner  nap,  vrt.  pli- 
vlUIisl«po.  -vieraa  guest  (at  dinner),  guest 
invited  to  a  dinner-party;  mm  maanunm  pUi" 
vdiUavimrmita  we  are  going  to  have  company 
to  (1.  at)  dinner. 

pilvililnan  day-laborer;  one  who  works  (1. 
man  working)  by  the  day. 

piivillmatka  day's  Journey;  (sot.)  day's 
march,   -miee  «  pMiviUIUacn. 

pifvimiiri  date,  -leimaain  dater. 

piivinllkakkara:  valkmm  pdivdnhtMutrm 
(kasv.)  oxeye  daisy,  -kolte  1.  -koitto  dawn, 
daybreak;  pdipdnkoittmmaBa  at  dawn,  at  day- 
break. 

pilvinkukanalemen  (auringon-)  sunflower 
seed.  -«IJy  sunflower-oil. 

piivinikukka  (kasv.)  sunflower,  -matka  a 
day's  Journey,  -paahtama  1.  -paahteinen 
sun-baked,  sun- scorched,  . ,  baked  in  the 
sun.  -puoleinan  . .  situated  on  the  sunny 
side,  sunny  [slope,  rlnne].  -rinna:  ptffotfn- 
rintmmmad  oimvm  sunny,  sunlit,    -aappl  ks. 


MiriiigonMppL  -aaraaiua  *-  piivlakolt*. 
-aavu  haze,  -aelaauaplata  solstice,  -aelvi 
. .  (as)  plain  (l.  clear)  as  day  (light),  (as) 
clear  as  (the)  noonday  (sun);  (self-)evi- 
dent;  (selvftn  selvft)  unmistakable:  mi  pdi- 
vdnamlpSd,  mttd  . .  (myOs:)  it  is  Obvious  (1. 
evident)  to  everybody  that  . . .  -iapaua 
event  of  the  day.  -taaaaja  equator,  -taaaua 
equinox,  -valo  daylight,  day;  pdivdnptdoila 
by  daylight;  aaaitaa  pUMitwaioon  bring  to 
(day)iight.  -varjo  parasol,  sun-shade;  um- 
brella. 

piivilniytintA  matinee,  -palata  sunshine. 
-palatalnan  sunlit,  sunny,  -palkka  a  (I. 
one's)  day's  wages;  daily  wage(s).  daily 
pay;  pUMtpaUudla  by  the  day,  (p&lvt- 
palkkaperusteella)  on  the  basis  of  a  daily 
wage;  antmi  pdivdpatkkmnmm  gave  his  day's 
wages.  -palkkaUunen  day-laborer,  -per- 
honen  (elalnt.)  butterfly,  -raha  extra  al- 
lowance per  day  [paid  a  government  of- 
ficial in  Finland  while  he  is  away  from 
home  on  business]. 

piiviaaikaan,  pilviatlli  by  day,  in  the  day- 
time, during  the  day(time);  (p&iviinvalol- 
la)  by  daylight,  while  it  Is  day(light). 

piiviaydin  middle  of  the  day,  (high)  noon, 
midday;  pdMtaydMnnd  in  the  middle  of  the 
day.  at  high  noon. 

piivitty  dated;  ^  maaiUk.  I  p:nd  dated  the 
first  of  March,  dated  (1.  under  date  of) 
March  1st.,  bearing  (the)  date  of  March  1st. 

piiviDtyA  day's  work;  work  by  (the)  day, 
day-work;  •ffa  pdipdiy^mmM  (be)  work(ing) 
by  the  day;  tmhdd  pmpdty6td  work  during 
the  day,  work  in  the  day-shift,  myOs  »= 
edell.  -tydliinan  day-laborer,  laborer  work- 
ing by  the  day. 

pilvitip  goddess  of  day,  goddess  of  the  sun. 

piivitOn  sunless;  (pimeftj  dark. 

pilviya  dating;  date,  piiviiminen  dating. 
pilvllmitAn  undated,  . .  without  a  date. 

pllkihdyt  ks.  pHihMn^. 

pilklhiil:  '^^  hnkon  pUdhdn  occur  (1.  come) 
to  one,  strike  one,  come  (in)to  a  p.'s  mind, 
enter  one's  mind  (1.  head),  suggest  itself 
to  one,  (Jkpv.)  pop  into  one's  head;  hun 
hdnmn  pUdhdnrnd  ^  (myds:)  when  the  whim 
takes  him;  ktmnmm  pddhdni  pMihUhti  oHma 
amipiiim  until  I  took  It  into  my  head  to  find 
out;  mmttminmn  ml  komkaan  amattmimi  ^  pdd- 
kdnikddn  such  a  thing  would  never  enter 
my  head,  I  should  never  dream  of  such  a 
thing. 

pilpittimlnan  babbling  jne.,  ks.  seur.  pil- 
piitU  babble,  prattle;  (kehuskella)  blus- 
ter, swagger. 

pilvl  bare  spot  [on  the  ground] .  place  where 
the  snow  is  gone  (1.  is  melted),  -allaa 
(Dflfthkft)  ringworm. 

pilyilemlnen  peering  Jne..  ks.  seur.  pilyllli, 
pilyi  rkurklstella)  peer,  peep,  peek;  (kat- 
selfa)  gaze,  glare;  (kimallella>  glimmer, 
glisten;  pdiyittd  ympdrUlmmn  gaze  (1.  peer) 
around,    pilylly  -*  pKlyilomiaen. 

pilihtii  «>  p&lkMhtiUL 

pilia  1.  (suksen-)  place  for  the  foot  on  a 
ski;  S.  (pulma)  predicament,  dilemma; 
(pula)  straits,  pinch,  (Jkpv.)  scrape,  fix; 
lonfna  pdlkddammn  get  into  a  (pretty)  fix, 
get  into  a  predicament,  (pulmaan)  be(come) 
puzzled  (what  to  do) ;  pddatd  pUka(k)datd 
get  out  of  a  scrape  (1.  a  fix). 

pimpAttU  (be)  clang(ing),  (be)  clank(lng). 

pinttlyt,  pAnitlimlnan  grinding;  Idkayn 
pdahdn  panttddminmn  (Jonkun)  beating  a 
lesson  Into  a  p.,  (omaan  pftfth&nsft)  grind- 
ing away  (1.  digging)  at  a  [the]  lesson. 

pinUa  grind;  (Iydd&)  beat;  '-^  Idkayia)  /on- 
kun  paahan  beat  (I.  hammer  1.  pound  1. 
drum)  a  lesson  into  a  p.('s  head);  '^  paa- 
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tUUuM  ffrlnd  (1.  plug)  away  [at  Latin,  latl- 
naa] ;  /oAta  pMnttUai  Studied  bard. 

pir«  (katto-)  shingle:  (korl-  y.  m.)  splint 
(er);  kattaa  pih-miUU  stllngle. 

pip«-  (yUd.)  shingle-  [esim.  -hmttm  shingle- 
roof:  -nmda  shlngle-nall] :  splint-  [esUn. 
'kori  (\,  -koppa)  spllnt-basket].  -kattolnm 
. .  with  a  shingle-roof.  -p<5lkky  1.  -puu  block 
to  be  split  into  shingles  (1.  into  splinters), 
bolt,  -tolhiu  1.  -valkM  torch  made  of  a 
splinter. 

pirini  (eslm.  hertttyskellon)  buzzing,  buzz; 
(torven)  blaring,  bray(ing);  (rfttinft)  rat- 
tle; purran  ^  prattling,  babbling;  rompn- 
/«n  '^  beating  of  drums,  the  rat- tat- tat  (1. 
the  rubadub)  of  drums.  piris^mlnM  ->  pM- 
rlnl.  piPlaUlli  (be)  snort(ing);  (rumpua) 
be  beating,  be  rolling;  (torvea)  be  blaring; 
pMriBtmitU  Bwm9taan  squlrt  (1.  splutter)  out. 
piriftyt  —  pKriiOL  ptrltU  (esim.  herfttys- 
kellosta:)  buzz;  (rftmlsU)  rattle;  (rfllkyft) 
blare,  bray;  rummui  pMrUmvUt  the  drums 
are  rolling  (1.  are  beating  1.  go  rat-tat-tat); 
tmlmfoani  parimmm  the  telephone  Is  buzzlng. 
pirlatlmln«n  snorting  Jne.,  ks.  seur.  parl»- 
XMJk  snort;  pMHtaM  mmnum  beat  (1.  roll)  a 
drum;  pMttaM  t^rvmm  blare  a  horn,  make 
a  horn  bray  (1.  blare). 

plpJiU  (suoriutua)  do  [without  . . ,  ilman 
jotakin;  well,  hyvin];  (manage  to)  get  on; 
get  along  (somehow)  [with];  (tulla  toi- 
meen)  sup];>ort  o.s.;  Aibi  pHrfiM  tutMnnom^ 
Ma  hyvin  he  did  (1.  he  came  out)  well  In  (1. 
with  1.  at)  his  examination. 

pirpitamin*n  prattling,  cackling;  chatter- 
ing. pirpitUi  prattle,  babble,  cackle;  chat- 
ter; vrt.  pKlpKttllL  pippityt  prattle;  chat- 
ter, babbie;  cackle;  m/naa  mwmtnitma  knan- 
n9tta  hSnmn  MtuiMtu  pMrpStytadn  I  hate  tO 
hear  her  everlasting  cackle. 

plppytamiiMn  rattling;  drumming,  pirryt- 
tU  rattle,  (make  a)  clatter;  (rummuttaa) 
drum;  pMrryttUa  mmpum  beat  (1.  roll)  a 
drum;  vrt.  pIrUUUL  pirrytyt  rattle,  clatter; 
(rummun)  beating,  roll(ing),  vrt.  pftrlnft. 

pirrilaitoa  buzzer;  alarm. 

piptk*  spray;  spatter.    piPtkli  —  plrskyl- 

pirtkyminMi.  pirtkynU  spattering;  snorting, 
partkytamlnm  spattering,  splashing,  pipt- 
kyttli  8p(l)atter  [water  on,  vettil  Jonkun 
piAlle],  splash;  spray;  (panna ptrskymAAn) 
make  ..  spatter  (1.  splash);  (paristAt) 
snort,  pirtkviyt  spattering;  spraying.  pir»- 
kyi  (rftiskyft)  spatter  [in (to)  one's  face, 
Jonkun  kasvoiUeJ,  splash;  (pftristA)  snort; 
vmmhto  pMrakyy  laivmn  kokmmsa  the  Spray  is 
dashing  at  the  prow  of  the  boat. 

piptkihtfyt  squirt;  spurt.  piPtkiMlyttU 
(make  . .)  squirt;  (make  . .)  spurt  (out); 
(rftiskthdyttit)  spatter.  plrtkihtU  squirt; 
(purskabtaa)  spurt  (out);  (rftisk&htAfl)  be 
spattered,  pirtkii  «»  pKrskyl;  kynM  pMra- 
kaa  the  pen  spatters  the  ink  (1.  makes  the 
ink  spatter). 

Pirttyll  Bartholomew;  (P&rttylin  p&lvt) 
St.  Bartholomew's  day.  Pirttylin-yd  (hist.) 
the  massacre  of  Saint  Bartholomew ('s  day). 

plMl  ram,  tup;  (salvettu)  wether.  plMlni  " 


(kuv.)  numskull,  sheepshead,  blockhead. 
patMnittOmyyt  incompetenjce  (1.  -cy),  dis- 
ability, incapacity;  disqualification,  unfit- 
ness; . .  being  un warranted  r  Invalidity,  nul- 
lity; untenableness,  indefensibility,  piie- 
mii5n  (kykenemAtdn)  incompetent  [for  a 
position,  Johonkin  tolmeen];  unqualified; 
(pystymfttOn)  incapable;  (aiheeton)  un- 
warranted; (kelpaamaton)  Invalid,  (null 
and)  void,  . .  of  no  (binding)  force:  (pitft- 
m&t6n)  untenable  [argument,  vAltej,  inde- 
fensible, . .  that  cannot  be  sustained;  /ofis- 
tma  pMttndttSmakai  (henkllO)  declare  . .  In- 


competent; (lakis&ftdOs  y.  m.)  declare  . . 
invalid,  declare  . .  null  and  void. 

pii«vyyt  (kelpoisuus)  competence;  qualifi- 
cation (s);  (soplvaisuus)  fitness;  (pitavyys) 
validity;  (lailllsuus)  legitimacy;  (v&itteen) 
defensibility,  tenablllty.  -ehto  qualifloa- 
tlon.  -vaatimut  requirement,  qualification. 

pAUvA  (kykenevA)  competent,  (fully)  quali- 
fied; capable;  (soplva)  fit;  (kelpaava) 
valid:  (lailllnen)  lawful  [excuse,  syy  pois- 
JAAmiseen],  legitimate:  (pltAva)  tenable 
[argument,  vAlte] ; . .  that  can  be  sustained, 
defensible;  (perusteitu)  well-founded,  well- 
grounded;  (palnava)  weighty;  —  aroosutm' 
mmmn  qualified  to  Judge,  competent  to  crit- 
icize; —  9yy  good  (1.  valid  1.  well-founded 
1.  weighty)  reason;  ^  pirkaan  (fully)  qual- 
ified for  the  position;  9inM  mt  olm  '^  amimm. 
rutkaiummaan  you  are  not  capable  of  decid- 
ing (1.  not  competent  to  Judge)  in  the  mat- 
ter. pAUvAatI  competently.  In  a  competent 
way  (1.  manner);  capably. 

pAtM  be  valid;  hold  good,  hold  true;  (kelva- 
ta)  do,  be  good  [for]. 

pAtka  I.  stump,  end;  bit;  vrt.  k»yden«»,  lau- 
lun~,  sikarin^  y.  m. 

pAtkA  II.  -  ptfhnl. 

pAtai  furnace;  vrt.  tulinen. 

pAA  head;  (kallo)  skull,  (anat.)  cranium; 
(loppu;  hulppu)  end;  extremity;  termina- 
tion; (kArkl)  point,  (esim.  kielen)  tip; 
(varsl,  eslm.  puukon)  handle;  (latva)  top; 
(tyvl)  butt(-end):  (kuv.  «=  mielU  tuuli) 
temper,  mood,  humor,  splrit(s) ;  p^n,  pUin- 
•4,  pmasnan  ks.  hakus.;  ^  cJclltf  head  first, 
head  foremost,  headlong;  ptfaif«(«n),  ptffif- 
/tf(«ii),  pMattSiiin)  ks.  hakus.;  piUin  mmno 
(perikato)  destruction,  (vanh.^  bane,  (kuo- 
lema)  death;  ptffiMfi,  paiUtd  ks.  hakus.; 
pSMsta  pHahMn  from  one  end  to  the  other, 
(alusta  loppuun)  from  beginning  to  end; 
pMMta  pmhkam  ks.  raor«(a  pAfttA);  aimialla 
fotmkin  paOnaM  ympUri  (I.  puhki)  trouble 
(1.  puzzle)  one^s  head  about  (1.  over  1. 
with),  beat  (1.  rack  1.  cudgel  1.  puzzle) 
one's  brains  about  (l.  with);  huono  ^  poor 
head,  dull  understanding  (1.  brain),  (muls- 
ti)  poor  memory;  hypUta  paailmmn  vmtmmn 
(sukeltaessa)  dive  head  first,  take  a  header; 
hyva  '^  a  good  (1.  clear)  head,  (mulstl) 
good  memory;  hanmlia  on  oma  pasnaa  he 
has  a  mind  (1.  a  will)  of  his  own;  han  on 
muita  paataan  pitmmpi  he  Is  a  head  taller 
than  other  people,  he  stands  head  and 
shoulders  above  the  others  (1.  the  rest); 
han  on  nyt  ailia  paana  (tuulella)  he  Is  now 
in  that  mood  (1.  that  humor),  (mlelellft)  he 
is  of  that  mind  now;  minun  on  paani  kipma 
I  have  a  headache,  my  head  aches;  oila  atta 
pain  be  downcast,  be  dejected.  (Jkpv.)  be 
blue,  be  in  the  dumps;  on  monmlia  paaua 
(mlelellA)  is  undecided,  does  not  know 
what  to  do;  [istua]  pdydan  paahan  [seat 
O.S.]  at  the  head  (1.  tne  end)  of  the  table; 
Muwri  '^,  mutto  vahan  larkma  (1.  v.)  a  big 
head,  but  nothing  in  it;  lots  of  head  and  no 
brains. 

pAA-  (ybd.)  (suurln,  tftrkeln)  main,  principal, 
chief,  (yll-)  head,  (Johtava)  leading  [esim. 
-Jbofn  main  (1.  principal)  street;  -ItoMi  head 
(1.  chief)  cook;  'piirro  leading  (1.  principal 
1.  main)  feature:  -piko  chief  (1.  main  1.  prin- 
cipal) fault],  -aina  chief  (1.  principal)  sub- 
stance; (luku-)  most  Important  subject  (1. 
study),  (yllopistossa)  major  [huora.  hanon 
paaainoonaan  oli  tahtitiodm  (myOs:)  he  ma- 
jored in  astronomy] .  -alnaa  chief  (1.  main) 
ingredient,  -ajatua  leading  idea;  main  (1. 
chief  1.  principal)  thought  (1.  idea),  -anslo 
chief  (1.  principal)  merit.  ->armai(J)a  main 
army,    -^wama  (keskus-)  central  station; 
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(-maja)  headquarters.  -mIa  main  (1.  prin- 
cipal 1.  chief)  thing  <1.  object);  main  point; 
pUHaaia  minna^  oii  •hHS  ahimam  HmMnkUn 
(myOs:)  the  great  thing  for  me  was  to  be 
in  Helslngfors  in  time;  pUSaaia»Ba  in  the 
mam,  Vtt.  pXilMlallUesti;  ocofa  mroHtM  pUS- 
asia  sivnasiasta  be  able  to  discriminate  be- 
tween (the)  essential  and  non-essential  (1. 
between  principal  and  subordinate  points). 
-Mlallinen  principal,  main,  chief  [food,  ra- 
vintol;  (oleellinen)  essential.  -Miaillteati 
principally,  chiefly,  mainly;  essentially, 
substantially;  (eninmiakseen)  mostly,  for 
the  most  part;  (useimmassa  tapauksessa) 
in  most  cases,  in  the  (great)  mtjority  of 
cases.  -Mtaunlet  general  agent,  -avu  cardi- 
nal virtue,  -ehto  main  (1.  principal)  condi- 
tion (1.  provision),  -elinkeino  chief  (1.  prin- 
cipal) industry;  principal  trade,  principal 
occupation.  -Mikunta  general  staff,  staff  of 
the  conmiander-in-chief.  -fatadi  grand  fa- 
cade: (plirustuksessa:)  front  elevation. 
•harjotua  (teatt.)  dress  rehearsal.  ->h#imo 
principal  tribe,  -henkild  (nftytelm&n,  no- 
vellin  y.  m.)  leading  (1.  principal)  charac- 
ter; hero,  heroine. 

piihina  covering  for  the  head,  head-dress, 
head-gear;  (erl  lajeja:)  bonnet,  hood. 

piihki   (Iftftk.)   ringworm. 

piiDhulvi  kerchief,  -hyve  cardinal  virtue; 
(Jonkun)  chief  (I.  principal)  virtue. 

piihinlpitto  fancy,  notion,  idea,  conceit; 
impulse;  (olkku)  whim,  caprice;  [mene- 
tellfl]  hmthmn  p&HhSnpimton  mukaan  [act] 
on  the  spur  (l.  the  impulse)  of  the  mo- 
ment,  -pilkihflya  (sudden)  notion. 

pilDllmantuunU  cardinal  point;  nmliS  pMm- 
mansunntma  (myOs:)  the  four  points  Of  the 
compass.  -Jakto  (luonnont.)  subklngdom; 
phylum.  -Jalkalnan  (elftint.)  cephalopod. 
-Johto  1.  (kaasu-,  vesl-  y.  m.)  main;  2.  ks. 
yiiii(Johto).-Joklmain  river;  (tftrkeln)  prin- 
cipal river.  -Joukko,  -Joukot  main  army; 
bulk  (of  the  army),  main  body  [of  an  ar- 
my]. -Juuri  tap-root,  -kaall  ks.  kupukaalL 

piikallo  skull;  (anat.)  cranium;  vrt.  kallo. 
piikallonpaikktt  (raam.  =  Golgata)  Calvary, 
Golgotha,  piikailotieda  cranlology. 

pAiOkamara  scalp,  -kappala  (osa)  main  sec- 
tion; (eslm.  katkismuksen)  article. 

pMkaupunkl  capital  (city);  (maailmankau- 
punki)  metropolis;  piMkannan  (I.  "kottn- 
tirT)  -r  (Yhdysv.)  county  seat.  -elAmi  life 
in  the  capital  (1.  the  metropolis). 

pAAkaupunkilainan  inhabitant  of  the  capital; 
(maailman-)  metropolitan. 

paillkiall  principal  language,  -kirja  (klr- 
Janp.)  ledger,  -klrjotut  (sanomalehden) 
leading  article;  (Engl.)  leader. 

piAkkAIn  end  to  end;  endwise. 

pAAQkohilittaln  giving  the  main  points  (I.  the 
substance),  giving  a  synopsis;  giving  an 
outline,  -kohdittafnan  ks.  edell.  -kohta 
main  point,  (harvemmin:)  cardinal  (1.  sali- 
ent) point;  (p&apllrre)  leading  (1.  main) 
feature  (1.  characteristic),  principal  trait; 
pHiikohdiMMaan  In  the  main,  -kokkl  (myOs, 
etup.  hotellin  y.  m.:)  chef,  -konna  villain 
of  the  worst  type,  crook  of  the  worst  or- 
der, -konauli  consul-general,  -konttorl 
main  (1.  central)  orrice(s);  home  office, 
-koppa brain-pan;  (kallo)  skull,  (lelk.)pate. 
-korko  primary  accent,  main  accent,  -kort- 
taeri  headquarters,  -kyaymya  main  (1.  chief 
1.  leading)  question;  main  (1.  vital)  point. 
-kiytivA  (sls&ftn-)  main  entrance;  (-kori- 
dorl)  main  hallway,  -laanluu  (anat.)  parie- 
tal bone,  -laki  crown  (of  the  head), -top  of 
the  head;  [seisoa]  psaiamiiaan  [ stand T  on 
one's  head,  -lauaa  (kiel.)  main  (1.  principal) 
clause.  -Hike  (suurln  Hike)  chief  business 


(1.  trade);  (-kauppa)  main  store;  (-kont- 
torl) main  (1.  head)  office,  -liina  kerchief, 
-linnotua  main  (1.  principal)  fortress. 

plAII«:  '-^  paattmrnkai  ks.  piini— k»i;  /onfcin 
'^  (up)on  a  th.,  on  top  of  . . ,  (yli)  over  a 
th.,  (lisftksl)  above  a  th.,  over  and  above  a 
th.,  beyond  a  th.,  besides  (1.  in  addition  to) 
a  th.  piailaan,  pAAIIanaA  on  one's  head;  (yl- 
leen)  on;  (vaatteilleen)  on  one's  clothes,  on 
one's  dress;  hypUta  pUaUmmn  vmlmmn  (Sukel- 
taessa)  dive  head  first,  take  a  header;  ham- 
taa  pUaOanoM  (myOs:)  spill  (1.  drop)  . .  on 
(1.  all  over)  o.s. 

plAII«Phy«kkaya  assault,  (sudden)  attack; 
(-hyOkkftflminen)  aggression.  -hyokkaajA  1. 
->karka«Ja  aggressor;  one  who  assaults  (1. 
attacks),  one  who  assaulted  (1.  attacked), 
. .  who  made  the  attack;  assailant,  -kar- 
kaua  "  pMSUchyttkkKys.  -kirJotua  heading, 
tftle;  superscription;   (osote)  address. 

pAAIIakkAIn  one  (up)on  the  other,  one  on  top 
of  another  (1.  of  the  other). 

plAllaDkAvIja  one  who  assaults  (1.  attacks); 
one  who  assaulted  (1.  attacked) ;  aggressor. 
-pain  on  the  outside;  tUUtyH  pamiapain 
snow  on  the  outside  (1.  on  the  surface). 
-paatta^ksi  ks.  plilUseksL 


paailatyaten  —  plUIckkain. 
paailikkyya  command;  leadi 
paailikka  chief,  (vanh.)  chieftain;  (pilftmies) 


head;  (Johtaja)  leader;  (sot.)  officer  in 
conmiand.  conunander;  (linnotuksen)  gov- 
ernor, commandant;  (lalvan)  captain, 
(kauppalaivan)  master;  paaUikkSnU  oimvm 
commanding,  . .  in  command,  -kunta  the 
officers  (conunissioned  and  non-commis- 
sioned). 

paaillkantolmi  position  as  conunander;  posi- 
tion as  the  head  [of  . .]. 

paailimainan  uppermost,  topmost;  (uiko-) 
outward,  external. 

paaillnan  I.  (s.)  (pftftllys)  covering,  (eslm. 
huonekalujen)  cover,  spread,  throw,  (tyy- 
nyn  y.  m.)  tick.  (Irtanalnen)  case,  slip; 
(kengftn)  vamp,  upper;  takin  '^  cloth  the 
coat  is  made  of.  II.  (a.)  (Jonkin  ^)  . .  sitr 
uated  (1.  located)  over  (1.  above  1.  on  top 
of)  . .;  pUaatMin  puoUn  (plntapuolisesti)  su- 
perficially; vrt  mmmn^.  paaillaakai,  piaili- 
siksl  into  the  bargain,  to  boot,  over  and 
above  that,  moreover,  further  (more),  even, 
(lisflksl)  besides,  thereto;  extra;  ktdk^n 
piiSUi9ikBi  on  top  Of  (1.  over  and  above) 
everything  (else),  on  top  of  all  this  (1.  all 
that),  to  crown  it  all. 

paaillalkarros  surface  layer,  -nahka  (ken- 
gfln)  vamp,  upper. 

paailltaaover;/on*fn  ***  over.., along  over... 

paailyksln^n  . .  covered  with  . . ,  .  .-covered 
[eslm.  nahhw^  leather-covered,  covered 
with  leather] ;  vrt.  seur. 

paailya  coat(ing);  (verhotus)  clothing, 
(tekn.)  casing;  (verho)  envelope;  (-paperl) 
wrapper,  wrapping:  (pftftUyste)  facing, 
(lauta-)  sheathing,  (ohut,  puu-  y.  m.)  ve- 
neer; (p&ftllystA)  top;  (kansi)  cover;  myds 
=»  pllUliiicn. 

paaiiyaOhAma  overskirt.  tunic,  -hiha  (Irto- 
nainen)  oversleeve,  -kanka  overshoe;  arc- 
tic (tav.  plur.).  -katto  epidermis,  cuticle; 
(kamara)  scalp,  -kivi  (myllyssli)  upper 
millstone,  -lakana  upper  (1.  top)  sheet. 
-miaa  (tyOpft&llysmles)  foreman,  (Jkpv.) 
boss;  (eslmles)  superior:  (Johtaja)  head, 
leader,  -nahka  ks.  pttillUnahka.  -nuttu 
overcoat,  top-coat;  (erfiftnlainen,  lyhyt) 
Mackinaw  (coat);  (p&ftlUm&lnen)  outside 
coat,  -paper!  wrapper,  wrapping  (-paper), 
-paiia  (sftngyn)  bedspread,  coverlet,  coun- 
terpane, -pukina  outer  garment(8);  ptftf- 
ly9ptMkinmmt  (myOs:)  wraps,   -puoll  upper 
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(1.  top)  side;  (ulkopuoli)  outer  side,  out- 
side; (olkea)  right  side,  -rakennut  1.  -r»- 
kenne  superstructure  (my(>8  kuv.).  -rengas 
(polkupybrftn  tai  automobiilln)  tire;  outer 
tube,  shoe,  -altueu  outer  lining,  -ukkl 
ks.  plUlysnutttf. 

piillytta,  piillyttin  ks.  plUUIys.  piillyatyt 
covering;  coating;  (vuoraus)  sheathing, 
(rakennuksen  ulko-)  siding,  (reuna-)  fac- 
ing; (ympftrOlvt)  casing.  pliilytU  ks.  plU- 
lys.  piiilyttlmlnMi  covering  Jne.,  ks.  seur. 

piillyttU  cover  [a  sofa  with  plush,  sohva 
plyyshivaatteella],  cover  over;  (esim.  kul- 
lalla)  overlay;  (esim.  vahalla)  coat;  (vuo- 
rata)  sheathe,  (rakennus,  ulkoa)  side; 
(etup.  reuna)  face:  (ympftrOidft)  case,  in- 
case; hUakin  pamymtmtty  (esim.  sohva) 
covered  with,  upholstered  in  (1.  with). 

piillyttA  (sot.)  the  officers  (commissioned 
and  non-commissioned). 

piiilytlvAAU  outer  garment;  piumyvuaitmmt 
outer  garments,  wraps,  -virl  top  coat. 


mattress)  at  the  head  of  the  [his,  her]  bed. 
-pudiatut  shake  (1.  toss)  of  the  head,  -puoli 
(vuoteen)  head  [of  the  bed],  -eirky  head- 
ache; megrim.  -Uivutut  bending  (I.  bow- 
ing) the  head.  -Uuti  (hevosilla)  strangles. 

piilnunna  prioress,  -nuppi  (halventav.) 
noddle,  pate,  (Jkpv.)  nut. 

piinvaiva  puzzle;  trouble,  bother;  n^M 
pmlfon  pMUnvaivaa  fostakin  (L  /onJUn  takia) 
puzzle  (1.  rack)  one's  brains  a  good  deal 
about  (1.  over),  have  a  lot  of  bother  (1.  of 
trouble)  on  account  of. 

piioma  capital;  ^  /a  karko  principal  and 
interest;  aiihmn  tarvitmm  nmria  pMMomia 
quite  a  little  capital  is  needed  for  that, 
(varoja)  it  takes  large  funds  to  start  [to 
carry  on,  etc.]  that;  vrt.  Hike'*',  oMke'*. 
-miiri  amount  of  capital. 

pUomanlilyhennyt  paying  (1.  payment)  on 
the  principal,  -omittaja  capitalist;  owner 
of  capital,  -aijotua  Investment  (of  capital). 

piiomalltili  stock -account,  -vakuutua  en- 
dowment insurance. 


piilliln.  DUIIInai  (esim.  seisoa)  on  one's 
head;  (yliaan)  on  [esim.  mimdta  oU  paaUM- 
ni  tmkki  I  bad  on  a  coat] . 

piiia  (yl&puolelta)  from  above;  from  the 
top;  on  (1.  at)  the  top,  above;  (ulkopuolel- 
ta)  from  the  outside;  (on  the)  outside;  '^ 
kaunia  kmtaaiia  nice  to  look  at  on  the  out- 
side  (1.  outwardly) ;  -*  anuata  black  on  the 


top  (1.  on  the  upper  side),  black  above,  (ul- 
koa) black  on  the  outside;  —  nuhdan  ©x- 
ternnlly,  outwardJy,  on  the  exierior,  Cuiko- 
nilOllfi)  U\  gtjtwafd  (L  eJdeniai)  appejir^ 
arice:  imnifi  -  from  (K  off)  the  face  m  tiro 
earth;  ofida  IkorJtoi  -<  (pftaitapain)  de- 
duct tlUe  Iniereat],  ietlcltakastn)  take  [the 
t merest 3  in  advance;  put^ti  psuni  »  (yia- 
puoieiu)  fell  from  above  (L  ovor)  my  head, 
fell  rmiB  overhead,  (i^Jtttlaeliani)  fell  off 
my  head,  -piln  from  above;  from  ilie  tnp; 
(ulkouuoiolta)  on  Uit^  oufiide,  from  (the) 
outside,  vrt,  pumsi  iniihdm);  entttea  pSM- 
tUpUin  (omaJifUudeata  y.  m)  set  apart,  re- 
serve. 

piiKUn,  piiltma  (yltAftn)  off:  riiaua  '^ 
take  off  one's  clothes,  undress  (o.s.). 

pURIuu  skuU.  -Ilhda  principal  spring, 
head  source;  (kuv.)  chief  source,  -maali 
aim,  object,  goal;  vrt.  pll£in«KrI.  -mi^a 
headquarters;  puamalaata  from  (the)  head- 
quarters, -miaa  (eshn.  suvun)  head;  (pftfll- 
likkO)  chief,  head  man;  (Johtaja)  leader; 
(lak.  y.  m.)  principal.  -minlaUrl  prime 
minister,  premier,  -munkkl  prior,  -muoto 
principal  form;  (kiel.,  verbin)  voice. 

piimiirl  end:  aim,  object;  (-maali)  goal; 
(teht&vft)  task;  (tarkotus)  purpose;  atnan 
puamuarUM  aimlessly,  with  no  object  in 
view;  matkanuna  ptftfmiltfril  OUr  (place  Of) 
destination,  our  Journey's  end;  tnmna  pUU- 
mUMrd  (myOs:)  definite  point,  pilmiirit^ 
tOmyya  lack  of  purpose,  [one's]  having  no 
object  (1.  aim  1.  purpose);  aUnlessness. 
piAmiiPitOn  . .  without  an  object  (1.  an 
aim  1.  a  purpose) ;  aimless,  purposeless. 

painahka  scalp. 

piAnlaialnan  1.  -alut  (plelus)  pillow;  cush- 
ion; hainMtnkko  p^Unaiaiaanaan  with  a 
bundle  of  hay  under  his  head  (1.  for  a  pil- 
low), -kivlttyt  1.  -kipu  headache,  -koritta 
ornament  for  the  head;  head -hand,  fillet. 
-kiira  bandage  for  the  head,  -iiika  motion 
of  (1.  with)  the  (1.  one's)  head,  -mano  (tu- 
ho)  ruin,  destruction.  -nyAkkiyt  nod(ding). 
-pohjai:  vuataan  pUUnpokfiaaa  (under  the 


cipal) 

mftn^  leading  part;  pU^^.a  kanaiiii  the  mass 
(1.  the  bulk)  of  the  people,  -otaato  main  di- 
vision, -ovi  main  door;  (-kftytavft)  main  en- 
trance, -paikka  chief  (1.  principal)  place; 
principal  seat;  (esim.  kaupan)  metropolis. 
-pal no:  panna  pdHpaino  ioHakin  lay  partic- 
ular stress  (1.  emphasis)  on,  emphasize 
..  particularly;  vrt.  pMMkorko.  -pappi 
prelate,  -pariaaia  leading  principle;  (pe- 
rns-) fundamental  (principle),  -parillinan 
prhicipal  heir  [heiress],  -parkala  —  pKK- 
piru.  -pfirra  leading  (1.  main)  feature  (1. 
characteristic);  principal  trait;  knvata  .. 
pSSpiirttin  (L  paaplirtaimmH^ni  tftve  the 
S-LSt  or.  Klve  Uui  iiiriiJt  '  IilU  Ltrtiri^tlCS  Of* 
-iiliipa  r^nmatc.  -pipu  arcii  devit.  -poatiti- 
pahta^r  1 1 1  fjjftm  usii^r-  ^  e  n  ^  r  it  L  -py  k&  r  i  leader 
<nr  Uu*  g^aiisTJ  [Hi,  J  o,^.^  akin  J.  rhit^r  instiga- 
tor [of  ] :  (jkpv.y  cock  of  the  wnix.  -pyrintA 
I.  -pyfhjmys  clilyf  aim:  main  objert.  -raha 
pon-ta^.  per  capita  Im.  ^rahakto  princi- 
pal rurjcl:  iylMA)  general  fund,  -rakannua 
main  huiUlkig;  (Karianoti)  iTjant-r  house; 
(talonpoikaJstalunj  farm  house,  -rata  main 
huti:  (i*mnrata)  trunk  Hue, 

plifl  (yniiivi^)  peer. 

pAifly  (h<Mmi>  pearl. 

piirme  fUTii:  (rr^unjij  ed^f^,  piirmAU  hem. 
piflpmiys,  pjUtrmiAmlffdn  Tit^niudn^. 

piSruhtmBBJ  hi-tvetin  -  ff.  v  )  lil^  majesty 
aatan.  liis  satanie  majesty. 

piArynA  pear,  -hillo  pear  Jam.  -liUI  variety 
(1.  species)  of  pear. 

paArynAnmuotoinan  pear-shaped.  piirynA- 
puu  pear-tree;  pear;  (puualneena)  wood 
of  a  pear-tree. 

pAAaana  main  (1.  principal)  word;  . .  naudat- 
iaa  pUHaananaa  ailaa  .  .  agreed  in  case  With 
the  word  it  modifies. 

pAIaamlnan  getting  Jne.,  ks.  pKlUtl. 

pAAaamAtOn:  aian  pmaam&n&miaad  hUnan 
kanaaaan  I  can't  get  rid  Of  him,  he  (1.  that 
man)  bores  me  to  death,  he  Is  a  bore;  oila 
p^MaamUtHfrniaad  iankin  kanaaa  not  know 
what  to  do  with,  be  unable  to  manage  . . , 
be  helpless  in  managing  [in  overcoming, 
etc.]  a  th.;  vrt.  luokM'*',  IKpW. 

pMRtaurakunU  ks.  amKacurakunta.  -alaailyt 
substance;  chief  (1.  main)  purport;  princi- 
pal (1.  chief)  contents.  -altUnkAyUvA  main 
entrance. 

pAIaiAlnan  Easter;   (Juutalaisten)  Passover. 

paitiAia-  (yhd.)  Easter  [esim.  -oama  Easter 
morning;  -mnna  Easter  egg;  -viikka  Easter 
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week].  -«Atto  Easter  eve.  -Aika  Easter 
(time):  Eastertide;  pSiiBidiMaihamn  at  (1. 
about)  Easter.  -Juhia  Easter  festival:  (Juu- 
talalsten)  Passover,  -lammas  (tbe)  pas- 
chal lamb,  -ioma  Easter  vacation.  -num«ro 
(sanomaletiden  y.  m.)  Easter  number  (1. 
issue  1.  edition),  -pyhit  Easter  holidays, 
Easter,  -piivl  Easter  day,  Easter  Sunday; 
toin9n  piUlMiiU9pdi»S  Easter  Monday,  -yd 
Easter  nifht;  (aattoy^)  nl^ht  before  Easter. 

piitkyiMn,  plAtky  (el&lnt.)  swallow;  vrt. 
myrsky^,  terva^,  tormK'^.  piAtkytan- 
p*aA  swallow's  nest;  ayBtSvH  piUUkymn" 
pmmM  edible  blrd's-nest. 

plAtotaJoukko  bulk  (1.  main  body)  of  an 
army;  main  army. 

pAittyt  (Jostakin)  escaped;  (Johonkin)  ar- 
rived [at] ;  fokcdnmn  24  vtaotta  vanhahai  ^ 
mim9  every  man  (1.  male)  who  has  reached 
the  agre  of  34  years;  kowdaMta  '^  . .  who  has 
finished  school  (1.  was  graduated  from  a 
school),  . .  who  has  completed  his  course 
in  (1.  at)  the  school;  pitmmmHUm  ~  further 
advanced,  (kauemmaksi)  farther  advanced. 

paiaaA  on  the  (1.  one's)  head,  on  [esim.  laJb- 
M  '^  with  one^s  hat  on,  (with)  a  hat  on  one's 
head],  in  the  (I.  one's)  head  [esim.  Uukma 
pailM9ii(iin)  do  it  in  one's  head];  /onfcin 
matkim  «*  at  a  distance  of,  at  a  . .  dis- 


tance   [huom.  mnglanninpmnikuiman  nUUamU 
(my()s:)   a  mile  away;   lyhymn  muthan  '^ 

(myOs:)  not  far  away  (1.  distant),  (Ifthellft) 


close     (1.    near)     by;    pitkUn    mailum    '^ 
(myOs:)  far  away,  far  off]. 
paitaAllaskMito  1.  -lasku  mental  arithmetic; 
rotJbolsfa    •minwrhhl    pS&aMMaahun    mndla 

solve  a  problem  mentally  (1.  by  mental 
arithmetic),  (Jkpv.)  do  it  in  one's  head. 

pAAtUlemfn*n  unfastening  Jne.,  ks.  seur. 
pAAtteilA  unfasten,  undo,  untie;  ]oose(n); 
detach  [from];  (sotkuksista)  disengage, 
extricate;  pHiUtmm  Mai  aitmiatU  unbandage 
the  arm,  unfasten  the  bandages  from  the 
arm;  piUtataHS  aakkmluukaia  crack  Jokes. 
pAAttely  =  pftiUteleminen. 

pAAttin:  pSSn  «»  (lunnas)  ransom. 

piAttA  I.  (V.)  get  [In,  sls&An;  there,  slnne; 
married,  nalmlslln].  be  let  [into  the  room, 
huoneeseen],  be  admitted  [to  the  school, 
kouluun];  (saada  lupa)  be  allowed  [to 
visit  one,  tervehtimMn  Jotakuta],  be  per- 
mitted; (saada  tilaisuus)  get  (1.  be  given)  a 
chance  (1.  an  opportunity)  [to  see,  nftke- 
maanl;  (onnistua)  succeed  [Inl;  (voida) 
bo  able  to  [pass,  kulkemaan  ohij;  (saapua 
Johonkln)  arrive  at;  (saavuttaa)  reach 
[port,  satamaan],  attain  [perfection,  tfty- 
dellisyyfeen],  (Jokin  m&ara)  come  up  to; 
(tulla)  come,  (Joksikin)  become  [a  partici- 
pant of,  osalllseksl  Johonkln] ;  (pots)  get 
out,  get  off;  (irll)  get  (1.  come  1.  work) 
loose;  disengage  o.s.  [itself],  unfasten  o.s. 
[Itself];  (erllleen)  get  rid  of  [a  p.,  Josta- 
kusta;  one's  sickness,  taudistaan].  (kul- 
tiksi)  get  C.\e&v  of;  (silastytt  Jostakin)  be 
spared  [from  more  suffering,  kUrslmttsta 
enempjitt],  be  saved  [from],  (pelastua)  be 
rescued  [from],  be  relieved  [of];  (vaittyft) 
escape  [punishment,  raiigalstuksesta] ;  (ol- 
la  lopeltanut)  be  through  [with],  have  fin- 
ished [one's  dinner,  pftivailiselta] ;  (lopet- 
taa)  finish;  pM&am*  (myOs:)  can,  (saattaa) 
may  (esim.  pU&a€ak6  hUn  mukaan  can  he 
come  along?  (saako)  may  he  come  along?  ] ; 
^  alkuun  get  a  start,  get  started,  get  under 
way,  get  going,  make  a  beginning,  (mer.) 
gather  way,  (kuv.  =  saada  Jalansijaa)  get 
(1.  gain  1.  obtain)  a  footing  [huom.  pSUmta 
kmakuatalun  aikuun  get  the  conversation 
going,  get  the  discussion  under  way];  '*' 
atariaita  get  (1.  be)  through  one's  meal. 


finish  one's  ineal  [huoth.  tAar^ta  pMMaty- 
MMn  hMn  ..  (myds:)  the  meal  being  over 
he  . .] ;  '^  auU  (mennk)  come  open,  open, 
(saumasta  tai  liitteest&)  rip  (open),  come 
unsewed,  come  unstitched,  (Jostakin  kiln- 
nisidotusta:)  come  undone,  come  unfast- 
ened, (solmusta  y.  m.)  come  (1.  get)  un- 
tied, (esim.  takki,  napltuksesta)  come  un- 
buttoned, (kiertyk  auki)  come  untwisted 
[huom.  aauma  on  pUAaayt  auki  (myOs:)  the 
seam  has  given  way] ;  «»  adatta  get  ahead 
of,  (voittaa)  beat  [the  others,  muista];  '^ 
ahaibiU  (I.  ahjin  nahain)  foatakin  come  (1. 
get)  off  (1.  out  of  . .)  whole-skinned  (1. 
unharmed  1.  safe);  «  aiMkkaalla  ks.  saada 
(el&ke):  '^  arittaan  (I,  aroon)  foataMn  [ha^ 
takaata)  get  rid  of,  rid  o.s.  of,  (vapautua) 
get  free  from,  (lopullisesti;  myOs:  saada 
tehdvksl  Jne.)  get  through  with,  (mvymAl- 
1&)  dispose  of,  get  . .  disposed  of  [huom. 
an  pUaaa  aroon  aiitU  ajatukaaata  (myOs:)  I 
cannot  get  the  idea  out  of  my  mind,  I  can- 
not banish  the  thought  from  my  mind;  an 
pUdaayt  kibtaatM  nMlSan  aroon  (my(>S, 
jkpv.:)  I  could  not  shake  him  off;  kMnaatM 
ai  pMHaa  miiiUan  aroon  there  is  no  escaping 
him,  there  Is  never  any  getting  rid  of  him; 
hUn  pOaai  iutuata  arittaan  (myOS:)  the  case 
(1.  the  action)  against  him  was  dropped] ; 
^  halpoUa  have  it  easy  [huom.  hUn  ptMaaa 
haipolla  (myOs:)  he's  got  it  easy,  (Jkpv.) 
he's  got  a  soft  snap],  vrt.  seur.;  «  kalpatta 
JoMtakin  p— *  ''T  o^^\\  rrr-x  an!  nf  ,  ,  caflily; 
ni;ili.;iila;  >,lL  mU  ..  i.li^'flpiy:  ^  h^nfimaS 
iQMtakin  escape  aUve  from,  escape  rrotn  . . 
with  one's  11  ro;  ^  Auwnioon  laecrome)  no- 
lioedj  (joiiKun)  come  lo  ifte  nonce  <L  the 
attention^  Otj  -^  Ayua/f*  ttmialia  gel  into 
a  good  cl  n  merry)  humor,  get  Jii  a  good 
spirit,  gel  Intti  good  srlplis,  be(come) 
IT  fleered  up,  becoino  anifnateia;  -*  hwSSn 
mainwmttn  Ai^qnlrfi  (L  make)  a  (good)  rep- 
LLtaiitin,  (tulla  kuuUiksakSii)  beronie  fa- 
motlS:  "-  irii,  ~  irraltmmn  get  (I.  COmel 
loose  ru  onra.'itenfil  L  uniied),  (lilkkues- 
saan)  work  li/ose,  (Irtaiitiia)  Joo.^eti,  come 
away  (J.  off), -get  d«tiicht'd,  (veueesu  pu- 
liucij;)  go  adrirt,  cp*>tinis«uksllla)  forre 
o,a.  ion^e^  ©\irlcatH  o.s.,  tl llniaukftostat 
come  ungiued,  (esim.  tuU)  brftak  oui 
[from,  jostakUjJ.  start  [from],  vrt,  ptisti 

VA)lal]|««ii;  ■*■  ttaA»]  Jaioitlmmn  jTvt  OEl  OUe'^ 
fuel  i  again];  ^  Sohonkin,  ~  fAnrtcA/n  gel 
<nut'',  n^^^^^rh'k^J.  o[i|,ii:|Jik^j  y.  m.)  he  ml- 
MNi;  !  lo,  (^aaiia  lu- 

pa ii._..x._,  ^_  ^..^.c^^  vu  c,^  tu,  have  (1.  get) 
access  to,  (tulla  Johonkln)  come  (to),  (saa- 
pua) arrive  at,  reach,  (saavuttaa)  attain 
[huom.  pSaata  ikuiaaan  lapoon  take  one's 
eternal  rest,  go  to  one's  long  home;  pUHatM 
ioatakin  johonkin  hhtopSHtokaaan  (myOS:) 
conclude  from.  Infer  from;  pMOata  korkaaan 
ikSUn  attain  old  age,  live  to  be  old;  pSMatM 
tailliaman  ikSSn  come  of  age,  attain  one's 
majority;  pSUaia  lopuUiaaan  pSSmUiiraanaii, 
pSdatU  maSrUn  pSUhan  (my6s:)  gain  the  (1. 
one's)  final  end;  pSSata  taioaaaaan  (myOs:) 
go  to  heaven;  pUUatU  vapaaati  lohonkin 
have  free  (1.  unrestricted)  admittance  to, 
(maksamatta)  get  into  . .  free,  get  in  with- 
out having  to  pay  anything;  hati  kun  pSM- 
amn  kotiin  as  soon  as  (ever)  I  get  home; 
ktMonaaaaan  pSiiaaa  iokainan  everybody  has 
(free)  access  to  the  room,  the  room  is  ac- 
cessible to  everyone  (I.  to  everybody), 
(kuka  tahansa)  anyone  can  get  (1.  can  go) 
Into  the  room,  (sallltaan  mennft)  anyone 
may  visit  (1.  go  into  l.  get  into)  the  room; 
kun  pUaatiin  kiria(n)  loppuun  When  the  end 
of  the  book  was  reached;  nUiUd  lipuUia  pttM- 
aatta  taattarUn  these   tickets  wUl   admit 
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you  to  the  theater;  varkmai  fiMMsipMt  Aao- 
mmimtoon  ikktmmn  hmuHm  tbe  thieves  made 
tbelr  way  (1.  came  In  1.  found  an  entrance) 
into  tbe  room  tbrougrb  a  window,  (rlkko- 
malla  ikkunan)  tbe  tbieves  forced  entrance 
(1.  broke  Into  tbe  room)  tbrougrb  a  win- 
dow] ;  -^  ioksikin,  '-'  iokmiknkai  become  . . , 
(Jobonkln  tolmeen)  gret  (1.  obtain)  a  posi- 
tion as.  be(come)  engag-ed  as,  (Jftseneksi, 
oppilaaksl  y.  m.)  be  admitted  to  (1.  into) 
[buom.  pMSMta  fonkin  •ndaiahkai  (myOS:) 
come  into  possession  of;  pUiM9  •atAUwkmi 
johohUn  (myOs:)  bave  an  opportunity  (I. 
get  a  cbance  1.  be  allowed)  to  take  part  in, 
(saada  olla  mukana)  be  permitted  to  join 
in;  padMtM  wmnmn  mrvoimmlui  kuin  . .  (my6s:) 
ret  (1.  be  put  I.  be  placed)  on  a  level  (1.  a  par) 
witb  . .;  p««0M ^loppl/M*«l(my 08 :) gradu- 
ate from  a  bigb  school;  pass  one's  entrance 
examination  as  a  college  student] ;  <«  /m- 
takin  (pois)  get  out  Of,  get  off  [from],  get 
away,  come  out,  (vapaaksi)  get  (1.  become) 
free  from,  (sAastya  Joltakln)  escape,  be 
spared  from,  (eroon,  erilleen;  myOs:  Josta- 
kusta)  get  rid  of,  rid  o.s.  of,  (be  able  to) 
shake  off  [buom.  pUiUtU  koulntta  (myOs:) 
be  (come)  graduated  from  a  school,  com- 
plete (1.  finish)  one's  school  (1.  one's 
course) ;  pUiUtd  opigta  complete  (1.  finish) 
one's  apprenticeship,  bave  completed  (1. 
finished)  one's  apprenticeship;  pmutd  pa- 
laata  (myOs:)  be  relieved;  pUdMta  amirmm- 
laata  tmrvmnM  be  discharged  (1.  dismissed) 
from  a  hospital  as  cured;  pMUmtd  ty69tU 
(vapaaksi)  get  off  (from  one's  work); 
pUMmtM  prUUtaan  aywi'.M)  gret  fre^?  from 
debt,  get  l"ji  ii,  ^h  clear)  of  ilebt,  cit^ar 

off  all  onv'!*  obligations;  nyt  pSaMt  miitM 
vmivmMta  luiw  you  &r^  {L  yoM  will  be)  suvtid 
having  to  *\''  triat  <L  imviiiFr  tlir^  trmible), 
now  you  emm-]  inf:  tujUipr  (wun  i(iai>].  vrt. 

pMlUtM  t«Uem&ttI«  pitt«tl  eHllefln  s  -  jutkl- 
auaimmn  Uvnmti-  iPia>n<.'ly  U.  Pi^iieraJly) 
known,  ^salaamjsyrliykftlsii  huollmatta) 
leak  out,  get  oui,  ii^cupe  Ujo  ctnaori  '^ 
imnrtnmman  (get  a  Chance  to)  take  root, 
become  (firmly)  rooted,  become  (1.  get) 
firmly  fixed  [in  a  p.'s  mind,  Jonkun  mle- 
leen],  (saada  Jalansljaa)  get  a  (firm)  foot- 
tog,  become  established;  ^  Jonkin  iHliillm 
get  on  the  track  of  . . ,  (get)  trace  (of), 
get  a  clue  [buom.  paUM  on  pMdmtyt  awian 
iHliiUm  the  police  bave  got  a  clue  (In  the 
case)  ] ;  «*  karkwnm  make  one's  escape, 
(manage  to>  escape  (1.  get  away);  ^-^  jon- 
kun kimppmm  (get  a  Chance  to)  attack  one, 
get  at  one,  grapple  one;  ^  koakmsta  (tiam) 
manage  to  come  down  (I.  shoot)  the  rapids; 
^  kuioaiim  (maalle)  reach  dry  land;  ^  Jbaf- 
komaan  be  allowed  to  pass,  get  passage,  be 
able  to  pass  [buom.  pMMMta  vapmm»ti  kwakm^ 
fiMwn  have  (a)  free  passage;  nyt  p9M9*t  0«- 
pmmmti  kulk^maan  now  you  can  pass  freely, 
now  the  passage  Is  free  (for  you)] ;.—  *or- 
Matammmn  jonnokin  (kuv.)  get  a  peep  (I.  a 
Sight)  of  (I.  at);  «  kuaiuvittm  be  beard, 
get  a  hearing,  make  itself  heard,  be  given 
ear,  (kuulomatkan  p&&bftn)  come  within 
earshot  (1.  within  bearing)  [buom.  totuw 
dmn  tUytyy  '^  vaittUatulmmn  kuttlttvilU  the 
truth  must  reach  tbe  throne  (1.  must  gain 
a  hearing  at  the  throne)] ;  «  kdmikMi  /oAon- 
kin  (saada  kllnnl)  get  hold  of,  grasp,  seize, 
put  one's  bands  on  [buom.  hMn^mn  «i  voida 

eta  kaaik9l  it  is  impossible  to  get  at 
he  cannot  be  reached  (by  any  attacks), 
he  is  beyoii  1  the  reach  of  any  attacks,  he 
is  unassailable,  be  is  invulnerable] ;  «»  jon- 
kun kiMMtM  get  away  from  one.  (lulskah- 
tta)  Blip  out  of  one's  bands;  '^  kUytantMn 
giin  ground  [among  some  people,  joiden* 


kin  keskuudessa],  gain  (1.  find)  favor  with, 
get  a  hold  upon,  vrt.  tulla;  «*  lUkkmmUm 
(liikkumaan)  be  able  to  move  (1.  to  move 
about  1.  to  walk  1.  to  go),  vrt.  pUUtM  al- 
kuua;  '^  IMkmlU  fmimkin  get  (1.  come)  near 
(1.  close  to),  be  able  to  get  near;  '^  nmUdn 
reach  (the)  shore,  reach  land,  (eslm.  laivan 
matkustajlsta:)  be  allowed  to  land  (1.  to 
go  on  shore);  '^  mmk%mumita,  '^  moAiuHa 
get  away  without  having  to  pay,  (vilpilll- 
sestl)  elude  payment:  ^-^  mmtmOn  pmUtoan 
bide  itself  in  tbe  woods;  «*  tnukmrnn  be  able 
to  go  (1.  to  come)  along  (1.  with  the  others, 
etc.),  (saada  lupa  tulla)  be  allowed  to  go 
(1.  to  come)  along  [buom.  en  pUm  mmhmmn 
(myOs:)  I  cannot  go  along,  (on  mahdotonta 
paastA)  it  is  impossible  for  me  to  go  witb 
tbe  others];  '^  [maan]  nSkyvUn  come  in 
sight  of  [land],  get  sight  of  [land],  sight 
[land];  ^  Jonkun  nMkyvitM  (siUnlsU)  got 
out  from  under  (1.  get  away  from)  a  p.'s 
eyes,  get  out  of  a  p.'s  sight;  -^  oikmukmum 
get  one's  rlRbts,  (Jkpv.)  come  into  one's 
own;  ^  omiU99n  (kaupassa)  come  out  even, 
hold  one's  own;  ^  pmkmnmmmmn,  ^  pmkmon 
"  pUUtM  karkuun  [huom.  kMnmn  mnniaitd 
pWktU  ri.  Mtn  onniatwd  pMUMmmilMn)  pmkmmn 
he  made  good  bis  escu>e,  he  managed  to 
f»<«r!7pp.  (jkpv.)  be  madia  a  get-away] :  — 

patjaalla   $iiikahdyksmttM  gCt  Off  With  Obly  a 

^fjuck  (L  uttri  a  mere  shock),  only  be  (1. 
get}  frlfrljtr'iKtd;  ^  Jonkun  pmlptdnkmrnmn 
Aecnm  (L  ^^btAln  1.  get)  employment)  at  a 
iK'»  f  L  with  a  p.),  obtain  (1.  secure  1.  find) 
a  place  a.  a  f^ituation)  with  a  p.;  '^  parMi- 
mill*  pittviUm  get  into  better  circumstances, 
get  on  tbe  sunny  side  of  life;  '^  pmrmm' 
pman  pmuktUn  attain  a  higher  speed,  (kuv.) 
make     rrrntrr     rr^^rt?««,     gather     more 

^trtrlLKtl];    -w.    pmriitm  tn&ch  tlii^   goal    <L    the 

tlo^itnalion),  arrive?  at  one**  d (? si i nation, 
(saaptja)  arrive  U^iere).  gel  there  [huom. 
pHattM  aimM9a  ptriU*  arrive  (1.  come)  La 
<go<ja>  lime]*  vrt.  aeur,;  *  jonkln  ptrlfl* 
fperohtyii  Jononkjn}  gel  tntu  . , ,  (pfilstft 
»llfimii4?ma&ri>  get  au  inEijfht  Uiio  . . ,  gcit 
an  Idea  of,  (st^lvlLlo)  finiJ  out,  detect,  get 
at  [liuom,  pMttB  nttdn  p trill*  (^iytk)  #rtM 
It.  cfttcii  It,  ^et  {l.  ratch)  the  point,  catch 
on  to  (wliair  wftjs  im^ant^  ^bat  waa  being 
done,  et(?} ;  pMMtiM  rarAotcdkivfuit  ptHtf* 
gam  (L  attain)  one^a  end  U.  one's  aim), 
attain  one's  objf*ct  (1,  one's  purpose),  rearli 
omVs  jfoal,  farry  (I.  jfaln)  one's  point:  pio*- 
t^  toivmttenta  ptrilU  gn\n  (1.  attain)  w  hat 
one  lias  desired  (L  wlabud),  get  (U  Kalru 
one's*  Ele^lre  (I.  one'8  wish),  reacb  the  goal 
qf  orie'i  hopes,  attain  the  ob}e(^t  or  uiic'ii 
wishes  (1.  one's  i^xpectatlons),  see  one's 
wishes  ruin  J  led]:  *  pitkMiU  gel  <1.  come) 
far,  he  far  adv^anced  with  (L  lit)  [huoiii, 
hUn  on  lo  pUUMwyt  pitkmit  Mrjmn  iukemi- 
amamtt  Tn^  H  Al  really  wnll  Ji<Jvarireil  (I.  Violl 
i^lnrHhT)  in  tlli^  hook;  huinfta  pitkHHt  m«  p^a* 
simmmkiian  viim^  k*rraila  how  far  ha  a  wt} 
got  (I.  tUd  Wt'  K' t>  if^Al  lime?  kun  pahMmn 
rtfi'fi  pitk&itt  vvhuno^ver)  1  M'et  that  far] ;  ^ 
jonkun  puheitu  ^^htiiin  rl,  -i-cnri*  i.  Ihj 
granted  i.  L^  .; — ;..:-^d  to;  an  auvliciico  U. 
an  interview)  with,  be  granted  an  audience 
by.  gain  admittance  (1.  access)  to  a  p.*s 
presence;  ^  pymtyyn  ks.  pKKstK  JaIollle«n; 
«  pUMhtvoimon  (tulTa)  come  to  (the)  light  (of 
day),  come  out,  become  known,  vrt.  pKKstM 
Julkisuutora;  '^  rmntaan  reach  (the)  Shore, 
put  ashore,  vrt.  pUUtM  maililii;  «»  rmnhmmn 
(vainajasta:)  find  peace,  (hiljaisuuteen)  be 
left  in  quiet  (1.  in  peace),  (rauhottua)  be 
quiet,  feel  relieved,  (tyytyft)  be  content, 
vrt.  seur.;  '^  rmtUmmnkitmkuttmhe  let  alone 
by,  not  be  disturbed  by,  (saadt  rauha)  be 
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protected  from  [huom.  mint  mn  koBkman 
pMUmm  rmahamn  hMnmltM  he  never  gives  me 
any  peace,  he  never  lets  me  alone,  he  is 
always  bothering  me] ;  ~  smlvUim  ioatmkin 
(be  able  to)  find  out,  find,  get  (1.  come) 
to  know,  become  aware  of,  (saada  selvftft) 
make.. out,  (ymmftrtflft)  understand, (ftlsrtft, 
hoksata)  catch  on  [to],  (saada  tutkituksi) 
fathom,  think  . .  out  [nuom.  mn  dm  vtmin- 
hMMn  paammyt  smlviUm  miitM,  mihM  amn  aihmutti 
(myOs:)  I  am  still  at  a  loss  to  know  (1.  still 
unable  to  make  out  1.  still  in  the  dark 
about)  what  caused  it] :  ^  mmlviUm  vmsUlm 
iommmkin  amiasBa  See  one^s  way  Clear  in  (1. 
with  regard  to)  a  matter;  '^  aHhmn  mmti 
come  (1.  get)  tnat  far,  reach  there;  «*  d- 
sSUm,  '^  mimSOn  get  In,  come  in,  (tulla  pt&s- 
tetyksl)  be  let  in,  be  allowed  to  come  in  (1. 
to  enter)  [huom.  han  ml  pMUmayt  miaSiim 
(myOs:)  ne  could  not  get  (1.  come)  in,  vrt. 
pXMstlUl  (SiSftUe)] ;  «  MNfon  |afol<f«  get  out 
from  under  the  feet  of  war,  (vaitty&)  es- 
cape the  ravages  of  (the)  war;  ^  Jonkun 
maktUmiamksi  become  related  to,  form  an  al- 
liance with  [huom.  Mnmn  onnisttd  pMdmiM 
mdmismn  kauttm  •  .-n  makwdaiamkmi  (myOS:) 
he  succeeded  in  allying  himself  with  . .  by 
marriage  (1.  in  marrying  intO  .  .'s  family)] ; 
'^  Jonkun  raocfoon  find  (1.  obtain)  favor 
with  one,  get  in  (to)  a  p.'s  good  graces,  in- 
gratiate O.S.  with  [huom.  pMamtU  ylmiaSn  (I. 


n)  «ao«foen  (myOs:)  become  popular, 

gain  popularity] ;  '^  muotnisiln  tatokmiin  ob- 
tain (1.  get)  favorable  (1.  desired)  results; 
«»  Jonkun  muuMta  (tulla  lausuneeksi)  escape 
one's  lips  [esim.  varmmaton  amna  pMMmi  M' 
nmn  muumtaan  (myOS:)  he  let  out  an  incau- 
tious word];  '^  takaiain  [mntiammn]  toi' 
mmmnaa  be  given  one's  [former]  Job  again; 
<«  tmktdain  pirkaanaa  get  one's  position 
back,  be(come)  reinstated  in  (one's)  of- 
fice; '^  tmkmmSata  htmkin  not  have  tO  [inf.] 
. . ,  not  need  to  [inf.]  . . ,  (vftlttyft)  escape 
(1.  avoid)  .  .-ing,  (lopettaa)  get  (1.  be) 
through  with  .  .-ing,  finish  .  .-ing,  be  done 
with .  .-ing,  (lakata)  quit  (1.  stop  1.  cease  1. 
leave  off)  .  .-ing  LOUOm.  pUSammmm  nUkm- 
mUatM  hUniM  amn  mnmrnpOM  we  are  done  With 
him  (for  good),  we  have  seen  the  last  of 
him;  pSMain  Iwnri  aySmaatS,  kun  ..  I  had 
Just  finished  (1.  was  Just  done  with  eating) 
my  meal  when  .  .;  mn  pdUam  aitM  nUkmmMatii 
(myOs:)  I  cannot  (help)  but  see  it,  I  can- 
not help  seeing  it;  iuakin  oii  kSn  pMSaayt 


aita  aanomaata  kun  ..  (saanut  sanotuksi) 
he  had  scarcely  uttered  that  when  . . ,  he 
had  hardly  had  time  to  say  that  when  . .] ; 
'^  tmhemsan  fotmkin  (saada  tilalsuus)  get 
(L  be  given)  a  Chance  (1.  an  opportunity) 
lo  [inn]  ...  be  in  a  [the]  position  to  [inf.] 
. .  ,  get  to  [int.]  . . ,  (voida,  kyeU)  be  able 
10  [inf.]  .  . ,  (onnistua)  manage  to  [inf.l 
. , ,  C!^aada  lupa)  be  allowed  (1.  permitted) 
ta  [InfJ  .  .  [huom.  pMdamnunm  plan  kminiUi 
tmktmMn  (myOs:)  we  can  (1.  may)  soon 
hvf^in  (1.  .^i?t  out)  making  hay;  puaata  nan«- 
UmQan  ioHahln  mtufa  get  (1.  have  1.  enjoy) 
Ibc  bmii^m  of  certain  privileges,  obtain  (1. 
secure  certain  benefits;  minU  mn  pSUam  luck- 
ammaan  (myOs:)  I  can  not  run;  amn  pSSamt 
pian  timtSmSan  (myOs:)  you  will  soon  (get 
to)  know  that,  (huomaamaan)  you  will  soon 
become  aware  of  it;  pmai  mlpMUam  (miatUBn) 
luokammaan  (myOs:)  there  is  no  outlet  for 
the  water] ;  ^  Johonkin  toimmmn  ks.  saada 
(paikka) ;  ^  Jonkun  turviin  find  shelter  (1. 
protection  1.  refuge)  with,  vrt.  seur.;  '-' 
furvaan  find  refuge  (1.  shelter)  [in,  Jonne- 
kln;  at  ap.'s  house,  Jonkun  taloon] ;  '^  tut' 
kinnoata  (l&pilistft)  pass  one's  examination 
[huom.     tutklnnoata    pMatyMMn     Mn     .. 


(myOs:)  his  examination  (being)  over  he . .] ; 
'^  tySUMMn  kyptnoohnAai  become  (1.  grow) 
prosperous  through  one's  work,  work  one's 
way  to  prosperity;  '^  uloa  get  out,  (tulla 
piftstetyksl)  be  let  out,  (karkaamalla)  es- 
cape, (hiipimtllft)  slip  out,  sneak  out,  (nes- 
teest&:)  oosa  out  [huom.  on  pMdam  uioa 
(myOs:)  I  cannot  get  out;  tMSItM  mi  kukmm 
pMam  wdma  no  one  is  going  to  get  (1.  is  to 
be  let)  out  of  here];  «*  vmnruatm  escape 
from  peril,  get  out  of  danger,  (vtlttya) 
avoid  danger  [huom.  vmarmta  mn  fo  pUSmty 
(on  ohi)  the  danger  is  (safely)  passed] ;  '^ 
vaikuttumaan  (get  a  Chance  to)  have  its 
[their]  effect,  (get  a  chance  to)  take  effect, 
(saada  jalansijaa)  get  (1.  gain)  a  footing 
[among  the  people,  kansaan],  gam  ground 
[among] , get  a  hold  upon  [huom.  kun  murin- 
km  piUUam  vaikuttamopn  (myOs:)  when  the 
sun  gets  a  chance  to  make  its  rays  felt] ;  ^ 
vaiioittmmn  break  loose,  get  loose,  burst  out, 
break  out,  get  (1.  have)  free  range,  get  (I. 
have)  full  sway,  vrt.  pMlUtM  irrallaan;  '^ 
puitamn  come  to  power,  become  (pre) domi- 
nant, gain  predominance,  (tulla  yleiseksi) 
come  into  (I.  get  in)  vogue,  come  into  sway, 
become  prevalent,  (saada  Jalansijaa)  gam 
(1.  obtain  1.  get)  a  footing,  (volttaa  alaa) 
gain  ground  [among  them,  heidAn  keskuu- 
dessaan] ,  get  a  hold  upon,  (tulla  suosltuk- 
si)  find  favor  with,  (levita)  spread  [huom. 
mii  piUUayt  vmitaan  (myOs:)  prevailed],  vrt. 
pXlUtM  voitolla;  «*  vmpiaakai  get  (1.  become) 
free,  gain  one's  freedom,  (vapaalle  Jalalle) 
be  set  free,  be  set  at  liberty,  be  set  at  large, 
be  released  (1.  discharged)  [from  custody, 
vankeudesta] ,  (Jkpv.)  get  off;  ~  vamnm- 
tmmn  /octaUn  find  out  . .  definitely,  (hank- 
kia  varmuus)  ascertam,  make  sure  about, 
(tulla  vakuutetuksl)  be  convinced,  convince 
0.8.  of,  (olla  varma)  be  quite  sure  (1.  cer- 
tain) about,  know  . .  definitely;  ^  vuukHin 
get  to  gomg  at  a  good  speed,  get  into  full 
speed  (1.  swing),  (Jkpv.)  get  up  steam  (1. 
speed),  (mer.)  gather  way,  (vilkastua)  put 
on  the  pace,  (edistyA)  make  headway,  make 
progress,  (levita)  gain  ground;  ^  vmrUnaM 
get  warmed  up  (to  it) ;  '^  virkaan  get  (in- 
to) an  office,  be  appomted  to  an  office, 
vrt.  saada  (toimi);  '^  voimnan  acquire  (1. 
obtain)  strength  (1.  power),  become  power- 
ful [nuom.  pdSamm  ammmoiammn  voimaan 
(niin  vahvaksl)  becomes  so  powerful,  ac- 
quires (1.  obtains)  such  a  strength  (1.  a 
power),  reaches  «uch  an  intensity],  vrt. 
pilstM  Taltaan;  '-^  voitoUm  gain  (1.  Win)  the 
victory,  be  victorious,  come  off  victorious, 
come  off  (the)  victor,  (kilpailussa)  wm, 
bear  (1.  carry)  off  the  prize,  (yl.  merk.) 
carry  off  the  palm,  triumph,  (mielipiteesta 
y.  m.:)  prevail,  (Jostakin  esltyksesU.  a&- 
nestyksessA:)  be  carried,  carry;  (voiton- 
puolelle)  get  (1.  gam)  the  upper  hand,  get 
the  better  (1.  the  best)  of,  prevail  [over, 
Jostaktista] ,  gain  (the)  ascendancy,  get  the 
ascendancy,  (volttaa)  beat,  outdo,  outstrip 
[huom.  Pihottinmn  pUUai  hmiatM  poitoilm  the 
enemy  won  a  victory  over  them,  the  enemy 
was  too  much  for  them] ;  ^  poiton  puoimlim 
ks.  edell.;  «  pSkmia  ks.  pXKstM  helpolla; 
'^  Jonkin  ylimmau  kuipuUlm  (esim.  tleteen) 
reach  the  highest  rung  of  the  ladder  [in 
science],  (esim.  taiteen)  reach  the  height 
of  perfection  [in  art];  ^  aanmmn  (saada 
oikea  a&nl)  get  the  right  tune;  mi  «  mtkin' 
kdMn,  mi  '^  puuata  pitkUUn  make  no  prog- 
ress, make  no  headway,  get  nowhere,  be 
unable  to  get  anywhere  I  huom.  lonta  oii 
niin  pnl/on,  mttmnunm  pUOaammt  tnihinklOn 
(myOs:)  we  were  blocked  (1.  were  held  up) 
^y  the  snow;  aUta  H  paMam  mUkinkaan  there 
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is  no  rettlnr  around  It.  you  cannot  get 
around  it  (1.  away  rrom  it),  tliere  is  no  es- 
cape (1.  no  gettinar  away)  from  it] ;  •«  piUi—, 
mnnmnkun  tumnutmi  you  SbaU  not  get  away 
before  you  confess;  ••  kymymya  pMM^mm 
tmMMriUMUiBi  that  question  will  become  (1. 
Is  getting  to  be  1.  is  coming  to  be)  the  de- 
cisive one:  ainn9  mi  pMMBm  Iwanmita  you  can 
not  get  there  (1.  to  the  place)  because  of 
(I.  on  account  of)  the  snow. 

pllsU  n.  (perftsU)  after;  hfMm  (a/mm)  '^ 
after  . .  [esim.  pUiv^n  «*  after  a  day; 
huom.:  tmmin  «»  (myOs:)  (wlth)in  an 
hour] ;  /onMn  mmUmn  '^  at  (1.  from)  a  . . 
distance,  at  a  distance  of,  from  tbe  distance 
of  [buom.  •nglmtmimpmnOndmrnm  '^  (myOs:) 
a  mile  away;  iyhymn  maikan  ^  (my<to:l 
from  close  by;  pHkMn  matkan  ^  (myOs:) 
from  far  away  (1.  off)] ;  vrt.  pUL 

pllstilnen  (eliint.)  8brew( -mouse). 

pilAiamtrtefi  Ifrttlng  g^o  jne,  fes^  seur.:  (krtl-) 

pUtUi  (kiitiDStJian  tai  menemMn)  Lot  go, 
icfi  . .  Eli  up,  lei  .  *  sJlp,  tirtJiJ:  (mn  re- 
lease, lei  loose,  (Irrotiaa)  unrtaten,  deiach 
LfroiD,  iost&lcln},  aia^ng&^ti,  (purkaa) 
loosetn)  [bands,  sUcel),  csoimu  y.  m.)  un- 
do, untle^  (vapaiLXiii^  vapauuaa)  rroe,  »et  . , 
free,  liberate;  (ti^lUJivLstMn,  sairaals.Hta  y^ 
m*)  ductmrge  [from];  (vapalititi)  deliver; 
(pelastaa)  resciiC:  tvalvaala  y.  mj  relieve 
lor  J,  rj(]  [of];  tantaa)  let,  give  {a  Hound. 
Mni] ;  cantaa  iu1Ia>  U<t  . .  come;  paamtakiiit 
(antakaa  tieU>  uiake  room!  (g-ei)  out  of 
tbe  viayi  f^aawiM  mmiia  pmhatta  (raam.)  lie- 
llVf^r  U^  froni  e^ll^  paamtd  mi  nut  (Irti)  IH 
mo  Ko,  plf*fli^t?!  It^t  me  loose:  ui]haiiil  me! 
padMtS  mirtut  hanta  nSktm&MtU  (siia^^liL) 
spare  me  tha  sight  of  litmE  ~  ^imaitta  lake 
, .  out  or  Uie  aliaft-^,  vrt.  pMJivUil  valj^ittk; 
»  mtM  open,  (napej^ta)  mibuttoti,  (suecii- 
ti)  untie,  unra^teti,  ikiQreestti)  unfold. 
<«!^tm.  ijsaimu^ta  y.  m.)  undo.  vrt.  aukhUi*, 
AVHt^i  ^  mdrnttm  14M  . .  gel  atiesd  of  one, 
(ainaa  Jonkun  vojiina)  let  .  .  beat  one;  '^ 
[i}Vl]  ha^atta  uiiIiooK  ilbe  (loor],  Undo;  -^ 
htlpt^la,  «  ifSh^m  let  .  .  off  easily;  -  htt- 
ptUuhMtn  hualutu9  draw  ii.  h^me  h  k-Iv^) 
a  iiigrj  of  relier;  ^  huutv  give  a  E^creain  (1. 
a  cry),  cry  out,  scr*jam,  utier  a  rry;  ~  A*^- 
tatfathr  tell  a  White  He,  rib;  «-  tt&imu  fL 
myhun*)  slack,  relaxt  vrt.  bolllttiJI;  -  hity- 
hwniH  (pudotiaa)  shed  lis  feaihera^  mo(o)U; 
-  hSyryM  blow  off  steani;  *  irralltmn  let 
(U  tnake)  . .  loose^  loosen  [one's  hair  tuk 
kimsa],  (esim.  vaunu  Junasta)  d^iai'li 
I  from  1,  (os^fm  vf-i^.f^  u'\fti^i9^t,  iisafnn'v  ■ 
cvapausi)  rci^^ajc,  »<u.  . .  rrco,  am  . .  .. 
liberty,  (koirat,  kablelsta)  uncouple,  vrt. 
seur.;  ^  irti  (kttensl)  release  one's  bold, 
myOs  —  edell.,  vrt.  piMstMl  vapaakal  ft  ir- 
rottu;  **-  JOkU  HsmmnsS  kOniti  imkmmUUn 
(kuv.)  expose  o.s.,  lay  open  one's  weak 
point;  '^  itdkimumimmn  allow  . .  to  become 
public  (1.  to  be  published),  bring  before 
tbe  public,  make  public,  give  out,  (esim. 
salaisuus)  let  out;  '^  kMmiata  unsbackle, 
uncbain,  unfetter;  «»  [lapsi]  lMipaioii)9ta 
unswaddle  [a  child],  take  the  band(s)  off 
[the  child];  '^  karvofa  (eslm.  hevosesta:) 
shed  the  hair,  mo(u)lt  [huom.  turkki  j  "" 


taM  karvoim  the  fur  sheds,  tbe  hair  is  fall- 
ing out  of  the  fur] ;  '^  hmngSnnauhmt  (Irti) 
unlace  the  shoes:  '^  [kolrat]  Jonkun  kiMnp- 
pwmn  let  [the  dogs]  loose  on;  '^  koHin 
send  home,  (menemaln)  dismiss,  (hajalleen, 
esim.  sot.)  disband;  ^  kmulnata  graduate, 
give  a  diploma;  «»  kytkyi*)stM  uncouple, 
untie;  '^  kMrniatMSn  let  go  (one's  bold  of), 
let  . .  slip  through  (1.  out  of)  one's  hands 
(myOs  kuv.);  (heUittU)  let  go  (1.  release) 


one's  hold,  relinquish  one's  grasp,  loosen 
one's  grip,  (pudottaa)  dr6p,  (kuv.)  miss, 
lose,  let . .  slip,  let . .  go  by,  (luopua)  give 
up  [esim.  pMMMtaM  kyvtt  tUmiauaa  kd^stMMn 
miss  (1.  lose)  an  opportunity,  let  an  oppor- 
tunity go  by  (1.  slip)];  '^  IcdHunMrn  turn 
. .  out  to  grass;  '^  lakostu  unlock,  open;  «« 
/oHMtefa  break  the  spell  (1.  the  charm)  over, 
do  away  with  the  spell  (1.  the  enchant- 
ment) which  holds  . .  captive,  disenchant; 
^  iuoiummn  let  . .  to  one,  (suoda  p&Asy) 
grant  . .  admittance  to  one,  (puheilleen) 
grant  . .  an  audience;  '^  IMkMmmn  let  . . 
come  (1.  allow  . .  to*  come)  near  one;  «» 
iMkfmUUin  let . .  go,  allow  (1.  permit)  . .  to 
go  (1.  to  depart),  grant . .  free  passage,  vrt. 
piUUtll  monenilUlB;  ^  ISpi  let  . .  through, 
be  permeable  to,  transmit  [light,  valoa]; 
«*  ISykHUm  Slacken,  make  . .  slack,  loosen; 
«*  mmikin  set  (1.  put) . .  on  Shore,  land,  dis- 
embark; ^  tnmnmmaibi  let . .  go  (away),  al- 
low . .  to  leave,  dismiss;  ~  napimta  unbut- 
ton, unfasten,  undo;  '^  naam  laugh  out- 
right, (purskahtaa  nauruun)  burst  (out)  in- 
to laughter;  «  Jokln  (1.  Joku)  nUkyvimtman) 
lose  sight  of  . .  [huom.  han  mi  pMUtanyt 
poikam  kmtkmkmikMan  nSkyvUtlUn  She  never 
allowed  (1.  trusted)  the  boy  out  of  her 
sight  for  a  moment];  «»  oM  let  . .  pass,  let 
. .  go  by,  allow  . .  to  pass,  make  room  for 
. .  to  pass;  '^  pmdoimta  unlace,  undo  the 
straps  on;  '^  poia  let  out,  allow  to  go,  (va- 
paaksl)  release,  (menem&an)  dismiss,  (esinL 
salraalasta)  discharge;  ^  pukmUimmm  grant 
an  interview  (1.  an  audience)  to,  receive, 
grant  (1.  give)  an  interview  (1.  an  audi- 
ence) ;  ^  ptdaata  save  . .  from  a  dilenuna, 
relieve  . .  from  a  critical  situation,  (Jkpv.) 
get  . .  out  of  a  pinch;  ««  nmAMn  (jattAA) 


-.attM) 
leave  . .  in  peace,  let . .  alone;  '^  [ovi]  Mrf- 
vmatu  unbolt  the  door,  undo  (1.  draw)  the 
bolt;  ^  Joku  aUaUo  (\.  9i*aan)  let  one 
(come)  in,  admit  one,  allow  one  to  enter, 
grant  one  admission  (1.  admittance)  [huom. 
pUMmtM  misaan  let  me  in!  kanta  mi  paatmity 
aiaaUm  (estettiin  p&asemftsU)  be  was  de- 
barred entrance,  entrance  was  denied 
him,  he  was  prevented  from  entering,  he 
was  locked  out]:  ^  aitmmtta,  '^  sitmiata 
loose(n)  the  bands  (1.  the  ties),  undo,  un- 
fasten, untie  [huom.  paamtaa  /onJhm  kaai 
Bitmiata  take  the  bandages  off  a  p.'s  arm, 
unbandage  a  p.'s  arm] ;  '^  aivnOtm)  ks. 
pMlUtlUl  ohi;  ^  aoli€ata  unbuckle;  ««  aol- 
mu(ata)  untie  (1.  undo)  a  knot;  '^  Thevo- 
nen]  atUtaiata  unbridle  [a  horse],  take  the 
[horse's]  bridle  off;  «*  auuattum  (kuv.)  let 
out  of  one's  mouth,  (esim.  sana)  let  . .  (1. 
allow . .  to)  pass  one's  lips,  utter,  blurt  out; 
'^  [hevonen]  vaiiaiata  unhitch  (1.  unhar- 
ness) [a  horse],  take  [the  horse]  off  the 
buggy  [the  wagon,  etc.] ;  ~  ptdloiilamn  give 
free  rein  to,  give  full  (1.  free)  play  to, 
(esim.  tunteensa)  let  loose,  (esim.  mieli- 
kuvituksensa)  let  . .  run  wild;  ««  vopoakmi 
let  . .  go  free,  let  . .  at  liberty,  (eslm.  van- 
ki)  release,  discharge  from  custody,  (va- 

Faalle  Jalalle)  set  . .  free,  set  . .  at  liberty, 
ree,  liberate;  '^  Joku  vapmmati  kuikamman 
let  one  pass  unmolested,  grant  one  free 
passage;  '^  vatta  kmnaata  turn  the  water 
on,  let  water  out  of  the  faucet;  «*  yiiopia' 
toon  admit  . .  to  the  university  [huom. 
kowUu,  /ofia  on  oikaua  ^  oppUaitu  yiiopia' 
toon  a  school  whose  work  is  accredited  by 
the  university] ;  ^  aani  make  (1.  produce 
1.  emit)  a  sound,  give  forth  (1.  off  1.  out)  a 
sound,  utter  a  sound,  (meluisa  tal  epAmiel- 
lytuvt)  make  a  noise  [huom.  aanta  paaa- 
tamtatta  without  a  word,  without  (utter- 
ing) a  sound  (1.  a  cry)];  •Ifceoa  H  paaata 


i 
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I  a  rifftit  (1.  a  prtvllere)  does 
not  relieve  one  of  (1.  not  exempt  one  from) 
his  duties  (1.  his  obligations^ ;  han  [am] 
pJidMH  mha  twrHlSn  tie   [It]   fT^ve  a  (Iff; artful 

roar  u.  iiovvJ), 

pii«t&  (vapaiitus)  release,  Ulieriilon;  dH- 
ctiarfce;  (po]4stU3)  roscup,  clfiltverance: 
{vtjvasia  y.  m.)  relief,  (Joisiftkin  epamkl- 
lyuavistii)  Ndclanco;  (vclvomsuudesu  >\ 
m.)  exemrtlon;  (oppllalioltsesU')  KraUua- 
uoni  vn.  •ynntti-'.  -kirja  (pa)veluksesta) 
tesUmoniftl,  references;  (vdnii.)  civaracter* 
-olkaui:  I^ohIdj  /olfa  «n  piiii*tiMlnBM  yii- 
opi#t4wn  art  tt<:cretlll«a  iJr:IiooL  -todlttui 
certlfieate  Of  irrat^iJatlcjfi;  (etup.  kurlteam- 
niHta  Koaluj.^U:)  aipiuina  utt  graiiuation). 
-tuthtnto  fmal  eiiaiTimatlonis). 

pjlliiffnma  (kokoiiais)  &um  total;  (atmrln) 
prmcipaL  (i.  largest)  »um. 

piiay  (jo&onkrn)  adnil«»Joii  [toK  access 
[toj-  (pilSFlupa)  admlltan^^e*  entrance 
[mto}f  mrress;  (vapautus)  raleaae  [rrom 
the  prijon.  vankua^^tal^  liberation,  di!^- 
cbarg-e  [from  the  Uoiipital,  sairaalaaia] ; 
(valvasta  y.  m.)  relief,  riddance,  (verolsla 
y.  mj  exempt  Ion;  -  hi*tUtiy  (Uv.)  no  ad- 
mlttani^e!  h^nrQ^ihuvtmoerin  puhmittm  ^ 
9n  oaikmma  Jt    1:^   IiaiLl    tii   S<.'riir(t    (L    tO   Ob- 

ialn>  Mi  Interview  (I.  an  audk^nee)  with  the 
(T'jvorjior-Reneral:  kimttaa  ioitakaita  -  /** 
honkin  refuse  one  admission  (I.  access) 
(in) to,  vrt.   puhellle^^  tinrt*  vn  httppe  - 

it  is  Qhs-y  tu  Kfit  nn>  there.  It  Cl.  that  jdace) 

in    I.I    ■■■.     .1    ir,iSlhl«    II.    I.'^    i'fisy    n(    iWiX^SA), 

(es;m.  juL^iiklo  oplstooa)  their  iiUUMice 
requirements  are  not  hard,  •hakemua  ap- 
plication for  admission. 

piiay Inen  (yhd.) . .  of  access  [esim.  hmlppa-^ 
easy  of  access;  iHilk«««*  difficult  of  access] . 

piiay Dkorttl  card  of  admittance;  (vapaa-) 
pass»  permit;  complimentary  ticket.  -Ilppu 
ticket  (of  admission),  -makau  admission, 
entrance  (1.  admission)  fee;  mahama  pMUmy' 
makau  (myOs:)  pay  for  admission,  -tittklnto 
entrance  examination,  -vaatimukaei  en- 
trance requirements. 

piilayy  main  (1.  principal  1.  chief)  reason, 
chief  (1.  principal)  motive  (1.  cause).  -aivM 
tonic,  key-note,  -aivy  key-note.  -tiintO 
principal  (1.  main  1.  chief)  rule,  -iaio  ks. 
piitUa.  ^tarkotua  main  purpose,  chief  ob- 
ject.. HautI  «  pMlBtauH;  vrt  pMInsirky. 

piite  (kiel.)  ending,  termination;  suffix; 
(naulan)  clinch;  riveted  end;  (loppu)  end, 
close;  vrt.  Johto'-',  talvutus«». 

piite-  (yhd.)  terminal  [esim.  ^aaama  termi- 
nal (railroad)  station;  'mormmni  terminal 
moraine],  -aaama  (myOs:)  terminus,  ter- 
minal. 

piiluhUvi  principal  task,  chief  object: 
leading  (1.  principal)  part;  (eltm&n-  y.  m.) 
chief  mission  [in  life],  -tekiji  chief  factor. 

piitekohta  (-piste)  terminal  point;  far- 
thest point,  extremity,  end;  (rautatien  y. 
m.)  terminus,  terminal. 

piiialli  (tehdft  pitfttelmii)  draw  conclusions 
[from.  Jostaktn],  conclude,  infer:  (ratkais- 
ta)    decide,    determine;    (ajatella)    think. 

piitelmi  deduction,  inference,  conclusion; 
(log.)  syllogism;  vrt.  JohtopiitSs. 

piiteoa  principal  work;  [one's]  most  im- 
portant piece  of  work. 

piiteplato  ks.  piitckolita. 

piitetty  settled  [matter,  aslal,  concluded 
[bargain,  kauppal,  finished  [work,  tyOj ; 
••Ml  «  Mfa  (myos:)  that's  settled. 

piilltii«  manor,  demesne,  -ilrehtddpi  ks.  yli- 
tirclittftfrL  -toiminU  principal  action;  (nay- 
telmftn)  main  (1.  chief)  plot.  ^olmitt^Ja 
editor-in-chief. 


piittMllliiMi  . .  with  an  ending  (1.  a  suffix). 
piiitMtin  . .  without  an  ending  (1.  a  suffix). 

piiiUinan  (yhd.)  . .  endmg  with  (1.  in)  . . . 
. .  with  a  . .  ending  [esim.  t»ofc««W^  ending 
with  (1.  in)  a  vowel,  with  a  vowel-ending] . 

piiUaliia  resolute,  determmed,  firm. 

piiitoly  drawing  conclusions  [from];  con- 
cluslon(8),  inference(s),  deduction(8). 

piiUyminen  ending,  termination,  conclusion, 
winding  up;  completion;  (loppu)  end,  close, 
finish;  (umpeenkulumlnen)  expiration;  «ii- 
mmn  9uokrm  mimn  pMttymiatH  before  the  ex- 
piration of  the  lease;  kawUtm  '^  closing  of 
the  school -term  [huom.  kaalwm  pMttymai- 
aaatM  mi  mim  vimiM  timiom  it  is  not  known  yet 
wben  the  (school-) term  will  end],  piitiy- 
mlaaika  (time  of)  expiration.  piittymiiAn 
in  terminate  [decimal,  (kymmen)murtolu- 
ku] ;  (et.  kiel.)  incomplete;  vrt.  pKittiml- 
tUu,  piittynyi  ended, . .  brougbt  to  an  end; 
fimsbed,  completed,  concluded;  accom- 
plished; pSMttjmyt  tmkmmimmn  (kiel.)  com- 
plete action.  piiUyvi:  hhmfUdn  pMMtty^M 
endmg  in  (L  with),  termlnatmg  in  (1.  with). 

piiUyi  end,  terminate,  wind  up;  be  con- 
cluded, be  brought  to  an  end  (I.  a  close), 
be  ai  an  end,  close,  (jollaKin  tulok^ella) 
come  to  an  l^^ue,  lA^na  [Ui],  eunciuiie  [in]: 
ikulua  loppuun  tai  umpeen}  e^jme  to  an 
end,  expire:  Uaknta)  ceaj^e,  stop;  (kliyaa, 
menaa)  turn  out  [well,  hyvinj,  pa^^s  off, 
come  off,  go-  (noust*  jo honkin)  go  up  to, 
amount  {L  mauni  up)  to;  (vairnt^tuaj  be 
completed,  be  nnli^hed,  be  acconipll^Ued ; 
(lulla  raikalsiuk^l)  he  decided,  be  settled, 
be  determined;  ^  jonkun  mdukti  turn  out 
in  a  p/s  favor  (K  to  a  p.'s  advantafe);  ^ 
hutynotti  bave  an  ill  end«  turn  out  badly  (L 
III  I,  tjiifttvorabiy),  cyme  lo  a  bad  end,  go 
wrong-,  prove  disasiroua,  (epflonniiitua) 
miscarry,  fall;  ^  hyvin  turn  out  well,  end 
(I.  come  off)  well,  tormistua)  sncceea,  be 
a  success;  *-  j^onkin  (loppua)  end  (t. 
cio^e)  with,  be  concluded  with,  wind  up 
wiih,  (kftpkeen  y.  m,>  enU  tL  terminate)  In^ 
(pattelmiian  y.  m.)  reiiaive  itaelf  Into,  (jol- 
lakin  iieuraukdeiia  tai  tui<jkseiia>  reauit  In, 
(e.^tm.  oikeusjuttuuni  cunninate  in  (htiom. 
iiimmm  p&Hiiyi  tantMiin  (myO^^)  &  danctt 
concluded  the  social;  fcAtn  phhtiyy  ioHin 
the  .Htreet  runs  Into  <i.  end:^  at)  a  market- 
piarts  there  l^  a  square  (I.  a  rnarkei-plac<?> 
nt  the  enii  of  the  j*ireei:  tanko  pMltyy  f«- 
ravSart  karhm^n  (myOd)  Lite  nxl  runs  Un)lO 
a  sliarp  point j ;  *  koQUnutQn  {uistyt^i)  end 
fatally,  prove  ratal,  "  onnmnim^mU  turn  tmt 
succeiJi*fuKly},  prove  suct'esiful,  have  n 
h[ippy  t'TitlHiK  huum.  Uikkauu  paattyi  ^ti' 
n^Uismsti  i.myo3:)  the  operatruLi  \in$  n  ^un- 
cess,  (suoritettiin)  the  operation  was  safely 
accomplished] ;  «*  nmtoati  come  to  a  sorry 
(1.  an  inglorious)  end,  fizzle  out,  vrt.pKMttyl 
kttoaostl;  '^  annmttomaati  come  to  a  sad 
end,  prove  disastrous,  turn  out  wrong  (I. 
unhappily),  vrt.  piittyl  huooostl;  aaimn 
nMm  pMMttymaaa  (\.  pUUtyttyU)  the  matter 
having  turned  out  thus,  after  such  an  out- 
come of  the  matter;  aaia  plUUtyi  nUn  the 
matter  came  to  such  an  end,  the  matter 
ended  (1.  turned  out)  thus,  the  matter  had 
such  an  outcome;  hmkmmnaaika  pUMttyy 
hMtmmmnnm  the  time  set  for  application  will 
expire  to-morrow;  hMnmn  piivdnaU  pSSt- 
tyivMt  tUnH  aamutm  he  passed  away  (1.  the 
end  came)  this  morning;  *«cMi«(«la  ^iUMyi 
tahMn  the  discussion  was  closed  (1.  was 
brought  to  an  end)  here  (1.  at  this  point), 
(keskustelun  tuloksena  oil  tamft)  the  dis- 
cussion resolved  itself  into  (1.  resulted  In 
1.  CUhninated  in)  tms;  hUpaUu  pMattvi  aitmn, 
mttM  hSn  ami  anaimMiaan  paiUtman  the  COn- 
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test  resulted  In  his  being  awarded  the  first 
prise;  halwaksmn  pMMtyHyM  after  (the  close 
of)  the  meeting,  after  the  meeting  was 
over;  kohtu  p^ttyi  the  meeting  came  to 
an  end,  the  meeting  closed;  kum  mmim  pJUlf- 
tyy  (ratkalstaan)  when  the  matter  will  be 
decided  (1.  settled),  (saatetaan  loppuun) 
when  the  matter  (1.  the  affair)  is  finally 
settled;  /oim  pMattyy  mtui  viikmllm  the  va- 
cation will  expire  (1.  come  to  an  end)  next 


week;  mihin  tMmM  mn  piUUtypM, 
(Mite  MMM  there  is  no  telling  where  this 
is  likely  to  end  (1.  to  stop) ;  what  the  out- 
come of  this  will  be.  is  impossible  to  fore- 
tell; miUn  pMMttyi  riita  What  was  the  result 
(I.  the  outcome)  of  the  dispute?  mitmn  ttf- 
ma  en  pMOttyvd  (myOs:)  What  Will  be  the 
end  (I.  the  outcome)  of  this?  oOa  pSatty 
miiMBM  be  drawing  to  an  end  (1.  to  a  close) ; 
ofia  pUSttynyt  have  ended,  have  been 
brought  to  a  close,  be  at  an  end  (1.  a  close), 
(aika)  have  expired,  (ohl)  be  over,  (suorl- 
tettu)  be  done,  be  accomplished,  be  fin- 
ished, (ratkaistu)  be  settled  [huom.  mmim  mi 
mtm  vi9ia  Mft««MMEn  pOiUtynyt  the  matter  is 
far  from  being  done  with  (1.  from  being 
settled);  vmmrmiUnmn  tilm  mn  pUdttynyt  (Sl- 
vuutettu)  the  dangerous  situation  has  been 
(safely)  passed] ;  m  pHattyi  nHn,  mttM  . . 
the  end  (1.  the  result)  of  it  was  that  . . ,  it 
resulted  in  . .;  miihmn  «•  pMOttyi  that  was 
the  end  of  it,  (niin  se  ktvl)  that's  the  way 
It  turned  out. 

piittijiisei  (luentojen  y.  m.)  closing  of  [a 
series  of  lectures,  etc.]  (with  a  celebra- 
tion); (pUtt&mlnen)  conclusion;  comple- 
tion; itowUmn  «*  Closing  exercises,  com- 
mencement (exercises),  vrt.  seur. 

piittUiltllJuhki  celebration  at  the  close  (1. 
closing)  [of];  (koulun,  yliopiston)  com- 
mencement f»Tnrf»UA^;  n^mmPTicpmcnt  rinv. 

-puh*   r!Oi]iit:<'ir  >',;.,  I,;    .1,1,;   ,  -tit«i«uui 

pUttiml«i«n  4^inding  Ji>e,,  ks.  pMJiltll;  Hop 

PTjunsnimaniirM^n)   compJollon.    pJiiamiB- 

VBlta  piitoftvtlta. 

piitUmlttamyyi  irresolution,  Uideolslon. 
pAittimitdn  iitifmisht'd,  . .  nat  DmuprMt  l'> 
nn  endi  fritkaUomaton)  . .  not  (yet)  de- 
ciL]e><l,  uTi^iHtUid;  UuppuuijiiaattAniAti^n)  un 
aiinoinpilstjetl;  (ppftrOlvl)  imdocidett*  irrcs- 
ulute:  •-'  amim  a  matter  not  yet  deciuM,  ati 
unsettled  affair. 

piittivi(lnen)  resolute,  determined,  firm; 
(ripeA)  prompt,  unhesitating;  (neuvokas) 
resourceful;  hUnmn  »  mmHntymimmnrnM  pmimm- 
ti  mmmmmm  the  firm  Stand  he  took  saved  the 
situation,  (neuvokkuutensa)  his  resource- 
ful action  saved  the  day.  plAttAvAlteatl 
-  pK&ttJlvIstL  plAiUviltyyt  resolution, 
determination;  grit;  (neuvokkuus)  pres- 
ence of  mind,  resourcefulness.  piAHAvittl 
resolutely,  in  a  decided  (1.  determined) 
manner;  (ripeftstl)  promptly;  (varmastl) 
firmly. 

piAttil  (lopettaa)  end,  bring  . .  to  an  end  (1. 
to  a  close),  terminate;  conclude;  (valmiik- 
sl)  finish  [one's  work,  tyOnsA],  complete, 
accomplish;  (tehdft  pft&tOs)  decide,  resolve, 
determine;  come  to  a  decision;  make  up 
one's  mind;  (ratkaista)  settle;  (tehdft  pftft- 
telmft)  infer,  gather,  deduce;  (arvostella) 
Judge:  pKHttHmditii  oimvm  unfinished,  un- 
completed, unaccomplished,  (ratkalsema- 
ton)  unsettled,  undecided;  «*  mmim  decide 
the  question,  settle  the  matter;  '^  mrotm 
make  up  one's  mind  to  resign,  decide  to 
resign;  ^  fotmkin  iomtmkin  conclude  (1.  infer 
L  Judge)  . .  from,  draw  a  conclusion  from; 
I  conclude  a  bargain;  «  opinimnmm 


finish  (1.  complete  1.  conclude  1.  end)  one's 
studies  [huom.  pUdtmHyiUin  opintmnmm  yli' 
mpimtommm  MLn  mhii  ..  (myOs:)  having  fin- 
ished (1.  completed)  his  university  course 
he  went  ..];  ^  mttmm  (L  vmiitm)  Imhin 
(myOs:)  decide  for  (1.  in  favor  of)  . .;  — 
pHivUnma  pass  away,  depart  this  life,  (sur- 
mata  Itsensil)  make  an  end  of  (1.  make  away 
with)  O.S.,  commit  suicide  [huom.  piUUtM 
pUivitnmii  hirmipuummm  end  (one's  days)  on 
the  gallows] ;  «  rwwmim  mmmnvUlmUlAM  de- 
cide to  take  up  farming,  decide  (1.  make  up 
one's  mind)  to  become  a  farmer;  ^  tiiiit) 
balance  an  account,  (kirjat)  close  the  books; 
«*  ty6nm4  conclude  (1.  finish)  one's  work; 
puatii  ittm  Judge  for  yourself!  you  yourself 
decide!  mmim  mn  pUdtmHy  (saatettu  loppuun) 
the  matter  (1.  the  affair)  Is  (1.  has  been) 
settled,  (lopulllsesti)  the  matter  has  been 
finally  arranged;  hUn  mn  [vmrmmmmH\  pdUt- 
tUnyt  smmitmm  tydn  Imppnan  he  has  [firmly] 
made  up  his  mind  (1.  he  is  determined)  to 
finish  the  work  (1.  to  carry  the  work 
through) ;  hOn  pmnmm  tmimtmmn,  m^M  hMn  mn 
psaitanyt  he  will  carry  into  effect  (1.  car- 
ry through)  what  he  has  resolved  upon  (1. 
what  he  has  decided  to  do) ;  idttUM  mmim  fmn- 
Jbun  pHUUitMvMkai  leave  a  matter  to  one  to 
decide,  submit  a  matter  to  (be  passed  upon 
by)  a  p.  [huom.  jattau  mmim  mikmudmn  pUM- 
t9ttavilk9i  (oikeuaen  haltuun)  leave  the  case 
to  (1.  in  the  hands  of)  the  court] ;  iMttaM 
maim  pUMitamSttd  leave  the  matter  unsettled 
(1.  till  another  time),  let  the  matter  rest, 
take  no  action  in  the  matter;  Ikmikmmtm  ptfdie- 
tii9n  (very)  evidently,  apparently;  Ikmiltmmtm 
pUMitUmn  ttUmm  ktdom  k^aH  (myOs:)  the  m- 
dlcations  are  (1.  there  is  every  indication) 
that  we  will  have  a  dry  summer;  JMboafc- 
mmmam  pUHtrnttUn,  9ttii  . .  it  was  decided  at 
the  meeting  that  . . ,  the  meeting  resolved 
(1.   decided)    that   .  . ;   mina  mimn   (iufmmti) 

paattanyt  yHttaa  it  is  my  firm  intention  to 
make  an  effort,  I  have  made  up  my  mind 
to  try,  I  am  determined  to  make  an  effort; 
mimtM  minU  mmn  pMMtdt  how  do  you  come  to 
such  a  conclusion?  from  what  do  you  draw 
that  conclusion?  from  what  do  you  infer 
(1.  judge)  that?  what  makes  you  conclude 
(1.  Infer)  that?  oiomuhtmi9tm  piUUtdmn  Judg- 
ing from  the  conditions ;  mmmdm  ty6nmU  piUk- 
Utyhmi  (myOs:)  get  through  one's  work; 
miiid  pMHttH^n  Judging  (I.  concluding)  from 
that;  vmit  pitaa  pHUUttynH  (msimnm),  mttd 
mm  taf«mm«  you  can  (1.  may)  take  it  for 
granted  (1.  you  can  depend  upon  it)  that 
we  will  come. 

piAttOmyys  (kuv.)  senselessness,  foolish- 
ness, absurdity;  recklessness.  pAAttOmlail 
(mielettOmttstl)  senselessly,  absurdly,  fool- 
ishly;  (uhkarohkeasti)  recklessly. 

plAtuote  principal  (1.  main  1.  staple)  product. 

piAty  gable;  vrt.  pliMtyMiBl.  -huone  gable 
room,  room  In  the  gable,  -katto  gable  roof. 
-kolmio  (rak.)  tympan(um):  pediment. 
-••inA  gable  end,  gable  (wall). 

pAAtyyttiJa  principal  seat;  (eslm.  ryOvftrien) 
chief  den. 

pAAtyA  (sattua)  get  [amongst  foes,  vihollls- 
ten  Joukkoon],  fall  In(to),  fall  in  with; 
(Joutua)  land,  lodge,  alight. 

pAAUntAvAlU  »  pliMtSsvalta. 

pAAUIpmhkaa  1.  -auoraa  headlong,  precipi- 
tately; head  over  heels;  pell-mell;  (eslm. 
vastata)  offhand,  right  off. 

pAAtdktenlllunattut  obtaining  a  copy  of  a 
legal  decision;  (-maksu)  fee  (charged)  for 
(a  copy  of)  a  decision  of  the  court.  -Uko 
decision;  pddibliM^ntmkm  mn  vmihmmtm  it  Is 
difficult  to  come  to  a  decision  (1.  to  make 
up  one's  mind). 
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piitan 

piitOn  (p&fttA  vallU  oleva)  headless;  (luon- 
noDt.)  acepbalous;  (loputon)  . .  without 
end,  endless,  interminable;  (kuv.)  foolish 
[attempt,  yritys],  wild,  mad,  (mleletOn) 
senseless,  absurd,  preposterous;  pMStt6miii 
nonsense. 

piitOe  (ratkaisu)  decision,  settlement;  (kes- 
kustelun,  harkinnan  perusteella  tehty)  reso- 
lution; (luja  aikomus)  determination;  (tuo- 
mioistuimen)  Judgment,  decree,  (valamle- 
histOn)  verdict,  finding;  (erotuomarin,  ar- 
viomiesten  y.  m.)  award;  (pft&telmfl)  con- 
clusion, inference;  (p&&ttfljaiset)  closing; 
completion;  (loppu)  end,  close,  termina- 
tion; vrt.  Johto«»,  tUitt'*'  y.  m.;  onfoa  ^ 
aaioMta  (lak.)  give  a  decision  (1.  render  a 
verdict  1.  pronounce  Jugdment)  in  a  case; 
kokwihamaBa  tmhty  '^  resolution  passed  at  a 
[the]  meeting;  monffaa  pMUiSkamnMa  alter 
one*8  decision,  (mlelenst)  change  (1.  alter) 
one's  mind;  pmnna  pSHHUtsmnMii  toimmmh 
carry  one's  resolution  into  effect,  carry 
out  one's  purpose;  »aada  omIu  hyvUin  piTtf- 
tsksmmn  be  able  to  bring  the  matter  to  a 
happy  ending,  succeed  in  making  the  mat- 
ter turn  out  well. 

piitAtlasku  proportion;  (vanh.)  rule  of 
three;  monimhteinmn  ~  compound  propor- 
tion; yhalmhtoiMn  '^  Simple  proportion, 
-aalmarkkl  exercise  (1.  problem  i.  example) 
in  proportion. 

piitAtllaut*  (ponsl-)  resolution;  (log.)  con- 
clusion; deduction,  -vaiu  authority  (1. 
power)  to  decide,  power  to  settle;  dak. 
"  tuomiovalta)  Jurisdiction;  m«ifftf  •!  ol« 
(ndtHUn)  pUStBavaltrnm  tSsaH  amiasMi  we 
have  no  authority  to  pass  upon  this  (mat- 
ter), we  have  no  Jurisdiction  in  this  mat- 
ter, this  matter  is  beyond  our  Jurisdiction. 
-vaiUlnen  . .  having  (1.  clothed  with)  Juris- 
diction [in] ;  piUtSMvattcdnmn  iHMmnluku  (I. 
ItJnanaArU)  quorum;  . .  mi  otm  paut^vtitat- 
nmn  . .  has  no  Jurisdiction,  .  .  can  not  pass 
upon  [this  matter,  tftss&  asiassa];  lohto- 
kunta  en  pMMtSavpitednmn  vliden  IHmmnmn 
lSanUoilm99a  five  members  of  the  board  (of 
directors)  shall  constitute  a  quorum. 

piilvahtl  (sot.)  grand  guard,  -valkutln  chief 
motive;  (pA&teklJft)  chief  factor,  -valtimo 
aoru,  main  artery,  -varas  arch- thief; 
(suurvaras)  master  thief,  -veljarl  crook  of 
the  worst  type  (1.  order);  vrt.  seur.  -val- 
tikka  arrant  rascal,  -vol ma  main  force (s), 
(esim.  armeian  tal  lalvaston)  main  body; 
bulk,    -voitto  principal    (1.   chief)   prize. 


note;  (useampfft&ntsesst  laulussa:)  princi- 
pal part:  iatdaa  puasanta  carry  the  air. 

poh«:  pShmmssM  —  ptfkBttyiiyt;  tuUa  pShmm- 
•••n  ks.  pSkSttyl. 

pfthM  ks.  ptflhtf. 

p6hni  ->  hutikka;  oUa  pShnMMsU  be  drunk, 
be  tipsy,  (etup.  Engl.)  be  in  one's  cups, 
(Jkpv.)  be  tight,  pfthniliil,  pAhniU  be  on 
a  drunk  (1.  a  spree  1.  a  booze),  be  drink- 
ing, pfthnilnen  (be) fuddled;  (humalainen) 
drunk,  tipsy  ijMniUntt  ySkuikiia  a  belated 
revel (l)er.  pAhnipii:  pShnUpmaaHUn  under 
the  influence  of  drink  (1.  of  liquor),  in  a 
drunken  fit. 

pdh«  swelling;  (iftflk.)  edema,  oedema;  pMM- 
laan  -  ptfkttttynyt;  vrt.  vesl^.  -hiha  puffed 
sleeve 

pdhdinen  ks.  pVkSttynyt.  pdhdnaamalnen  . . 
with  a  bloated  face. 

pdMto  bloated  state  (1.  condition);  bloating; 
swelling:  p8k6k9i99d  bloated,  swollen 
[from  the  blow,  iskusta],  swelled  (up). 

pdhdUvmlnan  bloating;  swelling,  pdhdttyml 
swelling.  p6hdUynyt  bloated,  turbid; 
(ajettunut)  swollen,  swelled  (up);  p9k8i' 
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tjmmet  kampot  bloated  (I.  swollen)  face. 
p5h5ttyi  bloat;  (paisua)  swell  (up),  be- 
come swollen.  pfthAttil  bloat,  make  . .  tur- 
gid; (ajetuttaa)  cause  . .  to  swell;  mHa- 
9iiyk99m  p6kSttamat  kmmvoi  a  face  bloated 
from  dissipation,  pdhdtya  «  ptfhSs.  pdh6- 
iyttii  —  pShtfttiUL 

pftkarrya  stupefaction;  pSkmrrykaimmB  stupe- 
fied, dazed,  (h&mmennyksissft)  confused, 
dumbfounded;  mmmH  pSkmrrykmUn  ks.  p^ 
kertyl.  pdkerpyUii  stupefy;  (h&mmenti&) 
confuse,  bewilder;  (pyOrrytUft)  make  . . 
dissy.  pdkartynyi  stupefied,  dazed,  pftkar* 
tyi  oe(come)  stupefied,  be  dazed;  fall  into 
a  stupor;  (pyOrtyft)  faint,  get  dizzy;  (hSm- 
menty&)be(come)  confused,  be  bewildered. 

pftkkald  (pOlkl^)  chunk  (of  wood);  (tukkl) 
log;  (kannon-)  stump;  (kuivettunut  puun- 
runko)  dead  trunk  [of  a  tree];  Imkoiumt 
^  rotten  log,  fallen  and  rotten  tree -trunk. 
-pU  -  pUkkypU. 

p6kayt  ks.  kousnt. 

pftkai  (h<Uckeli)  hovel;  shack. 

p6lh«  I.  (8.)  idiot,  fool;  (tollo)  simpleton. 
II.  (a.)  silly,  foolish. 

pftllni  flying  of  dust;  (tyolisin:!^  hrillnli^ 
confusion,  tumult;  vrt,  i^eur.  ptillft«mln«n; 
nmantimn  pl^ItM^mintn  tsti  hUnt^  ft&ktmS9ta 
the  (flying)  tlusi  From  the  mart  prevoniett 
him   from    Hf^-'mK;    tomun    pSiUmmin^n    I  be 

flying  (of)  rtii^^t.  psriievi  riusty  [road, 
tie].    p6ilaU  be  (lujiy:   niiiskuta)  wuirlp 

fly,  dance;  autamobiiti  par^  |j*n  piUitm- 
tnMMn  the  automobile  leTt  behind  (It)  n 
Cloud  of  dU.-iL:    mmmtim  pSttmwf  tTie  road    i<A 

dusty,  (torn  I J  prihsce  maantloLU)  ibo  dust 
is  (L  there  mc  (^loudis  of  dust)  blowinir 
about  on  Xh*'.  roart:  ioma  paiit**  the  dust 
is  flying  (L  whirling  L  blowing  about); 
Jtftf  (tnrhiu)  pHUm*  don't  talk  Tions^nae! 
pftliatii,  pAliayttbi  make  tlie  dn^l  rise  (J, 
fly  1.  roll  Ih  ckiucls>;  raise  (a)  dust;  (p6- 
lyyttAA)  dust. 

p5lji(nl)  fool.  Idiot. 

p6lkky  (alasin-  y.  m.)  block;  (lyhyt  Ja  pak- 
su)  chunk  (of  wood);  (tukki)  log;  (kai- 
VOS-  y.  m.)  prop,  post:  vrt.  mestaus^,  ra- 
ta'-',  salia'^  y.  m.  -pii  (kuv.)  blockhead, 
dolt,  (jkpv.)  chump,  numskull,  -aaha  cross- 
cut saw. 

p6lkyn|no«tokone  contrivance  for  hoisting 
logs,  -pit  log-end;  chunk;  (esim.  kadun- 
laskemtseen  ktytetty)  block. 

P<(lly(y)t«lli  ks.  p8Uy(y)ttlUl;  -^  mmmla  pii- 
puMttum  be  puffing  violently  at  one's  pipe. 

p«liy(y)ttiminan  making  . .  whirl  (1.  fly  1. 
dance);  belching;  vrt.  seur. 

p6lly(y)itU  make  (1.  cause  . .  to)  whirl  (1. 
fly  1.  dance);  (tupruttaa)  (be)  belch(ing); 
'^  9a»na  Umaan  (esim.  savupiipusta:)  belch 
forth  (volumes  of)  smoke;  '^  MmPnU)^  p''- 
puBitum  puff  violently  at  one's  pipe;  ~  to- 
maa  make  the  dust  fly,  raise  a  [the]  dust; 
'^  Jotakuta  ttdtamtu  be  pulling  a  p.'s  hair, 
pull  one  by  the  hair. 

p6llya  whirl,  fly  [in  the  wind,  tuulessa], 
dance;  (savu)  belch  forth;  niin  mttM  tukka 
pSUymi  SO  that  his  [her,  our,  etc.]  hair  was 
flying  (in  the  wind). 

pdiiih<lye  (yll&tys)  surprise;  mmot  '^  a  (vio- 
lent) puff  of  smoke.  pftllihtU  (lenUt)  fly 
(about),  whirl  (around);  pSHdhtiUi  pUMkMn 
(Jkpv.)  pop  into  one's  head;  pak9u  9avu  pM- 
lUhti  uuninpilpuBta  the  Chimney  belched 
forth  a  thick  volume  of  smoke,  thick  smoke 
belched  forth  from  (1.  out  of)  the  chim- 
ney; [h&n]  tnlia  pSlWhti  [he]  came  with- 
out ceremony,  (odottamatta)  [he]  dropped 
in  upon  us,  [he]  came  unexpectedly  (1.  un- 
awares), (yhtAkklt)  came  suddenly  [huom. 
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pdyhltt«ly 


cj|«n  iuUa  pSUUhti  mdnvMm  Irnhfa  yesterdiy 

I  quite  unexpectedly  received  a  present]. 

p6ll5  owl;    (kuv.)   -»  ptflMplUL    pAildllUn: 

silmUt  pSUSUlUin  with  Staring  eyes,  witb 

Ills  eyes  startHR"  (with  ?^iirprls^),  Ills  eyrs 
blanlt  ^lih  aurprj^R.  paildmlinen  iknvj 
stupid-  Oiufi^ti)  foolisri,  ,Hiiiy.  p^rt^mjiiajryB 
sliipliltty;   rooltshnrss, 

pAlianflhuuto  bootinK  H.  srreechinir)  of  owls 
fL  of  an  owl);  acroei  j>  nr  an  owl;  tu-whit, 
tij-\v!ioo.  -pDtk«4n»n>  young-  owl,  -tultu 
rarniiy  or  owi«,  u\\\  rzmuiy. 

p^liapii  ^Lni[ilotori.  (jkpv.)  goose,  baohy; 
(tyhm.vn)dnnri/.  vrt  plititnfi&ii.  ptirkbypJiM. 

pttlwtt&i  .4iar«   istiipkliy),  Kar«^^ 

pAly  dust:  dflap^/>«tf  tie  rovcrea  with  dust. 
t)C  dusty:  tuHa  p^yyn  become  Cl.  get)  cov- 
ered wUh  dust.  Ret  dusty. 

pfitjr-  CyM.)  ks,  tomu'.  *htufcltMil«n  L  -hlu- 
tal«  fine  partlrie  of  du^t,  grain  of  dusi. 
mote,  -hulAliti  (feather)  duster,  -imurt 
dust  ahsorb'^f;  vneittifn  f leaner. 

pdlyinon  duiity.    pAlymaa  (^eol.)  loe^s. 

pdTyityl  =  polyttyi.  pfityttymlnen  jrettlnrr 
dusty,  paiyttynyt  .  .  rmered  witli  tlust. 
rtuaty.  pAlyttyi  set  clnsiy,  b*>eome  CL  set) 
rov(*r-ed  witn  tlu.^t,  pdlyttimlntn  dust*mr. 
pdlyitU  dust;  <nostaa  poiyii)  ralAe  (L  !^tjr 
up)  tho  dust,  mat©  fl.  raise)  a  du^t.  p*ly- 
tyi  ilitsting:  vrt.  piilyytyi-    p4tyti  =^  polU- 


tij  (loinu  p5lyaa)  th**  Just  nie.*^.  pdrvyitii 
tkasv.Y  rjolllrmte;   vrt.  polyttMii.    p^ly 
{kasv.)    pollination. 


lyytyi 

pdlyAmln«ri    (toriiLiti) 


flying. 
pdlihdytUi  =  p&lly(r)tt«i.  pftllhtii  =  pal- 

lihtiyt 
pOrvkittiinin*n  pmpplnfi-  (up)  jne..  k3.  soup. 

pankitUA  prop    (up),   brace,   stay:    fkuv.) 

.■lurport,   sustain,   (jkpv,)   back.    pAnkLiyi 

proppmg:    (up),   brar^inr:    (huv.)  hacking. 
p0nlikl  prop,  bPflco,   stay,  support,    (rak,) 

iitrut. 
pAnkihame    short    petticoat;    (vannehame) 

hoop-skirt,  hoops. 
pftnkia  =-  pSnkiaMIL 
pAnttO  keg;   (leik.  »  saarnastuoli)  pulpit; 

finnan  '*'  (pesft-)  bird-house;  vrt.  kasvi^, 

pdnAkkyyt  stiffness;  (kuv.)  bumptiousness. 
p«nAkU  (Jftykkfl)  stiff;  (ylpe&)  self-im- 
portant, bumptious,  (Jkpv.)  stuck-up.  p5ni- 
kitti  stiffly;  with  an  air  or  self-importance. 

pdperA  mess;  hodgepodge;  (seos)  mixture; 
(pehmeft  massa)  pulp;  mash. 

pftpperft:  oiia  p9pp«r5Bad  (sekaisin)  be 
dazed,  be  bewildered,  be  confused,  be  stu- 
pefied; an«n  p9ppmHi99M  Stupid  with  Sleep, 
dazed,  bewildered.  pApperdinen  confused 
(and  excited),  bewildered,  dazed,  stupe- 
fied; vrt.  unenpiipperSinen. 

p6p6  (kununitus.  pel&tys)  bugbear,  buga- 
boo; pSp6i&  (myOs:)  frightful  illusions, 
imaginary  evils;  vrt.  porko. 

p6rhitt«IIA  (korviaan)  be  pricking  up,  (kar- 
vojaan)  be  bristling  up.  pdrhlttyA  (nousta 
pystyyn)  rise,  stand  on  end,  bristle  (up), 
vrt.  DiirrotUUL  p«rhittAa  (herist&ft)  prick 
up  Tone's  ears,  korviaan] ;  (nostaa  pys- 
tyyn) bristle  (up)  [its  hair,  karvojaan]; 
(porrOtt&A)  rumple,  ruffle. 

p6rh«  »  pSrrtf;  p9rh8tia  karHn  with  its 
ears  pricked  up  [huom.  ktmntmli  pSrhdllU 
korvin  (IhmisestA:)  was  all  ears],  pdrhdt- 
tyi  »  pSrrtfttyl.   pdrrlttiA  »  ptfrrSttMIL 

pdrriiinen  ks.  •Itti'*'. 

pftrria  (be)  buzz(ing),  (be)  hum(ming). 

pArrd:  olla  pSrr6m9li,  Mm  p9rr8Uaan  be  rum- 
pled, be  shaggy,  (ihmisen  tukasta:)  be  di- 
shevel(l)ed,  be  in  disorder,  (Jkpv.)  be  tou- 
sled, be  mussed  up;  twAka  pSrr6mMM  with 
one*i  hair  rumpled  up  (1.  disheveled). 


pdrpdinen  rumpled  [hair,  tukka];  dlshev- 
el(l)ed;  unkempt,  frowzy;  (takkuinen) 
rough  [coat,  karva],  shaggy  [dog,  koira], 
bushy;  (Jkpv.)  tousled  [head,  pftft].  pdr- 
pftityyt  rumpled  (1.  disheveled  1.  tousled) 
condition,  shagginess. 

p6rrA|karvalnen  . .  with  shaggy  (1.  tousled 
1.  rumpled)  hair;  p9rr9karvainmn  koiru  a 
dog  with  coarse  and  shaggy  hair,  -partainen 
. .  with  an  unkempt  beard.  -pAlnen  shock- 
headed,  . .  with  shaggy  head;  . .  with  rum- 
pled hair,  . .  with  one's  hair  in  disorder. 
-piA  I.  (8.)  shock-headed  boy.  n.  (a.)  -> 
p^rrSpliincii. 

pdrrdUymlnen  be(com)lng  rumpled  Jne.,  ks. 
seur.  pArrdttyA  be  (come)  rumpled  (1.  di- 
sheveled 1.  tousled),  become  unkempt,  get 
into  disorder,  pdrrdttiminen  rumpling  Jne.,  ^ 
ks.  seur.  pftrrdttAA  1.  (tr.)  rumple,  ruffle; 
rough  up  [one's  hair,  tukkansa];  dishevel; 
(kangasta)  roughen,  teased);  S.  (itr.)  be 
unkempt;  tukka  pSrr6itaM  (on  vaikeata 
saada  kammatuksi)  the  hair  is  stubborn 
(1.  is  unruly). 

pdrrddtukka  rumpled  (1.  disheveled  1.  un- 
kempt) hair;  vrt.  porrlipMIL  -tukkalnen  . . 
with  rumpled  (1.  disheveled  1.  unkempt) 
hair,  shock-headed. 

p6rsal  exchange;  (Ranskassa  y.  m.)  bourse; 
(kukkaro)  purse;  [keinotella]  pSraattaii 
[speculate]  on  the  exchange;  arvopmpmri^ 
stock  exchange;  Lontoon  ^  London  Ex- 
change; PmriMn  ~  the  Bourse  of  Paris. 

p5rMi-  (yhd.)  exchange  [esim.  -kinta  ex- 
change price;  -k^rtomua  exchange  report; 
'iunti  exchange  hour].  -huiJarl  reckless 
speculator  on  the  (stock)  exchange,  -hul- 
Jaue  reckless  (1.  frenzied)  speculating  on 
the  (stock)  exchange;  (-petkutus)  swin- 
dling on  the  exchange,  -huutokauppa  ex- 
change (1.  stocky  auction,  -ilmotua  1. 
-noteeraua  quotation  (of  exchange  prices). 
-kaupanvAlittAJA  »  ptfrsslvlUittlJI.  -kauppa 
exchange  business;  deal  on  the  exchange. 
-keinott«IIJa  speculator  on  the  exchange. 
-kelnott*lu  speculation  on  the  exchange. 
-poll  stock- Jobbing;  vrt.  myOs  edell. 
-vAiittAJA  (stock-)broker. 

p6tkiA:  «  pafcoon  take  to  one's  heels,  flee, 
cut  out  and  run  away,  (hiipift)  slink  away; 
^  tUkmnsU  bolt,  run  off,  scamper,  (Jkpv.) 
make  o.s.  scarce,  skedaddle,  vanish,  beat 
it,  (kiireesti)  take  to  one's  heels.  (Jkpv.) 
make  tracks,  (lulkkia)  slink  off  (1.  away). 

p6tky  hunk;  piece;  (vilpale)  slice;  vrt.prtk7. 

pOUi  (mftrehtiJOilU)  the  first  stomach; 
(anat.)  rumen. 

p6ty  (stuff  and)  nonsense;  (roska)  rubbish, 
bosh,  trash,  (tommy-) rot;  pStyS  nonsense, 
rubbish.  (mielettOmyyksia)  absurdities, 
-puhe  nonsense;  nonsensical  stuff;  «•  on 
t^typuk^tta  it  is  all  nonsense. 

pAydAllepano  laying  on  the  table,  tabling. 

pdydAnBJalka  table  leg.  -katanta  setting  the 
table,  -kulma  1.  -nurkka  corner  of  a  [the] 
table.  -pAA  end  of  a  [the]  table;  pSydSn 
aiapSSMMM  [yliipiiMmaa]  at  the  foot  [at  the 
head]   of  the  table. 

p6yhennallA  »  pttykUtollA.  pAyhentAA  make 
. .  puffy  (1.  fluffy);  shake  up:  vrt.  ptfyhiA. 

pdyneya  .  .  being  puffy  (1.  fluffy).  pAyhaA 
puffy;  fluffy  [pillow,  tyyny];  (t&ytel&i- 
nen)   full;   vrt.  kuohk«a. 

pAyhiminen  turning  over  Jne.,  ks.  pAyhiA. 

pdyhiaUlaminen  ruffling  (up)  Jne.,  ks.  ptfy- 
hUtellA.  pAyhittelevA  strutting,  swagger- 
ing; (Jkpv.)  stuck-up.  pAyhlttallA  (hOyhe- 
niftftn  y.  m.)  ruffle  (up),  beruffle,  (karvo- 
jaan y.m.)  bristle  up;  (kuv.)  strut, swagger; 
(ylpeillft)  be  proud  of;  (ylvftstellft)  plume 
o.s.    [onj.    pdyhiately   —  pAyhUt«l«aiiB«ii. 
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pdyhli  (kft&nnelia)  turn  over,  turn;  (ylOs- 
afalsln)  clutter  (up):  (bftrnmentAA,  esUn. 
tulisijaa)  rake  up;  (pudlstella)  sbake  up; 
(kuv.)  stir  up,  rake  up;  ^  h^iniU  turn  over 
(I.  turn)  tbe  hay;  ~  patia  shake  up  a  [the] 
mattress. 

pAyhkeileminen  swag:g:ering:  jne.,  ks.  pSyh- 
kelUM.  pAyhkeilevi  pompous,  showy,  osten- 
tatious; swag-gering:,  strutting;  (kerskuva) 
bragging,  boastful.  pAyhkelliJi  pompous 
person;  (kerskuja)  swaggerer,  braggart. 
pAyhkeilli  (kuv.)  swagger,  strut  [about] ; 
(upeiUa)  parade,  make  a  show  [of,  Jolla- 
kin].  flaunt;  (kerskua)  bluster,  orag, 
boast,  vaunt  [about  one's  victory,  voltos- 
taan].  pAyhkelly  swagger(ing),  strut 
(-ting);  parading,  making  a  show  fof ] ; 
boasting, bragging,  vaunting;  vrt.  p«yhk»ys. 

pAyhkeya  conceit;  arrogance,  haughtiness; 
pomposity. 

poyhkel  conceited,  (Jkpv.)  set  up  [with 
one's  success,  menestyksest&&n] ,  puffed 
up;  (ylimiellnen)  arrogant,  haughty,  over- 
bearing; lordly;  strutting,  pompous;  (yl- 
pett)  proud  [as  a  peacock,  kuin  riiklnkuk- 
ko],  vainglorious, (Jkpv.)  stuck-up.  -puhel- 
nen  . .  who  talks  in  a  haughty  (1.  an  arro- 
gant) manner. 

pAyhk«itti  pompously;  arrogantly,  haughti- 
ly; proudly,  valnglorlously. 

p«yh«ttii  «=  pSyhentlUI:  vrt.  ptfyhUL 

pdyrlttyttivi  . .  enough  to  make  one's  hair 
stand  on  end,  appalling;  revolting  (1.  shock- 
ing) (to  the  feelings),  outrageous;  (kama- 
la)  ghastly,  horrid;  p9yristyttU»iii  iuttula 
appalling  (I.  hair-raising)  stories,  stories 
tnat  would  make  one's  hair  rise  (1.  stand 
on  end).  pAyristyttii,  pAvHttU  strike  . . 
with  horror,  horrify,  appall;  make  . .  shud- 
der; mlnna  pHyrimtytti  kutdlmBtmi,  kwdnkm 
. .  I  was  horrified  (1.  appalled)  to  hear  how 
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. . ,  it  made  me  shudder  to  bear  how 
shuddered  when  I  heard  bow  . .;  vrt.  kan- 
UstuttM.    pdyrlaUvi  —  ptfjrUtyttftvi. 

pdyU  table;  ~  on  fcae«(ta  dinner  [breakfast, 
etc.]  is  served  (1.  ready),  tbe  table  is 
spread;  imtua  p9ydMmBM  Sit  (l.  be  Sitting)  at 
the  table;  imtum  p9ytMMn  (syomUn)  sit  down 
to  (1.  at)  the  table,  sit  down  to  dinner  [to 
supper,  etc.] ;  mokm  on  p9ydMmBM  the  meal 
Is  ready,  dinner  [breakfast,  lunch,  supper] 
is  ready  (1.  is  served  1.  is  on  tbe  table). 

p«yti-  (yhd.)  table(-)  [eslm.  -ktmrnprnmi 
table -companion;  -Uimppu  table  lamp; 
'vHt9i  table-knife;  -vi  table  butter]. 
-Mtiatto  1.  -kalutto  dinner  [lunch,  break- 
fast, etc.]  set.  -«itia:  p9ytMa9timi  table 
utensils;  vrt.  seur.  -tiopeat  sliver  service. 
-k«uh«  (1.  V.)  soup -ladle,  -ketkuttolu  con- 
versation at  the  table;  table  talk. 

pAytiklrjA  (kokouksen  y.  m.)  minutes;  (se- 
lostus  keskusteluista  y.  m.)  report  (of  the 
proceedings);  (etup.  vlralUnen)  record; 
register. 

pdyUkirjAnllunastua  obtaining  %  copy  of 
the  record  (by  paying  the  charge),  -ou 
extract  from  the  record,  (yhdlstyksen)  ex- 
tract from  the  minutes;  (J&lJennOs)  copy 
of  the  minutes,  -pitiji  ks.  pSyOUrJiirL 
-tarkistua  approving  the  minutes. 

pdytikirjurl  ikokoukslssa)  recording  secre- 
tary; (sihteeri)  secretary;  toinUm  pHytMUr- 
hnrinm  act  as  secretary,  keep  the  minutes. 

pdytillaAtikko  table  drawer,  -levy  top  of  a 
table;  (irtanalnen,  ylimftftrftlnen)  table- 
leaf.  -Illna  table-cloth;  (tar.  vftrllllnen  ko- 
ristelllna)  table-cover,  table  spread,  -naa^ 
purl  1.  -toverl  neighbor  at  table,  table- 
companion,  -rukoua  grace;  foJboa  pByHtru- 
kmu  say  grace,  ask  the  blessing.  -Ullne 
caster,  -iiioll  desk.  -vaAka  table  scales, 
guest  at (1.  for)  dinner  [lunch,  etc.]. 


raa'annokka  (mer.)  yard-arm. 

raa'astl  coarsely,  rudely,  roughly;  brutally; 
cruelly;  In  a  brutal  (1.  coarse  1.  rude)  man- 
ner;  vrt.  raaka. 

raadanta  toll(ing);  drudgery,  slavery. 

raadella  tear  . .  to  pieces;  tear  . .  limb  from 
limb,  mangle;  (repifl)  rend;  (vllltftA  haa- 
voja)  slash;  (runnella)  mutilate,  rudely 
destroy;  (kuv.)  tear;  /ontna  pofo/cn  ram- 
d^ttavuksi  fall  a  prey  to  wild  beasts. 

raadollinen  (raam.)  wretched,  miserable. 

raaentaa  =  raalstutuo. 

r«ah«aminMi  dragging,  trailing,  raahata 
drag,  trail;  (retuuttaa)  lug  (along);  vrt. 
loahata. 

raahtia  =»  raaUla. 

raahuttM  1.  (tr.)  «  nwluiU;  2.  (itr.)  « 
laahustaa,   rotustaa. 

raAittaa  »  raaUtuttaa.  raaltiua  be(come) 
brutalized;  (raakalaistua)  become  bar- 
barous. raAittuminen  returning  (I.  going 
back)  to  barbarism;  brutallzation.  raait- 
Uinui  brutalized;  barbarized.  ra*ittuitMi 
make  . .  (more)  brutal,  brutalize;  dehu- 
manize; myOs  «  raakidalstuttaa.  raaittut- 
taminen  brutalizing. 

raaja  (Jftsen)  limb;  roa/oe  (myOs:)  ex- 
tremities. 

raajainen  (yhd.)  .  .-limbed  [eslm.  hmikkc^ 
weak-limbed;  vahva'^  strong- limbed]. 

raajagrikko  I.  (a.)  -  ruJorikkoiaeB.  n.  (s.) 


cripple,  -rlkkolnen  crippled,  maimed; 
(rampa)  lame,  disabled,  -rikkoltuua  crip- 
pled (1.  maimed)  condition;  lameness,  dis- 
ability. 

raajaton  limbless,  . .  without  limbs. 

raaka  I.  (a.)  raw  [meat,  liha];  crude  [oil, 
(^Uy]:  (karkea)  rough;  (puhdlstamaton) 
unrefined  [product,  tuote] ;  (kypsymA- 
tOn)  green  [apple,  omena;  fruit,  hedelmfti, 
not  ripe;  (moraalisesti)  rude,  coarse,  vul- 
gar, (elftlmellinen)  brutal  [behavior,  kfty- 
tdsj;  (Julma)  cruel;  (villi,  raakalals-)  sav- 
age, barbarous;  rmmkmm  kimM  coarse  lan- 
guage, vulgar  expressions;  '^  mimM  rough 
(1.  coarse)  man,  rough,  (Julma)  cruel  (1. 
brutal)  man,  brute;  «*  voimm  brute  force; 
ay»€lii  rmtftAtmmn  eat . .  raw,  eat . .  uncooked. 

raaka  II.  (laivan)  yard,  -puu  yard. 

raaki^  (yhd.)  raw,  crude,  unrefined  [eslm. 
'tdnm  raw  (I.  crude)  material;  'sitkki  raw 
silk;  -colrorl  raw  (1.  unrefined)  sugar; 
'VMki  crude   (1.   unrefined)   copper]. 

raakalalnen  barbarian;  (villi)  savage;  (kuv., 
myOs:)  Vandal,  Ooth. 

raakalait-  (yhd.)  barbarous,  savage  [eslm. 
'hmimo  barbarous  (1.  savage)  tribe.  -Jkonoo 
barbarous  (1.  savage)  people],  -•limi  life 
of  a  savage,  life  of  savages;  (kuv.)  life  of 
a  brute,  -lauma  horde  of  savages;  barbar- 
ian horde,  -tavat  customs  (1.  practices)  of 
savages,  barbarous  customs  (1.  practices). 
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rMkalalttua  become  barbarous;  be  (come) 
unclTlllzed,  sink  into  (1.  go  back  to) 
savag:ery,  (leg:enerate  into  a  state  of  sav- 
agery, raakalaietunui  barbarized;  uncivil- 
ized. raakAlalatuttaa  degrade  into  bar- 
barism, make  . .  barbarous  (1.  savage), 
barbarize,  raakalaiauut  barbarism,  sav- 
agery; barbarity,  inhumanity;  Vandalism. 

raakamalnen  brutal  [act,  teko],  brutisb, 
(Julma)  cruel;  (karkea)  coarse,  rude;  (sl- 
vlst3rmfttOn)  unpollsbed,  uncivilized.  ra»- 
kamaisMti  brutally,  brutlsbly,  cruelly; 
coarsely,  rudely,  raakamaltuut  brutality; 
coarseness,   rudeness;    (Julmuus)   cruelty. 

raakapurje  (mer.)  squaresall. 

rMklu*aut«  crude  Iron. 

raakila  green  fruit;  karvitdBmarimn  [om^nmn 
y.  m.]  -*  green  gooseberry  [apple,  etc.]; 
inmHw^  green  plum. 

raakkl  (hylky)  wreck;  (viallisuuden  y.  m. 
takia  byljtttty  esine)  cull;  (sotapalveluk- 
seen  kelpaamaton)  man  declared  (physic- 
ally) unfit  for  military  service,  •lautm, 
-pua  (hylky-)  cull. 

raakku  (simpukka)  mussel;  clam;  my68  — 
rmakunkuorL 

rMkkua  (varis)  caw;  (korppl)  croak,  raak- 
kumln«n  cawing;  croaking. 

rMkkutunklo  (aterla-)  kitchen -midden. 

raakua  -»  raakkiuu 

raakunkuori  mussel  shell,  shell. 

raakunta  caw(lng);  croak(ing).  raakuitwi 
"»  raakkua. 

raakuudMillpurkaut  outburst  (1.  outbreak) 
of  brutality,  -tlla  (state  of)  barbarism  (1. 
savagery). 

raakuua  rawm^.^^,  crudity  ^  rudeness,  coarse- 
ness; vulgarity;  brutality^  cmeliy;  (raa- 
kalaisuus)  barbarity;  savajf^nes?. 

rMmattu  BlbU-  Ctlie>  ^crjpture(!is>:  r&mmmt- 
tunaa  tyystin  tunttfjst  wi^l  V4^r'si^d  in  the 
Bible;  nuanatuMMa  In  tli  '  fiil^U .  in  (the) 
Scrlpture(s).    ^#ur»  Uibf^-  Smh  ty. 

raamsiullinen  HihhcaL.  Sciiptura]. 

rMmatun-  (ylid.)  . .  of  the  Hlble  [esim. 
•kS^nnSm  tr.in^Jalfon  (1.  version )  of  the 
Bible;  'pminom  edition  of  tho  Bible; 
•ttUkinta  Interpretation  of  the  Bible], 
Bible  [esim.  -fkati  Bible  text],  Bib- 
lical [esim.  -kimU  Biblical  language], 
-hittoria  Bible  (1.  Biblical)  history,  -kohu 
1.  -palkka  passage  in  (1.  from)  the  Bible; 
Scripture  text,  -kiaikirjotut  (myds:)  co- 
dex (plur.  codices).  -klinnOakomitM  com- 
mittee on  the  translation  of  the  Bible. 
-Iaut«  quotation  from  the  Bible,  -mukalnen 
according  to  (the)  Scrlpture(s) ;  Scriptural, 
Biblical.  •^•Iltya  1.  (sellttftmlnen)  exposi- 
tion (1.  expounding)  of  the  Bible;  (-tulkin- 
ta)  interpretation  of  the  Bible;  S.  (har- 
taushetkl)  Bible- reading.  -auomennot 
translation  of  the  Bible  Into  (konkr.:  in) 
Finnish;  (konkr.)  Finnish  translation  of 
the  Bible,  -vaatainan  . .  contrary  to  (1. 
not  in  accordance  with)  the  Scriptures, 
unscrlptural. 

raami  ks.  kehys.    -aaha  (kehft-)  gang-saw. 

raamu  ks.  naiynnu. 

raanl  (merlrasva)  whale-oil,  train-oil. 

raap«it«min«n  scratching  Jne.,  ks.  seur.; 
ttSan  <«  ttditiknila  Striking  (1.  lighting)  a 
match. 

rMpalaia  scratch;  graze;  (kynsin.  myds:) 
claw;  (hangaten)  scrape;  (vet&&)  strike; 
'^  iaiailaan  (kumartaen)  scrape;  '*'  ItMcn- 
aM  ntadaan  scratch  (1.  Jag)  one*s  hand  on 
(1.  against)  a  nail;  ~  ttdtm  (tulltikulla) 
strike  (1.  scratch  1.  light)  a  match;  ntda 
rampaiai  mimm  kUtaan  the  pin  scratched 
my   hand.    raaiMiau    scratch;    (tulltikulla 


y.m.)  stroke;  (Jalalla  y.m.)  scrape;  myOa 
—   r— p<J— min«n. 

raAp«  erasure;  rmappmat  scrapings,  -kumi 
(ink-)eraser.  -neula  etching-needle,  -veitai 
knife  to  use  in  erasing,  eraser. 

raapla  (kynslA)  scratch  [a  p.'3  face,  jonkun 
kasvojaj,  claw;  myOs  —  ruppUu  raaplml- 
nan  scratching  jne.,  ks.  edell.  raappia 
scrape;  (kirskuttaen)  grate;  rmappim  paU 
erase,  scratch  out,  (jpitakin  kohtia)  make 
erasures  [in,  Jostakinj ;  nmpUtu  hoMa  era- 
sure, raapplmlnan  scraping;  (pois-)  erasing. 

raapuataa  (tOhertaa)  scrawl,  raapustella  be 
scrawling. 

raapuuilabe  scratching;  be  erasing,  raapui- 
taa  (pols)  erase;  (naarmuttaa)  scratch. 

raattMi  (klskoa)  tear,  pull;  (repift)  rend; 
(laabata)  drag  (along  with  one)  [by  the 
hair,  tukasta],  haul  (along);  (ryOstaa) pil- 
lage, sack;  (hftvittaa)  devastate;  <«  rapa- 
Mkai  tear  to  rags  (1.  to  tatters);  '^  tnk- 
kuanmrn  tear  one's  hair  [with  rage,  raivois- 
saan];  rmutoioat  toisimmn  tukaata  tore  (1. 
pulled)  each  other's  hair;  vrt.  riUtiUL  raaa- 
tamlnan  dragging  (along)  jne.,  ks.  edell.; 
(autloksl-)  devastation,  raaatauiua  be 
dragged  (along);  (irtl)  tear  o.s.  away, 
break  away  [from] ;  vrt.  riUtlsrtyi. 

raaatupa  —  raatihuoBe;  myOs  «  seur.  raaa- 
iuvwioikeua  municipal  court;  (Engl.)  mag- 
istrates* court. 

rtfttMi  (uurastaa)  toil  (and  mofl);  drudge 
[from  dawn  till  dark,  aamuvarhalsesta  11- 
tamyOhftftn],  plod,  (jkpv.)  grind;  (ponnis- 
tella)  struggle,  strive,  wrestle;  (tehdA  tyO- 
tft)  labor,  work;  '^  or/an  laiUa  (work  like 
a)  slave.  rMitaJa  toiler;  drudge;  laborer, 
raatamlnen  —  raadanta. 

rMtarl  ks.  rMitMU. 

raataleminen  tearing  to  pieces  jne.,  ks.  raa- 
della. 

raatalevadnen)  rapacious  [beast,  el&ln], 
predatory,  predacious;  ^  aUHn  ks.  raatelu- 
elMia;  rmutaiwm  pcfo  (kuv.)  rapacious 
beast,  raatalavalauua  rapacity,  rapacious - 
ness.  raataliaa  —  raatelevalnen.  raaUliJa 
mangier,  mutilator;  myds  »  petoclHiii. 

ratttalu  tearing  to  pieces; mutilation;  (viilte- 
ly)  slashing,  -•liin  carnivorous  animal; 
(peto-)  beast  of  prey,  -twmmaa  sectorial 
(1.  carnassial)  tooth. 

raail  (neuvosto)  council,  -tierra  (hist.) 
king's  councilor,  -tiuona  town  hall  (1. 
house),  city  hall,  municipal  buildings. 
-miaa  ks.  neuvosimes. 

raato  carcass:  (etup.  ihmisen) 
(haaska)  carrion,  -kuoriainen 
carrion-beetle. 

ratttela  (hennoa)  have  the  heart  [to  do  a 
tb.,  tehdft  jotakin]. 

raa'unta  ks.  raakuata. 

raavaanliha  beef. 

raavaa  I.  (s.)  -  BauU(ellUii).  II.  (a.  »  tAv- 
sikasvulnen)  grown  up,  (el&imlstA:)  full- 
grown;  (vankka)  robust,  sturdy. 

raavaltuukkl  duck. 

r«danrakannua  railroad  construction. 

radikaall  radical,  radlkaalinan  (jyrkkft)  rad- 
ical,   radikaallauua  radicalism. 

radiumi  (kem.)  radium. 

rmt  hail;  (raejyvft)  hailstone;  (muru)  grain; 
(Jyvttnen)  granule;  rakaat,  rakaita  hail, 
vrt.  Mtaa;  laotim  aatoi  knin  rakmita 
it  hailed  bullets;  vrt.  •uola'*'.  -fiaull:  r««- 
hawdit     (karkeat)     buckshot,     (kartessl-) 

frrape-shot.  -kuuro  1.  -puuaka  quickly  pass- 
ng    hail-storm,     (Jkpv.)     a    little    hail, 
-myrsky   (violent)  hail -storm, 
raaaada  nail-storm;  fall  of  hail,   -vakuutua 
insurance  against  hail,  hail  Insurance, 
money;  (lantti)  piece  of  money,  coin; 
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(mltall)  medal;  (kftteinen)  cash;  (maksuX 
toll  [esinL  mUU'^  bridge  toll],  dues;  rmhmn- 
M  mrvo8ta  (I.  mdmBtH)  one's  money's  worth; 
tdka  on  rahaa  time  Is  money  (1.  Is  pre- 
cious); vanha  '^  ancient  (1.  old)  coin. 

rahi^(ytid.)  money-  [esim.  -kyMymy  money- 
question;  'mnrhkinat  money-market] ;  . . 
or  money  [esim.  -lahla  ^ift  of  money;  -UliU 
pile  (1.  neap)  of  money;  ^nunma  sum  of 
money] ;  (raballinen)  pecuniary,  monetary 
[esim.  -arvo  pecuniary  (1.  monetary)  value; 
'fSrfmsuimM  monetary  system];  (raba- 
asioiU  koskeva)  financial  [esim.  -Aaof«f 
financial  troubles  (J.  worries)],  -^nalo 
earnings;  (raballinen  by6ty)  pecumary 
(1.  financial)  benefit  (1.  advantage),  -apu 
1.  -«vuttua  pecuniary  aid  (1.  assistance). 
-arkku  1.  -klrttu  money-chest,  (kassa-) 
strong  box.  -arvo  (my«s:)  money  value, 
-aaia  money-matter;  money  transaction; 
ratm-ttMiat  finances,  financial  matters  (1. 
affairs),  vrt.  UIIkmsUu 

raha-atNiin|mlnltiarl  minister  of  finance; 
(Ybdvsv.)  Secretary  of  the  Treasury; 
(Engl.)  Chancellor  of  the  Exchequer,  (nl- 
mellisestl:)  First  Lord  of  the  Treasury, 
-minisiarlo  ministry  of  finance,  financial 
department;  (Yhdysv.)  Treasury  Depart- 
ment, -valiokunta  coounlttee  on  finances, 
finance  committee. 

rahaBeri  item;  (maksu-)lnstal(l)ment.  (par- 
tial) payment,    -h^kko  1.  -kanki  bullion. 

rahainlkariAji  collector  of  old  coins,  nu- 
mismatist, -parlminan  collecting;  collec- 
tion (of  bills  1.  of  debts).  -p«rimlttolmlaU 
collection  (1.  collecting)  agency. 

rahalkaappi  (kassa-)  safe,  -kanta  monetary 
standard,  standard  of  currency,  specie  ba- 
sis; standard  (of  coinage). 

rahakAt  moneyed;  (varakas)  wealthy;  (rl- 
kas}  rich. 

rahaflklrja  letter  containing  money,  remit- 
tance, -kokoelma  collection  of  (rare)  coins; 
numismatical  collection. 

rahaktl|ly6mit«n  uncoined;  ruhakMiiyBma' 
t8n  kuita  [hopoa]  bullion,  -lydiy  coined 
[silver,  hopes],  minted,  -muutto  turning 
into  money;  sale  (to  raise  money);  (va- 
raston)  selling  out;  Jkenltar««lr«Aa*«<- 
manfeo  bankruptcy  sale. 

rahaBkukkaro  purse;  (lompakonmuotolnen) 
pocketbook.  -laatu  (coin  - )  blank.  -M  na  loan 
of  money,  -laltoa  1.  financial  Institution 
(1.  establishment);  2.  (-Jftrjestelmft)  mone- 
tary system,  -laji  kind  of  coin,  species  (of 
coin),  denomination;  money,  -lakl  law  gov- 
erning finances,  monetary  law.  -leima 
Impression  (on  a  coin),  stamp  (of  a  coin), 
-leimaain  die  (used  in  coining  money), 
stamp,   -lipaa  cash-box,  money-box. 

rafiallinen  pecuniary  [loss,  tapplo],  mone- 
tary; financial;  (tuottava)  profitable,  lu- 
crative, remunerative:  *^  •tu  pecuniary  (1. 
financial)  advantage;  (pecuniary)  gain, 
profit,  rahalliaaeii  financially;  rahtdUM—H 
mdfdUnmn  (myOs:)  profitable  in  dollars  and 
cents,  . .  which  pays  well. 

rahallihde  source  of  revenue;  (tulo-) source 
of  Income,  -lihetya  remittance  (of  money). 
-IdytA  discovery  of  money;  discovery  of 
old  coins,  -maktiii  expenditures,  disburse- 
ments, -masal  ==  rahakukkaro.  -miaa  mon- 
eyed man,  man  of  money,  (Jkpv.)  money- 
bags; (flnanssi-)  financier;  (kapitalistl) 
capitalist,  -minitteri  ks.  raha-asiaiiimliiis' 
t«rl.  -miiri  amount  of  money;  myOs  =» 
rahasuiniiuu 

rahan-  (yhd.)  . .  of  money  [esim.  -M«rfo 
circulation  of  money;  -Bounti  supply  of 
money;  ^tarvm  need  of  money;  -mmo  ex- 
change of  money];  money-   [esim.  -A«fi- 


himitm  money-maklng;  -vmUi/tmlm  money- 
changer] .  -^ihna  greedy  for  money,  graspmg, 
avaricious;  covetous;  (Jkpv.)  money  mad. 
-«hiiaua  greed  for  money;  vrt.  rahanhimo. 
-arvo  circulating  (1.  exchange)  value  of  a 
coin:  vrt.  raha-arvo.  -fiimo  love  of  money; 
avarice,  -kanto  collecting  (money  1.  bills), 
collection  (of  debts  1.  of  bills). -kariya  col- 
lection (of  money);  pmnnm  toitmmoM  rmhmm' 
kmrUyg  ..-n  hyoMhsi  (kokOUStllalSUUdessa 
y.  m.)  take  up  a  collection  for,  (jkpv.) 
pass  round  the  hat  for,  (laaJempl,  listoJen 
y.m.  avuUa)  raise  money  for.  -lyoji 
minter,  coiner. 

rahanlyAnti  coining  (of  money),  minting; 
coinage,  -oikeua  right  (1.  prlvllegeX  of 
coining  (1.  to  coin)  money. 

rahanlmuutoa  change  of  coinage;  (uudlstus) 
monetary  reform,  -puuia  want  (1.  lack) 
of  money;  (yleinen)  scarcl^  (1.  dearth)  of 
money,  -raiki  expense  (to  be  met);  (mak- 
su)  payment  (to  be  taken  care  of) ;  Mbi  on 
ammnut  iomkunvmrrmn  rahoim,  matta  kyUMpM 
hMnoUa  on  rmhmnroikiMkiH  (Jkpv.)  he  has 
got  some  money,  but  he  has  plenty  of 
places  for  It,  too.  -iuntija  numismat(olo- 
g)lst;  connoisseur  of  coins  (and  medals), 
-villitiji  (money- )broker;  (lalnan-)  loan- 
agent. -viirannva  counterfeiting  (of  mon- 
ey). -viirantiJi  counterfeiter  (of  money). 

rafialpalnln  coining  press,  minting  mill, 
-paja  mint,  -palkinto  money  prize;  (kilpa- 
ajolssa  y.m.) purse. -palkka  wages;  [one's] 
pay  In  money,  -palkkio  reward  of  money, 
money  reward;  (suorltetusta  tyOstA  y.m.) 
compensation  (of  money),  -pula  finan- 
cial embarrassment,  pecuniary  (1.  finan- 
cial) difficulty  n.  diff icultles) ;  (-puhna) 
financial  crisis  ;offa  rafcapofoMabe  In  straits, 
be  hard  pressed  (for  money ).-puaal money- 
bag; (-kukkaro)  purse,  -ruhtinaa  money 
prince;  money  king;  (maan)  rohomhtinamt 
(Yhdysv.,  my6s:)  Wall  street,  -^aauvai 
(Jonkun)  money (s)  due  a  p.   -aakko  fine. 

rahastaa  finance:  furalsh  (1.  supply)  the 
funds  needed  [for]. 

rahasio  treasury;  (pohja-)  fund,  (lahjotet- 
tu)  foundation;  (kassa)  cash  on  hand, 
rahaatonholtaja  treasurer;  (kasMd)  cash- 
ier; (lalvan)  purser. 

rahalilade  numismatics,  -ileum Ji  numls- 
mat(o]og)ist,  numlsmatlclan. 

rafiatolmi  finances,  -kamarl  (municipal) 
board  of  flnance(s). 

rahaton  moneyless;  Impecunious;  (pennltOn) 
penniless;  '^  mioa  man  without  money, 
penniless  man;  oila  rohmttotnmna  (satun- 
naisesti)  have  run  out  of  cash,  (pennittO- 
minft)  be  penniless,  rahattomuua  Impecu- 
niosity;  hUnon  rahaitonnnaonom  (tav.)  his 
being  penniless  (1.  without  money). 

rafiafltulo  Income  (of  money),  -valta  the 
moneyed  powers,  the  money  kings;  plutoc- 
racy, -varai  (pecuniary)  means,  funds; 
vaatii  rohmvorofm  (my6s:)  requires  money. 
-varo  tax  (paid)  in  money,  -ykalkkd  mone- 
tary unit,  unit  of  currency,  -yllmya  pluto- 
crat; vrt.  raharuhtliias.  -yllmyato  plutoc- 
racy. 

rahdata  freight;  (mer.)  charteK 

rahdinlkuljatua  1.  -vato  freighting,  freight- 
age. -lihaitiJi  shipper  of  freight,  con- 
signer (of  freight). 

rah  I  bench,  seat. 

rahina  rattle;  (kahina)  rustle,  rahlala  rattle. 

rahja  strap  (in  a  harness),  trace,  ks.  rabkeet. 

rahjua  (raukka)  pitiable  creature;  (poor) 
wretch;  poor  fellow  (1.  thing);  (renttu) 
shabby  (-looking)    fellow;    (nahjus)    lout. 


lubber;  vrt. 
rahka  (suolan)  efflorescence. 


peat- 
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moss,  bogr-moss,  sphafrnum.  -tuo  peat-bogr, 

peat-bed  (1.  -moor). 
rahkMt  (vetobibnat  valjaissa)  traces. 
rahkotiua  (eslm.  suolaklde)  effloresce,  rab- 

kottumin«ii  efflorescence. 
rahtMJa  frel^bter;  cbarterer,  shipper,   rail- 
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MHHiJnen.  rahtaue  frelgbtln?;  chartering, 
rahtauakirja  cbarter -party. 

rahil  freight;  ~  mmks9ttu(nm)  Hme^ekUn 
(kaupp.)  f.  o.  to.  riyb.  sanolsta:  free  on 
board]  Hancock,  -kirja  hill  of  lading;  way- 
hill,  -lalva  freighter,  freight(-carrying) 
vessel:  tramp;  (kauppa-)  trader.  -Hike 
freighting,  nnaktu  freight  charge,  freight- 
age; rmhtimmhmttm  free  Of  charge.  -••Ull 
—  rahtUdrja.  -euoetumua  (lak.)  charter- 
party.  -Uvara  freight;  (Engl.)  goods; 
rmhtHavmrmna  (Yhdysv.)  by  freight.  -Vl^ 
paaetl  freight  prepaid. 

ralitu  bit,  particle,  atom,  mite;  a  little;  •/ 
rmhtmduum  (el  niin  mitt&n)  not  a  bit  (1.  a 
whit)  [better,  parempi],  not  in  the  least, 
not  at  all,  none  (whatever).  r«htu(l)nen 
»  rahtu;  rmhtwfn  toinutta  a  bit  (1.  a 
grain)  of  truth;  rmhtuawn  pmrmmpi  a  little 
(bit)  better,  a  trifle  better;  odotmhmn  rmh- 
tunmn  wait  a  bit,  wait  a  little;  vrt.  kotva. 

rahvMMiBkiell  speech  of  plain  (1.  common) 
people;  (maalais-)  rustic  (1.  country)  dia- 
lect, -luokka  plain  (1.  common)  people; 
(talonpoikals-)  peasant  class.  Hnlet  man 
of  the  people:  man  of  humble  birth, 
-nalnen  woman  of  humble  birth;  (talon- 
polkais-)   peasant- woman. 

rahvaa  (maalais-)  country-people,  peasantry; 
(yhteinen  kansa)  common  (1.  plain)  people; 
rmhp^mn  mUma  a  man  of  the  people. 

raldallinen  striped  [material  (1.  cloth),  kan- 
gas];  (Juovainen)  streaked,  streaky. 

raid*  track,  (the)  rails;  line;  (-klsko)  rail. 
-leveya  (railroad)  ga(u)ge. 

raldottM  stripe;  streak.    rald«iua  striping. 

raihnaantua  get  (1.  be  getting)  poorly;  get 
frail  (1.  weaklv),  become  infirm  (1.  de- 
crepit), ralhnallla  be  poorly  (1.  ailing),  pine, 
ralhnallu  ailing;  pining,  ralhnalnen  poorly; 
frail,  weak(ly),  feeble,  infirm,  decrepit; 
puny  [child,  laps!];  (salrasteleva)  sickly, 
ailing;  vanhm  fa  rmthtudnmn  aged  and  In- 
firm, ralhnalteetl  feebly,  infirmly;  kMomiiM 
ndhnaiaaati  be  able  to  walk  only  with  dif- 
ficulty, walk  with  tottering  steps,  raihnai- 
•uua  frailness,  frailty,  weakness,  infirmity, 
debility:  decrepitude,  ralhnas  —  raihnal- 
iMB.  raihnastalla  =  ralhimllU.  ralhnaua  » 
ralhnalsuus. 

ralkahdella  clang,  ring;  miin  attM  mataM  rmt- 
kahtaii  (myOs:)  making  the  woods  ring 
again,  ralkahdua  clang,  ring(ing);  (t6rfth- 
dys)  blast.  raikahduttM  make  . .  ring;  rmi'^ 
kaMttttmm  tarpaan  blow  (1.  send  out)  a 
blast  from  the  horn,  ralkahtaa  clang;  (eslm. 
torvi)  ring  (out). 

ralkat  fresh  [morning,  aamu;  breath  (of 
wind),  tuulahdus;  water,  vesil ;  (villeA) 
cool  [morning  air,  aamullma],  breeay; 
(kirkas.  belett)  clear  [voice,  AAni],  bright; 
vrt.  raItU;  '^  nauru  hearty  (1.  ringing) 
laughter;  «*  tvofl  cool  (1. refreshing)  wind; 
rtdkkatdla  mialatlU  in  fresh  Spirits,  re- 
freshed, (kevyellA)  with  a  light  heart,  (lloi- 
sella)  full  of  cheer;  rmikkaai  vMrH  gay  (1. 
bright)  colors,  -iinlnen  . .  with  a  clear  (1. 
a  ringing)  voice  [solttimista  y.m.:  tone 
(1.  sound)]. 

ralkkaaati  (puhaltaa,  tuuli)  briskly;  (nauraa 
y.  m.)  heartily;  cheerfully;  brightly,  gayly. 
ralkkaut  (eslm.  aamun)  freshness;  cool- 
ness; (ftftnen)  clearness,  brightness;  (nau- 
run)  light-heartedness. 

ralkua  clang,  ring;  peal;  sound;   (kalkua) 
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•  echo,  resound:  maiaM  raikwd  hMnam  hmMdaia- 
tmmn  the  woods  rang  (1.  echoed  1.  resounded) 
with  his  shouts;  awaaianoaatuaian  raikumaaa 
amid  loud  applause,  during  bursts  of  ap- 
plause, raikumlnan  ringing,  clanging:  echo- 
ing, resoundmg.  ralkuva  ringing  [cheer, 
hurraahuuto;  applause,  k&ttenpaukutus] , 
resounding. 

ralio  (Jftftssft)  crack  (1.  rift)  [in  the  ice], 
crevice. 

ralnta  mUking-pall. 

ralpaniaku  lash  (of  the  whip  l.wlth  a  whip). 

raippa  rod;  twig,  switch;  (pllska)  whip; 
lash;  mMmm  rmippaim  hUMUa  give  (1.  ad- 
minister) lashes  (1.  a  flogging)  to,  flog, 
whip,  -paalu  whipping-post,  -rangalaiua 
(punishment  by)  whipping,  flogging. 

ralaka  I.  (a.)  poor,  wretched:  (ralhnas) 
poorly,  ailing.  Infirm,  frail,  weakly;  tytt9 
'-'  poor  girl.  II.  (s.)  1.  —  rahJus;  2.  (rlk- 
ka)  mote;  «*  aiimMaaM  (raam.)  a  mote  in 
one's  eye,  vrt.  rikka. 

ralakaaJa  (nalsen)  ravlsher,  one  who  has 
committed  rape  [upon] ;  (hftvittftJA)  devas- 
tator; vrt.  metsttt'*'.  ralekaamlnan  spoiling 
Jne..  ks.  raUkata.  ralakaantua  be  (come) 
spoiled;  be  ruined,  be  destroyed,  be  dev- 
astated; be  mutilated;  be  wasted;  vrt.  seur. 

ralakata  (turmella)  spoil,  damage,  (h&vittAft, 
tuhota)  ruin,  destroy,  devastate;  depre- 
date; (maata  v&kisin)  ravish,  outrage, 
(commit)  rape  (upon);  (tuhlata,  haaskata) 
waste;  (runnella)  mutilate;  '^  mataUM  cut 
down  timber  recklessly,  waste  timber; 
trespass  upon  a  forest,  raitkaue  spoiling; 
destruction;  devastation;  mutilation;  (nal- 
sen) ravishment,  outrage,  rape;  (tuhlaus) 
reckless  waste;  vrt.  matstaralakaus. 

raitu  frisky,  romping;  lively,  spirited;  (vil- 
li) wild,  boisterous;  (hullakka)  giddy,  rat- 
tle-brained; <«  havanam  frisky  (1.  spirited) 
horse,  ralautti  friskily,  rompishly;  wildly, 
boisterously,  ralauua  friskiness,  rompish- 
ness;  spirit;  wlldness,  bolsterousness;  gid- 
diness. 

raltal.  (Juova)  stripe, streak;  line;  (leveft)  bar. 

ralta  II.  (-paju)  goat- willow,  great  sallow. 

raitalnan  striped;  (Juovainen)  streaked, 
streaky:  (yhd.)  .  .-striped,  with  . .  stripes 
[eslm.  kt^am'^  narrow -striped,  with  nar- 
row stripes;  punm'^  red -striped]. 

raltoanlvalhto  switching,  -vill  gage,  gauge. 

ralialnen  (yhd.)  .  .-track  [eslm.  hakai'^  dou- 
ble-track; ykai^  single-trackl,  .  .-ga(u)ge 
[esim.  'ka^am'^  narrow-ga(u)ge;  -lapaU'^ 
broad-gage,  wlde-ga(u)ge]. 

ralil  (lakana)  sheet. 

raitio  track;  line,  -rata  track(way);  (kal- 
voksissa  y.  m.)  tramway;  vrt.  seur. 

raltioile  (katu-)  street-car  line;  trolley-line; 
(Engl.)  tramway(-line).  tram-line;  hmmui- 
•falii«ii  '*'  subway,  -llike(nne)  street -car 
traffic;  (Engl.)  tram-car  traffic,  -vaunu 
street-car,  trolley-car;  (Engl.)  tram-car, 
tram;  r«lflafl«iMnumiii^Wmotorman;  trol- 
ley-man. 

raltla  Troiih  j  air,  lima];  <vilk>ji)  coul,  (rat 
IkHtavgf  brttriiiN-,  iiivlKorAUiif ;  (tervol 
situnil    [mthd,    mieH};    UiJi^iti>tt^>n)    aobi^r. 

wind,  rrt'Hh  hre^ti^.  raltjfttaa  fr^^^hrri  <yp): 
{vLrkl^U^)  f«rr4.^sh,  biace.  tiivlg-oratti,  riavi» 
A  lirtirine-  il.  an  liivigoratinnf)  t'Tfeci  lup* 
Mil!:  (:i*tvntftiL  humalftjHta  y.  ni.)  sohpr, 
raltlitamtntn  rre^tiPiiiii)r(up>  Jrifv.  k^,  l*i1H1^ 
rallliUva  brad  nit  ^  ivlrklr^tftvA)  refrt^-^lilnf, 
ihviifiH  MiMK.  ralilitua  biMr*>me)  r(*ri>*?ibt*a 
f\  Invlg-orateil),  be  (come)  roivoa,  (3i*l 
vLt&,  buxnalasti  y.m.)  sober  (up),    ralllv- 

iUlUa   -    raitlaUa, 
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raiui  village  street  (L  road). 

raitUitti  cool(ly);  brsclngly,  invlfforatlnffly: 
temperately;  soberly;  mfrmitM  tm^m  ^ 
there  is  a  cool  (1.  an  invigorating)  breese 
from  tbe  sea;  vrt.  ndtls. 

ralUludenihapratiiUa  1.  -yaUvi  friend  (1.  ad- 
vocate) of  tenq>erance,  temperance  worker; 
vrt.  ndttluniiies. 

ralttiua  fresbness.  coolness;  soundness; 
(vftkljuomUn  n&hden)  temperance;  sobrie- 
ty, soberness;  vrt.  ehdotoii. 

paittlue-  (ybd.)  temperance  [eslm.  -JMkoM 
tenq>erance  meeting;  'AUkm  temperance 
movement;  -vlM  temperance  people] .  -aate 
1.  -aaia  cause  of  temperance,  temperance 
(cause);  (-lllke)  temperance  movement. 
-•elieiml  temperance  lecture  (1.  address), 
lecture  on  temperance.  -Juoma  temperance 
drink;  soft  drfnk,  non-alcobollc  beverage, 
-lupaua  (temperance)  pledge,  -mieilnen  . . 
who  sympatblses  witb  (1.  works  for)  tbe 
temperance  movement,  -miee  temperance 
man;  (ehdoton)  total  abstainer,  -opeiua 
Instruction  in  temperance. -puhuja temper- 
ance speaker,  -ravinuia  resuurant  [botel] 
wbere  no  liquor  is  sold;  temperance  botel; 
(kabvlla)  caf^,  (Engl.)  coffee-bouse,  -eeura 
1.  -yMieiya  temperance  society. 

ralvaaja  one  who  clears  [cleared]  Jne.,  ks. 
raihraU;  (tlen-)  pioneer,  ralvaamaton  un- 
cleared [land,  maa;  forest,  metsi],  not 
cleared,  unreclaimed  [land,  maa];  waste; 
(teltten  puolesta)  pathless.  Impassable 
[tract,  seutu];  Impenetrable;  (kulkema- 
ton)  untrodden,  unbroken  [path,  polku]: 
rafoMMMrtMi  «l«  unbroken  ground,  (kuv.) 
untrodden  field,  ralvaamlnen  (maan,  met- 
sln)  clearing;  (kuv.)  pioneering.  ralvaU 
clear  [  land,  maata;  the  field  of  stones,  klvet 
pellosta;  a  forest,  metsA&l;  (kuv.)  pioneer; 
«*  H«lea(«fi)  clear  away,  (Jokln,  joku)  clear 
. .  out  of  the  way,  get  rid  of,  (Joku)  make 
away  with;  ^  Hm  mmtmSn  Upi  cut  a  road 
through  the  forest,  make  (1.  clear)  a  path 
through  the  woods  [huom.  rmlvmta  HsM^^n 
tim  m9t9iin  iSpi  (nurOs:)  make  one's  way 
through  the  woods];  '^  Hmtu  (kuv.)  pave 
(1.  clear)  the  (1.  a)  way  [for,  Jollekln], 
pioneer  [tbe  temperance  movement,  rait- 
tluslllkkeeUe] ;  '*'  H^tS  (I,  HmnuB)  mdrnhMm 
cut  one's  way;  «*  tlUm  clear  a  wace,  make 
room  [for,  Jollekulle,  JoUeklnf.  paivattu 
cleared  [land,  maa;  path,  polku];  (kuv.) 
paved. 

ralvaua  clearing;  clearance,  -iyd  clearing; 
(kuv.)  pioneer  work. 

raivio  (metsftssA)  clearing;  (uutlsvlljelys) 
newly  reclaimed  (1.  opened  1.  broken)  land; 
piece  of  land  under  cultivation  for  the  first 
time. 

ralvo  I.  (s.)  rage,  fury;  (mlelet6n)  frensy, 
madness;  (hurjuus)  wUdness;  (vlmma)  fa- 
naticism; raivim9mmm  •Imvm  Infuriated,  en- 
raged, mad,  frantic;  Inatmonvimmln  «*  the 
fury  of  the  elements;  Wfa  raivoUMtmn  be  In 
a  rage,  be  infuriated  [at,  jostakln],  be  fu- 
rious [at],  (eslm.  luonnonvolmlsta:)  be 
raging,  be  raving;  vrt.  ndvota.  n.  (a.)  « 
ratvostnnut.  ralvoamlnen  raging;  (hurja) 
raving. 

raivolhullu  I.  (a.)  stark  (1.  raving)  mad; 
(Iftftk.)  violently  insane.  II.  (s.)  raging  mad- 
man; violent  lunatic,  -fiulluus  raging  mad- 
ness; (la&k.)  violent  insanity. 

raivolea  furious  [attack,  byOkkftys;  yell, 
huuto],  frantic  [effort,  yrltys],  frenzied, 
mad;  (ralvostunut)  Infuriated;  (hurja) 
wild,  savage;  (ankara)  violent;  (uskonvlm- 
malnen,  yltl6pftlnen)  fanatic (al).  ralvoi- 
■aati  ->  ralvokkaastL  ralvolauua  —  ndvok- 
kuus.    ralvokse  ks.  ndvolaa;  ratoohmm  vmM' 


tmrimim  furlous  (1.  frantic  L  violent)  resist- 
ance, raivokkaaati  furiously,  frantically; 
wildly;  violently;  fanatlciOly.  raivokkuiia 
(ralvo)  rage,  fury,  (mleletOn)  frensy;  (vll- 
leys)  wUduiess;  (ankaruus)  violence,  rai- 
vonpurkaua  outburst  (1.  outbreak)  of  rage 
(L  of  fury),  ratvolpainen  1.  -4>ii  frensied, 
furious;  raving;  wild;  (mahdoton  hilllti) 
unmanageable. 

ralvoetua  lose  control  of  o.s.,  fly  (1.  work 
o.s.)  into  a  passion  (1.  a  rage),  become  fu- 
rious (1.  infuriated),  raivoeiuminen  flying 
into  a  rage  (1.  fury  1.  frenzy),  ralvoetunut 
raging,  raving;  enraged,  infuriated;  furi- 
ous, mad;  (villi)  wild,  savage,  raivoetuttaa 
make  . .  furious  (1.  mad  1.  frantic),  drive 
. .  mad,  throw  . .  into  a  rage  (1.  a  passion). 
Infuriate,  enrage,  madden;  h&ntfl  raivprn- 
tuM  mfuhu  9HtU,  •et«  ..  the  thought  Of 
.  .-ing  . .  made  nlm  frantic  (L  furious). 
raivou  rage,  be  raging;  be  furious,  be  mad; 
(rtehua)  rave,  be  raving;  (tehdi  tuboJaan) 
make  ravages,  ravage;  (olla  vaUaua  1. 
vauhdissa)  run  riot,  run  ranmant,  (taudls- 
ta:)be  rife;  <«  kiulnuia,  '^  Wfccsf«(my08:) 
boll  over  with  rage;  Mmm  *^  break  loose, 
burst  (1.  break)  out;  iMohinmi  ralMcfoae 
Mnmn  rinnasMmn  passions  tore  him;  rtift* 
rotooM  a  plague  is  raging  (1.  ravaging). 
raivoup  fury,  raivotauti  (ellinlftik.)  rabies. 
raivoua  ks.  ndvo. 

raja  I.  limit,  bound;  term;  (maiden  y.  m.) 
boundary  (line),  line;  border;  confine(s); 
(raJaseutu)  frontier;  (veden  y.  m.)  edge;  ^ 
JhtfkM  wHtM  the  boundary  line  runs  through 
there;  tmjohn  wmdmUmmn  iMrimstmiy  revision 
of  boundaries;  mahmiatm  '^  Clear  a  boun- 
dary line;  /MiMn  iWolla  Wmm  bordering 
on,  adjoining..,  adjacent  to;  /MiMn  rw^nU' 
M  within  the  bounds  (1.  limits)  of;  hM^Um 
on  rafmntu  there  is  a  limit  to  everything; 
kmian  rahMMm  (right)  under  the  edge  of  the 
roof,  under  the  eaves;  kmapwmgin  raiaim  «l- 
BitpuoimUa  Within  the  city  limits;  tmmtmtl 
raian  yii  pass  (1.  go  over)  the  boundary, 
cross  tbe  boundary  line,  (sot.)  cross  the 
frontier;  mmtmU  9opiP^i9audmn  rahh^  of- 
hopuot^itm  overstep  the  bounds  of  pro- 
priety (1.  of  decorum),  vrt.  bmbbI  (yll); 
murhmmi^a  pidHtmHiin  rmhiUt  the  murderer 
was  stopped  at  the  border  (1.  the  frontier) ; 
Saom«i»  A  Vmm&ian(vminmn)'-'  the  bound- 
ary (line)  between  Finland  and  Russia. 
raJa  n.  (kenkft-)  worn  (-out)  shoe. 
riij»-  (ybd.)  boundary  [eslm.  -MpI  boundary 
stone;  -tffiM  boundary  line] ;  border  [eslm. 
•iMfHee  border  states;  -iwrflo  border  pa- 
trol]; (raJaseutu-)  frontier  [esim.  -Uium 
1.  -llfinoCiM  frontier  fortress;  'mamkantm 
frontier  province;  -parHo  frontier  guard], 
-alka  transition  (al)  period,  period  of  tran- 
sition; epoch,  era.  -alta  line  fence,  -alue 
border-land;  frontier,  -arvo  (mat.)  limit. 
-••ukaa  person  living  on  the  border,  bor- 
derer; frontiersman, 
rajalnen  (yhd.)  . .  with  . .  boundaries  [esim. 
amtvM'^  with  well  fixed  boundaries] ;  . . 
with  . .  bounds  (I.  limits)  [eslm.  oMm^ 
with  narrow  bounds  (1.  limits)], 
rajakafiakka  skirmish  on  the  frontier, 
rajakkain  bordering  on  (1.  abutting  upon) 
each  other,  one  bordering  on  the  other,  ad- 
joining each  other;  <«  miwrnit)  adjacent, 
adjoining,  neighboring;  •iia  ~  adjoin  (each 
other),  be  adjacent,  rajakkalnenks.  rajak- 
kain (oleva). 

raJaHkreivl  margrave,  nnaa  border-land, 
border  (myOs  kuv.):  (naapurimaa)  neigh- 
boring (1.  adjoining)  country,  -maalalnan 
person  living  along  the  border;  frontiers- 
man, -markki  boundary  (mark),  boundary 


itoD6:  landmark,  -naapurl  nearest  (1.  next) 
nelfflibor. 

pi^lanlaukaltu  1.  -«vaut  (mets&ssft)  bound- 
ary-clearing in  a  forest.  -Ji^J^^t^ly  fron- 
tier rerulatlon.  -kiynti  survey  of  bound- 
aries; (JkpT.)  paclnff  (Enffl.:  beating)  tbe 
bounds,  -takaihen  . .  located  beyond  tbe 
boundary,  transfrontier;  nitmimkaiaet  kma- 
fiumtmliMt  ped(d)lers  (1.  traders)  from 
over  tbe  border  (1.  tbe  line),  -tolkltye  1. 
-paalutue  setting  tbe  (boundary)  stakes. 
-vartlolmlnen  guarding  tbe  frontier. 

raJalpyykkl  »  nJamerkkL  -rllU  1.  -rettelft 
dispute  about  (tbe)  boundary,  boundary 
controversy. 

paJaeeutu  border  (-land);  (etenkin:  asutuk- 
sen)  frontier,  -kaupunki  town  on  tbe  bor- 
der, frontier  (1.  border)  town.  •Ilnnotua 
frontier  fortress. 

raJalsoplmua  treaty  fixing  (1.  determining) 
tne  bnnn''--f—  -«ot3  (^rttn  rajol^ta:)  bor- 
der-uar:  tr^juna  tiiiyiy  srjtaj  borfler  war- 
fare.   -Auutarj  cobbler. 

rajati»n  upinniiea  i  rredit.  luott<}] ,  unbouniled, 
limilles^.  . ,  without  bounds;  (sunlstama- 
ion)  unrestricted  Lll'>erty.  vapays] :  (J14re- 
ton>  boundifsss  rcoiiritlence,  luoltamusK 
IJlJUjI table;  {M»['Liiija[uru  endle^s^  Intermi- 
nable (ler^g'tLi,  [lUiiis  i ;  InnnLte:  (ebdoton) 
absolutB  [UKjiiarctiy,  yksinvaJtlu^] ;  -^  v&tt^ 
unlimited  (l.  boundre^s  I.  unre^trlcterl  I, 
absolute)  powers  hMnmn  ri>mtinJ4  ati  »  TiL^ 
joy  knew  no  botind^^  pajattamuU  \vUh- 
out  boynd!}  (L  restraint),  unreKtrlcte^Uy; 
InrLnitely;  absolutely:  iiwitam  ruiattomaMti 
Johonkin     [lohankuhun]      rely     abaolutcJy 

iup)on>    place    absolute    reliance    (up)on, 
jipv.)  bank  (up) on,   rajattomuui  bound - 
.  le^sne^s;  Inrinlty;  absoluteness. 
rajatulliuema  fiu^toma  station  on  tbe  bor- 
der (1.  ttie  Mnc). 
f«Jatuat«ii  =  r^lmkkmhi, 
ruautua  (olla  rajaKKaJn^  ko^KeUia)  border 
f(up)o[»,  lohoiikin],  touch   (upon);   abut: 

raJaQvahtl  i.  -¥«Hlja  frontier  g-uard,  fni^ini 
o[i  iho  border.  -Taih»*t  conrincs.  -vartJo 
frontier  g-uard;  border  pairoL  ^vlfva  line 
of  demarcation:  myOa  —  JUiHviiv*.  >Ti9tid 
people  living  on  (L  along)  th^  border. 

r^lotella  boimd,  llrnlt,  re^rlct;  (nnMriltA) 
determine;  define:  vrt.  r«ji»ttii&.  raJ(H«Uii 
limited  r  monarchy ^  yksliwalta;  number, 
luKumftAra],  restricted  [space,  tila] ;  rmite. 

rajottaa  bounds  border:  C^uplstaa)  limit,  re- 
Blrlclj  conftne  (one's  artlviiy  to,  loimln- 
lansn  Johunkln]:  put  a  hmit  to:  (hllMt4) 
restrain,  tMirb^  clieck:  (varienUjA)  reduce 
ttojohoiikjn],  retrench;  —  jonhttn  v^pauttii 
restrict  U*  lUult)  ^  p/s  nbt^^rly;  Itali^a  ra- 
lottaiHMt  pohjaimtrnta  At  pit  Italy  l»  hnuiidi-d 

on  tne  nurlb  by  Ibe  Alps,  rajottamlnan 
confining:  restriction,  limitation;  restrain- 
ing, curbing;  reduction,  retrencbment. 

rajottua  restrict  (1.  limit  1.  confine)  o.s.  [to, 
Jobonkln];  (asioisU:)  be  limited  (1.  re- 
stricted) [to,  jobonkln];  (rajautua)  be 
bounded  [by,  Jobonkln].  rajottumlnen  re- 
stricting o.s.;  being  limited  (1.  confined). 

rajoiua  limitation,  restriction;  (rajottava 
mianteUni)  modification,  (ftftnestyksessa 
y.  m.)  qualification;  itnum  ndtMUMUdBim 
ruh*tAa»m  witbout  any  restrictions,  un- 
resenredhr,  (vapaastl)  freely;  mMMriUyUlM 
rmh*fakMm  with  certain  restrictions,  sub- 
ject to  certain  qualifications;  pmnnm  rmfo- 
tnkMim  fomkan  (pmnoomUiMMm)  vmpmudmUm 
put  restraints  on  (1.  set  bounds  to)  a  p.'s 
liberty,  put  restraint  on  a  p. 

ralu  violent,  vehement;  (raivoisa)  furious 
[attack,  byOkkftys],  frantic;  (melulsa)  tu- 
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multuous,  turbulent;  (billltOn)  ungovern- 
able [temper,  luonto],  unruly  [borse,  be- 
vonen],  Intractable;  (ralsu)  boisterous; 
(villi)  wild,  savage;  (burja)  fierce;  «* 
myraky  Violent  tempest,  fierce  storm,  vrt. 
rajumyrsky;  '^  vmBtmrintm  forcible  (1.  fran- 
tic) resistance,  -ilma  storm;  on  ttdoBma 
rrnhdlma  a  Storm  is  coming  up  (1.  is  gatber- 
ing  1.  is  brewmg),  we  are  in  for  a  storm. 
-Iiiontoinen..of  impetuous  disposition, im- 
petuous; (tulinen)  fiery;  (villi)  wild, fierce, 
-myrtky  hurricane;  severe  wind-storm; 
vrt.  pytfrremyrsky.  -fiAlnen  unruly  [boy, 
polka];  ungovernable,  headstrong;  (villi) 
wildt  savage;  (buima-)  reckless.  -fiAltyya 
unruly  (L  ungovernable)  disposition;  reck- 
lessness. -i»ii  violent  person;  scapegrace. 

rajutti  violently,  vehemently;  furiously, 
frantically;  ungovernably;  wildly,  fiercely; 
myhklii  '^  (syd&n)  beat  wildly  (1.  violently 
1.  hard),  rajuua  violence,  vehemence;  fury, 
rage;  ungovemableness,  intractableness; 
wildness,  fierceness;  vrt.  rajo. 

rakaa  dear,  beloved;  (libeinen)  intimate;  Jol- 
lekulle  r€MMmkMi  kUynyt  grown  dear  to  . .; 
roMMfii  (armaani)  my  darling!  rmkkmmt 
yttdvyksmt  intimate  friends,  great  cbiuns; 
rakhaimpani  my  loved  (1.  dearest)  ones, 
those  nearest  and  dearest  to  me  (1.  to  my 
heart),  my  heart's  dearest;  /m  hmnk—i  on 
9imdlm  •«  if  you  value  your  life. 

rakcataa  love;  be  a  lover  of  [good  music, 
byv&A  soitantoa];  be  much  attached  to, 
(pitU)  be  (very)  fond  of,  like,  rakaataja 
lover;  (huonossa  merkit.)  paramour,  (Jkpv.) 
affinity,  rakattajalar  mistress,  paramour; 
(Jkpv.)  affinity,  rakaataminen  loving;  (pi- 
tamlnen)  being  fond  of,  liking. 

rakaatava  loving;  oikmtta  ^  . .  who  loves 
Justice  [esim.  iokmb%*n  oik^uttm  '^  ikmimmn 
every  person  who  loves  Justice,  every  lover 
of  Justice],  vrt.  oiksamtolinea;  popmattm  '^ 
liberty- loving  [huom.  iokminmn  nmmnam  vm- 
pmutta  "^  kmnadMnmn  every  citisen  who 
loves  his  country's  liberty  (I.  to  whom  the 
liberty  of  his  country  is  dear)];  vrt.  seur. 
rakastaviainen  loving;  (rakastunut)  . .  In 
love;  (bellA)  affectionate,  tender;  rd 

vainmn  pari  (myOS:)  couple  Of  lOVers;  i 

tao€dB€t  those  in  love,  (the)  lovers,  rakaai^ 
II Ja  lover;  paramour,  rakaatalla  love;  make 
love  [to  one,  JotakuU].  rakaaUlu  love- 
making;  courtship,  rakaatetuva  amiable, 
lovable;  (miellytt&vft)  lovely,  charming, 
winsome,  sweet.  rakaatMtavaatI  in  a  lov- 
able manner,  amiably;  charmingly,  win- 
somely.  rakaataiUvuut  amiability,  lovable - 
ness,  winsomeness;  charm,  rakaatattu  » 
lemmltty.  rakaatua  fall  in  love  [with  a  p., 
Johonkuhun],  lose  one's  heart  [>o,  Johon- 
kuhunl ;  become  deeply  attached  [to] ,  grow 
fond  [of],  rakastumlnen  falling  m  love, 
losing  one's  heart,  rakastunut  in  love 
[with.  Johonkuhun] ,  enamored  [of] ;  (Ihas- 
tunut)  charmed  [by];  fond  [ofj;  rakMtu- 
ime  pari  a  couple  of  lovers. 

rakeet  ks.  rmm. 

rakenne  structure;  construction,  (teko) 
build,  make:  (koneisto)  mechanism;  ctta 
rakantmmUa  be  under  construction,  be  a 
building;  panna  rakmnfllm  Start  to  build; 
on  vanhaa  rakmnnmtta  is  an  Old  make  (1. 
model),  is  out-of-date;  vrt.  ruumiln^. 

rakennelia  be  building,  be  erecting;  (som- 
ml telle)  build  up,  construct  [sentences, 
lauseiU].  rakennettu  built,  constructed, 
erected. 

rakannus  building;  structure;  edifice;  (ra- 
kentammen,  myOs:)  construction,  erection; 
folo  on  hyvMMsM  rakamnakawaMa  (maatalo) 
the  farm  has  good  buildings;  tola  on  ra- 
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kmtmulfn  mlmlatm  the  house  is  a  building, 
the  house  is  being  built  (I.  constructed), 
the  house  Is  under  construction;  tmnHita 
on  '^  (myds:)  the  lot  has  been  built  upon. 

rakennus-  (yhd.)  building  [esim.  -olfiMf  1. 
'tarp9€t  building  materials;  'htmhm  1.  -yH- 
ty  building  enterprise;  ^rahtrnto  building 
fund;  -nrcdUka  building  contract];  archi- 
tectural [esim.  'piiruMtuM  architectural 
drawing] .  -filral  piece  of  timber  for  build- 
ing purposes;  rahmnmuMrMia  timber.  -Jir* 

jMtya  l.-aiintA  building  regulations;  build- 
ing ordinance.  -Mna  loan  (made;  raised) 
for  building  purposes,  -lupa  building  per- 
mit. Hnettarl  (carpenter  and)  builder;  ar- 
chitect; (-urakoltsUa)  building  contractor, 
contractor,  -ocuuakunta  cooperative  build- 
ing association,  -pahvl  1.  -pap«rl  building 
paper,  -ryhmi  group  (1.  cluster)  of  build- 
ings, -taida  architecture.  -tait*allinM 
architectural,  architectonic (al).  -uit*alli- 
aatti  architecturally,  ^tapa  way  of  build- 
ing . .;  (-tyyli)  architecture.  -Ulinaat 
scarrold(lng).  -iyyil  (style  of)  architec- 
ture, -iyd  building;  construction  (work), 
-tydliinen  1.  -tydmiat  worker  engaged  in 
the  building  trades. 

rakennuttaa  have  . .  built  (1.  erected  1.  con- 
structed); '^  h^iahuUa  have  one  build;  <« 
udo  build  a  house,  have  a  house  built  (1. 
erected) ;  «*  urakaUa  let  a  contract  to  build 
. . ,  have  . .  built  by  contract.  rakannutt^Ja 
one  who  has  . .  built;  (urakalla)  con- 
tractor, rakannuttamlnen  building;  having 
. .  built. 

rakentaa  build  [on  the  sands,  hiekalle;  Its 
nest,  pesftnsft]:  construct  [a  ship,  lalva;  a 
theory,  teoriaj;  (pystjrttaft)  erect,  build 
up  [a  city,  kaupunki] ;  put  up;  (perustaa) 
round,  establish,  institute;  (saada  alkaan) 
make,  bring  about;  «*  •pilMptw  /ol<f«fiJbrf- 
d9n  vHtittw  cause  (I.  create  1.  make)  trouble 
between  certain  persons;  <«  liUlmmn  re- 
build, reconstruct,  re€rect;  -*  johonkin  U* 
aHa  build  an  addition  to,  build  onto,  (laa- 
jentaa)  enlarge  [huom.  rmkmnUui  tmioon 
(ykMi)  kmrroa  UaSM  build  another  Story  (1. 
add  a  story)  to  the  house;  <«  paaHnmS 
(myds:)  nest;  «*  rovAMi  make  peace,  (kah- 
den  henkilOn  vftlllle)  try  to  conciliate,  try 
to  make  . .  friends  again;  '^  riitaa  make  (1. 
brew  1.  cause)  trouble,  meddle  [in  a  family, 
perheessA],  (haastaa)  pick  a  quarrel;  «* 
Miita  construct  (I.  build)  a  bridge,  erect  a 
bridge,  (Jonkln  yll)  bridge  [esim.  '^  aHta 
virrtm  yii  bridge  a  stream] ;  <«  taio  build 
(I.  put  up  I.  erect)  a  house;  **'  tuttavnutta 
fonknn  ktmsaa  ks.  tehdM  (tuttavuutta) ;  •« 
. .  Jonkln  varaan  build  (I.  erect)  . .  upon, 
(kuv.)  build  (I.  found)  . .  upon;  ailhan  ra- 
kmnnmttiin  kirkko  a  Church  was  bullt  (1. 
erected)  there,  rakantaja  builder,  con- 
structor; (tekijft)  maker;  vrt.  rauhanra- 
kenUja,  rUdanrakenUja  y.  m.  rakentami^ 
ton  . .  not  (yet)  built;  (tyhjft)  vacant  [lot, 
tontti],  unoccupied,  rakantamlnen  build- 
ing Jne.,  ks.  rakentaa;  construction,  erec- 
tion, rakentamiavalvolllauua  obligation  to 
build,  rakanlava  constructive  [work,  tyO] . 
rakanialeminen  building  up,  constructing; 
erection;  vrt.  rakennella.  rakantua  be  con- 
structed, be  built  (up),  be  composed  [of, 
JOStaklnj ;  rakanttm  fMmkin  be  built  upon, 
(perustua)  be  founded  (1.  grounded  1. 
based)  upon. 

rakatti  (sky-) rocket,  -kappi  rocket-atlck, 
rocket-rod.   -merkki  signal-rocket. 

rakiUlia  (nftykkift)  nag  (1.  peck)  [at,  Jota- 
kuta] ;  (haukkua)  abuse,  scold  (continual- 
ly), bullyrag. 

rakkaaati   affectionately,   tenderly,   fondly; 


hyvUMtaUM  /aedkttta  ^  bid . .  an  affectionate 
farewell,  take  a  tender  leave  of. 

rakkarl  1.  (lurjus)  rascal,  scoundrel,  villain; 
rascally  (L  rascal  of  a)  fellow,  scamp; 
cur;  2.  (polilsitoimitsija  kaupungelssa) 
pound-keeper,  poundmaster. 

rakkauden-  (yhd.)  . .  of  love  [esim.  -imMic 
god  of  love;  'p€uUH  pledge  of  love;  'todU' 
tua  proof  of  love];  love-  [esim. 
love-feast;  -amiraa  love -Sick  1 ;  vrt. lai 
-^unnuaiua  declaration  (1.  confession) 
of  love;  tahda  rrnkkaudanimmuataa  /affo- 
knlia  (myOs:)  tell  one's  love  (1.  declare  o.s.) 
to.  -iyd  work  of  love;  (laupeuden-)  deed 
of  mercy,  act  of  compassion;  charity. 

rakkaua  love  [of];  (Intohimoinen)  passion 
[for];  (uskolllnen)  devotion  [to];  (mlel- 
tymys)  affection  [Tor];  (kllntymys)  fond- 
ness: attachment  [to] ;  [hftn  tekl  sen]  rdb- 
kmudaata  Mtonkin  [he  did  it]  out  Of  love 
for;  kriatiUinmn  ^  Christian  love,  charity; 
Upamn  *^  vmmhmmpiman  kohtmm  rlllal  love 
(1.  devotion);  vmhm  "^  «l  ruaatn  (sananp.) 
love  never  grows  old,  love  never  dies, 
love  does  not  tarnish  with  age. 

rakkaua-  (yhd.)  love-  [esim.  'kirim  love- 
letter;  -laafa love-song: -tarlna love-story] ; 
vrt.  larnman-.  -aalat  love-affairs.  -«vlo» 
llitu  love-match.  -Juttu  (-seikkailu)  love- 
affair;  (-tarina)  tale  of  love,  love-story, 
romaani  (love-) romance,  love-story,  -aaik- 
kailu  love-affair,  love -adventure.  « 

rakkl  cur;  (kuv.)  raller.  -koira  cur. 

rakko  (vlrtsa-  y.  m.)  bladder;  (vesirakko, 
ihossa)  blister;  myos  —  rakkula;  vrt.  pa- 
Ic^,  •appi'^,  vlrtaa*'  y.  m. 

rakkolktttarri  catarrh  in  (1.  of)  the  bladder, 
-klvl  stone  in  the  bladder;  (lUk.)  urinary 
calculus,  -lavi  (kasv.)  bladder-wrack  (h 
-tangle),  -malo  bladder- worm,  scolez; 
(slan  y.  m.)  measle.  -tauti  (vlrtsa-)  disease 
of  the  bladder,  -iulahdua  inflammation  of 
the  bladder. 

rakkula  (vesl-)  blister,  (anat.)  vesicle;  (li- 
ma-; laslssa,  metallelssa  y.  m.)  flaw,  air- 
hole; (kupla)  bubble;  (nyppylft)  pustule; 
iho  nooaaa  rakkuloitla  the  Skin  rises  in  blis- 
ters, blisters  [pustules]  rise  (1.  appear) 
on  the  skin;  otia  rakkuioilia  be  covered  with 
blisters,  rakkulalnan  . .  covered  with  blis- 
ters, blistery. 

rako  crack,  chink,  fissure,  cranny;  (suu- 
rehko)  crevice;  (halkeama)  cleft,  split, 
(jftfttikOssft:)  crevasse;  (aukko)  silt,  (nar- 
row) opening;  rmoUaan,  rmoUaan  ajar  [esim. 
ovi  on  rmoUaan  the  door  is  (1.  Stands)  ajar; 
IHttua  ovi  rtnilaan  leave  the  door  ajar  (1. 
open)];  kaiUon  *^  crevice  in  a  [the]  rock; 
kurkiatom  rmoata  peer  through  a  [the]  crev- 
ice; vrt.  lattiaii'*',  oven'*',  •olnlbi'*'. 

rakontulahdua  •»  rakkotulehdas. 

rakoltull  1.  -valkea  log- fire. 

rakaaa  be  cracking,  be  snapping;  (esim.  kel- 
lo)  be  ticking,  go  tick-tock;  (rfttistft)  crac- 
kle; (narskua)  cr(a)unch.  rakaahdalla  be 
(1.  keep)  cracking  (1.  snapping);  crackle, 
rakaahoua  crack,  snap;  click,  rakaahtaa 
crack,  snap;  click,  rakaahtaminan  crack- 
ing Jne.,  ks.  edell. 

rakal  strap,  strop;  (sllmukka)  sling;  Map- 
pMui  '*'  boot -strap. 

rakala  crash! 

rakauttaa  (esim.  kello)  go  tick-tock,  be  tick- 
ing; '^  kamptdtman  Champ  the  teeth,  rak- 
auiua  (kellon)  tick(lng);  (hampaiden) 
Champing. 

rakuuna  (sot.)  dragoon,  -tiavonen  dragoon 
horse,  -rykmantti  regiment  of  dragoons; 
toinan  [kymmanaa  Jne.]  rmkwmnarykmaniti 
the  second  [tenth,  etc.]  dragoons,  -upaaarl 
officer  of  the  dragoons. 
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I  be  trolllnr  (out),  troll,  be  sUiflring 

freely  (1.  carelessly);  ^  BmUnwH  lilt,  be 
llltlngr.  PAllaltMi  sing  freely,  slnr  careless- 
ly, troll  [one's  song,  lauluaan].  PAll«tt*lu, 
PAlUHua  free  and  careless  singing,  trolling; 
(Uolnen)  Ulting. 

ramlna  rattle,  rattling;  clatter;  (rilksmft) 
jclangor;  vrt.  rlmiatt.  ramlata  rattle;  make 
a  noise  (1.  a  clatter),  cutter ;'(riikyft)  clang. 

rampa  crippled;  disabled,  maimed;  lame; 
Ml  rmmmwkui  kmkm  IwpnwUkBmmn  remained 
a  cripple  (1.  was  crippled)  for  the  rest  of 
bis  life,  rampaua  crippled  (1.  maimed)  con- 
dition; lameness.  rampautUa  cripple; 
maim,  disable,  rampauiua  be(come)  crip- 
pled (1.  disabled);  (lamautua)  be(come) 
paralysed. 

ramppi  (teatt.)  front  (part)  of  tbe  stage; 
tbe  footligbts.    -kuume  stage  frigbt. 

rana  (nosto-)  crane;  derrick;  vrt.  hana. 

ranaalata  punlsb  [for,  jostakin];  (jotakuU) 
inflict  punishment  on.  subject  . .  to  pun- 
ishment; (kurittaa)  chastise,  correct;  dis- 
cipline; '^  hnoi^nmttm  inflict  capital  pun- 
ishment [upon]. 

ranoaitiava  punishable,  penal  [neirlect. 
huolimattomuus] ;  (syyllinen,  rikolllnen) 
guilty,  criminal;  «*  rikkmmua  penal  (1.  pun- 
ishable) offense,  rangaitiavalauua  punish - 
ableness. 

raiHialalokaenlalalnen  liable  (I.  subject)  to 
punishment,  punishable.  -Ilavennya  ame- 
lioration of  punishment. 

panoaiaiue  punishment  [for,  Jostakin]; 
(etenkin:  Iain  ma&r&ftm&)  penalty;  (ran- 
kaiseminen)  chastisement;  (kuri)  disci- 
pline; rmngmlwtukmmkH  as  (a)  punishment, 
for  (a)  punishment;  nmgaiMtnhMwn  uhmtta 
under  pain  of  punishment,  under  (the) 
penalty  of  law;  rmngmMuhsmttm  —  raakai- 
•Mnatta;  vtmtim  rmngtdaimatm  foOmkuttm  de- 
mand a  p.'s  conviction  [for,  jostakin], 
demand  that  the  law  take  its  course  In 
regard  to  a  p. 

ranflal«iua-(yhd.)  penal  [esim.  -iMrh^t^imU 
penal  system;  -talfM  penal  institution]; 
punitive  [esim.  -r«(MJhm«a  punitive  expe- 
dition], -alka  term  (of  punishment);  iUTr- 
9iM  (\.  pmt»9ttm)  rmngtd9iwumOtmn»a  fopptran 
serve  one's  term  (1.  one's  sentence),  -kaarl 
(laissa)  penal  code,  -iiemppania  discipline 
company,  -miiriya  (tbe)  penalty  (stipu- 
lated); (laissa:)  penal  clause,  -eilpiola 
penal  colony,  colony  of  convicts,  ronvlrt- 
colony.  -iuemio  (Jumalan)  Judgment; 
(vltsaus)  visitation,  -iyd  hard  labor;  penal 
servitude,  -vanki  convict.  -vanidNi  (kuri- 
tus-)  penitentiary. 

paniia  tall  slender  tree  cut  down  [for  build- 
ing material,  etc.],  slender  tree-trunk  (1. 
timber);   pole. 

pani(«lteinaton  unpunished;  unchastised. 
rankaitamaita  with  impunity;  unpunished. 
pankaiaamaAtomuue  impunity,  raniiaitaini- 
nm%  punishing,  punishment;  chastisement, 
raniiaiaija  punisner,  chastlser. 

paniialau  punishment:  chastisement.  -Into 
zeal  for  punishment,  -oiiiaua  right  to  pun- 
ish; (lak.)  criminal  Jurisdiction,  -allrto 
(upseerin.  virkamiehen)  degradation,  ^apa 
way  (1.  manner  1.  method)  of  punishing  (1. 
of  punishment) ;  form  of  punishment,  -tol- 
manplda  steps  taken  to  punish;  punitive 
measure. 

raniiaisuUaa  have  . .  punished,  cause  . .  to 
be  punished. 

rankapuu  tall  slender  tree;  myOs  —  ranka. 

rankaati  heavily;  profusely;  •«<««  '^  (myOs:) 

it  is  raining  hard  (1.  with  a  vengeance),  it's 

pouring  (down),  it  comes  down  m  sheets. 

paniika  heavy  [rain,  sade] ;  profus4:  (anka- 


ra)  violent;  vrt.  seur.    -aada  pouring  (1. 

heavy)  rain,  downpour,  torrent (s)  of  rain. 
paniiki  (viina-)  wash,  distillers'  wash;  (ra- 

pa)  lees,  dregs,  draff;  vrt.  mlUkL 
rannanmuodoatus  shore  formation, 
rannaton  shoreless. 
panna  wrist. 
ranna-  (yhd.)  wrist-    [esim.  -nivmi  wrist - 

joint],    -luut  bones  of  tbe  wrist. 
rannampi . .  (situated  L  located)  nearer  (to) 

the      shore;      rannammmlui,      rmnnmmpmnm 

nearer    (to)    the   shore;    rmnnmtnpom   from 

nearer  the  shore. 
pannarangaa  bracelet;  armlet, 
pannlkko  coast:  shore;  vrt.  maraa^. 
rannlkko-  (yhd.)  coast  [esim.  -««ata«  coast 

settlement:  "Ommato  coast  climate;  -hmw 

panM  coast  town];  coastal  [esim.  •UnnUnM 

coastal   fortification;    -«««ea   coastal    re- 

Tion;  (rannikoUa  sljaitseva) . .  on  the  coast 
esim.  -MotM  settlement  on  the  coast; 
'hma^unki  town  (1.  city)  on  tbe  coast;  -flr»- 
no*n«  fortress  on  the  coast];  vrt.  raiiU-. 
-alus  coasting-vessel,  coaster,  coast-liner. 
-aaukaa  inhabitant  of  a  seaport  town  (1.  of 
a  seaside  place) ;  coast  inhabitant,  dweller 
by  the  sea;  rmnnlkkoaM^Akmmt  people  living 
on  the  sea  coast  (1.  by  the  sea). 

pannlkkolalnan  —  raimlkkoaaakaa. 

pannlkkollaiva  ks.  raimlkkoahaa.  -Illkanno 
coast  traffic;  coast (ing-)  trade,  -rata  rail- 
road along  the  coast,  coast  line,  -aautu 
(myOs:)  tract  of  coast;  littoral;  maritime 
district,  -vartlo  coast  patrol,  -vllva  coast- 
line. 

pannim(m)aiiian  . .  (situated)  nearest  the 
shore  (1.  the  coast). 

rannustin  wristlet;  warm  cuff;  mitt. 

Ranaka  Prance;  RmnMhan  ..  French  [esim. 
Rmnrnkmn  Kongo  French  Kongo;  Rmnakan 
odamnkmmont  French  Revolution],  ranaka 
1.—  ranakankiall;  8.  —  raaskaatautL  rana- 
kalalnan  I.  (a.)  French,  n.  (s.)  Frenchman; 
rmnohoimitoi  the  French  (men),  ranakalalt- 
nalnan  —  ranskatar.  ranskalala-aaksalalnan 
Franco -Pru'ssian  [war,  sota].  Franco - 
German,  ranakalalttua  adopt  French  cus- 
toms and  mannerisms,  be  (come)  Frenohi- 
fled.   ranakalalatuttaa  Frenchify;  Gallicize. 

ranakwif  klail  (the)  French  (language) ;  rwM- 
kmnkimiotta  in  French,  -leipi  (1.  v.)  Vienna 
bread,  Vienna  roll(s).  -tauti  French  dis- 
ease, sjrphills. 

ranakalap  French  woman,  French  lady. 

ranta  shore;  (matala,  uimarannaksi  soplva 
y.  m.)  beach;  (rk.)  strand;  (-tOrmft)  bank; 
foon  toiaottm  rmtmaUa  on  the  other  side  of 
the  river;  moron  rmnnaUa  [ronnoilo]  on  the 
seashore,  by  the  sea(side) ;  vrt.meuin^.tal- 
▼aaa^.  -asukaa  person  living  (1.  dwelling) 
on  the  shore:  myOs  —  rannikkoawikaa. 
-hiakka  the  sands;  beach(-sand);  ioikkiS 
rmnimhiokoUm  play  on  the  sands  (I.  on  the 
beach). 

rantainen  (yhd.)  with  . .  shores  (1.  beaches 
I.  banks)  [esim.  lyrkkU'^  with  steep  shores 
kmuffh'^  with  beautiful  shores 


n.  banks); 


beaches)]. 
rantaHJitki  dock -walloper,  wharf -rat;  row- 
dy who  haunts  the  wharfs;  vrt.  Mtama- 
tyaiKiaeB.  -kalatala  frontage,  strip  of  land 
along  the  shore,  -kallio  rock  on  (1.  cliff 
along)  the  shore;  (meren-)  sea-cliff,  -ki^ 
rikko  rock -bound  shore,  rocky  shore. 
-katu  street  running  along  the  shore;  lake- 
shore  drive;  river-drive;  beach-drive  (1. 
-road),  -kivl  rock  (1.  stone)  on  the  shore, 
rock  by  the  water,  -kyli  village  on  the 
shore  of  a  lake:  village  by  the  sea.  -Idytft 
driftage;  Jetsam;   (lak.)  wreck. 


ranUma 
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rwitMia  Sbore;  (rk.)  strand;  (iyrifl)  bank; 
(raniUkko)  coast;  vrt.  rmntau 

rantalmaa  frontage,  (vesijfttto-)  Httoral. 
-nliuy  meadow  (I.  field)  by  tbe  shore  [tbe 
river],  -oikaua  shore  rigrhts.  -pato  en- 
bankment.  -paturi  battery  on  (1.  at)  the 
shore,  shore  battery;  (mereno  battery 
facing:  the  sea.  -panoer  bank;  embankment. 
^•uiu  ks.  ranimkkoMatu.  -allta  quay; 
(-laituri)  pier,  -aipi  (eiaint.)  (common) 
sandpiper.  -«iPkkA  (hiekka-)  sand-bar 
(near  the  shore);  (ulospist&va)  sand-bar 
projecting  out  l^rom  the  land,  -tie  (Jftr- 
ven-)  lakeside  road;  (meren-)  seaside  road; 
vrt.  rantakatu;  knikmm  ranimHmta  (myOS:) 
follow  the  shore.  -tArmi  bank,  slope, 
-vahti  coast  patrol,  -valll  —  ranUpeiiaer. 
-vaai  water  near  (1.  along)  the  shore, 
shallow  water.  -«yrit  (steep)  bank;  /o«n 
rmntoByrMt  the  river-banks. 

pantalnan  (yhd.) .  .-wristed.  . .  with  . .  wrtsts 
[esim.  pofcra^  large-wristed,  with  large 
wrists]. 

rantu  ks.  ndta,  I. 

raollaan,  raoilaan  ks.  rako. 

rttotallabe  (1.  keep)  opening . .  a  little;  myOs 
—  seur.  raottaa  (ovea,  silmiftftn  y.  m.)  open 
. .  (just)  a  little,  raoitamlnan  opening  . . 
a  little.   raoiUuiua  (be)  open(ed)  a  Uttle. 

rapa  dregs,  draff;  (kura,  loka)  mud,  soil, 
(paksu)  mire;  (sohjo)  slush,  sludge;  (lika) 
dirt;  kiVM  ^  ks.  aora;  olla  rmom—m.  be 
muddy,  be  soiled  (all  over),  be  dirty,  rapai- 
nan  muddy,  miry;  slushy;  (ryvettynyt) 
soiled,  dirty;  ruppk^n  Hm  muddy  (1.  slushy) 
road:  raptaamt  saappami  muddy  boots. 

rapaljuoppo  —  patajuoppo.  -klvl  rapaklvi, 
a  rough  red  granite. 

rapakko  mud-hole,  puddle,  muddy  place; 
(suurehko)  muddy  pool;  Atlantin  "^  (leik.) 
the  (mill-)pond. 

rapamafia  1.  -  pStsI;  8.  (kuv.)  potbelly, 
beer-barrel. 

raparparl  rhubarb,  pie-plant. 

rapasuojua  (loka)  mud-guard;  (esim.  kftr- 
ryjen  edessft)  dashboard,  splash-board. 

rapata  plaster;  (uikoa)  ropaetn  poneofo  stuc- 
co house. 

rapauiua  weather;  disintegrate;  (mureta) 
crumble  off  (1.  away),  rapautumlnan 
weathering;  disintegration. 

rapaa  (vuolas)  rapid,  swlH;  (rivakka)  brisk, 
smart  [shower,  sadekuuro] ;  (runsas)  pro- 
fuse; round,  goodly;  (mitoista:)  liberal, 
heaped;  <«  nonla  (runsas)  a  good  pound: 
'^  madm  heavy  rain;  <«  virtm  swift  (I.  rapid) 
current;  «l  •!•  rmpaata  (lt*s)  nothing  to 
boast  of.  (vastauksena.  esim.  vointia  ky- 
S3rttAessa)  not  very  well,  vrt.  hiXvL  rapaua 
swiftness,  briskness,  smartness;  profuse- 
ness. 

papina  (kahina)  rustle;  (ratina)  rattle,  clat- 
ter, noise;  (sadepisaraln)  patter;  kynimn  «* 
(kirJotettaessa)  scratching  of  pens,  rapi- 
aamlnan  rustling,  rustle;  rattling,  clatter- 
ing; (kariseminen)  falling  (down),  coming 
down,  rapltu  (ratlsta)  rattle,  clatter;  (sa- 
depisaroista  y.  m.)  patter,  pitter-patter; 
(kahista)  rustle:  (karista)  fall  (down), 
come  down,  raplataa.  raplttalla  (esim.  pa- 
peria)  rustle;  (ratistaa)  rattle;  (sirottaa, 
pudottaa)  strew,  shed. 

rapiatua  ks.  rinslatyi. 

rapoptti  report;  (selostus)  account,  state- 
ment; anUM  '^  lot^dn  report  (about  1. 
upon),  submit  a  report  about  (1.  upon). 

rappaaja  plasterer,  rappaamaian  unplas- 
tered,  . .  not  plastered,  rappaaminen  plas- 
tering,   rapparl  ks.  rappaaja. 

rappaua  plastering;  (konkr.)  plaster,  -laata 
(piasterlng^-^lrowel.    -f#lf  I.  HMfUi  i»th. 


plastered:  (joUalniUa) 


rappauttaa  have 
have  . .  plaster. 

rappaiiUaa  cause  the  decline  of;  bring  . .  to 
decay  (1.  to  ruin),  ruin;  (rakammkslsu  y. 
m.:)  cause  . .  to  run  down,  cause  . .  to  be- 
come dilapidated;  (moraalisesti)  corrupt, 
demoralise,  make  . .  degenerate;  '^  hkm 
parinpohHn  make  a  physical  and  moral 
wreck  of. 

rappauiua  fall  into  decay,  decay;  go  down, 
decline;  (be)  run  down;  (huonontua)  de- 
teriorate; (rakennuksisu  y.  m.:)  go  to  rack 
and  ruin,  become  dilapidated;  fihmislsti, 
moraalisesti:)  become  depraved,  bacoma 
(a)  degenerate,  degenerate,  (jkpv.)  go  to 
the  dogs  (1.  the  bad);  iaafc— iiiptHfii— ii 
neglect,  (esim.  vlljelykset)  allow  . .  to  run 
down,  (rakennukset  y.  m.)  let ..  go  to  de- 
cay, rappautumlnan,  rappautumua  decline, 
decadence,  decay(lng);  (esim.  rakemras- 
ten)  dilapidation:  (ihmlskunnan,  sukujen 
y.  m.)  degeneration,  degeneracy;  (moraa- 
linen)  degradation,  rappautunalaaiia  state 
of  decadence,  state  of  decline.  (Ihmiskun- 
nan,  sukujen)  degeneracy;  (moraallnen) 
sute  of  degradation;  (rakennustan  y.  m.) 
decayed  (1.  dilapidated)  state,  rappauiunut 
decayed,  run  down,  deteriorated;  (raken- 
nus  y.  m.)  dilapidated,  . .  out  of  repair; 
(vaitakunta  y.  m.)  . .  in  a  state  of  decline; 
(moraalisesti)  morally  weakened  [people, 
kansa],  depraved,  corrupt,  degenerate. 

i*applo  decline,   decadence,  decay;    (tubo) 
ruin,  downfall;  wreck;  rmppHOm  mmom,  rmp* 
piMm  /outuiiiit  run  down,  neglected,  (esim, 
rakennus)   . .  out  of  repair,  dilapidated^ 
(ihminen,  moraalisesti)  depraved,  corrupt, 
degenerate;    fcmham    rmpplMm    go    down, 
decline,  decay,  go  to  rack  and  ruin.  (esim. 
maanvlljelys)  be  (1.  get)  run  down,  be  neg- 
lected,  (esim.  rakennus)  get  out  of  repair, 
become  dilapidated,  become  tumble-down, 
(ihmisestA:)    become    a    (moral)    wreck, 
(Jkpv. V  go  to  the  dogs,  vrt.  rappwtaa;  alia 
rmppioitm  be  In  a  state  of  decline  (1.  of  de 
cay),  be  on  a  [the]  decline,  (esim.  vUje 
lys)  be  run  down,  be  in  a  neglected  condl 
tlon,  lie  waste,  (rakennus  y.  m.)  be  turn 
ble-down,  be  dilapidated,  (Ihminen,  mo 
raallsesti)    be    degenerate,    be    depraved 
[huom.   Mn  on   kakonamn   <1.   aullamalla 
mmMti)  rmppi0Um  he  has  gone  hopelessly  to 
the  bad,  he  has  gone  to  pieces,  he  is  an 
utter  wreck,  he  is  down  and  out,  he  has 
completely  degenerated],   -ilia  (state  of) 
decay,  decline;  (rakennuksen  y.  m.)  dilap- 
idated state,  run-down  condition;   (vilje- 
lyksen  y.  m.)  neglected  condition,  state  of 
waste;  (moraallnen)  state  of  degeneracy, 
degeneracy;    •!!«   rmppioiUmmm  ks.    (olla) 
rapplo(lla). 

rappuaai  (portaat)  stairs,  flight  (of  stairs); 
(et.  ulko-)  steps;  rmppuaittm  on  the  steps. 

rapaahdua  snap,  crack:  rattling  noise;  Cka- 
hahdus)  rustle,  rapaantaa  snap,  crack;  (ka- 
hahtaa)  rustle,  raptahtamlnan  snapping 
jne.,  ks.  edell.  rapaauttaa  (lyOdft)  slap, 
(pilskalla)  lash,  (kevyesti)  touch;  rmpmrnt* 
tma  pmtkM  snap  (1.  snatch)  . .  off.  rapaa 
patter(ing);  (kolina)  clatter;  vrl.  mpliia 
k.  kapsa. 

rapala:  «*  JUr/«  (kokoon)  scribble  a  letter; 
'*'  kok9on  scrape  (1.  scramble)  together; 
'^  [hevostaan]  pUskmtta  flick  [one's  horse] ; 
'^  poikki  snap  (1.  snatch)  off,  be  snapping 
(1.  snatching  1.  cutting)  off. 

rapalkakku  rape-cake. 

rapalminan,  rapsinta  (kokoon-)  scraping  (1. 
scrambling)  together:  (pilskalla)  nicking: 
(poikki)  snapping  (I.  cufting)  off, 

raptit  snap!  crack! 
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(Jokiayiiiinen)  erawfUb,  crayflsli; 
(oik.  lybytpsrrstOlnen)  crab;  vrt.  mmrl'^i'i 
rm^um  mOumt  cUws  (1.  pincers)  of  a  craw- 
risb.  -•liin  (elAint.)  crustacean,  -haavl 
crawfish  net.  -ratto  plague  destructive  to 
crawrish. 

raeaMella  be  rustllnr,  rustle,  raaahdue  rus- 
tle; (kolabdus)  clatter,  rasahtaa  rustle; 
(kolabtaa)  clatter;  rm9mhimi  rihU  break 
wltb  a  crack  (1.  a  crasb),  (esim.  ikkuna) 
crash  In.  rasahtaminen  rustlinr;  clattering. 

rasavilll  I.  (a.)  boisterous,  wild.  11.  (s.)  (po- 
Jasta:)  mischlefC-maker);  (tjrtOstA:)  romp, 
tomboy,  madcap. 

raaia  (round)  box;  (piftllys-)  bandbox;  kmtf 
iuB'^  collar -box;  vrt.  mraslui'"',  palnri'*, 
voi'<^  y.m.  -pahvi  pasteboard  (for  boxes), 
carton. 

paalia  (lak.)  servitude;  vrt.  rasttna. 

paalttaa  strain,  tax  (one's  strength);  (valva- 
ta)  trouble,  worry,  bother;  (klusata)  vex; 
(painaa,  olla  Uakkana)  burden,  be  burden- 
some; oppress,  weigh  down;  (vftsytUi)  be 
hard,  be  trying;  (rluduttaa)  tell  on;  (las- 
tata)  load,  overload;  (lak.)  encumber;  «* 
ita^ian  liiakai  overwork  (o.s.),  overtax 
one*s  strength  (1.  o.s.),  overstrain  (1.  over- 
exert) O.S.,  go  (1.  work)  beyond  one*s 
strength,  overdo;  <«  iotmkuta  iiiakai  be  too 
great  a  strain  upon,  be  too  great  an  exer- 
tion for,  be  an  overexertion  for,  overbur- 
den [huom.  pitkaMn  puhwmtiMm  ^  hBntB, 
IHmkai  (myOs:)  much  speaking  is  too  stren- 
uous for  him];  <«  jonkun  tOid  debit  (1. 
charge  to)  a  p/s  account;  «•  <«  wiUnia  it 
strains  the  eye  (to  look  at  It) ;  vaikaimn  r«- 
9ittmmm  burdened  with  (1.  by)  debt(s),  en- 
cumbered; 9mrolmn  ramittmma  burdened 
with  taxes,  raalitaminen  straining  Jne.,  ks. 
edell. 

rasltlava  (volmla  kysyvi)  tnrlng  [work, 
tyO],  hard,  strenuous;  (raskas)  burden- 
some; (palnostava)  oppressive  [neat,  kuu- 
muus] ;  (klusallinen)  troublesome;  '^  pMivS 
strenuous  day,  (kuumuuden  takia)  sultry 
day;  '^  tmakhm  heavy  burden. 

raaiuua  strain  o.s.,  be  strained;  (valvautua) 
be  burdened,  be  oppressed,  be  weighed 
down;  (kiusaantua)  be  troubled,  be  wor- 
ried; be  vexed;  «*  foBsmkin,  '^  hmtmhin 
become  wearied  with,  be(come)  worn-out 
over  (1.  with),  be(come)  tired  (out)  with, 
be(come)  exhausted  with;  «*  lUmhai  be 
overburdened,  be  overtaxed,  be  (come) 
overwrought  (1.  overworked),  overwork 
(O.S.),  overdo  (o.s.),  overstrain  (o.s.),  (sll- 
mistA:)  be  overstrained,  raaltiiuninen 
straining  o.s.  Jne..  ks.  edell.  raaituinut 
wearied,  worn  (out);  strained. 

rasitukaeton  (lak.)  unencumbered  [estate, 
tila],  unmortgaged;  . .  free  from  encum- 
brance (s),  . .  clear  of  debt. 

raalius  (taakka)  burden;  charge;  (ponnls- 
tus)  exertion:  (plnnlstys)  strain;  (vastus, 
vaiva)  trouble.  Inconvenience;  (lak.)  en- 
cumbrance; olla  iefldkofl*  raaitvOimmhai, 
Ma  foiimktMtla  f  1.  jomkan)  rmMitvhaanm  be  a 
burden  (1.  a  care  1.  a  trouble)  to,  trouble, 
burden,  -todistus  (lak.)  abstract  (of  title). 

raakaanlainan  rather  (1.  somewhat)  heavy  (I. 
hard  Jne..ks.  raskas).  raakaaati  hoavily ;  (an- 
karasti)  severely,  hard;  (slke&stl)  soundly. 

raakaa  heavy  [load,  taakka;  responsibility, 
vastuu];  ponderous  [style,  tyyli];  (val- 
kea)  hard  [work,  tyo],  dirricult,  severe, 
trying;  (vafvalloinen)  burdensome;  (ras- 
kautensa  takia  klusallinen)  cumbersome; 
(aidiksi  tuleva)  pregnant;  ^  lUkataila 
unwieldy,  cumbersome,  ponderous,  bulky; 
'^  mirnli  heavy  heart,  (alakulolsuus)  dejec- 
tion, depression,  low  spirits,   (ahdistus) 


anxiety  [huom.  rwkmdlm  wmMwOM  (myOs:) 
heavy  at  heart,  heavy-hearted,  downcast, 
dejected];  -'  pofiM  heavy  (I.  great)  weight; 
'*'  rikmm  serlous  crime,  flagrant  violation 
of  the  law;  '^  ayytBt  grave  (1.  serious) 
charge,  severe  accusation;  «*  eyMsM  heavy 
ordnance;  -*  ty9  (myOs:)  heavy  work, 
drudgery,  toil;  ^  tmi  (slkeA)  sound  (1. 
deep  1.  heavy)  sleep;  pUm  raakmmnm  (nai- 
sesta:)  be  pregnant,  be  with  child,  (Jkpv.) 
be  in  the  family  way. 

raakMlJalkalnan  heavy-footed.  -kiUnan 
(esim.  klrjottaessa)  clumsy,  awkward, 
-luoiitolnan  (rlkos.  ssrytAs  y.  m.)  grave, 
serious.'  Hnlellnan  heavy-hearted,  (synk- 
ka-)  melancholy,  brooding,  gloomy;  (ala- 
kulolnen)  low-spirited,  dejected,  -mielh- 
ayys  heaviness  of  heart,  beavy-hearted- 
ness;  melancholy,  gloom (Iness) ;  depression 
(of  spirits);  vrt.  edell.  -eolttolnan:  on  r«s. 
AasaolMoliMii  has  a  hard  touch,  ^outulnan: 
raskmatoutwdmmn  panm  a  hard  boat  to  row. 
-•aipi  (miner.)  heavy  spar,  baHte.  -unl- 
nan:  on  rmakammRinmn  is  a  heavy  (1.  a 
sound)  sleeper. 

raakaudantila  pregnancy,  (Iftftk.)  gestation. 

raakaua  weight;  heaviness,  ponderousness; 
(vaikeus,  ankaruus)  severity;  (rikcAsen  y. 
m.)  seriousness,  gravity;  (raskaudentlla) 
pregnancy. 

raakautattu  (raam.)  heavy-laden. 

raakauttaa  (vaikeuttaa)  render  (1.  make)  . . 
(more)  difficult;  (lak.)  aggravate;  (vaiva- 
ta)  burden,  encumber,  weigh  down,  op- 
press, sit  heavy  on;  '^  h^Unm  mimttM  (ma- 
sentaa)  make  one  dejected;  rikmmtm  -^  •«, 
mttM . .  the  crime  is  aggravated  by  the  fact 
that  . . .  raakauttaniinan  aggravation;  bur- 
dening ine.,  ks.  edell.  raakautlava  aggra- 
vating [circumstance,  seikka  (1.  asianhaa- 
ra)];  mkmuttmvim  —Ikknim  (myOs:)  ag- 
gravations. 

raakKDa:  «»  tmhda  himUn  have  the  heart 
to  do,  find  It  in  one's  heart  to  do;  ol  tma- 
ki(n)tmi  hmrMtiMM  (myOs:)  did  not  like  to 
wake  . .  up;  mi  mM(n)fiat  omimm  (myOs:) 
was  too  close  (1.  too  stingy)  to  buy;  ol  r«s- 
ki(n)nut  uhdM  aitu  didn^t  have  the  heart 
to  do  It,  could  not  make  himself  (1.  not 
bring  himself  to)  do  it. 

raapl  (Jftmsi,  rouhin)  rasp. 

raaai  (karistln)  cleaner  [esim. ptipon  «*  pipe- 
cleaner];  scraper;  pick;  (pyssyn)  ramrod. 

raataa  (elalnt.)  thrush.  *llniu  thrush. 

rasti  ks.  tionvUtta. 

raatlln  ks.  ristUa. 

raava  fat;  (sula)  drippings,  (vedensekainen) 
basting(s);  (sian-)  lard;  (ihra)  suet;  (va- 
laan-)  blubber;  (volde)  grease:  (Oljy)  oil: 
olla  ruavmaam  be  greasy,  be  (be)  smeared 
with  grease;  vrt.  kalan'*,  munuals^  y.m. 

ratvi^  (yhd.)  fatty  [esim.  -hmppm  fatty  acid: 
'kudma  fatty  tissue],  (etup.  tlet.)  adipose 
[esim.  -avM  adipose  fin;  -Itmlos  adipose 
tissue] ;  . .  of  fat  [esim.  'mtShkiOa  lump  of 
fat],  (harvemmin:)  fat-  [esim.  -aol«  fat- 
cell],  -alna  fat,  fatty  substance. 

raevaaja  greaser;  (Oljyftjft)  oiler,  raavaaml- 
nen  greasing  Jne.,  ks.  rasvata. 

raavalhinUinan  fat-Uiled.  -tiinUlammaa 
fat- tailed  sheep. 

raavainan  fat  [meat,  liha];  greasy;  (Oljyl- 
nen)  oily;  (tahralnen)  smeary,  dirty;  r«s- 
vaiaat  Ulfyt  fatty  Oils,  raavaisuua  fatness; 
greaslness;  olliness;  smeariness. 

raavaOkaavaln  adipose  (1.  fatty)  tumor,  -kar- 
roa  layer  of  fat;  (esim.  sydimen  ympftril- 
lA)  accumulation  of  fat.  -koa  test  for  fat. 
-koatin  apparatus  to  test  for  fat;  (maidon) 
lactometer,  lactobutjrrometer.  -liami  stock. 
rm«h«  ks.  Ihramaba.  Hnakaa  fatty  liver. 


rMvamiUarl 
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-mltlarl  —  r««v«lw«tlB.  -miiri  amount  (1. 
proportion)  of  fat.  -nahlw  oiled  leather, 
-nahkaineii  . .  of  oiled  leather,  -nahki^ 
eaappaat  hoots  made  of  oiled  leather. 

ratvanlmaku  taste  of  fat.  -muodottat  for- 
mation of  fat;  (konkr.)  accumulation  of 
rat;  vrt.  rasvottumlaeii. 

raavalpilkku  grease-spot;  smear,  daub, 
-pitoituut:  fonhin  r^mvm^9iBwu  percent- 
age of  fat  m.  -rauhanen  fat -gland,  -ailli 
fat  herring,  -aula  drippingCs).  -aydin  fat- 
ty degeneration  of  the  heart,  fatty  heart. 

raavAta  grease:  (61Jyt&)  oil.  (koneita,  myOs:) 
lubricate;  (voidella)  smear. 

raavaltahra  grease -spot,  smear,  -uuti  adi- 
posity; (l&ftk.)  adiposis,  -iyynl  I.  (a.)  (pei- 
lityynl)  (as)  smooth  as  glass,  dead  calm; 
becalmed.   II.  (s.)  dead  calm. 

raavaua  greasing;  oiling;  (koneiden,  myOs:) 
lubrication. 

raavottua  become  fatty;  (taudillisesti)  un- 
dergo a  fatty  degeneration;  mviUn  •!!  rosv- 
V9itunut  fat  had  accumulated  around  the 
heart.  raavoUuminan  (taudlllinen)  fatty  (1. 
adipose)  degeneration;  fatty  infiltration. 
raavottunut  Tatty  [heart,  syd&n]. 

rata  track;  (kilpa-ajo  y.  m.)  course;  (rau- 
tatien,  myOs:)  line;  (taivaankappaleen 
kierto-)  orbit;  tMhtimn  '^  course  (1.  path) 
of  the  stars;  vrt.  haara'*',  kllpa-ajo'^t  luis- 
iIb'*,  pMX'*'  y.  m. 

ratal) intinMrl  civil  engineer  in  railroad  ser- 
vice, -kitko  rail,  -meatarl  roadmaster, 
trackmaster.  -ota  (railroad)  division.  -Dan- 
ger railroad  bank,  embankment:  road-bed. 
-piha  (railroad)  yards.  -p«lkky  (railroad-) 
tie,  cross-tie;  (etup.  Engl.)  sleeper,  -rakan- 
nut  railroad  construction. 

rataa  wheel;  vrt.  rattaat.  -aliin  (el&int.) 
rotifer,  -konelato  1.  -laltoa  wheel  work; 
(taskukellon)  movement;  (sein&kellon) 
works,  -laiva  boat  propelled  by  paddle- 
wheels. 

rataamalnan  wheel -shaped;  (tiet.)  rotate. 

rataBtydmiaa  section-hand,  -valitl  1.  -var- 
ti(J)a  track-walker,  -valhde  (railroad) 
switch;  (Engl.)  the  points,  -valll  ks.  raU- 
penger. 

ratlna  rattle,  rattling,  clatter(lng) ;  crack- 
ing; crunching;  grate;  creak(ing);  (rAtinA) 
crackle,  ratiaamlnan  rattling  Jne.,ks.seur.; 
vrt.  ratina.  ratlata  rattle,  clatter;  (be) 
crack(ing):  (narskua)  crunch;  grate;  (na- 
tlsta)  creak;  (rfttistft)  crackle. 

ratkaiaamaton  unsettled,  indecisive  [battle, 
talstelul;  drawn  [game,  pell];  unsolved 
[problem,  probleemi] ;  (pftftttftmfttOn)  un- 
decided, undetermined:  '^  kyaymya  unset- 
tled (1.  undecided)  question,  (avoln)  open 
question,  ratkalaeminan  deciding  Jne.,  ks. 
ratkaista;  settlement;  solution;  vrt.  rat- 
kaisu. 

ratkaiaava  decisive  [step,  askel;  victory, 
voitto;  vote,  ftftnt],  conclusive  [proof;  to- 
dlste]:  (varma)  definite;  rmtlndaaifatta  hat- 
kaUa  in  the  critical  (1.  decisive)  moment; 
•nito  pSUt^kaaai  '^  (lopullinen)  have  you 
made  up  your  mind  (definitely)?  is  your 
decision  final?  tmhdu  ^  pMStSa  make  up 
one's  mind  definitely,  come  to  a  definite 
(1.  a  final)  decision  (1.  conclusion),  rat- 
kalaavaatl  decisively,  conclusively;  (lopul- 
lisesti)  definitely;  vaikaHaa  rmilHaaavmati 
Johonkin  have  a  decisive  effect  upon,  de- 
termine, decide,  settle. 

raikalaija  one  who  decides  (settles,  solves 
Jne.,  ks.  ratkaista);  one  who  decided  [set- 
tled, etc.];  arbiter,  arbitrator. 

ratkaiau  (pft&ttift)  decide,  al^ttle.  determine: 

.  (selvltaft,    suorlttaa)    solve    [a   problem. 


probleemi],  do  an  exercise,  harjotusesi- 
merkkl];  (tuomiolla)  pronounce  Judgment 
upon;  (sovittaa)  adjust  [a  dispute,  riiU] ; 
(toimia  riitatuomarlna)  arbitrate;  rmikmi- 
aamattm  HUinyt  kHpmiiu  a  tie:  rmtkmiaa' 
mmtta  lUUmyt  pall  [taiat^u  y.m.]  a  draw; 
'^  arvmUm  decide  by  (drawing)  lot(s); 
'^  aaia  settle  the  (1.  a)  matter,  give  a  de- 
cisive turn  to  a  thing,  (oikeuslaitoksessa) 
render  a  decision  (1.  pronounce  Judgment) 
in  a  case;  «  kyaymya  settle  (1.  decide) 
a  [the]  question:  -»  riitm  settle  (1. 
adjust)  a  controversy;  -  Hatiriita  settle 
a  conflict  (1.  a  difficulty):  rmikmiatmviaaa 
(piavm)  solvable,  . .  capable  of  solution: 
/oataa  rmihmiatmvmkal  come  up  for  deci- 
sion, arise  for  settlement:  fSttUM  aaim  /on- 
kun  rmikmiatmvmkai  leave  a  [the]  matter  to 
be  settled  by  (1.  to  the  decision  of) ;  fMMdM 
rmihmiaamattm  not  be  settled,  fail  to  be  set- 
tled, (pell,  kilpailu  y.  m.)  be  a  draw,  be  a 
tie;  kyaymya  on  rafMaamatfa  the  question 
remains  unsolved,  the  question  Is  (still) 
open;  olla  rmtkmiatmpmnm  (harkitUvana)  be 
under  consideration,  (oikeudessa)  be  un- 
der advisement,  be  pending. 

ratkaiau  decision,  settlement;  solution;  (rii- 
dan  y.  m.)  conciliation,  arbitration,  adjust- 
ment; (Jftrjestely)  arrangement;  (loppu) 
issue,  (tulos)  result;  mrpotukaan  ^  imyos:) 
the  key  to  the  riddle;  aaim  on  aimm  rmikmi' 
auai  vmraaam  it  rests  with  you  to  decide  the 
matter;  pMUata  (L  taUm)  hkonUn  rmHud- 
autm  aaimaam  get  the  matter  settled  (some- 
how), arrive  at  a  decision  in  the  matter, 
have  (1.  get)  the  question  solved  in  some 
manner,  (sopimukseen)  reach  an  agree- 
ment (of  some  kind)  in  the  matter:  vmikut- 
tma  aodmn  rmikmiawmn  (myOs:)  influence  the 
fate  of  the  war;  vmlitukaat  oomt  ImpuiUaan 
rmtkmiaun  vmrmamm  the  appeals  are  pending 
the  final  decision,  -kaino  solution;  way 
out  [of];  way  to  settle,  -alkaus  1.  -valU 
right  (1.  power)  to  determine  (1.  to  settle) ; 
(toimivalta)  authority. 

ratkaama  rip;  (esim.  kankaassa)  s(p)lit:vrt. 
halkoama,  repoMmM.  ratkaaminen  ripping 
Jne.,  ks.  ratkeU;  (ratkalsu)  solution;  set- 
tlement, ratkailla  be  (1.  keep)  ripping,  be 
(1.  keep)  bursting  open;  rip  (open),  burst 
open,  open,  (neuleesta,  myOs:)  come  un- 
stitched; vrt.  seur. 

ratkeU  (pA&stA  ftiikt>  rip  (openl.  rotne  un- 
stitched, come  uriflfiwpcj;  frepeylyij  ipir, 
be  rent,  get  torn;  (haljpiaj  split:  frark: 
(aueta)  come  (l  fly)  apmn,  open;  (tulia 
ratkalstuksi)  b<Hcomi>)  «piti(*(i;  be  noived, 
be(come)  untait(r?pf|,  hn(rfimp)  rieared; 
(pftAttyft)  turn  'mjt,  rv^nU  fin);  fpubjpta) 
break,  burst;  ~  itkvan  bunt  out  crying, 
burst  (1.  break)  into  tears;  «  /aomoan  be- 
gin to  drink  heavily;  '^  Imulmmmmn  (ruve- 
ta)  break  into  song;  ~  mttaiatUUn  rip, 
burst  the  seams,  burst  every  seam;  '*' tamu- 
mmata,  '^  ompaiaaata  burst  the  seam,  rip 
along  (1.  In)  the  seam;  maim  rmtkaai  hMnan 
adukaaan  the  matter  turned  out  (1.  was 
decided)  in  his  favor,  (oikeusasia)  the 
verdict  went  In  his  favor;  kVpmiln  rmtkaai 
aitan,  attu  . .  the  result  of  the  contest  was 
that.., the  contest  resulted  in..:«aama  mn 
r«fJlcnmit(myOs:)the  seam  has  given  way. 

ratkoa  rip  (up),  unstitch;  (pltseJA,  nauhoja 
y.  m.)  rip  off;  (nappeja  y.  m.)  cut  off; 
(replft)  tear  (up);  -  pnkn  rip  a  dress  up; 
^  amumm  rip  (open)  a  seam;  ~  vmnkmim 
vmmtiaitm  rip  up  old  clothes.  ratkomavalUI 
knife  to  rip  with,  knife  for  ripping,  ratko- 
minan,  ratkonta  ripping  (up)  Jne., ks.  ratkoa. 

ratokai  ks.  ratto.   ratoati  merrily,  Jollily. 

rataain  on  horseback;  riding;  tuUn  tMtmm  '^ 
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I  rode  up  (1.  orer),  I  came  (liere)  on  borse- 
bsck. 

•Ileiunu  stttlngr  on  tiorsebaclc;   seat, 
riding -boot. 

\  ride  ton  a  p.'s  back,  Jonkun  se- 
ias8&] :  go  on  borseback;  '^  kmpommn  amlMswM 
ride  (a  borse);  ~  kMvlyM  ride  along:  at  a 
walk,  walk  one's  borse;  '^  tMyttM  ' 
ride  at  full  speed;  evnn^ii  rmt 
(my^s:)  after  an  hour's  ride, 
rider;  equestrian;  taitmvm  rmtgrnatajm  a 
skilled  (I.  clever  I.  g-ood)  horseman,  rat- 
•••taminen  riding-  (on  horseback),  rataaa- 
Ull«  be  riding:;  ride  (horseback). 

rauaatua  riding-;  (ratsain  suorltettu  matka) 
ride. 

palaaatut-  (yhd.)  ridinsr-  [esim.  'kmmw  rid- 
Ing-skirt;  -ikoola  riding -school;  'amurmm 
riding-party],  -houaut  riding-breeches. 
-laitoa  1.  -opiato  riding -academy;  eques- 
trian academy,  -matka  •»  ratsastusretkL 
-puku  riding-costume  (1.  -dress);  (naisen) 
riding-habit,  -rat*  (race-) track,  (race-) 
course.  ^-raUi  ride;  (tieteellislA  y.  m.  tar- 
kotuksia  varten)  mounted  expedition.  -aa>- 
paa  riding-boot.  ^aiuNi  saddle,  mount. 
-UMofiopaitiUik  riding-master.  -Ulia  art  of 
riding,  horsemanship;  wHtntmmiBmn  rvtMs- 
tuattddon  nMytm  a  specimen  of  excellent 
horsemanship,  -iunil  lesson  in  riding,  rid- 
ing-lesson. -urh«ilu  riding  (as  a  sport). 

r«Uu  saddle-horse,  riding- horse,  mount; 
(sota-)  charger,  steed,  -tiavonan  riding- 
horse;  saddle-horse,  mount;  (vuokra-;  tav. 
huono)  hack.  -Joukko  band  or  horsemen, 
cavalcade;  cavalry;  BO-mimhinmm  nrtM^^n*- 
Jke  a  troop  or  50  horse,  -maatarl  captain  or 
the  cavalry,  cavalry  captain,  -mlaa  rider; 
horseman;  equestrian;  (sot.  —  ratsusotilas) 
cavalryman,  trooper;  amim  rmimwrnimata 
(sot.)  a  hundred  horse. 

raiaunopattiOa  trainer;  one  who  breaks 
horses;  (sot.,  myOs:)  riding-master. 

rataulpalvalijA  groom,  -palvalua  cavalry 
service;  (hist.) equestrian  service,  -pliakal. 
-ruoaka  riding-whip,  -raippa  (pitkA)  horse- 
whip; vrt.  edell.  -aatula  saddle.  -Uiiurl 
(kllpa-ajoissa  y.  m.)  Jockey;  (sirkuksessa) 
circus  rlder>  equestrian  (perrormer); 
(preerlaseutujen  y.m.)  rough-rider,  -uill 
stable(s).  -ilia  an  estate  [rormerly  In  Fin- 
land] under  obligation  to  rumish  and 
equip  a  cavalryman,  -tilalllnan  holder 
or  an  estate  under  obligation  to  rur- 
nlsh  and  equip  a  cavalryman,  -vartlo 
mounted  guard  (1.  oatrol  I.  picket),  -varua- 
tua  equipment  for  equestrian  service. 
-varustusvalvolllsuus  duty  to  rumish  and 
equip  a  man  ror  equestrian  service,  -vel- 
vollinan  (one)  whose  duty  was  to  rumish 
and  equip  a  man  ror  equestrian  service. 

ratauvAan-  (yhd.)  . .  or  cavalry  [eslm.  -kan- 
rmmli  general  or  cavalry;  -•mmaio  division  or 
cavalry],  cavalry  [esim.  -ikoola  cavalry 
school;  'taiatmiu  cavalry  battle;  -upaamH 
cavalry  orricer]. 

ratauvAkI  cavalry,  horsemen;  horse;  tukmn- 
nan  miaatU  ratanvUkaU  a  thousand  cavalry- 
men (1.  horsemen  I.  horse).  -Joukko  troop 
or  cavalry,  cavalry  troop,  -rykmantti  regi- 
ment or  cavalry  (1.  horse). 

rattaanNvnmaa  cog,  tooth  (or  a  wheel). 

ritttaaA  wheels;  (kftrryt)  carriage,  (kevyet) 
buggy;  (vankkurtt)  .wagon,  (kakslpyorAl- 
set)   cart. 

raitalnen  (yhd.)  .  .-wheeled  [eslm.  htikai*^ 
two -wheeled] ;  . .  with  . .  wheels  [esim. 
moffi/'*  with  many  wheels]. 

ratil  I.  (suppilo)  funnel. 

raiti  II.  (mer.  —  ohjauspyOrA)  wheel. 

raito  pleasure,  delight;  enjoyment;  (ajan- 


.  Tletto)  pastime;  amusement;  raiakaaam  ks. 
kvTl(ksensa) ;  h^Unm  rmtakai  tOT  a  p.'S 
amusement,  to  amuse  a  p. 

rattolaa,  raUolnen  (hllpeA,  hauska)  gay, 
merry,  Joyrul,  Jolly;  Jovial;  (ilotsa)  cheer- 
rul;  (bauskuttava)  entertaining,  amusing; 
'^  aaurmkumppmmi  Jolly  (1.  jovlal  1.  enter- 
taining) companion:  vrt.  hnpabiMu  rattol- 
aaall  merrily,  gayiy.  paitoleuua  gayety, 
mirth (rulness).  Jollity;  cheerrulness. 

raiHlan-  (yhd.)  Iron-  [eslm.  »harmm  Iron- 
gray].  -kov«  . .  hard  as  iron,  -kiiona  (iron) 
slag,  -taatut  iron  shavings,  -luja  (kuv.) 
iron  [constitution,  ruumilnrakennej .  -pltoi^ 
nan  containing  iron;  (tekn.)  rerrirerous 
[ore,  malml] :  rerruglnous  [earth,  multa] ; 
(lUk.)  Iron  [tonic,  lAAkevesl],  chalybeate 
[  water,  vesl] .  -plialauua percentage  (1. pro- 
portion) or  iron  [In],   -puru  iron  rilings. 

rMNlaton  (kem.)  . .  rree  rrom  Iron. 

rautflkko  bay  (borse);  (vaaleahko)  sorrel 
(horse).  -4amma  bay  mare. 

rautfotauu  (eslm.  rekl)  Ironed  (orr);  (ylf- 
yleensA)  . .  covered  with  sheet -Iron,  Iron- 
sheathed;  Iron-clad,  Iron-cased;  (sIsAlU) 
Iron-lined;  (pAAstA)  Iron-tlpped,  . .  tipped 
with  iron;  (raudoilla  vahvistettu)  ..  riv- 
eted (1.  re«nrorced)  with  iron. 

rMidottaa  Iron  (orr)  [a  sled,  rekl] ;  (pAAllys- 
tAA  raudalla)  cover  (1.  sheet)  . .  with  Iron, 
(stsAltA)  line  . .  with  iron;  (vahvlstustar- 
kotuksessa)  rivet  with  iron;  (rautaheloilla 
y.  m.)  mount  . .  with  Iron,  raudottaminan 
ironing  (orr)  Jne.,  ks.  edell.  rautfoiua 
(konkr.)  irons  [on  the  runners  or  a  sled, 
etc.];  Iron-covering  (1.  -sheeting  I.  -lin- 
ing); (helat  y.  m.  varusteet)  iron  mount- 
ings, iron  rittings;  (rautatyO)  Ironwork; 
myds  —  rmdtottalnlMaa* 

(rpt>  w'f^ikk,  (bp)  wwafc^Rfetl),  lose  strength, 
lann-iiifth ;  (veltoKtiia)  rolajc;  CiAadH  Mk- 
sppn)  he  (imppefln  come  lo  nalhlnff,  TalT 
(hrr^ujrii,  wo  up  in  f^mnKp;  fall,  mHrirry; 
(luhlBtiia)  ifillftpSR,  go  to  njtn.  fnU  (L break) 
down;  tmc^nnh  myttyyn)  hft  uTprk^^d  (L 
ruined);  -^  omaan  mahdMtinnwtftngM  Tail 
on  ftcrouol  of  its  irTipn«s*millty.  full  thmiigli 
on  account  of  beinpr  unrpAslhle;  -^  tyhfiin 
come  to  nrithinir(l.  to  nnutrhn^rAi!  tTirourb, 
go  up  In  flmok**,  *splodc.  <mRfinft  myityynl 
break  down,  rollapsc.  ri'pitoniiiMijR)  Th\h 
mi  scarry  [huom.  yritya  rauhwmt  tyhiitn 
fmyftB:)  fhe  enterpri!i«!  wa<  rnjsitftled,<yri' 
tyksesil  oil  lunvuttavs)  Ihn  entt^rprtse  bad 
lo  hs^  dropped] ;  antam  matan  -^  l^t  the  mat- 
t*^r  drop,  *irop  the  mMUr;  #«!«  raukmai  the 
inatltT  was  drfippfd;  ahd&tut  raukmti  the 
project  (I.  morion  I.  bill;  UiW  tliEmigh  (I. 
was  rejected) ;  HMn  mniai  auunnitainuatam  '^ 
he  gave  up  his  plan,  he  relinquished  his 
project;  }Utt§M  raukammmmn  let  . .  drop,  let 
.  .  be;  tahaanl  avmt  rmuamnaat  (tykiUn)  my 
hopes  have  railed  (I.  rallen  to  the  ground); 
vaimaai  raukampmt  the  Strength  la»  giving 
way  (1.  Is  weakening). 
rauha  peace;  (tyyneys,  levollisuus)  calm 
(-ness),  quiet(ness).  tranquillity;  (rau- 
hallisuus)  serenity;  (lepo)  rest,  repose;  •« 
hMnan  tamuUanaa  may  he  (1.  his  asbes)  rest 
In  peace;  rmukmn  aihanm  In  time(S)  or  peace. 
In  peace;  '^  alk^an  taiOa  (raam.)  peace  be 
unto  you!  rtnhmaaa  (my6s:)  at  peace;  aivm 
raahmaaa  In  perrect  peace  (1.  quiet),  per- 
rectly  quiet,  (Jkpv.)  quite  at  one's  ease; 
(saada)  atta  rmuhaaam  Mtmhultm  be  rree 
from  a  p.*s  annoyance  (1.  rrom  annoyance 
on  the  part  or  a  p.), be  protected  rrom  a  p. ; 
aa  ai  mnnm  minaiia  hangan  O.  pmhmmkmmn) 
rmuhmm  it  never  gives  me  a  minute's  peace. 
It  neyer  leaves  me  at  peace  (day  or  night). 
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pftuhMlMkatUva   peace-loving, 
eacenil 


»Miv«   f/o«««o-ivTui0|    peacettblet 
H^enlava  conciliatory;  peace- 


PMihai- 


peacei 
making. 

rauhafta,  pauhalneii  ks. 
•uua  ks.  ranballisuus* 

pauhalllnen  peaceful,  peaceable,  pacific; 
(tjrynl)  calm,  unperturbed,  cool;  (levolll- 
nen)  composed,  (calm  and)  collected,  self- 
possessed;  (hUjalnen,  raubalsa)  quiet  [life, 
elftmi],  tranquil;  (leppolsa)  placid;  (rau- 
balsa)  serene  [mind,  mlellj;  '*'  I— ww 
peaceable  disposition;  •«  Mmmtunto  quiet 
conscience;  rraA«ffl»«e  clfcpiNaft««e  peaceful 
(1.  pacific)  intentions:  rmrnhatti—t  mhi 
peaceful  times,  times  of  peace;  rmmhtilitia 
Hmta  peaceably,  in  a  peaceful  manner  (1. 
way),  (rauhallisin  kelnoln)  by  peaceful 
means,  rauhallitestl  peacefully,  peaceably; 
calmly;  quietly;  serenely;  nMnd  rmahmUi' 
89Mti  (luaoion  vfaMii>  departed  (1.  passed 
away)  in  peace,  rauhalllauua  peacefulness; 
calm(ness),  qulet(ness),  quietude,  tran- 
quillity, placidity;  stlimess;  serenity. 

pauhan-  (yhd.)  . .  of  peace  [eslm.  -«lft«  time 
of  peace;  '•Met  terms  of  peace;  •rmkHmmm 
prince  of  peace;  -mumum  message  of  peace] , 
peace  [eslm.  -konwr^BH  peace  congress; 
-pafJUnfo  peace  prize;  -pa«fa«  peace  party] . 
^Mte  peace;  pacifism;  (-Hike)  peace  move- 
ment; innokmm  rmuhanmmiitmm  m§mim  ardent 
advocate  of  peace,  ardent  pacifist,  -ehdoiua 
proposal  for  peace,  peace  proposal  (s),  over- 
tures of  (1.  for)  peace. 

rauhanen  (anat.)  gland. 

rauhanlhleroja  negotiator  for  peace;  media- 
tor, conciliator;  peacemaker.  -Iiieronta  ks. 
niahaBBettvottciii.  -Iiilrltalji  disturber  of 
tbe  peace;  quarrelsome  person,  trouble- 
maker, mischief-maker;  (metelOltstjft) 
rioter.  -Juliaiua  proclamation  of  peace, 
-kanta  peace  footing;  rtnhtmkmmnMm  fW- 
Imn)  In  times  of  peace,  (wben)  on  a  peace 
footing,  -kokoua  peace  congress,  -neuvoi- 
telu(t)  peace  negotiations,  negotiations  for 
peace;  Ma  raahtammwfmHmbMUMm  negotiate 
(terms  of)  peace,  treat  for  terms  (1.  nego- 
tiate a  treaty)  of  peace,  -pllppu  ];>eace-plpe, 
Eipe  of  peace;  (intiaanien)  caliunet.  -r»- 
entaja  mediator,  conciliator;  peacemaker, 
-rakentaminen  mediation,  conciliation; 
peacemaking,  -rikkoja  disturber  of  tbe 
peace,  -rlkkominen,  -rikkomua  breach  of 
peace,  violation  of  the  peace,  -eoplmua 
treaty  of  peace,  -tarjoua  offer  (1.  pro- 
posal) of  peace,  -t^ko  conclusion  of  peace; 
treaty,    -iuomarl  Justice  of  the  peace. 

rauhaa-  (yhd.)  glandular  [eslm.  '•mimtttamm 
glandular  swelling;  "tmmvain  glandular  tu- 
mor; 'aySpM  glandular  cancer],  -tuiehdue 
inflammation  of  a  gland  [of  the  glands]. 

rauhaton  (levoton)  restless  [night,  yO;  dis- 
position, luonne], . .  without  peace;  unset- 
tled; agitated,  turbulent  [sea,  merl;  prov- 
ince, maakunta] ;  (b&irllntynyt)  disturbed, 
disquieted,  troubled  [sleep,  unl] ;  (huoles- 
tunut)  uneasy,  concerned,  anxious, alarmed; 
(meluisa)  noisy  [street,  katu] ;  •«  miMmM  a 
life  with  many  ups  and  downs.a  checkered 
career,  (v&sym&tOntft  touhua  taynnft  oleva) 
restless  (1.  busy)  life,  (huolia  tiynnft  ole- 
va) troubled  life;  '^  hatam  restless  glance 
(1.  look),  uneasy  (1.  troubled)  expression, 
(huolestunut)  anxious  look;  '^  aiaiuf  '^ 
hanki  a  restless  (1.  an  unsettled)  spirit,  a 
restless  soul;  mJutttomat  aiat  unsettled 
times,  (levottomat)  troubled  (1.  troublous) 
times:  MvMH  rauhattommnm  odmatmhtdain 
kadwdia  [haonmaBtm  y.  m.]  pace  the  Street 
[the  floor,  etc.].  rauhattomaati  restlessly, 
without  peace;  uneasily:  turbulently.  rau- 
fwttomuMf  unrest,  resuessneas;  (levotto* 


muus)  agitation;  disquietude;  disturbance, 
trouble;  (mlelen)  uneasmesa,  anxiety;  nm- 
kmitwmuadmn  hmnki  Spirit  of  unrest,  uneasi- 
ness; rmuhatfmaudat  disturbances  [in  tbe 
country,  maassa],  troubles. 

rauhotattu  (proclaimed)  Inviolable  (L  In- 
violate); under  protection  (of  the  law); 
(metsAneliimisti:)  immune;  '^  mh^  forbid- 
den ground;  '^  immiaMnHiata  protected  game. 

rauhotlaa  (tsrynnsrtt&i)  cahn,  quiet  [a  child, 
lapsl;  the  nerves,  hermoja],  pacify,  lull, 
tranqulKDiae  [the  mob,meluava  vftkijouk- 
ko],  still;  soothe,  appease,  allay  [the  agi- 
Uted  feelings,  kilhtyneia  tuntelU] :  (val- 
kuttaa  vakuuttavasti)  reassure;  (lohduttaa) 
comfort,  give  comfort  to;  (lalssa  klelt&A 
tappamasta  tal  vabingolttamasta)  protect, 
put  under  the  protection  of  the  game- 
laws;  «*  jokin  ofv*  put  a  district  under 
the  protection  of  the  law,  forbid  access  to 
a  district;  -^  hmw  pacify  (1.  tranqullise)  a 
[the]  country;  •«  mimUa  reassure,  comfort, 
have  a  qulettpiT  (1.  a  soothing)  effect  upon 
TtnMOtti  t 


[huom.  tMmM  tobnmmpidm 
mimliM  this  measure  helped  much  to  restore 
tranquil (l)lty,  this  measure  (greatly)  re- 
assured the  public] ;  •«  Jonkun  nUattd  quiet 
a  p.'a  mind,  myOs  —  edell.;  '^  nMikMMnmM 
(tyydsrttaa)  appease  one's  hunger;  '-'  ammm 
tmmtemmm  appease  (1.  satisfy)  one's  con- 
science, rauhotlamlnan  caUning  jne.,  ks. 
edell.  rauhoUava  quieting,  tranqulllsing, 
soothing  [effect,  valkutusj;  (l&ik.)  seda- 
tive; (vakuuttava)  reassuring  [bit  of  news, 
uutlnen];  (lohduttava,  lohdulllnen)  com- 
forting, consoling;  rmuhotUamt  minaat  (\. 
tMakk^H)  (myOs:)  sedatives,  rauhotuia 
(tyyntyft)  calm  o.s.,  quiet  (1.  calm)  down, 
cool  off;  compose  o.s.;  (saada  lohtua)  be 
comforted,  comfort  o.s.;  rmuh^tu,  poikaamni 
calm  yourself  (1.  be  quiet),  my  boy! 

rauhotua  pacification,  tranqull(l)iaation; 
(metsanriistan,  kalojen  y.  m.)  protection 
(for  the  sake  of  preservation) ;  putting  un- 
der the  protection  (of  the  law);  myos  — 
raahottamineB.  -«ika  closed  season,  -iyd 
work  of  pacification;  (-yrltykset)  efforts 
to  pacify. 

raukaleeva  too  exhilarating,  enervating;  ex- 
haustive, weakening;  depressing;  oppres- 
sive [heat,  kuumuus] ;  vrt.  seur. 

raukaiata  make  . .  feel  weak  (1.  faint),  weak- 
en; (v&symyksestft)  weary,  fatigue,  ex- 
haust; enervate;  (masentaa;  depress;  (vel- 
tostaa)  slacken,  relax;  (t)ainaa)  make  . .  feel 
dull  (1.  logy),  oppress;  nUnaa  raakaiaaa  I 
feel  (1.  I  am)  tired,  I  feel  weak,  I  feel  lan- 
guid (1.  limp) ;  mari'iima  raakmiaaa  the  sea- 
air  is  too  exhilarating,  the  sea-air  enervates 
one;  fonkin  rmAtdaamm  enervated  (1.  ex- 
hausted 1.  overcome)  by. 

raukaa  faint,  languid;  weak,  feeble:  (vftsy- 
nyt)  tired,  weary,  wearied;  (veltto)  slack, 
lax;  (tylsa)  dull,  dumpish,  logy;  «*  kataa 
languid  expression,  faint  look.  vrt.  seui'.; 
~  ailmSya  languid  glance;  Mnan  MtanaM 
riippai  raukaana  his  hand  hung  Slack;  tfMay- 
mykaaatU  rmukamna  faint  with  weariness, 
worn  out,  weary,  tired  (out),  fatigued, 
-kataelnen  . .  with  an  expression  of  exhaus- 
tion, . .  with  a  worn-out  (1.  a  tired-out)  look. 

raukaaminan  growing  weak(er)  jne.,  ks. 
raueU;  maimn  ~  the  fact  that  the  matter 
was  dropped. 

raukaaatl  faintly;  languidly;  wearily;  p«Im 
'^  bum  dim.  raukeua  falntness;  feebleness, 
weakness;  languor,  lassitude;  dullness; 
(valon  y.m.)  dimness;  (vftsymys)  weari- 
ness, fatigue;  enervation;  (velttous)  lUnp- 
pe^s,  rel(|7(a)loq, 
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ptttkka  I.  (a.)  —  parin,  I:  (pelkurlmainen) 
cowardly:   mMM  rmmMUm  rmhittm  In  ttllS 

rr  land;  iytt9  ^  poor  girl!  poor  tblnff! 
(8.)  (etup.  nalslsu  Ja  lapsista:)  poor 
creature,  poor  ttUnr;  (nuelilsU:)  poor  fel- 
low; (pellnirl)  coward;  dastard;  U^rmAvt 
poor  cbildren;  pUkhu  «*  poor  little  thing; 
Ml  ndntm  raukhmm  poor  me!  woe  iS  me! 
poor  wretch  that  I  am!  raukkamalnan  cow- 
ardly; (halpamalnen)  craven,  dastardly; 
(lulkktmalnen)  sneaky,  sneaking;  (peUniri- 
malnen)  faint-hearted,  chicken-hearted. 
raukkamaiteetl  cowardly;  cravenly,  das- 
tardly; sneakingly:  faint-heartedly,  pauk- 
kamaiauua  cowardice;  craven  spirit;  falnt- 
•    heartedness. 

paunio  ruin;  rmmdoi  ruins,  (pirstaleet)  scat- 
tered remnants,  wreck(age),  debris;  rm- 
fil»(l)iMr  •impm  Umm  castle  in  ruins,  ruined 
castle;  •fl«  rmtadminm  lie  In  ruins,  be  a 
wreck,  -kaea  1.  -lAJi  heap  of  ruins. 

rauak*  I.  (sArkyvft)  breakable,  fragile;  (hau- 
ras)  brittle;  brash;  l^kiM  rmmakmini  smash 
. .  to  pieces,  shatter,  n.  (yhd.)  dilapidated 
. . ,  worn-out  . . ,  broken  . . ,  torn  . . ,  tat- 
tered ..  [esim.  hmttw^  torn  (1.  tattered) 
hat:  kuppt'^  dilapidated  (1.  worn-out)  cup; 
r«M^  dilapidated  sleigh]. 

pauakaa  cr(a)unch.  p«uakahdua  crack;  (nr- 
sAhdys)  crash,  rauakahtaa  cr(a)unch; 
crack;  (rysihtU)  crash,  pautkahtamlnan 
cr(a>unching  Jne.,  ks.  edell.  pauaka 
cr(a)unch(lng);  crash,   pavakia  crash! 

pausku  (elaint.)  ray. 

pauakuttaa  cr(a)unch;  prrate;  ***  hmmp^Hmmn 
grind  (1.  grate)  one^s  teeth,  rauakutue 
cr(a)unching:  grating. 

pauta  iron;  rmMfotCpsrydys-)  steel  Xtm  [esim. 
udut    Steel     fox -trap],     (kahleet) 


chains.  Irons,  fetters,  bonds,  vrt.  UUirau- 
dat;  MntUM  om  tnonta  rmutmm  Him—m  (kuv.) 
he  has  many  irons  in  the  fire;  Mmrmmd^Uam 
be  in  Irons,  be  fettered  (1.  chained). 

pautft-  (yhd.)  Iron(-)  [esim.  -nMlnrf  iron  ore; 
'i^oiUamu  iron  Industry;  -iytimmmm  iron- 
worker; 'vmttma  iron-foundry];  (raudasta 
tehty,  rautainen)  iron  [esiuL  'k^mkkm  iron 
hook;  -lapto  iron  spade  (1.  -shovel);  -pofM 
iron  pipe] ;  (harvemmin:)  . .  of  iron  [esim. 
-mlffHr  amount  (1.  percentage)  of  iron: 
'twy  Sheet  of  iron],  -batoni  retoforced 
(I.  armored)  concrete,   -harava  iron  rake. 

pautalnan  . .  of  iron,  iron  [law  of  wages, 
palkkalakl];  (raudankovuinen)  ..  hard  as 
Iron;  '^  imhip  iron  will,  will  of  Iron;  '^ 
tTvmym  iron  constitution,  constitution  of 
iron,  robust  health;  rmauiamt  Uhmk»9t  mus- 
cles of  iron. 

pautaljauho  iron  filings,  -kalvoa  Iron  mine, 
-kala  (elftint.)  stickleback,  -kanki  (tyOasee- 
na:)  crowbar  [eri  lajeja:  pinch-bar,  lining 
bar  y.  m.];  (-tanko)  iron  bar.  -kanalapl 
(hist.)  Iron  Chancellor,  -kapa  Iron  pin,  rod. 
-kauppa  (-puoti)  hardware  store,  (Engl.) 
Ironmongers  shop;  (-Hike)  hardware  trade 
(1.  business),  -kaupplaa  dealer  in  hardware, 
hardware  merchant;  (Engl.)  Ironmonger. 
-kausi  iron  age.  •kautinen  . .  of  the  iron 
age.  -koupairon  hand;  (tekn.)  iron  scoop: 
rmuiakmirin  With  an  Iron  hand,  -kipklnan 
tipped  (1.  pointed)  with  iron. 

pautalanka  (Iron)  wire,  -alta  wire  fence, 
-kdysl  wire  rope;  (vabva)  cable,  -vapkko 
wire  netting;  (seulan  y.  m.)  screen,  wire 
screen. 

pauuilavy  iron  plate;  (ohuempl)  sheet  of 
Iron,  -multa  (iron)  ocher.  nnuna  addled 
egg:  (hedelm&tOn)  egg  without  a  tread. 
-nokkonan  (kasv.)  dwarf  nettle,  -oksldi 
ferric  oxid(e):  Iron  oxid(e).  -palta  (pans- 
»tripaita)'coat  of  m»fi;  (rlnUhwrpiska) 


cuirass,  -palttalnan  . .  covered  with  iron, 
iron-clad,  -paiti  1.  (chut)  sheet  iron, 
(paksumpi)  iron  plate;  8.  (uunin-)  damp- 
er, draft,  -pillapi:  rmmtrnpittTHtM  iron 
(tonic  in  form  of)  capsules  (1.  tablets). 
-pakulnan  Iron-elad.  -piiilinan  —  ranta- 
pWlttoinMi.  -pisiikko  iron  grating;  (vanki- 
lan)  the  bars,  -pohdoi  iron  tonic  (in  liquid 
form),  -pomu  scrap-iron,  old  iron,  -pomu- 
kaupplaa  dealer  in  scrap-iron;  Junk-dealer. 
-puoaU  (iron-) rust,  -puukkl  ks.  rantatah- 
das.  ^opvi  engine-lathe,  -allpi  (miner.) 
sparry  iron,  siderite.  -^inky  iron  bed 
(-stead).  -4amml  (kasv.)  holm-oak.  -tanko 
iron  bar,  iron  rod,  bar  of  Iron.  -Cavapa  iron; 
(pikkutavara)  hardware;  (Engl.)  Ironmon- 

gery.  -tahdaa  iron-works,  -taltaa  by  rail, 
y  train. 

pautaila  railroad;  (etup.  Engl.)  railway;  nm- 
tatimn  yUMlytiML  railroad  crossing,  (grade) 
crossing:  ^^m  rmatoHMa  ride  on  a  railroad, 
go  (1.  travel)  by  rail. 

pautaila-  (yhd.)  railroad-  [esim.  "Jatm  rail- 
road-train; -lUkannm  railroad-traffic;  -allia 
railroad-bridge] ;  (yhdyssanojen  ollessa 
16yhemmis8A  ybteydessi:)  railroad  [esim. 
-laMo  railroad  strike;  -ravintaim  railroad 
restaurant],  -anomus  petition  for  a  rail- 
road, -aaama  (railroad)  station;  (railroad) 
depot:  (pi&teasema)  terminal,  -ahdotus 
railroad  project.  -Iialiltus  department  [of 
the  Finnish  government]  In  charge  of  the 
government  railroads:  Railroad  Department. 
-hanklMkunta  railroad  employees.  -Inal- 
nddPi  civil  engineer  In  railroad  employ; 
civil  engineer  whose  specialty  is  railroad 
construction.  -Jitki  worker  in  (1.  member 
of)  a  railroad  construction  gang,  -kitko 
rail.  -konduktMri  (railroad-)conductor; 
(Engl.)  guard,  -kunln^aa  railroad  king; 
(-porho)  railroad  magnate,  -linja  railroad - 
line. 

rautatlaiilnan  railroad  man  (1.  employee). 

pautatialiiikipl  physician  in  railroad  em- 
ploy, railroad  physician,  -maika  railroad 
trip  (1.  Journey). 

pautatianlpalvaluskunta  railroad  employees, 
railroad  men.   -pangap  ks.  ratapaager. 

pautatlefonnattomuus  railroad  accident,  -pl- 
iattl  (railroad)  ticket,  -ralda  railroad-track, 
-rakannut  railroad  construction:  (konkr.) 
railroad  (In  process  of  construction):  on 
tyBBBM  rmutatUrukmnntihamlta  is  working 
with  a  railroad  construction  gang,  -plaiaye 
railroad  crossing,  -tapva  need  of  railroads. 
-illaato  railroad  statistics,  -iyd  railroad 
work:  on  rmutmtUtBiomM  is  working  on  a 
railroad.  Is  doing  railroad  work,  -iydlllnan 
1.  -iydmlaa  laborer  on  a  railroad,  member 
of  a  (railroad)  construction  [section]  gang, 
railroad  hand  (1.  worker),  (Engl.)  navvy; 
vrt.  ranutiallliian.  -valhde  (railroad-) 
switch,  -vallokunta  committee  on  rail- 
roads fin  the  Finnish  Diet],  -vaunu  rail- 
road-car;  (matkustaja-,  myOsr)  coach. 
(Ensri.)  railway-carriage;  vrt.  tavaravaanu. 
-vapkko  network  of  railroad-lines,  -vlrki^ 
mlaa  railroad  official,  -yhtaya  railroad 
connectlon(s)   [with,  Johonkinj. 

pauUlttllil  vitrified  brick;  clinker,  -vanna 
hoop  (1.  band)  of  Iron,  iron  hoop  (1.  band), 
-vantalnan  iron-bound,  . .  with  Iron  hoops. 
-vlhtpiiii  (kem.)  green  vitriol,  iron  sulfate, 
-vlijai  Iron  chain:  (vahvat)  chain  cable, 
-vuopi  mountain  rich  in  iron  ore,  ferrifer-. 
ous  mountain. 

pautlat  T.  (a.)  bay;  (tumma)  chestnut;  (vaa-. 
leahko)  sorrel.    IT.  (S.)  —  randikke. 

pautio  1.  (rautaseppi)  smith;  9.  »  ravdlkko. 

paMtu  (purolohi)  brg^^  tTP^^?  river- trout. 
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NivaAja  trotter,  trotting-borse.  ravaunln^n 
troum?. 

ravakMti  quickly,  briskly;  promptly;  ener- 

.  retlcally;  fhdi  tyBiS  ^  work  briskly, 
work  witb  a  will. 

ravakka  quick  [at  work,  ty6t«  tekemftftn], 
prompt  [decision,  pft&tOsj;  brisk,  smart; 
(nopsa)  swift;  (relpas)  active,  energetic. 
ravakkuua  quickness,  promptness;  brisk- 
ness, smartness;  swiftness;  energy. 

ravat*  trot,  ravauttaa  I.  (antaa  ravata)  make 
. .  trot,  trot  [the  borse,  bevostaan]. 

ravauttaa  II.  (lyOdA)  strike;  hMn  IMa  rm- 
vmttti  h9P09tm  MmikMMn  be  toucbed  up  tbe 
borse,  be  wbipped  tbe  borse. 

ravi  I.  (oJa)  dltcb. 

ravi  II.  (bevosen)  trot;  rmvim  at  a  trot; 
mfmm  rmoia  trot  one's  borse;  /nocfa  rmpim 
(go  at  a)  trot,    -kilpaliu  trotting-matcb. 

ravinto     food,     nourishment;     nutriment; 

Erovender;  (elatus)  sustenance;  vrt.  nao- 
r;  Mimlttn  '^  spiritual  food,  food  for  tbe 
soul,  -aina  article  of  food;  rwAnlt^miifmt 
food8tuff(s),  provisions,  victuals,  food, 
provender,  -arvo  nutritive  value,  food 
value.  -Jirjaatya  diet,  -kaavl  food  pro- 
ducing- plant;  plant  used  for  food. 

ravlntola  restaurant;  (etup.  Engl.)  tavern, 
inn;  (hotelll)  hotel;  (kabvlla)  caf«;  vrt. 
ralttlus'*'.    -liike  restaurant  business. 

ravinuiannamina  landlady  (of  a  restau- 
rant). -holtiUa  manager  of  a  restaurant. 
-iainU  restaurant  proprietor;  landlord  (of 
a  hotel). 

ravintollihda  source  of  nourishment,  -naata 
nutritive  fluid:  nutritious  Juice;  (Ihmls- 
ruumlin)  lympb;  (kasvlen)  sap.  -valmiato 
(food)  preparation,  -yaro  tax  on  foodstuffs. 
-volma  nutritive  properties;  nourishment. 

ravialaa  shake  [one^s  (1.  the)  bead,  p&fttftftnl ; 
give  . .  a  (good)  shake  (1.  shaking) ;  (niin 
ettA  esineet  hypplvftt)  toss;  <«  hnr^Xkm  shake 
. .  out  of  a  sound  sleep,  rouse  one  out  of 
his  sleep,  arouse,  (kuv.)  stir  . .  up;  -*  Jota- 
kuta  hOmMUi  shake  one  by  tbe  arm.  ravlt- 
taminan  shaking;  tossing,  raviatalla  shake; 
toss. 

raviaiua  shrink  (so  as  to  leak);  become  (1. 

?ret)  leaky,  raviatumlnan  shrinking;  becom- 
ng  leaky,  ravlatunut  leaky,  raviatuttaa 
make  . .  (1.  cause  . .  to)  leak,  cause  . .  to 
shrink. 

ravlta  (elftttftA)  feed,  nourish,  (kuv.)  foster; 
(kestitft)  treat,  entertain,  (Jublalllsesti) 
feast;  (yllftpit&a)  maintain,  support;  (teh- 
d&  kyll&iseksi)  satiate;  (tyydyttilft)  satisfy. 
ravitaamaion  (Joka  el  ravitse)  unnutritlous. 
not  nourishing,  non- nutritive,  (joka  ei  ole 
ravlttu)  unnourished.  mvitaamlnan  feeding 
Jne.,  ks.  ravite;  nourishment;  (ravitsemus) 
nutrition,  ravltaavadnan)  nourishing,  nu- 
tritious [  food,  ruoka] ;  (tflyttftvft)  satisfy- 
ing, fining,  ravitaavaiauua  nutritive  value; 
nutrition,  ravittu  fed,  nourished;  satiated, 
filled;   satisfied;   vrt.  ravlta. 

ravlurhallu  trotting  (as  a  sport). 

ravunlkulku  retrogression;  (Jkpv.)  craw- 
fishing, -iiha  meat  of  tbe  crawfish,  craw- 
fish meat. 

ravuataa  catch  crawfish.  ravuataJa  catcher 
of  crawfish,  ravuaiua  catching  (of)  craw- 
fish. 

raaall«(ybd.)  modem,  practical  [esim.  -«ln««f 
modem  (I.  practical)  subjects],  -koulu  1. 
-lyaao  school  with  a  curriculum  on  modem 
(1.  practical)  lines;  (high) school  where  no 
classical  language  is  taught.  -Ilnja  1.  -«aaaio 
(classes  in  the)  modern  course,  -luokka 
class  in  the  modem  course,  -appiialiaa  ks. 
raaallkonlu.   -unloni  real  union. 

raallatlnan  (olevalsperftinen)  realistic;  natu- 


ralistic, . .  trae  to  life;   '-' 
realistic  views,  realism. 

patfuu  revel,  lead  a  life  of  dissipation;  ca- 
rouse; vrt.  raonita. 

raakali,  raikall  ks.  salpa. 

raallnki  (mer.)  rail(lng),  gunwale;  bulwark. 

raalllnan  a  sleigh  full  of  [peaple,  vikei] . 

raallilaio  sleigh -riding,  cutter-riding; 
(Engl.)  sledging,  -kuiku  travel (Ing)  by 
sleigh;   (-ajo)  sleigh- riding. 

raanianuiraslelgb-sboe,  sled(ge)-8hoe.  -Ja- 
laa  sled(ge)-mnner,  sleigh -runner,  -kannaa 
back  (1.  bind)  end  of  a  [the]  sleigh -runner; 
rmmn  kmrnmrnkmOlm  on  tbe  (back  end  of  tbe) 
runners  (of  tbe  sleigh),  -kappa  body  of  a 
sleigh  (1.  a  cutter),  box  of  a  sled. 

rafaraatii  (selostus,  alustus)  report,  state- 
ment; (esim.  kirjan  slsAllOstA)  review,  rafa- 
rolda  (selostaa)  report  [upon  tbe  contents 
of  ...  jonkin  sisftltM],  make  a  report 
[about,  jotakln];  review  [a  book,  klrjal. 

raformaarattui  '^  kirkkm  Reformed  Church. 

roformi  (uudistus)  reform,  -puku  (wom- 
an's) dress  designed  to  meet  hygienic  re- 
quirements, -yativi  advocate  of  reform(s). 
reformer. 

ragiaaMri  (nftyttAmOobJaaJa)  stage-manager. 

ragiatraafttopl  (luetteloonpanija)  register  (I. 
recorder)  of  deeds;  registrar. 

raoulaattori  (Jftrjestin)  regulator;  govemor. 

panahtaa  ks.  remahtaa. 

rahallliian  honest  [opinion,  mieliplde;  living, 
toimeentulo] ,  square  [deal,  menettely]; 
fair;  (suora)  upright;  (vllpitOn)  sincere, 
frank,  candid;  (luotettava)  reliable;  (kun- 
niallinen)  honorable;  '^  p^U  honest  game, 
(kuv.)  fair  play;  rmhMUmn  nlMtfiMn  bon- 
est-looklng.  rahalllaaatl  honestly,  squarely; 
fair  (and  square);  sincerely,  frankly,  can- 
didly; honorably;  mmmmtMM  rmMUim—H play 
fair,  be  on  the  square,  rahalllayya  honesty, 
squareness;  fairness;  uprightness;  Integri- 
ty, rectitude,  plain  (1.  honest)  dealing;  sin- 
cerity, candor;  rmhMiByym  mmwn  pmrH  (I. 
v.)  honesty  Is  tbe  best  policy. 

pahannalli  (ylpeillft)  be  proud  [of,  Jostakin], 
be  puffed  up,  put  on  airs;  (Jkpv.)  be  stuck- 
up  [about  (1.  over),  jostakin],  stick  one*s 
nose  up.  (Jkpv.)  be  chesty,  (EngL)  be 
cocky;  (komellla)  show  off,  make  a  show 
of  [one's  riches,  rikkauksillaan],  display 
vulgarly,  parade;  (p6ybistell&)  plume  (1. 
vaunt)  o.s.  [about  (1.  over),  joUakln], 
boast  [of],  brag  [of],  (Jkpv.)  crow 
[over];  mlmUvmiim  rmhmnt9l9m  despotism 
Is  rampant,  rahaniaiamlnan  —  rahentaly. 
rahantalavi  proud,  snobbish,  overbearing, 
haughty;  (Jlqpv.)  stuck-up;  (Engl.)  cocky, 
rahantaliji  braggart;  bully;  (Jkpv.)  cad. 
pahaniaiy  showing  off,  parade,  vulgar  dis- 
play, ostentation;  bragging,  braggadocio. 

rahavyya  luxuriant  growth;  flourishing 
state,    luxuriance,    exuberance;    richness. 

rahavi  1.  (rehottava,  rikas)  thriving,  flour- 
ishing; luxuriant  [growth,  kasvu],  abun- 
dant, exuberant;  rich  [pasture,  laidun]; 
(mehevft)  lush;  tmoatt^mmn  "^  kamfHUawma 
rank  vegetation;  s.(mabtava,ylpeft)  haughty, 
overbearing,  lordly,  supercilious,  arrogant; 
puffed  up,  (Jkpv.)  chesty;  «*  Mmmpm  os- 
tentatious display  of  wealth,  -nurailnan 
. .  covered  thick  (1.  thickly  covered)  with 
grass,  thickly  swarded,  -ruoholiian  (esim. 
nlltty)  . .  covered  thick  with  grass,  . . 
with  a  good  crop  of  grass,  . .  rich  witb 
grass;  vrt.  edell. 

rahaviaii  1.  luxuriantly,  richly;  9.  (mabta- 
vasti)  haughtily,  arrogantly. 

pahkli  romp,  frisk;  (esim.  vallattomlsta 
lapsista:)  carry  (1.  be  carrying)  on,  (jkpv.) 
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cut  up;  (eslm.  kolranpennuista:)  tousle; 
(elimoldft)  make  a  noise,  be  noisy;  (pon- 
nlstella)  strive,  stru^le;  (raataa)  toll, 
drudge;  vrt.  r^uhtoa. 

rehoUaa  Hourlsb,  prosper,  be  tbrlvlngr;  grow 
exuberantly,  luxuriate;  (kuv.)  flower,  blos- 
som, bloom;  pmhmmt  rmhmitmamt  evil  Is  rife. 
rehottami nen  flourlsblng  jne.,  ks.  edell. 
reliottava  flourishing, . .  In  full  bloom;  (re- 
bevA)  rlcb,  luxuriant. 

rehtl  (kelpo)  uprlgbt,  bonest.  square, 
stralgbtforward;  (kunnon)  true  blue;  (hy- 
v&)  good;  (olkeamlellnen)  righteous;  (luo- 
tettava)  reliable;  «»  maima  good,  honest 
fellow;     straightforward     fellow,     Mhtiye 

rvhioH  firlncipal,  superint<^ride(it,  C£i)|rl.) 
hfnil  rnftsteri  tyUi>pJaiui8>iftrM»re!^isl*JiL  Uit- 
komaiclen^  r«rtor.    retiio^lnitoiini  1.  -vlrka 

p#hu  feed^  (etenklfi:  kni.*l  >  rodrjt'r,  ifieuini-) 

as  fev4  (I.  ft5  toai^e.r),  •'Jtuhot  (rrouniJ  r«:^etl. 
-Juurlka*  <ka^v,>  mangel -\vHr:cel.  'kaltku 
oll-tAki^:  feeilJrtjr'Cakt'.  -k««vl  pianl  used 
t^  <l.  for)  rudder.   -nauri»  turtilp^ 

p#tiunipuut«  sf'ttrrity  (J.  deaplh)  t>r  fu^hlvr, 
n^iriiM  famine.  -*jfdtM>  irlviiiir  feed,  feedinir. 

rehu^oJj*!.  ^trau  for  rodder.  -v«hftiJauhot 
middlings. 

rehvakas  . .  having  the  qualities  of  a  self- 
Important  boor;  crudely  pompous;  (jkpv.) 
stuck-up.  rehvana  boor;  (rehvastellja)  bul- 
ly; (retkale)  sloven.  pahvaatMi,  rahvaaUlla 
act  the  bully;  (ylpelUA)  show  off;  (kers- 
kallla)  brag;  (rehvanolda)  act  boorish. 
r^hvastalu  acting  the  bully;  showing  off. 

reiki  hole;  (aukko)  opening,  aperture, 
mouth;  (lima-)  vent;  (rako)  chink,  crack, 
(raha-,  esim.  automaattlkonelssa:)  slot; 
(jolssakln  tyOkaluissa:)  eye;  (kuoppa)  pit. 

reikiinan  . .  full  of  holes,  holey;  honey- 
combed; perforated;  (kuoppalnen)  pitted; 
(bohkalnen)  porous;  (yhd.) . .  with  . .  holes 
[eslm.  kmkH^  with  two  holes;  m»ni^  with 
many  holes],  reikilayya  . .  being  holey  (1. 
perforated);  perforated  condition. 

reikiOlelmaain  1.  -pauta  punch,  -laipi  rye 
bread,  baked  [In  Finland]  In  round  loaves, 
like  quoits,  which  often  are  strung  on  a 
pole  to  dry  and  harden;  (1.  v.)  hardtack. 
-«mp«lu(s)  hemstitch;  (klrjallutyOssA)  eye- 
let work,  -^ill  hollow  brick,  ^iuoli  1.  -pahi 
(plkkulapsen)  baby  tender,  (rullilla  kulke- 
va)  baby  walker;  (tarpeen  tekoa  varten) 
nursery  chair,  (babies')  toilet  chair. 

ralla  (kunto)  condition,  state;  shape;  (JAr- 
jestys)  order;  pmnnm  rmUmmn  set  (1.  put) 
in  order,  arrange;  vrt.  Inmto. 

p«ilu  »  r*litL  reliusti:  •!««  rmauati  live 
well,  (r4*nnostl)  live  free  and  easy,  (Jkpv.) 
be  an  easy  spender;  BivuuHmmm  smn  rmi- 
luati  (eslm.  klven  koskessa)  we  cleared  it 
easily  (l.  safely  1.  with  a  margin). 

reima  «  r^lpM;  (karskl)  bold. 

ralmapi  spar-buoy. 

ralmaati  —  rclppMstls  (karskistl)  boldly. 

R«in  Rhine;  RmiiUn  vHni  Rhine  wine.  R«in- 
Joki  1.  -virta  Rhine  river,  the  river  Rhine. 

relpaa (mlelelta&n)  cheerful;  (eloisa)  spright- 
ly, lively;  (tolmekas)  active,  hearty;  (tar- 
mokas)  vigorous,  energetic;  (rivakka)  alert, 
nimble.  (Jkpv.) spry;  '^  pmnhua  vigorous  (1. 
hale  and  hearty)  old  man;  rmippmin  mimiin 
m  a  cheerful  frame  of  mind,  (innostunei- 
na)  full  of  enthusiasm.  relMsiua  (mielel- 
tAAn)  grow  (more)  cheerful,  cheer  up,  re- 

galn  (1.  recover)  one's  spirits,  (virkistytt) 
e    refreshed,    (voimlltaan)    regain   one's 
strength,  recover  (1.  regain)  one's  health; 


nMytti  rmipmrntm^mn  (myOs:)  seemed  to  be 
In  better  health  and  spirits.  relpaaUittaa 
Invigorate,  give  new  vigor  to;  (virklstAA) 
refresh;  (rohkalsta)  cheer  up;  (vUkastut- 
taa)  put  new  life  into,  reanimate,  reippaaaii 
cheerfully.  In  a  spirited  (1.  a  sprightly) 
manner;  (pontevastl)  heartily,  vigorously; 
(rivakasti)  alertly,  nimbly,  quickly,  relp- 
paua  cheerfulness,  good  cheer,  sprightll- 
ness.  alacrity;  vigor;  alertness,  promptness. 

raiai  thigh;  (elftimen.Joskus:)  leg;  (sian  y.m.) 
ham   (myOs  savustettuna  tal  suolattuna). 

raial-  (yhd.)  thigh-  [esim.  -Inn  thigh-bone] ; 
(anat.)  femoral  [esim.  -lasUmo  femoral 
vein;  'Cdtima  femoral  artery],  -lihaa  mus- 
cle of  the  thigh,  -lihai  (esim.  karltsan) 
leg;  (naudan)  round;  (hirvielftimen  y.  m.) 
haunch,  -luu  (anat.,  myOs:)  femur. 

ralatallla  (reuhtoilla)  make  a  fuss,  make  a 
noise;  (yritelU)  be  (I.  keep)  trying,  refa- 
tata  (reuhtoilla)  make  a  fuss,  make  a 
noise;  (koetella)  try. 

raisu  ks.  matka. 

raitti  (suunta)  course,  route;  (vftyU)  chan- 
nel. (Engl.)  fairway;  (vesistO-)  chain  of 
lakes;  water- route. 

paivaamlnan  reefing,  relvata  (mer.)  reef, 
take  in  sails,  ralvaua  =  raivaaminaa.  rai- 
vfnuora  reef-point. 

raiaillnan  . .  \vith  holes  in;  (Iftvistetty)  per- 
forated. 

raki  (ajo-)  sleigh,  (kevyt)  cutter;  (tyO-)  sled, 
bob-sled;  (Engl.)  sledge;  afmm  vVUL  (be) 
sleigh(ing);  lUhtmH  afamamn  rmmiia  Start 
on  a  sleigh-ride,  go  sleigh (- rid) ing;  vrt. 
Idvl^.  -kail  sleighing:  imdnio  rmUkmli  ex- 
cellent (I.  good)  sleighing,  -laulu  "sleighing 
song":  (1.  V.)  country  ballad,  ditty,  -paiu 
robe,  lap  robe;  (-vftllyt)  fur  robe(s).  -ratki 
(reklajo)  sleigh-rlde;  (rekihuvit)  sleighing- 
party,  sleigh- ride  party. 

paklatarl  register;  (luettelo)  list,  roll;  (sl- 
sftltOluettelo,  klrjoissa  y.  m.)  index,  table 
of  contents,  -tonni  register  ton. 

paklstarAldA  register;  record;  (panna  rekis- 
teriin)  file;  (nimlluetteloon  y.  m.)  enroll. 
rakistarAlmlnan  registration;  recording; 
filing;  enrollment. 

pakiaUrAlmlallkoJa  I.  -laiu  registering  appa- 
ratus, register;  recorder;  (osotin)  indica- 
tor, -makau  registration  (1.  recording  1. 
enrollment)  fee. 

raklatraattorl  ks.  ragUtraattorl. 

rakilltaIJa  fur  robe,  -vaippa  robe.  -vAllyt 
fur  robeCs). 

rakkl  (voim.)  horizontal  bar.  -lilka:  rmkhi- 
iiikkmitu  exercises  on  the  horizontal  bar. 

pakla(a)ml  (kehuskelu)  puff  (ing);  fhda 
rmklamiti  foilmkln  puff,  advertise,  (Jkpv.) 
boost.  -JArJaatalmA  system  (1.  scheme)  of 
advertising,  -valaistua  electric  sign  ad- 
vertising. 

rakopdi  (urh.)  record;  tmmvuttmm  (\.  voittmm 
1.  Moada)  '*'  (ennfttys)  make  a  record,  -kll- 
pailu  record  contest  (I.  match). 

rakryytlnoito  recruiting. 

pakryytti  (sot.)  raw  recruit,  recruit. 

palatlhrl  (kiel.)  relative:  (yhd.)  relative 
[esim.  -lausm  relative  clause;  -pvnomini 
relative  pronoun]. 

ramahdua:  nmnrun  '^  burst  (1.  peal  1.  roar) 
of  laughter,  loud  laughter,  ramahtaa  (puh- 
Jeta)  burst  (1.  break)  out  [into  laughter, 
nauruun] ;  (kajahtaa)peal;  rmmahtavmntturu 
boisterous  laughter. 

pamakka:  mraran  '-'  ks.  (naurun)  ramahdus; 
rimmun  ^  great  (1.  clamorous)  outburst  of 
Joy. 

ramall  (hihna)  strap;  leather  band;  (kapea) 
thong. 

pampallaan:  olla  '*'  (epttkunnossa)  be  out  of 
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gear,  bo  out  of  (working:- )order,  be  out  of 
repair,  (bunningolla)  be  run  down,  (levA- 
por&ssA)  bo  neglected  [buom.  mmimt  ovmi 
tbings  are  In  a  bad  sbapo  (1. 


condition  1.  way),  (Jkpv.)  things  are  (run) 
down  at  the  heels ;  nuudima  an  '-'  the  world 
Is  out  of  Joint],  rempalleen:  mmnnM  (I.  /oa- 
tnm)  rtnpdUmmn  «  r«mppantiuu 

romppautua  get  out  of  gear,  get  out  of 
(worklng-)order,  get  out  of  repair;  get  run 
down,  be(come)  neglected;  (aslolsta:)  get 
into  (a)  bad  shape. 

remputtaa  1.  (lyOdA)  pound;  (kllkutella) 
strum  [(on)  the  piano,  planoa],  thrum; 
(kalkuttaa)  clatter;  «»  pMrfBoa(myos:)drum 
on  the  piano;  S.  —  rctuuttaa.  remputtam I nen 
pounding  Jne.,  ks.  remputtaa.  rampuiua: 
otenon  rmmpwiinm  drumming  (1.  Strumming 
1.  pounding)  on  the  piano;  tmutin  ram^u- 
tttM  Stamping. 

remu  (melu)  noise,  clamor;  (r&hln&)  uproar, 
rowdy  uproar;  (el&mOlmlnen)  stir,  ado; 
(rlemu)  boisterous  (1.  clamorous)  merri- 
ment, romuaminen  romping;  carousing;  vrt. 
remuta.  remuava  noisy,  boisterous,  romp- 
ing; vrt.  remuta.  remuilija,  remuaja  row- 
dy; carouser;  (rasavlUl)  romp,  ramullla  -* 
remuta.  remuiiiaii  noisy,  boisterous,  clam- 
orous; romping;  rowdy,  remuta  make  a 
noise,  be  noisy;  raise  an  uproar;  (rlehakol- 
da)  romp;  (vlett&&  remuavaa  elftm&&)  ca- 
rouse; r«maf«iiln  boisterous  (1.  damorous) 
merriment,  with  much  merriment,  with 
noise  and  bluster. 

ranet(e)anMi  (talteen  ja  klrjalllsuuden  uu- 
dlstus)  the  Renaissance  (of  Art);  (klrjalll- 
suuden J  a  tleteen)  Revival  of  Learning. 

ranet(s)anMi-  (yhd.)  Renaissance  [eslm. 
'kirfaUimuuM  Renaissance  literature;  'tyyti 
Renaissance  style  (1.  architecture)].  -«ika 

1.  -kausi  era  of  the  Renaissance. 

rangas  ring;  (ketjussa  y.  m.)  link;  (eslm. 
sllm&n  alia)  circle;  (vanne)  hoop;  (hela) 
ferrule;  (llltto  taloudelUsten  etujen  saavut- 
tamlseksl)  pool,  (Engl.)  syndicate,  (Sak- 
sassa  y.m.)  cartel,  -hyrri  gyroscope, 
-kariye  (1.  v.)  endless  cnaln. 

rangasmafnan  ring-shaped  (1.  -formed),  an- 
nular; (pyOrett)  circular;  orbicular,  rangat- 
maieaati  In  the  shape  (1.  form)  of  rings. 

rangaslpanatari  ring  armor,  -eoiki  round  (1. 
ring-shaped)  buckle. 

ranginlpaikka  place  as  a  hired  man. 
-tahtivi  hired  man's  work;  (kuv.)  drudg- 
ery; vrt.  seur.  -virka  Job  of  a  farm  hand; 
(kuv.)  menial  Job;  vrt.  koiranvlrka. 

rangonkiali  Jargon,  gibberish;  cant;  (Jkpv.) 
lingo. 

ran kaan I  htltto  pitching  (I.  tossing)  rings. 
•oiuotoinan  »  rcngasiiialBeii. 

rank!  hired  man,  hired  hand;  (maatalon) 
farm  hand;  rmngit  (myOs:)  the  men,  the 
male  help,  -miat  —  renkL  -palka  hired 
boy;  young  farm  hand;  (Jkpv.)  chore  boy. 
•tupa  1.  -kamari  room  for  the  hired  help. 

rankuttaa  1.  (kelkuttaa)  rock;  shake:  wag; 

2.  (rallattaa)  sing  crudely,  troll  (out),  ran- 
kuttaminan  1.  rocking,  shaking;  2.  trolling 
out.  rankutue  1.  —  renkuttaminen;  2.  crude 
singing;    (konkr.)    crude   country   ballad. 

rannoati  limply,  slackly;  freely;  (kuv.)  in  a 
free  and  easy  manner,  liberally,  (muitta 
mutkltta)  without  any  further  ado,  reck- 
lessly; luvuta  '^  promise  freely  (1.  easily), 
make  liberal  promises. 

ranaaali  (laukku)  knapsack;   (reppu)  pack. 

ranto  (lerppalnen,  veltto)  limp,  slack,  re- 
laxed, loose;  (vapaa)  free  and  easy,  free; 
rmntanamn  limply,  Slackly,  carelessly,  reck- 
lessly, freely,  vrt.  rennosti  [huom.  mmata 
rmnianmmn  rmohUtoUm  Uo  carelessly  Stretched 


out  on  the  grass] ;  hmHttOL  rmnaakMi  lot  . . 
loose  (1.  slack),  slacken,  relax,  rantoilla 
(ylpelllA)  be  proud  [of,  joUakln],  (fkpv.) 
be  stuck-up;  (kerskallla)  brag  (1.  boast) 
[of,  JOllaklnj;  rmmaiOa  rmhoiUman  parade 
one's  money,  (tuhlata)  spend  one's  money 
freely,  rantoue  limpness,  slackness;  (kuv.) 
free  and  easy  disposition. 

ranttu  disreputable  ragged  fellow;  (kulku- 
rl)  tramp;  (vetelehtiJA) loafer,  (Jkpv.) bum; 
(retkale)  sloven,  -harra  wrecked  (1.  degen- 
erate) gentleman;  (Jkpv.)  down-and-out 
gentleman. 

ranttullija  carouser;  loafer;  vrt.  edell.  ranV- 
tullla  carouse;  tramp;  (vetelehtl&)  loaf, 
(Jkpv.)  bum.  ranttuilu  carousing;  tramp- 
ing; loafing,  ranttumalnan  dissolute,  dis- 
orderly; good-for-nothing;  (r^alelnen) 
ragged. 

rantukka  (kasv.)  cowslip;  marsh-marigold. 

rantue  sloven;  vrt.  rwittii.  rantuataay  ran- 
tuatalia— ranttullla.   rantuatalu  — rwittiilhi. 

rapala  (ryysy)  rag,  shred;  rmpmlamt  rags  (and 
tatters),  rags  and  tags;  rapuimUHn  pmmttm 
. ,  in  rags,  ragged,  tattered,  rapalainan 
ragged  [coat,  nuttu],  ..  in  rags;  tattered 
[flag,  lippu];  (revitty)  torn,  rapalaieuue 
raggedness. 

r«patt««  (ripyuaa)  flap,  Tl utter;  (rQlkkUi) 

r«pei  J  li  { rei>ti>  t  y  li )  tear  I  e  as  LI  y ,  b  el  posti ;  In 
sevbi  ill  h^acud,  IJ30ISU  koliditj],  l)e(<>ome) 
rent.  r«peil|r  tt^armg-.  r*p«t)r  rending;  tear- 

KiK-  r0peyi]rmln«A  teariiiK;  rcfiitluiir.  ropar^ 
tyl  tudr,  bb(eonie>  roiH.  h^  ton^  r»uii;  vrt. 
rev«tM.  r»p«iiiii  fi^ht,  tear;  (ratkeania)  rip. 
(kaiiJstias^a,  myOs;)  slU;  (1ialk«aina>  <jrev<^ 
ice,  cratk;  (murro.s)  nipture:  ikuv.)  apllt 
[in  3  j^arty,  puoiuee^sa].  fepimlnan  tear- 
in  r;  jne,j  k^.  rspii-  replmihaava  laceration^ 
Ja^fcijU  wound. 

r«pii  itrar  [to  &^reaa,  siekaJeiksi;  cme's  hatr, 
ttikkami^n}:  rend  [oue^s  Earrtiepta«  vaai- 
tot'n:*aJ  ;  (HkklJ  lear  .  .  to  pieces;  {iHX) 
tear  on,  (Jkpv.)  yank  <L  jerk)  t>rf;  *-  aii*£ 
ttjir  up,  rJi>  op  on  (huoni.  r<pm  atiki  vanhat 
hnauat  apen  llie  old  wcimids,  niake  old 
W'^undii  bleed  afreAH];  --  rohtnmxm  tear 
d<.-wii  a  builtllriK*  rH^e  ih  wreck)  a  build- 
lUR;  <^  rikhi  imyo^:>  tear  &sunder,  rend, 
ii'iir  .  .  Wli,  "-  titmat  jo/dkan  pM4itt4  ACri.lch 
li.  t*Nir>  a  p.  a  ejt^s  outj  |r<>WKfl  H^e  [dog's, 
etc.  J  eyes  out. 

rapliikki  (teatt.)  speech;  part;  rmpUOdt 
(myOs:)  lines. 

rapo  fox,  reynard.  rapolalnan;  mUUw  r«^«- 
lainmn  Reynard  the  fox. 

raporttari  (sanomalehden  uutlstenhinkklja) 
reporter. 

raposuila  use  (1.  treat  1.  handle)  roughly; 
(arvostella  ankarastl)  criticize  harshly  (1- 
severely),  censure;  nihhle  [at],  rapoatalu 
rough  handling;  (ankara  arvostelu)  harSh 
criticism,  nibbling. 

rappallkorva  drooping  (1.  flapping)  ear; 
my  OS  —  seur.    -korvalnan  lop-eared. 

rappu  knapsack;  bag;  (kulkukaupplaan) 
pack:  vrt.  reput.  rappurl.  rappuryaai  pack 
peddler  (from  Russian  Karelia). 

rappini  »  rMppinl. 

rapriial  (mus.)  repeat,  -markkl  repeat. 

raput:  tmtmm  rmpui  hUmkwMm  (tvihhmomam) 
ks.  reputtaa;  amada  '^  (tulla  hyl&tyksl)  ba 
rejected  [at  an  examination,  tutklnnossa] , 
fall  [in],  (Jkpv.)  flunk,  (Engl.)  bo  plucked, 
raputtaa  reject  [one  at  an  examination,  Joku 
tutklnnossa] ;  (Engl.,  Jkpv.)  pluck,  raputt*- 
mlnan,  rtputus  rejecting;  rejection;  (Jkpv., 
Engl.)  plucking. 

rapilatminan  tearing,  pulling;  rending,  p^ 
plltavi    spicy,    thrilling    [story,    Juttu]; 


r«pil«*vtetl 
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(volmakkaasti  vaikuttava)  drastic  [mea- 
sure, toimenpide] ;  (ratkalseva)  decisive, 
conclusive.  r«Diit«vitti  spicily,  tlirilUiiffly» 
in  a  spicy  (I.  a  tlirilllngr)  manner:  in  a 
drastic  manner;   decisively,   conclusively. 

repiisU  tear  [one's  coat,  takkinsa];  rend 
[In  twain,  kahtia];  (irti.  pots)  tear  out  [a 
leaf  from  tne  note-book,  lebti  muistikir- 
jastaL  tear  off;  (nybt&lsa)  pull;  yank. 
Jerk;  «  hmlU  tear  (1.  Jerk)  in  two;  ^  irH 
tear  out,  detacb,  (nybt&ista)  tear  (1.  wrencb) 
off  (1.  loose);  '"  kMfnaU  nmatmmm  jaff  one*8 
band  on  (I.  against)  a  nail;  '^  pmls  tear  off, 
tear  away;  ^  0Mfe««nM(raam.)  rend  one's 
garments;  hUn  on  rmpiUmmyt  houmunam  be 
bas  torn  bis  trousers,  be  bas  bis  trousers 
torn.  r«pilty  tearing;  rending;  Jerk;  wrencb. 

pMe(e)da  (kasv.)  mignonette.  -<(IJy  mignon- 
ette-oil. 

r«Mptl  (Iftik.)  prescription;  (keitto-  y.  m.) 
recipe,  receipt,  -kaavake  prescription  blank. 

pefarvl  (varav&ki)  reserve,  tbe  reserves. 
-«rinel(J)a  tbe  reserves.  ->h«voii«ii  extra 
borse.  -Joukko  body  of  reserves;  rmMmrvi- 
fonkot  tbe  reserves,  -kaaarml  barracks  for 
reserves;  (barjotusleiri)  training  camp  for 
reserves,  -komppania  company  of  reserves. 

p— rvliainii  reservist;  vrt.  r*Mrvimies. 

rMervllmlM  1.  -eotilM  soldier  in  tbe  re- 
serves, reservist,  -upeeerl  officer  of  (1.  in) 
tbe  reserves,  -vinrlkki  ensign  of  tbe  re- 
serves. 

peteitidabjanAyUntO)  benefit  (performance); 

reelina  (rautatie-)  band-car. 

peela(reki)  sled  witb  a  body  of  basswood 
fiber  or  cord  netting. 

reeori  spring;  aion«mw/«n  rm—rit  carriage - 
springs. 

reeu:  rcMf  rags,  tatters,  sbreds;  rmmwdnm 
(all)  in  tatters,  in  rags,  in  sbreds.  reeulnen 
(repaleinen)  ragged,  . .  (clotbed)  in  rags, 
tattered  (and  torn);  (rlkklnftinen)  broken, 
torn;  rmawdnon  takki  sbabby  (1.  ragged) 
coat. 

petiisi  radisb. 

petiitinlaiemeii  radisb  seed.  -Ulml  radisb 
(plant). 

petlkka  (kasv.)  black  radisb. 

peikahdella  be  flopping  down  Jne.,  vrt. 
seur.;  (torkkuvan)  mimhmn  pM  rmtkmhtM 
tbe  man  kept  nodding. 

p«ikahtaa  flop  down,  tbrow  (1.  fling)  o.s. 
down,  fall  down  limply,  drop  [into  tbe 
cbair,  tuoUln];  collapse;  pudota  ^  fall 
down  limply. 

petkale  sloucb;  sloven;  (rftbjys)  sbabby- 
looking  fellow;  (nrysyl&inen)  ragged  fellow. 

p«ikallaan:  oUa  «»  bang  slack,  (lerpallaan) 
slouch,  droop,  bang  down  (loosely),  flap, 
(eslm.  koiran  korvat)  lop  [buom.  oU  '^  p6y' 
tSM  oastmn  leaned  limply  against  tbe  table] . 
p«ikalla«n:  fHUdii  vtMlUon  stay  slack,  sUy 
sloucby,  be  lopping  over  [buom.  Waim 
Mn  iSi  rotkalUmn  tddaUm  makaanumn  tbere 
he  was  left  hanging  (apparently)  lifeless 
over  tbe  fence] ;  kaatul  rmtluAUmn  pdytiUi 
tfamUn  fell  limply  against  (1.  on)  tbe  table. 

r«ik«il«flnlnen  traveling  Jne.,  ks.  retkellll. 
p«ikeiliji  excursionist;  (tutklmus-)  ex- 
plorer; (vaeltaja)  wanderer;  (matkailija) 
traveler. 

p«tk«iili  (matkaiUa)  travel.  Journey;  (sa- 
mollla)  stroll,  ramble,  rove,  roam;  (kuljes- 
kella)  wander;  (tebd&  retki&  Jobonkin)  make 
excursions,  (tutklmus-)  explore  [a  country, 
Jossakin  maassa] ;  ^  ristiin  rmgtUn  go  criss- 
cross,    zig-zag,     (tutkimustarkotuksissa) 

•  search  through,  explore  (thoroughly);  ^ 
ymp^ri  mmaia  ramble  over  tbe  country. 
peikeiiy  »•  r^tkellemiBMi;  (buvi-,  etup.  Jal- 
kaisin)  ramble(s),  strolKs),  (lalvalia,  Ju- 


naUa  y.  m.)  excursion (s) ;  (matkallu)  trav- 
el(s).  peU*lilnen  (buvi)  excursionist; 
vrt.  ttttkimut'*'. 

peUI  (matka)  Journey,  travel,  (merl-)  voy- 
age; (k&v&isy)  trip;  (etup.  klerto-)  tour; 
(buvi-)  excursion,  outing;  (Jalkaisin  tehty) 
ramble;  (tieteellinen,  sota-  y.  m.)  expedi- 
tion; (k&ynti)  visit;  rmtkmUUam  on  bis  trip, 
on  bis  ramble:  Hmtsingin  ~  a  trip  to  Hei- 
singfors;  tmhda  ^  /eiuMiMfi  make  (1.  take)  a 
trip  (1.  a  tour)  to,  (buvi-)  go  on  an  ex- 
cursion (1.  an  outing)  to;  vrt.  huvi'*', 
kltv«ly'*',  umpti'*',  •ota'-',  ttttkimus'-',  ve- 
■•'-  y.m. 

paUikunU  expedition.  p«iklkuntalalnen mem- 
ber of  an  expedition. 

peUoitM  (roikkua)  dangle,  bang  loose;  (olla 
rlipuksissa)  nap;  mmata  ~  loll  [on  tbe  sofa, 
sohvalla],  lounge;  stretch  out,  lie  out- 
stretched, sprawl  [on  the  grass,  ruobikos- 
sal ,  lop  down  [on  tbe  lounge,  leposobvalla] . 

p«iku  ks.  rMitttt,  rtttkale.  ^     ^^ 

paUua  bang  slack,  bang  loose,  flap;  (roik- 
kua) dangle. 

peflMtMl  (laahata)  drag  (along  with  one), 
lug,  trail;  (raanautua)  drag  one's  limbs 
along;  MydM  '^  shuffle  along;  vrt.  retus- 
taa.  pMoatamlnen  dragging  (along  with 
one)  Jne.,  fea.  edeil. 

r«tuiO  truuUi!',  diincLiliy,  dirncultles;  (aelk- 
kaiis)  eQnipHeiitii>iJi»j,  tanK*^^':  <Jlipv.)  mix- 
up;  (rlHftiy)  wrfliijcle(3i) ;  (rlUHisuuB)  dls- 

tj<![i£|t>n,  iliapute;  aihtutfoa  rmHml^it^  CAUSe 

(I.  lir^w)  trouble,  (ficJkkauk^ia)  lencl  to 
complications,  vrt.  »iii*uttAK.  ~halylfi«n  h 
(nj  .  .  looking  CL  nmititi^)  for  iroubiet,  . , 
who  Jikos  troulJle;  (bArfiJjUmlsj  fona  Of 
titig^flifcon,  , .  who  llkci*  to  go  l^  law,  II.  (a*) 
mie  who  13  fond  of  ifouhle;  (ktirftjl-)  one 
wli-t  llkea  to  ?ci  to  law,  vrt.  rettvlHttftlJlL 
rett^ldldi  make  {h  cause)  tnmtae;  atlr  up 
dissension;  (JiKniItclIa)  intrlrue:  <kAr&161- 
m)w^  to  law  J  legate;  aiimj^  ^  start  a  fuss, 
ra^^R  a  vcrw\  hMn  r^tt^Wi  «iiruf«««tt'(ii]y<^s:) 
ha  \A  consiairlly  starting  fusstes.  reit«ldl- 
mirteri  making  Irouhle  jne»,  ks.  edeli*  rette- 
Iftifien  troLLt^losome;  trouDloutj  [tlmccsf, 
aika]  ;  (sotkainen)efitaJiB:led  I  arf!Ur,iuttu] . 

F«tt*li(it«Ui  ^[>^  v^^J»  ^^^^'^  1'^  ''^'^^  (1*  ^" 
start)  a  fus^.one  who  likes  to  make  troatJie, 
iroublesoTfiB  follow  U-  t'OfSOfi)'  inlicrhlef' 
maker;    (Jkpvj   cantankeiou:*  i.n;r:iun. 

p«Uiln«ii  dilapidated,  ramshackle  [building, 
rakennus] ;  (r&bj&lnen)  shabby;  vrt.  rcsui- 
aea.  p«tulsuua  ramshackle  (1.  run-down) 
condition;  dilapidation;  shabbiness. 

p«iupepi:  offa  rmtupmriUU  be  in  a  neglected 
(1.  a  run-down)  condition,  (kebnossa  kun- 
nossa)  be  in  a  bad  shape  (I.  condition), 
(eslm.  maatilasta  pubuen:)  be  run  down; 
vrt.  (olla)  rapplo(lia). 

p«tua  sloven;  sloucb.  p«iustM  (renttuilla) 
slouch,  go  like  a  sloven;  (raataa)  toil  (and 
moil),  drudge;  mlM  rmtnMtmm  live  from  band 
to  mouth,  (try  to)  hang  on,  keep  tbe  wolf 
from  the  door;  kMydM  (\.  kuikmm)  rmtuatmm 
drag  one's  feet  (I.  oneself)  alon^,  (vlmbuk- 
sesta:)  shuffle  along,  p^iuataminaii,  petue- 
Ulemlnen  ks.  retust^lu.  peiuatella  —  rc- 
tuataa.  petustelu  slouching;  (raadanta) 
drudgery:  (retustava  elo)  hanging  on. 

p«iuuttM  drag  (along  with  one),  haul,  lug, 
trail;  '^  pmrMmaSan  drag  (1.  lug)  about  with 
one;  MBkom  '^  tug  (along);  vrt.  retuataa. 

p#uh«amin«ii  making  a  noise  Jne.,  ks.  reuha- 
ta;  boisterous  play(ing),  romp,  pauhata, 
pauhallla  (meluta)  make  a  noise,  be  noisy; 
(peubata)  romp,  carry  on;  (eUlmOidft) 
make  a  row,  make  a  disturbance  (1.  a 
mas);  vrt.  raUdl. 
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p^ahka  fur  cap  (,  wblcb  can  be  pulled  over 
tbe  ears). 

reuhka(t)a  —  rcnhata. 

reuhtoa  (kiskoa)  tug  (and  pull):  (ponnlstel- 
la)  struggle  [to  ret  loose,  irtlpaistikseen] ; 
(toubulUa)  bustle  abOut;  (raataa)  toll  (and 
moll):  '^  ibnmm  (hultoa)  saw  the  air  (with 
one's  hands),  beat  the  air;  «»  kmpUUiMm  lay 
about  one  with  one's  cane;  ^  kMattlMMm 
(myOs:)  gesticulate  wildly  (1.  madly),  reuh- 
toilla  (k&slllUn)  gesticulate  madly;  myOs 
«  edell.  reuhtofnlneii  turolng  (and  pull- 
ing) Jne.,  ks.  rttuhtoiu 

reumaafttinen  (U&k.)  rbeumatlc  [pain,  sirky; 
fever,  kuume  j .  reumailami  rheumatism. 

reuna  (syrjft)  edge;  border,  margin;  (lalta) 
brim,  rim;  (parras)  verge,  brink;  (eslm. 
metsln)  skirt;  (bulplo)  selvage;  rmmnmim 
my6fm  to  the  brim;  r9unmlmimm)  myMtmn 
iMynnM  (^impa)  full  (1.  filled)  to  the  brim, 
brimful;  mmttihti  rmmosM  (UepellU)  on  tbe 
edge  of  the  prairie;  /mn  «»  river's  edge, 
(rk.)  margin  of  a  river;  fyrkMmtmmm  rmmmUm 
(partaalla)  on  tbe  brink  (I.  the  edge  1.  tbe 
verge)  of  tbe  precipice;  tmrntrnMrn  rmmmmmm 
at  (1.  en)  the  edge  (1.  the  skirt)  of  tbe 
woods;  vrt.  «!•'<',  jrll^  y.m. 

reunaaminen  edging  Jne.,  ks.  rmmattu 

reunalnen  (yhd.)  .  .-edged  [eslm.  f« 
broad- edged;  tmrSpM^  sharp -edged] ;  . . 
with  . .  margins  [eslm.  UvmU^  with  wide 
margins] ;  (reunuksinen) .  .-bordered  [eslm. 
kwAtm'^  gold-bordered]. 

reunakipjotua  marginal  note. 

reunama  edge;  border,  margin;  vrt.  r^muu 

reunalmulatutut  marginal  note  (1.  remark  1. 
comment). -«mmal  l.-aauma  overcast  seam. 

reunata  edge,  border;  face;  vrt.  rcuaustaa. 

reunimalnen  (&&rlm&lnen)  outermost,  (etAl- 
sln)  farthest,  farthermost,  remotest. 

reunottaa  edge,  border;  vrt.  r^unustaa. 

reunotut  edging,  bordering;  vrt.  reimuttus. 
•kone  edging -machine. 

reunuktinen  (-reunalnen)  .  .-edged,  -bor- 
dered [eslm.  pifi'^  lace-edged»  lace-bor- 
dered]; (-nauhalnen)  ..-braided  [eslm. 
hultrn'^  gold-bralded]. 

reunua  (lalta)  edge;  border,  margin;  (hatun) 
brim;  (puku-)  trimming;  (pftftrme)  edging, 
-nauha  braid,  band  along  the  edge  of  cloth; 
edging;  (korlsteelllnen)  trimming,  -plana 
1.  -Ilau  molding;  listel. 

reunuata (koru-)  trimming;  (plena-)  molding. 

raunuataa  edge,  border;  face;  (nauhalla  y. 
m.)  bind,  braid;  (korlstella)  trim  [a  hat, 
battu] .  trim  . .  with  a  border;  (ruokalajeja) 
garnish  [with  parsley,  persiljalla] ;  (laitel- 
la)  mount;  (kehystAi)  frame;  (yl.  merkit.) 
skirt,  line;  /•hMn  rmunuatmmm  lined  (1. 
skirted)  by  (1.  with),  bordered  with;  r«fi- 
tmm  rmunnatmamt  pmmamtt  opmi  . .  the  bUShes 
Skirting  (1.  lining)  tbe  shore  are  . .  rau- 
nuatamaton  . .  not  bordered;.. not  braided; 
untrlmmed.  reunuatamlnan  edging  Jne., 
ks.  r««Bastaa.  reunuaiua  edging,  border; 
braiding;  trimming;  garnish;  facing. 

rautoa,  rautollla,  rautominan  «  reulitM* 
rttuhtoUla,  r«ulitomiB«ii. 

ravahtymi  rupture,  ravahiyi  be  ruptured; 
vrt.  rwvihtlK. 

ravalii  tear,  rend;  (raadella)  tear . .  to  pieces; 
(vlillellft)  gash,  slash;  (kuv.)  harrow;  ran- 
kle [in]. 

ravati  rend,  be  rent;  (kiskottaessa)  tear; 
(baljeta)  split,  break  (in  two);  ^  kaktim  be 
torn  in  two,  be  rent  in  twain;  pmpmri  r*- 
pmMM  hmtp09ti  paper  tears  easily;  hMntt 
BilmMnaM  rmpmtiPMt  nanrikmi  (kuv.  »  hftn 
Alllstyi)  he  opened  his  eyes  wlde«  he 
stared,  be  was  all  wonder. 

ravinti  »  replnlaen. 


pavlalofiiati  revisionist. 

pavitOi,  paviiytUi  have  . .  torn  (1.  rent) :  ^ 
fmmrimmm  have  . .  pulled  out  by  the  roots; 
'*'  rmkmmmu  have  a  bulldmg  torn  down  (1. 
demolished) ;  vrt.  r«pUL 

ravolvari  revolver. 

ravolvarinllaukaua  revolver  shot,  report  (of 
a  revolver),  -luoil  (revolver)  bullet. 

ravolvari  Hniytalmi  shooting  affray,  revolver 
tragedy,  -aankarl  hero  in  a  shooting  affray. 

ravontulat  (pohjanpalo)  northern  lights,  au- 
rora borealis. 

pavaniull-  (yhd.)  auroral  [eslm.  'hmmH  au- 
roral arch;  -0yg  auroral  band]. 

ravIMva  tear(ing),  pull,  yank.  Jerk,  ravih- 
dvttii  (kupeensa  y.  m.)  have  . .  ruptured; 
hkm  r^vMMytti  UftmM  he  was  ruptured. 
ravihtil  be  torn,  be  (come)  wrenched; 
(eslm.  kuve)  be  ruptured;  mvi  rmvMhH  maki 
the  door  was  wrenched  (1.  thrown)  open, 
(lensl)  the  door  flew  open. 

plahahdus  flaming  up,  flaring  (up),  flashlpg; 
flare,  flash,  plaliantaa  (hulmahtaa)  flame 
up  (myOs  kuv.),  flare  (up),  flash. 

plaliakaati  gayly;  in  a  Jaunty  manner;  romp- 
Ingly,  frlskiiv.  plahakka  (rlemakas)  . .  in  a 
rollicking  humor,  . .  In  high  spirits;  gay; 
(raisu)  romping  [girl,  tyttO],  frisky  [horse, 
hevonen];  spirited;  sportive,  vivacious; 
rattle-pated,  plahakkuua  high  good  humor, 
good  spirits,  gaiety:  f  riskiness;  sportiveness. 

plahakolda  be  in  high  spirits,  be  in  a  rollick- 
ing humor;  be  boisterous;  be  wild;  (rle- 
bua)  romp,  frolic,  gambol ;  (el&m01d&)  make 
a  noise,  be  noisy. 

Hahua  rage;  (luonnonvolmlsta,  raivohullusta 
y.  m.)  rave;  be  furious,  be  wild;  (kulku- 
taudlsta  y.m.)  be  rife;  (myrskyti)  storm; 
(meluta)  make  a  noise,  roar;  (rehkii; 
lapslsta:)  romp,  play  oolsterously;  '-' 
tmrpmmkM09m   spend    o.s.,    (eslm.    myrsky) 


spend  its  fury,  spend  itself; 
rage  (1.  rave)  unchecked  (1.  without  check), 
run  rampant,  (eslm.  intohlmot)  have  free 
reins,  run  wild,  vent  themselves  freely; 
mlkmm  '^  begin  to  rage  (1.  to  rave),  (puhje- 
ta)  burst  (1.  break)  out.  break  loose.  Plahu- 
mlnan  raging  Jne.,  ks.  edell.  riahunta  rag- 
ing; rage.  fury. 

plakala  rag,  shred,  tatter;  kwdwa  rimkmimiksi 
be  worn  to  rags  (1.  to  shreds  1.  to  tatters), 
become  (1.  get)  tattered  (1.  ragged),  plaka- 
lainan  ragged;  tattered;  (repalelsesti  puet- 
tu)  . .  in  rags. 

plakko  (eiiint.)  white  ptarmigan,  willow- 
ptarmigan. 

plamahdalla  be  Jumping  for  Joy;  vrt.  rU- 
mahfaa.  plamahdua  (outburst  of)  Joy;  en- 
thusiasm; happiness;  exultation.  Jubilation. 
piamahtaa  Jump  for  Joy,  be  transported 
with  Joy  [at.  Jostakln] ;  exult  [at  (1.  over)  ] ; 
(lloita)  rejoice  [at];  vrt.  riemaatua.  pla-> 
mahtamlnan  exultation;  rejoicing  [at]. 

riamakka  . .  in  high  (1.  good)  spirits,  . .  in 
a  rollicking  humor;  (hllpe&)  gay,  merry; 
(rlemultseva)  Jubilant,  exultant,  plamak- 
kuua  high  good  humor,  rollicking  humor, 
gaiety,  merriment;  high  glee,  mirth,  pia- 
maatalla  exult.  Jubilate;  be  in  high  spirits. 
plamaatalu  exultation.  Jubilation. 

plamaaiua  be  rejoiced,  (suuresti)  be  trans- 
ported (1.  carried  away)  with  Joy  [at.  Jos- 
takln].  Jump  for  Joy;  (Ibastua)  be(come) 
enraptured;  (Innostua)  become  enthusias- 
tic [about  (1.  over),  jostakin].  plamaatu- 
minan  rejoicing;  exultation;  vrt.  riemaatua. 
plamaatunut  transported  (1.  carried  away) 
with  Joy,  enraptured;  exultant.  Jubilant. 
Plamaaiua  (great)  rejoicing,  exultation.  Ju- 
bilation; transport  of  Joy;  (rlemunpur- 
kaus)  outburst  of  Joy;  (tbastus)  rapture; 


riMMWtUtlM 


598  — 


rildanhalM 


(Innostus)  ontbuslasin.  riMiiMiiitUui  make 
. .  Jump  for  Joy«  make  . .  exultant  (I.  Jubi- 
lant); (Ibastuttaa)  enrapture;  Mma  rim- 
mtuMtuiH  mimtua  ..  (myOs:)  he  rejoiced  at 
tbe  thought  ...  be  was  carried  away  (I. 
was  transported)  with  Joy  at  the  thougrht 
of  .  .;  vrt.  ilahdnttaa. 

rlemu  Joy,  dollffht;  rejoicing;  (llonpito) 
merriment,  mirth;  (riemastus)  exultation, 
Jubilation;  (Ihastus)  rapture;  /!•  /•  ^  Joy 
and  merriment,  mirth  and  rejoicing,  high 
glee;  rmfmfn  ^  boundless  Joy,  rapture, 
transport  of  Joy,  ecstacy;  vrt.  ▼olton'-'. 
-huuto  cry  (I.  shout)  of  Joy. 

riemullitt  exult;  be  Jubilant;  vrt.  rlMnultiu 
riemuilu  exultation.  Jubilation;  mirth,  rle- 
muinen,  riemulta  joyful.  Joyous;  merry; 
(riemuitseva)  rejoicing.  rlemulaMil  Joy- 
fully, Joyously;  merrily. 

riemultadloita)  rejoice  [at,  In] ;  exult  [over, 
at] ;  (voiton  Johdosta)  triumph;  '^  aSnak- 
MUmH  Shout  with  Joy,  cheer.  Jubilate;  rim- 
muiun  rejoicingly,  joyfully,  filled  with 
Jov,  exultfngly,  triumphantly,  rlemultoe- 
minen  Jubilation,  exultation;  (rlemu)  re- 
joicing, riemuitseva  rejoicing;  exultant. 
Jubilant;  (voiton  Johdosta)  triumphant; 
rimmuitB^vm  kmitm  [hymy]  (myOs:)  a  look 
[a  smile]  of  triumph. 

riemujuhia  feast  of  rejoicing;  celebration; 
(50-vuotls-  y.  m.)  Jubilee;  (satavuotls-) 
centenary,  -pilvi  day  of  Jubilee. 

riemujuhlija  one  who  takes  part  In  a  feast 
of  rejoicing;  person  celebrating  a  Jubilee; 
(p&ivan  sankarl)  hero  of  the  day. 

riemukas  Joyful;  (riemuitseva)  exultant 
[look,  katse].  Jubilant;  (voltonriemulnen) 
triuniphant. 

HtmulRulkue  (Joyous)  procession;  (voiton 
Johdosta  tolmeenpantu)  triumphal  proces- 
sion, triumph,  -laulu  song  (1.  carol)  of 
Joy;  song  of  rejoicing,  -malsterl  person 
for  whom  the  alma  mater  is  celebrating 
the  fiftieth  anniversaiy  of  his  having  re- 
ceived his  degree  of  Master  of  Arts. 

riemunlkyynel  tear  of  Joy.  -oaotut  ex- 
pression (1.  demonstration)  of  Joy.  ^unne 


feeling  of  Joy,  joyful  feeling. 
rlemu  Opoptii  triumphal  arch. 


-pilvi 


(rle- 
mun-)  day  of  rejoicing,  -eaatto  tri- 
umphal procession;  triumph,  -tehtopl  per- 
son for  whom  the  alma  mater  is  celebrat- 
ing the  fiftieth  anniversary  of  his  having 
received  his  doctor's  degree,  -vueei  year 
of  Jubilee,  Jubilee. 

Plena  (pllkka)  blasphemy;  (saasta)  Impur- 
ity, filth.    plenaaJa  ks.  pahahenkL 

Plenneili  -  rieatU. 

riennlitimlnen  hastening  Jne..  ks.  seur. 
plenniitil  hasten  [a  message  to,  sana  Jol- 
lekulle];  hurry  up  (1.  on);  (kiidftttilft) 
hurry,  speed  [the  news,  uutinen]. 

piento:  idkmmmm  ri^nnot  (pyrklmykset,  har- 
raAtukset)  the  strlvlng(s)  of  our  time(s), 
the  endeavor  (1.  aims  I.  aspirations  1.  tend- 
encies 1.  movements)  of  our  times;  nnoW- 
Mffi  rimnnoi  (myOs:)  the  ambitions  of  the 
young  people,  -aakel:  •dittyU  rimntooBkmUn 
00  making  (great)  strides,  -marssi  (sot.) 
forced  march;  rimntommrBBiB9a  by  forced 
marches,  in  double-quick  time. 

plentimlnen  hurrying  Jne.,  ks.  seur. 

rientil  hurry  [to  meet  a  p.,  tapaamaan  Jo- 
takuta] ;  hasten  [to  one's  destruction,  pe- 
rlkatoaan  kohtl];  make  haste;  (klltAft) 
speed;  fly;  rimnain  mitU  Uittm  amammmn  I 
hastened  to  tell  (it  to)  you  (L  to  Inform 
you  about  it);  '^  Jollekulle  mvuhai  hurry 
to  a  p.'s  rescue,  hasten  to  a  p.'s  assist- 
ance, fly  to  a  p.*s  aid.  vrt.  seur.;  ^  hdtaUn 
(apuun)   hasten   (1.   fly)   to  assist   (1.  to 
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help),  vrt.  edell.;  ^  Jonkun  kimppmm  has- 
ten to  att;trlv  n  p.:  aikm  ^  time  riles*  (lula- 
ua>  lime  irhaeji  on,  iinie  is  i^lipiJing  awfly^ 
Ume  irnc.«  npocc!:  minan  »n  ritrvuHSeM  ka- 
tiin  1  TiniH  (L  1  havt*  lo)  hurry  home, 
riepotua  {i^nnata)  Ura^  . .  aionir  [hy  thi^ 
li&iT,  tiika^taV;  lUK;  (r^plft)  %^&r,  puU  (one 
at,  jotakiiia  jostaKinl.  r^rtpettamtnen  drag^ 

rlepu  L  (s.)  rag,  c{c»th:  ri^otti  ra^rs,  dudsi. 
(lapsen)  illapors,  (ehip.  KtiR-l.)  clouts;  vrt, 
p*»u— .  IL  (a.)  (ratJkka>  poor;  {kurja)  mis- 
cnihle.  ^^Tetcbcfl;  htnki  -^  [one^s]  wretched 
ilf^,  tyttB  ^  poor  (rirl! 

riMka  L  (a.)  (h^pamnton)  unleavened 
fhr^iid,  le(j*4] :  Ctuore)  TreiSh:  S^^eet  (milk, 
nuinn}.  ij.  (s:>  ftvp^U}  food;  (ra/tm.)  mttk; 
Manan  -'  (h«ijk inert  ravin tu>  spiritoal  ro^il. 
- 1 « !  p  i  u  f  1 1  e  a V  ei}«^d  b  r ^  ad .  -mal  lo  s  wee  ( tti  1 1  k. 

rt»u«  (6pAptJlii1a«>  unclenn  [.spirit,  henkl], 
urn  111  re;  (Plvo)  indfcerit^  vile  [Imagination^ 
rnif-Kkfjvltu*] ;  flirty-  smutty;  (saastSJnen) 
nitliy,  Toul:  (epftsiveelUncn)  profligate, 
ai^!io]ute  [life,  elUmJI],  llreniloti!*;  (ftimo- 
insmj  luatfnl;  (pahanltpainen)  viriou^  [com- 
ttany,  snnrat,  depraveii;  wkki'd;  *hape*lH- 
iiL'ti}  ^hAtiif'TiJl;  -^  ibcf««  JtJiitfiJt  expre;^' 
s  Ui  n :  '-  mUm  ( rl<?  laift^^u  h^  i  ii  ei\ )  f  o  t j  1  -  mou  thed 
follow,  (rleta^ta  olttmllft  vieitftvA)  libortLnc. 
rak<^:  -><  iHi^n*fi  overlifjld  WDmnn,  lowd 
woman,  wanton  (woman);  '^  jiuhm  Tour  fl. 
tndoront  1,  vile)  luniruHg'^;  ritttoat  afatuk* 
9*t  impure  (L  foul)  tboutrht:^^  ritttaat  jutut 
iliriy  (1.  i^mutty  L.  filthy)  storlos^:  ri*tta*t 
ptthtrt  sTiameful  fl,  depraved)  vlre*;  ritt- 
taat  MtimMt  Mistrul  t?yi}S.  rJettawU  unrlean- 
ly;  iiulerenUy,  vjlelv;  tllssoiuloiy,  Jlcen- 
VlOTjftly;  Hiaifullyi  vfciauMy.  rlettaua  Im- 
purity;  mdefoiicy,  vtlenej»3:  nuh(iness), 
roEjIrif\-i^;  liconilousncss;  luslfulneaa:  de- 
jirnvirv  ■  vlrlousfipsisi.  wlckc'clTiess;  vrt.rbu** 

rihkama  1.  =  HhkAfnktavBrm:  S.  (aekaialnen 
pikkiitavara;  k^mn  tt'irtk«^t«^,  farvoion) 
trasli.  -kaupptt  deaMrt^  m  smaU  war^^^; 
myM  -  rihk«iin«pu<»tL  -kaypplaa  dfal4>r 
In  .^mail  wares  (K  In  notk/ii»>,  haherda^ber; 
<kuUfksiva)  ped(d>ier,  tiawker  •puotl 
store  for  mJllon^H  ( Vhrtyav.)  r>  and  10  rent 
store;  (Knrl,)  jrom^ral  drappr's^  tialiflr- 
da^her':4  !4hop/^Mli««  ( k tj I jj^k^iva >  pod(d> ler 
or  notion:*,  (par.k'^p*>d<d)I(?r;  (Eriffl.)  hawk- 
siet:  vrt.  rthkamakAupptaft.  -iavftpa  nmiil] 
wares,  noiion^,  hftl^onlfti^hf^py;  (EnirlJ  ilra|»- 
ery  warr^s,  balK^rdai^ht-rv-i  jffxids. 

pihia  1.  (uurrfjji)  rifle,  ti*ij|rai)  irroovn;  i?. 
t-|',V!'sy)mtJEKle'!oai1in*f  rttl^:  rihiat  ririrs, 
rr|Fit}iu:4>  rifling,  rthlaamaton  mnf>oth- 
hnriid)  (jBTim,  pySflyl,  ..  without  rlfMnic* 
uji^iuoved.    rlhlaamlntn  rirhniTi  irooviniv. 

rlhiapyssy  rifle. 

rlhtaU  rifle,  groove,  rihiaiiu  rifled  [grun, 
pyssy].   rinlaua  rifling:. 

rlhma  (lanka-)  thread;  (nyOri)  string,  cord; 
(kengrftn-)lace;  (hyOnteisilU)  palpus,  palp, 
-aine  (veren)  fibrin(e). 

Hhmakeri  ball  of  thread  (I.  of  string:  1.  of 
cord) ;  vrt.  lankakerl.  rlhmamalnen  thread- 
like; fibrous,  stringy. 

rihmarulla  (lanka-)  spool  (of  thread):  (kfti- 
ml)  bobbin,  -iehdas  spool  (manu)  factory. 

rlhvell  (klvik3m&)  slate-pencil,  -^ulu  slate. 

Rllanlahtl  Gulf  of  Rlpa.  rllanpalsaml  Car- 
pathian (1.  Riga)  balsam. 

rlldanlaiha  1.  -«ina  cause  of  quarrel,  bone 
of  contention,  apple  of  discord;  seed  of 
dissension,  -akdnen  . .  subject  to  dispute, 
disputed,  contested,  , .  in  dispute.  . .  at  is- 
sue; (Josta  voldaan  klistelia)  disputable, 
contestable:  debatable:  vrt.  MUtanalalBeii. 
-alaisuus  disputableness.  -halu  quarrel- 
someness; disposition  to  (pick  a)  quarrel; 
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(karJIJotmJS')  fondue  S3  for  lawsuUJ*;  fUls- 
I«1U'>  pugnacity.  -haluin«n  (tomhaiuliien) 
quarrelsome:  conieniiouSp  . ,  lUtitiff  to  dis- 
pute, . .  fond  of  contradicting',  (Jkpv.)  c&n- 
tankerous,  . .  who  gOBs  about  with  a  chip 
on  hiii  siu>ulrl^r:  (taiBtf^iuhalninen)  pugna- 
cioijs:  <kar{ljt>lmis-v  ..  ffjud  of  lawsuits. 
^oaluliuui  =  rijdanlulu.  -Iiayina  s^ed  of 
dlssenston,  -iithfni  tiff,  rpcttv)  quarrt*!. 
!HCi£erm«-;  oilu  rittlankUhmiiMsii  have  a  pet- 
ty quarrel  {L  :i  ijrr>  -wiiii,  junkun  kanji- 
aa]j  bk^kpr.  'H'Ak«nUj«  nuarrolsome  iser- 
son*  one  uhf>  [licks  nuzirrelJ*.  mlschleT- 
nmker,  -ratlt*J#ija  arbitrator^  referee:  tpp 
U$^^  tai  kitpa[ii]sfta>  umpire,  jMge  of  a 
contest;   (vaittiajaj  rnedtatar, 

riidaton  undisputed,  uncontested. 

rlldelli  quarrel  [about,  Jostakln;  witb  a  p., 
Jonkun  kanssa] ;  (ltli8tell&)  dispute  [about] ; 
(klnastella)  bicker,  altercate,  wrangle;  (oi- 
keuslaitoksissa)  carry  on  lawsuits,  go  to 
law,  litigate;  (nahistella)  tussle  [for.  jos- 
takln], wrangle  and  jangle  [about]. 

riihenl parrel  poles  on  which  sheaves  of 
grain  are  packed  in  the  process  of  drying. 
-pulnil  threshing  (in  a  bam). 

riihi  outbuilding  [of  a  farm  in  Finland] 
where  grain  is  artificially  dried  and 
threshed  by  hand,  drying  barn;  kuhmta 
v^i«  WJA«M«  (myds:)  dry  the  grain  arti- 
ficially, -kuiva  artificially  drted  [grain, 
vilja].  -miet  thresher,  man  working  in  a 
drying  bam.   -rakennut  ks.  rilU. 

riihItUUI  dry  and  thresh  in  a  drying  bam. 

Riika  1.  (nalsen  nimi)  Frederica;  2.  (kau- 
punki)  Riga. 

'iltW!**^'   Carpathian   (1.  Riga)   balsam. 

riikinilkana  peahen,  -kukko  peacock;  (koi- 
ras  tal  naaras)  peafowl. 

riikinkukonllhAyhen  1.  -eulka  peacock  feath- 
er.  -polka(nen)  peachick. 

rllml  (run.  =-  loppusointu)  rhyme,  rime, 
-loppulnen  . .  with  an  end -rhyme. 

rilmlauolau  (panna  riimisuolaan)  sprinkle 
over  with  salt. 

rilmu  I.  (p&ltset)  halter. 

rlimu  11.  (-klrjain)  rune. 

ritmu-  (yhd.)  runic,  run!*-  [eslm.  -kioi  funic 
istoti*?,  ruoo  sioni^;  -mauit4t  fUnfc  Staff,  rune- 
starrj.  -klriaiinStto  runic  il[ifial>et,  futhorr, 
-KlpJ«ln  runic  cliarat'ter,  runftn  -kjrjotui 
nmie  wrltluff  (1.  rhfipacierfl) ;  (liautaklves- 
M  y,  tn)  runic  tiiacrlptlon. 

rllmuhifar»i   haltpr- strap;    hilchlng^-sirap. 

riipaitfrminvn  ^eratohiusr  Jne.,  ka,  s^vtr* 

rUpa»it4  inajirmuitan)  .scratch;  (ealm.  pys- 
synli]otl>  graze;  (raaimista)  rrato,  fjohon- 
kin  karkfaau)  ra.^p;  <pUriaa)  cut;  (rppflisi^ 
lA)  tear:  ikiskalsta)  pull  (at-  JoatoKinl. 
jerk,  yank;  -  mikt  rip  (1.  tear)  ,  .  ojirti. 
(vliltaa)  sla.'ih  ..  (open),  (lempaUta)  J(!rk 
(1.  yank)  .  .  opf!n;  kori  riipaiMt  minus  kiitmmn 
tln>  basket  scratrfi^d  ajralnst  rnj  (jand.  pru 
P^f^ii       vaXcU;  graze:  cut;  my6s  =  ritpai' 


riif 


rllpallaan:  ^  oimvm  hanging,  drooping,  pen- 
dent; olia  '^  hang,  be  suspended,  (lerpal- 
laan)  droop,  hang  down,  (esim.  koiran  kor- 
vista:)  nap,  lop,  (roikkua)  dangle,  rilpal- 
leen:  iMdM  rUpmUmmn  bo  drooping,  be  (left) 
hanging. 

riipiminen  stripping  (off);  myOs  i-  sUplml- 
aen.  rllplmiton  . .  not  stripped. 

rilpii  strip  (. .  off):  myOs  -  sUpU;  <«  f«A- 
dmt  puatta  Strip  the  tree  (of  its  leaves); 
'^  Uhtia  inautti  Strip  leaves  off  a  tree; 
^  pmUavim  ripple  flax. 

rllpoa  (tempoa)  jerk,  yank,  twitch;  (kiskoa) 
pull,  tear,  rilpominen  Jerking  jne.,  ks.  edell. 

riipoitaa  (laahata)  drag  (along),  lug,  trail; 
^  pmrMMMMMn  drag  (1.  lug)  about  (1.  along) 


with  one.    rlipottarr.lnen  dragging  (along) 
Ine.,  ks.  edell. 

iippa  (klvi-)  anchor,   -klvl  stone  used  as 
an  anchor,    -koivu  »  rUppukshm.    -IimU 
sounding- lead. 
rilppi  netted  bag. 

rllppua  hang  [from  the  ceiling,  katosU;  on 
a  cord,  nuorassa;  in  a  sling,  siteessil,  be 
suspended  [from];  (lerpata)  droop,  nang 
down,  flap,  lop;  (roikkua)  dangle;  (kuv.) 
depend;  '^  J^mtmhin  (kuv.)  depend  on,  (hen- 
kilOistA  punuen:)  l>e  dependent  on,  (joh- 
tua)  be  due  to,  (perustua  johonkin)  rest 
on;  ~  muhanm  nang  on;  riipptgrnn  mUtU,  on* 
niBtmtkn  Mm  trnwrnmun  . .  depending  (up)on 
whether  he  succeeds  in  getting  . .;  mi,  mtf- 
Mfl  mimutm  rlippov  not  If  I  can  help  it; 
Mimh  vyMtMMm  riipptd  •mpmU  a  sabre  hung 
at  his  belt;  #•  H  aiitM  ntarmaH  rUpu  it  does 
not  depend  much  on  that;  mUiU  rUppummtim 
(huollmatta)  irrespective  (1.  regardless  I. 
in  spite)  of  that;  tmhdM  hMn  faaHakim  Hip- 
pu9ak9i  make  . .  dependent  upon;  toimiatmrnn 
riippammtta  independent (ly)  of  each  other. 

riippuHansaa  (rak.)  king-post  tmss.  -koivu 
drooping  (1.  weeping)  birch. 

riippumaton  (itsen&inen)  independent;  (ta- 
loudelllsesti)  self- supporting. 

rilppumatto  (keinuverkko)  hammock. 

rlippumattomuut  independence;  self-sup- 
port, riippumlnen  hanging  jne.,  ks.  rllp- 
pua; (kuv.)  dependence  [onj. 

riippuloktainen  . .  with  hanging  (1.  droop- 
ing) branches;  rUppuokamnmn  koivu  ks. 
rllppukolvu.  -rata  suspension  railway. 
-«llta  suspension  bridge. 

riippuva  hanging  (down),  drooping;  (rolk- 
kuva)  dangling:  h^mMn  «»  (kuv.)  depend- 
ing (1.  dependent)  on;  vrt.  seur.    riippu- 

.   vainen  (jostakusta)  dependent  [on]. 

rflppuvalsuut  dependence;  kmmkmnSinmn  -^ 
mutual  (1.  reciprocal)  dependence;  inter- 
dependence, -euhde  position  of  depend- 
ence, dependent  position;  (keskenainen) 
correlation*  Mm.  riippmHmmwmmswJttmmmmm  jo- 
hmnkuhun  be  dependent  upon. 

rilpunta  hanging  (down) ;  suspension;  (lerp-- 
pa-)  drooping;  vrt.  rllppumlaea. 

rlipua:  offa  riipukmimmm  (be)  hang(ing),  (ler- 
pallaan)  droop,  hang  down,  flap,  (esim. 
hartloista:)  slouch;  kimii  Hipakmimau  (koi- 
raila:)  with  lolling  tongue,  with  his  tongue 
lolling;  pua  riipukaimmm  with  drooping  head, 
with  one's  head  drooped,    -koru  pendant. 

rflputtaa  dangle;  ^  kimmmm  iatmstm  carry  the 
cat  (hanging  down)  by  the  foot. 

rliai  I.  (vlljalaji)  rice. 

rlisf  II.  (SO  klrjaa)ream  [of  paper,  paperia]. 

rlisi  III.  (-tautl)  rickets;  (uT&k.)  rachitis. 

rlltlljauhot  rice-flour,  -(ryyni)puuro  boiled 
rice,  -ryynit  1.  -^uurimat  rice;  (joskus:) 
grains  of  rice. 

riftiiuuti  ->  rilsl.  in.  -tautlnen  . .  affected 
with  rickets,   rickety. 

rlltlttiln  by  the  ream,  in  reams. 

riiiailvainlo  rice- field,  -vanukaa  rice  pud- 
ding, -velil  gruel  of  rice,  -veti  rice-water. 

riieti  »  rilsl,  I. 

rlieu  (metsAn-)  game,  -maa  preserve(8); 
hunting  ground(s). 

rlletanlpyynti  hunting  (of)  game,  -vartija 
gamekeeper;  (joka  valvoo,  ettA  metsAstys- 
lakeja  noudatetaan)  game -warden. 

rlltto  (tyOv&enluokan  y.  m.)  exploitation; 
(ry<)stO)  plundering. 

rlittajA  one  who  wrenched  (1.  wrested  jne., 
ks.  rUstIM):  (tyWAlsten  y.  m.)  exploiter. 
-luokka  exploiting  class,  class  of  exploiters. 
-puolue  party  of  capiuiist  exploiters. 

rllttiminen    wrenching    jne..    ks.    lilatil; 
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rlliUvlttl 


myOs  »  seur.  rlittiirti  (tyOv&onluokan) 
oxploiutlon. 

riittiytyi  wrencb  o.s.;  puU  (1.  tear)  o.s. 
[out  of  a  p.'s  arms,  Jonkun  sylellysa]; 
break  loose  (1.  away) ;  ~  ini  (bevoslsta  y. 
m.)  break  loose;  rUgiMyiyi  hmidan  kMaistMMm 
wrencbed  (1.  tore)  bimself  from  tbelr 
bands,  broke  loose  (1.  away)  from  tbem. 

riittii  (tenunata)  wrencb  (1.  wrest)  [. .  from 
one,  Joltakuiu  Jo(U)kln],  snatcb;  (raas- 
taa)  tear  (my(V8  kuv.),  tear  away  [rrom, 
joltakulta],  pull  away  [from];  (ryOstAA) 
rob,  (de) spoil;  exploit  [tbe  working:  class, 
ty<)vienluokkaa] ;  (ottaa  pots)  take  away 
(forcibly)  [from,  Joltakultal,  (omalsuu- 
desta:)  dispossess  [one  of,  joltakulta  jota- 
kin] ;  (kuv.)  deprive  [one  of  all  bope,  jol< 
takulta  kaikki  toivo],  (eslm.  kuoleman 
kautta)  bereave:  ^  tjminkBistmam  drive  . . 
from  one's  tbou^bts,  tear  . .  out  of  one's 
beart;  ^  ioitmhmiUi  hMnmn  vmpmmimtum  de- 
prive one  of  bis  liberty  (1.  freedom);  — 
tvkkm  pWUtnn  tear  one's  bair  out;  Impai 
riimtmttUn  SidUtMMm  (kuoll)  tbe  cbild  wa& 
taken  away  from  bis  motber.  tbe  motber 
was  bereft  of  ber  cbild:  #•  riUiM  mintAtm 
hmlk^n  aon  it  spoils  all  my  joy,  it  takes 
away  all  my  joy  in  life,  it  robs  me  of  my  joy. 

rllaua  (vaatteet)  undress;  disrobe;  (vetA& 
pois)  draw  off,  pull  off;  (ottaa  pois)  take 
off  [one's  skates,  luistimensa] ,  remove; 
(valjaista)  unbamess;  (aukaisemaila  solki 
y.m.)  unouckle,  unfasten;  '^  tdmsiomakMi 
strip  (. .  to  tbe  skin),  undress;  '^  atua 
(mer.)  unrir  (1.  dismantle)  a  vessel,  lay 
up  a  boat  [for  winter,  talveksi];  '*'  mammt, 
'^  wnaa  lay  down  one's  arms;  ^  asmmt 
foitmktdta  disarm  (1.  unarm)  a  p.;  ^^  kan- 
mihhmmnam  draw  (1.  pull)  off  one's  grloves; 
'^  hmvonmn  (valiaimta)  unbamess  tbe  borse, 
take  tbe  borse  out  of  tbe  sbafts;  ^  kypMH 
pMSMtiUht  doff  one's  belmet;  ^  imimkhm 
9y8itMn  unbuckle  one's  sword;  ^  ntuatdo 
take  off  (1.  remove)  a  mask;  ^  par/««f 
(mer.)  strike  sail;  ~  Mmppmai  IdUmtman 
take  (1.  pull)  off  one's  boots;  ^^  (vmattmmi) 
yitmbk  (I,  pMUtaSn)  undress,  take  off  one's 
clotbes;  '^  »/9naM  unbucklo  (1.  unfasten  I. 
undo>  one's  belt,  rllaumlnen,  riitunta  un- 
dressing, (saappalden  y.  m.)  pulling  (1. 
taking:)  off;  (bevosen)unbamessingr;  (mle- 
kan,  vyOn  y.  m.)  unbuckling:,  unfastening; 
(aluksen)  unrig:g:lng,  dismantling:;  mamHtmn 
rHauminmn  disarmament.  rllauttMi  bave  . . 
undressed  (1.  pulled  off  Jne..  ks.  rlUua); 
riiBuHmm  h^vonmn  have  the  norse  unbar- 
nessedd.  putup).  rifsuutua  undress  (o.s.), 
take  off  one's  clotbes. 

rllu  -1  ir--r    ,ii;::   ,    fiqpiiif^  cvakava) f'on- 

aopD)  fl  I  sag-re  emffnt,  discord,  i^trlfa  [Le- 
tween  iwo  rival!*,  kabden  kllpallljan  vkiil^ 
laj :  <klnft)  bickef,  wronirie,  squabbJe.  al- 
tercation; (suku-  y,  m.)  rend;  (ouclu) 
Ughtt  contest:  CrlMldtta)  conflict:  difror- 
ence,  cont^ntlrin;  (sanonial<*ht(-  y,  m.)  po- 
lemicji;  <f>|iceUJ4juttu}  lawsuit;  flak.)  ctvil 
action;  '--  [jonkin]  omittammthttiJttla  dis- 
pute about  (tbe)  fnvnershtp  for] :  fmaMtao 
riii^a  (try  to>  pick  a  quarrol  [vvltti  a  p,, 
Jonkun  kansat],  (jltpv.)  go  about  tvith  a 
chip  on  on^*S  Shou\iiaT;  i^ktium  riifamf*  |on- 
kun    iranjj'a    kS.     riltamtilua;     ofltt    rtidatta 

not  ht  wax  ftwwui  Ui.*a^j  *v.„i  one  anoibor, 
be  at  variance  (sukuriidassa:  at  feud)  witb 
one  anotber;  vrt.  oikeus'*,  raja'*»  y.m. 
rlltMntiM  fall  out  [witb  one.  jonkun  kans- 
sa],  bave  a  fal]ing:-out  [with],  get  to  quar- 
reling [witb];  (have  a)  quarrel  [with]; 
bave  a  disagreement  [witb] ;  A«  rtffawtfwf- 


Mf  (hm9kmUUn)  they  got  to  quarreling 
(witb  one  another),  they  fell  out  (with 
each  other),    riltaantuminen   falling  out. 


quarreling;  (ep&sopu)  disagreement;  (ha 
iaannus)  division  (in  the  camp),  split. 
riltaHMla  1.  -  rUtakysymya;  2.  »  riiUjuttn. 


riitainen  embroiled;  Uakaantunut)  divided; 
(riiteli&s)  quarrelsome;  (suhteista  y.  m.) 
strained;  rutaUmt  aviopuoiiaot  a  quarrel- 
some couple;  riitaift  MnhU^t  Strained  re- 
lations; hmUiU  on  rUttdft  Wtfie  they  are  out 
(with  one  anotber),  they  are  at  variance; 
Km  ovmi  tdnm  olimmt  HiUdsiaMa  vdlmUtH  they 
have  always  been  at  variance,  they  (have) 
never  got  (ten)  along  (with  each  other), 
their  relations  bave  always  been  strained, 
riitalta  (torainen)  quarrelsome,  conten- 
tious; (ikpv.)  ugly,  cantankerous;  vrt. 
edell.  rlltaltuua  difference (s),  disagree- 
ment, (liev&)  misunderstanding;  (kiista) 
controversy,  dispute;  hm  ovmi  Bopinmmi  Hi' 
taiwmitmntm  they  bave  settled  their  dlffer- 
fiT<~i?s(i.  their  dispute  I.  their  controversy); 

pimiiitrsitT  on  ruttjixuiitt^t   (].  rulQittiiiktitt} 

itiMTf  jjh  airife  witljin   tl.  division  In)   the 
\',iriy. 
rliiiiijuuu  ronifoversy:  (olkeuajutiu)  laiv* 

SMII.    suit;    hmiltS  oti  riitajuttu  *fitii  afioMta 

(mi-'^its:)  they  ^^i-^f  at  law  (L  were  In  court) 
about  that.  -^kappaJe  ks.  i^eur.  -hapula 
(-kappalfl)  hmm  of  rimt*:nt*ont  apple  of 
dlsfscord;  itrlldinalhc)  ^f^^il  of  dissension; 
(Jkpv.)  cau^e  of  truuhlE;  td»kotii  riiimha^ 
paia    fahofikiii    thrOW    Hn    ^pp^e    Of    disCOrd 

amonif.  *ltlfjc»tui  polemical  parnptileC,  con- 
Inivf^rslat  tieflKsw]  (k*hdo  as  ft)  controversial 
arllrj*^  -kotita  point  oT  dl^iute  {!.  of  coli- 
trovcisy),  [lolnt  nt  lsf?ue.  -hump^ant  feUow 
Oimt)  i>nc  bftH  ha-i  bih  tns  antt  out  wuhj 
<kiiimittja)  rivnl;  (vayilusUja)  adversary, 
n!iia;;oriist.  ^-kyaymya  matttir  (hcs^^e^  In  n, 
umler)  dl8[itJtc,  (point  ai)  issue;  mooted  (L 
deJiatabliV)  quf»stlon,  question  $.%  Issue, 
-pukari  tiuarrplsome  person^  wranf^Ier; 
ono  who  Hkc?3  lo  pick  a  quarrel;  (eslm, 
puoiueen)  ppoinotcr  or  strife  <1,  of  dissen- 
sion); (karajapukari)  ouo  who  likes  to  iro 
to  law,  (<nor|Eistlnfa:>  tltijrant.  -puoli  IJtU 
g-ant:  (asiAiiosaiueni  party,  -^rana:  iianna 
Hittiraha  kahti^  !^pHt  the  dftforence.  -Oiltld 
(naii^lsta:)  iprumiirAnt,  scold, 

rlltautua    -  ^   riitaantuA. 

rlltavell   =  Htultumiipuil. 

flU«  {JJl^'i-l  vf^ry  thin  Shi^ot  (T.  rnnt  f.  rrtisl) 
Of  iii^  Lovor  0.  on) J;  (hiiurrc)  hoarfrost; 
mmnnM  rUttmmummn  become  covered  witb  (a) 
thin  (sheet  of)  ice,  get  a  thin  coat  of  ice; 
ciU  riiH99mmM  be  Covered  with  thin  ice,  bo 
slightly  frozen  over. 

rlltelemlneii  ks.  rUtoly.  rllulIJi  quarrelsome 
person,  quarrel-picker;  quarreler,  wran- 
gler; promoter  of  strife;  (k&r&Jien  k&vlj&) 
everlasting  litigant,  riitely  quarreling  Jne., 
ks.  rlidelUI;  (klrftjomti)  litigation. 

rliitalnen  . .  covered  with  a  (very)  thin  sheet 
(1.  coat)  of  ice;  vrt.  hnurtolneB.  rflUyi  — 
BMBnl  rUtte«s««a,  ks.  rUt«. 

riliUmlnen  sufficing,  . .  being  sufficient  (1. 
enough) .  riiiUmittAmy  y  t  Insufficiency, 
inadequacy.  rfliUmittAmitti  insufficient- 
ly. Inadequately.  riltUmitAn  insufficient, 
inadequate; . .  not  enough:  (nlukka)  scanty, 
rliitivyya  sufficiency;  adequacy.  rlliUvi 
sufficient;  adequate;  (tyydyttirv&)  satis- 
factory; (ykslnom.  predlkaatmaytteenA) 
enough,  (/kpv.)  plenty;  HinavMn  tnuH 
largo  enough,  adequate:  riittStHit  todisi—i 
sufficient  evidence,  ample  proof;  an  rUt' 
tMpU  is  enough,  is  sufficient,  suffices. 
rliiUviati  sufficiently;  adequately;  (kyl- 
lin)  enough. 


rlittU 
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rikklv«iy 


rllttil  be  enough,  be  surricient,  do,  suffice, 
be  adequate ;  rUHMmMn  msH  enougrb,  suf- 
riciently  resiiiL  tUtM  on  h  pnkuttu  riiHM- 
maan  aati  enoug'b  bas  been  said  about  lt» 
that  has  been  sufriclently  discussed];  ^ 
hyvin  be  more  than  sufficient,  be  plenty; 
fiittiUUa  tama  HmMm  (tuletko  autetuksl) 
will  this  dod.be  enough)  for  you?  will  this 
serve  your  purpose?  '*'  patwyvdrnkai  be 
sufficient  to  qualify  (1.  for  qualification) ; 
•ikS  Mm  oUmi  Hittanyt  wouldn't  that  have 
done?    hadn't    that    been    sufficient    (1. 


rikka  dust  particle;  (roska)  bit  of  dirt; 
(etup.   raam.)    mote;    rOmt    (lakalsemat) 

-  sweepings,  the  dust,  (roskat)  garbage, 
rubbish;  ~  aflmaMA  a  cinder  (1.  a  bit  of 
dirt  1.  a  foreign  particle)  In  the  eye,  (Jkpv.) 
something  tn  [my,  etc.]  eye;  •!  jmium  rik' 
kmm  HatUm  not  lift  a  finger  (1.  not  stir 
hand  or  foot)  [to  further  a  cause,  Jonkln 
asian  edistimlseksl]. 

rikkaliapio  dust-pan.  -Ilji  1.  -kaaa  rubblsb- 
heap,  heap  of  rubbish;  hmHisa  HhkmUUaam 
throw  . .  on  the  rubbish-heap. 


l^^\I iV ^ifir!ii^L*%:!*iL!!i!:.!:ii^!!l    rikkaruoho  Cnoxlous}  weed(s);  H 

nmimmn  It  Is  not  enough  that  the  house  be        hmmnmam    WAMIv     uihkmunmhmdm'i 

built,  putting  up  the  house  will  not  do     *?**"^  weeoy.   rfM«rfM#(/«} 


alone;  io  '^  that's  enough  (1.  sufficient), 
that  wiU  (have  to)  do,  let  that  suffice, 
(jkpv.) that's  a  plenty;  mIMfl  Htaa  ^  (leh- 
dessft  y.  m.)  as  far  as  the  space  will  admit; 
•m  ^  tmkmmaan  eomieftomafcsi  (on  kylllksi) 
It  Is  sufficient  [anesthetic]  to  make  the 
patient  unconscious;  9Hhmn  mimm  voimmni 
mipat  riita  it  goes  beyond  my  powers  (1. 
strength),  my  strength  Is  not  equal  to  that; 
tMma  ^  oaottmnman,  mttU  ..  this  fully 
Shows  that  . . ,  this  Is  good  proof  that  . . . 

rllvMUalneii  evil  spirit,  rllvau  (kuv.)  pos- 
sess; miM  Mhttaa  rHvma  What  has  possessed 
you?  what's  the  matter  with  you  (,  are 
you  possessed)?  pmhoiaifn  (\.  pirun)  Hi- 
pammm  possessed  by  (1.  of)  a  devil,  rllvattu 
(kuv.)  possessed  (by  the  devil);  aina  rH- 
vatun  naliikka  you  Imp  of  Satan!  you  limb 
(of  the  devil)!  rllvautua become  possessed; 
become  frenzied;  han  rHvaatni  tmkmmaam 
he  became  so  frenzied  as  to  do. 

riivl(n)iauta  (pellavan)  ripple. 

rllvlnrauta  (raastin)  grater. 

rllvlmi  stripping  off;   (pellavan)  rippling. 

rllvid  (roisto)  scoundrel,  knave,  villain; 
(vlntlO)  rascal,  scamp;  riMBmaa  oimpa  (rll- 
vattu) possessed  (by  a  devil),  frenzied, 
mad;  po/an  '^  rascal  of  a  boy,  rascally 
boy,  scamp. 

RIkard  Richard;  ^  LmijonamimU  Richard 
Coeur  de  Lion,  Richard  the  Lion-hearted. 

rikaa  rich  Tman,  mies;  ore,  malml];  (vara- 
kas)  wealthy;  opulent;  (runsas)  abundant, 
plentiful,  copious:  -^  ioBtakin  rich  in  . .; 
'^  tmimiihnvitw  rlch(l.  fertile)  imagination; 
rikkmmt  the  rich;  nUn  rikkaat  kuin  kdyhat- 
kin  rich  and  poor  alike,  the  rich  as  well  as 
the  poor. 

rikaa faafttalnan  . .  rich  in  ideas,  -aattelauua: 
kirimn  rikasamttHtuuB  the  richness  Of  the 
book  in  ideas,  -aihainan  . .  rich  In  motifs. 
-4ifnainaa  . .  rich  in  subject-matter,  -lah- 
Jalnan . .  richly  endowed  by  nature,  (highly) 
talented,  (highly)  gifted.  -eiaitAlnan  .. 
rich  in  meaning,  . .  full  of  information  (1. 
meaning);    (merkityksellinen)   significant. 

rikaaiua  get  rich;  become  (a)  rich  (man); 
make  money,  rikaaiumlnan  getting  rich; 
making  money;  acquisition  of  wealth; 
rikoMtwaniMmn  Udto  the  art  of  getting  rich, 
how  to  get  rich,  (jkpv.)  the  knack  of  mak- 
ing money,  rikaaiuttaa  enrich  (myOs  kuv.), 
make  ..  rich  (1.  wealthy);  (kuv.)  add  to 
[science,  tledettA].  rikaatuttamlnan  en- 
riching; making  . .  rlch(er). 

rikaavalhalnan  eventful. 

rlkln-  (yhd.)  sulfur-  [eslm.  -hdyry  sulfur- 
vapor  (1.  -fumes) ;  -varinmn  sulfur- colored] . 
. .  of  sulfur  [eslm.  -/b«/a  smell  of  sulfur]. 
^•Itainan  sulfur- colored,  ^liolnen  . .  con- 
taining sulfur:  sulfuret(t)ea.  -eavu  sulfur- 
fumes,  ^akainan  . .  mixed  with  sulfur, 
sulfuret(t)ed. 

rikliUmlnan  sulfuring;  sulfuration.  riklttii 
sulfur:  sulfurate,  sulfuret.  rikityt  >=> 
riklttilmliiaci. 


olmvm  overgrown  with  (1.  full  of)  weeds; 
kitkma  fian vruofM {,t)  jpuiwcrraasMty  prnnxm 
paaUarkm  rikkmrmohoinatm  weed  a  [the] 
garden;  pmiio  kmavmm  rikkmrwmkmm  the  field 
is  growing  up  to  weeds  (1.  is  getting 
weedy);  p«ffo  on  rikkmi tmkc§9m  (I.  rikkm^ 
ruokon  pmOmmm)  the  field  l8  overgrown 
with  (1.  fuU  of)  weeds,  rikkaruolioiiiafi 
weedy. 

rlkkaruohonlkaavu  growth  of  weeds.  -«la- 
man:  HMb«raoAofwl«m«a'liseed(s)of  weeds. 

rikkaltunklo  -  rikkaliJI.  -tynnyri  garbage 
barrel;  garbage  can. 

rikkaudan-  (yhd.)  . .  of  wealth  [eshn.  -fUM* 
source  of  wealth]. 

rikkaua  richness;  (konkr.)  wealth,  riches; 
(runsaus)  plenty,  abundance,  affluence; 
mimUkuvittikfn  '^  wealth  (1.  fertility)  Of 
imagination. 

rlkktin  —  rlkldnMineii. 

rikki  L  (hajalla)  broken,  asunder,  in  sunder, 
(palaslna)  In  pieces,  (kulunut)  worn 
through,  worn  out;  (hajalle)  broken, 
asunder  [eslm.  iyrmia  -^  gnaw  asunder], 
(palasiksi)  to  pieces,  (plrstaksi)  to  shivers; 
•n  mmm  tata  rmkmm  ^  I  can't  get  any  Change 
for  this;  kmkata  '^  cut  to  pieces,  break, 
(jkpv.)  hack  to  pieces;  ktdnttmm  kmnkanaa 
^  wear  one's  shoes  out  (1.  through);  oOm 
^  be  broken,  (palaslna)  be  all  in  pieces, 
be  smashed,  (kulunut)  be  worn  out  (1. 
through),  be  frayed,  be  torn;  vmtumi  on  '*' 
my  bowels  are  loose,  I  have  the  diarrhea. 

rikki  IL  (kem.)  sulfur,  sulphur;  (tullklvl) 
brimstone. 

rikki-  (yhd.)  sulfur  [eslm.  'kyipy  sulfur 
bath;  ^akdm  sulfur  spring;  'rvkma  (kem.) 
sulfur  group] ;  . .  of  sulfur  [eslm.  -nMrflo 
milk  of  sulfur;  -ykdimty  compound  of  sul- 
fur] .  -hapoka  (kem.)  sulfurous  acid,  -happo 
sulfuric  acid;  rUMht^on  saoia  sulfate. 
-happoinan:  rikkikmppoinmn  mnoia  sulfate. 
-hllli  (kem.)  carbon  dlsulfid(e).  -hirma 
sublimed  sulfur;  (-kukka)  flowers  of  sul- 
fur,  -jauha  flowers  of  sulfur. 

rlkkflJirsInU  gnawing  asunder,  -kalitimi- 
nan  boiling  to  pieces;  (pehmeAksi  massak- 
sl)  reducing  to  pulp. 

rIkklBkilsu  (miner.)  Iron  pyrites,  -kukka 
(tuli-)  flowers  of  sulfur. 

rikkllmannyt  broken,  . .  gone  to  pieces; 
torn;  vrt.  riklrinKlneii.  -mutarrut  crush- 
ing; smashing,  shattering;  breaking  up, 
pounding  up. 

rlkklniinan  broken;tom;  (rftftsylnen)  ragged, 
tattered;  vrt.  rikki,  L  rikklnlltyyt  broken 
(1.  torn)  condition;  (eslm.  sukklen)  ragged 
(1.  worn-out)  condition;  raggedness. 

rikklpulkko  stick  of  sulfur,  sulfur  stick. 

rikklpuramlnan  biting  into  pieces. 

rikklrauta  (kem.)  sulfid  of  iron. 

rikkiravitty  torn  asunder  (1.  to  pieces),  torn 
up,  torn  to  shreds,  tattered. 

rikkiliahdas  sulfur- works,  -ilkku  sulfur- 
fliatch;  (vanh.,  Jkpv.)  brimstone  match, 
-yati   (rlkklltthteen)  sulfur- waters,    -vaty 


HkklvllMMil 
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rlnnakkalMhdoiya 


(kem.)  hydrogen  suirid,  8ulruret(t)ed  hy- 
drogren. 
rikkllvllMMMtl  overwisely;  smart(ly).   -vll- 
tM  would-be  (1.  affectedly)  wise;  over- 
wise;     (over-)smart;     rikkMUm    ihtmbtmn 
Wiseacre,    (Jkpv.)    smarty,    smart    Aleck, 
-vlltaua   overwiseness,   would-be    (1.   af- 
fected) wisdom;  smartness. 
rikkoa  (s&rkeA)  break  (myOs  kuv.),  crack; 
(murskata)  break . .  to  pieces,  smasb,  shat- 
ter;  (kuv.  —  loukataj  violate   fa  treaty, 
sopimus],  (tehd&  vUrln)  offend  (1.  commit 
an  offense)   [against],  (poiketa  jostakin) 
transgress   [(tbe  rules  of)  propriety,  so- 
pivaisuuden  sa&ntOJ&],  trespass  [against], 
(olla  tottelematta)  disobey  [tbe  fifth  com- 
mandment,   viideta    k&sky&    (vastaan)]; 
ihAiritA)  disturb,  interrupt,  break  in  upon 
tbe   silence,   hiljaisuusj.    (purkaa)    rend 
tbe  ties  of  rriendsbip,ysUvyyden  siteet]; 
^  trnMiym  break  i\,  beat)  the  record;  ^ 
hfvWt  vUUt  sever  (1.  cause  a  breaking- off 
of)  the  good  relations,  disturb  tbe  good 
terms;  '^  kotirauhm  disturb  tbe  peace  (of 
a   family);    «»   fdUa  (vamtmm)   transgress 
(1.  violate  1.  break  1.  disobey)  a  law,  be 
guilty  of  (1.  commit)  a  breacn  against  tbe 
law;  '^  InptaUumntm  break  one's  promise 
(1.  one's  pledge);   '*'  puoium^n  mhrnym  dis- 
turb (kokonaan:  destroy)  the  integrity  of 
the  party;  ^  rmham  Change  money  [huom. 
voHko  '^  mthudtm  doUarin  can  you  Change 
(I.  break)  a  dollar  for  me?  can  you  give 
me  (1.  have  you)  change  for  a  dollar?  ] ; 
'^  rmihm  break  (1.  disturb)  the  peace;  «» 
•mnmnam   break   one's   word;    '^    9iivawl»n 
vmmtimnkmim    (oUa   noudattamatta)    trans- 
gress the  demands  of  propriety,  commit 
(1.  be  guilty  of)  a  breach  against  good 
form,   (tOrkeAsti)    shock   (1.   outrage)   all 
decency;    '^    paiansm    violate    (1.    break) 
one's  oath;  '^  ..  vmttmmn  (etup.  jotakuta) 
offend    (1.    commit   an   offense)    against, 
do  an  injury  to,  wrong,  sin  against,  (Jota- 
kin)  violate,  transgress,  disobey;  '^  pmtmm 
cause   diarrhea,    (pehmentai)    loosen    the 
bowels:  '^  vUinaM  fonknn  kansam  break  off 
friendship  with,   (puolueen  y.  m.)   break 
one's  relations  with,  sever  one's  connec- 
tions with:  hmvonmn  rikhoo  (ravatessaan) 
tbe  horse  breaks;  aooimua  on  rikottu  the 
agreement  is  (1.  has  been)  broken. 
rikkoJa;  /•nJUn  '*'  one  who  breaks  [broke, 
has  broken,  etc.]  . . ,  (kuv.,  myOs:)  viola- 
tor of,  transgressor  of,  trespasser  (I.  of- 
fender) against,  vrt.  rikkoa;    (yhd.)  dis- 
turber of  ...  ..-breaker   [esira.  raukmn'^ 
disturber  of  the  peace;  •mpatin'*'  Sabbath - 
breaker],    rikkomalon  unbroken  [seal,  si- 
netti;  oath,  vala] ;   (kuv.)  inviolate;  (Jota 


ei  voida  rikkoa)  inviolable;  (pyh&)  sacred; 
pit(UL  lupmoM  rihkommttomanm  keep  a  prom- 
ise inviolate  (1.  sacred),  rikkomattomuus 
inviolability;  (pyhyys)  sacredness.  rikko- 
mlnen  breaking  Jne.,  ks.  rikkoa;  breach, 
violation,  transgression,  infringement, 
disobedience  [against] ;  tu^maksmn  rikko- 
iminmn  breach  of  promise  (1.  of  faith),  fail- 
ure to  keep  one's  promise  (1.  one's  word). 

rikkomut  breach,  violation;  transgression, 
trespass;  offense;  (Ikk.)  misdemeanor; 
(halrahdus)  fault,  mistake;  vrt.  rikos. 

rikkoutua  get  (1.  be)  broken,  break,  (pirs- 
Uleiksl)  be  smashed,  fly  into  (I.  burst  in) 
pieces;  (kuv.)  be  broken  off,  be  ruptured, 
(bairlyty&)  be  disturbed,  be  Interrupted; 
vrt.  slrkyX;  haidUn  hyvat  vittinaU  Hkkau- 
ttdvmt  their  friendly  relations  were  broken 
off,  they  ceased  to  be  on  good  terms,  there 
was  a  rupture  between  them;  pan  rikkow 
M  the  relatioo  [between  them]  was  broken 


(off),  rlkkoutuminen  breaking;  (eslm.  v&- 
lien)  breach,  rupture,  rikkoutunut  broken; 
ruptured  [friendship,  yst&vyys];  (h&iriln- 
tynyt)  disturbed  [peBce,  rauha];  tnler- 
r up  led. 
flkkuri     {lakkO')     j^trlke-brt-aJtor;     (Jkpv.) 

rlkok*«[||;n*n,  -«e«t1,   -«uua  =^   rikollltii#a, 

pJkolisantBlii)!    criminal;     Crastaan)     relon; 

(lithJiisrsi)   t^^fe^(Jo^:    (rlkolUnon)    culfirit; 

itu'kiniuiu     convict.    -Joukltu*    1.    -ealikJ 

$^ni:  or  criminaLs. 
rlit9ftt«njrrUri  Mtii^inpi  lo  commit  a  crime; 

(ijik.^   cri[uui]ii  autimpt. 
rfkallin«n  I.   {tL)  erlmiiial    U<:t,  tcku] ;    fe- 

InH^us;   (valllo)  tte^ionaiile;   csyyinneio 

KULliy.    IL   (s.)   t:ulprU:   crLnimal.    rlkotll- 

•esU    I  Tin)  I  rial  I  y.     HKollliuui    crimlnamy; 

(.^y y  I j  t jiy y H  >    sf Uilt  ( I  liess) , 

i^dhahion)  nilsduiufanor;  trikkonmaj  uf- 
li-iLr^ei  Vlulatliin^  rikokttfi  tunnuttamittmn 
J4r  kjiijwied^jutqit  ur  si  rami.  {i.  of  an  of 
reii.4*>>,  mtmmslun  or  (onu^sj  sullt^  confea- 
njuji  iikl  a  crime  J,  viL  li«ii|«n'^p  iUii~, 
valtlo'-'  y.  m. 

pikot-  (yhd.)  criminal  [eslm.  -/oetv  crimi- 
nal case  (1.  suit);  -^minoppi  criminal  juris- 
prudence; 'titmato  criminal  statistics]. 

plkoa|a8ia(-Juttu)  criminal  case;  Hk—mMUdn 
iu0H9io  criminal  docket;  rikoamaUdn  e«o- 
mmri  Judge  Of  the  criminal  court,  criminal 
court  Judge,  -aaiallinen  criminal,  -kump- 
pani   »  rOiMtoverL 

pikoalafnijkiytintA  administration  of  crimi- 
nal law.  -aiidintA  criminal  legislation. 

pikoafllaki  criminal  law;  criminal  code, 
-luontoinen  . .  of  criminal  nature;  . .  crim- 
inal in  nature,  -oikeua  (-laki)  criminal 
law;  (-tuomioistuin)  criminal  court,  -oppi 
criminology,  -uverl  accomplice,  partner 
in  crime,  accessory  [to]. 

pikti  rix-dollar. 

Riku  Richard;  (Jkpv.)  Dick. 

piilit  spectacles;  (eye-) glasses. 

Pima  slab  (of  wood);  (s&le)  lath,  -naula 
lath-nail. 

pimpi  I.  (kasv.)  rush;  (sarja)  flowering  (1. 
grassy)  rush. 

Pimpi  II.  marsh  growing  rushes  and  sedges; 
(heteikkO)  quagmire.  -«uo  ks.  edell. 

pim(p)su  strip;  (puvussa  y.  m.)  furbelow. 

pimpulila  tug  and  pull;  (eslm.  bevosesU:) 
fret,  be  restive;  (kiemurrella)  wriggle; 
(kuv.)  dodge,  shuffle,  quibble,  (Juonitei- 
la)  be  a  bother,  make  a  fuss;  tyydy  nyt 
aiihmn,  iUilhU  suotta  Hmpuilm  now,  be  con- 
tent (with  that)  and  don't  make  a  fuss  (1. 
don't  be  a  bother),   pimpuilu  tugging  and 

gulling;  wriggling;  (kuv.)  dodging,  quib- 
ling;  (touhu)  fuss;  (vaiva)  bother,  trouble. 

pimpuuiia.  rimputtaa  strum,  thrum;  (he- 
listellA)  tinkle;  ^  pitmom  strum  (on)  the 
piano,  pimputtalu,  rimputua  thrununlng, 
strumming;  tinkling. 

pinkall,  pinkili  biscuit  twisted  in  a  figure 
eight  (1.  a  circle). 

pinnakkaln  (rinnan)  abreast,  (eslm.  seisoa) 
shoulder  to  shoulder;  (vierekkain)  side  by 
side,  (eslm.  lalvoista:)  alongside  (each 
other);  (lahekkftin)  close  to  each  other; 
tuitU  9i  voida  pannm  '^  (kuv.)  they  cannot 
be  placed  on  the  same  level  (1.  on  a  par), 
(verrata)  they  cannot  be  compared;  vrt. 
rianaii.  rinnakkainen  parallel;  (vaihtoeh- 
toinen)  alternative;  Hmudthminmn  koimiptd- 
/oMo  team  of  three  horses  abreast. 

pinnakkafa-  (yhd.)  parallel  [eslm.  -JkoMa 
parallel  passage;  -JbvrMi  parallel  course; 
'imkkm  paraUel  grade].    -aMoliia  alter- 


rInnaklwtMMtio 
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(koulussa)  par- 


native  proposition, 
allel  course. 
rinnalla:  hnkin  [hnktm]  ^  (rinnakkaln) 
side  by  side  wltb,  abreast  of  (1.  witb), 
(vleressft)  by,  by  [a  p.*s]  side,  beside 
(myOs  kuv.),  (esim.  laivasta:)  aiongrslde 
or,  (l&bell&)  close  to,  next  to,  (ohella) 
along  with,  (tasalla)  on  a  level  (1.  a  par) 
with,  (verrattaessa)  in  comparison  with  (1. 
to),  (as)  compared  with;  pyyitM^tL  ' 


^  (esim.  kavellessA)  keep  up  with,  keep 
abreast  of,  keep  step  wltn,  (kuv.  myOs:) 
keep  pace  with;  Muwrimm  PoHtoiwn  '^  on 
tmp^oitakin  (ohessa)  along  with  great 
victories  there  are  defeats,  rinnall*;  a««e- 
tmm  . ,  Jttnktn  rr'niwft*  plBce  . .  at  the  Side 
of,  (Hnnan)  place  .  .  be3ltl6  . ,  ^  (lalva  y. 
m.)  place  .  ,  alangsldo  oft  (vcrtatseksi)  put 
(1.  place)  . .  on  a  par  (1.  on  a  leveH  with, 
(verrata)  comparp  to  (U  with):  hMm  wi  pU^- 
t*  {L  *l  fiir«J  UansU  ritmati*  TiiSaUe)  he 
does  not  come  up  to  hjs  ratHer,  t&i  vedl 
vertoia  isftueen)  he  13  not  equal  n.  not  a 
maicti)  10  his  father,  ho  cannot  ecfuai  hts 
father. 
Hnnan    ^    rtmukkalo ;    -^    fcnMn    [fonkvn] 


alrJe  by  slcl©  with,  ahrpiiil  or*  (Jon- 
kin    ohella)    beside    . . ,    (mukaoa)    along 

With;  kakti  *  two  abreafll;  kntk^a  (yhta) 

~  walk  abfeaiit,  (f!Slm.  kaksi  junaa)  nrn 
abfea^t,  (yndcnsuuntai^eBtO  run  parallel. 
rjrtn«n!!ahdt«tu8  Stirling-  rmln  (In  the  breast) * 
pain  tn  the  ciiest;  (lAttk.)  ang-ina  pectoris; 
(flhdflshenklsyys)  »hortne33  of  breath; 
{hemren-)  asthma.  -«lu«ta  ba$e  of  the 
che^it,  (anat)  hypoKastrtc  reerion;   <l.  v,) 

alomac  It  ,  -k  or  it «  ui ;  rinmmk  tyrkmud^ia 
breast -hl^h.  -|iofy«nnui  heartburn,  -kou- 
Fiviu*  <lMk.}  eanimc  ftsthma.  -pakoiui 
pain  ill  ttie  rhest.  -plat^^s  sttnii^InK  sensa- 
tion tn  the  chest,  -ymiiirya  bust -measure; 
chest-measure. 

rinnattaa  (asettaa  rinnakkaln)  place  . . 
abreast;  (klel.)  coordinate,  rlnnaatamlnen 
coordination,  rlnnattava  coOrdinative.  rln- 
iiMtetiu  coordinate  [clause,  lause].  rin- 
naatua  coordination. 

rinnatuaten  »  rinnakkaln. 

rinne  slope;  descent,  declivity;  (parras) 
brink;  (Joen)  bank;  lyrhkU  ^  (Jyrk&nne) 

f>recipice,  steep;  vrt.matsXn'-'^mkMi'^y.m. 
nnua  1.  ks.  paidan'*;  2.  =  rinnustin.  -Iltve 
lapel,  -nappi  stud.  -p*lnl  wrestling  where 
the  contestant  takes  hold  of  the  expo- 
nent's coat  lapels. 

rinnustin  breast-strap. 

rinta  chest:  breast  (myOs  kuv.);  (anat.) 
thorax;  (taid.)  bust;  (povi)  bosom; 
(rlntaosa,  keitt.)  brisket;  (Jalan)  instep, 
arch;  (rinne)  slope;  rinnat  (nls&t)  breasts, 
(anat.)  manmiSB;  Htmaiia,  HnnaU;  rinnan 
ks.  hakus.;  rintaani  ahdittmm  I  feel  a  weight 
(1.  a  pressure)  on  my  chest;  antoa  taptmiU 
HMmm  ks.  Imettftft  (lasta);  hHkko  [vmhvm] 
'*'  weak  [strong  (1.  good)]  lungs;  puoimn- 
pdhfMn  rinnaM9a  (edellA)  close  to  noon,  near 
noon;  rohhmntia  rinnoMta  [rinimmn]  a  brave 
heart;  takki  ahdimtaa  rintuuta  the  Coat  is 
too  tight  across  the  chest;  vrt.  matsXn.'*', 
mSan'^   y.m. 

Pint*-  (yhd.)  pectoral  [esim.  -mvM  (kalan) 
pectoral  fin;  -Uhaa  pectoral  muscle] ;  tho- 
racic [esim.  -nikama  thoracic  vertebra; 
'Hmhyt  thoracic  duct],  -haarniska  breast- 
plate; cuirass. 

pintalnan  (yhd.)  .  .-chested,  .  .-breasted 
[esim.  ahdoM^  narrow-chested;  ImvU*^ 
broad-chested,  broad-breasted]. 

pinuikaramalii  cough-drop,  -kaiarrl  cold 
on  the  lungs,  bronchial  cough;  chronic 
bronchitis,    -kahl  chest;    (anat.)   thorax. 


-ku¥m  half-length  picture;  (velsio-;  myOs 
nOiaB^a)  bast;  (rahassao  head,  -lappu  kf. 
rtAUtiikku.  -lapvl  Child  at  the  br^iast,  nurs- 
ing child,  nur3(e)linir,  suck  ting.  *laal 
breast'puinp.  -Ia«ta  breast-hooe;  Canal.) 
sternum.   -11  ha  (teura.^eluKan)  brisket. 

finUma  (aoij  the  fn^nt.  -palvalua  service 
at  the  front. 

rifiiamu*  1.  (takin  y.  m.)  breast;  (paldan) 
bosom,  front  i   i^.  —  Hetasiwia, 

Pintail neu la  breastpin:  brooch:  (kravatii') 
:jca,rf-plii.  ^noia  railing-  (to  icau  agatnst); 
breast -rail:  vtL  kmld*i»uu.  MKtielii  cavity 
or  the  che^t:  (anat.)  thoracic  cavjty.  ^^a* 
Hlllnen    direct    heir,    heir    of    the   body- 

rintaptrilUami  (myOsi)    lawful   iSSue:   A4»l* 
im  rinti2p«riUiMttM  Uio  without  tA&ne,  «^i«li 
(puKLnf^eiJ)  1a[)eL    —pulvari  c<mgh  t^^wder. 
-puoU  (ctupuoli)  rmnt  (^tdei,  face;  itekn.) 
Lrea^il.   *rohdoi  i^ou^h  medicine.    -rAyhya 
frill,   ruche.    ^k»ri    rock  -  candy.    *«iioJa 
(llnnotukt^en  y.   m.)    breastwork^  parapet. 
"•yfipa  cancer  of  the  breast,  ^tasku  bmssi 
pocket,   -lauU  disease  of  tho  chest  (t.  of 
the  lungs),   affection  of  the  luogs;   vn. 
k«ulikQtauU.    ^tautin«ri  affected  hy  a  dis- 
ease of  the  lungB;   (keuhkotautlnen)  con- 
sumptive,    -tllkku     flapsen)     bib,    -ulntl 
breast-stroke  swimming, 
plntJiva  broad -Chested,  broad -breasted. 
rint*ilvaru«tua   (sot.)   parapet;   breastwork. 
-tint  chest- ton ei  deep  tone.  ^UinlatA  cheat- 
replsier. 
rlpa  haodle:  (tekn,  =  vfthvike)rJh;vrt.evaii*> 
rJpala    (nvuru)     crumb,     fragment;     grain; 
<biukkaiieu) particle;  (repale) shred;  (pirs- 
tale)   shiver. 
ripaui:  oils  HpatHim  have  the  diarrhea,  suf* 

ler  from  diajrhea;  vrt.  HpulL 
ripo  ks.  rippaat. 

ripaya  quickness,  promptness;  briskness, 
smartness;  alertness,  nlmblenoss.  rlpai 
quick  [at  work,  tyOta  tekem&&n],  prompt 
[decision,  pA&tOs] ;  brisk,  smart;  (kettera) 
alert,  nimble;  ripmUtU  vaahtia  at  a  smart 
(1.  a  swift)  pace;  ripmM  vmnhum  a  vigorous 
(1.  a  hale)  old  man.  rIpaAati  quickly,  prompt- 
ly; briskly;  with  briskness (l.  promptness); 
nhnbly;  uuakm  hwdui  ripmSMii  the  distance 
(1.  the  trip)  seemed  short. 
riplllallaakamlnan  1.  -laaku  first  communion, 
confirmation,  rlplllalaakutolmitua  confir- 
mation service. 

rIplliaikaymatOn  I.  (a.)  not  confirmed:  ripU- 
lSkMymSi6n  kan  oli  (myOS:)  never  having 
been  admitted  to  communion  [he  ..].  II. 
(s.)  non-communicant,  -kaynti  taking  (1. 
partaking  of)  communion,  -kiynyt  1.  -klypa 
(formally)  admitted  to  communion,  con- 
firmed, 
riplttljl  (rlpplisil)  r'nifc-isur'  (ntjhdesaar 
niiaja)  ine>ralU*^r;  ^?'j uiuni/tM'.  rlpltUmJnan 
comre^^^loir;  (rhJhUik'niioi'[i>  jooraiuing 
[(up)  on  J.  riplltimitOn  iuk  uiifi^^^sed.  HpiU 
til  (JoKu)  hear  a  p.'5  ci^tifr^^^km,  contest, 
s^hrive;  (kuv.  ^  nuheiella>  uioralue  [to  a 
p.,  Jotalcuia],  (Iftksyttad)  reml  [a  n.]  a  les- 
son i),  a  houiilyj,  leeiure,  raiti,  take  [a  p.] 
to  task  [for,  jostakin],  call .  .  down,  (Jkpv.> 
fTive  .  .  a  plef^e  of  one'9  mlnd«  haul  , .  over 
the  coahs,  Hpityi  t-oiifesskHj;  tkuv.)  calling 
diivvii,  trUkEni;  ii>^  (iiuluhv-^ujiniEii  l{!!'c:turc, 
(Jliikaia)   [ilLhi^;   vrt.  kotiripKyt, 

ripoulla  (sirotella)  strew;  sprinkle  [salt 
over  . .  (1.  . .  with  salt),  suolaa  Jollekin  (1. 
Johonkin)];  «»  imthstta  iottmkin  (sprinkle 
. .  with)  powder;  (satmrnj  rip^tt^im^  it  Is 
sprinkling,  it  sprinides. 


ripoitaa  (sirottaa)  strew;  sprUikle  [salt  over 
(1.  on)  one's  sandwich,  suolaa  voQeiv&ile] ; 
(kaataa)  spill,  drop;  '^  •okmrim  mmrJMIn 
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n>iinklo  sugar  over  ttie  iMnies.  sprinkle 
tne  berries  with  sugrar;  vrt.  rlpotella.  ripoi- 
iamliiM  strewlnff  jne.,  ks.  edeU.  ripoiUlu 
strewing,  sprinkling;  (J aubeen)  powdering. 
ripotua  strewing,  sprinkling;  spilling,  drop- 

Ring.  -klmalla  tinsel. 
>pa«i  (tanteet)  leavings;  (noukkeet)  pick- 
ings, scraps;   (kankaan  y.  m.)  odds  and 
ends;  (murut)  crumbs;  vrt.  JKto. 

rippi  conression;  (berranebtoolllnen)  com- 
munion; HpimUl  in  (1.  under)  confession; 
vrt.  sala'*'.  -lai  confessor;  (katol.  kirk.) 
father  confessor,  -kirkko  communion  ser- 
vice; ofiA«  fOnlUbi  rlmpikirkhom  IS  It  Com- 
munion Sunday  to-day? 

rippikoulu  confirmation  school,  -lapal  youth 
attending  a  confirmation  school;  candidate 
for  confirmation;  vrt.  rlppilapsL  -opeUia 
Instruction  given  in  a  confirmation  school. 

rlppillapel  first  communicant,  -laipi  com- 
munion bread;  wafer;  (katol.  kirk.)  host. 
-luku  preparation  for  (one*s)  first  com- 
munion, -lupaua  1.  -vala  confirmation 
pledge  (1.  oath),  -puho  ks.  seur.  ^aarna 
(-pube)  communion  sermon;  (kuv.)  lec- 
ture, (etenkln:  vaimon  kotona  miehelleen 
?iitAm&)  curtain -lecture.  -«alalauua  con- 
ession;  ripptmtdmigwmimnm  in  the  confes- 
slon(a]).  -^uoll  confession -chair,  confes- 
sional, -vieraa  communicant.  Hfllnl  com- 
munion  wine,    -viki    the   communicants. 

rippua  ks.  rllppua. 

Hpal  I.  (-kangas)  rep. 

ripel  n.  (ripsu)  fringe  (of  hair);  rip»mi  (vt- 
rekarvat)  cilia,  vrt.  sUmlripaot.  -karva 
(silmin)  lash,  eyelash,  (Jkpv.)  winker;  vrt. 
edell. 

rljMlnan  (yhd.)  . .  with  . .  fringes  [eslm. 
himno'^  With  fine  fringes]. 

ripeu  1.  (hulsku)  feather- duster,  whisk- 
broom;  2.  (rlpsl)  fringe,  ripeuamlnen 
whisking,  ripeuta  whisk  [the  dust  off  . . , 
tomu(a)  jostaklnl;   (pOlytt&t)  dust. 

ripuli  (li&k.)  diarrhea,  diarrhoea;  (eMapsll- 
la  kesftn  aikana,  Jkpv.)  summer  complaint. 

ripuaaa:  vHtnm  '^  (tlngassa)  at  the  last  mo- 
ment. 

ripuataa  hang  (up)  [on  a  nail,  naulaan;  to 
dry,  kulvamaanj.  put  . .  up;  (ulos)  hang 
out  [clothes  to  dry,  vastteiu  kuivamaan] ; 
(pujottaa,  nuoraan  y.  m.)  string;  ^  /oAmmi- 
kin  (rilppumaan)  suspend  from;  «»  hma- 
Immnam  hang  . .  around  (1.  on)  one's  neck, 
ripuatamlnen  hanging  (up)  jne.,  ks.  edell.; 
suspension.  rlpuatalUi  be  hanging  (up  1. 
out);  (pujottelemalla,  lankaan  yjn.)  be 
stringing;  vrt.  riputtaa.  ripusiaiUi  hung 
up;  kmitoom  ripuat9ttu  hanging  (I.  sus- 
pended) from  the  ceiling;  ««MUr«  Wpos- 
i9ttu  hanging  (1.  hung  up)  on  the  wall. 
ripuatin  hanger;  (koukku)  hook;  (-tellne) 
rack;  vrt.  vaateripustbu  ripuatua  hanging 
up;  hanging  out;  suspension. 

riputtaa  —  ripottaa. 

riaa  (rauhanen)  gland;  (kasvain)  tumor; 
risai  (r&&syt)  rags,  tatters:  vrt.  nielu'*'. 

rIaalHlflla  be  rustling,  rustle;  (rltlsti)  be 
cracking,  be  snapping,  riaahdua  rustle; 
crack,  snap,  rfsahtaa  rustle;  crack;  (nak- 
sahtaa)  snap. 

piaalnan  (rAAsylnen)  ragged;  tattered;  (rik- 
klkulunut)  . .  worn  into  holes,  worn  out, 
frayed,  torn, . .  in  holes,  riaaltuut  ragged- 
ness,  tattered  (1.  ragged)  condition;  hinmn 
nmkunBm  riMminnu  his  ragged  Clothes. 

risaltautl  (iftftk.)  scrofula,  -iautlnan  scrof- 
ulous. 

riallnfdijy  castor-oil.  -kapaall  capsule  of 
castor-oil. 

riatallafniiian  cruising  Jne.,  ks.  rUtailUL  ria- 
Ulliji  cruiser.  Halalili  cruise  [in  the  Bal- 
tlc»  ItimerellA;  off  Helilngfors,  HelalngUi 


eduitallal;  (luovla)  tack,  make  tatfki; 
(klerrelli)  circle,  wheel  around;  ^  pHUm 
rmmmikhmm  Skirt  the  coast;  i— ■■■  riMimamm 
tmaUmiMJiM  the  country  is  traversed  (1. 
crossed)  by  railroads,  railroads  are  trav- 
ersing (1.  are  crossing)  the  country. 

riatelly  cruliing;  vrt.  seur.  Hnatfca  1.  -reiki 
cruise. 

riateya  crossing;  Hmm  riwimylum—H  at  the 
crossing,  at  the  crossroads,  vrt.  ttanbaa- 
ra(ssa). 

riateyttii  cross,  rialeytye  crossing:  (rlstl- 
siitos)  cross-breeding. 

riati  cross  (myOa  kuv.);  (mus.)  sharp;  (klr- 
Jap.)  dagger;  (korteissa)  clubs;  (kuv.  — 
vaiva,  haitta)  trouble,  burden,  inconven- 
ience, hamper,  (kiusa)  bore;  Wcttfn  (rma- 
tUn)  ks.  hakus.;  HaHsaM  MMn,  hMdsi  rfa- 
tiBaM  with  one's  hands  crossed  (1.  folded), 
with  folded  hands  (1.  arms)  [huom.  iatum 
HwiUaM  MMn  (kuv.)  Sit  idle,  not  lift  a  fin- 
ger, not  stir] ;  jMat  riatUmU  with  one's  legs 
crossed,  with  crossed  legs;  hmnimm  HsHnaM 
MraipmUayydaUa  bear  one's  cross  with 
patience,  bear  one's  cross  patiently:  aitm 
hamhwUm  HsHmM  be  a  cross  (1.  a  trouble  1. 
a  burden  to,  trouble,  bother  [huom.  «•  on 
hMnattm  riatinM  (myoft:)  he  has  it  on  hla 

liciiul::!i]  :  Mi*lla  *i  aUttt  (yhtH}  rimtin  Mitiua 
n^il  a  Living-  suiil  was  tber<9:  vrt.  h&ka-^. 
rislt-  <ybd.)  croi^*^'  {tJ9lni.  -kftta  ero^^s  Tot; 
'tuti  (^ross-rirel:  (kummh)  ffod-  [eslm* 
-it^  sro<i rather;  -tytUr  ffoadau^liter] .  -••I- 

9Ha  HwtiBMmnrmMMa  he  (1.  h&)  cr0SSwLa«,  hn 
crossed.  -hol¥l  (.'ro3§s-vaultJii|rt  iiffoined 
vauitClnff).  -liyuN  horollp.  •tiuullnan  hare- 
Upp«a.  -himihikkl  (olilnlj  eross  spider, 
farden- spider* 

rUtttn  trOi^^wL^o;  ^  wvatiin  crisscross,  (pit- 
kin  Ja  polkiti)  lengthwise  and  c  rosins  wist*, 
(jsinne  iftnne)  here  and  itiere.  hittver  ami 
tblib^r  {h  yon)^  CJuka  suuntio^)  tn  all  dh 
rwt'lions,  mUin  sokin^  »lgraB;  kUyilM  * 
intercross  teach  oth«r>,  (kuv.,  eAtm.  lOiU^- 
tukststa:)  contradict  (L  be  contradictory 
to)  encb  other.  «fiaullnta  I.  «naujitsamln»n 
ertieiFixlon.  -naulilA  nal]  to  tne  cro!3^«  cru- 
cify. -naullUfja  cnictfier.  -naulktii  t  C4j 
(Tucifled.  Ur  <s.)  ttio  Crucified  (One);  r/*- 
tiinn^atitun  kuva  rrucirix.  -pano  crossinR-; 
ikJlsJvjiritlpri  y.  mj  folding,  -puhumlnen 
corjtradkcunfT  o  s.,  solf-contradlcikio^  aaa- 
da  itfku  kiirtni  riatiinpahiMnMtMmita  CBtCh  one 
corurailicilog  hlinsejf,  catcti  .  .  at  self-con- 
tradictlon^ 

HnlJIkaarl  (rukri  Of^lvc,  i^roin-rlb;  eroiis^ 
Hiirin^i'r.  -kania  Lhristendom,  -iiappal* 
( I  ]  o>  r y  k  t  J  r  I  e  «.^  !*  ::<  a )  c  ro  H  9  -  i J  ead .  *lt  ai  u  k  s .  polk  - 
klkAtu,   -ktpkfco  crurlforni  rhurrh. 

rl>tikk»  rraiitft-  y,  ni  >  i^railriKi  grato:  (b&- 
U'->  l^Lttlce,  tfolllii;  (kenikkoj  framework; 
rUiih<ytia  varvtttttu  fc rated  (wIndow.  tk- 
kuriu] :  rittikkv^en  t«kana  ht}h\m]  tlie  faar^^ 
^aJL»  Jfiitiroril^  fi!ncp.  -Ikltyna  (rautarlsil- 
kii[LJi  ^iiiijjiuy)  grated  window;  (rl^itlkosti 
h^nuHatllcO' window.  truU^^- window.  *-o¥| 
t:UM»r;  door,  trfdIU  door,  -p^rili  latUctf 
u^i^\  trvHiagklfi,  fvanklJnu  y.  m.)  ffra(4Ht 
ltpiI'v  -rak«nn*  1.  -fakftrtduit  (ptiu-)  frame - 
^\.i!  k.  fi  iiiiitii  crnuia  J  skeklon  conatriictlon, 

piiukki.t!  lui^wi.He;  kUydd  -*  cros*s  (I.  go 
across)  each  other. 

riatllkukkalnan:  rimtUwMudamt  (kasv.)  cru- 
cifers.  the  mustard  family,  -kukkuia 
(anat.)  promontory  of  sacrum,  -kulma 
(mat.)  vertical  angle,  -kuulualalija  cross- 
examiner,  -kuuluatalla  cross-examine 
[a  witness,  todistajaa];  cross-question. 
-kuulustalu  cross-examination,  -kiytivi 
crossing  (of  passages),  (two)  intersecting 
puiages;    (ktrkossa  y.   m.)    croas-alsle. 
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child  to  be  baptlied  (1.  cbrlstened). 
-luu  (anat.)  sacrum;  rUtUuHtmn  kohta 
small  of  the  back. 

rittlmlnen  baptlzlnsr,  christenlnflr. 

ristimiinen  —  rlstlBmuotoiB«B« 

rlstiminfml  Christian  (1.  baptismal)  name; 
(Jkpv.)  given  name,  first  name,  rlatlmitdn 
unchristened,  . .  not  baptised,  unbaptlied, 
unnamed. 

riatlfi-  (yhd.)  . .  of  the  cross,  cross-  [eslm. 
'kmntaim  bearer  of  the  cross,  cross-bearer; 
-tf«  way  of  the  cross]. 

riatlnlkama  (anat.)  sacral  vertebra. 

rlatlnlllppu  banner  of  the  cross,  -merkkl 
Slrn  or  the  cross;  UhdM  riBtinmmrhhi  make 
the  sl^  of  the  cross,  (rlstU  ItsensA)  cross 
0.8.  -muotolnen  cross- shaped,  . .  in  the 
form  of  a  cross;  cruciform, cruciate,  ^oiu- 
ri  soldier  of  the  cross;   (hist.)  crusader. 

rlatlirti  baptism,  christening. 

rIetilompMu  1.  -pisto  cross-stitch,  -pdlyytyt 
(biol.)  cross-pollination,  -raitalnen  1.  -p«n- 
tuinen  check (er)ed.  -r«Uelilneii  1.  -ret- 
kelllji  crusader,   -reiki  crusade  [against, 

Iotakln  vastaan] ;  holy  war;  iHht^M  Hsiirmt' 
fttm  set  out  (1.  go)  on  a  crusade. 

riatlrliu  contradiction;  disagreement,  lack 
of  harmony;  controversy;  (yhteentOrm&ys) 
clashCing),  conflict,  collision;  (yhteensopi- 
mattomuus)  Incompatibility,  incongruity, 
inconsistency;  (epaJohdonmukalsuus)  in- 
consequence; (vastakkaisuus)  contrariness, 
opposition;  (poikkeavaisuus)  discrepancy; 
•«4/«ii  '^  clash  (1.  clashing  1.  conflict)  of 
interests,  (sovittamaton)  incompatibility 
of  interests;  fcmhrn  rimtirUtmmn  come  into 
conflict,  clash  [with],  vrt.  loutua;  oUm  Ha- 
tirUdmmam  fonkim  kmuam  be  in  contradiction 
to,  be  Inconsistent  with,  clash  with,  (be) 
conflict(lng)  with,  be  in  opposition  to; 
oUa  HMrUdmmam  kmmkmnattn  be  incongruous. 

ristlrlitalneii  contradictory;  inconsistent, 
incompatible,  incongruous;  conflicting; 
(vastakkainen)  contrary,  opposite;  (polk-' 
keava)  discrepant:  ^  tdkm  time  of  conflict, 
(rettelOinen)  troublous  times;  riBtMittdBmt 
mdui  conflicting  Interests;  riatMitaiMmt  hu- 
htMt  [timdoi]  contradictory  (1.  conflicting) 
rumors  [reports],  risilrlltalsuut  contra- 
diction; (sovlttamattomuus)  incompatibil- 
ity; (eptjohdonmukaisuus)  inconsistency. 
Inconsequence;  myOs  —  rlstiriita;  faocan- 
tohn  rUtiriitainma  the  inconsistency  (1. 
the  disagreement)  of  the  statements. 

riatllritarl  knight  of  the  cross,  crusader. 
-«ide  cross -band;  rUHaitmmmBU  (1.  v.  Yhdysv.) 
by  parcel  post.  -«idelih«iya  package  of 
books  by  mail.  -«litot  cross-breeding,  in- 
terbreeding, hybridisation.  -^Ilttil  cross 
the  breed,  interbreed,  -eorta  (elftint.)  shel- 
drake, burrow-duck,  -euu  harelip;  (leik. 
—  J&nis)  bunny,  cottontail. 

rittltty  —  krittttty. 

rittltulf  cross-fire;  offa  rimtitvimmma  be  ex- 
posed to  cross-filre. 

rittitt  ks.  ristUL 

Hail  I  veto  draft,  -veil  brother  (in  a  church); 
ristivlht  brethren. 

riatii  (kastaa)  baptize,  christen*;  (Yhdysv. 
tav.)  name;  ^  ita9n»a  cross  o.s.,  make  the 
sign  of  the  cross;  '^  kMtwnaM  clasp  one*s 
hands  (in  prayer);  pmiUtIn  paikm  rtstittUn 
JnhokBi  the  eldest  son  was  christened  (1. 
named)  John. 

rittliltet  christening  (party);  baptism. 

Risto  1.  Christian.  (Jkpv.)  Christy;  8.  Chris- 
topher, (lyh.)  Cnrls. 

risu  lopped-off  (1.  broken-off  1.  fallen) 
branch;  dead  branch,  broken  twig;  rimni 
twigs,  brushwood,  sticks.  nUta  (rough) 
fence  of  brushwood. 


rfvulnen  . .  Uttered  wlin  fallen  branebest  . , 

ruu  or  ae*ul  bpaiictios  <u  brukaii  iwlgf). 
rl*uLk«M   bra&n    pite.     *k^mppu    ri^(.e^)oi; 

hundle  of  brushwood. 
rlitikke  trilckot,  place  full  of  underbmsh; 

bru^fhvi'Ood:  <rtsuK4Sa)  brusti  pile.   -metvA 

tini^h;  <Eni^U)  copiie. 
riiu'maja    but    maolo    of    poles    and   brush. 

-okH  iload  Lrancti  (I,  twlgj. 
riu  <sa<lin)  trap, 
riuri  knig^nt;  (hist.,  myOs-)  cbovsiier  -aifca 

ihHt.)  age  (U  days>  of  emvairy,  chivalrous 

ag-i^.   ^vo  kiiirhtho<>d.    >huon»  hall  of  the 

knljjrhls.     -kiVtnuK    e^rnr^Us)    ^pur;    tmtdm 

!^pijrii.  -kunnia:  ritJirihunmam  hauttM  ou 
iijy  honor  an  a  kixltfht.  -kuntA  order  of 
kiJL^iithckOd  {J.  or  kni£-nts>H  -Uli9»  chivalry. 
-llnn«  knight's  cas(l«. 

ritarill^nvn    chivaIrou«4,    knif:hU>%    CQUrlly; 
(kuvj   raliaxit,   (koliteJi4S>  CDtjrieoua,  po 
\ne,  KPiitif^mniiiy   [eonatjct,  k^yt^s}.  Ht^ 
rllltfMVi  Uko  (L  bftrittm^l  a  knJght;  gal- 
luiitly.   HtAFJDUuuB  f.'hivailry,  gallantry, 

rita^Uiy^nii  ilijiLltkifr;  accola^ie.  »in*rkkl 
l/adge'  ritm-imerkit  ileco ration*  of  honor, 
-romaanl  rouiarK^e  uf  tlJQ  dAys  or  chlvatry^ 
-rufio  |/uem  of  Uhe  days  of>  chivalry. 

rltarlato  order  of  kuiglithood;  vrL  liUrf- 
fliLMtrE  -'  /a  ^at*li  (1.  V.)  the  nohiuty,  the 
t -iiAtrt  or  nobk<». 

rjtari  «JLit]r  (order  oO  kiiighmood;  (muln, 
ruornal,)  equ^trlan  order,  -varuatua 
knight's  armor. 

rltlni,  rlUs^mlnan  (eslm.  j&Sn)  cracking, 
snapping,    ritiati  gUsU:)  crack,  snap. 

ritvakoivu  weeping  birch. 

rludunta  —  riutmninew. 

rluduttMi  consume;  wear  away,  waste,  de- 
vour; (lalhduttaa)  emaciate;  (kuv.)  prey 
upon,  tell  on:  «araii  riwuiuitmmm  wasted 
(1.  worn)  with  grief;  tmoH  '^  hXnmn  oci- 
miamn  the  disease  is  consuming  (1.  is  tell- 
ing on)  his  strength.  riuduUamlneii  con- 
suming jne.,  ks.  edell.  riudutUva  con- 
suming [longing,  kalpuu];  devouring. 

rluhdonta  jerking  jne.,  ks.  rluhtoa. 

riuhtalata  jerk,  (Jkpv.)  yank;  twitch;  (tem- 
mata)  snatch  (1.  wrench)  fa  child  out  of 
his  mother's  arms,  lapsl  Sitinsi  syllstS]; 
(vet&ist&)  pull;  (repiisU)  tear;  ^  itmmtua 
irti  ks.  seur. 

riuhiautua  wrench  CL  tear)  0.9.  (away);  flinp 
4  1  ^.  !  out  of  a  p/s  aims,  jonkun  syleilysU] : 
Miykhsi^  iUeuisk)  Jerk  (I.  ystiK)  o.s.. («^Ul1• 
ll*  vo-st-.-iia:)  break  loose  irrom];  **  irti 
(inv**:^:)  K^rk  ti.  yatik)  loose  trroni],  (va- 
ii;hik>!i>  wrench  o.s.  fra^j  ifroniK 

riuhU^A  (t^jmpoa)  h^  jerkinir,  J^rk^  (Jkpv.) 
bo  yanking,  yajik;  (ktakoa)  pull  iU  bo  pull* 
lEir)  [at«  jostaklDl.  tug  and  pull;  be  tear- 
I11&;  ~  lt«n#i  rfrti  loo,'5eiv  o.s.  [from],  Che- 
vososia;)  tear  (lUelD  looser  iooaen  \U  hal- 
ter, vri.  HuhtMiitM. 

rluku  (long)  polo  [eslm.  ham^s-  hop- 
pole]:  rod. 

rluika  boldly  active,  Impetuous;  vigorous; 
(nopsa)  alurt«  -^  tuonto  impetuous  dlsp<»- 
sition;  vrt.  rcato. 

rlutu  (koralU-  y.  m.)  reef;  (sftrkkS)  bar; 
bank;  vrt.  Uekka^,  kalUo^  y.  m.  rlutUlnen 
full  of  reefs  (1.  of  bars).  rlutUkoralii  reef- 
coral. 

riutua  (kuihtua)  pine  (away),  be  pining,  go 
into  a  decline;  languish,  (kulua)  waste 
(away),  be  worn,  wear  away,  be  consumed; 
(heiketa)  grow  faint  (1.  weak);  (meneh- 
ty&)  faint  [with  hunger,  nilk&&n] :  (uupua) 
be(come)  exhausted;  (lalhtua)  be  (come) 
emaciated  (1.  wasted  away),  fall  away;  (la* 
kastua)  (be)  wlther(ing)«  droop:  (hliput) 
fade;  «*  9mnnm  b#  plmng  with  (t  IM  worn 
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langulsb  In 


away  by)  grlet;  — 
prison  0.  in  durance  vile) ; 
bU  on  riuiumut  be  18  wasted  In  bealtb«  bis 
bealtb  is  undennlned,  be  is  in  poor  bealtb; 
Mnmn  vwhmmmam  rivtmivmi  bis  Strengtb 
fell  <].  wore)  away;  hdhm  rhOmm  ihm- 
mnmdmMim  tbe  crops  are  drooping  wltb  (1. 
parcbed  by)  tbe  beat;  ^UpH  rfaem  (run.) 
tbe  day  is  growlnff  faint  (I.  is  fadlnr  away) ; 
taU  riahm  (blmmenee)  tbe  fire  Is  dylnff 
down  (1.  is  radlnr).  riuiuminea  pining  (away) 
Jne.,  ks.  edelL;  decline,  riutumua  pining 
(away);  (uupumus)  exbaustion;  pMivMn 
riutwumuM  fading  Of  tbe  dayllgbt.  rlutunut 
worn,  wasted;  faint  [wltbl;  (Inilbtunut) 
wltbered,  drooping;  emaciated;  (uupunut) 
exbausted^;  .rfat«p»«rt  Urv^a  wasted  nealtb» 


poor  (1.  fraU)  bealtb 

worn  wltb  age,  (raibnalnen)  feeble  wltb 
age,  infirm,  rlutuva  pining,  langulsblng, 
declining  [bealtb.  terveys] ;  fading,  witber* 
mg  [flower,  kukka];  rhUuom  kaiam  (kal- 
bosta)  pining  glance,  (salraan)  fading  (1. 
dimming)  glance;  rfotvM  tmli  fading  fire. 

rivakaaii,  rlvalikai  rlvakkuua  —  ravakaatl, 
ravakka,  ravakkuns. 

rivaton  . .  wltbout  a  bandie;  . .  witbout  rlbs; 
vrt.  ripa. 

rivi  line;  row  [esim.  nOkU^  row  of  cot- 
tages] ;  (mles-,  kansan-)  file;  rank;  (Jono) 
train;  rMmn  pMUsaU  ohpm  Htm  mterfinear 
space;  mHtmm  rivHm  range,  line  up;  kmh' 
dmmam  riviasM,  hmhimam  rMin  two  deep.  In 
two  lines  [buom.  mBmttam  hmhiamm  HvUm 
form  two  deep,  form  two  lines],  -letiitua 
planting  In  rows,  -kylvd  sowing  in  rows, 
drlUlng.    -kylvAkone  drill. 

rivlnen  (ybd.S  . .  in  . .  rows.  . .  in  . .  lines, 
.  .-lined, .  .-line  [eslm.  Aaik«/~  In  two  rows, 
double-lined;  Wtel'-'  «Mcl««g five-line  stan- 
sa]:  (esim.  sot.)  ..-ranked  [eslm.  kmhai'^ 
double -ranked] ;  (nappl-) .  .-breasted  (eslm. 
kmhai'^  double-breasted;  ylui^  single- 
breasted];  k^bmi'^  hmmri  an  accordion 
wltb  tbree  keyboards. 

rivlatd  (sot.)  column. 

rivittiln  in  rows;  row  after  row,  by  rows. 

rivo  Indecent,  obscene  [picture,  kuva],  im- 
modest [dress,  puku],  vile;  (Irstas)  lewd, 
Immoral,  wanton,  loose;  (sIAdytOn)  Im- 
proper; (karkea)  coarse;  (ruma)  nasty; 
rioom  pUmm  coarse  Jesting  (1.  Jokes);  Hpom 
fiuhmtim  loose  talk.  Improper  language;  ^ 
ftdtu  lewd  (1.  flltby  1.  obscene  I.  vile  1.  sug- 
gestive) story,  (Jkpv.)  dirty  story;  ^  tmko 
improper  act,  wanton  action;  ooMm  Hvim 
talk  about  indecencies,  speak  in  a  sugges- 
tive (I.  a  loose)  way.  rlvona«kalnen  sugges- 
tive [story,  Juttu];  (ep&iltAvft)  question- 
able, (Jkpv.)  sbady.  rivoetl  indecently,  ob- 
scenely, immodestly;  lewdly,  wantonly, 
loosely;  improperly;  coarsely;  MyttMytyU 
ri»o9ti  act  Indecent(ly),  bebave  immodest- 
ly; pukmuitm  riv—ti  dress  improperly  (1. 
Indecently  1.  Immodestly).  rlvo|aulnen  1. 
-puhelnen  coarse-moutbed,  foul-moutbed, 
. .  Indecent  in  speecb,  profane,  rfvoua  inde- 
cency, obscenity;  immorality;  Impropriety; 
looseness;  rivwAmim  Indecencies,  coarse  (1. 
vile)  stories,  ribaldry. 

roduna«koiua  cross-breeding,  crossing  of 
breeds;  (IbmislstApubuen:)  mixing  of  races. 

rohdinlkangaa  tow  (clotb).  -lanka  tow. 
-palta  tow  sblrt.    ^iukko  buncb  of  tow. 

rohdoa  drug,  -kauppa  drug -store;  mmnnM 
nMoahattppmmn  (myOS:)  go  to  tbe  drug- 
gist's,  -kauppias  druggist. 

rohjeta  bave  (tbe)  courage  (I.  beart)  [to  do 
. . ,  tebd&  Jotakln] ;  (uskaiua)  dare,  ven- 
ture, be  bold  (1.  forward  1.  audacious) 
•Doogii  [to  Mkt  Iqrayijt  (oum  ittallMO 


vapaus  1.  lupa)  take  tbe  liberty,  presume; 
hMm  mi  rMtmut  tmkdH  HtM  (mydS:)  be 
durst  not  do  it;  vrt.  nskaltaa. 

rohkalsamlnan  encouraging  jne.,  ks.  rokkaU- 
ta.  rohkaiaeva  encouraging;  cbeerlng  [news, 
uutlnen].  rohkalaevasti  (eslm.  pubua)  en- 
couragmgly;  cbeermgly;  vmikuiimm  rmhkmi' 
mmmmMti  fmhmmkuhtm  bave  an  encouraging  (1. 
a  cbeering)  effect  upon. 

rohkalata  encourage;  (eslm.  rsrypystA  pu- 
buen)  make . .  brave  (1.  courageous  1.  bold), 
embolden;  (anua  robkeutta)  Inspire . .  wltb 
courage;  (el&bdyttU)  cbeer . .  up,  bearten; 
^  /Mihut  mUaliU  inspire  . .  wltb  courage, 
encourage,  cbeer  . .  up,  give  . .  beart;  '-^ 
mtaUMUm  take  courage,  take  beart,  pluck  up 
beart,  plcl(  (1.  muster)  up  courage  [buom. 
rmhkmlmm  mtfafMl  take  beart!  take  courage! 
cbeer  up!  kMm  rmhhmiai  mi^mmU  i«  mmhd  mi- 
•Mm  (myOs:)  be  made  bold  to  step  in]; 
'^  mlaltiifi  jmtmkin  kamtaaniUln  summon  (1. 
muster  up)  (one's)  courage  to  stand  . . , 
screw  up  one*s  courage  to  stand  [tbe  test, 
etc.],  nerve  o.s.  for. 

rohkaiatua  take  (1.  get  1.  pluck  up)  courage 
(1.  beart),  pluck  up  one^s  spirits,  pick  up 
courage,  become  (more)  courageous  (i. 
brave),  rohkaiatunut  encouraged  [by,  Jos- 
takmj,  more  courageous,  braver,  rohkaie- 
iua  ks.  seur. 

rohkaiau  (mlelen-)  encouragement;  (Joskus:) 
countenance,  -pyyppy  bracer,  a  drink  to 
encourage  one  d.  to  give  one  beart). 

rehkaa  courageous,  brave,  (Jkpv.)  plucky; 
stout  of  beart.  stout- bearted;  (uskalias) 
bold  [attack,  hyOkk&ys],  daring  [enter- 
prise, yritys],  audacious;  venturesome; 
(pelkiAmtton)  intrepid;  (ubkarobkea)  rasb. 
reckless;  ^  kulm  Mhmm  (as)  brave  (1.  bold) 
as  a  lion;  rmkkmmUm  MkfaffX  (runsaastl)  lib- 
erally, roundly,  amply;  rmhk^mUm  mdmlmatL 
In  a  orave  (1.  a  bold)  mood,  courageously, 
bravely,  boldly,  darmgly,  undaunted;  '^ 
miUmU  orave  mood,  courage,  fortitude, 
gkpv.) pluck;  '^  poolMta*  gallant  (1.  brave) 
defense;  ^.rmkmrn  hmrimm  (1.  v.)  faint  beart 
never  won  a  fair  lady. 

rehkeallupfitoinen  bold,  daring;  (urbea) 
brave,  intr«)ld.  -puhefnea  bold;  (suora-) 
outspoken,  frank;  UnH  mm  rmhkampmhmimmn 
tbe  cblld  is  not  afraid  to  speak  up. 

rehkeaail  courageously,  bravely;  boldly, 
daringly;  intrepidly;  recklessly,  rohkeua 
courage,  (Jkpv.)  pluck;  (fyysllllnen)  brav- 
ery: (moraallnen)  fortitude;  (u^allaisuus) 
boldness,  daring,  audacity;  nerve;  (pelot- 
tomuus)  intrepidity;  (ubkarobkeus)  reck- 
lessness; mmimm  rmhk^uttm  —  rohkaltta;  M^ 
fMirX  mi  mUut  rmhkmvttm  Uhda  mita  be  badn't 
tbe  courage  (1.  tbe  nerve  1.  tbe  beart)  to  do  it. 

roliila  dress (1. comb)  [flax,  pellavial.beckle. 

rahtlmei  tow;  (terva-)  oakum,  rahtlmlnen 
(robtimisu  tebty)  (made  of)  tow;  rwAtf- 
mtimmm  pmiim  Sblrt  Of  tow  Clotb,  tow  sblrt. 

rohto  drug;  medicine,  (etup.  ulostava)  pbyslc ; 
rmhdmt  (tlpparobdot)  drugs,  medicine, 
-puilo  medicine  bottle,  (pleni)  vial,  pbial. 
-varaatp  stock  of  drugs. 

rohiua  get  (I.  be)  cbapped,  cbap,  rougben. 
rohtuma  cbapped  spot  (1.  place);  tetter, 
(I&Ak.)  berpes;  pmUam  mm  rmhHamm  pmrnkmrn^ 
M  tbe  boy^s  cbeek  is  cbapped;  vrt.  kllae- 
rohtuma.  rohtuminen  cbapplng.  rohtunui 
cbapped,  rougbened. 

poihu  blase:  flare;  (llekki)  flame(s);  vrt. 
seur.  polnua  —  roUiata.  roihuaminen 
flaming  (up);  biasing  (up),  roihuava 
flaming,  biasing  [bonfire,  nuotlo].  rolhuu 
flame  (up),  blase  (up);  flare  (up);  UrnkH 
rmihmahfmt  tbe  flames  were  biasing  up. 
r«lliMv«lka«  biasing  bonfire  (1.  camp-fire). 

MlW  liilMr«  loaf:  (TetelebUji)  lounger; 


rolkka 
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(rol9tO>  rucAt;  (in}  nd^hmn  ^  \  l)tf  tut- 
ber  of  a  man. 
roikit*  (sakti)  r*n?,  crew,  Ukpv.)  lot*  m\\ 

(joukko)  traoi>,  band. 
HiUku*    (Hippua>    tiang^    (down)^   be    sus- 
pended:   (lieitUB)    tJflnirle^    Bwlnff    (|o    if  id 
rro>.     POifcfcymJnwn   Iianirmg    (down)    Jne,, 
k^,  edc]].   rolkiiitaA  swing-,  danjrl^:  bave  . 

SUH'^T^dfsd.   Let  .  .  ban§r;   rdiJkurtas  fci jj<w /a^ 

faints  lex  ttie  rut  han^  by  I [3  U^et.  rolkut^ 
taffiif)«n  ."iwinFlnfr^  {lang^linR^, 

polma  sturdy  [TeHow,  miesj*  vlg-orous,  ro- 
Ijusl*  »tout;  (Jkpv.)  bouncinir  [boy»  pol- 
ity] ;  (reinm)  briak ,  ^  raiMia  siurdtly. 
soundly,  VTt<  «ilu,  II.  -hou»ut  full  trou3er:i 
(drawn  in  nt  the  anKle^j. 

rolal(«h{t«Ka  be  ^plai^fiinir,  bf  iianTilni?-  about, 

ter.  roi«kah4fuiU«  fl|Haih«  siiatu^r.  rotakah- 
tAA  Hpla^ti  [u]>  over  one,  jiinkuu  p^iilk  {\. 
vaatielll(]>:  Into  one's  Tai^e,  kajivolUe]. 
Clash:    ^palter;    (rui^Kabtaa)    sgutrl.    rofi^ 

rolak*  Mpatlorilh^)^  J3plasli(ing'>;  {veslpu- 
touksen)  spray,  rolik^a  spatter;  uplksti: 
(plrskottaa)  siprlnkte:  (rulskia)  j^quirt^ 
myds  --  roUkua.  ralakimlnvn,  roiakinU 
spatterlnjT  Jne  *  Its.  edr*lL  rolakUA  be  sspat 
t«r«d  [arounii,  ynipAril ;  apiash,  da^ah- 
(pirakua)  BpHnklc.  roiakutUA  iiipatt^r  |wa 
ter  on  a  p.,  vett^  jonkun  p&kJJe^  a  p.  with 
mudi  kuraa  Jonkun  pAiinel,  splasli,  da«^h 
I  mud  (up)on  . . ,  kuraa  Jonkun  pftftJle] ; 
(plr£kottaa>  sprinkle,  r^akuttamlnwii  roia- 
iutut    s;>attf>Hti|!^    inc.,    Ks,    edclL 

rolaUi  scoundrel,  knave,  vlJJaJn;  rascal, 
rog-ue;  rufrian.  -J^ukkn  »et  or  rascain,  lot 
<fT  villains;    (joukkije)   (rang  of  ruffianji, 

roftt#nialn«n    -SDJUiulrfjUy^   knavlsn,    villain 
i>U5:  rst^i!idly.    rotatornali««tl  Iikf^  a  vllTjihi 
(1,  a  seokJTitirel),  knavi^liiv:  h^n  jnmumtt^H 
T6k9t^fnmmm*U  fie  Urted  VlllaltKMJ!^  (I.  ^roiMi- 
drelly).    rolstomaliyua  vlUamy;   rascaPty. 

rof*tont«ko  (rlecw  of)  vtllalny,  miruery: 
knavtsh  trick;  lfotsiotniLluen>  villainous 
act  (1.  deed),  folaioua  vHlaluy:  rascaliiy. 
polttovAki  (the)  rabble,  riiab.  riffraff,  saeum 
Cor  creation);  vrl.  rotkavUiL 

r»Ju  njbblsb,  stuffy  trasti;  (!^uurlkokoin*^n^ 
biml>oi*;  (ttjrky)  refiiT^e;  (siotiju)  jumhie. 

rokaa^AtA  (^hnkKlpi^U^^^Li)  1  istle.  rokHraua 
castlinsr. 

rokka  (heme-)  pea  soup;  (soppa)  soup. 

r«kko  pox.reslnL  f«Am4f^  cowpox];  (iso-) 
smallpox,  (l&&k.)  variola;  •mtm^kmn  rokkoa, 
oUm  rokoMam  be  111  wltb  smallpox,  have  the 
smallpox;  vrt.  lao'*,  tuhka'-',  tull^  y.  m. 

rokkoaln«  vaccine,  vaccine  virus  (1.  lymph 
1.  matter),  -varattp  stock  of  vaccine. 

rokkoinen  . .  infected  with  smallpox. 

r«kkomyrkky  poison  of  smallpox,  smallpox 
virus. 

rokonlarpi  pock-mark  (of  smallpox),  small- 
pox pit,  pit  of  smallpox.  -«rpfn«n  pock- 
marked, pocked,  . .  pitted  by  smallpox. 
-«rplsuus  dlsflgrurement  from  smallpox. 
-Istutus  «  rokotus.  -panIJa  kS.  rokottaja. 
-pane  vaccination.  -iartutUma  . .  Infected 
with  smallpox. 

rokottaa  vaccinate,  rokottaja  vaccinator, 
vaccinating*  officer,  pokottamaton  . .  not 
vaccinated,  rokoitaminen  vaccinating,  vac- 
cination; vrt.  seur. 

r«kotus  vaccination;  inoculation  with  cow- 
pox.  -«ina  1.  -lymfa  =»  rokkoainc.  -latta 
vaccine-point,  -neeie  vaccine  lymph,  vac- 
cine, -pakko  compulsory  vaccination,  -val- 
vollinan  . .  obliged  to  be  vaccinated,  -val- 
vollisuut  obligation  of  being:  vaccinated. 

pokotuttaa  have  . .  vaccinated. 

pomaanl  (klrj.)  novel;  (rakkaus-,  selkkallu-, 
rltarl-)  romance;  r»iii— wMCmyO*:)  fiction. 


rjott^la. -klr- 
-kipjMto  libranr  (1.  col- 
lection) of  novels,  library  of  fiction. 


il|kirJailija-i 
lliauua  fiction.  -I 

)  of  novels,  L , 

lalnM   Romance    [lang'uaffe.  kleU], 


Romanic;  (talt.)  Romanesque  [architecture, 
rakennustaide] ;  rmmmmmiUlmmi  hmmmit  Ro- 
mance peoples,  the  (Neo-)Latin  races. 

ramaanimaliMfi  romantic;  fantastic;  santi- 
mentaL 

romaaninlklpJotAaJa  novelist:  writer  of  ro- 
mance (1.  of  fiction),  -tuaaminaii  novel- 
readinp.  -lukija  novel-reader,  -tapainan 
. .  like  fiction,  . .  like  a  romance. 

pomaanilaankari  hero  of  (1.  in)  a  novel  O.  a 
romance),  -aankaritar  heroine  of  (1.  in)  a 
novel  (1.  a  romance),  -tyyii  stylo  of  a  novel 
(1.  a  romance). 

romahdua  (rym&hdys)  crash;  gyaklhdys) 
thud,  thump;  (luhistumlnen)  breakdown, 
collapse,  -oppi  1.  -iaoria  doctrine  [theory] 
of  the  breakdown  of  capitalism. 

romWiduitaa  cause  to  fall  with  a  crash,  let 
come  down  with  a  crash;  tumble  over. 

romahtaa  come  down  with  a  crash,  come 
crashingr  down;  (keikahtaa)  tumble  (down), 
come  tumbling  down;  roll  over;  (pudota) 
fall  (down);  '*'  mmmhmn  tumble  (down), 
come  down  with  a  crash,  crash  down, 
collapse;  rmmmhimnmlMillmmn  mimvm  rmkmmmu 
buildingr  tottering:  to  its  fall  (1.  ready  to 
fall),  building:  ready  to  collapse  (tilliraken- 
nuksesta:  ready  to  cave  in),  romahtamlnan 
tumbling:  (down)  jne.,  ks.  edeil.;  (luhistu- 
mlnen) collapse. 

pomantiikka  (erikoisena  klrjallisuuden  suun- 
tana:)  romantic  movement;  romanticism. 
pomantllllnan,  romantiinan  (tunnelmalli- 
nen)  romantic. 

pomina  boom,  rumble;  racket;  (ratlna)  rat- 
tle, pomleaminan  rattling,  rumbling,  ro- 
miata  boom;  rumble;  (ratista)  rattle, 
romiataa  make  . .  boom  (1.  rumble) ;  ro- 
imimtmm  rutmpvm  tom-tom. 

rommi  rum.  -pulio  rum- flask. 

pomu  (roju)  rubbish,  trash;  (-Uvara)  junk; 
lumber;  (randan-)  scrap-iron;  tMjmmM  JM- 
kmnimimta  rmmm  (myOs,  Jlq>V.:)  full  Of 
all  kinds  of  stuff,  -huona  1.  -kamarf 
lumber-room;  store-room. 

romuinan  . .  full  of  rubbish  (1.  of  junk  1.  of 
lumber) ;  (siivoton)  untidy,  littered,  romul* 
auua  untidiness,  littered  condition. 

romulkauppa  junk-shop,  -kaupplaa  junk- 
dealer,  -komaro  1.  ^oppl  ruhblsh-comer, 
comer  for  rubbish  (1.  for  junk),  -kappa 
waste-basket,  -koppi  1.  —  romuhoone;  S. 
—  romukomero.  -laatlkko  1.  -kitkd  box  for 
rubbish;  (piirong:in  y.  m.)  drawer  for  odds 
and  ends;  (jkpv.)  catch-all.  -llJi  rubbish- 
heap;  (1&J&  sikin  sokin  heitettyjl  tavaroita) 
mess  (of  rubbish),  -nupkka—  romukomero. 
-pauta  scrap-iron,    -tavara  junk;  lumber. 

pooll  (teht&va)  part,  rOle;  character. 

Rooma  Rome,  poomalalnan  (a.  &  s.)  Roman; 
roomalain^n  oikmua  Roman  law. 

poomaialalapiatola  1.  -kipja  Epistle  to  the 
Romans,  -aatoiinan  Roman  Catholic,  -nal- 
nan  Roman  matron  (1.  woman).  Hfieni  Ro- 
man (1.  aquiline)  nose,  -oikaua  Roman  law. 

poomu  ks.  proomu. 

papina rattle,  rattling:  (noise);  racket;  rmkH- 
dmn  ^  pelt  (1.  rattle)  of  the  ball,  popiaa- 
mlnan  rattling  jne.,  ks.  seur.  poplata  rattle 
[on  (1.  against)  the  window-pane,  ikkuna- 
ruutuun];  (piestft)  pelt  [against,  johon- 
kin],  patter;  vrt.  rapUta. 

popo  (raam.)  mite;  (rahanen)  penny,  cent, 
(etup.  Engl.)  farthing;  (mitatOn  summa) 
trifle;    vHrnHtmn   ropmnmm  his   last   penny. 


popoatalla  ks.  rapaatane. 
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rmiultuut 


.^__  iutnttle;  (Iniuro)  shower,  l  _^ 

ratUe;  (lyMi)  beat, pelt  [against Jobonkln] . 

f  peaua  —  rovaalidtM;  vrt.  haoH'*'. 

ropeta  whip,  lash:  beat;  knock;  vrt.  rMMh- 
tM;  mmdm  rmmsU  UUnumiMm  the  rain  Is  beat- 
inff  (1.  pattering  1.  pelting)  against  the 
panes;  tmUm  vpaii  the  rain  Is  coming  In 
gusts,  ropelminen  whipping  Jne.,  ks.  edell. 

roeettf  lr«   ruMttL 

stuff;  IIU<*p:  (rikka)  mole,  rJnder  [In  ones 
eye.  ailjnfiasa];  <lJta)  dirt,  nuti:  rt^th^t 
rubbjaii,  trash,  Utk^r;  pc^ita  ri^kw  lam 
non.^ens«  (L  trash  L  rulibish).  raafcalnsft 
untidy  [  nelg^hborhood.  ymiiArLstd  ] ,  m  Ui^n'U ; 
(ttkalnon)  fltrty:  <kuv.>  nithy  (L  vit») 
(*ir^ry,  JviUuJ^  Touh  (epiputidas*  uncH^an: 
rwiWn«fs  k9tu  dirty  (I.  Ilhkept)  fttreer 
ro«liaJ«uii«  iinl|dtnes^%  Mtter^d  condltloti^ 
niitK loess);  <l£uvo  irashineas,  vileneas, 

roefcaili«ukl(o  mob;  (-vftkJ)  tbe  rabble. 
-kirjalllauua  trashy  fl  cli(?ap)  literature. 
AmhW  Ita-Khy  (news^paper;  (A^iuerJ  yellow 
j*>arriai   <i,   sheet).    *14JI  rubbtsfj-heap* 

reek«fne]n«n  dirty,  fiitby,  fouii  (Jkpv,)  nasiy 
[Wi^ather,  Lima];  ^  iuitm  acandaloui  af- 
fair, vile  rK  rilthy)  Ptory, 

raakavakl  the  ratJble,  rifrrarr.  a  cum  of  so- 
eiely;    (risskajonklco)   ttiob, 

roaniarllnl  ikaav.)  rosemary. 

reaolnen  rough   ficp,  JAII,  rupired;  bumpy 

froatl»  ti«],  bumpy;  (ryhmyincn)  knotty 
sttck,  kepi>n:  (epata<;alrten)  uneven:  ir- 
reffular;  -'  pintm  rnuKb  (I.  uneven)  E^urtarf^. 
rotolauua  roug-hness,  ruFffednes*;  uneven- 
nesa;    irreffuianty    (Of  surTft'^e). 

rtiifrH  kyit«|  dlBfiasf^d  (L  rouirhened)  naiK 
-plntAlnen  .  .  with  a  rouirh  (1.  a  ruirx^d} 
aurrarn;  vrt.  rowtncn,  -rappaua  roujrh- 
c:a!^titi?;     (kivenaekainen)    pebble -(lashlnff, 

fovolLl  (kind  <>r>  ^«hid. 

rovpuiiiio  bad  Ti^iiaEe  or  the)  roa<l!t:  Cosim^ 
k^v&ftllii  lumen  sulaes^a)  bad  slel^bing, 

PCM  to  robber,  bandltj  outlaw^  brlirand;  des- 
perado; <ro|9ia)  cutthroat;  (vara*)  thlwf: 
vrt.  nuantl*'^,  tii«ri^  y.  m. 

poivoamknen  robbing  jne.,  ks.  roivota;  rob- 
bery, plunder;  «fJfd  ToMVoamimmtlm  Kvo  by 
robbery  (1.  by  plunder) .  rotvuilta  rob; 
\f»\i.  pliiiHler,  pill  aire  rotvollu  robberies ; 
brigandage;  myos  —  rosvountiieii. 

roevoljoukko  band  (1.  gang)  of  robbers  (1. 
of  bandits),  bandit  gang.  -Joukkue  league 
of  bandits;  my<ys  —  edell.   -Juttu  (kuv^^ 


blood-curdling   story;  _  

-liiito  league  of  bandits,  robber-league. 

-Hnna  robbers'  castle. 
roevomalnen  villainous,  . .  like  (1.  rittUig)  a 

robber  (1.  a  bandit). 
roevoiilpeel  robbers'  den,  den  of  thieves  (1. 

robbers),  haunt  (1.  stronghold)  of  robbers. 

-tyd  deed  of  a  robber;  piece  of  outlawry. 


ro|piilllkk«  t:hler  of  bandits,  robber- 
captain,  robber-chief,  -reiki  ks.  rytfatBret- 
kL  -pitari  robber-baron,  robber -knight, 
-romaani  story  of  robbers  (1.  of  outlaws) ; 
story  of  robbers'  adventures;  (kuv.)  story 
(1.  tale)  of  blood  and  thunder,  blood- 
curdling (1.  hair -raising)  story,  melodra- 
matic story. 

resvota  rob;  (harjottaa  rosvousta)  practise 
robberies;  (ryOsta&)  loot,  plunder,  pillage, 
rifle,  sack  [a  town,  kaupunkl] ;  vrt.  rytt- 
vKtI.  poevous  robbery;  (ryostO)  plun- 
der(lng).  looting,  pillage,  spoliation. 

potan-  (yhd.)  rat's  [esim.  -Mntu  rat's  tail; 
'prnuH  rat's  nest];  rat-  [estm.  -r«/M  rat- 
hole],  -mvpkky  rat-poison;  (vanh.)  rats- 
bane, -polka  young  rat.  -pyydye  rat-trap. 
-pyydyttiji  (eslm.  koira)  rat-catcher,  rat- 
ter- -*pyy>>tl  rat-catching;  ratting,  -aydani 
. .  gnawed  by  rata. 


petatalonikone  (palno-)  rotary  press. 

roteva  robust,  stout;  sturdy,  rugged;  (vol- 
makas)  vigorous,  powerful,  strong;  mus- 
cular. -Jiseninen  large-limbed,  big-boned, 
raw-boned,  -kaavuinen  tall  and  strong- 
built,  big- framed;  BiimM  9momum  m»mi  hatk- 
ki  rmtmvmkmaptdaim  they  are  all  big  In  that 
family,  all  (members)  of  that  family  are 
big.  -^akenieinen  . .  powerfully  built; 
vrt.  seur.  -puumilnefi  big-framed,  blg- 
bodled,  robust;  muscular. 

rotevaeii  sturdily;  vigorously,  powerfully. 
potevuua  robustness,  sturdiness,  rugged- 
ness;  vigor,  power,  (muscular)  strength. 

poikelma  ravine;  (kuru)  gully;  (notko) 
dale,  dell;  vrt.  seur. 

potko  Cvuoren-)  gorge;  (kuilu)  rha^tm;  cleft; 
(rotkelma)  ravine,  deop  irully.  fetkoinen 
. .  full  Ql  O.  rich  in)  gortres  (L  cbasms  1. 
ravines),  rotliotle  road  through  a  gorge 
{L  a  ravine). 

rott«  rat.  -Itlaaa  mou^er;  hunter.  -koIra 
ratter;    rat -terrier,    ^eota  war   on    rata. 

rotttrtlil   rattan,    ^k^itpi   rattan  c&ne. 

rotlinhlnvn  .  .  or  rattan,  rattan, 

rottlnkipaimu  (^lltnbini^)  rattan, 

rotu  race:  stock,  ?itroln;  (karja-  y.  m.) 
breed;  fverl)  blood;  hyvM4l  t^nm  f^imvm) 
.  ,  or  good  Btoek;  puhimmt^  ntttn  Of  pure 
breed;  tboroug-hbred. 

peiu«  (yhd,)  raee  [eNilin,  **rota*  race  dlf- 
rerenpe  (I.  dUltnctlon);  -««t4t  raee  feud  (1. 
wan):  racial  fei^im.  -^^miam*mtd9t  racial 
quaiiti^s;  -m^tu  racial  war). 

rotuNilln  blooded  (1.  pedifrreed)  animal; 
(ctup.  bnvosesta:)  tborouirhhred.  -hevonefi 
thorouirhbred    Cborse};    pedigreed    horse. 

poiulnefi  . .  of  . .  race  (L  atvick  i.  breed) 
leslm.  AyrtMr*'^  of  Ayrshire  bre&d;  mw- 
ifHila/#-^  of  Finnish  race). 

rotu||katk»ruua  raeial  blUerneSs;  (-vlha) 
ra'>*  h  fit  red.  -lahmi  row  with  a  pedigree. 
-Iu4:ik.:utlu  classincatlon  imo  races,  -oml- 
tuieuua  peculiarity  of  race,  racial  charac- 
teristic, ^•koiua  (eUlmisti:)  cross-breed- 
ing, (konkr.)  mixture  of  breed;  (ihmlsls- 
tk:)  mixing  (konkr.:  mixture)  of  races; 
(henkiU^iden  kesken)  intermarriage.  -Ule- 
telu  racial  struggle,  conflict  between  races, 
^iunnue  racial  characteristic,  -viha  race 
(1.  racial)  hatred. 

POUdanlihtA:  mdotUm  r^admtdMhtMn  Bmmkkm 
wait  until  the  ground  is  (thoroughly) 
thawed  (out). 

poudata  freeze  [the  ground,  maa]. 

pouhe:  r^ahmmt  (Jauho-)  grits,  groats,  coarse 
meal  (1.  flour),  -mylly  (tekn.)  crusher. 

peuhennua  —  rouhimlneii.  pouhentaa  ks. 
rouhla,   1. 

pouhelpyynit  grits,  groats,  ^okepi  crushed 
sugar. 

pountai  1.  (Jauhaa  karkeaksl)  grind  . .  (up) 
coarse;  (musertaa)  crush  [rock,  klvl&j; 
bruise  [malt,  maltaita];  (survla)  pound 
(up);  stamp;  s.  (J&mssift)  rasp.  pouhiiiMi- 
ion  . .  not  ground;  . .  not  crushed,  pouhl- 
minen  grinding  . .  coar?«e;  crushing,  bruis- 
ing; pounding  (up);  vrt.  r^uhU.  pouhimo 
crushlng-mlll,  (malml-)  stamp (Ing) -mill, 
stamp,  pouhin  1.  (-kone)  crusher;  (sur- 
vin)  stamp;  S.  (J&mssi)  rasp,  pouhinta  — 
rouhininen.  pouhittu  ground  coarse; 
crushed:  bruised. 

poukklo  ks.  rttykkltf. 

pousku  (-sieni)  Lactarius. 

pouekua  cr(a)unch.  pouskuttaa  cr(a)unch; 
pnrr«  rvaakuttmm  cr(a)unch.  pouskutua 
cr(a)unchlng. 

pouatelkko  ground  frozen  hard. 

peuta  frost  In  the  ground;  frost;  «fl«  roo- 
daasm  be  frozen,  poutalnen  frozen,  poutal- 
avua  froien  condition;  hnhui  r^mtmigwu  the 


fOUUVUMl 
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pukeut 


frost  being  still  In  the  ground.  rouUvuoel : 
rautmvuodmt  "frost  years",  a  period  of  re- 
cent Finnish  history,  during  which  Rus- 
slanlsatlon  was  carried  on  hy  the  Russian 
government  In  a  most  high-handed  manner. 
pouva  (married)  lady;  (vaimo)  wife;  (kor- 
teissa:)  gueen  [eslm.  mutw^  queen  of 
diamonds];  "-'  Jr.  Mrs.  X.;  hUnmn 


his  wife;  an,  hyvU  '^  yes,  Mrs.  X.!  yes, 
ma'am!  taion  '^  lady  of  the  house. 

pouvatllhmlnen  lady,   -viki  ladles. 

rovatti  minister  In  charge  of  a  large  parish 
(1.  church);  (L  v.  Engl.)  dean,  rural  dean. 
•Iiunu  deanery. 

rov«  birch (-barK)  cup;  myOs  »  tuokkon«n. 

rovio  burning  pile;  (ruumls-)  pyre;  (kasa, 
roukkio)  pile;  rmHoUa  poltmttavmhmi  to  be 
burnt  at  the  stake;  vrt.  poltto'*'.   roviolla- 

G»ltt«  burning  at  the  stake;  (kerettllftisen, 
St.)  auto  da  fe. 

rubilnl  (min.)  ruby.  -itorlsU  ornament  of 
rubies. 

rubllnlnpuiMin«n  ruby  (red). 

rubriUki  ks.  otsake. 

Rudolf,  Rudolph. 

ruliJ«|vainnia  l.  -haava  bruise,  contusion. 

ruhJIn  ks.  survin. 

rulijo*  bruise  [one*s  knee,  polvensa] ,  con- 
tuse; (musertaa)  crush  (myOs  kuv.);  ^ur- 
voa)  stamp;  (runnella)  mangle;  (hftvlttAft) 
demolish;  (kuv.)  smash,  shatter,  ruhjo- 
minan,  ruhionta  bruising  Jne.,  ks.  edell. 
ruhjoutua  oe(come)  bruised;  be(come) 
(1.  get)  crushed;  (runneltua)  be(come) 
mangled;  (kuv.)  be  smashed,  be  shattered. 

ruhka  ->  ruuhka,  1 ;  ruhkanaan  in  the  bulk, 
in  the  mass,  ruhkau  (tukeista,  uitettaes- 
sa:)  (form  a)  Jam,  be(come)  Jammed. 

ruhmo  mortar. 

ruho  body;  (runko)  trunk. 

ruhtlnaalllnan  princely;  royal,  ruhtinaalll- 
aaati  like  a  prince,  in  a  princely  (I.  royal) 
manner;  palkitHin  ruhiinaaUi»9»ti  was  roy- 
ally rewarded. 

ruhtlnaa  prince;  "-'  Bismarck  Prince  Bis- 
marck; Laasnbnrgin  '^  Prince  of  Lauen- 
burg.  -kuiHa  principality.  -p«rl  the  prince 
and  his  consort. 

ruhtinatar  princess. 

RuIJa  Norwegian  Lapland,   Flnmarken. 

ruikuttaa  whine,  pule,  whimper;  snivel;  (it- 
kei)  cry;  (valittaa)  wail,  moan,  rulkutta- 
mlnan  whining  Jne.,  ks.  edell.  ruikutua 
whine,  whimper;  (eslm.  linnun)  cry  of 
distress;  (valitus)  wall(ing). 

ruia  rye;  '*'  nHyHUM  lupamita  the  rye- fields 
look  (1.  the  crop  of  rye  looks)  promising. 
«4ialiii«  rye- field. 

ruiajAuho:  niBUathoi  rye-meal,  (seulotut) 
rye- flour,  -puuro  rye  porridge,  -valli  rye 
gruel. 

ruiakahdua  spurt;  squirt,  rulakahduttaa 
spurt,  squirt;  (puhaltaa  blow;  (lennftttftft) 
throw,  puiakahtaa  spurt,  squirt;  (voimak- 
kaana  sulhkuna)  spout,  ruiakalau  spurt, 
squirt,    ruiakalau    »   ruiskahdus. 

ruiakttunokki  (kasv.)  bachelor's-button, 
corn-flower,  bluebottle. 

rulaka    (liftk.)    injection;    vrt.    p«rKrulske. 

ruiaku  (kastelu-)  spray(er);  (korva-  y.  m.) 
ssrringe;  (palo-)  fire-engine;  vrt.  hJJjrry-, 
klsi'^  y.  m.  -iMrJoiua  fire-engine  practice. 

ruiakuhllaa  rye-shock. 

ruiaku  I  huona  (flre-)engine  house;  (palo- 
asema)  fire  hall,  -kannu  sprinkling-can  (1. 
-pot),   sprinkler;   watering-pot   (1.   -can). 

rulakukka  »  ruiskaunokki. 

rulakulmaatarl  man  in  charge  of  a  fire- 
engine,  -mialiiaift  fire-engine  crew,  fire- 
men working  an  engine  (1.  a  hose). 

pulakunlltiku  (fire-engine)  hose,  -iarkaatua 


Inspection  of  a  fire-engine;  muster  of  the 

r u  j  i  k  up  u  I  lo  [iL<  »ii  t  i  /.t^  r ;  <  k^inUtin)  wfk'ih -btjiUe. 

ruiikuta  i^+j  s[njrluEiifi^  (boi  ^quirtUnif); 
ivniniuKk^jiiu  Buiiikutja)g^i>ut,be  ^pouuag. 

rulikuttaa  ^imri;  sqatrt  [v^ater  on  .  .  ,  vetta 
.,-iL  jikaHeJ :  fesiiin.  valas  &Leraimlstaan> 
spout;  (piirioliaa)  blow;  <belUtt&>  throw; 
ikastf^iaiarNLoiiiKsessa)  spray;  (paJoruii- 
kiillaj  throw  ^^ater  [on],  |3Uy  (L  diract) 
ilie  h\jtSii  [on  (L  at)};  M^k.i  inject  ^maili' 
cine  into,  IMk^ttii  jotiorikinj,  syringe  [the 
ei^rs  wUU  lubc^anii  water,  h&aleata  vettA 
korvim]  ;  —  myrkkyH  htdttmaptiihin  spray 
ttie  rrult'lree^;  p^Jiykunl^laiitt  taiv^  '^ 
ahkmraisn  kaksi  tunfia,  tnn*nkun  talvaf  Iv- 
Un  vellan  raiatwtukri  tlie  riretni^n  liiul  lit 
ply  Uw.  engines  Top  two  riouM  iitifore  they 
g^ut  control  of  the  Tiro.  rulikuttAininan 
siDurtJug  jne.,  Ua.  edell. 

rulahutu*  =  ]rtii«kuttMmin«is;  (isak.)  injec^ 
tion,  -laii*  spray  (pr).  -ralkA  mtiAn) 
blowhole;  (lift.)  spiraolOp 

puj«lll«ip4  rye  bread,  black  bread,  ^palto 
lyu  rih^Kl.  TftiKkl  (elUlnt.)  corn-crake, 
larid  rath   -vAtnlo  rye-flckL 

ru^o  ^rampa)  diHdbkHJ,  maimed,  t!lppl(*fJ; 
(valvoinen)  lame,  -muotoinait  <leformed, 
misshapen;  (syntymftstft&n  saakka)  mal- 
formed; (ep&luoma)  monstrous. 

rukata:  '^  kmUoa  adjust  the  regulator,  regu- 
late a  watch  [a  clock]. 

ruklln-  (yhd.)  . .  of  rye  [eslm.  ^iyvM  kernel 
of  rye;  -iUkka  head  of  rye],  rye-  [eslm. 
'olimt  rye-straw]. 

rukilnan  . .  of  rye,  rye  [bread,  leipA]. 

ruklinflkylvd  sowing  the  rye,  sowing  of  rye. 
-lalkkuu  cutting  the  rye,  cutting  of  (the) 
rye.  -oraa:  mkiinoraat  blades  of  rye,  ten- 
der (1.  sprouting)  crop  of  rye. 

rukinUpolJIn  treadle  of  a  spinning-wheel, 
-pydri  wheel. 

rukka  «  nuikka. 

rukkanan  leather  mitten;  aniaa  hU^kuUm 
rwJkkoMH  (tyttO  pojalle)  refuse  one,  refuse 
(1.  turn  down)  one's  offer  (of  marriage), 
turn  one  down.  (Jkpv.)  give  one  the  mit- 
ten; aaada  rukka»9t  be  turned  down  (in  a 
proposal  of  marriage),  (Jkpv.)  get  (1.  be 
given)  the  mitten. 

rukkaua  (kellon  y.  m.)  adjustment,  regu- 
lation. 

rukkl  spinning-wheel. 

ruko  (hay)COCk;  pmnna  kminiS  rnkoon  (h 
raolU)  put  the  nay  in  cocks,  cock  hay. 
rukoaminan  putting  in  cocks,  cocking. 

rukoilamlnan  praying  Jne.,  ks.  rukoUla.  ru- 
koilava  praying;  (anova)  pleading,  implor- 
ing, entreating,  beseeching  [glance,  kat- 
sej.  supplicating;  begging;  rukoilmvmBa 
UHnMS  pleadingly,  entreatlngly,  supplicat- 
ingly,  in  a  pleading  (1.  an  entreating  1.  a 
supplicating)  voice,  rukoilavaati  pleading- 
ly, imploringly,  beseechingly,  rukoilija  one 
who  prays,  person  praying;  suppliant. 

rukoilla  pray  [to  God.  Jumalaa] ;  (kilhkeftsti 
pyytftft)  plead,  implore,  entreat,  beseech, 
supplicate;  beg;  '^  armoa  cry  (1.  beg) 
for  mercy;  ^  Jotakuta  ooukBi  beg  (1.  im- 
plore 1.  beseech)  . .  for  help,  (eslm.  Juma- 
laa) Invoke  the  aid  of  [God] ;  -^  ittmrnkonk' 
BBitaa  (eslm.  lapsesta:)  say  one's  evening 
prayer;  "-'  ioitaktdta  hitJfin  beseech  (1.  en- 
treat 1.  implore  1.  appeal  to)  a  p.  for;  ^ 
ionkun  pwtimBta  pray  for  a  p.,  pray  in  a 

{).*S  behalf;    ^  Junudan  minnauBta  ioilmkin 
nvoke  (1.  call  down)  the  blessing  of  Heaven 
upon . . . 
rukollu  praying;  supplication. 
rukoua     prayer;     supplication;     entreaty; 
(pyyntO)     petition;     rukmOn^i    (myOa:) 


pukoii«- 
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runopuky 


pleadings ;  MbiMMln  '-'  tbe  Lord's  prayer, 
(tne)  "Our  Father";  vrt.  •rf-'. 

rukou»-  (ylid.)  prayer-  [esim.  'Mria  prayer- 
l>ook;  -JMkotw  prayer-meetinrl.  -Ii«ikl 
hour  or  prayer.  -Iiuom  meetmsr-house, 
chapel;  house  of  prayer  (1.  of  worship). 
-iMUiha  (katolllalsen)  rosary,  -piivi  day 
set  for  greneral  prayers  in  a  country,  day 
or  prayer.  -Mil  chapel.  •«unnunt«l  (1.  v.) 
Rogation  Sunday. 

pulHU  (erfts  onnenpeli)  roulette. 

rulla  roller;  reel;  (onkivavoissa  y.  m.)  troll; 
(huonekalujen  jaloissa  y.  m.)  caster;  (kftft- 
re)  roll,  (esim.  pergamentti-)  scroll;  vrl. 
lanka'-'.  -kaptiini  Window-Shade,  (Engl.) 
window-hlind.blind.  -lanka  1.  -rlhina  thread 
(on  spools),  -lulatallja  roller-skater,  -lula- 
tlmei  roller-skates,  -lulttinrau  roller- 
skating  rink,  -puut  wood  for  (making) 
spools;  birch  props,  -rana  walking  crane. 
-«yltty  (kftftre-)  rolled  headcheese,  -tu- 
pakka  roll-tobacco,  -vapa  rod  and  reel. 
-vaunu  truck,  -iea  revolving  (1.  rolling) 
harrow. 

ruma  ugly;  unsightly;  (ei  mikftftn  kaunis, 
kasvoiltaan)  homely;  (rfthjftinen)  shabby; 
(likainen)  dirty,  filthy;  (kuv.)  foul  [deed, 
teko] ;  '^  Hnrn  bad  (1.  disagreeable)  weather, 
(Jkpv.)  nasty  weather,  (mer.)  dirty  (1. 
foul)  weather;  ««  luttu  ugly  affair;  '^ 
nSky  Ugly  sight,  unsightly  scene;  '^  pnoli 
bad  feature,  bad  side,  (Jonkin)  the  evil 
[of];  tyttS  mi  dm  nUnkUitn  -^  the  girl  is 
not  so  bad-looking  (after  all). 

Rumaania  Roumania.  rumaanlalalnan  (a.  & 
s.)  Roumanian. 

rumannikdlnan  . .  of  an  ugly  appearance, 
ugly,  bad-looking,  pumatti  in  an  ugly  (1.  a 
disagreeable)  manner;  «/lfar  Mtn  imki  (\. 
mmnmtimii)  rumatti  that  was  mean  of  him, 
(Jkpv.)  it  was  a  dirty  trick  of  (1.  in)  him. 

pumannua  disfiguration,  disfigurement;  de- 
facement, pumantaa  make  . .  ugly  (I.  ug- 
lier); ruin  (1.  spoil)  the  appearance  of  [the 
neighborhood,  ymparist(Mi] ,  spoil  (the  looks 
of  . .),  (esim.  arvlsta  puhuen:)  disfigure, 
mar;  (tehdft  muodottomaksl)  deface;  paka 
rummntam  hibtts  the  dress  Spoils  her  looks 
(1.  mars  her  appearance),  (ei  sovi  hftnelle) 
the  dress  does  not  become  her.  pumentua, 
pumata  become  ugly  (1.  uglier),  be  (come) 
disfigured  (1.  marred  1.  defaced). 

puminunlhlhna  brace  (of  a  drum).  -lyOJi 
drummer.  -lyOntl  drumming,  beating  a 
drum,  drum- beat,  -nahka  drumhead,  head 
of  a  drum,  -pippytva  roll  (1.  beating  1. 
rat-tat- tat  1.  rubadub)   of  drums. 

pummuttaa  drum  (1.  strum)  [with  one's  fin- 
gers, sormillaan  J ;  beat  a  drum  (1.  the 
drum),  beat  the  drums;  ««  pianoa  drum  (1. 
strum)  on  a  [the]  piano,  strum  a  piano. 
rummuttaja  drummer,  pummuttamlnan 
drumming;  beating  a  drum,  beating  the 
drums,  pummutua  drununing,  beating  of 
drums;  (ftftntft  matkien:)  rat-tat(-tat), 
rubadub. 

pumpali  drummer;   (-polka)  drummer-boy. 

pumpu  drum;  (pyOrftn)  hub,  nave:  (silta-) 
culvert,  -kalvo  (anat.)  tympanic  mem- 
brane; harvmn  mmptdudvo  (tav.)  the  ear- 
drum, -kapula  drumstick,  -ontalo  (anat.) 
tympanum,    -palikka  drumstick. 

pumuua  ugliness;  (kasvoien)  bad  looks, 
homeliness;  (rfthj&isyys)  shabbiness;  (kuv.) 
foulness. 

punko  stem;  stock;  (puun  y.  m.)  trunk;  (lal- 
van  y.  m.)  hull;  (keM,  esim.  rakennuksen) 
frame(work);  shell;  (rakennuksen,  klrja- 
teoksen  y.  m.)  skeleton. 

runkoinan  (yhd.)  .  .-stemmed,  .  .trunked, 
.  .-hulled,    .-framed  [esim.  *or*««~  hlgh- 


trunked;  pimni'^  small -Stemmed; 
strong- framed,  (laivasta:)  strong -hulled]. 

punkomuoto  (kiel.)  primitive  form. 

punnapi  runner. 

punnalla  mangle,  mutilate;  maim;  (rusikoi- 
da)  batter  (1.  knock)  ..  about;  maul;  (pi- 
delia  pahoin)  handle  roughly;  (ruhjoa) 
bruise:  (musertaa)  crush;  (h&vitt&i)  rav- 
age; devastate,  lay  waste;  myrahy  rum- 
i9li  kukai  (myOs:)  the  storm  laid  the  flow- 
ers low;  iaudin  mnUlmmmt  kmmfot  a  visage 
marked  with  the  ravages  of  (1.  marred  by) 
disease,  runnaitu  mangled,  mutilated; 
maimed;  . .  battered  about;  mauled; 
bruised;  crushed;  ravaged;  Mtn^n  pmhoim 
runnmltu  nmmiinMa  hlS  (badly)  mangled 
body,  punnaltua  be  mangled,  be  mutilated, 
be  maimed;  (rusikoitua)  be  (all)  battered 
about;  (vikaantua)  be  (1.  get)  damaged; 
(ruhjoutua)  be  bruised;  (musertua)  be  (1. 
get)  crushed;  (tulla  havitetyksi)  be  dev- 
astated. 

runo  poem;  (eepoksen)  rune;  (sonetti)  son- 
net; runoia  poems,  (koll.)  poetry. 

puno-  (yhd.)  poetic (al)  [esim.  -mlati  poetic 
taste;  -Mcfl  poetical  language;  -mtoiW poetic 
vein];  (sfte-)  metrical  [esim.  -korko  met- 
rical accent;  -taito  metrical  art]. 

punoalma  poem. 

punoihanki  poetical  spirit;  (-lahja)  poetic 
gift  (1.  fire).  -Iiapo  «=  runoraUu. 

punoilamlnan  writing  of  poems  (1.  poetry  1. 

punoilamlalhalu  desire  to  write  (1.  of  writ- 
ing) poetry;  inspiration,  -iaito  —  nmoUa- 
tafto. 

punoilija  poet;  writer  of  verse  (1.  of  poetry). 
-lahjA  poetic  gift  (1.  talent),  gift  of  (1.  tal- 
ent for)  poetry,  -rnalna  reputation  (1.  fame) 
as  a  poet;  (-nimi)  name  as  a  poet,  -napo 
poetic  genius,  -talto  poetic  ability. 

punollijatap  poetess. 

punolila  write  poems  (1.  poetry  1.  verse). 

punollu  writing  of  poetry;  poetry.  -<ttlto 
(art  of)  poetic  composition;  (art  of)  ver- 
sification. 

punoHJalka  1.  -polvl  foot;  (-mltta)  measure, 
-koa  attempt  at  poetry,  -kokoatma  collec- 
tion of  poems  (1.  of  poetry).  -lahJa  (lau- 
lun-)  gift  of  song;  myOs  —  rtmolHJalahJa. 
-lajl  kind  of  poem  (I.  verse);  (sfte-)  kind 
of  metre,  metre.  -laulaJa  rune-singer; 
minstrel;  ballad- singer;  (vaeltava)  trou- 
badour. 

runolllnan  poetlc(al);  ^  vapmaa  poetic  li- 
cense, punolllaaati  poetically,  punolllauua 
poetic  quality  (1.  character),  poetic  spirit; 
(esim.  maiseman)  poetic  beauty;  tHynnU 
runoliitnitia   (myOs:)    full   of  poetry. 

punolmltalllnan  metrical,  -mltta  meter; 
(poetic)  measure;  runomiudla  in  verse,  in 
poetry,  -mittalnan  metrical;  . .  in  verse,  . . 
In  poetry;  runomittainmn  hMi  verse,  -mlt^ 
taoppi  scansion;  (runo-)  prosody,  -muoto 
(form  of)  poetry;  (runomitta-)  metrical 
form;  runomuoJo— «  in  the  form  of  poet- 
ry, in  verse,  in  metrical  form,  -niakka 
ks.  ruBoUiJa. 

runonlkatkalma  fragment  of  a  poem;  poetic 
fragment,  -karuu  collecting  (of)  runes  (1. 
folk  poems  1.  songs).  -kariIJi  collector  of 
runes  (1.  of  folk  poems),  -lauaunta  dec- 
lamation, recitation,  reading,  -muotolaan 
. .  in  the  form  of  a  poem,  (in)  poetic 
(form),  -pitki  piece  of  poetry;  little 
poem,  -pakanna  poetic  structure;  (sfte-) 
metrical  structure;  versification,  -aapua- 
taja  1.  -iakija  verse-maker,  versifier; 
poetaster;  vrt.  sMeseppIL  -aapuatua  verse - 
making;   rhyming,  riming. 

runoi-oppi  prosody;  vrt.  runoutoppi.  -pol- 
Janto  rhythm,  -puku  verse  form,  metrical 


PunopukulnMi 


tot  — 


form,  meter;  runoptwtnwa  In  verse  (form). 
In  poetic  form;  vrt. rtmomuoto.  -pukuliMn . . 
(clothed)  in  verse  (1.  In  poetry), . .  in  poetic 
form,  poetic;  (-mittalnen)  versified.  -raUu 
(kuv.)  Peg-asus.  -ruhtinat  chief  poet;  rreat 
poet,  -••ppi  writer  of  verse  (1.  of  poetry) ; 
vrt.  ruBoiliJa  &  ruaonsepustaja.  -«ill«Piiii 
srroup  (I.  collection)  of  poems.  -#!•  line 
(of  poetry);  (line  of)  verse. -t«ld«  (art  of) 
poetry. 

runotar  Muse,  muse. 

runotaot  poetical  work;  (-kappale)  piece  of 
poetry,  (lonr)  poem. 

runotofi  unpoetic(al) ;  (proosalUnen)  prosaic. 
runottomuut  lack  of  poetic  spirit  (1. poetic 
quality  1.  poetic  beauty). 

runotuot«  poetic(al)  production;  (runo- 
teos)  poetic  (al)  work. 

runout  poetry;  poesy;  vrt.  kansaii'^,  moi- 
kari'^,  taida'*'  y.m.    -lajl  kind  Of  poetry. 


oppi  poetics. 
nolw 


runolvallkolma  selections  from  the  poets, 
antholog-y  of  poetry,  -vlhko  note-book  for 
(1.  containing)  poetry;  memorandum-book 
for  poetry. 

punaaaminalti  In  (still)  greater  abundance 
(1.  profusion  l.  plenteousness) ;  more  copi- 
ously (1.  abundantly  1.  profusely);  more 
freely  (1.  liberally). 

runa«an|fpuol«lnen  rather  copious  (1.  liberal 
1.  profuse  jne.,  ks.  runsas).  -puoMMati 
rather  copiously  (1.  liberally  1.  profusely). 

runaaaati  in  abundance,  (a)  plenty  [of.  jota- 
kln],  in  plenty;  abundantly,  copiously, 
plentifully;  (runsaalla  mitalla)  amply,  in 
ample  measure;  freely,  liberally;  (llika- 
naisen)  profusely,  in  profusion;  (rlkkaastl) 
richly:  (hyvin)  well;  ~  kuviuttu  richly  (1. 
amply)  illustrated,  . .  with  plenty  of  illus- 
trations; [h&nell&  on]  '•'  rahaa  [he  has] 
plenty  of  money,  [he  has]  money  In  plenty; 
'^  timtola  (myOs:)  a  wealth  of  information; 
hmmvmata  nuotma  '^  vrta  the  wound  bleeds 
freely;  Mn  viipyi  HUilia  '^  tunnin  he  Stayed 
here  a  good  hour;  kirimaa  on  -^  kmrntUtm 
runoia  the  book  contains  a  wealth  (1.  an 
abundance)  of  beautiful  poems;  Iwmta  «*' 
promise  a  lot,  promise  freely;  a/a/ffl  on  «« 
hyihHtM  seals  abound  there,  plenty  of  seals 
are  found  there;  bMIU  on  ««  kakkia  flow- 
ers are  found  there  in  great  profusion; 
»iihmn  kwduu  '^  aikma  it  takes  a  good  (1.  a 
precious)  long  time. 

runtaimmin  in  greatest  abundance  (1.  pro- 
fusion); most  copiously  (l.  abundantly  1. 
profusely);  most  freely  (1.  laterally). 

runaaa  abundant,  copious,  plentiful  [supply, 
varasto],  plenteous;  ample,  liberal:  round; 
(kukkurainen)  heaped;  (liikanaisen)  pro- 
fuse; (rikas)  rich;  fertile;  runaaaaaa  mMT- 
rin,  runsamta  mitalla,  ruoMain  mitoin  in 
ample  measure,  amply,  myOs  —  runsaaati; 
runmain  MMn  liberally,  freely;  '^  mnglan- 
ndnpanikulma  a  long  (1.  gOOd)  mile;  '^  la- 
monfnfo  heavy  fall  of  snow;  '^  mitta  ample 
(1.  round)  measure,  (kukkura-)  heaped 
measure:  '^  natda  a  good  (1.  liberal)  pound; 
'^  BoaliB  rich  spoils,  large  amount  of  plun- 
der; '^  Mfe  rich  (1.  plenteous)  harvest, 
(vuodentulo)  rich  crop;  '^  mianaum  rich 
blesslng(sX. 

punaaaOaatt^lnon.  -«ait*iauua,  ^Unainan  ks. 
rikaaaatteinan  Jne.  -ajatukalnan  . .  full  of 
(deep)  thought,  . .  teeming  with  Ideas,  . . 
pregnant  with  thought,  -antolnan  (esim. 
maa)  . .  with  an  abundant  yield,  produc- 
tive ;  vrt.  ruasassatoinan.  -kitinan  (antelias) 
liberal,  generous;  (aulis)  open-handed  (1. 
-hearted),  -lahjalnan  »-  rikaalahjainen. 
-multalnan  . .  rich  in  humus,  -ruokalnon: 
offa  mnaoaraoJbainan  have  a  good  (I.  healthy) 
appetite,  be  a  hearty  eater,  (suursyOmftri) 


bp  a  i^TuUnn,  (<^1Alm1atA:)  be  a  good  fodder. 
"^aoalnan  verbose,  wordy;  boiiy>astJic,  ■■#■■■' 
loififrfi  (i^slm.  maa)  . .  yielding  large  (L 
ritli)  ('iu|i.i,  , ,  yielding  bumper  crops; 
ruTtf09tatoin*n  uuomi  ypa.r  of  Urg'e  crufii>p 
year  or  rich  (I,  boumeous^  yieiti.  -»iail- 
tfijnan  ks.  rikA»i«jUtsineiD.  -tuldlnan  hitrra- 
tiv©  [position,  lolml)  i^  rtmiuneratlve;  (tuot- 
tava)  profitable.  -tuoUainan  (maa  y.  m.) 
,  .  yteldlTig  lar^c  fl.  rich)  crops,  . .  rich  In 
yif'M:  rtiiottellB5)  pnjducilve,  feriUe*  ^rai^ 
helnen  frlkflS)  evontrul. 

funiaudanlaarvi  L  -inaija  horn  of  plenty^ 
ntj'iiijcu[(jii,, 

runaaui  afjuftdaoce:  coi>lou!ineas,  plentirul- 
ness,  plefit(K)iisneH^:  plenty;  prorusiou; 
mnpUluelo:  (Nktiaus)  Hc!ine^»«  wealth;  (yl - 
LlkyttiUsyyg)  £uperal3tindiuic#,  exuberance. 

runtalamlnan  niiviglbm  Jne,*  ks.  runa*!]*, 

rurtil  (iynh,vrin-)  bunsr-hoR%  bung. 

run  tout  ua  ks.  ruhjoutua. 

rifoaktA«t   k:^.   ruobaiUvAra,  -alae«t^ 

puo«n;ihaJu  F^meil  uf  fuoil,  vrt,  rvoankirr. 
-Jittaot  leavings  (of  food):  vrt.  ruoaarip- 
pe*L  'kikrj  U  -katKu  smell  of  cooking, 
kllch^n  smoll.  -laitlaja  cooK,  *-lal«o  prep 
aratlon  of  food;  cookmg;  tiouk^ry.  *-laitto- 
koutu  ronkin(t  pnhool^  schoijl  of  domestic 
sn-^nnn.  -laJit^taJto  art  of  rtx>kery.  -plt9 
lnjailliitr  -piUJi  boartimfflioaso  keeper, 
-rjppe^t  I'^iivurifc-.^iijf  food) ;  ^niurirt)  crumbs- 

ruosntulatut  ill^iF^Sllon:  ruoanmuiatuHm  9di*- 
tdvii  ,  .  aJEliiijr  <L  conclxirlvp  to)  dl^ei^tlon; 
haono  —  piior  (1.  ba<I>  dlgnsllOTip  JllillgeS- 
tion,  dyspepsia. 

ruoanaulatua-  (yhd.)  . .  of  digestion,  diges- 
tive [esim.  -oflmae  organs  or  digestion,  di- 
gestive organs;  -proaasai  process  of  diges- 
tion, digestive  process],  -alka  time  re- 
quired for  digestion.  -hilrlAt  disturbances 
in  digestion;  indigestion,  -kanava  alimen- 
tary canal. 

ruoanlAhtaat  =  ruoaaJMttaat. 

ruodllllnan  stalked;  petiolate  [leaf,  lehti]. 

ruodin  (auranterft)  co(u)lter. 

ruodinta  boning. 

ruodlton  . .  without  a  stalk  (1.  a  petiole) ; 
(kasv.)  sessile  [leaf,  lehtl]. 

ruodallinan  (sulka)  shafted;  vrt.  motoiaan. 
ruodoato  (kalan)  skeleton,  bones  [of  a 
fish],  puodoton  (kala)  boneless;  (sulka) 
. .  without  a  shaft. 

ruodulttaln  by  (1.  in)  rUes;  ampua  '^  fire 
in  succession. 

ruohlkko,  puohlato  l.(ruohosto)  grass;  (ruo- 
hokentta)  lawn«  green:  (nurmikko)  sward, 
greensward;  2.  =  ruolkko;  laikMa  ruohi- 
koila  fl.  mahikoBBa)  lie  Sprawling  (1.  be 
stretched  out)  on  the  grass. 

ruoho  grass;  (yr^tl)  herb;  vrt.  rikka'*;  roo- 
holla  on  the  grass,  vrt.  mohikko.  HMvlkko 
(Pohj.-Amerlkan)  prairie.  (Floridan  y.  m.) 
savanna(h);  Eteia'Ammrikan  rtmhoaopikoi 
(the)  pampas. 

puoholnan  grass-grown;  (ruoholsa)  grassy; 
vrt.  rahavl'*'.  ruohoiaa  grassy. 

ruohoDkaavl  grass(y  plant);  (tlet.)  herba- 
ceous plant,  -kanta  (nurmi-)  grass  plot; 
(hyvin  hoidettu)  lawn,  green;  (nurmiJdco) 
field  of  grass,  (run.)  lea;  vrt.niohofataiifca. 

ruohokko  —  ruohlkko,  1. 

ruohoDlaukka  1.  -«lpull  (kasv.)  chives. 
-milAa  grassy  hummock. 

ruohonan:  rooAoaaffa  on  the  grass. 

ruohonlkarvalnan  grass-green.  •kaavu 
growth  of  grass,  -koral  (-varsl)  stalk  of 
grass,  grass-stalk;  (-lehtl)  blade  of  grass, 
grass-blade,  -lalkkuu  cutthig  of  grass; 
mowing  the  lawn,  -laikkuukena  lawn- 
mower,  -ainki  hay  stubble.  -Upafnan 
grass-like;  herbaceous,  -vlhrai  grass- 
green,  . .  green  as  grass. 


—  eo7  — 


Jp*ii9«p  bank  (or  sod),  terrace,  -penkkl 
seat  (1.  bench)  made  of  sod. 

puohoeto  grass;  berbaire;  (nurmi)  (srreen-) 
sward;  vrt.  ruoUkko.  ruohotoMnke  irrassy 
plain;  vrt.  ruohoMivikko.  ruohoton  . .  not 
ffrass-srrown;  (paljas)  bare. 

ruohottua  be  (come)  covered  with  prass,  be- 
come grass-grown  (1.  grass- covered  1. 
grassy);  grow  up  to  grass,  grow  grassy. 
ruoliottuniii  grass-grown,  . .  covered  (1. 
grown  over)  with  grass;  grassy;  UimhMi 
roofcotfonaf  overgrown  with  grass. 

ruoholvartl  (kasv.)  herbaceous  stem,  -dijy 
grass-oil. 

PUOtitiMi,  ruohiuma  ks.  rohtaw,  rohtuouu 

ruolkko  the  reeds;  ruoiko^sm  among  (1.  in) 
the  reeds,  ruoikkoinen  . .  full  of  reeds, 
reedy. 

ruoja  (ilkiO)  dirty  dog,  (etup.  Engl.)  nasty 
creature  (1.  thing) ;  (vekkuli)  rascal,  rogue, 
sly  dog;  minM  (»9nkin)  '^  you  dirty  dog  (1. 
thing)] 

ruoju  (kengin)  top;  roo/of  (ruojukset)  shoe- 
packs,  (kenkirajat)  pair  of  old  (1.  worn- 
out)  shoes. 

puoka  rood,  (vanh.)  meat;  (-laji)  dish, 
course:  myOs  —  ruoka-alaMt;  roMffa 
pMMatyk(an)  after  finishing  (l.  having  fln- 
ished)  one's  meal;  nmkma  §m  /omimm  meat 
(1.  food)  and  drink;  '*'  on  p9ydMM9M  (the) 
dinner  [breakfast,  etc.]  is  ready  (1.  is  on 
the  table) ;  Crmnd'hoimlU—m  on  '*'  fcnoiiom 
ptm  4\.  aaa  huonompma  ruakma)  kwdn  . .  the 
cooking  is  not  as  good  at  Hotel  Grand  as . . , 
the  cuisine  at  Hotel  Grand  is  inferior  to 
that  of  . .;  [tarjottiln]  kolmmMmUta  mokmm 
(myOs:)  three  courses  [were  served]; 
oila  raomtta  be  at  the  table,  be  having  a 
meal,  be  taking  one's  meal,  (istua  poy- 
dftssA)  be  sitting  at  (the)  table;  vrt.  JIIU'^, 
kasvl'"',  lilui'o'  y.m. 

riioka|-«ika  meal-time;  time  to  eat,  time 
to  have  one's  meal;  rwmkm  aikman  during  (1. 
at)  meals,  during  (1.  at)  meal-time(s). 
•«lll«:  ruohm-minmmt  (articles  Of)  food,  food- 
stuffs, (ruoakset)  eatables,  victuals;  vrt. 
raviatooino.  -aKta  outbuilding  for  storing 
food;  larder;  vrt.  ruolwsIIUV.  ^uinoe  por- 
tion of  food;  allowance  of  provisions;  (et. 
sot.)  ration.  -«etla  dish,  -halu  appetite; 
hypMa  ra0hmhmiuaa  With  a  good  (1.  a 
hearty)  appetite,  -hedelmi  fruit  for  cook- 
ing (purposes),  fruit  for  pies,  -hiione  ks. 
ruokafluhuoBO. 

puokalleminen  taking  (1.  having)  one's  meals; 
eating,  ruokallija  boarder;  (ravlntololssa 
y.  m.)  customer,  ruokailla  take  (1.  have) 
one's  meals,  eat  (one's  meals);  (olla  ruoal- 
la)  be  at  the  table,  ruokailu  eating  (one's 
meals). 

ruokailu-  (yhd.)  ks.  ruoka-.  -huone  (hotel - 
lin  y.  m.)  dining-room,  (pienempi)  break- 
fast-room; (rautatieasemilla  y.  m.)  eating- 
room,  lunch -room. 

ruokalnen  ks.  kalldri^,  ruBMs^,  ▼Ihl'-'  y.m. 

ruokaltuue  ks.  kaikU^,  vMhl'*'  y.  m. 

ruokaljipjeatyt  diet(ary);  (lUk.)  regimen. 
-kaappi  cupboard;  shelves;  (-sftiliO)  pantry, 
buttery,  -kannin  (1.  v.)  dinner-pall;  lunch- 
box,  -katvl  plant  for  food;  (syOtAvft)  edi- 
ble plant,  -kauppa,  -kauppiat  ks.  ruokata- 
vmnilkauppa,  -inuppias.  -kellarl  cellar 
store-room;  (ulko-,  juurlksien  sillytystA 
varteQ)  root-house,  -kello  dinner-bell,  bell; 
(huoneessa:)  gong  for  meals,  -kori  1.  (to- 
riostoksia  varten)  market -basket;  2.  (evfts- 
kori)  lunch-basket,  (suuri)  provision-ham- 
per, •kunta  persons  who  eat  together; 
(sot.)  mess.  -kuUu  call  to  (1.  announce- 
ment of)  dinner  [breakfast,  supper]. 

ruokala  eating-house,  boarding-house,  din- 
ing-rooms; (ravintola)  restaurant 


landlord. 
keeper  of 


ruokalajl  dish;  course, 
ruakalanlaminti  landlady.     

-pltlji  Dt>arr1lTig'JiouBe  Keeper; 
ftinJMhJ-ro'jri]?. 

ruohaiJoipi  {[>]a[n>  brp^d.  'l«po  nap  (1.  f!0£e) 
after  a  m^ftJ:  rpAivSiUiH)  aft^^r  <IlTinf?r  tiap, 
i^jci^tJi;  oils  ruttkalweoila  he  tnkln^  an  after - 
dinner  tt^p  (L  a  !ilp$iit>  -lUu  I.  -tuetteTii 
biti  or  rare-  ijuhianaivauiKum^  myi)^  no- 
tellln  y^  m,)  menu,  -lultu  ^rir^p  (hftfarn 
m^a1s>,  1)1  ess  In  I?;  iukma  i-uokaftiku  5  ay 
irrarpp  n^k  the  bl08*^ln^.  >ruil1iBllinftn  tai)l^- 
spoonfui  rof.  iotaklnl,  -JueJtika  talHiiHJOon. 
-multa  (b^aok>  rk^b  snir  (U  ^artli).  i^inyru  t 
-p«lan«n  Mt  of  fnoil,  mcirset.  -mvymill  ^ 
ruokatAVAr«kauppa>  -oitiMta  eookiHK- upple, 
->pallclta  pjitiiitr  tiouse,  (Itnlnjr-raomii:  (ruo- 
kala) hOAnllltK  h4>u^«  (1,  ^plare):  hytr^  rwt- 
kap^ikka  n  R^^'jiT  plsc^  to  eai  <],  U)  l^ke 
ono's  mf* %]«;>.  -palkka:  oUa  fi.  tmhda  tyUtSi 
m^k^patkatta  work  for  *>fit?'M  r^nard.  -p Anita 
U.  V.)  (]liin*?r-pall.  --pdyU  (dining Oiable. 
dining-room  tabli^^  FBokapSydarfii  at  fttie) 
table.  4^ahat  nioiitj'y  fVKjoisrii  to  \my  ^me'^ 
bOUfcl,  «-rauhi:  antakam  minuU^  rvokarnuha 
1<M  mo  eat  tn  pea^e.  -ryyppy  appellEor* 
wTiflt,  -»a|a«Ul  JetUice.  •■eti  fllnliurrooni 
n.  -ball):  {<^uurU  bAiKTUf^t-rocatn,  banquet 
iif\«}  ball,  ^ianl  r».v6tav&  Rt^ni)  '>dlbli* 
mushroom,  ^iillld  piuiiry;  UnlPir;  (e?ilm 
bot*>Mm>  ^itorprocim  (tor  T»rtivi!HOn!i>.  ^4ar- 
p««t  ff'fi'l'ittlfflS):    vrt,  ruokiivarat, 

ruoliatdViLPi.;  ruttkmtaiftrmtt  tu^katavtraiim 
prijvisli.ins,  food  ^iipp]i<>s,  ratalilf^s^  viciuali^t 
vffind^.  (haiipp*)  ^rf>ri}rii*s  (^ailvkkefit. 
inatiHtf'H,  ka^svlksM  y.m.,  mutia  ^\  Mhh} 
-kaupu  R-pacery  (stortOi  (£n*fl  >  provi 
Sinn  apalrr*»  («=lif^p>,  -k«ijpplu  grocer; 
rti*al*^f  In  (irf'nprAl)  provfs!(ons. 

puokaliiopirl  rullpt  -  *aniit,)  p i^ioiih awn p^.n' soph- 
tffU!!.  -lunti  meal-bour  liunrh-hour,  dln^ 
ner-bonr,  etc.l.  -varaate  iitnrk  of  provl 
sions:  supply  of  fooil  n,  of  pro  visions  J: 
store.  >Tar«t  provf'^ions.,  hmtt  i*nppMf^;  vrt. 
m  uon*  v«rai.  -vaiU  *  ruakaliarl.  -vlera* 
boFirdnr;  f  rnvintoinn  y.  m)  *'iisi,iomi3f.  -vllnl' 
^Mtu*  ij^Mfl  in  rufikioK.  *ifO\  rooklniir  butter 
-«liy  olive-oil;  salad-oil. 

ruoklnta  —  ruokldmlaaa.  -Jipjeeiyt:  •Am 
rwnkiMmliirimmtyB  proper  (regulation  Of) 
feeding:   vrt.   ruokajirjastys. 

ruoklta  (ravlta)  feed. 

ruokki  (elftint.)  raior-billed  auk,  razorbill. 

ruokkia  feed  [the  dog  on  meat,  koiraa  lihal- 
la];  (ravita)  nourish;  (eiaimi&,  rehulla) 
fodder;  (plt4l  yllft)  maintain;  ^  hmpomtmm 
ktntniUm  feed  oats  to  one's  horse,  (pitem- 
mftlti)  keep  one's  horse  on  oats;  ««  fm  mm^ 
tmttmm  h^tJmia  feed  and  clothe  one,  keep 
. .  In  food  and  clothing,  ruokkimaton  un- 
fed, unfoddered.  ruekklmlnen  feeding  Jne., 
ks.  ruokkia. 

ruokko  (hoito)  care:  keep;  (elatus)  suste- 
nance; (ruoklnta)  feeding;  myOs  —  ruok- 
kowBiiiiMi;  vrt.  iapaan^;  aMam  (\.  IMttMi 
ramkoitm  (ellln)  put  ..  out  [at],  (lapsi) 
board . .  out,  farm . .  out ;  oUa  rwmkoUa  (ellin) 
be  put  out  [at],  (lapsi  y.  m.)  be  farmed 
out  [with,  Jollakulla] ;  . .  an  hu^noMaa  mo- 
ko9am  . .  is  (1.  has  been)  badly  taken  care 
of,  . .  has  been  neglected,  (silvossa)  . .  is 
littered,  . .  is  untidy;  . .  on  hyvUssH  mo- 
Aoaao  . .  Is  (1.  has  been)  well  cared  for,  . . 
is  in  fine  shape,  (silsti)  . .  is  neat, . .  is  tidy. 

ruokkoamlnan  cleaning  (out)  Jne,  ks.  ruokota. 

puokkolnen:  AtMno^  . .  badly  cared  for.  bad- 
ly attended  to,  neglected,  (epftsilsti)  lit- 
tered, untidy. 

ruokkooja  dresser;  hmoo—n  -^  groom;  vrt. 
alhrooja. 

ruoko  cane;  (kasv.)  reed;  vrt.  aokori'*'. 

ruokoin^n  . .  of  reed;  reedy. 


puok*k»ppl 


—  eos  — 


rupoll 


piioko|kM»pl  cane,  -kimppu  buncli  (1.  clump) 
or  reeds;  bundle  of  canes,  -pllll  reeii. 
-•okepi  cane-sugrar. 

ruokou  (silvota)  clean;  clean  out  [a  stable* 
talli] ;  (puhdlstaa)  dress;  (hoitaa)  take  care 
of,  attend  to;  '■^  hmvomta  ffroom  a  horse. 

ruokoton  (sflvoton)  untidy,  unclean(ly); 
dirty,  riltby;  my<)s»rivo.  puokotlomattl  ks. 
rivostL  puokottomuut  unclean(]l)ness,  dlrt- 


In- 


fness,  filth;  myds  »  rivous; 
tomuak9im  talk  about  obscenities   (1. 
decencies). 

ruokoiuoli  cane  chair. 

puo'onHkopai  (stalk  of  a)  reed,  reed-stalk. 
-pit  head  of  (a)  reed. 

ruopata  dredRre. 

ruopla  scratch  [the  ground,  maata];  claw; 
(kuopla)  paw;  (kalvaa)  dig.  puopiminen 
scratchlngr  Jne.,  ks.  edell. 

puopotella  scratch;   (hangata.  hleroa)  rub. 

ruoppa  mud.  ruoppai^a  (-kone)  dredge, 
ruoppaamlnan  dredging,  puoppalnen  . .  full 
or  mud,  muddy. 

puoppaua  dredging.  -Miuha  (dredging-) 
bucket,  scoop,  -kone  1.  -laltot  dredging- 
machine,  dredge,  -koura  grab -bucket  (of 
a  dredge),  -proomu  —  mutaproomu.  -tyd 
dredging  (work). 

ruorl  ks.  pmrisin.  -keitlnki  wheel-chain, 
-miea  helmsman,  steersmahr  wheelsman; 
Trt.  p«rMnpltlJK. 

ruorin|kampi  1.  -vara!  tiller. 

ruorl Iplnna  tiller,    -raiaa  wheel. 

ruotka  whip,  lash;  scourge  (myOs  kuv.); 
vrt.  •ohnu'^. 

puotkanlleikautl. -lilmihdyt  lash,  cut  with 
a  whip,  -lijihdyt  crack  of  a  whip;  vrt. 
edell.  -«ilma  (whip-) lash,  thong. 

puoskia  flog;  (pliskata)  whip,  lash;  (vanh.) 
scourge;  (etup.usk.)  flagellate;  '^  htmknim 
mrvaBt9iuMS€mn  flay  a  p.  in  one*s  criticism, 
criticize  . .  harshly  (1.  severely);  ««  Uhtum' 
M  mortify  the  flesh;  '^  vmitu  flay,  ruoa- 
kiJa  scourger;  (pilskurl)  one  who  whips, 
whipper.  puoekimlnen,  puoakinta  flog- 
ging Jne.,  ks.  ruoskU.  ruoakl(tu)ttaa  (jo- 
ku)  have  . .  flogged  (1.  whipped  1.  lashed) ; 
(jollakulla)  have  one  flog  (1.  whip  1.  lash). 

puoate  rust;  (vasken-)  verdigris;  (viljan, 
myOs:)  smut,  blight;  oUa  rae«t««««a  be 
rusty,  be  rusted. 

r uotteen  D  kar val nen  »  mosteeiivirlBMi.  -kel- 
talnen  (. .  of  a)  rusty  yellow,  -rutkea 
(. .  of  a)  rusty  brown.  •«ydmi  1.  -turm*- 
lema  corroded  (by  rust),  -vihrei  verdigris 
green,  -virl  1.  -karva  color  of  rust,  -viri- 
nen  rust-colored;  ferruginous. 

ruottelnen  rusty;  MydH  rtaostmismkBi  become 
(1.  get)  rusty,  rust,  ruoateituut  rustiness. 

ruoauipilkku-spot  (1.  stain)  of  rust,  -pilk- 
kuinan  . .  with  rusty  stains,  . .  with  spots 
(1.  stains)  of  rust.  -«ienl  (kasv.)  rust 
(-fungus),  -aoraa  (elftlnt.)  Brahminy  duck. 

puoatua  rust,  become  (1.  get)  rusty,  be  at- 
tacked (1.  be  affected)  by  rust.  ruottum»- 
ton  . .  free  from  rust,  . .  not  affected  (1. 
attacked)  by  rust,  . .  not  rusting,  rust- 
proof, . .  proof  against  rust,  ruottumlnan 
rusting,  ruottunut  rusty,  rusted,  puoa- 
tuUaa  rust,  make  . .  rusty. 

pu'ota  (prees.  mkotm)  put  . .  into  cocks, 
cock  rhay,  heinlft]. 

ruoti  (kasv.)  stalk;  vrt.  l«hd«B'«'. 

puotia  (ottaa  pols  ruodot)  bone  [a  fish,  ka- 
la].    ruotiminMi  boning. 

ruotlukka  —  ruotu-ukko. 

ruoto  (kalan-)  bone,  fishbone;  (evft-,  plikki) 
spine;  (sulan-)  shaft,  (tiet.)  scape;  (puu- 
kon)  tang,  ruotolnan  bony  [fish,  kala], 
. .  full  of  bones;  (plikklnen)  spiny. 

ruotsalalnen  1.  (s.)  Swede;  rao(«cf«/««f 
(myOs:)   the  Swedish.    II.   (a.)   Swedish. 


puolaalaia|-«maplkkalainMi  (a.  k  a.)  Swed- 
ish-American, -paptlnan  . .  of  Swedish  de- 
scent (1.  origin),  -^uomalainan  I.  (s.)  Swed- 
ish Finn.  11.  (a.)  Swedish- Finnish,  -^yn- 
iylnan  . .  of  Swedish  birth. 

puataalalsUia  become  Swedish;  be  (come) 
assimilated  with  the  Swedish;  vrt.  suoma- 
laistna.  ruotaalalttumlnaii  assimilation  with 
the  Swedish.  puotaaialsUinui  . .  assimi- 
lated with  the  Swedish,  puotaalaiatuttaa 
make  . .  Swedish,  ruotaaialatuttamlnan 
making  . .  Swedish. 

puotaalaiauua  Swedish  characteristic  (1.  pe- 
culiarity); (kielessA:)  Swedish  idiom  (1. 
usage),   pttotaalalavaiu  Swedish  dominion. 

RuoUl  Sweden;  Raotmin  L«p0l( the) Swedish 
Lapland.  puaUl  (ruotslnkleli)  Swedish 
(language),  ruouiapuhuva  Swedish-speak- 
ing, ruouikiihkolnan  (a.)  . .  with  a  mania 
for  things  Swedish.  puoUlkk*  (s.)  person 
Swedish  In  spirit. 

ruouinlalkulnan  . .  of  (1.  dating  from)  the 
time  of  Finland's  affiliation  with  Sweden. 
•klell  Swedish  (language),  •kialinan  Swed- 
ish, -maaialnan  I.  (ao  Swedish.  II.  (s.) 
Swede,  -mielinen  I.  (a.)  . .  Swedish  In 
spirit  (1.  in  views);  ..  sympathizihg  with 
everything  Swedish.  II.  (s.)  person  Swed- 
ish in  spirit,  person  sympathizing  with 
everything  Swedish. 

puouinnoa  Swedish  translation,  translation 
mto  Swedish. 

puouirfpuolelnen  . .  (situated)  on  the  Swed- 
ish side  (of  the  border). 

puotaintaa  translate  (1.  render)  into  Swed- 
ish, ruouinumlnen  (jonkin)  translation 
[of  .  .1  Into  Swedish. 

ruoita  (kalan-)  skeleton  (of  a  fish). 

puotu  (sot.)  file;  (sotilas-)  district  [former- 
ly in  Sweden  and  Finland]  charged  with 
tne  maintenance  of  a  foot- soldier;  faktm 
ruotuihin  divide  . .  into  districts  charged 
with  the  maintenance  of  foot-soldiers. 
-jako  allotment  into  districts  charged  with 
the  maintenance  of  foot -soldiers.  -(Jako-) 
laltot  military  tenure  establishment,  -aota- 
mlaa  foot-soldier  under  the  military  tenure 
establishment,  -aotavikl  >»  ruotuvlkL  -^a- 
lolllnan  1.  -iilallinan  farmer  obliged  to  take 
part  in  maintaining  a  foot-soldier,  -ukko 
aged  pauper  [formerly  in  Ftmand]  allotted 
by  the  conununity  to  the  lowest  bid- 
der; vrt.  seur.  -val  val  nan  parish  depend- 
ent, pauper,  -viki  soldiery  [formerly  in 
Sweden  and  Finland]  apportioned  (1.  allot- 
ted) to  various  districts  to  be  main- 
tained by  the  land-owning  population;  the 
(Swedish)   national   (1.   territorial)   army. 

rupatalla,  rupattaa  chat;  chatter,  prate; 
rnpafclfa  iM»9»ti  Chat  merrily,  laugh  and 
taw.  rupattaiija  chatterer,  rupattalu,  ru- 
patua  chat,  small  talk,  chit-chat. 

rupaama  time  between  two  meals;  (Jakso) 
stretch;  spell;  (ajanjakso)  period;  yhtmmn 
rapeamaan  at  a  Stretch,  without  Stopping, 
without   (an)   intermission. 

pupeaminan  beginning  jne.,  ks.  ruveta. 

pupi  scab,  scale,  (Iftftk.)  slouch,  eschar; 
(esim.  labsen  pUssft)  scurf;  offa  rupmaMa, 
olla  rmfmUa  be  scabby,  -konna  —  ruplsam- 
makko.  -Ilako  (elftlnt.)  crested  newt;  water- 
newt,  triton. 

puplnan  scabby,  scabbed;  scurfy. 

pupllrohtuma:  pojan  kiUimasil  on  lupkmhiwh- 
fiMM  the  boy*s  band  is  chapped  so  badly 
that  it  shows  scabs,  -aammakko  (common 
European)  toad. 

pupiauua  scabblness. 

pupla  r(o)uble;  mpimn  »9tm!miB»a  in  one- 
ruble  bills;  raplUBa  In  rubles;  kymmmnmn 
rwiplma  ten  rubles. 

rupull  (tuhkarokko)  measles;  myds  —  rok- 


—  eoo 


puuklnpttruuiMi 


kos   Up9i  om  rmpmttM9m  the  Child  has  the 

measles. 
pueahdella  be  crackling,  crackle;  (rysftbdel- 

11)  be  crashing,    rutahdut  snap,   crack; 

(rysihdys)  crash.    ruaahtaA  snap,  crack; 

(rysfthtli)  crash:  vrt.  rasahtM.    rueaht»» 

mlnMi  snapping-  jne.,  ks.  edell. 
ruse  (puna)  re<l(ness);  ruddiness;  (ihomaa- 

11)  paint,  rouge. 
pueenniM  crush;  squeeie;  myOs  —  ruMata- 

mbMa.  pusentaa  (murskata)  crush;  (Ukis- 

tU)  squeeze;   (ruhjoa)  bruise;    (murtaa) 

break;  (hakata  murskaksl)  smash,  shatter; 

ruBmmtmm  fMtkun  hmtto  break  a  p.'s  skull  (1. 

head),  dash  a  p.*s  brains  out;  vrt.  muMr- 

tMu  piMentamlneii  crushing  Jne.,  ks.  edell. 

pueentoa  be(come)  crushed  (1.  squeeied  1. 

bruised   1.   smashed  jne.,   vrt.   ruMntaa). 

puteniumlnen  being  crushed  (1.  squeezed  1. 

bruised), 
ruaeiti    (nauharuusu)  bow,  knot;   rosette; 

(kokardl)  cockade, 
rutikolda  handle  roughly,  maul;  (esim.  hat- 

tu)  batter  (out  of  shape);  (lyOdft)  pound, 

knock;  (mukklloida)  pommel;  vrt.  pUatl. 

rutlkoimlnen  handling  . .  roughly  Jne.,  ks. 

edell.;  rough  handling. 
putliM  raisin,  -kakku  fruit-cake;  plum-cake. 

•keitto  1.  -aopM  raisin  and  prune  sauce, 
putinanklvl  ralsfn-seed. 
putkaa  (esim.  laiva  lltttetssftftn)  groan,  creak; 

(ryskfti)  crash,  putkamlnen  groaning  Jne., 

ks.  edell.   rutkata  ks.  rusku.  putke  groan 

(-ing);    (ryske)   crash(lng);    (Jsrmy)   din. 
puakea  brown;   (kellertftvftn-)   tan;   '^  hUU 

ks.  roskohlUL 
Ptttke*-  (yhd.)  . .  with  brown  . . ,  brown- 

[esim.  -raft«ffi«n  . .  With  brown  stripes; 

-•HmHiMfi  brown-eyed], 
rutkeahko  brownish. 
putkeanlkeltalnen  brownish  yellow,  -kirjava 

brownish  mottled,  mottled  brown,  -punal- 

nen  brownish  red;  maroon;    (hevosesta:) 

sorrel;   (tukasta:)  auburn;  vrt. 


puakealpllkkulnen  . .  with  brown  dots,  . . 
dotted  with  brown,  -tukkalnen  brown - 
haired;  brunette.  -tAplilnen  . .  with  brown 
spots;  . .  spotted  brown. 

putkeitaa  ks.  rusketuttaa.  ruakettua,  ruaketa 
turn  brown,  become  (1.  get)  brown;  brown; 
(ahavoitua)  get  sun-burned,  get  tanned,  get 
browned,  ruakeiuttaa  brown;  (esim.  au- 
rinko  Ihon,  myOs:)  tan,  bronze,    ruakeus 

^ (color),     brownness.     ruakeuttaa 

. .)  brown;  vrt.  ruak^tuttaa. 
(ruskotus)  red(ness);  glow;  vrt. 

pueka  n.  (hevosen  ntmenft)  bay. 
puakohllli  brown  coal;  (ligniitti)  lignite. 
puakalnen  reddish  [sky,  taivas] ;  (punertuva) 

reddening. 
puakallavi  (kasv.)  brown  seaweed,  -aammal 

(kasv.)  brown  moss. 
ruakoitaa:  taivma  '^  the  sky  is  red  (1.  reddish 

1.  rosy),  the  sky  glows;  tmhma  mikoi  '^  the 

sky  flushed  with  red  (1.  with  rose),  ruakot^ 

tamlnen,puakotua  red(ness),rosiness;  glow, 
puakualnen  (munan-)  yolk, 
puao  (rusko)  red(nes8);  ruddiness,  -hohtel- 

nan  rose-colored,  rosy-tinted,  rosy-kindled. 

-huulai  rosy  lips,    -iho  rosy  complexion. 

-pllvi  purple  (1.  rosy)  cloud,   -poaki  rosy 

cheek,  -poakinen  rosy -cheeked.  •«uu  rosy 

mouth. 
puaottaa  shUnmer  (with)  red;vrt.rn«kottaa. 

puaottamlnan   red  shimmer,    ruaottava  . . 

shimmering  with  red,  flushing,  rosy,    pu- 

aotua  redness,  red;  ruddiness;  blush, 
puaaakka  cockroach. 
puatailla,  ruatata  be  making,  be  equipping; 

vrt.  laitalla. 
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puathollapl  ks.  ratautnalHn— .  pualliolll  ks. 
ratautila. 

puato  gristle;  (anat.)  cartilage,  puatoinan 
gristly*  cartilaiglnous. 

puatojjMla  cartilaginous  fish,  -kaavaln  car- 
tilaginous tumor. 

puatomalnan,  puatontapalnan  gristly,  carti- 
laginous, cnondroid. 

puatolruotoinan:  m«fomoeol««e  fcafaf  carti- 
laginous fishes,  -aolu  cartilage-cell. 

puatotofi  . .  devoid  of  cartilage. 

puatotUMi  form  cartilage  (1.  gristle),  be  con- 
verted (1.  be  turned)  Into  cartilage,  become 
gristly,  puatotiuma  cartilaginous  formation. 
puatotiumlnen,  ruatoiua  process  of  forming 
(1.  of  being  turned  into)  cartilage,  forma- 
tion of  cartilage. 

puta  (muta,  lieju)  mud,  mire. 

putaani  Ruthenian. 

putllhullu  (asiolsta:)  preposterous,  absurd 
(In  the  extreme);  (ralvohullu)  raving  mad, 
completely  out  of  one's  mind  (1.  one*s 
head);  of«eiba  rutihuUm^  kun  BmUmUim  «M- 
tmUt  you  must  be  out  of  your  head  to  think 
such  things,  -kuiva  . .  as  dry  as  dust  (1.  as 
powder  1.  as  soot),  -kdyhi  (absolutely) 
penniless;  impoverished,  . .  reduced  to 
beggary. 

putlaamlnan  cracking  Jne.,  ks.  seur.  putiata 
crack;  (naksaa)  creak,  groan. 

putlataa  (puristaa)  press,  squeeze;  (rypis- 
t&ft)  rumple,  crumple,  wrinkle,  (Jkpv.) 
muss  (up) ;  '*'  rUM  crush,  squash,  putlaii^ 
minan  pressing  Jne.,  ks.  edell. 

putlatua  oe  pressed,  be  squeezed;  be  (c)rum- 
pled,  be  wrinkled,  wrinkle,  (Jkpv.)  be 
mussed  (up);  (kutistua)  shrink,  putlatunut 
(puristunut)  pressed,  squeezed;  (rvpisty- 
nyt)  rumpled  (1.  crumpled)  [piece  of  paper, 
paperil ,  wrinkled  [gown,  leninki] ;  (Jkpv.) 
mussed. 

putllvanha  very  (1.  extremely)  old;  (Jkpv.) 
..  as  old  as  Methuselah  (1.  as  the  hills); 
vrt.  ikIiraBha.  -vanhollllnan  ultraconserva- 
tlve.  -vanhollllauua  ultraconservatlsm.  ex- 
treme (1.  uncompromising)  conservatism. 

putonlaaaatuttama  1.  -iaptuttama  . .  infected 
with  the  plague,  plague-stricken,  -tapaf  nan 
pestilential.   -UPttuma  pestilence. 

putoati  (ftkkt&)  suddenly;  (plan)  swiftly, 
quick  (ly). 

puttaantua  ks.  ryplstyft.  ruUstna. 

putto  plague,  pest;  pestilence;  (paise-)  bu- 
bonic Plague,  -palaa  plague -sore,  eruption 
caused  by  the  plague;  (kuv.)  plague-spot. 
-paai  seat  of  the  plague,  -aulku  quaran- 
tine; ofic  rutto9wdnm»m  Stay  (1.  He  1.  be 
kept)  in  quarantine;  vUfcaM  tuff— ulfcq 
(myOs:)  quarantine  for  a  week,  -^autl 
plague,  pest,  -uutlnan  plague-stricken. 
. .  ill  (1.  infected)  with  the  plague. 

puttu:  mmnnU  ruttuun  be  (1.  get)  rumpled  (1. 
crumpled),  be  (1.  get)  wrinkled,  (Jkpv.) 
get  mussed,  vrt.  rutiatua;  oUa  rafoasa  be 
(c)rumpled,  be  wrinkled,  (kutlstunut)  be 
shrunk;  pmnnm  rnituun  (c) rumple,  wrinkle, 
(Jkpv.)  muss  (up),  puuulnan  (c) rumpled, 
wrinkled;   (Jkpv.)  mussed. 

puuan-  (yhd.)  ks.  ruoaa-. 

puudinlhi^u  smell  of  (gun)powder.  -mua- 
taama  powder-stained,  -aavu  smoke  from 
the  powder. 

puudukaa,  puudulllnan  checked;  (suuriruu- 
tulnen)  plaid,  checkered;  ruudnhkmmatm 
hmnkmmata  tmhty  pukn  check (ed)  suit,  puu* 
dunmuotolnan  square  (-shaped). 

puuhl  (vene)  flat-bottomed  rowboat  (usually 
with  square  ends),  punt;  (kaukalo)  trough; 
hod. 

puuhka  1.  (tukkl-)  log  Jam,  Jam  of  logs; 
2.  (rupa)  floating  debris. 

puukinpatpuuna  ks.  tahtaaalaMntM. 


puukkl  —  «10 

puukkl  ks.  muurl'*',  rauU—. 

puukku  pot.  jar;  crock;  vrt.  kukka'^,  buI- 
to'^,  ▼•sl'^.  -Juutto  potted  cheese,  -kaayl 
potted  plant  [potted  geranium,  etc.]. -rutl- 
nat  (best)  dessert  raisins.  -«avl  potter's  clay. 

ruukun|t*klji  potter.  -t*ko  pottery. 

ruuma  (laivan  last!-)  bold. 

ruumenei  cbaff. 

ruumlillinen  (ruumlin-)  bodily,  corporal; 
(ryyslllinen)  physical,  corporeal;  r^.ty* 
physical  (1.  manual)  labor;  rumniUiimmn 
ty6n  t^kUa  (manual)  laborer,  working:  man. 
ruumllllltentMi  •»  ruumliUistaa.  ruumlMII- 
■eatl  bodily;  in  the  flesh,  in  person;  phya- 
IcaUy;  nmmiOUBmaU  fm  h9nkiB€»H  BtdrmM 
ndmm  a  physically  and  mentally  sick  man,  a 
sufferer  in  mind  and  body,  ruumlllllttaa 
embody., incarnate;  (olennolda)  personify, 
puumlllllttainlnen  embodiment,  incarnation. 
ruumllllltt«uu  embodied;  incarnate;  per- 
sonified, ruumillllttua  become  incarnate, 
be  embodied;  be(come)  personified,  ruu- 
miliilttunut  embodied,  incarnate;  personi- 
fied, ruumlllliatut  embodiment,  ruumlil- 
lituua  corpor(e)ality. 

ruumlin-  (yhd.)  . .  of  the  body  [esim.  .!«*• 
motion  of  the  body;  -ontcfo  cavity  of  the 
body;  -polno  weight  of  the  body].  ..  of 
body  [esim.  'Voimm  strength  of  body]; 
physical,  bodily,  corporal  [esim.  -hmrhtum 
physical  (1.  bodily)  exercise;  -hmikkoudrnt 
physical  (I.  bodily)  infirmities;  -mdnm 
bodily  (1.  corporal)  injury],  -•••nto  posi- 
tion of  the  body;  bodily  attitude;  (ryhti) 
carriage. 

ruumiinavaut  post-mortem  (examination); 
(la&k.)  autopsy.    -pAyUkirJa  record  of  a 

?io8t-mortem  examination,  ^tolmltut  (per- 
ormance  of  an)  autopsy. 

ruumllnen  (yhd.)  .  .-bodied  [esim.  hmikko^ 
weak-bodied;  Uo'^  big-bodied,  large-bod- 
ied];..  of  a . .  constitution  [esim.  hmikh^^ 
of  a  feeble  (1.  weak)  constitution;  vanhkm'^ 
of  a  strong   (1.  a  robust)  constitution]. 

ruumlin  I  hi^u  cadaverous  smell  (1.  odor), 
(kalman-)  deathly  odor,  -kantaja  pall- 
bearer, bearer,  -kellot  death-kneu,  knell, 
-koi  ks.  syttpK.  -koko  size  of  body, 
size;  tHyttd  nmmiinkokoa  full  Size, 
life  size,  -kokoinen  life-size,  -iiikunto 
(physical)  exercise,  -limpd  temperature 
of  the  body;  body-heat,  animal  heat, 
-mukainen  fitted;  Ught-fltting.  -muodoaiut 
figure,  form;  vrt. ruumiinrakenne.  -myrkky 
septic  virus  in  corpses,  cadaveric  poison; 
vrt.  ruumiunyrkky.  -myrkytyt  septic  poi- 
soning. -OM  part  (of  the  body);  (jftsen) 
limb,  member,  -peite  covering  on  the  body; 
integument. 

puumiinpoltto  cremation;  rwmmlinpoiton  har^ 
raatmia  (\,  hannattaim)  cremationist.  -uuni 
crematorium,  crematory,  -yhdiatyt  crema- 
tory (1.  crematorlal)  society. 

ruumlin Urakenna  1.  -rakMnua  bodily  struc- 
ture, physique;  constitution;  build,  frame; 
hitto  runmiinrakmnnm  Slender  frame,  -ran- 

galstua  corporal  punishment,  -ryittiji 
ody-snatcher,  grave-robber;  resurrection- 
man,  -tarkaatua  search  of  the  person; 
(kuolemanjftlkeinen)  post-mortem  exami- 
nation: vrt.  (kuolemansyiden)  tutkimus. 
-vika  bodily  (1.  physical)  defect  (1.  de- 
formity); (synnynnilinen)  malformation; 
haneUa  on  ruwniimfika  (myds:)  he  is 
deformed,  -voimat  bodily  (1.  physical) 
strength  (1.  powers) ;  tavattondUa  ruamiin- 
voimUla  ptprumtHtu  mi9»  man  Of  extra- 
ordinary strength,  very  strong  (1.  exceed- 
ingly powerful)  man. 
puumilton  bodUess,  incorporeal;  . .  without 
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material  form,  immaterial,  ruumiltlomuua 
. .  being  without  material  form, 
puumia  body;  (ruumllnrunko)  trunk,  torso; 
(vainajan)  corpse,  dead  body;  (leikkelya 
varten)  cadaver;  mwmiini9a)  torvydmkmi 
for  one's  health,  -arkku  coffin;  casket, 
ruumlalhuona  room  where  a  dead  person  is 
laid  out;  (tav.)  morgue,  mortuary;  (lelk- 
kaushuone)  dissecting-room,  (yliopistois- 
sa)  anatomical  laboratory,  -myrkky  (elft- 
vftssil  ruumilssa  muodostuva)  ptomain(e). 
-myrkytya  ptomah)(e) -poisoning,  -itaamio 
death-mask,  -paarit  bier,  -aaarna  funeral 
sermon,  -aaatto  funeral  procession;  funeral 
train,  train  of  mourners.  ^    , 

puumlatua  become  the  embodiment  of;  (usk., 
llhallistua)  become  Incarnate,  ruumiatunut 
embodied;  incarnate,  ruumiatua  embodi- 
ment; incarnation,  ruumiatuttaa  embody; 
incarnate, 
puumiavaunut  hearse, 
ruuna  (valakka)   gelding,  castrated  horse; 

vrt    rasko* 
ruuiii  ks.  ruskMu   -liliii  -  ruskohllU.   -kivl 

(kem.)  manganese  dloxid. 
puunlkko  brown(ish)  horse;  (rusko)  bay. 
ruunu  crown;  vrt.  kruumi. 
puunun*  (yhd.)  ks.  krunaim-.  -mlaa  officer 
of  the  Crown;  government  official  (1.  em- 
ployee),   -vouti   (1.  V.)  district  attorney. 
(Engl.)  district  bailiff, 
ruuppa  (kftsnA)  wart, 
ruusilnna  (rovastinrouva)  dean's  wife;  rec- 
tor's wife;  (leski-)  dean's  widow, 
puuau  I.  (kasv.)  rose;  Ruumu§mn  wota  (Engl, 
hist.)  War  of  the  Roses;  ktdkmm  rwmauala 
He  on  a  bed  of  roses. 
ruuau  n.  (-tauti)  erysipelas, 
ruuau-  (yhd.)  rose-    [esim.  -kv^riMi  rose- 
quartz;    'tarha   rose-garden;    -vmi   rose- 
water] ; . .  of  roses  [esim. ^Beppmlm  wreath  (1. 
garland)  of  roses;  -tarha  garden  of  roses]. 
ruuauinan  rosy; . .  strewn  with  roses;  (ruu- 
sullla  korlstettu)  . .  decked  (1.  decorated) 
with  roses;  (ruusunvftrinen)  rose-colored. 
ruuaulkaali  (kasv.)  Brussels  sprouts,  -kaavl 
plant  of  the  rose  family, 
puuauke  rosette;  rose;   vrt.  naiiiia'*'.  ruu- 
aukkeinan  (kasv.)  . .  arranged  in  a  rosette. 
ruuaumalnan  . .  resembling  a  rose,  (ruusun- 
nftkOinen) . .  rose -like  in  appearance;  (ruu- 
sunmuotoinen)  . .  shaped  like  a  rose, 
puuaunauha  (rukous-)  rosary, 
puuaunimarja  hip.  -nuppu  1.  -umppu  rose- 
bud, -puna  rose(-red);  rose-color,  -punml- 
nen  rose- red,  rose-pink,  rose-colored;  rosy 
(red),   -tapalnan  «  ruusumaine*.   -tuokau 
scent  (I.  odor)  of  roses,  rose  fragrance, 
-virl  rose-color,   -virinen  rose-colored. 
ruuau Dpapu  scarlet  bean,  -pensalkko  1.  -pan- 
sal  ato  hedge  of  roses,   -panaas  rose-bush, 
-pulnan  . .  of  rosewood;  rosewood,   -puu 
rosewood. 
ruuauato  (rak.)  tracery. 
puuauAIJy  essence  (1.  attar)  of  roses;  rose-oil. 
ruutana(elftlnt.)  crucian  carp,  crucian,  -lam- 
mi  kko  carp -pond. 
ruuti  gunpowder,  powder. 
puuii-(yhd.)  powder-  [esim.  -Mrol  powder- 
horn;   'tynnyri  powder  -  barrel  ] .    -altta  1. 
-Iiuona  powder-magazine.    -Jyvi  grain  of 
powder,  -kammio powder-magazine,  -kaup- 
pa  1.  trade  in  powder;  2.(ruutipuoti)store 
where  powder  is  sold,  gun-store,   -kaliari 
powder-magazine,  -kulva . .  dry  as  powder; 
vrt.  rutikuiva.  -laukaua  blank  shot,  -panoa 
charge  of  (gun-)powder.  -raa  =«  ruuttJyvK. 
-rijihdya  explosion  of  gunpowder,  -iahdaa 
powder-mill. 

ruutu  1.  (tkkuna-  y.  m.)  pane  (of  glass); 
(nellOmftinen)   square;    (malleiasa  y.  m.) 
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check;  (ovessa  y.  m.)  panel;  2.  (korttiviri) 
dlamondB. 

puiftu-  (ybd.)  . .  of  diamonds  [esUn.  -Jbdb- 
Ammm  deuce  of  diamonds;  -soeomlM  jack 
(1.  knave)  of  diamonds]. 

fuutulnen  —  nradukas;  (yhd.)  . .  with  . . 
checks,  .  .-checked  [eslm.  pimni*^  with 
small  chocks,  small -checked]. 

ruutulkortti  diamond,  -maa  suit  of  diamonds. 

ruutumainen  8quare(-shaped). 

ruutulmalli  checkered  pattern,  -mallinen 
. .  with  a  checkered  pattern,  checkered. 

ruuvaaminen  screwing,  ruuvallla  be  screw- 
ing. 

ruuvata  screw;  '-'  maki,  ~  irti  unscrew* 
screw  off;  '-'  lumsi  kiinni  screw  the  lid  on; 
'*'  wminMMm  kUmni  fasten  (1.  fix)  . .  on  (1.  to) 
the  wall  with  a  screw  (1.  with  screws), 
screw  . .  on  the  wall,   ruuvaut  screwing. 

ruuvi  screw. 

ruuvl-  (yhd.)  screw-  [eslm.  'Ulpp4  1.  -0«fie- 
tUU  screw-valve;  -poletl  screw-boltl; 
(klerukka)  spiral  [eslm.  -vUm  spiral  line]. 
-avaln  wrench;  (unlversaali-)  monkey- 
wrench.  -Ilike  screw  motion. 

ruuvlmalnen  ks.  UerteiaeB. 

ruuvi ImeiateH  screw-driver,  -mutter!  nut. 
-naula  wood -screw. 

ruuvinlkanta  head  of  a  [the]  screw,  screw- 
head,  -kierro  thread  of  a  [the]  screw, 
(screw-) thread,  -muotoinen  1.  -tapafnen 
screw-shaped;  screw-like. 

ruuvilponkki  vise(-bench).  -pihti  1.  -pihdit 
clamp;  (kilnte&)  vise,  -pora  (klerukka-) 
spiral  drill;  (-kalra)  spiral  auger,  -potkurl 
(lalvan)  screw  propeller,  screw,  -purlatln 
vise;  (lllmaus-)  clamp,  screw -clamp;  (kir- 
Jansitojan)  standing-press,  -pydri  i.  -rataa 
worm-gear,  worm-wheel,  -eorkka  die- 
stock;  screw-stock,  screw-plate.  -taltt« 
screw -driver. 

ruvenmuodeeiua  formation  of  a  scab;  scab 
(1.  scabby)  formation. 

puveta  (alkaa)  begin,  conmience,  start,  set 
about;  (ryhtyft  johonkin  tal  Jotakln  teke- 
m&&n)  undertake  [to  do . .].  take  to,  resort 
to:  (antautua  Johonkin)  take  up  [a  trade, 
Jollekln  ammattialalle  (1.  Johonkin  ammat- 
tlin)].  enter,  engage  in,  go  in  for;  (tarttua, 
raam.)  take;  (koskettaa)  touch;  vrt.  ryh- 
tyM;  rupmmm  satmmamn  It  is  beginning  tO 
rain;  ««  mnpumaan  open  fire;  '^  Jonkun 
moHaimkMi  (ottaa  auttaakseen)  undertake 
to  help  one:  '*'  hwmtmnmmnp  '^  tdrkumamn 
begin  to  yell,  start  yelling,  set  up  a  yell  (1. 
a  howl);  '*'  inhmmmmmn  hitMn  (myOs:)  take 
a  dislike  (1.  an  aversion)  to;  ^  Jonkin  /oA- 
tahkMi  become  the  leader  of,  put  o.s.  at  the 
head  of.  take  charge  of,  assume  the  com- 
mand (1.  the  management)  of:  '-^  iokaikin 
become  . . ,  (mennA)  go  as..,  (asettua)  set 
o.s.  (1.  put  o.s.  forward)  as  . .  [eslm.  ruvm^ 
to  ammommlthiimimhmkMi  become  a  news- 
paper man;  ruomtm  •otmmimkmkai  become  a 
soldier,  go  as  a  soldier],  vrt.  tulla  (Joksi- 
kln) ;  '*'  iMamnmkai  fohoMn  become  a  mem- 
ber of,  enter  . .  as  a  member.  Join  ..;'-' 
hmattmmmmm  oi  hmtumtm  '^  komttmmtmn  It 
does  not  pay  to  try,  it  is  no  use  to  try,  It 
is  no  use  trying;  '^  ImvoUe  go  to  sleep,  go 
to  bed.  retire,  (piliv&llis-  y.m.)  take  a  nap; 
'^  Wkmyht^yfn  fonkun  kaiusm  establish 
business  connections  (1.  enter  into  busi- 
ness relations)  with  a  p.;  '«'  UiHoon  jfon- 
kun  kanBMm  kS.  t«hdl  (liltto) ;  ^  mtmlmHn- 
•ppUn  enter  the  painter's  trade  as  an  ap- 
prentice; '^  mrnHmlmhrnkti  become  a  Sailor, 
go  to  sea:  '«'  mmupoitmiaihin  kS.  ryhtyM;  '^ 
namrnkmi  KS.  bmbbM;  '^  Jonkun  poivmlnhammn 
enter  a  p.'s  service,  take  a  position  with  a 
p.;  ~  pmpiksi  become  a  minister  (1.  a  cler- 
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gyman),  enter  the  ministry,  enter 
take)  holy  orders;  '*'  pHkmBmi 
lie  (1.  throw  o.s.)  down  on  the  grass;  «*' 
pahwummmn  begin  (to  speak),  (nousta)  rise 
to  speak;  '*'  Jonkun  fmoimlU  take  ap.'s  part 
(1.  side),  side  with  a  p.,  (llittyi)  Join  a  p.'s 

party,  ally  o.s.  with;  '^  puuhun  ks.  ryhtyM; 
~  rmttmlSinUUin  Start  (1.  Stir  up  1.  make) 
trouble,  begin  to  raise  trouble,  start  a  fuss 
(1.  a  quarrel),  (olkeudessa)  go  to  law,  go 
to  the  courts  [about,  Jonkin  taklal;  '^ 
momitm,  '^  •y9nUMn  begin  the  meal,  sit 
down  to  the  table;  '^  Jonkun  ««nr«m  asso- 
ciate with  a  p.,  Join  a  p.;  «*'  Jonkun  9tiM% 
take  (1.  occupy  I.  fill)  a  p.*s  place,  step  Into 
a  p.*s  place,  (vapauttaa)  relieve  a  p.,  (kor- 
vaten)  replace  a  p.:  '^  —tmmimhmkai 
(nivOs:)  enlist  (as  a  soldier);  ^  tmhaua—n 
hUmhtdtm  go  bond  for  a  p.;  '*'  tmHn»ihin 
$onkvm  kan—a  begin  to  Chat  with,  have  a 
chat  (1.  a  talk)  with;  -^  tmkfnMMn  himkin 
begin  to  do  . . ,  start  .  .-ing,  conmience 
.  .-ing,  (ryhtyft)  take  to  .  .-ing,  take  up  (1. 
go  in  for)  .  .-ing  [eslm.  momta  mpum  fcmi- 
1  begin  to  yell  for  help;  ruvtm  /oo- 
take  to  drinking;  rwfta  tmmpaitm 
take  up  (I.  go  in  for)  sheep - 
raising;  ru»mta  riitmimmMMn  Start  quarrel- 
ing];  '*'  Jonkin  tmkoon  begin  (1.  start  1. 
conunence  1.  set  about)  to  make  [to  build, 
to  construct,  etc.],  vrt.  edell.;  '-'  tohmmn- 
pHmUUn,  ^  toimUn  kS.  ryhtyM;  '-'  fooimr- 
rik9i  (asettua)  set  o.s.  up  as  a  Judge 
[huom.  mn  hmhm  ^  k^nmnkUtn  iuommrikBi 
I  don't  want  to  set  myself  up  as  a  Judge 
over  anyone:  •!•  kmitm  '^  tuotnmrikMi  miinM 
maUM9m  I  donH  wish  to  be  a  Judge  in  (1.  of) 
that  matter] ;  '*'  MkBn  ks.  ryhtyM;  ~  00/. 
nrnmn  pmhoin  (myOs:)  be  taken  sick;  hka 
nUmkkian  nip««,  «•  mimkkmm  hwAkwoi  Who- 
soever taketh  the  sword,  shall  perish  there- 
by; mikin  »b%a  nyt  rnpM*  What  are  you 
going  to  do  (1.  to  undertake  1.  to  begin) 
now?  fRMaa  rupmrni  nauiuttmmmmn  «/«t«lie«- 
Mfil,  kwditkm  . .  it  made  me  laugh  to  think 
how  ...  I  wanted  (1. 1  had)  to  laugh  when 
I  thought  how  . . . 

ruvetiua  form  a  scab,  form  scabs,  become 
scabby  (1.  scabbed);  kamoa  mn  ruvmttunut 
a  scab  has  formed  on  the  sore;  Impumn  kmr^ 
ponimuHm  an  rmfmttnmut  a  scab  has  formed 
behind  the  child's  ear.  ruvetiumlnen  for- 
mation of  a  scab  (1.  of  scabs),  ruvettunut 
scabby  [wound,  haava];  scurfy  [skin, iho]. 

ryhdikkyyt  erect  (1.  good  1.  fine)  carriage, 
stately  carriage  (1.  bearing);  stateliness; 
(puhtl)  vim,  spirit,  force;  hMnmmaM  mi  aim 
mitaan  rykdikkyytta  (kuv.)  there  IS  no 
spirit  (1.  no  force)  In  him;  kMneaaS  on  ryh- 
dikkyytta  he  has  a  fine  carriage,  (kuv.)  he 
is  very  forceful.  ryhdlkklAatl:  MLvMaryk'- 
dikkiUiMti  have  an  erect  carriage  In  walking, 
ryhdikia . .  with  an  erect  (1.  a  stately)  car- 
riage, . .  with  a  stately  bearing;  (pulska) 
stately,  ryhditiftmyyt  poor  carriage;  (kuv.) 
lack  of  backbone;  lack  of  force  (1.  of 
spirit),  ryhdliftfi  . .  with  a  poor  carriage; 
. .  who  lacks  a  good  carriage;  (kuv.) . .  with 
no  backbone, . .  with  no  spirit  (1.  no  vim). 

ryhdyntA  »  ryhtymlaea. 

ryhmitelli,  ryhmitUly  ks.  ryhmittXM,  ryh- 
mltys. 

ryhmlttymlnen       grouping.       ryhmlttynyt 

?Touped.  ryhmittyi  group  themselves, 
orm  (1.  assemble  in)  groups,  group  (to- 
gether), ryhmlttiminen  grouping  Jne.,  ks. 
seur.  ryhmlttii  group;  cluster;  (luokit- 
taa)  classify,  class,  ryhmltya  grouping; 
(luokltus)  classification. 
ryhmy  (pahka)  lump,  knob,  (etup.  puussa) 
knot;  (epfttasalsuus)  unevenness;  vrt.  kuh- 
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ma.  pyhmylnM  knotty;  knobby,  tuberous; 

(rosoinen)   rousrti;    (epitasainen)   uneven. 

ryhmyieyye    knottiness;    roughness;    un- 

evenness.  ryhmyeauva  (tbick)  knotty  stick 

(1.  cane);  (aseena  kftytetty)  cudgel, 
pyhmi  group;   set;    (puu-   y.  m.i   clump; 

cluster;  (puolue-)  faction;  (luokka)  cate- 

gory»   class;    vrt.    rakeimiis'*',   talo^   yjn. 

ryhmike  group;  cluster;  vrt.  edell. 
pyhmi jkunu  group;  clique,  set;   (mlelipl- 

de-)  faction,  •fcuva  (vafo-)  group  picture. 

-kuvAelma  group  tableau,    -niml  I. 
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(kiel.)  collective  noun,  collective. 

pyhtl  (ruumilnO  carriage,  bearing;  (kftyt- 
t&ytyminen)  manner:  (kuv.)  spirit,  force, 
(jkpv.)  vim,  go;  aoHlmtiUnmn  ryhti  military 
bearing,  soldierly  carriage;  vrt. ryhdikkyys. 

pyhiinen  (ybd.) . .  with  a . .  carriage  (1.  bear- 
ing) [esim.  JkemM'^  witb  a  fine  (1.  a  sutely 
1.  an  imposing)  carriage  (1.  bearing)]. 

pyhtyminen  beginning  Jne.,  Ics.  seur. 

pyhtyi  (ruveta)  begin,  commence,  start,  set 
about;  (alottaa)  undertake,  take  steps  [to, 
inf.] ; proceed  [to  repair. korjaamaan J ;  (an- 
tautua)  enter  into  [further  discussion,  Jat- 
kamaan  keskustelua] ;  embark  in  [an  en- 
terprise, srritykseenj,  engage  in  [specula- 
tion(s),  keinotteluun:  conversation,  kes- 
kusteluun],  take  to  [.  .-ing,  Jotakin  teke- 
m&&n];  (ottaa  osaa)  take  part  [in];  (se- 
kaantua)  take  a  hand  [in],  step  into;  (tart- 
tua)  seize;  (turvautua  Johonkin)  resort  (1. 
have  recourse)  to;  (kftydft  kilsiksi)  set  to 
[work,  tydhOn],  take  up  r.  .-ing].  address 
O.S.  to  [a  task,  Johonkin  teht&v&&n],  (jkpv.) 
tackle;  (ottaa  vastaan)  take  over,  assume: 
vrt.  ruveta;  '*'  mnlmmman  Uauuniom  proceed 
(1.  set  about)  to  give  a  report  (1.  an  opin- 
ion); '*'  aaimmn  take  a  hand  in  the  matter 
(1.  the  affair),  mix  in  an  [the]  affair,  in- 
tervene, (kiinnltt&i  huomionsa)  give  one's 
attention  to  (1.  concern  o.s.  about)  a  mat- 
ter; -^  haUitnkm9€n  (Ottaa  hallitusohjakset) 
take  over  the  reins  of  (the)  government  (1. 
state),  (lilttyft)  become  a  member  of  the 
government,  (Yhdysv.  y.  m.)  Join  the  cabi- 
net; '^  hanhkmmM—n  make  arrangements 
[to  have  . .  repaired,  saada  . .  korjatuksi], 
take  steps  [to  get  . . ,  saada  . .],  (ottaa 
osaa)  take  part  in  an  enterprise,  enter  into 
(1.  engage  in)  an  enterprise;  ^  hmrkitf 
mamn  aalam  take  the  matter  under  consid- 
eration (1.  under  advisement),  take  it  up; 
'*'  ISlUmn  (Johonkin)  take  up  . .  again,  re- 
sume [one^s  medical  practice,  harJotta- 
maan  l&akftrintointa;  one's  office,  virkaan- 
sa],  (esim.  neuvottelulhin)  reenter  [huom. 
ryhtyd  laUmm  foMmmamn  Jotakin  (myOs:) 
reassume  the  leadership  of;  ryhtySJM—n 
tyBhSn  resume  (1.  recommence)  work,  (pa- 
lata)  return  (1.  go  back)  to  work] ;  '*'  ktav' 
natiamaan  jotakin  give  one*S  support  to; 
'^  kaupantmkoon  Start  to  bargain  [with], 
begin  to  talk  about  a  deal,  enter  into  nego- 
tiations [with]:  '•^  koMtotoimiin  resort  to 
reprisals,  wreak  vengeance;  ««  Johonkin 
kovin  Ikourin  (Start  to)  handle  . .  without 
mittens,  set  to  prosecute  . .  vigorously;  ^ 
Jotakin  kUyttamHUn  begin  to  use  . . ,  com- 
mence using  . .;  '^  lakkoon  begin  a  strike, 
go  on  (a)  strike, strike; ««  mlcMMtn grasp  (1. 
seize)  a  sword,  (raam.)  take  the  sword;  <« 
Jotakin  mmtttamaan  take  Steps  to  alter  (1. 
for  changing)  a  th.,  set  about  to  change  a 
th.;  '^  nmnvottoitdhin  enter  into  (1.  open  1. 
start)  negotiations;  '^  opiskaiamman  IMko* 
timdotta  take  up  (the  study  of)  medicine, 
begin  studying  medicine;  «*'  poistamaan 
iotakin  take  steps  (1.  measures)  to  remove 
(l.to  abolish  l.to  get.. removed), make  ar- 
rangements for  the  removal  of;  '^  ooolfw- 
tanuutn  h^aknta  undertake  a  p.'s  defense. 


(undertake  to)  defend  one;  '-'  Jotakin  i 
kmmmman  make  arrangements  (L  pr^ara- 
tions)  for  (I.  to  do)  . . ,  take  measures  for 
(1.  to  do)  ..;'*'  pwihUn  take  steps  (1.  meas- 
ures) [to  have  the  matter  arranged,  asian 
J&rjestamiseksi] ,  (valmisteluihln)  make 
preparations  (1.  arrangements)  [for;  to. 
inf.J,vrt.iTht7l  telmMipitelsUii;  '^  ripaSm^ 
ti  toimUnmmn  Set  briskly  to  work  about . .  , 
Okpv.)  tackle  . .  vigorously;  '^  rySattSn, 
'*'  ryUtMmiOn  Start  to  plunder;  ~  mUoI- 
•omn  kminoon,  /eiba  tmpiH  resort  to  such 
means  as  will  do  (1.  nelp  1.  answer);  ^ 
taistoiuum  (Ottaa  taistellakseen)  take  up 
the  fight  [for,  Jonkln  puolesta;  against, 
Jotakin  vastaan] ,  engage  in  (a)  combat  (Lin 
a  fight)  [with]  ;  '*'  tarmoUa  iokonkingo  at . . 
Vigorously,  tackle  . .  energetically;  '*'  tok- 
eivtfifMfl  take  up  one's  task  (1.  one's  work), 
go  to  work,  start  to  perform  one's  duties; 
'*'  tokamMSn  iottMn  Set  about  (1.  proceed) 
to  do  a  th.,  (Jicpv.)  take  to  doing  a  th.,  tac- 
kle; '•^  toimman  take  (some)  action,  (toi- 
menpiteisiin)  take  measures  [to  get  . . 
repaired,  Jonkm  korjaamlseksi],  (tyd- 
hOn)  set  (1.  go)  to  work  (at  it),  enter  upon 
the  task,  (Jkpv.)  tackle  the  Job,  (virkaan- 
sa)  go  (1.  enter)  into  office  [huom.  mn  ryk' 
dy  mikinkOibt  toimmmn  mmn  mnlttoon  I  Shall 
take  no  action  in  that  matter,  I'm  not  go- 
ing to  do  anything  (1.  to  take  any  action) 
about  it,  (en  sekaannu)  I'm  not  going  to 
meddle  with  it] ;  '*'  Jonkln  tohmmanpanoon 
proceed  to  carry  . .  into  execution  (1.  into 
effect):  '*'  toimmt^pitmiMiin  take  measures 
[regarding,  Jonkln  suhteen],  take  steps  [to 
get,  saadakseen],  (turvautua)  resort  to  .. 
measures  [against,  etc.],  (valmisteluihln) 
make  arrangements  [for;  to,  inf.],  make 
preparations,  (toimeen)  take  action  [huom. 
ryktya  taiUiaiin  toimonpitoiaiin  /etaJbitc 
paat€un  (myOs:)  begin  (1.  institute)  legal 
proceedings  against,  proceed  (legally) 
against;  ryktyU  tarmokkalwiin  toimmnpitmi' 
oHn  (myOs:)  adopt  vigorous  measures] :  '^ 
toimiin  ks.  edell.  k.  ryhtyM  tolme«n;  ^  toi- 
mmmn kymymykmmmn  proceed  (1.  go  on  1.  pass 
on)  to  another  question;  ^  tutkimamn  un- 
dertake to  mvestigate  (1.  to  study),  set 
about  (1.  proceed)  to  investigate,  enter  up- 
on an  examination  of;  ^  ty6ian  begin  (1. 
commence)  work,  set  to  work,  start  work- 
ing, start  (1.  take  up)  the  work,  begin  (1. 
start)  one's  work.  (Jkpv.)  tackle  one's 
work,  tackle  the  Job;  ««  nudmmtmiumnmmn 
set  about  to  reconstruct  (1.  remodel),  un- 
dertake to  remodel,  turn  one's  hand  to  re- 
modeling, proceed  to  remodel;  '^  varokmi' 
noikin  fonkin  iokdomta  (I,  jotakin  vamtman) 
take  precautions  against,  provide  against 
[huom.  ryktyM  varokminoikin  muoimttakmmmn 
ionkun  kmnkmd  take  Steps  to  ensure  the 
safety  of  ] ;  '-^  vihmiUmwmkmiin  Open  hostili- 
ties; ^  vHkivaitaan  resort  to  Violence;  mi 
timnnyt  mildn  '^  did  not  know  what  to  do 
(1.  to  take  up  1.  to  turn  to)  next;  kMn  mi 
komfiaan  rykdy  ndkinMOn  he  never  does  a 
Single  thing,  he  has  no  initiative  (in  him); 
Mtn  onnimtua  kaikmama,  nMbi  (kMn)  ryktyy 
he  succeeds  in  everything  (he  takes  m 
hand) ;  ndnd  mn  rykdy  ndhinktUn  (toimiin) 
tdsmH  amiamma  I  Shall  take  no  action  in  this 
matter;  olmn  mpStimtoinmn,  mHiin  tSmmM  on 
rykdyttMoB  I'm  at  a  loss  to  know  what  to  do 
(1.  what  I  shall  do) ;  miikmn  on  jo  rykdytty 
Steps  have  been  taken  (1.  measures  have 
been  adopted)  in  that  direction  (already), 
arrangements  (1.  preparations)  have  been 
made  for  that  (already). 
pyhi  hump,  hunch,  pyhllnen  humped;  fcafctf- 
rykiUnmn  Ifommmii  the  two -humped  camel, 
pyhivalee  (el&int.)  humpback. 


n^l9 


«is  — 


pyilMmliMn 


pyljy  niflr;  vrt.  riMJy.  -maUo  rug*. 

rvInU  nawking;  cougrhlngr.  ryitk^lli  be 
nawklng;  cough  (repeatedly),  pyittlminen 
hawking,  ryiitii  make  . .  hawk  (1.  cough) ; 
mimm  ryittSM  I  have  to  hawk  (1.  to  cough), 
I  have  a  fit  of  coughing,  ryltyt  —  rylttl- 
mlMtt.  rvklmiiiM  hawking:  coughing,  ry- 
kli  (kaklstella)  hawk;  (yskli)  cough. 

pykmentlnlllikiri  regimental  surgeon;  (van- 
bempi,  Engl.)  surgeon-maJor.  -pappi  chap- 
lain (of  a  regiment),  -pilillkkd  commander 
(of  a  regiment),  regimental  commander. 

pykm«niti  regiment;  rykmwniin  pMamtmlm 
regimental  headquarters. 

pykila«inln«ii  hawking  jne.,  ks.seur.  pykiitti 
hawk;  (yskftist&)  hack,  cough,  (merklksi 
y.  m.)  hem.  rykiity,  rykiyt  hawk;  (yskii- 
sy)  hack;  (merklksi  annettu)  hem. 

rymini  rumble,  din,  racket,  noise;  (ryske) 
crash;  vrt.  m«Iu.  rymlMinlnen  rumbling 
Jne.,  ks.  seur.  ryiniati  rumble,  cause  a  din; 
make  a  (dreadful)  noise;  (ryskift)  crash; 
(jymlstft)  thunder:  ryndatmn  with  a  rum- 
ble, with  much  rumbling,  (ryskien)  with  a 
crash,  rymlttil  make  a  (dreadful)  racket 
(1.  noise)  with,  cause  a  din  with;  (rftmis- 
tfti)  rattle,  rymityttil  make  . .  rumble. 

rymy  din;  noise,  racket;  (ryske)  crash;  (me- 
lu)  clamor,  turmoil,  uproar;  (elftmOiminen) 
disturbance,  row;  (Jkpv.)  hubbub,  rumpus; 
vrt.  nrmlalL  rymyti  cause  a  din;  make  a 
(dreadful)  noise;  (esim.  lapsista:)  romp, 
be  noisy;  (koluta)  make  a  disturbance, 
rymyimlnen  making  a  dreadful  noise; 
romping;  vrt.  edell. 

rymiiMielli  make  a  noise;  be  rumbling;  (rys- 
kihdellft)  cause  one  crash  after  another; 
pofMl  rymUhd^a^n  fell  (down)  With  a  se- 
ries of  crashes,  fell  crashing. 

rymikki  (mellakka)  tumult;  uproar,  tur- 
moil; (rfthftkkft)  row;  (metell)  disturb- 
ance, riot;  myOs  «  rymy;  tmppminm  ^  noisy 
fight;  the  turmoil  of  the  fight. 

rynkytliminen  shaking  jne.,  ks.  seur.  ryn- 
kyUU  shake;  jolt;  be  thumping;  (kolkut- 
taa,  ryskyttfta)  beat,  pound,  rynkytya  shak- 
ing;  jolting;  beating,  pounding. 

pvnnlttyt  (great)  exertion,  effort;  (esim. 
Kilpailussa)  spurt;  (nmtAys)  rush;  attack, 
assault.  pynnltlAmlnen  exertion;  spurting; 
rushing:  pressing  [on];  vrt.  seur.  rynnle- 
til  (greafly)  exert  o.s.,  make  an  (1.  a  great) 
effort;  (tehdft  loppurynnistys,  esim.  kil- 
pailussa) make  a  spurt,  spurt;  (syOst&) 
rush,  dash;  (palnaa)  press;  (hyOkfttft)  make 
an  attack  (1.  an  assault);  rynnlBtMM  «e««M- 
Htfn  press  (1.  rush  1.  dash)  on  (1.  forward); 
rytmUtMa  yimn  Unhrnntii  overexert  O.8.;  vrt. 
ryanlUL 

rynnikkA  (hyOkkiys)  attack,  assault,  onset; 
onrush;  drive;  (syOksy)  rush;  ryhtyU  ryn- 
nMkkdSfi  (sot.)  launch  a  drive;  vrt.  vlU^. 

rynniiA  make  an  assault  (1.  attack),  assault, 
attack;  (syOst&,  karata)  rush,  dash;  make 
a  rush;  '*'  fonkin  kimppmm  make  an  as- 
sault upon,  attack,  assault,  charge,  storm; 
rvniitHtHU  Unnotuk99mn  (myOs:)  forced' 
their  entrance  Into  the  fortress,  ryntiil*- 
minen  ks.  ryntMUy.  ryntiilli  assault  (re- 
peatedly), make  assaults  (1.  attacks),  keep 
attacking,  keep  charging.  rynlAily  making 
assaults,  assaulting;  repeated  assaults  (1. 
charges).  rynlAys  assault,  attack,  onset, 
onrush;  drive;  (syOkSjoninen)  rush,  run 
[on  the  bank,  pankkiin].  ryntiimlnM 
making  an  assault  jne.,  ks.  rynnltK. 
pyntUt:  maatm  ryntiUUUHn  mtrmikoUa  lie  on 
the  grass  propped  on  one*s  elbows;  oltm 
ryntSmMMn  p9ytiUi  vmrnUn  lean  over  the 
table  on  one^s  chest  and  elbows. 
ryp^mlntn  wallowing  jne.,  ks,  seur.  pyp«i 


p;   (POl- 

|)le  [the 
essUn], 


wallow  [in  mire,  loassa;  in  filth,  liassa;  in 
vice,  pahelssa],  welter:  (plehtarolda)  roll. 
pypittolli  (esim.  paperla)  be  (c)  rumpling 
(up);  be  wrinkling;  (jkpv.)  be  mussing 
(up);  vrt.  rypUUUL  rypittymlnen  (c)rum- 
pllng  Jne.,  ks.  rypUtyft.  ryplttynyt  (c)rum- 
pled,  wrinkled,  wrinkly;  (jkpv.)  mussed- 
up;  (polmuttunut)  creased,  ryplttyt 
(c)rumpllng,  wrinkling,  puckering;  (kui- 
mien)  contraction;  vrt.  rypytys.  rypittyi 
be  (1.  become  1.  get)  rumpled  n.  crumpled 
1.  wrinkled),  (c) rumple,  wrinkle,  pucker 
(up);  (jkpv.)  be(come)  mussed  up 
muuntua)  crease.  rypLtil  crumpl 
paper  in  one*s  hand,  paperla  kftdesb<Mtij, 
rumple,  wrinkle,  pucker  (up);  (pohnuttaa) 
crease;  ryplstaM kutmlmmn  contract  (1.  wrin- 
kle) one's  brow,  (vihaisesti)  frown;  rypU' 
taM  otgmmnMa  scowi,  frown,  wrinkle  (1.  con- 
tract) one's  forehead,  vrt.  rypyttix. 
pyppy  wrinkle,  pucker,  (c)rumple;  (polmu) 
crease,  fold,  (neuloksen)  gather;  (vako) 
furrow  [on  the  forehead,  otsassa] ;  ottm  ry- 
py—a  be  (c) rumpled,  be  wrinkled,  be  wrin- 
kly, be  furrowed  with  wrinkles,  be  creased; 
oe«a  rypy»9M  With  one's  brow  wrinkled, 
with  contracted  brow,  with  a  frown,  ryp- 
pyin«n  (c) rumpled;  wrinkled  [forehead, 
otsa],  wrinkly,  furrowed  with  wrinkles; 
ryppyUmt  ktupoi  wrinkled  (1.  Shriveled) 
face,  pyppyltyyt  . .  being  wrinkled;  ft««- 
0oi«n  ryppyUyya  (tav.)  the  wrinkled  face. 
ryppyotsalRMi  . .  with  (a)  wrinkled  fore- 
head (1.  brow). 

rypytlifniii«n  ks.  rypytys.  rypyitii  crease; 
(omp.)  gather;  vrt.  rypUtll.  rypytys  creas- 
ing: (ompelussa)  gatnerlng. 
rypils  (vifnl-)  grape;  (terttu)  bunch,  clus- 
ter, pypllssninuotolnsn  . .  shaped  like  a 
grape  (1.  a  cluster  of  grapes). 
rypilsllhappo  (kem.)  racemic  acid,  -holto 
grape-cure,  -mshu  1.  -nsste  grape  Juice, 
Juice  of  grapes;  (kisrmAtOn)  must,  -paran- 
nus  grn>e-cure.  -soksrl  grape-sugar; 
(kem.)  dextrose,  dextroglucose.  •^tspitu 
bunch  (1.  cluster)  of  grapes,  -viini  grape 
wine. 

pysks  crash;  (kollna)  din,  racket,  noise; 
(jyske)  thumping;  (pauhu)  roar,  rysklmlnsn 
crashing;  thumping;  roaring.  rysklntA  — 
rysUminstt.  ryskini  — ryske,  rusks,  ryskll. 
ryskyi  (be)  crash(lng),  give  a  series  of 
crashes:  make  (1.  cause)  a  din;  (jysklft)  be 
thumping;  (pauhata)  be  roaring,  roar;  vrt. 
ruskaa.  ryskyttAinlnen  ponunellng  Jne.,  ks. 
seur.  ryskyttii  ponmiel,  pound  (away)  fat 
the  door,  ovea];  thump;  (rynksrttU)  shake 
(violently);  vrt.  Jyskrttll.  ryskytys  ks. 
ryskyttlmlnsn.  rvskihdelli  be  cracking; 
be  crashing,  rysklhdys  crash;  (Jyskfthdys) 
thud,  thump,  ryskihdyttil  cause  . .  to 
crash:  (lyOdl)  thump,  ryskihtimlnen  crash- 
ing: thudding,  pyskihtil  crash;  (jyskfth- 
ttl)  thud;  ry9Mhta9n  with  a  crash  (I.  a 
thud):  vrt.  kaatua  (romahtaa).  pyskli  — 
ryskUL 
rysai  Russian,  rysaililnen  (a.  Bl  s.)  Russian. 
rytty(nen)  knuckle. 
pysy  ks.  kMsl^. 

rysi  fyke  (net);  pyytMM  rymatta  catch  in  (1. 
with)  a  fyke  (net),  -kalaatus  fishing  with 
a  fyke  (net). 
rysinalta  leader  (1.  run)  of  a  fyke  (net). 
rysihdelli  be  crashing;  be  cracking,  rysih- 
dys  crash:  (rasahdus)  crack  (ing).  rysihti- 
minen  crashing:  cracking,  rysihtil  crash; 
(rasahtaa)  crack;  rydhta^n  with  a  crash; 
rymaktaa   kokoon   collapse   with    a   crash; 
ryaahtaa  kamoQn  topple  over  with  a  crash, 
pytelkkd  brush-heap;  entanglement  (formed 
by  fallen  trees  in  a  forest),  tangle, 
rytini  crash;  crackdng);  rrt.  make,  rytl- 


i 


pytItU  —  ei4 

MminM  crashlnr  Jne.,  ks.  seur.    pytitti 
crash;  (lilttelssftftn)  creak,  groan. 

ryikymiiMn  shaking  jne..  ks.  seur.  rytkyi 
sbake,  (aJopelelsta:)  Jolt;  (buojua)  rock; 
(notkua)  nend. 

pytml  (poljento)  rhytbm.  rytmlkia,  rytmil- 
linen  rhytbmicCal). 

rytyyttlmlnefi  shaking,  rytyyttil  shake 
(violently);  rytyyttaa  h^akntm  (myOs:) 
give  one  a  good  shaking;  a/M  rytyyttMa 
drive  Joltingiy.  drive  noisily. 

ryUkki  (mellakka)  tumult,  uproar,  tur- 
moil; disturbance,  row;  eappclan  '^  scuffle, 
fracas,  confused  fight. 

ryift  (tuulen  kaatama  puu)  windfall;  (ry- 
teikkO)  entanglement  of  fallen  trees  (in  a 
forest). 

pyv«Uymlnefi  getting  soiled;  soiling  (1. 
dirtying)  o.s.  ryv«Uyi  get  soiled  (1.  mud- 
dy 1.  dirty);  (ryvettftl  itsensi)  soil  (1. 
dirty)  o.s.  ryv«tamln*n  soiling  Jne.,  ks. 
seur.  ryv«itil  soil;  (liata)  dirty,  make  . . 
dirty;  (et.  loassa  laahaamalla)  bedraggle 
[one*s  dress,  pukunsa].    ryveti  —  nrpeK. 

ryvMtU  ->  ryvettXIL 

ryyni  hulled  (I.  pearled)  grain;  ryynit  (ko- 
konaiset)  hulled  .  .  [esim.  kmtrmryynit 
hulled  oats],  pearl(ed)  . .  [esim.  ohraryy' 
nit  pearl (ed)  barley],  (ruhje-)  grits, 
groats;  Uti9t9tyt  kmurmryynit  rolled  oatS; 
vrt.  mannanrynlt,  riislryynlt  y.  m. 

ryyni Bmakkara  sausage  stuffed  with  pearl 
barley  [or  rice]  and  suet,  -mylly  pearling- 
mill,  -puuro  boiled  . .  [esim.  riMrvyni^ 
puuro  boiled  rice],  porridge  of  peari(ed) 
. .  [esim.  ohmryynip^aro  porridge  of  pearl 
barley].  -v*lll  gruel  (of  hulled  or  pearled 
grain). 
'•k« 


py«vltl 

bath,  douche;  tmmtirytppy  whlrllnr  snow- 
storm. rydppyin«n  whirling;  dashing; 
foaming,  frothing. 

ryftppylaannu  sprinkling-can,  sprinkler. 
-kylpy  shower-bath,  -laltot  shower-bath; 
(esim.  puutaihan  kastelua  varten)  spray. 

ryAppyi  -  rySpyUL 


ryypltkelMnlnen  ks.  nrypUkely.  ryyi 
tippler.   ryyplsk«lli  (be)  drink(lng):  (Juo- 
potella)  booze,  tipple,  ryypitkeiy  drinking; 
boozing. 

ryyppimlnen  sipping;  drinking,  ryyppli 
(maistella)  sip,  be  sipping;  myOs  —  ryy- 
pUkellM. 

ryyppy  drink,  dram;  (siemaus)  draft, 
draught:  (Jkpv.)  pull,  gulp:  vrt.  kuUhdus, 
nauUra;  otiaa  ^  take  (1.  have  1.  indulge 
in)  a  drink,  (jkpv.)  take  a  pull  [at  the 
bottle,  pullosta^*^  vrt.  rohkaisu'^,  ruoka'^ 


y.m. 


ryftppyimlnen   whirling  jne.,  ks.  rySprUL 

"      ^dyt  spurt,  gush;  dash.    ryftpaintA- 

spurtlng  jne.,  ks.  seur.   r/Apaihtil 


pyoppyj 

minen 


spurt,  gush;  squirt;  (syOksAhtU)  dash, 
rush;  (rftiskyi)  spatter,  spray. 

rydpyiiti  »  rySppyimlBea.  ryopylA  (lentU, 
esim.  tomu,  vaahto  y.  m.)  whirl,  fly,  dance; 
be  whirling;  be  dashing;  (rftisky&)  be  spat- 
tering, be  spraying;  (vaahdota)  foam, 
froth;  p9ly  r^pyM  mmmnHMS  dUSt  is  (1. 
there  are  clouds  of  dust)  whirling  (1. 
blowing)  about  on  the  road;  v»l  (vn—n) 
kokm99a  ry^ppydd  the  Spray  dances  around 
(1.  flies  whirling  about)  the  prow. 

ry6at*leminen  robbing,  plundering  Jne.,  ks. 
seur.  pydtt*lli  be  robbing;  be  plundering, 
be  looting,  be  pillaging;  plunder,  loot,  pil- 
lage, rytetiji  one  who  robs  (1.  steals  I. 
plunders  Jne.,  ks.  rySstMI) :  one  who  robbed 
(1.  stole  1.  plundered  Jne.);  robber;  plun- 
derer,  rydatimlnen  robbing  Jne..  ks.  seur. 

rydatiytyi  tear  (1.  wrench)  o.s.  [away,  ir- 
ti];  break  [loose,  irtl];  (kiskoutua)  fling 
o.s.  [out  of,  Jostakin];  '*'  Uipi  make  (1. 
push)  one's  way  through,  cut  through; 
vrt.  riUtXytyK. 

rydatil  (rosvota)  rob  [one  of  . . ,  Joltakulta 
jo(ta)kln;  a  house,  talo].  steal  [. .  from. 
Joltakln  tal  jostakin  jotakin],  (hftvlttften) 
plunder,  loot,  pillage,  sack  [a  city,  kau- 
punki],  rifle;  (ulosoton  kautta)  seize  (. . 
on  an  execution),  levy  a  distress  upon; 
(kaapata)  take,  capture:  (ottaa  vilkivaltai- 
sesti  haltuunsa)  lay  hold  of,  appropriate; 
(et.  lapsi)  abduct,  kidnap;  ^  patipvAimakmi 
(Joku)  rob  one  of  everything  he  has  (1. 
owns),  strip  one  of  every  cent,  (jokin  tal 
joku,  jkpv.)  clean  out;  hanmlta  rySmtrnttOm 
rahat,  Mnmn  rahmttam  ry89tmtt0n  he  was 
robbed  of  his  money,  he  was  held  up  and  his 
money  was  taken;  Mm  ryBmH  mhndtm  I 


whfsk(e)y-glass;  small  glass. 


ryyppiltti  sip;  toss  off.  ryyppilsy,  ryyp- 
piyt  draft,  draught:  gulp;  (hOrppalsy) 
sip.  ryyppiiminen  drinking  jne..  ks.  seur. 

ryypiti  drink  [water,  vettft] ;  (maistellen) 
Sip;  (juopotella,  Jkpv.)  booze;  ««  itsensa 
htanmitmm  get  drunk,  get  tipsy,  drink  o.s. 
full  (of  liquor);  ">'  poA|aan  empty  [one*s 
glass,  laslnsa]. 

ryyty:  ryyayt  rags,  tatters,  (Jkpv.)  duds. 
ryysyinen  ragged,  . .  clothed  in  rags:  (re- 
palelnen)  tattered,  ryvtylsyyt  raggedness. 

ryyty ikiiry  uundle  of  rags.  -kAyhiilatA 
the  ragged  proletariat. 

ryysylilnM,  ryytymekko  ragged  fellow, 
ragamuffin,  tatterdemalion,  ryytynukke 
rag  doll. 

ryyii  (mauste)  spice,  seasoning,  condiment; 
vrt.  mauste.  -katvit  plants  for  seasoning. 
-maa  kitchen -garden,  vegetable  garden, 
-nelilkka  clove:  ryyH\nHUkkaa  \. -nmOikoita 
cloves,    -pippuri  aJlsplce. 

rydkiie  (miserable)  wretch,  despicable  fel- 
low; (roisto)  villain,  rascal;  9ina  (tonkin) 
-^  you  miserable  wretch!  you  villain! 

rydmimlnan,  ryAminti  crawling  jne.,  ks. 
ryttmllL  ryAmiskeili  (be)  crawl  (ing), 
scramble  (on),  rydmli  crawl;  creep  [on 
all  fours,  nelinkontln];  (kOmplft)  scramble. 

cy^PPy  (whirling)  shower;  downpour; 
(syoKsy)  dash,  gush(lng);  (rftiske)  spray; 
(vaahto)    foam,   froth;    (-kylpy)   shower - 


ni  (esim.  vleraannuttamalla  hftnet  minusta) 
he  robbed  me  of  my  child,  (kuljettamalla 
salaa  pois)  he  kidnapped  my  child. 

ryAattt  robbery;  plunder  (ing) ;  rifling,  pil- 
laging, sacking;  depredation,  rape,  rapine, 
pillage:  (ulosmittaus-)  seizure,  (lak.) 
execution;  distress;  (etup.  lapsen)  abduc- 
tion, kidnaping;  miaa  r^anaaa  live  by 
robbery,  live  on  plunder  (1.  on  booty),  live 
by  plundering;  jattaa  kmapmM  ryagtsam 
mittUkBi  give  the  town  up  to  pillage;  fcpMn 
'^  kidnapping  of  a  child;  imbinltmrian  '*' 
(hist.)  the  rape  of  the  Sabines.  -Iiuuto- 
kauppa  sherifPs  sale,  -murha  murder  and 
robbery,  murder  in  connection  with  (a) 
robbery. 

ryAtlAnOhaiu  rapacity,  rapaciousness.  -Iia- 
lulnen    rapacious,   predatory,   predacious. 

rydat«|r«ikl  plundering  (1.  looting  1.  piUag- 
Ing)  expedition:  raid,  -aaalia  booty,  spoils, 
plunder;  (ryOstOnuhri)  prey:  /eJba  fooM 
hmidan  ryamtamaaUikmmmn  Whtcn  they  got  as 
their  booty  (1.  their  spoils).  -loTmltut 
(lak.)  execution;  seizure,  -tuomlo  ks.  ules- 
ottotuomio.  -viljelya  robbing  (the)  soil  of 
its  fertility;  policy  of  exhausting  (the) 
soli  by  a  non -rotation  of  crops. 

rydtu  1.  (Ilka)  filth:  foul  matter;  S.  (epat- 
to)  nasty  (1.  dirty)  thing.  rydtt«lnan  filthy. 

rydviri  robber;  (vanh.)  thief;  (rosvo)  ban- 
dit, brigand.   -Joukko  —  rosvojoukko. 

rydviU  rob  [one  of  . . ,  joltakulta  Jotakin] ; 
(kadulla,  maantiellft  y.  m.;  jkpv.)  hold  up; 
-^  HmMnan  grab  (. .  for  o.s.);  vrt.  rytfatim. 


ry^Ylya 
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piliiiioliliAln^n 


pyftviya  robbery;  robbing;  (maantle-, 
Jtpv.)  hold-up;  vrt.  nrSsttt.  pydvlimliMn 
robbing;  (JkpT.)  boldlng  up. 

pihini  racket,  clamor,  noise,  uproar;  Ctau- 
malalsten  y.  m.)  brawl;  (rlltelevlen) 
wrangling,  wrangle;  (metakka)  row;  fuss; 
nmBtam  ^  (bumalalslsta:)  raise  a  brawl, 
(eslm.  kokouksessa)  make  a  fuss,  raise  a 
row  [about,  Jostakin];  pitaa  rShinaM  be 
making  a  racicet  (1.  a  noise),  be  noisy, 
(bumaialsista  y.  m.:)  be  brawling,  keep  up 
a  brawl,  vrt.  rUUstl.  pihiteminen  making 
a  racket  Jne.,  ks.  rlhUUL  rihltiji  ranter; 
(riitelljft)  wrangler,  Jangler;  (Juonittellja) 
troublesome  fellow  (1.  person);  (bumalai- 
nen)  brawler,  rihitti  make  a  racket  (1.  a 
noise  1.  a  russ),  fuss;  (kerskuen)  rant; 
(riidellen)  wrangle,  be  wrangling;  (buma- 
ialsista:) brawl. 

pihjyt  shabby  (-looking)  fellow;  dirty  fel- 
low; (naisista:)  slattern,  slut;  vrt.  rahjus. 

rihJi  I.  (a.)  poor:  (kurJa)  wretcbed,  miser- 
able; haoM  ^  (hokkeli)  hovel,  hole,  ram- 


shackle house;  nhkm  ^  poor  ofd  man. 

rihJi  n.  (8.)  squalor,  dirt,  filth;  (solkku) 
slop  (8). 

rihJilnen  squalid;  shabby  [house,  talo]; 
(likainen)  dirty,  soiled;  filthy;  (solskei- 
nen)  slushy,  sloppy  (myos  lhmlsist&).  rih- 
Jiltyyt  squalor;  shabbiness;  dirtiness, 
rilthiness;  slushiness;  slopplness.  rihJiU 
(tuhria)  smear,  daub:  (liata)  dirty,  soil, 
make  . .  dirty;  (kuv.)  bungle,  make  a  mess 
of  (things);  (kokoukslssa  y.m.)  cause 
trouble  (1.  a  disturbance),  make  trouble. 
pihjiya  smearing;  soiling;  (kuv.)  bungling 
(work);  causing  (of)  trouble;  •n  itkmMia 
hafmUm  Mnmn  rahfSyBtMn  (Jkpv.)  it's  dis- 
gusting to  see  the  mess  he  is  making  of  it. 
pihJiytyminen  getting  soiled  jne.,  ks.  seur. 
rihjiytyi  get  (1.  become)  soiled,  get  dirty, 
become  untidy;  vrt.  tahriuttu.  rihjiiji 
bungler;  (kokoukslssa)  disturber,  trouble- 
maker; (rfthlsijft)  ranter. 

rihmlinlnen,  rihmlnti  sprawling  jne.,  ks. 
seur.  pihmli  sprawl;  (ryOmii)  crawl, 
scramble. 

rihmi  rheum,  (mucous)  secretion  [from  the 


eyes] ;  (jkpvj[  matter,  rihmilnen  bleared, 
bleary,  rihmiityyt:  ailmHn  rUhmSiayya  the 
eye  being  bleared,  blCAriness  of  the  eye. 


rihiniillin  (flat)  on  one's  stomach;  rxff- 
ndd  rUhmHHSMn  creep  (1.  crawl)  on  one's 
stomach. 

rihmiaUllif  rihmistii  revel,  carouse. 

rihihdys  outburst;  vrt.  nauruii^.  rihihtii: 
HUUIhtiUi  novranunm  burst  out  into  laugh- 
ter, burst  (1.  break)  out  laughing,  roar 
with  laughter;  vrt.  ramahtaa. 

rihikki  hubbub,  uproar;  (jkpv.)  rumpus, 
row;  tappmtnn  ^  scuffle,  brawl,  fracas; 
vrt.  nauruii'^;  BiHakSa  '^  noaai  (jkpv.) 
my,  what  a  rumpus  that  caused! 

piike  blare,  blaring,  bray(lng);  (Akkinfti- 
nen)  blast;  (kaiku)  clan^(or);  (r&min&) 
clatter,  rattle;  (huute)  yell(lng). 

riikeyt  glaringness;  glare;  (v&rin)  gaudi- 
ness;  (terftvyys)  sharpness,  striklngness; 
(kimakkuus)    shrillness. 

Piikei  glaring  [light,  valo;  color, vflrl;  abuse, 
vi&rlnkiytto] ;  gross  [negligence,  huoli- 
mattomuus] ;  crass;  (vftristft) gaudy,  (jkpv.) 
loud;  (kimakka)  shrill;  (terftvA,  jyrkkft) 
sharp,  striking;  ««  tUtSmttttSmyy  gross 
(1.  glaring)  Ignorance;  '^  todmUinmB  glar- 
ing reality;  the  plain,  unvarnished  truth 
[about] ;  '*'  vmaUkohta  glaring  (1.  sharp  1. 
striking)  contrast;  ^  vMrwy  (huutava) 
crying  (1.  glaring  1.  screeching)  Injustice; 
'"'  '  sharp  (1.  shrill  1.  screeching  1.  blar- 


ing) sound.  Pilk«lati  glaringly;  gaudily; 
shrilly;  sharply. 

HUkkymlnan  blaring  Jne.,  ks.  HUkkyK.  rilk- 
kyM  blare,  blaring.  bray(Ing):  clangor; 
vrt.  rilka.  riikkyi  (torvlsta:)  blare,  bray; 
(riUnlstft)  clatter,  rattle,  rilkki  rattle,  ril- 
kytlAmlnen  blaring  jne.,  ks.  seur.  rilkyttli 
(torveen:)  make  . .  blare  (1.  bray);  (rami- 
sytt&ft)  rattle,  clatter;  (rummuttaa)  pound 
[on  the  piano,  planoa],  pommel,  rilkytyt 
blaring;  rattling;  rattle,  clatter;  pounding, 
pommeling;  vrt.  edell. 

riltke  (roiske)  splashes,  splashing,  spatter- 
ing, (vesiputouksen  y.  m.)  spray (Ing), 
sprinkling;  (kuuro)  shower;  (pauke)  crack- 
ling, crackle;  (ruske)  crash,  riitkimlnen 
spattering  jne.,  ks.  seur.  riltkli  spatter, 
sprinkle,  spray;  splash;  vrt.  rliakyK.  HUa- 
kyttiminen  spattering  jne.,  ks.  seur.  rila- 
kyttil  spatter,  sprinkle  [water  on,  vettA 
jonkun  (Jonkin)  pAAlle],  spray;  splash, 
dash  [mud  on  a  p..  kuraa  jonkun  piUlle]. 
riitkytyt  »  rlUkyttlmlMtt.  riltkyi  (rols- 
kua)  splash  [up  on  (1.  over)  one,  Jonkun 
pUlle:  Into  one's  face,  jonkun  kasvoille] ; 
(rftlsklft)  spatter;  (rfttlst&)  crackle;  (len- 
nellA,  kiplnOistft:)  fly  about,  (tulesta:) 
sparkle,  send  out  sparks;  vrt.  rXlddM;  vt^ 
iS  HUBkyi  pSatlmni  water  splashed  (1.  spat- 
tered 1.  sprinkled  1.  squirted)  on  me,  I  was 
sprinkled  (I.  splashed)  all  over  with  water. 

riitki  (elftint.)  Jaeger,  skua  (gull). 

riitkihdelli  be  (1.  keep)  sprinkling;  (pau- 
kahdella)  crackle,  be  crackling,  riltkihdyt 
splash,  spatter,  sprinkle:  (ruiskahdus) 
spurt,  squirt.  riltRihtelamlnen,  riitkih- 
tely  sprinkling;  crackling,  riitkihamlnen 
splashing  jne.,  ks.  seur.  riltkihtii  splash; 
dash;  spatter,  sprinkle;  vrt.  roUkahtaa. 

riltkli  crackle;  (kIpInOIdft)  sparkle;  (len- 
nellft)  fly  about;  myOs  —  rMUkUL 

riJihdelli  be  exploding,  give  a  series  of  ex- 
plosions; be  bursting;  (pamahdella)  go  off 
repeatedly.  piJitNlyt  explosion;  (paukah- 
dus)  detonation;  (ukkosen  y.  m.)  peal. 

rijihdya-  (yhd.)  explosive  [eslm.  -MriJkoeaa 
explosive  effect:  'poima  explosive  powerl ; 
(kem.)  fulminating  [esim.  -«foA«p««  ful- 
minating mercury] .  -aina  explosive,  -kaatu 
(kem.)  oxyhydrogen  (gas),  -panoa  burst- 
ing-charge, -fommi  shell,  bomb;  explosive 
projectile. 

rijihdytelli  be  exploding;  be  blowing  up, 
be  blasting.  rijibdytUmlnan  blasting, 
blowing  up.  piJihdyttii  cause  . .  to  ex- 
plode; blast,  blow  up;  spring  [a  mine, 
mlinaj ;  rHldhdyttM  iUnaun  blow  . .  up. 

riJihUmlnan  exploding  jne.,  ks.  rMiihtll; 
explosion.  riJihUvi  explosive  [mixture  (1. 
composition),  seos] ;  bursting;  rSiUhtibfil 
huaim  explosive  projectile,  shell,  shrapnel. 

rijihtii  explode;  be  blown  up,  blow  up; 
(pamahtaa) bang:  (haljeta) burst;  '^  ilmmmn 
be  blown  up,  blow  up:  —  rihU  explode, 
fly  to  pieces,  burst  (into  pieces);  pomml 
rMiMhti  the  bomb  exploded  (1.  burst). 

riklmlnen  coughing  up  phlegm,  expectorat- 
ing, rikli  cough  up  (1.  raise)  phlegm,  ex- 
pectorate. 

rikniii  (laskea)   count,  reckon;  calculate. 

rikyttii  (kuv.)  gab;  «fi  rMhytH  (1.  v.)  shut  up! 

riki  mucus  (1.  discbarge)  (from  the  nose), 
snivel,  snot;  (kurkusta  tuleva)  phlegm; 
(yskOs)  expectoration;  po/on  nmtUliBta) 
fwmkBme  rMM  the  boy's  nose  Is  running. 
rikiinen    running    [nose,   neni];    snotty. 

rikilioppi  sniveKDhig  brat. -minty dwarfed 
(1.  stunted)  pine,  -neni  1.  -nakka  snlv- 
el(l)er.  -nenilnan  1.  -nokkfilnen  . .  whose 
nose    Is    (continually)    running;    snotty- 
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piyhlU 


nosed.  -UutI  grlanders.  -Uutlnen  ..af- 
fected witb  glanders,  ^torvi  (1.  v.)  fnout. 

rikiUiraatM  (elftlnt.)  fieldfare. 

rikittlmliiM  chattering  Jne.,  ks.  sei|r.  ri- 
kittil  (eslm.  barakasta:)  chatter;  (kuv., 
Jkpv7 gab;  vrt.  rIMkXttll.  pikitya  chatter; 
(kuv.)  gabble. 

piklimin^n  snivel  (l)ing. 

rilMilmaa  land  free  from  tax;  freehold. 
-mlM  freeholder;  (aatelismtes)  nobleman, 
-ilia  (1.  V.)  freehold  estate. 

rifn«  swamp;  morass;  marsh;  vrt.  suo.  ri* 
melkkd  swampy  land  (1.  tract);  my<)s  — 
edell.   rimelnM  swampy;  marshy. 

riiii«|kuum«malarla(l  fever),  -maa  swampy 
land,  -nlltty,  -vilj*lye  ks.  suolDUtty,  -vil- 
J«lys. 

rimeyt  (iftnen)  cracked  tone;  harshness; 
(torven)  blaring  (quality). 

pimaA  (&tnest&:)  cracked.  Jarring,  rasping; 
harsh;  (rftikyvi)  blaring;  vrt.  rMml*«vK. 
-iinlnan  ..  with  a  cracked  (1.  a  harsh) 
sound;  (rftmisevft)  rattling  [piano,  piano] ; 
<esim.  torvi)  blaring. 

pimini  racket,  din;  (rfttini)  rattle,  rattling; 
(r&ikynil)  blare;  vrt.  ryminl.  rimiaavi 
cracked,  Jarring;  (riltisevft)  rattling;  (rii- 
kyvi)  blaring;  ribniB9vM  tUM  cracked  (1. 
husky)  voice;  rattling  (1.  Jarring  1.  rasp- 
ing) sound;  vanha  HbmimmvU  pimmo  rattling 
Old  piano,  (Jkpv.)  a  regular  rattletrap  of 
a  piano,  rimfttln  rattle.  rimltU  rattle; 
make  (1.  produce)  a  Jarring  sound;  (pl- 
ristl)  blare,  bray;  (ihmisen  Unesti:)  be 
cracked;  vrt.  nrmUUL  rimittil  »  riml- 
•yttKX.  pimltyiUminM  rattling  Jne.,  ks. 
seur.  rimltyttil  rattle  [a  drum,  rumpua] ; 
clatter;  rUmUyHUa  pimnom  rattle  on  the 
piano. 

rimpimln«n  wading,  rimpli  wade  [in  the 
mire,liejussa];  walk  along  with  difficulty, 
trudge;  Hbnpia  fam««M  wade  in  (1. 
through)  the  snow. 

rimppi  ks.  rImK. 

rimpyttil,  rimyyitii  ks.  remputUiu 

rimi  rickety  old  . .  Tesim.  tnoli'^  rickety 
old  chair;  oofil'*'  rickety  old  stove]:  rat- 
tling old  . . .  rattletrap  of  a . .  [esim.  pitman 
rattling  old  piano,  rattletrap  of  a  piano]. 

rimihdyt  bang;  peal;  clap;  (yhteen-)  clash; 
(rym&bdys)  crash.  pimihiAininan  banging 
Jne.,  ks.  seur.  rimihtil  bang;  peal;  clap; 
(rftikftht&&)  give  a  blare,  blare;  (iske&  rl- 
mfthtaen  yhteen)  clash;  (rymihtfttt)  crash. 
rimikkyya  rattling  (1.  cracked  1.  blaring) 
[uallty  (1.  character):  MMnmn  rBmakkyy 
myOs:)  the  cracked  (1.  the  blaring)  tone 
(1.  sound),  the  Jar  (1.  the  blare)  of  the 
tone  (1.  the  sound),  rimikki  rattling;  blar- 
ing; Jarring;  (rftikeft)  shrill,  piercing,  pl- 
mikiaii  in  a  rattling  (1.  a  blaring)  manner; 
piercingly.  rimiU  (prees.  rUmWn)  rattle; 
make  a  clatter;  give  (I.  make)  a  cracked 
sound;   (rftiky&)  blare. 

ringei  —  IXnget.  ringetAn  collarless,  .. 
without  a  collar. 

rinni  channel,  trough;  (katto-)  eaves- 
trough;     (syOksy  torvi)    rain -pipe,    spout. 

rina(lt)tymlnen  decline,  decay,  decadence; 
(ihrolsten)  degeneration.  pina(it)tynyt  de- 
cayed, run  down,  . .  out  of  repair,  (raken- 
nus  y.  m.)  dilapidated,  tumble-down;  rSn' 
•iBtynyt  hmrrasmims  a  decayed  gentleman. 
rina(lt)tyi  (fall  into)  decay;  decline;  be 
(-come)  run  down;  (eslm.  rakennus)  be- 
come dilapidated,  dilapidate;  (huonontua) 
deteriorate;  (moraallsesti)  degenerate: 
ml€9  om  ribuigtynyt  the  man  18  run  down, 
the  man  has  declined  (1.  deteriorated) ;  vrt. 


rappMtna.    rinatymyt  decayed  (1.  dilapl 

dated)   state;    run-down   condition;    (mo 

raalinen)  degeneration;  vrt. 

rinti  wet  snow;  (Jilnen)  sleet; 


?. 


wet  snow  is  falling,  rinainan  slushy 
[weather,  sU] ;  (J&&-)  sleety. 

rinUlaad*  fall  of  wet  snow;  sleety  rain. 
-•ii  1.  -lima  slushy  (1.  sloppy)  weather. 

piplttolMfiinan  floundering  Jne..  ks.  seur. 
ripittalli  flounder;  (linnusta:)  flap  [about 
the  cage,  hftklssft],  be  flapping;  (pyiistel- 
li)  struggle  [to  get  loose,  Irti  paistik- 
seen].    ripittaly  —  ripUt«l«iiiIii^tt. 

rippini  vent  (1.  shutter)  for  the  smoke. 

ripali  be  rapping,  be  slapping  [a  child  on 
the  hand,  lasta  kidelle];  '*'  h^vogta  ptf«- 
kmtta  flick  a  horse  with  a  whip. 

ripyli  (uima)  web.  -Jalka  (el&int.)  web- 
foot,  webbed  foot,  -jalkalnan  web- footed, 
-kalvo  web. 

ripytalli  be  flapping,  be  fluttering;  (silml- 
ftftn)  be  blinking;  vrt.  rttpyttKX. 

ripytiiminan  flapping  Jne.,  ks.  seur. 

ripyttii  nap,  nutter;  (silmiA)  blink,  wmk; 
twinkle;  ~  MMMMn  clap  the  hands,  ap- 
plaud; ~  giipiaMn  nap  the  [lU]  wings;  '^ 
mitmiaMn  (eslm.  hermostukslssa)  blink  one*s 
eyes,  ripytyt  (slipien)  napping;  (silmlen) 
blinking,  winking;  MM«n  Htpyty  clapping 
of  hands,  applause. 

ripiU  (esim.  hevosta  piiskalla)  nick,  touch. 

ripiyt  ks.  sUmlB^.  ripiyuii  (silmU)  blink, 
wink;  bUhMI  HIpayHMtmMna  without  blink- 
ing;    vrt.   rIpyttKX. 

riaalrauu  press(lng-)iron;  (riltilin)  goose 
[plur.  gooses];  vrt.  sUitysrauta. 

rlaUU  press  fa  suit,  pukul;  vrt.  siUttUL 
rlMlyt,  riaaiimlnen  pressing.  HtoaiytUi 
have  . .  pressed;  (Jollakulla)  have  . .  press. 

riati  arrear(s) ;  rHaHnM  olmvm . .  in  arrear(s), 
. .  still  due,  delinquent  [tax,  vero] ;  rMathUi 
ol9vmt  vrot  arrears  of  taxes:  of/a  rSstitUlp 
•Urn  rSstiBBM  be  In  arrears,  (verolsta:)  be 
delinquent,  -klrja  1.  -luattalo  arrears  list, 
list  of  arrears;  pmronmmka^iimm  rMatUumttmio 
(list  of)  delinquent  tax -payers. 

riatllilnan  person  in  arrears  (with  his  taxes, 
etc.),  delinquent,  riatinkanto  collection  or 
(tax«s  In)  arrears,  piatlvaro(t)  arrears  of 
taxes,  delinquent  taxes. 

riay  ks.  rMtU. 

piUhdalli  (ratistA)  be  crackling;  (rasahdel- 
la)  be  rustling,  rustle;  (rimlstft)  be  rat- 
tling, rattle:  (ryskfti)  be  crashing,  crash; 
(k&rlstft)  frizxie,  sizzle.  riUhdyt  crack (le); 
(rys&hdys)  crash,  riaihtaiaminan  crackling 
Jne.,  ks.  rXsMhdaUIL  riUhUminan  cracking 
Jne.,  ks.  seur.  riaihtii  crack;  (ritlstA) 
crackle;  (rasahtaa)  rustle;  (rysaht&&) 
crash;  rasHhtUil  tulmmn  catch  (I.  take)  nre 
with  a  sharp  sizzle  (1.  with  a  crackle). 

ritini  crackle,  crackling;  vrt.  ratina.  ritlaa- 
mlnan  crackling  Jne.,  ks.  seur.  ritlatl 
(rftlskyft)  crackle;  (ratista)  rattle;  (kalis- 
ta)  clatter. 

ritti  (rjrysy)  rag;  piece  (1.  bit)  of  rag  (1.  of 
cloth),  -kauppiaa  rag-seller;  ragman,  -mloa 
1.  -41  Ji  ragman;  ragpicker. 

ritlAri  1.  (alempi  kruununpalvelija;  1.  v.) 
Sheriff's  deputy,  (Engl.)  bailiff;  t.  (vouti) 
farm  foreman. 

pivihdyttii  throw  (1.  ning)  [the  door  open, 
ovi  auki]. 

rivihtil;  ~  maki  (esim.  ovi)  ny  open;  «lf- 
matU  H  rapahtanyt  I  did  not  blink  (once). 

riyhini  (melu)  racket,  clamor,  noise;  (bu- 
malalsten  y.  m.)  brawl;  (hairlO,  meteli) 
disturbance,  row;  vrt.  rlhlBl.  riyhia  make 


piyMUi 
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pdykkid 


a  noise  (I.  a  fuss  1.  a  disturbance),  be  noisy; 
(meluta)  fuss;  (r&blsa)  brawl;  (elftmOldl) 
make  a  row;  (rehennellft)  act  the  bully; 
vrt.rihUtM.  riyhUJi  noisy  person;  brawler. 
riyhiiminMi  making  a  noise,  fussing; 
brawling,  riyhiivi  nolsy«  clamorous 
[crowd,  vftkljoukko] ;  (rftblsevi)  brawling. 
riytki  —  rauska. 
riyatia  eaves,  -kouru  eaves -trougb.  -fOAa- 

kynan  (eliint.)  bouse-martin. 
riihki  kfl.  halttitt. 

rlikkymlnan  cawing  jne.,  ks.  seur.  rlikkyi 
(varlksesta:)  caw;  (korplsta,  myOs:)  croak; 
(kirkua,  lapsesta:)  bawl,  yell. 
rlikki  ks.  ruU'«'. 

riikkiya  torture;  (raaka  kohtelu)  Ill-treat- 
ment, inhuman  treatment;  (Julmuus)  cruel- 
ty; vrt.  •Uin'^.  plikkiytiii  have  . .  tor- 
tured, plikkiytyi  be  tortured,  be  tor- 
mented; (kirslft)  suffer  (pain);  rUdkMytyi 
uktaasBa  (1.  V.)  was  driven  like  a  mule  in 
the  factory,  rlikkiiji  one  who  tortures 
[tortured  Jne.];  torturer;  (klusaaJa)  tor- 
mentor, rilkklimlnan  torturing  Jne.,  ks. 
rMlkMtM. 

rUkymlnan  >-  rUkkTmiactt.    rlikyni  (va- 

riksen  y.  m.)  caw(lng);   (korpin,  myOs:) 

croak(lng);  (parku,  lapsen)  bawl(ing).  rli- 

kyi  -  rlUlkkyM;   (fftlkyft,  torvesta:)  bray. 

rlikihdya  caw;  (kirkahdus)  shriek,  scream; 

(huuto)   yell.    rlikihtU  utter   a   (short) 

caw;  (pojasta:)  yell  (1.  bawl)  out.  rliklt^ 

til  (eslm.  ankoista:)  quack;   (hanhlsta  y. 

m.)  gabble;  vrt.  riklttlUL  rlikltya  quack 

(-ing);  gabble. 

riikiU   torture,    torment;    (pahoinpidellft) 

ill-treat,  ill-use.  maltreat,  use  (1.  treat) 

. .  roughly,  abuse;  mishandle,  do  . .  bodily 

harm;    (kuv.,   Jkpv.)    murder    [a   foreign 

language,  jotakln  vierasta  kieltl]. 

rlipa,  rUppi  (silmissft)  ks.  rlhml. 

rliplmlnan   making   a  mess  of;   bungling. 

riipii    (Jkpv.)    make    a    (bad)    mess    of, 

mess    [one's   food«   ruoka(a)nsa] ;    (kuv.) 

bungle.  riiplila«t  party  at  which  the  scraps 

(1.  the  left-overs)  of  a  banquet  are  served. 

riiay   rag.    piiaylnM   . .   in  rags,  ragged; 

(repaleinen)  tattered;  vrt.  ryysyin«n. 
rlitikki  rutabaga. 
ri'iU  snivel;  snot;   vrt.  rUril. 
riiUii  tailor;  nmiBttn  ^  (myOs :)  dressmaker. 
-Illiaa    (anat.)    sartorius.    -lintu    (elftlnt.) 
tailor-bird,   -maatarl  master  tailor. 
rliUlln-  (yhd.)  tailor's,  tailors'  [eslm.  -«m. 
matti   tailor's    trade;    -laaku   tailor's    bill; 
"opjMaa  tailor's  apprentice;  -tthBrnt  tailors' 
shears! ;  -Uikm  tailoring  (1.  tailor's)  busi- 
ness; (kylttinft:)  tailor;  hmrfoitaa  rMatUHn- 
tiikmtta  be  in  the  tailoring  business,  do  tai- 
loring. -Illiu  tailors'  chalk,  -oppi:  poikm  on 
WUittf/nepfoM the  boy  is  learning  the  tailor's 
trade;  vrt.  oppI  &  pamia  (oppi in),    -ail  11 
Journe3rman  tailor.  -tyAhuona  1.  -varataCa) 
tailor-shop;  tailor's  workshop. 
rliUIAidi  tailor,  do  tailoring. 
Riivali  Reval,  Revel. 
rlivinlA  «  rllplmiaan. 
rliviauinan  bold  (in  one's  speech);  (Jkpv.) 
cheeky;  «lfa  ««  (Jkpv.)  Jaw,  be  (always) 
Jawing. 
pliynU  «  rMlkralL 

rdhini  grunt(ing);  (rinnan)  rattle.  rdhlaU 
grunt:  (eslm.  rinta)  rattle,  rdhlaamlnan 
grunting;  rattling. 


pdhklmlnan,  rdhklnU  grunting,  rdhkini 
grunt(ing).   rdhkii  (siasta:)  grunt. 

rdhki  catarrh,   pdhkiinan  catarrhal. 

pdhkiiaU  (give  a)  grunt. 

pdhkikuuma  catarrhal  fever. 

rdhdnauru  horse-laugh,  guffaw;  paMsti  rtf- 
HBiumrun  gave  a  horse-Iaugh. 

PdhdItU  »  HUkUM;  istam  ««  Sit  .  . ,  a  fat 
lazy  heap;  mmata  '^  lie  lolling;  navras  '•^ 
laugh  in  a  coarse  manner,  (Jkpv.)  let  out  a 
(regular)  horse-laugh. 

rdljy  waist;  shirt-waist;  (nuttu)  Jacket. 

rdljyinan  (yhd.) . .  with  a . .  waist  (1.  Jacket) 
on,  . .  dressed  in  a  . .  waist   (1.  Jacket) 

iesim.  puna'^  . .  with  a  red  Jacket  on;  »iih' 
i^  . .  (dressed)  in  a  silk  waist]. 

pdijyikangaa  1.  -vaata  material  for  waists  (1. 
for  Jackets). 

rdkittiminan  beating  Jne.,  ks.  seur.  pdklttli 
(rusikoida)  beat,  thrash,  punish;  (liksyt- 
t&&)  take  . .  to  task,  read  . .  a  lecture,  talk 
severely  to  . . ,  (Jkpv.)  read  . .  the  riot  act. 
rdkitya  beating,  thrashing;  (kuv.)  talking 
to,  lecture,  calling  down. 

rdkkl:  mnimm  HUUMn  ks.  rttldttil;  Bmmda  rM- 
kiinisa)  get  a  beating  (1.  a  thrashing),  be 
thrashed,  be  beaten  (my<>8  kuv.). 

pdnay  (kasv.)  runner,  sarmentum. 

pdntaanlnlkana  Roentgen  apparatus.  -«Ada 
Roentgen  ray.    -valokuva  Roentgenogram. 

rdtkila:  kmrlnm  [mi^hmn]  '^  a  big  clumsy 
bear  [man]. 

rdttaid  (hOkkell)  hovel,  ramshackle  house. 

rdyhdaili  belch  (repeatedly),  keep  belching. 

r«yhallya  1.  »  rttyhaltSminea;  2.  *-  rttyh«l& 
-«on«  plalting-machlne;  ruffler.  -plhdlt 
flutlng-iron;  plaiting- iron. 

rdyhaiamlnan  ruffling  Jne.,  ks.  seur.  rdy- 
haltU  ruffle,  frill  [lace,  pltsi&] ;  (poimut- 
taa)  plait,  flute,  crimp;   (kuroa)  gather. 

rSytielA  frdl,   nifrin;   ruff;   rnchf*.   nirtiiTiR'. 

ri>yh«nn«lli,  r6yhin«lli  tin  piiTferl  up  (uith 
\*vi\U-}  ialmut.  lustakiril:  U*tpv.>  be  (vcrv) 
4h'V!^tV  ab'MKi.  i^5yhittU:  r^yhUtm  it^ 
MftiHn   fl,    rinis9n»4f}   sw*^n    wUlT  prlrJe, 

i-e^hii  <[^^^^^6tUla>  ruffle. 

p^rhitaflii  he  hn^o\etn,  tkut  o[i  airs,  act 
tmii^ijty  atioiii,  Jostaktn]p  ride  the  (1. 
mnuni  <nn?'s)  liljrh  horse. 

rAylili*y«  Hi-inEmirp;  arrog-^c(-%  ovprbtiarltm 
martnf:r;  hflUfrhltne^is:  audacity.  <ifrronlery; 
iiriinjd*Tfirc;  luipf rtliienco;  mika  ~  what  (s 
pifcfr  «tf>  iminjtience! 

r^yhlivi  insoinit;  arroR-aiit,  overbearinir: 
rvlf^a^  hmis-htv:  (Julkf<a)  audacious,  hold, 
111, I/.' II.  Miitvvii>n>  impiitlf^nt.  hari^ficed 
hi,  ^  ;iu  ,  >hariiolcs*i ;  {n*»tiafcLsj  impprti- 
TH'Jii,  sjjiM  y;  rrAyhlceJlii  lvaliJtii?ii>  sroniful: 
-  fMiintyminmn  Ijisolflnt  manner .  '-  k4iytUa 
irivnhMiS  n.  li^UK^'lyJi  l)*^lTiiv|nr,  mcrtH'arlnjf 
riiriiiirtf  r,  In^^olprn'^^  —  tttrfttm  imptideril  raa- 
Till:  ^  ifatiaum  linpudr^nt  <t.  H^ijrry  L  tn,SO- 
PMkt)  reply.  rAyhli*iii^  Insolently;  arro- 
piirjilv.  In  an  ovorl>earinir  mannef:  haughti- 
ly; boldly;  impuflpnily;  flauelly;  scornruUy; 
vrt.  edell. 

rdyhkilaa  »  HSyhtMUtM.  rdyhkilay  belch, 
eructation.  rAyhtilaainlnan  belching,  rdyh- 
Uiaa  belch,  r&yhaiay  -  HSyhkXisy.  rdyh- 
lAytlM  make  . .  belch,  cause  . .  to  belch; 
nJnwm  rayhtayttaa  I  have  to  belch. 

rdyhy  (kasv.)  panlcled  spikes. 

r«yhya  ks.  HSyheltf. 

rdykkW  (lijft)  pile,  heap;  vrt.  litvi^. 


( 
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•aada  gel  [a  letter,  klrje;  enougrb,  kyllllul; 
new  strength  from,  uutta  voimaa  Jostakln; 
one  to  do  a  th.,  joku  tekeniA&n  Jotakin;  a 
tti.  done,  Jokln  tebdyksi],  receive  [orders 
to  leave.  m&&rftys  iftbteft;  money  from  one, 
rahaa  Joltakulta] ;  be  given  [a  chance,  ti- 
lalsuus],  be  granted  [a  license,  viralllnen 
lupa],  (mitalf,  palklnto  y.  m.)  be  awarded 
[a  medal  for  bravery,  mitali  urboudesta] ; 
obtain  [a  loan  of  money,  rabalalna;  exemp- 
tion from,  vapautus(ta)  jostakin],  procure; 
have  [a  letter,  kirje;  one's  coat  mended, 
takkinsa  palkatuksl;  to  stand,  kesti&l ; 
(panna,  saattaa)  make  [people  believe  that 
. . ,  ihmiset  uskomaan,  ett&  . .;  one  submit 
to,  Joku  alistumaan  Johonkin;  one's  hair 
stand  on  end,  Jonkun  hlukset  nousemaan 
pystyyn],  cause  [one  to  laugh.  Joku  nau- 
ramaan],  bring  [one  to  do  a  th.,  Joku  te- 
kemAAn  Jotakin],  (Johtaa)  lead  [one  to 
think  that  . . ,  Joku  ajattelemaan,  ett&  . .] ; 
(taivuttaa)  induce  [one  to  speak,  Joku  pu- 
humaan];  (suostuttaa)  persuade  [one  to 
give  up  a  th.,  Joku  luopumaan  Jostakin], 
prevail  (up)on  [U  p.  to  do  a  th.,  Joku  teke- 
mA&n  Jotakin].  (hellyttU)  move  [one  to 
help,  Joku  auttamaani;  (saada  tehdyksi, 
kyeta  tekem&&n)  be  able  to  [fix  it,  sekor- 
Jatuksi;  show,  osotetuksil,  be  able  to  make 
[one  understand,  Joku  kisitt&m&&n],  man- 
age to  [save  one's  property,  omaisuutensa 
pelastetuksi],  manage  to  get  [it  to  go  in, 
se  roahtumaan  Johonkin],  (onnistua)  suc- 
ceed in  [calming  (1.  quieting),  tjrynnyte- 
tyksi  (1.  tyyntymUn)];  (tavata,  lOvtftft) 
find  [occasion  for  dissatisfaction,  alhetta 
tyytjon&ttOmyyteen:  purchasers,  ostajia; 
an  opportunity,  tilaisuus] ;  (saavuttaa, 
voittaa)  gain  [a  foothold,  Jalansijaa;  ex- 
perience, kokemusta],  win  [approval,  hy- 
vftkS3rmist&;  a  prize,  palklnto:  a  victory 
over  the  enemy,  voitto  vihollisesta] ,  ac- 
quire [confidence,  luottamusta;  influence, 
vaikutusvaltaa],  attain  [notoriety,  kuulul- 
suutta],  secure  [good  results,  hyvift  tu- 
loksla;  a  p.  for  one's  side.  Joku  puolelleen; 
a  position  with  a  firm,  paikka  Jossakin  llik- 
keessAI ;  (osakseen)  meet  with  [esim.  mgi- 
ty  mal  yimi9€n  hyvkksymimmn  the  proposal 
met  with  general  approval],  (kokea)  ex- 
perience; (saada  lupa)  be  allowed,  be  per- 
mitted [esim.  Mn  Moi  IMhtmd  he  was  allowed 
n.  permitted)  to  go  (1.  to  leave)];  »ma 
(myOs:)  may,  (vol)  can;  ««  miktu  get  (1. 
find)  time,  (voittaa)  gain  time;  ««  tdkaan 
"  «ilf  nwH«  [huom.  mn  Moamtt  awmrim  mi- 
knan  I  was  not  able  to  do  much,  I  did  not 
accomplish  much;  hySkkUyu  ami  mlkman  Bmn, 
•Hit  Mn  fatti  mrolmkmmukm^Ma  the  attack 
brought  about  his  resignation  (1.  caused 
him  to  resign)];  vrt.  aiheuttaa;  '^  mipohal' 
pau3  be  stricken  with  apoplexy,  have  an 
apoplectic  fit  (I.  stroke);  '^  Joku  mfmttmim' 
mman  jotakin  (myds:)  prompt  one  to  think 
of  (1.  about);  ~  Joku  Johonkin  mfmink»9mn 
(Jollekin  pft&lle)  put  an  idea  (1.  a  thought) 
into  a  p.'s  head  (l.  mind),  get  one  to  think- 
ing..; ~  offcarwa  originate  [with  one.Josta- 
kusta:  in  a  country,  Jostakin  maastaj ,  have 
its  origin  (1.  source)  [In,  Jostakin],  derive 
its  origin  [from],  (alkaa)  begin,  start, 
(esim.  Joesta:)  rise,  (syntyft)  arise,  come 
(1.  spring)  up  [esim.  Imkkm  atd  mikanam  tiUtM 
kHhotnkB9Bta  the  Strike  started  from  (1. 
had  iU  source  in)  that  agitation] ;  ««  [hy- 
vft&n]  mikmm  (k&ym&&n)  get  [well]  under 


way,  (esim.  kone)  get . .  going  [huom.  Idtf- 
mi€9  in  Bmmnut  mtimn  hyvMSn  Mtnm,  kun  . . 

the  lawyer  had  the  case  well  in  hand,  when 
..];  '^  mnimmkai  be  forgiven,  (esim.  rl- 
koksensa)  be  pardoned  [huom.  •mmdm  m#- 
kminam)  mnimmkmi  have  one's  debt  canceled, 
be  released  from  paying  one's  debt;  ••n 
oImi  /e  wmmnut  mniamkwi  I  have  already  been 
forgiven  for  that];  '*'  mpam  foitmkaitm 
(myOs:)  be  helped  (1.  aided)  by;  ~  mmmh' 
duB  be  pardoned,  (yleinen)  be  granted  an 
amnesty:  '•'  muki  get  . .  open(ed) ;  ^  mh' 
kMiBtykai,  '^  mstrntykai  manage  to  prevent 
(1.  to  check),  succeed  in  forestalling,  (eh- 
k&ist&)  prevent,  forestall.  (tehd&  tyhj&kst) 
frustrate  [attempts,  yrltykset],  thwart, 
(Vftltt&ft)  avoid  [huom.  taadmkammn  mr  e^ 
MUmtyk^  in  order  to  prevent  it;  ndtmn  sm 
•amdnmn  mkkSigtykH  how  is  that  to  be  pre- 
vented (1.  avoided)?  (autetuksi)  how  is 
that  to  be  helped?];  '-'  •f4fa*«cnM  (L 
^mnionam)  /o«ta*ln  earn  a  living  (1.  a  live- 
lihood) by,  subsist  upon  [huom.  hSn  ama 
•HtB  nhMkmn  aimtnkamnMa  he  ekes  out  a  mere 
existence  by  that];  '*'  (uutta)  mipykmttM 
h»takim  be  enlivened  (1.  quickened  1.  re- 
vived) by,  get  new  life  from;  '-'  oldkm 
(myOs:)  be  allowed  a  pension,  be  pensioned, 
be  put  on  the  pension  list  [huom.  esim. 
Mn  ami  200  mmrkmn  kuwAaatiaan  miMkkmmn 
he  was  allowed  (1.  he  drew)  a  monthly 
pension  of  200  marks] ;  '*'  Joku  mpMiimmMSn 
(myds:)  make  ..  suspicious,  arouse  one's 
suspicions;  '^  mro  (vlrastaan,  toimestaan) 
be  allowed  to  resign,  be  relieved  from  one's 
duties,  (tuUa  erotetuksi)  be  discharged, 
(puolisostaan)  be  divorced,  be  granted  a 
(bill  of)  divorce  from  [huom.  aaada  «ro 
•lakkmrnUa  be  pensioned  off,  retire  on  a 
pension,  (sot..  Engl.)  retire  on  half-pay]; 
'^  [kuulijat]  tudHoiMnam  thrill  [one's  audi- 
ence], make  [one's  audience]  wild  with 
enthusiasm;  ~  hmHtmnam  get . .  in  (to)  one's 
possession  (1.  one's  hands),  get  (1.  gain  1. 
secure)  possession  of,  obtain  [huem.  mIr 
(flfofi  pmrinnSn  kautta  htdttmni  (my()S:)  the 
house  came  into  my  possession  by  inheri- 
tance] ;  '^  haivaua  be  Stricken  witn  paraly- 
sis, have  a  stroke  (of  paralysis) ;  '^  kmmpmi- 
(a(lapsesta:)cut  teeth,  (be)  teeth(lng);  « 
ktnrmia  h»ttJtln  have  annoyance  (1.  derive 
displeasure)  on  account  of  (1.  out  of);  -^ 
kankknmisia  be  Scolded,  get  a  Scolding,  be 
taken  to  task,  (Jkpv.)  be  called  down,  get 
a  calling-down;  ««  kmhkwnman  (esim.  pos- 
ket)  mantle  . .  with  a  blush,  bring  a  flush 
to,  flush  [esim.  vUni  oU  gamnut  Mn«n 
kaavonta  hahkwunimn  Wine  had  flushed  his 
face];  ^  Joku  fc«r«ifl« (manage  to) awaken, 
(a) rouse,  wake  up,  wake  . .  up  out  of  his 
drowsiness  (1.  lethargy),  vrt.  herXttlUL;  — 
kmrmoBtmnatm  make  . .  nervous ;  «*  hhmon' 
aiannuata  (myOs:)  be  allowed  a  reduction 
[on],  get  a  rebate  [on];  '•^  korhammmn 
(myos:)  shake,  (esim.  terveys)  undermine 
fhuom.  mikUMn  W  raomrt  hUnmn  tukommn 
horhtmaan  nothing  could  Shake  his  faith] ; 
-  Joku  kyvdUm  ttmlmiU  iSUmm  get  (1.  put) 


into  good  spirits  again;  -^  kyvd  _„  _ 
make  a  good  haul;  «« Jostakusta  hyvd  yatUvS 
make  . .  one's  intimate  friend,  make  a  close 
friend  of;  <«  hyStyd  htakin  benefit  by, 
profit  by,  derive  advantage  (1.  benefit  1. 
prefit)  from  (1.  by),  get  profit  out  of, 
(k&AntAA  voitokseen)  take  advantage  of, 
^urp  . .  v>  one's  4cc6unt;  ^^  hMpmdta  (osmk- 
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m)  hattMn  retp  disgrrace  from,  be  dls- 
grraced  by;  ^  hlUfmtU  be  put  to  sbame  [on 
account  of,  Jotakln  (1.  Jonkin  takia)],  reap 
disgrace  [froml,  be  disgraced  [all  one's 
lire,  koko  ellnaikansa] ,  be  humiliated  [be- 
cause or  . . ,  Jotakln],  (tuntea  HApeAA)  reel 
(1.  be)  asbamed  (or  o.s.)  [buom.  Mrf«le  M- 
vtu  manoiaai  you  ouffbt  to  be  asbamed  or 
yourseir  for  uslngr  such  langruaere] ;  ^  Jo- 
kin  hSvidmMMn  (kokonaan)  gel  . .  rooted 
out,  get  . .  exterminated;  ^  itmi  hting  . . 
to  (day)llffht,  discover,  detect  [a  crime, 
rlkos],  rind  out,  disclose,  vrt.  saada  ••Ivil- 
l;  saada  HaiMft;  '-'  Joku  Itkmtaan 


able],  vrt.  seur.;  '«  hyttMiua  hBtmldn  bare 
one's  rill  or,  (ruoasta  y.  m.)  be  satiated 
with,  (eslm.  makelslsta)  be(come)  cloyed 
with,  become  tired  or,  (Jkpv.)  gret  sick  and 
tired  or   [buom.  oimn  Boanttt  MM  hyOM 


tkmmaSn  (myOs:) 
yea) ;  '*'  Udat  af- 


draw  tears  rrom  a  p.('s  ey . 

laiiM  (kuY.)  tdke  to  one^s  legs  (l.  one's 
heels),  run  away,  (Jkpv.)  skedaddle;  ««  hi- 
takalia  tattJUn  iuoniiiminnaaa  tOTCe  .  .  rrom 
one  by  intrl^es  (1.  by  trickery),  (lapslsta 
puhuen:)  get  what  one  wants  by  teasing; 
^  mrhahtSmmbi  budffe;  «•  Joku  faamaHn: 
MntU  ml  Moto  (mitWdn)  faarnddn  be  could 
not  be  persuaded  to  stay;  ^  kan»aiaiBoi' 
hmuJmt  become  naturalized,  grain  (1.  be  ad- 
mitted to)  citizenship;  '^  kaiva  imtakin 
have  reason  (1.  rind  occasion)  to  repent  . . 
[buom.  aoof  vMU  kaiva  mittt  you  will  re- 
pent it  yet,  you  will  be  sorry  ror  It  some 
day,  you  will  regret  it  some  time] ;  ~  *••- 
*o««e  have  a  miscarriage;  ^  Joku  kHhkoon 
ffet  one  excited,  excite  (1.  Inname  1.  pro- 
voke/ one  [buom.  MTnan  aononaa  Bahntt  ih' 
mi99t  ««Ifaj«««n  hUhkoon,  mttS  . .  his  words 
worked  the  people  up  to  such  an  excite- 
ment that  ..];'*'  kiinni  catch,  seize,  appre- 
hend, gret  [buom.  Munfa  /afca  kiinni  vatmrnrnta 
catch  .  .  ivlnff  (1.  In  a  He) ;  vanu  mmmtiin 
kiinni  the  thler  was  caught  (1.  seized  1.  ap- 
prehended), (Jkpv.)  they  got  the  thler]; 
^  Ikokma  (have)  experience,  live  through 
[buom.  hSn  on  gaanut  kokma  pof/ofi  ^UmMtt' 
mWbi  he  has  experienced  much  (1.  has  had 
many  ups  and  downs)  In  (his)  lire,  he  has 
lived  through  many  things,  he  has  had  an 
eventrul  lirel ;  '*'  JkoJboon  get  together,  (be 
able  to)  produce;  '^  homaatta  lo9ttMn  re- 
cover damages  ror,  get  recompensed  ror, 
get  compensation  ror;  «*  korviinsa:  /ea  hOn 
•ma  Bmn  kortfiinaa  it  it  comes  to  (1.  reaches) 
his  ears,  ir  he  hears  or  it;  ~  korpittmmn  get 
a  boxing  (1.  a  curring),  get  (1.  have)  one's 
ears  boxed  (1.  curred);  mmmdakamw*  (Jota- 
kln) to  get  (1.  obtain  Jne.,  ks.  saada),  (Jos- 
kus:)  ror  . .  [eslm.  MUMfafcaaan  ano/oa  ror 
shelter] ;  ^  kunnia  have  the  honor  ['eslm. 
9aan  kunnian  ilmottaa  I  have  the  honor 
or  announcing] ;  ~  kuntoan  get  . .  in 
shape,  get  (1.  have)  . .  rixed  (1.  settled 
1.  arranged);  ~  kttohukBiin,  ~  fcoofcamaan 
make  . .  (I.  cause  . .  to)  rroth  (1.  to  surge), 
(verl  y.  m.)  make  . .  boll,  (kuv.)  stir  up, 
rouse,  agitate,  excite  [buom.  aa  aoa  mimimn 
kttohukBiin  it  rouses  one,  it  makes  one's 
blood  boil,  it  is  an  outrage  upon  one's  reel- 
ings] ;  ^  Inttnt  receive  a  call,  receive  an 
invitation  [to,  Johonkin],  be  called  [to  .  .1, 
be  asked  to  accept  [a  position,  Johonkin 
toimeen],  be  summoned  [to  appear  in 
court,  saapua  oikeuteen] ;  ^  kuaftm  hear, 
learn  [rrom,  Jostakin  (1.  Joltakulta  1.  Jon- 
kin kautta)],  understand  [rrom],  be  told 
[huom.  MMula  ktmtta  eafnaa  be  told  the 
truth,  (suorat  sanat)-be  told  . .  in  plain  (1. 
in  so  many)  words;  hUn  mai  kuutta  kunnianga 
he  was  told  right  to  his  race  what  they 
thought  or  him],  vrt.  saada  HatlM;  ^ 
[ftftnensft]  kmdtwitim  make  [o.s.]  heard;  '^ 
kyiliktmrnn,  ^  Jb>lf£*a««nget(l.  have)  enough 
[or,  Jo(s)takin],  get  (1.  have)  one's  rill 
[ori,  be  satlsried,  oe(eome)  satiated,  have 
one's  wants  satlsried  [huom.  kiSLn  mi  maa 
ftomkaan  kyilikwm^n   (my<)8:)   he  is  insatl- 


(myOs:)  I  have  had  enough  (or  it),  I  am 

kyimad  vett^  nittntanxa  (KUV.)  gi}l  U.  H'reive) 
n  u*^i  blanket,  have  coi<l  water  thrown 
on  on?'^  in&ii3  IhiiOin.  Aa/i  ««l  kyimUS 
vrntta  niMhaaAsa  Uolvf^ene^a  h^ipmUvat)  ■ 
wK  Jjlankot  svji^  U^^f^^vn  on  hli^  hoiit^s] :  <- 
Aviutf/ntif  rntrh  hoht  of,  ffpt  into  one'»  i^rasp 
(f.  one's  cliitchea),  iret  one'*  ritig-ers  (L 
one's  ctaws^  or\t  vrt.  aajida  klAllnAl;  '^ 
kyytiS  pfit  IL  rJile,  pet  H  llTt.  myOs  ==  a^ada 
hBukkumttUi  -  ktirmm  have  to  suffer  (U 
to  bear  L  to  stiuui  1.  to  pnfhjre),  fesim. 
pilkkfla)  have  to  fUJbmJt  in  ^hiiom  hUn  on 
varmaankin  taantit  hUrwia  pgiitrn  ^he  mil  At 
liflVf'  ^^lJ^ferl^^l  mijrfi;  hUn  ami  karMtH  tofU' 
ItmattitmuudeMtiian   (my6ft:J    hfi  httS  lO  It  ay 

thp  pfiriJiitv  Tor  his  dlsobprtlmicel :  —  jokln 
kUwiinwii  n^t  ^ ,  indto  oni^'ii  handle,  ret  hold 
or.  (r<*i  fL  ptJt)  onct's  hand!!  on,  fay  hands 
fHK  catrh.  Uavatft)  mmo  upon*  romR  atrojis, 

come  by*  (J^ytttti}  Hnd  fbuom.  taada  «A/aJf* 
Mtt  hS^fimtfi  (kMV.)  (cet  control  f»r  thlnjrn, 
gel  Ukid  rbiita  (1.  the  management  ef  tilings) 
in  one's  hands;  miatOhMn  kiUnmt  voimi  9mmda 
kHmiinaU  where  is  he  to  be  round?  where 
could  a  person  get  hold  or  him?  ] ;  «*  kHmky 
get  (1.  receive)  an  order,  receive  orders,  b9 
told  [to  be  silent,  vaieta],  be  ordered 
[huom.  main  kStakyn  mnuttaa  (myOs.)  I  re- 
ceived notice  to  move,  notice  was  served 
on  me  to  move] ;  ^  MtMnnm  (asiasta:)  take 
a  turn,  enter  a  new  phase;  ~  tmhjakmi  get 
(1.  receive)  . .  as  a  present,  be  presented 
with,  have  . .  given  one;  '^  [Jonkun  into] 
taimmnmnumn  cool  (down)  [a  p.'s  ardor]; 
^  Imbmkmi,  ^  iainata  obtain  .  .  as  a  loan.  • 
get  (1.  obtain)  the  loan  or,  have  . .  lent 
(to)  one  [huom.  aafalnJbo  kmtfmmtmnnm  lmi» 
nakmi  may  I  borrow  your  horse?  (lalnaat- 
teko)  will  you  lend  me  your  horse?  kan 
mai  mmn  lainakmi  (myOs:)  it  was  lent  (to) 
him.  he  had  it  lent  to  himi;  '*'  lain  volmm 
become  errective.  go  into  force,  become  a 
law;  '^  Impai(a)  have  (1.  bear  1.  give  birth 
to)  a  child,  have  children,  (raam.)  bring 
rorth  a  child  [children];  ^  limkakmimatta, 
^  nuJkmilmmalla  (Jotakln  Itselleen)  obtain 
(1.  get)  . .  by  cajolery,  wheedle  . .  [out  of 
one,  Joltakulta] ;  ^  llmvmnnyatll  rangaiattA" 
ammnma  have  one's  sentence  commuted;  «* 
liikkmmllm  get  . .  Started,  get  . .  to  make  a 
move  (1.  to  stir),  rouse,  (eslm.  kone)  get 
. .  going,  (iftrkfthtftmHAn)  budsre;  ~  lofccfn- 
foafa  /oafaMn  Hnd  comrort  (I.  solace)  in, 
be  comrorted  by;  «*  . .  loppu  come  to  a  . . 
end  [huom.  »ai  onnmttoman  lopan  (mvOs:) 
turned  out  badly  (1.  unrortunately)  j ;  *• 
Joku  foopomaan  h^takin  (myOs:)  discour- 
age one  rrom;  '^  tupa  get  (1.  obtain)  per- 
mission [to  leave,  ifthteft],  be  permitted, 
be  allowed  [to  take,  ottaa],  be  granted 
permission,  (virallinen)  be  granted  a  license 

J  huom.  aaoJko  tnvan  otta  (esim.  ruokapOy- 
ftssft:)  may  I  give  (I.  pass)  you?  will  you 
(1.  would  you  like  to)  have?  a«efribo  Ivofon 
may  I  be  permitted,  may  I  get  permission, 
allow  me  (to),  may  I  (orrer  you  my  arm, 
tarjota  tellle  K&sivartenl;  speak,  puhua); 
mita  maan  invan  tarhta  What  would  yoU 
like  to  have?  what  shall  I  orrer  you? 
'^  Jotakln  Itapaan  be  promised  . . ,  have  (K 
get)  a  promise  or;  ^  mkmytym,  ^  ripity 
be  given  a  lecture,  be  hauled  over  the 
coals,  vrt.  aaada  haukkumiaia;  '^  [ehdok- 
kaansa]  lamialmtukmi  (be  able  to)  carry 
[its  candidate  1^   -^   n^al^tumtmn   (manage 


i 
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to)  eret  . .  to  vo  in,  manage  (l.  be  able)  to 
m  .  .  in;  '«  makaaa  /e(c«a)Mn  have  to  pay 
for  [huom.  aoln  moftMw  mn  mmikMnahaiUmi 
tbey  took  It  out  of  my  mde;  g^n  mmt  vimtd 
mJkMa  ktiUata  (\.  kMiiaH)  you  will  (have 
to)  pay  dearly  for  that,  it  will  cost  you 
dearly  yet,  (uhkauksena:)  you  haven't 
heard  the  last  of  it  yet,  ru  get  even  with 
you  yet],  vrt.  malcMa  (benffellian) ; '«  mafc- 
•n  jomUMn  (suorltus)  g-et  (1.  receive)  one's 
pay  for,  be  paid  for  [huom.  mn  ol*  piotM 
Bomnut  iUytta  makna  I  have  not  been  paid 
In  run  yet];   ^  matktmn  ks.  iMtta*;   ^ 


l—tmkin  be  exposed  to  censure 

for,  get  blame  for.  receive  censure  for,  be 
blamed  for,  rnuhteita)  be  reproached  (1. 
reprimanded  l.  reproved)  ror>  (Jkpv.)  get 
a  scolding  for,  be  taken  to  task  for;  '^ 
mtdtuhMB  3o9takin  be  reminded  (1.  put  in 
mind)  of.  (virallinen)  be  reprimanded  for, 
(esim.  kouiussa)  be  reproved  for,  be  called 
down  for,  (jkpv.)  be  called  on  the  carpet 
for;  ^  mySntava  vamtmuM  be  answered  in 
the  afrirmative.  (pyyntdOnsA)  have  [one's 
reQuest]  granted,  (kosimiseen) be  accepted; 
*»  ntmttia  enJoy  [huom.  ol«n  «<Mmie  mmttim 
palfon  hyviUi  tUmmd  tato99a  I  have  enjoyed 
(1.  met  with  1.  experienced  1.  been  shown) 
much  kindness  in  this  house,  I  have  en- 
Joyed  your  hospitality] ;  ««  fi«iiJtff««ii  be  (1. 
get)  snubbed,  (Jicpv.)  get  what  is  [was]  com- 
ing to  one,  (tulla  nolatuksi)  be  chagrined, 
be  humiliated;  ^  nim«n»a  iotfofc/n  be 
named  after,  get  (1.  derive)  its  [his,  etc.] 
name  from;  ^  notummaan  (myos:)  bring 
up,  force  up,  (nostattaa)  raise,  (esim.  ka- 
pinaan)  rouse,  succeed  in  rousiiig;  ~  nuh- 
imita  ks.  saada  moittaiU;  ^  nahdd  (get  to) 
see,  be  able  to  see,  (lupa)  be  allowed  (1.  be 
permitted)  to  see.  (tilaisuus)  have  an  op- 
portumty  (1.  a  chance)  to  see,  (pikimai- 
ta&n)  catch  sight  of  [huom.  aamdmanpa- 
ham  f  1.  aaammmpa)  nShdU,  mmn  wmammm  vim- 
U  MMS,  9€pU  Boadaan  nahdd  that  remains 
to  be  seen,  we  shall  see,  we  will  wait  and 
see;  aaadaanpmhan  (\.  »aa)  nUhdS,  onniB- 
tmik^  ««  we  Shall  see  whether  or  not 
it  succeeds,  we  shall  (1.  we  will)  see 
whether  it  turns  (1.  comes)  out  all  right; 
«aa(pa)  nHhdU  mifn  BiinS  kdy  we  will  (1. 
we  shall)  see  how  that  turns  out,  I  wonder 
how  thai  will  turn  out;  haiuaiBin  ^  nahdU 
I  Should  like  to  see  (1.  to  be  shown);  Mn 
•am  tUthda  paifon  vaivaa  he  has  to  take  great 
(1.  a  great  deal  of)  pains,  he  will  have  (1.  he 
has  to  go  to)  a  great  deal  pf  trouble] ;  ~ 
nXMSkBBmn  jotakin  get  (a  Chance)  to  see  a 
th.  [huom.  kun  Boan  kirfan  nUhdUkBani, 
vain  Bonoa  . .  (myOs:)  after  seeing  the  book 
I  can  tell];  '-'  Jokin  nUkyvilnBa  get  (a) 
sight  of,  gain  sight  of,  come  in  view  of, 
(mer.)  sight,  (ftk&tA)  catch  sight  of,(e)spy. 
descry;  ~  odattaa  have  to  wait,  be  kept 
waiting  [huom.  Mnta  BoatHn  odattaa  he 
kept  us  waiting,  we  had  to  wait  for  him] ; 
^  atta  rauhoBBa  be  (left)  at  peace,  have 
(1.  enjoy)  peace,  (Joltakulta)  be  protected 
from,  be  free  from  a  p.'s  annoyance  [huom. 
an  Baa  alia  hmthBUkSitn  raahoBBa  I  never  get 
a  minute's  peace  (1.  a  minute  to  myself); 
hSnmn  tdytyy  ^  alia  aivan  raahoBBa  (sai- 
raasta  puhuen:)  he  must  be  kept  perfectly 
ouiet],  vrt.  pilSstl  (rauhaan  Joltakulta); 
^  onhmBnaa  (tietftft,  selville)  pick  (I.  take 
1.  catch)  up,  catch  on,  grasp  [nuom.  nopaa 
Baamaan  onkBonBa  (asioita)  quick  to  get  (1. 
to  pick  up)  thmgs,  quick  to  catch  on] ;  ~ 
Jokin  ontUBtamaan  (my^s:)  make  a  success 
of,  manage  (1.  be  able)  to  make  a  success 
of;  ~  Jokin  opitukBi  get  . .  learned  (1.  into 
one's  head),  (oppia)  learn,  (voida  oppia) 
be  able  to  learn.  (ennatta&  oppia)  biV^  ih 


^ licuie,  nau- 

1,  (tulla  kolidelluksi)  be  treated  with, 
lla  palkituksi)  be  rewarded  with  [huom. 


find)  time  to  learn;  '*'  oBokBaan  meet  with 
[general  approbation,  yleisti  hyvaksymls- 
tf;  ingratitude,  MittiunattOmyytta] ,  ex- 
perience, have  (1.  get)  [a  cool  rec^tion, 
kylmi  vastaanotto],  be  the  object  of  [so- 
licitude, huolenpitoa] .  gain  (1.  win)  [every- 
body's favor,  kaikkien  suosio],  (tulla  Jon- 
kun  osalle)  befall  [esim.  Mn  am  Bomnut 
paUan  hyvMM  oBahBoan  much  good  has  be- 
fallen him],  (jputua  Jonkin  aiaiseksi)  draw 
(1.  bring)  ..  down  upon  o.s.,  attract  [no- 
tice, hqomiota] .  call : .  to  o.s.,  (Joutua  jon- 
kin esineeksi)  become  an  [theT  object  of, 
become  a  [the]  subject  of  [rldlc 

rua],  (tulla  koM * 

(tuK_  :. 

Baada  huamlata  oaakBaan  be  given  atten- 
tion, be  given  (a  great  deal  of)  notice, 
have  (a  great  deal  of)  attention  paid  one; 
••  kunnia,  mMM  h8n  am  Boanut  BBakBOBn 
the  honor  which  has  fallen  to  his  lot  (1. 
has  been  meted  out  to  him)];  ^  oBtHBon 
get  . .  as  (1.  for)  one's  share,  have  . .  al- 
lotted to  one  [huom.  fUbt  boI  OBtHaan  kakai 
talaa  (myOs:)  two  houses  were  allotted  to 
him] ;  «*  oBtaa  be  for  (1.  on)  sale,  be  to  be 
had  (1.  bought)  [huom.  miBtM  tmimMa  aam. 
fl.  Baadaan)  aataa  (myOs:)  where  may 
these  be  bought?  where  can  these  be  ob- 
Uined?  nHtM  Baa  oBtma  kaiUBtm  kaupaiBtm 
(myOs:)  they  may  be  bought  (1.  had)  at 
all  the  stores,  they  are  sold  at  all  tti^  stores, 
thev  are  kept  at  every  store];  «*  paUUm 
(touni)  get  (1.  obtain  1.  secure)  a  position, 
(Jkpv.)  get  a  Job,  (virka)  get  into  an  office, 
get  an  appointment;  «*  p€dkakBaanhe  repaid 
with  [ingratitude.  kiittam&ttOmyytttI ;  '-' 
palUnta  (myOs:)  be  awarded  (1.  be  given) 
a  prize,  (korvaus)  be  rewarded;  '^  patkkma 
tahat  doltaHa  ouodaBBa  get  (1.  have  1.  re- 
ceive 1.  draw)  a  salary  of  a  thousand 
dollars  a  year  [huom.  Baamatta  mMMAfi- 
laiBta  palkkaa  Without  (receiving)  any  sal- 
ary whatever,  without  (any)  remuneration, 
with  no  pay  (whatever) ;  pallonka  Mn  aam 
patkkma  What  are  his  wages?  what  is  his 
salary  (1.  his  pay)?];  ^  palhhm  tyUtaan 
be  paid  for  one's  work,  (korvaus)  be  com- 
pensated (1.  recompensed)  for  one's  work, 
get  remuneration  for  the  work  done  (by 
one);  ~  pmtmntti  iaOBkin  Obtain  Q.  be 
granted)  a  patent  on;  ~  Joku  patott^annd- 
la  Imapamaan  foBtahin  discourage  one  from 
doing  . . .  intimidate  one  into  giving  up  . .; 
^  panikaitOf  *^  pantwija,  *^  paikaBia  kS.  pe- 
nikoida,  pollda;  '^  pBrhmSkBL  ^  parintanS 
inherit,  succeed  to  [huom.  Mn  an  Bmanut 
kaUon  parhudtkBl  fl.  paHntSnaj  BodmtObi 
(myOs:)  the.  watch  was  left  him  by  his 
uncle] ;  ^^  pBrintB:  Mn  an  Bmanut  pianan 
parinnSn  (myOs:)  he  has  come  into  (1.  has 
succeeded  to)  a  little  money  (1.  a  little 
property);  '^  pariS  (Jotakin)  fall  heir  to, 
(Joku)  become  the  heir  of;  '^  pitM  nanM 
(pettyft)  be(come)  keenly  disappointed, 
draw  a  blank,  (tulla  narratuksi)  be  left  out 
in  the  cold,  be  left  in  the  lurch,  (ikpv.) 
get  left,  get  the  go-by;  '^  pHiU  be  ulowed 
to  keep  [huom.  hUn  aai  pitaa  arpaa  koka 
lapptdkdnBa  he  Carried  a  [the]  scar  as  long 
as  he  lived;  hitn  bbA pltna  hankanBU  his  life 
was  spared] ;  '^  puhBBnvuora  (kokoukses- 
sa)  be  granted  (1.  obtain  1.  secure)  the  floor, 
get  (1.  be  granted)  permission  to  speak, 
vrt.  saada  sanaiiTuoro;  '^  puhum  be  allowed 
to  speak  [huom.  BmaiAa  puhna  pari  Banaa 
kanBBaai  may  I  have  a  word  with  you?]; 
^  pukwm  loopmm  be  allowed  to  have  one's 
say  (out)  [nuom.  Mn  ai  aaanut  puhaa  lop- 
mmi  he  was  not  able  (hftnen  ei  annettu: 
le  was  not  allowed)  to  finish  what  he  had 
10  say] ;  '^  puhutaOm  iatakmtm  get  a  chanco 
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to  speak  to,  obtain  an  interview  witb,  ^ain 
access  to;  '^  nuolM—n  win  . .  over  [liuom. 
Imhimmmilm  aamda  hku  puolmiimmn  buy  . . 
over,  win . .  over  (to  one's  side)  by  a  bribe] ; 
^  pymMhiymMMn  bring  . .  to  a  Stop,  stop 
[huom.  hon9tta  mi  Mofn  p^MhtymMMn  the 
engine  could  not  be  stopped];  '*'  pyBrry^ 
tykmhimuM  be  seized  (I.  be  taken)  with  (a 


fit  of)  dizziness;  ^  Jotakin  pMMhMnmM  get 
(1.  take) . .  into  one's  bead  [huom.  hMn  sal 
pSMMnsa  komttaa  ..  (myOs:)  the  idea 
came  (1.  popped)  into  his  head  to  try 


miimM  Mn  my6skin  pymyy  when  his  mind 
is  once  made  up  (about  a  thing)  he 
never  changes  it,  he  always  sticks  to  an 
opinion  (1.  an  idea)  which  he  has  once 
formed] ;  mimtM  amit  ««tt  pMMhMai  what  put 
that  into  your  head?  where  did  you  get 
that  Idea?  how  did  you  come  to  (1.  what 
made  you)  think  of  that?  what  suggested 
that  to  you(r  mind)?  '^  rmipp0Ja  be 
whipped  (1.  flogged)  at  the  whipping-post; 
'^  rangaiBtuM  j^atmUn  be  punished  for,  pay 
the  penalty  for:  «•  rmu9m(a)  get  peace 
[huom.  «n  Bmm  hmngmn  rauhma  hUnrnttU  he 
never  lets  me  alone,  he  never  gives  me  a 
minute's  peace;  mn  Bommti  vUmm  ySnS  fwn- 
hmm  hammaataudtttmni  I  did  not  get  a  min- 
ute's peace  last  night  on  account  of  my 
tooth,  my  toothache  gave  me  no  peace  last 
nightl ;  ~  amkkom  be  fined,  have  to  pay  a 
fine  [of  ten  dollars,  kymmenen  dollarla] ; 
^  aana  iotakin:  foko  aimt  saanut  aiita  Mth- 
mm  have  you  had  any  word  about  It?  (tle- 
don)  have  you  been  Informed  of  it?  '^  m- 
nmrnmoro  get  a  Chance  to  say  (1.  to  put  In) 
a  word,  get  (1.  be  given)  a  chance  to  speak 
(1.  to  express  one's  opinion),  get  a  word  In 
edgewise;  ~  Mmotuhsi  be  able  to  say,  (eh- 
tia  sanoa)  have  time  to  say,  have  a  chance 
to  say,  (saada  suustaan)  get . .  out  [huom. 
•n  mmanut  mmtta  aanotnkai  (myOS:)  that 
was  all  1  was  able  (1.  I  had  time  1.  I  had  a 
chance)  to  say;  hUn  mi  mmmut  aMtoiuksi 
iotffm  ftdmaa  tanam  ?ht^  Cf>ulfl  not  bear  (1. 
lirlJiK  lf'Ny(/Jf>  tu  ajJ^Jik  itiat  rnjrl  \var*l, 
tuthin  ati  han  maanut  m^n  manattikMi,   kttn  ,  . 

lie  had  scarf.t:ly  ulUr*ni  mis,  uiicn  .];  '- 
uttkas  fiH.  %mii4m  »IviiA,  vit.  ^lO'uiS  usaiI* 
•«lvtJI«;  ^  ttthStatina,  -  ttikH^nta  ^('l  a 
beatltiK  CL  ik  whltrl'irif  I.  a  tlira!^liin{ir  I.  a 
trouiK'Iriir),  be  ln;au*ci^  be  whipped  ima 
lemnm  myOs  kuv.),  be  iriras^lJed,  (jkpv.) 
get  A  (guud)  lIckaiETp  be  llekoc];  ^  MtivHU 
rind  out  Iwhf^re  a  p.  h3A  r»ks  hurne,  joiikun 
koltp4]kks]p  (aelvyytui  fret  hirht  an,  kv\ 
.  .  €ii^tyred  up,  have  ,  .  marte  rrlcar  lo  <nM^. 
have  ..  solved,  (llmJj  discover,  detflct  in 
crime,  flkos},  4Jl»€lo^«i«^,  uni«artli,  uiir&vei  in 
vaynaty,  salaiBuu^j,  get  ,.  uftciarUied  tl, 
UDravefed),  (pftft^ti  Jfttjljle>  track,  get  on 
tlie  track  or;  (j^vJvtUNA,  ei^im.  j^otkuJneii 
vyyhlU  disentangle  [huom.  mikMii  aimn  mmm- 
jtiit  9*ii}itit  as  ra.r  ^fi  l  have  l>een  iU>k'  in 
learn  (J.  to  g-ather  1,  to  ntid  out)];  ^^  ■«/- 
vitymtM  tohonkin  obtatn  llftht  t>n,  uhlaJn  in- 
ronnatlon  on  (L  &bf>ut  I.  |ti>,  receive  an  ex 
plflfiatJoO  nf  i}.  ^■.^r^f■»*n1lTlt^>;  --  Mmfvyyttti 
*Miaan  g*?l  jiume  llgni  y>h  l:iu  luXU\ir,  g^t  thfi 
matter  (somewhat)  cleared  up,  vrt.  Mada 
valaistusU;  ~  ««lva(tf)  iottmMn  get  (any) 
clearness  out  of,  (selvllle)  find  out,  (tut- 
kimalla,  tarkastamalla,  kuuntelemalla  y. 
m.)  make  out,  be  able  to  make  out,  (klrjo- 
tuksesta  y.  m.,  myOs:)  decipher,  (osata  lu- 
kea)  be  able  to  read  [huom.  «n  cm  g^vua 
hUnmn  olinpmhmMtaan  I  am  unable  to  make 
out  where  he  Is,  t  cannot  find  out  his 
whereabouts,  I  am  unable  to  locate  him: 
«n  MM  •iHU  amivSd  I  cannot  (1.  I  am  unable 
to)  make  that  out,  I  cannot  fathom  that,  I 


can't  make  anything  out  of  It,  (kirjeesta) 
I  can't  decipher  it;  hdnmn  kiiaUdaBtaan  on 
mahdotmn  aamda  amiviia  (myOs:)  his  hand 
(-writing)  is  illegible,  it  is  impossible  to 
make  out  (1.  to  decipher)  what  he  writes] ; 
'^  8iipmmn»a:  hUn  Md  (pahmati)  aiipmmnmM 
(kuv.)  he  (1.  his  pride)  took  a  fall;  ^  aiiaa 
have  room,  find  room,  find  an  abiding-place 
[in  his  mind,  hftnen  mielessaftn],  vrt.  mah- 
tua  [huom.  pyydMn  «*  aifma  Uhd—BMnnm 
MmtrmmHiim  I  request  (to  be  allowed) 
space  in  your  paper  for  the  following]; 
~  Joku  •oMfnmaan  (myOs:)  persuade 
one  [to  cancel  the  oeal,  kaupan  purkami- 
seenj ;  '^  awrmanaa  be  (1.  get)  killed,  meet 
one's  death;  ~  Jotakin  awnOtunam  (\.  atmhwn 
pmntavmm)  get  something  to  eat,  get  (1. 
nave)  some  food,  get  a  bite;  ^  atmatumn 
(be  able  to)  say,  get . .  out  [huom.  ammami- 
tm  amtmmhmam  amiataan  without  saying  (1. 
Uttering)  a  word,  speechless,  mute,  at  a  loss 
to  know  what  to  say,  nonplussed;  atkS  mm 
aitM  awmatmai  (myOs:)  can't  you  come  out 

with  It?  HUn  wt  numrf  manaakmin  tuutiamth^A 

could  nut  sa^  iK  utiiT  >  n  uura,  ttc  .stood 
(1.  he  was)  «iEH-<Hr|nMx.s,  d.  dumh  I.  mute), 
you  muld  Ti'fi  k^'I  a  uurd  <*ut  i>f  hiiij|;  «* 
mrntymHiin  (ki^i'U  Ukclii^KHi)  be  aljle  tO  ClO 
(1.  lo  brhitr  about  L  to  produre>>  be  rnpa- 
•ble  of  dolUK^  [Iiuom,  an  aoanot  aUM  mynty- 
mUiit%  V  could  not  do  (L  acci>mpll«ih)  It,  I 
was  unable  lo  produce  1 1.  rjkt>v.>  i  couldn't 
make  a  jiro  of  tt|;  —  ayntyrxMU  ioat&kin  de- 
rive Its  origin  rrom-  bp  df^rjvpd  from,  have 
or»p"8  [Its]  oriR-in  fj.  rise  I.  sotir*"©  I.  root  J 
tn,  owe  It5  origin  lo,  orltrlnate  In.  take  iU 
rise  from,  arise  Trom:  --  joktj  ayyhyn  find 
.  .  Kiillty,  indict  <me;  -'  jOktJ  myypHiikMi  Je- 
honkin  TUhX  . .  g-uUly  of^  (9U#"<(M?d  111)  con- 
virt(irur>  .  .  of  fliuoin.  JotionkUi  tyypMhti 
mmttu  found  (Tiiilty  of,  fonvicfed  of!:  - 
madMtttykmi  he  abL«!  lo  HAve  ih  lo  lay  away) ; 
--  tmtpunumn  (hPUymNftn)  mt>Vf,  Jiaflcn, 
ViW'U^  (liiiviiletuk^b}  iiei^^uadt;  [injiini. 
hantS  ri  saa  tatpumaan  mihinkaUn  h**  rinn 
..^^t    O.   liti   io   kix*i   to)   his   itiilbU&iliiil,   llU   la 

deaf  to  all  persuasion,  he  turns  a  deaf  ear 
to  all  proposals  (1.  all  offers) ;  kUnta  ai  aaa- 
tu  miuaun  taipumaan  he  could  not  be  per- 
suaded (1.  moved),  he  was  relentless,  you 
[we,  they]  could  not  persuade  him;  am  aai 
hanat  taiptimaan  (mvos:)  he  allowed  him- 
self to  be  persuaded -by  that],  vrt.  seur.; 
'*'  Joku  taivutatukai  get  one  [to  withdraw 
his  resignation,  peruuttamaan  erohakemuk- 
sensa],  prevail  upon  . .  [to  do  a  th.,  teke- 
mitan  jotakin],  (noukutteluilla  y.  m.)  in- 
duce (1.  persuade  1.  Influence)  one  [to  go 
there,  lahtemftftn  slnne] ;  «  takmain  get  (1. 
have  1.  receive)  . .  back,  get  (1.  have)  . . 
returned  (to  one),  recover  [the  money,  ra- 
hat;  one's  health,  terveytensft],  regain   [a 

E.'s  confidence,  Jonkun  luottamusj,  (ra- 
astaan)  get  . .  in  change  [huom.  aaadm  im- 
kaiain  mialanmmlttinaa  regain  one's  self- 
composure,  come  to  one's  senses  again, 
come  to  reason  (again);  kan  aai  kailonam 
tmkmiain  (myOs:)  his  watch  was  returned 
(1.  restored)  to  him;  takaiain  aaammni  va- 
pana  my  regained  liberty,  my  restored  free- 
dom] ;  «  tmppiota  suffer  (1.  sustain)  loss, 
lose,  be  a  loser  [through  (1.  from)  the  bar- 
gain, kaupassa],  come  off  a  loser  [from], 
be  (rather)  the  worse  [for];  '*'  tarpaakaaan 
kS.  aaada  kylliksean;  '^  tarpaanaa  ks.  aaada 
kyllMnaX;  «  tauti  contract  an  Illness,  catch 
a  disease,  vrt.  sairastua;  «  takdd  iotakin 
be  allowed  (1.  permitted)  to  do  a  th.  [huom. 
at  aaa  takda  aita  you  must  not  do  that, 
(Jkpv.)  you  better  not  do  it;  kan  aam  takda 
niin,  /oc  kaiwtaa  he  may  do  so  if  he  likes  (1. 
if  he  wishes  to) ;  kan  atd  takda,  mita  ktduai 
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he  was  allowed  to  do  as  he  pleased  (l. 
have  it  all  his  own  way)  ] ;  «*  tmMaplUu^mn 
be  charged  with  [the  care  or  the  child* 
hoitaa  lasts].  (Jonkin  suorlttamlnen)  be 
charged  with  (the  task  of)  .  .-ing,  have  the 
task  entrusted  to  one  of  .  .-Ing,  be  com- 
missioned (1.  entrusted  1.  assigned)  to 
[inf.],  be  entrusted  with  a  commission  (1. 
a  task),  (saada  mftirftys)  be  instructed  to 
[inf.]  [eslm.  Mn  aai  UhHMUi»0^  m^tuUi 
9inn€  he  was  charged  (1.  entrusted)  with 
going  there,  the  task  (1.  the  duty)  of  going 
there  was  entrusted  to  (1.  assigned  to  1. 
laid  upon)  him.  (toimekseen)  he  was  com- 
missioned (1.  instructed)  to  go  there];  '^ 
ei«eo.  «*  ti€toim  (Jostakin)  be  informed  of 
(1.  about  1.  as  to),  get  (l.  receive)  infor- 
mation of  (1.  about),  learn  about,  hear  of 
(1.  about),  get  (1.  receive)  news  of  (1.  from), 
obtain  (1.  get)  knowledge  of,  (edelttpiin) 
get  (1.  receive)  notice  of,  (varotus)  be 
warned  of,  get  (1.  receive)  a  warning  of 
(1.  about)  [huom.  atudm  timioim  ulkomaUta 
(kaupp.)  get  advices  (1.  reports)  from 
abroad;  aamda  vUAHa  timffm  joHahin 
(myOs:)  be  misinformed  about;  9mmmi*ni 
timtoimn  muhman  according  to  information 
(Which  1  have)  received,  from  what  1  (have) 
gather  (ed);  «n  oim  aamnai  mitUMn  Hmtom  hM- 
nmitM  I  have  not  heard  anything  (1.  heard  <a 
word)  from  him,  I  have  not  had  any  (1.  1 
have  no)  word  from  him;  «n  ol«  «aai«tt  mi- 
tMMn  ti*i0U)a  Mbwn  honuniMtmrnn  I  have  not 
heard  anything  of  his  doings,  I  have  no  in- 
timation of  what  he  is  doing;  hiMommtrnm 
•amtU  iarktnnum  timdon  you  Shall  hear 
more  to-morrow,  vou  will  (1.  you  may) 
get  further  particulars  to-morrow,  ru  give 
you  further  Information  to-morrow;  hUnml' 
tM  9i  kQ9kaan  mm  iSyttM  timtom  he  never 
gives  a  straight  answer;  iUhmmpia  Hmtoia 
MwdMn  .  .'ita  for  further  particulars  apply 
to  . .;  ol«n  aomnut  •«ii  timdon  Inoimttmotdia 
hmnkasitM  1  have  (1.  1  got)  the  information 
from  a  reliable  person  (1.  source);  ol«ii 
amanut  tSrhaSn  timdon  I  have  received  im- 
portant (1.  an  excellent  piece  of)  informa- 
tion], vrt.  seur.;  «  tiotiUi  come  (1.  happen) 
to  know  [about  (1.  of),  Jotakin  (1.  Josta- 
kin); that  . . ,  ettA  . .],  learn  [from.  Josta- 
kin (1.  joltakulta);  of,  Jo(ta)kin:  that  .., 
etta  . .],  be  informed  [of  (1.  about  1.  as  to 
1.  that),  jo(ta)kin;  by  a  p.,  Joltakulta],  be 
told  [of;  by],  become  acquainted  [with], 
rind  out,  (kuulla)  hear  [of  (1.  about), 
Jo(s)takln],  come  to  hear  [of],  gather 
[from  a  p.,  Joltakulta;  that,  ettaj  [huom. 
main  timtUM  mmn  kSnotta  itmoitaMn  I  heard  it 
from  him  directly,  I  had  the  information 
from  him  first  hand,  I  had  it  from  his  own 
lips;  kmnmltU  minM  amit  aon  HotMM  (myOs:) 
Who  informed  you  about  that;  kntmn  tU- 
mMnpiUvaimomta  iohdmsta  aammmo  timtaa  as 
we  gather  from  (1.  as  we  read  in)  to-day's 
paper;  kyiia  ««n  vioia  aaai  tiotaa  you  will 
find  It  out  (1.  come  to  know  it)  yet  (1.  in 
time);  mikaii  oion  mmanut  tiotaa  according 
to  what  1  have  learned,  according  to  in- 
formation I  have  received;  niin  pian  kwiin 
han  aoi  tiotaa  aiita  (myOs:)  as  soon  as  it 
came  to  his  ears  (1.  his  notice) ;  aita  oi  km- 
nonkaan  tarvitaa  aaada  timtaa  (myOs:)  no 
one  need  be  the  wiser  about  that] ;  ~  tiioi' 
auua  lohonkin  get  (1.  find)  an  opportunity 
of  (1.  for)  ..-Ing  (1.  to,  inf.),  find  (an) 
occasion  for  .  .-ing  (1.  to,  inf.),  (Jkpv.)  get 
a  chance  to  [inf.]  [huom.  kun  aamt  tiJai- 
anutta  (myOs:)  When  you  have  leisure  (for 
it),  when  you  have  a  chance  (to  do  so)]; 
«*  toimmmn  (toimitetuksi)  bring  about,  ef- 
fect, establish,  (suorittaa)  accomplish,  per- 
form, realize,  carry  out,  execute  [huom. 


ronka  ammtOn  ioimomn  peace  was  estab- 
lished], vrt.  saada  alkaaa;  '^  toimomntw 
lonaa  make  (1.  earn)  one's  living,  gam  a 
livelihood,  make  one's  way  m  the  world, 
(manage  to)  get  along  (1.  on),  support  o.8. 
[by  1,  live  [by];  ^  toimmkamon  ks.  saada 
tshtkvMksssB  [huom.  kan  ami  toimmkam^t 
aaian  rmtkmiawak  he  was  charged  with  (the 
task  of)  deciding  the  matter,  he  was  en- 
trusted (1.  was  assigned)  to  decide  the 
matter  (1.  to  pass  upon  the  case);  '^ 
toimi  ks.  saada  palkka;  '^  torio  kS.  saada 
moittaita;  ^  totomninavtmtykai)  :  kan  of  amm- 
nut  aita  totmmnnaytmtykai  (myoS:)  he  could 
not  (1.  he  was  unable  to)  prove  it;  ^  Joku 
tottmtmmmam  know  how  to  command  obedi- 
ence from,  bring  . .  to  obedience,  (esim. 
uppinlskaiset  pojat)  bring  [refractory 
boys]  to  a  sense  of  their  duty;  '^  tottwf 
tmuata  fokonkin  (I,  joaamkin)  get  experience 
in,  grow  familiar  with;  «*  tnkma  oe  sup- 

?orted  [by  one's  friends,  ystftvlltftftn;  by 
acts,  toslasioista] .  receive  support  [from], 
be  backed  (up)  [by],  have  the  baclOng 
[of] ;  ^  tukkmSUya  be  taken  by  one's  hair 
and  shaken  [huom.  polka  ami  opmttmimita 
tnkkmpaUya  (tav.)  the  teacher  took  the  boy 
by  his  hair  and  gave  him  a  good  shaking] ; 
^  twdokamkai  get  (1.  obtain)  . .  as  a  result 
[huom.  aiita  on  aoatn  twdokamkai,  mtta  . .  on 
vakmnmmHaaa  that  has  resulted  in  making 
. .  decrease,  the  result  of  that  has  been 
that  . .  is  decreasing,  that  has  come  to  a 
decreasing  of  . .] ;  '^  Joku  twamaatmmmmn 
(pakkokelnollla,  myOs:)  wrmg  a  confession 
out  of  one  [by  the  third  degree,  etc.] ;  '^ 
tunnaatnato  (osakseen)  gain  (1.  obtain  I. 
win)  recognition,  .meet  with  approval,  be 
given  credit  for;  «*  tuntma  (come  to)  feel, 
(tulla  tuntemaan)  come  to  know,  find  out, 
(kokea)  experience:  ~  tnotnio  iotmknta  mm- 
tmmn  obtain  a  Judgment  (1.  a  decision) 
against  a  p.;  '^  tutdta  purjaiaiinaa  (kuv.) 
get  wind  for  one's  sails;  '^  tyytya  lohonkin 
have  to  be  contented  with,  nave  to  put  up 
with,  (kftrsift)  have  to  stand;  ^  tySta  get 
(1.  obtain  1.  find  1.  secure)  work  (1.  em- 
ployment), (Jkpv.)  get  a  Job;  —  [toiveen- 
sa]  taytmtykai  have  [one's  hopes]  fulfilled, 
realize,  get  (1.  have)  [one^s  wish] 
(granted)  [huom.  aoin  toioomni  taytmtykai 
(tav.)  my  hopes  were  realized];  ^  Joku 
ttakomnmn  fotakin  (vakuutetuksi  Jostakln) 
convince  one  of,  get  one  convinced  of;  «* 
uudmilmmn  have  a  return  [of  the  sickness, 
(sama)  tauti] :  '^  wmai  taadinkoktoua  (ennen- 
kun  on  edelllsesta  tftydelleen  toipunut) 
have  a  relapse  (of  the  sickness) ;  '^  vakin- 
gonkorpouata  recover  damages;  ^  vahinkom 
suffer  (1.  sustain)  loss,  vrt.  saada  tappioU; 
^  vmkpiatuatm  (esim.  uutlnen)  be  con- 
firmed, be  verified,  be  corroborated,  (osot- 
tautua  todeksi)  prove  (to  be)  true;  '^  [kir- 

ia]  vaikdmtnkai  toiammn  get  (1.  have)  [the 
>ook]  changed  for  another;  ^  Joku  voikm- 
nmmaan  put  (1.  bring)  . .  to  Silence,  silence; 
^  Joku  vmkuutmtvkai  ioatmkin  (be  able 
to)  .convince  one  of;  ^  vmlmiatuata:  oain 
aaa  aiita  omiaiatnato  that  throws  Ught 
upon  the  matter;  «•  poUta  be  allowed  to 
choose  [huom.  /os  anon  vmUtm  (myOs:)  if  I 
can  (1.  am  allowed  to)  have  my  choice] ;  '^ 
Jokln  vmimiikai  get  [dinner]  ready,  get 
[the  dress]  finished,  ret  through  (1.  be 
through  1.  be  done)  with,  complete,  finish, 
(ennflttlift)  be  able  to  do  [perform,  finish, 
complete]  ihuom.  esim.  aoada  tyanaa  vol' 
mUkai  get  through  (1.  be  through  with) 
one's  work,  have  one's  work  done;  aamtkm 
amn  vmimiikai  kmiio  kakdmkaitoiata  will  you 
be  able  to  finish  it  (1.  to  get  it  ready)  by 
twelve  o'clock?  will  you  get  it  done  (1.  be 
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tbrouffb  with  it)  by  twelve  o'clock?  HMn 
aal  taUrahmmwkm^n  vmtmiihml  he  completed 
(1.  rinlslied)  tbe  buildinsr  of  tbe  house,  he 
got  through  buildinr  the  house:  «iea  mi  vH 
aamdm  omimiikmi  nUn  iyh^mmmM  ajaMam  It  can 
not  be  done  (1.  be  put  tnrouffh)  in  so  short 
t  (space  of)  time] ;  ~  Jokin  vmUtmtum  get 
. .  in  (1.  under)  one's  power  (1.  one's  con- 
trol), gain  a  hold  upon,  get  (1.  gain)  power 
(1.  sway)  over,  get  (1.  gain)  control  of  (1. 
over) ;  ^  varmauM,  ~  varmmtita  make  sure 
[of  (1.  about).  Jostakin],  assure  (1.  con- 
vince) o.s.  [of  J .  satisfy  o.s.  [that . . ,  siita, 
etta  . .],  ascertain  [huom.  oil  Motn  Mr- 
man*  Biita,  mtta  . .  it  had  been  ascertained 
that  .  .;  tmhdon  Bmada  miitM  vmrmuadmn  I 
want  to  make  sure  about  it  (1.  that),  I  mean 
to  see  that  (for)  myself] ;  ^  pmmimuM  get  (1. 
i.^^^i..^>  -^„  ir(«'n-ftr  (1.  a  reply)  Ihuom.  ky- 

mymykftmn  ei  oim  saata  voMtiruMta  the  QUL'^- 

tioij  L^  (1,  remains)  iirrafissverml,  in^r^  has 
beoii  no  answer  (L  t\o  repiy)  tu  the  qtie:^- 
lioTil :  -^  pitraita  liave  (I,  receive)  corAiaany 
{L  £-iLe^|$  J.  caUersil  (liuom.  jn<  taimmt 
i^trtt^a  (my 08:}  Bome  friends  (i-  callors  } 
fUeiU)  ilroppml  inj ;  ^  Joku  t^immi*li**k*i 
niali^  . .  ur>m£«ndiy,  pui  . .  in  a  hoistiio 
mood,  ra^ake  .  *  an  enemy  [of^  Jollekln] ;  -^ 
gfihia  jsttakin  g^t  umd  (i.  scent  L  an  inU- 
matJOEi)  of^  bear  rumorn  of,  gel  ih  have) 
iLii  jnKlui^  of,  get  on  ttie  track  of;  ^  tfirmt- 
««cn  <L^jJini.  JousJ)  be  able  to  draw  [huom* 
9Q^k&  han  /qeuca  virm9**tri  fltiyO^:)  iiSkii  tiQ 
draw  H  now?];  --  tfittaa  ha  SWlUJieil^  t)U 
Whipped-  -^  voitt^a  foHttkla  make  a  pinrit 
out  of,  get  firoHl  fnmi  <L  out  uf)^  vr^yiit 
Ly.  vrt  uiid«  HyotyM;  —  i/uoto  Siirtii^  a 
Itak.  (ITHir.)  bllK^J;  —  jukij  ^mm«irt^>na^n: 
tnnmnkuft  sain  hanmt  ymmdria/nHiin  Hnyus  :  I 
bi'Uyrv  {  rxntUl  make  hifn  unkistiijid  (I,  si^^j 
I.  rL»aJl2e>;  *  vtriTtf^A  make  friends;  ^  JTif- 
n*A*fif  kuvtuttitU  f\*  kttatiakwi^  make  <;  s. 
heardf  <kuv.>  obtain  a  lie  a  ring;  s^t^k^  tUMiA 

SettimA  k%  smoking  permitlecl  (L  al1oued> 
ere?  may  t  smuke  tiore?  *n  »«  «ft£  t*h- 
n«#fc«l  (en  voL  t^ndA)  I  cannot  jrnt  (L 
brlRK)  myseir  to  do  11*  1  cannot  make  up 
my  mind  (i.  i  cannot  prcvaiJ  upon  myself) 
la  do  It.  (en  titinnn)  1  nave  not  the  heart  to 
do  it,  fplik.)  I  cannot  pull  niyseir  toif^jtiitjr 

to  do  It ;  liiiT«n  k«nagmort  Mas  k9MkfiMtmita  htr 
15  appn>ac liable;  huntgi^  v^id^mn  ^  vitHi 
kunnen  mitt  (viyi  tulia)  Lit>  may  turn  out 
all  riR-bt  (I.  to  be  an  bonftfit  nmn>  y<*t;  hSn 
ton  tShtmM  lifi  may  ^o  (L  kave>.  ti^  kA  al- 
lowM  rL  permitted)  to  go;  AlTfiijl  #|  ««afti 
mySmMMn  he  cotiTd  not  be  Induced  <einini«?3- 
tlr  be  irut)  to  f^at;  ioiUt  at*  hitjao,  niin  taat 
mttttiS  Umhmti  If  you  ('an't  keep  quiet,  you  11 
have  to  leave  <].  go):  kirSan  fL  klrha^  maa 

(oataa/  dott^rith  the  b<x>k  mty  be  had  n. 
I  111'  bonk  ^eTTs>  for  a  dollar;  k^tttoa  — 
ankmruutta  Hiinmsnmii  try  to  put  Severity  In 
one'ji  voice,  try  to  make  on*j-s  voice  Bounn 
sevi^re  (I.  har!>b>;  Huolf  [taiMUtuMMa]  aaa- 
mUtaart  kaaemita  dN*d  of  WotjthIs  rerp|V(*rf 
[tn  battle] I  Hint  or  h:::  v.rji;niHj  mUtU  ^tat 
•«n«aana«  where  did  you  get  it?  mitanmamt 
pHivUai  kwdnmaan  how  do  you  (manage  to) 
fill  your  days?  what  do  you  do  to  pass  (1. 
to  while)  away  your  (1.  the)  time?  now  do 
you  pass  (1.  while)  away  your  time?  aUtUt 
ataat  valahiaUmiaaataai  that's  What  you  get 
for  (1.  what  comes  of)  lying,  (esim.  korvalle 
lyOdessft)  take  that  for  lying. 

aaa«o(ryynlt)  sago,  pearl  sago. 

aaaja  one  who  gets  (receives,  obtains  Jne., 
vrt.  siuida);  receiver,  recipient:  (kirjeen-) 
addressee;  (l&hetyksen-)  consignee. 

aaakell  the  deuce,  the  dickens;  ««  aaik—n 
the  dickens!  the  deuce  take  it!  (ru  be) 
dog-gone((!)l 


aaakka:  MmmUn  ^  1.  (palkkaa  iUnalsten.) 
right  (down)  to,  up  to.  rirht  (1.  clear)  up 
to  [esim.  Jhmfi«»  v««l  oil  nauaaui  kSnan 
hmdmtmam  '^  until  the  water  stood  (right  1. 
clear)  up  to  his  neck,  to  the  very  [esim. 
Itmhun  '^  to  the  very  bone],  all  the  way 
(to)  [esim  httn  atmttoi  minna  kotUn  ^  he 
accompanied  me  all  the  way  home],  as  far 
as  (esim.  palvaan  '«'  as  far  as  the  knea] ; 
2.  (aikaa  ihnaisten:)  till,  until,  (up)  to, 
(etup.  raam.)  unto  [esim.  alMui  pUma  ai- 
kaiMn  ^  until  quite  recently;  knalammmnaa 
-^  to  his  (ver^^)  fr-r^,  frlirht  np>  till  hla 
death;  tSMn  ^,  n^ihin  -  UU  now,  (rlKbt) 
up  to  (1.  till)  now:  tirkoiSin*n  kuotamoan  -* 
faithful  unto  death :  viim*iMmtn  hwftganv** 
toanmm  '^  to  his  la^t  gasp  (L  breath)  ] ,  vlKhl 
on  (1.  up)  to  [esim.  paSmiUi^mmn  ~  rbrht  on 
(1.  right  up)  to  Ka^ter] ;  ;f,  (>L  merk.>  to. 
right  to,  down  to  ,*"ami  fop^uon  -  iHgni) 

to    the    end;    pitnimpUn    yhtityiMkohtiin    '^ 

down  to  the  muiuu^^t  detain  &>]«  dukua  II- 
mottaen:)  up  to,  a.s  many  o::^;  /dt^aJIfn  — 
right  from,  from  the  very  [e^lm.  ajii<f«  " 
right  from  the  beKlnnlng,  froui  the  very 
beginning  (1.  very  first)!,  (palkkaa  llmais- 
ton:)  all  the  way  from  [esim  hataa  '^  all 
the  way  from  home],  (aikaa  ilmaisten:) 
since,  ever  since  [esim.  attiaaatM  '^  since 
yestorday;  Iwdnmta  ^  ever  since  Christ- 
mas] :  vrt.  MIL 

•aalllnlhimo  rapacity,  rapaciousness;  raven- 
ousness,  voracity,  -himolnen  rapacious, 
predacious,  predatory;  ravenous,  voracious. 

•aalis  booty,  spoils;  prey,  quarry:  (pyyntl-, 
etup.  kaian)  catch,  haul,  (raam.)  draught; 
(ryosto-)  plunder;  (sota-)  piUage;  (kuv.) 
harvest;  /ontac  [liekkien;  petojen]  amaiiikai 
fail  a  prey  to  [flames;  wild  animals],  be- 
come a  prey  to  (1.  the  prey  of)  [huom. 
JoafM  liakUan  amaiiikai  (myOs:)  be  de- 
stroyed by  (the)  flames];  vrt.  kalaB«*, 
rytfattf'^,  eota^    y.m. 

•aallstaa  procure,  get;  (pyydystU)  catch, 
take,  capture.    •aallatiUft  profiteer. 

•aamalkuitti  receipt,    -miee  creditor. 

awuiMton  l.(maksamaton) outstanding  [debt, 
velka];  S.  (kykenemitOn)  inefficient,  in- 
capable;   (yrittelemfttdn)    unenterprising; 

-(avuton)  helpless,  shiftless;  (kompelo) 
awkward,  gawky,  clumsy:  bungling,  left- 
handed;  '^  nUaa  awkward  (1.  good-for-noth- 
ing) fellow;  one,  whose  fingers  are  all 
thumbs,  aaamattomuus  inefficiency,  incap- 
ability, incapacity;  lack  of  enterprise; 
helplessness;  awkwardness,  clumsiness. 

•aamlnen  I.  getting  Jne..  ks.  aaada. 

•aaminen  II.  (raha-)  claim;  aammlaani  every- 
thing that  is  due  me,  accounts  due  me,  (ti- 
lienmukainen)  balance  due  to  me,  balance 
in  my  favor;  ammmlaat  ks.  aaaUvat;  minwdlu 
on  kUnalta  SO  daUaria  amanlaim  I  have  a  50 
dollar  claim  on  him.  there  are  50  dollars 
due  me  from  him,  I  am  to  get  from  him 
$50.00.  (hftn  on  velkaa  minulle)  he  owes 
me  $50.00. 


aaanti  (saalis)  catch;  (tarjonaolo)  supply 
rof];  access  [to];  myOs  »  saamUieB;  ka- 
Um  '^  catch  of  fish;  vadan  ~  getting 
water  [is  difficult,  on  valkeata],  supply  of 
water,  water-supply,  (esim.  kallionkolossa 
olevasta  Ifthteestft)  access  to  water. 

•aapM  (top-)boot;  aamppmmt  jalmaaa  with 
boots  on,  booted,  -nahka  shoe-leather, 
-nllkkalnen  (elftint.)  booted,  -pari  pair  of 
boots,  -plhtl  bootjack. 

•aapaataa  stalk. 

•aapMvarsI  boot-leg. 

•Mppaanlkaulua  boot-top.  -korva  1.  -raksl 
boot- strap. 

•Aspua  arrive  [at  (1.  In),  Johonkin] ;  (tuUa) 
come  [to.  johonkin],  get  [there,  sinne]; 


MspumliiMi 
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(Ubestyft)  draw  near  (to),  draw  ni^b  (un- 
to), approach;  come  on;  (tuUa  aaapuviUe) 
appear,  put  in  an  appearance;  (pUsta  pe- 
nile) react! ;  ~  kmapunkUn  arrive  at  (I.  ffet 
to)  the  town,  reach  the  town;  ^  kmk^ukamen 
arrive  at  (1.  get  to)  the  meeting,  show  up 
(1.  put  In  an  appearance)  at  the  meeting; 
'^  malhin  reach  land,  reach  shore,  land,  put 
ashore;  «*  ptdkattm  arrive  (at  the  place), 
appear  at  the  place,  (Jkpv.)  turn  up,  show 
up;  ^  p^riUm  ks.  pilsU;  ^  BovHtmm 
paikhmmn  appear  (1.  put  in  an  appear- 
ance) at  the  appointed  place,  (Jkpv.)  show 
up  where  one  said  one  would;  Mht  mi  mm- 
ptmuthman  he  failed  to  appear  (1.  to  come), 
(sovltulla  ajalla  sovittuun  paikkaan)  he  did 
not  keep  the  appointment:  ismui  amaputBtm 
when  (1.  as)  the  train  arrived  (1.  pulled  in 
1.  came  in),  at  the  arrival  of  the  train;  tim- 
tojm  mampnu  inrormation  is  coming  to  hand; 
tUtmm  •n  Miapanat  H«#o  Mnmn  tuiomtaan 
news  has  reached  here  (1.  has  arrived)  of 
his  coming;  mdin^n  ammpui  iMnn9  milmn  the 
news  reached  us  (1.  was  received)  yesterday. 

•aapumlnen  arriving  Jne.,  ks.  edell.;  (tulo) 
arrival,  advent;  (lAsnftolo)  presence,  at- 
tendance; (lak.)  appearance. 

•aapumit-  (yhd.)  . .  of  arrival  [esim.  -«lJba 
time  of  arrival:  -paUUm  place  of  arrival], 
-pilvi  day  of  arrival,  -velvolllsuua  (eslm. 
todistajan}  obligation  to  appear  [before 
the  court  J. 

•aapu villa  (iftsnA)  present:  (saatavissa)  at 
band;  oila  Mmpuvma  (iftsnft)  be  present  [at, 

iossakin],  attend,  be  in  attendance,  (pai- 
:alla)  be  on- the  spot  (1.  the  ground),  be  at 
the  place,  be  there  [huom.  pyydmtMMn  ol«- 
mman  ^  iyttMrmmmm  vihkiMimfaaa  (kutsu- 
korteissa:)  Mr.  k  Mrs.  . .  request  the  plea- 
sure of  Mr.  .  .'s  company  at  the  marriage 
of  their  daughter],  -olo  presence;  attend- 
ance; vrt.  Iluilolo. 

•aapuville:  twdta  ^  come  to  the  place,  turn 
up,  come  up,  appear  [in  (1.  before  the) 
court,  oikeuteen],  make  one's  appearance, 
show  up,  attend,  put  In  an  appearance  [at 
(the)  court,  oikeuteen] ,  present  o.s.  [huom. 
han  mi  tuttut  «  (myOs:)  he  failed  to  ap- 
pear]. 

aMr«k«a  »  aMrincii.  taar^ke  little  island. 
Islet;  (nlemimaa)  peninsula,  aaar^lalnen 
islander,  islesman;  ammrmlai»mt  (myOs:)  the 
island  people,   aaar^lma  isle(t). 

8aar«nnMHi  Oesel. 

•aareton  . .  with  no  islands,  . .  without  (1. 
devoid  of)  islands. 

aaarl  Island,  isle;  (pieni,  run.)  islet;  vrt. 
Inoto;  atmriMm,  Mwr«»««  on  an  island;  mw- 
ria  tUyniUi  oimva  . .  full  of  islands,  island - 
Studded,  . .  dotted  with  islands;  Janudean 
^  Island  of  Jamaica;  Krmihan  mmmrmt  Isles 
of  Greece. 

aaarl-  (yhd.)  insular,  island  [esim.  -amamf 
insular  climate;  -UnnottMs  insular  fortress. 
Island  fort;  'Valiakunim  1.  -vmlHm  island 
kingdom  (1.  nation));  ..  of  islands  [esim. 
•rykmM  group  Of  islands],  -maa  island 
(kingdom). 

aaarlnen  . .  rich  in  (1.  studded  with)  islands 
(1.  isles),  island-studded  (1.  -dotted). 

aaarltto  group  (1.  cluster)  of  islands  (1.  of 
isles),  rchlpelago;  belt  (1.  fringe)  of  is- 
lands (off  the  coast);  aion  vimHaa  kmrnMnd) 
HmiBingin  uaarittoaa^  I  am  going  to  spend 
the  summer  on  (one  of)  the  Islands  off  (1. 
outside  of)  Helslngfors.  -«lut  coasting- 
vessel,  coaster,  -kalaatus  fishing  among 
the  islands  off  the  coast. 

aaarlatolainan  inhabitant  of  one  of  the  is- 
lands off  the  coast,  islander. 

aaarlttolaltMimi  life  on  the  Islands  off  a 
[the]  coast,  island  life,  -tyyppi  typical  Is- 


lander, -viaatft  Island  people,  people  unng 
on  a  chain  of  (l.on  the)  islands  off  a  coast. 

aaarlatollalvaato  (sota-)  gunboat  flotiUa; 
coast  (1.  patrol)  flotilla.  -Illk«(nn«)  coast- 
traffic,  traffic  among  the  islands  off  a 
coast,   -vana  coast-boat. 

aaarna  sermon;  (kuv.  —  ripitys)  lecture; 
pitaa  ^  deliver  (1.  preach)  a  sermon, 
preach;  vrt.  noraali'^,  Bulid*'^. 

aaarnaaja  preacher;  evangelist;  (vankilan- 
y.  m.)  chaplain;  vrt.  lliMtsrs'*.  -munkkl 
1.  -vail  preaching  friar,  Dominican  (friar). 

aaarnaajanltoimi  1.  -virka  occupation  of  a 
preacher,  office  of  a  chaplain;  pastorate. 

aaarnaamlnan  preaching,  aaarnallla  be 
preaching;   vrt.   saaraata. 

aaarnallklrJa  book  of  sermons  (1.  of  homi- 
lies): vrt.  seur.  -kokoatma  collection  (1. 
book)  of  sermons,  •iahjat talent  for  preach- 


ing.  gift  of  (1.  for)  preaching. 

brief  of  a  sermon,  outline  (of  a  sermon). 

-mlaa  preacher. 

aaarnantapalnaii  . .  (delivered)  In  pulpit 
style,  aaarnanuotti  sermonizing  tone  (of 
voice);  canting  tone;  wmmrmmm&tiUm  in  a 
sermonliing  (1.  canting)  tone. 

aaarnaatuoll  pulpit,  aaarnaatuollnkatto  sound- 
ing-board  (of  a  pulpit);   pulpit  canopy. 

aaarnata  preach  [temperance,  raittiutta;  to 
deaf  ears,  kuuroille  korville;  on  a  text,  Jos- 
takln  tekstlsta];  sermonize;  (nuhdellen) 
lecture;  (puhua  pauhaten)  harangue;  '^ 
uuBia  mattHta  preach  new  ideas;  ~  aanmn- 
•a  kahmahmi  preach  o.s.  hoarse. 

aaarnaBtapa  manner  of  preaching,  delivery, 
-takati  text  (of  a  sermon),  -iini  »  saaraa- 

BOOtti. 

aaarni  (common  European)  ash.  aaarnl(pui)- 
nan  ashen,  aaarnlpuu  (kasvava)  ash-tree; 
(puualneena)  ash(-wood). 

aaarroa  (saarto)  blockade:  /aafoa  Moarrokaiin 
be(come)  surrounded  (l.  hemmed  in),  be 
(•come)  encompassed;  oUm  amarrokMimaa  be 
surrounded,   be   henuned   In,   be   encom- 

Eassed,  (suljettuna)  be  shut  in;  (sot.)  be 
lockaded;  pitaa  •mtrrokHMsa  have(l.  keep) 
. .  blockaded. 

aaartaa  (ympftrOldft)  surround,  encircle,  hem 
in;  (kiertaH)  encompass,  ring;  (sulkea) 
shut  in,  (eslm.  kapeasulseen  lahteen)  bottle 
up,  (sot.)  blockade  [a  port,  satama];  ~ 
karhu  surround  (1.  encircle)  a  bear,  round 
up  a  bear,  aaartaminan  surrounding  Jne., 
ks.  edell. 

aaarto  blockade;  my6s  ->  •aartamfaiaii.  -kai- 
vanto  trench,  -liika  movement  to  sur- 
round, surrounding  (1.  encircling)  move- 
ment;   (sot.)    flank  movement. 

aaatu  filth,  foul  matter;  impurities;  (Ilka) 
dirt;  (tartunta)  infection;  (kuv.)  taint, 
aaaatainan  filthy  [imagination,  mlelikuvi- 
tus],  foul,  sordid,  dirty,  nasty;  unclean 
[spirit,  henkl],  impure;  mamMtmUmt  ajatwA- 
««r  filthy  (1.  impure)  thoughts,  aaaatalaaatl 
filthily,  fouUv,  sordidly.  aaaaUiauua  filth 
(-mess);  foulness;  sordldness;  defilement. 
aaaataton  . .  free  from  taint;  (puhdas) 
clean,  pure;  (tahraton)  spotless,  immacu- 
late: (tartuttamaton)  undefiled,  unpolluted, 
untainted;  vrt.  saaatuttamatoa.  aaaatatto- 
maati  (usk.)  without  a  taint  of  sin.  aaaa- 
tattomuua  freedom  from  taint  (of  sin); 
(puhtaus)  cleanness,  purity;  (usk.)  im- 
maculateness.  aaaatua  become  filthy,  be 
(•come)  polluted  (1.  contaminated  1.  defiled 
1.  vitiated);  be(come)  infected,  be(come) 
tainted;  (bavAlstyft)  be(come)  profaned  (1. 
desecrated),  aaaatunut  polluted,  contami- 
nated, vitiated;  infected,  tainted;  profaned, 
desecrated,  aaaatuttaa  pollute,  contaminate, 
defile,  vitiate:  (tartuttaa)  infect,  taint; 
(pilata)  pollute  [the  air,  ilroa;  the  river. 


•MttutUmaton 


—  «95  — 


poison    [tbe   general 
iplde] ;  (bapaista)  pro- 
fane, desecrate;  olla  ionMn  mamMtaitmmm  be 


Jokll;    (myrkyttU)    . 
opinion,  ylelnen  miellplde 


Infected  (I.  tainted)  wltb,  be  polluted  (1. 
contaminated  1.  defiled)  witb.  Mastuit*- 
maton  unpolluted,  undefiled,  untainted;  . . 
not  contaminated:  (etup.  usk.)  Immaculate 
[conception,  alklamlnen].  aaaatuttamlnan 
polluting  Jne.,  ks.  Mastuttaa.  aaaatutus 
pollution,  defilement,  contamination,  vitia- 
tion; infection;  desecration;  vrt.  itM'^. 

saatana  Satan;  (kiroussanana:)  Ood  damn! 
saatanallinan  satanicCai);  diabolical;  (bel- 
vetllllnen)  Infernal. 

aaatava  I.  (a.)  receivable;  obtainable;  MMf«- 
tfana  . .  to  be  had,  . .  to  be  reacbed  (1.  got 
at),  . .  within  reach,  accessible,  obtainable 
[from  the  retailers,  vahittAismyyJilti] , 
available  [esim.  BitU  mi  ol«  ammUtomna  It  18 
not  to  be  had,  it  is  not  obtainable  (1.  avail- 
able) ] ;  atmtmfUam  ks.  hakus.  II.  (s.)  demand, 
claim;  (tulo)  income,  revenue:  wtmtmvai 
(myOs:)  credits  due,  outstanding  debts, 
(till-)  accounts  receivable;  vrt.  sMuaiiian. 

aaatavitsa  . .  to  be  had  (1.  obtained),  ob- 
tainable; 9mataifis9ani  9i0V0t  [oitmmt]  lahtmmt 
the  sources  accessible  to  me,  the  sources 
I  have  [I  bad]  access  to;  mi  «  is  to  be 
had  (1.  obtained).  Is  obtainable  [from,  jos- 
takin],  is  available,  is  accessible  [huom. 
minuila  mi  aim  niita  MrMa  ~  I  have  not 
access  to  those  books,  (kasllIU)  1  have  not 
those  books  at  hand;  nUgtU  mHtU  mm  mmato' 
vimaa  (my6s:)  where  can  they  be  obtained? 
Ml  ^  nUmhiU,  Imtka  . .  there  are  men  avail- 
able (1.  to  be  found)  who  . . ,  men  can  be 
found  who  .  .;  tyfivoimaa  on  mnmmagti  '^ 
there  is  a  plentiful  supply  of  labor] . 

aaatl(kka)  (vielA  v&hemmin)  still  less,  so 
much  the  less,  the  less  so;  (sita  suurem- 
malla  syyllft)  all  the  more  so  [as,  kun] ;  ^ 
Mittmn  hSn  to  say  nothing  Of  him;  minun  oli 
mahdetanim  mhtia  paUudlm,  ~  mhUn  pitUU 
aikamani  puhm  It  was  impossible  for  me  to 
reach  the  place  in  time,  much  less  to  de- 
liver the  address  (l.in  time,  to  say  nothing 
of  the  address  I  had  Intended  to  deliver). 

aaattaa  I.  (seurata)  accompany,  go  with  [one, 
Jotakuta].  see,  attend,  (suojaten)  escort 
(myOs  esim.  polka  tyttoA);  convoy;  (opas- 
taen)  lead,  conduct;  ^  mdmnunMhmi  (toimtt- 
taa)  forward;  ~  |of«fcata  (h  loku)  fohonhin 
accompany  (1.  see  1.  take)  one  to  . .  [huom. 
aaacttma  ^(ta)hu(ia)  aammaUm  (myOs:)  go 
to  the  station  to  see  a  p.  off;  mamttaa  Iota' 
kuta  tumtaan  attend  a  p.*s  funeral,  follow 
(1.  see)  . .  to  his  last  resting-place;  aaacttmm 
hku  fomn  yli  take  a  p.  across  the  river; 
Boattaa  naUmt  vtmnujmn  loo  See  (1.  Conduct) 
the  ladles  to  the  carriage;  mmattaa  loku 
turvoan  (\,  tnrvoUUmon  pmkkamni  bring  .  . 
Into  (1.  escort  . .  to  1.  place  . .  in)  safety] ; 
ndnun  mamttammnani  accompanied  by  me, 
(opastamanani)  under  my  guidance. 

aaattaa  II.  (kyeti)  be  able  fto  do  a  th.,  tehdi 
jo(ta)kinj,be  capable  of  [..-Ing];  (hennoa) 
have  the  heart  [to,  lnf.1;  maattaa  (vol)  can, 
may,  is  liable  to  [inf.l;  aomttaa  niin  oila, 
mutta  . .  it  may  be  so  (I.  that  way),  but . .; 
•n  Boaia  tmhdd  sita  (myOs:)  I  am  unable  to 
do  It,  (luonnoltani)  1  can  not  bring  myself 
to  do  it;  on  »mattanut  otta  mntramaita  I 
could  not  help  laughing;  Mn  mi  mmmttmnut 
imuMtm  tnota  Iwdmaa  manma  (myOs : )  She  could 
not  bear  (I.  not  bring  herself)  to  speak  that 
cruel  word;  han  '^  kuoUa  nUUM  hmthmUd  hy 
vdnma  he  is  liable  to  (1.  he  may)  die  at  any 
moment;  hdn  mmaitoi  imtwm  mimiia  tuniikmamia 
he  would  sit  there  for  hours;  mina  mi  mmm- 
ta  mita  tdtd  kmrimmatta  I  can  not  refrain 
from  (1.  not  help)  telling  this;  mmUmimtm  ^ 
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such  things  will  (1.  may  1.  are 
liable  to)  happen, 
aaattaa  [][.  (saada)  ^ai  (I.  induce)  [one  to 
fin  fi  th.,  joKa  tekomftftn  jotnKIn].  mah** 
ioTH^  lauKt),  jokn  nauramaan]*  {pojina) 
briwg  [one  to  irrief  and  sorrow,  joku  au- 
riiun  jft  murboeseen] :  (J^aada  aikaan)  brlTiir 
dJxnit,  do;  (alheuttftft)  caus«,  oc<^ft3lon; 
iasettfti)  put,  place  [in  motion,  Iflkkee- 
3i*en];  (ayi&aia)  throw  (Into  clUorder;  epl- 
lArjcstykseen;  into  conruaion,  sekasor- 
10 on],  r<5ducG  [to];  Vrl.  iwidU;  ^  ttikaan 
bPloF  about,  effoct.  work,  do,  cause,  make 
[iK^rcat  havoc,  fiuurta  vauHota],  (Jotakin 
rlkoiusia)  pmvokc,  ?el  on  foot,  contrlvn* 
iTidtJfratek  [esim.  tasttma  pmtf^n  peAa«  mktran 
r:flij50  miicb  mlJ^rnU'fj  do  a  prrpat  deal  of 
harm,  uork  rridch  avil],  vrt.  sAads  (ah 
kaah);  '^  afal«*iki««it,  ^  valtantm  ^mitmkti 
make  , .  subject  to  onc^  bplnjr  . .  under 
on**"9  donitnatlon  fi.  one's  rule),  subdu**, 
aubjn(jraiep  (volttaa)  conciuer:  ^  jonkin 
mlvittltti  (esJucelcsi)  make  . .  an  object  of, 
make  . .  subject  to,  (panna  aJttliksl>  ex- 
|j0^e  .  .  to  [Jiuom.  tmittam  mttia  k*tku»tmlun 
alaimrkmi  btHiK  a  matter  M rider  dtsiClJdSlon. 
broacll  a  Sulijec^t  ■  tmattma  - .  i^mirirn  a!aiMmk*i 
i^xpfi^p- .to  diin(ceP.*^iJdAn*fer,  imperiL  brmg 
.  .  iTdf}  |icril.  ris.k]i  vrt.  ufttt»4  epiluu- 
lonaliiitek«l,  luurunnlAiteVfti;  '^  Joku  tdtm- 
v&ttuut**n  rail  ..  fi  acroiinl  [for,  jnata- 
kiiil ,  takf*  . .  to  task  [for] ,  make  . .  anRwer 
ir^jrl;  —  mntitttUmrt  re^ilore  (to  Hs  former 
I  fjiidition),  <uude]Ieen  pystyiuii)  re^stab- 
llsli;  —  €p&lau(mnttiaiittkMi  hrini(  .  .  under 
auapir'Joii.  i'a>jse  . .  ti>  he  finspecled,  (he- 
rntt^A  epaitiulOni)  arr)Uj^e  guspkion  about; 
-^  <p£ftvlMHi/i drive,  .to  de^p air, make., des- 
ln*rat^:  —  Joku  h^ngiUU  cause  a  p,'3  death, 
make  away  wjtn  a  p.^  *»  hMrmitU  (make.  J 
wake  upr  (a}waK«n,  rouse:  ->  Joku  huHtikmi 
drive  one  mad (1. crazy  Lwlld):  -^  haonoon 
huBttum  brinjT  .  .  into  dlsri^pute,  brln^r 
dli?icredit  on.  dlscredH,  cause  * .  to  loae  his 
(rood  name,  vrt.  inlUt*  (Johkun  ma[np>;  ^ 
Joku  hoQnm^n  iwoon  (ihmimtm/t  MilminMM) 
damaito  one  in  tlie  eyes  of  the  people;  <- 
jokti  hSmilU<*n}  embarras.s^  alia^h,  make 
*>ne  feel  embarrasssMl  (l.  abashed >,  vrt, 
isirur.^  —  hamm€nnykaiin  COIlftlS^,  bewilder^ 
pt^rplp^*  cortround,  make  .  .  crmfused.  throw 
.  .  tnin  confusion,  (sekottaaV  disrrmrert, 
dlsrom[>oiiep  (kUhkoon)  fiustpr,  riurry,  tih- 
mel!^ilu>  puzzle:  ^  hSpwH^a  put ,  .  to  ihame, 
briiiK  ahame  upon,  dJsirrace*  dishonor;  — 
hii;rffiSrt  hrlnsc.  .to  ruin,  cause  la  p. 'a]  ruin, 
rutn  [huom.  **  tuf«*  taaitamtuin  Mn«t  hH- 
vioBn  fmyf^H:)  that  wiU  he  rils  ruin,  that 
will  ljrin»r  rum  upon  him]  ;  -"  ik&tfyyktiin 
l^'iid  .  .  into  trmible,  sobifH  .  to  aruHiy- 
ancc  (1.  tu  uiiplciiaimtrlcsh  *-  ilmi  bring  . . 
to  light;  ^  intmikinma  (make  .  .)  exclte(d), 
fire  (1. Inspire..) with  enthusiasm;  «  le««f- 
f««fi  ikavyykmia  draw  (1.  bring)  down  trou- 
ble (1.  vexation)  upon  o.s.  \\,  upon  one's 
head),  incur  trouble,  expose  o.s.  to  un- 
pleasant things;  ^  ifmnma  kuomatukmi  (h 
yimimmn  knondon  mainmmkai)  make  O.s.  con- 
spicuous, (her&ttaa  yielsti  huomlota)  at- 
tract general  notice,  call  people's  attention 
to  O.S.;  '^  itamnma  nmarmttavmkmi  (\,  naumn- 
tdmimmkmi)  make  O.S.  ridiculous  (1.  a  laugh- 
ing-stock), make  a  laughing-stock  of  o.s., 
expose  o.s. to  ridicule;  '^  /alJM(«aaf mm) ks. 
Julkisuus;  *^  jOkU  lailmmn  tmlnikinma  bring 
. .  back  to  consciousness,  bring  . .  round, 
revive;  '^  Joku  IHrkHnma  bring  one  to  rea- 
son (1.  to  his  senses);  '^  kuokukmiin  ks. 
•iuida;  '^  [asiat]  kurlaan  knntoon  get 
[things]  into  (a)  very  bad  shape,  get  Tmat- 
ters]  into  a  miserable  condition,  (Jxpv.) 
make  a  mess  of  [things  (l.  it)] ;  '^  [vaati- 
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muksensa]  hmduvUn  make  [one*8  demands 
(1.  oneself)]  beard,  force  a  bearing-  for 
[one's  demands],  bring  [one's  demands] 
to  notice  (1.  before  tbe  public) ;  «*  Mytan- 
t88n  bring  . .  Into  use,  introduce,  (muotiin) 
bring  . .  Into  fasblon  (1.  Into  vogue),  vrt. 
ottMi  (kflyUntMn);  ^  Joku  UvottommkH 
make  . .  uneasy,  nil . .  wltb  anxiety;  '^  lop- 
pmm  bring  . .  to  completion,  carry  . . 
tbrougb,  carry  . .  out,  bring  . .  to  an  end, 
(lopettaa)  finlsb,  complete,  vrt.  siuida  (val- 
miiksi);  «*  mmthman  (aikaansaada)  bring 
about,  effect,  (aibeuttaa)  cause,  call  fortb, 
lead  to,  (tebdft)  do,  vrt.  sMttM  allnuui;  ^ 
miMpaham  $oilmkattm  bring  a  p.   to  grief, 

JTleve  (1.  exasperate  I.  displease)  a  p.;  '^ 
Oku  nmartmmlaiB9k9i  bring  ridicule  upon, 
make  a  laugbing-stock  of,  make  one  tbe 
butt  of  ridicule,  vrt.  mmruBalalaMi; 
^  Joku  (hftnen)  0ikmMkMiin»m  (tmhmMn) 
restore  one  to  bis  rlgbts  (1.  bis  privileges) ; 
'^  Joku  9nm€tt0maksi  make  . .  unhappy, 
bring  trouble  upon  a  p.,  bring  disaster  to 
(1.  upon)  a  p.;  ^  Joku  pmrikmto^n  (vledi) 
work  a  p.'s  ruin,  cause  a  p.'s  fall,  lead  . . 
to  ruin  (1.  to  destruction) ;  '^  puMm  paifmOim 
bring  . .  to  want,  make  . .  destitute,  reduce 
. .  to  beggary:  '^  pntem  bring  . .  into  a 
predicament  (1.  an  embarrassing  situation 
1.  a  quandary  1.  a  dilemma),  leave  . .  in  tbe 
lurch,  embarrass,  puzzle;  ^  •«ae«fcm«n 
bring  . .  to  a  decision,  bring  . .  to  a  settle- 
ment, decide,  settle;  '^  Joku  rmivaihinaa  (\, 
rmip99ttamamn)  throw  . .  into  a  (violent) 
rage  (1.  a  violent  temper),  drive  . .  mad, 
make  . .  (raging)  mad,  myOs  —  raWostnt- 
Ua;  ^  Joku  rtrngaistukmrn^n  bring  . .  to 
punishment,  bring.. to  Justice,  punish  a  p.; 
^  Jokln  99kapalkBl  make  a  tangle  (1.  a  mud- 
dle) of,  (en)tangle,  muddle,  (Jkpv.)  make 
a  mess  of;  ^^  Joku  ••IvOim  i^Biakln  bring  . . 
to  a  clear  understanding  of,  (auttaa)  help 
. .  to  understand  . ,;  ^  Boktdkmi  make  . . 
blhid,  vrt.  sokaUta;  ^  Joku  amumatmmn 
make  . .  lose  his  bearings  (1.  his  head  1.  bis 
self-command),  turn  a  p.'s  head,  (h&mmen- 
tftft)  disconcert,  discompose,  confuse,  vrt. 
•aattea  rahrolhUMa;  '*'  JokU  Byyttmo9mmn 
cause  (1.  order)  an  action  to  be  brought 
against,  have  . .  prosecuted,  bring  . .  be- 
fore a  court  of  Justice,  (vlrkamrehestA:) 
prosecute  a  p.;  ^  Joku  tokttUUn  fmtahin 
make  one  do  . . ,  cause  (1.  bring)  one  to 
do  .  .;  '^  Joku  HHoiM9k9i  lomtmkin  make  . . 
realize  a  th.,  bring  . .  to  the  realization  (1. 
the  knowledge)  of  [his  faults,  vioistaan], 
convince  a  p.  of,  (esim.  Jostakln  tosiasias- 
ta)  bring  la  fact,  etc.]  home  to  a  p.;  ^ 
Jonkun  timtoon  (\.  timdokBi}  bring  . .  to  a 

?>.'s  knowledge,  make  . .  cognizant  of,  in- 
orm  (1.  advise)  . .  of  (1.  as  to),  give  . .  in- 
formation of,  tell  (1.  apprise)  . .  of,  send 
(1.  write). .word  [when..,koska  ..],  let., 
know,  (tutustuttaa)  acquaint  . .  (1.  make  . . 
acquainted)  with  [the  facts,  tosiasiat], 
make  . .  aware  of,  (tiedottaa)  communicate 
(1.  impart)  . .  to  ap.;  '^  Jokln  Hmtykmi  make 
. .  known;  '^  Joku  Johonkin  tUmmn  cause  . . 
to  fall  into  a  state  of,  put  . .  in  a  state  of, 
(esim.  kOyhyyteen)  throw  a  p.  Into,  reduce 
a  p.  to;  '^^  tiukimmiiUBn  (kftrJistAft)  brlnr 
. .  to  a  head  (1.  a  climax),  drive  (1.  push) 
[matters,  aslatl  to  extremes;  «*  [hajlitsi- 
Jan]    vmhvisfttmvakH  bring  . .  before   (1. 

? resent . .  to)  [the  monarch  (1.  the  ruler)] 
or  sanction;  «  iMrflr«fi«fiMHm  ks.  •aada;  ^ 
vimmman  kS.  saattaa  ndvoihinaa;  '^  vimmmn 
bring  . .  into  force,  establish,  (esim.  lakl) 
enforce  [huom.  Bamttaa  uadMBit  vUmmmn 
reestablish,  (elvyttftH)  revive];  --  Jokln 
yhdmnmnkalMmkMi  (Jonkin  kanssa)  bring  . . 
into  conformity  [with],  make  ..  to  con- 


form [to],  make  ..  uniform;  ««  ytmUmhrni 
make  . .  general,  make  . .  popular;  '*>  jmt- 
rnUUm  ks.  MattM  hlmoMWiykaUa;  km^itmm 
^  Imiton  iaaUmmkai  try  to  make  the  iUegal 
legal,  try  to  legalize  the  Illegal;  •«  ■— ffal 

CwruBtmmmmm  motmalmlwia  k^mimim  it  0.  that) 
rought  about  the  establishing  of  Finnlsta 
schools,  that  caused  Finnish  schools  to  be 
established. 

•MitaJa  one  who  escoru  [escorted]  Jne., 
vrt.  sMttM,  I;  (kumppanl)  comDanloD; 
(saattomies)  escort;  (opastaja)  guide;  vrt. 
MMtfi'*.  aaattaminii  I.  accompanying  Jne., 
ks.  sMttaa,  I.  aaattamiiiMi  n.  getting  Jne., 
ks.  SMttM,  III;  ryhiyM  toimmtmifiBiin  Byyi- 
Ummn  BmrnttrnmUrnksi  lmitliB€0m  mdmBPmatmummm 
take  measures  to  call  the  culprit  to  ac- 
count before  the  law. 

aaatto  (kulkue)  procession,  vrt.  JuhW'*,  ri*- 
mu'«' ;  myOs  »  •aattua,  •aattamliiaB,  I.  -kelloi 
funeralbell  (1.  toll).  -kulku(*)  procession. 

aaattolalnen  (kuun  y.  m.)  satellite. 

•aattolmiea  (esim.  tytdn)  escort:  (kumppa- 
nl) companion;  (opas)  guide:  (henklvarti- 
Ja)  body-guard:  Bomttomimhmi  ks.  •MttsviU. 
-••uruo  (Jonkun  huomatun  henkilOn)  es- 
cort, (esim.  Ifthettiliftn)  suite;  (yksttyis- 
henkllOiden)  those  who  escorted  . . .  -viki 
those  who  accompanied  (1.  who  escorted) 
..  [to  the  station,  etc.];  BmmtUvMkmM  M 
ptAhn  (my6s:)  there  was  a  great  crowd  to 
escort . .  (1.  to  see  . .  off). 

saafttue  escort;  (IfthettilUn  y.  m.)  suite. 

aaavi  cowl;  bucket;  (amme)  tub.  aaavillinan: 
•mmritthfn  vmttM  a  cowl  (1.  a  tub)  full  of 
water,  aaavlttain  by  the  cowl;  by  the  tub. 

aaavunta  arrival,  coming;  reaching. 

aaavuteiUva:  [Jonkun]  MMnwe«M«irf«M  with- 
in [a  p.'s]  reach;  Bamvnt^ttmviBaa  cimvm  . . 
that  can  be  reached  (1.  acquired),  attain- 
able; Ml  9mavut*ttai>U9ti  may  be  reached,  is 
within  reach,  may  be  attained  (1.  acquired 
1.  gained),  is  attainable,  vrt.  •aavuttaa. 

aaavuiatiu  reached,  attained  (to),  arrived 
at;  gained,  won,  acquired,  obtained,  pro- 
cured; '^  ikS  the  age  attained  to;  ^  *«r- 
Jb«tw  the  height  reached;  «  eo^eo  the  skill 
attained:  '^  tnlo9  the  result  arrived  at;  '*' 
voitt0  the  victory  won  (1.  gained) :  MaMrftf- 
tun  kohmmahBBn  nofmOm  on  the  Strength  Of 
experience  gained  (1.  acquired). 

aaavuttaa  (pftAstft)  reach  [a  great  age,  kor- 
kea  ikft],  achieve,  attain  [great  skill  in  . . , 
suuri  taito  Jossakin].  accomplish;  attain 
to,  arrive  at;  (saada  klinnl)  overtake,  catch 
(1.  come)  up  With,  (laivasta  puhuen:)  over- 
haul; (voittaa)  gam  [an  advantage,  Jokln 
etu;  experience,  kokemusta],  win,  acquire 
[confidence,  luottamusta] ,  (saada)  obtain, 
get;  (hankkia)  earn,  procure;  BmavutBtta^m, 
BomvutBttu  ks.  hakus. ;  ^  hyvUkBymiaia  Win 
approval,  meet  with  approbation;  «*  hvvM 
mainm  acquire  (1.  win)  a  good  reputation, 
win  a  fair  name;  «  hypM  twdoB,  ^  hypMt 
twdokMBt  attain  (1.  obtain  1.  get  1.  arrive  at) 
a  good  result  [good  results];  ^  Jonkun 
kUtoUiMtmM  Win  (1.  gain)  a  p.'s  gratitude; 
^  mainBita  earn  (1.  win)  fame  (1.  renown); 
'^  mmiBtBrinmrp0  attain  the  degree  of  Mas- 
ter of  Arts;  '^  mrnnmBtyBta  win  success, 
meet  (1.  be  crowned)  with  success,  have 
success,  be  successful:  '^  Jonkun  BwmBie 
gain  (1.  win)  a  p.'s  favor,  conciliate  a  p.; 
'^  tmkmiBin  kS.  saada;  ^  farfcoCnfcs«fiM  ks. 
pXSsU  (tarkotuksensa  penile);  ^  tUydMh 
ByyB  attain  (1.  arrive  at)  perfection;  «« 
voitt9  htmkuBtm  Win  (a  Victory)  over  a  p., 
get  the  better  of  a  p.  [in],  (esim.  Juoksu- 
kilpallussa)  outdistance  a  p.;  ^  yiBUtanm' 
Bioia  meet  with  general  favor;  aattmBn  mh- 
vttttmnmt  voitot  Victories  won  (1.  gamed) 
by   the   movement;    BiakmUUt  Bomonttttum 


MAYUttailMtOn 


—  ««7  — 


Mlppuolda 


upon  reaching  tbe  aere  of  retirement  (1.  for 
retiring);  «n  minM  amavuta  hUniU  1  cannot 
catch  up  with  him:  Mn  mi  mmumttanut  tar- 
kmtuBtaan  be  failed  to  gain  his  purpose,  he 
did  not  attain  his  object;  ko9to  on  ^nut 
varmasH  aaavuttaifa  vengeance  Will  be  sure 
to  overtake  you;  oimn  mmumttanat,  mita 
ol«n  tavotmUnihin  I  have  gained  (1.  attained) 
what  I  have  aimed  at  (1.  aspired  to);  gitts 
•i  mitMn  wamtmtmta  (volteta)  nothing  is 
gained  (1.  is  won)  by  that. 

•aavuttamaton  (jota  el  saavuteta)  unattain- 
able, . .  beyond  reach* . .  out  of  reach,  (Jota. el 
ole  saavutettu)  unattalned,  . .  not  reached; 
on  Bmavnttiuimt tmnimaa  iS  unattainable,  is 
beyond  (1.  out  of)  reach.  aaAvuttainaUo- 
muus:  amttalBmn  onnmn  amuvuitmnattomwma 
the  fact  that  such  happiness  is  unattain- 
able. aaAvuttaiiilnen  reaching  Jne.«  ks.  mm- 
vuttaa;  parmmmtm  vaUmttdnmn  maavtatmmi' 
BmkBi  to  Obtain  (1.  to  gain)  a  better  (1. 
a  greater)  effect. 

•aavutua  attainment,  achievement,  accom- 
plishment; (tulos)  result;  (urh.)  record; 
myOs  =>  •aavuttamliicB;  voittaa  mntinmn  ^ 
break  the  record. 

•a(b)bftttl  ~>  sapattl. 

•iibllnllaln«n  (a.  &  s.)  Sabine.  •id)llnllalt- 
naln«n,  •abllnitar  Sabine. 

aadannM  hundredth  (part),  aadat  (the)  hun- 
dredth [time,  kertaj.  aadaaota  hundredth 
(part). 

aadat^lla  (kirota)  curse,  damn,  (herjata)  rail 
[against  . . ,  Jotakuta  (1.  Jotakin)] ;  (hauk- 
kua)  scold;  (tolvottaa  pahaa)  wish  . .  ill; 
(vannoa)  swear.  aad«tiol«mln«n  cursing 
jne.,  ks.  edell.  aadatt^llja  one  who  curses 
(1.  swears),  aadatt^lu,  aadatut  cursing; 
swearing;  (kirous)  profane  oaths,  curses. 

aad«  rain;  (kuuro-)  shower  (myOs  kuv.) 
[•Sim.  kM^  shower  of  stones;  iuoti^ 
shower  of  bullets];  gatmrnita,  matmrnMaa  in 
the  rain,  while  it  is  [it  was]  raining:  mmnnU 
Mmimmn  rao/«m  seek  Shelter  from  the  rain. 

•ad*-  (yhd.)  rain-  [esim.  'piaara  rain- drop; 
'pmBi  rain-water],  (satelnen)  rainy  [eslm. 
'kauai  rainy  season;  -piUvil  rainy  day]. 
-4Uka  rainy  season,  -lima  rainy  weather; 
aadmttnudia  in  rainy  weather;  off  Bodmilmm, 
kun  . .  it  was  rainy  weather  when  ...  (sa- 
tol)  it  was  raining  when  . . .  -kappa  ks. 
•ad«takld.  -katto  (ajopelien,  lalvan  y.m.) 
tilt;  (rakennuksen)  penthouse,  (ulko-oven 
edessa)  carriage-porch,  -kuuro  shower 
(of  rain). 

•ad«ila:  aaimlmm  (vettA)  it  Is  raining,  (kuv.) 
it  bails  . . ,  . .  come  showering,  . .  are 
falling  fast;  kwndain  amdM—m  under  a 
shower  of  bullets,  while  bullets  were 
hailing;  kmdia  amiaimm  it  halls  bullets, 
bullets  hall,  bullets  are  falling  fast,  bullets 
come  showering:  iunta  aatalaa  it  is  snow- 
ing, snow  is  falling;  rakaiia  aatati,  attM 
ropiai  there  was  a  shower  of  hail,  hall  was 
rattling  against  the  roof  [the  windows, 
etc.] ;  ankkaltmkaia  aatali  one  volley  Of 
Witticism   after    another   was   exchanged. 

•ad«|liUkk«  (rain-)puddle,  plash,  small 
pool,  -mittarl  rain-gauge,  pluviometer. 
-mAiPi  amount  (1.  quantity)  of  rain,  precip- 
itation, -plivl  rain-cloud;  nimbus,  -puuaka 
squall  (of  rain),  -rlpaahdu^  few  drops  of 
rain,  sprinkle  of  rain,  -ropaahdu^  heavy 
shower  (of  a  short  duration).  -pyAppy 
driving  rain,  -ail  rainy  (1.  wet)  weather. 
-takki  rain-coat;  (-vlitta)  mackintosh,  -uava 
mist;   vrt.   seur.    -vlhma  drizzle;   mizzle. 

•adin  trap;  snare;  ionfoc  aatimamn  (kuv.) 
be  entrapped,  be  caught  (in  a  trap). 

•adolttain  hundreds  of  .....  in  hundreds, 
by  the  hundred. 


•aduk«alain*n  I.  (s.)  Sadducee.  II.  (a.)  Sad- 
ducean. 

•adunk«rtoJa  —  satuJonkortoJa.  aadu^to  col- 
lection of  fairy-tales;  (muinais-)  myths, 
legendary  history;  vrt.  tarusto. 

taata  get  (1.  grow)  thick(er),  thicken;  be- 
come dense(r):  (sameta)  become  (more) 
turbid;  (maksottua)  coagulate,  clot. 

•aflirl  (sinlkivl)  sapphire,  safllrintlnlnan 
sapphire  (blue). 

•afrani  —  sahramL 

•aha  saw;  (-laltos)  sawmill;  vrt.  httyry^, 
vosi'*'.  aahaaja  sawer;  (ammattl-)  sawyer. 
•ahaamaton  unsawed.  . .  not  (yet)  sawed, 
•ahaaminon  sawing. 

•ahailhlrsl  ks.  sabatukki.  -J«uho(t)  sawdust. 
-kala  (elAint.)  sawfish:  (sahahal)  saw- 
shark.   -kon«  sawlng-machine. 

•ahalalnon  worker  in  a  sawmill,  sawmill 
^worker 

•ahaOialiain«n  (kasv.)  serrate(d).  -laltoa 
sawmill.  -i«ikkaus  slit  made  in  sawing, 
cutting,  kerf,  -ilhaa  (anat.)  serratus.  -illk« 
sawmill  business. 

Sahalin:  Smhalimn  aaari  the  Island  of 
Sakhalin. 

•ahamalnon  saw-shaped,  saw-like. 

•ahan-  (yhd.) . .  of  a  saw,  saw-  [esim.  -A«m- 
maa  tooth  Of  a  saw.  saw-tooth].  -aa«iiaja 
man  to  adjust  (1.  to  set)  a  saw.  -karikkoat 
sawdust,  -kahi  I.  -puittaet  1.  -raami  (saw-) 
gate,  saw-frame,  -omlataja  sawmill  owner. 
-puru  sawdust,  -tarottaj*  one  who  sharp- 
ens saws,  saw-sharpener  (1.  -filer),  -tari 
blade  of  a  saw.  saw-blade. 

•ahallpistiiinon  (elftint.)  sawfly.  (tiet.)  phv- 
tophagan.  -pukkl  sawhorse,  sawbuck. 
-pykiiiln«n  saw-toothed;  (tiet.)  serrate. 
-polkky  saw-log. 

Sahara  Sahara;  Saharmt  amfikko  (I,  arUnuta) 
the  Sahara  desert,  the  desert  of  Sahara. 

•ahata  saw  [wood,  puita;  planks,  lankkuja]» 
cut;  ^  haUd  saw  . .  in  two  (lengthwise); 
^  poikki  saw  off. 

•ahalliaiin*  (saw-)gate.  -taolilauu^  sawmill 
industry,  -iukkl  sawlog.  -tuou  sawmill 
product.  -tyAml«c  sawmill  worker. 

•ahau^  sawing.  -kon«  sawlng-machine;  (sa- 
ha)  saw. 

sahautua  bavt^  . ,  sn^'Cfl;  -^  follakalla  have 
OTM^  SAW.  Bahauttaminen :  pstkkyi*n  kUain 
tahBuitvmirttn  ti  kannottt  H  iUyfJH  11  Ot  pay 
to  Tiavij  Uu?  hMf.^  saweil  hv  ha^nj, 

•ahailvilia  ^jiw nie.  ^yhUA  sawmUi  eompany. 

•ahra  r^rlm}tivQ   WDotli^it  plow. 

•ahrami  f-mau^le)  s^affron.  -kaavi  (kasv.) 
(  rue  us.    -Ltipi  saffron  bread* 

•ahmminkelUlnon  saffron  rolored:  jtaffron. 

•ahii  iliKhii  h^Jom-hrt^wfHl  Ijeet*:  table-b^ftf. 

•ahurl  s^uyor.    vahuu  =  ■mhau*. 

•ahviaani  (-narika)  Morof'co  ieatlier,morocca. 
*kenktt  morocco  stioe. 

SJikmaa  n.ake)  Salma;  Smrmnm  kanaka  the 
.-. ,  ^  L  J  k , ,  k    4  ,1. , ,  u  ,    Saimaati    ettiatS    itlQ    Salma 

Chain  of  lakes. 

•alppua  soap;  (-palanen)  cake  of  soap. 

•aippu*-  (yhd.)  soap-  [esim.  -aatia  soap- 
dish;  -kupla  soap-bubble];  ..  of  soap 
[eslm.  -kanki  1.  -eonAo  bar  of  soap]. 

•aippualnon  soapy. 

•aippualkaittlmA  soap-works,  -kuppi  soap- 
dish;  (parturin)  shaving-mug. 

•alppuamainan  soapy. 

•alppuanDkaitto  1.  -kaitinti  soap-boiling, 
-kalttiji  one  who  boils  soap;  soap-maker. 

•alppuallpala(nan)  piece  of  soap;  cake  of 
soap,  -raala  soap-box  (1.  -holder),  -rulaka 
soapy  enema,  -iahdas  soap -(manu)  factory, 
soap-works,  -tahtaillja  soap -manufacturer, 
soap-maker,  -vaahto  lather,  -vaai  soapy 
water;    (vaahtoava)    soap-suds.   suds. 

•alppuolda  soap;  (esim.  parranajoa  varten) 
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hyvin  (jay^s:)  put  on  a 

good  latber.  aalppuolmin«n.  aalppuolntm 
soaping,  (parran  y.  m.)  latnerlng.  aalp- 
puolttainln^ii  (kem.)  saponification,  aaip- 
puoittaa  (kem.)  saponify. 

salraala  hospital;  inrirmary;  (parantola) 
sanatorium;  vrt.  koUra^,  ini«li~. 

•alraallolnen  sickly,  ailing  (In  health).  In- 
firm; suffering;  morbid  [craving  for  drink, 
Juomahlmo];  (el  terve)  unsound  [body, 
ruumls],  unhealthy  [state  of  mind,  mle- 
lentlla];  MminuMoiamt  mMtthM€t  morbid 
Ideas,  unsound  notions,  aalraallpls^tii  mor- 
bidly, unsoundly,  ■alraallolsuua  sickliness, 
poor  health;  Infirmity;  (kuv.)  morbidness, 
morbidity,  unsoundness. 

aalraMi|holi«Ja(tar)  nurse;  (kursslnkftsmyt) 
trained  nurse.  -hoKo  care  of  (1.  attendance 
on)  the  sick,  nursing  (of  the  sick).  -huon« 
sick-room;  vrt.  sairMbnoB*.  -kaltaija  at- 
tendant on  the  sick,  -luonakiyntl  visiting 
(of)  the  sick;  (lUkftrln)  visit  to  a  patient, 
professional  call. 

•airaiolnen  ks.  sair«alloiB«B. 

aalras  I.  (a.)  sick,  (predlkaatlnttytteeni) 
HI;  (vuoteen  oma)  laid  up;  (salraallolnen) 
morbid  [mind,  mlell;  Imagination,  mlellku- 
Vltus] ;  '-'  poika  the  sick  lad;  hSn  nayttMM 
salraaiim  he  looks  slck  (1.  Ill  1.  poorly),  he 
looks  as  though  he  were  not  well;  olta 
amlrmtam  be  Sick,  be  111,  vrt.  sairasUa; 
ruumHUiMmtti  Ja  HmnkiMmMti  ^  Sick  (1.  run 
down)  both  physically  and  mentally. 

•airas  II.  (s.)  sick  person,  Invalid:  (potUas) 
patient,  sufferer;  amlraat  (myOs:)  the  sick; 
HMn  0n  •airmm  luona  kaymM—U  he  Is  Visit- 
ing a  [the]  patient;  pttmm  voMtaan  salrmita 
receive  patients. 

aalraa-  (yhd.)  sick-  [eslm.  'Iwitmlo  sick- 
list;  -Jb«rfoma»  slck- report].  -«lus  L  -lalva 
hospital  ship. 

aalraaapu  slck-rellef.  -kaata  I.  -rahatto  slck 
fund,  slck-rellef  fund,  -yhdlstva  benefit 
society  (1.  association);  (Engl.)  friendly 
society. 

aalrathuone  1.  =  sairaaU;  8.  — sairaanhuoB*. 

aalrashuoneOiaikirl  (salraalassa  asuva)  house 
physician;  house  surgeon,  -maksu  hospital 
fee.  -rakennus  hospital  (building). 

aairaalkaaaa  «-  sairasapukasM.  -koti  asylum 
(1.  home)  for  invalids;  (parantola)  sana- 
torium, -kiynti  (IftAkftrln)  visit  to  a  patient, 
professional  call;  (papin)  sick-call;  vrt. 
•airaanlttonaklyntt  -mlell nen  . .  Slck  in 
mind,  . .  mentally  slck  (1.  Ill),  -paarit 
stretcher,  litter,   -tail  (hospital)  ward. 

salraataa  be  sick,  be  ill,  (olla  vuoteen  oma- 
na)  be  down  (l.  be  lying  ill)  [with  typhoid 
fever,  suolikuumetta],  be  laid  up  [with], 
(potea)  suffer  [from  a  disease,  Jotakin 
tautla];  «*  k^uMkotaatia  (be)  suffer(ing) 
from  tuberculosis  (1.  consumption) ;  «*  Aim- 
metta  have  a  fever,  be  In  a  fever,  be  sick 
(1.  ill)  with  (a)  fever;  ~  vuotmmn  omafM 
be  slck  in  bed,  be  lying  ill;  hUn  mairaBimm 
•ySpMM  (myOs:)  he  has  a  cancer;  pitrnnnUbt 
aikaa  mairaatmttmum  after  a  prolonged  ill- 
ness (1.  suffering);  yhtrntrnkunta  '^  some- 
thing ails  society,  aalrastamlnen  being  slck 
Jne.,  ks.  edell.;  sickness,  illness;  suffering. 
■alratt*lla  be  in  poor  health,  be  sickly; 
atdmtMa  tumin  be  Often  sick,  ■alraatua 
be  taken  sick  (1.  Ill)  [with,  Johonkln  (tau- 
tlin)],  become  sick  (1.  ill),  aalraatumlnen 
to  be  taken  ill. 

aalraalvakuutus  (1.  v.)  health  Insurance. 
-vaunu  ambulance,  -volmist^llja  Swedish 
masseur,  -volmltielu  Swedish  gymnastics 
(1.  movements),  -vuode  sick-bed;  itMote 
9mlraapnoim99Ma  be  Sick  in  bed,  be  confined 
to  one's  bed. 

•airaudeiilkohtaus  1.  -iapaua  case  of  sick- 


ness (1.  of  Illness),  -iodiaiua  doctor's  cer- 
tificate; health  certificate. 

aalraus  sickness,  umess;  malady:  (tautl) 
disease;  Mfr«mr«nM«ta«MaCl.  MMotcaMi 
in  case  of  Illness;  kSnmn  salrmit^nMa  mikmnm 
(myOsr)  while  he  was  [Is]  slck.  -aata:  Ml- 
nmUM  oil  9mirmaBmat9  he  was  prevented  (from 
appearing)  by  Illness  (1.  by  indisposition), 
he  was  indisposed,  -iilaato  (1.  v.)  the 
report  of  the  Board  of  Health  [for  the 
year,  etc.].    -vakuutua  health  insurance. 

■alta  stingy,  miserly,  penurious;  (Jkpv.) 
close(- fisted),  tight.  aaltamaiiiMi  stingy; 
niggardly;  (Jkpv.)  close;  vrt.  edell.  aalta* 
malsuus  stinginess,  niggardliness:  (Jkpv.) 
closeness,  aalturl  miser;  (Jkpv.)  tightwad: 
(kltsastelUa)  niggard,  saituua  stinginess; 
miserliness;  (jkpv.)  closeness. 

aalvar  nit. 

aalvarr«lla,  aalvartaa  (kuv.)  split  (1.  be  split- 
ting) hairs:  be  pedantic;  (sanoja)  quibble; 
(vifsastella)  sophisticate. 

aalvartaja  (eUlnt.)  bot-fly,  bot;  (kuv.)  — 
•aivartalija.  -toukka  bot. 

■alvart^llja  hair-splitter;  pedant;  (sanojen-) 
qulbbler;  (vlisastelljk)  sophist,  aaivartalu 
hair-splitting;  pedantry;  (sanojen)  quib- 
bling; ••  on  amlvmrt^wm  that's  splitting 
hairs,  that's  too  fine  a  distinction,  (sano- 
jen) that's  quibbling. 

aakara  point(ed  end);  projecting  part  (1. 
piece);  peg;  (koukku)  book:  (sarvi)  horn; 
ktam  '^  point  (1.  horn)  of  tne  moon. 

8akarl.  Sakari«a  Zacharlah.  Zachary. 

aakarllnl  (kem.)  saccharin (e). 

sakarlsorml  little  finger. 

aakariato,  aakaati  vestry;  (etup.  katol.klrk.) 
sacristy,  aakaatlnovl  vestry  door. 

aakea  (paksu)  thick  [f  of  est,  metsft;  fog,  su- 
mu];  heavy;  (tlheA)  dense;  (liemestS:)  .. 
well  thickened,  . .  of  good  consistency; 
(samea)  muddy,  turbid,  troubled;  «*  Ummi 
well  thickened  broth,  thick  soup;  ~  •mm 
thick  (1.  dense  1.  heavy)  smoke;  •ak^hnprnmn 
laotiaafommon  where  the  bullets  rain(ed) 
thickest,  to  the  very  thick  of  the  enemy's 
firing;  ktuvmm  •okmtnBm  grow  thick;  gioi- 
M  on  pwdta  hyvin  odb— ••  the  trees 
are  (growing)  very  thick  there;  vori  on 
vmtta  atkmmmpi  (sananp.)  blood  is  thicker 
than  water,  sakeaati  thickly;  densely; 
closely;  Innfa  ootoa  MftoMfl  the  snow  is 
falling  thick  and  fast,  sakenamlneii  getting 
thick(er)  Jne.,  ks.  saota;  (maksottumlnen) 
coagulation,  aakaua  thickness;  heaviness; 
density;  closeness;  thick  consistency;  (sa- 
meus)  muddlness,  turbidity,    aakeutua  ~ 


aaki  ks.  aakld,  I. 

aaklnpelaaja  chess-player. 

aakka  (pohja-)  settlings,  dregs,  lees,  (eslm. 
kahvin)  grounds;  sediment;  (kem.)  precip- 
itate; (muta)  silt,  sakkalnan  . .  full  of  set- 
tlings (1.  of  grounds  1.  of  sediment);  thick; 
(liejulnen)  muddy;  sllty.  aakkalauua  . .  be- 
ing full  of  settlings  (1.  of  sediment) ;  mud- 
dlness. aakkauttaa  cause  . .  to  deposit  a 
sediment;  (sekottaa)  stir  up  the  grounds 
(1.  the  settlings  1.  the  sediment) ;  make  . . 
muddy,  aakkauttamlnan,  sakkautua  (ion- 
kin)  causing  . .  to  deposit  a  sediment  jne., 
ks.  edell.  sakkautua  form  (1.  deposit)  a 
sediment;  (sameta)  become  muddy  (1.  sllty). 

aakkl  I.  (Joukko)  crowd;  (Joukkue)  gang; 
(ryhmft)  group;  mmnnaanpam  ainnm  ttkiUm 
let  us  go  thei  e  in  a  crowd. 

aakkl  II.  (-pell)  chess;  p^laia  iuMda  play  at 
chess. 

aakkl-  (yhd.)  chess-  [eslm.  -Mubl  chess- 
club;  'iauta  chess-board],  -nappula  chess- 
man, -ott^iu  chess  tournament,  -pall 
(game  of)  chess,  -ruutu  square  of  a  chess- 


MkklUhUvi 
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board.  -t«litivi  1.  -problMnI  cbess  problem. 
-v«io  move  (in  the  game  of  chess). 

•akko  rme;  penalty;  makoihtia  Moviiimt^on 
rik^a  a  crime  that  cannot  be  paid  for  ivith 
a  fine,  (lak.)  felony;  tdkon  vOuMa  under  (L 
upon)  penalty  (1.  pain)  of  fine,  under  a 
fine  of  [huom.  lOO  doUarim  aakon  uhattm 
under  penalty  of  (a  fine  of)  100  dollars] ; 
mniaa  amhkom,  ttMomita  9akkoihin  ks.  sakot- 
Ua;  oikoan  mAon  tdminmn  Shall  be  liable  (1. 
subject)  to  a  fine;  vrt.  nhka'*'.  aakkolalnen 
person  imprisoned  for  failure  to  pay  his 
fine. 

•akkolmakau  fine,  -mftiri  sum  fined,  amount 
of  the  fine,  -raha:  amhhormhmi  money  from 
fines,  the  fines;  (millft  sakko  maksetaan) 
money  to  pay  the  rme(s).   -vanki  »  sak- 


aako  —  Mkluu  aakoamlnen  getting  thick  Jne., 
ks.  aaou;  (maksottuminen)  coagulation. 
•akolsa  ..  well  thickened  [broth,  liemi], 
. .  of  a  good  consistency;  vrt.  sakMu 

aakoitaa  fine  [a  p.  10  dollars,  Jotakuta  kym- 
menen  dpllariaj ;  (tuomita  sakkoihln)  im- 
pose a  fihe  [of  . .]  upon  . . ,  sentence  . .  to 
pay  a  fine;  hamM  9iAoi9ttiin  to  mmrkkam 
he  was  fined  1 0  marks,  a  fine  of  ten  marks 
was  Imposed  upon  him,  he  was  sentenced 
to  pay  a  fine  of  10  marks,  aakottamlnen, 
aakoiua  fining. 

aakramenttl  sacrament. 

8aksa  Germany;  Sakamn  . .  CmyOs:)  German. 


atksa  —  — k— nlriall;  vrt. 


M— kg«.  sak- 


•aapuhuva  German -speaking. 

sakaalalnan  I.  (a.)  German;  Teutonics  iS)*^ 
Hiarikama  (hist.)  the  Teutonic  Knights. 
II.  (s.)  German;  Teuton. 

aakaalaiajnain^n  German  woman.  -ransk»- 
lalnM  Franco-German*  aakaaiaia-rmukaUd-' 
nmn  aoia  the  Franco-Prussian  War. 

aakaaialiAAa  become  Germanized,  Germanize, 
aakaalalstuminen  Germanizatlon.  aakaalait- 
tunut  Germanised,  aakaalalstuttaa  German- 
ize, aakaalalstuttainlneniaakaaialatutus  Ger- 
manizatlon. aakaalaltuua  Germanism,  aak- 
•alalslvMtainen  1.  -vlholllnen  anti-German. 

aakaanlhlrvl  (elftint.)  red  deer,  (uros)  stag. 
-kiell  (the)  German  (language),  -kleiinen 
German,  . .  in  German;  MhMuikiMnmn  puhm 
a  speech  in  German,  -kumina  fennel; 
(mausteena)  fennel-seeds,  -kuusi  (kasv.) 
European  silver  fir. 

Sakaanmaa  Germany. 

aakaanplhkini  walnut,  -puu  walnut-tree. 

aake«t  (pair  of)  scissors:  (suuremmat) 
shears;  vrt,  kttun-,  kvnttlllL'»»  UmmAi-. 
l«vr^    y.iM.     •aKtll{on«   >ht'rtrjfiK  niuf  hrin-. 

SalttI  Baxony.   «altiiiajji«n  (u.  k  s.)   Saxon. 

MMia^  (yhd.)  secret  [esim.  -kHytdva  hk^tgI 
pns^JkE^:  -fadtifclto  ^01  re  I  drawer:  -taMku 
Ser.rel  [lOckct] ;  diet  J  crypto-  [eslm.  -kir- 
i9tuB  cryntoKrftin]. 

aaloA  tn  secrt»t,  in  secrecy >  secretly;  (eslm. 
kAt»aIitaa>  furtively;  (varkaln)  f^tt^althily ; 
{pUlotoHcri)  aijrr<*[itltlQU3ly-  (salamvhkaa) 
tovertiy*  Okpvj  on  th<?  aly;  iMMUMSn  — 
iishn  Efctiim^ttii}  wktJif>uc  his  father'^ 
knowlertffe*   unkuown   Uy  ]iis  faUjyr, 

•AlAAm^fifln  KHMitiiiK^ ,  .  so<:rf!t  jne.,  ks,  uUta. 

■«|uill  (viliaiines-)  letluce^  (kfiUtJ  salad, 
-kaitlkft  i^aJail  riressing.  -kaivl  pi  nut  ii:^ed 
In  (L  tor)  saiaa. 

AAlallHivIo  secret  marriQg-e,  ^hank*  {  liiUo) 
pint,  ronspirftry:   (ani^a}   snate,  trap;   tfitu 

ndi^mnkk*itta    jotakuta     tfamtaan    plot     (i. 

coNf^pIre  L  iutrlRtJe)  akalnss,  be  plutt^rtK 
airajn^t.  <-h«uta  ptUull.  -huone  ^i^rrt;t  room 
(J,  t'liaifiber  I,  ciaset>  -hr^kklyt  secret 
attack;  l-hanke)  secrc't  ^lot  (L  des^tK-n). 
•alallla  hide,  concieal  fmy5s  kyv.>:  be  Tild- 
ing;  lEeei>  .  .  in  liklln^;  (kuv.  »  peftell&> 
covar,  [DAsk,  disguise,  gloas  <].  rarntsb) 


,,vnr;  —  vihojmtn  con*:eal  (U  cover)  one's 
Til  Li  I  Li.  AftlftJiu  hiijjiijf,  cun  celling;  cover- 
liiw.  dlaguisiniT. 
t«l«lfi«n  sietret  [conrerencet  neuvotteJu] ; 
iiidden,  concealed;  (aalamyhKEU  tapa^ituva) 
ciandcstjnc;  <yksltyinen>  private;  (peitel- 
ty)  UDderbond,  dUKUls^ed.  masked;  (salassa 
olevn)  laieni;  (saiavlhkalnen)  furtlva 
[jriance,  sllmays],  Bteaitliy;  4*ttnetdn)  si- 
lent, tacit   [aj<reemeni,  soplmus];   --  rpi^ 

IhbU  lurkifii:^  SiiijplclOIK   -^  ttmuifamte  At^CTfit 

counctL    <Eii(rl.)    privy    council;    -^    iauH 

tn^UUuU^  di^ea<^e;   malait^t  tiett*t  Ks.  talm.* 
ttetflBt:   ttJctitti   ^thkmmt   (l.   ifmhk^ityt)   Se- 

cvH  plotH,  clantlestiiie  macblnatkons;  vri. 
uU*.  ialaUscti  secretly.  In  secret,  in  (all) 
secrecy;  In  an  underliand  manner;  Turiive- 
\y,  stealtliuy;  silently,  tacitly;  np/e  ««la/- 
MKMti  iMtakin  {mym:}  make  u  secret  <l.  a 
tar  it)  a>fr  eminent  about,  saialiuuf  secrecy; 
privaiy,  fkoakro  aacret;  mystery;  pywyi 
talmtuut*na  I  CHI  allied  a  secret, 
•Ala  iva  diFiRnised  Irony.  -Juonl  Intrigue; 
njrichiTiatioii;  (-vebje)  plot,  conspiracy ; 
saiajuonimn  virittasM  plutter^  tntrlg-yec, 
*-kalaai(ji  fishtnK  out  of  aeason^  ri^blnp 
against  tlie  firaioe  -  laws ;  poaciiing- (for  Hst]). 
-^Itapakka  unlic^en^ed  saloon:  (JkpvJ  blind 
(dg-.  -kmpakolda  keep  an  tjnllconsed  aatoon, 
^I'd  llqiior  wllhout  n  licmise;  (Jkpv.)  be 
bHinl  pigKlnR-.  -Jtapakotrnknen  selUnjr  l(f|uor 
wiihiJiit   a  license ;    fjkpv.)    blind -plg^irlnir^ 


bootJeirg-inir.  -kapakoiuija  keeper  of  an 
unlicensed  ^ahion^  (Jkpv.)  blind -pt^i^er, 
Pootleg^^or.    -karl    bidden     (L    lurklner    I, 


sunken)  rock,  -kauppa  secret  trade;  vrt, 
uUkulj«tus.  -kaupplaa  unlicensed  (L  Ule- 
Ral)  trader;  interloper,  -kavala  Insidious 
jiiU^'k.  hydkkkys;  person,  Ihminen], 
tuin  h*rous;  (peloiJincii)  deceit Fiil;  <lul- 
1 1  u  r  "^  1  >  ;  Mslskmvala  mmnm ttwiy  ( my ds : )  u n  - 
drrJiJirHl  T'laetn^e^;  tixtakavala  paUthhyBk^ 
kiiyM  attar k  rrc^ni  beliLnd  CL  on  Ibe  sly), 
^-kavatatll  insjiUniialy,  inmciiertinftly;  slyly. 
-kav«luufl  (nsfdi'MjsiRtss;  treacbery;  sly- 
uetti*,  -klAll  Jargon  adupted  for  secrecy, 
cant,  -kihlai:  olta  mat^iki&itaa  be  secretly 
eiiWajTCd  I  lo  ruiCf  joiiknn  kans.sa].  -klblattu 
sei  letly  en(rn*!refl.  -klrlain  c^pn*>r.  -kkJcittJi 
ciidieri  cryplotrrapluy):  (^tait*»  cipberlnff. 
*«l«kka  {p:i^rn]u<ai})  bleak. 
a«lakul)«ttaja  ^muR-f^it^r;  (i^tnp.  sotatarpei- 
df?nj  ciintraljantlist.  -Joukkua  l)and  of 
snmirffjers, 
MlakuJJetua  (practice  on  ^'^miJjrKbne-.  -I^tva 
v+?i>td  used  In  smuirkiinw;  i^immM-ler. 
^yHtva  attempt  to  ^imiitrgle;  attempted 
.'irimtfjflirtK'. 
aaiailkuoppa  pitfalL  -kuuniarija  eavesdrop- 
rM*r.  -kihmi:  t^iakithmiiii  -  ul a kKbmUi- 
ftefttf.  -lilKmlln»n  onflerlianrllcd) ;  cluudes- 
Uw\  sti'aitny,  rurtlve:  (T^alakavalaii  tfiMhli- 
ou^,  sly.  -kibmaitovti  In  an  UTnJerband^ed) 
nianoer  \L  way>;  clandestinely;  ivarkaln) 
stealtbily,  fortlvely;  (salabavalasti)  tmstdl- 
ou^Ty;  fs,ilaMi>hk!i(l)  covi^rtly,  on  the  sily. 
**kihmiiflyyi  tiiid<-['handeLlnesiji;  stfialtby  ci. 
c[i^nllt'^liJl!'^  aniuns;  sb^aith^  Furikvcinesa; 
Insldlouineais.  siyftess.  -kiU6  secret  hid- 
injt-iilace.  -jjttto  coriisiiEracv,  plot  -liitto* 
lainen  con^piratnr.  -luoto  ks.  sMlaknH. 
-lyhiy  d;u  k  pjiit'iti,  01*^0  liidr^^-eye; 
(aaiiko-j  flash  light.  -tltk»  nostrum;  (bum- 
buu^l-)  quack  medicine;  (patentti-)  patent 
medicine, 
salama  llgiitninff;  (ukonvaaja)  thunderbolt; 
(ukkostull)  flash  of  lightning;  ~  iakidnaa- 
kan)  hkonkin  the  lightning  struck  some- 
where; ~  iBkiptmkun  the  lightning  struck 
a  tree,  a  [the J  tree  was  struck  by  light- 
ning; '^  tmimahH  there  was  a  flash  of  light- 
ning, the  lightaing  flashed; 


•atamwiitku 
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'd^tta  quick  as  liffhtnln?,  like  a  nasb.  wltb 
llffbtninff  speed;  knin  ~  kirkkmdta  ttdvmitm 
like  a  bolt  from  tbe  sky  (1.  the  blue). 
•alamaniltku  stroke  of  liffbtningr;  [vaikuttl 
hftneenj  ktdn  atdamanimku  [came  to  her] 
like  a  thunderbolt.  -lelmahdiM  flash  of 
li^htniDff;  (salama)  ll^htnln?.  -nopea  . . 
quick  (1.  swift)  as  lightning;  MnMd  on 
iaianHomop^a  tifattukyky  he  iS  able  to 
think  out  matters  with  lightning  rapidity, 
he  thinks  quick  as  a  flash.  -nop#ua  light- 
ning speed  (1.  rapidity),  vrt.  salaBuu 
-vaurio  damage  done  by  lightning. 

•alamantefl  (elAint.)  salamander. 

•alaOmettittyt  poaching  (for  game);  hunt- 
ing out  of  season,  -metaittiji  one  who 
hunts  out  of  season;  poacher. 

•aiamolda  flash;  milmn  smiamoi  koomMti  there 
were  frequent  flashes  of  lightning  yester- 
day, the  lightning  flashed  frequently  yes- 
terday; taivmB  aalamoi  there  are  flashes  of 
lightning  in  the  sky;  tulm  (tdo9)  Jbotiom— « 
mHti  iaivma  atdmnoi  come  out  and  see  the 
flashes  of  lightning,  talamolmlnen  flashing 
of  lightning;   flashes  of  lightnmg. 

•aiaBmurha  assassination.  -murhaaJa  assas- 
sin.  -murhaia  assassinate.  -inyhkiln«n  se- 
cretive, covert  [action,  menettely] ;  close - 
mouthed;  underhand(ed) ;  clandestine. 
-myhkilliji  person  inclined  to  be  secretive. 
-myhkilsyys  secret! veness;  underhanded- 
ness;  90iamyhkaiByydmn  ilmm  an  air  of  mys- 
tery. -myhkU  stealthily,  secretly;  covert- 
ly, on  the  sly;  atdamyhMU  tmahinvm  Un- 
derhand(ed).  -nauvoa  (1.  v.  Engl.)  privy 
councilor,  -nimi  pseudonym,  (kirjailijan) 
nom  de  plume,  pen-name;  mtdanimMlU  un- 
der a  fictitious  (1.  an  assumed)  name,  un- 
der a  pseudonym,  -oja  covered  trench, 
drain,  -ojittaa  drain,  -ojltut  draining,  -ovi 
secret  (1.  hidden)  door,  -pariinan  mysteri- 
ous [disappearance,  kaioaminen];  mys- 
tic(al),  apocryphal;  (salamyhkftinen)  se- 
cretive; (umpimielinen)  reticent,  close- 
mouthed;  (salainen)  secret,  -pariiaeati 
mysteriously;  mystically;  secretively;  reti- 
cently; secretly,  -pariiayya  mysterious - 
ness;  mysticalness;  secretiveness;  reti- 
cence; secrecy. 

aalapolilal  (-konstaapeli)  detective,  (Yhdjrs- 
valtain  hallltuksen  y.  m.)  secret  service 
agent  (1.  man);  (Lontoon  poliisUaitoksen) 
Scotland  Yarder,  Scotland  Yard  man;  (Yh- 
dysv.,  Jkpv.)  plam- clothes  man. 

aalapolilal-  (yhd.)  detective  [esim.  'toimiato 
detective  agency  (1.  bureau)],  -laltoa  de- 
tective service;  (Yhdysvaltafn  hallltuksen 
y.  m.)  secret  service. 

aalalpolku  secret  (by-)path.  -poltlaja  illicit 
distiller:  (Jkpv.)  moonshiner,  -polttimo 
secret  (1.  unlicensed  1.  illicit)  distillery. 
-polUo  illicit  distilling;  (Jkpv.)  moonshin- 
ing.  -portaat  secret  staircase,  -pyydyatlji 
poacher,   -pippi  secret  confession. 

aala|aiittl6(kasv.)  cryptogam. -aoppi  l.-louk- 
ko  secret  recess  (1.  nook);  lurking-place. 

aalaaaa  (salattuna)  hidden,  secret;  (salaa) 
in  secret,  secretly,  sub  rosa;  ^  pidmttSvd 
. .  to  be  held  secret,  (kahdenkeskelnen) 
confidential;  olla  ^  (kfttketty)  be  hidden, 
be  concealed,  be  secret,  be  latent. 

aalaayntlnan  . .  fallen  into  (1.  addicted  to) 
secret  sins 

aalata  keep  .'.  secret  [from  one,  Joltakulta], 
make  a  secret  of,  (Jkpv.)  keep  . .  dark; 
(peltelll)  hide,  conceal  [a  th.  from  one, 
Joltakulta  Jotakin];  (kuv.)  disguise,  cloak, 
veil,  mask,  cover;  -*  totvuM  conceal  the 
truth,  keep  the  truth  back,  suppress  the 
truth;  mn  halua  ~  BitS  9inatta  I  Will  not 
keep  it  (secret)  from  you;  Mn  «l  mta  (mn- 
winMUn)  mdmuntt  he  made  no  secret  of  (1. 


about)  it;  minwm  mi  pidM  ^  mtealte  ntHMMn 

?ou  must  not  conceal  (1.  hide)  anything 
rom  me,  you  ought  to  have  no  secrets 
from  me. 

aalaltarkotua  hidden  purpose;  secret  motive, 
-ila  secret  path;  secret  passage;  (kuv.) 
secret  channel;  (syrjitie)  roundabout  way; 
•fdmtmHU  by  a  secret  pass,  (kuv.)  through 
secret  channels,  (varkain)  stealthily,  (sa- 
lamyhkftl)  underhand(ed),  by  backstairs 
methods,   -ilataat  occult  sciences. 

salattu  hidden,  concealed;  (salainen)  secret; 
occult;  obscure;  (salaperftlnen)  mysteri- 
ous; ~  maaUmm  the  hidden  (1.  unseen) 
world;  Mlatuf  timt—t  occult  sciences. 

aalaltuontl  smuggling  in.  -^uma  secret 
design. 

aalava  (kasv.)  brittle  willow. 

aaialvatija  —  — lajoonl.  -vahkallIJA  plotter; 
machinator.  -vahkally  plotting;  machina- 
tion(s).  -vlha  secret  grudge;  covert  hatred, 
-vi Hainan  insidious;  treacherous  [dog,  koi- 
ra].  -vlhjaua  hint,  (hidden)  intimation, 
-vlhkaa  furtively,  stealthily,  on  the  sly; 
(salaa)  in  secret,  secretly;  (hiljaisuudessa) 
quietly,  in  all  quiet;  (J]Q>v.)  on  the  quiet; 
vrt.  — laklhmMl— >tL  -vlhkalnan  furtive 
[glance,  katse],  stealthy,  sly.  -vliitaua 
insinuation;  allusion;  vrt.  aalavilijaua. 
-vuoiaua  unlawful  Intercourse;  fornication. 

aaldo  (klrjanp.)  balance. 

aali    hall;    room;    (yksit.   perheasunnossa) 

Earlor;  (salraaloissa  y.  m.)  ward;  vrt.  vu- 
ous'-',  ruoka'^,  tanssi'^  y.  m. 

aalln-  (yhd.)  hall  [esim.  -ikkanm  haU  win- 
dow; -loMJa  hall  floor],  vrt.  rnoka— Hn«. 
-kaabpl  buffet,  side -board. 

aallsyTlhappo  (kem.)  salicylic  acid. 

aalkkarl  (suola-)  salt -box. 

aalkku  portfolio  (myOs  esim.  ministerin); 
vrt.  Uuklni. 

aalko  (riuku)  pole;  (tanko)  rod,  staff;  (kep- 
pi)  stick,  -papu  pole-bean,  -ruuau  (kasv.) 
hollyhock. 

aalkuton:  '^  minimtmri  minister  without  a 
portfolio. 

aallla  (antaa)  permit  [one  to  do  a  th.,  Jon- 
kun  tehdft  Jotakin].  allow;  give  (1.  grant) 
. .  permission  [to  do  . .] ;  suffer,  let;  con- 
sent (1.  agree)  to,  sanction;  (m&&rftta)  or- 
dain; (suoda)  grant;  (myOnt&ft)  admit; 
(SietAil)  tolerate;  ^  jonkun  puhua  allow  (1. 
permit)  one  to  speak,  grant  one  permission 
to  speak;  ^  puhnttmoan  joatakin  permit  (I. 
allow)  . .  to  be  discussed  [huom.  Mn  mi 
atdiinnt  mdmm  puhnttmvankatok  aiitM  he  did 
not  even  allow  (1.  permit)  any  discussion 
about  it,  (malnittavankaan)  he  did  not  al- 
low (1.  permit)  it  even  to  be  mentioned] ; 
atdlikaa  tastan  ttMa  minun  iuokamni  (raam.) 
suffer  (the)  little  children  to  come  unto 
me!  aattikaa  minun  knommtttam  permit  (1. 
allow)  me  to  point  out.  I  beg  leave  to 
point  out;  may  1  be  allowed  to  observe; 
sattimaHa  kanankSUn  tMdla  lUkmUm  Without 
permitting  anybody  to  come  near,  not  let- 
ting anybody  come  near;  •ofll  minnUm  mm 
Ho,  mtta  ..  allow  me  to  have  the  Joy  of 
.  .-ing  .  .;  oiM  [tila]  mi  aotti  aaian  lUkmrnpiU 
kUBittoiyii  (the)  time  [the  space]  does  not 
allow  (1.  admit)  of  going  any  further 
into  (1.  further  examination  of)  the  sub- 
ject; kan  mi  BoUi  minun  mioiia  kdyvMn  (\. 
kUydU)  he  does  not  allow  (1.  permit)  me  to 
go  there,  he  does  not  allow  (1.  permit)  that 
I  go  there;  kUnmn  mi  aaitittn  kuolia  mmimnam 

euolmmta  it  was  not  his  lot  (1.  it  did  not 
efall  him)  to  die  for  his  cause;  kUnmn  m^- 
litHin  tmkdS  nHnkuin  (I.  mitS)  ktdusi  (sai 
tehdft)  he  was  allowed  (1.  permitted)  to  do 
whatever  he  pleased  (1.  to  have  his  own 
way  in  everything);  /m  mikm  mOH  if  tho 


mHIIim 
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time  permits  (i.  allows),  if  the  time  will 
permit  (1.  wlU  allow),  (Jos  alkaa  JMpl)  If 
any  time  remains  (1.  is  left) ;  h*  tmUhf  it 
you  permit  me.  If  you  consent,  wltti  (1.  by) 
your  permission  (1.  leave  1.  consent) ;  iMt- 
•mtmma  on  nUn  [Cotoln]  mUimit  Providence 
has  so  [has  otherwise]  ordained;  (gm)  oil 
nUn  Bmiiittu  kohud^  (kohtaio  Oil  nlln  mil- 
rftnnyt)  it  was  (1.  Fate  had)  so  or- 
dained, fate  would  have  it  so;  »ita  «l  Mn 

talm  iMttkaan  »alUmaart  Itl^E  hC  wDI  llQVer 
p^ilitjl  i\.  ^imeUi.m),  Iw.  will  nevpr  ra(k?e(U 
to  that,  ha  will  ni^vi^r  allow  th&t  la  tMk^ 
pJacc;  mitM  *i  mattitta  [ivMa]  tttst  wa»  not 
p«rmiuefi  (L  al lowest)   [to  be  ttoneL 

tAirimm  kt^,  uiHmuk  taiiim«nu«lioJa  ratallst. 

•aJl^niir^en   [x^nnJlUiiK  jt^e.i   Kd.   «*liU;  per- 

JIlJSSUHl;     lejI^THUOri. 

■allimui  I  ^il)T^tilJ||]  fu^,  d<*stlny;  (Italtae!- 
tltw^y  I'l  u^  Hh'Tii't\  k<thtai9n  ">  i]ecr*>e  oT 
rat'-.  'Er-.tiJiv  ,  hijoua,  ki>htat»n  ■alJrmalrvcjria 
by  provldeiic'L^  [irovlrlf^ntlally:  oii  koht^on 
",  mttM  hSn  pmiatiui  (my6»:)  If  waji  h\H 
desiiny  to  ht}  sav<?d,  lils  escape  waa  provi- 
dential]. oiUiho  rutaiism. 

aalllttu  permlttotl,  allowed;  (sledetty)  tol- 
erated; vrt.  lallU. 

•ainwit*  narrow  cimnncl  (l.  pAssng^e):  C^al- 
mO  i^ouHfl.  Miimontuu  eoironce  to  <L 
mouih  of)  a  Aound  (i.  a  strait),  aalmi 
sound;  stral  (<£«>:  Calait^n  aslml  tbf!  Strait  a 
oT  Dover:  Aop«a  tslmi  narrow  found,  nar- 
row cnannel  (L  iiasaage), 

MJmiaklil  (kem.)  sal  ommonJac,  ammonium 
Gl]lorid(e>,  -paatllll  lozenge  contatnlnir 
aminoniiim  nhiorido. 

a»lo  backwoods;  unlnbabit&d  (1.  unculll- 
vai«d>  region  (I.  tract):  (er^maa)  wilder- 
ness; Aafollla  In  the  backwoods. 

Mio-  (yhd.)  barkwo<jc]fl  [esim.  -fSr^i  b«4;lc- 
womls     tWfi;     -hyi&    biLUkwoodfl    vKtage]. 

«alol«tn«fi  bade  woodsman. 

•alorsiampi  simall  lake  In  t^e  nat^ii: woods: 
woodlund  pool-  -maa  backwoods;  wood- 
land:  wuderne^!^;  taiomailU  In  tlie  back- 
woods, m  tne  wfxjdmntl, 

9aloino  Sf>Iomon;  SiUwn^n  Smerntmfm  {v^%m.} 

Proverbs    <of    So]i'»{non> ;    S^omon    iwunio 

Judg-ment  or  Solomon.  CvIIsoa)   Solomonic 
u dement    Salome nl  lE^olomon. 

aaiom4lild  cottafre  In  tbR  barkwoods,  back 
woods  cotta^o  (L  but  t.  cal^ln), 

talonkl  parlcrr,  («tup,  EnifL)  i^aloon:  (taide-: 
vicra*-)  salon;  (yksttyisai*onimn>drawlnir- 
room,  reception  room;  Oairan)  rabin;  pHSS 
oviartjklq  maintain  a  salon,  -hupnalalut 
drawing-roum  rurnlture.  -lilaM  lang'iiaiire  of 
tbe  drawinK-ro<^>m  n.  th**  nftlnn),  ikarlnr  <\. 
drawing'-room)  laTigiMg-p  -ferv.*i>'?i^i  -■■'■  ■^ 
(a)  small  caliber,  BB  gun. 

a«lonkim«lnen  . .  fit  for  the  drawing-room, 
polite,  genteel;  (eslm.  huone)  salon-like; 
parlor-like. 

aalonklBmatliustaJa  cabin  passenger;  saloon 
passenger,  -musilkkl  drawing-room  music. 
^Mlnen  society  woman,  -paikka  (laivassa:) 
stateroom  (berth),  cabin  berth,  -pilatti 
cabin  ticket;  stateroom  ticket.  -pAyti  par- 
lor (1.  drawing-room)  table,  ^ankari  social 
Hon.  -eija  =  Mdonkipaikka.  -Uv«t  (1.  v.) 
society  manners;  etiquette,  -tottumua  ease 
in  moving  around  in  social  circles,  -vaunu 
parlor-car;    (Engl.)   saloon  (-carriage). 

aaloiMnlee  »  Mdolalaon.  aaloaeutu  back- 
woods (district  1.  country):  woodland. 

•alpa  bolt;  (telki)  bar;  olio  atdvmama  be 
bolted,  be  barred,  (suljettu)  be  closed,  be 
shut,  (salpautunut)  be  blocked  up. 

aalpaaminen  bolting  jne.,  ks.  salTota. 

aalpaln  bar;  bolt,    aalpatanko  bar. 

SI  OR  tmipmmkalBwm  hu  beea  dammed 


up,  (eslm^  katulilkeime)  bai  been  blocked 
up,  <beh(rity]j)  has  been  rnl  orr,  bas  be<?n 
stopped,  has  iitoppeil  abort  Lhuoin.  fimwi  on 
talp^uktists  thf»  circulation  of  the  blood 
\u\^  been  stopped  (I.  tia»  stopped  sbort)]. 

a^lpautua  be  (come)  boLlod;  fi^ulkeulua)  be* 
come  closed  (L  sljul);  Uukketitua)  be 
(-come)  blocked  up,  be(eom«)  obstructed 
CL  impeded  L  stopped);  be  (come)  clog(?ed; 
(patotitua)  biHcome)  dammed  up;  {ebk&ls- 
i>'fi)  be  (come)  stemmM  (I.  checked);  vrt. 
ulvAta^  htngityt  MTsaitm  the  breatb  stopi 
.^bort,  the  breatii  chokes  up,  (eatyy)  the 

bri*stb   becomes    Impeded;   4iiif  piiYj fiia 

(lakertuu)  the  votce  slicks  in  the  throat. 

«ali)leiari  (kemj  saltpeter,  niter,  ^apoka, 
-liappo  k^.  typi^iihapok*,  -hAppd.  ~llha  meat 
treated  (L  prepared)  with  saltpetor. 

•Alpivtarlnptiotnon   . .   containing  niter,  ni- 

tfOUB. 

tAlpuu  danifnlnK-  (up):  datnmbig  off. 

aai^a  (vnuie)  salve^  ointnit^nt. 

aaiva«  I.  put  up  (the  rrarnework  of)  [a  new 

(loff  jboiJHe,  nutta  (mrsi)huonettaj, 
talvaa  11.  =^^  kuobita^    e^lvvnivi^n  ks.  ku&blt- 

tolvunlnon  !.  (talon)  puttlne*  up  (the  traiue- 
wrjrk  oD.  aaivafnlnan  IL  Ils.  kuofaitrnvmlbcii* 

aftfvata  bolt  Itbe  dour,  otil ;  bar;  (i^aThea) 
sbijl.  Closer  (lukltaj  loi;k  [a  p.  In  ,  . ,  JoHu 
johonkinj;  (esteum)  blof;k  (up),  obstruct, 
stop  [the  now  of  WBt<^r^  veden  Juoksuj; 
(nad<tta)  dam  (up);  (tukkta,  tyrchdyttAJI) 
eherk,  stem;  clog;  >^  H*  /MtaJbulfa  I M' 
iakifi]  block  !be  road  (1.  the  way)  for  (j, 
aii^aju^i),   obstruct   .  ."^  pasaag-e;    vrattaa 

a^aip^umutlta   flani   off;    p*lko  M^paMi  kimtmni 

(sitol)   rear  fettered  my  tongue, 
•ftiviFtti  (laulasllina)  napkin,  serviette;  (pie- 

ni)  dolly. 
iAivolkukko  castrated  cock,  capon,    -plaal 

castrated  ram,  wether. 
«al>roa  fromtivvork  [of  a  logr-bouii^o] ;  {birsi- 

huoLie]    Off  «dlvoJI««lf«  tbe  friuiiework    lof 

loK  bou    " 

aama  the  same,  the  very;  Identical,  the  said; 
(samankaltainen)  similar,  like,  such;  [mo- 
lemmat]  mrmm  iko*o«  (myOs:)  [both]  of  a 
Size;  MRMM  numta  (yhtt)  of  a  feather,  of  the 
same  stripe,  off  the  same  piece,  \n  the  same 
class  [huom.  Mn  on  mrmm  numia  hnin 
imMnaiUdn  (myds:)  he  is  a  chip  of  the  old 
block];  ■WW— n  mUmam  at  the  same  time; 
■WW— n  olAoon  kuin  . .  at  the  same  time  as 
. . ,  (elU  y.  m.)  contemporary  with  . . , 
(saapua  y.  m.)  simultaneously  with  . .;  '^ 
kfdn  the  same  as,  equal  to,  equivalent  to; 
tmrnaUm  ks.  hakus.;  '^  mimm  the  same  man, 
the  very  man;  Mmmmim  piUvMnM  on  the  (1. 
that)  same  day,  that  very  day;  •ammn  mmmn 
mimhiM  fellow  countrymen,  compatriots;  ^ 
oil  maUadmita  mmiOMkin  it  was  the  same  in 
our  case,  the  situation  was  the  same  with 
us,  our  situation  was  Identical;  aamaaaa 
ks.  hakus.;  ■■moaf  nUUtrin  in  the  same  de- 
gree, equally,  (vastaavassa)  correspond- 
ingly; oomoMa  aiimMnrUpMyhamBaa  at  that 
very  instant  (1. moment), in  the  twinkling  of 
an  eye.  in  an  mstant;  Mrmocoa  ooMoocoo 
(myos:)  proportionately;  aamaata  paihamta 
from  the  same  (1.  that  very)  place;  oomol- 
hin  aikaiMn  about  (1.  at)  the  same  time, 
contemporaneously  [with,  kuin],  coinci- 
dently  [with ] ;  hmOiM  en  wmnat  mdut  (myOs : ) 
their  interests  are  identical;  Mn  oofMo  •«- 
mmm  hnin  nUniikin  he  says  the  same  as  I  do 
(1.  the  same  thing  that  I  do);  nUna  eimn 
tmhnyt  Bmmmn  I  have  done  the  same  (thing) ; 
no  ovmt  •mmmt  (hmnhttdi)  they  are  identical ; 
olio  MRMM  miolea  [osloota]  be  of  the  same 
opinloa  [about  the  matter]  •  be  of  one  mind; 
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•m  ^iba  Btunmn  mMkm  that  imountS  to  the 
same  tblng,  that  makes  no  difference:  vi^ia 
MmofM  pMMbUt  han  . .  that  same  (1.  that 
very)  day  he...  -«iheinen..wlth  the  same 
(1.  with  the  Identical)  motive  (1.  theme). 

•Mnainen  the  same,  the  very  [man,  mlesj. 

•amakeeklnen  concentric (al). 

•Mialia  (samassa)  at  that  very  moment;  (sa- 
maan  aikaan)  at  the  same  time;  (myOs) 
also, . . too, . . as  well;  (sen  ohessa)  besides. 
In  addition  to  that:  (samallaltortaa)  at  onec, 

both  [  e?i  I  n  1 ,  t Dim ittamn  ^  fk* rtaa )  Mtka  oV*n 
tUa  ikkunan  virkaa   BCIVJllg'  at   ri[Ke   9JA    it. 

bolb  iu»)  dt>or  nuci  window  ] :  '^  kuin  at  tho 
game  tim«  4s  . ,  ,  (sum  vgiin)  wmie  [nuom, 

mamalta  kain  kMyt  mittW,  tfoit  piwfUytyM  p9*- 

Hin  on  yoijp  way  lliere  you  friift-iu  ft^  welt 
rtrop  iTilo  the  post  of  rice];  ~  tavalta  !n  iho 
sajiiffl  riiaTiiier,  In  uiii!  mamif^ri  simiinriy, 
(ybtJiliitsc^stO  aiUi^e  [usim.  A*  ^fattmlmtmt 
mamatla  taoalta  tiLey  think  allk^,  (saiTiolli) 
tisey  think  st>  too  J.  ^rt.  »Amoiii. 

»«m»ll«.lnen  =  luuDAnlalneii. 

Mm«nllBfh«lnftn  ■='  immA-uhcliiciii.  p^|((sln«n 
U  -Btkijtn*n  con tomiforaneou^;  coexistent, 
(sainaan  aLkaan  tapaTituvaj  simultaneou^t, 
coinrldent,  syncUrotions  fwUh  .  .  ,  kiiln  *  J. 
^>riroln«n  .  *  or  the  somoi  value^  ,  ,  ciT  ecjuAJ 
value,  ..  of  Identical  latue:  (ta*ia-arvol' 
nen)  . .  as  rood,  equal,  equivalent;  toman- 
owolfiMi  Jbnlii  as  ^ood  as,  equal  to,  equiva- 
lent to  [huom.  911  Mmmmnm 
(myOs:)  counterbalances  ..]; 


of  equal)  size. 


the  same  size  as 


-korkulnen  . 


(of)  the  same  size; 
.  as  lar^e  as  . . ,  (of) 
equal  to  . .  (m  size) : 
I  (myOs:)  they  are  of 
equal  in  n.  of  equal) 


a  size. 

height,  . .  of  the  same  height; 
korkwdnmn  ktdn  . .  as  high  as  . . ,  level 
with  . . .  -laatulnM  . .  of  the  same  kind  (L 
sort);  Similar,  (a)llke. 
•amanlalnen  . .  of  the  same  sort  (1.  kind  I. 
quality);  (-muotoinen) . .  of  the  same  form 
0.  shape);  (a)llke;  like  that;  (samankal- 
tainen)  similar  [to  ..,  kuin  ..],  resem- 
bling [a  th.,  kuin  Jokln] ;  (vertainen)  equal; 
M  mauta  MmmmdaiHm  and  Other  sUnllar 
things,  and  something  else  of  that  kind; 
haiuan  toimmn  gamanUdifn  I  want  to  get  an- 
other of  the  same  kind  (1.  another  like 
that) ;  kmuumaltaan  '^  the  Same  all  through, 
uniform,  homogeneous;  mintdia  on  kmtona 
(toinon)  ^  I  have  another  (of  the  same 
kind)  at  home;  mhnmUn  on  ogtmttmpa  '^  I 
must  buy  one  (like  that),  too;  nm  ovmt 
httikki  BommnlaiMia  they  are  all  (of)  the 
same  (kind),  (yhtttlftisia)  they  are  all  alike; 
otnako  kaikki  mimhot  Bommiaiaia  are  all 
men  alike  (1.  the  same)  ?  (sellaisla)  are  all 
men  of  that  type  (1.  that  kind)  ?  «•  mio»  on 
pahm  hfoppo  fa  voU  on  '^  that  man  Is  a 
heavy  drinker  and  his  brother  is  another 
n.  is  too  1.  is  Just  as  bad),  aamanlalsuus 
likeness;  resemfil 


aamanJiuontolnMi  . .  of  the  same  nature; 
parallel  [case,  tapaus] ,  like,  similar;  analo- 

frous:  related.  -inerkUyketllliiMi  . .  equiva- 
ent  in  meaning, . .  of  like  (L  of  the  same) 
significance;  (kiel.)  synonymous;  mi  ••- 
manmmrkityhtottinmn  kain  . .  (myOS:)  is  the 
same  in  sense  (1.  meaning)  as  ..;  mammn 
wnmrUiykaottMtL  •mmoim  (myOS:)  Synonyms, 
-merliitykteliiayya  equivaJence  in  mean- 
ing; (klel.)  synonymy,  -mlelinen  llte- 
mlnded.  . .  of  one  (1.  the  same)  mind  (1. 
opinion) ;  (samoin  ajatteleva) . .  who  thinks 
alike, . .  of  the  same  way  of  thinking;  ioofc- 
Jko  9mmmnmioU9ia  a  group  of  people  think- 
ing alike  (1.  people  of  the  same  opinions), 
-muotoinen  . .  or  the  same  form  (1.  shape), 
similar  (in  shape),  like,  -muotoiauue  simi- 
larity of  form,  likeness  in  (1.  similarity  of) 
shape,  -niminon  . .  of  (1.  with  1.  bearing) 
the  same  name; Manmnnindnon  mima  (myOS:) 
a  namesake  of  his.  HiAkAinea  . .  of  the 
same  appearance.  . .  similar  in  appearance, 
similar,  like;  (kasvonpUrteUttin)  ..  of 
slxnllar   features;    hm  ovmt  hvvin 


rvoUmt  they  are  equal,  they  are  on  a 

par.  they  are  equivalent,  (Jkpv.)  it  is  six 
of  (the)  one  and  half  a  dozen  of  the  other; 
pitHM  ammanmrvoiBona  kain  kS.  pitMft  (Jona- 
kin),  -arvoiauua  equality;  equivalence. 
-henliinen  (esim.  klrja) . .  of  the  same  tone 
(1.  tenor);  (henkll6)  like-minded.  . .  of  the 
same  mind.  -iliAlneii  . .  of  the  same  age  [as 
he,  kuin  h&n];  coeval;  mm  oiommm  amnmn-' 
ikUmmt  we  are  of  the  same  age,  (hinen 
kanssaan)  he  and  I  are  of  the  same  (1.  of 
an)  age.  -kaltalnen  (-lainen) . .  of  the  same 
kind  (1.  sort),  (-muotoinen)  of  the  same 
form  (1.  shape)  [as  . . ,  kuin  . .] ;  similar 
[to  ..,  kuin  ..].  like  (unto);  (sellainen) 
such;  vrt.  MmanUiiiMk  -kaltalsuus  simi- 
larity, likeness,   -fcokoinon  . .  equal  in  (1. 


nUkBiaia  (toistensa  n&kOisift)  they  are  very 
much  alike,  they  are  much  like  each  other, 
they  strongly  resemble  each  other,  -pai- 
nolnea  . .  of  the  same  weight,  . .  equal  in 
weight  [to  this,  kuin  tama],  ..  of  equal 
weight,  -pltuinen  . .  of  the  same  length; 
..equal  in  length  [to.., kuin..];. .of  equal 
length,  -puoloinen  . .  (situated  1.  located 
1.  lying)  on  the  same  side.   ^leAliykainen 

..  of  tne  same  contents;  ..  of  the 

tenor,   ^ukulnen  related,  allied; 


Diance,  limliarlty,  ilinlUtude. 


(myOs:)  are  akin,  ^uuntainon 
. .  going  (1.  running)  in  the  same  directioo, 
. .  to  the  same  effect;  similar,  like;  ••- 
iiMDwaaiifalii«fi  ositya  a  proposition  (1.  a 
motion)  along  the  same  line(s);  aammn 
•mmfaMfa  oil  ttSnmn  maakin  pahmmnmrn  the 
rest  of  his  talk  was  to  the  same  effeet; 
. .  Ml  BonmnMuantminon  . .  goes  (1.  runs  1. 
lies)  in  the  same  direction,  stands  in  line 
witn  [it.  kuin  se].  ^uurulnen  . .  of  the 
same  size.  . .  of  equal  (1.  even)  size;  m- 
manMuurummn  awannm  (myOS:)  an  equal 
amount,  -lapalnea  . .  of  like  habits;  mvOs 
^  — HMHiluontotafii;  |oC«Mfi  aammnimpmlgta 
oiin  minUdn  m§atMai  I,  too,  had  thought 
Of  something  to  that  effect;  vrt.  aamaB- 
•uuntalBMk    -iokevA  »  yhdontokeri. 

aamarlaialnea  (raam.)  Samaritan;  Io^pIm  '^ 
the  good  Samaritan. aamarilitikuptai  course 
(1.  class)  in  first  aid  to  the  injured. 

•omaaea  at  the  very  moment  [he  saw  the 
teacher  come  in,  n&ki  hftn  opettajan  astu- 
van   SisAftn],    vrt.    samalU   k    aaina. 

•amaten  likewise,  in  like  manner,  in  the 
same  manner  (1.  way) ;  . .  the  same; 
(myOs)  also,  . .  too,  . .  as  well;  [hawtakma 
hmwm — ]  Bomaton  [mernr  (Ihrlstmas! — ] 
the  same  to  you!  Mbi  edu  ~  he  did  the 
same;i«  Mbi  ~  and  he  likewise  (1.  as  well). 

•amalAninen.. similar  (1. identical)  in  sound. 

aamea  muddy,  turbid,  disturbed,  troubled; 
(esim.  ajatuksista  puhuen:)  muddled; 
(hlnuneft)  obscure,  dim;  clouded;  (eloton) 
dull;  itmkoa  tanmoMta  Boaiiinma,  kdtmatmm 
BomBBBBu  vdoBBS  flsh  iu  troublcd  waters, 
aameneminen  getting  (1.  becoming)  muddy 
(1.  turbid  1.  troubled),  aamentaa  make  . . 
muddy  (1.  turbid):  disturb;  make  ..  dull 
(1.  dim  1.  tarnished);  (kuv.)  cloud,  trouble, 
sully  [one's  mind,  Jonkun  mieltft],  (him- 
ment&I)  darken,  obscure,  aamentamaton 
undisturbed,  untroubled;  (kickas)  clear, 
•ameta  get  (1.  become)  muddy  (1.  turbid), 
be  disturbed;  be  (come)  troubled;  (kuv.) 
become  clouded  (1.  sullied);  (hlmmetii 
get  (1.  become)  dull  (l.  dUn),  be(ooiM) 


— »  ess  — 


tarnlsbed;  (menettti  lolstooM)  lose  Its 
lustre,  tarnlsb. 

•amettl  velvet;  vrt.  puuvllU'*,  silkki^. 

•ameiti-Cytul.)  velvet-  [eslm.-iwjybc  velvet- 
pile];  (samettlnen)  velvet  reslm.  'tmkhi 
velvet  cap;  -nmahm  velvet  rlbl)on:  'takhi 
velvet  coat;  'tyyny  velvet  cushion],  -hle- 
nolnen  . .  (as)  soft  (1.  fine)  as  velvet,  vel- 
vety, -houeut  (polvi-)  velvet  breecbes. 
-fcudoe  velvet.  -Illvit  velvet  vest  (1.  waist- 
coat). 

•ameitlmainefi  velvety,  (. .  like)  velvet 
•amettlnen  velvet,  . .  of  velvet. 

•amettllnukkainen  ..  witb  a  nap  (1.  pile) 
like  (tbat  of)  velvet.        "      ~ 


like  (tbi 
htonouiw 


muddiness,   turbidity,   turbidness; 
obscureness,  dimness;  dullness;  vrt. aaoMa. 

aammakko  frogr;  (korpi-)  toad,  -eliln  frogr- 
like  animal;  (tiet.)  amphibian,  batracbian. 

•ammakonlmitirrog-spawn.  spawn  of  froffs. 
-poika  (nOlliAinen)  tadpole,  polliwoff. 

•ammai  moss;  (tiet.)  oryophsrte.  -eliin 
(eliint.)  moss-animal,  moss-animalcule, 
polyzoan,  bryozoan. 

•ammalenotto  gathering:  (of)  moss,  aamm*- 
likko  moss.  aMnmailnen  mossy,  mossed; 
(sammalpeitteinen)  moss-clad,  moss-cov- 
ered, aammalisto  1.  —  sammallkko;  9.  ~ 
MumnAlluMivistob 

•amiiuMlkaavl  moss( -plant),  -fcaavlato  moss 
flora,  the  mosses,  -klell  lisper.  -fclelliien 
lisping,  -kulvike  moss  litter,  -lajl  species 
of  moss. 

aammallue  lisping,  lisp;  (kangemis)  fal- 
tering. 

•Mnmalolttaa  cover   . .   with  moss.   moss. 

aammaloltua  be(come)  covered  with  moss, 
become  moss-clad,  become  mossy  (1.  over- 
grown with  moss),  aammaioltunut  moss- 
covered,  moss -clad.  . .  overgrown  with 
moss,  moss-grown  [stone,  kivl]. 

aammalBpelttelnen  moss-covered  (1.  -clad), 
moss -capped  [mountain  top,  vuoren- 
huippu].    -ruusu  moss-rose. 

aammaltaa  lisp;   (kangertaa)   falter. 
maltamlneii  lisping;   faltering. 

aammaliiMi  —  Mmmaloltua. 


mallturvo  moss -peat;  (suo-)  bog-peat, 
-vihrei  moss-green,  mossy  green. 

aammaa:  oUm  ammpmOlm  be  affected  with  (1. 
suffer  with)  thrush,  -^tautl  (lUk.)  thrush. 

aammlnmitl  sturgeon  roe,  roe  of  (the) 
sturgeon;  (maustettu)  caviar (e). 

•Mnmio  vat;  (large)  tub. 

•ammua  go  out;  die  out;  be  extinguished; 
(hiipua)  die  down:  (kuolla  sukupuuttoon) 
become  extinct;  (Jsnosta:)  be  quenched, 
be  slaked:  9mmmamai9iUmmm  otmvm  imkiUH 
ptdkmm  a  fire  at  the  point  of  dying  out,  a 
fire  burnt  low,  a  fire  almost  (1. nearly)  out; 
Mnku  •mnutum  the  family  will  become  ex- 
tinct (1.  will  die  out);  fall  [vmio]  ■—miiw 
the  fire  [the  light]  goes  (1.  dies)  out. 
aammumaton  inextinguishable,  unquench- 
able [thirst,  Jano>k  (run.)  quenchless, 
aammumlnen  going  (1.  dying)  out  Jne., 
ks.  — mnwia.  aammunut  . .  gone  out,  ex- 
tinguished; dead  [camp-fire,  nuotlo];  ex- 
tinct [volcano,  tulivuori;  family,  suku]; 
Saikoia  Bittmn  «ammnfivf  rmhhmat  a  lOVe 
ng  dead,  aammut:  mmnnX  BommukBiin 
(tull)  go  out,  die  out;  on  mammuksiBaa 
has  been  put  out  (1.  extinguished),  (sam- 
munut)  has  gone  (1.  died)  out,  is  dead. 
•Mnmuteitu:  aammntattu  kuUUd  Slaked  (1. 
slacked)  lime,   aammutin  extinguisher. 

aammuttaa  put  out,  extinguish;  (kuv.) 
quench,  slake;  '^  jmnanaa  quench  (I.  slake 
1.  allay)  one's  thirst;  '^  kmm»nivmio)  turn 
out  the  gas;  ^  hmUMm  Slake  (1.  slack) 
UiiM;  «  kjmitaM  put  out  i  candle,  (pu&al- 


tam&lla)  blow  out  a  candle*  (nllst&maiia 
tai  tukahduttamalla)  snuff  out  a  csndle; 
■^  ttdifiiJtt  put  out  the  nre,  gnt  the  Tire 
unil^r  (one's)  i"oritn)L  •mmrnuttaja  exlln- 
guHTier .  tammuttammti^ri  U!iexUn^ul!!lje<l« 
itntjuenelieci  ftbirst,  jano] ;  (sammumatoii) 
Inr^rtingutshalile,  unquerK^tiable;  tamniErr- 
timtat^n  halkki  UllSlakCii  (L  11  ns  Licked) 
limet,  quick -llRie.  tammullaminftn  putting 
cjiit  Jne,  KS.  h»jximuttaA;  vrt.  seiir. 
•ammutu*  puttinK^  out^  eitlng-uUtilng';  ex- 
lliutlou,  tuiipal^n  ^  pultrng-  live  Tire  out, 
K^ttint  tne  five  under  control*  extinguish- 
ing (Of)  fire,  imttlng  out  fire(3).  -kaiualA 
K  -kalut  fire-eJitiniruLshinf  apparatus: 
Tire  nerhting-  appliances.  -l(oJ««t  L-vel)l(*«t 
ks.  edelL.  ^>iaat»  ftre-«xtlD|rulaUlniir  di- 
vision <of  a  rire-brljrade),    -'ly*  (work  o\\ 

e](lUt|riiLihhig-(a)  fire;  ^ammaiumtyS  f^Mttyi 
hmiU  4  Mmotim  the  rirfiji*?n  i:**«sea  to  play 
their  lMiae3  (L  weie  throus-h  with  tho\r 
work)  ai  a  A.  M.  ^yrltyi  aiillpaluii)  at- 
tenipt   lo   esLllrifTiilish    [Ilie   flrej* 

aammuva  ^yuifr.  fAMmg;  -^  huUom  the  dying 
(1.  radtng)  emhers;  -  kattw  dylnir  (i* 
fading)  glance. 

sMnolleinlneii  strolling  Jne.,  ks.  seur. 

aamollla  (kuljeskella)  stroll,  zander  (about) ; 
ramble,  rove,  roam;  range;  (harhailla) 
stray;  ^  tmtdim  mantmraita  ramble  over  the 
country;  '^  mBtmiM  wander  about  (1.  stroll 
1.  rove  1.  roam)  in  the  woods,  stroll 
through  the  woods,  aamoliu  —  MmoUcmi- 
b«b;  Strolls,  rambles,  rovings,  wanderings. 

aamoln  (samalla  tavaua)  in  the  same  man- 
ner (1.  way),  in  like  manner,  similarly; 
(samaten)  likewise,  ..  the  same;  (myOs) 
also;  so,  too;  . .  as  well;  '^  kttin  •drntUnmn-^ 
kin  as  well  as  the  former;  ^  kvin  mimMUn 
in  the  same  way  (1.  manner)  as  I  [did, 
tein],  like  me;  ^  kvin  Mmikin)  as  well  as 
that,  (sen  mukaisesti)  in  conformity  to  (1. 
with)  that;  ^  mhUOdn  SO  I,  too;  . .  I,  as 
well;  kMn  ^  kttin  kmlkU  mauikin  he  like 
(1.  as  well  as)  the  rest  (1.  everyone  else). 

•amojedl  Samoyed(e).  samojedllainen  (a.) 
Samoyedlc.     aamojedlnkleii    Samoyed(ic). 


Finnish 


news;     (oppi-)    term; 

without  saying  a  word,  (Unetl)  silent (ly). 


raarl  (teekeittlO)  samovar, 
(eliint.)  sturgeon. 
aampo    a    magic    mill     [in    the 
mythology,  the  Sampo. 
aamppanJa  champagne,    -pullo  champagne 

bottle. 
••mull  Samuel;  (Jkpv.)  Sam,  Sammy. 
•amumtuull  simoom,  simoon. 
•amuus  sameness;   identity. 

word;    (sanoma)    message;    (viesti) 


in  silence;  tmnmUa  amno^n  in  a  word,  (ly- 
hyesti)  in  short,  in  so  many  words,  to 
put  the  matter  (1.  the  whole  thing)  in  a 
nutshell:  -*  Mnaffa  word  by  word;  -* 
amnatta  KS.  aataa;  amnmaaaan  pyyvU  nUaa 
a  man  of  his  word;  amnuatm  miaatM,  aar^ 
pmaia  kMrkM  (1.  V.)  a  man  Should  be  taken 
at  his  word;  aanmata  aatman  word  for 
word  [the  same,  sama] ,  (sananmukalsestl) 
literally,  verbatim  [huom.  amnaata 
toai  (myOs:)  true  to  the  letter]; 
Hnudaim  (l.  ttmaua)  express  in  words, 
give  words  to;  amnoim  /a  kmrin  in  (1.  with) 
words  and  pictures;  aanain  la  taoin  (both) 
in  speech  and  action,  in  word(s)  and 
deed(s) ;  aanoin  kavmmmaton  . .  beyond  de- 
scription, . .  beyond  expression;  an  nudatm 
aitM  niin  amnaUaan  I  don't  remember  (1. 
recollect)  the  exact  (1.  actual)  wordb, 
I  don't  remember  the  exact  wording  (bt 
it);  JumaJmn  ^  the  word  of  Ood,  Ood's 
word,  me  dlvlM  word;  ^«niiM  /elfdMIe 


^  684  — « 


give  one  tbe  cue,  tell  one 

wbat    to    say;    vrt.    hanklmma'^,    Uro'^, 

MUMH  (ybd.)  . .  or  words  [eslm.  -md-t* 
treasure  or  words;  'kokomimm  collection 
or  words].  -«rvoUie  riddle  In  words; 
logorripn.  -hellnl  Jingle  of  words. 
Illftlia -      ■ 


bave  words  [witb  a  p.  about  . . , 
jonkun  kanssa  jostakin],bave  a  tirr  [wltbl ; 
(klistellft)  dispute,  altercate;  (rildeUi) 
wrangle.  aMailu  tirr,  altercation;  (sana- 
kllsta)  dispute;  hmiUM  M  Mnkmn  Mmatfwi 
•UtM  tbey  bad  a  tirr  (wltb  eacb  otber) 
about  (1.  over)  tbat. 

•anainen  (ybd.)  .  .-ly  worded  [eslm.  fyrh- 
kM'^  sbarply  worded;  tmHtoit'^  keenly 
worded],  vrt.  harva'^,  rnoni'^  y.m. 

•analJalka  (kasv.)  rem;  (kuolieenkoura) 
bracken,  brake.  -Jlrjeetya  order  (1.  se- 
quence 1.  arrangement)  or  (tbe)  words; 
(Kiel.)  syntactical  arrangement. 

••nakat  ^  sanarlkas. 

•anal kllsta  dispute;  (verbal)  controversy, 
-kirja  dictionary;  lexicon. 

•anakirJanlUkljI  lexicograpber,  compiler  or 
a  dictionary,  -teko  compiling  a  dictionary. 

•anrnklrJatyft  work  or  compiling  a  diction- 
ary, dictionary  work;  fhdit  BanmUrimiytta 
be  (engaged  in)   compiling  a  dictionary. 

•anakkuua  ^  sanarlkkaua. 

•analkuva  allegory,  -kiinne  turn  or  a 
pbrase;  phrasing,  pbrase. -lalkkl  play(up-) 
on  words,  pun,  quibble;  (arvotuksen  muo- 
dossa)  conundrum,  -luetlelo  list  or  words, 
vocabulary,  (mftftritsmlainen)  glossary. 
-luokka  (klel.)  part  of  speecb.  -muoto 
(lausemuoto)  wording,  text. 

•ananen  (little)  word;  '^  pimUt  one  word 
more,  one  more  word. 

•anan-  (ybd.)  . .  of  a  word  [eslm.  -loppv 
end  or  a  word] ;  . .  or  words  [eslm.  -wi- 
Unta  cboice  (1.  selection)  or  words]. 
-Jako  syllabi (ri)cation,  division  or  a  word 
into  syllables.  -Jalks  —  Minajalka.  -Johto 
etymology  (or  words),  -kuulija  bearer; 
listener  (to  a  sermon);  rukhmmt  •mnan- 
kmdlfani  (1.  V.)  my  dear  mends. 

•ananlaaku  proverb;  (-parsl)  saying;  am- 
nanUuktm  tapmm  proverbially;  Aaf«n  '-^ 
MisM  as  tbe  saying  is  (1.  goes),  •kokoelma 
collection  (1.  book)  or  proverbs. 

•ananlienniUn  ks.  sIhkMeniiMtia.  -len- 
nittiji  courier,  -mukalnen  literal  [trans- 
lation, kft&nnOs],  verbal,  -mukalaeatl  lit- 
erally, verbatim,  word  ror  word,  -mukal- 
•uua  llteralness,  exactness,  -paral  saying; 
by-word;  (lauseparsl)  pbrase;  on  twMut 
aunanparrMhsi     bas     become     proverbial. 


olkens)    rlgbt    to    speak,    rigbt    to    ex- 

Bress  an  opinion;  vrt.  puksvalta.  -vapaaa 
berty  (L  rreedom)  of  speech,  (right  of) 
rree  speech,  -velka:  #SM«  haotmlm  •mmm^ 
vlhmmm  not  have  a  chance  to  reply  (1.  a 
chance  at  repartee)  [huom.  •«  mUmm  mi 
ho»kmmn  faMmyt  mhommMmh  *«fMlf«JUHbt 
that  man  was  never  at  a  loss  for  (1. 
never  short  of)  an  answer,  that  rellow  was 
always  ready  with  an  answer  (1.  always 
quick  at  repartee)].-vieJibearerora[the] 
message;  messenger,  -vuoro  chance  to  say 
something,  turn  <to  speak);  mntmm  #oll«- 
Jhrfl*  Mmntuwumrm  give  . .  a  Chance  to  say 
something  (1.  to  express  his  opinion); 
Minnttm  om  mmmmtwaoro  (tav.)  now  iVs  your 
turn;  vrt.  pnhoMiTiioro,  Miimviipro.  -vii- 
Haialljl  prevaricator,  qulbbler;  equivoca- 
tor;  one  who  twists  (l.  distorts)  words, 
-viirlately  twisting  (1.  distorting)  (or  the 
meaning)  or  words;  prevarication,  quib- 
bling; equivocation. 

•analappl  etymology,  -rlkaa  ..  rich  in 
words,  copious  [language,  kleli].  -rlkk«ua 
(kielen)  richness  (in  words),  wealth,  co- 
piousness, -aeppi  coiner  of  new  words. 
^olmu  —  — nakgjmio.  -^ota  battle  with 
words;  dispute,  controversy;  kMyM  mpmi- 
mfaa  ks.  seur.  eotaallla;  dim  MfuuoCo- 
9iUm  be  engaged  in  a  heated  argument, 
dispute,  (kynlsotaailla)  be  engaged  in  (1. 
carry  on)  a  controversy,  (klnaUla)  wrangle 
[with,  jonkun  kanssa]. 

•anasaaanpyayvl  «  MaaaMpltivl. 
aanainen  literal,  verbal, 


•^aaitaJa  messenger;  herald,  -aalvartaja 
balr-splitter;  qulbbler;  hsrpercrltic.  -eal- 
vartelu  hair-splitting;  quibbling,  sophis- 
try; ••  on  vmin  arnnmnBtOvmrtmltm  it  IS  mere 
hair-splitting,  it  Is  a  distinction  without 
a  dirference. 

aananaapitivi  . .  who  keeps  his  word,  . . 
true  (1.  raithrul)  to  one*s  word. . .  as  good 
as  one's  word;  -^  ml««  a  man  of  bis  word. 

aananjjtelltyaoppl  etsrmology.  -^ija  (muls- 
tutuksen  syy)  reason  to  object,  chance  to 
remark;  mtaa  aanmnsiftM  give  opportunity 
to  criticism,  cause  criticism;  Bmtda  Mnon- 
Bifaa  (moltteen-)  find  a  chance  (1.  rind 
reason)  to  criticize  (1.  to  censure);  vrt. 
•ananvucro.  -^ynty  word- formation,  -^yn- 
tyoppl  derivation;  etymology,  -talvutua 
Inriection  (or  words),  -talvutusoppi  In- 
riectlon.  -tuoja  messenger;  (pikaiahetti) 
courier,  -valhto  exchange  of  words;  inter- 
locution; hUvaa  •anatwaihf  heated  ex- 
Change  or  words,  altercation;  vrt.  m- 
maiu,  saiiakUsta.  -nUlnta  (myos:)  choice 
or  diction,  diction,  -valu  volca;  (lausunta- 


vocabulary,  glossary;  list  of  words; 
(Jonkun  tieteenhaaran  tal  alan)  Domen- 
clature,  (oppi-)  terminology. 

aanalaukkaluua  witty  (1.  humorous)  re- 
mark; vrt.  seur.  -autkaua  sally;  (sukke- 
luus)  witticism;  Joke;  (sanaleikkl)  pun; 
lodkotolla  9mnmauthaukMia  make  Witty  (1. 
humorous)  remarks,  crack  Jokes,  -atkkit 
m>atm  BmtmBUMn»M  Start  prating,  begin  to 
Jabber,  -iaiturl  artist  in  usmg  [in  com- 
ing] words. 

••naton  (puhumaton)  speechless,  tongue- 
tied;  (mykki)  dumb,  mute:  (hiljalnen, 
UnetOn)  silent  [admiration,  ihaUu];  Mbn- 
nUUtyM  atmmitomahgi  be  Struck  dumb 
with  amazement,  become  speechless  with 
wonder;  kmikki  MHrnoivat  aUnM  9mnmttmmimm 
all  Stood  there  speechless  (1.  silent  1. 
dumb).  aaiMitomeatl  speechless  (ly);  si- 
lently.  aanattomuua  speechlessness;  dumb- 
ness, muteness;  silence. 

aanaltulva  riow  (1.  torrent  1.  deluge  1.  vol- 
ley) or  words;  MkiUnmn  •mmmhdvm  angry 
now  or  words,  tirade,  -vapaua  «  saiuui- 
vapaus.  -varaato  1.  -varat  vocabulary, 
-yhdiatya  compound  word,  -ytitymi  com- 
bination   or    words;     (klel.)    collocation. 

•andaali  (anturakenkft)  sandal. 

aaneleminen  dictating;  speaking,  aanalladlc- 
tate;  (puhua)  speak;  Bonmlm  hmrvmpmmm 
speak  (1.  give  it)  more  slowly;  Mmn^lm 
vaim(a)  administer  an  oath  [to  a  p.,  Jolle- 
kulle].  aanelu  dictation;  (valan)  adminis- 
tration; smnmlun  mukaan  kir^mttu  dic- 
tated; kirhttam  smnmlun  mnkaan  write 
rrom  dictation. 

•angallinen  . .  with  bows;  atokgatUami  slfniJI- 
loMit  glasses  with  bows,  spectacles. 

aangen  very,  exceedingly  [small,  plenl] ; 
eminently  [adapted  to,  sopiva  Johonklnj; 
(alka,  melko)  pretty,  rather,  tolerably; 
•ro  on  '^  Bwnni  the  dirrerence  is  pretty 
great,  (melkolnen)  the  dirrerence  is  con- 
siderable, (hyvin)  the  dirrerence  Is  very 
(1.  exceedingly)  great;  ««  oil  '-^  pUmmaH 
tmhty  that  was  pretty  wise  (to  do);  aHnM 
*  it  wtt  pretty  (L  very) 
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wl86  of  you;  ti^Mm  ••n  '^  hypim  I  know  It 
very    (I.   perfectly  1.   exceedingly)   well. 

•angollliien  paUful:  bucketful. 

••nialnen  (kasv.)  fern. 

•anlalelkMvl  fern,   -puu  tree-fern. 

Mnka  (rlpa)  handle:  (padan,  sanmn  yjSL, 
myOs:)  ball;  (silmalaBin)  bow;  (kukkaron 
yjn.)  frame;  mibiUUmaimn  mtokgrnt  bOWS  of 
(the)  spectacles  (1.  glasses),  (kehykset) 
frame  (1.  rlms)  of  (a  pair  of)  glasses. 

aankalnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  handle  [esim. 
v^  taptfW  a  pail  with  a  wooden 
Ddlel;  (sllmilasefsta:)  ..  with  ..  bows, 
with  a  . .  frame  [esim.  Indtmamnkmiamt 
aBmUmit  a  pair  of  glasses  with  gold 
bows  (1.  with  a  gold  frame)]. 

aankarl  hero;  (halventav.  merklt.)  lion; 
p^hfan  ^  hero  of  the  day;  vrt.  MlmUd'^, 
■ota'*',  ttskmi'*  yjn. 

••nkari-  (yhd.)  heroic  [esim.  "mttm  1.  -kmui 
heroic  age;  -iiwui  heroic  poetry];  ..  of 
heroes  [esim.  "mtkm  age  of  heroes],  -kuo- 
iMMi  death  of  a  hero,  heroic  death. 

•ankarillinen  heroic  [deed,  teko;  death, 
kuolema].  •ankapilllseeil  heroically,  aan- 
karilllauua  heroism,  heroic  courage. 

aankarlmalne  fame  (1.  name)  of  a  hero, 
heroic  fame  [name]. 

•wikarimainen  . .  befitting  (1.  worthy  of)  a 
hero;  (sankariUlnen)  heroic  [deed.  teko]. 

•wikarllnalnen  heroine,  -runo  epic  (poem); 
heroic  (poem),    -eatu  heroic  tale. 

•wikaritar  heroine. 

aankarl  I  tariiM  1.  -taru  heroic  tale.  «teko 
1.  ^y6  ks.  urotyV.  -ura  career  of  a  hero; 
heroic  career. 

aankarlua,  aankaruua  heroism,  heroic 
courage. 

aankeetl  thickly;  densely;  (tlhetssi)  close 
to  each  other,  aankka  thick  [forest,  met- 
sft;  smoke,  savu;  fog,  sumu], heavy,  dense. 

aankkl  (piilukkopyssyn)  pan.  -reiki  touch- 
hole,    -ruuti  prlminff(-powder). 

aankkuua  thickness,  heaviness,  denseness, 
density. 

aanko  pail,  bucket;  kmivcm  ^  well -bucket. 

aannottaa  sand;  (kftytftvift)  gravel,  aannoi- 
iaminen,  aannoiua  sanding;  graveling. 

sanoa  say  [a  word  to  one,  sana  JollekuUe]; 
(ilmottaa)  tell  [one's  errand,  asiansa;  the 
truth,  totuus;  one  what  to  do,  JollekuUe 
mitA  h&nen  on  tehtAvft];  (kutsua)  call, 
name;  (selittU)  declare;  (mainlta)  men- 
tion; (sanoa  syyksl,  v&ittU)  plead,  al- 
lege, pretend;  (lausua)  state,  utter,  ex- 
press; '^  mfmiukM€nam  §09tmkin  (lauSua) 
express  (1.  state)  one's  opinion  about,  say 
what  one  thinks  about,  speak  out  (one's 
mind)  about,  give  one's  (honest)  opinion 
of  (1.  one's  sentiments  about);  '^  mf^fetf 
tell  (1.  say)  . .  first,  (sanella)  dictate; 
'  ~  r  tell  . .  beforehand,  (ennustaa) 


(nimittU)  call  (1.  style  1. 
,  (vftittftft)  declare  one  (to 


foretell,  predict,  prophesy  [huom.  Mmnoin' 
han  Minuttm  /o  mnnakolta,  mttU  niin  tvUai 
MynUUin  I  told  YOU  beforehand  that  it 
would  come  to  that,  (Jkpv.)  I  told  you 
so] ;  ^  hypM  amna  /oiiAan  puoiaat^  speak 
(1.  say  1.  put  In)  a  good  word  for  one; 
^  hyvMaHit),  -'  fMiUtypMiaat  (JollekuUe) 
ks.  jlttli  (hyvftstl);  ^  irti  give  notice 
[of],  notify,  (laina,  saatava  y.m.)  call  In 
[huom.  manom  irti  ammtavanam  call  in  one's 
claim;  aanom  /o*a  irti  toim—tman  give  one 
notice  to  leave  (1.  to  quit),  give  one 
notice  of  the  termination  of  his  contract: 
aanom  irti  vnohraimiaamaa  give  the  tenant 
notice  to  move;  amnamatta  itaatMm  maimn' 
mnUudaaaH  irti  Without  giving  the  required 
notice  (of  one's  Intention  to  leave)];  -' 
itamHan  fokaikin  call  O.S.  . .  [eslm.  amnom 
itaaMMn  pmroonikH  call   O.S.   a  baron];    '^ 

/•edbitc  iokaikim  My  that  one  if  ...  My 


one  to  be  . . . 
name)  one  . . 
be)  . .  [esim. 
ktm  an  tahnyt  aita  he  called  me  (1.  he 
declared  me  i.  he  declared  me  to  be  1.  he 
said  that  I  was)  a  fool,  because  I  did  not 
do  so;  hanta  amnotmm  rikkmahH  he  U 
called  rich,  he  Is  said  to  be  rich;  hama 
amnottOn  imvaUiaaati  Jmiaakai  he  was  com- 
monly called  Joe];  ammoakaani  ks.  hakus.; 
^  hmduodOm  aanatta  speak  loud(ly),  say 
. .  loudly,  say  . .  In  a  loud  voice;  '^  mHa 
(hanaita)  am  aydamatia  have  one's  say, 
(puhua  suunsa  puhtaaksl)  speak  (out  what 
is  on)  one's  mind;  ^  /onJhm  nimi  tell  a  p.'S 
name,  tell  what  a  p.'s  name  is,  name  a  p.; 
'^  olavmnam  patnUa  lahtamaam.  say  that  one 
is  (1.  declare  o.s.)  ready  to  go  (1.  to 
leave);  '^  an  taiaim  kain  tahda  saying  and 
doing  are  (two)  different  things;  '^  ira»- 
luatnkaahaaanz  mHa  hanaUa  oU  atmoHmMMum 
puoluatvkaakaaan  What  did  he  (have  to) 
say  In  his  defense?  what  did  (1.  what 
could)  he  give  as  an  excuse?  '^  amnmtta- 
pmnaa  say  What  one  has  to  say,  say  one's 
say  [huom.  aanom  aanoitmpmnaa  hyplm  put 
well  what  one  has  to  say,  know  how  to 
express  o.s.,  know  how  to  put  . .;  aanom 
aanoitmpmnaa  kmuniatatammitm  Speak  out 
frankly  what  one  has  to  say,  (Jicpv.)  talk 
straight  from  the  shoulder,  (jollekulle) 
give  . .  a  bit  of  one's  mind] ;  '^  amoramn, 
'^  kmuniatalammHm  speak  in  plain  (1.  in 
unvarnished)  terms  (1.  words),  say  . . 
straight  out  (1.  straight  from  the  shoul- 
der), tell  [a  p.]  in  unmistakable  terms  (1. 
words)  [huom.  amttottmhoom  aa  amormmm  let 
that  be  said  in  plain  English;  ammam  man 
ainutta  auormmn  I  tell  you  that  Straight 
out];  ^  Jokin  Jonkun  ayykai  ks.  paaiia; 
^  Jokin  ayyhai  johonkin  say  (1.  Claim)  . . 
to  be  the  cause  of,  (puolustellen)  plead  . . 
as  an  excuse  for,  allege  (1.  pretend)  . .  as 
(1.  to  be)  the  cause  of  [huom.  Mtn  amnoi 
amhrmadan  ayyhai  poiaamoioonam  (myOS:)  he 
excused  himself  on  the  plea  of  sickness] ; 
'^  tarvaiaat  (I.  tarvaiaia)  foUakaUa  give  . . 
one's  compliments,  give  . .  one's  kind  (L 
one's  best)  regards  [huom.  mum  kUnoUa 
aattmiaat  tarvafaatf  atta  ..  give  him  my 
regards  and  tell  him  that  . . ,  (uhkauksena 
tai  suuttumuksen  ilmaisuna:)  tell  him 
from  me  that  ..;  amno  hanatto  tarvaiaia 
mdnaltm  remember  me  to  him,  give  him 
my  best  (1.  my  kind)  regards,  give  him 
my  compliments,  present  my  compliments 
to  him;  amno  tarvaiaia  kotiin  remember  me 
(1.  give  my  love)  to  all  at  home] ;  >«  toia^ 
tmmiaaan,  ^  uudaliaan  say  . .  over  again, 
(tolstaa)  repeat;  '^  totwma  tell  the  truth; 
'^  pmatman  answer  back,  retort;  amnohan 
nnmtm  Just  as  you  say!  (ftltthfln  muuta 
sano)  just  think  of  It!  amnoinhmn  aan 
I  told  you  so!  Just  as  I  said  it  would  (be)! 
amnokma  hanatta.  atta  . .  tell  him  that  . . , 
(llmottakaa)  Inform  hlni  (l.  let  him  know) 
that  .  .;  amnokmmmma  (let  US)  say  [fifty, 
vtlslkyin^enttt] ;  amnonuittm(kin)  ks.  ha- 
kus.; aanon  vmin  niinkmin  aaimt  todaiim  oPmt 
1  am  merely  stating  the  facts  (1.  telling 
the  truth);  amnotmmn  It  Is  said  (1.  stated), 
people  (I.  they)  say,  (huhutaan)  It  Is  ru- 
mored [huom.  t»anan  amnotmmn  Itmotiaan 
he  Is  said  to  have  died  (1.  to  be  dead); 
niin  kirfmaam  amnotmmn  SO  It  Says  In  the 
book] ;  amnottmkoon  aa  hanaata  let  It  be  said 
of  him.  It  may  be  said  of  him;  amnottmkoon 
vmin  aan  varrmn  this  much  may  be  said; 
amnoitmvm^  aanottu  kS.  hakUS.;  ankBa  (mi- 
na)  aita  aanonui  didn't  I  tell  you  so! 
I  told  you  so!  an  amno  aan  anampHa  I  am 
not  going  to  (1.  I  won't)  My  (any)  more; 
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hSn  mi  MuiMiae  itd^pmnsa  he  said  tbat  be 
would  not  come:  MbiMtA  mi  poi  titB  '^ 
one  cannot  say  that  of  blm.  It  cannot  be 
said  or  mm«  it  does  not  apply  to  blm;  han 
Mmnoi  minun  tihoMM  be  said  tbat  I  had 

?rown  ratter,  (sanol  Itsellenl)  be  told  me 
tbat)  I  had  grown  ratter;  hMn  mdim  •!•- 
MOTM  miItm  be  says  (tbat)  be  is  sick; 
kuimkm  (L  mitmn)  smnoHtm  What  did  you 
say?  bow  was  that?  (kotatellaasti  Iqrsyt- 
tftessft:)  beg  pardon?  katen  amnoiman,  ku- 
tmn  •!•  tapmna  '->'  as  the  saying  Is  (1.  goes); 
miiM  mimm  on  mnottmom  What  am  I  to 
say?  what  shall  I  say?  W^n  kmdiut  Mfioe- 
tmptm,  HtM . .  I  have  beard  It  said  (1.  stated 
I.  rumored)  tbat  . . «  I  have  beard  people 
say  tbat  . .;  mnho  thwUm  amnuttu  maim»tm 
have  you  been  told  (1.  inrormed)  or  the 
matter?  tiUlpa  poi  (todmUmUn)  ^  tatdwAai 
(Jkpy.)  now«  that's  what  I  call  singing; 
tMtM  MmoMM(cit)  when  saying  tbis»  at 
these  words;  tMytyy  ^.  mtta  . .  (myOntU) 
one  must  say  (I.  admit)  tbat  . . ,  it  must 
be  said  (1.  admitted)  that  . . ,  (sen  sanon) 
I  declare  [it  was  well  done,  se  oil  byvln 
tehty]. 

Mno«lia«|nl  i-ti,  -iim  Jne.]  to  say..  [I,  you, 
etc.];  Mfwcfcs«fil  miia  ndnvUm  om  mdm- 
tmamM  (L  •ydammtta)  to  speak  (out)  my 
mind,  to  unburden  my  mind;  han  amnoi 
mmn  Mrfn  yimmnaa  jotdUn  mmnomkaaan  be 
was    Just    talking;    nOn    •anomkmmni,    niin 


SO  to  speak,  as  I  [wej  may 
say,  (ikft&nkuln)  as  It  were  [esim.  Mn  oil 
nlin  amnomkamni  moahm,  foUm  . .  he  was,  80 
to  speak  (1.  as  I  may  say  1.  as  It  were), 
a  scourge  by  (I.  with)  which  . .]. 

aano«n  saying  [esim.  nUn  '"  han  . .  saying 
this  n.  so  saying)  be  ..],  (puhuen)  .. 
speaking,  to  put  it  . .  [esim.  tark^nmdn  ^ 
more  strictly  speaking,  to  put  it  more 
derinitely] ;  ntfn  mmidan  hmakan  ^  between 
you  and  me,  between  ourselves;  pmrmnmln 
^  (oikeanunln)  more  properly  (1.  strictly 
1.  correctly)  speaking. 

•anoja  one  who  says  (1.  tells  L  calls  Jne.. 
ks.  sABoa);  one  who  said  (1.  told  1.  called 
Jne.). 

••noma  (viesti)  message;  tidings,  news; 
(Sana)  word;  (tieto)  InTormation;  (tiedon- 
anto)  notice;  (sanomalehtl)  newspaper, 
paper;  ikapia  •anomiu  sad  tidings  (l. 
news),  disappointing  news,  -kellot  tolling 
or  the  bells  at  the  time  or  a  p.'s  death 
[at  a  runeral],  passing  bell,  knell;  vrt. 
hautMMlMllot.    -kV  "• 


-klrjallinen  Journalistic. 
•anomalaliden  (yhd.)  . .  or  a  newspaper 
[esim.  'hdhmiHia  publisher  or  a  news- 
paper; AnkUm  reader  or  a  newspaper]; 
newspaper  [esim.  "MrlmoniHdhMa  news- 
paper correspondent;  'kirlottmfa  news- 
paper writer];  (harvemmln:)  ..  or  news- 
papers [esim.  'jakaiu  distribution  or 
newspapers;    'myynH    selling    or    news- 

{ papers],  -numero  number  (L  edition  1. 
ssue)  or  a  newspaper.  -p«lst«  newspaper 
column,  column  or  a  newspaper.  -iilaaJa 
newspaper  subscriber,  subscriber  or  (1. 
to)  a  newspaper,  -tolmlttaja  eCntor  (or  a 
newspaper),  newspaper  editor,  -tolmitua 
the  editorial  starr  (or  a  newspaper). 

•anomttlahdlatd  the  press,  the  newspapers. 

•anomalahtl  newspaper,  paper;  (Jokapftt- 
vftinen,  Joskus:)  journal;  amnommiokdat 
(myOs:)  the  press. 

•anomttlahtl-  (yhd.)  newspaper  [esim.  -Mr- 
Immnooihtmla  newspaper  correspondent; 
'mmatttnm  newspaper  world;  'yhm  news- 
paper company],  -ankka  raise  report  (L 
story)  (published  in  a  newspaper);  hoax, 
canard;  (Jkpv.)  rake  report,  rake  story, 
(newspaper)      advertisement; 


(Jkpv.,  lyb.)  ad.  -kahalau  purr  (1.  boost- 
ing advertisement)  in  a  newspaper,  news- 
paper purr,  -karioja  (newspaper)  re- 
porter, -kieli:  Manomn^mhtihiaim—a  In 
newspaper  language  (1.  talk  1.  parlance), 
-klrjalllauua  Journalistic  literature;  (sa- 
nomalehdistO)  the  press,  -mlea  newspaper 
man;  Journalist,  -myyji  man  [boy]  who 
sells  newspapers;  (-polka)  newsboy; 
(-kauppias)  news-dealer;  on  aonommlahii' 
tnyyjina  sells  newspapers,  has  a  news- 
stand, -my y mill  news-stand.  -papaH 
paper  used  ror  newspapers,  news-pu>er, 
news-prmt.  -polka  newsboy,  pv>er-ooy. 
•4oimlato  editor's  orrice.    -uutlnan  news- 

f>«>er  item  (1.  report).  -vaIIm  newspaper 
ie;  vrt.  MiiomalohtiaBkka.  -viitlely  news- 
paper debate  (I.  discussion). 

•anomaion  unspeakable  [Joy,  ilo],  unutter- 
able, inexpressible;  ..  beyond  expression; 
(ilo  yjn.)  inerrable;  mmnommttommm  kmanU 
exceedingly  (1.  supremely)  beautirul,  (ku- 
vaamattoman)  . .  beautirul  beyond  descrip- 
tion. 

•anomatu  without  saying  (L  telling  1. 
mentioning  Jne.,  ks.  saaoa);  fattMa  '^ 
leave  unsaid,  rail  to  say  (1.  to  teU);  /m- 
JbWii  ^  let  it  be  (I.  remain)  unsaid  [buom. 
9iiko  mm  onnUtmmt  vmi  mi,  /AttMn  ^ 
(myOs:)  whether  it  was  a  success  or  not, 
I  don't  care  (1. 1  prerer  not)  to  say;  iahima 
(Hmhmnaa)  mitaan  '^  leave  without  saying 
(1.  telling  . .)  anything,  go  away  without 
leaving  (any)  word;  mmomikmon)  ^  with- 
out saying  (1.  uttermg  1.  breathing)  a 
word;  ««n  Main  toivomut  fattanmimi  (I. 
iaanmmn)  ^  I  Wish  I  bad  lert  tbat  unsaid, 
I  wish  I  had  not  said  that,  aanomaitakin: 
•M  amnommttmUn  aaivaa  goes  Without  say- 
ing, is  a  matter  or  course,  stands  to 
reason,  (on  pftiv&nselvftft)  is  seir-evldent, 
is  clear  without  anything  rurtber. 

aanomattomaati    unspeakably,    unutterably. 

aanomlnan  saying  Jne..  ks.  siAoa. 

•anoniatapa  manner  (1.  way  I.  mode)  or 
expression,  manner  or  speaking  (1.  of  ex- 
pressing O.S.);  (kirjailijan  y.m.)  diction, 
phraseology,  style. 

•anoiUva  (a.)  . .  to  speak  or,  . .  worth 
mentioning,  noteworthy;  (s.)  ..  to  say; 
9i  mnottavan  prntfon  (el  eritt&in)  not  very 
(1.  over)  much,  not  to  any  great  degree, 

•nothing  extraordinary:  mi  tmnmttmvmMam 
tnMarasaM  not  in  any  degree  worth  men- 
tioning, (buomattavassa)  not  to  (1.  in) 
any  noteworthy  (1.  any  noticeable)  degree; 
hanmiia  on  [•/nalfo]  jotakin  9mfottmomm  he 
has  something  to  say  [to  you],  be  wants 
(1.  wishes)  to  say  [to  tell  you]  something; 
han  ktttkmM  tmmitaoanMm  be  Interrupted 
blmseir  while  be  was  speaking;  ndta  al- 
naffa  on  •anoHmiHm  What  have  you  to  say? 
what  do  you  wish  to  say?  vrt.  saaoa. 
aanoiUvaati  to  any  noteworthy  degree,  so 
as  to  deserve  mentioning;  ol  amnonmooMti 
not  to  a  degree  worth  mentioning,  not 
enough  to  deserve  mention (ing),  nothing 
to  speak  or. 

•anottu  said,  mentioned;  '^  la  tmhty  no 
sooner  said  than  done;  vrt.  tuuiiHi(sta  toi- 
meen) ;  <«  nd—  the  said  man;  umoitmnm  ks. 
•Mioon;  ol  ol«  "•'  it  does  not  rollow  [that 
..,  ettA  ..],  it  is  not  certain,  (vastauk- 
slssa,  myOs:)  not  necessarily;  ol  Wo  UOma 
^  it  is  not  saying  too  much;  hyvin  '^  well 
put!  well  said!  Imfon  '-^  as  I  [we]  said 
(berore),  to  repeat  (what  I  said  berore): 
vrt.  ssBoa.  aanotunlalnan  . .  like  the  said 
. . ,  . .  similar  to  tbat  mentioned  berore. 

aanoutua:  '^  ini  ioimmatman  give  notice  tbat 
one  is  going  to  leave  (bis  position). 

•anakrlitti  (sanskrUtinkleU)  Sanskrit. 
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(hl(^a),8and:  Ocarkea)  grit. 


(ybd.)  ks. 

•antMll  (anturakenkft)  sandal. 

MnUln«n  ks.  hUkkala«ii. 

•anUrml  grendarme.  •kunU  ks.  saatermlsto. 
-piillikkft  cliier  or  gendarmes. 

•antarmltto  gendarmery,  gendarmerie,  tbe 
body  (1.  force)  of  gendarmes;  military 
police  [of  France,  of  Russia,  etc.]. 

•anUfmllvftlta  rule  of  ttie  gendarmes. 
-valtio  state  ruled  by   (tbe)   gendarmes. 

•anlAllpuu  (kasv.)  sandalwood. 

tantari   Alexander;    (Jkpv.)   Aleck,    Sandy. 

aaoetaa  (kem.)  preclpiute.  saoetamliiM 
precipitating;  precipitation,  taoaiua  1. 
(kem.)  be  precipitated;  2.  —  sMta.  saoetua 
precipitation. 

aaota  get  (1.  grow)  tblck,  tbicken;  (samen- 
tna)  become  (1.  grow)  turbid;  (maksot- 
tua)  coagulate;  vrt.  Mldnuitiia.  aaottaa 
tbicken;  (sammtaa)  make  . .  muddy  (1. 
turbid),  trouble,  stir  . .  up. 

saparo  (MnM)  Uil. 

aapaUn-  (ybd.)  . .  of  tbe  Sabbatb.  Sabbatb- 
[esim.  'rihkofm  1.  -hiUHtHJM  Sabbath- 
breaker,  breaker  of  tbe  Sabbath;  -WMb»- 
mhfn  breaking  of  the  Sabbath,  Sabbath- 
breaking],  -vieito  observing  (of)  the  Sab- 
bath. 

SMMitU  Sabbath,  -lapo  Sabbath  rest,  -plivl 
Sabbath  (-day),  -rauha  quiet  of  the  Sab- 
bath; vrt.  sapattU^po. 

sapakaa  (kuv.)  . .  full  of  gall,  . .  full  of 
spleen,  . .  full  of  bitterness;  bitterly  per- 
slstent;  (msrrkyllinen)  venomous,  viru- 
lent; hMn  M  kyUin  '^  mfrntnamn  tmimUpHmmn'- 
9M  lUpi  (Jkpv.)  be  bad  enough  gaU  to 
force  his  point,  aapaiiiiaaati  with  bitter 
persistence;  venomously,  virulently.  aiH 
pekkuua  bitter  persistence;  venomousness, 
virulence. 

aap*li  saber  (myOs:  sabre),  (broad) sword; 
(kayrftter&inen,  iMmsinen)  scimitar. 

sap«ll-  (ybd.)  saber-,  sword-  [esim. 
saber-cut,  sword-cut;  ^pUHn  saber-bayo- 
net, sword-bayonet].    -4iihna  sword-belt. 

sap«liii|laku  stroke  with  a  saber  (1.  a 
sword):  saber-cut,  sword-cut.  -kahva 
sword-handle,  (sword-)bilt.  -kallna  clank 
of  swords;  clank  of  a  saber,  -kaliat^a 
(kuv.)  swash-buckler.  -kiytt*ly  wielding 
a  sword  (1.  a  sabre),  -muotolnen  . . 
shaped  like  a  saber  (1.  a  scimiUr);  (kasv.) 
scimitar- shaped,  -aim  1.  -uri  blade  of  a 
saber;  sword-blade,  -iuppi  scabbard  (of 
the  saber). 

sap^llvaiu  rule  by  (1.  law  of)  the  sword; 
military  rule. 

aap«ii|purkaua  (kuv.)  outburst  of  railing, 
outburst  of  galling  bitterness,  -^okalnan 
. .  tainted  with  gall. 

aapeitaa  (&rsyttft&)  gall,  fret.  Irritate,  (Jo- 
takuu)  stir  (up)  a  p.^s  bile;  (suututtaa) 
make  one's  blood  boll;  mUnum  '^  mimtmttm  . . 
It  galls  (1.  frets)  me  to  think  . .:  tMma 
pmmtminta  9apmtti  MntU  he  was  galled  by 
this  opposition,  aap^ttua  be(come)  galled; 
fret;    (suuttua)   fly  into  a  rage. 

aappi  gall;  bile;  (kuv.,  myOs:)  spleen;  •• 
kwnhutti  Mappmani,  «•  hMvi  Mp«ll«(nO  that 
Stirred  (up)  my  bile,  that  roused  my  bile, 
that  made  me  boil  with  rage. 

aappi-  (ybd.)  gall-  resim.  ^kivi  gall-stone; 
'rakko  gall-bladder];  bile-  [esim.  'happo 
bile-acid],  (tlet.)  biliary  [esim.  -Mvi  bili- 
ary calculus].  -natU  bile.  -Uuti  biliary 
disorder,  ^lahvt  gall-duct,  biliary  duct, 
-vlrlttlna  bile -pigment. 

aara  (kasv.)  sedge,  -haini  sedge  (-grass); 
(kuivattuna)  sedge-bay;  amrtUiminMM  kaavmom 
sedgy,   -kaavl  plant  of  the  sedge  family. 


aarana  binge,  -alnky  folding  bed.  -iuoll 
folding  chair;  camp-chair;  camp-stool. 

aaranilUy  sedgy  meadow. 

aaraataa  (valjeta)  dawn;  (koittaa)  break; 
aamu  '^  the  morning  dawns  (1.  is  dawn- 
ing): pMipan  Mmra9tmm—m  at  dawn,  at  day- 
break, in  the  dawn;  ptfMi  '^  tbe  day 
dawns,  the  day  is  breaking,  it  is  beginning 
to  dawn,  aaraatamlnan  dawning;  break- 
ing, aaraaiua  dawn;  Cp&iv&n)  daybreak, 
break  of  day;  uudmn  mfrnm  wmrmMhu  tbe 
dawn  of  a  new  era. 

aardlini   (el&lnt.)   sardine,  pilchard. 

aaraka  column. 

aarakkainan  (ybd.)  . .  with  . .  columns, 
.  .-column  resim.0tf«/'«  with  five  columns, 
five -column]. 

aarja  series;  (Jakso)  succession,  run;  (Jo- 
no)  stretch;  (rtvl)  row,  file,  range;  (mat., 
myOs:)  progression;   (kasv.)  umbel;  fM- 


tm^Mnmm  '^  geometrical  series;  ••^p.^m.- 
moln  ^  succession  (1.  series  1.  run)  of 
events:  vrt.  nnuw«. 

aarJa-  (ybd.)  serial  [esim.  -«r0ofifa  serial 
drawing;  -mniMro  serial  number]. 

aarjalkukkainan:  aar/dhdUM««t  (kasv.)  tbe 
parsley  family,  -latku  (mat.)  series;  pro- 
gressions,  -rlmpi  (kasv.)  flowering  rush. 

aarJoltlain,  aarjolttainan  ks.  JaluolttalB, 
JalcMrfttalnan. 

aarka  I.  (pelto-)  plot;  (lava)  bed. 

aarka  IT.  (-vaate)  coarse,  hairy  woolen 
cloth;  wadmol,  wadmal. 

aarka-  (ybd.)  wadmol  [esim.  -Aoorae  wad- 
mol trousers;  -fdUU  1. -naffv  wadmol  coat] . 

aarkalnan  (sarkavaatteesta  tebty)  (. .  of) 
wadmol,  . .  of  homespun  cloth. 

aarkalkanoaa  1.  -vaata  «  aarka.  11. 

aarkMja  (draining-) ditch  (in  afield). 

aarkavaattaai  wadmol  garments. 

aarkka  (Juoma-)  goblet,  (drinking)  cup; 
mug. 

aarvaa  male  reindeer;  reindeer  bull. 

aarvaia-  (yhd.)  homy  [esim.  -i»aM«  homy 
bill;  -aaomv  homy  scale],  -aina  (kem.) 
keratin,  -haiula  (valaan)  plate  of  whale- 
bone, -kalvo  1.  -kalmu  (sllmftn)  comea. 
-karroa  bomy  layer,  •kaal  (Ibon)  ks. 
marraakasL 

aarvakaa,  aarvalllnan  homed;  bomy.  aar- 
vanmuatolnan  hom-shaped,  . .  In  tbe  shape 
of  a  bom.  aarvaCon  bomless  [cattle,  kar- 
Ja],  ..  without  boms,  aarvautua  be  con- 
verted into  bom.  aarvautuma  bom -like 
formation. 

aarvl  bom;  (birven,  poron  y.m.)  antler; 
Oft  9mwv—tm  is  (made  of)  bom. 

aarvl-  (ybd.)  bora  [esim.  -Aanipa  bom 
comb;  AnaAkhm  hom  spoon;  'ttappi  bom 
button];  (sarvekas)  homed  [esim.  ••nun 
homed  animal;  -WrAi  homed  cattle]. 
-Jaakko  (elftint.)  timberman. 

aarvl kaa  homed. 

aarvllkuono  (elftint.)  rhinoceros,  -laatut 
hom-shavings,  shavings  of  hom.  -Illma 
glue  made  from  boms. 

aarvlmalnan  homy,  horn-like,  comeous. 

aarvlnan  (yhd.)  .  .-homed  [esim.  kmk»i'^ 
two -homed;  ykmi'^  one -homed]. 

aarvllpftlnan  homed;  (hirvielftlmistft:)  ant- 
leredT-pll  1.  -  edell.;  2.  (kuv.)  the 
homy  devil.  -pdii6  (elftint.)  homed  owl, 
horn -owl.  -iaoa  article  made  of  hom. 
-valaa  (elftint.)  narwhal,  -vftlka  (miner.) 
hornblende,  -dljy  animal  oil;  (kahdestl 
tislattu)  Dippers  oil. 

aaaalln  (Joutuln)  swiftly,  quickly;  (kiirees- 
ti)  in  a  hurry;  (hetl)  at  once;  tvim  ^ 
burry  up!  come  at  once! 

sata  a  hundred  [years,  vuotta] ;  Mfo/c  Jb«r- 
fo/a  hundreds  of  times;  amtofm  vuoBim  (for) 
hundreds  of  years,  (vuoslsatoja)  for  can- 
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luiies;  •!  md€M  yhtU  madmMta  not  even  one 
in  a  bundred;  minuUa  on  /o  niitM  aiun  toU- 
ta  aatam  I  have  already  started  on  my 
second  hundred;  «c  hmMcaa  korkoa  vUai 
MadaUm  It  yields  (1.  bears)  five  per  cent, 
interest:  HMa  oil  niita  Motofa  there  were 
hundreds  of  them,  they  could  be  found 
there  by  the  hundred. 

t«ta«  (vettft)  rain  (myOs  kuv.);  (lunta) 
snow;  (rakeita)  hall;  (kuv.)  come  show- 
erlngr  down,  be  falling'  fast;  '^  iunta  it  is 
snowing,  it  snows,  snow  is  fallin?  (1. 
coming:  down);  '^  rakmita  it  hails,  it  is 
hailing,  vrt.  rmm;  ^  rmnkastl  it  Is  raining 
(1.  coming  down)  hard  (I.  heavily);  -» 
v9ttM  it  rains,  it  is  raining;  '^  vtta  kaa- 
tantalla  it  is  pouring*  (down),  the  rain  is 
pouring  (down),  It's  coming  down  in  tor- 
rents; [eilen]  amtol  lumMintiiM  there  was 
a  fall  of  wet  snow  [yesterday! ;  matoUpa) 
tal  poiatoi  rain  or  shine;  kun  lakkam  aMta- 
masta  When  it  Stops  raining,  when  the  rain 
stops  (1.  ceases);  olla  amtammtta  not  rain 
[huom.  ihmm,  €ttM  on  ollnt  ni7n  J^ooon  ••- 
tamatta  (myOs:)  it's  a  wonder  that  we 
have  had  no  rain  for  so  long  a  time] ; 
piM  on  aattmut  tyhlSkai  the  Cloud  has 
emptied  itself;  vmkka  puakkofa-  tdaiai 
(I.  V.)  even  if  it  should  rain  pitchforks  (1. 
ram  cats  and  dogs);  dsken  amtanut  Inmi 
the  freshly  fallen  snow,  the  fresh  snow. 

aaf  Mflnan  . .  of  a  hundred  degrees; 
(esim.  astelkko)  centigrade. 

aatalnan:  nwni'^  fowMto  a  crowd  of 
several  hundred  people,  a  crowd  of  many 
(1.  several)  hundreds. 

aataHkerta  manyplies;  (anat.)  omasum, 
-kertalnen  hundredfold,  centuple,  -ker- 
talteati  a  hundredfold;  by  the  hundred, 
-kiell  (elftint.)  nightingale.  -kunU  about 
a  hundred,  a  hundred  or  so  (1.  or  there- 
abouts), -luku  (the  number  one)  hun- 
dred; kohdekaannalla  amitdwnfwdia  in  the 
eight  hundreds,  in  the  ninth  century. 
-Iukuln«n  . .  numbering  (about)  a  hundred. 

•atama  harbor,  port,  haven  (myOs  kuv.); 
rtmfum  '^  (kuv.)  quiet  haven,  haven  of 
rest;  Suommn  -^  Finnish  port,  -alua  harbor. 

aatamalnen  (yhd.)  . .  with  a  . .  harbor  (I. 
port)  [esim.  ftaono^  with  a  poor  harbor 
(1.   port)). 

tatamanjirjMtyt  harbor  regulations.  -Jitki 
rowdy  (.who  haunts  the  docks);  (Jkpv.) 
dock -walloper,  wharf -rat.  -kapteeni  c^- 
tain  of  the  port,  port- captain,  -kaupunki 
seaport -town,  seaport,  port- town,  -kont^ 
tori  port -captain's  ofrice(s).  -iaituri  pier 
[wharf]  (in  a  harbor),  -maktut  1.  -rahai 
port-duty,  port-toll,  harbor-dues,  -^nea- 
tari  harbor- master. 

aatamanReduata  road(s),  roadstead,  -^uu 
the  entrance  to  (1.  the  mouth  of)  a  harbor. 

aatamaRpaikka  (place  for  a)  harbor;  (ank- 
kurl-)  anchoring-place.  -poliial  harbor 
patrolman;  member  of  the  harbor  squad, 
-rata  harbor  tracks;  railroad  (-line)  con- 
necting with  a  harbor,  -tydliinan  1.  ^y5- 
miaa  longshoreman;   dock-laborer. 

aatamiehinan  . .  consisting  of  (1.  . .  num- 
bering) a  hundred  men;  ^  Jouhko  troop 
of  a  (1.  one)  hundred  men. 

aaiaminan  raining,  coming  down;  lumen  ^ 
snowing;    raheittmn   '^   hailing;    vrt.  sataa. 

aaUimUrln  by  (1.  in)  hundreds,  by  the 
hundred;  niita  oii  aimlld  MatamSMrin  there 
were  hundreds  (and  hundreds)  of  them. 
-miiri:  aatam&Uriin  nouMeva  .  .  going  up 
to  (several)  hundreds,  . .  reaching  several 
hundreds:  aatamUHrin  ks.  hakus.  -piivii- 
n#n.. lasting  a  hundred  days; SaiapShdinen 
A«f«arrtfaffa(hist.)  the  Hundred  Days.-vuoai 
century,   -vuotlaa  . .  a  hundred  years  old, 


. .  a  century  old;  vrt.  seur.  -vuotinan 
centennial,  centenary;  SataoaoUnen  mmtm 
(hist.)    Hundred   Years'  war. 

aaftavuoiialjuhia  centennial  celebration,  cen- 
tenary, -muiato:  vieitiU  hnkin  tapmhiw 
man  Maiavuotismaimtoa  celebrate  the  hun- 
dredth anniversary  of  an  event,  -muiato- 
piivi  hundredth  anniversary,  centenary, 
-riamujuhla  centennial  Jubilee. 

aatoonkaari  rainbow,  -rauiu  rainbow-trout. 

aaloonlmlttari  ks.  sadomittarL  -auoja  1. 
(esim.  puun  alia)  shelter  from  the  rain, 
vrt.  sada;   2.  (-varjo)  umbrella. 

aatoonvarjo  umbrella,  -tolino  1.  -hikkl  um- 
brella stand  (1.  rack),  -tuppi  umbrella- 
cover. 

atiaeton  rainless;  (kuiva)  dry.  aatolnon 
rainy;  matainmn  pSiva  rainy  (f.  wet)  day. 
aatolamlnon  raining;  (kuv.)  bailing;  famon 
Mfcfomlnon  snowing. 

atttlalnon   (el&int.)  crab-louse. 

aatllnl  (silkkl-)  satin;  (puuvilla-  tai  viUa-) 
sateen,    -nahka  satin  leather. 

aatllrl  (iva)  satire,  aaitllrlkfco  (ivaUija) 
satirist,    aatilrlnon  satiric(al). 

aato  yield,  return;  (vilja-.  heinft-  y.m.> 
crop(s),  harvest  (myOs  kuv.);  (maan) 
produce;  fcaofon  '^  the  harvest  of  death. 

aatoinon  (yhd.)  . .  yielding  . .  crops. . .  of  . . 
crops  [esim.  niuhka'^  (esim.maa)  .  .yield- 
ing poor  crops,  (esim.  vuosi)  . .  of  poor 
crops]. 

aatolaa  . .  giving  a  rich  (1.  a  bountiful) 
yield;  (tuottelias)  productive:  (runsas) 
abundant,  copious,  plentiful,  rich;  (vilja- 
va)  fertile,  fruitful,  aatolaaail  abundantly, 
copiously,  richly,  plentifully,  aatolauua 
productiveness;  abundance,  copiousness, 
richness,  plentifulness;  fertility. 

aattua  happen  [to  know,  tietftmft&n;  to  be 
away,  olemaan  polssal,  chance  [to  be  at 
a  place,  olemaan  jossakln] ;  come  to  pass; 
(osua)  hit  [the  mark,  maallin],  strike; 
(Jonkun  osaksi)  fall  (1.  come)  to  a  p.'s 
lot  (1.  share);  (kohdata)  encounter,  meet 
with;  (Joutua)  fall  [to  a  p.  (1.  to  a  p.'s 
lot),  Jonkun  osallel;  (k&yda)  go;  (tapah- 
tua)  occur,  take  place,  pass;  (koskettaa) 
touch;  '^  Jonkun  otoonr  kmikki  mitM  cfc«ni 
Hfftnf   pvcr^'thinir   that   comes   my  way; 

—  txyvin,  —  hvvatti  (ff>  WClI  [hUOm.  Jo* 
hyoin  MiiHutt  (kiiy)  if  m  fTuoa  well,  foti 
li.v^'^  nnnO  iT  ]  iiavfj  ^riod  lui^k:  mmplk  mattm 
hyifdfti  (kailiiiyi)  that  inrii^d  out  well, 
C  til  I J  sopivastl)  that  suited  well}  that  waH 
viTy  convt?rt(ent,  (tuJi  Uyvll&n  urpeoseen) 
XUat  QiLTne  tn  handy^  that  was  v&ry  handy, 
iliat  aiood  me  m  (roi>d  sload,  (oil  onneNI- 
nei)  satluiTiaj  ttiat  was  a  lucky  tilt  fL 
i^iroke),  (hutidalutuk&ena)  why,  thai  wais 
lijcliy:  iliat's  wliat  I  <'ali  ^rooil  luckl]; 
-»  iohonkin  l«>urb,  (kolahtaa)  hit  (1.  bump 
L  KnockJ  apainst,  fitrIKe  mi.  (osua,  esim, 
k^tsi^}  rail  (1.  h&i>pen  lo  fall)  upon,  (ra- 
jaiftua,  i}&im.  toLsen  maaJian)  adjoin,  sbul 
(oi^>  I  huom.  jttlkoni  tattai  kivttn  (myfiSf) 
I    bumped    U.    iiit    1*    knocked)    my    foot 

airallli^t   a  SiOtie;    kivi  tattvi  mittaa  pSMhiin 

iho  siiini5  struck  me  on  ci.  tn)  the  head] : 
"^  johonkuhun  hit  (1.  Strike)  a  p,,  (esJm. 
miJite)  ran  nn  a  p.,  (kohdfstua)  be  dl- 
rtirted  ag-ahi^^t  a  p.  rhu<)m.  hSn^mn  tattui 
nuott  (invOs:J  ha  was  struck  by  an  arrow: 
i«  xottui  fidnten  kipfMtti  (kuv^  that  hurt 
hN    fi^pifug'S    deeply,    tuat   told   on    him] : 

^  fahMtkin  ajakai  TaU  OH  .  .  ,  COme  fL  OC- 
ciir>  in  (1.  rliirlfifF)  .  .  [esim.  hantn  hSyn' 
fmsG  ioHwi  kcfUksi  riis  visit  rame  CL  m- 

pSioa    aattua    tMnM    puonna    kaBkipOkokMi 

Christmas  Day  falls  this  year  on  Wednes- 
day];    ^     ioilektdlm     (onnettomuudesta 
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y.m.:)  befall  a  p.  [huom.  hMmM^  on 
•mttunut  tapaiurma  (myOs:)  he  has  met 
with  an  accident;  iminulU  amHui  mate  I  met 
with  (1.  I  was  met  by)  a  hindrance  (I. 
an  obstacle),  I  was  hindered];  '^  kohtrnm- 
moon,  '^  tmpaammm  Chance  (1.  happen) 
upon,  fall  In  with,  (happen  to)  meet,  en- 
counter; '^  liMMkai  happen  In  addition, 
happen  besides,  (aslolta  pahentamaan)  set 
In  [to  aggravate  (1.  to  complicate)  mat- 
ters] :  '^  mUUntmamn  happen  to  fall  asleep, 
Solemaan  levolla)  happen  to  be  asleep 
huom.  hMn  amtttm  joakwm  nwMtmnmmn 
myOs:)  he  does  go  to  sleep  sometimes]; 
'^  paikoBeen  (olkeaan)  hit  the  nail  on  the 
head,  hit  the  exact  mark,  strike  the  rlgrht 
note,  (eslm.  huomautuksesta:)  strike 
home,  be  telling  [huom.  huommuttu  amitui 
pmUuM—n  the  remark  struck  home,  it  was 
a  telling  remark],  vrt.  osua  (olkeaan); 
'^  ptahmmkai:  «•  amtttd  puheehsi  kmskmmdm- 
mm  we  (Just)  happened  to  touch  upon 
that  subject  (in  our  conversation);  '^  ami' 
raakal  happen  to  be  sick,  (happen  to)  fall 
ill;  ^  tuimmaan  happen  (1.  Chance)  to  come 
[huom.  Mn  amtiai  tnimmman  mimm  vmaiman 
he  happened  to  meet  me,  (Jkpv.)  he  hap- 
pened to  run  Into  me;  hmi  kun  hMn  amtttd 
tvimmaan  aiaMMn  (myos:)  Just  when  he 
came  In,  as  it  happened  (1.  it  chanced)]; 
'^  pmatmkkmin  (happen  to)  meet  (each 
other);  '^  yhtmmn  chance  to  meet,  meet 
unexpectedly,  "happen  to  come  across  each 
other,  (koskettaa)  meet,  touch  (each 
other);  amttumaaa  ks.  hakus.;  amttid  nUn, 
mtrn  . .  it  happened  that  .  .;  amttuu  (it^mh' 
ttanamn)  may  happen,  will  happen;  amhdn 
hmri  (tnimmaan)  pmikmUm,  kun  ..  I  JUSt 
happened  to  come  to  the  place  when 
en  mtUaim  mnSH,  mltmn  hMnmn  amnanam 
tuipm±  I  don't  recollect  any  longer  his 
exact  words,  I  don't  remember  any  more 
exactly  how  he  put  It:  H^nkma  tmkmmnMMn 
koikmnlmiata  tyBiU  mdtM  kaUminkin  aatttat 
mimnman  willing  to  do  all  kinds  Of  work 
that  happen  to  be  at  hand,  willing  to  make 
o.s.  generally  useful;  iokm  amna  amitui 
fpaikaUmmn)  every  word  nit  the  nail  on  the 
head,  every  word  was  telling;  /W/cl  mitMMn 
matmtta  (I.  maUHM)  aatn  If  no  hindrances 
occur,  unless  some  obstacle  turns  up, 
(Jkpv.)  if  nothing  happens;  Joa  amttwrn  amdm 
If  it  happens  to  rain  (1.  to  be  rainy),  if  it 
should  begin  to  rain;  kun  (\.  ndUmin) 
aaituu  aopimamn  When  (It  IS)  convenient, 
when  (ever)  it  happens  to  suit  you,  (mll- 
loln  tilaisuutta  ilmenee)  when  occasion 
offers,  when  an  opportunity  presents  it- 
self; mOlmin  Mftanr  hMn  fal««  nMlmin  amt^ 
tun  (mlten  mllloinkin)  he  comes  whenever 
he  chooses,  he  comes  at  almost  any  time; 
mittoin  am  on  amttwmut  when  has  that  hap- 
pened (1.  occurred  1.  taken  place)?  mitmn 
(ktdtoinkin)  amttua  (umplm&hk&ftn)  at 
random  [huom.  vMH  on  mitmn  kuUminkin 
amttua  (mlmmmun)  the  color  Is  a  matter  of 
chance]  ;  mitMMn  tMrkmMmpMM  mi  olm  amttunui 
(tmpmhtumuan)  aiilM  mikaa  nothing  Of  im- 
portance has  occurred  during  this  time; 
nUn  autHdvmt  amnani  (kuuluivat)  those 
were  my  words,  that's  how  I  put  it,  that 
is  the  way  in  which  I  said  it;  on  aattunut 
amlkkottkaia  there  has  been  trouble,  dis- 
turbances (1.  complications)  have  occurred; 
tfMliatM  aattuu  niin,  mttM  ..  sometimes  It 
may  happen  (1.  may  come  to  pass)  that . . . 
aattUMMi:  fonkin  '^  when  . .  occurs,  in  case 
of  . .  [huom.  matmmn  '^  In  case  Of  (a  p.'s) 
being  hindered  (from  appearing,  etc.); 
kuolmmmntmpaukamn  '^  in  case  of  death; 
onnmttomuadmn  niin  -^  When  bad  lUCk  Will 
have  it  so;  amiraudmn  '^  (myOs:)  if  anyone 


(if  you,  etc.)  be  taken  ill;  tmrpmmn  '^ 
Cmyds:)  when  needed,  when  necessary, 
(vaatlessa)  as  occasion  requires  (1.  de- 
mands), as  wanted;  titaiauadmn  '"  (tar- 
Joutuessa)  whenever  opportunity  presents 
Itself,  whenever  the  (an)  opportunity 
arises] . 
•ttituma  (mere)  chance,  accident,  hazard; 
contingency,  casualty;  (tapaus)  Incident, 
occurrence;  (osuma)  hit;  aattummltm  ks. 
hakus.:  IMHMM  [kuikki]  amttunmn  vmrmm 
trust  [everything]  to  luck  (1.  to  chance), 
let  chance  decide  [in  eversrthing] ;  on  mi' 
vmn  amttunmn  vmrmaaa,  tmpmmtko  liMnmt  Jm- 
it  Will  be  the  merest  accident.  If  you 
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find  him  at  home;  on 

Mfmrmaam,  aumdmmnkm  aitM  mikmmn  vmi  mi  \X  i% 

a  mere  (1.  it  is  all  a)  chance  whether  It 
can  be  brought  about  or  not;  onnmliinmn 
^  a  lucky  (i.  a  fortunate)  chance,  lucky 
stroke. 

•atiumaiu  by  (a)  mere  chance;  by  chance, 
by  accident,  accidentally,  casually;  (ftkki- 
arvaamatta)  unexpectedly,  unawares;  Anf- 
Mn  imrW  '-^  oM,  kun  ..  (myOs:)  I  Just 
happened  to  pass  by,  when  . . ;  hMn  oil  '^ 
aimllM  (myOs:)  he  happened  to  be  there. 
sflUumlnM  happening  Jne.,  ks.  Mttna; 
(Jokslkin  aJaksl)  falling  on.  •attumoltln 
by  chance,  oy  accident,  casually;  vrt.  Mt- 
tumalta.  tatiumoitta:  ..  on  amttummiaam 
. .  is  a  mere  chance,  . .  is  all  a  chance. 
•atiumut  ■"  sattuma;  vrt.  yhtoonsattumus. 

aattunut:  a^ttunmmata  ayyatM  (1.  v.)  for  un- 
expected (1.  unavoidable)  reasons,  because 
of  unforeseen  circumstances,  on  account 
of  circumstances  beyond  our  control. 

•ttttuva  occurring;  (palkalleen-)  . .  to  the 
tolnt,  telling  [remark,  huomautus];  strik- 
ing [example,  eslmerkki];  (onnlstunut) 
happy;  (nftpparft)  clever;  (sopiva)  appro- 
priate; lUbion  vmat€aikamnaa  oif  mrinommiamn 
^  his  answer  was  very  much  to  the  point, 
his  reply  hit  the  nail  on  the  head.  -««nai- 
n«n  pointed  [answer,  vastaus];  tellingly 
worded. 

aattuvaatj  to  tbc  rjoint:  In  a  j^irHtlntr  moii- 
ni^r-  thjT'ln)  w^ll;  (niippArliBtl)  rieveri.v; 
(^r>r»tva<!tt)  af>p  r  op  r  lately;  an  •'  tanottft 
f\,  hnomaatMtta),  *ttM.Ai  tlO^  t>C;fin  iVfTj} 
^■p\\  saJfi  (I.  appropriately  rtuoarkmO  that.. . 

■atu  {"alrv-talf;  *tani>  myth,  loirRtid:  (ka.?- 
ku>   story>   tAlts;    (eliiUi-}   fahl&:   vrt.  kui- 

HXt-^;  matalmrt  maa  rUry-Uml,  WOml^Tlanflp 

drf^amlanrl.  -aika  mythiral  H.  fabuiouf*) 
aire  (L  fipriml).   -«ln#«  iGK^^iulnry  rnatpriaL 

•alujenlltterioj*  Bltity  l«MI<^r,  otif^  who  tt*\H 
fairy 'ta1c$:  hUn  an  mrintnnmin«n  autttimn- 
krrt^ia  he  lolls  ralry'lai*^s  *?n'«il(*ntly, 
-k«r^Ji  (kaEi^^an)  roUf^rtor  or  nHH-lorc. 
-klpjottJhjB  writer  of  fiiifi mi-*  d  nf 
Stories  1.  of  fables). 

atttuDkauai  =  satuaika.  -kirja  book  of  fairy- 
tales (1.  of  fables),  story-book,  -klrjalli- 
auua  legendary  literature,  -kokoelma  col- 
lection of  fairy-tales  (1.  of  myths  1.  of 
fables  1.  of  folk-lore),  -kunlngaa  legen- 
dary (1.  mythical)  king;  (sadun)  king  In 
a  fairy-tale. 

satula  saddle;  hmittMM  Mm  amtuimatm 
(myOs:)  unhorse  (1.  unseat)  a  p.;  [tottu- 
nut  ratsastamaan]  ilman  amtuimm  (myOs:) 
[used  to  riding]  bareback. 

•alula-  (yhd.)  saddle-  [eslm.  -nmnM  saddle- 
nose;  'nmnMinmn  saddle-nosedl.  -katto 
saddle -roof,  saddle -back  roof,  -lolmi 
saddle-blanket,  saddle-cloth. 

•aiulanjkaarl  saddletree;  saddle-bow.  -Iy5t- 
UmA  I.  (a.)  . .  galled  by  the  saddle.  II.  (s.) 
saddle- gall,  gall,  -muotolnan  saddle- 
shaped,   -iiasta  pommel  (of  a  saddle). 

•aiuiaMppa  harness -maker;  saddler. 


MtulAMpin- 
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MtulAMpin-  (yhd.)  harness-maker's,  sad- 
dler's  [eslm.  'liikm  harness-maker's  (I. 
saddler's)  business:  'tyS  harness -makers 
(1.  saddler's)  work],  •kisilli  Journeyman 
harness -maker,  ^ydnuone  harness-maker's 
shop. 

•aiufaDUtku  saddle -bair.  ^yyny  (saddle-) 
pad.  -valjaat  saddlery,  -vyd  (saddle-)glrth, 
saddle-strap. 

aatuloida  saddle  [a  horse,  hevonenl,  PUt 
the  [a]  saddle  on.   tatuloimlnen  saddling. 

•aiumaallma  fairy-land,  wonderland, dream- 
land. 

•ciumalnen  fabulous  [wealth,  rlkkaus]; 
mythical;  mmhMn  tmnitm  tdtwamtAm^ta  why. 
that  sounds  like  a  myth,  •aiumaiaeeti 
fabulously,    •atumalauua  fabulousness. 

•ciunnalnen  accidental  Tphenomenon,  11- 
mlO].  chance  [meeting:,  fcohtaamlnen;  Job, 
tolmf];  incidental,  occasional  [customer, 
ostaja;  need,  tarvel,  casual  [occurrence, 
esiintyminenj ;  (tilap&inen)  temporary 
[work,  tyO;  illness,  sairaus] ;  (ajoittainen) 
sporadic;  MfafifMl««t  ktdut  (\,  mmnot)  in- 
cidental expenses;  9miuntmiMmt  itdoiahtmmt 
incidental  sources  of  income;  Mmtmuudm^t 
pikkutySt  Odd  Jobs;  mAntmmiaim  tarp^ita 
vmrtmn  for  occasional  needs,  for  incidental 
demands  (1.  expenses),  taiunnalteetl  ac- 
cidentally, casually,  incidentally,  occa- 
sionally; (sattumaita)  by  chance;  (tila- 
pftisesti)  for  the  occasion,  temporarily; 
(ajoittalsesti)  sporadically,  saiunnalauut 
. .  beiner  accidental  (1.  casual  Jne.,  ks.  m- 
tunnaliiM) ;  temporarlness. 

aatulniyUlini  dramatized  fairy-Ule.-prine- 
tl  (sadun)  prince  in  a  fairy-tale. 

Saturnua  Saturn. 

•aiuttaa  (kolahduttaa)  knock,  bump  [one's 
head  against  the  edge  of  the  table,  p&&nsft 
pOyd&nreunaan],  strike  [against  a  th..  Jo- 
takin  vastaan],  hit;  (loukata)  hurt,  injure; 
(koskettaa)  touch;  ^  itatuM  hurt  (1. 
bruise)  O.8.,  be  hurt,  get  hurt,  be  bruised 
[huom.  •aiutt€unattm  HarnMn  (myOs:) 
Without  getting  any  bruises;  HMn  Btthttti 
iUmnmU  Mv—n  he  ran  into  a  stone,  (lankesi) 
he  stumbled  against  a  stone  and  hurt 
himself] ;  '^  falkanaa  hurt  (1.  Injure)  one's 
foot,  •atuttaminen  knocking  Jne.,  ks.  edell. 

•«ty(y)rl  (mulnaiskreikk.  haltia)  satyr. 

•auhu  «  MTU. 

•aukiio  tel&int.)  otter,  taukonnahlcalnen 
otter-skin  [cap,  lakki],  ..  of  otter. 

•auma  seam;  (liitos)  Joint;  (tiet.)  suture, 
•aumaamaion  unseamed;  . .  not  Jointed; 
(kenk&  y.m.)  unstitched,  taumaaminen 
seaming  Jne.,  ks.  Mumata.  aaumahSyli 
Jointing-plane.  aaumantiyU  filling  (for  the 
cracks),  something  to  chink  the  cracks 
with,  aaumata  seam;  (puus.)  Joint;  (ken- 
kift  y.m.)  sew,  stitch,  aaumaton  seamless; 
Jointless.  taumaua  seaming;  Jointing; 
(sunt.)  sewing,  stitching;  my((s  «  simuiuu 

•auna  bath-house;  bath  hut;  (-huone)  bath- 
room: vrt.  mDcI'-'.  -icylpy  bath  (taken  in 
a  bath-house),  -lakana  (large)  bath-towel. 
-idyiy  bath-house  steam;  exposure  to 
bath-house  steam. 

aaunanlhaJu  bath-house  odor,  -leinti 
keeper  of  a  [the]  bath-house,  -kluaa  ks. 
Iduas.  -lautaet  1.  -lava  1.  -parvl  platform 
(with  benches)  [in  a  Finnish  bath-room, 
where  those  taking  a  bath  sit];  set  of 
steps. 

•aunalrakennua  bath-house  (building). -rih- 
Ji  ramshackle  (1.  run-down)  bath-house. 

aaunaaaakiynti  taking  (of)  baths,  visiting 
(of)  a  bath-house;  HheM  '^  (myOs:)  fre- 
quenting a  bath-house,  saunavaata  bunch 
of  small  leafy  (birch)  switches  for  beating 


the  body  during  a  (Finnish)  bath;  bath- 
whisk. 

aaunoitaa  bathe.  aaunoUaJa  attendant  at  a 
bath(-hou8e),  attendant,  aaunotlaminan 
bathing,  aaunoiua  1.  bathing;  2.  (selkft- 
sauna)  whipping,  beating,  thrashing. 

amiva  staff;  (eslm.  voimistelu-)  wand; 
(keppi)  stick,  (lyhyt  Ja  paksu)  cudgel; 
(tanko.kanki)  rod.  pole ;  Aaronjn  '^  Aaron's 
rod;  piiBpmn  '^  bishop's  Staff;  vrt.  kom«B- 
to^,   marsalklui'*'.   ryhmy^,    •uksi'^    y.m. 

aauvalbakiaarl  rod -shaped  bacterium,  ba- 
cillus, -lilke:  mmmHiUkk—t  (volm.)  wand 
exercises,  wand  drills,  -volmiatalu  wand 
exercises. 

•auvoa  (venettA)  pole  (along),  push  . . 
along  with  a  pole;  punt,  aauvoln  pole. 
aauvominen,  aauvonta  poling  (along), 
punting. 

aauvoitaa  (maanm.)  stake  out  (1.  off), 
aauvoiua  staking  out  (1.  off). 

aavaamaton  unplastered;  . .  not  mixed  with 
clay,  aaveamlnan  smearing  with  clay,  Jne., 
ks.   savttta. 

aavenlkarvalnen  1.  -vaHnen  clay-colored, 
clayey,  -otto  digging  clay;  ndmhmi  9vmt 
mmnnmmt  MmvnoHoon  the  men  have  gone  to 
dig  clay,  -ottopalkka  place  for  digging 
clay;  (savikuoppa)  clay-pit.  -pitoinen  . . 
containing  clay,  clayey,  -aekalnan  . .  mixed 
with  clay,  clayey,  -iapainen  «  — vfinainen. 
-valaJa  potter. 

aavenvalu  pottery;  (-taito)  Ceramics. -iaok- 
aet  pottery:  earthenware;  crockery,  -taol- 
llauua  earthenware  (1.  pottery)  industry. 

aavaia  smear  (1.  daub)  . .  with  clay,  cover 
. .  with  clay,  (r^>ata)  plaster;  (maanvilj.) 
mix  clay  with  . . ,  clay. 

•avi  clay:  Mcibon-  fa  mniimnamkainan  '^  loam. 

aavi-  (ynd.)  clay(-)  [eslm.  -liuakm  clay- 
slate;  'pHp/m  Clay  pipe] ;  . .  of  clay  [eslm. 
'kmrr^a  layer  (1.  stratum)  of  clay;  -JMb- 
karm  lump  (1.  Chunk)  of  clay],  ^stia 
earthen  vessel;  mopiaatiai  earthenware 
(vessels),  crockery,  pottery,  -hauta  clay- 
pit.   -4iullu  ocarina. 

•avikka  (kasv.)  pigweed;  goosefoot. 

•avikko(maa)  clay(ey)  soil. 

aavilkukko  toy  ocarina,  whistle  made  of 
clay:  vrt.  Mtvihuiln.  -kuoppa  clay -pit; 
(vetUL  t&ynn&  oleva)  pool  or  mud,  muddy 
pool.  -Ileju  clayey  mud,  (vedensekainen) 
puddle,    -maa  «  savikko. 

•avimalnen  clayey:  argillaceous,  aavlmftkkl 
mud-hut;  (savitillista  tehty)  adobe,  (Jkpv.) 
dobie-house.  aavinen  clayey;  (saveen  tah- 
rattu)  . .  smeared  (1.  covered)  with  clay. 

aavllparmanto  clay  floor.  -i>ari  (-pohJa) 
clay  bottom,  -parainan  . .  with  a  ciay 
bottom.  -pohJa.  -pohjalnen  ks.  Mvl|p«rl, 
-p«riUii«ii.  -puoll  (branny)  tetter;  (jkpv.) 
salt-rheum;  (ekseemi)  ecxema;  vrt.  lius«- 
rohtunuu  -fuukku  crock;  earthenware  pot 
(1.  Jar).  -aoUu  »  mvIvaUL  -Uvara(t) 
earthenware  (goods),  pottery,  stoneware, 
-teokaei  «  Mivltovmrat.  -teolllauua  «  m- 
▼•BvaluteoUisutts.  -tuotteet  pottery,  earth- 
enware (goods),  -valll  wet  clayey  mix- 
ture; mud-puddle;  JkoJko  Ha  oii  paikkOnM 
aaoHfmttMi  the  road  was  one  big,  vast 
puddle;  the  road  was  one  mass  of  mud. 
-veal  clayey  water. 

Save  Savo(lax).  aavolaln#n..fromSavo(lax). 

savotu  (tehdas,  ruukki)  mill;  works. 

aavu  smoke;  fumes;  mi  mHIU  '^  noua;  hmaa 
•i  Hdta  ol«  (sananp.)  no  smoke  without 
fire;  otia  9mvu»Mm  be  (all)  smoky,  (savut- 
tunut)  be  black (ened)  with  smoke;  tuOm 
•otftnm  become  (1.  get)  smoky. 

aavu-  (yhd.)  smoke-  [esim.  -forW  smoke- 
pipe]  ;  . .  of  smoke  [esim.  -potsM  column 
of  smoke]. 
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MvuMiMAon  . .  whicb  does  Jiot  smoke  (1. 
reek):  vrt.  Mvuton.  tavucminen  smoking 
Jne.,  ks.  Mvute.  Mvuavtt  smoking;  reek- 
ing; (kjrtevft)  smo(u)l(lerlng;  •mvwtmvm(,ty 
rmmioit)  smoking  (1.  smoldering)  ruins. 

tovuhattu  cowl,  cblmney-cap. 

Mvuinen  smoky  [room,  buone]:  (savuUu- 
nut)  . .  bUck(ened)  with  smoke,  smoke- 
begrlmed.   tavuituut  smoklness. 

MvuJohto  (clilmney-)riue. 

Mvuke  cigarette. 

tavuHklehkura  I.  -kiemura  smoke-ring, 
-kupu  (takan,  abjon  y.m.)  bood. 

•avun-  (ybd.)  . .  of  smoke  [eslm.  ^haju  (h 
'hmtku)  smell  of  smoke;  -maJhi  taste  of 
smokej;  smoky  [eslm.  -haiu  (I.  'hSry) 
smoky  smell;  -hamuui  smoky  gray;  -maAB 
smoky  taste] ;  smoke-  [eslm.  'pitOvM 
smoke-tlgbt] . 

Mvunaamari  smoke-belmet. 

tavunflimiji  smoke -condenser,  -karvainen 
smoke -colored,  smoky,  dark -gray,  -poltu^ 
lalU  smoke-consumer. 

Mvullpeiti  damper,  register,  -pllppu  » 
•avutorvL 

tavupilpunOlwttu  ks.  Mvuluittu.  •nokl  soot 
m   <1.  from)   a  cblmney. 

•avullpilvl  cloud  of  smoke;  p^hMuJm  maoupiU 
viM  (myOs:)  tblck  volumes  of  smoke, 
-pirtti  cblmneyless  hut  with  a  vent  in  the 
roof  to  let  out  smoke,  -reiki  vent-bole 
for  (the)  smoke;  (tlUlstft  muuratun  savu- 
pUpun)  flue. 

anvutflliha  smoked  (1.  smoke-cured)  meat; 
tnaudan-)  dried  beef.  -Ilikklft  (cured  and) 
smoked  bam.  -makkara  smoked  (1.  cured) 
sausage.   •«llli  smoked  (1.  cured)  berrmg. 

aavuttaa  smoke  [meat,  Ubaa]:  (palvata) 
cure  (. .  by  smoking) ;  (eslm.  buone,  tar- 
tunnan  estftmlseksl)  fumigate,  aavuatami- 
nen  smoking  jne.,  ks.  edell.  aavuttettu 
smoked  [herring,  sllU;  sausage,  makkaral, 
vrt.  MVUS-:  aavuatua  be  (come)  smoked; 
get  smoky;  vrt.  Mtvuttua.  aavuatunut 
smoked;  smoky;  mmUtna  MoPtutanmrnita 
have  a  smoky  taste,  aavuatua  smoking; 
curing;   fumigation;  vrt.  savustaa. 

•avuta  smoke;  (etenkln:  levlttAen  pabaa  ba- 
Jua)  reek;  (kyte&)  smo(u)lder;  iamppu 
aavuaa  the  lamp  Is  smoking,  aavuton 
smokeless  [(gun)powder,  ruutl],  ..  free 
from  smoke,  aavutorvl  (tav.  tlUlstA  tehty) 
cblmney;  (et.  peltlnen)  smoke-stack,  (lal- 
van  y.m.,  myOs:)  funnel;  (savujohto)  flue. 

aavuttaa  smoke,  (mustuttaa)  blacken  . . 
with  smoke,  aavuttaminan  smoking  Jne., 
ks.  edell.  aavuttiM  become  (1.  get)  (all) 
smoky,  become  (1.  get)  smoke -begrimed, 
be  blackened  (1.  get  black)  with  smoke, 
aavuttunut  smoky  [celling,  kattol ;  smoke - 
begrimed;  black (ened)  with  smoke,  aavu- 
tua    smoking;     blackening    with    smoke. 

aavujvalppa  1.  -varho  veil  of  smoke;  (sot.) 
curtain  of  smoke. 

8ohlaaia  Silesia.  8ohwarzwald  Black  Forest. 

8#  It;  that;  (Joskus:)  the  [eslm.  aittU  vcv- 
'  rmtk8€lUt.  •fftf  HMn  ..  With  the  result 
that  be..j ;  [plur.  n«,  kS.  bakus.] ;  »«,  fokm 
be  [she]  who,  the  man  who,  whoever; 
«c  kirfa,  fonka  oatin,  on  hyvS  the  bOOk 
I  bought  (1.  that  book  which  I  bought)  Is 
a  good  one :  »•,  tnikM  . .  that  which  . . ; 
M€nkin  kS.  hakus.;  «cn  (I.  8itM)  parampi 
SO  much  the  better  [huom.  mitU  ^a^cm- 
mUn,  sen  (I.  titU)  parmmpi  the  less  the 
better];  ••  on  [tav.  lyb.  «.  o.]  that  Is  (to 
say)  rtav.  Ivh.:  1.  e.  (latlnalalslsta  sanols- 
ta:  id  est)];  «o  on  hlb%  It  Is  he;  «o  on 
Mna,  poidatmko  8€  tmhdd  vai  mi  (rllppuu 
SUM)  It  depends  on  whether  It  can  be 
done  or  not;  »•  on  mitU,  mttU  ..  (tletlft) 
that    is    (as   much   as)    to   say   that    ..; 
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___  Biihen,  9UnU,  aiitd,  aikai,  •ttl«(«n), 
aiOa,  Mind(n»a),  «/f«  ks.  bakus.;  hMn  «• 
MnUfn  uki  it  was  be  who  did  this. 

aaaaaa:  /onMn  [/o/JonJUn]  ^^  among  . . ,  in 
the  midst  of  . . ,  In  . .  [eslm.  kanaan  '^ 
among  the  people;  Mwnn  '"  in  the  midst 
of  the  smoke;  vttkihakon  '^  in  (1.  among) 
the  crowd] ;  vrt.  JoukosMu  aaaata:  Rankin 
[foidenkin]  Mmmata  among  . . ,  from  among 
. .  [eslm.  tavmroiden  amtuta  tSytyi  kirva 
an  ax  was  found  among  the  articles]. 

aaata  mix,  blend,  mingle;  compound;  vrt. 
sokottaa. 

a#(e)bra,  aeepra  (elftlnt.)  zebra. 

aeemiliinan  I.  (s.)  Semite.    II.  (a.)  Semitic. 

aaerumholto  (l&&k.)  serum  treatment.  ,aaa- 
ruml  (lUUc.)  serum. 

aa'aa  clear,  bright;  serene  [sky.  talvas]. 
aa'aatyminen  clearing  up.  aa^aatj/i  (llmas- 
ta:)  clear  up;  brighten,  get  bright(er); 
ttma  (\.  imivoM)  aa'eatyy  it  is  clearing  up, 
it  is  getting  origbter. 

aaatarl  ks.  —trL 

aaomanui  (mat.)  segment. 

aaidali  stein,  mug;  vrt.  olut*'. 

aeikka  circumstance,  (sattunut)  incident: 
(asia)  thing;  affair;  (tosl-)  fact;  *-  oii 
««flo/n«n,  mtta  [aatnin  9mirmMtmnaan]  (I.  v.) 
it  (Just)  happened  that  [I  was  taken  sick] ; 
monta  amikkam  many  things. 

aaikkAllIJa  adventurer:  (seikkailljatar)  ad- 
venturess, -alimi  adventurer's  (1.  adven- 
turous) life,  life  of  an  adventurer,  -luonna 
adventurous  character;  hMn  on  keikkaiUia' 
loonno  be  Is  an  adventurous  character, 
be  is  inclined  (1.  disposed)  to  adventure, 
-aiaiu  adventurous  spirit;  vrt.  edell. 

aaikkailljatai*  adventuress. 

a#ikkallla  be  out  in  search  of  adventure; 
hUn  htduai  ^  he  was  eager  to  find  ad- 
venture, be  sought  adventure;  IMhtma  —ik* 
ktdlemmm  go  out  In  Search  of  adventure. 

aalkkailu  adventure,  -halu  love  of  (1. 
longing  for)  adventure,  -halulnan  adven- 
ture-loving, . .  fond  of  adventure,  adven- 
turous, adventuresome. 

aalkkallu(ri)kaa  adventurous,  . .  full  of  ad- 
venture; (vaaralllnen)  venturesome,  risky, 
hazardous,  aaikkaiiuromaani  story  of  ad- 
venture; romance. 

aaikkaflmiiriya  (kiel.)  adverbial  phrase, 
-pari!  nan  detailed  [report,  kertomus], 
minute  [description,  selostus],  circum- 
stantial; (tarkka)  particular;  (selvft)  ex- 
plicit; (taydellinen)  full;  (tybJentftvA) 
exhaustive,  -pariiaaati  in  (full)  detail, 
minutely,  circumstantially;  fully;  at 
(great)  length;  extensively;  •HttM  /oAln 
8€ikkap€rWM08tl  give  . .  in  detail,  go  Into 
particulars  In  regard  to,  particularize; 
kmrrohmn  nyt  aelkkmmrMiMeMti,  mitan  mmia 
tapmhtui  tell  me  [US]  now  in  detail  how  it 
happened,  give  me  [us]  now  all  the  par- 
ticulars (1.  all  the  details)  as  to  bow  it 
happened,  -pariiayya  fulness  of  detail, 
completeness  (of  detail);  minuteness;  cir- 
cumstantiality; particularity;  expllcltness. 
-«ana  (kiel.)  adverb. 

aaimi  manger,  crib;  vrt.  Usten^. 

aainlvlari:  amMviarmUM  -  MiaXmllll  ks. 
•eiaimlL  aalnua,  aainuata  wall;  jonkin  ami' 
naattdla  near    (1.    close   to)    the   wall   of. 

aaini  wall;  aai  puhtM  tyhfitta  aainitta  bad  to 
speak  to  an  empty  room. 

aaini-  (ybd.)  waU-  Tesim.  -jUkiUM  wall- 
lichen;  'kurHa  wall-map;  -keilo  wall- 
clock];  (Joskus :)  mural  [eslm.  -koriatua 
mural  decoration  J .  -ala  wall -space,  -hlrai 
log  (1.  piece  of  timber)  (to  be  used)  in  a  wall. 

aainiinan  (ybd.)  . .  with  . .  walls,  .  .-walled 
[eslm.  korkam-^  with  high  walls,  blgb- 
walled] . 
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••ifiilkaftppl  cupboard  set  In  tbe  wall. 
-kMiQM  tapestry  (for  wall-banging). 

••inikkiint  mm  amanmm  ^  we  are  next-door 
nelcbbors;  •!/«  >«  /onJUn  kanssa  be  adja- 
cent to,  be  rigbt  next  to. 

teiniUkuva  picture  (to  bang  on  tbe  wall). 
-lamppu  bracket-lamp. -iaudotut  (-panel!) 
wainscot  (Ing);  (ulko-)  sldlngr,  (etup. 
Engl.)  weatber-boarding. 

teinillinen  walled. 

t^inlHIukki  (elftlnt.)  daddy-long-legs,  bar- 
vestman.  -maalaut  wall-painting,  mural 
painting;    (fresko-)   fresco  (-painting). 

••Inimi  wall;  (astlan)  side;  (luonnont.) 
paries  [plur.  parietes];  (kulissi)  wing; 
amitutrnmu  near  (1.  close  to)  a  rtbe]  wau, 
beside  (1.  alongside  of)  a  [tbel  wall. 

••ininlrako  crack  (1.  cblnk)  In  a  [tbe]  wall. 
•«iailn«n  indoor. 

••Inilpaneli   wainscot (Ing).    -paper!   wall- 

f>aper;  BminHpapTit  (myOs:)  paper-bang- 
ngs.  -i>#ili  wail  mirror;  banging  mirror; 
(etup.  Kabden  Ikkunan  v&lissA)  pier-glass. 
-penkki  bencb  fastened  to  tbe  wall,  -pilari 
l.-pylvia  pilaster.  -•«mmal(kasv.)featber- 
moss;  (sefnillfl  kasvava)  wall-moss.  -aAnky 
bunk;  oed  fastened  to  tbe  wall,  -taulu 
picture  (to  bang  on  tbe  wall). 

••Initdn  . .  witbout  walls,  . .  witb  no  walls. 

aeinllverho  (kudottu)  tapestry  [plur.  tap- 
estries]; MeinMvrhot  (myOs:)  wall-bang- 
mgs.  -vieri:  »9haMmrm—9l  ks.  ••lnMmK(U&). 

a«ipl  (el&int.)  dace. 

.  tela  Stop!   (esim.  komentosanana  volmlste- 
lussa)  stand!   (sot.)  bait! 

telaahdella  stop  [repeatedly,  tuon  tuosta- 
klnh  be  (1.  keep)  stopping  (1.  pausing  1. 
baiting). 

aolaahdua  stop(ping),  stoppage,  bait;  stand- 
still; (betken  kestavft)  pause;  (eslm.  katu- 
liikenteessft)  blocking;  (etup.  kuv.)  stag- 
nation; ioutua  amiBohdukaiin  come  to  a 
Standstill,  (esim.  katulilkenteestft:)  be 
(-come)  blocked,  be  beld  up;  on  geiaah' 
duksiMMa  Is  at  (1.  bas  come  to)  a  standstill, 
(tebtaasta  y.m.:)  Is  not  running,  (kellosta, 
koneesta,  myOs:)  is  not  going  [buom. 
kmttoni  on  MmigahdwAwlaga  my  watcb  bas 
Stopped];  vrt.  pysXhdys.  -lalturf  (rauta- 
tien)  platform  of  a  (railroad)  flag-station. 
-ilia  standstill;  stoppage;  (katuliikentees- 
8&  y.m.)  blocking. 

teiaahduttaa  stop  [tbe  train,  juna] ;  bring 
. .  to  a  standstill;  (esteellft)  stay;  (padota) 
stem;  (ebkAist&)  check;  ^  hmooMenaa  stop 
(one's  borse),  pull  one's  borse  up  [in 
front  of  tbe  bouse,  talon  eteen] ;  '^  kone 
stop  an  engine,  bring  an  engine  to  a  stand- 
still; ^  ty6(t)  stop  tbe  work,  let  tbe 
work  stand  (1.  He);  '^  verenvuato  stop 
(1.  cbeck  1.  stay  1.  siancb)  the  flow  of 
blood,  teiaahduttamlnen  stopping  Jne.,  ks. 
edell. 

telaahtaa,  teisahtua  (pysftbtyft)  stop  [there, 
siiben],  halt;  come  to  a  stop  (1.  a  halt); 
(eslm.  koneesta:)  come  to  a  standstill; 
(hetkeksi)  pause;  (kftrryilU  tai  ratsulla 
ajavasta:)  pull  up,  draw  up  (myOs  Junas- 
ta);  (virtaamasta:  myOs  kuv.)  stagnate; 
vrt.  pysMhtyM.  teiaahtaminen,  teitahtuml- 
n#n  stopping  Jne.,  ks.  edell. 

telaattaa  1.  —  seisottaa;  2.  (seisabtua) 
stop,  bait,    aelaaut  «  ••isahdus. 

aeltmografi  (maanjAristysmittarl)  seismo- 
graph. 

••iaoa  stand  [In  the  window,  Ikkunassa; 
on  one  foot,  ybdelltt  Jalalla],  be  standing 
(up);  ^  [omilla]  faloataan  Stand  on  one's 
[own]  feet  (I.  legs),  keep  one's  legs; 
'*'  nmttpottomana  (myOs:)  be  nonplus  (s)ed, 
stand  (1.  be)  at  a  loss  to  know  what  to  do; 
^  odottamoMBa  Stand  waiting   [for,  Jota- 


kin],  be  on  tbe  lookout  [for];  ^  aoMm 
stand  in  tbe  doorway,  (oTensuussa)  stand 
at  tbe  door;  "^  paikallmtm  Stand  Still,  Stand 
at  one's  post,  (kuv.)  stand  firm;  '^  pMMi- 
taon  stand  on  one's  bead;  ^  aivuMBm  stand 
aside,  stand  at  a  distance;  '^  suorana 
stand  straight  (1.  erect);  >«  jonkun  timliM 
stand  (1,  be)  in  a  p.'s  way;  -*  Jonkin 
varoMMa  support  o.s.  on  (1.  against),  be 
supported  by  (myOs  kuv.),  (nojata)  lean 
(1.  rest)  on  (1.  against),  recline  on,  (olla 
perustettu  Johonkin)  be  based  upon,  (etup. 
kuv.)  be  sustained  by,  be  upheld  by 
[buom.  ««l*oJ  tfmsnnman  ftdkansa  vmrmB9a 
Stood  resting  (1.  leaning)  on  his  left  foot, 
supported  himself  on  his  left  foot] ; 
"•'  paaykaiiniaM)  asH  Stand  until  one  gets 
tired,  tire  o.s.  (1.  wear  o.s.  out)  standing 
(on  one's  feet);  amiaomman  nouamm^im  by 
rising;  amiaoppa  aUvoati  aUnd  now.  Stand 
there  nicely!  liUidA  aalaomman  remain 
standing,  (pysftbtytt)  stay  [at  the  door, 
ovensuuhunj,  stop  [buom.  tySn  tBytyy 
fd&dM  amiaotnaan  the  work  must  be  Stopped, 
the  work  will  have  to  stand  still  (fOT  a 
while,  Joksikin  aikaa)];  kailo  [konm]  ami- 
aoo  the  clock  [the  machine]  bas  stopped, 
the  clock  [the  machine]  is  not  running 
(1.  going) ;  panna  tySt  tmhUmaaa  aaiaomaan 
(tav.)  close  tbe  shop  (1.  the  factory); 
tahdoM  on  amiaonat  koima  pUhf&U  the  fac- 
tory has  been  closed  (1.  has  not  been 
running)  for  three  days,  aaitoallaan,  aei- 
aoaltaan  standing  (erect),  in  standing  po- 
sition, on  foot;  ayHdH  aaiaomttadn  eat 
standing,  teiaoalleen  ks.  nostaa,  nousta. 
aeiaoJa  one  who  stands  [buom.  viaraaaS' 
aaiaola  bystander] ;  aaiaofat  (tav.)  those 
standing,  aelaomapaikktt:  aHaomapmkai 
standing-room  [35  cents,  S5  senttlfl]. 
teiaominen  standing.  a«iaonoJ«  support  to 
lean  against  in  standing. 

teiaonta  standing,    -^ilta  platform. 

teiaotkella  be  standing,  stand. 

aeitottaa  (esim  hevostaan)  have  . .  stand, 
make  (1.  let)  . .  stand;  myOs  —  aeisahdut- 
taa;  an  poinnt  '^  havoatani  I  could  not 
have  my  horse  stand  [that  long,  niln  kau- 
an],  (saada  selsahtumaan)  I  could  not  (1. 
I  was  unable  to)  stop  my  horse,  I  could 
not  make  my  horse  stop,  aeiaottua  *> 
•eisahtua.     telsotut    —    selaahdus. 

aeitti,  teltta  ks.  Misoa. 

teita  (lappalalnen  Jumalankuva)  Lapp  idol. 

aeltikko  seven;  (Jkpv.)  seven-spot;  vrt. 
•eitslkko.  aeitonen  (number)  seven;  (esim. 
korteissa:)  seven(-spot).  teitaeminen: 
aaitaamiaan  wotta  about  (1.  some)  seven 
years,  atitaemltankymmanti:  aaitaamiaan" 
kymmanta  ihmiatH  people  to  the  number 
of  seventy,  some  seventy  people,  seventy 
people  or  so  (1.  or  thereabouts). 

teitaemin  seven,  -kymmanti  seventy;  (Jos- 
kus:)  three  score  and  ten. 

taitaaminnea  seventh  (part);  vUai  aaitaa' 
mdnnaatH  five  sevenths. 

aeltaeminiaataa  seven  hundred,  -toiata 
seventeen,  -toiataaataa  seventeen  hundred, 
-tuhatta  seven  thousand,  -vuotlaa,  -vuo- 
tinen   »  seitsen|vuotiaa,   -Yuotinan. 

aaitaamia  seventh,  -kymmanaa  seventieth. 
-kymmenaaoaa  seventieth  (part),  -ioaa  « 
•eftsemMnnes.  -^adaa  seven  hundredth, 
-toiata  (the)  seventeenth,  -toiataoaa  seven- 
teenth (part),  -tuhannaa  seven  thousandth. 

aaitaan-  (yhd.)  seven-  [esim.  'hmaroinan 
seven -branched;  -kiaiinan  seven -St  ringed; 
'lahtinan  Seven-leaved;  -aivninan  Seven- 
sided,  (eslm.  lentolebtl)  seven-page],  .t 
with  (1.  of)  seven  . .  [eslm.  'hatainan  witb 
seven  stamens;  'tmminan  with  (1.  of) 
seven  syllables];    (tiet.)   hept(a)-    [eslm. 
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'kaimmbmn  beptaiigular;  -WtfoliMii  beptaff- 
onal].  -huon*ln«n  ..  with  (I.  of)  seven 
rooms,  seven-room.  -kerUlnen  sevenfold, 
-kymmenluku  (tbe  number)  seventy;  aWe- 
•enkymmmnltnfuUa  In  tbe  Seventies,  -kym- 
menvuotlM  I.  (a.)  . .  of- seventy  (vears  of 
SK'e),  . .  seventy  years  old.  II.  (s.)  a  man 
of  seventy,  a  man  seventy  years  old,  a 
septuagenarian,  -luku  (tbe  number)  seven, 
-luokkainen  . .  with  seven  grades,  . .  wltb 
a  seven-year  course,  -palatainen  seven- 
column  [paper,  lebtl].  -eatalevuotlnen 
. .  comprlsingr  seven  hundred  years,  . .  of 
seven  hundred  yearsC  duration).  -mA*- 
vuotltmulsto  gonkln)  *seven-bundredtb 
anniversary  [of],  -toittatataluku:  ••itarnn- 
toi8tmM0tatwnfuUa  In  the  seventeen  hun- 
dreds, -vuotfae  I.  (a.)  seven-year-old 
[child,  lapsl],  ..  seven  years  old  (1.  of 
are);  tmitM^npnoHa*  poika  (myM:)  a  boy 
of  seven.  II.  (s.)  child  [bov;  girl]  of 
seven,  -vuotlnen  seven  years^,  . .  lasting 
seven  years,  . .  of  seven  yearsC*  duration); 
Seitaenvnotinmn  aoia  Seven  Years'  War; 
heiiUbi  gmitaetwuotin^n  tuttavuntmnam  their 
acquaintance  [friendship]  of  seven  years. 
-vuotitkauti  period  of  seven  years,  seven- 
year  period. 

••itaikko  company  of  seven  players,  septet; 
vrt.   torvi'^. 

telttl  (h&mfthftklnverkko)  cobweb. 

••I vie  pole;  (aldan-,  myOs:)  stake,  (sulp- 
pokftrklnen)  picket,  pale;  (sauva)  rod, 
staff;  (keppl)  stick,  -aiu  picket  fence, 
-hyppy  (urn.)  pole-vault(lng). 

••ivittiminen  staking  Jne.,  ks.  seur.  aei- 
vietii  stake;  (maanm.)  stake  out,  stake 
off;  (plstUft  selp&&seen)  pierce,  pin,  nail; 
vrt.  kelhXstlUL 

•eka:  amaaaa,  wtuta,  Mekmon  kS.  hakus. 

aek»-  (yhd.)  mixed  [eslm.  -avio  mixed  mar- 
riage; -mmtaS  mixed  forest;  -r«Aa  mixed 
fodder] .  -ainelnen  . .  of  mixed  (1.  miscel- 
laneous) subjects:  smka-minmiMta  luhtniwta 
reading  on  miscellaneous  subjects,  miscel- 
laneous reading. 

tekaan:  Jonhin  [ioMmnkln]  ^  among  .. 
[esim.  hun  haviai  vahifoakon  '^  he  disap- 
peared among  the  crowd].  In,  with  [eslm. 
panna  pmttnm  Imhf&n  ^  put  pine-bark  In 
the  bread,  mix  pine-bark  wltn  the  flour; 
panna  vettM  viinin  ^  put  water  In  (1.  with) 
the  wine,  (royOs:)  add  water  to  the  wine] ; 
hUn  muriti  tyBnaA  ^  (tyOt&  tebdess&An) 
he  growled  while  he  worked. 

aekaannua  (h&mminki)  confusion,  disorder, 
bewilderment;  (sotku)  tangle,  (Jkpv.) 
mix-up;  (erehdys)  mistake;  pUdMylipuigwa 
tuli  ~  there  was  a  confusion  (1.  a  tangle  1. 
a  mix-up)  in  regard  to  the  tickets,  a^kaan- 
nuttaa  confuse,  make . .  confused,  mix . .  up. 

tekaantua  1.  (Johonkin)  mix  (I.  mingle  1. 
blend)  with,  get  mixed  (up)  with,  (kuv.) 
meddle  with  (1.  In)  [eslm.  Bmkaanttm  mni- 
dmn  ihmiMten  aaioihin  meddle  In  Other 
people's  business,  meddle  with  other 
people's  affairs].  Interfere  with.  Inter- 
vene m,  (oikeudettomastl)  encroach 
(up)on.  Infringe  (up)on;  (toislinsa)  be- 
come (1.  get)  mixed,  intermingle,  inter- 
mix; 2.  (hlmmentyA)  become  (1.  get)  con- 
fused, become  mixed  up.  (puhuessaan) 
lose  the  thread,  become  disconcerted; 
^  fohonkin  futttmn  get  mixed  UD  With  an 
affair,  become  (1.  get  1.  be)  Involved  in  an 
affair;  '^  puhaaMsaan  be  (come)  confused 
In  (I.  during)  one's  speech,  lose  the  thread 
of  one's  speech;  ^  oMkiionkkoon  mingle  In 
(1.  mix  with)  the  crowd,  aekaantuminen 
mixing  [with]  Jne.,  ks.  edell.;  fohonkin 
••kaantuminmn  (ryhtyminen)  interference 
(1.  meddling)  with,  intervention  in,  (ol- 
keudeton)  encroachment  (1.  infringement) 


upon.  Intrusion  on.  aekaantunut:  ioAonWn 
BohmoMnkmnrnt  Involved  ln«  (Jkpv.)  mixed  up 
with. 

tekainen  mixed;  (samea)  troubled,  turbld» 
muddy;  (sekava)  confused;  (sotkulnen) 
(en) tangled.  Involved;  muddled;  amkaiBin 
tuniabt  With  mixed  feelings;  Jankin  ^ 
mixed  with,  blended  with,  vrt.  seur. 

-«ekainen  (yhd.)  mixed  with,  (-pitoinen) 
containing  . .  [esim.  Mekan-^  mixed  with 
sand;  raudan'^  containing  Iron]. 

aekaiain  all  mixed  up  (l.  together);  (all)  In 
confusion,  (all)  In  a  muddle  (1.  a  mess); 
(valltsematta)  promiscuously,  indiscrimi- 
nately; (slkln  sokln)  helter-skelter,  pell- 
mell,  higgledy-piggledy;  (tolkuttomastl) 
m  a  confused  manner,  confusedly;  miaieni 
mmnma  >«  I  am  getting  confused;  kUn  on 
kimkmn  pMSMtnan  ^  be  (1.  his  mind)  is 
somewhat  unbalanced,  (Jkpv.)  he  la  a  little 
off.  a^kalseatl  in  a  confused  manner,  in- 
coherently. a«kaltuua  (esim.  veden)  trou- 
bled (1.  turbid)  condition,  turbidness, 
turbidity,  muddiness;  (kuv.)  . .  be^ng  con- 
fused; vrt.  sekavutts. 

aekaijuna  mixed  train,  -kaaau  Dowson  gas. 
-kleii  mixed  language;  composite  language, 
-klellnan  . .  with  a  mixture  of  languages. 
-kuoro  1.  -kddrl  mixed  chorus;  (etup. 
klrkko-)  mixed  choir. 

aekalainen  mixed;  miscellaneous,  promis- 
cuous: (klrjava)  variegated,  motley;  '^ 
amttrmikanta)  motley  crowd;  BmkaiaiBin 
iuntain  With  mixed  feelings. 

aekallanta  compost,  fertilizing  mixture, 
-leipi  mixed  b^ead;  (petunsekamen)  bread 
made  of  flour  mixed  with  bark  meal. 

tekali  (kirjap.)  pl(e). 

aekallllata  mixed  ticket;  fusion  ticket,  -luku 
mixed  number,  -marjat  tuttl  fruttl. 
-melaka  mess,  medley,  Jumble,  muddle, 
(Jkpv.)  hodgepodge;  (puheesta:)  gibber- 
ish, -^nlelinen  delirious,  light-headed;  vrt. 
•ekapMlaen.  -mlelityya  dellrlousness,  light- 
headedness, -^nuoio  (luonnont.)  hybrid 
(form). 

aekanalnan  mixed;  (sekalalnen)  miscellane- 
ous, promiscuous;  (sekalnen)  confused, 
muddled;  vrt.  sekava. 

aekantti  (mat.)  secant. 

aekalpllnen  muddle- beaded,  addle-headed, 
scatter-brained;  on  aekapHiMana  Is  out  of 
his  mind  (1.  his  bead),  -rotu  mixed  breed; 
cross-breed;    mongrel    breed,     -rot ul nan 

'  cross-bred:  . .  of  mixed  breed,  mongrel, 
hybrid;  (inmisistft:)  ..  of  mixed  blood; 
«oibaroeu/ncn  koira  mongrel  (dog).  -^Iltot 
ks.  rlstisUtos.   -^ikid  hybrid;  cross,  mon- 

frrel  (myOs  kuv.).  -^opuinen  (kasv.)  po- 
ygamous.  -^orto  confusion,  disorder, 
chaos;  muddle,  Jumbte;  (bftmmennys)  be- 
wilderment; (meteli)  uproar,  -eortoinen 
disordered,  confused;  chaotic;  Mmkaaortoi- 
nmn  pakm  disordered  flight,  rout.  -«oiku 
«  sekameUka.  -sotkulnen  confused,  dis- 
ordered; messy. 

aakaiavara  sundry  wares,  sundries;  (ruoka- 
Ja  mauste-)  groceries,  -kauppa  (-puotl) 
general  store;  (ruoka-  J  a  sekatavara-) 
grocery  (store),  -kauppiaa  dealer  In  gen- 
eral merchandise,  keeper  of  a  general 
store;  (ruoka-  Ja  mauste-)  grocer. 

tekatydliinen   (1.   v.)   common  laborer. 

aekava  confused;  muddled;  (hajanalnen) 
Incoherent;  (epftselvft) . .  not  clear,  blurred 
[Image,  kuva;  print,  palnos].  Indistinct, 
hazy  [notion  about,  kftsltys  Jostakin], 
vague;  (hftm&rft)  obscure,  dim:  (sotkul- 
nen) tangled,  entangled,  Involved;  un- 
settled; (mutklkas)  complicated,  intricate; 
(sekasortolnen)  chaotic;  ^  juttn  (sotkul- 
nen) entangled  (1.  Involved  1.  pompilcated) 
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affair;  '^  pvihm  confused  (1.  incoberent) 
talk;  *»  MUMtalM  (myOs:)  rigmarole; 
••kao^  aJatukM»t  confused  (L  muddled  1. 
Hazy  1.  va^ue  1.  cbaotlc)  tnougHts.  teka- 
vaatl  in  a  confused  manner;  incoberently; 
Indistinctly,  hazily,  vaguely;  dimly,  ob- 
scurely; in  a  complicated  manner,  intri- 
cately. 

tekaviija mixed  grain;  (laihona)  mixed  crops. 

tekavuua  confusion,  confused  (1.  muddled) 
state  (1.  character),  confusedness;  (baja- 
nalsuus)  incoberence;  (ep&selvyys)  lack*  of 
clearness,  indistinctness,  Haziness,  vague- 
ness; dimness,  obscurity;  (mutkallisuus) 
complicated  nature.  Intricacy;  hMn^n  pn- 
hmenma  '^  (myOs:)  bis  confused  (1.  In- 
coherent)  talk,  the  confused  character  of 
his  talk. 

•ekaOviri  mixed  (1.  blended)  color;  mW- 
vHrit  (erilaiset  vftrit)  variegrated  colors, 
-virlnan  (monivftrlnen)  many-colored; 
variegated,  party-colored,  parti -colored; 
(kirJava)  motley,  mottled,  -iinlnen:  mW- 
lUMtfn  louln  song  for  a  mixed  chorus; 
song  (1.  singing)  by  a  mixed  chorus. 
-AinlaettI  in  a  mixed  chorus. 

a«kkl  ks.  shekld. 

aekottaa  mix  [water  with  (the)  milk,  vetU 
maltoon],  blend,  mingle;  (lisAtft  jobonkin) 
put  In,  add  to;  (samentaa)  make  . .  turbid, 
disturb;  (panna  sekaisln,  sotkea)  Jumble, 
muddle;  (h&mment&&)  stir,  (kuv.)  con- 
fuse, confound,  perturb,  disconcert,  em- 
barrass; (erehdyksestft  Jobonkin)  mistake 
. .  for,  (Jkpv.)  mix  up;  '^  aaiat  muddle 
(the)  affairs,  make  a  muddle  (1.  a  mess) 
of  the  affairs;  ^  Jokln  johonkin  toiaemn 
confuse  (1.  mistake)  . .  for  something 
else;  -^  kegkmnMan  intermingle.  IntermU, 
interfuse;  ^  horHt  shuffle  the  cards;  - 
kiUittmet  confuse  (1.  befuddle)  the  Ideas; 
^  Uihdm  disturb  (1.  stir  up)  the  spring; 
-^  metaiMa  (kesken&&n)  alloy  metals;  '^ 
pumroa  (h&mmentft&)  stir  the  porridge;  -^ 
V9tta  vUniin  mix  water  with  (the)  wine, 
put  water  in  (one's)  wine,  (lalmentaa) 
dilute  wine  with  water,  (v&ftrent&mlstar- 
kotuksessa)  adulterate  wine  with  water;  '^ 
[alneksla]  yhtmmn  compound  [higredlents]. 
•ekottamaton  . .  not  mixed,  unmixed;  un- 
alloyed [metal,  metalU];  (puhdas)  pure; 
(alto)    genuine;    (samentamaton)    undis- 

.  turbed;   (kuv.)  . .  not  muddled,    tekott*- 

ainen  mixing  Jne.,  ks.  Mkottaa. 
ottua  be  mixed  (1.  mingled  1.  blended) 
[with,  Jobonkin];  mix,  blend,  mingle; 
(sekaantua)  be  (come)  confused,  aekottu- 
maton  1.  (Joka  el  sekotu)  . .  that  does  not 
mix  (1.  blend);  S.  «  Mkottamaton. 

tekoiua  mixture;  composition,  concoction; 
(aines-)  compound;  (etup.  metalll-)  alloy; 
(sekavuus,  sotku)  confusion;  (b&mminki) 
chaos;  myOs  »  Mkottamin*!!.  -kone  mixer, 
mixing-machine;    (laastln-)    mortar-mill. 

aekollvaral  (kasv.)  thallus.  -vartinan  (s.) 
thallophyte. 

aekull   -  MkavUJa. 

tekunti  second.  -4ieilurl  (fys.)  seconds- 
pendulum,    -viiaarl  second-hand. 

taki  and   (also),   (together)   with,  and  . . 

too;  9mM  . .  mtta  . .  both  . .  and as 

well  as and  . .  alike,  . .  no  less 

than  .  .  [esim.  wkU  hSnmn  'MuoroMonmiamt 
kiriotnkaenaa  €tta  runotiMa  his  prose  and 
verse  alike;  amkd  kirla-  mtta  puhekMrnawa 
both  in  (the)  written  and  In  (the)  spoken 
language;  hitn  on  geka  muotokupm'  mttU 
maiMwnammalari  he  is  a  portrait-painter 
as  well  as  a  landscape-painter,  he  paints 
portraits  as  well  as  landscapes]. 

aalaliaminan  (esim.  klrjan  lehtlen)  turning 
over;   (hermostunut)  fimibllng  with;  vrt. 


seur.  aaiallla  (kirJaa  y.  m.)  turn  over  the 
leaves  of,  (l&pi)  glance  over,  run  through; 
MmiaOlm  hmrmostunmewti  kirian  UhtiS  funible 
nervously  with  the  leaves  of  the  book; 
••iaOUi  Mrlm  lUpi  run  through  (1.  glance 
over)  a  [thai  book,  aalallu  =  MUUttmiBMu 
aetata  «  ••uilU. 

aalln:  iatwrn  [aoiBom]  ^  lohonkahvat  [hhan- 
kin]  Sit  [Stand]  with  one's  back  toward..; 
pUm  '^  hkonkuhMtn  [fokonUn]  have  one's 
back   (turned)   toward  . . . 

aaiitalii  (be)  explain(ing);  (valaisU)  il- 
lustrate; (tulklta)  interpret,  read  a  mean- 
ing into;  expound  [a  text,  tekstift] ;  (sel- 
vittftft)  thrash  out,  clear  up.  (perinpohjin) 
analyze;  (esltt&&)  state  (1.  detail)  the 
facts  of  [a  case,  asiaa] ;  (kuvata)  de- 
scribe; '*  kantaanMa  explam  (1.  give  1.  un- 
fold)  one's  views    [about];  vrt.   aellttlUL 

aaiitalmi  description,  account. 

aaliutavyya:  tonkin  ^  .  .'s  being  explicable 
(1.  explainable),  the  fact  that  . .  admits 
of  explanation,  aaliiaiavi  . .  to  be  ex- 
plained; 99UtottaoiM»M  olova  . .  that  can  be 
accounted  for,  explicable,  explainable; 
oMia  on  holpoti  moiitottdviMii  the  matter 
(1.  the  affair)  can  easily  be  accounted  for 
(1.  is  easily  explained) ;  holpogii  soiitottavM 
(L  sotHottOviMaii  olova)  easily  accounted 
for,  easily  explained. 

aalituiemlnan,  aalitUly  explaining  Jne.,  ks. 
•eUtellX:  (merkltyksen  y.m.)  exposition; 
puoluoUlovo  Moiittoiy  apologizing,  apolo- 
gies. 

aalitain  back  to  back,  with  their  backs  to 
each  other. 

tallitlminan  explaining  Jne.,  ks.  sclittlUI; 
(tulkinta)  interpretation;  (raamatun  y.m.) 
exposition;  (vaiaisemlnen)  illustration, elu- 
cidation. aalitamittAmy  y  t  Inexpllcableness ; 
mystery,  mysteriousness.  taiitamitftfl  1. 
(Jota  ei  vol  selitt&&)  inexplicable,  Inex- 
plainable;  (sanomaton)  Indescribable;  (sa- 
laperftlnen)  mysterious;  3.  (Jota  el  ole 
selltetty)  unexplatoed,  (selvitt&m&tOn)  .. 
not  unravel  (l)ed,  . .  not  cleared  up. 

aalKtii  explain,  account  for  [the  disap- 
pearance of,  jonkln  katoaminen],  give  an 
account  of;  (tulklta)  interpret  [dreams, 
unia],  construe,  read  a  meaning  Into, 
(esim.  salaklrjotus)  decipher;  (selvittM, 
ratkaista)  make  out,  work  0.  thrash)  out, 
clear  up,  solve;  (Jonkln  merkltystH  y.m.) 
expound  [the  Bible,  raamattuaj;  (perin- 
pohjin) analyze;  (tehdtt  selv&ksi)  make  .. 
clear;  (valalsta,  eslmerkeilia  y.  m.)  il- 
lustrate, elucidate;  (kuvata)  describe; 
(kehlttila)  unfold  rone's  views,  kanta(a)n- 
sa],  set  forth;  (huomautella)  comment 
(up)on;  (Jullstaa)  declare;  '^  orvoiuM  ex- 
plain (1.  make  out)  a  riddle,  (esim.  kuva-) 
decipher  a  riddle  (1.  a  rebus),  (arvotuk- 
sellinen  asia)  explain  a  mystery;  ^  mc- 
nottolynaH  ayyt  explain  the  reasons  for 
one's  conduct,  explain  why  one  acted  so 
(1.  did  that);  <«  oihontotukoi  Justify  [esim. 
Han  kootti  '^  monottoiynaM  oikotttotnkoi 
he  tried  to  Justify  his  conduct];  ^  Jokln 

.  otomattomaltai  explain  . .  away,  (peratto- 
m&ksl)  explain  . .  to  be  without  a  founda- 
tion; ^  oiopanom  hatukas  [potmia]  hyvUk- 
oymnan  declare  o.s.  willing  [ready]  to 
accept;  -^  ayynoM  (myOs:)  give  one's  rea- 
sons; '^  Jokln  topaum  describe  an  event, 
explain  (l.  give  an  account  of)  bow  . . 
happened;  ^  Jonkun  voatano  ioUakin  fa- 
0€dia  interpret  a  p.'s  answer  in  a  . .  way, 
read  a  certain  meaning  into  a  p.'s  answer; 
^  vSUrin  misinterpret,  misconstrue,  (ta- 
hallaan)  put  a  false  construction  on 
[huom.  MoUttaa  vUUrin  ionkin  tarkotno  (\, 
morkityo)   misconstrue   a  th.];    ^^^   Jokln 
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paSrMkti  explain  that  . .  is  [was]  wrongr, 
(Julfstaa)  declare  (1.  pronounce)  . .  to  be 
wrong*;  ft  p^i  "^  tnistU  »•  lohtmt  I  cannot 
explain  wbat  causes  [what  has  caused]  It, 
I  cannot  account  for  It;  hun  Melitti  *«reo- 
mafc««iiM  todmini  (my^s:)  he  declared  his 
story  to  be  true;  Mtn  Uki  wen  aMttSen, 
9ttM  ..  <my6s:)  he  did  it  with  a  declara- 
tion that . .  (1.  issuing  a  statement  that..); 
ayista,  idta  mmidUn  mi  tarvitam  lUhfS  lU- 
hmimUn  8€littSmiUin  for  reasons  which  we 
need  not  go  into. 

••iltya  explanation,  account  [of];  expli- 
cation; (tulkinta)  interpretation,  construc- 
tion; (ratkalsu)  solution;  (erittely)  analy- 
sis; '(valaiseva)  illustration;  (selostus) 
description;  (sellttftvA  lausunto)  statement 
[in  regard  to,  jonkin  Johdosta] ;  (huomau- 
tus)  comment;  (Julistus)  declaration; 
myOs  »  Mlittilininen;  amUtykaekwi  by  way 
of  explanation,  in  (1.  as  an)  explanation; 
tmtam  ^  kdyt8k9€9tSiin  (myOsO  explain 
why  one  had  acted  so,  vrt.  antaa.  -tapa 
way  (1.  manner)  of  explaining  (1.  of  ex- 
planation); (tulkinta-)  manner  of  inter- 
preting, -yrltya  attempt  to  explain  (1.  to 
Justify);  (tulkinta-)  attempt  to  interpret, 
attempted  interpretation. 

••IJa  (kasv.)  elder,  -puu  elder -tree. 

t*IJ#a  get  clear(er);  clear  up;  brighten, 
get  brlght(er);  (kahvlsta  y.m.)  settle; 
(ilma)  tdkaa  --  it  is  Clearing  up,  it  is  be- 
ginning to  clear  up.  It  is  getting  brig-hter. 

•eikaU  (sotkea)  entangle^  tangle;  (hftm- 
ment&ft)  confuse,  throw  . .  into  confusion; 
make  a  mess  (1.  a  muddle)  of;  (tehdft 
monimutkalseksi)  complicate. 

••Ik«nemln#n  (ilman  yjn.)  clearing  up, 
brightening;  (kahvin  y.m.)  settling. 

••Ikeyt  clearness;  brightness ;  (kuulakkuus) 
serenity,  limpidness;  (kuv.  =  selvyys) 
plainness,  distinctness,  explicitness.  lu- 
cidity. telkeytyminM  (nesteen)  settling, 
clarification,  telkeytyl  settle,  be  clarified, 
clarify,  t^lkei  clear,  bright,  (kuulakka, 
eslm.  ilma)  serene;  (kuv.  —  selvA)  plain, 
distinct,  explicit;  lucid  [perception,  kftsi- 
tys];  aalhmmiH  MUnMM  in  a  clear  TOice. 
telketeti  clearly,  brightly;  lucidly,  plain- 
ly, distinctly. 

••Ikkaaminen  entangling  Jne.,  ks.  selkata. 
••Ikkaannut  =-  selkkaus.  aelkkalnen  en- 
tangled, Involved;  confused,  muddled; 
(mutklkas)  complicated,  intricate,  telk- 
Jcaut  entanglement;  tangle;  (hftmmlnki) 
confusion,  disorder,  muddle;  (retteld) 
trouble,  difficulty;  complication;  embar- 
rassment; (eripuraisuus)  difference;  (rii- 
ta)  conflict;  (vastakkaisuus)  collision, 
clash;  iohtam  aaikkmtkaiin  lead  into  com- 
plications (1.  into  difficulties),  result  in 
entanglements,  cause  trouble;  lovtmt  amlk- 
ktmkaiin  [oiranomaiaten  kanaaa]  get  into 
a  tangle  (1.  into  a  conflict  1.  into  trouble) 
[with  the  authorities],  become  Involved 
m  difficulties,  clash  [with  the  officers] : 
aaada  aihman  amlhhauata  cause  confusion 
(I.  disorder),  (Jossakin)  cause  . .  to  be- 
come tangled;  (rettelOltft)  cause  (1.  make) 
trouble,  lead  into  complications,  t^lkkau- 
tua  (hammentyA)  become  (1.  get)  con- 
fused; get  into  confusion;  get  Into  a 
muddle  (I.  a  mess);  (sotkeutua)  become 
entangled  (1.  involved)  [In.  Johonkln] ; 
become  complicated;  (Joutua  selkkaukslln) 
become  involved  In  complications. 

••Iko  (selvyys)  clearness;  (lieto)  informa- 
tion, knowledge;  truth;  (selvitys)  ac- 
count; hankkia  tarhkm  ~  maimatm  make  a 
close  Inquiry  about  (1.  in  regard  to)  the 
matter,   gather   true   information   of  the 


matter,  Inform  (1.  post)  o.s.  carefully 
about  (the  exact  state  of)  the  matter, 
make  o.s.  well  informeCV  in  (1.  about)  the 
matter,  vrt.  ottaa  (selko);  onko  ainutta 
aelkpa  aHta  aaimata  (tletoa)  have  you  any 
information  (1.  any  knowledge)  of  that 
matter?  are  you  posted  about  that  mat- 
ter? do  you  know  Just  how  that  matter 
is?  aiita  ai  tuttni  mHaHn  aalkoa  we  [they] 
were  unable  to  find  out  anything  about  it, 
that  remains  a  mystery;  vaatia  fottakulta 
aalkam  foatakin  demand  an  account  from  t 
p.  of  (1.  about);  vrt.  Mada.  tahdX  (selkoa). 

••lko|a*iillaM,  -^eliiliin  wide  open  [huom. 
ffiMrta  ovi  aaikoaaiataan  open  the  door  wide, 
push  the  door  clear  open]. 

••lkoa«n:  '^  aaiSttaan,  '^  aaianaXn  kS.  edeU. 

t^lki  back;  (veden)  open  (body  of)  water 
[huom  Idrvan  *»  the  open  lake;  maran  '^ 
the  open  sea];  (maan-,  vuoren-)  ridge; 
(vaa'an)  beam;  ««fln,  aaiattaan,  aaiattann 
ks.  hakus.;  aaUUaSUn  on  one's  back,  on  the 
back,  pickaback  [esim.  kaniaa  laata  aaKU" 
aMMn  carry  the  child  on  one's  back  (1. 
pickaback)  ] ;  aavaila  maran  aaldtlM  on  the 
open  sea,  on  the  high  seas;  ionktm  aaliUt 
takana  behind  a  p.'s  back  (myOs  kuv.); 
numttman  aalMSn  out  In  the  (COld)  world; 
tviaa  puttta  puttttaan  aalkMn  want  follows 
(1.  comes  on  top  of)  want,  the  wants  are 
accumulating;  ySn  aatMSn  (out)  in  the 
dark  of  night. 

••Iki-  (yhd.)  dorsal  [eslm.  ^ava  dorsal  fin; 
-nikamat  dorsal  vertebm] ;  spinal  [esim. 
^ydin  spinal  marrow] ;  (selftssft  oleva)  . . 
on  the  hack  [eslm.  -karjakaat  bristles  on 
the  back;  -otaaka  (klrjan)  title  on  the 
back];  (sel&n-)  ..  of  the  back  [esim. 
'lihaa  muscle  Of  the  back].  -4iarju  (anat.) 
spine. 

••Ikiln«n  (yhd.)  .  .-backed  [eshn.  koukkw^ 
crook(ed) -backed;  maiaia'^  low-backed; 
raoro^  Straight-backed],  ..  with  a.. back 
[esim.  kiaro^  with  a  twisted  (1.  a  dis- 
torted) back]. 

••IkillJinne  (biol.)  notochor(\,  -karvat  hair 
on  the  back  [of].  -k«no:  aaikMkanoaau 
(alava)  bent  back  (wards),  -kllpl  shell  on 
the  back  [of];  (kllpikonnan)  carapace; 
(hyOnteisen)  scale,  -kipu  backache,  pain 
In  thCL  (I.  In  one's)  back,  -lanka  1.  -allma 
long-line,  trawl.  -Ilh«i  (teuraan)  sirloin; 
(selkftosa)  chine,    -muna  kidney. 

aelkimya  (kirjan,  tuolln  y.m.)  back;  (pukl- 
neessa  y.m.)  back  (part),  backpiece;  (sel- 
kftnoja)  support  for  the  back. 

aelklBnahka  skin  on  (1.  of)  the  back;  hMn 
aai  makaaa  aan  aaikSnahailamn  (kuv.)  he 
had  to  pay  for  it  with  his  hide,  they  took 
it  out  of  his  hide,  -nikama  (tav.) 
vertebra  [plur.  vertebrsl.  -noja  support 
for  the  bacK;  (tuolln)  back;  (-lauta)  back- 
board; (kuv.)  backing,  support,  (henki- 
lOstft:)  backer,  -palati  (1.  v.)  sirloin  steak. 
-pil  »  Mlkaranka;  aalkSpiHani  karmii,  kun 
afattaian  ..  cold  Shivers  run  (up  and) 
down  my  back  (1.  go  down  my  spine) 
when  I  think  ...  -puoll  back  (part); 
backside;  (sot.)  rear;  [hyOkfttH  vlhollisen 
kimppuun]  aalkHpuoialta  [attack  the  ene- 
my] in  the  rear,  -ranganmutka  curvature 
of  the  spine,  -rangaton  I.  (a.)  spineless, 
invertebrate;  (kuv.)  . .  without  backbone. 
II.  (s.)  invertebrate  (myOs  kuv.).  -rangat^ 
tomuua  ..  being  spineless;  (kuv.)  lack  of 
backbone,  -ranka  back-bone;  spine,  spinal 
column;  (kuv.)  backbone;  aillM  miahalid  on 
aalkSrankaa  that  man  has  backbone,  he  is 
a  man  of  backbone,  -rankainan  (a.  k  s.) 
vertebrate,  -rauta  (pyOran)  band  of  Iron 
[around  a  wheel],  tire,    -aauna  beating, 
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Whipping,  thrashing,  trouncing;  vrt.  Mada. 
-•uoja  protection  for  the  back,  -^irky 
backache,  -uinti  swimming  on  the  back. 
-vinoat  lateral  curvature  of  the  spine. 
••ikiydin  spinal  c(h)or<X;  aeiMytimenplden' 
tymH  (anat.)  medulla  oblongata.  ->n«rmo 
spinal  nerve,  -tauti  1.  -vaiva  disease  of  the 
spinal  column;  spinal  trouble,  -tirihdya 
shock  to  the  spinal  cord. 
t«iiain»n  such,  . .  like  that;  (sittt  laatua) 
. .  of  the  (1.  that)  kind.  . .  of  that  nature, 
. .  or  such  a  nature  [that  . . ,  etttt  .  .1 ; 
(samanlalnen)  like,  similar;  (substantlivl- 
sesti  Kftytettynft:)  such  a  thing,  (henki- 
10st&:)  such  a  one;  ^  mUa  ktdn  hdn  such 
a  man  as  he,  a  man  like  him,  a  man  of  his 
kind  (1.  his  type);  '^  (mieM)  oU  CromwU 
such  (a  man)  was  Cromwell,  that  is  the 
type  (1.  the  sort)  of  man  Cromwell  was; 
'^,  miUaU9k9i  hSnet  on  kmnOtu  such  as  he 
has  been  pictured;  ~  on  hUn  such  (a  one) 
is  he,  that's  what  he  is  like;  MmttaiBia  mi 
olo  aamtavimma  such  things  cannot  be  ob- 
tained, they  are  not  to  be  had;  gmliaigia 
ovat  ihmiBmt  that's  the  way  it  is  with 
people,  that's  how  people  are  consti- 
tuted, that's  human  nature;  aMtdrnta  9i 
0iiai  tapahtunut,  ioa  . .  such  a  thing  (1.  any 
such  thing  I.  that  sort  of  thing)  would  not 
have  happened,  if  . . ,  this  (1.  that)  would 
not  have  happened,  IT  .  .;  aMtdtta  tapahtua 
(\.  Mottttn)  such  (things)  will  happen; 
•i  mitHdn  mmUmimta  nothing  Of  the  kind  (1. 
the  like),  no  such  thing;  «l  oUut  ^^  mikai 
9ita  0ii  huvmitn  (my5s:)  fell  Short  of  the 
description;  fa  muuta  aailaigta  and  more 
Of  that  kind  (of  thing),  and  other  things 
to  the  same  effect;  olof  pyayvUt  gellmiaina 
the  conditions  remain  such,  (entlsell&ftn) 
the  conditions  remain  Just  as  they  were 
(1.  as  they  used  to  be),  (muuttumatta)  the 
conditions  remain  unchanged. 

t«ileri  (kasv.)  celery. 

a«IJI  (koppi,  komero)  cell. 

teil«  (solt.)  (violon)  cello.  a«llonaolttaJa 
(violon) cellist;  vrt.  seur,  ••iioUiturl  cello 
virtuoso. 

aelluloidi  (tekn.)  celluloid. 

a«liuloo«a  (kem.)  cellulose,  -tehdat  cellu- 
lose factory.  -t«olliauua  cellulose  industry, 
-vanu  cellulose. 

••lonUk«  account  [of,  Jostakin],  statement; 
report  [on] ;  (selvltys)  exposition;  (sell- 
tys)  explanation. 

a«loateiia  ks.  seur. 

aelottMi  give  an  account  of  [the  reasons 
for,  Jonkln  syitft],  report  [upon  the  con- 
tents of,  Jonkln  slsaitOftl;  review;  (sellt- 
tfl&)  explain,  expound,  elucidate;  '*'  asian 
monoa  report  on  (1.  give  an  account  of) 
the  progress  of  the  case;  -^  kirjan  tiaSt- 
tscay  review  a  book.  teiotUmln«n  giving 
an  account  of  Jne.,  ks.  edell.  teiottelu 
detailed  statement;  exposition, elucidation; 
(selostus)  revlew(ing);  myOs  —  edell. 
telottut  report,  statement;  lyhyt  aeloMtua 
Mrfan  gUUttHBtU  a  Short  review  of  the  book. 

taltteriveai  Seltzer  (water);  charged  water. 

telutU,  t«luttln  «  selkilmys.  teluttatuoll 
(korkeaselkftinen)    high-backed    chair. 

t«lvemmin  more  plainly  (1.  distinctly),  more 
clearly  (1.  explicitly),  In  a  more  explicit 
(1.  outspoken)  form  (1.  manner);  (tarkem- 
mln)  more  definitely  [eslm.  ndhdH  —  see 
more  clearly,  see  clearer], 

aelvenemlnen  clearing  up  Jne..  ks.  selveU. 
aelvennyt  (further)  light  [onj;  (valalstus) 
elucidation,  illustration;  (seiltys)  expla- 
nation; myOs  «=  seur.  telventAminmi  mak- 
ing .  .  clear(er)  Jne.,  ks.  selventMX;  (esi- 
merkeillft)  illustration,  elucidation,  t^lvan- 
ai  make  . .  clear(er),  make  . .  plaln(er), 


give   further   light   on;    clear  up.  clear; 
(valaista)  illustrate,  elucidate   [by  exam- 
ples, esimerkeillA] ;  vrt.  ••IvIttiUL   ••!¥•» 
(selJeM)  clear  up,  get  clear(er),  (llmasta, 
myOs:)  brighten;    (selvitft)   get  plain (er), 
become  (more)  evident;  become  obvious; 
9dH  [oMia]  tdkaa  aatoetS  the  weather   [the 
matter]   begins  to  clear  up,  the  weather 
[the    matter]     is    getting    clearer,    the 
weather  is  brightening  (up). 
••ivike    that    which    clears    (1.    clarifies); 
(tleto)   information,  light,  enlightenment; 
aaia   kaipaa   maivikmitS    the    matter    neods 
Clarifying,  vrt.  selvitrs;  kahvin  aelvikmttU 
anything  used  to  settle  (1.  to  clarify)  cof- 
fee,  anything   with   which   to   settle   the 
coffee,  coffee  clarlfler. 
••Ivill*    ks.    klydK,    ottM,    pKiUtli,    aaada. 
-otiAinln*n  (Jonkln)  finding  . .  out;  ascer- 
taining; (tutklmlnen)  inquiry  [into],    a— 
min«n  (Jonkln)  disentangling-,  disentangle- 
ment  [of],  unraveling   [of];    (Ilmisaami- 
nen)     discovery,     detection,     unearthing, 
finding   (I.   hunting)   out,  tracing. 
a«lvllli:  oila  ^  io9takin  be  clear  on,  know 
. .    (well),    understand    [huom.    of«n   nyt 
aiita  tMysin  '^  (myOs:)  it  is  now  perfectly 
clear  to  roe,  I  understand  (1.  I  know)  now 
Just    how    it    is;    cUa    '^    miHa    m/fon    .. 
(mvOs:)  know  (Just)  how  ..]. 
a^lviUlli    (sotkuksista)    disentangle,    (be) 
unravel(Ing),   (kuv.)    clear  up,   work    (1. 
thrash)    out;    (J&rjesta&)    adjust,    settle; 
(selltellft)  be  explaining,  explain,  give  an 
account  of;  expound,  elucidate;  (erltellft) 
analyze.    ••Ivitalmi  description,  account; 
vrt.    selostus.     s*lvittei*inin«n    disentan- 
gling Jne.,  ks.  selvltsllM.   ••ivituly  disen- 
tanglement,   unraveling;    (J&rjestely)    ad- 
justment,  settlement;    (selittely)    exposi- 
tion, elucidation;  (erittely)  analysis;  myOs 
—  edell.;    [lyk&t&  takalsin  vallokuntaan] 
l&hempaa  a0lviti€lyii  vartmn  [refer  back  to 
the  committee]   for  elucidation,  (kasitte- 
lyft)  for  further  consideration  (1.  investi- 
gation).   s«ivlttiJi  one  who  disentangles 
Jne.,  ks.  selvittxk;  one  who  disentangled 
Jne.;    vrt.   UivanselvlttXJX.   pesMnselvittSJiL 
s«lvittimln«n   disentangling  Jne.,  ks.   sel- 
vittMM.    ••IvitttmittAmyys  unaccountabili- 
ty,   inexplicabllity;   son  B^vitt&mHtt&myyM 
the   fact  that   it  has  not  been    [that   it 
cannot   be]    explained    (1.   cleared   up    1. 
solved).   ••Ivlitimitdn  (Jota  el  voida  sel- 
vlttaa)  unaccountable,  inexplicable.  . .  that 
cannot  be  solved;   (Jota  el  ole  selvitetty) 
unexplained;  (selittamfttOn)  . .  not  unrav- 
eled, . .  not  cleared  up;  unsettled,  . .  not 
(yet)   settled;    (ratkalsematon)   unsolved; 
MmioittHmUtSn  kyaymya  question  not  cleared 
up,  unsolved  (1.  open)  question,  (Johon  el 
voida  antaa  vastausta)  question  that  can- 
not be  answered,  unanswerable  question. 
s«lvittii  (vyyhtr  y.m.;  myOs  kuv.)   disen- 
tangle,  unravel    [a  mystery,  Jokin  sala- 
perainen   Juttu;    a   complicated   question, 
sotkuinen  kysymys].   (eslm.   Jokin  kysy- 
mys)  clear  . .  up.  tnrash  out,  work  out. 
(eslm.  tint)  straighten  out  [the  accounts] ; 
(Jttrjestaa)    adjust,   settle;    (selittilft)    ex- 
plain;   (selostella)    expound;    (tehd&   sel- 
v&ksi)  make  . .  clear,  make  . .  intelligible 
[to  a  p.,  Jollekulle],  bring  . .  home  [to  a 
p.,  Jollekulle] ;  (tehda  selvemm&ksl)  make 
. .  clearer,  shed  more  light  on;  (valaista) 
Illustrate     [by    examples,    esimerkeillft], 
elucidate;    (tulklta)    decipher.    Interpret: 
(ratkaista)  solve;  (tehdfl  neste  klrkkaaksl) 
settle,  clarify;  >«  Mia  make  a  [the]  matter 
clear,  clear  a  matter  up,  adjust  (1.  settle) 
a  matter,   (Juttu)  unravel  a  case,  (ottaa 
SQlville)  ascertain  the  nature  of  the  matter; 
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settle  a  [the]  matter  in  (1.  before)  the 
court  (S);  ^  kanianma  io—mkin  aaiamma 
make  one's  position  clear  in  a  matter; 
'"  konkurBsip^*a  Wind  up  (1.  liquidate)  a 
bankrupt's  estate;  '^  kuoUnp^aa  wind  up 
a  deceased  man's  estate;  '^  kygymy  un- 
ravel a  question,  (tehdtt  selvttksl)  make  a 
question  clear;  (ratkaista)  solve  (I.  settle) 
a  question;  ^  Mva  (mer.)  clear  a  sblp 
(out;  in);  ^  ttikm  (lopettaessaan  se)  wind 
up  (1.  liquidate)  a  business;  <«  raha- 
tuianam  wind  up  one's  financial  affairs, 
settle  one's  finances,  (jarjest&&)  arrang^e 
(1.  adjust)  one's  money  matters;  '^  got' 
kuhBimta  disentangle,  unravel,  (kuv.)  tbrasb 
(1.  work)  out,  clear  up;  -»  oyyhti  unravel 
(1.  disentangrle)  a  skein  (1.  a  bank);  fUttMM 
amlvHtamHttM  leave  . .  unsettled  (l.  un- 
solved), fall  to  clear  up,  (eslm.  kysymys) 
leave  . .  open. 
••Ivitya  (sotkukslsta-)  disentanglement, 
unraveling;  clearing  (up);  (J&rJestAmlnen) 
adjustment,  settlement;  (selitys)  explana- 
tion; (selostelu)  exposition,  elucidation; 
(ratkaisu)  solution;  (kuollnpes&n)  admin- 
istration; (konkursslpesftn)  liquidation; 
my  OS  —  Mlvittlminen;  antim  ^  foMtakin 
give  an  account  of,  give  (1.  issue)  an  ex- 
planation of,  vrt.  Mlitys;  htmhkia  ««f- 
vitygtM  aaUtan  look  further  into  the  matter, 

fet  (1.  obtain)  more  light  on  the  matter, 
ind  out  about  the  matter;  lykHtii  kokouM 
99ivityh9€n  hmmkkimigehai  adjourn  the 
meeting  to  get  light  on  the  matter  (1. 
to  institute  an  inquiry  1.  for  the  institution 
of  an  inquiry);  vrt.  selvittely  k  laWan'-'. 
-^nlM  (kuollnpesftn)  administrator:  (kon- 
kurssipesAn)  receiver,  (etup.  Engl.)  liqui- 
dator, -iliai  mmlvitys'  ia  auoHtugtila  (lak.) 
receivership,  (State  of)  liquidation. 
Miviti  (selJetft)  clear  up,  brighten;  (tulla 
selv&ksl)  become  (I.  get  1.  grow)  clear, 
(joUekulle)  dawn  (up)on;  (pftasta  vapaak- 
sl)  get  off,  come  off  (safely),  get  rid  of, 
clear  o.s.  [from,  Jostakin] ;  (selviytyft  Jos- 
takln)  get  out  of  [a  fix.  pulasta],  extri- 
cate o.s.  from,  emerge  from  [the  crisis, 
vaaralllsesta  tilanteesta] ,  get  (1.  pull) 
through  ..;  (pftihtymyksestA)  become 
sober  (again),  get  sober  (again),  (Jkpv.) 
sober  up;  (tointua)  recover  [from  the 
shock,  sftikfthdyksestft],  recover  o.s.;  -^ 
htanalasta(an)  become  sober  (again),  (Jkpv.) 
sober  up;  get  over  one's  drunk;  ^  hyvin 
lowtokin  kS.  selviytyX;  ««  h&mm&atyhBma' 
tddn  recover  from  one's  surprise,  become 
O.S.  again;  ^  ISHt^mHSn  be  prepared  (1.  be 
ready)  for  departure  (1.  to  go  1.  to  leave); 
^  aothuhaiata  be  (1.  become  1.  get)  disen- 
tangled (1.  unraveled);  '^  tyrmittykB^B' 
tann  recover  from  one's  amazement  (1. 
daze),  recover  from  the  shock;  '^  tmmataan 
rouse  o.s.  out  of  sleep,  gel  rid  of  (1.  shake 
off)  one's  sleepiness;  ^  voittafana  come 
off  victorious,  emerge  (as)  a  victor;  aaia 
aelviai  the  matter  cleared  (itself)  up  [for 
him,  hftnelle].  the  matter  was  cleared  (up), 
(salaperfliseltfl  nftytt&nyt)  the  mystery  was 
cleared  (1.  was  solved);  mnnmnkuin  «•  ««l- 
vimi  hdnmUm  before  that  became  clear  to  (1. 
that  dawned  on)  him,  (kftsitti)  before  he 
realized  that;  kuinka  tdMtii  wmlvitSSn  how 
can  we  get  this  thing  cleared  up?  how  can 
we  (manage  to)  get  out  of  this?  niinpian- 
kuin  hitn  (tiita)  Uukan  ••IvUi  as  SOOn  as 
his  head  cleared  a  little  (1.  his  head  be- 
came a  little  clearer);  paani  atkaa  ^  my 
head  begins  to  clear  (1.  is  getting  clearer) ; 
giita  k^a  o/on  cioon  amivHaMn  everything 
will  be  all  right  (1.  things  will  clear  up) 
by  and  by,  I  am  sure. 


telviytymin«n  be(com)ing  disentangled  Jne., 
ks.  seur. 

••Ivlytyi  (sotkukslsta)  be  (come)  disentan- 
gled, be  (come)  unraveled;  (suoriutua) 
dear  o.s.  [from;  of],  come  off  [from; 
with],  get  out  [of  a  fix,  pulasta],  extri- 
cate O.S.  [from],  pull  o.s.  out  [of];  (tulla 
toimeen)  get  (1.  manage  to  get)  along 
[with,  Jostaklnj ;  (selJetft)  clear  up;  '^ 
hyvin  Jostakin  Uoaiakwiata]  Clear  O.S.  well 
from,  come  off  safely  from,  get  rid  of  . . 
easily,  get  through  . .  without  difficulty, 
(tulla  toimeen)  get  along  well  with;  '^ 
joMtakin  Jotenkuten  Clear  0.8.  from  (I.  Of) 
4 .  somehow,  (tulla  toimeen)  get  along 
somehow  with;  hOnmn  kan9B€tan  on  Poikom 
^  it  is  (a)  difficult  (thing)  to  reach  an 
understanding  with  him,  it  is  difficult  to 
manage  matters  with  him,  (tulla  toimeen) 
it  is  difficult  to  get  along  with  him;  vrt. 
•elvltJt.    suoriutiuu 

••lviimln«n  clearing  up  Jne.,  ks.  aelviaL 

••IviimittAmyyt  . .  being  unsolvable  (1.  in- 
extricable). ••Ivlimitdn  . .  which  cannot 
be  cleared  (1.  solved  Jne.,  ks.  solviU); 
(Josta  el  vol  selvltft)  inextricable  [muddle, 
sotku] ;  (selitt&m&tOn)  inexplicable;  (rat- 
kalsematon)  unsolvable  [difficulty,  vai- 
keus];  aoipiSmSiBn  arvottu  a  riddle  that 
does  not  unfold  Itself. 

••ivl6  (mat.)   axiom. 

••Ivyya  clearness;  plainness,  distinctness; 
lucidity;  (ilmeissrys)  obviousness;  (tark- 
kuus)  expllcitness;  cyalo)  light:  vrt.  aelko. 

••ivi  clear  [voice,  a&ni;  intellect.  J&rki; 
allusion  to,  vilttaus  Johonklnj,  un- 
blurred,  bright;  lucid;  (selvftsti  nuomat- 
tava)  plain,  distinct:  unmistakable;  (11- 
meinen)  apparent,  evident,  obvious,  mani- 
fest; (puhdas)  pure:  (-piirtelnen)  pro- 
nounced, marked,  decided:  (peittelemfltOn) 
undisguised;  (el  Juovuksissa)  sober;  ••/- 
pilt;  umiviUd  kS.  hakUS.;  Bolvin  amnoin  in 
plain  (1.  in  unmistakable)  words,  in  ex- 
press terms,  explicitly,  (koristelematta) 
In  plain  terms,  in  so  many  words;  <«  kuin 
piUva  ks.  pXivKnMlvX;  ^  kava  Clear  (1. 
plain  1.  unblurred)  picture;  ••ivSlia  ptua- 
la  (oUmMOttn)  when  sober,  when  be  is 
himself;  •mivatta  auomenkiaiMa  In  plain 
Finnish;  '*'  totuuM  plain  (unvarnished) 
truth;  99loat  todiatukgat  Clear  proof,  man- 
ifest evidence;  *•  vaihe  evident  He,  (puh- 
das) pure  He,  nothing  but  a  lie;  aaivaa 
HoptM  (of)  pure  silver;  amivaa  pmlia  fair 
play;  mmivaa  puhetta  plain  talk,  plain 
speech;  hankkia  (I.  ottaa)  '^  /ocfaibin  find 
out  (how  .  .  is);  «•  on  itmmmtaan  '^,  am  on 
^  aanommitakin  that  IS  self-evident,  that 
is  a  matter  of  course,  that  goes  without 
saying,  (p&lvftn  selvft)  that  is  as  clear  as 
day;  9o  on  aolvHn  '^,  mo  on  oolvaakin  ooU 
vompi  that  does  not  allow  of  misinterpre- 
tation, that  cannot  be  misunderstood,  that 
is  perfectly  clear,  that  is  unmistakable  (1. 
unequivocal),  vrt.  edell. 

teivAIIJirkin«n  clear-thinking,  clear-headed 
[plan,  suunnltelma] ;  (Jflrkevft)  sensible, 
-nikdinen  clear-seeing;  clear-  (1.  sharp-) 
sighted  (myOs  kuv.).  -nik^layys  clear- 
sightedness; penetration.  -pHrteinen  clear- 
cut;  marked,  pronounced;  (selvft)  clear, 
distinct,  plainly  put,  concise,  perspicuous. 
-pilrteitMti  in  a  clear-cut  manner;  clearly, 
plainly;  distinctly,  concisely,  perspicuous- 
ly, •piirteityya  distinctness  of  shape  (1.  of 
outline),  clear-cut  character,  marked  (1. 
pronounced)  features;  clearness,  distinct- 
ness; conciseness,  -piinen  clear-headed; 
(raitis)  sober,  -allttio  (kasv.)  phanerogam. 

t«tviati  clearly;  plainly,  distinctly;  in  a 
lucid   manner;    in   a  marked    (1.   a  pro- 
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nounced)  maDner,  pronouncedly;  (llmei> 
sestl)  evidently,  obviously,  manifestly;  -* 
nUhtHoU  Clearly  visible,  plainly  seen,  plain, 
conspicuous,  obvious,  manifest. 

••Ivitajuln«n  clear,  lucid;   plain. 

••iilieen  (down)  on  one's  back,  (esim.  kaa- 
tua)  backwards,  (aukl)  wide  open,  wide 
[esim.  avata  9mm»a  ~  open  one's  mouth 
wide].  Mlilliin  (flat)  on  one's  back, 
prone  on  one's  back;  teiMUdiin  (mamtaa) 
mootcn  (mydS:)  supine. 

Mlinn*  (vuoren-  y.m.)  ridge,  vrt.  harju; 
larvn  «  kS.   selkX. 

••iinnpakotua  pain  in  tbe  (1.  one's)  back, 
backache,  -^talvutut  bending  one's  back; 
stooping*  down. 

••maforl  (merkinantolaitos,  etup.  rauta- 
teillft)  semaphore. 

MmenttI  cement;  (betoni)  concrete;  laakma 
(\.  panna)  afnmntilla  (esim.  katu)  pave  .  . 
with  concrete  (1.  with  cement),  lay  a  con- 
crete (1.  a  cement)  pavement  [on]. 

Mmentti-  (yhd.)  cement,  (betoni-)  concrete 
[esim.  'tattim  concrete  (1.  cement)  floor]. 
-Itkot  concrete.  -laMti  cement  mortar. 
-Iattiain«n  . .  with  a  concrete  (1.  a  cement) 
floor. 

••m^nttinen  (. .  of)  cement;  (betoni-)  con- 
crete, . .  of  concrete. 

••m^nitlHeria  (tekn.)  cement(ation)  steel, 
^ilil  concrete  block. 

••minaari  (opettaja-)  normal  school.  (Engl.) 
training-college  (1.  -school)  (for  teach- 
ers); (pappls-  y.m.)  seminary;  (tleteelli- 
nen,  yliopistoissa)  seminar,  -kurtai  nor- 
mal school  course. 

aeminaarilain«n  student  at  (1.  of)  a  normal 
school. 

a«minMrin||Joht«M  president  of  a  normal 
school,  -opettaja  teacher  at  a  normal 
school,    -oppilaa  »  ••minaarilalnen. 

aeminaaritodlatua  normal-school  (Engl.: 
training-college)   certificate   (1.  diploma). 

aemminkin.  aemmlnkiin  (more)  particular- 
ly, especially;  in  particular;  above  all; 
^  kun  particularly  (1.  especially)  as  (1. 
since),  all  the  more  as,  the  more  so  be- 
cause. 

aemmoinen  =»  sellainen;  ammmoiBenaan  as 
such,  as  it  is.  as  it  was,  (niin)  thus  [huom. 
Mn  py»yy  gemmoiamnatm  (J&ftpi  senunoi- 
sekseen)  he  remains  as  he  was  (1.  he  used 
to  be),  he  is  always  himself,  (muuttumat- 
ta)  he  remains  unchanged] ;  atia  on  ^  that 
is  the  case,  that's  how  it  is,  it  is  thus,  the 
matter  (1.  the  case)  is  such  [that  . . ,  ettH 
.  .  ] ;  . .  /a  sen  a^mmoiata  .  .  and  the  like, 
. .  and  more  of  that  sort  of  thing;  mitu  •• 
^  m«/a  on  what  (kind  of)  noise  is  that? 

8«naatln|!pAitAt  decree  of  the  senate,  -taio 
senate-house. 

8«n«atti  senate;  KmimariUinmn  Suomen  5c- 
naatti  the  Imperial  Finnish  Senate. 

aenaattorl  senator. 

a«naattorin|Ipalkka  office  of  senator,  sena- 
torshlp.    -aaikku  senator's  portfolio. 

aenlaikainen  1.  -aikuin«n  . .  dating  from 
that  time,  . .  of  that  time,  . .  of  those 
times;  (silloinen)  . .  (prevailing)  at  that 
time;  ^  miniatmri  the  minister  at  the  (1. 
that)  time;  Menaikaimmn  tavan  muhtion  ac- 
cording to  the  custom (s)  of  those  times, 
as  the  custom  was  (then), 

aenllasttnen  . .  till  (1.  up  to)  that  time  (I. 
point),  .  .  up  (1.  down)  till  then;  aenamti- 
nen  haltituM  [ haiangaattM]  the  government 
[the  catch  of  flshl  up  to  that  time. 
-Ikiin«n  .  .  of  that  age:  (tasaikainen)  . .  of 
the  same  age  [as  ...  kuin  . .] ;  ktUkki  mh- 
ikdiMat  lapMet  all  children  of  that  age. 
-Jiike«n  after  that,  thereafter;  afterwards, 
subsequently;    (sitten)  next,  in  the  next 


place;   aanjUtkmmn  ktm    [Mn  M  poMinse] 

after    [he   had  spoken];    hmti  aanUUkaan 

y  immediately  after  that,  immediately  fol- 
lowmg  (that  ).  this),  -kaltainen  such, 
. .  of  such  (a)  nature  (l.  character  1. 
quality);  /a  nmatm  aankaltaiatm  and  other 
things  of.  similar  nature,  and  the  like. 
-kautta  through  that,  thereby,  by  that 
(means),  in  that  (1.  this)  way  (l.  manner) ; 
(sitft  tietft)  that  way,  by  going  that  way. 

aankin:  -»  maituH  you  [that]  old  miser! 
'^  amltaamUn  hommaa  a  hundred  and  one 
things  to  do.  many  irons  in  the  fire;  ainU 
—    viatMvU  oh,   you  pest!    you   nuisance! 

••nHlMtulnen  »  Mnkaludnen;  (sitil  lajia)  . . 
of  that  (1.  the)  kind  (1.  sort),  that  sort  of 
. .  .  -lalnan,  -liUin«n  =>  seUaineB.  •-luon- 
toinon  such,  . .  like  that;  . .  of  such  char- 
acter (1.  nature);  . .  of  such  disposition 
(1.  temperament),  -mukalnon  . .  (being) 
in  conformity  thereto  (1,  therewith) ;  . . 
which  is  in  accordance  therewith;  (saman- 
lainen)  similar,  -mukaiaaatl  accordingly, 
in  conformity  thereto  (1.  therewith),  in 
accordance  therewith,  -nikdinen  . .  of 
such  (a)  description,  . .  of  such  appear- 
ance; . .  of  that  description,  -puoleinen 
. .  (located  1.  situated  1.  lying)  on  that 
side,  . .  facing  that  side. 

aenaataloniuutlnon  sensational  report,  sen- 
sational piece  of  news. 

tenaijMin  instead  (of  it  1.  of  that),  in  place 
(1.  in  lieu)  of  that,  in  place  thereof;  (sitft- 
vastoln)  on  the  contrary,  on  the  other 
hand;  Banmilomn,  rnttH  oUai  parantanut  ta- 
panaa,  hUn  piUnvtutoin  . .  instead  of  im- 
proving his  ways  he  on  the  contrary  . . . 

a«nsori  censor. 

aenaukulnen  . .  related  (1.  akin  1.  allied)  to 
that   (1.  thereto). 

aenauroida  censor,  aenauroimaton  uncen- 
sored.    aenauroiminen  censoring. 

aenauunuinan  . .  (tending)  in  that  (1.  such) 
direction,  . .  of  (1.  with)  such  tendencies; 
(•tapainen)  . .  to  that  effect;  '^  mmttoa 
a  change  in  that  (1.  such)  direction;  ^ 
«ra<fl«fa>(myOs:)a  reform  toward  that  end. 

aanauuri  (tarkastus)  censorship,  aenauurin- 
alalnan  . .  subject  to  censorship,  aanauuri- 
pakko  compulsory  censorship. 

aanDauurulnan  . .  of  that  size,  . .  as  big  as 
that,  -tapainan  such.  . .  like  that,  ..  re- 
sembling that;  . .  to  that  effect;  (saman-) 
similar,  like:  iotakin  amntapaiata  Something 
to  that  effect  [would  be  needed,  tarvit- 
taisiin],  something  like  that. 

aantlHgramma  centigram  (me),  -iitra  centi- 
liter. 

aantimantaaiinan  (tunteikas)  sentimental; 
(halveksivasti:)  namby-pamby,  maudlin. 
aantimantaaJiauua  sentimentality. 

aantimatri  centimeter. 

aantnari  hundredweiglit  [lyh.  cwt.]. 

aantraali  ks.  taleffonl'-'. 

aantti  (-raha)  cent,    aantti-  ks.  senti-. 

aantAhdan  therefore,  for  that  reason,  be- 
cause of  that,  on  account  of  that;  ^  mtta . . 
because,  for  .  .  [esim.  MntU  rangaiatiin  — 
mttS  (hdn)  oli  varaatannt  tmivdn  he  was 
punished  because  he  had  (1.  for  having) 
stolen  a  loaf  of  bread],  (sen  perusteella 
ettft)  on  the  ground  that  . . . 

aantiin  however,  yet,  still,  nevertheless, 
notwithstanding,  for  all  that;  though;  han 
ef  ~  hmnnonut  tehdd  aitU  yet  (1.  Still  1. 
however)  he  did  not  have  the  heart  to  do 
it:  hSnatia  on  '*'  vimiS  fonkunverrmt  hSpyd 
(liUlam)  he  has  for  all  that  some  shame 
left;   voi,  voi  ^  woe,  woe!  woe  is  me! 

aanivaruinan  (a.)  . .  of  that  much,  . .  of 
such  a  trifle;   (s.)  such  a  trifle,  such  a 
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little  amount;  atnvmrtdtUmn  takim  for  SUCb 
a  trifle,   -vuokal  —  MBtMhdca. 

aeoa  mixture,  compound,  composition;  con- 
coction; (metaill-)  alloy.  -kid«  compound 
crystal. 

a«ot«  mix,  mlng-le,  blend  [witn,  Jobonkin] ; 
'-'  ptthmmsMaan  kS.  ••kaantua.  ••otalla  be 
mixing,  be  blending;  mix.  blend,  mingle; 
(hftmmenneilft)  be  stirring,  stir.  aaotUM 
«-  scotella;  vrt.  sakottuu  aaottelemln^n 
mixing  Jne.,  ks.  s«ot«lU.  aaotua  —  Mkotus. 

a^paraattori   (erottaja)  separator. 

aapalhanhl  (el&int.)  barnacle  (-goose). 

aapali  broken  (1.  crushed)  stone  (1.  rock), 
macadam,  -kivava  macadam,  -klvf  —  —• 
peli;  a9p€lihivilia  laakHtu  Hm  macadam 
(-ized)  road;  la»kma  (\.  panna)  amprnti^ 
kipillM  macadamize. 

aap6i||kaula(ln*n)  collared,  . .  witb  a  ring 
(1.  a  ruff)  around  the  neck,    -kyyhkynan 

,  (el&int.)   ring-dove,  wood-pigeon,  cushat. 

aapitalli  be  making;  (sanoja  y.m.)  be  coin- 
ing; be  writing,  be  composing;  vrt.  Mpit- 
tXM.  aapltalmi  (piece  of)  composition; 
(kyhftys)  essay,  aapiuiji  one  who  wrote 
(1.  composed  Jne..  ks.  MpittiUI),  one  who 
has  written  (1.  composed  jne.);  (kirjottaja) 
writer,  author;  (tekijft)  maker;  (savellyk- 
sen)  composer.  aaplUiminan  making  (up) 
Jne.    ks    seur. 

aapitUi  make  (up),  fabricate,  coin  [words, 
sanoja] ;  (panna  kokoon)  put  together, 
concoct;  (laatia)  draw  up  [a  report,  lau- 
sunto];  (keksiii)  invent;  (kirjottaa)  write, 
compose;  (tuottaa)  produce;  '*'  runoim 
write  (1.  compose)  poetry,  make  ver8e(8); 
'^  valhmita  make  up  (I.  invent  1.  forge) 
lies;  vrt.  Mpustuu  a^pitya  fabrication; 
writing,  composition;  (keksintO)  inven- 
tion;  myOs   «   MplttlminMi. 

aapivi  (kasv.)  stem-clasping,  amplexlcaul. 
aapii  e^mbrace.  enclose. 

aappala  wreath,  garland;  crown;  vrt.  laa- 
k«ri^,  morsitis'*'  y.m.  aMp«laanaltoJatap 
(maisterinvihkiftisissii)  lady  who  at  a 
laureation  binds  the  laurel  crown  for  a 
recipient  of  an  academic  degree. 

aM>p«ldldi  (in)wreathe,  festoon,  garland; 
(koristaa  seppelelUft)  decorate  . .  with 
wreaths  (I.  with  garlands) ;  ( joku  henkilO) 
crown  .  .  with  a  wreath;  (kruunata) 
crown;  ^  loahmvilla  crown  . .  with  lau- 
rels (1.  with  bays) :  -  maiafrikai  (vlhkift) 
ceremoniously  confer  the  degree  of  master 
of  arts  upon,  laureate.  a«ppaldlmln»n  (in-) 
wreathing  Jne.,  ks.  edelf.;  (malsterlksi) 
laureation.  a6pp«l5ity  festooned  [arch, 
kunnlaportti] ;  . .  decorated  with  wreaths 
(I.  with  garlands) ;  . .  crowned  with  a 
laurel  wreath. 

aappo  "  ••ppX. 

aeppoaah   »  sclkoMn. 

aappi  blacksmith;  smith  [huom.  kattilm^ 
boiler-smith],  (yhd.  myOs:)  maker  [esim. 
kmUo'^  watchmaker] ;  (elftint.)  click-beetle, 
elaterid  (beetle);  fohainmn  on  omon  oftn«n- 
aa  '^  everybody  is  the  molder  of  his  own 
fortune,  every  man  is  the  architect  of  his 
0W71  fortune;  «/  kukman  (dm)  **>  MyntymM' 
sUSn  (1.  V.)  no  one  is  a  born  artisan;  vrt. 
IMkkl'*',  puu'*',  runo'^f  sana'*',  vaski'*^  y.m. 
-mattari   master  blacksmith. 

•epUttI  ks.  MlUikko. 

aepuataa  make  up,  fabricate,  forge  [lies, 
valeita] ;  (sanoja)  coin;  ("keittftfl  kokoon") 
concoct:  (keksia)  invent;  (kyhAllIft)  put 
together,  compose;  scribble  [verses,  ru- 
noja] ;  (laatia)  draw  up;  vrt.  sepittlUL 
aapuataja  (kyh&llljft)  scribbler,  composer; 
mnojmn  Brnpnatala  scribbler  of  verses, 
rhymester,  poetaster;  vtdhmidmn  ampuataja 
fabricator  of  lies,    aapuaiamlnan  making 


up  Jne.,  ks.  aapustaa.  aapuatalla:  atpaa- 
taiim  rono/a  scribble  verses  (1.  poems).  Jot 
down  verses,  aapuatua  scribble,  scrib- 
bling; (kyb&ys)  composition;  myOs  ~  m- 
pustainiiiaa. 

aapi:  ^  kumnmUiatm  (why,)  that's  strange! 
that's  odd!  how  curious!  bow  strange! 
(Jkpv.)  that's  funny!  why!  ^  atndmm 
nuhdd  well,  we  shall  see!  ^  •«  (Juuri  niin) 
that's  it!  Just  so!  exactly!  (silnft  pulma) 
that's  where  the  difficulty  comes  in, 
(Jkpv.)  there's  the  rub;  (no,)  «*  (vaatm) 
mmrMUatU  well  (1.  Why),  that's  the 
strangest  thing  I  ever  saw! 

aapin-  (yhd.)  blacksmith's  [esim.  'ommatti 
blacksmith's  trade;  -oppttaa  blacksmith's 
apprentice;  'iy6  blacksmith's  work],  -ahjo 
(blacksmith's)  forge,  -kiailll  Journeyman 
blacksmith.  -paJa  blacksmith's  shop, 
smithy,  -plhdit  blacksmith's  tongs.  ' 

aarafi  (ylienkeli)  seraph. 

Sarbia  servla.  Serbia.  aarbNdalnan  (a.  k  s.) 
Servian,  Serb,  aarblanklali  (the)  Servian 
(language),  Serb. 

af  anadi  (laulutervehdys)  serenade. 

aarkku  cousin,  aarkua:  ha  ooat  amrkukamt 
they  are  cousins. 

aapilnki  (-kangas)  shirting. 

aaaonkltaolllauua  seasonal  industry. 

aatall  bill;  (pankkl-) bank-note;  vrt. rahtl'^; 
aafiaiaaH  in  bills,  in  paper  money;  vUdan 
dmUarin  '^  a  five-dollar  bUl.  -kUrd  roll  of 
bills;  vrt.  MtoUtukku. 

aatallnanto-olkaua  right  to  issue  bank-notes, 
aauilnviirantiji  counterfeiter  of  bills. 

aatalllpakka  1.  -pinkka  bundle  (1.  pile)  of 
bills,  -pankkl  bank  authorized  to  issue 
bank-notes,  (1.  v.  Yhdysv.)  national  bank. 


-rmM^  bill;  amfUrahtm  bills,  (paperl-)  pa- 
per money  (1.  currency);  kymmonan  dd' 
Jmrin  aaedUraAa  ten-dollar  bill;  Yhdyaptd' 
Udn  (kaUittikaan  lUkkaaaaan  laakamatt) 
aataUrmhaa  (tav.)  U.  S.  Treasury  notes; 
vrt.  aataii. 

aatallatA  paper  currency,  aatalltukku  bundle 
of  bills;   (-kftftrO)  roll  of  bills. 

aaiQikka  (valjaissa)  saddle  (of  a  harness), 
harness -saddle. 

aatri  (kasv.)  cedar,   -puu  cedar(-tree). 

aati  (paternal)  uncle,  [one's]  father's 
brother;  iaUn  '^  (paternal)  great  uncle. 

aaula  sieve;  sifter;  (karkea)  riddle,  (hlek- 
ka-  y.m.)  screen;  (hieno;  myllyn  y.m.) 
bolter,  -luu  (anat.)  ethmoid  (bone). 

aaulaaat  (tfthtisikermft)  the  Pleiades,  aau- 
lata  ks.   aauloa.    aauMvaata  bolting- cloth. 

aauloa  sift  (my6s  kuv.) ;  (karkealla  seulalla) 
screen;  (sihdata)  bolt;  (kuv.  —  valikoida) 
pick  out:  (erotella)  separate,  cull;  '*' 
akanat  niaviata  separate  the  chaff  from 
the  wheat,  aaulomakona  sifter,  aauloml- 
nan,  aaulonta  sifting  Jne.,  ks.  aauloa. 

aaura  company:  (yhdistys)  society,  asso- 
ciation; (klubl)  club;  (tllapftlnen;  huvi- 
y.m.)  party,  gathering;  assembly;  kUnaatn 
mlntdla  ai  da  mitHUn  aauraa  he  IS  no  com- 
pany to  me;  kanaka  '^,  itdnan  ^  a  merry 
party  (1.  company),  a  festive  gathering: 
dta  fddankin  aaaraaaa  be  in  a  [the] 
company  of,  be  among,  be  one  of  the 
company  of,  vrt.  seur.;  dla  lonkun  aaaraa- 
aa be  in  a  p.'s  company,  be  with  a  p.. 
(saattamana)  be  accompanied  by  one:  par- 
kaanad  aaaraaaa  (perhe  mukanaan)  accom- 
panied by  his  family,  with  his  family: 
pHua  viaraitta  aauraa  entertain  the   guests. 

aauraaja  follower;  successor;  (saattolainen) 
satellite;  vrt.  aauralaincn.  aauraamlnan 
following  Jne.,  ks.  sauraU;  (usk.)  Imita- 
tion,  sauraamua  consequence. 

aauraarakaatava  sociable:  companionable. 
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«S&  Iftbln)  next;  amnraavaUa  iavaiut  k8.  ••u- 
raavasti;  attraavaita  pUkoOm  (durinff)  tHe 
following  week,  tbe  week  after,  the  next 
week;  a^araavana  pSivUna  the  next  day, 
(on)  the  following  day,  the  day  after; 
amaraavoMMa  ImnxsMa  In  the  next  (1.  the  fol- 
lowing 1.  the  ensuing)  chapter;  hUn  har- 
toi  •muraaoan  jutnn  he  told  the  following 
Story  (1.  a  story  as  follows);  iotakin  -* 
following  (1.  ensuing)  upon,  given  after 
. .;  amIityM  on  ^  the  explanation  is  as  fol- 
lows; aita  ^  (sen  jaikelnen)  the  . .  fol- 
lowing that  (1.  it),  (the)  next,  the  . .  im- 
mediately following,  (sen  mukana  oleva) 
the  accompanying.., the.. accompanying  It. 

••upaavanilMn^n  ..  of  the  following  nature 
(1.  character),  -aiailyktlnan  1.  -afaitAln^n 
. .  of  the  following  contents  (1.  tenor), 
. .  with  the  following  contents,  . .  reading 
as  follows. 

aeuraavaatl  in  the  following  manner;  as 
follows,  thus,  In  this  wise;  (seuraavaan 
ti^aan)  to  the  following  effect;  laaaa  htm- 
Imt  '^  the  sentence  runs  thus  (1.  as  follows). 

•eurallelimi  social  life;  society  life, society; 
ottaa  oaaa  aaaraalSmUUn  take  part  in  so- 
cial life,  mix  in  society.  -huon«  (1.  v.) 
club-house;  hotel,  -huvft  social  entertain- 
ment, society  hall.  -IhmlnMi  sociable  per- 
son; society  man  [woman]. 

a6ur«invilin»n  intersociety  [contest,  kilpai- 
lu] ;  aaarahtvaUaat  riitaiauudat  differences 
between  (useammasta  kuin  kahdesta: 
among)  the  societies. 

•eupaflkumppani  (matkalla  y.m.)  companion; 
(seurustelu-)  some  one  to  associate  with; 
(seura)  company,  -kunnalllnen  congrega- 
tional; concerning  the  parish,  -kunnan- 
arkltto  parish  records,  -kunta  congrega- 
tion; (pltajft)  parish;  (uskovalsten  ynteys) 
conununlon.  -kuntalalnen  member  of  the 
congregitlon;  parishioner. 

•euralalnen  companion;  (toverl)  comrade; 
(saattaja)  escort;  (seuraaja)  follower; 
(kannattaj* )  adherent;  aaurataiaat (seurue) 
company,  escort,  train,  suite,  retinue, 
(palveltjat)  attendants. 

•euraDlaaku  (rule  of)  partnership,  -miaa 
society  man,  man  of  society;  social  man 
(I.  fellow);  Mn  on  hauaka  aaaramiaa 
(my5s:)  he  Is  a  nice  man  (1.  a  pleasant 
fellow)  to  meet  in  society,  he  is  very  good 
company,  (Jkpv.)  he  Is  a  good  mixer. 
-nain»n  (lady's)  companion. 

•euranllarka  shy  (of  company),  easily  em- 
barrassed; unsocial,  -halulnen  social,  so- 
cially Inclined;.. who  likes  to  mingle  with 
people,  -pattiji:  «»  haiua  oila  ««aran- 
pmttuiu  I  don't  want  to  break  up  the  com- 
pany (1.  the  gathering  1.  the  party). 

•auranto   (klel.)   comitative   (case). 

•aural] niytalmi  amateur  play  (1.  perform- 
ance); play  Intended  for  .amateurs;  pri- 
vate (1.  amateur)  theatricals,  -niyttaliji 
amateur  actor,  -pall  social  game,  -piiri 
social  circle  (1.  set  1.  group);  (kanssaktty- 
mispllrl)  circle  of  (one's)  acquaintances 
(1.  friends),  set;  h&nmn  lHhin  aanrapiirinaS 
the  circle  of  his  (most)  Intimate  friends. 

Sauraaaarat  Society  Islands. 

•aurata  follow  [after  (1. on  the  trail  of)  a  th., 
Jotakln;  In  a  p.'s  steps,  Jonkun  askeleita; 
attentively,  tarkkaavaisestl] ;  (mukana)  go 
with,  accompany,  (pysyft)  keep  pace  with, 
(kuv.)  pay  attention  to  [a  sermon,  saar- 
naa] ;  (ohessa)  be  attached  to;  (Jftljest^) 
come  after;  succeed  [one  In  office,  Jota- 
kuta  vlrassa] ;  (noudattaa)  go  by,  keep  to 
[the  rules,  sftantOJft],  observe,  [the  pre- 
scriptions, ohjelta  J ;  (olla  seurauksena) 
ensue  [from.  Jostakin],  be  a  (I.  the)  con- 


sequence [of],  result  [from];  -'  

keep  abreast  of  the  times,  keep  up  to 
date;  '^  aahnmrkkia  (myOS:)  follow  suit, 
follow  the  [a  p.'s]  lead;  ^  hatkan  nUali- 
hhdatta  act  on  the  spur  of  the  moment; 
'^  Haaataan  be  a  matter  of  course,  be  self- 
evident;  ^  iatmkuta  follow  (1.  accompany 
1.  escort)  a  p.;  ^  Jonkun  jmiaaaa  come 
after,  follow,  succeed;  ^  imkia  follow 
(1.  keep  to)  the  track,  (Jonkun)  follow  In 
the  footsteps  of;  '^  kataa^lman  follow  .  . 
with  one's  eyes;  ^  li««liu«f«liMi  follow  0. 
pay  attention  to)  the  discussion;  ^  kinta- 
raitia,  ^  ktmtapaata  tread  closely  on  the 
heels  of,  be  (1.  come  1.  tag)  at  the  heels  of, 
follow . .  closely,  tag  after,  (aJaa  takaa)  dog ; 
^  kirfaan  aiamtsa  follow  the  contents  of 
the  letter;  ^  karafma  assist  the  Judge  in 
court  [for  practice];  ^jotakuU  matkallm 
(I,  matkaUa)  accompany  a  p.  on  a  journey; 
^  [aslaln]  manoa  follow  the  course  (1.  the 
development)  of  [things  (1.  affairs)];  ~ 
mataanratmaa:  aawaratkaa  tuota  mataanrau- 
naa  follow  (1.  keep  along)  the  edge  of  that 
wood,  skirt  that  piece  of  timber;  ^  Jonkln 
mukana  accompany,  go  with,  go  along, 
follow,  (esim.  vlrran  mukana)  drift  (1. 
float)  with  (myOs  kuv.),  (pyssrtelia  mu- 
kana 1.  tasalla)  keep  pace  with,  (kuunnel- 
la)  be  paying  attention  to,  (olla  llitetty 
mukaan)  be  attached  to,  be  fastened  to, 
•be  enclosed  in  [huom.  mukana  aauraa  6 
dottaria  (esim.  kirjeesstt)  I  enclose  here- 
with 16.00,  you  will  find  enclosed  $5.00; 
kuitti  aauraa  mukana  a  receipt  IS  attached 
(1.  is  enclosed)  ] ;  -^  Jonkun  nauvoa  follow 
(1.  take)  a  p.'s  advice,  listen  to  one,  act  on 
a  p.'s  advice  [huom.  aauraa  nauvoani  take 
(1.  listen  to)  my  advice,  be  advised  by 
me];  -^  okfaita  follow  (the)  Instructions; 
follow  (the)  prescriptions;  -^  omia  oik- 
kufaan  Indulge  one's  every  whim,  follow 
one's  own  sweet  will;  kirfatta  aauraa  ra- 
haiahatya  (kirJeen  mukana  on)  the  letter 
is  accompanied  by  a  remittance,  a  remit- 
tance goes  with  (1.  is  enclosed  In)  the 
letter;    maina    aauraa    iduata    lupuaaa    the 

Predicate  agrees  with  the  subject  in  num- 
er;  onni  on  aaurannut  hanta  kaikiaaa  ha- 
nan  yritykaiaaaan  every  undertaking  Of  his 
has  been  attended  (1.  crowned)  with  suc- 
cess, everything  has  succeeded  with  him. 
he  has  had  the  best  kind  of  luck  (I.  of 
success)  in  every  undertaking;  aadatta 
aauraa  paivanpaiata  after  rain  comes  sun- 
shine; aiita  aauraa,  atta  ..  hence  it  fol- 
lows that  . . ,  from  this  follows  that  . . ; 
aita  aaurataan  it  Is  being  followed,  (jaiji- 
teimiln)  it  is  being  imitated,  (esim.  kirjaa 
koulussa)  It  Is  being  used  (as  a  text- 
book); aotaa  aaurannut  rauha  peace  fol- 
lowing (1.  coming  after)  the  war,  peace 
which  followed  (1.  came  after)  the  war; 
tuulta  aauraa  uaain  aada  Wind  IS  Often 
followed  (1.  accompanied)  by  rain,  rain 
often  comes  with  a  wind. 

•auratovari    »    seurakumppani. 

•auratUva:  ~  aaimarkki  example  worth  fol- 
lowing, example  inviting  (1.  worthy  of) 
Imitation. 

•auraut  consequence:  (tulos)  result,  out- 
come, issue;  (vaikutus)  effect;  mika  aiita 
on  (olava)  aauraukaana  what  will  be  the 
consequence  (1.  the  result  1.  the  outcome) 
of  it?  what  consequences  will  that  lead 
to?  what  will  this  result  in?  what  will 
follow  from  it?  rikaa  aauraukaiata  rich  In 
consequences  (1.  in  results);  aiita  oii  hyvat 
aauraukaat  It  brought  good  results,  (hsrvi 
vaikutus)  it  had  a  good  effect;  ailia  aau- 
rankaalta  With  such  a  result,  With  such  an 
outcome. 


•#uru« 


—  651  — 


•IslUpiln 


Murua  (seurt)  party,  company;  (saattue) 
eacort,  (ylbftlsen  benklldn)  train,  suite,  ret- 
inue; (seuralalseY)  attendants,  followers; 
(kokoontunut  Joukko)  gathering';  kymmmn' 
hmnkinmn  '^  a  party  (I.  a  company)  of  ten 
(persons);  vrt.  nMytteliJM'*'. 

••uputteleminen  associating  [wltb]  Jne., 
ks.  seur. 

■euruttelia  associate  [with  a  p..  Jonkun 
kanssa],  frequent  the  company  (1.  the  so- 
ciety) of;  (eslm.  polka  tyton  kanssa)  keep 
company  with;  (olla  kanssakftymlsessft)  see 
one  another,  (Jkpv.)  visit  hack  and  forth  ;s 
be  a  frequent  visitor  (I.  guest)  [at  .  .*s 
(house),  jonkun  perheessftj ;  have  inter- 
course [with  a  p.,  Jonkun  kanssa];  ^  ah' 
kmroMti  kmBkmniUin  Often  (1.  frequently) 
associate,  be  often  seen  together,  exchange 
visits  frequently,  be  Intimate  (friends); 
'^  ylhUiaUma  piirmU9&  associate  in  fashion- 
able (1.  higher)  circles,  move  (1.  mingle) 
m  fashionable  society;  mim  (mintdU)  li«- 
nmn  hansMa  •«0ra«t«f«t,  niin  minM  sanon 
kuka  oimt  tell  me  who  your  associates  are 
and  I  will  tell  you  what  you  are. 

•euputtelu  associating;  association;  (kans- 
sakftymlnen)  intercourse;  communication; 
Ufa  ktdtU  hupaismBsa  M^nraatmluaMa  the 
evening  was  spent  in  an  enjoyable  way. 
-elimi  social  Intercourse;  myOs  «-  ••%!»- 
•li&mX.  -kleli  1.  -puh«  language  of  con- 
versation; vrt.  MdonldldalL  -pilrl  circle  of 
(one's)  acquaintances;  set;  vrt.  MurapUrL 
-puku  (naisen)  party  dress,  evening  dress. 
-eiintA  (rule  of)  etiquette;  ««ani«e«/a- 
stfAnntfe  (myds.)  etiquette,  -talto  refine- 
ment, polish;  hUnmilU  on  ••vrcwe«lataJtoa 
he  has  acquired  polish,  he  is  an  accom- 
plished gentleman,  he  knows  how  to  be 
entertaining,  -tapa  [one*s]  manners,  -toi- 
tumua  social  ease,  familiarity  with  the 
ways  of  society,  -tovepi  I.  -kumppani  ks. 
••urakumppani. 

•6utu  region,  parts;  tract;  (pilrl)  district; 
(l&hl-)  nelghboi^ood,  vicinity;  (palkka) 
place,  locality;  /onA/n  B^ndailla,  ionkin 
MmuduMaa  In  the  region  (I.  vicinity)  of. 
near,  (ajasta  puhuen:)  about,  around,  at 
about  [eslm.  pnoliy^n  amndu»Ma  (\.  ««a- 
duilta)  (at)  about  midnight;  BydUmon 
••ndniUa  (\.  Mmnduaaa)  in  the  region  Of  the 
heart,  (Iflhelli)  near  the  heart;  i620  i^ao- 
dmn  amuduilla  about  the  year  16201;  mai' 
dan  a€ndttillamm€  In  our  locality.  In  these 
parts,  where  we  live:  naittM  amndtMin  in  this 
neighborhood,  hereabouts.  In  these  parts 
(1.  regions),  In  this  part  of  the  country, 
(in  the  country  round)  about  here,  In  this 
locality,  m  this  district;  aydUmmn  aandut 
regions  of  the  heart;  t&m&  on  mSkiatH 
aautmi  this  Is  hilly  country,  this  country 
is  quite  hilly.  -kunU  district  (1.  tract  I. 
locality  1.  neighborhood)  (with  its  popu- 
lation). 

■autu villa:  Ionkin  ^  —  Jonlrin  Mtidailla,  kS. 
Mutu;  mi  amntucittakaan  not  even  near,  not 
even  In  the  vicinity,  nowhere  near,  aau- 
tuville  (iflhelle)  near,  to  the  vicinity; 
(ajasta.)  at,  about,  (somewhere)  around. 

afinktl   sphinx    [plur.   sphinxes]. 

•haahi  shah. 

•haall   (Isohuivl)  shawl. 

•habloni  (kaavalevy)  stencil  (-plate);  (rap- 
paajan)   model. 

•hakkl  ks.  sakki,  n. 

•hekkl  check;  (Engl.)  cheque.  -kIrJa  check- 
book. 

ahelatilnl    (lUvakko)   gelatln(e). 

•h«p|ffl  sheriff. 

alamilainen  (a.  &  s.)  Siamese. 


aiaiv-  (ybd.)  pig's,  hog's  Tesim.  -i 
pig's  trough:  -paui  pig's  (i.  hog's)  head; 
-•«lli«  pig's  (1.  hog's)  back}.  -harJa(ka6t) 
pig's  (1.  nog's)  bristles,  -holto  raising  of 
pigs.  -ihr«  lard,  -iaika  pig's  foot;  (kel- 
tetyt)  aianlatat  pig's  feet,  -kyljya  pork- 
chop,  -kipsi  pig's  snout.  -Ilha  pork; 
(lllkklO)  ham.  -marja  »  sianpuola.  -nahka 
pigskin;  hogskln.  -paltti  roast  pork. 
-puola  1.  -puolukka  (kasv.)  bearberry. 
-raava  lard,  -ruoka  food  (fit)  for  pigs, 
-aakaa  Jargon,  gibberish;  (Jkpv.)  plg- 
Latln.   -ayltty  headcheese;  brawn. 

albylla  (ennustaJanalnen)  slbyl. 

alda  band,  tie,  bond  (kalkki  myOs  kuv.); 
(k&ftre)  bandage,  (Jossa  kftttft  kannetaan) 
sling;  (Jolla  Jotakln  sldotaan)  binder; 
tape;  (kirjan,  myOs:)  binding:  oUm  aitamsaS 
be  bound,  be  tied,  be  bandaged,  (eslm. 
k&Sl)  be  in  a  sling;  aiinU  mi  ola  aitmmkaikiiiin 
toiim  there  is  not  a  word  of  truth  in  it; 
vrt.  kipsi'*,  yhdys^,  ystMvyys^  y.m. 

alda-  (yhd.)  tie-  [eslm.  -palkki  tie-beam; 
'pultti  tie-bolt];  (9ldos-)  binding  [eslm. 
-ofnc  binding  material]. 

•Idalalira  (tiet.)  ligament;  aidatdnaat  (l&ftk.) 
bandaging  material  (1.  supplies),  -harto 
antiseptic  gauze,  gauze  (for  bandages), 
-kaapl  (mus.)  tie.  -kalvo  (sllm&n)  con- 
junctiva, -kudoa  connective  tissue,  -kiipe 
compress,  -aana  (klel.)  conjunction,  con- 
nective; (verb!)  copula,  -tarpaat  bandag- 
ing materials  (1.  supplies). 

aldonta  »  sitominan. 

aldoa  band;  (kftftre)  bandage;  (k&si-)  sling; 
(kankaan)  weave;  vrt.  sid*.  -atema  (sot.) 
bandaging  station,  first  aid  station,  -hapao, 
-tarpaat  ks.  sldalharso,  -Urpaat.  -vanu 
absorbent  cotton. 

•Idottaa  have  . .  bound  (I.  bandaged  1.  tied 
Jne.,  ks.  aitoa);  ^  haava  have  a  wound 
dressed  (1.  bandaged);  '^  kiria  nahk€t- 
kantiin  hJivfn  a  book  bound  In  m^thnr   (l> 

8tab«nbUpg«n  Transylvantii. 

atedelULvy^t    tt>iiir)ib]F>rkPS^      »|wl9tUv4    lot- 

*.*rJihlis     beanihlo,    <!Tidijmh1i\     stiirerable; 

L>j|J]]Itn>      tfhh'rAU^fh      MUdettaviitS     oltva 

tol^i!Uj|i\    cMiluriilili^    tirdttta^^at   otoi   lol- 

tnaU  MUdtttMHs^a  il  i'Mi  Put  be  tolersteil 

•I«kall»mln«n  lu'i^ltaiing  jne,  ks.  ilBkallla. 
■I«kaillja  im<i  uhu  hesitates;  (hiturl)  stow 
poKpp  anwriU'r;  Ug^ard.  alakallla  (vltkail- 
la)  hp^itatR:  (f?p^rf)idft>  bnve  srruplea 
[ahokjt];  aild^^tellJi)  bB  ¥i\o\\,  lose  (l, 
^\f).Ste|     time;     clavvdk:     mimltaiUmatta    UH- 

mimkwitiitt  imhtma  mita  h&  diJ  fiut  tiiiaUate  tO 

do  It,  he  lost  no  time  In  tackling  It.  alakailu 
hesitation;  losing  (1.  wasting)  time;  delay. 

alakala  (kalstale)  strip;  (kankaan  y.m.) 
shred,  ribbon;  tear;  (slrpale)  splinter; 
ViMttmmt  opot  aiakalaina  the  Clothes  are  all 
in  rags  (1.  all  tattered  and  torn). 

•lain  there;  at  that  place;  ^  iUdllS  here 
and  there,  about  [huom.  aiattu  tasiia  ta- 
aangotta  nShmm  vMoiaia  mHkkaiU  (myOS:) 
the  plain  Is  dotted  with  white  cottages; 
nyt  on  aniUi  vain  foku  pun  /«!/«//«  ^  taUttH 
(myOs:)  now  the  trees  are  few  and  far 
between,  -olo  [one's]  being  (1.  presence) 
there;  (-oleskelu)   [one's]  stay  there. 

•laia  from  there,  from  that  place,  thence; 
^  tUdltU  from  here  and  there,  (eri  tahoilta) 
from  different  (1.  various)  quarters  (1. 
directions),  -kisln,  -puolan,  -piln  from 
that  direction  (I.  that  quarter),  from  that 
side,  from  there;  hy^kkdya  tmhtiin  aimlta- 
kUain  (I.  -nuolan)  the  attack  was  made 
from  (1.  on)  that  side. 


•l6lU 


—  est  — 


ttaUUI 


•l*lu  soul;  (mlell)  mind,  spirit;  timinni 
aatuudmn  nimmMMii  upon  my  SOUl!  •l«lukM 
soulful  [person.  henkllO;  expression,  lime]. 
•ialukellot  knell*  passing  bell.  •ialukksMtl 
soulfuUy.  ti^lukkuus  soulfulness.  •I«lul- 
llnan  psyctilc(al).  tielullia^ati  psychically. 
•falamMtu  mass  for  (the  repose  of)  the 
dead,  mass  for  the  repose  of  the  soul, 
requiem. 

•iaiun-  (yhd.)  . .  of  (the)  soul  [eslm.  'rmuhm 
peace  of  (the)  soul;  -vamra  peril  of  (the) 
soul],  -•liini  spiritual  life;  Intellectual 
life,  -holto  care  of  souls,  spiritual  charge, 
-hiti  anft-uish  (1.  distress)  of  (the)  soul. 
-kyky:  hdnen  aimlnnkykyn9a  his  mental 
faculties.  -palm«n  shepherd  of  the  fold, 
pastor,  -ravinto  I.  -ruoka  food  for  the 
soul,  spiritual  food,  -tlla  state  of  [one's] 
soul;  (mielen-)  state  of  mind,  mental  state. 
-tutka  mental  agony,  anguish  (1.  agony) 
of  (the)  soul;  9Mnntu9kat  mental  agonies, 
pangs  of  the  soul;  hUn  oU  koviMtm  •iclon- 
tuBki»»a  he  suffered  from  sharp  (1.  Intense) 
pangs  (1.  agonies)  of  soul,  -vaallut  trans- 
migration (1.  reincarnation)  of  souls,  me- 
tempsychosis. -va*lluaoppl  doctrine  of 
transmigration  (l.of  reincarnation),  -valva 
suffering  of  (the)  soul;  mental  suffering. 
-vihoilln«n  the  arch-enemy,  the  archfiend. 

•lalulitlada  psychology.  •ti6t««llln«n  psy- 
chological. -ii«tMllia«tti  psychologically. 
-tiauTlIji  psychologist. 

•{•luton  soulless  [expression,  lime] ;  spirit- 
less, •{•luttomuua  soullessness, lack  of  soul. 

•Irnnala^mlnan  gulplnr  (down),  tossing  off. 

aiamalata  gulp  (down),  toss  off;  (nielaista) 
swallow;  ^  ptdtosta  take  a  bull  at  the 
bottle;  ^  mnuhunMa  toss  Off.  alamalau 
gulp;  draft;  myOS  —  sUiiialsciniBan;  yh' 
drntia  •immtdndia  In  (1.  at  1.  with)  One 
draft,  tfemaua  gulp;  (jkpv.)  pull  [at  the 
bottle,  pullOStaj;  pHM  alrnnmu  (Jkpv.) 
swig;   [nauttia  onnesta]  tUytin  9i€nunMk9in 

i drink  in  happiness]  m  deep  drafts.  In 
eep  breaths. 

8l*m»n  seed;  (fyslol.)  sperm,  semen;  (tau- 
din  y.m.;  myOs  kuv.)  srerm. 

•iem*n->  (yhd.)  seed(-)  [eslm.  -kahku  seed- 
cake; -Ironra  seed-oats;  'pmmtmt  seed- 
potatoes] ;  (ihmlsen)  seminal  [eslm.  -nMf« 
seminal  fluid;  -rakkuta  seminal  vesicle], 
-aiha  (kasv.)  ovule,  seed-bud. 

al6manallln»n  seed-oearing. 

•lamanalot  grain  (kept)  for  seed. 

•iamananUkarlatua  shedding  (of)  the  seed, 
seeding,   -teko  fructification. 

aiamanatAn  seedless;  ^  mppelsUni  (myOs:) 
navel  orange,  tlmnanhaiv^n  (kasv.)  pappus 
[plur.  pappl]. 

•I^maninen  (yhd.)  . .  with  . .  seeds... -seeded 
[eslm.  moni'-^  many- seeded;  vihi'^  with 
five  seeds,  five-seeded]. 

aiamanlllttukka  (kasv.)  placenta.  -Jyvi: 
•imnfnlyvHt  grain  (kept)  for  seed,  seed 
(-grain),  -kaavl  seedling,  -kauppa  (puoti) 

'  seed  store,  -kaupplaa  dealer  in  seeds, 
seedsman,  keeper  of  a  seed  store.  -ko« 
seed  test,  -kota  (kasv.)  seed-vessel;  cap- 
sule, -kylvd  seeding,  sowing  of  (the)  seed. 
-lok«PO  (kasv.)  pericarp;  vrt.  slemankota. 

•iamannyt  seeding,  sowing. 

•iwnanllpuu  seed- tree.  -tarKastua  testing  of 
seed(s). 

alamantyi  (run  to)  seed,  aiamantii  (kyn- 
tHft  maahan)  plow  in  (the  seed);  (kylvttft) 
seed,  sow;  vrt.  hedelmtfittiUL 

tiamanllvalppa  (kasv.)  aril.  -valkuain»n 
(kasv.)  albumen.  •vlIJa  grain  (kept)  for 
seed,  seed-grain,  -vlljalya  cultivation  for 
(obtaining)  seed,  -vuoal:  htaono  [hyvH] 
•Unfnwmti  poor  [good]  year  for  seeds. 


-vuoio  pollution;  (taudllUnen)  spermator- 
rhea, spermatorrhoea. 

aian«n||pyynii  sponge- flshmg.  -iuntfja  one 
who  knows  all  about  mushrooms,  spe- 
cialist on  mushrooms. 

alan«ttynyt  overgrown  with  fungus;  (sleni- 
m&inen)  fungous.  al«nattyi  be  (come) 
overgrown  with  fungus;  (muuttua  sieni- 
miiseksl)  become  fungous. 

al^nl  1.  (kasv.)  fungus  [plur.  fungi,  fun- 
guses], (tav.  syOt&vft)  mushroom,  (sy6- 
taviksi  kelpaamaton  lakki-)  toadstool: 
9.  (pesu-)  sponge;  p«tea  if «ctffin  simn^ItU 
(myos:)  sponge  o.s.  -eliln  sponge,  -kaitto 
mushroom  soup,  -koralll  mushroom -coral. 
-laji  species  of  fungus;  kind  of  mush- 
room,  -muhannoa  stewed  mushrooms. 

alanlmifnan  spongy,  sponge-like;  . .  like  a 
mushroom;  (kasv.  &  l&ftk.)  fungous, 
mushroom,  alanlnan  1.  spongy;  2.  (sle- 
nettynyt)  . .  overgrown  with  fungu^  (1. 
toadstools),  fungous,  alaniayya  spongy 
nature  (1.  character). 

al*nlOtauii(kasvelssa)  fungus  disease,  -tiada 
mycology. 

aiapau  (temmata)  snatch  (1.  wrench  l.grab) 
[a  child  out  of  its  mother's  arms,  lapsl 
aitinsft  sylistA;  a  th.  from  a  p.,  Joltakulta 
Jotakinl;  pull;  (tarttua)  catch,  seize; 
(saada  k&siinsa)  pick  up;  (anastaa)  lay  (1. 
catch  1.  take)  hold  of;  ^  [varas]  kUnni 
catch  (1. seize)  [the  thief] ;  ^  JbynsUnaff seize 
(1.  grab).. In  lis  clutches;  Mmadm  Bl^pahAwi 
(kuv.)  succeed  m  snatching  (1.  m  picking 
up),  succeed  in  catching,  (eslm.  langaton 
sahkOsanoma  matkalla)  intercept,  succeed 
in  intercepting,  alappaamlnan  snatching 
Jne.,  ks.  edell.  alappalaia  snatch,  grab; 
(esim.  hampaillaan)  snap,  alappalau  snatch 
(-Ing),  grab(bing);  snap  (ping),  alappaua 
snatch,  grab,  pull;  (ote)  grasp,  clutch; 
(sieppaisu)    snap;    myOs   ^   slappaaminan. 

alara  ks.  kovasla. 

alwaln  nostril;   timraimH  nostrils. 

alaraUymlnan  getUng  rough  Jne.,  ka.  seur. 

alarauyi,  afarottua  (tulla  karkeaksi)  get  (I. 
become)  rough;  (halkeilla)  be(come) 
chapped,  chap;  (hankautua)  be(come) 
chafed;    (tulla  nlljelle)   get  raw. 

alatimittAmyva  unbearableness;  intolerabll- 
ity,  intoleraibleness.  alatimittftmtotl  un- 
bearably, intolerably.  alatimitAn  unbear- 
able, unendurable;  msufferable.  Intoler- 
able; (tuskallinen)  excruciating  [pain, 
tuska];  si^tSmUttSmat  oiot  unbearable  (1. 
intolerable)  conditions;^  Mn  kHvi  ioptdtm 
yhU  aUtdmUttBmiimmahBi  (myOS:)  it  be- 
came at  the  end  more  and  more  impossible 
to  associate  with  him;  Mn  on  BiHdmdtBn 
ihminmn  (tav.)  he  18  Simply  mtolerable, 
he  is  a  bore. 

aiatii  bear,  endure,  stand  [(the)  cold,  kyl- 
mftft].  put  up  with  [a  p.'s  impudence,  Jon- 
kun  hftvyttOmyyttftl ;  (k&rslft)  suffer;  (su- 
valta)  tolerate:  (sailia)  permit,  allow;  ad- 
mit; MimdeHUviMMd  kS.  aivdattlvl  (hakUS.); 
fhflntftl  aimtdiBi  auttaa  tmhokkmammin  (Oli- 
sl  S3ryta)  it  would  be  well  to  assist  [him] 
more  effectually,  (pitftisi)  [he]  ought  to 
be  given  more  active  support:  •ieidiali 
•aada  amlkddBi  you  (would)  deserve  a  beat- 
ing, you  ought  to  be  whipped,  you  ought 
to  get  a  thrashing:  aaiaa  simt&d  harkita 
(tarvitsee)  the  matter  requires  (1.  needs) 
consideration,  (kannattaa)  It  will  pay  to 
think  the  matter  over,  the  matter  is  worth 
thinking  over;  awia  mi  aUdd  viipytymtd  the 
matter  allows  (1.  admits)  of  no  delay;  «fi  voi 
'^  raatHd»tm  mokma  I  dislike  fat,  I  Cant 
eat  fat;  mn  voi  '■^  aitd  mimatd  I  cannot  bear 
(Jkpv.:   stand)  that  fellow;  hdn  «f  timdd 
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•nsinMan  viom  be  cannot  stand  a  draft  at 
all,  be  IS  susceptible  to  tbe  least  (bit  of) 
draft;  hUn  •i  •imdd  ImfkhiU  (\.  pilmm)  be 
cannot  take  a  Joke«  he  doesn't  tolerate  any 
jokes,  be  won't  bave  (1.  won't  permit)  any 
joklngr,  (Jkpv.)  be  won't  stand  (for)  any 
Joking:  hSn  mi  MimdM  tansMia  taloMmaan  be 
does  not  tolerate  (any)  dancing  in  bis 
bouse,  be  won't  allow  (i.  permit)  dancing 
In  bis  bouse;  hSn  «/  voinut  ^  mHU  kaamm^ 
pan  (el  Jaksanut  kestfti)  be  could  not  en- 
dure (Jkpv.:  stand)  It  any  longer;  Mnmn 
tmrvyfnaS  «l  aitH  aimdH  blS  bealtb  WlU 
not  permit  It,  bis  bealtb  does  not  admit  of 
It.  (Jkpv.)  bis  bealtb  won't  standMt;  hUntU 
•n  voi  ^  I  cannot  bear  blm«  (Jkpv.)  I  can- 
not stand  blm;  tUmU  ha»vi  ml  mnminkUdn 
mimdU  kylnUUi  tbis  plant  cannot  stand  cold 
(1.  not  endure  tbe  cold)  at  all,  (on  byvln 
arka)  tbls  plant  is  very  sensitive  to  cold; 
vataani  mi  aimdU  mnminhUlin  kahvia  COffee 
doesn't  agree  wltb  m^  at  all. 

•levennys  embelllsbmint;  pollsblng.  tfeven- 
tyi  become  nicer  (1.  neater),  get  (1.  grow) 
neater;  (pulsklstua)  Improve  In  one's 
looks;  (kaunlstua)  become  more  beauti- 
ful. sl^vMtAi  make  . .  (look)  neater  (1. 
nicer).  Improve  tbe  appearance  (1.  tbe 
looks)  of;  make  . .  (more)  beautiful,  beau- 
tify; (slevlstellft)  trim;  (mat.)  simplify 
[an  equation,  ybtftlOft]. 

•i«veel    (diluted)   nitric   acid,   aqua   fortls. 

•ievlstelli  1.  (korlstella)  embelllsb  [a  story, 
Juttua];  (laltella  slevemmaksl)  trim;  vrt. 
•iaventiUI;  2.  (kelmallla)  be  coquettlsb, 
coquet.  8l«vlttely  1.  embelllsbment;  trim- 
ming; S.  coquetry.  sUvlstys  embelllsb- 
ment.    tlevittil    kS.    sleventMM,    somUtuu 

•ievolnen  nice,  neat,  natty;  bandsome  [for- 
tune, omalsuus],  fine,  pretty;  "^  raha- 
aumma  nice  (1.  neat  I.  bandsome)  sum  of 
money;  pimrU  ^  f€dha  pretty  little  foot. 
•I«vyys  prettlness;  bandsomeness;  beauty; 
charms ;  neatness;  nattlness;  vrt.  seur. 

•i«vi  pretty  [scenery,  maisemal,  attractive; 
bandsome;  (vlebttttavft)  lovely,  winsome 
[smile,  hymy];  (kaunls)  beautiful,  fair, 
fine;  nice  [day,  paivtt] ;  (slro)  neat,  natty; 
"^  kdaiata  beautiful  handwriting,  pretty 
style;  mimvaUS  tmndla  In  a  nice  (1.  a  pleas- 
ant 1.  a  gentle)  way;  '^  nilkka  a  pretty 
ankle;  —  tyWf  pretty  (1.  attractive  1.  win- 
some) girl;  koimm  aimvMM pikkuiytHiM  three 
sweet  (1.  dear)  little  girls. 

•ievillmalllnen  . .  wltb  a  pretty  pattern; 
(tyyllkfts)  stylish,  beautiful,  pretty,  -te- 
kolnen..of  a  pretty  design;  neat,  fine,  nice. 

•ievitti  prettily,  attractively,  beautifully; 
nicely,  neatly;  winsomely.  tieviin  nicely, 
neatly;  (helpostl)  easily,  readily;  mm  on 
mimvaun  tmkty  that's  easily  done,  (plan)  It 
won't  take  long  (to  do  that),  that  will 
soon  be  done. 

•Ignaalf  (merkkl)  signal,  -kirja  code  of 
signals,  signal-code,    -miet  signalman. 

•Ihdata  I.  (seuloa)  sift;  (blenon  vaatteen 
Iftpl)  bolt. 

aihdau  II.  (tttbd&t&)  aim  [at,  jobonkin], 
take  aim  [at]. 

•Ihini  blss(lng),  slbllatlon;  sizzle,  sizzling. 
•ihitemlnen  hissing;  sizzling;  vrt.  edell. 
•ihiaa  hiss;   (pihlstft)  sizzle. 

•Ihtaamlnen  I.  (seulomlnen)  sifting;  bolting. 

•ihtaamlnen  11.  (tftbtftftmlnen)  aiming  [at] 
Jne.,  ks.  sUidata,  11. 

•Ihtaut  »»  sihtaamlnea. 

•Ihteerl  I.  secretary;  (virkamles)  clerk. 

•ihteerl  11.  (-Ilntu)  secretary-bird. 

•iht««rlnI|tolml  position  as  secretary;  sec- 
retaryship, -virasto  secretary's  office; 
clerk's  office. 


alht««rittd  body  of  secretaries;  (sibteerln- 
virasto)  secretary's  office,  secretariat  (e). 

•ihti  I.  (seula)  sifter,  sieve;  (myllyn,  myOs:) 
bolter.   II.  (tfthUln)  sight,  aim. 

aihtlUjAuhoi  sifted  flour;  (myllyssa  slbda- 
tut)  bolted  flour,  -laltoa  bolter,  bolting- 
machine,   -mylly  boltlng-mlll. 

•Hq«II  (pikaklrj.)  word-sign. 

aiih«n  (slnne)  there;  (asti)  so  far,  to  that 
point;  (sen  Jobdosta,  slta  varten)  to  It,  to 
that,  thereto,  to  that  purpose  (1.  end),  for 
It;  '^  mmti  up  to  that  point,  (alkaan)  until 
(1.  up  to)  that  time,  till  then,  up  to  then; 
'*'  mi  olm  mitaUn  manomimia  (I.  muimtnttm' 
mimta)  there  is  no  objection  to  that,  there 
is  nothing  to  be  said  against  that;  ^  mi  ot- 
lut  mitUUn  tilmimmitta  there  \vas  no  Oppor- 
tunity for  It  (1.  to  do  It  1.  for  doln^  It); 
^  jmxri  haiumin  tuUa  that  was  What  I 
wanted  to  come  at,  it  was  that  I  was 
driving  at;  -^  mmnnmmmS  by  (I.  before)  that 
time;  ^  on  mmidUn  pyrittavd  that's  what 
we  must  strive  to  accomplish  (I.  to  come 
to);  mi  oim  ^  aikaa  there  IS  no  time  for 
(1.  to  do)  that;  iUOda  ^  remain  there,  (ole- 
maan)  stay  there;  Immkm  mm  ^  put  (1.  set) 
It  down  there!  -aatinen  —  sanastlnen; 
k€dkki  miihmnamtimmt  yritrkmrnt  all  efforts  up 
to  that  time  (1.  that  point),  (aikalsemmat) 
all  previous  efforts,  -kuuluva  . .  belonging 
to  it  (1.  thereto) ; . .  connected  with  that  (1.  it). 

aiika  (elftint.)  whitefish.  tllkainen  ..abound- 
ing in  (1.  filled  with)  whitefish. 

alili  (elttint.)  hedgehog. 

all  ma  line;  (ruoskan)  lash,  cord,  tbong; 
vrt.  oBg«n^,  piUkui'-',  pitkM'*'  y.m. 

allmalata  lash,    allmaua  lash. 

.allmektinen  shady;  . .  affording  shade. 
ailmet  shade;  shadow,  ailmetrantalnen 
. .  with  shady  shores  (1.  banks).  alimettAI 
Shade;  (varjostaa)  overshade,  overshadow. 

ailnna  glimpse;  glimmering;  (Juova)  streak; 
(sini)  blue,    allnnelii  be  appearing  blue; 

2)pear  hazy  (1.  dim  1.  indistinct);  vrt. 
IntKlL 

alinnyt  begotten;  ^  pyhUmta  hmngmstS  con- 
ceived by  the  Holy  Ghost;  mynnimmU  ^  ja 
myniynyt  born  and  begotten  in  sin. 

alinto  »  siinn*.  tllntyi  look  (1.  appear) 
blue  [against  the  sky,  taivaanrantaa  vas- 
ten].  tllntimlnen  looking  (1.  appearing) 
blue;  blue  appearance,  ailntivi  (appear- 
ing) blue;  miintavd  mmlkd  the  blue  waters; 
mtiuaia  miintHvat  tuntuHt  mountains  ap- 
pearing blue  In  tbe  distance,  mountains  In 
the  blue  distance.  ailnUI  (slnertftfl)  look 
(I.  appear)  blue;  (h&&mOttft&)  be  dimly  (1. 
be  indistinctly)  seen  (1.  visible);  tnntnrit 
miinmivUt  kaukan^  taivaanrannaUa  tbe 
mountains  appeared  blue  at  the  horizon. 
(haamOttlvftt)  you  could  get  a  glimpse  of 
tbe  mountains  at  tbe  horizon. 

allnua  (mat.)  sine;  ionkin  "^  the  sine  of, 
the  sine  for. 

alini  m  that.  In  it,  therein;  (slellft)  there; 
(slUoIn)  then,  on  that  occasion;  "  ktdkhi 
that's  all!  ^  mUSrin,  mttS  minua  alkoi  kyi- 
lUmtyttaa  (myOs:)  enough  to  cloy  me,  vrt. 
mUU-l;  ^  olmt  oikmamma  [■^ffrtfMfl]  you 
are  right  [wrong]  about  (1.  in)  that;  '^  oli 
mimm  (1.  v.,  Jkpv.)  can  you  beat  it!  well, 
did  you  ever!  ^  on  jo  paljon  (se  tietUtt) 
that's  quite  a  good  deal  (1.  quite  a  sum); 
mtinUpS  mm  that's  it!  ^  mitU  ollaan  there  we 
are,  that's  what  we  have  come  to.  (enkds 
sita  sanonut)  I  told  you  so!  '^  tmmt  oikmin 
(myOs:)  you  are  right  In  doing  that (1. so); 
mm  on   ^    (rilppuu   slltft)    It   depends   on. 

ailpMnammuttu  . .  shot  in  the  wing,  . . 
winged,  •iipeentiaaanut  (kuv.)  snubbed; 
chagrined;  (nolostunut)  crestfallen. 
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aiipi  wing  (myOs  sot.  &  kuv.);  (run.) 
pinion;  <tuullmyllyn«  myOs:)  vane;  (vesl- 
P3rOrftn)  paddle;  Mpimnm^  auofman  under 
one's  wing;  paoiammn  vaamn  ^  tbe  left 
wing  or  the  party,   -eliin  winged  animal. 

•ilplenUripytys  beating  (1.  flapping)  of 
rits]  wings;  (plkkuUnnulsta  pubuen.) 
fluttering  of  [Us]  wings,  -viil  expanse 
or  wing,  wing  expanse;  MiipimnvMliW  ^ 
iaikaa  (With  a)  wing  expanse  (of)  2  feet. 

•ilplOhdyh»n  wing-feather.  -Jalkalnen  (le- 
pakko)  bat.  -karja  poultry,  (barnyard) 
fowl(s).  -karjanhoito  raising  of  poultry, 
poultry- raising,  -kynkki  wing-bone;  pln- 
lon-bone.  -kyni  —  sliplsulka.  -taUva  ~ 
•iipirata^altit.    -mutUri   thumb -nut. 

ailpimifn»n  wlng-Ilke;  wing-shaped;  aliform. 

alipin«n  (ybd.)  . .  with  . .  wings,  .  .-winged 
[eslm.  ndppo^  with  pointed  (1.  taper- 
ing) wings,  pointed- winged;  vahva^  with 
strong  wings,  strong-winged] . 

aliplRoravtt  (el&lnt.)  flying  squirrel,  -puoll 
. .  with  only  one  wing;  . .  with  a  broken 
wing,  winged,  -rakennua  wing;  (an)  L. 
-rataa  I.  -pydri  (lalvan  y.m.)  paddle- 
wheel,  -ratatalua  boat  propelled  by  paddle- 
wheels,  -rikkodnen)  ~  •UpipuolL  -Mto 
mo(U)ltlng;  aUpiaadon  tdka  mo(U)Itlng 
season;  on  atipUatona,  on  Miipisadoita  Is 
mo(u)ltlng.  -aattolnen  mo(«)lthig.  -aulka 
quill,  pinion;  vrt.  sUpihtfyhon.  -vAII  ks. 
siipUnvKli. 

allppA  sweetheart,  beloved,  darling;  the 
man  [the  woman]  of  one's  choice. 

•lira  (el&mt.)  isopod;   (maa-)  wood-louse. 

alirappl  sirup,  syrup;  (etup.  Engl.)  treacle; 
(melassl)  molasses,  -karamelll  molasses 
candy. 

allrappimalnan  sirupy,  ssrrupy;  (kuv.)  In- 
sipidly (1.  sickly)  sweet. 

aiirottaa  stand  out,  project;  (jkpv.)  stick 
out.  allpottava  . .  standing  out,  projecting, 
(Jkpv.)  . .  sticking  out. 

alirr«ttlvi  . .  to  be  moved  (I.  transferred) ; 
(klrJanpit.)  . .  to  be  carried  forward;  (sllr- 
rettavlssft  oleva)  movable,  portable  [en- 
gine, kone],  transportable;  transferable; 
(tyOnnettftvft)  sliding  [door,  ovl];  vrt. 
•iirtonaiiion. 

alfrroa  transfer;  (luovutus)  conveyance; 
(geol.)  fault;  vrt.  silrto.  -vliva  (geol.) 
fault-line. 

alirrihtil  move,  shift;  <*  Mukan  move  (1. 
shift)  a  little,  (hievahtaa)  budge. 

alirto  moving,  removal,  transfer(lng);  (eslm. 
oroalsuuden  tolselle-)  conveyance,  assign- 
ment; (klrjanp.)  carrying  forward  (1. 
over),  (merklntftnft:)  (balance)  carried  for- 
ward (1.  over),  (balance)  brought  forward; 
(pell-)  move;  (eslm.  vekselln)  endorse- 
ment; (lykk&ys)  putting  off,  (kokouksen 
y.m.)  postponement,  adjournment;  (mus.) 
transposing;  giirron  hakila  person  applying 
to  be  transferred,  person  applying  for  a 
transfer;  virktanimhan  ^  joMtakin  toimmMta 
fol««en  the  transfer  (ing)  of  an  official 
from  one  position  to  another,  -atukaa  col- 
onist. -kirJa  (lak.)  deed  of  transfer,  con- 
veyance: deed,  -kunnlttain  by  colonies, 
-kunta  ks.  seur. 

ailrtola   colony;    (uutlsasutus)    settlement. 

•liptolalnen  (maastamuuttava)  emigrant, 
(maahanmuuttava)  immigrant;  (slirtomaa- 
lainen)  colonist;  settler. 

aiirtolaitllatiolmlato  emigration  [immigra- 
tion] bureau,  -aaioitaija  emigrant  [immi- 
grant] agent,  -lalva  emigrant  ship;  im- 
migrant ship,  -tulva  flow  of  emigrants; 
flow  of  immigrants. 

allrtolalauua  (maastamuutto)  emigration; 
(maahanmuutto)    immigration,    allrtolals- 


vIrMio   (Yhdytvaltain)   Bureau  of  Imml- . 
gratlon. 

aliPtomMi  colony. 

ailptoma*-  (yhd.)  colonial  [eslm.  -o«l«f  oo- 
lonlal  affairs;  -poUtUkka  colonial  policy  1. 

aliPtomaantavsra  colonial  goods  (1.  produce). 
-kauppa  1.  colonial  trade;  2.  (-puoti) 
store  dealing  with  imported  goods. 

aliptonainan  movable;  (lllkkuva)  mobile; 
(lulStava)  sliding;  (kuljetettava)  portable, 
transportable;  (asetettavissa  oleva)  adjust- 
able; vrt.  sUrrottMvX. 

aiiPtoU-oikaua  right  of  conveyance  (1.  of 
assignment),  -eumma  balance  (1.  amount 
1.  sum)  to  be  carried  (1.  brought)  forward 
(1.  over). 

allrtymlnen  moving  (over)  Jne.,  ks.  sUrtyl; 
removal;  transition;  entrance  [upon,  Jo- 
honkln];  (palkaltaan)  dislocation;  (koko- 
uksen yjn.)  postponement;  pSivUiMmmtyk- 
••mn  ^  passing  on  to  the  order  of  the  day, 
taking  up  (ag%ln)  of  the  business  of  the  / 
day.  ailPtyvi  movable;  (syrjaftnluistava) 
sliding;  (kuljetettava)  portable,  allrtyvii* 
ayya  . .  being  movable;  portability. 

allrtyi  (palkaltaan)  move,  shift  (one's  po- 
sition), change  place;  be  displaced,  be 
dislocated,  be  put  out  of  place;  (muualle 
tai  tolselle)  be  transferred  [to  the  daugh- 
ter, tyttArelle] ;  be  transported;  move 
over;  (solua)  slide,  glide;  (menn&)  go 
[from  one  party  to  another,  henkllOlta 
tolselle],  go  over,  be  handed  over,  pass 
[to  him.  hanelle;  into  other  hands,  toislln 
kftsiln],  pass  over,  go  (1.  pass)  on  [to 
another  chapter,  tolseen  lukuunl;  (lyk- 
kftyty&)  be  put  off,  be  deferred,  be  post- 
poned; (ryhty&)  proceed  [to  do  a  th.,  Jo- 
takln  tekem&an];  (astua)  enter  upon,  en- 
ter, step  on,  step  [aside,  sivuunj;  '^  mi- 
nmm9ta  toiwn  pass  (on)  from  one  subject 
to  anothvr;  '*'  mdtmmSksi,  -^  kaamnunakai 
move  farther  off  (1.  away)  [from],  draw 
away  [from] ;  ^  ums  poltdlm  be  handed 
over  (1.  pass  over)  from  father  to  son; 
^  lUhmmmak^  move  nearer,  draw  nearer, 
vrt.  tulU;  "^  maaata  emigrate;  ^  mtdrnda- 
mtMiatojmn  iaukkoon  (kUV.)  become  out  Of 
date;  ^  paikaltaan  move  (from  its  place), 
stir,  change  position,  be  (come)  displaced 
(1.  dislodged),  be  put  out  of  place,  (hle- 
man)  budge;  ^  puhwunaan  i^aiakin  pro- 
ceed to  (talk  about)  . . ,  pass  over  to  . . , 
(ryhtyft)  take  up  the  talk  about  . . ; 
'*'  [viholllsen]  puolalU  go  over  [to  the 
enemy];  ^  ayriaun  step  aside,  step  to 
one  side,  make  room  (1.  way)  [for,  Jonkin 
(1.  Jonkun)  tlelt&],  (poistua)  withdraw, 
retire;  ^  taappHin  ajaaaa  go  back  in  time; 
'^  toiaaan  kyaymykaaan  pass  (1.  proceed) 
to  another  question;  '*'  toiaaan  uakoon 
go  over  to  another  faith,  (kftftntyA)  be 
converted  to  another  religion;  '^  toiaalta 
paikkaknnnaUa  (muuttaa)  move  (1.  gO  I. 
migrate)  to  another  locality;  <«  toiaitta 
omiatalitta  pass  (over)  to  other  owners; 
'^  tmaitla  tdoiUa  (l.  urUla)  enter  (upon)  a 
new  field,  enter  upon  a  new  career; 
^  aUnaatykaaan,  '^  HUnaaiSmiUin  proceed 
to  vote  (1.  to  balloting);  ktmaa  aiirtyy 
valtankumattkaan  tiatta  (astUU)  the  people 
enter  upon  (1.  step  out  upon  1.  begin  to 
tread)  the  path  of  revolution. 

•iirtIJi  one  who  moves  1.  transfers  Jne., 
ks.  sUriMM);  one  who  (has)  transferred 
(etc.);  (luovuttaja)  conveyer,  conveyor, 
assigner;  (vekselln)  endorser,  allptimln^n 
moving  jne.,  ks.  sUrtMI;  vrt.  myOs  sUrto. 

ailPtii  (muuttaa)  move;  (pols)  remove; 
transfer,  transport,  transmit;  (tolsaalle) 
move  . .  over;  (Istuttaa)  transplant  [trees 
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to  a  new  soil,  pulta  uuteen  maaperiln; 
a  disease,  tautlj;  (Tiedft)  carry,  brlngr, 
take;  (klrjanp.)  carry  forward  (1.  over); 
(luovuttaa)  make  . .  over,  (lak.,  myOs.) 
convey,  asslgrn;  hand  (i.  pass)  over; 
(pankic.)  endorse  [a  note,  veksell]:  (tvOn- 
tatt)  pusb,  sbove,  (paikaltaan)  displace, 
put  out  of  place,  dislodgre,  dislocate,  (saa- 
da  hlevahtamaan)  budgre;  (lykfttfi)  put  orr, 
defer,  postpone;  atirrettOviBtii  olmva  ks. 
siirrattMvM;  -^  kaummmakMi  move  farther 
away;  ««  kohou9  put  off  (1.  postpone)  the 
meeting  [till  to-morrow,  huomlseksij;  ^ 
hontrahti  toimmlU  transfer  (1.  make  over)  a 
contract  to  another  person;  '-'  korhmam' 
nudU  luoktdim  (koulussa)  promote  . .  to  a 
higher  grade;  ^  luokaHa  pass,  promote; 
'^  makauaikaa  (Jatkaa)  extend  the  time 
of  (1.  for)  payment;  ^  jokin  Jonkun  ni' 
mmttm  put  . .  in  a  p.'s  name,  sign  . .  over  to 
a  p.;  ^  p9ytii  MminHUn  move  (1.  push  I. 
Shove)  the  table  up  to  the  wall:  '^  «oea- 
iotthkoim  transfer  (1.  transport)  troops; 
^  «amfiM  transfer  a  sum,  (kfrjolssa)  carry 
a  sum  forward  (1.  over);  ««  MyrfdUn  move 
to  one  side,  move  (1.  put)  away,  push  (1. 
shove)  aside,  (pyyhkaista)  brush  aside; 
-^  toUmmn  virkaan  transfer  . .  to  another 
office  [huom.  Knopion  poMtimmttari  »iir» 
rmitiin  Oofnon  the  postmaster  at  Kuopio 
was  transferred  to  Uleaborg];  ^  toimiin 
hUmiin  pas8  (1.  tum)  . .  over  into  other 
hands;  ^  tuonntnmaksi  put  Off,  (eslm. 
kokous)  postpone,  (eslm.  maksupftivAa) 
defer;  ^^  P9rta  hmttkitBMtU  toim9mn  transfuse 
blood  from  one  person  to  another;  ^ 
vuoria  (kuv.)  move  mountains. 

alia  consequently,  accordingly,  hence;  so, 
then;  (nilnmuodoin)  thus;  (sentAhden) 
therefore,  for  that  reason;  (sanalla  sano- 
en)  in  short;  ^  Mind  ymmdrrSt  then,  you 
understand;  koMka  -^  thus,  since;  then, 
because;  (kysyvftsti:)  when,  then,  . .; 
mina  otin  ^  oikmaswa  SO  (1.  thus  1.  then), 
I  was  right;  sinU  oimt  ^  Wffi  mi^ltik,  •ttU 
minun  oUmi  mmntUvH  you  think,  then,  (that) 
I  ought  to  go;  so  you  think  I  ought  to  go. 

alla«ro  (kirJap.)  pica,  12-point  (type), 
(mlttayksikkOnA)  (pica)  em. 

•ilateilli  make  (1.  be  making)  ..  tidy  (1. 
neat),  make  . .  neat  and  clean.  (Jkpv.)  tidy 
(up);  (laitella)  fix  (1.  be  fixing)  [one's 
dress,  pukuaan] ;  (puhdistaa)  be  cleaning; 
^  ifUUn  make  o.s.  presentable  (1.  trim), 
make  o.s.  look  nice,  groom  o.s.,  (Jkpv.) 
spruce  up  (o.s.),  fix  up  (o.s.),  (linnusta:) 
prune  (its  feathers);  vrt.  sUstiiL  aiiataily 
making  . .  tidy  (l.  neat  and  clean);  fixing; 
vrt.  edell. 

•iltteya  tidiness;  neatness;  clean (11) ness; 
4ecency;  orderliness,  -ayy:  aiiMUyMMyisid 
for  reasons  of  cleanliness  (1.  of  decency 
1.  of  orderliness). 

allati  (neat  and)  tidy:  neat  (and  clean); 
(puhdas)  clean(ly);  (sllvo)  decent;  (s&ft- 
dylllnen)  proper,  becoming;  (hyvissft  Jftr- 
Jestyksessa  oleva)  orderly;  -*  huonm  clean 
(1.  tidy)  room;  ^  pnhmtapa  decent  (1. 
proper  1.  becoming)  language;  '^  tyttS 
neat  and  clean  girl,  (tavolltaan)  decent  (1. 
respectable)  girl,  -aaulnan  . .  fitted  out 
neat  and  clean;  neatly  dressed  (1.  at- 
tired). 

aliaiilntyi  become  tidy  (1.  neat  1.  clean  Jne., 
ks.  •iisti);  become  neater  (and  cleaner); 
(Jkpv.)  tidy  up.  aiittiji  ks.  slWooJa.  aila- 
iiminan  making  . .  tidy  Jne.,  ks.  sUstiiL 
aiiatimitdn  (eslm.  huone)  untidy,  . .  not 
put  in  order;  (Jkpv.)  . .  not  tidied  up, 
. .  not  done  (yet) ;  (hoitamaton)  untended, 
neglected    [beard,   parta],   unkempt;    ill- 


groomed;  (kuv.)  unpolished,  rude  [lan- 
guage, puhetapaj.  ailatina  —  sUsdndnMi. 
aiiatipuRulnM  neatly  dressed  [girl,  tyttO]. 
alittlati  tidily;  neatly  (and  cleanly);  clean- 
ly; decently;  properly,  becomingly,  aiis- 
ilytyi  1.  «  siUtUntyk;  2.  ks.  sUsteUII 
(itsettftn). 

aiiatii  make  . .  tidy,  make  . .  neat  and  clean, 
make  . .  look  (neat  and)  tidy;  put  . .  in 
order,  put  things  in  order  (1.  straight  1.  to 
rights)  [in  a  room,  huone (tta);  on  a 
writing-table,  kirjotuspOyttt(a)],  straight- 
en things  [in],  (Jkpv.)  tidy  (up),  do  [a 
room,  huone] ;  (puhdistaa)  clean,  make  . . 
clean  (and  tidy);  ^  ifmnas  ks.  sUstollll 
(ItseA&n);  ^  kminan,  ^  kynimnma  mani- 
cure one's  nails,  clean  and  trim  one's 
nails;  vrt.  sUvoto. 

•IliapAly  (kasv.)  pollen,  anther-dust,  -hluk- 
kan^n  grain  of  pollen,  pollen-grain. 

alftln  penis;  vrt.  siittimat.  -elln:  aiitin- 
^hnmt  sexual  organs,  genitals;  (kasveilla, 
myOs:)  organs  of  fructification.  -Jirjaa- 
t^lmi  (kasv.)  sexual  system,  -neata  sperm, 
semen,  seminal  fluid. 

alitoa  conception;  (etenkin  elftlmlstft:) 
breeding;  (hedelmOltys)  fertilization,  -eliln 
breeder,  animal  kept  (1.  selected)  for 
breeding  purposes,  -karja  stock  kept  (1. 
selected)  for  breeding  purposes,  -kykylnen 
. .  capable  of  breeding  (1.  of  propagating). 
-kykyiayya  capability  of  propagation. 
-kyvyuomyva  impotence,  -kyvytdn  im- 
potent,   -orl  stallion,  stud-horse. 

aiittlmat  genitals,  ailttid  (el&lmen)  sper- 
matozoon; MiittiSt  spermatozoa. 

alitUmln^n  begetting;  breeding,  allttii 
(miehestft:)  beget;  (eiaimlsa:)  breed 
(myOs  kuv.). 

alia  I.  (elat.  sanasta  ••)  of  it,  of  that, 
thereof;  from  it,  from  that;  about  it  (1. 
that),  as  to  that,  concerning  that;  (slelta) 
from  there,  from  that  place,  thence;  (sen 
sis&sta)  out  of  it;  ^  hhtutt,  mHd  . .  hence 
(1.  thus)  it  is  that  . . ,  that  is  (the  reason) 
why  . .;  '^  kun  since  [huom.  MiitU  on  nyt 
kymmmnon  vuotta  kvtn  kSnmt  viimmkMi  nUin 
it  is  ten  years  now  since  I  saw  him  last; 
dna  ^  m9tl  kun  . .  ever  Since  ..];'■'  ftfA- 
H«n  from  that  time  on,  ever  since,  ever 
after;  '^  nUnd  9n  ti^dd  mitd&n  I  know 
nothing  (1.  I  have  no  knowledge)  of  that; 
'^  on  io  kymmmnmn  vuotto  (kulunut)  ten 
years  nave  passed  (1.  elapsed)  since;  '^ 
(ajasta)  aornkka  ever  since  (then),  from 
that  very  time,  from  that  time  on;  "^ 
mamkkm  kun  . .  ever  Since  . . ;  '^  aoaram 
it  follows  from  that,  thence  it  follows; 
on  oto  ottannt  yhtddn  ^  I  have  not  taken 
any  of  it;  ko  koaknotoUvat  "^t  oliko  . .  they 
were  discussing  the  fact  whether  . . ;  kdn 
avaai  latdhifi  fa  otti  '^  pulton  he  opened 
the  bag  and  took  a  bottle  out  (of  it); 
hdnid  rangaiMUin  **>  mttd  oli  Mfartutannt  . . 
he  was  punished  for  having  stolen  . .;  ioko 
^  on  kauankin  was  It  long  ago?  how  much 
time  has  elapsed  (1.  how  long  has  it  been) 
since  then?  has  it  been  long  since  [you 
were  here,  kun  olit  tftftllft]  ?  mitd  hdn  mdioo 
'^  what  does  be  say  of  (1.  about)  it?  (slihen) 
what  does  he  say  to  it?  puhun  iuuH  ^ 
that's  Just  what  I  am  talking  about  (1.  of); 
9o  loktuu  ^,  mttd  . .  that's  because  . . ; 
vMd  MO  ^  BoMdd  (lima)  it  will  clear  up 
yet,  (Jokln  sotkulnen  asia)  it  will  become 
(1.  get)  cleared  up  yet;  did  puhu  '^  don't 
speak  of  it!  don't  mention  it!  did  vdiitd  -^ 
(mitddn)  don't  pay  any  attention  to  it, 
never  mind  it. 

alia  II.  (V.)  be  begotten:  (elftlmlstft:)breed, 
be  bred  (myOs  kuv.);  (syntyft)  be  born; 
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(stada  alkunsa)  be  produced,  be  brougbt 

rortb;  (lUUnty&)  be  roultlp]le<t  multiply. 
•liUIn:  *•  «l  ^  parutf  that  18  to  (1.  of)  no 

avail,   tbat  does   not   help   matters;    you 

can't  make  it  any  better, 
•ilvekit,  tliveliinen  wingred,  . .  with  wingrs. 

•Iiv«n|n6ni    1.    -oil    win?-tlp.     sllveiSn 


wingless  [bird,  Ilntu],  . .  without  wings; 
(tiet.)  apterous,  apteral;  (Jolta  sllvet  on 
rilstetty)  . .  deprived  of  its  wings. 

•Ilvlli  strainer;  (kydkkiO  colander;  (suo- 
din)  filter,  -papyri  (suodatin-)  filter- 
paper,    -putlcl    (kasv.)   siever-tube. 

•ilvildldi  strain,  pass  . .  through  a  strainer; 
(suodattaa)  filter.  •ilvlldimin»n  straining; 
filtering.  silvildimitAn  unstrained;  unfil- 
tered.  tllvildityi  strain  [through  . . ,  jon- 
kin  l&pi] ;  percolate,  filter. 

•llvittU  wing. 

•live  I.  (a.)  (siiadyllinen)  decent,  proper; 
(hftvellfts)  modest;  (hyvftntahtoinen)  kind, 
good-natured;  (hiljainen)  quiet,  peaceful; 
(siivokiiytOkslnen)  well-behaved;  ««  hHyt69 
decent  (1.  proper)  behavior;  aUvMa  quiet, 
still,  vrt.  oila;  ^  mi—  decent  (1.  modest  1. 
good-natured  1.  peaceful)  fellow;  '^  tytt6 
decent  girl,   respectable   girl;   vrt.   sUstL 

•Uvo  II.  (s.)  (kunto)  condition,  state;  (J&r- 
Jestys)  order;  (siivoaminen)  cleaning; 
(huono)  litter,  disorder,  (likaisuus)  un- 
cleanliness,  filth;  tehdu  pmhaa  sHvoa  make 
a  litter,  (Jossakin)  make  . .  untidy,  (ikpv.) 
make   a  mess   of   things    [in.   Jossakin] ; 

,  voi  Bita  siivoa  What  a  litter!  (Jkpv.)  what 
a  mess! 

•iivoamaton  untidy,  . .  in  disorder,  . .  in  a 
litter,  (esim.  parta)  unkempt,  neglected, 
•livoaminen  cleaning  jne.,  ks.  sUvoto.  all- 
voamiahomma  cleaning;  olia  •UtfrnmUhmm' 
miBBu  b^  busy  with  house- cleaning,  be 
busy  cleaning  the  house. 

•ifvoKMm  quietly,  peacefully,  decently, 
properly;  oUa  ««  (siivoUa)  behave  o.s., 
keep  quiet,  tilvolllnen  ks.  sMftdylliaan. 
•iivooja(tar)  cleaning  woman;  chamber- 
maid, maid  (to  care  for  rooms),  siivoitii 
decently,  properly;  modestly;  peacefully; 
(hiljaa)  quiet(ly);  pyyH  •Hv—ti  keep 
quiet,  behave  (o.s.). 

•iivota  (puhdistaa)  clean  [a  room,  huone; 
a  drawer,  laatikko;  one's  nails,  kyntensft; 
a  fish,  kala],  make  ..  clean;  (siistil)  put 
. .  in  order,  put  (the)  things  straight 
(1.  to  rights)  Tin  a  room,  huone], 
(Jkpv.)  tidy  (up)  [a  room,  huone] ;  (llntu, 
myos:)  dress;  ^  rfnUnma  wipe  (1.  blow) 
one's  nose;  '^  pmrinpohfin  Clean  . .  thor- 
oughly, give  . .  a  thorough  cleaning  (Jkpv.: 
clean-up),  clean  out;  '^  [sarkaj  HMo- 
ruohoiMia  Clear  [a  plot]  from  weeds,  all- 
voton  untidy,  unclean(ly);  (takkuinen) 
unkempt  [beard,  parta] ;  (likainen)  dirty; 
(rfthiftinen)  filthy.  (kOyhyyden  takia) 
squalid;  (sftadytOn)  indecent  [language, 
puhetapa],  (sopimaton)  improper,  sllvoi- 
tomuua  untidiness,  unclean (IDness;  dirti- 
ness, filthiness;  indecency,  impropriety. 
•ilvoua  1.  (ominaisuutena)  decency,  pro- 

?riety;  modesty;  kindness,  good  (1.  peace- 
ul)  nature;  quietness;  vrt.  ailvo.I;  8.  (sii- 
voaminen) cleaning;  tidying:  (Jkpv.) clean- 
up; tiivoudmn  nimmMMU  for  the  sake  Of  de- 
cency, for  decency's  sake;  pmrinpoh^nmn 
^  thorough  cleaning  (1.  clean-up),  all- 
voutua  ->  siistiytyl,  2. 
•ija  (tila)  room,  space:  (paikka)  place; 
(asema)  position;  (kiei.)  case;  (istuin-) 
seat:  vrt.  asuiii'-'.  Jalan^,  tuli'-'  y.m.; 
•iiaan  in  return,  in  exchange,  instead, 
(jonkin)  instead  of,  in  place  of.  in  lieu  of, 
in  return  for.  in  exchange  for,  (korvauk- 


seksl)  as  a  compensation  for,  to  make  up 
. .  [buom.  Mfi  df/Mn  Instead  (I.  in  plac« 
1.  in  lieu)  of  that,  in  place  thereof,  (slU 
vastoin)  on  the  contrary,  on  the  other 
hand  (1.  side):  mmn  wiimm  on  stmtn  toinmn 
(mvOs:)  it  has  been  replaced  by  another, 
another  has  been  substituted  for  it;  han 
*«n  «/|aafi  Whereas,  wmie  (on  the  other 
hand)  ] ;  aliamni  in  my  place  [huom.  dmn 
tUhttHnyt  hMn€t  9i)attni  (myOS:)  I  have 
sent  him  as  a  substitute] ;  antaa  aiiaa  hi- 
Imhin  give  scope  to,  give  room  for,  leave 
room  for,  make  room  for,  admit  of  [esim. 
99  ofitaa  9iimm  mm9tutnh9iH9  it  leaves 
room  for  criticism  (1.  comment):  99  «l 
anna  af/Mi  9pSiiyh9m9  that  leaves  no  room 
for  doubt,  that  does  not  admit  of  any 
doubt  1 ;  a99H€n  9n9i  cfiaan  place  . .  first 
(and  foremost),  place  . .  before  all,  give  . . 
the  preference,  vrt.  as«ttaa;  «n  Aafa«<s^ 
olfa  Mbi«fi  9ila99m9n  (myOs:)  I  wouldn*t 
like  to  be  in  his  shoes  (1.  be  him);  hSn9itM 
on  haonmttava  '^   he  holds   a  prominent 

Eosition  [among  ..,  Joidenkin  joukossa], 
e  occupies  a  conspicuous  place  [among] ; 
iauda  ioi99ll9  9ihdl9  stand  second,  come 
(1.  be)  second:  nomorofifae  •i/ot  (teatte- 
rissa  y.m.)  numbered  seats;  9inun  «/ias«a«i 
(if  I  were)  in  your  place,  (if  I  were)  in 
your  position,  (sinuna)  if  I  were  you: 
t9att9ri99a  on  9ilmm  1000  kat9oiM9  the 
theater  is  capable  of  holding  (1.  of  seat- 
ing) 1000  spectators,  the  theater  has  a 
seating  capacity  of  1 000.  the  theater  seats 
(1.  has  accommodation  for)  1000  people; 
vrt.  tUa. 

•IJainan  (esim.  opettajan  y.m.)  substitute; 
(Joidenkin  virkamiesten)  deputy;  Kri9tuk' 
99n  '^  the  vicar  of  Christ;  olla  hnkun  c<- 
§ai99na  act  as  a  p.*s  substitute,  fill  O- 
take)  a  p.'s  place  temporarily;  9h9Hfiin  ^ 
deputy  sheriff;  «o«e«eNUr  ty6  9ihd99tta 
have  the  work  done  by  a  substitute,  em- 
ploy a  substitute  to  do  the  work;  vrt. 
▼lr«B'«'. 

•ijaislalna  substitute;  surrogate,  -hallitus 
regency.  -Icantlerl  vice-chancellor,  -ku- 
tilngaa  viceroy;  (Irlannin)  Lord  Lieutenant. 
-oMttaJa  (teacher  acting  as  a)  substitute. 

•IJaJsuut  ks.  viraasijaimitift. 

•ijaita  be  situated,  be  located,  lie.  stand, 
be;  (talossa)  be  accommodated,  be  housed 
[in,  Jossakin],  be  held;  '^  MfolU^olfo 
[luonnonihanalla]  paikailm  be  well  (1.  fa- 
vorably) [beautifully]  situated  (1.  lo- 
cated), have  a  favorable  [a  beautiful] 
location  (1.  situation);  Mrfflfa*  cfiaft««« 
(moan)  piUikmupungi99m  the  government 
has  its  seat  in  (1.  at)  the  capital,  the  seat 
of  the  government  is  (located)  in  (1.  at) 
the  capital;  Urkko  «(lafe«««  mtfoiur  the 
church  stands  on  a  hill;  kotdu  «^ojf»o« 
Min9n  t9io99man  the  school  Is  located  In  his 
house,  (koulua  pideta&n)  the  school  is 
held  in  his  house;  nd99a  kaapunU  «j- 
iait999  Where  is  the  town  located  (1.  sit- 
uated)? where  does  the  town  lie?  sijalt- 
••mln»n  (tila)  location,  sljaltaeva:  /mm- 
kin  9iiait99va  Situated  in,  located  in,  lying 
in,  standing  on  (1.  In). 

•IJaka  —  sUaiMdno. 

•ijamuoio  (kiel.)  case  form. 

•ijoiltaan  ks.  monnll.  -mano  dislocation, 
luxation. 

•ijouila  —  aijottu;   (kiel.)  decline. 

aljottaa  place,  locate;  station  Ltroops  at  (L 
in)  ..,  Joukkoja  johonkinl,  post  (vara, 
sot.):  (majottaa)  lodger  (tifottaa)  accom- 
modate, take  in,  house  [for  the  night. 
yOksi];  (talletukselle)  deposit  rone*8 
money   in  the  bank,   rahansa  pankklin] ; 


•IJottainin«n 
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•ikililn«n 


(liikkeeseen)  Invest  [money  in  an  enter-  . .  vith  half-sbnt  eyes,   -ellmiltyvt  (jon- 

prise,    ranoia   Ulkejrritykseen]:    (sovlttaa  kun)   [one's]  being  squint-eyed. 

Jobonkin)  fit  In,  fix,  insert:  (kem.)  sub-  siku  fmuuan  raba)  sbekel. 

SliWnS-  th'Ir/'Jn?  /^fm/?  ^^^nn.?  ttSJS^.  •>koDeliln  animal  of  tbe  bog  family;  bog- 

tTon'^^^ISmrte^TVoTa/tSa^    ^'\ijiiV^  ^'^''r>  .Pi?-Pen,  -P^men  swineberd.  -pilf 


ktntpunkiin  tbe  troops  were  stationed  in 


sikatarluu    -tautl   (tbe)   mumps. 


tbe    city,    (majotettu)    tbe    troops    were   tlkse*!!:  isttiUt  Jokin  -»  drop,  let  ..  drop. 


quartered  (1.  billeted)  in  tbe  town,  tljoi- 
tamiiMn  placing  Jne.,  ks.  edell.  sljott^lu 
(kiel.)  declension,  tljottua  place  o.s.,  (py- 
syv&isesti)  settle,  get  settled;  (istumaan) 
seat  O.S.;  (majottua)  put  up  [at,Jobonkin]. 

•ijotus  placing  jne.,  ks.  •Ijottaa;  (raban) 
investment:  (sftftstO-)  deposit:  (mat.) 
substitution:  piUioman  ^  investment  of 
capital,    -metodl  metbod  of  substitution. 

•Ika  bog,  pig;  swine  [plur.  swine] :  (etup. 
teuraaksi  libotettu)  porker;  ^^  B«i  moHiit 
tbe  trip  fell  tbrougb,  (jkpv.)  tbe  trip  did 
not  pan  out,  (siit&  ei  tullut  mitaftn)  notb- 
ing  came  of  it;  vrt.  in«tsM'-'»  villi'*. 

•fkaapi  ks.  slkarL 

•ikalleliln:  aikmeliUifft  (koll.)  swine,  -hu- 
mala:    clfcafcamafacM    beastly    (1.    dead) 


(ratkalsematta)  leave  . .  open,  let  . .  be 
undecided,  (sellalsekseen)  leave  ..  as  it 
is.  (beittaa)  abandon,  give  up,  quit,  (lo- 
pettaa)  lay  down,  discontinue;  yMTcM  '*' 
(semmoiseksi)  remain  as  it  is,  (raueta) 
drop  [buom.  agia  maa  (\.  mniaa  aaUm)  JUadd 
—  the  matter  may  rest  tbere,  I  fwef  will 
drop  tbe  matter;  matha  im  ^  (matkasta 
el  tullut  mita&n)  tbe  trip  fell  tbrougb, 
tbe  trip  did  not  materialize,  (peruutettlln) 
the  trip  was  abandoned  (1.  was  given  up), 
we  [they]  gave  up  the  plan  (1.  tbe 
thought)  of  going  there];  vrt.  sIUmii. 
•fktf  (sentfthden)  therefore,  for  that  rea- 
son, because  of  that,  on  account  of  that; 
(niin)  so  [proud  that  (1.  as  to)  . . ,  ylpeft. 


.      ,  ettft  ..],  (kyllin)  ..  enough,  sufficTt     , 

drunk;    Hnda    ifmnmU    gikahumatman    get  . .;    (Slinen  m&arin)   to  such  a  degree,  to 

beastly  (1.  tiead)  drunk,   -iauma  drove  of  such  an  extent;  (sikftli)  so  far,  thus  far; 

pigs   (1.  of  hogs  1.  of  swine).  (slihen)  thereto,  to  that,  to  that  purpose 

•ikttmainen    swinish;    (kuv.)    base,    mean,  (1.   end),    (sitben   tarkotukseen)    for  that 


beastly,  (Jkpv.)  dirty,  low;  (bivytOn)  Im- 
pudent; 99  oil  ^  tmko  that  was  a  mean  (1. 
a  beastly  1.  an  impudent)  act,  (Jkpv.)  that 
was  a  dirty  trick,  tikamaiseetl  swinishly; 
(kuv.)  meanly,  basely;  MiinS  hUn  tmki  WImt- 
mmh€9H  be  acted  mean  (1.  beastly)  tbere 
(1.  In  that),  that  was  a  dirty  trick  of  bis. 
•Ikamaisuut  swinishness;  (kuv.)  baseness, 
meanness,  beastliness. 

•IkarettI  cigarette. 

•ikarl  cigar,  -imuke  cigar-bolder,  (etup. 
Engl.)  cigar- tube,  -kotelo  cigar-case. 
"-laatikko  cigar -box;  box  of  cigars,  -myy* 
mill  cigar  store;  (Engl.)  tobacconist's  shop. 

•ikarinHkatkaitlJa  cigar-cutter,  -polttiga 
cigar-smoker,  -pitki  stump  of  a  cigar, 
cigar-stump,    -mvu  cigar-smoke. 

•Ikarlt«hdas  cigar  factory. 

aikailpotu  breed  of  pigs  (1.  of  swine),  -rutto 
bog-cholera;  swine-plague,  -tarha  pig-pen. 

•Ikermi  (ryhm&)  group,  cluster;  vrt. 
runo-*,  tlhti^.  tikerd  (parvi)  swarm; 
(rybma)  group,  cluster;  vrt.  edell. 


aikeyt  heaviness,  deepness,  soundness.    §1-       _  __      .  

'^••^^T^^JS^   ^S^^Ju^^J^'  uni];   (syyft)    tikurl  chicory.   -JuuH  chicory  root,   -kahvl 


(purpose);  ^  •eex  ..  (kunnes)  till,  until, 
(sentAhden  ettft)  because;  ^  knifin  [bftn 
tulee]  till  [he  comes],  (kunnes)  until, 
(nlin  kauan)  as  (I.  so)  long  as,  while; 
^  nUnM  hUnta  InuUn  that's  What  I  took 
him  for;  "^  mJion,  mtts  ..  so  much  (so) 
that  . . ,  enough  (1.  sufficiently)  to  . . , 
(siinft  mftftrin)  to  such  a  degree  that  . .; 
—  piths  so  long,  long  enough  [to,  inf.], 
sufficiently  Uong,  of  such  a  length  [that 
.  .1 :  '^  ••on  liian  pioni  for  that  purpose 
it  is  too  small,  it  is  too  small  for  that; 
'*'  vaikoa  difficult  to  such  a  degree,  so 
difffcult,  sufficiently  difficult  [to  render 
it  almost  impossible  to  be  put  tbrougb, 
etta  sit&  on  melkein  mahdoton  toteuttaa] ; 
§o9  ^  tvimm  if  it  comes  to  that  (1.  to  such 
a  pass),  (siita  riippuu)  if  it  depends  upon 
that,  (slihen  kehlttyy)  if  it  goes  so  (1. 
that)  far,  vrt.  nUksi;  «•  mi  ^  k^pan  it  iS 
not  good  enough  (1.  not  suitable)  for  that 
(purpose),  it  won't  do  for  that. 
•ikuna(viiiia)  unrectifled  grain  spirits  (con- 
taining fusel-oil).    tikunaSiJy  fusel-oil. 


deep,  sound:  olla  sikmUaMa  anoMaa  be   fast 


(1.  sound)  asleep,  be  in  sound  (1.  In  deep)    aikMii  -q  f--    tK,,.  f-«.  ,„  -^  f.- 

.U&^W  (li'sffiftfTu^Jfpl/''^'^-    •mlftrlK  i'n'?l.tTsu'cir'.*dVV^^^^ 
SM""Al^^,t^,;c.V*??!^!SL^^^^^^^  extent;  (sen, yerran)  sufficiently  (l, 


alkiintyi 

•Iklnaokin  zigzag;  (sekaisin)  promiscuous- 
ly, indiscriminately;  helter-skelter,  hig- 
gledy-piggledy, pell-mell;  (pltkln  Ja  poi- 
kin)  crisscross. 

•ikiiin  (kasv.)  ovary,  aikiividnen)  pro- 
lific, productive,  fecund,  fruitful,  tlkli- 
viltyya  productiveness,  fecundity,  fruit- 
fulness. 

•ikid  (tav.  alle  5-vlikkoinen)  embryo,  (yll 
6-vllkkoinen.  syntymfttOn)  fetus;  (Jftlke- 
Iftinen)  offspring;  (polkanen)  the  young, 
(balveks.)  brat;  aikiat  (poikaset)  the 
young,  brood,  (Jftlkelftlset)  offspring, 
progeny,  issue  [buom.  kyykiUirmoitton  Mi- 
Uat  (raam.)  generation  of  vipers],  -kalvo 
(blol.)  amnion. 

•ikidnlihdetamlnen  abortion. 

•Iki<toppl  embryology. 


chicory  coffee. 

(slihen 
to  such  an 

,  .enough) 

[to  cause  discontent,  ettft  tyytymftttOmyyt - 
ta  syntyi] ;  (samassa  mftftrin)  in  (1.  to)  the 
same  degree  (1.  proportion),  to  tbe  same 
extent:  (siinft  suhteessa)  in  that  respect; 
^,  mtta  . .  so  far  that  . .;  <*  kvdn  so  (1.  as) 
far  as  [I  understand  tbe  matter,  mina 
asiaa  ymmftrrftn],  (samassa  suhteessa 
kuin)  in  proportion  as.  to  the  same  extent 
as,  m  the  same  degree  as,  (sen  mukaan 
kuin)  as,  according  as;  ^  kuin  mahdoili»tm 
as  far  (1.  as  much)  as  possible,  vrt.  mikxii; 
'*',  mikiUi  to  the  extent  that  . . ,  to  that 
extent  [esim.  vaarma  on  olomaaaa  '«',  ndkiUi 
PorovaiamiMkminola  laiminlyMiiSn  to  the 
extent  that  precautions  are  neglected,  to 
that  extent  danger  exists],  vrt.sUcMli  kuin; 
^  MO  on  tottm  so  (1.  thus)  far  It  is  true,  to 
that  extent  (1.  in  that  respect)  it  Is  true. 


•ikksra:    ponna    aamUt    aikkoraan    squint  tlkaiain^n  (siellft  oleva)  . .  there,  . .  at  (1. 

one's  eyes,  peer;   aUmat  aikkaroaaa  with  of)  that  place;  (siellft  asuva)  . .  living  (l. 

one's  eyes  squinted   (1.  half  shut),  with  residing)  tbere  (1.  at  that  place);  (s.)  one 

half -shut    eyef».     -tllmainen    squint-eyed,  from  (Y.  a  resident  of)  that  place  [buom. 
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•lliMn 


«n  oi9  nlUmyt  ifitaan  MUMMiHa  pHkUn  ai- 
koihin  I  htven*t  seen  any  one  (1.  any  of 
tbe  people)  from  that  place  for  a  longr 
time] ;  ««  konttdi  the  resident  consul,  the 
cdnsul  (residing)  there  (L  at  that  place): 
'^  nUmliala  the  Sentiment  there,  the  senti- 
ment at  that  place;  aiMtaUmt  olt  (the) 
conditions  (existing:)  there,  the  circum- 
stances prevailing  there,  the  conditions  in 
that  place  [city,  country,  etc.];  gikumsia- 
ga  oioi»»m  under  (1.  considering)  the  con- 
ditions existing  at  that  place  [to  that 
country] . 

•I  la  ks.  siUt. 

•ilaamaton  unpolished;  unfurbished.  alia*" 
mInM  polishing  Jne.,  ks.  ailato. 

ailallh^lyt  mountings,    -hfhna  trace. 

allakka  (haili)  Baltic  (1.  small)  herring; 
(suolakala)  salted  herring. 

ailanl|ly5tami  I.  (a.)  . .  galled  by  the  har- 
ness, n.  (s.)  gall,  harness  gall,  -teklji 
harhess-maker. 

allat  harness;  (kiskotus)  mountings;  panna 
mOat  [hevosen]  M/Jkfiafn  harness  [ahorse], 
put  the  harness  on. 

allata  polish  [with  wax,  vahalla] ;  burnish, 
furbish;     (sivellft)     coat,    smear,    cover, 

,  overlay  [with,  Jollakin] ;  <pftftllyst&&  me- 
taiUlla)  plate;  ^  hopiMa  (plate  with) 
Silver;  ^  kvaiaUa  plate  with  gold,  (kullata) 
gild,  aiiaua  polishing;  (kulta-)  gilding, 
(konkr.)  gilt;  (hopea-)  silvering. 

allava  pork  fat,  fat  (of  pork);  (sianihra) 
lard,    -karroa  layer  of  (pork)  fat. 

aliavaljaat  mounted  harness. 

allavaBnaula  lardlng-needle.  -vllpala  slice 
or  (pork)  fat.  -Oljy  lard-oil. 

ailavolda  lard,    allavolmlnen  larding. 

ailaya  smoothness;   sleekness;   evenness. 

alM  smooth  [surface,  pint^;  (kiiltftvftn) 
sleek  [hair,  tukka] ;  (tasainen)  even  [road, 
tie],  plane,  plain;  Btt^Ukgi  al^ltu  smooth 
(-shaven);  Mil^Ukwl  porattu  klviUM  smooth- 
bore (d)  gun;  porata  ait^Hkai  bore  .  . 
smooth,  -ihoinan  smooth -skinned.  . .  with 
a  smooth  skin,  -karvainen  smooth-haired, 
(et.  kiilto-)  sleek -haired.  -kuorinen 
smooth-skinned  [fruit,  hedelmft],  ..  with 
a  smooth  skin  ri.  shell  Jne.,  ks.  kuori). 
•iaatalnan  (elftint.)  ratite.  -laukalnan  . . 
with  a  smooth  chin;  (sileAksi  ajeltu) 
smooth-shaven,  -otaainan  . .  with  an  un- 
wrinkled  (1.  a  care- free)  brow  (1.  fore- 
head), -pintalnan  . .  with  a  smooth  sur- 
face,   -runkolnan  . .  with  a  smooth  trunk. 

ailikaatti  (kern.  »  piibapon  suola)  silicate. 

siilntari  1.  (lierid)  cylinder;  2.  (-hattu; 
Jkpv.)  plug  (hat),  vrt.  seur.  -hattu  (sllk- 
ki-)  silk  hat.  -kaiio  watch  with  a  cylinder 
escapement. 

slllntarinmuotoinan  cylindrical. 

slllnterlpalnin  cylinder  press. 

sillUlli  smooth  down  (1.  out);  (sivelia) 
stroke  [the  cat,  klssaa] ;  (hyvttllia)  caress, 
fondle;  (taputella)  pat  and  stroke;  vrU 
•ilittXM;  ^  iotakin  (kuv.)  smooth  .  .  over, 
palliate,  sllittalamlnan,  slllttely  smooth- 
ing down  Jne.,  ks.  edell.  sllltaji  (vaat- 
telden-)  ironing- woman,  Ironer;  (pesijfl 
Ja  sllittaja)  laundress,  silitaminan  smooth- 
ing (down)  Jne..  ks.  tllittllL  silltamitAn 
. .  not  smoothed  out;  (raudalla)  unlroned, 
rough-dried,  slllttii  smooth,  (esim.  tuk- 
kaa)  smooth  down,  (ryppyjen  olkalsemi- 
seksi)  smooth  out;  flatten  (out);  (sivellft) 
stroke,  rub  gently,  pass  one's  hand  over; 
(silitysraudalla)  iron;  (silityskoneella) 
calender;    vrt.    riUsMtM. 

silltys  smoothing  (down);  stroking;  (silitys- 
raudalla) ironing. 

silltys-  (yhd.)  ironing-   [esim.  -loafo  iron- 


ing-board; -MMf«  ironing -cloth].  -«lua 
ironing-blanket,  -kona  calender,  -rauta 
flat-iron,  iron,  sad-iron;   vrt.  rlMlrauta. 

allltl  become  (I.  get>  smooth(er);  become 
(more)  even;  ^  jm  kiiliottnm  become 
smooth  and  glossy. 

ailkinjlhlanolnan  »  silkkihimio.  -kaltainan 
. .  like  silk,  silky,  -kahpuu  silk-spinning. 
-kahrliji  silk-spinner.  -kahrUmd  silk- 
spinning-mill,  -kutoja  silk- weaver,  -vlljalya 
silk  culture,  raising  (1.  breeding)  of  silk- 
worms, sericulture,  -virjiya  dyeing  (of) 
silk. 

allkka  (pelkkft)  mere,  nothing  but;  all; 
(puhdas)  pure;  (selvft)  plain;  aSkkaa  totta 
plain  (1.  pure)  truth,  nothing  but  (the) 
truth,  all  truth;  tUkkaa  v€HM  nothing  but 
water,  pure  water;  [puhui]  tiikkaa  vtdmtta 
[told]  nothing  but  lies. 

sllkkl   silk:   hieno  ktdn  '^  ks.  silkkiliieno. 

ailkkl-  (yhd.)  silk-  [esim.  -e«A«fM  silk-fac- 
tory; 'tmhtoBila  sllk-manufacturer] ;  (sU- 
klstft  tehty,  sllkkinen)  silk  [esim.  -Mm* 
silk  skirt;  -noufca  Silk  ribbon;  -MmcfH 
silk  velvet;  -mkat  silk  stockings];  silky, 
silken  [esim.  -hitakft  silky  (1.  silken) 
hair;  'hohto  Silky  luster],  -harao  (kan- 
kaana)  silk  gauze,  cr^pe,  crape;  (valmiina 
harsona)  silk  veil,  -hattu  silk  hat;  vrt. 
ailkldpyttr.  -hiano  . .  (as)  fine  (1.  soft) 
as  silk,  silky,  -hlukalnan  silky-haired. 
-hohtolnan  . .  of  a  silky  luster,  -hulvl  silk 
scarf;  silk  kerchief,  -kangaa  silk,  silk 
material,  silk  fabric;  Milkkikankaat  Silk 
stuffs,  silks,  vrt.  sUkldUvarat.  -kankalnan 
. .  of  silk  (material),  -karlkkaat  waste 
silk,  -karvalnan  . .  with  silky  hair;  silky. 
-kauppa  silk  trade,  trade  In  silk,  -kaupplaa 
silk  merchant,  dealer  in  silk  (goods). 
-kahrUmd  silk  splnning-mlll.  -klllto  silky 
luster  (1.  gloss),  -kliltolnan  . .  of  (1.  with) 
a  silky  luster  (1.  gloss),  -kotalo  (silky) 
cocoon,  -kutomo  silk  (weaving- )mlll. 
-lanka  silk  (thread),   -mate  silkworm. 

allkklmilnan  ..  like  silk,  silk-like,  silky. 
sllkklnan  (. .  of)  silk;  silky. 

allkkillpapapl  silk  tissue;  tissue-paper,  -pap- 
honan  (elftint.)  silk-moth,  -pukulnan  . . 
(dressed)  in  silk.  -4>ytty  (lelk.)  stovepipe 
hat,  plug  (hat),  -rihkama  (1.  v.)  silk  nov- 
elties, -tavarat  silk  goods,  silks,  -taolli- 
suua  silk  industry,  -vaata  ks.  sUkkikaiigas. 
-vuori  1.  -alsusta  silk  lining,  -vuorlnan  . . 
with  a  silk  lining,  silk-lined,  -vyyhtl(nan) 
skein  of  silk. 

allkkiilsHmapJa  mulberry,  -mato  silkworm. 
-puu^  (kasv.)  mulberry  tree;  siikkiaUpttun 
Uhti  mulberry  leaf. 

slllalkaa  (In  the)  meantime,  meanwhile;  in 
the  interval;  -*  *a(On  while. 

slllanllanaaa  bridge-truss,  -arkku  bridge 
support;  brldge-pler.  -kaarl  arch  of  a 
bridge,  -kaldepuut  railing  of  a  bridge, 
-korva  end  (1.  head)  of  a  bridge;  approach 
to  a  bridge:  •iUahkorvaaBa  at  the  end  (1. 
the  head)  of  the  bridge,  -piity  abutment 
(of  a  bridge) ;  head  of  a  bridge,  -piivarus 
(sot.)  bridge-head,  -rakannus  construc- 
tion (1.  erecting)  of  a  [the]  bridge:  vrt. 
tiltarakennut.    -rakantaja  bridge  builder. 

slllaU  ks.  sillottu. 

sill*  to  it,  to  that;  (sitft  varten)  for  it,  for 
that;  (erftiden  verblen  yhteydessft)  at  it, 
at  that  [esim.  hm  vain  nmtroipat  '^  they 
only  laughed  at  it] ;  '^  mi  mahda  (}.  voi) 
mitudn  nothing  can  be  done  about  it.  It  (1. 
that)  cannot  ba  helped. 

alllaan:  isttau  <*  (sikseen)  leave  ..  as  it  Is 
[was],  (pftftttftmftttft)  leave  ..  undecided, 
leave  . .  as  an  open  question,  (rauhaan) 
let  . .  alone,  (ei  ryhtyft  mthlnkaftn)  take  no 
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action  [In  (1.  upon)  ..]«  (antaa  raueta) 
let  . .  drop  (1.  rest),  drop;  jiuutu  -»  (slk- 
seen)  remain  as  It  is.  (pftattAmAttft)  re- 
main (1.  be  left)  undecided  (1.  an  open 
question),  (raueta)  be  dropped,  (sllle  kan- 
nalle)  be  left  In  tbat  stage  [buom.  iSdkWn 
(B€)  ^  let  it  remain  as  It  is,  let  tbe  matter 
rest  tbere] ;  vrt.  sIIcmcb. 
•fill  berrlng-.  -kala  berrlng-. 
•illin-  (ybd.)  . .  of  berrlng-  [eslm.  'ladonta 
1.  -raffofifa  packing  of  berrlng;  'SooUb 
catcb  of  berrlng;  -molaiM  salting  of  ber- 
rlng], berrlng's  [eslm.  'pUU  berrlng'a 
bead],  berrlng  [eslm.  ^hmimo  berrbig  fam- 
ily; -raaio  berrlng  bone],  -pyyntl  catcblng 
(of)  berrlng,  (-kalastus)  flsblng  for  ber- 
rlng. -pyyntlmika  berrlng  season,  -pyy nil- 
pal  kka  place  to  catcb  berrlng.  -auolavMl 
berrlng  brine. 

•IlimnuotU  seine  for  catcblng  berrlng,  ber- 
rlng seine,  -parvl  scbool  of  berrlng.  -mh 
iMttl  berrbig  salad;  (1.  v.)  saUnagundl. 
-iynnyrf  barrel  of  [for]  berrlng;  berrlng 
barrel.  -valas  (elftlnt.)  silver-bottom 
wbale,  Rudolpbl's  rorqual. 

•illoln  tben,  at  tbat  time;  ^  Mm  wben, 
wblle;  ^  taUSin  now  and  tben,  occasion- 
ally* (Joskus)  at  times. 

•llloin»n  . .  at  (1.  of)  tbat  time,  (silloln  val- 
litseva  I.  valllnnut)  . .  tben  prevailing, 
(eslm.  muoti)  . .  tben  in  vogue;  . .  pre- 
vailing (1.  in  vogue)  at  tbat  time;  (sen 
aJan)  . .  of  tbat  age  (1.  period),  . .  of  tbose 
times;  . .  tben  existing,  . .  existing  at  tbat 
time;  (silloln  tapabtunut)  . .  wblcb  took 
place  then  (1.  at  tbat  time);  '^  aiha  tbat 
time,  tbose  times;  -*  mini9fri  . .  wbo  was 
minister  at  tbat  time,  tbe  minister  at  tbat 
time;  HlloimiMMti  oIoImmo  under  tbe  condi- 
tions then  prevailing,  considering  condi- 
tions at  tbat  time,  as  matters  (1.  circum- 
stances) were  tben. 

•Illottaa  bridge  (over),  build  a  bridge  over 
[tbe  river.  Joki];  (porrastaa)  make  (1. 
build)  a  foot-bridge  [over  . .] ;  -*  «ao 
build  a  corduroy  road  over  a  swamp,  all- 
lottamaton  unbrldged;  . .  wltb  no  (foot-) 
bridge,  tillottaminen,  •lllotus  bridging 
(over)  Jne.,  ks.  sUlottaa. 

•nil  I.  (adess.  sanasta  ««)  by  tbat,  by  it; 
witb  tbat,  wltb  it;  ^  •/  of«  hiirmttS  tbere 
is  no  hurry  (1.  I'm  in  no  hurry)  about 
tbat,  you  need  not  hurry  about  (1.  witb) 
tbat:  '^  «l  vaua,  huka  Mmn  Moa  it  does  not 
matter  (1.  not  make  any  difference)  wbo 
gets  it,  no  matter  wbo  gets  it;  -*  lailU, 
'^  tavoin  in  that  (1.  in  this)  manner  (1.  way 
1.  wise),  by  this  (1.  by  these)  means,  (sitft 
menoa)  at  that  rate,  like  that,  (siten) 
thus,  (hyvttksyen:)  that's  the  way!  «f  sinU 
^  piiUMm  you  will  not  get  off  with  that. 

•nil  11.  (sen  vuoksl)  for  that  reason;  '*'  hSn 
Mmn  tmkikin  that's  why  he  did  it. 

•liii  III.  (partik.)  for;  as,  because;  (n&et) 
namely;  -*  io»  ..  for  If  .. ,  because  if  . .; 
«n  nUhnyt  hUntU,  ^  h&n  oii  /o  mnnSttUnyt 
mhua  I  did  not  see  him,  as  (i.  because)  be 
had  already  left. 

•ilmi-  (yhd.)  ks.  sUmM-. 

•Ilmllnpltavi  ks.  silmlUnplstlvlt. 

•iimlkko  (kasvin-)  bud;  (eslm.  perunan) 
eye,  hllum;  (kypttrin)  visor,  vizor,  tilmik- 
kiln  «  •ilmitytten.  tllmikold*,  tllmlkolt^ 
ta«  bud.  •llmikol(tu)mln*n  budding. 

•Ilminllnihavi  apparent,  obvious,  manifest; 
(ilmelnen)  evident,  -nihavitti  apparently, 
obviously,  manifestly;  evidently,  •nikiji 
eye-witness. 

•llmittAmittI  violently  [angry,  suuttunut]; 
beyond  measure,  beyond  reason:  (soke- 
asti)  blindly  [charmed,  Ibastunut] ;  '^  ra- 
kattunut     (Johonkuhun)     dead     in     love 


[wltb],  bead  over  heels  in  love  [with]; 
'^  auuHuwiw  beside  himself  with  rage, 
in  a  violent  rage;  "^  9WhUhtynyt  terribly 
frightened,  seized  witb  panic,  panic- 
stricken,  (Jkpv.)  scared  to  death. 

•Ilmltyst«n  race  to  face,  faclnflr  each  other. 

•Ilmlton  . .  wltb  no  eyes,  eyeless;  (sokea) 
blind  [bate,  viba];  (bftlkftilemftton)  ruth- 
less; (burja)  violent;  reckless;  (kauhul- 
nen)  panic.  (Jkpv.)  panicky;  »itmittSm&n 
nmttnmukfn  vaUa»»m  in  a  Violent  rage, 
beside  himself  witb  rage;  '^  raivo  blind 
rage,  frenzied  fury;  "^  amkUhdya  panic (ky) 
fright  (1.  terror). 

•Ilmu(kka).  allmua  (eslm.  kOyden)  loop, 
noose,  sung;  (klemura)  coil;  (verkon-) 
mesh;  (kutlmen)  stitch;  (rengas)  link; 
(pieni)  eyelet;  (kasv.  »  sllmlkko)  bud,, 
eye;   vrt.  surmasilmus. 

•Ilmuttaa  furnish  (1.  provide)  witb  loops 
(1.  witb  meshes  Jne.,  ks.  sUmu). 

•Ilmi  eye  (myOs  neulan,  klrveen  y.m.); 
(pleni)  eyelet;  (verkon  y.m.)  mesb;  (ku- 
tlmen) stitch;  (pelikorteissa  yjn.)  spot, 
pip;  (katse)  look,  glance;  (nakO)  sight; 
witmiata  (nftkyvlstft)  out  of  sight,  from 
[one's]  sight  (1.  view)  [buom.  (lUhdm) 
poia  mUmiMtiini  get  out  of  my  Sigbtl,  vrt. 
kadoU;  MilnUUn  (l.  tilmian)  9tmmn  before 
[one's]  eyes  (1.  sight),  into  a  p.'s  pres- 
ence, before  one,  vrt.  avautua;  ^^  wilmiMta 
la  hammam  hampaaatm  an  eve  for  an  eye 
and  a  tooth  for  a  tooth;  wilmiUtii  ailmuan 
square  in  tbe  eye,  face  to  face  [buom. 
katBom  Pmarma  gifmUMtH  mitmU&n  Stand  face 
to  face  witb  danger,  face  danger] ;  sOmUi 
eyes,  (kasvot)  face  [eslm.  katsoa  jotakuta 
Milmiin  look  one  in  the  eye  (1.  the  face)]; 
milmUt  Btmrina  With  one's  eyes  wide  open, 
wide-eyed :  mfin  ^  fotUkin  (l.  lotmkin  nti- 
ktnSMn)  an  eye  open  for  (1.  open  to  de- 
tect), vrt.  avoint  hyvtam  [paAoflo]  MilmmiU 
favorably  [witb  disfavor] ;  (saada)  Mivmtu 
MilnUbuS  mm^U  (\.  MUmUt  pSUMtHnsM)  be 
thoroughly  (1.  dreadfully)  ashamed,  be  so 
ashamed  as  not  to  want  to  show  one's 
face;  [alvan]  /ofiAon  9ilmiUn  mdmMMU  before 
(1.  under)  a  p.'s  [very!  eyes,  under  tbe 
[very]  eyes  of,  [right]  before  a  p.'s  face, 
before  one,  in  a  p.'s  presence,  (eslm.  mal- 
semasta  pubuen:)  in  a  p.'s  full  view 
r  buom.  pitsa  Jumala  Milmiiinga  •tf«Mtf  keep 
God  before  one  (1.  in  one's  sight)] ;  katmmn 
-*  eye  of  envy,  envious  eye  (1.  glance), 
(paban)  an  evil  eye;  katBmlla  fotakin  sH- 
miaan  noMtamatta  (l.  kiUlntihnattii)  not 
take  one's  eyes  off  . . .  rivet  one's  eyes 
(1.  one's  gaze)  upon;  lHhtmmn  ^  (source  of 
a)  spring;  m/nan  ailmiMMUni  in  my  eyes, 
(mielestttnl)  in  my  opinion  (1.  my  Judg- 
ment), (Iftsn&ollessanl)  in  my  presence; 
pitiiii  tarkoin  tilmittia  keep  (1.  have)  a 
Close  (1.  a  strict)  eve  upon,  keep  a 
strict  watch  upon,  not  let  . .  out  of  one's 
sight  for  a  moment,  vrt.  pitiX  (sllmflllft); 
pmtrofi  ^  hollow  in  porridge  filled  witb 
butter:   vrt.   kirv««n'«',  verkon'^   y.m. 

•Ilmi-  (yhd.)  eye-  [eslm.  -kaUrm  1.  -Wtf« 
eye-bandagel.  ..  of  tbe  eve  [eslm.  -tihaa 
muscle  of  tbe  eye] ;  (silmlft  varten  oleva) 
. .  for  the  eyes  [eslm.  -voidm  ointment  for 
the  eyes],  -hammaa  eye-tooth, canine  tooth. 
-haud«  compress  for  the  eyes,  -hermo 
ophthalmic    nerve;    (nftkO-)    optic    nerve. 

•ilmiilemlnen  glancing  (down)  Jne.,ks.seur. 

•llmilili  have  a  srlance  (I.  a  look)  [at.  Jota- 
kin],  glance  down  (1.  over)  [tbe  paper, 
sanomalebteft] ;  eye;  (katsella)  Iook  [at 
(1.  on)  ..,  Jotakin],  view;  (tehdtt  ylels- 
katsaus)'  look  over,  survey,  get  a  survey 
(1.  a  general  view)  of;  -»  Joiakuta  kiirmmBta 


•Ilmilly 


eeo  — 


•ilmiinpltUvI 


kmniapMham  eye  . .  from  tip  to  toe,  slse  . . 
up»  take  . .  m  (at  a  glance) ;  '^  Mr/oa 
glance  (1.  run)  over  tbe  book;  ««  [bitAi- 
sestl]  jokln  lapi  glanee..over  (1.  tbrougb) 
[hurriedly],  run  one's  eye  over;  -^  Jotakln 
tarkkman  eye  . .  Closely,  scrutinize;  pinto- 
ptM9lis€9ti  9«nUlin9aaS(iin)  in  glancing  . . 
over  superficially,  from  a  superficial 
glance  (1.  examination)  [of],  sllmiily 
glancing  through  (1.  over),  eyeing;  view- 
ing; survey  (ing). 
^  siimilnen  (yhd.)  .  .-eyed,  . .  with  . .  eyes 
[esim.  »ini'^  blue -eyed,  . .  with  blue  eyes; 
■^   dark-eyed,  . .  with  dark  eyes; 


vilhmm'*'  , .  With  keen  eyes,  lively-eyed] . 

•llmiinOpalveiIJa  one  who  attends  faithfully 
to  bis  work  only  when  watched,  eye- 
servant,  -palvelus  (1.  V.)  hypocrisy. 
-pyynti  desire  of  the  eyes,  -vllkutus 
biinkinir:  (merkinantona)  winking. 

•Ilmileti  (Jotakln.  Johonkin)  glance  down 
[the  paper,  lehte&],  take  a  look  (1.  a 
glance)  at,  glance  at;  annahmn  kun  Bit' 
mm»%n  mita  Just  let  me  take  (1.  have)  a 
look  at  it;  hiitiUs99ti  ^  itakin  give  . .  a 
hasty  glance,  cast  a  hasty  glance  at,  take 
a  hurried  look  at,  run  (one^s  eye)  hastily 
over;  vrt.  •ilmliUll. 

•Ilmiltyyt  (yhd.)  ks.  ld«ro^,  •Inl'-',  ▼lao'^. 

•Ilmilkarvat  eyebrow,  -kehinkalvo  (anat.) 
iris. 

•ilmikkiln  face  to  face. 

•limilkolo  —  sUmklnioppa.  -kulm*  comer 
of  the  eye:  (ohimo)  temple,  -kuopp*  eye- 
socket,  orbit.  -l«tikot*lo  spectacle-case. 
-lasikiipme  (eiaint.)  cobra(-de-capello). 
--laslnMngat  (spectacle- )bows;  (-kehys) 
spectacle-frame,  rims  (of  the  spectacles), 
-laalt  (eye-)glasses;  spectacles.  -lautanM 
eyelid,  lid.  -Ilppu:  (hevosen)  aiimaUpat 
blinders,  blinds,  blinkers. 

ailmilliBplto  watching  over,  keeping  watch 
over,  superintendence,  supervision,  sur- 
veillance; watch;  (holto)  charge,  care, 
custody:  olla  i&nkun  aUmUHUpidon  alaUmna 
be  under  a  p.'s  supervision,  be  watched 
over  by  a  p.,  be  in  a  p.'s  charge  [huom. 
olla  poUimin  silmHilSpidon  aiidmrnna  be  under 
police  surveillance:  olla  tarkan  attmSUS' 
pidon  alaiMmna  be  (kept)  under  a  strict 
supervision],  -pitii  (valvoa)  watch  (1. 
keep  watch)  [over  . . ,  Jotakln  (1.  Jotaku- 
ta)j,  have  the  supervision  of,  supervise, 
oversee:  vrt.  pitMM  (silmftlia). 

•IfmiRluomI  eyelid,  -liike  medicine  (1. 
remedy)  for  the  eye(s).  -iiiketlede  oph- 
thalmology, -liiklrl  eye-specialist,  ocu- 
list; (Jkpv.)  eve-doctor,  -mitta:  MilmH' 
mitaUa  measuring  by  (1*.  with)  the  eye; 
mUttHUa  ipkin  MilmamitaUa  measure  (1. 
gauge)  . .  with  the  eye.  -muna  eyeball, 
ball  of  the  eye.  •miipl  1.  (tarkotus)  aim, 
object;  2.  (silmftmitta)  estimate  by  the 
eye:  aitmUmSHrSltii  measuring  with  (1.  by) 
the  (1. one's)  eye;  silmamaaHUtM  ukty  ndt- 
taaa  measurement  done  with  (1.  by)  the 
eye;  pitUU  jotakin  aitmihniiiirUmii&n  have 
(1.  hold).. as  one's  aim  (1.  one's  objective) 
(huom.  ol«fi  idna  pitMnyt  MilmSmiiSrdnSni . , 
(^av.)  it  has  always  been  my  aim  to  ..]. 
-miiPil  nan  «  •ilmXvarainen.  -neu  la   needle. 

•ilmin-  (yhd.)  . .  of  tbe  eye  [esim.  -alt««ll 
axis  of  the  eve;  -nurkka  corner  of  tbe 
eye],  -aiua:  milmUnalua  afattiksiaaa  (with) 
a  swelling  (right)  under  one's  eye,  one's 
face  swollen  right  under  one's  eye:  sit- 
mUruJum  nmstana  With  a  bruise  (1.  a  black 
spot)  under  one's  eye.  -hepkku  feast  for 
(1.  treat  to)  the  eves,  -itku  wink(ing); 
noda  BilmMrdMkaia  ioiUknttm  make  eyes  at. 
Wink  at.    -kantama  range  of  sight  (1.  of 


vision):  wOmarnkmntrnmiin  as  far  as  (the) 
eye  can  see.  -kantamaton  . .  exceeding 
the  range  of  (one's)  vision;  (aava)  vast, 
boundless;    MOtmatdkaniamatiomiin,   MUmMn- 

ktaUmnmitomigaa  beyond  (1.  out  of)  one's 
range  of  vision,  beyond  sight  (L  view); 
MUpyi  9Hmankanimmmtt0miin  faded  Into  the 
distance,  disappeared  beyond  tbe  range  of 
vision,  was  lost  to  view  (1.  to  sight). 
•kanto  —  atimMnlninUina.  -korea  I.  (a.) 
pleasing  to  the  common  eye.  II.  (s.)  — 
•ilnnMnruoka.    -kor^ua   »   ulinliiruoka. 

ailminkiintUI  sleight-of-hand  performer, 
legerdemalnist,  magician,  ^flvelly  sleight- 
of-hand  performance;  farce,  -talto  sleight 
of  hand,  legerdemain;  magic  art.  -iamppu 
sleight-of-hand  trick;  magician's  trick. 

allmlnflkiintA  sleight  of  band,  legerdemain; 
magic,  -luma:  mttmStdtanm^kmi  to  lead 
astray,  to  delude,  with  the  purpose  of 
deluding  (1.  deceivmg).  -luonti  glance  (of 
the  eye),  look:  vrt.  sUmMnlsku. 

alimlnna  eye;  eyelet;  (Ifthteen)  source  [of 
a  spring],  spring;  vrt.  sUmX. 

aliminlpakotua  (shooting)  pain  in  the 
eye(s).  -palvalija,  -pal value  ks.  •UmXinl- 
piJvaUJa,  -palvaiut.  -ruoka  delight  to  (1. 
feast  for)  the  eyes,  treat  to  the  eyes; 
•UnUhtnokma  (myOS:)  things  to  delight 
the  eye.  -rlpi(hd)yka«illn6n  instantane- 
ous, instant:  momentary.  -ripi(hd)ya  (al- 
kup.)  twinkling  (of  an  eye),  twinkle; 
(tav.)  moment,  instant:  MamMnrHpUykaosmU 
in  a  moment,  in  an  instant,  in  a  [the] 
twinkling  of  an  eye,  in  a  flash,  (paikalla) 
on  the  instant,  instantaneously,  instantly, 
(heti)  immediately:  tsaa  (I.  mills)  aitmdn' 
rdpdykmmlld  on  the  instant,  at  a  moment's 
notice,  -ripiyavalokuva  snap-shot,  -airky 
~  sIlaMnpakotut.  -^uiahdua  inflammation 
of  the  eye(s):  (iftftk.)  ophthalmia,  -vai- 
kuainan  white  of  the  eye;  (anat.)  sclerotic 
coat.    -Vilkutua  —  silmXinvUkutus. 

aiimlDparl  two  eyes;  aSk^nSivd  •ilmapari 
two  sparkling  eves,  -paako  (Iftftk.)  tra- 
choma, -paill  ophthalmoscope,  -plall  cor- 
ner of  tbe  eye.  -puha  talking  of  the  eyes. 
-puoll  I.  (a.)  one-eyed.  II.  (s.)  one-eyed 
person,  -ripal  eyelash,  eye  winker;  aUmU- 
ripmmt  eyelashes,  -rohdot  —  ailmlUKlka. 
-aalras  . .  suffering  from  an  affection  of 
his  eyes.  . .  with  diseased  eyes. 

aifmiatya  budding,  inoculation,  allmiaili 
inoculate,  graft  by  budding,  bud. 

aiimiltauti  disease  of  the  eye(s),  eye- 
disease,  (Jkpv.)  eye-trouble,  -tarl  pupil 
(of  the  eye);  hSn  oil  Sidin  MitnUifrU  (kuv.) 
be  was  the  (very)  apple  of  his  mother's 
eye,  he  was  his  mother's  treasure,  -tarin- 
kahl  iris,  -tlkku:  Mm  hnkun  silmaHkkana 
be  an  eye-sore  to,  be  an  offense  to,  be  a 
thorn  in  the  flesh  (1.  the  side)  to.. 

alimityaian  ~  silmitystea. 

alimia  ks.  sUmKiUX,  ailmXistX. 

alimilvamiiMi  affection  (1.  complaint)  of  the 
eye,  ocular  affection;  (Jkpv.)  eye- trouble. 
-varalnan  . .  measured  by  (1.  with)  the 
eye.  (likimalnen)  approximate,  -varala- 
arviodnta)  measurement  (1.  estimate)  by 
the  eye.  -varjoatln  shade  for  the  eyes. 
-vaai  eye- water,  eye-wash;  (lAAk.)  collyr- 
ium.  -vika  —  silmMvamma.  -volda  (tav.) 
eye -salve,    -vuoto   running   of  the   eyes. 

•ilmiya  (katse)  look,  glance;  (n&keminen) 
sight;  (silmftily)  inspection,  survey;  mrui 
•UmdykMmltU  at  tbe  first  glance  (1.  sight). 
allmiimlnan  ks.  •UmMileminan. 

allmiinplativi  conspicuous;  striking  [re- 
semblance. yht&Uisyys  1 ,  remarkable;  (11- 
meinen)    obvious,    evident;    (huomattava) 

prominent  [feature,  plirre];  '*'  «ro  strik- 
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ing  dirrerence,  conipicuouB  (L  noticeable) 
distinction. 

•iiolnen  »  sU*!. 

•ilollMmtikrjnelika  tIcI  kid.  -kellio  (geol.) 
dressed  rock. 

•MottM  smootb:  (esim.  paperla)  calender; 
(mankeloida)  mangle;  (vllmeistelli)  rin- 
ish;  (klillottaa)  gloss ;  Bttoimitv  pap9ri 
satin  paper,  supercaiendered  paper;  vrt.  sl- 
llttKlL  silottAinrnensmootlilng  Jne.^ks.edell. 

•ilpaitemin^n  slasbing  Jne.,  ks.  seur.  ail- 
paltta  (lelkata)  slasb,  gash,  cut;  (slepata) 
snatch  [one's  sword  out  or  the  scabbard, 
miekkansa  tupesta].  tilpaitu  slash,  gash; 
snatch. 

•Ilpimln^n  shelling  Jne.,k8.silpllt.tllplmItAn 
. .  not  shelled  (1.  hulled  1.  husked) ;  . .  not 

Elcked  over,  silpll  shell  [peas,  hemelta], 
ull,  husk;  pick  over;   (rilplft)  strip  off. 

•ilpoa  mutilate,  malm;  slash  . .  to  pieces; 
(palotella)  cut  up,  cut  ..  to  pieces;  (re- 
pift)  tear  . .  to  pieces,  tear  up;  ^  iMBmnmt 
hitaktdta  mutilate  (l.  maim  1.  mangle) 
a  p.;  vrt.  silptito. 

•llpoh«rne  garden-pea  with  non-edible  pods. 

•ilpomln»n  mutilating  jne.,  ks.  sUpoa;  mu- 
tilation. 

•ilpoeuonlnen  (kasv.)  parallel-nerved. 

•ilpoutua  be  mutilated,  be  maimed;  be  cut 
up  (1.  into  pieces);  be  torn  to  pieces  (1. 
up);  (rubjoutua)  be  mangled;  vrt.  silpoa. 

•ilppu  chopped  straw;  chaff;  (ape)  mash. 
•ilppuamlnen  choppmg  ine.,  ks.  silputo. 
•ilppukone  feed-cutter,  chaff-cutter,  til- 
puta  (bakata  pienlksl  palaslksi)  chop,  cut 
up,  cut . .  into  small  pieces  (1.  bits);  (teh- 
dft  sllpulksl)  chop  (1.  cut  up)  . .  into  chaff, 
reduce  . .  to  chaff;   (murentaa)  crumble. 

•ilU  bridge;  (lalturi-)  pier.  Jetty;  (lattia) 
floor;  (koroke)  platform;  vrt.  asama^^, 
iaivft'*',  tamM'^,  vaunti'-'  yjn. 

•Ilt«||-«rkku  -  slUaaarkku.  -lankku  l.-palkkl 
plank  (1.  board)  of  (1.  in)  a  bridge-floor; 
(lattia-)  plank  of  (1.  in)  a  floor,  -paalu 
pile  of  a  bridge  (1.  a  pier  1.  a  Jetty). 
-pataat  column  (1.  pillar)  on  a  bridge; 
(tukl-)  pier  of  a  bridge,  -pukki  trestle, 
-raha  bridge  toll,  -rakennua  bridge  build- 
ing; olla  ty^BU  sUtarak9nntakB€itm  work  on 
the  construction  (1.  the  building)  of  a 
bridge. 

ailtl  (kultenkin)  however,  yet,  still,  for  all 
that:  (sllta  huollmatta)  nevertheless,  not- 
withstanding: (sentahden)  therefore,  for 
that  reason,  because  (1.  on  account)  of  that. 

alia  »  tUti.    tilUna  ks.  sinMnsM. 

•ilvonta  «»  sUpomlnan. 

•Ima  (mesl)  honey;  (-Juoma)  mead,  (vanh.) 
metbegim.  almaln^n  . .  as  sweet  as  honey, 
honey-sweet;   (kuv.)  honeyed. 

•ImalJuoiiMi  mead;  (vanh.)  metheglin.  -lei- 
vot  cruller,  -eulnen  (kuv.)  . .  with  sweet 
lips,  honey-sweet;  (meslsanalnen)  honey- 
tongued.  -euu  I.  (s.)  sweet  lips;  person 
with  sweot  lips,  the  sweet  one.  n.  (a.)  ~ 
•imastiinaa. 

SImo  Simeon;  Simon. 

•Impanaal  (elftlnt.)  chimpanzee. 

aimppu   (eiamt.)  sculpln. 

aimpukankuorl  mussel  shell. 

•impukka  (elftint.)  bivalve:  (nlklnkenkfl) 
mussel,  clam;  shell,  -eliin  bivalve,  -hlekka 
shell-sand. 

Simton  (raam.)  Samson. 

aimaal  (katto-)  cornice;  (plenaus)  mo(u)ld- 
Ing.    -hdyli  mo(u)lding-plane. 

alnaplnaiem^n  mustard  seed;  (raam.)  grain 
of  mustard,   alnappl  mustard. 

alfwppi-  (yhd.)  mustard(-)  [esim.  'hmmdm 
mustard  poultice;  -lutikka  mustard  spoon; 
'8l)y  mustard-Oil],  -laaatarl  mustard 
plaster,  sinapism.   -Ulklna  mustard  plas- 


ter; mustard  poultice.  ^tAlkkl  1.  -purkkl 
mustard  Jar,  mustard  pot. 

ainellli  «oeaml«A«it  '•^  overcoat  of  a  soldier's 
uniform. 

aln«ppya  blue  tinge,  alnertyl  become  (1. 
turn)  bluish,  shade  into  blue,  fade  mto  a 
blue.  alnertamin»n  ~  slnarrys.  ainertivi 
bluish,  . .  shading  into  blue,  . .  with  a  blue 
shade  (1.  tinge),  alnartii  have  a  blue 
tinge,  have  a  bluish  color,  be  bluish. 

ain«PVl  «-  slnartMvlt. 

ainetlnilkalvartala  seal -engraver,  -lunaatua 
payment  for  affixing  the  seal  [to],  -pano 
sealing,  affixing  the  seal  [to,  Johonkin]. 
-rikkomln»n  breaking  (of)  the  seal. 

aln«iltAn  . .  without  a  seal. 

alnetti  seal;  (Joskus:)  signet,  -lakka  sealing- 
wax,    ^ormua  signet-ring,  seal-rinr. 

ainati  make  (1.  color)  . .  blue;  put  bluing 
in,  blue. 

ainetAldl  seal,  affix  a  [the]  seal  [to]. 
ain«ftAlmln«ii   sealing  Jne.,   ks.   edell. 

afnfonia  symphony,  -konaartti  symphony 
concert,   -kuopo  symphony  chorus. 

atiHialidalla  ~  sliikouia.  alnvahdua  hurl, 
fling,  throw,  alngahduulla  be  hurling;  be 
shooting:  send  ..  flying  (1.  spinning); 
lumivySry  BingmhduttM  twntria  kiviX  Utnamn 
the  avalanche  sent  big  rocks  flying  (1. 
spinning)  through  the  air;  vrt.  seur.  aln- 
nahdutUua  hurl,  fling,  sling;  let  . .  ny. 
send  . .  flying,  send  . .  spinning;  (viskata) 
throw,  dart;  (purkaa,  esim.  tullvuorl:) 
shoot  [. .  into  the  air,  llmaan],  throw  out, 
eject;  Bingahdnttam  Myyt»k»iU  iotaknta  vaa- 
tman  hurl  (1.  fling)  accusations  against. 
ainaahdutuminan  hurling  Jne.,  ks.  edell. 
alngahtM  fly  (out);  (tuUa  viskatuksi)  be 
hurled  (1.  flung  l.  thrown);  (esim.  tull- 
vuoren  aukosta)  be  hurled  (1.  thrown) 
out.  be  ejected;  vrt.  sinkollla. 

ainoota  >->   einfaktaa;   vrt.   einkoiUa. 

alni  I:  «•  . . »  InaU  as  . . ,  so  . .;  vrt.  siklli 
(mik&li). 

alni  II.  (mat.)  sine. 

aim  III.  (the)  blue;  (-vftri)  blue  color; 
taiotmn  '^  tbe  blue  of  the  sky  (1.  the 
heavens),  the  azure  (of  the  sky). 

aim-  (yhd.)  blue-  [esim.  'mvAvAffn  blue- 
check(er)ed;  -MilmiUnmn  blue-eyed] ;  (sinl- 
nen)  blue  [esim.  -noufca  blue  ribbon; 
'9iUM  blue  silk];  (sinertAvftn-)  bluish 
[esim.  'kmlitUnmn  bluish  yellowl.  -hai 
(eiamt.)  irreat  blue  shark,  -hallava  — 
•iniharmaa.  -happo  (kem.)  prussic  acid, 
hydrocyanic  acid,  -harmaa  bluish  gray, 
slate-blue,  slate-colored,  -hohtolnen  . . 
shimmering  (1.  shining)  in  blue.  -Juoval- 
nan  . .  with  blue  stripes  (1.  streaks),  blue- 
striped,  blue-streaked.  -Jiljannda  blue- 
print. -Jlljenndapaperl  blue-print  paper. 
-kalvo  (jarven)  the  smooth  (and)  blue 
surface  [of  the  lake].-kanal:  ttdvamn  9ini' 
kansi  blue  Sky,  blue  vault  above,  blue 
vault  of  heaven,  -kopio  «->  •inijMlJaiuitfft. 
-lakl  —  siBikansL  -tevit  (kasv.)  blue- 
green  algSB.  -marja  black  and  blue  spot, 
bruise  causing  discoloration,  nnuaia  bluish 
black,  blue-black,  livid. 

sininen  blue. 

ainilnirhi  (common  European)  roller,  -plika 
(mytol.)  wood-nymph;  dryad,  -pilkkulnan 
blue-spotted,  blue-speckled,  . .  spotted  (1. 
speckled)  with  blue,  -punalnen  purple; 
violet,  (vaaleampl)  lilac,  -punerva  . .  with 
a  purple  tinge,  purplish:  vrt.  edell.  -puu 
logwood,   -raitalnan  »  sinljuovainen. 

sinla  —  still  al.  ks.  alni,  I. 

ainiaan-  (yhd.)  bluish  [esim.  -pikred  bluish 
green];  blue-  [esim.  'kMava  blue- 
speckled]  .  -kalpaa  livid,  -vllulnan  . .  blue 
with  cold. 
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•Inifltilmi   1.   (s.)   a  blue-eyed  person;    S. 

(a.)  blue-eyed,  -almpukkii  (elttlnt.)  edible 

mussel.  -MfM  (eiaint.)  wild  duck,  mallard. 

•inittyi  become  a.  g-et  1.  ^row)  blue. 

tinillUivM  blue  sky,  blue  neaven(s),  azure 

(sky),    ^tautl  blue  Jaundice;  cyanosis. 
•Inittii  ks.  sinatiL 

•inillUpliinan  ks.  sinipUkkuinan.  ovalas 
(elkint.)  blue  whale.  Slbbald's  rorqual. 
-valkM  1.  ->valkoin«n  blue  and  white:  (si- 
nertftvftn-)  bluish  white,  -vuokko  (com- 
mon) hepatica;  liverwort,  -virl  (the)  blue 
(color). 

•iniiinen  (elftlnt.)  young:  (1.  small)  smelt. 

•inkau  (puus.)  dovetail. 

•inkauttaa  «  sinKahduttaa. 

•Inkili  (purlstin)  cramp,  clamp ;  (haka)  hook. 

•inkitaeminan  zlnc(k)lng;  galvanizing,  gal- 
vanization. 

ainkittii.  ainkltl  zinc;  (galvanolda)  galva- 
nize,   •inkftya  »  sinkitMminen. 

ainkkaua  dovetail. 

ainkki  (-metalll)  zinc. 

ainkki-  (yhd.)  zinc  [eslm.  -oMtia  zinc  vessel; 
'kaivoM  Zinc  mine;  'aulfaatti  zinc  sulphatel. 
-laatta  zinc  plate,  -lanka  zinc  wire,  (gal- 
vanoltu)  galvanized  wire,  -lavy  zinc  plate; 
(galvanoltu)  galvanized  iron,  -lavykatto 
roor  of  galvanized  iron,   -malmi  zinc  ore. 

ainkkinan  zinc,  . .  of  zinc. 

ainkki Uokaldi  zinc  oxide,  -paiti  zinc  plate; 
sheet  zinc.  -pAillyatya  zlnc(k)lng:  (gal- 
vanoiminen)  galvanizing,  -aalva  zinc  sfuve. 
-auoia  zinc  salt,  -ailpi  zinc  spar;  cala- 
mln(e).  -tomu  I.  -aavu  zinc-dust,  -valkaa 
1.  -valkoinan  zinc  white,  -vihtrilli  zinc  (1. 
white)  vitriol,  -vilka  (miner.)  sphalerite, 
(zinc)  blende. 

ainkollla  fly  [around,  ymp&rinsfl].  fly  up, 
be  flying  (up),  be  blown  (1.  nuried  1. 
thrown)  up  [in  the  air,  ilmaan] ;  sSk^nmt 
minkoilivat  ympUrinaH  the  sparkS  flew  (1. 
were  flying)   all  around. 

ainna  there,  (runok.  Joskus:)  thither;  ^ 
mantamMMS  on  the  way  there,  while  we 
[they]  were  going  there;  ^  MaatmttamsMa 
upon  arriving  there;  ^  tUnn€  here  and 
there,  hither  and  thither,  one  way  and  the 
other,  (edestakaisin)  to  and  fro.  up  and 
down  [huom.  milMn  '^,  mittoin  tktm  now 
here,  now  there;  ««  mi  vaiknta  ^  HkH  tUnnm 
that's  neither  here  nor  there,  that  makes 
no  difference,  (Jkpv.)  that  does  not  cut 
any  figure]. 

ainnapiin  in  that  direction,  that  way;  to- 
wards that;  (suunnilleen  nlln) thereabouts; 
(Ifthes)  approximately;  iotakin  '^  some- 
thing like  that,  something  to  that  effect; 
««  mi  aim  MinnrnpUinkUUn  that's  (1.  you  are) 
far  from  the  mark,  you  are  not  even  on 
the  right  track,  it's  nothing  of  the  kind  (1. 
the  sort). 

ainnatulo  arrival  (there). 

ainni  ks.  tUu. 

ainoparl  (miner.)  cinnabar;  (punalnen  maa- 
livari)  vermilion. 

aintu  bluish  watery  buttermilk;  watered 
milk;  vrt.  kumaali. 

ainuniainan  1.  (a.)  ..  of  your  kind  (1. 
quality  1.  type),  ..  like  you;  sinwmiidsmMi 
mUa  a  man  of  your  kind  (1.  type),  a  man 
like  you.  II.  (s.)  your  peer  (1.  equal); 
BinutuaiaUUai  (tav.)  for  men  of  yo\ir  kind, 
for  men  like  you. 

ainuuila  (Jotakuta)  call  one  by  his  first 
name,  address  one  familiarly,  (harvoin:) 
thou,  ainuttalaminan.  ainuttalu  (jonkun) 
calling  one  by  his  first  name. 

aini  I.  (raam.,  runoklelessa  y.m.)  thou; 
(tav.  puneessa:)  you. 

aini  II:  >«  aik€a%a  during  that  time;  ^  min& 
dmn  Mitu  pitUnyt  that's  what  I  have  con- 
sidered (1.  thought)  it  to  be,  that's  what  I 


have  taken  it  for;   '^  pUipSna  (on)  that 
day;   vrt.  seur.       / 

aIninaA,  ainlAn  (semmolsenaan)  as  it  is,  as 
such,  in  that  Shape  (1.  condition);  (tuol- 
laisenaan)  like  that;  MinMnMd  «•  myytiin 
(sellaisenaan)  it  was  90ld  as  it  is  [it  was] ; 
•inlUin  mina  acn  matin  1  bought  it  as  it  Is, 
I  bought  It  in  that  shape  (1.  condition); 
omui  *«n  oUa  ainUiin  let  it  be  (as  it  is), 
let  it  alone,  leave  it  as  it  Is. 

8ion  Zion.  aioniatinan:  aioniatinmn  liika 
Zionist  movement,  Zionism. 

Ipalaaminan  grazing  jne.,  ks.  l 

(hlpaista)  graze,  brush,  skim  [the  surface 


alpalaaminan  grazing  jne.,  ks.  seur.  alpalata 
(hlpaista)  graze,  brush,  skim  [the  surface 
of  the  water,  vedenplntaa] ,  snave;  (kos 
kettaa)  touch  (lightly) ;  (pyyhkftistA)  stroke 
hurriedly;  sweep;  (vetftistA)  strike  [a 
match,  valkea  tulitikkuun]  (hurriedly); 
(siimaiSta)  lash;  aipaiatm  iiftakuta  kwrvium 
give  a  p.  a  box  (1.  a  slap)  on  the  ear. 
aipaiau  «->  sipaia«min«n. 

aiMla  —  sirpale. 

Siparla  Siberia;  Siparian  rata  Trans- Sibe- 
rian railroad,  aiparialalnan  (a.  &  s.) 
Siberian. 

aipi  ks.  ranUsipL 

aipinA  whlsper(ing).  alpiaaminan  whisper- 
ing. aipiaiJA  whisperer,  aipiatl  whisper; 
(kuv.)  mince  (one's  words). 

aippura:  ailmOt  aippuraaaa  . .  With  squinting 
eyes,  with  one's  eyes  squinted  (up). 

aipriatii:  '^  cflmitf^  squint  one's  eyes, peer. 

aipauttaa  trip;  (et.  teeskennellen)  mince, 
aipauuaminan  tripping;  mincing,  aipautua 
tripping:  mincing;  trip  (of  the  feet). 

aipuii  onion;  (pieni  lajl)  shallot;  (valko-) 
garlic;  (ruohoiaukka)  chives;  (purJolauk- 
ka)  leek;  (kasvinosana)  bulb,  -kaaiika 
creamed  onions,  -kaavl  bulbous  plant, 
bulb;  (ahtaanmiassa  merkltyksessfi)  onion. 
-kupoll  I.  -kupu   (rak.)  bulbous  dome. 

alpulimalnan  bulbous,  bulb -shaped. 

aibulln-  (yhd.)  . .  of  (an)  onion,  onlon(-) 
[eslm.  'haiu  smell  of  onion,  onion  smell; 
^karH  bulb  of  an  onion,  onion -bulb;  -maJku 
taste  of  onion,   onion  taste]. 

alpuli5ijy  oil  of  onions;  (kem.)  allyl  sulfid. 

airahdua  (little)  drop,  alrahtaa  ooze  out  (1. 
forth);  leak  out;  (tipahtaa)  drop;  aiatta 
airahti  hiukan  naatattH  a  little  liquid  OOZed 
(1.  leaked)  out  of  there;  vrt.  plrahtaa. 

airahvi    (elttlnt.)    giraffe. 

aireani  I.   (kasv.)  lilac. 

airaani  II.  (mytol.;  sumu-)  siren. 

airaani*  (yhd.)  . .  of  lilacs,  lilac-  [eslm. 
'€Hta  hedge  of  lilacs,  lilac-hedge;  -maja 
arbor  of  lilacs,  lilac-arbor;  -panada  lilac- 
bush]  . 

alraanliaulu  siren  song. 

alraanlnUkukka  lilac,  -tuokau  fragrance  of 
lilacs. 

airini  sizzle,  sizzling;  chirp(ing);  airkan  '^ 
chirpdng  notes)  of  the  cricket,  alriatalii 
»  s&ittXX.  aipiaa  sizzle;  (esim.  slrkasta:) 
chirp;  vrt.  pirUtX. 

alpiatai:  -^  ailmiHUn  squint  one's  eyes,  blink 
one's  eyes,  peer. 

alpltai:  airkka  ~  the  cricket  chirps  (1.  is 
chirping  1.  is  singing),  alritya  chirpdng); 
singing. 

airkka  cricket  [huom.  koti'^  house -cricket] ; 
vrt.  heiiiX'*. 

airkkaDlahti  (kasv.)  seed-leaf,  cotyledon, 
-lahtinan  (kasv.)  cotyledonal.cotyledonous. 

airkkail  1.  (ympyrfl)  circle;  2.  (harppj) 
compasses,  dividers;  3.  »  pyartfsaha.  -«aha 
ks.  pySriiftaha. 

airkku»  airkkunan  (elttint.)  bunting;  vrt. 
k«lu^. 

aipkua  circus,  -rakannua  circus  (building). 
-tirahUMtri  circus  manager. 

alPkuttaa  (visert&ft)  chirp,  twitter,  chirrup, 
alrkuwa  chirpdng),  twitter,  chirrup. 


1 


•Iro 
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•lalkkiln 


•iro  (slevft)  pretty;  (-muotoinen)  well- 
formed,  well- shaped;  (solakka)  slender; 
(miellytt&va,  bieno)  graceful  [motion.  Hi- 
ke], elegant;  (slisti)  neat,  nice,  spruce, 
trim;  -*  pdU  pretty  (1.  well-formed  1.  well- 
shaped)  head;  ^  vartalo  pretty  (1.  grace- 
ful) form,  well -formed  body,  ^nnuotoin^n 
well-formed,  well-shaped;  slender;  vrt. 
seur.  -rakeiit*ln«n  . .  neatly  built,  well- 
shaped,  well-formed,  shapely;  (eslm.laiva) 
. .  of  (1.  with)  graceful  lines,  -ruumlinen 
. .  with  an  excellent  figure,  well-built, 
well- formed;  handsome. 

•iroatelia:  ««  ii»milMn  spruce  (o.s)  up.  slrMtl 
prettily;  gracefully,  elegantly;  neatly; 
vrt.  siro.  siroetua  necome  (more)  pretty 
(1.  neat);  vrt.  sIro. 

•Iroukoinen  . .  nicely  (1.  neatly)  done.  . . 
neatly  made,  neat,  graceful;  well-built; 
vrt.   sIro. 

•iroulla  (be)  strew (Ing),  (be) sprinkle;  '^ 
himiam  MytavSttm  Strew  sand  on  the  walk. 
•iroiUM  strew  [flowers,  kukkia;  sand,  hie- 
ua],  sprinkle  {salt,  suolaa],  (etup.  run.) 
besprinkle;  (hajottaa,  levlitil&)  spread, 
scatter  [about  (T.  broadcast),  ympftrlnsftl; 
ktMttm  9iroi€ttu  Strewn  with  flowers,  sl- 
pottamlnon  strewing  Jne.,  ks.  edell. 

•Irotdinen  <»  siroUkolnen. 

•iroiM  prettiness;  pretty  (1.  graceful)  form, 
beautiful  shape;  slenderness;  gracefulness, 
elegance;  neatness,  trimness;  vrt.  siro. 

•Ippaie  (plrstale)  splinter,  silver;  (eslm. 
saviastlan)  shard;  (siru)  chip;  (palanen) 
fragment,  piece,  bit;  wirmdmihti  (myOs.) 
Into  shatters,  into  shivers  [huom.  mmnnU 
»irp4d€ikH  (my6s:)  be  shattered,  be 
smashed  (to  pieces),  vrt.  mannit];  Uuin 
mirpal€ita  broken  (bits  of)  glass;  vrt. 
pirsta,   pirttal*. 

•irpinmuotoinen  sickle-shaped,  alrppl  sickle, 
•irppimilnen  »  tirpinmuotoinen. 

•ippnrun:  tfflmtff  '^  (levaimftn)  with  one's 
eyes  wide  open. 

•irpittAI  sprawl,  spread  out. 

•irriilnen  (elftlnt.)  sandpiper;  (ranta-)  knot. 

•iru(n0n)  chip,  fragment,  particle,  (little) 
piece:  (sftle)  splinter;  (muru)  crumb;  vrt. 
tirpal*,  pirtta(l«). 

•Itar  sister;  vrt.  Uupeuden'^. 

•itar-  (yhd.)  sister,  (kaksois-)  twin  [eslm. 
'kimli  Sister  language;  -laivat  sister  ships, 
twin  ships]. 

•itarelllnen  sisterly  [love,  rakkaus].  •!••- 
pellltuus  sisterly  attitude. 

•itapM-  (yhd.)  sister's  [eslm.  ^Impwi  sister's 
child],  -mupha  sororlcide.  HnurhaaJa  so- 
rorlQlde.  -polka  nephew,  [one's]  sister's 
son. -tyUp  niece,  [one's]  sister's  daughter. 

•itarpuoli  half-sister;  stepsister. 

•itaruktot  children  of  the  same  parents; 
a^BoruaUn  tapsat  first  cousins    [huom.  A« 


ovat  sisamaUn  lapaia  (myOS:)  their  moth- 
ers are  sisters] ;  a«  ovat  -^  (pojasta  Ja  ty- 
tOstft:)  they  are  brother  and  sister,  (kab- 


aimarukaia  (useammasta  puhuen.)  they  are 
brothers  and  sisters. 

•itarua-  (yhd.)  . .  of  (brothers  and)  sisters 
[eslm.  -piiri  circle  of  (brothers  and)  sis- 
ters: 'vyhmH  group  of  (brothers  and)  sis- 
ters], -pari  two  sisters;  brother  and  sister. 
-Joukko:  aiaaruaioukoaaa  among  (1.  in  the 
circle  of)  brothers  and  sisters,  -rakkaut 
love  of  (I.  between  1.  for  one's)  brothers 
and  sisters. 

•itaruut  sisterhood. 

•itarvuodo  bed  for  sisters  (and  brothers); 
(yhtels-)  bed  used  in  common. 

•ia«i5idi  chisel;  (pakottaa  metallia)  chase, 
enchase,  •italdlminan  chiseling;  chasing, 
encbaslng. 


aiaampi  Inner,  Interior;  aiaamnUU  oaat  inner 
(1.  interior)  parts,  (ellmelliset)  internal  parts. 

Siallia  Sicily,  aiaiilalalnan  (a.  &  s.)  SicUlan. 

aiaillako  lizard;  (-eiain)  saurian;  vrt.  rupi- 
lUko,   vasilisluK 

•Itimmiinan  innermost,  inmost,  alain  In- 
nermost, inmost;  aiahnpUnd  farthest  in, 
innermost;  moan  aiaimpiin  oaiin  to  the  In- 
nermost parts  (1.  the  heart)  of  the  coun- 
try: fftf/vAM  aiaimmHaaa  in  one's  Jrnier- 
EiL  <>t  r-Nihl,  id  une's  heart  uf  h«art&. 

aiiil  Kii<:^t'(r)ina  ^soldier);  <mert->  free- 
hooter.  ^piilMkkA  chief  of  a  guerrilla 
band,  iruernH]^  cniof.  -aota  guerrilla  war- 
fare,   ^oturl   i^uerrUla  soldier. 

alau  (rohkfjus)  heart,  courage,  nervo,  (Jkpv.) 
plucky  (luonto)  temper,  dispoj^ltlon;  (Bap- 
pi)  gaih  (Usejjiii^iiyys)  obstumcy,  oijstlnatp 

spirit;  hSnmHii  oti  aUva  trnhdH  Mm  ijkltv.) 
he  bad  thu  Kail  to  ilo  it:  minftUa  *i  of* 
si*tw  tmhtii^  tir«f  1  Ii4Ve  tiot  the  11  earl  ia  do 
il»  1  ciu)  not  bTin^  uiy»n[t  to  do  It;  psha  ~ 
b^il  {I,  heitilsiroiiir)  disposition:  aiU&  mim- 
h9ttiL  on  mi  turn  yrittah  tliat  Uiau  hUH  COUragf 
W  persevi^re.  that  hian  cerUluly  has  l^er- 
arveiariri^.  iliutntn  k^.  jnhaiiUuinflii.  iisit- 
kai  antierly  !  per^lsi*-ni,  heafBUxuig;  per- 
3tJVt!rhig;<rohkea>l)D](J,  auclaclooa,  Btwukar 
tnUM  persevering  (1,  h^ad^tr^fig  X.  bold)  rnao. 
aiiui  the  insitJe,  tn<f  intbrirjr;  (jyvan  y.m.) 
K*^r[3eli  (leivtlru  soft  Portion:  (yillnj  pulpi 
iimuhmmt     kS,     4i*£ii3ayltBet;     moan     mi»uk**i 

ibu  bowels  or  ili6  eanh.  -hvrmotto  aym- 
I»B|hetic  nervoiis  system.  *kipu  hrternal 
pahUsj.  ~loin«n  (bioL)  entcizoon:  mimua- 
tofttt  i.ntozoa.  -ponja  (keii^an)  Inner  sole. 

iliuitA   the    irt^Ule,    ifie    Interior. 

■iiuitaa  nt  \x\K  (kalLtstaa)  furniiih;  (varus- 
ta3  si^ui^teena)  line  ta  rout,  tiiRkl]; 
(kejti.i  siurr.  «itu«Uniatoii  (kalu^tanja- 
i(jn>  .  .  not  riirnlshml.  UTifurnisU*!di  (si- 
!io!^teeton|  , .  not  luiecl,  ,  .  vvilbout  lining, 
unimed.    iliyatamlnan  niting^  up  Jne.,  ks. 

aliuata  linuig.  -vanu  cotiun  m^icU;  lur  lining. 

aituttua  (interior)  furnishings,  fittings; 
(eslm.  kauppallikkeen)  fixtures;  (huone- 
kalut)  furniture;  (sisustaminen)  fitting 
up,  rumishlng. 

alauavalva  «  sUusUpu. 

aisA:  aiaS\llm,  -UH,  'ItM,  -aaU,  -atH,  -An  kS. 
hakus. 

•isA-  (yhd.)  inner,  inside  [eslm.  -huona  In- 
ner (1.  inside)  room;  -ikkuna  inner  n. 
Inside)  window;  -ta«lia  inside  pocket], 
interior  [eslm.  -huona  interior  chamber; 
'pinta  interior  surface:  -aainii  Interior 
wall] ;  (sisftinen)  internal  [esim.  -poiitiikka 
Internal  politics;  -tanti  Internal  disease]; 
(sis&maa-)  inland  [esim.  'lUrvi  inland 
lake;  -m«W  inland  sea],  -aslalnmlnittarl 
minister  of  the  interior;  (1.  v.  Yhdysv.) 
Secretary  of  the  interior;  (Engl.)  Home 
Secretary,  (virall.)  Secretary  of  State  for 
the  Home  Department,  -eiin  Inner  organ; 
aiaUalimat  kS.  tUMlmykset.  -aronto  (kiel.) 
elatlve   (case). 

•IsAlnan  inner,  inward,  inside,  internal  [pu- 
rity, puhtaus;  trouble,  hftirlO] ;  interior 
[organization  of  business,  liikkeen  J&rjes- 
tely],  intrinsic  [value  (1.  worth),  arvo], 
inherent,  inborn;  (kotimalnen)  home,  do- 
mestic; -^  minUrU  my  inner  man;  -^  muat- 
tolUka  domestic  migration,  migration  with- 
in the  country;  ~  ptdkMiaaiia  (kiel.)  in- 
terior (1.  internal)  local  case;  '*'  aota  (kan- 
sallls-)  civil  war;  aiaUiaat  oaat  (ruumiin) 
internal  parts  [of  the  body] ;  vrt.  tUMllinen. 

alsAlkatto  ceiling,  -kaupunki  the  inner  part 
of  the  city;  (keski-)  central  part  of  the 
city,  heart  of  the  city;  vrt.  kaaklkaupunki. 

•Itikkiln  one  wltbla  (i.  Inside  of)  tbe  otber. 
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•Itiinklrjotusmaksu 


•iailikft  cbamber-maid,  maid. 

•■•illkorva  internal  ear,  labyrinth,  -kuva 
interior. 

•itille  »  sIslUln. 

•iaillinen  Inner;  (ruumiin-)  Internal,  In- 
ward; (sisftlmys-)  intestinal;  —  tarve  in- 
ner want  (1.  need);  —  t€mti  Internal  dis- 
ease; vrt.  sisKincn.  aiailliaectl  internally; 
inwardly;  MiaSUiamati  rumtittavakai  to  oe 
taken  (I.  used)  internally,  for  Internal  use. 
•iailliatota  civil  war. 

•iaillykaetAn  . .  saying:  (1.  telling)  nothing; 
meaningless;  (tyhj&)  empty,  inane,  vacu- 
ous.   aisAllykAlnen  ks.  sUiUtoii&cn. 

•laillya  (kirjan  y.m.)  contents;  (aine)  suh- 
Ject-matter;  (tarkotus,  merkitys)  meaning, 
signification,  purport,  bearing,  tenor;  h&n 
hiriUH  Mrhmn,  §<mha  '^  oli  (h  /oJba  oli 
aiaOUykamitnan)  aanrtuaHi  (myOs:)he  wrote 
a  letter  to  this  effect;  ionkin  p&ilaaiaainan 
«  (myOs:)  the  substance  of.  -luaiteio 
(table  of)  contents;  (aakkoselllnen)  index. 
•rikas  —  sisiUttfrikas. 

•isAllyttii  include,  take  in,  embrace.  Incor- 


porate. 


lailli  In,  within.  Inside;   (huoneessa)  in- 
doors;  vrt.  pysyK. 

•lailldkia  -  sisMIttfrikas. 

•iailmya:  aiaaimykaat  entrails,  viscera,  (vat- 
san)  bowels,  intestines;  (Jkpv.)  Insides; 
ottaa  (h  poiaUut)  aiaHlmykaat  take  out  the 
entrails  of,  (teuraselftimista)  disembowel, 
eviscerate,  (esim.  linnuista  Ja  J&niksist&) 
draw,  (kaloista)  gut,  clean,  -harmosto 
(anat.)  sympathetic  nervous  system,  -mato 
intestinal  worm. 

•lailtyi  (Johonkin)  be  Included  in,  be  con- 
tained in.  be  comprised  in,  be  embraced 
m,  be  taken  in,  be  Incorporated  in.  (oUa 
osana)  form  a  part  of,  (kuulua)  enter  in- 
to; aiaUltyyM  am  aophnnkaaan  (myOS:) 
does  that  enter  into  the  agreement?  is 
that  provided  for  in  the  agreement?  aiihmn 
aiaHttyy  niin  monta  aaikkaa  80  many  Cir- 
cumstances (I.  factors  1.  incidents)  are 
included  In  (1.  are  Involved  In  1.  enter  Into) 
that;  tUhdn  atunmaan  «t  aiaMy  tfuokrwi 
(kuulu)  this  sum  does  not  include  (the) 
rent. 

•iailti  from  the  inside,  from  within;  (huo- 
neesta,  myOs:)  from  indoors;  (sisftpuolel- 
ta)  Inwardly,  Internally,  (on  the)  Inside, 
within;  ^  /a  nlkoa  (esim.  maalata)  on  the 
Inside  as  well  as  the  outside,  inside  as  well 
as  outside,  (raam.)  within  and  without. 
-kAaIn  from  the  inside,  from  within,  -luku 
reading  from  the  book;  (ftttneen-)  reading 
aloud. 
••laitii  contain,  hold;  include;  Ckftsitt&ft) 
comprise;  Involve;  Imply;  {merkittt)  pur- 
port: signify;  . .  aiaitttSU  aaman  aiaiukaan 
(myos:)  . .  carries  the  same  idea;  ahdotva 
'^  paljon  the  proposition  comprises  (1. 
Involves)  a  great  deal,  the  proposition  in- 
cludes a  great  many  points  (1.  questions), 
(merkitsee)  the  proposition  implies  a  great 
deal;  hopaaa  [katUn  Jne.]  aiaUlt&vd  kS. 
hopeanpitoincn,  kullanpltoincn  Jne.;  ohfet- 
ma  aiadlai  viiat  kohtaa  the  program  com- 
prised (1.  contained  1.  Included)  five 
points;  aa  '^  auuran  vaaran  it  involves  (a) 
great  danger:  tSmH  iSMka  ^  opiumia  this 
medicine  contains  opium,  opium  is  one  of 
the  ingredients  of  this  medicine. 

•iait5  »  sisMUys;  kirian  ~  oii  pSdaaiaaaa 
aaunuufa  the  general  (1.  the  principal) 
contents  of  the  book  were  as  follows,  the 
substance  (1.  the  purport)  of  the  book 
was  as  follows. 

•lailtAlnan:  minka  '^  of  what  contents? 
(mit&  sls&lt&va)  containing  what?  aan  ^, 
attU  . .  Of  such  contents  that  . .;  aanraaoam 
'o  of  the  foUowlng  contents,  (nftln  kuulu- 


va).. reading  (I.  worded)  thus,  aiailidrikaa 
. .  full  of  (1.  rich  In)  subject-matter  (I. 
useful  knowledge),  . .  full  of  information. 
•iaiOluku  (oppiameena  koulussa)  reading; 
myOs  —  sisHltUulni.  -lukuh«rJotu«  reading 
exercise,  -luoml  (silm&n)  nictitating  mem- 
brane, -lihatya  home  mission.  -lihaiyatyA 
home  mission  (work);  tahdd  aiaashatya' 
tyStu  do  home  mission  (ary)  work. 

•laimaa  inland,  interior  (I.  inner  part)  of 
the  country;  aiaSmaaaaa  inland,  in  the  in- 
terior n.  the  Inner  parts)  of  the  country, 
in  the  interior.  -Jii  inland  ice  (of  conti- 
nental glaciers),  -kaupunki  inland  town; 
(suuri)  inland  city;  town  [city]  in  the 
Interior  of  the  country. 

•laimaalalnan:  aiaHmaJmaat  people  from 
the  interior  (of  the  country),  alaimaan- 
lima(«to)  climate  of  the  Interior,  Inland 
climate. 

•laiDminiatari  ->  sisXasUdnministorL  -mi- 
niaterid  department  for  internal  affairs; 
(Yhdysv.)  Department  of  the  Interior; 
(Engl.)  Home  Department,  (huonelsto) 
Home  Office.  -naiUyt  —  sisJUdOS.  -olanto 
(kiel.)  inessive  (case),  -oppilas  student 
living  on  the  campus,  dormitory  girl 
[boy];  boarding-school  pupil;  vrt.  seur. 
->oppi(la8)iaito«  school  (1.  Institution) 
maintaining  dormitories;  (Jossa  kalkki  op- 
pilaat  saavat  taysihoidon)  boarding-school. 
-osa  (jonkin)  inner  (1.  Interior  1.  Internal) 
part  [of],  the  interior  [of];  aaaran  aiaS- 
oaaaaa  in  the  interior  (part)  of  the  island. 
-palvalijatar  =  sisXkkB.  -pohja  inner  sole; 
(kengftn  slsftftn  oantava)  Insole,  -polllttlnan 
. .  concerning  the  Internal  politics;  aiaS- 
poliittinan  kyaymya  question  of  internal 
pontics,  -puoli  the  inside,  the  interior, 
the  inner  side;  (Jonkin)  aiaHpaotaUa  in- 
side, within,  on  the  inside  [ofl;  aiaHpuo- 
Mta  from  the  inside,  (on  the)  inside 
[huom.  ttAo  on  maatattava  aakS  aiaU-  attS 
tdkopnolaita  (my(^S:)  the  interior  (1.  the 
inside)  of  the  house  has  to  be  painted  as 
well  as  the  exterior  (1.  the  outside)], 
-puolinan  inside,  inner,  interior.  «-r0una 
inner  edge  (1.  border  1.  margin).  -Mini 
Interior  (1.  inner  1.  inside)  wall;  (vftll-) 
partition. 

•iaital:  ionkin  '^  in  (1.  within)  . . ,  inside 
(1.  in  the  interior)  of,  inside  . .;  vrt.  •IsXl- 
IK.  •Ittoti:  Jonkin  aiaSata  from  the  inside 
of.  out  of  [huom.  kalan  aiaUatU  ISytyi  . . 
they  found  . .  inside  the  fish] ;  vrt.  sislUtS. 

•laitulMito  (kiel.)  illative  (case). 

•IsAtyaten  »  sIsXkkKin. 

•laAveai  1.  (-Jftrvi)  inland  lake;  aiaSvaaian 
Itdvaiiika  »  sisMv«sUilk«nii«:  alaHoaaaia  On 
the  inland  waters  (1.  lakes);  2.  (korvan) 
endolymph.    -Illkanna   inland    navigation. 

•laAAn  in(to).  Inside,  within;  akknnasta 
[ovaata]  '-'  in  at  (1.  through)  the  window 
[the  door];  kuala  tankautvi  aainSatH  ^ 
the  bullet  entered  (1.  came  in)  through 
the  wall. 

•ialAnJAtid  (hakemuksen  y.m.)  filing,  put- 
ting in,  handing  In;  (anomuksen)  presen- 
tation, -alka  time  to  hand  In;  time  set  for 
handing  in.  -todlatua  receipt  (acknowl- 
edging the  filing  of  . .). 

•lalinDkanto  carrying  (1.  bringing  1.  tidcing) 
in.  -kasvanut  ingrown,  . .  grown  in.  -kir- 
Jottaa  enter  [a  p.'s  name  (1.  a  p.),  Jokul, 
put  [a  p.'s  name]  on  the  books  (1.  tlie 
register);  (reklsterWdft)  register  fa  let- 
ter, klrje],  enroll,  enlist,  (yliopistoon) 
matriculate  Tin  (I.  at)  a  university!, 
-kirjotua  registration  (my6s  klrjeen). 
enrollment:  matriculation;  vrt.  edell.  •kir- 
Jotuamakau  registration  fee;  (seurojen 
y.m.)  initiation  fee;  (yUopUtoiisa)  matno- 
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ulatlon  fee.  -klrJotutUa  (esim.  kirje) 
have  . .  registered;  gitaanUriotutUui  it- 
gensa  iohonkin  (jftseneksl  y.m.)  have  o.s. 
enrolled  (1.  reg-istered)  ln«  nave  one's 
name  entered  (1.  put)  on  the  books  of, 
(yllopistoon)  matriculate  In.  -kiytivl 
entrance,  -limplivi  . .  without  a  chimney 
(-stack),  -murto  burglary,  -palnunut 
sunken;  sigaSnpainunemt  poaket  sunken  (1. 
hollow)  cheeks;  naUHnpainunnt  rinta  sunk- 
en (\.  hollow  1.  narrow)  chest.  -plirrMty 
(geom.)  inscribed  [circle,  ympyr&j.  -piln 
inward(s), towards  the  interior;  MiaHaniMn 
kii&niynmmt  itdat  feet  turned  in  (wards) 
[on  account  of  deformity]. 

•iaiinpiity  admission,  admittance,  access; 
(-tulo)  entrance:  '-'  (on)  popaa  (the)  ad- 
mission (is)  free;  vapma  '^  free  admission 
(1.  admittance):  vrt.  pKlsy. -kortti  1. -Ilppu 
ticket  (of  admission),  nnakau  admission 
(I.  entrance)  fee;  (tav.)  admission,  -^ut^ 
kinto  entrance  examination,  -vaailmukati 
entrance  requirements  [of  (1.  for)  a  col- 
leg'e,  opistoon], requirements  for  entrance. 

•iaiinOtuiIJa  the  one  who  was  entering  (1. 
had  entered);  giaaUntulHat  those  entering. 
-tulo  entrance:  (rahallinen)  income. 

•Italaaminan  tsrlng  Jne..  ks.  seur.  altaiaU 
tie  (hurriedly)  [. .  in  a  knot,  soUnuun], 
bind  [together,  yhteen]  (quickly),  fasten 
(quickly)  [a  sash  around  one's  waist,  vyO 
vyOtftisilleen] ;  vrt.  sitoa.  aitalau  —  sitai- 
Miniiieii;  yhdtUH  gitaiatdia  With  one  quiCk 
movement. 

•liaentekiJA  maker  of  bandages. 

alien  thus;  (nlin)  so;  (sen  kautta)  by  that 
means:  (siUi  tavalla)  in  that  way  (1.  man- 
ner), like  that:  (samoin)  likewise;  ^  m«-» 
natMmn  gaaamtmnuna  poiton  doing  SO  (1.  by 
that  means)  we  will  gain  a  victory:  aaian- 
laita  on  «.  otta  . .  the  fact  18  that  . . , 
the  case  (1.  the  situation)  is  such  that  . .: 
mikS  asia  olo  ^.  ottS  . .  iS  it  not  the  fact 
(1.  not  so)  that  . .:  htkin  ukivSt  ^  they, 
too,  did  thus  (1.  so  1.  likewise  1.  the  same); 
koMka  aaia  on  '^,  niin  moiddn  tMytyy  .. 
that  (1.  it)  being  so  (1.  being  the  case), 
we  must  . .;  under  such  circumstances  we 
must  . .;  vrt.  niin. 

aitkaya  toughness;  leathery  character;  (nes- 
teen)  viscosity,  stringiness;  (kuv.)  perse- 
verance, persistence;  tenacity;  stubborn- 
ness, obstinacy;   vrt.  seur. 

altkaA  tough;  (nahkamainen)  leathery;  (nes- 
teistft.)  viscous,  viscid,  stringy;  (kuv., 
kest&v&)  persevering,  (hellitt&m&ton)  per- 
sistent, tenacious,  (itsep&inen)  stubborn 
[resistance,  vastarinta],  obstinate;  '«'  itto' 
pinttdaauM  dogged  persistence  (I.  perse- 
verance) ;  amn  hanki  on  aitkaSaaU  it  iS  hard 
to  kill,  it  dies  hard,  -hankinan  . .  hard  to 
kill;  . .  that  dies  hard;  aitkaUhankinan  yH- 
tya  enterprise  which  persists  [has  per- 
sisted] in  spite  of  difficulties,  enterprise 
which  is  hard  to  kill  (1.  which  refuses  to 
be  killed);  ..  on  aitkaUhankinan  (myOS:) 
. .  dies  hard;  vrt.  sitkcM. 

•itkaAhkd  rather  tough  (1.  leathery);  rather 
viscous  (1.  stringy);  vrt.  sitkeM. 

•itkelyuokauinan  viscid,  viscous  [fluid, 
nestej;  (liimamainen)  gluey,  -kululnan 
tough;  (kankaasta:)  . .  that  will  stand  hard 
(1.  rough)  wear  (1.  usage),  -luontolnan 
(eslm.  kysjrmys)  . .  of  an  obstinate  nature, 
obstinate,  tough;  (esim.  henkild)  . .  of  a 
tenacious  character,  persevering. 

aitkaAati  toughly;  with  perseverance;  per- 
sistently, tenaciously;  vrt.  sitkeM. 

altklatyminan  becoming  tough(er)  Jne.,  ka. 
seur.  altklatyi  become  (1.  get  1.  grow) 
tough(er),  toughen,  tltklatimintn  tough- 
exung.  •ftkittii  make^  tough(er),  toovHan. 


aitkoa  paste. 

aitoa  bind  (myOs  kuv.);  (solmita)  tie; 
(kilnnittaa)  fasten  (1.  fix  1.  attach)  [to, 
Johonkin] ;  (liitta&  yhteen)  cement;  (kuv.) 
confine,  restrain,  fetter,  (velvottaa)  oblige; 
'^  kaava  bind  (I.  bandage)  a  wound,  (puh- 
distaa  Ja  sitoa)  dress  a  wound;  '^  [kofran] 
kaaitum  tie  . .  around  the  [ dog's l  neck; 
^  kiinni  lie.  fasten  [with,  jollakln],  hitch 
[one's  horse  to,  hevosensa  johonkin] ; 
^  kirja  bind  a  Dook  [in  calf,  vasikan- 
nahkakansiin] ;  '^  Jonkun  kadat  [aaiSn 
taokaa]  tie  (1.  bind)  a  p.'s  hands  [behind 
his  back],  pinion  a  p.;  ^  Imttia  make 
brooms;  ^  [hevosensa]  pyioMaaan  tie 
[one's  horse]  to  a  post;  ^  aappaiaita 
make  (I.  bind)  wreaths;  '^  Jonkun  ailm&t 
bandage  (I.  cover)  a  p.'s  eyes,  blindfold 
a  p.;  ^  aiUdn  aua  tie  (up)  a  sack;  '^  yhtaan 
bind  (I.  tie  1.  fasten)  ..  together;  laaaH 
aitoo  hypin  the  mortar  binds  (1.  holds)  well. 

aitolkka  «>  ••tolkkn. 

altoma  anything  bound  (1.  tied):  (lyhde) 
sheaf,  altomaton  unbound  (myos  klrja); 
untied,  unfastened,  aitomlnan  bindihg  Jne., 
ks.  sitoa.  aitomlsvoifiM  binding  capacity 
(1.  power);  cementing  power. 

altomo  (klrjan-)  bindery,  bookbindery. 

altoumua  obligation,  engagement;  (sopimus) 
agreement,  contract;  (lupaus)  promise; 
(velka-)  liability;  otta  afiomnukaiaaa  be 
under  obligations  [to  a  p.,  Jollekulle], 
have  an  agreement  [with],  have  (1.  be 
under)    a  contract    [with]. 

aitoutua  (tekem&an  jotakin)  bind  o.s.  to 
[inf.],  engage  o.s.  to,  pledge  one's  word 
to;  (ottaa  tehd&kseen)  undertake  to;  (vel- 
vottautua)  obligate  (1.  oblige)  o.s.  to; 
(tehdA  sopimus)  agree,  contract  [to  pro- 
vide . .  with  food,  hankkimaan  jollekulle 
ruokavaroja] ;  (luvata)  promise  [to.  Inf.] ; 
««'  kmnkkimaan  contract  to  deliver,  agree  to 
obtain,  undertake  to  secure;  an  ota  aiton- 
tuakaani  aitd  takam&an  I  wUl  not  bind  (1. 
Obligate)  myself  to  do  that,  aitoutuminan 
binding  o.s.  jne.,  ks.  edell. 

altova  binding  [promise,  lupaus];  obliga- 
tory: (rajottava)  restrictive  [order,  mia- 
rftysj;  (varma)  definite;  (ratk&iseva)  con- 
clusive [proof,  todiste];  «<'  lauka  astrin- 
gent (medicine) :  jotakuta  «<'  binding  to.  ob- 
ligatory upon;  ttdtliaaati  '^  legally  binding, 
(p&tevS)  valid,  altovaati  in  a  binding  form; 
definitely,  conclusively;  (pfttevAsti)  validly. 

altra  zither. 

•itroona  »  sitruuna. 

aitruuna  (tavalllnen)  lemon;  (pieni,  hapan) 
lime;   (oikea  sitruuna)  citron. 

altruun»-  (yhd.)  . .  of  lemon,  lemon-  [esim. 
'Oiipola  Slice  Of  lemon:  ^/y  lemon-oil]. 
-happo  (kem.)  citric  acid.  -Juoma  1.  -veai 
lemonade. 

altruunan-  (yhd.)  lemon-, . .  of  lemon  [esim. 
'kttori  lemon-rind  (1.  -peel);  -moAn  (I. 
'naata)  lemon-Juice.  Juice  of  lemonl. 
-kaltainan  lemon  yellow,  lemon  (-colored), 
citrine,    -virlnan  lemon-colored. 

aitruunaAljy  (myOsr)  zest. 

alttemifiln  after  that,  thereafter,  since 
(then);  (myOhemmin)  afterwards,  subse- 
quently, later  (on);  (siita  saakka)  ever 
after,  ever  since. 

•Itten  then;  (sen  Jftlkeen)  after  that,  there- 
after; afterwards;  subsequently;  (sitten 
jonkln)  since  . .:  (takaperln)  . .  ago.  . . 
back;  '*'  /onion  [kavasn]  Since  Christmas 
[spring] ;  [el]  ~  kuin  /onlnna  [not]  since 
Christmas;  ~  knn  ban  oli  lUhtanyt  after  he 
had  gone,  when  he  was  gone;  '^  aa  on 
myahMiatU  then  it  will  be  too  late,  it  will 
be  too  late  then  (l.  by  that  time);  ^ 
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vuodmn  1779  Since  (I.  after)  (tbe  year) 
1779;  •fiftf(s)  '^  ks.  •BtM;  /o  aih»§a  ~  (a) 
long  (time)  ago;  /oJbn  ojfca  ^  some  time 
ago;  ibf/nlMu  ^  bow  tben?  iboAa  Mn  ^  on 
who  18  he  then?  (Jkpv.)  who  Is  he  any- 
how? mlrtf(s)  '^  what  then?  (seuraavaksi) 
well,  what's  next?  wmmia  '^  (several) 
years  ago  (1.  back  1.  since). 

•IttMliin  (kultenkin)  however,  yet.  still, 
though;  (silta  huollmatta)  nevertheless* 
notwithstanding;  for  all  that,  in  spite  of 
that,  none  the  less,  after  all;  even  then; 
anyhow;  (kalkissa  tapauksissa)  at  all 
events,  at  any  rate;  [mutta]  '-'  hl&n  piti 
itM0pintai9€Mti  kUnni  kaMltykMmataMn  [but] 
yet  (1.  still  1.  nevertheless)  he  clung  per- 
sistently to  his  opinion;  '^  mHntt  on  jot^kin 
hyvaa  still  (1.  nevertheless)  there  is  some- 
thing good  in  it,  there  is  something  good 
in  it  at  all  events;  hMn  on  Hhrnm,  mutta  ^ 
onncton  h»  is  rich  but  nevertheless  un- 
happy; he  is  rich,  yet  (1.  however  he  is) 
unhappy;  though  ne  is  rich,  he  is  unhappy; 
9iitM  n$kyy  ^  tnimvan  amd9  it  Seems  to  be 
going  to  rain  after  all;  vioi^taan  hwmlimmita 
hMn  '•^  on  ,,  With  all  his  faults  he  is  . . , 
notwithstanding  (1.  in  spite  of)  his  faults 
he  Is  . .;  vrt.  seur. 

•IttMkiin:  «/  ~  not  ..,  however;  yet  (1. 
still  1.  nevertheless  1.  for  all  that)  . .  not; 
hMn  oi  ~  tidlnt  however  (1.  nevertheless  1. 
vet  1.  still)  he  did  not  come,  (perait&kaan) 
he  did  not  come  for  all  that  (I-  after  all), 
(slita  huollmatta)  none  the  less,  he  did  not 
come:  vrt.  edell.  tfttenpi:  9itt0npaihMn) 
ndhdSMn  we  Shall  see  (then)! 

•ittlpArriilnen,  aiUlilnen  (elftint.)  dor 
(-beetle),  dung-beetle. 

•iti  I.  (part,  sanasta  •«)  it;  '^  «iin«n  before 
that  (1.  then),  prior  (1.  previous)  to  that; 
~  en  U0  (myOs.)  I  shall  do  no  such  thing 
(1.  nothing  of  the  kind);  «l  ^^^  mikM  tMtH 
neither  this  nor  that.  ' 

•Iti  II.  the;  ^  MuurmnunmUa  tyyllU,  kwm  .. 
with  all  the  more  reason  because  (1.  as) 
...  so  much  rather  because  (1.  as)  . . , 
all  the  more  because  (1.  as)  . .;  tUmM  oli 
^  parMmnUn  (\.  efi«mmtfn>  paikaUwm,  kvm 
..  this  was  (all)  the  more  appropriate 
because    (1.   as)    ... 

•itiUpalui  besides;  (myOs)  also,  as  well, 
likewise;  (vlel&)  further  (more) ;  (sen  11- 
s&ksi)  moreover,  in  addition  (to  this  1.  to 
that);  (ylitse)  to  boot,  over  and  above 
that,  -vastoin  on  the  contrary,  on  the 
other  hand;  ktan  mitavtutoin  whereas,  while 
(on  the  other  hand)  [esim.  minu  pwtiu9tin 
mita,  knn  hUn  aitUvagtoin  va»tn9ti  I  was  in 
favor  of  it,  while  on  the  other  hand  (1.  on 
the  contrary)  he  opposed  it  (1.  whereas  he 
opposed  it)]. 

•lunaama:  odota  givmaaman  aika  wait  a 
moment  (1.  a  minute),  slunaamlnen  bless- 
ing, benediction:  (pybittftminen)  consecra- 
tion, alunailla  bless  (1.  be  blessing)  o.s. 
[for  one's  good  luck,  hyvift  oifneaan] ; 
(pAivltelia)  utter  exclamations;  (sadatella) 
utter  oaths,  siunata  bless;  pronounce  a 
benediction  [upon  a  p.,  Jo(ta)ku(ta)] ;  (py- 
hitta&)  consecrate;  ainnata  ionkun  rmania 
read  the  burial  service  over  a  p.;  aiunata 
rooofl*,  aiunata  raoka  ask  a  blessing  before 
a  meal,  say  grace;  Jtwuda  aiunaikoon  ainna 
God  bless  you!  tlunaitu  blessed;  kaikan 
aiunatukai  lopnkai  (1.  V.)  for  the  grand 
finale,  to  cap  the  climax,  to  crown  it  all; 
alia  aiunatuaaa  tilaaaa  (aidlksi  tUlOSSa)  be 
about  to  become  a  mother,  (Jlnpv.) 
be  in  the  family  way.  aiunauka#llin*n 
blessed,  blissful;  . .  full  of  blessings; 
(by6ty&  tuottava)  highly  beneficial:  «<a- 
nmakMMUinan  PU09i  •  year  (full)  Of  DleSS- 


ings.  alunMika*lllaMtl  ^  blissfully;  very 
beneficially,  slanauka^llisuut  blessedness, 
biissfulness;  ..  being  full  of  blessings; 
. .  being  highly  beneficiaL  aiunaua  bless- 
ing; (esim.  papin  lausuma)  benediction; 
(pyhltys)  consecration;  aiunmMaUt  (my<y8:) 
blessmgs;  ofitea  aiunmukaanam  hUaktOla 
give  one's  blessing  to,  bestow  (1.  Confer) 
one's  blessing  (up)on  a  p.;  oUa  iaUakoUa 
ahmankaakaiht  a  blessing  to  a  p.;  aiUS.  ai 
allut  aimuntata  tbat  brought  no  blessing 
(1.  no  good),  that  carried  no  good  with  it. 
•iunauarikat,  aiunaututuouava  —  siuna- 
uksoUincB.  alunauiua:  haiUa  on  aivnantv' 
nut  potion  Impaia  they  have  been  blessed 
with  many  children. 

aivahduttM  rap;  (l&imihdytt&&)  slap;  (lyO- 
dA)  strUce,  give . .  a  blow ;  lash ;  vrt.  sivaltMu 

alvallua  slap;  lash,  strike,  blow;  vrt.  seur. 

•Ivaitu  (l&im&hdytta&)  slap,  give  . .  a  slap 
[in  the  face,  vasten  naamaaj;  (huitalsta) 
lash,  whip;  (lyad&)  strike,  give  (L  deal) . . 
a  blow,  knock,  hit,  smite;  (slepata)  snatch, 
(k&teens&)  snatch  hold  of;  ~  Jotakuta 
korvotta  Slap  (1.  box)  a  p«  on  the  ear,  box 
a  p.'s  ear;  ~  Jotakuta  ruoakoUa  give  . .  a 
lash  with  a  [the]  whip,  lash  (. .  with  a 
whip). 

•IvMllinan  moral;  (siveysopillinen)  ethical; 
(siveA)  chaste,  virtuous;  ~  ihminan  moral 
man,  person  of  lofty  morals,  virtuous 
person;  ^  kyaymya  question  of  morals  (1. 
of  morality);  «  pukuma  moral  purity. 
(Siveys)  chastity;  aivaatUaaaaa  auhtaaaam 
morally,  as  (1.  in  respect)  to  morals,  from 
a  moral  point  of  view.  alva»llit«ttl  moral- 
ly; ethically.  alvMllltyydantunio  moral 
sense  (1.  feeling),  morals. 

•ivaelliayya  morality;  morals;  vrt.  siveys. 
-kyaymya  question  of  morality,  moral  is- 
sue. -kAaite  conception  of  morality  (1.  of 
morals).  -pM*iMt*  principle  of  morality 
(1.  of  morals),  -rikoa  outrage  upon  mo- 
rality; (lak.)  statutory  offense;  takdM  ai' 
vaaiUayyarikoa  commit  a  Statutory  offense. 

•lva«ttomyya  immorality;  lewdness,  lack  of 
chastity;  (sft&dyttOmyys)  indecency;  (pa- 
he)  vice;  '^  r«fcoefaa  immorality  flourishes, 
vice  is  rampant,  -rikoa  »  sivMUlsyysrikos; 
ayypMtt  aivaattSmyyarikokaaan  (myOS:) 
guilty  of  (an  act  of)  immorality. 

•IvaattAmiatl  immorally,  lewdly;  indecently. 
•IvaetAn  immoral  [woman,  nainen;  con- 
duct, kftytOs] ;  unchaste,  lewd;  (henkilOs- 
ti:)  . .  with  loose  morals;  (s&iidytOn)  in- 
decent. 

•Ivalamlnan  stroking  Jne.,  ks.  shrsUiL 

•ivaliin  (hair)  brush;  (hieno)  hair-pencil; 
aivalthnaUM  ktwata  picture  With  the  brush, 
represent  (1.  paint  1.  depict  1.  portray)  in 
colors. 

•ivallya  stroke;  touch;  vrt.  stvelsminsn. 

•ivalli  (silittaa)  stroke  [one's  beard,  par- 
taansa];  (koskettaa)  touch;  (hieroa)  rub; 
(maalata)  paint  [a  p.'s  throat  with,  Jon- 
kun  kurkkua  Jollakln],  plaster  [one's 
cheeks  with  rouge,  posklinsa  ihomaalla], 
apply  [to,  Johonkin  (1.  Jollekin);  with  a 
brush,  pensselillii] ;  (levlttaa)  spread 
[butter  on  one's  bread  (1.  one's  bread  with 
butter),  voita  leiv&Ueen] ;  (voidella)  smear, 
besmear;  (tuhria)  daub  [. .  with  clay,  sa- 
vea  Johonkin  (1.  Jotakin  savella)].  bedaub; 
(peittat)  cover;  ~  pohiamacAUU  prime, 
ground;  '^  aolvaa  fokonkin  smear  . .  with 
salve,  apply  salve  to. 

•ivaltlmanllkiyttely  (method  of)  handling 
one's  brush,  touch,  -varti  handle  of  the 
brush,  brush-handle,  -vato  stroke  (1. 
sweep)  of  the  brush. 

•Ively  ■•  alvtlamlaaa* 
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•iveyd«lllnen  mor&I.  siveydellisyyt  morality. 
•lveydenliop«itiga  teacJaer  of  chastity:  (sl- 
veellisyyden-)  teacher  of  morals  (1.  of 
morality),  -tunto  =  sivMlttsrycleiitimto. 
•Iveya  (puhtaus)  chastity,  virtue,  purity: 
(siveellisyys)  morality,  morals;  (saftdylll- 
syys)  decency,  modesty;  (kunnlallisuus) 
respectability. 
•Iveva-  (yhd.)  moral  [eslm.  -ImU  moral  law; 
'MdUntS  moral  rule  J,  . .  of  morals  f  eslm. 
-nio9oH  philosopher  of  morals:  -tdoaoim 
philosophy  of  morals] ;  . .  or  morality 
[eslm.  'tUuBto  statistics  of  morality]. 
-liAaky  1.  -ohje  moral  precept;  (-sftftnto) 
moral  rule,  -oplilinen  ethical;  moral;  si- 
veyaopillin^n  kymymym  (myOS:^  question 
Of  ethics,  -oppi  ethics;  philosophy  of 
morals,  -periaate  ks.  •iveeUisTysperiaate. 
-pollisi  pollce(man)  detailed  to  enforce 
regulations  concemlnff  public  morals. 
-romaani  novel  of  morals,  novel  dealing 
with  a  moral  problem.  -aaarnaaJa  preacher 
of  morals,  moralist,  ••ankarl  moralist; 
moralizer;  vrt.  edell. 
•ivaA  chaste,  virtuous;  (puhdas)  pure, 
clean;  (slveelllnen)  moral;  (saadyllinen) 
decent,  modest;  (kunnialllnen)  respect- 
able; '^  ihmitfn  (myOs:)  person  of  clean 
morals,  aivaiatl  chastely,  virtuously;  mo- 
rally; decently,  modestly;  respectably. 
•l¥llll-  (yhd.)  civil  (esim.  -mHoUiHc  civil 
marriage;  ••llimU  civil  life;  -virhami— CiyH 
official];  (stviilihenkilOn-)  civilian  fesim. 
'pnkn  Civilian  dress;  -voatuat  Civilian 
clothes],  -aaama  civil  status,  status  of  a 
Citizen,  -aaia  ks.  sivUliJuttu.  -aaiilias: 
MiviUiaatMkkottt  Civilian  population,  -hankiid 
Civilian  (person).  -insinMri  civil  engineer 


-Juttu  civil  case;  civil  suit  (1.  action). 
-lainoppi  civil  jurisprudence,  -lalii  civil 
(1.  private)  law.  -oiliaudaliinaii  . .  of  civil 
law;  . .  involving  the  civil  law.  -oikaus 
civil  court;  (-laki)  clvU  law.  -pukulnan 
. .  in  civilian  dress.  . .  in  citizen^s  (1.  ci- 
vilian 1.  plain)  clothes;  sipUiipvkainen  po- 
liiai  (tav.)  plain-Clothes  man.  -aiity  «- 
■iviilUMma.  ^tolmituakunta  department 
of  Civil  affairs,  -virka  civil  office  (1.  post). 
•ivistykaallinan  educational,  cultural;  mivig- 
tykamlliaMaaU  •uAfcMsa  (myOs:)  In  respect 
to  culture.  sIvlatyktanharrastiUA  promoter 
(1.  advocate)  of  public  education,  slviaty- 
minan  . .  becoming  civilized  Jne.,  ks.  sivis- 
tyU;  refinement.  alviatymAttAmyya  lack  of 
education  (1.  of  culture),  lack  of  refine- 
ment (1.  of  polish);  illiteracy;  (tletftmttttO- 
myys)  ignorance.  aiviatymitAn  (esim. 
henkilO)  uneducated,  uncultured;  (eslm. 
kansa)  uncivilized;  (tavolltaan,  henkilO) 
unpolished,  ill-mannered,  boorish;  (tietft- 
m&tOn)  Ignorant,  (vfthttn  lukenut)  illiterate. 
•ivIatyhalatA  educated  (1.  cultured)  people 
(1.  class),  aiviatynalayya  (fact  of)  being 
educated  (1.  civilized  1.  cultured),  educa- 
tion, civilization,  culture;  (oppineistius) 
learning,  erudition. 
•iviatynyt  educated,  cultured  [person,  hen- 
klKJj;  civilized  [people,  kansa] ;  (oppinut) 
learned,  (lukenut)  literate;  (hlenotapal- 
nen)  polished,  refined,  cultivated,  well- 
bred;  aivUtynmmmpi  better  (1.  more  highly) 
educated;  aiviatytfaaS  amnra»aa  in  polite 
society;  aivUtynmitU  ihrniaia  people  of  (1. 
with)  education,  educated  (1.  cultured  1. 
refined)  people;  himnosti  aiviatynyt  hankiU 
(myOs:)  an  accomplished  person;  oppia 
BiviatynaitS  tapoja  acquire  cultured  (1. 
polished)  manners,  ledrn  manners  of  re- 
finement. 
aivlatya  education;  (vastakohtana  raakalai- 
suudeUe)  clvuization;  (kulttuurl)  culture; 


(valistus)  enlightenment;  (oppi)  learning; 
(hlenostus)  refinement, 
aivittva-  (yhd.)  civilized  [esim.  -kiaH  civi- 
lized language;  -num  civilized  country]; 
(valistus-)  educational  [esim.  -XoffM  edu- 
cational institution;  -tarkoiua  educational 
purpose] ;  (sivistyksen-)  . .  of  clvUization, 
. .  of  education,  . .  of  culture  [esim.  -kaa- 
kua  center  of  civilization  (1.  of  culture): 
-mooto  form  of  civilization  (1.  of  educa- 
tion); -mUUrU  amount  of  education  (1.  of 
culture)],  -ahjo  source  (1.  seat  1.  center) 
of  culture  (I.  of  education),  -aaia  degree 
(I.  level)  of  civilization  (1.  of  education); 
degree  of  culture  attained,  -alimi  cul- 
tural life,  -harrastuas  aiviatyaharraattikat 
educational  (1.  cultural)  pursuits,  work  in 
the  Interest  of  enlightenment  (1.  of  public 
education);  ttmnattu  ahfiatyaharraatukaia' 
taan  known  for  his  interest  in  the  pro- 
motion of  (1.  his  zeal  to  advance)  en- 
lightenment (1.  public  education),  -hiatoria 
history  of  civilization,  -hiatorlallinan  . . 
relating  to  (1.  treating  1.  dealing  with)  the 
history  of  civiUzatlon.  -hiatorialliaaati  in 
(1.  with  reference  to)  the  history  of  civili- 
zation, -ihminan  civilised  man.  -kanaa 
civilized  nation  (1.  people),  -kanta  stan- 
dard (1.  level)  of  civilization  (1.  of  culture 
1.  of  education),  cultural  stage;  kanaa  on 
karkaalUi  aiviatyakannaUa  (myos:)  the  edu- 
cation of  the  people  Is  at  a  high  standard 
(1.  level),  -kauai  period  of  civilization, 
-kaino  educational  means;  means  of  civil- 
izing, -kuva:  ajan  aiviatyakuva  picture 
(reflecting  the  life)  of  the  times,  picture 
reflecting  the  standard  of  the  cultural 
development  of  the  times,  -olot  educa- 
tional (I.  cultural)  cbndltlons.  -pypinndt 
1.  -pyrklmykaat  1.  -riannot  educational  (1. 
cultural)  pursuits,  -aana  word  expressing 
certain  stage  of  development  (In  the  life 
of  a  people);  (kansalnvftllnen)  inter- 
national word,  -aanakipja  encyclopedia, 
encyclopedia,  -iaiataiu  struggle  in  the  In- 
terest of  culture;  (etup.  Saksan  hist.) 
struggle  against  the  ascendancy  of  the 
Church  m  the  State,  -taao  »  sivlstysluuita. 
-tyd  work  for  the  promotion  of  civilization. 

aivlatytUmlnan  civilizing  Jne.,  ks.  seur. 
aiviatyttii  civilize;  make  . .  civilized  (1. 
cultured  1.  refined);  humanize  [savages, 
raakalalsla];  (kasvattaa)  educate;  (tavoll- 
taan) polish,  refine,  cultivate,  aiviatyi 
become  civilized  (1.  cultured  1.  educated 
1.  polished  1.  refined  l.  cultivated);  vrt. 
edell.   aivlatii  »  siyUtytaK. 

aivu  I.  (s.)  side  (myOs:  kohnlon,  lalvan 
y.m.);  (sivusta.  kylkl)  flank;  (sllpl)  wing; 
(klrjan)  page;  aivwdla,  aivtdla,  aivulta, 
aivtiaaa  kS.  hakus. 

alvu  n.  (adv.)  by.  past,  vrt.  ohi;  /m  aiSn  '^ 
taatS  vuodmata  If  I  am  spared  past  the  end 
of  this  year,  if  I  live  until  next  year;  aiitn- 
kin  ^  even  past  that,  (edemmftksl)  still 
farther  on. 

alvu-  (yhd.)  side  [eslm.  -hnona  side  room; 
'ikknna  Side  Window;  -ovi  Side  door], 
lateral  [esim.  -paina  lateral  pressure; 
'Pinta  lateral  surface;  -anunta  lateral  di- 
rection] ;  by-  [eslm.  -tarkatua  by -design; 
-eiioe«  by-product];  (vfthenmian  tftrkeft) 
. .  of  secondary  (i.  of  minor)  Importance, 
secondary,  minor,  unimportant  [eslm.  -aaia 
point  (1.  matter)  of  secondary  (1.  of  minor) 
importance,  secondary  (i.  minor  1.  unim- 
portant) matter;  -hankm  character  (1. 
figure)  of  secondary  (i.  of  minor)  Im- 
portance],   subordinate     [eslm.    -hankU6  . 


subordinate  character],  (satunnalnen)  In- 
[eslm.  'main  mcidenttl  matter]. 
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•Ivua  —  sivelUL 

•ivuBalne  secondary  subject;  (-tuote)  by- 
product.  -Altio  box  at  the  side. 

aivuaja  ks.  sivuuja.    alvuamlnen  tangency. 

•ivuRansio  »  sivutulo.  -«alial  step  aside, 
step  to  one  side,  -aiinkalno  secondary 
employment,  subsidiary  occupation;  (koko 
maan)  industry  of  secondary  imoortance, 
subsidiary  industry  [of  a  country],  -haartt 
slde-brancb;  (suvun)  collateral  branch; 
vrt.  haararata.  -hanklld  (myt^s:)  out- 
sider, -hyppiys  Jump  (1.  bound)  to  the 
side,  -hydkkiya  (sot.)  flank  attack,  attack 
against  the  flank. 

•ivuinen  (yhd.)  . .  with  . .  sides  [eslm. 
ihraa/^  . .  with  six  Sides] ;  .  .-page,  . .  of . . 

pages  [eslm.  kahdmkman'^  vihkon9n  eight- 
page  pamphlet,  pamphlet  of  eight  pages]. 

•IvuitM  by,  past;  vrt.  ohi,  sivu,  II. 

•Ivuittain  (slvukaupalla)  by  the  page;  (slvu 
edellft)  Fldeways;  vrt.  sivutuatan. 

•IvuDJokl  tributary,  subsidiary  river  (1. 
stream),  -kanta  (suvun)  collateral  line  (1. 
branch),  -katu  side  street;  (taka-)  back 
Mreet;  (kuJa)  alley,  -korko  secondary 
accent,  -kulkava  . .  passing  by.  -kuikija 
passer-by;  sivukuUUiat  passers-by.  -kuva 
profile;  (henkllOn,  myOs:)  side  view  (1. 
face).  -kAalte  incidental  idea,  secondary 
notion,  conception  of  secondary  impor- 
tance, -kiytivi  (puistossa)  by-path,  side 
path;  (rakennuksessa  y.m.)  side  passage; 
(kaduUa)  sidewalk;  (kirkossa  y.m.)  side 
aisle,    -lauaa   (kiel.)    subordinate   clause. 

aivuila  on  (l.  by)  the  side  [of] ;  (syrjftss&) 
aside;  Mvan  ~  beside  the  ship,  alongside 
(of)   the  ship;  vrt.  viaraUM. 

alvulla  to  the  side  [of],  to  (its)  side;  (^r- 
ja&n)  aside;  vrt.  viaralla.  -pAIn  to  the  Side 
[from];  (ulospttin)  outward(s),  out.  -ial- 
vutua  bending  to  the  side,  bending  side- 
ways. 

•ivullinan  outsider;  (slvustakatsoja)  by- 
stander; (asiaankuulumaton)  . .  not  con- 
cerned; mivulliamt  (myOs:)  those  not  con- 
cerned; giMmlliaia  mi  piUistmta  aiaiUU 
(myOs:)  strangers  (are)  not  admitted. 

•Ivulta  from  the  side. 

•ivumannen  in  passing;  '^  aonoafi  by  the 
way,  incidentally;  nudnita  ~  (myOs:)  men- 
tion casually  (1.  incidentally). 

aivumarkitya  secondary  meaning  (1.  sense). 

aivummalla  farther  on  the  side.  •ivumnMlla 
farther  to  the  side. 

aivuUmuoto  (muunnos)  variation,  variety. 
-mlAri  number  of  pages,  -oja  (maantien 
y.m.)  drainage  ditch  (alongside  a  road). 
-parv^ka  side  gallery,  -pankki  side-seat, 
side  bench,  -pariliinan  (lak.)  heir  collat- 
eral. -parintA  collateral  succession,  -raida 
side-track,  siding;  (vain  toisesta  pftftstttftn 
pilftradan  yhteydessft  oleva)  spur-track, 
(Jkpv.)  spur,  -rakennua  side  building; 
(kylkl-)  wing,  L.  -raU  branch  line  (1. 
road),    -aaatavat  perquisites. 

alvuaaJutantti  [keisarin  Jne.]  personal 
aid(e) -de-camp    [to    the    emperor,    etc.]. 

afvu|aaikka  1.  -aala  point  of  minor  impor- 
tance, minor  point  (1.  circumstance);  side 
issue;  on  ^  (myOs:)  is  unimportant,  is  of 
secondary  Importance. 

alvuamlaa  (sot.)  fugleman. 

aivuaaa  on  (1.  at)  the  side;  (syrjftssii)  aside; 
aiinu  ^  (listtksi)  besides  (that),  in  addi- 
tion to  this  (1.  that),  (Jkpv.)  on  the  side. 

alvuata  (s.)  wing;  (eslm.  armeian,  myOs:) 
flank;  iotOdn  mivuwttdla  (myOs:)  at  the 
side  of. 

•IvuaUkaUoJa  ks.  ayrJIUtXkaUalUa. 


alvuaainnftt  (yhdistyksen  y.m.)  by-laws. 

aivitta  (geom.)  be  tangent  to,  touch  (. .  at  a 
tangent);  vrt.  sivaUII,  aivunttaa. 

alvuftarkotua  (itsekfts)  private  end  (in 
view),  selfish  purpose;  (kaksinainen) 
double  intention;  (sala-)  hidden  purpose 
(1.  meaning);  Hman  mivntarhmtukgia  with 
no  private  end  in  view,  (sala-)  with  no 
double  Intention.  -uliUvA  task  of  secon- 
dary Importance;  (-rooli)  subordinate 
part;  vrt.  aivutoimL  -tia  side  road,  -tolmi 
side-line;  avocation;  (-honmia)  incidental 
occupation;  (-ty6)  extra  (1.  occasional) 
work;  hdn  on  oitmnat  hoitaaksoon  virkaa 
9ivutoimmna  he  has  accepted  the  position 
as  a  side-line;  hUnoBM  mi  olo  oikmOtahmnk- 
kia  mitaMn  sivntoimia  (tav.)  he  has  no 
right  to  engage  In  any  other  occupation  (1. 
to  do  any  other  work). 

alvutaa,  aivattain  ks.  aivuitaa,  aivuittain. 

alvuBtulai  (lalvan)  side-lights,  -tuloa) 
extra  income,  income  from  extra  work; 
vrt."  aivusaatavat. 

alvutuaten  side  by  side;  (rlnnakkaln) 
abreast  (of  each  other),  (eslm.  laivoista:) 
alongside  of  each  other. 

aivuty<l  extra  work;   vrt.  alvu|totml,  -tulo. 

aivuuja  (geom.)  tangent. 

aivuun  to  the  side,  to  one  side;*  (syrjAAn) 
aside;  vrt.  aivulla. 

alvuuttaa  (menn&  slvu)  pass  (by),  go  by; 
(jatt&A  koskematta)  pass  over;  (JAttaA 
huomloonottamatta)  overlook,  disregard, 
ignore,  not  pay  any  attention  to;  (JttttftA 
pols)  omit,  leave  out;  (kftydft  yli)  go  be- 
yond, transgress  [propriety,  sopivalsuuden 
vaatimukset],  surpass;  (viistAa)  fend  off. 
ward  off;  «  /oihi  (ajaen)  pass  (1.  drive 
hy)  a  p.,  (kftveUen)  pass  (1.  go  by)  a  p.; 
'^  kaupwmhi  pass  a  City;  '-'  kyaymya  pass 
over  (1.  disregard  1.  ignore  1.  omit)  a  [the] 
question;  '^  vaitiololio  pass  by  In  silence; 
'^  SO  woHa  pass  the  age  of  fifty  (years), 
aivuuttaininan  passing  (by)  Jne.,  ks.  edell. 
aivuutua  be  passed;  (vftlttya)  be  avoided. 

alvuutua  —  alvuuttaminan.  -ralda  siding^ 
side-track. 

alvulvalkatln  (syrj&-)  by-motive,  side  in- 
terest.   -viPka  »  aivutoimi. 

akandinattvl  Scandinavian.  8kandinaavia 
Scandinavia,  akandlnaavilainan  (a.  &  s.) 
Scandinavian,  akandlnaavliaiauua  Scandl- 
navianism. 

akorploni  (elftint.)  scorpion,  akorplaninpiato 
sting  of  a  scorpion. 

8kotlafitl  Scotland;  akotlannin  kioU  Scotch. 
akotlantitaUnan,  akottllalnan  I.  (s.)  Scot. 
Scotchman;  mkotlantilaimot  (myOs:)  the 
Scotch.     II.    (a.)    Scotch,    Scottish. 

alaavi  Slav,  alaavilainan  I.  (s.)  Slav.  n.  (a.) 
Slavic,  Slavonic;  alaavilmmmt  hioUt  Slavic 
(1.  Slavonic)  languages,  alaavllaiaklihkolli- 
K  alavoflili  Slavophll(e).  alaavlialauua 
Slavism. 

alovaakkl    Slovak;    Mlocaakin   kioli    Slovak. 

amaragdi  (miner.)  emerald,  amaragdinvlh- 
raA  emerald  green. 

amirkaii  (epftpuhdas  korundl)  emery. 

amirkall-  (yhd.)  emery-  [eslm.  -popaW 
emery-paper;  -i;aae«  emery-cloth],  -patja 
emery  (-bag),  -pyftri  1.  -tahko  I.  -lavy 
emery-wheel. 

amirkalftldi  polish  (I.  rub)  . .  with  emery. 

toalata  ■"  sokaiata. 

aodan-  (yhd.)  . .  of  war  [eslm.  -ayy  cause 
of  war],  -aiha  cause  of  war.  -haluinan  1. 
-himoinan  warlike,  eager  for  war;  vrt.  so- 
tainan.  -Juiiatua  declaration  of  war.  -ju- 
mala  god  of  war«  war-god,  Mars. 

aodankiyntl  warfare,  waging  (of)  war. 
-taito  strategy,  art  of  warfare,  military 
science;  (benkliOn)  strategic  sldll,  skiU  in 
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warfare,  -iapa  method  of  warfare,  man- 
ner of  conducting-  the  war;  jwUmm  M<f«fi- 
Myntitapa  (myOs:)  cruel  warfare. 

•o«nUa  (make  . .)  blind:  vrt.  sokalsta. 
•oentua  i.*"-  sokaistua;  2.  —  so^ta. 

•o«t«  become  bllnd(ed);  (hftlkftistyft)  be 
(•come)  dazzled. 

•oflsmi  (fll.  —  vlisastelu)  sophism,  •oflail 
sophist;  (muinalsessa  Kreikassa)  Sophist. 
•ofiatinen  sophistic (al). 

aohia  poke  [at,  Jotakln]:  (be)  thrustdng) 
blindly  (1.  at  random) ;  (pistelli)  be  prick- 
ingr  (1.  stabbing:)  blindly  (1.  at  random). 

•ohina:  puh^mn  '^  babble,  babbling-;  Udnfn 
'^  murmur  of  voices;  vrt.  kohina,  suhina. 
•ohiata  murmur,  vrt.  kohista,  suhUta. 

•ohjo,  fohju  ks.  JKl^,  lumi'^. 

•ohrla  (sekottaa)  Jumble  together;  make  a 
mess  of  . .;  (tOhrit)  blur,  blotch;  ~  ho- 
Itoon  throw  (1.  Jumble)  together,  scribble 
off  (1.  down),  aohrlmlnen  Jumbling  to- 
gether Jne.,  ks.  edell. 

•ohva  sofa;  davenport;  (lepo-)  couch, 
lounge;  (istuma-)  settle,  settee,  -matto 
rug  (1.  mat)  placed  on  the  floor  in  front 
of  a  sofa. 

•ohvanpiiilinan  couch-cover. 

•ohvallpAyti  (1.  v.)  parlor  table,  -tyyny 
sofa- cushion   (1.  pillow). 

Sohvi  Sophia. 

•oiiNi  ring,  peal,  clang;  (kuulua)  sound; 
(kaikua)  resound;  (kumahdella)  toll; 
<esim.  klrkonkellot,  Juhlallisestl)  chime; 
(killsta)  Jingle,  tinkle;  *«  kaunUlf  sound 
beautiful,  sound  pretty;  Mnmn  Win^nmA  moi 
alituimmtti  korvimmuni  her  voice  is  [was] 
ringing  Incessantly  in  my  ears:  kmllo  on 
•oinut  /o  toimmn  kmrran  (tav.)  the  Second 
bell  has  rung;  hMo  9oi  the  bell  is  ringing, 
(ovikello)  there  Is  a  ring  at  the  door, 
there's  the  door-bell;  kMot  moivat  kirk- 
Itoofi  the  bells  are  ringing  for  church; 
korvani  moivat  (humisevat)  there  is  a  ring- 
ing (1.  a  buzzing)  in  my  ears,  my  head  is 
ringing;  tmmri  moi  the  blackcock  is  giving 
Its  mating  calls  (1.  is  calling  amorously). 

•oidin  (amorous)  calling  (of  grouse,  etc.]; 
(-aika)  mating -time,  mating;  mmptut  moiti- 
mmita  shoot  at  mating -time. 

aoihdunllkantaja  torch-bearer,  -valo  torch- 
light. 

aolhtu  torch;  link,  -kulkua  torchlight  pro- 
cession. 

•oiJaBliasvi  (kasv.)  soy-bean,  soy.  -kaatlka 
(Japanese)  soy.   -papu  soy-bean. 

•oikaa  oval,  elliptlc(al);  (pitkulalnen)  ob- 
long. 

•oikantaa  make  . .  (more)  oblong;  make  . . 
(more)  oval;  vrt.  suipaataa,  aoukantaa. 
•oikata  become  oblong;  become  oval. 

aoiklo  oval;  (mat.)  ellipse,  -harppi  elliptic 
(1.  oval)  compasses;  elllpsograpn. 

aolklonmuotolnan  elliptlc(al).  oval-shaped, 
aolkulalnan  oval;  vrt.  pitkufalnan. 

aoikko  tub   (with  an  oblong  base). 

aoimaaminan  reproaching  Jne.,  ks.  soimata. 

aoimaaana  (nuhde-)  word  of  reproach; 
(herja-)  abusive  word.  Invective;  moima- 
manoja  (myOs:)   abusive  language,  abuse. 

aoimata  (nuhdella)  reproach  [one  for  (1. 
with),  Jotakuta  Jostakin],  reprove,  up- 
braid, reprimand;  (syyttaS)  accuse  [of, 
jostaKin],  charge  [with];  twit  [one  with 
low  birth,  Jotakuta  alhalsesta  syntyperfts- 
tft];  (molttia)  blame  [for],  rate,  censure; 
(herjata)  abuse;  (haukkua)  scold,  rebuke, 
chide;  ^  Jotakuta  varkaakmi  (syytt&&) 
blame  . .  for  (1.  charge  . .  with  1.  accuse  . . 
of)  theft;  otnatnnto  moimaa  minua  my  con- 
science reproaches  (1.  reproves)  me.  aol- 
maua  reproach,   reproof,   reprimand;    up- 


braiding; accu  ation,  charge;  blame; 
abuse;   rebuke;  myOs  «-  aoiinaamlaaiu 

aoimi  —  MimL 

aolmlnan  ringing  Jne.,  ks.  aoida. 

aolnan  ks.  •uoparttuiaiu 

aolnnahtaa  '-  aointua. 

aolnnlllinan  (klel.)  voiced,  sonant;  vrt.  aoin- 
nukaa.  aoinnlton  (klel.)  voiceless,  surd; 
vrt.  aolnautoB. 

aolnnukaa  sonorous;  melodious;  musical, 
tuneful;  euphonious,  (sopu-)  harmonious; 
(helea)  silvery;  ~  auni  (myOs:)  full- 
sounding  (1.  rich)  voice,  aoinnukkaaati 
sonorously,  melodiously,  tunefully,  musi- 
cally, euphoniously;  harmoniously,  aoln- 
nukkuua  sonorousness,  sonority,  melodi- 
ousness;  richness  (1.  fullness)  of  tone; 
euphony;  harmony. 

aolnnuton  . .  without  (1.  lacking)  richness 
(1.  fullness)  of  tone,  flat,  dull,  tuneless; 
(sopu-)  inharmonious. 

aolnnuttatt  (yhteen)  bring  . .  into  accord  (1. 
harmony),  harmonize;  (virlttaa)  tune; 
(kaluttaa)  let  ring. 

aolnnuuomaail  dully,  without  melody;  in- 
harmonlously.  aoinnuttomuua  lack  of 
richness  (1.  fullness)  of  tone,  flatness, 
dullness;  (sopu-).  inharmoniousness,  lack 
of  harmony. 

•oinnutua  (mus.)  harmonization. 

aolnti  ring;  clang;  (fys.)  sound;  (mus.) 
tone;  vrt.  seur. 

aolntu  sound,  ring,  tone;  (mus.)  harmony, 
accord;    mimilyttavU    '^    agreeable   sound, 

gleasmg  ring;  puhdam  '^  clear  ring,  pure 
armony;  vrt.  alku~,  loppu^,  •opu'*'. 

aolntua  sound,  ring:  (kaikua)  resound;  (ol- 
la  sopusoinnussa)  harmonize;  oointutt  hno- 
nomti  is  not  in  harmony,  does  not  harmonize 
(well),  is  discordant;  hmidSn  UanmnmH  mivUt 
moifmu  hyvin  (myOS:)  their  voices  don't 
blend  well. 

•ointuinan  (yhd.)  . .  with  a  . .  ring  (1.  tone 
1.  quality),  . .  with  . .  sounds  [esim.  kaa- 
nim^  aUni  voice  With  a  beautiful  ring  (1. 
tone  1.  quality);  riUkma^  with  discordant 
(1.  harsh)  sounds]. 

•ointulaa  =  aoiniiukaa.  aolntulauua  har- 
monlousness;  harmony,  accord;  (soinnuk- 
kuus)  sonorousness,  melodiousness,  aoin* 
tumlnan  sounding  Jne.,  ks.  aolntua. 

aolntuoppi  harmonics. 

aolntuva  sonorous;  (soinnukas)  melodious, 
musical,  harmonious;  kouniiita  «*  pretty- 
sounding,  . .  with  a  beautiful  rinr,  vrt. 
aointuinan.    aolntuvaiauua  —  aolnnukkuut. 

•oiro  (rak.)  scantling. 

aoistua  become  swampy  (1.  marshy). 

aoltannoliinan  musical;  moitaimoUimmt  lahfmt 
musical  talent  (1.  ability). 

•oltannon-  (yhd.)  . .  of  music  [esim.  -ar- 
vomtmiilo  critic  of  music;  -ttmiija  connois- 
seur of  music] .  -harraataja  lover  of  music; 
amateur  (1.  non-professional)  musician. 
-Johtaja  director  of  music;  vrt.  kapalU- 
maaUri.  -opattiU*  music -teacher,  (Engl.) 
music-master;  (ylioplstolssa)  professor  of 
music.  -opattiU'tar  music-teacher,  woman 
teacher  of  music,  -opatua  instruction  in 
music;  moitonnonopmtumta  (myOs:)  lessons 
In  music,  music -lessons,  -yttivi  lover  of 
music. 

aoltanto  music;  playing;  vrt.  soitto. 

aoltanio-  (yhd.)  musical  [esim.  -/oAla  mu- 
sical festival];  ..  of  music  [esim.  -toorio 
theory  of  music],  -kaual  concert  season. 
-opinnot  study  of  music,  -oppi  music, 
-tuntl  music-lesson. 

aoiUttaa,  aolt«Ulla  make  (1.  have)  . .  play 
(1.  ring);  Mn  moitatti  minaita  morm^ifoomin 
ha  had  me  play  the  "Marseillaise";  h&m 
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•oitatti  (\,  aoitatt^ii)  (maomaaitUta)  pia- 
noaan  ktdkmn  pHiviiU  he  bad  his  plano- 
player  (1.  his  player-piano)  play  all  day 
long;   vrt.   soittaa. 

•oitella  he  plavlngr,  play  (Instruments), 
make  music;  ihaiain  m^ma  aoifiltum  we 
have  music  (at  our  house)  In  the  eve- 
ning, (Jkpv.)  evenlngrs  we  nave  music  at 
our  house;   vrt.  soittaa. 

•oitoima  piece  of  music. 

•oitin  musical  Instrument;  (yhd.)  Instru- 
ment [esim.  kimii'^  stringed  Instrument] ; 
goittimimn  Moidmmaa  he  marativ^  they 
marched  to  music,  -kauppa  music-store, 
store  dealing  In  musical  Instruments. 
•kauppias  music-dealer,  dealer  In  music 
(-al  instruments),  -muailkki  Instrumental 
music. 

•oitlnnua  instrumentation. 

•oitonlljohtaja  band-master,  conductor  (of 
a  band) ;  leader  (of  a  band) ;  vrt.  aoitan- 
nonjohtaja.    -opoiUkJa  -=>  soitannonopattaja. 

•olttaa  (kelloa  y.m.)  ring,  (et.  suurta)  toll, 
peal;  (soittimella)  play;  (puhaltaa)  blow 
[a  born,  torveal;  (kUistftA)  jmgle,  tinkle; 
aolta  (kmiloa)  ring  the  bell;  '-^  halakytmllU 
twang  [on  a  harp,  harppua];  '^  hwdlna 
play  (on)  the  flute,  i)low  the  flute;  -' 
Mtahalloa  sound  the  [an]  alarm;  '^  /ol/«- 
kulU  (telefoonissa)  call  (1.  ring)  up  a  p.; 
'^^  Jonkun  kwtiinkmiloia  toll  the  bell  for  a 
p.,  toll  a  p.'s  knell  (1.  a  knell  for  a  p.); 
^  pmvmUmlU  sound  (1.  ring)  the  din- 
ner-bell; ~  ait&  aSveita  (kuv.)  Strike  that 
4one;  '•^  strntanaa  rattle  on.  Jabber  away, 
(Jkpv.)  chew  the  rag,  vrt.  pieatM  (klelttt) ;  '^ 
tanaaikai  Strike  up  the  music  for  a  dance; 
^  oalaaia  (be)  play(ing)  a  walz;  '^  vitdna 
play  (on)  a  [the]  fiddle. 

•oittaJa  player;  musician;  (solttokunnas- 
sa)  band(s)man;  kmUon^  (klrkonkellojen) 
one  who  rings  the  [church]  bell(s),  (sun- 
tio)  sexton;  vrt.  harpun^,  sallon^,  viu- 
lun~  y.m.  aoiUaJalMt  (instrumental)  con- 
cert, musical  performance;  toimmmnpunna 
aoiitaiaiaat  (myOs:)  arrange  a  program  of 
Instrumental  numbers. 

•oittamlnan  ringing  Jne.,  ks.  soiuaa;  vrt. 
•oitto.  tolttamo  (teatt.)  orchestra,  aolt^ 
tolaminan  playing  (instruments);  making 
music,  toiuimantoklji  maker  of  musical 
Instruments. 

•oitto  I.  (soitanto)  music;  (solttamtnen) 
playing;  (kellon-)  ring,  peal,  toll,  (soltta- 
mtnen) ringing,  pealing,  tolling,  sounding; 
(soltin)    instrument    [harp,    flute,    etc.]; 
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skilled  (1.  accomplished)  musician.  «tapa 
manner  of  playing,  -tarpoot  musical  sup- 
plies, -^unti  music -lesson,  lesson  In  mu- 
sic, -vihko  music  (-book),  -yhdiaty^  mu- 
sical society;  philharmonic  society. 

•oJo:  oientam  aoioon  thrust  ..  into  posi- 
tion, stretch  (1.  push)  out;  olla  aofoaaa 
be  stretched  out,  be  outstretched,  project; 
piatin  ao§oaaa  with  fixed  bayonet,  aojottaa 
project,  stretch  out. 

•okaiaomaton  unblinded;  undazzled;  (esim. 
Ifthde)  . .  that  is  [was]  not  stirred  up; 
vrt.  aokaiata.  aokaiaominon  blinding  Jne., 
ks.  aokaiata.  aokaisova  bimdlng;  (hftaai- 
seva)  dazzling. 

aokaiata  blind  (my(to  kuv.),  make  . .  blind; 
(h&ikaistft)  dazzle,  daze,  (yksinom.  kuv.) 
infatuate; (h&nmientfta)  stir  (up);  (samen- 
taa)  make  . .  muddy  (1.  turbid) ;  (Uata, 
saastuttaa)  dirty,  smudge;  (pimltt&fi)  dim, 
(be)cloud,  muddle;  *»  Jonkun  idrki  be- 
cloud a  p.'s  reason,  muddle  (1.  befuddle) 
a  p.'s  intellect,  blind  a  p.;  ^^  Joltakulta 
ailmHi  blind  a  p.  (myds  kuv.).  (h&ik&lst«) 
dazzle  a  p.('s  eyes),  aokaiatua  be(come) 
blinded;  be(come)  dazzled;  be(come)  in- 
fatuated; be  stirred  up;  become  turbid; 
be(come)  dirtied;  be(come)  clouded  (1. 
muddled);  vrt.  edell.  aokaiatua  blinding; 
dazzling;  infatuation. 

•okoa  blind  (myOs  kuv.);  sightless;  (so- 
kalstu)  blind  fold  ( ed ) ;  (kuv.  -»  ehdoton) 
Implicit;  ~  aaa  toiaan  k&aiaaU  a  mere  tool 
(1.  merely  a  tool)  In  the  hands  of  another; 
~  kartta  outline  map;  aokaakin  aan  nSkaa 
even  a  blind  can  see  that,  (1.  v.)  that 
ought  to  be  perfectly  clear  (to  every- 
body); ^  laottamua  implicit  confidence 
(1.  faith)  [In,  Johonkuhun  (1.  Johon- 
kln)];  aokaana  ayntynyt  ..  bom  blind; 
~  pilkkn  (siimftssa)  blind-spot;  '^  uako 
blind  (1.  implicit)  faith  [in.  lohonkin] ; 
hUnan  toinan  ailmBnaH  on  ^  he  Is  blind  in 
one  eye;  /ontoa  (\.  tutta)  aokaukai  become 
blind,  lose  one's  sight. 

aokoain-  (yhd.)  . .  for  the  blind  [esim.  -koti 
home  for  the  blind;  -hoa!n  school  for  the 
blind],  -kirjotua  writing  [type]  for  the 
blind,  -opatua  instruction  of  the  blind. 
-opitto  asylum  (1.  institution)  for  the 
blind. 

•okaaati  blindly;  at  random;  (hftikailemattft) 
rashly,  without  consideration;  (ehdotto- 
masti)  implicitly;  hmtoa  ~  ymp&rillaan 
strike  blindly  about  one. 

•okallua  ks.  aoperrua.    aokoltaa  sp(l)utter; 
slur  one's  words;  vrt.  solkata. 
kakai  aoittoa  two  bells,   (telefonissa)   two    sokarl  sugar;  vrt.  hadelmK'*',  malto'*',  rin- 
"'  — *    •"  tn^^  rypJUe-*  y.m. 

•okari-  (yhd.)  sugar(-)  [esim.  ^luaikka  sug- 
ar spoon;  'pihdit  sugar-tongs ;  -taoUianua 
sugar  Industry;  -vmUttara  sugar-maple]; 
. .  of  sugar  [esim.  -muru(nan)  crumb  (1. 
bit)  of  sugar],  -aatia  sugar-bowl,  -happo 
(kem.)  saccharic  acid,  -herno  1.  (kasv.) 
skinless  pea,  string-pea;  2.  (-mum)  grain 
of  sugar,  -hiraal  (kasv.)  sorghum,  -latutua 
sugar-plantation.  -Jauho  (hieno)  powdered 
sugar,  pulverized  sugar;  (rakelnen) 
granulated  sugar.  -Juurikaa  1.  -Juuri 
(kasv.)  sugar-beet.  -Italcku  sugared  cake; 
frosted  cake.  -Icauppa  sugar  trade,  -kako 
loaf  of  sugar  (in  form  of  a  cone),  sugar- 
loaf,  -kirvat  (1.  V.)  hammer  for  breaking 
sugar.  -i(oo  test  for  sugar,  -korpptj  sug- 
ared toast.  -I(uri(i(u  sweet  pickled  cu- 
cumber,   -laji  kind  (1.  quality)  of  sugar; 

aokarttaiaia  (my6S:)  sugars.  -lalpomo 
bakery  specializing  in  pastries;  confec- 
tionery, (Engl.)  confectioner's  shop,  -lal- 
purl  confectioner;  (sokerllelvosten  lelpoja) 


rings;  vrt.  llu^. 

aoitto  II.  =  soihtu. 

aoltto-  (yhd.)  musical  [esim.  -numara  mu- 
sical number];  music-  [esim.  -raaia  mu- 
sic-box], -automaatti  automatic  musical 
instrument,  -harjotua  (solttokunnan)  band 

Kractlce;  (esiintymlsta  varten)  concert  re- 
earsal;  pitSU  aoittoharhtnkaia  foaaakin 
practise  in,  have  their  practice  in,  (yk- 
sityisesta  henkllOsta  puhuen:}  practise 
one's  music-lessons  in.  -Juhia  musical 
festival.  -Icapina  musical  Instrument. 
-Icappala  piece  of  music.  -Icauti  concert 
season,  -kallo  bell.  -Icoja  1.  -laita  ringing- 
apparatus;  vrt.  seur.  -Itona  1.  mechanical 
playing  instrument;  2.  =  soltin.  -kunta 
(torvi-)  band;  (orkesterl)  orchestra,  -lava 
band  stand,  -nauvot  musical  Instruments, 
-niakica  musician,  -nuotit  music,  -parvaka 
balcony  for  the  band,  -taitailija  musician, 
-taito  (Jonkun  henkllOn)  ability  as  a  mu- 
sician; (savel-)  art  of  music,  -taitoinan 
. .  able  to  play  (an  Instrument),    -taiturl 
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pastry-cook,  -lalpurllllkt  bakery  carryioff 
a  full  line  of  pastries;  confectioner's  busi- 
ness. -I*ipi  sugared  cooky  (L  cake). 
-l*ivoa  (French)  pastry;  Bokerilmivokamt 
(French)  pastry,  pastries.  -Iluoe  sugary 
solution. 

•okerimainan  sugary,  saccharine. 

•okerlljnalja  -=>  •okcriastla.  -mittapl  saccba- 
rlmeter.    -miiri  ks.  sok^rlnpitolMMM. 

•okerin-  (yhd.)  . .  of  sugar,  sugar  [eslm. 
-ptrae«  shortage  of  sugar;  -enotento  pro- 
duction of  sugar,  sugar  production]. 

•okerlnen  sugary;  . .  of  sugar. 

•okerlnOmakM  ..  (as)  sweet  as  sugar, 
sugary,  sugared,  -maku  8ugar(y)  taste, 
taste  of  sugar,  -pitoinan  . .  containing 
sugar;  saccharlferous.  -pftolauua  (Jonkln 
alneen)  quantity  (1.  percentage)  of  sugar 
[In  a  substance!,  -valmltiua  refining  of 
sugar,  sugar  refining,  -viljalya  ks.  aolwrl- 
r«o'oinrilJ«lyt. 

fokerlipala  lump  (1.  piece)  of  sugar,  -papu 
(kasv.)  sugar-bean,  -paruna  sweet  potato. 
-pula  (sokerlnpuute)  shortage  of  sugar, 
-raala  sugar-box  (1.  chest),  -rinkili  sugar- 
coated  biscuit  twisted  In  a  figure  eight. 
-ruako  sugar-cane,  -rua'onvlljalya  raising 
of  sugar-cane,  cultivation  of  the  sugar- 
cane, -aekeet  sugar-nippers,  -ellaua  frost- 
ing, Icing.  i^Uutl  diabetes,  •tautlnen  dia- 
betic. ^UMaa  sugar  refinery,  ^toppa  ks. 
sokcrikeko.  -4opttu  sugared  pastry, 
^toukka  (elftlnt.)  bristletall.  -tulll  duty 
on  sugar,  sugar  duty,  -vaaara  ks.  sokcrl- 
kirvcs.    -veal  sugaced  (I.  sugary)  water. 

aokerolda  sugar,  sweeten  (with  sugar); 
(silata  sokerilla)  Ice.  frost,  aokaroimaton 
unsugared,  unsweetened,  aokeroimlnan 
sugaring  jne.,  ks.  sokcroida. 

•okaua  blindness;  (kuv.,  myOs:)  failure  (1. 
inability)  to  see  (1.  to  realize). 

aokauUaa,  aokautim  —  sMiitM,  aoaBtaa. 

•okkalnaula  (tekn.)  cotter-pin.  -pultll 
cotter-bolt. 

aokkall  foundation;  base;  (Jalusta)  pedestal. 

aokkalo  labyrinth,  maze;  (komero,  soppl) 
corner,  nook,  recess,  aokkelolnan  laby- 
rinthian,  labyrlnthic,  labyrinthine;  Intri- 
cate [problem,  kysymys]. 

•okko  blindman;  (-pell)  blindman's  buff, 
aokkoallla:  olia  aQkkoBitta  play  blindman's 
buff,  aokkoallles  ruvsta  «oMM<IIa  (start 
to)  play  blindman's  buff. 

•aokurl.  aokupoida  —  wokwi,  sokeroida. 

aola  (kuja)  alley;  (vuoren-)  pass,  (ahdas) 
gorge,  defile;   (rotko)  ravine. 

aoiahdua  (quick)  slide;  slip;  vrt.  aolahtaa. 
aoMiduttaa  make  ..  slide  (quickly),  make 
.  .  slip;  (let  .  .)  slip;  BtdmhdaHmm  vdUin 
Slip  . .  m  between.  aolaht«a  slide  (quick- 
ly); slip  [out  of  a  p.'s  hands,  Jonkun  kft- 
8ist&];  (solua)  glide  (quickly  1.  rapidly). 

aolakka  (nolkka)  slender,  slim;  (sirovarta- 
lolnen)  well-built,  well-formed,  well-pro- 
portioned; (kookas)  tall,  lofty  of  stature; 
'^  tHnrtido  slender  (1.  slim)  figure,  well- 
proportioned  form,  aolakkuua  slendemess. 
slimness;  slender  form  (1.  figure) ;  tallness. 

aoiatia  road  (1.  trail)  through  a  gorge,  pass, 
(pltk&)  defile;  (kuja-)  alley. 

•olidaarlnan  solidary,  aolldaariauua  solidarity. 

aollna  (veden)  babbling,  rippling;  babble, 
ripple;  (lorina)  gurgling. 

aollt-  (yhd.)  subclavian  [eslm.  'imtkimo 
subclavian  vein]. 

aoliaaminan  babbling  Jne.,  ks.  solUta. 

aoiialllihaa  subclavian  muscle,  subclavlus. 
-luu  clavicle,  collar-bone. 

aoliata  (eslm.  vesl  purossa)  babble,  ripple; 
(lorlsta)  gurgle:  (loiskia)  splash;  pmsi 
luoata  Motisi  katolta   (rfknnifk   myOten)    the 


water  came  bubbling  (1.  gurgling)  down 
the  spout,  (r&y8tiftlt&  pudoten)  the  water 
came  splasmng  dowd  from  the  roof. 

aollati  soloist. 

aoiJahtaa  -*  selahtM;  vrt.  venihtJUU 

aoljaton  . .  without  a  buckle  (1.  a  clasp), 
. .  with  no  buckles  (1.  clasps) ;  vrt.  MikL 

aolJua  ks.  solua. 

aolkatas  '^  suommm  speak  (very)  broken  Fin- 
nish, murder  the  Finnish  language;  ko^tti 
^  htakim  tried  to  say  something  in  very 
broken  English   [Finnish,  etc.]. 

aolkl  buckle;  (haka-)  clasp;  (rlnta-) brooch. 
-Iilhna  strap  with  a  buckle,  -kenki  shoe 
with  buckles,  buckle (d)  shoe,  -koriaia  buc- 
kle used  for  decoration,  decorative  buckle. 

aolkl  nan  (yhd»)  . .  with  a  . .  buckle,  . .  with 
. .  buckles  [eslm.  mmmsinki^  . .  with  a 
brass  buckle,  ..  with  brass  buckles]. 

aolkilnaula  (nalsen  hlus-)  barrette;  (rlnta-) 
brooch,  -rangaa  round  buckle,  -vyd  belt 
with  a  buckle. 

aolkku  slops,  (Jkpv.)  slipslop;  (sotku)mess. 

aolmaamlnan  tsrlng  Jne.,  ks.  seur. 

aolmaia  tie  [around  one's  neck,  kaulaansa; 
to,  Johonkln  (kllnnl)];  (sitoa)  bind;  (pan- 
na  soUnuun)  tie  a  knot  [In,  Jokln].  tie  . . 
In  a  knot,  knot;  (kuv.)  catch,  entangle, 
ensnare,  (en) trap;  '*'  Uitto  ks.  tehdK:  '^ 
Joku  ofiriln  mmnoihinaa  catch  (1.  entangle  1. 
trap)  a  p.  In  his  own  words;  '*'  rauha  con- 
clude (1.  make)  peace,  vrt.  tehdM;  «*  Joku 
9mnoiM9u  entrap  (1.  comer)  one  In  his  talk. 
(Jkpv.)  catch  . .  up;  '-'  tnttrnvtau  make  an 
acquaintance;   vrt.  solmia. 

aolml  —  aolmu.  admla  »  soIoieU;  molmia 
mfMUtto  enter  Into  matrimony,  aolmimi* 
nan,  aolmita  —  solmMmainen,   solmeta. 

aolmu  knot  (myOs  mer.  —  solmuvaii),  tie; 
(korlste-,  rusettl)  bow;  (luu-;  kasvin) 
Joint,  node;  molmwd—a  olmva  knotty;  olla 
9oima»wm  have  a  knot  in  It,  be  tied  In  a 
knot;  vrt.  umpl'-',  veto-^  y.m.  aolmulnan 
knotty,  solmukravatil  (bow)  tie,  necktie. 
aolmunviil  ks.  solmuvllL  aolmuraoaka  knout. 

aolmuataa  (virkata)  crochet,  solmuatamlnan 
crocheting. 

aolmuatua  crochet(lng).  -lanka  (pumpuli-) 
crochet  cotton,  -malli  crochet  pattern. 
-naula  I.  -puikko  crochet-hook  (1. -needle). 

aolmuvili  (mer.)  knot;  Itdva  ktdkmm  10  mol- 
maoUUn  nopmwulMa  (tvnniMMa)  the  boat 
makes  10  knots  (an  hour). 

aolaka  slops;  (tlellft  y.m.)  slush,  aolakua 
splash  (1.  dash)  about;  vrt.  holakua. 

aolu  cell;    (pieni)   cellule.- 

aolua  slide,  glide,  slip,  solullla  be  sliding 
Jne.,  vrt.  edell. 

•oluinan  (yhd.).. with.. cells  [eslm.  moni^ 
with  many  cells;  buuH^  with  large  cells]. 

aolunkaavi  cellular  plant,  -katto  cuticle, 
cell -integument. 

aolukko,  aolukudoa  cellular  (1.  areolar)  tis- 
sue,   aolullma  (biol.)  cytoplasm. 

aoluminan  sliding  Jne..  ks.   solua. 

aolulmuodoatua  cell- formation.  -naata(pro- 
to)plasnL 

aolunta  —  soluminsn. 

aoluoppi  cytology,   soluato  cellular  system. 

aoluttaa  make  ..  slide  (1.  glide  1.  slip); 
(eslm.  vettft:)  let  (1.  make)  (the  water] 
run  down   [along,  Jotakin  my6ten]. 

aoluntuma  nucleus  (of  a  cell),  -vilialna 
Intercellular  substance,  matrix. 

aolvaaja  one  who  insults  [insulted]  Jne.. 
ks.  solvaU;  (parjaaja)  slanderer,  ^olvaa- 
minen  insulting  Jne..  ks.  solvata.  aolvattva 
Insulting;  offensive;  abusive;  (rOyhkeft) 
insolent;  (parjaava)  slanderous,  defama- 
tory; vrt.  solvata;  tmlvmrnvm  puhmtapa  in- 
sulting   (1.   abusive)    language,    aolvaitija 
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->  solvaaja.  tolvAltu  ks.  seur.  folvau  in- 
sult, arrront,  offer  an  Insult  [tojotakuta] ; 
(loukata)  offend;  (parjata)  abuse;  (saattaa 
huonoon  maineeseen)  defame,  slander; 
soivata  iotaknta  vuLmhtmUiohmi  call  one  a 
liar,  insult  one  by  calling  him  a  liar, 
•olvaua  insult,  affront;  (loukkaus)  offense; 
(parjaus)  abuse;  defamation,  slander; 
myOs  "-  soIvaamincD. 

soma  pretty,  nice,  neat;  trim;  (sorja)  grace- 
ful, dainty;  (Jkpv.)  cute;  (suloinen)  sweet; 

•  (mlellyttivft)  cozy;  (mukava)  comfortable, 
handy;  (omituinen)  odd,  queer,  strange, 
quaint;  oU9ipa  ~  ti9tUtL  It  would  be  inter- 
esting to  know,  tomatti  prettily,  neatly; 
gracefully;  cozily;  queerly,  quaintly;  vrt. 
edell.  somatdkoi nan.. neatly  made (1. done). 

aomantua,  aomaia  become  (1.  get)  prettier 
(1.  neater  1.  more  graceful  Jne..vrt.  soma); 
Improve;  mi  oMia  (\.  am)  ^ituCHn)  aommnm 
(parane)  matters  won't  be  improved  (any) 
by  that,  that  won't  Improve  matters  any. 

aomap(o)  gravel;  vrt.  sorm. 

aomlataa  make  . .  prettier  (1.  neater  1.  more 
graceful  Jne.,  ks.  soma) ;  make  . .  look 
pretty  (I.  neat  Jne.);  (kaunlstaa)  beautify, 
(kuv.)  grace;  (koristaa)  adorn,  embellish, 
decorate,  ornament;  (pukea;  jkpv.)  fix  up, 
spruce  (up);  (sopia)  become,  be  becoming 
rto] ;  (olla  somistuksena)  be  an  adornment 
[to,  Jotakin] ;  puku  '^  hUnta  the  dress  be- 
comes her  very  well,  the  dress  is  very  be- 
coming to  her,  she  is  pretty  in  that  dress, 
that  dress  makes  her  look  pretty;  vrt. 
kaunlstaa.  aomiatamlnan,  aomlatut  making 
prettier  Jne.,  ks.  edell.;  (korlstamlnen) 
embellishment,  adornment,  aomlatalla  — 
somistaa.  soinittlM  -»  somsntua;  momiatna 
tdkwnuodoitaan  improve  in  appearance  (I. 
in  looks). 

•ommitalla  (panna  kokoon)  put  (1.  fit)  . . 
together,  make  up,  compose  [a  letter, 
kirje;  a  sentence,  lausej ;  (rakennella) 
construct;  (muovailla)  formulate,  shape, 
fashion;  (laatia)  draw  up  [a  statement, 
lausunto],  draft;  (suunnitella)  plan;  (so- 
vitella)  adjust  [. .  to,  ..  Johonkln].  aom- 
mitelma  composition;  (rakennelma)  con- 
struction; (luonnos)  draft;  sketch;  (suun- 
nitelma)  plan(s), project,  aommitialamlnan 
putting  (1.  fitting)  together  Jne.,  ks.  som- 
mitalla.  jommittalu,  aommltua  composi- 
tion; construction;  formulation;  adjust- 
ment;   myOs   -"   sommitteleminsa. 

aompa  (withe)  ring  (at  the  lower  end  of  a 
skilng-pole) ;  disk,  -aauva  staff  (1.  pole) 
with  a  ring  (1.  a  disk)  used  in  skiing;  vrt. 
sukslsauva. 

aomuua  prettiness,  neatness;  trimness; 
gracefulness,  daintiness;  (Jkpv.)  cuteness; 
coziness;  (omituisuus)  oddness,  queerness. 
strangeness,  quaintness;   vrt.   soma. 

•ondl  (l&ak.)  probe. 

aonatti  sonnet. 

•onnanajo  hauling  of  dung  (1.  of  manure). 

aonni  bull;  vrt.  hKrkM.    -muili  young  bull. 

•onnittaa  (lannottaa)  manure. 

aonnlQvatikka  male  calf,  -yhdiatyt  farmers* 
association  for  maintaining  a  pedigreed 
bull. 

aonnuataa:  '^  itamnsa  (vyOttftft)  gird  o.s., 
(varustautua)  prepare  o.s.,  get  ready  [for 
the  Journey,  matkalle].  aonnuatautua  pre- 
pare O.S.,  get  ready;  vrt.  edell. 

aonta  dung,  (etup.  m&rktt)  muck;  (lanta) 
manure,   aontalnan  dungy,  mucky. 

aontallkuorma  load  of  dung;  (lanta-)  load  of 
manure.  -liJA  dung-heap,  -tunklo  dunghill. 

•ontia  (hevosista:)  dung  off,  dung;  vrt. 
ulostaa. 

•ontialnan  (elftint.)  dor(-beetle),  dung-beetle. 


aooda  soda,  -vaai  soda  water. 

aoola  solo. 

aooi^  (yhd.)  solo  [eslm.  -mtmaro  solo 
number; -OM  solo  p^rx, -tanaai  solo  dance]. 
-kappala  solo,  -kohu  solo  part,  -laulaja 
soloist,    -laulu   vocal   solo. 

aoopall  (el&int.)  sable,  aoopallnnahka  sable 
(fur),  aoopalinnahkainan  sable,  . .  of  sable 
fur. 

aoparralla  —  sopertaa.  aoparrua  sp(l)utter; 
babble.  Jabber;  (ftnkytys)  stammer (ing), 
stutter(ing) ;  vrt.  seur.  •opartaa  sp(l)ut- 
ter,  slur  one's  words;  (Jokeltaa)  babble; 
(lOrpOttaa)  Jabber;  (ankytt&&)  stammer 
[an  excuse,  anteeksipyyntO],  stutter;  fal- 
ter in  one's  speech;  (mutlsta)  mumble. 
aopartamlnan,  aopartelaminan  sp(l) uttering 
Jne.,   ks.    edell.    aopartalu    ks.   soporrus. 

aopauttAa  (Johonkln)  adapt ..  to,  suit  (1.  nt) . . 
to;  make  . .  conform  to;  accommodate  to; 
(saattaa  sopusolntuun)  harmonize,  aopau- 
tua  acconunodate  o.s.  [to  an  environment, 
3rmpftrist00n] ;  conform  [tol;  (olla  sopu- 
soinnussa)  accord  [with.  Johonkln],  be  in 
harmony  fwith],  harmonize;  (soveltua)  be 
adapted  (i.  fitted  1. suited  1. applicable)  [to, 

iohonkin] ;  vrt.  sopia.  •opautuminan  (Johon- 
kln) accommodating  o.s.  to  Jne.,  ks.  edell. 
sopia  fit  [something  (1.  to  1.  in  1.  into),  Jo- 
honkln]; (olla  soplva)  be  fitted  (l.  fitting 
1.  suitable)  [for,  Jollekulle  (1.  Johonkm)], 
be  convenient  [for  (1.  to)1;  (soveltua) 
suit  [the  subject,  aineeseenj,  be  adapted 

[tol,  apply  (1.  be  applicable)   [to,  johon- 
kln], (olla  tyydyttftvft)  serve  (1.  answer) 

[the  purpose,  tarkotukseen] ;  (olla  arvon- 
mukaista  y.m.)  be  becoming  (1.  befitting 
1.  proper)  {to,  Jollekulle  (1.  joUekln)], 
become,  befit;  (kelvata)  do;  (olla  sopu- 
soinnussa)  agree,  be  in  harmony  [with], 
harmonize  [with];  (et.  vftreistfl:)  match 
[with];  (tehda  sopimus)  make  (I.  arrive 
at)  an  agreement,  come  to  an  agreement 
(1.  to  an  understanding  1.  to  terms) 
[about,  Jostakin] ;  (tehdft  sovinto)  be 
(-come)  reconciled  [to],  make  peace 
[with,  Jonkun  kanssa],  make  friends 
[with],  (sovittamalla,  J&riestam&ll&  asiat) 
settle,  adjust,  make  up  [their  differences, 
riitansa] ;  arrange  [with  a  p.  to  have  . . 
done,  Jonkun  kanssa  Jonkin  teettamisestfti ; 
(sitoutua)  contract  [to  deliver  . . ,  Jonkin 
hankkimisesta] ,  bargain;  '^  huonoati  fit 
badly,  be  a  misfit,  (henkilOistft:) .  not 
agree,  not  get  along  well  with  each  other; 
'^  hyvin  fit  well,  be  an  excellent  fit,  be 
(very)  becoming  [to,  Jollekulle],  (henki- 
lOlsta.)  agree  well,  get  on  (1.  along)  well 
[with],  vrt.  sopia  toistonsa  kanssa; 
^  jokin  hyvsaa  settle  (l.  adjust)  . .  in  a 
friendly  (1.  a  peaceable)  manner,  settle  (1. 
adjust  1.  arrange)  . .  amicably  (1.  peace- 
ably); ^  (hyvin)  iokaikin  be  fitted  for, 
do  well  as,  be  Just  the  right  person  [thing] 
for,  have  the  qualities  of,  (Jkpv.)  be  cut 
out  for  [huom.  hUn  aopiai  hyvin  aotamia' 
hakai  (myds:)  he  would  make  a  good  sol- 
dier] ;  '^  jMahtdla  suit  one,  (eslm.  takki) 
nt  one  (well),  (Jonkun  arvolle  y.m.)  be- 
come (1.  befit  1.  behoove)  one,  be  becom- 
ing (1.  befitting)  to  one,  (ajan  y.m.  ^uo- 
lesta)  be  convenient  for  [huom.  hattn  am- 
pii  h&natta  mainioati  (mydS:)  her  hat  iS 
very  becoming;  joa  tailla  aopii  (myds:)  if 
(it  is)  agreeable  to  you;  kun  taitla  niin  so- 
pii,  milloin  taiUa  vain  aopii  at  your  con- 
venience, whenever  it  suits  your  conve- 
nience, whenever  (It  Is) convenient  for  you; 
muata  aopU  kaikilla  black  suits  everybody, 
eveiybody  looks  well  in  black;  tvkki  mi 
aovi  hUnmttm   (myOs:)    the  coat  does   not 
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look  well  on  tUm];  '-'  fjonkun  kanssa] 
/o«f«ftln  agree  [with  one]  about  (1.  on  I. 
as  to),  make  (1.  reach)  an  agreement 
[with  one]  about,  (ajasta,  palkasta  y.m.) 
appoint,  make  an  appointment;  «  kauppa, 
~  hattp€uta  agree  about  a  deal  (1.  a  bar- 
gain), (p&&tt&ft)  conclude  a  bargain;  «<' 
kmakmnSUn  ks.  sopia  toUtcnsa  kanssa;  '■^ 
toiaiinsa  fit  one  into  tbe  other,  fit  into 
each  other;  ^  [hyvin]  toitillmmn  suit  each 
other  [well],  be  [well]  suited  to  (1.  for) 
each  other,  make  a  [good]  match,  be 
[well]  matched;  '^^  [hyvin]  toiMtansti 
kanssa  (olla  sovlnnossa)  agree  Twell]  with 
each  other,  get  on  [well]  togetner;  *»  yh- 
Umn  fit  (together),  correspond,  match, 
tally,  (olla  sopusoinnussa)  harmonize 
[huom.  ..  mivUt  90Pi  yhtmmn  (avloparlsta, 
myOs:)  . .  are  an  ill-matched  couple,  (esl- 
nelsta:)  ..  don't  match  (1.  fit  together)], 
vrt.  sopia  toUillaan;  9opU  (saa,  vol)  may, 
can,  is  free  (1.  at  liberty)  to,  (k&y  pflmsa) 
will  do  [esim.  (teidiln)  uo^i  koHtmm  you 
may  (1.  can)  try;  mopiiko  minnn  tutia  ai- 
maun  may  (l.  can)  1  come  in?  am  I  at 
liberty  (1.  am  I  allowed)  to  come  in? 
M9  9opii  (kfty  p&insa)  that  will  do  (very 
well),  that'll  be  aU  right;  toivoa  mopH, 
•ttu  . .  we  may  hope  that  . . ,  (tolvon)  I 
hope  that  ..];  Mopiva,  movittn  ks.  hakus.; 
movittuatU  Mnmn  kanaMoan  . .  after  (1.  up- 
on) agreeing  (1.  reaching  an  agreement) 
with  him  . .;  oMia  oii  /•  aovittu  HmidMn  *«•- 
A«n  the  matter  was  already  agreed  upon 
between  them,  (riidanalainen)  the  matter 
was  alrea'*y  settled  (1.  adjusted)  between 
them;  aimin  aopii  Inkkopn  tbe  key  fits  the 
lock;  «l  mavi,  etUt  »inM  tmmt  niin  it  is  not 
fitting  (1.  it  ia>  not  proper  1.  it  won't  do) 
for  you  to  do  so,  it  is  not  proper  that  you 
do  so;  ha  ooat  /o  Mopinmmt  (tehneet  sovin- 
non)  they  have  already  become  reconciled, 
they  have  already  settled  their  differences, 
they  have  already  made  up  (1.  made 
friends)  with  each  other;  hm  ovat  mopinmmt 
giita,  attn  . .  they  have  agreed  that  . .; 
hSn  H  aooi  miihan  he  is  not  fit  (1.  not 
suited  1.  not  cut  out)  for  that;  Mffn 
kanMsaan  en  vtdkma  '•^  (tulla  tolmeen) 
(myOs:)  it  is  hard  (1.  difficult)  to  agree 
(1.  to  get  along)  with  him,  he  is  trouble- 
some; knvmtMM  MopH  hUnmmn  tarkalUmn  the 
description  fits  him  perfectly  (Jkpv.:  to  a 
T);  m«  oltnmm  niin  mopinm9t  we  have  SO 
agreed,  we  have  made  such  an  agreement, 
we  have  made  an  agreement  to  that  effect; 
minnilm  H  9opinnt  tidla  (ei  Ollut  aikaa) 
I  could  not  find  (1.  get)  time  to  come,  (ei 
Ollut  tilaisuutta)  I  had  no  chance  to  come, 
(el  ollut  sovellasta)  it  was  not  proper  for 
me  to  come,  it  was  not  fitting  that  I 
should  come;  minun  «l  90vi  tnomita  hUntU 
it  is  not  fitting  (1.  not  proper  1.  not  right) 
for  me  to  Judge  him«  it  behooves  me 
not  to  Judge  him;  rUta  on  govittu  the  dis- 
pute is-d.  has  been)  adjusted  (1.  settled), 
(olemme  sopineet)  we  are  reconciled,  we 
have  come  to  terms,  (Jkpv.)  the  quarrel  is 
patched  up,  we  have  made  up  with  each 
other;  •«  mi  movi  ollmnkaan  (el  kfty  laatuun) 
that  win  not  (1.  won't)  do  at  all,  that  will 
never  do;  •«  mi  movi  tOhMn  (eslm.  sana 
kailntttessft:)  it  does  not  come  in  here. 
It  does  not  suit  (1.  do  well)  here,  it  (1. 
that)     is     nc^    proper     here;     •«  .  aopii 
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mainiosti  it  is  a  splendid  fit,  (on  sopfva 
tarkotukseen)  that  does  (1.  will  do)  splen- 
didly, that's  Just  the  (right)  thing;  «Mall« 
fl,  minnn)  mi  Bovi  kdyttHytyU  niin  it  doesn't 
become  you  (1.  it  does  not  look  well  for 
you)  to  behave  like  that,  such  conduct 
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comes  with  ill  (l.  with  bad)  grace  from 
you;    Udo  aopU  ndkymOdn  sinnm   one   can 

(1.  it  is  possible  to)  see  the  house  from 
there,  the  house  can  be  seen  from  there, 
•opimcton  unfit  [for  the  profession,  am- 
mattllnsa],  not  fit  [for  food,  ravlnnoksi], 
unsuitable  [for], inexpedient.  Inappropriate, 
impertinent  [remark.buomautus]  ;(yhteen-) 
Incompatible;  (soveltumaton)  improper, 
unbecoming,  unbefitting  [language,  kieli], 
unseemly;  (sftadyt6n)  Indecent,  indelicate; 
(ajan  puolesta)  inopportune,  unseasonable, 
inconvenient,  lU-chosen  [moment,  hetki], 
untimely,  . .  out  of  season,  ill-timed;  (kel- 
paamaton)  unserviceable;  (vaarftftn  paik- 
kaan  pantu)  misplaced,  . .  out  of  place; 
'*'  kHythM  Improper  (1.  unbecoming)  be- 
havior, misbehavior,  indecorum;  sopinrnt- 
fomoon  aikaan  at  an  inconvenient  (1.  In- 
opportune 1.  unseasonable  1.  awkward) 
time,  untimely,  (hetkelia)  at  the  wrong 
moment  [huom.  haomaan  twdimmni  aopimat- 
I  aikman 


(myOs:)  I  feel  I  am  intrud- 
ing] ;  Bopimattomaan  aikaan  aattuva  [sat- 
tunut]  untimely,  ill-timed,  inopportune; 
aopimattomia  vUrajU  unbecoming  colors, 
(ei  sopusointuisia)  clashing  colors,  colors 
that  don't  [did  not]  harmonize;  Mmman 
«<'  (my6s:)  not  quite  the  thing;  hUnmn 
arvottmmn  '^  unworthy  of  him,  beneath 
him  (1.  his  dignity),  aoplmattomasti 
unsuitably;  Inexpediently,  inappropriately, 
impertinently,  incompatibly;  improperly, 
unbecomingly;  indecently;  inopportunely, 
unseasonably,  inconveniently,  unthnely; 
vrt.  edell.  •opimattomuus  unfitness,  in- 
expedience,  inappropriateness,  imperti- 
nence. Incompatibility;  impropriety,  un- 
becomingness,  unseemliness;  indecency; 
inopportuneness,  unseasonableness.  incon- 
venience, untimeliness;  unserviceableness; 
(sopimaton  kaytOs)  improper  action, 
breach  of  etiquette;  (sopimaton  puhe) 
improper  expression;  mmnn^  MopimattO' 
mankMiin  go  to  excess,  overstep  the  bounds 
of  propriety  (1.  of  decorum),  (puheessa) 
use  improper  language;  vrt.  sopimatoiu 

•opimlnen  fitting  Jne.,  ks.  sopia;  (sovinto) 
reconciliation. 

•opImuksenBhIeroJa  negotiator  (of  a  treaty); 
vrt.  sovinnonhiaroja.  -hieranU  negotiation 
(of  a  treaty);  (sovlnnon-)  arbitration. 
-mukalnan  . .  in  conformity  with  (1.  . .  as 
specified  in)  the  agreement  (1.  the  contract 
1.  the  treaty),  (. .  as)  stipulated,  -rililioja 
one  who  broke  an  [the]  agreement; 
breaker  (l.  violator)  of  contract  (1.  of 
treaty),  -rilios  violation  of  an  agreement, 
breach  (1.  violation)  of  contract  (1.  of 
treaty).  Hako  concluding  of  a  contract 
(1.  a  treaty  1.  an  agreement);  (-laatiminen) 
drawing  up  of  the  agreement  (1.  the  con- 
tract 1.  the  treaty),  -vastainan  . .  contrary 
to  (1.  . .  in  violation  of)  the  contract  (I. 
the  agreement  1.  the  treaty). 

•opimua  agreement,  (lallllsesti  sitova)  con- 
tract, (esim.  valtloiden  vaiiiia)  compact, 
(kirkoll.  &  hist.)  covenant;  (rauhan-  y.m.) 
treaty;  (vailpuhe)  understanding,  ar- 
rangement, pact;  (aikaan  Ja  paikkaan 
nahden)  impointment,  engagement;  (sel- 
vitys)  settlement:  (valitys-)  compromise; 
(osto-  tal  myyntl-)  bargain;  (esim.  oppi- 
pojan  Ja  mestarln  vaiilia)  Indenture(s); 
aopimukamn  kohta  Stipulation;  himroa  sopi-  . 
mu9ta  be  negotiating,  negotiate,  negotiate 
(for)  a  treaty;  Wimnin  *»  (hist.)  Treaty  of 
Vienna;  ylUMrngta  aepimvkamgta  by  mutual 
agreement,  by  conunon  consent;  vrt.  so- 
vinto^ -«hdotua  draft  of  an  agreement; 
proposed  agreement;   draft   of  a  treaty. 
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-kirja  (formal)  contract;  deed,  -kumppmii 
party  (to  an  agreement),  contracting  par- 
ty; han»n  sapihiUMkmnpp€minMa  the  Otber 
party  to  the  agreement.  -v«paua  privilege 
to  make  contracts. 
•opiva  (Johonkln)  fit  (1.  suitable)  for  (1. 
to);  (soveltuva)  suited  (1.  adapted)  to  (1. 
for);  (kelpaava)  fitted  for,  guallfled  for; 
(luonnostaan)  apt;  (asianmukainen) proper 
[answer,  vastaus],  appropriate,  fitting, 
seemly;  (arvolle  y.m.  *»)  becoming,  befit- 
ting; (s&adyUlnen)  decent<  (olkea)  right; 
(J&rkeva)  advisable;  (ajan  puolesta)  op- 
portune, seasonable,  timely,  well-timed; 
(mukava)  convenient  [for  (1.  to)],  handy; 
(edulllnen)  expedient;  (kftyttOkelpoinen) 
serviceable  [for];  aopivaan  mktum  at  (1. 
in)  a  convenient  time  (1.  season),  oppor- 
tunely, seasonably;  «  laut^ttavakH  suit- 
able for  singing,  suited  to  Ringing  (1.  to 
be  sung);  Mophndla  taotdla  in  a  suitable 
manner  n.  way),  suitably,  fittingly;  «opl- 

tilu 


toi*«hd«lla 


lltd9nndma»a  as  occasion  Offers, 
When  an  opportunity  presents  itself, 
whenever  I  [we.  etc.]  get  a  good  chance; 
mophfat  vdrit  fitting  (1.  proper)  colors, 
(yhteen-)  harmonizing  colors;  «  vUimltH' 
oaksi  fit  (1.  suitable  1.  well -suited)  for 
cultivation;  mopMn  kainoin  by  proper  (1. 
suitable)  means,  in  a  proper  way,  (tarko- 
tuksenmukalsin)  by  methods  that  shall  an- 
swer the  purpose:  hdn  mi  ol9  '^  aiihen  toi- 
mmmn  he  is  not  fitted  (1.  not  qualified  1. 
not  the  proper  man)  for  that  position, 
(moraalisessa  suhteessa)  he  is  not  fit  for 
that  position,  (ei  kelpaa)  he  will  not  do 
for  that  position;  hSnen  io^foiUmn  ^  be- 
fitting (1. becoming  to)  his  dignity,  worthy 
of  him;  ifxnri  mintdU  ~  Just  the  thing 
for  me.  Just  suitable  (1.  fit)  for  me;  nHn- 
ktdn  Moptvahai  n&mttm  as  you  see  fit,  as  you 
find  it  convenient  (1.  advisable);  uHhan.  "^ 
naaha  ribbon  to  suit  it.  (vftrin  puolesta) 
ribbon  to  match  it;  tarkotukM^MMa  ^  fit 
(1.  fitted  1.  suited  1.  suitable  1.  adapted)  for 
(1.  to)  the  purpose,  (tarkotusta  vastaava) 
good  (1. proper)  for  the  purpose,  adequate; 
UhktUi  ««  milloin  mopivoh»i  n&9ttm  do  it 
when(ever)  convenient,  do  it  when(ever) 
it  suits  you  (1.  your  convenience),  (el  kii- 
rett&)  do  it  m  your  own  (good)  time,  take 
your  time  about  it;  vrt.  sovcUas,  •ovcltuva. 

•opivalauus  fitness,  suitability,  suitableness; 
qualification (s);  aptness;  propriety,  f^)- 
propriateness,  seemliness;  decency,  deco- 
rum; advisability;  opportuneness,  season - 
ableness;  convenience,  handiness;  expedi- 
ence, serviceableness;  vrt.  sopiva;  mopi- 
vaisuadmn  rafoitma  Within  the  bounds  of 
propriety  (1.  of  decorum);  aopivaiauudmn 
v€Mtimnkamt  requirements  (1.  demands  1. 
claims)  of  propriety  (1.  of  decorum  1.  of 
decency) ;  ««n  moplvairnvrndttta  mi  OI0  mitHSn 
•pUilyutU  (myOs:)  there  is  no  doubt  about 
its  being  proper  (1.  becoming  1.  suitable), 
there  is  no  doubt  that  it  is  becoming  (l. 
proper  1.  befitting),  -tiintd  rule  of  pro- 
priety (1.  of  decorum);  rule  of  etiquette. 

•opivaaii  suitably,  fitly;  I4)tly;  properly, 
i4)propriately,  fittingly;  becomingly,  be- 
fittingly;  decently;  opportunely,  season- 
ably, timely;  conveniently,  handily;  ex- 
pediently; (sopivalla  tavalla)  in  a  suitable 
(I.  convenient  1.  proper)  manner  (1.  way); 
vrt.  sopiva. 

•opottaa  (supista)  whisper  [in  a  p.'s  ear, 
Jonkun  korvaan];  (sokeltaa)  '  sputter, 
babble,  (jkpv.)  splutter;  mn  ymmUrtUnyt, 
mita  hUn  aopotti  1  could  not  make  out  her 
sputtering.   aopoUaminan  whispering  Jne., 


ks.  edell.  aopotua  whisper;  splutter(ing) ; 
babble. 

aoppa  soup;  (liemi)  broth;  mika  '^  (Jkpv., 
kuv.)  a  regular  (1.  a  fearful)  mess;  vrt. 
Ilha'*',  peruna'*'  y.m. 

toppa^  (yhd.)  soup-  [eslm.  'kauhm  soup- 
ladle;  'lantancn  soup-plate].  -kuppi  SOUp- 
bowl.  -Ilha  meat  for  soup,  soup-meat, 
-luu  soup -bone,   -maija  (soup-)  tureen. 

•oppi  corner,  nook,  angle;  recess;  (eslm. 
k&tkOpalkka)  cranny;  (mat.)  solid  angle; 
hm  mtsivSt  [metsttn]  /qIm  Bopmn  they 
searched  every  nook  and  cranny,  they 
scoured  every  recess  (1.  nook)  [of  tbe 
forest],  aoppinan  (yhd.)  . .  with  . .  comers 
(1.  nooks  1.  recesses)  [eslm.  mwUmoppinmn 
..with  many  comers (1. nooks  1. recesses)]. 

aopraano  (mus.)  soprano;  treble,  -avain 
soprano  (1.  treble)  clef.  -l«ulaJatar  so- 
prano, -oaa  soprano  (part),  treble  part. 
-Aim  (henkilOllA)  soprano  (1.  treble) 
voice;  myOs  —  edell. 

aopu  harmony,  accord,  concord;  agreement; 
(ykseys)  unity;  (ykstmielisyys)  unanimity; 
(ystftvyys)  amity;  (toveruus)  good  fel- 
lowship; (rauha)  peace;  aopaia)  ml  kmmtM- 
nyt  kmaan  harmony  did  not  last  long  (i. 
was  not  very  lasting),  they  did  not  remain 
friends  very  long:  MU  Movnama  kmakmnSan 
live  in  harmony  (1.  in  peace  1.  in  good  fel- 
lowship) with  each  other;  kyUa  '^  aiiam 
MOO  good  fellowship  will  make  room;  otla 
Movu99a  ionkun  kmnssa  get  along  (1.  agree) 
well  with,  be  in  harmony  with;  oiia  aavna- 
ma  kmmkmnUMn  get  along  well,  agree  well, 
be  good  friends,  be  on  good  terms  (with 
each  other),  aopuinan,  aopuisa  agreeable; 
not  quarrelsome;  (rauhallinen)  peaceful, 
peaceable;  (mukautuva,  sAvyisft)  compli- 
ant, accommodating,  reasonable:  (sovin- 
nollinen)  conciliatory,  reconcilable,  placa- 
ble; (yst&vftlllnen)  friendly,  amicable,  ao- 
f»uitaatJ  agreeably,  peaceably,  peacefully, 
n  peace;  accommodatingly;  reasonably; 
in  a  conciliatory  (1.  a  friendly)  manner; 
amicably ;  vrt.  aopuisa.  aopulauua  agreeable- 
ness;  peacefulness,  peaceableness;  reason- 
ableness; conciliatory  disposition;  placa- 
bility, compatibility;  friendliness,  amity; 
vrt.  aopuisa. 

aopuklia  comer,  nook,  angle,  recess;  (kftt- 
kO)  cranny;  mydHmmnmU  myvimpMSn  mapuk- 
kaan  in  the  inmost  recess  (1.  nook  1.  cran- 
ny) of  her  heart,  in  her  heart  of  hearts. 

•opuli  (eiaint.)  lemming. 

sopuHsointu  harmony,  accord,  concord,  uni- 
son; (yhtftpitavilisyys)  agreement,  ac- 
cordance, conformity;  olla  mopumoinnumma 
ionkin  kanmma  be  in  harmony  with,  be  In 
accord  to  (1.  with),  harmonize  (1.  accord) 
with,  (olla  yhdenmukainen)  agree  (1.  be 
in  keeping)  with,  be  in  conformity  (1.  in 
correspondence)  with,  correspond  with  (1. 
to)  [huom.  mmidUn  pyrkimykmmmmm  ovmit 
mopumoinnumma  (myds:)  our  alms  coincide 
(1.  agree)],  -aolntuinen  harmonious;  (Jon- 
kin  kanssa).  accordant  with  (1.  to),  con- 
cordant witn,  (yhtftpitavft)  . .  in  agreement 
(1.  In  keeping)  with,  agreeing  with,  cor- 
responding with  (1.  to),  compatible  with, 
coincident  with,  agreeable  (1.  conform- 
able) to.  -aointulauus  »  sopusointu.  -auhta 
symmetry;  harmony;  (suhdalllsuus)  pro- 
portion, -auhtainan  symmetric(al) ;  har- 
monious; (suhteelllnen)  proportionate, 
proportional,  -auhtalsaati  symmetrically; 
harmoniously,  in  harmony;  (suhteelllsestl) 
proportionately,  in  good  proportion,  -auh* 
talsuua  <=  sopusuhta. 

aora  gravel;  grit. 

aorahdalla  be   grating;   be   Jarring;    Mbian 


•orahdus 
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•ortUA 


hiMtnuM  Mrofte*!**  tie  roll!  (L  be  bnrra) 
bis  r'8.  foraMus  burr;  Jar.  aorahtaa  burr; 
(vlbloen)  grrate.  Jar;  . .  joroftM  pmhoMtt  M- 
fMfi  honftiiua  . .  Jarred  (up) on  bis  ears 
badly,  . .  grated  badly  on  bis  ears,  torah- 
taminen  burring  Jne.,  ks.  edeU. 

•orainen  gravelly;  gritty. 

•oraEJuna  gravel  train;  ballast  train.  <-kerroa 
layer  of  graveL  -kleli  one  wbo  burrs, 
-kuoppa  gravel-pit.  -liJA  beap  or  gravel; 
oli  wndSianM  (myOs:)  bad  fallen  In  ruins. 
-maa  gravel  (ly)  soil. 

aoramainan  . .  like  gravel,  gravel -like. 

aaramAki  bill  (I.  mound)  wblcb  fumlsbes 
gravel,  gravel-bill,  aoranottopalkka  place 
from  wblcb  gravel  is  taken:  (-kuoppa) 
gravel -pit;    (-mftkl)   gravel-blil. 

aoranaakalnan  . .  mixed  wltb  gravel,  grav- 
elly; gritty. 

aoralipalia  (Jonkln)  layer  of  gravel  on  top 
or.  •pilN  sbawm.  -aointu  discord,  dis- 
sonance. 

aoraataa  (pelttftA  soralla)  gravel;  (tftyttft& 
soralla*  eslm.  ratapengertft)  ballast,  toraa- 
tua  (ratapenkereen  y.m.)  ballast,  aorata 
■>»   sorastMu 

aorailUyte  gravel  rilling;  myOs  —  aorastiM. 
-AAnI  discordant  sound,  discordant  note 
(myOs  kuv.);  (vlblova)  Jarring  (1.  grating) 
sound;  •§  yhtUBn  MormMMntM  hmdwmi  not  a 
single  discordant  note  was  beard. 

aoraa  graceful;  (slro)  pretty,  rine,  elegant; 
(slevi)  neat;  (kaunls)  bandsome,  beautl- 
rul,  fair,  aoraaati  gracefully;  prettily, 
elegantly;     neatly;     bandsomely.     aoraua 

.  gracefulness;  prettlness,  elegance;  neat- 
ness; bandsomeness.  ralmess;  vrt.  sorMu 

aorina  (eslm.  pubeen)  murmur;  buzs;  vrt. 
suriiuu  aorlaaminan  murmuring  Jne..  ks. 
seur.  aoriata  murmur;  buzz;  «oWm«  (kuu- 
luu  pabalta)  sounds  bad,  bas  a  discordant 
sound;  vrt.  surUta. 

aorJa  —  sotm. 

aorRalllnan  cloven- rooted,  . .  wltb  cloven 
boors,    aorkinia   -»   aorkUmiaeiu 

aorkka  (cloven)  boor:  (sft&rl)  leg;  (vasaran) 
claw  (or  a  bammer);  /efca  '^  every  single 
one,  every  soul.  -alAin  cloven- rooted  ani- 
mal. -Jalkalnen  cloven- rooted,  -raava 
neat's- root  oil.  -rauta  claw-bar;  wrecking 
bar.  -ailpi  cloven -rooted,  -tauti  (suu-  Ja 
sorkka-)  boor-  (1. root-) and -moutb  disease. 

aorkkta  poke,  be  poking:  (sormlella)  be 
ringerlng;  (kalvella)  dig,  be  digging;  (ton- 
kla)  be  grubbing;  (kourallla)  be  grabbing, 
grab,    aorkkimlnan  poking  Jne.,  ks.  edell. 

aormanllJAIkl  ringer-prlnt,  finger-mark,  -la- 
vaya  a  ringer's  breadtb.  -levy i nan  . .  or  a 
ringer's  breadtb.  -muotoinan  —  •ormtmal- 
ii«ii.  -pakauinan  . .  or  a  ringer's  tblckness. 
. .  as  thick  as  one's  ringer,  -pituinan  . .  or 
a  ringer's  lengtb,  . .  as  long  as  one's 
ringer.  -pAA  ringer-tlp,  tip  (1.  end)  or  tbe 
[one's]  ringer,  -varu  a  ringer's  breadtb 
[length]. 

aormi  ringer;  Celftlnt.)  digit;  pmnna  mprmmt 
Bormitn  lomtOtan  Interlock  one's  ringers; 
[bftnellS  oil]  9ormaB  aormmsMa  [be  badl  a 
ring   on  bis   finger;    vrt.   •tw^,  ketki'*', 

aormI-    (ybd.)    ringer(-)    [eslih.   •harfoitu 

ringer     excerclse     (1.     practice);     'puhm 

ringer- talk]. 
sormia  »-   sormialla. 
aormiasanto  position  or  tbe  rinsrers. 
aormlalaminan   ringerlng;   tbumblng.     aor- 

mialla  ringer;   (peukalolda)   tbumb. 
aormi Jakoi nan  (kasv.)  dlgltate(d). 
aormikaa   knitted   glove. 
aormi  II  kiali  ringer- language,  dear-and-dumb 

language,  dactylology,  -kol  relon,  wbltlow. 


-koukku  booked  finger;  vrt.  vatlUU  -kouk- 
kuaats  offa  mormikaukkuMOlm  ks.  vetil 
(sormlkoukkua).  -laaku  counting  on  one's 
ringers,  -luu  (anat.)  pbalanz  [plur.  phal- 
anges], bone  or  tbe  ringer. 

aormi mainan  finger-shaped,  . .  of  (1.  In)  tbe 
shape  of  a  ringer. 

aormlminan  ringerlng;  thumbing. 

aormlnan  (ybd.)  . .  wltb  . .  ringers,  .  .-rin- 
gered  [eslm.  pafcm^.. with  thick  ringers; 
p^M^ ..with  long  ringers,  long-rmgered] ; 
. .  with  a  . .  ringer  [eslm.  kaakkw^  . .  with 
a  crooked  ringer  1. 

aormi Dauukkonan  ks.  laatomuisku.  -ayyby 
ringer  Itch;  Itchy  ringers. 

aormlttaa  (mus.  y.m.)  ringer;  (eslm.  Jonkln 
n&ppaimlstOft)  manipulate  [tbe  keyboard 
or  J.    aormlUaminan  ringerlng. 

aormiltulahdua  relon,  whitlow,  •tuppi  ringer 
or  a  glove,  glove-finger;  cot,  ringer-stall. 

aormiiua  (mus.)  ringerlng. 

aormua    ring;    vrt.    kanta^,    UhU^    y.m. 

aormaatin  thimble. 

aorranta  oppression,  aorronalainan  oppressed. 

aorpoa  (&&nen)  hoarseness;  htmiaa  iUlnmnkH 
MwrrokMUn  yell  o.S.  hoarse;  iUinmni  an  Mr> 
roksiBMa  (k&heftn&)  my  voice  is  hoarse, 
(murtunut)  my  voice  is  broken,  vrt.XKncn- 
murros.  -ilia  State  or  oppression,  op- 
pressed state. 

aorrua  —  aorros. 

aoraa  (wild)  duck;  vrt.Jottlii~,Upa~,sinl«-'. 

aoraanjlpoika  duckling,  young  duck,  -poikua 
brood  or  wild  ducks,  -pyynti  duck-hunt- 
ing (1.  -shooting). 

aoraaparvi  swarm  or  (wild)  ducks. 

aortaa  oppress;  keep  . .  In  subjection;  (hal- 
llta  hlrmuvaltalsesti)  tyrannize  over;  (pol- 
kea)  trample  down,  trample  . .  under  root; 
(loukata)  encroach  (1.  Inrrlnge)  [upon  a 
p.'s  rights,  Jonkun  olkeuksiaj,  violate; 
(tebd&  v&klvaltaa)  do  violence  [to] ;  ^ 
Jonkun  vapautta  trample  on  the  rreedom 
or  (I.  on  a  p.'s  rreedom);  morrattu  «a«m« 
oppressed  state  (1.  condition),  aortaja  op- 
pressor; tsrrant.  aortamlnan  oppressing 
Jne.,  ks.  sortaa;  vrt.  niyOs  seur. 

aorio  oppression;  tyranny;  (v&klvalta)  vio- 
lence; hmrfoitam  mortoa  oppress. 

aorio-  (ybd.)  . .  or  oppression,  (vftkivallan) 
. .  or  violence  [eslm.  ^iUrimmUlmik  regime 
or  oppression  (I.  or  violence);  ^kmui  pe- 
riod or  oppression],  -halliiua  government 
which  oppresses  the  people,  tyrannical  (1. 
despotic)  government,  -valta  regime  or 
oppression  (1.  or  violence) ;  tyranny.  -vu»- 
dai  years  or  oppression  (1.  or  tyranny  1.  or 
lawlessness). 

aopiua  (kaatua)  rail  (down),  drop  (1.  go) 
down,  (nurln)  tumble  (down);  (luhlstua) 
collapse,  (eslm.  seln&)  rail  in,  (eslm.  maa) 
cave  In,  give  way;  (vajota)  sink  down; 
(menehtya)  succumb,  perish,  go  under; 
(nftftntya)  break  down;  (rlutua)  pme 
away,  languish;  (Joutua  rapplolle,  henkl- 
101st&:)  go  to  (rack  and)  ruin,  (Jkpv.)  go 
to  the  bad  (1.  the  dogs);  (kuklstua)  be 
(-come)  overthrown;  (tulla  kftbeliksl, 
aanesta:)  become  hoarse  (1.  husky);  '^ 
hwo9tmn  itdhaihin  rail  under  the  horses' 
reet,  be  trampled  down  by  the  horses;  -^ 
mmmhmn  rail  (down)  to  the  ground,  tumble 
down,  (luhlstua)  collapse;  '•^  rymkyn 
crash  to  pieces,  collapse  with  a  crash; 
'^  9urnun  (kuolla)  die  or  a  broken  heart, 
(rlutua  surusta)  pine  away  with  grler  (1. 
with  sorrow),  (vaipua)  be  (come)  burled 
in  grler;  ~  tmmkkan»u  tdU  Sink  (1.  fall  1. 
break  down)  under  one's  burden;  mortu- 
nmmtla  uanmtlM  With  a  hoarse  (1.  a  broken) 
voice;    hiinmn   ttHnmrua   tmrtui    (myOS:)    he 


fortumcton 

became  hoarse,  be  lost  bis  voice;  rmkmiuma 
gorttd  the  bulldlDff  collapsed,  tbe  walls  or 
I  «orfmi  omoan 


tbe  building  fell  in;  •• 
dottomtmUmMa  it  Will  fall  tbrougb  on  ac- 
count of  being  (1.  because  it  is)  impracti- 
cable. 

•optuiiwton  (murtumaton)  unbroken;  (ku- 
kistamaton)  unsubdued,  unconquered.  . . 
not  crushed;  (Joka  ei  sorru)  unyielding; 
unconquerable;  '■^  auni  voice  wbicb  is  not 
boarse;  vrt.  kuldstumaton,  lannistumaton. 
•ortumlnen  falling  (down)  Jne.,  ks.  sortua; 
fall;  (lubistuminen)  collapse. 

•orva  (eiaint.)  rudd,  redeye. 

•orvaamlnen  turning. 

•orvarl  turner,    -meetarl  master  turner. 

•orvarin-  (ybd.)  turner's  [eslm.  -opplfa« 
turner's  apprentice]. 

•orvata  turn  in  a  latbe,  turn  [wood,  puuta] . 
•orvaua  (art  of)  turning,  turnery. 

aorvi  lathe;  (kone-)  englne-latbe. 

•orvlnlihMtut  shavings  from  a  lathe,  turn- 
ings, -teri  cutting- tool  (of  a  lathe), 
lathe -tool;  myOs  »  sorvirauta. 

•orviHpenkki  1.  •tuoil  (turning-)lathe.  -rau- 
t«  turning- chisel  (1.  -gouge).  -ty«  turn- 
ing, turner's  work,  lathe- work;  sorvHydt 
(konkr.)  things  made  with  the  lathe, 
turnery;  t0itaoa  morvityi^M  (myOs:)  Skill- 
ful with  the  lathe. 

aoae  mash;  (keitt.)  sauce  [esim.  omcna^ 
apple   sauce],    -keltto  pur^e. 

aoalaaliOdemokraattl  Social  Democrat,  -de- 
mokraattlnan  social  democratic.  -dem»- 
kratia  social  democracy,  -polllttlnen:  «o- 
mituUpoliittinmn  hyaymym  question  (I.  prob- 
lem) of  (1.  in  the  field  of)  social  politics. 
-politiikka  social  politics,  -vallankumouk- 
••llinen  Social  Revolutionist. 

aotialitml  socialism,     •otialittl  socialist. 

aoaialitti-  (yhd.)  socialist  [esim.  -lohtala 
socialist  leader;  -Uhti  socialist  paper]. 
-luopio  turncoat  of  the  Socialist  party. 

aoaiallttlnan  soclalist(lc). 

•oalalittlllotasto  socialist  local;  (haaraosas- 
to)  branch  of  the  Socialist  party,  -puolua 
Socialist  party. 

aosiallttisuus  socialistic  tendency  (1.  char- 
acter), tendency  toward  socialism;  hSnmn 
Bositdiatisuutmnaa  on  kyaaanaiainmn  the 
honesty  (1.  earnestness)  of  his  socialistic 
stand  ?1.  claims)  is  questionable. 

aotiologla  (yhtelskuntaoppi)  sociology. 

•Ota  war;  (sodank&ynti)  warfare;  (taistelu) 
right  [against,  Jotaldn  vastaan] ;  battle; 
aotaa  MypU  kS.  sotiva;  alkaa  ^  jotakin 
maata  vaataan  make  (I.  wage)  war  upon  a 
country,  levy  war  against  (1.  engage  In 
war  with)  a  country,  (vihollisuudet)  open 
(1.  conmience)  hostilities  against  a  coun- 
try;   vrt.   ilmi'*',   sUsi^,    sisKUis'*'    y.m. 

•Ota*  (yhd.)  war(-)  [esim.  -afa*  war-vessel; 
•nmuvoato  war  council;  -nojia  war-Club; 
'vaika  war  debt] ;  . .  of  war  [esim.  -^«eo- 
ria  history  of  war;  •nmuvaato  council  or 
war;  'vuosi  year  or  war] ;  (sotilas-)  mili- 
tary [eslm.  -akafmia  military  academy; 
'hiatoria  military  history;  'kuri  military 
discipline];  (kentt&-)  Held-  [eslm.  -mi- 
ratda  ri  eld -hospital;  -aahkblannHHn  rield- 
telegraph] :  (taistelu-)  battle  [esim.  -Uppa 
battle  riagj.  -alka  time  or  war,  war  time: 
armaian  IttkamUSrii  aota^aikana  (my6S:) 
the  war  strength,  -aao  weapon  or  war 
(-rare):  aota-aaaat  (myOs:)  arms.  -aa«tuk- 
•et  articles  or  war:  (sotilas-)  military 
laws,  -a^ialntoimituskunta  department  ror 
military  arrairs;  war  department,  -aaiai 
military  arrairs.  -aau  armament,  war  at- 
tire, war  (like)  equipment;  tUydaaaH  acta' 
aauaaa   (myOs:)   fully  equipped   ror  war. 
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-halu  warlike  disposition,  -halulnon  eager 
ror  war;  . .  with  a  warlike  disposition, 
-hankkoei  preparations  ror  war,  warlike- 
designs,  -harjotukaot  military  exercises; 
(manOOverl)  maneuvers,  manoeuvres,  -herra 
military  orricer;  (Jonka  kftsissft  on  suuri 
valta)  war  lord,  -huuto  war-cry,  battle- 
cry;  (kuv.,  myOs:)  slogan;  (intiaanien) 
war-whoop. 

•otainon,  •otaiMi  warlike,  belligerent,  belli- 
cose, martial,  sotaisuus  warlike  disposi- 
tion, belligerence,  belligerency. 

•OtalJalka  —  sotakanta;  olla  aotaitdMa  (in- 
tiaaneista:)  be  on  tbe  war-path.  -Joukko 
army;  (vanh.)  host;  aotajonkat  forces, 
troops,  (armeia)  army.  -Jumala  »  sodan- 
Jumala.  -Juoni  Stratagem,  strategy;  (kuv., 
mvOs:)  relnt.  -kannalleaaotuminon  mo- 
bilization, -kanta  war  rooting;  maattma 
Icnkot  aotakmnnatta  mobilize  the  army,  put 
the  army  on  war  rooting;  olla  •oeafc«uinalla 
kaakanU^  (kuv.)  be  at  enmity  with  each 
other,  be  at  swords'  points  with  each 
other,  -kartta  war-map.  -kolpoinon  . .  rit 
ror  military  service,  . .  able  to  bear  arms, 
..  capable  or  bearing  arms;  (esim.  laiva:) 
. .  rit  ror  war  service;  vrt.  sotakuntoiiiaii. 
-kolpoisuu^  ritness  ror  military  service. 
-kontti  (taistelu-)  battle- rield.  -kopponon 
—  sotaJuonL  -kioltotavara  contraband  (or 
war),  -kirvoo  ks.  souuppara.  -korvaua 
war- indemnity,  -koulu  military  school. 
-kouiulalnon  student  in  (1.  or)  a  military 
school,  cadet,  -kuiungit  1.  <-kulut  ks.  sota- 
InistannukMt. -kumppani  (ase-)  companion 
(1.  brother  1.  comrade)  in  arms,  rellow 
soldier,  -kunnia  military  honor  (1.  glory  I. 
renown),  -kunto  (taistelu-)  righting  trim 
(I.  order);  oila  aoiahunnoaaa  (my6s:)  be  in 
good  righting  condition,  (valmiina)  be 
equipped  (I.  ready)  ror  war,  (varustautu- 
nut)  be  prepared  ror  war.  -kuntoinon  . . 
in  righting  trim;  vrt.  taistelukuiitoiii«n. 
-kuntoiauus  ability  to  enter  into  (1.  carry 
on)  war:  (being  in)  righting  trim  (1.  or- 
der), being  equipped  (1.  ready)  ror  war; 
(varustautuneisuus)  preparedness  ror  war, 
readiness  ror  military  operations;  vrt.  taU- 
tolukuntoisuus.  -kuatannuk^ot  cost  or  a 
[the]  war,  ezpense(s)  ror  carrying  on  a 
[the]  war.  -laltoa  (maan)  the  army  and 
navy;  military  arrairs.  -laiva  war-ship; 
(taistelu-)  battle-ship, man-or-war;  (uuden- 
alk.  panssarilalva,  myOs:)  dreadnaught, 
dreadnought,  -laivasto  rieet  (or  war-ves- 
sels); (Jonkln  maan)  navy,  -lakl  martial 
law;  military  law.  -laulu  war-song;  battle- 
song,  battle-hymn,  -maino  military  re- 
nown, -marsalkka  1.  -marski  rield-marsbal. 
-molako  din  (1.  tumult  1.  turmoil)  or  war 
(talstelun:  or  battle).  -miohUtA  the  sol- 
diers, soldiery,  -miea  soldier;  (mllilsltn 
kuuluva,  myOs : )  militiaman ;  (tav.  sotamies, 
myOs : )  private ;  (kortti-)  Jack ;  kohota  aota- 
ndahaatU  (myOs:)  rise  rrom  the  ranks;  fa- 
vtdUaat  aotamiahmt  (koll.)  the  rank  and  rile. 
-mleejoukko  troop  (or  soldiers),  body  or 
soldiers,  -miniatorl  minister  or  war.  (1.  v. 
Yhdysv.)  Secretary  or  War;  (EngL)  Sec- 
retary or  State  ror  War,  (tav.)  War  Secre- 
tary, -mlnleterid  Department  or  War,  War 
Department;  (huoneisto,  et.  Engl.)  war- 
orrice.  -nouvottolu  council  or  war;  pir^* 
aotanauvottalua  hold  a  council  or  war. 
-niytUmA  theater  (1.  scene)  or  war. -oikoue 
court-martial;  military  court,  -onni  ror- 
tune  or  war,  success  in  war.  military  suc- 
cess; vidhtaiavmiia  aotaonnaUa  With  vary- 
ing (military)  success,  with  varying  ror- 
tunes.  -opiato  military  academy  (1. college). 
-palvolue  military  service  (1.  duty);  kakai 
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vuotta  9otapaiv^itka9»Ba  (jay6s:)  two  years 
in  the  ranks;  Ma  BotapaivMlnhamMMa  DO  iD 
military  service,  serve  (one's  time)  In  the 
army,  -pappi  1.  ^aarnaaja  army  chaplain, 
-pliilllikyyt  command  of  an  army,  -pill- 
IfkkA  military  conmiander»  commander; 
general;  MtwU  (\.  taitava)  MotapMHiiikM 
skilled  general,  eminent  military  com- 
mander. -piillyatA  -  sotiUspiUUlrsttt. 
-rahatto  war  fund(8);  war  treasury,  -ratau 
charger,  steed,  -ratkl  military  (1.  war) 
expedition,  military  campaign:  (maaban- 
hyOkkftys)  invasion;  sotaratkmus  on  an  (1. 
a  military)  expedition,  (kestftessa)  during 
the  expedition  (1.  the  campaign  I.  the  in- 
vasion), -rintama  front;  •oeaWntomMsa  at 
the  front,  -roavo  robber  (1.  plunderer)  on 
the  battle-field,  -taalis  war-booty,  plun- 
der, loot,  spoils  (of  war):  (laivasta  pu- 
huen:)  prize  of  war.  ^alatavara  contraband 
(of  war),  -aankarl  hero  of  war,  military 
hero,  -aatama  fortified  port,  -telkkallu 
adventure  of  war,  war  adventure,  -auun- 
nitalma  military  plans,  plan  of  military 
operations,  plan(s)  of  a  mlfltary  campaign, 
war  project,  -taito  art  of  war(fare);  strat- 
egy (ana  military  tactics);  (-kokemus) 
'experience  in  war,  practice  in  arms;  vrt. 
sodankKyntitaito.  -Ultolnan  ..  Skilled  in 
military  tactics  (1.  science),  . .  skilled  in 
strategy,  -taitolsuua  ability  In  military 
tactics  (1.  in  military  science  1.  In  the  art 
of  war),  ability  as  a  strategist;  military 
skill;  vrt.  soutaito.  -tannar  ks.  taistelu- 
kcnttM.  ^tanaal  war  dance,  -tapatituma  1. 
-tapaus  event  of  (1.  in  a)  war.  -tappara 
battle- ax (e),  (intlaanien)  tomahawk,  -tar- 
kotua:  aotatarkotukaiin  for  war  purposes. 
•4arpaat  war  supplies,  requisites  (I.  ne- 
cessaries) of  war,  munitions;  (ampuma-) 
anmiunitlon.  ^tamppu  —  •otajuonL  -tiada 
science  of  war,  military  science,  -tlla 
state  of  war;  itaimtaa  sotiMttum  declare  . . 
in  a  state  of  war.  Holml  i.  war  (1.  mili- 
tary) operation;  9.  —  soulaltot.  -torvl 
war  trumpet,  war  bugle,  -tovarl  comrade 
(I.  companion)  in  war.  -tuomari  auditor, 
military  lawyer,  -tuomlolstuin  military 
court. -ulvonta  war-whoop;  vrt.  soubuuto. 
-urho  great  warrior,  hero  of  many  battles; 
vrt.  sotasankari.  -vahingonkorvaua  =>  soU- 
korvaus.  -vanhus  veteran,  -vankaua  cap- 
tivity; otla  motavankmudmama  (myOS:)  be  a 
prisoner  of  war.  -vankl  prisoner  of  war, 
captive,  -varasto  war  (1.  military)  supplies 
(1.  stores);  commissariat,  -varuatua  ks. 
•ota-aau;  aotaoartMttJ^mat  preparations  for 
war,  armament.  -vaunu(t)  war- chariot. 
-varo  war- tax;  (vlholllselta  otettu)  con- 
tribution levied  upon  the  enemy,  -vlakaall 
military  prosecutor.  -volma  military 
forces;  (sotllaalllnen)  military  power; 
Motavoima  mmtdla  $a  mmrmllU  land-  and 
naval  forces,  army  and  navy. 
aouvian-  (yhd.)  . .  of  (the)  troops  [esim. 
-knlimtua  transportation  of  troops;  -kat- 
••Imnrn  1.  -tarkoMtna  review  Of  the  troops]. 
-majotut  quartering  (1.  billeting  1.  can- 
toning) of  troops,  -oeatto  troop,  military 
squad  (1.  detachment);  (-Joukko)  band  (1. 
body)  of  soldiers,    -otto  recruiting,  levy 

(-Ing)  of  troops,  levying  for  military 
service,  mustering  into  service;  conscrip- 
tion, draft;  (-hanklnta)  raising  of  troops. 
aoUvikI  soldiers,  troops;  (Jftrjestetty)  mil- 
itary (forces);  (armela)  army;  (nosto-) 
militia. 
aotia  wage  (1.  make)  war   [against],  war 

[against,  Jotakuta  vastaan;   with,  jonkun 
kanssal;    (talstella)    battle    [with],   fight 

[against  (i.  with)],  combat  [with];  (oiia 


ristirUdassa)  conflict  rwith,  Jotakln  vas- 
taan], be  contrary  [to],  stand  in  opposi- 
tion [to],  be  in  violation  [of];  ««  «oftf 
•maattrntoani  vamtttan  it  is  contrary  to  (1. 
is  against)  my  conscience  (to  do  that); 
•«  99Hi  pmrimaittmitani  vamtaan  (on)  it  iS 
against  (i.  it  is  contrary  to  1.  it  conflicts 
with)  my  principles;  •«  matii  iHrk^a  POM' 
toon  that  is  contrary  to  reason;  •«  MoHi 
kaikkia  tUadBkgiii  Pm9ttum  It  iS  in  Violation 
of  all  rules  (I.  statutes). 

totilaallinan  military  [salute,  tervehdjrsl, 
soldierly,  soldierlike;  —  ryhti  soldierly  O. 
soldierlike  I.  mlUtarv)  bearing,  aotllaalil- 
•attl  in  a  military  (1.  soldierly  1.  soldier- 
like) manner  (1.  way  1.  fashion). 

aotllaanammattl  military  profession. 

totHakko  suspension  of  hostilities  (1.  of 
arms),  truce;  (lyhyt  tai  osittalnen)  ar- 
mistice. 

toillas  soldier:  (-henkilO)  military  man; 
(soturi)  warrior. 

aotllaa-  (yhd.)  military  [esim.  -•r«m«  mili- 
tary life;  'ika  military  age;  -iarjemts  mili- 
tary organization;  -kunnia  military  honor 
(I.  glory)] ;  soldier's, . .  of  a  soldier  [esim. 
'tiiimii  life  of  a  soldier,  soldier's  life; 
•lauln  soldier's  song;  -utHa  soldier's 
tent] ;  . .  of  soldiers  [esim.  -fotOtko  (h 
'iaakkuM)  band  (1.  troop)  of  soldiers; 
-mahtum  quartering  (1.  billeting)  of  sol- 
diers], -alimi  (myOs:)  soldier  life,  -tian- 
klld  military  man,  military  person  (age), 
soldier,  -kapina  mutiny,  revolt  of  (the) 
soldiers,  -kaaarmi  barracks,  -kaiju  cordon 
(of  soldiers).  -klvUrl  rifle  (used  in  the 
army),  -luokka  military  caste.  -lihaitilAa 
military  attach^,  -liikirl  army  surgeon  (1. 
physician),  -mallakka  I.  -matall  military 
riot,  -mlallvalu  military  despotism,  -pilri 
(-alue)  mUitary  district;  9otilaapiirmi—ii 
(keskuudessa)  In  military  circles,  -puku 
uniform,  -piillikkd  military  conunander. 
-piillyatA  officers  (in  command),  -rahaato 
(eiake-)  soldiers*  pension  fund,  -aairaala 
military  hospital,  -aoltto  martial  (1.  mlli- 
tUT)  music.  -aoiUokunu  military  band. 
-ailty  military  caste,  -^arkotua:  9otUaB' 
tarkotnkgiin  for  military  purposes,  -ura 
military  career,  career  as  (1.  of)  a  soldier; 
hSn  antautui  »otilannrmiU  he  Chose  the  pro- 
fession of  arms  (l.the  career  of  a  soldier  1. 
a  military  career),  he  went  into  the  army, 
he  became  a  soldier,  -vahtl  military  guard; 
sentry,  sentinel,  -vaita  (-miellvalta)  mili- 
tary despotism;  (-hallitus)  military  gov- 
ernment (1.  rule),  militarism;  (-vaftakun- 
ta)  military  power.  -valtJo  militaristic 
country  (1.  state),  vrt.  edell.  -viltta  mili- 
tary cloak  (1.  cape),  -viranomalnan  mili- 
tary authority. 

aotiminan  waging  war  Jne.,  ks.  sotia;  (so- 
dank&smtl)  warfare. 

aotlaopa(sota-asu)  armament, warlike  eqnip- 
ment;  wap  attire;  (haarniska)  armor;  moH' 
Bopaan  pnmttu  Clad  in  armor,  armor-clad. 

•otnra  warring,  . .  engaged  in  war,  belliger- 
ent: (keskenftftn)  9otivat  tudlat  the  warring 
(1.  belligerent)  powers,  the  powers  at  war 
with  each  other. 

aotka  (elftint.)  scaup,  scaup-duck;  (puna-) 
pochard. 

•otkaa  (polkea)  tread  [grapes  for  wine, 
rypftlelta  vlinlksn ;  (sekottaa)  mix  [mor- 
tar, laastla],  blend,  mingle,  (sotkuksi) 
Jumble  (together),  (Jkpv.)  make  a  mess  of; 
(kletoa)  tangle  [a  skein,  vyyhtl],  entangle, 
(kuv.)  confuse  [two  matters,  kaksl  asiaa 
(toIsIlnsa)],(Jkpv.)  mix  up,(tehdft  mutkal- 
llseksl)  complicate;  (tahria)  soli,  (make) 
dirty,  bedrftggie  [OQO'i  are88«  pukunsa]; 
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^  Mm  (bAmmentU)  confuse  (I.  confound 
1.  disconcert)  a  p., embarrass  a  p.;  '^^  Mr/ct 
(kirjanplto-  yjn.)  get  tbe  books  in  (a)  bad 
8bi4)e,  (Jkpv.)  make  a  mess  of  the  books; 
'^  M€kaisin  (sekottaa)  mix  (1.  blend)  to- 
g-ether, stir  to  mix  (1.  to  blend)  tborougrb- 
ly.  (kuv.)  confuse,  (Jkpv.)  make  a  mess 
of;  '^  M^vM  atim  confuse  a  plain  case, 
(Jlcpv.)  ball  things  up;  ^-^  tmkinma  knead 
the  dough;  ma  Botkm  mimA  (bammennft) 
don*t  confuse  me  (1.  my  thoughts),  don't 
interrupt  my  train  of  thought,  aotkeml- 
nen  treading  Jne..  ks.  edell.  aotk^utua  get 
(1.  become  1  be)  entangled  [in  the  ropes, 
kOysiin],  get  into  a  tangle  (1.  a  muddle); 
(kuv.)  get  (1.  become  1.  be)  involved  (1. 
implicated)  [in] ;  (hftmmentya)  become  (1. 
be  1.  get)  confused  (l.  confounded),  (se- 
kaantua)  lose  the  thread,  become  (1.  get) 
disconcerted;  Xtulla  mutkikkaaksi)  become 
complicated  (1.  intricate),  •oik^utumlnen 
getting  entangled  Jne.,  ks.  edell. 

•otku  tangle,  entanglement;  (h&nmiennys) 
confusion,  confused  state  of  things;  (se- 
kamelska)  Jumble,  muddle,  mess;  (et. 
ruolsta:)  hodgepodge,  mixture,  aotkuln^n 
(en)tahgled  (my6s  kuv.),  muddled;  (se- 
kava)  confused:  (monimutkainen)  com- 
plicated, intricate,  involved;  (hftmmentft- 
va)  confusing,  perplexing  [question,  kysy- 
mys],  puzzling:  9othnbkmn  oHa  entangled 
affair,  affair  not  easily  unraveled,  (mut- 
kalllnen)  complicated  affair,  .  intricate 
matter,  aoikua:  oiia  »otkakti—ti  be  en- 
tangled, be  muddled,  be  in  a  mess,  (seka- 
vana)  be  confused:  vrt.  mcniiK  (sotkuk- 
siin),  MlvitM  (sotkuksista). 

•otnia,  aotnJa:  tnoBta  ^  the  Black  Hundred. 

•oturl  warrior,  soldier;  (taistelija)  fighter. 

•oudanta  >»  soutu.  aoudattaa  (Jollakulla) 
have  a  p.  row;  (kilkuttaa)  rock  [the 
cradle,  kehtoa],  swing;  aondatin  itmmni  yU 
/Mfi  I  had  myself  rowed  (1.  taken)  across 
the  river,  I  got  someone  to  row  me  across 
the  river,  aoud^lla  row  (1.  paddle)  about, 
be  rowing. 

•oukannus«"sottk«n|tamin«n,  -tumlnca.  aou- 
kantaa  make  . .  narrow(er),  narrow;  (sul- 

Sentaa)  ti4)er;  (kutlstaa)  contract,  aou- 
•ntamin^n  making  narrow(er)  Jne.,  ks. 
edell.  toukentua  become  (1.  get)  narrow 
(-er),  narrow  (off);  (sulpentua)  taper; 
(supistua)  contract,  aoukantumin^n  be- 
coming (1.  getting)  narrow(er)  Jne.,  ks. 
edell.    toukata  «  soukcntiuu 

•oukka  (kapea)  narrow,  strait;  (hoikka) 
thin,  slender. 

•outaa  row  [a  boat,  venettft] ;  (pienti  ve- 
netta)  scull;  (meloa)  paddle:  (klikutella) 
rock,  swing;  uoudmttuva  ks.  kahclcn;  '^  /a 
hnavata  (kuv.)  think  [do]  one  way  to-day 
and  the  opposite  to-morrow,  (olla  kaikkien 
mieliksi)  change  one's  mind  with  every 
wind  (that  blows);  ~  /cTrven  amiMH  row 
on  the  open  lake:  '^  kaikin  voimin  row 
with  all  one's  might,  pull  hard  on  the 
oars,  ply  the  oars  (fast),  toutaja  rower, 
oarsman:  h9  tarviUmvat  aoutahn  they 
need  someone  to  row  for  them,  aoutaml- 
nan  rowing  Jne.,  ks.  soutaa.  •ouialemlnan, 
aoutelu  =  •outamincD. 

•outo  ks.  seur. 

aoutu  rowing;  sculling;  (urhelluna)  boat- 
ing:  (soutotapa)  stroke:  vrt.  kilpa^. 

aoutu-  (yhd.)  rowing-,  boat-  [esim.  -Mabi 
rowing-club,  boat-club],  -kllpallu  boat- 
race,  boat- racing,  rowing-match  (1.  -con- 
test): (yhden  soudettavilla  venellia)  scull- 
ing-match  (1.  -contest),  -miea  »  soutaja. 
-ratki  rowing-trip,  boat-trip;  ioim€9npmn- 
na  9outmr9tM  i^honkin  (myos:)  arrange  to 


row  to  . . .  HolJo  1.  -^uhto  thwart,  rower's 
seat,  -urhailu  (sport  of)  rowing;  boating, 
-vana  rowboat,  (pient,  yhden  hengen  sou- 
dettava)  scull;   (laivan)  yawl. 

aovallaaaii  suitably,  appropriately,  proper- 
ly; befittingly;  (mukavasti)  conveniently, 
vrt.  aopivaatL  aovallalauua  suitableness, 
suitability,  fitness,  propriety;  vrt.  aopl- 
vaistnis.  aovaliaa  suitable,  fit  [for,  Johon- 
klnl,  appropriate,  proper;  becoming,  be- 
fitting; (mukava)  convenient;  «l  o/«  B^vm- 
Umata,  mttM  . .  it  Is  not  appropriate  (I.  be- 
fitting)  that  ..;   vrt.   aopiva. 

aovallaitu  applied    [physics,   fysiikka]. 

aovalluttaa  apply  [a  rule  to,  saanto  Johon- 
kin],  adapt,  fit.  suit  [to,  Johonkin];  ^ 
kMytMnt€6n  adapt . .  to  use,  put  . .  in  prac- 
tice, apply;  M  voidttan  ^  tUhUn  [Mii««n] 
it  may  oe  applied  (1.  it  is  applicable)  in 
this  case  [to  him],  it  can  be  brought  to 
bear  upon  this  case  [upon  him],  (pitaa 
paikkansa)  that  holds  good  in  this  case 
[of  him];  vrt.  aovlttaa.  aovalluitamin^n 
applsring  Jne., ks. edell.;  application,  aoval- 
luttamlatapa  manner  of  applying;  method 
of  application,  aovallutua  application; 
adaptation. 

aovaltaa  ->  sovalluttaa.  aovaltautoa  ks.  seui^. 

aovaltua  (sopia)  be  suited  (1.  adapted  1.  fit- 
ted) [for(l.to),Johonkih],  be  suitable  [for 
(1.  to)],  suit  [that  color  well,  hyvin  siihen 
variin;  a  p.,  Jollekulle],  fit  [the  occasion, 
tilaisuuteen J ,  be  appropriate  [to];  be  fit 
[for  a  p..  Jollekulle] ;  (ajan  y.m.  puolesta) 
be  convenient  [for  a  p.];  (olla  sovellutet- 
tavissa)  apply  [to.  Johonkin],  be  appli- 
cable [to] ;  (olla  soplvaa)  be  proper  [for 
a  p.,  Jollekulle].  be  fitting,  be  becoming 
[to  her,  hanellel,  be  befitting,  (esim.  ra- 
vinto)  agree  [with  a  p..  Jollekulle] ;  (kay- 
da  yhteen)  tally  [with  the  description, 
kuvaukseenl;  (olla  yhdenmukainen)  be 
consistent  (1.  compatible)  [with,  Johon- 
kin]; "^  Jonkun  ttdpamtakaman  agree  with 
(1.  suit  1.  be  suitable  to)  one's  inclination 
(1.  one's  natural  bent);  aov^ttm  johonkin 
(voldaan  sovelluttaa)  may  be  applied  to, 
is  applicable  to,  (pitaa  paikkansa)  holds 
good  of;  oi  aovoitu,  ottH  ainU  monot  •ifui* 
(sovl)  it  is  not  fit  (1.  proper)  that  you  go 
there,  it  is  not  proper  for  you  to  go 
there:  nUton  vain  toilto  oovoltuu  however 
you  find  it  suitable  (1.  convenient),  (Just) 
to  suit  you(r  convenience):  «•  oovoittm 
moiUo  kaytottavakgi  it  is  fitted  (1.  suited) 
for  our  use,  it  is  adapted  to  our  use;  vrt. 


aovaltumaten  . .  not  suited,  . .  not  fitted, 
. .  not  adapted,  unsuitable;  inapplicable 
[to];  (yhteen-)  inconsistent  [with],  in- 
compatible [with],  aovaltumattomuua  un- 
suitableness,  unsuitabllity;  inapplicability; 
inconsistency,  incompatibility,  aovaituml- 
nan  being  suitable  Jne.,  ks.  soveltua;  ap- 
plication; aon  aopoltwaninon  tShSn  on  ky^ 
ooonataiata  its  application  In  this  case  is 
doubtful,  whether  it  can  be  applied  here 
is  questionable,  tovaltuva  (Johonkin)  ap- 
plicable [to];  (soplva)  suited  (1.  fitted  1. 
adapted)    [toj:    (aslaankuuluva)  relevant, 

Eertlnent;  (yhteen-)  consistent,  compati- 
le  [with] :  govoltnoi&aa  kohdin  where  ap- 
licable:  h^non  arvoiloon  sovottnvo  becom- 
ing (1.  befitting)  his  dignity;  t&aiauatomn 
aoomitnvo  puho  a  speech  adapted  (1.  fitted 
1.  appropriate)  to  the  occasion;  vrt.  aophra. 

aovlnnainan  conventional,  aovlnnaiaaatl  con- 
ventionally, aovinnaiatapa  conventionality, 
convention (al  custom),  aovinnalauua  con- 
ventionalism. 

•ovInnoMlntn     conciliatory;     (rauhellinen) 


toVlnnolllMctI 
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peaceful,  pacific,  peaceable;  (anteeksi- 
antava)  forgiving.  •ovinnolliMtti  In  a  con- 
ciliatory manner;  (rauhallisesti)  peaceful- 
ly, in  peace,  tovlnnollltuut  conciliatory  (1. 
peaceful)  disposition;  peacefulness,  peace - 
ableness;   forrivingness. 

•ovInnonDhleroJa  peacemaker,  conciliator; 
negotiator,  arbitrator;  (vftlittftjtt)  media- 
tor.   -i«ko  reconciliation. 

tovlnto  (re) conciliation,  reunion;  (sopu) 
harmony,  concord,  amity;  (sopimus)  agree- 
ment, settlement;  (kompromissi)  compro- 
mise; offa  aopinnagMo  [knkmnMHn]  be  in 
harmony  (1.  in  amity  1.  on  good  terms) 
rwitb  each  other],  (yksimielisi&)  agree 
[with  each  other]. 

tovintoB*hdotut  proposition  for  a  compro- 
mise (1.  a  reconciliation),  -•fiio:  sovinto- 
•hdot  conditions  (1.  terms)  for  (1.  of)  an 
agreement  (1.  a  compromise  1.  a  reconcili- 
ation); (rauhan-)  terms  of  peace.  -Juhia 
feast  of  reconciliation,  -kuol^ma  death  of 
atonement,  expiatory  death,  -lautakunta 
board  of  arbitration,  the  arbitrators. 
-oikeut  court  (1.  tribunal)  of  arbitration. 
-iuomari  Judge  of  a  court  of  arbitration; 
(riidanratkaisija)  arbitrator;  vrt.  •rotuo- 
mari,  rauhaiituomari.  -tuomlo  (SOVinto- 
olkeuden  pftfttOsT  judgment  (1.  decree  1. 
decision)  of  a  court  of  arbitration,  -uhrl 
sacrifice  of  atonement,  expiatory  sacri- 
fice; propitiation. 

•ovitdlla  be  adjusting,  adjust,  accommo- 
date; (muodostella)  modify;  (jArjestellft) 
arrange  (myOs  mus.);  (sijotellen)  apply. 
be  applying;  (riitaa  y.m.)  arbitrate,  me- 
diate, (esim.  riitapuolueita)  conciliate,  try 
to  conciliate;  vrt.  aovittaa.  tovlt«lma 
(mus.)   arrangement. 

tovlUaa  fit,  suit,  adapt,  accommodate  [to] ; 
(sovltella)  adjust,  modify;  (sovelluttaa) 
apply  [to,  Johonkin];  (palauttaa  sopu) 
conciliate,  reconcile:  settle:  (v&llttfta)  ar- 
bitrate, mediate;  (rangaistukseUa,  korva- 
uksella  y.m.)  pay  for,  pay  the  penalty  of 
[one's  follies,  hulluttelunsa] ,  make  up  for, 
make  amends  for,  atone  for  [^one's  sins, 
syntins&l,  expiate;  (lunastaa)  redeem; 
nepyttftft)  appease,  pacify:  (sijottaa)  place; 
(jarjest&ft)  arrange;  ^  tdka  niin,  mttM  .. 
arrange  the  time  so  that  . . ,  time  . .  so 
that  .  .;  ^  mrmhdykMmnaU  atone  (1.  pay)  for 
one's  error,  (lievemm&ss&  merkityksessil:) 
make  up  for  one's  error  (l.  one's  mistake); 
'^  MytdntSlfn  ks.  aovellutUa;  ^  nHyttd- 
nMU  dramatize;  '-  orkm9tmrilU  orches- 
trate, arrange  for  an  orchestra:  ^^  paihoa' 
Umn  fit  . .  in,  fit  . .  Into  its  place,  adjust 
. .  to  its  place,  (sijottaa)  place;  ^  pia- 
nolU  arrange  for  the  piano;  ^  riUainudmt 
adjust  (1.  settle  1.  conciliate  1.  reconcile) 
the  differences  (1.  the  controversies),  (so- 
pia  ehdoista)  arbitrate  the  controversies; 
^  riitapuolmt  reconcile  (1.  conciliate  1. 
bring  together)  the  disputing  parties;  -* 
rikokM^naa  atone  for  (1.  expiate)  one's 
crime  [by  ...  JoUakin],  (maksaa)  pay  for 
one's  crime  [with  one's  life,  hengellftlln], 
make  amends  for  one's  crime  [with] :  -^ 
gananma  kuwdifitinMa  kdaityakypyn  mukaan 
adapt  (1.  suit)  one's  words  to  one's  hear- 
ers('  ability  1.  capacity),  speak  in  terms 
which  may  be  understood  by  one's  hear- 
ers; -^  atmoihin,  '^  aanoikai  put  .  .  into 
words,  (pukea)  clothe  ..  in  words,  (11- 
malsta)  give  expression  to;  -^  toiaiinaa 
fit  together,  dovetail;  -^  yhtaan  fit  . . 
together*  aovitti  maailman  aynnit  (myOs:) 
redeemed  the  world;  lonkin  mukaan  aovi- 
tattu  adapted  (1.  suited  1.  accommodated) 
to.    tovlttaja  conciliator;  (et.  usk.)  expi- 


ator;  (soplmuksen  aikaansaaja)  arbitrator; 
(vAlittajft)  negotiator,  mediator,  tovltu^ 
Jalt«t:  aovittaiaiaikai  as  a  peace -Offering, 
(Jonkln)  as  amends  [for],  tovitunmton 
(leppym&tOn)  irreconcilable,  implacable; 
(J Ota  ei  vol  sovittaa)  . .  which  cannot  be 
atoned  for,  unatonable  [crime,  rlkos]; 
(Jota  ei  ole  sovitettu)  unreconciled,  . .  not 
conciliated;  unsettled,  unadjusted;  (esim. 
rlkos)  . .  not  atoned  for,  . .  not  expiated. 
•ovittamiriM  fitting  Jne.,  ks.  •ovittaa. 
tovlttava  conciliatory  [attitude,  kanta]; 
atoning,  expiatory.  aovltt^lMnlnan  adjust- 
ing Jne.,  ks.  sovltella. 

•ovltt^lu  adjusting,  adjustment;  modifica- 
tion; arrangement;  application;  (riidan 
y.m.)  arbitration,  mediation,  (sovittami- 
nen)  conciliation;  compromise;  (neuvotte- 
lu)  negotiation;  vrt.  Mvltalla.  -•hdoUit 
proposal  for  an  adjustment  (1.  a  settle- 
ment); (sovlnto-)  proposition  for  a  com- 
promise, proposed  compromise,  -lauu^ 
kunta  board  of  conciliation  and  arbitra- 
tion, -vara  allowance  for  adjustment  (1. 
for  modification),  -yritya  attempt  to  con- 
ciliate (L  to  mediate);  attempted  con- 
ciliation (1.  mediation). 

aovlUu  agreed,  . .  agreed  upon,  (ajasta  tal 
palkasta:)  appointed,  (mftAr&tty)  set, fixed; 
^  hinta  agreed  price,  price  agreed  upon; 
aopittmm  aikaan  at  the  appointed  time; 
aovitnUa  pmikaUa  at  the  appointed  place, 
at  a  [the]  place  agreed  upon  [nuom. 
kakaintaiatalwui  vartan  aovHutta  paikattm 
(myOS:)  at  the  place  set  for  the  duel]; 
[ennemmln]  aopHuata  paikkimata  for  a  fee 
[previously]  agreed  upon,  for  a  pre- 
arransred  fee  ^ 

aovltua  adaptation,  accommodation;  adjust- 
ment, modification;  application;  (re)con- 
ciliatlon;  settlement;  arbitration,  media- 
tion; atonement;  redemption;  vrt.  aovit- 
taa;  (mus.)  arrangement;  (hjrvltsrs)  sat- 
isfaction; (korvaus)  indemnification,  com- 
pensation, redress,  amends,  -kuolama  « 
•ovintokuolama.  -oppi  doctrine  Of  atone* 
ment.    -uhrl  »  sovlntouhrL 

apartalalnan  (a.  &  s.)  Spartan. 

apakti*!  (kirjo)  spectrum  [plur.  spectra]. 
-viri  color  of  the  spectrum. 

apiraall  (kierukka,  klerre)  spiral. 

aplrlilami  (henkloppl)  spiritualism,  spirit- 
ism, aplrltlati  spiritualist,  spiritist,  aplri- 
tiatinen  spiritualistic,  spiritistic;  apMHa- 
tinan  iatunto  seance. 

apltaalidtalraala  hospital  for  lepers,  -tauti 
leprosy,    -tautlnan  —  pitaallnan. 

aprii  k^.  vMldvUna. 

atatiati   (teatteri-^  supernumerary. 

atMrlini  (kem.)  stearin,  -happo  stearic 
acid:  (kauppak.)  stearin,  -kynttlli  com- 
posite  (1.  stearin)   candle. 

atartotypaarata,    atartotypoldtt    stereotype. 

ataraotypia  stereotypy,  -laatta  stereotype 
plate. 

atarilitolda,  atarlllaaaraU  (tappaa  taudln- 
slemenet)  sterilize,  atariilaolminan,  atarf- 
litaaraua  sterilizing,  sterilization. 

atipandl  (apuraha  opintoja  y.m.  varten) 
scholarship,  fellowship;  (valtlon  mydnt&- 
mft)  allowance  [granted  by  the  govern- 
ment] to  further  a  p.'s  studies;  (Engl.) 
exhibition.  atlparHllaatti  recipient  of  a 
scholarship  (1.  a  fellowship),  scholar; 
(Engl.)    exhibitioner. 

atipandl llmatka  trip  made  (1.  taken)  by  a  re- 
cipient of  a  traveling  scholarship,  -rahaato 
1.  -var«t  scholarship  (1.  fellowship)  fimd. 

atoalainan  (fll.)  1.  (a.)  stolc(al);  ~  opp/- 
kunta  school  Of  the  stoics;   2.   (8.)   StOlC. 

atoalalauua  Stoicism. 
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tiruUl  (eiamt.)  ostrich.  -Ilntu  (elftint.) 
ostrich;   (sUe&lastalnen)  ratlte. 

tirykniinf  (-myrkky)  8trychnin(e), strychnia. 

tubjekti  (klel.)  suhject.  tubjektiion  . .  with- 
out a  suhject. 

tublimMtti   (Ift&k.)  sublimate. 

tubttantiivl   (nimisana)   noun;   substantive. 

tudenQaJo  wolf-huntin?.  -korenio  (elftint.) 
dragon- ny.  -kuoppa  pitfall,  pit  for  trap- 
plngr  wolves,  -marja  (kasv.)  herb- Paris, 
•-nanka  wolfskin,  -nahkaturkki  wolfskin 
coat,  -nilki  voracious  appetite;  minvUlaon 
mudmnniUha  I  am  as  hungry  as  a  wolf. 
-p«nikka  1.  -p*ntu  wolf's  cub;  young  wolf. 
-pyyntl  woIf-^unting.  -raudat  wolf-trap. 
-ulvonta  howl(lng)of  a  wolf  (1. of  wolves). 

SuMin-kanava  Suez  canal. 

auffiksl   (kiel.  =  loppuliite)  suffix. 

suhahd«lla  be  whizzing;  (esim.  tuuli)  be 
sighing,  be  whispering;  vrt.  suhabtMu 
suhahdus  (esim.  nuolen)  whiz(z);  (kuis- 
kaus)  whisper,  suhahtaa  whiz(z)  [by, 
ohl];  whistle;  (esim.  tuuli)  sigh;  (kuls- 
kata)  whisper. 

auhdallinan  proportional,  proportionate; 
(kohtuullinen)  moderate,  reasonable;  vrt. 
suhtettlllBttn.  suhdaton  disproportional.  . . 
out  of  proportion,  disproportionate;  (111- 
allinen)  exaggerated,  excessive;  Buhdatto- 
man  Buuri  excessively  (1.  disproportion- 
ately) large  (1.  big),  large  (1.  big)  beyond 
measure,  large  out  of  all  proportion;  vrt. 
suhtttttton. 

auhda  relation  [to(ward)  . . ,  Johonkln-  be- 
tween . . ,  Joidenkln  v&lillft].  bearing  [on], 
connection  [with,  Jonkun  kanssa] ;  (ver- 
ranto)  proportion;  rate,  rutio  (myOs  mat.); 
(puoli)  respect,  regard;  mi  miBBttdn  anh' 
e««Ma  huonompi  not  worse  in  any  respect. 
In  no  respect  inferior;  kaikiBBa  BuhtHBaa 
in  all  respects,  in  every  respect;  mikd  on 
««n  ^  (L  mtMBd  BuhiBBBMa  bb  on)  tdhdn 
kyBymykBBon  what  relation  has  that  to 
[what  bearing  has  that  on]  this  question? 
monmBBa  BuhtmoBBa  in  many  (1.  several) 
respects,  on  many  accounts;  n«  ovat  Buh- 
toBBBa  toiBiinBa  (yhteydessft)  they  have  (1. 
bear)  a  relation  to  each  other,  they  have 
connection  with  each  other;  tdBBd  «aAe««<- 
Ba  in  this  respect  (1.  regard),  (tflmftn  yh- 
teydessft)  in  this  connection,  (tfthftn  nfth- 
den)  in  reference  to  this,  referring  to 
this;  vrt.  olo-^,  sukulaUuus'-',  ystMvyys— 
y.m.   -luku  ratio. 

suhina  (esim.  tuulen)  sigh,  sighing,  sough, 
soughing,  murmur,  murmuring,  whisper, 
whispering;  (viuhina)  whiz(z),  whizzing; 
^  korviBMo  buzzing  (1.  ringing)  in  the 
ears  (1.  in  the  head),  suhitemlnan  sighing 
Jne.,ks.seur.  suhiaU  sigh,  sough,  murmur; 
(vluhua)  whiz(z),  whistle;  hiss;  (kuiskla) 
whisper;  korvani  BtthiBovat  there  Is  a  ring- 
ing (I.  a  buzzing)  in  my  ears,  my  ears 
ring,  I  have  a  humming  in  my  ears. 

auhtautua  (Johonkln;  mat.)  be  to  fas  .., 
nilnkuin  .  .],be  (1.  stand)  in  a  relation  to; 
'^  fohonkin  [iohonkuhun]  ioUakin  tavaita 
(kuv.)  take  a  . .  stand  (1.  attitude)  in 
[toward],  (kftyttftytyft  Jossakin)  behave 
.  .-ly  m  .  .  [hnom.  Muhtavtua  lohonkin  (io- 
honkuhun) oikoalla  tavalla  take  the  right 
Stand  In  (1.  toward),  manage  (1.  handle) 
. .  in  the  right  way:  Buhtautua  vdlinpitd- 
mdttSmdBti  agiaan  take  (1.  Show)  no  in- 
terest in  the  matter,  remain  Indirferent 
toward  the  matter] ;  oBota  —  ympdrUtSdn- 
Bd  know  how  to  be  in  proper  relation  to 
one's  environment(s),  know  Just  what  at- 
titude to  take  towards  one's  environment. 
suhtautuminen  stand,  attitude;  ««  riippun 
hdnon  BuhtoutvmiBBBtottn  nfloan    (myos:) 


it  depends  on  what  stand  (I.  what  atti- 
tude) he  will  take  in  the  matter. 

auht*allinan  proportional,  proportionate; 
(verrattalnen)  relative,  comparative;  (so- 
pusnhtalnen)  synunetrical ;  -^  vamlitapa 
proportional  representation;  kaikki  on  raft- 
tooUiBta  everything  Is  relative,  everything 
is  a  matter  of  comparison,  auhtaalli- 
•Mti  m  proportion  [to],  proportionately, 
proportionally;  (verrattaln)  relatively, 
comparatively;  (sopusuhtalsesti)  symmet- 
rically; BuhtBoUiBmBti  lohonkin  ndhdmn 
(myOs:)  in  relation  to.  auhtaelliauus  pro- 
portionality, proportlonateness;  (sopu- 
suhtalsuus)  S3rmmetry. 

auhtMn:  hnkin  ^  with  (1.  in)  regard  to. 
regarding.  (Jotakln  kosklen)  concerning, 
as  to,  with  reference  to,  bearing  upon, 
(iostakin)  about,  upon  [huom.  ««n  ~ 
(myOs:)  on  that  subject,  (siinft)  there, 
(mikftll  sitft  koskee)  as  far  as  that  Is  con- 
cerned]. 

suhteeton  disproportionate,  . .  out  of  pro- 
portion, disproportional;  unsynmietrical; 
(Jota  ei  vol  verrata)  Incomparable,  . .  not 
comparable;  BuhtBottoman  Buuri  dispro- 
portionately large,  so  large  as  to  be  out  of 
all  proportion;  vrt.  suhdaton.  auhtaatto- 
maatl  disproportionately;  out  of  (all)  pro- 
portion; unsymmetrically.  suhtaettomuua 
disproportion,  lack  of  proportion. 

auhuUnne  (klel.)  sibilant. 

suihkaaminM  (kulskaaminen)  whispering. 
auihkahtaa  (lentftft)  fly,  dash,  aulhkata 
(kuiskata)  whisper  [In  a  p.'s  ear.  jonkun 
korvaan] ;  Buihkata  ranta  JotUkullo  give  . . 
a  kiss,  kiss  (hurriedly),  (ryOstM  suukko) 
snatch  a  kiss  from.  auihki«  «  suihlraa. 
suihklmlnen  »  sulhkuminon. 

suihku  stream,  spurt.  Jet;  (voimakas)  spout: 
(rolske)  spray;  (kylpy-  y.m.)  shower. 
auihkua  spurt,  spout:  (roiskua)  spray. 

auihkullkalvo  fountain,  -kylpy  shower- 
bath,  shower,  -lihde  spouting  well;  (kuo- 
hulfthde)  geyser;  (suihkukaivo)  fountain. 
-miaa  (palokunnassa)  hoseman. 

auihkumlnan  spurting  Jne.,  ks.  sulhkua. 

suihku npullo  (ruisku-)  wash-bottle,  -pump- 
pu  (tekn.)  Jet-pump.    -ry6ppy  shower. 

sulhkuttaa  spurt,  spout;  throw  [water,  vet- 
tft],  eject;  (rulskuttaa)  spray,  sprinkle. 
sulhkuttamlnen,  auihkutus  spurting  Jne.. 
ks.  edell. 

suikale  »  stskals. 

suikata:   ^^  Buuia  ks.  suihkats. 

suikea  =  solkoa;   (kasv.)  lanceolate. 

auikarralfa,  sulksrtaa  (esim.  Jokl)  wind  in 
and  out,  pursue  a  serpentine  (1.  a  wind- 
ing) course;  (klemurrella)  wriggle,  be 
wriggling,  suikertelu  winding  (in  and  out) 
Jne.,  ks.  edell. 

aulkulainen  I.  (a.)  rather  long  (and  nar- 
row); oblong;  (soikea)  oval,  ovoid. 

suikulainen  II.  (elflint.)  amphioxus,  lancelet. 

suin  ks.  sukla  &  suu. 

auinsn  (ybd.)  . .  with  a  . .  mouth  (1.  open- 
ing 1.  muzzle  Jne.,  ks.  suu),  .  .-mouthed 
[esim.  avara^  . .  with  a  wide  (1.  a  large) 
mouth  (1.  opening),  wide-mouthed,  large- 
mouthed]  ;  vrt.  hellS'-',  kovs—,  suuri'^'y.m. 

suinkaan:  •!  ~  (el  millftftn  muotoa)  by  no 
means,  not  by  any  means,  on  no  account, 
in  no  wise,  (ei  tosiaankaan)  certainly  not. 
surely  not,  Indeed  not,  (jfcpv.)  oh,  dear, 
no!  I  guess  not!  hdn  oi  -^  oIb  kaikkBin 
vdkBvimpid  by  no  means  is  he  among  the 
strongest:  mind  en  -*  tohnyt  Bitd  I  certain- 
ly did  not  do  it,  ijkpv.)  I  never  did  it; 
(mitd,)  ei  ^  hdn  vietd  of«  tuUut  (why.) 
surely,  he  hasn't  come  yet  (,has  he?);  you 
don't  mean  to  say  that  he  has  come  already? 


tulnkin 


681 


tUjUVMtl 


tulnkin  (mlllolnkaan)  ever:  (vtln)  only, 
but;  (mahdoUisesti)  possibly;  Iob  '^  (on) 
mahdoUUta  if  it  be  possible,  if  only  it 
were  possible,  if  by  any  means  it  is  pos- 
sible; niin  hyvin  kain  '^  88  well  88  pos- 
sible, in  the  best  way  possible;  nHn  hyvM 
kain  ^  toivoa  vci  as  ^ood  as  one  (1. 
you)  possibly  could  wish,  (et  kai  toi- 
voisi  parempaa)  one  could  not  very  well 
expect  anyCthingr)  better;  niinpian  kuin  '^ 
as  soon  as  possible,  (ensi  tiiaisuudessa) 
at  your  earliest  convenience;  e««n  ndnka 
~  voin  I  will  do  whatever  I  possibly  can, 
(parhaani)  I'll  do  my  (very)  nest. 

sulnpiln  headlong,  head  over  heels,  head 
first;    precipitately;    helter-skelter. 

tuinta  ks.   sukiminttii. 

tulpMinus  ks.  suipentaminttii,  •ulpttnttunl- 
nen.  tuipentaa  make  narrower  (at  one 
end);  (karjistft&)  taper,  make  ..  pointed; 
muip€nt€M  fr^HkHrkiBtikMi  Sharpen  .  .  to  a 
point  sulpentaminen  making  narrower  (at 
one  end)  jne,  ks.  edell.  tulpentua  become 
(1.  get)  narrower  (at  one  end),  narrow 
(off);  (k&rjistyft)  taper,  become  pointed. 
suipentuminen  becoming  narrower  (at  one 
end)  Jne.,  ks.  edell.  tulpeu,  tulpota  — 
suipentua;  muipmta  kSrimkMi  taper  (1.  nar- 
row off)  to  a  point,  run  (in)to  a  point, 
tuippeneminen  =  •uip«ntumliittn. 

suippo  (kalta)  narrow;  (sulppeneva)  taper- 
ing (to  a  point) ;  (terftvft)  pointed,  peaked. 

tulppolharjalnen  (katto)  . .  with  a  sharp 
(1.  a  peaked)  gable,  -kaarl  pointed  arch; 
ogive;  (terftvft)  lancet  (arch),  -korvalnen 
. .  with  pointed  ears,  -kirkinen  pointed, 
peaked;  (sharply)  tapering,  -lakkl  peaked 
(1.  pointed)  cap.  -lakklnen  . .  with  a 
peaked  cap.  -parta  (leuassa)  pointed  (1. 
peaked)  beard,  Vandyke  beard;  (alahuu- 
lessa)  imperial. -partalnen..  with  a  pointed 

0  (1.  a  Vandyke)  beard,  -pyrttdinen  . .  with 
a  tapering  (1.  a  pointed)  tail,  -pilnen  — 
•uippokSrkiiittii.  -tornlnen  . .  with  a  pointed 
(1.  a  peaked)  tower;  (et.  kirkko)  . .  with  a 
steeple  (1.  a  spire).  . 

sulppu  (kftrkl)  point f  tip;  (huippu)  peak. 
-kaulus  pointed  cape. 

tulttaa  (syOstft)  hurl  (down)  [into  the 
abyss,  kulluun],  throw,  plunge  [..  into 
the  water,  veteen],  pitch;  <^  vtAtaiBttd- 
m^lta  ks.  syBstIL  tulttamlnen  hurling 
(down)  Jne.,  ks.  edell. 

tulttomaa.  tulttamo  delta. 

tuittua  fall  (1.  tumble)  down  (1.  headlong), 
(syOksyft)  plunge  [into  the  water, veteen] ; 
be  thrown,  be  hurled,  be  dashed;  (kukis- 
tua)  be  overthrown;  ^  hmvoMmn  a^liUta 
be  thrown  (1.  be  hurled)  from  one's  horse, 
fall  from  (1.  off)  one's  horse;  <^  kiakoitta, 
-^  raitmlta  (J  una)  run  off  (1.  leave)  the 
rails,  be  derailed;  ^  pongmrta  tdtu 
tumble  (1.  plunge  1.  be  hurled)  down  the 
embankment:  ^  gnulUwn  fall  (1. be  thrown) 
on  one's  face;  '^  poUaiataimmUa  be  de- 
throned, (kukistua)  be  overthrown;  vrt. 
•yBksyX.  tulttunut  fallen,  tumbled;  (ku- 
klstunut)  overthrown. 

tuitsea  (savuta)  be  smoking,  smoke, 
smo(u)lder:  (hOynrtft)  be  fuming,  tultse- 
minen  smoking  Jne.,  ks.  edell. 

sultsenparit  lines,  reins,  tuitset  (kuolai- 
met)  bit,  (kanki)  curb-bit;  (pftitset) 
bridle;  (ohjakset)  reins,  lines,  sultaeton  . . 
without  a  bridle,  tultal  ks.  suitsat.  suit- 
sienpano  bridling. 

tuitalttaa  bridle  [a  (the)  horse,  hevonen], 

Eut  the  bridle  on.  tultalttamin«n,  tultaltut 
ridling. 
tultau  smoke;  fume(s).  tultauainln«n  smok- 
ing Jne.,  ks.  seur.  tultautt  smoke,  fume; 


(tupruta)  emit  (I.  puff  out)  smoke  (1. 
fumes),  tultauttaa  bum  incense  [before. 
JOllekin];  BttitanUaa  aaona  kS.  sultsuta. 
tuitauttamlnen,  tuitautut  burning  of  in- 
cense. 

aultautualalne  (frank) incense.  -aKtarl  altar 
on  which  the  incense  is  [was]  burned. 
-attia  (kuljetettava)  censer,  thurible; 
(-pannu)  incense-burner,  -aavu  incense. 
-uhrl  incense-offering. 

aujahdua  slide,  glide;  (vluhahdus)  whiz(z). 
aujahduttaa  make  . .  (1.  cause  . .  to)  slide 
(1.  glide),  slip  [..  into  one's  pocket,  io- 
(ta)kin  taskuunsa],  (lennftttftft)  fling 
[away,  menemftftnj.  sujahtaa  (luistaa) 
slide,  glide;  (antaa  perftftn)  give  [a  little, 
hiukanj,  yield;  (taipua)  bend;  (lentftft) 
fly;  (kiitaft)  speed,  shoot  [by,  ohitse]; 
(viuhua)  whiz(z),  whistle  [through  the 
air,  halki  ilman].  aujahtamlnan  sliding 
Jne.,  ks.  edell. 

auJakka  limber,  lithe(8ome);  (taipuisa) 
pliable,  flexible. 

aujua  (solua)  glide,  slide  [easily  through, 
helposti  Iftpi] ;  (antaa  perftftn)  give,  yield; 
(taipua)  bend,  sag;  (kftydft)  go  (1.  get  1. 
run)  on  (1.  along),  be  running  [smoothly, 
tasaisestij;  (edistyft)  progress,  advance, 
proceed;  (onnistua)  succeed,  have  . .  suc- 
cess, turn  out;  '^  haonoBti  make  poor  (I. 
little)  progress,  (hitaasti)  progress  (1.  ad- 
vance) slowly,  (onnistua)  have  little  suc- 
cess [huom.  ty6  Muimt  huonoti  the  work 
does  not  progress  (1.  advance)  (well),  the 
work  is  not  progressing  well  (1.  at  any 
great  pace);  M  Muitm  hdnottM  huonoaH 
he  does  not  make  much  (1.  he  makes  poor 
1.  he  makes  little)  progress  in  (1.  with) 
his  work,  he  does  not  advance  (at  any 
great  pace)  in  (l.  with)  his  work] ;  ~  hy^ 
vin,  ^  mainioati  (esim.  tyO)  progress  (1. 
be  progressing)  well  (1.  excellently), 
(eslm.  asiat)  go  (1.  run)  on  (1.  along)  well 
(I.  smoothly),  be  going  (I.  be  running) 
well  (1.  smoothly),  (onnistua)  be  a  (great 
I.  brilliant)  success,  go  (very)  well,  go 
(off)  splendidly  (1.  brilliantly  1.  excellent- 
ly) [huom.  kapp<dm  »uiai  mainio»ti  (my5s:) 
the  presentation  (of  the  play)  was  a  great 
success;  puhm  miuu  hdnmlta  hyvin  he  has 
an  easy  flow  of  speech  (1.  of  language  1. 
of  words)  at  his  command,  he  speaks 
fluently,  (on  sujuva  puhqJa)  he  is  a  flu- 
ent speaker;  ««  »uitd  meittd  mainio»H  we 
made  excellent  progress  with  (1.  in)  it. 
we  came  out  splendidly  (I.  with  flying 
colors) ;  c«  Buitm  hyvin,  ««  aujnn  mainioMti 
(myOs:)  it  goes  like  clockwork] ;  mitmn  ty» 
(-«!)  suinu  how  are  you  getting  on  (1. 
along)  with  the  [your]  work?  how  does 
your  work  progress  (1.  advance)  7  aujumi- 
nan  gliding  Jne.,  ks.  edell. 

auJutalla,  aujuttaa  cause  . .  to  slide  (I.  to 
glide);  let  ..  slide  (1.  glide);  (taivuttaa) 
be  bending,  bend,   crook,  make   . .  bend. 

aujuva  fluent  [speaker,  puhuja] ;  flowing 
[sentence.  lausej ;  (pakoton,  vapaa)  easy, 
smooth;  (sujakka;  taipuisa)  limber,  lithe; 
pliable,  supple;  (keveft)  light,  (liikkels- 
sftftn)  nimble:  -^  maiiya  easy  delivery, 
easy  flow  of  language,  smooth  presenta- 
tion; ~  kdaiala  easy  (1.  smooth)  hand- 
writing, running  hand;  auhxvat  lUkkeat 
light  and  easy  (1.  light  and  nimble)  move- 
ments, graceful  movements;  hmlpoati  ^ 
(talpuva)  easily  bent,  pliable,  flexible,  lim- 
ber, aujuvalauua  fluency;  (eSim.  kftsialan) 
ease,  easiness,  smoothness;  (taipulsuus) 
. .  being  easily  bent,  pliableness,  flexibili- 
ty, limbemess.  aujuvatti  (esim.  puhua:) 
fluently;  (pakottoipasU)  e^ily,  with 
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smoothly;  (talpulsastl)  litbely;  flexibly; 
(kevyestl)  ligrhtly,  nimbly;  artikkmU  an  su- 
juooMti  Mrfoiettu  the  article  is  written  in 
riowlngr  langruage.  sujuvuut  —  sujuvalsuus. 

tuka  (harjas)  bristle;  (harja)  brush;  (he- 
VOS-)  curry-comb. 

■ukaltta  (sivaltaa)  slap,  strike,  rive  . .  a 
quick  slap,  (esim.  ruoskalla)  lash;  ~  pa- 
koon  (livistftft)  dart  (1.  dash)  away;  ^^ 
MttuhttnMa  grab  . .  quickly  and  put  it  into 
one's  mouth. 

tukaDkarvA  bristle;  (tlet.)  seta  [plur.  setae]. 
-k«rvain#a  bristly,  . .  covered  with  bristly 
hair. 

•ukamalnen  bristle-like;  (tlet.)  setaceous, 
setiform.  tukamato  (meri-)  sea- worm. 
tukanen  (kasv.)  bristle;  seta  [plur.  setae]. 

tukanHkud^lma  1.  -kudin  (1.  v.)  knittingr: 
loMki  9wUk€mkutimmn»a  pSydHUm  put  (1.  lay) 
the  sock  she  was  knitthig  on  the  table. 
-kudonu  knitting  (of)  stockings  (L  of 
socks),  -kutoja  one  who  knits  socks  (I. 
stockings),  -kuiomakone  knitting  machine 
(for  hosiery).  -kuU>m«t«hdas  1.  -kut*mo 
knltting-mlll  for  hosiery;  vrt.  sukkatehdas. 
-•uu  top  of  a  stocking;  Bokanmanata  BiaUdn 
into  the  stocking,  -aiiri  leg  of  a  stocking, 
stocking  leg.  -Uri  foot  of  a  stocking  (1. 
a  sock). 

tukellut  dive;  (sukeltaminen)  diving;  [ui- 
da]  9ttk0llahBiaaa  [swlm]  under  (the) 
water,  submerged;  manna  aakallnkaiin 
sink,  go  down,  be  (come)  submerged,  (het- 
kiseksi)  duck;  nonata  aakailukaiata  come 
up,  come  (I.  rise)  to  the  surface,  emerge, 
reappear;  vrt.  u^oksUn,  upoksissa.  ^lus 
submarine  (boat),  -kypirl  diver's  heUnet. 
-puku  diver's  suit,  submarine  armo(u)r, 
dWing- dress. 

tukeltaa  dive,  take  a  dive;  submerge;  (hy- 
pftta)  plunge  [into  the  water,  veteenj ; 
(kastaa  itsensft  ftkkift)  duck.  tuk^ltaJfi 
diver.  suk«lt«inin*n  diving  Jne.,  ks.  sukal- 
tMu  suk^ltautlMl  dive;  aakaiiautna  aaiin 
dive  forth  [from  among  the  crowd,  v&ki- 
Joukosta] . 

tukeutua  (Johtua)  ensue,  arise,  spring 
[from,  Jostakln];  (kehittyft)  develop  (1. 
evolve)  [into,  Jokslkin;  from  (1.  out  of). 
Jostakln],  grow  [out  of,  Jostakin];  (tulla) 
become,  get;  aaiaata  aukaatui  vilkaa  kaa- 
knatalu  (myOs:)  a  lively  discussion  en- 
sued; aiita  aukautui  pitkU  kaaknatalu  a 
long  discussion  evolved  from  (1.  grew  out 
of)  that;  aiita  voi  ^  fotokin  something 
may  come  (out)  of  that,  that  may  develop 
(1.  evolve)  into  something,  something  may 
arise  (1.  spring)  from  that,  something 
may  grow  (1.  turn)  out  of  that,  that  may 
come  to  (1.  result  In)  something,  sukeu- 
tumlnen  ensuing  Jne.,  ks.  edell.;  develop- 
ment, evolution. 

tukia  (etup.  hevosta)  curry(-comb),  groom; 
rub  down;  (harjata)  brush;  (kammata) 
comb  rone's  hair,  hlukslaanj ;  (slvellft) 
stroke  [one's  beard,  partaansaj.  tukimaton 
uncurrled,  ungroomed;  unbrushed.  un- 
combed, tukiminen  currying  Jne.,  ks.sukia. 

tukka  (etup.  nalsen)  stocking,  (mlehen) 
sock;  (yl.)  hose;  (hehku-)  mantle;  ndaatan 
aukkia  men's  stockings  (1.  hose  1.  hosiery), 
socks. 

sukkainen  (yhd.)  . .  with  . .  stockings  (1. 
socks),  .  .-stockinged  [eslm.  aini^  .  .  with 
blue  stockings  (1.  socks), blue-stockinged]. 

sukkarjaikalnen  stockinged,  . .  with  one's 
stockings  (1.  socks)  on;  (hevosesta.)  . . 
with  white  hocks,  -lanka  (villa-)  worsted 
n.  yarn)  for  stockings,  stocking-yarn; 
(puuvilla-)  stocking-thread,  -miall  (kade) 
envious;  (mustasukkainen)  Jealous,  -nauha 


garter;  (sukankannatin)  stocking -suspend- 
er (1.  -supporter),  -naulialritarlkunta  I. 
-ritapitto  order  of  the  Garter,  -puikko  1. 
-varraa  knitting-needle. 

tukkasillaan  in  one's  stocking  feet,  in  one's 
stockings    (1.   socks). 

tukkat^hdaa  hosiery  (manu)  factory,  hosiery. 

sukkela  quick,  swift;  (nopea)  fast,  speedy; 
(Joutuisa)  ready,  prompt;  (kettera)  nimble* 
agile;  (aiykfts)  quick-  (1.  sharp- )wltted, 
smart,  clever  [trick,  temppu] ;  (vltslkfts) 
witty;  (mukava)  handy;  (omltuinen)  queer, 
odd,  strange,  curious;  ankkalamn  »  sukk*- 
laatl;  ^  kaino  handy  way,  clever  method, 
(omltuinen)  queer  way,  strange  means; 
aapM  attkkalaa  (omltuista)  that's  queer  (1. 
Strange)!  isn't  that  odd  (1.  peculiar  1. 
queer  1.  strange)!  vrt.  sepX. 

tukkala|ki«linan  . .  glib  of  tongue  (1.  of 
speech),  . .  with  a  glib  tongue.  -Illkkain«n 
. .  with  quick  (1.  swift)  movements,  nimble, 
agile. -n«uvoln*n  quick-  (1.  ready-)  wit  ted; 
. .  prompt  to  act.  -neuvolsuus  ready  wit. 
-«aii«lnan  quick-  (1.  ready- )witted;  (vas- 
taukslssaan)  . .  quick  at  repartee,  -aanal- 
tuut  wit. 

tukkalatti  quick(ly),  swiftly,  fast,  speedily; 
readily,  promptly;  nimbly;  cleverly;  in  a 
witty  manner;  queerly;  vrt.  sukkela. 

tukkelaDtuumttlnen  ready-  (1.  quick- )witted. 
. .  quick  of  wit;  swift  of  thought;  vrt. 
•ukkeUnauvoinen.  -tuumaltuus  ready  (1. 
quick)  wit;  swiftness  of  thought. 

tukkeluut  quickness;  (nopeus)  swiftness, 
speediness;  (Joutulsuus)  readiness,  prompt- 
ness; (ketteryys)  nimbleness,  agility; 
(ftlykkyys)  cleverness,  ready  wit;  (pila) 
witticism,  sally  (of  wit).  Joke,  Jest;  (sana- 
leikki)  pun;  ankkalwmkaian  Uakifa  Wit, 
Joker,  jester,  punster;  laakatatla  aukka- 
ttmkaia  crack  Jokes,  Indulge  In  witticisms 
(1.  in  sallies  of  wit  1.  in  puns),  tell  one 
Jest  after  another. 

tukkula  shuttle.  sukkulamaln*n  shuttle- 
shaped;  (tiet.)  fusiform,  sukkulamato 
(eiaint.)    nematode    (worm). 

tukfaa  chocolate,  -kakku  cake  (1.  bar)  of 
chocolate. 

•uklaanvirinM  chocolate,  tufclaatahdaa choc- 
olate factory,   auklaati  ks.  suklaa. 

tuksi  ski,  skee.  -kali  skiing.  -mlM  skier, 
ski-runner,    -tauva  ski-staff,  ski-pole. 

auku  family;  (ylhftlnen)  'house;  (sukulal- 
set)  kin,  kindred;  (-kanta)  stock;  (-perft) 
extraction,  descent,  lineage,  parentage, 
ancestry,  blood;  (Ifthtd)  origin;  (synty- 
perft)  birth,  nativity;  (lajl)  kind,  species; 
(rotu)  breed,  strain;  race;  (helmo,  suku- 
kunta)  tribe;  (kasv.  k  elfllnt.)  genus; 
(klel.)  gender;  aavuataan  ylpaHavd  proud 
of  one's  birth  (1.  family  1.  lineage  1.  an- 
cestry); eihaiata  aakua  (olava)  kS.  alhais- 
sukulnen;  hdn  on  ythUiatii  atikua  he  is  of 
high  birth  (1.  high  ancestry),  he  is  of 
noble  descent,  he  Is  high-born;  kaukaiata 
aukna  foUakalla  distantly  related  to,  a  dis- 
tant relative  of;  kuninkaatUata  aukaa  of 
royal  blood;  omaa  auktMa  W.  n6e  W. 
[huom.  kuka  (\.  mikS)  hdn  on  omaa  aukna 
what  was  her  maiden  name?  who  was  she 
before  she  was  married?];   vrt.  ihmis^. 

auku-  (yhd.)  family  fesim.  -kiiata  1.  -Hita 
family  feud-  -parints  family  inheritance]. 
-aauii  nobility  of  blood,  -haara  1.  -kanta 
branch  of  the  family,  -hauta  family  lot; 
(kappeli)  family  vault,  -hyviinan  ne- 
potic,   -hyviiayya  nepotism. 

8ukuln«n  (yhd.)  related  (1.  akin  1.  allied  1. 
kindred)  to  [esim.  a^n^  .  .  related  (1. 
akin  1.  allied)  to  it] ;  vrt.  suoman^. 

fgkvifin;  o//a  ^  derive  one's  birth  (1.  origin) 
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[from,  Jostaktnl.  descend  [from],  be  a 
descendant  [of],  spring  [from],  come 
[from  (1.  of)]. 

tukuHJohio  lineage.  -karUno  famUy  estate, 
(vanna)  ancestral  estate;  (lak.)  entail. 
-kehltyt  (biol.)  pbylogeny.  -kleli  —  suku- 
laiskittiL  -kirja  pedigree;  (yksinom.  Ibmi- 
sista  pubuen:)  genealogy;  vrt.  sukuluat- 
telo.  -koato  blood  revenge  (1.  vengeance), 
-kunta  race;  generation. 

aukukUnan  relative,  relation:  (mies-)  kins- 
man, (nals-)  kinswoman;  (kasv.  &  eliint.) 
congener;  MoktdaiMmt  (myds:)  kin.  kindred, 
kinsfolk,  kith  and  kin;  9nkutaisUn(»a) 
MuoBiminmn  nepotism;  h&n  on  minun  raJkn- 
laiamni  (myOs:)  be  is  a  connection  of  mine; 
loutua  (\.  pSHMtU)  lonktm  makataismkH 
(myds:)  become  related  (1.  allied)  to  a  p., 
be  brougbt  into  (a  family)  alliance  witb  a 
p.;  Idhin  9nktdtdnmn,  UnimmMt  attktiUdMmt 
(lak.)  next  of  kin;  minM  «fi  /a«  hdntS  •«- 
ktaialMmksmni  (myOs:)  I  do  not  Claim  rela- 
tionship with  blm. 

aukulaialkanaa  kindred  people,  -klall  re- 
lated (1.  kindred  1.  allied  1.  cognate)  lan- 
guage, -pilrra  family  feature  (1.  likeness); 
•aknlaigpUrtmmt  (my OS:)  family  lineaments, 
-rakaa  . .  fond  of  (1.  attached  to)  one*s 
relatives  (1.  one's  kinsfolk  1.  one's  kin- 
dred), (sukulalslaan  suoslva)  nepotic, 
-rakkaua  attachment  to  one's  relatives  (1. 
one's  kindred  1.  one's  kinsfolk);  (suosi- 
minen)  nepotism,  -alteat,  -auhda  ks.  su- 
kuUisuus-. 

aukulaiauua  kinship,  relationship,  consan- 
guinity; (family)  alliance;  (yleis.)  affini- 
ty, -alteat  ties  (1.  bonds)  of  relationship, 
family  ties  (1.  bonds),  -auhda  relationship, 
family  connection;  of/a  jjonktm  kansta  «n- 
knlaisnaMBnht€mB9a  be  related  to,  have 
family   connections   with. 

aukuOluattelo  genealogy,  famUy  register, 
list  of  ancestors;  (-klrja)  pedigree;  vrt. 
•uku|taulu,  -puu.  -nimi  family  name,  sur- 
name; (Jkpv.)  last  name;  (luonnont.)  ge- 
neric name,  -lunaatuaolkaua  privilege  of 
members  of  a  family  to  redeem  the  family 
estate,  -peri  descent,  lineage,  parentage, 
extraction,  birth;  origin;  family;  tdhaiMta 
[ylhaiMta]  MukuperaSKS.  suku. -polvi  gen- 
eration; inonen  auknpoivn  aian,  monta 
Bukupoiva  for  many  generations,  -puoll 
sex;   himnompi  »6kupuoU  the  fair  sex. 

aukupuoii-  (yhd.)  sexual  [esim.  'midma 
sexual  life;  'tauti  sexual  disease],  -alin 
sexual  organ;  MwJnpuolMimmt  (myOs:) 
genitals,  private  parts,  -viettl  sexual  in- 
stinct (1.  desire). 

aukunpuu  genealogical  tree,  family  tree. 
-puutto  extinction;  9ukupmtttoon  kuottnt 
extinct,  -rutaaua  incest,  -^taulu  genea- 
logical table.  -tautI  disease  running  In  a 
family;  (peritty)  inherited  disease,  -tiade 
genealogy.  -tlata«llinan  genealogical,  -tia- 
taillji  genealogist,  -iila  1.  -tilua  ks.  suku- 
karteno.  -vaakuna  family  coat  of  arms, 
arms  (of  a  family),  •vietti  sexual  instinct 
(1.  desire),  -vlka  family  weakness,  in- 
herited defect,  -ylpaya  ancestral  pride, 
family  pride. 

aula  I.  (a.)  (sulatettu,  sulanut)  melted, 
molten;  (Juokseva)  liquid,  fluid;  (J&fttyma- 
tOn)..not  frozen... not  congealed;  (avoln) 
open;  (paljas)  bare,  naked;  (pelkkft) 
sneer,  mere,  nothing  but;  very,  veriest; 
(selvft,  suora)  plain,  simple,  utter,  down- 
right; (puhdas)  pure;  (endoton)  absolute; 
•^  maa  ground  which  Is  not  frozen, 
(lumeton)  bare  ground,  naked  ground; 
'^    mahdottommu   Utter    (1.    downright    1. 

absolute)    impossibility,   simply   an   Un- 


possibility;  anlaata  armo9tk  out  Of  Sheer 
(1.  of  pure)  mercy;  «^  vmsi  open 
water;  -*  tfoi  melted  (1.  drawn)  butter;  ** 
paiuamattamyyM  absolute  (l.  sheer)  neces- 
sity; ^  aijy  fluid  oil,  Oil  which  is  not 
frozen;  stdimmat  kiitok—ni  my  most  Sin- 
cere (1.  hearty)  thanks;  on  nlaa  huUuutta 
[yritta&kftan..]  it  is  sheer  (1.  nothing  but) 
madness  [even  to  attempt  ..],  it  is  the 
veriest  madness  . .;  ao  on  ^  totaaM  it  is 
the  naked  truth,  it  is  pure  (1.  sheer) 
truth.  It  is  nothing  but  the  truth,  (Jkpv.) 
it  is  the  gospel-truth;  bo  on  ~  voiho  it  is 
all  a  lie;  vrt.  silkka. 

aula  11.  (s.)  (avoln  vesl)  open  water;  «/m 
onloan  drive  into  open  water. 

auiaa  melt;  (metallelsta  y.m.,  myds:)  fuse; 
(etup.  lumesta  Ja  J&ista:)  thaw;  (muuttua 
nestem&lseksi)  liquefy;  (llueta)  dissolve; 
(ruoasta:)  be(come)  digested,  digest: 
anfoa  awmoBa  melts  in  the  mouth;  *^  tyh- 
iiin  melt  down  to  nothing,  dwindle  away; 
'^  vodokoi  melt  into  water,  thaw;  '^  yhtoon 
(esim.  vftreistft:)  run  together,  melt  into 
each  other,  blend,  coalesce,  (kuv.)  amal- 
gamate; 0^  ^  the  tumor  goes  down;  «oA«- 
ri  ~  vodoaaa  Sugar  dissolves  (1.  melts)  in 
water;  oydan  ~  the  heart  melts  (1.  sof- 
tens 1.  grows  tender) ;  taioaan  »ini  «^  m«- 
ron  vihroaan  the  blue  Of  the  azure  melts 
into  (1.  runs  together  with)  the  grreen  of 
the  sea.  aulaaminan  «  sulattaininttn.  au- 
laantua  »  sulaa,  sulautua.  aulamaion  (Joka 
el  ole  sulanut)  . .  not  melted,  (esim.  me- 
tallelsta:) . .  not  fused,  (ruoasta:)  un- 
digested, . .  not  digested;  (Joka  el  ole 
liuennut)  undissolved;  (Joka  el  sula)  . . 
which  does  not  melt,  infusible  [metal, 
metalli] ;  (liukenematon)  Indissoluble; 
(ruoasta:)  indigestible,  aulamattomuua . . 
being  Infusible  (1.  indigestible  Jne.,  ks. 
edell.);  (llukenemattomuus)  indissolu- 
bility. 

aulamallotua  (tekn.)  wet  puddling. 

aulaminan  melting  Jne.,  ks.  sulaa;  (ruoan) 
digestion. 

aulamlallkohta  melting-  (1.  fusing- )polnt, 
point  of  fusion,  -kuumuua  melting  heat. 
-Plata  —  suUmUkohta.  -ilia  melted  (1. 
molten)  condition;  fusion. 

auNmkynA  quill. 

aulatalla  be  melting,  be  fusing  Jne.;  vrt. 
•ulattaa. 

aulailn  (tekn.)  melting-pot;  (upokas) 
crucible. 

aulattaa  melt  [snow,  lunta] ;  (esim.  metal- 
leja)  fuse;  (esim.  rautamalmia)  smelt; 
(estm.  l&mmin  ilma  Jft&ta,  lunta)  thaw; 
(neste3rttft&)  liquefy;  (ihraa,  voita:)  ren- 
der; (ruokaa)  digest;  (kuv.)  put  up  with, 
stomach,  (kaltalsekseen)  assimilate:  (vft- 
relstA:)  blend:  -*  aiom  reduce  a  swelling, 
make  a  swelling  go  down;  ~  toioiinoa 
fuse  (1.  melt)  together,  (kuv.)  amalga- 
mate, (tehden  yhdenmukaisiksi)  assimi- 
late; vrt.  sulauttMu  aulattamaton  . .  not 
melted,  unmelted,  . .  not  fused;  (ruoka) 
undigested;  (keitt.)  . .  not  rendered,  un- 
rendered.    autaitUmlnan  melting  Jne.,  ks. 

SuUttMU 

aulatto  (sulimo)  smelter(y),  smelting- 
works;    (sulatusuuni)    smelting- furnace. 

aulatua  fusion;  (ruoan)  digestion;  myOs 
»  •ulattamiiittn.  -kuumuua  melting  heat. 
-pannu  melting-pot.  -uuni  smelting- 
fumace. 

aulauttaa  fuse;  blend;  ~  UooonBa  assimi- 
late, incorporate  into  itself,  (ImeA)  ab- 
sorb, aulautua  fuse;  (et.  vftrelstft:)  blend; 
mxfanfna  fohonkin  become  merged  (1.  ab- 
sorbed 1.  Incorporated)   \n^   (Jonkin  kal- 
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talseKsi)  be(come)  assimilated  In,,  vrt. 
muuttna  (vftbltellen  JoKslkln). 

tulava  melting,  fusing:  (Jonka  vol  sulattaa) 
fusible;  (ruoasta:)  digestible;  (sula) 
fluid,  liquid;  (nuortea)  limber,  lltbe, 
(liukas)  supple;  (pakoton)  easy,  uncon- 
strained, smooth;  (slro,  mlellyttAvft) 
graceful,  charming;  stUavat  Uikkmmt  (mlel- 
Ijrttftvit)  graceful  (1.  charming)  move- 
ments, (kevyet)  easy  (1.  unconstrained) 
movements;  nmMta  '^  melting  In  the 
mouth,  extremely  delicious;  vdhmoBti  '^ 
ruoha  food  which  Is  difficult  to  digest. 
tulavaltuus  fusibility;  (ruoan)  digestibil- 
ity; vrt.  suUvuus.  tulavasti  lithely;  with 
ease,  smoothly;  (mlellyttftvftstl)  graceful- 
ly, charmingly,  tulavuut  (nuorteus)  lithe- 
someness;  limbemess;  suppleness;  (pa- 
kottomuus)  ease,  smoothness;  (mlellyt- 
tAvyys)    grace  (fulness),    charm  (Ingness). 

tulfaatil  (kem.)  sulphate,  sulfate,  tulfldi 
sulphide,  sulfld.    tulfllttl  sulphite. 

sulhan«n  fiance ;  (Jkpv.)  [her]  intended; 
(vlblllemenevft)  groom,  bridegroom;  (ko- 
siJa)    suitor;    (mlelitietty)    beau;    lover. 

tulhasllmlM  suitor;  vrt.  edell.  -polka 
groomsman;   (the  groom's)  best  man. 

tulho  -=>  Milhaiittii. 

tulimo  (Amer.  suom.)  smelter(y>,  smelting- 
works. 

tulittaa  feather,  furnish  with  feathers; 
plume;  ataHmttu  feathered,  plumed. 

tuljonta  "  sulkemiaen. 

tuljettu  closed  [meeting,  kokous;  syllable, 
tavu],  close,  shut;  sealed    [letter,  kirje; 

Eackage,  kftftrOI:  staimttul^n  ovimn  takana 
ehind  (1.  with)  closed  doors;  '^  »9ttru 
society  the  membership  of  which  is  lim- 
ited, select  society,  (valio-)  select  com- 
pany (1.  party),  (^sitylnen)  private  party 
(1.  club) ;  nahtuala  Upailla  by  secret  bal- 
lot; MrfmmBmmn  '^  . .  enclosed  in  the  letter. 

tulka  (hOyhen)  feather;  (suuri,  kaunls, 
eslm.   strutsin)   plume;    (kynft)   quill. 

sulkalkaura  Tatarlan  (1.  banner)  oats, 
-kyni  (pen  made  of  a)  quill. 

sulkamalnen   featherlike;  plume-like. 

tulkaOaato  mo(u)Itlng.  shedding  of  feath- 
ers; (-aika)  mo(u)lting-season:  Ma  nA- 
kawadosaa  mo(u)lt,  (be)  shed(dlng)  its 
feathers;  vrt.  sUplsato.  -auoninon  feather- 
veined. 

tulkava  (elftlnt.)  Abramis  ballerus. 

tulkea  close  [the  ranks,  rivit],  shut  [the 
door,  ovi],  shut  up  [in  a  dungeon,  t3rr- 
mftftnl;  (lukita)  lock  (up);  (teljetft)  bolt; 
(estaa)  bar  (out),  obstruct;  (pysihdsrt- 
taft)  shut  (1.  turn)  off  [the  gas,  kaasu- 
virta]:  stop;  block  (up)  [the  traffic,  111- 
kenne] ;  (Pftdota)  dam  (up);  (pois)  exclude 
[from,  Jostaklnj,bar  out,  debar;  «^  aitauh' 
«««n  fence  in;  «^  Jotakin  Jonkun  haomioon 
recommend  . .  for  (1.  commend  . .  to)  a  p.'s 
consideration;  ~  hirim  seal  a  letter;  ~ 
kiri€€»emn  enclose  (in  the  letter);  <^  tnkon 
taaikMw)  lock  . .  up  (1.  In),  put  [a  p.] 
under  lock  and  key;  -^  pHHin  form  a 
circle  about,  encircle,  encompass;  — 
po»ti»ta  (vlrallisella  maftrftyksell&)  debar 
from  the  mails;  ~  satama  Close  (1.  shut 


up)  the  harbor,  bottle  up  the  harbor, 
(saartaa)  blockade  a  [the J  port;  ~  «!/- 
mSnad  close  (1.  Shut)  one^s  eyes,  (Jolta- 
kin,  kuv.)  wink  at;  '^  sinmtiUa  (eslm.  klr- 
Je)  seal,  (eslm.  huone)  seal  up;  ~  aUUdn 
shut  (1.  lock  1.  close)  up  (l.  m);  ^  Jotakin 
Jonkun  anomioon  commend  . .  to  a  p.*s 
favor;  ^  aydammtuS  keep  (1.  treasure) 
in  one's  heart;  '^  ayliinaa  lock  (1.  clasp) 
In  one's  arms,  embrace  [huom.  tudlot  «al- 
Itbfat    hUft^t   kytmUUn   wyliinaii   tDe    com 


waves  closed  over  him,  the  sea  engulfed 
him  m  its  cold  embrace] ;  ^  talo  close 
the  house,  (tarttumisvaaran  takia)  quar- 
antine the  house;  ~  tu  bar  (1.  obstruct 
i;  block)  the  passage  (1.  the  road  1.  the 
way);  ^  vankiUmn  Shut  up  (1.  confine) 
. .  in  prison.  Imprison;  ~  varmniuokMu 
stop  (1.  stanch)  the  flow  of  blood. 

tulkomaion  unsealed  [letter,  klrje];  ..  not 
closed;  (avoin)  open,  tulkominen  closing 
Jne.,  ks.  sulkMu  tulkemisaika  closing-time. 

tulkeutua  close  (itself),  shut,  be(come) 
shut  (1.  closed);  (lukon  taakse)  lock  o.s. 
(up)  [in  one's  room,  huoneeseensa] ;  (k&a- 
rlytyft)  become  enfolded  [in  the  embrace 
of  the  forest,  metsftn  peittoon] ;  '^  itamen- 
ad  withdraw  within  o.s.,  become  reticent; 
'^  Inhon  taaiham)  lock  O.S.  In;  ~  Jonkun 
awmaioon  commend  O.s.  to  a  p.'s  favor  (1. 
remembrance)  [huom.  avihautuan  awmaioon" 
na  hoping  to  retain  your  kind  sympathies, 
hoping  (1.  trusting)  that  you  will  continue 
to  favor  me] ;  ailmdt  atdhautuvat  the  eyes 
close  (1.  shut),    tulkeutunut  ks.  ito*. 

tuiku  (vesi-)  sluice;  (kanavan-)  lock,  (pa- 
to)  dam;  (katu-)  barricade;  (sulkumerk- 
ki)  parenthesis  [plur.  parentheses],  (ha- 
kanen)  bracket;  (kuv.  <=  este)  check,  ob- 
struction; myOS  •-  •ulkttminttn;  ptmna 
auUmia  foUakin  (L  ionkin  Ualta)  put  Ob- 
structions in  the  way  of,  (try  to)  check, 
obstruct;  vrt.  ty»n~. 

tulku-i  (yhd.)  lock-  [^6slm.  'kmmmio  lock- 
chamber;  'portti  locK-gate];  (sulkemis-) 
closing  [eslm.  'konaiato  closing  mecha- 
nism; -laita  Closing  device];  stop-  [eslm. 
'hana  Stop-COCk;    -vanttiiii  Stop-valve] . 

tulkufllaitoa  (kanavan)  lock.  -Ilhaa  (anat.) 
sphincter,  -luukku  gate  (of  a  lock). 
-maktu(t)  lock  toll,  lockage,  -merkkl 
parenthesis;  (haka-)  bracket;  aalkumark- 
Man  pdliaad  within  parentheses  [brackets]. 
-miM  ks.  •nlunludtsija.  -pAyU  (klrjap.) 
stone,  imposing- stone,  imposing- table; 
(pieni,  myos:)  make-up  table;  (kehyksi- 
neen,  kauppak.)   imposing -stone  frame. 

tulloa  (ahtaa)  pack  [in  one's  trunk,  ark- 
kuunsa],  stuff,  cram;  Jam;  stow;  (llian 
tftyteen)  crowd;  ~  Jokin  Jotakin  tdytaan 
pack  (1.  cram  1.  stuff)  . .  (chock-) full  of. 
tullominon,  sullonta  packing  Jne.,  ks. 
edell.  tulloutua  pack,  crowd  [into  a  small 
room,  pleneen  huoneeseen].  throng;  be 
(-come)  packed  (1.  crowded  1.  crammed 
1.  Janmied)  [into,  Johonkin] ;  aattautua  tdy- 
taan  iatakin  become  chock-full  Of,  be 
(-come)  packed  (1.  crammed)  full  of, 
(eslm.   ihmisi&)   be(come)   crowded  with. 

tulo  I.  (a.)  —  suloiiiMk.  II.  (s.)  charm,  grace. 

tulo-  (yhd.)  sweet,  lovely,  charming,  de- 
lightful, pleasant  [eslm.  -lanfn  sweet  (1. 
charming  1.  delightful)  song;  -ana  sweet 
(1.  lovely)  mouth;  'tmrna  delightful  (1. 
pleasant)   sensation] . 

tuloinen  sweet  [smile,  hymy;  repose,  lepo: 
word,  Sana] ;  (herttalnen)  lovely;  (ihas- 
tuttava)  charming;  (miellyttftva)  delight- 
ful, pleasant,  pleasing;  (et.  maku  y.m.) 
delicious;  ~  tunna  delightful  (1.  pleasant) 
feeling  (1.  sensation),  (autuaallinen)  bliss- 
ful sensation;  auMaaaaa  aovuaaa  in  sweet 
(-est)  accord  (1. harmony).  tuloisMti  sweet- 
ly, charmingly;  delightfully,  pleasantly; 
deliciously; vrt. edell.  tuloisuut  sweetness; 
loveliness;  charm,  grace;  delight(fulness), 
pleasantness;   deliciousness. 

tuloRsointu  sweet  melody;  (mus.)  con- 
sonance, -aolntuinon  sweetly  melodious, 
. .  with  a  sweet  ring;  euphonious,  -aoin- 
tultuut  euphony. 

aulQfiuttM    sweeten;    int^Q    , ,    pleasant; 
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gladden;  cheer,  tuloetuttaja:  hankUa  H- 
amlUen  •ItbiOln  mAo9tnttala  ffet  someone 
who  will  make  oneCs  life)  happy,  tuloe- 
tutUminen  sweetening  Jne.,  ks.  sulostuttaa. 

sulotar  Grace. 

tuloton  charmless,  graceless;  (iloton) 
cheerless,  joyless,  tulotuoktuinen  sweet- 
scented,  sweet -smelling,  fragrant,  deli- 
clous(-smelllng);  aromatic,  tulout  sweet- 
ness; loveliness;  charm,  grace;  vrt.  su- 
loisuus.  suloiinlnen  (-solntuinen)  melo- 
dious; euphonious  (henkilOstft:)  . .  with 
a  sweet  (1.  a  lovely  1.  a  pleasing)  voice, 
sweet-voiced. 

tult(t)aani  sultan. 

tulu(kafferl)    Zulu(-Karir). 

suiuke  (kirjap.)  space. 

tulunkaitaija   lock-keeper,   lock-tender. 

tuluton   . .   without  locks   (1.   sluices). 

sumakki  (er&s  parkitusaine)  sumac. 

tumea  misty,  foggy:  . .  shrouded  in  a 
mist  (1.  in  mists);  (utuinen)  hazy  (mvOs 
Kuv.);  (hftm&ril)  dim,  obscure;  (synkkft) 
dark,  gloomy;  vrt.  sumuinttn;  ndmU  mu- 
meana  in  a  gloomy  (1.  a  melancholy) 
mood,  sumennus  «  sunittntaiiiiiittn,  su- 
mttntumlnen.  sumentaa  Shroud  . .  in  a 
mist  (1.  in  mists);  (hftmftrtilft,  synkentftft) 
darken,  ohscure:  make  . .  gloomy;  (kuv.) 
dim,  (he)cloud  [a  p.*s  reason,  Jonkun  Jftr- 
ki];  make  ..  hazy;  ..  Mmn^ntaa  mimlmn 
. .  makes  one  sad  (1.  gloomy).  tum*nt»- 
minen  shrouding  in  a  mist  Jne.,  ks.  edell. 
sumentua  become  (1.  get)  shrouded  in  a 
mist,  become  (1.  get)  misty  (1.  foggy); 
(kuv.)  become  (1.  get)  dim  (1.  clouded  1. 
hazy),  become  obscure;  (eslm.  mieli)  get 
gloomy,  sumentuminen  becoming  shrouded 
in  a  mist  Jne.,  ks.  edell.  sumeut  misti- 
ness, fogglness;  haziness;  dimness;  dark- 
ness; (mielen)  gloom(iness). 

summa  sum;  (maftrft)  amount;  (kokonals-) 
total  (amount);  MiimmwM  (tukussa)  In 
bulk,  in  a  lump,  by  the  gross,  (summa- 
kauppaa)  at  random;  9nnuni»»a  in  large 
quantities,  (tukuttain)  in  wholesale  lots, 
vrt.  edell.  -kauppa  sale  [purchase]  In  a 
lump  (1.  in  bulk);  gummakaupaHa,  «amma- 
kauppaa  (summassa)  at  random;  vrt.  seur. 
-mutikka:  summamutiktUMa,  »umnutmutik- 
haa  at  random,  haphazard,  by  chance,  (ar- 
vailemalla)  by  the  way  of  conjecture. 

tummaton,  tummattomaati,  aummattomuua 
ks.  suunnaton,  suunnattomasti,  suunaatto- 
muus. 

aummlttain  =*  summisM,  ks.  summa.  sum- 
in  I  ttainen  summary;  vrt.  ampimMliklUiisn. 
summittaisMti,  summittaiain  in  a  sum- 
mary manner,  summarily. 

sumppi  (kahvl-)  diluted  liquid  obtained 
from  coffee-grounds  and  used  as  a  basis 
for  the  next  pot  of  coffee;  (1. v.) poor  coffee. 

sOmppu  (kala-)  floating  receptacle  for 
holding  fish,   (Engl.)   corf. 

aumu  fog,  mist;  (auder)  haze;  raman  pmi- 
toasa  ol«t^a  kS.  sumupsittsinen ;  mai»mma 
on  sttmu»»a  the  landscape  is  shrouded  (1. 
is  wrapped)  in  a  mist. 

sumu-  (yhd.)  fog-  [eslm.  -kmllo  fog-bell; 
-morkki  fog -Signal,  fog- alarm;  "VihMin 
fog-whistle] . 

aumuinen  foggy,  misty;  nebulous;  (utui- 
nen) hazy,  sumulsuua  fogglness,  misti- 
ness; nebulosity;  haziness. 

sumullkuva  (talkalyhdyllft  esitetty)  dis- 
solving view,  -paltteinan  . .  shrouded  (1. 
wrapped)  in  a  mist,  -aireani  siren;  vrt. 
seur.    -torvi  foghorn,  siren. 

sunnunui  Sunday;  vrt.  lauantai. 

aunnuntai-  (yhd.)  Sunday  [eslm.  'oamu 
Sunday  morning;  -Itoa/a  Sunday  school] ; 


vrt.  lauantai-.  -ilta:  auntnattai'ntana  Sun- 
day evening.  Sunday  nl^ht.  -lapo  rest  on 
Sunday,  Sunday  rest.  Sabbath  rest,  -mat- 
aistiji  holiday  sportsman. 

aunnuntalnan  . .  of  Sunday,  Sunday's;  (vii- 
me-)  . .  of  last  Sunday,  last  Sunday's 
[eslm.  ~  konamrtti  the  concert  of  last 
Sunday,  last  Sunday's  concert],  aunnun- 
tainnumaro  Sunday  issue  (1.  number  1. 
edition),  aunnuntai piivi  Sunday,  aunnun- 
taiain  Sundays;  aina  ^  every  Sunday^  al- 
ways on  Sunday.  aunnuntaityA  labor  (1. 
work)  on  Sunday,  Sunday  work. 

auntio  (klrkonvartija)  sexton. 

auo  swamp,  marsh,  morass,  (etup.  Engl.) 
fen^  (turve  >  bog,  moss,  (laaja)  moor; 
aiyily)  qiiagiiUre;  (liejukko)  slough. 

audda  g-rant  U  Ui.  to  a  p.,  Jotakin  JoUe- 
kiilli],  voucksafe  [him  an  answer,  h&nelle 
va.stttus](  not  <be)grudge  [a  p.  a  th.,  Jo- 
tdkin  ioilekune]  \  (sallia)  allow,  permit, 
Wi.  (aniaaj  give,  afford  [(a)  blessing,  slu- 
Tmij£ta]|  lena:  CC'tup.  luonnosta  puhuen:) 
en^{>w  [one  ^iih  extraordinary  talent, 
JoUekullo  orlnomatset  lahjat] ;  (toivoa) 
wish;  *w«/n,  •ita  tiiin  olUi  I  Wish  it  were 
BiK  ui^'"!'-^'=;  would  that  it  were  so; 
MoiMin  Moavani  san  I  Wish  I  Would  get  it; 
~  Jollekulle  anUekai  forgive  (1.  pardon  1. 
excuse)  a  p.  [huom.  auokmm  mnimmkBi  I 
be^  (1.  ask)  your  pardon,  (vakavammin) 
I  beg  your  forgiveness,  (vfth&pfttOisem- 
mlstft  sylst&)  pardon  me!  excuse  me! 
(Jkpv.)  beg  pardon!  saoCaltoon  mmilU  an- 
umkai,  job  ..  may  we  (1.  let  us)  be  for- 
given, if  .  .1;  '^  huomiota  ioitmkin  give  .  . 
one's  attention,  give  (1.  pay)  attention  to, 
take  notice  of,  (pit&&  tftrke&n&)  attach 
Importance  to,  vrt.  panna;  ~  Jollekulle 
katkkma  kyvHd  wish  . .  all  (1.  every)  good; 
'^  iupa  ks.  antaa;  ~  Jollekulle  pahaa  wish 
(1.  mean)  a  p.  harm;  ~  Munkko  ioUmkuUm 
bestow  a  kiss  upon  a  p.;  '-^  farvoa  iofl«- 
kvil€  (eslm.  laki)  grant  (1.  give)  a  p.  pro- 
tection; sue  hUnmn  tvUa  (anna)  allow  (1. 
permit)  him  to  come,  let  him  come;  suo- 
koon  Jntwda,  mttM  min  on  (\.  oliai)  God 
grant  it  be  so!  would  to  God  it  were  so! 
sttofi  Bon  Binnllo  mioMlUni  I  don't  (be-) 
grudge  it  you,  (for  my  part)  you  are 
welcome  to  it,  I  am  glad  that  you  got  (1. 
have)  it;  koiddn  oi  Buoiu  kuoUa  maanBa 
puoloBta  it  was  not  their  lot  (1.  not 
granted  to  them)  to  die  for  their  coun- 
try; hdn  Bi  Bno  itBBllBBn  (vUhdHkiUin)  /e- 
poa  he  does  not  allow  himself  any  rest; 
hdn  el  snonae  minnllo  BilmdyBtdkHdn  he 
did  not  vouchsafe  me  (1.  he  did  not  con- 
descend to  give  me)  even  a  glance;  hdnon 
Bi  Buotu  nUhdd  tBddnBd  it  was  not  granted 
(to)  him  to  see  his  father,  it  was  his  fate 
that  he  should  not  see  his  father;  io«  Ju- 
mala  buo  (tahtoo)  if  God  grants  (1.  wills), 
God  willing,  please  God  [huom.  ios  Jama- 
la  minaUo  torv^yttd  buo  if  God  grant  me 
health] ;  oliain  Buonut,  Bt^  hdn  oUbI  tullut 
I  wish  (1.  would)  he  had  come,  I  would 
have  been  glad  if  he  had  come;  Bitd  Bi 
otiBi  sootn  mimdlB  miBlollddn  (myOS:)  that 
was  (rather)  begrudged  me. 

auodatin  filter,  auodattaa  (silvilOidft)  filter, 
filtrate,     auodattaminan    -»   suodatus. 

auodatua  filtering;  filtration.  -koJe  1.  -iaiU 
filtering  apparatus,  -papari  filter(ing)- 
paper. 

auodin  filter,    auodoa  filtrate. 

auohaini  marsh  hay,  hay  gathered  from  a 
marsh  (1.  from  marshy  ground). 

auoJa  I.  (s.)  shelter  [against  cold,  kylmiil- 
t&j,  cover;  (turva)  protection;  (puolus- 
tus)    defense:    (-paikka)    refuge;    (katos) 


tuoja 
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tuolt- 


Shed;    «iio/dUI  idttMn    [joltmkwdta}    as    a 

protection  ag-alnst,  to  protect  . .  against; 
fonktm  MtiofiaMa,  fonkun  saojiBta  (SUOje- 
lemana)  under  a  p.*8  protection;  mUma 
auoimm  SoilmkaUm  (ottaa  buoneeseensa) 
give  shelter  to,  (turvaa)  grlve  . .  one's 
protection,  protect;  mtBiU  (I.  hakma)  •no- 
i<m  ioltakulta  Uostakin]  seek  protection 
'  with,  [in  (1.  at)],  take  refuge  with, 
(esim.  sateen-)  run  (1.  fly)  to  . .  for 
shelter,  take  (I.  seek)  shelter  r  under  a 
tree,  puun  alta] ;  kannunain  nto/osM  un- 
der cover  of  the  guns;  olta  Muoiagta  be 
protected  (1.  sheltered)  [from  (1.  against), 
Joltakin],  be  safe  from,  vrt.  turva;  ottma 
BuoJaanMa  (I.  nmlUnMa)  take  . .  under  (1. 
into)  one's  protection,  take  . .  under  one's 
wing;  ptmn  m^awBa  in  the  shelter  of  a  tree. 

tuoJa  II.  (a.)  (leuto)  mild,  open  [winter, 
tafvi];  '^  bMU  a  thaw,  mild  weather;  •« 
~  it  is  thawing,  it  is  mild  weather. 

tuoJaamlnM   protecting   Jne.,   ks.    suojata. 

tuoj«amitiolm*nplde   protective   measure. 

tuojaava  sheltering,  protecting;  ^^  aine 
(la&k.)  emollient. 

tuojahauta  trench. 

tuojainan  I.  (suojattu)  sheltered  [place, 
paikka];  (turvattu)  protected. 

tuojainan  II.   (leuto)  mild   [weather,  sftft]. 

•uojaflkaari  (pyssyn)  trigger- guard,  -kanai 
protective  deck,  shelter-deck,  -katio  shel- 
ter; (sot.)  defensive  roof  (l.  covering). 
-muurl  (puolustus-)  defensive  (1.  pro- 
tecting)  wall. 

tuojanpuoll  (mer.)  leeward;  moianpuolmUB 
(to  the)   leeward. 

tuoJaD  paikka  shelter;  vrt.  turvapaikluu 
-puaai  (mer.)  fender,  -aalni  protecting 
wall,  -ail  thaw,  mild  weather. 

tuojata  shelter  [against  cold,  kylmftlt&l; 
cover,  shield,  screen;  (turvata)  protect 
[against  (1.  from),  Joltakin]:  (safe-) 
guard;  (puolustaa)  defend;  (s&ilytt&ft) 
preserve;  ~  itMmdUn  kylmMit^  protect  (1. 
shelter)  o.s.  against  cold;  ~  Jonkun  o^- 
kmnkBia  (safe) guard  a  p.'s  rights;  Joltakin 
•no/oefu  protected  against;   vrt.   suoittUa. 

tuoJaton  unsheltered;  unprotected;  (avo- 
nalnen)  open;   (turvaton)  defenseless. 

tuojatti  ward,  prot6g6,  (nals-)  protdg^e; 
(a  person  under  one's)  charge;  client. 

tuoJaHvaruttut  bulwark;  fortification,  -viki 
convoy,  escort. 

tuojalaminan  protecting  Jne.,  ks.  suojelU; 
(puolustus)  defense;  (varjelu)  preserva- 
tion, tuojalava  protecting,  protective  [re- 
semblance, yhdennftkOisyys] .  tuojalija 
protector;  patron;  defender,  tuojella  pro- 
tect [against  (1.  from),  Joltakin];  (puo- 
lustaa) defend  [against  (1.  from)];  (var- 
Jella)  preserve;  (turvata)  (safe)  guard; 
«nei«/la  cikeakBiaan  Mtakin  guard  one's 
rights  against  . .;   vrt.  suojata. 

tuojalus  protection;  defense;  safeguard; 
patronage;  of/a  fonktm  Muoimlakson  aaismna 
be  under  a  p.'s  protection  (1.  wing),  be 
under  the  patronage  of. 

tuojalus-  (ybd.)  protective  [esim.  -laki 
protective  law;  -/flri««t«lmA  protective 
system;  -tohnmnpidm  protective  measure], 
..  of  protection  [esim.  'idrieMimlmd  sys- 
tem of  protection] ;  (varjelus-)  guardian 
[esim.     -mnkmli     guardian     angel;     -hmnki 

fuardlan  spirit],  (harvemmln.)  tutelary 
esim.  'iamala  tutelary  god  (1.  deity)]; 
vrt.  puolustus-.  -alua  protective  district; 
protectorate,  -aaa  weapon  of  defense,  de- 
fensive weapon;  caoi«lasa#«ef  (mvOS:) 
defensive  arms,  -hangatir  (tutelary) 
genius  [plur.  genii],  -harra  protector; 
patron,    -kaino  means  of  protection,  pro- 


tection; (8&U3rtyB-)  preservatlTe;  (liik.) 
preventive,  prophylactic,  -kirja  1.  -klrja 
(letter  of)  safe-conduct,  -kunta  (palok.) 
salvage  company,  -lupa  safe-conduct, 
-markkl  trade-mark,  -muurl  —  suoja- 
muuri.  -pyhlmya  1.  -pyhi  patron,  guardian 
saint;  (nals-)  patroness,  ^okotut  pre- 
ventive (1.  protective)  Inoculation.  <Huili 
protective  tariff  (1.  duty);  raoi«la«evlll«n 
poofta/a  protectionist,  -tullijlrjattalmi 
protective  (tariff)  system,  protection(lsm). 
-vartija  escort,  convoy.  -vikI  escort,  con- 
voy,    -vhtfltiya   ks.    oUUnsuojelusyhdistys. 

auojut  shelter,  cover (ing),  shield;  screen; 
(kotelo)  envelope,  case,  casing,  capsule: 
(silmA-)  shade;  (lika-  y.m.)  guard;  (-va- 
rustus)  breastwork,  bulwark,  fortifica- 
tion; (katos)  shed;  (sadekatta)  penthouse; 
(kasv.)  involucre;  Involucel.  -katto  pent- 
house; my  OS  —  suojakatta.  -lahti  (kasv.) 
bract. 

tuoJuaiin  guard;   vrt.  loka~. 

tuolkaaau  (kem.)  methane,  -katvl  marsh 
plant    (1.   weed),    -kukfco    (elAlnt.)    ruff. 

auokuialnan   (el&mt.)  ruff,  (naaras)  reeve. 

tuola  salt;  (kem.  &  l&ftk.)  sal;  vrt.  bajn-', 
kaitto'*'  y.m. 

auoia-  (yhd.)  salt(-)  [esim.  ^aavikko  salt- 
desert;  'kmiva  salt-mine;  -kidm  salt- 
crystal;  'kylpy  salt  bath];  .  .  Of  salt 
[esim.  'kidm  crystal  of  salt;  -paiaam  pillar 
of  salt]. 

tuolaamaton  unsalted  [butter,  vol],  auo- 
iaamlnan  salting  Jne.,  ks.  soolata.  auo- 
laamo  place  where  [fish,  etc.]  are  salted; 
curing -house,  auolaanpano  —  suolaamlnti. 

auoiaflhappo  (kem.)  hydrochloric  acid; 
(kaupp.,  rnyOs:)  muriatic  acid,  -haini  1. 
-hlarakka  (jcasv.)  sorrel. 

tuolalnan  salt;  salty,  saltish;  saline:  briny; 
*^  vmmi  salt(y)  water,  (merta  tarkottaen, 
mydS:)  brme  [huom.  «oo/«rf««n  vdmn  kmiat 
salt-water  fishes];  MuoUiB^ta  malBtuvm 
brackish,  salty. 

-tuolalnan  (yhd.)  .  .-ly  salted  [esim.  ftolfc- 
Ao«*' scarcely  salted; JbocMf^ heavily  salted]. 

tuolalta  . .  rich  in  salt,  salty,  auolaltuua 
saltness,  salinity. 

tuolagjArvl  salt(y)  lake;  Snarl  SaoUjarvi 
Great  Salt  Lake,  -kala  salt(ed)  fish, 
pickled  fish,  -kaupplat  dealer  in  salt. 
-karroa  layer  (1.  stratum)  of  salt. 

tuolakko  box  for  salt;  (ruokapOyd&ssft:) 
salt -shaker,  ^saltcellar. 

tuolaDkurkku  pickled  cucumber,  (dill) 
pickle;  (plenl)  gherkin,  -liha  salt(ed) 
meat,  -lihtfa  salt  (1.  saline)  spring. 

tuolamalnan  salty,  salt- like,  saline. 

tuolangmaku  salty  (1.  saline)  taste.  -piUM- 
nan  . .  containing  salt,  sallferous.  -pKoi- 
auut  (degree  of)  saltness,  percentage  of 
salt,   ^tapalnon  -■  suolamainon. 

tuolata  salt;  (sftilytystft  varten)  salt  down, 
cure;  (panemalia  suolaveteen)  put  . . 
down  in  brine,  pickle;  com  [beef,  nau- 
danlihaa] ;  anolattu  liha  salted  meat. 

tuolajtahdat  1.  -kalttimA  salt-works,  tuo- 
laton  . .  without  salt,  . .  containing  no  salt; 
fresh  [water,  vesl].  auolatulll  duty  on 
salt  tuolaut  —  suolaamlnen,  auolauttaa 
have  . .  salted. 

auolalvaal  salt(y)  water;  brine,  -vuorl  rock 
of  salt,  salt  rock. 

tuolaiv-  (yhd.)  . .  of  an  Intestine,  . .  of  the 
intestines,  intestinal  [esim.  'rmpBUmU  rup- 
ture of  the  mtestUies;  'BminamM  wall  of 
an  Intestine,  mtestinal  wall],  -mutka  in- 
testinal fold. 

tuoli   intestine,  bowel;    (kalan  yjn.)   gut. 

tuoll-  (yhd.)  intestinal  [esim.  -katmrri  In- 
testinal catarrh;  -kohfu  intestinal  hernia; 


tuolihaava 
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suopeut 


'rauhanmn  intestinal  gland] ;  . .  of  the  in- 
testines [esiiiL  'katarri  catarrh  of  the  in- 
testines; 'tttuti  disease  of  the  Intestines]. 
-haava  ulcer  of  the  intestines.  -Jinna 
catgrut,  catffot  string,  -kuuma  ks.  lavan- 
tauti.  -Have  (anat.)  mesentery,  -lima  in- 
testinal   mucus,    -mato   intestinal   worm. 

suolinkainan  (elftint.)  roundworm,  suoll- 
aolmu  knot  in  (1.  knotting  of)  the  intes- 
tines.   tuoHato  intestines,   bowels. 

suoimtulahdut  inflammation  of  the  intes- 
tines (1.  the  bowels).  -vv6  girdle,  belt; 
(vy5t«re)    waist;    vrt.   nXlkSvytt. 

suoma  (lahja)  gift. 

suomaa  bog;  boggy  (1.  marshy  1.  swampy) 
soil  (1.  ground  1.  land);  marsh  land. 

tuomalalnan  I.  (a.)  Finnish;  (Joskus:)  Finnic. 
II.  (s.)   Finn,  Flnlander. 

tuomalait-  (yhd.)  . .  of  Finnish  [esUn.  -Jhio- 
sinen  . .  Of  Finnish  fashion;  -pmritinmn  . . 
of  Finnish  origin;  -ayntyinmn  . .  of  Finnish 
descent  (1.  extraction)  ] ;  . .  with  a  Finnish 
..  [esim.  -n/mln«n ..  with  a  Finnish  namel; 
Finnish  [esim.  -hmimo  Finnish  tribe]; 
Finno-  [esim.  -a#rflal««e  kUUt  Finno- 
Ugrlc  languages]. 

tuomalaitittain  in  Finnish  fashion,  tuoma- 
laisUia  become  Finnish  (in  language  and 
manners),  adopt  Finnish  manners  (and 
language), become  assimilated  by  the  Finn- 
ish people;  9tiommlai»tua  Mmi^HUdn  adopt 
the  Finnish  language;  coomafajctaa  to- 
poiltaan  adopt  -(1.  acquire)  Finnish  cus- 
toms (1.  manners),  become  a  Finn  in  one's 
customs  (1.  one's  manners),  suomalala- 
tuminen  becoming  Finnish  Jne.,  ks.  edell. 
suomalaittuttaa  make  . .  Finnish,  have  (h 
make)  . .  adopt  Finnish  manners  (and  lan- 
guage), tuomalaittuttaminan  making  . . 
Finnish  Jne.,  ks.  edell.  suomalalsuut: 
BwmuUai»tttMdmn  tuia  the  cause  of  the  Finn- 
ish people  and  the  Finnish  language. 

tuomalmi  bog-iron  (ore). 

tuomaapuhuva  Finnish- speaking. 

tuomanliklali  (the)  Finnish  (language), 
-kialinan  (. .  in  the)  Finnish  (language); 
(suomefltDuhuva)  Finnish-speaking;  «iio- 
mmnkUUnmn  pnhm  speech  in  (the)  Finnish 
(language). 

Suomanlahti   (the)  Oulf  of  Finland. 

Suomanmaa  Finland. 

•uomanQmaalainan  I.  (s.)  Flnlander.  II.  (a.): 
«aom«nmaa/a/ii«ii  r^Am«ntt/ (Russian)  reg- 
iment stationed  in  Finland,  -mieilnan  Finn- 
ish-minded, pro-Finnish,  Finnish  in  one's 
(political)  views,  . .  of  the  Finnish  party; 
hdn  on  BtaomenmUUifn  (myOs:)  he  favors 
the  Finnish  views  (1.  the  Finnish  party), 
-mialisyys:  hdnmn  nommnmUliayyimnsH  ms 
pro- Finnish  attitude  (1.  views),  his  sym- 
pathy (1.  his  favorable  attitude)  toward 
the  Finnish  language  (1.  toward  everything 
Finnish). 

suomannella   be    translating    into    Finnish. 

Suomannlami  Finnish  peninsula,  peninsula 
of  Finland. 

suomannoa  translation  into  (the)  Finnish 
(language);  Finnish  translation;  nmmmn- 
nokamnain  a  Finnish  translation  (1. version). 

tuomantukuinan  .  .  related  to  the  Finns, 
Finnic;  virotaiamt  9Vat  auomanankniata 
kanaaa  the  Esthonians  are  kinspeople  to 
(1.  are  kinsmen  of)  the  Finns. 

tuomantaa  translate  (1.  render)  into  (the) 
Finnish  (language) ;  anommntanut  . .  (kir- 
Jan    otsikkosivulia   y.m.)    translated    Into 

^  Finnish  by  ...  suomantaja  translator 
(into  Finnish),  one  who  translates  (1.  has 
translated)  . .  into  Finnish,  suomantami* 
nan  translating  into  (the)  Finnish  (lan- 
guage). 


Suomf  Finland;  Snsman  ..  (useln:)  Finnish 
realm,  f  ii«m4ft  kmnaa  the  Finnish  people] ; 

Suommn  pu&ltlnmn  ,  ,  ^(lUftled  \L  l0Cal<*d) 
urt  tho  Fmiiisli  ^ide  (of  tho  houndary); 
Su^mmn  ru^taataintn  Sw(?d<r  from  Finland, 
Klqlantli^r  of  Swtstlisii  dt;scent.  •uQmt 
liLinin^xiJfleJi)  (Ihe)  Flnntsh  (Iiinirua*rtj) ; 
EtipmekMi  m  tlhe)  HnBl^h  (ianxuh^f^K  csuo- 

auomia  (pie^t^i  whif^  thrash,  noK.  trivt^  a 
iliri^umK  Itoj:  cruoakalla:i  itihh.  «uomi- 
mirvfin,  auomJnU  \vlil[rplnff  Jne.,  k!5.   edi;lJ. 

iijomi»ydJi  blUor  uppon^nt  of  the  Flfins 
H.  nr  (n(.^r>ih(ng  Fijiiiirihi. 

luomu  ^Jf^ftfe.  auomulnan  seaiy;  vrt.  kiilto^ 
*uomuinflfi.  tuomulafltJ    (Kn.^vO  ^CiiBi  bfact; 

(akaua)  glume. 

tuo|mult«  1.  -muta  boggy  soil. 

tuomumalnan  sciDe-shaped,  scaly;  (tiet.) 
laminate,   lamellar,   squamous,   squamose. 

suomullpaita  scaly  covering  (1. integument) ; 
(vankka)  scaly  armor,  -paittainan  . .  cov- 
ered with  scales,  scaly. 

tuomut  scale,    tuomua-  (yhd.)  ks.  suomu-. 

tuomuttaa  scale,  tuomuttamaton  unsealed, 
. .  not  scaled,  tuomuttaminan,  tuomuttut 
scaling. 

tuomuton   . .   without  scales. 

tuomuurain  ks.  munrain. 

auonanBitku  bleeding  (myOs  kuv.),  letting 
of  blood;  (Iftftk.)  phlebotomy,  venesection. 
-kovatua  (Iftik.)  hardening  of  the  walls  of 
an  artery,  -rapaytymi  rupture  of  a  vein. 
-eldonta  tying  (of)  a  blood-vessel,  -tyky- 
tya  pulsation,  beating  (1.  throbbing)  of  the 
pulse,  pulse,  -vato  cramp. 

tuoni  (lasklmo-;  malmf-;  lehtl-)  vein; 
(vBltlmo)  artery;  (anat.)  vessel;  (J&nne) 
sinew,  tendon;  (kasv.  myOs:)  nerve;  vrt. 
imu'*-,   vari— . 

tuonllity  marshy  meadow,  marsh. 

tuoni  kalvo  (silmftn)  choroid  coat. 

tuonlkas  sinewy. 

tuonl|kohju  1.  <Hyri  dilatation  of  a  vein 
[of   veins];    (tiet.)   varicose   vein[8]. 

tuoninan  (yhd.)  . .  with  . .  veins  (1.  nerves) 
[esim.  meni^  . .  With  many  veins  (L 
nerves)],  ..-veined  [esim.  haaru^  retic- 
ulate-veinedl. 

tuoni Hrauta  fleam;  lancet,  -tida  (iftftk.) 
ligature. 

tuonitio  (system  of)  veins. 

tuonkuivaut  reclaiming  of  swamp- land (s). 

tuopa  soft  (1.  potash)  soap;  vrt.  saippua. 

auopaikka  marshy  (1.  swampy)  place. 

tuopaa  (suosiollinen)  favorable  [to  a  p., 
lollekulle].  propitious  [to];  (ystftvftllinen) 
kind,  good,  friendly  [kaikki:  to];  (hy- 
vftntahtoinen)  kindly  (-disposed),  benevo- 
lent; (hyvftfttarkottava)  well-meaning,  well- 
intentioned  ;  (lempeft,  lauhkea)  gentle,  mild, 
soft;  (armollinen)  gracious  [to];  (armah- 
tavalnen)  merciful;  cnopeofla  miaUHH  io- 
takttta  hohiaan  favorably  disposed  (1.  in- 
clined) towards,  kindly  towards,  in  good 
humor  with:  auopain  aiimin  favorably, 
with  favor  [huom.  aitU  ai  hopiaaa  hataotu 
auopain  aUmim  it  Is  not  in  the  good  graces 
of  (1.  in  favor  with)  the  court,  it  is  looked 
upon  (1.  it  is  viewed)  with  disfavor  at 
the  court],  tuopaamiallnen  ..  favorably 
(1.  kindly)  disposed  (1.  inclined)  [toward, 
JoUekln  (1.  Jotakin  kohtaan)];  (suosiolli- 
nen) favorable  [to],  tuopaatti  favorably, 
propitiously;  kindly;  gently,  mildly;  gra- 
ciously; mercifully. 

auolpahku  litter  of  bog-peat,  -parftlnan 
swampy,  marshy;  boggy;  (hyllyvii)  quag- 
gy, -pariiayyt  swampiness,  marshiness; 
bogginess. 

tuopaut     favor  (ableness),     propltlousness; 


tuopunki 


klndODness,  friendliness;  [a  p.'sl  faTor- 
able  disposition  [toward,  Jotakin  koh- 
taan],  friendly  attitude;  ffood  intentions 
[toward],  benevolence;  gentleness,  mild- 
ness; srraclousness;  mercy,  mercifulness; 

Vrt.   SUOPMU 

tuopunki  lasso,  lariat. 

suojlpursu  (kasv.)  narrow-leaved  Labrador 
tea,  wild  rosemary,  -pdlld  (elftint.)  abort - 
eared  owl,  marsb-owl. 

suora  I.  (a.)  straight  [stick,  keppi;  line, 
vliva;  road,  tie];  right  [angle,  kulma]r 
(vftlitOn)  direct;  (lyhyt)  short;  (pysty) 
upright  (myds  kuv.).  erect;  (selvft)  plain, 
downright  [lie,  vale];  (aula)  utter  [im- 
possibility, mahdottomuus],  sheer;   (suo- 

.  rasukainen)  straightforward  [character, 
luonne],  outspoken;  (vilpitOn)  sincere, 
frank,  candid,  aboveboard,  square;  (re- 
hellinen)  honest;  (oikeudenmukalnen) 
Just,  fair;  (avonainen)  open  (-hearted); 
(teeskentelemfttOn)  uneguivocal,  unfeigned 
[confession,  tunnustusl;  (peittelem&tOn) 
undisguised,  unreserved;  muoraan  ks.  ba- 
kus.;  suoraa  pMU  Straight  game,  (menet- 
telyft)  fair  play;  Muoraa  puhmtta  plain 
speech,  words  that  cannot  oe  misunder- 
stood, unmistakable  words,  (koristelema- 
tonta)  plain  (I.  straightforward)  language; 
raoroa  pfltftfi  Straight  (way)  [to  hen,helvet- 
tiln],  directly,  (Jkpv.)  right  straight,  (suin- 
p&in)  headlong,  precipitately,  (lyhintft  tie- 
t^)  the  shortest  way;  ~  m»iintyminmn 
straightforward  (1.  aboveboard)  conduct, 
straightforward  (1.  open)  manner(s);  -• 
hohtmlu  square  deal,  fair  treatment;  '^ 
mieM  upright  (1.  Straightforward)  fellow  (1. 
man),  (rehelllnen)  honest  fellow  (1.  man); 
[istua.k&veUa]  «aorana, caoro«M  [sit,  walk] 
Straight  (1.  erect),  (ojona)  stretched  out, 
outstretched  [huom.  M«l  aaorana  (oJona) 
with  one*s  hand  outstretched,  with  out- 
stretched hand;  »mlkd  Buorana  (\.  ntoros- 
Ba)  with  one's  back  straight,  straight, 
erect] ;  '^  polvi  lineal  descent;  ^  totnoB 
plain  (1.  unvarnished)  truth,  (alaston) 
naked  truth;  ~  vaaiakohta  direct  con- 
trast, the  very  opposite:  ^iMutoas  straight 
(1.  direct  1.  point-blank)  answer;  BuoHkBi 
puhuBtt  (I.  Bonott)  ks.  suoraan  (sanoen); 
Buorin  Bonoin  in  plain  terms  (1.  words), 
plainly,  straight  out,  outright;  Buorin  Hb 
fohonkin  the  Shortest  (1.  nearest)  route 
(1.  way)  to,  (oikotle)  short-cut;  oii  Buoraa 
hnUtsutta  ImtUa  . .  It  was  Sheer  madness 
to  believe  . . ,  it  was  utter  insanity  to  be- 
lieve .  .;  olla  ~  iotakuta  kohtaan  be  frank 
(1.  open  1.  aboveboard)  with  (1.  toward); 
«e  on  Buorita  maankavaUuBta  it  iS  rank 
treason;  ««  on  Booraa  oBtoBta  It  is  plain 
fraud;  viUimmm  on  [nyt]  ~  we  are  [now] 
square  (1.  quits). 

suora  II.  (s.)  straight  (1.  right)  line. 

suoraan  straight  [on,  eteenpftln],  right; 
directly  [to,  Jonnekin] ;  (selvasti)  plain- 
ly, in  words  that  do  [did]  not  allow  of 
misinterpretation,  in  words  not  to  be  mis- 
understood; (kiertelemfttta)  pointblank, 
outright:  (vllplttOmftstl)  sincerely,  frank- 
ly, straightforwardly,  squarely;  (avol- 
mestl)  openly,  freely,  without  reserve, 
aboveboard;  ^  amiaan  directly  to  the  mat- 
ter; ~  BdBBBdnnB  Straight  (1.  right  1.  Just) 
ahead  of  you;  -^  $a  rBhmUiBBBti  frankly 
and  honestly;  [ohjata]  ^  iotakin  kohdmn 
[steer]  directly  to(ward),  directly  for; 
'^  pohjoiBBBSt,  '-'  pohfoiBBBBa  (myOS:) 
due  north;  '^  BianoahBmni  to  speak  frankly 
(1.  plainly),  to  be  frank  with  you,  vrt. 
seur.;  ^  Banomn  to  Speak  frankly  (1.  hon- 
estly), frankly  (1.  honestly)  speaking,  to 
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put  it  In  plain  English,  (totta)  to  tell  tba 
truth,   to  be   frank    (l.   candid   1.  plain) 

'  (with  you),  to  be  fair  and  square  ^th 
you,  (kaunistelematta)  not  to  mince  mat- 
ters; ~  poBtaan  Straight  (1.  directly) 
against  [huom.  enofoo  <«  vmBtaan  the  wind 
is  (blowing)  directly  against  us  (them 
Jne.)];  OR  ^  tunnuBtBttava,  BttS  ..  it 
must  be  frankly  (l.  openlr)  confessed 
that  .,;  «ano  minwUlB  '^  telFme  honestly 
(1.  frankly) ;  bbUhhh  -  declare  frankly  (L 
openly  1.  without  reserve);  vrt. suorastaaa. 

tuoragiialde  rectangle:  BUBrakaitBBn  mno- 
tBinBMi  rectangular.  ->kasvuin*n  . .  straight 
in  growth,  . .  of  straight  growth,  -kulma 
right  angle.  -kulnMdnen  right-angled  [tri- 
angle, kolmio];  rectangular,  -kuhnalaeati 
at  right  angles,  -kulmio  rectangular  fig- 
ure, -luontolnen  1.  -mielinen  frank,  can- 
did, sincere,  straightforward,  upright, 
(-puhelnen)  outspoken,  unreserved. 

tuoranalnen  direct,  immediate  [cause,  syy] ; 
(todellinen)  actual,  positive,  regular;  (nl- 
menomainen)  express  [order,  kAsky] ; 
(sula)  downright,  outright  [lie,  vale] ; 
(selv&)  plain,  clear;  tUBBU  on  harhtBttn 
BUQranmiBta  pmtOBta  outright  (1.  downright) 
deception  has  been  perpetrated  here,  this 
is  a  clear  case  of  deceit,  this  is  a  case  of 
downright  deceit,  auoranaiteati  directly, 
inmiediately;  (todella)  actually;  (nimen- 
omaan)  expressly;  (suoraan)  downright; 
outright. 

tuoraO  puhelnen  outspoken,  plain-spoken, 
straightforward.  -aamUnen  . .  In  prose; 
prose;  (Joskus:)  prosaic;  morosonolsla  m- 
noBinda  poems  In  prose,  poetic  prose, 
-aanalaettl  in  prose. 

auopaataan  downright;  quite;  (ykslnkertai- 
sesti)  simply;  (tiydellisesti)  thoroughly; 
(ehdottomasti)  absolutely,  positively  [Im- 
possible, mahdotonta];  (kokonajui)  en- 
tirely, wholly,  utterly,  outright;  (suora- 
naisesti)  actually;  A^fn  «j  «ie«  '-'  Bononnt, 
mutta  . .  he  did  not  exactly  say  so  but  . . , 
he  did  not  quite  tell  that  out  . . .  auoraati 


auoralaukalnen  straightforward,  upright, 
outspoken,  plain-spoken.  -eukaisuus 
straightforwardness,  uprightness,  out- 
spokenness, -viivainen  rectilinear,  recti- 
lineal, straight-lined. 

suoreneminen,  auorennua  straightening. 
auorentaa  straighten,  make  . .  straight; 
vrt.  suorUtMu  auorentua,  tuoreta  -p  oiota. 
auorentumlnen  >»  •uoronominen. 

auoria  (oikaista)  set  right,  correct;  (mer.) 
clear  [a  ship,  lalva];  (varustautua)  get 
ready  [for  the  Journey,  matkalle],  pre- 
pare [for];  ~  HBhBnBU  kS.  ptftklS;  buoH 
mathaoBi  oe  gone!  off  With  you!  clear 
out!  go  about  your  business!  (Jkpv.)  beat 
it!  (ulos)  get  out  (of  here)!  auorimlnen 
setting  right  Jne.,  ks.  edell.;  (aluksen) 
clearing,  clearance. 

auoriataa  straighten  (out);  unbend,  imcoll, 
uncurl;  (oikaista)  adjust  (my5s  mek.), 
(set  . .)  right;  ~  BmlkUnBd  straighten  one's 
back,  straighten  up,  stand  up  straight;  vrt. 
oikoa.  suoriatautua  draw  o.s.  up,  stretch 
o.s.  (to  one's  full  height),  stand  up 
straight,  auoriatua  »  oteta.  suorlatua 
straightening;    (mek.)   adjustment. 

auorittaa  (tehdft)  perform  [so  much  work 
in  a  day,  mftftr&tty  mflfirft  tyOtft  pftivftssft], 
do  [one's  part  well,  osansa  hyvin];  dis- 
charge; (toimittaa)  make  [an  inspection, 
katselmus  (1.  tarkastus);  the  trip  in  three 
days,  matka  kolmessa  pftivassft],  (panna 
toimeen,  tftytftntOOn)  execute  [everything 
according   to   orders,   kaikki   m&Arlysten 


tuorKUa 
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mukaan];  carry  ..  into  effect:  effett  [a 
retreat,  perftytymlnen],  (saada  alkaan) 
accomplish,  achieve;  (tAyttftft)  fulfill; 
(loppuun)  carry  out  [a  piece  of  work, 
Jokln  tyO],  flDlsti  [the  battle  In  a  few 
hours,  talstelu  muutamassa  tunnlssa] ; 
(ratkalsta)  solve;  (selvlttftft)  settle,  liqui- 
date; (maksaa)  pay,  make  payment  ffor, 
Jokln];  (kustantaa)  bear,  defray;  (koe. 
tutklnto  y.ro.)  pass;  (laplkftydft)  undergo; 
(palvella)  serve;  '^  oMmvmlvoili^mttwnsa 
serve  one's  time  In  the  army  [in  the 
navy]:  <«  asimua  do  (1.  carry  out)  one's 
errand,  vrt.  suorittaa  tohtMvMasM:  ~  [5 
doUarla]  mtukatmen  pay  [5  dollars]  In  ad- 
vance, pay  down  [5  dollars],  make  a  de- 
posit of  [b  dollars] ;  ~  Jostakln  katUa 
Mnte  pay  dearly  for;  ~  kokmmt  grlve  proof 
of  (one's  skill  as)  . . ,  pass  an  examination 
(1.  a  test);  -^  kurB»i  kirhmpidoaBa  (kttyda) 
take  a  course  In  bookkeeping,  (pftttt- 
taa)  finish  (1.  pass  through)  a  (1.  one's) 
course  In  bookkeeping;  ^  kuBtantmlft 
Sostakin  pay  (for)  the  expenses  of,  (vas- 
tata)  defray  (1.  bear)  the  expense(s)  of 
[huom.  kastannukMrnt  *^  kunta  the  ex- 
penses win  be  defrayed  (1.  borne)  by  the 
community] ;  ^  ImakumBimmrkki  do  (1. 
work  out  1.  solve)  a  problem;  ~  loppwmn 
carry  (1.  bring)  . .  to  completion  (1.  to  a 
conclusion),  complete,  finish,  (esim.  kll- 
pallu)  see  . .  through  (1.  to  the  end) ;  ~ 
makm  make  (the)  payment  [huom.  mak- 
Man  iaMJmMMa  auorittamatta  In  case  of  non- 
payment. In  default  of  payment] ;  ~  mak' 
nmau  meet  one's  payments;  '^  jokln  no- 
p0a9H  (myOs:)  make  short  work  of  ..; 
'^  Jonkun  oplimot  pay  for  (1.  pay  the  cost 
of)  a  p.'s  studies,  bear  (1.  defray)  the 
expense(s)  of  a  p.'s  studies;  •^^  oppi- 
aihanBa  serve  one's  time  (as  an  appren- 
tice) ;  •*'  pMipdtySinsS)  perform  one's  day's 
work;  ~  rnngai»tnkMen»a  undergo  one's 
punishment,  (rangaistusalkansa)  serve 
one's  term  of  punishment  [huom.  cneW- 
tmttwuum  rtmgaiatuksmn»a  (myOs:)  on  the 
completion  of  his  term  of  punishment] ; 
'-'  sakkorua  vankmudmila  undergo  Impris- 
onment m  default  of  fine,  work  out  one's 
fine;  ^  suuHa  ukoja  perform  (1.  accom- 
plish 1.  achieve)  great  deeds;  ~  Jokln 
tmhtihfU  perform  a  task,  do  the  work 
[well,  hyvln],  handle  the  work  (1.  the 
problem)  [admirably,  ihmeteltavftn  hy- 
vln]; ^  uhtapdnsa  perform  (1.  execute) 
one's  task  (1.  one's  commission),  do  one's 
task,  (velvolllsuutensa)  perform  (1.  do  1. 
discharge)  one's  duties  [huom.  hUn  on 
wuorittanat  tehtdvUnMU  (myOS:)  he  has 
accomplished  his  work,  his  work  is  done; 
han  on  auorittannt  tmhtavSnaa  kaihhUn 
tyydytyksmhai  (myOs:)  he  has  acquitted 
himself  with  satisfaction  to  all];  -^  tne- 
hinto  pass  an  [the]  examination,  (eslm. 
perftmlehen)  take  an  examination  [to  be  a 
mate,  etc.],  get  a  (1.  one's)  [maters,  etc.] 
certificate;  -*  tyV  perform  a  [the]  work, 
(loppuun)  carry  out  a  [the]  work;  — 
vmlkanga  pay  (1.  Settle  1.  liquidate)  one's 
debt,  (kalkkl)  discharge  (1.  wipe  out) 
one's  debts;  '^  vroa  pay  taxes;  ^  vuok- 
ranma  pdivatBinii  pay  one's  rent  by  work 
(-Ing),  work  for  (the  payment  of)  one's 
rent;  A«  ntarittivat  vUlinad  they  settled 
between  themselves;  hdnmlld  on  vaikma 
Uhidvd  auoritettavana(an)  he  has  a  diffi- 
cult task  to  perform  (1.  before  him);  hdn 
on  auorittanat  auuronmoiMon  oldmdnty^n 
he  has  performed  (I.  accomplished  1.  done) 
a  magnificent  life's  work;  tyd  oi  oio  niin- 
hddn  pian  •noritottaoUBm  the  work  can 
44 


not  be  performed  In  a  (very)  short  time, 
the  work  will  require  considerable  time; 
viM  ohioimanumoroa  on  jo  ntoritottu  five 
numbers  on  the  program  have  already 
been  presented  (1.  been  given).  tuorittiUa 
one  who  (has)  performed  Jne.,  ks.  edell.; 
performer;  (tolmeenpanlja)  executor; 
(maksaja)  payer,  tuorittamaton  undone, 
unperformed,  unexecuted,  . .  not  done,  . . 
not  performed,  . .  not  executed,  . .  not 
accomplished;  (loppuun-)  unfinished; 
(maksamaton)  unpaid,  unsettled;  (ratkal- 
sematon)     unsolved;     mw^rHtamaton    ran-- 

ftaistnaaika  unserved  time  (of  one's  term 
n  prison);  Muoritiamattomat  makBut 
(myOs:)  payments  still  due,  (rftstlssftole- 
vat)  arrears  of  payments  (1.  of  dues), 
payments  (1.  dues)  in  arrears,  tuorltuml- 
n«n  performing  Jne.^  ks.  suoritua;  vrt. 
seur.  tuoritut  performance;  discharge; 
execution;  accomplishment:  achievement; 
(maksu)  payment,  (l&hetetty)  remittance; 
(lopullinen)  settlement,  liquidation;  ««/- 
volliBtaMksion  gnorituM  discharge  Of  (one's) 
duties,  fulfillment  of  (one's)  obligations. 

tuoritustila  (state  of)  liquidation. 

tuoriutua  (selvlytyft)  extricate  o.s.  [from, 
Jostakln],  get  out  [of  a  fix,  pinteestA] ; 
get  off,  clear  o.s.  [from];  (tulla  tolmeen) 
get  along  [somehow,  Jotenkuten],  make 
one's  way,  manage;  (paftstft  eroon  Josta- 
kln 1.  Jostakusta)  get  rid  of.  rid  o.s.  of, 
get  free  from;  (karkottaa)  beat  (1.  ward) 
off  [one's  antagonist  easily,  helpostl 
vastustajastaan] ;  (volttaa)  overcome,  get 
over  [the  difficulties,  vaikeuksista] ;  (pi- 
t&&  puolensa)  hold  one's  own:  (varustau- 
tua,  laittautua)  prepare,  get  ready;  ^ 
OMiaata  holpo»ti  get  (1.  come)  off  (1.  out) 
easy,  do  it  easily,  get  the  matter  easily 
arranged;  >«  hypdati  (I.  hypin)  joatahin 
uhtdvdatd  discharge  a  [thej  work  credit- 
ably, perform  a  [the]  task  well  [huom. 
hdn  auoriuttH  aiitd  hyvin  he  did  (1.  he  con- 
ducted himself)  well  in  that,  (kunnialla) 
he  came  out  of  that  with  credit] ;  -*  Jos- 
takln kunnialla  come  out  of  . .  with  credit 
(1.  with  honors),  get  through  with  . . 
creditably;  ^  matkatU  prepare  (1.  get 
ready  1.  make  preparations)  for  the  [a] 
Journey  (1.  the  trip),  (Ifthteft)  set  out  on 
a  [the]  trip;  ~  [hyvln]  tntUnnoata  do 
(I.  stand)  [well]  in  the  examination,  pass 
the  examination  [with  honors];  -*  voitta- 
iana  foatakin  come  out  Of  . .  Victorious, 
gain  a  victory  [huom.  hdn  at^Hutui  voH' 
talana  vditflyatd  (myOs:)  he  got  the  bet-, 
ter  of  his  opponent  In  the  debate] ;  ktdnka 
hdnaatd  anoriudataan  how  Shall  we  get 
rid  (1.  get  free  1.  rid  ourselves)  of  him? 
mitan  ataoHuttd  hdn  vaatatfdiUotHdatddn 
how  did  he  come  off  (I.  succeed)  with 
his  opponent  in  the  debate;  laiva  auorhttiMi 
Idiatd  the  boat  extricated  Itself  from  (1. 
got  clear  of)  the  ice. 

suorta  «"  sorsa. 

tuoftuva  tress;   (kutri)  lock,  curl,  ringlet. 

tuoruus  stralghtness;  directness;  (pystyys) 
erectness;  (vilplttOmyys)  slncerety,  frank- 
ness, straightforwardness,  uprightness, 
outspokenness,  openness;  (rehellisyys) 
honesty,  integrity,  plain  (1.  honest  1.  fair 
1.  square)  dealing,  squareness;  vrt.  suora. 

suoseutu  swampy  (1.  marshy  1.  boggy) 
tract  (1.  district  1.  region). 

tuotia  favor,  patronize;  countenance;  (hel- 
liA)  cherish;  (edlst&ft)  foster  [the  fine 
arts,  taitelta] ;  (kannattaa.  hyvftksyft) 
support;  (suojata)  protect;  (pltaft)  like; 
kaikkUn  auoaima  the  favorite  of  every- 
body,   favored    (1.    liked)    by   everybody. 
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tuMlella  be  favor tnp,  be  cherishing,  fa- 
vor, cherish;  like,  tuotija  one  who  favors 
r favored,  etc.]  Jne.,  ks.  •uosU;  patron 
(-Izer);  (suojellja)  protector,  tuoalkki 
favorite:  (hemmoteltu)  pet,  fondling; 
(esim.  onnen)  minion;  (suojattl)  prot6g6, 
(nalsesta:)  prot6g6e.  tuo«imln«n,  tuoeinta 
favoring  Jne.,  ks.  suosla;  (kahnatus)  sup- 
port; (suojaaminen)  protection. 

tuotio  favor,  grace,  good  will,  good  graces; 
(suopeus)  klnd<ll)ness,  benevolence;  (hy- 
vaksyminen)  approbation;  (yleisOn)  po- 
pularity; MuoaioUa  (mleli-)  willingly,  in  (1. 
with)  a  good  spirit,  amicably,  by  fair 
means,  (vastaanpanematta)  without  pro- 
test, (vapaaehtoisesti)  voluntarily;  oUa 
(yUUBn)  anar^aaa  anoai^Bta  be  very  pop- 
ular, be  highly  favored  by  (1.  high  in  the 
favor  of)  the  people,  be  high  in  the  good 
graces  of^he  people;  mtd  —ah9€mn  myr»' 
kyiMtS  muoaiota  gained  (l.met  with)  stormy 
applause,  vrt.  suosionoaotus. 

suoalollinen  favorably  (1.  kindly)  disposed 
[toward  one,  Jotakuta  kohtaanj;  gracious, 
propitious;  (hyv&ntahtoinen)  kind(ly), 
good,  benevolent;  (suotuisa)  favorable; 
~  lahiia  (esim.  kirjan  esipuheessa:)  the 
kind  reader;  Jonkun  auoHoUiMmlla  mvuila 
with  a  p.'s  kind  assistance;  MuoBioUiatlla 
twofoltannm  With  your  kind  permission; 
muoBioiUain  Bilmin  favorably,  vrt.  suopea; 
of/a  ^  jolUhin  Uotahuta  kohUum]  be 
favorable  to,  be  favorably  (1.  kindly)  dis- 
posed (1.  inclined)  toward(s).  tuoaiolli- 
•Mtl  favorably,  with  favor,  propitiously, 
graciously;  kindly,  benevolently;  «aMJof- 
liBmati  orvoaimltavakMi  your  favorable  men- 
tion [of  this  book]  is  solicited,  tuotiolli- 
suus  favorable  (1.  kind)  attitude:  propi- 
tiousness,  graclousness;  kindness,  benevo- 
lence;  favorableness;  vrt.  •uosioUincn. 

•uoalonlmyrtky  storm  (1.  burst)  of  ap- 
plause, -oeotut  applause,  acclamation, 
cheers;  (-todlstus)  favor,  mark  of  favor; 
ptiMttUn  myrakyisHU  moaionoaotukaina 
was  rewarded  with  stormy  applause  (1. 
stormy  cheers). 

tuotlt*lla  1.  —  suoclttaa;  2.  —  soostutolU. 
tuotlttaa  (puoltaa)  reconmiend  [one  for 
a  position,  jotakuta  Johonkin  toimeen] ; 
commend,  tuoelttaminen  recommending, 
commending,  tuoalttautua  recommend  o.s. 
tuosittelu  (re)conunendation;  (suostutte- 
lu)  persuasion;  (lepyttely)  appeasing, 
conciliation. 

tuoaittu  favored,  . .  In  favor,  popular;  . . 
much  sought  after,  well -liked;  favorite; 
(kysytty,  esim.  Jokin  tavara)..ln  demand; 
ylaiaaati  ~    (myOs:)   . .  in  general   favor. 

tuosltut  recommendation,  conmiendation; 
kSnan  auoaitnkaaltmm  on  his  recommen- 
dation, -kiftje  letter  of  recommendation; 
letter  of  introduction.  -laut«  recommen- 
dation, commendation. 

tuoatua  (myOntyft)  (give  one's)  consent  (1. 
assent)  [to,  Johonkin],  agree  [to  a  th., 
johonkin  (aslaan);  to  a  p.'s  doing  a  th., 
slihen  ettft  Joku  tekee  Jotakin] ;  (hyv&k- 
syft)  accept  [a  proposal,  ehdotukseen] ; 
approve  [of];  (mukautua)  acquiesce  [in]; 
(talpua)  comply  [with],  humor  [every 
whim  of  a  p.,  jonkun  jokaiseen  olkkuun] ; 
(alistua)  submit  [to  the  conditions  of- 
fered, tarjottuihin  ehtoihln];  (sallia)  al- 
low, permit,  concede  [to] ;  (antaa  my6n- 
tymys)  grant;  (tehdft  mleliksl)  accede 
[to],  gratify;  (olla  halukas.  taipuvalnen) 
be  willing  [to  go,  menemftan],  be  ready 
[to  do  . . .  tekemiftn  Jo(ta)kin] ;  (ottaa 
tehdikseen)  undertake  [a  task  (1.  to  do 
V .),  tekemftAn  Jo(ta)kinj,  take  upon  o.s. 


(1.  upon  one*8  shoulders)  [to  do  ..],  con- 
tract [to  do  ..];  ~  Jonkun  aromtniaaan 
(I.  ar^on)  accept  (1.  consent  to)  a  p.'s  re- 
signation; ~  hymyillan  imy6s:)  smile  as- 
sent; ~  kaakanaun  agree  between  (use- 
ammasta  kuin  kahdesta  puhuen:  among) 
themselves,  come  to  terms  [about,  Josta- 
kin],  reach  an  understanding  (between 
themselves)  [as  to] ;  '^  myStmytykaHn  al- 
low (I.  agree  to)  concessions;  ~  oatammmn 
agree  (1.  consent)  to  buy,  (olla  halukas) 
be  willing  (1.  be  ready)  to  buy;  '<»  Jonkun 
pyyntWn  consent  (1.  assent  1.  concede  I. 
accede)  to  a  p.*s  request,  grant  (1.  com- 
ply with)  a  p.'s  request;  <^  aitonmukaiin 
take  upon  o.s.  (1.  undertake)  obligations 
(1.  liabilities);  '^  tarlonkaaan  accept  an 
[the]  offer:  «^  jonkun  tobfomvkaiin  meet 
(1.  gratify  1.  humor  1.  accede  to)  a  p.'s 
wishes;  '^  ttdamman  be  Willing  to  come, 
consent  (1.  agree)  to  come;  '^  vooHmnkMHn 
consent  (1.  accede)  to  the  demands,  com- 
ply with  the  demands,  (alistua)  submit 
(1.  acquiesce)  to  the  demands;  kSnan 
amomttkaaanaa  ai  attoatuitn  his  petition  (1. 
application)  was  not  accepted  (1.  was  re- 
jected) ;  hMn  auoatuu  kmikkaan  he  consents 
(1.  assents)  to  everything;  offa  auoatmnmttm 
pyynt68n  not  grant  (1.  fall  to  grant)  a 
request,  reject  (1.  refuse)  a  [the]  re- 
quest, tuoaiumlnen  consenting  Jne..  ks. 
edell.;  (mukautuminen)  acquiescence  [In], 
compliance  [with];  (allstuminen)  sub- 
mission [to];  vrt.  seur.  tuoatumua  con- 
sent, assent  [to,  Johonkin];  acceptance; 
(hyvftksymys)  approval,  approbation; 
(vahvistus)  sanction;  (lupa)  permission; 
(sopimus)  agreement;  antmm  avtoatumuk- 
aanaa  johonkin  (my6s:)  assent  tO,  (ftHne- 
tOn)  acquiesce  In;  Atfn  on  aaanui  vanham' 
painaa  auoatnmnkaan  he  has  (obtained)  his 
parents*  consent  (1.  assent  1.  approval  L 
approbation) ;  taiddn  aaoatamukaattmnna 
with  your  consent  (1.  assent  l.penhlssion). 

•uoatunta  (myOnnytys)  grant;  (-vero)  spe- 
cial internal  revenue  tax.  -aaltya  bill  for 
raising  (special)  internal  revenue,  -tulot 
1.  "varat  revenue  from  ispecial  taxes, 
-valiokunu  (house)  committee  dh  raising 
(special)  internal  revenue,  -vero  (special) 
internal  revenue  tax. 

auostutalla  (kehotella)  persuade;  (lepytell&) 
appease,  conciliate,  propitiate,  soften, 
auoatuttaa  (taivuttaa)  induce;  persuade; 
vrt.  edell. 

auoetuvainen  willing,  disposed  (1.  Inclined) 
[to  accept,  vastaanottamaan] ;  (mukautu- 
vainen)  compliant;  (valmis)  ready;  mina 
oian  aiihan  '^  it  Is  a«rreeable  to  me, 
I  am  willing  to  do  it  [to  accept  that], 
I  am  ready  for  it.  auoatuvalaaati  willingly; 
readily,  auoatuvalsuus  willingness,  readi- 
ness; compliance. 

auotava  desirable,  . .  to  be  desired  (1. 
wished  for);  oiiai  aaotavaa  it  is  to  be  de- 
sired, it  would  be  desirable  [huom.  Mai 
hyvin  auotmvaa,  attS  . .  it  IS  very  much  to 
be  desired  that  . .].  auoiavuua  desirability, 
desirableness. 

auotta  (turhaan)  in  vain,  vainly,  to  no  pur- 
pose, fruitlessly;  (ssryttft)  without  a  (1. 
any)  reason  (1.  cause),  for  nothing:  (tar- 
pee  ttomasti)  unnecessarily,  needlessly, 
uselessly;  (lystlkseen)  for  fun,  for  the 
fun  of  it  (1.  of  the  thing);  ~  aikoiamn 
(syytta)  without  any  (1.  due)  cause,  (tar- 
peettomastl)  needlessly,  unnecessarily;  an 
nUna  viitai  ainna  ~  iahtaM  (myOS:)  I  don't 
want  to  go  there  if  there  is  no  use  for 
me;  on  tivan  ^  ainun  matmM  ainna  It  is 
perfectly   useless    for   you   to   go   there, 
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tbere'8  no  use  In  your  going  there;  tftf  <^ 
(vahfoa  itamUsi)  don't  take  the  trouble  to 
. .!  don't  make  yourself  any  trouble!  save 
yourself  tbe  trouble!  -piit*n  —  turhan- 
piUten. 

tuotuinen,  tuotuiM  favorable  [turn,  k&iln- 
ne;  weather,  8&&;  to  a  p.,  JollekuUe]; 
propitious;  (edullinen)  advantageous. prof- 
itable [to];  (sovelias,  sopiva)  suitable, 
proper;  (toivottu)  wished  for,  desired; 
•votvdatdla  hmtkalld  at  a  favorable  (1.  a 
propitious  1.  a  proper)  moment;  ^  tttai' 
awma  favorable  occasion,  (favorable)  op- 
portunity. tuoUiiaaetl,  tuotultetti  favor- 
ably, propitiously,  suitably,  tuotultuut  fa- 
vorableness;  advantageousness,  profitable- 
ness; suitability,  propriety;  Milan  nottd' 
amu  (myOs:)  the  weather  being  favorable. 

tuoturve  (bog-)peat. 

tuova  (heina-  y.m.)  stack,  rick;  p€mna  hai- 
nia  auotnnn  (I.  suoviin)  Stack  hay. 

tuoverl  ks.  lanko. 

tuovlljelyt  cultivation  of  bogs  (1.  of  swamps 
1.  of  marshes) ;  (viljelty  suo)  reclaimed  bog. 

tup«|taA  (kuiskutella)  whisper  [into  a  p.^s 
ear,  Jonkun  korvaanj.  tupattaja  whisperer. 
tupatlAininef^  whispering,  supitue  whisper. 

tuperlatilvl   (kiel.)   superlative  (degree). 

tupeta  (prees.  gwippmnmn)  become  (1.  get) 
narrow,  become   (1.  get)  narrower. 

tupl  I.  (aito)  pure,  true,  genuine;  (puh- 
taasti)  purely,  truly,  genuinely;  (Upe^ensft) 
thoroughly,  through  and  through;  ~  «a»- 
nudainan  true  (1.  genuine)  Finnish,  Fin- 
nish through  and  through. 

supl  II.  (elalnt.)  raccoon,  coon. 

tuplna  (supatus)  whisper;  (mutlna)  mumble. 

tupiaemln«n  whispering;  mumbling,  suplata 
whisper;  (mutista)  mumble,  mutter;  «a- 
piata  rtMkamkaia  be  whispering  (1.  mum- 
bling 1.  muttering)  prayers. 

tuplttaa  reduce;  (rajottaa)  limit,  put  a 
limit  to,  restrict,  confine;  (vahentOa)  cut 
down,  lessen,  diminish,  curtail,  retrench; 
(lyhent&ft)  shorten;  (kaventaa)  narrow; 
(vet&ft  kokoon)  draw  together,  contract 
(myOs  kiel.),  (suppuun)  purse  (up),  pucker 
(up);  (tekstift  y.m.)  abridge,  condense; 
~  kumtmnnakBia  cut  down  (1.  reduce)  (on) 
the  expenses,  retrench  in  regard  to  the 
matter  of  expenses;  ^  mnrtoinku  cancel 
a  fraction,  reduce  a  fraction  to  lower 
terms;  ^  Jonkun  oikmnkMia  [papmUta] 
restrict  (1.  'limit  I.  circimiscrlbe)  a  p.'s 
rights  [liberty],  (oikeudettomasti)  en- 
croach upon  a  p.'s  rights  [liberty];  ^ 
Sana  contract  a  word;  '^  Manottatfanga  ly- 
hyman  be  brief,  cut  it  (1.  the  matter) 
short,  make  a  long  story  short;  ~  ntutan- 
sa  pucker  (1.  screw  up)  one's  mouth  (1. 
one^s  lips);  ~  Jonkun  vattaa  restrict  (1. 
limit  1.  reduce)  a  p.'s  power;  »upi9UtnM»a 
muodoMBa  in  a  condensed  (1.  summarized) 
form.  tupittamin*n  reducing  Jne.,  ks.edell. 
tupittava  (rajottava)  restrictive;  kmkttn 
oiksakmia  Bupistava  restricting  (1.  en- 
croaching upon)  a  p.'s  rights,  auplataf- 
vaatl  rcstrictively.  auplat^lla  be  (1.  keep 
on)  reducing  (1.  cutting  down  Jne.,  vrt. 
•upUua).  supitt^lnNi  summary,  compen- 
dium, resumd;  abstract;  (lyhennys) 
abridgment,  aupiatua  be  reduced  [to, 
Johonkin],  reduce  itself;  (raiottua)  be 
(-come)  limited  (1.  restricted)  [to.  Johon- 
kin], limit  (1.  restrict)  itself  [to];  (ku- 
tistua)  contract,  draw  itself  together; 
(vfthentyft)  be(come)  cut  down  (1.  dimin- 
ished 1.  retrenched),  diminish;  (lyhentyft) 
be(come)  shortened,  shorten;  Mnmn  an- 
mionMa  sapiBtuoat  hyvtn  vHhiin  his  merits 
dwindle  to  practically  nothing  (1.  diminish 


to  a  mere  nothing),  auplatumfnen  (esim. 
lihasten)  contraction:  vrt.  seur.  auplatus 
reduction;  (rajotus)  limitation, restriction; 
(v&hennys)  cuttlnsr  down,  curtailment, 
diminution,  retrenchment;  (kutistus)  con- 
traction; (kirjallinen  y.m.)  abridgment, 
condensation;  (mat.)  cancellation;  vrt. 
•upUtelma.  auplatuva(inen)  . .  able  to 
contract,  contractive,  aupiatuvaiauua  abil- 
ity (1.  power)  to  contract. 

auplauomalalnen  ks.  supl,  I. 

auppea  concise,  terse;  (supistettu)  reduced, 
condensed  [contents,  sis&ltO];  compen- 
dious; (lAdas)  narrow;  supp9aM»a  moo- 
doBBa  ks.  seur.  auppeasti  in  a  condensed 
(1.  a  concise  I.  a  terse)  form,  auppeus  con- 
ciseness, terseness;  condensed  form;  com- 
pendiousness. 

auppilo  (ratti)  funnel,  auppilomalnen,  aup- 
pilonmuotoln«n  funnel-shaped. 

auppu:  MtipuBBa  pursed  (up),  puckered  (up) ; 
mmnna  Bopptmn  be  (come)  pursed  (1.  puck- 
ered) up;  panna  mnunBa  Buppttun  pucker 
(I.  purse)  (up)  one's  mouth  (1.  one's  lips). 

aurekala  ks.  surra,  aurekaimlnen,  aureinl- 
nen  grieving  Jne.,  ks.  surra. 

•upeitaa  grieve,  give  pain  [to];  (tehd& 
murheelliseksi)  distress,  sadden;  (huolet- 
taa)  worry,  afflict,  trouble;  cause  . . 
worry  (1.  anxiety);  minua  -^  kovin  it 
grieves  (1.  hurts)  me  very  much  [that  it 
turned  out  that  way,  etta  nlln  k&vi],  I 
am  very  much  grieved  (1.  worried),  it  is 
a  source  of  profound  sorrow  (1.  grief)  to 
me  [that  he  should  act  so,  etta  ban  me- 
nettell  siua  tavalla].  It  breaks  my  heart 
[to  hear,  kuulla].  auretuva  sad,  painful, 
grievous,  distressing,  afflicting;  (saaiitta- 
va)  pitiful,  deplorable  [mistake,  erehdys], 
lamentable. 

aurina  buzz(ing),  hum(mlng);  whir(ring). 
suriaemln*n  buzzing  Jne..  ks.  seur.  auriata 
(mehiiainen  y.m.)  buzz,  hum;  (kone)  whir. 

aurkaatua  (lakastua)  wither  (away),  fade 
(away);  (riutua)  pine  (away),  languish: 
(kulua)  waste  away;  (rypistya)  shrivel 
(up);  (kasvussaan)  be(come)  stunted  (1. 
dwarfed),  be  (come)  checked  in  its  growth; 
(huonontua)  decay,  decline;  (ravinnon 
puutteessa)  atrophy;  tuomittu  BurkaBtu- 
maan  BiinU  ympHriBtSBBd  condemned  to 
languish  in  that  environment,  aurkaatuma 
(luonnont.)  rudiment,  aurkaatuminen  with- 
ering Jne.,  ks.  surkastua.  aurkaatumus 
withered  (1.  shriveled  1.  stunted)  state  (1. 
condition);  vrt.  surkastus.  aurkaatunut 
withered,  faded;  shriveled  (up):  (luon- 
nont.) stunted,  dwarfed;  rudimentary 
[organ,  elin];  BurkoBtunut  mlln  rudiment. 
aurkaatua  decline;  atrophy;  vrt.  surkastu- 
rnlnen;  oUa  BurkoBtakBiBBa  be  in  a  withered 
condition,  be  withered,  be  shriveled  up,  be 
stunted,  aurkaatuttaa  make  . .  (1.  cause 
. .  to)  wither  Jne.,  ks.  surkastua;  (kasvus- 
saan) stunt,  dwarf. 

aurkea  (surullinen)  sad,  sorrowful,  woe- 
ful, distressing,  distressful  [accident,  ta- 
paturma],  doleful  [event,  tapahtuma]; 
(Ikava)  sorry  [sight,  naky] ;  (kurja)  mis- 
erable, wretched;  (surkuteltava)  pitiful, 
piteous,  pitiable;  (valltettava)  deplorable, 
lamentable;  (kehno)  paltry;  ~  oBmma,  ^ 
tiia  piteous  (1.  sad  1.  distressing  1.  de- 
plorable) condition;  BurkmaUa  sanBllH  in  a 
whining  (1.  puling)  voice,  whining,  puling; 
BurkBim  kmdaiBa  notorious.  Infamous ; 
Burkman  laiha  miserable,  (piteously)  ema- 
ciated, cadaverous,  (kotielllmista:)  miser- 
ably lean;  en  Burkaata  n&hdd  it  IS  a  sad 
(1.  a  sorry  1.  a  distressing  1.  a  piteous  1.  a 
miserable)  sight  to  see,  it  is  a  pity  to  see. 
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turuHln«n 


-inul8ioln«n:  Mmrk^mmmitoinen  pMMi  day 

of  sad  (1.  of  sorrowful  1.  of  distressing) 
memories. 

turkMttI  sadly,  sorrowfully,  distressfully; 
sorrily;  miserably,  wretchedly;  pitifully; 
deplorably,  lamentably;  pmHyi  <^  was  sad- 
ly (1-  grievously)  disappointed;  vrt.sarkaa. 

aurkeileminen  pityinr  jne.,  ks.  seur.  aur- 
keiUa  pity,  have  pity  (1.  compassion)  on; 
commiserate;  «j  •«  nnrkmitmtnmaa  pmrmnm 
it  is  no  use  pitsring  it,  pity  is  of  no  avail 
there,    aurkeilu  pitying. 

aurkeua  sadness;  sorriness:  misery,  miser- 
ableness.  wretcbedi^ess,  distress;  pitiful- 
ness;  paltriness;  voi  turkmwMm  woe  is  me! 
oh,  misery!  vrt.  surkaa. 

aurku  pity,  conunlseratlon;  miwm  twdmm 
hMMA  '^  ks.  slUUL  -miellnen  (s&iUvi) 
compassionate,  pitying. 

•urkuialla  (staiia)  pity,  have  pity  <1.  com- 

?iassion)  [for  <l.  upon),  Jotakuta],  be  (1. 
eel)  sorry  [for],  commiserate;  (valittaa, 
olla  paholUaan)  regret;  deplore;  (llmaista 
surkuttelunsa)  express  one's  sorrow  (1. 
one's  sympathy)  [for,  Jotakin].  eurkut^l- 
tava  pitiful  [ignorance,  tietAmftttOmyys], 
piteous,  pitiable;  (et.  benkilOist&:) . .  to  be 
pitied,  . .  worthy  of  pity,  poor,  wretched, 
miserable;  (valltettava)  deplorable,  la- 
mentable, sad;  pmHn  mrkut^ltovamta  ti- 
tana  (myOs:)  in  a  condition  exciting  the 
greatest  pity.  aurkutelUvaatI  pitifully, 
piteously;  miserably;  deplorably,  lament- 
ably, sadly.  aurkutelUvuua  pitifulness, 
piteousness,   pitiableness;    miserableness; 

'  sadness,  aurkutteleminen  pitying  jne.,  ks. 
Mirkutolku  aurkuttalu  pity(ing),  commis- 
eration, compassion,  sympathy;  (pahotte- 
lu)  regret. 

aurma  death;  (tuho)  destruction;  (loppu) 
end;  (surmaaminen)  killing;  «n  Muarin 
nmniniO  not  for  the  life  of  me,  (mll- 
lAAn  ehdolla)  on  no  condition;  /ootm  «ar^ 
hmui  nmhun  meet  (one's)  death  (1.  de- 
struction), fan  into  destruction;  ««  m  «l- 
nan  Bttrmaai  it  Will  be  the  death  of  you; 
vrt.  murluu  aurmaaja  slayer;  (murhaaja) 
murderer;  roaven  Burmmaiaa  •/  UM  ron- 
ktdmm  the  law  does  not  punish  one  who 
slays  (1.  kills)  a  robber,  surmaainineii 
slaying  Jne.,  ks.  snrmata.  aurmaava  kill- 
ing; nopmmMti  mrmaaifm  (my6s:)  . .  which 
kills  quickly. 

aurmanlaku  death-blow,  fatal  blow  (myOs 
kuv.);  (lopettava)  finishing  blow  (I.  stab); 
««  oii  MnmiU  •urmanisku  that  blow  was 
his  death,  that  was  his  death-blow,  that 
was  the  fatal  blow  for  him. 

aurmasilmua  noose. 

aurmau  slay;  (ottaa  hengilt&)  put  . .  to 
death,  (Joku)  take  a  p.'s  life;  (tappaa)  kill, 
make  away  with;  (murhata)  murder;  (Jou- 
koittain,  myOs:)  butcher,  slaughter,  (ve- 
rilOylyssft)  massacre:  ..  awrnnmitUn  ioo- 
koiHain  . .  were  butchered  (1.  slaughtered 
1.  murdered  1.  slain  1.  massacred)  in  great 
numbers;  hdn  marmoMi  iUanaU  he  killed 
himself,  (teki  itsemurhan)  he  committed 
suicide,  he  made  away  with  himself,  he 
laid  violent  hands  (up) on  himself;  vihoiU' 
««rt  amrmaama  Slain   by   the   enemy. 

aurmatyA  murderous  deed,  murder. 

atirmauttaa  have  . .  slain  (L  killed  1.  mur- 
dered 1.  butchered  1.  slaughtered  1.  mas- 
sacred), (have  . .)  put  to  death;  ~  iolla- 
kulla  have  a  p.  put  to  death  (1.  slain  Jne.) 
by  . . ,  have  . .  slay  a  p.,  vrt.  surmata. 

aurra  grieve  [at  (1.  for  1.  over),  Jotakin]. 
be  (1.  feel)  grieved  [at];  (sureksia)  pine 
[over],  (feel)  sorrow  [for];  (llevemmin:) 
regret  [the  loss  of,  Jonkln  menettamist&] , 


be  (1.  feel)  sorry  [for];  (kuoUutU)  mourn 
[for];  (valittaa  menetysU)  bemoan,  la- 
ment; (olla  surulssaan)  be  sad,  be  mourn- 
ful, be  sorrowful,  be  afflicted  (1.  be  dis- 
tressed) \i^ith  grief;  (huolehtia)  be  mind- 
ful [of],  have  . .  m  mind,  worry  [about] ; 
**  i&mimpim  worry  (1.  grieve)  over  nothing 
(1.  over  trifles) :  «  Jonkun  mnnHtonumitm 
grieve  over  (1.  feel  grieved  at  L  regret)  a 
p.'s  misfortune;  <«  vahmaium  knolmmmm 
mourn  the  loss  of  (1.  mourn  for)  one's 
wife;  hMn  auri  oUmBBoan  (\.  Bttd  •ttU  oii) 
pmkoimttu  iMitam(Uin  koHnmm  he  was  (1.  he 
felt)  grieved  at  being  compelled  to  leave 
his  home;  iftf  «le«  auotta  murm  do  not 
grieve  needlessly  over  that,  do  not  need- 
lessly take  it  so  much  (1.  so  sorely)  to 
heart;  MM  anrm  Aaomf«««ta  be  not  anxious 
(1.  take  no  thought)  for  the  morrow,  vrt. 
huolehtia. 

auru  sorrow;  (kuoleman  aiheuttama)  mourn- 
ing; (tuska)  grief,  woe,  affliction,  dis- 
tress; (k&rslmys)  suffering;  (mlelipaha) 
regret;  (huoli)  trouble,  care;  vrt.  hovl~, 
mmmn'^,»jdJbaikmn'^;  at^ntiMBoan  sad, mourn- 
ful, grieving  [over  the  loss  of  his  father, 
is&nsl  kuolemasta],  in  grief;  murukamni 
to  my  grief  (1.  sorrow),  to  my  great  re- 
gret [huom.  ntrnkamni  jhrafan,  mttM  .. 
(myOs:)  I  hear  (1.  learn)  with  sorrow  (1. 
with  regret  1.  with  pain)  that  ..;  kmdin 
Murukamni  (myOs:)  I  was  grieved  (1.  dis- 
tressed) to  hear];  ntmila  /a  murhamUa 
with  grief  and  sorrow;  aunm  murtammm 
broken  by  grief,  grief-  (1.  sorrow- )stricken; 
'^  aydMmaaaM  sad  at  heart,  with  a  sad  heart ; 
kmilui  an  offoe  pofion  atavm  impHstmmn 
their  children  have  been  a  great  (source 
of)  sorrow  (1.  grief  1.  worry)  to  them, 
their  children  have  caused  them  much 
grief  (1.  sorrow  1.  worry  1.  anxiety); 
Ho&mm  fm  amtuam  in  weal  and  woe;  kuoHm 
aarmm  (myOs:)  die  broken-hearted,  vrt. 
kuoUa;  offa  «0ml«MBanipae«Mfi(pahOlIIaan) 
be  (1.  feel)  sorry  for,  regret,  vrt.  anrra. 

auru-i  (yhd.)  mourning  [esim.  -fcimfnmourn- 
ing  veil] ;  . .  of  mourning  [esim.  -e«fo 
house  of  mourning;  'Vnoai  year  of  mourn- 
ing]; (hautajals-)  funeral  [esim.  -aacfto 
(\.  'ammttnm)  funeral  procession].  ^Ika 
(period  of)  mourning,  -harao  (-nauha) 
crape;  (-huntu)  mourning  veil,  -harao- 
kangas  crape  (for  mourning). 

aurulnan,  auruiaa  sad  [look,  katse],  mourn- 
ful, melancholy;  sorrowful,  woeful;  (mur- 
heellinen)  distressed  [over  (1.  about), 
Jostakin],  grieved  [over],  auruiaaatl.  au- 
rulaaati  sadly,  mournfully;  sorrowfully. 
aurulauua  sadness,  moumfulness,  melan- 
choly; sorrowfulness. 

auruOJuhIa  celebration  of  mourning;  (hau- 
tajals-) funeral  celebration;  juhiaMta  enU 
rl.  mmod—tvi)  Muminhim  the  celebration 
turned  out  to  be  one  of  mourning  (1.  to  be 
an  event  of  grief),  the  celebration  turned 
to  one  of  mourning.  -Jumalanpalvelua  fu- 
neral service,  -kirje  letter  announcing  a 
p.'s  death;  letter  on  mourning  paper. 
-laulu  (bautaus-)  mourning  (1.  funeral) 
hymn  (1.  song),  dirge;  (-runo)  elegy;  song 
of  sorrow. 

auruliinen  sad  [tune,  s&vel;  accident,  tapa- 
turma],  mournful,  wo(e)ful  [day,  pAlva], 
rueful,  doleful  i event,  tapahtuma] :  (ala- 
kuloinen,  surumiellnen)  melancholy  [mood, 
mielentila];  sorrowful  [song,  lauluj,  dol- 
orous; (kaamea,  Sjmkkl)  dreary,  dismal; 
(murheellinen)  grieved,  afflicted  (with 
grief),  distressed;  '^  niiky  sad  (1.  sorry) 
sight;  '^  «ikomu0to(my6s:)  funereal  coun- 
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tenance;  gunilUmn  kmduiam  notorious,  in- 
famous;  M  mlUi  amrvUiaim  tbst  would  be 
a  sad  tblng.  turulllaattl  sadly,  mourn- 
fully; sorrowfully,  turullltuut  sadness, 
moumfulness,  wo (e) fulness;  melancholy; 
sorrowfulness;    dreariness;    vrt.    •utImus. 

turuBmaratl  funeral  marcb.  -mieiln  witb 
a  sad  (1.  a  beavy)  beart,  sad-bearted. 
-mlellnen  sad  (at  beart),  sad-bearted, 
heavy-hearted,  mournful,  woeful,  sorrow- 
ful; (raskas-)  melancholy;  (alakuloinen) 
downcast,  dejected;  auruimiMnmn  katgm 
sad  (1.  mournful  1.  melancholy)  look, 
-mielitetti  sadly,  mournfully,  woefuUy, 
sorrowfully.  -mlMltyyt  sadness  (of  heart), 
heaviness  of  heart,  heavy -beartedness, 
mournfulness,  woefuiness,  sorrowfulness; 
melancholy;  vrt.  alakuloisuus. 

turunlilnuUtu  1.  -oaoUie  (osanotto)  con- 
dolence, -ilmaltuldrje  letter  of  condolence, 
-piivi  day  of  sorrow,  day  of  rrief.  -volt^ 
toinen  1.  -onuUnen  1.  -MkalnM  (rather) 
sad,  (rather)  melancholy,  sorrowful; 
(synkk&)  gloomy;  mrtmvoittoin^m  U»^ 
melody  to  which  tones  of  sadness  pre- 
domlnate(d),  rather  sad  melody,  -voluoi- 
•Mti  (rather)  sadly,  (rather)  sorrowfully; 
gloomily,  -voittoituut  (predominance  of) 
sadness;   melancholy;   gloominess. 

turuBpuku  mourning  (-attire  I.  -dress  1. 
-garb),  (lesken,  myOs:)  weeds;  •Ha  «arv- 
puvtuam  be  in  (1.  wear)  mourning  [for  a 
p.,  Jonkun  kuoleman  johdosta] ,  be  dressed 
in  mourning  (1.  to  black),  have  on  one's 
mourning  garments.  -oukuln«n.. (dressed) 
in  mourning,  -reuna  black  (1.  mourning) 
border,  -reunalnen  black -bordered,  . .  with 
a  black  border;  mourning. -aanpin*  mourn- 
ful tidings,  message  of  sorrow,  -eoitto 
mournful  music;  (bautaus-)  funeral  music, 
-tervehdyt  (-kftynti)  visit  of  condolence. 

turuti  -»  huolctl,  sttruttoniastL 

auruton  sorrowless,  . .  free  from  sorrow; 
(huoleton)  . .  free  from  care,  care- free, 
happy-go-lucky,  unthinktog  [creature, 
olento],  light-hearted,  light  of  heart, 
easy-going;  (v&linpit&m&tOn)  unconcerned, 
indifferent,  careless;  ^  miamU  life  free 
from  care,  easy  (1.  comfortable)  life,  life 
of  (ease  and)  comfort,  (kevytmielinen) 
thoughtless  (1.  careless)  life,  (maailmal- 
llnen)  worldly  life;  muruttommi  pUivtH 
care- free  days  (1.  life),  life  free  from 
care  [huom.  htmkkia  itsmtlmmn  auruit»mmt 
piUvMt  (myOs:)  make  o.s.  comfortable  in 
life,  procure  o.s.  a  competency],  turutto- 
masti  free  from  sorrow  (1.  care),  care- 
lessly, with  a  light  heart,  light  of  heart, 
unconcernedly;  mlHM  BuruttpmmMti  live  free 
from  care,  (usk.)  live  in  a  worldly  way. 

turuttomuudentlla  (usk.)  state  of  worldli- 
ness  (1.  of  worldiy-mindedness). 

turuttomuua  freedom  from  sorrow  (l.care), 
sorrowlessness;  light-heartedness,  light- 
ness of  heart:  (huolettomuus)  unconcern 
(-edness),  indifference,  carelessness;  (mu- 
kavuus)  comfort,  ease;  mrtittomtnidmn 
nni  (kuv.)  sense  of  security. 

auruHverho  mourning  veil,  -viesti  —  suru- 
•anoma.    -viral  —  suruUulu. 

aurvAlaU  thrust,  shove,  push;  (pisiAft) 
plunge  [one's  knife  into  a  p.'s  heart, 
veltsensft  Jonkun  syd&meen],  run;  lunge; 
'-'  hmihaHnaU  karhun  kytkamn  thrust  (1. 
plunge  1.  run)  one's  lance  into  the  side  of 
a  [the]  bear;  ~  kamoen  knock  . .  down, 
tumble  . .  over;  '^  Jotakuta  mirnkmitm  thrust 
(1.  plunge)  one's  sword  into  a  p..  stab  . . 
with  one's  sword,  aurvaiau  thrust,  shove, 
push:  lunge;  Jonkin  fcamoonnfr«Hrf«a  knock- 
ing . .  down,  tumbling  . .  over,    turvau 


ks.   survAlsU.    aarvia   (toislansa)   be   (1. 

keep)  pushinsr,  push,  buffet,  jostle:  (va- 

kijoukossa)  eUDow  (and  Jostle);  tumhavttm 

9urvimmtta  mt—npMn  (V&kiJOUkOSSa)  elbOW 

O.S.  along,  elbow  one^s  way. 
aurvin  pestle;  (-kone)  stamp,  -kone  stamp. 

-laltoa    (malmin    y.m.)    stamp  (ing) -mill. 

-nMdmi  stamp-rock,    -ruuhi  mortar. 
aurvoa   (murskata)   stamp,   crush,  pound; 

(parveilla)   swarm;  hyttymt  nrvovat  the 

mosquitoes    are    swarming;    vrt.    survla. 

•urvoin  ks.  aurvla.   aurvomlnan,  aurvonta 

stamping  Jne.,  ks.  sarvMu 
aual  wolf.  -haulKt)  buckshot,  -kuoppa  ks. 

sudenkvoppa.   -Imuina  pack  Of  wolves. 
auainuUnen  wolfish;  (abnas)  voracious. 
autari  ks.  aokikolaH. 
autau  (tahrata,  tuhria)  smear, soil, smudge; 

vrt.    BnolMMU 

auti  (pensseli)  brush;  (rittitukko)  bunch 
of  rags,  mop. 

autia  brush,  slap  . .  on;  (tuhria)  daub. 

auikaua  ks.  •mm'*. 

autkia  (ly(kl&)  beat,  rap,  whack;  (piesU) 
thrash;  (ruoskalla)  whip,  lash;  ««  imttOhMtm 
MmthMMn  rap  (1.  whack)  ..  on  the  back; 
vrt.  hutkbu  autklmlnan,  aytfclnta  beating 
Jne.,  ks.  edell. 

auu  mouth  (myOs  Joen,  astian  y.m.);  (pys- 
syn,  kanuunan)  muxzle:  (aukko)  orifice; 
opening,  aperture;  (sataman  y.m.)  en- 
trance, entry;  inlet,  (lasku-)  outlet;  «« 
«bM  "■  avoasa  aula  kS.  avo}  ^  hiinni  Shut 
your  mouth!  keep  your  mouth  shut!  keep 
quiet!  be  quiet!  hold  your  tongue! 
(Jkpv.)  shut  up!  MraUaan  on  one's  face 
[esim.  kmatum  amrf/aafi  fall  on  one's  face], 
vrt.  laageta;  wuuMta  Mtmhun  from  mouth 
to  mouth;  hMm  an  aumnm  pMMiUI  hmikmrnau 
he  wants  to  rule  the  roost,   (Jkpv.)   he 


thinks  he  is  the  whole  cheese;  i 
towards  (1.  about)  evening;  /oan  auumam  at 
the  mouth  of  the  river,  where  the  river 
empties  (its  waters);  hahdmkatat  pmmOnd' 
mmm  Jaan  amtaim  (yUa)  eight  miles  up  the 
river;  kmivohamn  '^  entrance  to  the  mine, 
mine  entrance;  onJka  mndn  auattm  is  the 
key  in  the  lock  (1.  the  door)?  oi^ii  nm- 
han,  tfm  nmssm  at  (1.  near)  the  door; 
•mtmnmn  auaaaa  at  the  entrance  to  the 
harbor;  alMn  «*  top  of  a  [the]  sack 
[huom.  aiUWn  ^  mukmtU  the  sack  opened] ; 
timn  nmssm  at  the  beginning  of  the  road, 
where  the  road  starts. 

auuda  ■"  iMhdai 

auude  (kiila)  wedge;  key;  <tulppa)  plug. 

auudalla  kiss  [a  p.  on  the  cheek.  Jotakuta 
poskelle;  a  p.'s  hand,  Jonkun  kltt&] ;  os- 
culate; (molskahduttaen)  smack.  auud«l- 
ma  kiss;    (molskahdus)   smack. 

auudit«  wedge;   (tuketa  tulpalla)  plug. 

auuHhaara  (Joen)  one  of  the  mouths  (1. 
outlets)  of  a  river,  -k^ppala  ks.  auntiii. 
-kapula  gag.  -katarri  (Iftftk.)  catarrhal 
stomatitis. 

auukko(nan)  kiss;  vrt.  snudelma. 

auukopu:  pitMM  (kovmm)  nmkmptm  /oafafcM 
(Jkpv.)  shoot  off  one's  mouth  [their 
mouths]  about,  (riidellft)  wrangle  (1.  ban- 
dy words)  about  [huom.  hm  ovmt  pHMnmmt 
aiita  k90ma  nmkmpnm  (Jkpv.)  their  tonffues 
have  been  wagging  a  lot  about  that]. 

auulaaati    garrulously;    talkatively. 

auulaanluu  (anat.)  palatal  bone,  auulaki 
palate,    auulakka  wafer. 

auulaa  garrulous,  loquacious;  (pubellas) 
talkative  [old  woman,  akka],  chatty; 
gossipy,  auulaua  garrulousness,  loquaci- 
ty; talkativeness,  chattlness;  gossipy  dis- 
position. 

auullintn  L  (a.)  oral  [translation,  ka&nnOs; 
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examination,  tutklnto],yerbal  [message, sa- 

noma] ;  (joskus:)  viva  voce  [voting,  ftftnes- 

tysl;  ^  (••fomcntHdak.) nuncupative  will. 

•uullinen  II.  (suunt&ysl)  mouthful. 

'  suullinen  III.  (tulppa)  stopper,  plug,  (peb- 

meft)  wad;  (tynnjrrln)  bung;  (korkkl)  cork. 

•uulliseeti  orally;  by  word  of  mouth;  viva 

voce. 

•uunllanto  kissing.  -Ilike  movement  of  the 
lips. 
•uunnallinen      (kohtuulllnen)      reasonable, 

fair,  moderate, 
•uunnata  direct  [one's  steps  homeward, 
askeleensa  kotilnp&ln;  the  guns  upon, 
kanuunat  jotakln  kohden;  one's  atten- 
tion to  new  fields,  buomlonsa  uusllle 
urllle];  (t&hdftU)  aim  [. .  at,  Jokln  johon- 
kln  (1.  jotakuta  kohden)].  point  [. .  at], 
(pyssystft,  myOs:)  level  [. .  at],  present 
•  [..to] ;  (kftAntftft)  turn  [one's  eyes  to(ward), 
katseensa  Jobonkln] ;  bend  [one's  steps 
toward,  askeleensa  jonnekln  p&ln] ;  (kes- 
klttftft)  concentrate  [one's  energies  upon, 
tarmonsa  Jobonkln];  (kohdlstaa)  poke 
[fun  at,  plla(nsa)  Johonkuhun];  (ohjata) 
steer  [ashore,  rantaan];  "•^  kaikoMa  /•- 
honkin  direct  one's  course  (\.  one's  steps) 
to  (ward),  wend  (1.  take)  one's  way  to 
(-ward),  make  for  ...  (esim.  lalva)  steer 
(its  course)  to(ward),  shape  Its  course 
to(ward):  ^  (vmMiJmuihku  ioKonkin  bring 
the  hose  to  play  (1.  let  the  hose  play) 
'  upon;  ^  tykki  /otoib/fi  kohdmn  direct  a 
gun  upon,  bring  the  gun  to  bear  upon; 
pyMM^npiipnt  oiivat  muunnmtttMina  h^tS 
kohdmn  the  guns  were  directed  upon  (1. 
aimed  at  1.  leveled  at  1.  pointed  at)  them, 
•uunnaton  (suunnattoman  suurl)  enormous 
[pile,  ittjft;  sum,  summa],  immense,  vast 
[difference,  ero],  huge  [rock,  kalllon- 
lohkare],  prodigious  [mountain,  vuorl], 
monstrous,  colossal;  (jattllftlsmttlnen)  gi- 
gantic, titanic;  (satumalsen  suurl)  fab- 
ulous [strength,  voima] ;  (hftmmftstytt&vft) 
stupendous;  (hlrveft)  tremendous  [loss  of 
life,  Ihmishengen  hukka] ;  (kohtuuton) 
excessive,  exorbitant,  preposterous  [scan- 
dal, hftv&istyst;  «  maUrS  vlkola  (myOS:) 
no  end  of  deots;  stranncttonum  ..  enor- 
mously [long,  pitkft].  Immensely  [large, 
suuri],  monstrously,  tremendously;  «mm- 
nmttotnan  mwrnri  ks.  suunnaton;  mwrnnnattiH 
milla  ponnimhMksitla  by  (1.  with  1.  through) 
titanic  (I.  gigantic  1.  tremendous)  efforts; 
ntannattomiMMa  mSUrin  (myOS:)  In  count- 
less numbers  ,*«  koMvaa  twmnnattomakBi  (\, 
Mwmnnattoman  9uurmk*i)  grow  tO  be  enor- 
mous, grow  to  an  enormous  size,  grow 
Inmieasurably,  grow  beyond  (all)  measure; 
kigkoa  Muunnattomia  poittoja  exact  tre- 
mendous (1.  fabulous  1.  enormous  1.  exor- 
bitant) profits,  auunnattomattl  enormous- 
ly, immensely,  vastly;  fabulously;  stu- 
pendously, tremendously;  (kohtuuttomas- 
ti)  beyond  all  measure,  exorbitantly,  ex- 
cessively; vrt.  suunnaton.  euunnattomuus 
enormity.  Immensity,  vastness;  hugeness, 
monstrosity;  fabulousness;  stupendous- 
ness.  tremendousness;  vrt.  suunnaton. 
•uunnikM  (mat.)  parallelogram.  -airmlA 
parallelopipedon. 
ttiunnilleen  (Just)  about;  (arvlolta)  ap- 
proximately; (noin)  something  like  [100 
dollars.  100  dollaria],  some  [60  people, 
60  henkefl]:  (melkein)  much  [the  same, 
sama:  in  the  following  manner,  seuraa- 
vasti] ;  (lahes)  nearly;  ^  niin  about  so  (1. 
that),  something  (1.  much)  like  that,  ap- 
proximately so  (1.  that  way);  «  »ata 
(myOs:)  a  hundred  or  thereabouts;  arvaia 
^  guess  roughly  (1.  approximately),  guesf 


as  near  as  one  can,  make  a  rough  ruesi 
[at] ;  M  •!!  «  tlUMH  It  was  (somewhere) 
about  here;  gitutm  on  «  pmniknUnm  (myOS:) 
it  Is  a  matter  of  a  mile  or  so  (to  that 
place). 

auunniUlla  plan  [the  conquest  of,  jonkln 
vallotusta],  lay  plans  for  [a  campaign, 
sotaretkeft;  the  capture  of,  Jonkln  valtaa- 
mista],  design  [to  do  . . ,  tehd&  Jotakln]. 
outline,  draw  up,  map  out  [one^s  work. 
tyOnsai,  lay  down;  scheme,  project;  (sa- 
laa)  plot;  (alkoa)  purpose.  Intend,  pro- 
pose; (tehdA  luonnos)  sketch,  delineate. 
auunnit*lnui  plan,  design  (myOs  taideteos- 
ta  yjn.  varten),  outline,  scheme.  (Jonkm) 
project  [for],  (rough)  draft  [of];  (first) 
sketch,  delineation;  (runko)  skeleton,  auun- 
nitelmallinen  methodical,  systematical (ly 
arranged),  planned  (beforehand), designed, 
concerted  [action,  tolmlnta].  auunnitel- 
mallitaetl  methodically,  systematically,  ac- 
cording to  a  (fixed)  plan;  (harkltuStl)  de- 
liberately. auunnit*linalllauua  method(ical- 
ness),  system (atlcalness),  regularity  of 
plan;  systematical  arrangement. 
auunnltelmanmukalnen  —  snunnitolmalUnon. 
auunnittaa  —  suunnata;  vrt.  snnnnltallau 
auunnltt*ldinaion  . .  without  a  regular 
plan,  unmethodical,  unsystematic (al):  mdmU 
tSpMm  sfnmnlffofomafon  . .  not  planned 
beforehand.  auunnitteleinin«n planning  jne.; 
ks.  suunnitolla.  euunnlttelija  (Jonkln)  one 
who  plans  [planned]  ..Jne.,  ks. suunnitolla; 
planner,  schemer;  (esim.  rakennuksen) 
designer,  euunnittelu  1.  —  suunnlttelomi- 
non;  2.  «  suunnitolma.  auunnltue  « 
suuntaaminon;  vrt.  edell. 
auunlpiekeiji  1.  -«olttiiJa  gabbler,  prattler, 
great  (1.  idle)  talker,  regular  parrot  for 
talking;  (kerskuja)  braggart,  swaggerer, 
blusterer,  -piekslininen  1.  -aoltanta  1. 
-aoitto  Idle  (1.  empty  1.  mere)  talk  (1. 
words),  gabble,  (idle)  prattle, 
auunta  direction,  way,  course;  (taho)  quar- 
ter, (Joskus :)  side;  (mlellpide-  y.m.) 
trend  [of  opinion] ;  (ajatus-)  tendency 
[of  thought],  aim,  purport;  drift;  (puo- 
lue-.  menetteiytapa) policy. policies;  (aate-, 
myOs:)  persuasion;  vrt.  hallltus'*',  llman^, 
kulku^  yjn.;  [olla]  auwumUtman  [be]  be- 
side O.S.,  (raivolssato)  [be]  frantic,  In  a 
frenzy,  (riemuissaan)  [be]  transported, 
m  (an)  ecstasy  [huom.  jontua  (poiMjnmn- 
niltwm  (vlhasta)  become  (1.  get)  besMe 
o.s.  (with  rage),  become  frantic  (with 
rage)  (at  hearing  that,  kuullessaan  sen), 
(ilosta)  become  transported  with  [Joy],  go 
into  ecstasies.  (menett&A  malttinsa)  lose 
one's  self-conmiand  (1.  one's  head),  (hftm- 
mentyft)  become  disconcerted  (1.  discom- 
posed 1.  confused)  ] ;  Jobonkln  strantoan  in 
a  . .  direction  [huom.  tdoUttuwm  smmtaan 
on  the  set  (1.  assumed)  course,  on  the 
road  (1.  path)  which  we  (you,  etc.)  (have) 
started  to  follow;  foiakin  siikmn,  Mtmnttmn 
(tapaan)  something  to  that  effect;  kay 
samaan  mnuntaan  (myOS:)  follows  along 
the  same  line(s);  kaUntyS  toiMmmn  smm- 
taan  (myOs:)  take  another  course  (1.  line), 
strike  another  path;  lantiMmmn  smtntman 
(m^Os:)  toward  the  west,  westward;  ml- 
hin  Bttuntaan  hSn  mmni  (myOS:)  which 
way  did  he  go?  ] ;  a/on  [kirjan)  ^  trend  (1. 
tendency  1.  drift)  of  the  times  [the  book] ; 
ioka  nmnrudia  In  all  directions,  (kaik- 
klalla)  everywhere,  (kuv.)  on  all  hands; 
ioka  Mttunn^U,  kaikillm  nmnnUlm  in  all 
directions,  in  every  direction;  joka  nmn* 
tudta  from  all  directions  (1.  quarters), 
from  every  direction  (1.  quarter);  /oseoa 
^9    oik^mltm    nraiuMfta    get    Off    (L    be 
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turned  aside  from)  ope's  course,  lose 
one's  (1.  the  right)  course;  fMrvmn  *•  on 
id&Mta  ianf9n  the  lake  lies  (l.  runs)  east 
and  west;  kirioittk99Msa  on  aivlUn^n  '^ 
the  article  has  a  moral  tendency,  the  article 
purports  moral  views  (1.  ends);  miM  on 
faafon  '^  (my^s:)  which  way  does  the 
wind  blow;  alia  smnatta  BtnmnaUa  be  (1. 
He)  m  the  same  direction,  lie  the  same 
way»  vrt.  seur.;  oila  Momamam  Muwrnnaama 
kttin  ..be  in  line  (1.  on  a  line)  with  . .; 
9aman  auttnntm  mimMH  men  Of  the  same 
persuasion;  [kulkea]  Bit&  twamiaa  [go] 
in  that  direction,  [take]  that  course;  [se 
on]  twMa  mauudla  [it  is  (1.  It  lies)] 
that  way  (1.  in  that  direction);  uaai  '^ 
new  (1.  another)  direction  (1.  course), 
(hallitus-)  new  regime,  new  policy,  (latu, 
kuv.)  new  (1.  another)  path. 

•uuntMinlnen  directing  Jne.,  ks.  snuaiiata. 

tuunuinen  (yhd.)  ..  going  (1.  that  goes) 
in  .  .  direction,  .  .  along  .  .  llne(s),  .  . 
with  . .  tendency,  . .  to  . .  effect,  (-lalnen) 
. .  of  . .  sort  [eslm.  »«n-  . .  going  in  that 
direction,  along  that  line,  along  those 
lines,  to  that  effect,  with  that  tendency, 
of  that  sort];  Jbrifcon^  kmhitym  progress 
(1.  development)  in  every  direction  (1. 
every  field);  ktdkmMmmtaisia  mieiipitaHM 
opinions  of  (1.  with)  various  (1.  varying) 
tendencies,  (-laisla)  all  sorts  of  opinions; 
vrt.    •amaii'*',   •on**',   yhdou'*'. 

•uuntalkytymyt  question  of  policy;  (me- 
nettelytapa-)  question  of  tactics,  -pllrrln 
marking -gauge,  -rllta  controversy  0.  dis- 
sension) about  the  policy;  (menetteljrtapa-) 
controversy  (1.  dissension)  about  (ques- 
'    tlons  of)  tactics. 

tuunUutua  be  directed  [toward  n.  upon  1. 
at),  Johonkin  (1.  Jotakln  kohden)]:  be  lev- 

.eled  [at];  direct  itself;  (tfthd&tA)  be  aimed 
[at,  .  .  kohden;  against,  .  .  vastaan],  aim 
(itself)  [at;  against];  (kAftnty&)  turn  [to- 
ward; against];  (oUa  Jonnekin  pftln)  face: 
(pyrklft)  have  for  its  [their]  aim  (1.  end 
1.  object);  hUnmn  hmrra»tnkM%n9a  nmntaa- 
ttdvat  tmailU  atoilU  his  interest  turned  to 
new  fields,  his  pursuits  sought  (1.  were 
directed  toward)  new  fields. 

•uunUviiva  line  of  direction. 

•uuntia  (mer.)  take  the  bearings  of;  (itr.) 
take  Its  bearings. 

•uunltiytl  mouthful,  -vuoro  chance  (1.  op- 
portunity) to  speak  (1.  to  talk) ;  hUnalta  mi 
maa  mauwnoroa  one  does  not  get  an  op- 
portunity with  him  to  put  in  a  word 
(edgewise),  he  never  gives  one  a  chance 
to  say  a  word. 

tuulonUlo  cavity  of  the  mouth,  buccal 
cavity,  -pala  morsel;  mouthful;  (puraisu) 
bite  [of  bread,  leipftft].  -paltti  braggart, 
swaggerer,  blusterer;  (lOrpOttellJft)  prat- 
tler, chatterbox:  vrt.  sntinpieksiJX.  -plell 
comer  of  the  mouth,  -puhe  oral  commu- 
nication; (huhu)  hearsay,  (vague)  rumor, 
gossip,  -puoli  (Joen)  outlet,  mouth,  (ala- 
juoksu)  lower  course. 

•uur-  (yhd.)  grand.  Grand  [eslm.  -andratdi 
grand  admiral;  -inkoisiittori  Grand  Inquis- 
itor; -mmstari  grand  master;  'Mwdttaani 
Grand  Sultan]:  (joskus:)  Great  [eslm. 
Smtrbritannia   Great   Britain]. 

•uure  (mat.)  quantity. 

•uurehko  rather  (1.  somewhat  1.  pretty) 
big  (1.  great  l.  large);  (suurenkokoinen) 
good-sized,  (rather)  large-sized;  (huo- 
mattava)  considerable, . .  of  a  considerable 
size;  (laajanpuoleinen)  rather  extensive; 
"^  twrnim  rmhma  considerable  (l.htDdsome) 
fum  of  money. 


■uup«ktiMi  consider  . .  too  great  (L  too  large 
1.    too    big);    vrt.    paljoksiuu 

•uupelllnen  (ylpe&)  haughty,  lofty,  super- 
cilious; (komeileva)  showy,  pompous; 
(suurenmoinen)  great,  imposing,  extensive. 
auupellleeeti  haughtily,  superciliously; 
showily,  with  (great)  pomp,  in  grand  style. 
auupelliauut  haughtiness,  loftiness;  show- 
Iness,  pomposity,  pomp(ousness);  grand 
style. 

auuremmuua:  pttUMon  "^  the  commission 
(1.  fee  1.  reward)  being  higher,  the  higher 
commission,  the  fact  that  the  commission 
is  [was]  higher. 

•uurempi  greater,  larger,  bigger,  taller, 
higher;  (ylempi)  superior;  hUnmn  '^  op- 
pinsa  his  superior (ity  in)  learning;  mSUra 
on  «  kuin  mimtU  mpvittiin  (myOS:)  the 
amount  (1.  the  quantity)  exceeds  that 
agreed  upon;  vrt.  suurl.  -arvolnen  . .  of 
higher  (1.  greater)  value, . .  more  valuable. 
-lukulauua  superiority  in  numbers,  nu- 
merical superiority. 

auupenarvoinen   —  suurUrvoiiion. 

•uureneminen   —   suiirontuiiiiiion. 

•uurenlainen   «-   saurehko. 

auupenmolnen  (loistava.  mahtava)  grand, 
magnificent,  splendid  ffeast,  juhia;  view, 
nftkOala].  great;  (valkuttava)  imposing 
[spectacle,  nftvtelmA],  sublime  [mountain 
scenery,  vuorimalsema],  grandiose;  (ma- 
Jesteettinen)  majestic;  aunr^nmoUta  htd' 
luutta  immense  (1.  huge)  swindle,  swindle 
on  a  large  scale;  vrt.  sttUBiiatoa.  tuuren- 
molaettl  in  (a)  grand  style,  grandly,  mag- 
nificently, splendidly,  greatly;  in  an  im- 
posing manner  (1.  fashion),  imposingly; 
majestically.  auup*nmolauut  grandeur, 
magnificence,  splendo(u)r,  greatness,  im- 
poslngness;  majesty. 

auurennella  be  enlarging:  (kuv.)  enlarge 
upon,  magnify;  (liiotella)  exaggerate; 
(ylvftstellft)  plume  o.s.  [about],  brag. 

•uurennua  enlarging  [of  (1.  upon)],  en- 
largement; magnifying,  magnification; 
aggrandizement;  Increase;  vrt.  suurontaa. 
-lasi  magnifying-glass;  (luklessa  k&3rtetty) 
reading-glass;  vrt.  mikroskooppi. 

auurennuttaa  (isonnuttaa)  have  . .  enlarged; 
(jollakulla)  have  (1.  let)  a  p.  enlarge. 

•uurenpuolelnen  —  suurohko. 

^uurenUa  make  . .  larger  (1.  greater  1.  big- 
ger), enlarge  (myOs  kuv.);  (valo-opllll- 
sesti:)  magnify  (myOs  kuv.);  (palsuttaa) 
swell  [the  numbers,  lukimiftar&ftj ;  (lisatA) 
Increase  [one's  demands,  vaatimukslaan], 
augment;  enhance  [the  pleasure,  nautln- 
toa;  the  crime,  rlkosta],  aggrandize;  (pa- 
hentaa)  aggravate  [the  danger,  vaaraa]. 
tuurtntamlnen  making  larger  Jne.,  ks. 
suurontaa.  auupenteiemlnen  enlarging 
(upon)  Jne.,  ks.  suuronnella.  auurtntelevml- 
nen  . .  disposed  (1.  prone)  to  enlarge  upon 
things  (1.  to  exaggerate);  (kerskaileva) 
bragging,  auurentelu  »  snurentolominen; 
(liiottelu)  exaggeration;  (kerskailu)  brag- 
ging, auupentua  become  (I.  get  l.  grow) 
larger  (1.  greater  1.  bigger),  become  en- 
larged, enlarge;  (valo-opillisestl)  be  (come) 
magnified;  (laajeta)  become  more  exten- 
sive, extend;  (palsua)  swell;  (lisaftntytt) 
increase,  be(come)  enhanced;  (kasvaa) 
grow;  (pahentua)  be  (come)  aggravated; 
vrt.  suurontaa.  tuurentumlntn  becoming 
larger  Jne.,  ks.  edell.;  enlargement;  (11- 
s&antyminen)    Increase,   enhancement. 

•uuretti  greatly,  highly,  vastly,  in  (1.  to)  a 
high  degree,  to  a  great  degree:  (kovln) 
very,  very  much  [afraid,  pelolssaan], 
(paljon)  much:  (melkolsestl)  consider- 
ably;   (ttolaeftl)   grandly,  in   (a)   grand 
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Style  (L  fashion) ;  «l  ^  not  f  reatly,  not  to 
a  (1.  any)  grreat  (1.  considerable)  decree, 
not  (very)  much;  •/&&  ^  live  In  (great) 
state,  live  In  grand  style,  keep  a  great  (1. 
a  large)  establishment;  namttia  «  foataUn 
enjoy  . .  very  much,  take  great  pleasure 
(1.   delight)    in;   ««  ihmmtyttiUi  mintn   ~    I 
am  very  much  astonished  at  that;  ««  Uah" 
duttmUi  minwM  «   (myOs:)  that  would  be 
very  (1.  extremely)  delightful  to  me;  MinM 
•rmhdyt  ^  you  are  greatly  mistaken   (1. 
greatly  In  error). 
•uur«t«   —    suar«nttuu 
•uur«tladd  mathematics. 
•uurflh«ruua    grand    duke.     -h«rttuakunt« 
grand  duchy  (1.  dukedom).   -h«ruu«l linen 
grand-ducal,    -h^rituatftr   grand   duchess. 
•uuri  great   [difference,  erotus;  city,  kau- 
punkl;  honor,  kunnla;  calamity,  onnetto- 
muus;  power,  valta] ;   (et.  laajuuteen  tai 
paljouteen  n&hden)    large    [garden,   puu- 
tarha;  number,  lukuma&rft;  fortune,  omai- 
suus];  (ISO)  big  [fellow,  mles;  tree,  puu; 
liar,  valehtelijal :  (kooltaan)  . .  of  a  great 
(1.  a  large  1.  a  big)  size;  (laaja)  vast,  ex- 
tensive  [area,^  alaj;   (kuv.)   gross   [negli- 
gence, huolimattomuus;  insult,  loukkaus], 
(vakavaluontolnen)    grave,    serious;    «an- 
rmksi  harmikMmni  tUUn  . .  much  to  my  dis- 
gust I  saw  ...  I  was  greatly  annoyed  to 
see    .  .;    »uormm»i   omakMi,    mwmratta    oBtdta 
largely,  to  a  great  extent  (1.  degree),  in  a 
great  measure;  9nurmUa  aMnmUa  In  a  loud 
voice;    «mtr«fi   ^    (tavattoman)    very    (1. 
exceedingly   1.   extraordinarily)    great    (1. 
large),    nuge,    colossal;    nmrmmsa    mUSrin 
to  a  great  (l.  a  large)  extent,  in  a  great 
(1.  a  large)  measure,  largely,  highly,  ex- 
tensively, In  (1,  to)   a  high  degree,  emi- 
nently, vrt.   suurisM  mmirin;   «aar«(  ala- 
inkM^t,  »nnrmt  lutOot  high  (1.  big)  opinion 
[of,  jostakln]«  great  ideas  [of];  Bwmrmtia 
pimnmt  («>  ylhftiset  Ja  alhalset)  high  and 
low;   nmrmt  nMHrUt  ioiakin   (myOs:)   vol- 
umes of,  lots  of;   Muurim  much,  a  great 
deal  [huom.  •/  Ammcm  Mtturia  oUut  there 
was  not  much   (1.  not  a  great  deal  of) 
money  at  hand  (1.  In  the  cash- register); 
mr9ta»  mi  Urn  anuria  the  difference  does 
not   amount  to   much,   the   difference   is 
rather  slight],   vrt.   luulotolla,   tolvoa;    ^ 
mpn  great  help  [to],  (huojennus  joUekul-  , 
le)  great  relief  to,  great  (1.  good)  remedy 
for    [huom.   hUnmMta  on  oUut  auwrta  apna 
mirmUm  he  has  been  a  great  help  to  me, 
he  has  given  (1.  has  furnished)  me  much 
help] ;  '^  aaia  important  matter  (1.  affair), 
a  matter   (1.   an   affair)   of  great  impor- 
tance, (vakava)  grave  (1.  serious)  matter 
(1.    affair)    [huom.   ««   nyt   mi   ^    asia  oim 
that's  only  a  small  matter,   (el  merkitse 
suuria)  that  does  not  cut  any  great  fig- 
ure] ;  «  fuMoli,  auarta  haoita  a  great  (deal 
of)    anxiety,   much    (1.   a  great   deal   of) 
worry    (1.    trouble);    Jonkun    ^    ihaiiija 
great  admirer  of  a  p.;  «  lotAho  big  (1. 
large)   crowd,   (mftftr&)   great   number (s). 
multitude  [of] ;  ^  mimm  (henkisesti)  great 
(jkpv.:  big)  man;   ^  oaa  large  (1.  big  1. 
great)  part  (1.  share)  [of],  good  (1.  great) 
deal  [of],  (lukumftftrftsta:)  large  (1.  great) 
number  [or],(moni)  many  [of  them,  heis- 
tft] :   ^   rikoM  great   (1.  serious  1.   grave) 
crime  (1.  offense),  gross  violation  of  the 
law;     ^    aimin    great    soul,    (henkilOstft:) 
lofty  spirit,  noble  mind;  auariaaa  mH&rin, 
smtrin  nUUirin  in  great  numbers,  in  great 
quantities,  in  large   lots    (1.   batches),   in 
large  doses,   (suuressa  mittakaavassa)   on 
a  large  (1.  a  big)  scale,  extensively,  (tu- 
kuttain)  wholesale,  in  Job  lots;  '^ 
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large  (1.  good  1. 
round)  sum  of  money,  large  amount  of 
money;  -*  Mynti  great  (1.  grievous)  sin; 
^  mI«  big  (1.  gross)  Ue;  '^  pirko  great 
fault,  gross  (1.  grave)  error  (1.  blunder); 
nmrta  tukua  (olmva)  ks.  suurUukuin^a; 
hUnmiiS  on  nntria  nunanudstmhwia  he  has 
(1.  owns)  great  (1.  extensive)  landed  es- 
tates, he  Is  a  great  land-owner;  hMn  pasati 
Mtmrmn  mngmn  he  burst  into  a  roar  of 
laughter;  OUnUoUloin  Muarokai  hMmmMm- 
tykMokmi  (myOs:)  much  to  the  surprise  of 
those  present;  minuUa  oUmi  ^  hala  amimm 
hUnoUm  BolkiUin  I  have  a  great  mind  to 
give  him  a  thrashing;  no  opmt  kailUd  yhtH 
•uuria  (my5s:)  they  are  all  of  a  size  (1. 
all  the  same  size);  nMin  ^  (of)  this  size; 
o/«n  kXrainyt  omoria  vMUryyHii  I  have  suf- 
fered (1.  have  been  subjected  to)  great 
(1.  gross  1.  much)  injustice;  PiotmH  Snari 
Peter  the  Great;  oaada  mnurmt  oilmMi  open 
one's  eyes  wide,  stare  In  wonder,  (ftllls- 
tyft)  be  (come)  amazed;  mo  oooitmm  nmrtm 
tiotOrndttifmyytta  it  Is  a  Sign  (1.  a  proof) 
of  gross  ignorance. 
•uuri-  (yhd.)  . .  with  (a)  great  (1.  large  1. 
big)  . . ,  . .  of  great . . .  large-,  big-  [esim. 
'onoioinon  ..  of  (1.  With)  great  merlt(s); 
'kmrloinon  . .  With  a  large  herd  of  cattle; 
•p«/n«n..with  a  large  head,  large-headed; 
-MiimMinon  . .  with  large  eyes,  large-eyed]. 
-•rvoinen  . .  of  high  (1.  great  1.  much) 
value,  very  valuable;  (merklttAvl)  signif- 
icant; (tftrkeft)  Important,  . .  of  (great) 
Importance. 
•uurihma  (elAlnt.)  palpus  [plur.  palpl], 
palp. 

•uurikasvuinen  (Ikftlsekseen)  large  (1.  big) 
[for  one's  age  (1. years)] ; vrt. iaokasvuinoB. 
•uulrikko  1.  -nilko  sore  lips. 
•uurilliukuinen  numerous,  . .  of  great  num- 
bers; numerically  large  (1.  strong);  «fniW- 
tuktMioompi  ks.   lukuiM(mpi).    -lukuisuua: 
niidon   onnrilwAttiomia    the    fact    that    they 
were  so  numerous,  their  (great)  numbers, 
•uuri ma  «  ryyni. 

•uurin  greatest,  largest,  biggest;  ^  oaa 
the  greatest  part  [of],  most  [of],  (ajas- 
ta,  matkasta:)  the  best  part  [of] ;  (p&ft- 
aslalllsin)  the  greater  part  [of  those  pres- 
ent, l&snftolijolsta],  the  major  part  (1. 
,  portion),  the  main  part,  the  bulk,  the 
mass,  (lukumftftrti)  the  greater  number 
[huom.  awmrimmakai  oaakai,  awtwrinunaita 
oaaita  for  the  most  part,  mostly,  (pift- 
asiallisestl)  chiefly,  principally];  mHM 
anurimmaUa  tarkkuudoUa  With  extreme  (1. 
utmost  1.  the  greatest)  care  (1.  accuracy 
1.  precision):  ao  on  auurinta  htdlnutta  It 
is  the  greatest  folly,  it  Is  mad  (1.  supreme) 
folly;  vrt.  Miuri. 
•uurillpllrtelnen  grand,  magnificent;  (laaja- 
pllrtelnen)  far-reaching:  amripOrtoiaia 
mjatakaia  lofty  (1.  high  1.  aspiring) 
ideas;  vrt.  suursnmoinen.  -puheinen  ks. 
suurisanalnen.  -ruhtirMnl  linen  grand -ducal. 
-ruhtinaanmaa  1.  -ruhtlnaskunta  grand 
duchy  [of],  grand  dukedom,  -ruhtinas 
grand  duke,  grand  prince,  -ruhtinmtftr 
grand  duchess,  grand  princess,  -ruutninen 
(akkuna)  . .  with  large  panes,  (shakki- 
lauta  y.m.)  . .  with  large  squares,  (kangas) 
. .  with  large  checks  (1.  plaids),  large- 
checked,  -eanmlnen  grandiloquent;  bombas- 
tic; (kerskuva)  boastful,  bragging,  (Jkpv.) 
.  .  who  talks  big;  auuriaanaiaia  tramaola 
hlgh-soundlng  phrases.  -Mtnaia^tti  grandil- 
oquently, bombastically,  boastfully,  in  a 
bragfging  (1.  a  bombastic)  manner.  -«anal- 
auua  grandiloquence;  boastfulness;  (Jkpv.) 
big  talk.  ««ulnen  (alkup.)  large-mouthed; 
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(kuv.)  blusterinar,  . .  wbo  talks  big,  (kers- 
kalleva)  boastful,  bragging;  (ftanekils) 
loud,  noisy,  vociferous;  (bAvvtOn)  saucy; 
vrt.  saarisanaliiaii^  -«uiM«tl  Dlusteringly ; 
boastfully,  braggingly;  loudly,  noisily, 
vociferously;  saucily.  -«uisuut  . .  being  a 
braggart;  bragging  manners,  boastfulness; 
loudness,  noisiness;  vociferousness;  sau- 
ciness.  -«ukuindn  . .  of  an  illustrious  (1. 
a  great)  family;  (ylbais-)  . .  of  noble 
parentage  (I.  lineage  1.  family  1.  descent). 
. .  of  bigb  birtb,  higb-bom.  -«uuntalnM 
far-reaching  [enterprise,  yritys],  ..  out- 
lined on  a  large  scale;  vrt.  suuripUrtoiiion. 
HftinM  laborious,  toilsome,  . .  requiring  a 
great  deal  of  work;  (Jkpv.)  tough  [Job 
(I.  problem),  tehtftvft];  (aikaa  kuluttava) 
time -consuming.  -vmltalnM  potent,  (high 
and)  mighty;  (hallitsijasta:)  sovereign; 
MwmritNdtaiBin  most  sovereign,  -iininen 
loud,  vociferous;    (meluava)   noisy. 

•uurkaupunkl  big  (1.  large)  city;  (suurin 
jossakin  maassa  tal  laajalla  alueella) 
metropolis;  smtrkattpungin  ....  Of  (1.  in) 
a  big  city  (1.  a  metropolis),  metropolitan 
[esim.  gnnrkmwiptmgin  dAnUt  life  of  (1.  in) 
a  big  city  (1.  a  metropolis) ;  mmrkmupunain 
Mma  (I.  luonnmi  metropolitan  impression 
(1.  stamp  1.  character);  •traHkrapongin 
v^mmtS  population  of  the  metropolis,  met- 
ropolitan population]. -•limi  metropolitan 
life,  life  in  a  metropolis. 

•uurkaupunkilainen  (s.)  person  from  a  big 
city,  metropolitan. 

•uiirkaupunkilmla-  (yhd.)  metropolitan  [esim. 
'tmvai  metropolitan  customs  (1.  manners)  ] . 

tuurlkirUit  (Norjan)  Storthing,  the  Nor- 
wegian Parliament,  -lakko  general  strike, 
-liikd  large  business  establishment  (1. 
firm);  mnurlUkkmmt  (Jkpv.)  big  business, 
-markltykaellinen  . .  of  great  importance 
(I.  consequence  1.  significance  1.  bearing). 
-mlM  great  man;  (mahtava)  magnate, 
-moguil  Great  (1.  Grand)  Mogul,  -myy* 
mill  (1.  V.)  department  store.  -p«luri  great 
(1.  heavy)  gambler,  -polilitlnen  . .  far- 
reaching  politically,  -politiikka  far-reach- 
ing politics.  -«iivous  general  house-clean- 
ing (my<>s  kuv.).  -«uindn  —  •uurUulaoa. 
-Uollisuut  the  great  (1.  the  large)  indus- 
tries; manufacturing  on  a  large  scale. 
-Uoa  great  work;  great  (1.  magnificent) 
production,  -tlla  large  (i.  extensive)  farm 
(1.  landed  estate),  -tilalllnen  owner  of  an 
extensive  (1.  a  large)  farm,  owner  of  large 
farms,  large  land-owner. 

tuurtomylly   roller-mill. 

tuuptytt  great  work,  great  (1.  noble  1.  grand) 
achievement  (1.  deed),  exploit. 

•uuruinen:  fonkin  ^  (kokoinen)  ..  (of) 
the  size  of  . . ,  . .  of  the  . .  size  [esim. 
tUmUn  ^  (Of)  the  Size  of  this;  yttUmmini' 
tun  ^  Of  the  above-mentioned  size] ;  amdmn 
doUarin  ^  gamma  a  sum  of  (1.  amounting 
to)  a  hundred  dollars;  Modan  tnhannmn 
mUhen  *»  ttrmmija  an  army  of  a  hundred 
thousand    men;    vrt.    eri~,    Munan~    y.m. 

•uurut  (keitt.,  esim.  kastikkeen)  thickening 
[for  the  sauce];  (aamiainen)  breakfast. 
•uuruatMi  (saostaa)  thicken  [with  flour, 
etc.];  (syOdft  aamiaista)  (eat  1.  have) 
breakfast,  tuuruatamaton  . .  not  thick- 
ened, unthickened  [broth,  llemi].  auu* 
ruataminen,  auuruttua  (jauhoilla  y.m.) 
thickening   [with  flour,  etc.]. 

•uuruudenllaika  period  of  [its]  greatness. 
-hullu  one  who  has  a  mania  for  greatness; 
(la&k.)  megalomaniac,  -hulluua  mania  for 
greatness;  monomaniac  ambition;  (Iftftk.) 
megalomania. 
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tuuruut  greatness;  bigness,  largeness;  (et. 
tiet.)  magnitude;  (tavaton)  vastness. 
hugeness;  (suurenmoisuus)  grandness; 
(laajuus.  esim.  huoneen)  dimensions  [of 
a  room];  (tilavuus)  volume;  (ulottuval- 
suus)  extent;  (koko)  size;  (mat.)  quan- 
tity; (henkilOist&:)  great  (1.  prominent) 
man  (l.  person  1.  personage);  mwrnruudel' 
tmmm  in  Size  rhuom.  auuruudmltMM  hoUmtf 
(myOs:)  third  largest];  oitaa  »9iviU€  hwm- 
fMsn  '*'  find  out  how  large  the  room  is, 
find  out  the  dimensions  of  the  room; 
tmU€fnaiom  «  unknown  celebrity;  vaaran 
«  greatness  (1.  magnitude  1.  extent)  of 
the  danger.  -«uhdd  proportion;  (mat.) 
ratio. 

auurfivAlebt^lIJa  great  liar;  (Jkpv.)  big  liar. 
-vaita  (one  of  the)  great  power(s);  «aar- 
vmllmt  the  (great)  powers,  -valtiollinen  — 
suurpolUttinon.  -vlfJeliJi  farmer  on  a  large 

scale;  vrt.  •nurtllallUisa.  

(1.  agriculture)  on  a  large 
grand  vizier. 

tuuaanailinen,  auuaanalllaMtl   —  suuUiBon, 

•UUlUsMtL 

auutt«lad«it«vamuzzle-loading  [gun.pyssy] . 

tuutahtaa  become  angered  (1.  incensed), 
flash  (in  anger),  (Jkpv.)  flare  up  (in  an- 
ger); vrt.  suutttuu 

auutarl  I.  shoemaker;   (raja-)  cobbler. 

tuutari  II.  (eiamt.)  tench. 

tuutarlmattarl  (master)  shoemaker;  owner 
of  a  shoemaker Cs)  shop. 

tuutarin-  (yhd.)  shoemaker's  [esim.  -om- 
mmtti  Shoemaker's  trade;  'Oppilaa  shoe- 
maker's apprentice].  -kiUlli  Journeyman 
shoemaker,  -oppit  otla  nmtarinopiMsm  be 
learning  the  shoemaker's  trade;  vrt.  Ul- 
puriaoppl,  nahkurinoppi.  -tytt  (myOs:) 
shoemaking.  -tytthuone shoemaker ('s)  shop. 

•uutarolda  make  shoes;  (paikata)  mend  (1. 
patch  1.  repair)  shoes,  cobble. 

tuutaauktin  face  to  face.  ^ 

tuyUutI:  ran-  jm  90rkkaimuH  (elftlnlftAk.) 
foot-and-mouth  disease. 

auut«  —   sinido. 

auutaldmln«fi  kissing,  tuut^lo  kiss;  (mois- 
kahdus)  smack.  auut*lu  kissing,  oscillation. 

auutin  (puhallussoittimen)  mouthpiece,  em- 
bouchure. 

auuton  . .  without  a  (1.  with  no)  mouth. 

auuttaa  plug;  (killata)  wedge. 

auittiua  become  (1.  get  I.  grow)  angry  [at, 
jostakin;  with  a  p.,  Johonkuhun],  become 
(1.  get  I.  be)  angered  (1.  incensed  l.  roused) 
[at],  grow  (I.  wax)  wroth,  work  o.s.  mto 
a  passion,  (Jkpv.)  become  (1.  get)  mad 
[at.  Johonkin] ;  (ioukkaantua)  become  (I. 
get  1.  be)  offended  [at,  Jostakin],  take 
offense    [at] ;    (ftrsyyutyl)   become  exas- 

Eerated  [at  (1.  about  1.  over  1.  with)], 
e(come)  provoked  [by  (1.  at)];  (klusaan- 
tua)  become  (1.  get  1.  grow)  vexed  (1.  an- 
noyed) [at];  (pahastua)  take.. amiss,  take 
ill  [about,  Jostakin] ;  (menett&a  maittinsa) 
lose  one's  head  (1.  one's  temper);  (ral- 
vostua)  fly  into  a  passion  (1.  a  rage); 
~  aihmmttomoMtl,  «  tyhfUata  (syyttA)  get 
angry  at  (1.  over)  nothing,  get  angry 
without  any  (1.  without  a)  reason  (1. 
cause).  (Jkpv.)  get  mad  over  (I.  at  1.  for) 
nothing:  »mtttnakin  mokomaatm  the  idea 
of  taking  offense  at  such  a  trifle!  «  mU- 
mittUmil9ti  fly  into  a  (violent)  passion  (1. 
rage),  go  mad,  become  infuriated  [huom. 
hUn  9mtttul  silmittHmdBti  (myOS:)  he  flew 
into  such  a  rage  that  he  (completely)  lost 
control  of  himself;  hdn  Bmtttui  siHS  bU- 
mittHmMMti  that  threw  him  Into  a  violent 
rage  (1.  passion  1.  temper)  ] ;  hUn  nmitwu 
MpmM  be  U  eaiUy  offended  (l.provoked), 
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lie  is  quick  to  take  offense;  Mm  mmtemrf- 
naan  make  believe  that  one  is  angered, 
pretend  to  gel  angry,  simulate  anger; 
Miita  Btmttuisi  kuka  tafuaua  (myOS:)  that 
is  enough  to  vex  a  saint;  siu  Mtmtv,  fo» 
•anon  rnttH  . .  don't  get  angry  (1.  don't  take 

it  amiss)  if  I  tell  you  that 

tuutiumaton  . .  slow  to  anger  (1.  to  get 
angry  1.  to  become  angered  1.  to  take  of- 
fense Jne.,  ks.  suttttua);  (kftrsivftUinen) 
patient,  forbearing.  •uutiumaitomuus 
slowness  to  anger  (1.  to  take  offense); 
(k&rsivftllisyys)  patience,  forbearance, 
tuutiuminen  becoming  angry  [at]  Jne.,  ks. 
•ttuttua.  tuuttumut  anger:  (et.  run.)  ire; 
(viha)  wrath,  passion;  (raivo)  rage,  fury; 
(pahastumus,  barmi)  indignation,  ill-feel- 
ing, vexation;  Muuttumnkmrnn  hmtkmitS 
(my5s:}  in  an  angry  moment,  tuuttunitt 
angry  [at,  johonkin  (1.  Jostakin):  with  a 
p.,  Johonkuhun],  angered,  incensed,  roused, 
exasperated  [at  (L  about),  Jostakin], 
(Jkpv.)  mad  [at] ;  (kiukustunut)  wrathful, 
irate;     (loukkaantunut)     offended     [at]; 

iharmistunut)  indignant  [at],  provoked 
by];  (kiusaantunut)  vexed  (1.  annoyed) 
at  (1.  with)];  oUa  smtttunut  (myOs:)  be 
in  a  huff,  (Jlq?v.)  be  miffed,  (raivostunut) 
be  in  a  rage;  vrt.  suutttuu 

tuulitulehdut  inflammation  of  the  mouth, 
-tupakka  (puru-)  chewmg  tobacco. 

tuutut:  oila  MuutukMi—aian)  be  angry  (1. 
exasperated  1.  indignant)  [at,  jostakin  (1. 
Jollekulle)],  be  angered  (1.  incensed  1. 
roused)  [at,  Jostakin],  be  offended  (1.  be 
provoked)  [at  (1.  by),  Jostakin],  (harmis- 
saan)  be  vexed  (1.  annoyed  1.  irritated) 
[at,  jostakin]. 

tuuiutolla  vex  o.s..  feel  vexed  (1.  irritated), 
be  angry  (1.  Indignant);  vrt.  IdukutolUu 
•uututtelemlnen,  tuututtalu  vexing  o.s. 
Jne.,  ks.  edeU. 

•uututtaa  (Jotakuta  1.  Joku)  make  . .  angry, 
anger,  rouse  a  p.'s  anger,  exasperate, 
(Jkpv.)  make  . .  mad;  (loukata)  offend; 
(harmittaa,  &rsytt&a)  vex.  Irritate,  pro- 
voke, annoy,  put . .  out  (of  temper),  ruffle 
(one's  temper) ;  amUtdnmn  jo  '^  kmtd  tahan- 
•a  (myOs:)  that  is  enough  to  vex  a  saint; 
vrt.  kiukuttaa.  •uututtamindn  making  . . 
angry  Jne.,  ks.  suututtaa.  tuuiuitava  an- 
gering; exasperating;  (harmittava)  vexing, 
Irritating,  provoking,  annoying. 

tuuveti  mouth-wash,  gargle. 

tuvmltaCkarsift)  tolerate,  bear,  stand,  endure, 
put  up  with,  do  with;  (sietftft)  surfer  [one 
to  do,  Jonkun  tehd&  Jotakin];  (sailia) 
permit,  allow;  (mielihyv&ll&)  please,  be 
pleased  to,  like;  (alentua)  conaescend  (1. 
deign)  [to  do  . . ,  tehd&  jotakin] ;  Muvmt' 
M9tt9ko  lotakin  (haluatteko)  would  you 
like  to  have  something,  is  there  anything 
that  you  wish  (to  have);  «n  voi  '^  kUntU 
I  cannot  tolerate  (1.  bear  1.  stand)  him; 
•tUkU  Muoaitmm  tuUa  BisiUU  won't  you 
please  come  in?  hSn  «i  Mapainnut  »iii)td 
ntainittapttn  he  did  not  tolerate  its  being 
mentioned,  he  could  not  stand  (1.  bear)  to 
hear  anybody  mention  it;  h&n  mi  Buvainnut 
voMtata  he  did  not  vouchsafe  an  answer, 
he  did  not  deign  (1.  condescend)  to  answer; 
jo9  (Mmn)  Muv€ttt99ttm  if  you  please  (1.  like), 
(luvallanne)  with  your  (kind)  permission, 
if  you  (will)  permit  (1.  allow)  it;  kutmn 
MuvttitM9ttm  as  you  please  (1.  like)  [huom. 
kut9n  •hkd  Muvait9ett9  rnvdutaa  (1.  V.)  as 
you  will  perhaps  remember] ;  ndtH  suvtdt' 
»9ttm  what  would  you  like?  what  will  you 
have?  (miten  voin  palvella)  what  can  1  do 
for  you?   cik9U8  tuvaitkoon  kvomata  the 


court  win  please  notice  (1.  note  1.  take 
notice);  prmmidmntti  wnvaitsi  pukaa  Jkofw- 
MBi^the  president  condescended  (L  deigned) 
to  speak  to  me«  the  president  graciously 
spoke  to  me.  tuvaitteinaton  intolerant. 
tuvalttemauomuut  intolerance,  tuvaltse- 
mlnen  tolerating  Jne.,  ks.  suvaita;  tolera- 
tion, tolerance;  forbearance.  tuvalt««v«l- 
nen  tolerant;  forbearing.  auvaitaavalaMtf 
tolerantly,  forbearingly,  with  tolerance  (1. 
forbearance),  tuvaltaevalauut  tolerance, 
toleration;  forbearance.  tuvaitUta  toler- 
able* bearable. 

tuvanto  quiet  waters. 

•uvantoinan:  '^  virta  a  river  with  several 
stretches  of  quiet  water. 

suvaaminen  thaw(ing).  tuvenpuoltlnan  . . 
facing  south(ward).  auvau  tnaw;  «o0c«u 
it  is  thawmg. 

suvl  (kes&)  summer;  (suoja)  thaw,  mild  (1. 
open)  weather,  auvlnan  summer-like;  «ti- 
pin9n  ana  ks.  seur. 

tuvigsii  (suoja)  mild  weather;  (kesft-) 
summer  weather,    -yd  summerCs)  night. 

suvulllnan  (biol.)  sexual,  auvulllauus  sex- 
uaUty. 

tuvunljatkamlnan  1.  -lisiiinlnen  propaga- 
tion,   -auoaliita  nepotism. 

•uvuton  sexless;  (biol.)  asexual;  (klel.y.m.) 
neuter,  auvuttomuut  sexlessness;  (biol.) 
asexuality;  (kiel.)  being  neuter. 

Svelui  Switzerland.  tvelUlliinan  (a.  &  s.) 
Swiss;  Helvetian;  momiuamM^t  the  Swiss, 
tveiuililtkaartl  Swiss  guards.  aveiUln- 
Juueto  Swiss  cheese. 

■yaanivatyhappo  (kem.)  hydrocyanic  (1. 
prussic)  acid,  tyankallumi  (kem.)  potas- 
sium cyanid(e),  prusslate  of  potash. 

sydenlpolttaJa  charcoal-burner,  -poltto 
burning  (of)  charcoal,  charcoal  burning. 

•ydat  ks.  sysi. 

sydifnelllndn  hearty  [welcome,  vasUanot- 
to],  cordial  [greeting,  tervehdys],  heart- 
felt [congratulation,  onnentoivotus] ;  (ys- 
tAvftlUnen)  kind;  (lammin)  warm;  «  e«r- 
vmkdykmmni  (myos:)  my  kind(est)  regards 
[to].tydimallltaeti  heartily. cordially; from 
(the  bottom  of)  one's  heart;  warmly  [at- 
tached to,  kiintynyt  Johonkuhun].  tydA- 
melliayyt  heartiness,  cordiality,  warmth 
of  heart;   (warm)  affection. 

tydimtn-  (yhd.)  . .  of  the  heart  [esim. 
'MopiMkka  recess  of  the  heart] ;  vrt.  sydSn-. 
-ahdlatus  heaviness  of  heart;  deep  anxiety; 
vrt.  sydKraoiikottristus.  -«sla  (alkup.)  af- 
fair of  the  heart;  oHaa  ..  MydUmonmrnimh- 
»99n  take  . .  to  heart,  lay  . .  on  one's 
heart,  let  . .  lie  on  one's  heart,  impress  . . 
on  one's  mind;  «•  on  minwMa  wydSanmn^ 
asiana  it  is  first  in  my  heart.  •4ialvaut  — 
•ydMnhalvatts.  -kourlttua  (l&&k.)  angina 
pectoris,  -muotointn  heart-shaped;  cor- 
date, -auru  heartache;  kuoUa  «yiffim«n- 
9uraun  (myOs:)  die  of  a  broken  heart. 
-tuaka  heartache;  deep  anxiety,  -tykytyt 
1.  -tykynti  heart -beat,  beating  (1.  pulsa- 
tion) of  the  heart,  (nopea,  kiihottunut) 
palpitation  of  the  heart,  (ankara)  throb 
(-blng)  of  the  heart,  -varaa  (1.  v.)  heart- 
breaker,  (Jkpv.)  heart  smasher. 

tydimattdmyya  heartlessnesr;  (Julmuus) 
cruelty.  aydimtit5mistl  heartlessly;  (Jul- 
masti)  cruelly,  tydimttdn  heartless;  (Jul- 
ma)  crueL 

aydimikkA  I.  (a.)  spiteful,  iU-natured,  ill- 
tempered;  (akftinen) . .  of  (1.  with  a)  fierce 
disposition,  savage;  (hillitOn)  . .  of  un- 
governable temper,  intractable^,  (itsep&i- 
nen)  self-willed,  obstinate.  U.  (s.)  spiteful 
(1.  Intractable  1.  self-willed)  person,  per- 
•OD  of  fierce  (1.  ungoveraable)  temper. 


•ydlmlnMi 


—  600  — 


•yllmlirln 


tydiininM  <yti<L)  .  .-hearted  (esim.  «m^ 
Qpen-hearted;   A«lf««   tender-beartea]. 

tydin  heart;  (puun)  pith;  (hedelm&n)  Ker- 
nel, (yleensft:  keskus)  core  (kalkkl  edell. 
myOs  Kuv.);  (klvi,  hedelm&n)  stone;  (ydin» 
kuv.)  nucleus,  marrow;  (lampun)  wick; 
•yddmrnttm  Mypd  touching,  thrilling,  80Ul- 
stirrlng,  vrt.  Ulkuttava;  tydMmMm  ptmtmm 
worthy  of  earnest  consideration:  »yM' 
mtuM  9yvyyd—MH  (myOs:)  in  one^s  heart 
of  hearts;  MydMmmatsSn  from  one's  heart, 
heartily,  cordially,  vrt.  koko;  mnmmttn  hy- 
pMsta  »ydam9Mta  griven  out  of  the  kindness 
of  one's  h^art;  kUsi  tydHmmUa  with  one's 
hand  upon  one's  heart;  mmmn  9ydMmms9& 
in  the  heart  of  the  country;  9tim  «  *ar- 
kti9sm  have  one's  heart  in  one's  mouth. 

•ydin-  (yhd.)  . .  of  the  heart,  heart-  [eslm. 
'iihoM  muscle  qX  the  heart;  -tauti  disease 
of  the  heart,  heart-disease;  -afini  heart- 
sound];  (anat.)  cardiac  [eslm.  -MrfMmo 
cardiac  artery],  -ala  pit  of  the  stomach; 
»ydanaiaanaa  pldmUmn  With  one's  hands  at 
one's  heart  ;«ytfAna£asM( in  the  region)  be- 
low the  heart. -alakipu  pain  below  the  heart, 
-•teinen  auricle  (of  th^  heart);  atrium. 
-haava:  Mn  »ai  aydSnhamHm  her  heart  was 
(deeply)  hurt,  -balvaua  paralysis  of  the 
heart,  heart -failure,  vrt.  kuolU.  -huolKl.v.) 
sorrow,  grief.  -Juuri:  mydSnfuuria  my9tmn, 
MydUnhmriin  (waakkm)  tO  the  depth  Of 
one's  heart,  to  the  (1.  to  one's)  very  heart, 
-kammlo  (anat.)  ventricle  (of  the  heart). 
•keel  midsummer,  middle  of  the  summer; 
tydUnk—sua  in  midsummer,  at  mid- 
summer-time, m  the  middle  of  the  sum- 
mer, -kipu  (kuv.)  heartache,  -kohta  (the 
very)  center,  heart,  core,  -korvake  (anat.) 
auricular  appendage,  •kuoppa  «  •ydinala. 
-kipy:  ayddnkHpyni  my  darling,  my  sweet- 
heart, my  love,  my  treasure,  •laho  rotten- 
ness at  the  core,  heart-rot.  -lappa  (anat.) 
cardiac  valve,  -maa(t)  backwoods,  region 
away  from  civilization;  (erft-)  wilderness; 
(aamiometsft)  jungle;  tydUnmaillm  in  the 
backwoods,  -piatoa  sting  in  the  heart. 
-puaal  (anat.)  pericardium,  -puu  heart- 
wood,  (tiet.)  duramen,  -paiva  noon,  mid- 
day; (t&ht.)  meridian,  -euru  ks.  •rdKmoii- 
•uru.  -talvl  the  depth  of  winter,  mid- 
V  winter;  MydHnttivmUa  in  (the)  midwinter 
(-time),  in  the  depth  of  winter,  -tauiinen 
. .  suffering  from  (1.  affected  with)  heart- 
disease;  (heikkosydftmlnen)..wlth  a  weak 
heart.  •^toimlnU  action  of  the  [one's]  heart, 
heart    action,    -tuaka    ks.    sydamontuska. 

tydantya  become  (1.  get)  angered  (1.  roused 
1.  exasperated)  [at,  Jostakln],  get  angry 
[at],  be  angered  [by],  be(come)  pro- 
voked [at];  vrt.  suuttua. 

aydantaaarkeva  heartbreaking,  harrowing 
[remorse,  katumus],  heartrending  [cry, 
huuto];  poignant  [pain,  tuska];  «  Mum 
harrowing  (1.  poignant)  sorrow  (1.  grief). 

aydanllvarjo  (t&ht.)  umbra,  -veri:  MydSn- 
vr9n9&  bis  heart's  blood,  the  blood  of 
his  heart,  -vika  organic  heart- trouble; 
hUnmUH  on  mydttnvika  (tav.)  there's  some- 
thing wrong  with  his  heart,  -yi  midnight, 
depth  of  night;  aydSnyma  at  midnight, 
in  the  dead  (1.  the  depth)  of  night. 

ayhelma  =  ajryhy. 

•yintn  1.  (kasv.)  fibrous;  2.  (yhd.)  . .  with 
. .  fibers,  . .  with  . .  filaments,  .  .-ly  fi- 
bered  [esim.  Msno^  . .  with  fine  fibers 
(1.  filaments),  finely  flbered]. 

aykt  —  •yidnta. 

aykerrya  kinking;  shrinking,  aykariya  kink; 
(kutistua)  shrink.  aykariU  make  . .  kink, 
twlit;    (kutistaa)    shrink,    ayktrd   kink; 


knot;  pmnnm  hhdumt  •ykmrmm  dO  (up) 
one's  hair  In  a  knot. 

tyklnta  beat(ing),  pulsation;  vrt.  tarkytys. 
tykklva  beating,  throbbing,  pulsating. 
tykkia  beat  [with  Joy,  ilosta],  pulsate; 
(kiivaasti)  throb,  palpitate,  go  pitapat; 
•/Omtf  9yhki  hUnmn  moni99tuM  life  pulsated 
in  his  veins. 

tykkyra  (klerre,  esim.  langassa)  kink;  (sot- 
kus)  tangle;  meiuil  9ykkyrMan  kink,  be- 
come (1.  get)  kinky,  become  (1.  get) 
wrinkled.  (kftpristyA)  shrink,  (sotkeutua) 
become  (L  get)  tangled,  tangle;  oUm  tyk- 
hyrM—a  (esim.  ihmlsestft:)  be  huddled 
(up),    -auoll  (anat.)  Jejunum  and  ileum. 

tykkailemlnen,  aykkaily  (syd&men)  pulsa- 
tion (1.  beating)  [of  the  heart],  aykkailia 
be  beating,  pulsate. 

tykav  fall;  (varsinkin  Engl.)  autunm;  «yfc- 
•ylult  in  ^he  fall  (I.  the  autumn),  (vlime 
syksynft)   last   fall,   (ensi)   next  fall. 

tyktylnen  1.  fall-like,  autumn-like,  autimi-. 
nal;  Umat  MypMi  MykMyiaikmi  it  U  getting 
to  be  like  fall  (1.  autumn);  2.  (yhd.)  . .  of 
. .  fall  (1.  autunm),  . .  fall's  [esim.  vttm*- 
•ykayUmt  «af««e  the  rains  of  last  fall  (1. 
autumn),  last  fall's  rains]. 

ayktykalaatua  fishing  in  the  faU  (1. 
autumn),  late  fishing. 

tyktylllnen:  '^  madm  (vlimesyksyinen)  the 
rain  of  last  fall  (1.  autumn),  last  fall's 
rain,  (syksy-)  the  rain  in  the  fall. 

tykaylmydha  late  fall  (1.  autumn);  9ykay» 
my6hmd  late  in  the  fall  (I.  the  autumn). 
-piinea  darkness  of  the  fall  (1. the  autumn), 
autumnal  darkness;  9ykaypimmdU&  in  the 
daVkness  of  the  fall. 

aykahdelia  be  beating,  beat,  pulsate;  be 
throbbing. throb, palpitate;  aydiin  aykahuli 
itoMta  the  heart  beat  (1.  was  leaping)  with 
Joy;  vrt.  sykkia.  tykahdyt  (sydamen) 
beat,  throb,  aykahdyttaa  make  . .  beat  (1. 
throb  1.  bound  1.  start);  minua  ByMhdytti 
I  was  startled;  ««  tykahdytH  9yd&ntani  it 
made  my  heart  beat  (1.  throb).  tykahUly 
beating,  pulsating;  throbbing,  palpitation, 
aykahtaminen  throbbing  Jne.,  ks.  seur. 
tykahtaa  throb;  (ftkkift)  leap;  (hypAhtAft) 
start,  startle,  bound;  tydMmmni  sykXhH 
Uo9ta  my  heart  leaped  (1.  started)  for  Joy; 
vrt.   sykkia. 

•yltllemlnen  embracing,  hugging,  aylellia 
embrace;  (Jkpv.)  hug;  (sulkea  sylilnsA) 
clasp  (1.  fold  1.  take)  . .  in  one's  arms, 
clasp  (1.  press)  . .  to  one's  bosom  (1.  breast 

1.  heart),    aylelly  embrace,  hug. 
aylenlkorkulnen  ..  six  feet  high  (1.  deep); 

a  fathom  high,  . .  of  a  fathom's  height. 
-Itvyintn  . .  six  feet  wide;  a  fathom  wide, 
. .  of  a  fathom's  width,  -mitta  fathom; 
(puu-)  cord,  -paktuinen  . .  as  thick  (1.  as 
big  around)  as  the  reach  of  one's  arms, 
-pltuinen  . .  six  feet  long,  a  fathom  long, 
. .  of  a  fathom's  length,  -pituut  length 
of  the  full  stretch  of  one's  arms;  a  fath- 
om's length, 
ayli  1.  (henkilOn)  arms,  (rlnta)  bosom, 
breast,  heart,  (helma)  lap,  (polvl)  knee; 

2.  (pituusmitta)  fathom,  (useimmiten:) 
six  feet;  3.  (puu-;  1.  v.)  cord;  --  tUyntUli 
with  one's  arms  full  of;  [ottaa]  MyUinaa 
[take  ..]  in  one's  arms,  on  (1.  in)  one's 
lap;  Uttta  lonkun  9yU—ti  Sit  in  a  p.'S  lap. 
(polvella)  sit  on  a  p.'s  knee;  viM  myittt 
puHm  five  cords  of  wood,  -halot  (1.  v.) 
cord-wood,  -kaupalla  —  sylimaarin.  -koira 
lap  dog.  -kumml  godmother  (who  holds 
the  child  at  baptism),  -lapai  baby;  infant. 

•ylilllnen  armful  [of  wood,  puita]. 
oylllmltu  —  sylaBmltta.    -maarln    (ealm. 
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puita:)  by  the  cord;  cords  of;  (pltuuua  synkki 
tarkottaen:)  fathoms  of,  (tav.)  yards  of.        '   ^ 
-mliri  1.  -luku  number  of  fathoms;  num- 
ber of  cords;  kutkma  ayUmaMHH  •tmanpmn 
(1.  V.)  advance  several  yards. 

aylinUyai  ->  •rlilUnM. 

•ylldota  hold  (I.  grip  1.  grasp)  around  the 
waist,  -painl  wrestling  with  a  hold  around 
the  waist. 

•yliUiin  -  sTUmMMrin.  aylityaUn  embracing 
(1.  hugging)  each  other.  In  each  other's 
arms,   in  a  close  embrace. 

•ylJ*ktiminM  spitting.  aylJtkali  be  spitting, 
spit;  (jatkuvastl)  keep  (on)  spitting;  rr- 
hiH  §•  wylhhHa  expectorate.  tylJ^llaiUav* 
. .  which  produces  salivation,  . .  exciting  a 
flow  of  saliva.  tyljMiJuoktu  1.  -vuoto 
salivation,   secretion   (l.   flow)   of  saliva. 


tyljanti  spitting.  aylJatktltminM,  tylJ«a- 
kely  »  •ylj«ksi0iliMB.  tyljatkelll  -  srli«k. 
•IX.    aylJataminM    salivation,     aylj^tavi 


—   sylJeliMjava.    tylJ«Uii  cause   to   spit, 

'  secrete  saliva,  produce  salivation;  Moiramtm 
9yl)9tt^  tmoaUUta  rununmrnin  the  patient 
has   an   abnormal    flow   of   saliva. 

•ylkamlnen  spitting,  aylkai  spit;  (hlenos- 
televassa  klelessft:)  expectorate. 

•ylkl  spit,  spittle;  (tlet.)  saliva;  sputum; 
(kuola)  drivel;  (yskOs)  expectoration;  pu- 
haa  mits  ^  9vuhun  two  (Jkpv.)  say  anything 
that  comes  (in)to  one's  head,  say  what  is 
uppermost,  talk  in  a  rattle-brained  way. 

•yiki-  (yhd.,  anat.)  salivary  [eslm.  -nraAo- 
nmn  salivary  gland]. -^ttla  1.  -kuppi  l.*l«a- 
tikko  spittoon,  cuspidor.  -lAnttI  expecto- 
ration, sputum. 

tylklntn  (tahrlttu)  . .  covered  (1.  defiled) 
with  sputum  (1.  spit  1.  saliva). 

tylkiBpullo  receptacle  [for  a  consumptive] 
In  which  to  deposit  the  expectorations. 
-tahra  spit  stain,  stain  from  spittle. 

tvlkkyi  (laikkyft)  splash  to  and  fro;  (syk- 
kift)  pulsate;  (hytkyft)  bob;  rock. 

aylky   »  sylJentX.    -«ttia  ks.  •ylldastia. 

aylkyUlli  rock,  be  rocking.  %^\}ti§h%MJki MydUn 
•ylMhti  ttosta  the  heart  leaped  with  joy. 

aylkiittminen,  tylkiity  spitting.  tylkiiaU 
spit;  expectorate;  (ruiskahduttaa)  squirt; 
MylkSistS  BuuMtaan  spit  out. 

tylui  ks.  hillo.   tyluy  headcheese. 

aylyt  armful;   vrt.  puu~. 

aymbaali   (mus.)  cjrmbal. 

aympaiia  (myOtatuntoisuus)   sympathy. 

aynaoo(o)oa  (Juutalalsklrkko)  synagogue. 

tyndikalltml  syndicalism,  ayndlkaliati  syn- 
dicalist. 

tynkentyi,  aynkati  »  synkUtyX.  aynkeya 
»  synkkyys.  tynkai  —  synkkK.  tynkitiy- 
minan  growing  gloomy  Jne..  ks.  syaklstyX. 
aynkittyitiminen  making  gloomy,  cloud- 
ing, darkening,  tyn kitty ttil  make  gloomy, 
cast  a  gloom  over  [a  p.'s  life,  Jonkun  elft- 
mft] .  gloom,  cloud,  darken,  aynklttyi  grow 
(1.  become  1.  get)  gloomy  (1.  sullen  1. 
dreary  1.  moody);  (pimetft)  grow  (1.  be- 
come 1.  get)  darkCer),  darken;  (pilvettyA) 
become  overcast  (1.  clouded  I.  cloudy), 
cloud  up;  hUnmn  kasvonaa  synkittyioiH 
hmtkaksi  his  brow  darkened  for  a  moment, 
his  face  clouded  up  (1.  became  clouded) 
for  a  moment,  a  frown  passed  over  his 
brow;  hdnmn  mimtmnaU  Bynkittyi  he  (1.  his 
mind)  grew  gloomy  (1.  melancholy),  he 
grew  (1.  became)  moody;  taivoM  gynkigtyy 
the  sky  is  darkening,  (menee  pllveen) 
the  sky  is  clouding  over  (1.  up),  it  is 
getting  cloudy.    aynklttAi  =  svnkistyttMM. 

aynkkyyt  gloom(lness),  dreariness;  (pl- 
meys)  darkness;  blackness;  (Jylhyys) 
desolateness,  desolation;  (synkkftmlellsyys) 
melancholy. 


ynkki  gloomy  [day,  pftivft;  weather,  sAft; 
mind  (l.  temper),  mlell],  dreary  [shadow* 
varJo],  cheerless;  (kaamea)  dismal  [place, 
palKka];  (uhkaava)  lowering  [look,  katse] ; 
(pllvlnen)  cloudy  [sky.  talvas],  clouded 
[brow,  otsa] ;  (hftmarft)  somber  [color, 
v&rl],  sombre;  (plme&)  dark,  murky  [den. 
luolal;  (musta)  black;  (Jylh&)  desolate 
[wlldemess,  er&maal;  (surullinen)  sad; 
(synkkamlellnen)  melancholy;  moody;  « 
pimmy»  gloomy  (1.  dreary  1.  intense) 
darkness,  inky  blackness;  «»  ttdmfmiswmB 
gloomy  (1.  black  1.  dreary)  future,  (Ho- 
ton)  cheerless  future;  MynkMd  mimlMM 
In  a  gloomy  mood,  downhearted,  melan- 
choly; MynkiUsa  m9taMMaM  In  the  depth (s) 
of  the  forest,  m  the  thick  of  the  forest,  in 
the  deep  forest;  MynkUt  mfrnttikBrnt  gloomy 
(1.  black  1.  dreary  1.  dismal)  thoughts; 
MvnkMt  pttpmt  dark  (I.  lowering  1.  dense) 
clouds;  tynkitt  toitfm^  gloomy  prospects; 
hMnmn  -^  otaanma  kirkmmtni  (myOS:)  his 
black  looks  disappeared,  his  frown  cleared 
up;  nayttaa  9ynkmta  (plmeftltA)  It  looks 
black  (1.  dark),  the  prospects  are  ansrthtng 
but  bright:  taivma  on  MynkkMnM  the  sky  is 
overcast  (1.  gloomy  1.  dull),  -kulmminan 
. .  with  projecting  brows,  . .  with  a  frown- 
ing brow,  -mlallnan  gloomy  (of  mind), 
heavy-hearted, melancholy;  (surumiellnen) 
sad.  -mlalityyt  gloom(iness),  heaviness  of 
heart,  melancholy;  sadness. 

aynnllllntn  sinful  [thought,  ajatus] ;  ««  otf«l 
wynniUiBta  (myOs:)  it  would  be  a  sin.  tyn- 
nlllitatil  sinfully.  aynnHlityya  sinfulness. 

aynnlnllhiti  eleventh-hour  agony  over  one's 
slns;  myOs  —  •jmniiitiMka.  -katumut  pen- 
ance, -opja  (a)  slave  to  sin.  -1)1X810  ab- 
solution, -rangaiatua  punishment  for  one's 
Sins.  -4akiJX  sinner,  transgressor,  tres- 
passer, offender,  -tie  path  (i.  way)  of  sin. 
-tunnuatua  confession  (of  sins),  -iunto 
consciousness  of  one's  sins;  ttdla  Mynnin^ 
tunioon  (myOs:)  realize  one's  sins,  be 
convicted  of  sin  (1.  of  one's  sins).  -tuak« 
agony  (1.  anguish  1.  distress)  for  (1.  over) 
one's  sins,  -unl  callousness  to  sin,  uncon- 
cernedness  about  one's  sins,  unconscious- 
ness  of   sin,   lack   of   realization   of   sin. 

aynnltU^myya  freedom  from  sin.  sinlessness. 
aynnitdn  . .  free  from  sin,  sinless;  (saas- 
taton)  immaculate. 

aynnylnflmaa  native  country  (I.  land);  vrt. 
uXnmaa,  -aautu  native  place;  (-palkka) 
birthplace. 

aynnynnXinan  inborn  [passion,  Intohtmo; 
right,  oikeus],  innate  [energy,  tarmok- 
kuus;  eloquence,  kaunopuheisuus],  inbred 
[worth,  arvo],  inherent  [power,  volma; 
love  of  ease,  mukavuudenhalu].  native,  in- 
digenous; natural  [gift,  lahjaj;  (perittv) 
inherited  [deformity,  epamuodostuma] ; 
(syntyperftinen)  congenital;  '^  mai9liami9M 
[prinaMi]  a  nobleman  [a  prince]  by  birth; 
M9  nSyttaa  oimvan  han—^a  Bynnynnaimta 
that  seems  to  come  natural  to  him,  that 
seems  to  be  inherent  (I.  Inborn)  in  him, 
he  Is  to  the  manner  born,  (Jkpv.)  he  was 
born  that  way;  vrt.  syntyperXlaaB. 

aynnynti  origin (ation);  (synty)  genesis; 
(sjrntyminen)  birth;  coming  up. 

aynnytilmai  genitals  (of  a  female), pudenda. 

aynnyttXJX  woman  in  childbed  (1.  in  confine- 
ment); woman  expecting  to  be  delivered 
of  (1.  who  is  about  to  give  birth  to)  a 
child;  (tuottaja)  producer  (myOs  kuv.); 
(aikaansaaja,  eslm.  metelln)  originator, 
creator  [of  the  disturbance];  one  who 
causes  (l.  brings  about  jne.)  [who  caused 
(1.  brought  about)},  ks.  synayttlX.  ayn- 
nyttAmlnan  giving  birth  to  Jne.,  ks.  seur. 


•ynnyttii 

tynnyttil  ^Ive  birth  to  [a  cblld,  lapsih 
bring  forth,  bear,  be  delivered  of  [a  son, 
polka],  (ykslnoiD.  elftlmlsU;  myOs  kuv.) 
produce  [young,  polkasla],  breed  [fleas, 
klrppuja] ;  (alkaansaada)  frlve  rise  to  [an- 
ger, suuttumusta] ,  bring  about,  cause  [an- 
xiety, levottomuutta;  sedition,  kaplnalli- 
suutta],  occasion  [expenditure, kustannuk- 
sla],  provoke  [laughter,  naurua;  displea- 
sure, tyytymattOmyy ttA J ,  raise  [a  storm 
of  Indignation,  suuttumuksen  myrsky], 
(a)rouse  [amusement,  llolsuutta;  sympathy. 
myOtatuntoa] ,  stir  up  [rebellion,  kapl- 
na(a)],  engender  [strife,  rlltaa].  originate, 
call  forth;  (kehlttaft)  generate  [heat,  Iftm- 
pO&;  electricity,  sfthkM],  develop;  (be- 
rfttta&j  wake  [evil  desires,  pahoja  halu- 
Ja].  awaken  [compassion,  myOtAtuntoal , 
create  [dissatisfaction,  tyytymattOmyyttai , 
excite  [envy,  kateutta],  make  [one  Jeal- 
ous, jossakussa  kateutta],  prompt  [a  feel- 
ing Qf  gratitude,  klltolllsuudentunnetta] ; 
(muodostaa)  form  [ideas,  ajatuksla:  plans, 
suunnltelmla] ;  ^  •pHilyata  (herftttftA) 
arouse  (1.  rouse  1.  cause  1.  wake  1.  give 
rise  to)  suspicion;  «  kanhua  iomaakuMMa 
strike  terror  Into  a  p.('s  heart):  ^  ptJma 
vrta  cause  (1.  Stir  up)  bad  feeling;  ^  ««- 
kmaortoa  cause  confusion,  bring  about  dis- 
order, create  a  chaotic  condition;  ««  aunrta 
tmvattomuutta  cause  great  unrest  (1.  alarm), 
agitate  people's  minds  greatly;  «  viha- 
mimtiMyyttd  give  rise  to  (1.  bring  about  1. 
cause)  enmity  (1.  animosity);  imattitpMiMmt 
MynnyttavMt  alSviM  poikaaia  manunals  bring 
forth  (1.  produce)  living  young;  mika  on 
tanUin  BynnyttHnyt  (alheuttanut)  What  has 
brought  this  about?  what  has  given  rise 
(1.  birth)  to  this?  what  has  caused  (1.  oc- 
casioned) this?  (on  syynft)  what  is  the 
cause  of  (1.  for)  this?  ««  «  pakaa  mimltH 
kaikimsa  that  will  stir  up  bad  feeling  in 
everybody,  everybody  will  feel  bad  about 
it;  P99i  ^  hSyryU  water  forms  steam; 
ifoima  ^  lOkatta  energy  produces  motion. 

tynnytyt  childbirth,  delivery  [of  a  child]. 
-Imliot  maternity  hospital,  -oppi  obstetrics, 
midwifery,  -plh^it  obstetrical  forceps. 
-poitot  L.  -tutkat  throes  (1.  pangs)  of 
childbirth,  labor  (pains),  travail. 

•ynodi  synod. 

ayntMitintn  (filos.   &  kem.)  8ynthetic(al). 

ayntl  sin;  (rlkkomus)  transgression;  (et. 
raam.)  trespass;  (pahanteko)  iniquity, 
wrongdoing;  on  ^  jm  hSpoM,  ottd  Mn  Uki 
niin  (Jkpv.)  It  is  a  sin  and  a  shame  (I.  It 
is  a  wicked  shame)  that  he  should  do  so; 
vrt.  pori~,  toko'». 

ayntiManiMkainanto  remission  (I.  forgive- 
ness) (of  sins  1.  for  sins);  pardon;  (syn- 
ninpaftstO)  absolution.  -Muuninen  remis- 
sion of  sins,  pardon;  (synnlnpAftstO)  abso- 
lution. 

ayntiinllkinotnnut  . .  fallen  into  sin.  -lan- 
KMmut  fall  of  (the  first)  man,  fall  of 
Adam;  (ylelsemmln)  lapse  Into  sin;  ayn- 
tiiniankommnkmmatm  aaakkm  on  ihminon  . . 
(myOs:)  since  his  fall  man  has  . . . 

•yntillkuorma  load  (1.  burden)  of  sin.  -lutt- 
Ulo  list  of  Sins;  90  UaUli  hMnon  ayntiluot- 
toioaon  that  Will  add  to  the  list  of  his  sins. 

•yntin«n  I.  (a.)  sinful  (1.  wicked)  [man. 
Ihminen;  life,  elftmft;  action,  teko;  thought, 
ajatus] ;  (syntia  tekev&)  sinning.  II.  (s.> 
=   synninteklJX. 

ayntipukki  scapegoat;   victim. 

tyntitatti    sinfully,     ayntlayya    sinfulness. 

ayntifltaakka  burden  of  sin.  -vtlk«  guilt; 
vrt.    syntikuonna. 

aynty  birth,  nativity;  (alkuper&)  origin, 
rise;  (tlet.)  genesis;  (IfthtO)  source; 
(muodostus)  formation;  aynty fSMn  (l.  ayn- 
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nyltSMn)  aaonudainan  a  Finn  (1.  Finnish) 
by  birth,  born  a  Finn,  of  Finnish  extrac- 
tion; aynnyt  ayvSt  (syntysanat)  magic 
words;   kwnm   ^   new  moon. 

ayntylnen  (yhd.)  . .  by  birth,  .  .-ly  born. 
. .  of  . .  birth  (1.  extraction  1.  descent  1. 
blood),  . .  of  a  . .  family  [esim.  tdhaia'^ 
lowly  bom,  ..  of  low  birth;  yolo~  ..  of 
noble  birth,  . .  of  a  noble  family,  . .  of 
noble  blood;  •aomala/«~  a  Finn  (I.Finnish) 
by  birth, of  Finnish  descent (1. extraction)]. 

tyntyitin  by  birth,  of  . .  descent  (1.  extrac- 
tion); (IfthtOisin;  esinelsta  y.m.:)  ..  in  (I. 
by)  origin;  ^  paniUiUnmn  Russian  by  birth, 
of  Russian  descent. 

•yntymfnen         Ayttty. 

syntymi  birtli,  nativity^  HHrtakMBn  * 
ais.V'kS:)  Ihe  nativity;  annan  KHttukxtn 
tyntymaU  (lyti.  *,  Kr.)  hcfore  Chrin  Hyb- 
n.  C):  imkman  KHatukmmn  MyntymHn  (lytt. 
^  Kr,}  anno  Dommi   (lyli.  A.  Dj. 

•yntjfma-  (ylja.>  . ,  of  r  one's  J  birth  leaim. 
-^«f*f  tiour  or  (titiR'^)  birth,  'ptwai  year  of 
r.irie's)  I>(rtn\  natal  I  calm,  -hmtki  tiatal 
Jiuurj.  -h«iKt;  ayntymUhaikaatimi  tAakka 
from  my  birth,  sinrr  l  wj*^  ijorn.  ^Kty- 
purvki  ntilK**  city  U.  town),  cUy  fi.  to%^n> 
Where  one  was  bura.  -maa  ^  ayanyUunrnM. 
-markki  birthmark,  (Ift&k.)  nsvus;  (pu- 
nertava)  strawberry-mark;  (tumma)  mole. 
-oiktut  birthright,  -pmikka  birthplace. 
-piivi  birthday, anniversary  of  one's  birth; 
ayntymMplUvdnMni  on  my  birthday,  -piivi- 
lahja  birthday  present,  -aautu  1.  -aija  »- 
•ynnjrinseutu. 

•yntymit5n  unborn. 

ayntynelayya  birth-rate,  -luku  birth-rate; 
number  of  births. 

ayntyijpari  extraction,  descent,  birth;  (su- 
ku-)  parentage,  family;  (aiku-)  origin, 
rise,  source;  (kuv.)  derivation;  aynty- 
parilltMSn  aakatdainan  of  German  extraction 
(1.  descent),  German  by  birth;  adhtdata 
ayntyparUH  lowly  born,.. of  humble  origin, 
vrt.  aJhaiMjrntyiBoii.  -parilnen  nattVe,  in- 
digenous; ayntyparMinan  amarikkalainan 
natural-born  (1.  native)  American,  native  of 
America;  vrt.  synnynnMinon.  -Mma  magic 
word;  aan  ayntyaanmt  iauauttiin  . .  (kuv.) 
the  idea  of  (1.  for)  it  was  formulated  . . . 

tyntyviltyya  birth-rate;  number  of  births. 

ayntyi  be  bom,  be  brought  forth,  be  pro- 
duced, be  generated,  breed;  (saada  al- 
kunsa)  originate,  (a)rlse,  come  (1.  spring) 
up  (1.  into  existence),  (kehitty&)  come 
about,  develop;  (tulla)  become,  turn  out 
[esim.  loatakin  ayntyy  jotakin  a  th.  turns 
out  to  be  . .] ;  (tapahtua)  break  out;  (muo- 
dostua)  form,  be  shaped  [into];  ayntyaa- 
aUHn  at  his  birth,  when  he  was  born;  ayn- 
tyi MuaaMinan  vadtioio  there  was  a  painful 
silence,  (seurasl)  a  painful  silence  en- 
sued (1.  followed);  ayntyi  toppain  a  fight 
came  about,  a  fight  broke  out,  there  was 
a  fight,  (seurast)  a  fight  ensued;  ayntynyt 
vuonna  1BB2  born  in  (the  year)  1882; 
ayntyykS  aiitM  mitHiin  will  anything  come 
of  that?  will  It  turn  out  to  be  anything? 
will  you  arrive  at  any  results?  (kykenetkO 
tekemaan)  can  you  manage  it?  are  you 
able  to  do  It?  aaiaaam  (\.  futuaam)  ayntynyt 
pSytiUdrja  records  in  (I.  about)  the  case; 
ai  aa  hUnaltM  aynny  he  cannot  manage  (1. 
he  is  not  able)  to  do  it,  he  is  no  good  at  that; 
aatUU  hUiHBitU  ayntymUatU  prevent  (I.  fore- 
stall) (the  outbreak  of)  disturbances; 
hailla  ayntyi  poikm  a  son  was  born  to  them; 
MnaaaU  ayntyi  ajaiua  the  thought  arose  in 
his  mind,  the  thought  came  (1.  occurred  1. 
presented  itself)  to  his  mind  (I.  to  him), 
the  thought  suggested  itself  to  him  [to 
try,  koettaa] ;  hUn  on  tUaaU  moaaaa  aynty- 


i 
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•yua 


R^  be  was  born  in  tbis  country*  be  Is  a 
native  of  tbis  country;  inhiakutkn^Mt  vU^ 
mmUUmU  HviMMU  myntyi  Imvottommttta 
tbere  was  some  disturbance  in  tbe  last 
ranks  of  tbe  parade;  ka%Mpoi»ta  mi  mynny 
mitlUin  (el  tule)  notblng  will  come  of  tbe 
bargrain,  tbe  bargain  will  not  be  made; 
kuningattarmttm  on  »yntynyt  poikm  tbe 
queen  bas  given  blrtb  to  a  son,  tbe  queen 
bas  been  delivered  of  a  son;  mmkaaniBmuta 
ty»Mta  Myntyy  lUmpSU  mecbanlcal  work 
generates  (1.  produces)  beat;  mitloin  on 
Mn  Byntynyt  wben  was  be  bom?  mUtU 
tUmd  on  Byntynyt  wbat  bas  brougbt  tbis 
fortb  (1.  about)?  wbat  bas  caused  (1. 
given  rise  to)  tbis?  wbere  bas  tbis  origi- 
nated? wbere  did  tbis  bave  its  rise  (1.  its 
origin)?  ndt&Un  pUatSmtM  oi  myntynyt  no 
decision  was  reacbed  (1.  was  arrived  at), 
tbere  was  no  decision  [in  tbe  case,  Jutus- 
sa],  ..  came  to  no  decision;  mwmtamat 
vorhimuodot  myntypUt  opuvmrbimn  oPtdla 
some  verbal  forms  are  constructed  wltb 
tbe  aid  of  an  auxiliary  verb;  niita  tyntyy 
kwdn  BioniiT  aatooUa  (1.  V.)  tbey  spring  up 
like  musbrooms  in  tbe  nlgbt;  MioUa  on  Myn- 
tynyt hSirHUta  (pubjennut)  disturbances 
bave  broken  out  tbere;  Miihmn  on  »yntynyt 
kaupnnki  a  City  bas  sprung  up  tbere. 

•ypreeai    (-puu)    csrpress. 

•yreeni   «   sir«eiii,   I. 

•yrjemmille  (more  1.  fartber)  to  tbe  (1. 
one)  side;  fartber  toward  tbe  edge,  nearer 
tbe  edge;  varokaa  fontumamta  MyrimnundlU 
be  careful,  don't  get  any  nearer  tbe  edge. 
tyrjemmilli  (more  1.  fartber)  on  (1.  to) 
tbe  side;  fartber  toward  tbe  edge,  nearer 
tbe  edge,  tyrjilleen,  tyrjilliin  on  (Its) 
edge,  edgewise,  tyrjlitiin  (syrjft  edellft) 
edgewise,  edgeways;  (slvulttaln)  sidewlse, 
sideways;  (svrjatysten)  edge  to  edge. 

typjii  ks.  hrlldL 

•yrji  (reuna)  edge;  border;  (esim.  klrjan- 
lebden  y.m.)  margin;  (slvu)  side;  (laita, 
eslm.  kupin.  lasln)  brim;  (batun,  kllven 
y.m.)  rim;  (ssrvftnteen  y.m.)  brink;  (ulko- 
neva,  esim.  kalllon)  ledge,  sbelf:  (eslm. 
kaupungln)  outskirts  [orl;  vrt.  UlvKn^; 
•yrimUmn,  myrl&UUin  on  (its)  edge,  edge- 
Wise:  9yria9M&  oimva  kS.  syrJlUnon;  [kat- 
sella]  ByrfUsta  [watcb  . .]  from  a  dis- 
tance; Myrj&MtU  lovilla  (hiovitottu) notched 
on  (1.  along)  tbe  edge;  ByriiUkn  ks.  bakus.; 
ol/a  (onkin  ayrfMMMM  Stand  (1.  be  Situated  1. 
He)  by  tbe  side  of;  otta  myrlUBMa  (loltolla) 
be  (1.  lie  1.  be  situated)  out  of  tbe  way,  be 
off  from  [tbe  road,  tiestft] ;  tion  MyrjaMMd 
by  tbe  roadside. 

•yrji-  (ybd.)  side  [esim.  -mamHym  side 
glance] ;  (barvemmin:)  lateral  [eslm. 
'Muunta  lateral  direction] ;  vrt.  sivu-.  -«tkdl 
sidestep,  -hyppiyt  leap  (1.  spring  1.  jump 
1.  bound)  to  tbe  side. 

•yrjiinen  I.  (a.)  out-of-tbe-way  [place, 
palkka],  outlying;  (et&lnen)  remote,  dis- 
tant, . .  distantly  located  (1.  situated) ; 
(plilossa  oleva)  concealed,  . .  bidden  from 
view;  (erlstetty)  secluded,  isolated;  (yk- 
sinainen)  lonely,  solitary;  [sen]  '^  aaoma 
[its]  out-of-tbe-way  location,  (etainen) 
distant  (1.  remote)  location.  II.  (s.)  out- 
sider, stranger,  vrt.  sivullinon.  tyrjiisyyt 
out-of-tbe-way  location;  (etftlsyys)  re- 
moteness, distant  location;  (erlstynelsyys) 
secluded  (1.  Isolated)  location;  ««fi  Myr- 
jUiMyyM  (myOs:)  its  being  situated  out  of 
tbe  way. 

•yrjillkatu  ks.  sivukatu. -kaupunki  outskirts 
(of  tbe  city),  -kuja  alley;  (taka-)back  alley. 
-kulma  outlying  part  [of],  tbe  outskirts 
[of],    -kyli  outlying  (1.  out-of-tbe-way) 


village,  village  located  out  of  tbe  way: 
(etainen)  distant  village,  -mulatutua  ks. 
ratinamuistutus.  -polku  by-patb;  vrt.  hmr- 
hapolku.  -polvi,  -ralde,  -««ikka  ks.  sivul- 
haara,  -raldo,  -Mikka.  -«llmi:  ktUMoa  /•- 
takin  ayrmBUmmM  look  at  . .  out  of  tbe 
comer  of  one's  eye,  look  askance  (1. 
askew  1.  obliquely)  at.  cast  side-glances  at, 
leer  at,  ogle.  -«llmiyt  side-glance;  (sala-) 
furtive  (1.  stealtby)  glance;  vrt.  edell. 

•yrjistikatt^lija  bystander;  (katselija)  on- 
looker, looker-on,  spectator,  bebolder, 
watcber. 

tyrJiQtftrkoiua  ks.  sivutarkotus.  -tie  side 
road;  side  patb,  by-way.  by-patb;  vrt. 
Uortotie.    -toimi    ks.   sIvutoimL 

•yrjiiytt«n  edge  to  (1.  against)  ed^e.  side 
by  side,  ayrjivmlkutin  by-motive,  side  in- 
terest; (lis&-)  furtber  motive. 

•ypJiytUmlnM  setting  aside  Jne.,  ks.  seur.; 
disregard;  exclusion;  removal,  ayrjiyttii 
set  (I.  put)  aside;  (tunkea  pols)  force  . . 
out  of  its  [bis]  place,  force  (1.  pusb)  . . 
aside  (l.into  tbe  background),  bmsb  aside, 
put  . .  out  of  tbe  way,  displace,  (tullen 
Use  tllalle)  supersede,  take  tbe  place  of, 
supplant;  (ralvata  tleltft,  eslm.  Joku  ben- 
kilO:)  clear  (1.  pusb)  out  of  tbe  Way; 
(polstaa)  remove  [from];  (sulkea  pols) 
exclude,  debar  [from],  sbut  out  [from]; 
(Jfttta&  buomloonottamatta)  disregard,  ig- 
nore, be  disregardful  of;  (halveksla) 
sllgbt:  nalminly5dft)  neglect;  (tebdft  vftft- 
rln  Jollekulle)  wrong;  tuntma  itMonBU  Myr- 
jSytotykMi  feel  (tbat  one  is  being)  sllgbted, 
feel  o.s.  Ignored,  tyrjiyiya  ks.  syr- 
JXyttXminott.  tyrjiytyi  (tulla  syrjftytetyk- 
si)  be  set  (l.  put)  aside,  be  forced  (1. 
pusbed  1.  brusbed)  aside;  (vftlstyft)  stand 
aside,  get  out  of  the  way,  give  way;  (Jftft- 
dft  buomloonottamatta)  be  disregarded,  be 
Ignored;  MyrjMytya  f onkin  tiotta  yield  its 
place  to.  give  place  to,  make  way  for, 
give  way  to. 

•yrjiin  to  one  side,  to  tbe  side,  aside; 
(loitommalle)  out  of  tbe  way;  amptm  '^ 
miss  tbe  mark,  sboot  amiss;  fattUytya  « 
foBtakin  (vetftytyft)  wltbdraw  from,  drop 
out  of;  fdttdM  «  (buomloonottamatta) 
leave  . .  out  of  consideration,  leave  . .  out 
of  tbe  question,  ignore,  (syrjaytt&ft)  set  (1. 
put)  . .  aside,  disregard,  (luopua)  leave  . . 
alone,  drop,  (laiminlyOdft)  neglect;  iSHdS 
^  (buomloonottamatta)  be  left  out  of 
consideration  (1.  of  tbe  question),  be  ig- 
nored, (tulla  syrjftytetyksl)  be  set  (1.  put)  . 
aside,  be  disregarded,  (Jftftdft  sikseen)  be 
left  alone,  be  dropped,  (tulla  laiminlyO- 
dyksl)  be  neglected,  vrt.  JKttllytyll  ayrjlUm. 

ayrjiini  Slryanlan.  tyrjiininklell  Siryanian. 

•yal  cbarcoal;  mmniipU)  Bytmon  tat  Bovn 
(kuv.)  whatever  tbe  outcome  may  be. 
bowever  it  may  go;  come  weal,  come  woe! 
poloa  Bydmttm  Durn  to  Cbarcoal,  (biiltyft) 
become  (1.  get)  cbarred;  polttaa  BydBttm 
burn  . .  to  cbarcoal,  (bliltfi&)  char,  -hauta 
1.  -millu  cbarcoal-pit;  kiln;  (-uunl)  cbar- 
coal-fumace.  -muraka  (cbarcoal)  breeze. 
-4nuat«  coal-black  [nlgbt.  yO],  Jet-black. 
..  (as)  black  as  coal  (1.  as  midnigbt); 
(jkpv.)  black  as  tbe  ace  of  spades. 

aytlmlnen,  tyainti  —  tyrkkiminon.  tytii 
«   tyrkklX. 

aytiti  pusb  [down,  alas;  in,  sisftlle],  sbove 
[forward  (l.  on),  eteenp&ln];  give  ..  a 
pusb  (1.  a  sbove),  give  a  pusb  (I.  a  sbove) 
to;  (tyOnt&H)  tbrust;  (tyrkfttA)  poke. 
(Jkpv.)  dig  [one  in  tbe  ribs,  Jotakuta  kyl- 
keen];  vrt.  tyrkXtM;  ^  kumoon  pusb  (1. 
sbove  1.  tumble  1.  knock)  . .  over,  upset, 
overturn;  ^  iuotaan  pusb  . .  away  (from 
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one),  (kuv.f  repulse,  rebuff,  reject,  (hal- 
yeksien)  scorn,  spurn;  «  tyrfMMn  push  (1. 
shove  1.  brush)  . .  aside;  '^  vnm  vmiUm 
shove  the  boat  out  (1.  off),  give  the  boat 
a  shove-off,  (laskea)  launch  a  boat,  aytiyt 
push,  shove;  (volmakas)  buffet;  (tyonto) 
thrust  (myOs  kuv.);  (tyrkkAys)  poke  [in 
the  side,  kylkeen],  (Jkpv.)  dig  [in  the 
ribs];  (kuv.)  impetus;  encouragement, 
•ysiimlnen  pushing  Jne.,  ks.   sysStX. 

•vte  kindling;  (tulus-)  tinder;  «yet««( 
kindling,  kindling-wood. 

•y^mlnen  chipping,  sytei  (hakata)  chip 
[ice,  jftfttft]. 

•ytkyttii  pulsate;  (esim.  kone)  be  thump- 
ing,   tytkytyt  pulsation;  thumping. 

•yUy  ^  ssfto. 

•yUyminen  kindling  Jne.,  ks.syttyl;  ignition; 
(puhkeaminen)  outbreak,  breaking  out. 

tyttymitDaika  time  (1.  period)  required  for 
ignition,   -pitte  ignitlon>point. 

•yttymitU^myyi  uninflammability;  incom- 
bustibility, tyttymiidn  uninflammable; 
(palamaton)    incombustible. 

tyttypuus  •yttyptdtm  kindling<-wood). 

•yityvilntn  inflammable;  combustible,  tyt^ 
tyviisyys  inflammability;  (palavaisuus) 
combustibility. 

tvttyi  kindle,  be  kindled  (molemmat  myOs 
kuv.),  catch  (1.  catch  on  1.  take  1.  get  on) 
fire,  light;  (et.  tiet.)  ignite;  (leimahtaa) 
flame  out,  flame  up,  blaze  out,  blaze  up; 
(puhjeta)  break  out;  (saada  alkunsa) 
originate;  (alkaa)  start,  begin,  spring  up; 
-^  ilmilimkkiin  (esim.  tuli)  blaze  out,  (esim. 
talo)  burst  into  flames,  (kuv.)  blaze  up, 
flare  up;  ^  klihkoon  fire  up;  '^  tvlm^n 
catch  (1.  catch  on  1.  take  1.  get  on)  fire; 

^  hdnmn  vihanma  9yttyi  his  anger  was  kin- 
dled, his  anger  blazed  up,  (hftn  suutahtl) 
he  flared  up,  he  became  incensed;  hmpinm 
Myttyi  a  rebellion  (I.  a  revolt)  broke  (1. 
flared)  out,  (alkoi)  the  rebellion  sprang 
up  [in  the  northern  part  of  the  country, 
maan  pohjoisosassa] ;  Itnpi  myttyy  love  is 
kindled;  puut  myttypat  h^ip^ti  the  wood 
is  easily  kindled  (1.  kindles  easily),  the 
wood  lights  readily;  aota  myttyi  the  war 
broke  (1.  flamed  I.  blazed)  out;  ttdi  myttyi 
the  fire  broke  out  [in  the  engine-room, 
konehuoneesta] ,  the  fire  started  [in  the 
kitchen,  keittiost&;  from  a  spark,  kipinfts- 
tft],  (sal  alkunsa)  the  fire  originated  [in], 
(tulen  aiheutti)  the  fire  was  caused  by; 
fnfl  myttyy  (myOs:)  the  fire  is  getting 
started. 

•ytytelli  be  lighting,  be  kindling  Jne.,  vrt. 
•ytyttMM.  tyiyke  1.  -  syto;  S.  (kuv.) 
«  kUhdyks.  sytytln  (rftjahdyspanoksen) 
primer,  (esim.  kanuunan)  slow-match; 
(sytytysjohto)  fuse;  (kaasumoottorin  y.m.) 
igniter;  vrt.  •ytytyalaite.  tytytt«leinlnen, 
•ytytUly  lighting;  kindling,  tytyttiji light- 
er; one  who  kindles  [  kindled  j  Jne.,  ks.  sy- 
tyttXM;  (tekn.)  igniter;  vrt. lyhdyiisytyttXJX. 
tytyiaminen  lighting  Jne.,  ks.  sytyttHX; 
ignition,  sytyitimitdn  unllghted,  unkin- 
dled.  tyiyttivi  (kuv.)  kindling,  inspiring^ 
stirring,  syiyttivisti  (kuv.)  inspiringly, 
stirringly,  In  a  stirring  (I.  an  inspiring) 
manner. 

tytyttil  (palamaan)  lirht  [a  lamp,  lamppu; 
one's  pipe,  pilppunsaj, kindle (myOs  kuv.); 
start;  (roihuun)  set  fire  to,  set  . .  afire, 
set  . .  on  fire;  (panos,  pommi,  miina  y.m.) 
fire;  (tekn.)  ignite;  (herfttt&&)  awake,  in- 
flame, excite;  '■^  tmmpmS  kindle  (1.  awake) 
love;  '*'  pattamum,  ^  ttdmmn  set  . .  on  fire, 
set  . .  afire,  set  fire  to;  «  tvUHkka  light 
(1.  kindle)   a  match,   (raapalsta)  strike  a 


match;  «  eoU  utuUin  light  (1.  kindle  1. 
start)  a  fire  in  the  fireplace  (1.  the  stove) ; 
•^  Joku  vihamn  incense,  make  . .  incensed, 
(raivoon)  inflame  . .  with  rage. 

tytytys  —  ss^tyttKniinsa.  -alne  igniting 
substance;  (syte)  kindling.  -Johto  fuse. 
-koje  1.  -laiU  Igniting  (1.  firing)  ^pa- 
ratus  (1.  mechanism),  -lanka  fuse,  -neula 
(pyssyn)   firing-pin.    -ptnos  priming. 

•yveneminen  becoming  deeper,  deepening. 
•yvennya  (esim.  maassa)  depression;  (ura) 
groove;  (lovi)  indentation,  dent;  (ontelo) 
cavity;  (rakennuksen  seinftssA)  recess, 
niche,  (oven  tai  ikkunan)  embrasure:  vrt. 
•yvlnno.  syytniymln^n  getting  engrossed 
In  Jne.,  ks.  seur.;  myOs  «-  syY«nemin«n. 
•yvMitvA  (Johonkin,  kuv.)  get  engrossed 
in,  be  (come)  absorbed  in,  be  (come)  im- 
mersed in,  lose  o.s.  in,  go  deep  (1.  enter 
deeply)  into  [a  subject,  Johonkin  ainee-  0 
seen],  be(come)  lost  in  [meditation,  mie-  ^ 
tiskelyyn];  myOs  —  •yyVk;  mimtt^iMiifmd 
•yptttynmmnU  lost  In  meditation,  deep  in 
thought;  niin  Byvntynyt  Mr  Ian  lukmnU^ 
999n,  9ttM  • .  SO  engrossed  (1.  absorbed)  in 
reading  the  book  that  . . ,  so  intent  upon 
the  book  that  .  .;  tntkimukMiin  ByV9nty» 
nmmtUi  absorbed  (1.  engrossed)  in  studies. 
•yventimlnen  making  . .  deeper,  deepen- 
ing, tyventii  make  . .  deeper,  deepen. 
■yveCi  become    (1.   get)    deeper,   deepen. 

•yvyln«n:  kymmmnmn  fmlan  «  . .  Of  a  [the] 
depth  of  10  feet,  10  f^t  deep  [huom.  «« 
on  kytrnmrnmn  Jalan  '^  (myOS:)  it  has  the 
depth  of  10  feet];  minkd  '-'  of  what 
depth?  how  deep?  onkohan  «•  «m  « 
I  wonder  whether  it  is  of  that  depth  (1. 
is  so  deep  1.  is  as  deep  as  that)  ?  Moman  « 
k%dn  . .  Of  the  same  depth  as  . . . 

tyvyya  depth;  depths,  deep;  (ominalsuute- 
na,  myOs:)  deepness,  (kuv.)  profundity, 
profoundness;  (kuilu)  abyss,  chasm,  gulf; 
mmrmn  ByvyydmmmH  in  the  depths  of  the 
sea;  fiMfWn  9yvyyd—9U,  mmtrin  MyvyydmliS 
at  a  meter's  depth,  at  the  depth  of  a 
meter;  pohfaton  '*'  bottomless  (1.  fathom- 
less) deep  (1.  depths). 

ayvi  deep  [sea,  merl;  sorrow,  suru;  voice, 
Mni],  (kuv.)  profound  [respect,  kunnloi- 
tus];  (alhainen)  low  [voice,  Aftnl] :  (slkeA) 
sound  [sleep,  uni] ;  (raskas)  heavy;  syvUMS 
mtettHMMS  deep  In  thought,  (absorbed)  in 
deep  thought,  in  profound  meditation,  in 
a  browif  study,  thinking  deeply;  ~  hiUai' 
mmtM  deep  (1. profound)  silence;  «»  huokauM 
deep    (1.  heavy)   sigh;    '*'   lautanmn  soup- 

glate;  myvdlU,  MypMlU  deep;  ^  pmttymys 
een  disappointment;  myvUMMii  unrnMsa 
sound  asleep,  in  a  deep  (1.  a  profound) 
sleep;  9yvtUtn  deep,  to  a  great  depth: 
AofMon  9yvi999  ri»9i99S  among  the  rank 
and  file,  among  the  masses;  kulkma  9yvd9' 
mM  (lalva)  draw  deep,  draw  a  great  deal  of 
water  [huom.  ImhHi  kalkmm  28  faikaa  Byvtt9- 
9a  the  ship  draws  25  feet  of  water] ;  vrt. 
•jrvlUinon. 

tyvilaatt^lnen  (esim.  klrjateos)  . .  full  of 
(deep  1.  profound)  thought, . .  teeming  with 
ideas,  . .  pregnant  with  thought,  profound, 
deep,  heavy,  -aatt^isuua  (Jonkin)  depth 
of  thought  [of  (1.  in)],  profoundness  (of 
thought).     HSjatUkainen    -=<    sjnrMaatteinon. 

syviii*ilkaypi  (kuv.)  deep.  ..  that  pene- 
trates deep,  profound  [research,  tulkl- 
mus] ;  myvaiUkUypia  uudi9tttk9ia  reforms 
that  penetrate  deep,  deeply  penetrating 
reforms,  uprooting  reforms:  vrt.  sirvXlii- 
1MB.  -vaikuttava  momentous,  . .  of  vital 
importance. 

•yvillinan  deep  [thought,  ajatus],  profound 
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[thinker,      ajattellja] ;      (perinpobjalnen) 
thorough;    9yvMli99t   timdot  h^akin   pro- 
found (1.  thorough)  knowledge  in,  thorough 
insight  into,    syvillityyt  depth,  deepness, 
profundity,    profoundness;    thoroughness. 
tyvillikuUdVA  (laivasta:)   deep-drawing, 
•yviiti   deep(ly),   profoundly;   Jotakuta   ^ 
koakmvm  . .   Which   touched   a  p.   deeply, 
vrt.  koskM. 
tyvillmeri   deep  sea;  MytfMnmTmn  ..  deep- 
sea  . . .  -mielinen  profound  [thinker,  ajat- 
tellja], deep,   -mi^liaetti  profoundly,  in  a 
profound  style.    ->ml*lltyya  profoundness, 
depth  (of  understanding);  hUnmn  kirfoivk- 
Mtmnta  MyvSmimiiMyym  the  depth  of  under- 
Standing  in  his  writings. -fni«t4*lnM  deep - 
thinking,   deep,  profound;    (mietiskeleva) 
profoundly  meditative.    -mlettolMtti  pro- 
foundly; in  profound  meditation,    -mlet- 
t«layyt   profoundness,    depth   of   thought 
[in];  meditativeness. 
ayvinne  deep  place,  (esim.  JArven  pohjassa) 
hollow;   (notko)  dale,  dell;  vrt.  •yrmnny^ 
ayviOoppinM  . .  of  eminent  (1.  deep  I.  pro- 
found) learning,  deeply  learned,    -rantal- 
nen:  MyvSrantain^n  lUrvi  a  lake  which  is 
deep  right  up  to  the  shore-line. 
tyviasiikulkeva  1.  -kiyvi  (laivasta.)  deep- 
drawing,   -kiyvyys  (lalvan)  draft.   -ol«va 
deeply  embedded, 
tyvisil  deeply,  profoundly;  vrt.  srviltL 
ayvivetl  the  deep,  deep  water. 
ayy  I.  (alhe)  cause  [of  (1.  for),  Johonkin], 
reason   [for],  occasion;   (peruste)  ground 
(1.  grounds)   [for  .  .-ing],  account;  (vika) 
fault;  (syyllisyys)  blame,  guilt;  (vatkutin) 
motive;    Myyn  )a  9mwaruuhM*n  imki  the   law 
Of  cause  and  effect,  the  law  of  causation; 
'^  on  hanmMMU,  «  on  hUnmn  he  is  to  blame, 
he  is   (the  one)   to  be  blamed,  it  is  his 
fault,  the  fault  is  his,  the  fault  lies  at  his 
door   (1.  with  him);    ~   on  BiinS,  mttd  .. 
the  reason  is  (this)  that  . . ,  the  cause  (1. 
the  reason)  (for  it)  lies  in  the  fact  that 
.  .;  »yyBtii  (kytiS),  kyvUtlH  ByyttU.  tHydMH 
Myylia  with  good  reason,  for  good  reasons, 
on  good  grounds,  in  all  reason,  (oikeuden- 
mukaisesti)   by   right,   by    (good)   rights, 
Justly,  with  Justice;  MyystS  tai  toiumsta  for 
some  reason  or  other;  9yyttM,  ilmmn  uyytU 
without  a  (1.  any  1.  due)  reason,  without 
cause  (1.  reason),  without  any  cause,  un- 
provoked(ly),  (esim.  suuttua)  for  nothing, 
vrt.  seur.;  •yyttn  9notta  without  any  rea- 
son whatever,  without  due  cause,  without 
any    Justification    (whatever),    (aiheetto- 
masti)  unprovokedly;   '^  tnomion  manfto- 
miammn  reason    (1.   cause   1.   grounds)    for 
changing  the  sentence  (1.  the  Judgment); 
•i  dm  9yytd  kUttHS  don't  mention  it,  you 
are    welcome    (to    it);    mi    (mm)   dm   kUnmn 
Myynmd,  rnHH  . .  it  is  not  his  fault  that  . .  , 
it  is  no   fault  of  his   that  ...  It  is   not 
due   to   him  that   .  .;    mi  dm  minun  myyni, 
mttd  kMn  kaatni  (myOs:)  he  fell  by  no  fault 
of  mine;   mn  lutdm  dmvan  myytH  tmkdU  aitU 
I  don't  think  there  is  any  (good)  reason 
for  doing  it;  «n  UydS  mitHSn  myyta  hUnmrn- 
aH  I  find  no  guilt  (1.  blame)  in  him,  1  don't 
find  any  fault  with  (1.  in)  him;  mmittan  ^ 
tonkin  State   (1.  put  forth  1.  set  forth) 
the  reason  for,  render  a  reason  for;  hU- 
nmim  mi  dm  ayytU  vdittaa  he  has  no  cause 
(1.    occasion    1.    reason)    for    complaint, 
there  is  no  reason  why  he  should  com- 
plain;   hUnmltU   on   ayytU  dla   tyytvPlHnmn 
he   has   reason   to  be   satisfied,   there   is 
every  reason  for  his  being  satisfied;  hUn 
jUi  pdm  aittH  myylta,  mtta  . .  he  stayed  away 
on  the  pretext  that  .  .;  kUn  mmiitti  ayykmi 


piipymimmmrnaS  amn,  mHS  . .  he  explained  as 
a  reason  (I.  he  alleged  as  an  excuse)  for 
his  being  late  that  ...  he  said  (that)  he 
was  late  because  .  . ;  llnMn  mlnon  ayytMmi 
by  no  fault  (1.  no  action)  of  mine;  /oAo 
ayyaHt  tmA  ayyttS  With  or  without  cause 
(1.  reason);  kidkdim  on  ayynaH  everything 
has  its  cause,  there  is  a  cause  for  every- 
thing; kmnmn  ayy  am  on  Whose  fault  is  it? 
who  is  to  blame  (for  that)?  (kuka  on 
vastuussa)  who  is  responsible  for  that? 
mmHta  mliai  ayytd  ..  (myOs.)  it  would  be 
well  for  us  to  . . ,  we  would  do  well  to  . . , 
we  had  better  .  .;  mikSU  ayytS  on  (tar- 
peellista)  as  it  may  appear  necessary; 
mikS  di  aUkmn  ayynM  (myOs:)  how  came 
that  to  pass?  miM  di  ayymM  aotmn  (I. 
aodan  ayymM)  What  was  the  cause  of  the 
war?  what  caused  the  war?  minottm  mn 
dikmn  omat  ayyni  I  have  my  own  reasons 
for  (doing)  it  (1.  for  doing  so) ;  mind  amnon 
ainuUm  ayyn  aiihmn  I'll  tell  you  the  reason 
Of  it  (1.  the  reason  why);  minS  amIitUn  ai- 
ntdim  ayyn,  mikai  mn  tdlut  I'll  explain  to 
you  the  cause  for  (1.  of)  my  failure  to 
come,  I'll  explain  to  you  (the  reason)  why  I 
did  not  come;  miata  ayyatM  for  what  rea- 
son? on  what  account?  on  what  ground 
(1.  grounds)?  what  for?  (miksl)  why? 
on  ayyta  mpMitiS,  mtta  . .  (myOs : )  there  are 
good  reasons  (1.  grounds)  to  suspect  (1. 
for  suspecting)  that  .  .;  patmvimn  ayidmn 
noidtm  (\.  pmmatmmUai  upon  good  (1.  rea- 
sonable) grounds,  with  good  reasons,  upon 
valid  reasons:  gm  lUH  aimtn  ayykamai  (viak- 
sesi)  it  will  be  laid  to  your  charge  (1.  at 
your  door),  the  blame  for  it  will  stick  (I. 
cling)  to  you,  it  will  be  counted  against 
you;  aiikmn  on  monta  ayytH  there  are  sev- 
eral reasons  for  it,  it  resulted  from  (1.  it  is 
the  consequence  of)  several  causes;  aiitu 
ayyatM  for  that  reason,  because  of  that,  on 
that  account;  aiitU  ayyatU  mttM  [kUn  d 
kymnnyt  iMrfmatSmMMn  aitU]  on  account  of 
[his  being  unable  (1.  his  inability)  to  ar- 
range it],  because  of  [his  inability  to  ar- 
range it],  by  reason  of,  for  the  reason 
that  . . ,  (sen  Johdosta)  in  consequence  of 
[Dis  being  unable  to  arrange  it],  (sen  pe- 
rusteella)  on  the  ground  that  . . ,  on  the 
ground  of  [his  being  unable  to  arrange 
it] ;  aitd  awmrmmmdla  ayyUU  SO  much 
rather,  with  all  the  more  reason,  all  the 
more  reason  why  . .  [huom.  mikS  mmiddn 
tdiai  aitU  auurmmn%dta  ayyttU  . .  how  much 
rather  ought  we  not  to  .  .;  «inan  tdiai 
tmhdS  am  aitS  auurmnumdia  ayyllM,  ktm  . . 
there  is  ail  the  more  reason  why  you 
should  do  it  because  . .] ;  tmppion  '^  oil 
hMnmn,  tmppio  oU  kUnmn  ayytMdn  he  was  to 
blame  for  the  loss,  (hftn  aiheutti  tappion) 
he  was  the  cause  of  the  loss;  voit  ayyOM 
aanoa  (myds:)  you  may  well  say. 

ayy  II.  (kultu)  fiber,  fibre,  filament;  (vuo- 
slrengas)   annual  ring. 

■yydelli  be  throwing  Jne.,  ks.  syytlUL 

•yydinti  =>  ssn^tMrninon. 

ayyhy,  syyh^lmi  itch;  (Iftflk.)  scabies;  (kapl, 
kotielttlmilltt)  mange,  (lampaissa)  scab. 

ayyhymin*n,  ayyhynti  itching,  ayyhyitiml- 
nen,  ayyhyiys  itching;  scratching,  tyyhyt- 
til  itch;  (kynsift)  scratch;  (hleroa)  rub; 
aormiani  ayyhyttHU  my  fingers  itch,  tyyhyi 
itch;  mmnnU  ayykymdttU  aaunamn  Stick  (1. 
poke)  one's  nose  into  a  matter  and  be 
thrashed,  bring  unnecessary  trouble  upon 
O.S.;  aormiani  ayyhyy,  aormmni  ayykyvMt 
my  fingers  itch  (1.  are  Itching). 

tyylllnM  I.  (a.)  guilty,  culpable.  II.  (s.) 
culprit,  offender,  the  guilty  person,   the 
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person  to  blame;  hMn  on  nmrin  «  he  It 
the  most  guilty,  he  is  most  to  blame; 
mina  ykMin  olmn  '■»  I  alonfe  am  to  blame; 
vrt.  srypU.  •yyllleyya  guilt;  tyylUayydmn 
ftdistwu  (valamlehlston  antama)  verdict  of 
guilty;  kMtdH  myyUi»yytmn»ii  deny  one*S 
guilt,  plead  not  guilty. 

•yyli  wart. 

tyyn|«lainen  (found)  guilty  [of  the  crime, 
rikokseen].  (syypftftksi  todlstettu)  con- 
victed  [of]. 

•yynl  ks.  tarkattus. 

tyynytakeeton  irresponsible  [being,  olento] ; 
unaccountable;  hMn  on  9yyntah99ton  he  is 
not  responsible  (l.not  accountable)  for  his 
actions,  he  cannot  be  taken  (1.  brought)  to 
account  for  his  actions.  -Ukeettomuus  Ir- 
responsibility; hanm  •yyntakmmttomuutmn' 
•a  his  not  being  responsible  for  his  ac- 
tions. -4«ktlnen  responsible  (1.  account- 
able) [for],  -uktisuus  responsibility, 
accountability. 

tyyniilli,  tyynlti  examine,  scrutinize,  in- 
spect, syyoilly  examination,  scrutiny,  in- 
spection, syyaiimlntn  examining  Jne., 
ks.  sryBKttt;  myOs  —  edell. 

tyyOperilnen  causal,  -pii  gunty;  olla  ayy- 
fUm  fohonkin  be  guilty  of,  be  (the  person) 
to  blame  for,  (Jonkin  aiheutuja)  have 
caused,  be  the  cause  of,  (vastuussa  Josta- 
kin)  be  responsible  for. 

Syyrla  Syria,  syyrlalainen  (a.  &  s.)  Syrian. 

tyys  fall,  autumn. 

•yye-  (yhd.)  fall,  autumn,  . .  in  the  fall  (1. 
the  autumn)  [eslm.  ^Uta  fall  (1.  autumn) 
evening,  evening  in  the  fall;  -knakaaMi 
fall  (1.  autumn)  month;  -aadm  fall  (1. 
autumn)  rain,  rain  in  the  fall  (1.  the 
autumn)];  (harvemmin:)  autumnal  [esim. 
'pMivantasaaM  autumnal  equinox],  -alka 
ks.  •yyakmwL  -haila  frost  in  the  fall, 
autumn(al)  frost,  -lima  fall  weather, 
autumn (al)  weather;  fall-like  (1.  autumn- 
like) weather.  -Jii  ice  in  the  fall,  -kausi 
fall  season;  fall,  -keel  latter  part  of 
the  summer;  ayyahmMiUlS,  tyyak^MUMtd  late 
in  the  summer,  in  the  latter  part  of  the 
summer,  -kuu  (the  month  of)  September. 
-kylmi:  •nsimMi»mt  ByyakytmSt  first  au- 
tumn weather,  first  frosts  [first  cold 
nights,  first  cold  days]  in  the  fall. 
-kylvA(t)  fall  n.  autumn)  sowing,  -kirijit 
fall  term  of  the  (district)  court,  -luku- 
kaual  fall  term,  fall  (1.  first)  semester, 
-markkinat  fair  (1.  market-days)  in  the 
fall,  -myraky:  •nmhnSimmt  Myyamyr»kyt 
(myOs:)  the  first  storms  of  the  fall. 
-myAhi  late  in  the  fail,  -puhteet  leisure- 
hours  at  candle-light  in  the  fall,  -piivi 
fall  day.  autumn  day,  day  in  the  fall,  day 
in  (the)  autumn,  -talvl  late  fall;  early 
winter;  tyygtalvUa,  »yyMtalp9Mta  late  in 
the  fall,  early  in  the  winter.  In  the  early 
winter,  -tunnelma  autumn-like  (1.  au- 
timinal)    atmosphere. 

tyyauhde  causality. 

tyyaiivlima  chilly  (1.  biting)  fall  wind. 
-vilja  fall  (1.  autumn)  grain.  -yO  faU  (1. 
autumn)  night,  night  in  the  fall,  night  in 
(the)  autumn. 

tyyu  (kanne)  indictment;  (oikeusjuttu) 
action  [against  a  p.,  jotakuta  vastaan]; 
(oikeudenkftsrnti)  prosecution;  (virka-, 
etup.  korkeampia  viranomalsia  vastaan) 
impeachment;  (syytOs)  accusation, charge; 
jautna  ByyttmeMmmn  fottoMn  be  Charged 
with,  be  accused  of,  be  indicted  for,  be 

prosecuted  for.  -alka  time  limit  (1.  time 
designated)  for  bringing  action  against . . . 
*-klrJa   —   syytSsMrJa. 
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ayyteleminen,  tyyUly  —  •yytKmlnen. 

ayvteoikaua  right  to  bring  action  against, 
right  to  prosecute;  right  to  impeach.  tyy-> 
tetty  defendant,  the  accused;  (Joskus:)  the 
prisoner,    tyytevalamiehiatft   grand   jury. 

ayytlnki  (elftke)  allowance  agreed  upon  for 
the  rest  (1.  the  remainder)  of  one's  life; 
olim  tyytingiUa  have  an  allowance  for  the 
rest  of  one's  life. 

tyytteonlalalnen  ..  charged  with... accused 
Of;  olla  »yyttmmnalai»mna  be  under  an  ac- 
cusation, (vlrkamlehestA:)  be  impeached, 
(oikeudessa)  be  prosecuted  [for,  Josta- 
kln];  pannm  9yyttm9naiaiMmkMi  indict,  ar- 
raign, (virkavirheestA)  impeach,  -alaltuut 
indictment. 

ayytiiji  one  who  accuses  [accused  Jne.]; 
(lak.)  prosecutor;  (kantaja)  plaintiff;  vl- 
raUinmn  «  prosecuting  attorney,  district 
attorney.  ayyiUminen  accusing  Jne.,  .ks., 
•yyttHJl;  prosecution;  (korkean  virkamie- 
hen)  impeachment,  ayyitivi  accusing 
[glance,  icatse]:  (molttlva)  reproaching, 
reproachful;  Mtn  lol  mimmn  »yyttU»Un  kai- 
Mofi  (myl5s:)  he  cast  a  glance  of  reproach 
at  me,  be  glanced  at  me  reproachfully. 

syyttil  accuse  [one  of,  Jotakuta  Jostakmj, 
charge  [with];  (et.  lak.)  indict  [one  for, 
Jotakuta  Jostakln],  arraign  [one  before 
the  court, Jotakuta  oikeudessa];  (et.virka- 
miestft)  Impeach  [a  Judge,  tuomaria]; 
(ajaa  syytettH)  prosecute  [one  for] ;  (pan- 
na  syyksl)  allege  . .  as  an  excuse;  (moit- 
tla)  blame  [one  for,  Jotakuta  Jostakln]; 
(nuhdella)  reproach  [with  (1.  for  .  .-ing), 
Jostakln]:  «  it9mMMn  ioatmkin  blame  o.s. 
for,  lay  the  blame  of  . .  on  o.s.,  (nuhdella) 
reproach  o.8.  with  [huom.  9yyitakiUi  H- 
fUnnOf  jo9  ..  (saatte  syytt&ft)  you  have 
yourself  to  blame  (1.  to  thank)  if  . .] ; 
^  Jotakuta  Udmkundmtta  blame  . .  for  (1. 
reproach  . .  with)  laziness  (1.  being  lazy) ; 
^  HmtMrnattbrnyyttaan  (myOs:)  plead  ig- 
norance; hUn  '^  mimhmn  oorastanoon  hUnoitH 
kmilon  he  accuses  the  man  of  having  stolen 
his  watch,  he  charges  the  man  with 
stealing  a  watch  from  him  (1.  with  the 
theft  of  his  watch);  Min  -^  Biita  hoik- 
koa  tmrvmyttUMn  he  gives   (1.  offers)   his 

goor  health  as  an  excuse  for  that,  he ' 
lames  his  poor  health  for  that;  hUnta 
•yytottHn  yhd—t&  viaatm  — ^  katmudmMtm 
one  fault,  that  of  envy,  was  attributed 
to  him;  httnta  •yyt^tUUn  vmrkaakH  (L  cror- 
kaudoMta)  he  is  accused  of  being  a  thief,  he 
is  charged  with  theft;  onrntunio  "^  minua 
my  conscience  accuses  (1.  reproaches)  me. 
•yyitdmyya  innocence;  freedom  from  guilt; 
(moltteettomuus)  blamelessness;  tyyttS' 
myydmn  hdittuB  (valamiehistOn  antama) 
verdict  of  not  guilty;  vrt.  •jrUin.  tyyttd- 
miati  Innocently,  without  being  guilty, 
without  having  committed  any  crime  (1. 
offense),  without  being  guilty  of  the 
crime  (1.  the  offense)  one  was  accused  of, 

ialheettomasti)  without  cause  (1.  reason); 
Mnot  tnomittHn  tyyHSnUUH  he  was  in- 
nocent of  the  crime  for  which  he  was 
sentenced. 

•yyiimlnen  throwing  Jne.,  ks.  seur. 

avytii  (heittftft)  throw  [the  cargo  over 
board,  lastl  mereen];  (menemftftn)  throw 
away;  (vlskellft  yksitellen)  cast,  toss,  fling 
[around,  ympftrlnsft];  (kaataa)  dump  [into 
the  sea,  mereen],  (et.  kourua  myoten) 
shoot  [coal  into  the  ceUar,hiilift  kellariin] ; 
(etup.  nestettA)  pour  (. .  in  1.  out) ;  (la- 
ploida)  shovel  [coal  into  the  furnace,  hil- 
lift  uunlln];  (astialla)  scoop  [water  out  of, 
vett&  Jostakln],  ball  [water  out  of  a  boat, 
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vettft  veneest&j ;  ^  hMrfasan^Ja  fonkun 
MilmiUm  lieap  abuse  (1.  abusive  language) 
upon  a  p. ;  ^  luotaan  pust)  (1.  Sbove)  . . 
away;  ^  [rabojaan]  mtnmmQiin  throw 
[one's  money]  away;  --  Jotakin  Jonkun 
paSUm  pour  . .  upon  a  p.,  drench  (1,  douse) 
a  p.  with,  (eslm.  hftvyttOmyyksla)  showier 
(1.  heap)  [abuses]  upon  a  p.;  ~  muuMtaan 
ilkeyksia  cast  Ill-natured  remarks,  heap 
(Lbuse  upon  one;  ^  gyy  jonkun  pi9koiU€ 
ks.   panna   (syy). 

•yytdn  ..  free  from  guilt,  guiltless;  (lak.) 
. .  not  guilty;  (vlaton)  innocent;  (moittee- 
ton)  blameless,  . .  free  from  blame;  [syy- 
tetyn]  MyyttSmSksi  JuliBttaninmn  acquittal 
[of  the  defendant];  vmkuutiaa  olmvmua  ^ 
protest  one's  Innocence. 

•yytda  accusation,  charge;  (syyte)  indict- 
ment; (moite)  reproach;  pmlkumudmn  ^ 
charge  (1.  accusation)  of  CQwardice;  vrt. 
syyte.  -klrja  (bill  of)  indictment,  -kohta 
count  (in  the  indictment),  charge. 

tyddi  eat;  (et.  el&imist&:)  feed  [on,  jota- 
kin] ;  (aterioida)  have  (1.  take)  one's 
meal(s);  (et.  sot.)  mess  [together,  yhdes- 
sa];  (kuluttaa)  consume;  (syOvytt&ft)  eat 
off,  eat  . .  away,  corrode,  fret;  (ahmia) 
devour;  ^  aamiaUta  (eat  1,  have)  break- 
fast; ^  [Jonkun]  armolmipku  live  (up)on 
[a  p.'s]  charity  (1.*  bounty);  ^  h^iniii 
eat  hay,  (varsinaisena  ravinto'naai))  feed 
on  hay;  ^  UltdHmtQ  have  0.  eat  1,  take) 
supper,  sup;  '^  iBtuaitaan  be  seated 
when  eating,  be  seated  and  eat;  ^  itBrnnmH 
kytiaiMekfi  eat  till  One  is  satisfied  (1.  full), 
eat  one's  fill,  eat  enough;  '^  kaikmn  paivua 
be  eating  all  day  (long);  ^  kilpaa  try  who 
(1.  which  one)  can  eat  most.  (I.  fastest); 
^  kytlikgemn,  ^  kyUakgeenj  ^  kylimta&n, 
-^  kyimngS  eat  one's  fill,  eat  till  one  is 
satisfied, eat  all  one  needs;  ^  Uiakti,  ~  Hi- 
kaa  eat  too  much,  eat . .  to  excess,  overeat, 
surfeit  o.s.  [with] ;  ~  [puutarha]  pallaakui 
eat  up  [the  garden], eat  everything  in  sight 
[in  the  garden];  ^  pUivmuta  have  (I.  eat 
1.  be  having  one's)  dinner,  dine,  be  at  din- 
ner, (puoli-)  have  (1.  take)  (one's)  lunch; 
*^  BonanMa  (rikkoa)  break  one's  word  (1. 
promise),  go  back  on  one's  word  (1.  one's 
promise);  ^  Bnuhun^m  eat  (up),  devour, 
(hotkaista)  swallow;  ^  vanka»ti  eat  heart- 
ily; mn  olm  MyiSnyt  mitaan  Bitten  eiltBen 
I  have  eaten  (1.  taken  1,  tested)  nothing 
since  yesterday;  mn  oU  pimlH  myHnyt  I 
haven't  eaten  yet,  (ateriaani  loppuun)  I 
haven't  finished  eating  (1.  fftiished  my 
meal)  yet;  joutua  lonkin  MyHtdv&kBi  be 
eaten  up  by,  be  devoured  by;  kfitsoa  kun 
•ISimet  ByUvSt  watch  the  animals  feed; 
minU  syiSn  RissaBeila  (k&yn  syomttSSft)  I 
take  my  meals  (1.  I  am  boarding)  at  Ris- 
sanen's;  oUa  BydmSMBU  be  having  (I.  be  at) 
a  meal,  (paivttllista)  be  having  one's  din- 
ner, be  dining,  (pdydftssft)  be  at  the  table; 
ruoBtm  ByS  rautaa  rust  eats  (1.  corrodes) 
iron. 

•yttji  (etup.  yhd.)  eater  [esim.  Uhmn^^  meat 
eater];  (Joskus:)  feeder;  vrt.  ihmlsf^, 
kasvin^,  kasvis^  y.m.  tyOJfttir  gorgon; 
demon  of  ^  woman,  she  devil;  ogress, 

•yflkteminen  throwing  Jne.,  ks.  sybstii. 

•yAkty  rush,  dash;  gush,  spurt;  plunging: 
vrt.  veren^.  -aalto  heavy  sea,  rushing 
wave,  surge,   -kaivo  flushing  chamber. 

•ydktyminen,  sydkaynti  rushing  Jne.,  ks. 
seur.;   precipitation.   ' 

•ydktyi  rush  [in,  sisaftn;  into  danger,  vaa- 
raan;  out  of  the  room,  huoneesta  tulos)], 
dash  [into  the  river^  Jokeen],  bounce  [out, 
ulos],    (veresttt    y.m.:)    gush    (1.    spurt) 


[forth  (1.  out),  ulos];  (sydsta  Itsensi) 
throw  (1.  hurl  1.  precipitate)  o.s,  [ttown 
Into  the  abyss,  syvyyteen;  out  of  the 
window,  ulos  ikkunasta] ;  plunge  [into 
the  sea,  mereen;  into  the  fight,  talste- 
luun] ;  (tulla  syOstyksi)  be  thrown,  be 
hurled,  be  precipitated,  be  plunged;  (kaa- 
tua,  pudota)  fall  (1.  tumble)  (down) 
[from,  Jostakin;  on  to  (1.  into),  Johonkln], 
fall  headlong;  «  mtemnpain  rush  (1.  dash 
1.  spring)  forward  (1.  forth  1.  ahead); 
~  hmvoBmn  MetUBtd  ks.  suiatua;  ^  Jonkun 
kimppunn  fall  (1.  pounce)  upon,  (Jkpv,) 
pitch  into,  (karata)  rush  (1.  dash  1.  fly) 
at,  (hyOk&ta)  attack;  «  omoon  mimkkaansa 
fall  upon  one's  (own)  sword;  -^  ovttm 
make  a  rush  for  the  door,  rush  (1.  make) 
for  the  door:  ^  soiaan  rush  (1.  plunge) 
Into  war;  —  Jonkun  Mytiin  throw  o.s.  into 
(1.  plunge  into)  a  p.'s  arms;  ^  [suinpain] 
turmioon  (\.  pmrikatoon)  plunge  (1.  rush) 
[headlong]  to  destruction,  go  to  (rack 
and)  ruin;  vrt.  syiistiL 

•ydktAhdyt  (hypfihdys)  dash,  rush;  (suih- 
kuaminen)  gush,  spurt,  spout;  (syoksy) 
plunge;  precipitation.  syAktihtAi  (h^T&h- 
taa)  dash,  rush;  (suihkuta)  gush,  spurt, 
spout;    (sydksyft)  plunge;  vrt.  sybksyK. 

•ydlis  (ahne)  gluttonous. 

•ydminen  eating  Jne.,  ks.  syttdlL  tyflmlnki 
(pidot)  banquet,  feast  [for  (1.  in  honor 
of),  Jonkun  kunniaksl];  oUttaa  tdkansa 
MyHmingBiBMd  ja  jnomingBiMBa  spend  one's 
time  in  sumptuous  eating  and  drinking  (1. 
in  riotous  living). 

•ydminelot  grain  reserved  for  home  con- 
sumption.-hammat  molar  (tooth), grinder. 

•y5miri  big  (1.  good)  eater,  glutton;  gor- 
mandizer, tydmitapa  manner  of  eating; 
table  etiquette,  tyomlttdmyyt  fast(ing). 
•ydmituuli:  BySmStunlmlla  in  a  mood  for 
eating  [huom.Aola  pn  ByiSmUtuviMla  the  fish 
are  biting  well].  tydmitSn  (Joka  ei  syd)  . . 
who  does  not  eat,.. who  is  fasting;  (Jota  ei 
ole  syOty) .  .not  eaten,  (maistettu)  untasted; 
alia  By^m&tt6miin&  go  without  eating,  fast 
[huom.  hikn  on  oUut  ByHmattom&nM  kolmm 
pUivHU  (tav.)  he  has  not  eaten  for  three 
days],  sydnii  eating;  feeding;  taking  of 
food;  pHivmiiBm  BySnti  dining;  vrt.  sybdfi. 

•ydpyminen  (Johonkln)  eating  [into]  Jne., 
ks.  seur.  sydpyi  (sisaan)  eat  (its  way) 
into;  (kemiallisesti)  corrode-  (leikkautua) 
cut  into  [the  flesh,  lihaan] ;  (vakiintua, 
eslm.  tavat:)  become  confirmed,  (Juurtua) 
take  root,  become  (deeply)  rooted,  get  a 
(firm)  footing  (1.  hold)  [in  their  minds, 
heidan  mieliinsa];  (esim.  ominalsuudet) 
become  ingrained  [in] ;  (esim.  tauti.  pahe) 
become  inveterate  [with  a  p.,  Johonku- 
hun] ;  ~  Jonkun  vriin  (kuv.)  eat  itself 
into  a  p.'s  nature,  fasten  Itself  upon; 
Byv&lU  BySpynyt  (kuv.)  deep-rooted,  deep- 
seated,    inveterate,    .  .    of   long   standing. 

•ydpi  I.  (syOvyttava)  corroding;  *-  kaii 
caustic  potash;  ~  n€rtronii)  caustic  soda. 

•y5pA  H.   (koi)   cancer  (my6s  kuv.). 

•ydpiliinen  vermin;  (loiseiajft)  leech;  par- 
asite; ByHpalSiBet  vermin. 

•ydtU  1.  (tr.)  throw  (1.  hurl)  [a  p.  down 
from  the  roof,  joku  (alas)  katolta],  pre- 
cipitate [humanity  into  damnation,  ihmis- 

*  kunta  kadotukseen],  plunge  [a  p.  into  the 
water,  Joku  veteen;  the  country  Into  war, 
valtakunta  sotaan;  one's  knife  into  a  p.'s 
heart,  veitsensa  Jonkun  sydameen] ;   (pis- 

.  taa)  thrust  (1.  run)  [one's  sword  through 
a  p.,  miekkansa  Jonkun  lavitse] ;  (kaataa) 
dump  [. .  over  board,  Jo(ta)kln  mereen]; 
(ruiskuttaa)  spurt  (1.  spout)   [water,  vet- 
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ta];  2.  (Itr.)  =  sytfksyll;  '^MfMnsii'  tur- 
mioon  ks.  sytfksyll  (turmloon);  ^  Aumopn 
(esim.  halUtus)  overthrow  [the  govern- 
ment] ,  overturn,  tumble  . .  over,  (Joku) 
run  . .  down,  knock  . .  down;  --  joku  on- 
nettomuutemn  bring  calamity  upon  a  p., 
vrt.  sySsUi  perikatoon;  «  Joku  orimtUmn 
bring  . .  into  bondage,  reduce  . .  to  slav- 
ery, enslave:  '*'  pmrikatoon  (Joku)  bring  . . 
to  ruin,  bring  about  (1.  cause)  a  p.'s  ruin 
(1.  fall),  bring  ruin  upon  a  p.,  ruin  (1. 
wreck)  a  p.;  (Itr.)  ks.  syoksyK  (perlka- 
■toon) ;  ^  Burman  Buuhun  (JOku)  plunge  . . 
into  tbe  Jaws  of  death,  plunge  . .  to  de- 
struction. (syOksyft)  hurry  (1.  plunge)  to 
one's  destruction;  ^  tulta  spit  (1.  spurt  1. 
spout)  fire,  eject  fire;  <«  vaitaiMttdmmtta 
dethrone,  drive (1. throw  1. hurl).. from  the 
throne,  (kukistaa)  overthrow;  vrt.  sytfksyX. 

•yfltUIn,  tydtUvi  (sukkula)  shuttle. 

•y5t«lli  be  reeding,  feed;  (jatkuvastl)  keep 
feeding.    •y5tt«ldmin«n  feeding. 

•yditi  (kalan  y.m.)  bait  (myOs  kuv.);  (hou- 
kutus)  decoy,  lure;  means  of  enticement; 
panna  myottmJU  kaukktdMn  bait  the  hooks. 

•ydUiiis  fatllng;   (kuv.)  leech;  parasite. 

•yflttiji  feeder  (myOs  tekn.).  tyflttiminen 
feeding  Jne..ks.syttttiUL  tydtUmitdn  unfed, 
unfoddered;   (lihottamaton)  unfattened. 

•y5ttAi  feed  [the  baby,  lasta;  (the)  chick- 
ens, kanoja;  the  press,  painokonetta] ; 
(eiaimiJi.  my5s:)  fodder  [the  cattle,  kar- 
Jaa] ;  (laltumella)  pasture,  graze  [(the) 
cattle,  karjaa;  sheep,  lampaita] ;  (lihot- 
taa)  fatten;  syHtmtty  vasikka  fatted  calf; 
~  hmvotelU  kaaroja  feed  oats  to  the  horse, 
give  the  horse  oats  (to  eat);  ^  htvosta 
kauroilla  feed  the  horse  on  oats;  ^  futtu 
jollekulU  make  . .  swallow  a  story  [huom. 
komttaa  ~  Jokin  juttu  jolUkulim  (myOS:) 
try  a  story  on  a  p.] ;  ~  kyUdisekMi  (eiai- 
mista.)  give  . .  enough  to  satisfy  it,  let  . . 
eat  its  fill  (1.  all  it  wants);  '^  liha  koirilla 
let  the  dogs  eat  (up)  the  meat;  ^  niitty 
pai)aakBi  let  the  hay-field  be  eaten  bare; 
^  poihBita  follekuUm  Stuff  one  With  lies, 
make  . .  swallow  falsehoods ;  «  oUraiUm 
h€rkku)a  give  the  guests  delicacies  to  eat, 
treat  the  guests  with  delicacies  (1.  dain- 
ties); loBta  tdytyy  ^  lusikalla  the  baby 
has  to  be  fed  with  a  spoon;  ottaa  hevoaia 
»y6tettiivakBeen  take  horses  to  feed. 

•yAttd  feeding,  foddering. 

•yttttd-  (yhd.)  . .  kept  for  fattening,  fatted 
[esim.  'Sika  hog  kept  for  fattening,  fatted 
hog;  'Vasikka  fatted  calf] ;  (tekn.)  feed- 
[esim.  'pumppu  feed-pump;  -putki  feed- 
pipe; 'VaisMi  f  eed  -  roller  ]. -•I  ukka  (myOs:) 
fatllng.  -karja  cattle  to  be  fattened,  cattle 
kept  for  fattening;  (sy5tetty)  fatte(ne)d 
cattle.  -iait«  (tekn.)  feeder,  -maa  pasture 
(-land);  grazlng-land.  -paikkA  place  at 
which  to  stop  for  feeding,  -vtal  (hOyry- 
kattilan)  feed  water. 

ay5tivi  I.  (a.)  eatable,  edible  [mushroom, 
sleni].  II.  (s.)  food,  eatables,  something 
to  eat;  ByHtdvSkMi  kmlpaamaton  .  .  unfit  for 
food.  ..  not  edU)le.  inedU)le;  By6tiht&kBi 
k^lpaava  eatable,  edible;  onko  minuUa  mi- 
ta&n  ByStUvUM  have  you  anything  to  eat? 

•yAvynti  (kemiallinen)  corrosion;  (geol.) 
erosion,  tyttvyttiji  one  who  etches,  etcher. 
•yAvyttiminen  corroding  Jne.,  ks.  syifvyt- 
tMK.  tydvyttivi  corrosive,  caustic;  ero- 
sive; ByHvyttdvU  aitiB  corrosive  (sub- 
stance). syAvyitAi  (yl.)  eat;  (et.  kemlalli- 
sesti)  corrode;  (geol.)  erode;  (etsata) 
etch;  (laak.,  polttaa)  cauterize;  ruoBtmen 
ByHvytt&mU  eaten  (1.  corroded  1.  affected) 
by  rust,  rust-eaten;  vmBi  Bybvytti  kannak- 


BBn  poikki  water  wore  a  channel  through 
the  neck  of  land. 

ayAvytyt  corrosion;  erosion;  (etsaus)  etch- 
ing; (laak.)  cauterization,  -aine  corrosive; 
caustic,  -vaai  mordant,  corrosive  used  in 
etching;  aqua  fortls. 

a  »  sinX. 

aide  ray  (myOs  kuv.);  beam;  (mat.)  radius; 
(kuv.,  esim.  tolvon-)  gleam  [of  hope], 
glimpse;  BStmidmn  taitttuninmn  refraction 
(of  rays),   -eliin  (eiaint.)  radlolarian. 

tAdehtlminen  —  •Stoilominen.  Udehtii  => 
sKtoUlM. 

aiddUjaikalnen  (elftlnt.)  radlolarian.  -kehi 
(taht.)  corona;  (Joko  todellinen  tal  kuv.) 
halo,  aureole,  aureola;  (esim.  pyhimyksen 
paan  ympariua)  nimbus,  -kukka  (kasv.) 
ray- flower,  ray- floret,  -loiato  radiance, 
effulgence,  radiant  splendor,  -valo  radiant 
light    (1.    luster),     -viakuri    search-light. 

aAe  (rivi)  line  (of  verse);  (runomitta) 
verse;  (s&kelstO)  stanza;  Bointnoin  B&kein 
in  sonorous  (1.  in  ringing)  verse  (s).  -Jakao 
stanza;  strophe,  -••ppi  rjmer,  rhymer, 
writer  of  Jingles;  vrt.  rimonsepustaja. 

aiaaiyt  accompaniment.  alMtiJi'  accompa- 
nist. alMtiminen  accompanying.  aAMtAi 
accompany. 

aihini  hlss(lng),  wheeze,  sibilation.  aihi- 
aeminen  hissing  Jne.,  ks.  sShUtM.  tihiaevi 
hissing,  wheezing,  sibilant,  aihiati  hiss, 
wheeze,  sibilate;  laoBua  Bonat  BShUfn 
wheeze  .out  one's  words. 

aAhkd  electricity;  BShkiUlii  kaypU  (I.  kSy 
tmttUvS)  . .  run  by  electricity  (1.  by  elec- 
tric  power). 

aihkd-  (yhd.)  electric  [esim.  -aalto  electric 
wave;  -kola  electric  fish;  -kipina  electric 
spark;  -ratm  1.  -rautatim  electric  railroad; 
'Voima  electric  power] ;  (tiet.)  electro - 
[esim.  'kmmia  electrochemistry;  -ntag- 
nmBtti  electromagnet],  -hehkulamppu  in- 
candescent lamp  [erl  lajeja:  tungsten- 
lamp,  tantalum-lamp  y.m.].  -hiukkanen 
electron. 

aihkAinen  electrlc(al);  ..  charged  with 
electricity. 

aihkttllinainAdri  electrical  engineer,  -iaku 
electric  shock.  -Johto  (-lanka)  electric 
wire;  (ulkona,  et.  paajohto)  electric  line; 
(kokonalakierto)  electric  circuit,  -kello 
(sahkOUa  kaypa  tal  vedettava)  electric 
clock;  (soitto-)  electric  bell,  -kemiallinen 
electrochemical,  -kone  electric  machine; 
(dynamo)  dynamo;  (-moottori)  electric 
motor.  •Pkirki  electrode,  -laltoa  electric 
power-plant;  (-rakennus)  electric  power- 
house, -lamppu  electric  globe;  (esim. 
pdyta-)  electric  lamp;  (-valo)  electric 
light;  my6s  <=  s&hktthehkulamppu.  -lanka 
electric  wire;  (-sanoma-)  telegraph  wire. 
-lankalpataaa  1.  -pylvia  telegraph-pole  (1. 
post). 

aihkAlennitin   telegraph. 

aihkAlennitln-  (yhd.)  telegraph(-)  [esim. 
-oBBmm  telegraph  station; -pylv^ telegraph- 
pole].  -Johto  telegraph-line,  -kojo  tele- 
graph apparatus,  -konttorl  telegraph- 
office,  -laltoa  telegraph  service;  telegraph 
system.  -Ilnja  telegraph-line,  -mekaanikko 
telegraph  mechanic,  -tie:  B&hkSUnniitin' 
timta  by  (1.  over  the)  wire,  by  telegraph. 
-virkamiee  telegraph  official;  (yhti6n)  of- 
ficial of  a  telegraph  company,  -yhteya 
telegraphic  communication,  -yhtitt  tele- 
graph company. 

aAhkdItliike  electric  shop,  -lyhty  (esim. 
automobiilln)  electric  lamp;  (taskulyhty) 
flash-light,  -mittari  electric  meter  [erl  la- 
jeja: ammeter, voltmeter, wattmeter  y.m.]. 
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^monUMrl  fitter  of  electric  machines; 
electrician,    -moottori  electric  motor. 

•ihkOnlerlstya  insulation  (of  wires).  -Joh- 
UJa  conductor  of  electricity. 

•ahkAOopilllnen  electric  [theory,  teorla]. 
-oppi  electricity,  -oeote  «  •lUcttsanoma- 
oMttt.  -parannus  (Iftftk.)  electrotherapeu- 
tics. ->purkaua  electric  discharge,  -raitiotle 
electric  car- line,  (Engl.)  electric  tramway. 
-eanoma  telegram,  telegraphic  message, 
(telegraphic)  dispatch. 

•ihkfttanom*-  (ynd.)  telegraphic  [eshn. 
'VoHaua  telegraphic  answer:  'yhi9y9  tele- 
graphic communication] ;  telegraph  [eslm. 
'toimiMto  telegraph  orrice].  -makau  tele- 
gram fee.  charge  (1.  fee)  for  a  telegram. 

•nauha  tape. 

sihkAaanoma(n)vaihto  telegraphic  commu- 
nication: exchange  of  telegrams. 

sihkAaanomalloeoU  telegraph  address;  cable 
address,  -polka  messenger  (boy).  ^Ukea 
telegraph  rates,  -ileto  telegraphic  mes- 
sage (1.  dispatch),  information  by  wire  (1. 
by  telegraph),  -vaataua  (myOs:)  answer 
by  telegraph  (1.  by  wire). 

ailik0|aolttojohto  electric  belMine. -aoltt^- 
koje  eiectrlc-bell  apparatus  (1.  device), 
-teltae  by  wire,  over  the  wire,  by  tele- 
graph.-4eknilkka  electrotechnlcs.-teknlkko 
electrician,  -ukniillnan  electrotechnic(al). 
-tieto  "  slhkttsanomatioto. 

ailikdUJUi  telegrapher,  (telegraph-) opera- 
tor; (Engl.)  telegraphist.  aihkAttimlnen 
electrifying;  (lennattaminen)  telegraphing. 
aihkAttU  electrify;  (lennftttimellft)  tele- 
graph, wire,  (kaapelltse)  cable;  m«Kf«  «aib- 
MtmttHn,  mttu  ..  (myOs:)  a  telegram  in- 
formed us  n.  brought  the  news)  that  . . , 
we  received  a  telegram  (to  the  effect) 
that  . . .  they  wired  us  that  . . . 

aihkHuoll  electric  chair;  vrt.  mostata. 

aihkAtyt  electrification;  (lennfttys)  tele- 
graphing, telegraphy,  -aarai  (merkki-) 
code  word,    -eanaato   (telegraphic)   code. 

aihktttyAliinan  electric  worker;  electrician. 

ailikdton  . .  free  from  electricity,  . .  not 
charged  with  electricity;  unelectrifled. 

aihkflvalalttut  electric  lighting,  -laltoa 
electric  lighting  system;  (-tehdas)  electric 
lighting  plant. 

•ihkABvalo  electric  light.  -vIrU  electric 
current. 

ailiihdelli  be  hissing  (1.  wheezing);  keep 
hissing  [continually,  taukoamatta] .  ai- 
hihdyt  hiss,  wheeze,  sihlhtii  hiss,  wheeze. 

aila  (ianganpft&)  end  [of  thread];  (kultu) 
fiber,  filament;  (kOyden,  langan  y.m.) 
strand,  cord;  (kalstale)  strip,  shred. 

silhky  flash,  sparkle;  luster,  glow;  glitter, 
shine;  han9n  aUmmitMU  *-  the  flash  (1. 
sparkle  1.  luster)  of  (1.  in)  his  eyes,  ailh- 
kyminen  flashing  Jne.,  ks.  sMilikyX.  Uih- 
kyvi  flashing,  sparkling;  MiUhkyvin  •ilndn 
with  sparkling  (1.  flashing)  eyes,  ailhkyi 
(lelmuta)  flash;  (sftkenOidft)  sparkle;  (si- 
teillft)  beam;  (hehkua)  glow;  (kliltftft) 
glisten,  glitter,  shine;  Mn9n  »am&nmS 
amhkyivat  his  eyes  flashed,  (tulta)  his 
eyes  flashed  (1.  shot  forth)  fire,  his  eyes 
were  glowing  [with  rage,  viha(st)a],  his 
eyes  were  sparkling  [with  enthusiasm,  in- 
nostusta],  his  eyes  were  glistening  (1. 
beaming  1.  shining)    [with  Joy,  ilo(st)aj. 

aikky  I.  (a.)  —  vanhko.  if.  (S.)  fright, 
aiikkymlnan  (being)  frlght(ened).  aiik- 
kyi  shy  fat,  Jotakln],  be  frightened  [at], 
take  fright  [at],  (jkpv.)  be  scared  at; 
MUikkyd  littakin  (myOs:)  Start  back  at  the 
sight  of.  wince  at;  vrt.  slikUityX.  UlkynU 
fright,  ailkytamlnan  frightening  Jne.,  ks. 


seur.    eilkyttu  frighten   [a  p.,  jotakuta 
.,    ,.r  pelottaa) 

(hatkfth- 


(L  joku)],  alarm,  (Jkpv.)  scare;  (pelottaa) 
awe;  (kauhistaa)  shock,  terrir       


dyttaa)  startle,  aikytyt  - 
ailkilMlya  shock,  fright;  alarm;  (kauhu) 
terror,  horror,  consternation;  Wfc  «tfMA- 
dykaisaMSn  be  frightened,  be  startled,  (le- 
vottomana)  be  alarmed,  (kovln)  be  in  a 
[great]  fright.  aiikihdyttU  -  silkyttll. 
aikihtymlnen  (beinsr)  mght(ened).  ail- 
kihiynyt  frightened,  alarmed,  (jkpv.) 
scared;  shocked,  terrified;  startled;  hMn 
oU  JkoVMM  tUikahtynyt  (myOs:)  he  was  in 
a  great  fright,  (Jkpv.)  he  was  frightened 
(1.  shocked)  to  death,  aiikihtyi  be(come) 
frightened  (1.  alarmed),  take  fright, 
(Jkpv.)  be(come)  scared;  (kauhistua)  be 
(-come)  shocked  (1.  terrified),  get  a 
shock;  (h&tkAhta&)  startle,  ailkihtil  « 
OlkMhtyl;  Mn  wMikUhH  9mam  MntanBS 
(myOs:)  his  own  voice  frightened  (1.  ter- 
rified 1.  startled)  him;  mtnM  m  mOtoinkman 
ol«  niin  MiOkMhtMnyt  kain  ..  I  never  had 
such  a  fright  (1.  I  have  never  been  so 
badly  frightened)  as  when  . . . 

aillM  (-astia)  tank,  cistern,  (suurl)  reser- 
voir; (-paikka)  depository,  repository; 
rmhu^  Silo;  vrt.  ruolai«»  vaato'-'  y.m. 
-kyni  fountam-pen. 

Silly  (safe-)keeplng,  custody;  (huolenpito) 
care,  charge;  hypM—U  mSaywM  in  safe 
keeping,  (turvassa)  safe;  /^JU  /oteWn 
iofiftwi  99ayyn  leave  ..ma  p.*s  charge  (l. 
care  I.  keeping  1.  safe -keeping);  aitmm  tMi- 
iyytuU  take  . .  mto  one's  safe-keeping  (1. 
one's  custody  1.  one's  charge);  paima  tMi' 
lyyn  lay  by,  store  [vegetables  for  winter 
use,  vihanneksla  talven  varalta],  reserve, 
save,  (pankkiin)  deposit  [in  a  bank],  (Jon- 
kun)  put  . .  into  a  p.*s  safe-keeping 
[huom.    panna    tiUiyyn   pwdtoihin    bottle] ; 

Euan  tmyM  keep  ..  safe«  (sftilyttal) 
eep,  save. 

aillyke:  tmiyhk^^t  (hedelm&-)  preserves, 
conserves,  (ruokatavara-)  canned  goods, 
(Engl.)  tinned  provisions,  (etlkassa  tai 
suolavedessft  sftiisrtetyt)  pickles. 

silly  ko-  (yhd.)  canned,  (Engl.)  tinned 
[eslm.  -A«rfM«f  canned  (1.  tinned)  peas; 
'liha  canned  (1.  tinned)  meat];  (etikka-) 
pickled  [eslm.  'Intrknt  pickled  cucum- 
bers], -hedelmit  preserves,  conserves; 
canned  fruit,  -rasla  (tlnatusta  rautalevys- 
t&)  can,  (Engl.)  tin.  -tahdaa  cannery,  can- 
ning factory.  Hftlkkl  1.  -purkkl  Jar  for 
preserves   (1.   for  canning),  fruit-Jar. 

siilymlnan  keeping  Jne.,  ks.  slilyi;  preser- 
vation,   sillyolut  stock  beer,   lager-beer. 

sillyttiji  (safe-)keeper;  (valvoja)  custo- 
dian, ailyitiminan  preserving  Jne.,  ks. 
seur.;  itiMiiMyydmn  9MilytHimiMmk9i  to  pre- 
serve (1.  for  the  preservation  of)  the 
power  of  germination. 

aillyttii   preserve    [one's    life,    henkensll; 

J)eace,  rauha;  fruit,  hedelml&;  from  spoil- 
ng,  ptlaantumasta],  conserve  [the  liberty 
of  the  people,  kansan  vapaus],  keep  [food 
in  the  cellar,  ruokatavaraa  kellarlssa;  the 
money  safe,  raha  tallessa],  retain  [money 
in  one's  possession,  rahaa  hallussaan; 
one's  youthful  vigor,  nuorekas  tarmonsa] ; 
(yllftpit&A)  keep  up  [one's  courage,  ron- 
keutensa;  one^s  reputation,  maineensa], 
maintain  [one's  health,  terveytensft;  or- 
der. Jftrjestys],  sustain  [friendly  relations 
with,  ystavftlliset  suhteet  Johonkuhun]; 
(pltftft  itsellftftn)  hold  [one's  position,  ase- 
mansa];  (varjella)  protect  [from  (1. 
against)  cold,  kyhnftlti];  (huolebtla)  take 
care   of;    (pitAft   s&llysst)   keep   ..   safe; 


•illytyt 

(panna  sftUysm)  lay  by,  lay  away,  store, 
treasure  [a  p.'s  memory,  Jonkun  muisto] ; 
(varalta)  reserve,  (s&ast&a)  save;  (panna 
astloUilD)  can  [meat,  llhaa;  fruit,  bedel- 
ml&];    taOyftaan    (entlseliaan)    wUl   be 

E reserved  <1.  maintained  1.  retained),  will 
e  left  uncbanged;  ^  m^okkaut9n»a  pre- 
serve (1.  retain  1.  maintain)  one's  dlarnlty; 
'^  mniUmaaan,  ^  nyhyUMMdn  retain^. .  as 
It  was,  retain  . .  as  It  now  is,  keep  . .  un- 
cbanffed,  keep  . .  unaltered,  maintain  tbe 
status  quo;  ^  OoAicn  [toivmriktu]  mimtiata 
maintain  one's  spirits  [one's  cbeer];  ^ 
kUtoHismmaa  mttUtiMwa  remember  . .  wltb 
gratitude,  keep.. in  grateful  remembrance; 
^  (ml«l«n)ivMirefffiM  retain  (1.  preserve  1. 
keep)  one's  composure  (1.  one's  self-pos- 
session), keep  calm,  keep  cool,  keep  one's 
self-control,  retain  (1.  keep)  one's  pres- 
ence of  mind;  ^  nUUSntymiUta  preserve 
. .  from  decay  (1.  decomposition) ;  '^  oh' 
lolmmwa  retato  . .  on  tbe  program;  ^  rak" 
AfloMfl  mtd9to9Ba  cberlSD,  treasure;  ~ 
rHppwnmttomuntmnMu  maintain  (1.  pre- 
serve) one's  independence;  '^  Jokln  tapa 
retain  (1.  keep)  a  babit  (1.  a  custom); 
^  tmrvmytmn9H  preserve  one's  bealtb,  (sftl- 
l3rft  terveenA)  keep  In  good  bealtb;  ~  tu- 
Imvim  tarpmita  vtarfn  preserve  (1.  keep  1. 
lay  by  1.  lay  away  1.  store  i.  reserve  1. 
save)  for  future  needs;  ^  unohimnaata 
save  (1.  keep)  . .  from  being  bidden  (l. 
burled)  m  oblivion,  save  . .  from  falling 
(1.  from  sinking)  Into  oblivion,  keep  . . 
from  being  forgotten;  '^  Jokin  jonkln 
vmr^tm  save  (1.  keep  1.  reserve)  . .  for, 
keep  . .  m  store  (1.  in  reserve)  for,  set « . 
aside  for:  antaa  /o(te)JUii  hnkun  MMHyft- 
-Hioiaui  give  . .  Into  a  p.'s  cbarge  (1.  care  1. 
safe -keeping);  nama  omoimt  oivat  holpaa 
»aayt9ttavUui  tbese  apples  are  not  fit  to 
be  preserved,  (ei  kannata  sUstftA)  tbese 

Spies  are  not  good  enougb  to  save,  (elvat 
ily)  tbese  apples  won't  keep;  attaa  .. 
aaityttaakaoon  agree  to  bave  . .  in  one's 
safe -keeping,  (boltaakseen)  agree  to  take 
care  of,  (agree  to)  take  cbarge  of. 

•illyiye  preservation,  conservation;  (safe-) 
keeping;  retention,  maintenance;  protec- 
tion; (Jonkln  varalta)  reservation,  -huone 
storeroom;  repository,  depository;  (ruo- 
an-)  pantry;  (et.  vaattelden-)  closet. 
•keino  preservative,  means  of  preservation 
(1.  of  safe-keeping),  -palkka  place  to 
keep  (1.  to  preserve);  depository,  reposi- 
tory, -raala  box;  my()S  —  sMilyktrasia. 
^tupa  metbod  of  preserving  (1.  of  pre- 
servation 1.  of  keeping). 

•illyvl  (pysyvainen)  lasting,  permanent; 
€dmti  muiato»9a  ^  . .  preserved  in  memory 
forever;  taivn  yli  '^  . ,  wblcb  keeps  (i. 
will  keep)  over  (1.  tbrougb)  tbe  winter; 
vrt.  seur.  ^ 

•iilyl  be  preserved  [from  decay,  mftdAnty- 
mlseltft];  (pabentumatta  yjn.)  keep;  (pa- 
heilta  y.m.)  keep  o.s.  free  [from];  (tulla 
yllftpldetyksl)  be  maintained,  be  retained; 
(kest&&)  last,  endure,  stand  against;  exist; 
(tulla  varjelluksl)  be  kept  safe  [from 
danger,  vaaralta],  be  safeguarded  [from], 
(tulla  suojelluksi)  be  protected  [against 
(1.  from)  cold,  kylmftlta];  (sAAstyft)  be 
spared,  be  saved;  (pysyA)  bold,  stay; 
(JAAdA  JAlJelle)  be  left,  remain  [free  from, 
vapaana  jostakin] ;  ~  oiavana,  ~  honglmaa 
be  saved,  escape  alive,  survive;  «-«  nuormn 
nakauana  preserve  one's  youthful  appear- 
ance (1.  look) ;  '^  frvna  remain  bealtby, 
maintain  (1.  preserve)  one's  health,  keep 
m  good  health;  '^  varkallta  be  saved  (1. 
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spared)  from  (tbe)  thieves,  escape  the 
notice  of  the  thieves;  hyvin  aaUynyt  well 
preserved  (1.  kept)  [huom.  moka  on  hyvin 
•auynyt  (myOs:)  the  food  is  in  good  state 
of  preservation] ;  maito  oi  aaily  •«lfafo««M 
kmamntao99m  (bappanee)  milk  will  not 
keep  (sweet)  in  such  heat;  on  ihmo,  otta 
han  saityi  taudittm  It  is  a  wonder  that  be 
did  not  catch  (1.  that  be  esc«>ed)  the  dis- 
ease; tanUt  tma  on  aailynyt  moidan  plH* 
viimmo  agti  this  Custom  is  retained  to  this 
day,  this  custom  prevails  to  the  present 
day;  tama  pan  waHyy  hyvin  this  color 
holds  weU  (1.  is  fast). 

•AHA  blade  (of  a  sword);  (mlekka)  sword. 

•AInen  (ybd.)  . .  of  (1.  with)  . .  strands, 
.  .-strand  [eslm.  hoimi^  kByai  rope  of  (1. 
with)   three  strands,  three-strand  rope]. 

ak*lnen  (ybd.)  . .  of  (1.  wltb)  . .  lines  (1. 
verses)  [eslm.  noli^  . .  of  (1.  with)  four 
lines  (1.  verses)].  sAkelttA  stanza.  aA- 
keitain  by  lines,  by  verses. 

•AkMie  spark;  vrt.  IdplaK.  tAkenenaammut* 
taja  spark-arrester,  spark -catcher. 

•AkenAldA  sparkle  (myOs  kuv.) ;  throw  (out) 
sparks;  (tiet.)  scintillate;  hanon  anmanaa 
•akonaipat  bis  eyes  sparkled.  aAkenaimlnen 
sparkling;  sparkle;  scintillation.  sAkenAlvA 
sparkling  [wit.  sukkeluus] ;  aakoniUvin  ail- 
min  With  sparkling  eyes. 

akilllnan  sack(ful),  bag  (full)  [of];  ~ 
laaholm   a   sack(ful)    of   flour. 

•Akinlmuotolnen  sack-  (1.  bag-)shaped; 
(luonnont.)  saccate,  -aloe  string  for  (I. 
with  which  to  tie)  a  sack  (1.  sacks),  -auu 
top  (1.  mouth  1.  opening)  of  a  [the]  sack. 

akIA  (elAlnt.)  sbeatfisb. 

aAkkl  sack;  (pussi)  bag;  (luonnont.  &  anat.) 
sac.  -Juoktu  sack-race,  •kanflaa  sack- 
cloth, sacking. 

aAkklmAlnen  baggy,  . .  like  a  bag;  vrt.  aMr 
Idnmuotoiii*!!. 

akkllpllll  bagpipe,  -pllllnpuhaltaja  btg- 
piper. 

aAle  splint (er),  slat;  (aldan)  picket,  pale; 
vrt.  rappMis'*.  -alU  picket- fence,  -akutin 
Venetian  blind;  (ulkopuolinen)  Venetian 
shutter,  -huonekalui  splint-bottomed  fur- 
niture. -hAkkl  latticework  cage;  (sAleikkO) 
trellis;  espalier. 

aieikkA,  ai*ltt5  latticework,  trelliswork; 
trellis,  espalier.    aAlelllA  split,  splinter. 

aiekalhdin  Vebetlan  blind. 

aUnA  rattle,  clatter;  crash.  ailtU  ratUe, 
clatter;  crash. 

am  1.  -  UsAlU;  2.  fellow,  chap;  haaahm 
~  a  Jovial  fellow.  -nAyte  Journeyman's 
proof  of  skill  acquired  In  bis  trade. 

•AlpA  (miner.)  spar. 

aAly  (romu)  rubbish,  (Jkpv.)  Junk;  (taakka) 
burden;  load;  (sotllaan)  aaiyt  [a  soldier's] 
equipment. 

aAlytUminan    burdening,    loading. 

aiyttU  (lastata)  burden,  load;  ^  joUakin 
load  (1.  burden)  . .  with;  '^  fotakin  fonkan 
niakoitta  burden  a  p.  with,  impose  . .  upon 
a  p..  saddle  . .  on  a  p..  (JAttAA  tehtAvAksi) 
charge  a  p.  with,  enjoin  . .  on  a  p.;  ^  ««f- 
kaanaa  load  . .  upon  one's  back,  burden 
o.s.  with,  put  . .  on  one's  back  (1.  one's 
shoulders).     aAlytya    burdening,    loading. 

aiAhdyt  crash.  tAIAhtU  crash;  ikkuna  aa- 
lahti  rikki  (ulkoa  heltettAessA)  the  win- 
dow crashed  In.  (slsAItA)  the  window 
crashed  out. 

aAlA  (elAint.)  lamella  [plur.  lamella],  ser- 
ration; (miner.)  lamina  [plur.  lamlnaB] ; 
(liuska)  flake;  vrt.  sAI«. 

aAmpylA  bun. 

aAiHiyn-  (ybd.)  . .  of  a  bedstead,  . .  of  A 
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[the]  bed  [eslm.  -/ofAa  leg:  of  a  bedstead; 
•katoM  canopy  of  a  bed(stead);  -laita  1. 
-mna  edge  (1.  side)  of  the  bed],  -peita 
(tttytetty)  quilt,  bedquilt,  comforter, 
comfortable;  (vilttl)  blanket;  (pttflllys-) 
bedspread,  counterpane,  -pohja  bottom  of 
a  bedstead;  (Jousi-)  bed -spring,  -pylvit 
bedpost.    -pAIty   end  of  a  bedstead. 

tinki  stubble;  (parran,  myOs:)  bristles; 
porta  on  sHngollS  the  beard  Is  (rather) 
stubby;  pelto  •»  M&ngeUii  the  field  is  cov- 
ered with  stubble,  the  field  is  newly 
reaped.    -p«lto  stubble-field. 

•inky  bed;  (-kehys)  bedstead,  -huopa 
(bed-)blanket.  -kaappl  folding  bed.  -k»- 
mari  bedroom;  bedchamber,  -matto  rug 
kept  at  the  bedside,  -oljei  1.  -pahrwt  bed 
straw.  -p*it«  ks.  sXiigyiipeite.  -vaattMt 
bedclothes;  (matrasslneen)  bedding;  (la- 
kanat  ia  tyynynpA&llykset)  bed-linen. 
-vilUi    (bed-)blanket. 

tintilleen  <=»  tXsmMlleen.  '•IntillinM  punc- 
tual; regular  [in  one's  habits,  elftmftn- 
tavoissaan] ;  (tarkka)  accurate,  precise; 
strict;  vrt.  tiUmMlllaen.  tintflllaMtf  punc- 
tually; regularly;  accurately,  precisely; 
strictly;  vrt.  tMsmMUeen.  tintillityyt  punc- 
tuality; regularity;  accuracy,  precision, 
preciseness;  vrt.  tiUmUlisyys. 

apittil  latch;  (salvata)  bolt;  «  ovi  latch 
the  door;  (salvata)  bolt  the  door,  push  (1. 
shove)  the  bolt  to.  tipltyt  latching;  bolting. 

tippi  latch;  hasp;  (salpa)  bolt;  (haka) 
hook;  clasp;  (JOUSl-)  catch;  panna  BHppiin 
»    sMpittMX. 

tipaihdyt  startde);  (sftpsAhtftminen)  be- 
ing startled,  tipathdyttil  startle,  make 
. .  (1.  cause  . .  to)  start;  (sftikflhdyttfta) 
frighten.  tipahUi  be  startled  [at,  Jota- 
kin],  startle  [at],  start  (up)  [at],  give  a 
start;    (pelftstytt)   be  (come)    frightened. 

tipil*  splinter,  shiver,  shatter;  (siekale) 
shred;   vrt.   sirpale. 

sir*  crack,  fissure;  vrt.  sMrS.  tireilii  crack, 
be  cracking. 

tirini  rattle.    Ur\ttVi  rattle. 

•irJenlA,  tirkeminen  breaking  JAe.,  ks.seur. 

tirk«i  I.  (rikkoa,  murtaa)  break  [a  plate, 
lautanen;  to  pieces,  palasiksi;  a  p.*s  heart, 
Jonkun  sydAn],  (murskata)  crush  [stones, 
kivift;  a  box  by  sitting  on  it,  laatikko  istu- 
malla  sen  p&ftlle],  smash  [a  window  with 
one's  fist,  akkuna  nyrkillftftn];  (hajottaa) 
shatter  [a  rock  into  pieces,  kivi  slrpa- 
leiksi;  a  tree  into  splinters,  puu  sftpft- 
leiksi];  (lyttdft  slruiksi)  shiver  [a  goblet, 
pikari] ;  (lyOdft  sftlelksi)  splinter  [one's 
lance,  peltsens&] ;  (repift  hajalle)  rend  [a 
rock,  kivi;  a  tree,  puu] ;  (rftJtthdytlAmai- 
1&)  blast  [rocks,  kivift] ;  (paisuttamalla, 
pakottamalla)  burst  [a  blood  vessel,  veri- 
solu;  a  water-pipe,  vesljohtoputki] ;  (ly<)- 
da  rlkki  tal  halkeamiin)  crack  [nuts,  pfth- 
klnfllttt;  a  glass,  lasi],  fracture  [a  p.'s 
skull,  Jonkun  pa&kallo];  spring  [a  mast, 
masto] ;  (halkalsta)  split  [a  board,  lauta] ; 

"  (tehda  reiktt  lyOmaiia)  knock  a  hole  in  .  .; 
(survoa  rlkki)  pound  (1.  pestle)  [in  a 
mortar,  survlmessa] ;  (ruhjoa)  bruise; 
(murentaa)  crumble,  reduce  . .  to  crum- 
bles; (vaihtaa)  change  [money,  rahaa] ; 
^  ihkuna  break  a  window,  (ulkoa)  crash 
a  window  In,  (slsftlta)  crash  a  window 
out,  (sapaieiksi)  smash  (1.  shatter)  a  win- 
dow, (halkeamiin)  crack  a  window;  -*»  ovi 
break  (1,  burst  open)  the  door;  -'  reikH 
flnHHn  break  a  hole  through  (1.  burst  a 
hole  in)  the  wall;  ^  jonkun  BuunnHolmat 
destroy  (1.  ruin  1.  spoil)  a  p.'s  plans,  (es- 
taa  toteuttemasta)   thwart  a  p.'s  plans; 
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'^  vihoUUmn  rivit  break  the  ranks  of  the 
enemy,  rout  the  enemy,  put  the  enemy  to 
rout;  tfoittoko  ~  doilarin  can  you  change  a 
dollar?  can  you  give  me  (1.  have  you) 
change  for  a  dollar? 
•irk«i  II.  (pakottaa)  ache,  pain;  koko  rmt- 
miktani  miirhoo  my  Whole  body  aches,  I 
ache  all  over;  pUStani  mdrkeo  my  head 
aches.  I  have  a  headache,  I  have  shooting 

gains  in  my  head;  mydHnt&ni  mUrkoe  my 
eart  aches  [huom.  gydiintS(ni)  •Srkoe 
niUtdoMBani  miun  . .  (myOs:)  it  cuts  me  to 
the  quick  to  see  (1.  when  I  see)  how  . . , 
it  is  heart-rending  to  see  how  ..]. 

•iPki  (eiaint.)  roach;  paimtaa  MSrkoS  look 
into  each  other's  eyes  without  winking. 
-kala  cyprinoid  (fish). 

•ipkki  (hlekka-,  maalla)  ridge  of  sand, 
(tuulen  kasaama)  dune,  (vedessa)  bank, 
sand-bank,  (ulospistava)  spit;  (matalikko) 
shoal;  (kallio-,  kari)  reef;  vrt.  hiekka^, 
koralU'-'. 

•irky  ache,  (tuska)  pain;  mhtntta  on  '^  ia- 
loBBu  I  have  a  pain  in  my  leg;  vrt.  ham- 
paan~»   plUIn^,   mUcM'^   y.m. 

•ipkymlnen  breaking  Jne.,  ks.  aMrkylL  tir- 
kyneityyt,  airkyniltyyt  broken  condition 
(1.  state),  [its]  being  broken,  sirkynyt 
broken  [voice,  aani] ;  cracked;  fractured 
[skull,  paaiuu];  (murtunut)  crushed; 
(kuv.)  blasted,  shattered,  wrecked;  «tfr- 
kynoet  toivemt  blasted  (1.  wrecked  1.  shat- 
tered 1.  crushed)  hopes;  mSrkynyt  onni 
wrecked  (1.  shattered)  happiness;  vrt. 
murtunut.  tirkynifnen  broken;  (halkea- 
missa  oleva)  cracked;  (sirpaleinen) 
smashed,  shattered;  vrt.  rikkinMinen.  air- 
kyvilnen  (hauras)  brittle,  fragile,  . .  easily 
broken:  (Jonka  vol  sarkea)  breakable. 
•ipkyviityyt  brittleness,  fragility;  break- 
ableness. 

•irkyi  break,  be  (l.get)  broken;  (pirstaksi) 
be  smashed  (to  pieces),  be  shivered,  be 
shattered,  be  blasted,  (tarinasta)  be 
shaken  to  pieces,  (rajahtamaua)  fly  (1.  be 
blown)  to  pieces,  (sisaisesta  pakotuksesta) 
burst  [every  seam,  Joka  liitoksestal ; 
(haljeta)  crack,  be  split  (to  pieces),  (eslm. 
paaiuu )  be  fractured;  (musertua)  be 
crushed;  (murentua)  crumble,  be  crum- 
bled; «  palaaikMi  break  (1.  fall)  to  pieces, 
break  into  shivers,  crack  into  pieces, 
shiver,  split,  (survomalla)  be  pounded  to 
pieces;  ^  mSloikai  break  into  splinters, 
be  splintered;  lukko  on  mUrkynyt  the  lock 
is  broken ;  aydHmoni  sHrkyy,  jog  . .  my 
heart  will  break  if  . . . 

•irmikit  angular;  (fys.)  prismatic (al);  «fir- 
mikkSSt  kamvoi  angular  face;  h&n  on  hyvin 
^  (esiintjmnisessaan)  he  has  many  corners 
to  be  rubbed  off.  airmid  prism,  airmid- 
milnen  prismatic  (al). 

•ipmi  edge,  airmiinen  (sarmikas)  angular; 
(yhd.)  . .  with  . .  edges,  .  .-edged  [eslm. 
UrUv&Miirmiiinen  .  .  with  Sharp  edges, 
sharp-edged],   airmilayya  angularity. 

airmineula  (eiaint.)  pipefish. 

aippiminen  drawing  in;  sipping,  airpildraw 
in,  (be)  drink(ing)  . .  in  long  draughts; 
(hOrppia)  sip. 

airvin  something  to  eat  with  one's  bread 
and  butter:  Mpas  itman  sarvintS  plain 
bread,    bread    alone,    nothing   but    bread. 

airihdeili  be  cracking;  (rikki)  be  crashing. 
arlhdya  crack;  (rikki-)  crash.  arihUi 
give  a  crack (Ing  sound),  crack;  (rikki) 
crash;  sSrHhtSU  vhtoon  Clash;  kyyn&rp&Hni 
•HrUhti  I  cracked  my  elbow. 

aAr<^  (haikeama)  crack;  fissure;   (naarmu) 
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scratch,  score,  tirdfneiv  cracked,  . .  show- 
ingr  cracks. 

•it««nilmuotoin*n  1.  -nlkAinen  ray-like. 
-muotoiaMti  in  the  form  of  rays;  like  rays. 

atMtUinen  ks.  sMteittJUnen. 

•iUileminen  radiating-;  beamingr.  aiteilevi 
Radiating  [llyht,  valo],  radiant;  beaming; 
resplendent;  ilomta  mUteilwvSt  hasvot  face 
beannngr  (1.  radiant)  "with  Joy.  aiUiili 
(valoa  tal  Iftmpoa)  radiate,  (valoa)  beam 
(molemmat  myOs  kuv.),  emit  rays  (1. 
beams),  be  radiant  (I.  beaming  1.  resplen- 
dent) [with  Joy,  ilosta].  titailf  radiation; 
my6s    =  sMteileminen. 

•iuittlln  in  a  radiate  manner  (1.  arrange- 
ment); (kasv.)  in  a  whorl,  in  whorls. 
tMt«iUiin*n  (el&int.)  radiate(d);  (kasv.) 
verticiUate. 

•iUrl(talo)  landed  estate  [formerly  In 
Finland]  granted  to  a  nobleman  and 
exempted  from  taxation. 

•iiklmlnen   beating  Jne.,  ks.   seur.    titkli 

1.  beat,  thrash,  wallop;  (ruoskia)  whip, 
lash;  (ly6da),rap,  slap;  (kurikolda)  pom^ 
mel,  pound;  S.  »  BMaKyteUM;  mUtkia  Jota^ 
kata  Mmlkaan  pommel  (I.  be  slapping)  . .  on 
the  back,  (Jkpv.)  dust  a  p.'s  Jacket. 

•itkyUlli  struggle  [to  get  loose,  irti  p^fts- 
takseen],  (esim.  kalolsta,  myOs:)  flounder 
[in  the  net,  verkossa] ;  (klemurrella) 
twitch  convulsively,  wriggle;  -»  pyrBtSi- 
man  be  beating  with  its  tail,  (vedessa)  be 
splashing  with  its  tall;  ^  Mdarm&n 
struggle  with  one's  legs,  be  (1.  keep) 
kicking  about,  (esim.  kuollnkamppailussa) 
twitch  one's  legs  convulsively,  aitkyttele- 
miii«n  struggling  Jne.,  ks.  edell.  tMtkytUiy 
struggle;  wriggle;  my6s  =»  edell.  Mtkyt^ 
Umin«fi,  titkyttfti,  atkytyt  «  sMtkyttele- 
minen,  siaKytellM,  sMtkyttely. 

•itkihdyt  start(le);  (sivallus)  rap,  slap. 
atkMhdyttfti  startle,  make  . .  start.  tMt- 
kMhtil  1.   (sapsahtaa)  startle,  start  (up); 

2.  (latkahtaa)  slap  [against  a  p.'s  back. 
Jonkun  selkaan] ;  flap  [against];  (esim. 
ruoska)  lash    [against]. 

•ittimlnan  scolding  Jne.,  ks.  seur.  sAUli 
scold,  upbraid;  (Jkpv.) blow  up;vrt.nioittla. 

•ivel  tune;  (savelma)  melody,  air,  strain; 
(aanl)  tone;  satakieUn  sUvlmt  notes  (1. 
strains)  of  the  nightingale. 

•«¥•!«  (yhd.)  .musical  [esim.  'korva  musical 
ear;  -luoma  musical  creation;  -feo«  mu- 
sical work] ;  tone-  leslm.-aatto  tone-wave] . 
-«ih*  motive.  -Mkelma  step  (I.  degree) 
(on  the  musical  scale).  -MUikko  musical 
scale;   (dlatonlnen)  gamut. 

av*iikk6   =-    sMveUstelkko. 

•iv«incMt  melodious,  tuneful. 

tMv*lin«n  (yhd.)  . .  with  a  . .  melody  [esim. 
haunim'^  .  .  with  a  sweet  (1.  a  beautiful) 
melody  (1.  air  1.  tune)]. 

•iv«ill|akto  succession  of  tones.  -jirjM- 
t«lmA  musical  system,  tonality.  -kork«ut 
pitch,   -laji  (musical)  key;  mode,  tonality. 

•ivellyt  (musical)  composition,  -kontertti 
concert  at  which  a  composer's  composi- 
tions are  given  exclusively. 

tiv«lmM  piece  of  music,  musical  piece,  air, 
melody,  strain;   vrt.   sMvellys. 

avelllUide  (art  of)  music.  -Uitaiiija  mu- 
sician,  (musical)   artist. 

tMvellAJM  (musical)  composer.  tAv«ltAmlnen 
composing  Jne.,  ks.  seur.  aAveitAA  com- 
pose; (Jokin)  set  . .  to  music,  write  music 
rfor,  Jokin]. 

•ivy  (kasvojen,  luonteen  y.m.  plirre)  trait, 
feature;  touch:  (aanen)  tone,  accent; 
(muoto)  style,  form,  sivylnen  =  sivyisM; 
vrt.    hyvl&nsMvyinen.     sAvyityyt    even     (1. 


quiet)  disposition;  tractabllity;  docility; 
compliance,  accommodating  disposition; 
moderateness;  gentleness;  quietness;  A«- 
voaen  mHvyimyym  (myOs:)  the  fact  that  ttie 
horse  is  [was]  so  gentle  (1.  so  easy 
to  manage);  vrt.  seur.  tivyial  even- 
dlsposltloned,  even-tempered;  (mukautu- 
va)  tractable,  manageable,  docile;  compli- 
ant, accommodating;  (maltillinen)  moder- 
ate, temperate;  (saysea)  gentle  [horse, 
bevonen];  (rauhallinen)  quiet,  tivyltitti 
tractably,  docilely;  compliantly,  acconmio- 
datlngly;  moderately;  gently;  quietly. 

•ivAhdyt  (latkaisy)  rap,  slap,  lash,  alvilh- 
dyttlA  rap,  slap,  lash.  tAvAhtlA  become  (1. 
grow  1.  get  1.  turn)  . .  suddenly;  M&v&hti 
httumakMi  became  suddenly  hot  (1.  heated) ; 
hart  mavahti  pvnaisekBi  She  blushed  sud- 
denly, suddenly  her  cheeks  grew  (1. 
turned)  red,  she  flushed  (a  rosy)  red;  taUa 
maoahti  came  suddenly,  came  on  (I.  all  of) 
a  sudden. 

•AynAti    tAynivA,    tlyti*    (eiaint.)    id,    ide. 

tAyteyt  gentleness,  mildness;  meekness; 
quietness;  compliknce;  good  manners. 
tAyt«i  gentle,  mild;  nteek;  (hlljainen) 
quiet,  calm;  (mukautuva)  compliant;  (hy- 
vantapainen)  well-behaved;  vrt.  sMvyisM. 
tAys«itti  gently,  mildly;  meekly;  quietly; 
compliantly. 

tAA  I.  (ilma)  weather;  hauniiUa  aaatta  m 
fine  (l.nice)  weather;  pahatla  aaatia  in  bad 
(1.  disagreeable)  weather. 

taa  n.  •»  sMie. 

•lA-  (yhd.)  weather  (-),  meteorological 
[esim.  -haoidfmot  weather  (1.  meteoro- 
logical) observations;  -karita  weather- 
chart,  meteorological  map]. 

•AAd*  foundation;   endowment. 

tAAdyllinen  decent  [looks,  ulkomuoto] ;  (so- 
piva)  proper,  becoming,  seemly,  decorous; 
tactful;  (hyvakaytOkslnen)  well-behaved; 
mannerly;  (kunnlallinen)  respectable  [girl, 
tyttO] ;  (kohtuulllnen)  reasonable,  moder- 
ate, fair;  ^  hinta  decent  (I.  moderate  1. 
reasonable)  price;  ^  kohula  decent  (1. 
proper  1.  fair)  treatment:  Maadyltismn  ntf- 
hSinm  decent-looking;  ei  oim  maadyllUta 
vuhua  Biita  it  is  not  decent  to  talk  about 
it,  it  is  not  a  subject  fit  for  conversation; 
han  nayttaa  voTMin  «Atfrf^lJ«elt«(naIseSta:) 
she  looks  very  respectable.  tAAdyilitMti 
decently,  properly,  seemly.  In  a  becoming 
manner,  becomingly,  with  decorum;  In  a 
cIvlllE«d  manner;  tactfully. 

tAAdyiiltyyt  decency,  propriety,  decorum; 
becoming  (1.  civilized)  manners:  tact;  re- 
spectability; •aadyttimyyd^n  vuoksi  for  the 
sake  of  decency  (1.  of  decorum),  for  pro- 
priety's sake,  -aitti  l.  -tunn«  sense  of 
propriety  (1.  of  decorum),  -rikot  offense 
against  i\.  disregard  of)  decency  (1.  pro- 
priety 1.  decorum),  -ayy:  maadyttUyyt' 
syUta  for  reasons  of  propriety,  for  pro- 
priety's sake.  -sAAnndt  rules  of  decency, 
rules  of  propriety;  etiquette. 

tAAdynmukain«n  . .  corresponding  to  CI.  in 
accordance  with)  a  p.'s  (soda})  class  (1. 
rank  I.  station). 

sAAdyttyA  learn  manners,  become  manner- 
ly;  be(come)    civilized,  become  polished. 

•AAdyttfimyyt  Indecency,  impropriety,  in- 
decorum: Immodesty:  obscenity;  (koh- 
tuuttomuus)  unreasonableness,  Immoder- 
ateness,  unfairness;  saadyttSmyyksUn  mc- 
n9va  . .  exceeding  the  bounds  of  propriety 
0.  of  decency);  hanen  paatimuk9en»a  mc- 
nmvat  Maadyttamyykaiin  his  demands  are 
very  Immoderate.  aAAdyttOmAstl  indecent- 
ly, improperly,  unbecomingly,  in  an  in- 


i 


OidyiAn 


—  719 


•ilnnaillnen 


decent  (1.  Improper  1.  unbecoming)  man- 
ner (1.  way),  immodestly;  obscenely;  un- 
reasonably, immoderately,  tiidytdn  in- 
decent [lanfiruage,  puhetapa],  improper 
[behavior,  kaytOs],.. exceeding  tbe  bounds 
of  propriety,  immodest;  (loukkaava)  of- 
fensive, sbocklngr;  (rlvo)  obscene;  (sopl- 
maton)  unbecoming,  unbefitting  [lan- 
guage, pubetapa] ;  indecorous;  (sivlstymA- 
tOn)  unmannerly,  uncivilized,  rude;  (kob- 
tuuton)  unreasonable  [price,  blnta],  im- 
moderate; aHUdytUn  Mmii  (I.  pulftapa)  im- 
proper (I.  unbefitting  1.  offensive)  language. 

•iidlnti  M  sMXtXmittcii;  vrt.  lain'*'. 

•iidaa  (vlraUlnen)  edict,  decree;  (sftftntO) 
rule,  regulation;  (obJesft&ntO)  ordinance; 
(lakl-)  statute,  enactment,  (et.  kirk.) 
canon;  (mft&rftys)  order,  command;  (obje) 
direction;   vrt.  JMlld'*. 

•iiktl  »  slUUki. 

•illMl  Storm-glass,  cbemical  weather- glass. 

•till  pity  [for  (1.  on)],  commiseration 
[for],  compassion  [on  (1.  for  1.  toward)]; 
(myotfltuntoisuus)  sympathy.;  (armenai- 
suus)  mercy,  clemency;  (suopeus)  for- 
bearance [with].  Indulgence  [of  (1.  for)]; 
aumuia  pityingly,  with  pity  (1.  compas- 
sion 1.  commiseration);  «  mim^ta  pity  the 
poor  fellow!  (kun  on  mennyt  hunnlngolle) 
it's  a  pity  he  should  go  to  the  dogs; 
•aaUata  Joiakuta  kohtman  in  (1.  out  Of  1. 
moved  by)  pity  (1.  compassion)  for; 
aaaiitta  pitilessly,  without  pity  (l.  com- 
passion), (armotta)  mercilessly,  ruthless- 
ly, without  mercy  (1.  clemency);  h^rdttaa 
•saiia  h99mku9aa  excite  a  p.'s  pity  (l. 
ssrmpathy),  arouse  a  p.*s  pity  (1.  compas- 
sion), move  ..  to  pity  (1.  to  Sjonpathy); 
My  aamik9i  fUthda,  ma^n  . .  it  IS  a  pity  (I. 
it  Is  pitiful)  to  see  how  . . ,  vrt.  kMydl; 
mintat  on  (I.  tvi—)  hdntH  '^,  minun  My 
alUUihH  Mnta  I  pity  (1.  commiserate)  him, 
I  have  (1.  take)  pity  on  him,  I  feel  pity 
for  him,  I  have  compassion  on  him,  (olen 
pahoillanl  hftnen  tAhtensA)  I  am  (1.  I  feel) 
sorry  for  him;  on  '^  hSntU  he  is  to  be 

Eltled,  one  can't  help  feeling  sorry  for 
im,  vrt.  edell.;  on  ~  nahdU  bHU  it  is  a 
pity  to  see  it,  it  pains  me  (1.  It  gives  me 
pain  1.  it  is  painful  to  me)  to  see  it,  I  am 
grieved  (1.  troubled)  at  the  sight  of  it  (1. 
at   seeing   it),   vrt.   OIUtUUL 

•Ullmlnen  pitying  Jne.,  ks.  sliUI.  tUli- 
mitUSmyyt  pitilessness,  uncharltableness ; 
lack  Of  pity,  lack  of  mercy;  mercllessness, 
hardness;  ruthlessness,  relentlessness; 
cruelty.  aUlimittdmaetl  pitilessly,  merci- 
lessly, without  pity  (1.  mercy  1.  clemen- 
cy); unsparingly;  ruthlessly,  relentlessly; 
cruelly.  alAllmAUSn  pitiless,  . .  without 
pity,  Incompasslonate.  uncharitable;  (ar- 
moton)  unmerciful,  merciless,  inclement; 
(ankara)  hard;  (sftftstAmfttOn)  unsparing; 
(armahtamaton)  relentless,  ruthless:  (tal- 
pumaton)  inexorable  [Judge,  tuomari] ; 
(julma)  cruel:  saaiimHtUn  hohtdo  unmer- 
ciful (1.  merciless  1.  cruel  1.  hard)  fate; 
kuolmman  aaiUimSt6n  Mm!  the  unsparing 
hand  of  Death.  tAAilnU  1.  -  sMUIminen; 
S.  -  sSMIi.  tlAlitoliA  «  siUUlM.  ailittely 
<-    sMKUininen. 

tAAIIttAvyvt  pitlfulness;  miserableness, 
wretchedness:  pathos:  tragedy.  sAAIfttAvA 
pitiful,  piteous,  pitiable.  . .  exciting  pity; 
(surkea,  kurja)  miserable,  wretched;  (et. 
henkllOlstft,  myOs:)  . .  to  be  pitied.  . . 
worthy  of  pity:  (lilkuttava) pathetic  rsight, 
nftky],  (tuskallinen)  distressing,  (valitetta- 
va)  deplorable,  (surullinen)  sad:  •aaiittSva 
I  pitiful  (1.  miserable  1.  sad)  state  (1. 


condition);  BMMUUMpMn  kurim  pitifully 
wretcbed;  aamhtavSn  MyM  pitifully  (1. 
miserably  i.  patbetically)  poor;  9amitta»a 
aaihkm  deplorable  circumstance,  sad  (1. 
deplorable)  fact,  (tapahtuma)  distressing 
incident.  alAllttlvlati  pitifully;  miserably, 
wretchedly;  pathetically;  deplorably. 
•lAllttU  excite  (1.  arouse  1.  awake)  pity  (1. 
compassion  1.  sjonpathy),  (surettaa) 
grieve;  Mn  '^  minna  be  excites  my  (1.  he 


moves  me  to)  pity  (1.  Sjrmpathy),  (stt&lin 
hSntfl)  I  pity  blm;  mimaa  ^  Mnen  kohim' 
lonMm  I  pity  him.  I  feel  sorry  for  him. 
his  fate  excites  (1.  rouses)  my  pity;  minam 
'^  nMhda  it  excites  (1.  it  rouses)  my  pity 
to  see,  it  pains  me  (1.  it  gives  me  pain  1. 
it  is  painful  to  me)  to  see,  (surettaa)  I  am 
grieved  (1.  it  grieves  me)  to  see. 

•lAIIUSn  «  slUUImltSB. 

•lAllvl(lnM)  pitying  (look,  katse],  ..  full 
of  pity;  (osaaottavainen)  compassionate, 
sjonpathetic;  (ystAvailinen)  kind  (-hearted), 
charitable;  (bell&)  tender;  (laupias)  mer- 
ciful, clement;  '^  aydSn  aJieart  full  of 
pity  (1.  of  compassion  1.  of  sympathy), 
(hellA)  tender  (1.  kmd)  heart.  aUllvAitMil 

gityingly,  full  of  pity,  compassionately; 
Indljr,  charitably;  tenderly;  mercifully. 
•lilivlltyyt  pity,  compassion  (ateness); 
sympathy;  kind(-bearted)ness,  charitable- 
ness; tenderness;  mercy,  mercifulness. 
•liliviatl  -  sliKllYMlMstL 

•lillA  I.  (surkutella)  pity,  have  (1.  take) 
pity  [on  a  p.,  jotakuta],  feel  pity  (1.  com- 
passion) [for],  commiserate:  (tuntea 
mydtfttuntoa)  sympathize  [with];  (Urmah- 
taa)  have  mercy  [on] ;  (sftAstAA)  spare  (1. 
respect)  [a  p.'s  feelings,  Jonkun  tunteita] ; 
aaaiUn  pityingly,  compassionately,  Sjrm- 
pathetlcally,  with  pity,  with  compassion, 
with  sympathy,  vrt.  slXUvilsosti;  asaU- 
matta  ks.  •KUlmlttiSmlsti;  Mn  «l  aaati 
aantaan   she   does   not   spare   her   voice. 

•UllinM  (kunnolllnen)  proper,  decent;  re- 
spectable [treatment,  kohtelu;  conduct, 
kaytOs] ;  (kohtuulllnen)  reasonable,  mod- 
erate; vrt.  slMdyllinoii.  tAaiiitestl,  proper- 
ly, decently;  respectably  [dressed,  puet- 
tu];  reasonably,  alillltyyt  propemess, 
propriety,  decency;  respectability;  rea- 
sonableness. 

•limitkl  chamois,  chammy,  shammy,  aii- 
mitkAlnen  . .  of  chamois(-skin  1.  -leather), 
chamois  (-skin).  aUmltkinahka  chamois 
(-skin  I.  -leather).  aUmytkil  ks.  aKmUkiL 

•UnRennuttaJa  forecaster;  (Jkpv.)  weather- 
prophet.  -#nnuttut  weather-forecast.  «J*- 
kaJa  weather-parting;  (suurl)  climatic  di- 
vide, -muutof  change  of  (1.  in)  (tbe) 
weather. 

•UnnellM  regulate. 

•Unndlllnen  regular  [hexagon,  kuuslkul- 
mio;  motion,  liikunta;  life,  elftmft;  work, 
tyO:  in  doing  ..,  jonkln  teossal ;  (tavan- 
mukainen)  ordinary  [time,  alkaj;  (Jftrjes- 
tysta  noudattava)  orderly  [in  one's  hab- 
its, tavoiltaan;  fellow,  mles];  (hyvlssft 
Jftrjestyksessft  oleva)  well-ordered:  (ta- 
sainen)  even  Fpace,  astunta] ;  uniform 
[handwriting,  kislala;  temperature,  lam- 
pAmaarfl];  (maaratty)  fixed;  (normaall- 
nen)  normal,  standard;  (asianmukalnen) 
due  rcourse  of  things,  asiain  meno] ;  (tas- 
mailinen)  punctual;  MaannSilimet  kulhwnmo' 
rot  regular  trips;  saannSllUot  tmvat  reg- 
ular habits:  maannStlMMa  oioU»a  under 
normal  conditions,  (vakllntunelssa)  under 
fixed  (1.  settled)  conditions;  mmita  mmnopat 
maannSitiMta  monoaan  things  run  (1.  fol- 
low) their  regular  course,  everytmng  is 
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going  on  as  usual,  thlngrs  (1.  matters)  are 
taking  their  due  course,  things  run 
smoothly,  things  are  going  much  as  usual. 
•iinnAllitMtl  regularly;  ordinarily;  as  a 
(general)  rule,  as  a  general  thing;  In  an 
orderly  manner;  evenly;  uniformly;  nor- 
mally; punctually;  kuihta  BiUUmSUU—ti 
jotakin  v»m  (esim.  laiva)  run  regularly 
(1.  make  regular  trips)  between  . . .  eiin- 
nailltraltelnMi  standard-ga(u)ge  [railroad, 
rautatie].  •ilnnAllittyttli  make  ..  regu- 
lar, regulate.  alinnAlfltyyt  regularity,  or- 
derliness; evenness;  uniformity;  normal 
state;  punctuality. 

•iinnAnlmuiialnen  . .  in  accordance  v(l.  in 
conformity)  with  the  rule(s),  regular, 
regulated;  (J&rjestelm&lllnen)  methodical; 
(normaali)  normal;  (aslanmukainen)  prop- 
er, due.  -muiialeeetl  according  to  rule,  in 
conformity  with  (the)  rules;  regularly, 
methodically;  normally;  properly,  in  due 
form  (1.  way  1.  manner),  duly,  -mulialtuue 
conformity  to  the  rules;  regularity;  me- 
thodicalness;  due  form  (1.  way  1.  manner). 
-vatUinen  . .  contrary  to  the  rule(s) ; 
abnormal,  -vaataleaetl  contrary  to  the 
rule(s);  abnormally,  -vaataltuut:  ionJilfi 
mtUinnBmHMtaiBVfam  a  thing's  beinsr  contrary 
to  the  rule,  a  thing's  abnormality. 

•iinnAa  regulation;  (edellytys)  provision; 
(pykttlft)    clause;    (asetus)    statute;    vrt. 

•iinnAaielemlnen,  alinndeamlnen  regulat- 
ing. tUniWiiUlia,  aUnndttii  regulate. 
•alnnAtUly,  aiinntetya  regulation,  aiin- 
nAUlli  -  sklaatfsUlUL  alinnAttAmyya  ir- 
regularity; abnormality,  anomaly,  aiin- 
nAttAmiati  irregularly;  abnormally,  aiin- 
nAtAn  irregular;  (tavalllsuudesu  polkkea- 
va)  abnormal,  anomalous;  (epftvakalnen) 
unsettled  [life,  elAmft];  (valhteleva) 
changeable;  (harhaileva)  erratic. 

alAntelemlnen,  •ainamlnen  regulating. 
alAntely  regulation.    aAlntlA  regulate. 

•AintA  rule;  (s&ftnnOs)  regulation,  statute, 
by-law,  law;  (ohJe-)  ordinance;  (peri- 
aate)  (guiding)  principle,  maxim;  •tftiifiAe 
(governing)  rules,  regulations,  (yhdistys- 
ten,  yhtiOiden  y.m.)  by-laws,  (perus-) 
constitution,  (asetukset)  statutes;  •MbifA- 
Imn  mnhaan  according  to  (1.  in  conformity 
with)  the  rules  (1.  regulations  1.  statutes 
I.  by-laws)  [huom.  p9lata  atUUMhn  mu' 
kaan  play  according  to  the  rules  of  the 
game] ;  . .  on  ytmUmna  atUhttBnH  . .  Is  a 
generally  accepted  rule,  . .  is  a  rule  of 
general  (1.  of  universal)  application;  mHrnm 
aaannSkBi  lay  down  . .  as  a  rule  [huom. 
olen  ottamit  9Uiinn6kMi  noaaia  vnot99ita 
kmllo  B  I  have  made  (1.  laid  down)  a  rule 
(1.  my  rule  is)  to  rise  at  six  o'clock] ;  vrt. 
Johto^,  JMrjestys— ,  oliJ«~,  palkkaas«>', 
p«rus^,  shmsliiuitft  y.m.  ••MOtus  draft 
of  (the)  by-laws;  (perus-)  draft  of  a 
constitution;  tamtiu  MiUhttBmhdoHu  yhdU' 
tyhMmlU  (myOs:)  draft  (the)  by-laws  [a 
constitution]  for  the  society. 

sAAntAJ^nllmukainen  . .  in  accordance  (1.  in 
conformity)  with  the  rules  Jne.,  ks.  sSln- 
t»;  . .  conforming  to  the  rules.  «muk«l«- 
sesti  according  to  (1.  in  conformity  with 
1.  in  accordance  with)  the  rules,  -mukai- 
BuuB  accordance  to  the  rules,  conformity 
with  (I.  to)  the  rules;  idnMn  •Bftniliimn' 
mtMkainmM  (myOs:)  the  fact  that  ..  is 
[was]  in  accordance  (1.  in  conformity)  to 
the  rules. 

aUntAp«rAlnM  regulative,  statutory;  regu- 
lar: . .  according  to  (1.  In  conformity 
with)  the  rules  (1.  regulations  1.  statutes). 


aiinvallKloa  change  (1.  turn)  of  0.  in)  (the) 
weather.  aAAoppI  (llmatlede)  meteorology. 

aiirl  leg;  shank;  (sftftren  etupuoli)  shin; 
(pohje)  calf  (of  the  leg).  «h«ava  wound 
In  the  (L  one's)  leg,  sore  on  the  (I.  one's) 
leg.    -luu  shin-bone,  (anat.)  tibia. 

aAiPlnM  (yhd.)  . .  with  . .  legs,  .  .-legged 
[esim.  hoihka'^  ..  with  slender  (1.  thin) 
legs,  slender- legged,  thin-legged]. 

aAArtlvartl  leg,  shank,  -varus  1.  -varustus 
(-haamiska)  Jambeau,  Jamb(e). 

aaapya(tln)  legging,  leggln;  (lyhyt)  gaiter, 
spat. 

aiAakenjpltto  1.  -purema  mosqulto-bite. 

aAiskI  chyttynen)  mosquito;  (m&k&rft)gnat; 
•MUakimn  rarvoiUa  swarming  (1.  dancing) 
of  the  gnats  (1.  the  mosquitoes),  -harao 
mosquito  net(ting).  -parvl  swarm  of  gnats 
(1.  of  mosquitoes). 

aAAat«lemlnen  economizing  jne.,  ks.  sMKs- 
toUi.  aAistellAa,  aAistelliAatI  ks.  sUUtX- 
▼ilB«B.  sliUtXvlUMstL  aAistellA  econo- 
mize; be  saving,  save;  be  sparing  [of,  Jo- 
takin], spare;  siUatmUM  varoiamn  (myOS:) 
husband  one's  resources.  aAisUly  «  sXlu- 


aAistymlnan:  amn  ~  its  being  saved  (1. 
spared),  the  fact  that  it  is  saved.  aAistyM 
be  saved,  be  left  over;  (tulla  varjelluksi) 
be  spared,  be  preserved  [from],  be  de- 
livered [from],  go  free  [from],  spare  o.s. 
[that  trouble,  siita  vaivastaj;  HMnmlts 
»MiUtyy  aitM  moniti  doaariu  he  Will  Save 
many  a  dollar  by  that;  ndmdta  manatyi  gm 
mMky,  aMMMtyin  aiUM  nitylta  that  Sight  was 
spared  me,  I  was  spared  that  sight;  moni 
UUtiH  tmrtwamtdtu  many  were  spared  (1. 
saved  1.  preserved)  from  the  infection  (1. 
from  being  infected),  many  went  free 
from  infection. 

•AAtttmlnan  saving  Jne.,  ks.  sliUtlM;  o/on 
UUtamiaokMl  to  save  time;  ,,  •!  da  aBIU' 
tMmiaan  arvoinan  . .  IS  not  worth  saving 
(1.  keeping).  sAAaUmAtAn  (Jota  el  ole 
sAftstetty)  . .  not  saved,  unsaved,  un- 
spared;  (Joka  el  s&ftstft)  unsparing;  (ar- 
mahtamaton)  merciless,  relentless;  ooi- 
mimem  maaBtMmittSn  .  .  who  does  not  spare 
his  strength.  aAAatAvAinen  (taloudellinen) 
economical  [cook,  keittftjft],  economizing 
[in  her  household,  taloudessaan;  with 
one's  money,  rahainsa  kftytOsstt] ;  thrifty; 
(sA&stftvA)  saving  [of,  ionkln  k&ytOssli]. 
frugal  [manager,  taloudenholtaja] .  spar- 
ing, chary  [In  one's  (use  of)  words,  sa- 
noissaan] ;  (varova)  careful  [of  (one's) 
money,  rahainsa  kftyt^ssft];  (tulevalsuu- 
desta  huolehtlva)  provident;  (tuhlaama- 
ton)  unwasteful;  ruvmta  «tffi«ftfvfil««A«j 
(Jkpv.)  go  in  for  saving.  aAAatAvAisesti 
economically,  savingly,  sparingly,  frugal- 
ly; without  waste;  (huolelllsestl)  care- 
fully. sAAaUvAlByya  economy;  thrift (Iness); 
saving,  frugality.  aAAatAvAlayyasyy:  «tffic- 
iapiiiayy99yiBta  for  economical  reasons,  for 
economy Cs  sake),  for  the  sake  of  thrift. 

•AAatAA  save  [money,  rahaa;  time,  alkaa; 
labor,  tyOtft;  one's  clothes,  vaartteltaan] ; 
(sA&litellen)  spare  [the  horses,  hevosla; 
the  rod,  vitsaa;  one's  stren>rth.  volmlaan; 
one  the  sight  of,  Joku  nftkemfistfl  ..]; 
(olla  sftSstelifts)  economize;  (koota)  save 
up,  accumulate,  (varata)  reserve  [  for  days 
to  come,  tulevlen  pftlvlen  varalle],  keep 
[a  th.  for  another  time,  Jokin  tolseen 
kertaan]:  (olla  Julkilausumatta)  withhold 
[one's  criticism  till  another  time,  arvos- 
telunsa  tolseen  kertaan] ;  (armahtaa)  have 
mercy  (1.  have  pity)  r(up)on  a  p.,  Jota- 
kuta  (1.  Joku)],  pardon;   MSiUtUm  spar- 
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tngly,  vrt.  seur.;  MaSMtammu  by  savin?, 
by  economizing-,  by  economy;  aaiUtu  minut 
ntthtmiltasi  pray,  spare  me  your  re- 
proaches! (myds  vain:)  forbear!  BSfistU  •• 
itM9ll€9i  save  (I.  keep)  tbat  for  yourself; 
mSHmtU  tuomioMi  withbold  (I.  Spare  1.  post- 
pone) your  Judgrment!  BiUiBtS  vaiooMi  spare 
(1.  save)  yourself  the  trouble!  don't  take 
the  trouble!  ^  Jonkun  henki  spare  one's 
life,  grant  one  his  life,  (armahtaa)  pardon; 
'^  itseHttn  Spare  O.S.  [huom.  ««  mic«  oBoa 
mUSstss  ifeaHn  (myOs:)  that  man  knows 
how  to  take  it  easy,  that  fellow  will  never 
die  of  overwork] ;  -»  ioka  foltakin  (I.  h*- 
takin)  save  (1.  spare)  . .  from,  save  (1. 
spare)  . .  the  trouble  of  .  .-ing  [huom. 
m&IUtin  Mnet  •iitS  9iUhah4iyhM9ata  (myOs:) 
I  spared  him  the  shock] ;  ~  ioitaktdta  jo- 
kin  spare  a  p.  a  th.;  '^  foiahin  (s&&stellft) 
be  sparing  (1.  saving)  of;  -^  nihmrtSU  (ko- 
koon)  scrape  together;  ~  vtmhan  pHivSn 
oaralU  (I.  vartdta)  put  (1.  lay)  .  .  by  for 
one's  old  age;  knmtannnkaia  BSiUtSmiittii 
saving  no  expense,  regardless  of  (1.  with- 
out regard  to)  expense;  vmvojman  mSSBtH- 
m&ttu  sparing  (1.  grudging)  no  pains. 

•UstA  saving;  (j&ftnnOs)  balance,  remain- 
der; (ylijftftmft)  surplus;  (voitto)  gain, 
-knaa  1.  savings  fund;  2.«sKMst6Uatikk(K 
-kasaatili  savings  account.  -iMitikko  1. 
-Ilp««  bank.-merkkf  savings  stamp.-pankki 
savings-bank,  -pankkikirja  savings-bank 
book;  depositor's  book.  -rah«t  savings, 
-varat  savings;  (sftftst^kassa) savings  fund. 

•lAstMnllpaniJa  depositor. -pmno  depositing; 
(sflfftstO)  saving,  deposit. 

•AMtuhtMt  weather  conditions,  conditions 
of  the  weather. 

•litid   =   sMMde. 

•IMty  (asema)  station,  status,  state,  posi- 
tion; (luokka)  class  (of  society),  order; 
(arvo)  rank;  (aste)  degree;  (valtio-) 
estate;  alhtaata  •iUityii  Of  low  degree  (1. 
btrth),  of  humble  station;  oppinnt  ~  the 
educated  class,  the  class  of  learned  men; 
oaltiopHiviiin  nmljH  MSStyd  the  four  estates 
of  the  diet;  ythmMta  M&atyd  (olmva)  .  .  of 
rank,  highborn;  vrt.  aatelis'^,  avio-', 
kauppias'^,  pappis*^,  porvaris'^,  •otilas'--', 
talonpoikais'O'  y.m. 

8Aity-(yhd.)  class  [esim.-aro(ta«)  class  dis- 
tinction (I.  difference) ;  'hmnki  CltiSi  spirit]. 


-adutkunu  diet  (composed)  of  (repre- 
sentatives of  the)  estates;  Saam«n  mSSty- 
mdumkunia  the  Finnish  Diet  of  Four  Es- 
tates, -aduttut  representation  by  estates. 
-arioikaut  class  privilege,  -acltyt  bill  in 
(1.  before)  the  diet,  -hankild  person  of 
standing  (1.  of  social  position) ;  MiUityhenkilSt 
(myOs:)  gentlefolks,    -huona  <=^  sttJttsrtalo. 

•iityinan:  kaikmn  m&atyiMiii  . .  of  all  classes 
(1.  orders)  of  society;  (yhd.)  . .  of  . .  rank 
(1.  station  1.  degree)  [esim.  affcoia^  . .  of 
low  rank  (1.  degree),  . .  of  humble  station; 
kork^w^  . .  Of  high  rank  (1.  statioh),  . .  of 
exalted  degree];  (valtio-)  ..  of  . .  estates 
[esim.  fici;^  ..  of  four  estates]. 

tUtynjako  (Inokka-)  division  Into  classes'; 
(valtio-)  division  into  estates,  -kokout 
meeting  of  (the  representatives  of)  an 
estate,    -laitot  system  of  estates. 

taityliinan  »  slUtyhankUtf.  tUtylMltparha 
family  of  the  upper  classes;  family  of  a 
person  of  standing.  tiityliittA  the  upper 
classes 

•UtyDpAitAt  decision  of  an  estate  (of  the 
diet),  -rajotut  class  distinction,  -uio  as- 
sembly-house of  the  unprivileged  estates 
[of  the  Finnish  Diet]:  House  of  Estates. 
-valtiopiivMt  »  sllMtsreduskunta.  -vail  peer, 
[one's]  equal  In  station. 

•iitiji  (perustaja)  founder;  (tekn.)  gover- 
nor; regulator;  smllaimtwn  anktnimn  oMmtus- 
tmn  BUataiSt  (the)  makers  of  such  severe 
laws,  such  severe  lawnnakers,  vrt.  lain'^. 
aUUmlnan  ordaining  Jne.,  ks.  sUltSiL  ali- 
Umyt  ks.  sMiidos. 

aMtia  ordain,  decree,  enact,  prescribe,  pro- 
vide; (mftftrfttft)  order,  direct,  (itsevaltal- 
sestl)  dictate:  (asettaa)  impose  [taxes,  ve- 
roja] ;  (laatia)  institute,  establish,  make; 
(tekn.)  regulate;  -»  avioklUky  (raam.)  or- 
dain matrimony;  —  lakmla  make  (1.  enact) 
laws,  dictate  laws  [to  the  people,  kansal- 
le] ;  ihminen  pSSttSU,  Jumdia  -^  man  pro- 

{)OSes,  God  disposes;  katmn  laki  >*',  kuUn 
ai»ma  on  gdUdetty  as  the  law  directs  (1. 
prescribes  1.  provides),  as  provided  (1. 
prescribed  1.  directed)  by  law;  lain  saatU' 
mSBta  iSrh^tykaesBa  in  the  order  (1.  fol- 
lowing the  course)  prescribed  (1.  pro- 
vided) by  law. 
sAitAYanttiill  (tekn.)  throttle(-valve),  reg- 
ulator-valve. 


taa  =  taijcse. 

tai^Ja  =>  tiheH;  taaioiMMa  ripoiMMU  In  rows 
Close  to  each  other,  (sot.)  In  close  ranks. 

Ui^Jaan  ks.  tihe&i&ii. 

taajaiihampainan  . .  with  the  teeth  close  to- 
gether, close-toothed,  -kudoksinan  ks. 
tibeiikudokftlnen.  -vikinan  densely  (1. 
thickly)   populated. 

tai^Jaati,  tai^Janaminan,  tai^Jannut,  taajantaa, 
taajantaminan,  taajantua,  taajata,  taajim- 
min,  taajuut  ks.  tibeKsti,  tiheneminen, 
tibennyft,  tibentiUi,  tihentMminen,  tihentyli, 
tibetK,  abeinunin,  tibeys. 

taakka  burden;  (kuorma)  load;  (paino) 
weight;  raakam  '^  putomi  hartioiltani  a 
weight  (1.  a  burden)  was  lifted  from  my 
shoulders. 

taakfa  (jonkin)  behind  . . ,  (tuoUe  puolen) 


beyond  ..;  (-p&ln)  backward(s),  back; 
haudan  ^  beyond  the  grave;  katmoa  took- 
aoen  look  back  (ward),  look  behind  one; 
narkan  -^   around  the  corner. 

taaktapMin  backward(s),  back  (toward); 
(sitten)  ago;  hUnon  liikkemnaH  mmnoo  ^ 
(myOs:)  his  business  is  going  down-hill 
(1.  is  on  the  decline);  kokn  vuotta  **  two 
years  ago;  luoda  sUmiiys  aiassa  ^  look 
back  into  the  past,  look  backward,  -mano 
going  backward,  backward  (1.  retrograde) 
movement,  retrogression  (myOs  kuv.); 
(kuv.)  going  down,  decline;  kokn  viimoimtU 
vuotta  on  oliut  taakB€piiinm€noa  the  two 
last  years  have  been  years  of  decline. 

taala  (Am.  suom.)   dollar. 

Taalainmaa  Dalecarlia.  taalalalnan  (a.  &  s.) 
Dalecarllan.    taalalaia-  (yhd.)  Dalecarlian. 
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Ualerl   (saksal.  raba)   thaler,  taler. 
taammakti,  Uampaa,  taampana  ks.   toem|- 

maksif  -paa»  ^imuuu 
taftnn«htla  retroact,  have  a  retroactive  ef- 
feet.  taann*htiv«  retroactive  [law,  laki]; 
retrospective. 
taannoin  not  a  very  longr  time  ago;  (ftsket- 
t&ln)  recently,  lately,  the  other  day;  (hetki 
sitten)  a  moment  ago.  tMuinoin«n  (men- 
nyt)  past,  bygone;  (ftskettttinen)  recent; 
(entinen)  former,  previous. 
taannuttaa  (kuv.)  set  (1.  push)  back  [con- 
ditions, oloja] ;  cause  (1.  bring)  a  reaction 
[in  (the)  opinions,  mielipiteit&] ,  cause  .. 
to  decline  (1.  to  retrograde);  (ehkftistft) 
keep  back,  hinder,  impede;  (hidastuttaa) 
retard.  Uantua  be  set  (1.  pushed)  back, 
go  backward;  (huonontua)  decline,  retro- 
grade, fall  back,  go  down-hill;  (JAAdA  jftl- 
keen)  get  (1.  be  left)  behind;  mimlipift 
oUvat  mamMti  taantuneet  (myOS:)  a  great 
reaction  had  taken  hold  of  the  opinions; 
olla  taantnmoMMa  be  on  the  decline,  taan- 
tumin«n  . .  being  set  back  Jne.»  ks.  edelL; 
oloSen  taantuminmn  (my6s:)  reaction  Of 
(1.  in)  the  conditions.  taftntumuktellln«n 
(a."  &  s.)  reactionary. 
taantumua  reaction;  retrogression;  (huo- 
nontuminen)  decline;  mastaakin  muttmmpi 
'*'  the  gloomiest  reaction,  -kautl  reac- 
tionary period,  period  of  reaction,  -poll- 
tlikka  reactionary  policy.  -puolu«  reac- 
tionary party;  (taantumukselliset)  the  re- 
actionaries, -tuunta  reactionary  tendency 
(1.  policy  1.  regime). 
taantuva  retrogressive,  retrograding;  (taan- 
tumuksellinen)  reactionary;  (rappeutuva) 
declining. 
taappiin  »  taaksepXin. 
taM(en)  again;  (uudelleen)  anew,  afresh; 
(kerta  vielft)  once  more,  over  again;  (sitft- 
vastoin)  on  the  contrary,  on  the  other 
hand;  ^  on  viikko  mernivf  (myOs:)  another 
week  has  passed  (away) ;  hSn  on  ^  ttdlnt 
he  has  come  back  (again^;  hMn  ^  puolom- 
toon  h«du9i  auttaa  . .  he,  in  return,  wanted 
to  help  . .;  vrt.  JUleen.  taaakin  again,  once 
more;  vrt.  edell. 
taata  guarantee  [a  th.,  Jokin;  a  p.  that  . .  , 
jollekulle  ett&  ..],  warrant  [one's  goods, 
tavaransa] ;  (mennft  takuuseen)  stand  (1. 
become)  security  (1.  surety)  [tor  a  p., 
Jonkun  puolesta  (1.  Jostakusta)].  (Jkpv.) 
stand  good  for  [a  loan,  laina] ;  (lak.)  oail 
[a  p.  out  of  prison,  joku  vapaaksi  vanki- 
lasta] ;  (olla  vastuussa)  be  responsible  (1. 
answerable)  [for.  Jostakin],  answer  for; 
(vakuuttaa)  vouch  [for  the  truth  of  the 
news,  uutlsen  todenperftisyys],  assure  [a 
p.  of  (1.  that)  . . ,  Jollekulle  Jokin] ;  pledge 
o.s.  [that  it  will  be  done  in  time,  ettft  se 
tulee  ajoissa  tehdyksl] ;  (varmistaa)  en- 
sure [a  decent  Imng  for,  Jollekulle  kun- 
nollinen  toimeentulol,  make  it  sure  [that, 
etttt] ;  ^  hyvU  voitto  guarantee  (1.  give 
guarantees  of  1.  ensure)  a  good  profit;  -- 
ioku  vapaahMi  (lak.)  go  bail  for  a  p.;  ^ 
oekaeli  endorse  (1.  indorse)  a  note;  kuka 
takaa  ««n  onmstnmUon  Who  Will  guaran- 
tee the  success  of  it?  (ottaa  vastuulleen) 
who  will  answer  (1.  be  responsible)  for 
its  success;  «cn  takaan  (otan  taatakseni) 
I  guarantee  (1.  warrant)  it,  (Jkpv.)  I'll 
stand  good  for  it,  (vakuutan)  I  assure  you 
that,  (lupaan)  I('ll)  promise  that;  tiofaran 
kunnoilianut    taataan    the    quality    Of    the 

article   [the  goods]   is  warranted. 
tMt«il    (-hedelmft)    date,    -palmu    (kasv.) 

date-palm. 
tMito  father;   (Jkpv.)  dad;  vrt.  isM. 
taattu    guaranteed,    warranted;    (turvattu) 


safe  [place,  palkka],  secure;  (varma) 
sure,  certain,  assured;  (luotettava)  reli- 
able, trustworthy  [man,  mies;  source, 
l&hde] ;  (koeteltu)  tried;  taattua  tttvarmm 
guaranteed  (1.  warranted)  goods;  toatuaaa 
aSH69MS  in  safe  keeping;  vrt.  taata.  taatutti 
assuredly,  sure(ly);  nUmU  ovat  taatuati 
oikeita  these  are  guaranteed  (1.  warranted) 
to  be  genuine. 

Taaw^tlT  David;  (Jkpv.)  Dave,  Davie,  Davy. 
Taavi  Dave,  Davie,  Davy. 

tadfkko  pitchfork;  manure- fork,  dung-fork. 

IM  I.  (sep&n-)  forging;  blacksmith's  work. 

IM  II.  (vakuus)  guarantee,  guaranty,  war- 
rant; (varmuus)  certainty;  (turva)  safe- 
guard; (takaus)  surety,  security;  takeet 
guarantee,  surety,  security;  antaa  takel- 
ta  ioBtakin  give  guarantee  (1.  security) 
for,  guarantee;  «l  olo  takoita  there  is  no 
guarantee,  there  is  no  knowing  (1.  telling), 
you  (1.  one)  cannot  be  sure;  jot  olisi  ta- 
koita  miita,  ettS  mo  ttdoo  tehdyhoi  if  there 
were  any  guarantee  (1.  surety  1.  certainty) 
for  its  being  (1.  that  it  would  be)  done; 
nUta  iakoita  on  HitS,  ottoi  hdn  fee  oita 
what  guarantee  have  you  that  he  won't  do 
it?  what  will  be  a  guarantee  for  his  not 
doing  it?  what  safeguard  is  there  against 
his  doing  it?    olla  Jonkin  takoona,  olla  ta- 

•  koona  iootahin  be  (1.  give)  a  security  (1. 
a  guarantee)    for,   guarantee:   vrt.   takuu. 

taammainen  back  [part  of  the  room,  osa 
huonetta],  hind(er),  rear  [rank,  rlvi], 
posterior;  vrt.  takm-.  tamnmaktl  farther 
(to  the)  back,  farther  behind,  taempaa 
from  farther  behind;  (etftftmm&lta)  from  a 
distance,  tamnpana  farther  back,  farther 
behind;  (etft&mmftllft)  at  a  distance,  taampi 
.  .  (lying  1.  situated  1.  located)  farther 
back;   vrt.  taemmainen. 

tahalla(afi)  on  purpose,  purposely,  with  a 
set  purpose;  (aikomuksella)  intentionally, 
with  design;  (harkiten)  deliberately,  pre- 
meditatedly,  after  mature  thought  (I.  de- 
liberation), with  calculation:  (tieten  tai- 
ten)  knowingly  (and  willingly),  wittingly. 
tahallinan  intentional;  (harkittu)  deliber- 
ate, premeditated  [murder,  murhal :  (eh- 
doin  tahdoin  tehty)  voluntary  [manslaugh- 
ter, miestappo],  wilful  [crime,  rikos;  sin, 
synti].    iahallitMtl   »  tahallaan. 

iahanta  (so)ever;  kuinka  paljon  «  (nlin 
paljon  kuin  tahdot)  as  much  as  you  please 

(1.  like  1.  want)  Jhuom.  amnoltpa  minttflct 
kwdnha  potion  ««  (myOS' ^  IE'  .vuu  j.:;ivi'  \n*^ 
ever  so  much],  vrt.  h^^viinftji;  hmnka 
'"  ks.  miten;  kuka  -'  \^  *ii.(so)tVf*r  [tliat 
. . ,  Joka  . .],. anybody  |  uUo  .  , ,  Joka  . .}, 
anyone,  (Jokalnen)  everybody.  t^v*)ryon« 
[can  do  that,  vol  tuon  tehfiah  (saman- 
tekevttft  kuka)  no  matter  who,  (Jkpv.)  t 
don't  care  who  [huom,  »lJhwn  a.  alipa} 
hSn  kuka  -'  whoevr  lie  may  h<?,  be  he 
who  he  may,  no  mailer  \\\m  ini  !■*  d.  be|  ] ; 
mikH  -»  which  (so)  ever,  whntcsalever,  no 
matter  what;  mUoS  -^  whi^re{3fOPi'i*rp  any* 
where,  (in)  any  place.  fkriikkia1la>  <^v<»rv 
where;  miotd  -*»  when' f^^fiivi  f,  iiumi) 
anywhere;  mitd  ^  what  (so)  ever,  anything 
(you  like  I.  you  please)  [huom.  teitpH  mita 
-*'  whatever  you  (may)  do],  vrt.  mitM,  I; 
nttyttipU  MO  miten  huonolta  '^  however  (1. 
no  matter  how)  bad  it  looks  (1.  may  look), 
bad  as  it  looks  (l.may  look):  olipa  . .  miten 
hyvS  -'  however  (1.  no  matter  how)  good 
it  is  (1.  be),  good  as  it  may  be,  be  It  ever 
so  good.  vrt.  miten. 

iahaton  unintentional,  unpremeditated;  In- 
voluntary. 

tahdaa  paste;  (taikina)  dough;  vrt. hammas^. 

lUhdfkM  tactful;  discreet,  tahdikkaatti  tact- 
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fully ;  dlscreetiy.  Uhdlkkuut  tact  (fulness); 
discretion*  discreetness. 

tahdlnfllyAJM  one  wbo  beats  time;  one  to  beat 
time,  -lyftnti  beatln?  of  time;  (konkr.)beat, 
stroke.  -mukaHien  . .  conforming  to  tbe 
measured  time;  (rytmillinen)  rbytbmical; 
(s&ftnnOlllnen)  measured  [sound  of  oars, 
airojen  lolske],  regular,  -mukalteeil  In 
time;  conformingr  to  tbe  measured  beats; 

rbytbmlcally;  regularly,  -mukaltuutrhytbm 
(-icalness);  measured  beat;  regularity, 
-tarkka  ks.  seur. 

tahdlatapytvvl  steady  (1.  exact)  In  keeping 
time,  . .  who  keeps  time  well. 

tahditon  tactless,  . .  lacking  tact:  indis- 
creet, tahdlttomatii  tactlessly;  indiscreet- 
ly, tahdiitomuut  Uctlessness,  lack  (1. 
want)  of  tact;  indiscretion. 

Uhdon-  (ybd.)  . .  of  (tbe)  will  [esim. 
nittua  exertion  of  (tbe)  wUl;  -«  ^ 
freedom  of  tbe  will].  -Umaue  expression 
(1.  manifestation)  of  tbe  Tof  one^s]  will. 
-voIuni  1.  -lujuut  strength  (1.  power  1. 
force)  of  will,  will-power;  volition,  voli- 
tional force. 

tahdoton  (Joka  on  ilman  tabtoa)  . .  lacking 
will,  . .  with  no  will  of  one's  own;  (taba- 
ton)  involuntary;  passive;  (koneellinen) 
automatic;  (tarkotiikseton)  unintentional; 
'-'  vmkmppdim  fonkan  Mte^Mtf  (tav.)  a 
mere  tool  In  tbe  bands  of.  tahdottonMatl' 
involuntarily:  unintentionally;  with  a  sur- 
render of  will,  tahdottomuut  lack  (1.  ab- 
sence) of  will-power;  passiveness;  invol- 
untary character  (1.  nature). 

titfll  -  taL 

tahko  I.  (-kivl)  grindstone;  vrt.  smlrlMll^. 

tahko  n.  «  taho. 

tahkoa  «  tahkoto.  tahkoMninen  sharpening 
on  a  grindstone,  tahkoamltkona  grinding- 
machine;  (smirkeli-)  emery-wheel. 

tahkolklvl  grindstone;  whetstone,  -kone  « 
tahkoamlskon*. 

tahkoia  grind  [a  knife,  veist&],  sharpen 
(. .  on  a  grindstone) :  vrt.  hloa.  tahkoutua 
be  (come)  ground,  be(come)  sharpened; 
vrt.  hiontiuu 

tahma  (kielellft)  coating:  otta  trnfunaaaa  be 
sticky,  be  viscid;  (kieli)  be  coated,  tah- 
mainen  sticky,  adhesive;  (tahman  peitta- 
mft)  coated  [tongue,  kieli] ;  (paksu)  thick; 
vrt.  seur.  tahmea  sticky,  viscid,  viscous; 
(liimamainen)  gluey,  tahmau  become  (1. 
get)  sticky  (1.  viscid):  (kieli)  become  (1. 
get)  coated,  tahmaut  stickiness,  viscidity; 
(kielen)  . .  being  coated,  coated  condition. 

taho  (suunta)  direction,  quarter;  (reuna) 
edge;  (puoli)  side;  (pints,  esim.  kuution) 
face;  ioka  faftoUa  [t^holU,  tahoita]  ks. 
suunto;  kukin  tahoUman  each  (1.  everyone) 
in  his  (own)  quarter,  each  (one)  in  his 
own  place  (1.  line) ;  mifefl  tahoUa  taaU  My 
from  what  direction  does  the  wind  come 
(l.blow)?  which  way  tfoes  the  wind  blow? 

tahokat  ks.  kaksltolsta'-',  monl-',  neli-'. 

tahota  *-  tahkota. 

Uhra  stain,  spot,  taint,  blur  (kaikki  myOs 
kuv.);  (et.  muste-)  blot,  blotch;  (et.  ras- 
va-)  smear;  (maali-  y.m.)  daub;  (noki- 
y.m.)  smut;  (kuv.  myOs:)  blemish,  smirch; 
^  lonkun  imrin««««a  Stain  (1.  blemisb  1. 
smirch)  on  a  p.*s  reputation,  tahpaamaton 
unstained,  unsoiled;  unsullied;  unblotted, 
(kuv. myOs:)  unblemished  [honor,  kunnia], 
unsmtrcbed.  tahraaminen  making  dirty 
Jne.,  ks.  tahrata.  Uhraantua  become  (1. 
get  1.  be)  stained  (1.  soiled  1.  tainted  Jne., 
ks.  tahralaan);  (likautua)  get  dirty;  (lia- 
ta  itsensft)  soil  O.S.;  tahraattttM  vmmn 
be(come)  soiled  (I.  stained)  with  blood. 
tahraantumlnan  becoming  stained  Jne.,  ks. 


edell.  tahralnan  stained,  soiled,  sullied, 
tainted,  smirched,  blotted,  blotched,  spot- 
ted, spotty;  smeared,  daubed;  smutty; 
grimy,  begrimed,  befouled;  (likalnen) 
dirty;  vrt.  tahrata.  tahrapilkku  stain,  spot, 
blot  (kaikki  kolme  my6s  kuv.);  (kuv., 
myOs:)  blemish,  blur;  vrt.  tahra. 

tahrau  stain,  soil,  taint,  sully,  smirch  (kaik- 
ki myOs  kuv.) :  (llata)  dirty,  make  . .  dirty, 
begrime,  (laahaamalla)  bedraggle  [one^s 
dress,  pukunsa] ;  (ulostukseen  y.m.)  foul, 
befoul;  (t6hri&)  blur,  blot,  blotch;  (Jo- 
bonkin  rasvaiseen)  smear,  besmear;  (kuv., 
myOs:)  blemish;  ~  ifmnaH  Oiata)  get  o.s. 
dirty,  dirty  (1.  soil)  o.s.  [with,  Johonkin], 
vrt.  tahrata  vaattMnaa;  ^  ttifnon  cover  . . 
(1.  get  . .  covered  1.  get  . .  white)  with 
chalk  [buom.  tahratu  itamuM  UHmm  get 
0.8.  chalky,  get  chalk  on  o.s.];  '^  mai'' 
nmmnaa  disgrace  O.8.,  stain  (1.  taint  1. 
suHy)  one*s  reputation;  '^  mtutammaan 
stain  (1.  sou  1.  blot)  with  ink;  ^  manMnaM 
nokaan  get  (a  bit  Of)  soot  on  one*s  nose; 
^  pdiyyn  cover  . .  with  dust,  get . .  dusty; 
^  aaoaan  (be)smear  . .  with  clay,  cover . . 
with  clay;  '^  vaattaanaa  get  one's  clothes 
soiled  (1.  dirtied  1.  dirty  1.  stained),  (rois- 
kuvaan  lokaan)  spatter  one's  clothes  [with 
mud] ;  ^  paraan  soil  (1.  Stain)  with  blood; 
hibian  nimanad  an  hMpaUiS  tahrattu  hlS 
name  is  stained  witb  disgrace,  his  name  is 
disirraced. 

tahraton  stainless,  spotless  [reputation, 
maine];  (kuv.,  myOs:)  unspotted,  immac- 
ulate; (pubdas)  pure;  vrt.  tahraamaton. 
tahraut  —  tahraaiiiin«iu   tahria  »  tahrata., 

tahpiutua  become  (1.  get  1.  be)  soiled;  myOs 
"■  tahrata  ItiamM 

tahtl  time;  (poljento)  tempo,  movement; 
(kftvely-)  step,  pace;  ahayM  tmhdiatm  get 
out  of  time  (1.  of  step  L  of  pace) :  mapa^ 
mmmaaaa  tahMaaa  in  quicker  time  (1.  tem- 
po 1.  movement):  aaitan  tmhdiaam  m  time 
with  the  music,  in  time  (1.  keeping  time) 
to  tbe  music;  taaainan  '^  even  (1.  regular) 
time  (1.  beat),  (esim.  marssiessa)  even 
step  (1.  pace),  (soutaessa)  even  stroke; 
vrt.  marMl^.  valssl^.  -Jako  (mus.)  mea- 
sure, time,  -kallo  metronome,  -lajl  (mus.) 
kind  of  time,  kind  of  tempo;  rhythm; 
kolmilakoinan  tahtUoH  triple -measure. 

tahtinan  (ybd.)  . .  in  . .  time  (1.  tempo) 
[esim.  Mdaa^  . .  in  slow  time  (1.  tempo); 
nopaa^  ..  In  quick  time  (1.  tempo)]. 

tahtiloaa  (mus.)  measure;  (Uv.)  bar. 
-pulkko  baton,   -vllva  bar. 

tahto  wiU;  (toivomus)  wish,  desire:  hy»a 
^  good  will,  good  intention (s)  [buom. 
hyvmia  tahdatta  With  a  little  good  inten- 
tion (1.  will)];  Mnan  vHmainan  iahtonam 
bis  last  wisb(es):  aa  an  ktudnhaan  ^  It  is 
the  king's  will  (1.  wish  1.  desire). 

tahtoa  (haluta)  wish,  desire,  (tav.)  want; 
(olla  halukas)  be  ^ing  [to.  inf.] ;  Ctebda 
mieli)  like,  choose  [to,  inf.],  please; 
(aikoa)  Intend,  (tarkottaa)  mean;  (psry- 
tftft)  ask  [a  p.  for  a  tb.  (1.  a  th.  of  a  p.), 

iotakln  Joltakulta;  a  p.  to  do  a  tb.,  Jota- 
:uta  tekemftftn  Jotakln],  beg  [to  be  taken 
along.  pftftstA  mukaanj ;  (vaatia)  demand. 
Insist;  tahdain  aanoa,  ettS  ..  (balUSin)  I 
wlsbed  (1.  wanted)  to  say  tbat . . ,  (tarkotin) 
I  meant  to  say  tbat  . .;  tahdan  (myOs:) 
I  will;  tahdan,  attM  minaa  tatattaan  I  Will 
be  obeyed,  I  must  be  obeyed.  I  want  to 
be  obeyed;  tahdan  kotiln  I  want(l.  I  should 
like)  to  go  bome;  tahdan  nyt  aiirtyU  Cof- 
•••n  ainaaaaan  I  now  wish  (1.  propose)  to 
pass  on  to  another  subject;  tahdan  aan  I 
want  (to  have)  it,  I  will  have  it.  (toivon) 
I  desire  it;   tahdan  tahdS  aan  (O^UW)   I 
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wUb  (1.  I  wtnt)  to  do  It.  (vagtuitukiefU 
buollmatta)  I  wiu  do  it,  I  Insist  on  doing 
It;  tmhdon  HHSa  I  Wish  (1.  I  wint)  to 
know;  '^  jotakuta  auttaiakMi  want  some- 
body to  help  one  (1.  to  be  one's  helper); 
'^  hyvSM  jotUkuUm  Wish  a  p.  well  (1.  ffOOd), 
desire  a  p.'s  good;  '^  Ivtakatm  inmiUtn 
Wish  that . .  would  stay,  want  one  to  stay, 
(pyyt&&)  ask  (1.  beg)  . .  to  stay  (1.  to  re- 
main); '^  Umaa  want  some  more,  desire 
(to  get)  more,  (pyytA&)  ask  for  more 
[huom.  irnhdoitrnko  UalU  (ruokapOydAssA, 
myOs:)  do  you  care  for  more?];  -»  Jota- 
kuta pofMiBi  (rupeamaan)  want  one  to 
become  a  clergyman,  (eslm.  isa  polkaan- 
sa)  intend  . .  for  the  ministry;  ^  jonkun 
pmraata  desire  the  best  for  a  p.;  [sl- 
nun  tAytyy]  tahto^m  tai  taht^mmttami,  tah- 
doitpa  tmi  mi  [you  must]  Whether  you  will 
(1.  are  willing  1.  like)  or  not;  tmht^iMin, 
•tta  9inM  mnt  I  Should  like  to  have  you 
stay.  I  would  rather  you  remained:  tmh' 
toimin  lotaMn  joofoMa  I  Should  like  tO 
have  something  to  drink;  tahtoUin  puhu- 
tmUa  Hnurn  I  wlSh  (1.  I  Should  Uke)  to 
speak  to  you;  tahtoiMin  ti9tMU,  onho  .. 
(myOS:)  I  wonder.  If  . .:  tahtommtta  iaw 
kata  Without  mtendlng  (1.  with  no  Inten- 
tion) to  offend;  tmhimnmitani  unwittingly* 
unintentionally,  not  meaning  to  (do  it), 
without  wishing  to  (do  It),  (syytt&nl)  by 
no  fault  of  mine.  vrt.  vastoin  (tahtoani); 
•n  tmhdo  kmMm  Mn*9ta  puhniUafan  I  don't 
wish  (1.  want  1.  like  1.  care)  to  hear  him 

spoken  of:  en  tshdo  saaifa  HtM  pMhSni  (OU 

vaikea  uakoa>  it  li^  em  hi  ior  me  to  believe 
It.  I  cnn  liJirdly  believe  It,  (ymm&rtAft)  it 
is  hara  (t.  dirricuU)  for  me  to  understand 
(1.  to  gra.sp>  u«  I  do  iiot  readily  get  that 
Into  my  lie  ad,  (oppia  umoa)  it  is  hard  for 
me  to  iTicmortxe  it-  mt  kmi  tmhdo  (I,  iaht^' 
nm)  vaittaa,  mtt^  , .  you  surely  don't  mean 
to  say  (i,  to  irjL[ily>  ihat  . .;  Mtn  «l  uAdo 
kmnmnhii&n  ncuuD/a  ^el  [tidft  neuvomisesta) 
he  dot's  nut  wisti  n.  \vant  1.  like)  anyone 
to  adviae  iiim:  hdn  tahtoi  raham  he  wanted 
(to  have)  money,  lie  asked  for  money; 
han  tidttoi  (twUla)  papikai  he  wanted  to  be- 
come a  minister;  han  tahtom  mmn  niin  fof*- 
maan)  he  Will  (1.  wants  to)  have  It  so,  he 
insists  on  having  it  so;  hUn  H^taa,  mits 
Mn  tahtoo  he  knows  Just  what  he  wants, 
he  knows  his  own  mind;  /m  tahdot  if  you 
will,  (haluat)  if  you  like  (1.  choose),  (toi- 
vot)  if  you  wish  (it)  [huom.  eccn  ccn,  /•« 
ttAdot  I'll  do  it  if  you  wish  (1.  want)  me 
to];  IM  vi9in  tmhda  niinktdn  tahtoimin  if 
I  could  do  as  I  wish  (U  I  wtnt  l   I  would 

like>     to:    JcDJtm    tvhkiSon    niinbuin    ttdttoo 

everybody  may  do  a»  tits  wt^besi  1 1,  wants) 
tOp  everybody  may  do  as  he  pleases  (1. 
Itkes),  every  body  id  ay  act  according  to 
MS  own  will:  I  lee]  httUn  fl.  mittn)  iah- 
dot  [do]  13  you  like  (I.  please  h  choose  1. 
wish  L  wani  u  wjll>,   [have  It]   your  own 

way;  mita  *inii  minutiA  iahd^t  i^  bat  dO 
you  want  of  (l.  wUin  me?  mHa  ttnU  tah' 
doi  hMmmn  ttkwitn  (my5fit>  >vnal  WOUld 
you  fiavt'  Tiim  (L  like  nim  to)  dot  mitd 
tahdot  MiiiM  (kuinka  paijon)  what  (1.  how 
mucb)  cio  you  chartfe  {1,  ask)  for  it? 
(Jk|>v.)  wbat  do  you  want  Tor  ItT  ol«fiim« 
taht^nm^t  imhdH  toivonn*  makttan  (myOS:) 
we  have  desired  (1.  5au|rtit>  to  do  ac- 
cord mg  to  your  wisn(ca>;  ^in  varyn—mpi 
kain  tahdain  iunnwiattuif^^tf^auj  1  was  more 

tired  than  I  would  (1.  I  was  willing  to) 
admit;  ptmt  mhfat  tahtonmmt  pataa  the 
(fire) wood  would  not  bum;  Mmwkoon  hdn 
mita  tahtom  (haluaa)  he  may  say  what  he 
pleases,  whatever  he  may  say;  ••n  takd^n 


nUmimUani  tmkda  that  I  wlU  do  Willingly. 
I'm  perfectly  willing  to  do  that;  ••  tokt— 
manoa  that  IS  to  say;  aani  mi  takdm  ktMulna 
it  is  difficult  to  hear  (1.  to  discern)  a 
[the]  voice  (1.  sound),  one  can  hardly 
hear  the  voice  (1.  the  sound),  the  voice 
[the  sound]  is  hardly  discernible;  vrt. 
haluta.  tahtomlnen  willing,  volition. 

tai  or;  ^  muutmn  ..  or  else  .  .;  oUpa  mumri 
~  pimni  be  it  large  or  small,  whether 
great  or  small. 

talde    art;    vrt.    kmimo^,    nKyttlmtf'^    y.m. 

talde-  (yhd.)  art,  . .  of  art,  . .  of  the  fine 
arts  fesim.  -kmskuM^tm)  art  center,  center 
of  art.  center  of  the  fme  arts;  -ImoIo  art 
school,  school  of  art;  -nayttmiy  art  exhibi- 
tion, exhibition  of  (the  fine)  art(s)];  ar- 
tistic [eslm.  'kmino  artistic  device;  •Aa- 
dmnia  artistic  weaving;  -ronooc  artistic 
poetry],  -alttl  1.  -maku  taste  for  (the 
fine)  art(s),  artistic  taste,  -^katemla  acad- 
emy of  arts,  -arvo  artistic  value  (1.  worth), 
value  as  a  work  of  art.  -Mine  work  (1. 
piece)  of  art.  -harpaatua:  tmUrnkftrraMivk' 
»9t  interest  in  (1.  love  of)  art  (1.  the  fine 
arts),  -historla  history  of  art  (1.  of  the 
fine  arts),  -histoplallinen  . .  concerning 
the  history  of  art;  (eslm.  klrjateos:)  . . 
dealing  with  the  history  of  (the  fine) 
art(s);  (eslm.  esine:)  ..  of  value  to  the 
history  of  art.  -kauppa  art  store;  (Engl.) 
art  shop,  -fcaupplaa  art  dealer,  dealer  in 
works  of  art.  -kokoelma  art  collection, 
collection  of  (works  of)  art;  (yleinen) 
art  gallery,  -lahja(t)  artistic  talent,  -lajl 
kind  (1.  branch)  of  art.  -luoma  production 
(1.  work)  of  art,  art  production,  -maalarl 
artist,  painter,  -matka  trip  for  the  pur- 
pose of  studying  art.  -mueeo  art  museum; 
art  gallery,  -nautinto:  on  tarfoUm  ttddm- 
mni«Jne«/a  there  are  opportunities  for  ar- 
tistic enjoyment  (1.  pleasure  1.  indul- 
gence), -niekka  artist;  (mestarl)  master, 
virtuoso,  -nlkkarl  cabinetmaker,  -nlyte 
specimen  of  art;  feat  of  artistic  skill. 
-ompelu  artistic  needle- work,  -opinnot  art 
studies,  study  of  art  (1.  of  the  fine  arts). 
-palaui  palace  of  the  fine  arts,  -eana  term 
used  in  art.  art  term,  -suunta  style  (of 
art);  school,  -teolllauua  Industry  (1.  in- 
dustries) utilizing  (a  knowledge  of)  the 
fine  arts,  art  industry,  -teoe  work  (1. 
production)  of  art,  piece  of  art  work. 
-yhdiatya  art  association,  society  of  artists. 

tAidokas  skillful;  (taiteellinen)  artistic; 
(napp&r&)  clever;  (konstlkas)  elaborate; 
(taitava)  skilled.  Uidokkaaetl  skillfully; 
artistically;  cleverly;  elaborately,  taldok- 
kuuB  skill  (fulness);  artistic  execution,  art; 
cleverness;  elaborateness. 

taldolllnen  skil(l)ful;  clever;  (Jftrkevft)  wise, 
prudent.  Judicious;  vrt.  taitova.  taidolii- 
BUUB  Skill,  ability,  taldoton  unskillful; 
(ymmftrtamfttOn)  unwise,  injudicious;  vrt. 
taitamaton.  taldottomaati  unsklllfully;  un- 
wisely, injudiciously,  taldottomuus  lack 
of    skill,    unsklllfulness;    Injudiciousness. 

talka  (-temppu)  magic  (1.  conjuring)  trick; 
(lumous)  charm,  spell;  enchantment; 
(loltsu)  incantation;  ttdat  (mvOs:)  magic, 
witchcraft,  sorcery,  (manaus)  conjuring, 
Incantation;  ttdkola  umkommton  . .  who  does 
not  believe  in  magic,  . .  free  from  super- 
stition; Hita  mi  <rf«  potion  ttdkaa  you  (1. 
one)  cannot  expect  mucn  from  (1.  of)  that, 
you  cannot  depend  much  on  that,  I  haven't 
much  confidence  in  that. 

Uikaf-  (yhd.)  magic  Fesim.  -kuHu  magic 
flute;  -mmpa  magic  drum] ;  (harvemmin:) 
. .  of  magic  [eslm.  -/oMo  story  of  magic], 
-eaine  fetish,   fetich;   myOs   —   taikakalu. 
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-Juoma  magric  potion  (1.  drink),  -kalu 
cnarm,  talisman,  amulet.  «-k*ino  ma^ic 
device,  agency  or  magic;  taikak^inoitla  oy 
(I.  tbrough)  magic,  -linna  magic  castle, 
fairy -palace,  -luku  incantation,  cbarm; 
taikaluvuiUa  (my(}s:)by  incantation,  -lyhty 
magic  lantern.  -maAilma  encbanted  (I. 
magic)  world. 

Uikamainen  magic. 

Uikai|p«iii  magic  mirror,  -akna  magic  word, 
charm,  -tauva  magic  (1.  magician's)  wand 
(1.  rod),  -taituri  conjurer;  sleigbt-of-hand 
performer.  -Umppu  magic  (1.  conjuring) 
trick;  harjottaa  (I.  tmhdS)  ttdkatmmppnla 
do  conjurer's  tricks,  conjure;  ktdn  taika- 
tmmpuUa  as  if  by  (a  stroke  of)  magic. 
-utko  superstition,  -utkoinan  supersti- 
tious, -uakoituua  superstition,  -volma 
magic  (power),  cbarm,  enchantment. 

taikina  dough;  (obukais-  y.m.)  batter;  (tab- 
das)  paste,    uikinainan  doughy. 

taikinalikaukalo  dough-trough;  kneading- 
trough,    -kaulain  rolling-pin. 

taikinamalnan  doughy    [mixture,  seos]. 

taikinamarja(pentaa)  alpine  currant. 

taikinanjuuri  sponge,  taikinoitua  become 
doughy;  tmkhtoitunut  doughy. 

taikka  »  taL 

taikko  »  todikko. 

taikoa  conjure,  use  magic  (I.  incantations  1. 
charms),  practise  witchcraft  (1.  sorcery); 
(tehda  taikatemppuja)  perform  (1.  do) 
tricks;  ttdkomalla  by  (use  of)  magic,  (loit- 
suilla)  by  incantation,  taikominan  con- 
juring; use  of  magic,  practice  of  witch- 
craft; (loitsuilla)  incantation,  taikuri  ma- 
gician, sorcerer,  wizard,  enchanter;  (ma- 
naaja)  conjurer;  vrt.  sUmiinkM&iitMJM.  Ui- 
kuut  magic;  (noltuus)  witchcraft,  sor- 
cery; necromancy;  (manaus)  conjuration, 
incantation;  enchantment. 

taiman  (el&int.)  migratory  sea-trout. 

taimi  plant,  -lava  (cold)  frame;  (Iftmmin) 
hotbed. 

taimi  nan  (ybd.)  . .  with  . .  plants  [esim. 
rmhevU'^  ..  With  flourishing  plants]. 

taimiato,  taimitarha  nursery. 

taimmainan  =  ukimmainen.  talmmakai  far- 
thest (to  the)  back,  farthest  to  the  rear, 
to  the  extreme  rear,  taimpaa  from  farthest 
back,  from  the  extreme  rear,  taimpana 
farthest  back,  at  the  extreme  rear. 

tainnot  unconsciousness;  (pyOrtymys)  faint, 
swoon;  olla  tainnokai»ma  (tajutonna)  be 
unconscious,  be  in  a  state  of  unconscious- 
ness, be  insensible,  be  senseless,  be  in  a 
stupor,  (pydrtynyt)  have  fainted  (1. 
swooned),  be  in  a  faint (ing- fit),  (elotto- 
mana,  i&&k.)  be  in  a  state  of  coma,  (elfiint.) 
be  torpid,  be  dormant,  be  in  a  torpor; 
vrt.  talvi^.  -tiia  state  of  unconsciousness 
(1.  of  insensibility);  (elottomuus-)  state 
of  coma;  (pyOrrys-)  raint(ing),  (Iftttk.) 
syncope;  vrt.  horros(tila). 

tainnua  =«  tainnos. 

taionta  =»  taikomlaen. 

taipaia  stretch  (1.  extent  1.  length)  of  road, 
stretch,  distance;  (tie)  road;  (vftli-)  stage; 
(kannas)  neck  of  land;  lahUd  taipalemttm 
set  off  (1.  set  out  1.  start)  on  the  road  (1. 
the  Journey),  set  out,  start;  oUa  taiptdmella 
be  on  the  road. 

taipua  bend  [under  the  weight  of,  Jonkin 
painosta],be  bent;  (keskestJi)  sag;  (koukls- 
tua)  bow,  stoop;  (Itaartua)  curve;  (mu- 
kautua)  comply  [with  a  p.  s  wishes,  Jon- 
kun  tahtoon] ;  content  o.s.  [with];  (joutua 
taivutetuksi)  be  induced  (1.  prevailed  upon) 
[to  pay,  maksamaan];  (alistua)  resign  o.s. 
[to  one's  fate,  kohtaloonsa],  submit  [to 
the  yoke,  ikeen  alle] ;  (antaa  perftftn)  give 


way,  give  in.  yield  [to  one's  request,  jon- 
kun  py3mt6on1;  <belty&)  be  moved  [to 
do  . . ,  tekemftan  Jotakln],  allow  o.s.  to  oe 

J»epsuaded  (1.  moved)  [by  a  p.'s  prayers, 
onkun  rukoileviin  pyyntOimnl,  relent; 
(suostua)  agree  [to.  Inf.],  acquiesce  [in], 
consent  [to],  accept  [a  proposal,  ehdo- 
tukseen];  humor  [a  p.'s  every  whim, 
Jonkun  kaikkiin  oikkuibin] ;  (olla  talpu- 
vainen)  be  inclined  [to],  be  disposed  [to 
make  concessions,  tekemftftn  mydnnytyk- 
sia];  (fys..  valosta:)  be  deflected,  deflect; 
(klel.)  be  inflected,  (teonsanoista:)  be 
conjugated,  (nimisanolsta:)  be  declined; 
'^  nondatttamum  bend  (1.  resign  o.s.)  to 
comply  with,  (esim.  lakla)  submit  to;  '*' 
ylmiftt  mimllpitemMmwn  yield  (1.  Submit)  to 

gublic  opinion;  hSn  mi  •ta  taipnak»99n 
e  does  not  wisb  to  yield  (1.  to  submit), 
be  is  not  Inclined  (1.  not  willing)  to  sub- 
mit, be  is  stubborn;  hAn  «l  taipunut  fcJbc- 
mUikn  aitu  be  could  not  be  induced  (l. 
persuaded)  to  do  it,  be  did  not  allow  him- 
self to  be  persuaded  to  do  it,  (el  alistu- 
nut)  he  did  not  submit  to  it,  (alentunut) 
be  did  not  condescend  (1.  stoop)  to  do  it. 

talpuiaa  flexible  [wbip,  piiska;  withe,  vitsa; 
style,  tyyli],  pliant  [nature,  luonne],  pli- 
able [twig,  oksa],  pliant;  ductile;  supple 
[bow,  Jousi;  mind,  mielij;  (notkea)  lithe, 
-lithesome  [as  a  reed,  kuin  ruoko],  limber; 
myOs  »  taipuvainen.  taipuiaaatl  flexibly, 
pliably,  pliantly;  lithely;  myOs  »  taipu- 
vaiMstL  Uipuiauua  flexibility,  pliabUlty, 
pllableness,  pliantness;  ductility;  supple- 
ness: litheness,  limberness;  myOs  »-  tai- 
puvidaaaa. 

taipumaton  Inflexible,  . .  not  pliable;  un- 
yielding, unbending;  (luja)  firm;  (J&ykk^) 
rigid  (kaikki  myOs  kuv.);  (luja  pftftt6kses- 
sttftn)  resolute;  (haluton  sovitteluun)  un- 
compromising; (itsep&inen)  stubborn;  (bel- 
tymatdn)  inexorable  [Judge,  tuomari], 
(jftrkkym&tOn)  immovable;  (ankara)  stem; 
(klel.)  uninflected,  indeclinable  [noun, 
nimisanal;  hdn  pyyi  taipnmattomana 
(myds:)  be  would  not  yield,  taipumatto- 
maati  inflexibly;  Inexorably;  (itsepAisesti) 
stubbornly,  taipumattomuua  InflexibiUty, 
unyielding  (1.  unbending  1.  uncompromis- 
ing) disposition;  firmness,  rigidity;  reso- 
luteness; stubbornness;  inexorableness; 
Immovability;  sternness;  (kiel.)  . .  being 
umnflected  (1.  indeclinable),  taipuminan 
bending  Jne.,  ks.  taipua;  (johonkin)  com- 
pliance [with],  resignation  [to];  submis- 
sion [toj;  acquiescence  [in];  (fys.,  valon) 
deflection;   diffraction;    (kiel.)   inflection. 

taipumua  inclination  [to  evil,  pahuuteen], 
bent  [for  (1.  toward)  study,  opiskeluun]; 
(natural)  turn  [for  music,  musllkklinj ; 
(lahjat)  talent  [for];  (taipuvaisuus)  dis- 
position [to  drink,  Juomaan],  aptitude 
[for  business,  liikealalle] ;  propensity 
[to];  (alttius,  et.  paheisiin)  addiction, 
proneness;  (kallistuminen)  leaning  [to- 
ward]; (ennakko-)  predisposition  [to  a 
disease,  Johonkin  tautlinj;  (pyrklmys) 
tendency  [to  exaggerate,  liiotellaj;  (miel- 
tymys)  fancy  [for];  (kem.)  affinity, 
attraction;  AtfneUfi  mi  olm  mnainkSSn  [nSyt- 
tmiiisjtaiptanukmia  he  has  no  inclination 
for  [the  stage] ;  hSnmlU  on  taipamoBta 
Makttutmmn  be  has  an  inclination  (1.  be  is 
inclined  1.  be  is  disposed)  to  (ward)  lazi- 
ness (1.  indolence),  he  is  rather  lazy;  hs- 
nmllU  on  taipumusta  lihapuutmen  be  iS  in- 
clined to  corpulency  (1.  to  be  corpulent); 
hdnmild  on  taiptanuMta  pyBrtymiaoon  Sbe 
has  a  tendency  (1.  she  is  inclined)  to  faint, 
she  faints  easily,  she  is  subject  to  faint- 
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Inff- spells;  h&tfUd  on  9oitannoUifia  taipw 
mnk»ia  sbe  has  musical  inclinations,  she  is 
grirted  in  music,  she  has  musical  talent, 
(Jkpv.)  she  has  (1.  she  is  of)  a  musical 
turn;   vrt.   taiteiUJa^. 

tAipuva  bending',  bowing-;  m^Os  =^  talpuisa; 
jonkin  aSlinndn  mukaan  ttdpuvat  manat 
words  inflected  [declined;  conjugated] 
according  to  a  certain  rule;  vrt.  seur. 

taipuvainan  disposed  (1.  inclined)  [toward, 
Johonkin;  to  do  . . ,  Jotakin  tekemMn] ; 
(halukas)  willing,  ready;  (altis)  given  (1. 
addicted)  [to  drinking,  Juoppouteen],prone 
[to  do  mlschier  (1.  to  evil),  pahantekoon] ; 
apt  [to];  (mukautuvalnen)  yielding,  com- 
pliant; tractable;  (allstuvainen)  submis- 
sive; oUa  '^  Sohonkin  (myOs:)  have  a  mind 
to.  (eel  inclined  to,  (Jotakin  tekemA&n)  be 
willing  to  [huom.  o/«n  aiihen  -^  (myOS:) 
It  is  agreeable  to  me] ;  vrt.  taipuiMu 
tafpuvaisaati  willingly,  readily;  vrt.  taipui- 
■astL  uipuvaiauua  disposition,  inclination; 
willingness,  readiness;  addiction,  prone- 
ness,  propensity;  yielding  disposition,  dis- 
position to  yield;  submlssiveness;  vrt. 
taipuvainen. 

taiataiaminan    fighting    Jne.,    ks.    talstella. 

taiatalija  fighter,  combatant;  Jonkin  puoims- 
ta  -^  Champion  of;  vrt.  esi-*'. 

Uiatalla  fight  [(with  1.  against)  the  enemy, 
viholllsta  vastaan;  for  one's  country, 
maansa  puolesta;  the  flames,  liekkeja  vas- 
taan], battle  [for  freedom,  vapauden  puo- 
lesta; against  difficulties,  vaikeuksia  vas- 
taan; with  ignorance,  tiet&m&ttOmyytta 
vastaan],  contend  [for  the  faith,  uskon 
puolesta;  for  the  throne,  valtaistuimesta] , 
comDat,  conflict;  ^  clash;  (kamppailla) 
struggle  [for  existence,  olemassaolosta; 
with  (the)  robbers,  ryOvftrien  kanssa] ; 
(painiskella)  wrestle;  (otella)  grapple; 
(ponnistaa)  strive  [for.  Jonkin  puolesta; 
against,  Jotakin  vastaan] ;  ^  kohtaloa  vom- 
taan  struggle  (I.  Strive)  against  fate;  ~ 
Myhyyttd  vastaan  Struggle  (1.  contend  1. 
battle)  with  poverty;  -  taisUlu  fight 
(out)  a  battle  [huom.  hSn  on  taiBtelunaa 
taimtetlnt  his  (life's)  battle  is  fought,  his 
struggles  are  over;  taimtolu  on  nyt  tais- 
ultu  the  struggle  has  now  been  fought 
(1.  fought  out  I   fought  to  the  finish)]. 

taiatalu  fight;  (sota-)  battle;  (kamppailu) 
struggle;  (ottelu)  combat,  encounter,  en- 
gagement, action,  conflict  (myOs  kuv.); 
(riita,  kiista)  strife,  contest,  contention; 
(kirjallinen)  polemics,  controversy;  (sota) 
war;  '^  mlamiUtii  Ja  kuolmmaata  life -and - 
death  struggle,  mortal  strife  (1.  combat); 
-^  otemoMmaolomta  Struggle  for  existence; 
offcoa  ^  open  the  battle,  engage  the  ene- 
my; elUmiin  ^  the  battle  (1.  the  Struggle) 
of  life,  life's  struggle;  oiamii  on  taistetna 
life  is  a  (1.  one  long)  struggle;  Watmrloon 
^   the  battle  of  Waterloo;   vrt.  kaksin^. 

taiaUluljaaa  weapon  (to  fight  with). -aaanto 
battle-array,  order  of  battle;  (yksitylsen 
henkllOn)  fighting  attitude,  -halu  desire 
to  fight;  fighting  spirit,  pugnacity;  ag- 
gressiveness; taiMtotahaina  uhkava  full  of 
fighting  spirit,  -haluinan  . .  eager  for 
battle,  . .  disposed  to  fight;  fighting,  pug- 
nacious, aggressive;  vrt.  sotainen.  -han- 
aiicaa  gauntlet,  -into  eagerness  to  fight, 
eagerness  for  battle.  "j^Lrl—tf  (sot.)  or- 
der of  battle.  -JArJaatd  fighting  organi- 
zation, organization  for  an  active  cam- 
paign. -kantlA  1.  -tanner  battle-field,  field 
of  battle;  battle-ground,  -kinnaa  gauntlet. 
-kumppani  I.  -toveri  companion  (1.  com- 
rade) in  arms  (1.  in  battle),  fellow  fighter. 
-kunto   fighting  trim;    (-kuntoisuus)    fit- 


ness for  battle;  taiatolukunnoasa  (myOs:) 
fit  for  battle,  -kuntolnen  I.  -kalpoinen 
.  .  fit  for  battle;  10,000  taistelukuntoista 
mioBta  (my(>s:)  10,000  fighting  men,  an 
effective  army  of  10,000  men;  vrt.  tais- 
teluvalmis.    -kuntoiauua  ks.   taistelukunto. 

UiatalunQmalake  1.  -taime  din  of  battle, 
(sodan-)  din  of  war.  -tuokaina  confusion 
(1.  tumult)  of  battle. 

Uiatelulipaikka  scene  of  action,  place  of 
combat;  (-kentta)  battle-ground. -rintama 
line  of  battle,  battle-line;  (sota-)  front. 
-vaatimua  challenge  (to  a  combat),  -val- 
mla  . .  in  fighting  order  (1.  trim),  . .  ready 
(1.  prepared)  for  battle  (1.  for  action); 
(Jkpv.)  ready  for  the  fray. 

talato  »  taistoltt. 

Uitaa  I.  (osata)  know,  be  versed  in;  know 
how  [to,  inf.];  (kyetft)  be  able  [to,  inf.], 
be  capable  [of  ..-ing];  (tuntea)  be  familiar 
(1.  acquainted)  with:  taitaa  (myOs:)  can; 
hMn  ^  uMoita  kimliu  (myOs:)  be  commands 
(1.  has  mastered  1.  has  command  of) 
several  languages,  vrt.  osata. 

taitaa  II.  (prees.  3:s  pers.;  apuverbinft)  is 
(I.  seems)  likely  [to,  inf.];  (nJlyttftA) 
seems  [to.  Inf.];  (saattaa)  may,  might; 
(kuuluu)  is  said  [to,  inf.];  taidanpa  vii- 
mminkin  onnimtua  1  may  (1.  I  Shall  ikTOh- 
ably)  succeed  at  last,  I  think  I  shall  be 
successful  at  last,  it  seems  that  at  last  I 
shall  be  successful;  taitaa  niin  olla  it  may 
(1.  might)  be  so;  taitaa  oUa  paratta,  rnttH  . . 
it  may  be  (1.  it  is  perhaps  1.  I  think  it  is) 
best  that  . .;  taitaa  MyttyU  sota  a  war  may 
(1.  is  likely  to)  break  out,  it  seems  likely 
that  a  war  will  break  out;  h*  mivUt  taida 
ruoota  ondii  tyUMn  it  doesn't  seem  as  If 
they  would  take  up  the  work  any  more, 
they  probably  won't  agree  to  work  any 
more;  vilfaata  '"  twUla  tdnd  vuonna  kato 
crops  may  (1.  are  likely  to)  fail  this  year; 
crops  will  be  a  failure  this  year,  I  think; 
we  are  likely  to  have  a  failure  of  crops 
(1.  it  seems  likely  that  crops  will  be  a 
failure)  this  year. 

taitamaton  unskil(l)ful;  (tottumaton)  in- 
experienced, untried;  (kOmpelO)  awkward, 
clumsy;  iotakin  -^  (osaamaton)  unable  to 
do  . . ,  (tuntematon)  unacquainted  with, 
not  familiar  with,  unversed  in,  knowing 
no  . . ,  (tietftmfttOn)  ignorant  of;  mo  kdy 
vaikoakBi  kioitd  taitamattomille  it  Will  be 
difficult  for  those  (who  are)  unable  to 
speak  (1.  those  ignorant  of  l.  those  not 
familiar  with)  the  language;  vrt.  osaama- 
ton. taltamattomaati  unskil(I)fully,  in  an 
inexperienced  manner  (1.  way);  (kOmpe- 
lOsti)  awkwardly,  clumsily;  Ignorantly. 
taltamattomuua  lack  (1.  want)  of  skill  (1. 
of  experience),  inexperience;  (kykenemftt- 
tOmyys)  inability,  incapacity;  (kOmpelyys) 
awkwardness,  clumsiness;  (tietftm&tto- 
myys)  ignorance,  taitaminen  knowing 
(how)  Jne.,  ks.  taitaa,  I;  (tunteminen) 
familiarity   [with]. 

taiUva  skillful  [physician,  la&kftri],  skilled 
[in  one's  trade,  ammatissaan],  proficient; 
(nftppArtt,  k&tevtt)   clever    [at  ..],  adroit, 

.  dexterous,  handy  [at  sums,  laskemaan], 
deft;  (mestari)  expert  [In  (1.  at)  hand- 
writing, kaunokirjotuksessa],  adept  [in 
philosophy,  filosofiassa] ;  (perehtynyt) 
(well)  versed  [in],  (Jkpv.)  well  up  in; 
(kokenut)  experienced  [in];  (tuttu)  fa- 
miliar [wltji],  acquainted  [with];  (oppi- 
va)  apt  [pupil,  oppilas];  (kyvyk&s)  able; 
(tietorikas)  well-informed;  oUa  ^  lo—a- 
kin  (myOs:)  have  a  knack  for  (doing)  . . , 
(Jkpv.)   be  an  experienced  hand  in;   vrt. 


UlUvattl 


—  7«0  ^ 


Ul¥«Mlla 


UelMi^.  talUvMil  IklKDruUj,  Wltn  SkiU; 
cleverly,  adroitly,  dexterously,  deftly, 
handily;  ably,  vfith  abUity;  vrt.  edeU. 
taiUYuut  skill (rullness):  proriciency;  clev- 
erness, adroitness,  dexterity,  knack;  ex- 
pertness,  adeptness;  experience;  aptitude; 
intelligence;  (kyky)  ability,  capability; 
nSytm  Jonktm  t€dtavnud9Mtti  (myOS:)  a 
specimen  of  a  p.'s  (own)  bandiwork,  (am- 
matti-)  a  piece  of  excellent  workmanship. 

UIU  crease;  (laskos)  fold(inff);  (polvi) 
bend;  ang'le;  mcmUl  taitt99Mmmm  become  (1. 
get  1.  be)  creased  (1.  folded  1.  bent). 

talteellinen  artistlc(al).  talte«lllte«ti  artis- 
tically. Uiteellltuut  artistic  execution; 
artistic  arrangement. 

Uiteen-  (yhd.)  . .  of  art  [eslm.  -hmarm 
branch  of  art;  -«ao«(/a  patron  of  art], 
-arvottelija  critic  of  art.  art  critic,  •har- 
JottaJa  artist.  -harraatajA  amateur  in  art, 
dilettante;    (-ystftvA)  lover  of  art.    -mu- 

.  kainen  . .  (made  1.  done)  according  to  the 
rules  of  art.  artistic (al).  ^unilja  Judge  of 
art,  connoisseur  of  art.  «yativl  lover  (1. 
patron)  of  art. 

talte(h)ikaa..skUlfully  made  (1.  contrived), 
elaborate,  clever;  (taiteellinen)  artistic 
(-al).  Uite(h)lkkaaati  skillfully,  cleverly, 
elaborately;  artistically.  talte(h)lkkuiia 
skiUfulness,  cleVemess,  elaborateness;  ar- 
tistic execution  (1.  arrangement). 

talteiiija  artist;  (taituri)  virtuoso;  vrt. 
niUkM^,  viultt^   y.m. 

talteiiija  (yhd.)  . .  of  artists,  artists'  [esim. 
•poivi  generation  of  artists;  -««ara  artists' 
ciub.  association  (1.  society)  of  artists], 
-luonne:  MnimHH)  on  taiUiUltinmnnm  he 
has  (1.  be  is  of)  an  artistic  temperament, 
-main*  reputation  (1.  fame  I.  renown)  as 
an  artist,  -nero  artistic  genius,  genius 
in  art.  -plirl:  tidtHUJapiir^iMMU  among 
artists,  -tielu  artistic  temperament.  -t«l- 
pumuB  artistic  inclination  (1.  talent). 

tafteflijatar  (woman)  artist. 

talteilljaura  career  of  an  artist,  artistic 
(I.  an  artist's)  career. 

UitaQkatto  curb-roof  [eri  lajeja:  gambrel 
roof.  (Joka  puolelle  taittuva)  mansard 
roof],  -kohta  place  where  the  crease  (L 
the  fold)  is    [was];  vrt.  klUtnaekahto. 

taitan  —  taltavasti:  (varovasti)  cautiously, 
with  caution;  (Jarkevftsti)  wisely,  pru- 
dently, intelligently;  aUnii  on  monmimftava 
~  (taltavasti)  one  must  be  clever  in  doing 
it.  it  requires  some  skill  to  manage  (1.  to 
pass)  that,  (varovasti)  one  must  proceed 
cautiously  there,  one  must  be  cautious  in 
doing  it. 

Uito  skill,  art;  (kyky)  ability,  capability; 
(tieto)  knowledge  [of] ;  (taitavuus)  clev- 
erness, skilirulness,  (Jkpv.)  knack  [of] ; 
faculty;  (saavutus)  acquirement,  accom- 
plishment; (lahja)  talent,  gift;  tmUMm 
ks.  taiten;  [hanellft  on]  ^  miottyttaa  [he 

possesses]  the  art  of  pleasing:  JU«l«fi  '^ 
nowledge  of  a  language,  (puhumis-) 
ability  to  speak  a  language,  vrt.  ld«lltaito; 
opmttamimmn  [uimiMen]  '^  art  Of  teaching 
[of  swimming];  tiinM  mi  tarvHa  Mrarfa 
taitoa  (myOs:)  that's  rather  easy  (1.  sim- 
ple). (Jkpv.)  that's  easy  (1. simple)  enough; 
•Una  Mita  taitoa  tarvitaankin  that's  Where 
Skill  is  required  (1.  is  necessary);  vrt. 
ammatti'^,  Idrjotus'*',  luku'^,  pUrustus'^, 
sota^,  vlUttely^  y.m. 

taftofnen:  ionkin  ^  versed  in.  able  to 
(inf.).  (Jkpv.)  well  up  m  [huom.  «aom«ii- 
kiolen  ~  knowing  Finnish,  able  to  speak 
the  Finnish  language];  vrt.  Idrjotua^, 
luku'*'  y.m. 

Uitolahja  talent,  gift. 


taiiaa:  Aalfc#a  jonkin  '^  pass  (1.  run)  be- 
hind (1.  beyond),  (ympiri.  eslm.  nurkan) 
pass  around  [huom.  Ha  Mkaa  Mam  ^ 
the  road  passes  (L  runs)  along  the  other 
side  of  ue. fence]. 

taiilaa  break  [one's  neck,  niskansa;  one's 
back -bone,  selk&rankansa;  a  th.  in  two. 
Jokin  kahtia];  (kaant&&)  fold  [a  (piece 
of)  paper  in  four  parts,  paperl  nel- 
Jt&n  osaan;  newspapers  on  a  folding- 
machine,  sanomaiehti&  taitinkoneellaj ; 
(Idrjap.)  make  up  [a  page,  sivu] ;  ~  Mb- 
ainharroin  (fold)  double;  '^  kokoon  fold 
up,  fold  (. .  together);  '*'  valoia)  refract 
the  light,  taitt^a  (kirjap.)  maker-up. 
make-up  (man);  (tav.)  foreman.  talttA- 
mlnen  breaking  jne.,  ks.  taittaa. 

taitialnen  1.  creased  Xpaper.  paperl];  (poi- 
muinen)  folded;  2.  (ynd.)  vrt.  kahdakaan^, 
nali^;  kakai'^  folio;  hakaiiaista'^  duo- 
decimo (lyh.:  19mo);  kuuaitoiata'^  sexto- 
decimo. Sixteenmo  (lyh.  l6mo). 

talitua  break  (off),  be(come)  broken,  get 
broken,  burst:  (valosta:)  be  refracted, 
taiiiuma  break;  (luun-)  fracture;  vrt. 
taita.  talUMinlnen  breaking;  (valon)  re- 
fraction. 

talturl  artist(e);  (jonkin  esittamisessA) 
master(ly  performer),  virtuoso;  (esim. 
piano-,  viulu-  y.m.)  professional  (1.  emi- 
nent 1.  skilled)  [pianist,  violinist,  etc.]; 
hirhpaino'^  Journeyman  printer,  talturllii- 
nen  artistic,  clever,  skil(i)ful;.. cleverly (1. 
skillfully)  done  (1.  made  1.  executed);  vrt. 
maatariUlBaB.  talturlmalnen  . .  character- 
istic of  a  virtuoso,  talturuua  skill  of  a 
master;  (mestaruus)  mastery;  (mestarilli- 
suus)  masterly  manner;  (talto)  skill  (ful- 
ness), cleverness;  (n&ppAryys)  adroitness, 
dexterity;  (taiteellisuus)  artistic  taste; 
artistic  arrangement;  tattwarunm,  hUa  am 
auoritattOn  (myOs:)lts  masterly  execution. 

talvaallinen  heavenly;  celestial;  (Jumalalll- 
nen)  divine;  ai  tamHn  (\,  tuon)  taivtudUata 
nothing  at  all,  nothing  whatever,  not  a 
(single)  thing. 

uivaan-  (yhd.)  celestial,  . .  of  the  heavens 
[esim.  'oapm  celestial  pole,  pole  of  the 
peavens];  (Joskus:)  ..  of  heaven  [eslm. 
•vaitakwmta  lOngdom  Of  heaven],  heavenly; 
sky-,  -avaruue  expanse  (of  heavens). 
-fcaarl  rainbow,  -kanal  L  -lakl  firmament; 
(run.  myOs:)  vault  (1.  arch  1.  canopy  1. 
roof)  of  heaven,  arch  of  the  sky.  -kappale 
heavenly  (1.  celestial)  body,  heavenly  orb. 
-kopkulnen  ..  high  as  heaven,  sky-high^ 
towering;  taivaankorkuiaaUa  Slqr-high. 
-merkkl  sign  of  (1.  in)  the  sky.  -napa 
(myOs:)  senith.  -pallo  celestial  sphere. 
-ranta  horlxon;  sky-line;  taivmanrannmtta 
on  the  horixon,  on  the  sky-line,  -aininen 
axure(-blue),sky-blue.-Yuohi(eiaint.)  snipe. 

talvaaaeenastumlnen:  Kriatakman  ~  the  as- 
cension (of  Christ). 

Ulva(h)lnen  ks.  taivaalUnan. 

taival  «  taipala.  talvaltaa  (matkata)  travel. 
Journey,  go;  (k&vellA)  walk;  (vaeltaa)  wan- 
der; taipoitaa  ataanpdin  wander  (1.  plod)  on. 

taivaa  (the)  heaven(s);  (the)  sky;  taivmdla 
in  (1.  on)  the  sky;  taivaan  la  tnaan  pMUUM 
between  heaven  and  earth,  in  (the)  mid-air; 
taivaan  nimmmaU  for  heaven's  sake!  taivaan 
(\,  taivaatan)  tokUM  (1.  V.)  great  Ood! 
great  heavens!  merciful  powers!  taivaan 
takdat  Stars  of  the  heavens;  '^  monoo  pit- 
van  (myOS:)  it  is  getting  clouded,  it  is 
clouding  up;  taipaata  kokti  heavenward, 
skyward;  aminka  oli  /o  korkoaUa  (taivaat' 
la)  the  sun  was  high  (in  the  Sky  1.  in  the 
heavens),  -alia  under  the  open  sky.  (out) 
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In  the  open  air»  (uUcona)  out  of  doors. 
-all*  (out)  In  tbe  open  air,  out  of  doors. 
talvatt«tapall*va  —  taivaaiikorlraiii«iu 
talv*  fold;  crease;  (mutka.  polveke)  bend, 
angle.  elDow;  (k&yrft)  curve;  (nlvel)  Joint; 
vrt.  polv«B'«'. 

talvutelNi  be  bending  Jne.,  ks.  talvnttaa; 
(suostutella)   try  to  persuade,  persuade; 
k0€Hmm  ~   ioiakutti  tnumiinMm  work  upon 
(1.  try  to  persuade)  a  p.^to  become  fa- 
vorable to  one's  plans,  try  to  Influence  a 
-   p.  In  favor  of  one's  plans. 
talvuttaa  (eslm.  tuuli  puiden  latvoJa)  bend; 
(et.    kaarelle)    bow;    (kOyristflft)    curve; 
crook:  (kuv.  »  suostuttaa,  saada)  induce, 
get.    bring,    influence,    persuade;    (kiel.) 
inflect;    conjugate,    [verbs,    teonsanoja], 
decline  [nouns,  nimisanoja] ;  ~  /dhi  pao- 
MImh  induce  (1.  prevail  upon  K  persuade) 
a  p.  to  side  witn  one    [nuom.  tmhmttaa 
ylHn^n  mi^liphlm  paol«tf««n  influence  pub- 
lic opinion  in  favor  of  one] ;  '^  Joku  e«Jk«- 
maun  iotakin  prevail  (up)on  (1.  bring  1. 
get  1.  influence  1.  induce  1.  persuade)  a  p. 
to  do  a  th.;  poitko  ~  h^ift  mnimmman  a^n 
can  you  prevail  upon  (1.  induce  1.  get  1. 
influence)  him  to  give  it? 
talvuttaja  one  who  bends  Jne.,  ks.  edelL; 
one  who  persuaded.   «llh«a  (anat.)  flexor. 
talvuttaminM  bending  Jne.,   ks.  talvuttMu 
talvuuautua  bend,   stoop;   vrt.   talpua. 
talvutut  bending;   (kiel.)  inflection,  (Engl.) 
inflexion,  (nominien)  declension,  (verblen) 
%conJugation.    -Mlmerkkl   example  of  in- 
flection.    -fcJMiva    1.    ^yyppl    paradigm. 
-kone  (levyn-)  bending-machine.   -luokka 
class;    (nimisanojen)   •n^imairun  taiPoHm' 
fuoMtf  first   declension,    -muoto    inflec- 
tional  form,    -piite    (kiel.)    termination, 
taju    consciousness;    oUa   tSyJ^lia   taJnUa, 
otta   tayd^BsS    talnamman    be    in    full    pos- 
session of  one's  senses;  puasta  tafrnmaa, 
tnttm    taitdhinaa    recover    (1.    return    to) 
consciousness  (1.  one's  senses),  come  to 
(one's  senses).  taJuamaton  (Joka  el  tajua) 
unable  to  comprehend;  (tylsa)  dull;  vrt. 
UUIttlmltSa.  taJuamattamuua  inability  to 
comprehend;   dullness;  vrt.  UUIttlmltttf- 
myy*-  tajuaifilnan  grasping  Jne.,  ks.  tojuta. 
tajulnan   vrt.   htlppo^,  kansaa^,  vaik«a«. 
tajunu  (taju)  consciousness;  (kftsitys)  con- 
ception,    comprehension,     apprehension; 
(3rmm&rtftmys)   understanding;    (havaitse- 
mus)  perception;  vrt.  taju. 
tajuta   (k&sitt&ft)    grasp,   comprehend,   ap- 
prehend;    conceive;     (ymmftrtfli)    under- 
stand, (Jkpv.)  see;   (eslm.  soitantoa,  tai- 
detta  y.m.)  have  a  taste  (1.  an  apprecia- 
tion) for,  impreclate;   (havaita)  perceive, 
be  aware  of;  han  ea/aW  aamman  hmti  enH 
MmUyhmMa  he  grasped  (1.  took  in)  the 
situation  at  a  (1.  at  the  first)  glance. 
tajuton   unconscious,   senseless,    tajuttava 
comprehensible,    apprehensible;    conceiv- 
able;   (ymmArrett&vl)   intelligible.    taJut^ 
tavaati     comprehensibly,     apprehensibly; 
conceivably;      intelligibly.        taJuttavuut 
comprehensiblHty,   apprehensibility;    con- 
ceivability;  Intelligibility,  tajuttomatil  un- 
consciously, tajuttomuua  unconsciousness, 
senselessness;   (Ififtk.)  syncope. 
Uka-  (yhd.)  back  [esim.  -Uttdn  back  seat; 
-otflback  door;  -p^ra  back  end;  -««lnfl back 
wall],  (harvemmln:)  rear,  (etup.  el&inten 
raajoista:)    hind,  posterior    [esim.   -Idika 
hind  leg   (1.   foot);  -otri  rear  door;   -p^ftf 
rear  (1.  hind  1.  posterior)  end], 
takaa  from  behind;  from  the  back  (1.  the 
rear);  myOs  —  taitM;  *«  rwnm  bad- looking 
in  the  back   [buom.  ofi  '^  rwnm  (myOs:) 
does  not  look  well  in  the  back  (rakennuk- 
A6 


sesta:  in  the  rear)];  onmata  ^  (puolesta- 
ni)  for  my  own  part  [huom.  mhuila  on 
rmhm  ommatm  '^  I  have  money  myself]; 
[vastal  pitkitt  mikoimn  ^  [not  before]  a 
long  tune  afterwards;  ucimaiOnam  ~  with 
all  one's  strength  (1.  one's  power),  with 
might  and  main,  all  one  can.  -ajaja  pur- 
"laslng; 


suer. 


vrt. 


-ajainlnan  pursuing;   chasi 
seur.  -ajo  pursuit;  chase. 

taka-alka:  tako'^ikoinm  in  former  days,  for- 
merly, in  bygone  days. 

takaaja  security,  surety;  one  who  goes  a 
p.'s  security  (1.  surety) ;  (vastaaja)  guaran- 
tor, warrantor;  (Joka  antaa  takuun  Jonkun 
henkilOn  saapumisesta  vastaamaan)  bail; 
(vekselin)  endorser,  indorser;  otin  Mnrntta 
takaafana  (lainassa)  I  was  (1.  I  had  gone) 
his  security:  Hmm  on  hankittaca  kmkai  t«- 
kmaiaa  (tav.)  you  have  to  get  two  people 
(1.  two  persons)  to  go  your  security  (vek- 
sellsti  puhuen:  to  endorse  your  note;  oi- 
keustakauksesta  puhuen:  to  go  your  bail). 

tak»-ala  background;  (nAyttAmOn,  myOs:) 
back. 

Ukaaladattava  breech-loading  [gun,  pyssy]. 

takaamatoii  . .  not  guaranteed,  . .  not  war- 
ranted, takaamlnan  guaranteeing  Jne.,  ks. 
taata. 

takaapAIn  from  the  back,  (esim.  hyOkltA 
kimppuun)  from  behind,  (sot.)  from  (1. 
in)  the  rear. 

takal-atkal  back-step,  step  back(ward). 
-hammaa  back  tootn;  (syOmA-)  molar 
(tooth),  double  tooth,  -haltto  (kiel.)  me- 
tathesis. -Ikkuna  back  window,  window 
in  the  rear  (1.  the  back). 

takalnan:  I.  lonMn  ^-^  . .  situated  (1.  located) 
behind  (1.  beyond)  . .  [huom.  pmrin  i^aosl- 
kynmnmnmn  takaUmt  of  at  the  times  (1.  the 
days)  of  about  twenty  years  (1.  of  a  score 
of  years  1.  of  a  couple  of  decades)  ago 
(1.  back);  taUn  ^  pkf  the  field  behind 
the  house],  n.  (ynd.)  (tolsella  puolella 
oleva)  . .  situated  (1.  located)  beyond  (1. 
on  the  other  side  of)  . .  [eslm.  rt^an*^ 
. .  situated  (1.  located)  beyond  (1.  on  the 
other  side  of)  the  boundary],  trans- 
[esim.  atlantin^  transatlantic;  mmrmn^ 
transmarine] . 

Taka-lnila  Farther  India;  Indo- China. 

Ukaitin  back;  (jAlleen)  again;  [verbien  yh- 
teydessA  kft&nnetAftn  takmUin  usein  verbln 
eteen  liitetylli  etutavulla  re-,  esim.  a««e* 
fm  «  (paikalleen)  replace,  (esim.  virkaan) 
reinstate,  reinstall;  gaavuttaa  ~  regain; 
vrt.  vastaavia  verbeJA  hakusanoista] . 

takaitin-  (yhd.)  ..  back,  re-  [esim.  -m(o 
buying  back,  repurchase;  'poittmminmn 
winning  (1.  gaining)  back,  regaining]. 
-«nto  giving  back,  return,  restitution. 
-ataUaminan  replacing,  replacement,  re- 
establishment;  (virkaan)  reinstallation, 
reinstatement,  restoration;  (oikeuksiinsa, 
arvoonsa  y.m., myOs : )  rehabilitation. -fcutau 
recall.  -kaAniymman  turning  back,  return. 
-lykklyt  referring  back;  return.  -lAhatya 
sending  back,  return,  -maktu  repayment, 
refunding,  reimbursement:  (palautus)  re- 
turn; (kuittaus)  requlttal;  (kuv.)  retri- 
bution; retaliation,  -makautapa  method 
(1.  manner)  of  repayment,  -makauvalvol- 
lisuua  obligation  to  repay  (1.  to  refund  1. 
to  reimburse),  -aato-oikaua  right  to  buy 
back,  -paluu  return,  -aaanil  1.  -aaavutta- 
minan  winning  back,  regaining,  recovery, 
-tuontl  bringing  back,  return (Ing).  resto- 
ration. -vaaUmua  demand  for  Tthe]  re- 
turn [of  .  .j.-valkutuva  retroactive. -val- 
loiua  retaking,  recapture,    -voltto  —  to- 

UkalJoukko  -  Jllkljoakko.   -keno:  olta  ta- 


Uk«kohtain*n 


kah9n099a    be    bent    (1.    leaning)    btck- 

.war(l(s).  -kohUinen  (klel.)  relative  [pro- 
noun, asemo].  -lalU:  tyBntsa  (U  ayata) 
hku  takalaitaan  put  . .  in  tbe  background, 
drive  . .  out  of  the  field. 

Ukalltto.  takalikko  "back  lands",  remote 
tract   (1.  place),  backwoods. 

takallinen  load  [of  ..«  Jotakin],  as  much 
as  one  can  carry. 

takaDmaaoutlylngr  ground,  (takalisto)  back- 
woods, remote  tract.    -maUM  backwoods. 

takana  behind;  at  the  back;  (sotajoukon, 
rakennuksen  y.m.)  in  the  rear;  lonJran  ~ 
(huostassa)  in  a  p.'s  charge  (1.  care  1. 
keeping  1.  custody);  lukon  Ja  Bolvrnn  ^ 
behind  (l.  under)  lock  and  key,  under  bolt 
and  bar;  minxdla  on  rahamimhiU  takanoid 
(saan  kannatusta)  I  have  moneyed  men 
behind  me  (1.  backing  me),  1  am  backed  up 
by  men  of  means  (l.  by  rich  men);  mita 
Milna  on  '^  What  is  behind  (I.  under)  that? 
what  is  at  the  bottom  of  that?  ^taa  m- 
laiMuus  takanaan  keep  a  [the]  secret;  ra- 
imn  '^  on  the  Other  side  of  the  boundary, 
beyond  the  boundary;  ttdon  ^  behind  <1. 
at  the  back  of)  the  house,  -piin  (takana) 
behind;  (takapuolella)  back,  in  the  back; 
pnhtta  pakaa  lomtaktMMta  takanupain  speak 
ill  of  a  p.  behind  his  back. 

takan|arina  hearthstone;  hearth -plate. 

takallnoM  (henkil()stft:)  backward  leaning 
attitude;    (esineistft:)   backward  inclining 

EOSition;  otta  tokanoiMaan  be  leaning  (1. 
e  bent)  backward.  -piUu:  takapahdU  jaa- 
minon  being  left  behind;  faaaa  takapajnUm 
be  left  behind  [huom.  on  jaanyt  sikmi  pai' 
Ion  takapaioUo  is  SO  far  behind] «  vrt.  jiU&- 
dl;  oUa  takapafnUa  be  behind  (hand), 
(esim.  opinnoissaan)  be  backward  [in 
one's  studies],  (esim.  maksuissaan)  be  in 
arrears  [with  one's  payments],  -perin 
backward(s);  (aJassa)  ago,  back;  viikko 
takaporin  a  week  ago  (1.  back).  -HMTo: 
tohda  takaperoa  (kuv.)  back  out  [from 
the  deal,  kaupasta],  retrench,  retract,  go 
back  on  [one's  promises,  lupauksistaan]. 
-p«rolnen  wrong,  perverse  [method,  me- 
nettely] ;  topsy-turvy;  vrt.  nurinkurinen. 
-p«roiaeetl  the  wrong  way,  the  hind  side 
before,  with  the  wrong  end  foremost; 
(kuv.)  perversely,  topsy-turvy,  upside 
down;  vrt.  ourinkuriMstL  -parolauua  per- 
verseness;  topsy-turviness.  -piha  back 
yard,  -portti  back  gate;  (linnan,  kaupun- 
gin  y.m.;  vanh.)  postern  (gate);  (kuv.) 
loophole,  -puoli  back  (part),  hinder  part, 
back  side;  (esim.  kortin  y.m.)  reverse 
side;  (rakennuksen  y.m.)  rear  (part  1. 
end);  (ihmisen)  hinder  parts,  posteriors, 
buttocks,  seat  (myOs  housun-);  (elftimen) 
hind  quarters,  haunches,  rump;  Jonkin 
takapttoiMa  on  the  back  side  of;  jonkln 
takapuolollo  to  (1.  on)  the  back  side  of; 
takapuoiolta  ks.  takupXin.  -pydri  back  (1. 
hind  1.  rear)  wheel.  -ra^Jat  hind  legs,  pos- 
terior extrenlities.  -raivo  back  (part)  of 
the  head  (1.  skull),  (anat.)  occiput,  -reltl 
haunch.  -r*ki  back  runners  (of  a  bob- 
sled), -reuna  back  side  (I.  edge),  -rivl 
(esim.  tuoH-)  back  row;  (sot.)  the  rear, 
-ruumit  hind  (1.  posterior)  part  of  the 
body,  hind  quarters. 

takaain  ks.  tnkaUin, 

takaOalvu  back  side;  (sanomalehden  y.m.) 
back  (1.  last)  page.  -Ulwl  return  of  win- 
ter, second  winter;  (kuv.)  (period  of)  re- 
action, ^tasku  (takin)  coat-tall  pocket, 
(housujen  y.m.)  back  pocket,  -tia  back 
way,  (-kftytavi)  rear  entrance;  (ulos-) 
rear  exit. 

takaua  (varmuus)  surety,  security,  guaran- 
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ty;  (et.  tavara-)  guarantee:  (henkll6-) 
bond;  (oikeus-)  bail;  (veksell-)  endorse-, 
ment,  indorsement;  anitm  takauM  (esim. 
lainan  maksamisesta)  give  security  (1. 
surety)  [for],  vrt.  taata.  «kumppanl  Joint 
surety,  co-surety;  takauMktanppanini  (tav.) 
the  person  (1.  the  man)  who  signed  the 
note  with  me.  -mias  surety,  secu- 
rity; (Oikeudessa)  bail;  kankkia  kak^i  («- 
kausmioMta  (tav.)  get  two  parties  to  go 
one's  bail;  vrt.  talnaja.  -eltoumua  bond; 
(takaus)  surety;  monna  takmtmaitomnuk' 
moen  go  Surety,  -aumma  amount  of  (the) 
bond  (1.  bail  1.  security) ;  vrt.  takaus.  -f  h- 
ti6  bonding  company:  guarantee  company. 

takavarikko:  takavarikkoon  otottu  confis- 
cated, seized;  attached;  on  takavarikoBMm 
has  been  confiscated  (1.  seized  1.  attached) ; 
oitaa  (\.  panna)  takavarikkoon  confiscate, 
seize    (upon),    (velan    maksuksi)    attach. 

takavarikkooniiottaJa  one  who  confiscates 
[confiscated,  etc.];  seizor,  -otto  confis- 
cation, seizure;  (veian  maksuksi)  attach- 
ment; (laivan)  embargo. 

takavarikko]] tavara  confiscated  (1.  seized  1. 
attached)  goods,  -toimituo  ks.  takmvarik- 
koonotto.  -vaatlmua  demand  for  confis- 
cation (1.  seizure  1.  attachment)    [ot]. 

takavarikoida  confiscate,  seize  (upon);  (ve- 
lan maksuksi)  attach;  (laiva)  embargo. 

taka]]varvaa  back  toe.  -volttoinan  . .  heavier 

-at  the  back  end  (1.  at  the  rear),  -vuodat 
bygone  (1.  earlier  1.  past)  years;  taka- 
vnoMina  (kuluessa)  during  the  past  years, 
(silloin)  In  bygone  years,  in  (the)  past 
years,  (sltten)  years  ago,  some  years  ago. 

takaot  ks.  toe  I.  &  II. 

takarrua:  oila  takormkBi»»a  (kllnnitarttu- 
neena)  be  stuck  (fast)  [in],  (sotkukslssa) 
be  entangled,  takarruttaa  (tartuttaa)  make 
. .  stick  (fast)  [to  (1.  in),  Johonklnj,  glue 
[to] ;  (selkkauttaa)  (en) tangle,  make  . . 
entangled. 

takartua  (klinnitty&)  get  stuck  [in  (1.  to), 
Johonkin].  stick  (fast),  fasten  [in  (1.  to)], 
get  glued  [to];  cling  [to];  (tarttua) 
catch,  get  (1.  be  1.  become)  caught,  (pu- 
ristukseen)  be  Jammed  [toj;  (sotkeutua) 
be  (1.  become  1.  get)  entangled,  get  into 
a  tangle;  get  involved  [in,  Johonkin]; 
(Joutua)  get  into  [the  toils  of,  Jonkun 
verkkolhlnj,  (ansaan)  be(come)  ensnared; 
^  kwn-kknan  Stick  in  the  throat;  >-'  yktmmn 
stick  (1.  get  stuck  1.  cling  1.  get  glued) 
together;  hanon  l^ikanta  takartni  onMoan 
his  foot  was  entangled  (1.  he  entangled 
his  foot)  in  a  snare;  kanon  takkinaa  ttator- 
tui  konoen  rattaiaHn  his  coat  (was)  caught 
in  (1.  between)  the  wheels  of  the  engine; 
han  takorttd  siiken  manaani  he  seized  on 
that  word  of  mine;  volkoikinsa  takortunat 
entangled  in  one's  debts;  vrt.  torttua.  ta- 
kartumlnan  getting  stuck  Jne.,  ks.  edell. 

takia:  hnkin  «  for  the  sake  of,  (vuoksi) 
on  account  of,  because  of,  for,  (perus- 
teella)  by  reason  or,  (seurauksena)  to  (1. 
as  a)  consequence  of  [huom.  «l  ««n  ~  otta 
polkaUin  not  because  (l.  that)  I  am  afraid, 
not  on  account  of  being  afraid;  minka  >-' 
ks.  mlnkXUihdeii;  vaiUn  talMtton  oHoidon 
^  (myOs:)  owing  to  unforeseen  obsta- 
cles] ;  lonkan  ^  for  a  p.'s  sake,  on  a  p.'s 
account  [esim.  kanon  takiaan  for  bis  sake, 
on  his  account;  laaton  -^  for  the  children's 
sake] ;  vrt.  tXhden. 

Ukiainan  bur(r);  (kasvina,  myOs:)  burdock. 

Ukila  »  takUus. 

takim(m)alnen  hind(er)most,  rearmost,  af- 
termost, farthest  back  (1.  behind  1.  in  the 
rear);    (viimeinen)  last. 

takinjfkaulua  collar  of  a  coat,  coat  collar. 
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-li*¥*  coat-tail,  skirt  of  a  coat,  -riputtin 
coat-banffer. 

takitilaan  ks.  vartavasten. 

takka  I.  (llesl)  fireplace,  Hearth. 

takka  II.  »  taakka. 

Ukkaltuli  L-¥alkaa  fire  ligrbted  on  a  hearth; 
takkavalkman  S&r099d  by  (1.  at)  the  fire- 
Side,  around  the  hearth. 

takki  coat;  (lyhyt)  Jacket;  aaada  tahkUttMtt 
(Jkpv.)  gret  the  worst  of  it,  be  worsted, 
come  out  at  the  little  end  of  the  bom; 
vrt.  halkohelma^,  plUUlys^. 

takkialnen  «  takiainen. 

takkirauta  pig  Iron. 

takku  snarl,  shag,  twisted  (1.  matted) 
bunch  (1.  knot)  of  [hair,  etc.] ;  olla  takuM- 
aahe  shaggy,  be  snarled,  be  tangled,  tak- 
kulnan  shaggy,  snarled,  tangled;  (p6rr6i- 
nen)  ruffled,  takkultuua  shagginess; 
tangled  state,  . .  being  tangled. 

taklaut  rigging;  rtfaaa  ~  Itdvtuta  unrig  (1. 
dismantle)  a  ship. 

takoa  (esim.  rautaa,  kuumana)  forge;  (va- 
saroida)  hammer;  (hakata)  beat  [gold, 
kultaa;  a  drum,  rumpua];  (muovata) 
work;  (moukaroida;  rusikoida)  pound 
[with  a  hammer,  vasarallal,  pommel 
[with  one's  fists,  nyrkeillftanj ;  (Jyskyt- 
tftil)  be  thumping;  «  aamaata  iltaan  be 
hammering  away  from  morning  till  night; 
«  Jotakuta  nyrh^itlSUn  flkUSn  pound  (1. 
pommel)  . .  on  the  back  with  one's  fists; 
^  pianoa  hammer  (1.  pound  1.  pommel)  on 
the  piano;  '^  raadan  kuumana  otiamsa  (sa- 
nanp.)  strike  while  (1.  when)  the  iron  is 
hot,  make  hay  while  the  sun  shines;  '^ 
rautaa  forge  (1.  hammer  1.  beat)  iron;  -' 
yhfn  (hitsata)  forge  together,  weld. 
takoja  one  who  forges  [forged,  Jne.]; 
Sammon  takoiat  the  forgers  of  the  Sampo. 

takomalhilta  scales,  -taoa  forging,  article 
of  wrought  iron  [gold,  etc.]. 

takominen  forging  Jne.,  ks.  takoa.  takomo 
forge. 

takograuta  wrought  (1.  malleable)  iron. 
-rautalnan  . .  of  wrought  iron,  -taoktet 
ks.   takomateos. 

takta  rate(s);  schedule  (1.  scale)  of  charges 
(I.  of  fares  1.  of  fees);  list  (1.  table)  of 
rates;  tariff;  (esim.  ajurimaksu)  fare, 
(esim.  puhelinmaksu)  fee.  takaainan  (yhd.) 
. .  with  . .  rates  (1.  charges  1.  fares  1. 
fees)  [esim.  kallUtakmainan  .  .  with  high 
rates  Jne.].taktamittari  taximeter,  taxam- 
eter.  taktanmukaltasti  . .  according  to  (1. 
by)  the  accepted  (1.  the  established)  rates. 

taktottaa  (verottaa)  assess,  tax,  impose  (1. 
lay)  a  tax  (1.  taxes)  upon;  (arvioida)  ap- 
praise, rate. 

taktotut  assessment,  taxation;  (arviolmi- 
nen)  appraisal,  -lautakunta  board  of  as- 
sessors, -luattalo  assessment  roll  (1.  list), 
-mlaa  assessor. 

takillkka  tactics;  policy,  -kytfmyt  ques- 
tion of  tactics  (1.  of  policy). 

Uktikko  tactician,    taktillinen  tactical. 

takUU  »  takaus.  -mAirM  >=  takaussumma. 
-aopimut  guaranty,  -vakuutut  surety  in- 
surance. 

talaa  shed,  house;  vrt.  nuotto^,  vene~. 

tail  tallow;  (munuals-)  suet;  (voide,  rasva) 
grease,  -hana  grease-cock.  -kynttilM  tal- 
low candle. 

taiimainan  . .  like  tallow,    talinan  tallowy. 

tallrauhanan    (anat.)    sebaceous   gland. 

taiita  grease  . .  with  tallow. 

taiitiainen  (el&int.)  greater  titmouse. 

talitaaminen,  tallvoitalu  greasing  with  tal- 
low. 

UIJa  I.  (nahka)  skin;  (turkki)  pelt;  (vuota) 
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hide;  kultainan  (oinaan)talia  (kreikk.  my- 
tol.)  the  Golden  Fleece. 

UIJa  II.  (vAkipyOrft)  tackle,  (kevyt)  Jigger. 

taikki  (min.)  talc. -maa  l.-multa  magnesia. 

taikkuna  dish  prepared  [in  Finland]  of  a 
mixture  of  rye-,  oat-,  barley-  and  pease- 
meal  by  mixing  it  with  clabbered  milk. 

talkoo(t)  bee;  party;  vrt.  elo-',  heinM^. 

tallaaminan  trampling  Jne.,  ks.  tallata.  tal- 
laantua,  tallautua  be  (1.  become  1.  get) 
trampled  (1.  trodden)  (down  1.  upon); 
Miihmn  oU  taUaantunut  polhu  a  path  had 
been  beaten  there. 

Ullau  trample,  tread  [(up)on,  Jotakin]; 
stamp;  (astua)  step;  (polku  ruohikkoon 
y.m.)  trail;  -^  Jalkainsa  afl«,  ^  faikoihinga 
trample  under  foot  (1.  under  one's  feet), 
tread  down;  ^  kuoliaakMi  trample  . .  to 
death;  ~  poihki  tread  (1.  step)  on  [a  th.] 
and  break  it;  ^  [laaihelmi]  rihhi  step  on 
[a  glass  bead]  and  smash  it;  ^  [tull] 
aammuksiin  Stamp  out  [the  fire];  taltattn 
. .  trodden  down. 

tailalla  (sftilOssA)  in  safe  keeping,  (turvas- 
sa)  in  safety,  safe;  (jaijellft)  left,  re- 
maining; (esim.  vanhoista  kasikirjotuksis- 
ta  y.m.:)  extant;  hSnalW  on  vMa  haikki 
miainnvoinutttma  '^  he  is  Still  in  possession 
Of  all  his  faculties;  nUnkauan  kun  mintdla 
on  iSrhoni  ~  as  long  as  1  am  in  posses- 
sion of  my  senses,  as  long  as  I  have  my 
wits  about  me;  onko  •imdla  [violU]  rahat 
^  have  you  still  the  money  left? 
have  you  the  money  In  safe -keeping?  tai- 
lalla into  safe-keeping,  in  a  place  of  safety; 
vrt.  panna.  tallentaa  (panna  tallelle)  put 
. .  into  (1.  place  . .  in)  safe-keeping;  (pitfta 
tallessa)  keep  [one's  money  in  (1^  at)  a 
bank,  rahojaan  pankissa].  keep  safe,  (tal- 
lessaan)  keep  . .  in  one^s  care  (1.  one's 
custody);  vrt.  tallettaa.  tallantaja  keeper; 
vrt.  taUsttoja.  taliasta  »  tallella;  hyvSaaa 
talloMBa  in  safe  keeping,  (henkilOistao  safe 
and  sound,  (turvassa)  in  safety,  taliattaa 
deposit  [in  a  bank,  pankkiinj;  ttdUttaa 
iotakin  lonkun  huostaan  leave  .  .  in  a  p.'S 
Charge  (1.  care  1.  custody),  deliver  . .  in 
trust  to  a  p.,  commit  . .  to  a  p.'s  keeping, 
intrust  a  p.  with  [one's  money],  intrust 
[money]  to  a  p.;  vrt.  tallentaa.  tallattaja 
(pankk.)  depositor. 

tallatut  depositing:  (konkr.)  deposit,  -korko 
interest  on  deposits;  (saastd-)  interest  on 
savings-accounts,  -paikka  depository,  re- 
pository, -pankki  bank  receiving  deposits. 
-till  deposit  account,  -todlttut  certificate 
of  deposit. 

talli  stable;  (navetta-  Ja  tallirakennus) 
barn,  -lanta  (hevos-)  horse  manure. 
-maatari  equerry. 

Tallinna  Reval,  Revel. 

tallinpitiJA  liveryman,  keeper  of  a  livery- 
stable,  talliranki  stableman,  hostler, 
groom;  (-polka)  stable-boy. 

tallukka  footwear  (patched  up)  of  cloth  (1. 
of  rags);  (kuv.)  hulk(ing  person);  vrt. 
vatelys. 

Ulluttaa,  talluttalla  tramp;  (vaivalloisesti) 
trudge  [along,  eteenpain;  throusrh  the 
slush,  lieJuista  tietai,  plod  [on];  peg 
along;  (kompelOsti)  lumiber,  come  [go] 
lumbering  along;  (hOlkttta)  Jog  along.  Jog 
on;  (vaappua)  waddle;  toddle;  ^  per&Muii 
come  lagging  behind,  (esim.  karhu)  come 
Jogging  on  behind;  ^  tiohmnMd  (pOtkia) 
scamper  away,  (esim.  karhu)  Jog  off. 
talluttaminan,  talluttalaminan,  talluatalu 
tramping  Jne.,  ks.  edell. 

talo  house;  (rakennus)  building;  (et.  yh- 
teenrakennettu  kivitaloryhma)  block;  (asu- 
mus)  residence;  (maa-)  farm,  (rakennus) 
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fannliouse;  yrt.  tlla;  [metsftft]  eafon  f«rr- 
p99k9i  [timber]  enoufn  for  tUe  use  of  the 
house;  fafosfa  iaioon  from  house  to  house, 
from  door  to  door;  ^  tSymUi  vimrtMu  a 
houseful  of  grueStS;  Mn  omUtaa  talon  Jbon- 
ptmgiaaa  he  owns  a  house  (I.  a  home  1.  a 
bUlldln?)  m  the  city;  kyl&maa  on  13  talma 
(maatilaa)  the^e  are  thirteen  farms  in  the 
neighborhood;  lahtivSt  mimm  ttdosta  turned 
out  to  a  man. 

taloicttt,  talolllnen  farm-owner,  farmer;  yrt. 
talonpoika.  talolllaenpoUa  farmer's  son. 
talollltaUty   ks.    talonpoikaUsXity. 

talon-  (yhd.)  . .  of  a  rthe]  house  0.  build- 
in?  1.  block  1.  farm)  [esim.  -uanrMt^ia 
manager  (1.  superintendent)  of  a  (1.  the) 
building  (1.  block);  -lrafs«lma«  inspection 
of  a  (1.  the)  house  (1.  building);  -immcro 
number  of  the  house].  -Mnlnti  ks.  •mla- 
UL  -haltia  household  genie;  brownie. 
-lanti  (-omlstaja)  owner  of  a  [the] 
house;  (vuokralatsen  puheessa:)  land- 
lord; (talollinen)  farmer,  peasant  pro- 
prietor, -kauppa  (myynti)  sale  of  a  (1. 
one's)  house  (1.  building);  (maa-)  sale  of 
a  (1.  one's)  farm;  (klinteistOkauppa)  sale 
of  real  estate;  (osto)  purchase  of  a  house 
(1.  a  farm);  Ma  talonkaupoitMa  fonkun 
kanaaa  be  negotiating  (about)  the  sale 
[the  purchase]  of  a  house  (i.  a  farm), 
-kirjat  deed  (for  property),  -miee  Janitor. 
-^mlttaja  house -owner,  owner  of  the 
building;  (isftntft)  landlord,  -palkka  lo- 
cation (].  site)  for  a  house  (1.  a  building), 
-polka  peasant  (holder  1.  proprietor); 
(maanviljelijft)  farmer,  (Engl.,  myOs:) 
.  yeoman;  (shakkipelissA)  pawn;  vrt.  maa- 
inios.  -poikainon  country(-),  peasant, 
rustic,  provincial;  talonpoikainon  kansa 
country -people,  (Europassa,  myOs:)  the 
peasantry,  the  peasants;  talonpoikaiammn 
mcAlUn  fhty  rustic;  talonpoikai^mt  tavat 
peasant  (I.  country  1.  rustic  1.  provincial) 
manners. 

talonpolkaia-.  (yhd.)  peasant,  (maalais-) 
country,  rustic  fesim.  -hsat  peasant  (1. 
country)  wedding;  -kylB  country  (1.  rus- 
tic) village:  -nainan  peasant  (I.  country  1. 
rustic)  woman;  'rtmoiUia  peasant  poet]. 
-^utmiee  peasant  representative,  repre- 
sentative of  the  peasantry  (1.  the  far- 
mers 1.  the  agricultural  class). 

talonpolkaltltiain  in  a  rustic  fashion  (1.  way 
1.  manner),  like  the  country -people,  like 
the  peasants,  as  peasants  do. 

talonpoikaltlJoukko  crowd  (1.  band)  of 
peasants,  -kaplna  insurrection  (1.  rebel- 
lion) of  (the)  peasantry,  peasants'  rebel- 
lion, -kloll  country  (1.  peasant)  speech, 
rustic  dialect,  -laulu  country  ballad  (1. 
song),  rustic  ballad,  -lovottomuut  dis-' 
turbance  among  the  peasants.  -Hike  move- 
ment of  (the)  peasantry,  -luokka  ks.  ta- 
lonpolkaissiUlty.  -puku  costume  of  the 
peasantry,  peasant ('s)  costume  (1.  dress), 
rustic  dress;  talonpoikaispmmtsa  (my^S:) 
in  country  attire,  -eota  (hist.)  peasants' 
war  (1.  rebellion);  (Ranskassa)  Jacquerie. 
^uku  peasant  family,  family  with  peasant 
ancestors  (I.  of  peasant  ancestry);  hUn 
palvautua  tatonpoikaiastnnuta  all  his  an- 
cestors (jkpv.:  all  his  people)  have 
been  farmers,  -eilty  the  peasantry, 
peasant  class,  (Engl.,  myOs:)  yeomanry; 
(maanviljelijftin  sftftty)  agricultural  class; 
(sft&tyvaltiopftivillft)  the  Estate  of  the 
Peasantry,  ^talo  (rakennus)  farmhouse, 
peasant  house;  (-tila)  farm,  -^upa  (huone) 
living-room  of  a  peasant  family  (1.  house) ; 
(mdkki)  peasant  ( '8)  cottage  (1.  hut  1. 
cabin),     -iyttO    peasant    girl;    (maalais-) 


country  girl  (I.  lass),  -ukko  old  peasant, 
-valmo  peasant  woman,  woman  of  the 
peasantry;  (maalais-)  country  woman, 
-viha  hatred  against  the  peasant  class. 
-viaatA  (the)  peasantry;  (maalais-)  the 
agricultural  population,  the  farmers,  -vikl 
country  people;  vrt.  edell. 

talonpojan-  (yhd.)  peasant's,  farmer's,  . . 
of  a  peasant,  . .  of  a  farmer  [esim.  -poika 
peasant's  (1.  farmer's)  son,  son  of  a  peas- 
ant (1.  a  farmer),  -ranki  farm-hand; 
(Engl.,   Joskus:)    hind. 

talofillPakannut  building  of  a  house;  on 
tySdgS  talonrakanhukamtta  iS  working  on 
the  building. -rakantaja  carpenter;  builder. 
-tontti  lot.  -vahtl  1.  -vartija  watchman; 
watch-dog,  house-dog.  -vouti  overseer  of 
(1.  on)  a  farm,  -vikl  the  people  of  (1.  in) 
the  house;  (talouteen  kuuluvat)  members 
of  the  household. 

taloryhml  group  (1.  cluster)  of  houses. 

talotllla:  offa  fafootHa  play  house,  talotllla: 
rm^oea  ttdoailla  Start  to  play  house,  (kuv.) 
marry  (1.  be  married)  and  settle  down  (1. 
and  start  housekeeping):  taipua  taloaitia 
consent  to  marry  and  settle  down  (1.  and 
start  housekeeping). 

taloton  (jolla  el  ole  taloa)  . .  without  a 
house:  (jossa  el  ole  taloja)  . .  with  no 
(farm)houses;  (asumaton*  autio)  uninhab- 
ited [region,  seutu],  desolate;  lonely;  '^ 
taival  Stretch  (of  road)  along  which  there 
are  no  farmhouses  (to  be  seen):  /onftM 
talottatnakti  lose  one's  (1.  be  driven  out 
of)  house  and  home,  talottua  settle  down 
in  one's  own  house,  build  (1.  acquire)  a 
house  (1.  a  home)  for  o.s. 

taloudallinan  economic(al) ;  ^  kytymym 
(myOs:)  question  of  economic  nature. 
taloudallltaeti   economically. 

taloudanllholtaja  (liikkeenhoitaja)  manager; 
vrt.  seur.  -hoitalatap  ks.  ominnoitsljs. 
-hoito  economy;  (liikkeenjohto)  manage- 
ment, business  management;  (hallinto) 
administration:  myOs  —  seur. -pito  house- 
keeping; management  of  a  house,  house- 
hold management;  (Jftrklperftinen)  domes- 
tic (1.  household)  economy;  (emftnnOimi- 
nen)  housewifery. 

talout  economy;  (jrksityinen)  household, 
house  [esim.  pitas  talautta  keep  house]; 
vrt.  kansallis^. 

taloua-  (yhd.)  household  [esim.  taoara(t) 
household  goods; -MMfca household  scales]; 
(koti-)  domestic  [esim.  -ocJkorooe  domes- 
tic duties!,  -aeina  ks.  talouskalu.  -horn- 
mat  household  (1.  domestic)  duties,  house- 
work, domestic  affairs,  -huolat  house- 
hold cares  (1.  troubles  1.  worries);  (ra- 
halllset)  financial  troubles,  -kalu  1.  -ka- 
plna household  (1.  domestic)  article  (1. 
utensil  1.  implement),  -kirja  house  ac- 
count-book, -kouiu  school  of  household 
management,  school  of  domestic  art.  -lakl 
law  of  economy,  -oppi  economics,  -oaaato 
Department  of  Economy  [of  the  Senate 
of  Finland];  administrative  department. 
-rahat  money  for  household  expenses; 
household  allowance,  -aaura  society  for 
the  advancement  of  economic  management 
of  farms,  ^tarpaat  household  (1.  domestic) 
articles  (1.  supplies);  house  furnishings. 
-tiede  economics;  political  economy,  -tla- 
teelllnen  . .  of  economics,  economic;  to- 
louMtiotaalUMn  kyaymy  question  of  eco- 
nomics, economic  question,  -tolmec  house- 
hold (1.  domestic)  duties,  housework. 

talto(klrvae)  adz(e). 

taitaan  ks.  korjata,  ottaa,  paana. 

taitta  chisel;  vrt.  kouru'*',  ruuvl'*'  y.m. 
talttamainan    chisel-shaped    (1.    -formed). 
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UlttiM  (asettua)  abate,  be  abated,  subside, 

go  down,  jnoderate,  lull,  (eslm.  myrsky) 
low  over;  (tyyotyt)  quiet  (1.  calm) 
down,  be  pacified*  (etup.  benkilOisti:) 
calm  O.S.;  (malttaa  mielensa)  compose 
O.S.,  come  to  one's  senses  (1.  to  reason), 
become  reasonable  (agam);  (ebk&lstya) 
be  cbecked,  be  curbed,  be  dampened,  be 
repressed;  (lannistua)  be  subdued, be  sup- 
pressed, be  put  down;  (tulla  noyryyte- 
tyksi)  be  bumbled;  (kesyttyft)  be  tamed, 
become  tractable  (1.  meek  1.  tame  L  sub- 
missive): (Jkpv.)  change  one's  tone;  myn- 
ky  on  tdttkumoBui  tbe  Storm  is  moderatmg 
(1.  abating  1.  subsiding  1.  going  down  I. 
blowing  over);  odoHaknammm  ktumms  HM- 
n9n  vihanaa  on  eolftanot  let  US  wait  till 
bis  anger  bas  blown  over  (1.  gone  down  1. 
abated  1.  subsided),  taltiumaton  untam- 
able, indomitable,  talttumattomuue  inca- 
pability or  being  tamed;  indomitable  dis- 
position (1.  nature).  tAlttuneeeti  tamely; 
(nOyrftstl)  bumbly,  meekly;  (maltillisestl) 
witb  moderation.  talttunut  (biUitty) 
curbed,  cbecked;  (lannistunut)  subdued, 
suppressed;  (ndyrtsmyt)  bumbled:  (kesyt- 
tynyt)  tamed,  paciried;  (tyyni)  caun, 
quiet;  (maltilllnen)  sober,  moderate,  tal- 
tuttaa  (tyynnytta&)  quiet,  calm,  make  (1. 
cause  ..  to)  subside  (1.  abate);  (raubot- 
taa)  pacify,  appease;  (asettaa)  moderate; 
(hiUita)  curb,  cbeck,  repress;,  (lannlstaa) 
suppress,  subdue,  (joku)  break  a  p.'s 
spirit  (1.  temper  1.  will);  (nOyryytta&) 
bumble:  (kesytta&)  tame,  make  . .  tracta- 
ble; taituttaa  ionkwm  innogtvMta  (myOS:) 
take  tbe  enthusiasm  out  of  a  p.  t«ltutt*» 
maton  unchecked,  uncurbed;  untamed. 
tAltuttftniinen,  taltutue  quieting  Jne.,  ks. 
taituttaa;  pacification;  moderation;  re- 
pression, suppression. 

taluttM  lead  [a  child  by  the  hand,  lasta 
k&destA;  a  horse  by  the  halter,  hevosta 
riimuhvarresta] :  (ohjata)  conduct,  guide. 
taluttaja  one  who  leads  (1.  guides);  lapsi 
tarvit999  vMU  ta/oMo^oa  the  ChUd  Still 
needs  some  one  to  help  him  walk,  talut^ 
taminen  ks.  seur. 

talutue  leading;  guiding,  -nuora  leading- 
string;  kwdkoa  jonkun  ttAutumnmoruata  be 
entirely  led  by,  be  a  satellite  of,  (naisen) 
be  tied  to  [a  woman's]  apron- strings. 

talvehttai  (pass  the)  winter;  (et.  el&imist&:) 
hibernate,  talvehilmlnen  wintering;  (el&i- 
men)  hibematlnHT,  hibernation,  talventiva 
wintering:  ioMoMn  tdLvhtiva  alua  a  ves- 
sel wintering  at  . . . 

talveilinen  . .  of  last  winter,  last  winter's; 
talvmilU9t  pakkaamt  the  COld  Spells  of  last 
Winter,  last  winter's  severe  weather,  tal- 
venalka  winter-time. 

talveu:  alkaa  '^^  it  is  getting  wint(e)ry, 
the  winter  is  approaching. 

talvi  winter;  tdvkai  for  winter,  (ensi  tal- 
veksi)  for  next  (1.  for  the  coming)  win- 
ter, (talvea  varten)  for  winter  use;  eof- 
vmlla  in  (the)  winter,  (talven  kest&essA) 
during  (the)  winter,  (viime  talvena)  last 
winter,  (ensi  talvena)  next  winter,  in  the 
coming  winter;  talvmn  yli  through  the 
winter;  oUa  t«dva  (\.  tdLvi)  lo99akin  spend 
(1.  stay  through)  the  winter  in  (1.  at) 
[huom.  Mn  on  pUmtUnyt  olla  eofvon  mmiUH 
(myOs:)  he  has  decided  to  stay  with  us 
all  winter],  vrt.  talvohtia. 

talvi-  (yhd.)  winter  [eslm.  -tfea  winter 
evening;  -loMU  winter  cap;  'pHipa  winter 
day;  'TuU  winter  rye];  (Joskus:)  winter's 
[eslm.  'tttm  winter's  evening;  -piUv4  win- 
ter's day].   HUki  winter-time. 


talvlaa  . .  a  (1.  one)  winter  (1.  year)  old; 
'^  varsm  yearimg. 

talvi laaunto  winter  residence;  (eliimen) 
winter  quarters,  -aurinko  winter's  sun. 
-lima  wint(e)ry  air;  (-sftt)  winter(y) 
weather,  -kalaauia  winter  fishing  (1.  fish- 
ery), -kauel  (the)  wmter;  (-vuodenaika) 
winter  season;  taMkmudmt  throughout  the 
wmter,  all  tbe  wmter  round,  -kell:  on 
tdtfikmii  the  roads  are  fit  for  slelghmg; 
vrt.  roldkolL  -korjuu:  ptama  HivihoTJm' 
soon  Store  (L  lay  1.  put)  away  (1.  lay  by) 
for  tbe  wmter,  put  . .  in  storage  for  the 
wmter.  -kuukauei  winter  month,  month 
of  (1.  m)  wmter.  -kylmi  (the)  cold  of 
winter,  wmt(e)ry  cold,  -kirijit  wmter 
session  of  the  court  (1.  the  assizes);  vrt. 
kMrMJKt.  -leiri  wmter  quarters  (1.  camp  1. 
encampment),  -lllke(nne)  wmter  traffic; 
(iaiva-)  wmter  navigation,  -markklnai 
wmter  fair  (1.  market),  fair  (1.  market- 
days)  held  in  the  winter. 

talvlnfn  wmt(e)ry,  wmter;  '^  pafoA  a  wln- 
ter('s)  day;  vrt.  moni'*',  viimo'^. 

talvi  lomana  wmter  apple,  -pakkanen  severe 
cold;  ttdviprnkkoMiUm  during  the  cold  spells 
in  (L  of  tbe)  wmter;  vrt.  taMkylmlL 
-puhde  leisure  time  of  a  wmter  evening 
at  lamplight;  vrt.  puhdo.  -puku  wmter 
dress  (i.  attire  1.  robe),  -pukulnen  wmter- 
clad,  . .  (clad)  in  its  wmter  dress.  -pAl- 
vineeiaaue  winter  solstice. 

talviaaika  —  talviaika.  talvlaatama  (avom 
talvella)  winter  port  (1.  harbor);  (talveh- 
timis-,  myOs:)' harbor  for  tbe  wmter. 

talvlein  (taiveUa)  m  the  wmter-time.  m 
wmter;  mina  ^    (myOs:)  every  wmter. 

talvlliainnot  winter  sleep,  hibernation;  ol- 
la ci.  mtmtm)  tmipittdnnokMiMMm  (esim.  kar- 
hu)  hibernate.  -Umineet  winter  equip- 
ment; (-vaatteet)  winter  clothes  (1. 
robes),  winter  garb;  vrt.  talvipuku.  -iar- 
peet  (talven)  winter's  needs  (L  provi- 
sions); winter  supplies,  -tela:  Moetoa 
udvitoioiiimmn  be  laid  up  for  wmter.  -uni 
wmter Cs)  sleep,  hibernal  sleep:  vrt.  talvi- 
talnnos.  -varaato  wmter  supply  (L  sup- 
plies); (eslm.  kauppaliikkeen)  winter 
stock,  stock  for  the  wmter.  -yd  wmter('s) 
mght,  night  of  the  wmter. 

tamburlini(mus.)tambourine;(piem)  timbrel. 

taminaai  equipment;  (et.  pukmeet)  garb, 
attire,  array,  apparel,  (virka-  y.m.)  robes 
[of  office],  (vaatteet)  clothes,  (Jlq)v.) 
togs,  toggery;  tttyMUmd  taminmUMaian)  in 
(1.  under  l.  with)  full  equipment,  in  full 
attire,  (hevosesta;)  m  au  ms  trappings; 
vrt.  tytt-^. 

tamma  mare,  -havonen  mare,  -varaa  filly, 
mare  (1.  female)  colt. 

tammanierho  acorn. 

tamml  I.  (-puu)  oak. 

tammi  U.  (-peU)  checkers,  (Engl.)  draughts. 

tamml  IIL  (sulku)  dam. 

tammlkuu  (month  of)  January,    -lauta  1. 

.  (tanmilnen)  oak(en)  board;  2.  —  tammi- 
aapulauta.  -napu  Checker,  -napulauta 
checker-board;    (£ngl.)   draught-board. 

tammlnen  oak  [table,  pOytA],  . .  of  oak, 
oaken. 

tammi  I  pakkanen  severe  (1.  biting  1.  bitter) 
cold  (of  the  winter  1.  of  January),  -pell 
«  tammi,  11.  -puu  oak-tree:  (-aine)  oak 
(wood  1.  timber).  -pAyti  oak  table. 

tammleto  patch  of  oaks,  oak  grove;  cluster 
(1.  clump)  of  oaks;   (-metsi)  oak  wood. 

tamppi  (survln)  stamp,  die;  (punssi)  punch; 
(hmna-)   strap -end. 

tana:  pittin  uma—m  (ojona)  with  fixed  bay- 
onet;  pitMU  twNWM  keep   ..   leveled    (L 
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fixed  L  pointed  at),  (ojona)  keep  .. 
stretched  out. 

tAnakahko  rather  thick-set  (1.  sturdy  1. 
stout):  vrt.  tanakka.  ianakasti  steadily, 
firmly,  sturdily,  tanakka  (-tekoinen) 
thick -set,  sturdy,  stout,  square-built; 
(vankka)  robust;  (vftkevft)  strong;  (lyhyt) 
stocky,  stumpy;  (luja)  steady,  firm, stable, 
substantial:  taiuUtka  kaMVwdtaan  stockUy 
(1.  sturdily  1.  substantially)  built,  tanak- 
kuua  sturdlness,  stoutness;  robustness; 
stockiness,  stumplness;  steadiness,  firm- 
ness; stability. 

Taneli  Daniel;   (Jkpv.)  Dan. 

Unoentti  (sivuaja)  tangent;  (nftppain)  key. 

tannua  farmyard,  barnyard;  (karjapiha) 
cattle-yard;  (kuja)  alley-like  enclosure  for 
cattle;  kctoisiiia  tanhuiUa  about  one's 
homestead. 

Unhuilla,  tanhuU  (hypellA)  frisk,  tumble 
about;  (huvitella)  disport  o.s.«  play; 
(tanssia)  dance. 

ianiainan  »  virsu. 

iankata  stanmier;  iak9a  ^  read  stanmier- 
ingrly  (l.  hesitatingly). 

tanko  (salko)  pole;  (sauva)  staff;  rod; 
(kankl;  my  OS  esim.  salppua-)  bar  [of 
soap,  etc.];  (keppl)  stick;  (vipu-)  lever; 
vrt.  Uppu'*,  ohjaus^  y.m.  -harppi  beam 
compasses. 

tAnnar  (kenttft)  field;  (maa)  ground;  I6i  hS- 
n«e  tant9rm9B99n  threw  him  to  the  ground. 

tanniini  ks.  parkkihappo. 

Tanaka  Denmark,  tanaka  (kieU)  Danish. 
Unakaiainen  I.  (a.)  Danish.'  II.  (s.)  Dane. 
tanakankiell  Danish,  tanakatar  Danish 
woman  (l.  lady). 

Unaai  dance;  tansait  dance,  (Jkpv.)  hop; 
kUy  knin  ^  goes  without  a  hitch,  goes 
smoothly. 

tanaai-(yhd.)  dance-,  dancing- [esim.  -aakml 
dance-step,  dancing-step:  -Aoofa  dancing- 
school;  'soitto  1.  'mnaUkki  dance -music; 
'tahti  dance -time]. 

tanaaia  dance;  ^  ionkunpiiUnmakaanikny.) 
dance  to  somebody's  piping  (1.  music),  be 
at  a  p.'s  beck  and  call,  dance  attendance 
(up)on  a  p. 

tanaaiaiaat  dance,  (hienommin.)  ball;  (kut- 
SU-)  dancing-party,  tanaaiaiapuku  (nais- 
ten)  ball  dress;  (miesten)  full  (1.  evening) 
dress;  tansaiaiapuvnasa  (oUva)  .  .  dressed 
for  a  ball.  . .  in  a  baU  dress,  (miehistft:) 
. .  in  full  (1.  evening)  dress. 

tanaaiDhuvit  dance,  (Jkpv.)  hop;  (tanssiai; 
set)  ball,  -iltama  social  followed  by  danc- 
ing;  vrt.  edell. 

Unaai Ja  dancer,  tanaaljatar  dancer,  danc- 
ing-girl. 

Unaai  11  kappale  dance -selection,  piece  of 
dance-music.  -kengit  dancing -shoes, 
pumps,  -kiihko  mania  for  dancing,  -kump- 
panl  dance-partner  (1.  -companion),  -mea- 
tari  dancing-master;  (baletti-)  ballet- 
master,  -miea  dancer;  an  ola  ttmaaimiahiS 
Vm  no  dancer,  I  do  not  dance. 

Unaai  mi  nan,  unaai  nU  dancing. 

unaai n  11  halui nan  ..  (very)  fond  of  dancing, 
-opattaja  dancing- teacher;  (nainen)  danc- 
ing-mistress, (mies)  dancing-master,  -ai- 
val  dance  tune  (1.  melody). 

tanaaiUnukka  puppet,  marionette,  -opatua 
instruction  in  (1.  teaching  of)  dancing; 
(-tunnit)  dancing-lessons,  -aail  dance  hall. 

Unaaiakalla  be  dancing,   dance 

unaai Uaivalmi  dance  melody  (1.  tune). 
-UiU  (art  of)  dancing.  -UiUlnan  . .  able 
to  dance,  . .  knowing  how  to  dance:  h&n 
on  tanaaitaitoinan  (myOS:)  he  can  dance, 
^uuti  dancing-disease,  tarantism;  myOs 
""  hyppyUuti. 


UnaaitUa  (Jotakuta)  dance  with  ...  take 
. .  to  dance;  (panna  tansslmaan)  have  . . 
dance,  make  . .  dance;  katii  aind  tanaaitU 
whom  did  you  have  to  dance  with  you? 
with  whom  did  you  dance?  vrt.  hjrplttKiL 
Unaaiitamlnan,  Unaaitua  (Jonkun)  danc- 
ing with  Jne.,  ks.  edell. 

tantara  «  taimor. 

taonU  "  takominon;  Sammon  ***  forging 
of  the  sampo.  taotUva  malleable;  taottapu 
rauta  (tav.)  wrought  iron. 

tapa  manner,  way;  fashion;  (Juurtunut) 
custom,  usage,  (usual)  practice,  (et.  yk- 
sllOn)  habit;  (tottumus)  wont;  (vallalla 
oleva)  vogue;  (perlntft-)  tradition;  (me- 
netelma)  method,  policy,  mode;  (muoto) 
form,  tone;  (tyyli)  style;  vrt.  •lMin«n~, 
kiiynti'^,  kKytfis^,  laatu'*,  menettely*', 
•anonta'*',  teko-*,  vaali'*'  ym.;  —  «s(rn- 
tyU  way  Of  ai>pearlng  before  the  public, 
(k&ytt&yty&)  manner  of  conducting  o.s., 
vrt.  •^UntymU'* ;  tapani  makaan  minU  . . 
true  to  my  (usual)  habit  (1.  custom)  I  . . , 
according  to  (my)  habit  I  . . ,  according 
to  my  wont  (i.  my  usual  practice)  I  . .; 
topokai  ttdlut . .  which  has  necome  a  cus- 
tom, customary,  . .  established  (by  usage), 
(hyv&ksytty)  accepted,  recognized  [meth- 
od, menettelyl,  (sovlnnainen)  conven- 
tional, (perinnainen)  traditional,  (tavaUi- 
nen)  usual;  tavaila  tai  toiaatta  in  Some  way 
or  other,  somehow  or  other;  ttafon  takaa 
ks.  tuo(n  tUOStakin);  tavaataan  poikatan 
contrary  to  his  [her,  its,  their]  (usual) 
habit,  contrary  to  habit  [he  .0,  contrary 
to  his  wont  (1. to  his  usual  practice)  [he..] : 
hianoi  tavat  (kflytOs-)  polished  (1.  refined 
1.  gentle)  manners:  huono  '^  poor  way, 
bad  policy;  johonkin  tapaan  In  a  . .  way 
(I.  manner  1.  fashion  1.  style)  [huom.  /»- 
takin  aiikan  tapaan  Something  to  that  ef- 
fect, something  in  that  style  (1.  that 
strain),  something  like  that,  something  of 
the  kind  (1.  the  sort);  mikin  tapaan 
(myOs:)  what  way,  how;  auomaiaiaaan  to- 

^  paan  in  (the)  Finnish  fashion] ;  jaiiakin 
tavalla,  foUakin  tavoin  in  (a)  . .  manner 
(1.  way  1.  fashion)  [huom.  aaia  on  aUi& 
tavaiia  (I.  tavoin)  attM  . .  the  case  iS  SUCh 
that  . .;  «j  miUSSn  tavoin  in  no  manner  (L 
way  l.wlse),  nowise;  milid  tavaiia  (myOs:) 
what  way?  how?  oman  Sidin  tavoin  like 
one's  own  mother;  pSHttyipa  aa  mUid  ta- 
vaUa  tahanaa  no  matter  how  It  does  (1.  it 
would)  end  (1.  turn  out) ;  pUSttyi  aurkadi- 
ia  tavaiia  (myOs:)  had  a  sad  end;  tMM 
tavaiia  (myOs:)  by  this  (1.  these)  means, 
(nain)  like  this,  this  wa/];  jonkun  tapa 
i-na)  on  [tehd&j,  loUakvMa  on  eopona  fl. 
tapa)  [tendft]  . .  is  in  (1.  . .  has)  the 
habit  of  [doling,  it  is  .  .'s  habit  (L  cus- 
tom) to  [do],  ..  habitually  [does],  ..  is 
accustomed  (1.  wont)  to  [do],  it  is  usual 
(1.  customary  1.  habitual)  with  . .  to  [do], 
..  often  [does],  ..  is  used  to  ..  [huom. 
hUnaiiU  oli  omituinan  ^  nauraa  he  had  a 
(peculiar)  way  of  laughing;  hUnan  tapan- 
aa  ai  oia  oiia  nitn  yatOvaUinan  he  is  not 
usually  so  kind,  he  is  not  wont  to  be  so 
amicable;  hUnan  tapanaa  oii  (I.  kdnaHS  oii 
tapana)  iHua  aialiS  iitaiain  (myOS:)  he 
would  sit  there  in  the  evenings;  kSnon 
tapanaa  on  kUydS  aiaiiU  naain  he  goes 
there  often,  he  frequents  the  place;  l»S- 
nan  tapanaa  (1.  tmanaan)  on  ottaa  (myOS:) 
it  is  a  habit  of  his  to  take;  minan  tapa- 
ina)ni  ai  oia  odottaa  (m^'OSr)  I  usually, 
don't  wait,  (Jkpv.)  it  is  not  in  my  line  to 
wait];  nUn&  toin  nUdan  tavoin  I  did  (the 
same)  as  they  did;  ..  on  ionlran  tmpaim 
,.   u   usual   (1.   habitual  i.   cuBtomary) 
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with  a  p.,..  18  a  p.'s  tnanner  (1.  way  1.  style 
1.  custom  1.  wont)  [huom.  «•  on  hUnmn 
tmpansa  (myOs»  halyekslen:)  Ws  the  na- 
ture of  the  fellow] ;  on  tapana  (It)  Is  cus- 
tomary, (It)  is  the  fashion  (1.  the  prac- 
tice 1.  the  custom  1.  the  habit)  [huom. 
Anton  on  tapmia  aanoa  as  the  saying  is  (1. 
groes),  as  they  (often)  say,  as  one  is  ac- 
customed (1.  wont)  to  say,  as  one  is  in 
the  habit  of  saying;  MimUa  on  tapanm  ..  it 
is  the  fashion  there  to  ..];  paha  ^ 
(1.  vicious)  habit  [huom.  pofcoe  t 
(myOs:)  bad  morals] ;  smUminmn  MyHU  on 
pomtoin  hyviH  tapofa  such  conduct  is  con- 
trary to  (1.  is  not  in  keeping  with)  good 
manners,  such  behavior  is  in  bad  form  (1. 
is  not  tne  thing);  sommotfnon  '^  on  moo- 
ifoofomtt  such  a  habit  (1.  custom  1.  usage 
1.  practice)  has  been  established. 

Upaaminen  meeting  (with)  Jne.,  ks.  tavata,!. 

tM>alitua  happen,  occur,  take  place;  be 
done  [to  a  p.,  Jollekulle];  (Jollekulle, 
eslm.  onnettomuudesta  puhuen:)  befall  [a 
p.];  (sattua)  chance,  come  to  pass,  pass, 
come  about;  (olla  k&ymftss&)  go  on,  be 
going  on:  tapahtui  mitd  tapihtni  happen 
(I.  come)  wnat  may,  whatever  happens 
(1.  may  happen):  tapahtui  niin,  9ttS  .. 
it  happened  (1.  chanced  1.  came  to  pass) 
that  . .  [huom.  tapahtui  niin  annottonuuti, 
9ttU  itan  iaiBkahti  /a  kaattd  (myOS:)  as 
ill  luck  would  have  it,  he  slipped  and  fell 
down]:  tapofctoAoon  hdnon  fafctonoa 
(raam.)  let  His  will  be  done;  ainooBtmm 
9iUn  tapahtuu  hSnmlto  oikout  only  in  that 
way  Justice  will  be  done  (to)  him;  oi  Im- 
hma^  tioda,  mita  sioUa  tapahtwd  (tehtiin) 
no  one  knows  what  took  place  (1.  what 
was  done  1.  what  went  on)  there;  Mf/ofc- 
koin  (\.  dBkmn)  tapahtunnt  . .  newly  (1.  re- 
cently) occurred,  recent;  han^Um  o/  fufo 
tapaittvmamn  mitaan  pahmm  no  harm  Shall 
befall  (1.  come  to  1.  be  done  to)  him; 
lUtnoBMa  on  tmHJUunnt  muwiioo  a  Change 
has  occurred  (1.  has  taken  place)  in  him, 
he  has  experienced  a  change,  he  is  (1.  has) 
changed:  f^an  Hotaa  kaikkl  mita  tapmhtua 
he  knows  all  that  is  going  on  (1.  is  taking 
place) ;  lookua  taptOtttatf  otta  . .  Sometimes 
it  occurs  (1.  happens)  that  . .;  /oo  «o  eoA- 
daan,  niin  minwaio  tapahtmt  vaaryya  if 
that  is  done,  it  will  be  an  Injustice  to  me; 
lotakin  twdoo  tapahttanaan  something  Will 
happen  (1.  will  turn  up);  kotaiiikonimmBma 
tapmhtwd  aon  fohdomta  amiaahduB  the  Street 
traffic  was  held  up  (1.  was  blocked  1.  was 
Stopped  1.  was  brought  to  a  standstill)  on 
account  of  that,  (se  aiheutti  seisahduk- 
sen)  that  caused  a  blocking  of  (1.  a  stand- 
still in)  the  street  traffic;  kmhitykamaaa  on 
taptdktnnnt  pyaUhdya  (myOs:)  the  devel- 
opment has  stopped  (1.  has  come  to  a 
standstill);  kmrro  minnllo,  kwdnka  kaikki 
tapahtni  tell  me  how  evervthing  (1.  how 
it  all)  happened  (1.  how  all  this  came  to 
pass);  minvdlo  on  tapatttunnt  am  knnnia 
such  an  honor  has  come  to  me  (1.  has  be- 
fallen me  1.  has  fallen  to  my  lot  1.  has 
been  meted  out  to  me);  niin  mi  oim  tapah- 
tnnnt  it  has  not  happened  so,  (ei  ole  laita) 
that  is  not  the  case;  olmtko  ktmllut  mita 
on  tapahtunnt  (myOs:)  have  you  heard 
the  news?  oioiaaa  on  ttipahtnntii  parannua 
an  improvement  has  taken  place  in  the 
conditions;  on  tapalttnnut  onnmttomuna  an 
accident  has  happened,  there  has  been  (1. 
has  happened)  an  accident;  so  (\.  mita)  mi 
aaa  .'*'  it  must  not  happen,  it  shall 
not  be,  (el  saa  tehd&)  it  must  not  be  done 
[huom.  aita  oi  amm  ^  toiata  korimm  it 
must  not  happen  again,  (Alt  anna  ^)  do 
not  let  It  occur  igiln.  (ill  lea)  doot  do 


it  again] ;  am  tmpmhitd  mrohdykamata  (my68 :) 
it  was  due  to  a  mistake;  taman  tapahiw 
maaa  While  this  happened  (1.  occurred  1. 
took  place  1.  was  going  on);  vurkmta  tw 
pahtwd  a  [the]  theft  occurred,  a  [the] 
theft  was  committed  (1.  perpetrated  L 
done);  vrt.  sattua. 

tapahtuma  occurrence,  event;  Incident; 
happening;  tapa/Umnain  kohitya  (the)  de- 
velopments [huom.  iaakaammo  odottanumn 
tapa/Umnain  kohityata  (myOS:)  let  US 
(wait  and)  see  how  it  will  come  (1.  turn) 
out,  vrt.  JiUUlM].   -paiicka  scene. 

tapahiuminen  happening  Jne.«  ks.  tapahtua. 

tapaileminen  (Jonkm)  groping  [after  (1. 
for)]  Jne.,  ks.  seur. 

Tula  1.  (hapuilla)  grope  (1.  feel)  [after 
for),  Jotakm],  grope  about  [for];  (ko- 
l^eloida)  fumble  [forj;  s.  (kohdata)  meet 
[now  and  then,  sillom  t&Uom;  here  and 
there,  sieU&  tliliai;  3.  (oUa  tapana)  be 
in  (1.  have)  the  nabit  of;  ^  ioftonJUn 
kiinni  try  to  reach  (1.  to  get  bold  of)  a 
th.;  '^  mniatoatamn  try  to  call  to  (one's) 
mind,  cast  about  for;  ^  aonolm  be  feeling 
(1.  groping)  for  words,  be  at  loss  for 
words;  tapam  kayda  (myOs:)  used  to  go, 
went  often;  vrt.  Uvotolla.  tapallu  —  u- 
pailominoB. 

tapainan:  ionkin  ^  like  . . ,  of  . .  kind  (1. 
sort),  m  . .  style,  (tarkotettu  Joksikin) 
intended  as  . . ,  (olevlnaan  Jotakln)  sup- 
posed (1.  pretending)  to  be  ...  quasi - 
[eslm.  tutl^mnkamn  ^  . .  intended  as  (1. 
supposed  to  be)  an  mvestigation,  quasl- 
Investigatlon;  »ait»akirian  '^  . .  pretending 
to  be  a  thesis,  quasi -thesis],  (Jotakm 
muistuttava)  resembling  . .;  lotakin  amum 
(\.  aon)  tapmiatm  something  in  that  style 
(1.  like  that  1.  of  the  sort),  (puheesta:) 
somethmg  to  that  effect:  kaikon  tapoiata 
lumama  all  kinds  and  conditions  of  people; 
Unnon  ^  (myOS:)  bird-like;  minka  '^  mima 
f^an  on  what  kind  of  (a)  man  is  he?  vrt. 
millainon;  ndnka  '*'  ao  oii  (myOS:)  what 
was  it  like;  «o  on  Hum  naiaton  tapmiaia  it 
is  Just  like  a  woman;  ynna  muata  aon  ta- 
paiata  and  the  like,  and  other  things  of 
similar  nature  (1.  effect);  vrt.  hyvXn^, 
pahaa'^'f  taman-^'f  •oh'^,  tMmKn'*'  y.m. 

tapainlkuva  picture  of  life;  essay  on  man- 
ners and  customs,  -kuvaaja  one  who  gives 
pictures  of  life  (1.  who  writes  essays  on 
manners  and  customs);  han  on  orinontoinon 
taptdnkuvoaja  he  pictures  customs  excel- 
lently, -kuvaut  essay  of  manners;  (maa- 
lauksessa)  genre,  -turmalut  corruption 
(of  morals),   (moral)   depravity. 

tapalaaati:  jonkin  ^  like  ..,  similarly  to 
. . ,  in  the  same  manner  (1.  way)  as. 

tapam uoto  (kiel.)  mood,  mode. 

Tapani  Stephen;  (Jkpv.)  Steve,  tapaninpilvl 
St.  Stephen's  day. 

tapattaa  ks.  sunnauttaa. 

tapaturma  accident,  casualty;  (onnetto- 
muus)  misfortune,  mishap,  mischance, 
misadventure,  (suuri)  calamity;  (turmio) 
disaster. 

tapaturma^  (yhd.)  accidental  [  eslm. -loulrano 
accidental  shot;  -Hlroo  accidental  crime]. 

tapaturmainen  accidental  [death,  kuolema; 
manslaughter,  miestappo].  tapaturmalaasti 
accidentally,  by  (an)  accident;  by  mishap. 

tapaturmaOtappo  accidental  homicide  (1. 
manslaughter) ;  (lak.)  chance-medley. 
-vakuutus  accident  insurance,  -vakuutua- 
yhtlA  accident  insurance  company. 

tapaua  case,  event,  circumstance;  (tapah- 
tuma) occurrence,  incident;  oi  miaaaan 
tmpaukaoaam  in  no  case,  under  no  circum- 
ittocei,  00  00  accouot;  AommaaaaJUfi  to- 
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paoktmMm  in  either  case  (I.  event),  (mo- 
lemmiSSa)  in  bOtH  cases;  parhaassa  ttf 
paakM—am  at  best;  mUn&  tapaak»9—a  (niin 
ollen)in  thatd.sucn  a)  case«  In  that  event, 
if  so,  if  that  is  (1.  be)  so,  if  such  be  the 
case,  such  being  the  case;  gUnU  tapaakB99- 
M,  mHH  . .  in  case  (that)  . .  [huom.  tUnH 
t€^pauk—99ap  mtta  hdn  mi  taavu  in  case  be 
does  not  come,  (esim.  oikeuteen:)  incase 
of  non-appearance:  Biinii  tapaukMrnsMa,  mtta 
hSn  fa/««  (myOs:)  in  the  event  of  his 
coming] ;  o««lmjnl««a  tapaakBUsa  in  most 
cases,  (yleensa)  generally;  vrt.  •nnakko^, 
kttoleman'*,  sairau<i«n'«'  yjn. 
tapata  (h&vitfi)  lose;  (Joutua  tappiolle)  be 
(1.  come  out)  a  (1.  the)  loser  [in] ;  '*'  vto 
(myOs:)  get  the  worst  of  it  in  the  bet; 
vrt.  hftvitlL 
tapella  fight;  (otella)  scuffle,  tussle,  be  at 

blows;  vrt.  taUtoUa. 

tapatlnlpanija  paper-hanger,  -pano  paper- 
banging. 

tapatti  wall-paper;  tapmtit  wall -paper;  Mi- 
dottu  ^  (sein&verho)  tapestry,  -kangaa 
tapestry,  -kauppa  store  carrying  wall- 
paper; (kyltissa,  tav.)  decorators,  -kiiry 
roll  of  wall-paper,  -maalarl  wall-paper 
designer,  -malli  wall-paper  pattern. -pal- 
nimo  ks.  up«ttitohfUs.  -papari  wall-paper. 
-tatulaa  wall-paper  factory. 

Upiirl  (eiaint.)  tapir. 

tappaa  kill;  (otua  hengiltft)  put . .  to  death, 
dispatch;  (surmata)  slay;  (murhata) 
murder;  (teurastaa)  slaughter,  butcher; 
^  hakdiin,  '^  kaoMuun  asphyxiate;  ^  niU- 
Man  starve  . .  to  death,  starve  . .  out, 
famish;  r  riihts  (puida)  thresh;  imkauM 
tappoi  Unmm  (myos:)  the  shot  brought 
down  the  bird;  ««  ^  kaUfn  tunrrtutukMrnn 
that  wUl  kill  (1.  will  do  away  with)  all 
(the)  interest;  vrt.  surmata.  tappaJa 
slayer;  killer  [esim.  mimhmn'^  man-killer] ; 
(teurastaja)  slaughterer;  vrt.  murhaaja. 
tappamlnan  killing  Jne.,  ks.  tappaa;  tappa- 
ndumn  mihmmmmm  for  the  purpose  Of  killing, 
aiming  to  kill,  (lak.)  with  Intent  to  kill. 

tappara  ks.  •oU'*'. 

tappalaminan  fighting  Jne.,  ks.  upaOa.  tap- 
pal  ija  fighter;  combatant;  vrt.  uppalu- 
pukari. 

tappaiu  fight;  (esim.  katu-)  fray,  affray; 
(ottelu)  scuffle,  tussle;  (mellakka)  row, 
fracas;  (taiStelU)  battle;  jaatua  tappminan 
come  to  blows,  get  to  fighting;  vrt.  tais- 
talu.   -kukko  fighting- cock,  game-cock. 

tappalunhaluinan  . .  eager  for  the  fray,  . . 
full  of  (1.  disposed  to)  fight,  . .  of  a  com- 
bative disposition,  pugnacious;  nUyttSU 
tappmlnnfuduiMmita  (mydS:)  Show  fight; 
vrt.   taistaluhaluinan. 

tappaluapukari  rowdy,  bully,  ruffian; 
(Jkpv.)  scrapper,  regular  fighter,  ^tanner 
ks.  taistolukanttlL 

tappi  (veneen,  ammeen  y.m.)  plug;  (naula- 
puun,  tynnyrin  henki^  y.m.)  peg;  (tyn- 
nyrln)  bung,  tap  (myOs  kierre-),  spigot, 
(tulppa)  stopper;  (esim.  saranan  k&&ntd-) 
pin;  (liitoksissa  k&ytetty)  dowel;  (puus., 
liitosta  varten  puuhun  sahattu)  tenon; 
(akselln)  Journal;  (hulpukas  kft&ntO-) 
pivot;   vrt.  aksali^,  hanki^,  puu'*'. 

tappio  defeat:  (vahinko)  loss;  [myydfl] 
tappMla  [sell]  at  a  loss;  tappiota  tuottava 
. .  bringing  (1.  that  brings)  loss,  losing 
[business.  Hike];  ol/a  tappioUa  have  the 
worst  of  it,  be  the  [a]  loser,  be  on  the 
losing  side,    -till  1.  -kontto  loss  account. 

tappionuhka  risk  (of  loss). 

tappo  killing;  (mies-)  manslaughter,  hom- 
icide; (murba)  murder.  -«••  —  marha-asa. 


-aliln  ~  tauraa(allUii).  -Juttu  case  of  man- 
slaughter, case  of  homicide,  -karja,  -nauu 
ks.  tauraajkarja,  -nauta.  -raha  bounty, 
reward  [for  shooting  a  wolf,  suden  am- 
pumlsesta].  -tanner  scene  of  battle;  field 
(of  battle),  battle-ground. 

tappura:  tappurat  tow,  (tervatut)  oakum; 
panna  tnli  tappuraUUn  put  a  match  tO 
tinder;  vrt.  orjaa^.  -tukko  bunch  of  tow. 

tapuii  1.  (kello-)  belfry,  bell-tower,  cam- 
panile; 2  (lauta-)  pile  [of  lumber],  -kau- 
punkl  (hist.)  staple  town.  -«lkaue  (hist.) 
right  of  staple. 

taputalla  be  tapping  Jne.,  vrt.  seur. 

taputtaa  tap  [a  p.  on  the  shoulder,  Jotakuta 
olalle],  (lujemmin)  clap  (a  p.  on  the 
back,  Jotakuta  selk&&n] ;  (hyv&illen)  pat 
[a  p.  on  the  cheek  (1.  a  p.'s  cheek),  Jota- 
kuta poskelle],  chuck  [one  under  the 
chin,  Jotakuta  leuan  alle] ;  ^  k&siiUin  clap 
one's  hands,  (hyv&ksymisen  osotukseksi) 
applaud,  taputtaminan,  taputue  tappmg 
Jne.,  ks.  edelL;  vrt.  k&ttanUputus. 

tarha  (aitaus)  inclosure,  enclosure;  (piha) 
yard  [esim.  loota^  lumber  yard];(karja-) 
cattle-yard,  corral,  (pieni)  pen;  (istutus) 
plantation;  vrt.  elMin^,  kana^*,  kaavl^, 
puu^,  viini^,  yrtti~  y.m.  -kiirma  (eiaint.) 
ringed  snake,  grass-snake.  -pdllA  (eiaint.) 
owl. 

tariff!  (tulll-  y.m.)  tariff;  (palkka-  yon.) 
scale  [of  wages]. 

tarina  (taru)  tradition,  legend;  (satu) 
fable;  (kertomus)  tale,  story,  narrative, 
narration;  (kasku)  anecdote;  akkain  tari" 
naa  (1.  V.)  Just  talk.  Just  hearsay,  tari- 
noida  tell  (1.  relate)  stories  (1.  incidents) 
[of.  Jostakin];  (Jutella)  talk,  chat;  (ker- 
toa)  narrate,  tarinoiminan  telling  of  sto- 
ries Jne.,  ks.edell.;  story -telling,  narration. 
tarinoitaija  story -telfer;  (Juttelija)  talker. 

tariu  (tarjota)  offer:  pass  (l.  serve)  [wine 
to  the  guests,  viinift  vierallle];  (kestitft) 
treat  [one  to  . . ,  Jollekulle  Jotakin] ;  vrt. 
tarjota.  tarlttami nan  offering  Jne.A^.edell. 

tarjata  stand  the  cold;  not  be  cold,  not 
freeze;  kytiU  mind  nSiUM  vaattmUla  tarkm- 
nmn  I  can  surely  stand  the  cold  with  these 
clothes  on,  I  certainly  won't  freeze  (L 
won't  be  cold)  with  these  clothes  on. 

tar  Jo:  loUrnktMrn  on  jotakin  tarjona  (L  tor* 
iolta)  . .  is  to  be  had  by  one,  . .  is  offered 
to  one,  (kasiUft)  . .  is  ready  at  hand  for 
one,  . .  is  at  one's  disposal,  . .  is  at  one's 
beck  and  call,  (saavutettavissa)  . .  is 
within  one's  reach,  one  has  . .  within  (his) 
reach,  one  has  access  to  . . ,  (kftytettavft- 
n&)  one  has  . .  at  band  (1.  to  make  use  of 
1.  to  refer  to  1.  to  consult),  (vapaasti)  one 
has  free  use  of,  . .  is  free  to  one;  vaarm 
on  ta^fona  danger  is  (close)  at  hand  (1.  is 
near  1.  is  nigh  1.  is  present),  (uhkaa)  (a) 
danger  is  threatening  (1.  is  menacing  1.  is 
lurking),  (yha  viel&)  danger  has  not  been 
eliminated. 

tarjoaminan  offering  Jne.,  ks.  urjota.  tar- 
Joava  ks.  tarjoova. 

tarjoilija  waiter;  (lalvalla)  steward;  (ka- 
pakka-)  bartender,  tarjollijatar  waitress; 
(v&kljuomaln)  barmaid;  (laivoilla)  stew- 
ardess 

tarjolila  be  offering  Jne.,  vrt.  tarJoU;  (kler- 
ta&  tarjolUen,  esim.  vierallle)  hand 
around;  (kestitft)  treat  [a  p.  to  . . ,  Jolle- 
kulle Jotakin] ;  (tehd&  tarjollupalvelusta) 
serve,  wait  [(up)on,  Jollekulle];  ^  «AJk«- 
rasti   vSkijnomia   iollmkaUo   be    constantly 

Offering  drinks  to  a  p.;  tmrjoiUman  kormmn 

kora  is  Served  With  cream. 

tarjollu  serving,  waiting  [on  the  guests,  at 
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the  table,  etc.] ;  eervlce;  pitMM  hnoitm  twr- 
ioUuBtm  take  care  of  tbe  waiting,  (Use) 
do  tbe  waiting,  -huone  (hotelllssa)  tea- 
room, (Engl.)  coffee- room;  (kapakka) 
bar  (room),  buffet.  -pAyti  serving- table; 
(ruokasalln)  sideboard,  buffet;  (ravinto- 
loissa,  pitk&)  counter,  (yksityinen)  small 
table,  side- table;  (kapakan)  bar. 
tar  Join  «  tarjotin.  tAPjokftt  volunteer,  tar- 
JOflta  (talDUSt.)  supply;  hymynn&n  fa  tar' 
jonnan  laM  the  law  Of  demand  and  supply. 
tarjooja  one  who  offers  [offered]  Jne.,vrt. 
tarjota;  bidder;  mnimmin  [pUhinunin]  tar' 
ioQja  the  highest  [lowest]  bidder,  tarjoo- 
min«n  —  tarjoaminen.  ti^Joomut  offer. 
tarjoova:  mnimm&n  iviUdmm&n]  tarjoavaUm 
to  the  highest  [the  lowest]  bidder, 
tarjota  offer  [one  a  hundred  dollars  for  the 
'  books,  joUekulle  klrjoista  sata  dollaria] , 
proffer,  tender;  (vastaanotettavaksi)  pre- 
sent; (ojentaa)  reach  out  [to  a  p.];  (an- 
taa)  afford  [shelter,  suojaa],  give,  be- 
stow, yield,  provide;  (tehd&  tarjous)  bid, 
make  an  offer;  (kestita)  treat  [one  to  a 
glass  of  wine,  jollekuUe  lasi  vUni&] ;  (tar- 
joilla)  serve  [. .  to  a  p.  (1.  a  p.  . .  L  a  p. 
with  ..),  JoUekulle  Jotakin],  (pOyd&ssa) 
help  [a  P-  to  ..],  (panna  eteen)  set  (1. 
put)  ..  before  [a  p.J,  (antaa  pOyt&tove- 
riUeen)  pass  [some  bread,  leipiUi];  (kier- 
tft&  tarjoten,  eslm.  vleraille)  hand  around 
[refreshments,  vlrvokkeita] ;  ^  anammUn 
ktdn  johu  toinmn  outbid  (L  overbid)  an- 
other, bid  higher  (1.  more)  than  another; 
^  hahvia  (tarJoiUa)  serve  coffee,  offer 
coffee,  (antaa)  give  coffee;  ^  kaapakmi, 
'^  myytdv&kMi  Offer  (1.  put  up)  . .  for  sale 
[at  ...  Jostakln  hinnasta] ;  ^  hShtHvUkmi 
(myOs:)  display;  ~  polvmluMtaan  joUmkuUa 
offer  . .  one's  services,  offer  (1.  proffer  1. 
tender)  one's  services  to  a  p.;  '^  pmviUU' 
nmn  joUmMUm  (antaa)  give  (1.  serve)  .7  a 
dinner,  (esim.  ravintolassa)  treat  . .  to  (a) 
dinner,  (pyytM  p&ivailiseUe)  Invite  ..  to 
dinner,  ask  . .  to  come  and  dine  with  one; 
^  Movinfa  propose  a  conciliation  (1.  a 
compromise);  ~  y^aija  JoUmkuUm  offer  a 
bed  for  the  night  (L  a  night's  lodging)  to 
a  p.;  kirja  far/ooa  monta  mimlmnhiintoUta 
kohtaa  the  book  presents  many  interesting 

goints;  ktdnka  palion  tarjotaan  how  much 
I  Offered?  what  will  you  bid  (1.  offer)? 
what's  the  bid?  ottaa  mitd  tarfntaan  take 
whatever  (1.  take  anything  that)  is  offered 
(one);  vnokrattaioakai  tarjotaan  (ilmotuk- 
sissa:)  to  (be)  let,  to  rent,  for  rent. 

tarjotin  tray,  waiter,  salver. 

tarjout  offer,  tender;  (huutokauppa-)  bid; 
(ehdotus)  proposal;  h&nmUm  on  tahty  mon- 
ta  [n€dma]tar)ottata  She  has  had  many  of- 
fers (1.  proposals)  [of  marriage];  kirjai' 
Utfit  '*'  written  offer,  offer  (I.  tender)  in 
writing;    vrt.    naima^,    osto^,    rauhaa^. 

ti^joutua  volunteer  [to  do,  tekemAftn],  of- 
fer, offer  (1.  propose  1.  tender)  o.s.  [as  a 
helper,  auttajaksi] ;  ^  auttamaan  fotakuta 
offer  one's  services  to,  offer  (o.s.)  to  help 
a  p.;  ^  Jonkun  humppaniksi  offer  to  ac- 
company a  p.;  '^  lUhtmnuidn  Offer  (1.  vo- 
lunteer) to  go;  kun  HUdauuM  tarjimtuu 
when  (an)  opportunity  is  afforded  (1.-  of- 
fers itself),  when  occasion  offers  (1. 
serves),  when  (an)  opportunity  arises. 
tarjoutuminon  volunteering  Jne.,  ks.  edell. 

tarkalloen  accurately,  exactly;  (tftsm&l- 
leen)  precisely;  (Jkpv.)  to  a  dot,  to  a  T; 
vrt.   tarkaati,  tlUmlUlami. 

tarkaatAA  examine  [the  seaworthiness  of  a 
ship  (1.  a  Ship  as  to  its  leaworthinesi). 


laivan  merikelpoisuutta] ;  (kunnossaoloa) 
inspect  [forts,  llnnotuksla;  troops,  Jouk- 
koJa;    factories,    tehtaita];     (tarkkuutta, 

kokoonpanoa  y.m.)  test  [weights  and 
measures,  painoja  ja  mittoja;  the  milk, 
malto],     (oikalstakseen    virheitft)     revise 

[proofs,  korjausarkkeja;  a  translation, 
kaannOs];  (onko  oikein)  check  [an  ac- 
count, tllitys],  check  off  [a  list,  lista], 
verify  [the  accounts,  tilitj;  (kirjanpit.) 
audit  rthe  books,  the  accounts] ;  (katsoa) 
see  [it  ..  is  right,  onko  ..  oikein];  (sU- 
mailla)  eye,  view,  survey  [the  landscape, 
malsemaa],  (yli)  look  over  [a  coat,  tak- 
kia],  (huolelllsestl)  scrutinize,  scan;  (tar- 
kata)  observe  (closely)  [the  movements 
of  the  enemy,  vlhoUisen  llikkeitft],  watch 
(closAy  L  attentively  1.  with  fixed  atten- 
tion), (kiinte&sti)  look  steadfastly  (1. 
hard)  [at,  Jotakin],  fix  (1.  rivet)  one's 
eyes  [on];  (katsastaa)  review  [a  regi- 
ment, rykmentti],  (sot.,  myOs:)  muster; 
ivalvoa)  supervise,  oversee,  superintend; 
ottaa  selkoa)  find  out,  ascertain 
whether  or  not  the  orders  have  been 
obeyed,  onko  mAftrftykslA  noudatettu],  in- 
quire [into,  Jotakin];  (tutkia)  look  into 
[a  p.'s  affairs,  Jonkun  llikeasloita] ;  (et- 
si&)  search  [a  house,  talo];  (penkoa) 
ransack  [a  trunk,  matka-arkkuj ;  '*'  paasit 
examine  (1.  vis6)  the  passports;  '^  pSytH' 
kirja  (hyv&ksyi)  approve  the  minutes 
[of];  '*'  varaato  (my(^:)  take  an  inven- 
tory of  the  stock;  tarkaatattavakaiimyOSi) 
for  inspection;  Mydd  tarkoMtamaaMa  visit 
(. .  for  inspection) ;  toinan  tarkaatattu 
painaa  Second  revised  edition;  vrt.  tar- 
kaatalla,  tarldstaa. 

tarkaatiOa  inspector;  examiner;  reviewer; 
(korjaamlstarkotuksessa  tarkastava)  re- 
viser, revisor;  (et.  yl.  laitoksissa)  con- 
troller, comptroller;  (koulujen,  myOs:) 
superintendent  [of  schools];  (sot.)  in- 
specting officer;  (ttlin-)  auditor;  (palno- 
Jen  Ja  mittojen,  myOs:)  tester,  sealer  [of 
weights  and  measures];  (valvoja)  super- 
visor; nuddon  ^  Inspector  (1.  tester)  of 
milk.  tarkaatiOstar  (woman)  inspector. 
tarkaatamaton  . .  not  examined  Jne.,  ks. 
tarkaataa;  unexamined:  uninspected;  un- 
tested; unrevised;  unchecked,  unverified; 
(tUelstil:)  unaudited;  unreviewed;  un- 
searched.  tarkaataminon  examining  Jne., 
ks.  tarkaataa. 
tarkaatolominon  examining  (. .  closely)  Jne., 
ks.  tarkaatolla.  tarkaatollja  observer;  (kat- 
selija)  beholder;  (katsastellja)  reviewer; 
(sivustakatsoja)  looker-on,  spectator;  vrt. 
tarkaataja.  tarkaatolla  be  examining  Jne., 
ks.  tarkaataa;  examine  . .  closely  (1.  criti- 
cally); (tutkiskella)  scan,  scrutmize;  (pi- 
tiUl  sllmttlia)  be  observing  [the  move- 
ments of  the  enemy,  vlhollisen  llikkeitA]; 
(katsella  tarkastl)  observe  . .  closely, 
watch  . .  closely  (1.  attentively  1.  with 
fixed  attention),  look  closely  (1.  hard) 
[at];  (silmftilia)  (take  a)  view  (of),  eye, 
behold,  survey;  (katsella)  look  (1.  be  look- 
ing) [at  (1.  on).  Jotakin  (1.  Jotakuta)!; 
(kiinteftsti)  fix  (1.  rivet)  one's  eyes  [onj ; 
tarkaataiia  fot^tda  MiraaatU  kantapUUhiin 
eye  . .  from  head  to  foot,  look  . .  over, 
(Jkpv.)  take  one's  measure,  take  stock  of. 
tarkaatolu  critical  (1.  close)  examination 
(1.  inspection);  (tutklskelu)  scrutiny;  (ha- 
valntojen  teko)  observation;  (korjailu)  re- 
vision; myOs  — '  tarkaatalamiiiaii. 
tarkaati  accurately,  exactly,  precisely;  nice- 
ly [adjusted,  sovitettu];  closely;  (anka- 
rastl)  strictly  [neutral,  puolueeton;  sci- 
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entiric,  tieteelllnen] ;  (huolelllsesti)  care- 
fully; (s&&stavttlsestl)  economically;  ~ 
sanoen  Strictly  speaking;  p^rin  '^,  sangmn 
~  (myOs:)  with  great  accuracy,  minutely; 
pitaa  iotaknta  ~  mUmSUH  keep  a  close  eye 
(up)on,  watcb  . .  closely,  keep  . .  closely 
guarded;  sisSllSn  ^*nun*  <«  hnomioon  of- 
tan^mt  we  have  carefully  noted  the  con- 
tents;  vrt.  tarkalleen. 

Urkaatus  examination;  inspection;  testing; 
revision;  revisal;  checking  (off);  (tilin-) 
audit(ing);  (silmftily)  survey (mg),  look- 
ing . .  over,  (huolellinen)  scrutiny;  (kat- 
sastus)  review,  (sot.,  myds:)  muster; 
(valvonta)  supervision,  control;  (etsintO) 
search;  (p5ytAkirJan)  approval,  approv- 
ing;  (varaston)  inventory;  vrt.  tarkastaa. 

tAPkaaiua-  (yhd.)  inspection  [esim.  •oBmma 
inspection  station;  -piiri  inspection  dis- 
trict]. -ATkkl  (kirjap.)  revise.  -k*ilo  con- 
trol-clock; (esim.  yOvahdin)  telltale. -ker- 
tomus  report  (of  inspection);  (tilin-) 
auditing  (1.  auditor's)  report,  -koje  reg- 
istering (1.  controlling)  apparatus;  (kaa- 
san-  y.m.)  register;  (esim.  ovella,  kftftntO- 
risti)  turnstile;  (-kello)  telltale,  -konttori 
comptroller's  office;  (tilin-)  auditor's  of- 
fice. -UuUkunU  inspection  (1.  examina- 
tion) hoard;  board  of  review.  -I*ini«  1. 
-merkki  countermark;  (kuUan  Ja  hopean; 
Engl.)  hall-mark;  (esim.  painoissa  Ja  ml- 
toissa)  seal,  -matka  inspection  tour,  -miea 
Inspector;  controller,  comptroller;  (valvo- 
Ja)  overseer,  supervisor;  vrt.  tarkastaja. 
-oikeua  1.  (oikeus  tarkastaa)  right  to 
examine,  right  to  inspect;  2.  (-tuomio- 
istuin)  court  of  revision,  -osaato  depart- 
ment of  inspection;  revision  department, 
-pdytiklrja  record(s)  of  the  mspection. 
-ioimi  inspection  service,  -toimlsto  (pai- 
nojen  Ja  mittojen,  Yhdysv.)  Bureau  of 
Standards;  (tilien  y.m.)  controller's  of- 
fice(s);  vrt.  tUintarkaatustoimlsto.  -toi- 
mliua  inspection;  (procedure  of)  testing; 
(tilin-)  auditing. 

Urkaatuiiaa  have  . .  examined  (1.  inspected 
Jne.,  ks.  tarkastaa) ;  (JoUakulla)  have  . . 
examine  (1.  inspect  Jne.). 

tarkata  (tarkastella)  watch  (closely  1.  at- 
tentively 1.  with  fixed  attention),  see; 
(tehdft  huomioita)  observe;  (katsella)  look 
[at  (1.  on),  Jotakln  (1.  Jotakuta)];  (huo- 
mata)  notice;  (ottaa  vaarin)  pay  attention 
[to],  attend   [to],  heed. 

tarkemmin  more  accurately  (1.  exactly  Jne., 
ks.  tarkasti);  <«  oMiaa  afaUltuani  after 
thinking  the  matter  over  (more  closely), 
after  (a)  second  thought,  after  recon- 
sidering the  matter;  9BittMS  '^  (myOs:) 
specify;  katso  -*  look   (1.  watch)   closer. 

tarklaiaa  make.. (more)  accurate  (1.  exact); 
adjust;  (korjaten)  test  and  rectify  [a 
measure,  mitta],  (etup.  kirjallisesti)  re- 
vise, examine  and  correct,  examine  and 
set  (to)  right;  ~  pSytUkirJa  approve  the 
minutes,  tarkistamaton  . .  not  tested  and 
rectified;  unrevlsed;  (pOytftkirJasta:)  . . 
not  (yet)  approved,  unapproved,  tarkiata- 
minen  making  . .  (more)  accurate  Jne.,  ks. 
tarkistaa.  tarkiatin  criterion,  tarklatua 
adjustment;  testing  and  rectifying;  (kir- 
Jallinen)  revision;  (pdyt&kirjan)  approval, 
approving. 

tarkka  accurate  [description,  kuvaus;  cal- 
culator, lasklja;  measure,  mitta],  exact 
[number,  lukumftttra],  Just  [weight,  pal- 
no];  (tasmaillnen)  precise  [recording  in- 
strument, merkitsijftkoje;  definition,  ma&- 
ritelma];  (etup.  Engl.)  nice  [balance, 
vaaka;    calculation,   laskelma];    (suppea) 


concise;  (tlukka,  peruateelllnen)  close; 
(ankara)  strict  [consistency.  Johdonmu- 
kaisuus;  diet,  ruokajftrjestysj,  rigid  [su- 
pervision, valvonta],  rigorous  [examina- 
tion, kuulustelu] ;  (yksitylskohtamen) 
particular  [account,  selonteko;  (henkllOs- 
tft:)  about,  Jossakm  (1.  Johonkin  nflbden)] ; 
(huolelimen)  careful  rm  one's  work,  lyOs- 
saan;  in  keeping  one^s  promises,  lupaus- 
tensa  t&ytt&misess&],  scrupulous  [per- 
formance of  one's  duties,  tehtaviensi  ttyt- 
tammen];  (s&&stavamen)  economical; 
(kltsas)  close-fisied>  stingy,  near;  (var- 
ma)  sure  [hand,  kasi];  (terav&)  sharp, 
acute,  keen  [sense  of  smell,  hajualstij; 
(herkka)  fme;  (selv&)  clear,  definite 
[limit,  raja],  well-defined;  (oikea)  cor- 
rect; tmrkat  timdot,  ^  ei«fo  accurate  in- 
formation [about,  Jostakin],  accurate 
knowledge  [huom.  hXnmiiii  on  ^  ti^to  aiitM 
(myOs:)  he  is  thoroughly  informed  about 
It] ;  tmrkat  H&riviivat  Sharp  contours,  well- 
defined  outlines;  '*'  ampunMum  sure  of 
aim,  (osaamaan)  certam  to  hit  the  mark, 
(Jkpv.)  dead  shot,  sure  shot;  ^  iUimnnSm 
exact  copy,  facsimile;  '^  konm  accurate 
(I.  exact  1.  nice  1.  fme)  ear,  correct  ear, 
keen  (I.  sure)  ear;  ^  nUkS  sharp  (1.  keen) 
eyes,  good  (l.  accurate  1.  keen)  sight,  vrt. 
tarkka  sUmX;  ^  smioBtwu  accurate  (1.  exact 
1.  precise)  description  (1.  statement);  '*' 
silmd  accurate  (1.  sharp  1.  keen  1.  quick) 
eye  [for  (l.ln  seeing),  jotakin  nakemi&n]; 
'^  tutkimuM  Close  inquiry,  strict  (1.  rigid) 
examination,  (huolellinen)  careful  Investi- 
gation; «/  siiia  ola  nUn  ttnrkkaa  Inkm  (I. 
vSliU)  it  is  not  SO  very  particular,  I  am 
not  so  particular  about  tbat,  you  need  not 
be  so  (very)  particular  (1.  exact)  about 
that;  hSn  on  ^  pikkuasioitta  he  is  partic- 
ular in  (1.  he  gives  close  attention  to) 
small  matters  (1.  trivial  affairs),  he  stands 
upon  trifles;  kovin  ^,  Uian  ^  kS.  turban- 
tarkka;  loclra  on  mhdottoman  ^  (my6s:) 
the  calculation  is  just  to  the  dot;  oila  «* 
hunnioMtamn  be  particular  about  (1.  be 
Jealous  of)  one's  honor;  pmrin  ^,  sangmn 
'*'  extremely  accurate,  (yksityiskohtainen) 
minute;  pitau  tarkkaa  huolU  iomtakin  (\. 
ioBtakuMta)  look  carefully  after  . . ,  take 
good  (1.  particular)  care  of,  be  careful  (1. 
be  very  particular)  about  [huom.  h&n  pi* 
taa  tmrkkam  haolta  omista  mdnUtaan  (myOs :) 
he  has  a  sharp  eye  to  his  own  interests, 
he  watches  Jealously  his  own  interests, 
he  takes  care  of  number  one],  vrt.  pitftK 
(huolta);  pHUd  tmrhhaa  tukua  /oofafcinkeep 
(a)  strict  account  of;  pUSa  tarkkaa  vaaria 
ioBtakin  pay  close  attention  to,  observe  . . 
closely,  keep  a  close  eye  upon. 

tarkkaaJa  observer,  tarkkaamaton  inatten- 
tive; heedless,  inadvertent,  unobserving. 
tarkkaamattomaati  inattentively;  unob- 
servingly.  tapkkaamattomuua  inattentive- 
ness,  inattention,  lack  of  attention,  tark- 
kaaminen  (close)  watching  Jne.,  ks.  tarkata. 

Urkkaan  »  tarkasti;  kataoa  iotakin  ~  look 
at  . .  Closely,  vrt.  tarkastaa,  tarkastcUa; 
kuunmUa  ^  listen  attentively  (1.  Intently). 

tarkkaavalnan  attentive;  watchful,  heedful, 
advertent;  (huomaavainen)  observing,  ob- 
servant; oUa  ^  (myOs:)  pay  attention, 
(kuunnella)  listen  attentively,  urkkaavai- 
aaati  attentively;  watchfully,  heedfuUy; 
Observingly;  hyvin  tarkkaavaimmmti  (myoS:) 
With  keen  (1.  strained  1.  rapt)  attention, 
intently,  (herke&matta)  with  unslacklng 
attention  [huom.  kataoa  kyvin  tarkkaavai' 
999ti  johotMn  (myOs:)  keep  one's  eyes 
rued  upon;  kunmnallm  itakim  kyvim  tmrk» 
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haavaU99ti  (myOs:)  be  all  ears  to  hear . . . 
Upkkaavaltuut  (close)  attention;  (omlnai- 
suutena.)  attentiveness;  watcbfulness, 
beedfulness;  observance;  [seurata]  forlr- 
kamHdaxmdmUa  I  follow]  attentively,  [fol- 
low]  wltb  close  attention. 

Urkk«|korvainen  1.  -kuuloin«n  . .  with  keen 
(1.  sharp)   hearing:. 

tAPkk'ampuJa  sharpshooter;  (expert)  rifle- 
man, marksman,  -pataljoona  battalion  of 
riflemen. 

Urkkal]nikAin«n  sharp-eyed,  keen-eyed; 
(kuv.)  keen-sig-hted  [statesman,  valtlo- 
mies],  discerning,  discriminating.  -nikAi- 
•eeti  in  a  keen -sighted  manner,  discerning- 
ly, discriminatingly,  with  discrimination. 
-nikAisyyt  (kuv.)  keen-sightedness,  dis- 
cernment, discrimination;  vrt.  tarkka  (n&kO). 
-piirteinMi  . .  with  marked  (1.  sharply  de- 
fined) features  (1.  outlines);  tarMmpUr' 
tminen  kuvaum  accurate  (1.  detailed)  de- 
scription. -alimilnM  sharp-eyed,  eagle- 
eyed;    vrt.    tarkkanMkiiineii. 

Urkkaut  (close)  watching,  observing:;  ob- 
servation; tttUn  ^  checking  (of)  the  ac- 
counts; vrt.  tarkMtus. 

ti^kkavainuin«n  . .  with  a  keen  (1.  a  sharp) 
scent,  keen-  (1.  sharp-) scented;  (henkllOs- 
tao  keenly  observant. 

tAPkkuut  accuracy,  accurateness,  exactness, 
exactitude,  precision,  preciseness.  (etup. 
Engl.)  nicety;  closeness;  strictness,  rigidi- 
ty; particularity,  carefulness,  scrupulous- 
ness; thrifty  habits,  economy;  stinginess; 
sureness;  sharpness,  keenness;  definite- 
ness;  correctness;  vrt.  tarkka;  mitU  sna- 
rimmalia  tarkkuudMa  With  (1.  Observing) 
(the)  greatest  accuracy  (1.  care),  most 
carefully,  (t&smaillsimmin)  with  utmost 
precision,   -kello  chronometer. 

tAPkkuutUa  adjust  [a  rifle,  kivaflri]. 

Urkoin  ~  tarkaati;  '^  oMiaa  harhittuani 
upon  mature  deliberation  (1.  considera- 
tion), after  thinking  it  over  well. 

Urkottaa  mean;  (aikoa)  intend,  purpose; 
(tahd&ta)  aim  lat,  Jotakin] ;  (olla  tahdftt- 
ty)  tend  [to  the  elimination  of,  Jonkln 
poistamista] ,  be  aimed  [at],  have  ..  for 
its  aim  (1.  its  end  1.  its  object),  go  [to, 
inf.];  (olla  samaa  kuln)  amount  [to,  Jota- 
kin]; (kohdistaa,  kobdistua)  refer  [to, 
Jotakin],  allude  [to],  (viitata)  hint  [at], 
(koskea)  bear  [upon],  have  reference 
[to];  (pltaa  tarkotusperttna)  have  ..  in 
view;  (pyrklft)  drive  [at];  (haluta)  de- 
sire, want;  (sis&lta&)  purport,  import:  tar- 
kotmttn  foUmkulU  intended  (1.  meant)  for 
a  p.;  tarkoUttn  pmtt&mU&n  (myOs:)  calcu- 
lated to  deceive;  '^  hypdH  mean  well  [by 
a  p.,  Jollekulle],  intend  to  do  good,  be 
actuated  by  good  intentions,  have  good 
intentions  [toward  a  p.,  Jollekulle];  -• 
jonknn  paroMta  have  a  p.'S  welfare  (I. 
good)  in  view  (1.  in  mind),  consider  a 
p.'S  interests;  ^  tappaakmmmn  intend  to 
kill;  ~  (tUyttU)  totta  (olla  tosissaan)  be 
in  earnest,  mean  it  seriously,  (Jkpv.)  mean 
business  [huom.  tarhotan  totta  (myOs:) 
I  am  (quite)  serious,  it  is  my  serious  in- 
tention, I  mean  what  I  say,  (kumotakseen 
epftilyksen)  seriously!  really!  (Jkpv.)  hon- 
estly! tarkotatho  tdyttH  totta  are  you  in 
(real)  earnest?  do  you  really  mean  it?]; 
tarkottamn  . .  having  for  its  aim  (1.  end  1. 
object)  to,  tending  to  [show,  osottaa] ; 
tarkottamn  aUiH  hUnon  mitUtU  kSyttSyty- 
miatHdn  referring  (1.  alluding)  with  (1.  by) 
that  to  (I.  hinting  with  that  at)  his  con- 
duct yesterday;  tarkottamatta  without 
meaning  [to  offend*  loukata],  with  no  in- 


tention [to,  inf.],  (llman  tarkotusta)  un- 
intentionally, without  Intention  (1.  de- 
sign) [huom.  mitSUn  orityiatM  tarkotta- 
matta without  any  particular  aim  (I.  pur- 
pose 1.  meaning),  without  any  (1.  with  no) 
particular  object  (1.  end)  in  view] ;  tar- 
kottiko  kSn  tUiU  todoUakin  jotakin  (my<)S:) 
had  he  really  any  object  in  that?  en  mm 
aoltfUd.  mita  tUmd  '-^  (myds:)  I'm  unable 
to  make  out  the  meaning  of  this;  kunon 
pttkomnsa  tarkotti  aamaa  (myOS:)  what  he 
said  was  to  the  same  purpose  (1.  effect) 
[as  . . ,  kuln  . .]«  the  gist  of  what  he  said 
was  the  same;  kmtd  sind  tarkotat  Whom 
do  you  mean?  (keneen  viittaat)  to  whom 
do  you  refer  (1.  allude)?  mind  on  tarliot- 
tannt  [tilld]  pahaa  I  meant  no  harm  (1.  no 
offense)  [by  it],  there  was  no  offense 
meant!  mitd  kdn  tarkotti  (puheessaan,  mi- 
hln  pyrki)  what  was  he  driving  at?  mitd 
Bind  aittd  tarkotat  what  do  you  mean  by 
that?  what  do  you  mean  to  say?  mitd 
•yytda  tarkotti  what  did  the  accusation 
aim  at  (I.  have  for  its  aim)  ?  mitd  tdmd  ^ 
(myOs:)  what  is  the  meaning  of  this? 
rokoilisoati  [Mfakavaati]  tarkotmttn  honestly 
[Sincerely]  meant;  ««  ^  aaian  vaiaitomista 
its  purpose  is  (1.  it  has  for  its  aim  1.  it 
purports)  to  throw  light  upon  the  ques- 
tion; siitd  oii  Bouraukaona  so  mitd  tarko- 
tottiinkin  it  had  (1.  produced)  the  desired 
effect,  it  had  the  intended  result,  (Jkpv.) 
it  did  the  business;  aittd  kdn  tarkotti  amo- 
man  aaivittdmistd  in  dohig  that  he  had  in 
view  the  clearing  up  of  the  situation,  (ha- 
lusi)  by  that  he  desired  to  clear  up  the 
situation;  tdmd  '*',  mttd  ..  this  is  to  say 
that  ... 

tAPkottftmaton  unintended,  unintentional; 
mUddn  pahaa  ^  . .  meaning  no  harm, 
harmless.  urkoitJuiiin«n  meaning  Jne..  ks. 
tarkottaa. 

Urkotukteilln«n  intentional;  . .  with  (a 
view  to)  a  certain  purpose^  . .  with  a  (set) 

Burpose;  (harkittu)  deliberate;  vrt.  tahal- 
nen.  Urkoiuka«llisMii  intentionally,  pur- 
posely, on  purpose,  of  set  purpose;  with 
(a  view  to)  a  certain  purpose;  (harkitusti) 
deliberately;  vrt.  tahallaan.  Urkotuktelli- 
suut  [its]  being  intentional;  deliberate- 
ness;  kirjan  tarkotuksmtlistnit  the  book's 
having  a  certain  intention  (1.  purpose), 
the  book's  being  biassed. 

tapkotuktMiimukainen  (well-)adapted  (I. 
suited)  to  its  [the]  purpose,  . .  that  suits 
(the  purpose)  well,  . .  serving  (1.  that 
serves)  the  purpose;  (soplva)  suitable, 
appropriate,  expedient;  (kiytannOlIinen) 
practical ;  . .  on  hyvin  tarkotakamnmuludnmn 
. .  is  very  much  to  the  purpose,  . .  an- 
swers (1.  serves)  its  purpose  very  well 
(,  Indeed),  . .  suits  the  purpose  well. 
-mukaitetii  (in  a  manner  well  adapted) 
to  the  purpose,  suitably,  appropriately; 
practically,  -mukaiauua  suitability,  ap- 
propriateness;   expediency;    practicalness. 

tAPkotukteton  purposeless,  objectless;  (hyd- 
dytOn)  useless,  futile;  ..  on  (aivan)  <« 
. .  is  to  no  purpose,  . .  answers  no  pur- 
pose (whatever),  . .  is  of  no  use  (at  all) ; 
vrt.  tarkottamaton.  tAPkotukaettouMttl 
without  any  (l.  with  no)  purpose  (1.  ob- 
ject), purposelessly.  Urkotuktettomuua 
lack  of  purpose,  purposelessness ;  son  tar- 
kotakBottomuao  (myOs:)  its  being  to  no 
purpose  (1.  of  no  use). 

tarkotut  purpose;  (ale)  intention.  Intent; 
(ajatus)  meaning;  (p&&mft&ra)  end,  object, 
aim,  view,  goal,  point;  (suunnltelma)  de- 
sign, motive,  plan;  (pyrklmys)  drift,  ten- 
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dency;  (sis&llys)  purport.  Import;  (mer- 
kltys)  sense;  (tetit&v&)  mission;  tmrko' 
tttksmila  ks.  tarkotulcMUiMsti ;  tarkottUt- 
BmUa  myyda  {oMtaa  y.m.]  wltb  tbe  Object 
(1.  tbe  intention)  of  selling  [of  buying, 
etc.],  for  tbe  purpose  or  selling,  witb  a 
view  to  sell  [to  buy,  etc.],  witb  a  view 
of  selling;  tarkotnkMmni  mmni  myttyyn  my 
design  (1.  plan)  came  to  notblng  (1.  was 
frustrated);  ~  koroata  iokin  intention  to 
compensate  for  . .  (1.  to  make  up  for  . .); 
~  pyhittda  kminot  (I.  vmikappalmmt)  tbe 
end  Justifies  tbe  means;  tarkotn»taan  vam- 
taamtUon  . .  unadapted  (1.  not)  to  tbe  pur- 
pose, . .  not  well  adapted,  inexpedient, 
(ep&k&yt&nnOllinen)  impracticable,  (epftvil- 
sas)  injudicious;  huomaatko  ttnrkotnks9n 
do  you  realize  tbe  purpose  (1.  tbe  inten- 
tion)? do  you  grasp  tbe  purport?  hyvfUmU 
[pahoMma]  tarkotuktmrnsa  Witb  good  [bad] 
intent  (ion),  witb  a  good  [a  bad]  motive 
(1.  object);  hyvUan  tarkotuk999n  for  (1. 
to)  a  good  purpose  (1.  end);  mihin  turho- 
tnkM90n  for  (1.  to)  wbat  purpose  (1.  end)  ? 
miha  on  tarkotnk999i  (myOS:)  Wbat  do  you 
mean  [by  (doing)  tbat?  tebdessftsi  noin] ; 
ndkd  9iUii  on  tarkotttk99na  Wbat  purpose 
does  it  serve?  wbat  is  tbe  object  (1.  tbe 
purpose  1.  tbe  aim)  of  it?  wbat  is  it  for? 
wbat  purpose  bas  it^  (tarkotetaan)  wbat 
is  tbe  meaning  of  it?  wbat  is  meant  by 
it?  mi99S  tarkotttk9999a  Witb  Wbat  Inten- 
tion? witb  wbat  end  In  view?  for  (1.  to) 
wbat  purpose?  on  ^  panna  foJm««n  .. 
it  is  proposed  to  arrange  . . ,  it  is  pro- 
posed tbat  we  [tbey]  sbould  arrange  . .; 
p€nnantami99n  tarkotnk9999a  for  tbe  pur- 
pose Of  improving,  baving  in  view  improve- 
ment, witb  tbe  intent  (1.  object)  of  im- 
proving; p4irhaa99a  tarhotuk9999a  wltb  tbe 
best  intention,  wltb  tbe  best  of  inten- 
tions, for  tbe  best;  9uUd99t  tarkotak99t 
secret  motives;  ««Mf  on  t0rkotuk999i  is 
tbat  wbat  you  are  aiming  at?  (pubeellasi) 
is  tbat  your  meaning?  is  tbat  wbat  you 
mean?  ««n  tarkottik99na  on  ooottaa 
(myOs:)  it  is  intended  to  sbow;  «•  on  hS- 
n9n  tarkotnk99n9a  tbal  is  bis  intention  (1. 
bis  design  1.  bis  plan),  tbat's  wbat  be  in- 
tends (1.  means),  (Jkpv.)  tbat's  wbat  be  is 
driving  at;  9iinU  [ttfs«tf]  tarhotuk9999a 
witb  (1.  for)  tbat  purpose,  to  tbat  [tbis] 
end,  (merkityksessft)  witb  tbat  meaning; 
valtion  tarkottik9iin  for  State  purposes, 
for  carrying  on  tbe  affairs  of  tbe  state; 
yt9i9iin  tarkotak9iin  for  public  purposes, 
to  public  ends,  -peri  object  (I.  end)  (in 
view),  aim.  purpose;  (pMmaali)  goal; 
palvoiomaan  hSnen  yk9ityi9iU  tarkotu9p9' 
riiUin  to  serve  bis  private  ends;  vrt.  edell. 
Urmo  energy;  vigor,  stamina;  (volma) 
strengtb;  nerve;  (Jkpv.)  pusb,  go,  vim; 
t€nrmon9a  takaa  Witb  (all  one's)  migbt  and 
main,  (tarmokkaasti)  vigorously;  hSn999S 
«i  o/«  vahaUkiiUn  tarmoa  be  bas  no  energy 
(1.  no  stamina),  (on  menett&nyt)  be  bas 
lost  all  bis  vigor,  (Jkpv.)  there  is  no  pusb  ' 
(1.  no  go)  in  bim;  jUnrnttM  kaikon  tar- 
mon9a  Strain  one's  every  nerve;  9aada 
tmtta  tarmoa  get  new  energy  (1.  vigor  1. 
strength),  become  revived.  tarmokaa 
energetic (al);  vigorous;  strong,  powerful; 
ttu^moka9  mie9  (myOs:)  a  man  of  energy 
(1.  of  vigor);  tarmokkaat  toim9npitm9t 
energetic  measures,  tarmokkauil  ener- 
getically, vigorously;  powerfully;  wltb 
energy,  witb  vigor,  tarmokkuus  energy, 
vigor,  stamina;  vrt.  tarmo.  ti^monpuutka 
spell  (1.  fit)  of  energy  (1.  of  vigor),  tar- 
moton  . .  witbout  (1.  lacking  l.  wanting  in) 


energy  (1.  vigor  Jne.,  ks.  tarmo);  ener- 
vated; Impotent  [arm,  kftslvarsij;  (ber- 
pautunut)  stack,  lax;  (raukea)  languid. 
tAPmottomuut  lack  (1.  want)  of  energy 
(1.  of  vigor  Jne.,  ks.  tarmo);  enervation, 
impotence,  impotency;  slackness,  laxness. 
tAPpookti  sufficiently,  adequately;  (kylllk- 
si)  enough  [money,  rabaa],  plenty  [of 
food,  ruokaa];  9nmnm^  kuin  ^  (enough 
and)  more  than  enough,  more  tban  one 
needs,  enough  and  to  spare,  (Joskus:) 
superfluous  . .;  iotakin  on  ^  (asti)  there 
is  enough  (1.  a  sufficiency)  of,  tbere  is 
(a)  plenty  of,  . .  suffices;  tnUndia  on  ^ 
(myds:)  I  have  a  sufficiency;  vrt.  kylUksl, 


tarp«*llin*n  necessary  [for  (1.  to)  me,  ml- 
nulle],  needful  [for  (1.  to)];  (tarvittava) 
required,  requisite;  (v&ltt&m&tOn)  mdls- 
pensable;  (titrkeft)  essential,  material,  im- 
portant; (asianmukainen)  due,  proper 
[care,  varovaisuus] ;  tmrpmaiiUakH  AomK- 
tu  . .  found  to  be  necessary;  tarpooUUan 
vHUmatkm  piUi99M  at  a  proper  (1.  a  safe) 
distance ;.MMft«A  . .  tmrp9oUUmk9i  (myOS:) 
realize  tbe  necessity  of;  MydM  tmrpmolii" 
99k9i  be  (come)  necessary,  be  required 
[buom.  /oo  minuU9  hHy  tarpoolUooAaJ  t9hdd 
if  it  becomes  necessary  for  me  to  do,  if  it 
is  required  that  I  do];  olla  ««  (myOs:)  be 
needed,  be  wanted;  on  tmrpo9lU9ta  tioHM 
it  is  necessary  (1.  essential  1.  important) 
to  know.  tarp«ollituu8  necessity;  indis- 
pensableness;  essentiamess:  (tarkeys)  im- 
portance; (tarve)  need;  o«flaj««n  m«n«M«- 
lyn  tmrp99Ui9ntt9  the  necessity  for  (1.  of) 
such  an  action. 

tAPp««fi  ks.  oUa.  -mukalnen  (asianmukai- 
nen) due,  proper;  ..  fit  (for  tbe  need); 
(tarpeellinen)  necessary,  needed,  required, 
requisite,  -pakko  want  to  relieve  (L  ease) 
nature;  (tautma:)  tenesmus.  -t*ko  evac- 
uation of  the  bowels,  stool,  -vaatima 
. .  demanded  (1.  required)  by  necessity  kL 
by  need),  needed,  necessary;  vrt.  tarpoon- 


tarp««t  needs,  wants;  (vaatlmukset)  re- 
quirements, demands;  (elln-  y.m.)  neces- 
sities, necessaries;  (etup.  varastossa  ole- 
vat)  supplies  [buom.  koalw^  school  sup- 
plies]; (tarveameet)  material(s),  stuff; 
(raudotus- y.m.)  fittings;  (eslm.vaatetus-) 
furmshings;  (kaplneet)  paraphernalia; 
(tyO-,  etup.  suutarln,  r&&t&Un)  findings; 
(Jossakin  tarvittavat,  kokonalsuudessaan) 
outfit;  (varusteet)  equipment;  tackle; 
(lis&-,  slvu-)  accessories,  appurtenances; 
forpoommo  (myOs:)  What  we  need;  hoiUM 
on  pionot  (I.  pUh&i99t)  tarpaot  they  have 
few  needs  (1.  requirements);  han9UU  on 
vain  omihoi  tarp9ik9i  be  has  only  enough 
for  his  own  need(s),  be  bas  no  teore  tban 
he  wants  himself;  «ao/«  Jhralmi  kaikkion 
paittHmatHimiin  tarp9i9iin  salt  iS  a  neces- 
sity to  every  one,  (elftmHn-)  salt  is  one  of 
tbe  necessities  of  life. 

-ti^peet  (ybd.)  nuiterials  [esim.  noolomo'" 
sewing  materials;  rafc«nna«^  buildmg 
materials];  vrt.  ampuma^,  alin^,  kalas- 
tuo'-',  Idrjotus'*',  vaatotus'*'  y.m. 

t«rp««ton  unnecessary,  needless;  (albeeton) 
uncalled-for;  (byOdytOn)  useless  [repeti- 
tion, kertaus];  (liikanainen)  superfluous 
[baste,  klire];  (turba)  undue  [care,  buo- 
lellisuus] ;  (Jota  el  tarvita)  . .  not  needed, 
. .  not  wanted;  kUyda  tarpoottomakmi  be- 
come unnecessary  [buom.  aiottn  matkmni 
on  kUynyt  tarpoottomakoi  (myOS:)  it  bas 
become  unnecessary  for  me  to  make  tbe 
Intended  trip,  I  bave  been  spared  (from) 
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making  the  proposed  trip] .  tappMttomastl 
unnecessarily,  needlessly;  (Iiy6d3rtt0inisti) 
uselessly:  (astaankuulumattomasti)  undu- 
ly; (syyttft)  without  a  (I.  any)  cause  (1. 
reason).  tarp«eiiomuutneedlessness;  (hyO- 
dsrttOmyys)  uselessness;  (liikanalsuus)  su- 
perriUOUSness;  ««fi  tmrpmmttomtnu  oii  tt- 
mminmn  (myOs:)  that  it  was  not  needed 
(at  all)  was  evident. 

tarpoa  1.  (venettft)  pole  [a  boat]  (along), 
shove  [a  boat]  alon?  fwlth  a  pole),  punt; 
S.  (rftrnpiH)  trudge  [through  the  slush, 
sohjussa],  plod:  ^  kalofa  pwrhkoon  drive 
fish  Into  a  net  by  beating  the  water  with 
a  pole.  tAPpoln  —  urvoin.  tappomlnen 
poling  jne.,  ks.  tarpoa. 

tarraamlnen  grasping  Jne.,  ks.  seur.  tarrata 
(tarttua)  grasp,  clutch  [a  th.,  Johonkln], 
seize  [a  p.  by  the  collar,  Jonkun  kauluk- 
seen],  catch  (1.  grab  1.  seize  1.  lay)  hold 
or,  grip;  tarrata  hytuin  Minni  (elftimestft:) 
fasten  its  claws  In  (1.  into),  tarrautua  — 
tarraU;  turrmuiua  (Minni)  /oAonJkIn  fasten 
upon,  (Jkpv.)  hook  on  to. 

Taptto  Doroat. 

tapttua  (klydft  kiinnl)  grasp,  grip  (myOs 
ankkurlsta);  seize  [. .  with  its  teeth,  Jo- 
honkin  hainpain];  clutch;  lay  (1.  catch  1. 
grab  1.  seize  1.  take)  hold  of  [a  th.,  Jo- 
honkin  (kiinnl)];  (tarrautua)  fasten  [up- 
on]; (kilnnittya)  stick  (fast)  [to  (1.  In), 
Johonkin],  be  (1.  get)  stuck  [in  (1.  be- 
tween)], adhere  [to],  cling  [to];  (puris- 
tukseen)be  Jammed  [in,  Johonkin;  between, 
Joittenkln  vftliin] ;  (tulla  siepatukst)  be 
caught  [by.  Johonkin];  catch  [in  (1.  on)]; 
(takertua)  become  (1.  bel.  get)  entangled; 
(taudista:)  be  communicated,  be  carried, 
(olla  tarttuva)  be  Infectious,  be  conta- 
gious, be  catching;  (sekaantua)  step  in 
(and  take  hold  of),  (ryhtyft)  set  to,  set 
about  [to  (1.  the)  work,  tyOhOn],  take  up 
[the  matter],  tackle;  <«  ansaan  be  caught 
in  a  trap  (1.  a  snare),  get  entangled  In  a 
snare,  be  (en)trapped;  '^  aamUUn  take  up 
arms;  '^  amimm  take  hold  of  the  matter, 
step  in,  (tulla  vftliin)  Intervene:  -^  Jota- 
kuta  kauinkmmmta  seize  one  by  the  collar; 
^  kiinni  johonkin  lay  (1.  catch  1.  grab  1. 
seize)  hold  of,  grasp,  (takertua)  stick 
(fast)  to  (I.  in),  cling  to,  get  stuck  to 
(1.  in),  be  Jammed  In  (1.  between),  be 
(I.  get)  caught  by  (I.  between);  '«'  kurk- 
hum  Stick  In  one's  throat,  (Jotakuta)  grasp 
[a  p.]  by  the  throat,  clutch  [a  p.'s] 
throat  [huom.  uanat  Utrttwdvat  iiUnon  kurlt- 
kttonMa  (myOs:)  he  choked];  ^  kyndSn 
take  (up)  the  pen;  ^  kUMiksi  catch  (1. 
grab  1.  take)  hold  of,  vrt.  klydi:  ^  Jon- 
kun (1.  Jotakuta)  kiUivortmon  seizes  (1. 
catch)  ..  by  the  arm,  clutch  a  p.'s  arm; 
'^  Jonkun  (1.  Jotakuta)  katoon  seize  (1. 
take  1.  grasp)  a  p.'s  hand;  '*'  Inlaan 
(kiinnl)  stick  fast,  get  stuck  fast,  be 
caught  firmly  [between];  ^  lummmn 
get  (1.  be)  stuck  In  the  snow,  (esim. 
Juna)  get  snowed  in,  be(come)  snow- 
bound; ^  ntntaan  Stick  fast  In  the  mud; 
'-'  ohiakHin  grasp  (1.  selze  1.  catch  hold 
of)  the  reins;  ^  onkoon  (esim.  kala)  be 
caught  on  the  hook,  swallow  the  bait 
(myOs  kuv.);  ^  pymavyn  seize  the  gun; 
'*'  [koneen]  rattaiBiin  be  caught  (1.  catch) 
between  (1.  on)  the  wheels  [of  the  en- 
gine]; '^  Jonkun  aonoihin  seize  on  a  p.'s 
words;  '^  Jonkun  tukkatm  seize  . .  by  the 
hair;  '*'  ty6h8n  set  to  work,  (Jkpv.) 
tackle  the  Job;  ^  Jotakuta  pyStaisitta 
clasp  (vftklvaltalsesti :  seize  1.  catch  hold 
of)  . .  around  the  waist;   «*  yhtmmn  (lil- 


mautua)  stick  (1.  get  stuck  1.  get  glued) 
together,  (kilnnlttyft)  get  fastened  (I. 
fixed)  together,  (pusertua)  get  Jammed 
together;  fiUnon  ialkonsa  tarttni  roik&Sn 
his  foot  stuck  (1.  was  caught  1.  got 
Janruned)  In  a  hole;  ktAkkivemi  mi  tartu 
aoinHUn  the  wall  does  not  take  the  white- 
wash; kUhtymym  tarttvd  minunnkin  the 
excitement  took  hold  of  even  me,  even  I 
was  affected  by  the  excitement;  aoada 
latutmri  tarttumaan  make  the  plaster  Stick; 
am  hvUlwma  mi  oim  pimtU  tarttvnut  minmtn 
I  have  not  yet  fallen  a  victim  to  (1.  I 
have  not  yet  caught)  that  folly  (1.  that 
madness) ;  taati  aaattaa  tarttua  ainmtn  you 
are  liable  to  catch  (1.  to  become  Infected 
with)  the  disease;  tanti  tarttni  minmm 
A4n««ftf  (myOs:)  I  caught  the  disease  (1. 
the  infection)  from  him,  he  gave  me  the 
disease;  taati  tinrttva  the  disease  is  com- 
municated (1.  carried);  vmaivSri  mi  ttniu 
mmtmiliin  water-color  does  not  stick  (1. 
adhere)  to  metal,  water- color  washes  off 
metal;  vSri  «j  tartu  [kankaaamen^  the  dye 
does  not  act  (1.  has  no  effect)  [on  the  cloth] . 

tapttuma  ==  tartunu.  -elin  prehensile  organ. 

tapttumaton  . .  not  infectious,  . .  not  con- 
tagious, . .  not  catching,  tarttuminan 
grasping  Jne.,  ks.  tarttua;  (taudin-)  in- 
fection, contagion.  tapUuva(fnen)  infec- 
tious [vice,  pahe],  catching;  fkosketuk- 
sen  kautta;  myOs  kuv.)  contagious  [pre- 
cedent, esimerkkl] ;  tarttavat  taudit  infec- 
tious (1.  contagious)  diseases,  tarttuval- 
auus  infectious  (1.  contagious)  nature  (1. 
character);  contagion,  tartunnafnen  I.  — 
tarttuvainen ;    3.    -»   tartunta. 

taptunta  infection;  (kosketus-)  contagion; 
(etup.  kuv.)  contamination;  Imvittau  tar- 
tuntiui  spread  (1.  communicate  1.  carry) 
infection;  aaada  ^  catch  the  infection, 
(tautl)  catch  the  disease,  -aine  contagious 
matter,  virus;  (Joskus:)  miasma,  -ftu  germ 
of  infection,  germ  of  contagion,  infectious 
(1.  contagious)  germ.  ->peai  seat  of  infec- 
tion, seat  of  contagion;  (taudinpestt)  nest 
of  disease. 

taptuitaa  Infect  [a  p.  with  a  disease,  Jo- 
honkuhun  Jokln  tauti]  (myfts  kuv.),  give 
(1.  conmiunicate  1.  carry)  rthe  disease  to 
a  p.,  tauti  Johonkuhun];  (Iftftk.)  inoculate 
[a  p.  with  small -pox,  isorokko  Johon- 
kuhun] ;  (saastuttaa,  et.  kuv.)  contaminate 
[with],  taint  [with];  Ma  ionkin  tartut- 
tama  be  Infected  with,  (kuv.)  be  contami- 
nated by.  tartutua  Infection,  contagion; 
contamination. 

taru  legend,  tradition;  (satu)  fable;  (Ju- 
malais-)  myth,  (skandinavllainen  mulnals-) 
saga;  ^  kartoo,  mttu  . .  the  tradition  runs 
(1.  says)  that  .  .;  am  on  tarua  it  is  a  myth; 
vrtt  muinais^,  pyhimys'-'  &  tarina.  -aika 
fabulous  age,  mythical  age;  (Skanrtlnaa- 
vian  maissa)  saga  period.  -henkilA  legen- 
dary (1.  mythical)  character  (1. personage). 
-maallma  mythical   world,   fairy-land. 

tapumalnan  fabulous,  tarunomalnan  legen- 
dary; mythical,  tarunomalauua  legendary 
(1.  mythical)  nature  (1.  character). 

taruHolanto  legendary  (1.  mythical)  being; 
character  In  (1.  of)  a  fable  (1.  a  legend); 
vrt.  taruhenkiltt.  -oppi  mythology,  -paril- 
nan  mythical. 

taruato  collection  of  legends  (1.  of  myths  1. 
of  fables),  cycle  of  legends,  legends, 
myths,  fables;  vrt.  taru. 

tarva  need,  want;  (vftlttftmftttOmyys)  ne- 
cessity; (vaatlmus)  requirement,  demand; 
(vaatlva)  exigency;  (halu)  craving  rfor 
(1.  after)];  (luonnon-)  demand  (1.  craving) 
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or  nature;  tiovn  mnkaan  according  to 
tbe  need,  as  the  need  may  be,  as  there 
is  need  (1.  want),  as  occasion  requires; 
ttnrpeen  v«tatimMa  (\.  «atfa«««a  1.  tuUmn} 
When  necessary.  In  case  of  need,  at  need, 
when  needed,  when  wanted,  as  occasion 
requires,  as  demand  arises,  at  all  exigen- 
cies, (hatfttUassa)  at  an  emergency;  [on] 
tarpmmn  vaatima  [IS]  needed,  [is]  required. 
[is]  necessary;  tarp^mt  ks.  hakus.;  «n 
tmnnm  amn  t€a^mtta  I  don't  feel  any  need  of 
It,  I  am  not  In  need  (1.  In  want)  of  it; 
hylpmminmn  on  hdynyt  mintdt^  tarpmmksi 
bathing  has  become  a  necessity  to  (I.  for) 
me;  offa  hllmkatU  [««rar««n  fl.  hypUUn)] 
tarp99f9n  be  [badly]  wanted  (I.  needed) 
by,  be  [very],  welcome  to  [huom.  •«  oUsi 
mintdlm  annrmmn  tarpmmmm9n  (myOs:)  I  need 
It  badly,  I  am  in  great  need  of  it];  olla 
hnhin  tarpm€aui  be  (1.  Stand)  in  need  (1.  in 
want)  of,  need;  omaa  tarvmttm  vurtmn  for 
one*8  own  use,  for  o.s.,  on  one's  own 
account. 

twveliainMt  materlal(s);  supplies ;svrt.  tar- 
PMt.  -kalu  Implement;  (valine)  instru- 
ment; (tyOkalu)  tool;  (tarpeellinen)  nec- 
essary thing  (1.  article),  -puui  lumber 
(needed  for  ..);  material.  -tAvara  (article 
of)  necessity;  (hyOdyke)  commodity;  tor- 
vtatoarai  (myOs:)  necessaries,  requisites. 

tarvike:  tarvihkmat  necessities,  necessaries, 
requisites. 

ti^vlt:  W  ol«  ^  9inun  aitS  tmhdU  It  iS  not 
necessary  for  you  to  do  it,  you  are  not 
obliged  to  do  it,  you  need  not  (1.  needn't) 
do  It,  you  don't  have  to  do  it;  «l  dm  ~ 
voimhdmtta  it  IS  not  necessary  to  lie  (1.  to 
tell  lies);  minuUa  on  aitU  ~  I  need  It, 
I  have  need  of  it,  I  am  In  need  (1.  in  want) 
of  it;  vrt.  seur. 

tAPvlU  need,  want,  be  (1.  stand)  in  need  (1. 
In  want)  of,  have  need  of;  (kalvata)  re- 
quire: (voida  k&ytt&A)  have  use  [for,  Jo- 
takln] ;  (olla  tarpeelilsta)  be  necessary; 
tarvitaan  . .  is  (1.  will  be)  needed  (1. 
wanted  1.  necessary  1.  required)  [huom. 
mihin  aitd  tarvitaan  what  iS  that  needed 
(1.  necessary)  for?  what  is  the  need  of 
that?  what  need  is  there  of  that?  son  of- 
tamiamen  tarvitaan  rohkautta  it  requires 
(some)  courage  (Jkpv.:  nerve)  to  take  it; 
aHhan  tarvitaan  parampl  miaa  (myOs:) 
it  takes  a  better  man  to  do  that] ;  '^  ala- 
tnkamkaaan  need  (1.  require)  . .  for  one's 
subsistence  (1.  sustenance);  '^  kovaati 
jotakin  need  (1.  want)  . .  badly,  be  badly 
in  need  (1.  In  want)  of;  --'  rahaa  need  (1. 
want  1.  be  in  need  of)  money;  tarvitaa- 
aanna  (myOs:)  When  (you  are)  in  need 
[of,  Jotakin] ;  tarvittaaaaa  When  needed, 
when  wanted,  when  necessary,  in  case  of 
need,  if  need(s)  be,  if  necessary  [huom. 
tySHHaiU  on  aina  aaatavana  tarvittaaaaa 
(myOs:)  workmen  can  always  be  had  for 
the  asking] ;  minU  an  aita  tarvitaa  (myOs:) 
I  can't  make  any  use  of  it;  aan  ai  tarvitaa 
oUa  totta  that  Is  not  necessarily  true,  that 
may  not  be  true;  aiihan  tnakin  tarvitaea 
viitata  it  Is  hardly  necessary  to  refer  to 
that;  ainnn  ai  tarvitaa  tehdS  aitUiei  tttydy) 
you  don't  have  to  (1.  you  don't  need  1.  you 
are  not  obliged  to)  do  it,  (el  ole  tarpeen) 
it  is  not  necessary  for  you  to  do  it;  aitd 
ai  kanankUdn  tarvitaa  tiatSd  no  one  need 
know  it;  aitd  ai  tarvita  it  is  not  necessary 
(I.  not  needed),  that  Is  unnecessary, 
there  is  no  need  of  that;  taiddn  tarvitaaa 
vain  kdakad  you  need  only  (1.  you  have 
only   to)    command    (1.    say    the   word): 

tuakin    t€nrvinnaa   aanoa,    attd    . .    it    need 
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hardly  be  said  that  . . .  tAPvlta«va(in«n) 
needy;  t€n^itaava(iaa)t  the  needy,  the 
poor,  ti^vittija:  /onMn  tarvitaija  one  who 
is  in  need  of  Jne.,  ks.  tarvita.  ti^vittava 
necessary;  . .  needed,  . .  wanted;  (vaa- 
dlttu)  required,  requisite;  aiihan  tarvitta- 
vat  varat  funds  (1.  money)  needed  (1.  re- 
quired) for  it,  tbe  requisite  (1.  necessary) 
funds. 

tarvoln  pole;  stake,  tarvonta  —  Urpomlnon. 

tata:  tasalla,  tasallo,  tasan  kS.  hakUS. 

taaaamlnen    dividing    up    Jne.,    ks.    tasata. 

tataantua  become  (1.  be  made)  even  (1. 
smooth  1.  level),  get  (1.  grow)  smooth, 
smooth  down,  be  leveled  (down);  (kftyda 
saannOlllseksl)  become  (1.  get)  steady  (1. 
regular  1.  uniform);  (eslm.  luokkaerotuk- 
slsta:)  be(come)  equalized;  (et.  kftytOk- 
sesta,  luonteesta  y.m.:)  acquire  steadi- 
ness, become  equable,  (luonteeltaan,  hen- 
kll^stft:)  become  (1.  grow  1.  get)  even- 
tempered,  acquire  a  more  equable  temper; 
(asettua)  settle,  become  settled,  tataan- 
tuminan   becoming   even   Jne.,   ks.    edell. 

tataD-arvo  equality;  taaa-arvaata  (kaupp.) 
at  par.  -arvoinan  equal;  (vertainen)  com- 
peer; (yhdenvertalnen)  coequal,  coordinate; 
olla  taaa-arvoiaia  (keskenftfin)  be  equal (8), 
be  on  a  level  (1.  a  par)  with  each  other, 
-arvoiaaati  equally;  (puolueettomasti)  im- 
partially, fairly,  in  an  even-handed  man- 
ner, without  bias,  -arvoiauua  equality. 
-arvoiauutparlaata  principle  of  equality, 
-asiuja  ambler,  -aatunta  (hevosen)  ambling. 

taaaileminen  «  tasaaminen. 

taaallla  be  leveling,  be  evening  (up);  (sill- 
tellA)  be  smoothing  (out  1.  down);  (lei- 
kelia  tasalseksi)  be  trimming,  be  pruning; 
(Jaella  tasan)  be  apportioning  (1.  dividing) 
into  equal  parts,  (Jolttenkln  kesken)  be 
dividing  (1. distributing)  equally  [among]; 
vrt.  Usata. 

taaainan  even  [temperature,  l&mpOmaflrft] ; 
plane;  (vaakasuora)  level;  (laakea)  flat; 
(sile&)  smooth,  . .  not  rough;  (yhden- 
mukainen)  equal;  (keskeytymfttOn)  steady, 
unbroken;  (sa&nndllinen)  uniform  [gait, 
astunta;  development,  kebltys],  regular 
[motion,  Hike] ;  <«  Iwmnna  even  temper, 
(hlllltty)  moderate  temper;  ^  maa  even 
(1.  level)  ground;  ^  pinta  even  (1.  plane  1. 
smooth)  surface;  ^  tia  (el  m&kinen)  level 
road;  ~  vanhti  even  (1.  uniform  1.  steady 
1.  regular)  speed;  taaaiain  tnvwdn,  taaaiaia* 
aa  tuvtdaaa  in  even  figures  (1.  numbers), 
(pyOrelsstt)  in  round  numbers  (I.  figures). 
tasalsetti  evenly;  smoothly;  equally; 
steadily;  uniformly,  regularly,  taaalauut 
evenness;  planeness,  levelness,  flatness; 
smoothness;  equality;  steadiness;  uni- 
formity, regularity;  vrt.  tasainen.   , 

tatafljako  (Jonkln)  equal  division  [of], 
sharing  . .  alike,  apportioning  (1.  appor- 
tionment) into  equal  parts,  (Jolttenkuitten 
kesken)  equal  (I.  even)  distribution  [of]. 
-Jaikaa:  hypdtd  taaafalkaa  Jump  with  both 
feet  together,  make  a  standing  broad 
[high]  Jump.  -Jalkahyppy  standing  broad 
Jump,  (korkeus-)  standing  high  Jump,  -kar- 
vainen  ks.  sUeKkarvainen.  -katto  flat  roof, 
-korkuinen:  na  ovat  taaakorkuiaat  they  are 
of  equal  (1.  of  the  same)  height,  they  are 
equally  high,  -kurati  par  (of  exchange), 
-kykylnan  ks.  tasavMkinon.  -kylkinen  (mat.) 
Isosceles  [triangle,  kolmlo].  -laatl:  taaa- 
iaatiaaa  olava  evenly  loaded,  well -balanced, 
-levyinen  . .  of  uniform  breadtb  (1. width); 
taatdavyiaat  (saman-)  . .  Of  equal  width, 
. .  of  the  same  width. 


tasalla 
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tasalla:  Jcnkin  ^  (korkeudella)  (on  a)  level 
with,  (rinnalla)  abreast  with  (1.  of).  (Jo- 
honkln  astl)  up  to  (kalkkl  myOs  kuv.)> 
(yht&  hyvft)  equal  to;  han  mi  ol«  tilantmmn 
'^  he  Is  not  equal  (I.  not  adequate)  to  the 
occasion  (1.  the  emergency),  he  is  not  able 
to  cope  with  the  situation;  olla  fhtS* 
vanatt  ^  be  equal  to  (Jkpv.:  be  up  to) 
one*s  task;  be  able  to  cope  with  one's  task; 
pyayd  (onkin  ^  keep  o.s.  on  a  level  with, 
(rinnalla)  keep  pace  (1.  step)  with,  keep 
o.s.  abreast  of  (1.  with),  keep  o.s.  up  to; 
rinnmn  ^  (rlntaan  astl)  up  to  (1.  as  far  as 
1.  as  high  as)  the  breast. 

taaalle:  fonkin  ^  (korkeudelle)  (on  a)  level 
with,  (rlnnalle)  abreast  of  (1.  with),  (jo- 
honkin  astl)  up  to  (kaikki  myOs  kuv.), 
as  far  as;  moan  ^  to  the  ground,  vrt.  hi- 
vfttKK;  5nom«n  kansa  on  pUUmmyt  mniden 
kanaoimn  ^  the  Finnish  people  have  come 
to  (1.  have  reached)  the  level  of  other 
nations. 

tataRluku  even  number,  -lukuinen  even- 
numbered,  -mlellnen  even-tempered,  . .  of 
an  even  temper;  even-minded,  -mielityyt 
even  temper;  equanimity.  -miUaintn:  .. 
ooot  taaamittaisH  . .  are  equal  in  length. 
-mlttAisuiM  equal  length,  -mukalnen  sym- 
metrical, synmietrlc.  -mukalsuut  sym- 
metry, ssmmietrlcalness. 

taaan  even(Iy),  equally;  (tarkalleen)  Just, 
exactly,  precisely;  '*'  «/  kSy  onn«n  lahfat 
fortune's  gifts  are  not  equally  divided; 
^  faotlinon  (equally)  divisible... admitting 
of  division  without  a  remainder;  jakaa  ~ 
divide  without  a  remainder,  (yhtft  suurlin 
oslin)  divide  in  equal  parts,  divide  (1.  dis- 
tribute) . .  equally  (1.  evenly)  r  among  . . , 
Joittenkultten  kesken],  (eslm.  kustannuk- 
set)  share,  go  shares  in  paying  . . ,  (kah- 
tia)  split,  go  halves  fhuom.  toMon  h^tta^ 
vakai  to  be  divided  equally  (1.  evenly),  for 
equal  (1.  even)  distribution],  vrt.  panna; 
7  monao  <«  ll.-f««n  21  is  divisible  by  7 
(without  a  remainder),  Si  contains  7 
evenly. 

taaallneni  flat  nose,    -nenilnm  flat-nosed. 

taaanko  plain;  (ylft-)  plateau;  (-maa)  flat 
(1.  level)  country;  vrt.  ruoho~»  yli'*. 
-«eutu  flat  (1.  level)  country. 

taaanne  plane;  level  (myOs  kalvos-). 

taaanneageemetria  plane  geometry. 

tatapaino  balance;  (fys.)  equilibrium  (mo- 
lemmat  myOs  kuv.);  (etup.  kuv.)  poise, 
equipoise;  taaupainoaaa  In  balance,  (well) 
balanced,  (fys.)  In  equilibrium  fhuom. 
offa  (\,  pyayS)  tasapainoaaa  (myOS:)  keep 
one's  balance,  balance  (o.s.)  ]:£ivropan  poi- 
HolUnmn  ~  the  political  equilibrium  of 
Europe,  balance  of  power  in  Europe;  m«- 
nmttUS  toMopminonam  lose  one's  [its]  bal- 
ance fhuom.  taaap€dnonaa  manmttSnyt 
(myOs:)  ..  off  one's  balance];  aaattaa 
taaapainoon  (bring  to)  balance  (1.  poise). 
-oppi  statics.  -4lla  state  of  equilibrium 
(1.  of  balance),  balanced  state. 

taaaRpInU  plane;  level;  otta  taaapinnaaaa 
(myOs:)  be  on  the  sapie  level,  -pitki  . . 
of  even  (1.  equal)  length,  -pohjalnen  flat- 
bottomed;  tmaapohlainmn  prooma  flatboat. 
-puolinMi  (puolueeton)  Impartial,  fair, 
even,  Just,  unbiassed,  unprejudiced;  (ol- 
keudenmukainen)  equitable,  -puolltttti  im- 
partially, fairly,  evenly.  Justly;  equitably. 
-puolituut  impartiality,  fairness,  Justness: 
equity,  -pilnen  . .  with  a  square  (1.  a  flat) 
end;  . .  with  square  ends,  ^auma  (mer.) 
carvel-Joint;  taaaatnanalia  mkannattu  car- 
vel-built, -alvulnen  equilateral  ftrlanirle. 
kolmio].      -«alntu      (mus.)     consonance. 


-•oukkalnan  (kasv.)  linear  [leaf,  lehtl]. 
-•uhtainen  proportionate,  proportional; 
synmietrical ;  (sopu-)  well-proportioned. 
-auhtaitMtl  proportionately;  symmetrical- 
ly,   ^uhtalauua  symmetry. 

Uaau  1.  (Jakaa  tasan)  divide  up,  (yhtft 
suurlin  oslin)  divide  (1.  apportion)  into 
equal  parts,  (Joittenkultten  kesken)  divide 
. .  (evenly  1.  equally)  [among  (1.  be- 
tween)], dlstrU)ute  ..  (evenly  1.  equally) 
[among];  2.  =  tasottu;  ^  tiU(t)  ks. 
pMXttMS. 

taaaut  1.  (Jako)  (even  I.  equal)  division, 
(even  I.  equal)  distribution;  2.  »  tasotus; 
vrt.  piUvMn'*'.  -vara  (trimming)  margin; 
myOs  »  aovltteluvara. 

taaautiia  ■=   tas«aatua« 

taaallvalU  republic;  (et.  hist.  Ja  laajem- 
massa  merk.)  commonwealth,  -valtainen 
republican  [form  of  government,  hallitus- 
muoto].  -valtaiauua  republicanism,  -val- 
Ulainan  republican,  -valtalaiauus  repub- 
licanism, -vartinan  . .  with  a  stem  of  even 
thickness,  -vartttinen  ks.  Usal-arvoinen, 
-vMkinen.  -vlrta  (sfthk.)  direct  current. 
-voimalnan:  ..  ovat  taaavoimaiaat  ..  are 
of  equal  strength,  . .  are  equally  strong; 
vrt.  seur.  -vikinen  equally  matched; 
(vertainen)  peer,  compeer;  ha  ovat  taaa- 
pUkiaat  they  are  equals,  they  are  on  a 
par,  they  are  a  match  for  each  other, 
(-volmalset)  they  are  equally  strong  (1.  of 
equal  strength),  (et.  henkisestl)  they  are 
on  a  level  with  each  other  (1.  on  the  same 
level). 

taaku  pocket;  piataa  taakunniaa)  (put  in 
one's)  pocket;  vrt.  Idvi^. 

taaku-  (yhd.)  pocket  [esim.  -kampa  pocket 
comb;  'paiU  pocket  glass  (1.  mirror)]. 
-hiirl  (elftint.)  pocket-mouse;  (pocket-) 
gopher,  -kallo  watch,  -kirja  pocket  (1. 
small)  notebook,  -koko  pocket  size,  -ko- 
kolnen  . .  of  pocket  size;  tmakvkokoinan 
painoa  pocket  edition,  -laina  (friendly) 
accommodation,  -lamppu  (sfthk^-)  flash- 
light, -maul  pocket  flask;  (Jkpv.)  pocket- 
pistol. 

taakunan  small  pocket. 

taaku  nraha  pocket-money;  taakurahaa 
(myOs:)  spending-money,  loose  change, 
(nalslsta  puhuen:)  pin-money.  -rapu 
(elftint.)  crab,  -aanaklrja  pocket  diction- 
ary, -varaa  pickpocket;  cutpurse.  ->var- 
kaua  pocket -picking;  tahdH  taakuvarkaua 
pick  a  pocket,  -veitai  pocket-knife,  (suurl) 
Jack-knife;   (kynft-)  penknife. 

taao  plane;  (korkeus-)  level;  oUa  aamoita 
taaoita  be  on  a  level  (1.  a  par  I.  the  same 
plane)    [with  a  p.,  kuin  joku   (toinen)]. 

taaottaa  make  ..  (more)  even,  even;  level 
[the  ground,  maata;  the  distinctions,  eroa- 
valsuudet];  (sillttftft)  make  . .  smooth(er). 
smooth  (out  1.  down);  (taputtaen,  esim. 
maata)  pat  [the  ground]  smooth;  (lelk- 
koen)  trim  [the  hair,  tukkaa],  prune  [a 
hedge,  pensasaitaa] ;  (kuv.  ^  tehdft  sa- 
manlaiseksl)  equalize,  (sovitella)  adjust; 
(mek.)  compensate;  vrt.  usata;  <«  kived 
(hakkaamalla)  dress  stone;  <«  laikkaamalla 
(myOs:)  cut  . .  (off)  even;  ^  tiatd  make 
the  road  (more)  even,  level  the  road, 
(kuv.)  make  the  way  smooth(er)  [for], 
vrt.  raivata.  taaottaja  level  (l)er.  taaotu- 
maton  unlevel(l)ed,  . .  not  smoothed 
(down);  untrimmed;  (epfttasalnen)  uneven, 
rough,  taaottaminen  making  . .  (more) 
even  Jne.,  ks.  taaottaa.  taaottua  become 
(moi'e)  even;  become  smooth(er);  (kuv.) 
be(come)  equalized,  be  adjusted;  vrt.  u- 

aaantua. 
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tatoiut  *-  tasottainlB«n;  (mek.)  compensa- 
tion, -merkkl  (mus.)  natural,  -iyd  (work 
of)  level  (l)lng. 

t«Ml  (teevatl)  saucer. 

t«MU  paw;  antaa  t^aua  put  OUt  (1.  give) 
Its  paw. 

tataukka  (jkpv.)  cbunk;  mimh^n  ^  cbunky 
chap  (1.  fellow) »  chunk  of  a  fellow;  pUni 
tytsn  ^  a  chubby  little  grin. 

tatautella,  taatuttaa  patter;  (tyllerttUl) 
toddle,  waddle,  tatauttamlnan,  tatauitai*- 
minen  pattering  Jne.,  ks.  edell.  taasoUelu, 
tattuiut  patter;  toddle,  waddle. 

UU(a)rl  Tartar,  Tatar.  taU(a)rllalnan  I. 
(8.)  =-  edell.  IT.  (a.)  Tartar,  Tartarian, 
Tatar,  Tatarlan,  Tataric. 

tattapi  (kasv.)  buckwheat. 

taiti  mushroom;  vrt.  h«po'«',  I«hmlB'«'. 

uttit  thanks! 

tatuoida,  tatueerata  tattoo,  tatuolmlnan 
tattooing,  tatuoinu  (Ihopiirros)  tattoo, 
tatuoiiu  tattooed. 

Uudin-  (yhd.)  ..  of  (the)  sickness  (1.  ill- 
ness), . .  of  (the)  disease  [esim.  -kulkn 
course  (1.  progress)  of  the  sickness  (1. 
the  illness  1.  the  disease);  -eopovs  case  of 
sickness  (1.  of  illness  1.  of  disease)],  -aiha 
1.  (-syy)  cause  of  (the)  disease  (1.  sick- 
ness); 2.  —  taudinsiemen.  -aina  virus, 
contagion;  vrt.  edell.  -kohtaus  case  of 
sickness  (1.  of  Illness);  (etenkin  ankara) 
attack  (1.  fit)  of  sickness  (l.  of  illness). 
-lavanamlnan  spread  of  the  disease. 
-markki  1.  -oire  ssrmptom  of  (the  1.  a) 
disease;  S3rmptom  of  sickness  (1.  of  ill- 
ness), -pati  nest  of  (the)  disease;  (rutto-) 
seat  of  the  plague,  -puuaka  attack  of  (the) 
disease;  fit  of  sickness,  attack  (of  sick- 
ness) ;  (sftftnnOllisestl  palautuva)  paroxjrsm. 
-aiaman  germ  of  (the)  disease,  disease 
germ,   -ayy  —  Uudinaih«,  1. 

taukoamaton,  taukoamatta,  taukoamlnen 
ks.lakkaamaton,  lakkaamatta,  Ukkaaminen. 

taula  (German)  tinder,  punk;  (kaupp.) 
amadou,     -kiipi  tinder- fungus. 

taulu  (kuva-)  picture,  (maalaus)  painting; 
(puu-,  esim.  koulussa)  board;  (taulukko) 
table;  (piirroslaaka,  pieni)  tablet;  (klvi-, 
rihveli-)  slate;  (kellon)  face,  dial(-piate); 
lain  taulttt  tables  (1.  tablets)  of  the  law; 
muata  ^  (koululssa  y.m.)  blackboard, 
(tav.)  board;  twdmhan  taultdU  (opettaja 
oppilaalle:)  come  to  the  board;  vrt.  am- 
puma'^,  helm!'*',  maali'*',  selnK'*'  y.m. 

taulu-  (yhd.)  . .  of  pictures  (1.  of  paint- 
ings), picture-  [esim.  -kokoalma  collection 
of  pictures,  picture-gallery;  'nUyttaly  ex- 
nibition    of   pictures    (1.    of   paintings)]. 

taulukko  table.  -4y5  (klrjap.)  tabular  work, 
table-work. 

taufunnjalusta  easel;  (mustan  taulun) 
standard,  -kehya  picture  frame,  -muotol- 
nan  tabular. 

Uuiuvaaka  scales  with  a  dial,  dial  scale. 

tauoU  ks.   lakata. 

taut  ks.  korvaii'«';  vrt.  seur. 

tauata  background;  (teatt.  myOs:)  back, 
(-kullssi)  back  scene,  back  drop;  vrt. 
k3^»iK.    -kuilaai  back  drop. 

tauti  disease:  (sairaus)  sickness.  Illness, 
malady;  (vaiva)  complaint,  ailment;  (epH- 
kunto)  disorder;  hSn  on  kovassa  taudUsa 
he  Is  severely  (1.  critically)  ill,  he  has 
(caught)  a  severe  sickness;  knoUa  taatiin 
die  with  (1.  from  1.  of)  a  disease,  (tapa- 
turmaisen  kuoleman  vastakohtana)  die  a 
natural  death;  mikU  '^  hSntU  vtdvaa,  mitaS 
taudUma  hUn  on  from  What  (disease)  is 
he  suffering?  what  is  his  disease  (1.  mal- 
ady)? vrt.  hammas'-',  kaatuva^,  keuhko'*'. 


kulku'^,  kuume'*',  munuals'*',  ruttO'*', 
vasi^,  vUu^  ym.  -kariomua  (1.  v.)  nurse*8 
report,  -kuoiama  death  from  a  disease; 
(luonnollinen)  death  due  to  natural  causes, 
natural  death. 

tautlnan  (Jossa  on  tauti)  . .  afflicted  with 
disease(s),  diseased;  (sairaalloinen)  sick- 
ly; (epftterveellinen)  unhealthy  [climate, 
llmanala] ;  nykyMSn  en  '^  aiha,  tSmS  on 
t€mtista  aikaa  there  is  a  great  deal  of  ill- 
ness about  at  present;  vrt.  kaatuva'^, 
kauhkc^,  kuumo'*,  rlnta'^',  ve»i'»  y.m. 
tautloppi  pathology,  tautisuua  (sairaal- 
lolsuus)  sickliness;  (ep&terveellisyys)  un- 
healthiness.   tauti vuoda  «  aairasvuode. 

tautta  ks.  takia. 

tavaamfnan  spelling,  tavailamlnan  »  tavaila. 
tavaliia  be  spelling;  (tankata)  attempt  to 
read  (1.  to  make  out),  tavallu  spelling; 
(tankkaus)  attempt (s)  to  read. 

tavallaan  in  a  manner,  in  a  way,  in  some 
ways  (1.  respects),  in  certain  respects; 
(Jossakln  mAftrin)  to  a  certain  (1.  to 
some)  extent,  in  a  certain  (1.  in  some) 
degree:  hSn  on  **>  porhoosoon  hutdnva 
(myOsr)  she  is,  after  a  fashion,  one  of  the 
family:  omalla  tacmnmm  In  one's  (own) 
way  [huom.  Mn  hmrtoi  aon  omatta  tovai' 
liuin  (Jutun)  he  gave  his  own  version  of  it] . 

tavallfnan  usual;  (harvinalsen  vastakohtana) 
common;  (usein  esllntyvft)  frequent:  (ylel- 
nen)  general;  (arklpfilvalnen)  ordinary, 
commonplace;  (kesklnkertalnen)  average 
[person.  Ihmlnen];  (sftftnnOllinen)  normal; 
(sftftnnOillsestl  tapahtuva)  regular;  (tavan- 
omainen)  customary;  (totuttu)  accus- 
tomed, habitual;  '^  sotamios  conmion  sol- 
dier, private:  ttoHilisoon  mkaan  at  the 
usual  (1.  ordinary  1.  regular)  time  (1. 
hour);  tavattUoon  tapaan  in  the  ordinary 
(1.  usual)  manner  (1.  way),  much  as  usual; 
UtotilUoOa  havyttSmyydottUHn  with  his 
usual  (1.  accustomed  1.  wonted  1.  custom- 
ary) insolence,  with  the  impudence  ha- 
bitual to  him;  taooXlUmt  ihnuamt  common 
(1.  ordinary)  people,  the  common  (1.  the 
general)  run  of  people,  (keskinkertalset) 
average  people;  taoailiaisaa  oloiasa  under 
ordinary  (1.  normal)  conditions;  taoatti- 
aiaaa  tapankaiata  in  ordinary  cases,  (ta- 
valllsesti)  ordinarily,  as  a  rule;  tovoOiata 
onommiin  more  than  usual,  in  an  unusually 
large  quantity,  to  an  unusual  degree;  eo- 
valUata  parompl  better  than  usual,  extra 
(-ordinarily)  good;  tacmiUata  attarompi 
larger  (1.  bigger)  than  usual,  unusually 
(1.  exceptionally  1.  uncommonly)  large: 
mi  olo  tovailiata  tohdU  nHn  it  IS  not  USUal 
(1.  not  customary)  (for  people)  to  do  so; 
hyvin  ^  virho  a  very  conmion  (1.  very 
frequent)  mistake,  a  mistake  of  very  com- 
mon occurrence;  kuton  (on)  taooXiiata, 
niinkuin  tao^liata  on  as  (iS)  usual;  ..  on 
varain  tavattiata  (myOS:)  ..  iS  quite  a 
common  thing;  aonon  tav<dtiaeaao  mmrki' 
tykaaaaH  in  the  usual  (ly  accepted)  sense 
of  the  word,  tavallfaattl  usually,  com- 
monly; (yleensft)  generally;  (sftannOllisls- 
sft  oloissa)  ordinarily:  as  an  ordinary  (1.  a 
general  1.  a  usual)  thing;  nHnpa  tavtdU- 
amati  kSypi  that's  the  way  (1.  that's  how) 
It  usually  goes,  that  Is  what  usually  (1. 
generally)  happens,  tavallfalmmaatl,  t»- 
valllalmmln  most  usually  (1.  conunonly  1. 
generally);  (uselmmin)  most  frequently. 
tavalllauua  (yleisyys)  commonness;  fre- 
quency; (Jonkln)  usual  (1.  common  i.  fre- 
quent)    occurrence      [of];      tavattianttdon 

makaan  (kuten  tavalllsta)  as  usual,  (kuten 

yleensft  on  tapana)  according  to  the  com- 
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mon  practice,  vrL  tapa(nl  mukaan);  ta^ 
V€diisnad*9ta  poikk^ava  . .  out  of  the  or- 
dinary (I.  tlie  common),  . .  deviating  from 
the  usual,  extraordinary,  singular;  kuuluu 
tavallisuukslin  is  (quite)  the  regular  (I. 
usual)  thing;  niid^n  tavaUUmtM  (yleisyys) 
their  frequency,  the  conunonness  of  their 
occurrence;  vastoin  tav€diUuutta,  tavaUi- 
•uudmMta  poikmtmn  contrary  to  the  [one's] 
usual  practice  (1.  rule). 

tavanilmukainen  1.  -omainen  customary, 
common,  usual,  habitual;  (perinnainen) 
time-honored,  traditional;  (hyvftksyity) 
accepted,  orthodox,  set  [  form,  muoto  j ; 
taoanamoitfn  oik^muB  common  (i.  unwrit- 
ten) law.  .Ukaa  °='  tuon  tuostakin,  ks.  tuo. 

Uvara  goods,  ware(s):  (kauppa-)  merchan- 
dise; (esine)  article;  (tarve-)  commodity; 
(omaisuus)  property;  (tuote)  product; 
hibfn  tovaransa  (mit&  hfth  omlsti)  his 
goods  and  chattels,  (kapineensa)  his  ef- 
reets,  (matka-)  his  baggage;  makstui  ta- 
varasaa  pay  in  goods  (1.  in  merchandise), 
pay  in  (the  form  of)  conunodities,  (luon- 
nossa)  pay  in  kind;  tUynnH  kaiktnlaista 
tavaraa  (\.  kaikmnimmia  tavaroita)  Tull  or 
all  kinds  of  goods  (1.  wares  1.  commodi- 
ties 1.  merchandise  1.  articles  1.  effects). 

-tavara  (yhd.)  -ware  [esim.  lasi^  glass- 
ware; rauta'^  hardware] ;  vrt.  Juoma^, 
matka'*',    ruoka'*',    •eka^^    y.m. 

tavara-  (yhd.)  . .  of  goods  [esim.  -maura 
quantity  of  goods;  -pakka  bale  (1.  bundle) 
of  goods];  (rahti-)  freight(-),  (Engl.) 
goods-  [esim.  -I^onttori  freight- office, 
goods-office;  -oscma  freight  depot,  goods- 
station],  -altta  ks.  Uvaramakasiini.  -auto- 
mobiili  (auto-)truck,  motor-truck,  -hitti 
freight-elevator;  (JoskuS:)  hoist.  -Juna 
freight -train,  (jkpv.)  freight;  (Engl.) 
goods-train,  -katot  (rahti-)  freight  shed; 
(yksitylsen  talon  y.m.)  storehouse,  -kuor- 
ma  load  of  goods  (1.  of  merchandise  I.  of 
effects),  ks.  tavara.  -kuormaato  train  of 
wagons  loaded  with  goods;  (sot.)  bag- 
gage-train. -kiArA  bundle  (1.  parcel)  of 
goods;  package;  bundle,  pack,  -laji  kind 
of  goods;  (kaupp.)  brand  (of  goods). 
-leima  trade-mark,  -lelma-asetus  statutes 
governing  trade-marks.  -lelmaluetUlo 
trade-mark  register,  -liika(nna)  (rautat.) 
freight- traffic;  transportation  of  freight 
(1.  of  goods),  -luattalo  list  of  goods  (1.  of 
articles),  catalog(ue);  (kalusto-)  invento- 
ry. -Ilheiyt  consignment  (1.  shipment) 
(of  goods),  -makasiini  warehouse;  store- 
house.-merkkl  1.  =  tavaralelma;  2.  (laji-) 
brand. 

tavaran-  (yhd.)  . .  of  (the)  goods  [esim. 
-arvo  value  of  the  goods;  -hinta  price  of 
the  goods;  -kviimttaja  transporter  (1.  car- 
rier) of  goods];  for  (the)  goods  [esim. 
'kyaynta  demand  for  (the)  goods] ;  (kaup- 
pa-) .  .  of  merchandise  [esim.  -tunteminmn 
knowledge  of  merchandise],  -kuljetut 
transportation  (1.  carrying)  of  goods; 
(paikkakunnalla)  delivery  (of  goods),  -li- 
hettajA  shipper  (of  goods  1.  of  the  goods), 
consig-ner,  consignor,  sender  of  (the) 
goods.  -Ilhatyt  shipping  (1.  sending)  of 
(the)  goods,  consigning  of  (the)  goods. 
-vainto  exchange  of  commodities  (1.  of 
goods),  (kokonais-,  kaupp.)  total  sales  (of 
merchandise  1.  of  goods),  8ale(s).  ->vaa- 
taanoitaja  consignee,  receiver  (of  the 
goods).  -vllittAJi  business  agent;  (vUli- 
tyskauppias)  commission  merchant. 

tavaraUniyta  sample  (of  goods),  -paketii 
ks.   UvarakMKrS. 
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tavaraato  stock(or  goods  l.of  merchandise). 

tavaralltuoritut  payment  in  merchandise; 
payment  in  kind,  -till  goods  (1.  merchan- 
dise) account,  -toimitto  (rautat.)  freight - 
office.  -viU^  goods -shed,  -varasto  (tava- 
rasto)  stock  (of  goods  1.  of  merchandise); 
(s&ilytetty)  store(s);  (tarvevarasto)  sup- 
ply, -vaunu  (rautatien)  freight-car, 
(Engl.)  goods-wagon;  (umpinainen)  box 
car;  (avonainen)  flat  car,  (Engl.)  truck, 
goods-truck;  (matkatavara-)  baggage- 
car,  (Engl.)  luggage-van.  -viliiyt  (-kul- 
Jetus-)  forwarding  of  goods;  (-liike)  com- 
mission business  in  merchandise. 

tavata  I.  (vastaan  tuUen)  meet  [a  p.  on  the 
street,  Joku  kadulla;  resistance,  vastus- 
ta];  (10yta&)  find;  (nfthda)  see;  (sattua 
yhteen)  come  across,  run  against,  chance 
(I.  happen  1.  light  1.  hit  1.  stumble) 
(up)on,  fall  in  with,  encounter;  (yliattii&) 
come  upon,  fall  upon;  (saada  kiinnl) 
overtake,  apprehend;  (pahanteosta  y.m.) 
catch,  take,  seize  [a  p.  in  the  act  of  spy- 
ing, Joku  (paraikaa)  urkkimasta];  (kek- 
sift)  discover;  (osua)  hit,  strike;  (saada 
kasiinsA)  get  at,  get  hold  of,  lay  (one's) 
hands  (up) on;  tapasimmm  hUnmstH  yatOvHn 
we  found  him  a  friend,  we  found  a  friend 
in  him,  he  proved  himself  a  friend  to  us, 
he  proved  (to  be)  a  friend;  tapMin  hUnmt 
nukkumoMta  I  found  (1.  caught  1.  came 
upon)  him  asleep;  tapoMln  hUtft  mattw 
malta  I  happened  to  meet  (1.  to  come 
across)  him,  I  chanced  to  meet  him,  1 
came  (1.  chanced  1.  happened  1.  stumbled) 
upon  him  unawares,  I  fell  in  with  him  by 
chance;  taoatamn  is  [are]  (to  be)  found, 
is  [are]  (to  be)  met  with,  (eslintyy) 
occurs  [occur],  is  [are]  encountered 
[buom.  Bona  tavatmun  vimlB  ioimsakin  mur- 
e«jssa  (myOs:)  the  word  is  still  used  (l. 
the  word  still  exists)  in  some  dialects] ;  -^ 
hyps  ystSvd  meet  (1.  come  across)  a  good 
friend;  ^  (its^J  tmosta  catch  (1.  take  1. 
seize)  . .  in  the  (very)  act  (1.  deed), 
catch  (1.  take)  . .  red-handed;  -«  toia^rua 
ks.  kohdaU;  ^  JOku  valha^tta  catCh  a  p. 
in  a  lie,  catch  a  p.  lying;  '*'  vanhofa  kir- 
joia  find  (1.  come  across)  some  old  books, 
get  hold  of  some  old  books';  '^  Joku  par- 
kaud9Bta  catcb  a  p.  stealing,  take  (1. 
catch)  a  p.  in  the  act  of  stealing;  ^  vam- 
tukmrnnaa  (vertaisensa)  meet  one's  match; 
'^  Joku  vilpiatu  catch  one  deceiving,  find 
one  guilty  of  deceit;  <«  Joku  vnoUaltaan 
find  (1.  catch)  one  in  bed;  ha  tapaaivai 
hUkin  tyhiSnU  they  found  the  cage  empty; 
hdnat  tapaai  kova  kohtalo  he  met  with  a 
hard  (I.  a  sad)  fate;  hSnat  tapaai  tauti  he 
was  attacked  by  (1.  be  fell  victim  to)  a 
disease,  he  caught  a  disease^  hSntu  on 
vaikaa  ^  [koioaan]  it  is  difficult  to  find 
him  [in  (1.  at  home)],  it  is  difficult  to 
catcb  him  (I.  to  get  an  opportunity  to  see 
him);  ioilan  aattwdai  tapaamaan  hSntS 
(myOs:)  were  I  to  miss  him;  kylia  ainut 
viaia  koato  tapaa  vengeance  shall  surely 
overtake  you  yet;  miaaS  hUnat  tapaa,  miaaH 
hdn  on  tapattaviaaa  where  is  he  to  be 
found?  [do  you  know]  where  .to  find 
him?  mnrhaajia  ai  ola  vialU  tavattu  the 
murderers  are  not  (1.  have  not  been) 
found  yet;  olia  tapaamatta  (my6S:)  fail  to 
meet,  fail  to  catch,  miss,  (osumatta)  fail 
to  hit;  on  tavattaviaaa  (kotonaan)  is  to  (1. 
may)  be  seen,  is  in,  is  at  home,  vrt.  teva- 
taan;  palko  tapaai  hUnat  he  was  Struck 
with  fear,  fear  came  upon  him,  fear  over- 
took (1.  seized  1.  beset)  him;  pimaM  tapaai 
maidut    (myOs:)    we   were   overtaken  by 
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(the)  darkness  (1.  the  nl^ht).  darkness 
was  upon  us  [before  . . ,  ennenkuln  . .] ; 
pM  impati  hoHoon  (koski)  biS  head 
touched  (iskl:  struck)  the  celling;  Mrf«lnJk)o 
^  . .  may  (L  could)  I  see  (1.  speak  to)  . .? 
simtlU  tapom  yattbM  one  Will  meet  (I.  one 
will  be  among)  friends  there;  tmtdin  eo- 
pmama  attacked  by  a  disease;  varaa  taoai' 
Hin  kaugnmgiMtu  the  thief  was  found  (1. 
was  caught  1.  was  apprehended)  In  the  city. 

UvaU  11:  minU  tapaan  (mlnun  on  tapana) 
I  am  used  (1.  accustomed)  to  [do  so,  tehdft 
nlin;  being,  olla],  I  am  wont  [to  do  as  I 
please,  tehdft  mitft  haluan],  I  usually 
[omit  it,  J&ttftft  sen  pois],  I  am  in  the 
habit  of  [doing,  tehdft],  it  is  my  habit  to 
[go  there,  kftydft  slellft],  I  have  the  hi^it 
of  .  .  [huom.  Mn  tapma  kSydU  «l«fM  uM9in 
(myOs:)  he  goes  there  often,  he  frequents 
the  place;  Atfii  ttgntai  istwukmila  tuntikauMia 
(my(VB:)  he  used  to  (1.  he  would)  sit  for 
hours  (and  hours)] ;  .Aoten  ttuHUaan  aonoa 
as  the  saying  is  (l.  goes),  as  they  (often) 
say,  as  it  is  a  custom  to  say. 

UvaU  III.  (klrjaimia)  spell;  (tavuittain) 
spell  (1.  pronounce)  by  syllables;  kninka 
mm  tm»mkmmn  (Am.  suom.  «  kirjotetaan) 
how  do  you  spell  it?  how  is  it  spelled? 
(kulnka  mlnun  tulee  tavata)  how  shall  I 
speu  it? 

tavaton  unusual,  unwonted,  uncommon  [de- 
gree of  cold,  kylmyys;  courage,  rohkeus] ; 
(poikkeukselllnen)  exceptional;  (harvlnai- 
nen)  rare;  (erinomalnen)  extraordinary; 
(merkllllnen)  remarkable,  singular;  (omi- 
tulnen)  strange,  odd,  . .  out  of  the  com- 
mon (1.  the  ordinary);  myOs  »  suunnaton; 
(kohtuuton)  . .  beyond  measure;  (ennen- 
kuulumaton)  unheard  of;  (ennennftkemft- 
tOn)  unexampled,  unprecedented;  tmaomHo- 
mm  unusually  [large  suuri],  uncommon- 
ly [beautiful,  kaunis],  exceptionally,  ex- 
ceedingly (warm,  iftnmUn],  extraordinari- 
ly, extremely  [difficult,  vaikea],  (erikoi- 
sen)  extra  [huom.  tavaitoman  kmmim 
(myOs:)  ..  of  unusual  (1.  exceptional  1. 
extraordinary)  beauty;  taMttomofi  foa/a 
vast,  immense;  tiofattoman  mwmri  (myOs:) 
. .  of  unusual  (1.  enormous)  size,  enor- 
mousdy  large),  prodigious,  huge,  mons- 
trous, colossal,  gigantic;  mmttlU  oil  mimlld 
tmrnttmrnmn  haamkaa  we  enjoyed  ourselves 
greatly  (1.  immensely)  there,  we  had  an 
exceedingly  good  time  there;  nUtM  oil  tm- 
vattoman  pmlhn  (myOs:)  there  were  ever 
so  many  of  them];  taoaHmntat  ttdot  (ta- 
vattoman  suuret)  enormous  (1.  fabulous) 
Income;  mi  nUtUMn  tavrnttomia  nothing  un- 
usual, nothing  out  of  the  way,  nothing 
extraordinary  (1.  out  of  the  ordinary); 
hSn  tnakmoi  mUtM  tavattmman  Mnnan  (myOs : ) 
he  paid  for  It  excessively. 

tavaiUva  occurring,  . .  to  be  found,  . .  to 
be  met  with,  existing,  extant;  tavattopona 
k:to  J— «  /.  p.  p.  (esim.  Iftftkftrln  ilmotuk- 
slssa)  office  hours  3 — 6  P.  M.;  on  tavat- 
ttufimma  kS.  tavata. 

tavattomaatl  unusually, uncommonly;  excep- 
tionally; extraordinarily;  remarkably,  sin- 
gularly; out  of  the  common;  immensely, 
enormously;  tremendously;  excessively; 
exceedingly,  beyond  measure;  vrt.  uvaton. 
tavattomuut  unconmionness;  remarkable- 
ness,  singularity;  strangeness,  oddness, 
oddity;  immensity;  vastness;  enormous- 
ness,  hugeness;  monstrosity;  tremendous- 
ness;  preposterousness;  excesslveness;vrt. 
tavatoa. 


tavaut  spelling  (by  syllables)  jne.,  ks.  u- 
vata.  III.  -markkl  hH>hen.  -virhe  mistake 
In  spelling. 

tavi  (elftint.)  teal. 

Uvotelta  1.  «  uvottaa;  2.  (hapuilla)  grope 
[after  (1.  for),  Jotakin  kftsilnsft] ;  (kopeloi- 
da)  fumble  [for];  vrt.  tapaiUaj  ~  kmutum 
seek  to  obtain  (1.  to  possess)  the  crown; 
^  kunniaa  seek  (after)  glory;  '^  malnmtta 
aspire  to  (1.  seek  after)  fame;  ««  pUvmn- 

>  takdmia  fly  too  high;  tavotmitavm  .  .  worth 
Striving  for;  mitU  fnuH  oimn  tavotmitutikin) 
that  Is  Just  what  I  have  sought  (1.  striven) 
to  obtain  (1.  to  reach),  that  is  Just  what 
I  have  aimed  at;  taivamtm  eovoefolomi  . . 
rising  toward  the  heavens,  my5s  =-  tai- 
vaankorkulnan. 

tavottaa  (koettaa  saada  kilnni)  try  (I.  at- 
tempt 1.  seek  1.  endeavor)  to  catch,  try  to 
catch  (1.  to  grasp  1.  to  lay  1.  to  get)  hold 
[of] ;  (koettaa  ylettyft)  try  (1.  attempt)  to 
reach;  (koettaa  saavuttaa)  try  to  catch  up 
[with  (1.  to)]:  (koettaa  saada)  seek  (1. 
endeavor)  to  obtain,  (haltuunsa)  seek  (1. 
endeavor)  to  possess,  (kftsilnsft)  try  (1. 
seek)  to  get  at;  (pyrklft  saamaan)  strive 
[for  (1.  after),  Jotakin],  struggle  [after], 
aspire  to  [power,  valtaa],  be  intent  upon, 
seek;  (haluta)  be  after  [a  p.*s  money,  Jon- 
kun  rahoja];  (havitella)  hunt  [for], hanker 
[after  (1.  for)],  hanker  to  obtain  (1.  to 
possess) ;  (himolta)  covet,  have  one's  heart 
set  upon;  (tfthdfttft)  aim  [at  (1.  at .  .-ing)], 
have  . .  m  view,  have  . .  for  [one's]  object; 
(ajaa  takaa)  chase,  give  chase  to,  (et.kuv.) 
pursue;  (kftydft  kilnni)  seize,  catch  (1. 
grasp)  hold  of,  grasp  [at],  clutch  [at]: 
(iskeft,  osua)  strike,  hit;  (saavuttaa)  catch 
up  [with  (1.  to)],  overtake;  (tavata)  meet; 
(Ifthennellft)  approach,  be  approaching,  be 
nearmg,  draw  near(er),  draw  nigh;  (koet- 
taa Jftljitellft)  try  to  imitate;  (koettaa  en- 
nftttftft)  try  to  make  [the  train,  Junaa] ; 
(koettaa  saada  osumaan)  try  to  hit; 
^  fonkun  katmmtta  seek  (1.  try)  to  catch  a 
p.'S  eye;  ^  mmaa  mtnman  pursue  (1.  strive 
for)  one's  own  interest  (S);  ««  rikkinskmia 
hunt  (1.  strive)  for  riches  (1.  for  wealth), 
seek  to  possess  wealth;  '*'  manola  ks.  u- 
paiUa;  ~  taivamta  (try  to)  reach  the  sky 
(1.  the  heavens),  strive  toward  the  sky, 
(hipoa)  touch  the  sky  (1.  the  heavens): 
hUntS  mind  on  tavota  I  can't  (1. 1  am  unable 
to)  catch  up  with  him,  (en  tapaa)  I  won't 
meet  him;  kotka  ^  iintna  the  eagle  chases 
(1.  gives  chase  to)  the  bird,  the  eagle  tries 
(1.  attempts)  to  catch  the  bird;  vrt.  tavo- 
tolla.  tavottaminen  trying  to  catch  Jne., 
ks.  edell.  tavott*liJa  (valtalstuimen)  pre- 
tender [to  the  throne] ;  (viran  y.m.) 
[office-] seeker,  aspirant  [for];  claimant 
[to];  vrt.  kirkkyjit  tavott^lu  (Jonkin) 
asplration(s)  [for],  pursuit  [of];  en- 
deavor(s);  aim;  struggle  [after],  strife; 
erfort(s);  (jaijittely)  imitating,  imitation; 
rikkaukmimn  tavottmin  pursuit  Of  wealth. 
Struggle  (1.  strife  1.  efforts  1.  endeavors) 
to  obtain  wealth;  vrt.  upailu. 

tavu  syllable;  tavnihin  imkaminmn  syllabifi- 
cation, syllabication;  iaJ^oa  taouihin  divide 
into  syllables,  syllabify,  syllabicate. 

tavu-  (yhd.)  syllabic  [eslm.  -imko  syllabic 
division;   -kiriottu  syllftbic  writing]. 

tavuinen  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  syllables* 
.  .-syllabled,  .  .-syllabic (ai)  [esim.  monl^ 
. .  of  (1.  with)  many  syllables,  many- 
syllabled,  polysyllabic ( al)  j ;  vrt.  kaksi^, 
kolmi'*',  neli^  Jne. 

tavumerkki  hyphen. 
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tAVUU   1.  —  tavaus;  9.  —  tavu. 

f  you;  gulilalllsessa  klel.)  ye;  (•Mtfnyour, 
yours  [eslm.  tmUdn  hmttwrnm  your  bat; 
•nko  tMnUi  fldUn  18  this  yOursT];  tmitU 
you;  tmkS  mm  oimttm  IS  It  you 7  udtmn  tmlOa 
fakmmtaan  bOW  are  yOUr  folks?  mnkm  tmilW 
kmtaun  kotmna  Is  (there)  anyone  at  borne 
at  your  bouse?  mnko  tmiUH  mitUMn  miiH 
voMtaan  bave  you  anytblng  against  It? 

iMtterl  tbeater,  tbeatre;  (-rakennus)  play- 
bouse;  tmattmria  muomivm  ylmimb  tbe  public 
wbicb  patronizes  tbe  tbeater;  tmattmrimma 
at  tbe  tboater,  (rakennuksessa)  in  tbe 
tbeater  [bUom.  MydM  ummin  tmattmrimma  go 
to  tbe  tbeater  (1.  to  plays)  often,  see 
drama  often] ;  mmnnM  tmmMmriin  gO  to  tbe 
tbeater  (1.  tbe  play),  (nftyttelljaksl)  go  on 
tbe  stage,  become  an  actor. 

iMtterl-  (ybd.)  dramatic  [esim.  -arvomtmllia 
dramatic  critic; -mim'iMi  dramatic  music], 
tbeatrlcal  [eslm.  'katmaam  theatrical  re- 
view]: tbeater  [esim.  -pilmtti  tbeater 
ticket];  (joskus:)  stage  [esim.  -mfmkti 
stage  effect].  -«ltlo  box.  -«rvo«t«lu  crit- 
icism of  dramatics,  dramatic  criticism; 
(Jonkln  kappaleen)  criticism  of  tbe  play. 
-nenkildkunU  employees  (1.  personnel)  of 
a  [tbe]  tbeater,  tbeater  staff.  -Ilta:  onko 
tUnMUn  tmattmri-ttta  is  there  a  performance 
(I.  a  play)  at  tbe  tbeater  to-night?  -kap- 
iMile  play,  drama,  -kleli  language  of 
the  stage,  -klihko  (teatterissakftynti-) 
passionate  love  for  the  tbeater;  hdnmmn 
tarttni  tmattmrikiihkm  (kiibko  ruveta  nftyt- 
telijftksi;  Jkpv.)  he  became  stage-struck. 
-kilhkolnM  stage-struck;  (Joka  k&y  abke- 
raan  teatterissa)  passionate  lover  of  the 
tbeater.  -kllkarl  1.  -Uhyttln  opera- 
glasses,  -koulu  dramatic  school,  theat- 
rical school,  school  of  dramatics. -lava  stage. 

iMtterimainM  theatrical;  (halveksivasti:) 
stagy;  ottaa  ^  ammnto  Strike  a  Stagy 
attitude,  attitudinize.  tMtterimait«atl  the- 
atrically; in  a  stagy  manner.  iMiterimai- 
auua  theatrical  nature  [of];  hdnmn  kUy- 
HSkmmnmd  tmattmrinudmwoMm  blS  theatrical  (1. 
Stagy)  conduct. 

UAttarinlJohUia  manager  of  a  [the]  tbea- 
ter, tbeater  manager;  vrt.  seur.  -ohjaaja 
stage-manager,  -yativi  lover  of  the  tbea- 
ter, theater  lover;  (-suoslja)  patron  of 
tbe  theater. 

UAtteriflniytamO  stage.  -niyUntA  (theat- 
rical) performance;  play,  -ohjelma  pro- 
gram (of  tbe  play),  (painettu)  playbill. 
-pil*UI  (myOs:)  ticket  for  the  tbeater  (1. 
tbe  play),  -rakannua  tbeater  (building); 
playhouse,  -^alonkl  salon  of  a  theater. 
-^•ura  1.  -^aupua  company  of  actors  (1.  of 
players);  stock  company;  (klert&vft)  road 
company. 

t«aiterlsaa| kiviji  theater-goer,  play-goer; 
tmattmrimmakHvOut  (usein:)  the  play -going 
public,  -kiynti  theater-going;  visit  to  the 
tbeater;  vUhmntHM  tmattaHmmakdyntmiddn 
reduce  (Jkpv.:  cut  down)  one's  theater- 
going, visit  the  theater(s)  less  often. 

t«atteriOtalo  tbeater,  playhouse,  -yleltd 
audience  (of  a  theater),  tbeater  audience, 
(Joskus :)  tbe  bouse;  (teatterlssakftyvft) 
theater-going  public. 

tM  tea;  Juoda  tmmtU  drink  (1.  take)  tea; 
kmittsa  tmmtd  make  (1.  brew  I.  steep)  tea. 

!••-  (ybd.)  tea(-)  [esim.  'iami  tea-glass; 
-p6ytii  tea-table;  -mHvUa  tea-strainer]. 
-IliaJlinan  tea.  -kaJut  «-  t««n«uvot.  -kannu 
teapot.  -kaupiM  (-puoti)  tea-store,  (etup. 
Engl.)  tea-shop;  (-Hike)  tea-business; 
(esi|n.  Jonkln  maan)  tea- trade,   -keltin  I. 


-keittid  teakettle,  teapot;  tea-urn;  <ve- 
naiainen)  samovar,  -kakkarlt  tea(-party). 
-kupilllnan  teacupful.  -kuppl  teacup, 
-kuuut  tea( -party).  -laJI  kind  (1.  quality 
1.  variety)  of  tea.  -I«lpi  tea-biscuit,  tea- 
cooky,  tea-cake;  tmmfmipfUt  tea-bisculU, 
tea-cookies,  tea-cakes. 

Ueimi  work,  product;  (luonnos)  design, 
plan;  (rough)  draft  [of],  first  sketch, 
outiine(s);  (runko)  skeleton. 

UeVlutikalllnM  teaspoonful.  -lutlkka  tea- 
spoon; tmmiumikoittain  by  the  teaspoonful. 
-nauvot  tea-service,  tea-set,  set  of  tea- 
things. 

Uennilnan  affected;  (pakkolnen)  con- 
strained, forced,  strained,  labored;  (kelno- 
tekoinen)  artificial,  mock,  fictitious;  (et- 
sltty)  far- fetched;  (teeskennelty)  feigned, 
simulated;  (jarkeilty)  sophisticated;  prig- 

fish;  '^  hymy  tfffected  (1.  forced  1.  strained 
labored)  smile;  <«  pnhmtmpa  affected 
manner  of  speaking,  language  full  of 
mannerisms;  hmiMn  kUytbkmmmmiUin  oU  /o- 
takin  tmmnniUmtH  there  was  Something  af- 
fected in  their  conduct,  there  was  a  (1.  an 
air  of)  constramt  about  tbem  (1.  in  their 
conduct).  laMnilaeatl  affectedly;  in  an 
affected  (1.  a  constrained  1.  a  forced  1.  a 
strained)  manner  (1.  way).  ta«nniiayya 
affectation,  af f ectedness ;  constraint;  ar- 
tificiality, artiflciamess;  (dl8)8ba[iulation; 
hUnmn  k^yt6kmmnmM  tmmnrUUmyym  the  affec- 
tation (1.  the  artificiality)  of  his  manners, 
bis  affected  (1.  bis  constrained)  manners. 

U*p*na«a  tea-plant,  tea-shrub. 

Ueranlplaama  freckle,  -poikue  covey  (1. 
brood)  of  heath-grouse,  -toidin  ks.  soidin. 

t—rl  (eiaint.)  heath-grouse,  beatb-blrd; 
black-grouse;  vrt.  koiras'^,  naaras'*. -pari 
pair  of  heath-grouse. 

l*Mkonn»lli  (esllntyS  tef^alceimonen)  l>i>  af- 
r«i  thHi,  aft  affetU+^diy;  (oUa  olevindan)  ar- 
Tmci  U.  rylsffi  J.  simulate  L  preieridJ,  sham) 
[{nn  EUl  ^  Ji  i  p ,  y  a  liL  vy  y  l  U ;  i  g^norance,  tlet  A  - 
rriati^njyytta};  put  gn  an  appearance  of 
A?\Hyi  hurskftuiuj,  put  on  a  [pioua,  eicj 
Jirnf  iiraace;  (uskotlna)  make  believe-  (oila 
L]ikiikuliaitu)  play  the  ealnt  fl,  the  hypo- 
iiiiti)  [beloro  a  p.,  JolIekuUe],  act  tbe 
hypocrli*;  (pelteiiaj  dieg-uise  [on^'s  voice, 
Iliint&n^Aj,  niaki?  ..  anocted;  (aalata  tun- 
tcrtinaa)  tiJsig:uiae  on^'a  (real)  lietititiienia; 
vTl.  tvkeytytf;  t*«mkmnn«Umn  (t(?«$kentele- 
vfttjit)  off et  tartly*  In  an  afrficted  (L  a 
rcitriiiniT)  msinner  (L  wayji  uiIuoliiKly,  hyv- 
urriClcaily  llmorn.  pahua  f»xJl«nn*U«n 
tmyiis:}  be  affected  m  oiit^'a  apeec^K  (ble- 
nostellen)  mince  one's  words] ;  '*'  himnout' 
ta  affect  refinement,  pretend  to  be  refined, 
(slevistellft)  mince;  ^  oimvanma  pretend  to 
be  [deaf,  kuuro],  pretend  (1.  make  be- 
lieve) that  one  Is  [sick  (1.  ill),  salrasl, 
act  as  if  one  were  [insane,  mlellpuolij, 
(koettaa  eslintyA  Jonakln)  try  to  pass  for, 
try  to  pass  o.s.  off  as.  Ueakannalty  af- 
fected, feigned,  simulated;  sham,  mock 
[modesty,  kalnous];  tmmmkmnnmUyUd  vakm- 
vuudmiia  With  feigned  (1.  with  mock)  se- 
riousness, with  a  show  (1.  a  pretense)  of 
seriousness;  tmmmkmnnmlty  kymy  kuulHlaan 
With  an  affected  (1.  a  snam  1.  a  feigned) 
smile  on  bis  lips.  Ueakentelemlnen  being 
affected  Jne.,  ks.  t««sk«nii«llM;  myOs  — 
te«sk«iit«ly.  teeakentelamittAmyys  unaf- 
f  ectedness,  artlessness;  unaffected  (1. 
artless  1.  unfeigned)  manner(s);  vrt. 
•uoruus.  Ueakant#lemitAn  unaffected, 
unfeigned;  undisguised;  artless,  inartifi- 
cial;    (luonnolllnen)     natural;     (vilpitOn) 
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sincere,  frank,  true;  (suora)  straightfor- 
ward. tMtk*nUI*vi(in*n)  affected,  feign- 
ing; (putieessaan)  mincing;  (ulkokuUattu) 
hypocritical,  Pharisaical;  vrt.  t««sk«nii«lty. 
tMtk*nUl*vi(iM)ttf  —  t««ak«iiii«lUii,  ks. 
tMsk«iiii«lliL  tMtkenUI*viltyyt  affected- 
ness;  (ulkokultaisuus)  hypocritical  dis- 
position, hypocrisy.  tMtkMUIIJI  feigner, 
pretender;  (ulkokullattu)  hsrpocrlte,  Phar- 
isee. tMtkMUly  affectation,  affectedness; 
pretenses;  (di8)simulation;  (ulkokultai- 
suus) hypocrisy,  Pharisaism;  (keinotekol- 
suus)  artificiality. 

tMUIII  ks.  t««ttlUL  U«ttO  «"  tMttMmiB«ii. 
tMUiJI  one  who  has  . .  done  (1.  made  1. 
performed  1.  executed) ;  . .  who  makes  one 
do  . .;  knkm  on  tSmHn  ialon  tmmttdlH  who  IS 
it  Who  Is  having  this  house  built?  vrt. 
trBntecttXJK.  t««tAimln*n  having  . .  done 
Jne.,  ks.  seur.;  pof/onibo  •enfl  Baappaittmrni 
tomttSminmn  makBomaan  What  did  it  cost 
you  to  have  (1.  what  did  you  have  to  pay 
for  having)  your  boots  made?  tMttAi 
(Jotakln)  have  . .  done  (1.  made  1.  per- 
formed 1.  executed);  tmmttdU  IMakwdla 
have  (1.  make)  one  do  (1.  perform  1.  exe- 
cute), have  one  make  [huom.  tmBttdd  fota- 
Mn  anntariUm  (myOs:)  order  ..  from  the 
Shoemaker,  give  the  shoemaker  an  order 
for].    UeUttii  -  testtlM. 

t«*|v«il  saucer.  -v*ro  tax  on  tea. 

t^hdM  factory,  (harvoln:)  manufactory; 
(suuri,  myOs:)  mill;  (-laitos)  works; 
manufacturing  plant;  tBhtaon  ukoa  fac- 
tory-made, . .  of  factory  make;  vrt.  ku- 
tonui'^,  last'*',  papyri'*' »  saippiut'^  y.m. 

ielidM-  (yhd.)  factory  [eslm.  -piiri  factory 
district;  'tuotm  factory  product] ;  manu- 
facturing [eslm.  'kanpunki  manufacturing 
town;  -pifW  manufacturing  district],  -alu* 
factory  grounds,  -laitoa  manufacturing 
establishment  (1.  plant),  factory,  -liik* 
manufacturing  business;  harjottaa  uhdaa- 
liihBttU  (myOs:)  be  a  manufacturer. 

t*hdMnwln«n  factory-like.  t^hdMmalMttl 
by  machinery;  (tukuttain)  in  great  quan- 
tity; in  large  quantities;  In  wholesale  lots. 

t*hdM||oMk*yhtlO  manufacturing  company, 
milling  company.  -r«k*nnut  factory  (build- 
ing). -Uvara(t)  manufactured  (1.  factory - 
made)  goods  (1.  articles).  -tMllltuut 
manufacturing  industry,  -teoa  manufac- 
tured (1.  factory-made)  article.  -tyO  fac- 
tory (1.  mill)  work  (1.  labor).  -ty6liin«n 
1.  «^ydmlM  factory  worker,  mill  laborer, 
factory  (I.  mill)  hand. 

tehdi  do  [a  good  Job,  kunnolUnen  tyO;  good 
business,  hyviia  lilkettft;  right  (1.  the  right 
thing),  olkein;  much  for  a  p.,  paljon  Jon- 
kun  hyvftksl;  a  great  deal  of  damage,  pal- 
Jon  vahlnkoa];  make  [a  chair,  tuoli;  a 
coat,  takkl;  a  hole  In.  reikft  Johonkln;  an 
apology,  anteeksipyyntO;  an  excursion, 
huvimatka;  one  happy,  Joku  onnelliseksl; 
. .  sharp,  jokln  terftvftksi;  one  a  new  man, 
Jostakusta  uusl  mles  (1.  Joku  uudeksi  mle- 
heksi)  ] ;  (olla  tekemftsstt)  be  doing,  be 
making  [observations,  bavalntoja];  (suo- 
rlttaa)  perform,  accomplish,  execute,  carry 
out,  achieve  [great  deeds,  suuria  tekoja], 
(Jotakln  pahaa)  commit  (1.  perpetrate) 
[a  crime, rlkos],(laatia)  draw  up  [sugges- 
tions, ehdotuksia],  draw,  devise;  (sepit- 
tftil)  write  [poems,  runoja],  compose;  (ra- 
kentaa)  build,  construct;  (asettaa)  put  up 
[a  fence,  aita],  set  up;  (aikaansaada)  ef- 
fect, bring  about,  work;  (alheuttaa)  cause, 
inflict  [a  wound,  haava] ;  (saattaa)  render 
[. .  illegible,  Jokin  mahdottomaksl  lukea; 


the  fortress  secure,  linnotus  lujaksl] ; 
drive  La  p.  insane,  joku  hulluksl} ;  (me- 
netellft)  act,  deal;  (paattftft)  conclude  [a 
treaty,  soplmus] ;  (valmlstaa  tehdasmal- 
sestl)  manufacture;  (tuottaa)  produce  [a 
fine  (1.  an  excellent)  piece  of  work,  erin- 
omalsta  ty6ttt] ;  (nousta  Johonkln  sum- 
maan)  amount  to.  come  to.  go  to;  u« 
muiU;  mitd  halaat  itBmiUaiCkin)  tmhtSvUn 
do  (to  others)  as  you  would  be  done  by; 
tmm  BB,  niin  olmt  kiltti  that's  the  good  boy 
[girl]  I  (yes.)  do  it  like  a  good  boy  [girl] ! 
^  tdtaa  be  putting  up  a  fence;  ^  ofa- 
kwdoiBmkBi  make  . .  blue  (1.  det>ressed),  de- 
press, cast  . .  down,  (masentaa)  make  . . 
lose  heart,  take  the  neart  (L  the  courage) 
out  of ;  ^  tdotm  iokonkin  take  the  initiative 
in,  take  the  first  steps  toward;  '^  anomiu 
io*takin  (myOs:)  petition  for,  apply  for; 
-^  (itselleen)  aaiaa  ionkun  too  find  an  ex- 
cuse (1.  a  pretext)  for  going  to  see  (1.  for 
calling  on)  a  p.,  (Jostakln)  make  an  er-» 
rand  of . .  to  see  a  p.,  make  . .  a  pretext  for 
going  to  a  p.;  ^  BhdotuB,  ^  BBityB  make  a 
proposal  (1.  a  proposition),  propose  (a 
scheme),  suggest  (a  scheme),  (eslm.  ko- 
kouksessa)  make  a  motion,  move  [that . . , 
ettft  ..];  ^  bIbHU  (kasvojen-)  make  faces 
(1.  grimaces),  (llikkeitft,  kllslllftftn)  gestic- 
ulate, motion;  '«  mrmMyB  make  a  mistake, 
be  mistaken,  (virhe)  make  (1.  commit)  an 
error  (1.  a  fault),  fall  Into  (an)  error, 
(paha,  tOrkett)  make  (1.  commit)  a  blun- 
der; '^  BBtBiyHU  raise  (1.  make)  objec- 
tions, (esitt&a  tekosyltft)  offer  (1.  resort 
to)  excuses,  try  to  evade;  ^  [paljon] 
haittaa  (cause)  trouble,  (cause)  Incon- 
venience, do  [a  great  deal  of]  harm,  (va- 
hlnkoa) hurt,  (klusaa)  interfere  [with, 
joUekln],  (estilft)  hamper  [considerably], 
vrt.  tehdK  vahinkoa;  «  haUaa  kS.  tehdM 
vahinkoa  &  edell.;  '^  hBinMU  make  hay; 
^  hmtpokBi  make  . .  easy  [eslm.  ««  tmki 
HUnBilB  hBipokBi  Bmavnttaa  . .  that  made  it 
easy  for  him  to  accomplish  ..];  ^  hmi- 
pommakBl,  ^  Aaonommafc«l,  ^  ibov«m- 
makBi,  '^  parBmrnakBi,  '^  vaikBmmmakBi 
Jne.,  ks.  hslpottaa,  huonontaa,  kovcntaa, 
paranUa,  vaik«utU«  Jne.;  '^  huUntukBia, 
^  miBlmttHmvykBia  do  foolish  things,  act 
foolishly,  (Jkpv.)  make  an  ass  of  o.s.; 
^  hyvUU  do  good,  work  to  the  good  [of], 
be  beneficial  to  [huom.  ««  f«ik««  hUnmllB 
hyvdd  that  does  (1.  wlU  do)  him  good, 
that  will  have  a  good  effect  on  him] ; 
'*'  hyvdU  imkmd  do  good  work,  do  well, 
accomplish  good  results;  ^  hHiriStd  cause 
(1.  make)  a  disturbance,  cause  confusion 
(1.  disorder  1.  trouble  1.  inconvenience), 
make  trouble,  (give  . .)  trouble,  put  . .  to 
Inconvenience,  disturb.  (Jollekulle)  molest, 
harass;  ^  hStrityBtd  ks.  tehdK  tuhoa;  ^ 
ihmmitd  work  (1.  perform)  wonders  (1. 
miracles),  (kuv.  myOs:)  do  wonders;  '" 
iikivaittM,  ^  UkivaitmBuukBia  do  (1.  be  up 
to)  mischief,  conunlt  outrages;  '^  HoiBBkai 
ks.  ilahduttea;  ^  itBrnoBd  ByyUiBBkai 
(\,  ByypddkBi)  hhonkin  be  guilty  of  [an 
omission,  lalminlyOntlin],  fall  into  [an  er- 
ror, virheeseen],  lay  o.s.  open  to  blame 
for    [huom.    hdn   on    tmhnyt   itBonBd   Byy- 

gddkii  monBon  htNflimattomtmtBBn  he  has 
een  guilty  of  carelessness  (I.  of  neg- 
ligence) on  many  occasions  (1.  in  many 
instances)];  ^  itBBnBd  ttinnBtukBi  /osfoMn 
[Jonakin]  make  o.s.  known  as  a  . . ,  gain 
the  reputation  of  being  ...  (huon.  merklt.) 
make  o.s.  notorious  for;  ^  ioaa  ks.  t«hdK 
pilaa;  ^  jalkinBita  make  (1.  manufacture) 
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shoes;  ^  JohtopSUtSB  concluae,  Infer,  de- 
duce, draw  (1.  come  to)  a  conclusion 
[eslm.  tOatd  Mn  tmki  mw  hhtapSUtUkm^n, 
9ttd  . .  from  this  he  concluded  (1.  inferred) 
that  . .  j  ;  -  Jollahin  jotakin  (kftyttfta  Jo- 
honkin)  have  a  use  for,  use  . .  for  [huom. 
minU  mn  tmm  Httd  mitdiin  I  have  no  USe  for 
iiifl  ^i?JJ?i  "*®  It  for  anything;  mitd  BlnH 
MS  tksaa  fmi  (myOs:)  why  have  you 
brought  It  here?];  -  foilmkin  /ofoAIn  do 
something:  about  ..  [huom.  gittm  mi  vci 
tmhda  mitasn  (myds:)  there  Is  nothing  to 
do  (1.  to  be  done)  about  it.  there  Is  no 
help  for  It] ;  --  foatakin  lotakin  make  . .  of 
(1.  out  of  1.  from),  turn  (1.  make)  . .  into; 

(my(Js:)  bring  system  into,  systematize; 
^  kaarro9  (eslm.  nuolesta:)  make  a  curve, 
(ajaessaan  y.m.)  go  around  a  curve,  (eslm. 
tie)  curve  (around),  swing  (out)   [to  the 

l®-f!l..^**®™™*"®^'  ^^^^'*  '^  haikkmnma,  - 
(kaikmn)  voitaotmma  do  everything  (1.  all) 
in  one's  power,  do  (1.  try)  all  one  can,  do 
one's  (very)  best,  do  (1.  try)  one's  u^ost, 
put  one's  best  foot  forward,  make  every 
effort  [to],  spare  no  pains  [to],  leave  no 
stone  unturned;  ^  kannm  jotakuta  vamtaan 
enter  an  action  against,  prosecute  . .  at 
law,  vrt.  nostea  (olkeudenkttyntl);  -^  ka- 
pina  ks.  nousU  (kaplnaan);  '*'  kauppa 
make  (1.  conclude)  a  bargain  (i.  a  deal) 
[huom.  tmhda  hyvd  kaoppa  (inyOs:)  make 
a  bargain,  do  a  good  piece  of  business]; 
-^  kauppaa  do  business  [in,  Jollakln],  deal 
^L.*'!*^?^  t*"^»  ^^^^y  ^^  a  trade  [In], 
(lUkettft)  carry  on  (1.  transact)  business, 
(myydH)  sell,  (oUa  kaupolssa)  have  deal- 
ings [with  a  p..  jonkun  kanssa] ;  -»  kmup- 
pansas  tmkme  hyvin  kanppanMa  sells  well, 
is  a  good  seller,  has  a  great  (1.  a  brisk) 
demand,  (varastosta  puhuen:)  moves  rap- 
Idly  [huom.  ..  tmkmm  huonoMH  kanppanMa 
there  Is  (very)  little  sale  (1.  demand  1. 
market)  for  ...  (varastosta  puhuen:)  .. 
moves  slowly]  ;  -.  JokU  kmlpaamattomakMi 
iohonkin  focm««n  (my(Js:)  disqualify  . .  for 
a  position;  -  jollekulle  kmpponmn  (I.  koit- 
tonmn)  play  one  a  trick,  play  a  trick  (1.  a 
prank)  on  one,  play  a  practical  joke  upon 
one;  -^  kimrrom  kanpungilla  take  a  turn 
about  the  city;  -  kipmdtd  hurt,  cause 
pain;  ^  kirJanpaatSB  kS.  UhdM  tilinpMItSs; 
^  kiuMoa  ks.  kiusaU;  ^  Muaa  MuBoata  kS. 
maksM  (samalla  mltalla);  -  kokmita  ks. 
kokeilla;  ^  kompromiaai,  ^  kompromimmmja 
compromise;  ^  konkurati  ks.  tohdK  vara- 
rikko;  -  kavakai,  -  pmhmmUkMi,  -  taaai' 
•mkai  y.m.  ks.  kov«ttaa,  p«hmittlUi,  taMt- 
taa  y.m.;  UhddkBmmn  lotakht  (In  order)  to 
do,  with  the  purpose  of  .  .-Ing  [huom. 
tmhddkammn  hdnmllm  mialikml  (In  order)  to 
please  him;  hm  nouaivat  oaottaakaaan  kan- 
nioituataan  (myOs:)  they  rose  In  homage] ; 
^  knnnitut  JoilmkutU  (sot.)  salute  one;  ^ 
knotamaa  (olla  kuolemaislllaan)  be  dymg, 
be  at  the  point  of  death,  (taistella  kuole- 
man  kanssa)  struggle  with  death,  (val- 
mlstautua  kuolemaan)  prepare  (o.s.)  for 
death,  vrt.  UhdM  loppuaan;  -  kuparkaikka 
take  a  tumble,  topple  (l.  turn  l.  tumble) 
over,  tumble  down,  (kuv.)  fall,  be  a  fail- 
ure; -^  joku  kykmnamdttifmdkai  disable  a 
p.,  deprive  one  of  the  power  [to,Johonkln] ; 
—  jollekulle  kyaymya  ask  one  a  question, 
put  a  question  to  one.  inquire  of  one, 
make  an  Inquiry  of  one,  (esittaa)  propose  a 
question  to  one  [huom.  tahdd  Joilaktdla  ky- 
aymykaid  jonkin  /o^<lo»*a  (kysellS)  question 
jone  about  (l.  concerning),  inquire  (1.  make 
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inquiries)   of  ..   about   (1.   concerning)]; 

Tlt.f!?*!"-^^''^'*  io*rf«fiikM  kmakuudmaam 
(etup.  uskonnoU.  merklt.)  work  for  the 
conversion  of.  (poUtlU.  merklt.  y.m.)  carry 
?Jl,SI®P*^^?^*  among;  -  lakko  (go  on  a) 
strike,  walk  out;  ^  laUUtaam  Joaaakuaam 
operate  upon,  perform  an  operation  upon 
[huom.  Mn««»tf  tmhHin  laikkaua  (myOs:) 
he  went  through  (1.  he  underwent)  an 
operation] ;  -  joku  tavottommkai  -  herKt- 
tlUi  JossakuMa  l«vottomuutta,  ks.  Uvotto- 
muua;  ^  lUkkaitd  (kasUiaan,  my 65:)  ges- 
ticulate, gesture,  motion,  wave  one's 
^5?i?*'  r  *?'"•  Jonkun  kanaaa  aUy  o.s. 
With,  enter  Into  (1.  form  1.  make)  an  al- 
liance (1.  a  league  1.  a  union)  with,  (raam.) 
covenant  with,    (lUttosoplmus)    make    (1. 

(myOs:)  amend;  -  loppu  Ji^atakin  ks.  lo- 
P^ttaa;  '*'  iopptmian)  be  nearing  one's  (1. 
the)  end.  vrt.  Ukdli  kuolamaa;  '*'  loppw 
vaatimukamnaa  (olkeusjutussa,  myOs:)  wind 
(1.  sum)  up  one's  case;  ^  inattalo  MOa- 
takin  make  (1.  prepare)  a  list  of,  cata- 
log(ue);  -"  lukaa  kS.tehdM  tiU;  '^  luoataH- 
tupmta  take  a  vow;  -  tyhyt  futta  hatakin 
make  quick  work  of,  deal  quickly  (1. 
summarily)  with;  -  ishtBd  (varustautua 
lahtemaan)  get  ready  (1.  prepare  1.  make 
preparations)  to  leave,  prepare  i\.  make 
preparations)  for  departure,  (olla  lahdOs- 
sa)  rise  to  (take)  leave,  (alkoa  lahtea)  be 
about  to  leave  [huom.  viaraat  tmkivdt  Inari 
IdhtUd  kun  ..  (myOs:)  the  party  was  just 
breaking  up  when  . .] ;  -  jollekulle  mah- 
doiUamkal  aaadm  Joiakin  make  (1.  render)  It 
possible  for  one  to  get . . ,  bring  . .  within 
a  p/s  reach;  ^  jokln  mahdottomakai  make 
(1.  fender)  . .  impossible,  preclude  (1. 
elUnlnate)  the  possibility  of;  -^  maltaikai^ 
^  maltaita  malt;  -'  (oman)  mialmnad  mw 
kaan,  ^  nUtd  (h  niinkuin)  (itaa)  haltum 
do  as  one  pleases  (l.  likes),  use  one's 
own  discretion,  follow  one's  own  sweet 
will,  work  one's  will  [huom.  (««  mialmai 
mnkaan  (myOs:)  you  can  have  It  all  your 
own  way;  A#  fkivdt  hdnaUa  nUtd  (itaa) 
hiduaiva*  they  did  what  they  pleased  with 
(1.  to)  him,  they  worked  their  will  on 
him];  ^  miali  Wish,  desire,  like,  want, 
have  a  desired,  a  wish  1.  a  want)  to 
[inf.],  be  desirous  of,  (olla  halukas)  be 
willing  to,  have  a  good  mind  to.  have  a 
mind  (1.  a  notion)  to.  feel  Inclined  to, 
(kalvata)  long,  yearn  [huom.  aikB  kanan- 
kddn  tarn  miali  koattaa  doesn't  anybody 
want  to  try  (a  hand  in  this)?  isn't  there 
anybody  (who  is)  willing  to  (1.  who  would 
like  to)  try?  ai  minwi  taa  miali  (\,  mialani) 
mamtd  ainna  I  don't  care  (1.  like)  to  go 
there,  I  would  rather  not  go  there;  hdnan 
miatanad  takam  (I.  hdnan  takaa  miali)  ma- 
rilla  his  mind  Is  bent  upon  a  sailor's  life, 
he  would  like  to  become  a  sailor,  he  longs 
to  go  to  sea,  vrt.  (mieleni)  palaa;  mana 
minna  mialaai  takaa  gO  Where  you  like 
(1.'  please) ;  mialani  takaa  ajaa  fidnat  nloa 
I  have  a  good  mind  (1.  I  feel  Inclined)  to 
turn  (1.  to  drive)  him  out;  minun  takaa 
miali  (L  takaa  mialani)  kuullm  (myOS:) 
I  Should  like  to  hear] ;  ^  jollekuUe  miaiikai 
(l.  mialaan)  do  .  .  to  please  (1.  to  suit) 
one,  do  . .  to  a  p.'s  liking,  do  (1.  act)  as 
one  desires  (l.  wishes  1.  likes)  [huom. 
tahddkaaan  hdnalla  miaiikai   (In  order)   to 

S lease  (1.  to  gratify  l.  to  oblige  1.  to  suit) 
er] ;  --  mittankaia  (maan-)  do  (1.  carry 
on)  surveying;  -^  mitdttdmdkai  annul,  can- 
cel, nullify.  (patemattOmaksl)  Invalidate, 
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make  . .  null  and  void;  ^  mtdUgtus  Jobbo- 
Mn  (myOs:)  revolutionize;  <«  jokln  Jonkln 
muotoiBBkBi  give  . .  tbe  abape  (1.  tbe  form) 
of;  ^  marha  commit  (a)  murder,  kill  a 
man;  <«  mutka  (eslm.  tlesttt:)  make  (1. 
form)  a  bend  (1.  a  curve  1.  a  loop),  make 
a  tutn,  (klerros,  eslm.  IbmlslstA  pubuen:) 
go  around,  go  out  of  one's  way.  (suurl) 
make  a  detour  [buom.  Itdva  e«M  Buurmn 
mutkan  tbe  boat  went  a  long  way  around 
(1.  out  of  Its  course),  tbe  boat  made  a 
detour] ;  <«  matkim  ks.  mutldtella;  <«  jokln 
matkikkaakBl  (myOS:)  complicate;  ^  mmt- 
toBrnhd^itu  (esittU)  propose  a  cbange,' 
(eslm.  lakiin)  propose  an  amendment,  vrt. 
tehdft  •hdotiis;  '^  jokln  [JOku]  naurmtta- 
vttkBi  make  . .  ridiculous,  make  . .  an  ob- 
ject of  ridicule,  turn  . .  to  ridicule,  make 
a  laugblng-stock  or,  vrt.  seur.;  ^  Jokln 
[JOku]  nmurtm  mBiifkBi  make  . .  an  Object 
or  ridicule,  bold  . .  up  to  ridicule;  ^  joku 
oikBadBttamakBi  take  a  p.*s  rigbts  away 
from  bim.  deprive  one  or  bis  rigbts,  (vaille 
lain  ,turvaa)  outlaw  one;  ^  jollekulle 
•ikButta  do  one  justice,  do  justice  to  a  p. 
[buom.  tmhdSkBtmmm  ktitle  oikButta  mmi' 
4&n  tUytyy  ..  (myOs:)  in  justice  to  tbem 
we  must  , .];  ^  oman  Mtdmn  oikeuttm  take 
tbe  law  li>(to)  one's  own  bands;  <«  ptJuM 
do  (1.  work)  evil,  do  iU.  (ilkivaltaisuutta) 
do  (1.  be  up  to)  miscbier.  (baittaa)  do 
barm,  barm,  (vaihingoittaa)  burt,  injure, 
do  an  injury,  orrend  [buom.  •!  ttkiBi  ptOuM 
it  would  do  no  barm,  it  would  not  do  any 
barm,  it  wouldn't  burt  (a  bit)],  vrt.  t«hdM 
halttaa,  vahlnkoa,  vKldvaltaa;  ^  pahoinlas. 
tehdft  vftftrin;  -^  paholam  kS.  tehdft  lUd- 
valtM;  '^  (bsrvft)  ptdvBluB  JottmkuilB  do 
one  a  ravor,  do  a  favor  to  a  p. ;  <«  ponmmw 
rerorm  (one's  ways),  mend  one'a  ways, 
(usk.)  repent,  do  penance,  (alkaa  uutta 
el&m&A)  begin  to  lead  a  new  lire,  turn  over 
a  new  leaT;  '^  pBriimStHhnMkBi  disinberit; 
^  pmbUhbH  (build  its  1.  make  its)  nest;  '^ 
pHaa  JoBtttkin  HoBtakuBtm]  make  run  or, 
poke  fun  at.  laugb  at,  scorr  at.  mock  (at), 
ridicule,  deride,  vrt.  pllkaU;  '^  pUkkaa  ks. 
pilkau  k  pltftft  (pUkkanaan) ;  ^  puhJasta 
(imkBU)  make  a  clean  sweep,  sweep  (1. 
clean  out)  everytbing  before  one  [it], 
clean  up  ([.  out)  tbe  wbole  place;  ^  pUU" 
tSkBiiUln  (jobto-)  draw  one^s  conclusions 
[rrom,  Jostakin;  about,  jobonkin  n&bden]. 
vrt.  pftftttftft;  '^  pMt9B  make  up  one's 
mind,  come  to  a  decision,  (p&atta&)  decide, 
make  a  resolution,  resolve,  (kokouksesta 
y.m.  pubuen:)  pass  a  resolution,  vrt.  pftftt- 
tftft [buoUL  oimn  Uhnyt  pUdtSkamni,  pUd- 
tSkBBni  on  fhty  I  bave  made  up  my  mind, 
my  mind  is  made  up,  my  decision  bas 
been  made] :  '^  pdytSkirfm  (laatla)  write 
(1.  draw  up)  tbe  minutes  (1.  tbe  records 
1.  a  report);  ^  rtuiarikkoiBBkBi  cripple, 
malm,  disable,  mutilate;    '^  rauha  make 

geace,  conclude  (a)  peace  [witb].  (kuv.) 
ury  tbe  batcbet,  (jonkun  benkllOn  kans- 
sa)  make  one's  peace  wltb,  make  up  witb; 
'^  mno  write  (1.  compose)  a  poem  [buom. 
tBhdH  mnoa  (myOs:)  work  upon  a  poem] ; 
^  ryrmiikkd  fotakin  vtutaan  make  an  as- 
sault upon,  cbarge,  attack,  assault,  storm; 
^  BBikoa  (I,  bbIvHM)  JoBtakin  give  an  ac- 
count or,  account  ror,  (sellttaa)  explain, 
(antaa  selostus)  give  a  report  on.  (antaa 
tietoa)  give  inrormation  about,  vrt.  selos- 
taa;  '*'  BmlvityB  jwtkttn  kanBBa,  '*'  BBtvUiM) 
Jonktm  kanBBa  (selvittfift  vftllt)  settle  witb. 
make  (1.  reacb)  a  settlement  witb,  wind 
up  one's  arralrs  wltb;   ^  BBivM  puolmBtaan 

make   an   account  or   one's   part   in   tbe 


transaction,  (tolmistaan)  give  an  account 
or  O.S.;  -'  BiemBntM  (be)  go(ing)  to  seed; 
<«  Biha  ks.  tehdft  tilaa;  <«  etfte  /e«n  yU 
ks.  rakentea;  '^  •ofmv  /o^nMn  tie  (1. 
make)  a  knot  in  . . ,  tie  . .  in  a  knot,  knot; 
'^  BopimtiB  make  (1.  conclude)  an  agree- 
ment n.  a  treaty)  [witb],  make  a  com- 
pact (1.  a  covenant)  witb  [buom.  tmhdH 
BopimuM  joBtakin  make  (1.  agree  to)  an  ar- 
rangement about,  agree  upon,  come  to 
terms  about,  make  arrangements  ror] ; 
^  BotkuiBmkBi  entangle,  (get  . .  in  a) 
tangle,  (aslansa)  get  [one's  arralrs]  into  a 
muddle,  muddle  [tblngs].  make  a  muddle 
or,  (mutkalllseksi)  complicate,  (bftmmen- 
t&a)  conround,  conruse.  bring  . .  into  con- 
rusion;  '^  Bovinto  be(come)  reconciled, 
make  peace  [witb  a  p.,  jonkun  kanssa], 
make  mends  [witb] ;  ^  BuunniiBlma  draw 
up  a  plan,  devise  a  scbeme,  make  a  plan 
(1.  a  scbeme);  <«  Byntid  sin.  trespass 
[against,  jotakin  vastaan];  ^  ttdkofm  ks. 
taikoa;  ^  tappmlua  try  to  get  v^  a  rigbt; 
^  tttrkkaa  joBBt^dn  dO  . .  tborougbly  (1. 
carerully  1.  scrupulously  1.  conscientious- 
ly), be  (very)  particular  (1.  carerul  L 
scrupulous)  about;  ^  jokln  tarp«elfi«eik«i 
(myos:)  necessitate,  (vaatia)  require;  ^ 
tarprnmnBa  (luonnon-)  relieve  o.s.,  relieve 
(1.  satlsry)  tbe  demands  or  nature;  '^  Jo- 
kin  uhottBrnakBi  do  away  wltb  (1.  take 
away  1.  remove)  tbe  errect  or,  cause . .  to  lose 
Its  errect.  make  (1.  render)  ..  merrective; 
-*  tBhtSoUnBU  perrorm  one's  task,  accom- 
plisb  one's  work,  (velvolllsuutensa)  do 
one's  duty,  perrorm  (1.  discbarge)  one'3 
duties  (1.  tbe  duties  incumbent  upon  one) 
[buom.  antaa  lain  ^  imhtdvanBS  let  tbe 
law  take  its  course;  kdn  tmki  tmhtSoHnad 
(myOs:)  be  did  all  be  was  expected  to  do, 
be  did  all  be  bad  to  do.  be  did  bis  part] , 
vrt.  suoHttM,  Uyttftft;  ^  jokln  tmko  do  (1. 
perrorm  1.  accompllsb)  a  deed  (1.  an  act), 
perrorm  (1.  acbieve)  a  reat,  (paba-)  com- 
mit a  deed  (1.  an  act) ;  ^  tamppuia  do  (1. 
perrorm  1.  play  1.  sbow)  tricks;  -'  una, 
-'  pyBty  become  obstinate,  (begin  to)  re- 
sist, oppose,  put  o.s.  m  (direct)  opposition 
[to],  reruse  to  go  any  rurtber,  (eslm.  be- 
vonen)  balk,  stop  sbort,  (pysftbtyft  &kki&) 
come  to  a  sudden  stop,  stop  suddenly; 
'-'  tmnua  make  resistance,  struggle  against, 
vrt.tenftUlft  [buom.  Jokin  e«*«e  fentftf  tbere 
is  a  rub  somewbere];  <«  teHUI,  ^  tdkkSM 
bead,  be  beading;  ^  iBBtamanttinaa  make 
(1.  draw  up)  one's  (last)  will;  -'  (f«(de)f. 
tacHkBl  make  ..  known,  give  notice  [of], 
announce,  give  rortb  tbe  news  [or],  pub- 
lish, let  [the  public,  etc.l  know,  inrorm 
[or,  jokln;  that . . ,  ettH  . .],  slgniry  [one's 
Intention  to  begin  (1.  or  beginning)  . . , 
alkomuksensa  alkaa  . .].  give  . .  to  under- 
stand [buom.  mirnn  trnhdUHn  tiBttHvOtBi 
notice  Is  hereby  given,  this  is  to  notiry, 
this  is  to  give  notice,  know  all  men  (I.  be 
it  known)  by  these  presents] ;  ^  HBiM  be 
making  (1.  be  constructing)  a  road,  myOs 
»  seur.;  '*'  tiiaa  make  room,  make  way 
[ror,  Jollekln  (1.  jollekulle)];  ^  tOauB 
make  out  an  order,  give  an  order,  send  in 
an  order  [ror,  Jollekln],  order;  -»  tili  Iob- 
takin  give  (1.  render)  an  account  or,  ac- 
count ror;  -^  HUnpautSB  balance  (1.  close) 
the  books;  >*'  tHiia)  Jonkun  kanBBa  Settle 
accounts  (1.  one's  account)  with;  <«  totta 
loBtakin  Set  about  . .  seriously,  take  . . 
seriously  (1.  In  earnest),  be  in  earnest 
about,  (jkpv.)  get  down  to  business 
about,  (lupauksestaan)  make  good  [one's 
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word],  vrt.  toteuttaa;  >«  tvhoa  cause  de- 
structlon»  cause  ruin,  make  (I.  cause  1. 
work  1.  wreak)  bavoc  [among:  (I.  in  the 
ranks  of)  the  enemy,  vlholllsen  rlveissft], 
ravage,  bligrbt  [tbe  crop,  viljalle],  (va- 
bingoittaa)  do  damage  [to,  Jollekin], 
do  barm  [to],  do  injury  [to],  damage, 
(panna  autioksi)  desolate,  devastate,  lay 
waste  [buom.  t^hdH  Buurta  tuhoa  (myOs:) 
do  a  great  deal  of  damage  (1.  or  barm  1. 
of  Injury)  ] ;  ^  ttUi  build  (I.  make)  a  fire 
[in  tbe  furnace,  uuniin] ;  ^  tuioaan  be 
coming,  (be)  set(lng)  in,  (eslm.  pftiv&stft:) 
be  breaking,  be  dawning,  (eslm.  illasta:) 
be  closing  in.  be  railing,  (lftbesty&)  be 
nearlng,  be  approacbing,  be  drawing  near 
(I.  nigh)  [buom.  vihoilinmn  tmkmm  tuloaan 
the  enemy  is  advancing  (1.  approaching)]; 
'-"  tvnnottomaksi  (myOs:)  Stun,  Stupefy;  "^ 
[itsensA]  tuntmnrnttomakBl  disguise  [o.S.] ; 
«  turhahBi  ks.  tehdK  tyhJMksi;  ^  tvtki- 
mnkmia  (myOs:)  do  research-work  [in 
chemistry,  kemiassa],  (tutkiskella)  study 
[buom.  tmhdd  pmruBtmmlliMia  tutkimnkBia 
make  a  profound  study  (of  history,  his- 
toriassa),  read  deeply  (in)];  '^  tutkimuB 
Investigate  [a  matter,  Jossakin  asiassa], 
make  an  investigation  [of] ;  ^  tuttawutta 
lonknn  karuBa  form  (1.  make)  an  ac- 
quaintance with,  make  a  p.'s  acquaintance, 
set  out  to  make  the  acquaintance  of,  be- 
come acquainted  with,  (rakentaa)  seek  a 
p.'s  acquaintance,  make  friendly  overtures 
to;  '^  twmlmntupia  build  castles  In  the  air, 
build  air  castles;  -^  tyhlUkBi  (esta&)  baffle 
[all  their  endeavors  (1.  their  attempts), 
kalkki  heidiln  yrityksensft],  frustrate  (1. 
foil  1.  thwart  1.  balk  1.  cross)  [a  p.'s  plans 
(I.  projects),  Jonkun  suunnitelmat],  bring 
. .  to  naught,  undo,  defeat,  (osottaa  ya&- 
rftksi)  disprove  [a  statement,  Jokin  vftite] 
[huom.  tyhl'dkBi  tmhdyt  toivmmt  frustrated 
expectations,  disappointed  hopes] ;  ^  tyh- 
idBta  tohinaa  make  a  (great)  fuss  (1.  stir 
1.  ado)  about  nothing;  ^  tyhmyykBiU 
commit  (1.  make)  blunders,  do  foolish  (1. 
stupid)  things,  blunder,  make  a  fool  (1. 
an  ass  i.  a  goose)  of  o.s.;  ^  jokln  ty6  do 
(1.  perform)  a  (piece  of)  work,  do  (1.  per- 
form) a  Job,  (teko)  do  a  deed,  do  an  act 
[eslm.  t9hdH  rakkaud9nty6  do  an  act  of 
love],  (paha)  commit  a  deed  (1.  an  act), 
(tehtavft)  perform  a  task  (1.  a  duty) 
[huom.  fhdd  tyB  kunnoliis€Bti  do  the 
work  well  (1.  right  1.  properly);  tySn  f«A- 
tySdn  (hdn  . .)  the  work  being  done  (1. 
performed  1.  accomplished  1.  completed  1. 
finished)  (be  . .),  being  through  with  bis 
(I.  the)  work  (1.  task)  (he  . .),  (after  hav- 
ing done  (1.  finished)  his  work,  his  work 
being  over  (1.  being  done),  (tekonsa)  after 
having  committed  the  deed  (he  ..)],  vrt. 
tehdK  Uko;  >«  J  Oku  tyBhSnkykmnmmdttS- 
mdksi  incapacitate  (1.  unfit)  one  for  work; 
'^  tySlakko  ks.  tehdK  lakko;  '^  tyStd  work 
[hard,  kovasti],  labor,  do  work  [huom. 
mita  tyStd  hdn  tmkmm  what  (work)  is  he 
doing?  what  is  his  occupation  (I.  his 
trade)?  (mltft  hommaa)  what  is  he  work- 
ing at?  tySta  tmhtdmssd  while  at  work, 
while  working,  while  (1.  during  the  time) 
the  work  was  being  done;  tyStd  tmkmmdUd 
by  working,  through  one's  work;  tyUtd 
tmk^mdttd  without  working,  without  doing 
any  work,  idle,  idly];  '^  Joku  ut^Uaaksi 
make  . .  curious,  raise  (1.  excite)  a  p.'s 
curiosity;  ^  Jokin  (1.  Jotakin)  uudmi' 
Umn  (\.  tmdmBtaan)  do  .  .  over  (again), 
make   . .   anew,    remake,   begin   . .   anew, 


repeat  (tbe  same  thing  over  again);  '^ 
uudiBtukBim  reform,  remodel,  reshape,  re- 
mo(u)ld,  make  innovations,  innovate,  (tol- 

me^npartnal  carry  ont  reforms,  vr^  uudlt* 
t«a;  ~  vahinkoa  [To  (L  raiis^c)  darnag-p  (I. 
injury  L  barin)  [to,  jollekin  (L  joUekul- 
ifljlp  damagej  Injur*?,  harm,  hurt,  bo  tiarm- 
fiil  to  [tbe  tender  crop,  oralllej,  be  a 
dRtriment  (to),  be  to  [one's]  dmactvan- 
taR-G,  (turniella)  spoil,  mar  fa  p/a  pros- 
pects* Jonkun  stiunmielmiiiel,  <Jf)nl<un 
inaalla  tal  mf!ls^S5&,  hcnkilOsttt^)  Irei^pass. 
VIL  t*bdM  h^ttu,  leMi  tuboA  &  vafatn* 
ioitta&;  *-  vaiktaktt  make  (L  render>  . . 
hsird  (L  difriL:ijlO  [Jiuom.  tMmM  (imikka) 
t€k*f,  minttlt*  tmikmakti  out  tarn  hdntd  thiit 
renrloTS  U  rumrult  for  mo  lo  hoip  him; 
tUmd  tmk*m  tyUni  vmktehmi  (eSUA  tyOtAnl) 

tnu  hampers  me  considerably] ;  -  vaihutu* 
liave  an  effdct  [(upjori  a  p.,  Jononkuriun] , 
be  every)  erfedlve,  tell,  strike  homo, 
(vflikut^!ma>  make  (L  produce)  an  im- 
r'r*?:^sion  [i]pf>n],  Impress  ;buom,  wfatltf- 
kaamm*,  minkU  vtikutuktmn  tm  iwkmm  let  US 
wuit  and  ftei!*  what  ^.^rrect  it  will  bav©  n. 
hijw  It  will  work);  maadaoApit  n&hdd,  min- 
kd  ifmkutnkmmn  tm  ftJbt*  Ufi  STiall  i&C  Whftt 

thai  win  do  (3.  see  what  ibe  effect  will  be 
L  see  what  erff?ci  ihat  will  have):  *•  •# 

altut    VQlkatuMla   ttktmiittd   (my5S:>    tl   did 

not  rail  m  CL  of)  lis  etfect;  h  t*k9*  hyvdn 
vaikutukmmtt  It  has  {L  It  Will  bave)  a  good 
etrect,  It  doea  good,  it  works  well,  (edul- 
1igf?n)  u  makes  an  agreeable  (L  a  pleas- 
\tiKi  impression,  fjohonkuhunj  it  im- 
prnsses  one  favorably*  «■  tmkt  ^ypdn  fU 
i^aiteuan)  vidkuttik^mn  (iny6s}  it  was  very 
trnpr^.*^lve.     it^sim.     kmilljolhjfi)     it     Im* 

^  valm  take  an  oath,  swear,  (lupaua)  take 
a  vow,  vow  [huom.  tmhdd  vdMrd  pidm  com- 
mit perjury,  perjure  O.8.,  forswear  o.a.]; 
'^  vaUtuM  complain  [of  (L  about).  Josta- 
kin;  against,  Jotakuta  vaataan],  lodge  a 
complaint  [against  one  regarding  . . ,  Jota- 
kuta vastaan  Jonkin  Johdosta;  with.  Jolle- 
kulle],  (lak.)  appeal  [to,  Jobonkln],  pro- 
test [against];  -^  pmtmiikBl  finish,  com- 
plete, accomplish,  perform,  do,  get 
through  with,  get  over  [one*s  (1.  a  piece 
of)  work,  tyonsa  (1.  Jokln  tyO)].  vrt.  ma- 
da  (valmiiksi);  '^  MmrmHkko  gO  (1.  be- 
come) bankrupt,  go  into  bankruptcy,  go 
into  insolvency,  become  Insolvent,  fail  (In 
business);  ^  poatarintam  offer  resistance, 
put  o.s.  in  (direct)  opposition  [tol,  make 
a  stand  [against  tbe  enemy,  vibolliselle], 
resist,  oppose  [huom.  Ukdd  voimakaatm 
vamtaHntaa  (myos:)  oppose  Vigorously]; 
'^  vaatavdit0  make  (1.  put  In)  an  objec- 
tion, object  [buom.  Ukdd  mnodoilinmn 
voBtmfdiu  (Oik.)  put  In  a  demurrer];  ^ 
vaatavdittHtd  make  (I.  raise  1.  offer  1. 
urge)  objections,  object;  '^  vatiuBtm  ks. 
tehdK  tenKK;  ^  Pmlkmm  contract  debts; 
^  vmlvoiUmmttmnaa  do  (1.  perform)  one*s 
duty  (1.  duties),  (UyttlA)  fulfill  one's 
duty.  vrt.  tehdK  tehUvKnsK;  ^  Pmrtaituim 
institute  (1.  make  1.  draw)  comparisons 
rbetween  ...  Joidenkin  v&lillA],  (vertailu, 
myOs:)  draw  a  parallel  [between];  '^  ve- 
Bofa  (puusta:)  sprout,  push  out  (new) 
shoots;  '^  virh0  ks.  tehdK  erehdys;  '^ 
voitavanam  kS.  tehdK  kelkkeBsa;  '*'  vdki- 
rynndkks  (make  an  1.  launch  an)  attack, 
assault,  storm  [the  fortress,  llnnotusta 
vastaanl;  ^  vdkivmium  commit  violence, 
use  violence  [against],  do  (1.  offer)  vio- 
lence [to],  commit  an  outrage  (1.  commit 
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outrages)  [upon],  outrage,  (k&sln)  lay 
(violent)  hands  on,  (kftyttttA  pakkoa)  use 
force  [buom.  tmhdU  vHhivaltaa  ItBmtimmn  do 
violence  to  o.s.];  -»  vSdrin  do  wrong,  do 
unjustly,  act  wrong(ly),  deal  unjustly 
[witn  a  p..  Jotakuta  kohtaan],  commit  an 
injustice  [huom.  hUn  t«Jb««  vUSrin  p&it- 
tamMBSan  8€ltQiBta  (myOs.)  it  IS  wrong  (1. 
is  unjust)  of  him  to  make  such  an  asser- 
tion], vrt.  seur.;  ^  vdUryyttS  IdUktdU 
wrong  (1.  injure)  a  p.,  do  a  p.  an  injustice, 
inflict  a  wrong  upon;  -*  Jokin  ykginoik^u- 
d€k»€€n  monopolize;  trnhkUd  hyvin  he  so 
kind!  please!  [huom.  uhkUd  hyvin  la  aa- 
tukaa  BiBddn  Step  in,  please!  Uhkdd  hyvin 
la  odottakaa  vdhdn  will  you  be  SO  kind  as 
to  wait  a  while;  wait  a  minute,  please!]; 
fhty  mi  tmkamdttdmdkBi  muntn  What  is 
(once)  done  cannot  be  undone,  (sananl.) 
it's  no  use  crying  over  spfit  milk;  hdn 
tittdd  mitd  (hdn)  tmkmm  he  knows  what  he 
is  about  (1.  is  doing);  lonka  tmhtyddn  hdn 
. .  after  doing  which  he  . . ,  which  done 
he  .  .;  loB  niin  uhdddn  if  that  is  done,  if 
we  [they]  do  that;  Idddd  t€kamdttd9  kyiid 
B0  Idd  hdnmitd  tmkamdttd  I  am  sure  (that) 
he  will  never  do  it  (1.  never  get  it  done), 
vrt.  JMiidK;  kuinka  pallon  ««  tmkmm  (On) 
how  much  is  it  [per  head,  mieheen]  ? 
(eslm.  laskiessa:)  how  much  does  it 
make?  (mihin  summaan  nousee)  what  (I. 
how  much)  does  it  amount  to?  what's 
the  amount?  minkdis)  ailla  Ukmm  what  can 
you  (1.  one)  do  about  (1.  to)  it?  what  am 
r  [are  we]  to  do  about  it?  how  are  we 
going  to  help  (1.  to  remedy  1.  to  avoid  1. 
to  prevent)  it?  mikd  mm  f«Jb««  (mist& 
Johtuu)  how  (1.  why)  is  it  [that  . . , 
etta  . .]  ?  (miktt  on  syyntt)  what  is  the 
cause  of  it  [huom.  mikd  ««n  tmki  how  did 
it  come  about  (1.  to  pass)?  (aiheutti) 
what  caused  it?];  minfi  tmmn  ««n  I  will  do 
it,  I'm  going  to  do  it  [regardless  (1.  In 
spite)  of  you,  slnusta  huollmatta] ;  mitd- 
hdn  oiiBi  tmhtdvd,  mitdhdn  pitdiBi  (I.  ttdiai) 
'^  What  Is  one  (1.  a  fellow)  to  do?  what 
is  to  (1.  what  should)  be  done?  what  am  I 
[are  we]  to  do?  what  shall  (I.  should)  we 
do?  what  had  I  [we]  better  do?  mitd  bm 
tmkmm  what  does  it  matter?  what  of  that? 
(Jkpv.)  what's  the  odds?  (se  ei  tee  mi- 
t&ttn)  that's  nothing!  mitd  tmhnmtkin,  niin 
did  (««  Bitd  whatever  ymi  do,  don't  do 
that!  mddrdtty  tahtdvdkai  ..  ordered  (1. 
directed)  to  be  done;  niin  hdn  tmkmm  aina 
that's  the  way  he  always  does,  that's  his 
way  with  everything:  ol«flto  Aulfa  kvm 
noin  tmmt  are  you  out  of  your  mind  to  do 
so?  ama  tmkmmdni  of  my  own  make  (1. 
making),  . .  which  I  myself  (had)  made, 
vrt.  omatekoin«n;  onko  tmilld  lo  touoi  teh- 
tynd  are  you  through  with  your  (spring) 
sowing  already?  ..  on  tmk^mdttd  ..  has 
not  been  done,  . .  Is  not  done,  .  .  is  un- 
done, (vleltt)  . .  is  still  to  be  done;  sm  «£ 
f««  mitddn  (rauhottaen:)  it  is  no  matter, 
it  does  not  matter,  it's  of  no  consequence, 
it  makes  no  difference,  (Jkpv.)  never 
mind,  (vastauksena  anteeksipyynt05n)  not 
at  all,  no  harm;  tmn  otmn  tmhnyt  (vastauk- 
sena) yes,  I  have  (done  it);  ««  tmkmm 
Buarmn  Bumman  it  amounts  (1.  comes) 
to  a  good(ly)  sum,  (yhteenstt)  it  totals  a 
large  sum ;  Biind  tmit  hyvin,  ««  oli  (minulta) 
hyvin  fhty  you  did  well  that  time,  that 
was  well  done  (by  you),  (oikein)  you  did 
the  right  thing  there;  Bitd  mi  voi(da)  ^ 
that  can't  be  done.  It's  an  impossibility; 
Bitd  tmhdmn  kuin  as   [the  work  proceeded. 


tyO  edistyl],  according  as,  in  the  same 
degree  as,  vrt.  (sita)  mukaa  (kuin);  tdmd 
tmki  Bmn,  mttd  . .  this  had  the  effect  that .  . 
(1.  of  .  .-ing),  this  caused  . .  to  ...  this 
caused  the  .  .-ing  of;  tdtd  tmhdmmBddn  In 
(1.  when)  doing  this,  (tftssft)  here,  at  this, 

(tana)  by  this. 

t«ho  effect,  tehom  ^^^  uhou.  t^holta,  t«hol- 
•uut  ks.  uhokas,  uhokkuus.  t^hokas  ef- 
fective, effectual,  efficient;  drastic  (my6s 
laak.);  (voimakas)  strong,  powerful;  ottam 
tmhokoBta  oBoa  fohonkin  kS.  seur.  t«hoh- 
kaaati  effectively,  effectually,  efficiently; 
drastically;  powerfully;  ottaa  tmhokkaasti 
oBoa  lohonkin  take  an  active  (1.  an  effec- 
tive) part  in  . . .  t^hokkuut  effectiveness, 
efficiency,  efficacy,  effectuality,  taholiinen 
»  uhokas.  t^hota  be  effective,  have  (l. 
produce)  an  (I.  its)  effect  [upon,  Johon- 
kin],  have  (1.  take)  effect,  be  of  . .  effect. 
(Jkpv.)  tell,  go  home;  (et.  kuulasta.)  do 
execution;     (toivotulla    tavalla)    have    (I. 

Croduce)  the  desired  effect,  (Jkpv.)  do  the 
usiness;  (tepsift)  work  [on,  Johonkin  (1. 
Johonkuhun)],  act;  (pystyft)  take;  tmhota 
hyvin  be  very  effective,  work  well;  myrk- 
ky  alkaa  tmhota  the  poison  begins  to  work 
(1.  to  have  its  effect);  vrt.  valkuttaa.  t«ho- 
ton  . .  without  (1.  of  no)  effect,  ineffective 
rmedicine,  Ifi&ke],  Ineffectual,  inefficient; 
(voimaton)  powerless;  (turha)  vain  [at- 
tempt, yrltys],  futile,  useless;  oita  tmhoton 
be  of  no  effect,  fail  of  its  effect,  not 
work,  not  act.  t^hottomuua  Ineffective- 
ness, ineffectuallty,  inefficacy,  ineffi- 
ciency;  (turhuus)  futility. 

tehtaalalnen  =>  uhdastrBlKinen.  t^htaalait- 
tytUV  factory  girl. 

t^htaanllhinta  factory  price,  manufacturer's 
price;  cost  price.  -iaInnOltaIJi  (factory) 
superintendent,  manager.  -Ulma  1.  -m^rkki 
factory-mark,  brand-mark;  (tavaralelma) 
trade-mark,  -omlttaja  factory-owner,  mill - 
owner.    -tyttA  factory  girl. 

t^htaillj*  manufacturer,  maker  [of] ;  (teh- 
taanomistaja)    factory -owner,  mill-owner. 

tehtivi  task;  (velvollisuus)  duty,  obliga- 
tion; (toimi)  business;  employment;  (tyd) 
work,  labor;  Job;  (virka)  function,  office; 
(osa,  osuus)  part,  share;  (tolmltettava) 
commission,  charge;  (askare)  occupation; 
(askartelu)  doing;  (elftman-  y.m.)  mission 
[in  life,  etc.],  (kutsumus)  calling,  voca- 
tion; (pyrkimys)  object,  end,  aim;  (lasku- 
y.m.)  problem;  (tutkinnossa  annettu) 
question;  antaa  lottmknllB  hkin  >«  set  (1. 
give)  a  p.  a  task,  (uskoa)  entrust  a  com- 
mission (1.  a  task)  to  a  p.;  antaa  (\.  uskoa) 
loUmktdla  tmhtdvdksi  [mmnnd],  antaa  (\. 
uBkoa)  lokin  lonkun  tmhtdvdkBi  commission 
(I.  instruct)  a  p.  [to  go],  entrust  a  p. 
with  the  task  of  [going],  assign  to  (1.  lay 
upon)  a  p.  the  task  (1.  the  duty)  of  .  .-ing. 
give  (1.  assign)  to  a  p.  the  commission  of 
.  .-ing,  charge  a  p.  with;  mdoBBdni  otava  -^ 
the  task  (1.  the  work)  before  me,  the  task 
1  have  set  myself  (to  do),  what  I  have  to 
do;  hoitaa  tmhtdviddn  hyvin  do  one's  work 
well,  perform  (1.  do  1.  discharge)  one's 
duties  well,  discharge  the  functions  of 
one's  office  well,  attend  diligently  (1.  care- 
fully) to  one's  business;  hdnmlld  on  liian 
pallon  fhtdvid  (\.  tohtdvdd)  he  has  too 
many  duties,  (tyOtft)  he  has  too  much  to 
do,  he  is  overwhelmed  with  work;  hdnan 
tohtdvdnddn  on  valvoa,  mttd  ..  (hftnen  tu- 
lee)  it  is  his  duty  (1.  his  task)  to  see  to  It 
that  ...  it  Is  incumbent  upon  him  (1.  it 
falls  upon  him  1.  it  devolves  upon  him  1.  he 
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18  commissioned)  to  see  to  it  that . . ;  Joka- 
pMivmB9i  UhtSvat  (myOs:)  daily  avoca- 
tions (1.  pursuits),  customary  (i.  usual) 
employment;  fonka  tmhtUvUnH  on  ottaa  . . 
on  wbom  tbe  duty  (1.  the  task)  devolves 
(1.  falls)  or  taking:  . . ,  on  whom  it  de- 
volves to  take  . .;  ionknn  ^  a  duty  In- 
cumbent (1.  devolving:)  (up)on  a  p.,  (Jolle- 
kulle  kuuluva)  a  duty  belong:ing:  to  a  p., 
(Jollekulle  asetettu)  a  duty  laid  upon  a  p.; 
minvm  tmhtiivUh9mM  on  lUUnyt  . .  it  Is  left 
to  (1.  reserved  for)  me  to  . . ,  (osaksenl) 
It  has  fallen  to  my  share  to  . . ;  minun  tmh- 
tapU(nii)ni  ofl  ..  It  was  my  business  (1. 
part)  to  .  . ;  ••  knutun  oikmudmn  UhtHviin 
that  is  among:  the  duties  of  the  court, 
that  devolves  upon  (1.  lies  with)  the  court; 
Bon  ^  on  ,,  (se  on  tarkotettu)  it  is  in- 
tended to  .  .;  ««  on  mintdie  mitiuintn  '^ 
(myOs:)  that  will  be  a  grreat  pleasure  to 
me,  I  shall  be  very  ^lad  (1.  be  most  happy) 
to  do  It;  v^koa  ^  a  difficult  task,  a  dif- 
ficult thlnff  to  (have  to)  do,  (valkea  rat- 
kaista)  a  difficult  problem;  vUMn  [«l 
mit&dn]  uhtUpdU  very  little  [nothing]  to  do. 

teikata'see  (1.  determine)  who  is  to  begrin 
(1.  to  start)    [by  tossing  coins,  etc.]. 

i*ikltamln*n,  uikltya  (maanmitt.)  staking 
out  (1.  off).    Ulkittii  stake  out  (1.  off). 

teikki  stake;    (tanko)   pole. 

teikililn«n  I.  (s.)  one  of  (1.  from  among) 
you,  one  of  your  people;  one  of  the  class 
you  belong  to;  (teld&n  puolueeseenne  kuu- 
luva) one  of  your  party;  uikdlUistt  your 
people,  your  associates,  your  party,  (Jkpv.) 
your  crowd;  UikaUUmUU  ominaiMtlla  kU- 
vyttSmyydMd  with  the  Impudence  (so) 
characteristic  of  you(r)  people  (Jkpv.:  of 
your  crowd);  k&n  on  UikalHUiin  kuuluva 
he  belongs  to  (1.  among)  you,  he  belongs  to 
your  party;  vrt.  m«iklUlUneii.  11.  (a.)  your; 
««  aiatuBtapa  the  way  of  thinking  (preva- 
lent)  among  you,  'your  way  of  thinking. 

t«il«aminen  breaking  on  the  wheel.  t«ilata 
(ruhjoa)  break  . .  (up)on  the  wheel,  tel- 
laut  »  t«ilaamin«n.    t«ill(puu)   Wheel. 

Uilli  ks.  te  &  tietymMtttn. 

telni  student  (at  a  medieval  college). 

UiPl  =•  to«rL 

t«itlt«lli  address  [a  p.]  formally,  use  tbe 
formal  pronoun  in  addressing  a  p.  teitii- 
t«l«min*n,  teitltt«ly  addressing  . .  for- 
mally;   formal  address. 

t«kaltu  do  (I.  make)  . .  In  haste,  hastily 
make;  throw  together  [a  cake,  kakku]; 
(keksift)  make  up  [a  story,  Juttu].  trump 
up,  fabricate,  forge,  invent;  tmkaigin  tyUn 
viidm&BM  minuutisBa  I  did  the  work  (1.  I 
turned  out  the  work)  In  five  minutes. 
t«kaiatu  trumped-up  [story,  Juttu],  fabri- 
cated, forged.  Invented,  manufactured; 
fictitious;  tmkaiBtu  juttu  (myOs:)  fabrica- 
tion, invention,  forgery,  tekaiau:  lonkin 
tmkaisu  throwing  ..  together,  (keksiminen) 
making  . .  up,  forging,  fabrication. 

t«k«llU:  panna  "^  start  (1.  begin  1.  com- 
mence 1.  set  about)  to  make  (1.  to  do  1.  to 
work  at  1.  to  construct  1.  to  build),  start 
(1.  begin  1.  commence)  (the)  building  (of) 
. . ,  start  (1.  begin  1.  commence)  the  con- 
struction of,  put  . .  under  construction, 
take  . .  in  hand  [huom.  panna  tyU  ^  start 
(1.  begin)  the  work]. 

tek«illi:  on  ^  is  being  made  (I.  worked  at 
1.  done  I.  prepared),  (rakenteilla)  is  being 
built  (1.  constructed),  is  under  construc- 
tion, (kftynnissft)  is  going  on  [huom.  iota- 
kin  on  -^  (myOs:)  something  Is  brewing, 
(Jkpv.)  something  is  up;  ntitH  Binuiia  on  ^ 


what  are  you  doing?  what  are  you  about? 
(nuhtelevasti)  what  are  you  up  to  now?]. 
Uk«l*  unpretentious  piece  of  work,  un- 
pretentious production  (1.  effort). 
t*kMnin*fi  doing,  making  Jne.,  ks.  t«hdK; 
ant€ut  tmkomiBtU  hU'kuUo  give  . .  Some- 
thing to  do,  keep  . .  busy  (1.  occupied), 
(vastusta)  give  (I.  cause)  . .  (1.  put  . .  to) 
(a  lot  of)  trouble;  mi  mitUUn  tmkmmiMta 
nothing  to  do,  (asiaa)  no  business;  kUnollS 
oU  BiinM  aikamoinmn  ^,  kyUd  hUnmlld  oil 
aiind  tokomiBtU  he  had  to  go  to  much 
bother  before  he  could  do  (1.  could  suc- 
ceed in  performing)  that;  joutua  tokomi' 
aiin  .  .-n  kanmBa  come  into  contact  With, 
have  (something)  to  do  with,  have  to  deal 
with,  (Jonkun)  have  (1.  come  to  have) 
dealings  with,  (Joutua  seuraan)  fall  into 
the  company  of,  vrt.  Joutua  4  huom.  .. 
taikka  joudut  minun  kanBBtau  tmkoniaiin 
. .  or  you  will  have  me  to  deal  with] ; 
minulta  on  muutakin  trnkmnuBtS  I  have 
something  else  to  do  Q.  to  attend  to), 
(Jkpv.)  I  have  other  fish  to  fry;  minuUa 
on  palion  tmkmmiBtU  I  have  much  (1.  a 
great  deal  1.  many  things)  to  do,  I  have 
a  great  deal  of  work  on  hand,  I  am  very 
busy;  mita  BinuUa  oii  BioHU  fkmmiotd 
(mit&  asiaa)  what  business  did  you  have 
there?  o/fa  tmkomiBiBBU  fonkin  [/of^n] 
kanBBa  have  to  do  (1.  to  deal)  with  . . , 
(Jonkun)  have  dealings  with  one.  be  as- 
sociated with  a  p.  in  some  way  [huom. 
«n  kaiua  oUa  mndU  miBBHSn  tmkmmiBiMMU 
hSnon  kauBBoan  (myOs:)  I  am  through 
With  him;  mn  takdo  oiia  onOd  ««n  kanBBa 
mlBBUdn  trnkmrniBiBBd  (myOs:)  1  wash  my 
hands  of  it  altogether;  n«  ovat  tmkmmiBiBBM 
kmBkmnUiin  they  have  to  do  (1.  have  con- 
nection) with  each  other];  situ  oi  kdy  ^ 
it  can't  be  done.  tek«miiaiiiiin,  t«kMnitai, 
UkMnitU  ks.  olU;  vrt.  myOs:  uhdK. 
tek*mitOn  undone,  ..  not  done;  tmktyU  mi 
(•niUi)  fkomUttHmSkBi  Baa  what  Is  done 
cannot  be  undone,  (It  is)  no  use  crying 
over  split  milk. 
tek«ytyi:  ^  ioksikin  pretend  to  be  ..,  pre- 
tend (1.  make  believe  1.  feign)  that  one 
is  . . ,  act  (I.  make  a  show)  as  if  one 
were  . . ,  (nttytellft)  play  the  . .  [esim. 
trnkoytyd  Bidraaksi  play  the  invalid;  tikoy- 
tyU  tuntomattomakBi  play  the  stranger], 
(koettaa  eslintyft  Jonakln)  try  (1.  be  try- 
ing) to  pass  o.S.  off  as  .  .  [huom.  trnkmytyU 
hurBkaakBi  (myOs:)  put  on  an  appearance 
of  piety,  wear  a  pious  air;  tmkmytyd  ialo- 
miBlismkBi  (my6s:)  affect  (1.  put  on)  an 
air  of  generosity;  tmkoytyS  BairaakBi 
(myOs.)  feign  sickness];  vrt.  UoakonnoUM, 
olla  (olevtnaan). 
tekiji  maker;  (Joskus:)  doer;  (kirjan-) 
author;  (kiel.)  person;  (et.  rikoksen-) 
perpetrator;  (mat.  y.m.)  factor;  vrt. allium; 
tBkilSn  hyvUksymU  kMUnni>B  authorized 
translation:  mhdotukBBn  ^  (kokouksessa) 
maker  of  a  motion,  mover,  (yl.)  proposer; 
fakaa  luku  trnkiiSihinBd  factor  a  number; 
kuka  on  tdmUn  ^  (my5s:)  Whose  work- 
manship is  this?  whose  handiwork  is  this? 
ty6  fkilUUnBU  kiittiUi  (1.  V.)  the  workman 
is  known  by  his  work;  tdrkmU  -»  an  im- 
portant factor  (1.  figure)  [huom.  oila  tdr- 
kodnU  trnkilUnd  (myOs:)  play  an  important 
part  (1.  rOle)]. 
tekijipalkkio  author's  remuneration (1. pay); 
royalty.  ukiJiUr  (klrjan-)  author(ess). 
UkiJitAn  (kiel.)  impersonal. 
t*kniikk«  technics,  technic;  (talteessa)  tech- 
nique,    teknikko    technician.     t*knillin*n 
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Ukno- 


technlcal.    UknoloQla  terbnology. 
loginan  technologric(al). 

Uko  deed,  act;  (tyO)  work*  handiwork, 
dolngr;  (menettely)  action;  (uro-)  feat, 
exploit;  (saavutus)  achievement;  (suori- 
tu8)  performance;  (tekemlnen)  making, 
vrt.  tok«min«ii;  (valmiste)  make;  hyvU  <« 
good  action  (1.  deed),  (armellalsuus-) 
work  (1.  act)  of  charity  (1.  of  mercy); 
kmnmn  fkoa  tibnM  •n  Whose  make  (I. 
whose  handiwork)  is  this?  who  has  made 
(1.  who  has  done)  this?  moitittava  ^ 
blamable  (1.  reproachable)  action,  act  (1. 
action  1.  move)  worthy  of  censure;  Mm 
ionkin  t9099a  he  (occupied  In)  making  . . , 
be  busy  making  (1.  with  the  making  of ) . . , 
be  working  at  . . ,  be  at  work  upon  . . ,  be 
(at  work)  doing  . . ,  be  occupied  (1.  busy) 
with  . . ,  be  engaged  in  doing  (1.  making) 
. . ,  go  on  with  (the  making  of)  . .  [huom. 
hUn  on  h^inUn  fosaa  he  is  making  hay]; 
oila  fatakin  tokoa  be  Of  . .  make  (1.  work- 
manship, be  of  .  .'8  making  [huom.  •«  on 
omam  tmkoa  (mlnun)  it  Is  my  own 
make  (1.  workmanship),  it  is  of  my  own 
making.  It  is  my  own  work,  (kotl-)  It  is 
home-made;  V9it»i  on  muomalmiBtm  tokoa 
the  knife  is  of  Finnish  make  (1.  work- 
manship)]; pahm  ^  evil  deed«  misdeed; 
pahat  toot  (raam.)  iniquities;  Bonoin  /a 
(«olfi  m  word  and  (in)  deed;  ••  oil  l&rkovtt 
'^  that  was  a  wise  act  (1.  move);  ••  on 
hUnmn  tmkofaan  It  Is  his  work  (I.  his 
doing).  It  Is  of  his  workmanship.  It  is  his 
handiwork. 

teko-  (yhd.,  =•  kelnotekolnen)  artificial, 
false,  (J&Ultelty)  Imitation  [eslm.  -ktAko 
artificial  flower;  'marmori  Imitation  (1. 
artificial)  marble ;-miA/ba  imitation  leather; 
-porta  false  beard;  -»ilkki  artificial  (1. 
imitation)  silk],  -hammat  artificial  (1. 
false)  tooth;  tokohampoat  Set  Of  false  (1. 
artificial)  teeth.  -krlatiUy  mock  Chris- 
tian; vrt.  tokopyhK. 

Ukonen  (teko)  deed,  act;  (kepponen)  trick. 

tekolpalkka  pay  (1.  price)  for  making  . .; 
(-kustannukset)  cost  of  making  . .;  a€dn 
[kenglsta]  viiBi  doUaria  tmkopalkkoo  I  got 
(1.  I  was  paid)  five  dollars  for  making 
[the  shoes].  (tyO-)  I  got  five  dollars  for 
my  work  (l.  my  time),  -pyhlmya  hypo- 
crite, Pharisee,  pious  impostor,  -pyhyya 
hypocrisy,  Pharisaism,  sanctimoniousness. 
-pyhi  hypocritical,  Pharisaical,  sanctimo- 
nious; oila  tmkopyha  (myOs:)  play  the 
saint,  pretend  to  be  pious,  act  the  (I.  be  a) 
hypocrite.  -Mna  (kiel.)  verb.  -^Ilmi  ar- 
tificial (1.  false)  eye;  (laslnen)  glass  eye. 
-tynti  actual  sin.  -^yy  pretext,  pretense, 
fictitious  reason,  (trumped-up  1.  empty) 
excuse;  (Jonkin  vftlttftmiseksi)  subterfuge, 
evasion;  mtBiU  ukoayitd  (try  to)  find  ex- 
cuses, resort  to  evasions;  sonoon  toko- 
gyykBi  (I.  bUM  UkoByyllU),  BttU  hUn  oii 
Boiroa  under  (1.  on)  pretext  (1.  pretense) 
of  sickness  (I.  of  being  sick)  he  . . ,  under 
(1.  on)  the  pretext  (1.  the  pretense)  that 
he  was  sick,  -tapa  method  (of  making  . .), 
manner  (1.  way)  of  doing  . .;  taHmollinon 
tmkotapo  artistic  technique,  -tukka  false 
hair;  (peruukkl)  wig;  periwig,  peruke. 

tektuiila,  UktUU  print  (by  hand). 

tektUllu  printing,    -kyni  stub  pen. 

tektUua  printing. 

tekttf  text;  (sanomalehden)  reading  mat- 
ter; (aine)  subject;  (sanat)  words; 
(oopperan)  libretto;  [kirjan]  tmrBinainon 
'^  the  body  [of  the  book],  the  text  proper, 
-kirja  textbook;  (mus.)  libretto,  -kirjake 
1,  -kirjMin  (varslnalnen  tekstiO  body  type, 


text  letter;  (erlkolsena  klrjaslnkokona) 
paragon,  90 -point  type,  -kritllkkl  textual 
criticism,  -oaasu  (klrjan)  body  [of  the 
book];  the  text  (proper);  (sanomalehden) 
reading  matter. 

Ula  roller  (myOs  kirjap.),  cylinder;  t^mt 
(laivan)  stocks;  vrt.  talvi^.  telakka  « 
laivatoUkka;  (lalvaveistftmO)  shipyard. 

UI«Bpy6rl  puUey(-block).-vanuke  (kirjap.) 
roller  composition. 

t«l«fon*eraU  ks.  tolofonoida. 

UI«fonl  telephone;  (lyh..  Jkpv.)  phone. 

telefoni-  (yhd.)  te]ephone(-)  [eslm.  -Amo- 
tuB  telephone  notice;  -fohto  telephone- 
line;  'koBknmtolu  1.  -puhoiu  telephone  con- 
versation; -ykti9  telephone  company];  by 
(1.  over)  the  telephone  [eslm.  -Omottu 
notice  over  (1.  by)  the  telephone].  -Mama 
telephone  station  (1.  exchange);  (maksu-) 
toll  station,  -taltot  telephone  system. 
-lank*  telephone  wire;  (-Johto)  telephone- 
line,  -lupa  1.  -myOnnytya  concession  (J. 
grant)  for  (1.  to  build)  a  telephone  sys- 
tem, telephone  franchise,  -makau  tele- 
phone fee.   -fialil  telephone  girl. 


1.  -pylvla  telephone  pole  (1.  post),  -eant- 
raall  1.  -kMkua(atafna)  (central)  tele- 
phone exchange;  (Jkpv.)  central,  -tleto 
telephone  message  (1.  communication), 
message  (1.  communication)  over  the  tel- 
ephone. Information  by  (1.  over)  the  tele- 
phone,   -topvl  (telephone)  receiver. 

talefonlue  by  (the)  telephone,  over  the  tel- 
ephone, (Jkpv.)  by  phone;  moitto  anuttotoan 
-*,  ottu  ..  (myOs:)  a  telephone  communi- 
cation [from  . .]  to  us  says  that  . .;  pahua 
hUokuUo  '^  telephone  to  a  p.,  talk  to  a 
person  over  the  (tele)phoTie.  (keskustella) 
converse  with  a  p.   by   (the)   telephone. 

telefoniverkko  network  of  telephone  lines; 
system  of  telephones. 

talef onoida  telephone ;  (Jkpv. )  phone,  *phone ; 
(puhua  telefonltse)  talk  over  the  (tele-) 
phone;  ^  iotiokulU  (tav.)  call  one  up  over 
the  (tele)phone,  phone  one.  telefonoimlnen 
telephoning. 

Ulegraf«M*aU  ks.  sUhkBttll.  Ulegrammi 
(sfthkOsanoma)  telegram. 

talMkooppi   (kaukoputki)  telescope. 

teline  (rakennus-)  scaffold,  stage,  staging: 
(alusta,  asetln)  stand,  rack;  (kehys-) 
frame,  (eslm.  vaatteiden  kuivausta  varten) 
horse;  (kuva-,  taidemaalarin)  easel;  folf- 
n««e  (rakennus-)  -scaffolding,  (eslm.  vol- 
mistelu-)  apparatus.  -harJotukt«i  exercises 
on  apparatus,  apparatus  work.  -Ilike:  (•- 
linoliikkmBt  exercises  on  apparatus,  -^liu 
trestle  (work)  bridge,  trestle,  -tarpeet 
material  for  scaffolding,  -voimiatalu  g3rm- 
nastlcs  on  apparatus,  apparatus  work. 

teljea  (eslm.  ovi)  bolt  [the  door],  bar 
(up);  (sulkea)  shut,  shut  up  [a  p.  in  a 
shed,  Joku  vajaan],  (luklta)  lock  ..  (up) 
[  in  ] ;   '*'  lofcon  taakBo  kS.  paniuu 

UlJin  -  telkL 

telJo  (tnhto)  seat,  thwart. 

telkalminen  bolting  Jne.,  ks.  telJ*tX. 

UIki  bar;  (salpa)  bolt;  (lukko)  lock;  olfa 
toljBBBH  (eslm.  ovi)  be  bolted,  be  barred, 
(lukossa)  be  locked:  ponna  toikmmn  ks. 
uljotlt;  vrt.  sMppl.  -laite  bolt  arrangement. 

talkin  (kllla)  wedge. 

talkki   (eiaint.)   goldeneye,   garrot. 

Ulllkka   (nupl)    tack;    brad;    (pllkkl)   peg. 

telllilii  ks.  UitoUa;  (ItseA&n)  be  getting 
ready  [for],  get (1. make)  o.s.  ready  [for]. 
telliily  getting  ready. 

talma  noise,  fuss,  bustle,  row,  tumult; 
(melu)  clamor,  din,  uproar,  racket. 

talmlminan  making  a  noise  Jne.,  ks. 
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ttlmlntl  k8.  ulm«  &  edell.  telmll  make  a 
noise  (1.  a  clamor  1.  a  racket),  be  noisy, 
be  boisterous,  romp;  bustle,  bluster;  tdkaa 
uimm  (myds:)  become  disorderly,  break 
out  Into  disorder,  raise  a  racket.  t*lmypl, 
telmiiJI  noisy  boy,  noise-maker,  rowdy, 
blusterer.    Ulmia  —  t^hnilL 

telottaa  (mestata)  execute.  UloitaJ*  exe- 
cutioner. telott«mln«n  executing*,  telotut 
execution,    t^lotus-   (yhd.)  ks.  m«sUus-. 

t«lt*nDharJ«  ridgre  of  a  [tbe]  tent,  tent- 
ridge;  (harJvuu)  ridge-pole  (of  a  tent). 
-katto  tent- roof,  -ompelija  1.  •^teklji  tent- 
maker. 

UItU  tent;  (Indlaanl-)  tepee. 

ieltUH  (yhd.)  tent-  [eslm.  -napptda  tent- 
peg,  tent-pin;  -paatu  tent -pole] ;  . .  of 
tents  [estin.  -f«iw  camp  of  tents;  'Hvi 
row  of  tents],  -kmngn  tent-clotb;  (purje-) 
canvas,  duck,  -katto  pavilion  roof,  -kuj* 
lane  between  two  rows  of  tents,  -kump- 
panl  tent-mate,  (Jonkun)  sharer  of  [one's] 
tent,  -kunta  occupants  or  a  tent;  (-ryhmft) 
group  of  tents,  -nuora  tent-rope,  tent- 
guy. -ainky  campers*bed,  camp-bed;  (sot.) 
field-bed.  -vaate  ks.  t^ttakangas.  vau- 
nut   covered   wagon.    -van(h)e   tilt -boat. 

t*lUua   »   Ulttalnmta. 

UmmaU  (vet&istA)  pull;  (nykAlstft)  jerk, 
give  ..  a  Jerk  (1.  a  pull);  (vftkivalloin) 
wrench;  (repftistft)  tear;  (siepata)  snatch; 
^  [tuoli]  Jonkun  aita  pull  [the  chair]  out 
from  under  one;  -*  irti  tear  (1.  wrench) . . 
off  (1.  loose),  pull . .  off ;  '*'  jokln  katmmiua 
grasp  (. .  with  one's  hand),  snatch;  '^  Jon- 
kun kaaUta  snatch  . .  from  a  p.*s  hands, 
wrest  . .  from  a  p.;  '^  mukmatua  carry 
away  (myOs  kuv.),  carry  . .  with  It,  tear 
(1.  snatch)  away,  vrt.  mukaaasatompaava; 
eoonl  hibfi  tmmpa^i  death  snatched  him 
away,  he  was  carried  off  by  death. 

temmallya  tumult;  (metell)  uproar,  tur- 
moil; (mellakka)  riot;  (tappelu)  affray, 
scuffle;  (melu)  racket,  clamor,  din;  myn^ 
kyn  ^  rage  (1.  tumult  1.  uproar)  of  the 
storm.  -kantU  1.  -paikka  1.  ^tannar  scene 
(of  action),   (Jonkin)   arena    [for]. 

tammaltiminan  scuffling  Jne.,  ks.  seur.; 
vrt.  myOs:  tammallya.  temmeltii  be 
scuffling,  tussle  and  scuffle;  (eslm.  po- 
Jista:)  chase  each  other  around;  (ralvota. 
eslm.  myrsky)  be  raging,  rage;  myOs  — 
telmlK. 

tammlrauta  chisel. 

tammonu  Jerking;  pullUig;  tearing. 

Umpaista  >=  tammata.  tampaukalttain  by 
Jerks,  by  fits  «nd  starts,  tampaua  pull; 
Jerk;  wrench. tear;  snatch,  tampautua(irtl) 
pull  (1.  wrench  1.  tear)  o.s.  away  (1.  loose) 
[from  the  arms  of.  Jonkun  sylellystft], 
Jerk  o.s.  loose;  fling  o.s.  out  [of];  vrt. 
rliatMytyl;  fmpatitua  mukaan  be  carried 
away  [by],  iampoa  be  giving  Jerks,  be 
Jerking.  Jerk;  be  pulling  by  Jerks;  be 
wrenching;  be  tearing,  tear,  tampomlnan 
Jerking   Jne.,    ks.    edell. 

tamppall,  tampii  temple,  tamppallharra 
(hist.)  Knight  Templar;  fmpp^Uhmrraik 
ritariknnta  Order  of  the  Knights  Templars. 
Order  of  the   Knights  of  the  Temple. 

tamppalinllhipiisiji  desecrator  of  the  tem- 
ple, -hipiiay  sacrilege,  desecration  of  the 
temple.  -pydatA  robbing  (1.  robbery)  of  a 
[the]  temple. 

temppaliDrakannua  temple  (building),  -rl- 
tarl  ks.  tamppaliharra. 

iamppu  (kepponen)  trick;  shift:  (Juoni) 
artifice,  dodge;  (petos-)  cheat;  crook; 
/[metku)  stratagem,  (crafty)  device;  (te- 


ko)  stroke;  (Hike)  maneuver,  manoeuvre; 
(harjotua-)  exercise;  (meno)  ceremony; 
(pulma)  knot,  difficulty;  rohk^mila  f«m- 
pidlm  by  a  bold  stroke  (1.  trick  I.  maneu- 
ver), by  bold  stratagem;  wiinS  •«  '^  on 
that's  where  the  difficulty  lies  (1.  comes 
in);  tunnmn  hUnmn  tmmppttnam  I  know  his 
tricks;  vrt.  aalanajo'*',  aUmlnkMKntlJl^, 
talka'*,  voimlatelu'*   y.m. 

tamppullla  perform  acrobatic  feats,  perform 
tricks,  (kuv.)  play  tricks,  (Juonitella) 
quibble,  maneuver,  manoeuvre;  vrt.  mutki'N 
talla.  temppullu  performance  of  tricks; 
(kuv.)  quwbllng,  maneuvering;  trickery, 
chicanery.  temputon  (ykslnkertainen) 
simple;  (helppo)  easy. 

tanava  (lapsl)  child,  little  one,  little  thing, 
youngster;   (mukula)  chit,  brat,  (Jkpv.) kid. 

iandanaai  tendency;  drift;  (tarkotus)  pur- 
pose, -romaani  novel  with  a  purpose, 
novel  written  to  propagate  certain  opin- 
ions, didactic  novel;  problem  novel,  -runo- 
•I ma  poem  written  to  carry  out  a  certain 
purpose;  propaganda  poem;  vrt.  edell. 

tandarl    (rautat.)    tender. 

tanho  enchantment;  (hurmaus)  charm,  fas- 
cination; (lumous)  spell;  (teho)  effect; 
(•volma)  magic  power,  tanhoa  —  tanhota. 
tanhoamlnan  enchantmg  Jne.,  ks.  taahota. 
tanholsa  enchanting,  charming, fascinating; 
magic,  bewitching,  tanhoiaaati  charming- 
ly, tanhojuoma  magic  potion,  ianhokaa 
"-  tanholsa. 

ianhoOlaulu  siren  (1.  enchanting)  song. -piirl 
magic  sphere  (1.  area) ;  (tenhottu)  charmed 
circle  (1.  area) ;  BomJa  tenhopUriiMH  bring 
under  the  spell  of  one's  charms,  -aauva 
ks.   talkaaauva. 

tanhota  enchant,  charm,  bewitch,  cast  a  spell 
on;   (hurmata)   fascinate,    tannotar  siren. 

ianhovolma  magic  (I.  bewitching)  power; 
(hurmaus-)  power  to  charm,  power  of 
enchantment  (1.  of  fascination),  fascinat- 
ing power;   magic,   charm. 

tannia(pall)  (lawn-) tennis;  game  of  tennis. 

tanori  (mus.)  tenor,  -laulaja  tenor  (singer). 
-tani  (henkllOn)  tenor  voice;  (-osa)  tenor 

,  (part). 

Until  (private)  examination. 

tani  resistance,  opposition;  vrt.  tahdM  (tenft 
ja  tenaa).  tanillll,  taniU  (vastaan)  resist, 
make  (1. offer)  resistance,  struggle  against; 
keep  resisting;  (el  sallia  ItseA&n  vledA) 
not  let  o.s.  be  dragged  along,  tanilly, 
tanlAmlnan  resistance,  opposition. 

taolilnan  Industrial. 

taalllauudanBhaara  branch  of  Industry. 
-tiapJottiUii  manufacturer;  captain  of  In- 
dustry. 

taolllauua  industry;  (tehdas-)  manufacture, 
manufacturing. 

taolliauua-  (yhd.)  industrial,  manufactur- 
ing [eslm.  'oiamM  Industrial  life;  -Iron- 
ptmki  manufacturing  town;  -kmakuM  in- 
dustrial (1.  manufacturing)  center],  -hal- 
lltua  Department  of  Industry,  -kauppa 
trade  in  manufactured  goods,  trade  in 
products  of  Industry;  (-puotl)  store  sell- 
ing manufactured  goods,  (1.  v.)  depart- 
ment store,  -koulu  industrial  school; 
technical  school.  -laKoa  Industrial  (1. 
manufacturing)  establishment;  (tehdas) 
factory,  mill,  -maa  manufacturing  coun- 
try, industrial  nation,  -niyttaly  Industrial 
exhibition,  -paikka  manufacturing  place 
(1.  town  1.  center),  -tavara  manufactured 
goods  (1.  articles),  -tllaato  statistics  of 
industries,  industrial  statistics,  -luota 
manufactured  (i.  industrial)  product. 
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iaologi  (JumaluuBoppinut)  theolo^an.  Uo- 

logia  tbeologry.    t«ologin*n  tbeologlcal. 
iaontmna  (klel.)  verb. 
iaoreetikko  theorist,  tbeorizer.  i«or*«itln«n 
(tietopuoUnen)  theoretic(al).  tMP«*itiM«ti 
theorettcaliy. 
taopla  (seltte)  theory, 
taot  work,  piece  of  work;  (tuote)  product, 
production;  MaioriaUinmn  «*  work  on  his- 
tory,  historical  work;   Kivn  t—k99t  the 
works  of  Klvi. 
tMtofi  (usk.)  theosophist.    taotofla  theos- 

ophy.  i6otofln«n  theosophic(al). 
t*pMUI*inln*n  stamping  about  Jne.,  ks. 
seur.  tMatt«lla  stamp  about  [in  the  sand, 
hiekassaj:  (kevyesti)  trip  about  [the 
room,  huoneessa] ;  (Juoksennella)  scam- 
per about;  (hypellft)  dance  gaily  around; 
(kOpittftft)  toddle;  vrt.  tallusUlU.  tepaa- 
Ulu  sumping  (1.  tripping  1.  scampering) 
about;  toddling,  toddle. 
t*ppon«n  <-  k«pponen. 

tepalmln*n    effect;    kminon    ^    on    kygmmn- 
al^iBta    it    is    questionable    whether    the 
scheme  (1.  the  device)  will  work  or  not. 
tapaivi,  tepaiviiayya.  tepalviati  ks.  t«h9- 
kas,  t«noklnius,  t^tiokkaasti. 
iapali  be  effective,  have  (I.  produce)  an  (I. 
the  desired)  effect,  do  the  work;  take  ef- 
fect; work,  help;  (Jkpv.)  do  the  business, 
tell,  go  home;  ^  par^mmin  have  a  better 
effect;    hiin9mn    mi    impal   mikUdn    nothing 
works    (1.    nothing   will   take   effect)    on 
him,  you  cannot  make  any  impression  (1. 
make  anything  take  effect)  on  him,  you 
can't  move  him  a  whit;  lySdU,  mttd  tmpaii 
hit  so  (that)  one  feels  it,  hit  with  effect, 
hit  effectively,  strike  (1.  deliver)  a  telling 
blow    [huom.  Iy6  niin,  mttU  tmpBii   (Jkpv.) 
give  it  to  him!];  ««  mi  tmpginyt  It  bad  (1. 
it  was  of)  no  effect,  it  failed  in  (1.  of) 
its  effect,  it  failed  to  accomplish  the  de- 
sired result,  it  did  not  act;  ««  ««  tmpBii 
that  will  have  an  effect,  that  will  do  the 
business,    that    will    clinch    the    matter, 
that'll  settle  it.  that'll  tell,  (Jkpv.)  that's 
the  stuff! 
t*pautt«a   —   tipsuttaa. 
t«rhakMU  boldly,  bravely,  stoutly;  briskly, 
spiritedly;    actively,   vigorously;    impetu- 
ously;  proudly;    (Jkpv.)   with  push;   vrt. 
terhakka;     kUyda    -"     lohonkin     (tyOhOn) 
tackle  . .  briskly  (1.  energetically  1.  vig- 
orously), buckle  to  . .   (spiritedly). 
terhakka  (rohkea,  uljas)  bold,  brave,  stout; 
(Jkpv.)    plucky;     (reipas,    eloisa)    brisk, 
lively,  spirited,  active,  (Jkpv.)  spry;   (ra- 
vakka)    quick,   nimble,   alert;    (tarmokas) 
vigorous,    energetic,    aggressive;    (yritte- 
lifts)     enterprising;     (pirtett)     hale     and 
hearty;      (kllhkett)     impetuous;      (kopea) 
proud,    (Jkpv.)    stuck-up;    '*'    ikSigmkBrnmn 
brisk   (1.  active  1.  vigorous  1.  bold)    for 
one's  age;  ^  koira  bold  (1.  brave  1.  im- 
petuous) dog;  -»  tyHS  bold  (1.  forward  1. 
vigorous  1.  aggressive)  girl;   --  difS  vig- 
orous (1.  hale  and  hearty)  old  man,  brisk 
old  fellow,    uphakkuua  boldness,  brave- 
ness,  (Jkpv.)  pluck;  briskness,  liveliness, 
splrlt(edness),    activity;    quickness,   nim- 
bleness,    alertness;    vigor(ousness),    (ag- 
gressive) energy;  enterprise,  (Jkpv.)  push; 
impetuosity;  vrt.  edell. 
tarhanlnan    ks.    •umuinan. 
tar  ho  (tammen-)  acorn, 
terii  (tehd&  tfthk&&)  put  forth  ears;  be  de- 
veloping ears. 
teriO  (kasv.)  corolla, 
tarmi  (opplsana)  term. 


tarmiltti  (elAInt.)  white  ant,  termite. 

tarnimaJto  beestings,  biestings. 

tarottaa   sharpen,    make    ..    sharp;    point; 

(tahkota)  grind;  (hioa  kovaslmella)  whet. 

(et.   partaveistft)    hone,    (hihnalla)    strop; 

(kuv.,  mieleen)  Impress  (1.  urge  1.  enjoin) 

[(up)on  a  p.  the  importance  of,  Jollekulle 

Jonkin  tarkeyttft].  Inculcate   [. .  on  a  p., 

Jollekulle  Jotakin],   implant    (1.   engrave) 

[on    a   p.'s    memory,    Jonkun    mulstiln] : 

'^  lotakin  fonkun  mimUmn  (myOS:)  implant 

. .  in  (1.  engrave  . .  on)  a  p.'s  mind,  fix  (1. 

stamp)  . .  on  a  p.'s  inind.   tarottaja  (veit- 

sien   y.m.)    grinder;    (viilaamalla-)    filer. 

tarottamlnan  sharpening  Jne.,  ks.  urottaa; 

(kuv.)  inculcation,  tarottua  be  sharpened, 

become  sharp  (er).  tarotua  »  terottaminen. 

tarotuakono  grinder,  grinding  machine. 

tarroriami    (birmuvalta)    terrorism,    tarro- 

Haii  terrorist,  tarrorlatlnan  terroristic(al). 

taraal  (mus.)  third. 

tart(a)iiirll|aika    (geol.)    tertiary    period. 

-muodoatuma   tertiary   formation. 
tarttu  cluster,  bunch;  (kasv.)  raceme,  tar- 
tulttaifi  In  clusters,  in  bunches,    tartun- 
muoioinan  (kasv.)  racemose. 
larva  tar;  nuitwti  tuU  tmrvaan  I  got  tar  on 
my  coat,  I  got  my  coat  stained  with  tar; 
Mm  frvoBMm   (tervattuna)    be   tarred,   be 
coated    with    tar,     (tahraantuneena)     be 
tarry,  be  stuck  up  with  tar   [huom.  naf- 
tnni  on  UrvaaBo  (myOs:)   I  have  got  tar 
on  my  coat] ;   vrt.  mannlL 
tarv»-  (yhd.)  tar-   [esim.  -Aor/a  tar-brush; 

•tynnyri  tar-barrel;   'Vi  tar- water]. 
tarvaaiiMrton  . .  not  tarred,  untarred.    tar* 

vaaminan   tarring   Jne.,   ks.    tervata. 
larval hauta  charcoal  pit  with  an  arrange- 
ment  to  collect  the   tar.    -huopa  tarred 
felt;  (-paperl)  tar-paper,  tarred  building- 
paper. 
tarvainan  . .   stained   (1.   sticky)   with  tar. 

tarry;  (tervattu)  tarred. 
tarvallkdyal  1.  -nuora  tarred  (hemp)  rope. 
larvanQpolttaJa  distiller  of  tar.  tar-burner. 

-poitto  distilling  of  tar,  tar-burning. 
larvallpahvl  (kirjansit.)  tar-board,  -papari 
ks.  tervahuopa.  -pytty  tar-keg;  (-sanko) 
tar-pail,  tar-bucket.  -pAiakynan  (elftint.) 
swift,  -rivaat  oakum,  -aalppua  tar  soap. 
tarvaa:  torvakBmt  resinous  wood  from  which 
tar  is  made,  -kanto  stump  of  a  pine  (1.  of 
a  firtree),  resinous  stump;  (kuv.)  hale 
and  hearty  old  man  (1.  fellow),  well- 
preserved  old  man.  -puu  resinous  tree; 
(puuaineena)  resinous  wood,  -^oihtu  torch 
of  (resinous)  pine  (1.  fir). 
larvaauti  tar-mop;  (-harja)  tar-brush,  lar- 
vata  tar;  tar  over,  give  a  coating  of  tar 
[to];  smear  ..  with  tar;  frvattu  tarred. 
larva|Uppupat  1.  -rohUmat  oakum,  larvaua 
tarring. 

tarvanuuni  furnace  for  preparing  tar.  -vaala 
tarpaulin,  -vana  tar-boat,  boat  for  trans- 
porting tar.  -vipl  (maali)  tar-paint;  my6s 
=  seur.  -virlalna  (kivihiill-)  coal-tar  color. 
larva  healthy,  healthful;  whole;  ..  in  good 
health;  (predikaatintftytteenft)  well;  (tur- 
meltumaton)  sound  [timber,  tukklpuu; 
body,  ruumis;  understanding,  ymmftrrys] ; 
(Jftrjeltftlln;  myOs  kuv.)  sane  [criticism, 
arvostelu] ;  (pirteA)  hale,  hearty;  tmrvo 
(tervehdyksenft:)  hail  to  you!  hall  thee! 
(1.  V.)  how  are  you?  (Jkpv.)  hello!  f«r- 
vUd  jdrlmUd  sane,  sound  in  mind.  In  one's 
right  mind  (1.  senses).  In  possession  of 
one's  senses;  tmrvomn  nSkSinmn  healthy- 
looking;  tmrvnS  (ehjln  naholn)  safe  and 
sound;    tnrvtnt  Bivdt   torvitBB  parmntaioa, 
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Boiraai  (raam.)  they  that  be  whole 
need  not  a  physician, hut  they  that  are  sick; 
^  /a  raitiB  whole  and  sound,  healthy  and 
sober;  ^  fa  rmipam  hale  and  hearty,  (jkpv.) 
alive  and  kicklngr;  ^  /«  voimakoM  healthy 
and  robust,  well  and  strong:;  '*'  jUrki  com- 
mon sense,  sound  sense.  (Jkpv.)  horse 
sense;  ^  katv^liwUri  fresh  (1.  healthy) 
complexion  (1.  color  on  one's  face) ;  ^  aimlu 
tmrvmaBd  ruwaniiaBa  a  sound  mind  in  a 
sound  body;  ^  tnloa  welcome!  ^  twdoa 
tahtdBin  Welcome  back  agam!  I  am  glad  to 
see  you  back  (1.  here)  again  (1.  once 
more)!  (lahtij&lle)  be  sure  to  come  again! 
you  know  you  are  always  welcome;  ^ 
ulkamuoto  healthy  appearance;  oiia  tmr- 
vBimnU)  be  healthy,  be  well,  be  in  good 
health. 

t«rv6ellln*n  wholesome  [food,  ruoka]; 
healthy,  healthful  [climate,  Umanala;  diet, 
ruokajftrjestelm&] ;  (hyv&&vaikuttava)  ben- 
eficial. tervaelliSMtl  wholesomely;  bene- 
ficially; vaikuttaa  twrMlliBBBti  have  a 
Wholesome  effect,  tervaellityyt  whole - 
someness;  healthiness,  healthfulness.  ter- 
v«Mtl  soundly,  sanely;  tmrvBti  kmhittynyt 
soundly  (1.  sanely)  developed. 

tervohdyt  greeting;  salutation;  (sotllas-) 
salute;  (kumarrus)  bow:  (-kttyntl)  offer- 
ing of  one's  respects  [to],  (congratulatory 
1.  complimentary)  call;  vbIIMIbbUU  Urvmh- 
dykBBiia  with  fraternal  greetings,  -huuto 
shout  of  greeting,  -hiukaut  salute,  -lauiu 
song  of  greeting,  -puh*  salutatory  (ora- 
tion 1.  address),  salutation  speech;  (johon- 
kin  tilaisuuteen  saapuneille  pidetty)  ad- 
dress (1.  words)  of  welcome;  vrt.  avaJaU- 
puha. 

t«rv*htiJione  who  greets  (1. salutes);  vrt. ter- 
vehtiM.  t«rv»htlminen  greeting  Jne.,  ks.seur. 

tervehtii  greet  [with  Joy,  Holla;  a  p.  as 
one's  friend,  Jotakuta  ystftvftkseen],  (el. 
sot.)  salute;  (vastaantuUessaan)  say  good- 
day  [to  a  p.,  Jotakuta], say  how-do-you-do 
[to];  (kumartaa)  bow  [to];  (nostaa  hat- 
tuaan)  raise  one's  hat  [to];  (lyOdtt  kfttttt) 
shake  hands  [with];  (nyOkftyttftH)  nod 
[to];  (huudahtaen.  et.  etttampa&)  hail; 
(tervetulleeksi)  welcome  [a  p.,  Jotakuta] ; 
~  laukaukBin  salute  With  guns,  (vlhollista) 
greet  (1.  hall  1.  receive)  . .  with  the  firing 
of  guns;  ^  lauluiia  greet  ..  with  song, 
(k^da  laulamassa)  serenade;  ^  iipuila 
salute  with  a  flag,  (mer.)  dip  the  (1.  her) 
flag ;  han  mi  tmrvhdi  minua  kaduUa  (myOS : ) 
he  will  not  see  me  (1.  he  doesn't  speak  to 
nie)  on  the  street,  he  Ignores  (1.  cuts) 
me  on  the  street. 

tM*v«htyminen  recovering  (from  an  Illness), 
recovery  (to  health),  convalescence.  t«r- 
v«htymlttoiv«*i  hopes  (L  prospects)  of 
[a  p.'s]  recovery.  terv*htyl  recover,  con- 
valesce, get  well,  get  better,  begin  to 
rally,  begin  to  mend,  mend. 

tervehtii   =  tervehtiM. 

tepv«lset  compliments,  regards,  (kunnioitta- 
vat)  respects,  (et.  omaisille)  love;  tmrvei' 
Bis  my  compliments!  frviBia  kotiin  re- 
member me  X6  those  at  home,  give  my  love 
to  all  at  home;  frviBiH  vmljmitiiBi  (I  saw) 
your  brother  (and  he)  sends  his  love  to 
you;  hdn  Idhti  BmUaiBilla  UrviBittU,  mttU , , 
he  went  leaving  word  that  . .;  lUmpimSt 
tmrVBiBBfti  UillB  ktdkillm  (with)  my  (1. 
much)  love  to  all  of  you.  (with)  best  re- 
gards to  all  of  you;  ptdjon  tmrviBiH  pbIJbI' 
ImBi  (With)  kindest  regards  to  your  brother. 
t«pv*itt«ntuoJa  one  who  brings  a  p.'s 
compliments. 


tervoOJirkin«n  san^,  . .  sound  in  mind,  in 
one's  right  mind  (1.  senses),  . .  in  posses- 
sion of  one's  senses;  sensible;  (Jarkevtt) 
intelligent;  rational  [being,  olentoj.  -tuli- 
aitet  greetmg  of  welcome;  welcome;  (Juh- 
la)  entertainment  (1.  banquet)  to  welcome 
[a  p.,   JoUekulle],   banquet   of   welcome. 

t^rvetulialaOJuhla  ks.  edell.  -laukaut  salute. 
-maija  toast  of  welcome.  -puh«  address  of 
welcome,  welcoming  speech,  -runo  poem 
of  welcome,  welcoming  poem. 

terv«tullut  welcome;  (Joka  tulee  hyv&an 
tarpeeseen,  myOs:)  acceptable. 

t«rvey(l»llinon  sanitary,  hygienic;  ««  Byy 
ks.  Urvykyy;  tBrVBydmlliBBt  oiot  sanitary 
(I.  hygienic)  conditions.  terv«yd«lliM«ti 
In  a  sanitary  way,  hyglenically. 

tervoyd^nhoito  care  of  the  [one's,  etc.] 
health;  sanitation,  hygiene,  -iauukunu 
board  of  health,  -oppi  hygiene,  hygienics, 
sanitary  science. 

terv«yd*nlitll«  state  of  [one's]  health,  con- 
dition; hdnmn  tmrvydmntUanBa  (my6S:)  his 
(State  of)  health,  ^toditiut  certificate  (1. 
bill)  of  health,  health  certificate. 

t«rv*yt  health;  tmrVBydrnkBi,  UrvydBkBrnnnm 
your  (good)  health!  here's  to  you!  (on- 
neksi)  good  luck  to  you!  happy  days  (to 
you)!  [huom.  iuoda  ionkun  frvydrnkBi 
drink  to  a  p.'s  health] ;  UrvydBllB  vahin- 
golliBta  injurious  to  the  health,  unsanitary; 
ioB  Januda  tmrvytta  buo  if  God  grant  me 
[us]    health. 

tervoyt-  (yhd.)  sanitary,  hygienic  [esim. 
'Bddnts  sanitary  (1.  hygienic)  rule] ;  min- 
eral, medicinal  (esim.  -v««l  mineral  tl. 
medicinal)  water],  -holdolllnan  sanitary, 
hygienic. 

t*i*v*ythoito  ■=-  terv«yd«nhoito.  -aa*tuks«t 
sanitary  regulations,  -hallitut  Department 
of  Public  Health.  -lauUkunta  board  of 
health.  -ohJaaiintA  health  ordinance;  tmr- 
vyBhoito-ohlmBUiinnBt  (myOs:)  rules  of 
health,  sanitary  regulations,  -toimlsto 
health  office. 

t*rv«¥s|lJuoma  health-giving  (1.  hygienic) 
drink,  -lakl  sanitary  law,  law  regulating 
the  health  conditions,  -lautakunta  board 
of  health,  -liivl  qorset  waist;  Ferris  waist, 
-lihdo  mineral  spring  (1.  well),  spa;  me- 
dicinal spring.  -ohJaaiintA  sanitary  (1. 
hygienic)  rule.  -opIlllnMi  sanitary,  hygi- 
enic. -oppI  »  terv«yd«nhoito-oppi.  -po- 
iiiti  health  officer;  (Engl.)  health-guard. 
-tuola  "health  salt",  a  mixture  of  salts 
used  to  neutralize  excessive  acidity  of  the 
stomach,  -^yy:  tmrpmyBByyt  sanitary  (1. 
hygienic)  reasons,  considerations  of  health 
[huom.  tmrVByBByiBtd  (myOs:)  for  (the 
benefit  of)  one's  health,  because  of  one's 
health].    -ailntA  ks.  terveyaohJasMKntii. 

t*i*i  (aseen  lelkkausreuna)  edge;  (koko  ^, 
esim.  puukon-,  sahan-)  blade;  (koneissa 
y.m.)  cutter,  knife;  (esim.  auringon)  disk, 
disc;  (kasv.)  corolla;  aurinko  ioiBtaa  tUy- 
drnttS  tmrmtdUn  the  sun  is  shining  in  full 
splendor,  the  sun  is  clear  out;  aurin- 
ko paiBtoi  tSydBltd  Ur&ltiilin  rantahimtikollm 
the  sun's  rays  beat  unremittingly  upon  the 
sands;  vrt.  Jalka'*',  aukan^  y.m.  -«a« 
(sharp-)edged  weapon  (1.  tool). 

teriinan  (yhd.)  . .  with  . .  edge  (1.  blade) 
[esim.  Aoono^  . .  with  a  poor  edge  (1. 
blade)].  ..-edged  [esim.  kakai'*  two- 
edged,  double-edged]. 

teriktan-  (yhd.)  . .  of  steel  [esim.  -karkaiBu 
tempering  of  steel;  -valmiBtuB  manufac- 
ture of  steel];  steel-  [esim.  -Aarmoa steel- 
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^ay;  'varinmn  Steel -colored].  -k«ltaln*n 
. .  like  steel,  steel-like,  -kirkat  . .  (as) 
brlgm  as  steel,  -kovuinen  . .  (as)  bard  as 
steel.    -4lnln«n  steel-blue. 

Uriktinen  . .  of  steel,  steel;  (terftksenluja) 
. .  (as)  bard  as  steel;  (rautalnen)  iron 
[will-power,  tabdonlujuus;  constitution, 
terveys] .  » 

teriletitl  (kasv.)  peUl. 

teria  steel;  •«  hmiUhtiUi  tmraka^ltd  It  SOUndS 
like  steel. 

terit-  (ybd.)  steel-  [eslm.  'pukwdnmn  steel- 
clad;  'tySiUinmn  Steel  -  worker  ] ;  (terftksl- 
nen)  steel  [eslm.  ^kiM  steel  string;  -kigko 
steel  rail;  -kdrki  steel  point],  -kalu  steel 
article,  (tyOkalu)  steel  tool,  steel  Imple- 
ment, -killto  steel-Uke  luster,  -kynl  steel - 
pen;  pen  point;  (varslneen,  tav.)  pen. 
-kOyal  steel  cable,  -lank*  steel  wire;  vrt. 
rautalanka.  -levy  Steel  plate,  -luoti  steel 
ball;  (pyssyn)  steel  bullet,  -piirroa  steel 
engraving;  (kuva,  myOs)  steel  plate. 
-Uke^i  wrought  steel.  Hehdat  steel -mill, 
steel-works.  -tMlliauua  steel  industry, 
-teoe  steel  article. 

terittyt  steeling,  bardenlng;  (kuv.)  nerving, 
bracing;  vrt.  karludsu. 

teplttyl  become  (physically)  hardened,  be- 
come steeled;  Mnmn  hmrmonaa  divai  tmrUM' 
tynm^t  he  had  become  steeled  against  any 
emotional  Influences,  his  nerves  had  be- 
come steadied;  hSnmn  tarmanBa  tmritatyi 
his  will-power  was  steeled,  terlttii 
steel  (myOs  kuv.),  harden;  (kuv.)  nerve 
(1.  brace)  [o.s.,  itseftftn]. 

ieriaDvllla  steel  wool,  -vltjai  steel  chaln(s). 

tepiti  (suutar.)  put  a  new  vamp  on,  vamp. 

tepivyvt  sharpness;  keenness;  polntedness; 
(kuv.)  shrewdness,  acuteness,  acumen, 
causticity. 

terlvl  sharp  [point,  kftrki;  ridge,  harja; 
knife,  veltsi;  voice,  ftftni],  keen  [razor, 
partaveltsl;  understanding,  ymmftrrys]; 
sharp -edged  [tool,  tyOasel;  (kftrjek&s) 
pointed;  (Iftvlstava)  piercing:  (kArjek- 
kftftksl  suippeneva)  acute  [angle,  kulma], 
peaked  [simmilt,  (vuoren)huippu] ;  (leik- 
kaava,  pureva;  myOs  kuv.)  cutting,  biting; 
(kuv.)  sharp-witted,  witty,  ingenious, 
shrewd  [man,  mies],  ifmart,  penetrating 
[mlnd.Hly] ;  (pureva)  caustic;  ^  arvo&tmin- 
kyhy  keen  ability  to  judge,  keen  Judgment; 
^  hnomautuB  Sharp  (1.  caustic)  remark; 
^  katM0  sharp  (1.  keen  1.  piercing)  look; 
frUvUkBi  Mottu  Sharp-  (1.  keen-)edged, 
(keenly;  sharpened;  ^  kynU  pointed  pen, 
(kuv.)  able  pen;  ««  parranMUnki  rough 
beard;  ^  plla  (pureva)  cutting  (1.  biting 
1.  sarcastic)  Joke;  ^  voMttma  (pureva) 
sharp  retort,  (sukkela)  witty  answer  (1. 
reply);  hioa  tmrHoHkti  grind  (1.  whet)  .. 
to  a  sharp  edge,  sharpen. 

terlvl-  (ybd.)  . .  with  a  sharp  . . ,  . .  with 
sharp  .  . ,  sharp-  [eslm.  -hampainmn  . .  with 
sharp  teeth,  9harp-toothed;  -Myrjilinmn  1. 
'BUrmdinmn  Sharp -edged,  . .  With  a  sharp 
edge],  -harjainen:  tmrHvUharlainmn  katto 
steep  roof;   vrt.  •uippoharjainsn. 

terivihkd  somewhat  (1.  rather)  sharp. 

leriviDJirklnen  sharp (-witted),  keen(-wit- 
ted),  witty,  shrewd;  acute;  (ovela)  clever; 
(kekselitts)  ingenious.  -jArklayya  sharp- 
(-witted)ness,  wittiness,  shrewdness; 
acuteness,  acumen;  cleverness,  Ingenious - 
ness.  -kuimalnen  acute-angled;  tmravH- 
kvdmainmn  kotmio  acute- angled  triangle, 
triangle  with  acute  angles,  -kuonolnen 
sharp -nosed,  . .  with  a  pointed  nose. 
•kirklnen  (sharp- )pointed,  acute,  . .  (as) 


sharp  as  a  needle,  -nanilnen  . .  with  a 
pointed  nose,  -nlkdinen,  -nikdiayya  ks. 
tarkka|nMk»iaea,-iiXk8Uyys.  -piinen  Sharp - 
pointed,  pomted,  . .  with  a  sharp  (1.  a 
pointed)  end;  (kuv.)  sharp,  smart,  clever, 
(ter&van  ovela,  viisas)  shrewd;  vrt.  tertvM- 
jKrldn^n.  -pilayya  (kuv.)  sharpness,  smart- 
ness, cleverness;  shrewdness;  vrt.  tertvK- 
jMrldsyys.  -^ilmllnen  sharp-  (1.  keen-  1. 
eagle-) eyed;  vrt.  tarkkmnMkBinen.  -^ilmll- 
ayya  sharp  (1.  keen)  eye;  keenness  (1. 
sharpness)  of  [one's]  eye;  vrt.  tarkka- 
nikSityys. 

tapivlttl  sharply,  keenly;  (ovelastl)  clever- 
ly; (viisaasti)  shrewdly;  (purevasti)  in  a 
cutting  manner,  caustically.  terlvI-Alyinen 
. .  with  a  keen  intellect,  keen,  sharp. 

tMtamentata  bequeath,  will  [. .  to  a  p.,  Jo- 
kin  jollekuUe],  (Jkpv.)  leave  [a  p.  1,000 
dollars,  Jollekulle  1.000  dollaria],  (pols) 
dispose  [of  . .]  by  will;  (Mfam«nfafta 
•molcmw  legacy,  bequest. 

taetamenilfilMaJ*  testator's  heir,  legatee, 
-iehljl  testator,  -teko  making  (1.  drawing 
up)  of  a  will,  -tolmempanija  executor  of 
a  will. 

tMtamenitaamlnen  bequeathing  jne.,  ks. 
testaiii«nuta«  tettamenttaua  (Jonkin)  dis- 
position  [of  ..]by  will;  myOs  —  edell. 

tatUmentti  1.  (usk.)  Testament;  Vanha  fm 
Uu9i  TmBtammntti  the  Old  and  New  Testa- 
ment; 3.  (omalsuuden  luovutuskirja)  will, 
[one's],  last  will;  bequest;  (virallisesti : ) 
[one's]  last  will  and  testament;  ontaa  tmrn- 
tmm0ntUlti  kS.  testunsntata;  kuoUa  tafc«- 
maettf  tmstammnttiaan  (myOS:)  die  intes- 
tate, -luovutut  disposition  by  will.  -mM- 
rAya  stipulation  in  a  will;  (-saAdOs)  legacy, 
bequest,    -varat  bequeathed  funds. 

tauhata  ks.  pauhata. 

taurat  animal  to  be  slaughtered. 

iaurat-  (yhd.)  . .  to  be  slaughtered  teslm. 
'Mirka  OX  to  be  slaughtered;  'karfm  cattle 
to  be  slaughtered;  -mntta  head  of  cattle  to 
be  slaughtered].  -alAIn  —  taoras.  -liha 
butcher's  meat. 

iauratiaa  slaughter,  butcher  (molemmat 
myOs  yl.  merk.);  (tappaa)  kill;  (murhata 
Joukoittain,  myds:)  massacre;  '^  nhriml&n 
immolate  a  sacrificial  animal;  [hArklA] 
t9urast€ttam9sa  at  the  Slaughter  of  [oxen], 
while  slaughtering  . . ,  while  [the  oxen] 
were  being  slaughtered;  mHUU  UuroMtm- 
taan  tUnUUn  we  are  Slaughtering  to-day. 

taurastaja  butcher;  slaughterer. 

iaurattajMilpuoti  butcher('s)  shop,  -ranki 
butcher's  man  (1.  helper). 

taurattamlnan  slaughtering  jne.,  ks.  tauraa- 
taa.  taurattamo  slaughter-house;  abattoir; 
(Yhdysv..et.  Ghlcagossa,suurl)  stock-yards. 

taurattua  slaughter,  butchery  (myds  yl. 
merk.);  (verllOyly)  massacre,  -alukka  1. 
•alAIn  ks.  teuras.  -huone  «"  tauraatamo. 
-kirvaa  butcher's  (1,  slaughterer's)  ax;  vrt. 
lihaldrvaa.  -laltos  «  tauraatamo.  -I  I  ha: 
forastuMlihaBMa  olwa  fattened  for  killing. 
-Ifika  butcher's  business,  -naamari  i. 
-naamio  ma3k  used  in  slaughtering  ani- 
mals, -puukko  butcher's  knife,  -tapa 
method  (1.  way)  of  killing  (1. slaughtering). 

tautapoida  frisk  (about),  gambol,  hop  and 
skip,  romp;  tumble  about;  (metelOidA) 
make  a  noise  (1.  a  racket  1.  a  clamor),  be 
noisy,  tautarolmlnan  frisking  about  jne., 
ks.  edell. 

tialnan  (el&int.)  titmouse,  tit;  (Engl.,my08:) 
tomtit. 

tia  road;  way;  (valtamaantie)  highway, 
highroad;  (matkan  suunta)  route;  (vAylA, 
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kulkutie)  passage;  (poUcu,  rata)  path; 
(ura)  career;   (suunta)  course,  direction, 

track,  trail;  HMa  on  tbe  road^  on  the  way, 
(mennessftmme)  as  we  went  along;  HmtM 

pitkin  along  tbe  road;  hyvmmn  timlUi  on  the 
way    of   virtue;    ktilkma   omtm   HmiiUin    (\, 

omia  t0itSUn)  go  one's  own  way,  follow 
one's  own  course,  follow  one's  own  incli- 
nations; ImiUiatm  timtn  legally,  through  the 
regular   channels   of   the   law,   by   legal 

means;  oiktilm  ti^liii  on  the  right  road, 
(tolalla)  on  the  right  track;  oila  fonkun 
timiiu  be  (1.  stand)  in  a  p.'s  way  (1.  road), 

be  m  the  way  of  a  p.;  olia  timMMn  be 
gone,  be  off.  be  away,  vrt.  oUa;  [hftn] 
•ft  9im  HmmUn,  fSi  sUlm  HM^mn  [he] 
(went  and)  never  came  back  (1.  never  re- 
turned), has  not  returned  (1.  come  back) 
yet;  Mfa  falkaa  iim9ta  100  feet  from  (1. 
off)  the  road;  [hftn  menl]  toiHa  timtd  [he 
went]  another  way,  [he  took]  another 
road;  tatU  iUtU  this  way;  vrt.  ld«rto'«, 
tnmmn'^,  mleroB'*',  oiko<*',  puoU'*',  nmta'*', 
•jrrJK'*,  ▼alU'*',  vwl'^  y.m. 

tied*  science.  -«k«uinla  academy  of  scl- 
ence(s),(Engl.,  1.  v.)  Royal'Soclety.  -kunu 
department:  college:  (harvemmln:)  facul- 
ty; Itdnopiilinmn  ti^tl^kuntm  department  (1. 
college)  of  jurisprudence,  law  department. 
-mlae  scientist,  man  of  science;  (oppinut) 
scholar.  -Mura  scientific  society  (1.  as- 
sociation). 

tledetUvi  known;  ks.  tohdM.  tledatavlttl 
so  far  as  is  known;  han  on  timdttavamti 
BvytUnmn  he  ill  known  to  be  guilty;  vrt. 
ticttXviUtL 

tledoktilAiito  communication;  (buomautus) 
notification;  (tieto)  information,  intelli- 
gence; (julklnen)  (public)  notice,  an- 
nouncement; (Jullstus)  proclamation; 
dak.)  serving  a  notice  [on  a  p.«  Jolle- 
kullel.   -pano  notice. 

tiedolllnen  intellectual;  H«tfofI/«MM  #aft- 
f«««M  in  respect  to  knowledge,  intellec- 
tually.   tJedollltettI  intellectuaUy. 

tiedoniala  field  (1.  sphere  1.  scope)  of 
knowledge;  vrt.  ala.  -antaja  Informant, 
conununicator;  (Jullstaja)  announcer,  pro- 
claimer;  (sanomaiehden)  correspondent. 

tiadonanio  Information,  communication,  in- 
telligence; (tiedotus)  notice,  notification; 
(selostus)  statement,  report;  (aika  ajoln 
annettu,  painettu)  bulletin;  pSMriH  timdon- 
antoja  false  infortnation,  misinformation, 
misstatements,  misrepresentations,  -toi- 
mitto  Information  (1.  intelligence)  bureau. 

tiadonQhaara  brancli  of  knowledge.  -haJu 
thirst  (1.  desire)  for  knowledge  (I.  learn- 
ing) :  love  of  letters,  -haluinan  . .  eager  to 
learn  (1.  to  acquire  knowledge),  . .  fond  of 
learning  (1.  of  knowledge) ;  (kysellAs)  . .  of 
an  Inquiring  mind,  inquisitive;  (utelias) 
curious,  -niyta  proof  of  [one's]  knowl- 
edge. 

tiadoion  (Use-,  myOs:  tunnoton)  uncon- 
scious; (tunnoton,  myds:)  insensible, 
senseless;  myOs  —  ti«tamlitBB.  tladotto- 
mattl  unconsciously,  tladottomuut  uncon- 
sciousness, insensibility,  senselessness; 
myOs  »  tiatltmltttfmyjs. 

tiadutiaa  inquire  (1.  ask  1.  make  inquiries) 
[after  (1.  about  1.  for  1.  concerning)  a  th., 
Jotakin];  (etsl&)  look  (1.  search)  [for  a 
lodging,  asuntoa:  for  a  p.,  Jotakuta],  look 
about  [for];  (ottaa  selkoa)  find  out 
[about  the  matter,  asiaa] ;  (koota  tietoJa) 
gather  (1.  get  1.  procure)  information 
[about] ;  (kuulustaa)  hear  [what  . . ,  mitA 
, .;  If  . . ,  onko  . .] ;  question  [a  p.,  jolta- 


kulta],  interrogate;  vrt.  tiedustelU;  '^  /o- 
takin  Joitaknltm  ask  one  about  . . ,  inquire 
of  a  p.  about  , .;  ^  iotakntm  search  (1.  in- 
quire) for  (1.  after)  a  p.,  ask  for  a  p.; 
'^  Jonkun  ndMpidmtta  ask  a  p.'s  opinion 
(1.  advice),  consult  a  p.;  -*  jonkun  f«r- 
vmyttM  inquire  about  a  p.'s  health,  ask  how 
a  p.  is;  '*'  HHd  ask  the  (1.  one's)  way. 
tied uatami nan  Inquiring  [after  (1.  about  1. 
for)]  jne.,  ks.  edell.  tiaduatalija  one  who 
makes  [made]  an  [the]  inquiry;  (vakoill- 
ja)  scout,  spy.  tJadustalla  —  tlcdustaa; 
(sot.)  reconnolter.  scout,  (vakoilla)  spy; 
timduMfUm  Bmnommtmhdmaad  advertise  for  . . 
in  a  newspaper,  inquire  for  . .  (1. 
try  to  find  . .)  through  a  newspaper. 
tiaduttalu  inquiry;  (vakoilu)  reconnolter- 
ing;  (euinta)  search  [for  (1.  after)]. 
-Joukko  (sot.)  reconnolter  Ing  party,  -ratkl 
(sot.)  reconnoitering  expedition. 

tiatiyt  (luonnont.)  duct,  canal;  (yl.  merk.) 
passage,  channel. 

tian-  (yhd.)  . .  of  a  (1.  the)  road,  road 
[esim.  -Jbat««lma«  inspection  of  a  (1.  the) 
road,  road  mspectlon;  -edko  construction 
of  a  (1.  the)  road,  road  construction], 
-baara  fork  (in  a  road);  parting  of  the 
ways;  timnhmta^MBa  at  the  fork  of  the 
road,  (kuv.)  at  the  parting  of  the  ways; 
vrt.  ti«nrUt»ys.  -korjaut  repairing  of 
roads  (1.  of  the  road),  -klyttdolkaut  right 
of  way.  -kaanna  1.  -mutka  curve  (1.  turn 
1.  bend)  of  the  road,  -otiaan,  -ohaata, 
-^haata  ks.  tlanvlarL 

tianoo  neighborhood,  vicinity;  (seutu)  dis- 
trict, tract,  part;  region;  hdn  on  60 sn  tim^ 
nolBMm  (ikainen)  he  is  in  the  neighborhood 
of  fifty,  he  is  fifty  years  of  age  or  there- 
abouts, he  is  about  fifty  years  of  age; 

koilo  viidmn  [puolipdipan]  ti9noi»9a  about 
five  o'clock  [noontime];  mtttd  Hmnoin  (I. 
Hmnoilta)  tm  twdotf  from  what  part  (1. 
quarter)  of  the  country  (1.  the  world)  do 
you  come?  ndiHd  tUnoin  In  these  parts  (1. 
regions  1.  latitudes),  (tftssft  Ifthlympftrls- 
tOllft)  in  this  neighborhood,  (in  the  coun- 
try) around  here,  in  this  district;  tuomua 
iOzn  doUtain  timnoHim  ten  dollars  or  there- 
about (8). 

tianllralvaaja  one  who  clears  a  way,  one 
who  makes  a  road  (1.  a  path  I.  a  track); 
(kuv.)  pioneer,  -ralvaut  clearing  the  way, 
making  of  the  road  (I.  the  way  l.  the  path 
1.  the  track) ;  (kuv.)  pioneer  work,  -rlttayt 
crossing  (of  the  roads);  crossroads;  timn- 
riatmykM0MBd  at  the  crossroads,  •^takoval- 
volllnan  . .  whose  duty  it  is  to  participate 
in  the  construction  of  roads  (1.  of  a  road). 
-takovalvollituut  duty  (1.  obligation)  to 
build  roads  (1.  a  road).  -Uyta  filling  for 
the  road,  ballast,  road -filling,  -varti  ks. 
seur.  -vlarl  side  of  the  road,  roadside, 
wayside:  tiofwimreon  to  (1.  by)  the  side  of 
the  road,  by  the  roadside,  [pystyttfttl, 
erect]  at  the  roadside,  (pitkin  tienviertft) 
along  the  roadside;  HfwimregMd  at  (1.  by) 
the  side  of  the  road,  by  (1.  at  1.  on  1. 
along)  the  roadside;  timnviermBta  from  (1. 
by)  the  side  of  the  road,  from  the  roadside, 
(esim.  lOvt&a  jotakin)  by  (1.  at)  the  road- 
side, (esim.  polmla  kukkia)  on  the  road- 
side, (pitkin)  along  (1.  from  along)  the 
roadside. -vlltta  guidepost,  sign -post;  way- 
mark.    -yllmantAvA  (road-) crossing. 

tialolkaut  right  of  way.  -oauut  (jollekulle 
kuuluva)  part  of  the  road  [assigned  to  a 
p.].    -puofi  —  ti«nvUrl. 

tiara  (lumi-)  snow  rolled  up  (under  a 
horse's  hoof,  etc.). 
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tloOraha  road  money,  road  tolls,  -rauha 
right  to  (1.  privilege  of)  peaceful  travel 
on  the  highways  (1.  on  the  roads). 

tiM*ottu«:  h9Vos€n  haviot  timrotttwat  snow 
has  a  tendency  to  roll  up  under  the  hoofs 
of  the  horse.  * 

tleteeilin«n  scientific;  (opplnut)  scholarly; 
ti«fe«f/f««fi  MiviMtykBmn  »€umut  .  .  of  (1. 
with)  scientific  training.  ti«uelllM«ti  sci- 
entifically. tJ«te*llityyt  scientific  charac- 
ter (1.  nature);  (opplnelsuus)  scholarliness. 

ti*tMn||h«ar«  branch  of  science  (I.  of  learn- 
ing). -hftrJottiUa  1-  -vflj*iijl  devotee  of 
science;  myOs  -*  tiedcmies. 

tl*telUmln«n  carrying  on  scientific  experi- 
ments, tlet^iliji  one  who  carries  on  scien- 
tific experiments;  (opplnut)  learned  man; 
(tledemies)  scientist.  tieUilli  carry  on 
scientific  experiments;  pursue  scientific 
studies.  tJet«ily  (carrying  on)  scientific 
experiments;  pursuit  of  scientific  studies. 

lietMi  (tlettten)  knowingly,  consciously;  ^^ 
tahto9n,  '^  taiten  knowingly  (and  willing- 
ly), wittingly,  (tarkotuksella)  of  (1.  with) 
set  purpose,  on  purpose,  purposely,  (afko- 
muksella)  intentionally,  vrt.  tahallaan;  '^ 
tai  timtSmHttSUn  knowingly  or  unknowing- 
ly, consciously  or  unconsciously;  minan 
tiHmni  [mmidUn  tiH^mmm  Jne.]  with  my 
[our,  etc.]  knowledge,  (tiet&ftkseni)  so  far 
as  I  [we]  know,  to  my  [our]  knowledge. 
tietankin  (luonnoUisesti)  of  course,  cer- 
tainly, naturally,  surely,  sure ;  (epAllemftttft ) 
no  doubt;  annatko  tamdn  minvdU?  tumanpa 
timtmnhin  are  you  going  to  give  this  to  me? 
surely  (1.  of  course)  I  am!  hUn  timtmnkin 
tui€9  mukaammm  he  Is  coming  with  us,  of 
course;  naturally  he  is  coming  with  us. 
tietankiin:  •UpU)  tUUnkaHn  of  course 
not.  certainly  not,  by  no  means  [huom. 
hdn  0i  ti9t9nkSiin  ttd*  Of  COurse  he  Won*t 
come;  (luultavastl)  most  probably  (1.  it  is 
very  likely  that)   he  will  not  come]. 

tfeto  knowledge;  (oppi)  learning;  (tunte- 
mus)  insight  [Into,  Jostakin],  (vanh.)  ken; 
(valalseva)  Information  [of  (1.  about  1.  on 
1.  as  to),  Jostakin] ;  (llmotus)  notice,  ad- 
vice, Intimation,  (et.  Engl.)  intelligence; 
(sanoma)  message,  dispatch;  ("sana") 
word;  tUdon  tdkmmt  rudiments  of  knowl- 
edge; timdoi,  tUtofa  Information,  knowl- 
edge [huom.  MatoriaUiamt  tUdot  Informa- 
tion obtained  from  history,  the  state- 
ments of  history;  hSnmlW  mi  dm  mit&Sn 
timtoja  (oppl-)  he  has  no  learning;  hUnmllu 
on  hyvSt  timdot  monimsa  mnmimsa  he  iS  well 
informed  (1.  well  posted)  In  (1.  he  has 
thorough  knowledge  of)  a  variety  of  sub- 
jects; tahmmpm  timtofa  (further)  particu- 
lars, further  details,  more  information], 
vrt.  anUa,  hankkU,  saada  (tletoja);  mi  olm 
timtoa  there  Is  no  knowing  [how  It  will 
turn  out.  mlten  se  tulee  pttattym&&n] ; 
mi  olm  tmdmmta  timtoa  there  IS  no  Sign  (1. 
is  no  Indication  1.  are  no  signs)  of  wind; 
hUn  htduaa  kirfalUBta  timtoa  he  requires  In- 
formation in  writing;  hUn  lOhti  poim  niinm 
timtoinmmn  With  this  information  (1.  this 
knowledge  1.  this  advice)  he  went  away; 
ilmottaa  fonkan  timtoon  ja  nondatmttavakai 
Instruct  a  p.;  joUakulla  on  timtoa  lomtakin 
a  p.  has  a  certain  knowledge  of  . . ,  a  p. 
has  (1.  is  In  possession  of)  Information 
about  (1.  relative  to),  a  p.  is  aware  (1. 
cognizant)  of  [huom.  ndnulla  mi  olm  siitH 
mitann  timtoa  (myOs.)  I  don't  know  any- 
thing about  It,  I  have  no  knowledge  of  (1. 
about)  the  matter] ;  kun  ^  tSmtU  oli  saapw 
nut  when  Information   (l.  word)   of  this 


had  arrived  (1.  had  been  recelvei),  at  this 
news,  at  these  tidings,  when  this  had  be- 
come known,  when  these  tidings  had  ar- 
rived; oHa  timdomaa  (tietty)  be  known 
[huom.  minulla  on  mm  timdoamani,  am  on 
minnn  timdoaaani  I  know  It,  I  am  Informed 
about  It.  I  have  knowledge  of  it] ;  aOta  mi 
olm  varmaa  timtoa  (I.  varmofa  timtofa)  there 
is  no  positive  (I.  no  reliable)  information 
about  the  matter,  it  is  not  positively 
known. 

tl*to-  (yhd.)  . .  of  knowledge  [eslm.  -lahdm 
source  of  knowledge],  -titrm  treasury  of 
knowledge,   thesaurus   (of  knowledge). 

tietoinen  1.  (tiet&vft)  conscious  (1.  aware  1. 
cognizant)  lof,  Jostakin];  knowing  [act. 
teko] ;  olla  ^  foatakin  be  conscious  of, 
(tletttA)  have  knowledge  of,  know  about, 
be  in  possession  of  information  relative 
to,  be  aware  of,  be  cognizant  of;  tUyain 
timtoiamna  amuraakaiata  fully  ConsclOUS  of 
(1.  aware  of  1.  alive  to)  the  consequences, 
knowingly,  wittingly;  2.  (yhd.)  . .  with  . . 
knowledge  (1.  learning)  [eslm.  laah'^  . . 
with  extensive  knowledge  (1.  learning  1. 
Information)].  tl«toltMtl  knowingly,  con- 
sciously, wittingly;  vrt.  tietea  &  tahallaan. 
ti«toituut  consciousness;  cognizance;  (tle- 
to)  knowledge,  insight  [into,  Jostakin] ; 
varma  timtoiauua  certainty,  full  assurance 
[huom.  hUnmllU  oli  varma  timtoiauua  aiitU, 
mttu  . .  he  was  perfectly  conscious  that . . , 
(tiesi  varmaan)  he  knew  for  certain  (1. 
positively)  that  . .]. 

il«to||miiPi  amount  of  knowledge;  [a  p.'s] 
scholastic  attainments  (I.  standing);  stan- 
dard; hUn  mi  oaottanut  omaaoanaa  tyydyt- 
tavaa  HmtomaUriia  (mydsO  he  did  not 
come  up  to  the  required  standard;  vrt. 
seur.  -pllri  (Jonkun)  range  of  pone's] 
knowledge.  -puolinMi  theoretic (al).  -rikas 
well  informed;  (paljon  lukenut)  well  (1. 
widely)  read;  timtorikaa  mima  (myOs:)  a 
man  of  information,  a  man  of  wide  knowl- 
edge, -rikkaua  ks.  ti«t9varat.  -«anftkirja 
encyclopedia,  cyclopedia,  -tato  standard 
of  knowledge;  stage  of  scholastic  attain- 
ments, -vallatua  enlightenment.  Informa- 
tion, -varat:  hUnmn  auurmt  timtovaranaa 
his  rich  store  of  knowledge,  his  well- 
stored  mind;  hUnmlld  on  auurmt  timtoV€irat 
(Jkpv.)  he  is  a  mine  of  information,  he  is 
a  (regular)  walking  encyclopedia. 

tietty  (well-)known;  (selvft)  clear,  evident; 
(tunnustettu)  accepted,  conceded;  am  on  «« 
of  course,  certainly,  naturally,  (Jkpv.) 
sure,  (selva)  that  goes  without  saying; 
am  on  '^  aaia  that  is  a  well-known  fact, 
that  is  an  understood  thing,  that  is  a 
matter  of  course,  that  is  a  foregone  con- 
clusion. tietUvi  known;  vrt.  tohcUL  tlai- 
Uvlstl  so  (1.  as)  far  as  is  known;  (mlkaii 
tledftmme)  for  all  we  know,  to  our 
knowledge,  (tletysti)  of  course,  certainly, 
surely:  (luonnoUisesti)  naturally;  (luul- 
tavastl) presumably,  probably;  ^tOn  on 
timttavUati  . .  he  Is  known  to  be  . . . 

tietymittAmyya  uncertainty,  dubiousness. 
tIetymitAn  unknown;  (epfivarma)  uncer- 
tain, dubious,  doubtful,  . .  in  doubt;  (ar- 
votuksellinen)  problematic;  kadota  tmillm 
timtymdttSmillm,  kadota  timtymOttSmiin  be- 
come (1.  get)  entirely  lost,  disappear 
without  leaving  any  trace,  disappear  and 
not  have  one's  destiny  ascertained;  olla 
timtymiitt6miaaa,  olla  tmUlM  HmtymOttS' 
mUlH  have  disappeared  (without  leaving 
any  trace)  [huom.  hUn  on  yhd  vimld  tmiUM 
timtymattbrnilld  his  Whereabouts  are  stUl 
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unknown;  •«  on  vimlM  timtymMttdmiBga  that 
Is  still  uncertain  (1.  problematic),  that  Is 
still  an  open  question*  the  issue  is  yet  un- 
certain, the  matter  is  still  at  issue];  on 
timtymatSntU,  milloin  ..  It  Is  uncertain 
when  . . ,  It  is  not  known  when  . . ,  nobody 
knows  when  . . ,  there  is  no  telling:  when 
. .;  pymyU  tUtymUttSmiBBS  remain  un- 
known, be  never  found  (out),  (salassa) 
remain  a  mystery,  be  never  disclosed  (1. 
revealed). 

U«tytti  of  course,  certainly,  surely;  (luon- 
nolllsestl)  naturally;  I  should  naturally 
think  so;  (se  on  selvaft)  that  is  clear,  that 
g-oes  without  saying*,  to  be  sure;  (huu- 
dahduksena,  vastauksena:)  I  should  say  so! 
"^  hdnkin  fiil««  mukaanunm  he  will  natu- 
rally come  with  us,  too;  of  course  he  is 
coming  with  U8»  too. 

tl«iiji  (ennustaja)  fortune-teller,  sooth- 
sayer, prophet,  seer,  diviner,  augur;  vrt. 
noita.  -nAln*n  prophetess,  fortune-teller; 
(noita)  witch,  -ukko  old  seer,  old  sooth- 
sayer; wise  man. 

ti«timin«n  knowing  Jne^,  ks.  ti«tlUi;  (tieto) 
knowledge.  tl«timyt  knowledge;  cogni- 
zance, tietimi:  hSntn  tUt&mdnMS  mukaan 
according  to  his  knowledge,  as  far  as  be 
was  Informed  (1.  he  knew). 

tl«timiUi  not  knowing  . . ,  without  know- 
ing ..,  not  (1.  without)  being  aware  of; 
'*'  mitd&n  (Bmn)  parmmpaa  ktinoa  (myOs:) 
knowing  no  better  way;  timtSmHttiilni,  -H, 
•naU  Jne.  (en  tahallani)  (all)  unknowingly, 
(all)  unawares,  unconsciously,  unwittingly 
feslm.  tfdin  tUtSmHttHni  loukannmmkBi  Mn- 
ta  1  happened  to  offend  him  unknowingly 
(1.  unawares  1.  unwittingly)  ] ;  jonhnn  tU- 
tanUitta  (nltn  ettfl  Joku  el  tled&)  without  a 
p.'s  knowledge,  (all)  unknown  to  a  p. 
'esim.  minan  tiatamattani  Without  my 
knowledge,  unknown  to  me] ;  toiaiBtaan 
mitaan  -»  Without  any  knowledge  of  (1. 
without  knowing  anything  about)  each 
other. 

tl«timittAmyyt  Ignorance  [of  ] ;  (tuntemat- 
tomuus)  lack  of  acquaintance  [with],  un- 
famlllarlty  [with];  (opplmattomuus)  Il- 
literacy; hanmn  tUtamattamyytmnsa  foBta- 
kin  (myOs:)  his  being  unacquainted  with; 
fattaa  ^>Jba  tUtamattSmyytman  fo^takin 
leave  a  p.  In  Ignorance  of  (I.  In  the  dark 
as  to).  tl«timii5n  Ignorant  [person,  Ihml- 
nen;  of  a  th..  Jostakin];  unknowing;  (op- 
plmaton)  unlearned,  uninformed.  Illiterate; 
vrt.  tietymMton;  JoBtakin  tUtamatHn  un- 
aware Of  (1.  that)  . . ,  unconscious  of,  (Jo- 
takln  tuntematon)  unacquainted  with,  un- 
familiar with,  knowing  no  . . . 

tl«tiralv««v«:  hanmn  -^  tyBnaa  his  pioneering 
work;  /ol/«Mn '*'..  breaking  ground  for. 

ti«tivi  knowing,  well-informed,  Intelligent; 
(Jftrkevft)  clever. 

tietil  know;  have  knowledge  [of,  Jo(ta)- 
kin] ;  (olla  tietolnen)  be  conscious  [of,  Jo- 
kln;  that  . . ,  etttt  . .],  be  aware  [of],  be 
cognizant  [of] ;  (tuntea)  be  acquainted  (1. 
familiar)  [with];  (merkltft)  mean,  signify; 
(slsftltAft)  import,  purport;  (ennustaa) 
(fore)bode,  portend,  betoken,  (Jotakln  pa- 
haa)  foreshadow,  (tav.  hyvftft)  presage, 
augur;  (luvata)  promise,  give  promise  of; 
tUdan  I  know,  (osaan)  I  can;  timda  «« 
and  now  you  know  (it)!  understand  that! 
(mulsta)  remember  that!  tUsinhan  smn  I 
knew  as  much!  timtamatta  ks.  hakus.;  ^ 
hwmtia  kS.  huuti;  timtaahan  Bmn  (Why,) 
that's  natural;  you  couldn't  expect  any- 
thing else;  why,  of  course;  It  comes  quite 
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natural  [to  him  to  act  so,  etU  biln  nlln 
menettelee] ;  '^  koko  fvttu  know  all  about 
It,  know  (1.  be  aware  of)  the  whole  affair; 
'*'  ntivo  know  a  remedy,  know  what  (1. 
how)  to  do,  know  how  to  manage  under 
the  circumstances;  «n  tiBda  I  don't  know 
(,  I'm  sure):  •n  Hmda  mita  pamtata  I  dont 
know  what  to  answer  (1.  to  s^) ;  «n  timda 
mitaan  B€n  parmmpaa  I  know  (Of)  nothing 
bptter,  (Jkpv.)  I  know  of  nothing  to  beat 
it;  «ra  timda  Biita  mitaan  I  don't  know  any- 
thing about  It;  «n  Hmda  mita  aaiaa  I  don't 
know  about  that,  that  Is  unknown  to  me, 
I  am  not  acquainted  with  (1.  not  familiar 
with  1.  not  aware  of)  that  matter;  mn  timta- 
nyt  mitaan  voBtata  I  could  not  say  anything, 
I  was  at  loss  to  know  what  to  answer,  I  had 
nothing  to  say  In  answer;  «n  timtanyt  mita 
niin  kurlakBi  I  didn't  know  (that)  It  was 
SO  poor,  I  never  thought  (that)  it  was  so 
poor;  huku  ^  kmrtma,  mtta  . .  it  is  rumored 
that  . . ,  the  rumor  (1.  the  gossip)  Is  (1. 
has  it)  that  ,  ,;  kan  mi  aim  miita  Hmtavinaan- 
kaan  he  acts  as  if  he  knew  nothing  of  (1. 
about)  it,  (el  vailtA)  it  has  had  no  visible 
effect  on  him,  he  seems  to  be  unmoved  (1. 
unaffected)  by  It,  (on  olevinaan  nilnkuin 
ei  mlt&iln  oUsi  tapahtunut)  he  appears  (1. 
looks)  as  if  nothing  were  the  matter;  han 
mi  oim  timtavinaamikaan)  minamta  he  ig- 
nores me.  he  pays  no  attention  to  me,  he 
takes  no  notice  of  me,  he  disregards  me, 
(Jkpv.)  he  cuts  me  (at  every  turn) ;  kan  e' 
timda  kapmta  (osaa)  he  has  not  sens* 
enough  to  be  ashamed;  kanmn  ttdoamn  fi«- 
dmttiin  odottaa  It  was  known  that  he  would 
come,  we  [they,  etc.]  knew  about  (1.  we 
had  knowledge  of)  his  arrival,  his  arrival 
was  expected,  (osattlin)  people  [we, 
etc.]  were  prepared  for  his  arrival; 
han  '«  BoiaiBuadmn  he  knows  (L  he  is  let 
in  to  1.  he  is  in)  the  secret,  (Jkpv.)  he  is 
on  to  it;  kun  Hmdmtaan,  mtta  . .  Since  it  is 
known  (1.  since  we  know)  that . . ,  it  being 
(I.  whereas  it  is)  known  that..;  minun 
Hmtaakmmni,  mikaii  Hmdan  SO  (1.  as)  far  as 
I  know  (1.  am  aware),  according  to  (1.  to 
the  best  of)  my  knowledge,  for  anything 
(1.  for  aught)  I  know  (to  the  contrary) 
[huom.  mi  minan  timtaakmmni  not  (1.  none) 
as  far  as  I  know,  not  (1.  none)  that  I 
know  of] ;  mitmnka  ndna  »mn  timtaimin  how 
Should  (1.  could)  I  know  (It);  mita  tama 
'-'  (merkltsee)  what  does  this  mean  (1. 
Signify)?  what  is  the  meaning  of  this? 
(ennustaa)  what  does  this  forebode?  •«  mi 
timda  hyvaa  that  does  not  promise  (1.  fore- 
bode) any  good,  that  is  a  bad  omen;  ••  tim- 
dmtaan  that  is  known,  (Jokainen  sen  tletftft) 
everybody  knows  that,  that  is  known  by 
everybody;  ••  '^  paijon  that  is  very  sig- 
nificant, that  says  a  great  deal;  ««  ^  tar- 
miota  (ennustaa)  that  forebodes  (1.  fore- 
tells 1.  foreshadows)  disaster,  that  gives 
promise  of  disaster;  mimiia  oUmi  maanut 
odottaa  timmi  mitmn  kiotan  one  might  have 
had  to  wait  there  nobody  knows  how  long 
(I.  for  no  end  of  time);  mimUa  oii  Hmmi  mita 
there  were  all  sorts  of  things  there,  there 
was  every  imaginable  thing  there,  there 
was  a  little  of  everything  there;  mita  mi 
kmnmnkaan  tarpitmm  '^  (myOs:)  no  one  need 
be  the  wiser  about  that;  mita  mi  varmamti 
timdmta  that  is  not  known  for  sure,  there 
Is  no  knowing  of  that  for  certain;  tama  ^ 
madmtta  this  promises  (1.  indicates  1.  fore- 
casts 1.  forebodes)  rain;  uatinmn  '^  kmrtoa, 
mtta  . .  the  report  tells  that  . . ,  the  news 
is  brought  that  . . . 
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ti«tdn  . .  without  roads  (1.  a  road) ;  path- 
less [woods,  roetsft] ;  (iftplpaftsemHtOn) 
Impassable. 

iiheikkd  thicket;  (vlldakko)  copse;  (pen- 
salkko)  bush. 

tiheimmin  thickest. 

iiheneminen  becoming-  thicker  Jne.,  ks.  tihe- 
tJt  tihennys  thickening,  tihentyi  ks.  tihetiL 
tihentiminen  making  . .  thicker  jne.,  ks. 
seur.  tih»ntti  make  . .  (1.  cause  . .  to  be) 
thicker  (1.  denser),  thicken;  (esim.  kirjo- 
tusta)  make  . .  closer;  tih^ntHM  iakuja  in- 
crease the  number  (1.  the  speed)  of  the 
strokes;  tihmntSS  kUynfiS&n  visit  . .  more 
frequently,  make  one's  visits  more  fre- 
quent; tihmnt&S  vrkkom  make  the  meshes 
of   the   net   smaller   (1.   closer  together). 

iiherrys  (Itkun)  whlmper(lng),  weeping. 
tihM>tiI  1.  (itkefl)  whimper,  weep;  3.  (klr- 
jottaessaan)  write  . .  In  a  small  and 
cramped  hand,  (itr.)  write  a  small  and 
cramped  hand. 

tihetA  become  (1.  grow)  thick (er),  thicken, 
become  (1.  grow)  dense(r);  become  closer; 
(tapahtua  useammln)  become  (1.  get) 
more  frequent,  occur  more  (and  more) 
frequently;  en  tih^nnyt  niin,  9ttd  . .  has 
become  so  dense  (1.  thick)  that  . . . 

tiheys  thickness,  density,  denseness;  close- 
ness; (esim.  kttyntlen)  frequency,  tihei 
thick  [forest,  metsft],  dense  [fog,  sumu; 
crowd,  vAkiJoukko] ;  close  [writing,  klr- 
Jotus] ;  (usein  tapahtuva)  frequent,  re- 
peated; tiheimmSaaS  luotiaatmmaaa  where 
the  bullets  rained  fastest,  in  the  very  thick 
of  the  enemy's  fire;  HhmiaaS  riviaaH  in 
close  ranks;  tiheiatU  varotukaiata  huoii- 
matta  in  splte  of  frequent  (1.  of  repeated 
1.  of  reiterated)  warnings;  tiheUn  pUShUn 
thick  and  fast,  every  little  while,  ever  and 
anon,  quite  frequently,  ever  so  often, 
time  and  again;  tih^a  peitMoaaita  thick  (1. 
thick-set  1.  dense)  hedge;  tiheUt  kSynnit 
frequent  visits. 

tiheftkudoksinen  . .  of  close  weave,  . .  of 
close  texture. 

tihelMi:  laiho  kaavaa  ^  the  crops  are 
growing  thick  (1.  close  together);  niitU  on 
[siellft]  -*  (taajassa)  they  stand  thick 
[there],  they  are  close  to  each  other 
[there],  (nlitft  tapaa  usein)  they  occur  (1. 
are  met  with  1.  are  found  1.  appear)  fre- 
quently, they  are  to  be  met  with  often. 
tiheftsti  thickly,  densely,  closely;  (usein) 
frequently,  repeatedly;  vrt.  seur. 

tiheiin  thickly,  densely,  closely;  (taajaan) 
following  each  other  closely,  in  quick  (1. 
In  rapid)  succession,  thick  and  fast; 
(usein)  frequently,  repeatedly;  -^  aauttn 
ks.  taaJavMkinen ;  '»  rakmnnmttu  densely 
built,  crowded  [section  of  the  city,  kau- 
punginosa] ;  hirlottaa  ~  write  closely  (1. 
compactly);  luoteja  aatoi  ^  bullets  were 
raining  thick  and  fast:  pituu  kokoukaia  ^ 
hold  meetings  frequently  (1.  continually); 
tUtoia  aaapui  ~  reports  arrived  (I.  came 
in)  at  frequent  Intervals  (1.  in  quick  suc- 
cession). 

tihkua  (plhkua)  ooze  [forth,  esiin;  out, 
ulos],  seep  [through,  Iftvltse],  percolate, 
filter;  (tlppuen)  drip,  trickle;  aataa  tihkaa 
it  drizzles,  there  is  a  drizzling  rain,  tih- 
kuminen  oozing  Jne.,  ks.  edell.  tihkusade 
drizzle,  drizzling  rain. 

tihru[|8ilmAinen  blear-eyed,  bleary,  -tll- 
mAisyys   blearlness. 

tihuttaa  -=  tihuuttuu 

tihutyd  evil  deed;  outrage. 

tlhuuitM:  itked  ^  weep,  (nyyhkyttaa)  be 


sobbing,  sob;  sataa  ^  be  sprinkling,  (vlh- 
moa)  be  drizzling. 

ili«in»n  »  tiainen. 

Tiib»tti  Tibet,  tiibeitililnen  (a.  &  s.) 
Tibetan,  Thibetan. 

tiikerf  (eiaint.)  tiger.  -kUrme  (el&int.) 
tiger -nython. 

tlikerlirnnahka  tlger('s)  skin.  -pMiikka  I. 
-pentu  tiger('s)  whelp  (1.  cub),  -pyynti 
tiger-hunting. 

tiilen|]karvain»n  . .  of  the  color  of  brick, 
brick  red;  (luonnont.,  myOs:)  testaceous. 
-nikdinen  . .  like  a  brick,  -polttaja  brick - 
burner,  -poltto  brick-burning,  •punainen 
brick  red;  vrt.  tiilenkarvainen.  -takljft 
1.  -valaja  brickmaker;  (katto-)  tiler,  -tako 
brickmaking.  -vftri  brick -color.  -vftrin»n 
ks.   tiilenkarvainen. 

iiiii  brick;   (katto-  y.m.)  tile. 

tllll-  (yhd.)  brick-  [esim.  -savi  Jsrick-clay; 
•■rani  brick-kiln];  (tiilesta  tehty)  brick 
[esim.  'lattia  1.  'parmanto  brick  floor; 
-mwrnri  I.  -aeinU  brick  wall].  -Jauho  brick- 
dust.  -kaava  ks.  tiilimuotti.  -katoa  brick - 
shed,  -katto  tlle(d)  roof,  roof  oT  tile; 
tiilikaton  pano  tiling,  -kattoinan  . .  with  a 
tile(d)  roof,  -kerroa  1.  -lade  course  of 
brick.  -kivanpalanan  brickbat.  -kivi 
(burned)  brick,  -muotti  brick-  (I.  tile-) 
mold. 

tlillnan  . .  (made)  of  brick,  brick. 

tiillliputki  pipe  of  tile,  tile  pipe,  drain -tile, 
tile  (piping),  -rakannua  brick  house  (1. 
building),  -aavi  (myOs:)  clay  for  making 
bricks,  -tohdaa  brickyard;  (katto-  y.m.) 
tile-works,  -teolllauua  brick  Industry; 
(katto)  tile  Industry,  -torvi  ks.  tliliputki. 

tllma  (tunti)  hour,    -laal  hour-   (1.  sand-) 

tiina  . .  big  (1.  great)  with  young,  pregnant; 
lehmM  en  tiineena  (tav.)  the  COW  IS  going 
to  have  a  calf;  ttmuna  on  tiinoenU  the 
mare  is  with  foal,  the  mare  is  going  to 
have  a  colt,    tilnaya  pregnancy,  gestation. 

tlinu  tub.    tilnullinan  tubful   [of,  Jotakin]. 

tiira    (elttint.)    tern;    fcaiTa^    common   tern. 

tlirikka  skeleton  key.  pass-key;  picklock: 
tHrikatta  aukaamaton  burglar-proof ;  avata 
lukko  tiirikalla  pick  a  lock. 

tiiatai  Tuesday;  vrt.  lauantai(-).  tiiatainan 
Tuesday's:    vrt.    lauantainen. 

tiivaya  =  tiiviya. 

iilviiaU  tighl(ly),  close(ly);  compactly; 
mcnntf  ^  kiinni  (esim.  ovesta:)  shut  (to) 
tight,  (esim.  kannesta:)  shut  down  tight; 
oiia  ^  ladottuina  be  tightly  (1.  Closely  1. 
compactly)  packed. 

tllvia  tight  [lid,  kansi];  close  [texture,  ku- 
dos; material,  kangas];  (Joka  el  vuoda. 
Joskus:)  sound  [barrel,  tynnyri];  (klln- 
teft)  dense,  compact,  (et.  metallelsta:) 
massive,  solid;  (vedenpltavft)  water-tight; 
(ilman-pltava)  air-tight:  vrt.  UhciL  -kan- 
tinan  . .  with  a  tight- fitting  lid  (1.  cover), 
-kudokainan  . .  with  a  close  texture  (1. 
weave);   closely  woven. 

tiiviata  (tekn.)  packing;  (tervarohtlmet) 
oakum. 

tiiviatyi  tighten,  become  (1.  get)  tighter 
(1.  closer  1.  denser),  become  (1.  get)  tight, 
grow  dense(r);  (kaasuista  y.m.:)  be  con- 
densed, condense;  (astiolsta:)  become 
water-tight;  vrt.  UhetiL 

tilviatya  tightening;  stopping  up;  (tekn.) 
packing;  (hOyryn  y.  m.)  condensation, 
-aina  material  for  stopping  up  [cracks, 
etc.],    material    for    chinking;    (material 
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for)      packing;     (tervarohllmet)    oakum. 
-rengaa   (tekn.)  pad^ing-ring-. 
iiivltUminen  ks,  tiWUtys.   tiivistii  make  . . 
tlg-ht  (1.  compact  I.  close),  tigrtiten;  (Uyt- 
tftfl)    stop    (up)    [a   crack,    rako],    cbink 
[the  seams   or   a  boat,   veneen  saumat], 
nil   (up);   ca(u)lk;  make  ..  water-tight; 
make    . .    air-tight;    (tekn.)    pack;    (Tys.) 
condense;   (pusertaa  kokoon)  compress. 
tiiviys  tightness;  closeness;  denseness,  den- 
sity,  compactness;   masslveness,  solidity; 
vrt.  tilvl*. 
tikahtua  choke,  be  suffocating;  ^  naarmtn 
choke  with  laughter,  (Jkpv.)  split  (one's 
sides)     with     laughter;     tihahttantdaUlaan 
naarmtn  about   to   Choke   With   laughter, 
convulsed  with  laughter, 
tikapuui   (step) ladder. 
tikarl  dagger;  poniard;  (plenl,  holkka)  sti- 
letto,   tikarlnlltku   1.   -pitto   stab   of    (1. 
with)  a  dagger, 
tikau  (neuloa)  stitch;  (peltettft  y.m.)  quilt. 
tikltumlnan  ticking,    ilklttii  tick,    tikltys 

tick,  tick-tack, 
tikka  (elftint.)  woodpecker. 
tikkaamlnan  stitching;  quilting. 
tikkl   (pellssft)  trick. 

tikku  splinter;  (pulkko)  pin;  (suurempl) 
stick:  (esim.  sormessa:)  sliver;  (tuliO 
match;  mi  aim  pannat  tikkna  riatiin  has  not 
lifted  a  finger  (1.  a  hand)  [to  help  them, 
heid&n  auttamisekseen],  has  done  (abso- 
lutely) nothing,  hasn't  done  a  thing,  has 
been  (sitting)  idle;  tmhdd  tikusta  amiam 
BomdakMn  ..  make  an  errand  an  excuse 
for  getting  . . .  -pali  Jackstraws. 
tikli  (elttlnt.)  goldfinch. 
tiksuttaa  tick;  vrt.  raksuttuu  iiktuttamlnan 

ticking,  tiksutut  tick,  tick-tack. 
tiku  (hftkA)  fumes  from  (1.  given  off  by) 
burning  coal, 
tikuttaa  (rak.)  lath,  tikuttamlnan  lathing, 
tila  room,  space;  (sija)  place;  site:  (sijo- 
tustlla)  acconunodation;  (asema)  position, 
situation;  (olo-)  state,  condition;  (kunto) 
shape;  (aste)  stage,  stadium;  (lilkkuma- 
y.m.)  scope;  (tllalsmis)  occasion,  oppor- 
tunity, chance;  (maa-)  farm,  homestead, 
(landed)  estate;  (vuode)  bed,  berth;  vrt. 
hMtK~,  makuu'*',  olo'-',  perinttf^  y.m.: 
[jatt&ft]  ^  alleMriotttkaettm  [leave]  Space 
(1.  room  1.  place)  for  the  signature;  tilatta 
on  runtaagti  metaas  there  is  an  abundance 
of  tlmber(-land)  on  the  premises  (1.  the 
farm  1.  the  estate);  antim  tilaa  (esim.  kir- 
jotukselle  lehdessA)  give  (1.  allow)  space: 
oWo/n  '^  the  state  (1.  the  condition)  of  af- 
fairs; anai  tilaasa  on  the  first  occasion, 
(niln  plan  kuin  teille  sopil)  at  your  ear- 
liest convenience,  at  your  first  opportuni- 
ty, (ensl  postlssa)  by  return  mail,  (Engl.) 
.  by  return  of  post.  vrt.  en«i;  hurlaaaa  ti^ 
laaaa  in  a  miserable  (1.  a  wretched  I.  a 
sad)  condition.  In  a  sad  way  (1.  plight), 
(huonossa  kunnossa)  in  bad  (1.  poor) 
shape  (1.  condition);  oila  anai  tilaila  [eh- 
dokasllstalla]  stand  first  [on  the  list  of 
candidates],  head  (1.  be  heading  1.  be  at 
the  head  of)  [the  list  of  candidates] : 
onko  aUm  tilaa  viaiU  yhdatta  is  there  Still 
(1.  can  you  still  make)  room  for  another? 
on  ninhalti  tilaa  there  Is  not  much  room, 
the  space  is  limited;  ..  ottaa  paijon  tilaa, 
. .  ottaa  auuran  tilan  .  .  takes  up  a  great 
deal  of  space  (1.  of  room),  . .  is  very  vo- 
luminous (I.  bulky);  paaUn  ^  (paikka)  the 
place  where  the  nest  had  been,  (tuli) 
room  for  a  [the]  flre-placp.  (KuollnpesJ*n 
y.m.  asema)  condition  of  the  estate:  aatia- 
aa  on  tilaa  $00  hangallm   (myds:)   the  hall 


accommodates    (l.    seats    l.    holds)    500 

people;  aminmid  mi  olm  tilaa  uamammillm  tan- 
Itailla  there  is  not  wall -space  (1.  not  space 
on  the  wall)  for  any  more  pictures;  aikdli 
kwdn  on  tilaa  as  far  as  space  allows  (1. 
space  win  permit) ;  taioaaa  ml  olm  tilaa  niin 
monmllm  there  Is  not  enough  room  in  the 
house  for  (1.  to  accommodate)  so  many. 

illaiUa  (jonkln)  subscriber  [of];  (sftilnn()l- 
llnenluklja)  regular  reader  [of];  ImhdmUa 
on  12,000  tilaaiaa  (myOs:)  the  paper  has 
a  circulation  of  12,000.  tllaaJalnhankkIJa 
canvasser  of  subscriptions  [for,  Jollekinj. 
tllaajamiiri  number  of  subscribers;  (leh- 
den,  myOs:)  circulation. 

tilaamlnan  ordering  jne.,  ks.  tilata. 

tllaaottava  bulky,  voluminous. 

tilaisuus  occasion.  Instance;  (tarjoutuva) 
opportunity,  chance;  opening;  tifmiamnlmn 
aattumaaa  when  an  opportunity  arises, 
when  occasion  (1.  an  opening)  offers  (1. 
presents  itself),  when  an  opening  comes 
(1.  occurs),  (jos  tulee  tilaisuus)  if  occasion 
allows,  (mllloln  soplvaa)  when  (it  is  1.  It 
will  be)  convenient,  sometime  or  other 
when  there  is  time  (1.  when  I  [you,  etc.] 
have  time)  [huom.  mnaimHiamn  tilaiauudmn 
mattumaaa  (myOs:)  on  (1.  at)  the  first 
occasion,  at  the  first  opportunity  (1. 
chance)]:  ^  oppla(hammn)  a  Chance  (1.  an 
opportunity)  to  learn;  ^  aaada  tyStH  a 
chance  to  get  work;  antaa  /off«ihilf«  ~  /e- 
honhin  (I.  tmhdH  iotakin)  give  (1.  afford) 
ft  p.  an  opportunity  (1.  a  chance)  of  doing 
(1.  to  do)  a  th.;  mtaia  tHaiavmtta  Seek  an 
opportunity,  watch  one's  (1.  for  an)  op- 
portunity (1.  a  chance);  hyvd  -*  good  op- 
portunity (1.  chance)  [for  doing  (1.  to  do) 
.  .  ,  tehdft  . .];  loka  tilaiauudmaaa  on  all  oc- 
casions, at  every  opportunity;  iollahuttaon 
^  tmhdd  lottAin  a  p.  has  a  chance  (1.  an 
opportunity)  to  do  . . ,  there  Is  a  chance 
for  ft  p.  to  do  ..,  a  p.  is  in  a  position  to 
do  . .;  Idttdd  ^  kdyttdmdttd  let  the  oppor- 
tunity pass  (1.  slip),  miss  one's  opportuni- 
ty (1.  chance),  fail  to  Improve  the  occasion 
(1.  the  opportunity);  wiamiaaa  tilmiauukaiaaa 
on  different  occasions,  at  different  in- 
stances. 

tllalllnan  farm-owner,  farmer;  (suur-)  es- 
tate-owner, landed  proprietor. 

tilanllahtaus  lack  (1.  want)  of  space  (1.  of 
room);  (et.  asunnolsta  puhuen:)  lack  of 
accommodation  (s);  (tungos)  crowded 
state;  tllanahtaudmn  vuokai  because  Of  lack 
of  space;  Imhtmd  valvaa  tilanahtauaimy6B:) 
the  paper  is  cramped  for  space,  -haltija 
holder  of  an  [the]  estate,  estate -holder, 
estate-owner,  -holtaja  manager  of  a 
landed  estate  (1.  a  farm).  -Jako  allotment 
(1.  distribution)  of  an  estate,  -kauppa 
deal  concernlpg  (1.  involving)  an  estate; 
sale  [purchase]  of  an  [the]  estate  (1.  a 
farm). 

illanna  situation;  (asema)  position. 

tllanllofnlstiUa  ks.  tilallinen.  -puuto  lack  of 
space;  vrt.  ttUnahtaus.  -Uyttivi  . .  filling 
(1.  . .  which  fills)  the  space. 

tllapilnan  (vfiliaikainen)  provisional  [ar- 
rangement, Jftrjestely],  temporary  [loan, 
lalna;  Illness,  sairaus;  engagement,  toimi], 
. .  for  the  time  being;  (satunnalnen)  acci- 
dental [meeting,  kohtaus],  fortuitous 
[phenomenon,  ilmlO],  incidental  [income, 
tulo],  occasional  [correspondent,  kirjeen- 
vaihtaja;  need,  tarve],  casual  [visitor, 
vierailija] ;  chance  [customer,  ostajat : 
odd  [job,  ty(J] ;  stray;  -^  painoiuotm  occa- 
sional printing,  (ammattltermtnli:)  Job 
work,  job  printing;  tilapdiatd  tarvmtta  V€n'- 
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e«n  (myOs:)  for  an  emerirency.  tilapilsMtl 
temporarily,  for  tbe  time  beln^,  inciden- 
tally; (vUlalkalsestl)  provisionally. 

tllapil8||kappal»  play  arranged  (1.  written) 
for  a  certain  (1.  a  special)  occasion,  -kir- 
Jotus  article  written  for  a  certain  (1.  a 
special)  occasion.  -niyt*lml  ks.  tUapMis- 
kappal*.  -palno  (kirjap.)  job-prlntin?  of- 
fice, -puhe  speecb  presented  on  (1.  pre- 
pared for)  a  certain  (l.a  special)  occasion. 
-puhuJa  occasional  (1.  casual)  speaker, 
-punocelma)  poem  written  for  a  certain 
(1.  a  special)  occasion,  -runolllja  writer 
of  occasional  poetry,  writer  of  poems  for 
special  occasions.  -tyA(t)  (klrJap.)  Job- 
work,  job-printlngr. 

tllapii-  (yhd.)  ks.  tUapUs-. 

tllaato  statistics.  tilMtolllnan  statistical. 
tllaatontuUIJa   statistician. 

tilaatoBtiad»  statistics.  -tIetMlllnan  statis- 
tical.  -tl«t*illji  statistician. 

tll«ta  order  [ffoods  from  Cblca^o,  tavaroita 
Cblcagosta],  give  an  order  for  [10  sacks 
of  coffee,  10  sAkklft  kahvla],  send  for. 
write  for;  subscribe  (for  a  paper,  lebtl; 
for  a  book,  klrja] ;  take  [a  box  for  the 
season  at  tbe  tbeater,  teatterlsta  altio 
nftytftntdkaudeksll ;  (bankkla)  secure,  pro- 
cure; (tebdft  soplmus)  eng'agre;  Hlaamaila 
by  ordering;  -^  pilmtH  engage  (1.  subserve 
for)  a  ticket,  (bankkla)  secure  a  ticket: 
^  [Jollekulle]  Hja  Mvaata  bave  a  bertb 
reserved   [for  a  p.]   on  a  boat. 

tllaion  . .  without  landed  property;  tilaton 
vHmHS  (myOs:)  landless  population,  iilat^ 
iomuut  . .  being  without  landed  property. 

tllaue  order;  (sanomalehtlen,  obligratslonlen 
y.m.)  subscription  [for];  (muodoUinen. 
viralllnen)  requisition;  eff<nilt««n  makaan 
tmhiy  made  to  order;  hankMa  hnhin  ti- 
iaukaia  take  orders  (1.  subscriptions)  for, 
canvass  (orders)  for.  -hlnta  subscription 
rate  (1.  price),  subscription;  HlauaMnnat 
subscription  rates,  -kaavake  order-blank; 
(etup.  lehden)  subscription -blank,  -kirja 
order-book,  -kultil  subscription-receipt. 
-Ilppu  order  (1.  subscription)  blank  (1. 
slip),  -maksu  1.  -raha  subscription  money; 
pidatti  Hiaugrahat  iflUrnn  kept  the  money 
from  the  subscriptions  for  himself. 

tilaustankerilllji  agrent;  fo/mla  [TyCmiehen] 
tUaaMUnkmrmiuana  (my6s:)  canvass  for 
subscriptions   [for  the  TyOmies]. 

tilava  spacious,  roomy;  commodious  [dwell- 
ing, asunto;  harbor,  satama] ;  edacious; 
(suuri)  large  [dish,  astla]. 

tilavuus  spaciousness,  roominess;  conmio- 
dlousness;  (kappaleen,  alneen)  volume; 
(avaruus)  space;  vrt.  edell.  -mlita  cubic 
measure,  -tuhtaet  cubic  dimensions;  con- 
siderations of  space,  -yktikkd  unit  of 
volume. 

tilhl  (elttint.)  Bohemian  (1.  northern)  wax- 
wing. 

till  account;  (tillnteko)  reckoning;  [Jonkun] 
HlUn,  HUUm  to  [a  p.*S]  account,  vrt.panna, 
vaatia:  tUimmm  en  ••IvU  our  accounts  are 
settled,  (Jkpv.)  we  are  square;  aoata  -* 
lottmhtil'  open  an  account  for  a  p.  (1.  in 
a  p.'s  favor),  -aaema  financial  condition; 
state  (1.  condition)  of  finances,  -kauti 
period  covered  by  a  financial  statement; 
vrt.  tillvuosi;  vUmm  tilikaaden  tUit  (myds:) 
tbe  (financial)  statement  for  tbe  last  year 
f^last  half  year,  last  quarter,  etc.],  finan- 
cial statement  covering  the  period  Just 
ending  (I.  Just  ended),  -kertomus  financial 
statement;  (treasurer's)  report.  -kirJa  ac- 
count-book; book. -kirja-arvo  value  shown 


by  the  books  (I.  tbe  accounts);  price  on 
the  books. 

tillnlplto  keeping  of  (the)  accounts,  -pltlji 
accountant;  (klrjan-)  bookkeeper.  •iMUatft 
release  from  responsibility  (concerning 
certain  accounts);  antaa  nAmatonhoitafmUm 
tiUnpdHMtS  accept  the  treasurer's  report, 
release  the  treasurer  from  responsibility 
concerning  the  accounts  reported  on. 
-pilida  closing  (1.  balanchig)  of  the 
books;  balance;  vrt.  tahdS.  -UrkasUja 
auditor. 

tillntarkaatut  audltdng  of  the  books), 
-kertomua  auditor's  (1.  auditors*)  report. 
-ioimlato  audit-office. 

til  intake  rendering  of  an  account  (1.  of  ac- 
counts), handing  In  (1.  glvmg)  an  account; 
(yl.  &  kuv.)  reckoning;  settling  of  ac- 
counts; (suoritus)  settlement;  tUint^on 
pMivM  (kuv.)  day  of  reckoning,  -valvollliian, 
-velvolllauut  ks.  tlli|velvolliaMi,  -▼•hrolli- 
•uus. 

till  lota  statement  (of  accounts).  •«ilvi 
(maksupttlvA)  pay-day;  (tlllnteon  ptlvA) 
day  of  reckoning. 

tilltUmlnan  rendering  (of)  an  account  Jne.. 
ks.  seur.  tllittii  render  (1.  give  1.  hand  In) 
an  account  [of,  Jokln],  account  [for]; 
vrt.  tahdM  (till),  tllltya  account (Ing) ; 
statement  (of  accounts);  vrt.  tUittamlnan. 

tllillvapaua  ks.  tilinpXMstS.  -valvolllnan  . . 
obliged  to  render  an  account  [of,  Josta- 
kln],  ..  obliged  to  make  a  statement  of 
the  accounts;  (vastuu-)  accountable,  an- 
swerable, responsible;  hSn  on  miitM  trnvt- 
vottinmn  (myos:)  it  18  his  duty  to  render 
an  account  of  that,  -valvolllauua  duty  (1. 
obligation)  to  make  (1.  to  render)  an  ac- 
count [of],  duty  to  account  [for];  ac- 
countability, -vuoal  fiscal  year;  financial 
year. 

tllka  oakum,  tllkln  (tllkklmelssell)  ca(u)lk- 
ing-iron  (1.  -chisel),  tflkltaamlnan,  tllkiv> 
Umlnan  ca(u)lking;  chinking.  tilkittU  — 
tilUtit  tllkltya  »  tUldUemliiMi.  tllklU 
calk,  caulk;  chink. 

tllkka    drop,     tllkkl    ks.    rmmrnm, 

iilkku  (kangas-)  piece  [of  cloth],  bit. 
shred;  (riepu)  rag.  -matto  rag  rug,  rag 
mat,   (mattokankaana)   rag  carpet. 

tllkkunan  small  piece  (of  cloth),  tllkku- 
paitto  patchwork  quilt. 

tlllahtaa  ks.  pUlahtaa.  tilllitiji  one  who 
weeps  frequently;  (Jkpv.)  cry-baby;  vrt. 
pUUttajS.  iilllttU:  ithma  HOittmi  be  weep- 
ing, weep;  be  crying. 

tilua  estate;  farm;  (maa)  land;  (omalsuus) 
property,  possession. 

timantinhloja  diamond-cutter. 

timantti  diamond;  (laslnlelkkaajan)  dia- 
mond-point; ItoPA  htdn  -*  (run.,  myOs:) 
adamantine,  -kirjaain  (klrjap.,  —  4  % 
pistettA)  diamond  (tjrpe).  -korlata  diamond 
ornament,  set  of  diamonds,  -naula  dia- 
mond pin.   -pora  diamond  drill. 

TImo  Timothy:    (Jkpv.)   Tim. 

timotal  timothy  (-gras^),  herd's  grass. 
timotalnaiaman  timothy  seed. 

timperl  (kirvesmies)  carpenter. 

tina  tin. 

tlna-  (yhd.)  tin  [esim.  -Itasikka  tin  spoon; 
•maimi  tin  ore;  -nappi  tin  button] ;  . .  of 
tin   [esim.  -kanki  bar  of  tin]. 

tinaaja  tinner,  tinsmith,  tinaamaton  . .  not 
tinned:  (sisaitft)  ..  not  lined  with  tin.  ti- 
naaminan  tinning,  tinaharkko  block  of  tin. 
(kanki)  bar  of  tin.   tinalnen  . .  of  tin,  tin. 

tinalljuotoa  tin  solder;  soft  solder,  -kalvoa 
tin  mine,  -kalut  tinware,  -kantiu  (ttnapel- 
ti-)  tin  can,  tin.  -mUri  percentage  of  tin. 
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tinanlpltoinen  . .  containing  tin.   -Mkalnen 

. .  mixed  witb  tin,  . .  containinff  tin. 
tin«i|pap«rl  tin- foil.  -««ot  (kem.)  tin  alloy. 
-««ppi  ks.  tinai^a.    -•otMnlet  tin  soldier. 
tlrwU  tin;   (astioita  sisttltli)  line  with  tin. 
tln«t«hdat  tin-works. 
tfruius  tinning;   (konkr.«  myOs:)   lining  of 

tin,  tin  lining. 
tlnglnU  bargaining;  haggling,  blggllng. 
tinka    I.    (tinklmlnen)    haggling;    tingallm 
(tarkkaan)  closely,  to  a  hair;  SottahaUa  on 
'-'  la9taUn  a  p.  is  Short  Of,  there  is  a 
shortage  of   . .   for   a  p.,   a  p.   is   hard 
pressed  for    [huom.  mcllfai  on  '^   rahoMta 
(myOs:)  our  funds  are  low];  BiitU  •i  tui* 
tinkaa  there  will  be  no  haggling  (1.  no 
disagreement  1.  no  difriculty)  about  that; 
(vain)  BtturMa  tingtOla  only  with  (1.  after) 
a  great  deal  of  trouble  (1.  of  difficulty  1.  of 
fuss);  vUmm  tingoBaa  at  the  last  moment. 
tInka  II.    (urakka)   contract;   vrt.  maito^. 
tinki  -  edell. 
tinkimlnan  bargaining  Jne..  ks.  tinklM;  »iitd 
mi  dm  tinkhnimtM  there  is  no  question  (1. 
no  haggling)  about  it. 
tinklmlslvara  margin  (1.  allowance)  for  re- 
duction,   -yrltyt   attempt   at   bargaining, 
attempt  to  get  the  price  reduced. 
iinklmitidmiail   unconditionally,  unreserv- 
edly, unquestioningly.    tinkimitdn  (ehdo- 
ton)   unconditional,   unconditioned,   abso- 
lute,   unreserved;    (rajaton)    unqualified; 
(sokea)    implicit    [faith,    usko],   unques- 
tioning;   tlnkimStSn   kannatum   unqualified 
(1.  unreserved)  support;  lonhnn  tinUmUtSn 
vmlvoUimuuB  a  p.'s  absolute  (1.  unqualified 
1.  implicit)   duty, 
tin  kit  try  to  get  . .  cheaper,  try  to  get  the 
price  of  . .  reduced;  bargain,  stand  bar- 
gaining, haggle,  higgle;  (kuv.)  compromise 
[with    one's     conscience,     omantuntonsa 
kanssa;  with  one's  conviction,  vakaumuk- 
sestaan] ;     tinkimHttS    without    haggling, 
without  any  bargaining,  (vastustelematta) 
without  demur  (ring),  unconditionally,  un- 
questioningly; h&n  tinki  mp&UmUan  minnn 
manoianl  he   was   inclined   to    doubt   my 
words  (1.  to  disbelieve  me),  he  was  bent 
on  doubting  my  words  (1.  on  disbelieving 
me) ;  Mn  tinki  kynunmnmmtU  mmntimtM  puolmn 
tuntia  She  Stood  haggling  over  a  dime  for 
half    an    hour;    komttaa    ^    poia   fo(ta)kin 
(kuv.)   try  to   reason    (1.   to   explain)   . . 
away;    main   tingitykmi  hinnamta  dotlarin   1 
got   the  price  reduced  a  dollar.  I  made 
him  [the  seller]  take  a  dollar  off  the  price. 
tlpa  (kana)  chick,  pullet;  tipa,  tipa  chick, 

chick ! 
tloahdella  be  dropping,  drop;  be  dripping, 
drip;    tipahdmlimn  by   drops    [huom.   mataa 
tipahdmilmn    (myOs:)    drops    of    rain    are 
falling],  tipaitidut  drop,  tipahduttaa  drop, 
let   . .   drop,  let   . .   fall,    tipahtaa  drop; 
(pudota)  fall,    tipatitaminen  dropping. 
iipoKialn  by  drops;  in  drops;  (tippa  tlpalta) 
drop  by  drop, 
tipolftiehensi:  mmnnU  tipotimhrnnmH  go  away, 
be  gone,  go  for  good  [esim.  hUn  en  mmn- 
nyt   tipotirnhmnmU    he    is    gone    for    good]. 
-iietaiin:  en  tipotiemmiUin  is  gone  for  good. 
tippa  drop,    -laipft  cruller. 
tippua  drop,  drip;   (karlsta)   fall;   (Juosta, 
kynttiiasta.)  gutter;   (vuotaa)  leak;   (tlh- 
kua)    trickle;    MM  tippui  h&nmn   otrndtaan 
sweat  was  dripping  (1.  perspiration  trick- 
led) from  his  forehead,  his  forehead  was 
dripping  with  perspiration  (1.  with  sweat) ; 
kynttttM  Hppnu  (tav.)  tallow  [paraffin]  Is 
running  down  the   sides   of  the   candle. 
tippuflla  —  ttpahdslla.  tippukfvf  (riippuva) 


stalactite;    (luolan  pohjalle   muodostuva) 

stalagmite,    tippumintn  dropping  jne.,  ks. 

tippua. 
tippurl  gonorrhea,  gonorrhoea;  (Jkpv.)  clap, 
tipsuttaa  trip;  walk  mlncingly,  mince,  tip- 

tuttamlnM,  tlptutut  tripping,  mincing. 
tlpu  ks.  tipa. 
tiputalla,  tiputtaa  be  dropping,  be  dripping, 

drop,  drip;  let  ..  drop  (I.  drjp):   (Kftftiaa) 

spill;  tipnttam  hiukan  IHiik^ttS  Jofiankin  put 

a  few  drops  of  mfjilleltje  u\  (L  onj.   yput* 

taminen,  tlpuiuv  rJroiJi>nig',  drlppiiig^;  spin* 

Ing.    tipututpuijo  Uro{;ping-boU]e. 

tirahdalla    1.    =    tirbiM;    :i.    (tiriikua)    ba 

chirping,      tlrahdui     <plrandiis)     trlckJe; 

(tilkka)   drip,  drop;    (raisxaudys)   aqiiiri* 

tirahtaa  trickle;  drop;  (rttlskahiflft)  squirt. 

tiranni  »  tyranaL 

tirahtMrl    (Johtaja)    director;    (pAAllikkO) 

chief,  head, 
tiriaaminen  trickling  Jne.,  ks.  saur.   tirlaU 
(tihkua)  be  trickling,  trickle,  ooze  (out  1. 
forth);  be  dropping;  (raiskla)  be  squirt- 
ing, squirt. 
tirklstalaminan  peeping  Jne.,  ks.  seur.   tlr- 
kistalli  peep   [through  the  keyhole,  aval- 
menrelistA];  (kurklstella)  peer  [into  ... 
johonkin],  look  inquisitively  [at];  (tuljot- 
taa)  gaze,  stare,  glare  [at],  tirklatii  peep; 
peer;  vrt.  edell. 
tirrallaan:    milmiU    '^    with    peering    eyes, 
tirakahtaa  »  puralcahtaa. 
tirskua    (nauraa)    giggle,    titter,    snicker; 
(esim.  sirkasta.)  chirp,    tirakuminan  gig- 
gling jne.,  ks.  edell.   tirskunu  giggle,  tit- 
ter, snicker;  chirp. 
tirsua  trickle,  ooze  (out  1.  forth) ;  vrt.  pursua. 
tiski  (puotl-)  counter;  (kapakka-)  bar. 
tislaamlnan   distilling,    tislata  distil. 
tislaus  distillation,  -aatia  retort,  -koja  still. 
tissutalla,  tiaauttaa  (kavellil)  patter  [about, 
ympttrl;  by,  ohi];  walk  pitapat,   tlaautta- 
minan  pattering,   tiaautua  patter,  pitapat. 
titaani  (Jflttilftinen)  Titan, 
tittali  (klrjap.)  title, 
tiu   score;   twenty;   '^   katumamnia  twenty 

eggs. 
tiuha  -  tihaS. 

tiuittaln  by  the  score,  by  twenties, 
tlukaati  tightly;  tensely,  hard;  (terftvilstl) 
sharply,  keenly;  (tarkasti)  closely;  (klln- 
teasti)  firmly,  steadily,  fixedly;  (Jftrkky- 
mflttOmttsti)  steadfastly;  (pera&nantamat- 
tomasti)  unyieldingly,  sta(u)nchly,  un- 
flinchingly; (itsepintaisesti)  stubbornly; 
(paattavftisesti)  decidedly,  resolutely;  (tul- 
masti)  sternly. 
tiukata  (vaatla)  demand,  urge;  «*  ioitaktdta 
imtakin  press  one  for,  (vaatla)  demand  . . 
from  a  p.  [huom.  h&n  tiukkami  mintdta  ra- 
hola  (myOs:)  he  urged  me  to  give  him 
(some)  money,  (kiusasi)  he  importuned 
me  for  mopeyj. 
tiukannus  <=  tiuliantamlnen;  (kuv.  «  rajo- 
tus)  restriction,  tiukantaa  tighten,  make  . . 
tlght(er);  (veta&  tiukalle)  draw  (1.  pull) 
tlght(er),  make  (1.  pull)  . .  taut,  pull  in, 
take  in  [the  belt,  vy6tft],  clasp  (1.  buckle) 
. .  tighter;  stretch  [the  strings,  kie- 
lift] ;  (kuv.,  esim.  kuria)  make  [the  dis- 
cipline, etc.]  more  strict  (1.  more  strait), 
(rajottaa)  restrict  [the  rules,  sAllntOJA]. 
tiukanumlnan  tightening  Jne.,  ks.  edell. 
tiukantua  tighten,  be  made  tighter,  be 
drawn  (1.  be  pulled)  tight(er),  be  made 
(1.  be  pulled)  taut;  (kuv.)  become  more 
strict  (1.  restricted);  vrt.  tiuliantaa. 
tiukka  tight  [cover,  kansi;  knot,  solmu]; 
(pingotettu)  taut,  strained  [string,  kieli], 
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tense,  (lightly)  stretched;  (ahdas)  nar- 
row; (kova)  hard,  (kllvas)  keen  [compe- 
tition, kilpallu];  (tarkka)  close  [Inquiry, 
kuulustelu];  (ankara)  rlrid,  strict  [dis- 
cipline, kuri],  severe;  stern  [master,  isftn- 
ttt;  command,  kftsky] ;  (luja)  firm  [deter- 
mination, pft&tOs];  (tuima)  sharp  [fight- 
ing", tappelu],  fierce,  hot  [struggle,  otte- 
lu];  vrt.  IdreK;  tiukimmiiUen  IHnniftty 
strained  to  the  limit,  stretched  as  far  as  it 
would  go;  '^  nuttu  tight(- fitting)  coat, 
(liian  *•)  coat  which  is  too  tight;  *•  val- 
vonta  rigid  supervision,  strict  control; 
hUn  on  ^  p€nni9)iata&n  he  is  (very) 
close-fisted;  Jos  ^  fa/«c  if  it  comes  to  a 
tight  place  (1.  to  a  pinch  1.  to  that),  at  a 
pinch,  in  an  emergency,  if  need  be,  in 
case  of  need;  otia  tiukaaaa,  oUa  tiukaila 
he  tight,  (ahtaalla)  be  in  a  tight  place, 
(ottaa  lujalle,  Jkpv.)  be  tough  work 
[huom.  kyllOpa  (»•)  oli  tinhallu  Why,  that 
was  a  tight  pinch!  (why,)  that  was 
tough  work  (1.  hard  pulling)!  olla 
iiukaita  rahoMta  be  Short  of  (1.  be  pressed 
for)  money] ;  rahoiHa  on  ^  we  are  short 
of  money,  money  is  scarce,  (esim.  maassa) 
there  Is  a  shortage  of  money,  vrt.  tinka. 

tiukkMmnlnen  demanding  Jne.,  ks.  tiukata. 

tlukkaan   tlght(ly);    vrt.   tiukatti    &   vetMK. 

tiukkua  (valua)drip,be  dripping;  vrt. tihkua. 

tiukkuut  tightness,  tautness,  tenseness; 
narrowness;  hardness;  keenness;  close- 
ness; rigidity,  strictness;  sternness;  firm- 
ness; Sharpness;  vrt.  tiukka. 

ilukottaa  tighten,  make  . .  taut,  draw  (1. 
pull)    ..    tight(er);    vrt.    tiukontaa. 

tiuku  (small)  bell,  (kulkunen)  sleigh-bell. 
tlukuttM  tinkle.  Jingle;  ring  [a  bell,  kel- 
loa];  (visertfttt)  chirp,  twitter,  tiukutta- 
minen  tinkling  Jne.,  ks.  edell. 

tiuskaamlnenptiuskaiteminen speaking  harsh- 
ly Jne.,  ks.  seur.;  harsh  speaking,  iius- 
kaist*,  tiutkau  speak  harshly  (1.  roughly) 
[to  a  p.,  Jollekulle],  snap  [at];  rebuff; 
tiuskaiata  JoUokuUm  (myOs:)  Snap  a  p.  up. 
tiutkaisu,  tiuskaus  harsh  (1.  rough)  speak- 
ing; snapping;  snap,  tiuskeet,  tluskui 
harsh  (1.  rough)  speaking. 

tiuttain  ks.  tluituin. 

todalla,  VMIallakin  really,  indeed;  (tosiaan- 
kin)  truly.  In  faith,  (etup.  run.)  forsooth; 
(varmastl)  surely;  (todesti)  in  (point  of) 
fact,  as  a  matter  of  fact;  (todenteossa) 
actually,  in  reality;  todeilakot  niinkH  to- 
dmiltdtint  really?  you  don't  say  (so)!  did 
you  [he,  etc.]  really?  todallakaan:  on  to- 
dMakaan  timdS  really  I  don't  know,  I  am 
sure  I  don't  know;  on  todmllakaan  voi  tvdla 
I   really    (1.    I   positively)    cannot    come. 

todalllnen  real,  actual;  . .  founded  on  fact; 
(varslnainen)  positive,  substantial  [differ- 
ence, erotus;  gain,  voitto];  (oikea)  true 
[genius,  nero],  genuine;  (tosi-)  veritable; 
(ei  vain  nimelt&an)  virtual;  ~  asiaintila 
the  real  (1.  the  actual  1.  the  true)  state  of 
things;  *-  haUitaija  actual  (1.  virtual) 
ruler;  aaiain  '^  kulku  the  actual  course  of 
events;  aiihan  mi  olm  mitHHn  todellista 
ayytu  there  are  no  real  grounds  (1.  there 
is  no  good  reason)  for  it.  tod^lliseatl 
really,  actually,  in  fact,  as  a  matter  of  fact. 

todallltuus  reality;  actuality;  positiveness; 
substantiality;  (Jonkin  asian  y.m.)  real- 
ness;  (todellinen  el&m&)  real  life;  (tosi- 
seikka)  fact;  (totuus)  truth;  todaliiauu' 
daaaa  in  reality,  in  fact,  as  a  matter  of 
fact,  actually;  kylmU  '^  sober  reality,  cold 
fact;  unmlmat  mtnttwdvat  todalUnmdahai 
the  dreams  became  a  reality,  the  dreams 


materialized,  -kuva  picture  of  real  life. 
-kuvaus  picture  (1.  description)  of  real 
life,  realistic  description,  -romaani  novel 
about  real  life,  realistic  novel,  -runoilija 
realistic  poet. 

iodanllmukainan  truthful,  veracious;  (-nft- 
kdinen)  plausible;  ..  kmdoataa  todmnmn- 
kmamlta  . .  Sounds  plausible;  vrt.  todon- 
nlLktfinen.  •mukaitMti  truthfully,  vera- 
ciously;  plausibly,  -mukaisuut  truthful- 
ness, veracity. 

todannus  =  totoaminao. 

todanllnftkdinen  probable,  likely;  plausible; 
verisimilar;  todannSkSinmn  pmrillirfn  heir 
presumptive;  on  todmimSkiiiaintii,  mtta  .. 
it  is  most  likely  that  . . ,  the  most 
probable  *thing  is  that  .  .;  on  varain  todmn- 
nUkSiata,  att&  ..  (my6s:)  there  is  every 
probability  that  . . ,  it  is  more  than  likely 
that  . . .  -nikdisaati  probably,  likely; 
l)l9iUSib\y  rUkfennHMiaoati  hSn  ..  probably 
he  . . ,  it  Is  very  likely  that  he  . . ,  the 
chances  are  that  he  . .;  hyvin  (h  vtnrain) 
todmnnUkSiaaati  (myCs:)  in  all  probability. 

todannAkdiayya  probability,  likelihood,  llke- 
liness;  plausibility;  verisimilitude;  kaikan 
todann&kBiayydan  mukaan  kS.  (hyvin)  to- 
dennMkttUosti.  -latkanto  (mat.)  calculus 
of  probability,  -todfatukaat  circumstantial 
evidence. 

lodanllparAfnan  real,  . .  founded  on  fact, 
actual;  (tosi)  true,  truthful,  veracious; 
(oikea)  correct.  -parAiaaaii  really,  actual- 
ly; (totuudenmukalsesti)  truly,  truthfully, 
voraciously;  (oikein)  correctly.  -parAlayya 
reality,  actuality;  (totuudenmukaisuus) 
truthfulness,  veracity,  verity;  (oikeus) 
correctness 

todantaa  ks.  todeta. 

todantakaa  in  earnest;  (voimalnsa  takaa) 
with  all  one's  might;  (niln  hyvin.  niin  lu- 
Jaa  Jne.  kuln  vol)  as  well  [as  hard,  etc.] 
as  one  can  (1.  could). 

todantaminan  ks.  toteaminen. 

todanlltako  earnest;  todantaolia  really,  ac- 
tually, truly;  (tosissaan)  in  earnest,  -totu 
ks.  tosi.  -tuntuinan  . .  apparently  truthful; 
. .  giving  the  impression  of  truthfulness. 

todata  establish  (the  truth  of),  verify,  sub- 
stantiate; authenticate;  (vahvistaa)  con- 
firm; (todistaa)  certify,  attest;  (vakuut- 
tautua)  ascertain;  l&Skdri  aaopni  liian  myo- 
haan  voidakaaen  muuta  kuin  '*',  attH  hanki 

■  oli  jo  Idhtanyt  the  dqctor  arrived  too  late 
to  do  more  than  to  testify  that  life  was 
extinct;  vrt.  seur. 

todiataa  witness  [a  p.'s  signature,  Jonkun 
allekirjotus],  testify,  give  evidence  [for 
a  p.,  Jonkun  puolesta;  of  ignorance.  tiet&- 
mftttdmyytta],  bear  witness  (1.  testimony) 
[to,  Jo(ta)kln];  (valallisesti)  depose 
[that  . . .  etta  . .] ;  (olla  merkkina)  bear 
evidence  [of,  Jotakln] ;  (ilmaista)  betray; 
(nttyttan  toteen)  prove  (.myos  mat.);  dem- 
onstrate, make  good  [one's  claim,  viiit-^ 
teensft] ;  (oikeaksi,  et.  kirjallisesti)  certi- 
fy, attest  [to,  Joklnd. Jotakln)];  (osottaa) 
show  [the  truth  of,  Jonkin  todenperfti- 
syys],  give  proof  of;  (todentaa)  verify 
[by  examples,  esimerkelllft],  substantiate 
[the  truth  of],  establish  (by  evidence); 
(varmentaa,  vahvistaa)  confirm,  affirm; 
~  Jollekulle  aaian  oiavan  pHinvaatoin  prove 
the  contrary  to  a  p.;  todiataakaaan  viUt' 
taanaa  to  prove  his  assertion,  as  (a)  proof 
(1.  evidence)  for  his  assertion;  -*  Jokin 
oikaakai  prove  (1.  certify)  . .  to  be  correct 
(1.  true),  certify  (1.  attest)  the  correctness 
of  [huom.  oikaakai  todiatma  . .  Attested  (1. 


todttuja 


--  759  — 


tohv«llMnkap| 


certified)  by  ..];  ^  oik^ntmnMa  fohonkin 
prove  one's  rlg-ht  to;  '^  Jonkun  olrnvtm 
vHMrMaaM  prove  a  p.  to  be  wrong,  prove  to 
(1.  convince)  a  p.  that  he  is  wrong;  -^  Joku 
syyilifkai  J0honkin  prove  .  .  (to  be)  guilty 
Of.  convict  . .  of ;  -*  toiaekai  prove.. other- 
Wise;  '^  Jotakuta  vastaan  testify  (1.  wit- 
ness 1.  give  evidence)  against  a  p.;  -* 
vHittmmnad  prove  (1.  verify)  one's  assertion 
(1.  one's  point  1.  one's  case);  ^^  jokln 
va&riiksi  prove  (1.  show)  . .  to  be  wrong 
(1.  incorrect),  (kumota,  esim.  syytOs)  re- 
fute, disprove,  rebut,  confute  [a  p.*s  argu- 
ment, jonkun  vftite] ;  todiatmttatfiaaa  olava 
provable,  . .  that  can  be  proved,  . .  capable 
of  being  proved,  demonstrable;  todiauttn 
toaisaikka  proved  fact,  established  truth 
(1.  fact);  ioka  oti  todiaUttava  Which  was 
to  be  proved  (1.  demonstrated);  Iota  ^ 
hunmn  . .  as  IS  proved  (1.  attested  1.  wit- 
nessed) by  his  .  .;  e/fa  todiatamaaaa 
appear  as  a  witness  [in  the  court,  olkeu- 
dessa],  (todistaa)  attest  [esim.  aitd  on 
todiatamaaaa  am  aoikka,  attd  . .  that  IS  at- 
tested by  the  fact  that  ..];  aan  hdn  voi 
itam  *»  he  can  prove  (1.  verify)  that  him- 
self, he  can  bear  witness  to  that  himself; 
•e  ^  julmuatta  It  (1.  that)  is  a  proof  (1. 
bears  evidence)  of  cruelty;  am  -*  amlvUati, 
mttd  ..  that  shows  (1.  proves)  clearly 
that  .  .;  todiatala  todiati,  mttd  ..  the  Wit- 
ness testified  (1.  deposed)  that  . .;  tdmd 
'^  hdnmn  puolmataan  this  testifies  in  his  fa- 
vor, (puhuu)  this  speaks  (1.  this  is  a  point) 
in  his  favor;  tdten  todiatmtaan  (\.  tdmd  to- 
diataa),  mttd  ..  (kirjallisen  todistuksen 
alussa)  this  is  to  certify  (1.  this  certifies) 
that  . .  .  todittaja  witness;  todiatafain  Ida- 
ndotlmaaa  In  the  presence  of  witnesses,  be- 
fore witnesses;  todiatajia  kuuiwiatmltamaaa 
at  (1.  during)  the  hearing  (1.  the  exami- 
nation) of  witnesses;  hdnmlld  en  aiihmn 
todiatajia  he  has  Witnesses  to  the  fact,  he 
can  furnish  witnesses  for  that;  kuutuatmlla 
todiatafia  (myOs:)  hear  the  evidence;  ih 
mottaa  joku  todiatalakai  mention  (1.  refer 
to)  a  p.  as  a  witness;  e/fa  jonkin  todia- 
tajana  be  a  witness  of,  witness  . . ,  (saa- 
puviila  Jossakin)  be  present  at  . . .  todit- 
tajainkuulustoiu  examination  (1.  hearing) 
of  witnesses;  hearing  the  evidence,  todit- 
tajakumppani  fellow  witness. 

todfstaJanOkartomut  deposition  (of  a  wit- 
ness); testimony,  -palkkio  fee  paid  a  wit- 
ness for  his  services,  witness'  fee.  -vala 
oath  (of  a  witness). 

todistamaton  (Jota  el  ole  todlstettu)  un- 
verified [statement,  v&ite] ;  unproved,  . . 
(which  is)  not  proved,  . .  not  demon- 
strated, . .  not  verified,  . .  not  substan- 
tiated, . .  not  supported  by  evidence;  (var- 
mentamaton)  uncertified  [document,  asla- 
paperij,  unattested;  (jota  ei  voi  todistaa) 
. .  not  provable,  . .  not  verifiable,  . .  that 
cannot  be  proved  (1.  demonstrated),  in- 
dentonstrable.  todistami nan  witnessing  Jne., 
ks.   tedUtMu 

todittautua:  ^  fokaikin  prove  (Itself)  to  be 
. . ,  give  evidence  of  being  . . ,  manifest  (1. 
demonstrate)  itself  as  being  I  impossible, 
mahdottomaksi] ;  vrt.  osottautua. 

todiata  proof,  evidence;  (nftyte)  demonstra- 
tion; (osotus)  token,  mark;  (till-  y.m.) 
voucher;  todiatmmkai  kunnioitukamatani  as 
evidence  oi  iny  esteem,  as  a  proof  (1.  a 
token)  of  my  esteem;  oUa  todiatmmna  iec- 
takin  be  a  proof  of;  vrt.  todlstus.  todittafia 
be  proving,  be  demonstrating;  prove, 
demonstrate;  vrt.  todistaa.  todlttalu  prov- 


ing; demonstration;  argumentation;  vrt. 
todistamlnen. 

todiatatuvaati,  todiataiuati  as  can  be 
proved;  of  a  certainty;  (ilmeisesti)  ob- 
viously, todiatatuvuua  capability  (1. possi- 
bility) of  being  proved;  demonstrableness. 

todiatua  proof  [of  his  guilt,  httnen  syylll- 
syydestaftn] ;  (et.  lak.)  evidence,  (todista- 
Jan  suullisesti  antama)  testimony,  (et. 
raam.)  witness;  (kirjailinen,  kuulustelun 
perusteella  laadittu)  deposition;  (vannottu 
selostus  tal  tiedonanto)  affidavit;  (kirjai- 
linen, Jostakln  todlstukseksi  annettu)  cer- 
tificate, (palvelus-  y.m.)  testimonial  [to 
a  p.'s  character,  Jonkun  ominalsuukslsta] , 
(Jkpv.)  character;  (oppilaan.  etup.  alkeis- 
koulussa)  report  card;  (todlstuskappale 
tilityksessft)  voucher;  (osotus)  token,  sign. 
mark  [of  friendship,  ystflvyydestft] ;  vrt. 
koulu'*',  maine^,  pftKst5«  y.m.;  todiatnk- 
amni  on  oikma  my  testUnony  is  true;  todia- 
tnkaiata  ilmmnmm  It  appears  from  the  testi- 
mony (I.  the  evidence),  the  testimony  (1. 
the  evidence)  proves  (1.  shows);  *•  aiitd, 
mttd  hdn  oaaa  auomma  certificate  (1. 
statement)  concerning  his  knowledge  of 
the  Finnish  language,  (nftyte)  proof  of  his 
knowledge  of  (1.  In)  Finnish;  hdn  aai  hy- 
vdn  todiatukamn  (koulusta)  he  received 
good  (1.  excellent)  marks,  (luokalta  pft&s- 
tessftftn)  he  passed  with  credit,  (pftftstO-) 
he  completed  his  course  with  credit;  ien- 
kin  todiatttkamkai  as  a  proof  of,  in  testi- 
mony Of;  ionkun  todiatukamn  pmruatmmUa 
on  the  testimony  of;  oUa  todiatukamna  loa- 
takin  bear  witness  to,  give  (I.  bear)  evi- 
dence of,  testify  to,  be  proof  of,  be 
evidence  of.  -arvo  [its]  value  as  evidence. 
-JUvi  disqualified  as  a  witness,  -kappala 
(piece  of)  evidence;  (kirjailinen  y.m.  to- 
distuskappaleena  kftytetty  nftyte)  exhibit. 
-kalpolnan  . .  qualified  to  act  as  a  witness; 
competent  [witness,  todistaja].  -paruata 
ground  of  evidence,  -tapa  method  of  ar- 
gument (I.  of  demonstration),  -valvolll- 
8UU8  burden  of  proof,  obligation  (1.  duty) 
to  produce  (1.  to  furnish)  evidence,  -voima 
power  as  evidence;  iollakin  on  auuri  todia* 
tnavoima  . .  Is  powerful  evidence. 

todiatuttaa  have  . .  proved  (1.  verified  1. 
certified  Jne..  ks.  todUtaa);  ~  hllakttUa 
have  a  p.  testify  Jne.,  ks.  todlstuu 

toa  (suiku)  dam,  weir. 

iohahdalla,  tohahtaa  blow  out;  (tuprahtaa) 
flare  up;  (leUnahtaa)  flame  out  (1.  up), 
flash. 

tohina  (kohina)  noise;  (pauhu)  roar;  rush; 
(suhina)  sough(lng)  [of  the  wind];  (so- 
rlna)  hum(mlng)  [of  voices] ;  (touhu) 
bustle,  tohlaaminan  roaring  Jne.,  ks.  seur. 
tohiata  (kohista)  make  a  noise;  (pauhata) 
roar;  rush;  (suhista)  sough,  murmur,  (so- 
rista)  hum;   (touhuta)  bustle. 

tohio  I.  (sarven-)  core  of  a  horn,  horn-core. 

tohio  II.  ks.  pUhii,  tollo. 

tohria  ks.  tuhria. 

tohiia  —  rohjeta. 

tohtorl    doctor,    (Jkpv.)    doc;    vrt.    IMMkilrl. 

tohtorinHarvo  doctor's  degree,  doctorate; 
aaada  tohtorinarvo  (myOS:)  graduate  as  a 
doctor,   -viitdakirja  doctor's  thesis. 

tohtorolda  doctor. 

tohvall   I.   (-kangas)   duffel. 

tohvali  II.  (-kenkft)  slipper;  (erftftnlalnen 
naisten)  Juliet;  otla  tokvmiin  aila  be  tied 
to  a  woman's  apron  strings,  be  under 
petticoat  government,  be  henpecked;  pitdd 
tokvmiin  mitu  (valmo  mlestftftn)  henpeck. 
-aankarl  one  who  is  tied  to  a  woman's 
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apron  strings  (1.  Is  benpecked  by  bis  wife 
1.  is  under  petticoat  government);  ben- 
pecked  bUSband.    -valU  kS.  akkavalta. 

tolmeenlpanemiiiM  executing  Jne.»  ks.  toi- 
iDMDpanna.  -p«nev«  executive  [power, 
valtaj;  toimMmnpoMva  iohtuja  managing 
director,  manager,  -panija  executor;  (bom- 
maaja)  arranger;  (alkuunpanija)  instigator. 

tolniMnpanna  (panna  t&ytftntdCn)  exebute 
fan  order,  kftsky],  put  ..  into  execution 
(1.  Into  effect),  carry  out;  (suorlttaa)  per- 
form [a  p.'s  orders,  Jonkun  kftskyj,  ac- 
compUsb  [a  design,  Jokln  suunnltelma] ; 
(toteuttaa)  realize  [an  idea,  Jokln  ajatusj ; 
(alkaansaada)  cause,  create,  bring  about; 
(tebdA)  make  [an  Inspection,  tarkastus; 
improvements,  parannuksla;  alterations, 
muutoksla];  (bommata)  arrange  (1.  get  up) 
[an  exblbltion,  nftyttely] ;  (pitfttt)  bold  [an 
examination,  tutklnto] ;  toUtfnpmnnaan 
(tapabtuu)  takes  place,  will  take  place; 
'^  hmnHHIvMa  arrange  (1.  get  up)  a  picnic; 
'^  hmrUym  (tolmlttaa)  take  up  (1.  arrange 
for  1.  nuLke)  a  collection;  '^  imfottomatik' 
Mia  make  (1.  cause)  disturbances;  '-'  mj«- 
tmno9QtuM  arrange  (for)  a  demonstration, 
make  (1.  launcb)  a  demonstration;  '^  maa- 
tokaim  foBMokin  make  cbanges  In,  (uudls- 
tuksia)  make  innovations  In,  vrt.  muuttaa 
&  uudUtM:  ^  myyimmMt  arrange  (1.  get  up 
1.  bold)  a  bazaar,  (vanban,  kaytetyn  tava- 
ran)  arrange  a  rummage  sale;  ««  pa&t^ 
carry  (1.  put)  tbe  decision  mto  execution 
(1.  Into  effect),  carry  out  a  resolution; 
'^  tutkimukBia  make  investigations,  inves- 
tigate [tbe  matter,  asiassaj;  '-'  tntkinto 
bave  (1.  arrange  for)  an  investigation, 
(kuulustelu)  bold  an  inquest,  institute  an 
inquiry;  '^  uudiBtuksia  make  (1.  carry  out 
1.  inaugurate)  reforms,  make  innovations. 

iolmaMipMio  execution:  arrangement;  per- 
formance, accomplishment;  realization; 
myOs  —  toim««iipan«miBcii.  -i(iaky  order 
for  execution  (1.  to  execute),  -valu  exec- 
utive power. 

toiiii«Mi|p«nUva  ..  to  be  put  (1.  carried) 
Into  execution,  . .  to  be  carried  out,  . .  to 
be  arranged  Jne.,  ks.  tolm««npaniia;  (suun- 
niteltu)  planned, -projected:  Aaom«fina  toi- 
mmmnpantatfa  ivMu  tbe  celebration  planned 
for   to-morrow,    ^aantl    ks.    aikaansaantL 

-4uleva  ..  wbo  makes  a  fair  living;  hwu>- 
no9H  toimawttamva  . .  wbo  makes  a  poor 
(1.  a  meager)  living;  hyvin  toinfntnltta 
nd9M  a  man  wbo  makes  a  good  living,  (rl- 
kas)  a  well-to-do  man;  kaiaBtwJfUa  td" 
mmmntntmva  ..  wbO  makes  blS  living  by 
flsblng.  -tulo  living,  llvellbood,  subsis- 
tence; (olemassaolo)  existence;  hyvH  toi- 
mmmniwd^  a  good  (1.  a  comfortable)  living, 
mce  Income;  Jhmnolffn«fi  fefm««nfnfo 
(myOs:)  competence,  -tulollhde  source  of 
[one*s]  living  Jne.,  ks.  edeU. 

tolmeiiaa  (tolmlva)  active;  wide-awake; 
(tolmelias)  tbrlfty;  (tarmokas)  energetic; 
(yrlttell&s)  enterprising;  (Jkpv.)  . .  wltb  a 
good  deal  of  pusb;  (tyOtelias)  Industrious; 
(bftftrivft)  busy,  live.  tolmeiikaMti  in  a 
tbrtfty  manner  (1.  way),  wltb  pusb,  with 
energy,  energetically;  Industriously;  busi- 
ly, tolmekkuua  activity,  tbrift(iness); 
energy;  Industry,  enterprise,  spirit  of  en- 
terprise, enterprising  spirit;  vrt.  toimekas. 

toimekalanto  commission. 

toimellaaatl,  tolmellalauut,  tofmeliaa  ks. 
totmskkaastl,  toimckkuus,  tolmckM.  tol- 
melllnan,  tolmallltatil,  ieim*llltuut  ki. 
lolmakM,  telmekkaaati»  toimeldniua. 


toimenplde  measure;  step;  (teko)  action, 
move;  (valmistus-)  arrangement,  prepa- 
ration; (tulevalsuuteen  t&btaav&)  provi- 
sion; (menettely)  procedure;  vrt.  varovai- 
suus'*';  toimmnpitm*t  (lak.,  myos:)  pro- 
ceedings; «j  anna  iUhetta  mikinkSan  fo<- 
mmnplfisUn  does  not  call  for  any  action; 
hUnmn  toinfnpUmenaM  kauita  by  (1. 
tbrougb)  bis  action;  on  ryhd^tUtvU  tmhok- 
kalaiin  toimmnpitaisiin  effective  (1.  vigor- 
ous) measures  must  be  resorted  to;  tamitn 
toimanpitaani  aaaraas  the  result  Of  this 
action  of  mine  (1.  this  move  on  my  part), 
the  result  of  my  doing  tbis;   vrt.  toimL 

toimeton  Idle;  (Joka  el  mlt&An  tee)  inactive, 
inert;  (Joka  el  toimi)  passive;  (jolla  el  ole 
tointa)  . .  with  (1.  of)  no  occupation,  . . 
doing  nothing,  unemployed,  (tyOtOn)  . . 
out  of  work;  (Jolla  el  ole  yrittellftlssryttft) 
unenterprising;  '^  jUaan  inactive  (1.  pas- 
sive) member;  toimatonna,  toimmttomana 
(myOs:)  In  idleness  [huom.  oUa  toimmtta- 
mana  (myOs:)  do  nothing],  toimaitomuua 
idleness;  inactivity,  failure  to  do  any- 
thing; inertness;  passiveness;  unenter- 
prising spirit. 

toimI  (ammatti-  y.m.)  occupation,  (palve- 
lus-)  employment,  employ;  (paikka)  posi- 
tion, situation,  place,  (etup.  Engl.)  post; 
appointment;  (virka)  office;  (tyO)  work, 
(Jkpv.)  Job;  (askare)  business;  (bomma) 
affair;  (tehtAvft)  task;  (annettu,  uskottu) 
commission,  mission;  (velvollisuus)  duty; 
function;  (osa)  part;  (asia)  errand;  (toi- 
menpide)  measure,  step;  (huolenplto) 
care;  (kutsumus)  vocation,  calling;  vrt. 
sivu'*' ;  foffn««n  tutuminen  entrance  (1. 
entering)  into  (1.  upon  the  duties  of  an) 
office;  toimaen  vain  (JUSt)  get  to  work! 
(rybtykaamme)  Just  let  us  get  at  it! 
toimmkMi  saanut  (virall.)  by  order  [of 
the  governor,  etc.];  tcimessaan,  toimmlia 
(puuhakkaana)  busily,  (elAvttstl)  lively, 
vividly,  (innokkaasti)  eagerly,  (vakavasti, 
toslssaan)  earnestly,  in  earnest,  with  great 
earnestness  [huom.  h&n  oli  niin  toimaBaaan 
he  was  so  busy  with  (1.  at)  bis  work, 
(innoissaan)  he  was  so  eager,  (toslssaan) 
he  was  so  much  in  earnest] ;  eocm«e  (as- 
kareet)  doings,  (harrastuksetl  pursuits, 
(Hike-  y.m.)  business  [huom.  kSytHnnSiU' 
amn  mlSmSn  toimet  practical  affairs;  raakan 
toimat  arts  of  peace],  vrt.  alkutolmat; 
anaimSiaia  toimiani  oti  IBhattSU  ..  among 
(1.  one  of)  the  first  things  I  did  was  to 
send  . . ,  one  of  my  first  acts  (1.  first 
tasks)  was  to  send  . .;  hdnaUM  ai  oia  miiUSn 
tointa  he  has  no  occupation  (1.  no  employ- 
ment), (tyOta)  he  is  out  of  work,  (el  tee 
mltA&n)  he  is  doing  nothing;  Jonkun  toi' 
maata  through  a  p.'s  instrumentality,  by 
(1.  through)  a  p.'s  efforts,  through  a  p.*s 
activity,  (kautta)  by  (1.  through)  a  p.'s 
action,  through  one,  (huolenpldosta) 
through  a  p.'s  care,  (alotteesta)  through 
a  p.'s  initiative,  (pahassa  merkityksessft) 
at  (1.  through)  a  p.'s  Instigation,  (mna- 
rttyksesta)  by  (1.  at)  a  p.'s  command,  by 
a  p.'s  order  [huom.  aa  ai  tapaktunttt  minun 
toimaatani  it  was  no  doing  of  mine,  it  was 
none  of  my  doing,  It  came  about  without 
my  having  anything  to  do  with  it  (1. 
without  my  having  any  part  in  it),  it  was 
from  no  instigation  of  mine] ;  iaudU  /ofifcon 
toimakai  be  left  (I.  be  assigned  1.  be  given 
I.  be  entrusted)  to  a  p.,  (tulla)  fall  to  a 
p.('S  lot)  [huom.  minun  toimakaani  JiU  U" 
m«HM  . .  I  was  cbarged  wltb  (1.  I  was  as- 
signed 1.  I  was  given)  tbe  duty  of  notify- 
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in?  . . ,  I  was  appointed  to  notify  . 
ol«fi  tUdild  niiaaU  toimiaaa  I  am  here 
such  business  (1.  on  such  errands);  oUm 
Ummn  ioinim  be  Without  employment  (1.  oc- 
cupation),  be  idle,  have  nothing  to  do; 
oUm  toimm»sa  (ammatissa)  have  an  occupa- 
tion, (virassa)  have  a  position,  hold  an  of- 
fice, (Jkpv.)  have  a  job,  (puuhaldcaana) 
be  busy,  be  working  [to  get  the  reform 
passed,  saadakseen  uudlstus  hyv&kssrtyk- 
si] ;  ••  on  Mnmn  tcintanMa  (tekoansa)  it  is 
his  work,  he  is  responsible  for  it;  tHrkmH 
-^  imporunt  position  (I.  office),  (teh- 
tAvft)  important  task  (1.  duty),  vrt.  tohtl- 
vi;  tMB9a  fotfmMM(myOs:)  in  this  capacity, 
tolmla  (k&yttftyty&)  act;  (oUa  toimeHas)  be 
active;  (oUa  toiminnassa)  be  in  action,  be 
in  activity,  be  in  operation,  function; 
(ty6skennell§,  olla  kunnossa,  valkuttaa) 
work,  operate;  (tehdft)  do;  (suorittaa  Jo- 
kin  tehtftvil)  perform  a  function;  (tehdft 
tyOtft)  be  working  [at  the  solution  of  the 
problem,  pulman  ratkalsemlseksl],  be  at 
work  [upon],  (hftftrlA)  be  busy  [with 
housework,  talousaskarelssa] ;  (JftrJestAA) 
arrange;  (palvella)  perform  the  duties  [of 
one's  office,  vlrassaan],  serve,  do  (1.  ren- 
der) service;  '^  Uttama  arrange  (L  get  up 
1.  have)  a  social;  ^  ianakim  (esim.  Isftntft- 
nft,  kaupan  vAlittftJAnft,  Jonkun  laklmlehe- 
nft)  act  as  [host:  an  agent  in  a  deal:  a  p.'s 
lawyer] ,  act  in  the  capacity  of,  (esim.  sa- 
nomalehtlmlehenft)  work  as  [a  newspaper- 
man], (eshn.  erityselimenft)  serve  (1. 
function)  as  [an  organ  of  secretion], 
(esim.  puheenjohtajana)  perform  the  du- 
ties of  [a  chairman],  (viran  puolesta)  of- 
ficiate as  [huom.  toimia  htUnm  Hitdamtm 
(myOs:)  act  in  place  of,  act  for,  perform 
(1.  do)  duty  for,  (viran-)  fill  a  p.'s  posi- 
tion, (Jkpv.)  sub  for;  ioinUa  ikoAovfcMn 
^ahmanhnimfanm  (myOsr)  preside  at  the 
meeting,  direct  the  proceedings  of  (1.  at)  a 
meeting,  be  in  the  chair;  toimim  Uhinda' 
hmnM  practise  law;  toimia  iaaMrina  prac- 
tise medicine;  toimia  wihUIUna  (hm—d) 
Officiate  at  a  wedding,  perform  a  wed- 
ding ceremony;  Mn  toimi  vuoaihatuia  rait' 
tiaaUikhmmn  timnraipaajana  he  was  a  pio- 
neer In  the  temperance  noovement  for 
years] ;  ^  jfonkin  hyvSkai  be  active  in  be- 
half of  (1.  In  promoting)  . . ,  work  for  (1. 
in  behalf  of),  work  to  promote  [huom. 
toimia  fonkin  uadiatukamm  hyafSkai  (edUS- 
kunnassa,  myOs:)  be  instrumental  in  get- 
ting a  reform  passed;  mitaan  mi  oim  toimit^ 
tu  aaian  hyvUkai  nothing  has  been  done  in 
the  matter  (1.  the  case)];  '^  hnhtm  tty- 
vSkai  work  for  a  p..  be  active  in  behalf  of 
a  p.,  intercede  (1.  exert  one's  influence)  in 
a  p.'s  behalf  (1.  for  a  p.) ;  '^  kutaumuhBOM' 
aaan  work  in  one's  calling;  '^  Jonkin  f«Wf- 
tamiamkai  work  to  spread  (I.  to  propagate), 
endeavor  to  disseminate,  (tejidft  kftftnny- 
tystyOtft)  carry  on  propaganda  for;  -*  Jon- 
kin mukaiaoMti  act  in  accordance  (1.  in 
conformity)  with,  act  according  to  [huom. 
toimia  omantuntonaa  mwUkaiamati  do  (1>  ACt) 
as  one's  conscience  commands;  toimia  amn 
mukaiaaati  act  accordingly];  '^  Jossakin 
mukana  take  an  active  part  in;  '^  oikmin 
do  right,  act  right;  '**  tmtion  palvaiukaaaaa 
serve  the  state,  be  in  the  service  (1.  the 
employment)  of  the  state,  (hallltuksen) 
be  in  the  employ  of  the  government;  ^ 
vaatoin  manrUykaiu  act  against  (1.  In  oppo- 
sition to)  one's  orders,  act  against  one's 
initructlons,  disobey  (L  disregard)  one's 
orders;  ^  poafim  ■mertunNawi  act  against 


one's  conscience;  aikaa  ^  (tulla  k&yntiin 
yjn.)  begm  to  work,  get  (1.  come)  into 
action,  (ryhtyft  toimlin)  conunence  opera- 
tions [huom.  oUnm  ^  tMydaiia  poimaiia  (L 
vmukdiUa)  get  into  full  swing];  hdn  toimii 
kirfapainoaaa  he  works  (1.  he  IS  employed) 
in  a  printing-office;  Iron*  mi  toiminut  the 
machine  did  not  work,  the  engine  failed 
to  work;  konm  toimii  hyvin  the  machine 
works  (1.  runs)  well;  mitM  aina  toimit 
what  are  you  doing?  what  are  you  about? 
avdHman  twdiai  ^  aaatuMUaaati  the  heart 
Should  function  regularly. 
tolml|alk«  term  (of  office);  vrt.  tolminu- 
iim  line  (of  business) ;  vrt.  tolminu- 


tolmlella  operate;  be  acting;  vrt.  puuhallU. 

tolmllhalu  —  toimlntahaltt.  -henlilld  Officer, 
official,  functionary;  (toimiva)  active 
worker. 

tolmIJa  (esim.  iltaman)  one  who  arranges 
[arranged];  lonakin  '-'  one  who  acts 
[acted]  as  . .;  vrt.  toimlulja. 

tolmlkaatldoe  twill. 

tolmilkauti  term  (of  office),  -kunta  com- 
mittee; board;  toimikwmnan  fdaan  member 
of  the  conunittee,  conunittee  member; 
knulaa  totmilhmtaan  be  (1.  serve)  on  the 
conunittee,  belong  to  0*  be  one  of)  the 
committee,  vrt.  kuuhim  (Johonkin).  -kun- 
taleinen  —  tolmilnmnan  JlUen,  ks.  edell. 
-lupa  (toiminta-)  license  (to  carry  on  its 
business);  franchise,  -miet  —  toimihsnkiUI; 
vrt.  toimltsija. 

tolmlmlnen  acting  Jne.,  ks.  toimia. 

toimlnlml  firm;  (kauppahuone)  conunercial 
house,  business  bouse  (1.  establishment). 

toiminta  activity;   (esim.  aivojen,  lihasten, 

'  sydftmen,  tulivuoren)  action;  (tyoskentely) 
operation;  function(ing);  (tyO)  work; 
toimitumaaa  oiova  twOivnori  Volcano  in  ac- 
tion, active  volcano;  miottaa  toimintanaa 
enter  upon  one's  work,  commence  opera- 
tions; hiinan  toimintanaa  arpoatmlifana  1. 
his  work  (1.  his  activity)  as  a  critic;  2.  as 
a  critic  of  his  work  (1.  his  activities); 
koitdiataa  toimintanaa  hkonUn  direct  one's 
activity  (1.  one's  energies)  upon  (1.  to- 
ward); nHyttaa  toiminnatlaan  Show  (1. 
prove)  by  one's  work  (l.  one's  deeds  1. 
one's  actions);  olf«  toiminnaaaa  (henkllOs- 
tft:)  be  at  rone's]  work,  be  active,  (esi- 
neistft:)  be  in  operation,  be  in  action,  Xet. 
koneesta,  myOs  yleensA:)  be  running; 
pitMd  /o(ea)Mfi  toiminnaaaa  keep  . .  work- 
ing (1.  running),  -elka  time  (1.  period)  of 
[one's,  Its]  activity,  time  of  action;  time 
of  operations:  vrt.  tolmialluu  ^|a  sphere* 
of  [one's,  itsi  activity  (1.  action  1.  work), 
field  of  [one^s]  action  (1.  activity  1.  work 
1.  operations);  uuaia  toiminta^aioia  new 
fields  of  activity;  vrt.  tolmUbu  -halu  wil- 
lingness (1.  eagerness  1.  desire)  to  work, 
desire  to  be  active.  -4ialulnen  . .  willing 
(1.  eager)  to  work;  desirous  of  being  ac- 
tive; (yrlttelifts)  enterprising,  -kausi  pe- 
riod of  operations;  period  of  activity; 
time  (1.  period)  during  which  . .  has  been 
active  (1.  been  in  operation);  (toimi-, 
virka-)  term  (of  office);  (koulun,  myOs:) 
session;  kartomtaa  toimintakaudalta  tam- 
mik.  1  p:ata  kaaak.  30  p:Han  report  (1. 
Statement)  for  the  time  (1.  the  period) 
from  January  1st  to  June  30th.  -kyky 
vigor,  energy,  -kykylnen  vigorous,  ener- 
getic; vrt.  totminUtannoiiien.  -mahdolM- 
euue  chance  to  be  active,  chance  to  carry 
00  one*!  [their,  etc.]  business;  (tyOnteko-) 
chance  to  work,  -ohje  instruction  (how  to 
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act  1.  how  to  do);  direction,  precept,  -pllrl 
ks.toiminta-ala.  -«uunnlt*lfna  plan  of  work, 
plan  or  operations;  plans.  -UpA  mode  of 
action,  way  of  proceeding:,  (method  of) 
procedure;  vrt.  menstulytapa.  -Urmo 
energy,  vigor;  (Jkpv.)  push,  vim.  -tarmoi- 
n*n  energetic (al),  vigorous;  (Jkpv.)  ..with 
a  great  deal  of  push,  -vapaua  liberty  of 
action,  freedom  to  act;  omata  iUyai  toi- 
mintwapaus  (my6s:)  be  a  free  agent. 
-voima  »  toimintatarmo.  -vuoal  year  of 
activity,  year  during  which  . .  Is  [has 
been]  active  (1.  In  operation);  (till-) 
fiscal  year. 

toimipiiri    =   toiminta-ala. 

tolmiakella  (puuhata)  be  busy  [with  (1. 
about),  Jotakln;  about  the  house,  koto- 
salla],  busy  o.s.  [with];  (tehdtt)  be  (en- 
gaged in)  doing  [this  and  that,  yhttt  ja 
tolsta] ;  onhan  hMn  vdhin  toimiak^Uut  niia»ii 
oMioiaaa  he  has  done  some  work  along 
those  lines,  It  is  true;  he  has  had  some- 
thing to  do  with  that  line  of  business (,  It 
Is  true);  vrt.  toimia.  toimlakalu  being 
busy  Jne.,  ks.  edell.;   (tyO)   work. 

tolmiato  bureau;  (asiolmlsto)  agency;  (kont- 
tori)  office. 

tolmlUlla  be  doing  [small  errands,  plkku 
aslolta];  vrt.  toimia  &  toimittaa. 

toimlUiJa  functionary;  (vlrkalllja)  official, 
officer;  (kaupp.)  agent,  commission  agent; 
(tolmltusmles)  executor;  (konkursslssa) 
assignee    [in  bankruptcy]. 

toimittaa  (suorlttaa)  perform  [an  operation, 
lelkkaus;  a  task,  jokln  tehtdva],  carry 
out;  (et.  tolmltusmlehen&)  execute,  (tftyt- 
tftft)  accomplish;  (pltfttt)  hold  [an  auction, 
huutokauppa(a)];  (hankkla)  procure,  get, 
provide  (1.  supply  1.  furnish)  {a  p.  with, 
Jollekulle  Jotakln],  find  [a  position  for  a 
p.,  Jollekulle  pailcka] ;  (valmlstaa)  prepare, 
make  ready,  get  ready;  (Jttrjestftft,  huoleh- 
tla)  arrange,  see  about,  see  to,  manage, 
see  that  . .  is  done,  attend  to,  (holtaa) 
take  (1.  have  the)  care  of,  look  after,  con- 
duct  [the  correspondence,  klrjevaihto] ; 
(virkatehtAvia)  discharge  [the  duties  of  a 
minister,  papln  teht&vlft];  (ifthetttta)  send; 
(saattaa  periUe)  deliver  (over  to  1.  up  to), 
(sanoroalehteft  y.m.)  edit  [a  newspaper, 
etc.];  (laatla)  compile  [a  dictionary,  sana- 
klrja(a)];  toimitetaan  (tapahtuu)  Is  taking 
place,  will  take  place,  (pidetfiftn)  is  held, 
will  be  held  (1.  conducted),  <kestfttt)  is  in 
progress,  is  proceeding,  is  going  on  [eslm. 
vaaii  toimitataan  hn0m€nna  the  election 
will  take  place  (1.  wlU  be  held  1.  will  be 
conducted)  to-morrow;  HUneatyatS  toimi- 
UHiin  viaiU,  kan  . .  the  voting  was  still  In 
progress  (1.  still  going  on  1.  still  proceed- 
ing) when  ..];'•  arvMminmn  make  a  val- 
uation (1.  an  appraisal),  appraise;  ^  Jokln 
a«ta  do  an  errand,  arrange  about  a  matter, 
(huolehtia)  take  care  of  a  matter,  see  to  it 
that  . .  is  done;  *«  [klrje]  edelUen  for- 
ward [a  letter] ;  *'  futkianuteen  have  . . 
(1.  see  to  it  that  . .  Is)  published,  give  . . 
publicity,  bring  . .  to  the  public  notice, 
vrt.  toiinittaa  painosta;  "»  jnmaianpalv' 
ina(ta)  conduct  (1.  officiate  at)  the  ser- 
vices; '^  Jonkln  kat9€imn9  make  (1.  carry 
out)  an  inspection  of,  review,  examine, 
survey;  ««  kh-fm  jollmkulU  (Use  vlemailft) 
take  (1.  deliver)  a  letter  to  a  p..  (pitttmftlia 
huolta  etta  hUn  saa  sen)  see  that  . .  gets 
the  letter,  see  that  the  letter  is  delivered 
to  a  p.;  '^  Jokln  korhMttoahai  have 
. .  repaired,  send  . .  to  be  repaired,  see 


toimittaa 


that  ..  is  repaired;  ^  JhrafoaeWn  conduct 
a  hearing,  hold  an  inquest  (1.  an  examina- 
tion); '-'  iiik^aaioitmian)  transact  business; 
'^  lu9ttmlo  compile  a  list,  (laatla)  compile 
(1.  edit)  a  catalogue,  (Jollekulle)  get  (1. 
furnish)  [a  p.]  a  list  [of] ;  '^  Jokln  mmtf- 
mdan  send  . .  off,  send  . .  forward,  dis- 
patch; ~.  niin,  mHM  . .  see  to  it  that  . . , 
arrange  (it)  so  that  . .;  ~  pdkka  IMaknUm 
get  (1.  procure)  . .  a  position,  find  . .  work 
(1.  a  situation);  '^  Jokln  painmttavaksi  (h 
painoonx  see  that  . .  is  printed,  attend  to 
having  . .  prmted;  ^  pofnocfa  see  that  . . 
is  published,  have  . .  published,  publish, 
issue  (from  the  press);  '^  p^riu*  take  .. 
(1.  see  that  . .  is  taken)  there  (1.  to  its 
destination);  ^  perunkiriotua  take  an  in- 
ventory of  the  estate  of  a  deceased  person; 
^  Joku  (1.  Jokln)  po^a  Haitd  make  away 
with;  '^  pSytHpalviuBta  wait  on  the  table; 
^  Joku  rangaiatavmkai  be  Instnmiental  in 
having  a  p.  punished,  bring  a  p.  to  punish- 
ment; ^  rvk&ua  Offer  prayer,  officiate; 
^  Jokln  takaiaim  restore  (1.  return)  a  th. 
[to  its  owner,  omlstajalleen] ;  -*  Jokln 
tehdykai  arrange  (1.  manage)  to  have  . . 
done,  see  . .  done,  see  that  . .  is  done; 
'^  Jonkun  tmhtUviU  act  as  ..,  act  in  a  p.'s 
place,  perform  (1.  tftke  care  of)  a  p.'s 
duties;  ^  Jonkln  uhtSvua  do  the  work  of, 
serve  as,  answer  for;  ^  Heduatala  /afifcan 
auhtaan  institute  (1.  make)  an  Inquiry 
concerning  (1.  for)  a  p.,  search  (1.  Inquire) 
for  (1.  after)  a  p.;  '^  timto  loltmkwMm  see 
that  . .  is  Informed,  (viedtt)  convey  (the) 
information  to  a  p.;  «*'  tutkimua  make  an 
Investigation,  investigate  [huom.  toimittam 
parinpohlainan  tutkUntia  investigate 
thoroughly,  conduct  a  search  with  thor- 
oughness, canvass  the  ground  (1.  the  situ- 
ation) thoroughly];  '^  vaaii  conduct  an 
election,  (ryhtytt  tolmlttaroaan)  proceed  to 
an  election  (1.  to  the  election  of),  [huom. 
vwAia  toimitattamaaa  While  the  election  was 
being  .held  (1.  was  proceeding  1.  was  in 
progress)];  ^  Joku  viraata  mrotmttavmkai 
have  a  p.  (1.  see  to  it  that  a  p.  is  1.  see 
about  a  p.*s  being)  removed  (from  office), 
see  to  it  that  a  p.  be  removed,  have  a  p. 
discharged,  se^  to  it  that  a  p.  is  (1.  see 
about  a  p.'s  being)  discharged;  ^  virkaa 
perform  (1.  discharge)  the  duties  of  an 
office,  (olla  vlrassa)  hold  an  office;  '^ 
Jonkun  virkaa  officiate  for  (1.  m  the  place 
of),  perform  the  duties  of,  discharge  the 
duties  of  a  p.  in  an  office,  (vailaikalsesti) 
be  acting  for;  «  Jollekulle  yttatya  prepare 
a  surprise  for  a  p.;  ~  aSnaatya  loatakin 
kyaymykamatU  vote  (I.  take  a  vote)  on  a 
[the]  question,  proceed  to  a  division  on 
the  question,  (panna  &ftnestykselle)  put  the 
question  to  vote  [  huom.  oaioafa  toimitattiln 
a&naatya  the  question  was  voted  upon]; 
minSt  toimitan  havoaat  I  Shall  See  about 
getting  the  horses;  min&  toimitan  [teille] 
tarpeet  I  Shall  get  [for  you]  whatever  is 
necessary,  I  shall  provide  (1.  supply  1. 
furnish)  [you]  with  the  necessary  things; 
mitu  hdn  ^  what  is  he  doing?  what  is  his 
business?  mit&  ae  ^,  foa  ainU  ttdat  ykain 
(hyOdytt&ft)  It  is  no  use  for  you  to  come 
alone,  if  you  intend  to  come  alone  you 
might  as  well  not  come  at  all;  mitd  ainU 
alat  t&niUin  taimittanut  what  have  you 
done  (1.  what  did  you  get  done  1.  what 
have  you  been  doing)  to-day?  nyt  am  on 
toimitattu  now  it  IS  attended  to,  now 
it  is  done  (1.  is  finisbed);  ofifco  aituitm 
lotain  tHrka^mpUM  Mmitatttnwm  have  you 
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anything:  more  important  to  do  (1.  to  at- 
tend to  I.  to  see  to)?  aaada  oMtanaa  toimi- 
tettwM  get  one's  business  done  (l.Tinlsbed). 

toimittaja  (sanomalebden)  editor;  (Kirjan) 
author,  ^vriter;  (Julkaislja)  publisher; 
(Icokoilija)  compiler.  -p«lkkio  editor's  (1. 
author's)   compensation. 

toimittamaton  . .  undone;  (suorittamaton) 
unaccomplished;  . .  not  performed,  . .  not 
carried  out,  . .  not  executed;  (Ifthettamft- 
t6n)..not  sent,.. not  transmitted, .. not  re- 
mitted, toimlttamlnan  performing  jne.,  ks. 
toimittaa;  performance,  execution;  accom- 
plishment; (penile-)  delivery;  (teht&vA) 
something  (1.  anything)  to  do,  business; 
onko  aintdta  (mitiiin)  mnuta  toinUttamiata 
have  you  anything  else  to  do  (1.  to  see  to 

•1.  to  attend  to),  have  you  any  other  busi- 
ness (to  attend  to);  vtran  toimittaminmn 
ks.  virantoimitus. 

toimiius  performance,  execution;  (et.  Juh- 
lallinen  tai  muodollinen)  ceremony;  (Ift- 
hetys-)  dispatching,  forwarding,  sending; 
(perille-)  delivery;  myOs  »  toimitUminen; 
(tblmituskunta,  sanomalebden)  editorial 
staff  [of  a  newspaper],  (sanomalehtikie- 
lessa,  usein:)  the  editor,  (-osasto)  edito- 
rial department,  (-konttori)  editor's  of- 
fice, -artikkeli  editorial,  -huona  (sanoma- 
lebden) editorial  room  (1.  office),  -huo- 
neisio  editorial  rooms  (1.  offices).  -JohtajA 
manager,  managing  director,  -kunta  (vi- 
raston,  esim.  senaatin)  department;  (Jul- 
kaisun)  editorial  staff,  staff,  -mias  exec- 
utor, -otaata  (sanomalebden)  editorial  de- 
partment, -paikka  place  where  . .  was  ris, 
win  be]  executed,  -palkka  1.  -paJkklo 
conmilssion;  (vaiittttj&n)  agent's  fee  (1. 
charges);  vrt.  toimittajapalkkio.  -pUllikkd 
(konttori-)  office  manager,  chief  clerk. 
-tlhtoari  (sanomalebden,  1.  v.)  managing 
editor,     -tivu    (lebdessft)    editorial    page. 

taimltuttaa  have  . .  performed  (1.  executed 
1.  done  Jne.,  k».  toimittaa) ;  cause  . .  to  be 
done;  <^  tutkimua  fonkin  lohdoata  have  an 
investigation  (1.  cause  an  investigation  to 
be)  made  In  (1.  about),  have  . .  investi- 
gated; '^  vtudi  arrange  for  an  election  (to 
be  held),  cause  an  election  to  be  held. 

toimiva  active  [member,  Jftsen;  volcano, 
tullvuori] ;  (toiminnassa  oleva)  . .  in  ac- 
tion; (Joskus:)  working;  lonhun  aifaiaana 
^  acting  in  place  of,  substituting  for. 
talmivaisuua  activity. 

toimlBvaita  authority;  power  to  act;  (val- 
tuus)  warrant;  vrt.  ulommalcsi.  -vapaus 
=  toimlntavapaua. 

toinan  (a.)  another;  (muu)  other;  (eri) 
different;  (jftrjestyslaskusanana)  second; 
(s.)  another  (one),  the  other;  (yksl)  one 
[eslm.  toiaen  teiatH  (kahdeata)  tdytyy 
mannS  one  Of  you  two  must  go] ;  (muu) 
..  else;  ~  hankil»  another  person;  ~  itki, 
-*  nauroi  one  wept,  (while)  the  other 
laughed;  one  wept,  another  laughed;  ^ 
Marx  another  (1.  a  second)  Marx;  —  miea 
another  man,  (tolnen  kuln  ennen)  a  dif- 
ferent man,  (uusi)  a  new  man;  ~  pdiva 
toukokttuta  the  second  day  of  May,  May 
2nd;  ~  tal  ^  one  or  the  other;  -*  fafe 
tUatS  the  second  house  from  here,  the  next 
house  but  one;  '^  toiamnaa  parHatS  (\.  pa- 
rasn)  one  after  the  other,  one  after  an- 
other, successively:  -^  tnlL  -«  mani  one 
came,  another  went;  (kahdesta  puhuen:) 
one  came,  the  other  went;  (toisla,  tolsia) 
some  came,  some  went;  people  were  going 
and  coming;  «  mini  kalioMaa  another  tune 
[buom,   auioin  on  AaffU  ^   lUTfil  AalloMC 


ihey  will  sing  another  tune  then] ;  toiaak- 
aaan,  toiaahai  kS.  hakus.;  (Jonkin)  toiaalla 
puoian  on  the  other  (1.  the  opposite)  side 
of,  beyond,  across  [esim.  toiaalla  puolon 
moron  on  the  other  side  of  the  sea,  beyond 
(1.  across)  the  sea,  oversea(s);  toiaoUa 
paotan  aaiman  across  the  sound];  [olla] 
toiaolta  aifalla  [be  (1.  Stand)]  second  [on 
the  list,  listalla] ;  toiaoUa  ^vaila  kain  . . 
differently  from  [you,  slnftl,  in  a  differ- 
ent way  from  [huom.  ••  on  tohtava  toi- 
aalla tavatta  huin  (mitH/  aina  otat  iahnyt 
it  has  to  be  done  in  a  way  different  from 
the  way  in  which  you  have  done  it]; 
toiaolta  pnolon  . . ,  toiaolta  puoian  [taas]  .. 
on  one  hand  (1.  side)  . . ,  [again.]  on  the 
other  hand  (1.  side)  ..;  toiaona  piUviMi 
(on)  the  second  day  [huom.  Jonakin  toi- 
aana  pOiviinU  Some  other  day] ;  toiaon  fno- 
kan  vanna  second-class  car  (1.  carriage  1. 
coach);  toiaat  the  others,  (ihmlset)  other 
people  [huom.  kaikki  toiaat  (myOS:)  all 
the  rest,  (paltsi  . .)  everyone  else,  every- 
body else] ;  toiaat  . . ,  toiaat  . .  Some  . . , 
others  .  . ;  toiaiaan,  '^  toiataan  each  other, 
one  another;  toiaillaon,  '^  toiaalloon  to 
each  other,  to  one  another;  toiailtaan,  '^ 
toiaaltaan  from  each  Other,  from  one  an- 
other; folM'fi  ahin  (ajoittain)  at  times, 
(ottein)  at  intervals,  (muulloin)  at  other 
times;  toiain  o/oin  foos again, at  other  times; 
toiain  pHivin  aatoi,  toiain  paiatoi  one  day  it 
rained,  the  other  was  fair  (1.  on  the  other 
there  was  sunshine);  toiaaa  aamuna  [ilta- 
na;  ydnd]  (the)  moming  [evening;  night] 
before  last,  two  mornings  ago;  toiaaa  koan- 
nd  [talvana  y.m.]  (the)  summer  [winter, 
etc.j  before  last,  two  summers  [winters, 
etc.]  ago;  toiaaa  pSivanH  ks.  hakus.;  toia- 
aa vnonna  (during)  the  year  before  last; 
toiata  another  thing,  (muuta)  something 
else,  (eri)  different  [huom.  toiata  ainun  on 
it  is  different  with  you;  on  aivan  toiata 
(iatna  .  .>  it  is  quite  another  thing  (to  sit 
. .),  it  is  a  very  different  matter  (to  sit..), 
it  is  another  question;  ykai  aanoo  yhtH, 
-*  toiota  one  says  one  thing  and  the  other 
(says)  another];  toiatanaa  aanraava  (pe- 
rftkkftlnen)  consecutive;  [ban  oil  sielia] 
toiata  vuotta  [he  was  there]  over  a  year, 
more  than  a  year;  aaama  on  nyt  '^  the  Sit- 
uation is  different  now,  (on  muuttunut) 
the  situation  has  changed  since  then;  on- 
aimOinan  . . ,  '^  . .  the  first  . . ,  the  second 
.  .;  hanan  ««  ndnUnad  his  Other  (1.  his 
second)  self;  joku  -^  someone  else,  some- 
body else;  Jahana  Toinon  John  the  Second, 
John  II.;  Kuataa  Toinan  AadoU  Gustavus 
II.,  AdOlphUS;  olla  toiaalla  mialallM  be  in 
another  humor  (1.  mood),  have  a  different 
opinion  [of  (1.  about),  Johonkin  nfthden], 
think  differently  [of],  have  changed  one's 
mind;  olla  toiata  mialtd  aaiaata  kuin  . .  have 
(1.  entertain)  a  different  view  (1.  opinion) 
of  the  matter  from  . . ,  be  of  a  different 
opinion  (1.  mind)  about  the  matter  from..; 
paololta  toiaalla  from  side  to  side,  from 
one  side  to  the  other;  pUivUin)  toiaanaa 
i&lkaon  one  day  after  another,  day  after 
(1.  by)  day;  aitH  on  toiaaankin  kartaan  ky- 
aytty  (useita  kertoja)  it  has  been  asked 
for  time  and  time  again.  It  has  been  asked 
for  a  good  many  times;  tuo  on  '^  hattu  kuin 
(mikH/  aintdla  oli  ailan  that  is  a  different 
hat  from  the  one  (which)  you  had  yester- 
day; avmntaan  tai  toiaoan  (johonkin)  in 
one  direction  or  another,  (toiseen  kahdes- 
ta) in  one  direction  or  the  other;  vtMnko 
toiaonta  porHata  loss  after  (1.  upon)  loss. 


tolntua                                                    —  7«4  —  toltotUmlnen 

iolntua  recover  [from  one's  surprise,  h&m-  (klrjall.)  revise;  muodoataa  '^  remodel]; 

m&styksestlUIn;  from  the  shock,  iskusta],  '^  ol/«n  otherwise,  or  else,  else, If  not  (so); 

recover  o.s.   [from];  recover  one's  com-  '^  aanoen,  ^  aanoin  in  other  words,  using: 

posure;  (koota  ajatuksensa)  collect  one's  other  (l.  different)  words;  oimn  ktwitmltnt 

thoughts  (1.  O.S.);   (tulla  tajuihinsa)  re-  a^n  olwan  '^  I  have  thought  (1.  imagined) 

cover  consciousness,  come  to  (o.s.),  come  it  to  he  different   (1.  to  be  otherwise), 

to   one's   senses,    rally    [after   a   swoon,  I  have  had  a  different  idea  of  it; vrt.tolnen. 

pydrryksist&j ;    vrt.    toipiuu     tolntuinfn*n  toisinaan  (Joskus)  sometimes;  (silloln  t&l- 

recovering  Jne.,  ks.  edell.    tolntumut  re-  lOln)   (every)   once  in  a  while,  now  and 

covery.  then,  occasionally;  (alka  ajoin)  at  times, 

tolpua  recover  [from  a  disease,  taudlsta],  at  intervals;  '^  ,.,  '^  ..  sometimes  .., 

rally  [after  an  attack  of  disease,  taudin-  sometimes  . .;  at  thnes  . . ,  at  other  times 

kohtauksesta] ,    (hilmmftstyksestft&n   y.m.)  . .;  "^  niin,  '^  niUn  sometimes  this  way, 

recover  o.s.;  (taudlsta)  convalesce,  (jkpv.)  sometimes  that;  now  this  way,  now  that; 

pick  up  [esim.  hdn  on  nopmagti  toipmnaaaa  hUnMS  on  ^   vUu,   '^  Uimmin  he  has   in- 

(taadiataan)  he  is  picking  up  quickly  (af-  termittent  chills  and  fever, 

ter  his  sickness)];  (olla  paranemaan  p&in)  toislnajaitaleva  ..  who  thinks  differently, 

get    well,    get   better;    (voimlstua)    gain  . .  who  has  different  views  (from  you); 

strength;  (pirtistytt)  recover  one's  spirits,  (Jolla  on  erl  mielipide)  . .  of  (1.  having)  a 

take  heart;  hSn  on  huomattaPOMti  toipw  different  opinion. 

moan  pUin  he  is  making  great  strides  to-  toltinto  variation,  variant,  -muoto  ks.  edell. 

ward   recovery;   kylia  minU  tOatM  tohmn  toisBkartalnen  . .  h^penlng  (1.  occurring  1. 

I'll  surely  get  well  (1.  get  over  this);  vrt.  done,  etc.)  (for)  a  second  time;  ioiskortai' 

tolntiuu    tolpumlnan   recovering  jne.,  ks.  nmn  varkaua  second  offense  of  larceny; 

edell.;  recovery;   convalescence.  hUnmt  tuomittUn  toiskortaiaoMtm  varkawtdma^ 

tolpumltlalka    (period    of)    convalescence.  {«  (myOs:)  he  was  convicted  of  stealing 

-koti  home  for  convalescents  (1.  for  con-  »or   the    second   time,     -klallnen    (Amer. 

valescent  patients).  suom.)   English-speaking;   toiakioliat  the 

tolpuva  . .  (who  is)  on  the  road  to  recov-  English-speaking    people,     -kitinan    one- 

ery,   convalescing,   convalescent;   taudiata  ^handed,   -mallinan  ks.  toisenmalUnra. 

-  . .  recovering  from  an  illness,  conva-  tolaaaBaainulnaii  . .  (of)  the  mommg  before 

lescent.  l&st.   -iltainan  . .  (of)  the  evening  (1.  the 

toitaalla  In   another  direction,  somewhere  ^l^^^V.  *>6fore  last;  . .  (of)  two  nights  ago. 

else,  elsewhere;  vrt.  muualla.   tolsaalla  in  -k^ainan    [-^alvinan   y.m.]    . .    (of)    the 

another  direction,  [mennft,  go]  somewhere  summer  [winter,  etc.]  before  last,  . .  (of) 

else,  elsewhere;  kiUlntya  toiaaaUa  turn  in  two  summers   [winters,  etc.]   ago.    -pii- 

(1.  take)  another  direction,  turn  the  other  ^^nan  . .  (of)  the  day  before  yesterday, 

way,  take  a  new  course,  take  another  road.  •  •  ,(of)  two  days  ago.    -piivini  the  day 

toltaalU    from    another    direction,    from  before  yesterday;   two  days  ago.    -y6ni 

somewhere  else;   (esim.  etsii  sltft)    [look  the   night   before   last;    two   nights   ago. 

for  it]    elsewhere,  somewhere  else;   toi-  i^l^^  ••   <or>   the  night  before  last,   .. 

aaalta  aa  otiai  hyvU,  ioiaaatta  paha  to  one  ^  (oD  two  nights  ago. 

way  it  would  be  good,  to  another  way  it  tolaaynnyttiji  woman  undergotog  childbirth 

would  be  bad,  from  one  aspect  it  would  be  ,  ^p^  tlie  second  time, 

good,  from  another  bad.  tolaaanna  —  tot-  toistaa  repeat;  (uudistaa)  renew  [one's  re- 

Mudle.  quest,    pyyntOnsa] ;     (yh&    uudelleen    Ja 

toiaDarvolnan   [a  question,  etc.]   of  secon-  judelleen)  reiterate;  -  /yfcjjr«.e/.  -  pdU- 

ieSoSd^b^t,  sifcX'qSiiuyjTJw  j?%ss?rsj^«ii^sr  S*^^^^^^^^ 

tavarma  (myOs:)  seconds,  -aatolnan  (mat.)  Yr  *^™®  other)  ttone,  until  further  notice 

Tof(the)  second  degree.  (is    given),    until    further   provision    (is 

tolaakaaan.    tolaakal     (sltftpaitsl)    besides;  m^J"]:  Zr'^'Tt'fnf^tS^^^^^ 

(sen  lisa^i)  further(more),  moreover,  to  Sfhf rr  t?me  ^ostoone  7     tm  ^iomi  5SS? 

h2SdJ^"iriiS\*''"*  puolen)'on  the  other  ^}^]>  VS"' l?kMS?"Wtiui.       '^'"'  ^''*'' 

.r.!i.i'.-!i -^••..™,....«  ^'•^•'"'''•n  repeating  Jne.,  ks.  tol.u«;  (ker- 


toltallalnan  —  toltanlaliieii. 


taus)  repetition. 


toltanlllaatulnan  1.  -lainan  . .  of  another  (1.  toiatamlaaan  (for)  a  second  time,  (uudes- 

a  different)  kind  (1.  sort  1.  nature  1.  de-  taan)    (over)   again,  anew,  afresh,   (vieU 

scription  1.  type),  (ert-)  different  [from],  kerran)   once  again,  once  more;   hdn  m 

unlike  [esim.  hUn  on  taooUtaan  toiaaniainmn  aitH  '^  he  struck  it  a  second  time,  he  gave 

~  kwdn    muut    ihmiaai    he    iS    unlike    Other  it  a  second  blow;   vrt.  uudeUeen. 

people  to  his  manners],  ..  not  like;  dls-  toittanta  repetition;    renewal;    reiteration; 

similar:  vrt.  erilainen.  -mallinan  . .  of  an-  vrt.  toistaa. 

other  n.  of  a  different)  model  (1.  pattern),  toista  (toisella  kertaa)  another  time,  (Jos- 

-mukainan    different,    unlike,    dissimilar,  kus  '*)  some  other  time,  toistakin:  tutkaa 

-muotolnan  ..  of  another  (1.  of  a  differ-  toiatakin   (hyvftstellessft:)    come    (1.   call) 

ent)  shape  (1.  form),  -nikdinan  . .  of  an-  again! 

other  (1.  of  a  different)  appearance,  dif-  tolauila  reiterate;  be  (1.  keep)  repeating; 

ferent-looklng;    (aslolsta:)   ..  of  another  vrt.  toUtaa.    tolatua  be  repeated,  repeat 

(l.of  a  different)  aspect;  (toisenlalnen)  un-  itself,  recur,  occur  again, 

like  (in  appearance),  dissimilar,  ^tapainan  toitahduttaa  give  a  blast  [on  the  horn,  tor- 

ks.  toUenlaatulnan.                -  veen],  tOOt,  blow;  toiiaMutti  koimaaH  tor- 

iolain  otherwise,  differently,  in  a  different  vaan  blew  three  blasts  on  the  horn,  toito- 

way   (1.   manner   1.   fashion),   in  another  talla,  ioltattaa  be  (1.  keep)  tooting,  be  (1. 

way;  [tolain  kftftnnetAin  usein  alkuliltteelltt  keep)  blowing;  toot,  blow;  toHottaa  ntaaH- 

re-,    kun   sit&   kftsrtetftin   merkityksessft:  matta  noise  abroad,  blazon  forth;  toitottaa 

uudalleen,  esim.  iMrfaaHUi  *^  rearrange,  Carvaan  toot  (on)  a  bom,  blow  (1.  sound 

reorganize;  tmuHa  '^  readjust,  reconstruct,  1.  wind)  a  [the]  bom.  toltottamlnan  toot* 


toltotiit 
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Ingr  Jne.,  ks.  edell.  toltotut  tooting  jne.. 
kS.   toitottaa;   tOOt,  blOW. 

toiv«  hope;  (halu)  wish,  desire;  (odotus) 
expectation;  (perusteltu)  prospect;  (tol- 
vomus)  object  (to  be)  desired,  desirable 
(1.  desired)  end;  (mahdoIUsuus)  chance, 
outlook;  fol0««e  (myOs:)  hope,  chance, 
outlook  [esim.  haonot  toiMt  little  hope, 
poor  prospects,  poor  outlook] ;  toiveitteni 
mukamn  accordlngr  to  my  wishes,  as  I  had 
hoped,  as  I  (had)  desired,  as  1  wished,  as 
I  desire,  as  I  wish;  tmtam  [Jollekulle]  toi- 
vita  inspire  [one]  with  hope  [of  (1.  for), 
Jostakinj,.  offer  a  prospect  [of  (1.  for)], 
(olla  lu^aava)  promise,  (henklKtotft  puhu- 
en:)  hold  out  expectations,  hold  out  an 
expectation  [of],  lead  . .  to  expect  [huom. 
••  antam  hyviH  mmnm9tymiamn  toivita  it 
grives  great  hope  of  success,  it  has  every 
prospect  of  success] ;  mi  otm  mitSdn  toivita 
•«n  mmifBtymiamata  there  is  no  hope  (1. 
no  chance)  of  Its  succeeding:  (1.  success); 
ikdnmUii  en  toivita  oaada  . .  he  has  a  pros- 
pect of  getting  . . ,  he  stands  a  fair 
chance  of  getting  . . ,  he  is  (1.  he  seems) 
likely  to  get  .  .;  minuiia  on  hSnestU  hyviH 
toivita  I  place  great  hope  in  him;  minutta 
on  nita  hyviU  toivmita  I  am  hoping  the  best 
for  it,  I  have  fair  hopes  for  it,  I  am  hope- 
ful of  it,  I  expect  much  of  it;  olla  turhiaaa 
toivisaa  Cherish  vain  hopes  [about  (1. con- 
cerning), Johonkin  nfthden],  indulge  In 
(vain)  expectations.  Indulge  a  vain  hope 
[about];  pettynmin  toivin  disappointed; 
siita  on  hyviU  toivita  the  thing  (1.  the 
matter  1.  it)  promises  well,  it  looks  hope- 
ful (1.  promising),  (Jkpv.)  it  (1.  the  thing) 
looks  good;  yli  toivitton  beyond  expec- 
tation, beyond  my  [his,  etc.]  expectations, 
more  than  could  be  expected,  more  than  I 
[you,  he,  etc.]  could  expect;  vrt.  tolvo  & 
toivominMi. 

tolve(h)lkat  hopeful;  (lupaava)  promising; 
o/fa  toivih)ikkatdta  mioloild  be  hopeful: 
vrt.  lupaava  &  toivorikas.  toiv«(h)ikkaattl 
hopefully.  tofv»(h)lkkuu8  hopefulness; 
talovaiatmden  toivhikhuut  (myOS:)  the 
promising  future,  the  promise  of  the  fu- 
ture. 

toivioilretkelftinen  pilgrim;  (keskiajan, 
myOs:)  palmer,    -reiki  pilgrimage. 

toivo  hope;  (halu)  wish,  desire;  (odotus) 
expectation;  (mahdolltsuus)  prospect;  vrt. 
tolva;  ««  atmda  lotakin  hope  (1.  prospect) 
of  getting  . . ;  Jonkin  toivoaaa  in  the  hope 
of,  in  expectation  of,  expecting  to,  (toi- 
voen  Jotakin)  hoping  for  [eslm.  monoatyh- 
amn  toivoaaa  in  the  hope  of  succeeding, 
expecting  to  succeed;  parampian  pMivian 
toivoaaa  hoping  for  better  days,  in  expec- 
tation of  better  days],  vrt.  olla;  toivaaa, 
attd  hSn  meniai  In  the  hope  (1.  expecting) 
that  he  would  go,  expecting  him  to  go; 
alUa  toivoaaa  live  In  hope;  hSneUU  on  *^ 
parmmpia  pSiviS  he  entertains  hope  for 
better  times,  he  has  hope(s)  of  better 
times,  he  hopes  for  better  days;  hUnaata 
al  oia  mitUSn  toivoa  (hftnen  paranemises- 
taan  y.m.)  there  is  no  hope  for  him,  he  is 
past  (all)  hope,  his  case  is  hopeless  (1. 
desperate),  there  is  no  hope  for  his  re- 
covery, (hftnen  mukaansaamlsestaan)  it's 
no  use  to  ask  (1.  to  approach)  him;  /oMn 
on  toivoaaa  there  are  prospects  of;  ma- 
nottaa  kaikan  toivonaa  lose  all  (one's) 
hope;  minuila  on  toivoaaa  paihka,  minttUa 
on  toivoa  aaada  paikka  I  have  prospects  Of 
(obtaining)  a  position;  minuUa  on  vialU 
viUtUn  toivoa  I  nave  some  hope  still;  olla 


toivoaaa  entertain  hope  [of],  cberisli  a 
hope  [of  obtaining.., saada.. J,  (elftA)  live 
in  hope  [huom.  ollc  hyvOaaH  toivoaaa  ion- 
kin  auhiaan  have  great  hope  of,  hope  weN 
of,  be  sanguine  of  (1.  concerning  1.  as  to)]. 

ioivot  hope  [for  better  times  parempla 
aikoja];  (Jotakin)  be  hopeful  of,  have 
hopes  of  (1.  for),  cherish  a  hope 
[that  . . ,  etta  . .],  look  forward  to,  be  in 
expectation  of;  (baluta)  wish  [(for)  .., 
jotakin],  desire,  be  desirous  [of];  (Ikft- 
vOidft)  long  (1.  yearn)  [for,  Jotakin]; 
(odottaa)  expect,  reckon  (1.  count)  on  [a 
p.'s  support,  Jonkun  apua];  «*  hyvMH  ha- 
takuata  [Jostakin]  hope  well  of;  '^  joita- 
kuita  jotakin  desire  .  .  of  a  p.;  '^  /onihm 
takavOn  jotakin  desire  (1.  Wish)  a  p.  to  do 
.  .  [huom.  toivoiain  kOnan  talioviin  aam  I 
Wish  be  would  do  it.  I  should  like  him  to 
do  it];  «*  lotakin  tapahtuvan  wish  some- 
thing would  happen;  ««  iSytHvOnaii  hope 
(1.  expect)  to  find;  ^  manaatyatH  (itsel- 
leen)  hope  to  succeed,  entertain  hopes 
of  success,  expect  to  have  success,  hope 
to  be  successful,  reckon  upon  success. 
(Jollekulle)  wish  that  one  would  succeed 
(1.  would  be  successful),  (hyvinvolntia) 
desire  (1.  be  desirous  of)  a  p.'s  welfare; 
'^  olavanaa  kaukana  wish  one  were  far 
away;  ^  Jollekulle  omioa  wish  one  happi- 
ness (1.  Joy);  ^  onniatwanaa  yritykaaa- 
aUSn  hope  to  succeed  (1.  hope  for  success 
1.  hope  that  one  will  succeed)  in  one's 
undertaking;  '^  paraata  hope  for  the  best 
[huom.  toivoa  ionlmn  paraata  desire  the 
best  for  a  p.,  wish  one  well] ;  ^  pHOaaviin^ 
aU  aovintoon  §onkun  kanaaa  desire  to  be 
reconciled  to;  ««  r€mhaa  wish  for  peace, 
desire  peace  [with  all  one's  heart,  kaikesta 
sydilmestftttn] ;  ^  aaavanaa  hope  (1.  expect 
1.  long)  to  get,  be  hopeful  of  (getting), 
have  hope(s)  of  getting,  expect  (to  get) 
[a  reward,  korvausta] ;  ^  anuria  entertain 
great  hopes  (1.  expectations)  [for  (1.  of  1. 
about),  Jostakin],  (paljon)  expect  much 
[of],  (Jostakusta)  place  great  hopes  in, 
entertain  great  expectations  of;  toivoan 
jotakin  hoping,  in  the  hope  of,  expecting; 
toivoan,  attu  . .  hoping  that  . . ,  in  the  hope 
that  . . ,  expecting  that  . .  [huom.  toivoan, 
mtta  annatta  ..  (myOS:)  expecting  you  to 
give  . .] ;  toivoin  aintm  varmamti  tvdavan 
I  hoped  that  you  would  surely  come,  (las- 
ktn)  I  counted  upon  your  coming;  toivoi- 
ain, attU  aa  oiiai  minun  vallaaaani  I  would 
(1.  I  wish)  it  were  in  my  power;  toivoiain 
otavni  kaotlttt  I  wish  I  were  dead;  toivon 
niin  kayvan  I  hope  (that)  it  will  go  (1.  will 
turn  out)  (hi)  that  way;  an  toivoiai  mitUAn 
aan  anammUn  there  Is  nothing  (that)  I 
desire  more  (1.  I  should  like  better); 
luinaltii  ai  voi  '^  mit&Un  (odottaa  saavansa) 
one  cannot  expect  anything  from  (1.  of) 
him,  there  is  nothing  to  be  hoped  from 
him;  kitvi  niinkuin  toivoin(kin)  it  went 
according  to  my  wishes,  it  went  as  I  de- 
sired, it  went  to  my  liking;  mitH  ta  ha- 
naata  toivtta  wha^  do  you  expect  of  him? 
(tulevan)  what  do  you  expect  him  to  be? 
niin  (\.  aitS)  ainakin  toivon  at  least  I  hope 
so:  that's  what  I  hope,  at  least;  otla  toi- 
vottaviaaa  kS.  toivottava  (hakUS.). 

toivoilla  be  hoping,  (Jotakin)  be  hopeful  of; 
(odotella)  be  expecting,  have  expectations 
[of] ;  (kuvitella)  be  fancying,  be  promis- 
ing o.s.  toivokM  —  tolvalkas.  tolvomlnen 
hoping  Jne.,  ks.  toivoa;  aan  aubtaan  on  (\. 
aa  lUttaa)  palion  toivomiaan  varaa  it  leaves 
a   great   deal    (more)    to   be   desired,   it 
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leaves  plenty  of  room  for  Improvement, 
there  Is  still  much  to  be  desired  for  (1. 
concerning-  that) ;  vrt.  seur.  toivomus  wish, 
desire;  (tolvomuksen  esine)  object  de- 
sired, want;  (toivottu  panmaftrft)  desired 
end,  desirable  end;  (tolvo)  hope,  expecta- 
tion; toivamukset  wishes,  desires;  han9n 
toivamukaeataan  at  his  wish,  at  his  desire; 
Jonkun  toivomuk»9n  mukaan  accordlng* 
to  one's  wish  (1.  one's  desire),  as  one 
desires  (I.  wislies),  as  one  desired  (1. 
wished) ;  ol/c  hnknn  toivomuatmn  mukaitfn 
be  in  accordance  with  a  p.'s  wishes,  be  to 
one's  liking-. 

toivori&U  «  toivelkas;  -  nutrmhtdnen  (Jol- 
la  on  suuria  tolveita)  youth  with  irreat  (1. 
with  high)  hopes,  hopeful  youth.  (Josta  on 
suuria  tolveita)  promising  young  man, 
young  man  of  great  promise,  (leikill.) 
young  hopeful.  toivoUlla  be  wishing. 
toivoton  hopeless;  . .  without  hope;  (epft- 
toivolnen)    desperate    [situation,    asema]. 

tolvottaa  wish  [one  a  long  life,  Jollekulle 
pltkaa  ikttft];  toipotan  teilU  menestyatU 
(myos:)  success  attend  you.  may  you  suc- 
ceed (1.  be  successful);  ^  Jollekulle  hana- 
kaa  ioulna  /a  onnmlUata  tmtta  vuotta  wish 
one  a  merry  Christmas  and  a  happy  New 
Year;  -  Jollekulle  hyvUM  ybts  say  good 
night  to  a  p.;  «  Jollekulle  kaikkea  hyvsa 
wish  . .  everything  good,  wish  . .  every 
Joy;  -^  Jollekulle  onnea  wish  . .  good  luck 
[on  his  trip,  matkalle],  wish  . .  Joy,  (Jon- 
kin  Johdosta)  congratulate  (1.  compliment) 
.  .  (up)on  [huom.  toivotammm  tmilU  onnaa 
ayntymapUivdnnm  hhdoata  (we  wish  you) 
many  happy  returns  of  the  day,  happy 
birthday!];  *»  Joku  UrvtttdUahai  (bid  .  .) 
welcome,  extend  a  welcome  to,  make  . . 
welcome. 

toivotuva  desirable, .. to  be  desired,.. to  be 
wished  for;  hutan  toivottavaa  on  (\.  otiai) 
as  is  desired;  otiai  toivottavaa,  ettH  . .  it  is 
to  be  hoped  that  . . ,  it  is  desirable  that . .; 
on  toivottaviaaa,  attS  . .  it  iS  to  be  hoped 
(1.  expected)  that  . .  [huom.  mitSSn  paran- 
nukaia  ai  oia  toivottaviaaa  no  improvements 
are  to  be  expected  (1.  hoped  for),  we 
(you,  they)  cannot  expect  any  improve- 
ments]. tolvoiUvaatI  I  [we]  hope  [you 
will  come,  te  tulette].  It  is  to  be  hoped 
that  [we  will  get  rain  to-morrow,  saadaan 
huomenna  sadetta];  (niln  alnakln  toivon) 
at  least  I  hope  so,  (vastauksena  =  sita 
toivon)  I  hope  so;  toivottavaati  ai  (vas- 
tauksena.) I  (should)  hope  not,  I  trust 
not;  toivottavaati  hdn  fale«(my6S:)  I  [we] 
expect  him  to  come,  iolvotuvuus  desira- 
bility, desirableness,  iolvoitomaati  hope- 
lessly [in  love  with,  rakastunut  Johonku- 
hun];  (epfttolvolsesti)  desperately,  toivot- 
tomuus  hopelessness;  despair;  aaawnan  toi- 
vottomntu  (myOs:)  the  hopeless  (1.  the 
desperate)  situation;  hUnan  toivottomuu- 
tanaa  aaamaan  nUhdan  his  despair  over  the 
situation,  toivottu  desired:  hoped-for, 
longed-for,  wished-for,  (odotettu)  ex- 
pected; kauan  toivottp  hatki  the  long 
hoped-for  (1.  wished-for)  hour,  toivotus 
wish,    toivova  ks.  taiveikas. 

tokalata  speak  out  (abruptly  1.  brusquely); 
(tluskalsta)  snap  out:  (puuttua  puheeseen) 
break  In,  interpose;  (huomauttaa)  remark: 
-^  kUrairndttUmiiati  speak  out  Impatiently; 
'^  aana  foukkoon  (I.  vdiiin)  break  In  (1. 
Interrupt)  with  a  word;  tShdn  hUn  (aanoa) 
tokaiai  (vastasl)  to  this  he  answered 
brusquely. 

tokoutua  (salpautua)  be  (1.  become  1.  get) 


blocked  (1.  dammed),  be  (1.  become  1.  get) 
blockaded  (1.  clogged  1.  obstructed  1. 
stopped). 

toki  (kuitenkin)  however,  yet,  still,  though, 
(kaikesta  huollmatta)  for  all  that,  all  the 
same,  nevertheless,  anyhow;  (kalkeksl  on- 
neksl)  fortunately,  luckily,  by  good 
chance  (1.  luck),  as  good  luck  would  have 
it;  Ckaikin  mokomin)  by  all  means,  (Jkpv.) 
for  goodness*  (1.  mercy's  1.  pity's)  sake; 
aihOn  -^  oh,  no!  by  no  means!  In  no  wise! 
in  no  way!  (el  vfthaftkftftn)  not  In  the  least, 
not  at  all,  (ftiahftn  nyt)  you  don't  say  (so) ! 
[huom.  aihUn  hdn  -^  liana  m^nnyt  you 
don't  mean  that  he  has  gone?  he  has  not 
gone,  has  he?];  hdnaitd  on  ^  aina  johin 
kaino  aalviytyd  . .  he  always  has,  however, 
some  way  out  of  It;  /Uin  on  -  Idhtanyt 
fortunately  (1.  luckily)  he  has  gone,  It's  a 
good  thing  that  he  has  left;  hdn  tullaa  ^ 
he  will  come,  will  he  not  (1.  won't  he); 
ma  pddaimma  ^  onnalliaaati  parOia  we 
reached  there  safely,  though;  for  all  that 
we  reached  our  destination  without  any 
trouble;  oHakaa  -*  hiukan  iiadd  (why,) 
take  some  more,  though!  aano  ^^^  mikd 
ainua  vaivam  by  all  means  tell  us  what  Is 
the  matter  with  you,  (Jkpv.)  for  goodness' 
sake,  tell  us  what  ails  you;  aakin  on  '^ 
iotakin  Still  that  is  something;  (even)  that 
is  something,  though;  that  Is  something, 
nevertheless;  aan  varran  *•  uahaltanat 
(tahddy  you  ought  to  venture  that  much, 
you  ought  to  be  man  enough  to  do  that 
much. 

tokko  whether,  if ;  -i*  mind  halman  (Ja  kysyt 
vieia)  won't  I?  an  tiadd,  -  ..  I  don't 
know  whether.. or  not;  apdilan,  *•  I  doubt 
if  (I.  whether  or  not);  ihmattalan,  -- 
hdn  tnlaa  anainkddn  I  wonder  If  he  will 
come  at  all,  i  wonder  whether  or  not  he 
will  come  at  all,  (luuletko,  etta)  do  you 
think  he  will  come  (I.  will  appear)  at  all? 
*a*tt  Hatdd,  *»  hdn  tulaa  aittankddn  Who 
knows  whether  or  not  (1.  knows  if)  he 
will  come  even  then,  tokkohan  (todella- 
kinko)  I  wonder  if  (really);  tokkohan  hdn 
on,tahnyt  aitd  I  wonder  If  he  really  did 
do  it?  did  he  really  do  It,  though?  tokko- 
han otat  ndhnyt  hdntd  I  wonder  if  you 
(really)  have  seen  him?  tokkopa:  tokkopa 
hdn  aantddn  on  niin  paha  he  won't  be  so 

,  bad  (1.  as  bad  as  that),  I  should  think; 
I  wonder  If  he  really  Is  as  bad  as  that; 
tokkopa  aiitd  tuiaakaan  mitddn  I  wonder  if 
(I.  whether)  anything  will  come  of  It,  I 
don't  think  It  will  be  done  (1.  will  succeed). 

tola  track;  (suunta)  course;  (tie)  way; 
(polku)  path,  trail;  oikaaila  tolalla  kS.  oh- 
j«ta,  ohjautua;  otla  oikaaila  tolalla  be  on 
the  right  track,  have  (1.  follow)  the  right 
course  [huom.  palkddn,  attd  aaiat  aivdt  oia 
oikaaila  tolalla  I  am  afraid  that  there  is 
something  the  matter  (1.  that  something 
Is  wrong)  with  the  affairs]. 

toljottaa,  toljotolfa  gape,  stare,  gaze;  kataoa 
-*  lohonkin  Stand  gaping  (1.  staring  1. 
gazing)  at,  look  gapingly  (1.  starlngly)  at. 

tolkku  (jarjestys)  order;  (selvyys)  clear- 
ness; (jarki)  sense,  reason;  hdnan  kana- 
aaan  ai  tula  tolkkua  (el  vol  keskustella) 
he  won't  listen  to  reason,  there  is  no 
reasoning  with  him,  one  (1.  you)  will  get 
nowhere  with  him;  olla  tolkalla  joatakin 
have  an  (1.  some)  Idea  of,  have  some 
knowledge  (1.  some  understanding)  of, 
know  something  about:  olla  tolkuaaaan  be 
in  (possession  of)  one's  right  senses,  be 
conscious,  be  (quite)  clear  In  one's  head, 
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tslk  sense;  aaada  tolkkua  h*takin  (be  able 
to)  make  sometbin^  (1.  to  make  sense) 
out  or  . . ,  (be  able  to)  make  . .  out,  (bo 
able  to)  read  a  meaning:  into  . . ,  (saada 
selville)  find  out  [buom.  «n  saa  t&atU  mi- 
tSdn  toikkua  (my6s:)  1  cannot  make  tbis 
out,  I  don't  understand  tbis,  (Jkpv.)  tbis 
is  all  Greek  to  me;  hSnesta  «/  ama  toikkua 
one  (1.  you)  cannot  make  bim  out,  (en 
saa)  1  cannot  make  bim  out;  aiita  mi  »«ut 
(mitMSn)  toikkua  one  (1.  you)  cannot  make 
anytbingr  (1.  make  any  sense)  out  of  that, 
(eslm.  kirjotuksesta)  one  (l.  you)  cannot 
read  any  meaning  into  tbat] ;  »iins  «j  of« 
toikkua  otienkaan  (J&rkeft)  tbere  is  no 
sense  (I.  no  reason)  in  it,  you  cannot 
make  any  sense  out  of  it,  (Jftrjestysta) 
tbere  Is  no  system  (1.  no  sort  of  arrange- 
ment) in  it;  9iitii  oi  tuim  toikkua  you  can- 
not brlngr  any  order  (1.  any  system)  Into 
tbat,  you  cannot  put  order  into  tbat,  (ei 
saa)  you  cannot  make  any  sense  out  of  it. 

tolkullinen  reasonable,  sensible;  (ymmftr- 
rettttvft)  intelligrible.  comprebenslble,  . .  to 
be  understood,  tolkulliseati,  tolkullisuus 
ks.  ymmllrrettMvKsti,  ymmMrrettKvyys.  iol- 
kuton  (sekava)  confused,  involved;  (bftm- 
mentynyt)  confounded;  (jarjetOn)  sense- 
less, unreasonable,  irrational;  (Jota  ei  ym- 
mftrrft)  unintelligible,  incomprehensible; 
(mieletdn)  meaningless,  . .  void  of  sense, 
nonsensical;  puhua  toikuttomia  talk  non- 
sense, talk  foolishly,  talk  nonsensically. 
tolkuUomatti  confusedly;  senselessly;  un- 
intelligibly; nonsensically,  tofkuttomuus 
(bftmmennys)  confusion;  (Jttrjettdmyys) 
nonsense,  lack  of  sense;  (k&sittftmftttO- 
myys)  unlntelligibility,  incomprehensibility. 

tollo  fool,  silly  person;  (moukka)  boor, 
churl,  lout;  (tybmyri)  ignoramus,  dunce, 
dullard;  vrt.  pdlkkypMIU  tollomainen  fool- 
ish, silly;  (moukkamalnen)  boorish,  churl- 
ish; (tybma)  stupid.  tollomaisMil  foolish- 
ly; in  a  foolish  (1.  a  boorish  1.  a  churlish) 
manner;  stupidly;  like  a  dunce,  tollomal- 
tuua  foolishness,  silliness;  boorisbness; 
stupidity. 

tolppo  ks.  muste'^. 

toltti  (puutavaramitta)  dozen. 

tolvana  ks.  tollo. 

tomaatti  (kasv.)  tomato,  -kaatika  tomato 
sauce,   -liaml  1.  -toppa  tomato  soup. 

tomahdua  thud,  thump.  tomtUitaa  thud, 
thump;  (pudota)  tomahtaa  maahan  fall 
down  (1.  to  the  ground)  with  a  (dead) 
thud  (1.  thump) 

tomppali.  tomppalimalnan,  tomppalfmalaaati, 
iomppalimaiauua  ks.  toUo,  toUomainen,  tol- 
lomaisesti,    tolloinaisuus. 

tomu  dust;  (bieno  Jauhe)  powder;  (vaina- 
Jan)  ashes,  remains;  tomukai  to  dust,  to 
powder,     -hiukkanan    bit    of    dirt,    mote. 

tomulnan  dusty. 

tomuRmaJa  mortal  clay,  house  (I.  tenement) 
of  clay,  •pllvi  cloud  of  dust,  dust-cloud; 
whirl  of  dust,  dust-whirl,  -pyyha  dust- 
-clotb,  dust-rag,  duster,  -aada  rain  of  dust. 

tomuta  be  dusty;  tim  tomuaa  (myOs.)  the 
dust  is  blowing  about  on  the  road;  vrt. 
pSlUtM.  tomuttaa  dust,  shake  the  dust  off. 
tomutuminan,  tomutua  dusting,  tomuun- 
tua  get  (1.  become)  dusty. 

Tonava  the  Danube. 

tonkia  root  (1.  be  rooting)  up  [the  ground, 
maata] ;  poke  (1.  scratch)  about  [in  the 
embers,  biilosta] ;  rake  up;  (kaivaa)  dig 
[in  the  soil,  maata],  turn  up  [the  earth, 
maata] ;  vrt.  penkoo.  tonkimlnan  rooting 
up  Jne.,  ks.  edell. 


tonni  ton.  -Iiiku  tonnage,  -makau  charge 
per  ton.   -mUri  tonnage. 

tontti  lot;  (paikka)  site;  (palsta)  plot. -Jako 
dividing  (1.  division)  into  lots.  -J&cJ^ataly 
arrangement  of  the  lots;  the  way  the  lots 
were  plotted  (1.  laid  out),  -vero  1.  -iyrl 
tax(es)   on  the  lot. 

tonttu  brownie,  hobgoblin;  Robin  Goodfel- 
low.Purk;  tonfaf  (myOs:)the  good  folk(s). 

topaaai   (mln.)   topaz. 

topakaati  briskly,  alertly;  vigorously;  (nftp- 
pdrftsti)  nimbly;  (itseens&Iuottavasti)  con- 
fidently, in  a  confident  manner,  with  an 
(1.  with  a  bold)  air  of  confidence;  (ur- 
heastl)  bravely,  boldly,  topakka  (ravakka) 
brisk,  alert;  (hale  and)  hearty,  vigorous; 
(nappftra)  nimble;  (urbea)  brave,  bold, 
forward;  (ylpeft)  conceited,  (Jkpv.)  stuck- 
up;  topakka  eukko  an  energetic  and  self- 
confident  woman;  amiaoi  aiinU  toptUtkana 
stood  there  stiff  and  bold,  topakkuua 
briskness,  alertness;  vlgor(ousness);  nlm- 
bleness;  braveness,  boldness. 

topartua  become  paralyzed  (I.  stunned  1. 
stupefied);  vrt.  horpaantua,  ptfkortyK. 
topartunut  paralyzed,  stunned,  stupefied. 

tora  quarrel;  (kiista)  bicker,  wrangle,  al- 
tercation, squabble,  row;  (vttittely)  dis- 
pute; contention;  (klnastelu)  scramble; 
torat  ks.  nuhteet;  antaa  toria  iolimkutto 
scold  (1.  rebuke  1.  reprimand  1.  reprove  1. 
chide)  a  p.,  (jkpv.)  blow  up  a  p.,  vrt. 
nuhdella;  pitM  toraa  ks.  torata.  -hammat 
(villisian,  norsun  y.m.)  tusk;  (villlsian 
y.m ,   my6s:)    fang. 

torailla  ks.  torata.  torallu  quarrel(ing); 
wrangle. 

torainen,  toraiaa  quarrelsome;  (toruva) 
scolding;  (naisesta,  my<is:)  shrewish; 
(kiistanhaluinen)  contentious;  toraiaa  nai- 
nen  srold(ing  woman),  shrew,  toralauua 
quarrelsomeness;  contentiousness. 

torajyvi  (rukiin)  ergot. 

torakka  cockroach,  roach. 

torakurkku  scold,  shrew,  vixen. 

torau  quarrel;  (kiistellft)  bicker,  wrangle 
(and  Jangle),  squabble;  (vftltelia)  dispute, 
contend;   (kinastella)  scramble. 

tori  market,  market-place;  (aukea  ala  kau- 
pungissa)  square;  plaza;  mannU  torilla  go 
to  the  market,  (ostoksille)  go  marketing. 

tori-  (ybd.)  market(-)  [eslm.  -hinta  market 
price;  'k€mppa  market- trade;  -plHvH  mar- 
ket-day], -kori  =  torivasu.  -liika  mar- 
keting, market  trade  (1.  business),  -mata- 
mi  market-woman,  -oatoa  purchase  at  the 
market;  ..  on  torioatokailla  ..  is  (1.  has) 
gone  to  shop  at  the  market,  -vaau  market - 
basket. 

torjua  (est&ft)  ward  off,  fend  off;  prevent; 
(vfttstaa)  parry;  (kftfintAft  pois)  turn  aside, 
divert,  turn  off,  turn  away;  (vaittaft) 
avert;  (panna  vastaan)  beat  off,  repel,  re- 
buff; (vftittaa  vastaan)  rebut:  (puolustau- 
tua)  defend  o.s.  [against,  Jokinj ;  ^  hySk- 
k&ya  repel  (1.  divert)  an  attack,  beat  (1. 
ward)  off  an  attack;  <«  iaku  turn  aside 
(1.  ward  off  1.  parry)  a  blow;  -^  luotaan 
ks.  seur.;  *«  mieiaatddn  fokin  aiatua  dis- 
miss a  thought  from  one's  mind,  keep  a 
thought  out  of  one's  mind;  '^  poia  (pitaa 
loltoUa)keep..at  a  distance, repel, repulse; 
^  ayy  pUiiltiUin  (koettaa  puolustautua) 
deny  that  one  is  to  blame  [for],  deny  all 
knowledge  of,  (syyttM  Jotakuta  tolsta) 
put  (1.  lay  1.  shoulder)  the  blame  on 
someone  else,  excuse  o.s.  [by  (1.  with) 
claiming  .  .  .  vaittttmailtt  .  .] ;  '^  ayytSkamt 
deny  (1.  turn  aside  1.  defend  o.s.  against) 
the  accusations;   '^  vaara  avert  a    [the] 
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danger;  -^  vaatimuha^t  ward  off  (1.  turn 
aside)  tbe  demands;  •^  vUit*  refute  (1.  re- 
but) an  argument.  torJumlnMi,  tor  Junta 
warding  off  jne.,  ks.  edell. 

torkahdus  (cat-)nap;  wink  of  sleep,  a  little 
sleep,  torkahtaa  take  a  little  nap,  fall 
asleep  [for  a  few  moments*  hetklseksl]* 
shut  the  eyes,  torkkua  be  drowsy,  be 
sleepy;  (nuokkua)  nod«  be  nodding,  topk- 
kuminan,  iorkunta  being  drowsy;  nodding, 
tor k us:  otia  torknhaiaaa  be  nodding,  be 
drowsy,  torkuttaa:  minwrn  torkuttaa  I  feel 
(1.  I  am  feeling)  drowsy  (1.  sleepy) 
[huom.  mikdhUn  mimm  niin  torkuttaa 
I  wonder  what  makes  me  feel  so  drowsy 
(1.  feel  so  much  like  nodding)]. 

tormaltaa,  tormata  rush,  dash,  bounce  [out 
of  the  rpom,  ulos  huoneesta];  make  a 
rush;  '^  •fnpiUn  rush  (violently)  for- 
ward, dash  (1.  dart)  forward. 

torni  tower;  (sulppo  kirkon-)  steeple,  spire; 
(kellotapull)  belfry;  (plenl,  myOs  pans- 
sari-)  turret;  (shakklpellssft)  castle,  rook; 
eometVfa  vam»t9ttu  . .  Surmounted  by 
towers,  towered,  turreled;  vrt.  Unnaii'*', 
vahti^.  -haukka  (elftint.)  kestrel,  -huona 
tower-room,  room  in  a  tower.  *kallo 
tower-clock.    -laiva  turreted  ship. 

tornlnOaukko  loophole  (1.  aperture)  In  a 
tower,  -hulppu  spire.  -Ikkuna  (klrkon-) 
belfry- window,  louver- window;  myOs  — 
torninaukko^  -katto  tower- roof,  roof  of  a 
tower,  -korkulnan  . .  as  high  as  a  tower 
(1.  a  steeple);  towering,  -kukko  weather- 
cock on  the  steeple,  -portaat  tower  stairs, 
-vartija  tower  watchman. 

tornlDpaiM  (elftint.) barn-owl;  (Engl.)  tower- 
owl,  church-owl.  -rakannut  tower;  (tor- 
nlmainen)  tower-like  structure. 

torpanQkontrahti  lease  (of  a  small  rented 
farm),  contract  to  lease  a  small  farm, 
-maa  small  tenant  farmer's  holding. -mdkkl 
tenant  farmer's  cottage.  -paJkka  site  for 
a  small  rented  farm;  (mOkln-)  site  for  a 
tenant  farmer's  cottage. 

torpado  torpedo,    -laiva  torpedo-boat. 

torpadonhivlttiji  torpedo -destroyer. 

torpadolvana  torpedo-boat,  -varkko  tor- 
pedo-net. 

torppa  small  rented  (1.  tenant)  farm, 
(Engl.)  croft:  (mOkkl)  tenant  farmer's 
cottage,  (Engl.)  crofter's  cottage.. 

torpparl  (small)  tenant  farmer;  (Engl.) 
crofter;  (Irlannlesa,  hist.)  cottier.  -hUid 
eviction  of  a  crofter  (1.  of  crofters). 
-kysymya  problem  of  crofters,  crofter 
question,  -laitoa  (small)  tenant -farm  sys- 
tem, crofting,  -laki  law  pertaining  to 
small  tenant  farmers,  -lakko  crofters' 
strike,  -olot  conditions  among  the  small 
tenant  farmers.  -viaat5  (small)  tenant 
farmers;  crofters. 

toraui  Thursday,  torttaiaamu,  toratai-llta, 
toratainnumaro,  torttaisin  vrt.  Uuaatal- 
aamu  Jne. 

torttu  (1.  V.)  cake;  (er&ftnlainen  hedelmft-) 
tart;  tortnt  French  pastry,  -taikfna  pastry 
dough,  paste  for  cakes. 

torua  scold,  rate  [a  p.,  jotakuta];  (Jkpv.) 
blow  up;  (nuhdella)  rebuke,  chide,  re- 
prove, reprimand;  '^  fotakuta  fomkin 
(myOs:)  give  one  a  scolding  for  (1.  be- 
cause), toruminan  scolding  Jne.,  ks.  edell. 
toruskalla  be  (1.  keep  on)  scolding  Jne., 
ks.  torua.   toruskalu  ks.  toruminaii. 

torvanllpuhaltaja  1.  -aolttaJa  horn-player; 
trumpeter;  (signalisti,  sot.)  bugler;  han 
on  torvnaoittaiana  aoittohunnassa  (tav.) 
he  blows   a  horn   In   the  band.    -takiJA 


maker  of  horns,  -toltotus  1.  -Corahdua 
blast  (1.  sound)  of  a  horn  (1.  a  trumpet  1. 
a  bugle). 

iorvi  (putkl)  pipe,  tubS;  (soitto-)  horn; 
trumpet;  (kftftrO)  roll,  scroll;  torvaito 
MtHritty  rolled  up.  -fanfaarl  flourish  of 
trumpets. 

topvlmalnan  tube-like,  tubular. 

torvllaaltslkko  brass  band  of  seven  pieces. 
-algnaall  trumpet-call, bugle-call, trumpet- 
signal,  -aoltin:  torvisoittimot  (orkesterln) 
the  brass  wind,  -aoitto  music  of  a  brass 
band,  band  music.  -aolUokunu  brass  band. 

toal  (s.)  truth,  verity;  (vakavuus)  earnest; 
(a.)  true,  truthful;  (todellinen)  real,  ac- 
tual, virtual,  veritable;  (olkea)  genuine; 
(suoranainen)  positive;  (alka)  regular; 
(vakava)  earnest,  serious;  todMa,  todmUa- 
kin,  todoUakaan  kS.  hakus.;  todmn  totta 
truly,  certainly,  in  truth,  to  be  sure, 
. .  I  can  tell  you,  upon  my  word  [huom. 
eo<f«n  totta,  mika  hdn  HHmnkin  ota  mottM 
Why,  there  he  is,  to  be  sure] ;  ^  kanaan- 
nndtainon  (a.)  truly  democratic,  (s.)  true 
democrat;  «*  rtmoiUiu  real  (1.  virtual) 
poet,  bom  poet;  ^  tapauM  ks.  tositapans 
(hakus.);  '^  tappala  an  actual  (I.  a 
veritable  I.  a  real)  fight;  totta  ks.  hakus.; 
/m  kankkmaata  ^  tuimo  if  the  plan  ma- 
terializes, if  the  proposed  [trip,  under- 
taking, etc.]  materializes  (1.  becomes  a 
reality),  if  the  enterprise  becomes  a  reali- 
ty (Lis  a  success  I.  takes  practical  shape); 
ktm  ^  ttdom  When  it  comes  to  a  real  test; 
kylia  aiita  ^  tulmo  it  Will  surely  materi- 
alize; it  will  materialize  (1.  will  become  an 
accomplished  fact),  I  am  sure;  kHydU  to- 
t€en  (myOs:)  prove  (to  be)  true,  vrt. 
kiydK;  nyt  on  (mmiUa)  ^  mdmawd  we  WlU 
have  to  take  it  seriously,  now  comes  the 
tug  of  war,  now  we  must  take  things  in 
earnest;  oitaa  loMn  todmata  take  . .  for 
truth,  take  . .  to  be  true,  (vakavalta  kan- 
nalta)  take  . .  seriously;  «•  kuomoHUn  to- 
dmksi  It  was  found  (1.  It  proved)  to  be 
true;  ••  on  '-^  it  is  true,  it  is  a  fact;  tan- 
nustma  hkin  todakai  admit  the   truth   of. 

toalaan  truly,  really,  surely,  indeed,  verily, 
of  a  truth,  forsooth;  to  be  sure,  sure 
enough,  toalaan kaan:  mi  toaiaankaan  Imdin 
one  would  really  not  believe;  it  is  hard  to 
believe.  Indeed,  toslaankin:  minU  tonaan- 
kin  nnohdin  aon  I  really  (1.  honestly  1. 
positively)  forgot  it. 

toallatia  (matter  of)  fact,  -aaiallinan  ac- 
tual [reason,  ssry],  real,  ..  founded  on 
fact,  -aaialllaaati  In  fact,  as  a  matter  of 
fact,  actually,  -aiami  real  life.  -IsAn- 
maalllnan  I.  (a.)  truly  patriotic.  11.  (s.) 
true  patriot.  > 

toain  It  is  true,  certainly,  surely,  indeep, 
to  be  sure,  true;  ndmU  ^  viikMluktdJot 
yritykaot  ..  these  enterprises,  few  m 
number.  It  is  true  . .;  '^  oii  ndmdla  optf- 
lykaia  I  had  suspicions,  it  is  true  (1.  to  be 
sure);  not  but  that  I  had  suspicions. 

toalDolot  the  real  state  (1.  condition)  of 
things;  the  real  facts;  (totuus)  the  real 
truth;  toaioioikin  paraatuva  .  .  founded  (1. 
based)  on  fact,  . .  in  full  accordance  with 
fact  (1.  with  the  facts),  -aaikka  fact. 
-alvlatyt  real  education;  true  civilization. 

toaltaa(an)  m  earnest,  seriously,  gravely; 
an  aanonut  aitH  toaiaaani  I  did  not  say  that 
in  earnest,  I  did  not  mean  it  seriously, 
I  was  not  in  earnest;  kdn  tarkottma  aits 
toaiaaaan  he  means  it  (quite)  seriously  (1. 
in  earnest),  he  is  in  earnest  about  it; 
ofia    [alvan]    ~   ba    [quite   (1.   entirely)] 
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in  earnest,  mean  it  [quite]  seriously,  take 
. .  [quite]  seriously,  lake  a  tbingr  in  [deep; 
(Jkpv.)  dead]  earnest,  (Jkpv.)  mean  busi- 
ness [buom.  ol«fi  aiv^n  tosisaani  (myOs:) 
it  is  my  serious  intention;  olmtko  aiinm 
toMis»aBi  are  you  in  earnest?  do  you  really 
mean  It?]. 

totituomalalntn  I.  (a.)  true  (1.  geUuUie) 
Finnlsb.    II.   (s.)   true   (1.  grenulne)   Finn. 

to«ii!tap«  (klel.)  indicative  (mood).  -4apaut 
actual  fact,  real  occurrence,  true  event; 
matter  of  fact;  tbat  wbicb  bas  actually 
bappened;  toaitaptnutan  vtdoaaa  in  tbe 
llgbt  of  true  events,  in  tbe  li^bt  of  wbat 
(bas)  actually  bappened.  -tarvt  actual  (1. 
real)  need  (1.  want).  -t«ko:  toHtaoMMa  in 
reality,  as  a  matter  of  fact,  -toimi  1. 
-toiminu  positive  (1.  real  1.  actual)  work; 
ryhtyU  tositoimiin  set  o.s.  to  work  seri- 
ously (1.  in  earnest),  resort  to  serious  (1. 
to  strenuous)  measures  [to  abolisb  . . , 
Jonkin  poistamlseksi].-«tyd  effective  work, 
(vakava)  earnest  (1.  serious)  work.  -u«- 
konnollituut  true  religrious  spirit  (1.  fer- 
vor), -vtniliintn  (a.  6l  s.)  true  (1.  genu- 
ine) Russian. 

tottu  ks.  ttfpptfnen. 

tot«ftmin*n  establlsbing  (tbe  trutb  of)  Jne., 
ks.  todeU;  verification,  substantiation. 

totMnl|niyt«ttIviati  as  can  be  proved; 
(varmasti)  of  a  certainty;  (ilmeisesti) 
obviously.  -niyttimln*n  proving  jne.,  ks. 
niytiMM  (toteen);  substantiation,  demon- 
stration, -niyttlmitdn  . .  not  proved,  . . 
not  substantiated, .. not  supported  by  evi- 
dence; unproved,  unproven;  (Jota  ei  voida 
ndyttfta  toteen)  . .  tbat  cannot  be  proved, 
-niyttii  ks.  nlyttm  (toteen).  -maUva  » 
todistetUvisM  oleva,  kS.  todisUa.  -MMlUl- 
vuut  ks.  todistettavuus. 

totd^ntua  «  toteutna. 

tot«lla  obey  [one's  parents,  vanberopiaan; 
orders,  kftskyft] ;  answer  [tbe  belm,  perft- 
slnta],  respond;  (seurata)  follow;  (nou- 
dattaa)  beed,  pay  beed  to;  (mukautua) 
conform  to;  (kuunnella)  listen  to  [tbe 
voice  of  reason,  Jftrjen  ftftntft];  ^  jonkun 
pillin  aunts  dance  to  somebody's  piping  (1. 
music),  be  at  a  p.'s  beck  and  call,  dance 
attendance  (up)on  a  p.;  ^  kmhotuata 
obey  a  summons,  (neuvoa)  beed  tbe  ad- 
vice; ^  Jonkun  Attvoa  ks.  sauraU;  ^  «y- 
dUmmnBd  UHnta  (\.  maUrSyhMia)  follow  tbe 
dictates  (1.  tbe  impulses)  of  one's  beart, 
allow  o.s.  to  be  led  by  one's  beart;  koira 
tottmUm  nimma  . .  tbe  dog  answers  (l.  re- 
sponds I.  comes)  to  tbe  name  of;  Ma 
tottmUmatta  (\.  mi  '^)  Mmltoa  not  follow 
(1.  not  obey  1.  not  mind)  wbat  one  was 
told  not  to  do,  (ubmallla)  defy  (1.  bid  de- 
fiance to)  the  instructions  (1.  tbe  orders); 
oppia  tottmlmmaan  (myOs:)  learn  obedience. 

toteuttaa  carry  out  [one's  design,  tuuman- 
sa  (1.  alkeensa)],  carry  Into  effect  [a 
scheme  (1.  a  project),  suunnltelma],  real- 
ize [an  Idea,  Jokln  ajatus];  (saattaa  lop- 
puun)  fulfill,  accomplish,  carry  (1.  follow) 
through  [one's  plan,  suunnltelmansa], 
work  out;  (panna  tolmeen)  execute  [one's 
purpose,  alkomuksensa] ;  put  (1.  carry)  .. 
into  execution,  put  . .  into  practice; 
(noudattaa)  pursue;  totmutmttavissa  otmva 
.  .  possible  to  realize  (1.  to  carry  out), 
feasible,  practicable,  realizable.  tot*utt«jA 
one  who  carries  out  Jne.,  ks.  toteuttaa; 
one  who  carried  out;  tarvit€um  tunman  to- 
tmuttfllaa  someone  is  needed  to  carry  out 
(1.  carry  through)  tbe  plan.  tottuttamln*n 
carrying  out  jne.,ks.toteuttM;  realization, 
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materialization;  accomplishment;  execu- 
tion. 

iot«utu«  (kftydft  toteen)  come  (1.  prove) 
true,  prove  to  be  true;  (osottautua  to- 
deksl)  be  verified,  be  confirmed;  (menn& 
tftytantMn)  materialize,  be  realized,  be 
fulfilled,  be  accomplished,  be  carried  out 
(1.  into  effect);  (pltftA  palkkansa)  bold 
good;  amfimtnkamni  totmuttd  my  presenti- 
ment (1.  my  foreboding)  came  (1.  proved) 
true,  wbat  I  surmised  (1.  suspected) 
proved  to  be  true,  (pabat)  my  misgivings 
came  true;  tdlnmni  totmutni  my  plan  was 
(1.  my  designs  were)  realized  (1.  carried 
out  1.  carried  into  effect),  my  proposed  . . 
materialized;  huontata  iohin  totmutunmmksi 
find  . .  to  be  fulfilled  (1.  to  be  accom- 
plished), find  that  . .  has  [had]  come  true, 
find  that  . .  has  [had]  materialized. 
t«t#utumintn  coming  true;  realization, 
materialization. 

totin*n  (vakava)  earnest,  serious,  grave, 
sober;  (Jublalllnen)  solemn;  (suora,  vll- 
pltdn)  sincere;  (tosl)  true;  (todelllnen) 
real;  ~  aikomuM  (vakaa)  earnest  (1.  se- 
rious) Intention;  ^  totuua,  *^  tosi  real 
trutb;  mmnna  toiismkMi  become  grave  (1. 
sober  1.  serious);  oUa  (L  py»ya)  toti»mna 
maintain  one's  gravity,  remain  serious, 
keep  one's  countenance,  totlattti  verily, 
of  a  trutb,  truly;  (varmasti)  assuredly, 
surely,  for  a  certainty,  certainly,  Indeed; 
(toslssaan)  in  earnest,  earnestly;  (vaka- 
vastl)  seriously, gravely;  totismMti,  totiMmati 
sanon  mina  tmillm  (raam.)  verily  (,  verily) 
I  say  unto  you.  totiauua  seriousness, 
gravity,  graveness,  soberness;  earnestness. 

totku:  kalan  tothut  refuse  from  (the)  fish. 

totU  true;  (the)  trutb;  ^  han  mmidat  irti 
iMkmm  (varmaankin)  no  doubt  but  tbat  be 
will  let  us  go  free;  he  will  let  us  out.  I 
should  think;  ^  kai  (tletystl)  certainly, 
yes.  certainly!  (yes,)  Indeed!  (yes,)  of 
course!  oh  yes  (,  certainly)!  (yes,)  by  all 
means!  surely!  (Jkpv.)  sure!  I  should  say 
so!  (Ihmetellen  kysymystft:)  why,  yes! 
~  kai  han  aen  Uhnmm  (tehneekOhftn)  I 
Wonder  If  be  will  do  that,  (varmaankin) 
I  am  sure  tbat  be  will  (1.  he'll)  do  it; 
'^  htd  ainakin  ttdat  you  will  come  too,  will 
you  not  (1.  won't  you)?  ^  pnhaakaani  to 
tell  (1.  to  speak  1.  to  say)  the  truth,  (va- 
kavastl)  seriously  speaking;  ^  toaiaan  » 
toden  tottA.  ks.  tosi;  ~  viaikaan)  by 
Jove!  by  jiminy!  aika  ^  Isn't  that  so 
(1.  true)?  [huom.  aina  taat  aan,  aikS  ^ 
you  win  do  It,  won't  you?  tata  aina  tar- 
hotit,  mika  '^  this  is  what  you  referred  to, 
didn't  you?],  vrt.  eiktt;  ihanko  ~  (do  you) 
really  (mean  It)?  niin  '^  kuin  mina  aian 
as  sure  as  I  live;  am  on  ^  (myOntttenO 
It  Is  true  (enough),  very  true.  Just  so,  of 
course;  so  he  [she,  It,  etc.]  is;  aiina  on 
potion  ^  there  Is  much  truth  in  that; 
twdmaho  matkaatMi  ^  are  you  really  going 
to  take  the  trip?  is  your  proposed  trip 
going  to  materialize?  tottahan  (tletystl) 
of  course,  naturally,  certainly,  quite  so; 
(varmaan)  surely;  (epftilemfttta)  no  doubt. 
tottamaar  of  course;  tottamaar  aina  aan 
tiadat  of  course  you  know  that,  you  must 
know  that,  tottapa:  tottapa  han  tarvitaaa 
aita  I  suppose  (1.  I  presume  1.  probably) 
he  needs  It;  he  needs  it,  I  suppose  (1.  I 
think):  tottapa(han)  aiita  ajan  oloon  aatvi' 
taan  everything  will  be  all  right  (1.  things 
will  clear  up)  by  and  by,  let  us  hope  (1. 
I  believe). 

toUaltmaton  disobedient,  undutiful  [cblld. 
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lapsll;  insubordinate,  refractory;  <itse- 
pintamen)  obstinate,  stubborn;  ofia  '^  lo- 
takuta  kohtaan  be  disobedient  (1.  unduti- 
ful)  to«  disobey,  totttlenfattomastl  insub- 
ordinately,  in  a  refractory  manner;  ob- 
stinately, stubbornly.  tott«ltmattomuut 
disobedience;  insubmission,  insubordina- 
tion; (itseplntaisuus)  obstinacy,  stubborn- 
ness. toU*l*inaUomuutrli(o«  (offense  of) 
insubordination. 

totteltmlntn  obeyingr  jne.,  ks.  totelU;  hnkin 
^  (myOs:)  obedience  to.  tott^ltvalnen 
obedient,  dutiful;  (allstuvainen)  submis- 
sive, totteltvaitetti  obediently,  dutifully; 
submissively,  toiteftvaituut  obedience, 
dutifulness;  submisslveness. 

toitua  (Jobonkln)  become  (1.  get  1.  be)  ac- 
customed (1.  used  1.  babltuated)  to,  get 
into  tbe  bablt  of  .  .-ing;  (barjaantua)  be 
(-come)  trained  [to  ride,  ratsastamaan], 
be(come)  trained  in  tbe  bablt  of  .  .-ing, 
become  experienced  (1.  practised)  in;  (tu- 
tustua)  become  famillar(ized)  witb;  '^  ii- 
^nmmdtmm  become  inured  (1.  accustom  o.s.) 
to  a  [tbe]  climate,  be(come)  acclimated; 
^  pimmuan  (silmft)  become  accustomed  (1. 
adapt  itself)  to  darkness;  ^  p^s  break 
o.s.  of  tbe  bablt  of  [smoking,  tupakoimi- 
sesta],  get  out  of  the  bablt  (1.  tbe  way) 
of  [using  tobacco,  tupakan  k&ytOsta], 
break  tbe  bablt  of,  correct  o.s.  of  [a  bad 
bablt,  pabasta  tavasta],  be  weaned  of; 
totnttmm  tapaan  in  tbe  usual  (1.  custom- 
ary ].  babitual)  manner  (1.  way  1.  fasblon), 
according  to  tbe  usual  custom  (1.  to  tlme- 
honored  observance),  according  to  (tbe) 
old  usage  (1.  old  practice),  (vanbaan)  in 
accordance  (1.  in  barmony)  witb  tbe  old 
routine;  hanhan  •iihtn  pdhUn  tottna  as 
soon  as  you  get  a  little  used  (1.  accus- 
tomed) to  it,  as  soon  as  you  get  into  tbe 
way  (of  it);  ««/latfs««n  offcoa  jo  ^  one  be- 
gins to  get  accustomed  (1.  get  used)  to 
sucb  tblngs;  siihtn  (hylta)  pimn  tottun  one 
soon  gets  (1.  you  soon  get)  accustomed 
(1.  used)  to  it. 

tottumat«n  unaccustomed;  (Jobonkln)  un- 
familiar witb,  unused  to,  . .  not  used  to 
(it),  unwonted  to;  (kokematon)  inexpe- 
rienced, new;  (kykenemfttOn  kestftm&ftn  Jo- 
takln)  unseasoned;  (kOmpelO)  clumsy, 
awkward,  tottumattomastl  as  if  one  were 
inexperienced,  in  a  manner  sbowlng  lack 
of  experience;  (kOmpelOstl)  clumsily, 
awkwardly,  tottumattomuua  unfamlliarity, 
inexperience:  lack  (1.  want)  of  experience 
(1.  of  practice). 

tottumlnen  becoming  accustomed  [to]  Jne., 
ks.  tottna. 

toUumua  (tapa)  custom,  wont,  bablt  [of 
smoking,  tupakoimiseen] ;  babitual  atti- 
tude; (kokemus)  experience;  (barjotus) 
practice:  (tuntemus)  familiarity  [with. 
Jobonkln] ;  (tottumlnen)  getting  used  [to] ; 
tottnmuk»€n  voima  tbe  force  (1.  tbe  effect) 
of  bablt  (1.  of  custom  1.  of  long  usage); 
tottumahMmMta  tbrougb  force  of  bablt, 
through  habit,  as  a  matter  of  bablt;  '^  on 
(ihmi»9n)  tointn  luonto  habit  Is  the  second 

■  nature  of  man,  (1.  v.)  custom  makes  all 
things  easy,  habit  simplifies  work;  joHa- 
kulia  on  eoeeamnsea  johonkln  a  p.  Is  ac- 
customed (1.  habituated)  to,  a  p.  has  ex- 
perience (1.  practice)  in,  a  p.  is  familiar 
with,  a  p.  Is  used  to;  pitkHtdkainmn  <« 
bablt  of  long  duration,  habitual  practice; 
vrt.  tapa.  tottuneMtl  in  an  accustomed 
(I.  an  experienced  1.  a  familiar)  manner 


(I.  way),  (taitavasti)  skilfully;  niin  tottn- 
tftti  with  such  familiarity  (I.  skill). 

tottunut  practised;  (kokenut)  experienced 
[in];  (Jotakin  tunteva)  familiar  [with]; 
(taltava)  skilled  (by  long  practice);  (har- 
Jaantunut)  trained;  (karalstu)  Inured  [to], 
seasoned;  (Joka  on  Joutunut  useln  koke- 
maan  tai  tekem&&n  Jotakin)  accustomed 
(1.  used)  [to  hardship (s),  vaikeuksiin;  to 
gp  without  . . ,  olemaan  llman  . .;  to  exer- 
cising authority,  maftrfl&mflan] ;  habituated 
[to  accurate  thinking,  tasmaillseen  ajatte- 
luun];  eoetnnoolfa  kUdmllM  With  a  trained 
hand,  with  the  dexterity  of  long  practice, 
dexterously,  skilfully;  ^  pnrl^htija  prac- 
tised (1.  experienced  1.  trained)  sailor  (1. 
yachtsman),  . .  (very)  familiar  with  sail- 
ing; ~  aaamaan  used  (1.  accustomed  1. 
wont)  to  get;  Ma  *^  iohonkin  be  used  (I. 
accustomed)  to,  (alna  inflnltilvln  kera)  be 
wont  [to  do,  etc.],  have  practice  (1.  ex- 
perience) in,  be  experienced  in,  be  famil- 
iar with,  be  skilled  in,  be  trained  in,  be 
Inured  to;  wirUI,  joha  olmt  vanha  (ja)  ^ 
[saklnpelaaja]  (myOs:)  an  old  (1.  a  prac- 
tised) hand  [at  chess]  like  yourself. 

totunnalnen  conventional. 

totut*llA  1.  be  accustoming  Jne.,  ks.  totut- 
taa;   2.  —  totuttaa  ItMftIn,  kS.  Seur. 

totuttaa  accustom  (1.  habituate)  [a  p.  to  . . , 
Jotakuta  (1.  Joku)  Jobonkln],  familiarize 
fa  p.  with],  make  . .  accustomed  (1.  used) 
[to,  Johonkln],  make  familiar  [with]; 
(harjottaa)  train  [a  p.  to  do  . . ,  Joku  teke- 
m&ftn  Jotakin] ;  (karalsta)  inure  [a  p.  to] ; 
'■^  Jobonkln  Umanalmm  habituate  . .  to  a 
climate,  acclimate,  acclimatize;  ~  iUmnMS 
hMtakin  kS.  tottua  (pOlS);  <«  itMm&Hn  (\, 
itamnBU)  [ohonkin  accustom  (1.  habituate) 
O.S.  to,  familiarize  o.s.  with,  (karalsta) 
inure  o.s.  to,  (tottua)  get  into  the  habit  of 
.  .-ing,  vrt.  tottua;  '^  Joku  tupakoimaan 
get  a  p.  Into  the  habit  of  smoking,  teach 
. .    to   smoke.    totuttJunln«n   accustoming 

inc.,  ks.  edell.;  fotikun  totuttaminmn  /o- 
ion*/n  accustoming  (of)  a  p.  to.  totuttau- 
tua  (try  to)  accustom  (1.  inure)  o.s.  to, 
(try  to)  familiarize  o.s.  with,  (try  to) 
get  into  the  habit  of  [smoking,  tupakol- 
maan],  (opetella)  (try  to)  learn  [to  do . . , 
tekem&ftn  Jotakin]. 

totuudanHalnM  element  of  truth,  -atalji 
seeker  (1.  Inquirer)  after  truth,  -ataintl 
seeking  (1.  inquiry)  after  truth,  -harras- 
Uia  love  of  truth;  veracity,  -mukalnan 
truthful,  veracious:  ..  (which  Is)  In  ac- 
cordance with  the  truth,  -mukalaatti 
truthfully,  veraciously.  -mukalauua  truth- 
fulness, veracity,  -rakkaua  love  of  truth. 
-tarva  craving  for  truth,  -viha  hatred  of 
(1.  for)   (the)  truth. 

totuua  truth;  verity;  (totuudenmukalsuus) 
veracity;  hUn  sol  ktmUa  totuudmn  he  was 
told  the  (plain)  truth;  iais€t  totuudmt  the 
eternal  verities;  ki^ttSmStUn  ^  on,  ettu  .. 
(toslasia)  it  is  an  undeniable  fact  that  . .; 
on  lahimpUnS  totuvttta  is  nearest  the  truth, 
Is  the  nearest  approach  to  the  truth;  vrt. 
tool. 

touhahdua  flaming  up;  (kuv.)  outburst  of 
enthusiasm,  touhahtaa  (lelmahtaa)  flame 
up;  (tuprahtaa)  whirl  up;  (kuv.)  flare  up 
in  an  outburst  (1.  a  spell)  of  enthusiasm. 

touhu  bustle,  bustling:  (puuha)  fuss,  ado; 
(kiire)  flurry,  hurry;  (tyhjttnpaivainen) 
pottering,  (Jkpv.)  puttering;  (hft&rlnta) 
stir;  minutta  on  ottut  niin  paijon  foo/boo, 
0tta  . .  I  have  been  so  busy  that  . . ; 
olla  totMhu»9aian)  be  busy,  bustle  around. 
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(Jkpv.)  be  hustling,  hustle,  touhuamin^n 
being:  busy  Jne.,  ks.  touhuU;  vrt.  touhu. 
toMhullla  ks.  touhuta.  touhuliiM  busy, 
hustling;  bustling:  (palvelunhalulnen)  or- 
riclous.  touhunU  ks.  touhu.  touhupAlvi 
busy  day.  touhuta  be  busy,  stir,  (ahke- 
rastl)  bustle,  (jki>v.)  hustle;  (tolmla)  be 
active  [in,  Jotakln] ;  (jUrJestellft)  bustle 
around  (putting  things  to  right);  (kliruh- 
taa)  be  In  a  hurry  (1.  a  flurry),  hurry; 
touhuta  tnrhia  exert  o.s.  needlessly,  be 
busy  about  nothing,  (Jkpv.)  putter  (around). 

touhuviikko  busy  week. 

toukk*  larva  [plur.  larvae];  (matoroalnen. 
etup.  perhosen)  caterpillar,  (et.  kovakuo- 
rlaisen)  grub,  (m&tanemlstilassa  olevlssa 
alnelssa)  maggot.  -ast«  larval  stage,  -kautl 
larva(l)  period,  -kotalo  larva  capsule, 
capsule  of  the  larva,  -imioto  larva(l)  form. 

touRO  sowing;  (kevfttO  spring  sowing;  (lal- 
ho)  crop^;  tmhda  toakoa  do  the  (spring) 
sowing.  -«lka  sowing  season  (1.  time), 
time  for  sowing,  -hirki  (elftlnt.)  oil- 
beetle.  -kuu  (the  month  of)  May;  tonko- 
knunipiUpa  the  first  (day)  of  May,  May  1st. 

touUin  (eiaint.)  a  kind  of  carp. 

touvl  hawser;   (heavy)  rope. 

tovM*!  comrade;  (kumppani)  companion, 
partner,  (Iftheinen,  myds  elim&n-)  mate, 
(Jkpv.)  chum,  pal;  (ystttvft)  friend;  (vir- 
kaveli)-  colleague;  (sotllas-,  ylloppllas- 
y.m.)  fellow  [soldier,  student,  etc.T,  (up- 
seerl-  y.m.)  brother  [officer,  etc.  j ;  vrt. 
huoB«'«,  koulu'*',  onnettomuns'^,  ylioppi- 
Im'*  y.m.  -•limA  life  among  [one's] 
friends;  (seura-)  social  life:  (toveruus) 
fellowship,  companionship.  -h«nkl  (spirit 
of)  comradeship,  fellowship;  vrt.  toveruus. 
-iltama  social  gathering  with  program  for 
students  and  their  guests,  -kokout  meeting 
of  comrades;  meeting  of  old  friends;  (pit- 
kftn  erossaolon  J&lkeen  pidetty)  reunion  of 
old  chums,  (koulun  entlsten  oppilalden) 
reunion  of  the  alumni,  -kunta  the  old  boys 
(1.  fellows);  (koulun)  student  club  (1.  so- 
ciety), fraternity;  tov^rikantwBMa  hUnH 
tunnmttiin  . .  among  his  comrades  (1.  his 
chums)  he  was  known  . . ,  in  the  frater- 
nity he  was  known  .  .;  lyg^on  tovmriknnta 
(1.  V.)  association  of  students  from  the 
10th,  nth  and  12th  grades. 

tovarlllinan  sociable,  companionable,  . .  easy 
to  get  on  with,  . .  easy  to  make  friends 
with;  approachable;  (ysiavftllinen)  friend- 
ly [intercourse,  seurustelul ;  (veljellinen) 
fraternal,  brotherly,  tovariilltatti  in  a  so- 
ciable (I.  a  friendly)  manner;  like  old 
friends;  (veljelllsesti)  fraternally,  in  a 
brotherly  way  (1.  manner),  tovarlllituut 
sociability,  friendly  manners  (l.  ways  1. 
conduct),  brotherliness. 

tovarlBplIrl  (ystftvft-)  circle  of  friends;  eo- 
v9ripiir€i99S  (myOs:)  among  friends, 
among  old  friends;  vrt.  toverikunta.  -etura 
1.  »  tovoriknnta;  2.  —  toveripUri. 

tovtrut  —  toveri. 

tovaruut  comradeship,  fellowship;  compan- 
ionship; tovmruadmlla  (kirjeen  lopussa:) 
fraternally. -hank i  l.-tunto  ks.  toverlhenld. 

tovl  (hetki)  while;  snatch;  Interval;  (kerta, 
ote)  round,  bout;  (vuoro)  turn:  spell; 
tovikBi  mkaa  for  a  good  while,  for  a  (1. 
some)  time,  vrt.  kotva;  mon€9n  toviin 
many  times  (over),  o\(er  and  over  again, 
repeatedly;  toismmn  toviin  (uudestaan) 
afresh,  anew;  yhumn  toviin  (keskeyty- 
mftttft)  continuously,  without  interruption. 
at  one  time,  at  (1.  on)  a  stretch,  at  one 
sitting. 


traagilllnan  tragic(a]).  traaollllaaatl  tragic- 
ally. tra«oilli*uut  traglcalness;  amn  trma- 
gillimu*  (myOs:)  the  tragedy  of  it. 

traani  »>  rumL 

trantltlivinan  (kiel.)  transitive,    trantltilvl- 

.   varbl  transitive  (verb). 

trantlatilvl  (kiel.)  translative  (case). 

tratta  (kaupp.)  draft. 

traenata  (harjotella)  train,  traanaut  training. 

triaali kautl  (geol.)  Trias,  Triasslc  (period). 
-muodottuma  Trias  (sic)  formation. 

tribuuni  (hist.)  tribune. 

trigonomatria  (kolmlomitanto)  trigonome- 
try,   trigonomatrlnan  trigonometric  (al). 

triklini  (elftlnt.)  trichina;  trihHnimn  smaatut- 
tama  . .  affected  with  trichinae,  trlchlnous. 

trikoo  (-kangas)  tricot:  stockinet,  -tavarat 
(tav.)  knitted  goods,  -tahdat  factory  for 
knitted  goods.  -vaaUaat  (IhomyOtalset) 
tights. 

triljoona  trillion. 

triumvilpl  (hist.)  triumvir,  triumvlraatti 
triumvirate. 

Troija  Chist.)  Troy;  Troijan  sola  Trojan 
War.   troijalainan  (a.  &  s.)  Trojan. 

troopllllnan  (maant.)  troplc(al). 

trubaduurl  (hist.)  troubadour. 

trutti  (kaupp.)  trust. 

taaarl  czar,  tsar,  iaaaritar  czarina,  iaaarl- 
valta  (tsaarin  hallitus)  rule  of  the  Czar; 
(-valtakunta)  reahn  (1.  empire)  of  the  Czar. 

ttaklnklall  Czech;  Bohemian,  taakkiliinan 
1.  (a.)  Czechic.  Czechish;  Bohemian;  2.  (s.) 
Czech;  Bohemian. 

ttharamlMi:  t»hmrmmiM»in  lrf«f/ Cheremisslan. 

ttharkaatidilnan)  Circassian. 

tubarkali  (nystyrft)  tubercle,  •batllll  tu- 
bercle- bacillus 

tubarkallnan  tubercular  [cow,  lehmft],  tu- 
berculous,  tubarkalltofl  non-tubercular« 

tua  «  tttkL 

tuhahdut  puff,  whiff;  blow  [of  wind,  of 
gas,  etc.].  tunahtaa  puff,  whiff;  blow  out 
(with  a  puff  L  with  a  whiff). 

iuhanilharmaa  ash-gray, ashen  gray  (1. grey). 
-karvainan  ash-colored,  ashy. 

tuhannan  »  tuhat.  tuhannaa  thousandth. 
tuhannaaota  thousandth  (part)  [of],  tu- 
hannaati  a  thousand  times;  pyydUn  tuhan- 
n€sti  ant99k»i  (tav.)  a  thousand  pardons! 
tuhantin,  tuhantlttain  by  thousands,  by 
the  thousand,  in  thousands;  tvhanmittain 
mimhia  (myOs:)  thousands  of  men. 

tuhat  (a.  1.  one)  thousand  [lyhennettynft. 
etup.  kauppaklelessft:  M.];  tuhansiMMm  ho- 
dmiBBo  in  thousands  of  homes;  Tuhat  im 
yhai  yStU  (ttftmalnen  satukokoelma)  Thou- 
sand and  One  Nights,  Arabian  Nights'.  En- 
tertainment;  ^  hartaa  a  thousand  times; 
niitU  on  tuhmnsia  there  are  thousands 
of  them,  they  occur  in  thousands,  they  are 
to  be  found  by  thousands  (1.  by  the 
thousand).  -Jalkalnan  (elftlnt.)  myrlapod: 
mllleped(e).  -Jirvinan  . .  with  (1.  of)  a 
thousand  lakes;  tnhatlUrvinmn  maa  land 
with  (1.  of)  a  thousand  lakes,  (mftftrfttysta 
maasta  puhuen:)  the  land  of  the  thousand 
lakes,  -karroln  thousandfold,  a  thousand 
times,  -kartalnan  thousandfold,  -kunta 
(about)  a  thousand,  -iuku  (the  number  of) 
thousand;  tuhatluvulla  (11:11ft  vuosisa- 
dalla)  m  the  eleventh  century;  ta»aisi9sa 
tuhatiuvuiBBa  by  even  thousands,  -lukulnan 
a  thousandfold,  . .  to  be  counted  in  thou- 
sands, . .  comprising  thousands  of;  tmhat- 
luhuiaona  fouhhona  In  thousands,  by  the 
thousand,  -miirln  by  (1.  in)  thousands, 
thousands  of  [horses,  hevosia].  -piinan 
thousand- headed,    . .    with    a    thousand 
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heads,  -uituri  Jack-of-all-trades.  -vuoti- 
n«n  . .  a  thousand  years  old«  . .  of  a 
thQUSand  years;  tuhatvnotinmn  tnUtakunta 
the  millennium.  -AAnintn  . .  of  a  thousand 
voices. 

tuhtrrtlla  »  tuhertaa.  tuti^rrut  bungrle, 
hotch;  tinker;  putter;  myds  «■  tuh«rtami- 
nen.  tuhertaa  (jonkin  teossa)  bungrle, 
botch;  tinker  [at,  jotakin] ;  putter,  dab- 
ble; do  (1.  make)  . .  slowly  and  poorly; 
(vitkastella)  delay,  lag  [in  one's  work, 
tyOssaan];  (touhuta)  busy  o.s.  [with 
trifling  jobs,  JoutavanpftivlLislssA  hommls- 
sal ;  tuhTtaa  hohoon  kS.  tBhertiUL  tuhttr- 
taja  bimgler,  botcher;  tinker;  putterer, 
dabbler;  unhandy  person;  vrt.  tshert&ill. 
tuh^rtjuninan  bungling  Jne.,  ks.  tuhertaa. 

tuhlna  hissing;  puffing,  tuhitu  blow  out 
hissingly,  escape  audibly;  be  hissing,  hiss; 
(puhlsta)  be  puffing,  puff;  lapamn  nmnH 
tahiMmm  the  baby  is  sniffing  (1.  is  snuf- 
fling); pnhista  ja  tnhista  puff  and  Snort, 
puff  and  blow;  vrt.  tohista,  pihUtX. 

tuhka  ashes;  ««  tiheH&n  in  rapid  succession, 
thick  and  fast,  my5s  »  tuon  tuostaMn,  ks. 
tuo;  Atfritffi  ttdonaa  on  tnhkima  his  house  IS 
laid  In  ashes;  kuin  ^  ttmlemn  as  ashes  be- 
fore the  wind,  -klvl  (geol.)  tuff,  tufa. 
-kuppi  ash-tray,  -lipefl  lye  obtained  from 
ashes,  -liji  pile  (1.  heap)  of  ashes,  ash- 
pile.  -peti  ash-pit.  ash-hole;  (-laatikko) 
ash-pan.  -poro  ashes. 

tuhkarokko  measles;  hUn  on  tuhkarokoMsa 
he  has  the  measles,  -kohtaut  I.  -tapaut 
case  of  measles. 

tuhkatihaiAn  ks.  tuhka  (tlhe&flD). 

tuhkelotitnl  (kasv.)  puffball. 

tuhklmo,  tuhklmut  Cinderella. 

tuhkurl  I.  (elftint.)  mink. 

tuhkuri  II.  —  tuhkarokko. 

tuhlaaja  spender,  lavisher,  squanderer, 
waster;  spendthrift,  prodigal,  -poika 
(raam.)  the  prodigal  son. 

tuhiaamlntn  spending  jne.,  ks.  tuhlata. 

tuhlaava(inan)  lavish,  prodigal,  squander- 
ing; (haaskaava)  wasteful;  (varojen  k&y- 
tOssft)  extravagant  [government,  hallitus], 
. .  prodigal  in  one's  [its]  expenditures; 
tahlaaoainmn  jonkin  kSytSssU  wasteful  In 
the  use  of,  lavish  (1.  prodigal)  in  using . .; 
tuMaava(,iMm)n  antrntiam  lavishly  liberal, 
flush,  free  [with].  tuhlaavaisMtl  lavishly, 
prodigally;  wastefully;  extravagantly; 
(Joskus:)  lavishingly.  tuhlaavaituut  lav- 
ishness,  prodigality,  wastefulness,  extrav- 
agance, extravagancy. 

tuhlallla  be  spending,  spend;  '*'  aikaoMa 
dally  (away  one's  time);  vrt.  tuhlata. 

tuhlarl  «  tuhlaaja. 

tub  lata  spend  [one's  estate  by  gambling, 
omalsuutensa  pelaamalla;  one's  money  on, 
rahaansa  Johonkln],  spend  lavishly  (1.  use- 
lessly); lavish  [money,  rahaa;  tokens  of 
affection  upon  a  p.,  Jollekulle  hellyyden- 
osotuksia] ,  use  . .  too  liberally,  throw 
away;  (havlttaft)  squander  [one's  estate 
in  useless  enterprises,  omalsuutensa  hyO- 
dyttOmiln  yritykslln;  one's  money  on  a 
cause,  rahansa  Jonkin  aslan  hyvlLksl] ; 
(haaskata)  waste  [time  and  money,  aikaa 
ja  rahaaj ;  (sirotella,  Jaella)  dissipate, 
scatter;  *^  [koko]  omaisuutmnaa  waste  (1. 
spend  1.  run  through  with)  one's  [entire] 
fortune;  '*'  rahaa  tnrhutikMiin  spend  money 
in  vanity  (1.  recklessly),  throw  one's 
money  away  on  trifles;  ^  sanoia  lavish 
(1.  waste  1.  squander)  words  [on],  be 
wasteful  (1.  be  lavish)  with  words,  tuhiaut 
(eslm.    rahojen)    spending     [of    money]. 


(varojen)  squandering  [of  resources]; 
(ylelllnen)  extravagance,  prodigality; 
(haaskaus;  eslm.  ajan,  tyOn,  sanojen) 
waste  [of  time,  of  labor,  of  words]. 
iuhlautua  be  wasted,  be  spent,  be  squan- 
dered, be  thrown  away. 

tuhma  foolish,  silly;  (mleletOn)  absurd; 
(epaviisas)  imprudent,  unwise;  vrt.  tjhmJL 
tunmanylpai  pompous,  conceited,  (Jkpv.) 
stHCk-up.  tuhmatti  foolishly;  Imprudent- 
ly, unwisely,  tuhmut,  tuhmuri,  tuhmtlilnl 
stupid  fellow,  simpleton,  dunce,  goose, 
booby;  vrt.  piilkkypiUi.  tuhmuut  foolish- 
ness, silliness;  absurdity;  imprudence, 
lack  of  wisdom;  vrt.  tyhmyys. 

tuho  (turmio)  ruin;  perdition;  (kukistumi- 
nen,  eslm.  jonkin  valtakunnan)  fall,  col- 
lapse; (et.  lalvan)  wreck;  (h&vltya)  de- 
struction, havoc;  ravage;  (tftydelllnen)  an- 
nihilation; (vahinko)  damage,  loss,  harm, 
injury;  (suuri  onnettomuus)  disaster,  ca- 
lamity; tahoa  mnnuMtava  disastrous,  (pa- 
haa-)  ominous,  ill-omened;  tuhon  omaksi 
tuomittn  doomed  (to  destruction);  louHta 
tuhon  omakgi  be  lost,  perish,  be  destroyed, 
come  to  destruction,  be  ruined,  be  (come) 
annihilated;  tulv€m  tuhot  damage  done  by 
the  flood,  destruction  (1.  havoc  1.  losses) 
caused  by  the  flood,  (hftvitystyOt)  the 
ravages  of  the  flood. 

tuhoamlntn  ruining  Jne..  ks.  tuhota;  vrt. 
myOs  tuho. 

tuhoatuottava,  tuhoava  destructive,  ruinous, 
baleful;  (kuolettava)  fatal,  baneful;  (on- 
nettomuutta  tuottava)  disastrous,  calam- 
itous; (turmlollinen)  pernicious;  (ralvoa- 
va,  havittftvft)  ravaging,  devastating,  tu- 
hoavaaii  destructively,  ruinously;  fatally; 
disastrously;  perniciously. 

tuhohydntainen  destructive  (I.  Injurious  1. 
noxious)   insect. 

tuholaa,  tuhoinan  disastrous,  calamitous; 
(kuolettava)  fatal  [to],  baneful;  (tuhoa- 
tuottava)  destructive,  ruinous;  (turmlolli- 
nen) pernicious,  noxious,  baleful,  hurt- 
ful; (vahingolllnen)  injurious,  tuholaaati 
disastrously;  fatally;  destructively,  ruin- 
ously; perniciously,  noxiously,  balefuUy; 
injuriously;  pUdttyi  tnhoUamti  ended  dis- 
astrously (1.  fatally),  came  to  a  disastrous 
(1.  a  fatal)  end.  tuholtuut  disastrous  (1. 
fatal  1.  destructive  1.  ruinous  1.  pernicious 
1.  noxious  1.  Injurious)  character  [of]; 
fatality;  destructlveness;  noxiousness,  in- 
jurlousness. 

tuhontako  destruction;  laying  waste,  devas- 
tation, desolation;  ravaging,  sacking;  vrt. 
tuhoaminen. 

tuhota  ruin,  destroy;  demolish  [a  building, 
rakennus];  blast  [the  hopes,  tolveetj, 
blight  [the  crops,  vllja;  a  p.'s  prospects, 
jonkun  menestymlsen  mahdoUlsuudet] ; 
(turmella)  shatter  [a  p.'s  health,  jonkun 
terveys] ;  (autlolttaa)  waste,  lay  waste 
[a  country,  maa],  devastate,  desolate; 
(saattaa  perikatoon,  sfirkeft)  wreck  \b,  p.'s 
happiness,  jonkun  onni];  (vahingolttaa) 
damage,  spoil;  (lopen)  undo,  annihilate 
[a  fleet,  lalvasto;  an  army,  armela];  (ut- 
terly) defeat  [the  enemy,  vlholllnen]; 
(ralvoten)  ravage,  sack  [a  town,  kaupun- 
kl];  (murskata)  crush;  (h&vltt&a  suku- 
puuttoon)  exterminate  [a  people,  jokln 
kansa],  (havltta^  perlnjuurln)  eradicate, 
extirpate;  (tehdi  tyhj&ksl)  frustrate,  foil, 
baffle  [a  p.'s  plans,  jonkun  suunnltelmat]. 

tuhotyS  disastrous  (1.  ruinous  1.  calamitous) 
act  (1.  deed),  work  of  destruction;  (hftvl- 
tys-)  havoc. 
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tuhoutua  be  ruined,  be  destroyed,  be  de^ 
molished;  be  blasted;  be  shattered,  be 
wrecked;  (turmeltua)  be  damagred;  (murs- 
kaantua)  be  crushed,  be  annihilated;  (ha- 
Vittl)  perish;  vrt.  tuhota;  ~  gnkupuattoon 
be  (come)  exterminated. 

tuhraamlnan  soiling  Jne.,  ks.  tuhraU;  myOs 
—  tuhertamlnen.  tuhraantua  get  (1.  be- 
come) dirty,  be  (1.  become  1.  gret)  soiled 
(1.  blurred  1.  blotted  1.  blotched  1.  smudged 
1.  daubed  1.  smeared)  [with,  Johonkln]. 
tuhraantunut  dirty,  soiled;  blurred,  blot- 
ted, smudged,  daubed,  dauby,  smeared, 
smeary.  tuhraU  soil  [one's  fingers  with 
ink,  sormensa  musteeseen],  get  ..  dirty, 
dirty;  blur,  blot,  blotch,  smudge,  daub, 
smear;  myos  —  tuhertaa.  tuhraua  1.  — 
tuhraaminMi;  2.  «  tuherrus.  tuhrautua 
ks.  tuhraantua. 

tuhPla  »  tuhrata;  ^  pols  smear  (1.  blot) 
out  (1.  over),  tuhrija  dauber;  bungler. 
tuhrimua  »  tuhertaja. 

tuhrua  >-  tuhertaja. 

tuhpuataa  1.  «  tuhertaa;  2.  »  tuhrata. 
tuhpuatyS  botched  work,  bungled  work. 
(et.  maalauksesta:)  daubing;  (huono) 
slovenly  (piece  of)  work. 

tuhto  (teljo)  rower's  seat,  thwart. 

tuhuttaa  ks.  tihuuttaa. 

tufjottaa  stare  (1. gaze)  [absent-mindedly  at, 
hajamiellsesti  Johonkln] ;  ^  (tOllistM)  gape 
[at] ;  tuiioitamn  tyhjaUn  avaruutmmn  Star- 
ing into  vacancy;  katsoa  ^  johonkuhun 
star^  at  a  p.,  look  hard  at  a  p.  tulJotUmi- 
nan,  tuljotua  staring  Jne.,  ks.  edell. 

tulkahdua  twinkle;  sparkle;  flash;  glimpse. 
tuikahtaa  twinkle,  blink;  sparkle,  scintil- 
late,   flash;    (vftlkfthtftft)    glisten,    glitter. 

UilkaatI  ks.  tuikeastL 

tulkata:  ^  m»iUm  stick  out,  stand  out  (1. 
forth),  project,  protrude;  vrt.  tuikkaa. 

tuike  (esim.  tabtien)  twinkling,  blinking; 
twinkle;  sparkling. 

tulkea  sharp,  keen;  (ankara)  stern,  severe; 
(Julma)  grim,  fierce;  (pureva)  biting,  bit- 
ter; ~  katsm  Sharp  look  (1.  glance),  grim 
look;  ttdkaan  panainmn  bright  (1.  glaring) 
red;  vrt.  tuima.  tuikeaati  sharply,  keenly; 
sternly,  severely;  grimly,  fiercely;  katBoa 
tMdhmoMti  htakuta  »itmiin  look  .  .  Sternly 
in  the  eye,  look  sharply  (I.  sternly)  at  a  p. 
tulktua  sharpness,  keenness;  sternness; 
severity;  grlmness,  fierceness. 

tulkl  (aivan)  quite;  (kokonaan)  altogether, 
entirely,  completely,  thoroughly;  (kerras- 
saan)  downright,  (ehdottomastl)  abso- 
lutely; (yksinkertaisestl)  simply;  (ylen) 
extremely,  . .  in  the  extreme,  exceedingly, 
utterly;  ^  k^tpoton  utterly  (1.  altogether 
1.  entirely  1.  absolutely)  worthless;  -^ 
mahdotonta  Simply  (1.  absolutely)  impos- 
sible [huom.  Mm  on  ^  mahdotonUi  (myOS:) 
it  is  a  sheer  (1.  a  downright)  impossibili- 
ty] ;  '^  tarpmeliinmn  . .  of  Utmost  necessity, 
extremely  (1.  exceedingly  l.  utterly)  nec- 
essary, necessary  In  the  extreme;  ^  tyys- 
tin  to  a  hair,  (perlnpohjin)  very  thor- 
oughly; -*  tHrked  . .  Of  supreme  (1.  ex- 
treme) Importance,  extremely  important, 
important  in  the  extreme;  vrt.  perXti. 

tuikkaa  (prees.  tnikan).  tuikkia  twinkle,  be 
twinkling,  be  blinking,  be  sparkling,  be 
scintillating,  be  flashing;  (kurklstaa)  peep 
out  [from  (behind)  the  clouds,  pllvlen 
raosta] ;  (vftlkkyft,  kuultaa)  gleam,  glisten, 
glitter;   vrt.  tuikata.    tulkuttaa  ks.  edell. 

tulma  sharp;  (ankara)  severe;  stem,  au- 
stere [man,  mies] ;  (kova)  hard;  (kllvas) 
violent,  vehement;    (Julma)  grim,  fierce; 


(pureva)  biting,  bitter;  (pistavft)  acute 
[pain,  tuska];  (tOykefl)  harsh,  rough, 
gruff;  (nopea)  swift,  speedy,  fast;  (hurja) 
wild,  furious;  (suolaton)  flat;  ^^  kai»m 
sharp  (1.  stern  1.  grim)  look;  '^  pakkanmn 
sevete  (1.  bitter  1.  biting)  cold;  -  tmdi 
severe  (1.  hard  1.  sharp)  wind,  vrt.  vinha; 
-*  vauhti  ks.  vinha.  tulmaati  sharply;  se- 
verely; sternly;  hard;  violently;  grimly, 
fiercely;  wildly,  furiously;  vrt.  tuima;  kat- 
9oa  tuimaMti  lotakuta  mttmUn  ks.  tuikeaati. 

tu  mau  (pakottaa)  ache;  sydSntUni  tuhnaa 
(klrveltftft)  my  heart  aches  (1.  is  aching), 
I  have  a  pain  in  my  heart. 

tulm«u  become  (1.  get  1.  grow)  sharper  (i. 
harder  1.  more  severe  1.  more  violent  Jne., 
ks.  tuima);  (eslm.  kasvot)  harden,  tuimla- 
tua  (suuttua,  vihastua)  become  (1.  get  1. 
grow)  angered,  get  (1.  become)  angry, 
flare  up;  vrt.  edell. 

tuimuua  sharpness;  severity;  sternness; 
hardness;  violence;  vehemence;  grlmness, 
fierceness;  harshness;  acuteness;  swift- 
ness;   wlldness,    furiousness;    vrt.   tuima. 

tuiakahdua  flight;  (sudden)  turn,  swing. 
tultkahtaa  whirl,  flys  (sydstft)  rush,  dash, 
dart;  kUUntya  ttdakahtaa  tum  O.S.  arourfd 
suddenly  (l.  in  a  flash);  tulta  tuiskahti  #1- 
ssan  came  whirling  (l.  dashing)  into  the 
room,  whirled  (1.  dashed)  into  the  room, 
dhmisesta.-)  darted  into  the  room. 

tuiaku  (lumi-)  (driving  1.  whirling)  snow- 
storm, blizzard;  ttdskuMaa  la  »afaaa  amid 
driving  snow  and  sleet,  in  all  weathers; 
lummama    Ja    ttdBkoBsa    In    a    snow- Storm. 

tulakuaks.tuiskuta.  tulakuiumi  drifted  snow. 

tulakuu  be  whirling,  whirl,  come  (1.  go) 
driving  along  (l.  whirling  around);  (len- 
tftft)  fly,  be  flying;  (lumi)  tuimkuaa  the 
snow  is  blowing  about  (l.  whirling 
around),  there  is  a  whirling  (1.  a  driving) 
snow-storm;  -»  giMmm  drift  (1.  be  driven) 
into  the  room;  ^  umpmen  1.  (tr.)  block  . . 
with  snow(-drlfts),  2.  (itr.)  be  (1.  get) 
blocked  with  snow(-drifts)  [huom.  nm- 
pemn  tuiskanntit  .  .  blocked  With  snow 
(-drifts),  . .  full  of  snow] ;  p6iy  tuiM- 
kuaa  timlld  the  dust  is  (1.  there  are  clouds 
of  dust)  blowmg  about  on  the  road,  tula- 
kuttaa  make  ..  whirl  (1.  fly);  ttdakuHaa 
lunia  «   (lumi)   tuiekuaa,  kS.   edell. 

tuittulnan  ks.  seur. 

tuittuRpainan  hot-headed,  hot-brained,  hpt- 
blooded,  hot-  (1.  quick- 1.  hasty-) tempered; 
hasty,  choleric,  fiery;  (helpostl  ftrsyynty- 
va)  touchy,  irritable;  (helpostl  loukkaan- 
tuva)  . .  quick  to  take  offense;  (tlusklva) 
snappish;  (akainen)  cross,  crusty;  (ar- 
tyisa)  peevish,  petulant,  -pilayya  hot  (1. 
quick  1.  hasty)  temper,  choleric  tempera- 
ment, flerlness;  touchiness,  Irritability; 
snappishness;  peevishness,  petulance,  -pii 
touchy  (1.  crusty  1.  hot-headed)  person; 
(jkpv.)  spitfire. 

tukahduttaa  (etup.  kuv.)  smother,  stifle 
[the  voice  of  conscience,  omantunnon 
aanl],  suppress,  repress  [sedition,  kapl- 
nalllsuus];  quell  [a  riot,  meteli],  quench; 
stamp  out;  (kukistaa)  subdue,  put  down, 
crush;  (saada  hiljenemaan)  muffle  (1. 
deaden  1.  silence)  [the  sound,  ^anl];  (eh- 
kaista)  check;  vrt.  tukehduttaa;  tnkahda- 
tmttuh  nyyhkytykaid  Stifled  (1.  smothered 
1.  broken)  sobs;  '*'  kapina  suppress 
(1.  stamp  out)  a  revolt;  ^  Jokin  Mkm 
suppress  (1.  check)  a  movement;  '^  tnli 
ks.  tukehduttaa.  tukahduttamlnen  smoth- 
ering Jne.,  ks.  edell.;  suppression,  repres- 
sion. tukahdutUva  stifling:  suffocating 
[atmosphere,  lima];  (painostava)  oppres- 
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give  [heat,  kuumuus],  sultry  [weather, 
sftftl;  (huoneessa)  close,  stuffy  [alt,  li- 
ma]; tukahdnttavmn  kunma  (myOs:)  Sti- 
fling. tukahdutUvaati:  ««  vaikuttaa  tukah' 
finttavoMti  It  has  a  smothering  (1.  stlflingr 
1.  suffocating)  effect  [upon,  johonHln],  It 
stifles,  It  smothers.  tukahdutUvuut  suf- 
focating atmosphere,  stifling  heat,  close- 
ness, stuffiness,  tukahtua  be  smothered, 
smother,  be  stifled;  be  quelled,  be 
quenched  Jne.,  ks.  tukahduttaa.  tukahtu- 
minen  smothering.  ,     ^^    ,     ^  . 

tukala  (valkea)  hard,  difficult  [task,  teh- 
tava;  trip,  matka],  (Jkpv.)  tough;  (kttrsl- 
vaUisyytta  kysyva)  trying;  (klusallinen) 
awkward,  troublesome;  embarrassing; 
(kriltminen)  critical;  (epamukava) uncom- 
fortable, incommodious,  inconvenient; 
(pulmimlnen)  puzzling,  perplexing;  - 
aM€ma,  -  tiU  awkward  d-  Wing  1.  em- 
barrassing 1.  distressing)  situation,  plight, 
straits,  (pulma)  predicament,  dilemma. 
(Jkpv.)  pinch,  fix,  (vaaralllnen)  critical 
situation  [huom.  tukalasMa  afmoMMag  fn- 
JbaloMa  tiloMsa  (myOs:)  in  difficulty,  in 
difficulties,  (alneeHisestl)  in  straitened  (1. 
in  embarrassed)  circumstances] :  htinen 
toimemntulonaa  on  hyvin  tukalam  It's  very 
hard  for  hlm^  to  earn  his  living,  he  Is  in 
very  straitened  circumstances;  minulla  on 
'-'  olo  (voln  paholn)  I  am  not  feeling  well; 
vrt.  vaikea.  tukalMti  with  difficulty;  un- 
comfortably; Inconveniently,  tukaluut  dif- 
ficulty; (pula)  embarrassment,  (puute 
y.m-.)  hardship;  (klusallinen)  awkward- 
ness, troublesomeness ;  (epamukavuus)  un- 
comfortableness,  inconvenience;  (pulmal- 
lisuus)  perplexity.  ^  ,4        „ 

tukanleikkuu  halr-cuttlng.  -kont  clippers. 
tuke  plug;  stopper;  otia  tvkhmmMaa  be  stop- 
ped (up),  be  choked  (up),  be  clogged; 
(pantu  tukkoon)  be  plugged  (up). 
tuk6«  support  (my5s  kuv.),  give  support 
[to,  jotakuta  (1.  Jotakln)],  prop  (up),  (et. 
kuv.)  sustain,  uphold,  bear  ..up;  (pltfta 
pystyssa)  hold  . .  up,  stay;  (vahvlstaa) 
strengthen;  (nojata)  rest  [one's  head 
against  one's  hand,  paataan  kasiliattn]; 
(osottaa  todeksl)  confirm,  substantiate; 
jonkun  tuk9mana  supported  by  a  p.,  with 
a  p.*8  support.  ,     ,, 

tuk«hdua  suffocation.    --kohUut  attack   (1. 

fit  1.  spell)  of  suffocation. 
tukthduttaa  choke,  suffocate,  stifle,  smother; 
(et.  kaasusta  puhuen:)  asphyxiate;  ~  *o- 
pofoonca  (kuv.)  nip  .  .  In  the  bud,  stifle  .  . 
in  the  germ,  (esim.  kaplnalltsuus)  crush 
(L  stamp).. out  before  It  comes  to  a  head: 
'^  [lapsi]  makaamaUa  roll  over  [a  child] 
and  smother  it;  **'  sovtran  stifle  (1.  suffo- 
cate) . .  with  smoke;  '^  tnli  smother  (1. 
suffocate  1.  quench  1.  stamp  out)  a  fire; 
vrt.  tukahduttaa.  tukthtua  be  (1.  become 
1.  get)  choked  (1.  suffocated  1.  stifled  1. 
smothered),  choke,  suffocate,  stifle, 
smother. 
tukemlnm  supporting  Jne.,  ks.  tukea;  sup- 
port, sustenance;  i;ai(t««nsai  tuk9mis€k»i 
to  support  (1.  to  give  support  to)  his  as- 
sertion. 
tuk«t«  "=  tukkicu 

tukeva  steady,  firm;  (Joka  el  kaadu)  stable; 
(vahva)  heavy  [rope,  k5ysl],  strong; 
(vankka)  substantial;  (tanakka)  heavy- 
set,  sturdy,  stout;  tuk^vin  aMkmlin  with 
firm  step,  tukevaati  steadily,  firmly; 
stably;  stoutly;  Utua  tukevasti  BotulaBBo 
sit  firmly  In  the  saddle,  tukevatekoinen 
. .  of  solid  (1.  substantial)  make,  substan- 
tial, lOUd,  stout;  vrt.  tanakluu    tukevuua 


steadiness,  flrmnesk;  stability;  sturdlness. 
stoutness;  heavy  (1.  strong)  quality, 
strength.  .        .  ,    v 

Tukholma  Stockholm.  tukholmalalnM  I.  (a.) 
. .  of  (1.  in)  Stockholm;  Stockholm;  tuh- 
holnudmnon  panhhi  a  bank  In  (1.  Of)  Stock- 
holm.   II.    (s.)   inhabitant   (1.   citizen)  of 
Stockholm. 
tuki   support;    (et.  henkllOsia:)   supporter; 
(kuv.,     eslm.     perheen)     main     support, 
main-stay   [of  the  family];   (pOnkka,  et. 
konkr.)  prop,  brace,  stay,  staff;  (muurln-, 
seman-)  buttress;  (alus-)  rest;  (vlvun  tu- 
klkohta)     fulcrum;     (lalvan-,     telakalla) 
shore;   (Jalan-)  footing;  tu€tta  without  a 
support   [huom.  mmpaa  tmeita  Shoot  with- 
out   a    gun-rest] ;     HMon    varamua    oiif 
propped   up,   standing    (1.   resting)    upon 
braces  (1.  props  1.  supports);  antaa  ttthoa 
joitmkin  (kuv.)  give  support  to,  support; 
hUn  oti  vtmhompainaa   ^   /a  tmrva  hoidUn 
vanhmiton»a  pSipinU  he  was  a  prop  and 
stay  (1.  and  support)  to  (1.  was  the  prop  and 
stay  of)  his  parents'  declining  years;  otta 
ilman  (\.  vaiUa)  tvkma  (a  tturvaa  be  Without 
support  and  shelter,  be  destitute;  panna 
tumt  (\.  hakia)  jonkin  oUo  (myOs:)  under- 
pin  . . ,   underprop   . .;   9iUM  p&itt€ott&  mi 
nHyta  olopon  tuk»a  toMiBmikoimMa  that  Claim 
does  not  seem  to  be  borne  out  by  (the) 
facts;    vmtfnBU   tuokMi   to    support   his 
assertion.     -«kaeli  supporting  shaft. 
tukija  supporter;  vrt.  tukt 
tuklllkohU  point  (1.  base)  of  support;  sup- 
port; (vlvun)  fulcrum;  (kllnnekohta)  hold, 
-mlat  (Jalkap.)  half-back,   -muurl  (maata 
y.m.  pidattamassa)  retaining- wall;   (ulko- 
neva)  buttress;   (holvln)  pier. 
tukinDlaskiJa  1.  -ultUja  log-driver;   eaWn- 
laaMjoita     tarvitaan      (tav.)      men      (are) 
wanted    to    float    logs,     -laaku    1.    -ultto 
floating    (of)    logs.    log-drlvIng.    -latku- 
vAyli  1.  -uittoviyli  passage   (1.   channel) 
for  log- driving. 
tukInU  »  tukkiminea. 
tukI II pitta  ks.  tukikohu.  -pytvia  supporting 
pillar  (1.  column);  (muurln  y.m.) buttress; 
(kuv.)  mam  support,  main  prop,  mainstay, 
'  pillar. 

tukiataa:  -  iotakata  pull  (1.  Jerk)  a  p.'s 
hair,  pull  (1.  Jerk)  . .  by  the  hair,  tuklata- 
mlntn,  tuklatua  (Jonkun)  pulling  (1.  Jerk- 
ing) a  p.'s  hair. 
tukka  hair  (of  the  head).  , 
tukkalnen  (yhd.)  .  .-haired,  . .  with  . .  hair 
[eslm.  pttno^  red-haired... with  red  hair]. 
tukkalllaita  halr-dress;  style  of  hair-dress- 
ing, -nuotu  pulling  (1.  tearing)  each  oth- 
er's hair,  -nuotiasilla:  otla  tuhkammttrnwUta 
be  pulling  (1.  be  tearing)  each  other's  hair, 
(kuv.  =  kllstelia)  be  at  loggerheads. 
-nuottatliit:  ruvta  tukkanuottoMitU  begin 
to  pull  (1.  to  tear)  each  other'*  hair. 
-pAlly;  .,  anMoitBOO  hyvdn  tukhap^ilyn  .. 
deserves  to  be  thoroughly  shaken  by  the 
hair;  antaa  iotUkuUm  tukkmpSUyH  Shake  . . 
by  the  hair;  saada  tukkapBttyd  get  one's 
hair  pulled,  be  shaken  by  the  hatr. 
tukkeua:  mennH  tukkeuksiin  ks.  tukkeutua: 
otla  tukkBuktissa  be  Stopped  (up),  be 
choked  (up),  be  clogged  (up),  be  shut 
(up);  be  blocked  (up),  tukkautua  be  (1. 
become  1.  get)  stopped  (1.  choked  1.  shut 
up  1.  clogged);  (eslm.  lllkenteesta:)  be  (1. 
become  1.  gel)  blocked,  stagnate, 
tukki  log;  (hirsi)  timber;  (tav.  nelikulmal- 
seksl  sahattu)  beam  (myOs  kangas-); 
(alus-,  hakkansta  varten)  block;   (kivaa- 
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rin)  stock:  Maria  kmngoM  tukitim  roll  the 
cloth  on  the  beam. 

tukkia  stop  [the  traffic,  lllkenne],  stop  up 
the  pipe,  plippu;  the  road,  tie];  choke 
(up),  clog  (up);  (sulkea)  shut (up),.(estiii. 
lilkenne  y.m.)  block  (up);  (tulpalU)  plug: 
(up);  (estM)  obstruct  [a  passag-e,  kulku- 
v&yiai,  bar;  check;  (padota)  stem;  (tftyt- 
taa)  fill  (up);  (tyrehdyttttft)  sta(u)nch 
[the  (flow  of)  blood,  verenvuoto] ; 
tuki  MatMBi  "  suu  kiinnl,  ks.  suu;  '^ 
haava  (Ittttk.)  plug*  a  wound  with  a  tam- 
pon, tampon  a  wound;  -^  raika  (tulpalla) 
pluR  (up)  a  [the]  hole,  (tftyttM)  fill  up  a 
!^thel  hole,  (estAft  vuoto)  stop  the  leak, 
(isommasta  puhuen:)  block  (up)  the  bole, 
cover  the  hole  [With,  Jollakin];  -*  rtffi- 
Myitia  Stop  (1.  fill)  (up)  With  rags;  ^  Jon- 
kun  Mtm  shut  up  a  p.'s  mouth;  hUnmtta  on 
9UU  tvkittu  his  mouth  has  been  shut  up. 

tukkiUhuutokauppa  auction  of  timber,  tim- 
ber auction.  -Jitki  ks.  tukldUinen.  -kaM 
pile  of  logs  (1.  of  timber),  log-pile. 
-kuorriMi  load  of  logs   (1.  oft  timber). 

tukkllalnM  raftsman;  (tukinuittaja)  river- 
man,  log-driver. 

tukki!ilAUtU  raft  (of  timber).  -m«Ui  tim- 
ber-land; (Jkpv.  myOs:)  the  woods;  ha- 
nmlia  on  kommoia  tukMmmtsaa  he  has  a  fine 
piece  of  timber-land,  he  has  a  fine  lot  of 
standing  timber;  m«nrUr  tukkim9t»aan  go 
logging,  go  to  work  in  the  woods.  •miM 
«  tukkllainen. 

tukklmintn  stopping  (up)  Jne.,  ks.  tukkia. 

tukkiUpolka  (young)  riverman,  (young)  log- 
driver,  -puu  timber;  han  sai  m«tsfisftftfn 
palion  hyvia  tukkipuita  (Jkpv.)  he  got  a 
lot  of  fine  timber  off  his  place,  -ruuhka 
ks.  ruuhka.  -ty«  logging:  (uttto)  log- float- 
ing, log-driving;  olla  tukkitaissa  work  in 
the  woods,  be  logging,  (uitossa)  be  float- 
ing (1.  driving)  logs,  -tydlllntn  l.^tukki- 
lainen;  2.  -- inet^ty»lXinen.  -yhtiS  logging 
company;    (puutavara-)   lumber  company. 

tukko  (tulppa)  stopper,  t)lug:  (tukku) 
bunch,  handful,  (eslm.  heintt-)  wisp, 
(hius-y.m.)  tuft,  mop  (my^srrftttW);  (ve- 
renvuodon  ehkftisemiseksi  kftytetty;  la&k.) 
tampon,  (kttftre,  side)  dressing,  bandage; 
vrt.  tukku;  olla  tukoM9a  be  stopped,  be 
choked,  be  shut  up,  be  blocked  (up),  be 
clogged,  be  obstructed,  (tahallisesti  tukit- 
tuna)  be  plugged  (up),  (Jollakin  esteellil) 
be  barred  (up),  (suljettuna)  be  closed 
(up)  [eslm.  nmnani  on  tukoMta  my  nose 
(1.  my  head)  Is  stopped  up]. 

tukku  bunch;  bundle;  (seteli-,  myfts:)  roll; 
ostaa  tukuBBo  buy  . .  (by)  the  wholesale: 
vrt.  tukuttain.  -kauppa  wholesale  business 
(1.  house):  (tukuttain  kauppaamlnon) 
wholesale  trade.  -kaupplaa  wholesale 
dealer  (1.  merchant),  wholesaler. 

tuku(l)ttaln  in  (I.  by)  bunches  (1.  bundles); 
bundles  of;  (kauppak.)  wholesale,  by 
wholesale,  in  wholesale  lots. 

tulMntua  ripen,  become  ripe,  tul^^ntumln^n 
ripening;  odottaa  vmhnan  fule«fifamis««n 
Mti  wait  until  the  wheat  is  ripe. 

tulthdua  inflanunation.  tulehduttaa  cause 
. .  to  be  inflamed,  cause  inflammation 
[of],  inflame,  tulentua  become  (1.  get  1. 
be)  Inflamed,  inflame,  tulthtumintn  be- 
coming fnflamofi  jne.,  ks.  edell.;  (tuleh- 
dus)    inflammation,    tul^htunut  inflamed. 

tuleriMi  (mat.)  answer,  -taulu  table  of  an- 
swers. 

tulemin*n  coming  jne.,  ks.  tuUa.  iul^mua: 
KriBtvkaon  ttdmmuM  GhriSt^S  COmlDg,  the 
Advent. 


tul«n||apka  inflammable,  -arkuua  inflamma- 
bility. -karvainM  flame-colored.  -k««ti- 
vyya  fireproof  quality;  9on  ttil^nkmatavyys 
(myds:)  the  fact  that  it  is  fireproof. 
-katUvi  fireproof;  ttilmnho9tapa  aoW  fire- 
clay; tnlmnkoBtava  tiHi  fire-brick.  -ki*l«k« 
tongue  of  name.  -Ii«kki  1.  -liMka  ks.  tuli- 
Ilakkt  -p«lv«lija  fire-wor8hip(p)er,  wor- 
ship (p)er  of  fire.  -p«lv«lua  fire-worship. 
-Mmmutua  extinguishing  (1.  putting  out) 
of  (the)  fire.  -Munmutut-  (yhd.)  ks.  aam- 
mutua. 

tulMU  arrival,  coming. 

tultnllvaAra  danger  of  fire;  ttdmnvmaraita 
auolattu  . .  protected  against  fire,  (tulen- 
kesUvft)  fireproof,  -vahinko  damage 
(caused  1.  done)  by  fire,  -valo  (lleden-) 
firelight;  (lampun-)  lamp -light,  (kynttl- 
Ittn)  candle-light;  tulonvaloMMa  by  fire- 
light, by  lamp -light,  by  candle-light, 
•vapjoailn  fire-screen. 

tultva  coming;  (tulevainen)  future,  . .  of 
the  future;  . .  to  come;  (seuraava)  next; 
(aiottu)  Intended,  prospective;  ^  oiama 
the  life  to  come,  the  future  life,  next  life, 
the  hereafter;  ^  lankoni  my  brother-in- 
law  (that  is)  to  be,  my  luture  (1.  my 
prospective)  brother-in-law;  Hdopotta  vii' 
kolla  this  coming  week,  this  ensuing  week, 
(enal)  next  week;  tvt^vmi  /a  monmvat  fnmat 
incoming  and  outgoing  trains;  tnlovat  ao- 
hupoivt  coming  (1.  future  1.  succeeding) 
generations,  generations  unborn,  genera- 
tions (1.  ages)  (yet)  to  come,  after-ages, 
posterity;  tviwmt  tapmhtvmat  things  to 
come,  coming  (1.  future)  events;  tutopia 
h  monevia  (tulijoita  Ja  menlJOlta)  arri- 
vals and  departures,  persons  coming  and 
going;  [SftftStfti]  tnlMPUn  paivian  omrtdU 
(\.  vmrtdta)  [put  . .  by]  for  a  rainy  day; 
tul€vina  aihoina  in  (the)  days  to  come,  In 
the  future,  (run.)  in  (the)  days  yet  to  be; 
hanmn  ^  ndohon»a  her  future  husband; 
mita  ndnuiU  on  tulopa(a)  What  is  Coming 
to  me,  what  Is  due  me,  (kuuluvaa)  what 
is  belonging  to  me,  (mihin  olen  olkeutettu) 
what  I  am  entitled  to  (get  1.  have),  (osani) 
my  rightful  (1.  Just  1.  legitimate)  share; 
1  p.  ttdopoa  hmtta  the  first  of  next  month, 
(Joskus:)  the  1st  prox.  tultvainM  coming, 
future;  vrt.  edell. 

tulevalauud*nlltolv«*i  future  prospects, 
prospects  of  the  future,  [a  p.*8]  prospects 
in   life,    -toivo  hope  of   the   future. 

tultvalauua  future,  futurity;  tut^ominmd^M' 
sa  in  the  future;  )aitaa  omia  tuUvmiMmtden 
varaan  leave  the  matter  to  the  future, 
(sikseen)  let  the  matter  rest;  9€n  on  '^ 
oMottova  the  future  will  verify  it,  (1.  v.) 
time  will  tell. 

lull  fire:  (valo)  light;  tul€n  aaro»9a  by  the 
fire,  (takan)  at  the  fireplace;  ^  io  UimtiuM 
(voimalauseena,  1.  v.)  by  thunder!  great 
heavens!  ^  on  irtit  fire!  mntokoo  minulU 
tulta  give  me  a  light,  please;  ikkunoMta 
nakyy  -^  there  is  a  light  in  the  window; 
Uhom  tulta  it  is  lightening,  the  lightning  is 
flashing;  kaataa  6IJya  ttdoon  (kuv.)  add 
fuel  to  the  flame,  pour  oil  on  the  fire; 
hahden  tnlon  vaii»»a  between  two  fires, 
between  the  devil  and  the  deep  sea;  Urn- 
mon  ^  the  fire  (1.  the  flame)  of  love; 
ligata  puita  tuleon  add  fuel  to  the  fire, 
replenish  the  fire;  monna  oaikka  tuUmn 
lonkun  puoloBta  go  through  fire  and  water 
for  a  p.;  oila  tntoBsa  be  on  fire,  be  afire, 
be  ablaze,  be  burning,  (sot.)  be  under 
fire,  vrt.  ilmituU;  pmnna  [pata]  ttdrnUa  put 
[the  kettle]  on  the  fire. 

tulMa«i    (kemut)    home-coming    (feast   1. 
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banquet):  (Jollekulle  pldetyt)  entertain- 
ment to  welcome  [a  p.];  (lahja)  Home- 
coming: present;  itM  toi  tntiaiMia  kaupun- 
giata  father  brought  presents  (1.  good 
things)  from  the  city,  tuliaiapuhe  saluta- 
tory speech,  words  of  greeting;  (Jollekulle 
pidetty)   address   (1.  words)  of  welcome. 

tulija  one  who  is  coming;  one  who  came; 
one  who  had  come;  (saapuja)  arrival:  vrt. 
sislUIn^;  aimlld  nShma  yhtdmittaa  tutijoita 
la  mmnil'6itu  you  Will  see  there  a  contin- 
uous stream  of  people  coming  and  going. 

tulifljuova  streak  of  fire,  (salama)  streak  of 
lightning,  -katta  baptism  by  fire;  ..  losaa 
hSn  »ai  talik«ut€mnaa  (kuv.)  . .  where  his 
ability  [as  a  . .]  was  put  to  a  severe  test 
(1.  trial),  -kekila  firebrand,  -ktri  ball  of 
fire,  fire-ball,  -kipini  spark  (of  fire). 
-kirjaimet  1.  -kirjotua  letters  of  fire;  fofl- 
kirftthniUa  in  (1.  with)  letters  Of  fire.  -kitA 
fiery  mouth,  -klvl  brimstone;  vrt.  rlkki, 
II.  -klvlJirvl  the  lake  of  fire  and  brim- 
stone. -koa(tua)  ordeal  by  fire;  vrt.  tuli- 
kaate.  -kukka  flowers  of  sulphur,  -kuuma 
red  hot  [iron,  rauta].  -kirpinan  (Amer. 
suom.)  firefly,  -lanka  fuse,  fuze,  -laal 
burning-glass,  sun-glass.  -Ilekki  flame  (of 
fire):  tulilUkit  (myds:)  tongues  of  fire. 
-lulkku  gun. 

Tullmaa  Tierra  del  Fuego. 

tulim(m)ainen:  ttMhat  tnlim(m)ai9ta  con- 
found it!  hang  it!  damnation!  (peijakas) 
by  Jove!  by  Jingo!  tuhat  tulim(m)ai9ta, 
mitU  9inU  oikein  tarkotat  What  the  devil 
do  you  really  mean? 

tullnen  fiery  [wine,  viinl;  eloquence,  kau- 
nopuheisuus] ;  . .  full  of  fire;  (palava) 
burning;  (kuuma)  hot;  (hehkuva)  glowing 
[iron,  rauta] :  (kilhkeft)  passionate,  ar- 
dent, fervent;  vehement;  (kiivas)  hot- 
headed, fiery -tempered,  hot-tempered; 
(raju)  wild;  ^  into  fiery  ardor,  (palava) 
burning  (I.  ardent)  zeal;  ^  kUr*  hot 
haste  [huom.  mihin  sinnUa  on  niin  '*'  hiiv 
where  are  you  going  In  such  hot  haste  (1. 
at  such  great  speed)];  ^  Inonno  fiery  (1. 
passionate  I.  hot  1.  wild)  temper;  ^  pUtMl 
(raam.)  the  fiery  furnace;  -^  rakkmu  pas- 
sionate (1.  burning  1.  fiery)  love;  **  tm«- 
f«ltf,  ^  tappmiu  hot  battle  (1.  combat  1. 
fight);  eaf/««n  kuunm  red  hot,  very  hot, 
burning  hot;  tulismn  vihan  pimmasMa  in  a 
furious  rage,  all  aflame  with  wrath;  tulUia 
hiitia  fiery  (1.  live)  embers,  burning  (1. 
glowing  1.  live)  coal(s);  tuti9in  kirlaimin 
in  (1.  with)  letters  of  fire;  tuli9ta  vauhtia 
with  a  furious  speed,  fast  and  furious, 
(|uoksusta:)at  a  furious  pace;  ollahuin  fn- 
liaitlo  hiiliUd  (kuv.)  be  on  needles  and  pins. 

-tulinen  (yhd.)  . .  with  a  . .  light,  . .  with  . . 
lights  [esim.  kirka9^  . .  with  a  bright 
light,  ..  with  bright  lights]. 

tulip pallo  ball  of  fire,  fire-ball,  -pafb  fire; 
(roihuava,  myCs:)  conflagration,  -palon- 
aiku  slight  fire,  small  blaze,  -palopaikka 
(place  of)  the  fire;  aiotko  IShua  tulipa!o- 
paikaUm  are  you  going  to  the  fire,  -pataaa 
pillar  of  fire;  (my6s  raam.)  column  of 
fire,  -parilntn  eruptive,  -peal  hearth; 
(vanhanaikals.  muuratuissa  uuneissa)  fire- 
place; (rautauunelssa)  fire-pot, fire-grate; 
(eslm.  veturin)  fire-box,  (esim.  hOyrykat- 
tilan)  furnace,  -pinta  (esim.  hOyrykatti- 
lan)  heating-surface,  fire-surface,  -pu- 
nalnen  . .  as  red  as  fire,  fiery  red,  flame- 
colored,  scarlet,  -putkl  (tekn.,  esim. 
hOyrypannulssa)  flue;  (kanuunoissa)  tube 
[of  a  cannon]. 

tulirokko  scarlet  fever;  (Ittftk.)  scarlatina. 
-kohtaut  1.  -tapaua  case  of  scarlet  fever. 


tullaade  shower  of  fire;  scattering  (1.  fly- 
ing) of  sparks. 

tuliaaati  in  a  fiery  manner,  hotly;  passion- 
ately, ardently,  fervently;   vrt.  tulinen. 

tulilltija  "  tulipesM.  -aiimiinen  fiery-eyed 
[monster,  hirvlO],  ..  with  fiery  (1.  glow- 
ing)  eyes,    -aoihtu  torch. 

tulittaa  fire,  excite;   inflame. 

tulitto  (teatt.)  the  footlights. 

tuliatua  lose  one's  temper,  grow  angry,  be- 
come (much)  heated,  grow  (l.  become  1. 
get)  excited;  (leimahtaa)  flare  up;  tuli9tn' 
nomna  in  a  fit  (1.  a  moment)  of  anger, 
flushed  with  anger,  (kilhtyneenft)  very 
much  excited,  in  a  state  of  excitement. 
tullttuttaa  (kuv.)  excite  (. .  very  much), 
make  . .  angry  (l.  excited). 

tullauua  fiery  (1.  hot)  temper,  fire,  fieri - 
ness,  passion,  heat;  vehemence,  fervency, 
fervo(u)r,  ardo(u)r:  wildness;  tuli9tm- 
d999aan  in  his  fiery  temper,  in  his  passion, 
in  the  heat  (1.  the  excitement)  of  the 
moment;  rmadan  ^  the  heat  of  the  iron; 
vrt.  tulinen. 

tuilflaide  ray  of  fire,  -alkane  spark  (of 
fire),  -tikku  match;  (erftftnlalnen)  lucifer. 
-dikkuiaatikko  match-box.  -tikkutahdaa 
match- factory,    -torvl  ks.  tuUputld. 

tulltua  (valoilla)  illumination;  (ilo-)  fire- 
works. 

tuilivala  ks.  tulikoe.  -vuorenaukko  crater 
(of  a  volcano),  -vuorenpurkaua  eruption 
of  a  volcano,  volcanic  eruption,  -vuorl 
volcano,    -vipl  flame-color,  color  of  fire. 

tulklnta  interpretation;  version;  (selitys) 
construction;  explanation;  vrt.raamatun«-'. 

tulklta  interpret  [the  speech  in  Finnish, 
puhe  suomeksi;  a  p.'s  look,  Jonkun  katse: 
a  character,  jotakin  osaa  (nftyttilmmift)] : 
(selittftft)  expound  [a  text,  tekstia],  ex- 
plain, read  a  . .  meaning  into;  (antaa  tul- 
klnta) construe;  (ilmaista)  express,  give 
expression  to  [one's  sentiments,  tuntel- 
taan] ;  (antaa  oma  ajatuksensa)  give  one's 
version  of;  ^  vSSrin  iotakin  (\.  jokin) 
misinterpret,  misconstrue,  put  a  false 
construction  on,  (eslm.  Jonkun  lausunto) 
read  a  wrong  meaning  into  [a  p.'s  state- 
ment, etc.],  (esim.  kftftntftessft)  interpret 
. .  wrongly  (1.  erroneously),  (ymmflrtft* 
vftftrin)  misunderstand;  niin  hHn  sen  tnl- 
kit9i  that  is  the  way  he  interpreted  it, 
that  Is  [was]  his  version  of  it.  tulkltaa- 
maton  . .  not  interpreted,  . .  not  explained, 
uninterpreted;  (Jota  el  vol  tulklta)  . .  that 
can  not  be  Interpreted,  . .  Incapable  of 
interpretation,  tulkitaaminen  interpreting 
Jne.p  ks.  tulkita. 

tulkitaamltllkytymya  question  of  interpre- 
tation (1.  of  construction),  -tapa  way  to 
interpret  (1.  to  construe),  way  of  inter- 
pretation (1.  of  construction),  -yrityt  at- 
tempt to  interpret,  attempt  at  interpreta- 
tion;   attempted   interpretation. 

tulkitaija  Interpreter;  (selitt&Jtt)  expounder, 
expositor;  one  who  Interprets  (1.  expresses 
1.  explains);  one  who  Interpreted  (1.  ex- 
pressed 1.  explained). 

tulkkl  interpreter. 

tulla  come  [with  a  p.,  Jonkun  mukana:  Into 
the  field,  kenaile],  be  coming;  (pftftsta) 
get  [there,  sinne:  on  the  bridge,  slllalle], 
(saapua)  arrive  fat  a  decision,  pftfltftk- 
seen],  reach,  (eslm.  rahasta,  s&hkOsano- 
masta  y.m.:)  come  in.  be  received;  (Jok- 
sikin)  become  [a  soldier,  sotamleheksi; 
dangerous,  vaaralllseksi],  get  [angry,  vl- 
halseksl].  grow  [old,  vanhaksl],  (joskus:) 
go    [mad,    hulluksi],    (passllvlsesti:)    be 
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[proved,  todlstetuksl] ;  (futuurlmerkltyk- 
sessft:)  be  grolngr  [to  repent,  katumaan] ; 
(sattua)  happen  (1.  chance)  [to  buy,  osta- 
neeksi];  (aikamerkityksessi:)  come  on, 
set  in  [eslm.  kun  taivi  tuti  when  the  winter 
came  on  (1.  set  In)];  (Johtua,  aiheutua) 
be  caused  [by,  Jostakin],  be  due  [to],  be 
owing  [toj:  Jonkln  eal««  [olla,  tehd&] 
. .  h^s  (1.  is)  to  [be,  do],  . .  will  have  to 
[be,  do],  ..  shall  [be,  do],  ..  must  [be, 
do],  It  is  required  (1.  it  Is  necessary) 
that  .  .  be  [esim.  pnwm  tntmm  oita  puhdaa 
it  is  required  (1.  is  necessary)  that  the 
dress  be  clean] ;  Jonkun  eitl««  [olla,  tehd&] 
a  p.  has  (I.  is)  to  [be,  do],  a  p.  will  have 
to  [be,  do],  a  p.  shall  (1.  must)  [be,  do], 
(tarvltsee)  it  is  necessary  for  a  p.  to 
[be,  do],  (Joltakulta  vaaditaan)  a  p.  is 
required  to  [be,  do],  (on  pakko)  a  p.  is 
obliged  to  [be,  dol,  a  p.  is  compelled  (1. 
forced)  to  [be,  do],  (velvolllsuus)  it  is  a 
p.'s  duty  to  [be,  do],  it  devolves  (1.  it 
falls)  upon  a  p.  to  [be.  do],  it  Is  incum- 
bent upon  a  p.  to  .  .  [huom.  lanka  tulem 
uhda  (myOs:)  on  whom  the  duty  (1.  the 
task)  devolves  (1.  falls)  to  do  (1.  of  doing) ; 
niinktun  kohtetiaan  mimhmn  tulemkin  as  a 
gentleman  should,  as  It  behooves  (1.  be- 
comes 1.  beseems)  a  gentleman] ;  tulemko 
se  (otettavaksi)  sanakiriaan  (sana)  will 
that  appear  (1.  be  put)  in. the  dictionary? 
will  that  be  included  among  the  words  in 
the  dictionary?  [no,]  tuUeho  MiitU  mituan 
[well,]  will  anything  come  of  it?  [well,] 
are  you  [is  he]  going  to  (do  it)?  (kyke- 
netkd  tekemUftn)  can  you  manage  (to  do) 
it?  can  you  handle  it?  . .  eal««  oiMmaan 
. .  will  be,  . .  is  (going)  to  be  [huom. 
tdka  on  ttuMva,  folloin  onnemmm  ttd€m  ol«- 
moan  tHydelUnen  a  time  will  come  when 
our  happiness  will  be  complete;  d  vol 
tUta&f  mitS  vaatuksia  futn99a  vUlfk  tulmm 
otemaan  one  cannot  know  what  difficulties 
may  yet  arise  (1.  turn  up)  In  the  case]; 
. .  tnUm  uhdU  (on  tehtavft)  . .  has  (1.  is  1. 
will  have)  to  be  done,  . .  shall  (1.  must) 
be  done  [huom.  •«  ta/««  f«MA  hyvin  pa- 
rovai»9sti  (my^s:)  it  l8  necessary  to  do  it 
very  cautiously] ;  . .  eitl««  tthtUv&kBi  (fu- 
tuurlmerkityksessft:)..wlll  be  done  [esim. 
tul€9  onnmttavakBi  «U9tu»,  iosaa  . .  an  or- 
dinance Will  be  passed  (1.  decreed)  in 
which  ..],  myOs  «  tulee  tehdX;  ..  fiil«« 
tmkemUSn  .  .  will  do,  .  .  is  going  tO  do, 
. .  is  to  do;  tule  hnmppanikMoni  be  my 
companion!  be  my  partner!  join  me  [in..] ! 
tuU  mmiiU  come  up  to  our  (1.  my)  place 
(1.  house),  come  home  with  me,  vrt.  tulU 
katftomaan;  tuimippa)  han  vtdn,  hoetappoM  '■^ 
Just  come  here!  come  on,  if  you  dare! 
tuUtho  iiialta  (tftnne)  are  you  coming  (1. 
do  you  mean  to  come)  this  evening?  (ke- 
hottaen)  will  you  come  this  evening? 
[no,]  tuUtko  sind  (kftrsimftttOmAsti:)  are 
you  never  coming?  [well,]  are  you  com- 
ing or  not?  ttdmtko  Bins  wnn«  are  you 
going  there?  do  you  mean  to  be  there? 
tule  t&nne  come  (over)  here;  tuli  aama 
the  morning  came  (1.  appeared),  the  day 
broke;  tuli  Hta  (myds:)  the  night 
closed  in;  tuliko  kirim  [aikanaan]  poatiin 
was  the  letter  mailed  [in  time]?  was  the 
letter  taken  to  the  post-office?  tuli  mitH 
tuli  come  (1.  happen)  what  may,  whatever 
comes  (1.  happens),  whatever  may  come 
(I.  may  happen);  tulin  vain  tanoakteni  (\. 
aanomaan),  ettd  . .  I  called  merely  to  say 
that  ..;  jonkin  [Jonkun]  tuli»i  (pitftisi) 
. .  should,  . .  ought  to  [huom,  smn  mi  tuliMi 
ihrnrntyttdd  ketd&n  it  ought  not  to  Surprise 


anybody] ;  tuli  mykty  /«  . .  the  fall  came  on 
and  .  .;  tnlkoon  knka  tahanga  Whoever  (It 
is  that)  comes,  whoever  may  come,  I  don't 
care  who  comes;  tulkoon  vtdkmuM,  ja  vol' 
k€us  tuli  (raam.)  let  there  be  light,  and 
there  was  light;  «  aiaflUrnkmi  jotakin 
happen  (1.  come)  to  think  of  (I.  think 
that  .  .)  [huom.  kuinka  (L  nUttd}  tulit 
•Maimta  aiatelUmkai  (myOS:)  what  made 
you  think  of  that?  what  put  that  (idea, 
etc.)  into  your  head?  what  suggested  that 
to  you?],  vrt.  tulla  mieleen;  ^  Jonkin 
aiaiM€h9i  become  subject  to,  (keskustelun) 
come  under,  come  up  for,  become  a  sub- 
ject (I.  a  topic)  of  [discussion];  ^  Jolle- 
kulle  avuk»i  come  to  a  p.'s  assistance, 
(kliruhtaa)  hasten  to  a  p.'s  rescue,  fly  to 
a  p.'s  succor  [huom.  tuU  avuk»eni  come 
and  help  me,  (hlukkasen)  give  me  a  lift 
(,  will  you,  please),  lend  me  a  hand],  vrt. 
auttaa;  ^  mnnen  kuin  . .  precede,  come 
before,  (saapua)  arrive  before  [huom.  hUn 
tuli  9inn9  «nnefi  kuin  toismt  (my6s:)  he  got 
there  before  the  others] ;  «  entiamlUen 
be  restored  (to  its  former  condition),  be- 
come as  it  was  (1.  it  used  to  be),  (tervey- 
teen  ntthden)  be(come)  restored  to  health, 
regain  one's  health,  recover  completely 
(from  one's  illness);  *^  ••itt;  ^  eaiin 
come  forth,  come  out,  (astua)  step  forth 
(1.  forward),  come  forward,  (nftkOIsftUe) 
appear,  make  one's  appearance,  put  in  an 
appearance,  present  o.s.,  show  up,  turn  up, 
show  (Itself),  (oikeusjutusta:)  be  called, 
(puheesta,  kysymyksestft  y.m.:)be  brought 
up,  be  taken  up  for  discussion,  come  up.  ' 
be  mentioned  [huom.  tuiehan  mmiin  Mieltd 
come  out!  come  out  from  (under)  there! 
come  on  out  (of  there)!  juttn  tutem  manu 
hmmhiviikhona  the  case  will  come  up  (for 
trial)  Wednesday,  the  case  is  on  the  docket 
(1.  is  listed)  for  Wednesday;  luttu  tuU— 
m»ilU  uttdmlleMn  the  case  is  to  come  up 
again  (1.  is  to  be  retried)];  ^  mMtmekMi 
iollmhulU  (l.  lollekin)  become  an  obstacle 
to,  get  in  the  way  of;  ~  hakmmaan  ks. 
tulla  noutamaan;  ^  heikokmi  get  (1.  grow) 
weak,  vrt.  heiketl;  ~  hikmen  get  into  (a) 
perspiration,  become  (1.  get)  sweaty,  vrt. 
seur.;  ~  hiki:  minun  tuli  MM  I  became  (1. 
I  got)  sweaty,  I  began  to  perspire  (1.  to 
sweat);  *^  hullukmi  (myds:)  become  in- 
sane, (Jkpv.)  go  crazy,  vrt.  tulla  mielen- 
vikaan;  '*'  humedaan,  "^  hutikkaan,  **>  /ao- 
PukBiin  ks.  humaltua,  pKihtyK;  '^  huomao' 
moan  become  aware  of,  find  out,  come  to 
realize,  come  to  know,  vrt.  huomaU; 
'^  huomatukti  (havaituksi)  be  noticed,  be 
observed,  (kuululsaksi)  become  well- 
known,  become  prominent  (1.  notable); 
^  hyvillemn,  ^  hyvilU  mimlin  be  (come) 
delighted  [with  (l.at),  Jostakin],  be  (come) 
pleased  [with],  fall  into  a  happy  mood 
[huom.  hdn  tulmm  varmaan  hyvillmmn  kuul- 
lmm9€mn  . .  he  will  surely  be  pleased  when 
he  hears  (l.be  glad  to  hear)  . .] ;  ^  Jonkun 
hyvhkmi  be  for  a  p.'s  good  (1.  benefit) 
[huom.  hmnmnhd  hyvdkmi  tdmS  kmrdym  tulmm 
for  whose  benefit  is  this  collection  going 
to  be  taken?  who  Is  going  to  get  the 
money  from  these  contributions?;  »m  tulmm 
hdnmn  hyv&kmmmn  (esim.  kerftys)  it  will  be 
for  his  benefit,  (esim.  Jokin  tllierft)  it  Is 
to  be  credited  to  him,  he  is  to  get  credit 
for  that] ;  ^  hdmillmmn  kS.  Joutua:  ^  Jol- 
lekulle  hdpmdkmi:  mm  tuli  hmillm  hdpmdkmi 
(koitui)  it  brought  shame  upon  them; 
^  hdtddn  come  to  rescue,  vrt.  Joutua; 
'^  ihdvd:  minun  tuli  ikdvU  minua  I  became 
lonesome  for  you.  I  longed  to  see  you 


tulla 

[tauom.  poian  toti  ikUvM  kmpunkHn  tbe  boy 

became  (1.  grew)  lonesome  for  the  city, 
tbe  boy  besran  to  long  for  (1.  to  long  to 
get  to)  tbe  city] ;  '^  Jobonkin  ikHUn  reacb 
(I.  arrive  at)  tbe  age  of  . . ,  come  to  be  . . 
years  of  age,  become  . .  [buom.  htm  tutmn 
mUhmn  iklUln  When  I  get  that  old,  wben  I 
reacb  tbafage;  ttdtnmmn  kmhdfthymm^nmn 
(9mod9n)  ihUibi  after  reacbing  tbe  age  of 
twenty,  after  becoming  twenty] ;  ^  ttmi 
become  (1.  be)  known,  be  brougbt  to 
Ilgbt,  come  to  ligbt,  be  revealed,  be  dis- 
covered, be  detected,  be  disclosed,  be  laid 
bare,  come  out,  leak  out,  turn  out  [buom. 
htm  toimtM  ttOi  Umi  (myOs:)  wben  tbe 
trutb  leaked  out] ;  <«  Uoi99h9i  be  glad  (I. 
deligbted)  [to  bear  (1.  wben  be  beard), 
kuullessaan],  vrt.  tulla  hyvUlMn;  ^  /afa- 
mmmn  come  to  (1.  come  and)  sit  down 
fbuom.  tutm  i9ttimamn  come  (bere)  and  sit 
down!] ;  ^  imnot  minun  ttdi  imno  I  got  (1. 1 
became)  tbirsly,  (Jkpv.)  I  got  dry:  '^  io- 
h9nhln  (sisttlle)  come  (1.  get)  into  [tbe 
room,  buoneeseen],  (saapua)  get  to  [Eng- 
land, Englantiin],  reacb,  arrive  in  [tbe 
town,  kaupunkiin].  go  to,  (esim.  Jobto- 
p&&tokseen)  come  to  [a  conclusion,  etc.l, 
(tulokseen  yjn.)  arrive  at  [a  result,  etc.], 
(tabriintua)  be  (1.  become  1.  get)  soiled 
witb,  dirty  o.s.  witb,  be  (1.  become  I.  get) 
smeared  witb,  (esim.  vereen)  be  (1.  be- 
come 1.  get)  stained  witb  [blood,  etc.], 
(esun.  bomeeseen,  musteeseen,  pOlyyn,  sa- 
veen  y.m.)  become  (1.  get)  [mo(u)ldy, 
inky,  dusty,  clayey,  etc.],  (peittyft)  be  (1. 
become  1.  get)  covered  witn,  get  (1.  be) 
black  [wblte,  etc.]  witb,  (saada  vaatteil- 
leen  y.m.)  get  on  o.s.  [buom.  tvilm  ioh^n- 
kin  loht0paai6kM€€n  (I.  eafo*M«iii  (myOs:) 
reacb  a  conclusion,  conclude;  tuUm  Iwunmmn 
(myOs:)  get  snow- covered:  tutta  rmpamn 
get  soiled  (ail  over),  be  begrimed  witb 
mud,  become  dirty;  tuUm  rtamstmmammn 
(myOs:)  get  rusted,  (ruostua)  rust;  hanmn 
naffwiM  tttU  tmrvmmn  (myOs:)  be  got  tar 
on  his  coat];  ~  ie^ofilraAim(eBim.ftitlins&) 
take  after  [one's  motber,  etc.] ;  «*  iottakin 
(esim.  laivalla,  Junalla)  come  by  [boat, 
train,  etc.],  (esim.  polkupyOrailft)  come  on 
[a  bicycle,  etc.],  (esim.  kftrryillft)  come  in 
[a  carriage,  etc.],  (saapua)  arrive  by  (I. 
on  I.  in)  [nuom.  mimOta  mi  olm  rniUH  ^ 
I  bave  no  way  to  come,  (varoja  y.m.) 
I  bave  not  tbe  necessary  means] ;  ~  l—mm- 
kin  (esim.  postissa)  come  by  [mall,  etc.], 
come  in  .  .  [buom.  minviU  tnii  hIrU  poB- 
ti99a  (tav.)  I  got  a  letter  by  mail;  tOmiin 
mamvm  po9ti99a  ttdi  Hmto  .  ,'9ta  (tav.)  tbiS 
morning's  mail  (1.  post)  brougbt  us  news 
(1.  information)  of  . .] ;  ^  io9iakin  come 
from,  (laiva)  bail  from.  (Jobtua)  arise 
from  (1.  out  of),  spring  (1.  proceed)  from, 
(Jostakin  syystl)  be  caused  by,  be  due  to. 
be  owing  to  [buom.  nUnM  •anon,  mi9tH  •« 
ttdmm  (Johtuu)  I'll  tell  you  tbe  reason 
(wby),  I'll  tell  you  what  causes  it  (1.  why 
it  is  that  way):  'ni9ta  •«  eaf««,  mtta  .. 
(Johtuu)  why  (I.  how)  is  it  that  . .?  what 
is  tbe  reason  that  . .  ?  what  is  it  due  to 
that  . .?  how  does  it  happen  that  . .? 
mi9tU  ••  tule;  ettU  9ina  ..  (myOs:)  what 
makes  you  .  .?  ««  tnlmm  mUta,  etta  ban  . . 
(Johtuu)  it  (1.  that)  is  because  he  . . ,  it 
comes  from  bis  .  .-ing  . .;  9iita  tnf««,  •tta 
. .  (Johtuu)  hence  (1.  thus)  it  is  that  . . . 
that  is  (the  reason)  why  . . .  from 
that  (1.  this)  it  follows  that  ..]:  «  hdki 
become  public,  become  known,  (paljas- 
tua)  be  disclosed,  be  divulged;  ^  (byvin) 
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along  (L  get  on)  (well)  witb  a  p.;  '*'  /tf- 
l««fi  nta9r9h9i  (myos:)  renew  one's  youth, 
be  rejuvenated;  ~  iarkUn9a  (Jftrkiintyft) 
come  to  one's  wits  (again),  listen  to  rea- 
son, become  reasonable  (again),  myOs  » 
palata  (J&rkilnsa);  ««  hat9ammmn  come  and 
see  [buom.  ttdmi^hmn)  hmUmnrnan  (myOS:) 
(come  and)  look  here!  Just  look!  (pistay- 
dvb&n  Joskus)  come  and  see  us  (me). 
(Jkpv.)  look  me  (us)  up!  drop  in  (some 
time)];  '^  kmtihtMihitua  be(CQme)  fright- 
ened (1.  terrified)  [by.  Jostakin],  get  a 
horror  [of],  be  appalled  [at,  Jostakin],  be 
shocked  [at],  vrt.  kauhistua;  «*  Jonkin 
kmttttm  come  (I.  pass)  through  . . ,  (myO- 
ten)  come  by  (way  of):  '^  kipmaini  ks. 
tulla  aalraaksl;  '*  Jobonkin  fcofcamidk«e«n.* 
ol«n  hMttttt  9Uh9n  hoh9mtik999n»  mtta  . . 
I  have  found  out  by  experience  tbat  . . , 
I  bave  come  to  realize  tbat  . . ,  I  have 
experienced  that  . . ;  *^  kokoon  come  to- 
gether, gather,  assemble;  ~  Jonkun  kwrtriin 
reach  (1.  come  to)  a  p.'s  ears  [buom.  /m 
99  ttiU9i  Mbian  kmrtfUtum  (myos:)  if  be 
bears  of  ft,  if  be  should  bear  of  it]; 
^  IftUn  come  (1.  arrive)  home  [buom. 
taHa  kmtiin  myahaan  atmi9in  (myOS:)  Stay 
out  till  late  at  nigbt(s),  (always)  be  out 
late;  hmti  ktm  fofan  itotiin  (pa&sen)  as  soon 
as  I  get  home] :  ^  kuhmiMiH;  '^  hahmttihin 
become  (1.  get  I.  be)  battered  up,  (iho, 
iskuista)  be(come)  covered  with  welts, 
(esim.  bsrttysenpuremista)  be(come)  swol- 
len [with  mosquito -bites] ;  «*  kummiifua 
be  (come)  surprised  (1.  astonished),  be 
(•come)  filled  witb  wonder  (1.  with  as- 
tonishment), be  struck  with  amazement, 
vrt.  kummastua;  '*'  ktmltwHn  come  within 
earshot  (1.  wftbln  bearing),  (kuv.)  make 
itself  beard,  vrt.  pMIUtK  (kuuluville); 
^  hyima  get  cold,  get  chilly  [buom.  mikaa 
ttitia  hyima  (myOs:)  it  is  getting  cold  (1. 
chilly);  minwm  ttdi  hyima  I  became  cold, 
I  got  cold,  I  got  chilly,  (rupesi  palelta- 
maan)  I  began  to  freeze] ;  ^  hy9ymyh99mn 
be  thought  of,  be  taken  into  consideration, 
(virkapalkkoja  taytettftessft)  bave  a  cbance. 
(Jkpv.)  bave  a  snow  [buom.  ««fra/n«n  ei 
ttd9  hy9ymyh999nhaan  such  is  (entirely) 
out  of  tbe  question,  such  is  not  to  be 
thought  of,  (bylkAAvinft  vastauksena)  I 
cannot  even  think  of  it,  (mahdotonta)  im- 
possible!]; «*  hy9ytyh9i:  ttdiho  9intdta  (\. 
9inttn)  hymytykmi  did  you  happen  to  ask? 
(muistitko)  did  you  remember  to  ask? 
[buom.  el  ttdlttt  mintdta  (\.  minun)  hy9y' 
tyh9i  (myOs:)  I  neglected  (I.  I  omitted  1. 
I  failed  1.  I  forgot)  to  ask,  I  neglected  (L  I 
overlooked)  asking] ;  ~  haytantaan  come 
into  use,  become  a  practice,  become  cur- 
rent (1.  customary  1.  fashionable),  come 
into  fashion,  come  into  vogue,  vrt.  pKlsti 
(k&ytftnt66n) ;  ^  fap««Jb«l  itfffcen  (vanhuut- 
taan)  grow  (1.  become)  childish  [huom. 
han  on  tvUtMt  Iap99h9i  iaii99n  he  is  in  (1. 
he  has  come  to)  bis  second  childhood  (1. 
his  dotage)];  ~  Ii9ah9i,  ^  iimaa  be  added 
[to,  Jobonkin],  supervene  [huom.  /a  9itt9n 
ttdmm  tfimia  roAHdnofcra)  N9ah9i  and  then 
there  are  the  freight  charges  (besides  1.  in 
addition  1.  to  be  added  to  it);  jathmenpain 
ttdi  a99itm  limaa  afterward  several  more 
were  added  to  the  original  lot,  later  we  re- 
ceived several  more;  taman  li9ak9i  tn/««  •• 
99ikha,  9tta  . .  to  this  must  (I.  has  to)  be 
added  tbe  fact  tbat  . . ,  add  to  this  tbe 
fact  tbat  . . ,  besides  (they  won't  last 
long,  ne  eivat  kesta  kauan),  furthermore 
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. .] :  ^  laukmiukH  ks.  lonkk— ntiw;  ^  Jon- 
kun  h»o(h»^)  come  (up)  to  one,  walk  up 
to  one«  (lihestyA)  approach  a  p.;  <«  l^«ff« 
(jotakuta)  come  (l.go)  near  . . ,  (IftDestyft) 
approacti,  (Jotaktn)  come  close  to  [huoro. 
Mii  ttilm  idhmU9  donH  come  near!  keep  off! 
keep  your  distance !  ] ;  ~  Idh^mm^Mi  come 
nearer,  vrt.  alirtyM;  ^  lUmmint  ttdi  Idm- 
tmin  (lima)  It  warmed  up,  the  weatber 
g-rew  warm  [buom.  minun  tali  Utmmin  1 
8:rew  (1. 1  became)  warm  (1.  bot)  ] ;  -^  lapium 
come  tbrougb,  pass  (tbrougrb),  (pft&stft) 
get  tbrough,  (pudota)  fall  tbrougb;  '^ 
mmmhmn  (tunkeutua,  esim.  vlbolllnen)  In- 
vade tbe  country;  '^  mTkiUmtUUn  (Jou- 
tua,  eslm.  sana)  come  to  signify  [buom. 
c*  •i  hai4  imTkitBmmiiiin  ttmria  tbat  won't 
be  of  any  great  consequence,  tbat  will  be 
of  no  ^eat  significance] ;  «^  jonkun  mim- 
f««ii  enter  onewi  mind,  occur  to  one,  come 
to  oneCs  mind)  [buom.  tuU  ml«f««it/,  -•tta 
..  it  came  to  my  mind  (1.  it  occurred  to 
me  I.  it  struck  me  1.  tbe  idea  suggested 
itself  to  me)  tbat  ...  I  seemed  to  remem- 
ber (bearing  I.  to  have  beard)  tbat  . . ; 
•omasM  tuU  mi^immni  htahin  JUSt  then  a 
thought  struck  me.  Just  then  I  happened 
to  think  of  something;  amUaiata  ei  voiti 
tviim  mimtmenikadn  (myOs:)  I  Should  never 
oven  dream  of  such  a  thing],  vrt.  tulU 
aj«t«ll««ksi ;  ^  mielenpikaan,  '^  nueiipao' 
imkH  become  insane,  become  mentally  un- 
balanced (1.  deranged),  vrt.  tulU  hulluksi; 
^  muhaan  come  (1.  go)  along  [with],  be 
taken  along  (with  tbe  rest),  go  with, 
come  too,  accompany  [a  p.],  follow,  join 
tbe  party  [buom.  ttdmako  hUn  mukamt  is 
be  to  go  along  (1.  with  us)?  eaf«  mnkaan 
come  along  (with  us),  come  with  me, 
come  with  us;  ttdmtho  (ginU)  mukaan  Will 
you  go  (along)  with  us?  are  you  coming 
(along)?  will  you  Join  us?  mtkif  Hna  voi 
'^  mnkamn  cannot  you*  come  along  (1.  with 
us  1.  too)?  aaonho  '^  muhaan  (myOS:)  may 
I  be  one  of  tbe  (1.  of  your)  party?  may  I 
Join  you?  ••  tuli  mnkaan  (Jokln  eslne) 
it  came  too,  that  came  along  with  tbe  rest. 
It  was  taken  (1.  brought)  along] ;  *^  mwh- 
Hin  become  fashionable  (1.  tbe  fashion), 
come  into  fashion;  ~  my^hu  get  late 
[buom.  cffcas  ^  my^M  (myOs:)  it  Is  get- 
ting late];  <*  nahoittaan  (kuv.)  Show  o.s. 
(for  what  one  is),  show  one's  true  self, 
show  one's  hand;  '^  naurutuUaisekai  ks. 
joutua;  '*'  nontamman  come  for,  come  after, 
call  for,  come  to  get;  ^  nUkyvHn,  ^  nUMi- 
•mtrn  come  in  sight,  come  into  view,  be- 
come visible,  (mer.)  heave  in  sight,  (nftkO- 
alasta  y.m.:)  break  (I.  burst)  into  [a  p.'s] 
view  (1.  sight),  (llmetfl)  manifest  (1.  show) 
itself,  reveal  its  presence,  present  itself, 
show,  (ilmestyft)  appear,  peep  (out) 
[buom.  tutta  imUen  nMkyviin  (myOs.)  re- 
appear; ies  hUn  tulem  nUhyviini  if  I  get 
(1.  catcbj  sight  of  him,  if  be  ever  comes 
where  I  can  get  my  eyes  on  him] ; 
^  naika:  minan  ttdmm  rndtkU  I  am  growing 
hungry,  (eslm.  ennenkun  pftistaan  perille) 
I'll  get  hungry;  ^  pdottamatta  come 
unexpected(ly),  come  unsuspected  [buom. 
•«  tuli  kovin  odottamatta  it  found  me 
[US]  (quite)  unprepared] ;  ^  ohit»9  pass 
by,  get  past  [esim.  hmti  kun  of«te«  tulUet 
kirkon  oMf  as  soon  as  you  will  have 
passed  (by)  the  church,  as  soon  as  you 
get  (1.  have  got)  past  tbe  church] ;  ^  •£•- 
moon?  faf«fi  [ fnf •mm«]  ciMmman  I  ^we] 
Shall  be,  I  am  [we  are]  going  to  be,  vrt. 
tiilM  oUbimb;  '*  amitt99n  come  out  even. 


neither  lose  nor  gain  ansTthingr:  «^  Jonkun 
o9uk9i  (h  oamttm)  fall  to  a  p.'s  lot,  be  ariven 
(1.  be  granted)  to  a  p.,  be  bestowed  upon 
a  p.,  be  allotted  to  a  p.  [buom.  ..  tuimm 
tSmMn  puodmn  osmUm . .  will  be  (I.  Will  consti- 
tute) this  year's  share;  kuitOim  ptdhn  eaf«« 
kvmkin  osalU  bow  much  comes  (1.  falls) 
to  each  (of  them,  etc.)?  bow  much  does 
(1.  will)  each  of  them  (of  us,  etc.)  get  as 
bis  share?  kunUn  oBmilm  fiil««  tO  doUmrim 
each  one  will  get  10  dollars  (as  bis  share), 
it  will  amount  to,  a  sum  of  10  dollars 
each;  mikU  hUnmn  oaakBmw  tulmm  what  will 
be  bis  fate  (1.  bis  lot)?];  ^  pmhditm  mim* 
f«fl«  (\.  pakoittm  miaiin)  i—takin  (pataas- 
tua)  take  . .  amiss,  feel  bad  (1.  sorry) 
about,  (loukkaantua)  feel  offended  about, 
be  offended  by  (1.  at),  take  offense  at; 
^  parilU  reach  (1.  arrive  at)  one's  [Its] 
destination  [buom.  kirjm  mi  aim  tuUui  p«- 
rilU  (myOs:)  tbe  letter  has  miscarried]; 
'^  pardasH  come  (1.  go  1.  walk)  behind,  (Jon- 
kin  matkan  paassft)  come  at  a  distance, 
(my6bemmin)  come  later,  (seurata)  follow, 
succeed,  (vlipyft)  lag  behind  [buom.  minS 
tuimn  pmrdagS  pMhUn  myShammin  1*11  be 
With  you  (1.  I'll  Join  you)  a  little  later; 
toinmn  /oim  haima  pmriUgU  (on  tulossa) 
there  is  another  train  after  this];  ^  pi' 
men:  tuima  pim^M,  mikma  '«  pimaM  it  Is  get- 
ting dark,  it  is  beginning  to  get  dark 
[buom.  tuli  pimmS  (myOs:)  darkness  set 
Inl;  ^  [Joen;kadun]  paikki  (myOs:)  cross 
[the  river;  the  street];  ^  poismfrntukgi 
(huoneesta)  be  ordered  (1.  drlyen)  out  of 
the  room:  '^  paigpimdykgi  be  removed,  be 
taken  away;  ~  Jonkun  puhaOim  come  to 
call  on  a  p.,  call  (up)on  a  p.;  ~  puhm  /m- 
takim  kun  tutmm  puhm  jaatakin  When  a 
subject  is  brought  up,  when  a  question 
arises  about  . .  [buom.  Mn««etf  puhmmn 
tultua  be  having  been  mentioned  in  our 
conversation,  having  mentioned  (1.  spoken 
of)  him],  vrt.  seur.;  *^  puhmmlkai  be 
brought  up  for  discussion  (1.  up  In  the 
conversation),  be  mentioned  (1.  be  brought 
up)  during  (1.  In  tbe  course  of)  tbe  con- 
versation, be  mentioned,  be  brought  up, 
be  made  tbe  subject  of  conversation, 
come  up  (in  the  conversation)  [buom. 
sen  puhemhsi  tultua  talking  Of  that,  speak- 
ing of  tbat,  it  having  been  mentioned  In 
our  conversation,  having  mentioned  (1. 
having  spoken  of)  it.  It  having  come  up  in 
our  talk  (1.  our  conversation)],  vrt.  edell.; 
^  paihdyhaUn,  ^  pSiMnsM  kS.  pilhtyMt 
^  pHiMtihhaa  aiaa  fall  down  headlong, 
come  tumbling  down  bead  first;  «* 
piUvdnvaloon  kS.  tuUa  Uml  &  pilstK  (pttl- 
vftnvaloon);  ~  Jollekln  pMaUe  (tuulelle) 
get  into  a  . .  mood  (1.  humor),  get  into  a 
mood  of,  be  in  tbe  mind  for  [buom.  tulta 
pahallm  pUdlla  (myOs:)  get  cross,  be  put 
out;  hun  hUn  tuie*  aiUe  pMMia  (myOS:) 
when  the  whim  (1.  tbe  fancy)  takes  bim, 
when  tbe  mood  strikes  blm,  when  be  gets 
tbe  spell] ;  ^  raipoihinsa  kS.  rahrostua;  '^^ 
rathaiMtuhsi  be  solved,  (sovittelullla  y.m.) 
be  (come)  settled;  ~  ruPoUe  ks.  ruvattua; 
~  »aamaan  come  tO  get  [buom.  Mbi  fofee 
»aam«Mn  odottaa  be  Will  have  tO  wait; 
huhaan  mi  ttde  saamaan  tilaimwrnttm  »anoa . . 
nobody  will  get  (1.  shall  have)  a  chance  to 
say  . . ,  it  shall  not  be  said  . . ,  I  don't 
want  any  one  to  be  able  to  say  . .;  paiha 
tutme  saamaan  isUntU  nimmn  the  boy  LS  tO 
be  named  (1.  be  called)  after  bis  father] ; 
^  aairaahti  get  (1.  be  taken  1.  fall)  sick, 
fall  (I.  be  taken)  m,  become  sick,  sicken 
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[with,  jostakln];  ^  MononemhMi  happen 
to  say,  let  fall  [buoro.  tuUn  MononemkBi 
Bopimattoman  Monan  (myds:)  an  improper 
word  escaped  me;  olmn  pahoillani,  ettU  tu- 
Un Mmn  B€mone€hMi  (tav.)  I  am  Sorry  that  I 
ever  said  that];  '«  Jonkun  •enroan.-  hUn 
halutM  '^  mmidUn  •coroammc  he  wants  to 
join  us  (1.  our  company),  he  wants  to 
come  (1.  to  go)  with  us;  ^  Jonkun  aiiatm 
(astua)  take  a  p.'s  place,  supercede  a  p.; 
~  Jonkun  Mmmn  mtemn:  Sta  kaakaan  enHS 
eaf«  silnUHni  €teen  never  Show  your  face 
here  again,  never  let  me  see  (1.  let  me  set 
eyes  on)  you  again;  ~  giMaUm,  ^  mUSSn 
come  in,  get  in,  enter  [into,  Jonnekin;  at 
(1.  by  1.  through)  the  door,  ovesta],  (as- 
tua) step  in;  ^  MMOti  iotakttta:  mimm  tulee 
Mnts  sUiUi  I  pity  him,  I  am  (1.  I  feel) 
sorry  for  him  (1.  for  the  poor  fellow), 
I  feel  pity  (1.  feel  compassion)  for  him,  he 
excites  my  pity  (1.  my  sympathy),  vrt. 
klydi  (s&aiiksi),  sJUUiM;  ^  sOdnnikii  be- 
come (established  as)  a  rule;  '^  tahto- 
moan  fottakulta  jotakin  come  tO  ask  a  p. 
for  .  .  [huom.  mina  mn  ttd*  tahtomaan  hU- 
tfltH  ndtMn  korvauMta  (futuurimerkltyk- 
sessft:)  I  shall  not  (1.  I  am  not  going  to) 
ask  him  for  any  compensation] ;  ««  ta- 
itmnsa  kS.  paUU;  '^^  takaiMin  come  back 
[to,  Johonkin],  get  back,  return  [to], 
(toistamiseen)  come  again,  (k&ymilttn)  call 
again  [huom.  tulen  plan  takaiain  (myOs:) 
I  shall  soon  be  back;  hUn  mi  kaakaan  twdlut 
takaUin  (myOs:)  he  was  never  heard  of 
(1.  never  seen)  j|gain  (1.  any  more);  hUn 
mmni,  mikS  koMktan  tnUut  takaiain  (myOs:) 
he  left  us  never  to  return  (again)],  vrt. 
•palata;  ^  tapaanutan  (JOtakUta)  come  to 
meet,  (Jonkun  luo)  call  upon  [huom.  en- 
tmmma  aiim  tapaamaan  katto  6  we  are,  then, 
to  meet  (1.  we  will,  then,  meet)  at  6 
o'clock;  then  it's  settled  that  we  are  to 
meet  at  6  o'clock];  -  Jollekulle  [hyvttftn] 
tarpaaaman  be  [greatly]  needed  by,  (olla 
tervetullut)  be  [very]  welcome  to  a  p., 
come  [very]  handy  to  a  p.  [huom.  aa  tutaa 
hUnalla  hyvMUn  tarpaaaaan  (tav.)  he  needs 
(1.  he  has  needed)  it  greatly  (1.  very 
badly)];  ^  tavcikai  become  (1.  grow  into 
1.  get  to  be)  a  habit,  (kaytflnt«()n)  become 
a  practice  (1.  a  prevalent  custom),  become 
current  (1.  customary  l.  fashionable), 
come  into  fashion.  (Jollekulle)  grow  ha- 
bitual with  a  p.  [huom.  hUnalla  on  tnllut 
taoakai  piatdytyd  aiallH  ohiktdkiaaaaan  it 
has  become  a  habit  of  his  (1.  has  become 
his  habit)  to  drop  in  there  while  passing 
by,  it  has  become  habitual  with  him  (1. 
become  his  custom)  to  drop  in] ;  '•^  tah- 
naakai  jotakin  happen  to  do,  chance  to  do 
[eslm.  an  tuUut  kyaynaakai  I  did  not  hap- 

gen  to  ask];  '*'  takamiaiin  hnkun  kanaaa 
S.  joutua;  ««  tarvaakai  get  well,  be  re- 
stored  to  health,  be  (come)  cured,  recover 
(one's  health),  (Jkpv.)  pick  up;  ^ 
[paljon]  tarvaammOkai  get  [much]  bet- 
ter. Improve  [greatly] ;  **>  tiodokai  be- 
come   (1.    get    to    be    1.    come    to    be) 


aa  tvlaa  pian  Hatykai  that  will  soon  be 
known,  the  knowledge  of  it  will  soon 
spread];  ^  HatamSHn  come  (1.  get)  to 
know  [about,  Jostakln],  arrive  at  a  knowl- 
edge of,  myOs  »  saada  tietSli,  kS.  saada; 
7*  toimaan  get  along,  (manage  to)  get  on, 
do  (well  enough),  (ansaita  toimeentulon- 
sa)  get  (1.  make  1.  earn)  one's  living,  gain 
one's  livelihood,  make  (1.  fight)  one's  way 
(in  the  world),  vrt.  saada  (toimeentulon- 
sa)  [huom.  tnUa  hyvin  toimaan  be  doing 
well,  be  getting  on  well,  be  comfortable, 
have  a  comfortable  living,  be  in  easy  cir- 
cumstances, have  a  liberal  competence, 
vrt.  tuUa  juttuun;  tnlla  omiltaan  toimaan 
depend  on  o.s.,  depend  on  one's  own  re- 
sources, stand  on  one's  own  feet;  tiOia 
omin  nauvoin  toimaan  (Oman  onnensa  no- 
Jassa)  shift  for  o.s.,  get  along  on  one's 
own  resources;  talta  toimaan  Oman  iotakin 
(manage  to)  do  without,  get  along  with- 
ouy:  '^  toiaaUa  mialalla  come  to  have 
different  (1.  other)  ideas  [concerning] , 
come  to  think  differently  [about  (1.  con- 
cerning), Johonkin  nfthden],  change  one's 
mind  [huom.  hSn  tulaa  toiaaUa  mialatta 
(myOs.)  he  will  be  of  a  different  mind, 
he  will  think  differently] ;  -^  toiaan  nSkBi- 
aakai  Change  in  looks  (1.  in  appearance), 
become  changed  in  appearance,  be  changed, 
vrt.  muuttua;  ^  tomukai  turn  to  dUSt; 
-*  totantatukai  be  carried  out,  be  realized, 
materialize;  -^  tulvillaan  be  (1.  become) 
filled  (1.  crowded)  [with  people,  vftkeA] ; 
**  tulvimmtta  come  pouring  (I.  streaming) 
[Into,  Johonkin],  pour  [huom.  kanaaa  ttdi 
twdvimalla  kanpunkiin  (myOS:)  there  was  a 
rush  of  people  (In)to  the  city] ;  --  furnioe- 
tomakai  kS.  mennM;  «*  tuntamaan  (Joku) 
make  [a  p.'s]  acquaintance,  get  (1.  come 
1.  learn)  to  know,  become  (1.  get)  ac- 
quainted with,  (vain  asioista:)  become  fa- 
miliar with,  learn,  (kftsittftmftftn)  realize, 
conceive,  (kokemaan)  experience,  find  out 
[huom.  tvdat  aan  aikaa  voittaan  tnntamaan 
you  will  find  it  out  (1.  you  will  come  to 
know  it)  in  (the  course  of)  time,  you  wiU 
experience  it  some  time];  '^  tnntoikinaa 
come  to  one's  senses,  recover  (1.  regain) 
consciousness,  come  to  (o.s.);  -^  tyydyta- 
tykai  be(come)  satisfied,  grow  satisfied, 
be(come)  contented,  (esim.  uteliaisuus) 
be(come)  gratified,  (esim.  nftlktt)  beCcome) 
appeased,  (himo  y.  m.)  be  (come)  sa- 
tiated, (saada  kyllftkseen)  get  enough;  «« 
tdytaan  get  full,  be  filled  [huom.  ikmUiM 
tuii  aali  tdytaan  (myOS:)  the  hail  was 
crowded  with  people];  ^  tSytatykai  be 
fulfilled,  be  accomplished,  be  realized,  (to- 
teutua)  come  true,  prove  true;  '^  tdytSn- 
tHSnpannukai  be  put  into  effect,  be  carried 
into  execution  (1.  into  effect),  be  carried 
out,  take  (practical)  shape;  '^  tanmalia 
be  (come)  constipated;  ~  tmi:  minan  tuii 
nni  I  became  (1.  grew  1.  got)  sleepy  (1. 
drowsy);  ^  uudaataan  vaiitukai  be  re- 
elected;    ^j   Jotakuta    vaataan    come    to 


(generally  1.  publicly)  known  [huom.  tulta     meet  a  p.  fat  the  depot,  asemalle],  meet. 


yiaiaaati  tiadokai  (myOs:)  become  common 
(1.  public)  property] ;  ^  Jonkun  tiatoon 
become  (1.  be  made)  known  to  a  p.,  come 
to  (1.  under)  a  p.'s  notice  [huom.  tiatoon 
on  tuliut,  attd,. It  has  been  learned  that..; 
mikdli  (minun)  tiatooni  on  tuliut  from 
What  has  reached  me  (1.  my  ears),  from 
what  I  have  learned  (1.  have  heard  1.  have 
found  out)];  '*'  tiatykai  (tunnetuksi)  be- 
.  come  known,  come  out^  get  out,  be  pub- 
lished abroad,  be  noised  around    [huom. 


(Jotakuta  kohden)  come  toward  a  p.; 
-*  vaatakkain  meet  (each  other),  (esim. 
talstelukentaiia)  encounter  (each  other), 
come  face  to  face  (with  each  other). 
myOs  »  tBrmXtK  yhtaen,  kS.  tSrraMtll; 
~  viaraakai  [(useammasta:)  viaraikai]  joi- 
lakulla,  *^  viaraiailla  jonkun  luo  pay  a  visit 

to  a  p.,  pay  a  p.  a  visit,  (m^e  a)  call 
upon  a  p.,  come  to  visit  a  p.;  '^  voimak- 
kaammakai  kS.  volmistua;  '«  vdUin  Come 
between,  intervene.  Interfere  [buom.  vM" 
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Wn  tvtlmid^n  matmid^n  vtmksi  OD  account 
Of  Intervenlnflrd.of  unforeseen)  obstacles] ; 
~  vdMykBiin  become  (1.  grow  1.  get)  tired 
(1.  weary),  vrt.  vlUyK;  ^  yUiamkai  become 
popular,  (tavaksl)  come  into  general  (1. 
common)  use«  become  a  general  (1.  a  com- 
mon) practice,  (vakllntua)  become  estab- 
llsbed,  become  prevalent,  grain  (1.  find) 
universal  favor  wltb;  ^  yiiits*)  get  (1. 
come)  over  (1.  across),  (eslm.  Joen)  cross 
[a  river] ;  ttdUm  olmmaan  IS  (very)  likely 
to  be,  will  most  probably  be;  tulUn  la 
tnmnnen  —  mennern  tullen,  ks.  mennM;  tul' 
tmsmum  [tidU»aa\ni,  -si  Jne.]  when  be  [I, 
you,  etc.]  came,  while  he  [I,  you,  etc.] 
was  coming  (1.  was  on  the  road  1.  was  on 
the  way),  (mukanaan)  with  him  [me,  you, 
etc.],  with  It,  along  [huom.  hUnmn  sitUan 
ttdtmMBuan  When  (1.  as)  he  entered,  at  (1. 
upon)  his  entrance;  Mn  toi  ..  tvaU»»aan 
he  brought  . .  with  him,  he  brought  (1.  he 
had)  . .  with  him  when  he  came;  Itdpa 
tai  fuUMMon  . .  the  Ship  brought  (along  1. 
over  1.  m)  . . ,  the  ship  had  on  board  . . , 
there  was  . .  on  board  (the  ship),  (vain 
lastlsta  puhuen:)  part  of  the  cargo  carried 
by  the  vessel  was  (1.  consisted  of)  . .; 
koiiin  tnilm99ani  While  (I  was)  coming 
home,  while  on  the  (1.  on  my)  way  home, 
when  I  got  (1.  I  arrived)  home,  at  my  ar- 
rival (home):  foo  hiria  tvdUMMoai  bring  the 
book  along  (l.wlth  you)  (when  you  come), 
bring  the  book  when  you  come];  tnUut 
ks.  hakus.;  tvitwum  {tvdtua\ni,  -si  jne.] 
upon  his  [my,  your,  etc.]  coming  (1.  ar- 
rival), upon  having  reached  . .  [he,  I,  you, 
etc.],  after  he  [I,  you,  etc.]  had  come  (1. 
had  got  1.  had  reached  1.  had  arrived) 
[there,  slnne]  [huom.  junan  ttdtua 
as  soon  as  the  train  had  arrived,  upon 
the  arrival  of  the  train] ;  tdan  tnlUn  when 
the  time  comes  [has  come],  at  the  proper 
(1.  right)  time;  mi  hUnmsta  tul9  hullaa  vii- 
MoammakH  one  [I]  cannot  make  him  out, 
he  is  a  puzzle  to  me,  he  puzzles  me, 
I  cannot  fathom  him;  eihUn  Minu»ta  vtdn 
ttdm  pappia  you  are  not  going  to  be  a  min- 
ister, are  you?  •!  aiita  tnU  mit&an  (val- 
mlsta)  it  won't  come  to  anything,  nothing 
will  come  of  It,  (on  rauennut)  it  won't 
come  off,  it  has  fallen  through,  (el  se  k&y 
pttlnsft)  it  won't  work,  it  (1.  that)  won't 
do;  hUnmUm  tuli  awmri  tappio  he  suffered  a 
great  loss,  he  lost  a  great  deal;  hUnmBtU 
tuli  [tullsi]  kmlpo  MotilM  he  made  [would 
make  1.  would  become]  a  good  soldier; 
hHn€MtM  tvli  hiriaiUJa  he  became  an  author; 
hdnwMtS  voi  vimld  ~  rmhmllinmn  mU»  he 
may  turn  out  (to  be)  an  honest  fellow 
yet,  he  may  still  become  an  honest  fellow; 
hUn  odotti  mitd  tuliti  tapmhtumaan  he 
waited  to  see  what  would  happen  (1.  what 
was  to  come);  hdn  on  tuilut  he  has  (1.  he 
is)  come,  he  is  here,  (saapunut)  he  has 
arrived;  hdn  tutem  hmti  he  Will  be  here  (1. 
be  in)  directly  (1.  presently  1.  right  away 

1.    In    a    few    minutes);    hdn    fulce    sinne 

my«M  he  will  be  there  too,  he  is  going 
<there)  too;  hdn  tuli  junaan  AzsBa  he  got 
on  at  A.,  he  boarded  the  train  at  A.;  hdn 
ttdi  iaivaan  be  came  aboard;  Johonkin  tu- 
/«•  hommttm  [ruoMtetta  y.m.J  something 
gets  mo(u)ldy  [rusty,  etc.],  something 
will  mo(u)ld  [rust,  etc.] ;  joka  mnsikBi  tu- 
U9  he  who  comes  first,  the  first-comer; 
..  loha  tulem  Bitd  yrittdmddn  (h  komtta- 
moan)  . .  whoever  shall  (1.  Is  going  to) 
attempt  it;  jdddd  tulematta  (sovitutU 
paihtdlm)  fall  to  appear  (at  the  appointed 


place);  kantaja  tutmm  (teatt.)  porter  en- 
ters, enter  a  porter ;A«tf«e  on  tuilut  (my 6s :) 
the  spring  is  here;  hilpailuata  tuloo  auu- 
rmnmoinmn  It  (1.  that)  18  going  (to  turn 
out)  to  be  a  great  race;  kun  pokkimon  tu- 
Imm  When  it  gets  cold,  when  the  cold 
weather  sets  In;  kun  tulmo  mykty  when  fall 
comes  (1.  sets  in),  when  autumn  days 
come;  mikd  hdnmllm  on  tuilut  what  has 
come  (1.  has  happened)  to  him?  (mlkA 
hftnta  valvaa)  what  is  the  matter  with 
him?  what  aUs  him?  (rlivaa)  what  pos- 
sesses him?  mikd  hdnoBtd  on  tuilut  what 
has  he  become?  what  is  he?  mikd  polamta 
tuloo  (eslm.  Is&ltA  kysyttftessA:)  what  is 
the  boy  (going)  to  be?  mikd  oinun  tuli 
what  (has)  happened  to  you?  (eslm.  kun 
sellalsen  tyhmyyden  menit  tekem&ftn) 
what  possessed  you?  (mlkft  smun  pn) 
what's  the  matter  with  you?  mikd  tuli 
what  happened?  what  was  it?  what  was 
that?  minttUo  tuli  tfioraUu  some*  people 
came  to  see  me,  some  friends  dropped  In, 
(sain  seuraa)  company  came;  ndtd  hdnon 
odiatymiooonad  tuloo  (eshn.  oppllaan,  kou- 
lussa)  as  far  as  his  work  is  concerned.  In 
regard  to  his  work;  mitd  mimtun  tuloo  as 
far  as  I  am  concerned,  as  for  me,  for  my 
part;  mitd  oiihon  tuloo  as  for  that,  as  to 
that,  in  regard  to  that,  as  far  as  that  is 
concerned  (1.  that  goes),  for  that  matter; 
mitd  oiitd  tuli  What  came  of  it?  how 
did  it  come  out?  what  was  the  outcome 
(of  It)?  how  did  It  end?  mitd  tdotd  tuloo 
what  is  this  (going)  to  be?  what  is  to  be 
the  outcome  of  this?  what  is  to  come  out 
of  this?  (mihin  tftmfi  vie)  what  wlU  this 
lead  to?  niinpionkuin  tuli  kylmdt  Umat 
as  soon  as  the  cold  weather  came  on  (1. 
set  in),  as  soon  as  It  got  cold;  nOtd  tuloo 
kakoi  (tulee  olemaan)  there  will  be  two  of 
them,  there'll  be  two;  nyt  oo  tuloo  imy6s:) 
there  it  Is!  nyt  tuloo  kaunio  ilma  toaa  now 
the  weather  is  getting  fine  again,  now  it 
is  getting  to  be  nice  weather  again;  . .  on 
niinkuin  tulookin  (I.  tulioikin)  .  .  is  as  It 
Should  (1.  it  ought  to)  be;  on  tuilut  tioto. 
news  has  arrived  (1.  has  come  1.  has 
reached  here)  [of  his  coming,  h&nen  tu- 
lostaan;  that  . . ,  ett&  . .] ;  palkinto  tuloo 
(annottavaksi)  hdnollo  the  prize  Will  be 
awarded  to  him,  the  prize  goes  to  him; 
pmraa  on  piold  tulomatta  the  best  is  yet  to 
come;  ao  oHtd  tuli  (sanoinhan  sen)  I  told 
you  (it  would  be)  so!  «•  oiitd  tuli,  kun  ot 
totollut  minua  that's  What  you  got  for  (1. 
what  came  of  your)  not  obeying  me; 
aiihon  lunri  hmluoin  '*  that's  JUSt  what  I 
wanted  to  come  to,  (Jkpv.)  that's  Just 
what  I  was  driving  at;  oiitd  tuloo  hdnollo 
anoio  he  is  to  be  given  credit  for  (1.  to  be 
credited  with)  that;  oiitd  tuloo  moillo  apu 
that  will  be  a  help  to  us;  oiitd  tuli  hauoka 
ilta  it  turned  out  to  be  a  pleasant  evening; 
oiitd  tuli  yloinon  riomu  that  caused  general 
mirth,  (nauru)  all  began  to  laugh  (at 
that) ;  oilloin  tuli  hoilto  toinon  ddni  kolloon 
(Jkpv.)  they  began  to.  sing  another  tune 
then;  oinno  on  holppo  ~  It  can  be  reached 
easily,  it  is  easy  of  access;  oinno  tuloo 
paljon  vdkod  there  will  be  a  groat  many 
people  there,  (Jkpv.)  a  lot  of  people 
will  go  there,  (hellle)  they  will  have  a 
large  company  (Jkpv.:  a  great  crowd) 
there;  oinno  (nlm.  kokoukseen)  tvii  paljon 
vdkod  (myOs:)  the  meeting  was  well  at- 
tended; oinuota  oi  tulo  (koakuan)  miootd 
you  will  never  be  a  man  (at  all),  there  Is 
not  the  making  of  a  man  In  you,  you  will 


tulllMmaton 
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never  amount  to  anything;  tdma  tulme  m- 
noil*  tbls  goes  (1.  comes)  to  you,  this  is 
your  share,  this  is  what  you  get;  yrityk' 
•Mftf  mi  tvttat  mitUUn  the  enterprise  came 
to  nothing.  (1.  to  naught) »  the  enterprise 
fell  through  (I.  failed  1.  miscarried),  vrt. 
raiMta  (tynJUn) ;  yifn  tniUn  when  the  night 
sets  m  (1.  comes  on),  when  (the)  darkness 
sets  In;  mu  tuU  minua  omivaamaan  don't 
come  bothermg  me  (now)! 

tullaamaton  . .  not  entered  at  the  custom- 
house; . .  on  which  duty  (L  tariff)  has  not 
(yet)  been  paid.  tullMinlnen  examining 
at  the  custom-house  Jne.,  ks.  seur.  tullftta 
examine  at  the  custom-house;  (et.  varas- 
tossa  olevaa  tavaraa  ja  lalvanlasteja)  clear 
[a  ship's  cargo],  (vleda  tullattavaksl)  de- 
clare (. .  at  the  custom-house) ;  (maksaa 
tiillla)  pay  (custom-house)  duty  [on  (1. 
for),  Jotakln] ;  foUn  tuUatatm  . .  Is  (1.  will 
he)  examined  at  the  custom-house,  (on 
tulllnUalnen)  . .  Is  subject  (1.  liable)  to  a 
duty;  •nibo  tavioxit  ttdimttu  (tarkastettu) 
have  the  goods  been  examined?  (onko  tulli 
maksettu)  is  the  duty  paid?  has  the  duty 
Jbeen  paid?  onAo  uald  i^toMn  tvaattavaa 
have  you  anything  to  declare?  Uillaut 
examination  at  the  custom-house;  clear- 
ance; declaration;  vrt.  tullaaminen.  tul- 
laifttMi  declare;  have  . .  examined  (by  the 
customs  officers). 

tulli  customs;  (-maksu)  duty,  customs 
duty,  Impost;  tariff;  (-porttl,  eslm.  keskl- 
aikalsen  kaupungln)  toll-gate,  (tulliportiUa 
peritty  maksu)  toll;  kobnm  doUaria  ttdUa 
a  duty  of  three  dollars, three  dollars* duty; 

Hitit 


\Ua  pay  duty  (L  tariff)  [on  (1. 
for),  Jostakln] ;  sUhlUm  on  korkma  «  there 
is  a  heavy  duty  on  silk,  sUk  is  subject  (1. 
liable)  to  a  heavy  duty  (1.  tariff). 

tulli-  (yhd.)  custom-house  [eslm.  -aamma 
custom-house  station  (1.  post);  'kirjuri 
custom-house  clerk;  -f«jma  1.  'inerM/ cus- 
tom-house stamp  (1.  seal)];  customs  [eslm. 
'piM  customs  district;  -earJba«ea«  cus- 
toms inspection],  tariff  [eslm.  -olot  tariff 
•  conditions] ;  revenue  [eslm.  'lippu  revenue 
flag  (1.  ensign)].  -«lut  revenue  cutter. 
-•t«tut  custom-house  (1.  customs  1.  tar- 
iff) regulation;  (-laki)  tariff  law.  -hallitut 
(1.  V.  Yhdysv.)  Customs  Administration 
Board,  -huone  custom-house.  -Icamari 
1.  -konttori  customs  office;  custom-house. 
-kavallut  (case  of)  defrauding  the  cus- 
toms, -kultti  customs  receipt,  receipt 
for  duty  paid.  -IcuttAnnukaet  custom- 
house charges;  duty.  -kiaitt«ly  I.  -kiyt^ 
tely  ks.  tuUaamlnen.  tulUus.  -lalntlidinU 
tariff  (1.  customs)  legislation,  -laitoa  cus- 
toms department;  customs  service,  -laiva 
revenue  cutter.  -lu«tt*lo  declaration  for 
the  custom-house,  -makau  duty;  ( -maksu - 
luettelossa)  rate  of  (customs)  duty;  eafli- 
mahnHa  . .  free  from  duty,  (maksettuna) 
. .  duty  paid,  -mlet  custom-house  em- 
ployee; vrt.  tulltvlrlauiiifts.  -miiri  rate  of 
(customs)  duty. 

tulllnlalalnen  dutiable,  . .  subject  (1.  liable) 
to  (customs)  duty,  -hoitaja  collector  (i. 
receiver)  of  (the)  customs;  (satamakau- 
pungin)  collector  of  the  port,  -kaltsija  « 
tullintarkastaja.  -kanto  I.  -holto  collecting 
of  .(the)  customs  (1.  duties),  -puolustaja 
1.  -ystlvi  tariff  advocate,  -tarkastaja  in- 
spector of  customs,  custom-house  inspec- 
tor. 

tullllnuutkija  searcher,  •pakkahuone  cus- 
toms warehouse,  bonded  warehouse,  -pal- 
vtllja  minor  official  in  the  customs,  cus- 


tom-bouse employee.  -p«ruutua  refunding 
of  customs  duties;  (konkr.)  drawback. 
-p«toa  false  declaration;  myos  »  tuUika- 
vallus.  -poiitiikka  politics  concerned  with 
tariff  questions,  -porttl  toll-gate,  -piioini 
toll-bar.  -••Ivltys  clearance,  -aoplmua 
tariff  treaty,  -acta  feud  (1.  war)  over 
tariff.  -«iintd  customs  regulation,  -take* 
tariff,  schedule  of  (customs)  duties, 
-toimi  (system  of)  customs;  (-laltos) 
customs  service. 

tulliton  free  (I.  exempt)  from  (customs)  du- 
ty, duty- free,  tullittomuua  ks.  tuUivapaus. 

tulli  Dtu lot  custom-house  receipts,  customs 
revenue.  -vahtimaat«rl  minor  custom- 
house official;  custom-house  porter.  -vaI- 
vonta  guarding  against  smuggling;  (Engl.) 
preventive  service.  -vap«a  «  tulliton. 
-vapaua  exemption  from  (customs)  duty 
(1.  duties),  -vene  revenue  cutter,  -varotua 
taxation  in  the  form  of  customs  (1. duties), 
-vtplji  toll-gate,  -vipkamfaa  custom- 
house (1.  revenue)  officer. 

tulluC  come,  arrived;  iaivatta  ttdhmt  matJh»- 
ta)e±  passengers  arriving  by  (1.  on  the) 
boat,  the  arrivals  on  the  boat;  vrt.  tulla. 

tulo  (tuleminen)  coming;  (saapumlnen)  ar- 
rival; (slsMn-)  entrance;  (alkamlnen) 
setting-in,  commencement;  (raha-)  m- 
come,  (et.  ylelnen)  revenue;  (voitto)  gam, 
profit;  (Jonnekln  tulvaaminen)  inflow,  in- 
flux, (runsas  virtaaminen)  affluence; 
(mat.)  product;  vrt.  lumen '^t  •ivu'«'  y.m.; 
ettlo««a  olmva  approaching,  advancing,  near - 
ing,  forthcoming,  (Jostakln  uhkaavasta:) 
Imminent,  impending  [huom.  kohta  fofooM 
olmva  . .  Close  (1.  near)  at  hand] ;  Hdot  in- 
come, receipts,  (Jostakln  kertyvat)  pro- 
ceeds, returns,  (eslm.  valtlon)  revenue(i), 
(ansiot)  earnings  [huom.  tvlot  Ja  mmnoi 
income  and  expenditures,  (kauppak.)  re- 
ceipts and  disbursements,  debit  (s)  and 
credlt(s);  ttdot  konsmrtimta  the  proceeds 
from  (1.  of)  the  concert;  hUnmUd  on  fofo/a 
(L  hUnen  tuionsa  otmi)  1,000  doUaria  imo- 
d€M»a  (myOs:)  he  is  making  1,000  dollars 
a  year;  . .  fosta  hUnmlld  mi  dm  mitiUbt  fofo/o 
(myOs:)  . .  from  which  he  has  no  material 
gain];  olla  tulomma  be  coming,  (matkaUa) 
be  on  the  way,  be  on  the  road,  be  on  the 
march,  (l&hesiyft)  be  drawing  near  (1. 
nigh),  be  coming  on,  be  nearlng,  be  at 
hand,  be  approaching,  be  advancing,  (kuv., 
Jostakln  uhkaavasta:)  be  imminent,  be  im- 
pending, (olla  tekeUlA)  be  going  to  hap- 
pen, be  brewing  [huom.  anomnkmia  on  (u- 
lomma  (myOs:)  applications  are  to  be  ex- 
pected, applications  will  be  at  hand;  iita 
on  talomma  (the)  evening  is  closing  in, 
night  draws  on,  night  is  beginning  to  fall, 
(paiva  on  kulumassa  loppuun)  the  day  be- 
gins to  fade,  the  day  is  far  spent;  Jonhin 
Imppa  on  twdommm  (myOs:)  . .  is  approaching 
(1.  drawing  near)  the  end;  loppnni  on  tu- 
toMsa  (myOs:)  my  life  Is  (well  nigh)  ended, 
my  life  is  drawing  to  a  close;  mmiUm  on 
twdomaa  vimraito  company  is  (1.  Visitors  are) 
coming  (to  see  us),  we  are  going  to  have 
company,  (odotamme)  we  expect  visitors 
(1.  company)]-  rahan  ^  Inflow  (1.  Influx) 
of  money;  eofucn  ^  the  coming  (1.  the 
setting -in)  of  the  winter;  vmdmn  ««  ol/  «n- 
Jtonra  (satoi  ankarasti)  the  rain  came  in 
torrents  (1.  came  down  in  sheets),  it  was 
raining  hard  (I.  heavily),  it  was  just  pour- 
ing, vrt.  veden^.  -alka  time  of  arrival; 
time  of  the  coming  [of],  -arvlo  estimate 
of  the  income  (1.  of  the  revenue);  enfo-  /a 
mmnoarvio  (talous-)  budget,    -aaama  (Ju- 
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naln)  station  (1.  sbed)  for  incoming  trains. 
-•ri  item  of  income;  (kirjanp.)  entry  on 
the  del)lt  side. 

iuloin«n  (ytad.)  . .  with  a  . .  income  [eilm. 
mmtri^  . .  vfiih  a  large  Income;  pMM^, 
n/oMa^  . .  wltn  a  small  (1.  a  scanty)  m- 
come];  vrt.  runsas^. 

tulolM  . .  yielding  good  returns  (1.  pro- 
ceeds), lucrative  [position,  toimi],  remu- 
nerative, profitable. 

tulol(M  newcomer,  new  arrival;  (esim.  teb- 
taassa)  new  band. 

tulol(|iU*lmua  inspection  (upon  assuming  a 
position  1.  upon  entering  an  office). 

tuloi(t*liin«n  . .  whicb  brings  results,  . . 
giving  results,  effectual,  effective;  (on- 
nlstunut)  successful.  tulokt«ton  . .  with- 
out result (s),  ineffectual,  ineffective,  . .  to 
no  effect,  . .  to  no  purpose,  . .  of  no  avail; 
(turba)  futile,  vain;  fruitless;  (epaonnis- 
tunut)  unsuccessful;  oUm  twd^lumfn 
(my^s:)  be  a  failure;  vrt.  turha.  tulok- 
teitomuua  lack  of  result;  poor  result(s); 
ineffectuality,  ineffectiveness;  futility; 
fruitlessness;  lack  of  success;  yrHykBmn 
tvloksettontuuM  (myOs:)  tbe  failure  (1.  tbe 
poor  success)  of  tbe  enterprise,  tbe  fruit- 
less enterprise. 

tulo|iihd«  source  of  income,  resource;  (an - 
sio-)  means  of  earning  a  livelibood,  [a 
p.*s]  business,  -malja  toast  of  welcome; 
fuoda  hnkun  tidommlja  drink  a  toast  in 
welcome  of  a  p.  -merlcki  signal  of  ap- 
proach; signal  of  arrival;  antaa  ttiommrkki 
(esim.  laiva)  signal  its  arrival,  -miirl 
amount  (1.  sum)  of  income,  amount  of 
revenue:  (kokonals-)  total  mcome. 

tulonmerkid  sirn  of  tbe  coming  [of] ;  (en- 
ne)  omen  [ofj.  tulopuoll  (kirjanp.)  debit 
side  [of  an  account,  tilissft],  debtor  side. 

tuloa  result;  (loppu)  outcome,  issue,  up- 
sbot;  (seuraus)  consequence,  sequel,  (val- 
kutus)  effect;  (tuotto)  return,  yield; 
(jostakln  jrityksesta  y.m.)  proceeds; 
(voltto)  gain;  (bedelma,  kuv.)  fruit; 
(mat.)  product,  answer;  ttdmkMmttm  without 
result,  to  no  purpose,  to  no  effect,  of  no 
avail,  (turhaan)  fruitlessly,  in  vain;  antmm 
hyva  ^  bring  good  results,  yield  a  good 
return,  (sato,  myds:)  return  (1.  bring 
in)  a  good  yield;  jonkin  (tuoHamm)  ^ 
the  result  brought  about  by,  the  result  of; 
km»ku9telan  tniiokamna  oii,  9ttM  ..  the  re- 
sult (1.  the  outcome)  of  the  discussion 
was  that  . . ,  the  discussion  resulted  in  . . ; 
miMhBn  tUttH  on  tuloksonm  I  wonder  what 
Will  be  the  result  of  this  (1.  what  this  will 
result  in  1.  what  all  this  will  come  to  1. 
where  this  will  end  1.  what  will  be  the  end 
of  all  this)?  9iita  9i  dm  mitMMn  tutota 
it  will  bring  (about)  no  result(s),  it  will 
result  in  nothing,  nothing  will  come  of  It; 
poalin  ttdokBet  returns  of  tbe  election, 
election  returns;  vrt.  Muraus. 

tulo«||l(lrjA  book  of  answers,  answer  book. 
-tauiu  table  of  answers;  vrt.  edell. 

tulovero  income  tax. 

tuipaani  (kasv.)  tulip. 

tuipau  plug  (up),  stop  (up);  bung  (up) 
[a  barrel,  tynnyri];  (korkata)  cork  (up). 

tulppa  plug:  stopper;  (tynnyrin)  bung; 
(korkkl)  cork. 

tuiu|tultauava  1.  -euita^va  . .  spitting  forth 
fire. 

tulul(a«t  tinder-box. 

tulva  flood,  inundation;  overflow,  (suurl) 
deluge,  (kiivas)  torrent;  (Joessa,  ybt'akkl- 
nen)    freshet;    (kuv.,   myOs.)    flow(ing); 


rush,  influx,  run,  mflow;  (tungos)  con- 
course; (runiaus)  abundance  [of];  fnlmv- 
iMMDi  in  streams,  in  torrents,  vrt.  vuotaa; 
tuiviiltmm  (\,  tnlpan  vdUmBa)  oimvat  ••udut 
the  flooded  (l.  the  mandated)  tracts;  hmv 
hoMMtmn  "^  torrent  of  abuse  (1.  of  invec- 
tives); ihmi9^,  ihmiMtmn  '^  flood  Of  hu- 
manity, crowd  (1. '  rush  1.  concourse  1. 
afflux)  of  people;  kirfotvafn  ~  abun- 
dance (1.  flood  1.  flow)  of  writing  (1.  of  ar- 
ticles); mlia  txdvmn  vtUlmMaa  be  flooded,  be 
mundaled  [buom.  pmitm  on  tulpmn  voUmaBa 
(myOs:)  the  river  (the  lake,  etc.)  has 
overflowed  the  fleld] ;  oilo  tnlpiiUmn  (esim. 
Jokl)  be  flowing  over,  be  flooding,  be  at 
its  flood,  (parrastasalla)  be  brimful;  m- 
tofain  ~  flow  (1.  run  1.  rush)  of  custom- 
ers; uaHoaankkmldon  ^  mflux  (1.  flocking 
in)  of  settlers;  vrt.  kyyaal^,  •ana^  y.m. 

tuivahltkktt  alluvial  sand,  tulvahtaa  flow, 
overflow;  vrt.  tuhria.  tulvallla  ks.  tulvla. 
tulvalnM  flooding,  overflowing,  tulvan- 
•lk«  flood  time,  flood  season,  time  (1. 
season)  of  floods  (1.  of  high  water),  tulv*- 
nlltty  bottom(-land).  uilvaaavl  alluvial 
clay,  tulvau  ks.  tulvia.  tulvavatl  flood, 
overflowdng  water);  poito  on  ttAvmoodon 
vpUosbo  the  field  is  flooded  (1.  it  mun- 
dated  1.  is  overflowed). 

tulvehtia  be  streaming,  be  flowing;  (aal- 
tollla)  be  iurging,  surge;  vrt.  seur. 

tulvia  (esim.  Jokl)  overflow,  be  overflow- 
ing, flow  over,  rise  and  overflow  its 
banks;  (vlrrata)  stream;  (valua)  flow; 
(juosta)  run;  (Jobonkin,  kuv.)  pour  [in- 
to], come  pouring  [into],  (sy6ksy&)  rush 
[into],  (tungeksia)  throng  [into  the  hall, 
saliinj;  '^  mmnlmn  (kuv.)  pour  Into  the 
country,  flood  the  country;  -*  yiiitBo) 
flow  (1.  run)  over,  overflow,  brim  over; 
ihmiam  haipi  (tdo9)  kirkootm  people  came 
pouring  out  of  church;  vUmm  kovMand  /oM 
ttdtrt  tmomlU9ta  onmmmMn  last  spring  tbe 
river  ran  higher  than  usual;  pakoH  tutvii 
people  come  pouring  (l.  streaming)  [into 
the  city,  kaupunkiin;  to  see  the  exhibition, 
katsomaan  n&yttelyft],  people  pour  (1. 
swarm)  [into],  people  come  [into  . .]  in 
crowds,  tulvlmlntn  overflowing  jne.,  ks. 
edell. 

tuma  (solu-)  nucleus  [of  a  cell]. 

tumm*  dark  [color,  v&rl;  complexion,  kas- 
vojen  vftrl];  darkish,  dusky  [hue,  Ibo], 
swarthy;   ^  v^tri  (volmakas)  deep  color. 

tumm»-  (yhd.)  dark-,  . .  with  dark  . . 
[esim.  'BiimMinon  dark-eyed.  . .  with  dark 
eyes;  'tukkainon  dark- haired,  . .  with  dark 
hair]. 

tummahko,  tummahtava  dusky,  darkish. 
iummaiholnM  dark-complexioned,  dark,  . . 
of  a  dusky  hue.  dusky,  swarthy. 

tumman-  (yhd.)  dark,  deep  [esim.  -harmmm 
dark  (1.  deep)  gray;  -«lfilfMfi  dark  (1. 
deep)  blue],  -punalnan  dark  (1.  deep) 
red;  wine- colored,  claret,  -ruskaa  dark 
brown;  (kellertftvan)  tawny,  -vlplntn  . . 
of  a  dark  color,  dark -colored. 

tummalpintalnMi  ks.  tummaiboineB.  -verlk- 
kd  dark-complexioned  person,  -verlnan 
»■  tummaihoiBMi. 

tummannua  darkening,  tummantaa  darken, 
make  dark(er).  tummantua,  tummau 
darken,  become  (1.  grow)  dark(er). 

tummuua  darkness,  duskiness,  swarthiness; 
hUnon  ihonsm  '^  (myOS:)  his  dark  (1. 
swarthy)  complexion,  his  dusky  hue;  vn- 
rin  ^  the  deepness  of  the  color,  the  deep 
color. 

tumppu  mitten. 


tundra 


—  784  — 


tunn«itu 


tundra  (maant.)  tundra. 

tuna«ktia  be  crowding:  [tbe  streets,  ka- 
dullla],  crowd,  be  tbronginff,  tbronsr;  vrt. 
seur.  tungatkalla,  tungatella  1.  -»  edell.; 
3.  (pakkautua,  kuv.)  intrude,  force  o.s. 
[to],  obtrude  o.s.  [upon],  (abdlstella)  be 
Importunate,  be  troublesome;  (olla  ujos- 
telematon)  be  mtrusive,  be  obtrusive,  be 
forward*,  be  impertinent;  tung^tmlla  i^nkun 
Mmuraan  (try  to)  intrude  (1.  force  o.s.) 
upon,  force  (1.  obtrude)  one*s  company 
(up) on;  tungmtmlla  ionhun  anogipon  (at- 
tempt to)  force  o.s.  into  a  p.'s  favor,  try 
to  insinuate  o.s.  into  a  p.'s  favor,  try  to 
ingratiate  o.s.  witb  a  p.  tunaetUlaminen 
"*   tunc*ttolu. 

tungattelavadnan)  importunate,  trouble- 
some; intrusive,  obtrusive;  impertinent 
[question,  kysymys] ;  (ujostelematon)  for- 
ward, tungattelavaituut  importunity,  in- 
trusiveness,  intrusion,  obtruslveness;  im- 
pertinence; forwardness,  tunoattelavaatl 
importunately;  intrusively,  obtrusively; 
impertinently;  in  a  forward  manner,  tun- 
gettelija  intruder;  importunate  (1.  intru- 
sive 1.  impertinent)  person.  tungatUlu 
crowding,  thronging;  pressing,  pushing; 
(Jonkun  seuraan  y.m.)  forcing  (1.  obtrud- 
ing) o.s. ;   intrusion,  obtrusion ;  importunity. 

tunooa  crowd,  throng;  (kova)  crush;  e«m- 

folrM«n  aati  tUynnM  crowded  (1.  packed) 
with  people,  ihmisift],  ..  filled  to  over- 
flowing; (Joskus:)  overcrowded  [with]; 
vrt.  yvn'^,  vM«n'«'. 

tunkaa  I.  (v.)  press  (1.  push  1.  force  1. 
drive)  [away  (1.  out  of  the  way),  pols 
tieltft;  forward  (1.  on),  eteenpttinj;  (tyr- 
katft)  shove;  (ahtaa)  crowd,  pack;  (ahtaa- 
seen  paikkaan)  ^squeeze  (. .)  in(to).  Jam 
into;  (tyOntfta)  thrust  [in,  sisftlle];  (tun- 
keutua)  penetrate,  force  one's  [its]  way 
[through  ..,  jonkin  Iftpi];  ^  lUpitam, 
-  lUpi  ks.  tunk«utua;  -•  Joku  [Jokin] 
HmltaHn  (L  myrfaSn)  force  ..  out  Of  his 
[its]  place,  force  (1.  elbow)  . .  out,  brush 
(1.  edge)  . .  aside,  force  (1.  push)  . .  aside 
(1.  into  the  background),  put  . .  out  of  the 
way,  displace  . . ,  (ja  Use  astua  tilalle) 
supplant  . . ,  take  a  p.'s  [a  th.'s]  place, 
take  the  place  of  . . ,  vrt.  tyBnUU;  ^  ta- 
ktdMin  press  (1.  crowd  I.  force)  back; 
^  yhfn  push  (1.  press  1.  force  1.  drive) 
(closer)  together,  crowd  (1.  pack)  to- 
gether;  vrt.   tuBk«utua. 

tunkaa  II.   (a.)   —  tunkka. 

tunkailaminan  —  tungettolu.  tunkailla  = 
tunc«sk«Ua,  tunfetolU.  tunkamlnan  press- 
ing Jne.,  ks.  tunk«a,  I. 

tunkautua  force  (1.  press  1.  push  1.  thrust) 
o.s.  (1.  one's  way)  [in,  sisftlle];  push  in 
[among  the  crowd,  vftkijoukkoon] ;  (ah- 
taaseen  paikkaan)  squeeze  (o.s.)  in(to).  .; 
(menna  Iftvitse)  penetrate  [into  the  inte- 
rior of  the  country,  slsttmaahan;  (right) 
to  the  bone,  luuhun  saakka] ;  make  one's 
(1.  its)  way  [into];  (mennii  sis&lle)  enter 
[the  soil,  maahan;  the  lungs,  keuhkoihin]; 
(pttttstft)  find  one's  [its]  way:  (Johonkin, 
luvattomasti)  intrude  [upon],  encroach 
[upon] ;  '*'  mtmmnpiUn  force  (1.  make)  one's 
way  [through  . . ,  jonkin  lApi],  press  for- 
ward, push  on  [to],  edge  (1.  thread)  one's 
way  along,  push  one's  way,  push  along. 
Jostle  (1.  shoulder  I.  elbow)  one's  way 
[through],  go  Jostling  along  [huom. 
tnnhmtua  tyrkkimn  HmmnpiUn  elbow  O.S. 
(1.  one's  way)  along  (1.  forward)] ;  -  htto- 
nmmmaan  force  one's  way  into  the  room; 
'^  koulan  aiallrn  encroach  (1.  intrude  1.  en- 


trench) upon  the  domain  of  the  school; 
^  ISpi,  ^  ISvitMm  penetrate,  break  through, 
(esim.  v&kijoukon)  force  (1.  push  1.  thrust 
1.  elbow)  o.s.  (1.  one's  way)  through,  (ab- 
taasta  paikasta)  squeeze  (o.s.)  through, 
(Iftvist&tt)  pierce,  (nestem&islsta  alneista, 
ilmasta,  valosta  y.m..)  permeate,  (neste- 
mftlsistft  alneista  ja  kuv.)  pervade  [huom. 
tnnkmtMttia  vHkilowJton  ISpi  (mydS:)  edge 
(1.  thread  1.  pick)  one's  way  (along) 
through  a  crowd] ;  -*  soloMta  force  them- 
selves (1.  make  their  way)  through  the 
pass,  penetrate  the  pass;  ^  myvHttm  enter 
deep,  make  its  [their]  way  far  (1.  deep) 
into;  ^  toimmn  meuMm  (\,  mlnmmUm)  intrude 
(1.  trespass)  upon  another's  domain,  en- 
croach (I.  trespass)  upon  another's  proper- 
ty; mankkola  mavtmiMH  tunkautwd  (tdos) 
ikkuttaatm  heavy  clouds  of  smoke  forced 
their  way  out  (1.  poured  out)  of  the  win- 
dow; pofo  tnnkmtgtui  ovan  raomta  the  light 
penetrated  (l.  found  its  way)  through  a 
ctiink  in  the  door,  (huoneeseen  y.m.)  the 
light  entered  [the  room,  etc.]  through  a 
chink  in  the  door;  vihoUitMn  ttmkmnttii 
mtMhan  (mjrOs:)  the  enemy  invaded  the 
country,  tunkautuminan  forcmg  o.s.  Jne.. 
ks.  tuiik«utua;  penetration;  (l&pi-)  per- 
meation, pervasion;  (luvaton)  intrusion, 
'encroachment. 

tunkio  (rikka-)  rubbish-heap,  heap  of  rub- 
bish (1.  of  garbage  1.  of  refuse),  garbage- 
heap;  (sonta-)  dunghill,  -kaaa  rubbish - 
heap,  garbage-hei^). 

tunkka(inan)   musty    [smell,  haju];   stale. 

tunna  (kylmftn,  nftlftn,  kiitollisuuden  y.m.) 
feeling  [of  cold,  of  hunger,  of  gratitude, 
etc.],  sense;  sensibility; .  (etup.  alstimuk- 
sellinen)  sensation  [of  cold,  of  hunger] ; 
(mleliala)  sentiment;  (liikutus)  emotion; 
•pUmUUyttUvU  '^  a  disagreeable  (1.  an  un- 
pleasant) feeling  (1.  sensation);  fokdn^n, 
§oUa  hiukankaan  on  inhimilliBiS  tnntmita 
povmMMoan  anyone  who  has  even  a  trace  of 
human  feeling  in  his  heart;  Myyttimyydmn 
'^  sense  (1.  feeling)  of  guilt,  -aaia  matter 
of  sentiment;  (sydllmen-)  matter  of  the 
heart,  -alimi  sentimental  life.  -Ihminan 
sentimental  person,  -kuohu  great  (1.  ef- 
fusive) display  of  reeling  (1.  of  senti- 
ment), effusion,  gush  (of  feeimg). 

tunnali  tunnel;  (tie-)  subway. 

tunnalma  sentiment,  feeling;  (valkutelma) 
impression,  effect;  atmosphere;  (mielen- 
tila)  humor,  mood;  spirit;  ilta^  atmos- 
phere (1.  effect)  of  evening;  fosMokin  on 
runoiUsta  tttnnmlmaa  there  is  a  spirit  of 
poetry  in  ..;  aioiia  vaUiUi  arkipSivmnon 
^  an  everyday  atmosphere  prevailed 
there,  people  there  were  in  an  everyday 
(1.  in  a  commonplace)  mood  (1.  humor). 
-Ihmlnan  ks.  tunneihiniiittn.  -kuva  picture 
(1.  painting)  expressive  of  sentiment. 
-rikaa  . .  full  of  feeling,  . .  full  of  senti- 
ment,   -runaua  sentimental  poetry. 

tunnalmikaa  «  tunnelmarikas.  tunnalmaida 
be  sentimental,  tunnalmaimlnan  sentimen- 
tality.' 

tunnali maailma  world  of  sentiment,  -pur- 
kaua  outburst  of  sentimentality  (1.  of 
passion);   vrt.   tunnakuohu. 

tunnattu  (well-)known  [person,  henkilO; 
fact,  asia];  (tuttu)  familiar;  (huomattu) 
noted  [singer,  laulaja] ;  (pahassa  merk.) 
notorious  [thief,  varas] ;  hyvUkti  ^  .. 
known  to  be  good  (1.  excellent),  . .  known 
for  its  high  quality;  hUn  on  ^  hyvUkgi 
ptthafakai  he  is  known  to  be  (I.  he  is  rec- 
ognized as)  a  good  speaker;  hSn  on  yioi^ 
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M^Bti  '*'  luot^ttaoakBi  mi^hmkai  he  iS  gen- 
erally known  as  (1.  generally  known  to  be) 
a  dependable  man,  he  has  the  reputation 
or  being  (I.  by  general  reputation  he  is) 
a  reliable  man;  /m  c«  tulmm  ttauftnhmi 
(tietoon)  if  it  becomes  known,  if  it  comes 
(I.  leaks)  out:  kaikiUm  '^  known  to  (1. 
by)  all  (1.  everybody);  kuitn  tnnnmtttM 
as  it  is  known*  as  is  well  known;  oila  ^ 
foMtakin  be  known  (1.  noted)  for;  vrt.  tun- 
t«a.  tunn«tuln  best  known.  tunn«tumpi 
better  known.  tunn«tutti  known  to  ^e 
[good,  hyv&(ft)];  as  is  well  known;  (mi- 
kaii  tiedetMn)  as  far  as  is  known;  (huo- 
nossa  merkityksessa)  notoriously  [unreli- 
able, epftluotettava] . 

tunnittain  (tuntimaksulla  y.m.)by  the  hour; 
(tuntimftftrin)  for  hours  (and  hours);  (Jo- 
ka  tunti)  hourly,  every  hour,  tunnltimlnen 
. .  occurring  hourly  (1.  every  hour),  (tun- 
ti-) hourly  [pay,  maksu],  ..  by  the  hour. 

tunnokas  conscientious,  scrupulous;  (high-) 
principled,  tunnokkaaatl  conscientiously, 
scrupulously,  tunnokkuut  conscientious- 
ness, scrupulousness,    tunnolllnen  »  tun- 


tunnonlltoima  1.  -vaiva  pangs  (1.  twinge) 
or  conscience;  compunction,  remorse. 
-Urkka  conscientious,  scrupulous. 

tunnoton  unconscious,  insensible, senseless; 
(sydftmetOn)  heartless,  unfeeling;  callous; 
Q^ld;  (kovasydftminen)  hardhearted,  re- 
lentless; (sftftlimfttOn)  remorseless,  piti- 
less; (kova)  hard;  (tunnokkuutta  vailla 
oleva)  unconscientious,  unscrupulous ;  vrt. 
tunt««ton.  tunnoUomaati  heartlessly,  de- 
void of  any  feeling;  callously;  coldly;  re- 
lentlessly; pitilessly;  unconsclentiously, 
unscrupulously;  kimkom  tunnottomaati  voit» 
tola  be  unscrupulous  (1.  heartless)  in 
exacting  profits. 

tunnottomuudMtila  state  of  unconscious- 
ness, state  of  Insensibility;  (state  of)  coma. 

tunnottomuut  unconsciousness,  insensibili- 
ty; (kuv.)  lack  of  heart  (1.  of  feeling), 
heartlessness,  callousness;  coldness;  un- 
scrupulousness;  relentlessness;  remorse- 
lessness;   (Ift&k.)  anaesthesia. 

tunnua  (distinctive)  mark,  sign,  token; 
character;  (-Sana)  pass-word,  watch-word. 
•kuva  symbol;  emblem,  -lauaa  motto. 
-markki  distinctive  (1.  distinguishing) 
mark,  (Jonkin)  that  which  is  distinctive 
[for];  character;  (kuvaava  piirre)  dis- 
tinctive (1.  characteristic)  feature,  char- 
acteristic, attribute;  (merkki)  sign,  token; 
(et.  sairauden)  symptom  [of  a  disease]; 
(Josta  vol  Jotakin  patttt&ft)  criterion;  mh 
tunnuMnfrkkinU  on,  mttU  . .  Its  distinctive 
feature  lies  in  . . ,  it  is  characterized  (1. 
distinguished)  by  (the  fact  that)  . . .  -aana 
pass -word,  watch -word;  (sot.)  parole; 
(talstelun)  slogan. 

tunnuttaa  confess  [one's  crime,  rikoksen- 
sa;  the  truth,  totuus] ;  profess  [Chris- 
tianity, kristinuskoa] ;  (tehdtt  tunnustus) 
make  a  confession:  (omistaa)  own  [to 
being  at  fault,  olevansa  vftttrassft],  (Jkpv.) 
own  up  to;  (myOntftft)  admit  [o.s.  to  be 
(1.  that  one  is)  . . ,  olevansa  . .],  acknowl- 
edge (1.  recognize)  [..as  one's  son,  Joku 
pojakseen],  ascribe  [the  rights  of  ruler 
to  a  p.,  Jollekulle  hallitsljaoikeudet] ; 
'*'  Jokln  Jonkun  anaiokgi  (lukea)  give  one 
credit  for,  ascribe  (the  merit  of)  . .  to 
a  p.;  '«  Joku  9fvimmSkBi  admit  that  . .  is 
the  most  capable,  acknowledge  . .  to  be 
tho  'foromnst,  acknowledge  the  supremacy 
(1.  the  preeminence)  of;  '*'  kainUultUutn- 
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M  acknowledge  one's  fauIKs);  <*  Mh^ln- 
nm^naa  acknowledge  o.s.  defeated  (1. 
beaten),  (h&viOnsft)  acknowledge  one's  de- 
feat; ^  itmrnnaM  ByyUiBrnksi  (Olkeudessa) 
plead  guilty  [to  stealing,  varkauteen], 
vrt.  tunnustaa  syyllUsrxtMMK;  ^  kaikki 
confess  all,  confess  everything,  make  a 
complete  confession;  <*  maata,  <*  pMria 
(korttipellssft)  follow  suit  [huom.  mi  ^ 
maaia  (L  vdritt)  renege,  revoke];  <*  ml«- 
MIUMn  (myOs:)  freely  admit;  <«  Jokin 
oikmutmtuksi  admit  the  justice  (I.  the 
legitimacy)  of;  ^  oilmmnaa  oiUhriUBM  admit 
(1.  acknowledge  1.  confess)  that  one  was 
wrong,  stand  corrected;  <*  Jokln  omolr- 
mmmn  recognize  (1.  acknowledge)  . .  as  one's 
own,  acknowledge  the  ownership  of;  ^ 
Jotakin  mppia  [acfcenfoo]  profess  (1.  be  a 
follower  of  1.  be  an  adherent  of)  a  doc- 
trine [a  religion];  '^  rakkautmnsa  ks. 
(tehdA)  r«kkaud«ntuiiiiustus;  '•'  rikokBBft' 
aa,  ^  rikoa  confess  (1.  admit)  one's  (L 
the)  crime,  own  to  the  crime  [huom.  «l  -* 
rikoBta  (kieltft&  tehneensll)  disown  (1.  dis- 
avow) the  crime,  refuse  to  own  the 
charge,  deny  the  accusation] ;  ^  Booraan 
frankly  confess  (1.  avow),'  vrt.  suoraaa; 
^  ByntiitBa  confess  (one's  sins),  make  a 
confession;  ^  ByyUiByytmnBa  admit  (I. 
confess)  one's  guilt,  plead  guilty;  —  imm- 
tamnottanBmnBm  (myds:)  acknowledge  the 
receipt  [of  ] ;  '^  vmkBBli  sign  (I.  accept)  a 
note;  kUn  on  yioonaa  tmumBtottu  kyvakmi 
maatarikBl  he  is  generally  recognized  as 
(1.  generally  admitted  to  be)  a  skilful 
painter;  mina  on  tunnuBta  bUIo  Buurta  or- 
voa  I  don't  consider  it  of  much  value  (1.  it 
very  valuable);  ylmUoBti  tunnuBtotaan,  mt^ 
ta  ,.  it  is  generally  acknowledged  (1.  ad- 
mitted 1.  recognized)  that  . .;  yioiBOBti 
twmnuBtottiin  kUnmUa  oiovmn  Buuria  moitmn' 
noiliBim  lakM^i  (myOs:)  he  was  commonly 
credited  with  (having)  a  brilliant  musical 
talent. 

tunnuataja  one  who  confesses  [(has)  con- 
fessed] Jne.,  Ks.  tuanustaa;  (palvoja,  in- 
nokas  kannattaja)  devotee;  (kannattaja) 
adherent;  (seuraaja)  follower;  (vekselin-) 
signer  [of  a  note],  acceptor;  ionkin  uBkon 
'^  professor  (1.  confessor  1.  adherent)  of 
a  faith.  tunnutUminan  confessing  jne., 
ks.  tunnustaa;  recognition;  (vekselin) 
signing,  acceptance. 

tunnutta  (vekselin-)  acceptance;  signature. 

tunnuatalla  feel  [around,  ymp&rilleen;  for, 
Jotakin],  feel  about;  (hapuilla)  feel  one's 
way,  grope  [for];  (kokeillen)  see  [if  .., 
onko  ..];  (kuv.)  see  how  the  land  lies, 
sound  [a  p.,  Jotakuta] ;  sift  [the  matter, 
aslaa] ;  tunnuBtoUn  kUnta  BommkBl  mUkok- 
Bi  I  thought  (1.  I  was  inclined  to  believe 
that  1.  it  seemed  to  me)  he  was  the  same 
man;  '*'  fonkun  mioiipldotta  foBBokin 
oBioBBo  sound  a  p.  as  to  his  opinion  In  a 
matter,  approach  a  p.  on  a  subject;  '*' 
toBkulaan  feel  (kopeloida:  fumble)  in 
one's  pockets,  tunnuttalu  feeling  (about); 
(kuv.)  sounding. 

tunnuttattava  . .  which  must  be  admitted 
(1.  acknowledged);  (tunnustuksen  arvoi- 
nen)  . .  worthy  of  recognition  (1.  of  ac- 
knowledgment). 

tunnuatln  (elftint.)  antenna,  feeler. 

tuhnuttukaaton  (uskon-)..  without  a  creed. 

tunnuttua  confession  (myOs  usk.);    (etup. 

iulklnen)  profession:  (hyvftksymys)  ac- 
nowledgment,  recognition;  (myOntymys) 
admission;  vrt.  •ynnin'*',  uskon '*';  tonmis- 
ttJnmkBi  kanon  mnBioiBtaan  In  recognition 
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(1.  as  an  acknowledgrment)  of  his  merits; 
tunnuMtukMmn  cofia  a  word  Of  ackoowl- 
^dg:ment  (1.  of  recognition);  AugMburgin 
~  the  Augsburg  Confession,  -kirja  sym- 
bolical book. 

tunnuttihtl  (raam.)  sign. 
tuniM  feel  [the  errect(s>  of,  Jonkln  vaiku- 
tusta;  pleasure,  nautintoa;  the  floor  sink- 
ing, lattian  vajoavan;  something  hard  under 
one,  Jotakin  kovaa  allaan;  that  . . ,  ettft..], 
have  a  sensation  of,  be  sensible  of,  be 
alive  to  [esim.  ttmtta  lotiAin  •ISLvUbH  be 
keenly  alive  to] ;  (maistaa)  taste;  (hais- 
taa)  smell;  (tietft&)  know  [a  p.  by  name, 
joku  nimelt^(ftn)];  (olla  tuttu)  be  ac- 
quainted with  [a  p.,  Joku],  be  familiar 
with  [the  customs  of,  joittenkin  tavat] ; 
(Jonkln  tuntomerkln  berusteella)  recog- 
nize; (huomata,  k&sittaft)  realize;  (kokea) 
experience,  come  to  know;  (voida  sanoa) 
be  able  to  tell  [by,  Jostakin] ;  tunnm  itsesi 
know  thyself!  ttam^n  painosta,  •ttS  c«  on 
lyiiyd  I  feel  (1.  I  can  tell)  by  the  weight 
that  it  is  lead;  (nnn«n  ttdmvani  aairaahMi 
I  can  tell  (1.  I  feel)  that  I  am  going  to  be 
sick;  tnnnetteho'U  toiaennm  do  you  know 
each  other?  are  you  acquainted  with 
each  other?  have  you  met  before? 
tunain  aalvaati,  attS  ..  (myOS:)  the  feeling 
was  strong  upon  me  that  . . ;  tunmin  hUnat 
heti  I  knew  him  (1.  I  recognized  him)  at 
once  (1.  at  the  first  glance);  '^  halua  /o- 
honkin,  ^  jonhin  halua  have  (1.  feel)  a 
desire  for,  be  in  the  mood  (1.  the  humor) 
\  for,   feel   (1.   be)   inclined  to    [huom.   an 

tnnna  aiihen  mitSdn  halua  (myOS:)  I  don't 
care  for  it  at  all] ;  '*>  halpotuata  feel  re- 
lieved, have  (I.  feel)  a  sense  of  relief,  feel 
relief  [from] ;  —  [aineensa]  hyvin  know 
[one's  subject]  well,  be  thoroughly  famil- 
iar with  [one's  subject],  be  entirely  at 
home  in  [one's  subject];  ^  hUpaUU  feel 
(\.  be)  ashamed  [huom.  ihminmn  tuntaa 
hUpeSa  (on  kykenevft  tuntemaan)  man 
feels  (1.  is  sensible  of  1.  is  conscious  of) 
shame] ;  --  Hoa  feel  Joy  [at  being  able  to 
help,  voidessaan  auttaa],  experience  Joy. 
rejoice;  '*'  inhoa,  fotakttta  (\.  fotakin)  koh- 
taan  feel  disgust  (1.  abhorrence)  toward, 
detest,  abhor;  '^  Uaanail  louhatvkai  feel 
(1.  be)  offended  (1.  annoyed  1.  piqued), 
feel  hurt,  (kovasti)  feel  indignant,  be 
filled  with  (righteous)  indignation;  '*'  it- 
s«nstf  ndatukai  feel  humiliated,  feel  small, 
(Jkpv.)  feel  cheap,  (pettyneeksl)  feel  dis- 
appointed; '^  itamnaB  onnaiUamkai  feel 
happy,  be  happy;  *•  itaanad  vUraakai  feel 
like  a  stranger,  (seurassa)  feel  like  an 
outsider  (1.  an  intruder);  -*  itaanaS  [kyl- 
Itn]  voimakkaakai  (I.  vHkaviikai}  feel 
Strong  [enough],  feel  that  one  is  strong 
[enough];  '^  loku  (\.  iokin)  Jo'takin 
know  . .  by  (1.  from),  be  able  to  tell  . .  by 
(1.  from),  recognize  . .  by  [esim.  tunnan 
hanat  hSynniatSSn  I  know  (1.  T  can  tell) 
him  by  his  walk  (1.  by  the  way  he  walks) : 
tunnan  aan  aalityhaiatd  (myOS:)  I  know  it 
from  the  description;  tunain  hdnat  hati 
ddnaata  (myfls:)  I  recognized  him  at  once 
by  his  voice] :  —  katumuata  joatakin  feel 
repentance  for,  repent,  regret,  repent  of 
having  done  . . .  feel  sorry  for;  —  kUnty- 
myata  lotakuta  hohtaan  feel  attached  to  a 
p. ;  -*  huin  corm«nsahave . .  at  one's  fingers' 
ends;  ^  kylmaa  mumiiaaaan  feel  (1.  be) 
chilled  (I.  chilly);  -*  luottamuata  jotakuta 
hohtaan  have  confidence  in,  have  a  feeling 
of  ronfldence  toward,  be  drawn  toward; 
-^  [hyvin]  Jonkun  metkut  know  [well]   a 
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p.'s  tricks,  be  [well]  aware  of  a  p.'s  tricks, 
(Jkpv.)  be  on  to  a  p.'s  tricks;  ^  mialanaa 
havaakai   feel    (1.   be)    care- free,   have   a 
sensation  of  buoyancy;  '*'  myStatunioa  jo- 
takuta kohtaan  feel  sympathy   for,  sym- 
pathize with,  be  drawn  toward  [huom.Afin 
tunal   ayvaa    myStatuntoa    tyttaa    kohtaan 
(myos:)   his  "heart  went  out  to   (1.  was 
drawn  toward)  the  girl] ;  -*  olavanaa  feel 
[hungry,  nftllssaftn;   safe,  turvassa;  well, 
terve],  find  o.s.   [better,  parenmiinvoipa; 
comfortable,   mukavassa  asennossa],  vrt. 
tuntea  itsensi;    '^   omakaaan  recognize   . . 
as    one's    own;    --    (nenJlssftftn)    palanaan 
karya  notice  a  smell  of  burning,  smell 
something  burning;  -«  Joku  aam^^  mia- 
hmkai  recognize    (1.  know)   . .   to  be  the 
same  man   [huom.  han  on  niin  muuttunut, 
atta  on  vaikma  '^  hanta  aamakai  miahakai 
he  is  so  changed  that  you  could  hardly 
teU   (1.   know)   he   is   the   same  man   (1. 
could  hardly  recognize  him)  ] ;    -*   aurua 
feel   (1.  be)  grieved,  grieve;   -^  toiaiataan 
(OS  at  a  erottaa)  know  . .  from  . . ,  know 
[them]  apart,  (be  able  to)  tell  . .  from  . .; 
'^   tnakaa  (ruumllllista)   feel  pain,  be  In 
pain,  (ankaraa)  suffer  severely,  (sielun-) 
be  pained  (1.  grieved)  [at,  Jonkln  Johdos- 
ta] ;  ^  ulontta  feel  (1.  be)  bashful;  '^  Jo- 
ku  tdkomuodoltaan   know    a   p.    by    Sight, 
know    a   p.'s    face;    tuntomatta    anainka&n 
moan    oioia    without    knowing    anything 
about  (1.  without  any  knowledge  of)  the 
conditions    in   the    country;    tuntian   olot 
knowing  the  conditions,  with  (1.  possess- 
ing)   (a)    knowledge    of    the    conditions; 
tuntian     oman     arvonaa     (arvokkuutensa) 
conscious  of   (1.  with  a  sense  of)   one's 
own  dignity;  tuntian  oman  mitattSmyyUni 
realizing  my  own  worthlessness,  with  (1. 
in)  a  sense  of- deep  humility;  tuntian  viat- 
tomuutani   (tlet&en)   with   the   knowledge 
of  my  innocence,  knowing  myself  to  be 
free  from  blame,  knowing  that  I  am    [1 
was]    innocent;   an  oilut  -*  ainua  I  could 
hardly  recognize  you;  an  voinnt  oila  tun- 
tamatta  I  could  not  -but  feel,  I  could  not 
fall  to   feel.   I  could  not  help   realizing: 
halpoati   tunnattava    .  .    easily    recognized 
(1.  known) ;  han  ai  tunna  minua  he  doesn't 
know  me,  he  is  not  acquainted  with  me. 
I  am  not  known  to  him;  hanat  tunnmtaan 
O.     han    on    tunnattu)     rikkaakai    be     is 
known  to  be  rich;  ihminan  tuntaa  kylmaa 
maikfta,    katumusta,    tunnontuskaaj     (on 
nillden    valkutuksen    alalnen)    man    expe- 
riences a  sensation  (1.  man  is  subject  to 
sensations)  of  cold  [of  hunger, of  regret, of 
remorse],  vrt.  tuntea  httpettK;  mikaii  mina 
aaiaa  tunnan  according  to  my  knowledge 
of  the  matter,  as  far  as  I  know  (about) 
the    matter;    mihali   tunnataan,    mikaii   on 
tunnattua  as   far   as    (It)   is  known,   ac- 
cording to  the  information  (received) ;  pa- 
raa  mita  tunnataanXh^  best  (that  IS)  known, 
the  best  on  record;   aita  an  tunna  ollan- 
kaan  (my6s:)  I  have  no  knowledge  of  it. 
tunlMl linen  sentimental,  . .  full  of  feeling; 
(herkkft  mielenllikutuksille;   tunnetta  uh- 
kuva)    emotional    [temperament,    luonne; 
poem,  runo];    (herkkft)  sensitive,  respon- 
sive;  (hellft)  tender,  affectionate;  han  on 
kovin  -*  she  is  very  emotional  (1.  sensi- 
tive),   she    shows    her    feelings    easily, 
(Jkpv.,  halveks.)  she  gushes  all  the  time. 
tunte«llltesti   sentimentally,   full   of   sen- 
timent  (1.  of  feeling);   emotionally;  sen- 
sitively; tenderly,  affectionately.   tuni««l- 
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lltuut  sentimentality;'  emotionalism;  sen- 
sitiveness; tenderness,  affectlonateness. 

tuntaenpurkaua  =  tunnepurkaus. 

tuntaaton  . .  without  (any)  reeling:,  unfeei- 
Ing-,  Insensate,  Insensible;  apathetic;  (paa- 
tunut)  callous;  (kylmfi)  colc^  ..  not  re- 
sponsive; oila  -*  (myCs:)  have  no  feeling. 
tunuattomaatl  without  (any)  feeling,  un- 
feelingly; apathetically;  callously;  coldly. 
tuntaaitomuua  unfeeling  disposition,  lack 
of  feeling;  Insensibility;  apathy;  callous- 
ness, coldness;  hanmn  tuntemttomtmtenBa 
takia  (my6s:)  because  he  has  [had]  no 
feeling.  . 

tunU(h)ikaa,  tunta(h)ikkaaatl,  tunte(h)ik- 
kuua  ks.  tunttt«minen.  .sesti,  -suus. 

tunuinan  (yhd.)  . .  with  . .  feelings  [eslm. 
jftciffl^  . .  wltb  tender  feelings] ;  vrt. 
hieno^  y.m. 

tuntematon  unknown  [celebrity,  kuulul- 
suus];  unfamiliar;  (vleras)  strange 
[gentleman,  herrasmles;  name,  niml]; 
(Joka  el  ole  saavuttanut  kuululsuutta)  ob- 
scure [writer,  klrjaillja] ;  (jota  el  vol 
tun  tea)  unrecognizable;  (Jota  el  vol  erot- 
taa)  Indistinguishable  [in  the  dark,  pi- 
meftssa];  (tietftmatftn)  Ignorant  [ofl;  (io- 
ta el  ole  tutkittu,  maa-alueista  y.m.)  un- 
explored [country,  maa];  -  hmnkm  a 
strange  (1.  an  unknown)  person,  a  stranger 
[huom.  minulU  ^  henkilH  a  person  un- 
known to  me] ;  ^  mima(h9nhil6)  unknown 
man.  man  whose  name  Is  (l.  man  with 
name)  unknown;  -  stmnrac  a  man  of 
unknown  greatness;  tunUmattomakBi  mh- 
foutunut  . .  mangled  beyond  (1.  past)  rec- 
ognition; tuntmmattomia  ihmisia  Strangers, 
unknown  people;  HHn  on  tmuia  -  he  Is 
unknown  (1.  is  a  stranger)  here,  he  Is  a 
stranger  to  (1.  in)  the  town;  Umskmnuiy 
on  hilnmllm  tnnt^matonta  (myOS:)  affecta- 
tion is  far  from  him  (1.  is  foreign  to  him); 
vrt.  outo.  tuntMnattomuua  (Jonkin)  un- 
famlllarlty  [with];  want  of  acquaintance 
[with];  (tietamattCmyys)  Ignorance  [of]. 

tunUmlnan  feeling  Jne.,  ks.  tuntea;  recog- 
nition; (Jonkin)  familiarity  [with],  ac- 
quaintance [with];  (tletttmlnen)  knowl- 
?"5?  f?/-l*  >"nt*«iu«  (Jonkin)  knowledge 
[of],  (Ifthelnen)  familiarity  (1.  acquain- 
tance) [with];  (tieto)  Information;  vrt. 
aslantuntemus. 

tunti  hour;  (opetus-)  lesson;  tunnin  hw 
/^!!^v.  *^^®'*  ^*^®  '^Pse  of)  an  hour. 
(wlth)ln  an  (l.  one)  hour;  tunnisMa  in  an 
(1.  one)  hour;  tunUfa  pianonmoitoMsa  (tav.) 
music  lessons;  tunUja  ranskankUUssS 
(myOS:)  French  lessons;  antaa  tnntmia 
(timtlopetusta)  give  lessons  [to  a  p.  in. 
Jollekulle  Jossakin],  (kotiopetusta)  tutor 
[a  p.  m  . .],  (yksltyls-)  coach  [a  p.  in  . .], 
do  (private)  coaching;  joka  -  (myds.) 
hourly;  so  menttUf  tnnnitta  50  cents  an  (1. 
per  1.  by  the)  hour;  vrt.  luku-^,  op«tus'«, 
vWi--  y.m.  -«jo  riding  by  the  hour,  riding 
per  hour. 

tuntija  Judge;  (Jonkin)  connoisseur  [of], 
expert  [In];  adept  [in];  tuntifan  Mitma  a 
skilled  eye,  the  eye  of  an  expert  (1.  an 
adept  I.  a  connoisseur);  olla  jonkin  '^ 
(myOs:)  understand  (how  to)  ...  have  a 
knowledge  of.  be  skilled  in;  vrt.  asiao'^. 
taiUen^  y.m. 

tunti Ukauppa  agreement  (to  work)  by  the 
hour;  tnntikaupoUa  by  the  hour;  vrt.  tun- 
tipalkka  &  seur.  -kaual  an  hourCs  time); 
tuntikauaia  for  hours  (and  hours),  (ker- 
rallaan)  hours  at  a  time,  -laai  hour-glass. 
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sand-glass.  -mAArlfc  number  of  bours; 
tuntimSSria  ks.    tuntikausi(a). 

tuntinen  (yhd.)  . .  lasting  . .  hours,  . . 
hours',  .  .-hour  [eslm.  kahdmksan'-'  tytf- 
pStoS  a  work-day  lasting  eight  hours, 
(tav.)  eight-hour  (work-)  day;  kakai'^ 
odotuM  a  two  hours'  wait]. 

tunti II opattaja  teacher  (who  Is)  hired  (I. 
employed)  by  the  hour,  -palkka  an  hour's 
wage(s);  wages  per  hour,  hourly  wages; 
tmhda  tySta  tuntiptdkalla  work  by  the  hour. 
•paikkatyd  work  paid  for  by  the  hour. 
•paikkio  remuneration  by  the  hour;  vrt. 
tuntipalkka. 

tunto  feeling,  touch;  (-alstl)  sense  of  feel- 
ing; (tunne)  sensation  [of],  sense;  (oma-) 
conscience;  (taju)  consciousness;  korkkU 
'^  delicate  sense  of  touch;  oUa  tunno»Mtum 
be  In  full  possession  of  one's  senses,  be 

conscious;  ottaa  fokin  tnnnottomn  be  con- 
scientious about  . . ,  (sydllmelleen)  take 
. .  to  heart  [huom.  on  haiua  ottaa  Mitatun- 
noiloni  I  wouldn't  want  (to  have)  that  on 
my  conscience] ;  paiata  tuntoikinsa  (\. 
tuntoonsa)  ks.  paiata  (tajuunsa) ;  vrt. 
seur.  -aiati  sense  of  feeling  (1.  of  touch), 
sensitive  faculty;  tactile  sense. -alio  organ 
of  touch,  organ  of  sensation;  tactile  organ. 
-hermo  (anat.)  sensory  nerve. 

tuntoinan  =  tunteinen;  hSn.on  kyvin  oikou- 
don^  he  has  a  keen  sense  of  Justice  (1.  of 
right). 

tuntollmarkki  (distinctive)  mark;  mark  of 
Identification,  distinguishing  mark,  ear- 
mark; (jollekln  ominalnen)  characteristic, 
distinctive  (1.  distinguishing)  feature;  at- 
tribute; (eslm.  salrauden)  symptom  [of 
disease] ;  vrt.  tunnusmerkid;  tuntomerkit 
(selostus  tuntomerkelstft)  description. 
-aapvi   (elftlnt.)   feeler,  antenna;   tentacle. 

tuntu  touch. 

tuntua  feel  [oppressive,  tukahduttavalta; 
soft,  pehmeaitaj,  be  [(quite)  refreshing, 
vlrkistavftlta] ;  (Itsenaisestl  kaytettyna) 
be  felt,  make  Itself  felt,  (eslm.  haju)  be 
noticeable;  (tehda  valkutus)  have  (1.  make 
1.  leave)  an  impression,  have  an  effect, 
tell;  (malstua)  have  a  . .  taste;  (haista) 
smell  of:  (nayttaa)  seem,  appear;  (rlit- 
taa)  suffice,  be  enough,  be  sufficient; 
'*'  hyvHtlm  feel  good,  vrt.  seur.  fraasla; 
tunttm  hyvaitd  oaada  . .  It  Is  good  (I.  It 
Win  be  a  good  thing  1.  it  does  one  good  1. 
It  feels  good  1.  It  seems  good)  to  get  . . , 
one  has  a  feeling  of  satisfaction  in  [meet- 
ing ..,  kohdata  ..],  I  am  delighted  to 
have  a  chance  to  . .  [huom.  tnntnu  hyvdlta 
Maada  kylpoU  (myOs:)  It  Is  very  nice  (1. 
very  refreshing)  to  get  a  bath];  tuntnu 
kovin  tyhjmta,  kun  kSn  on  poiaaa 
we  [I]  feel  bereft  without  him,  we  [I] 
feel  his  loss  very  much,  he  Is  sorely 
missed,  he  has  left  a  great  blank  behind 
him;  tttntun  pahalta  (mMoBBSni)  I  feel 
uncomfortable,  I  feel  out  of  sorts,  I  feel 
111  at  ease;  tuntua  raskaalta  [oila  pakotot- 
tu  (h  kun  tdytyy)  . .]  It  Is  hard  (1.  It  is 
trying  1.  it  is  a  burden)  [to  have  to  . .]; 
huhu  tuntuu  minuata  uakomattomalta  the 
rumor  seems  incredible  to  me.  It  seems 
to  me  as  If  the  rumor  were  not  true;  hUn 
tuntui  torvemitu  he  seemed  to  feel  well, 
(nayttl)  he  appeared  (to  be)  well;  impo 
tuntuu  hyvdita  (h  suloiaolta)  [raslttavan 
paivatyOn  jaikeen]  rest  is  welcome,  it  is 
(1.  It  feels)  good  to  get  a  rest  [after  a 
strenuous  day's  work] ;  milta  kyipy  tuntui 
how  did  you  like  the  bath?  milta^s)  tun- 
tuu how  does  It  feel?  (mltft  pldatte)  how 
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do  you  like  it?  how  does  It  suit  (I.  appeal 
to)  you?  minusta  tunttm  it  seems  to  me 
[as  if  (I.  as  thougb)  ..,  (ikftliii)kuin  ..; 
that  ...  ettft  .  .] ;  mittuata  tnntwm,  •ttU 
hMn  on  ..  (myds:)  he  seems  (l.  he  ap- 
pears) to  me  to  be  (a  . .);  mintuta  tnnttm 
naur0ttttv€dta  it  seems  to  me  ridiculous, 
it  strikes  me  as  (being)  ridiculous  [that 
.  .  ,  etta  .  .  ]  :  niin  0ttM  evntan  SO  that  it 
will  be  felt,  (aimo  tavalla.  jkpv.)  with  a 
vengreanre  [huom.  annm  Mnmlim  niin  mttU 
tuntnu  (myds:)  let  him  feel  it!  make  him 
smart!  hUn  ami  mmlkaanaM  niin  atta  tnnttd 
he  grot  a  sound  thrashing  (1.  beating)]; 
rinnmsBoni  tunluu  pistosta  I  feel  (1.  I  have 
1.  I  am  conscious  of)  a  stinging  pain  In  my 
chest:  saamm,  $o9ta  «l  tuntunnt  ttd^vmn 
lopptm  a  sermon  that  seemed  to  have  no 
end,  a  seemingly  Interminable  sermon; 
c«  mi  Hmnn  ndaaiUin  (Jostakln  aineesta 
puhuen:)  thaVs  only  a  drop  In  the  bucket; 
s«  €i  tuntunut  miBM^Mn  that  had  no  effect 
(whatever),  that  did  not  make  Itself  felt 
at  all,  that  left  no  impression,  vrt.  edell. 
lausepartta;  «•  evntan  hafusta  you  can 
tell  It  by  the  odor;  «•  evntan  Umaasa  it  is 
(1.  you  can  feel  it)  In  the  air;  •«  tnntuu 
fiumm  ihUiBasBiini  it  tells  on  one  (1.  on  a 
man  1.  on  a  person)  of  my  age,  it  is  no 
Joke  (1.  no  light  matter)  for  a  man  of  my 
years,  (60-vuotiaassa)  1  am  past  60,  re- 
member; taati  tnntuu  kuttmealta,  tauti 
tuntnu  ol«tfan  kuammtta  the  illness  seems 
to  be  fever,  it  seems  to  me  as  If  the  ill- 
ness were  fever;  vimtm  tuntuu  pahmeSlta 
(myOs:)  the  cloth  is  soft  to  the  touch; 
vatMmni  tuntuu  tyhlUltH  (Jkpv.)  I  feel  empty 
(1.  hollow)  inside;  vrt.  nMyttXll. 

tuntumaton  . .  not  felt,  . .  which  can  (1. 
will)  not  be  felt,  . .  which  does  not  make 
Itself  felt,  unfelt;  (huomaamaton}  imper- 
ceptible,  tuntumut  feeling;  touch. 

tunturl  (barren)  arctic  mountain  (1.  hill), 
fjeld;  (vuorl)  mountain,  -alua  fjeld  dis- 
trict. -h«ul(l(a  (elflint.)  gyrfalcon,  ger- 
falcon. -Jokl  stream  among  (the)  arctic 
hills;  mountain  stream.  -Jirvl  lake  among 
(the)  arctic  hills,  mountain  lake;  tarn. 
-I(atvl  fjeld  plant.  -Iiatvltto  flora  of  the 
arctic  mountains,  fJeld  flora,  -laliaut 
fjeld  plateau,  -luonto  arctic  mountain 
scenery,  fjeld  scenery,  -maja  hut  (1.  cot- 
tage) in  the  arctic  mountains,  -puro  brook 
(1.  streamlet)  In  the  arctic  mountains: 
mountain  brook  (1.  streamlet).  -pOIIA 
(elftlnt.)  snowy  owl.  -aautu  arctic  moun- 
tain region  (1.  tract),  -aopull  (elftlnt.) 
lemming. 

tuntuva  (tuntoalstilla  havaittava)  . .  which 
(1.  that)  can  be  felt,  perceptible  (through 
the  feelings);  (huomattava)  considerable, 
material,  substantial  [loss];  (suuri,  ras- 
kas)  heavy  [loss,  tappio] ;  (ankara)  se- 
vere [blow,  isku] ;  (valkuttava)  telling, 
forceful,  effective;  »  hintoi^n  hohoaminmn 
a  distinct  rise  in  prices,  a  noticeable  ad- 
vance of  (1.  In)  prices;  -^  tarv  a  pressing 
need  (1.  want)  [huom.  kipmUBti  ^  tarvm 
a  need  badly  (1.  sorely)  felt] ;  tappio  oli 
minullm  hyvin  '•*  I  felt  the  loss  very  much. 
tuntuvaati  perceptibly;  considerably;  ma- 
terially, siibstantlally;  heavily;  severely; 
effectively;  (paljon)  a  good  deal  [over  a 
hundred,  yll  sadan],  far,  . .  by  far,  much, 
vastly;  tuntuvumti  mnrnmmSn  a  good  deal 
more,  much  more,  more  by  far:  hinnat 
opat  tnntuvaMti  J^oftenn««e  the  prlres  have 
advanced  (1.  gone  up)  considerably  (1. 
materially). 


tuo  that  [man,  mies] ;  (itsen&isenft)  that 
one;  tuoUemn  ks.  hakus.;  eoofi  tuo9tmkin 
(every)  now  and  then,  ever  and  anon, 
time  after  time,  repeatedly,  (moneen  ker- 
taan)  over  ana  over  (again),  again  and 
again,  (vfthft  vftlift)  every  little  while, 
(lakkaamatta)  incessantly,  unceasingly, 
(useln)  quite  often,  frequently;  tu—9m 
paihaama  in  a  minute,  in  a  second,  in  a 
moment,  in  an  instant,  on  the  instant, 
immediately,  vrt.  tuosM  tuokiosM,  ks. 
tuoldo;  ^  tuoltu  that  one  there  [huom. 
too  mi€M  tuoUa  that  man  there,  yonder 
man,  that  man  yonder] ;  minM  oton  tuon 
ril  take  that  one;  vrt.  nuo. 

tuoda  bring,  (noutaa)  fetch;  take;  (kuljet- 
taa)  carry;  (kantaa)  bear;  (perllle,  esim. 
tavaraa,  klrje  y.m.)  deliver;  ^  amiin  ks. 
Miintnoda  k  seur.  fraas.;  ^  msUlm  (11- 
maista)  express  [one's  opinion,  mieli- 
plteensft],  give  expression  to,  (tuoda  ilml) 
reveal,  disclose,  (lausua)  state  [facts, 
tosiseikkoja],  (esittftft)  present  [the  mat- 
ter to  the  meeting,  asla  kokouksessa], 
bring  up  (for  discussion),  bring  (1.  put  1. 
set)  forth,  vrt.  ••ittMI;  '^  helpotusta  bring 
(1.  give)  relief;  ^  ilmi  reveal,  make  . . 
known,  expose  [one's  plan^,  suunnltel- 
mansaj,  (ilmoille)  express,  give  expres- 
sion to  [(the)  public  sentiment,  ylelnen 
mleliala],  give  vent  (1.  utterance  1.  voice) 
to  [one's  indignation,  suuttumuksensa] . 
(tulkita)  interpret  [huom.  tuoda  ilml  aia- 
tuksonaa  (purkaa)  ease  one's  mind;  tuoda 
Ilmi  tuntoonaa  (myOs:)  lay  bare  one's 
feelings] ;  ^  ivdhi  bring  forth,  (Ilmoille) 
wpress,  reveal,  (Julklsuuteen)  make  . . 
public;  ^  kotiin  bring  (1.  take  1.  carry) 
home,  (tavaraa,  esim.  Jostakln  kauppa- 
liikkeestft)  deliver;  ^  maahan  import, 
bring  into  the  country;  -^  mttkanaan  bring 
(1.  take  1.  carry  1.  have)  (along)  with  one, 
bring  along,  (esim.laivasta:)  bring  (over), 
(kuv.  -=  tuottaa)  bring  in  its  train,  be  at- 
tended (1.  followed)  by.  Involve,  entail, 
(aiheuttaa)  cause,  occasion,  bring  (on), 
(tehdft  vftlttftmftttomftksi)  necessitate;  ^ 
ndhtUpdhal  (tarkastettavaksi)  bring  . .  for 
Inspection;  -«'  onnaa  bring  (good)  luck, 
(onnellisuutta)  bring  happiness;  '^  aana 
folUkullm  bring  (a)  word  to,  bring  a  mes- 
sage to;  '^  takaiain  bring  back,  return, 
restore;  ^  tarpaialii  hltahvdta  bring  greet- 
ings (1.  compliments)  from;  laiva  toi  m,  m, 
dynamiittia  (myOs:)  part  of  the  cargo  car- 
ried by  the  vessel  was  dynamite;  motaa^ 
laiaat  toipat  kriatinttakon  Stnmaon  Swedish 
people  brought  (1.  Introduced)  the  Chris- 
tian faith  into  Finland. 

tuohl  birch-bark,  (outer)  bark  of  the  birch 
(-tree),  -kattelnan  . .  with  a  birch -bark 
roof,  -konttl  wallet  (1.  knapsack)  of 
birch-bark,  birch -bark  knapsack. 

tuohinan  I.  (a.)  . .  (made)  of  birch-bark, 
birch-bark.  IT.  (s.)  birch-bark  basket  (1. 
box);   (rove)  birch-bark  cup   (1.  dipper). 

tuohltorvl    birch-bark    horn    (1.    trumpet). 

tuohon  there;  pana  am  ^  put  it  there. 

tuohut  torch,  tuohuttaa  spear  [fish]  by 
torch-light.  tuohuttaminan,  tuohuttut 
spearing  [fish]  by  torch-light. 

tuoJa  bringer,  (vanh.)  f etcher;  one  who 
brings  (1.  who  fetches);  (esim.  sanan-) 
deliverer,  bearer  [of  a  message];  vrt. 
onnen'->',   •anaii'-*'*   turmion'^    y.m. 

tuokio  (hetklnen)  a  (little)  while,  a  minute^ 
a  few  minutes,  a  few  moments;  (sllmAn- 
rftpftys)  a  moment,  an  instant,  a  twinkling; 
tuokion  huluttua  after  a  (little)  whlla,  af- 
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ter  a  few  minutes  (had  elapsed),  a  short 
time  afterwards;  tuogaa  tnokioMsa  in  a 
little  while,  presently,  directly,  lo  (less 
than)  no  time.  In  the  twinkling  of  an  eye, 
m  a  twinkle,  in  a  twinkling,  as  quick  as  a 
flash,  m  a  flash.  In  a  second,  in  a  moment. 
In  an  instant,  on  the  instant,  in  a  minute, 
m  a  while,  this  minute,  (Jkpv.)  right 
away,  ip  a  Jiffy  [huom.  m  oli  uhty  tuoasa 
tuakio9Ba  (myOs:)  It  was  the  work  of  an 
instant],  -kuwa  glimpse;  tuokioknvia  mat' 
koiitani  glimpses  from  my  travels,  -valo- 
kuva  instantaneous  photograph,  (Jkpv.) 
snap-shot. 

tuokkonen  birch-bark  basket   (1.  box). 

tuokaahdut  fragrance,  scent;  savor  (myOs 
kuv.);  (tuhahdus)  breath,  waft,  tuoktah- 
Urn  emit  an  odor,  smell;  savor  (myOs 
kuv.);  (tuhahtaa)  be  wafted;  nmnddni 
tuokMrnhil  onto  haiu  (myOS:)  I  got  a  breath 
(1.  a  waft)  of  a  strange  odor. 

tuokaina  (melske)  tumult;  (sekasorto)  con- 
fusion, hurly-burly;  (touhu)  bustle;  kow 
pmMmianUbt  ^  the  busy  Ufe  in  a  city, 
the  tumultuous  city  life,  tumult  of  the  city. 

iuokau  scent,  odor;  savor  (myOs  kuv.); 
(hyvanhajulnen,  ralkas)  fragrance;  (ryy- 
dinhaju)  aroma;   (haju)  smell. 

tuoktua  smell,  be  odorous;  emit  fragrance 
(1.  odor  1.  aroma);  be  fragrant;  (et.  kuv.) 
savor  [of,  Joltakln],  be  redolent  [of  (1. 
with)];  -•  hypmtU  smell  good,  be  fra- 
grant; rtra«ae  tnohmuivat  mutoiamBti  the 
roses  smelled  sweet,  there  was  a  sweet 
odor  (1.  fragrance)  of  roses. 

tuokauherno  (kasv.)  sweet-pea. 

tuokaulnan  1.  —  tuoksukas;  2.  (yhd.) 
.  .-scented,  . .  with  a  . .  fragrance  (1.  odor 
1.  smell)  [esim.  hyva^  sweet-scented, 
. .  with  a  sweet  fragrance  (1.  odor  1. 
smell)],  tuokaukaa  ..  rich  in  fragrance, 
fragrant,  odorous,  aromatic;  savory,  tuok- 
auminen  smelling  Jne.,  ks.  tuoksua.  tuok- 
tunta  scent,  smell;  fragrance;  myOs  » 
edell. 

tuoll  chair;  (selkftnojaton)  stool;  vrt.  kat- 
to-,  noja'^,  piano-,  •orvi—  yjn. 

iuolln-  (yhd.)  . .  of  a  chair,  chair-,  (selkft- 
nojattoman)  . .  of  a  stool,  stool-  [esim. 
'faiha  leg  Of  a  chair  (1.  a  stool),  chair-leg, 
stool-leg;  -pMdHym  chair-cover,  cover  of  a 
chair  (1.  a  stool)],  -kiainoja  arm  of  a 
chair,  chair-arm. 

tuollrivl  row  of  chairs,  row.  . 

tuolla  (over)  there;  (etft&mpftn&)  yonder, 
over  yonder,  out  yonder;  —  «dhtuita  down 
there,  down  below;  —  aiBMim  in  there, 
inside  there;  -  talkona  out  there;  -  yl- 
humia  above  there,  up  there. 

iuollainen  I.  (a.)  such,  . .  like  that,  such  a 
[man,  mies] ;  that  kind  of  . . ,  . .  of  the 
sort,  . .  of  that  sort,  . .  of  the  (1.  that) 
kind,  ..  of  like  quality;  (saman-)  like. 
Similar;  -  roiMto  kuin  ginS  a  villain  (I.  a 
rogue)  like  you.  II.  (s.)  such  a  one,  such 
a  person,  one  of  those  [who,  Jokaj;  one 
like  that;  minunkin  on  oBt^ttmva  —  I,  too, 
must  buy  one  (like  that);  mitiUin  tnolMmta 
anything  like  that. 

iuollean  (noin)  thus,  so,  like  that;  /tfefi  s« 
-  leave  it  thus  (l.  so  1.  like  that);  vrt. 
•lUoen. 

tuolloln  at  that  time,  then. 

tuolta  from  there,  from  that  place,  from 
(over)  yonder,  -piin  1.  -kiain  (tuolta 
suunnalta)   from  that  direction. 

iuomari  Judge  (myOs  palklnto-  y.m.);  Jus- 
tice [esim.  ylioikmudan  -  Justice  of  the 
supreme  court];    (Engl.,  alemplarvolnen, 


esim.  polUsl-)  [police]  magistrate;  (ril- 
danratkalsija)  arbitrator,  referee;  arbiter; 
Tuomarmin  kirja  (raam.)  the  Book  of 
Judges,  Judges;  vrt.  oro— ,  paUdato— , 
rauhaa— ,   sota— ,   soviato—   y.m. 

tuomarin|apulain*n  Judge's  assistant,  -la- 
tuin  the  (Judges)  bench;  the  Judgment- 
seat.  -ohJa«t  Judiciary  regulations.  -pOyti 
the  Judge's  desk,  -tolmi  office  of  a  Judge, 
position  of  (1.  as  a)  Judge,  Judgeship,  -wala 
Judge's  oath,  oath  upon  assuming  a  place 
on    the   bench,    -vlrka   —   tuomaHntoimL 

TuomM,  Tuomo  Thomas;  (Jkpv.)  Tom, 
Tommy. 

tuomaakuoflia basic  slag,  Thomas's  phosphate. 

tuomMllkukka  bird-cherry  blossom  (1. 
flower).  -marja  bird- cherry;  (etup. 
Skotl.)  hagberry. 

tuomi  (kasv.)  bird-cherry  (tree). 

tuominen  brmglng  Jne.,  ks.  tuoda;  tuondM^t 
ks.  hakus. 

tuomlo  Judgment,  (et.  rikoSJutulssa)  sen- 
tence; (lautakunnan  antama;  myOa  yl.) 
verdict;  (yL  merklt.)  doom,  condeoma- 
tion;  (-p&at^s)  decree,  decision  (of  the 
court);  (esim.  palklntotuomarln  antama) 
award;  vrt.  plUtttfa;  maoHmmn  '^  the  Judg- 
ment (1.  the  opinion)  of  the  world,  -latuin 
court  (of  Justice);  tribunal;  (tuomarln-) 
Judgment- seat.  -latuintlaU  through  legal 
channels,  by  legal  proceedings,  by  deci- 
sion of  the  court,  -kapituli  bishop's  coun- 
cil; (dean  and)  chapter;  tnoaniekapituUn 
i&amn  (katolll.  klrkossa)  canon:  eoomio- 
hapittdin  Itofcona  Chapter,  -klrkke  cathe- 
dral,   -kunu  Judicial  district. 

luomionBlunaatua  (lunastammen)  taking 
out  a  copy  of  the  decision  of  the  court; 
(-maksu)  fee  for  a  copy  of  the  decision 
of  the  court,  -rikkomua  violation  of  the 
decision  of  the  [a]  court.  -4orYl  dooms- 
day (1.  last)  trumpet,  trumpet  of  the  day 
of  Judgment   (1.   of  the   Judgment   day). 

tuomloQ-oikeua  Jurisdiction,  -piiwi  dooms- 
day. Judgment  day,  day  of  Judgment  (1.  of 
doom) ;  ttiomiopiUvMn  poMuuna  kS.  tuomion* 
torvi.  -rovaati  dean;  (1.  v.  katol.  kirk.) 
canon,  -rovaatikunta  deanery.  -Yalta  Ju- 
dicial power;  Jurisdiction,  -virhe  error  in 
the  decision  of  a  court. 

tuomiaanuhka  —  noutouhka. 

tuomlaai  (home-coming)  presents,  good 
things  (brought  by  ..  from  a  place);,  toil 
toi  kaupungista  tuomiMia  father  brought 
(With  him)  presents  from  (the)  town;  vrt. 
tuUaUet. 

tuomi ta  (rikollinen)  sentence  [a  p.  to  prison 
for  10  years,  Joku  vankilaan  10  vuodeksi]; 
(raam.;  myOs  =  arvostella)  Judge  [others 
according  to  o.s.,  toisia  ItsensH  mukaan]; 
(Julistaa  tuomlo)  pronounce  (1.  pass)  sen- 
tence [upon  a  p.,  Joku] ;  condemn  (myOs 
kuv.);  (kuv.)  doom,  destine:  (kadotuk- 
seen  y.m.)  damn;  (etuja  Jollekulle)  ad- 
Judge  [esim.  talo  tuomittiin  MnmlU  (kuu- 
luvaksi)  the  house  was  adjudged  ta  him], 
award;  (sovlntotuomarlna)  arbitrate;  ^ 
Joku  hmngilta,  —  Joku  kuoimnuum  sentence 
a  p.  to  death,  pronounce  a  sentence  of 
death  ilpon  a  p.;  —  Mrt««fi,  —  hirUttapSkMi 
sentence  ..  to  hang  (l.  to  be  hanged); 
—  kelvottomakMi  Judge  . .  to  be  unfit,  re- 
ject, (esim.  talo)  condemn  [a  house]  (as 
uninhabitable),  (esim.  suunnltelma)  rule 
out  [the  scheme]  (as  unworkable);  — 
JoIlekuUe  korvauBta  joBtakin  (myOntftA) 
adjudge  (1.  award)  a  p.  compensation  for, 
award  compensation  to  a  p.  for;  —  linnman 
ks.  tuomlU  vaakauteea;  —  [Jokin  SUmma] 
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Jonkun    makMettavakui    decide    that    a    p. 

.  must  pay  [the  amount] ;  ^  Joku  m«n«te&'- 
mSUn  virkansa,  '^  Joku  virkansa  mmnettd' 
nmmksi  condemn  one  to  forfeit  (1.  to  lose 
1.  to  be  deprived  of)  his  office;  —  Joku 
rang€dBtttkM9mn,  '^  JoJcu  rangaiMtavakai  in- 
flict a  penalty  upon  a  p.,  sentence  a  p.; 
'^  Joku  [sadan  dollarlnj  seMtoihin,  ^ 
[sata  dollarla]  aakkoia  SollekulU  fine  a  p. 
[100  dollars],  impose  a  fine  [of  100  dol- 
lars] upon  one,  sentence  a  p.  to  pay  a  fine 
[of  100  dollars];  -^  Joku  syyUiamltsi,  '^ 
Joku  syypaakai  pronounce  (1.  declare)  a 
p.  g-uilty  [of,  Johonkin],  convict  a  p. 
[of],  condemn  a  p.  [for],  (lautakunnas- 
ta:)  find  a  p.  guilty  [of],  pass  a  verdict 
of  grullty  upon  a  p..  bring  in  a  verdict  of 
guilty  against;  '*'  turhaksi  Judge  . .  to  be 
worthless,  condemn;  '*'  Joku  vankeutmen 
sentence  . .  to  prison  (1.  to  penal  servi- 
tude) [huom.  tuomita  )oku  mlinkautism^n 
vankeuUmn  (myOs:)  pronounce  (1.  pass) 
a  life  sentence  upon  a  p.] ;  kSydd  (l.  lUh- 
tmdj  tuomitM^maan  jotakuta  Sit  In  Judg- 
ment upon  a  p.,  judge  a  p.;  sikas  tnomit' 
ko,  mttei  Uita  tuomittaiai  (raam.)  Judge 
not,  that  ye  be  not  Judged. 

tuomlta«m«ton  . .  waiting  (1.  pending) 
Judgment  (1.  sentence);  ..  not  yet  sen- 
tenced, tuomltaeminen  sentencing  Jne.,  ks. 
tuomita;  condemnation,  tuomiitemithalu 
disposition  (1.  desire)  to  Judge  (1.  to  con- 
demn), tuomiuija  one  who  Judges  (1. 
condemns) ;  Judge,  tuomittava  . .  to  be 
condemned,  condemnable. 

tuomlttu  sentenced;  (kelpaamattomaksl  y. 
m.)  condemned;  (Jonkin  kohtalon  alalsek- 
si)  doomed  [to  disappear,  katoamaan] ; 
hUnellm  tuomitut  sakot  the  fine  imposed 
on  him;  kadotuksmmn  '^  doomed  to  perdi- 
tion; ke!vt>ttomakMi  -'  . .  Judged  (tO  be) 
unfit,  condemned,  (hyljatty)  rejected; 
kuoiemaan  '•*  sentenced  to  death,  . .  under 
sentence  of  death,  (salraasta)  past  all 
hope;  vrt.  tuomita. 

tuommoinen  ks.  tuollainen. 

iuonanta,  tuonaan:  annm  c«n  Ma  '^  leave  it 
(1.  let  It  stay)  like  that  (1.  as  it  is);  vrt. 
sinXnsii. 

tuonela  the  house  of  death,  tuonenkurkl 
(eiaint.)  (black)  stork,  tuoni  death,  Death. 

tuonn«  (over)  there,  to  that  place,  (Juh- 
lall.)  thither;  (ulommaksl)  yonder;  '*'  alas 
down  there;  '^  aiaSlU  in  there;  '*'  yloM  up 
there,  iuonnemmakti  farther  (1.  further) 
that  way  (1.  In  that  direction);  (kauem- 
maksi)  farther  (1.  further)  away  (1.  off); 
lykiUd  a»ia  tuonnemmakMi  postpone  (1.  de- 
fer) the  case  (I.  the  matter)  (to  some 
other  time  I.  to  a  future  date),  put  the 
matter  off  (till  another  time),  iuonnem- 
paa  (from)  farther  (1.  further)  that  way; 
myOs  "=  Icauempaa,  etiittmmalta;  hdn  m«ni 
tuonnempaa  he  went  (1.  he  passed)  farther 
(1.  further)  that  way.  tuonnempana  far- 
ther (1.  further)  that  way  (1.  In  that  di- 
rection); (etaampfina)  farther  (1.  further) 
away  (1.  off);  (myohemmln)  later  (on), 
further  on,  (seuraavassa,  kirjotuksesta.) 
In  the  following,  (alia)  below,  tuonnempi 
. .  lying  (1.  located  1.  situated)  farther  (1. 
further)  away  (1.  off),  farther,  further. 
tuonnepAin    that   way,    in   that   direction. 

tuonnoin  »=  taannoin.  tuonnoinen  =  taan- 
noinen;  tuonnoinen  vdittmmni  (myOS:)  the 
statement  (which)  I  made  a  while  ago. 
tuonnoittain  some  time  ago;  (&skettftin) 
not  long  ago«  a  short  time  ago,  recently. 

tuoni puolelnen  . .  lying  (1.  situated  1.  lo- 


cated) on  that  side,  (tolsen)  ..  lying  (1. 
situated  1.  located)  on  the  other  side; 
[J&rven]  (nonpaef«tncn  ranta  the  Shore  on 
that  (1.  the  other)  side  [of  the  lake], 
•tapainen  . .  (something)  like  that,  . .  sim- 
ilar to  that;  such;  (JOtaktn)  tuontapaiata 
something  like  that,  something  to  that  ef- 
fect;  vrt.  tuollaineb. 

tuonti  =-  tuominen;  (et.  tavaran  perllle-) 
delivery;  (maahan-)  importing,  importa- 
tion, (konkr.)  the  Imports,  -klelto  (tava- 
ran maahan-)  prohibition  against  the  im- 
porting (1.  the  importation)  of  . . .  -liike 
Import  trade;  (kauppa-)  importmg  house 
(1.  business  l.  firm).  Importers,  -maktu 
charge  for  bringing;  (perllletoimlttamis-) 
delivery  charge  (1.  fee);  vrt.  tuontitullL 
-miiri  amount  of  Imports.  -«uht««t  con- 
ditions for  importing  (1.  Importation). 
-Uvara(t)  imported  goods.  Imports,  ^ulli 
duty  on  imported  goods  (1.  on  the  im- 
ports), import  duty. 

tuontuoatakin  ks.  tuo. 

tuopittain  (1.  V.)  by  the  quart,  iuoppi  stoop, 
stoup;    (nestemlttana,   1.   v.)   quart. 

tuore  fresh;  (esim.  volsta,  Joskus:)  sweet; 
(terve)  sound;  (kostea)  moist,  damp; 
(Askelnen)  new(ly  occurred),  recent;  tuo- 
rmita  munia  fresh  (1.  new-laid)  eggS; 
tuaroita  nntisia  fresh  (1.  latest)  newS; 
tuorotta  Uipua  fresh-baked  (1.  newly 
baked)  bread ;  no  tap«Uitwnat  oiivat  hSnoilM 
viola  tuorooMsa  mtdstiooa  those  incidents 
were  stlU  fresh  in  his  mind,  he  still  had 
(1.  retained)  a  lively  (1.  a  vivid)  recollec- 
tion of  those  events,  he  could  still  recall 
(1.  remember)  those  incidents  well;  vrt.vo- 
res.  iuoraua  freshness;  sweetness;  sound- 
ness; molstness,  dampness;  vrt.  tuoro. 

tuorttai  =  torstai. 

tuotaa  there;  vrt.  tuo;  tuoomohan  tno  monoo 
(menettelee)  pretty  fair  (,  thank  you); 
same  as  ever;  I  am  alright;  well,  things 
are  moving  along  pretty  smoothly  (1.  mov- 
ing along  so-so),  tuoata  from  there,  from 
that  place;  (aslasta)  from  that,  of  that; 
(kohdasta)  at  that  place  (1.  point);  tnoota 
goat  (here,)  take  that!  hdn  moni  tuootaohi 
he  passed  there,  he  went  by  there. 

tuotanto  production;  (ma&raan  nftbden) 
output;  (antl)  yield,  returns,  -ehto  con- 
dition of  production,  -keino  1.  -vAllkap- 
pale  means  of  production,  -kuatannukaet 
cost  of  production,  cost  «f  producing, 
^kyky  producing  capacity  (1.  power);  ca- 
pacity (of  production);  (tuottavuuf) 
productivity,  -tapa  method  of  production. 
-voima  productive  (1.  producing)  power; 
productive  force,  -vllllneat  means  of  pro- 
duction, -yhdiatya  society  (organized) 
for  production,  producing  association  (1. 
society). 

tuotattaa  ks.  tuottaa,  I. 

tuote  product;  production;  (antl)  yield; 
(kalu)  article;  tuottoot  (maanvUjeiys-, 
myOs:)  produce,  tuotelma  production; 
(tuote)  product. 

tuottaa  I.  (haettaa)  have  . .  brought  (I. 
fetched  1.  taken)  [before  one,  eteensft; 
home,  kotlln;  to  . . ,  Jonnekln] ;  (lahettftft 
hakemaan;  tilata)  send  for  [help,  apua; 
goods  from  the  city,  tavaroita  kaupun- 
glsta],  order  (. .  brought);  (antaa  tuoda, 
tavarasta,  myOs:)  have  ..  delivered  [to 
one's  home,  kotlin] ;  -*  /o/fafcolfa  have  one 
bring,  have  one  take  with  him;  -*  Joku 
oikoutoon  have  . .  brought  (I.  summoned) 
before  the^court  (1.  into  court),  have  .. 
summoned  before  the  bar;  '«  wJhpmatttm 
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Import,  have  . .  broug"ht  (1.  sent)  from 
abroad,  order  (l.  send  for)  . .  from  abroad, 
tuotua  II.  produce;  (aibeuttaa)  cause  [a 
p.'s  deatb,  kuolema  jollekuUe;  a  p.  pain, 
tuskaa  (1.  klpua)  JollekuUe;  loss,  tappio- 
ta],  be  the  cause  of.  occasion  [expendi- 
ture, kustannuksia],  bring  [. .  upon  a  p., 
Jotakln  JollekuUe;  a  p.  renown,  kuului- 
suutta  JollekuUe],  bring  on,  bring  about, 
bring  (1.  draw)  down  [upon  a  p.,  Jolle- 
kuUe]; give  [trouble,  hankaluutta],  af- 
ford; (tehdA)  make  [havoc,  hftvltystaj,  do 
[barm,  kiusaa],  inflict  [. .  upon  a  p.,  Jol- 
lekuUe JotakiB] ;  (synnyttftA)  give  rise  to, 
provoke,  raise,  rouse,  bring  (1.  draw) 
fortb;  (saada  aikaan)  effect,  work  [a 
change,  muutos] ;  (tuoda  mukanaan)  bring 
. .  with  it,  bring  . .  in  its  train,  be  fol- 
lowed (1.  attended  1.  entailed)  [by  (1. 
with),  Jotakin],  involve  [a  p.  in  much 
trouble,  JollekuUe  paljon  rettelOitft],  en- 
tail; (antaa  tuloksena)  yield,  bring  in, 
(sijotuksen  vastineena)  return;  (kantaa) 
bear  [fruit,  hedelmift];  (luoda)  create; 
^  fudttaa  hamper  [a  p.  in  his  work,  Jolle- 
kuUe hftnen  tyOssMn;  the  progress  of, 
Jonkin  edistymiselle],  (JollekuUe)  make 
0.  give)  one  trouble.  Inconvenience  one, 
bother  one;  ^  JoUekuUe  harmia  cause 
annoyance  to  one,  cause  (1.  make)  one 
trouble;  ^  h^lpotiuta  twkaim  bring  (L 
afford)  relief  from  pain;  ^  hyvin  (Jokin 
yritys)  pay  well,  give  a  good  return,  be  a 
good  investment,  (maasta:)  return  a  good 
yield;  '•^  ikHvyykMiU  cause  unpleasantness, 
bring  about  trouble,  vrt.  tuottaa  harmia; 
-*  JollekuUe  Hon  give  (1.  afford)  a  p.  Joy 
(1.  delight  1.  pleasure),  delight  a  p.,  bring 
(1.  afford)  a  p.  happiness  [in  his  old  age, 
h&nen  vanhoiUa  paiviUftfth]:  '^  kunniaa 
^olUkulU  bring  honor  to,  reflect  honor  on, 
be  to  a  p.'s  credit,  do  one  credit,  reflect 
(great)  credit  on  a  p.;  ^  lohdutiuta  joUm- 
ktdU  give  (1.  afford)  solace  (1.  comfort) 
to  one;  '^  onnmttomtmtta  follekin  [folle- 
kulU]  bring  bad  luck  to,  bring  . .  bad 
luck,  be  disastrous  to;  ^  [suurta  (1.  pal- 
Jon)]  pUSnvaivaa  jolUkulU  puzzle  a  p. 
[greatly],  perplex  one  [a  great  deal  (1. 
very  much)],  bother  one,  trouble-  one 
Ihuom.  Mm  -^  minulU  pUHnvaiiHM  (myOS:) 
I  am  perplexed  about  it.  I  am  in  a  quan- 
dary about  (1.  over)  it  j ;  ^  rancoc  maiQ 
yield  (1.  give)  a  bountiful  harvest,  return 
a  good  yield,  (Jkpv.)  give  bumper  crops; 
^  aiunauata  bring  blessings,  bring  a  bless- 
ing (In  its  train);  ^  tnrmio  iolUhulU 
cause  (1.  bring  about)  a  p.'s  ruin,  be  (the 
cause  of)  a  p.'s  ruin,  lead  to  a  p.'s  de- 
struction, bring  (1.  lead)  . .  to  destruction, 
(surma)  cause  a  p.'s  death,  be  fatal  to 
a  p.;  '^  vahinkoa  cause  (1.  do)  damage, 
(JollekuUe)  occasion  a  p.  loss,  inflict  loss 
upon  a  p.;  ^  vaikeukMia  (aiheuttaa)  cause 
(1.  occasion  1.  bring  about)  difficulties, 
(tuoda  mukanaan)  bring  with  it  (I.  en- 
tail 1.  be  followed  by  I.  be  attended  with) 
difficulties,  (tarjota)  present  difficulties, 
(kotidata)  encounter  (1.  meet  with)  dlffl- 
culties  (1.  obstacles),  be  beset  with  dif- 
ficulties, (JollekuUe)  raise  difficulties  (1. 
put  obstacles)  in  a  p.'s  way,  make  it  dif- 
ficult for  a  p  ,  (hankaluuksla)  inconveni- 
ence, put.  .to  ran)  inconvenience, (kiusaa) 
give  .  .  trouble,  be  a  trouble  to,  trouble 
[huom.  M€  «l  tuota  mmille  mitUMn  vaikmuh' 
mia  (myOs:)  we  won't  have  any  trouble 
about  that],  vrt.  tuottM  haittaa;  '^  JoUe- 
kln  vmrma  mmnmgtyg  (taata)  ensure  a  th.*g 


success,  make  a  th.'s  success  certain; 
'*'  voittoa  yield  a  profit,  bring  (1.  yield) 
profit,  be  profitable,  (eslm.  llUce)  be  on  a 
paying  basis,  be  a  paying  concern;  jfonkin 
tuottama  (alheuttama)  . .  caused  (l.  oc- 
casioned I.  effected  l.  brought  about  1. 
done)  by  [huom.  kokmidmn  tuottama  ttdou 
the  result  of  the  experiments,  the  result 
reached  through  the  experiments] ;  kuinka 
paifon  tila  -^  how  much  does  the  estate 
bring  in?  how  much  revenue  does  the 
property  yield?  «<  Uikm  -  tappi<fta 
(myOs:)  it  is  a  losing  concern;  sa  ^  hin- 
tanaa  that  will  pay  for  itself,  you  will  get 
your  money  out  of  that;  9iviMty»  on  tuot» 
tanut  kauniita  hodmtmiS  Civilization  has 
brought  fortb  (1.  has  borne)  beautiful 
fruits;  tahdaa  ^  hyvSS  tavaraa  the  factory 
produces  (I.  turns  out)  excellent  goods; 
toimi  '^  2,000  doUaria  vtaodaMua  the  posi- 
tion yields  (1.  brings  in)  2,000  doUars  a 
year,  the  appointment  is  worth  2,000  dol- 
lars a  year;  tUmU  tauti  ^  uomin  kuoiaman 
this  disease  often  results  in  (1.  causes  1. 
ends  in)  death,  tuottaja  one  who  pro- 
duces Jne.,  ks.  tuottaa,  II;  producer;  my6s 
—  aih«utuja.  tuottamaton  unproductive, 
. .  not  productive;  (Joka  ei  tuota  voittoa) 
unprofitable,  . .  not  yielding  (1.  bringing) 
profit,  tuottamattomuua  unproductiveness, 
unprofitableness. 

tuottamlnan  I.  having  . .  brought  Jne.,  ks. 
tuottaa,   I. 

iuottaminan  II.  producing  Jne.,  ks.  tuottaa, 
II;  (tuotanto)  production.  tuoiUmiakyky 
^=    tuotantokjrlcT* 

iuottamua  (lak.)  causing;  vrt.  InioUman^. 

iuottava  productive;  (tuloja-)  prof  liable, 
paying,  remunerative,  (hyOtyisft)  lucrative 
[office,  virka;  investment,  rahansijotus]; 
lottAin  ^  bringing  . . ,  causing.., giving... 
tuoitavaituua  ks.  tuottavuus.  tuo^tavaatl 
productively;  profitably,  iuottavuua  pro- 
ductiveness, productivity;  profitableness; 
lucrativeness 

iuotteliaatti  productively,  tuottellaiauua 
productiveness,  productivity,  tuotteliaa 
productive;  vrt.  tuottava. 

tuoito  production;  producing;  vrt.  tuoUnto. 
tuottoiaa  »  tuotuva.  tuottokyky  —  tuo» 
tantukyky. 

tupa  (mOkki)  hut,  cabin,  cottage;  (talo) 
house;  (asuinhuone)  living-room,  sitting- 
room,    tupaantuliaiaat  housewarming. 

tupakan-  (yhd.)  . .  of  tobacco,  tobacco 
[eslm.  'haiu  smell  of  tobacco,  tobacco 
smeU;  'Imhti  tobacco  leaf,  leaf  of  tobacco; 
-cotm  smoke  of  tobacco,  tobacco  smoke]. 
-poHtaJa  smoker  (of  tobacco),  -poltto 
smoking  (of  tobacco),  -poro  tobacco 
ashes,  -talmi  tobacco  plant,  -iuhka  to- 
bacco ashes. 

tupakarhu  one  who  does  not  go  out-doors 
(much);  a  stay-at-home. 

tupakka    tobacco;    vrt.    panna    (tupalcaksi). 

tupakka-  (yhd.)  tobacco  [eslm.  -laatikko 
tobacco  box;  -Mato  tobacco  harvest;  ^voro 
tobacco  tax];  (tupakan-)  ..  of  tobacco 
[csim.  ^laji  kind  of  tobacco];  (tupakalle 
asetettu)  . .  on  tobacco  [eslm.  -vro  tax 
on  tobacco],  -hakkuri  block  on  which 
tobacco  leaves  are  cut.  -iatutua  tobacru 
plantation,  -kauppa  (eslm.  koko  maan) 
tobacco  trade;  (-puoti)  tobacco  shop  (I. 
store),  (Engl.)  tobacconist's  (shop). 
-kauppiaa  tobacco  dealer;  tobacconist. 
-kukkaro  tobacco  pouch,  -maa  tobacco 
patch,  -mlaa  smoker,  smoking  man. 
-monopoll    tobacco   monopoly,   monopoly 
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on  tobacco,  -milli  chew  (I.  quid  1.  cud) 
of  tobacco,  tobacco  quid,  -puoti  ks.  tu- 
pakkakauppa.  -^uru  kS.  tiipikkimBIH 
-rahat  money  for  tobacco,  tobacco  money, 
-'tatidaa  tobacco  factory,  -vaunu  smoking 
car,  smoker;  (tupakoitsijain  osasto  vau- 
nussa)  smoking  compartment. 

tupakki  «"  tupakka. 

tupakolda  smoke  (tobacco);  tapakoitt^ho  u 
do  you  smoke?  are  you  a  smoker?  tup»- 
koimlnan    smoking.    tupakoiuiJa   smoker. 

tupanan  (small)  cottage  tl.  cabin);  cot. 

tupata  1.  (tr.  —  tunkea)  force,  press,  pusb; 
crowd,  ttarong;  (pakata)  pack,  cram  [in- 
to one's  sack,  s&kkllnsftj;  2.  (itr.  —  tun- 
keutua)  push  (1.  press  1.  crowd  1.  throng) 
[closer,  iftbemm&ksll,  (ahtaasta  palkasta) 
squeeze  [in,  sisftUej,  (tuppautua)  force 
(1.  obtrude)  o.s^  (koettaa  pftftstA)  try  to 
get  [through,  lapij;  ^  SotaUm  iothkutU 
press  (1.  push  1.  force  1.  obtrude)  . .  upon 
a  p.,  press  (1.  urge)  a  p^  to  take;  ^  /oe«- 
kin  iomkan  suuhnn  force  (1.  cram  1.  thrust) 
. .  mto  a  p.'s  mouth  (alas  kurkusta:  down 
a  p.'s  throat):  [Jotakin]  eopotm  tUynnii 
oimva  Chock-full  [of],  crammed  full  [of]; 
minua  tuppasi  naurattamaan  I  had  a  good 
mind  to  laugh,  I  could  hardly  help  (1. 
hardly  keep  from)  laughing,  (kovasti)  I 
was  ready  to  burst  with  laughter,  vrt. 
pakata,  II. 

tupaka  (kasv.)  sheathing  stipule(s),  ocrea. 

tupaktai  sheath  (holding  a  knife);  a  knife 
and  its  sheath. 

tupallinan  . .  furnished  (1.  provided)  with 
(a)  sheath,  sheathed;  vaglnate. 

tupanlkaitalnan  1.  -muotoinan  —  tupplmai- 
nan.  -rapina  (kuv.  —  metakka)  row;  miita 
ttd^m  tup^n  rapina  (1.  V.)  trouble  will  fol- 
low, that  will  cause  trouble. 

tuparruttaa  (typerrytt&ft)  stun,  stupefy. 

tupartua  tumble  (down),  fall  (down);  top- 
ple over;  roll  [under  the  table,  pOydftn 
alle];  (lyyhlstya)  collapse;  (typertyA)  be 
stunned,  be  stupefied;  hSn  Moi  nUn  kavan 
i»hun,  mttM  ttipmrtui  (myOs:)  he  received  a 
blow  which  knocked  him  down  (1.  over). 
tupartuminan  tumbling  (down)  Jne.,  ks. 
edell. 

tupihama  short  petticoat. 

tuppaamlnan  forcmg  Jne.,  ks.  tupata. 

tuppautua  push,  press,  crowd,  throng, 
squeeze  (o.s.)  [In,  Johonkin],  force  o.s.; 
hUn  aina  tappaatuu  maidUn  Bouraanuna  be 
always  forces  himself  (I.  his  company) 
upon  us,  he  always  obtrudes  himself  upon 
us.  tuppautuminan  pushing  Jne.,  ks.  edell.; 
obtrusion. 

tuppauma  intussusception  [of], invagination. 

tuppi  sheath;  (et.  miekan-,  myOs:)  scab- 
bard: (plstoolin-)  holster;  (kasv.)  vagina, 
tupplmainan.. resembling  a  sheath,  sheath- 
like. 

tupplDpuukke  I.  -vaiui  sheath-knlfe.  -auu 
silent  (1.  quiet  1.  inexpressive)  person; 
Utua  tuppUuuna  Sit  as  Still  as  a  mouse 
and  say  nothing;  olla  tuppinxma  not  say  a 
word,  be  as  still  as  a  mouse. 

tuppo  ks.  tukko. 

tuppurituuli  whirlwind. 

taprahdut  whirl;  (savun  y.m.)  puff,  whiff; 
(esim,  tullvuoren)  belch;  Uekkimn  ^  out- 
burst of  flames,  tuprahtaa  whirl,  blow  up 
(l.out) :  (leimahtaa)  flame  (out), blaze  (up) : 
(savusta  y.m.:)  puff,  whiff;  p6ly  tttprahti 
itmaan  the  dust  Whirled  (1.  blew)  up  into 
the  air.  tupru  whlrl(ing);  (savu-)  puff 
(-ing),  whiff (ing).  tupruaminan  whirling 
Jne.,  ks.  seur.  tupruta  whirl;  come  (1.  go) 
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whirling  around,  blow  about;  (savuta) 
smoke;  (volmakkaastl)  belch;  (tulla  tup- 
rahduksittain)  puff  (out),  come  out  In 
puffs, /^hiff;  (p^^lystA  y.m.,  myOs:)  fly, 
dance ;^  (leimuta)  blaze,  flame  (up);  imni 
tuprtma  the  snow  is  whirling  around  (1. 
blowing  about),  (on  lumipyry)  there  is  a 
whirling  (1.  a  driving)  snowstorm  [out- 
side, ulkona];  pUppu  tuprmm  the  pipe  is 
smoking;  p6iy  tupruaa  ti^UM  the  dUSt  is 
(1.  there  are  clouds  of  dust)  blowing 
about  on  the  road;  caim(a)  tapraoa  (the) 
smoke  is  belching  out  (1.  Is  whirling  up), 
(dense)  clouds  of  smoke  are  issuing  from 
[the  ruins,  raunioista].  tupruttaa,  tupru- 
talla  make  . .  whirl  (1.  fly),  send  up  clouds 
of  . . ,  belch  forth,  send  forth  (1.  out) 
puffs  of  [smoke,  savua];  polttaa  tuprat- 
faa.  twiprttttaa  pilppuaan  puff  (1.  be  puff- 
ing) briskly  (1.  energetically)  at  one's  pipe, 
tupaahtaa:  taUa  '^  come  (1.  appear  1.  ar- 
rive) unexpectedly  (1.  suddenly),  (pudota) 
tumble  (1.  come  tumbUng)  [down,  alas]. 
tupau  tuft;  (huonekalulssa.puklneissay.m.) 
tassel;  (hius-  yjn.)  topknot;  vrt.  tbyhttt. 
tuptuinan  tufted,  tufty;  tasseled;  (ybd.) 
. .  with  a  . .  tuft  (1.  tassel),  . .  with  . . 
tufts  (1.  tassels),  .  .-tufted  [esim.  pana'* 
. .  with  a  red  tuft  (1.  tassel),  . .  with  red 
tufts  (1.  tassels),  red-tuftedj. 
tupaukaa  tufted,  tufty;  tasseled.  tupau- 
lakki  tasseled  cap,  ci^)  with  a  tassel  (to 
it),  tupaumainan  tuft-like,  tassel-like. 
tuptupiinan  . .  with  a  tuft  (1.  with  tufts) 
on  the  head,  tufted. 

tupbaani  turban,  -piihinalnan  turbaned. 
tupblini  (tekn.)  turbine,  -patae  turbine  wheel. 
tupha  (tarpeeton)  unnecessary,  needless, 
. .  not  needed;  (hy0dyt6n)  useless  [repe- 
tition, kertaamlnen],  ..  of  no  use,  futile 
[search,  etsintA;  attempt,  yrltys],  vain, 
. .  of  no  avail,  unavailing;  (hedelmfttOn) 
fruitless;  (hukkaan  mennyt)  wasted; 
(tyhjft)  empty;  (alheeton)  groundless,  un- 
grounded; (kuviteltu)  imaginary;  (lllka- 
nainen)  superfluous  [haste,  kiire],  undue; 
turhaan  kS.  hakus.;  turhaa  toakaa  needless 
ado,  ado  about  nothing,  useless  effort 
(1.  exertion);  turkaa  tyStU  unnecessary 
(1.  useless  1.  wasted)  work;  ^  hianoMtmiu 
empty  affectation,  unnecessary  ceremony, 
(jkpv.)  foolish  putting  on  (of  airs); 
-*  kainooB  unnecessary  modesty,  prudery, 
prudishness;  ^  kohtmiiaismu  superfluous 
politeness;  ^  luulo  futUe  idea,  foolish 
belief  (1.  idea),  (foolish)  imagination; 
'^  paika  groundless  (l.  idle  1.  purely  imagi- 
nary) fears;  -  pnhm  idle  (1.  vain  1.  empty) 
talk,  trumpery.  (jftrjetOn)  nonsense;  ^ 
tarkkauM  undue  exactness  (1.  precision  1. 
particularity),  minuteness,  fussiness,  ped- 
antry, (saituus)  stinginess,  vrt.  turhan- 
tarkka;  turhat  maodoUiauudet  (virkailijan, 
myOsOred  taf>e;  turhat  toivt  vain  hopes; 
^  vaiMfa  useless  (1.  fruitless  1.  idle)  pains, 
vain  efforts,  useless  trouble,  labor  lost; 
'^  vtoomuB  vain  (1.  futile  1.  unavailing) 
appeal;  [puhua]  turtua  [talk]  nonsense 
(1.  rubbish);  tm-hla  'vrukkmita  vain  (1. 
Idle)  excuses; o/oon  '^  of  no  use  whatever, 
to  no  effect,  to  no  purpose;  kaikki  yrityk- 
set  oBottautnivat  turhikai  all  attempts 
proved  fruitless  (1.  futile  1.  in  vain); 
mita  turhaa,  mitU  turhia  (ftlft  vAIitii)  never 
mind!  (&ltt  puhu  sllta)  don't  talk  of  it! 
what's  the  odds?  (&lft  puhu  turhia)  oh. 
don't  tell  me!  (mit&  Joutavia)  fiddle- 
sticks! o/la  turhma  (prove  to)  be  In  vain, 
be  of  no  purpose  (l.  no  effect  l.  no  avail). 
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prove  useless  (1.  futile  1.  vain)  [huom.  en 
tnrhaa  otta  yatdvmiiMn  hUnMm  (myOS:)  all 
kindness  is  lost  (up) on  mm] ;  aiu  turhoMta 
Muutu  don't  get  angry  for  nottilng  (1. 
angry  without  a  cause),  turhaan  In  vain, 
vainly,  fruitlessly,  to  no  purpose,  to  no 
effect;  (tarpeettomastl)  unnecessarily, 
needlessly,  uselessly;  (llman  syyttt)  wltli- 
out  a  cause;  (kun  el  ole  alhetta)  wben 
there  Is  [was]  no  occasion;  kuluttam  ra- 
hojaan  tnrhaan (my 6s:)  throw  one's  money 
away;  vrt.  turhanpUtoii. 
tuptiaroaineii  vain;  frivolous;  (korelleva) 
showy,  ostentatious;  (plkkumalnen)  mean; 
(turhantarkka)  too  particular,  fastidious; 
tnrhamaiBmn  tarkka  ks.  turhantarkluu  tur- 
hftmaitMii  vainly;  frivolously;  in  a  showy 
manner  (1.  way),  ostentatiously;  vrt.  tur- 
hMtorkastt  tupluunaituut  vanity;  (hen- 
kllOn,  myOs:)  frivolity;  (komeilu)  show, 
(vain)  display,  parade;  (pikkumalsuus) 
meanness. 

tuplMwnieliiiM  vain  (glorious);  frivolous; 
showy,  ostentatious. 

tupfuui||aikain«ii  —  turhaapKlviiaMi.  -hiv*- 
His  1.  -kaino  prudish;  tnrhankaino  ifunin^n 
(myOs:)  a  prude,  -piiten  (tarpeettomastl) 
unnecessarily,  needlessly,  uselessly;  (ll- 
man syytH)  without  a  cause;  (aineetta) 
. .  when  there  is  no  occasion;  vrt.  auotta. 
-piiviin«ii  (tarpeeton)  unnecessary,  need- 
less; (hyOdytOn)  useless;  (Uikanainen) 
superfluous;  (mlUtOn)  trifling,  trivial, 
slight,  mslgnlflcant,  unimportant.  . .  ol 
no  importance.  -piiviiaMti  unnecessari- 
ly, needlessly;  uselessly;  superfluously. 
-frill vif ay ya  needlessness;  uselessness;  su- 
perfluousness;  triviality;  turhmnpUivdi* 
Myyhaiii  trifles,  trifling  matters,  idle 
things,  things  of  little  moment,  -tarkaati 
with  undue  (1.  needless)  exactness  (1. 
particularity);  mmuteiy;  punctiliously; 
pedantically;  (Ulan)  too  rigorously,  (si&s- 
tell&astl)  parsimoniously,  stmgily;  vrt. 
seur.  -^tapkka  too  particular,  overpartic- 
ular; minute;  too  exact  [about,  Jononkln 
nAhden];  (plkkumalnen)  overnice,  fussy, 
dainty,  finicky,  mincing;  (Jota  on  valkea 
tyydyttftH)  . .  hard  to  satisfy;  (Jftrjestyk- 
sessft,  tavolssa  y.m.)  punctilious;  (koulu- 
mestarlmainen)  pedantic;  (Ulan  vaatlva) 
unduly  rigorous,  too  exactmg  [master, 
Isftnt&J;  (liian  arka)  overscrupulous;  (lii- 
an  saastellfts)  parsimonious,  niggardly; 
(ahne)  stingy,  close;  turhantarkka  htnkttU 
(koulumestarimalnen^  pedant;  H  mmn  •ah" 
tmen  tariHtmrn  olla  niin  turhantarkka  it  iS 
not  such  a  particular  matter,  you  need 
not  he  so  very  particular  (1.  so  exact) 
about  it;  olla  turhantarkka  pikkuaaioltMa 
(myOs:)  stand  on  trifles,  •^tarkkuua  ks. 
turha  (tarkkuus).  -ylpai  overproud,  vain- 
glorious; (jkpv.)  stuck-up,  high  and 
mighty. 

iurhaati  «  turhaan. 

iurhuua  (turhamalsuus)  vanity;  (tarpeetto- 
muus)  needlessness,  superfluousness,  su- 
perfluity; (hyOdyltOmyys)  uselessness.  fu- 
tility, fruitlessness;   (tyhjyys)  emptiness. 

turiiaa  (elftint.)   cockchafer,  May-bug. 

tuplna  murmur;  (surlna)  buzz,  tupiata 
murmur;  (surlsta)  buzz;  illtf  fari«« (Jkpv.) 
shut  up! 

iurkan«n  bang  it!  confound  It!  the  deuce! 
turkoMen  hyvHH  (Jkpv.)  deucedly  good. 

tupkfkaet  furs;  (muokkaamattomat)  pelts, 
skms. 

tupkinijhllMi  sleeve  of  a  fur  coat,  fur-coat 
sleeve;  tntta  ktdn  tmrMnMhatta  06  coming 


(thick  and)  fast,  come  pouring,  be  coming 
as  If  it  [they]  were  poured  from  a  cor- 
nucopia, -kaulua  collar  of  a  fur  coat,  fur 
coat  collar;  (turkis-)  fur  collar. 

TuPkiniiMa  —  TurkkL 

tupkin||>apu  (kasv.)  kidney-bean,  French 
bean,  -pippupi  red  pepper,  capsicum; 
(mleto)  paprika. 

turklnaiauata  lining  of  a  fur  coat. 

turkialaliin  fur-bearing  animal,  fur  ani- 
mal: fur  game,  -kappa  fur  coat,  fur 
cloak,  -kauppa  (yleensft:)  fur  trade; 
(-puoti)  furrier's  (shop),  -kaupplaa  fur- 
rier, fur-merchant,  -ukkl  fur  coat,  fur 
Jacket.  -Uvarat  furs;  vrt.  turkuwat. 
-vaattat  fur  clothing. 

Turk k I  Turkey;  Turkin  alamainan  Turkish 
subject;  Turkin  pattakuntm  (myOS:)  the 
Ottoman  empire. 

tupkkl  (el&lmen)  fur,  coat,  (nyljettynft) 
pelt,    (nahka)    skin;    (-takki)    fur    coat. 


pelt,    (nahka)    skin; 
-•liln  -  turkia^iaiii. 


tupkkilalnen  I.  (a.)  Turkish  [rug,  matto]; 
Turkey;  (Joskus:)  Ottoman;  «»  lakki  fes. 
11.  (s.)  Turk. 

iupkkilala-  (yhd.)  Turko-,  Turco-  [esim. 
'tataHialnan  Turko-Tataric].  -aukulnen 
(a.)  Turkic. 

tupkklBaieuate  fur  lining,  -alauatelnen  fur- 
Uned. 

tupkkupi  furrier;  (nahkain  muokkaaja) 
skin-dresser. 

iurkooai  (sinikivi)  turquoise. 

iupniA  ruin,  destruction;  (onnettomuus) 
disaster;  (kuolema)  fatal  end,  death;  vrt. 
turmlo. 

turmeiainaton  unspoiled,  undamaged;  unin- 
jured, unhurt;  untamted,  uncorrupted. 
tupmelamlnen  spoiling  Jne.,  ks.  turm«lU; 
corruption,  depravation,  demoralization. 
iupmeleva(iiien)  pernicious,  ruinous,  de- 
structive; (moraalisestl)  demoralizing, 
noxious  [example,  esimerkkl];  (vabm- 
goittava)  injurious,  baleful,  tupmela- 
va(iae)ati  perniciously;  destructively; 
noxiously;  injuriously,  turmelevalauua  per- 
niciousness,  destructiveness;  noxiousness, 
injuriousness,  balefulness;  (moraallnen) 
demoralizing  character   (1.  quality)    [of]. 

tupmella  (pllata)  spoil  [one's  eyes,  sllm&n- 
8&];  (vahingolttaa)  damage,  do  (1.  cause) 
damage;  mar  [trees,  pulta;  a  p.'s  pros- 
pects, Jonkun  suunmtelmat],  hurt,  injure; 
(tuhota)  ruin  [a  p.'s  happmess,  Jonkun 
onnl],  destroy,  blast,  blight  [the  crops, 
vllja],  (murskata)  shatter,  wreck;  (esim. 
tartunnasta:)  taint  [the  blood,  veri] 
(my^s  kuv.),  vitiate;  (moraalisestl)  cor- 
rupt, deprave,  defile:  demoralize;  de- 
bauch; (murtaa)  break  [a  p.'s  health, 
Jonkun  terveyst;  (tehdft  kykenemlitto- 
mftksi)  disable  [a  ship,  laiva] ;  ^  ittmnaH 
liiallUmna  tyUitd  overwork  0.8. ;  <*  tarvmy- 
fnaH  injure  one's  health,  (kokonaan)  ruin 
(1.  shatter)  one's  health  [by  overwork, 
liiallisella  tyOUA],  (lllaksl  ItseAftn  rasitta- 
malla)  overtax  (1.  squander)  one's 
strength;  ^  vatmansa  derange  (1.  ruin) 
one's  digestion,  get  one's  stomach  out  of 
order  [by  eating  . . ,  syOmaua  Jotakln] ; 
Ma  on  turmmilut  hSnmn  tuievaiBUtttonBa  that 
has  ruined  (1.  has  spoiled)  his  whole  fu- 
ture (1.  all  his  prospects),  that  has  un- 
done him;  vrt.  plUta. 

tupmeltua  be  (1.  become  1.  get)  spoiled,  be 
(1.  become  1.  get)  damaged,  be  marred,  be 
injured;  (tuhoutua)  be  blasted,  be 
blighted,  be  shattered,  be  wrecked,  (esim. 
veresa:)  be  tainted  (myOa  kuv.),  be  vl- 
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tiated;  (moraallBestl)  be  corrupted,  be 
depraved,  be  defiled;  be  demoralized; 
(murtua)  be  broken;  (tulla  kykenemftttO- 
mAksi,  eslm.  lalvasta:)  be  disabled;  (pa- 
bentua)  decay,  turmeltumiitoii  (Joka  ei 
ole  tunneltuDut)  unspoiled,  undamaged; 
unhurt,  uninjured;  untainted;  . .  not  cor- 
rupt(ed),  uncorrupted,  Incorrupt,  unde- 
praved;  . .  not  decayed;  (joka  el  turmellu) 
. .  which  (1.  that)  wiu  (1.  can)  not  be 
spoiled;  incorruptible;  tnrmmttmnaton  noo- 
rakainMn  an  undepraved  youth,  a  youth  of 
rood  (1.  of  untainted)  morals,  turmeltu- 
mattomuut  uncorrupted  state,  freedom 
from  corruption;  incorruptibility;  c«n  evr- 
mmitnmattommgm  (myOS:)  the  fact  that  It 
is  not  spoiled  (1.  is  not  corrupted). 
iupmeliunut  spoiled,  damaged;  Injured; 
tainted;  (moraallsestl)  corrupt,  depraved, 
demoralized,  abandoned,  reprobate;  (rap- 
peutunut)  degenerate;  (pahentunut)  de- 
cayed; (pUalle  mennyt)  ruined;  hiUi  on 
aivan  tnrmeltnnnt  he  is  entirely  demoral- 
ized (1.  utterly  depraved),  he  is  a  moral 
wreck,  turmeltuva  —  pilaantuva.  turm^liM 
(tfl^ain-  y.m.)  corruption,  depravation, 
depravity,  demoralization;  (jonkun.myOs:) 
corrupt(ed)  morals;  (turmeltunelsuus, 
eslm.  veren)  taint,  vitiation;  (rapplo)  de- 
cay, decime,  decadence;  (huonontumlnen) 
degradation,  (ihmisten,  suvun  y.m.)  de- 
generation, degeneracy;  (tuho)  ruin;  fur* 
mmtukM^n  Htttm  mkaynyt  .  .  Strayed  from 
the  narrow  path,  . .  gone  astray,  . .  gone 
wrong;  turmmltu  Uviai  hvdn  mtto  kmikkiin 
kanMonkmrroksiin  (the)  corruption  spread 
like  a  plague  through  all  strata  of  society, 
like  a  pestilence  the  corruption  permeated 
all  classes  of  society;  afan  turm^lwu  the 
corruption  of  the  times,  the  (general)  de- 
pravity of  the  age. 

turmio  ruin,  (hftvitys)  destruction;  (kado- 
tus)  perdition;  (turmeleva  valkutus) 
blight,  bane;  (rappiotila)  decay,  decline; 
(vahinko)  damage,  injury;  turmiota  •«!- 
ntutava  evil -boding,  . .  boding  ill  (1.  dis- 
aster), ominous,  threatening,  sinister, 
black  [look,  katse],  (uhkaava)  ..  teeming 
(1.  pregnant  1.  fraught)  with  evil;  e«r- 
mioia  tuottatHi  rulnous,  destructive,  dis- 
astrous, (et.  kuoleman  tuottava)  fatal, 
baneful,  vrt.  turmeUva/  turmioUinttn;  ofia 
tnrmiokBi  JoltmkuUm  (pahaksi)  be  bad  (i. 
be  harmful)  for  a  p.,  be  of  evil  conse- 
quence to  a  p.,  be  ruinous  for  a  p.,  be  a 
p.'S  ruin;  c«  vii  hibft  tumtioon,  c«  tuotti 
Mifllm  turmion  it  was  the  ruin  of  him,  it 
proved  to  be  his  ruin,  it  ruined  him,  it  was 
disastrous  to  him;  toimmttomtnu  on  noo- 
riMon  '^   idleness  is  the  bane  of  youth. 

turmlolintu  (turmiota  ennustava)  bird  of  ill 
omen. 

turmiollinen  pernicious,  noxious;  (vaurlota 
tuottava)  detrimental;  (vahingollinen)  In- 
jurious, harmful,  baleful,  hurtful,  mis- 
chievous [doctrine,  oppi];  (turmiota  tuot- 
tava) ruinous,  destructive,  disastrous;  (et. 
kuoleman  tuottava)  fatal  (1.  baneful)  [to, 
Jollekin  (1.  jollekuUe)];  (moraallsestl)  de- 
moralizing, corrupting,  depraving;  (onne- 
ton)  calamitous;  ^  vrnkutna  pernicious  (I. 
detrimental  1.  harmful)  influence;  vrt. 
turmeleva.  turmioliiteati  perniciously; 
noxiously;  detrimentally:  Injuriously, 
harmfully;  destructively;  fatally;  vrt.  val- 
kuttaa.  turmiollituut  pernicious  (1.  noxious 
1.  detrimental  1.  harmful  1.  destructive) 
character;  noxiousness;  harmfulness;  de- 
structivenesg;  fatality,  banefulnesi. 


turmlonlpiiYi  fatal  (I.  lU-starred)  day: 
disastrous  day,  day  of  calamity;  (kuv.) 
black  day.  -tueJa  who  [which]  brings 
[brought,  etc.]  disaster  (1.  ruin),  whlcli 
brings  ruin  (1.  destruction)  in  its  train. 
HihU  evu  star. 

tupnailla  tilt,  just.  Joust,  tourney. 

tumailu'  tourney,  tournament;  just(ing), 
joust(lng),  tllt(lng).  -keihia  lance  (used 
in  tournament).  -kentU  the  lists,  field  of 
tourney  (1.  of  tournament). 

turniU*ia«t  tournament,  tourney,  turnaus 
»  tumailu. 

tupnipal  (rehunauris)  turnip. 

turpA  nose;  (kuono)  snout,  (eslm.  hevosen) 
muzzle.  -Jouhi:  tnrpaionhmt  (eslm.  kissan) 
whiskers.    -«uita«i  (kuv.,  jkpv.)   muzzle. 

tuppaa  (pOhOttynyt)  bloated,  swollen;  cpu- 
hOlnen)  turgid;  (tftytellfts)  plump, chubuy ; 
(pakSU)  podgy,  pudgy;  tnrpmti  kasvat 
bloated  (1.  swollen)  face;  tnrpmat  hddmt 
pudgy  (1.  podgy)  hands;  turpmot  poskmt 
chubby  (1.  pudgy)  cheeks,  (luonnottoman) 
bloated  cheeks. 

tuppaanpuakija  (leik.)  "sod-turner",  (mouk- 
ka)  clodhopper,  tuppelkko  sod;  patch  of  sod. 

tuppaua  bloated  (I.  swollen)  condition;  tur- 
gldity,  turgldness;  plumpness,  cbubbi- 
ness;  pudginess;  vrt.  turpea. 

tuppoa  ks.  turvota.  turpoamC  swelling;  in- 
tumfisccnce 

tuppuitaa  (puuduttaa)  make  . .  numb,  be- 
numb; (jftykistfta)  make  . .  stiff,  stiffen; 
(kuv.)  make  (I.  render)  . .  dull  (1.  inert  1. 
apathetic),  dull,  stupefy;  (kuolettaa) 
deaden. 

tupaka  (el&lnt.)  cod,  codfish. 

tupakanUnwkaa  cod-liver.  -in«kaa|paava  1. 
-«IJy   cod -liver  oil.    -pyynti   cod -fishing. 

tupta  numb,  benumJ)ed;  (tunnoton)  insen- 
sible; m^nnS  tnrrakai  become  (1.  grow) 
numb,  be  benumbed*  lose  its  feeling;  olla 
turtana  be  numJ),  be  benumbed,  be  insen- 
.  Sible  [huom.  on  turtana  (myOs:)  has  lost 
its  feeling]. 

iuptua  become  (1.  grow)  nimib,  be  be- 
numbed; (mennii  tunnottomaksl)  lose  its 
feeling;  (jttykistya)  become  (1.  grow) 
stiff,  stiffen;  (kuv.)  become  (I.  grow) 
dull  (1.  Inert  1.  apathetic),  be(come)  dulled 
(1.  stupefied  1.  deadened),  tupiumlnan  be- 
coming numb  jne.,  ks.  edell.  tuptunut  be- 
numbed, numb,  . .  which  has  lost  its  feel- 
ing; (kuv.)  dull,  inert,  apathetic,  stupe - 
fled;  (kankea)  stiff. 

iuptuplkyyhkynan   (elfilnt.)   turtle-dove. 

tupva  (suojelus)  protection,  safeguard; 
(puolustus)  defense;  (varma  palkka)  se- 
curity; (suoja)  shelter,  cover;  (turvapaik- 
ka)  refuge;  resort;  (pakolaiselle  annettu) 
asylum;  (turvallisuus)  safety;  (tukl)  sup- 
port, prop;  ttirvaaaa  in  safety,  safe,  se- 
cure, (suojeltuna)  protected,  (pelotta) 
without  fear  [huom.  hyv^aU  turvassa 
well  protected,  well  sheltered,  safe,  se- 
cure; olla  tttrvttBMa  ioltaUn  (myOS:)  be 
safeguarded  from,  have  shelter  from; 
9iotl4  oi  oim  honki  ttarvoMMa  one's  life  IS  not 
safe  (1.  not  secure)  there,  one  Is  risking 
his  life  (by  going)  there] ;  mtna  tunnm 
seek  protection  [with  a  neighbor,  naapu- 
rlnsa  luona  (1.  luota)],  go  to  . .  for  shelter 
(I.  lor  safety  1.  for  protection),  seek  shel- 
ter (1.  refuge)  [at  a  p.'s  house,  jonkun 
talosta],  take  refuge  [In],  vrt.  paeta  (jon- 
kun turvlln):  lonkun  [$onkin]  turviawa 
under  a  p.'a  protection,  under  the  protec- 
tion of,  (eslm.  lam)  protected  by  [the 
Uw],  (iftftttamana)  under  the  conyoy  or, 
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escorted  by,  convoyed  by;  Mttautua  inr- 
oaan  get  to  a  place  of  safety,  put  o.s.  out 
of  barm's  way,  provide  safety  for  o.s.; 
ottaa  John  tnrviinma  take  . .  under  one's 
protection  (I.  one's  wing);  vanhuuUni 
[tnM  i«]  '*'  the  support  of  my  old  age, 
the  prop  [and  stay]  of  my  declining  years. 

turYaamaton  unprotected;  . .  not  safe- 
guarded, turvaaminan  protecting  Jne.,  ks. 
turvata;   protection;   preservation. 

tupYalJoukko  escort,  convoy,  -keino  means 
of  protection;  (-tolmenplde)  protective 
measure,  -kirja  letter  of  safe-conduct. 
-koii  1.  -laitot  asylum  [for  orpbaned  chil- 
dren,  orvolksi   joutuneita   lapsla.  varleiij. 

tuPYallinan  safe  [barbor,  satama;  distance, 
v&llmatkaj;  (varma)  secure;  (suojattu) 
protected;  ^  paikka  safe  place,  place  of 
safety,  tupvalliaaati  safely,  wltb  safety, 
securely;  (luottamuksella)  trustfully,  wltb 
confidence;  nukkua  turvtdliamati  Sleep  safe 
and  sound,    turvallituut  safety,  security. 

turvalilupaut  (assurance  of)  safe-conduct. 
-paikka  (place  of)  refuge  (1.  shelter), 
resort;  place  of  safely,  place  of  security; 
retreat;  (pyb&)  sanctuary;  (pakolaiselle 
annettu,  myds  -koti)  asylum;  mtMid  tttrva- 
palkkmm  —   etsili   turvaa,   kS.   turva. 

tupvata  (suoJeUa)  protect  (1.  preserve  1. 
defend)  [one  against  (1.  from),  Jotakuta 
Joltakin],  safeguard  (1.  guard)  [against]; 
(suojata)  cover,  shelter,  shield;  (luottaa) 
trust  [in  God,  Jumalaan;  to  a  th.,  Johon- 
klo],  confide  [in];  (tehdft  varmaksi)  make 
(1.  render)  . .  safe  (1.  secure),  make  . . 
sure,  secure,  assure;  (vakiiuttaa)  ensure 
(1.  guarantee)  [a  th.  to  a  p.,  Jokln  Jolle- 
kulle] ;  (turvautua  Johonkuhun)  nestle 
up  to,  attach  o.s.  [itself]  to;  '^  iUeMn 
ioitakin  guard  (1.  secure)  o.s.  against;  '*> 
oikmukMiaan  guard  one's  rights  [against]; 
'^  rattha  safeguard  (1.  preserve)  peace, 
make  sure  that  peace  will  be  preserved; 
'^  Jollekulle  (1.  Jonkun)  vapaus  ensure  (1. 
guarantee)  a  p.'s  liberty;  ^  vapautta  be 
the   safeguard  of   liberty,   safeguard   the 

-  liberty;  tain  turvaama  , .  protected  by 
law;  oila  tmrvattu  Joltakin  be  protected  (1. 
preserved  1.  safeguarded  1.  guarded) 
against,  be  sheltered  (1.  shielded)  from, 
be  safe  from;  vrt.  turvautua. 

tupvaton  unprotected,  defenseless,  . .  with- 
out protection  (1.  shelter);  (vallla  kotla 
Ja  yst&vift)  friendless  and  homeless  (1. 
shelterless)  ;^(ilman  hoivaa)  unprovided 
(1.  uncared)  for;  (avuton)  helpless;  ~ 
lapBi  a  child  without  protection,  (kodlton) 
homeless  child,  (orpo)  orphan,  waif;  '^ 
tila  exposed  (1.  helpless)  condition,  de- 
fenseless state. 

tupvatti  ward,  prot6g6(e);  client. 

turvattomuut  unprotected  condition,  de- 
fenselessness;  helplessness;  (^p&varmuus) 
lack  of  security.  Insecurity;  tnrvattommt' 
dmn  tunno  feeling  (1.  sense)  of  Insecurity, 
feeling  of  being  defenseless  (1.  unpro- 
tected), feeling  of  uncertainty  for  the  fu- 
ture; hanen  turvattomuutonsa  (myOs:)  the 
fact  that  she  was  without  protection  (1. 
was  defenseless). 

tupvauiua  resort  to  [excuses,  tekosylhin; 
lying,  valehteluun;  fighting  as  a  last  re- 
course, lopulta  tappeluun],  take  recourse 
to,  fall  back  upon;  (etsi&  turvaa)  go  to  . . 
for  protection,  seek  protection  (1.  safely) 
[with  a  neighbor,  naapuriinsa] ,  take  (1. 
seek)  refuge  [in  prayer,  rukoukseen], 
(suojaa)  seek  shelter  at  (1.  in)  . . ,  go  to  . . 
for  Shelter;  (plt&ft  klUmi)  bold  to  [a  th., 


iohonkln];  (luottaa)  trust  [in  a  p.,  johon- 
:uhui>];  vrt.  turvaU;  '^  jonkun  aputm 
go  (1.  appeal)  to  ..  for  aid  (L  for  assis- 
tance), seek  aid  from,  ask  . .  for  aid; 
^  pakoon  resort  (1.  take  recourse)  to 
flight,  seek  safety  in  flight,  take  to  fUght; 
mmidOn  on  turvauduttava  mtdhin  koinoihin 
we  must  resort  to  (1.  must  find  some) 
other  means. 

tupva  (ruoho-)  turf;  sod;  (maanplntaa 
peitt&vft,  myOs:)  sward;  (suo-)  peat;  tar- 
pooBomn  kiinnitmtty  (kuv.)  .  .  attached  to 
the  soil  (1.  the  glebe),  -katto  sod  roof, 
-kattoinen  . .  with  a  sod  roof,  -kappoa 
(-tuma)  layer  of  peat;  layer  of  tupt, 
-kuokka  grub(bing)  hoe.  -lanta  manure 
mixed  with  peat,  -laplo  peat-spade;  turf- 
spade.  -maa  boggy  ground;  (alneena)  bog- 
earth,  peal  mo(u)ld. 

tupvamainen  . .  like  (1.  resembling)  peat, 
peat-like;  turf- like. 

tupvalimaja  turf  hut,  turf  cottage:  sod  hut, 
sod  house,  -multa  peat  mo(u)lcL  -pahku 
moss  litter,  -pahkupupiailn  moss-Utter 
press  (1.  baler),  -pahkutahdaa  moss-litter 
factory,  -poituinan  . .  covered  with  turf 
(1.  with  sod),  turf-covered,  80d\-covered. 
-pangap  sodded  terrace;  terrace  of  sod. 
•pankki  turf  bench,  sod  bench,  bench  of 
turf,   -auo  peat-bog,  peat-moor,. peat-bed. 

tupvatiua  (saada  turvepeite)  be  (come)  cov- 
ered with  turf  (1.  with  sod  1.  with  sward), 
become  (1.  grow  into)  sod,  form  sod, 
(eslm.  suosta:)  form  peat.  tupYattuminan 
formation  of  sod  [of  peat],  growing  into 
sod. 

tupvonnut  . .  swollen  into  shape;  my(>s  — 
turvottuBUt. 

tupvoa;  oUa  turpokHBrna  be  swollen  (up). 
turvota(esim.  tynnyrl)  swell  (so  as  to  stop 
leaking),  swell  into  shape;  myOs  =«  seur. 
iupvotiua  swell  (up  1.  out),  become  swol- 
len (1.  distended  I.  puffed  up);  bulge 
out;  (Joskus:)  Intumesce.  tuPYOttunut 
swollen  (up),  bloated,  turgid;  turvottu' 
noH  koMvot  bloated  face«  (palsuneet) 
swollen  face 

iutina  dozen;  kakai  tuBinaa  two  dozen. 

tutina-  (yhd.)  (Jokapliiv&lnen)  common- 
place [eslm.  'ihminmn  commonplace  per- 
son]; (vftbftpfttOlnen)  petty  [eslm.  -roAef- 
noB  petty  prince],  -kauppa:  ttuinakau- 
paita  by  the  dozen.  -ty«  poor  (1.  bad  1. 
careless'],  botched)  work. 

iutlnoittain  dozens  of  . .;  ..  in  dozens; 
(tusinakaupalla)  by  the  dozen. 

tutka  (kipu)  pain;  ache;  (ankara,  my()s 
kuv.)  pang,  twinge  (of  pain), throe;  (hfttii) 
agony,  anguish;  (kidutus)  torment,  tor- 
ture; (kftrslmys)  suffering;  (sielun-) 
grief,  affliction,  woe,  distress;  (huoM)  an- 
xiety; (valva)  worry;  (vastus)  trouble; 
(valkeus)  difficulty;  tuBkaa  Ja  Poivaa 
trouble  and  hardship;  tuBkaa  UmvittHvH, 
tuBkia  liBvntUpa  soothing,  pain-kllling, 
(la&k.)  anodyne;  tuakaa  liavitt&vSL  Umka 
anodyne;  tuBkia  tuottava  . .  which  causes 
pain,  painful;  taakin  ks.  tBin;  kMrBiU  tuB- 
kia  (\.  tuBkaa)  suffer  pain;  olla  tuBkiBBaan 
be  in  agony  (1.  in  anguish),  suffer  agony, 
be  in  throes  of  agony,  (levotlomana)  be 
anxious;  TantaiakBBn  tnakat  the  torment 
(1.  the  torments)  of  Tantalus;  vrt.  oman- 
tunnon'*',   sielun'-',   ssrnnytystuskat  y.m. 

tutkaantua  »  tuskautua.  tutkallla  (olla 
karsimatOn)  be  impatient,  lose  (all)  pa- 
tience; (olla  levoton)  be  (1.  feel)  anxious 
(I.  alarmed)  [about,  iostakin] ;  alarm  (l. 
distress)  o.s.    [about];   (olla  buolissaan) 
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worry  (l.  fret  o.s.)  [over  (1.  about)]. 
tutkailu  impatience:  (levottomuus)  an- 
xiety; worrying  (1.  fretting  o.s.)  LOver]; 
(tuska)  anffulsh. 

tuakainan,  tutkaiaa  (kArsimfttOn)  Impatient, 
fretful,  (malttamaton)  intolerant  <of  de- 
lay); (levoton)  anxious;  (tuskassa  oleva) 
. .  filled  with  agony,  agonized  [expression, 
Ume],  ..  full  of  anguish;  (suuttunut) 
exasperated;  vrt.  tuskallinen;  kUvilii  ttu- 
kmiM^na  mdmstakaiBin  walk  impatiently  back 
and  forth,  walk  back  and  forth  ih  great 
anxiety  (1.  In  great  agony),  tutkaitaati 
Impatiently,  fretfully;  anxiously;  (tuskas- 
sa) m  an  agony;  (tuskaisella  ilmeell&) 
with  an  agonized  expression,  tutkalllnen 
painful  [death,  kuolema;  silence,  vaitiolo; 
impression,  vaikutus],  ..  attended  with 
pain;  (kiusottava)  agonizing  [doubt,  epft- 
tieto;  suspense,  odotus];  (sletftmAtOn) 
excruciating  [pain,  klpu] ;  (mielelle)  dis- 
tressing; (valkea)  difficult;,  (klusallinen) 
troublesome;  vrt.  tuskainen.\  tutkalliteatl 
painfully;  agonizingly;  excruciatingly. 
tuakallftuut  painfulness;  painful  (1.  ago- 
nizing 1.  exasperating  1.  tormenting)  char- 
acter;   troublesomeness ;    vrt.    tuskalllnen. 

tuakanVhlki  perspiration  of  agony;  cold 
sweat,    -huuto  cry  of  agony. 

tutkaatua  become  (1.  grow  1.  get)  impatient 
[at  the  delay,  vllvytykseen;  under  one's 
suffering (s;.  k&rsimyksiensa  Johdosta] ; 
get  out  of  patience,  lose  (all)  patienae; 
(arsyttyft)  ijc«.ome  (1.  grow)  irritable; 
(hermostua)  become  (1.  get  1.  grow) 
nervous;  (suuttua)  become  (1.  get)  exas- 
perated, tuakaatuminan  becoming  impa- 
tient Jne.,  ks.  edell.;  myOs  —  seur.  tus- 
kaatut  impatience;  irritation;  (hermostus) 
nervousness,  tutkaatuitaa  make  . .  impa- 
tient, make  . .  lose  patience;  (hermostut- 
taa)  make  . .  nervous;  (ftrsytt&&)  Irritate; 
(suututtaa)  exasperate,  tutkaatuitava  . . 
that  makes  one  lose  patience;  (&rsyttftv&) 
irritating;  (kiusalUnen)  painful  [silence, 
vaitiolo];  (kiusottava)  agonizing,  excru- 
ciating;   (suututtava)  exasperating. 

tuakaton  painless,  tutkaitomasti  painlessly, 
without  pain,  tutkattomuut  painlessness, 
freedom  from  pain. 

tutkautua  be  overcome  with  agony,  be 
agonized;  (tulla  levottomaksi)  become  (1. 
get  1.  grow)  anxious;  myOs  =»  tuskastua. 

tutkin  hardly  [possible,  mahdolllsta] . 
scarcely  [two  days,  kahta  pftiv&a],  scarce; 
barely,  narrowly;  (vaikeastl)  with  (some) 
difficulty:  not  very  well;  '*'  [oUn  paassyi 
penile  J.  Aim  ..scarcely  [had  I  arrived 
there]  when . . ,  no  sooner  . .  than  . . ;  '^  mil- 
ioinkaan  hardly  (I.  scarcely)  ever;  '*'  nUhtS- 
vU  barely  (1.  scarcely  1.  hardly)  visible  (1. 
perceptible);  '^  Moan  mnmmpSM  1  Shall  hard- 
ly get  any  more,  it  will  be  difficult  for  me 
to  get  (any)  more,  it  is  not  likely  that  I 
shall  get  any  more;  ^  voin  bUU  t0hds  I 
cannot  do  it  very  well,  (eslm.  lalnata)  1 
can  lU  (1.  hardly)  afford  it;  hUn  <«  para- 
nmm  he  will  hardly  recover,  it  is  not  likely 
that  he  will  recover,  he  is  not  likely  to 
recover,  there  is  no  great  chance  of  his 
recovery;  mmiUS  on  ^  kymmtntM  minnot- 
tia  aiktm  We  have  less  than  (1.  we  have 
barely  1.  we  have  scarcely)  ten  minutes 
left  (1.  to  spare);  «•  on  ^  luultavaa  it  Is 
hardly  (1.  it  is  not  very)  probable,  it  is 
not  likely  (to  happen),  I  hardly  think  so, 
there  is  no  great  chance  of  it;  vrt.  hidin- 
tusUn  &  ttfin  (tuskln). 


tutkittua  »  tuskastua.  tiiakltalia  ^  tus- 
kailla.     tuakittalu    =»    tuskaUu. 

tMMhl  India  ink.  -kuppi  (1.  v.)  paint-cup. 
-muata  »  tuashL  -pilruttut  India-Ink 
drawing. 

tutina  (tarinft)  shake,  shaking;  Jolting; 
quake,  quaking;  (vftrinii)  quiver  (ing); 
shiver(lng);  (vapistus)  trembling,  tremor, 
tutlteminan  shaking  Jne.,  ks.  seur.  tutiata 
(t&rlstft)  shake.  Jolt,  quake;  (vAristA) 
quiver,  shiver,  tremble;  vrt.  tXrUtft.  tuti- 
tuttaa  make  . .  shake  (1.  quake  1.  quiver  1. 
shiver  1.  tremble);  shake  [a  th.,  Jotakin]; 
give  .  .  a  Jolt. 

tutkallla:  ^  JotaUn  uaiaa  SottrnkwUta  inquire 
of  a  p.  about  a  matter,  question  (L  sound) 
a  p.  about  a  matter. 

tutkain  point;  (raam.)  prick(s);  vrt.  tjrtfUU. 

tutkaltta  inquire  [of  a  p.,  joltakulta]  (cu- 
riously); ask  (about  . .)  [curiously,  ute- 
liaasti]. 

tutkia  examine  [a  patient,  potilasta;  the 
prisoner,  vankla;  (into)  a  case,  Juttua]; 
investigate  [the  matter,  asiaa;  the  cause 
of.  jonkin  syytft],  search  [the  Scriptures, 
raamatuita;  one's  own  heart,  sydAnt&&n], 
inquire  (I.  look)  into  [a  p.'s  conduct, 
Jonkun  kttytOstft;  one's  affairs,  asioitaan], 
look  over  [a  list,  listaa;  a  coat,  takkla] ; 
(tehdA  tutkimuksla)  make  investigations 
[into],  (et.  tleteellislA)  do  research- 
work  [in] ;  (tarkkaan)  scrutinize;  (Jonkin 
laatua  y.m.)  probe;  (tarkastaa)  inspect, 
survey;  (et.  oplskella)  study  [a  science. 
Jotakin  tiedettfi],  make  a  study  of  [heea, 
mehllftlslft],  be  a  student  of  [popular  cus- 
toms, kansan  keskuudessa  vallitsevia  ta- 
poja],  work  at  [chemistry,  kemiaa] :  (ot- 
taa  selvA)  find  out;  (lak..  myOs:)  try  (1. 
hear)  [a  case,  Juttua];  (kuulustella)  In- 
terrogate, question;  (kem.  &  kuv.)  ana- 
lyze, test;  (tuntemattomla  maa-alueita) 
explore;  '*'  aa^maa,  ^  numpmriUl  (kuv.) 
investigate  (1.  survey)  the  ground,  (Jkpv.) 
find  out  how  the  land  lies;  ^  itB^nan 
examine  o.s.;  ^  fotakuta  examine  a  p., 
put  a  p.  through  an  examination,  (udella) 
question  (1.  interrogate)  a  p.;  <*  kmmvmlm 
study  (the)  plants,  make  a  study  (1.  |>e  a 
student)  of  plants;  ^  jo(ta)kin  p«WiipeA- 
jin  (\.  peruatemiliMBBti)  make  a  thorough 
examination  of,  investigate  . .  thoroughly, 
go  to  the  bottom  of,  sift  [the  matter]  to 
the  bottom,  look  thoroughly  into,  search 
out,  fathom,  subject  . .  tq_a  searching  in- 
quiry (1.  scrutiny):  -*  rihtHa  inquire  into 
the  crime,  examine  the  details  (1.  the  cir- 
cumstances) of  the  crime;  *^  tarkhamn 
look  over  closely,  scrutinize;  -*  ttud^lmmn 
examine  . .  (over)  again,  reexamine;  tut' 
kittuamme  asiaa  upon  investigation  of  (1. 
Upon  examination  of  I.  upon  Inquiry  into) 
the  matter  (1.  the  case);  /oofua  jonktm 
tutkittavdksi  be  examined  (1.  be  ques- 
tioned 1.  be  tried)  by  a  p. 

tutkialla  study;  (Jotakin)  make  a  study  of; 
~  tarkkaan  (myOs:)  make  a  close  study 
of:  vrt.  tutkia.  tutkialma  study,  (brief) 
.^turvey;   (tutkimus)  research. 

tutkija  investigator;  examiner;  questioner: 
(Jonkin)  student  [of],  one  who  carries  on 
study  (1.  research  work)  [In]:  (tiede- 
niies)  scientist;  (tutklmusmatkailljft)  ex- 
plorer; vrt.  historian'^,  muinaiS'^  yjn. 
-kunta  Investigating  committee,  commit- 
tee to  Investigate,  -lautakunta  board  of 
examiners,  examining  board;  (lak.)  Jury 
.at  an  inquest. 

tutkiJanBalku  prospective  (1.  budding  1.  fu- 
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iure)  scientist,  scientist  in  embryo.  -katM 
1.  -«llmi:  tatkifannlmiUia  wlttl  a  critical 
eye;  vrt.  tuntlja(n  Bilma). 

tuiklmcton  (Jota  ei  ole  tutklttu)  unexam- 
ined, uninspected;  . .  not  Investigated; 
(maa-alueista:)  unexplored;  (Jota  el  voi 
tutkla)  unsearcbabrle,  Inscrutable;  impen- 
etrable [mystery,  salaisuus] ;  . .  past  rind- 
ing out.  tuikimattomuut  Inscrutability; 
impenetrableness.  tuikimin*n  examining 
Jne.,  ks.  tutUa. 

tutklmut  1.  (tutklnto)  examination;  Inves- 
tigation; Inquiry*  Inquest;  inquisition; 
(oikeudelllnen)  trial;  (kuulustelu)  bear- 
ing; (et.  maantleteelllnen)  exploration; 
(et.  tieteelllnen)  study,  research;  (etsin- 
ttt)  searcb(lng);  (tarkka)  scrutiny;  (tar- 
kastUB)  Inspection,  survey;  (erittelevft) 
analysis;  2.  (-klrjotus)  treatise,  essay, 
paper  [on  ..];  hnkin  '^  (myOs:)  an  ex- 
amination into,  an  investigation  into  (1.  as 
to);  huoimmanByidmn  ^  coroner's  inquest. 
-«ta  field  (1.  sphere)  of  (1.  for)  research 
(L  study),  -harraitut  Interest  In  (1.  for) 
research  work,  interest  for  study  (1.  for 
exploration);  spirit  of  research  (1.  of  ex- 
ploration), -maika  exploring  expedition. 
-matkailija  explorer,  -pdytlklrja  records 
of  an  [of  the]  investigation  (1.  examina- 
tion 1.  inquiry  1.  inquest),  -ratkl  exploring 
expedition;  tutkimvurmtki  pohjoisnavailm 
arctic  expedition,  -ratkikunta  exploring 
expedition;  srientiflr  expedition,  -tapa 
method  of  researrh  (1.  of  study).  -ty5  re- 
search work;  study. 

tutkinta  »  tutUmiu,!;  myOs  ^  tutldinlii«ii; 
vrt.  tutldnto.  -aaiaklrjat  documents  dra^Ti 
up  In  connection  with  an  investigation  (I. 
an  Inquiry  1.  an  Inquest).  -pOytiklrJa  — 
tutUmuspBytXlrirJa.  -vankaua  custody 
(pending  trial);  /ovfaa  ttttMntavank0uU9n 
be  committed  to  Jail  (1.  to  prison)  for 
trial,  -vanki  prisoner  held  over  for  trial. 
-vanklla  prison  to  which  those   awaiting 

•  trial  are  committed;  Jail. 

iutkinto  examination;  vrt.  tutkimus.  -Jir- 
Jattalmi  system  of  examination,  examin- 
m^-  system,  -lautakunta  board  of  exam- 
iners, -pftivi  (eslm.  koulussa)  examina- 
tion day;  (oikeudessa)  day  of  the  trial, 
day  of  (1.  day  set  for)  the  hearing. 
-iodiatut  certificate  (of  examination); 
(tav.  ylloplstosta  saatu)  diploma,  -waati- 
mut  request  (1.  demand)  for  an  examina- 
tion; demand  that  an  investigation  (I.  an 
inquest)  be  held  (1.  be  conducted). 
-vankaua,   -vanki,   -vankila  ks.    tutkinta-. 

tutklatalamua  (mletiskely)  reflection,  con- 
templation, meditation,  tutkfataiija  ob- 
server; one  who  contemplates;  vrt.  tutki- 
ia.  tutklttella  be  studying  Jne.,  vrt.  tut- 
Ida;  study,  search  [the  Scriptures,  raa-. 
matuital;  make  investigations  [into,  Jo- 
takin] ;  (mietiskellA)  contemplate,  reflect, 
meditate  upon,  consider^  think  over,  pon- 
der on  (1.  over);  minU  tntkiBtmUn  aaiaa 
lUhmmndn  I  Shall  Study  the  matter  fur- 
ther, tuikittelu  study,  investigation; 
myOs  —  tutkistalemus. 

tuikltuitaa  (Jotakin)  have  . .  examined  (1. 
Investigated  jne.,  ks.  tutkla);  (Jollakulla) 
have  [a  PJ  examine  (1.  investigate  jne.). 

tutklva  searching  [glance,  katse],  critical 
[eye,  silmft],  examining;  inquiring;  scru- 
tinizing; (utelias)  curious  [disposition, 
luonnej;  amiaa  -^  komitea  the  committee 
Investigating  the  matter.  tutklvaati 
searchingly.  inquiringly;  scrutinizlngly; 
curiously. 


tuttava  I.  (8.)  acquaintance;  (Jkpv.  —  ys- 
tAvft)  friend;  hSn  on  hyvM  ^  pmrhmmnBH 
he  is  well  acquainted  with  (I.  Is  very  in- 
timate with  1.  is  a  very  Ultimate  friend  of) 
the  family;  Mm  on  minnn  vamha  tuttavani 
he  [she]  is  an  old  acquaintance  of  mine; 
kalkUmn  ^  acquainted  (1.  intimate)  with 
everybody,  (kalklUe)  known  by  every- 
body; ndnaUm  oU  BimUM  mania  tuttavam 
1  had  many  acquaintances  there,  I  knew 
many  of  them.    II.  (a.)  —  tuttu,  I. 

tuttavallinen  familiar,  Intimate;  (luottava) 
ronndential;  '-'  cearact«faintimate(l. confi- 
dential) Intercourse;  IHmn  <*  too  free  (and 
easy),  unduly  familiar;  ofia  tuttmfattiBiBMm 
vmmiBBH  hnknn  kanBBa  be  familiar  (1.  be 
on  Intimate  terms  1.  have  intimate  rela- 
tions) with  a  p.  tuttaYalliaaatI  In  a  fa- 
miliar manner  (1.  way),  familiarly!  in- 
timately; confidentially.  tuttaYailiauua 
familiarity,  intimacy. 

tuttavapliri  (Jonkun)  circle  of  [one*s]  ac- 
quaintances, [one's]  friends,  [one*s]  set; 
hSnon  IMhin  taHavmpiirinBU  (myOS:)  his 
Circle  of  nearest  acquaintances,  his  (most) 
intimate  friends,  tuttavuua  acquaintance; 
(Ifthelnen)  familiarity.  Intimacy;  (ystft- 
vyys)  friendship. 

tutti  nipple. 

tuttu  I.  (a.)  familiar  (1.  acquainted)  [with] ; 
(tunnettu)  known;  (tuttavallinen)  inti- 
mate; imkin  on  ttittua  hiUkuilm  a  th.  is 
familiar  to  a  p.,  a  p.  is  familiar  (1.  Is  at 
home)  with  a  th.;  o^ottmko  tuttujm  (tois- 
tenne  kanssa)  are  you  acquainted  (with 
each  other)?  do  you  know  each  other? 
have  you  met  before?  tapoBin  bUUS  tntun 
pmrheen  I  met  there  a  family  that  I  know 
(I.  that  I  am  acquainted  with);  vrt.  tun- 
nettu. II.  (S.)  —  tuttava,  I;  talon  vanha  ^ 
an  old  acquaintance  (I.  friend)  of  the  fam- 
ily, tutunomalnan  familiar,  intimate;  vrt. 
tuttavalUnan.   tutunomaiaaati  familiarly. 

tututtaa  (Joku  Johonkin)  make  one  ac- 
quainted with,  (perehdytt&&)  make  one 
familiar  with,  familiarize  one  with,  make 
. .  known  to  a  p.,  (esim.  salalsuuteen) 
initiate  one  into  [a  mystery,  etc.] ;  (eslt- 
tfta)  introduce  [him  to  them,  hftnet  hei- 
hin],  present;  ^  /oMi  lohonkin  BtdaiBuu' 
teen  (myOs:)  let  one  Into  a  secret,  (Jkpv.) 
put  a  p.  on  to  It.  tutuatua  become  (1.  get) 
acquainted  (1.  familiar  1.  familiarized) 
[with],  become  (1.  get)  versed  [In],  come 
to  know  . . ,  (tutustaa  Itseft&n)  familiarize 
o.s.  [with],  make  o.s.  at  home  [in],  (teh- 
da  tuttavuutta)  make  [a  p.'s]  acquain- 
tance; (oppia)  learn;  tutmBtua  johonkin 
(h  fohonkuhun)  iahmmmin  come  (1.  learn) 
to  know  . .  better,  become  more  familiar 
(-ized)  with,  become  better  (1.  more 
closely)  acquainted  with,  familiarize  o.s. 
better  with;  '^  toiBiinam  [IMhommin]  get 
[better]  acquainted  (with  each  other), 
come  to  know  one  another  [better]. 
tutuatuitaa  ks.  tutustaa. 

iuudlnta  rocking,  tuuditalla,  tuudlttaa  rock 
[the  child  to  sleep,  lapsl  uneen^  a  cradle, 
kehloaj;  (hyssyttfta)  lull  [to  sleep,  uneen; 
into  a  sense  of  security,  turvalllsuuden 
uneen  J ;  tmtantua  tyhfien  toiveiden  tuudi- 
teltavakBi  indulge  in  (1.  lull  O.S.  Into) 
false  hopes  (1.  false  expectations),  tuudl- 
tut  rocking;  lulling. 

tuuhaa  bushy  [tail,  hftntft;  beard,  parta; 
hair,  tukka];  (tlheft)  thick;  (leveft,  laaja) 
spreading  [elm,  Jalava] ;  (rehevft)  luxu- 
riant; (lehtev&)  leafy,  . .  rich  In  (1.  thick 
with)    foliage;    (varjolsa)    shady    [tree. 
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PUU],    umbrageous;    tmth^at   ktdmalnrvut 

bushy  eyebrows.  -tiAntiinM  . .  wltb  a 
busby  tail,  -karvainan  ..  wftb  busby  (1. 
tbick)  bair.  -laivalnen  . .  with  a  spreading 
top.  -matailnan  . .  tbickly  wooded  [sbore, 
ranta].  -ri  pal  nan  ..  wltb  a  thick  fringe 
or  bair;  (esim.  silmftluoml)  . .  wltb  tbick 
lasbes. 

tuuhaua  busblness;  leanness;  thickness: 
sbadlness.  tuuhiatua  become  (I.  grow) 
(more)  bushy  (1.  leafy  1.  shady);  become 
(1.  grow)  thick  (er). 

tuulahdalla  blow  gently;  mmrmlta  trndahU- 
Urn  virkiBtavSMti  refreshing  breezes  are 
blowing  (1.  are  coming)  from  the  sea,  there 
is  such  a  dellclously  cool  breeze  from  the 
sea.  tuulahdua  puff  of  wlnd«  (gentle) 
breath  of  wind,  breath  (1.  whiff)  of 
air.  tuuiahduUaa  air,  give  . .  an  airing; 
vrt.  tuulttttaju  tuulahtaa  blow  gently;  me- 
rmitM  tmdahtl  there  was  a  breath  of  wind 
from  the  sea,  a  puff  of  wind  (I.  a  gentle 
breeze)  came  from  the  sea. 

tuulaa  »  atraia.  tuulaataa  (kaloja)  fish 
with  a  spear,  spear. 

tuuienilajama  . .  driven  by  (1.  before)  the 
wind,  -hank!  1.  -hankiya  breath  of  air; 
breath  (1.  puff)  of  wind;  breeze;  vrt.  tuu- 
lahdus.  -kaatama  . .  lelled  by  the  wind, 
. .  blown  down,  -keatlvi  . .  which  will 
stand  the  (force  of)  the  wind  (1.  the 
storm),  -layhki  breath  (1.  puff)  of  wind 
(1.  of  air);  breeze,  -paina  wind-pressure; 
(-voima)  force  of  the  wind,  -piekaiji  1. 
-plakaiji  blusterer,  (Jkpv.)  windbag;  (pe- 
tollinen)  humbug,  -piekaintl  blustering: 
humbug,  -puoli  windward  (1.  windy) 
side,  the  side  toward  the  wind;  (mer.) 
windward;  tuulenpaoMla,  fnu/enpaofclla 
to  (the)  windward  [of,  Jotakin].  -puolf- 
nan  windward,  -puuaka  gust  (of  wind), 
blast  (of  wind),  squall;  /outtta  tmdmn- 
puuMkan  hUaiin  be  caught  in  a  squall. 
-pyOrra  whirl  of  wind,  whirlwind,  -auoja 
shelter  (from  wind);  (mer.)  lee;  olla  fna- 
ImnMUQ^tuaa  be  Sheltered  from  the  wind. 
-auunta  direction  of  the  wind,  -tupa 
castle  in  the  air,  air  castle,  castle  in  Spain. 
-vfuhka  breeze;  whiff  of  wind  (1.  of  air); 
(mer.)  catspaw.  -voima  force  of  the  wind. 

tuuletalla  be  out  for  an  airing  (1.  for  a 
breath  of  fresh  air),  get  U.  have)  a 
change  of  air,  get  (1.  take)  the  air,  take 
an  airing,  tuulattaa  air,  give  . .  an  airing; 
(valbtaa  ilmaa)  ventilate,  let  some  fresh 
air  in  [to  a  room,  huonetta];  ttndmttaa 
itsmaun  ks.  tuuletella.  tuulattaja  ventilator. 
tuulattaminan  airing;  ventilating,  tuulat- 
iua  become  (1.  be)  aired  (1.  ventilated); 
have  (1.  get)  a  change  of  air.  tuulatua 
airing;  ventilating,  ventilation;  change  of 
air.  tuuleutua  ^  tuulettua.  tuuiautua  >= 
tuuletus. 

tuuli  wind;  (heikko)  breeze;  (ankara)  gale; 
(myrsky)  storm;  (lima)  air;  (kuv.)  mood, 
humor,  spirits,  temper,  frame  of  mind; 
ttttdmUa  /a  tyvntUU  in  Storm  or  in  calm: 
foufen  ajeUmana  drifting  (at  the  mercy  of 
the  wind),  driven  by  (1.  before)  the  wind; 
[kokonaan]  tmlmMta  tmmmattu  . .  with  no 
foundation  [whatever],.,  [entirely]  with- 
out (a)  foundation,  [totally]  imaginary; 
'^  on  pohloiB^Bta  the  wind  Is  from  the 
north,  there  is  a  northerly  wind.  It  blows 
from  the  north,  (mer.)  the  wind  is  In  the 
north,  vrt.  eteltt  &  ItM;  -*  tyyntyy  (myOs:) 
it  is  calming  down;  kaikiUa  ttndilla  no 
matter  from  what  direction  the  wind 
comes;  mills  tmdolla  Mn  on  (nyt)  in  what 


mood  (1.  humor  1.  frame  of  mind)  Is  be 
now?  mi^tMpain  -  kay  from  What  direc- 
tion is  the  wind  blowing,  (etup.  mer.) 
how  does  the  wind  lie?  oilm  hvonoOm  (\. 
pohatta)  ttndmtta  be  In  a  bad  humor,  be  in 
no  laughing  mood,  (ftrtyisftnA)  be  In  a 
fretful  mood,  be  In  an  irritable  frame  of 
mind,  be  fretting,  fret,  be  moody,  (JOrdt- 
ta&)  sulk,  be  sulking,  be  sulky,  (alakuloi- 
nen)  be  in  low  spirits,  be  low-spirited, 
be  out  of  sorts,  (vaivautunut)  feel  (1.  be) 
uneasy  (I.  uncomfortable);  oita  hyfMU 
tuvdmlla  be  In  a  good  humor,  be  in  good 
(1.  in  high)  spirits,  be  of  good  cheer,  be 
of  good  comfort,  (Iloisella)  be  as  merry 
as  a  cricket;  olla  nrutlUMa  twmlmOa  be  in 
a  sad  humor,  feel  sad;  olla  tnalmn  aUc  be 
in  a  position  where  the  wind  blows  to- 
ward one,  be  in  the  wind. 

tuuli-  (yhd.)  wind-  [esim.  -pySrS  wind- 
wheel  J.  -ajo:  fontna  tuaiiaiolU  be  cast 
adrift  (myOS  kuv.);  olla  tnnUmioUa  drlH 
wltb  the  wind,  be  adrift,  be  drifting  (at 
the  mercy  of  the  wind),  be  driven  by  (1. 
before)  the  wind,  (kuv.)  be  adrift  (1. 
loose)  upon  the  world.  -haUu  (kuv.)  fickle 
person,  weathercock,  -kannal  1.  -kantala 
iColian  harp,  -mittarl  wind-ga(u)ge,  ane- 
mometer, -mylly  windmill,  -myllynalipi 
sail  (1.  arm)  of  a  windmill. 

tuulinan  windy,  gusty;  (heikommln) breezy; 
(tuulille  altis)  . .  exposed  to  the  wlnd(8), 
bleak  [shore,  ranta];  ^  cfitf  windy  (I. 
gusty)  weather. 

-tuulinan:  oUa  hyvU^  [huono^}  «-  oUa  hy- 
vUltt    [huonolla]    tuulella,   kS.    tuulL 

tuuliapii  blast  of  wind,  squall  [on  the 
lake,  Jftrvellft];  (tuulenpyOrre)  whirl  of 
wind,    whirlwind    (myOs   kuv.). 

tuuli vlirl  weather-vane,  vane;  (kukonmuo- 
toinen)  weathercock.  tuullvllrlnkukko 
cock   on  the  weather-vane,   weaibercock. 

tuulla  blow;  tmdm9  It  Is  blowing,  it  is 
windy  [huom.  tuaUm  kylm&tti  there  is  a 
cold  wind,  a  cold  wind  is  blowing,  the 
wind  is  cold;  tmdom  vinhamti  there  IS  a 
brisk  wind,  a  brisk  wind  is  blowing] ; 
~  kumoon  blow  down,  be  blown  down; 
alkaa  '^  the  wind  is  beginning  to  blow 
(1.  is  coming  up  1.  is  rising);  vrt.  tuuli. 

tuuma  I.  (ajatus)  thought,  idea;  (suunnl- 
telma)  plan,  scheme,  project;  (aikomus) 
intent  (ion),  aim;  tvnunan  takaa  purposely, 
deliberately;  with  calculation;  ttnunaata 
toimoon  .no  sooner  said  than  done  [huom. 
ryhtyH  tmunaBta  toimmen  Set  abOUt  car- 
rying out  one's  plans] ;  auuria  tuumia 
great  thoughts,  great  schemes. 

tuuma  II.  (mltta-)  inch;  evnmolfaan  to  (1. 
within;  an  inch;  ^  tnatnalta  inch  by  Inch, 
by  inches;  kolmon  twmman  korkuinon  three 
inches  high. 

tuumaamlnan    thinking    Jne.,    ks.    tunmata. 

tuumailla  be  thinking  Jne.,  ks.  tuumata; 
tnumailkaamate  aaiaa  yhdoMMU  let  US  think 
(1.  talk)  it  over  together,  let  us  reason 
together,  (neuvotelkaamme)  let  us  confer 
(1.  consult  1.  advise)  with  each  other 
about  the  matter;  kun  tmunalUn  aaiaa 
(Ifthemmin)  upon  thinking  the  matter 
over,  upon  a  closer  consideration  of  the 
matter;  mita  ainu  taumaiUt  What  are  you 
thinking  about  (1.  pondering  over  1.  mus- 
ing on)?  what  are  you  meditating  (1.  re- 
flecting) upon?  olen  tuumoHlnt  l&hUM  I 
have  thought  of  (I.  have  contemplated) 
leaving,  I  have  been  contemplating  leav- 
ing, I  have  intended  to  leave,  tuumallu 
meditation,  reflection,  contemplatiob;  con- 
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slderatlon,      deliberation;      consultation; 
myos   ■=  tuumaaminmi. 

-iuumalnen  (yhd.)  . .  inches  lorig",  .  .-Inch 
lesim.  viiMi^  five  inches  longr,  five-inch; 
kynunmn'^  kammna  ten -inch  gun] ;  vrt. 
myOs:  sukkela^  y.m. 

iuufiMingliorliuinen  ..  an  (1.  one)  inch  high, 
. .  Of  the  heigrht  of  an  incti.  -I«vyln*n  . .  an 
(1.  one)  Inch  wide  (I.  broad),  inch-wide. 
-leveyt  the  breadth  of  an  Inch,  -mitu 
inch-rule,  Inch-measure;  (nlvelikfts)  car- 
penter's rule.  -pituinM  . .  an  (1.  one)  inch 
longr,  . .  of  the  length  of  an  inch. 

tuumanukain^n  premeditated,  thought  out, 
deliberate;  studied. 

tuumanv«ru  the  breadth  [the  length]  of  an 
Inch;  (noln)  about  an  inch,  iuumapuu  » 
tutunamnittiu 

tuumau  (ajatella)  think,  be  thinking; 
(mietlskellft)  meditate  (r.  reflect)  [(up)on 
(1.  about),  Jotakin],  contemplate,  (syvai- 
llsestl)  ponder  [over  (1.  upon).  Jotakin], 
muse  [on],  make  reflections;  (aikoa)  in- 
tend, mean,  propose;  (olla  Juuri  alkeissa) 
be  going  [to];  (suunnitella)  plan  (1.  de- 
sign) [a  th.,  Jotakin];  (harklta)  consider, 
deliberate  [upon  (1.  about),  Jotakin;  with 
a  p.,  Jonkun  kanssa],  reason;  (punnita) 
weigh  (In  one's  mind),  debate  . .  in  one's 
(own)  mind,  debate  with  o.s.  [whether 
or  not  one  should  . . ,  pitaislkO  val  el  . .], 
(neuvotella)  confer  [with  a  p.  upon,  Jos- 
takln  Jonkun  kanssa],  take  counsel  [to- 
gether, yhdessA],  consult  [with  a  p.], 
take  the  advice  of  [a  p.  upon  a  question, 
Jonkun  kanssa  Jostakin  aslasta],  advise 
[With] ;  tttumaatko  mdU  are  you  thinking 
of  staying?  are  you  considering  staying? 
(alotko)  are  you  going  to  stay?  do  you 
intend  (I.  mean)  to  stay?  ^  aaiaa  think 
the  matter  over  [huom.  tuumata  asiaa  mri 
pnolUta,  tuumata  asiaa  ainna  tUnnm  con- 
sider different  phases  of  the  matter,  con- 
sider the  matter  from  different  angles; 
minS  tuumaan  asiaa  (myOS:)  I'U  think 
of  It] ;  -*  matkaa  plan  (1.  contemplate) 
a  Journey;  ~  tahdd  jotakin  think  of 
(1.  about)  doing  . . ,  contemplate  (1.  medi- 
tate on)  doing  . . ,  (aikoa)  Intend  to  do  . . , 
mean  (l.  propose)  to  do  ...  purpose  to 
do  . . ,  purpose  doing  . . ,  (suunnitella) 
plan  (1.  design)  to  do  . .  [huom.  ndtU  kUn 
nyt  tuumaa  tmkdS  (myds:)  What  IS  he 
thinking  of  now?  what  Is  he  contemplat- 
ing now?  what  is  to  be  his  next  move?]; 
mitu  ainS  tuumaat  aaiaata  what  do  you 
think  of  (1.  about)  It  (1.  the  matter)? 
what  Is  your  opinion  In  (l.  of)  the  matter? 
oimn  tuumannut  muuttaa  I  have  been 
thinking  of  (1.  about)  moving  (away),  I 
have  been  contemplating  moving;  vrt. 
tuumailla. 

tuumia  =>  tuumata,  tuumailla.  tuumlnta 
ks.  tuumailu.  tuumitkella,  tuumit*ll«  ks. 
tuumata. 

tuumlttain  by  the  Inch,  by  inches;  inches 
of  ... 

tuupata  push,  give  . .  a  push  (1.  a  shove), 
shove;  (helkosti,  tyrkattt)  give  . .  a  Jog 
(1.  a  poke  1.  a  nudge).  Jog,  poke,  nudge; 
(Joskus,  vahvastl:)  knock;  '*>  kumoon 
shove  over,  upset,  (tarkotuksella,  myOs:) 
knock  over  (1.  down);  vrt.  sysMtK,  tydn- 
tlUL  tuuppaitta  ks.  tuupata.  tuuppia  be 
pushing,  be  shoving;  push  (and  shove); 
(esim.vftkljoukosta:)  Jostle, buffet;  (hlljaa, 
esim.  kylkeen)  Jog,  poke,  nudge,  dig, 
prod;  tuuppia  sinnm  tUnnm  knock  .  .  about, 
push  . .  hither  and  thither  [In  the  crowd, 


Y&kijoukossa] ,  Jostle,  buffet;  tuuppia  toi- 
aloofi  push  (1.  Jostle)  each  other,  be  push- 
ing (1.  be  Jostling)  each  other,  (tungok- 
sessa)  elbow  and  Jostle;  pUUata  tuuppimai- 
la  ataanpUin  elbow  O.S.  (1.  one's  way) 
along;  mkim  tuuppiko  mimia don't  push  me! 

tuura  (Jftft-)  ice-chipper. 

tuusti  slap  on  the  face;  buffet. 

tuutain  (elftlnt.)  tench. 

tuuti  hushaby,   tuutia  ks.  .tuudittaa. 

tuutinki  sling,   -laai  tumbler  (for  a  sling). 

tuutti  (myllyn-)  funnel. 

tUUtUlaulu  ks.  kehtolaulu. 

CuvallinM  a  houseful  [of  people,  v&keft], 
the  house  full  [of]. 

tyhjMMnlnM  —  tyhjantirmiaan. 

tyhJ^nnya  emptying;  draining;  exhausting. 
-«ika  time  for  emptying,  time  to  empty 
(1.  to  drain).  ^ 

tyhJentyminM  becoming  empty  Jne.,  ks. 
tyhJantylL  tyhjMtymitidmyya  inexhaus- 
tibleness,  inexhaustibility.  tyhJentymitAn 
inexhaustible,  exhaustless.  tyhitntynyt 
emptied,  drained;  exhausted;  (tynji) 
empty.  tyhjMtyi  become  empty,  be  emp- 
tied, become  exhausted,  become  (1.  be) 
drained,  drain. 

tyhJenUmlnen  empt3nng  Jne.,  ks.  tyhJentftM. 
tynjMavi  (kuv.)  exhaustive,  comprehen- 
sive, thorough.  tyhj*navittl  (perlnpoh- 
Jin)  exhaustively,  thoroughly. 

tyhjMtlA  empty  [the  glass,  lasl;  one's 
pockets,  taskunsa] ;  empty  out,  turn  things 
out  of  [a  drawer,  laatlkko];  (Ime^,  Juoda 
y.m.  kulvlln)  drain  [the  poisoned  cup, 
myrkkymalja;  a  well  (dry),  kaivo];  (et. 
kuv.)  exhaust  [a  supply,  varasto];  (kaa- 
taa)  pour  off  (1.  out),  (kuorma  y.m.) 
dump,  tip  over;  (purkaa)  unload,  dis- 
charge; void;  (pumppuamalla)  pump  dry, 
(eslm.  vene)  bail  out;  (et.  Iftftk.)  evacu- 
ate [the  bowels,  vatsa];  (asukkalsta  y.m.) 
vacate  [a  building,  rakennus] ;  (raivata 
puhtaaksi)  clear;  ^  mailainaa)  empty  (1. 
drain)  a  (1.  one's)  cup,  empty  one's  glass; 
^  pokiaan  (myOs:)  drink  (1.  drain)  to  the 
dregs,  drain;  ^  pByta  (ruoiata)  clear  the 
table;  ««  MydUmmnMU  lollmkuUm  pour  out 
one's  heart  to  a  p.;  -*  Jonkun  taakut  empty 
(1.  rifle)  a  p.'s  pockets,  (Jkpv.)  clean  a  p.'s 
pockets;  ^  vmmi  vmnmrnrntU  ball  out  the  boat. 
tvhjea  »  tyhJentylL 

tynjilnjuotu   emptied,   drained. 

tyhJI6   (fys.)   vacuum,  void. 

tyhjyydtntunne  feeling  of  emptiness,  emp- 
ty feeling,  sense  of  void. 

tyhjyya   emptiness;    vacancy,   void,   blank. 

tyhJi  I.  (a.)  empty  [space,  tlla] ;  vacant 
[seat,  istuin],  vacuous;  (joutllas)  unoc- 
cupied; (paljas)  blank  [shot,  laukaus; 
space,  tlla],  bare,  (et.  kuv.  Ja  Juhlalllses- 
sa  pubeessa:)  void;  (autlo)  desolate  [life, 
elftmft];  (byljatty,  asumattomaksl  Jfttetty) 
deserted;  (Jotakin  vallla)  destitute  (1. 
stripped  1.  denuded)  [of,  Jostakin],  (et. 
henklsestl)  devoid  [of];  (turha)  fruitless, 
futile,  . .  of  no  avail;  (Joutava)  idle  [talk, 
puhe],  vain  [excuse,  veruke] ;  (lOyhft) 
loose  (1.  vague)  [supposition,  olettamus] ; 
(alheeton,  perusteeton)  unfounded,  base- 
less, groundless,  false  [alarm,  hftlyytys] ; 
(tarpeeton)  unnecessary,  needless;  (kuvl- 
teltu)  imaginary  [fear(s),  pelko] ;  vrt. 
turha;  II.  (s.)  nothing,  naught;  (tyhJlO) 
void;  tyMiUMMn  clava  empty,  vacant,  va- 
cated, deserted,  abandoned,  . .  left  waste, 
desolate,  (lastitta)  unloaded;  tykHn  kdmin 
without  a  penny  in  his  pocket  (he  could 
call  bis  own),  without  a  (single)  penny; 
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[hAn  palasij  tyhiin  toimin  [he  returned] 
without  having:  accomplished  his  purpose 
(1.  with  his  errand  unaccomplished),  [he 
came  backj  empty-handed;  ««  wrpaiippu 
blank  (lottery  ticket);  -^  aoamna  empty 
space,  vacancy;  '^  mpUUya  (alheeton) 
grroundless  (1.  unproved)  suspicion;  «-' 
huhtt  unfounded  (1.  baseless)  rumor;  «« 
huonm  empty  (1.  vacant)  room;  tyhittkwi 
rySMtmtty  stripped  (of  everything),  robbed 
of  everything-,  plundered,  despoiled, 
(Jkpv.)  fleeced,  cleaned  (up);  -•  lupous 
empty  (I.  false  1.  vague)  promise;  tyhiSn 
tUhdmn  for  nothing:,  (suotta)  unnecessari- 
ly, without  a  cause  (1.  a  reason),  need- 
lessly, vrt.  turhaan;  ^  folo  vacant  (1.  un- 
occupied 1.  deserted)  house;  ^  toivo  (tur- 
ha)  vain  (1.  futile)  hope,  (petolUnen)  false 
(1.  delusive)  hope,  (luulottelu)  idle  fancy; 
tyMHi  99inat  blank  (1.  bare)  walls  [eslm. 
puhum  tyhlittm  Mminittm  preach  to  the  bare 
(1.  blank)  walls] ;  ^  vaivu  useless  efforts, 
unnecessary  (1.  useless)  trouble;  tyhiiUi 
puhmHa  empty  (I.  idle  1.  loose)  talk  [huom. 
«•  /tftf  (vain)  tyhiUkui  puhmmkai  that  wUl 
amount  to  nothing  but  idle  (1.  but  empty) 
talk,  nothing  will  come  of  it] ;  aivan  tyh- 
ItUl  a  mere  nothing,  a  mere  trifle;  mi  tyh' 
iUatU  mitUdn  tulm  one  (1.  you)  can't  make 
something  out  of  nothing;  hmnkimmati  ^ 
ks.  tyhJMaJatuksinen:  iuoda  lasi  tyhlttksi 
empty  a  glass;  mitdM  tyhiua  nothing  of 
the  kind  (1.  the  sort)!  not  at  all!  never! 
offa  '*'  lastakin  be  empty  of  . . ,  be 
without  . . ,  be  void  of  . . ,  be  destitute  of 
. .  [huom.  tori  on  ««  ihmisiata  the  market- 
place is  deserted,  there  Is  no  one  on  the 
market] ;  aoli  on  aaatava  tyhiiikMi  the  hall 
must  be  emptied  (1.  vacated  1.  cleared); 
9ina  Burmt  tyhfus  (suotta)  you  are  worry- 
ing unnecessarily  (1.  over  nothing),  there 
is  no  reason  (for  you)  to  worry,  -ijatuk- 
•ln«n  . .  devoid  of  ideas;  empty-headed, 
brainless,  witless. 

tyhjinialkain«n  ks.  turhanpKlviUn«ii.  ->«r- 
voin^n  . .  of  no  value,  valueless,  worth- 
less. -piiviinM  =  turfaanpMivlUnen;  tyh- 
iUnpUlviiiata  puliatta  idle  (1.  lOOSe)  talk. 
-ptiviitMtl,  -piiviltyyt  ks.  turhanlpXivMi- 
M«ti,  -pUvMisyys.  -tarkka  ks.  turfaan- 
tarkka.  -tarkkuue  ks.  turha  (tarkkuus). 
-tolml  sinecure,  easy  position,  -toimittaja 
idler,  loafer,  lounger,  loiterer,  a  p.  with 
(1.  of)  no  occupation,  -toimltut  (life  of) 
idleness,  Idling,  loafing,  lounging,  loitering. 

iyhmeliini  ks.  toUo. 

tyhmantii  make  . .  (more)  stupid  (1.  silly 
1.  foolish  1.  dull  Jne.,  ks.  tykmlt).  tyhm«U 
become  (1.  grow)  (more)  stupid  (1.  silly 
1.  foolish  1.  dull  Jne.,  ks.  tyhmK);  vrt. 
seur.  tyhmlttyi  -»  tyhmetM:  (httmmentyft) 
be(come)  confused  (1.  confounded  1.  be- 
wildered 1.  perplexed  1.  puzzled);  vrt. 
tyrmistyX.  tyhmyri  ks.  tukmuri.  tyhmyyt 
stupidity,  absurdity,  folly;  foolishness, 
silliness;  (tylsyys)  dullness,  obtuseness; 
(yksinkertalsuus)  simplicity;  lack  of  wis- 
dom; (JftrJettOmyys)  nonsense;  (tyhmft 
teko)  blunder;  mitd  tyhmyykaiU  tamS  on 
what  nonsense  (1.  rubbish)  is  this?  pahua 
tyhmyykaiU  talk  foolishness,  talk  nonsense, 
vrt.  puhua  (puuta  heinftft);  UIH  nyt  tarn 
tyhmyykaiU  now  don't  be  stupid  (1.  be  ab- 
surd)! now  don't  make  a  fool  (1.  an  ass) 
of  yourself!  now  don't  be  a  goose!  vrt. 
tuhmuus. 

iyhmi  stupid;  foolish,  silly:  (tylsft)  dull, 
obtuse;  (JftrJetOn)  absurd;  (ykslnkertal- 
nen)    simple,   simple-minded;    (epftvllsas) 


unwise;  vrt.  tuhma;  >«  mica  Stupid  (1. 
Billy  1.  foolish)  fellow  [huom.  hUn  mi  olm 
mihaan  ^  nUma  (myds:)  he  Is  no  fool, 
(llevemmln:)  he  is  pretty  sensible];  tyh- 
mMt  nmitaymt  (raam.)  the  ten  foolish  maid- 
ens (1. virgins);  '^  yipmya  stupid  (1. forced) 
pride,  pompousness,  (rOyhkeys)  arro- 
gance; tyhmUU  faarituata  Stupid  prattle, 
(Stuff  and)  nonsense:  niin  '^  minU  an  amn- 
taan  ofa  I  am  not  so  stupid  as  all  that; 
offf'n  '^  kun  tmin  aan  I  was  Stupid  (1.  was 
foolish)  to  do  it. 
.  tyhminlkaino  sheepish,  -rohkea  foolhardy, 
rash,  -yipai  stupidly  proud,  pompous; 
(rOyhkeft)  arrogant. 

tyhmApiinan  ks.  tyhmK.  tyhmiati  stupidly, 
foolishly,  absurdly;  unwisely;  puhum  tyh- 
mUaU  talk  like  a  fool,  talk  111 -advisedly, 
(ajattelemattomastl)  talk  rashly;  tain  tyh- 
mSati,  kun  [menln  sinne]  I  was  foolish  to 
[go  there]. 

tyklnlljypini  1.  -Jyaka  booming  (1.  thunder 
1.  roar)  of  (the)  cannon,  roar  of  the 
(heavy)  guns,  cannonade,  -laukaua  firing 
of  a  gun  (1.  a  cannon),  cannon-shot,  gun- 
shot, (merkkl-)  gun.  -kuula  1.  -luoti  can- 
non-ball, cannon-shot,  ^uoka  cannon 
fodder,  fodder  for  cannons,  -euu  mouth 
of  a  cannon,  muzzle  of  a   (heavy)   gun. 

tykinU  »  tykytys. 

tyklatd  artillery,  [raskas,  heavy]  ordnance. 
-mla«  artilleryman,  gunner,  -upaaeri  ar- 
tillery officer,  officer  of  artillery. 

tykkl  cannon,  gun;  a  piece  of  ordnance; 
20  tykkiu  (myOs:)  80  cannon,  -aukko 
(eslm.  linnanmuurlssa)  embrasure,  -har- 
Jotua  artillery  (1.  cannon)  practice,  prac- 
tice with  the  (heavy)  guns  (l.the  cannon), 
-laiva  gunboat,    -mlaa  ks.  tyklstiSmias. 

tykkl  mi  n«n   «->  tykyttftminan. 

tykkiRtuli  artillery  (1.  cannon)  fire,  cannon- 
ade, cannonading,  -valimo  gun-foundry. 
-vaunut  gun-carriage,    -vena  gunboat. 

tykkivi  pulsating  [life,  elftmft];  beating; 
kiivaaati  ^  (sydfln)  throbbing,  palpitating. 

tykklviki  artillery. 

tykkii- tykyttMK;   aiUmU  tykhiiWl^  pulsates. 

tykkiniln,  tykkdniln  (kokonaan)  wholly 
[Incapable,  kykenematOn],  entirely,  alto- 
gether, all  [spoiled,  pilalla],  completely, 
totally;  (aivan)  quite;  (kalkkl  tyynnl) 
every  bit  of  It,  to  all  Intents  and  pur- 
poses; (taydellisesti)  perfectly,  utterly 
[Impossible,  mahdotonta;  ruined,  rappiol- 
la];  (perlnpohjin)  thoroughly;  -^  t^aan^ 
iainan  (myOs:)  radically  different. 

tykytUmlnen  pulsating  Jne.,  ka.  seur.  ty- 
kyttU  pulsate,,  beat;  (kiivaasti)  throb, 
palpitate,  (Jkpv.)  go  pitapat;  aydUn  tykyt- 
taa  the  heart  Is  beating  (1.  is  throbbing), 
the  heart  pulsates  (1.  palpitates);  vtdtimo 
tykyttaa  the  pulse  is  beating  (l.  is  throb- 
bing), tykytya  pulsation,  beating;  (kllvas) 
throbbing,  palpitation,  tykihdalli  ks.  ty- 
kyttKX,   tykkiX. 

tykia  ks.   pItMiE    (Jostakin   1.   Jostakusta). 

tykd  »  luo;  tyk6\ni  [-ai,  -mma  Jne.]  to  me 
[you,  us,  etc.].  tykdni  ks.  luona.  tykM 
ks.  luota;  i^yain  aan  tmilin  tvMU  I  found 
it  by  (1.  at  1.  near)  the  stable. 

tyllartii  waddle;  toddle,  tyllard  pudgy 
woman  [girl,  child]  with  a  waddling  gait; 
toddler;  pikkninan  tytbn  tyllmrS  a  plump 
(1.  a  pudgy)  little  girl,  tyllarflinan  I.  (a.) 
pudgy  (and  waddling).    II.  (s.)  »  tyllerS. 

tylli  (hohto-)  tuUe. 

tylplatii  make  . .  blunt (er),  blunt;  wear 
off   the   point    [of]. 

tylppi  blunt( -ended);  obtuse   [angle,  kul- 
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ma];  (kftrJetOn)  pointless;  '-'  nmnU  blunt 
nose. 

tylppi-  (ybd.)  . .  with  a  Dlunt  .  .  ,  blunt- 
[esim.  -n^nSiMn  1.  -kaonoinmn  .  .  With  a 
blunt  nose,  blunt-nosed;  -pyrmtbinmn  .  . 
with  a  blunt  tail,  blunt-tailed] .  -kulmainen 
.  .  with  an  obtuse  angle,  .  .  with  obtuse 
angles,  obtuse -angled,  -kirklnen  (myOs:) 
blunt-ended,  pointless,  blunt,  -neni  1. 
-kuono  pug-nose,  snub -nose.  -n*niin*n  1. 
-kuonoinen  (myOs:)  pug-nosed,  snub- 
nosed.  -DiinM  blunt-ended,  blunt;  (kar- 
JetOn)  pointless. 

tyltentyminen  becoming  dull(er)  Jne.,  ks. 
tylMntyM.  tylaentynyt  dulled;  vrt.  tylsl. 
iylteniyi  become  (1.  grow  1.  be  made) 
dull(er),  be(come)  dulled,  become  (1.  get 
1.  be  made)  blunt(er);  vrt.  tyUUtylL  tyl- 
■enUminM  making  . .  duil(er)  Jne.,  ks. 
seur.  iyltentii  make  . .  (more)  dull,  dull 
[the  edge  or  the  knife,  veitsen  terft], 
make  (1.  render)  ..  blunt(er);  vrt.  tylsU- 
tMM.  tylalityminM  becoming  (more)  dull 
Jne.,  ks.  seur.  tyleiatyi  (kuv.)  become  (1. 
grow  1.  get)  (more)  dull  (1.  stupid),  be 
dulled,  become  (more)  obtuse  (1.  inert); 
(et.  Juopottelun  kautta)  become  besotted; 
vrt.  tylMntyK;  ej^nsfyn^re  dulled,  besotted, 
tylaiatii  (kuv.)  make  (1.  render)  . .  (more) 
dull  (1.  stupid  1.  obtuse  1.  inert);  (et.  Juo- 
pottelusta:)  besot,  tylityi  —  tylMntyM. 
iylaytUminen,  tylaytUUI  ks.  tylMntMminen, 
tylMntHM.  tyleyya  dullness;  bluntness; 
obtuseness;  stupidness,  stupidity,  imbe- 
cility; inertness;  apathy;  (vanhuuden-) 
dotage;  vrt.  tylsIL  tylayi  —  tylMntyM. 
tylai  dull  [knife,  veitsi;  person,  ihminen] ; 
dulled:  (tyippa)  blunt;  obtuse  [angle, 
kuhnaj  (myOs  kuv.);  (Jftrjeltft&n)  stupid, 
imbecile;  (saamaton)  inert;  (vaiinpitftm&- 
tOn)  apathetic;  stolid;  (juopottelusta  tyl- 
slstynyt)  besotted;  tyUa  jdrU  dull  brain, 
dull  mind;  tyiaS  vaitai  (myOs:)  dull-edged 
(1.  dulled)  knife;  havoMn  on  tyigSaaU kan- 
gdaad  the  horse's  shoes  are  dull. 

tylalBJiPkinMi  ks.  tyIsMpMin«n.  -kulmainM 
obliise-angled  [triangle,  kolmio],  ..  with 
an  obtuse  angle,  -kirkln^n  (tylpp&-)  . . 
with  a  blunt(ed)  point,  . .  without  a  poiiit, 
pointless,  blunt-ended.  -inieliii«n  I.  (a.) 
feeble-minded,  weak-minded,  imbecile; 
vrt.  heikkomiellnen.  II.  (S.)  idiot;  fyfctf- 
mialiatmn  parantoia  home  (1.  Sanitarium) 
for  the  feeble-minded,  -nokkainen  . .  with 
a  blunt  bill  (1.  beak),  blunt-billed,  blunt- 
beaked,  -pilnen  dull,  stupid;  (-mielinen) 
imbecile;  (helkko-)  weak  of  intellect, 
-turrtelnen  apathetic,  unfeeling,  unrespon- 
sive, callous. 

tyly  (epftyst&vftllinen)  unkind(ly),  ungra- 
cious; unpropitious;  (karkea)  harsh  [treat- 
ment, kohtelu],  rough;  (tOykeft)  gruff, 
abrupt,  brusque;  curt;  (ankara)  stem, 
hard,  severe;  (Julma)  grim;  (karu)  bar- 
ren, sterile;  (kylmft)  cold;  (epftkohtellas) 
disobliging,  unobliging;  '-'  kohtaio  unkind 
(I.  unpropitious  1.  hard  1.  harsh  1.  stem  1. 
grim)  fate;  '-'  vmtaoM  curt  (1.  harsh  1. 
gruff  I.  brusque)  reply,  tylysii  unkindly; 
harshly,  roughly;  gmffly,  abruptly, 
brusquely;  sternly;  grimly;  coldly;  dis- 
obligingly; vrt.  edell.  tylyya  unkind(li)- 
ness;  harshness,  roughness;  gruffness, 
abruptness,  brusqueness;  sternness,  hard- 
ness, severity;  grlmness;  barrenness; 
coldness;  vrt.  tyly. 

tympeys  flatness,  staleness,  insipidity; 
(karvaus)  rankness;  (vastenmielissrys) 
distaste,    antipathy,    disgust;    (kylmyys) 
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coldness,  coolness;  (vftlinpit&mftttOmyys) 
indifference;  vrt.  tympMiMvyys;  kataaita 
htakin  tympaydaaa  View  . .  with  disgust 
(1.  with  distaste).  tymp«yttU  make  . . 
distasteful  (1.  disgusting  1.  loathsome  1. 
repulsive);  myOS  —  tympMlstM;  tympayt- 
iiUi  joku  fohonkin  arouse  (1.  awake  1.  cause 
1.  excite)  a  p.'s  dislike  0.  a  p.'s  aversion) 
for,  fill  a  p.  with  a  disNke  for,  arouse 
a  p.'s  antlpithy  for,  make  , .  repug- 
nant to  a  p.:  K  on  alkanat  '^  it  bas 
become  loaihaome  (L  rt^iiulgiva  1,  dis- 
gusting), (ikAvystyit^^)  it  biL3  bccitna^ 
tedious,  it  fias  become  a  burc.  tympeytjri 
(Johonkin)  tabo  a  tiisHte  to,  dret  O.  grow 
1.  be)  tir^d  (I,  weary)  of  iiiearinir  x\\\a 
continuous  flattery,  kuuleifjaan  UtA  aJi- 
tuista  iiuarioLua],  tire  of,  have  hod 
enough  or,  tie  bored  by  fa  i:i.,  jolionku- 
hun];  become  (L  gfow)  aisgustt?(l  wUh  (I, 
at),  get  sick  of.  skken  at.  iymp«i  (tnau- 
ton)  flat,  Biiiie,  inAipid  imyOa  kuvj ; 
(karvas)  rank  [sraeil,  hajuj;  (kyimH)  cohl, 
cool;  myOs  =  tympMiHvM;  iymp^it  kvhUln 
unkind  (l.  unfriendly  1.  c;ooi)  ireatment, 
unfriendliness,  eoolfTt:s(i  ^  tymp^a  maktt  Uax 
(1.  stale  h  umvid  h  r&tik}  tn^x^.  tympvi- 
llmainan     close     (room»     Jiuoue],   stuffy. 

tymp«iatr  k9.  trtupHliftvIftti ;  k^hdaUa  Ja- 
takuta  tymp^aitti  tj .  ni  .  .  uiikliutly  (L  cool* 
ly),  be  vi)iA   io(\viira)  a  p. 

tymplla«vyya  repulsive  (1.  disgusting  1. 
nauseous)  character  [of] ;  repulslveness. 
repugnance;  unpleasantness,  disagree- 
ableness;  tediousness;  loathsomeness;  vrt. 
seur.  tympiisevi  disgusting;  (vasten- 
mielinen)  repulsive,  repugnant,  offen- 
sive, obnoxious,  annoying,  forbidding; 
(epftmieliyttftva)  unpleasant,  disagreeable, 
displeasing;  unappetizing,  uninviting; 
(ik&vft,  kulva)  tedious,  uninteresting,  dry, 
prosy,  (v&syttftvft)  irksome,  dreary;  (yk- 
sitoikkoinen)  humdrum  [life,  elftm&] ; 
(klusottava)  boring;  (iljett&v&)  loath- 
some, noisome,  nauseous,  nauseating, 
sickening,  sickly  (1.  mawkish)  [sentimen- 
tality, tunteelllSUUS] ;  tympOiaavU  ikminan 
(klusallinen,  myOs:)  great  bore;  vrt.  tym- 
peM.  tympil8«viisyys  ks.  tympMlMvyys. 
iympiisevUU  repulsively,  offensively; 
disgustingly;  unpleasantly,  disagreeably; 
tediously;  loathsomely,  mawkishly;  mu- 
kuttaa  tympaiaapaati  have  an  unpleasant 
(1.  a  disgusting  1.  a  repulsive  1.  a  loatb- 
some  1.  a  sickening)  effect.  tympilsU 
disgust,  surfeit;  be  loathsome  (I.  repul- 
sive) [to  a  p.,  Jotakuta],  be  a  nuisance 
[to],  go  against  [one],  go  against  the 
grain;  (ruoasta  puhuen:)  go  against  one's 
stomach;  (herattft&  vastenmielisyirttft) 
arouse  (I.  awake  L  cause  I.  excite)  [a  p.'s] 
dislike  (1.  aversion);  (ikftvystyttftft)  be  te- 
dious to,  be  a  bore  to,  bore;  hUn  tympm- 
aaa  mintm  he  bores  me,  I  am  thoroughly 
disgusted  with  him;  lofcln  tymp^aaa  joia- 
kuta  a  p.  has  a  distaste  for,  a  p.  is 
(thoroughly)  disgusted  with  a  p.  loathes 
(1.  detests)  .  .  [huom.  moJka  tympHiama 
m/iKM  (n&hd&)  I  am  nauseated  at  (1.  I 
loathe)  the  sight  of  food]. 

iymi  (kasviliima)  gluten. 

tynki,  tynki  stump,  stub;  end;  (sftnki) 
StubDle;  ai  twmnon  tynkHakHdn  not  a  par- 
ticle (1.  not  the  least  bit)  of  conscience 
(1.  of  feeling);  pamn  iyngUi  Stubby 
beard,  bristles. 

tynnypi  barrel:  cask;  (tav.  pieni,  esim. 
olut-)  keg;  (suuri)  hogshead;  (mlttana, 
L  V.)  4  bushels.  -holYl  (rak.)  barrel  vault. 
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semicylindrical     vault.     -Untu     (el&lnt.) 
cmrrcbaff. 

tynnyHllin«fi  a  barrel  [of] ;  a  barrelful  [of]. 

tynnypinflala  (1.  v.)  acre  [more  exactly  I.22 
acres],  -kimpi  1.  -laidaa  stave  (of  a  bar- 
rel), -pohja  barrel-bea(L  -aikkl  four- 
bushel  sack,  -tekiji  cooper,  -teko  mak- 
ing' (of)  barrels;  cooperage,  -vanne  hoop 
(of  a  barrel);  barrel-hoop. 

tynnyritavaraCt)  barrelled  goods,  tynny- 
Pittiin  by  the  barrel,  in  barrels;  (tynnyri- 
mftftri&)  barrels    [of,  Jotakin]. 

typ«llin*n  nitrogenous. 

typerrya:  m^nnU  typmrrykBiin  ks.  tsrpertyX; 
mimli  on  typmrryhsigaU  the  mind  iS  Stunned 
(1.  bewildered  l.  confused),  typarryi- 
tlA  stun,  stupefy,  dumbfound;  (hammen- 
taa)  bewilder,  confuse;  (hftmmftstyttaft) 
amaze,  baffle.  typaKyi  be  (come)  stunned 
(1.  stupefied  l.  dumbfounded  1.  baffled); 
(h&nmientyft)  be  (come)  bewildered  (1. 
confused). 

typaryya  foolishness,  silliness,  stupidity; 
(yksinkertaisuus)  simplicity;  vrt.  tyh- 
niyys*  typari  foolish,  silly,  stupid;  (yk- 
sinkertalnen)   simple;   vrt.   tyhjntt. 

typatAn  . .  without  -nitrogen,  . .  free  from 
nitrogen,  . .  containing  no  nitrogen. 

typi  -  typ».  -hina  bobtail.  -hinUlnan 
bob  tailed  ^  dog,  koira]. 

typiaielli  (lyhennellft)  be  abridging,  be 
curtailing;  '^  pahoin  [«wmottomaMti]  mu- 
tilate, mutilate  badly  [mercilessly],  ty- 
piatalmi  abridgment,  typiaieity,  typiaietty, 
typiatynyt  abridged,  curtailed;  pahoin  ty- 
piMtolty  artihkoU  (badly)  mutilated  ar- 
ticle, typlatya  (hftnnftn  y.m.)  bobbing, 
docking;  (lyhennys)  abridgment,  curtail- 
ment; reduction.  typlatyi  be  (come) 
abridged  (1.  curtailed),  (Jkpv.)  be  cut 
down,  be  (come)  reduced.  typlaUimlnan 
bobbing  Jne.,  ks.  typistlUL  typiaamitAn 
..  not  bobbed  (1.  docked  1.  cropped); 
(lyhentftmatOn)  unabridged,  uncurtailed; 
(vfthentamfttOn)  unreduced.  typlatlA  bob 
(1.  dock)  [a  horse's  tail,  hevosen  hftntft] ; 
crop;  (lyhentftft)  abridge,  curtail,  (Jkpv.) 
cut  down,  (vfthentftft)  reduce. 

typpi  (kem.)  nitrogen,  -hapaka  (kem.) 
nitrous  acid,  -happo  (kem«)  nitric  acid. 
-lannoiua  fertilizing  with  nitrogenous 
manure,  -milri  amount  (1.  percentage) 
of  nitrogen,  -yhdiatya  compound  of  ni- 
trogen, nitrogen  compound. 

typpy   =  tynkK. 

typyhAnUlnan  bobtailed. 

typykki  stump;  nmnUn  ^  stubby  nose,  (ni- 
pukka)  tip  (end)  of  the  [a  p.'s]  nose; 
pimni  tytSn  -^  a  Chubby  little  girl,  typyk- 
kiinan  stubby,  stumpy. 
typ«:  ^  tyhid  all  (1.  quite  1.  altogether) 
empty,  absolutely  empty,  (tyhjftksi  Jfttet- 
ty)  completely  deserted,  vrt.  putipuhdas; 
'*'  tyhl^  ioMtakin  (completely)  stripped  of, 
(ilman  Jotakin)  destitute  of,  void  of;  ^ 
tyhfUksi  ry»atmtty  [a  house]  robbed  (1. 
stripped)  of  everything,  [a  man]  robbed 
of  every  cent  (1.  of  everything)  he  had. 
tyrannl  tyrant,  tyrannililnan  tyrannical. 
tyrannilllaaati  tyrannically;  haliita  tyran- 
nilliamati  (myOs:)  tyrannize  (L  domineer) 
over,  tyranniua  tyranny. 
tyrehdya  stopping,  stoppage;  my6s  —  ty- 
rehtyminen.  tyrahdyttAI  (pys&hdyttaft) 
Stop,  arrest;  (ehkftistft)  check,  stem; 
staunch  [the  flow  of  blood,  verenvuoto]. 
tyrahtyminan    stopping    Jne.,    ks.    aeur. 


tyratitya  (psrs&htyft)  stop,  be  (1.  become> 
stopped;  (ehkftistyft)  be(come)  checked  (1. 
stemmed  1.  staunched);  (lakata  vuota- 
masta)  cease  to  flow;  h&nmn  rwmomaonmnaa 
tyrohtyi  his  poetic  vein  (was)  dried  up, 
his  poetic  vein  became  exhausted  (1.  was 
drained). 

typkkimlnan  pushing  Jne.,  ks.  seur. 

typkkia  push  (1.  be  pushing)  [a  p., 
Jotakuta],  be  Jostling,  Jostle;  (nyhjatl) 
be  poking  [a  p.  in  his  side,  Jotakuta  kyl- 
keen],  poke,  nudge;  vrt.  tyrkatK;  >«  toi- 
aiaan  be  pushing  (1.  be  Jostling)  each 
other;  aikaa  tyrkMM  [minua]  don't  push 
[me]!  don't  Jostle  so!  tyrkktya  push; 
(luja)  shove;  (Jotakin  raskasta  liikutta- 
essa)  Jerk;  (pisto)  thrust;  (nyhjftys)  poke, 
nudge;  Jog;  (n3nrklllft)  punch,  tyrkkii- 
minan  pushing  Jne.,  ks.  tjrrkfttl. 

typkytalia  «  tyrkyttlUL  typkytamlnan 
pressing  Jne.,  ks.  seur. 

typkyitlA  press  (Jkpv.:  push  1.  push  off) 
[a  th.  upon  a  p.,  Jotakto  Jollekulle],  urge 
[a  th.  upon  a  p.  il.  a  p.  to  take  a  th.), 
Jotakin  Jollekulle];  try  to  force  [. .  upon 
a  p.],  try  to  persuade;  >«  Jotakin  kaupakai 
offer  . .  insistently  for  sale,   (Jollekulle) 

Eress  [one]  to  buy,  try  to  make  [one] 
uy  . . ,  try  to  persuade  one  to  buy  . . ; 
'^  ryyppyS  lolUktMm  try  to  persuade  a  p. 
to  (1.  to  make  a  p.)  take  a  drink,  press 
(1.  urge  1.  try  to  force)  a  drink  on  a  p.; 
hdn  tyrkytti  mHU  minutto  he  tried  to  have 
(1.  make)  me  take  it,  he  tried  to  force  it 
on  me;  Moada  tyrkytatykai  loita)hin  /ofl«- 
ktdU  (petos  mielessa)  palm  . .  off  on  (to) 
a  p.  typkytya  pressing,  urging,  forcing; 
persuasion. 
tyrkia  push,  (lujemmin)  shove;  (Jotakin 
raskasta,  yrittften  llikuttaa)  Jerk;  (pls- 
taa)  thrust;  (nyhjfttft)  poke  [a  p.  in  the 
side,  Jotakuta  kylkeen],  nudge;  Jog; 
(eslm.  sormella)  dig  [a  p.  in  the  ribs.  Jo- 
takuta kylkeen];  (et.  nyrklllt)  punch; 
(iskett)  strike  (1.- knock  1.  bump)  [one's 
head  against  a  th.,  pattnsft  Johonkln]; 
(antaa  tyrkkftys)  give  ..  a  push  (1.  a 
shove  1.  a  Jerk  1.  a  thrust);  vrt.  tuupata. 
tirpmiatymlnan  becoming  petrified  Jne.,  ks. 
tyrmUtyM.  typmiatynyt  petrified  (1.  mo- 
tionless) [with  terror,  kauhusta] ;  (ko- 
konaan)  prostrate(d);  (h&mmftstjmyt) 
stunned,  stupefied,  dumbfounded,  as- 
tounded, amazed;  thunderstruck,  tyrmia- 
tya  petrifaction;  stupefaction,  stupefied 
state  of  mind;  (h&mm&stys)  amazement; 
offa  tyrmimtyk9i99ii  be  petrified  [with, 
Jostakin],  be  motionless  [with]  Jne..  ks. 
tyrmistynyt.  typmlatyttAI  petrify,  make 
. .  motionless,  (Joku)  make  a  p.'s  blood 
curdle  (1.  run  cold);  (kokonaan)  pros- 
trate; (hanrniastyttaa)  stun,  stupefy, 
dumbfound,  astound,  amaze,  typmiatyi 
(kivettya)  be  (come)  petrified,  become 
motionless  [with  terror,  kauhusta] ;  (Jfth- 
mettya)  become  stiff  [with  fright,  pelos- 
ta],  run  cold  [with];  (menettaa  holttln- 
sa)  be(come)  prostrated;  (hammastya) 
be  (come)  stunned  (1.  stupefied  1.  dumb- 
founded 1.  astounded  1.  thunderstruck). 
typmlatU  ks.  tyrmistyttMiL 
typma  dungeon;  donjon,  keep;  (vankila) 
prison,  Jail,  gaol. 

Typoil  Tyrol.  Tirol,  iypolilalnan  I.  (a.) 
Tyrolese,  Tyrollan  [costume,  puku]. 
n.  (8.)  Tyrolese;  tyroUlaiamt  the  Tyrolese. 
tyroiilaia-  (yhd.)  Tyrolese,  Tyrollan  [eslm. 
'hattu  T3rroIian  hat;  ^nainmn  T3nrolese 
woman]. 
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iyrtky  (hyraky)  surge,  surf;  breakers; 
(aallokko)  swell,  tyrtkyilli,  tyrtkyU, 
typtkyi  surge,  be  surging;  swell;  (vaab- 
topftftn&)  foam,  be  foaming. 

typi  rupture.  Hernia. -vy6  truss;  suspensory* 

iyttipeni  lapel  daughter's  child,  grandchild, 
-polka  daughter's  son,  grandson,  -tytir 
daughter's  daughter,  granddaughter. 

tyttA  girl;  (et.  maalals-)  lass(le);  (Unpl) 
mald(en).  -heilakka  butterfly  (of  a  girl). 
-hupakko  sUly  (1.  foolish  1.  rattle-brained) 
girl,  romp,  tomboy,  -koulu  girls'  school. 
-lapel  baby  girl,  -letukka  ks.  letukka. 
-Iluta  crowd  (1.  flock)  of  girls. 

iyttdmilnen  girlish,  iytidmilseetl  in  a 
girlish  manner,  girlishly,  like  a  girl,  tvt^ 
tdmiltyya  glrllshness,  girlish  manner (s). 

tyttdnen  (little)  girl,  (little)  lassie. 

tytidloppilaa  girl  (student),  -parka  1.  -rlepu 
1.  •^(a)ukk«  poor  girl;  (huudahduksena, 
myOs:)  I  pity  her!  -parvl  group  (1.  bevy) 
of  girls;  vrt.  tyttoUuta.  -viki:  •l«l/4  oil 
vain  tyWkfMkma  there^were  Just  girls  there. 

tyUp  daughter,   -puoll  stepdaughter. 

tytdnQkatvoi  face  of  a  girl;  (tyttOmftiset) 
girlish  face.  -tyllerA  1.  -typykki  a  chubby 
(1.  a  plump)  little  girl. 

tyven  I.   (a.)   calm,  tranquil,  undisturbed; 

Suiet;  vrt.  tyynL  II.  (S.)  caUn;  (rasva-) 
ead  calm;  iyv^nmim  in  calm  weather, 
when  there  is  [was]  no  wmd;  ioatum  ty^ 
vnmmn,  cUa  tyvmnmrnM^  be  becalmed,  tyve- 
nenpuoll  lee  (side),  leeward;  e^«ft«fti- 
pnaiMa,  -puoimtU  leeward (s).  ty  ventyi  — 
tryntylL  tyventd  calm  waters;  (tyvenen- 
puoll)   lee.    tyveti  ks.  tyrntrlL 

tyvl  bottom,  base;  (-puoll)  lower  part  (of 
the  trunk),  larger  end,  (kasvavan  puun) 
end  next  to  the  ground,  (Juurl)  root. 
-laho  I.  (a.)  . .  rotted  (1.  moldered)  at  the 
base   (1.  at  the  ground). 

tyvlnen  (yhd.)  . .  at  the  base,  . .  next  to 
the  ground,  . .  at  the  root  [esim.  pahtn'^ 
. .  thick  at  the  base  (1.  the  root),  . .  thick 
next  to  the  ground]. 

tyvllpuoll  1.  -pii  ks.  tyvL 

tyydyke  (tyydytys)  satisfaction;  (ilo)  de- 
light, pleasure;  (lohtu)  solace,  consola- 
tion; hmkma  tyydyhttd  ioilmkin  ioat^in 
seek  to  satisfy  . .  with,  (korvausta)  seek 
reparation  for  . .  in;  lonkvm  tyydykhmmk^i 
to  satisfy  a  p.;  vrt.  tyydytys. 

iyydyttyi  ks.  tulla  (tyydytetyksl).  tyydyt- 
amlnen  satisfying  jne.,  ks.  tyydyttiUI; 
footfttffoa  €>mnaiMwmtmnaa  fonknn  tyydyttU' 
miamksi  give  up  (1.  surrender)  one's  es- 
tate to  satisfy  a  p.;  vrt.  tyydytys.  tyy- 
dytamitdn  . .  not  (yet)  satisfied  Jne.,  ks. 
tyydyttMft;  unsatisfied;  (Jota  on  valkea 
tyydyttftft)  . .  not  to  be  satisfied;  insa- 
tiable; vrt.  tyytjrmltUiii.  tyydytUvyye 
satisfactory  character;  satisfactoriness. 
iyydyiUvi  satisfactory;  (arvosanana:) 
fair,  tyydytaviiayya  ks.  tyydytt&vyys. 
tyydyttiviail  satisfactorily. 

iyydyttlA  satisfy  [a  p.,  Jotakuta;  (the) 
wants,  tarpeita;  one's  curiosity,  uteliai- 
suutensa;  one's  creditors,  velkojansa] ; 
(menetell&  tyydytt&v&llft  tavalla)  content, 
suit  [a  p.,  Joku];  (lauhduttaa)  appease 
[one's  hunger,  nfllkft(ft)ns&] ;  (tftyttftft) 
gratify  [one's  desires,  halunsa;  a  p.'s  cu- 
riosity, jonkun  utelialsuutta] ;  (bemmo- 
tellen)  Indulge  [one's  appetites,  mielite- 
kojaan;  a  p.'s  whims,  Jonkun  oikkuja]; 
(kyllftstftft)  satiate  [a  p.'s  covetousness, 
Jonkun  ahneutta],  sate,  surfeit;  -^  /onenM 
satisfy  one's  thirst,  (sanunuttaa)  quencn 
(1.  allay  I.  slake)  one's  thirst;   -^    [tfty- 


sin]  joiaknim  give  a  p.  [full]  satisfaction; 
'^  kaikki  vaaHmukaat  Satisfy  (1.  fUlfUl) 
all  requirements;  '^  k0»ionhimt»9ua  satisfy 
(1.  appease)  one's  desire  for  revenge,  sat- 
isfy (1.  quench)  one's  lust  for  vengeance; 
-^  tarv  (Jonkln)  supply  a  want  (1. a  need), 
(Jonkun)  meet  one's  wants;  -^  vrtUtimfn' 
M  quench  one's  thirst  for  blood,  (esim. 
tiikeri)  have  its  fill  of  blood,  tyydytye 
satisfaction;  gratification;  (tyytyvttisyys) 
contentment;  (kyll&stsrs)  satiation;  (ilo) 
delight,  pleasure:  tyydytykmahMmM  nUmn, 
•tta  ..  I  see  with  (l.  to  my)  satisfaction 
that . . ,  I  am  pleased  (I.  delighted)  to  see 
that  .  .;  Mnmn  tdmitykBrnnrnd  on  hmr9Mnyt 
ylmiatd  tyydytyBtM  hU  appointment  has 
given  general  satisfaction. 

tyyfua  (lavantautl)  typhoid  fever;  typhus. 

tyyii  style;  (muoto)  form;  (tapa)  manner, 
way;  (laatu)  character,  iyyilkkyya  good 
style;  good  taste,  tyyllkkilstl  In  good 
style;  in  (1.  with)  good  taste,  tyyilkia 
stylish;  tasteful;  ..  in  good  style  (1.  taste), 
tyyiilllnent  tyyiiUiaaaali  auhfmaaa  mmBtmri" 
fom  a  masterpiece  of  (1.  in  respect  to) 
style,  iyyilnen  (yhd.)  . .  in  (1.  of)  . .  style 
[esim.  tMrnHntyylinmn  . .  in  (1.  Of)  this 
style];  muomalaiaiyyiinm  ttio  a  house 
built  in  (the)  Finnish  style,  a  house  of 
Finnish  architecture. 

iyyiilniekka  stylist,  master  of  style, 
-euunta  school;  Style. 

tyyiltelli  (klrjotusta)  word  ..  to  conform 
to  the  requirements  of  the  conventional 
style;  (taldeteosta)  conventionalise,  make 
. .  conventional;  tyyiitoiiy  conventional- 
ized, tyyilitely  wording;  conventionalizing, 
tyyiitdn  ..  without  style,  ..  having  no 
style;   . .  out  of  style. 

tyyneetl  calmly,  with  perfect  calm;  (rau- 
hallisesti)  quietly,  in  peace  and  quiet, 
tranquiUy;  (kyUnftsti)  coolly;  (mlelen- 
maltilla)  with  complete  self -composure; 
vrt.  rauhalUssttt  tyyneyt  calmness,  calm; 
(hiljaisuus)  quiet(ness);  (rauhaUisuus) 
tranquillity;  (mlelen-,  myOs:)  composure, 
coolness,  equanimity. 

tyynl  I.  (a.)  calm  [weather,  lima;  sea* 
meri];  (hilJainen)  quiet;  (rauhallinen) 
tranquil;  (hairiintymfttOn)  unperturbed: 
(jftrkkymatOn)  unmoved;  (kyUn&)  cool; 
(Joka  ei  ole  levoton)  easy,  comfortable; 
(Joka  el  ole  hftmmentynyt)  composed, 
self-possessed,  collected;  (lempe&n-) 
placid;  (Juhlallisessa  pub.:)  serene  [mind, 
mieli] ;  (vedenpinnastS:)  smooth;  tyyifUd 
llmatta  in  calm  weather,  when  there  is  no 
wind;  tyynMU  mimtmUa  in  a  calm  State  Of 
mind,  with  calmness,  with  a  calm  heart, 
(levollisesti)  with  equanimity,  with  tran- 
quillity; "^  kaf  caUn  (1.  serene)  look  (1. 
gaze);  -^  luoimm  quiet  disposition,  calm 
temperament,  tranquil  mind,  quiet  (turn 
of)  mind;  Tyyni  mmri  the  Pacific  (Ocean); 
tyynin  mimiin  kS.  tyynssti;  ^  tdkomntato 
(my(is:)  look  of  composure;  IdrkkymMt' 
tSmMn  -^  Stoical;  nyt  on  pMhitn  tyyntmpi 
(dma)  it  is  a  little  cahner  (1.  a  trifle 
quieter  1.  a  little  less  windy)  now;  of^ 
mmlkmin  -^  (myOs:)  there  was  practically 
no  (1.  was  hardly  any)  wind  stirring.  II. 
(s.)  calm;  (rasva-)  dead  calm;  tyynmmsM 
kalakin  kntm*  (1.  V.)  Still  waters  run  deep; 
vrt.  t3ry«n. 

Tyynl-mef I  (the)  Pacific  Ocean,  the  Pacific. 

tyynni  (tarkkaan)  closely;  (perusteeUlsesti) 
thoroughly;  (kokonaan)  entirely;  kmikki  ^ 
all  (of  it),  every  least  bit  (of  it),  (nes- 
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teestA:)  every  drop  (of  it),  (Jok'ainoa) 
every  single  one  (of  tbem);  vrt.  tyystiii. 

tyynnytellA,  tyynnyttAA  calm,  quiet  [tbe 
ragrlng:  sea,  &rjyvaft  merta;  tbe  agitation, 
kimtymys(t&);  the  mlnd«  mleltA];  tran- 
quil (l)ize  [tbe  mob.  roskajoukkoa;  the 
aoul,  sielua];  still  [tbe  sea.  merta;  tbe 
passions,  intobimot];  pacify  [tbe  angry 
man,  suuttunutta  mlestft];  soothe,  com- 
pose, allay  [a  p/s  agitated  feelings,  Jon- 
kun  kilbtyneitA  tunteita;  passions.  Into- 
bimoja],  appease;  (lievltt&ft)  alleviate 
[pain,  tuskaa];  (raubottaa)  reassure,  set 
[a  p. J  at  rest;  (laubduttaa)  moderate  [a 
p.'s  anger,  jonkun  suuttumusta] ;  (lieven- 
t&ft)  dampen,  relax  [one's  seal,  intoaan] ; 
tyynnyHUd  jotAun  hmrmoia  quiet  a  p.'S 
nerves,  set  a  p.'s  nerves  right  again,  tone 
down  a  p.'s  excitability;  idmU  t9hnmnpidm 
tyynnytti  mUrnlia  this  measure  reassured 
tbe  public  (L  restored  tranquillity  to 
people's  minds);  vrt.  rauhottaa. 

tyyntya  (raubottua)  calm  o.s.,  quiet  (1. 
calm)  down  (myOs  tuulesta);  compose  (1. 
recover)  o.s.;  become  calm  (1*  quiet),  be 
(-come)  stilled  (1.  pacified  1.  soothed  1. 
composed  1.  allayed  1.  reassured  1.  dam- 
pened 1.  relaxed,  vrt.  tyynnjrttll) ;  mod- 
erate; (malttaa  mielensft)  come  to  one's 
senses,  come  to  reason,  recover  (1.  regain) 
one's  composure;  (tuulesta  pubuen:) 
abate,  subside,  die  down,  (beikenty&) 
slacken;  myr»ky  tyyntyi  hmtkmksi  (mydS:) 
there  was  a  moment's  lull  in  tbe  storm.' 

tyyny  (vuode-)  pillow,  (kaksois-)  bolster; 
(sobva-  y.m.)  cushion;  pad;  vrt.  n«ul«'-'. 


iyynynpAailinMi  ks.  pUlukMnplMUinMi. 

iyypilllnen  typical;  representative  [species, 
laji];  (luonteenomainen)  characterfstlc; 
(Joskus:)  type  [form,  muoto];  iyypiUista 
ioUmkin  typical  of  . . .  ivypllllteeti  typic- 
ally; (luonteenomaisesti)  characteristic - 
ally,    tyyppi  (perikuva)  type. 

tyyrit  dear,  expensive,  high-priced,  costly; 
vrt.  kallis.  tyyrlatya  become  more  expen- 
sive, go  up  in  price,  rise  (in  price);  vrt. 
kalliiitiia,  1. 

tyytalja  retreat,  resort;  (kuv.)  seat,  nest, 
hotbed;  vrt.  p«s«paikka. 

iyyatemmln  more  closely  (1.  carefillly); 
more  thoroughly;  amitui  '^  harkittnani 
(myOs:)  upon  (L  after)  (a)  closer  (1. 
more  careful)  consideration  (of  the  mat- 
ter) [I  .  .];  vrt.  tark«mmin.  tyystin 
closely;  carefully;  (perusteellisesti)  thor- 
oughly; (s&ntllleen)  strictly;  vrt.  tyytan. 
tyyttyya  (saltuus)  stinginess,  parsimony; 
(tarkkuus)  particularity,  carefulness, 
strictness,  iyyata  close;  (saita)  stingy, 
close-fisted,  parsimonious,  (Jkpv.)  tight; 
(sft&stftv&)  sparmg;  (tarkka)  particular, 
careful,  strict. 

iyyten  wholly,  entirely;  altogether;  every 
bit  of  it;  vrt.  tykki&nMitB  &  tyystiii. 

iyytymya  satisfaction,  contentment,  con- 
tent, gratification;  pleasure. 

tyyiymattAmyyt  dissatisfaction,  discontent 
(-edness),  displeasure  [with,  Jobonkin  (1. 
Johonkubun)].  tyyiymatAn  dissatisfied  (1. 
discontented)  [with,  Jobonkin  (1.  johon- 
kubun)]; ..  not  satisfied,  ..  not  con- 
tented; (hetkelllsesti)  displeased  [with]; 
tyytymUttSmUt  (myOs:)  the  malcontents; 
vrt.  tyydyttMmXtaSn. 

tyytyvainen  contented  [with,  Jobonkin  (1. 
Johonkubun)],  content,  (tyydytetty)  sat- 
isfied [with];  (h3rvillftftn  oleva)  pleased 
(1.  delighted)  [with];  '^  Inonnm  contented 


disposition;  Ma  ^  IchouMn  (myO«:)  Uke 
. .  [huom.  nimthor  ^  poUmpy^HUM  (myOS:S 
does  your  bicycle  give  you  satisfaction? 
aMaitmmn  kohtmimtn  «n  voi  Ma  ^  I  cannot 
put  up  (1.  rest  contented  1.  feel  satisfied) 
with  such  treatment  (as  I  have  received)}, 
iyytyviiteeti  contentedly;  vrt.  seur.  tyy- 
tyviiayya  contentment,  content  (edness), 
satisfaction  [with  (1.  over),  Jobonkin]; 
gratification;  pleasure,  delight;  tyytyvm- 
ayydmiUi  With  satisfaction,  with  content- 
ment, (mielihyv&llft)  with  gratification, 
with  pleasure,  with  delight. 

tyytya  DO  (1.  rest)  contented  (1.  satisfied  1. 
content)  [with,  Jobonkin],  content  o.b. 
[With] ;  (mukautua)  resign  o.s.,  yield, 
submit  [to,  Jobonkin];  accommodate  (1. 
reconcile)  o.s.  [to];  acquiesce  [in],  put  up 
with;  '-'  kohtoloonsa  Submit  to  (1.  resign 
o.s.  to  1.  acquiesce  in)  one's  fate,  vrt. 
tyytyK  osausa;  ***  ImnBWtumn  apMUykMansM 
content  o.s.  with  expressing  one's  doubts; 
"*  oaaansa  be  satisfied  With  ope's  share, 
(kohtaloonsa)  be  satisfied  with  one's  lot; 
'-'  viUUUin  be  easily  contented  (1.  satis- 
fied), be  contented  (1.  satisfied)  with  (a) 
little,  content  o.s.  with  (a)  little;  poIsM^ 
oimvat  aaavat  ^  l^nBoiwain  pMMt5kBam» 
those  absent  must  accept  (1.  abide  by)  the 
decision  of  those  present;  aiikmn  kmi  tMyty- 
nam  ^  evidently  one  must  be  contented 
(1.  must  comply)  with  that,  we  must 
make  tbe  best  of  it. 

tyd  work;  labor;  (tehtAvft)  task,  (Jkpv.) 
Job;  (tekemft)  doing,  handiwork;  (teko) 
deed,  act;  (uro-)  feat,  exploit,  perform- 
ance, achievement;  (tyOpaikka)  employ- 
ment; (suorltetun  tyOn  laatu)  workman- 
ship, make;  **'  (on)  miahmn  kamda  work 
ennobles  man;  tySn  tdaUana  being  made, 
being  done,  (rakenteella)  being  built,  un- 
der construction,  on  the  stocks,  (vaimls- 
telun  alaisena)  in  preparation,  (kasillft) 
in  band;  ty8n  anorit9ttua(an) ,  ty»9tM  pUMa- 
tya(iin)  having  finished  bis  work,  being 
through  (with)  his  work,  (after)  having 
accomplished  the  work*(l.  tbe  task  1.  the 
deed  1.  tbe  act),  after  (1.  when)  tbe  work 
(1.  the  task)  was  done;  [olla]  ty»99d  [be] 
at  work  [huom.  olla  ty^aaH  /olloltalla  work 
for,  be  employed  by.  be  in  a  p.'s  employ] ; 
tySta  tmkmmSUM  by  working,  through 
[one's]  labor,  by  [one's]  work  (1.  labor); 
t6in  ks.  bakus.;  anMi  iySkamni  [tain,  atin 
Jne.]  my  first  task  (1.  work)  was  to 
[make,  take,  etc.],  to  begin  (L  to  start) 
with  I  [made,  took,  etc.],  vrt.  •nal;  [on] 
hyvna  iyStd  ris  of]  good  workmanship, 
vrt.  hyvK  (tyO);  Unum  tyStS  (oiava)  kS. 
tybtttn;  hdnaiia  oli  vaikma  ^  kaUtamaSMm 
kiihtynyttU  vSkOoakkoa  he  bad  a  difficult 
task  to  keep  tbe  agitated  crowd  in  check; 
koattaa  tySiWSn  pMiiatM  jobonkin  try  (1. 
endeavor)  to  work  o.s.  up  to  (L  o.s.  Into), 
strive  to  attain  . .  by  work,  vrt.  pSastK; 
kyUa  aiita  on  hSnMm  tySid  It  wiU  be  quite 
a  task  (1.  an  undertaking)  for  him,  be 
will  have  a  great  deal  of  work  (valvaa: 
of  trouble)  before  be  Is  through  with  it; 
mita  tyma  hUn  tokoo  what  (work)  is  he 
doing?  what  is  be  working  at?  what  em- 
ployment has  be?  (mlkft  on  b&nen  tolmen- 
sa)  what  occupation  is  he  engaged  in? 
what  is  bis  occupation?  oil  JboiMm  tySn 
takana  aaada  . .  it  was  hard  work  (I.  was 
a  difficult  task)  to  get  ..;  oniro  tatnU  al- 
nnn  tyBtati  is  this  your  work  (L  your 
doing)?  (oletko  tehnyt)  have  you  done 
this?    (oletko   vastuussa  tftsU)   are  you 
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rMponsible  for  this?  (kftsityOtAsl)  Is  this 
a  piece  of  your  handiwork?  Muarmlta  iydau 
Mn  pUaai  mSm  pUSUm  with  grreat  dirfi- 
culty  be  reached  (1.  he  had  a  hard  time  in 
getting:  to)  the  top  of  the  hill,  it  was  hard 
(work)  for  him  to  gret  up  the  hill;  vrt. 
hjrvM-i',  pMivl^,  ■uur'«»  tuho'*  y.m. 
tyO-  (yhd.)  working:,  work-,  labor  [esim. 
-ofoe  working  (l.  labor)  conditions;  -pmnk" 
ki  work-bench;  -puB^ro  work-bfouse, 
working:  blouse;  -rmHmlSt  labor  troubles  (1. 
disturbances)];  (harvemmin:)  ..  of  work, 
. .  of  labor  [esim.  •kuMHmnakMmt  cost  of 
labor;  'pmikka  place  Of  work].  -«lka 
working:  time,  time  of  (1.  for)  work; 
(•tunnit)  working*  hours;  ty6aiallaimy6s:) 
during  working  hours;  vrt.  tyopilvM.  -ala 
line  (of  work),  branch;  (anmiatti)  trade; 
(Hike-)  (line  of)  business;  (-piiri)  field 
of  work;  mimm  iy5alMani  In  my  line,  in 
my  field;  aiinU  otHttsttta  laafa  tyMa 
a  vast  field  for  work  is  opening  up  there, 
that  opens  up  a  great  field  of  activity; 
vrt.  tolminta-ala.  -antlo  earnings;  (-palk- 
ka)  wages;  ty^muioiU  to  earn  some  money. 
-«••  tool;  vrt.  tyakaln.  -ehdoi  terms  un- 
der which  to  work;  contract,  -halu  taste 
(1.  liking)  for  work;  inclination  for  work; 
(rakkaus  tyOhOn)  love  of  work;  mimMa 
mi  oim  tySfHdua  (tav.)  I  don't  feel  like 
working,  -halulnen  . .  willing  to  work; 
vrt.  tyasintolnen.  -hevoriM  draft-horse, 
draught -horse,  -huone  workroom,  working- 
room;  (-talo)  workhouse;  (verstas)  work- 
shop, shop  [esim.  puuMmptLn  tySkaonm  car- 
penter's (work)shop];  (taitellijan)  stu- 
dio; (esim.  kemistin)  laboratory;  (esim. 
tiedemiehen)  study. 
ty5h6n|kykMemiidn,  ->kyken*vl  I.  -pyatyvi 

kS.  tytflkyvxtitn,  '\cy\ty\nmn, 
ty5|lnto  eagerness  to  work,  seal  for  (1.  to) 
work.  -IntolnMi  . .  eager  to  work;  in- 
dustrious. -Juhta  beast  of  burden,  draft - 
animal,  draught-animal;  (kuv.)  drudge. 
-JipjMtye  (kokouksen)  order  of  business; 
vrt.  tjriSsuuiiniteliiuu 

tyftkalu  tool;  Instrument;  (esim.  maanvil- 
Jelys-)  implement,  -arkku  tool-chest. 
-kaappi  tool-cabinet,  -laatlkko  tool-box. 
tyftkalutto  the  tools;  equipment. 
tydkaiuvaja  tool- shed. 
tydRkanaa  working  people,  work-people. 
-kauti  working  season,  -kelpoinen,  -kel- 
p«itUUt  kS.  tytfkykyinen,  tyttkykyUyys. 
-kumppani  fellow  worker,  fellow  laborer; 
mate,  (jkpv.)  partner;  (tiedemiehen.  klr- 
Jall.  tOlssft  y.  m.)  collaborator,  -kunta 
gang  (of  workmen) ;  relay  (1.  squad  1.  set) 
of  workmen;  (-vuorokunta)  shift  (of 
workmen),  -kunto  —  tyiSkyky:  tySkun' 
noBMa  in  working  order  (1.  condition). 
-kuntoinen  ks.  tyUkykyinmn.  -kyky  ability 
to  work;  capacity  for  work,  -kykyinen 
. .  able  to  work;  (terveruumilnen)  able- 
bodied,  -kykyiayya  -  tyUkyky.  -kyvyttA- 
myya  Inability  to  work;  infirmity;  dis- 
ability, -kyvytidmyyavakuutua  disability 
insurance,  insurance  against  disability. 
-kyvytAn  . .  unable  to  work,  incapacitated 
(for  work),  . .  not  able-bodied;  disabled; 
(rampa)  cripple (d).  -kirryt  (nelipyOrfti- 
set)  wagon,  (vankat)  truck;  (kaksipyO- 
rftiset,  et.  Engl.)  cart,  -laftoa  workhouse. 
-lakko  (labor)  strike;  (Jkpv.)  walkout, 
(etup.  Engl.)  turnout. 
tyftliinen  worker,  workingman,  workman, 
(et.  kovanty6ntekljS)  laborer,  laboring 
man;     (palveluksessa    oleva)     employee; 


[jonkln  llikkeen]  tydUUamt  employees  [of 
a  (the)  firm]. 

tydliialeduataja  (tyOlftisten)  representative 
of  the  workingmen,  workers'  represen- 
tative; •dumknnnaasa  on  80  tydlaUrndtuta' 
faa  (itse  tyOlftlsil)  there  are  80  laboring 
men  among  the  representatives  In  the  diet. 
-Joukko  crowd  (1.  group)  of  workingmen 
(1.  of  laborers);  (jkpv.) bunch  of  working- 
men;  (suurl)  host  (1.  throng)  of  working- 
men.  -JlrjMtft  labor  organization,  -nalnen 
working  woman;  (tyOl&isluokkaan  kuulu- 
va)  woman  of  the  laboring  class,  -perha 
family  of  a  workingman,  workingman's 
family;  tymmpmrhmiaaH  in  the  families  of 
(the)  workingmen,  in  the  homes  of  work- 
ingmen (1.  of  working  people  I.  of  the 
workers),  -pllpl:  ty^aUpUrmUaa  among 
workingmen  (l.  working  people  I.  laborers 
1.  the  laboring  classes).  -vieetA  »-  tyaSvKesttf. 
ty6lis  troublesome;  (valkea)  hard,  diffi- 
cult, uphill  [task.  tehtftvA];  (koetteleva) 
tnring;  (vftsytt&vft)  tiring,  tiresome;  (tyO- 
ta  Ja  ponnistelua  vaativa)  laborious,  ar- 
duous; ^  on  poikia  tnthtdnta  vaataan 
(raam.)  it  Is  hard  to  kick  against  the 
pricks,  tyftlittymlnen  (Johonkin)  getting 
tired  of  Jne.,  ks.  tySUUtyK;  dislike  for. 
tydlittyttiA  make  . .  weary  (1.  tired) ;  tire, 
bore  (. .  to  death),  bore  . .  past  endurance; 
vrt.  kyUKetyttilL  tydlittyi  (ikftvystyft) 
get  (1.  grow)  tired  (1.  weary)  [of,  Johon- 
kin], tire  [of],  take  a  dislike  [to],  have 
enough  [of  waiting,  odotukseen];  (kiu- 
sautua)  be  bored  by  [a  p.,  Johonkuhun], 
(tuskastua)  be  worried  (I.  bothered  1. 
vexed)  [by],  tyftliitil  with  much  trouble 
(1.  bother);  with  (much)  difficulty;  la- 
boriously. 

ty6|ma«  place  of  work,  working  place; 
where  the  work  is  to  be  ddhe.  -markklnat 
labor  market.  -cn«hllilnan  worker  (bee). 
-inefi«Ulmi  ks.  tyBtapa.  -maetari  ks. 
tytfnjofataja.  -cniaa  workingman,  worker, 
workman,  (etup.  kovan  tyOn  tekljft)  la- 
borer, laboring  man.  -myyri  one  who 
works  like  a  badger;  a  busy  bee.  -miiri 
amount  of  work. 

tydnantaja  employer.  -IIIUo  employers'  as- 
sociation. 
tydneuvoato  labor  council, 
tyftnljako  division  of  labor.   -Johtaja  fore- 
man;   (Jkpv.)    boss;    (-valvoja)    superin- 
tendent. 
tydnnelii  be  pushing,  be  shoving,  be  thrust; 
ing;  be  forcing,  be  pressing;  vrt.  tySntlM. 
tydnnihtlA  push    (1.   shove)    [forward    (1. 

forth),  esiin];  be  pushed,  be  shoved. 
tydnllpuute  lack  (1.  scarcity  1.  dearth)  of 
work,  -aelaahdua  shut-down,  closing  oX 
the  factory  [the  shop,  etc.] ;  tmhtaaaaa  on 
tapahtxmut  tySnaoiaahdua  work  has  been 
stopped  at  the  factory,  the  factory  has 
stopped  work,  -aulku  lockout;  vrt.  tyiin- 
MiMhdus.  -t*#ttiji  employer,  -uklji  ks. 
tytflKinen.  -Uko  working,  work;  olan  kyi- 
iSatynyt  ty9ntakoon  I  am  tired  of  work 
(-ing);  tySntako  ai  ola  mitaan  hnvia  It  is 
no  pleasure  to  (do)  work, 
tydntelemi  nen  ks.  tydntKmineii.  tydnti  push, 
shove,  thrust;  vrt.  kuulan^;  (yhd.)  ks. 
tySntli-.  tydntyi  push  (1.  shove  1.  force  1. 
press  1.  thrust)  o.s.  (1.  one's  way)  [into 
the  room,  huoneeseen;  along  (1.  forward), 
eteenpftin;  through,  Iftvitse],  make  one's 
way  [through  the  crowd,  vftkljoukon  Ift- 
vitse]; push  (1.  shove)  [into  the  vesti- 
bule, eteiseenj;  (tuna  tyOnnetyksi)  be 
pushed  (1.  shoved  I.  forced  I.  presM  1. 
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thrust  1.  driven)  [aside  (1.  out  of  tbe 
way),  syrjft&n;  forward  (1.  on),  eteen- 
p&in] ;  vrt.  tunkeutua.  tydntimlnen  pusb- 
Ing:  jne.,  ks.  tyttntilM.  tyflnUytyi  -  tyon- 
tyi;  (syOksyft)  rusU  (1.  dash  1.  dart)  [for- 
ward (1.  ahead),  eteenpftln;  forth  (1.  out), 
esiln;  in,  sisft&n;  out,  ulos] ;  (tunkeutua) 
penetrate  [to,  Johonklnl. 

tydntAI  push,  shove,  thrust;  (pakottaa) 
force,  press,  drive  [forward  (1.  on),  eleen- 
p&in];  (heltt&&  ulos,  syOstft)  eject,  throw 
out,  (eslm.  tulivuori)  vomit,  belch  forth, 
spit  out;  (ahtaa)  pack  [one's  things  in  the 
trunk,  tavaransa  arkkuun],  stuff,  cram 
[one's  sack  full  of  . . ,  sftkkinsft  tftyteen 
jotakln];  '^  hUkda  give  off  (coal-)gas; 
"*  kmppi  nuuAan  push  (1.  force)  a  Stick 
Into  the  ground;  ««  Itaotaan  push  (1.  shove 
1.  thrust)  ..  away  (1.  back),  (karkottaa) 
repel;  '^  myrismn  push  (1.  Shove  1.  brush 
1.  force)  aside,  put  . .  out  of  the  way, 
elbow  . .  aside  (1.  right  and  left) ;  '-'  ayy 
fonkun  nigkoill*  kS.  panna;  '^  timltUMn 
push  (1.  shove)  . .  out  of  one's  way,  vrt. 
tiinkM;  '-'  [vene]  vmaHU  push  (1.  shove) 
[the  boat]  out,  shove  [the  boat]  off; 
nil*  '^  tahkdd  the  rye  is  heading,  the  rye 
is  coming  (1.  pushing)  out  into  heads; 
tuHvuari  '^  laaoam  the  volcano  throws  (1. 
spits)  out  lava. 

ty5ni5  —  tyttntlminan;  vrt.  icuulan^. 

ty6nt6-  (yhd.)  sliding  [esim.  -ikhnna  slid- 
ing window;  -ovi  sliding  door],  -kirryt 
wheelbarrow;  (k&si-)  push-cart,  -luukku 
sliding  window,   -tuoli  wheel -chair. 

tyAnvilitya  (tyOn  hankkiminen)  securing 
(of)  employment;  (tyOlftisten  hankkimi- 
nen) securing  (of)  labor  (1.  of  help). 
-tolmltto  employment  bureau  (1.  office  1. 
agency). 

ty6|niyie  proof  of  one's  skill;  specimen  of 
one's  work.  -ohjMt  instructions  (1.  rules) 
for  working,  -palkka  (tyO)  employment, 
situation,  (Jkpv.)  Job;  (tyOmaa)  place  of 
work,  working  place,  -imja  workshop, 
shop;  vrt.  tahdu.  -palkka  wages,  pay; 
(-kustannus)  cost  of  labor,  (teko-)  cost 
of  making  . .;  vrt.  palkka.  -puku  working 
clothes;  work  (ing) -dress,  (Jkpv.)  working 
togs,  -piivi  workday,  working- day;  pitkH 
[lyhyfi  tySpUipa  (myOs:)  long  [short] 
hours.  -pAyti  work-table;  (kirjotus-) 
writmg-table,  desk,  -reki  sled;  (kaksois-) 
bob-sled,  -rllta  labor  dispute  (1.  conflict 
1.  clash),  -ryhmi  (tyOIftis-)  labor  group. 
^•Ikkaua  labor  trouble,  labor  disturbance. 
-•ilrtola  penal  colony,  -aiiat  work -harness. 

tydakMneiii  work,  be  working  [in  a  paper- 
mill,  paperitehtaassa;  on  (the  solution  of) 
a  problem,  Jonkin  kysymyksen  selvittftml- 
seksi];  be  at  work;  (et.  ankarasti)  labor; 
(raataa)  toil;  (askarrella)  employ  o.s. 
[about  the  house,  kotiaskareissa j ,  occupy 
o.s.  [with],  be  occupied  (1.  engaged)  [in], 
occupy  one's  time  [in  ..-ing],  do  [gar- 
dening, puutarhanhoidossa] ,  (hommallla) 
busy  o.s.  [with],  be  busy  [with  (1. about), 
jonkin  teossa  y.m.;  about  the  house,  ko- 
tosalla];  (nfthdft  vaivaa)  take  pains  [to 
get  . .  repaired,  Jonkin  korjaamlseksi] ; 
(pyrkit)  strive  [to  get  . . ,  saadakseen  . .; 
to  attain  one's  object,  saavuttaakseen  p&ft- 
mftarftnsft] ;  «*  kaikin  voimin  work  with  all 
one's  might,  work  with  might  and  main; 
^  Uiakai  overwork  (o.s.).  tyiSakenteleinl- 
nti,  iydakentely  working,  laboring;  (tyO) 
work,  labor;  (raatamlnen)  tolling,  toll; 
(askartelu)  occupying  (1.  busying)  o.s.; 
(pyrklmlnen)  atrlvtog,  strife. 


ty6|a«p1mue  contract;  agreement,  -euunni- 
telma  plan  (1.  program)  of  work,  -uakka 
burden  (of  work);  roMkaa  tyStaakka  heavy 
burden,  no  end  of  work  (to  do).  -Uitt«lu 
labor  struggle  (1.  conflict);  vrt.  tySrlita. 
-Uito  skill  (in  one's  work);  (kykenevfti- 
ssrys)  efficiency.  -Ultolnen  . .  skilled 
(in  one's  work);  (kykenevft)  competent, 
-^mlneet  ks.  tySpuku.  -tapa  method  (1. 
system)  of  working,  working  system  (1. 
method). -urmo  capacity  for  work; energy. 

tydteliiiayya  industry,  industrlousness;  dil- 
igence, assiduity,  tydieliis  mdustrlous, 
hard-working;  diligent,  assiduous.  ty«- 
tover i  »  tySkumppanL  tydtidmyyt  lack  of 
work;  unemployment;  ty9tt6myyd*n  uhku 
immment  danger  of  unemployment;  vrt.' 
toiuMttomuus.  tydUtekeYi  working,  la- 
boring [class,  luokka];  (raatava)  tolimg; 
vrt.  tyStelliU.  iy6idn  . .  without  work, 
. .  out  of  work.  . .  out  of  employment,  un- 
employed;   (Joutilas)    idle;   vrt.   toimeton. 

tydOvapaua  privilege  to  work  or  not,  as  one 
chooses,  -voima  labor  power;  (tyOlftiset) 
labor,  men,  hands,  help;  (tehtaan  y.m.) 
number  of  men  (1.  of  hands),  force,  crew: 
tySvoimaa  on  vSh&n  there  is  a  scarcity  of 
labor,  there  is  (a)  shortage  of  men. 
(meilia)  we  are  short  of  men  (L  of  hands 
1.  of  help),  (saatav|ssa)  there  is  very  little 
help  at  hand,  there  are  very  few  men 
available,    -vuoro  (working- )shift. 

tydvien-  (yhd.)  labor,  worklngmen's, work- 
ers', . .  of  workingmen,  . .  of  workers 
[esim.  -i^r/Mfff  labor  (1.  worklngmen's) 
organization;  'kokoum  labor  meeting, meet- 
ing of  workingmen  (1.  of  workers);  -fcore- 
tmmri  worklngmen's  quarters;  -kyaymy 
labor  question] .  -«ala  worklngmen's  cause, 
cause  of  the  workers;  vrt.  tyaSvKankysy- 
mys.  -«aunto  house  for  workingmen  (L 
working  people);  (vuokratalo)  tenement- 
house;  iy^v&mnastmnoi  (myOs:)  working- 
men's  houses,  -lainaiidintd  labor  legis- 
lation, legislation  regulating  (the)  working 
conditions,  -lehtl  labor  (1.  worklngman's) 
paper  (1.  organ).  -Hike  labor  movement. 
-luokka  working  class,  laboring  class (es). 
-luokkalainen  one  of  the  working  class; 
iySvSmnlmkkaiaiMiU*  for  those  Of  the 
working  class,  -opeiue  education  of  the 
working  people,  -opiato  workers'  (1. 
worklngmen's)  college  (1.  institute),  -plirl 
ks.  tyttllUpari.  -puolue  labor  party, 
worklngman's  (1.  workers')  party,  -auo- 
Jelualakl  law  (1.  act)  for  the  protection 
of  workingmen.  -vakuutue  industrial  in- 
surance, -yhdiatya  worklngmen's  (l.  work- 
ers') association,  labor  society;  (anunatti-) 
labor  union,  union. 

ty5|via«tA  1.  -viki  the  workingmen,  the 
workers,  the  laborers;  (-kansa)  working 
people,   work-people;    vrt.   tySvKanluokka. 

tihde  rest,  remainder;  residue;  remnant: 
tshumt  (ruoan)  left-overs,  what  was  left 
over,  (esim.  armeian)  remnants;  mi  dm 
mitaan  tahtmmnU  there  is  nothing  left 
(over),  nothing  remains;  tamM  im  tah' 
Umkai  this  is  (What  was)  left  over,  this  is 
what  remains,  this  is  the  remainder. 

ahdeliinen  (tftrkeft)  important;  (pakottava) 
urgent,  pressing.  Uhdelllaaatl  urgently, 
ahdelliayya  Importance;  presstog  (1.  ur- 
gent) nature. 

tihden  —  takia;  Jumtdan  '^  for  Ood's  Sake! 
f««  9%  minun  tahtmni  (VUOkSenl)  dO  it  for 
my  sake!  tatmtdmt  '^  for  the  sake  of  (the) 
truth;  taman  '^  for  this  reason,  therefore; 
vrt. 
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UhdMllento  falling:  (1.  shootlngr)  sUr(8); 
mUn  tiihd€nlmnnon(my6S:)l  SEW  a  Star  fall- 
ing', I  saw  tbe  fallingr  of  a  star.  -imioioinM 
starlike,  star-sbaped.  stellar,  asteroid. 

tlhdtnnyt,  ahdMUmin^n  empbaslzlngr  Jne., 
ks.  seur.  tihd«ntii  emphasize,  lay  stress 
upon;  point  out. 

tihd«fuoka  left-over  portions  (of  food), 
scraps  of  food,  odds  and  ends  (of  food). 

Uhd«tdn  starless,  ahdikit  starry  [sky, 
taivas];  starred  [flag:,  lippu].  ahdittA 
constellation:  (ritarikunta)  order,  knigrht- 
nood.  tlMittyi  (taivaasta:)  be(come) 
filled  with  stars. 

ahdykki  asterisk. 

UhdiU  1.  aim  [at,  Jotakin  (1.  Johonkin)]. 
take  aim  (1.  sight)  [at],  point  lat];  level 
[one's  rifle  at,  kivftftrillttan  johonkin]; 
(suunnata)  direct;  2.  (olla  tahdattynft)  be 
aimed  (1.  directed)  [at,  Johonkin] ;  (pyr- 
kift)  drive  [at],  (viitata)  refer  [.to],  al- 
lude [to],  hint  [at];  (tarkottaa)  have  .. 
in  view,  bear  (up)on;  -^  huonoMti  aim 
poorly,  take  a  bad  (1.  a  poor)  aim;  ~  itku 
iotakin  (\.  jotakuta)  kohdmn  aim  (1.  direct) 
a  blow  at;  ^  kamnmat  fohonkin  (\.  lotaMn 
kohdmn)  direct  the  gruns  at,  bring-  the 
gruns  to  bear  upon;  ^^  tui9vai9untmmn  look 
into  the  future,  have  the  future  in  view; 
tahtSUi  aatmum  guuntaan  (pyrkil,  vlittaa) 
aims  in  the  same  direction,  is  to  the  same 
purport;  kauag  (\.  laalottm)  tUhtUUvU  far- 
reachingr,  . .  of  immense  (1.  of  vast)  scope; 
mihin  ainU  aiUd  tUhtUSt  what  are  you 
aiming:  (1.  driving)  at  thereby  r  what  is 
your  aim?  what  do  you  have  in  view? 
(mit&  tarkotat)  what  do  you  mean  by 
that?  pnhg  oU  tUhdHtty  mimM  vastaan  the 
speech  was  aimed  at  me;   vrt.  tlihtMilliL 

tihkii  be  heading,  head;  (esim.  maissista:) 
be  earing,  ear;  vahnU  iShkii  the  wheat  is 
heading.    Uhkyli  (kasv.)  spikelet. 

Uhki  head;  (maissin)  ear;  (kuklntomuoto- 
na,  kasv.)  spike;  idhaiia  olmva  heading, 
earing;  nudaai  on  tUhMIS  the  com  is  eared 
(1.  is  earing).  -pAA  head;  (maissin  y.m.) 
ear;  tShkHpaid^n  (viljapellolta)  hmriUUIH 
gleaner. 

tiht«inl|a*litaji  astrologer,  -••litya  inter- 
pretation of  the  stars;  (kesklaikaisena  tie- 
teenft)  astrology,  -tutkija  astronomer; 
vrt.  tiUit«intiUiystiUIL  -Uhyatya  stargazing. 
•tihyaUUi  star-gazer. 

Uhti  star;  (tfthdykkft,  klrjap.)  asterisk; 
tUhdiata  mnnuatala  astrologer;  tahdimtU  •n- 
ntuttu  astrology;  panna  tdhdmilm  kS.  paaiia 
(merklUe);  taivaa  on  tuhdmaad  the  sky  is 
starlit  (Lis  starry),  (tav.)  the  stars  are  out. 

Uhti^nflpalvalija  star- worshiper,  -palvelua 
star-worship,    -tuikija  astronomer. 

UhiiHkanai  (et.  run.)  starry  vault,  -kartta 
map  of  the  sky;  astronomical  map.  -kirkaa 
starlit  (1.  starry)  [sky,  taivas;  night,  yO] ; 
oil  tUhHkirkas  y8  (myOS:)  it  was  Starlight. 
-koralli  madrepore,  -kunta  the  stars;  the 
Stellar  system,  -lippu  (Yhdysv.)  the  star- 
spangled  banner,  the  stars  and  stripes. 
-maallma  the  heavens,  the  firmament. 

tihtliniin^n  ks.  ttthdeamuotoinen. 

Uhtinan  (a.)  -  tXhdiklU:  (yhd.)  ..  with 
. ,  stars.  .  .-starred  [esim.  kirkma'^  . .  with 
bright  stars,  bright -starred]. 
tihtiUrataa  1.  -pydri  star  wheel,  -aikarmi 
1.  -ryhmi  I.  -kiharmi  constellation,  group 
of  stars,  -aumu  1.  -uava  nebula.  -Uivaa 
starry  sky. -Urlia:  iaivmm  tUHHtmrhaihy,) 
the  starry  heavens,  -iiada  astronomy. 
->ii«Uellinan  astronomic  (al).  -tl«t«iiiji 
astronomer.    -ii«to  knowledge  of  astron- 


omy, -iietiji  astrologer,  -tornl  (astro- 
nomical) observatory,  -iihyatin  telescope. 
-valo  star-light,  light  from  the  stars. 
-valolnen  starlit  [night,  yO].  -vuoai  side- 
real (L  astral  1.  stellar)  year,  -yd  starlit 
(1.  starry)  night. 

tihtUiemlnen  (Johonkin)  aiming  [at]  Jne.. 
ks.  seur.  tihailll  be  aiming  (1.  pointing) 
[at,  Johonkin  (1.  Jotakin)];  take  aim  [at]; 
(viittailla)  be  hinting  [at];  (tavotella) 
have  . .  in  view;  vrt.  tlhystolUL^ahaily 
—  tlUitMilMiiiB«n,  tlhtHImineii. 

tlhUimenflJyvi  bead;  front  sight,  -lovi 
sighting-notch. 

Uhtiln  (pyssyn)  sight,  -aukko  sight-hole; 
(tabystys-)  peep-hole. 

tlhUya  »  tiktMXmiiimi.  -MMtox  oll«  tMhr 
tUyamMonnoBMa  be  aiming  (1.  sighting)  one's 
gun.  -laitoa  sight,  -linja  1.  -auunu  line 
of  aim.  -reiki  (tfthystys-)  peep-hole;  vrt. 
t¥litH«ii«iTlfhis 

tlhtAIminen  aiming  Jne.,  ks.  tMhdKtl. 

UhtAnen  (a  little)  star. 

ahyilli  ks.  tKhysuUK.  Uhyateleinlnen  look- 
ing Jne.,  ks.  tlUiyst«UlL  ahyatellji  one 
who  looks  (1.  views  1.  surveys  1.  peeps  1. 
peers  1.  pfies),  ks.  seur.;  peeper;  vrt.  tM- 
hystiUK.  tlhyatelii  look,  be  looking  [at 
(1.  for),  Jotakin;  around,  ympftrilleen] . 
eye,  (laajalle)  be  viewing,  view,  survey; 
(kilnteilstl)  fix  one's  eyes  on,  (tehdft  huo- 
mioita)  observe;  (salaa)  peep  [at.. through 
the  keyhole,  Jotakin  avaimenreiftstA] ; 
(vahtla)  be  watching,  be  on  the  lookout 
[for],    ahvatln  »  kaukopntld,  kiikari. 

tihyatya  looking;  peeping;  lookout,  outlook. 
-aukko  peep-hole,    -iernl    lookout. 

ahyaiiji  lookout.  UhyatiA  (olla  tfthystft- 
mass&)  be  on  the  lookout,  watch;  myOs  « 
tXhystelllL 

ahin  (tanne)  here;  (Joskus:)  hither;  ^ 
Mti  (I.  amahkm)  (nftln  kauas)  this  far. 
(ajasta:)  so  far,  thus  far,  hitherto,  until 
now,  (tatA  ennen)  before  this,  heretofore: 
Ai  '^  ioppwd  ..  (myOs:)  and  so  ended 
. . ,  and  this  (1.  such)  was  the  end  of  . .; 
vrt.  tMmlL  -«atinen:  Mnmn  tdhUnmatin^n 
toimhUansa  his  work  SO  far  (1.  thus  far  1. 
hitherto  1.  as  yet  1.  up  till  now),  -kuuluva 
. .  which  belongs  here,  . .  appertaining  to 
this,  . .   connected  with  this   (matter). 

tihAnBmuotolnen  . .  shaped  like  a  head  [of 
wheat,  etc.].  -ieko  heading;  (esim.  mais- 
sista puhuen:)  earing. 

til  louse   [plur.  lice]. 

Ukki  ks.  vuodep«lt«. 

Uky  (syOtti)  bait;  pannm  «  koahkuun  bait 
the  hook,  -kala  fish  for  bait,  fish  (to  be) 
used  for  (1.  as)  bait. 

UkAiAtnen  . .  of  (1.  in  1.  at)  this  place 
[town,  city,  etc.],  ..  of  this  locality,  .. 
here,  (henkilOstft,  myOs:)  resident;  ^  Eng- 
iannin  konauli  the  English  consul  here,  the 
resident  English  consul;  ^  aoaialiatioaaato 

.  the  Socialist  local  here  (1.  of  this  place 
[city,  etc.]);  takmMaot  oiot  the  conditions 
here  (1.  in  this  locality). 

ailaikaa  during  this  time,  (in  the)  mean- 
while (I.  meantime),  while  they  were  do- 
ing this  [he  had  . . .  hftn  oil  . .].  Ullainen 
. .  like  this,  . .  of  this  kind  (1.  sort),  . . 
such  as  this;  (sellalnen)  such;  taUaiamnman 
like  this,  as  it  is. 

UIIAilpuolen  on  this  side   [of].    -vAlln  ks. 


<i 


aileen:  aaia  im  '^  the  matter  was  left  at 

this  stage:  vrt.  alllMn. 
ailAin  (slllolD)  iben«  at  that  time;  by  that 
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time;  (nyt)  now;  '-'  cti  Mn  h  — gpumrf  by 
that  time  be  bad  already  arrived;  vrt.slllolia. 

timmdinen  »  tMn«ln»n. 

UmA  tbls,  this  one;  tahSn  to  this  Thuom. 
tHhSn  p^pSan  Moakkm  up  to  the  present 
day,  to  this  very  day;  tSMn  9i9aityy  . . 
in  this  (1.  herein)  Is  Included  . .] ;  iUlm 
to  this,  at  this;  taUmmn  ks.  hakus.;  tdUil 
with  this,  herewith,  hy  this  [I  mean  . . , 
minft  tarkotan  ..],  hereby;  tUmiln  mdmlU- 
nm  (the)  immediately  preceding:,  . .  pre- 
ceding this  (one),  previous  (1.  prior)  to 
this  (one),  the  one  Just  before  this;  tUm&n 
kuun  6:a  pHipM  the  6tb  of  this  month, 
(etup.  kauppak.)  the  6tb  instant  [lyh. 
Inst.];  iSmUn  liMiikBi  (myOs:)  furthermore, 
beyond  this,  vrt.  UsMktl;  tOman  pmriUta 
(\.  mkmmn)  after  this,  hereafter,  (tftstA 
Ifthtien)  henceforth;  '-'  timto  this  informa- 
tion, (tieto  t&stft)  the  knowledge  of  this 
(1.  hereof);  tMnit  pSMbUi  ks.  tlnSKn;  ffl- 

nSnaa,  tusaa,  taata  ks.  hakus.;  tata  this, 
of  this  [huom.  tata  mnnmn  before  this,  ere 
now,  (alkaisemmln)  earlier,  (tfth&n  asti) 
heretofore;  tata  H^a  (nftyttftessft:)  right 
this  way!  haltamtlw  tata  do  you  want  (any 
of)  this?  aita  §a  tata  (about)  this  and 
that,  (about)  one  thing  and  another;  (kai- 
kenlaista  tavaraa)  odds  and  ends,  vrt. 
sitM];  iO  vwMtta  taman  laikmmn  10  years 
after  this,  10  years  hence. 

Uman-  (yhd.)  this  .  .'s  . . ,  . .  (of)  this  . . 
[eslm.  -tuanuinmn  this  morning's  . . , . .  (of) 
this  morning;  -Jb««tfln«n  this  summer's  . . , 
. .  (of)  this  summer].  -alkalnMi  1.  -«lkul- 
nM  . .  of  the  present  time  (1.  day),  . .  of 
the  times,  . .  of  our  day,  . .  of  to-day, 
present  -  day ;  tamanaihtdtmt  ihmiamt  (myOs : ) 
people  nowadays,  people  to-day;  vrt.  ny- 
kyaikain«ii.-llt«in*n:  tamaniltainmn  kokauM 
(myOs:)  to-night's  meeting,  the  meeting 
to-night.  -jaikelnMi  (the  very)  next.  . . 
following  this  (one),  (the  immediately) 
following,  . .  directly  after  this.  -kalt«ln*n 
»  tiUUInen.  -kertalnM:  tamankartainan 
mtdstutuM  the  warning  given  at  this  time, 
-laatuinen  . .  of  this  kind  (1.  sort  1. 
nature  1.  class  1.  description  1.  type); 
such;  vrt.  tXUaiiimi.  -Iain*n  —  tUUinen. 
-maliin«n  . .  of  this  model  (1.  type  1.  pat- 
tern). -puoleinM  . .  situated  (1.  located  1. 
lying)  on  this  side,  . .  of ^  this  side,  the  . . 
on  this  side;  the  one  on  this  side.  -pAlvii- 
nen  to-day's,  . .  (of)  to-day,  . .  of  the 
day,  the  day's,  this  day's,  -auuntain^n 
. .  (tending)  in  this  direction,  . .  with 
such  tendencies;  (tftllainen)  . .  like  this, 
such.  -upalnM  . .  of  this  kind  (1.  sort) ; 
myOS  —  tMm&nsuuntainen;  fotakin  taman' 
tapaiata  (myOs:)  something  to  this  effect. 
-tasUikin  »  tuon  tuostakin,  kS.  tuo. 

Unne  here;  (etup.  run.)  hither;  '-'  aaaUm 
this  far,  right  to  this  place,  all  the  way 
here;  anna  (am)  ^  give  it  here!  give  It  to 
me!  Unnemmikai  farther  (1.  nearer)  this 
way,  (Ifthemmaksl)  nearer  (1.  closer)  (to 
me  1.  to  us).  tannMnpl  (the  one)  nearer 
this  way,  (the  one)  nearer  (1.  closer)  to 
me  [to  us],  tannepiln  this  way,  in  this 
direction;  (tftnne)  here.  tann«tulo  coming 
(here):  (saapumlnen)  arrival  (here).  Un- 
nimmiinen  (the  one)  nearest  this  way, 
(the  one)  closest  to  me  [to  us],  (the  one) 
nearest  (to  this  side),  (the  one)  situated 
(1.  located  1.  lying)  nearest  this  way; 
(Ifthin)  nearest;  (s.)  the  nearest  one,  the 
first  one. 

tininai,  UniAn  [from:  tKmX]  In  this  shape 
(1.  condition),  as  it  is  now;  offcoon  eimtf 


hmrtm  '^  we  will  let  that  go  (1.  pass)  this 
time  (1.  for  once);  vrt  •inMaiM. 

Untpaivana,  UnapAna,  Unaan  to-day,  this 
day;  tat^an  tmmupaivaua  this  forenoon, 
this  morning;  tma  am  vimia  tanaan  do  it  to- 
day (,  don't  leave  it  till  to-morrow);  viaia 
tanapaivanahin  even  to-day.  (meid&n  pfti- 
vln&nmie)  even  In  our  day. 

ap«  packing. 

taplikkyyt:  havoaan  "^  the  fact  that  the 
horse  is  spotted,  the  spots  of  the  horse; 
taman  ktmkmmn  '*'  the  fact  that  this  ma- 
terial is  dotted,  the  dots  of  this  material. 
tapllkaa  spotted,  spotty;  (pilkuUinen) 
speckled,  dotted,  . .  sprinkled  over  with 
spots;  (klrjava)  motley,  noottled.  taplit* 
taa  spot,  dot,  color  . .  with  dots,  make  . . 
spotted  (1.  spotty  1.  dotted);  (pilkuttaa) 
bespeckle,  speckle;  (tehda  kirjavaksi) 
make  . .  motley  (1.  mottled),  mottle;  (tuh- 
ria  taplitUmailft)  stain.  Upia  spot;  (pilk- 
ku)  dot,  speckle,  speck,  fleck;  (pisama) 
freckle;  (tahra)  stain,  blot,  blotch,  (ras- 
va-)  smear.  tapiaiAn  spotless;  dotless. 
speckless;  stainless;  . .  without  spots  jne., 
ks.  edell.,  . .  without  a  spot  Jne. 

Upapyya  shortness;  ajan  taparyydan  tmUa 
(myos:)  on  account  of  the  limited  time  (1. 
the  lack  of  time),  the  time  being  so  short 
(1.  so  limited).  Upara  short,  scant (y); 
narrow;  aikm  on  taparaaa  the  time  is 
short  (1.  limited),  I  [we]  have  (very) 
little  time,  I  [we]  have  no  time  to  spare, 
(Ifthestyy)  the  time  is  approaching,  the 
time  is  drawing  nigh  (1.  near);  hanan 
maimnaa  o0mi  taparaua  he  is  on  the  verge 
Of  ruin  (1.  of  bankruptcy),  he  is  hard- 
pinched  (1.  -pushed),  his  affairs  are  in  a 
critical  state;  kyiiapa  aa  di  iaparaua  why, 
that  certainly  was  a  narrow  escape  (Jkpv. : 
a  close  shave);  oli  taparatia  (i.  taparatta 

piti),    aHai    hanta    «aata    kiinni    be    was 

nearly  (1.  all  but)  captured,  he  just 
missed  being  captured,  they  nearly  cap- 
tured him,  he  had  a  hairbreadth's 
escape;  oii  taparatia  (\.  taparaita  piti), 
attai  aa  kamtwmut  It  came  very  near  fall- 
ing, it  nearly  fell,  (oil  kaatumaislllaan) 
it  was  on  the  point  (1.  the  verge)  of 
falling,  it  was  about  (1.  was  ready)  to 
fall,  vrt.  vMhM(lt&  piti). 

tap«:  '^  tayai,  ^  taynna  Chuck -full,  chock- 
full,  . .  cranuned  full  [of,  Jotakin],  . . 
crammed  tight  [with],  . .  crowded  (1. 
packed)  [with  people,  Ihmisift];  (kukku- 
rainen)  brimful,  . .  full  to  the  brim,  . . 
full  to  overflowing;  (eslm.  ihmisift:)  over- 
crowded; htNtna  oii  '*'  taynna  tavaraa  the 
room  was  crammed  full  of  goods;  panna 
lohin  '-'  taytaan  (sulloa)  cram  . .  full, 
crowd  (1.  pack)  . .  full,  (kaataa  y.m.)  fill 
. .  to  overflowing.   Upoiaen  —  iKpii. 

Urina  shaking;  (eslm.  ajopelien)  Jolting, 
Jogging;  (Jftristys)  quake;  (tttristys) 
tremor;  (rftmlnft)  rattle,  clatter;  vrt.  seur. 
arisemin«n  shaking  Jne.,  ks.  t&rista.  ta- 
pistys  —  tarini.  tarleU  shake,  (esinL  ajo- 
peleistft:)  Jolt,  Jog;  (vapista)  quake, 
tremble  [with  cold,  kylmftstft];  (r&mlstft) 
rattle,  clatter:  ihkm%at  tariaivat  the  win- 
dows shook  (1.  rattled)^  vrt.  varisti.  Uri- 
syttaminen  making  . .  shake  Jne.,  ks.  tari- 
srttaa.  Urisytava  shocking  [scene,  nftky; 
calamity,  onnettomuus] ;  upsetting  [news, 
uutmen];  vrt.  (mielta)jarkyttava.  UpI- 
syttaa  make  . :  (1.  cause  . .  to)  shake  Jne., 
ks.  iKrista;  shake;  Jolt,  Jog;  rattle,  clat- 
ter: (kuv.)  shock,  perturb,  (ankarastl) 
convulse. 
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Urk^yt  Importance;  (painavuus)  weight; 
(merkitys)  moment,  import,  significance, 
consequence;  €t9ian  tUrkmytmmn  kafomn, 
anan  t&rkmydmn  tmoksi  considering  (I.  on 
account  of)  the  importance  of  the  matter, 
the  matter  heing  of  such  (I.  of  great) 
importance  (I.  weight  1.  significance  1. 
moment  l.  consequence);  timt^lmn  ^  the 
importance  (1.  the  significance)  of 
knowledge. 

Urkei  important.  . .  of  importance;  (pal- 
nava)  weighty  [reason,  sjry];  (merkityk- 
sellinen)  momentous,  . .  of  moment,  sig- 
nificant. . .  of  significance,  . .  of  import; 
(vakava)  grave,  serious;  (oleellinen)  ma- 
terial; (pakottava)  urgent,  pressing;  efir^ 
kmin  (myOs:)  of  the  greatest  importance 
(1.  moment),  (the)  main  (1.  chief  1.  lead- 
ing), vrt.  mitil,  II,  &  perin  (tftrkeft);  tdr- 
kmUmpi  (myOs:)  ..  of  greater  importance; 
hyvin  -»  (myOs:)  ..  of  great  Importance 
(1.  weight)  [huom.  on  kUytUnndUigmMH  hy 
vin  ^  is  Of  great  practical  importance  (1- 
consequence  1.  value),  is  very  important 
for  practical  use];  kHyda  tUrkeSn  nUkSi- 
9€k9i  assume  a  grave  (1.  an  important) 
expression,  (Jkpv.)  put  on  airs;  ndnun  on 
turkmuta  Hotoa  it  is  important  for  me  to 
know;  pitau  [hwin]  tdrkmUnS  (myOS:) 
consider  . .  of  [great]  importance,  con- 
sider . .  (to  be)  of  [great]  weight,  attach 
[great]  importance  (1.  weight)  to.  -arvol- 
nen,  -arvoiauua  ks.  tMrk«il,  t&rkeys. 

UPkkelykMnBpitoiMn  . .  containing  starch, 
starchy  [root.  Juuri];  (Jauhoinen)  fari- 
naceous [food,  ravlnto].  -pitoiauut  per- 
centage of  starch  [in];  starchlness. 

Urkkelya  starch,  -t^hdaa  starch -factory. 
-ve«i  starch (y)  water. 

UrkkiOkaulua  starched  collar.  ,  -paiu 
starched  shirt;  dress-shirt.  -v«att*#t  (tftr- 
ktttyt)  starched  clothes;  (t&rkftttftvftt) 
clothes  to  be  starched. 

tirkkilmitdn  . .  not  starched,  unstarched; 
(pehmeft)  soft.  Urkitty  starched;  (jkpv. 
»  kova)  stiff.  UrkiU  starch;  clearstarch. 

tftrppiminen  nibbling.  Urppli  nibble  (1.  be 
nU)bIing)  [(at  I.  on)  the  bait,  syOttift]; 
kola  tdrppH  (myOs:)  the  fish  bite  (1.  are 
biting);  vrt.  tlirpMtM.  arppiimlnM  biting. 

tirpitti  turpentine,  -puu  (kasv.)  terebinth. 
-Aljy  oil  of  turpentine. 

arpiU  bite;  vrt.  t&rppUL 

arakyminen  shaking  Jne.,  ks.  tMrskyM. 
arakyttii  shake;  Jolt;  make  . .  Jolt.  Ura- 
kyiya  shaking;  Jolting.  Urakyi  be  shak- 
ing, shake;  (eslm.  ajopeleistft:)  be  Jolting, 
be  Jogging,  Jolt,  Jog.  tirakihdya  shake; 
Jolt,  arakihtii  shake;  Jolt,  Jog;  tarMkUh- 
tun  yktmon  Clash. 

arvalaminen  injuring,  hurting  Jne.,  ks.seur. 
Urvelli  (vahingolttaa)  injure,  hurt,  dam- 
age, spoil;  (pilata)  ruin,  destroy;  mina  tar- 
vmUt  itMoai  you  Will  hurt  (I.  injure) 
yourself;  vrt.  tunn«lla.  Urveltyi  be 
injured  (1.  hurt  1.  damaged  1.  spoiled  I. 
ruined  1.  destroyed),  (vahingoittua)  spoil; 
vrt.  turmeltua.  tirviO:  monna  tarviSUm 
be(come)  ruined  (1.  spoiled  1.  destroyed  I. 
wrecked),  go  to  destruction,  go  to  rack 
and  ruin,  fall  into  decay,  vrt.  m«niiK  (pi- 
lalle);  olla  tarviSlia  be  ruined,  be  spoiled, 
have  gone  to  destruction,  vrt.  pila,  II. 
UrviU,  Urviytyi,  UrvUminen  -  tMrveUK, 
UrveltyM,  tarveleminen. 
tiryllkaivo  «-  rumpukalvo.    -ontelo  (anat.) 

tympanum. 

taryyttii  make  . .  (1.  cause  . .  to)  shake 
Jne.,  ks.  tXritU;  shake;  jolt,  Jog. 


Urylinna  tremolo. 

Urihdya  shock;  (tiet.,  eslm.  aivo-,  lima-) 
concussion    [of  the  brain,  of  air];    (r&- 
mfthdys)  rattle;    (rftsfthdys)  clash,  crack, 
clap,   (eslm.  ukkosen)   peal,    -vamma  in- 
Jury  caused  by  concussion. 
tiPihiiminan  shaking  Jne.,  ks.  seur.  tirih- 
tlA   shake;    (r&sfthtft&)    clash;    (rftmaht&ft) 
rattle;    (ukkosesta:)    peal;    hanmn  pa&naa 
tarahti  gminaan  he  bumped  (l:  knocked  1. 
hit  1.  struck)  his  head  against  the  wall; 
nHM  tarahti  the  ground  shook   (1.  trem- 
bled) ;  ukkonmn  tarahti  there  was  a  sudden 
sharp  peal  of  thunder;  vrt.  t&ristft. 
lAamillean   precisely,   exactly;    accurately; 
(aivan)    Just    [a    year,    vuosl];    (mftllra- 
ajalleen)  punctually;  promptly;   (lyOnnil- 
leen.    Jkpv.)    sharp;     (tiukasti)    strictly; 
(prlkulleen,  Jkpv.)  to  a  T,  to  a  turn,  to  a 
nicety;   (huolellisesti)  carefully;   (turhan- 
tarkasti)  punctiliously;   (pienlmplln  seik- 
kolhin   asti)    minutely,   nicely    [balanced, 
tasapalnoon  asetettu;  adjusted,  sovltettu] ; 
(huudahduksena   =>    aivan   niin)    exactly! 
just  so!  '^  kmllo  1  exactly  (1.  precisely)  at 
one  o'clock,  (Jkpv.)  at  one  (o'clock)  sharp; 
'*'  nmliannokmrnn  yli  (myOs:)  at  a  quarter 
past  promptly;   han  mtapui  '*'   sopimnkamn 
mukwtn  he  kept  his  appointment  exactly, 
he  came  exactly  on  time,  he  was  prompt; 
foka  pitaa  Inpaukaonaa   '^    who   does  JUSt 
exactly  what  he  (has)  promised. 
tAamillinan   (tarkka)  precise,  exact,  accu- 
rate;   concise;    (mftftrftalkaa    noudattava) 
punctual;   (saannOllinen)  regular;   (olkea> 
correct;     (tlukka)     strict;     (huolellinen) 
careful;  (turhantarkka)  punctilious;  (eliii- 
tavoissaan  sa&nnOlllnen)  orderly;  ^^  kain 
koilo  as  regular  as  clockwork:  koota  oila 
'^  try  to  be  punctual,  try  to  be  on  time, 
tiamilllaaeti    -   tlismiaie«n.    Ulamiiiiayya 
precision,  preciseness,  exactness,  accura- 
cy, accurateness;  conciseness;  punctuali- 
ty;   regularity;    correctness;    strictness; 
carefulness;  punctiliousness;   orderliness; 
ta»mmi9yydmn  puatm  lack  Of  precision   (1. 
Of  accuracy);  [one's]  failure  to  be  punctual. 
tAaai  in  this  [month,  kuussa;  respect,  suh- 
teessa] ;  herein;  at  this,  hereat;   (paikas- 
sa,  kobdassa),  here,  at  this  place;  -^  koh' 
d*n  ks.  kohden;   ^  on  here  (it  is)!    (ota) 
take  this!    '^  paikoUa  here  on  the  spot, 
right  here,  (nyt)  right  now;  '-'  tapaakamM- 
aa  in  this  case,  (asian  nftin  ollen)  the  case 
being  this,    tiaaikin  even  here;  niin  kay 
taatakin  the  same  thing  is  going  to  hap- 
pen  (even)   here,   that's   how  it  will   go 
here  too. 
titiadaa  hereafter,  henceforth,  after  this; 
(t&staifthtein)   from  now  on;   (tulevalsuu- 
dessa)   in   (1.   for)   the  future. 
lAtti  from  this;  of  this,  hereof,  about  this; 
(tAhftn  nfthden)  concerning  this,  as  to  this; 
(t&ftltft)  from  here,  from  this  place,  hence; 
^  iohtutt,  mtta  ..  from  this  (1.  hence)  it 
follows  that  . .;  -*  lahtimn  after  this,  here- 
after, from  now  on,  hence  (forth),  in  (1. 
for)    the   future;    **   namt,   mtta  ..   from 
this   you    can   see   that    .  .;    mn   timnnyt   '^ 
mitaan  I  did  not  know  anything  about  (1. 
concerning)    this;    kaikmata    ^    huolimoHa 
in  spite  of  all  this,  for  (1.  notwithstand- 
ing) all  that;  kuinka  pitka  on  ^  Jbonpon- 
kiin  how  far  is  it  from  here  to  (the)  town? 
how   far   (off)   is  the  town   from  here? 
mina  on  paaao  «  mihinkaan  (liikkumaan) 
I  can't  move  at  all  from  here,   (edlsty- 
mftftn)  I  can  go  no  further  with  this,  I 
can't  get  anywhere   (1.  can't  make  any 
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progress)  with  this.  -puole«fi  1.  -puolln 
-=>  t&stedes. 

tiiMi  (t&llft  tavalla)  In  this  manner  (1.  way 
1.  fashion  1.  wise);  thus;  (t&mftn  kautta) 
by  this  (I.  that  1.  these)  means,  hereby; 
herewith;  (tftllft  tavalla)  at  this  rate; 
(nftln)  like  this,  this  way;  «  hMn  tuti  aaa- 
ne^kMi ..  (myOs:)  that  is  (1.  was)  how  he 
came  to  get  . .;  "^^  ilmot^taan,  9ttS  ..  this 
is  to  erive  notice  that  . . ,  it  is  hereby 
announced  that   . . . 

titi  aunt;  (hsrv&llysanana:)  auntie;  vmnhmm- 
pien  "^  great -aunt. 

tiydelleen  —  t&yd«Uisesti;  vrt.  myOs  Uysin. 

ayd*llin«n  complete;  perfect,  consunmiate; 
(tftysi)  full;  (kokonais-)  entire,  total; 
(ehdoton)  absolute;  utter  [ignorance,  tie- 
t&m&tt()myys] ;  **>  luottamM  implicit  (I. 
perfect  1.  unreserved  1. entire)  confidence; 
'-'  nimi  full  name,  [one's]  name  In  full; 
'-'  pbnmya  total  (1.  complete  1.  titter) 
darkness;  '-'  voitto  [men^Btya]  complete 
victory  [success] ;  Mnan  iionaa  cU  '^  his 
Joy  (1.  his  delight)  was  complete,  his  cup 
was  full;  vrt.  t&ysL 

aydeiliaennyt  perfection,  consummation; 
completion.  tiydellit*ntyi  perfect  o.s., 
reach  perfection,  become  perfect;  (yksln- 
omaan  henkllOistft:)  become  accomplished. 
aydelliaentlA  perfect  [o.s.  in  English.  It- 
seftftn  englanninkielessA],  make  . .  perfect, 
consunmiate;  complete,  make  . .  (more) 
complete;  amplify  [a  description,  ku- 
vaus] ;  vrt.  tKydenUUL 

UydellitMti  perfectly;  (kokonaan)  com- 
pletely, entirely;  (taysin)  fully.  In  full; 
totally,  wholly;  (perusteellisesti)  thor- 
oughly; utterly;  (tinkimftttA)  unquestion- 
ingly;  '^  hXtolnnyt,  '^  lySty  completely  (1. 
utterly  1.  entirely  1.  totally)  defeated  (1. 
beaten),  (Jkpv.)  beaten  (all)  hollow; 
~  hUviSSn  /onfanot  Utterly  (1.  completely) 
ruined;  vrt.  tMysin.  aydelliayya  perfec- 
tion; perfectness;  completeness;  fullness; 
tdydmtUayydmn  huippu  the  acme  (1.  the 
pink)    of   perfection;    vrt.   tii)rd«llUennys. 

tiydennye  »  tKjrdentXminen;  complement; 
lonkin  tdydmnnykamkai  to  Supplement  .  .  , 
to  make  . .  more  complete;  vrt.  tllyd«lli- 
sennys.  -iutklnto  examination  to  com- 
plete . . .  -vaali  second  election  to  obtain 
majority;  by-election. 

tiydentiminen  completing  Jne.,  ks.  seur.; 
completion.  tiydentlA  complete,  make  . . 
(more)  complete,  make  up  (the  deficiencies 
of):  (liittaa  t&ydennykseksi)  supplement; 
tdydmntUU  tuikintonaa  complete  (1.  finish) 
one's  examination;  vrt.  t&ydelliMntilL 

UydMtl  ks.  tKydeUisMtt     Uynni  ks.  t&ysL 

ayt-  (yhd.)  ks.  t&ysl-. 

ayei  full,  (tftytetty)  filled;  (t&ydellinen) 
perfect,  (osiinsa  nfthden)  complete,  entire, 
total;  (koko)  whole;  (rlittftvft)  sufficient, 
adecjuate;  (kypsynyt)  mature;  (tftysin- 
kehittynyt)  full-fledged  [citizen,  kansa- 
lainen] ;  t&ydMd  oikaadmlla  with  full  right 
(I.  privilege)  [to  enjoy  ..,  nauttia  ..], 
(oikeutetusti)  In  perfect  Justice,  with  all 
Justice;  tUydalia  ayyilS  Justly,  deservedly, 
rightly  [huom.  tHydmllM  ayyUd  vol  ffUittiiU, 
attd  . .  (myOs : )  there  is  every  reason  to 
claim  that  . . ,  one  is  entirely  Justified  In 
claiming  that  . .;  ..  /a  tUydailU  ayyUH 
(kyildkin)  . .  and  quite  rightfully  so; 
..  and  in  perfect  Justice,  too],  vrt.  tMysl 
•yy;  iUydattU  todmlla  (quite)  seriously,  in 
earnest  [huom.  tarkntrnttmho  aHM  tUydmlU 
todmlla  are  you  in  earnest  (about  it)?  do 
you   really  mean  it?]«   vrt.   to»ifa«(an); 
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taydoaaM  iMrhaadUn  in  full  possession  Of 
his  senses;  UlydaaaM  hunmoaam  in  good  or- 
der, in  good  repair,  (kftytt^Vkelpoisessa) 
m  working  order,  in  serviceable  condition; 
tdydaaaH  laattaam  loaded  to  its  capacity, 
with  a  full  load  (1.  cargo),  loaded  full; 
tHydaaaU  ptmaaa  in  full  flight,  in  headlong 
flight,  completely  routed,  completely  put 
to  rout;  taydaaaM  tulaaaa  all  afire,  all 
ablaze,  all  aflame;  tdydaaaM  vaahdiaam  at 
full  speed,  (kuv.)  in  full  swing;  tUydmatU 
kUypa  . .  accepted  without  question,  valid; 
tUydaatM  aydamaataUn  »  sydimen(s«) 
pohjasta,  kS.  pohja;  tSydaatM  MfokmamMMk^ 
aaata  from  a  pronounced  conviction;  [he 
ovat]  tUydmt  alaarukamt  [they  are]  own 
brother(S)  and  slster(s);  tUydat  valttmdat 
full  (power  and)  authority,  full  discre- 
tional power,  unlimited  authority  [huom. 
tSyalllM  vtdtwmkalUa  varuaiattu  mlniatari 
(minister)  plenipotentiary];  tHytma  full, 
filled  (up)  [huom.  mrfl  on  h  tUynna 
(myOs:)  all  seats  in  the  hall  are  already 
taken  (1.  occupied  1.  fuU)] ;  tayima  jotrnklm 
full  of  [enthusiasm,  innostusu],  filled- 
with  [kindness,  hyvyyttft],  teeming  with 
[fish,  kaloja;  interest,  mielenkilntoa], 
permeated  with,  (rikas  Jostakin)  abound- 
ing in  [fish«  kaloja],  replete  with,  rich  in 
[huom.  hanaHa  on  paa  taynna  amtria  Ion* 
foM  Itaaataan  (my6s:)  his  head  (1.  his 
brain)  teems  (1.  is  filled)  with  vain  no- 
tions of  his  own  greatness;  kan  on  plm- 
/oon  taynna  he  is  full  Of  devUtry  (1.  of 
mischief  L  of  cunning) ;  aalnat  olloat  tayn- 
na tatdnja  the  walls  were  covered  with 
pictures,  there  were  pictures  all  over  the 
walls];  '-'  huona  full  (1.  crowded)  house; 
-»  Ika  majority,  (kypsyys)  maturity 
[huom.  enffa  (h  paata)  taytaan  ikaan 
(tftysl-lkftiseksi)  come  of  age.  (kypsyy- 
teen)  reach  mature  age,  reach  maturity] : 
'-'  kaannSa  square  turn;  ^  mmkaa  full  pay- 
ment, payment  in  full;  ^  miaa  full-grown 
man,  man  of  mature  age, man  of  maturity; 
tayain  kouhkaim  hangHtaa  llmaa  tayaln 
kanhkoln  take  a  deep  (1.  a  full)  breath: 
tayHn  purloin  (with)  au  sails  set;  ^  paiva 
broad  daylight,  (kokonalnen)  full  (1. 
whole)  day;  tayalaaa  (aotm)cmruatvkalaaa 
In  full  armament,  in  full  armor,  in  full 
battle-array;  '-'  aarkku  full  (1.  own  1. 
first)  cousin;  ^  ayy  every  reason,  (rilt- 
tftvft)  adequate  reason  [huom.  . .  /a  aHhan 
hanalia  oU  '^  ayy  . .  and  She  had  every 
reason  to  do  that,  too;  . .  and  well  she 
might;  on  >«  ayy  oiaHam  (myOs:)  there  are 
good  grounds  for  the  presumption] ;  ^ 
tttlvl  real  winter,  regular  winter  weather, 
(keskl-)  mid- winter;  «*  toitma  the  whole 
truth;  -»  tya  enough  (work)  to  do,  all  one 
can  do  [huom.  hanalia  oil  ^  tyS  yrittaaa- 
aaan  he  had  (l.  it  was)  all  he  could  do  to 
try  to  (prevent,  estftft),  he  was  kept  "busy 
(1.  he  had  his  hands  full  in)  trying  ..}; 
'^  vail:  han  on  -^  valfanl  he  is  m)' 
own  brother:  taytaan  full  [of,  Jotakln], 
filled  [with],  vrt.  ahtaa,  kaataa,  suUoa 
y.m.  [huom.  taytaan  ahdattu  (I.  atdlottu) 
filled  up,  packed  full,  packed  chuck- 
full.  (esim.  ihmlslA)  crowded  (with), 
packed  (with),  (tavaroita  y.m.)  crowded  (1. 
crammed)  chuck-full  (of),  crammed  (with), 
crammed  full  (of),  crammed  tight;  tay- 
taan klrjoftta  covered  (1.  filled)  with 
writing,  written  all  over;  ahtautam  taytaan 
pakaa  become  crowded  (1.  packed)  with 
people;  aatla  ttdl  taytaan  patta  the  vessel 
(was)  filled  with  water;  IhtmMa  udi  atdl 
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tMmmn  the  hall  became  (1.  was)  filled 
with  people:  kasvaa  rikkmrtaohoia  tHytmmn 
(esim.  oja)  be  (come)  choked  with  weeds, 
be(come)  filled  (up)  with  w6eds;  latoa 
fMyta  Jb/rio/a  tSytmmn  pile  the  table  full 
of  books,  cover  the  table  with  books;  m^r- 
kitu  tMmmn  (esim.  laina)  subscribe  for  (a 
loan)  In  full,  (esim.  lista)  fill  (a  paper) 
with  signatures;  toot  rmhaa  toMkttt  tdyteen 
you  will  get  your  pockets  full  of  money] ; 
tdyitd  hurhktMO,  kurktan  tUydmlta  at  the  top 
Of  one*8  voice  (1.  one's  lungs),  with  might 
and  main  [huom.  kutataa  tSyttd  kurkkna 
(myOs:)  be  howling,  be  yelling;  kUn  nau- 
roi  iSytta  kurkkua  he  roared  (1.  his  Sides 
shook)  with  laughter] ;  tuyttd  piUita  (tay- 
dellft  hOyryllft)  at  top  speed,  at  full  blast 
(1.  steam)«  (suoraanS  directly,  the  short- 
est way.  (Jkpv.)  right  straight;  tSyttM 
totta  nothing  but  truth.  In  earnest,  [it  Is] 
seriously  meant  [huom.  «•  bn  tdytta  totta 
(myOs:)  I  mean  it  quite  seriously,  I  am  in 
(deep)  earnest],  vrt.  tarkottaa;  tuyttu 
vanktia  at  fuU  speed,  (kiireesti)  In  hot  (1. 
post)  haste  [huom.  juoata  tUyttd  vauktia 
i&takin  (L  iotakuta)  voMtmn  (myOS:)  run 
full  tilt  against] ;  Mtn  on  nyt  ^  kmrraBmim9 
he  is  now  a  polished  gentleman,  be  now 
appears  as  a  perfect  gentleman;  kmllo  IBi 
tdydmn  tunnin  the  Clock  struck  the  hour; 
kouran  ^  fo^akin  a  handful  of;  kUydS  tdy- 
dmata  be  undisputed,  be  unquestioned,  be 
taken  for  the  whole  truth,  not  be  doubted, 
(rahasta  puhuen:)  be  accepted  without 
question  (1.  protest),  vrt.  kHydHi  ImhHtn  -^ 
a  shipload  of,  a  ship  (l.  a  boat)  full  of; 
ItaktuniUMi  on  nyt  "^  the  list  Is  now  full, 
the  needed  number  has  been  obtained  now, 
we  now  have  a  sufficient  number;  vrt. 
keJio,  kokon«in»n»  t&ydeUlneii. 
UytilalkalnM  fully  developed  [fetus,  si- 
kid].  -«pvoin*n  . .  of  full  value;  . .  of  re- 
quisite value;  standard;  (kelpolnen)  (ful- 
ly) valid,  -hoito  board  and  lodging,  board 
and  room;  oila  tUytihoidoMBa  board  (and 
room)  [with  a  p.,  Jonkun  luona].  -holto- 
ltin*n  one  who  boards  and  rooms  [at  (1. 
with)];  boarder.  -h5yh*nlnen  full-fledged 
[young  bird,  linnunpoika].  -Ikilntn  . .  of 
age, . .  out  of  one's  tutelage;  (-kasvuinen) 
adult;  (k3rpsyn3rt)  . .  of  mature  age;  thtta 
tdy»i'ikMi9ok9i  come  Of  age,  attain  [one's] 
majority,  (ksrpsyydenikftftn)  reach  maturity. 
-ikilayya  majority,  full  legal  age;  (kyp- 
S3ryden  Ikft)  mature  age.  -Ittunto  (yhteis-) 
Joint  session.  Joint  assembly.  -Jyvilnen 
well-filled  (1.  well -developed)  [head  of 
wheat,  vehnftnt&hka].  -JirkinM  . .  In  (full 
possession  of)  one's  senses,  sane;  tUyai- 
Jdrkiaona  (oUoaaaan)  while  in  full  posses- 
sion Of  his  senses;  kdn  oi  of«  aivan  tUyai- 
Idrkinmn  he  is  not  quite  in  his  (1.  not  in 
his  right)  senses,  (Jkpv.)  he  is  not  quite 
right,  he  is  a  little  off.  -Jirklayya:  kUnmn 
tiyaHHrkiayydmatUSn  mi  olo  mitaSn  mpanym- 
ta  there  is  no  doubt  about  his  being  (1. 
but  that  he  is)  in  full  possession  of  his 
senses  (1.  in  his  right  mind).  -kaavulnM 
1.  -kaavanut  full-grown,  (Jkpv.)  grown  up, 
(ainoast.  henkilOstA:)  adult;  tayaikoMPui- 
nmn  kmnkilS  (myOS:)  grown  up,  adult. 
^kelpolnen  perfectly  (1.  thoroughly)  good, 
fully  (1.  perfectly)  satisfactory;  (tava- 
rasta,  myOs:)  up  to  the  standard  (1.  the 
mark);  (t&ysin  p&tevft)  fully  competent 
[applicant,  naki  J  a];  (-arvolnen)  standard, 
(fully)  valid;  tayaik^poinan  tahwm  (fully) 
jvalid  (1.  reliable)  security,  gilt-edged  se- 
curity,   -kokoin^n   . .   of   full   size,   full- 


sized,  -kuu  full  moon,  -kypai  fully  ripe, 
mature,  (mehukas)  mellow,  -kilnnfta 
square  turn;  tayaikaannSa  oikaamn  (ko- 
mentona:)  right  about  face!  -lilnainan  . . 
of  pure  Unen.  all-linen.  -lukulnM  com- 
plete, full,  . .  in  full;  tayantJndnan  [edus- 
kunnan]  iatunto  a  session  [of  the  diet] 
with  full  attendance;  joktoktmta  oli  ko- 
koontunut  tayaUuktdaana  the  board  of  di- 
rectors had  met  with  full  attendance  (1. 
with  every  member  present  1.  in  full  num- 
bers); kokoua  oU  laUUaaati  tayattukuinan 
a  quorum  was  present  at  the  meeting. 
-lukulauua  completeness;  full  numbers; 
(laillinen)  quorum.  -luokkalnM  . .  with 
a  full  number  of  grades,  . .  with  all  the 
grades.  -cniUalnM  . .  of  full  (1.  of  stan- 
dard) length  (1.  size);  (Ihmlsestft:)  ..  of 
full  height  (L  stature);  (vaadittavan  mi- 
tan  tftytt&vft)  . .  up  to  the  standard,  -mu*- 
tofnM  fully  developed  (I.  formed),  -mii- 
Piinen   —   tMysUukoinmi. 

Uyain  fully;  fn  full;  (aivan)  quite;  (koko- 
naan)  completely,  entirely,  totally,  whol- 
ly; (tftydelllsesti)  perfectly;  (perusteelli- 
sesti)  thoroughly;  (tinkimftttft)  unques- 
tioningly;  —  kakittynyt  fully  developed; 
'*'  lavannyt  thoroughly  rested,  well -rested 
[huom.  tayain  iavannaana  (myOs.)  invig- 
orated by  a  complete  rest];  '-'  makaattu 
paid  in  full,  (Jkpv.)  all  paid  up;  -^  pmran- 
tunut  fully  recovered,  quite  well  again;  -» 
riittava  quite  sufficient,  adequate:  >«  tar- 
va(ana)  in  full  health,  (loukkaantumatto- 
mana)  safe  and  sound;  <«  tyydyttava  fully 
(1.  entirely  1.  perfectly  1.  quite)  satisfac- 
tory; -*  vakautattu  fully  (1.  firmly)  con- 
vinced [huom.  otan  ^  vakuuiattn  aiita 
(myOs:)  I  am  quite  sure  of  It,  I  most 
confidently  believe  (that  . . ,  ett&  . .)  ] ; 
^  vaimia  completely  finished,  completed, 
(esim.  klrjalllnen  teh^vft)  accomplished; 
'^  vaataavu  adequate  [security,  tae] ; 
~  ykta  kyva  Just  (1.  fully)  as  good; 
kan  ai  oiltst  ^  varmm  aaiaatoan  he  was  not 
quite  sure  of  his  point;  vrt.  t&ydellU«tti 
&  Vkymk.  -maktanut:  tayainmakaanut  laaan 
a  member  In  good  standing,  -oppinut  (Jo- 
honkin)  fully  acquainted  (1.  fully  familiar) 
with,  . .  with  full  knowledge  of;  (mestarl) 
master  [of  (1.  In)];  (talturl)  expert  [in]; 
otta  tayainappinut  (myOs:)  have  nothing 
more  (I.  nothing  left)  to  learn  [in  one's 
trade,  ammatissaan],  be  an  expert  [in]. 
•iMiveflui  . .  who  has  served  his  time; 
(sotamiehestft:)  . .  whose  time  (I.  term  of 
enlistment)  has  expired;  (professorelsta, 
papetsta  y.m.)  [professor,  pastor]  emer- 
itus; (korkean  ian  takia  el&kkeelle  Joutu- 
nut)  superannuated;  [hftn  erosi]  tayain- 
ptdvallaana  [he  resigned]  bis  time  of  ser- 
vice being  over. 

ayeiniinen  full;  vrt.  VkyaL  Uyalniiayya 
fullness;  aatian  tayainHiayya  (myOS:)  the 
fact  that  the  dish  was  so  full. 

UyalllpalnolnM  . .  of  full  weight;  . .  (which 
is)  up  to  the  standard,  -palnolauua  full 
weight,  -papta  full  beard.  -p«llavaln«n  — 
tHysUUiiaineii.  -puhdaa  perfectly  pure; 
(olkea)  genuine,  real.  -pilnM  fully  nor- 
mal, . .  quite  in  one's  senses,  (quite)  sane; 
(syyntakeinen)  accountable:  vrt.  tMyslJXr- 
kinen.  -pilayya  accountability;  vrt.  tltysU 
JKHdvyys.  -alikkl:  tayaiaUkkia  pure  (1, 
all)  silk,  -alikkinan  . .  of  pure  silk,  all- 
silk,  -alaarukaai:  km  ovmt  tayaiaiaanUkaat 
(kahdesta  puhuen:)  they  are  own  brother 
and  sister.  -valUinan  (tftysin  valtuutettu) 
. .  invested  wllh  fun  powers ;  fully  ^uthof  ^^ 
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Ized:  (eslm.  iftbettllfts)  plenipotentiary; 
(Jolla  on  t&ydet  olkeudet)  ..  witb  (1. 
possessing:)  full  rlffbts  [of];  Mn  on  nyt 
tdygiptdtainmn  hanaaltUnmn  he  IS  now  a  full- 
fledged  Citizen,  be  now  bas  tbe  full  rlgbts 
of  a  citizen,  -valtalauua  full  powers,  full 
authority ;  (riippumattomuus)  indepen- 
dence. -varaiMn  solvent  [firm.  Hike];  .. 
fully  able  to  meet  one's  liabilities,  -varal^ 
auua  solvency;  ability  to  meet  one's  lia- 
bilities, -varln^n  fuU-blooded.  . .  of  full 
blood;  (bevosesta:)  blooded  [Arabian,  ara- 
bialainen];  (et.  elftUnlstA,  myOs  kuv.:) 
thoroughbred,  -vlllalnan  . .  of  pure  wool, 
all-wool.  ^UlnlnM  full-voiced;  (solnnu- 
kas)  sonorous;  (t&ysi)  . .  with  all  tbe 
parts,  full  [choir,  kOori]. 
tiyt«  filling;  (s&ng3mpeitteen  yjn.)  pad- 
ding; (kelttiOk.,  myOs:)  stuffing;  (tien-. 
myOs:)  ballast;  (tuke,  tulppa)  stopper, 
plug;  (llsil)  supplement,  complement: 
(Jonkin)  tdyttmmkui  to  fill  up  . . .  for  fill- 
ing up  . . ,  as  a  filling,  as  a  padding;  vrt. 
hampaaii'*,  palstao'*,  predlkaatiii'^,  ti«n'« 
y.m.  -ain*  filling;  vrt.  edell. 
ayt*aii  ks.  tlysL 

tiyt*(h)ln*n:  huonmmn  '^  a  roomful  [of 
people,  vake&];  houran  ^  a  handful  [of, 
Jotakln],  one's  hand  full  [of]. 
tiyieliln^n  full;  (kuv.,  my6s:)  mellow, 
rich;  (Uhavahko)  plump;  '^  MMni  fuU  (1. 
rich  1.  mellow)  voice,  fuU-toned  voice, 
(solttokoneen)  full  (1.  mellow)  tone;  ttdta 
mytmUUBmrnmUksi  fill  out.  Uytelilayya 
fullness;  mellowness,  richness;  plimip- 
ness.  tiytelilaiinlnM  fuU- voiced;  . .  with 
a  mellow  (1.  a  rich)  tone;  (solnnukas) 
sonorous.  Uytalia  soUd;  fuU;  tUytoUUta 
kuliaa  (Of)  SOUd  gold;  tdytoiiiat  fyvSt  full 
grains,  grains  well  filled  out,  well-rounded 
grains;  vrt.  tIjrtoUUneii. 
ttyt^lmaa  (earth  for)  filling;  loose  earth, 
(Jkpv.)  dirt,  -aana  expletive.  -«ora  gravel 
used  for  filling,  ballast,  -^kaua  agree- 
ment to  guarantee  an  endorser  against 
loss. 
tiyi«tty  stuffed  [bird,  Ilntu],  filled. 
ayievaall  by-election. 
ayteya  fullness.  UytUlnan:  komrmn  tUyt- 
e«lfi«n  . .  (big)  enough  to  fill  one's  hand: 
vrt.  t&srte(h)inen.  Uyttymln^n  being  filled 
Jne.,  ks.  tMyttyX;  my(is  —  seur.  tiyttymya 
(esim.  ennustusten)  fulflKDment;  (esim. 
toivelden)  realization.  ayuymitdn  . . 
which  cannot  be  filled;  (pohjaton)  bot- 
tomless; (kyll&stymfttOn)  insatiable;  tAyt- 
iymStSn  mnnuatuM  a  prophesy  which  has 
not  been  fulfilled  (1.  which  has  not  come 
true);  vrt.  ayttKmKUiii.  tiyUyl  be  (1. 
become  1.  get)  flUed  (up)  [with,  Jollakln 
(1.  jostakm)],  flU  [with],  become  (1.  get) 
fuU  [of,  Jollakln  (1.  Jostakln)];  (toteutua) 
be  fulfilled,  be  realized,  (ennustuksesta 
y.m.:)  come  true;  iSyttynyt  filled  (up) 
[with],  fuU  [of];  hdva  tUrttyi  vmd^ld  /or 
vippoti  the  boat  filled  (with  water)  and 
went  down,  the  boat  was  swamped;  mt- 
ra9to  on  IMm^n  iSyttynyt  the  supply  has 
been  replenished,  ayttimfnen  filling  (up) 
Jne.,  ks.  tXyttMM;  (esim.  lupauksen)  ful- 
fil (l)ment,  keeping  [one's  promise] .  Uyi- 
timya  fulfU(l)ment:  vrt.  tlyttymys.  tiyt* 
timitdn  . .  not  filled  Jne..  ks.  tHyttKI;  un- 
filled; (tekem&tOn)  . .  not  done;  tUyttUmS' 
t«n  lupaoM  a  promise  which  was  not  kept 
(1.  not  fulfilled). 
tiytiii  fill  [one's  pipe,  pilppunsa;  . .  with, 
jokln  Jollakln],  fill  up  fa  space,  tila;  a 
column, sareke],flUou(;  (tftya90t&&)  make 


up;    (toteuttaa)  fulfill   [a  prophesy,  en- 
nustus;  the  conditions,  ehdot;  the  law,  la- 
kl] ;  (suQrittaa)  perform  [a  j^.'s  will,  Jon- 
kun  tahto] ;  (panna  ti3rt&ntOon)  carry  out, 
carry  into  effect,   execute;    (et.  tyOnti- 
mftllft)  stuff  [one's  trunk  with  (1.  fuU  of) 
clothes,    arkkunsa    vaatteilla];     (topata) 
pad  [the  seat  of  the  chair,  tuolln  pohja]: 
(ladata;    kuormittaa)    charge;    (toimittaa 
t&3rtetyk8l)    supply    [a    long-felt    want, 
kauan     tunnettu    tanre];     (kyll&styttU) 
satisfy,     satiate,     (tlet.)     saturate     [tbe 
pores,  huokosetj ;  ^  mstia  fill  up  a  vessel, 
flU  a  vessel  [with.  Jollakln] ;  '^  mukk^  fill 
(1.  close)  up  a  [the]  gap,  stop  a[the]gi^. 
supply   (1.   fill)   a  vacancy;   ^  amnpdtlm 
fill  (1.  inflate)  a  baUoon;  '^  UbmMm  mT- 
voiiiMtmdmt  (Juhlapidolssa)  act  as  a  host, 
do  the  honors  of  the  occasion;  '»'  [mittaj 
knkkttrallmmn  heap  [the  measure],  fill  [the 
measure    to    running    over    (I.    to    over- 
flowing);   '^   kuoppa  flU   up    (1.    fill   m) 
an   excavation,    fill   up   a   pit;    '^   MUky 
perform  an   order,   carry  out  an   order, 
execute  an  order  (L  a  command);  ^-^  ImaH 
fill  (up)  the  glasses,  (uudestaan)  r^len- 
ish  the  glasses;  '^  Uniuiu  stuff  birds.  (Ja 
pyst3rttal  jalustalle)  mount  birds;  ^  im- 
kmn&arii  fill  up  (1.  make  up)  the  number; 
<«  lapaaJk««fiM  fulfill  one's  promise,  be 
faithful  (1.  true)  to  one's  promise  (1.  one's 
word),    vrt.    pitXI;    <«    mmkkmnitm    Stuff 
sausage   meat   into   skins;    ^    (vaadlttu) 
miHa  come  up  to  the  requirements  (L  jhe 
standard  1.  the  mark),  be  of  full  (1.  of 
required)   height  (1.  length),  be   of  the 
required  (1.  prescribed)  size  (1.  measure 
1.    dimensions)    [huom.   cfoie   tayttSnmH 
v€MdittwM  mituu  (esim.  ravulsta.  myOs:) 
were  undersized] ;    >«  pdkkm  [toitmip  pMm] 
fill  a  place  [a  position,  an  office],  (avol- 
meksi  Jftftnyt)  fill  a  vacancy  [huom.  Mn 
tayttM  hyvin  paikkanBa  (kUV.)  he  fills  his 
placed,  bis  office)  well  (l.  acceptably): 
paikkm  on  vimia  tSyttamMtta  the  place  is 
not  filled  yet,  the  place  (1.  the  office)  is 
stiU  vacant  (1.  unfilled)],  (Jonkun  paikka) 
take  (1.  fill)  a  p.'s  place,  replace,  supply, 
(olla  sijalsena)  substitute  for  [huom.  M- 
nmn   paikkanaa   on    vaikmaati   iUytatHMMBM 
his  place  is  hard  to  fill.  It  is  difficult  to 
find  one  to  take  his  place  (1.  to  r^lace 
him    1.    capable   of    filling   his   place)]; 
'^  ptrafo  supply  (1.  meet)  a  [the]  want 
(I.   deficiency);    '-'   Jonkun  pyyni9  grant 
a    p.'s    request,    do    as    one    requests: 
'-'  rako  [rmiMtl  fill  UP  (1.  Stop)  a  crevlce 
[a  hole] ;  '^  roono/oan  mySfn  fiU  . .  (up) 
to  the  brim;   ««  atU  mtrOUbk  myBtw  fiU 
the  hall  to  the  doors;   ^  amammi  fill  (1. 
stop)    up    the    seams;    ^    aitoumuktium 
fulfill  (1.  meet)  one's  engagement (s).  ful- 
fill (1.  meet)  one's  obligations,  meet  one's 
liabilities;   '-'  tarvm  supply  a  want  (1.  a 
need)   [huom.  tHytHUl  torpoot  satisfy  the 
wants  (1.  the  needs) ;  tMyttiUi  katiwt  foroo 
supply  (1.  satisfy  1.  fill)  the  want  (L  the 
need)  of  a  school];  '-'    [puoti]  tmpmniOm 
(bankkia  varastoa)  stock  [the  store]:  '^ 
uhtSvUnaU  perform  (1.  fulfill  the  require- 
ments  of)    one's   task,   accomplish   one's 
[its]  work,  fulfill  (1.  perform  1.  do)  one's 
duty,  (vlrka-)  discharge  the  functions  (1. 
the  duties)  of  one's  office,  discharge  one's 
duties  (1.  the  duties  Incumbent  upon  one) 
[huom.     Mn     on     tMyttSnyt     tmhtiMbuM 
(myOs:)   his  work  is   (over   and)   done; 
Mn  on  tMyttanyt  UhHhfMnaM  yioiaakai  try 

dyt^h99k9i  (py<>80  i)e  }^  fcquitted  mm- 
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leir  (of  blB  task  1.  of  blB  duUes)  to  tbe 
MtUfacUon  of  everybody;  ^  Jonkun  tai" 
vmmuktt  rulTlU  (L  meet  1.  accede  to  1. 
comply  witli)  a  p.'s  wlsbes  (1.  desires); 
^  wmdMm^n,  '^  IWim^n  refill  [the  fflasses. 
laslt],*replenUli;  ««  [kaUdU]  vmmHmukB9t 
come  (L  be)  up  to  tbe  requirements, 
meet  [all]  tbe  requirements,  (Jonkun) 
grant  (1.  accede  to)  a  p.'s  demands,  vrt. 
tMjrttXI  mltta;  '^  vaimam  COVer  (I.  supply) 
tbe  deficit,  (maksaa  takalsin.  palauttaa) 
refund  tbe  deficit,  vrt.  tlyttKl  puute;  ^ 
vmnuUm  wad;  ^  p^ivoOismttmnBa  fulfill  (1. 
perform)  one's  duty  (1.  duties),  do  one's 
duty  [buom.  tayttM  vlvoiUMtmtmnma  ptraf- 
ttiU9m9H  be  deficient  (1.  remiss)  in  per- 
forming one's  duties,  come  sbort  of  (1. 
fall  sbort  in)  performing  one's  duties,  not 
perform  one's  duties  well];  ^  [kakMi' 
kymmmnia]  vttoita  become  [twenty]  years 
old,  complete  one's  [twentietb]  year 
[bUOlXLMbi  on  iMyttHnyt  20  vtaatta (my6S:) 
be  is  turned  twenty,  be  bas  entered  on 
bis  twenty- first  year;  kahMihymmfmM 
puoHa  iSyttanmmt  (myOs:)  tbose  over 
twenty  (years  of  age),  tbose  wbo  bave 
reacbed  90  years  of  age;  tnhUl  tUytMn 
htmmmnnm  20  vuoita  I  will  be  twenty 
(years  old)  to-morrow];  »•  "^  koko 
•ipun  (lebdestft)  it  fills  up  an  [tbe]  entire 
pag«,  it  will  take  (up)  a  wbole  page;  tea- 
Ine  tayttMvMi  Jboibo  aminMn  (peittftv&t)  tbe 
pictures  cover  (L  take  up)  tbe  entire  wall; 
tuuU  ^  puri9€t  tbe  wmd  fills  tbe  sails. 
^  ttytlA  -  ayttlmia«ii. 
tiytymyt  necessity:  (pakko)  compulsion; 
/m  minun  on  '^  it  1  must,  if  I  have  to,  if  I 
am  compelled  (1.  forced)  to.  Uytyi: 
ndntm  tUytyy  I  must  (necessarily),!  (sball) 
bave  to  [economize,  olla  saastftvainen], 
I  am  bound  (1.  obliged  1.  compelled  1. 
forced)  [to,  inf.].  I  am  compelled  by 
necessity  [to,  mf.j,  I  am  (1.  I  find  my- 
self) imder  tbe  necessity  [of  .  .-ing] ; 
mimm  tSytyi  fhdd  «•  (myOs:)  I  was 
made  to  do  it,  I  was  driven  to  (do)  it, 
I  bad  no  otber  cbolce,  I  could  not  belp 
(domg)  it,  I  simply  bad  to  do  it;  ndnan 
taytynmo  I  may  bave  to,  I  may  be  com- 
pelled to,  I  probably  must,  I  fear  I  must 
(1.  I  sball  bave  to)  [inf.] ;  ««n  t&ytyy  to- 
pahtwa  (se  on  tebtftvft)  it  must  (I.  it  bas 
to  1.  It  will  bave  to)  be  done  [buom.  /m 
aon  tUytyy  tapohtna  (myOs:)  if  it  needs 
must  be  done  (1.  be  so)  ] ;  Hnnn  tUytyy 
pokoMta  fhdU  ao  you  are  forced  (1.  com- 
pelled) to  do  it,  you  simply  must  vl- 
simply  bave  to)  do  It;  uutinmn,  iota  tUytyy 
opmUM  a  report  wbtch  is  bardly  believable 
(1.  which  is  to  be  received  with  distrust). 
UyUntA     fulfil  (l)ment;     realization;     vrt. 

pmnnm  (tAytftntOon). 
ttyUntAAnlpaneva  executive,  -panija  (eslm. 
testamentin)  executor,  -pano  execution, 
carrying  (1.  bringtog)  into  effect  (1.  into 
execution);  (tarmokas,  lain  y.m.)  en- 
forcement [of  tbe  law,  etc.];  (toteutta- 
minen)  realization;  tnomion  iHytMntsSn^ 
pmno  execution  of  tbe  sentence,  -pano- 
tolmenpido  executive  measure,  -panovaita 
executive  power  (1.  authority),  authority 
(1.  power)  to  put  . .  into  execution. 


here,  (saapuvilla-)  my  [your,  etc.]  pres- 
ence (here),  -oloaika:  taMUUoioaiaHani  dur- 
ing my  stay  (1.  my  visit)  here. 

tlAlta  from  here,  from  this  place,  hence; 
mraia  ^  (kuolla)  depart  this  life;  koaka 
•inU  l&hdoi  "^  When  do  you  leave  (1.  go 
from)  here? 

tAherrya  (maalauksesta  yjn.:)  daub(ing); 
(tuhrustyO)  botcb(ed  work),  slovenly 
piece  of  work;  (klrjotuksesta:)  scribbling. 
tdhertiJI  dauber;  botcher,  bungler;  fum- 
bler;  scribbler.  tAhertimlnen  daubing  Jne., 
ks.  seur.  tAhertil  daub  (myOs  maalata^^ 
y.m.);  (tebda  huonostl)  bungle,  botch, 
(kOmpelOstl)  fumble;  (klrjottaa)  scribble: 
tIShortiUi  kokoon  orHkkati  (Jkpv.)  scratch 
off  an  article;  tSkartaa  tmdu  paint  a  poor 
picture,  paiqt  a  daub  of  a  picture,  turn 
out  a  daub  (of  a  picture),  tdhrlmlnen 
daubing  Jne.,  ks.  seur.  tAhrIi  (tabria) 
daub,  smear,  blotch,  smudge,  soil,  stain; 
tSkriM  mMtgtaaaoon  (h  mtutaoUm)  blot  (1. 
Stain)  . .  with  Ink,  ink,  (mustata)  blacken 
[buom.  MfMfi  katansa  oUoat  tShrttyt  maa- 
immaman  bls  bands  were  ail  inky  (1.  were 
covered  with  ink)];  vrt.  tuhrU.  tdhpya~— 
tSli«rtXJIL  tdhritA  ks.  ttthvrtMX,  tShrUL 
tdhrave  ks.  ttflMrrys,  tifhrlmiiieii.  tAhpAy- 
tya  be(come)  daubed  (1.  smeared  !. 
blotched  1.  smudged  1.  soiled  1.  stained); 
vrt.  tuhraantua.  iAhPiiminen  ks.  tShMrti- 
minen,  tBhriiniii«ii. 

tAIn:  '»'  tuaUn  —  hlUUntusldii  [buom.  ma 
^  tnakin  palaatnimma  (myOS:)  it  was  a 
narrow  escape  (Jkpv.:  a  close  call)  for  us, 
we  got  through  (1.  we  escaped)  by  tbe 
skin  of  our  teeth;  toptwmm  aamtiin  '^ 
tuakin  paitatiya  an  accident  was  barely  (1. 
narrowly  1.  only  Just)  avoided,  (Jkpv.)  it 
was  a  close  shave],  vrt.  nipln  (napln); 
kSn  on  atvon  niiUa  '^  he  IS  doing  nothing 
else  (but  that  work),  be  spends  all  bis 
time  in  doing  that,  that's  all  be  does  (1. 
he  is  doing). 

tdinenx  kalppo^  easy  (to  do),  ..  easily 
done  (1.  accomplished) ;  mnama'^  . .  re- 
quiring a  good  deal  of  work;  vrt.  •uurl'^. 

tdkkiya  push,  shove;  Jog;  (nyhjftys)  nudge, 
poke;  dig;  vrt.  ttfkatlL  ^ 

tAkaihdye  bump;  (tOmftbdys)  thump,  thud. 
tAkahtAA  (Jotakin  vasten)  strike  against 
. .  with  a  thud  (1.  a  thump), bump  against; 
(tOmftbt&a)  thump,  thud;  puJoea  takaakd 
mmahan  fell  (1.  came  1.  dashed)  down  with 
a  thump  (1.  a  thud);  pyaUhtya  tSkaMkti 
came  to  a  sudden  stop,  stopped  suddenly. 

tdkau  push,  shove;  give  . .  a  push  (1.  a 
shove);  Jog;  (beikosti)  nudge,  poke,  dig; 
(tOyt&t&)  bump;  vana  tiUkkUai  rantman 
(tOyttasl)  tbe  boat  bumped  into  the  shore. 

tdkdtii  birch-oil. 

tAkdttAA  (seisoa  ^)  stand  up,  stand  erect, 
stand  stiff;  (plstfta  eslin)  stick  (1.  stand  1. 


Jut)  out,  project. 


tUlia  here,  in  (1.  at)  this  place;  (kirje- 
osotteessa  samassa  kaupunglssa  asuvalle) 
City;  ^  moon  pHiiUa  here  on  the  earth; 
'*'  ylkuaua  up  here;  vrt.  sielUL  -oio: 
iamaolo\ni  [,-«lJne.]  my  [your, etc.]  stay 


[i  Jar;  pot. 

tdlli  cottage,  cabin,  but;  shanty,  (Jkpv.) 
shack. 

tAllitt*leinlnefi  gaping  Jne.,  ks.  ttfllUtellM. 
tAllltt*llja  gaper,  gazer;  one  who  gapes 
(1.  gazes  1.  stares);  (katsoja)  looker-on, 
onlooker,  tdllittelia  gape;  (tuljotella)  gaze, 
stare:  kataoa  tailiatalta  jotakin  Stand  gap- 
ing (1.  gazing  1.  staring)  at,  gape  at,  stare 
at,  gaze  at;  ktalkaa  tdiliataUan  go  about 
staring  at  everything,  tdll lately  —  tiOUs- 
teleminem    tAllistAA   -   tSUistvlliL 

tAlldttaa  -  tBUittelll:  aaiaom  -  Stand  gap- 
ing  (1.  gazing  1.   staring),   stand  agape. 

tdlmiU  ks.  taSrmXti,  tolmitM. 
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tAyk«i 


tdmini  (Jymy)  rumble,  rumbling;  (Jyske) 
Uiump(mg);  (poljenta)  stamping  Lor 
feet];  kaaMtnmn  ^  distant  rumble,  dis- 
tant stamping  (of  feet).  tOmi«t*lli  stamp 
[(with)    one's   feet,  jalolUaan    (1.   Jalko- 

iaan);  on  the  floor,  lattlalla  (1.  lattlaan)], 
)%  stamping;  mmUoa  t6mi9lmU€n  ialkoiaan 
Stand  stamping  one's  feet.  tOmietye  stamp- 
ing; vrt.  tbmiaiL  tdmiati  (Jymyt&)  rumble, 
be  rumbling;  (JyskyA)  (be)  tbump(lng); 
maa  tSmtsi  niidmn  IMoimn  atta  tbe  ground 
Shook  under  their  feet,  the  stamping  of 
their,  feet  (1.  the  rumble  of  their  conUng) 
could  be  heard  far  away,  tdmittii  ks. 
tSmistaUK.  tdmisyttii  (polkea)  stamp,  be 
stamping;  (lyOmaiUl)  thump  [(on)  the 
ground,  maata],  drum  [on,  Jotakm  (1.  Jo- 
honkln)],  beat;  vrt.  tKtwi^»^jiy- 

tdmihdya  (jysk&hdys)  thump,  thud;  vrt. 
kiunahdus.  tOmihtii  (eslm.  maa)  shake; 
(Jyskahtaa)  thump;  pmioia  tSmOhti  maa- 
han  fell  to  the  ground  with  a  thud. 

tAnkiatyminen  stirfenlng  Jne..  ks.  tSakUtyiL 
tdnkiatynyt  8tirr(ened),  (kylm&sU)  be- 
numbed [with  cold],  numb,  tdnkiatyi 
(kanglstua)  stiffen,  become  (1.  get  1. 
grow)  stiff;  (kohmettua)  be  (come)  be- 
numbed, become  (L  get  1.  grow)  numb. 

iAnkki  (mOykky)  clod,  lump;  chunk,  (Jkpv.) 
hunk. 

tOnkki  (kankea)  stiff;  (kohmettunut)  be- 
numbed, numb. 

tOperrya  —  pbkmrry.  tOperiyi  (kellahtaa) 
tumble  (down),  fall  down;  (typerty&) 
be  (come)  stunned  (1.  stupefied  1.  dumb- 
founded 1.  confused). 

tdppdIhAnU,  -htnainan  ks.  typllhXnU, 
-hMmmnen.   -korvalnen  crop -eared. 

tOppdnen  soft  shoe,  slipper;  (Indlaanl-) 
moccasin;  e0ppffc«e  taivasta  kohti  With 
one's  feet  (1.  one's  heels)  In  the  air,  vrt. 


tOppdIneni  pug  nose. -nenii nan  pug-nosed. 

tOpaihtii:  '*'  kmnoon  tumble  down  (1. 
over)  (with  a  thud);  vrt.  tupsahtaa. 

tOpykki  »  typykklL  tdp«-  (yhd.)  -  ttfpptf-. 

t6rk«ya  coarseness,  roughness;  vulgarity; 
seriousness,  graveness;  grossness,  flagrant 
(k  glaring)  nature  (1.  character),  flagran- 
cy;  outrageousness,  helnousness,  odious - 
ness;  infamy;  Indecency;  dirtiness,  fllth- 
iness,  foulness;  vrt.  seur. 

tdrkei  (karkea)  coarse,  rough;  (raaka) 
vulgar;  (vakava)  serious,  grave;  (suurl) 
great,  gross  [insult,  loukkaus;  -outrage, 
v&kivallantekoj;  (r&ike&)  flagrant,  glar- 
ing; (hirve&)  outrageous  [offense,  rik- 
komus],  heinous,  odious,  atrocious;  (in- 
hottava)  detestable;  (hapeailinen)  infa- 
mous, nefarious;  (sft&dytOn)  indecent; 
(likainen)  dirty,  nasty,  filthy,  foul; 
(rOyhke&)  Impudent,  audacious,  bold, 
brazen,  insolent;  '*'  mrmhdy  gross  (1. 
coarse)  blunder,  vrt.  tiirkeK  vlrhe;  '^ 
huolimattomnua  gross  carelessness  (1.  neg- 
ligence); '^  inttu  outrageous  (1.  scandal- 
ous) affair,  (kasku)  filthy  (1.  smutty) 
story;  ^  laiminly»nti  gross  (1.  glaring) 
negligence,  (esim.  vlrkavelvollisuuksien) 
gross  (1.  serious  1.  grave)  neglect  [of 
(one's)  duties];  '^  pmtom  gross  (1.  infa- 
mous) deceit  (1.  fraud),  rank  (1.  brazen) 
deception;  ^  rikos  heinous  (1.  odious) 
crime,  great  (1.  heinous)  offense,  gross 
(1.  flagrant)  violation  of  the  law,  (lak.) 
felony;  '^  »ana  vulgar  word,  coarse  (1. 
foul)  expression:  —  i;al«  gross  (I.  brazen 
1.  barefaced)  lie;  ^  valmhtmlila  bold  (1. 
barefaced  1.  brazen  1.  impudent)  liar;  ^ 


virh€  (erehdys)  gross  (L  grave  1.  flagrant) 
error  (1.  blunder),  big  (1.  formidable) 
mistake;  '^  vWBtryym  gross  Iniquity,  gross 
(1.  glaring  1.  heinous)  injustice;  tSrkmM 
kimita  (saadytOntA)  indecent  language, 
(karkeaa)  vulgar  language.  -0uliain«n 
foul  mouthed. 

tOrky  (Ilka)  dirt,  fUth;  foul  matter;  (ros- 
kat)  sweepings;  (roju)  rubbish,  trash; 
(moska)  stuff;  (J&tteet)  refuse,  garbage, 
offal;  tayrxnH  Mkiidaiata  tSrkya  full  Of 
all  kinds  of  rubbish  (1.  of  trash).  tOrkyi- 
nan  dirty,  filthy  [alley,  kujaj;  soiled; 
..  fuU  of  (1.  cluttered  with)  rubbUh  (L 
refuse) ;  (esim.  huone)  . .  littered  with 
refuse  (1.  with  trash);  (ep&silsti)  untidy, 
disorderly.  tOrkyiayya  dirtmess,  fllthi- 
ness,  filth;  Uttered  (1.  fUthy)  condition; 
untidiness. 

tOrmi  bank;  slope;  (m&ki)  hlU;  (vaUl-) 
embankment;  (Jyrkftnne)  precipice;  JyrhkM 
mH^n  ^  Steep  hillside;  vrt.  raata'-'. 
-pAiaky(n«n)  bank-swallow,  sand-martin. 

iArmiti:  ^  fohonkin  run  Into,  dash  against, 
(iskea)  strike  (1.  bump  1.  knock  1.  mt) 
against,  strike  on,  hit,  (esim.  lalvasta:) 
foul;  ^  johonkuhtin  Stumble  (1.  tjui) 
agamst  one  [\n  the  street,  kaduUa];  '^ 
kmriUm  Strike  on  a  rock,  run  aground;  '^ 
yht€€n,  '^  postakkain  knock  (1.  bump) 
against  each  other,  run  mto  each  ather, 
shock,  dash  against  (1.  mto)  each  other. 
(eslHL  Junista:)  crash  into  each  other, 
collide  [with,  jonkln  kanssa],  (esim.  lal- 
volsta:)  foul  [esim.  laivm  tBnmtM  ykimmm 
toi—n  kan99a  a  boat  fouled  another], 
(sot.)  rush  together  (in  cofiobat),  come  to 
blows,  (kohdata)  meet,  encounter,  (kuv.) 
conflict,  (esim.  riitapuolista  puhuen:) 
clash;  vrt.  tornuita.  tOrmiya  bump;  (Isku) 
knock,  blow;  (tormaus)  rush,  dash;  vrt. 
yhUentSrmMys.  tOrmAIminan  (Jobonkm) 
running   [into]  Jne.,  ks.  ttfraOUI. 

tArrdttlA  ks.  tiirttttfti. 

tOrihdya  blast;  (r&ik&hdys)  blare;  torvw 
*^  blare  of  a  horn,  blast  of  a  trumpet. 
tOrihdyttAA:  tHrakdyttaH  torvtm  (l.  tor- 
vn)  blow  a  horn,  sound  the  trumpet. 
tArihtlA  blare  (forth). 

tdrdttlA  (sojottaa)  stand  out,  stick  out 
(straight),  stand  on  end;  (eslm.  Uuksisu, 
myOs:)  stand  up  (straight),  bristle;  amiaoa 
*^  stand  stiff,  stand  straight,  stand  im- 
movable. 

tdtterd  high  and  round  carton  (1.  box); 
(makeis-  y.m.)  cone,  cornucopia.  tAtUrd- 
mAinan  . .  of  (1.  in)  the  shape  of  a  cornu- 
copia;  (suippo)  conic,  conical. 

tAyntd  (etup.  linnun  paaiaella)  crest,  top- 
knot: <hOyhen-)  feather,  (suurl)  plume; 
(tupsu)  tuft. 

tAyhtA-  (yhd.)  crested  [eslm.  -tlmbtmn 
crested  titmouse].  -hyyppA  (el&mt.)  lap- 
wing, pewit. 

idyhtdinen  crested,  tufted,  . .  with  a  crest 
(1.  a  plume  1.  a  tuft);  (yhd.)  . .  with  a  . . 
crest  (1.  plume  1.  tuft)  [esim.  kmlta*^  . . 
with  a  yellow  crest  (1.  plume  1.  tuft)]. 
IdyhtAmAinan  plume-like;  tuft-like. 

tOykaya  harshness;  roughness,  gruffness, 
bluntness,  brusqueness,  abruptness;  crab- 
bedness,  asperity;  crossness,  cross-graln- 
edness;  disobliging  nature,  non- complai- 
sance; sternness;  curtness;  sourness,  sur- 
liness; (kftytOksen.  myos:)  blunt  (1. 
brusque  1.  repulsive  Jne.)  manners  (1. 
conduct);  vrt.  seur.  tAyket  (tyly)  harsh; 
(karkea)  rough,  gruff,  blunt,  uncouth; 
(Jyrkkft)  brusque,  abrupt;  (Areft)  crabbed. 
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uhkatakkoklelto 


cross ( -grained),  ctiurllsti;  (luotaantyOnta- 
vi)  repulsive;  (Tastahakolnen)  disobliging, 
unobliging,  uncomplying,  untoward;  (ko- 
va)  stern;  (lybyt)  curt;  (nyrpeA)  sour, 
surly;  '^  Myt69  blunt  (1.  brusque  1.  re- 
pulsive) manners,  barsh  conduct;  "^  ma- 
tauM  barsb  (1.  blunt  1.  brusque  1.  abrupt  1. 
curt)  answer,  uncouth  reply.  tOvkeittl 
harshly,  roughly,  gruffly,  brusquely,  ab- 
ruptly; repulsively;  disobligingly;  stern- 
ly: In  a  harsh  (1.  rough  Jne.)  manner  (1. 
way),  ks.  edell.;  hiemm  tSylnUgti  some- 
what gruffly,  with  a  tinge  of  asperity; 
hSn  kohUll  mimm  hyoin  tBykmiUH  (myOS:) 
lie  was  very  blunt  (1.  very  gruff)  in  his 
manner (s)  toward  me;  Mn  tSykmUMti  kimi* 


tHytyi  fkmnMaiM  bUH  he  gruffly  (1.  in- 
solently) refused  to  do  it,  we  were  met 
with  a  square  rebuff  (1.  an  abrupt  re- 
fusal); hSn  ooMtoMi  tiSykeUMH  (myOs:)  he 
gave  a  brusque  (1.  a  curt)  answer. 

idykkli  -  tyrkkiX;  ^  toiaiaan  Jostle,  buf- 
fet, hustle.  tOykkUmln«n,  tOykiU  ks. 
tyrkkMXminen,  tyrk&tiL 

tdyry  (small)  hill,  hillock,  mound,  tdyryl- 
n*n  hilly,  .*.  abounding  in  hills;  (kupera) 
convex;   (pyOreil)  round(ed). 

tdypit  bank;  (valli-)  embankment;  (AyrAs) 
brink;  (mften  y.m.)  slope;  myOs  »  tSyry. 

tAytilaa  (tormata)  rush,  dash,  dart,  bounce 
font,  ulos],  make  a  rush  [for,  Johonkin]. 

tOytiU  1.  "  tyrk&U;  3.  -  tSytXiatK. 


U 


udar  udder.    <^tautl  disease  of  the  udders. 

udella  inquire  (1.  make  Inquiries  1.  ask) 
[about  (1.  concerning)  . .  of  a  p..  Jotakin 
Joltakulta],  query,  question  (and  cross- 
question),  interrogate,  (Jkpv.)  pump  (1. 
sound)  [a  p.  about  . . ,  Joltakulta  Jotakin] ; 
(koettaa  ottaa  selvAA)  try  to  find  out, 
(tutkia)  search  into  [the  matter,  aslaaj, 
investigate  [the  cause  of,  Jonkin  syytftj; 
'•'  folttAtdta  iotahin  malaiamitta  try  tO 
draw  (1.  to  worm  1.  to  fish)  a  secret  out 
of  a  p.;  '^  tta-kaaH  iotakin  joltakulta  put 
a  p.  through  a  thorough  questioning  con- 
cerning ... 

uhalla  ks.  uhka.  uhallakin:  mitUl  aion  tmhM 
smn  ufudlakln  I  am  going  to  do  It  in  spite 
of  all   that    (1.   in   spite   of   everything). 

uhanOalalnen  menaced,  -uko  defying;  (uh- 
ma)  defiance,  spite,  bravado. 

uhata  threaten  [a  p.  with  one's  cane,  Jota- 
kuta  kepillftftn;  to  kill,  tappaa],  menace 
[a  p.,  Jotakuta;  the  ship  with  destruction, 
laivaa  perikadoUa] ;  nhmtmn  threatening 
(-ly);  hdntH  nhattUn  viraltopanoUa  he  was 
threatened  (1.  they  threatened  him)  with 
discharge  (1.  with  removal  from  office); 
mmtrl  uhkaa  kaattta  (myOs:)  the  wall  is 
on  the  point  of  falling  (1.  is  tottering); 
piirltya,  iolla  meltd  uhattiln  (myOS:)  the 
threatened  siege. 

uhitella  (uhmata)  defy,  bid  defiance  to;  be 
defiant;  dare;  (uhata)  threaten,  utter 
threats  [against  a  p.,  Jotakuta] ;  uhltolUn 
(uhmaiUen)  with  defiance,  defyingly,  in  a 
defying  manner,  daringly,  (uhkaillen) 
threateningly.  uhitt*l«mln*n  defying  Jne.. 
ks.  edell.  uhitt*IIJ«  one  who  defies;  one 
who  threatens;  vrt.  uhmalllja.  uhltt*lu 
defiance;  bravado;  (uhkailu)  threatening; 
threats. 

uhka  (uhkaus)  threat,  menace;  (uhkaaml- 
nen)  threatening;  (vaara)  risk,  hazard, 
peril,  Jeopardy;  (uhma)  defiance,  spite; 
[alvanj  uhalla  out  of  [mere]  spite,  out  of 
bravado,  [Just]  in  sheer  defiance;  tonkin 
uhalla  at  the  risk  of,  on  peril  of  [esim. 
kaikon  monottUmison  uhalla  at  the  risk  (1. 
on  peril)  of  losing  everything],  on  pain 
of.  under  penalty  of  [esim.  puhmvaUan 
monottUmlaon  uhalla  on  pain  Of  being  de- 
prived of  one's  right  to  the  floor;  ran- 
gaiatukson  uhalla  on  pain  (1.  under  penal- 
ty) of  punishment;  huom.  myOs:  vHkl' 
vidian  kUyttMrniaon  uhalla  on  pain  Of  Vio- 
lence, With  threats  to  use  force] ,  (Jostakln 


vaiittAmftttA)  in  spite  of,  in  defiance  of, 
defying,  despite  [esim.  niUUn  uhalla  in 
spite  of  hunger,  defying  hunger] ;  maiUM 
oil  tullpalon  '^  ailan  we  nearly  had  (1.  we 
barely  escaped  having)  a  fire  yesterday; 
aiim  uhalla,  attU  hUnan  on  ilmottauduttava 
. .  on  pain  of  having  to  report  . . . 

uhk«amln*n  threatening,  menacing,  uhkaava 
threatening  [weather,  ihna;  state  (1.  as- 
pect) of  things,  asiaintila;  look,  katse], 
menacing  [word,  sana];  [seisoaj  uhkaa- 
vana  [Stand]  with  a  threatening  look, 
(esim.  linnotus)  [stand]  threatening  (ly) ; 
uhkaopa  vaara  impending  (1.  menacing  l. 
threatening)  danger,  (l&hell&  oleva)  im- 
minent peril;  onnattomuutta  uhkaava  evll- 
bodlng,  ominous  (of  ill),  threatening  (dis- 
aster), . .  bodmg  disaster,  sinister,  dis- 
astrous [silence,  hiljaisuus],  portentous, 
black  [look,  katse].  uhkaavaati  threaten- 
ingly, menacingly,  uhkailla  be  threaten- 
ing, threaten  [a  p.,  Jotakuta].  be  menac- 
ing, menace,  use  (1.  employ)  threats,  litter 
threats  [against],  utter  threatening  (1. 
menacing)  words  [against] ;  uhkailamalla 
aaada  joku  takamdUn  jotakin  threaten  (1. 
intimidate)  a  p.  into  doing  . . ;  ruvata  uh- 
kailamaan  (myOs:)  resort  to  threats; 
vrt.  uhata.  uhkailu  threatening;  threats; 
tyhiUa  uhkallua  empty   (1.   vain)   threats. 

uhkaOkanta  attitude  of  defiance.  -mi«ll 
(Uhma-)  defiant  spirit,  (spirit  of)  defi- 
ance; defiant  attitude  (1.  bearing);  (pe- 
lottomuus)  daring,  temerlt^k  recklessness; 
uhkamlalln  in  a  spirit  of  aef lance,  defi- 
antly, -mielinen  (uhma-)  defying,  defiant 
[conduct,  kftytOs] ;  (Itsepftinen)  troward; 
(yllmielinen)  insolent;  (peloton)  (over-) 
daring,  rash,  reckless,  -miellayya  »  uhka- 
mlaU.  -p«li  (raha-  y.m.)  gambling;  (on- 
nenkauppa-)  game  of  chance;  (rohkea 
yrltys)  bold  venture;  uhkapalln  hariottaja 
gambler.  -p«luri  gambler,  -rohkea  (over-) 
daring;  (huima)  rash,  reckless,  heedless; 
(tyhman-)  foolhardy;  (vaarallinen)  haz- 
ardous, risky;  (uskalias;  vaarallinen)  ven- 
turesome, venturous;  (hengenvaaralllnen) 
break-neck;  allnd  ha  takivdt  uhkarohkaan 
yritykaan  (myOs:)  they  took  a  great  risk 
in  attempting  that,  -rohkeattl  daringly, 
rashly,  recklessly,  heedlessly,  in  a  fool- 
hardy manner  (1.  way),  -rohkeua  daring, 
rashness,  recklessness,  temerity;  foolhar- 
diness.  -aakko  penalty;  fine,  -aakkoklalto: 
wJUioaakkoklallon  alainan  prohibited  under 
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paln  of  fine.  -«Akkoriko«  offense  subject 
to  fine. 

uhkaus  tbreat,  menace;  (ubkaamlnen) 
tbreatenlngr. 

uhkalvaatlmua  ultimatum,  -yritya  (uhka- 
rohkea)  hazardous  (l.  risky  1.  venture- 
some) undertaking,  (bold)  venture,  (-teko) 
daringr   (l.  break-neck)   feat   (1.  exploit). 

uhkM  splendid;  (suurenunoinen)  magnifi- 
cent, Imposing:,  grand  (lose);  (komea) 
gorgeous,  stately  [edifice,  rakennus] ; 
(loistava)  brilliant;  (erinomainen)  excel- 
lent; (pramea)  pompous;  (ylelUnen) sump- 
tuous T dinner,  pftlvailinenj ;  (bieno)  fine; 
(rehevft)  luxuriant,  exuberant,  ricb,  rank 
[growth,  kasvu];  (tftytelftinen)  full;  uh- 
kmat  rinnat  full  breasts.  uhkMttI  —  ko- 
measti,  muhkeasti;  (ylellisesti)  sumptu- 
ously; (rehev&sti)  luxuriantly,  richly; 
h&at  vieUHHn  wM^asti  (myOs,  Jkpv.:) 
there  were  grand  doings  at  the  wedding, 
it  was  a  grand  wedding,  uhkeileva  showy, 
pompous,  uhkeilla  ks.  komeilU,  muhkellU. 
uhkeilu  ks.  komeUu»  muhkeilu.  uhkeua  « 
komeua,  muhkeos;  (ylellisyys)  Sumptu- 
ousness;  (rehevyys)  luxuriance,  exuber- 
ance, richness;  rankness;  (tftytelftisyys) 
fullness;  vrt.  uhkea. 

uhkua  (olla  tulvlllaan)  brim  (1.  be  brim- 
ming) over  [with,  Jotakin],  overflow  (1. 
be  overflowing^  [with] ;  teem  (1.  be  teem- 
ing) [with];  (olla  rikas  Jostakln)  abound 
in,  be  rich  (1.  profuse)  in,  have  an  abun- 
dance (1.  a  plenty)  of,  have  . .  in  abun- 
dance (1.  in  plenty);  (olla  t&ynnft)  be  full 
of,  be  fraught  (1.  charged)  with;  (kuohua) 
surge,  swell;  (henkitt)  breathe  [vengeance, 
kostoa] ;  ^  innomtuata  be  brimming  over 
(1.  be  bubbling  over  I.  be  overflowing) 
with  enthusiasm,  be  charged  (1.  be  fraught 
1.  be  teeming)  with  enthusiasm;  Mr/d  uh- 
huu  vakavttutta  the  book  breathes  (1.  is 
written  with  profound)  earnestness;  nuo- 
ruua  uhhuu  iloa  the  age  of  youth  overflows 
with  (1.  brims  over  with  l,  bubbles  over  with 
1.  abounds  in)  Joy;  puhe  uhkui  sukkeiuukaia 
th£  speech  abounded  in  (1.  teemed  with  1. 
was  full  of)  Jokes  (1.  wiUicism).  uhku- 
mlnen  brimming  over  Jne.,  ks.  edell. 
uhkuva:  fotakin  uhkuoa  overflowing  with, 
teeming  with,  abounding  in,  full  of, 
fraught  with,  charged  with,  (rikas  Josta- 
kln) rich  (1.  profuse)  in. 

uhma  defiance,  spite,  despite,  bravado;  (pe- 
lottomuus)  daring,  temerity,  recklessness; 
(ylimielisyys)  insolence,  uhmaava  »  uh- 
maileva.  uhmaavatU  defiantly,  with  de- 
fiance, uhmaiieva  defiant  [attitude,  esiin- 
tyminen],  daring;  (rdyhkeA)  haughty; 
(halveksiva)  scornful;  uhmaiUva  kataa  de- 
fiant (1.  scornful)  look,  a  look  (1.  an  air) 
of  (proud)  defiance,  uhmallevaati  —  uh- 
maavastL  uhmaMiJa  one  who  defies  Jne., 
ks.  uhmaU;  (uskalikko)  daredevil,  uh- 
mailla  =  uhmata;  vaatia  uhmaUUn  be  de- 
fiant in  one's  demands,  (Jotakin)  Inso- 
lently insist  upon,  clamor  for.  uhmailu 
defying;  (uhma)  defiance;  (de)spite;  bra- 
vado, uhmata  defy  [a  p.,  Jotakutaj,  bid 
defiance  to,  set  . .  at  defiance;  (uhmallla) 
be  defiant  [of,  Jotakin];  rise  in  defiance 
[against],  rise  defiantly  [against];  (roh- 
keastl)  brave  (1.  dare)  [the  dangers  of  the 
deep,  meren  vaaroja],  challenge;  (katsoa 
silmlin,  esim.  vaaraa)  face,  confront,  look 
[danger]  in  the  face,  meet  . .  face  to  face, 
fly  in  the  face  of  [difficulties,  vaikeuk- 
sia];  (tehda  tyhjftksi)  baffle  [all  one's 
endeavors    (1.   attempts),  Jonkun  kaikkla 


yrityksift],  frustrate,  foil,  balk,  thwart; 
uAmotcn  kUltoa  in  defiance  of  the  orders, 
completely  Ignoring  the  orders. 

uho  (llmanhenki)  draft,  draught,  current  of 
air. 

uhot^lla  (uhata)  threaten,  menace;  (panna 
alttliksi)  risk,  hazard;  vrt.  uhltella.  uhot- 
t*leniiln«n  threatening  Jne.,  ks.  edell. 
uhottelu  threats;   myOs  »  edell. 

uhraamlnMi  sacrificing  Jne.,  ks.  nhrata; 
(esim.  ajan)  devotion  [of  one's  time,  etc.] . 
uhpaav«in*n  =  uhrauturainui;  (aulls) 
generous,  liberal.  uhraavaisMtl  generous- 
ly; myOs  —  uhrautuvaisMtL  uhpaavaiauus 
generosity;  myOs  =  uhrautuvaisuus. 

uhrata  sacrifice  [an  ox,  hftrkA;  to  (1.  for). 
Jollekin  (U  Jollekulle) ;  much  for  the  sake 
of,  paljon  Jonkin  (1.  Jonkun)  hyv&ksi], 
make  sacrifices  [to],  make  a  sacrifice  [of 
part  of  one's  mcome,  osa  tulolstaan;  of 
one's  leisure  time,  vapaa-aikansa] ;  offer 
(UP)>  offer  . .  in  sacrifice;  (uhrielftin, 
teurastamalla)  immolate;  (omistaa)  de- 
vote [large  sums  to  the  navy,  suuria 
summia  lalvaston  hyvaksi;  one's  time  (1. 
one's  self)  to,  alkansa  Johonkin  (1.  Jonkin 
hjrvftksi);  (panna)  lay  down  [one's  life 
for  one's  country,  henkensft  maansa  hy- 
v&ksi]; put  in  [a  lot  of  work  at,  paljon 
tyOtA  Johonkin];  (antaa)  give  [a  few 
minutes  ('  thought)  to.  muutama  minuutti 
Johonkin  (1.  Jollekin)],  bestow  [care  on, 
huolta  Johonkin];  (antaa  menn&)  give  up 
[tune  and  money  to,  aikaa  Ja  rahaa  Jo- 
honkin] ;  (tuhlata)  spend  [a  great  deal  of 
money  on,  paljon  rahaa  Johonkin],  expend 
[a  great  deal  of  energy  on,  paljon  tydt& 
Johonkin];  (luopua)  forego;  uhnumwUa 
by  sacrificing  [huom.  uhraamMa  ihmia- 
hmnkUi  (myOs:)  at  the  sacrifice  of  human 
life] ;  '*'  hmnk^naH,  '^  ita^nad  ks.uhrautua; 
'^  ftmuditia  (make  a)  sacrifice  to  the  gods. 

'offer  (up)  sacrifices  (1,  offer  ..  in  sacri- 
fice) to  the  gods,  uhraua  sacrifice;  myOs 
=  luiraaminen ;  hUn  taU  aiinS  amxran  nh' 
rawdkaan  it  was  a  great  sacrifice  on  his 
part,  uhrautua  sacrifice  o.s.  [for  the 
good  of,  Jonkin  (1.  Jonkun)  hsrvftksl;  in 
the  interest  of  one's  country,  maansa 
puolesta],  (rk.)  Immolate  o.s.  [upon  the 
altar  of  one's  country,  Isanmaan  alttaril- 
le];  (omistaa  .itsensft)  devote  o.8.  [to,  Jo- 
honkin (1.  Jollekin)],  (antaa  henkensft)  lay 
down  one's  life  [for],  give  (up)  one's  life 
[for  (1.  to)],  give  o.s.  up  (1.  offer  one's 
life)  in  sacrifice  [to],  (tekemftllA  epftitse- 
kftstA  tyOtH)  sink  one's  personality  [in  the 
interest  of  humanity,  Ihmiskunnan  hyv&k- 
si]. uhrautumlnan  sacrificing  o.s.  Jne.,  ks. 
edell.;  (uhraus)  sacrifice  [for,  Jonkm  (1. 
Jonkun)  hyvftksi].  uhrautuvaln«n  ..  will- 
ing (1.  ready)  to  make  sacrifices;  self- 
sacrificing;  (harras)  devoted,   uhrautuvai- 

.  aettl  with  self-sacrifice,  sacrificing  (1. 
ready  to  sacrifice)  o.s.  (1.  one's  time); 
devotedly,  uhrautuvaiauua  willingness  (1. 
readiness)  to  make  sacrifices,  self-sacri- 
fice; (antautumus  Jollekin)  devotion,  de- 
votedness. 

uhri  sacrifice;  (etup.  uskonnolllnen)  offer- 
ing, oblation;  (kuv.  »  kftrsimftfin  Joutu- 
nut)  victim,  prey,  (syntipukki)  scapegoat; 
/eufaa  Jonkin  [Jonkun]  nhrikai  fall  a  Vic- 
tim to,  (Jonkin  vaanivan,  myOs  taudln) 
fall  (1.  become)  a  prey  to  [a  disease], 
(petoksen  y.m.,  myOs:)  be  victimized  by. 

uhri-  (yhd.)  sacrificial,  . .  of  sacrifice 
[esim.   'fttMa  sacrificial   feast,   feast  of 
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sacrifice:  -pmikkm  place  of  sacrifice;  -|m»- 
pitar  sacrificial  priestess;  -pan  sacrificial 
tree;  -sova  sacrificial  smoke«  smoke  of 
sacrifice],  -alttarl  sacrificial  altar,  altar 
of  sacrifice,  altar  for  burnt  offerings. 
-•liln  sacrificial  animal,  beast  of  .sacri- 
fice, victim,  -karitt*  1.  -I«mm«a  lamb  to  be 
sacrificed,  sacrificial  lamb;  (kuv.)  inno- 
cent victim,  -malja  offertory  cup.  -menot 
sacrificial  ceremolnles  (1.  -ny),  ceremony 
of  sacrifice,  -tolmltua  sacrificial  cere- 
mony; (-palvelus)  sacrificial  service.  -v«rl 
sacrificial  blood,  blood  of  sacrifice  (1.  of 
the  victim  1.  of  tbe  victims). 
uid«  swim;  (kylpeA,  meressa  y.m.)  bathe, 
take  (1.  have)  a  bath;  (kellua)  float: 
(ajautua)  drift  [down  tbe  river,  Jokea 
alas] ;  '*'  mmaU€f  '^  nudMn,  '^  ranttum 
swim  ashore,  swim  to  the  shore,  swim  to 
(the)  land;  mMnnH  uimaan  go  swimming, 
go  to  take  a  bath;  otia  wdmataa  be  swim- 
ming, be  bathing,  be  taking  (1.  be  having)  a 
bath;  ttden  tdmaata  I  have  been  swimming 
(1.  taking  a  bath  l.  having  a  bath),  I  am 
coming  from  the  bathing-place;  vnm  td 
rantaan  the  boat  floated  (1.  glided)  to  tbe 
shore. 

ulkku  (elftlnt.)  (web -footed)  loon,  diver. 
uikutella,  ulkuttaa  moan,  wail;  (viklst&) 
whine;  (volvotella)  lament,  ulkutumlnen 
moaning  Jne..  ks.  edell.  uikutua  moan 
(-Ing),  wall(lng);  whine;  lament(atlon). 
uim«-  (ybd.)  swimming-  [eslm.  -harlotuM 
swimming-practice;  -kitpailu  swlnuning- 
contest  (l.-race);  -paJhi  1.  -vaattrntt  swim- 
ming-suit]  ;  . .  In  swimming  [eslm.  'har- 
lotus  practice  In  swimming;  -opmtuM  in- 
struction In  swimming];  (harvemmln:) 
bathing-  [eslm.  -pnku  bathlng-sult  (1. 
-costume)]. -alka  swimming-  (1.  bathing-) 
time,  time  to  swim,  time  to  take  (1.  to 
have)  a  bath;  (vuodenaika)  swimmlng- 
(I.  bathing- )season.  -^vi  (1.  v.)  pectoral 
fin.  -houaut  (miesten)  swimmlng-trunks ; 
tights.  -huon«  bath-house,  natatorlum. 
-Jalka  (elftint.)  web-foot,  webbed  foot. 
-kalvo  web;  mmakalpoUa  varwuUttu 
webbed,  -laitoa  natatorlum.  -Hike  (swim- 
ming-)stroke.  -mal«t*rl  (1.  v.)  expert 
swimmer,  -mattarl  expert  swlnmier;  ex- 
cellent swlnmier.  -mlea  swlnmier;  bather; 
mMIH  oil  ptdlon  uimandohia  there  were 
many  bathers  there,  many  people  were 
swimming  there,  -palkka  swlnunlng- 
place,  bathing-place;  mmnio  uimapaikka 
(myOs:)  an  excellent  place  to  swim  (1.  to 
bathe),  -puati:  aimapusait  (ulntla  harjot- 
televille)  water-wings,  -rakko  (kalan) 
air-bladder,  "sound,  swim;  vrt.  edell. 
-r«nta  swinmiing-beach,  bathing  beach; 
(-palkka)  a  [good]  place  on  the  shore 
[at  the  river-bank]  for  swlnunlng,  swim- 
ming-place. 
uimari  swimmer. 

uimaQripyli   (eslm.   hylkeen)    flipper;   vrt. 
uimakaivo.     -talto    (art    of)     swimming. 
«^lturi  expert  swlnmier.   -t«mppu  swim- 
ming-feat (1.   -trick), 
ulmlnen  swimming  Jne.,  ks.  uida. 
uln«hdu«  slumber,    uinahtaa  slumber;  (nu- 
kahtaa)   drop   asleep;   ninahtaa  viimoimoen 
lepoonaa  drop   to  one's  last  sleep,  go  to 
one's  last  rest;  vrt.  nukahtaa.    ulnalleml- 
nMi  slumbering,    ulnailla  be  slumbering. 
Slumber;  (kuv.  —  pUllft)  lie  dormant,  be 
latent;   ainaiiovo   (kuv.)    dormant,   latent. 
Mir«ailu  slumber(lng). 
uinninop«tt«Ja  instructor  In  (1.  teacher  of) 
53 


swimming,  swlmmlng-master  (1.  -instruc- 
tor), 
uinti  swimming;  bathing, 
uinti-    (yhd.)    swimming-    [eslm.    -votHiay 
swimming-stroke];    vrt.    uinut-.     -m«kau 
charge  for  swimming. 
Uinu«  »  uinalila.    ulnua:  oUa  ninnkaiaaa  be 
slumbering,  slumber,  be  in  slumberland, 
(nukahduksissa)  be  asleep,  (kuv.)  He  dor- 
mant,   be    latent;    monnU   wdnuhaUn    drop 
asleep,  fall  into  slumber. 
uiak(«nn)ell«  be  swimming,  swim;  (kellua) 
be  floating,  float;  (ajelehtia)  be  drifting, 
drift, 
ulataa  troll,  be  trolling;  fish  with  a  troll- 
ing-spoon  Jne.,  ks.  uiatiii.  uiat«mln«n  troll- 
ing Jne.,  ks.  edell.    ulatella  »  uistaa. 
uiatin  (luslkka-)  trolling  (1.  casting)  spoon, 
spoon  (-bait),  spoon-hook;  (pyOrlvft)  spin- 
ner   (bait),   spinning -tackle;    trolllng-balt 
(1.     -hook);     vmtUd     uiatima    kS.     uUtaa. 
-onfllnta  trolling,    -onki  flshlng-rod  with 
a  reel-line,  -alima  trolling- line. 
uittaa  make  . .  swim;  float  [logs  down  the 
river,  tukkeja  Jokea  alas],  drive;  (lautata) 
raft;  ^  hevoaia  take  the  horses  to  swim, 
ulttaja  ks.  tuklauittaja.  uitumin«n,  uitto 
making  . .  swim;  (tukklen)  floating,  driv- 
ing;   vrt.   uittMu 

uittoRalka  season  for  log-floating.  -mi«8 
log -floater,  log- driver,  river-man;  ulfto- 
miahot  crew  (1.  gang)  of  log- floaters. 
-pAillikkd  foreman  of  the  (1.  of  a  crew 
of)  log-floaters,  -tyd  floating  (I.  driving) 
of  logs,  log-floating;  (lauttaus)  rafting. 
-viyli  passage  (1.  channel)  for  floating 
logs,  -yhiid  log- floating  company;  vrt. 
tukkiyhtiS. 

ujo  (luonteeltaan)  bashful;  (arka)  shy, 
tlmfd;  (hftvelifts)  modest;  (Jostakln  syysta 
tllapftlsestl  ujosteleva)  abashed,  shame- 
faced; (hftmmentynyt)  embarrassed,  con- 
fused; (punasteleva)  blushing;  vrt.  kaino. 
ujoilhi  =  ujostella.  uJott#leniiaton  unblush- 
ing, barefaced,  audacious,  cool;  (Joka  el 
hftpeft)  . .  not  ashamed  [of  ] ;  (kursalle- 
maton)  unceremonious;  (pakoton)  uncon- 
strained [In  company,  seurassa] ;  (vapaa) 
easy,  free  (and  easy),  unconventional; 
(rauballlnen)  unconcerned,  . .  at  one's 
ease;  (avomlellnen)  frank,  open;  (peloton). 
undismayed;  uiostoUmaton  ihminon  per- 
son who  feels  (1.  who  is)  perfectly  at 
home  (1.  who  is  sure  of  himself);  vrt. 
kalnostelematon.  uJoat*l«matta,  ujoat^le- 
mattomaatl  without  blushing,  unblushlng- 
ly,  audaciously;  unconcernedly;  frankly, 
openly;  myOs  —  kalnosUlematta.  ujoate- 
l«m«ttomuua  barefacedness,  audacity, 
coolness;  unceremoniousness;  uncon- 
strained (I.  easy)  manner (s),  ease;  un- 
conventlonallty;  frankness;  vrt.  ujostele- 
maton.  uJoat*l»min*n  »  ujostelu.  ujoa- 
telev«  blushing;  myOs  »  uJo.  ujoatalla 
blush  [at  (I.  for).  Jotakin] ;  (hftpellltt)  be 
(1.  feel)  ashamed  [of,  Jotakin];  (arkallla) 
be  shy  [in  the  presence  of,  Jotakuta], 
be  afraid  [of];  (olla  hamillftftn)  be  (1. 
feel)  embarrassed  [at  (1.  about),  Jotakin] ; 
not  feel  free  In  the  presence  of  [one's 
teacher,  opettajaansa j ;  (olla  uJo)  be 
bashful  Jne.,  ks.  ujo;  ufosUllon  ks.  ujosti; 
hUn  oi  ufoMtoU  atmoa  (\.  aanomasto)  he  Is 
not  ashamed  (1.  not  afraid)  to  tell,  he  is 
(quite  free  and)  outspoken  [about  what 
he  thinks,  mlt&  hftn  ajattelee] ;  oHakoa 
tijoatmiamatta  (1.  V.)   help  yourself!   mk&ii 
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ufoMimiho  m/noa  never  (1.  don't)  mind  me! 
vrt.  kainost«lla.  uJotUlu  blushlngr  Jne.. 
ks.  edeU.;  embarrassment;  (ujous)  shy- 
ness, ujoetl  basbfully;  shyly,  timidly; 
modestly;  (ujostellen)  blushln^ly.  uJous 
bashfulness;  shyness,  timidity;  modesty; 
vrt.  ujo. 

ukMsl  (Imperial)  decree  [In  Russia], ukase, 
uklttaa  urge  on;  press,  drive. 
ukkeii  (little)  old  man.   ukki  -  ukko;  (iso- 
isft)  grandfather,  (tuttav.)  grrandpa(pa). 
ukko  old    (1.   aged)    man;    Ukk»,  yUjammim 
Ukko,  the  supreme  god. 
ukko-  (yhd.,   eiaimlstft:)  ks.  kofaras-    -iki 
old  agre.    -koti  home  for  agred  men. 
ukkomainon   . .   like   (1.   characteristic   of) 
an  old  man;   senile,    ukkomaleuue  ways 
(1.  manners)  characteristic  of  an  old  man. 
ukkonen    (little)    old   man;    (ukkosjyrlnft) 
thunder,    (ukkosllma)    thunder-storm;    '*' 
/yW«««,  '^  kSy  It  thunders.  It  Is  thunder- 
in?,  [when]  there  Is  a  thunder-storm;  on 
ttkko9ta  ilmoMMa  there  is  a  thunder-storm 
brewing:,   (kuv.)   trouble   (1.   disturbance) 
is  brewUig,  there  Is  promise  of  a  clash. 
ukko|rahJu«  1.  -rihji  poor   (1.  decrepit  1. 
broken-down)  old  man  (1.  fellow), 
ukkoaonliaku    (salamanO   stroke  of  light- 
ning:;    ••    vaiktxtH    kain    nkkosenimku    It 
Struck  them  like  a  thunderbolt.  -Johdatin 
lightning-rod.   -JyHntf  rumbling  (1.  roll  1. 
booming)  of  thunder,  thunder (ing).    -Jy- 
rlnintapainen  . .  like  thunder,  . .  resem- 
bling a  roll  of  thunder.  -Jyritnlya  clap  (1. 
peal)  of  thunder,  thunderclap,  crack  (ing) 
of  thunder. 
ukkoafliima  thunder-storm;  tAkomUmmtta  in 
(1.  during)  a  thunder-storm,   -pilvl  thun- 
der-cloud.    -MKle    thunder-shower;    rain 
attended  by  thunder  and  lightning,    -oil 
^  «ukkosi]iiuu  -yd  nisrht  disturbed  (through- 
out)   by   thunder,    -iini    thunderous    (I. 
stentorian)  voice,  voice  like  thunder, 
ukkovaarl    (isoisft)    grandfather,    (tuttav.) 
grandpa  (pa). 
ukon|Jyrlni«ukkosenJyrlnS.  -kaura  (kasv.) 
hill- oat.    -kivl  quartz,    -nuoll  1.  -vaaama 
thunderbolt,     -parta    (kasv.)    mat-grass, 
-tionl  (white-spored)  agaric,   -iuli  (flash 
of)  lightning. 
ukai  (ovi)  door. 
ulaani  (sot.)  uhlan,  ulan. 
ulappa  the  open  sea;   (valtameren,  myOs:) 
the  high  seas;  (aavatta)  m€r9n  ulapatta  on 
the  open  (1.  the  high)  sea,  on  the  vastoceaa 
ulottua  «  ulottua. 

uilna  yelping,  yelp;  (ulvonta)  howl(ing); 
(parku)  bawl(ing).  uilaomlnon  yelping; 
howling;  bawling.  uiiaU  yelp;  (ulvoa) 
howl;  (parkua)  bawl,  yell. 
uljaasti  gallantly,  bravely,  courageously, 
boldly;  nobly;  proudly;  splendidly,  uijaa 
gallant  [knight,  ritari],  (rohkea)  brave, 
courageous,  bold,  stout-hearted,  (Jkpv.) 
plucky;  (komea)  stately  [carriage,  ryhti], 
fme;  (ylevft)  noble;  (ylvfts)  proud;  (uh- 
kea)  splendid;  (urhoollinen)  heroic;  (mie- 
hek&s)  manly  [stride,  astunta],  manful; 
of/oon  nMkSinmn  . .  comely  in  appearance, 
sightly;  vrt.  uhk«a.  uljaaotsainen  . .  with 
a  noble  forehead,  uljaatolla  be  proud  [of] ; 
myOs  —  uhkellla.  uljuua  gallantry;  brav- 
ery, courage (ousness),  boldness,  stout- 
heartedness, (Jkpv.)  pluck;  stateliness; 
nobleness;  proudness;  splendidness;  he- 
roic courage,  heroism;  manliness. 
uiko-  (yhd.)  outer,  exterior,  (ulkopuolinen) 
outside,  outward,  external    [esim.  -kiilto 


outer  (1.  exterior)  veneer,  outward  luster 
(1.  splendor);  -Atoorl  outer  (1.  exterior) 
shell;  'tmaailma  outer  (1.  outside  1.  exter- 
nal) world;  'MeinS  outer  (1.  outside) 
wall];  (ulkomaan-)  foreign  [esim.  -«cf«e 
foreign  affairs;  'politiikka  foreign  poli- 
cy] ;  (ulkoilma-)  outdoor  [esim.  -eytf  out- 
door work]. 

ulkoa  from  (the)  outside,  from  without 
[esim.  eaf««  '^  (n&yttftmOlle)  enters  from 
without];  (ulkollmasta)  from  out  doors; 
(ulkomaalta)  from  abroad;  (ulkomuistls- 
ta)  by  heart,  by  rote;  '^  kadtdta  from  the 
street;  '^  mmreim  (from)  out  at  sea;  '^ 
opittu  . .  learned  by  heart  (1.  by  rote), 
memorized,  . .  committed  to  memory,  -lu- 
kominon  1.  -luku  giving  a  recitation  by 
heart,  reciting  from  memory;  (-opettelu) 
learning  by  heart,  -piln  from  (the)  out- 
side; witkotipSin  ttdmva  (myOS:)  «  ulko- 
puolinsii* 

ulkoMlalnlminlatopi  minister  of  foreign  af- 
fairs, (Yhdysv.)  Secretary  of  State, 
(Engl.)  (Principal)  Secretary  of  State  for 
Foreign  Affairs,  Foreign  Secretary,  -ml- 
mttorid  ministry  of  foreign  affairs,  (Yh- 
dysv., 1.  V.)  Department  of  State,  State 
Department,  (Engl.)  Foreign  Office,  For- 
eign Department. 

ulkolaakaroot  ks.  ulkotyS.  -«tu  out- 
ward (1.  external)  appearance,  appearance, 
looks;  exterior,  outside;  tAkoaavAtaan  in 
one*s  [its]  (external)  appearance,  m  one*s 
[Its]  exterior,  on  the  outside,  externally, 
outwardly,  (mit&  ulkoasuun  tulee)  as  far 
as  external  appearance  goes.  -«llmi  out- 
door life,  life  in  the  open  air.  -pronto 
(kiek)  (the)  ablative  (case),  -huono  out- 
house, outbuilding;  (makkl)  backhouse, 
privy;  aIfcoftaon««e  outbuildings.  -huon»- 
rakennua  outbuilding,  outhouse,  -huone- 
rlvl  row  of  outbuildings.  -Ikkuna  outer 
window;  (talveksl  pantu)  storm-window. 
-lima  the  air  outside,  the  open  air;  vdko- 
UmasMa  in  the  open  air,  out  of  doors,  out- 
doors. 

ulkoilma-  (yhd.)  outdoor,  open-air.  . .  in 
the  open  air  [esim.  -ftoJkoo*  open-air 
meeting;  -l^ikki  outdoor  (1.  open-air) 
game;  'urhmllu  outdoor  sport,  sport (s)  in 
the  open  air]. 

ulkolnen  outer,  outside,  outward;  exterior, 
external;  ^  raaha  peace  with  neighboring 
countries,  ulkoiaalla  out  (in  the  open  air), 
outside  (in  the  open  air),  out  of  doors, 
outdoors,  in  the  open  air.  ulkolaalta  from 
outside,  from  outdoors,  from  without. 
ulkoDJIaon  non-resident  member,  -kalllo 
outermost  rock(s).  -kilito  (myOs,  kuv.) 
veneer,  polish,  gloss,  -kohtainen  —  ulkoi- 
neii.  -korva  external  ear,  auricle,  -kul- 
laUu  1.  -kulUlnen  hypocritical;  Phari- 
saical; tdhohtdlattn  ihmintn  (\,  hmnkiiS) 
hypocrite,  -kulma  (geom.)  exterior  (1, 
external)  angle.  -kulUlaooti  hypocritical- 
ly; pharisaically.  -kuKaiauua  hypocrisy; 
Pharisaism.  -kunUlalnon  person  of  (1. 
from)  another  parish,  -kuori  (myOs,  kuv.) 
the  exterior. 
ulkolainon  stranger;  (ulkomaa-)  foreigner, 
alien,  uikolalarotuinen  . .  of  foreign  breed. 
ulkoRlukko  outer  lock;  (muna-)  padlock, 
-luku  »  ulkoaluku.  -iihetys  foreign  mis- 
sion, -likay  lesson  (I.  task)  (to  be)  learned 
by  heart,  -maa  foreign  country;  ulkomaan 
uatiM€t  (myOs:)  foreign  news;  tdkomaitta 
abroad.  In  foreign  countries;  nlkomaOlo 
abroad,   to   foreign   countries;   vUnmaUta 
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from  abroad,  from  forelrn  countries  (1. 
parts),  -maalalnen  foreigner;  (lak.)  alien; 
alkomaaltd9€t  (myOs:)  forelgm  people, 
people  of  other  lands  (1.  other  countries). 

ulkomaan-  (yhd.)  forelgm  [esim.  'nahtmn 
foreign  lady;  'polHiikka  foreign  policy]. 
-k«upp«  (myOs:)  export  and  Import  trade. 
-matlca  trip  (1.  tour)  abroad,  tour  In  for- 
eign lands  (1.  parts);  ulkomaanmatkai 
foreign  travel (s);  hSn  en  ulkomaanmat' 
hatia  he  Is  (on  a  trip)  abroad. 

ulkolmalnen  foreign  [trade,  kauppa],  over- 
sea; (et.  kasv.,  myOs:)  exotic  [plant,  kas- 
vl].  -maiarotuinen  ..  of  foreign  race. 
-mlniat*rl  kS.  ulkoaslainminUterL  -muiatl: 
tMikomui9tista  by  heart,  by  rote,  from 
memory,  -muoto  form,  shape;  (-nftkO) 
appearance,  look(s),  outward  (1.  external) 
appearance,  (outer)  aspect,  exterior,  (hen- 
kllOn,  myOs:)  mien;  (kasvot)  physiogno- 
my, face,  countenance;  (pllrteet)  features; 
ulkomaodoitaan  in  (one's)  appearance.  In 
exterior,  In  form  [eslm.  tdkomuodoltaan 
mrvokkman  nMMin^n  dignified  In  (his)  ap- 
pearance];  ulkomuoto  (umein)  pettUU  ap- 
pearances are  deceiving;  hUnen  karkea 
tdkomuoionM  his  rough  unpolished  exte- 
rior;  vrt.  ulko|ami,  -nliktt. 

ulkona  out  [In  (the)  rain,  sateessa;  on  the 
wall,  seinAllft];  (ulkopuolella)  outside; 
(ulkollmassa)  out  of  doors,  outdoors; 
(talvasalla)  (out)  In  the  open  air;  '^  fort' 
ktm  paikatuMpiiriata  out  Of  (1.  OUtSlde  Of  1. 
beyond)  a  p.^s  sphere  of  Influence;  oUa  '^ 
be  out,  (ulos  mennyt,  myOs:)  have  gone 
out;  vrnxnat  odottavat  ^  (myos:)  the  car- 
riage waits  (1.  is)  at  the  door,  ulkonainen 
external  [Injury,  vamma;  cause,  syy] ; 
outward,  exterior  [decoration,  korlstusj; 
(ruumlilllnen)  physical  [violence,  vflkl- 
valta].  ulkonalaetti  externally,  outwardly; 
on  the  outside;  ntkonaiaesH  kaytettUvUksi 
for  external  use  (only),  to  be  used  ex- 
ternally, for  outward  application,  ulkona- 
ol«v«  . .  who  [which]  Is  out(8ide),  . . 
(standing)  outside;  (maksamatta-)  out- 
standing [debt  (1.  claim),  saatava]. 

ulkonema  projection,  projecting  (1.  Jutting) 
part.  Jut.  ulkonava  . .  standing  (1.  Jutting 
1.  sticking)  out,  outstanding,  projecting, 
. .  standing  forth,  prominent  [cheek-bone, 
posklluu],  protuberant;  salient;  uikoneva 
ktdUonreuna    (projecting)    ledge    of    rock. 

ulkolnikA  —  ulkomuoto;  tdkonHSatH  pdUt' 
tHen  Xudglng  (1.  to  Judge)  from  appear- 
ances; ttmt9a  loku  ulkonSSltH  know  one 
by  sight,  -olanto  (kiel.)  adessive  (case). 
-oppilaftoa  school  without  a  dormitory. 
-oppilaa  student  living  outside  of  the 
school  dormitory  (I.  dormitories),  extern. 
-oaa  outer  (I.  outside)  part,  externa]  (I. 
exterior)  part,  the  outside  [of,  Jostaklnj. 
-ote  outward  hold,  -ovi  outer  door,  out- 
side door;  (etu-)  front  door;  (talveksl 
asetettu)  storm- door,  -palata  piece  of 
land  situated  at  some  distance  from  the 
farm-house,  -pilrra  externa]  feature; 
(ftftrl-)  outline,  contour,  -pitiji  another 
parish;  uikopitUiiMtU  from  other  (1.  from 
outside)  parishes,  -pitijilifnen  . .  of  (1. 
from)  another  parish;  tdkopltSJiUiiia^t 
those  (I.  people)  from  other  (1.  outside) 
parishes,  -polflttinen  foreign  [question, 
kysymys].  -portaat  (outer  1.  outside) 
steps,  (kulstln-)  porch-steps,  -puoli  (the) 
outside,  outer  side,  exterior;  ulkopaolmlla 
outside,  (pinnalla)  on  the  outside,  (Jon- 
kln)  outside  of,  out  of,  beyond  . . ,  (jos- 


kus:)  without  . . ,  (edessft)  before.  In  front 
of;  ulkoptaolmaa  9lmva  (an)  OUtSlde  . . , 
(kUV.)  extraneous;  ulkopuoimlla  vtnrMinai^ 
aan  ohimiman  (myOS:)  beside  (1.  In  addi- 
tion to)  the  regular  program;  wdkoptwiMm 
outside,  (plnnalle)  on  the  outside,  (p&ftlle) 
on  the  top,  above,  (jonkln)  outside  of, 
(eteen)  before,  in  front  of;  tdkopooimita 
from  (the)  outside,  on  the  outside,  out- 
side, (ulkopuoUn)  outwardly,  (Jonkln) 
from  the  outside,  of,  from  outside  (of) 
[huom.  hSn  nuudaai  talon  tUkopuoimita  he 
painted  the  outside  of  the  house];  nlJbo- 
ptaolin  outwardly,  on  the  outside,  exter- 
nally; ulko-  la  misiipnoimita,  mekd  affco-  ettH 
sialipuot^lta  OUtSlde  as  well  as  ln(8lde), 
without  and  within,  -puollnen  I.  (a.)  outer 
[window,  ikkuna],  outside,  exterior,  out- 
ward [stimulus,  kllboke],  external  [aid, 
apu];  extraneous  [Influence,  valkutus]. 
n.  (s.)  (slvulllnen)  outsider.  -puolla«ttl 
ks.  ulkonaisostL  -puollta«  along  the  out- 
side of;  Mn  kulki  rajan  ulkopuoUtBm  he 
went  (1.  passed)  along  the  outside  of 
the  boundary-line,  -pit  th^  outer  (1.  the 
outside)  end;  (Urlm&lnen)  the  extreme 
end.  -ravlntola  out-of-town  caf6;  way- 
side Inn.  -reuna  outer  (1.  outside)  edge 
(1.  border  1.  margin);  (-puoll)  the  outside. 
-«aarl  outer  island,  (etftlnen)  outlying  (1. 
remote)  island,  -aaarlato  outer  islands, 
outer  archipelago,  seaward  (1.  outlying) 
Islands  (1.  archipelago). 

ulkoaalla,  ulkotalta  ks.  ulkolsalla,  nlkolsalta. 

ulkoltalvu  outer  side,  outside;  (-puoll, 
myOs:)  exterior,  -tyrji  —  uUcoroumu 
-tul*nto  (klel.)  allatlve  (case),  -iyd  out- 
door work,  outside  work,  work  In  the 
open  air,  work  outdoors,  -tydlilnen  1. 
-tyAmlaa  outdoor  worker,  one  who  works 
outdoors;  (seka-)  (common)  laborer,  -valta 
foreign  power,  -varuatua  1.  -varuatuka«t 
outer  fortifications,  outer  works,  out- 
works. 

ullakko  garret,  attic;  (yllnen)  loft.  -Ikkuna 
attic  (1.  garret)  window,  window  In  the 
attic  (I.  the  garret),  -kamari  room  In  the 
attic  (1.  the  garret),  attic  room,  -karroa 
attic  story. 

ulomm«(kal)  farther  out  (1.  off),  farther 
(1.  more)  outward(s),  to  a  greater  dis- 
tance; (kauemmakst)  farther;  (etAftmmftlle 
kuln,  yll)  beyond;  mtmd  toinUvaltmmaa 
wdommakai  exceed  (1.  go  beyond)  one's 
authority,  ulompaa  from  farther  out  (1. 
off);  CetHftmp&ft)  from  a  distance,  ulom- 
pana  farther  out  (1.  off  1.  away),  farther 
outward(s),  at  a  (greater)  distance,  aloof: 
(poissa)  away,  off;  vAompana  mmrmUd 
farther  out  to  sea;  ofia  tdcmpana  be  (t. 
lie)  farther  out  (1.  off),  (plstAytyi  eslin) 
stand  (1.  Jut  1.  stick)  out,  project. 

Ulontaa,  uloniua  ks.  loitontaa,  loltota. 

uloa  out;  (ulkopuolelle)  outside,  without; 
(ulkollmaan)  out  of  doors,  outdoors; 
(eslin)  forth;  (m9nm>  uloa  out  with  you! 
get  out  (from  here)!  -ajo  driving  (1 
turning)  out,  ejecting,  ejection,  expelling, 
expulsion;  (manaamlnen,  henklen  y.m.) 
exorcism,  -antaa  (Julkalsta,  panna  liik- 
keeseen)  Issue,  (painotuotteita)  publish, 
bring  out.  -antaja  publisher,  -antamlnen 
1.  -anto  issuing  Jne.,  ks.  ulosantaa;  Issu- 
ance, publication,  -hakemua  suit  for  the 
recovery  of  a  debt,  suit  for  collection  of 
money,  -hangltya  breathing  out  (1.  forth), 
exhalation,  -kanto  carrying  (1.  taking)  out. 
-kiyminan  going  out,  egress,  exit,   -kiy- 
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Uvi  way  out;  (et.  vara-)  exit  -otua 
(lak.)  8Qiz0  (. .  on  an  execution),  levy  a 
distress  upon,  distrain,  -ottamaton  . .  not 
taken  out;  (lak.)  . .  not  seised,  . .  not 
distrained. 

uloaoito  (lak.)  execution,  seizure;  distress, 
distraint;  tiio9oiom  ^ainmn  dlstralnable. 
-mles  distrainer,  distrainor,  -pdytlklrja 
proceedings  at  tbe  execution  of  a  dis- 
traint. -pili5a  distress  warrant;  writ  of 
execution,  -iuomio  Judgment  granting  a 
distress  warrant  (1.  a  writ  of  execution). 
-voimainen  Oak.)  dlstralnable. 

uloapiln  outward(8);  out;  '^  taipunut  bent 
outward  (s). 

uloataa  1.  void  (excrement),  evacuate  (fe- 
ces), defecate;  9.  (ulostuttaa)  purge;  '^ 
vrtm  evacuate  blood  from  the  bowels. 
uloetamlneii  1.  voiding  of  excrement,  evac- 
uating of  feces;  evacuation;  2.  purging. 
aloatava  laxative;  (volmakkaastl)  purga- 
tive, cathartic;  wd^Btmvm  laahm  ks.  ulostua- 


(verqp  taxes. 

uloaiua  be  voided,  be  evacuated. 

ulottua  (konkr.)  excrement,  feces,  feces; 
myOs  —  ttlostamlaeii.  -aine  laxative; 
phsrslc;  (volmakas)  purgative,  cathartic. 
-plllerl  laxative  (1.  cathartic)  pill;  (perft- 
suoleen  pantava)  suppository. 

uloalvlantl  taking  (1.  carrying)  out;  vrt. 
viMitL  -vlakaua  throwing  out,  flinging 
out,  hurling  out;  (-potkaisu)  kicking  out. 

ulou  (tyOntyt  eslin)  stand  (1.  stick  1.  jut  1. 
run)  out,  project,  protrude;  (loltota) 
draw  away. 

utotlnt  wimMmmt   (raajat)   extremities. 

ulottaa  (ulotuttaa)  extend  [. .  to  also  apply 
to  . . ,  Joktn  koskemaan  myOskin  . .],  make 
. .  to  extend  [to,  Johonkln] ;  (ojentaa, 
kurkottaa)  stretch  out  (1.  forth  1.  for- 
ward); '*'  BMttntS  fokonkin  make  the  rule 
(1.  extend  the  rule  so  as  to)  include  (1. 
apply  to)  . . .  ulottamlnen  extending  Jne.. 
ks.  edell.;  extension;  miUinndn  aloHamlnen 
hhonkim  extending  the  rule  so  as  to  in- 
clude (1.  to  apply  to)  ... 

ulotlua  reach  [to  the  ceiling,  kattoonl,get 
at,  (Johonkln  llikkuvaan  esineeseen) 
catch;  come  up  to,  (alaspftln)  come  down 
to  [one's  knees,  polvlln  saakka],  (levltft) 
extend  [from  . .  to,  Jostakin  Johonkln] . 
stretch  [down  to  the  lake,  Jftrvenrantaanl ; 
cover  [a  wide  field,  laajalle];  (mennft) 
go;  '*'  kmwmM  mmtmiByytmmn  go  (1.  stretch) 
far  back  into  the  past; .'-'  UmhdU  reach  (1. 
extend)  far,  be  extensive:  ^  pohfaon  reach 
(1.  touch)  the  bottom,  vrt.  pohjmU;  Mn 
■foftmi  mmlhmin  kmttoon  »aakka  (on  nlln 
kookas)  he  almost  touches  the  ceiling 
(with  his  head),  (k&sillft&n)  he  can  almost 
reach  the  celling;  kiUmn  vlottmHama  within 
one's  reach,  within  an  arm's  reach;  lahi  «f 
nlota  MbiMfi  he  is  beyond  (l.  out  of  1.  not 
within)  the  reach  of  the  law  fhuom.  foihin 
Udn  kpuru  mi  ofofn  whom  the  arm  of  the 
law  does  not  reach,  whom  the  law  can  not 
catch] ;  mind  «n  oloen  minnm  I  cannot  reach 
there  (1.  reach  that  far),  it  is  beyond  my 
reach;  vrt.  yltll.  uloUumaton  . .  not  long 
enough;  hnkin  vimttmnattomiMMa  beyond 
(1.  out  Of)  the  reach  of.  uiottuminen 
reaching  Jne.,  ks.  ulottua.  ulottuvaiauua 
extent,  extension;  dimensions  (myOs  mat.). 
ulotuttaa  ks.  ulottaa. 

ulpukka  (kasv.)  yellow  water-lily. 

ulvahdua  howl,  yell,  ulvahtaa  howl  out, 
yell  out/  give  a  howl,  give  a  yell,    ulvoa 


howl;  (kiljua)  yell;  (karjua)  roar  (myOs 
myrskystA);  (parkua)  bawl,  ulvoja  howler; 
bawler.  ulvominen  howling  Jne.,  ks.  oIvmu 
uivonta  howl,  yell;  roar;  myOs  —  edeU. 
ulvottaa  make  . .  howl  (1.  bawl  Jne.,  ks. 
ulvoa);  (antaa  parkua)  let  . .  bawl,  ulvoi- 
taminen  making  . .  howl  Jne.,  ks.  edell. 

ummehtua  become  (1.  grow)  close  (1.  stuffy 
I.  musty  1.  stale);  ummmhtwamt  ks.  bakus. 
ummehtuneiauua  closeness,  stuffiness, 
close  air;  mustiness.  ummehUinut  close 
(1.  stuffy)  [air,  lima];  musty;  stale 
[smell,  haju]. 

ummelieen  fully  (1.  exactly)  [a  year,  vuosi] ; 
MiitM  on  nyt  "^  vuomi  kulvmnt  ktm  .  •  It  IS 
now  a  full  (1.  an  even)  year  since  . . , 
exactly  a  year  (1.  a  full  year  1.  an  even 
year)  has  passed  since  . . . 

ummenOhaJu  musty  (1.  stale)  smell,  -maku 
musty  (1.  stale)  taste,  -makulnan  (. .  tast- 
ing) musty,  stale,  . .  with  a  musty  (1.  a 
stale)  taste;  en  wnmmnmakwdMta  has  a 
musty  (1.  a  stale)  taste,  tastes  musty  (1. 
stale). 

ummikko  person  who  speaks  (1.  who  has 
conmiand  of)  his  [her]  mother  tongue 
(1.  his  own  language)  only,  one  who  has 
only  one  language  at  his  [her]  command, 
-puotaalainen,  -auomalalnen  ks.  umpil- 
ruotsalainen,  -suomalaiaen. 

ummlataa  close,  shut  [one's  eyes,  sllmftn- 
sa];  '«'  milmUnsU  foitakin  (l.  httmkin) 
(kuv.)  close  one's  eyes  to,  wink  at,  con- 
nive at.  ummiataminen  closing  Jne.,  ks. 
edell.  ummiatua  close,  shut;  become 
closed  (1.  shut),  ummiatuminen  closing, 
shutting. 

umpeen  (tiyteen)  up,  to.  In;  (kilnnl)  shut, 
closed;  (toisilnsa,  kokoon)  together;  (lop- 
puun)  to  an  [to  the]  end.  to  a  [to  the] 
close;  (kauttaaltaan)  throughout,  all  the  . . 
'through;  (verbien  yhteydessft  kftytettyna. 
myOS:)  over;  «n«i  viikko  (\.  viikon)  <« 
until  the  end  (1.  the  close)  of  next  week, 
all  (of)  next  week,  throughout  next  week; 
koko  vttoden  *«  to  the  end  (1.  the  Close  1. 
the  last)  of  the  year,  throughout  the  year, 
all  the  year  through;  mmnnH  ^  (myds:) 
close,  vrt.  mennft;  panna  '*'  kS.  umniletaa; 
vrt.  luievae,  kulue,  Ukaista,  luoda,  mnn- 
rata  y.m.  -kaavamlnen  closing  [of  a 
wound] ;  healing  (over),  -kulunut  expired, 
-tuiakunnut  . .  drifted  (full  of  snow),  . . 
blocked  with*snow( -drifts),  . .  snowed  up. 

umpi:  ommeeM  (tftsmni)  filled  up.  (sulet- 
tuna)  closed  (up),  shut  (up),  (koossa) 
together  [huom.  esim.  ommeeea  miimin, 
•ilmdt  ammeeca  with  one's  eyes  Shut  (1. 
closed),  with  closed  eyes;  tim  en  amme«M 
(tuiskunnut)  the  road  is  snowed  up.  the 
road  is  filled  (1.  blocked)  with  snow 
(-drifts),  the  road  is  drifted  full  of  snow, 
(suljettu)  the  road  is  blocked  up  (1.  is 
closed  1.  is  not  clear),  (ralvaamatta)  the 
road  is  not  cleared  (1.  not  opened)]; 
tunpmen  kS.  hakUS.;  ajaa  wanpea  ride  on  a 
snow-bound  road;  avata  tU  ummeata  Clear 
the  road  (of  snow);  nida  ammeeca  swim 
under  water,  swim  entirely  submerged  in 
water;  poUani  en  ammefia  I  am  suffering 
from  constipation,  I  am  constipated,  my 
bowels  do  not  move,  vrt.  tuUa  (unmielle). 

umplljarvi  lake  with  no  outlet,  -kuja  blind 
alley;  (kuv.)  situation  from  which  there 
is  no  way  out,  dilemma;  /entae  ompl- 
kujaan  get  (1.  walk)  Into  a  (1.  an  inex- 
tricable) dilemma  [huom.  hSn  haomaH 
foaiunmmnMa  wnpikwiiium  (myOS:)  ha  found 


umplkuoptt 


himself  in  a  situation  from  vfhich  there 
was  no  way  out  (1.  in  an  inextricable  di- 
lemma];  olla  vtmpikn$aM9a  (kuv.)  have  no 
way  out  (of  it).  -kuof«t  (kellon)  hunting- 
case,  closed  case,  -kuorinen:  tM^knorinmn 
kmtto  watch  with*a  hunting: -case,  hunting: 
style  watch,  -kuuro.. entirely  deaf,  stone- 
dear* . .  as  deaf  as  a  post,  -laakto  enclosed 
valley.  -Ilppu  (suljettu)  closed  (1.  secret) 
ballot,  -liaike  (vermiform)  appendix. 
-mielin«n  uncommunicative,  close,  close- 
mouthed,  reticent,  undemonstrative,  (val- 
telias)  taciturn;  (varovainen)  reserved, 
distant;  (salaava)  secretive;  (luokseen 
paastAmfttOn)  unapproachable.  -ml«llsMti 
reticently;  reservedly;  secretively.  -mie-> 
liayya  uncommunicative  (1.  reticent  Jne.) 
disposition,  closeness;  reticence;  reserve; 
secretiveness;  unapproachableness.  -mutka 
ks.  umpikuja*  -mihkilnen  . .  made  at  ran- 
dom, haphazard;  (&kklpikamen)  rash 
[conclusion.  Johtopi&tOs],  unpremeditat- 
ed, thoughtless;  (suunntttelematon)  un- 
methodical, unsystematic  (al),  wild,  aim- 
less [activity,  toiminta];  (hajanainen) 
desultory  [reading:,  lukeminenj;  (liki- 
mft&r&inen)  approximate,  rough  [estUnate, 
arvio];  ompimMhkiUMn  Byyt69  rash  (1. 
thougrhtless)  accusation;  wanpimMhkSinmn 
vHito  Statement  (l.  assertion)  made  at 
random,  hasty  (1.  rash)  statement,  -mih- 
kila«ttl  at  random;  rashly,  thoughtlessly; 
without  calculating:  beforehand;  with  no 
(regular)  plan,  unmethodically,  unsys- 
tematlcally:  desultorily;  approximately, 
roughly;  vrt.  umpimMhklMn.  -mihkiiayya 
(Jonkln)  lack  of  method  (1.  of  system) 
[in];  haphazard  character  (1.  nature); 
aimlessness;  vrt.  umpimlUikilin«n.  -mih- 
kiln  (summamutikassa)  at  random;  (on- 
nenkaupalla)  in  a  haphazard  way,  hap- 
hazard, by  chance;  (silm&mitalla  y.m.)  by 
the  rule  of  thumb;  vrt.  umpimiUiklliMstL 

umpinainen  (suljettu)  closed,  shut  up, 
(esim.  kirjeestft,  kMrOstft  y.m.:)  sealed; 
(tuklttu)  stopped  up;  (katettu)  covered; 
(kiel.)  mute  [consonant,  kerake],  explo- 
sive, umpinalauua:  ««n  tMmpimdMwnta  the 
fact  that  it  is  [was]  closed  Jne.,  ks.  edell. 
umpinMi  -"  uinp««iituiskunnut. 

umpl|p#ltteinen(.. entirely)  covered,  -pllvl: 
MvM  en  tanpipa^BMMU  the  sky  is  (entire- 
ly) clouded  over.  -pohJukka  »  umpikuja. 
-ruotsalainen  vrt.  umpUuomalaln«n.  -all* 
min  with  closed  eyes,  with  one's  eyes 
shut  (1.  closed);  (kuv.)  at  random,  in  a 
haphazard  way,  haphazard,  by  chance. 
-«okM  stone-blind,  . .  as  blind  as  a  bat. 
-tokkalo  "  umpikujm;  (harha-)  labyrinth, 
maze.  -«ola  blind  alley,  -aolmu  simple 
(1.  single  1.  overhand)  knot;  en  amplsel- 
mma  IS  tied  In  a  simple  knot,  (ntln  ettft 
sita  on  vaikea  aukaista)  is  tied  in  a  hard 
knot.  -auolMitulehdua  (-lisftkkeen)  appen- 
dicitis, -tuoll  Cfficum,  blind  gut;  umpiano- 
Imn  matomainmn  lUdkm  kS.  umpilisJUce. 
-auomalainen  I.  (a.)  entirely  Finnish, 
(esim.  seutu)  . .  where  only  Finnish  is 
spoken.  11.  (s.)  one  who  speaks  (1.  who 
knows)  no  other  language  than  Finnish; 
vrt.  ummikko.  -Uuti  constipation,  -tie 
snowed-up  road,  road  filled  (1.  blocked) 
with  snow(-drirts),  road  (which  is) 
drifted  full  of  snow;  (raivaamaton)  un- 
cleared (1.  unopened)  road. 

umppu  bud. 

unehtua  —  tmohtua. 

unekaMi  dream   [of  (1.  about)«  Jotakin  (1. 
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Jostakln)];  (kuv.  »  mletlskellen,  myOs:) 
muse,  unakaija  dreamer.  unakau«— uneksla. 

uneliaaati  sleepily,  drowsily;  (hltaastl) 
sluggishly,  slothfully.  unallaiauua  sleepi- 
ness, drowsiness;  sluggishness,  8loth(rul- 
ness),  dullness,  slowness;  vrt.  seur. 
un«llaa  sleepy,  drowsy,  sleepy-headed; 
(hidasteleva)  sluggish,  slothful,  dull.  slow. 

unalma  dream;  day-dream,  reverie;  wiW- 
ndiniaa)  vaipnmtt  . .  lost  in  (day-)dreama 
(1.  in  reveries),  musing.  unafmoldA  dream; 
(mletlskellen)  muse. 

unenBhorroa  drowsy  condition;  .atata  of 
drowsmess;  (puoliunl)  dose;  (horroa) 
stupor;  wm^nhorrohai—m  In  a  Stupor,  daiad 
with  sleep;  vrt.  unenptfppertf.  -houraai 
confused  (1.  hazy)  dreams;  vrt.  vbm- 
ptfppertf.  -nik«  dream;  (n&ky)  vision; 
(-nftkeminen)  dreaming;  kwdn  tmmuUUMi 
like  (1.  as  if  in)  a  dream.  hM:  ammdm  onm- 
puiutu  kiinni  get  to  Sleep,  lose  0.8.  m  sleep. 
-pftpperA  sleepy  condition;  eU  wnenptoye 
Wtoctf  had  been  startled  out  of  (hla)  Bleep, 
was  dazed  with  sleep  [huom.  aU  mUm 
unmnpHpp9r999li,  •((•<  tlmtmyt  ..  was  In 
such  a  stupor  from  sleepiness  that  he  did 
not  know  ..].  -pdppeHMnan  dazed  with 
sleep;  (uninen)  (still)  sleepy,  drowsy; 
(puolivalvellla  oleva)  dozing,  half  awake. 
-••Iltaji  interpreter  of  dreams.  -••Iltya 
interpretation  of  a  dream  [of  dreams] . 
-tapalnen   ..   like   a   dream,   dream-Uke. 

unetar  goddess  of  sleep,  unaton  sleepleaa; 
(valvova)  wakeful,  unettaa:  mimm  onet- 
(oa  ks.  nulnittMu  unettamlnan  (unellal- 
suus)  sleepiness,  unettomuua  sleepless- 
ness, lack  (1.  want)  of  sleep;  (lUk.)  In- 
somnia. 

unhe  — unho;  /WUH  unhmmmn  be  forgotten. 

unho  oblivion;  /eataa  unKoon  —  Joutoa 
unohdukslia,  kS.  unehdua.  untloUl  (the 
river)  Lethe;  (unho)  oblivion;  pelMtac 
tmholaan  icfutnmmatm  save  . .  from  ObUvlon 
(1.  from  being  forgotten),  unhottaa,  un- 
hottaminen,  unhoUua,  unliotUimaion,  un- 
hottumattomaatl,  unhoUumatiomuiiat  un- 
hottuminen.  unhotua  ks.  tmohtaa,  uaohta* 
mlnan,  unontua,  UBohtunuttoa,  tmohtumat- 
tomaati,  unehtumattomuua,  UBolitinninen» 
lUkohdos. 

unl  sleep;  (uinahdus)  slumber;  (unennlkC) 

dream;    oneen    to    sleep;    oneste   out    Of 

[one's  (1.  a)]  sleep;  nnimammn  ks.  bakus.; 

unta  I  cannot  (get  to)  sleep; 


nnfa  dream,  be  dreaming;  eU*  umma  be 
asleep,  be  sleeping,  -haave  dream,  -keko 
sleepyhead;  aeiUtn&n  mUkmk^a  the  seven 
sleepers,  -kirja  book  of  dreams,  dream- 
book. 

unlkko,  unikukka  (kasv.)  poppy. 

unilukkarl  usher  (1.  monitor)  whose  duty 
it  was  to  rouse  people  dozing  off  during 
church. 

uninen  sleepy,  drowsy;  vrt.  imellaa;  (yhd.) 
ks.  harkka^,  raakaa'-'. 

unioni  (liitto)  union.  -Ilppu  union  flag, 
flag  of  the  union;  (Engl.)  union  Jack. 

unlonlami  unionism,  unlonlailnan  unionist 
( - ic) :  unioniMtinM  lUkm  (ammattiyhdistyi- ) 
labor  union  movement,  trade-unionism. 

unlaaa(an)  in  one's  sleep,  when  Cone  la) 
asleep;  kHydd  uniBMoan  walk  in  one^s  Sleep, 
somnambulate. 

unlaaaflkivlji  sleep-walker,  somnambulist, 
-kivntl  walking  In  one's  sleep,  sleep- 
walking, somnambulation;  (tautfna)  som- 
nambulism. -puHuja  one  who  talka  In  his 
loquist. 


i 


sleep,  somniloquisi 
In  one's  sleep 


-puhumlnen  talking 


unlUutl 
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itrakkapalkka 


unilUutl  sleeping- sickness;  African  lethar- 
.  ffy.  -uutinen  ..  affected  wltb  sleeping- 
sickness. 

univormu  (vlrkapuku)  uniform;  (sot., 
my()8:)  reerimentals;  tHydm^Mii  univ&rmu99a 
(myOs:)   in  full  dress  uniform. 

Unkari  Hungary,  unkarllalneii  (a.  &  s.) 
Hungarian;  (s.)  Magyar,  unkarinkiell  Hun- 
garian (language). 

unohdus  oblivion;  tmohdakMiin  joutwmut  . . 
fallen  (1.  sunk)  into  oblivion.  . .  buried  (1. 
hidden)  in  oblivion,  forgotten;  /entaa  (I, 
iandU)  onohdukMiin  be  forgotten,  (un- 
hoon)  fall  (1.  sink)  into  obUvlon,  (tavois- 
ta  y.m.:)  fall  into  disuse;  olla  wtohduk- 
siMMa  be  forgotten,  be  burled  in  oblivion. 

unohtaa  forget;  (Jokin  opittu)  unlearn; 
(laiminlyOda)  neglect;  (Jftta&  pois.  si- 
vuuttaa)  omit;  (ei  muistaa  ottaa  mukaan- 
sa)  leave;  unohdin  kiriani  hotiin  I  left  my 
book  at  home,  I  forgot  to  bring  my  book 
.  along  (with  me);  tmohdin  Mot^mnvarfoni 
tmiUo  I  left  my  umbrella  at  your  house; 
'^  inktnatta  forget  to  read;  '^  vivoUi- 
snutmnMa  forget  (1.  be  forgetful  of  1.  be 
unmindful  of)  one's  duty,  (laimlnlyOdft) 
neglect  one's  duty,  (olla  uskoton,  petolli- 
nen)  be  disloyal,  be  faithless,  be  unfaith- 
ful, be  false;  ol«n  nnohtamtt  nim«fi 
(myOs:)  I  can't  recall  the  name;  oien 
wmohtanui  «en  (myds:)  it  has  escaped  my 
memory;  gen  olin  kokotuuui  unohtanui 
(myOs:)  I  forgot  that  entirely,  unohta- 
min«n  forgetting  Jne.,  ks.  edell. 

unahtua  be  forgotten;  (Jftftdft  unhoon)  fall 
(1.  sink)  into  oblivion,  (tavoista:)  fall  m- 
tO  disuse;  '^  ajatukMiinsa  lose  O.S.  in 
thought:  '^  mimUBtM:  c«  unohtui  mieUMtUni 
it  escaped  me  (I.  my  memory),  (unohdin 
sen)  I  forgot  it;  ««  Uk^miUin  Joiakin 
lose  O.S.  in  doing  .  .;  kirja  unohtui  mi- 
nulta  koiiin  I  (forgot  and)  left  the  book 

'  at  home,  unohtumaton  unforgotten  [friend, 
ystAva] ;  . .  not  (1.  never)  to  be  forgotten; 
(iklmulstettava)  ever-memorable  [day, 
pftivft];  (poistumaton)  indelible  [memory, 
mulsto].  unohtumattomatti  Indelibly,  so 
as  never  to  be  obliterated,  unohtumatto- 
muua  (muiston)  indelibility,  indellbleness. 
unohtuminen  forgettmg;  falling  (1.  sink- 
ing) into  oblivion,     uoohtunut  forgotten. 

unati  (painomitta)  ounce  [lyh.  oz.,  plur. 
(myOs:)  ozs.]. 

unuioinan  sleepy,  drowsy;  (hidas)  slug- 
gish, dull,  untalolaeati  sleepily,  drowsily; 
sluggishly,  untalolauua  sleepiness,  drow- 
siness; sluggishness;  duimess. 

untuva  down;  olla  untuviB»a  be  downy,  un- 
tuvainen  downy;  (untuvanpehmeft,  myOs:) 
fluffy, 

untuvalpatja  bed  of  down.  -paKtainan  . . 
covered  with  down,  downy;  vrt.  hSyl&en- 
paittainen.  -pilvi  cirrus,  -puku  downy 
covering,  -tyyny  pillow  of  down,  pillow 
stuffed  with  down,   -vuoda  bed  of  down. 

uoma  bed  [esim.  fomn  '^  river-bed],  chan- 
nel; (ura)  rut;  potato  vanhaan  uonuuatMa 
get  into  the  old  rut  again. 

upaa  ks.  komea,  muhkaa.  upaaatl  ks.  ko- 
measti,  muhkeaati.  u  pal  I  la  ks.  komailla, 
muhkeilla.     upaua    kS.    komeus,    muhkaus. 

upluhkaa  grand,  superfine. 

upokaa  crucible;  melting-pot;  (sepftn  tyO- 
kalu)  swage. 

upokalln:  ampua  '^  Sink  (by  shooting); 
mennM  ^  kS.  upota;  panna  ^  ks.  upottaa. 
upokaiaaa  (veden  alia)  under  (the)  water, 
submerged;  (upotettuna)  sunken,  sunk. 
upokaitta:  nooafa  upokmUta  emerge,  come 


up,  (Te)appear,  come  (1.  rise)  to  the  sur- 
face, uponnut  sunken,  upota  sink;  (lahras- 
ta,  myos:)  go  down,  go  under,  go  to  the 
bottom,  rounder,  upottaa  sink;  (nestea- 
seen)  immerse,  submerge;  (pudottaa, 
syOstft)  plunge  [into  water,  veteen;  a  dag- 
ger into  a  p.'s  breast,  tikari  Jonkun  rin- 
taan];  (laiva,  tekem&lia  reika  tal  reikli) 
scuttle  [a  ship],  (p&aileaJamaUa)  run 
down;  (vene,  aallosta:)  swamp  [a  boat] ; 
(lyOm&ua)  drive  [into,  Johonkm],  force 
[into],  drive  (1.  force)  down  [Into]; 
ttpoftoa  marcn  »yvyytaan  Sink  into  the 
depth  of  the  sea,  (raam.)  drown  in  the 
depth  of  the  sea;  MM  upottaa  (ei  kannata) 
the  ice  does  not  bold;  Ha  upottaa  (1.  V.) 
the  road  is  too  soft,  upotkaminan.  upoiua 
sinking  Jne.,  ks.  edell. 

upplnlakalnan  (niskotteleva)  insubordinate, 
refractory;  (itsepamen)  stiff-necked, stub- 
born, obstinate;  (vastahakolnen)  froward; 
(taipumaton)  unyielding;  (hillltsemat(>n) 
ungovernable,  unmanageable;  (kaplnalli- 
nen)  rebellious  [disposition,  luonnej :  (ub- 
malleva)  defiant,  uppiniakalaaati  Insubor- 
dinately,  refractorily;  stubbornly,  obsti- 
nately; frowardly;  defiantly,  upplnlakal- 
auua  msubordination,  refractoriness;  stub- 
bornness, obstinacy;  frowardness;  un- 
yielding disposition;  ungovemableness; 
rebelliousness;   defiance. 

uppoamlnan  sinking  Jne.,  ks.  upota. 

upporikaa  . .  inunensely  (1.  enormously  1. 
exceedingly)  rich;  on  '^  (myOs:)  is  as 
rich  as  Croesus,  is  rolling  in  riches. 

uppoutua  (vajota)  sink  [into.  Johonkln]; 
(upota)  be(come)  buried  [in];  (kuv.) 
be(come)  swamped  [by];  (ssrventya)  go 
deep(ly)  [into],  plunge  (1*  get)  [deeper 
and  deeper  mto,  yha  syvenmiaue  Johon- 
kln]. 

upaaarl  (eonmilssloned)  officer,  -kunta  tbe 
(conmiissioned)  officers. 

upaaarinlarvo  rank  of  an  (1.  of  a  commis- 
sioned) officer;  oaada  upamerinarvo  be 
commissioned  (as  an  army  officer),  re- 
ceive one's  commission.  -tuUlnto  ezana- 
nation  which  men  presenting  themselves 
for  a  conunission  must  i)ass;  officer's 
examination. 

upaaariato  »  upaaerikunta.  upaaarlura  ca- 
reer of  an  army  [a  naval]  officer. 

u pukka  "  ulpukka. 

ura  (eiaman-)  career;  (ala)  field;  (polku) 
path,  track;  (suunta)  course;  (vayia)  pas- 
sage, channel;  (tie)  way;  (uurros)  fur- 
row, groove;  (pyOran-.  tlelia)  rut;  hktma 
iHk€  fotfcaffa  uraiU  give  the  movement  an- 
other course;  iShtma  uudoiU  uraUa  (kuv.) 
enter  upon  (1.  begin)  a  new  career;  minkM 
uran  vaiitMot  What  profession  (1.  what 
line  of  work  1.  what  career)  are  you 
going  to  choose?  what  are  you  going  to 
choose  for  your  profession?  vanhaa 
unumsa  In  (1.  along)  the  old  (beaten) 
way  (1.  track);  vaoi  uarsi  uran  itmoUoon 
the  water  wore  a  channel  (1.  the  water 
worked  its  way)  [through,  Jonkiniavitse]. 

urahdalla,  urahdua,  urahtaa  ks.  murahdalla, 
murahdus,  murahtaa. 

urakantalnan  (eslm.  ruuvi)  [a  screw]  with 
a  grooved  head. 

urakka  contract;  (tehtava,  Jkpv.)  Job,  task; 
urakalla  by  (1.  under)  contract,  by  the  Job, 
(kappalemaksulla)  by  the  piece  [buom. 
oftoa  urakatta  tohdaka^on  undertake  to  dO 
. .  by  contract,  contract  to  do  ..].  -palkka 
(kappale-)  pay  by  the  piece;  maim 
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kapaikkaa  be  paid  by  the  piece  [by  the 
page,  etc.];  fhdd  tyStU  urdkhapMuMm 
work  under  (a)  contract,  -iyd  contract 
work  (1.  job)r  (kappale-)  piece-work; 
uhda  urakkatyHtu  work  by  (1.  under)  con- 
tract (1.  by  the  Job  1.  by  the  piece).  -iyO- 
mlee  one  who  works  by  (1.  under)  contract. 

urakduija  contractor. 

uralaiUilainen  Ural-Altaic. 

uran|aQk«i«iJ«  1.  -uurtajm  pioneer;  cUa 
nranaakaimiiaina)  (my6s:)  pioneer,  uran- 
uurtava  pioneeringr;  h&nmn  tyUllUbi  di 
urammrtava  mmrhity  his  work  was  Of  a 
pioneering  nature. 

urhakka  dashing;  brisk;  (Jkpv.)  plucky; 
vrt.  urhca.  urhakkuus  dash;  briskness; 
(Jkpv.)  pluck. 

urhea  brave  [warrior,  soturi] ;  (ritarillisen) 
gallants  [knight,  ritari];  valiant  [soldier, 
sotilas],  valorous,  doughty;  (rohkea) 
bold;  (peloton)  intrepid,  dauntless;  (vank- 
ka)  stout  [resistance,  vastarinta],  sturdy 
[defender,  puolustaja];  (urhakka)  dash- 
ing; (uskalias)  courageous,  stout -hearted, 
(Jkpv.)  plucky;  ««  pnoluBtna  gallant  (1. 
brave  1.  spirited)  defense;  '^  uho  brave 
(1.  valiant)  deed,  courageous  act.  deed  of 
valor,  gallant  feat,  upheattl  bravely,  gal- 
lantly, valiantly;  boldly;  stoutly,  sturdily: 
courageously. 

urheilija  sportsman;  (voimaiUJa)  athlete, 
urheilla  exercise;  follow  athletic  sports; 
urhmilU  Jollakin  (kuv.)  do  . .  for  sport; 
urheillu  ahkmraati  exercise  regularly,  de- 
vote a  great  deal  of  one's  time  to  ath- 
letics,    urheiiu  athletic  sports,  athletics. 

urhellu-  (yhd.)  athletic,  sporting  [esim. 
'harlotvk»et  athletic  exercises;  'kmnHU 
athletic  field;  -Uhti  sporting  (1.  ath- 
letic) magazine],  -harrattua  interest  in 
(1.  fondness  for  1.  love  of)  athletic  sports. 
-into  eagerness  (1.  ardor)  for  athletic 
sports;  vrt.  edell.  -Juhia  athletic  meet  (1. 
tournament).  -JArJeatA  organization  of 
athletic  clubs,  athletic  organization, 
-kanki  sporting  shoe;  tennis-shoe,  -klihko 
sporting  mania,  mania  for  athletic  sports. 
-kilpailu  athletic  contest  (1.  tournament). 
-4aJt  kind  of  sport,  kind  of  athletics,  -lak- 
ki  cap  worn  by  sportsmen  (1.  by  athletes), 
-iiitto  athletic  league;  league  (1.  fed- 
eration) of  athletic  clubs,  -maallma  sport- 
ing (1.  athletic)  world;  urhmatanaaama»Ma 
(myOs:)  among  sport-loving  people, 
among  those  interested  in  sports  (1.  in 
athletics),  -mias  sportsman;  athlete. 
-niyttaly  display  (1.  exhibition)  of  sport- 
ing goods,  -oaaato  (lehden)  sporting  (1. 
athletic)  section,  (otsikkona:)  sports;  ur- 
hmilwMMaston  toimittaja  sporting  editor. 
-aanaato  sporting  (1.  athletic)  terms  (1. 
terminology),  -seura  1.  -yhdiatya  athletic 
club  (1.  association),  -tarpaai  sportUig 
goods. 

urhaua  bravery,  braveness,  gallantry,  valor; 
boldness,  daring,  intrepidity;  courage 
(-ousness),stout-heartedness,  (Jkpv.)  pluck. 

urho  (sankari)  hero;  champion;  (urhea  so- 
turi)  brave  warrior,  valiant  soldier,  urhoi- 
nen,  urholaay  urhokaa  heroic(al);  (miehe- 
kas)  manly,  manful;  (urhea)  brave,  vali- 
ant, urhoitaati,  urhokkaaatl  heroically; 
manfully;  (urheastl)  bravely,  valiantly, 
urhokkuua  heroism,  heroic  courage;  man- 
fulness;  (urheus)  bravery,  braveness.  ur- 
hoollinan  —  urhsa;  hMn  on  kaikklu  mtdta 
urhooUUmmpi  he  surpasses  all  the  others 
In  bravery  (1.  In  valor);  vrt.  w^oiBaa. 
UPhoolllaaatl  »  urhaastl.    urhoolllauua  — 


urhaos;  moMm  urhnMiBuuHa  display  (1. 
Show)  bravery  (1.  courage),  urhoiar 
heroine;  (amatsonl)  Amazon,  urhoiyd  » 
urotytf.    urhoua  —  urhaus,  urhokkuua. 

urina,  uriata  ks.  murliia,  morlsta. 

urklnta  (sala-)  spying,  espionage;  vrt. 
urkklmlaMi.  upkkia  (etsia)  search  (1.  hunt 
1.  look)  [for,  Jotakin];  (Jftlkift  seuraten) 
trace;  (selviUe)  search  (1.  hunt  1.  ferret  1. 
trace  L  spy)  out,  hunt  up,  unearth,  find 
out,  leara  (L  find  out)  by  inquiry;  (tut- 
kia)  inquire  [  into,  Jotakin  1;  (vakoilla)  spy, 
espy;  (nuuskia)  pry  [into] ;  urkkia  Jotakin 
ioltefcolea  sound  a  p.  on,  try  to  find  out  . . 
from  a  p.  urkkija  spy.  urkkijajirjaauiml 
spy  (L  espionage)  system,  urkkiminaii 
searching  [for]  Jne.,  ks.  urkkia;  myOs  — 
urkinta;  Jonkin  (•mlvOlm)  urkkiminon  find- 
ing out  . . .  urkkiva  searching  [glance, 
katse];  inquiring;  spying,  prying,  urkki- 
vaatl  searchingly;  mquiringly;  spyingly, 
pnrlngly. 

urku:  urut  organ,  -harmoni  (reed)  organ, 
harmonium,  melodeon. 

urkuJanlpolJanla  pumping  (of)  an  [the] 
organ;  pedaling  the  organ,  -polkija  one 
who  pumps  an  organ,  -aaittaja  organ- 
player,  organist.  -«oitto  (soittaminen) 
playing  (on)  the  organ;  (-&ftni.  urku- 
musilkkl)  sound  (1.  music)  of  an  organ, 
organ  music.   -Ukiji  organ-builder. 

urkulkonaartti  organ  recital;  organ  con- 
cert, -lahtapl  organ-loft,  -pilppu  organ- 
pipe,  pipe  of  an  organ,  -rakiatarl  1. 
-iinlatd  organ-register,  register  of  an 
[of  the]  organ. 

urkurl  organist,  urkurikoulu  school  for 
(training)  organists,  urkurlnjtoimi  1. 
-virka  position  of  (1.  as)  an  organist. 

Ufoa  I.  ■*  urho. 

uroa  II.  (koiras)  male;  (poron,  antiloopin 
yjn.)  buck,    upoa-  (yhd.)  ks.  koiraa-. 

urotap  —  ur^tar.  itrotyA  (sankari-)  heroic 
deed  (1.  act  1.  exploit  1.  feat  1.  achieve- 
ment); feat,  exploit;  (suur-)  great  work, 
great  (1.  grand  1.  noble)  achievement; 
Horkuimmn  uroiySt  the  labors  of  Hercules; 
•norittam  wrot6ita  perform  great  (1.  he- 
roic) deeds,  achieve  great  deedd. 

urpu  (kasv.)  catkin,  ament. 

urut  organ. 

uaaa  (monl)  many  a,  many,  several;  (itse- 
n&lsena,  substantiivlsesti)  many  a  one, 
many  a  man;  woat  many,  several,  (seka- 
laiset)  various,  sundry,  (lukulsat)  nume- 
rous, a  great  many,  a  good  many,  a  great 
number  [of],  (quite)  a  number  [of],  a 
considerable  number  [of],  (substantiivl- 
sesti.) several  persons;  uBoai  hdnon  oppi- 
ItdMtoan  many  (1.  numerous)  pupils  of  his; 
uaoat  ihmUt  various  (1.  a  great  many  1. 
a  good  many)  people;  uaoat  fOivHt  (I. 
uMoita  iOi)  Onrnn  many  (1.  several)  (per- 
sons) were  left  without;  uBoUta  tohoUta 
from  various  quarters;  a««icfa  ptdkoin  in 
many  (1.  in  several  1.  In  sundry)  places; 
wita  kortoja  many  tunes,  (hyvin)  many 
a  time;  uaoita  ptUvid  (for)  a  number  of 
days;  tuoita  pmifia  porahkUin  for  a  num- 
ber of  days  in  succession,  for  a  succes- 
sion of  days;  naoita  y»tapiiini  Several 
friends  of  mine,  uaaammin  oftener,  more 
often,  more  frequently,  uaaampi  more 
[than  three,  kuin  kolme] ;  a  greater  num- 
ber; (monl)  many,  several,  various;  ncc- 
mmmmnm  tmoailm  (monella)  In  many  (1.  in 
variouf)  ways;  ma—Mwae  more,  •  greater 
number;    on**   wimdlm    [nuta] 
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have  you  any  more  [of  tliem  (1.  of  that 
sort)],  uteatil  ka.  uMin.  uaeimmat  most 
[(of  the)  people,  ihmlset],  the  greater  (1. 
the  main  1.  the  greatest)  part;  (enem- 
mlstO)  plurality,  majority,  the  general 
run  [of];  (tletylstA:)  most  (Jne.)  of 
them,  (ihmislsta,  myOs:)  most  people, 
majority  of  the  people;  a««lmmjc«a  to- 
paahsiMMa  in  most  cases.  uteimmin,  uaeim- 
mltMi  oftenest,  most  often,  most  fre- 
quently; at  mqst  times;  (tavalllsimmin) 
most  commonly;  (tavalllsestl)  generally; 
(enlmmftkseen)  mostly,  most  of  the  time, 
for  the  most  part. 

uteln  often,  frequently;  oftentimes,  (many 
and)  many  a  time,  many  a  time  (and  oft) ; 
(uselssa  tapauksissa)  in  many  cases;  « 
tapahttoHi  frequent;  hOn  ki^  mimiia  '^ 
(myOs:)  he  makes  frequent  visits  to  the 
place,  uaeiniiin  oftentimes,  often  enough, 
very  often,  very  frequently,  ever  so  often, 
again  and  again;  (usein)  often,  uteln- 
malnittu  oft -mentioned, . .  alluded  to  more 
than  once  (1.  several  times)  (above),  . . 
mentioned  many  times  before  (in  the  ar- 
ticle  etc.). 

utkall'aMtl  boldly,  daringly,  audaciously; 
bravely,  courageously,  uekallaieuue  bold- 
ness, daring,  audacity;  bravery,  braveness, 
brave  spirit,  courage  (ousness),  heart; 
mettle;  fearlessness,  venturesomeness. 
ueiialiae  (rohkea)  bold,  daring,  audacious; 
(urhea)  brave,  courageous,  stout-hearted; 
(peloton)  fearless;  (uhkarohkea)  dashing, 
venturesome;  (uskaUettu)  hazardous,  per- 
ilous«  risky;  (hengenvaarallinen)  break- 
neck [exploit,  tekoj;  vaktdiaa  yritya  bold 
attempt,  daring  enterprise,  (great)  ven- 
ture, utkalikko  daring  (1.  venturesome  1. 
foolhardy)  fellow,  daredevil  (of  a  fel- 
low),  devU-may-care   sort   of   a   feUow. 

uekallettu  daring,  venturesome:  (vaaraUi- 
nen)  hazardous  (L  risky  1.  perilous)  [en- 
terprise, yrltys] ;  (hengenvaarallinen) 
breakneck  [exploit,  teko];  on  uakMmttna 
it  is  risky  (1.  is  hazardous)  [to  decide  . . , 
paatt&&  ..].  uekallue  -  uskallaisuus; 
(vaara)  risk,  venture;  (luottamus)  trust, 
confidence  [in.  Johonkin];  vrt.  uakaltaml- 


uekaltaa  (rohJeU)  dare,  make  bold,  make 
80  bold  as  [to  ask.  kysyft].  take  the  lib- 
erty [to.  inf.].  have  the  audacity  [to  do, 
tehdft] ,  have  (the)  courage  [to,  inf.]  ,be  bold 
(1.  forward  1.  audacious)  enough  [kalkki: 
to.  inf.];  venture  [to  go  there,  mennft 
sinne] ;  (panna  alttiiksi)  risk  (1.  hazard  1. 
stake)  [one's  Ufe,  henkens&].  place  (1. 
put)  . .  in  Jeopardy,  Jeopardize,  take 
chances  [on,  Jotakln] ;  ^  huamottttaa 
(myOs.)  venture  upon  a  remark;  '-'  kaih' 
kenaa  risk  everything,  risk  one's  all; 
««  liiht€&  (myOs:)  venture  [out  on  the 
Ice.  J  Wile];  -*  ryhtyd  (myOs:)  venture 
upon  [a  deal,  kauppaan;  a  task,  johonkin 
teht&vliftn],  take  chances  in  [a  battle, 
talsteluun] ;  '^  mijottaa  (I.  panna)  rahaa 
iohankin  (myOs:)  venture  money  in  (1. 
upon);  '^  t€hda  (myOs:)  venture  (upon); 
'^  taiia  (myOs:)  risk  o.s.  [within  the 
reach  of,  Jonkin  ulottuville] ;  '^  yrittau  /o- 
takin  (myOs:)  venture  upon  . .;  •»  HmfA, 
u9kaUanka  I  don't  know  whether  I  dare 
(risk  it)  or  not;  hSn  «l  uMkaUa  fhdd  tita 
he  doesn't  dare  (to)  do  it,  he  dare  not 
(1.  he  dares  not  1.  he  daren't)  do  it  [be- 
cause of  (1.  for  rear  of)  his  wife,  vai- 
monsa  vuoksl],  (pelktt)  he  li  afraid  to  do 


it,  he  does  not  want  to  take  any  chances 
on  it;  koaiappa  (i.  UmppA  mm),  foa  nakalimt 
(uhltellen)  do  it  if  you  dare!  I  dare  you 
to  do  it!  do  it  at  your  peril!  (Jkpv.)  Just 
try  it!  vrt.  rohJ«ta.  uakaltamlnen  daring 
Jne.,  ks.  edell.;  wukaUatnUoBtm  ai  of«  kymy^ 
myBtakaan  (myOs:)  there  is  no  question 
about  one's  daring  or  not.  it  is  not  a 
question  of  whether  one  dares  or  not. 
uakaltamua  courage,  bravery,  fortitude. 
uakaltautua  venture,  risk  o.s.;  vrt.uslodtaa. 
uako  belief  [in  (1.  on),  Johonkin;  in  God. 
Jumalaan];  (luottamus;  myOs  usk.)  faith; 
(tunnustus)  confession,  creed;  (vakau- 
mus,  usk.^  persuasion;  kyvHamM  tukotma 
in  good  faith;  minS  alin  aiinM  ugkasma, 
mttu  . .  I  was  laboring  under  the  belief  (1. 
the  Impression)  that  . . ,  I  was  under  the 
impression  that  . . ,  (vakaassa)  I  had  per- 
suaded myself  that  . .;  vrt.  krtotin'*.  tai- 
ka'^  y.m. 

uakoa  believe  [in  Ood.  Jumalaan;  in  ghosts, 
kummitukslin;  (In)  what  he  says,  mlti  ban 
sanoo;  that  . . .  etti  . .] ;  (luulla,  arvella) 
think,  suppose,  (Jkpv.)  guess,  reckon; 
(luottaa)  trust  [m.  Johonkin  (1.  Johon- 
kuhun)],  have  (1.  put  1.  place)  (one's) 
confidence  (1.  trust  1.  faith)  [mj;  (uskoa 
todeksl)  attach  (1.  give)  credence  (1. 
credit)  [to],  credit;  (tehtftva  y.m.)  en- 
trust, (in)trust  [. .  to  a  p.  (1.  a  p.  with..). 
Jo(ta)kin  Jollekulle],  confide  [a  secret  to 
a  p.,  salaisuus  Jollekulle];  (kuvltella) 
imagine,  fancy;  '^  Jonkun  huamtaan  (I. 
haituttn)  entrust  (1.  confide)  . .  to  a  p.'s 
care  (1.  to  the  care  of  a  p.),  commit  . .  to 
a  p.'s  keeping  [huom.  uskoa  iUonaa  Juma- 
lan  kaltuun  commend  o.s.  to  Ood.  commit 
O.S.  into  God's  hands;  uskoa  iapsmnsa  /on- 
kun  huostaan  (myOs:)  give  over  one's 
child  to  a  p.'s  care] ;  ^  ikon  vanmaan  be- 
lieve most  confidently  [that,  ettA],  (Jkpv.) 
believe  for  sure,  be  quite  sure  [of], 
take  it  for  granted  [that  . .] ;  ^  Jotakin 
ioatakuBta  believe  . .  of  a  p.  [huOHL  osJboa 
hyvua  (pahaa)  loatakuata  believe  well 
(ill)  of  a  p..  have  a  good  (a  bad)  opinion 
of  a  p.;  en  olisi  koakaan  uakonut  kSnosta 
mmUaista  (myOs:)  I  Should  never  have  be- 
lieved (1.  thought  1.  imagined)  him  able 
to  do  anything  like  that  (1.  him  capable 
of  doing  any  such  thing);  «n  uMko  bHM 
kMnoata  (myOs:)  I  don't  think  he  would 
do  that];  '^  Jonkin  makdoUUuutmen  be 
confident  of  the  prospects  of,  trust  in  the 
possibility  of,  (menestykseen)  be  confi- 
dent of  the  success  of;  '*'  todsksi  believe 
. .  to  be  true,  (pitfta  luotettavana)  attach 
(1.  give)  credence  (1.  credit)  to.  (ottaa 
todesta)  take  . .  in  earnest,  take  . .  seri- 
ously; ««  . .  Jonkun  toimokai  entrust  (the 
task  of  .  .-ing)  . .  to  a  p.,  entrust  a  p.  with 
(the  task  of  ..-ing);  '^  Jollekulle  voiakai 
give  one  credit,  (tavaraa)  let  one  have 
[goods]  on  credit,  trust  a  p.  [for  a  hun- 
dred dollars'  worth  of  goods,  sadan  dolla- 
rin  arvosta  tavaraa],  (myydtt)  sell  . .  to  a 
p.  on  credit  (1.  on  account);  '*'  voivanMa 
tohdu  lotakin  believe  o.s.  able  (I.  believe 
that  one  is  able)  to  do  (I.  is  capable  of 
doing)  . . ,  have  (the)  confidence  to  do  . . 
[huom.  uakommo  voivammo  tohdtt  mon 
(myOs:)  we  think  we  are  able  to  do  it] ; 
uako  minua  take  my  word  for  it>  (you 
may)  believe  me;  uakon,  attu  ..  (myOs:) 
it  is  my  belief  that  . .;  «l  '^  (Jonkun  pu- 
hetta  y.m..  myOs:)  disbelieve  [a  p.'j 
statement,   mlti   Joku   sanoo];    ei 
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kaikkt€t,  mita  hSn  pnhuti  (mydsi)  I  don^t 
take  all  he  says  for  Gospel  truth;  «n  i^oi- 
ftne  '-'  mtrafa  ktdn  mttM  . .  (myOS:)  I  could 
not  think  hut  that  . .  •  I  could  only  he- 
Ueve  that  . .;  mt  voi  '^,  tniun  ..  you  can- 
not think  (1.  imagine)  how  . . ,  you  have 
no  idea  (of)  how  ..;  huhmm  (\.  huhtm) 
ttakoiaan  yhS  mnmmntHn  the  rumor  is  grlven 
more  and  more  credence,  people  helleve 
more  and  more  in  the  rumor;  mimMm  on 
ttakatta  Jokin  imhtMpU  I  am  (1.  I  have 
heen)  entrusted  with  a  task;  mh  hyUM 
uMkon  (tietysti)  I  quite  helleve  you!  I 
should  rather  (1.  just)  think  so!  hy  all 
means!  mita  m  vako  (myOs:)  I  don't  think 
so;  voiaiko  ktJunn  '^,  mtta  ..  could  any- 
one helleve  (1.  suppose)  that  . .;  aia  a«- 
kokman,  «ttd  . .  never  Imagme  that  . . , 
don't  think  for  a  moment  that  . . . 

uakoJa  believer  [in];  one  who  believes 
[in]  Jne.,  ks.  uskoiu  uakolainen  fellow 
believer;  MbiM  uakotmUmnam  his  fellow 
believers. 

-uakoUinen  (yhd.)  person  of  the  [Lutheran, 
etc.]  faith;  mooMrnkMonimkolmUmt  those  Of 
the  Mosaic  faith. 

uakoillnen  faithful  [to,  jollekuUe  (1.  joUe- 
km);  servant,  palvelija:  service,  palvelus], 
true  [to];  constant  [companion,  seura- 
toverij;  loyal  [to,  joUekulle  (1.  JoUekln)]; 
(luotettava)  trusty,  steadfast,  sta(u)nch; 
(klintynyt)  devoted  [husband,  aviopuoll- 
so;  to  one^s  party,  puolueelleen] ,  attached 
[to  a  p.,  Jollekulle];  ^  aianudnan  loyal 
(1.  faithful)  subject;  [Jonkun;  Jonkln]  '^ 
kannattala  devoted  follower  [of].  Staunch 
supporter  [of];  '^  tmhtapaataan  faithful 
to  one's  charge,  faithful  (1.  constant)  at 
one's  post;  '^  yatapa  faithful  (1.  loyal  1. 
devoted  1.  constant)  friend.  uakollisMti 
faithfiUly,  loyally;  devotedly;  itaa  tyaa- 
gaan  nakoUUmmti  Sit  constantly  at  one's 
work. 

uakolliauudenllupaut  vow  of  fidelity,  -vala 
oath  of  allegiance;  oath  of  fidelity. 

uakoliiauua  faithfulness,  fidelity,  loyalty; 
(alamaisen)  allegiance;  (vanh.)  fealty 
[kalkkl:  to,  Jollekin  (1.  JoUekulle)];  (J&rk- 
kym&tOn)  steadfastness.  sta(u)nchness; 
(kiintymys)  devotion  [to,  Jollekin],  at- 
tachment [to]. 

uakomaton  incredible  [story,  Juttu];  un- 
believable, ..  beyond  belief;  (epfttoden- 
n&kOinen)  unlikely;  (erinomainen)  mar- 
velous, extraordinary;  tukomattommn  no- 
pmasti  With  incredible  (1.  marvelous)  ra- 
pidity, incredibly  fast,  so  quickly  as  to 
be  beyond  belief;  uMkommttommn  attarmMaa 
maaHn  to  an  incredible  (1.  an  incredibly 
great)  degree;  vrt.  uskoton.  uakomatto- 
muua  incredibility,  incredlbleness;  un- 
likelihood; unlikeliness,  uakomlnen  be- 
lieving Jne.,  ks.  uskoa;  belief,  credence; 
mi  aim  umkomimmn  mrvoinmn  iS  not  worthy 
Of  belief  (1.  of  credence),  (el  luotettava) 
is  nothmg  to  go  upon,  is  not  to  be  de- 
pended (1.  be  relied)  upon,  is  not  to  be 
trusted;  kmta  minun  on  nmkotninmn  whom 
am  I  to  believe? 

uakonOaala  matter  of  faith  (1.  of  belief); 
(uskonnon-)  matter  of  religion.  -Into  ar- 
dor (1.  zeal)  of  faith,  -kappale  article  of 
faith;  (-oppi)  doctrine,  tenet;  (-lause) 
dogma,  -lahko  (religious)  sect,  denomi- 
nation; (Engl.)  nonconformist  body,  -lause 
dogma,    -luopio  renegade,  apostate. 

utkonnolilnan  religious;  (henkU08tA,my0s:) 
piously  tacllned.  uakonnolllaaail  rellgloui- 


ly.  uekonnoillauua  religiousness;  (hurs- 
kaus)  piety. 

uakonnonlharjotua  exercise  of  religion; 
public  worship,  -hlat^ria  history  of  re- 
ligion. -op«UaJa  teacher  of  religion; 
(raamatun-)  teacher  of  Scripture. -opetue 
teachmg  of  religion,  religious  instruction. 
-perustaJa  founder  of  a  religion. 

uakonnoton  . .  without  a  religion,  . .  with- 
out (1.  . .  confessing  no)  religious  belief; 
(epiuskonnollinen)  irreligious,  . .  not  re- 
ligious,   uakonnottomuua  irreiigion. 

uakonlohje  standard  of  belief.  -oppI  doc- 
trine of  faith,  creed;  ((H)piAineena)  dog- 
matic theology,  -pakko  coercion  (1.  com- 
pulsion) in  matters  of  faith  (1.  of  belief); 
(suvaitsemattomuus)  intolerance,  -puh- 
diataja  (religious)  reformer,  -puhdiatua 
(religious)  reformation,  -puhdiatuallike 
reform  (atory)  movement,  reformation. 
-puhdiatuatyA  religious  reform  work, work 
of  (religious)  reformation,  -aankarl  1. 
-talat#lija  champion  of  (the)  faith,  -acta 
religious  war. 

uakonio  religion;  vmUiimmva  '^  (myOs:)  the 
established  form  of  worship. 

uakonto-  (yhd.)  . .  of  religlbn,  religious 
[eslm.  -filommiim  philosophy  of  religion, 
religious  philosophy;  '$arlmmtmima  system 
of  religion,  religious  system],  -kunu  re- 
ligious community,  -oppi  religious  doc- 
trme;  (Jumaluus-)  science  of  religion, 
divinity;  (dogmatiikka)  dogmatic  theolo- 
gy, -pakko  constraint  (1.  coercion)  in 
religious  matters;  religious  intolerance; 
vrt.  uskoapakko. 

uakonltunnuatua  confession  (1.  declaration 
1.  profession)  of  faith,  creed,  formula  of 
faith,  -vaino  religious  persecution,  -va- 
paua  religious  liberty  (1.  freedom),  free- 
dom (in  matters)  of  belief,  -veil  fellow 
believer. 

uakoialla  ks.  uskottuu 

uakoion  I.  (a.)  unfaithful  [to  one's  Ideals, 
ihantellleen] ,  faithless,  disloyal,  false  [to, 
Jollekin  (1.  JoUekulle)],  untrue,  perfidi- 
ous; (epiuskoinen,  usk.)  infidel,  unbe- 
lieving; kan  oii  '^  iktmtmillmmn  (myOs:)  he 
deserted  (1.  he  feU  away  from)  his  ideals, 
n.  (s.)  the  faithless  (1.  the  perfidious) 
one;  (petturl)  traitor;  (epftuskoinen)  in- 
fidel, unbeliever,  disbeliever;  mmttainmn  on 
umkoitomimn  koktmio  SUCh  IS  the  fate  Of 
the  faithless  (1.  of  the  perfidious),  (us- 
konnoU.  merkit.)  such  is  the  fate  of  in- 
fidels. 

uakottaa  (JoUekulle  Jotakin)  make  a  p.  be- 
Ueve  . . ,  put  . .  (1.  put  certain  ideas)  Into 
a  p.'s  head;  (tuoda  esiin)  give  one  to  un- 
derstand, make  one  understand;  (olettaa) 
pretend,  allege;  (saada  uskomaan)  per- 
suade [one  that  . . ,  JoUekulle,  ett&  . .] ; 
'^  foiimkuUm,  mtta  kan  ttdmm  maamaan  .., 
'^  fonkan  ttdmvan  maamaan  • .  (myOS:)  hold 
out  to  a  p.  prospects  (1.  expectations)  of 
(getting)  . .;  '^  rihmUiUe]  mimoanma  (try 
to)  make  [people]  believe  one  is  [insane, 
mielenvUcainenj,  (try  to)  pass  o.s.  off  as 
..;  '^  Jotakin  todmkmi  try  to  pass  . .  off  as 
(the)  truth,  try  to  make  [one]  believe  that 
. .  is  true;  '^  JoUekulle  vaimita  make  one 
heUeve  untruths,  humbug  a  p.;  kUnmUmpoi 
'^  tnmikmin  mita  takanma  you  can  make 
him  believe  almost  anything,  (Jkpv.)  al- 
most anything  goes  down  with  him,  he 
wiu  take  in  (1.  he  will  swallow)  almost 
Uiythlng;     komtti     '^     kanmn    omtimtvoan 

imyO§i)  dangled  before  his  eyes  a  vlflon 
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(1.  a  promise)  of  success; 
tnollmMta  uMkottanat  (my6s:)  wtlO  has  put 
tliat  Into  your  bead?  Ud  koHa  '^  minaUm 
•olUdBta  (myOs:)  don't  tell  me  anytblng 
like  that,  uakottaminen  making  . .  believe 
Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  uskotul«mlii«n. 

uakottava  credible,  believable;  (luotettava) 
reliable  [report,  uutinen],  .trustworthy, 
dependable,  authentic  [  information,  tleto], 
authoritative  [source,  Ifthdo];  (todennft- 
kOinen)  likely^  plausible;  fhdM  uMkotta- 
vaksi  make  . .  credible,  make  . .  plausible, 
make  . .  likely,  (uskottaa)  make  . .  be- 
lieve, make  it  seem  likely  [that..,  ettft..] : 
tmkmm  »en  tukoHavanmmkmi  (myOS:)  gives 
more  reliability  to  it,  makes  it  seem  more 
plausible  (1.  more  likely);  tuakin  vakotta- 
oaa  hardly  (1.  not  very)  likely,  (uskomi- 
sen  arvoista)  scarcely  credible,  uakotta- 
v(«i«)uu«  credibility,  credlbleness;  relia- 
bility, trustworthiness,  dependability,  de- 
pendableness;  authenticity,  authoritative- 
ness;  likelihood,  Kkellness,  plausibility. 
uakoitAvaati  so  as  to  sound  (1.  to  seem) 
credible  (L  reliable  L  plausible);  very 
likely,  as  likely  as  not;  plausibly;  authen- 
tically; hUn  on  uakotttoftuH  tUSUd  [/o] 
huomanna  (myOs:)  he  is  very  likely  (1.  as 
likely  as  not)  to  be  here  [as  early  as] 
to-morrow;  Mn  puhui  hyvin  uakoitavaati 
he  spoke  in  a  manner  to  conmiand  all 
credence,  what  he  said  sounded  very 
plausible. 

u«kottelemin«n,  uakottelu  persuasion;  (kau- 
nilt  lupaukset)  (alluring)  promises,  illu- 
sions; mmttaUmn  '*'  pianelU  lapamiU  on  A«r- 
roMMman  v&Srin  (mydS:)  putting  SUCh  ideas 
into  a  little  child's  head  is  entirely  wrong. 

uakottomatti  unfaithfully,  faithlessly;  per- 
fidiously, uakottomuua  faithlessness,  un- 
faithfulness, disloyalty;  perfidy;  (et.  usk.) 
lack  (1.  want)  of  faith,  disbelief,  unbelief, 
infidelity. 

uakotui  I.  (a.)  trusted  [friend,  yst&va], 
confidential;  '^  m/««  trustee,  (eslm.  tes- 
tamentm  tolmeenpanija)  executor,  (pes&n- 
selvittftjft)  administrator.  11.  (s.)  intimate, 
confidant,  (naisesta:)  confidante;  ottaa 
/oira  aakotukammn  (myOs:)  take  a  p.  into 
one's  confidence. 

uakotua  »  uskottaminon. 

uakoutua  (uskoa  Itsensa)  trust  (1.  entrust 
1.  commit)  o.s.  [to  God,  Jumalan  haltuun]. 

u«kov«in«n  I.  (a.)  believing;  (uskonnolll- 
nen)  religious;  (nurskas)  devout;  ^  krU^ 
titty  a  believer;  hUn  on  hyvin  ^  (myOS:) 
he  has  great  faith.  11.  (s.)  believer;  m- 
ko»aiM9t  (myOs:)  the  f^thful,  (uskonnol- 
llset  ihmiset)  religious  people. 

uaina  —  usva. 

uauteila  be  (1.  keep)  teasmg  (1.  egging  . . 
on);  vrt.  seur. 

uauttaa  set  . .  on;  (arsyttftft)  make  [a  dog] 
savage,  fill  . .  with  rage;  tease;  (kuv.) 
egg  . .  on  [against,  jotakuta  vastaan] ;  "^ 
koira  fonktm  (I.  fofUtin)  kimppnan  Set  a 
dog  on  . . ,  (Jkpv.)  sick  a  dog  on  . .;  '^ 
toiBtonsa  kimpptmn  (eslm.  kaksl  koiraa) 
set  [two  dogs]  (up) on  each  other,  (Jkpv.) 
sick  . .  on  each  other,  (eslm.  kaksl  ihmls- 
t&)  encourage  [two  people]  to  quarrel. 
uauitaminMi,  uautua  setting  on  Jne.,  ks. 
edeU. 

uava  haze,  vapo(u)r;  (sumu)  fog.  mist: 
uMvtm  poittOmd  ..  Shrouded  in  mist;  j&rvi 
oU  aakaan  wuvan  paitoaam  a  heavy  mist  (1. 
fog)  lay  on  the  lake,  utvalnen  hazy,  va- 
porouf,    nebulouf;     (lumulnen)     foggy. 
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misty,  uavalauua  haziness,  nebulosity; 
fogginess,  mistiness. 

utar«  —  udar. 

uteleminen  inquiring  Jne.,  ks.  udella;  vrt. 
utolu. 

utellaatti  with  curiosity,  curiously;  inquis- 
itively; prylngly;  (ahnaasti)  greedily, 
eagerly,  utelialauua  curiosity,  inquisitive - 
ness;  vrt.  seur.  ut^liaa  curious;  (kyselifis) 
inquisitive;  (urkkiva,  kurklsteleva) prying; 
(uutisten  abne)  . .  eager  (1.  greedy)  for 
news;  ut olios  tiotSnUidn  [miton  oiinU  kMvi] 
eager  (1.  anxious  1.  burning  with  curiosi- 
ty) to  know  (I.  to  learn)  [how  the  tmng 
went  off],  curious  about  (1.  as  to  1.  to 
know)  [the  result],  (klihkean)  very  ex- 
cited about  [the  result]. 

utelija  inquirer,  questioner,  interrogator; 
(haastattelUa)  interviewer,  utelu  inquiry, 
query,   questioning,  interrogation. 

utu  vapo(u)r;  haze;  (usva)  mist.  utuln*n 
vai>orou8;  hazy;  . .  shrouded  in  (a)  mist, 
utukuva  form  of  mist,  illusive  image, 
phantom;  hazy  (1.  indistinct)  figure;  Utopia. 

uud*ll6«n  anew,  afresh;  (taas)  again,  over 
again,  once  more,  once  again;  (verblen 
yhteydessi,  usein:)  re-  [esim.  kirhttom  '^ 
rewrite;  rmkontoa  *«  rebuild,  reconstruct], 
vrt.  jmioen;  '>',  moMa  hitaammin  again, 
but  Slower;  repeat  (it)  more  slowly;  oikma 
'^  begin  (1.  start)  afresh  (1.  anew),  make 
a  new  start,  begin  over  again,  begin  on  a 
new  score  [huom.  olfcaa  toiatoiu  **  (myOs:) 
renew  the  fight  (1.  the  battle)].  vrt.alkaa: 
oMOttam  ^  virkaanioa)  reinstate  (1.  reinstall) 
.  .  (in  the  office) ;  kwdn  mvmtomn  ^  the 
school  reopens  (1.  will  be  reopened) ;  l«a- 
tia  '^  draw  up  . .  again  (1.  anew),  remodel, 
(korjaten)  revise;  iHttyU  '^  ioAenAin  (esim. 
seuraan  J&seneksi,  myOs:)  rejoin,  reenter; 
lUttBA  '^  yhtoon  (kappaleet)  rejoin;  moo- 
doataa  "^  remodel,  reshape,  remo(u)ld,  re- 
form, (muuttaa  uuteen  muotoon)  trans- 
form, transfigure,  (J&rjestft&)  reorganize; 
painam  '^  print  over  again,  reprint;  vrt. 
uudostaan. 

uudenimanlalkalnen  1.  -aikuln*n  . .  of  more 
recent  times,  noore  modem,  more  fashion- 
able, more  recent,  more  up-to-date;  (hist.) 
. .  of  modem  times,  uudempi  newer;  (uu- 
denaikalnen)  modem,  recent;  (myOhempl) 
later;  nadompi  kirimiamu  (more)  recent 
literature,  (uudenalkainen)  modem  liter- 
ature. uudMi|«ikainen  1.  -aikulnen  . .  of 
recent  times,  modern  [views,  katsanto- 
kanta;  author,  kirjailija;  art.  taide],  novel, 
newfangled  [idea  (1.  notion)  about  . . . 
k&sitys  jostakin] ;  new,  recent,  up-to-date, 
. .  of  the  day,  (et.  kuoslin  n&hden)  fash- 
ionable; [kaikkoin]  nadonaikmiain  (myOS:) 
the  [very]  latest  thing  out.  uudenkuoal- 
n*n  new-fashioned,  modern;  (kuosikas) 
up-to-date,  fashionable,  uudenlalnen  . .  of 
a  new  kind  (1.  type),  new  kind  of  . . .  new 
style  . .;  (uusi)  new.  uud«nnu«  renova- 
tion; remodeling,  reshaping,  remo(u)ld- 
ing.  uudentaa  renovate;  remodel,  reshape. 
remo(u)ld.    uudenuutukalnen   brand-new. 

uud*nvuod«ffi-  (yhd.)  New  Year's  [eslm. 
-loA/a  New  Year's  gift  (1.  present);  -(.m- 
votua  New  Year's  wish],  -^atto  New  Year's 
eve.  -kortti  New  Year's  card,  card  with 
good  wishes  for  the  new  year.  -onnitt*lu(t) 
New  Year's  greetings  (1.  wishes),  good 
wishes  for  the  new  year,  season's  com- 
pliments, -piivi  New  Year's  Day.  -Ur- 
v^hdya  (-kAynU)  New  Year'i  vUit  (LcaU); 
(-totyotuf)  New  Year*i  greeting.  *v«lvo» 


uudenvuodenyd 


—  827  — 


uupumiM 


i:  oila  wmdmnpuodmm>alvoiaUi9»a  be 
watching  tbe  old  year  out.  -yd  New  Year's 
nlgbt»  New  Year's  eve. 

uudMU^  (yM.)  ks.  uudMtl-. 

uudMtaan  —  uud*II«en;  ammHua  '^  paikoii- 
f««fi  replace,  restore  . .  to  Its  former  place, 
(eslm.  kone)  reinstall,  refit;  fSrSmatdU  ^ 
rearrange,  reorganize;  koMtma  '^  rebaptize, 
rechrlsten,  (antaa  uusi  niml)  rename; 
Ittodm  '^  (myOs:)  remold,  remodel,  (eslm. 
J&rJestO)  rebuUd. 

uudeatilJirjMtiniinen  reorganizing,  reor- 
ganization. -JirjMtii  reorganize.  -katUJa 
(klrkkoblst.)  Anabaptist,  -kaatettu  re- 
baptlzed;  rechristened;  renamed,  -luoja 
remo(u)lder,  remodeler;  rebullder.  -luo- 
min*n  remo(u)ldlng,  remodeling;  rebuild- 
ing, -rakentaa  rebuild,  reconstruct.  -«yn- 
nyttii  regenerate,  -tyntyminen  (the)  new 
birth,  rebirth,  regeneration,  -tyntynyt 
bom  again,  regenerate (d).  -ayntyi  be 
born  again,  be  regenerated. 

uudin  curtain;  (kft&rekalhdln)  shade,  win- 
dow-shade; (ovl-)  portiere;  ooelmcf 
(myOs:)  draperies,  hangings,  -kangaa 
curtain  material;  material  for  draperies. 
-p*no«a  curtain-pole  ring,  ring  for  a  cur- 
tain pole,   -ainky  canopied  bed. 

uudia-  (yhd.)  new,  . .  from  the  new  crop 
[eslm.  -iRfla  new  land;  •rnk»  new  rye,  rye 
from  the  new  crop;  -siMncn  new  seed]; 
vrt.  uutift-.  HMukaa  settler;  (silrtoloissa) 
colonist;  (siirtolalnen)  immigrant  farmer. 
HMunio  settler's  house  (1.  cottage  1.  hut). 
HMuUia  settlement;  (siirtola)  colony,  -maa 
newly  reclaimed  land,  new  land;  (k&yt- 
tAmttOn)  virgin  soil;  (raivaus)  clearing. 
-rakennua  new  building;  newly  built  house. 

uudiataa  renew  [one's  subscription,  tilauk- 
sensa;  a  request,  pyyntO;  a  protest,  vasta- 
lause];  (kerrata)  repeat  [the  offer,  tar- 
jous;  the  question,  kysymys],  repeat 
again,  (re) iterate;  (elvytt&ft)  revive  [an 
old  custom,  vanha  tapa];  renovate;  (pa- 
lauttaa)  restore;  (uudelleen  muodostaa) 
remodel,  reshape,  remo(u)ld,  (parantaen) 
reform;  (muuttaa  uuteen  muotoon)  trans- 
form; (uudelleen  Jftrjest&ft)  reorganize; 
(uudelleen  rakentaa)  rebuild,  reconstruct; 
(tehdA  uudestaan)  do  . .  (over)  again; 
(tehda  uudenaikaiseksl)  modernize;  (myy- 
den  ja  ostaen,  eslm.  tavaravarasto)  turn 
. .  over;  ^  taiiuaadants  bring  the  legisla- 
tion up  to  date;  vrt.  uusla.  uudlttaja  one 
who  renews  Jne.,  ks.  edel).;  reformer; 
renovator;  reviver;  reorganlzer;  rebullder. 

uudittalo  new  farm;  settler's  farm,  farm  in 
the  backwoods;  myOs  —  uudisasunto. 

uudittamlnan  renewing  Jne.,  ks.  uudUtaa; 
vrt.  my^  uudUtua. 

uudiatua  be  renovated;  (elpyft  Jftlleen)  he 
revived;  (palautua)  be  restored;  myOs  » 
tnisiutua.  uudlatumlnen  renovation;  re- 
vival; restoration;  myOs  —  uusiutuminen. 

uudiatua  (uudistaminen)  renewal;  renova- 
tion; (kertaus)  repetition,  reiteration; 
(elvytys)  revival;  (palautus)  restoration; 
(parantamlnen)  reformation,  (konkr.)  re- 
form; innovation;  (uudestimuovaus)  re- 
modeling; (uudesttrakentaminen)  rebuild- 
ing; (uudenaikaisennus)  modernization; 
vrt.  uudUtaa.  -aaia  matter  of  reform. 
-•hdotua  proposed  reform,  proposition  for 
a  reform,  -hanka  reform (atory)  measure; 
proposed  reform.  -Into  ardor  (1.  zeal)  for 
reform  tl.  reforms  1.  reforming),  -kaual 
•poch  of  reforms,  -kvaymya  question  of 
reform,    reform(atory)    question,     -laina 


renewed  loan,  -llike  reform  movement; 
agitation  for  reform  (s).  -mies  reformer. 
-miellnen  I.  (a.) . .  interested  in  (1.  friendly 
to)  reform(s).  11.  (s.)  advocate  of  re- 
form(s).  -pyrlnndt  efforts  (1.  endeavors) 
for  reform(s):  yhtei»knnnalU»mt  uadUtwiM' 
pyrinnSt  efforts  for  social  betterment. 
-tyd  reform  (atory)  work,  work  for  re- 
form(s).  -vaatlmua  demand  for  reform(s). 

uudiatuva  renewed,  repeated;  (etup.  sftftn- 
nOlllsesti)  recurring,  recurrent;  madistu- 
vi9ta  pyynngiBta  huoUmattm  in  spite  of  re- 
newed requests;  vrt.  uusiutinra.  uudlaui- 
vaatl  repeatedly,  over  and  over  again, 
again  and  again,  time  after  time. 

uudlaflviljeliji  settler;  vrt.  uudlMsukas. 
-viljeiya  bringing  land  under  cultivation, 
reclaiming  (of)  land;  (konkr.)  newly 
cleared  (1.  (H>ened)  land,  newly  reclaimed 
land,   settler's    farm,    (raivaus)    clearing. 

uuma  middle,  waist,   -vyft  ks.  vytf. 

uumen:  tatmmnmt  (sisus)  interior,  inside; 
(syvyys)  depth(S);  mumn  uummnmt  bowels 
Of  the  earth. 

uuni  (palstm-  yjn.)  oven;  (rauta-,  keit- 
tiOn-,  keltto-,  lammitys-)  stove,  (keit- 
tiOn-,  myOs:)  range;  (tulipesft  hojrrypan- 
nun  alia  y.m.,  Iftnmiitysjohto- ;  sulatus-) 
furnace;  (tlili-;  kuivaus-)  kiln;  (takka) 
fireplace,  hearth;  vrt.  li«U«ii'<',  kaasu'^, 
IXminitys'*',  ruumllapolttO'*'  y.m.  -JuuatO 
kind  of  pudding  made  [in  Finland]  of 
beestings  by  curdling  and  baking  it  in  the 
oven,  baked  curds  of  beestings,  -kola  1. 
-koukka  poker;  (stokers')  rake,  -kuiva 
oven-  (1.  kiin-)dried.  ^uuta  bakers'  mop. 
mop  (for  cleaning  an  oven). 

uuninlarlna  grate  (of  a  stove  1.  of  a  fur- 
nace), -loukko  1.  -nurkka  chimney -comer, 
fireside  comer,  inglenook.  -luukku  1.  -ovi 
oven-door,  -nokl  soot  from  the  stove  (1. 
the  furnace  1.  the  oven),  -oika  1.  -reunua 
mantle  (piece),  -pankko  shelf  between  the 
wall  and  the  fireplace  [as  seen  In  old  Fin- 
nish farm-houses] .  -paltl  damper;  register, 
-piippu  ks.  Mvu)torvi.  -auu  oven-door; 
furnace-door;  (-aukko)  opening  of  the 
oven  [the  furnace],  -tiytelnan  as  much 
as  an  [as  the]  oven  (l.  stove)  will  hold; 
uuninidytminmn  UipiU  (my6S:)  an  OVen  full 
of  bread. 

uuniaaalkulvattu  oven-dried;  kiln-dried. 
-paiatettu  baked  (in  the  oven),  roasted 
(in  the  oven). 

uupua  be(come)  exhausted  (1.  prostrated); 
(v&syft)  be  (come)  (1.  grow  1.  get)  tired 
(1.  tired  out  1. weary  i.  wearied),  be(come) 
fatigued  (1.  fagged  1.  Jaded  1.  overcome 
1.  done  up  1.  used  up),  tire,  weary;  (val- 
pua  nftftntjrmyksestA)  sink  (down),  fall 
(down)  [under  the  burden,  kuorman  pal- 
nostal.  drop,  drop  down;  (puuttua) 
be  missmg,  be  lacking,  be  wanting,  not  be 
there;  '^  kovin  (Jkpv.)  get  dead  tired; 
^  vdsymyk99st&  be  exhausted  (1.  be  over- 
come) with  fatigue:  S»(ta)kin  nupm  (el 
ole  ollenkaan)  there  is  no  . . .  uupumaton 
indefatigable,  inexhaustible,  unwearied; 
(vassrmfttOn)  unwearying,  untiring  [en- 
thusiasm, Innostus],  tireless;  (hellitt&mi- 
tdn)  unremitting  [toil,  raadanta],  unflag- 
ging [zeal,  into];  (lepft&mAtOn)  unresting, 
never- resting;  vrt.  uuras.  uupumattomaati 
indefatigably;  unremittingly,  with  unre- 
mitting (1.  tireless)  zeal;  (lepAAmftttA) 
without  rest,  uupumatiomuua  indefati- 
gableness;  unremitting  zeal,  uupumua 
exhaustion;     prostration     (myOs     iMk.); 


uupunut 
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tired  feeling,  weariness,  fatlgrue.    uupunut 
exhiusted;   prostrated;    (vftsynyt)    weary, 
wearied,  tired  (out),  fatigued   i\\ii!i,  jos- 
-  takin],   overcome    [witb],    fagged    (out), 
Jaded,  (Jkpv.)  done  up,  used  up;  kovoMti 
uupunut   (Jkpy.)   dead  tired;   olla  uupunut 
»  olla  uuvuksUsa,  kS.  uuvus. 
uuraatil  (ahkerasti)  industriously,  diligent- 
ly:  perseveringly,  assiduously;    (raataen) 
ploddingly;  tmMU  -  tySta  (myOs:)  apply 
o.s.  closely  to  one's  work,  uuras  (ahkera) 
industrious,  diligent,  bard-working,  pains- 
taking, laborious;  persevering,  assiduous; 
(raatava)    plodding;    (tolmelias)    tbrifty. 
uuraataa  be  busy  [witb  one's  borne  duties, 
kotiaskareissa],    strive    [for   tbe   better- 
ment  of,   Jonkln   parantamiseksi] :    work 
bard  [at,  Jonkln  teossa],  labor  [atj;  (raa- 
taa)  toil,  plod,  drudge;  uuroMtmm  ahk^ramti 
be  very  busy  [witb,  Jossakln],  strive  dili- 
gently [to  accomplisb  . . ,  jonkln  aikaan- 
saamlseksi],    work    bard    [at],    toil    (1. 
drudge)   [for  (1.  in  behalf  of)  a  p.,  Jon- 
kun   hyvftksi],   struggle    [for];    uurattua 
kiriolBnta  a&fBmd  be  busy  Studying  one's 
books.    uuratUmlnen  being  busy   [witb] 
Jne.,  ks.  edell.  uurMtava  »  uuras.  uuraa- 
tut  bard  work,  toll,  drudgery;  (ahkeruus) 
Industry,    diligence,    assiduity;    (toimek- 
kuus)   thrift.    uur«u«  Industry,   industri- 
ousnesd.    diligence;   perseverance;    thrift; 
vrt.  uuras. 
uurna  urn;  vrt.  vaall'^. 
uurr«    groove,    furrow;    (noma)    channel; 
(tynnyrin     kinunenpaiden     muodostama) 
chime;  vrt.  uurroa.   uurrella  score;  (esim. 
sade  maata)   cut  up  into  channels;   vrt. 
uurtaa.   uurretaha  galnlng-saw,  grooving- 
saw.     uurroa    (pykftlft)    notch.    Incision; 
(naarmu)   score;    (uurre)   groove,    uurtaa 
groove,  furrow,  channel;  chamfer;  (naar- 
muttaa)  score;    (kovertaa)  hollow  (out); 
(leikata)     carve;      (kaivertaa)     engrave; 
uurtam  ura  (esim.  sateesta:)  cut  a  channel 
[along  the  ground,  maahan],  (esim.  puu- 
hun)  make  (1.  cut)  a  groove  [in],  (kuv.) 
blaze  a   [the]   trail   [for,  joUekin],  pave 
the  way  [for],  pioneer,  uurtelnen  grooved, 
furrowed,  channeled;  (lovellinen)  notched. 
uurto    (rotko)    ravine;    my5s    —   uurros. 
uurtofnen  »   uurtoinen. 
uualaattelnMi    . .    with   modem   views    (1. 
ideas),    modern,     -hope*    German    silver. 
-hop«in«n   . .   of   German   silver,   German 
silver  [spoon,  lusikka]. 
uual  new;  (uudenalkainen)  novel,  modern; 
'^    ("veres")  fresh  [attempt,  yritysj;  (uudls- 
tunut)  renewed;   (ftskeinen)  recent;   (toi- 
nen)  another;  '^  aika  (hist.)  modern  times 
[huom.  audit  ajan  historia  (my6S:)  mod- 
em history;   and«ii  aian  ihmi»9t   (myOs:) 
the  modems];  '^  kuu  new  moon,  change 
of  the  moon;  <«  nuudima  the  new  world; 
^  tutkimu9  a  new  (1.  another)  examina- 
tion    (1.     Investigation),     reexamination, 
fresh  inquiry;  —  vuosi  a  [the]  new  year, 
(taas  alkava)  another  year,  (uudenvuoden- 
pftivft)  New  Year;   [Jotakln]  uutta  [some- 
thing] new,  (kaupp.,  myOs:)   [something] 
not   out   before,    (uutisia)    news    [huom. 
kuuluuko   mitUSn    tattta    (haupungUta)    is 
there  (1.  have  you)  any  news  (from  town)  ? 
any  news?    (mit&  kuuluu)  what  (is  the) 
news?  what's  going  on  (in  towh)?  ««  oli 
iotahin  uutta  (myOs:)  that  was  a  novelty; 
••  oU  minulU  (uivun)  uuttu  that  was   (all 

quite)  new  to  me,  (uusl  kokemus)  it  was 


a(n  entirely)  new  experience  for  me]; 
uutta  lukua  (ajaniaskua)  of  tbe  new  style, 
new  style;  oafea  rohhmutta  fresh  coura^; 
anna  minuUa  ^  (kftytetyn  tllalle)  give  me 
another  (1.  a  new  one  1.  a  fresh  one); 
hankkia  uusia  vmnaitd  (entisten  tllalle, 
myOs:)  replace  the  old  boats  (by  new 
ones);  kadvAU  on  annattu  "^  nimi,  hatu  on 
aaanut  uudan  niman  (mydS:)  the  Street 
has  been  renamed;  panna  tuoliin  '^  pohja 
(myos.)  rebottom  (1.  reseat)  the  chair; 
t&mU  aihmutti  uusia  hynfMisymiakwattafa 
this  brought  forth  fresh  (1.  more)  cheers, 
this  brought  forth  renewed  cheering; 
tUma  ^  onntttomuuM  (entlsten  lis&ksl  ta- 
pahtunut)  this  new  (I.  fresh  1.  additional) 
misfortune. 

uueia  renew;  renovate;  (kerrata)  repeat, 
reiterate,  iterate;  (uudelleen  muodostaa) 
reform,  remodel;  (tehdft  uudenalkalseksl) 
modernize:  '*'  gama  virhm  repeat  the  same 
error,  fall  (1.  relapse)  into  the  same  error 
again,  conmilt  the  same  error  again;  uuMit' 
tu  rikoM  repetition  of  (an)  offense,  (toisen 
kerran  tehty)  second  offense;  vrt.  uudUtaa. 
uuaiintua  »  uusiutua. 
Uuaimaa  Nyland  province, 
uuaiminen  renewing  Jne.,  ks.  uusia;  vrt. 
myOs:  uusinta. 

uuaimmankuoainen  . .  of  the  latest  fashion, 
uuain   newest,   most   novel,  most  modem, 
most  recent,  latest. 

uuainta  renewal;  repetition,  (re) iteration; 
reformation,  remodeUDlng ;  modemizatlon. 
-vaali  new  election  to  determine  who  will 
receive  the  majority  of  votes. 
uuainto  (nAytelmftn)  taking  up  . .  again, 
revival  [of  a  piece], 
uuaiutua  be  renewed;  be  repeated,  be 
Iterated,  be  reiterated;  repeat  Itself;  re- 
cur, reoccur,  occur  again;  (palata)  return; 
««  sf  Maa  '»  It  must  not  be  repeated  (1.  not 
occur  again);  tauti  uuHutui  [antiata  mn- 
kartanpima]  the  disease  broke  out  anew  (1. 
afresh)  [with  greater  violence  than  be- 
fore], (palasi)  the  disease  returned  (1.  re- 
appeared) [more  severe  than  before], 
there  was  a  fresh  (1.  a  renewed)  attack  of 
the  disease,  (salraan  oltua  V&1111&  v&han 
parempi)  there  was  a  return  of  the  sick- 
ness, uuafutumlnan  renewal;  repetition; 
recurrence.  uualutuva:«fifinntf{li«0«H  noslv- 
tuva  . .  which  returns  regularly  (1.  returns 
at  regular  intervals),  recurrent. 
uuaivuoti  (tbe)  New  Year, 
uuallkreikka  modern  (1.  current)  Greek, 
-krefkkalainen  modem  Greek.  -iiMalmin^ii 
I.  (a.)  . .  from  the  Nyland  province.  II.  (s.) 
Inhabitant  (1.  native)  of  the  Nyland  prov- 
ince, -mallinen  . .  of  a  new  model  (1.  type 
1.  make),  new.  -muotln*n  new-fashioned, 
modern,  the  latest  thing,  . .  of  the  latest 
(1.  the  newest)  style  (1.  fashion  1.  make  1. 
cut);  (muodikas)  fashionable,  up-to-date; 
vrt.  uudenalkainen.  -muotisuua  modem- 
ness,  modernity;  fashionableness,  up-to- 
date  style,  -muotoinen  (. .  of  a)  new 
stylei  vrt.  uusmallinen. 
uuapeili  (ilvehtijft)  buffoon,  wag. 
uute  extract. 
uutelo  novel. 

uutimenljkannatin  1.  -pidike  curtain-bolder; 
(tanko)  curtain -rod;  (tav.  oven  ptftUi) 
curtain -pole,  -koukku  curtain-rod  fastener, 
uutinen  (piece  of)  news,  report;  (sanoma- 
lehdessa)  Item  (of  news),  news-item; 
(tledonanto)  notice;  (uudisvilja)  rye 
[wheat,  etc.]  of  the  new  crop,  new  rye 
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[wbeat,  etc.];  [ikftvift]  mtMa  [sad] 
news,  [sad]  tldlng-s  [of  (1.  about)  a  p., 
Jostakusta],  (tietoja)  iDformatlon  [huom. 
mimUla  on  ainalU  uutitia  kmrrottaoana 
I  bave  some  news  for  you  (1.  news  to  tell 
you)  ] ;  m«  9nun9  olm  vi^lH  maiMtan99t 
utttiMta  we  bave  not  tasted  any  of  the  new 
crop  yet;  <•  ofl  mitmUe  ^  that  was  news 
to  me,  (uutta)  that  was  something:  new 
(1.  something  novel)  to  me;  turvdlinmn  ^ 
a  sad  piece  of  news. 

uutitDainelato  material  for  news,  stuff  for 
news -Items.  -I«htl  newspaper;  . .  on  param 
uutiaUhti . .  glves  the  best  service  In  point 
of  (general)  news;  ..  on  polkM  uutiMlthti 
. .  leaves  out  entirely  the  editorial  section. 
-otatto  general  news  section,  general 
news  columns. 

uutitunlhankklja  1.  -kerAlliJA  reporter. 
-tietiJA  newsmonger,  gossip,  -urkkija 
newsmonger. 

uuioa  extract,  uuttaa  extract;  remove  (1. 
extract)  ..  [from  . .]  by  percolation; 
leacb;  uuttaa  mriUmmn  (myOs:)  lixiviate; 
uuttanuila  by  percolation.  uuttamln«n 
extracting  jne.,  ks.  edell.;  extraction; 
percolation. 

uutt«r«  «  uuras;  (Innokas)  zealous,  ardent. 
uuU«PMti  —  uuraasti;  (Innokkaastl)  with 
zeal,  with  ardor,  zealously,    uutteruut  » 


uuraus;  (Innokkuus)  zeal,  ardor;  zealous- 
ness. 

uutukainen  new;  uudmn  ~  brand-new, 
(Jkpv.)  spick-and-span. 

uutuut  newness,  novelty;  (ttskelsyys)  re- 
centness;  (uusl  pilrre)  new  feature,  new 
point;  nntnndmn  viohStya  the  Charm (S)  Of 
novelty;  uutuuJ^n  vuokai  for  novelty's 
sake,  by  way  of  novelty;  uutuukMia  (uusla 
eslneltft)  novelties  [In  linen,  pellavakan- 
kalden  alalta],  the  latest  things  out. 

uuvut:  oUa  unvukMiMsb  be  tired  (out),  be 
wearied,  be  weary,  be  fatigued,  be  fagged 
(out),  be  jaded,  be  overcome,  (Jkpv.)  be 
done  up,  be  used  up,  (kovastl)  be  dead 
tired,  be  all  In;  (kokonaan)  be  exhausted, 
be  prostrated  [huom.  olia  vHsymyka^atU 
unvukaiMMu  be  exhausted  (1.  be  overcome) 
with  fatigue,  (Jkpv.)  be  all  In]. 

uuvuttaa  exhaust  [one,Joku;  a  p.'s  strength, 
jonkun  volmat],  tire  (out),  wear  out,  wea- 
ry; fatigue.  Jade;  harass  [by  toll,  tyOllft]; 
fag  (out),  (Jkpv.)  do  up;  (lllaksl)  over- 
fatigue, over  tire;  (kokonaan)  prostrate; 
'^  takaa-ojam^la  exhaust  . .  by  pursuing, ' 
run.,  down;  minua'^  I  am  (1. 1  feel)  tired 
(1.  weary),  I  am  exhausted.  uuvuttamln«n 
exhausting  Jne.,  ks.  edell.;  vrt.  myOs  seur. 
uuvutut  exhaustion;  prostration;  myOs  — 
edell. 


vaa'«nir«iti  arm  of  a  balance,  -vipu  1. 
-varti  scale-beam,  beam  (of  a  scale). 

vaad«  (lak.)  claim. 

vaadittava  (tarpeellinen)  requisite, required, 
necessary,  needed,  vaadlttu  demanded  (1. 
required  Jne.,  ks.  vaatia);  (tarpeellinen) 
requisite,  necessary,  needed. 

vaahdota  foam,  froth;  (et.  salppuasta; 
myOs  eiaimist&:)  lather;  (kuohua,  Juomls- 
ta  y.m.,  myds:)  effervesce. 

vaaht«r«  (Norway)  maple,  vaahterakuja 
walk  (1.  driveway)  bordered  with  ipaples, 
double  row  of  maples,  vaahteranlehti 
maple  leaf,    vaahterapuu  maple-tree. 

vaahti  «  vaahto. 

vaahto  foam,  froth;  scum;  spume;  (et. 
salppua-,  myOs  hlen)  lather;  (kuohuvan 
Juoman  pinnalla)  head;  kokonaan  (\.  ylf- 
yloonaS)  vaahdoMBa  all  a  lather;  oUa  vaah- 
dosaa  be  foaming,  be  frothing,  vaahtoa- 
maton  . .  that  does  not  lather;  (kuohuma- 
ton)  non-effervescing  [drink,  Juoma]. 
vaahtoamlnen  foaming  Jne.,  ks.  vaahdota; 
(hiiUhappoisten  Juomlen)  effervescence. 
vaahtoava  foaming,  frothing:  (Juomista, 
myOs:)  effervescing,  effervescent;  huo- 
noMti  vaahtoava  . .  that  does  not  lather 
well,  vaahtoharjainen  ks.  vaahtoplUnen. 
vaahtoln«n,  vaahtolaa  foamy,  frothy;  lath- 
ery; vaahtoisena  (myOs:)  all  a  lather. 
vaatitopAinen  foam-creste:!  billow,  aaltol, 
white-capped;  vaahtopUinen  aalto  (niyos:) 
whltecap. 

vaaja  (killa)  wedge;  (selves)  pole,  stake; 
(paalu)  pile,  post,  vaajaamlnen  driving  a 
wedge  Jne., ks. seur.  vaajata  (kiilata)  drive  a 
wedge  [In(to),  Johonkln],  wedge;  (paalut- 
taa)  drive  stakes  (1.  poles  l.plles)  [In(to)]. 

vaaka  scales,  scale,  balance;  (kone-) 
weighing-machine.     -huon«    scale-bouse. 


weigh  (ing) -house.  -kuppi  scale-pan. 
-lauta:  palnaa  palfon  vtuhaiautitdta  (kuv.) 
weighs  heavy  in  the  balance;  panna  vttaha- 
taudaiU  weigh  in  the  balance,  -lippu 
welghlng-slip,  welghlng-house  ticket, 
-meatarl  weigh -master,  -fahat  weighing- 
charges,  weighing- fee.  -«uor«  level;  hor- 
izontal; paaka\9ttoraan,  •suoraMsa  in  a  hor- 
izontal position,  horizontally  [huom.  on 
vaakaauoramaa    18    level,    iS    horizontal]. 

vaaklta  weigh;  balance;  (maanm.)  level, 
take  the  level  [of],  take  (1.  run)  the  grade 
[of],  vaakltua  —  punnitus.  vaakltuakona 
"  punnltuskono. 

vaakkua  «  raakkua. 

vaakaa  span  [about  0  inches];  vaakaan 
vorran  (Just)  a  little,  vaakaanpitulnan 
. .  measuring  a  span,  span-long. 

vaakuna  arms;  (etup.  aatells-)  armorial 
bearings  (1.  ensigns);  Suoman  '^  the  arms 
of  Finland,  -kllpl  coat  of  arms,  escutch- 
eon, -kokoalma  collection  of  heraldic  arms. 
^leda  heraldry.   -tiata«llln«n  heraldic. 

vaakunta  ■*  raakuiita. 

vaalM  light  (-colored);  (Ihonv&rlnft)  fair; 
(kalpea)  pale,  pallid,  white,  (rlutuneen) 
wan;  ^  iho  fair  complexion;  vaaloaksi 
maaiattu  . .  painted  a  light  color;  ~  ptihu 
light-colored  dress;  '^  tukka  light  (1.  fair 
1.  blond)  hair.  -h«rj«ln«n  . .  with  a  light- 
colored  mane. 

vaaleahko  rather  (1.  somewhat)  light  (1. 
pale),  whitish. 

vaalealihoinen  . .  with  a  fair  (I.  a  light) 
complexion,  light -complexloned,  fair;  vrt. 
vaalaavarfnon.  -klharalnan  I.  -kutrin«n 
. .  with  light  (1.  fair)  locks  (1.  bair), 
llght-halred,  falr-halred. 

vaalean-  (ybd.)  Ught,  pale  [eslm.  'harmaa 
Ugbt  (1.  pale)  gray;  •aininan  light  (L  pale) 
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blue].  -puralnM  (tar.)  pink.  -futkM 
light  brown;  (nabanvftrlnen)  buff;  (sll- 
mlstA:)  bazel.    -vArlnen  llgrbt-colored. 

vaalM|pukuln«n  . .  dressed  In  a  light  color 
(I.  in  light  colors  1.  in  a  light -colored 
suit),  -verinen  . .  with  a  fair  (1.  a  light) 
complexion,  rair(-complexloned),  blond, 
(naisesta:)  blonde. 

vaalenemin^n  turning  pale  jne.,  ks.  ▼•alata. 
vaalentaa  make  . .  pale,  (vtri)  make  . . 
light(er);  (halltstaa)  cause  ..  to  fade, 
(make  . .)  fade,  discolor,  blanch;  (val- 
kaista)  bleach,  whiten;  mtrinko  vmaimntoa 
vUrin  the  sun  fades  the  color,  vaaleniua, 
vaaleta  (henkilOstA:)  turn  (1.  grow  1.  get 
1.  become)  pale;  lose  (Its)  color,  pale; 
(v&rista  yjn.)  get  (1.  become)  light(er>; 
(hallistua)  fade,  be  discolored,  bleach, 
whiten;  ASfi  Paai^ni  wmtiatn  kunil^MMaam 
(myOs:)  he  went  pale  on  hearing  the 
news. 

vaaieue  lightness;  paleness,  pallidness,  pal- 
lor, whiteness;  light  color;  light  com- 
plexion, blondness;  han^n  ihonsm  ^  the 
lightness  (1.  the  fairness)  of  his  skin,  the 
light  (1.  the  fair)  color  (1.  complexion)  of 
his  skin. 

vaall  election;  vrt.  valinte;  hhtokniman  ^ 
election  of  the  Board  of  Directors;  pSMMtU 
vmmiiin  (papln-)  be  put  up  as  a  candidate, 
come  up  for  election;  yimis^t  vaaUt  gen- 
eral election. 

vaall-  (yhd.)  election  [esim.  -aika  election 
time;  'lautahtmta  election  board;  'pUivM 
election  day;  -rmtomd  1.  -inMfl«te«  election 
reform],  ..  of  election  [eslm.  ^mika  time 
of  election;  'iarjest^lmU  system  of  elec- 
tion; -eopo  mode  of  election];  (harvem- 
mln:)  elective,  (valltslja-)  electoral  fesim. 
'kmUngtu  elective  king;  -oflk«a«  elective 
(1.  electoral)  franchise;  'ruhtirmM  electoral 
prince];  (vaalitaistelu-)  campaign  [esim. 
•JtiritdUBuus  campaign  literature]. 

vaalla  take  (great  1.  good  I.  tender)  care  of 
[a  p.,  jotakuta],  (fondly)  cherish  [a  p.], 
care  [for],  look  after,  mind,  attend  (to), 
guard  I  the  secret,  salalsuutta]  (careful- 
ly), (salrasta)  nurse;  foster  [the  fine  arts, 
taitelta];  (pitAA  lemmikkinA)  make  much 
of,  pet;  ^  /oedhrta  kain  sUmiifraatmii 
take  tender  care  of  fhuom.  mti  vatii  loMta 
ktdn  HlmSt9ritan»li  (myOs:)  the  Child  was 
the  apple  of  his  mother's  eye]. 

vaalllaglUUioni  work  (I.  agitation)  for  (1. 
in  behalf  of)  the  election  [of  a  p.,  jonkun 
h]rv&ksl];  electioneering;  (-talstelu)  elec- 
tion campaign;  harfottaa  vmmliagitatgionia 
(myOs:)  electioneer.  -«lue  (election)  pre- 
cinct; vrt.  vaalipilrf.  -ehdokaa  candidate 
for  (an)  election,  (electoral)  candidate. 
-huoneleto  polling-place,  the  polls. 

vaalija  one  who  nurses  (1.  fosters  1.  takes 
tender  care  of);  (hoitaja)  caretaker,  at- 
tendant, nurse;   (holhooja)  guardian. 

vaallljulietue  (painettu)  campaign  bulletin 
(1.  folder);  appeal  to  the  voters.  -JuonI  1. 
•vehje  trick  (1-  scheme)  resorted  to  in  an 
election  campaign,  election  trick.  •JArJee- 
tye  election  regulations.  -jirJeatA  orga- 
nization m  charge  of  an  election  campaign. 
-kauel  election  time,  -kelpolnen  eligible 
[for  (1.  to)  an  office,  Johonkin  virkaan], 
. .  qualified  for  election;  mi  of«  vaaUk^" 
poinmn  (myOs:)  Is  Ineligible,  -kelpoieuut 
eIlgU)ilIty.  -klihotut  —  vulia«ritaUioni. 
-kokoue  meeting  to  discuss  the  Issues  of  a 
campaign;  (Jonktn  puolueen)  party  meeting, 
caucus,   -lakl  election  laws;   (Engl,  hist.) 


Reform  Act  (1.  BlU).  -tauM  motto;  (tals- 
telu-) slogan.  -Illtto  alliance  for  election 
purposes  (formed  by  two  or  more  polit- 
ical parties);  tmhda.  vaaUUitf  (myM:) 
agree  to  support  a  fusion  ticket.  -Ilppu 
ballot.  -Iltta  ticket;  mosiaiUHmm  Pmmiaiitm 
the  Socialist  ticket,  -luettelo  register  (of 
voters);  list  of  voters;  (Engl.,  kunnallla- 
vaalelssa:)  burgess  roll  (1.  list). 

vaallmlnen  taking  care  of  Jne.,  ks.  TaaUa. 

vaallnOavuttaJa  assistant  at  an  [the]  elec- 
tion. -pItAji  1.  -iolmltlaja  one  who  con- 
ducts an  election;  judge  of  election;  (raa- 
litolmitslja)   election  officer. 

vaalllohjelma  platform;  program,  -olkeoe 
right  to  elect,  right  of  election;  Trt.  linl- 
oikeus.  -oikeuteuu  . .  entitled  to  rote  (at 
an  election);  vmmlMkmututtu  hmtdUIS  duly 
qualified  elector  (1.  voter),  -paikka  poll- 
ing (1.  voting)  place,  (the)  polls,  -plirl 
electoral  district;  (kaupunglssa)  ward; 
vrt.  YMllalu*.  -pftytaklrja  report  of  the 
election  officers,  -fuhtinaa  (hist:)  elector, 
-futitlnatkunu  electorate,  -aaarna  trial 
sermon  (delivered  by  a  minister  seeking 
a  position  in  a  parish);  pitMM  vaaiimmrnm 
deliver  (1.  give  1.  preach)  one's  trial  ser- 
mon, -eija  place  on  the  list;  oils  «im#- 
nUUs^a  vaatiBiSMa  head  (L  Stand  first  on) 
the  list  (1.  the  ticket),  (nimltys-)  be  nrst 
among  those  nominated. 

vaalietua  fade;  lose  (1.  be  losing)  Its  color; 
(valkalstua)  blanch,  bleach,  vaalletumlnan 
fading  jne.,  ks.  edell.  vaalltiunut  faded, 
. .  with  the  color  gone;  (pestessi)  . . 
washed  out. 

vaaliUietalu  (election)  campaign,  -klrjalli- 
•uue  campaign  literature,  -iaktilkka  tac- 
tics employed  in  a  campaign. 

vaallltampputrlck  resorted  to  at  an  election; 
vrt.  vaalijuoni.  -tilaleuut:  PmaUtOmiMwmimm^ 
M  at  the  polls,  -iolmitue  conducthig  of 
the  election;  (AAnestys-)  casting  of  bal- 
lots, -uurna  ballot  rbox;  pmaihnamMm 
(myOs:)  at  the  polls,  -voltto  victory  at 
an  election,  victory  in  a  campaign,  -viioel 
election  year,  year  for  (1.  of)  the  election. 

vaan  but;  hOm  H  of«  rikmg,  ^  [ptfiwwtojfi] 
(Mn  on)  kSyM  he  Is  not  rich,  [on  the 
contrary]  he  Is  poor;  mikH  w  •««efn  etfej, 
~  tvo  (myOs:)  why  was  this  not  taken 
instead  of  that?  vrt.  rain. 

vaania  lurk  [for,  jotakin],  lie  In  wait  [for], 
be  on  the  watch  [for],  watch  [for]; 
(el&imesta,  esim.  kissasta:)  lie  crouching 
(ready  to  spring  at),  crouch;  (rakolUa) 
spy  [on,  Jotakin],  spy  around  (1.  about) 
[for  (1.  to  find)  . . ,  jotakuta  (1.  jotakin)], 
sneak  (1.  go  sneaking)  about  [for],  be  on 
the  lookout  [for],  keep  a  watch  [on], 
keep  a  lookout  [for];  (nuuskla)  go  spy- 
ing (1.  prying)  about,  pry  (1.  rout)  about 
[fori;  (olla  vauykslssft)  lie  In  ambush 
[for];  (etsia)  search  [for],  hunt  [for], 
trace;  **  9€udista  lurk  (1.  watch  1.  Ue  in 
wait  1.  prowl  about)  for  prey;  ^  HUd^ 
Buutta  watch  one's  (1.  for  an)  opportunity, 
be  on  the  watch  for  an  opportunity, 
vaanimlnen  lurking  jne.,  ks.  edelL  vaanlva 
spying,  prying;  hungry  [look,  katse]: 
preying;  vaaniva  vaarm  lurking  danger; 
tiikmrin  Paanioat  sHmai  a  tiger^S  preying 
eyes. 

vaappera  ill -balanced;  unsteady,  unstable; 
(veneestA:)  . .  easily  rocked,  shaky,  (mer.) 
orank(y).  vaapperuue  unsteadiness,  unsta- 
bility,  lack  of  balance;  (veneen)  shakl- 
ness,  (mer.)  crankiness. 
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vaappiM  swing  [back  and  fortti,  edestakal- 
sinl»  rock,  ffway  (to  and  fro);  nuctuate, 
vacillate;  (kflydessft)  waddle;  (bolppua) 
totter,  reel;  (keikkua)  wagr;  (pyaytelia 
tasapalnossa)  be  balancing-  (o.s.).  vaai^ 
puva  swinging  Jne.,  ks.  edell.;  myOs  — 
vaappsra. 

vaapMhainen  bumblebee,  bumblebee. 

vaapukka  —  vadalma. 

vaaputtaa  swing,  rock,  sway;  kMydM  ^ 
waddle,  toddle. 

vaara  I.  danger;  peril;  (ubka)  risk,  bazard. 
Jeopardy;  vaaratta  wltbout  danger,  with- 
out any  risk,  with  Impunity,  safely;  W  of« 
mnau  mituan  vaaraa  tbere  is  no  more  (1. 
no  longer  any)  danger,  tbere  is  nothing  to 
be  feared  any  more,  be  is  [we  are,  etc.] 
safe  (I.  out  of  danger)  now,  all  dangers 
are  safely  passed;  ioutun  vaar^an  be 
risked,  be  bazarded,  be  put  into  jeopardy, 
vrt.  Joutua;  oila  poorMMi  be  In  danger,  be 
in  peril,  be  endangered,  be  in  Jeopardy 
[buom.  hSnmn  h^nkmnaU  on  vuara99a  (sai- 
raasta:)  be  hovers  between  life  and  death; 
•iinU  on  hmnki  voaragoa  one*S  life  IS  in 
danger  there,  you  will  risk  your  life  there] ; 
ofia  Poaratma  mon^MiU  be  in  danger  Of 
losing  [one's  life,  henkensft],  incur  (1. 
run)  the  risk  (1.  the  hazard)  of  losing; 
aHtU  oi  ofe  mitSSn  vaartM  (there  IS)  no 
danger  of  that. 

vaara  n.    (arctic)   bill;    (vuori)   mountain. 

vaarain  —  vadslma. 

vaar«llin«n  dangerous;  perilous;  (uskallet- 
tu)  hazardous,  risky,  venturesome;  (epft- 
varma)  unsafe;  (kriitlUinen)  critical  [pe- 
riod, ajankohta;  situation,  asema],  pre- 
carious [condition,  tila];  (vakava)  seri- 
ous; (turmiolllnen)  fatal;  H  ••  olo  vaaral' 
liata  (there  is)  no  danger  (in  that  1.  in  it), 
there  is  nothing  to  be  feared,  there  is  no 
reason  for  alarm  (1.  to  be  alarmed),  it  is 
nothing  serious,  it*s  all  right;  hyvin  vaa- 
raUi9999a  oMomtuBa  (myOS:)  in  (a  position 
Of)  great  peril.  vaarallieMti  dangerously, 
perilously;  (arveluttavastl)  critically,  se- 
riously; [tilting]  badly;  (kuolettavastl) 
fatally;  vaaraiUsosti  haaoottwmnt  danger- 
ously (1.  seriously  1.  severely)  wounded; 
vaarailis^ati  stdraana  (myOs:)  critically 
(1.  seriously  1.  alarmingly)  ill.  vaarallleuue 
dangerous  (1.  perilous  1.  risky  1.  hazard- 
ous) nature  (1.  character),  dangerous- 
ness;  (arveluttavuus)  critical  (1.  serious 
1.  alarming)  nature  (1.  character),  crltlcal- 
ness,  seriousness;  (turmlollisuus)  fatal 
character,  fatality;  (vaarat)  dangers,  perils. 

vaaranilalainen  (vaarallinen)  dangerous, 
perilous;  (uskallettu)  hazardous,  risky, 
venturesome;  (epftvarma)  unsafe;  (vaa- 
ralle  altis)  . .  exposed  to  danger;  (uhattu) 
threatened,  menaced;  vrt.  saattaa  (Jonkin 
alalseksi).    -«lalsuue  =  vaaralllsuus. 

vaaraton  . .  involving  no  danger  (I.  no 
risk);  ..  not  dangerous;  (turvalllnen) 
safe;  (vlaton)  harmless  [drug,  Iftiike],  in- 
nocent, innocuous;  inoffensive,  vaaratto- 
matti  (vaaratta)  without  (any)  danger, 
without  any  risk;  (turvalllsesti)  safely, 
with  impunity,  vaarattomuue  freedom 
from  danger  (1.  from  risk);  safety;  harm- 
lessness;   Inoffenslveness. 

vaari  I.  (isolsft)  grandfather,  (tuttav.) 
grandpa(pa);  panhat  vaaritkin  even  the 
old  men  gray  with  age. 

vaarl  II.  (huomio)  notice,  heed;  ottaa  ^ 
iostakin  kS.  vaarinottaa  [huom.  ota  '^ 
look  out!  watch  out!  (huomaa)  attention! 


o<«  '^,  mivi  9anon  take  heed  of  (1.  pay 
attention  to)  wbat  I  say;  ottaa  tUtdnm' 
d9Mtm  ^  take  advantage  of  the  opportuni- 
ty, watch  one's  (l.  the)  opportunity]; 
nitna  vaariia)  (buolebtia)  take  care  [of, 
Jostakin],  look  after  (myOs  Jostakusta), 
see  to  it  [that  no  one  escapes,  ettei  ku- 
kaan  pftftse  pakoon],  (vartioida)  keep  an 
eye  on,  watch,  (ottaa  vaari)  take  heed  of, 
pay  heed  to,  notice,  observe;  vrt.  seur. 

vaarinlottaa  take  heed  (1.  notice)  [of,  Jo- 
takin],  pay  heed  (1.  notice)  [to],  heed, 
pay  attention  [to],  attend  [to];  (bavalta) 
notice,  observe  (myOs  —  noudattaa).  be 
observant  [of],  mark;  (ottaa  lukuun)  take 
. .  into  consideration,  consider;  (pitftft) 
keep;  (noudattaa)  act  in  accordance  with, 
obey;  (vartioida)  watch,  be  watchful  of; 
vaarinoi9ttava  . .  worthy  of  consideration, 
..  worthy  of  notice,  ..  deserving  atten- 
tion, vrt.  huomioonotsttava;  vuarinottanuA" 
la  htakin  (by)  taking  heed  of,  (by)  ob- 
serving, -oitamaton:  iostakin  poarinotta^ 
maton  . .  who  does  not  heed,  . .  who  pays 
no  attention  to;  vrt.  vaarinpltMmXtSn. 
-oitaminen  taking  heed  [of]  Jne.,  ks.  vaa- 
rinottaa. -otto  (Jonkin)  observance  [of], 
observation;  attention;  consideration,  -pl- 
timAtdn  careless,  heedless;  (varomaton) 
incautious,  unwary,  imprudent,  improvi- 
dent;  (lalmlnlyOvft)  neglectful,  negligent. 

vaarna  plug;  (puunaula)  tre(e)nall,  wooden 
nail;  (puikko)  pin;  (eslm.  naulapuun) 
peg;    (tekn.)    dowel. 

Vaata  Vasa,  Nlkolaistad.  vaaaalainen  I.  (a.) 
. .  of  (1.  from)  Vasa,  Vasa.  II.  (s.)  Inhab- 
itant (1.  citizen)  of  Vasa. 

vaaai  (malja)  vase. 

va'ata  (prees.  vakaan)  test  [weights  and 
measures,  palnoja  Ja  mittoja]. 

vaate  cloth;  (-aine)  material,  stuff,  fabric; 
(-kappale)  piece  (1.  article)  of  cloth- 
ing, article  of  dress,  garment;  vaattsst 
(puku-)  clothes,  clothing,  garments,  rai- 
ment, garb,  (Juhl.)  vestments,  (Jkpv.) 
togs,  toggery,  (puku)  dress,  suit  (of 
clothes),  costume,  vrt.  hlUlvaattcat,  pesu- 
vaatteat,  pyhXvaattaat  y.  m. ;  A«  sivUt  puhu 
muaata  ktun  vaattmiata  they  talk  of  noth- 
ing but  dress;  miMsS  sinM  tsstSt  PoattooMi 
(myOs:)  who  makes  your  clothes?  who  is 
your  tailor? 

vaato-  (yhd.)  clothes-  [eslm. -Aor/a  clothes- 
brush;  'koH  1.  'poBu  Clothes-basket] ;  . .  of 
clothes  [eslm.  -mytty  1.  -nyytty  bundle  of 
clothes];  (kangas-)  ..  of  cloth  [eslm. 
•pafan«n  1.  'tilkku  piece  (1.  Shred)  of 
cloth],  -altu  outbuilding  [of  a  Finnish 
farm]  where  clothes  are  kept,  -huono 
clothes-closet,  wardrobe:  (vaatteiden  vas- 
taanottohuone)  cloak-room,  -kaappi  ward- 
robe, clothes-press,  -kanti  (klrjan)  cloth 
cover,  -kappale  piece  (1.  article)  of  cloth- 
ing, article  of  dress,  garment,  -kaupua- 
telija  peddler  of  clothing;  (vanhojen  vaat- 
teiden) dealer  in  second-hand  clothing, 
seller  of  old  clothes.  -konkA  cloth-top 
shoe,  -kerta  suit  of  clothes,  -kol  (elftint.) 
moth,  clothes-moth,  -koju  (ms^yntl-) 
clothing-  (1.  clothes-) booth  (1.  -stand); 
(vaatteiden  vastaanotto-)  checking-booth 
(1.  -stand). 

vaatellaatti  pretentiously;  in  a  presuming 
manner,  vaatollaltuua  pretentiousness; 
presumptuousness,  presumption,  arro- 
gance, vaateliaa  pretentious;  exacting: 
. .  who  expects  to  be  waited  on  band  and 
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foot;  (rOyhkeftn)  presumptuous,  presum- 
ing', arrogAnt. 

vMUInaulAkko  hat-rack,  (jalustalla  seiso- 
va)  hall-tree,  -parti  suit  of  clothes,  dress, 
apparel,  costume;  (-kappale)  piece  (I. 
article)  of  clothing-,  article  of  dress,  gar- 
ment; (pukeutumistapa)  way  (I.  style)  of 
dressing:,  fashion,  -riputtin  ks.  vaatenau- 
lakko;  (peso vaattei den  kuivausta  varten) 
clothes-rack,  clothes-horse.  -eilllA  clothes- 
closet,  wardrobe.  -tarpeei  clothing-, 
(esim.  miesten)  [men's]  furnishings ; 
(Jkpv.)  toggery;  f^oiktdn  vaat^tttrp^id^n 
kauppa  (myOs:)  boys'  outfitters. 

vaatettaa  (pltfttt  huolta  vaatetuksesta) 
clothe;  (pukea)  dress,  attire  [in,  Johon- 
kin],  array  [in],  robe  [in],  (Juhlalllsesti) 
Invest  [with];  (Joku)  put  on  a  p.*s 
clothes;  (verhota)  drape  [a  model,  malli- 
nukke] ;  (olla  jollekulle  sopiva)  fit  <1. 
suit)  (. .  well),  become,  be  becoming  [to  a 
p.,  Jotakuta];  vrt.  pukea.  vaat«ttMii«ton 
undressed,  unclothed,  . .  not  clothed,  vaa- 
tettamlnen  clothing  Jne.,  ks.  vaatettaa;  ty- 
t8n  M«f«etamln«n  otti  Mn^ttH  pitMn  mjan 
it  took  her  a  long  time  to  dress  the  girl 
(1.  to  put  the  girl's  clothes  on). 

vaatetue  clothing;  (puku)  dress,  attire,  toi- 
let, garment(s),  raiment,  garb,  vrt.  vaat- 
t«et,  ks.  vaate;  (pfl&llyste)  covering; 
(naisten  hatuissa  y.  m.)  trimmlngCs); 
myOs  —  vaatettaminen.  -apu  money  to- 
ward (1.  with  'Which  to  buy)  clothing,  aid 
to  buy  clothing.  -Hike  (puoti)  clothing- 
store;  mi99Un  vaat€tu9iiik€  (kylttinil, 
myOs:)  men's  furnishings,  men's  furnish- 
ers, men's  outfitters,  haberdashery,  -rahat 
money  to  buy  clothing;  vrt.  vaatetusapu. 
-tarpe«t  »  vaateterpeet.  -teollleuue  gar- 
ment Industry,   clothing  industry. 

vaatevaraato  stock  of  clothing;  (naisten-) 
stock  of  dresses;  (puku-)  wardrobe. 

vaatia  demand  [one's  rights,  oikeuksiaan; 
a  promise  of  (1.  from)  a  p.,  lupaus  Jolta- 
kultal;  claim  [an  inheritance,  perln- 
tO(ft)j;  (kiristftmailft)  exact  [. .  from  a  p., 
Jotakln  Joltakulta;  tribute,  pakkoveroa]; 
(tahtoa,  haluta)  ask  [a  p.  for,  Joltakulta 
Jotakln],  want;  (Jotakuta  tekemaftn  Jota- 
kln) call  (up)on  [a  p.  to  do  ..],  urge 
[a  p.  to  do  . .],  (velvottaa)  enjoin  [a  p.  to 
do  . .],  charge  [a  p.  to  do  (1.  with  doing) 
..];  (kehottaen)  request,  summon  [a  for- 
tress to  surrender,  linnotusta  antautu- 
maan],  bid;  (haastaa)  challenge  [a  p.  to 
(fight)  a  duel,  Jotakuta  (kanssaan)  kak- 
sintaisteluun)  ] ;  (tiukasti)  insist  upon  [an 
answer,  vastausta;  a  p.'s  doing  . . ,  ettA 
Joku  tekee  ..],  (pakottaen)  press  [a  p. 
for  money,  rahaa  Joltakulta],  (rOyhkeil- 
len)  clamor  [for,  Jotakln],  importune  [a 
p.  for] ;  (kftskett)  order,  command;  (kal- 
vata)call  for,require;  take;  (tarvlta)need; 
(alheuttaa)  necessitate  [alterations,  muu- 
toksial.  make  . .  necessary;  (perlft)  call  In 
[one's  outstanding  debts,  ulkonaolevat 
saatavansa] ;  vaadin  ainun  tek^mSUn  S€n 
h9ti  I  demand  that  you  do  it  at  once,  I  re- 
quire you  to  do  it  immediately;  vaadin 
Mitd  mimdU  kmduvana  oik^nt^na  I  insist 
upon  it  as  my  right;  vaadittataMm  on  de- 
mand, (tarpeen  tullen)  when  necessary, 
in  case  of  need,  at  need,  (kun  vaadltaan) 
when  wanted  [I  shall  ..,  mlnft  ..],  (hft- 
dttn  tullen)  in  (case  of)  an  emergency; 
'^  Jotakuta  antatmtan  jotakin  demand  Of  a 
p.  that  he  give  . . ,  (kftskeft)  order  a  p.  to 
give    . .;    *«    mdm9vaMtaa»ta   jolUhwiU    de- 


mand that  a  p.  be  brought  to  account  (I. 
brought  before  the  court)  [for,  Jostakln], 
make  a  claim  against  a  p.  [for  damage 
done,  tehdystA  vahlngosta];  ^  enmmmSn 
pmUtkma  ask  for  (1.  demand)  an  increase  of 
wages,  want  more  pay,  want  higher 
wages,  (tiukasti)  insist  upon  an  increase 
of  wages  (1.  upon  the  payment  of  higher 
wages);  '*'  ••iUp  (esloL  asiaa  kokoukses- 
sa)  demand  that  . .  be  taken  up.  (eaim. 
nasrttelijftft  teatterissa)  call  for,  demand 
the  appearance  of;  ^  hiliaUuutta  ask  for 
silence,  demand  (1.  order)  silence;  —  Ikoo- 
miotm  o«aJk«««ii  demand  (1.  call  for)  at- 
tention, (henkilOsta  puhuen:)  expect  to 
have  attention  paid  to  one;  ~  Jonkin  hy- 
vakMymi9tM  [HyMUbnists]  demand  (L  urge 
I.  advocate)  the  acceptance  [the  rejection] 
of;  '*'  Jotakuta  i^amiUin  call  upon  (L 
urge)  a  p.  to  stay  (1.  to  remain).  Insist 
upon  a  p.'s  staying;  '^  korvtoMstm  claim 
(I.  demand)  compensation  [from  a  p.  for, 
Joltakulta  Jostakln],  vrt.  vaatia  vahingon- 
Korvausta;  '^  kmdtiMt^lum  demand  (1.  call 
for)  an  Inquiry;  ^  Joltakulta  imnmntoa 
fostakin  request  (1.  demand)  of  a  p.  a 
statement  of  his  opinion  about  (1.  con- 
cernmg)  ..;  ^  Uikoia  demand  (1.  ask  L 
expect)  too  much,  make  exaggerated  de- 
mands, be  extortionate  (I.  be  too  exacting) 
m  one's  demands  [huom.  hSn  pmatii  lUfco^a 
(mlelestanl)  he  demands  rather  too  much, 
he  18  rather  exacting];  '-'  lykkSyMtM  de- 
mand (1.  request)  a  postponement;  ^^ 
mahiattomim  make  Impossible  (1.  unrea- 
sonable) demands,  demand  the  Impossible, 
ask  for  what  cannot  be  done;  ^  mafcaua 
demand  (1.  claim  1.  ask  for)  payment,  re- 
quest that  . .  be  paid,  (klristAen)  exact 
payment,  (karhuten)  dun  [a  p., Joltakulta], 
(velan,  myOs:)  call  upon  a  p.  for  what  he 
owes;  '-'  Jonkin  oikmBom,  ^  Jotakln  cikmia- 
tmpmksi  demand  that  . .  be  corrected  (1. 
righted),  demand  the  correction  (1.  the 
rectification)  of,  (Joltakulta)  call  upon  . . 
to  correct  (1.  to  rectify);  -'  JoItakulU 
Jotakln  oOrratfafi  kaatta  sue  a  p.  for  (the 
recovery  of);  '^  Jotakuta  olmmman  vmHi 
impose  (1.  enjoin)  sUence  (up)on  a  p.; 
«-'  onmHamn  (myOs:)  put  in  a  claUn  for 
one's  share  [of  the  inheritance,  perinnOs- 
tA] ;  '*'  parannaksia  tyitoloikin  demand  Im- 
provements m  the  working  conditions,  de- 
mand better  (1.  Improved)  working  con- 
ditions; ««  [esltys]  pdydaUm  pmntmrnkMi 
demand  that  [the  motion]  be  tabled; 
'^  [asiaa]  pmuBkammn  (kokouksessa)  de- 
mand (1.  move)  that  [the  question]  be 
put,  call  for  [the  question] ;  ^  rSyhkmSsH 
importunately  (1.  insolently)  insist  upon 
[having,  saada],  clamor  for,  (JoltakuIU) 
importune  [a  p.]  for;  '*'  ••UtyatM  /ofta- 
kwdta  demand  (1.  request)  an  explanation 
from  a  p.;  '<'  nmria  demand  (1.  ask  1.  ex- 
pect) much  [hUOm.Mwela  joitaknlta  nmrim 
(myOs:)make  great  demands (up)on  a  p.]; 
o"  Jotakuta  9yytt999—n  pantwfakai  demand 
that  an  action  be  brought  against  a  p. 
(I.  that  a  p.  be  prosecuted)  [for,  Jonkin 
Johdosta] ;  '^  iakaigin  demand  . .  back, 
demand  the  return  of,  request  . .  to  be 
returned,  reclaim;  '^  Jonkun  (I.  Jotakuta) 
tek^mUSn  iy»iS  demand  that  a  p.  work, 
call  upon  a  p.  (1.  enjoin  upon  a  p.  1.  charge 
a  p.)  to  work,  order  (1.  conmiand)  a  p.  to 
work;  '^  ti€toJa  (annettavaksi)  demand 
(1.  request  1.  ask  for)  information;  '^ 
(9mada)  timtiUi  want  to  know,  demand  that 
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one  be  told  (I.  be  inrormed),  (tiukasti) 
insist  upon  knowing;  ^  joku  (1.  Jotakuta) 
maim  h*uMn  cau  (I.  bring)  a  p.  to  ac- 
count for,  call  upon  a  p.  to  account  for, 
demand  an  account  of  (1.  from)  a  p.  for 
(1.  about),  demand  from  a  p.  an  account 
of,  take  one  to  task  for,  hold  one  account- 
able (1.  responsible)  for;  ^  Joltakulta 
fortcftfMrfnmftff,  ^  Jotakuta  fortcfcmam 
demand  (1.  exact)  obedience  of  a  p.,  en- 
join obedience  upon  a  p..  demand  tbat  a  p. 
obey;  '-'  Jotakuta  myttibnMan  fapaidk««fwa 
demand  tbat  a  p.  live  up  to  bis  promise, 
keep  (1.  bold)  a  p.  to  bis  promise;  <« 
mtttm  iuihinima  demand  (1.  request  1.  apply 
for)  a  new  trial;  ^  pomHmudla  ks.  vaatia 
rtfyhkaXstii  '^  vahingonhmrpouMta  /ofto- 
kwdta  (oikeuden  kautta)  sue  a  p.  for  dam- 
ages, claim  damages  from  a  p.;  ^^  Jota- 
kuu  vmUdU  demand  tbat  a  p.  take  an 
oatb;  '*'  Jonkun  mipmiittaniMta  demand 
tbat  a  p.  be  given  bis  freedom  (1.  be  set 
at  liberty),  demand  a  p/s  discbarge  from 
custody;  '*>'  jotakuta  oaraHkkoon  (myOs:) 
file  a  bankruptcy  petition  against  a  p.; 
'-'  vmBtamiman  ayyt9k9—n  arraign  (. .  be- 
fore tbe  court);  ^  iUnmMtygtU  demand  (1. 
request)  tbat  a  rote  be  taken  [on  tbe 
matter,  asiassa],  demand  tbat  tbe  question 
be  put  (before  tbe  bouse),  call  for  tbe 
question,  (esim.  parlamentissa)  demand  a 
division,  (esittAft)  move  tbat  a  division  be 
taken;  osla  nooftf  fmrhiiMwmiMta  tbe  matter 
requires  (1.  needs)  thinking  about  (1. 
over),  tbe  matter  requires  (1.  needs  1. 
wants)  further  consideration  (I.  thought); 
maia  vamtii  nopmata  toiminiaa  the  matter 
requires  (1.  calls  for)  immediate  attention 
(1.  action),  the  matter  demands  expedi- 
tion (1.  quick  action),  the  matter  is  press- 
ing, it  cannot  wait;  lUbtan  m»9maaaaan  ofe- 
Mfea  hmhUSita  poaditmrn  ptifan  a  great 
deal  is  demanded  (1.  is  expected)  of  a  man 
in  his  position;  han  on  vaaatimii  itsmUaan 
Btmrmn  ptdkkion  be  has  demanded  (for 
himself)  a  liberal  fee,  he  has  stipulated 
that  he  be  given  a  liberal  remuneration; 
(on  luonnoUiSta,  ettft]  iaH  pmaHi  lapsmitmm 
kiitoUiauutta  a  father  [naturally]  expects 
gratitude  from  his  child,  [it  is  only  nat- 
ural that]  a  father  claims  gratitude  from 
his  child;  io&  niin  poaditmrn  if  (it  is  SO) 
required,  if  (it  is  so)  demanded,  (Jos  tarve 
vaatii)  if  (it  is)  necessary,  if  need  be; 
kaudon  lopoon  hoito  voatH  ranMoamti  oikaa 
la  karoivmiiayytta  (myOS:)  Six  Children 
are  a  great  tax  on  one's  time  and  patience; 
mimiM  vaatiai  itaoni  motkaotoa  sinno  I 
ought  to  go  there  myself,  it  will  be 
necessary  for  me  to  go  there  myself; 
mitann  voatimatto  (myOs:)  Without  mak- 
ing any  demands,  without  any  claims  (1. 
pretensions) ;  oiojon  vomtimm  . .  required 
(1.  called  for)  by  the  existing  conditions, 
..necessitated  (1.  required)  by  the  circum- 
stances; parompi  tttvaro  oomtii  koUHmmon 
hinnan  better  goods  command  (1.  better 
quality  commands)  a  higher  price;  son 
(\.»itii)voaiipot  monot  9oikat  it  is  required 
for  several  (1.  for  a  number  of)  reasons, 
various  reasons  (1.  circumstances)  make 
it  necessary;  ••  Mfoatii  palfon  oikaa,  oiUton 
poaditman  oikaa  it  takes  (1.  Will  take)  [me, 
you,  etc.]  a  great  deal  of  time,  it  requires 
(1.  it  calls  for)  a  great  deal  of  time; 
tanUt  rikoo  ooatii  ankoran  nmgoiattdkaon 
(myOs:)  this  crime  calls  for  (a)  severe 
punishment,  (ansaitsee)  this  crime  de- 
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serves  to  be  heavily  dealt  with;  yrityo 
vaatH  ouurta  pUSomaa  the  enterprise  re- 
quires (1.  calls  for  1.  demands)  a  large 
capital,  (yritykseen  tarvltaan)  a  large 
capital  is  needed  (1.  is  required  1.  is  nec- 
essary)  for  the  enterprise. 

vaatIJa  one  who  demands  jne.,  ks.  edell.; 
claimant,  pretender  [to],  vaatlmaton  un- 
pretending, unassuming,  unpresuming, 
modest,  diffident;  (alhainen)  humble; 
(yksinkertainen)  simple.  vaatimattomMti 
unassumingly  [dressed,  puettu],  in  an 
unassuming  (1.  unpretending)  manner  (1. 
way  1.  fashion),  modestly,  diffidently; 
humbly;  (yksinkertaisesti)  simply;  oipon 
voatimattomaati  Without  any  Claims  (1. 
any  pretensions)  whatever,  vaatlmaito- 
muue  unassuming  manner;  modesty,  dif- 
fidence; humbleness;  simplicity.  vaatNnl- 
nen  demanding  jne.,  ks.  vaatia. 

vaatlmue  demand,  claim;  (tarve)  require- 
ment, exigency;  (pyyde)  pretension; 
(haaste)  challenge;  summons;  (mftftrftftva, 
eslm.  omantunnon,  sydftmen)  dictate;  '^ 
ionkin  pototomiaokai  a  demand  that  .  .  be 
removed,  a  demand  for  the  removal  (1.  the 
abolition)  of;  '*'  aooda  oikontta  a  demand 
for  Justice;  ajan  vaatimukaot  the  require- 
ments (1.  the  exigencies  1.  the  demands) 
of  the  times;  aaottaa  ioUokalU  Uian  onurio 
vaatimukoia  make  too  great  demands  on  a 
p.,  demand  (1.  expect)  too  much  of  a  p., 
be  too  exacting  of  a  p.,  vrt.  aaattaa  (vaa- 
tlmuksia);  ooottoa  voatimuksokoi,  oHM  .. 
(ehdoksi)  make  it  a  condition  that  . .; 
hUnolia  on  Uian  otmrot  voatimtikoot  his 
demands  are  too  great,  he  is  expecting  too 
much;  ionkin  '^  a  demand  for,  a  claim  to; 
ioninm  omaiimnkaosta  (up) on  the  demand 
Of,  (lak.)  at  the  Instance  of;  iUrian  mwH- 
mukaot  what  wisdom  (1.  reason)  demands, 
the  demands  (l.  the  dictates)  of  reason; 
lyhommOn  tyHpiHoan  '^  a  demand  for 
Shorter  (working-) hours;  nUtaUn  vaati' 
mtikaia  aaottamatta  Without  making  any 
demands,  unconditionally;  aan  aian  ykain" 
kortaiatan  vaatimtiatankin  v^loaao  even 
judged  by  the  modest  standards  of  those 
tiroes;  ••  on  iUka  (h  liiollinan)  ^  that  Is 
an  unreasonable  demand,  you  demand  [he 
demands,  etc.]   too  much. 

vaativa  requiring,  . .  that  requires,  . .  which 
necessitates;  myOs  «-  vaativalnen;  '^  toimi 
a  position  tbat  requires  a  great  deal  of 
care  [ability,  etc.],  exacting  position, 
(edesvastuullinen)  a  position  with  heavy 
responsibilities,  responsible  position;  koh- 
ttmttomio  '^  . .  Who  makes  unreasonable 
demands:  vdiiimmin  '^  ks.  hakus.  vaati- 
valnen exacting;  (vaatellas)  pretentious, 
assuming;  vrt.  edell.  vaatlvaleeati  in  an 
exacting  manner;  pretentiously,  vaatival- 
tuue  exacting  (1.  pretentious)  attitude, 
vaatlvampi  more  exacting;  (toimi,  myOs:) 
. .  with  heavier  responsibilities. 

vaatteenRhefmue  1.  -Ileve  hem  of  a  garment, 
-ompelu  dressmaking;  (mlesten)  tailoring. 
-viinUkone  clothes -wringer. 

vaatteet  ks.  vaate. 

vadelma  raspberry. 

vadelma-  (yhd.)  raspberry  [eslm.  -MIfo 
raspberry  jam;  -panaoa  raspberry -bush]. 
-mato  worm  Infesting  raspberries. 

vadilllnen  a  dishful  [of,  jotakln],  a  dish 
filled  [with,  jotakln];  (lautasellinen)  a 
plate  (full)  of,  a  plateful  of. 

vaeliella  be  wandering,  be  strolling,  be 
rambling;  myOs  —  vaaltaa. 
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vAAliut  wandering;  (vaeltelu)  rambling:, 
strolling;  (sllrtymlnen  maasta  toiseen) 
migration;  (matkustus)  travel(ing);  (tal- 
lustus)  tramp  (ing),  (raskas)  trudge, 
trudging;  (kuv.)  walk,  (eiama)  life; 
miUmUn  ~  way  (1.  pilgrimage)  through 
life;  vrt.  lunsain'^,  pyhiin'*.  -f*Ui  I. 
-fliiaika  travel;  (kftvely-)  walking-trip  (1. 
tour).  (Jkpv.)  bike;  (pybiin-)  pilgrimage 
(myOs  kuv.). 

v«*lta«  wander;  (harbailla)  ramble,  stroll, 
roam.  rove,  stray,  (et.  elftimista:)  range; 
(kiyd&,  myOs  kuv.)  walk  [in  the  darkness, 
pimeydessft];  (kulkea)  go«  proceed;  (tal- 
lustella)  be  on  the  tramp,  tramp;  (mat- 
kustaa)  travel;  '^  hnhm  jaUtiH  follow  <1. 
walk  1.  tread)  in  a  p.'s  footsteps;  ~  Jon- 
kln  lapi  roam  (1.  range  1.  walk  1.  run) 
through,  wander  over;  [the  country]; 
^  tUtUUn  (9t99npMn)  wander  along,  go 
(1.  proceed)  on  one's  way,  wend  one's  way 
along,  pursue  one's  onward  course;  '^ 
ympkri  tnaaia  wander  about  in  the  coun- 
try, wander  (1.  walk  1.  ramble)  all  over 
the  country.  va*ltaj«  wanderer;  (mat- 
kustaja)  traveler;  (kuv.)  pilgrim;  (har^ 
hailija)  rambler,  stroller,  rover,  ranger; 
vtniimfan  aauvm  a  wanderer's  (1.  a  pil- 
grim's) staff,  vaeltaminen  wandering  Jne.. 
ks.  vMltaa.  v«*ltav«  wandering;  (mat- 
kustava)  traveling;  (muutteleva)  migra- 
tory [people,  kansa],  nomadic  [tribe,  hei- 
mo] :  (harbaileva)  strolling,  itinerant  [mu- 
sician, solttoniekka] ;  (et.  seikkailuja  et- 
sivft)  errant;  va^ltavm  Htart  wandering 
knight,  knight  errant;  vrt.  IdartXvI. 

vaha  wax;  beeswax. 

vaha-  (ybd.)  wax(-).  ..  of  wax.  (vahasta 
tebty)  waxen  [esim.  'kakku  cake  of  wax. 
wax-cake;  -kmrro^  layer  of  wax;  -hnvio 
wax-figure,  figure  of  wax.  waxen  figure; 
-nrnnH  wax  (en)  nose,  nose  of  wax]. 

vahaaja  one  who  waxes;  (kiillottaja)  pol- 
isher. vah«amln«n  waxing.  vahaln«n  . .  of 
wax,  waxen,  wax. 

vahaQkantiaa  oilcloth. -kuva  waxen  image  (1. 
figure),  image  (1.  statue  I.  figure)  of  (1. 
in)  wax.  -kyntiilA  wax  candle;  (pleni) 
taper,  -laaatari  cerate  plaster,  -lei ma  im- 
pression in  wax. 

vahamiiinen  —  vahantepalaaii. 

vahanlkeltainMi  ..  yellow  as  wax.  waxen 
yellow,  -iapalnen  waxy,  wax-like,  cera- 
ceous. 

vahanukke  wax  doll;  vrt.  vahakuva. 

vahanvArln^n  wax-colored. 

vahallpaperl  waxed  paper,  wax-paper,  -ai- 
neitl  wax  seal. 

vahata  wax,  beeswax;  (kilUottaa)  polish. 
vahatMt  waxwork,  work  of  wax.  vahaua 
waxing. 

vahalvaate  oilcloth,  -volda  cerate.  -vArl 
wax  (en)  color.   ^IJy  wax -oil. 

vahdaU  «  vahtU;  vrt.  vmhUilla. 

vahdlnlplto  (doing)  guard-  (1.  watch-) 
duty,  watching,  guarding,  -piilllkkd  of- 
ficer in  command  of  the  guard. 

vahdinta  watching,  guarding;  watch. 

vahdinvalhto  change  of  watch;  change  of 
guard,  changing  (of)  guard;  (vapautus) 
relieving  of  the  guard,  relief  from  guard- 
duty;  Mfohdinvaihdon  uikana  (\.  f«pdhfn««- 
•a)  When  the  guard  (1.  the  watch)  is 
relieved,   vahditaaolo  =  vahdinpito. 

vahin^oittaa  injure  [a  p.'s  health.  Jonkun 
terveyttft;  a  p.'s  reputation,  jonkun  mai- 
nettaj.  do  an  injury  [to.  Jotakln  (1.  Jota- 
kuta)],    hurt,    damage     [o.s..    itseftftn]; 


(tehda  vahinkoa)  do  (1.  cause)  damage 
[to,  Jotakln  (1.  Jotakuta)];  harm,  do  harm 
[to],  be  a  detriment  [to];  (turmella) 
spoil,  destroy,  ruin,  blast,  blight  [the 
crops,  viljaa];  (Joskus:)  mar  [one's  pros- 
pects. Jonkun  suunnitelmia] ;  ^  jb<iAirf« 
/onJhm  &ilmimMS  injure  a  p.  in  another's 
eyes,  misrepresent  a  p.;  tahan  vmhin^cittm- 
ma  pmt  a  tree  attacked  (1.  affected  1.  dam- 
aged) by  rot  (1.  by  decay);  roM«««M  v*- 
hingoittama  . .  attacked  (1.  affected  1. 
damaged  1.  injured)  by  rust;  ..  vmimi  ^ 
Mn0n  mmiMtttum  . .  might  be  derogatory 
to  his  good  name;  vrt.  turmella.  vahin- 
goitumaton  unhurt,  unharmed,  uninjured, 
undamaged;  (koskematon)  intact;  (henki- 
lOstft.  myOs:)  safe  (and  sound),  unscathed, 
scot-free;  (tavarasta.  myOs:)  in  good 
condition.  vahingoitUmlnen  injuring  Jne., 
ks.   vahingoittoa. 

vahingoltUmiaRhalu  desire  to  injure  (1.  to 
do  damage  1.  to  do  harm);  (ilkeys)  mis- 
chlevousness.  ill-will,  malevolence. -tialui- 
nen  . .  desirous  of  injuring  (1.  of  doing 
damage  1.  of  doing  harm);  (ilkeft)  mis- 
chievous, malevolent. 

vahingoittua  be  (1.  get)  injured,  be  (1.  get) 
damaged;  (turmeltua)  be  (1.  get)  spoiled; 
(kftrsia  vahinkoa)  suffer;  (loukkaantua) 
be  hurt,  get  hurt,  (loukata  itseaan)  injure 
(I.  hurt  1.  harm)  o.s.  vahingolttumatoii 
—  vmhingoittamaton;  vahingoiiiumuttotmm 
na  »  •hjin  iiahoin,  kS.  nahka.  vahingolUu- 
minen;  aan  vahingoHtwaninmn  (myOS:)  the 
fact  that  It  was  injured  (1.  was  damaged). 

vahingollinan  injurious  [to  the  health,  ter- 
veydelle].  harmful,  noxious  [drug,  rob- 
dos].  hurtful;  mischievous  [advice,  neuvo; 
doctrine,  oppi];  (turmiollinen)  detrimen- 
tal [to  his  reputation,  hanen  malneelleen] ; 
pernicious;  (havlttftva)  destructive;  mM'a- 
goUiaH  mimmat  harmful  (1.  noxious  1.  de- 
structive) animals;  vrt.  turmioiliaan.  va- 
hlngolllaeatl  injuriously,  harmfully,  nox- 
iously; mischievously;  detrimentally;  vaf- 
kutUM  vahingoHi9€ati  have  an  injurious 
(1.  a  harmful  1.  a  detrimental)  effect  [on. 
Johonkin].  work  (1.  operate)  harmfully, 
vahingollituua  injurlousness,  harmfulness, 
noxiousness;  mlschievousness;  injurious 
(1.  harmful  1.  detrimental  Jne.)  nature  (I. 
character). 

vahlngonHllo  rejoicing  over  another's  mis- 
fortune(s);  malignant  delight;  malice; 
vahingoniioUm  —  vahingonlloUMti.  -lioinen 
. .  rejoicing  at  other  people's  misfortunes; 
(ilkea)  malicious.  -Iloiaeati  with  malig- 
nant delight;  maliciously,  -korvaua  dam- 
ages, indemnity;  Indenmificatlon.  -uko 
injury, damage;  (haaskaus)  trespass;  (llki- 
valta)  mischief. 

vahinko  injury,  damage;  harm;  (et.  ruu- 
milllinen)  hurt  (myOs  kuv.);  (onnetto- 
muus)  accident,  misfortune,  mischance, 
misadventure,  mishap;  (vaurio)  miscmef, 
detriment;  (tappio)  loss;  disadvantage; 
(karsitsm)  V€Utingon  harptmminan  (myOS:) 
indemnification,  vrt.  vahiagoAkorvaus; 
vatdngaaaa  by  accident,  by  misadventure, 
(huomaamatta)  unawares,  inadvertently, 
unconsciously  [huom.  ••  tmpahtui  mMr- 
gossa  (myOs:)  it  (1.  that)  was  an  acci- 
dent] ;  vahingotta  —  ahjin  nahoia,  kS. 
nahka;  ^  W  fola  kaUo  kmdtmaa  misfortune 
does  not  come  with  a  bell  around  its  neck, 
one  never  can  tell  when  misfortune  is 
going  to  overtake  him;  -^  vmin,  mttU  . .  only 
it    is   too   bad   that    . . ,    (sen   pabempi) 
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unfortunfttely  [buom.  MikliiJb*  mIh,  «ef« 
hMm  mm  pMMrMaaM  unfortunately  be  Is  wrongr, 
I  regret  <1.  I  am  sorry)  to  say  (tbat)  be 
Is  mistaken  <1.  is  wrong)];  korvmtm  vm- 
hinkmmBm  recover  (1.  make  up  for)  tbe  (1. 
one's)  loss«  retrieve  one's  losses;  mika  ^ 
wbat  a  pity!  wbat  a  misfortune!  (jkpv.) 
Isn't  tbat  too  bad!  oll«l  ^,  /m  ..  (myOs:) 
It  would  be  a  pity  (I.  be  too  bad)  if  . .; 
mUm  hUmfnaUm  [hUmkin]  vtMngoM  be  In- 
jurious <l.  barmful  1.  detrimental)  to, 
work  barm  (1.  Injury)  to»  be  (1.  work)  to 
tbe  barm  (1.  injury  1.  detriment)  of,  be  to 
[a  p.'s]  disadvantage,  be  a  bad  turn  for, 
vrt.  olU;  Ml  '*',  •ttM  . .  It  is  too  bad  tbat.., 
it  is  a  great  (1.  a  sad)  pity  tbat  .. 
[SbOUld  ..];  pfW«««oW  A:n  knelmnm  oil 
•muri  pmhinkm  StmtmmUm  tbe  deatb  of  pro- 
fessor A.  was  a  great  misfortune  (1.  a 
great  blow)  to  Finland;  pah^HmUmti—tman 
•M  MnMm  vmin  viUtinkom  bls  talkativeness 
is  only  barmful  to  bim,  bis  loquacity 
causes  bim  only  barm  (1.  Injury);  ••  mi 
mliwn  vahinkoni  tbe  lOSS  is  mine,  it's  my 
loss,  it's  my  lookout;  tHtM  H  of«  tmitMn 
vahinkom  tbere  Is  no  barm  done  (by  tbat), 
(slllft  el  ole  vftllft)  wbat  difference  does  it 
(1.  tbat)  make? 

vahlnkoleliln  destructive  (1.  noxious)  ani- 
mal. -tiyAnieineii  —  tuhohytfntoliiaB. 
-taukaue  accidental  sbot.  -vakuutue  In- 
surance against  loss. 

vahuilla  watcb,  be  watcblng  [(for)  a  p., 

JOtakUtal;   vrt.  vmhtia,  VMiila. 

vahtera  —  vaahtera. 

vahtl  watcb;  (vartljft)  watcbman;  (vabdln- 
pito;  vabtimles)  guard;  (vabtlsotllas)  sen- 
tinel, sentry;  pmhdimaa  oi^vm  up99mri  officer 
on  duty,  (mer.)  officer  of  tbe  watcb  (1. 
tbe  deck);  mg^ttmrn  (\,  pmtma)  -^  fohonkin 
Station  (1.  post)  a  sentinel  at;  iMnnS 
pohHin  go  on  guard-duty,  go  on  watcb, 
(sot.)  mount  guard;  mttm  pmhdis^m  be  on' 
guard(-duty),  stand  sentry,  watcb  (1.  be 
watcblng)   [at,  Jossakin]. 

vahtia  watcb,  guard,  (keep)  watcb  over, 
keep  watcb,  keep  guard;  (odottaa)  wait 
[for  a  p.,  Jotakuti];  (pitU  silmftllft)  keep 
an  (L  a  close)  eye  on;  ««  twrkmati  keep  a 
good  watcb,  (Jotakin)  keep  a  close  eye 
[onj. 

vahtilhuofie  guard- room;  watcb-bouse. 
-koju  sentry-box.  -komennuekunta  squad 
(1.  detacbment)  on  guard- duty;  men  on 
guard,  -konttorl  —  polUalvahtikoiittori. 
Hnaja  ks.  vmhtthiiona.  Hneatarl  (koulun 
y.m.)  Janitor;  (botellln  y.m.)  porter; 
(eslm.  kirkon)  caretaker;  (esim.  vanki- 
lan)  keeper;  (ylioplston.  Engl.)  beadle. 
-mleblti5  men  on  guard(-duty) ;  watcb. 
Hnlee  watcbman;  guard;  (mer.)  watcb; 
(boitaja)  keeper;  (sot.,  myOs:)  sentry, 
sentinel. 

vahilminan  watcblng  Jne.,  ks.  vmhtia. 

vahtilpalkka,  -palvelue  ks.  vartlo|paikka, 
-piJvahM.  -paraatl  (parade  of)  soldiers 
mounting  guard.  -«oUinlee  1.  -«otllaa 
(soldier  on)  guard;  sentry,  sentbiel.  -iorni 
watcb-tower.  -iupa  watcb-bouse;  watcb- 
man's  bouse,   -vuoro  watcb. 

vahva  (paksu)  tblck  [cable.  ankkurikOysi; 
stick,  kepplj;  (iso)  big,  large;  (vankka, 
jykevft)  heavy  [beam,  birsl;  clotb,  kan- 
gas],  stout  [man,  mles];  (luja)  strong, 
firm;  (vanttera)  sturdy,  robust,  (Jkpv.) 
busky;  (kestAvIl)  durable,  lasting;  (kiln- 
teft)  solid,  substantial,  comnact;  (borju- 
maton)  stable,  steadfast,  st^^dy,  unyield- 


ing, (kuv.)  stauncb,  unswerving,  unfllncb- 
inff;  (tibeA)  dense  [cloud  of  smoke,  savu- 
piivi] ;  vahvaa  kmnMOMta  (Of)  beavy  clOtb, 
(Of)  firm (1. Strong)  material;  ««  luottmnuu 
hhonkin  firm  (1.  unswerving  l.unflincbing) 
confidence  in  . .;  —  a«lta  firm  (1.  stauncb  1. 
unwavering)  belief,  (usk.)  firm  (1.  strong) 
faitb;  '^  v^hmamuB  firm  conviction,  de- 
cided (1.  fixed  1.  settled)  opinion;  vrt. 
luja,    vankka. 

valivaHJuurinen  . .  wltb  strong  (1.  big  1. 
tblck)  roots,  -kynafnen  . .  (provided  1. 
armed)  wltb  strong  claws  (1.  talons), 
-kialvartinen  strong-armed,  -ruumllnen 
strongly  built,  solidly  built,  stout,  sturdy; 


(Jkpv.)  busky. 
vafiv     " 


ivaati  strongly,  firmly;  steadily;  solidly; 
(alka  lalUa)  beavily,  mlgbtily;  (paljon) 
mucb,  very  mucb;  (suuresti)  greatly,  a 
great  deal  [of  salt,  suolaa];  ^  vmrtMtu 
rigidly  guarded;  haisi  '^  lolttMn  smelled 
strong  of;  Mn  Uiottmimm  '^  be  exaggerates 
greatly  (1.  a  great  deal);  vrt.  rankasti, 
vattkaatl. 

vahvatekolnen  strongly  (1.  solidly  1.  well) 
built,  strong,  substantial. 

vahvennue  strengthening,  reinforcement; 
(aanen  y.m.)  intensification;  vrt.  vahvan- 
tamlaaa.  vahvMitaa  make  . .  tblcker;  (lu- 
Jittaa)  strengthen,  make  . .  stronger  (1. 
firmer  1.  more  solid);  solidify;  fortify; 
(tekn.  &  sot.  y.m.)  reinforce;  (ftftntft  y.m.) 
intensify;  add  force  to;  vrt.  vahvistaa. 
vahventamlnen  making  . .  thicker  Jne.,  ks. 
edell. 

vahvero  (-sienl)  chanterelle. 

vahvike  (tukl)  support,  (tekn.)  prop,  stay; 
(muurissa,  seinftssA  y.m.)  buttress;  (vab- 
vennus)  reinforcement;  (uusl  voima)  new 
strength;  vaiwikmttm  jalUhin  something  to 
strengthen  (1.  to  fortify)  ..;  mntma  tfrnhvi" 
kmHa  huhwdUm  Strengthen  (1.  support)  the 
rumor;  ienfclfi  pmhpikkm^ksi  in  support  of, 
to  substantiate. 

vahvlaiaa  (tehdft  kestftv&mmaksl,  lujlttaa) 
make  . .  strong(er),  strengthen  [a  p.'s 
conviction,  Jonkun  vakaumusta],  fortify, 
reinforce,  reinforce  (myOs  tekn.);  (hy- 
vAksyen,  myOs:  varmeotaa)  confirm  [a 
sentence,  tuomio;  the  report,  uutinen; 
the  truth  of  a  statement,  lausunnon  to- 
denperftisyys],  (hyvftksyen  noudatettavak- 
si)  sanction,  give  sanction  to,  ratify  [a 
treaty,  soplmus] ;  approve  [a  Judgment, 
tuomio];  (varmentaa)  corroborate  [a 
story,  kertomus;  an  assertion,  vftite],  au- 
thenticate; verify,  substantiate;  (todistaa) 
certify;  (alleklrjotuksella)  endorse  [an 
agreement,  soplmus];  attest:  (elvyttfttt) 
invigorate,  brace  (up)  [a  p.,  Jotakuta;  the 
nerves,  hermoja];  (tukea)  support,  sus- 
tain; (tehdil  lujaksi)  make  . .  flrm(er), 
make  . .  (more)  compact  (1.  solid), 
solidify,  consolidate;  *«  ofldb/r/oenfc- 
&9tlmm  endorse  (1.  certify)  . .  with  one's 
signature,  endorse,  attest;  '^  9Hmi9t8ii 
fortify  (1.  strengthen)  the  system;  '*'  |»- 
tmkata  Strengthen  (1.  invigorate  1.  fortify) 
a  p.,  brace  a  p.  up,  make  a  p.  stronger; 
'^  noadmuttavaksi  ratify  (. .  for  enforce- 
ment) :  ^  tnomioUa  confirm  . .  by  Judg- 
ment (1.  by  decree  1.  by  sentence):  '^  Jo- 
takuta tukoBBa  Strengthen  (1.  fortify)  a  p. 
in  his  belief  (1.  his  faith);  *«  vmlaUm  attest 
. .  on  oath,  confirm  . .  by  oath,  swear  to  . . : 
'^  voimiatm  Strengthen  o.s.,  make  o.s. 
stronger,  build  up  one's  strength,  (tlla- 
paisesti)  brace  o.s.  (up);  09imnm9kmi§9§ti 
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vmhafUt^ttu  duly  ratified,  duly  tutbentl- 
cated,  duly  confirmed;  k^iaoH  vahvisti 
mdaitaiMnBd  mUktmtwAsmt  the  emperor  rati- 
fied (1.  confirmed)  the  promises  of  his 
predecessor. 

vahviatamaton  unconfirmed  [report,  uuti- 
oen],  uncorroborated  [story,  kertomus], 
. .  not  substantiated;  (toteamaton)  un- 
verified; (todlstamaton)  unattested  [sler- 
nature,  nimlklrjotus] ;  (pft&tOksestft,  toi- 
menplteesta  y.m.:) . .  not  sanctioned,  . .  not 
ratified,  vahvlataminen  making  . .  strong 
(-er)  Jne.,  ks.  vmhvUtu.  vahviatava 
strengthening;  invigorating;  vmiwiatmva 
lankm  invigorating  medicine,  tonic,  vah- 
vltt«ll«  be  strengthening,  be  fortifying,  be 
reinforcing  Jne.,  ks.  vahvUtu.  vahviatua 
strengthen;  be  (come)  strengthened,  be- 
come (1.  get  1.  grow)  stronger  (I.  firmer  1. 
more  solid),  grow  in  strength,  be(come) 
reinforced;  be  (come)  fortified  (1.  invig- 
orated), be  braced  up,  gain  strength;  (asi- 
asta  y.m.:)  gain  (in)  force;  (saada  vah- 
vlstusta)  be  confirmed,  be  verified,  be 
corroborated;  (kasvaa)  grow;  (lisiAntya) 
Increase;  vahoiBHd  h€ngm&&M  (raam.) 
waxed  strong  in  spirits,  vahvitiue  (luji- 
tus)  strengthening,  fortification;  (lisa-) 
reinforcement;  (olkeakslosotus)  confirma- 
tion, corroboration,  authentication;  verifi- 
cation, substantiation;  support;  (hyvilk- 
symys)  sanction,  ratification,  approval, 
endorsement;  (elvyttiminen)  invigoration; 
(kUnte&ksl  tekeminen)  solidification,  con- 
solidation; (konkr.  —  tukl)  support;  (voi- 
mlstus)  added  strength,  added  vigor  (I. 
energy);  mntmm  vahtHatvhsttaa  foUmkin 
ratify  [a  treaty,  etc.],  give  one's  sanction 
(1.  one's  ratification)  to,  sanction,  ap- 
prove, endorse,  (valtuutuksensa)  authen- 
ticate; hakmm  vaiwiMtn»ia  ioUmkin  (Vir.) 
ask  (1.  apply)  for  the  sanction  (I.  the 
ratification  l.  the  approval)  of;  lonhin 
vaiwiatnkamktl  to  Strengthen,  to  fortify, 
to  reinforce,  to  invigorate,  to  brace  . .  up, 
to  support,  to  sustain,  (varmentamiseksi) 
In  corroboration  (1.  in  confirmation)  of. 
vahvietuekielto  refusal  to  sanction  (I.  to 
give  sanction  to  I.  to  approve  1.  to  ratify). 
vahvlatuttaa  have  . .  strengthened  (1.  rat- 
ified 1.  confirmed  jne.,  ks.  vahvlstaa); 
(Jollakulla)  have  . .  ratify  Jne. 

vanvulnen:  Jonkin  ^  as  thick  as  . . ,  of  the 
thickness  of  [esim.  amrmmn  '^  as  thick  as 
a  finger,  of  the  thickness  of  a  finger]; 
mlfiM  ^  how  thick?  of  what  thickness? 

vahvuua  thickness;  largeness;  heaviness; 
stoutness;  strength,  firnmess;  solidity, 
solidness,  substantiality;  stability;  dense- 
ness;    vrt.   vahva. 

val  or;  (huudahduksena  —  vai  niln)  oh!  so! 
'^  mtif)  9iia  tahdo  SO  (1.  then),  you  don't 
want  it;  '^  niin  is  that  so?  oh!  oh,  I  see! 
indeed!  you  don't  say  so?  really?  well, did 
you  [he,  etc.]  (really)?  hasn't  he  (,  real- 
ly) ?  haven't  you  (,  really)  7  '^  on  Mtn 
kipoM  SO,  he  is  sick;  '^  amnmoinan  oh,  (it 
was)  such  a  one?  [buom.  oai  aammoinan 
aa  olikin  oh,  was  it  like  that?  oh,  it  was 
such  a  one,  was  it?] ;  ainUkS  ^  mind  you 
or  I?  ttdatko  (ainS)  '^  atkS  are  you 
coming  or  not? 

valenntlla  be  (I.  keep)  silencing;  try  (1.  at- 
tempt) to  silence;  vrt.  seur. 

vaientaa  silence,  bring  (1.  put  1.  reduce) . . 
to  silence,  (make  . .  be)  quiet,  hush  . .  up, 
(Joku)  stop  a  p.'s  mouth,  (Jkpv.)  shut  . . 
up;  (kilskeft  olemaan  hiljaa)  tell  . .  to  be 


silent (l.be  quiet);  (tukahduttaa)0tina  [ttia 
voice  of  conscience,  omantunnon  ilnl]. 
valafitaininen  silencing  jne.,  ks.  edelL 

valuta  (lakata)  become  (1.  grow)  silent, 
cease  (speaking,  plajrlng,  etc.),  stop; 
(et.  esineisttt:)  become  hushed  (1.  still); 
(hiUaUeen,  aanesU:)  die  away;  (oUaraiti) 
be  silent  [about,  Jostakln],  keep  silence 
(1.  silent),  keep  quiet;  (el  vastata)  not 
reply,  not  answer,  make  no  reply  (L  no 
answer);  (pitAA  suunsa  kUmU)  hold  one's 
tongue,  hold  one's  peace;  ^^  katUsmkmi 
pause  (for  a  moment),  (lakata)  cease  (1. 
stop)  for  a  moment;  "-'  §mUMm  (myOs:) 
keep  . .  to  O.S.,  (jkpv.)  keep  mum  about, 
(oUa  esim.  arvostelematta)  pass  . .  by  in 
silence;  vaikmna  Stop  talking!  keep  quiet! 
hold  your  tongue!  ka^aH  vaikamamnmm 
order  . .  to  be  silent,  command  silence; 
ammdm  foktt  vmtkanmmaman  —  TaiMitMt;  BUnBt 
tnakanivat  the  Sounds  ceased  (to  be  heard), 
the  sounds  became  hushed  (1.  still),  the 
sounds  quieted  down,  (vihitellen)  the 
sounds  died  away. 

vaieten  silently,  m  silence,  without  saying 
a  word;  silent;  kSraiU  '^  (myOs:)  take  it 
without  a  word,  swallow  [an  affront, 
loukkaus] ;  mySntytt  "-'  Jakomkin  pass  over 
. .  in  approving  silence,  give  (L  accord)  a 
silent  assent  to,  give  one's  tacit  consent  to. 

vaihde  (raiteen-)  switch,  (EngL  myOs:) 
points;  (muutos)  change,  turn,  shift;  m. 
ralhm;  vaikiaakai  for  the  sake  (I.  by  way) 
of  variety  (1.  of  change),  for  variety's 
sake,  in  order  to  get  change;  vwmdam  vtdh' 
taaaaa  (1.  V.)  at  the  end  of  the  year,  at  the 
beginning  of  the  next  year.  -«aema  (te- 
lefonl-)  exchange  (station). 

vaihdella  be  (1.  keep)  changing,  change; 
alternate,  vary;  (mft&rftttyjen  rajaln  sl- 
sailft)  range  [from  ..  to  ..,  jostakln  jo- 
honkin];  (ep&tasaisesti)  fluctuate;  (toi- 
siaan  seuraten)  succeed  one  another  al- 
ternately (I.  by  turns);  myOs  —  TalhtM; 
poikdatian  alternately;  laafan  /«  mcCmi 
vaikdattaaaa  with  alternating  Singing  and 
playing. 

valhdeBmlea  switchman,  -odytl  (telefonl- 
y.m.)  switchboard,  -ralde  siding,  side- 
track,   -veturi  switch  (ing)   engine. 

valhdokaa  changeling;  oaf. 

valhdoa  change,  turn,  shift;  (valhtaminen) 
changing,  exchange;  (keskenAinen)  inter- 
change; (muutos)  conversion;  vrt.  valkto; 
ainaidan  ^  metabolism;  fauhm  paikdak- 
aiin  be  (1.  get)  exchanged;  mi  paihdakaiaam 
has  been  exchanged. 

vai  he  phase,  period;  (aste)  stage;  (el&- 
man-)  vicissitude;  (kohtalo)  fortune;  (ta- 
pahtuma)  event;  vrt.  pallida*  ▼alkdos; 
atdmSn  ari  tHdkaat  the  varying  phases  of 
life;  kailytt  (I.  aUm)  palon  im  taivmn  vmi- 
kaalla  hover  (1.  fluctuate)  between  hope 
and  fear,  vrt.  olla  (elftman  ja  kuoleman 
vaiheella);  jonkin  vatkaOia  (noin)  about, 
some,  nearly  [huom.  kuudmnkymwmunMn 
tHdkaiUa  (myOs:)  some  sixty  (odd),  some 
sixty  or  so;  ••  palnaa  kmkdan  /«  kaUnam 
natdan  vtdkaiUa  it  weighs  between  two 
and  three  pounds.  It  weighs  (some  L  in 
the  neighborhood  of)  two  or  three 
pounds];  kaikiaam  aiUmBn  ptdkaiaam  in  all 
phases  (1.  stages)  of  life,  in  all  vicissi- 
tudes (of  life),  in  all  the  ups  and  downs 
(1.  through  all  the  fortunes)  of  life,  under 
the  most  varying  circumstances,  (jkpv.) 
through  thick  and  thin;  kmm  vmikaai  the 
phases  of  the  moon;  niiUM  vmlkaOlm,  aiOM 
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vmihm^tta  somewhere  about  (I.  near  1.  m 
tbe  neiffbborliood  of)  that,  about  that, 
something  like  that,  about  there,  there - 
abOUt(S)  [huom.  mmlli  tai  niaia  vaihHUa 
(my68:)  a  matter  of  a  mile  or  so];  oUa 
kmhdmn  vtdhm^Um  be  hesitating  (1.  be  wa- 
vering) between  two  opinions,  hesitate,  be 
uncertam,  be  In  doubt  [about,  Johonkin 
nfthden],  not  know  one's  own  mind, 
(kauan)  keep  debating  within  o.s.,  (hfti- 
W)  vaclUate.  (dllly-)<laUy,  waver,  falter, 
(pftattftm&t^n)  be  Irresolute  [as  to  ... 
Jonkin  suhteen]  [huom.  hUn  oii  kahjmm 
fHdhmMa,  UhdUM  ae  vai  H  he  hesitated 
about  doing  it,  he  did  not  know  whether 
to  do  it  or  not],  vrt.  kahdeiiTalli*;  ..  on 
fann«tta  vtmdmn  ttSO  vtdhmata  (amti) 
. .  has  been  known  smce  (the  year)  1130 
or  thereabout(s),  . .  has  been  known  since 
about  (the  year)  1130;  vuodm  vmih—99a 
ks.  valhd*;  vrt.  •IMmXnvaUiMt.  -«fi(«  1. 
-kauti  transition  period  (I.  stage),  period 
or  transition. 

vaihMtar:  vmhomttant  (krelkk.  mytol.)  the 
Fates,  the  Destinies,  (norj.  mytol.)  the 
Noms. 

valh^ln^n  vrt.   moni~. 

valhaliiiMln^n  inconstant,  fickle,  flighty; 
(oikukas)  capricious,  whimsical,  freakish; 
•Urn  vmlhomlmlinmn  (myOs:)  Shift  tO  and 
fro.  Hnl*lityys  inconstancy,  fickleness, 
nightiness.  -fikaa  . .  full  of  vicissitudes, 
. .  full  of  ups  and  downs,  eventful  [pe- 
riod, ajanjakso];  (klrjava)  checkered 
[life,  elftrnfl;  career,  ura],  chequered. 

valh«tUa  ks.  valhtu.    valhetut  =  valhdos. 

vaihtaa  change  [clothes,  vaattelta;  color, 
vftrlft];  (et.  tolseen,  myOs:  keskenftftn) 
exchange  [shots,  laukauksla;  compliments, 
kohtellaisuuksla;  photographs,  valokuvla] ; 
(vftltellen)  bandy;  interchange,  recipro- 
cate; (muuttaa)  shift,  turn  [into,  Joksl- 
kln];  (tehdft  toisenlaiseksl)  vary;  (saada 
valhdetuksi,  eslm.  setellraha)  get  [a  bill] 
changed;  (tehdft  valhtokauppaa)  barter, 
trade,  (jkpv.)  swap,  swop;  (rautat.) 
switch  [a  car  on  to  a  siding,  vaunu  sivu- 
raiteelle],  (etup.  Engl.)  shunt;  '^  ajatuh^ 
aia  exchange  Ideas;  ~  hmvosia  (matkalla) 
change  horses,  (keskenftftn)  exchange 
horses,  (tehdft  hevoskauppaa)  barter 
horses,  (Jkpv.)  swap  horses;  -^  jatkaa 
change  step;  '^  jvama  change  trains; 
-^  omiMtmhm  Change  owners,  change  hands, 
pass  from  one  to  another  [huom.  ..  on 
pMttanut  omigfaiaa  (myds:)  .  .  has  a  new 
proprietor  (now)  ] ;  ^  paikkaa  change  place, 
change  places  [with  a  p.,  jonkun  kanssa] , 
(muuttaa)  move,  (tolnta)  find  a  new  po- 
sition (1.  situation);  '^  jokln  parompaan 
(ex)change  . .  for  a  better  one,  replace . . 
by  a  better  one;  ^  rafun  change  money, 
(etup.  lajista  tolseen)  exchange  money; 
'^  aanoia  exchange  words,  (vftltellen) 
bandy  (I.  have)  words  [with  a  p.,  Jonkun 
kanssa] ;  ^  jokln  vmtoon  change  . .  for  a 
new  one,  replace  . .  by  a  new  one;  —  vah- 
Hia)  relieve  (1.  change)  the  guard  (1.  the 
watch);  ho  vmihtoivat  (koskonSSn)  mtta- 
toman  oanan  (myOs:)  a  few  words  passed 
between  them;  voittoko  ~  doiloHn imy63:) 
have  you  (1.  can  you  give  me)  change  for 
a  dollar? 

valhi*leva(ln«n) .  changeable,  variable; 
changing,  varying;  inconstant;  (olkullinen) 
flplUe,.  flighty;  (epftvakalnen)  unsettled; 
(kirjava)  checkered  [career,  ura],  cheq- 
uered; vaihtolotHdIa  gnMUu  wltb  varying 


(1.  variable)  success  (1.  fortune);  '^  aUM 
changeable  (1.  unsettled  1.  uncertain) 
weather;  anni  on  vaihtotovoinon  fortune 
changes  (1.  fluctuates),  Fortune  is  fickle, 
valhtel^vaisuue  changeableness,  variable- 
ness, mconstancy;  fickleness,  flightlness; 
changing  (1.  varying  1.  unstable)  charac- 
ter; (eslm.  sftftn)  unsettled  condition, 
valht^lu  variation,  fluctuation;  (morot- 
telu)  alternation;  (eslm.  valon  Ja  pimey- 
den)  Interchange  [of  light  and  darkness] ; 
(sftftnnOUinen)  rotation,  (esim.  vuoden- 
alkojen)  succession  [of  the  seasons]; 
(vivahtelu)  variety;  (vaihtumlnen)  chang- 
ing, change;  (mat.)  permutation;  vaihio' 
fun  vuokoi  for  a  Change,  (in  order)  to  get 
a  change,  for  the  sake  of  variety,  for 
the  sake  of  (a)  change;  jonkin  vmihioltt 
(myOs:)   the  flux  and  reflux  of. 

vaihto  changing,  (eslm.  rahan,  vaatteiden) 
change  [of  money;  of  clothing];  ex- 
change, interchange;  (-kauppa)  barter 
(-ing),  iTBderhiMtU  vaihdosaa  lose  by  the 
change,  (vaihtokaupassa)  lose  on  the 
trade  (I.  the  bargain);  vrt.  valhdos.  -arvo 
exchange  value,  -avain  (ruuvl-)  monkey- 
wrench,  -•hdotus  alternative  proposition, 
-•hto  alternative,  -•fttolnen  alternative, 
-•htoiseeil  alternatively,  -ilmotus  (sano- 
malehti-)  exchange  advertisement,  -ka- 
•Mrl  teller,  -kauppa  exchange;  barter, 
trade,  bargain;  bartering,  trading,  bar- 
gaining; tohda  vaihtokaapptm  trade,  bar- 
ter, -konttori  exchange -office;  vtdhto- 
konttorioma  (myOs:)  at  a  money-chang- 
er's, -kurtal  (rate  of)  exchange,  -laaku 
(mat.)  chain-rule,  -lava  switchboard. 
-puoll  alternative,  -pydri  1.  -ratat  gear; 
(polkupyOrftn)  sprocket-wheel.  -rahat 
(small)  change,  small  money,  -raldo  — 
vaihderald*.  ^oplmus  bargain,  -vaiurl 
switch  (ing)  engine,  (etup.  Engl.)  shunt- 
ing-engine.   -viria  alternating  current. 

vaihtua  change,  be(come)  changed  (I.  ex- 
changed), be  turned  [(In)to,  Jokslkln]; 
shift;  (valhdella)  vary,  (vuoroin)  alter- 
nate [with],  follow  alternately;  mmm 
vaihttti  itkukai  the  laughter  was  turned 
(I.  was  changed)  to  weeping;  toimittAmon 
voihtvMBmu  at  the  change  of  the  editors, 
when  the  editors  change,  when  the  edit- 
ors were  [are]  changed,  valhtumlnan 
changing  Jne.,  ks.  edell.;  (valhdos)  change. 

vaikea  difficult,  hard  [problem,  problee* 
mi;  language,  klell;  to  please,  tyydyttftft]; 
(vaarallinen)  serious  [illness,  tauti;  case 
of  typhoid,  lavantaudin  tapaus];  (arve- 
luttava)  precarious;  (vakava,  ankara) 
grave,  severe;  (arkaluontolsuutensa  ta- 
kia)  delicate;  (hftmmentftvft)  puzzling,  per- 
plexing, embarrassing;  (kftrsivftUlsyisrttft 
kysjrvft)  trying,  sore  [trial,  koettelemus] ; 
(vaivallolnen,  kiusalllnen)  troublesome, 
awkward;  (tuskalllnen)  painful;  (vftsyt- 
Uvft)  tiresome,  tiring,  burdensome,  la- 
borious, (lujalle  ottava,  Jkpv.)  stiff 
[examination,  tutkinto],  tough;  '^  tnonm 
awkward  (1.  precarious  1.  embarrassing) 
situation  (I.  position):  <«  kBaitMH  difn- 
cult  to  handle  (1.  to  manage);  '^  mt±ka 
hard  (1.  difficult)  trip,  trying  voyage, 
(meri-)  bad  (1.  rough)  passage;  vaikoai 
mjat  hard  times,  times  of  distress,  critical 
times;  ^  tohtiMi  (myOs:)  hard  (1.  diffi- 
cult 1.  arduous)  task,  awkward  problem, 
(Jkpv.)  tough  Job;  (arkaluontolnen)  deli- 
cate task;  vaikomi  oioi  trying  (1.  preca- 
rious 1,  critical)  condJUoM  ih  Plrpsm* 
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stance^),  (vaikeudet)  difficulties,  (talou- 
delllsestl)  straitened  (I.  embarrassed)  cir- 
cumstances; Myda  V€dh9ak9i  become  dif- 
ficult, be  beset  with  difficulties,  (olla 
vaikeata)  be  difficult  [huom.  ••  My  m%i- 
nuUm  vaikmakBi  tbat  Will  be  difficult  for 
me»  '(kleltavftsti)  I  can  bardly  afford  tbat» 
(en  tule  tolmeen)  I  can  bardly  manage 
(1.  bardly  come  up  to)  that;  timuUm  ki^ 
nmm  tHdkmak^i  Bmmda  aitU  mnSM  korfminksi 
(myGs:)  you  may  (1.  you  will  probably) 
find  it  difficult  to  get  it  fixed  any  more, 
your  chances  of  getting  it  fixed  seem 
dubious,  it  hardly  looks  as  though  you 
would  be  able  to  get  it  fixed  any  more] ; 
on  vaik^aia,  on  '^  it  IS  hard  (1.  is  difficult) 
[to  believe  that  . . ,  uskoa,  etta  . .],  it  Is  a 
hard  (1.  a  difficult)  thing,  it  is  trying  [to 
have  to  part  from  one's  best  friend, 
erota  parhaasta  ystavftstlAn],  (Jkpv.)  it 
is  a  tough  job  [huom.  hUnan  H  off  of  vmi' 
kma(ta)  piUi9tS  tdam  (myOs:)  he  had  no 
difficulty  in  getting  out;.Mbi«n  kanB9man 
on  '^  ttdla  folmoon  (myOs:)  he  is  hard  to 
get  along  with  (1.  to  deal  with);  tninun 
oli  vaikomim  ktadla  It  was  difficult  for  me 
to  hear,  I  could  scarcely  hear,  I  was 
hardly  able  to  make  out;  minan  cii  vmi- 
kmaim  Mm  nawnanattm  (my5s:)  it  was  all  I 
could  do  to  keep  from  laughing;  mlnnn 
oli  vtdkmatu  Mooriutua  siitU  (myOS:)  I  had 
a  hard  (1.  a  bad)  time  of  it;  minan  on  '^ 
tohda  9HU  (myOs:)  I  cannot  very  well  do 
it,  (esim.  lainata  y.m.)  I  can  ill  afford  It; 
pvJuaninon  on  hSnoli*  vaUkoata  he  has  dif- 
ficulty In  speaking,  (luonnonvlan  Johdos- 
ta)  he  has  an  impediment  In  his  speech; 
••  oi  oUut  onBinhMUn  vaikoata  (myOS:) 
there  was  no  difficulty  at  all  about  it]. 
valkMnlainMi  ..  rather  (1.  somewhat  1. 
pretty)  difficult  Jne.,  ks.  edell. 
vaikMlpiisylnM  ..  difficult  to  get  at, 
difficult  of  access,  . .  not  (easily)  acces- 
sible, . .  approachable  only  with  (great) 
difficulty,  -piityieyye  (Jonkin)  difficulty 
in  getting  at  . . ,  the  fact  that  . .  is  [was] 
difficult  of  access  (1.  accessible  only  with 
difficulty).  •««antinen  ..  difficult  to  get 
(1.  to  obtain).  -••Iitt«in«n  . .  difficult  to 
interpret.  -§«llit«ieyys  difficulty  in  in- 
terpreting. 
vaikeatii  (valkeudella)  with  (some)  diffi- 
culty, only  with  difficulty;  (vaarallisesti, 
ankarasti)  seriously  [wounded,  haavottu- 
nut] ,  severely,  badly;  hard;  -»  ratkaiBttam, 
<~  ratkaistmfi&Ma  oimm . .  difficult  (1.  hard) 
to  solve,  difficult  of  solution,  . .  hard  to 
do,  . .  to  be  solved  only  with  difficulty; 
'^  aaatmtottn  . .  gained  (1.  attained)  with 
difficulty,  hard-earned,  hard-won;  -^  sol- 
vitoHdvS  vyyhti  (kuv.)  a  tangle  not  easily 
unraveled,  a  knotty  question. 
valkeafltajuinan  ..  hard  (1.  difficult)  to 
understand  (1.  to  comprehend),  . .  not 
easily  understood,  abstruse,  deep  [question, 
kysymys] ;  too  learned;  (mutkallinen)  in- 
tricate. -UJuieeatI  In  a  manner  hard  to 
understand;  in  a  too  learned  way.  -UJul- 
•uus;  Minmn  osityksonsS  vaikoaimftdButiM 
the  difficulty  to  understand  his  presenta- 
tion, the  deepness  (1.  the  too  learned 
character)  of  his  presentation,  -temppul- 
nen:  vaikoatemppuinon  Uiko  an  exercise 
with  difficult  movement  (1.  holds  1.  bal- 
ancing). -ymmArtalnen  ks.  vaikoatajuinon. 
valkMi^minan  becoming  silent  jne.,  ks.  val- 
•to;  (vaitiolo)  silence, 
vulkffoldt    (De)waUi     (utkuttaa)    whlnoi 


whimper;  (voibkla)  bemoan  [one's  bard 
fate  (1.  lot),  kovaa  kohtaloaan].  moan, 
groan;  (voivoteUa)  lament;  (vaUttaa) 
complain  [of,  jotakln].  vaikaroimiiiM 
(be) wailing  jne.,  ks.  edelL;  lamenutlon. 
vaikarrut  wail;  whine,  whimper;  moan, 
groan;  lament(ation);  my6S  —  rmBtmroi- 
mliioB.    valkartaa  —  vaikoroMa. 

vaikaua  difficulty;  hardness;  (ahdlnko) 
embarrassment;  (koettelemus)  triaf,  hard- 
ship; (vastus)  trouble;  vmlkotaioiim  with- 
out (1.  with  no)  difncQlty,  (helpostl) 
easily;  vmOioukwim  (my6s:>  Straits,  (estei- 
tA)  obstacles,  things  in  the  way;  wUmM  oi 
oUut  mitMm  tfmlkoattm  there  was  no  diffi- 
culty about  it;  &iinM  on  vrntkouk^im  —  •• 
kohtaa  Talkavilwia.  kS.  kohdata;  oihUI^  oo 
'-'  onkin  that's  where  the  difficulty  la  (1. 
comes  in),  (jkpv.)  that's  the  rub.  vai- 
Kauitaa  render  (1.  make)  . .  (more)  diffi- 
cult, make  . .  worse;  (ehkftistA)  hamper, 
vaik^utua  become  (more)  difficult,  grow 
(1.  become  1.  get)  worse;  (estyA)  be  ham- 
pered. 

valkka  (al)though;  ('*'  kohta)  even  If,  even 
though;  (huolimatU)  notwithstanding,  in 
spite  of;  (vaikkapa)  albeit;  ««  kookm  (at) 
any  time,  whenever,  no  matter  when 
[huom.  MMf  twiim  ^  kookm  you  can  0.  you 
may)  come  at  any  time  (1.  whenever  you 
wish  1.  whenever  you  like)];  ^  kmhUm 
how(so)ever,  no  matter  how,  (-*  mi- 
ten)  somehow  or  other,  (in)  any  way 
[huom.  vmikkm  kainkm  olioin  kamM  pyytM- 
nyt  however  much  (1.  no  matter  now 
much)  I  begged  him,  in  spite  of  my  en- 
treaties (he  . .) ;  9oUdtm  kninkm  pW/Mi  any 
amount,  any  number,  any  quantity,  (niln 
paljon  kuln  haluat)  as  much  as  you  like 
(1.  you  please  1.  you  wish);  m.  ««  cntal- 
miHo  kubikm  poijon  not  If  you  gave  me 
ever  so  much,  not  for  the  world;  oikooipm 
'^  kainkm  kSykiM  however  (L  no  matter 
how)  poor  they  are  (1.  they  may  be)]; 
'*'  kakm  Who  (SO)  ever,  no  matter  who,  any- 
body [huom.  oikoot^m  ^  kakm  Whoever  it 
might  be,  no  matter  who  it  Is,  I  don't 
care  who  he  (1.  who  It)  is];  ^  mlM 
whlch(so)ever,  anyone  [huom.  oi,  '^  mdkM 
oiioi  on  no  condition,  under  no  considera- 
tion, in  no  case,  on  no  account,  not  for 
the  world;  oimOto  minii  on  oHa  mnnm,  « 
mika  oiioi  (myOs:)  nothing  will  make  me 
give  it  to  you] ;  '*'  minno,  ^  miooM  where - 
(so)ever,  no  matter  where,  anywhere; 
'^  miota  no  matter  (from)  where,  from 
anywhere  [huom.  pakaipm  Mbi  (aitto)  «» 
ndmtd  Whatever  (1.  no  matter  what)  he 
talked  about;  tui^  oo  -^  miotM  no  matter 
where  it  comes  from];  ^  mita  what- 
( so) ever i  no  matter  what,  anything;  *» 
nyt  mikU  hdkoonlUn  Whatever  happens  (1. 
may  happen  l.  may  be  the  effect),  what- 
ever the  result  may  be,  however  it  goes 
(L  it  may  go);  oOrooiy  «*  omm  aoifmni 
be  it  (L  no  matter  if  it  be  1.  even  though 
it  were  1.  were  he)  my  own  brother,  were 
he  my  brother  even,  be  it  my  brother 
himself,  vaikkakaan:  vmikkmkmmn  oi  al- 
though not,  even  if  not,  even  though  not, 
vaikkapa:  vmikkopm  niinkin  granting  thai 
it  is  (1.  it  were)  so,  granting  that  (to  be 
the  case);  well,  let  it  be  so;  well,  sup- 
pose it  is  so;  that  may  be  so  [but  . . . 
mutta  . .] ;  granted!  very  well!  yet  [huom. 
vmikkmpm  niinkin  oUti,  niin  on  kMn  kmlton- 

kin  ..  yet,  he  18  ..;  bo  18,  However  (I, 

nevenheiw),.]. 
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valkku  (korva-)  ear-wax;  (tiet.)  cerumen. 
vaikuto  effect  [on].  Influence  [on];  myOs 
—  seur.  valkut*lma  Impression;  impulse; 
vmktatmimilim  aitia  impressionable,  . .  easily 
influenced,  vaikutin  (tekljft)  factor;  (al- 
he)  motive;  (kllhotln)  Incentive,  spring  of 
action,  main  spring;  (syy)  cause  [for  (1. 
of)],  reason  [for]. 
vaikiiuaa  have  effect,  take  effect,  have  (1. 
produce)  its  effect  [upon,  johonkln  (I. 
Johonkuhun)],  produce  an  effect;  (Jolla- 
kin  mftftrfttylia  tavalla)  have  a  . .  effect 
[upon];  (Johonkln  suuntaan)  Influence 
[(up)on],  have  Influence  [(up)on];  (tol- 
mla)  act  [as  a  stimulant,  virklstftvftstll, 
operate;  (olla  valkuttava)  he  of  effect, 
be  effective;  (olla  sattuva)  tell,  go  home; 
(koskea)  affect;  (tehdft)  do,  woric  [a 
change,  muutos] ;  (alheuttaa)  cause,  bring 
about,  bring  on,  occasion,  make,  effect, 
(alkaansaada)  produce;  (ray<Jta-)  aid. 
help,  be  of  aid,  be  of  help,  contribute 
(1.  be  conducive  1.  combine)  [to  (1.  to- 
wards), Johonkln];  (tehdi  valkutelma) 
Impress,  make  (1.  produce)  an  Impression 
[upon];  ^  oftfon  kulkattn  Influence  the 
progress  (1.  affect  the  course)  of  the 
matter,  have  an  effect  on  the  course 
which  the  matter  will  take;  -»  ml&hdytta- 
vHati  Johankin  have  an  Inspiring  effect 
upon;  —  •n«mm4bi  kuin  ..  have  a  greater 
effect  (1.  Influence)  than  . . ,  (olla  tAr- 
keampl)  be  of  more  (l.  of  greater)  Im- 
portance than  ..;  -.  •pUmuotttismH  h&ve 
an  unfavorable  effect  [upon];  «»  haital' 
iiaeati  be  Injurious  (1.  harmful  1.  detri- 
mental) m  Its  effects,  have  an  injurious 
(1.  a  harmful)  Influence  [upon,  Johonkln], 
be  Injurious  [to],  be  detrimental  [to], 
operate  harmfully,  vrt.  haltidUMsti;  X' 
--  HaikantiMiMti  johonkin  have  a  weak- 
ening Influence  upon,  (tend  to)  weaken;  - 
Jonkun  kyvimnrintiin  (my5s:)  be  of  aid  (I 
be  of  help)  in  bringing  prosperity  to  a  p.! 
aid  (1.  help)  . .  to  prosper;  -  Jonkln  ky 
p«fc^  work  (1.  be  active)  in  behalf  of, 
work  for  (the  cause  of),  work  to  promote 
(1.  to  help),  be  active  In  promoting,  use 
one's  Influence  in  behalf  of  (1.  for  the 
benefit  of),  work  in  the  Interest  of; 
r  /™™"»  '^  Jokonkttkun  act  upon,  af- 
fect, Influence,  (Jollakin  tavoln)  have  a  . . 
Influence  upon,  (et.  henkllOstft:)  exert  (1. 
exercise)   . .  influence  upon,  bias,   (ottaa 

?251*A°il^K'^*"^  *^?  P*""*  *"'  '^  lidtakin 
(nftyttftft)  have  an  air  of,  seem,  strike  one 
as  (being),  look,  give  the  impression  of 
being  . . ,  make  (1.  give)  a  . .  impression 
[huom.  vmikuttaa  laannoiiiaalta  (myOs:) 
give  the  impression  of  reality;  oaikuttaa 
»adoiia  (myOs:)  impress  one  as  being 
queer  (1.  being  odd);  aa  -  lapaattiaaUa 
(myOs:)  it  affects  one  as  childish];  - 
iankdyHSv^ati  fokonkin  have  a  cooling  ef- 
fect upon;  ^  kmmioitnata  vaaiivaati  com- 
mand  respect;  -^  mialikmritukaaan  appeal 
to  the  Imagination;  ~  oaaltaan  Johonkin 
contribute  to,  be  conducive  to,  help,  have 
Its  share  In  causing  (l.  in  bringing  about) 
. .;  --  pahaa  work  evil,  do  harm,  do  mis- 
chief, have  an  injurious  (1.  a  detrimental 
.  1.  a  bad)  effect,  be  injurious;  —  painoa- 
Uufaati  be  oppressive,  (kuv.)  have  a  de- 
pressing effect,  vrt.  painostavasti;  '^ 
paatskaaan  influence  (1.  affect)  the  de- 
cision, have  a  . .  influence  upon  the 
decision;  -^  raukottmoMii  act  soothingly 
C(up)on],  have  (l.  produce)  a  Boothlng 
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effect   [upon];  ^  turmaiavmiaaati,  -  tm- 
miolUaaati  (myOs:)  have  an  injurious  (1. 
a  pernicious  l.  a  noxious  1.  a  destructive 
1.  a  demoralizing)  influence  (1.  effect)  on, 
operate  injuriously   [upon,  Johonkln];   «• 
vakuuttmHiati  have  a  convincing  (I.  a  re- 
assuring) effect,  carry  conviction;  '^  pal- 
tatfmati  Johonknhwm  have  a  strong  impres- 
sion upon,  impress  a  p.  strongly,   (syn- 
nyttUft  pelonsekalsta  kunnioitusta)  Inspire 
(1.   strike)   . .    with  awe,   overawe,  awe; 
'^  voimakktmati  hhonkukan  have  a  great 
(1.  a  strong)  influence  upon  a  p.,  exert 
(1.  exercise)  a  great  influence  upon  a  p., 
influence  a  p.  greatly,  (tehdft  valkutelma) 
make    (1.   produce)    a   strong   impression 
(up)on  a  p..  Impress  a  p.  strongly;  ontaa 
hnkin  (h   iohkun)   ^    itaaanaH  allow   O.S. 
to  be  influenced  (1.  persuaded  1.  moved  1. 
swayed)    by;     aatM    lokin    wdkuHamaatm 
prevent  ..  from  taking  effect,  render  .. 
ineffective,    neutralize;    kSnmn   pyynt6naU 
aivSt   vaikuttanaat  mitUHn    his    entreaties 
had  no  effect,  his  entreaties  were  of  no 
avail  (1.  to  no  purpose);  jimkin  vaikutta- 
ma  . .  caused  (1.  produced)  by;  mitS  kyvHU 
kUn  on  vaikuttanut  what  good  has  he  ef- 
fected  (1.  brought  about  1.   done  1.   ac- 
complished)? myrkky  tikaa  ^  the  polson 
begins  to  work  (1.  to  take  effect);  mm- 
daanpa   nMhdH,   mitU   aa    ^    we    Shall    see 
what  effect  that  will  have   (1.  what  its 
effect  will  be),  we  shall  see  what  that 
will  do,  (minkft  vaikutelman  saa  alkaan) 
we  shall   see  what  impression  that  will 
make  (1.  will  produce);  aa  ai  vaikuttanut 
kdnaan  anainkddn  it  had  no  effect  (what- 
ever) upon  him,  it  completely  failed  of 
Its  effect  as  far  as  he  is  concerned,  he 
was  not  at  aU  affected  thereby,  he  was 
entirely  unaffected  (1.  unmoved)  thereby, 
he  was  perfectly  insensible  to  It,  it  did 
not  touch  his  feelings  at  all;  aan  (\.  aii- 
kan)  vaikuttavat  monat  aaikat  It  iS  caused 
by    various    circumstances,   many   things 
combine   (1.   many  things   contribute)   to 
bring  It  about,  many  things  are  conducive 
to  bringing  it  about;  tuioa,  ^okon  maiammat 
alivat  aamaaaa  miUbrin  vaikuttanaat  a   re- 
suit  to  which  both  had  contributed  in  the 
same    degree,    a    result    that    they    had 
achieved    between    them;    tMmH    vaikutti 
(aan),  aHM  kan  . .  this  had  the  effect  that 
he  (1.  the  effect  of  causing  him)  . . ,  this 
caused  him  to  [inf.],  this  resulted  In  his 
.  .-Ing;    ykai    vikoilinan    ananunMn    tai    vU- 
kammOn  ai  vaikuta  mitUUn   (myds:)   what 
Is  one  enemy  more  or  less? 
vaikutUvadnMi)  influential;   (tolmiva)   ac- 
tive:  (tehokas)  effective   [speech,  puhe], 
effectual;    efficient,    efficacious;    (autta- 
va)    instrumental;    vaikuttava    takija    In- 
fluential (I.  effective  1.  powerful)  factor; 
aiikan  on  oilut  tndkuttavtit  ayyt  there  have 
been  good  reasons  for  it,  there  has  been 
sufficient    reason    for    it,    it    has    been 
brought  about  (1.  caused  l.  Influenced)  by 
sufficient   reason    (1.   by   good   reasons), 
(painavat)  there  have  been  weighty  rea- 
sons   for    it.     vaikutuva(lte)tti    influen- 
tiaUy;  actively;  (eslm.  puhua)  effectively, 
effectually;  efficiently,  efficaciously;  ky- 
vin  vaikuttavaati  (myos:)   with  great  ef- 
fect, producing  a  great  effect,    valkutta- 
valsuua  influence;  (toimivalsuus)  activity; 
(tehoisuus)  effectiveness,  effectuality;  ef- 
ficacy; efficiency.  valkutuktHon  . .  with- 
out (any)  effect  (i.  influence),  ..  with  no 
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effect  <1.  no  influence),  . .  whlcb  falls 
[failed]  to  produce  any  effect;  ineffec- 
tive, ineffectual;  inefficient  [treatment, 
hoito],  inefficacious. 

vAikutut  effect  [(up)on:  influence  [on 
(1.  upon  1.  over)  ] ;  (toiminla)  operation, 
working;  activity,  action,  work;  (seuraus) 
result,  consequence;  (vaikutelma)  im- 
pression; aimnh^ngmn  vaihutnk999ta  under 
tbe  influence  of  (1.  influenced  by)  the 
spirit  of  tbe  times;  antautua  /onArnn  Mrf- 
kutuk9€n  alaiamksi  allow  o.s.  to  be  influ- 
enced (1.  persuaded)  by  a  p.;  9MtSU  fonkin 
—  prevent  . .  from  taking  effect,  render 
.  .  ineffective:  ionkwt  vaikatnks^n  aitd»mna 
0l0va  . .  subject  to  the  influence  of,  . .  in- 
fluenced (I.  swayed)  by;  JMSdU  Uman  vai- 
kututta  fail  Of  its  effect,  have  no  effect; 
off  a  ionkun  [Pttkifnomain;  intohimojansa] 
tfmtktttnksmn  aUdM^na  be  under  the  influ- 
ence of  a  p.  [of  liquor;  of  one's  passions], 
(ohjattavissa)  be  influenced  (l.be  swayed) 
by  a  p.;  MIU  oli  ihmmMinmt  '^  hmihin 
(myOs:)  it  worked  wonders  on  them;  ailis 
oli  M  ^,  «eftf  hdn  ..  (myOs:)  it  resulted 
in  bis  .  .-ing;  tillU  oli  tarkotottu  '^  It  bad 
(1.  it  produced)  the  desired  effect,  (Jkpv.) 
it  did  tbe  business.  -«l«  1.  -piiri  sphere 
(I.  field)  of  influence;  sphere  (1.  field)  of 
activity,  field  of  work;  /ottfna  fonhnn 
voilnMiuapiiriin  come  Within  the  sphere  of 
a  p.'s  influence,  come  under  a  p.'s  in- 
fluence, -valta  influence  [(up)on  (1.  over 
1.  with),  johonkin  (1.  Johonkubun)  ] ; 
(mahti)  ascendancy  [over],  sway  [over], 
bold  [on],  weight  [with];  (auktoriteetti) 
authority;  (valta)  power;  kayttuu  voikw 
tnovattaanoa  (johonkuhun,  myOs:)  influ- 
ence a  p.,  (Jonkun  hyvftksi)  use  one's 
good  offices  [for  (1.  in  behalf  of)  a  p.]. 
-valtainan  influential;  (mabtava)  power- 
ful; vaikntuavaitainon  mioa  (myOs:)  a 
man  of  consequence,  -vol ma  Influence; 
effectiveness;    power;    vrt.   vaikutusvalta. 

vallla  (Jotakin  '^)  without  . .;  (esim.  tyO- 
t&)  out  of  [work];  (puuttuva)  destitute 
of,  divested  of,  devoid  of,  with  no,  of  no 
[value,  arvoa],  having  no,  lacking  (in) 
[common  sense,  Jftrkeft],  wanting  (in); 
(tarpeessa)  in  want  of,  in  need  of;  (vailli- 
nalnen)  . .  not  full;  jotakin  ^  oiova  kAftn- 
netailn  usein  loppuliitteellft  -less  [esim. 
ouojma  ^  oiova  Shelterless;  snofotaota  *^ 
olova  defenseless],  tai  alkuliitteelltt  un- 
[esim.  tnrvaa  ^  olova  unprotected];  kollo 
on  n^jannoota  '^  ykoi  it  Is  a  quarter  to 
(1.  of)  one  (o'clock);  ftcffo  on  vain  muu- 
tamaa  minwntttia  ^  [Ikolme]  It  lacks  but  a 
few  minutes  [of  three  o'clock] ;  kokonaan 
'^  varoja  (olova)  . .  entirely  devoid  (1. 
divested  1.  destitute)  of  funds,  . .  wholly 
without  (1.  out  of)  resources  (1.  means), 
. .  lacking  resources  entirely;  mitta  on  ^ 
the  measure  is  short  (I.  is  not  full);  of/a 
'^  jotakin,  olla  jotakin  ~  (myOS:)  lack,  be 
in  want  of,  have  no,  (have  to)  go  with- 
out, be  without,  be  short  of  [buom.  mita 
oinU  olot  ~  (mit&  haluat)  what  do  you 
want?  what  would  you  like  to  have? 
what  do  you  desire?  olon  yhU  violii  vaa- 
tauota  '^  (myOs:)  I  have  received  no  an- 
swer so  far;  ..  on  yhd  violii  ratkaioaa  '^ 
. .  is  still  unsettled  (1.  undecided),  . .  has 
not  been  settled  (1.  decided  upon)  as  yet. 
(esim.  juttu)  . .  is  still  pending,  (esim.  ky- 
symys)  . .  is  still  open;  oitd  '^  minun  on 
tOytynyt  olla  jo  kauan  I  have  been  com- 
pelled to  go  (1.  I  have  gone  1.  I  have  been) 


without  it  for  a  long  time,  tbat  I  have 
denied  myself  for  a  long  time];  toio  on 
vaimia,  kattoa  ^  the  house  is  finished,  ex- 
cept (1.  but  for)  tbe  roof;  all  but  the  roof 
of  the,  house  is  finished;  tvtrvma  **  . .  lack- 
ing protection,  . .  without  protection;  vrt. 
Umaa  &  seur. 

vallla  ks.  vallla;  ktMa  aonHiH  «*  ifollarf 
a  dollar  within  (1.  except  1.  lacking)  two 
cents,  two  cents  less  than  a  dollar;  kym- 
montU  mimmttia  ^  twmin  ten  mmutefl 
less  than  an  hour,  an  hour  lacking  ten 
minutes;  oiitM  on  kmkia  kuukautta  ^  kol- 
mo  vwntta  it  is  two  months  less  than 
three  years  since  then,  (kun  se  tapahtui) 
but  for  two  months  it  would  be  three 
years  since  that  happened;  jSttMH  mw- 
tauota  ~  leave  . .  unanswered  (1.  without 
an  answer),  fail  to  answer;  jUdM  joimkiM 
^  be  left  without  . . ,  have  to  go  without 
. . .  miss  (1.  lose)  a  th.,  faU  to  get  a  th. 

vailllnalnan  (epfttAydellinen)  incomplete 
[collection,  kokoelma;  set,  (pOytft-  y.m.) 
kalusto];  (puutteelllnen)  defective,  im- 
perfect, deficient  [in  some  respect,  Jos- 
sakin  suhteessa],  faulty;  (rUttim&tOn) 
inadequate  insufficient;  (niukka)  rather 
short,  scant,  scanty;  sparing;  (el  ttysi) 
lacking  [in  regard  to,  johonkin  n&hden], 
wanting;  . .  not  full,  valllinaiaaail  Incom- 
pletely; defectively,  imperfectly,  defi- 
ciently; inadequately.  Insufficiently;  scant- 
ily, vailllnaisuus  incompleteness;  defec- 
tiveness, imperfectness,  imperfection,  de- 
ficiency; madequacy,  insufficiency; 
scant (i)ness,  shortness.;  (vika)  defect. 

vailllnlil  (raha-)  deficit;  kHmon  tUoUoaMn 
on  oadan  doUarin  ^  there  iS  a  deficit  of 
a  hundred  dollars  in  bis  accounts  (1.  on 
his  books),  he  is  (1.  his  accounts  are) 
a  hundred  dollars  short;  vrt.  vajaus. 

valmannus  (esim.  tuskien)  alleviation,  mit- 
igation; repression,  restraint;  moderation; 
(ftftnien)  abatement,  muffling;  myOs  » 
vaimontamiaoii;  olla  vaimmnnmkmioma  be 
subdued,  be  muffled,  not  be  so  active, 
be  rather  quiet,  be  checked,  be  repressed, 
be  quelled. 

valmantaa  (hiljent&ft)  quiet,  calm;  (rau- 
hottaa)  appease;  (lievlttlft)  aUeviate, 
soothe,  mitigate,  soften  down,  allay; 
(asettaa)  still;  (ftftni)  muffle;  (tukatadut- 
taa)  quell;  (hillltft)  check,  repress,  re- 
strain; (tasotella)  moderate,  valmanta- 
minan  quieting  Jne.,  ks.  edell.  valmantua 
quiet  (down),  calm  (down);  be  appeased; 
be  alleviated,  be  soothed,  be  mitigated, 
be  softened  down,  be  allayed;  be  stilled; 
be  muffled;  be  quelled;  be  checked,  be  re- 
pressed, be  restrained;  be  moderated,  mod- 
erate; (lakata)  cease;  (blljetft)  abate,  sub- 
side, die  away,  (eslnL  tuuli)  die  down,  vai- 
mentumlnan  quieting  (down)  jne.,  ks.  edell. 

vaimo  wife;  (nalnen)  woman;  (naimisissa 
oleva  nalnen)  married  woman;  (eukko, 
kansannainen,  vanh.)  goodwife;  ottaa  it^ 
aolloon  '^  take  to  (raam.:  unto)  o.s.  a 
wife,  take  one's  wife  [from  among,  jol- 
denkin  joukosta] ,  marry.  -Ihinlnan  woman, 
female. 

vaimolnan  (yhd.)  . .  with  . .  wives,  .  .-gam- 
ous  [esim.  kakoi^  . .  with  two  wives, 
bigamous;  moni^  ..  with  many  (1.  sev- 
eral) wives,  polygamous];  vrt.  ykai'*'. 

valmola  harem,  valmoviki  w«men,  women- 
folk (s);  vrt.  nalsvUd. 

vain  only,  just  [a  little,  biukkasen],  but 
[a  few,  joku  harva];  (pelkistiin)  barely. 
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merely:  -  vShMn  toivoa  jmfMM  but  little 
(1.  but  Sligrbt)  hope  left;  h^  hSn  vaata- 
mi  9iia  '^,  mttS  . .  SO  be  Just  replied  tbat . . , 
and  thus  he  merely  replied  tbat  . .;  niinpu 
'-'  (aivan  nlln)  quite  rigrbt!  you  are  rlgrht! 
Just  so!  erood!  that's  it!  certainly!  indeed! 
to  be  sure!  it  is  true;  true  [but  . . ,  mutta 
. .] ;  . .  offi  maiatonm  ^^^  . .  Is  only  a  (1.  Is  a 
mere)  memory  (1.  reminiscence);  aittmkin 
hMn  on  yha  ^  tiMU  Still  (1.  yet)  he  is 
there,  be  is  there  Just  the  same,  (kalkesta 
buolimatta)  he  is  there  in  spite  of  every- 
thing:; pHhSn  Bvarompi  '^  only  a  little 
largrer;  vrt.  vaaa. 

valnaja  the  deceased;  painaiUn  pmlvtum 
worship  of  tbe  dead;  Honktm-vaimilm  (fts- 
kettftin  kuolleesta:)  tbe  late  Mr.  Honka- 
nen;  imA  vminafani  my  dead  (1.  my  late  1.  my 
deceased)  father;  kut^n  imM  vainafaW»)ni 
oii  tapana  ganoa  as  my  (dead)  father  used 
to  say. 

v«ln*n  »  vain;  Jo  vainonkin  certainly! 
surely!  in  truth!  to  be  sure!  (Jkpv.)  why, 
surely!  aiU  oainonkmrn  9itii  too  don't  do  it 
by  any  means!  you  should  by  no  means 
do  that! 

valnio  (tilled)  field;  vrt.  vOJa-^. 

vaino  persecution;  (sorto)  oppression;  (su- 
ku-  y.m.)  feud;  (vlhamiellsyys)  haired, 
enmity;  (vanh.  —  sola)  war;  kriatittyfon 
vdnot  the  persecutions  of  the  Christians, 
-aika  period  of  oppression  (1.  of  perse- 
cution);  (sota-)   time  of  war,  war-time. 

valfioamlnen  persecuting  Jne.,  ks.  valnota; 
persecution.  valnolain«n  (viholllnen)  foe, 
enemy.  vainonalain«n  . .  subjected  to  per- 
secution, persecuted;  (sorron-)  oppressed. 
vainooja  persecutor;  (sortaja)  oppressor; 
(takaa-ajaja)  pursuer;  my 6s  —  vainolai- 
nMi.  valnota  persecute;  (sortaa)  oppress; 
(ajaa  takaa)  pursue,  chase,  give  chase  to, 
(kaikkiaUa)  haunt,  dog;  hun  voinoam  mi- 
mur  koikkiatta  he  haunts  (1.  he  follows) 
me  wherever  I  go,  he  dogs  my  every  step; 
koirain  vainoamana  pursued  (1.  Chased)  by 
the  dogs,  with  the  dogs  in  pursuit  (1.  on 
bis  track);  tUmU  afatuo  oainoai  hUntU  this 
idea  haunted  bim.  vainovuoal  year  of 
persecution  (1.  of  oppression);  (sota-) 
year  of  war. 

vainu  (power  of)  scent;  tarkka  ^  keen  (1. 
sharp)  scent;  ommda  vmimm  hotakin  ks. 
valnuta  (Jotakin).  vainuamlnM  scenting 
Jne.,  ks.  vainuta.  valnulnen  ks.  tarkka- 
valnulnaa.  vainu koira  sleutb-hound,  (veri-) 
bloodhound   (myOs  kuv.). 

valnuta  scent  [a  danger,  vaara],  (Jotakin) 
get  scent  of,  get  wind  of,  scent  out,  sniff 
out  (kalkkl  myOs  kuv.);  (pftflstft  Jftljllle, 
myOs  kuv.)  track  out,  hunt  out;  (saada 
vibia,  myds:)  get  an  intimation  of,  get  (1. 
have)   an  inkling  of. 

valppa  mantle  (myOs  kuv.);  (kaapu)  robe; 
(viitta)  cloak;  (hartiakappa)  cape;  (et. 
nalsen  aamu-)  wrapper,  Mother  Hubbard; 
(tuunlkka.  myOs  luonnont.)  tunic;  (peite,  et. 
kuv.)  cover,  covering,  blanket,  (kuv.)  en- 
velope; vrt.Iuml^. -eliin  (el&int.)  tunicate. 

valpua  (vajota,  myOs  kuv.)  sink;  (pudota) 
fall  (down),  drop;  (rllpuksiin)  droop; 
(laskeutua,  esim.  rakennus)  settle;  (kes- 
kesta)  sag;  (antaa  perftftn)  give  way, 
yield:  (laskea,  esim.  aurinko)  descend, 
decline;  (mennft  pohjaan)  go  down;  (va- 
jota veteen  y.m.)  submerge,  be(come) 
submerged;  (kuv.,  myOs:)  lapse  [into 
barbarism,  raakalaisuuteen] ;  (ssrventyft) 
be(come)    lost    [in    reveries,    unelmiin]. 


lose  O.S.  [In],  be(come)  engro89ed[in],  be 
(-come)  absorbed  [in];  '^  u§a^Mkaiinoa 
become  (1.  be)  lost  in  thought  (1.  in 
meditation),  fall  into  meditation;  ^  hmu- 
tmm  Sink  into  the  grave,  fade  and  die; 
^  Jonkun  loikoin  fwntroon  Sink  at  a  p.'s 
feet,  drop  on  tbe  ground  at  a  p.'a  feet; 
^  kaioolomaan  lotakin  lose  o.S.  (I.  be  en- 
grossed 1.  be  absorbed)  in  the  study  of, 
be(come)  absorbed  in  looking  at;  ^  Jbo- 
koon  fall  in,  collapse,  (kutistua)  shrink;  ^ 
maohmn  Sink  to  the  ground,  fall  down, 
droop,  succumb;  ~  moan  oUo  (kuv.,  esim. 
bapeftsta)  sink  into  the  earth  [for  shame], 
sink  out  of  sight,  sink  through  the  floor; 
'^  toakan  alio  Sink  (1.  fall)  under  the 
burden;  ^  tokmUin  Sink  back,  sink  again 
[into,  Jobonkln];  '^  an««fi  fall  asleep,  go 
(1.  drop)  off  to  sleep,  drop  into  sleep 
[huom.  tHdpua  kuoioman  unoon  Sink  into 
tbe  eternal  sleep,  depart  this  life,  expire, 
pass  away;  an««fi  vatpanootM  fallen  asleep, 
asleep,  sleeping];  mntaa  pUMnoU  ^  aiao 
drop  one's  bead,  let  one's  head  droop  (1. 
hang),  hang  one's  head;  kirjan  tukomiaoon 
vaipunoono  absorbed  in  (1.  lost  in  reading) 
the  book;  pohoioHn  vmipnnut  sunk(en) 
in  vice,  deep  in  vice;  ourwam  voipunut  lost 
in  sorrow,  lost  (1.  sunken)  in  grief;  vrt. 
vajota.  vaipumin«n  sinking  Jne.,  ks.  val- 
pua; submersion;  lapse;  (esim.  auringon) 
descent. 

vaitto  instinct;  aowraia  vaiotoonma  (my6S:) 
act  upon  instiPCt.  vaittoinan  (ybd.)  . . 
with  .a  .  .  instinct  [esim.  horkkUvaiotoinon 
. .  with  a  delicate  (1.  a  sensitive)  instmct; 
tttrkkatfoiotoinon  . .  With  a  keen  (1.  a 
sharp)  instinct],  vaiatomainen  instinctive; 
(tiedosta,  kasityksestA:)  intuitive;  (tol- 
minnasta:)  spontaneous,  valatomaiaeati  in- 
stinctively, upon  instinct,  by  instinct; 
toimia  poiotommioooti  (myOS:)  act  upon 
instmct.  vaittomaiauua  (Jonkin)  instinc- 
tive character   [of]. 

valau  (kalpea)  pale,  white,  pallid;  (heikko) 
faint,  weak,  feeble;  (raukea)  languid;  vrt. 
valju.  vaiauati  faintly,  weakly,  feebly; 
languidly. 

valtallaaati  reticently,  reservedly;  taciturn- 
ly; silently,  vaitaliaiauua  reticence;  taci- 
turnity; (vaitiolo)  sUentness,  silence; 
(salaperaisyys)  secrecy,  valtellaa  reticent, 
unconmiunlcative,  reserved;  taciturn; 
(aanetOn)    silent;    (jarkeva)    discreet. 

valtl  silent,  silently;  (hlljaa)  still,  quiet; 
(mykkana)  mute;  ~  oiion  in  silence; 
voit(i)l  olo  vtdtit  keep  quiet!  keep  still! 
stop  talking!  (hilliten)  hush!  (ei  sanaa- 
kaan  enaa)  not  another  word!  Ma  '^  be 

'  silent  [about,  Jostakin],  keep  silent,  ob- 
serve silence,  hold  one's  peace,  hold  one's 
tongue,  (vastaamatta)  not  reply,  not  an- 
swer, make  no  reply,  (pitaa  salassa)  keep 
. .  secret,  not  tell  anything  [about,  Josta- 
kin], observe  secrecy  [as  to],  (Jostakin) 
keep  . .  to  o.S.  [huom.  koikki  olivot  ^ 
(myOs:)  silence  reigned,  silence  fell  upon 
the  company;  kMsko  kMnon  oUa  ^  (myds:) 
hush  bim  up!  olo  '^  oiua  (myOs,  Jkpv.:) 
mum  is  tbe  word!]. 

vaitiolo  silence;  being  silent;  (hetken  kes- 
tava)  pause;  tHdtiolotta  oooHaa  kyvakay- 
vdnaH  /oJUn-give  (1.  accord)  a  silent  as- 
sent to.  -lupaua  promise  of  silence; 
promise  of  secrecy;  ktdkUta  vaodittUn 
oaitiololupmuM  (myOs:)  everyone  was  en- 
Joined  to  secrecy,  -vala  oath  of  silence; 
oath  of  secrecy. 
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valva  (valvann&kd)  trouble;  (kiusa)  botber, 
nuisance,   worry,   bore;    (rasitus)    pains; 

k(tyO)  work,  labor,  toll;  (toubu)  ado; 
(huoll)  care;  (ep&mukavuus)  inconve- 
nience; (vaikeus)  dirricuUy;  (vastus) 
bardsblp;  (taakka)  burden;  (klpu)  pain, 
acbe,  (tauti)  ailment;  (pUna)  torment, 
plagrue,  torture;  (tuska)  pang,  agony,  an- 
gulsb;  (k&rslmys)  surrerlng(s),  distress, 
arnictlon;  vrnvaila  hankittu  (I.  9aatu) 
bard-won,  hard-earned,  . .  acquired  with 
difficulty;     vaivatta    without     difficulty, 

I  without  (any)  trouble  (1.  inconvenience) ; 
tHdvoia  la  vastnkHa  hardships  and  trou- 
bles, toll  and  moll;  ei  makaa  vaivam  It  IS 
not  worth  while  (1.  worth  the  trouble). 
It  does  not  pay,  It  hardly  pays  [to  try, 
koettaa],  (Jkpv.  =  el  kannata)  there  Is 
nothing  In  It,  vrt.  maksaa;  Mn  9i  MUHMtU- 
nyt  vaivojaan  he  Spared  no  trouble  (1.  no 
pains);  hdnmliU  on  ..  Mrfinma  ia  0asea*««- 
fM  he  is  hampered  by  . . ,  he  is  encum- 
bered (1.  is  troubled)  with  ..,  (nlskoll- 
laan)  he  has  . .  on  his  hands  [buom.  hH" 
nMU  on  €moppinMa  vuivana  fa  POMtuksona 
(myOs.)  his  mother-in-law  is  a  nuisance 
(1.  a  great  hardship)  to  him];  kiitom  vai- 
vaatanno  I  thank  you  for  your  trouble; 
matkan  vaivat  the  hardships  (1.  the  Incon- 
veniences) of  the  trip;  nitikiii  vaivaa 
(myOs:)  go  out  of  one's  way  [to  make 
everything  comfortable  for  them,  tehd&k- 
seen  held&n  olonsa  nlln  mukavaksl  kuin 
sulnkln;  for  a  p.,  jonkun  tttbden],  vrt. 
BlUida;  olfa  foUokuilo  vaipakai  be  a  trouble 
(1.  a  bother)  to  one,  give  one  trouble,  put 
one  to  Inconvenience,  Inconvenience  a  p., 
(taakaksl)  be  a  burden  (1.  be  burden- 
some) to  a  p.;  onuattnnnon  vaiva(t)  pangs 
(1.  twinges)  of  conscience,  compunctions, 
remorse;  paijon  vtdvma  a  great  deal  of 
trouble,  much  difficulty,  much  ado 
[huom.  hdn—tH  on  aimdU  ptijon  vaivaa 
he  Is  a  great  care  (1.  bother  1.  trouble  1. 
nuisance)  to  you,  you  (will)  have  a  great 
deal  of  trouble  on  his  account;  «uaW  '^ 
much  (1.  great)  trouble  (1.  difficulty), 
(tyd)  great  labor,  much  work,  much  (1. 
great)  toll,  (rlstl)  a  heavy  cross,  (koet- 
telemus)  a  severe  trial,  a  great  affliction 
[huom.  vain  auurolta  vaivalla  sain  hSnet 
vakttutotuksi  It  was  only  with  great 
trouble  (1.  great  difficulty)  that  I  was 
able  to  convince  him.  It  was  as  much  as 
(1.  It  was  all)  I  could  do  to  persuade 
hhn];    vrt.   maan^. 

valvaaja  one  who  troubles  (1.  bothers)  Jne., 
ks.  vaivata;  (klusaaja)  tormentor;  vrt. 
kiusanlianki.  valvaamaton  (talklnasta:)  . . 
which  has  [had]  not  yet  been  kneaded, 
unkneaded;  (eslm.  volsta:)  unworked. 
valvaantua  be  (come)  troubled  (1.  both- 
ered 1.  worried  jne..  ks.  vaivata);  vrt. 
vaivautua.  valvaantunut  troubled,  both- 
ered, worried,  annoyed,  vexed;  (raslttu- 
nut)  overstrained  [muscle,  llhas],  over- 
worked, overexerted;  vaitfaantunoot  silmiit 
overstrained  (1.  overworked  1.  over- 
exerted) eyes,  valvaava  (klusalUnen) 
troublesome;  (tuskalUnen)  painful,  ..  at- 
tended with  pain;  vaivaava  hyymym 
troublesome  (1.  painful)  question  (1. 
problem). 

vaivaln^n  I.  (a.)  miserable,  wretched;  (vft- 
httpftt^lnen)  paltry;  (nlukka)  meager; 
(kOyhft)  poor;  (vlhell&lnen)  beggarly; 
(rampa)  crippled,  disabled,  lame;  ^  •vm- 
ma  paltry  (i.  miserable)  sum*  pittance ; 


hStn  anioi  minutta  vain   vaivaison  dottarin 

a  paltry  dollar  was  all  he  gave  me. 
II.  (s.)  pauper;  (raajarlkko)  cripple;  vai- 
vaimmt  (myOS:)  the  poor;  tahdM  (L  aaattmm) 
vaivaiMokai  cripple,   disable. 

vaivalsHapu  relief  for  the  poor,  poor-relief; 
relief  from  the  county;  (hyvftntekevftl- 
syys)  charity;  vaivaisapaa  nmaniva  (ham- 
kiiB)  person  receiving  relief  from  tbe 
county;  pauper,  -hiirl  (elftlnt.)  harvest- 
mouse. 

vaivaishoidonin^uvoja  government  agent 
[In  Finland]  to  Instruct  the  communities 
in  the  care  of  the  poor.  -Uirka«t«liia 
poorhouse  inspector. 

vaivaishoito  care  (I.  relief)  of  the  poor; 
relief -work;  (.-jarJestelmA)  system  of 
poor-relief;  ioattm  vaivaiahoidon  ntakaOta 
be  thrown  (1.  become  a  burden)  upon  tbe 
county  (Europassa:  the  parish),  have  to 
be  cared  for  by  the  county  [the  parish], 
-hallltus  (1.  V.)  State  Board  of  Public 
Charity.  -Johtokunu  (1.  v.)  Poor-relief 
Committee.  -kustannuke«i  cost  of  (1.  ex- 
penditures for)  the  care  (1.  the  relief)  of 
the  poor. 

valvaieOholtola  institution  for  the  care  of 
the  poor;  (hyvftntekevftlssrys-)  charitable 
institution;  vrt.  vaivalslhuona,  -talo^  -hol- 
tolalnen  pauper. 

vaivaltholtoDlalntiidina  legislation  con- 
cerning the  care  (1.  tbe  relief)  of  tbe 
poor;  (the)  poor-laws,  -laitoa  system  of 
poor-relief,  -makeu  tax  levied  [In  Fin- 
land] for  the  care  (1.  the  relief)  of  tbe 
poor,    -toimi  (system  of)  poor-relief. 

vaivaiellhuone  1.  -iupa  poorhouse.  -kataa 
fund  for  the  relief  of  the  poor;  (-laatik- 
ko)  poor-box.  -koivu  (kasv.)  alpine  birch, 
dwarf  birch,  -palmu  (kasv.)  dwarf  palm, 
-rahat  funds  for  the  relief  of  the  poor. 
-talo  poorhouse;  (maatila)  poor- farm, 
county  farm;  vrt.  vaivalsbuona^  -iaioiw 
Johtaja  superintendent  of  the  poorhouse 
(1.  the  poor- farm),  poorhouse  superin- 
tendent, -ialonjohtokunta  board  of  di- 
rectors administering  a  poorhouse  (1.  a 
poor- farm),  -ukko  old  (1.  aged)  inmate 
of  the  poorhouse,  old  pauper. 

valvaisuus  misery,  wretchedness,  distress; 
(vtthftpatOisyys)  paltriness;  (kehnous) 
poorness;  (rampaus)  crippled  (1.  disabled) 
condition.  lameness;  hSnan  vaivainmtonaa 
(myOs:)  his  being  crippled;  vrt.  vahraiiiaa. 

vaivalslvero  ks.  vaivaishoitomaksu.  •v#r»- 
tus  taxation  for  the  relief  of  the  poor. 

valvallolnen  troublesome;  (valkea)  hard, 
difficult  [road,  tie];  (klusalllnen)  trying; 
(vftsyttftvft)  tiring,  tiresome;  (paljotOinen) 
laborious,  toilsome;  (raskas)  heavy 
[work.  tyO] ;  arduous  [undertaking, 
yrltys],  uphill;  (raslttava)  exerting, 
onerous,  burdensome;  (tuskalUnen)  pain- 
ful; '-'  tohtMvii  hard  (1.  difficult  1.  trying 
1.  uphill  1.  troublesome  1.  arduous  1.  on- 
erous) task;  kyvin  -^  (myOs:)  . .  involv- 
ing much  (1.  great)  trouble  (1.  difficulty 
1.  toll),  valvallofeeati  witb  difficulty,  with 
great  labor,  with  much  toll;  by  exerting 
o.s.  valvallolsuue  troublesomeness;  diffi- 
culty; laborlousness;  heaviness:  ardu- 
ousness;  onerousness;  palnfulness;  (Jon- 
kln)  difficult  (1.  troublesome  1.  trying  1. 
arduous)  nature   (1.  character)    [of]. 

valvanOalainen  troubled;  tormented;  af- 
flicted, distressed;  (kftrsivft)  suffering. 
HfiAkd  trouble,  bother,  worry;  Inconve- 
nlencoi    (puuba)   pains;    (toubu)   laDor. 
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toil,  ftdo;  (buoll)  care;  (rasltus)  exertion, 
strain,  -palkkio  return  (1.  compeniation 
1.  recompense)  for  tde  (1.  for  one's) 
trouble;  tiUsd  on  teiiU  hhAan  vaivtm- 
palkkioksi  Here  is  sometblng  (1.  take  tbis) 
for  your  trouble. 
valvau  trouble,  be  a  trouble  [to  a  p., 
JotakutaJ,  give  ..  trouble,  botber,  worry, 
put  . .  to  inconvenience,  inconvenience  [a 
p.,  Jotakuta],  be  a  nuisance  [to];  (tus- 
kastuttaa)  bore;  (Jatkuvasti  jotakin  teke- 
mAllft)  importune  [a  p.,  jotakuta];  (kiu- 
sata)  harass,  annoy,  molest,  pester,  vex; 
(bftiritA)  disturb;  (tuottaa  klpua)  burt, 
make  . .  acbe,  be  painful,  give 
pain;  (eslm.  kivusta,  taudlsta:)  ail;  (pii- 
nata)  pain,  torment,  plague,  (kiduttaa) 
torture,  rack;  (v&syttfti)  tire;  (rasittaa) 
burden,  load,  encumber:  oppress;  (pai- 
naa)    weigb   heavy    (i.   heavily)    [upon], 

Sresf  heavily  [upon],  weigh  ..  down,  sit 
eavy  [(up)on],  (eslm.  sllmift)  be  hard  on 
[one^s  eyes];  (ponnistaa)  exert,  strain; 
(vatkata)  knead  [dough,  taikinaa],  work 
[butter,  voita];  ^  jotakuta  dtinommUUU 
ntmlniila  perpetually  annoy  ..  with  in- 
quiries, importune  a  p.;  '<'  Jotakuta  ikU' 
viin  (\.  Mimtamattdmiin)  tmH  bore  a  p. 
past  endurance,  bore  a  p.  to  death;  ^  le- 
99iUh%  trouble  o.s.,  botber  o.s.,  take  the 
trouble  [to  go  . .',  menemftllil  ..],  take 
trouble  upon  o.s.  [buom.  vaivatm  ifdUn 
liiah&i  take  too  much  work  (1.  trouble) 
upon  O.S.,  (rasittaa)  overstrain  o.s.,  over- 
exert o.s.,  overwork  (o.s.),  overtax  one's 
strength;  vatvata  itgoMUn  turfman  take 
trouble  upon  o.s.  for  nothing,  have  one's 
labor  for  one's  pains] ;  ^  paatann  iotiaUn 
trouble  (1.  puzzle)  one's  head  about,  rack 
(1.  cudgel)  one's  brains  about,  (mietis- 
kelia  jotakin)  brood  on  (1.  over);  «*  elf- 
mddMn  Strain  one's  eyes;  hSnon  Myt9k' 
wmnMU  vahfoa  mimam  his  conduct  annoys 
(1.  vexes)  me,  I  am  annoyed  (1.  vexed)  by 
his  conduct,  his  conduct  is  annoying  (1. 
vexing)  (to)  me;  Mnta  vmivaa  piUbuib-ky 
(yleensft)  he  is  subject  to  headaches,  (ti- 
lapftisesti)  he  is  suffering  from  head- 
ache, he  has  a  headache;  Jonkin  oaivaa' 
fVMi(na)  troubled  (1.  annoyed  1.  bothered  1. 
worried)  by  (1.  with),  (esim.  surun) 
oppressed  with  (1.  by)  [grief],  (taudin 
/  y.m.)  afflicted  with  [a  disease,  etc.],  (ti- 
lapftisestl,  eslm.  nftian)  suffering  frop 
[hunger,  etc.];  mikH  aimm  vaipma  What 
ails  you?  what  is  (1.  what's)  the  matter 
with  you?  what's  wrong  (with  you)? 
mintm  vaivaa  nMhdH  . .  it  hurts  (1.  it  wor- 
ries 1.  it  annoys  I.  it  vexes)  me  to  see  . . , 
it  hurts  my  feelings  to  see  ..;  minit  «n 
tahdo  ainua  Miitu  ~  I  don't  want  to  bother 
(1.  to  trouble)  you  with  that;  palion/nAw 
minen  vaivaa  hSntH  it  is  too  great  a  Strain 
upon  (1.  too  great  an  exertion  for)  him  to 
speak  long,  talking  for  any  length  of  time 
troubles  him  (1.  is  a  burden  to  him); 
99  vtdvaa  minaa  it  troubles  me,  it  pains 
me.  it  gives  me  pain,  it  is  painful  to  me, 
it  hurts  me  [buom.  •«  vaivaa  minaa  via- 
IMhin  (my6s:)  I  still  feel  (1.  I  am  still 
suffering  from)  the  consequences  of  it] ; 
V9io  vaivaa  9iimiUni  the  light  annoys  (1. 
bothers  1.  troubles)  me,  It  hurts  my  eyes 
to  look  at  the  light;  yk9indi9yy9  vaivaa 
mlalta  loneliness  weighs  heavy  upon  one's 
mind,  solitude  is  oppressive  to  the  mind, 
vaivaton  . .  obtained  (1.  accomplished)  with- 
out (any)  trouble  jne.,  k|i.  vahra;  (helppo) 


easy;  H  of«  tHdvatonta  vilha  (1.  v.)  you 
cannot  expect  to  get  something  for  nothing, 
no  pains,  no  gains,  valvattomatti  without 
(any)  trouble  (1.  difficulty  1.  botber  1.  in- 
convenience 1.  pains);  (helposti)  easily. 
vaivatiomuut    (nelppous)    easiness,    ease. 

vaivautua  be  troubled,  be  bothered,  be 
worried,  be  inconvenienced;  be  bored;  be 
harassed,  be  annoyed,  be  pestered,  be 
vexed;  be  disturbed;  be  tormented,  be 
tortured;  be  burdened,  be  encumbered; 
be  oppressed;  be  weighed  down;  (Uiaksl) 
be  (over)  strained,  be  overworked,  be 
overexerted;  (vaivata  itseiiiln)  trouble  (1- 
bother  1.  inconvenience  1.  burden)  o.s.; 
—  liiakai  (myOs:)  overexert  (1.  overstrain) 
o.s.  [buom.  Mn  vaivmuhd  Uiakai  (myOS:) 
his  strength  was  overtaxed] ;  «»  Jotakin 
edbmUUbi  (ottaa  vaivakseen  tehdi)  take 
(1.  go  to  1.  take  upon  o.s.)  the  trouble  to 
do  a  th.  valvautumii  troubled  jne.,  ks. 
edell. 

vaivoin  (valvalla)  with  (some)  difficulty; 
(suurella  vaivalla)  with  much  (1.  great) 
difficulty  (1.  trouble  1.  labor  I.  toll); 
(tuskin)  hardly,  scarcely;  (nipin  napin) 
narrowly;  piUiatM  ^  9t99npttin  progress  (1. 
go  forward)  with  difficulty,  get  on  some- 
bow,  (laahustaa)  drag  (o.s.)  along,  drag 
on;  vain  '^  only  with  great  (1.  with  the 
greatest)  difficulty  [huom.  myOs:  httn 
pMd9i  vain  ^  Wpi  it  was  as  much  as  (1.  it 
was  all)  he  could  do  to  get  through; 
•aaiain  vain  ^  pitHUtHU  nauruani  (myOS:) 
I  could  hardly  keep  (1.  refrain)  from 
laughing,  vrt.  pidattm],  vrt.  hildiiitiwkla. 
(suureira)  vaiva(lla). 

vaivue:  oils  vaivuk9i99a  (painuksissa)  be 
weighed  down;  be  pressed  down;  (rlipuk- 
sissa)  be  hanging  down,  be  drooping. 
valvuUaa:  vaivuttaa  9yvmtn  unman  make  . . 
sink  Into  (1.  make  . .  lose  o.s.  in)  deep 
sleep,  make  . .  sle^  soundly,  put  . .  into 
a  sound  sleep. 

vaja  shed;  (yhd.)  bouse;  vrt.  puu'«,vaunu-». 

vajaa  (niukka)  short,  scant(y);  (ei  tilysi) 
. .  not  full,  not  a  full  . . ,  not  quite  (1.  not 
fully)  a  . .;  (vfthenunAn  kuin)  less  than . .; 
^  mitta  Short  (1.  scant  1.  scanty)  mea- 
sure; ^  panUndma  less  than  a  mile,  not 
quite  (1.  not  fully)  a  mile,  not  a  full  mile, 
a  short  mile;  m^iUM  an  aihaa  '^  10  mU- 
nuuttia  we  have  less  than  ten  minutes 
left  (l.to  spare),  -arvolnen  —  ala^arvoi- 
noB.    Hnlitainan   —  vaJamlttaliiMi. 

vajaaati  not  quite,  not  fully;  scantily;  mi' 
tata  ^  give  (a)  short  measure. 

vaJamiUainan  short;  (pituuteen  nfthden) 
short  in  length,  . .  which  does  not  come 
up  to  the  required  length  (1.  size),  under- 
sized. 

vajanainan  kS;  valllliiaia«B;  '^  aatia  partly 
filled  dish,  dish  which  is  not  (quite)  full; 
'*'  9atity9  scanty  (1.  insufficient  1.  in- 
adequate) explanation;  hiln9Uit  on  vaia- 
nai99t  tiadot  M9toria9ta  (myOs:)  his 
knowledge  of  history  is  defective  (1.  de- 
ficient I.  imperfect),  vajanaiaaati  scanti- 
ly; sparingly;  deficiently,  defectively;  in- 
completely; Imperfectly,  faultily;  In- 
adequately, insufficiently,  vajanalakap- 
Kia  defective  copy,  vajanalauua  ks.  vail- 
alsuus;  aatian  vaianai9uu9  the  fact  that 
the  dish  is  (1.  was)  only  partly  filled  (1. 
not  full). 

vajanto  (kiel.)  abessive  (case). 

vajapalnolnan  sbort( -weight),  ..  short  in 
weight,  . .  deficianf  in  weif |i), 
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vakavanlMtuln^n 


vaJaiM  deficiency;  (vaiUlnki)  deficit;  mitmn 
[pidnon]  ^  Short  (1.  deficiency  In)  mea- 
sure [weigrbt] ;  tSytiaa  ~  malce  up  for  the 
deficiency. 

vajava  (puutteellinen)  deficient;  xnyOs  » 
vajuu  vajavainan  imperfect;  -vrt.  vajanai- 
naa  &  edelL 

vaJaDvaltalnan  (alalkftlnen)  . .  under  age, 
. .  not  of  agre,  minor,  -valtaituut  minority. 
-varalnan  . .  of  (1.  with)  Insufficient 
means,  insolvent. 

vajavuut  defectiveness,  imperfectness,  im- 
perfection; incompleteness;  defect;  vrt. 
vajanaisuus. 

vajoaminan  sinking  jne.,  ks.  seur.;  sub- 
mersion; lapse. 

vajota  sink  [in (to)  the  mire,  liejuun;  to 
the  bottom,  pohjaan;  into  the  ground  (1. 
the  earth),  maan  alle];  (laskea)  fall 
(myOs  kuv.),  descend,  go  down,  decline; 
(sortua)  fall  down,  drop;  (perustuksesta, 
maasta  y.m.:)  settle,  (laskeutua)  subside; 
(esim.  veteen)  submerge,  be(come)  sub- 
merged; (kuv.,  myOs:)  lapse;  ~  juop- 
poaf««n  lapse  into  intemperate  habits,  take 
(1.  become  addicted)  to  drlnk(lng);  '^ 
pohiaan  (lalvasta:)  kS.  upota;  '^  roofca- 
fcrf«irar««n  Sink  (1.  lapse)  Into  barbarism; 
'^  •ypyytmmn  go  down,  (mennft  pohjaan) 
go  to  the  bottom,  (lalvasta,  myOs:) 
founder;  «  Byvmim  pahmMin  Sink  deep  (1. 
low)  into  vice;  ^  takdHn  fohonkin  (kuv.) 
fall  (1.  Slide)  back  into,  relapse  into; 
««  [yhft  enemmAn]  pMtoihin  sink  (1.  get) 
[deeper  and  deeper]  into  debt,  plunge 
Into  d^t;  maahan  vahmmt  . .  sunk  (en) 
m  the  ground;  vrt.  vaipua.  VaJottaa  sink 
[In(to),  Jobonkln];  (syOstft)  plunge  [In- 
to]; (upokslin,  myOs:)  Immerse,  sub- 
'  merge;  coo  vIotUta  the  bog  will  not  hold 
one  up,  you  will  sink  in  (to)  the  bog. 
vajottaminan,  vajotut  sinking  jne.,  ks. 
edell.;  immersion,  submersion, 
vakaa  (vankka)  firm  [intention,  aikomus; 
belief,  usko],  steadfast;  staunch;  (vaka- 
va)  earnest,  serious,  grave;  (hftUymfttOn) 
constant;  steady;  vokaaUa  vahingoittmmi' 
««n  tdkomttk»9Ua  with  a  deliberate  inten- 
tion to  do  injury;  ««  mi«f/  firm  (1. 
staunch)  spirit,  constant  mind,  (vakava) 
earnest  (1.  serious)  mind;  vrt.  vakava. 
vakaaja  Inspector  of  weights  and  measures, 
sealer,  vakaamaton  . .  not  tested,  untested; 
. .  not  sealed. 
vakaaHmlelinan  earnest  (-minded),  serious 
(-minded),  grave;  steady,  -mlalityyt  ear- 
nestness, seriousness,  graveness.  gravity; 
earnest  disposition,  serious  temperament. 
vakaannuttaa  secure,  make  . .  firm  (I. 
steady),  make  . .  firmer,  make  . .  steadier; 
strengthen,  confirm;  (asettaa,  olosuhtels- 
ta,  sftftst&,  henkilOst&  y.m.:)  settle;  (va- 
klinnuttaa)  establish  . .  (more)  firmly;  ^ 
Jonkun  pUdtSM  make  a  p.'s  decision  firmer, 
confirm  a  p.'s  decision,  vakaantua  be- 
come firm  (L  steady  1.  stable),  grow  (I. 
become)  stronger  (1.  firmer  1.  steadier), 
be(come)  strengthened  (1.  confirmed  I. 
settled),  acquire  steadiness  (1.  firmness  I. 
stability);  (asettua,  henkilOsti:)  settle 
down;  MbtmaBU  vtAaanttd  wuko,  mttS  .. 
(myOs:)  he  became  (1.  he  was)  strength- 
ened in  the  belief  that  . . .  vakaantd ma- 
ton  unsteady,  unstable;  unsettled  [opin- 
ion, miellplde]  (myOs  kielenkftytOstft) ; 
(horjuva)  vacillating,  fluctuating,  vanrlng, 
variable;  (kypssrmfttOn)  Immature;  (ke- 
hlt^jrmfttOh)   undeveloped    [plan,   suunnl- 


painojen)    testing; 


telma].      vakaantuminan    becoming    firm 

Jne.,  ks.  vakaantua;  settling  down,  va- 
kaantunut  settled;  steady,  stable;  (mftt- 
rfttty)  fixed;  (kypsynyt)  mature;  (henkl- 
15sttt:)  ..  who  has  settled  down;  v^kman- 
tunat  ndMpidm  fixed  (1.  settled  1.  mature) 
opinion,  settled  conviction;  ■mfcaiinfiinnf 
periaatm  fixed  principle,  (yleinen)  estab- 
lished principle;    vrt.  vakUatiuiat. 

vakaaati  firmly,  steadfastly;  (vakavasU) 
earnestly,  seriously,  gravely;  (h&ilymAtt&) 
steadily;  ocioa  ~  hmrkittuani  Upon  ma- 
ture consideration  [I  ..],  after  thinking 
It  over  well  (1.  seriously)  [I  ..];  Itmttmm 
^  hhonkin  trust  firmly  in,  have  great 
faith  In,  be  sure  of;  vrt.  vakavaati. 

vakalnan  <=  vakaa;  '^  ptda  solenm  (L  great) 
oath. 

vakaiilnan  a  bushel  [of,  Jotakln],  a  bnsbel 
baslcet  full  [of];  (koriUinen)  a  basket 
full   [of]. 

vakaumukaalllnan  ..  built  (I.  based  1. 
founded)  on  (a  firm)  conviction;  con- 
scientious [objector,  vastustaja].  vakau- 
mut  conviction;  assurance,  persuasion; 
(usko)  belief;  fn/a  vakoMtmtm  firm  con- 
viction [of,  Jostakin],  fixed  (1.  settled) 
opinion  [of  (1.  about)];  mimuUa  on  m 
varma  vahmanu;  mttS  . . ,  ol«fi  aUisA  vmr* 
ma»»a  paktnunuh»9»aa,  9ttS  . .  I  am  (1.  I 
feel)  fully  (1.  firmly)  convinced  that  . . , 
I  have  a  firm  conviction  (1.  Arm  assurance) 
that  . .;  puhtM  Pak§nmnk9m9tm  (vakau- 
muksensa  mukaisestl)  speak  from  convic- 
tion; uMkonnollitnn  pukaumoM  religious 
conviction;  voftoin  vakaumuatman  against 
one's  conviction  (s). 

vakaut     (mlttojen    Ja 
sealing. 

vakauttaa  —  vakaannuttaa.  vakauUia  (hank- 
kla  varma  tleto)  convince  o.s.  [of,  Josta- 
kin], be(come)  convince^  [of],  be(come) 
persuaded  (In  one's  mind)  [of];  myOs  » 
vakaantua. 

vakava  (vankka)  firm  [position,  asento]; 
(luja)  fixed,  secure;  (horjumaton)  steady, 
steadfast,  stable,  (vain  kuv.)  staunch; 
(harras,  vakavamiellnen)  earnest,  serious, 
grave,  sober;  (varma)  sure;  ^  oiktmaM,  *» 
tmana  earnest  (I.  serious)  intention,  (luja) 
firm  (1.  fixed)  intention,  firm  (1.  fixed  I. 
set)  purpose,  firm  determination  [huom. 
vakavin  aikmnnkain,  vakavin  tmtmin  With 
serious  Intent,  (tahallaan)  deliberately,  in- 
tentionally, purposely,  with  set  purpose] ; 
^  occnut  fixed  (1.  secure)  position,  (kuv., 
henkilOn)  secure  standing;  ^  4wte  serious 
(1.  grave)  matter,  serious  case  (1.  ques- 
tion); ^  iimm  grave  (1.  sober  1.  earnest) 
expression  (1.  mien);  '^  Myt89  grave 
manners,  (vakaantunut)  steady  (1.  staid) 
conduct,  (arvokas)  dignified  manners  (1. 
conduct);  pakmnila  kSdMS  With  (a) 
steady  (l.  firm)  hand;  vakmndia  mlafcirA 
in  earnest,  seriously,  in  no  laughing 
mood;  [Ottaa  . .]  tmkavalUi  kannmita  [take 
. .]  seriously  (1.  In  earnest);  *»  p^matuB, 
~  pohfa  ks.  vankka;  ^  tttrntm  (arveltttta- 
va)  serious  0.  grave  1.  critical)  situation; 
~  oBko  firm  (1.  earnest)  belief,  (usk.) 
firm  faith;  vakapiaBoan  (toslssaan)  In 
earnest,  seriously;  pywyM  vrnkmoanm  pre- 
serve one's  gravity,  keep  one's  counte- 
nance, (nauramatta)  keep  from  laughing; 
vrt.  vakaa.  vakavahanklnan  earnest,  se- 
rious. . .  full  of  earnest  spirit,  vakavan- 
laatulnan  (rather)  serious,  grave;  . ,  of  a 
rather  severe  character. 
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vakuutUvattl 


v«k«Bvar«ln«n  . .  In  good  finaocial  standing, 
..  witH  a  good  (1.  a  solid)  financial 
standing;  reliable  [firm*  kauppalllke] ; 
. .  of  establisbed  credit,  well-estabUshed; 
(maksukykylnen)  solvent,  substantial  [en- 
dorser, takaajaj,  responsible;  on  vokm- 
tHtraiaHia  pohfeila  Is  on  a  solld  financial 
basis,  has  a  good  (1.  a  solld)  financial 
standing,  -varaltuut  good  (I.  solid)  finan- 
cial standing;  responsibility. 

v«k«va|tiailyktin#n  1.  -eiaitdinen  . .  of  (1. 
with)  serious  contents,  serious. 

vakavaatl  firmly,  securely;  steadily,  stably, 
steadfastly;  (hartaastl)  earnestly.  In  ear- 
nest; (vakavalla  mielelia)  seriously, 
gravely;  ^  pnhu^n  seriously  speaking,  to 
speak  seriously,  to  be  serious;  i»tva  ~ 
MtafoMa  Sit  flrm(ly)  In  the  saddle,  sit 
secure(ly)  in  the  saddle;  vrt.  vakava.  vaka- 
vimmln:  ntii&  pakmfinunin  most  earnestly, 
most  seriously,  in  the  most  serious  man- 
ner (1.  way),  vakavoitua  become  (1.  grow) 
(more)  serious  (1.  grave),  assume  a  se- 
rious (1.  a  grave)  aspect;  (vakaantua) 
become  settled,  settle  down,  vakavuut 
firmness;  secureness,  security:  steadiness, 
steadfastness,  stableness,  stability;  ear- 
nestness, seriousness,  graveness,  gravity; 
mgium  vmkmouuB  vaatii  the  gravity  (1.  the 
seriousness)  of  the  case  demands. 

vaklinnuttaa  establish  (. .  firmly);  settle, 
place  . .  on  a  permanent  footing;  ^  My- 
tMntWn  establish  . .  in  use.  vaklintua 
become  established  [in  use,  kftytftntOOn]; 
be(come)  settled,  vakfintunut  (well-) 
established;  . .  of  long  and  firm  standing; 
settled;  set. 

vaklitain«n  ordinary  [professor,  professorl; 
member,  jftsenj;  (saftnnOllinen)  regular; 
(pysyvftlnen)  permanent;  (kestftvft)  last- 
ing; (muuttumaton)  constant;  (seisova) 
standing  [army,  sotaviki] ;  (Jkpv.)  steady 
[Job,  tyOpalkka];  ^  mouMtafa  (sanoma- 
lehden)  regular  contributor;  ^  otinpaikka 
(asuin-)  permanent  place  of  residence; 
^  opmttajm  regular  teacher,  teacher  on 
the  permanent  staff;  ««  pidkka  regular 
salary;  '^  •oeapafvcfac  service  In  the  reg- 
ular army,  regular  army  service;  *• 
{•otaivahi  regular  army  [huom.  pakintd' 
•••n  pSk99n  hmdnva  sotUoM  Soldier  of  (1. 
serving  In)  the  regular  army,  a  regular]; 
^  Mnd,  ^  paikka  permanent  occupation 
(1.  situation),  lasting  employment;  ^ 
virka  regular  (l.  permanent)  position 
[huom.  Boada  "^  virka  (myOs:)  receive  a 
permanent  appointment] ;  vakintdamt  MiUht- 
n8t  regular  rules;  aamttaa  virka  vtAiiud' 
Boilm  kanmdia  make  the  Office  permanent. 
vaklnaltaaii  permanently,  regularly;  con- 
stantly; JOSSakin  vakinai999ti  anufa  re- 
sidmg  permanently  in  (1.  at),  (henkilA) 
permanent  resident  of.  vaklnaituut  per- 
manent (1.  regular)  character  [of],  per- 
manence. 

vaklo  (fys.)  constant. 

vakltuln«n  permanent  [occupation,  tolml]; 
(kestftvft)  lasting  [employment,  tolml  (1. 
tyOpaikka)];  (Jkpv.)  steady  [Job,  tyO 
(•paikka)];  (muuttumaton)  constant;  ^ 
hmila  (Jkpv.)  steady;  vrt.  vakinaiiiaii. 
vakltuiaetti  permanently;  steadily;  con- 
stantly; vakittd999ti  vara9to99a  cimva  Stock, 
vakka  (ro\ind  wooden)  box  (with  cover); 
(mlttana  —  4  kappaa,  1.  v.)  bushel;  (vasu) 
basket;  ^  kantrnnma  vaiitBmm  (1.  v.)  like 
loves  like,  birds  of  a  feather  flock  to- 
gether; panna  kynttilUMU  vakan  aila  put 


one's  candle  (1.  hide  one's  light)  under  a 
bushel. 

vako  furrow. 

vakollija  spy;  (sot.,  myOs.)  scout;  (urk- 
klja,  myOs:)  secret  agent,  vakoilla  spy, 
play  the  spy;  (sot.,  myOs:)  scout,  recon- 
noiter;  vakoiUm  iotakuta  spy  on  a  p., 
watch  a  p.  (closely). 

vakoilu  spying,  espionage;  scouting;  rec- 
onnoitering.  -Joukkua  scouting  (1.  recon- 
noiterlng)  party,  -ratkl  scouting  (1.  rec- 
onnoiterlng)   expedition   (1.   trip). 

vakooja  spy;  scout;  vrt.  vakoUiJa. 

vakai  ks.  vaha. 

vakuua  (tae)  security,  guarantee,  guaranty, 
warranty;  (varmuus)  certainty,  surety, 
sureness;  confidence,  assurance;  (pantti) 
pledge;  (jonka)  vakm»d9k9i  (varmennet- 
taessa)  In  faith  whereof;  antaa  ..  vakuw 
dakai  give  . .  as  security  (1.  as  a  pledge), 
pledge;  9tntr9mmak9i  v^nn»d9k9i  for  ad- 
ditional (1.  for  greater)  security,  to  make 
security  doubly  sure,  (In  order)  to  be 
(1.  to  keep)  on  the  safe  side;  a«*off/«mi- 
dan  vaktmdakai  as  a  pledge  of  faith;  mm- 
Ha  vakuatia  iottakin  demand  Security  (1. 
guarantee)  for.    -kirja  deed  of  security. 

vakuuta  —  Takuus,  Takuutus. 

vakuuialla  be  assuring,  be  protesting,  as- 
sure, protest;  vrt.  Takuuttaa;  '*'  mo«M«fi 
kartaan  assure  repeatedly,  assure  over 
and  over  again. 

vakuuiattu  (vahlngon  varalta)  insured; 
(mlelessftftn)  convinced  [of,  Jostakln], 
persuaded,  assured;  (varma)  certain,  sure 
[of];  cUa  ^  ioatakin  (myOs:)  be  sure 
(1.  be  certain  I.  feel  certain  I.  feel  as- 
sured) of  (1.  about)  [huom.  ol«  ^  9iitM 
rest  assured  of  It] ;  vamuuti  '^  hattAin 
fully  (1.  firmly)  convinced  of.  perfectly 
sure  of,  wholly  persuaded  (in  one's  mind) 
about. 

vakuuttaa  insure  [one's  life  for  a  thousand 
dollars,  henkensft  tuhannesta  dollarista; 
one's  house  against  damage  by  fire,  ta- 
lonsa  tulipalon  varalta];  (koettaa  saada 
uskomaan)  assure  [a  p.  fhat  . . ,  Jolle- 
kulle,  ettft  ..];  protest  [one's  Innocence, 
syyttOmyyttftftn;  that  ..,  ettft  ..];  (selit- 
tftft)  declare,  avouch,  avow,  (varmasti) 
aver,  (juhlalllsestl)  affirm;  -(taata)  war- 
rant; (taata  Jollekulle)  ensure  (1.  secure 
1.  guarantee)  [..  to  (1.  for)  a  p.];  '^  Jw 
nudan  nimaaad  assure  . .  In  the  name  of 
God,  take  (1.  call)  heaven  to  witness; 
vakuattamaila  ^  earnestly  assure,  (eslm. 
vlattomuuttaan)  earnestly  protest;  hMn 
vaktmtti  kunnianaa  kaatta  he  protested  on 
his  honor;  lain  vakuuttama  . .  guaranteed 
(1.  ensured)  by  law;  minU  vaknutan  9i' 
mdla,  atta  .  .  I  assure  you  that  . . . 
vakuuttaja  (vakuutuksen  ottaja)  the  in- 
sured; one  who  assures  [assured]  Jne.. 
ks.  vakuuttaa;  (vakuutuksen  antaja)  un- 
derwriter, vakuuttamaton  uninsured 
[property,  omalsuus],  ..  not  Insured. 
vakuuttautua  convince  (1.  persuade)  o.s. 
[of  (1.  about),  Jostakln;  that  ...  ettft  . .], 
satisfy  o.s.  [of],  make  sure  [about  (1. 
of)],  assure  o.s.  [of],  ascertain,  find  out 
. .  for  certain;  vrt.  vakuuttna.  vakuuttava 
convincing;  persuasive;  (sitova)  conclu- 
sive; vahnuttaiva  voima  power  to  con- 
vince, (a  high  degree  of)  persuasiveness, 
vakuuttavaiauua  ability  to  convince;  con- 
vincing manner;  persuasiveness,  vakuut- 
tavaatl   convincingly;   vaiknttaa  vakuatta-' 
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9m»ti  liave  a  convincing  (1.  an  assuring) 
effect,  leave  a  convincing  Impression 
[on],  carry  conviction  [to],  vakuuttalu 
assarance(s) ;  protestation  (s);  declara- 
tlon(s).  vakuuttua  be(come)  convinced  (1. 
persuaded  I.  persuaded  in  one's  mind) 
[of  (1.  about),  jostakln;  that  . . ,  ett&  . .], 
be  made  sure  [of  (1.  about)],  become 
sure  (1.  assured)  [of  (1.  about)],  find 
out  . .  for  certain,  make  o.s.  (perfectly) 
sure,  ascertain. 

vakuuuis  (benkl-,  palo-  y.m.)  insurance; 
(sanalllnen;  varmuus,  vakaumus)  assur- 
ance; (kllhkeA)  protest (ation);  (selltt&v&) 
declaration;  (juhlaUlnen)  affirmation; 
(valalllnen  todlstus)  affidavit;  (vakau- 
mus) conviction;  persuasion;  (usko)  be- 
lief; vaktmtnkM^n  mntrnfm  msurer,  under- 
writer; vakuMituk9€n  aitmia  the  Insured, 
policyholder,  vrt.  Talrauttaja;  hSn  kuoli 
9iinB  vakuuiuk9m»aa,  mttU  ..  he  died  with 
the  conviction  (I.  with  the  belief)  that  . .: 
•ffa  9fakmiiukBmM9m  be  Insured,  --arvo  In- 
sured value;  amount  for  which  . .  may  (1. 
can)  be  insured. 

vakuuuie-  (yhd.)  Insurance  [eslm.  -lUfc* 
Insurance  business;  -yAfId  insurance  com- 
pany]. HMlamlea  Insurance  agent;  (Jkpv.) 
Insurance  man.  -klrja  (Insurance)  policy. 
-laKoa  insurance  office;  (-yhtiO)  Insur- 
ance company,  -makau  (insurance)  pre- 
mium, premium  for  Insurance,  -miiri 
amount  of  Insurance;  amount  (1.  face)  of 
the  policy.  -Mhaato  fund  reserved  to 
cover  the  claims  of  policyholders.  Insur- 
ance reserve,  -^arkaataja  Insurance  in- 
spector, inspector  of  Insurance  compa- 
nies. -4olfni  Insurance  system,  -velvolll- 
nen  . .  obliged  to  Insure,  . .  subject  to 
compulsory  Insurance,  -velvolllauua  obli- 
gation to  Insure. 

vala  oath;  (pyhft  lupaus)  vow;  vtian  vmi- 
whAtmlUi  under  oath,  on  one's  oath. 

valaa  cast  [iron,  rautaa;  Into  one  piece, 
yhdeksl  kappaleeksil;  (metalleja,  myOs:) 
found  [bells,  kelloja] ;  (muodostella,  myOs 
valaa  muottiln)  mo(u)ld;  (sulattaa)  melt; 
(kaataa)  pour;  ^  «l«i  iohonkin  Instil  (1. 
infuse)  Ufe  (1.  spirit)  Into;  ^  kyntHima 
cast  candles,  mo(u)ld  candles,  dip  tallow 
candles;  '^  kyytmlmita  shed  tears;  '^ 
mwMttiin  cast  . .  in  a  mold,  mold;  '«  tUUM 
make  (1.  mold)  bricks;  ^  Hruu  melt  tin 
(and  pour  it  in  water),  cast  tin;  ^  uadmi- 
l—n  recast;  Mn  Utuu  h9VOB9numlBM9B  kmn 
vaimttu  he  sits  his  horse  as  if  (he  were) 
rooted  to  the  saddle;  »amaM9a  muoli9»a 
vaimttu  cast  in  the  same  mold. 

valaanliluu  whalebone,  baleen.  -«oikan«n 
whale  calf,  young  of  a  [of  the]  whale. 
-pyynti  whaling,  whale -fishing,  ^yyntl- 
lalva  whaling  ship  (1.  vessel),  whaler. 
-pyyiiji  whaler,  -raava  blubber;  (raanl) 
whale-oil,  train-oil. 

valahdella  be  dripping,  be  dropping,  be 
trickling;  vrt.  vaUhtaa.  valahdua  dripping; 
drip;  trickle,  valahtaa  drip  (1.  drop  1. 
trickle  I.  leak)  [in(to).  Johonkin];  (so- 
lahtaa)  glide,  slide  (1.  slip)  [down,  alas]; 
vai  fHdahiaa  kitimttm  (\.  MwnUum)  «IM  afa- 
tM^maa  it  makes  (1.  it  is  enough  to  make) 
one's  mouth  water  to  think  of  it,  one's 
mouth   waters   at   the   thought  of   It. 

valalaematon  (Joka  el  valalse)  . .  which 
does  not  give  any  light;  (Jota  el  ole  va- 
lalstu)  unlighted,  . .  not  lighted  up,  un- 
Illuminated;   (plmea)  dark. 


valaia*va  . .  giving  light.  Illuminating: 
(kuv.)  illustrative  [example,  eslmerkld], 
elucidative,  elucidating,  (opettavalnen) 
instructive;  '*'  •aim^rkki  (myOs:)  illus- 
tration; kuonoBti  ^  . .  which  gives  a  very 
dim  (1.  poor  1.  feeble)  light,  . .  burning 
dimly  (I.  poorly),  poorly  illuminating; 
kirkkaoBH  '^  . .  With  a  bright  Ught.  bright, 
brilliant,  luminous;  foiakin  ^  (kuv.)  il- 
lustrating . . ,  Illustrative  of.  valaiaavaatl 
(kuv.)  In  an  illustrative  (1.  an  elucidat- 
ing) manner,  illustratively. 

valaiata  light  [the  way  for  a  p.,  tleti  Jolle- 
kulle],  light  up,  give  light,  give  out  (1. 
shed  L  effuse  1.  emit)  light,  illuminate, 
illumine;  (kuv.)  illustrate  [by  (I.  with) 
examples,  esimerkeiUft],  (antaa  valoa) 
throw  (L  shed)  light  [upon  the  matter  (1. 
the  case),  asiaaj,  elucidate;  (vallstaa, 
tehdA  selvenun&ksi)  enlighten;  vtimium  Mbt- 
iM  bring  the  light  here  (1.  this  way), 
light  me,  come  with  a  candle  [a  lamp] 
and  light  me;  '«  Anono«f/  give  a  very  dim 
(1.  poor  1.  feeble)  light,  bum  dimly  (I. 
poorly) ;  ^  hyvin  give  a  good  (1.  a  strong) 
light,,  (huonetta  y.m.)  light  [the  room, 
etc.]  well;  '^  lavifm  (palstaa)  shine 
througH;  ^  nmkkmia)  light  (up)  the  cor- 
ner, let  the  light  fall  in  (1.  on)  the  comer; 
Mirlfilto  tHimiBmm  moan  (myOS:)  the  earth 
is  lighted  by  the  sun;  huonm  oti  hyvim  m- 
l<rf«ta  the  room  was  well  lighted  (1.  well  lit 
up);  wdnH  •hkS  voin  '«  gintm  tUmmH  mMimmmm 
I  can  perhaps  enlighten  you  on  this  point; 
••  vtdai99m  hyvin  vShSn  asiaa  (myOS:)  that 
tells  us  very  little,  valaiaiua  be(come) 
lighted  (up),  be  (come)  illuminated;  vrt. 
saada    (valaistusta). 

valaiaiua  light  (myOs  kuv.),  (eslm.  ka- 
duilla)  lighting;  (joskus:)  the  lights; 
(valalsu)  Illumination,  illuminating;  (kuv.) 
Illustration;  elucidation;  todittafa  H  vmi- 
ffioe  antmm  (mitaan)  vdlaUtwutm  aaiagam  the 
Witness  could  throw  no  light  on  the  mat- 
ter; vrt.  Juhla'«.  -«in#  Illuminating  sub- 
stance; means  of  illuminating,  -kojo  L 
-lalia  Illuminating  device. 

valaiau  lighting;  Illumination. 

valaJa  founder;  mo(u)lder. 

valakka  gelding,  castrated  horse. 

valaHliitto  sworn  league,  sworn  covenant; 
confederation,  confederacy.  -Hittolalnen 
con  federate 

valalllnen  sworn  [statement,  lausunto]; 
..  on  oath.  ..  by  oath;  (eslm.  todlstuk- 
sesta:)  . .  given  under  oath;  ««  todistuM 
(myOs:)  affidavit;  ^  vahMfUtua  confirma- 
tion by  oath  [huom.  hankkia  ^  vmkviMtuB 
foiUkin  have  . .  confirmed  by  oath] . 
valalllaeati  on  oath,  by  oath. 

valaPmiehiatd  Jury,  -miea  Jursrman,  Juror, 
-mietoikeua  Jury  court,  -mieatuomlo  ver- 
dict of  the  Jury. 

valamlnen  casting  Jne.,  ks.  valaa. 

valanBalalaeatl  under  oath,  (up)on  one's 
oath,    -kaava  form  of  oath. 

valanna  cast;  (harkko)  ingot. 

valanllrikko  violation  of  one's  (l.of  an)  oath, 
-rikkoja  one  who  has  violated  his  oath; 
perjurer. 

valanta  «  valaBUaan. 

valanOtehnyt  . .  (duly)  sworn  In.  -ieko 
taking  (of)  an  oath,  ^•kovaailmua  de- 
mand that  . .  be  required  to  take  an  oath, 
demand  that  a  p.  be  sworn  in.  -velvoUia 
obligation  to  take  an  oath. 

valal  patio  perjurer,  -paitolnen  perjured, 
forsworn. 
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valat  whale;  vrt.  maito^,  mi«kka'«',  tarvl^, 
•Inl^  y.m.  -•liin  (tlet.)  cetacean,  -kala 
—  Talaa.   -lajl  species  of  whale. 

valattaa  have  . .  cast  (1.  molded) ;  have  . . 
poured;  vrt.  vaUuu 

vale  lie;  falsehood;  untruth;  «•  mi  auwri  ^ 
(Jkpv.)  it's  a  bigr  lie;  vrt.  Ultft^. 

vale-  (yhd.)  pseudo-  [esim.  'kriMtiWayyB 
pseudo-  Christianity ;  -f /mTc  pseudoscience  ] , 
false,  mock  [esim.  -Jknlea  false  rold;  -htm 
false  (1.  mock)  moon;  'pmrtm  false  heard]; 
sham  (esim.  -fUJ^  sham  maneuver;  'tasku 
sham  pocket]  I  (jkpv.)  bogus  [esim. 
'kuningoM  hogus  king];  (teeskennelty) 
feigned,  pretended,  simulated  [esim. 
'hmppa  pretended  deal;  •'krittiUiuyy 
feigned  (1.  pretended  1.  simulated)  Chris- 
tianity; "Uihm  feigned  maneuver];  (Jftlji- 
telty)  Imitation  [esim.  -Indtm  imitation 
gold];  (ei  todelllnen)  not  real,  fictitious 
[esim.  -mbni  fictitious  name;  •rokko  not 
real  smallpox] ;  blind  [esim.  'Odnmm  blind 
window;  •wH  blind  door;  -fMfcn  blind 
pocket]. 

valehdella  He  [to  a  p.,  JoUekulIe],  tell  a 
lie,  tell  a  falsehood;  (puhua  valeita)  tell 
lies,  tell  untruths;  (rakennella  juttuja) 
make  up  stories,  spin  yams;  ^  Jotakin 
§o9tmkuata  tell  a  lie  (1.  tell  lies)  about  a 
p.,  lie  about  a  p..  belie  (1.  slander)  a  p.; 
^  Jokln  Jonkun  Byykai  (esim.  varkaus) 
falsely  impute  [a  theft,  etc.]  to  a  p., 
falsely  blame  a  p.  for  (l.  accuse  a  p.  of); 

'*'  Jollekulle  voftmn  naamaa  tell  a  p.  a 
lie  (right)  to  his  face;  vtdmht^mm  huin 
tarMlfdmn  (1.  V.)  tells  lies  by  the  dozen; 
MHdmht9t€maUa  by  lying,  by  telling  lies, 
by  a  lie,  (Jkpv.)  by  (telling)  a  pack  of 
lies;  sina  vdlmhttimt  (myOs:)  you  are  a 
liar!  that's  a  lie!  sin  ViAmhtmlm  don't  tell  a 
lie!  don't  come  to  roe  with  any  of  your 
lies!  none  of  your  lies  here,  mind! 

valeh^lmi  false  pearl,  pearl  that  is  [was] 
not  genuine,  imitation  pearl. 

valehUlemlnen  lying  Jne.,  ks.  val«hd«lla. 
v«lelit*l«va  (henkilOstao  lying,  menda- 
cious, valelitelija  liar;  (perftttomien  Jut- 
tujen  kertoja)  story- teller,  spinner  of 
yams;  tmhda  lohu  valmht9lijahsi  make  one 
out  a  liar,  make  a  liar  of  a  p.  val#hi»lu 
»■  Tal«lit«l«iniii«ii. 

valeihydkkiys  feigned  attack;  (miekkai- 
lussa,  my5s:)  feint,  -kritiitty  one  who 
pretends  to  be  a  Christian,  pseudo- Chris - 

*tian.  -kuolema  apparent  death,  suspended 
animation:  (la&k.)  asphyxia,  -kuoliut  ap- 
parently dead;  (kuolleeksi  tekeytyvft)  . . 
feigning  death,  -kuva  false  (1.  sham) 
picture,  mock  appearance,  sham,  phantom, 
shadow;  illusion;  (opt.,  myOs:)  phantasm; 
vrt.  valhMdstlmus.  -kyyneleet  false  (1. 
crocodile)  tears;  (teko-)  pretended  tears. 

vaMemin^n  pouring  Jne.,  ks.  seur. 

valella  pour  [water  upon,  jotakin  vedellft], 
wash,  flush;  shower;  (uuttaa)  steep, 
soak;  ^  p9dmUa  (myOs:)  water;  mmT*  m- 
l«U  maaia  the  rain  showered  the  ground; 
vrt.  uuttaa. 

valalma  cast. 

valalu  "■  valalamiaan. 

valalnimi  false  (1.  pretended  1.  feigned) 
name;  (sala-)  pseudonym;  (omaksuttu) 
assumed  name;  vdlmnimMa  under  a  false 
(1.  a  fictitious  1.  a  feigned)  name,  under 
a  pseudonym,  -puku  disguise;  vtimpnvtta' 
M  disguised,  in  disguise,  (tuntemattoma- 
na)  Incognito.  -|Hikuin«n  disguised,  . .  in 
disguise.  -4lmantii  paste  diamond,  paste; 


v^mtimmnHmia  (myOs:)  paste,  -iukka 
(perl)wlg;  peruke,  -verho:  lonkin  vofc- 
vmrho—a  under  the  cloak  (1.  the  veil  1.  the 
guise)  of,  under  cover  of. 

vaiha  —  vale.  -«laiimut  hallucination. 

valheelllnen  (va&r&)  false  [report,  tledon- 
anto] ;  (el  tosi)  untrue,  . .  not  true,  . .  not 
veracious;  . .  departing  from  the  truth; 
(pettftvft)  deceitful;  '^  lausunto,  ^  vBitm 
false"  statement,  misstatement,  valhealli- 
aeati  falsely;  deceitfully,  valheailituut 
falsehood,  falseness,  falsity;  deceitfulness; 
departure  from  the  truth. 

valhatiaamu  ghost;  wraith,  fetch,  valheuila 
»  valehdella.  valhaiialeva  (henkilOsM:) 
lying,  mendacious,  vaihavarkko  network 
of  lies. 

valikoida  choose  [one's  words  more  care- 
fully, sanojaan  huolelllsenrniin;  out  of  (1. 
from  among),  Joidenkin  (1.  Joidenkuiden) 
joukosta];  (huolelllsesti)  select,  pick; 
(Joidenkin  Joukosta)  pick  out,  make  . . 
one's  choice,  take  . .  as  one's  choice; 
(seuloa)  sift  out;  Mn  mi  vShankaan  vaii- 
koinat  aano/aan  (myOS:)  he  did  not  mince 
matters  a  bit;  vrt.  valita.  valikoima  se- 
lection; choice;  (kaupp.)  assortment; 
MHdikoima  Byronin  nmo/a  selections  from 
Byron;  auwri  vaiikoimm  (kaupp.)  a  large 
assortment  [of],  an  abundant  selection 
[of  . .]  (to  choose  from),  vallkoiminan 
choosing  jne.,  ks.  valikoida;  selection, 
choice;  vrt.  valitMmlnaii.  valikoinia  se- 
lection, choice;  vrt.  edell. 

vail  mo  foundry. 

valln  mo(u)ld,  matrix,  -kauha  casting- ladle. 

vallnnalnan  optional;  elective  [subject,  ai- 
ne];  ..  Ml  '«'  (myOs:)  . .  is  a  matter  of 
choice,  vaiinnalauua:  ««n  vmiinnaiBtrng  Its 
being  optional  (1.  elective),  valinnanalai- 
naii  elective  [office,  virkaj ;  . .  subject  to 
election. 

valinta  selection,  choice;  (vaall)  election; 
(-valta)  option;  mrflimon  oaroa  «l  ol« 
there  is  no  other  choice,  (vaihtoehtoa) 
there  is  no  alternative  [huom.  HinU  mi  oim 
paiimn  pmiinnan  varan  there  iS  not  much 
Choice,  there  are  not  many  to  choose 
from];  iankin  vaUnnamma  (esim.  ammatin) 
in  choosing  ...  In  the  choice  of  [a  pro- 
fession] ;  kohdimtmm  vaiiniansa  iohonkin 
fix  one's  choice  on.  pitch  on,  give  . .  one's 
preference;  aman  valinianma  muhaan 
(myOs:)  at  option;  papaa  ^  (myOs:)  op- 
tion, vrt.  seur.  -vapaua  (right  of)  choice, 
(right  of)  option,  right  (1.  privilege)  of 
selection,  pick;  aimdlm  on  valintavapauB 
(myOs:)  you  are  free  to  choose,  you  nave 
your  choice,  you  have  the  pick. 

vaiio:    mman   vaiiot  pick    Of    the    country. 

vailo-  (yhd.)  . .  of  picked  (1.  of  choice  1.  of 
selected)  men  [singers,  etc.].  choice, 
(jkpv.)  crack  [esim.  'honmmrtti  choice  con- 
cert; 'kWri  Choir  of  picked  (1.  of  choice  1. 
of  selected)  singers;  -ryhmmntU  regiment 
of  picked  men  (1.  fighters),  crack  regi- 
ment], -joukko  select(ed)  body  (1.  group 
1.  party),  picked  (body  of)  troops,  the 
pick  (1.  the  flower)  [of  the  army,  etc.], 
picked  men,  choice  (1.  selected)  men; 
(esim, yhteiskunnan) elite  [of  society. etc.]. 

valiokunta  committee:  valimktmnan  iOmmn 
member  of  a  [the]  committee,  committee 
member  [huom.  hin  on  vaUokwman  jOmmn 
(myOs:)  he  is  on  the  committee].  -ty6 
work  of  the  [a]  committee. 

valloliauaa  motto;  (talstelu-)  slogan. 
-ylala6  selected   (I.  picked)   audience  (s). 
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v«llsta«  enlighten;  (slvlsUl)  educate: 
(eslm.  pakanoita)  civilize,  vallstamln^n 
k8.  valUtus. 

vallstua  become  enlightened  (1.  educated  1. 
clvuized). 

v«lisUilit*n|vihMj«  I.  -vatuittaja  one  who 
hates  or  opposes  education  and  freedom 
of  thought. 

valittumaton  unenlightened  [person,  hen- 
kilO;  mind,  miell;  age,  alkaj;  (sivistymA- 
ton)  uneducated;  uncivilized;  (oppimaton) 
uninformed,  illiterate;  (tiet&m&tOn)  ig- 
norant. valittuMMtl  in  a  manner  (1.  a 
way)  befitting  an  enlightened  (I.  an  edu- 
cated) person,  valittunut  enlightened; 
(slvistynyt)  educated,  civilized  [people, 
kansa] ;  cultivated  [nUnd,  J&rki] ;  (oppl- 
nut)  learned,  Informed;  vpiitttmat  tdka- 
kauai  enlightened  age,  age  of  enlighten- 
ment; vtdiMtwumt  ndmB  educated  man,  man 
of  culture. 

vallttus  enlightenment;  (slvistys)  educa- 
tion; (et.  kansojen)  civilization,  culture; 
(tieto)  information,  knowledge. -«ik«k«uti 
age  (1.  period  1.  times)  of  enlightenment, 
enlightened  age  (1.  times),  -flloeofia 
philosophy  of  enlightenment,  -kirjallisuus 
educational  literature,  literature  that  en- 
courages the  spread  of  enlightenment  and 
knowledge,  -minitteri  ks.  opatusminlstari. 
-pyrkimys  1.  -fiento  endeavor  (1.  effort) 
to  spread  enlightenment  (1.  education), 
educational  pursuit,  struggle  for  enlight- 
enment, -^arkotut  educational  purpose; 
Ptdi9ttutarkohakBiin  (myOS:)  to  encourage 
the  spread  of  education,  -tvd  educational 
work,  education,  work  in  behalf  of  en- 
lightenment, advancing  the  standard  of 
education. 

valita  choose  [out  of  (1.  from  among), 
Joidenkm  (1.  Joldenkuiden)  Joukosta;  be- 
tween two  things,  kahdesta  toinen;  . .  as 
one's  (1.  for  a)  companion,  Joku  kumppa- 
nikseen;  . .  to  be  one's  wife,  . .  valmok- 
seenj;  (et.  virallisestl,  myOs  yl.  merk.) 
elect  [one  (as)  president,  joku  preslden- 
tlksl;  one  to  (fill)  an  office,  Joku  Johon- 
kin  vlrkaan];  (huolelllsestl)  select,  pick 
[one's  words,  sanansa] ;  (Joldenkin  Jou- 
kosta) pick  out,  take  one's  choice  [of], 
make  . .  one's  choice,  take  . .  as  one's 
choice;  (p&fttt&vftlsesti)  fix  one's  choice 
(up) on,  fix  (up) on  . .  as  one's  choice; 
(tarkasti  valikolda,  seuloa)  sift  out; 
(ottaa  mieluummin)  prefer,  give 
one's  preference,  give  one's  preference 
to  ..;  ^  Jokln  ola  (Itselleen)  choose 
a  profession  (1.  a  career  1.  a  field) ;  ^  Jo- 
ku j^mnmkBi  iohonkin  yhdiatykMmmn  elect 
one  (as)  a  member  of  a  society;  ^  lopof- 
Ummmti  fokin  finally  (I.  definitely)  fix  one's 
choice  upon,  fix  on  . .  as  one's  final  (1. 
definite)  choice;  ^  poU  iouko^ta  pick  out, 
select,  (kelpaamattomana)  reject,  remove; 
'*'  Joku  tmdM—n,  ^  Joku  txadmutaan  elect 
. .  again,  reelect  a  p.  [huom.  vtXita  fokn 
uudmutaan  kongr^Mgiin  (my(VS:)  return  a  p. 
to  Congress];  Jotakln  [Jotakuta]  valit- 
ta999a  at  (1.  in)  the  election  of  [a  person], 
when  electing  . . ,  in  the  choice  of  (1. 
between),  when  choosing  . .;  hUn  mi  aim 
tarkka  kminofa  vtdHmmBoan  he  is  not  par- 
ticular about  his  methods;  hanmt  vdUttHn 
puhmmnlohtajtABi  he  was  elected  (as) 
chairman,  he  was  elected  to  preside  (1.  to 
the  chair),  he  was  made  chairman;  jiUUiU 
vdUfnudta    (tt&nestyksessA)    not   be    (1. 


fall  to  be)  elected,  be  defeated;  vrt.  vaU- 


valitAlla  be  complaining  Jne..  ks.  valittMu 

v«lit«itav«  deplorable,  regrettable;  (surul- 
linen)  sad,  unfortunate,  unhappy;  (surku- 
teltava)  pitiable,  pitiful;  Ptditmitavmn  ka^ 

*no  pitifully  poor;  em  mHS  vdlitmitmpmmpmm 
18  to  be  regretted  so  much  the  more; 
on  vMtmttaoaa,  mHU  . .  it  iS  to  be  re- 
gretted (1.  deplored)  that  . .;  ••  on  ^ 
Bmikkm  It  Is  a  sad  (1.  an  unfortunate) 
thing,  it  is  a  deplorable  situation;  vrt. 
•urkutoltava.  valiteOavatU  unfortunately, 
unhappily;  (surkutellen  myOnnett&easA:) 
sad  to  say  (1.  to  relate),  sorry  to  say; 
yes,  bad  (1.  worse)  luck;  (huudahtaen:) 
alas!  vdUtrnttavmsH  Mbt  mi  oim  tUtU 
(myOs:)  I  am  sorry  (1.  I  regret)  to  say 
that  he  is  not  here,  it  is  to  be  deplored 
(1.  regretted)  that  he  is  not  here.  (Jkpv.) 
too  bad  he  is  not  here;  vdUtmMmommH  nW- 
nan  tHytyy  nyt  mmtmM  (myOS:)  to  my 
regret  I  have  to  go  now. 

v«litt«minMi  choosing  Jne.,  ks.  valita;  (va- 
linta)  selection,  choice;  (vaall)  election: 
vaUtmmmiMmn  p€a^n  ks.  ▼allnta.  valitt#mia- 
mahdolllsuus  chance  to  choose  (1.  to  se- 
lect 1.  to  elect);  (valituksltulemis-) 
chance   (1.  possibility)   of  being  elected. 

valiUIJa  (vaaleissa)  elector;  (&anest&j&) 
voter;  valitmifmi  ks.  seur.  -kunta  consti- 
tuency, constituents;  electorate,  electors; 
(&anestftj&t)  voters,  -miee  elector;  ««fie- 
miiamimBtmn  aSnmt  electoral  votes;  vrt.  Ta- 
Uuija.  -ryhmi  group  of  voters,  -yhdittys 
electors*  association. 

valittaa  complain  [of  (1.  about),  jotakln; 
to  a  p.  about,  joUekulIe  jostakin],  make 
a  complaint  [against] ;  (p&ivitellA)  lament 
[over,  jotakln];  (voihkia)  moan,  bemoan, 
wail,  bewail;  (uikuttaa)  whine,  whimper; 
(&hlqrft)  groan;  (napista) murmur  [about]; 
(nureksia)  repine  [at  one's  fate,  kohta- 
loaan];  (surkutellen)  deplore,  regret,  ex- 
press one's  sorrow  [for,  Jotakln];  (sat- 
llen)  pity;  (pahotella)  be  sorry  [for]; 
(vedota)  appeal  [a  judgment,  tuomlosta], 
(lodge  a)  protest  [against  a  nomination, 
nimityksestft] ;  mditan  manmtmm  (otan 
osaa)  I  condole  (with  you  over)  your 
grief;  ^  kataHnma  [valvofmmn]  COmplam 
of  one's  distress  [one's  troubles] ;  ^  jos- 
takin korkmiunpmm  oikmnimmn  (vedOta  Jut- 
tu)  appeal  a  case  to  a  higher  (1.  a  supe- 
rior) court;  iHdittamatta  Without  (any  1. 
a  word  of)  complaint,  without  murmur- 
ing, without  a  murmur,  uncomplainingly; 
vrt.  piUvitoUK.  valittaja  one  who  com- 
plains Jne.,  ks.  edell.;  complainant,  com- 
plalner;  (lak.)  appellant;  (rulkuttaja) 
waller,  whiner,  whimperer.  v«llttamln«n 
complaining  Jne.,  ks.  vallttaa;  vrt.  vall- 
tus;  mimdla  mi  olo  (mHSUn)  vmUttmnistm 
I  have  nothing  to  complain  of,  I  have  no 
complaint  to  make,  vallttava  I.  complain- 
ing, lamenting;  moaning,  (be)walimg; 
whining,  whimpering;  murmuring;  (su- 
rullinen)  plaintive,  doleful,  mournful; 
tudittmcaaa  SUnMB  in  a  plaintive  (1.  a 
wailing)  voice,  in  a  lamenting  (tone  of) 
voice,  ir.  »  valinnanalainon;  vmiittaomkmi 
kmlpaaoa  qualified   for   election,   eligible. 

vaiittu  chosen;  selected;  elected;  (valikol- 
tu)  picked,  choice;  (katsottu)  elect;  (s.) 
the  chosen  one,  the  man  [woman]  of 
one's  choice;  (raam.)  elect;  vmiittula  rv- 
no/a  selected  pieces  of  poetry,  selections 
[from];     ^    iaukko    picked    body    (of 
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troops),  select  group,  vrt.  vallojaukko; 
^  ••ora  select  company;  vdiittdn  Bonoin 
in  (well)  cbosen  words,  very  appropriate- 
ly; fHditut  ndmhmt  picked  men;  hyvin  ^ 
vmruato  well  selected  stock. 

valitukMiiAlaliiMi    appealed    [case,    Juttu]. 

valiuis  complaint;  grievance;  (voivotus) 
lament (atlon);  (voitiklna)  wail(ing),  moan 
(-ing);  (ulkutus)  wblne.  whining,  whim- 
per(lng);  (fttikyminen)  groan(ing);  (nu- 
.  rlna)  replnmg;  (napina)  murmurdngX; 
(vallttelu)  deploration;  (vetoomus)  ap- 
peal; (vastalause)  protest.  -«lk«  time 
within  which  a  case  may  be  appealed. 
-Iiuuto  plaintive  outcry,  groan;  (bftt&-) 
cry  of  distress.  -Juttu  appealed  case, 
•kipja  written  complaint;  (vetoomus)  ap- 
peal, -laulu  dirge,  -olk^ut  right  of  (1* 
to)  appeal;  (-oikeusistuln)  court  of  ap- 
peals, -runo  elegy,  -virti  (kuv.)  lamen- 
tation, Jeremiad;  tale  of  woe.  -iini  plain- 
tive (I.  mournful)  sound;  lamentation. 

valjaat  harness;  vtdfaisatt  harnessed, bitched 
up,  hitched. 

v«lJ«kko  team;   vrt.  kaksi^,  kolml^   Jne. 

valjaatMi  harness  [the  horse,  bevonen], 
put  the  harness  on,  hitch  (up);  (panna 
aisoibin)  put  . .  in  the  shafts,  harness  (1. 
hitch)  [the  horse]  to  the  carriage;  (les- 
tftft)  yoke  [an  ox,  bftrkft] ;  vaifaatHtu  har- 
nessed, hitched  (up);  vaanuimn  «e««fi  oil 
mrf/wtoein  nmliU  hmvoattt  four  horses  were 
hitched  to  the  carriage,  (vaunuja  veti) 
the  carriage  was  drawn  by  four  horses, 
valjattus  harnessing  jne.,  ks.  valjMtaa. 
valjattuttaa  have  ..  harnessed  (1.  bitched 
up  Jne.),  ks.  valjMtaa;  (Jollakulla)  have 
(1.  make)  one  harness  Jne. 

valj«ta  (tulla  valoisaksi)  grow  (1.  become 
1.  get)  light(er);  (sarastaa)  dawn,  break; 
(selJetA)  brighten  (up),  clear  up,  get 
bright  (er);  (tulla  valkeaksl)  whiten, 
grow  white,  turn  white,  blanch;  (vaaleta) 
turn  (1.  grow  1.  get  1.  become)  pale,  pale; 
maia  «l  aUti  vUhUahlUin  valjannut  (kUV.) 
that  did  not  throw  any  light  upon  the 
matter,  that  did  not  clear  the  matter  up 
at  all;  kangaa  on  vidkmnamaaaa  the  Cloth 
is  being  bleached;  plHvB  vtdkanam  (the) 
day  dawns,  (the)  day  is  breaking,  it 
dawns,  it  is  dawning. 

valju  (kolkko)  bleak;  (kalpea)  pale,  pallid, 
wan;  (valkea)  white;  (jylha)  gloomy, 
dreary,  dismal. 

v«lk«lt*m«ton  unbleached  [imen,  palttina]. 
valkaitMiiinen  bleaching  Jne..  ks.  seur. 
valkaisU  bleach  (1.  whiten)  [cloth,  kan- 
gasta],  make  ..  white;   (vaalentaa)  fade, 

*  make  . .  lose  color:  (valkoliimata)  white- 
wash, valkalttua  De(come)  bleached  (I. 
whitened),  valkaitu  bleaching,  whitening; 
whitewashing;    vrt.   valkaista. 

valkama  haven;    (satama)   harbor,  port. 

valkM  I.  (a.)  white;  vaikaiaaa  vaattaiaaa 
. .  dressed  in  white;  m^ri  on  vaahdoata 
vmikmmna  the  Sea  whitens  (I.  is  white) 
with  foam. 

valkM  II.  (tull)  fire;  (eslm.  lampussa  tal 
tulitikussa  y.m.;  myOs  valo)  light;  oefoa 
^  strike  a  light,  (tulitikuUa)  strike  (1. 
light)  a  match;  vrt.  tuli. 

valkM-  (yhd.)  ks.  valko-. 

valkMhko  whitish;  vrt.  vaalotthko. 

valkMkukkalnon  . .  with  white  flowers  (1. 
blossoms),  white- flowered;  ^  niitty  a 
field  of  white  blossoms. 

valkeanHhohtava  shimmering  (1.  gleaming) 
white     [cloud,    pilvi].     -kailava    white- 
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spotted,  white -speckled;  . .  doited  with 
white,    -k^ltain^n  pale  yellow,  yellowish. 

valkMnvaara  danger  of  fire;  vrt.  tullpalo. 

valkMverin^n  ks.  vMloavorlnoB. 

v«lkonomin«n  growing  light(er)  Jne.,  ks. 
valjota. 

valkoua  whiteness,  white;  (valo)  light 
(my 08  raam.). 

valkia  —  valkoo. 

vAiko-  (yhd.)  white-,  . .  with  (a)  white  . . 
[eslm.  -Aorpolnoii  white-haired,  . .  with 
white  hair;  'ptu^miiMn  white -bearded,  . . 
with  a  white  beard;  'Siipinen  . .  with 
white  wings,  white  -  winged] ;  (valkomen) 
white  [eslm.  'kamU  white  cabbage;  -lofcM 
white  cap].  -«pil«  (kasv.)  white  clover. 
-hapalnon  l.-liiukslnon  white-haired;  (-pftl- 
nen)  white-headed,  hoary;  vrt.  valkotuk- 
kalaon.  -Ii«hku  white  heat;  Incandescence. 
-Iiehkutus  heating  to  whiteness,  -iholnon 
1.  (a.)  white-skinned,  white;  2.  (s.)  a 
white;  vmUtoihoisat  the  whites;  vrt.  vaa- 
loalholBOB. 

valkoln«n   white;    vrt.   valkoa,    1. 

v«lkoJuovalii#n  . .  with  white  streaks  (1. 
stripes). 

valkojuurlkaa  (kasv.)  sugar-beet,  -eokeri 
beet-sugar,  -vllj^lvs  cultivation  (1.  rais- 
ing) of  the  sugar-beet;  sugar-beet  plan- 
tation (myOs  konkr.). 

valkoOkarvattu  1.  -parklttu  tawed  [leather, 
nahka].  -karvaus  1.  -parkiuis  tawing, 
-kukkalnan  ks.  valkoakokludnon.  -Ilima 
whitewash,  -maalata  paint  . .  white, 
-muunnos  albino,  -pllkkulnon  . .  dotted 
with  white;  white-spotted,  -pippurl  white 

Eepper.  -pydkki  (kasv.)  European  hom- 
eam.  -pilnan  white-headed,  (Ihmisestft, 
myOs:)  hoary;  (esineestl:)  ..  white  at 
the  end,  . .  with  a  white  end,  (kftrklnen) 
. .  with  a  white  point,  -raltainen  white- 
streaked,  . .  striped  with  white,  . .  with 
white  stripes  (1.  streaks).  -««mmal  ks. 
rahka— miiMil.  -Uvarat  white  goods,  white 
drapery;  (Ulna-)  linen  goods  (1.  drapery); 
lingerie.  -Hukkainon  white-haired,  white- 
headed;  (pellava-)  flaxen -haired,  tow- 
headed,  . .  with  flaxen  hair,  -tipliinon 
white-spotted,  . .  spotted  with  white. 
-vorlnon  ks.  vaaIoovorin«ii.  -viiktinon  . . 
with  white  moustache,  -vuokko  (kasv.) 
wood-aneraone.  -vuoto  the  whites,  (IMk.) 
leucorrhea. 

valkualnan  white;  vrt.  mtmaii'-',  •ilmla'*'. 
valkualaalna  albumin. 

vallailaan,  vallallaan  ks.  valta. 

vallan  ks.  varsia;  ^  molnlo  sxcellent. 
splendid,  admirable,  superb,  exquisite. 
(Jkpv.)  simply  magnificent,  first-rate, 
tip- top;  '^^  mainioati  excellently,  splen- 
didly, first-rate. 

vallanlalalnan  (Jonkin,  Jonkun)  dependent 
[(up)on],  subject  to  the  rule  [of);  (kfls- 
kyn-)  subordinate  [to],  subject  [to]; 
(vasalli-)  vassal;  oUa  fonktm  vaUaneimi' 
•«no  (myOs:)  depend  on,  be  under  . . ,  be 
under  the  Jurisdiction  (I.  the  supervision) 
of,  be  under  .  .'s  rule,  -alaltuus  de- 
pendence; subordination;  Englannin  00!- 
tanmltdauuM  (myOs:)  subjection  to  the 
British  rule,  -anattaja  usurper,  -anaatus 
usurpation;  encroachment  [upon],  -hima 
greediness  (1.  lust)  for  power;  ambition, 
-himolnan  . .  greedy  (1.  ambitious)  for 
power,  ambitious. 

vallankin  ks.  varsinlda. 

vallankumoukaallinaii  (a.  k  s.)  revolution- 
ary, revolutionist. 
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vmllankumout  revolution,  -hank*  revolu- 
tionary plan;  vdUankwanouahtaMtmmt 
(my5s:)  plans  for  a  [the]  revolution. 
-fiilM  revolutionary,  revolutionist,  -puo- 
lus  revolutionary  party,  -eota  revolu- 
tionary war,  war  of  revolution,  -vuoal 
year  of  revolution. 

vallanp«riji  heir  to  tbe  throne  (1.  the 
crown);  ^la  ISMn  ^  Stand  next  in  suc- 
cession to  the  throne. 

vallanperlmys  succession,  order  of  succes- 
sion to  the  throne,  -otiiaut  rlgrht  of  suc- 
cession, -eota  war  of  succession;  /efl- 
vailan  valitmp^rimygaota  the  War  of  the 
Austrian  Succession,  -eiintd  act  govern- 
ing the  succession  to  the  throne;  (Engl, 
hist.)  Act  of  Settlement. 

vallanDpiiiji  the  one  in  power,  ruler,  mas- 
ter, lord;  vrt.  vallassaolija.  -pyyd*  ks. 
vallaahimo.  -viirinkiyttd  abuse  Of  power. 

v«llM||luokk«  ].-«Uty  l.-vftki  gentlefolk (s); 
(aatelisto)  nobility;  (herrasvaki,  Engl.) 
gentry;  (yiaiuokka)  upper  class  (es). 
-4i«insn   lady   of   rank,   gentlewoman. 

vallMMOIIJa  «  vallanpltlMX;  vaUoMaaoiih* 
those  in  power,  those  who  hold  the  power, 
the  powers  that  be,  those  in  autnorlty. 

vailata  (ottaa  haltuunsa)  seize,  capture, 
occupy,  take  possession  (1.  hold)  [of], 
possess  o.s.  [of],  make  o.s.  master  [of]; 
(anastaa)  appropriate  (. .  to  o.s.),  usurp; 
(lllttM  valtakuntaansa)  annex;  (hyOk&t& 
maahan)  invade  [a  country] ;  (hurmata, 
vOlttaa)  captivate,  win  [everybody's  heart, 
katkkien  sydftmet] ;  (tunteesta  puhuen, 
myOs:)  come  upon,  overcome,  catch, strike, 
beset,  overwhelm:  '^  kaupnnki  occupy  (1. 
take  possession  of)  the  city;  '^  kokonaan 
(myOS:)  monopolize;  '^  maimisnoni  take 
possession  of  a  mineral  vein,  lay  claim  to 
a  mineral  deposit  (I.  vein),  (saada  omis- 
tusoikeus)  appropriate  a  mining  claim;  ^ 
yk9inoik9ud€k»9mn  monopolize;  iokin  (tun- 
ne)  vaitaa  /onfcim  a  p.  18  Seized  (1.  Struck) 
with  (1.  by)  . . ,  a  p.  is  caught  (1.  over- 
come 1.  overwhelmed  1.  beset  1.  carried 
away)  by  . . ,  a  p.  is  taken  with  . . ,  [a 
feeling]  comes  upon  (1.  seizes  1.  over- 
whelms) a  p.;  Jonkin  otdiaama(.na)  seized 
(1.  struck)  with,  overcome  (L  caught  1. 
carried  away  1.  overwhelmed  1.  beset)  by, 
taken  with  [esim.  hammdatykgrn  vtdttm' 
mana  Struck  with  amazement;  kaahun 
valtaanuma  seized  (1.  Struck  1.  smitten) 
with  (1.  overcome  by)  dread  (1.  terror); 
pakokaakwm  vaitatana  .  .  filled  with  panic, 
panic-stricken;  ylnrnmn  inno9tnk»mn  vtd- 
taanuauM  carried  away  by  the  general  en- 
thusiasm]. 

vallaton  unruly  [boy,  poika] ;  (pahankurl- 
nen)  mischievous,  naughty;  (eloisa,  vll- 
kas)  lively,  frisky,  coltish;  (riehakas)  gay, 
romping  [girl,  tytt^J],  sportive  [calf,  va- 
sikka];  (hlllitOn)  unrestrained,  ungov- 
ernable; (villi)  wild;  vtdlattomaUa  itndella 
in  a  mischievous  humor,  (iloisella)  in  gay 
(1.  in  high)  spirits,  in  a  rollicking  (i.  a 
frisky)  humor,  vallattomatti  in  an  unruly 
manner;  mischievously,  naughtily;  in  a 
lively  (1.  a  romping)  manner,  friskily; 
gayly,  sportively;  wildly,  vallattomuut 
unruliness,  unruly  nature;  mischievous- 
ness,  naughtiness;  liveliness,  f riskiness, 
coltlshness;  gayness,  sportiveness;  unre- 
strained (1.  ungovernable)  nature;  wild- 
ness;  (vallaton  teko)  mischief;  excess; 
tmhdU  iappn  roskafonkon  vaUattomtmkgiMta 
put  a  stop  to  the  excesses  of  the  mob. 


valiaamanni  ks. 

valli  embankment,  bank;  (muail)  wall; 
(linnotus-,  suojelus-)  rampart*  bulwark; 
parapet;  vrt.  vallitua.  -hauta  trench;  (et. 
linnotuksen  ymplrllll)  fosse,  foss,  moat, 
ditch;  vmruMtpa  vrnttihaui^iOa  (myOs:)  en- 
trench. 

valuta  rule,  dominate,  reign,  bold  sway, 
have  sway,  bear  sway,  sway  the  scepter, 
have  authority  [kaikkl:  over«  Jotakin  (1. 
jotakuta)],  sway,  command,  govern,  con- 
trol, be  master  [of],  be  in  control  [of], 
have  command  [of],  be  In  command,  be 
m  authority;  (pitftA  hallussaan)  hold;  (ol- 
la  vallltsevana)  reign  supreme,  be  (pre-) 
dominant,  predominate;  (oUa  yleensA 
vallltsevana)  prevail,  be  prevalent;  (olla) 
be,  exist;  fwMaa  iatkttiin  UpUm  nuM- 
€ian  vtilitmmam  (myOs:)  the  festivities  con- 
tinued while  merriment  held  sway  (L 
contmued  m  gay  spirits  1.  continued  In  a 
strain  of  mirth);  ftOdatunnmlmm  vmUHti 
a  festal  spirit  ruled  (1.  prevailed),  a  holi- 
day humor  (1.  spirit)  was  abroad,  tbere 
was  a  holiday  humor  (1.  holiday  spUit) 
[huom.  fuhiahuumlnum  tHdUtm^ma  (myOS:) 
under  (1.  swayed  by)  a  solemn  feeling]; 
ImllUtmn  oloimn  vaUUmsMa  When  lawful 
conditions  prevail  (1.  are  existing),  under 
lawful  conditions;  rauha  vMH—m  mam$9u 
there  is  peace  In  the  country,  peace 
reigns  (1.  rules)  In  the  country;  •cMmmh 
mi^tiidan  vtdUtma  when  sucb  a  sentiment 
(1.  a  feeling)  prevails  (1.  Is  prevailing). 
In  such  an  atmosphere,  tbe  public  sentiment 
(1.  feeling)  being  such  [It  Is  impossible 
to  . . ,  on  mahdotonta  . .] ;  ByvH  ti^tMm^tt- 
tSmyy  vdOitmrnm  deep  Ignorance  prevails, 
there  is  great  Ignorance  [among  tbe 
people,  kansan  keskuudessa] ;  vOkn  miM" 
tda  vdUitMi  there  was  great  animation 
[among  them,  heldftn  keskuudessaan] ; 
vrt.  halUta.  vallltaamlnan  ruling  Jne.,  ks. 
edell.;  domination,  dominance;  predomi- 
nation, predominance;  prevalence. 

vailltaava  prevaUlng  [custom,  tV)a]»  prev- 
alent, . .  In  vogue;  (ballltseva)  dominant 
[party,  puolue],  dominating,  predominant, 
preponderant,  ruling  [price,  hlnta] ;  (Joh- 
tava)  leading;  ^  mimlipldm  prevalent  (1. 
dominant  1.  preponderant)  opinion;  mow- 
M  ^  ndmUtia  (myOs:)  the  feeling  In  the 
country,  (ylelnen)  public  sentiment;  nyt 
vailitBmvat  dot  (the)  existing  conditions 
(I.  circumstances),  conditions  now  pre- 
vailing. 

vailittaa  provide . .  with  an  embankment  Jne.. 
ks.  valU;  (sot.)  intrench,  entrench;  (lln- 
notusta  y.m.)  fortify  ..  with  a  bulwark, 
bulwark  (my6s  kuv.). 

vallltut  Intrenchment,  entrenchment,  for- 
tification; (kanssi)  redoubt,  earthworiE; 
(valll)  bulwark.  -HyS  work  of  Intrench- 
ing,  intrenchment,   fortification. 

vallofllaan,  vailolilaan  ks.  valta. 

valloni  Walloon. 

valiottaa  conquer  [a  country,  Jokln  maa] 
(myOs  kuv.);  capture  [a  city,  kaupunkl], 
seize;  (ottaa)  take;  (vallata)  take  pos- 
session (1.  hold)  [of];  (mlehlttU)  oc- 
cupy; (vftklrynnakGUft)  carry  [a  fortress, 
linnotus];  (llltt&ft  valtakuntaansa)  annex; 
(saattaa  alalsekseen)  bring  . .  under  one's 
domination,  subdue,  subjugate,  make  . . 
subject  to  one;  (kuv.,  myos:)  captivate, 
win,  vanquish;  iMffoe«ff ovlMa  •fcos  . . 
capable  of  being  taken  O*  captured), 
pregnable    [fortress,  linnotus],   conquer- 
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tble;  ^  HAaUin  recapture,  retake*  re- 
conquer, (volttaa)  win  back;  ^  vakiryn" 
nUkSiia  take  (l.  carry)  . .  by  storm  (1.  by 
assault);  vrt.  viJlata.  vallottaja  conqueror; 
▼anqulsber,  captor,  vallotumaian  ..  not 
(yet)  conquered,  unconquered,  untaken, 
unoccupied;  (Jota  el  volda  vallottaa)  un- 
conquerable. Impregnable  [fortress,  lln- 
notus].  vallottamattomuut  Impregmablllty. 
vallottaminMi  conquering  Jne.,  ks.  vallot- 
taas  vrt.  seur. 

vallotut  conquest  (myOs  kuv.);  capture, 
seizure;  occupation;  annexation;  subdu- 
ing, subjugation;  (kur.,  myOs:)  captlva- 
tlon,  vanqulshment;  BoMtajin  ^  the  fall 
Of  the  Bastille;  UtmohMktmn  ^  the  taking 
(I.  the  conquest  1.  the  capture  1.  the 
seizure)  of  the  fortress.  ^ 

vallotua-  (yhd.)  . .  of  conquest  [eslm.  -Aofn 
desire  of  conquest;  -soea  war  of  con- 
quest]. -twnkkMt  preparations  for  con- 
quest; oUa  Jonkln  vdUatuahanhhmi9sa  be 
preparing  to  conquer  (1.  to  capture)  . . . 
-polltillilia  policy  of  conquest.  -r«ikl  ex- 
pedition of  conquest.  Invasion,  -ypitya 
attempt  at  conquest,  attempted  conquest, 
attempt  to  capture  (1.  to  seize)  Jne.,  ks. 
vallottaa. 

valmikatto  (rak.)  hip  roof. 

valmit  ready  (1.  all  ready  1.  prepared  1.  in 
readiness)  [for, '  johonkln;  to  do,  teke- 
maan  Jotakln];  (talpuvalnen)  willing  [to 
do];  (nopsa)  prompt  (1.  quick)  [to  do]; 
(valmistettu)  finished,  complete (d),  done; 
(kypsA)  ripe  (1.  mature)  [for,  johonkin]; 
vtdmiikai  tmhtyji  pukufa  ready-made 
clothing;  oaimiina  ready,  prepared,  in 
preparation,  (kftsill&)  at  hand,  handy, 
(komennussanana)  ready!  make  (1.  get) 
ready!  ^  kSyt^ttSviikMi  ready  for  use; 
«  Imtkattavakmi  (vUJa)  . .  ready  to  be  cut, 
. .  ripe  (1.  ready)  for  harvest;  ^  f«*«- 
maan  htakin,  -^  lohnnkin  ..  ready  (1. 
prepared  1.  prompt  1.  willing)  to  do  . . , 
ready  (I.  prepared)  for  . .  [huom.  vtdmU 
mntamaan  (myOs : )  open-haitded,  generous ; 
iMrfmJ*  auttamaan  (myOS:)  helpful;  tHdmi* 
iahtmnUUin  (myOS:)  all  ready  to  go;  hSn 
on  ^  mihin  tahaiua  he  Is  ready  for  any- 
thing, (tekemaan  mltft  tahansa)  he  hesi- 
tates at  nothing;  han  on  tdna  -^  puoliMeo- 
lofiMMfi  ifmaan  he  is  always  ready  with 
excuses,  he  Is  never  at  loss  for  an  ex- 
cuse]; olfa  fHdmiina  be  (1.  keep)  ready, 
be  ready  to  (1.  at)  hand,  (tehtynft)  be 
finished,  be  completed  [huom.  MnoUa  on 
••  vaimiina  (myOs:)  he  has  finished  it, 
he  is  ready  (1.  finished  1.  done  L  through) 
with  It]. 

valmiataa  make  (I.  get)  . .  ready,  prepare  [a 
meal,  aterla  (1.  ruokaa);  a  map,  kartta; 
a  p.  for  the  examination,  Jotakuta  tut- 
kintoa  varten],  (tebd&  valmistuksia)  make 
preparations  for  [a  wedding,  haitA]; 
(ammattlmalsestl)  make  [brooms,  luutia; 
..  (out)  of,  Jotakin  Josukin],  (tehdas- 
maisesti)  manufacture  [shoes,  kenki&], 
fabricate  [woolens,  villakankaita] ;  (tuot- 
taa)  produce,  (koneesta  y.m.:)  turn  out; 
(laatla)  work  out,  draw  up  [suggestions 
for,  endotuksla  Jotakin  varten;  a  plan, 
suunnitelma] ,  compose,  compile  [a  dic- 
tionary, sanaklrja(a);  an  index,  aakkos- 
luettelo];  (huolelllsesti)  elaborate;  (ke- 
mlallisesti,  esim.  kaasua)  develop  [from, 
Jostakin];  (kehltt&ft)  educate,  train  [. . 
for    the    Stage,    Jotakuta    nftytt&mOlle] ; 


(tehdft  valmliksl)  finish,  perfect,  com- 
plete; '^  Jokln  crfno  work  up  a  subject; 
*«  mhdciva,  ^  9aity9  make  (I.  draw)  up  a 
proposition  (1.  a  suggestion),  (suunnitel- 
ma) draw  up  a  plan  (1.  a  project); 
^  fotakuta  iohsikin  train  a  p.  to  become 
a  . . .  give  a  p.  the  training  of  (1.  the 
training  to  fit  him  for)  a  . .;  ^  iakav 
prepare  a  lesson,  (opetella)  get  up  (I. 
learn)  a  lesson;  ^  maaperaa  fdimhin 
(kuv.)  break  ground  for,  clear  the  way 
for,  prepare  the  ground  for;  ^  nahk&im 
curry  (1.  dress)  hides  (1.  furs);  ^  puhm 
prepare  (1.  compose  1.  work  up)  a  speech 
[huom.  PtdmUtmttn  puhm  (myOs:)  a  Set 
speech];  '^  raakmaokoria  produce  raw 
sugar;  ^  rmadoBta  aamita  make  (1.  pre- 
pare 1.  manufacture)  weapons  out  of 
Iron,  work  iron  into  weapons;  «^  H«M 
jMohin  prepare  the  way  for,  (kuv.)  pave 
(1.  open)  the  way  for;  ^  tiUm  make  room 
for,  vrt.  tohdl;  ^  Jollekulle  tUmi»uaa  give 
a  p.  an  [the]  opportunity;  ^  Jotakuta 
ooBtmrnnottamaan  wmtinmn  break  the  news 
carefully  (1.  gently)  to  a  p.;  pidan  tUUn 
paimist9tu9ta  vasikanlihoBta  (myOS:)  1 
like  veal  (prepared)  this  way;  •nateH 
^  kmnkia  the  Shoemaker  makes  (1.  turns 
out)  shoes,  valmittaja  one  who  makes 
[made]  ready  Jne.,  ks.  edell.;  maker, 
manufacturer;  (tuottaja)  producer,  val- 
mlttamaton  . .  not  (yet)  ready  (1.  fin- 
ished 1.  perfected  1.  completed);  unpre- 
pared [for,  Jotakin  varten];  extempora- 
neous, extempore;  (kypsyttamfttOn)  im- 
mature [plan,  suunnitelma].  crude,  un- 
digested; txdmimtamaton  pwtm  a  speech 
not  prepared  beforehand,  extemporaneous 
(1.  extempore)  speech,  vahnittamatta  with- 
out preparation,  unprepared,  (eslm.  pu- 
hua)  [speak]  extempore;  off-hand.  Im- 
promptu. valmittaminMi  making  ready 
Jne.,  ks.  valmistaa. 

vatmittautua  get  ready  [for,  Johonkin], 
prepare  (o.s.)  [for  death  (1.  to  die),  kuo- 
lemaan;  for  an  examination,  tutkintoon], 
make  preparations  [for  war,  sotaan;  for 
a  Journey,  matkalle],  make  (o.s.)  ready 
[for  (1.  to.  Inf.)];  (harjotella)  be  In 
training  [for,  Johonkin  (1.  Joksikin);  to 
appear  in  one's  opening  performance,  en- 
slm&lsta  eslintymist&ftn  varten],  (Joksi- 
kin) train  o.s.  [to  become  a  . .],  (opls- 
kella)  study  [for];  -^  hammaataakarik»i 
prepare  (1.  study)  to  be(come)  a  dentist; 
'^  papikmi  prepare  (O.S.)  for  holy  orders 
(1.  for  entering  the  church);  han  oii  00!- 
miMtmutunut  «on  vandtm  he  was  prepared 
for  it.  valmittau(tu)maton  (Jonkln  va- 
ralta)  unprepared  [for],  valmlttau(tu)- 
matta  ks.  valmUtamatta.  valmittau(tu)- 
mattomuua  unpreparedness.  valmittau- 
(tu)min«n  getting  ready  Jne.,  ks.  val- 
mistautua;  preparation (s)  [for],  prellm- 
lna|ry  (1.  -ries).  valmlttautunui  prepared; 
lohonkin  f  1.  fonkin  Pondtm)  v^dmiataatunui 
prepared     for.      valmlttava     preparatory 

'  [school,  koulu];  (alustava)  preliminary, 
introductory;  vabniMimfa  iuokkm  prepara- 
tory grade;  vaimistaoat  ty«t  preparatory 
work,  preliminary  work,  valmittavasti  In 
a  preparatory  manner;  (alustavastl)  pre- 
liminarily. 

valmitta  preparation;  (tehdas-)  manufac- 
ture, make;  (tuote)  production;  mikrom' 
kooppinmn  '■^  slide;  minaUa  on  «o  vtimia^ 
tmilla  I  am  working  on  (I.  at)  it;  «•  on 
vaimi9t9iUa  It  IS  being  made  (1.  prepared 
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1.  drawn  up  1.  completed),  (rakentelUa) 
It  18  under  construction;  vrt.  t«ko,  tuot«. 
valmitiella  be  maklngr  (1.  be  gettingr)  ready, 
be  preparing  Jne.,  ks.  valmUtaa;  myoa  — 
valmUtM.  valmlatelu  preparation (8),  pre- 
liminary, preliminaries;  (lopputyO)  fin- 
ishing; Pmimi9t0lttltta  ks.  valmUtainatta; 
nama  90at  MHdn  vubnigtmluHa  (I.  tfbnM  on 
vain  ptOmUtmiwm)  v^arminaiamm  taUtftm 
these  are  only  the  preliminaries  of  the 
real  struggle;  vrt.  vlmUUmlnii,  Tahnu- 
tus. 

valmlttua  get  ready;  (tuUa  valmllksl)  be 
finished,  be  perfected,  be  completed; 
(kuntoon)  get  Into  (full  working)  order 
(1.  trim);  (ennakolU)  prepare  (o.s.)  [for 
(1.  to).  Johonkln];  (kehlttM  ItseWn) 
train  o.s.;  (kypsyl)  grow  (1.  become  1. 
get)  ripe  [for],  become  mature  [for], 
ripen  [Into,  joksUdn],  mature;  ^  P^^*^ 
Jkttfitooit  get  (1.  be)  ready  for  (1.  to  go  to) 
the  press;  vtitnUtm  (myOs:)  wlU  be 
ready  (1.  finished  1.  perfected  L  com- 
pleted); vrt.  valmUtantna.  vahnitiumaton 
unprepared  [for,  Jonkln  varalta  (1.  jo- 
honkln)]; (kypsymfttOn)  unripe  [fruit, 
hedeUnl],  (et.  kuv.)  immature,  crude, 
undigested  [plan,  suunnltelma].  valmia- 
iumlnen  getting  ready  Jne.,  ks.  YiJiiilstiuu 
valmlatunelauua  preparedness. 
valmlstas  preparation;  (tehdasmalnen)  man- 
ufacture, making;  (tuotanto)  production; 
(laadlnta)  composition,  compilation;  (huo- 
lellinen)  elaboration;  (kehitys)  educa- 
tion, training  [for];  (vaUnllkslteko)  fin- 
ishing, perfection,  completion;  myOs  — 
valmUtunliMB.  -«nro  value  Of  output. 
-hlnU  ks.  seur.  -kuaUnnukeet  cost  of 
production  (1.  of  manufacture  I.  of  mak- 
ing); initial  cost,  -miari  amount  of  pro- 
duction, output,  turnout,  -palkka  place 
of  production,  place  of  manufacture,  place 
where  . .  is  produced  (1.  made) ;  taiwrat 
myydMBn  vaimlBtuMpalktita  (myOs:)  the 
goods  are  sold  (right)  where  they  are 
produced,  -tapa  method  of  production. 
•vero  tax  on  the  manufacture  [of] ;  excise. 
valmlaiuitaa  have  ..  made  ready  (1.  pre- 
pared 1.  made  1.  manufactured  jne.,  ks. 
valmlstaa);  (jollakuUa)  have  (1.  make) 
a  p.  get  . .  ready  (1.  a  p.  prepare  1.  a  p. 
manufacture  Jne.),  have  a  p.  make  (. . 
ready). 

vatrnfua  readiness;  preparedness. 
valmu  (kasv.)  poppy. 

valo  light;  (valalstus)  lighting;  ouloa  *an- 
MoiU  let  the  people  have  light,  enlighten 
(1.  enlightenment  for)  the  people:  vdtoa 
taittava  refractive;  ^  fm  iamp9  light  and 
heat;  /tfr/«fi  ^  the  light  of  reason;  hyntti- 
tan  mImm  by  candle-light;  fomptm  va^ 
lo99€t  by  lamp-light;  nahda  fohin  tpi0€8aa 
[suotulsassa  yjn.]  iHdo»9a  see  . .  In  a 
different  [a  favorable,  etc.]  light,  take  a 
different  [a  favorable,  etc.]  view  of; 
»amMn  '^  Sight  [eslm.  hUn  mmnmtti  bU- 
miUnsa  valon  he  lost  his  Sight];  9ytyttaii 
twfoe  haontmBam  light  up  the  room,  (sfthkO- 
tal  kaasu-)  turn  on  the  lights;  takko' 
vtdkmm  vafaawa,  twitt  mdomga  by  firelight, 
by  the  light  of  the  fire;  tyBwkmnnMa  vm- 
Mia  work  by  artificial  light  [by  lamplight, 
by  gas-light,  by  electric  light,  etc.] ;  ma 
ol«  fl.  99i9o)  tfdlon  •dmu9a  don*t  Stand  in 
the  (1.  in  my)  light;  (please,)  get  out  of 
my  light;  vrt.  •urliifon^,plUv«ii'-,tule«-' 
y.m. 


valo-  (yhd.)  ..  of  Ught  [eslm.  -Mf^^^wave 
of  light;  'UndB  phenomenon  of  light; 
-iooM  1.  'Viiv  streak  (1.  band)  of  light] ; 
optical  [eslm.  .Jlml«  optical  phenomenon] ; 
(Joskus:)  light-  [eslm. -ealfo light-wave]. 
-aukko  opening  for  (1.  to  get)  Ught;  (ka- 
tossa  oleva  Ikkuna)  skylight. 
valoinMi  (yhd.)  . .  with  a  . .  llfM.  .  .with 
. .  lights  [eslm.  MrkM-^  .  .^wlth  «  bright 
(1.  a  clear)  Ught,  . .  with  bright  Ughts] ; 
vrt.  seur. 

valoiaa  light  [room,  huone],  luminous; 
lucid;  (valalstu)  lighted,  lUumlnated.  . . 
fun  of  light,  (hyvto)  . .  weU  lighted  Xup). 
..  wen  lit  (up);  (aurlnkolnen)  sunny; 
(klrkas)  bright  [day,  pilvft;  future,  tule 
valsuus],  shining,  brlUlant;  (selvl)  clear; 
(kuv.  -  tolverlkas)  optimistic  [view  of 
the  world,  maaUmankatsomus],  hopefiil; 
<«  tafiMMiiLmpaf*  luminous  heavenly  body; 
vdLoimai  hmmmmi  (myGs:)  Cheerful  ijpart- 
ment;  wdoUai  toiv—t  bright  (1.  radiant) 
hopes,  bright  prospects  (1.  aspects);  0^ 
loiBia  hHkia  bright  intervals,  (eslm.  mle- 
lisairaan  slelueiam&ss&)  lucid  intervals; 
maiai  alkaoat  nayttaa  Paioisamnulta  tmngs 
(1.  matters)  begin  to  look  brighter  (Jkpv.: 
to  look  up);  kaiBmlia  mmimL  vaioiatdta  gntm- 
Mtm  see  (1.  View)  the  matter  from  Its 
bright  (1.  sunny)  side,  look  at  the  bright 
(1.  the  sunny)  side  of  the  matter,  take  an 
optimistic  view  of  the  matter,  valoitaail 
brightly.  brlUIantly;  luminously,  lucidly; 
(kuv.)  optimistically,  vaiolauut  luminous- 
ness.  luminosity;  lucldness,  lucidity; 
brightness.  brllUancy;  (kuv.)  optimism; 
(valo)  Ught.  ^  ...    w  ...w. 

valoBkaaeu  lUuminating  gas.  -kohu  bright 
(1.  luminous)  point  (1.  spot);  vrt.  v«lo- 
pUkku.  -kuva  photograph,  (jkpv.)  photo; 
(kodak-koneella  otettu)  kodak,  -kuvaaja 
photographer,  -kuvaamo  (photographers) 
studio,  -kuvafilmi  (photographic)  fUm. 
-kuvapoatikortU  post-card  photograph; 
(jkpv.)  photo  postal,  -kuvata  photograph, 
take  a  photograph  [of,  jokln],  (jkpv.)  take 
a  picture  [o»].  -kuvatalina  photograph 
easel  (1.  holder). 

valokuvaut  photography,  -kona  camera; 
(erWnlalnen  kftsl-)  kodak,  -lavy  photo- 
graphic plate;  (negatllvl)  negative,  -pa- 
p«rl  photographic  paper. 
valokuvauttaa  have  . .  photographed,  have 
a  picture  taken  [of] ;  *-  itBtua  have  one's 
photograph  made  (1.  taken),  baye  one's 
picture  taken;  -  jokln  fjoku]  hUMim 
have  a  p.  photograph  . . ,  nave  a  p.  take  a 
photograph  (1.  a  picture)  of. 
valollalkka  Ught  spot,  -lihda  source  of 
Ught;  (fys.,  myOs:)  luminary,  -marl : 
. .  oU  V0iom9rwa  . .  was  ablaze  with  light. 
Mnarkkl  signal  by  Ught(s). 
valonllarka  . .  shunning  (1.  afraid  of)  (the) 
light;  (-herkkl,  mytts  valok.)  sensitive  to 
light,  -arkuua  dread  of  (the)  Ught;  sen- 
sitiveness to  light,  -heljaataja  search- 
light; (heljastuspelU)  projector  (of  light) ; 
reflector,  -haljatuia  reflexion  of  Ught, 
-hafttiji  searchlight,  -harkki  . .  sensitive 
to  light,  -kanto  scope  (1.  amplitude)  of 
light,  -mittaaja  1.  -mittart  photometer, 
-mituua  photometry.  -^Ilkahdua  -  vaJon- 
vtlahdus. -aide  ray  of  light;  (kuv..myOs:) 
glimpse  of  Ught.  -vihaaJa  ks.  vaUstukMa- 
Tlhaaja.  -vilahdut  1.  -vilihdya  glimpse  (1. 
gleam  1.  ray)  of  Ught. 
valol-opfilinan  optlc(al).  -oppi  ,optlcs. 
-paino  photogravure,  phototypy,  hellotypy. 
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-piiri  sphere  (I.  scope)  of  Ugrbt.  -pilkku 
bright  (1.  luminous)  point  (1.  spot); 
(kuv.,  myos:)  glimpse  (I.  ray)  of  light. 
-puoil  bright  (1.  sunny)  side  [of],  lumi- 
nous side,  (kuv.,  myOs:)  favorable  side. 
•«y6vyl4fs  photoengraving;  gelatUi(e) 
process. 

valoton  non-luminous  [heavenly  body,  tal- 
vaankappale] ;  (pime&)  dark;  (synkkft) 
gloomy,  somber,  murky;  (h&marft)  dusky; 
(himmeft)  dim;  (et.  kuv.)  obscure;  ^  tim 
dark  (I.  gloomy)  path. 

valotorni  lighthouse  (tower);  (kuv.)  bea- 
con (light). 

valottaa  (valokuv.)  expose.  v«lottamln«n 
exposing.  vAlotus  (valokuv.)  e]q>osure; 
vrt.  valalstus. 

valolvaikuia  optic  effect;  vrt.  seur.  -val- 
kutAlma  impression  of  light;  luminous  ef- 
fect, -voima  illumlnatmg  power,  (nor- 
maallkynttilOlssft  mltattuna)  candle- 
power;  (klrkkaus)  briUiancy.  -volmainMi: 
itf  normaaiikynttiian  mdovoimaitMn  «tffcM- 
lampfiu  16  candle-power  electric  light. 

valpaa  watchful,  wakeful;  awake,  alive; 
alert  [person,  henkilO;  mind,  miell],  vig- 
ilant; wide-awake,  . .  with  his  eyes 
open,  spry;  (huomaava)  observing,  ob- 
servant, noticing,  attentive;  (terftvi)  keen 
[business  man,  liikemiesj;  '^  samS  ha* 
PaitBinaan  iotakin  a  keen  eye  for  . 
•'nan  taf««  oUa  mdppaanm  you  must  be 
(on  the)  alert,  you  must  be  on  the  look- 
out, vaippaammln  with  greater  watchful- 
ness (1.  wakefulness  1.  alertness  1.  vigi- 
lance 1.  attention),  more  keenly,  valp- 
paasti  watchfully,  wakefully;  alertly, 
vigilantly;  attentively;  keenly;  pitaM  ^tu' 
kin  (I.  iataknia)  vidppaaMti  •Ifmtffa  keep 
a  watchful  (I.  a  close). eye  upon,  (Jotakin) 
be  keenly  (1.  thoroughly)  alive  to...  valp- 
paua  watchfulness,  wakefulness;  alert- 
ness, vigilance,  wlde-awakeness,  spry- 
ness;    attentlveness;    keenness. 

valaaata  I.  (telata)  put  . .  through  the 
rollers,  roll. 

valaaau  II.  (tanssla)  waltz. 

vaisaf  i.  (tela)  roller. 

valMi  h  (-tanssi)  waltz.  HMk«l  waltz -step, 
-toltto  waltz-music,  -aiv^tmi  waltz- 
melody,    ^tahtl  waltz- time. 

valta  (voima,  mahti)  power  [of  (1.  over) 
life  &nd  death,  elftmftn  Ja  kuoleman  yll] ; 
(hallinta)  rule,  dominion,  sway,  ascen- 
dancy, domination,  dominance;  (herruus) 
mastery  [over  (1.  of)];  (k&sky-)  com- 
mand; (mahti)  might,  mightiness,  po- 
tency; (toiml-)  authority,  control;  (ol- 
keas)  right,  title,  warrant;  (vaikutus-) 
mfluence;  (haltu)  possession  [eslm.  aoada 
ioMn  vtdtaanMtt  get  . .  Into  one*s  posses- 
sion]; vattallaan,  vdUalUmn  free,  lOOSe, 
(hllllttOmftsti)  rampant;  tfidtat  (suur-) 
the  powers;  vaUoMta  oiiial  (I,  ol9Pat)  kS. 
ViJiMsaolija,  ViJIanplt&JM;  valloiUmm  free, 
loose,  rampant,  ks.  oila;  vMoillmmn  free, 
loose,  ks.  plUUtft;  aniaa  vtitaa  indulge 
(o.s.)  [in,  Jollekln],  give  rein  [to  one's 
passions,  intohimoilleen],  give  way  [to 
grief,  surulle],  yield  [to],  vrt.  antaa; 
msimi^hft  vtiMlaan  with  (I.  upon)  his 
authority  as  the  presiding  officer:  /olfo- 
ktdla  on  '^  iohonkin  (I.  Uhda  foiakin)  one 
has  a  [the]  right  to  (do)  a  th..  one  is 
entitled  to  (do)  a  th.,  one  has  (the) 
power  to  do  . . ,  one  has  the  authority  to 
do  . . ,  one  is  authorized  (1.  is  em- 
powered)  to  do  .  .    [hUOm.  •Innlfa  mi  ol« 


vdtaa  ktmkoyiHUi  mimm  you  have  no 
authority  (1.  no  power)  to  interrupt  me, 
you  are  not  authorized  to  Interrupt  me; 
sinuUa  on  ^  tmhdd  ••  (myOS:)  it  is  In 
your  power  (1.  your  authority)  to  do  it, 
you  have  authority  In  the  matter,  (smus- 
ta  riippuu)  the  matter  rests  with  you]; 
/oofiM  lonkin  vaitman  (jonkln  tunteen)  be 
overcome  (1.  be  overtaken  1.  be  over- 
whelmed 1.  be  beset)  by.  be  seized  (1.  be 
struck  1.  be  smitten  1.  be  taken)  with  (1. 
by),  be  caught  by,  be  filled  with  [huom. 
kwionokalni  foatuivmt  vodon  vaitman  the 
furmture  was  caught  by  the  water,  the 
furniture  began  to  float  (m  the  water); 
Joutam  tmudin  vaitman  (myOS:)  catch  a 
Sickness  (1.  a  disease),  be  taken  ill],  vrt. 
jotttua;  iarjaau  mi  aim  vaitaa  kanmaaM  rea- 
son has  no  power  over  him;  iUttSM  lokin 
iahkan  valtaan  leave  . .  In  a  p.*8  power, 
let  ..  rest  with  a  p.«  (ratkalstavaksl) 
leave  . .  to  a  p.  (1.  with  a  p.  L  to  a  p.'s 
discretion),  leave  . .  to  a  p.'s  decision, 
leave  . .  to  (1.  for)  a  p.  to  decide,  (va- 
llntaansa)  let  a  p.  choose  [huom.  jitibt 
aan  ainan  vmltaaai  (myOS:)  do  as  you 
think  best  (1.  proper)]:  aila  lonkin  vol' 
laaaa  (pelon,  surun  y.m.)  be  overcome  by 
[fear,  grief,  etc.],  (eshn.  epltoivon)  be 
In  a  state  of  [despair,  etc.],  be  under  the 
influence  of  [huom.  oUa  polon  vattaaaa 
(myOs:)  be  fearful,  be  anxious,  be  in  the 
grip  of  terror,  vrt.  Joutua  Jonlda  valtaan; 
amOaiaon  taniaan  vmHaaaa  oUon  Udder  the 
influence  of  such  a  feeling,  influenced 
(1.  overcome)  by  such  an  emotion];  oUa 

Snkun  vidian  tdainon  be  (1.  fall)  under 
e  rule  (I.  sway  1.  dominion)  of,  be 
ruled  by,  be  subject  to  (the  rule  of),  be 
subordinate  to  (myOs  vir.),  be  under  the 
authority  of.  (hallintovallan)  be  under 
the  jurisdiction  (I.  the  supervision)  of, 
(poliittisesti)  owe  allegiance  to.  (maa- 
alueista,  myOs:)  be  a  dependency  of  . . , 
be  one  of  [England's,  etc.]  dependencies; 
oUa  fonkun  vaUasoa  be  In  the  power  Of 
a  p.,  be  in  a  p.'s  power,  be  under  a  p.'s 
thumb,  (kftslss&)  be  in  a  p.'s  hands,  be 
in  the  hands  of,  (armollla)  be  at  a  p.'s 
mercy,  (hallussa)  be  in  a  p.'s  possession, 
be  held  (I.  be  occupied)  by  [huom.  aoia 
on  ainan  vallaaaaai  (myOS:)  you  have 
authority  in  the  matter,  (riippuu  sinusta) 
the  matter  rests  with  you,  (slnulla  on 
vaimtavalta)  the  matter  is  open  to  you; 
foa  am  on  minun  vdllaaaani  If  It  be  in  my 
power,  if  I  can  (do  it);  mikMi  mimm 
vattaaaani  on  (mlnusta  rllppuu)  as  far  as 
in  me  lies;  . .  mi  minun  vmUaaaani  (myOS:) 
I  have  . .  in  my  power.  I  have  authority 
over  . . ,  (hallussani)  I  hold  (1.  I  have)  . . 
in  my  possession,  I  am  possessed  (1.  I  am 
in  possession)  of,  (k&sissftni)  I  have  . .  in 
my  grasp  (1.  my  hand  1.  my  hands),  (ar- 
moillani)  I  have  . .  at  my  mercy;  pattari 
on  maikaiOiatan  vaUmaaa  (myOS:)  our  men 
(I.  our  troops)  are  the  masters  of  (1.  our 
troops  occupy)  the  battery;  ••  ai  oto  ik' 
miaan  vailaaaa  (myOS:)  It  is  not  in  human 
power,  it  is  not  humanly  possible;  am  on 
ainun  vattaoaaai  (riippuu  Slnusta)  it  reStS 
with  (1.  depends  on)  you,  (jkpv.)  it's  up 
to  you,  (myOntften)  you  may  do  as  you 
please  (about  it);  «lnan  vaUaaaaai  on  tmttm 
tai  oila  talamatta  (myOs:)  you  are  free 
(I.  at  liberty)  to  come  or  not];  otlm  vai' 
lalla  (valuta)  be  dominant,  be  predomi- 
nant,    (pre)  dominate,    reign     (supreme). 
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(ylelsena)  prevail,  he  prevalent,  be  pre-* 
valUn?,  be  in  vogue,  (Jobtavana)  be  leaJ- 
Infir.  rule;  oila  vaUtaaa  be  in  power,  be  in 
autbority,  possess  (1.  be  in  possession  of) 
the  power,  rule,  bold  sway;  omin  vtdloin 
kS.  oma;  Roonmn  vtMan  mkana  under  tbe 
Roman  Empire;  timto  on  valiaa  knowledge 
is  power;  vrt.sotilas~,suur~,valtio'«y.m. 

valtaaja  one  wbo  seizes  [seized]  Jne.,  ks. 
valuta;  capturer,  captor;  (vallananastaja) 
usurper.  valtaaminMi  seizing  Jne.,  ks. 
vallata;  vrt.  valtaus. 

valta|-«*«m«  position  of  power,  dominating 
(1.  controlling)  position.  -h«rra  powerful 
(L  migbty  1.  potent)  lord,  potentate. 

valtainvAlinMi  . .  of  (1.  among)  tbe  powers. 

valtaittuim^llenousu    accession    (1.    ascen- 

,  sion)  (to  tbe  tbrone);  (lalillsessa  perl- 
mysjftrjestyksessft)  succession  (to  tbe 
tbrone). 

valtalttuin  tbrone;  hUnmn  valtalMtuimmUm 
noiMfMMan  at  bls  accession  (1.  ascension) 
to  tbe  tbrone;  notwea  Mrfem'«taim«Cf«  iaUn- 
bB  jiOkmmn  succeed  one's  fatber  on  tbe 
tbrone,  vrt.  aousta.  -puh*  speecb  from 
tbe  tbrone  (at  one's  accession),  -flita 
contest  for  (1.  over)  tbe  tbrone.  -««il 
tbrone -room. 

valtaUkauil  period  wben  ..  was  in  power. 
-i(*ino  (means  of)  power;  force,  coercion; 
vrt.  pakkokaino.  -klrj*  proxy;  (edusta- 
Jan,  l&bettilft&n  y.UL)  credentials;  (val- 
tuutus)  powers,  autbority;  (asianajaj&n) 
power  of  attorney;  (vangltsemis-  y.m.) 
warrant;  valtakiriaila,  vtdtakirlan  nofaUa 
by  proxy  [buom.  atfmeoa  lottAuta  vtdta- 
hirfdia  (myOS:)  be  a  p.'S  proxy];  opoin 
vaitakirja  full  power  Of  attorney,  full 
powers,  carte  blancbe,  unlimited  autbor- 
ity; ap««crtn  vtdtakirfa  conmilsslon.  -kir- 
J«intarkaatus|vallokunt«  1.  -komitaa  com- 
mittee on  credentials,  -kirkollin^n  bigb- 
cburcb.  -kreivl  count  of  tbe  empire. 
-i(unrMillinM  . .  of  tbe  state,  . .  concerning 
tbe  state;  (etup.  keisarikunnasta  pubuen:) 
. .  concerning  tbe  empire;  vrt.  yi«lsTaIta- 
kunnalUnan. 

valtakunnanBduuma  Duma. -hittoria  bistory 
of  tbe  country  (1.  tbe  empire) ;  (kansallis-) 
national  bistory.  -hoitaja  administrator 
of  tbe  commonwealth  [the  empire,  etc.]; 
(kuningaskunnan)  regent;  (Gromwellin 
alkana,  Engl.)  (Lord)  Protector  [of  Eng- 
land], -kavallua  high  treason,  -kavaltaja 
traitor  to  the  country,  (etup.  Engl.)  trai- 
tor to  tbe  realm,  -kiali  language  of  tbe 
country;  language  of  the  empire,  -kokoua 
(I.  V.)  national  conference.  -kotk«  impe- 
rial eagle,  eagle  of  the  empire,  -lain- 
aAAdintA  Imperial  legislation,  legislation 
of  tbe  empire,  -neuvosto  Council  of  the 
State  (1.  of  tbe  Empire),  imperial  council, 
(VenftJ&llft)  tbe  Imperial  Senate,  -rmja 
boundary  of  tbe  state  (1.  tbe  country  1. 
the  empire  Jne..  ks.  valtakunu);  (Inter-) 
national  boundary  (line),  (national)  bor- 
der. -«ali  ball  of  state,  -vaakuna  coat  of 
*  arms  of  tbe  state  (1.  tbe  empire  1.  the 
kingdom),  imperial  [royal,  etc.]  coat  of 
arms;  RaotHn  vol eafctimuunnufciina (myOs : ) 
tbe  Swedish  coat  of  arms. 

valukunta  (yl.  &  kuv.)  realm;  (valtio) 
state;    (maa)   country;    (et.   kelsarikunta, 

my  OS  eslm.  Englannlsta:)  empire;  (ku- 
nlngaskunta;  myOs  raam.)  kingdom;  (ta- 
savalta)  republic,  commonwealth;  (alue) 
dominion;  vdltakonnan  ralmin  aiaMUa 
(myos:)  wltbln  tbe  realm;  BHtt^in  ^  tbe 


Drltlsh  Empire;  Jummlan  ^  tbe  kingdom 
of  Go  J;   RfMotmin  ^  the  kingdom  of  Sweden. 

vattaikAaky  imperative  (1.  despotic)  com- 
mand; (hallltsijan)  sovereign  command. 
-kAytivA  main  entrance,  -luokka  ruling 
class,  tbe  class  in  power,  -maaittie  » 
valtati*.  -meri  ocean.  -merMlmaato  ocean 
climate,  -merilaiva  ocean  steamer,  ocean- 
going steamer  (1.  ship  1.  vessel);  (linja-) 
(ocean)  liner,  -merkit  regalia  of  power  (1. 
of  tbe  crown),  -plirl  domain;  Jurisdiction. 
-puoli  (rakennuksen)  facade,  frontal, 
-puolue  the  party  in  power,  dominant 
party,  -pyyde  desire  for  power;  love  of 
power.  -pdytA  tbe  table  of  tbe  powerful 
(1.  tbe  high  and  migbty).  -euoni  main  (L 
large)  blood  vessel;  (valtlmo)  artery; 
(syd&mest&  iftbtevA)   aorta. 

valtata  (korttipellssA)  trump,  play  (out) 
a  trump. 

valtatie  main  road,  (tbe  great)  higbwmy; 
(Ybdysv.,  tav.)  county  road;  hmpungim 
Idpi  iohtava  ^  (myOs:)  the  City  thorough- 
fare. 

valtaua  seizure,  capture;  occupation;  &p- 
proprlation  [of  a  mining  claim,  etc.j; 
usurpation;  annexation;  invasion;  (vallo- 
tus)  conquest;  captivatlon;  monopoliza- 
tion; (konkr.  kalvos-)  claim;  myOs  — val- 
taamiii«n.  -klrj*  certificate  conveying  tbe 
right  to  work  (on)  a  mining  claim,  -ofkeua 
privilege  of  filing  a  mining  claim.  -eAAnnftt 
regulations  concerning  tbe  taking  up  of 
mining  claims. 

valtava  (volmakas)  powerful,  migbty,  po- 
tent; forcible  [blow,  isku];  (musertava) 
overpowering,  overwhelming,  crushing; 
(suunnaton)  great,  huge,  enormous;  (laa- 
Ja)  inunense,  vast;  ("birveA")  tremendous, 
stupendous;  «^  mnmmmi9t8  an  overwhelm- 
ing (1.  a  crushing)  majority,  tbe  great 
majority,  by  far  the  greater  part  [of  tbe 
people,  kansasta];  valtaoampi  (voltoUa 
oleva)  dominating,  (pre) dominant,  pre- 
dominating, preponderant;  MftaMt  coa- 
9ionomotuk9€t  great  (1.  tremendous)  ^- 
plause.  valtavaati  powerfully,  nUgbtily; 
overwhelmingly;  greatly,  hugely,  enor- 
mously; inmiensely,  vastly;  tremendous- 
ly, stupendously;  vrt.  valkuttaa.  valtavuna 
mightiness;  hugeness,  enormousness;  Im- 
mensity, immense  scope,  vastness;  over- 
whelming character   [ofj. 

valtavAylA  main  channel  (1. passage  1.  course). 

valiiaa  ruler,  master,  lord;  (ballltsija) 
monarch,  sovereign;  EnglanH  on  moHen  «« 
England  dominates  (1.  rules  over)  tbe 
seas,  England  is  (tbe)  mistress  of  tbe 
seas,  valtiatar  mistress,  lady;  sovereign, 
valtija,   valUJatar  ks.  valtiaa,   Taltiatar. 

valtJkka  scepter,  sceptre;  kmnitm  voitikkaa 
(kuv.)  wield  the  scepter. 

valtimo  pulse;  (valtasuoni)  artery;  '^  on 
hoikko  the  pulse  is  weak  (1.  low);  vrt. 
pKA~.  -laajennua  expansion  (1.  distention) 
of  the  artery;  (ift&k.)  diastole,  -verl  blood 
of    (1.   In)    tbe    arteries,    arterial   bjood. 

valtio  state;  commonwealth;  (ballltus) 
government;  (kruunu)  crown;  ^  laMHtko 
church  and  state;  vaition  ..  (myOs:) 
state  [school,  koulu;  monopoly,  yksin- 
olkeus],  (hallltuksen)  government  [ser- 
vice, palvelus],  (kruunun)  crown  [land,' 
maa],  (ylelnen)  public  [institution,  lal- 
tos],  (kansallinen)  national  [bankruptcy, 
vararikko] ;  valHon  pmUUum  natation  . . 
receiving  a  salary  from  tbe  government; 
Soomtfi  'v  (tav.)  tbe  Fliimsb  govemmeot. 
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-MU  tbe  idea  of  a  state.  -«pu  g-overn- 
ment  aid.  subsidy  (from  the  ^ovemment), 
state  aid;  public  (1.  ffovemment)  graDt; 
mntaa  valtioapnm  (myOs:)  subsidize.  -«pu- 
•nomue  application  for  govemment  (1. 
state)  aid,  application  for  a  subsidy. 
-«rl(ltio  —  TaltioiiarkUt*.  -^tlaklrja  state 
document  (1.  paper);  grovemment  paper. 
HMlat  government  affairs  (1.  business), 
state  affairs  (1.  business);  (valtakunnan) 
affairs  of  tbe  empire.  -«vusUjs  ks.  Taltlo- 
apu.  -•limi  political  Ufe.  -hallinto  sute 
(1.  erovemmental)  administration,  admin- 
istration of  tbe  rovemment,  conduct  of 
public  affairs.  -|ipjett«lini  sute  system. 
-Jirjeetyt  ks.  vmftloaiuoto. -kaappaus  coup 
d^tat.  -kalenterl  directory  of  tbe  public 
services;  (Ybdysv.,  Jkpv.)  blue  book. 
-kanslerl  (Imperial)  Cbancellor;  Smhsan 
ptitiokamimri  tbe  Imperial  German  Cban- 
cellor, tbe  Cbancellor  of  tbe  German 
Empire,  -kelkaus  coup  d*6tat.  -kirkko 
state  (1.  national  1.  established)  cburcb; 
mdtiokirko^tm  mr^nnui  dissenter,  dissident. 
-kipkoHinen  . .  of  tbe  established  cburcb; 
. .  concerning  tbe  state  cburcb.  -kiroue 
proscription;  banisbment  by  tbe  state; 
hdisHm  fHAtiokiroak»99n  declare  . .  to  be 
under  tbe  bamsbment  of  tbe  state,  pro- 
scribe, outlaw.  -koii«ltio  machinery  of 
the  state,  political  machinery,  -laina  gov- 
ernment (1.  national  1.  public)  loan,  -lai- 
toa  government  (I.  sute)  institution; 
(-konelsto)  machinery  of  the  sute»  polit- 
ical machinery.  -Ultto  umon  (1.  confed- 
eration) of  states. 

valtlollinen  political  [question,  kysymys]; 
. .  of  sute,  state;  ^  vmU  political  (1. 
state)  prisoner.  vaHlolliteeU  politically, 
with  (I.  in)  regard  to  politics,  as  regards 
politics.  valUolliauua  political  nature  (1. 
character). 
valtlol  lupa  (government)  concession,  (sute) 
grant,  license,  powers;  (oikeus)  franchise 
(granted  by  the  government),  -mahtl 
power  of  the  SUte,  governmental  power; 
the  sute. 
valtlomleheo-  (yhd.)  ks.  valtlomlM-. 
valtlomiM  statesman;  diplomat,  -kyky  1. 
-Ulto  [a  p.*s]  ability  as  a  statesman, 
ability  of  a  sutesman,  sutesmansbip, 
statecraft:  vrt.  valtlovUaaus.  -eilmi:  M- 
umi  tmrtMi  v^HmnimUmBtnmH  the  Sharp 
eye  of  this  statesman,  his  political  fore- 
sight, -urt  [a  p.'s]  career  as  a  states- 
man, statesman's  career. 
vattiolmlnltteH  minister  of  state,  -muoto 
form  (Lmode)  of  government;  constitution. 
vaHlofilarklato  State  Archives:  archives  (1. 
records)  of  the  SUte;  (Ybdysv.,  myOs:) 
sute  Recorder's  Office,  -eiu  mterest(s) 
of  the  sute;  public  Interest. 
valtloBneuvM  "councilor  of  state",  a  title 
conferred  [in  Russia,  etc.]  to  persons 
who  have  distinguished  themselves  in 
public  service,  -neuvoeto  sute  council; 
(mlnlsteristO)  mimstry,  cabinet. 
valtlon I  hallinto  administration  of  the  state, 
sute  administration;  conduct  of  public 
affairs.  -Iioltaja  ks.  valtakunnaalioltaja. 
-Iiolto  ks.  valtionhalliiito.  -kataa  State  (1. 
government  1.  public)  treasury.  (Engl.) 
exchequer,  -kavaltaja  ks.  naaakavaltaja. 
-maa  state  (I.  government)  land;  (kruu- 
nun-)  land  (1.  demesne)  of  the  crown, 
crown  land.  -obligaUionl  government 
bond;  sUte  bond,  -onjakaoi  helm  of  (tbe) 
•UU;  (btUltuf-)  reins  of  (tbe)  gOTera- 


ment.     -oppllalioa    state    school;    school 

supported  by  the  government,    -pilmlea 

bead  of  a  [tbe]  sute  (1.  country);  (hal- 

lltuksen-)  head  of  the  government;  (bal- 

litsUa)  sovereign.  -raU  1.  -rauutle  sute 
railroad,     government  (-owned)     railroad. 

-tarve  need  (1.  requirement)  of  the  sUU 
(1.  the  government),  -tilua  public  domain, 
demesne  of  the  state  (1.  of  the  crown); 
vtdtiantituk99t  (myOs:)  crown  (1.  demesne) 
lands,  -tulot  revenue  of  the  State,  public 
revenue,  -vankila  sute  prison;  govern- 
ment prison,  -virka  public  office,  gov- 
ernment office;  (Yhdysv.,  osavaltlon) 
sute  office,  (Illttovaltion)  federal  office; 
pausta  vaiHonvirkaan  Obtain  a  government 
office,  -virkamiea  I.  -vlrkailija  public  of- 
ficial (1.  functionary),  person  holding  a 
public  office  (1.  a  position  with  the  gov- 
ernment), government  official. 

valtlol-oikeudaliinen  . .  relating  to  polit- 
ical law.  -oikeua  political  law.  -onfi«(»- 
tomuua  national  disaster  (1.  calamity), 
-oppi  political  science.  -«aaato  Depart- 
ment of  State,  -pankkl  bank  owned  by 
tbe  government,  government-owned  bank; 
(1.  V.  Yhdysv.)  federal  reserve  bank, 
-paper! !  valtiopapmrit  State  papers,  (arvo-) 
government  bonds  (1.  securities),  (Engl.) 
consols,    -peioe  high  treason. 

valUopiiviladreaai  petition  of  the  Diet, 
-•altya  (valtiopftivlUe  Jfttetty)  proposition 
(1.  bill  introduced)  to  the  Diet,  bill. 
-Jirjeatya  act  regulating  tbe  Diet;  regu- 
lations concerning  the  procedure  of  the 
Diet,    -kiaittely   discussion   in   the   Diet. 

valtlopilvimiea  representative  (in  the  Diet), 
member  of  tbe  Diet;  vrt.  koncr^salanlM. 
««hdokaa  candidate  for  the  Diet,  -palkkio 
remuneration  (1.  compensation  1.  salary) 
of  a  represenutlve  in  (1.  a  member  of) 
the  Diet.  -pilH  electoral  district  which  is 
entitled  to  one  representative  in  the  Diet. 
4)^aall  election  of  a  representative  to  (1.  a 
member  of)  the  Diet. 

valUopilvipiitda    resolution    of    the    Diet. 

valUopiivat  diet;  (Saksassa)  ReichsUg; 
vrt.   •duskunta. 

valtlopiivilUlo  house  of  the  Diet.  Diet 
building.  -ty6  duties  in  the  Diet,  -valio- 
kunU  committee  of  tbe  Diet. 

valtloBrahaato  state  (1.  government  1.  pub- 
lic) treasury  (l.  funds),  treasury  (1. 
funds)  of  the  state;  (Engl.)  exchequer, 
-fakenne  political  structure;  system  of 
government,  -fikoa  crime  against  the 
sute,  high  treason,  -flkoajuttu  lawsuit 
over  a  crime  against  the  SUte;  case  of 
high  treason,  -fikoeolkeua  court  trymg 
cases  of  high  treason,  -ealalauua  sUte  (1. 
government)  secret,  -eihteeri  Secreury 
of  State,  -eihteeriatft  Department  of 
State;  office  of  the  Secretary  of 
State,  •^ildyt  the  estates  (of  the  realm). 
-allntd  (sute)  constitution,  -iaito  art  of 
governing;  statecraft;  diplomacy;  vrt. 
valtiomiaskyky.  -iaioudel  linen:  voftfofo- 
focnfcfflnefi  kygymyg  question  of  political 
economy,  -uloua  political  economy, 
(science  of  the)  administration  of  the 
finances  of  the  State  (1.  of  the  govern- 
ment), -urkotua  state  purpose.  -4leda 
political  science,  -tolml  sute  (1.  govern- 
ment) business;  state  affair,  -cdmiato 
Department  of  State,  -uakonto  State 
religion,  religion  of  the  SUte;  (tbe)  es- 
tablished religion,    -vafta  power  (L  an- 
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tbority)     of     the     State;     g-oveminental 
power;   (valtlollinen)  political  power. 

v«Klov«r«lii||lMillinto  administration  of  the 
finances  of  the  State,  -^arkattaja  auditor 
of  the  State  finances;  State  Auditor. 
-valiokunta  (standing)  financial  commit- 
tee (of  the  diet) ;  (standing)  conmilttee  on 
finances;  (Engl.,  1.  y.)  Public  Accounts' 
Committee  (of  the  House  of  Commons). 

valtloBvaraato  treasury  of  the  State,  State 
treasury;  grovemment  treasury;  excheq- 
uer, -vara!  finances  of  the  state  (1.  the 
government),  state  (1.  government)  funds, 
-velka  national  (1.  public)  debt;  (yksltyl- 
sen  valtion,  Yhdysv.)  state  debt,  -viiaaa 
skilled  m  the  art  of  statesmanship;  diplo- 
matic; V€iHooH9a»  prmsidmniti  Wilaon 
(myOs:)  President  Wilson,  that  experi- 
enced (1.  astute  1.  shrewd)  statesman. 
-vilaaua  political  wisdom  (1.  shrewdness 
1.  astuteness);  statecraft,  statesmanship; 
diplomacy. 

valtlua  power,  might;  sway;  dominance, 
dominion;  authority;  vrt.  Itsa^,  yksln^. 

vaitoin  (Irralllnen)  loose;  (vapaa)  free, 
clear;  (kilnnittftm&tOn)  unfastened;  (ir- 
taantunut)  disengaged;  (vapaana  oleva) 
. .  at  liberty,  . .  at  large;  (lOyhftua  oleva) 
slack,  lax;  (hajalimen)  dishevel  (l)ed 
[hair,  tukka];  (esteetOn)  imhmdered,  un- 
impeded, unobstructed;  mdtpimmna  (olmvm) 
ks.  Taltoin.  valtolnaan  loose,  loosely; 
ip&istikkaa)  headlong,  precipitately;  (va- 
paana, vapaastl)  free(ly);  (lOyhftllA) 
slack(ly),  lax(ly);  (rentonaan)  limp(ly): 
(haJaUaan)  dlshevel(l)ed;  (esteettOm&sti) 
unhindered,  unimpeded,  unobstructed; 
hmMMytyM  valtoinaan  plunge  (1.  throw  0.8.) 
headlong. 

valttaaminan,    valtUua    trumping. 

valtti  trump;  hmrtta  on  vtdttia  hearts  are 
trumps;  p^ata  viimoinmn  valttin»u  play 
(out)  one's  last  trump,  (kuv.,  myOs:)  fire 
one's  last  shot.  -kortU  trump -card.  -laai 
ace  of  trumps. 

vmltuua  authority,  power (s),  warrant,  title; 
(olkeus)  right;  (valtakirja)  proxy,  power 
of  attorney;  vtdtmtkai^n  mntaminmn  foilo- 
kaUm  authorization  of  a  p.;  €mtaa  t&yH 
'^  (\,  taydot  tHdtttodot)  /oUdkolf*  (myOS:) 
mvest  a  p.  with  full  power  (I.  authority) ; 
vrt.  valteldrja.  -kunta  delegation;  (kau- 
pungln-)  (board  of)  commissioners; 
myOs  —  valtuusto.  -mlaa  (kaupungUi-) 
councilman,  [city]  council (1) or,  alder- 
man;  vrt.  valtuut*tttt. 

valUiutta  (kaupungin-)  [city,  mumclpal] 
council,  [city]  council(l)ors.  valtuuaton- 
kokoua  council  meeting,  meeting  of  the 
[city]  council. 

vaKuutattu  (a.)  authorized,  empowered, 
. .  with  full  power(s)  [to  act,  tolml- 
maan],  ..  with  the  power  of  attorney; 
(oikeutettu)  entitled;  (s.)  authorized 
agent,  proxy,  (lilhettl,  edustaja)  delegate; 
(diplom.)  plenipotentiary;  vrt.  seur.  val- 
tuuttaa  authorize,  empower,  invest  . . 
with  power  (1.  with  authority)  [to  do  . . , 
tekemftftn  Jotakin];  commission;  (antaa 
edustajavaltuudet)  give  . .  the  power  of 
attorney;  (olkeuttaa)  entitle  [to],  give  a 
[the]  right  [to] ;  han  mi  oilut  valtmiiottu 
siihti  he  was  not  authorized  to  do  that, 
he  had  no  authority  (1.  no  warrant)  for 
it  (1.  to  do  it),  valuiuttamlnan,  vaftuutut 
authorizing  jne.,  ks.  edell.;  authorization. 

valua  (vuotaa,  tulvla)  flow,  stream;  (Juos- 
U)  run;  (Uppua)  drip,  drop,  prickle;  (to- 


lua)  p-llde;  (kynttU&sU,  myOs:)  gutter; 
^  virtantum  pour  (down),  be  pouring, 
come  pourmg  (down),  come  down  in 
streams,  fall  (1.  come  down)  in  torrents 
[huom.  hyynotmot  oaifwtvat  virfnnman  M^ 
fien  aUmistaan  tears  Streamed  down  her 
cheeks,  her  eyes  streamed  with  tears; 
««f«  vtdui  virtnnmnn  (myOS:)  it  was  pour- 
ing (down);  viini  V€dmi  virtattaan  Wine 
flowed  like  water,  wtoe  was  flowing 
freely];  hiki  valtm  hanon  ctaaitman  (the) 
perspiration  (1.  sweat)  trickles  down  his 
forehead,  his  forehead  is  dripping  wltb 
perspiration  (I.  with  sweat);  hinkMH  v- 
luvai  hanen  oikapmUom  the  hair  falls 
down  (1.  hangs  loose)  on  her  shoul- 
ders; mtMMtm  tHdua  hynHn  kynasta  the  ink 
flows  well  from  the  pen;  vrt.  vnotMu 
valumlnen   flowing  Jne.,  ks.   edell. 

valuflrauta  cast  iron,  -rautalnan  cast-iron, 
. .  of  cast  iron,     -rautaputki  cast-iron  pipe. 

vaiureiki  (laiVassa)  scupper  (-hole). 

valuri  founder;  mo(u)lder. 

valuDuvara  castings,  -tariktinan  . .  of  cast 
steel,  cast-steel,   -taria  cast  steel. 

valuttaa  make  (1.  have  1.  let)  . .  flow  (1. 
run)  Jne.,  ks.  valua;   (sirottaa)  sprinkle. 

valvatti  (suojatti)  client,  ward,  (person 
under  one's)  charge;  (nelmalapsi)  dar- 
ling (child),  minion. 

valva:  voivmilia,  vtivMa  awake  [huom. 
vaivoilia  oiloaaaan  When  awake  (,  he  .  .) ; 
olfa  fHdvHUm,  oUa  valvmoUa  (myOS:)  t>e 
wakeful],  vrt.  istua;  mmttam  /ofcn  vtdvtUm 
O-  ptdvaUm)  make  . .  wake  up,  wake  . . 
(up),  awake (n)  a  p. 

valvaillaolo  wakefulness. 

valveuttaa  wake  (up),  awake,  make  . . 
wake  (up) ;  awaken,  (a)rouse,  stir  (. .  to 
activity) ;  make  . .  get  his  eyes  open(ed). 
vaivauiua  wake  up,  awake(n),  be  aroused; 
(kuv.,  myOs:)  get  one's  eyes  open(ed). 
valvautumlnan  waking  up  Jne.,  ks.  edell. 
vaivautunut  awakened,  wide-awake;  (va- 
listunut)  enlightened;  tHAvontunmrnt  tytt" 
taiaet  worklngmen  who  have  their  eyes 
open(ed),  enlightened  workers. 

valvoa  (olla  valvellla)  wake,  be  awake,  be 
waking;  be  wakeful;  (pysyi  valvellla) 
keep  (0.8.)  awake;  (olla  ylhUllft,  myOs: 
pit&&  sllmailA)-  watch  [by  (1.  at)  a  p.'s 
bedside.  Jonkun  vuoteen  aaressA;  over  a 
p.,  Jotakuta],  keep  (a)  vigil;  (istua  val- 
vellla) sit  up  [with  an  invalid,  salraan 
luonaj;  (pltfta  vahtia)  keep  watch  [over. 
Jotakuta],  guard;  (katsoa)  see  (1.  look) 
to  it  [that  ..,  etta  ..],  see  [that],  look 
after  (1.  to),  have  an  eye  to,  mmd,  take 
care  of;  (Johtaen)  superintend,  super- 
vise, have  the  supervision  [of,  Jotakin], 
have  supervision  [over,  Jotakin],  have 
charge  of,  oversee;  ^  otta  fcA«/a  noorf*- 
tmtatm  See  to  it  (1.  See  1.  look  to  It)  that 
the  laws  are  observed  (1.  complied  with); 
'^  Jonkun  «fq/a  attend  to  (1.  look  after  1. 
have  an  eye  to)  a  p.'s  interests;  -*  (yleis- 
t&)  larjmMtywta  keep  (1.  maintain)  order, 
have  the  custody  of  public  order  (L  of  the 
public  peace);  ^  myShaan  UtaMn  Bit  (1. 
stay)  up  late  at  night;  '«  «foC«lf«n  /oto- 
kuta  Sit  (1.  Stay)  up  for  a  p.;  «*'  Jonkun 
omiM  have  the  welfare  of  . .  at  heart, 
guard  the  welfare  of;  '^  raamiin  aar99wa, 
'*'  rawanimta  have  a  wake;  ^  tudmoUmn  . 
konhtir99i99a  (endeavor  to)  secure  one's 
claims  under  the  bankruptcy  law;  ^  tmr» 
kmaH  /oe«Mfi  (h  hudmia)  keep  a  strict 
watch  oTer*  ke«p  •  cloie  eye  (up)oD; 
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'»  t99tam9ntti  probate  a  will;  vtdvokaai 
fa  nhoUkamt  (raam.)  watch  and  pray. 
valvoja  guardian,  custodian;  (yll-)  over- 
seer, supervisor;  vrt.  JILrjMtykMBTalvoJa, 
lalavalvoja  y.m.  valvocnatofi . .  not  watcbed, 
unguarded;  . .  not  supervised;  . .  not 
looked  after;  unattended;  . .  not  taken 
care  of.  valvomlnen  waking  Jne.,  ks.  v«l- 
rom;  vrt.  myOs  seur. 

valvofita  watcb  [overj,  wake,  vigil:  (var- 
tlolnta)  custody,  cbarge;  (silmAlI&pito) 
surveillance;  (yli-)  supervision  [of  (1. 
over)],  superintendence,  oversight  [ofj; 
(Jobto)  guidance;  (tarkastus)  inspection 
[of],  control  [of];  myOS  —  irahromin«n; 
m99ttmi  fHdPonman  dUdm^kai  put  (1.  place) 
. .  under  surveillance;  hnkan  vdlvanman 
mimia^tm  (vartlolmana)  in  the  custody  (1. 
cbarge)  of,  under  tbe  supervision  (1.  the 
guidance)  of,  guarded  by,  (etup.  polilsi-) 
under  tbe  surveillance  of,  (boldossa)  in  a 
p.'S  care;  tarkan  vaivonnmn  dUdamtm  un- 
der Strict  supervision  (1.  surveillance),  in 
close  custody,  closely  watcbed  (1. 
guarded),  under  (a)  close  watcb;  vrt. 
poUisI^.  -keino  means  (1.  way)  of  super- 
vising (1.  of  controlling). 

valvottaa  keep  . .  awake,  prevent  0.  binder) 
. .  from  sleeping;  ndimm  vtdpoiti  (koko) 
piim9  ySn  I  lay  awake  last  night,  I  could 
not  (get  to)  sleep  last  night  at  all. 

vamina  (rubje-)  bruise,  (Joka  el  ole  ve- 
rlUl)  contusion;  (loukkaus)  injury, 
damage,  hurt,  lesion;  (haava)  wound; 
(klpu)  affection,  complaint;  (vika)  blem- 
ish, defect,  fault,  flaw;  ilnum  vmmnum 
uninjured,  unhurt,  unharmed,  unscathed, 
safe  and  sound,  (rubje-)  without  a  bruise, 
(vlkaa)  without  defect  or  blemish,  with- 
out (a)  flaw,  flawless;  gmada  ^  be  in- 
iured,  be  hurt,  get  hurt,  be  (1.  get) 
trulsed,  receive  (1.  get)  a  bruise  (1.  a 
contusion),  be  Inflicted  with  a  bruise  (1. 
a  wound)  [huom.  han  •«!  tUta  vammmn 
Aolto  Mniak9mmn  that  crippled  (1.  dis- 
abled) him  Xor  (tbe  rest  of  bis)  life,  be 
was  permanently  hurt  by  that;  9maim  *« 
hdhmanma  (myOs:)  be  Injured  in  the  leg, 
injure  (1.  hurt)  one's  leg];  tmrkotvka^tta 
mihmaitaa  rmanUttUim  vammoh  With  intent 
to  do  bodily  harm;  mUftudnmn  '^  external 
injury  (1.  bruise);  vrt.  rulij*^,  rumnilii'*' 
y.m.  vammaton  (llman  vlkaa)  . .  without 
defect  or  blemish,  . .  without  (a)  flaw, 
flawless;    myOs    «    vahlagoittaBuitoB. 

vampyypi  (verenlmijl;  myOs  elftint.)  vam- 
pire. 

vanamo  (kasr.)  twlnflower. 

vanavMl  wake;  (kuv.,  myOs:)  path,  track; 
iofiMn  9mnaa9md—ma  in  the  wake  (1.  the 
path)  of. 

vandaali  (hist,  ft  kuv.)  Vandal. 

vaneri  (puus.)  veneer;  piUUtyMtaa  hhin  vu- 
nmriila,  panna  ^  fphinhin  veneer,  -levy 
Sheet  (1.  layer)  of  veneer,  -puu  wood 
suited  (1.  suitable)  for  veneering  (pur- 
poses),  ^aha  veneer-saw. 

vanglktiBottaJa  captor,  -etto  capture,  cap- 
turing; Mbt«n  oangik9iottonMi  (myOS:) 
the  taking  of  him  as  prisoner. 

vanolnlikuljeitaja  one  whose  duty  it  is  to 
transport  prisoners  (1.  convicts),  guard. 
-kulj«tua  transportation  of  prisoners  (1. 
of  convicts),  -muona  prison  fare  (1.  diet). 
-vaattiaei  prison  clothes,  prlson(er's)  garb, 
convict  garb,  -vartlja  guard,  turnkey; 
Jailer,  gaoler. 


vangita  arrest,  place  (1.  put)  . .  unJcr  ar- 
rest, take  . .  into  custody;  (saavuttamalla 
Jostakin)  apprehend;  (panna  vankllaan) 
imprison,  conmilt  ..  to  prison  (1.  to  cus- 
tody 1.  to  Jail),  put . .  in  prison  (1.  in  Jail), 
send  . .  to  Jail  (1.  to  prison),  lock  up; 
(ottaa  vanglksi)  take  . .  (a)  prisoner,  cap- 
ture; (kuv.)  captivate  [by  one's  beauty, 
kauneudellaan],  (kahlehtia)  fetter,  chain, 
shackle:  oiia  vangitttma  be  under  arrest, 
(vanklna)  be  imprisoned,  be  In  prison  (1. 
in  Jail),  be  kept  in  custody  (1.  in  prison  1. 
in  confinement),  be  (held)  a  captive,  be 
in  captivity;  pitM  vangitttma  hold  (1. 
keep)  . .  under  arrest,  keep  . .  in  prison  (1. 
in  jail  1.  in  custody  I.  in  confinement), 
keep  . .  (a)  prisoner,  hold  . .  captive,  hold 
. .  in  captivity;  tuUu  vangitukMi  be  ar- 
rested, be  apprehended,  be  Imprisoned, 
vrt.  myOS:  Joutiia  vaufiksi,  kS.  vanki. 
vangitaeminen  arresting  Jne.,  ks.  vangita; 
arrest,  apprehension;  imprisonment;  cap- 
ture; Mfiglf««mi««fi  uhalla  on  pain  Of  ar- 
rest (1.  of  being  arrested),  vangitaemis- 
kiaky  warrant  (for  arrest),  vangituttaa 
have  . .  arrested  (1.  put  under  arrest  1. 
taken  into  custody  1.  put  in  Jail  1.  im- 
prisoned). 

vanha  old  [man,  mles;  story,  Juttu]; 
(Iftk&s)  aged,  . .  well  advanced  (1.  well  on) 
in  years;  (vanhollta  ajollta  perftisin)  an- 
cient; (muinalsalkainen)  antique;  (va- 
kiintunut)  long-established  [custom,  ta- 
pa],  ..  of  long  standing;  (vanhanaikui- 
nen)  old- fashioned;  (kftytetty)  *  second- 
hand; (kauan  selsonut,  tavarasta:)  stale; 
'^^  aattuni  kS.  Aataml;  ^  mika  ancient 
times  (1.  ages),  antiquity  [huom.  vanhan 
mkm  himtoria  ancient  history;  panhanaian 
ihmi99t  (myOs:)  the  ancients];  V€uUimm 
MpUM  (mydS:)  stale  bread;  vanhaan  hy- 
vaan  mikman  in  the  good  Old  times  (1. 
days);  vanhaUa  iaUiUn  In  one's  old  age,  in 
one's  declining  years  [huom.  vimia  van^ 
hmUm  imaunkin  (myOs:)  even  (1.  still)  at 
an  old  (I.  an  advanced)  age] ;  ponhana  when 
old,  at  an  old  (1.  an  advanced)  age;  mui- 
han  *»  extremely  old,  very  old,  vrt.  Ud- 
▼aaha;  '^  tapa  Old  habit,  old  custom, 
(hyvft)  time -honored  custom,  (paha)  in- 
veterate habit  [huom.  vanhaan  hyvaan  ta^ 
paan  in  the  good  old  way,  in  the  old- 
fashioned  way;  P€mhaan  tapaanaa  han  . . 
according  to  his  (old  I.  usual)  custom 
he  . .;  vtmhan  tavan  mukaan  in  accordance 
With  an  old  custom,  according  to  time- 
honored  observance,  according  to  (1.  in 
conformity  with)  (old-) established  cus- 
tom (1.  usage  1.  practice  1.  habit),  (tot- 
tumuksesta)  from  (force  of)  habit,  as  a 
matter  of  habit,  following  an  old  custom] ; 
vanhat  ihmUat  the  old  (I.  the  Older  1.  the 
aged  1.  the  elderly)  people,  the  old  folks; 
vanhat  la  vaivaiamt  the  Old  and  the  poor; 
vanhailta  ahilta  (aati),  vanhoiata  ahiata 
amakka  from  (1.  Since)  ancient  times,  from 
(1.  since)  the  days  of  old  (1.  of  yore),  of 
old,  from  olden  times,  from  days  long 
past;  vanhofa  aanom^akdan  numaroita 
(aikaisempla)  old  (1.  back)  numbers  of 
the  paper;  vanhoia  mttiaia  Old  (1.  Stale) 
news;  vanhoia  vaattaita  [myytftvftnft]  sec- 
ond-hand clothing  (1.  clothes)  [for  sale]; 
•fUMfi  vanhaan  kS.  Minan  (aikaan)  [hUOm. 
•fVMfi  vanhaan  oil  taaaa  talo  (myOS:)  a 
house  was  once  here,  a  house  used  to  be 
here];  ha  ovat  maikain  yhta  vanhat  they 
ire  almost   (of)   tbe  same  age;   han  •! 
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r^Byta  niin  vtmhtHm  kain  tUtn  (todMa)  on 

(myOs:)  be  does  not  show  (1.  look)  his 
age;  ndnd  ol«n  kaksi  k^rtaa  niin  '■^  knin  . 
9inM  (myOs:)  I  am  twice  your  agro;  oUa 
vanhaUaan,  otim  vanhoiiiaan  be  as  It  used 
to  be,  remain  as  It  was  before;  vioia  van^ 
hoUiaankin  even  In  his  Old  age,  even  In 
bis  declining  years;  SOzn  vuodmn  wmnhana 
at  the  age  of  fifty,  at  fifty  (years  of  age), 
when  (be  was)  fifty  years  old;  yhiM  ^ 
kuin  . .  as  Old  as  [I  am,  mlnakln],  . .  of 
[my]  age.  vanhahko  elderly  [man,  mles], 
oldish,  somewhat  old,  rather  old,  (some- 
what) advanced  In  years,  vanhakuoainan 
old-fashioned.  ..  out  of  fashion,  anti- 
quated; (vanhanalkalnen)  antique,  van- 
hallaan  ks.  vaaha.  vanhamainan  . .  old  for 
one's  age,  precocious,  old-fashioned  [little 
chap,  plkku  polka] .  vanhamallinan  . .  of 
(an)  old  model  (1.  old  fashion);  myOs  — 
vanhakuoaiiMii. 

vanhanDafkalnan  1.  -alkulnan  old-fashioned, 
(huonekalulsta  y.m.)  antique;  (pols  kfty- 
tilnnOst&  oleva)  antiquated  [custom,  ta- 
pa],  ..  out  of  fashion.  ..  out  of  date; 
(vanbentunut)  archaic  [style,  tyyll],  ob- 
solete; (muinainen)  ancient;  (vanhanajan) 
old-time;  . .  of  the  old  school.  Hiikaituua 
old-fashioned  nature  (L  character);  an- 
tiquity, anclentness;  amn  panhmn4gikaiMwms 
(my<)s:)  the  fact  that  It  is  [was]  anti- 
quated (1.  old-fashioned).  -nlkSlnan  old- 
looking,    -puolafnan  ks.  Taahahko. 

vanhalplika  old  maid,  spinster;  (nuorl  tal 
nuorehko  nalnen,  Joka  el  osota  balua 
mennA  mieheliftn)  bachelor  maid  (1.  girl); 
iHada  oankakHpiiakMi  (myOs:)  be  laid  on 
the  shelf,    -polka  bachelor. 

wanhaataan  of  old. 

vanhammat  parents,  [one's]  father  and 
mother;  vmikmmpmin  rakkaua  (myOS:)  pa- 
rental love;  oUa  Mfonkempainaa  koidoMaa 
be  under  the  care  of  one's  parents,  be 
under  parental  care;  vrt.  —i^.  vanham- 
mitan  at  a  more  advanced  (I.  more  ma- 
ture) age,  when  one  gets  (l.  grows) 
[they  get  (1.  grow),  etc.]  older,  vanham- 
muua  more  advanced  age,  greater  age, 
seniority,  priority  of  birth  [of  office,  of 
service,  etc.];  ««n  vankmnunnttM  (my6s:) 
the  fact  that  it  Is  older  (1.  Is  of  a  more 
ancient  date). 

vanhampi  older,  elder;  (Isftn  Ja  pojan  y.m. 
suhteessa  tolsllnsa;  myOs  vlrassa  y.m.) 
semor  [lyh.:  Sr.];  (vanhenunllta  ajollta 
oleva)  more  ancient,  (alkalsempl)  earlier 
[stone  age,  klvlkausl],  prior  [claim,  vaa- 
tlmus;  to,  kuin],  anterior  [to];  (alku- 
perftlsempi)  more  primitive  [than,  kuin]; 
pankmmmaila  lAlltf(Afi)  In  [one's]  later 
life,  at  a  more  advanced  age;  vankmmnuJta 
aiaita  Of  an  earlier  date,  of  (a)  more  an- 
cient date;  ^  liikmkumppuni  Senior  part- 
ner; ~  oiktia  a  more  ancient  right,  a 
right  of  older  (1.  of  longer)  standing, 
(alkalsempi)  a  right  of  priority,  a  longer 
established  right;  ~  PtinitMs  Pliny,  the  El- 
der; kOn  on  kakai  vuotta  ^  kuin  minS, 
k^ai  puotta  minua  ^  (myOS:)  he  Is 
Older  than  I  (am)  by  two  years,  he  is 
two  years  my  senior;  kOn  on  mimm  ^ 
viraaaa  he  Is  my  senior  In  office;  Matti 
Puaa,  vank.  Matt.  Pusa,  Sr.;  minua  van- 
katnmat  (mimkat)  older  men  (1.  those 
older)  than  myself,  men  older  than  I  am, 
my  elders,  my  seniors;  . .  on  taknyt  kanat 
kytnmanan    vooMa    fHmk%mmwkai    (myOS:) 

..  bu  aged  him  tao  yetn. 


vanhanaminan  agmg  jne.,  ks.  vanhota. 
vanhannut  «  vanhantunut.  vanhantaai 
make  . .  grow  old«  age.  wanhantua  * 
vmnhota.  vanhanUimlnan  »  TanhonamlnoB. 
vanhantunut  aged,  . .  grown  old.  . .  faded 
(L  worn)  with  age,  . .  advanced  In  years; 
(vanha)  old;  (Ulan  vanha)  too  old;  (pols 
k&yt&nnOst&  Jft&nyt)  antiquated  [custom* 
tapa],  archaic  [style,  tyyll],  obsolete 
[word,  Sana];  (kauan  seisonut,  buonon- 
tunut,  myOs  kuv.)' stale  [witticism,  pUa]; 
(vanbakuosinen)  old-fasmoned.  . .  out  of 
fashion;  vanltmntunut  tmomra  (kaupp.)  a 
drug  on  the  market;  vrt.  saur.  vanhaui 
age,  grow  (1.  get  1.  become)  old(er), 
grow  aged,  grow  In  years;  (J&&d&  pols 
kftyt&nnOsta)  become  antiquated,  become 
obsolete;  (jiftda  pols  kuoslsta)  become 
old-fashioned,  get  out  of  fasmon  (L  of 
date) ;  •  •  on  nuoimiUmwtf  vankantunutt 
(myOs:)  . .  shows  distinct  marks  of  age. 

wanhln  (the)  oldest  (1.  eldest  1.  most  an- 
cient 1.  earUest);  ««  loakoatm  the  oldest 
among  them;  aaurakunnan'^  (parish)  elder. 

wanholllaan  ks.  vanha.  vanhoiiiaan  ks.  JUUUL 

vanhoillinan  conservative:  vmUioiUiaat  the 
Conservatives,  (Englannlssa:)  the  Tories, 
vanhoililaaati  conservatively,  in  a  conser- 
vative manner  (1.  way  L  fashion),  van- 
hoililapuolua  the  conservative  party; 
(Englannlssa,  myOs:)  the  Tory  Party, 
vanhoilliaryhmi  conservative  group,  van- 
hoillituua  conservatism;  [one*s]  conser- 
vative views   (L  ideas). 

vanhurakaaati  righteously.  Justly,  vanhura- 
kaa  righteous,  just;  vankta-akmit  the  right- 
eous, the  Just,  vanhurakaua  righteous- 
ness. Justness,  vanhurakauttaa  Justify. 
vanharakauttaminan,  vanhurakautua  Jus- 
tification, vanhurakauttamiaoppi  the  doc- 
trine of  Justification,  Justification  by  faith. 

vanhua  old  man  [gentleman,  woman,  lady] ; 
aged  person;  vonkukaat  (myOs:)  old  (1. 
aged)  people,  (vanhemmat,  Jkpv.)  the  old 
folks;  piiapa  ^  the  aged  bishop. 

vanhuudanlapu  old-age  relief,  reUef  for 
the  aged;  (-elAke)  old-age  pension, 
-halkkoua  Infirmity  (1.  weakness)  of  old 
age,  senile  weakness,  decrepitude.  -Mpa- 
ryya  [one's]  second  childhood,  dotage, 
senility,  -koii  (jonkun)  home  for  (L  In  L 
of)  one's  old  age.  -tuki  1.  -tupva  (Jonkun) 
prop  (1.  stay)  of  one's  old  age  (1.  one's 
declining  years),  -vaivat  ailments  inci- 
dent to  old  age.  Infirmities  of  old  age. 
-vakuutua  old-age  insurance. 

vanhuua  oldness;  (korkea  Ikft)  old  age, 
(far)  advanced  years,  declining  years; 
(lk&)  age;  vankuuttamn  kaikko  Infirm  With 
age,  decrepit  (with  age),  . .  enfeebled  by 
old  age;  vonkuuttman  kSpar^  . .  (who  Is) 
In  his  second  childhood  and  cannot  ba 
depended  upon,  . .  in  one's  dotage,  (Jkpv.) 
. .  not  quite  right  (1.  a  little  off)  on  ac- 
count of  his  [her]  old  age. 

vaniIJa  vanlUa.  -JiitalS  vanilla  Ice-cream, 
-kaatlka  vanilla  sauce,  -lalvoa  cake  fla- 
vored with  vanilla,  vanilla  cake,  -pulkko 
stick  of  vanilla. 

vanllll  —  vanilja. 

vankaati  firmly,  steadily;  stably;  (lujastl) 
strongly;  securely,  fast;  solidly;  heavily; 
steadfastly,  staunchly;  (alka  lallla)  sound- 
ly, roundly;  vrt.  vankka;  iatum  *«  oate- 
iaaaa  Sit  rirm(ly)  in  the  saddle,  sit  one's 
horse  well,  have  a  firm  seat  In  the  saddle, 
be  firmly  (1.  be  securely)  seated  (in 
tba  Mddle);  aHm  '^  kUmi  /aafaMi  Ukaa 


vank«tnliolto 
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firm  (I.  a  secure)  hold  of,  get  a  firm  bold 
on;  Mttaa  ^  ks.  rankasti;  myBdHt  '^  have 
(1.  take)  a  good  (1.  a  substantial)  meal. 
(Jkpy.)  Have  (1.  take)  a  square  meal. 

vankeinholio  administration  of  public  pris- 
ons; care  of  prisoners,  -hallitua  depart- 
ment of  tbe  (executive)  government  [in 
Finland]  In  charge  of  the  administration 
of  public  prisons. 

vankata  (prees.  vmnkkmMn)  become  (1.  get) 
more  firm  (1.  steady  1.  stable  1.  powerful 
1.  sturdy  1.  robust  1.  solid  1.  substantial), 
grow  (1.  become  1.  get)  stronger  (1. 
stouter  1.  thicker);  vrt.  vankka. 

vankaua  imprisonment;  confinement;  (etup. 
SOta-)  captivity;  fautaa  vankmtMMn  » 
Joutua  vanciksl  It  tulla  vancltukai,  kS. 
▼aiiki  It  vangita;  oUa  panh^udmMaa  be 
(confined)  In  prison*  be  Imprisoned;  be  in 
captivity,  be  (held)  a  captive;  pannavan^ 
h9utm9n  put  . .  m  prison  (1.  In  Jail),  im- 
prison; pitSM  vmnk^ndmaaa  «  pitiUI  van- 
Cittuna,  kS.  vaBa^ta;  tuomittiin  httudahai 
kwmkaud^ui  vmnkmutm^n  was  sentenced  tO 
six  months*  imprisonment  (1.  to  Jail  for 
six  months),  was  sentenced  to  six  months 
in  Jail  (1.  in  prison  1.  In  the  workhouse), 
(Jl^v.)  was  sent  up  for  six  months,  -alka 
prison- term,  term  In  prison;  time  of  cap- 
tivity, -laltoa  1.  -toimi  prison  system. 
-raimalatua  prison  sentence;  vmnkmuMraiP' 
gaigfukM^n  uhaila  under  penalty  of  im- 
prisonment; tuomittim  pithSaikaUamn  Mm- 
h^uMrmnMoiBtta^Mmmn  was  given  a  long 
prison  sentence,  was  sentenced  to  a  long 
term  in  prison. 

vanki  prisoner;  (kllnnlotettu)  captive;  (rl- 
kos-)  convict;  vmnkina  -«  vaacittuna,  kS. 
▼anglta;  jcnhm  vangikai  be  captured,  be 
taken  captive  (1.  prisoner),  be  made  (a) 
prisoner,  become  a  prisoner  (1.  a  captive). 
-huona  ks.  vaakila  &  seur.  -koppi  (pris- 
oner's) cell. -kumppani  [one's]  companion 
in  prison  (1.  In  captivity),  fellow  prisoner, 
prison  mate,  -kyyti  (-kjrydltys)  trans- 
portation of  prisoners  (1.  of  convicts); 
vimtiin  vmnkihyydiUU  HiknmmUnnaan  was 
taken  to  the  Jail  at  Tavastehus,  was  taken 
In  a  police  conveyance  to  Tavastehus. 

vanklla  prison;  Jail;  (pollisi-)  lockup;  (-ra- 
kennus)  prison  house,  (Engl.,  et.  Lon- 
toossa)  bridewell;  (Jkpv.)  quod;  /oatoa 
vmkaaan  land  In  Jail  (1.  in  prison),  be 
imprisoned;  haraia  p«mkitaatm  break  out 
Of  Jail  (I.  of  prison),  break  Jail,  make  (I. 
force)  one's  escape  from  a  prison.  -Jir- 
Jaatalmi  prison  system,  -kohtaua  prison 
scene,    -luola  dungeon. 

vankllanljohtaja  warden  (of  a  prison); 
(etup.  sotilas-)  governor  of  a  prison. 
-kirkko  chapel  of  a  [the]  prison,  prison 
chapel,  -liikirl  prison  physician,  -piha 
prison  (court)yard.  -aaarnaaja  prison 
chaplain. 

vankig luola  dungeon,  -matkua  procession 
of  transports,  ^yrmi  (-toml)  donjon, 
keep;  (-luola)  dungeon;  (vanklla)  prison. 
Jail. 

vankka  firm  [ground,  maaperA],  steady; 
(vakava)  stable  [structure,  rakennej ; 
(voimakas,  v&kev&)  strong  [government, 
hallltus],  powerful;  (luja)  secure,  fast; 
(kiln tea,  tukeva)  solid;  (kokoonpanoltaan) 
compact;  substantial  [food,  ravlnto]; 
. .  which  goes  a  long  way;  (kest&va) 
durable,  lasting;  (paksu)  thick  [trunk, 
runko],  heavy  [beam  (1.  timber),  hlrsl]; 
(yankkarakentoinen)     heavy-aet,    sturdy, 


stout,  robust;  (J&rkkymfttOn)  steadfast, 
unyielding,  staunch  [supporter,  kannat- 
taja].  unflinching  [in  one's  principles, 
periaatteissaan] ;  (runsaanpuoleinen,  aika) 
good(-sized).  large,  goodly,  sound.  (Jkpv.) 
bouncing  [baby,  lapsi];  «  tamos  good  (1. 
goodly  1.  substantial)  portion,  portion  that 
will  go  a  long  way,  (It&k^)  good  (1. 
strong)  dose;  vmnkkam  raksmnmtta  (olmva) 
. .  Of  firm  construction,  . .  of  solid  make, 
well  (1.  strongly)  built;  '^  atmria  hearty 
(1.  substantial)  meal,  (Jkpv.)  a  (good) 
square  meal;  '^  mi—  stout  (L  robust  1. 
sturdy)  fellow,  (voimakas)  strong  man; 
fselsoa]  vmnhkmnm  kwdn  muuri  [Stand] 
firm  (1.  solid)  as  a  stone  wall;  ^  p«mc- 
tuB,  ^  pohfa  solid  (1.  sure  1.  substantial  1. 
firm  1.  strong)  foundation,  firm  (1.  solid) 
ground;  «  rtramilnrafc«nn«  well-knit  (1. 
Strong  1.  robust  1.  sturdy  1.  strongly  built) 
frame;  '^  aotkUgtnmm  good  (1.  sound) 
thrashing  (1.  beating);  '^  tuwdi  (ankara) 
strong  (1.  powerful  1.  high)  wind;  «  v«- 
nwtfM  (myOs:)  stronghold,  fastness;  «« 
ffoMtarintm  kS.  luja;  vrt.  myOa  tanakka, 
tukeva,  vahva  y.m.  -rakantalnan  strongly 
(1.  heavily)  built;  vrt.  vankkavartaloinaa. 
-varalnan  . .  with  a  solid  financial  stand- 
ing, -vartaloinan  robust,  stout,  well-built, 
sturdy,  . .  with  a  well^nit  (1.  well-set  1. 
strong  1.  robust)  frame. 

vankkua  shake;  (taipua)  sag,  bend;  (kuv.) 
fimch,  waver,  swerve;  give  way,  yield; 
oankkumaiiu  (myOs:)  unflinchingly,  vank- 
kumaton  unshaken;  unflinching,  staunch 
[faith  m,  usko  Johonkin],  steadfast;  im- 
movable; impregnable  [stronghold,  va- 
rustus];  vrt.  horjumaton. 

vankkurit  (heavy)  wagon. 

vankkuua  firmness,  steadiness;  stability; 
strongness,  strength,  power(fulness) ; 
fastness,  solidity;  compactness;  substan- 
tiality; thickness,  heaviness;  sturdlness, 
stoutness,  robustness;  steadfastness, 
staunchness,  unflinching  nature;  rnmotuMn 
«  the  goodly  size  of  the  dose;  aterian  '^ 
heartiness  (1.  substantiality)  of  the  meal. 

vannaa  (au ran-) plowshare;  (veneen)  p«Hl'-' 
stern-post,  vrt.  kaula^.  -luu  (anat.) 
vomer,  plowshare -bone. 

vanna  (tynnyrln-)  hoop;  (rauta-,  myOs:) 
band;  mi  hyvSsaM  vant—aim  is  well  hooped, 
has  good  hoops;  pantm  PontsH  tytmyriin 
(myOs:)  hoop  a  barrel,  -hama  hoop  skirt, 
hoops,  crinoline. 

vannahtla  put  hoops  on,  hoop  [a  barrel, 
tynnyri], 

vannalkirvaa  cooper's  adz(e).  -rauta  band- 
iron,  hoop-iron,  ^alia  band-saw. 

vannoa  swear  [allegiance  to  a  p.,  uskolll- 
suutta  JoUekulle;  that  . . ,  ettA  . .  ];  take 
an  oath  [that  ..];  (pyhtsti)  vow  [friend- 
ship, yst&vysrttt;  vengeance,  kostoa]; 
(Juhlallisesti  vakuuttaa)  protest;  (tehdt 
vala)  take  the  [an]  oath;  «  tonkin  lumtta 
swear  by,  protest  by  [huom.  vamwi  Jhm- 
n/ovwa  kaaita  (myOs:)  protested  on  his 
honor] ;  <«  fonkun  [fonkin]  nimmaaU  (\, 
nimmmn)  swear  in  tbe  name  of  [huom. 
vannoa  taivaan  nimoaaH  (myOS:)  call  (1. 
take)  Heaven  to  witness;  vannoi  haihon 
nimoaan,  miha  oU  Mnoilo  pyhsa  fa  kalliata 
(myOs:)  swore  (1.  protested)  by  all  he 
held  dear  and  sacred] ;  ^  olovanaa  ayytBn 
swear  (1.  take  an  oath)  that  one  is  inno- 
cent, (vakuuttaa)  protest  one's  Innocence; 
^  pyh»  vaim  take  (1.  vow)  a  solemn  (1.  a 
sacred)  oath;  «  tokmfMmM  /eCafcih  swoar 
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to  do  a  th..  swear  (1.  take  an  oath)  tbat 
one  win  (1.  is  going  to)  do  a  th.;  '^  jokln 
todmhai  swear  to,  swear  |o  the  truth  of, 
take  an  oath  upon  (the  verity  of),  con- 
firm ..  by  oath,  attest  ..  by  oath;  ^ 
vHdrin  take  a  false  oath,  forswear  o.s., 
commit  piBrJury,  perjure  o.s.  [huom.  Aoa- 
hateila  )ohu  voMtnomman  vSHrin  (lak.)  SUb- 
orn  a  p.] ;  vantu^  ei  ticnn««ii«tf  mitHHn  aii" 
ta  (myosv)  denied  on  oath  that  he  knew 
anything  of  It,  forswore  all  knowledge  of 
It;  vannomaUa  vakuuttaa  protest  [one's 
innocence,  syyttdmyyttattn]  under  oath; 
«n  voi  '^  BitU,  €n  mmnm  vannonuum  aitM 
I  won't  swear  to  that;  voin  ^,  mttd  .. 
I  can  (1.  I  will)  swear  to  It  that  . . .  I'll 
swear  to  [his  having:  been  . . ,  bftn  on  ol- 
lut  ..],  I'll  be  bound  that  ..;  fiia  mfta 
vannommm  (It  Is)  better  not  to  swear  to 
It.  vannomaton  unsworn  [statement,  lau- 
sunto],  ..  not  sworn  to.  vannomin«n 
swearing-  Jne.,  ks.  vuinoa;  d  af«  vanno- 
nuMta  (it  is)  better  not  to  swear  to  It. 
vannotettu  [a  witness,  etc.]  (who  has 
been)  duly  sworn  in.  vannottaa  (jotakuta) 
take  a  p.'s  oath,  put  a  p.  on  (bis)  oath, 
swear  a  p..  (Johonkln  tehtftvaan)  swear  in 
[eslm.  vaiami^hiBio  vannotmttiin  (tehtS' 
vMnaB}  •ilft  the  Jury  was  sworn  In  yes- 
terday]; (bartaastl  pyytfttt)  beseech  (1. 
entreat  1.  Implore)  a  p.;  vioutoittM  fota- 
knta  oinnaan  vaiti  swear  one  to  secrecy 
(1.  to  silence);  oih9UM  vannottaa  right  to 
administer  oaths,  right  to  swear  in  . . . 
vannottu  sworn  [statement,  lausunto] ; 
vannottu  todiatna  [aaloatna  y.m.]  (myOS:) 
affidavit. 

vant^eton  . .  without  hoops,  hoopless. 

vanttera  stout,  thick-set,  square-built, 
square-set;  well-set,  strongly  built,  sol- 
idly built,  . .  with  a  well-knit  (1.  a  strong 
1.  a  robust)  frame;  robust,  sturdy,  vant^ 
teruua  stoutness;  well-knit  (1.  strong  1. 
robust)  frame;  robustness,  sturdlness. 

vantti   (mer.)  shroud. 

vanttu  ks.  kiUlne. 

vanu  wadding,  wad,  bat(tlng);  (ikkuna- 
y.m.)  padding,  pad;  aiaaataa  vanutta  fill 
(1.  stuff  1.  line)  with  wadding  (1.  with 
padding),  pad,  wad;  vrt.  puuvUIa^,  villas. 

vanua  become  (1.  get)  matted,  mat;  (men- 
n&  takkulseksi)  snarl,  tangle;  (kutistua) 
shrink. 

vanukas  pudding. 

vanuk«  twisted  (1.  matted)  knot  (1.  bunch): 
(massa)  pulp;  composition;  vrt.  puu~. 
tela^.  vanukkeinan  pulpy;  (takkulnen) 
matted,  snarled,  (en)tangled;  felted. 
vanukkeiauua  pulpiness;  matted  (1. snarled 
1.   tangled)   condition   (1.  quality). 

vanumaton  . .  which  does  not  mat  (1.  be- 
come matted  I.  snarl  1.  tangle) ;  . .  which 
does  not  shrink,  unshrinkable;  taataan  va- 
numattomakai  (myOs:)  warranted  not  to 
shrink,  vanumlnan  becoming  matted  Jno., 
ks.   vanua. 

vanuttaa  (kangasta)  full,  mill;  (tehdft  tak- 
kulseksi) make  . .  matted,  mat,  snarl, 
(en)tangle.;  (kutlstaa)  shrink,  cause  . .  to 
shrink;  '^  haovakai,  ^  haopaa  felt,  vanut* 
taja  (kankaan-)  fuller,  vanuttamaton  . . 
not  fulled,  vanuttamlnan  fulling  Jne.,  ks. 
vanuttaa.  vanuttamo,  vanutualaitoa  ful- 
lery,  fulling-mill,  vanutua  fulling,  milling; 
(huovaksl-)   felting. 

vaottaa,  vaota  (prees.  vakoan)  furrow,  plow. 

vapa  (flexible)  rod;  yrt.  oald^. 


vapaa  free  [man,  mles;  wUl,  tahto;  school, 
koulu] ;  (Jostakin  rasittavasta  vapautunut) 
rid  (1.  relieved)    [of],  (et.  velasta  y.m.) 
clear  [of  (1.  from)];  (vapautettu)  exempt 
[from     taxes,     veroistaj;      (vapaudessa, 
my  OS   --   toimimaan)   at  liberty;   (riippu- 
maton)    independent;    (esteetOn)    uncon- 
strained, unfettered^  unimpeded,  unham- 
pered, unhindered*  unobstructed;   (avoin) 
open;    (kaytt&mfttOn,  tyhj&,  Joutilas)   va- 
cant  [seat,  sija],  unoccupied;   (soplmuk- 
sista  y.m.  '^)  disengaged;  (mielenlaadul- 
taan)  liberal,  frank;  (kaytOkseltftftn)  . .  at 
ease,  free  and  easy;    [Jostakin]   vapmakmi 
aaatu  free(d)    [from],  liberated;   «  kMr- 
tskaolta&n   unconstrained    (1.    easy   L    at 
ease)  in  one's  manners,  free,  (tuttavalli- 
nen)  familiar,  (sovinnaisista  tavolsta  vft- 
littHmfttOn)    unconventional;    ^    MUbmSa 
free  translation,  paraphrase;  v€ipaattm  io- 
lalla,  vapaaUa  jaiaUa  free,  at  liberty,   at 
large,    vrt.    laskea»    p&iUt&M    (vapaakBl); 
«  lammin  free  heat,  free  fuel;  «  iMhta- 
mMn  free  (1.  at  liberty)  to  go;  '^  pSSmy 
free   access    [to,  Johonkln],   free   admis- 
sion,   free    (1.   unrestricted)    admittance; 
popaoMta  tahdoataan  Of  one's    (own)    free 
Will,  of  one's  own  accord  (1.  volition  1. 
impulse),  voluntarily  [huom.  hdn  mi  tahnyt 
aita  Popaaata  tahdoataan  (myOS:)   he  was 
not   a    free    agent    when   he    did    tbat] ; 
vapaata  hioltd   (suoraa)    frank   language; 
vtitaat  hathat  spare  (1.  leisure)  moments; 
'^  tidhinta  free  interpretation,  latitude  of 
construction  (1.  of  interpretation);  '^  va- 
Unta  free  choice,  (free)  option;  antaa  fot- 
Ukin    ^    vaita   kS.    pSttstMM    (valloilleen) ; 
antaa  foUaktdla   ^    valta  toimia   give    one 
a  free  hand  (1.  one  full  power)  to  act;  hakai 
ptdvdd    vapaata    (koulusta,    tyOsta    y.m., 
myOs:)  two  days  off  (I.  free),  two  days' 
holiday;  luMtaataa  ..  vt^faakai  purchase  (a) 
release  for  . .  [from,  Jostakin],  redeem  . . 
from,  vrt.  lunastaa;  cilia  vapamna  be  free, 
be  at  liberty,  (toimestaan)  be  off  duty, 
be  at  leisure,  (el  tehnyt  sopimuksia)  not 
be  engaged;  pUUatd  vapaakai  get  (o.s.)  free 
[from,  Jostakin],  be  relieved  [of  respon- 
sibility,   edesvastuusta],    be    discharged 
[from,  Jostakin],  be  disengaged,  be  exon- 
erated [from],  be  exempted  [from  taxes, 
veroistaj,   (el  tarvita  tehd&)  be  excused 
[from],  (erilleen  jostakin)  get  rid  of,  be 
free  from,  (oikeudessa)  be  acquitted,  be 
found  not  guilty,  vrt.  pUatl   (vapaaksi. 
eroon),  vapautua;  orja  ja  ^  bondman  and 
ireeman.  the  bond  and  the  free;  raaitahaia'- 
ta  '^  ks.  rasituksaton.    -afka  spare  time, 
leisure  (time);  [one's]  time  off,  free  time. 
HUatieliJa    freethinker.     nUattalu     free- 
thinking;    (vapaa    ajatus)    free    thought, 
-•htolnan  I.  (a.)  voluntary,  free,  sponta- 
neous; (valinnainen)  elective;  vapoaohtoi- 
nan  ainm  elective  (subject);  vapaamhtoinan 
paioknnta    volunteer    (1.    voluntary)    fire 
company  (1.  fire  fighters).   II.  (s.)  volun- 
teer, -^toiaaatl  voluntarily,  of  one's  own 
free  will  (1.  accord),  of  (1.  on)  one's  omvti 
free   Impulse,   spontaneously,    -ehtoiauua 
voluntariness,  free  will;  spontaneity,  spon- 
taneousness;    $»ttdd  fokin   vapaaahtoUau- 
dan  varaan  leave  . .  to  (1.  let  . .  depend  00) 
[a  p.'s;  people's]  choice  (1.  free  response 
L  free  action  1.  free  will),   -herra  baron; 
vapaahmrran  arvo  (myOS:)  barony,    -her- 
rainan  1.  -harrallinan  baronial,    -harratar 
baroness.  -Joukko  volunteer  corps;  (sissl-) 
gueriiit  band,  -kattainan  . .  wltH  a  frank 
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look,  -kauppa  free  trade,  -kaupunkt  free 
city  (1.  town),  -kirja  franked  letter. 
-kIrJeolkeut  privilege  (1.  rlflrbt)  to  send 
franked  letters,  -kirkko  free  church;  con- 
rregatlonal  church,  -kirkollinan  I.  (a.) 
free-church,  congregational,  -kirkolllauua 
free-churchlsm. 

vapaaktluiunaatua  redeeming,  paying  ran- 
som [for],  buying  . .  off  (1.  free).  -pilttA 
kS.   vapautus. 

vapaaDliikkaat  (voim.)  calisthenics.  -Ilppu 
free  ticket,  pass;  (lahjaksi  annettu)  com- 
plimentary ticket,  -mlallnan  liberal  [party, 
puolue];  liberal-minded  [person,  benkllO], 
broad,  catholic  [views,  mlellplteet] ;  iw- 
paamMiamt  (puolueesta:)  the  Liberals. 
-mialitaati  liberally;  Mn  puhai  hyvin  m- 
paandmUamaH  his  speech  was  very  Uberal, 
he  advocated  very  liberal  views  in  his 
speech,  -mialiayya  liberalism;  liberality. 
-mlaa  freeman;  freeholder;  (vapaa  talon- 
polka,  Engl.)  yeoman;  (aatells-)  nobleman. 

vapaammin  more  freely. 

vapaamuurari  freemason,  mason,  -kunta 
order  of  freemasons,  masonic  order, 
-yhdiatya  freemasons*  lodge;  vaptmmuarm" 
riykdiaiyhaan  ttdo  maSOnlC  hall  (I. temple). 

vapaaloppliaa  student  exempted  from  pay- 
ing tuition-fees;  Mn  on  vapaaoppilmM  he 
is  exempted  from  tuition,  -palkka  (teat- 
terissa  y.m.)  free  seat;  (oppllaltoksessa) 
exemption  from  school  fees,  scholarship; 
(holtolassa)  free  ward,  free  bed.  ^atama 
free  port,    -slja  ks.  vapaapiJkluu 

vapaatti  freely;  free;  (maksutta,  myOs:) 
gratis,  without  payment,  without  having 
to  pay  (anything);  (halunsa  mukaan)  at 
wlU;  (rankalsematta)  with  impunity; 
(avomlellsestl)  frankly,  openly;  (pakotto- 
masti)  in  a  free  (1.  a  free  and  easy  1.  an 
unconstrained)  manner,  at  one's  ease; 
•ma  '-'  (kuv.)  live  In  a  free  and  easy  way, 
live  free  from  (1.  not  observe  any)  con- 
ventionalities, not  be  strait-laced,  not 
stand  upon  ceremony;  nuahnataa  '^  travel 
on  a  pass,  have  a  (free)  pass  to  go  . . , 
travel  gratis;  naiaat  ^  ladles  free;  of« 
fHdn  ^  ndnvtn  puolaatrnd  be  perfectly  free 
as  far  as  I  am  concerned,  (&lft  ujostele, 
myOs:)  don't  mind  me;  aaada  '^  tahdS 
hiakin  (estetta  kohtaamatta)  be  unham- 
pered (1.  be  unobstructed)  in  doing  . . 
[huom.  hUn  aaa  ktdhaa  «*  iaioaaa  he  IS 
perfectly  free  to  go  about  the  house,  he 
has  the  run  of  the  house;  aaada  «*  toimia 
be  given  a  free  hand  (1.  given  full  power) 
to  act;  aaat  ^  tahdS  aan  you  are  free  (1. 
are  at  perfect  liberty)  to  do  it] ;  aanoa  ^ 
aiatvkaanaa  speak  out  one's  mind,  express 
o.s.  freely. 

vapaalltukulnan  freebom;  (aatells-)  noble, 
-sukultuut:  hdnan  vapaaaukuiamstanaa  the 
fact  that  he  was  freebom,  his  noble  de- 
scent, -valilo  free  state,  -vuoti  free  year; 
year  of  exemption. 

vapahdut  saving,  rescue;  deliverance;  (usk.) 
salvation,  redemption;  vrt.  vapautus. 
vapahtaa  (et.  usk.)  save,  preserve  [from 
evil,  pahasta];  (pftftstfttt)  deliver  [from]; 
(pelastaa)  rescue  [from];  (lunastaa)  re- 
deem [from];  vrt.  vapauttaa.  vapahtaja 
savlo(u)r,  (Kristusta  tarkottaen:)  Sa- 
vio(u)r;  (paast&ja)  deliverer;  (pelastaja) 
rescuer;  (lunastaja)  redeemer,  vapahta- 
minan  saving  Jne.,  ks.  vapahtaa;  vrt.  va- 
pahdua. 
vapajaa  =  vapiaae,  ks.  vapUta. 


vapaudan-  (yhd.)  . .  of  liberty,  . .  of  free- 
dom [eslm.  -oota  idea  of  liberty.  Idea  of 
freedom;  -rakhana  love  of  liberty  (1.  of 
freedom)  ] ;  . .  for  freedom.  . .  for  liberty 
[eslm.  'fuAu  desire  (1.  craving)  for  free- 
dom (1.  for  liberty);  -taiatalu  struggle  (1. 
fight)  for  freedom  (1.  for  liberty)],  -alka 
era  (1.  period)  of  freedom  (1.  of  liberty). 
-harraatua  pursuit  of  freedom;  (-halu) 
craving  for  freedom;  vrt.'  seur.  -pyrklmya 
strife  for  liberty  (1.  for  freedom),  pursuit 
of  freedom,  ^ankari  champion  of  liberty 
(1.  of  freedom). 
vapaua  freedom,  liberty;  (loma)  free  time, 
leisure  (time);  (erlkols-)  privilege;  (va-  • 
pautus  Jostakln)  exemption  [from];  (jos- 
kus:)  latitude,  scope;  (avomlellsyys) 
frankness;  vapaadmn  pwAaata  for  freedom,  ^ 
for  the  cause  of  freedom  (1.  of  liberty). 
In  liberty's  cause;  Uian  auari  ^  excess  of 
freedom,  undue  freedom,  license,  too 
great  a  latitude  [huom.  oefoo  IHan  anuria 
vapaukaia  fonktm  [Jonkln]  auhtean  take 
too  great  liberties  with,  make  free  with] ; 
aaada  JSUaan  popautanaa  regain  one's  lib- 
erty; iUyai  '^  full  freedom,  full  liberty, 
(eslm.  vallta)  perfect  liberty  [to  choose], 
(eslm.  toimia,  myOs:)  free  scope  [huom. 
aimdla  an  tHyai  ^  tahdS  niinkain  haiaat 
you  are  at  perfect  liberty  (1.  are  perfectly 
free)#to  do  as  you  choose  (1.  like  1.  please 
1.  wish),  you  may  do  Just  as  you  please] ; 
vrt.  palno'*',  puhe-',  uakon-',  vero'-^, 
vlrka-'  y.m.  -kauti  period  of  freedom  (1. 
of  liberty).  -kIrJa  charter.  -Illka  move- 
ment for  the  liberation  [of] ;  (-asfa)  cause 
of  freedom,  -ranflaittua  Imprisonment. 
-vuoti  ks.  vapaavuosi;  vrt.  vapaudenaika. 
vapautattu    freed,    liberated,    . .    set    free; 

'^  oria  (Yhdysv.,  hist.)  freedman. 
vapauttaa  free,  set  free,  set  at  liberty,  re- 
lease, liberate,  give  freedom  [to  a  p.,  Jo- 
ku];  (pelastaa)  deliver,  rescue:  discharge 
[kalkkl:  from,  jostakln];  (taakasta  y.m.. 
myOs  kuv.)  relieve  [of  (1.  from)],  rid 
[of];  disencumber  [o.s.  of,  Itsensa  Josta- 
kln]; disengage  [one's  right  hand,  olkea 
katensa] :  untangle,  make  . .  free:  (kuv.) 
absolve  [a  p.  from  all  blame.  Joku  kalkesta 
syylllsyydesta].  exculpate  fa  p.  from  the 
charge,  Joku  syytOksesta],  exonerate  fa  p. 
from  suspicion,  Joku  epaiuulosta],  (antaa 
lupa  olla  tekematta)  excuse  fa  p.  from 
coming,  Joku  tulemasta] ;  (Joku  verolsta, 
sotapalveluksesta  y.m.)  exempt  fa  p.  from 
taxes,  from  military  service,  etc.];  (puh- 
dlstaa)  clear  [from  (1.  of)  guilt,  syylllsyy- 
desta] :  (sotkeutunut)  disentangle,  extricate 
[a  p.  from  debt,  joku  velolsta;  from  dan- 
ger, vaarasta];  (lak.)  acquit  r the  defendant 
of  all  participation  In  the  crime,  syytetty 
kalkesta  osalllsuudesta  rlkokseen],  (lau- 
takunnasta  puhuen:)  find  (1.  pronounce) 
. .  not  guilty,  return  (1.  bring  In)  a  verdict 
of  not  guilty;  (paastaa  vapaaksl)  dismiss 
[from  duty,  tehtavlstaan] ;  (kahlelsta) 
unfetter;  (lunastaa)  redeem;  (lunnall- 
la,  myOs  kuv.)  ransom  [prisoners,  van- 
keja;  from  the  power  of.  jonkim  vallasta] ; 
(antaa  vapaus)  emancipate  [a  slave,  orja], 
enfranchise;  ^  itaanaU  ks.  vapautua;  -» 
Joku  Jostakln  lupaukaaata  release  . .  from 
a  promise;  -^  maanaa  liberate  (1.  emanci- 
pate 1.  restore  freedom  to)  one's  country, 
make  one's  country  free;  ^  ayytshaaatu 
liberate  from  (1.  clear  frotti  1.  relieve  of) 
an  accusation,  absolve:  -*  valaata  excuse 
(1.  relieve  1.  disengage  1.  absolve)   from 
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an  oatb;  «  vankiitmta  release  (1.  free) 
from  prison,  discharge  from  custo<ly;  '*' 
joku  [kalkesta]  vastuuBta  discharge  (1. 
free)  a  p.  from  [all]  responsibility; 
^  Joku  Jostakin  vmtvoiUnmdMBta  (moraa- 
lisesti)  release  a  p.  from  an  obligation  (1. 
a  duty);  Mitooi0n  todiattat^n  pmitt999mm 
Imttakunia  vapawitti  syytmtyn  (myOS:)  in 
the  absence  of  conclusive  proof,  the  Jury 
gave  the  defendant  the  benefit  of  the 
doubt,  vapauttaja  liberator,  deliverer, 
rescuer,  vapauttamlnen  freeing  Jne.,  ks. 
vapauttMt;  vrt.  myOs  vapautus.  vapauttava 
.  liberating,  redeeming;  vaptnttavrnt  Btawt 
(myOs:)  the  words  of  deliverance. 

vapautua  be  freed,  free  o.s.,  be  set  free, 
be  liberated,  be  (1.  get)  released;  be  de- 
livered, be  rescued  [kaikki:  from,  Josta- 
kin]; (Jostakin)  be  discharged  from,  be 
relieved  of  (1.  from),  rid  o.s.  of,  get  rid 
of,  get  clear  of;  dlsencun^er  o.8.  of,  be 
disencumibered  of;  be  disengaged  from, 
disengage  o.s.  from,  be  absolved  from;  be 
exonerated  (1.  excused  1.  exempted)  from, 
clear  o.s.  of  (1.  from),  disentangle  (1.  ex- 
tricate) 0.8.  from;  be  acquitted  [of]; 
(pftftstft  vapaaksl)  get  free  [from];  (volt- 
taa)  overcome  [one's  antipathy,  vasten- 
mlellsyydestftiln] ;  vrt.  vapauttMt;  ^  «n- 
nakkolmiio9ta  free  O.S.  from  (1.  rid  O.S.  of 
1.  get  rid  of  1.  get  free  from)  a  prejudice, 
overcome  a  prejudice;  ^  »yytSka9Mta  be 
discharged  (1.  go  free)  from  an  [the]  ac- 
cusation; '^  [kalkesta]  ayyllUyydasta  be 
exonerated  from  all  blame ;  vapautua  (myOs : ) 
will  be  free,  is  going  to  be  free;  «n  vai 
^  aiitS  ajatukaamta  I  cannot  get  that  idea 
(1.  get  the  thought)  out  of  my  mind,  I 
cannot  banish  the  thought  from  my  mind, 
I  cannot  get  away  from  that  thought,  vrt. 
pUstl  (eroon):  kaaaua  vapautuu  (Irtau- 
tuu)  gas  Is  liberated  (I.  is  set  free). 
vapautumin*n  being  freed  Jne.,  ks.  edell.; 
liberation  Jne.,  vrt.  seur. 

vapautua  liberation,  release,  discharge; 
rescue,  deliverance;  relief,  riddance;  dis- 
engagement; exoneration;  (eslm.  velvolli- 
suukslsta,  sotapalveluksesta  y.m.)  exemp- 
tion, excuse  [from];  dispensation;  clear- 
ance, extrication;  acquittal;  non- convic- 
tion; (orjien  y.m.)  emancipation;  dismis- 
sal; redemption;  myOs  —  vapauttamlaen; 
pyytUH  vapautuata  foatahin  (myOS:)  ask  tO 
be  exempted  (1.  be  excused)  from.  -Ilike 
ks.  vapausUikc.  -acta  (esim.  orJlen)  war 
of  emancipation  (1.  of  liberation);  (itse- 
nftlsjrys-)  war  of  independence.  -^yA  work 
for  the  liberation  (1.  the  emancipation) 
[of];   work   for  the  independence    [of]. 

vaplsetnaion  . .  who  [which]  does  not 
tremble  Jne.,  ks.  vapUta;  (peloton)  fear- 
less, intrepid,  vapiaemln^n  trembling  Jne., 
ks.  vapiata;  vrt.  vapistus.  vaplaava  trem- 
bling Jne.,  ks.  seur.;  tremulous;  vapiao' 
valla  aunaUa  With  (a)  trembling  (1.  falter- 
ing) voice,  in  a  trembling  voice,  in  trem- 
bling tones,  tremulously;  vapiaavin  huuiin 
with  trembling   (1.  with  quivering)  lips. 

vaplata  tremble;  (v&ristA)  shiver,  quiver; 
(et.  kammosta  y.m.)  shudder;  (tutista) 
shake;  (maasta  y.m.  puhuen:)  quake; 
(aftnestft:)  falter;  ^  paioata  tremble  (I. 
shake  1.  quake)  with  fear,  shiver  with 
fright;  vapiatan  trembling (ly),  with  a 
shudder  [huom.  paioata  vapiatan  trembling 
with  fear,  shivering  with  fright];  hSnan 
ioka  Ittaananad  vapiai  he  trembled  in  every 


llnlb.  vaplatua  tremble,  tremo(u)r,  shiver, 
quiver;  shudder;  shake,  quake;  (voima- 
kas,  my6B:)  thrill;  myOs  —  vapUamIn— « 
vapiauttaa  make  . .  tremble  Jne.,  ks.  va- 
pUta;  Shake  [the  building,  rakennusta] ; 
minua  vapiauttaa  I  am  trembling  (1.  Shiv- 
ering 1.  shaking). 

vapunlpiivi  the  first  of  May,  May-day. 
-vietto  celebration  of  the  first  of  May, 
May-day  celebration. 

vara  reserve;  (tlla,  sija)  room  [myOs  kuv., 
eslnL  parantamiaan  ^  room  for  Improve- 
ment], (reserved)  space;  (myOnnytys)  al- 
lowance, provision  [esim.  haaaUon  ^  al- 
lowance (1.  provision)  for  waste,  vrt.  kn- 
tiatuma^  y.m.];  (mahdolllsuus)  chance; 
(varat)  means;  (tuki)  support;  Jonkin 
varaan  (SO  as  to  lean)  against,  (kuv.) 
to  . . ,  (up)on  . .  [eslm.  rtAantaa  /onMa 
varaan  (kuv.)  bulld  upon,  base  upon], 
to  depend  (1.  to  rest)  on  . .  [huom.  aaim 
IBM  aiia  tBrnSn  varaan  the  matter,  then. 
Will  rest  upon  this;  /tfetiUr  ..  fonkin  va- 
raan (myds:)  let . .  depend  (i.  rest)  on  . .; 
jBttUU  . .  lonktm  mialivatlan  varaan  (myOS:) 
give  free  rein  to  a  p.  in  . .] ;  Jonkun  va» 
roan  tO  a  p.  [huom.  ijMMB  fonkun  varaan 
let  . .  depend  on  a  p.] ;  varaUa  (valroilna) 
in  readiness,  ready,  prepared,  (varat- 
tuna)  in  reserve,  reserved,  in  store,  vrt. 
pitSK;  Jonkin  varalta,  varaila,  varakai  for, 
to  provide  for  (1.  against)  [huom.  kaUk" 
Man  t€ip€mkaian  varalta  for  any  emergen- 
cy; kulkutaudin  varaita  to  provide  against 
an  epidemic;  aan  varaita,  attB  ..  In  case 
(that)  ...  in  the  event  that  ...  if  . .; 
vanhofan  ptUvian  varakai,  varaila  (tO  pro- 
vide) for  one*S  old  age;  vataiaan  (\.  vaa* 
taiauudan)  varaila  (\.  varaita)  for  the  fu- 
ture, for  future  use,  (tarpeen)  for  an 
emergency,  (Jkpv.)  for  a  rainy  day] ;  Jon- 
kun varaila,  varaita  for  a  p.,  for  a  p.'S 
use,  on  a  p.'S  account;  varanaa  ks.  pltiUI; 
Jonkin  varaaaa  Supported  by,  leaning 
against,  resting  upon  (1.  against)  [huom. 
nUd  Mdan  varaaaa  resting  his  head  upon 
bis  hand,  supporting  his  head  with  his 
hand],  vrt.  olU,  aelsoa  (Jonkin  varassa); 
varat  kS.  hakUS.;  ampna  kddan  varaata 
Shoot  without  support  (1.  without  a  rest); 
affltf  lonkun  varaaaa  (kUStannuksella)  be 
dependent  upon  a  p.,  be  supported  by  a 
p.;  Idttdd  [Jollekulle]  apaUykaan  varma 
(sijaa)  leave  room  for  doubt,  give  [one] 
room  (1.  grounds)  for  doubt;  minuUa  ai 
of  a  tnnraa  aiihan  (myOS:)  I  cannot  afford 
it,  vrt.  varat;  onka  ainalla  varma  lainata 
minvUa  dollar!  can  you  afford  to  lend  me 
a  dollar?  (Jkpv.)  have  you  (got)  a  dollar  to 
spare?  onho  varaa  parantaa  IS  there  any 
chance  for  improvement?  can  you  do  it 
any  better?  is  that  the  best  you  can  do? 
aiind  ai  ola  apdilamiaan  varma  there  l8  no 
room  for  doubt  about  it,  it  does  not  al- 
low of  any  doubt;  aimdla  on  '^  vaiita  you 
have  a  chance  to  choose,  you  have  the  (1. 
have  your)  choice;  vaUta  hhu  varaila  (va- 
ramieheksl)  elect  a  p.  (an  1.  as)  alternate; 
vrt.  hKtl'^,  vleraaii'^  y.m. 

vara-  (yhd.)  (sljals-)  vice-  [esim.  "kanaaU 
vice-consul;  -praaidantti  vice -president  1 ; 
deputy  [esim.  -pahamiaa  deputy  speaker]; 
(apulals-)  assistant  [esim.  'kiriaatonhoi' 
taja  assistant  librarian];  (apu-,  hfttAtlla-) 
reserve,  spare,  second,  . .  in  reserve,  (yli- 
mftftrftinen)  extra  [esim.  -ankkuri  reserve 
(1.  spare  1.  second  1.  extra)  anchor,  anchor 
in  reserve;  -pnr/a  reserve  (1.  spare  L  ex- 
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tra)  sail],  -aika  extra  time.  -•dutiaJa 
alternate  (delegate).  -hevonMi  extra  (1. 
second)  horse,  horse  In  reserve;  (slvu-) 
led  horse. 

varain  «  varhaia. 

varalnholio  administration  of  finances,  fi- 
nances, (Jkpv.)  handling  of  (the)  finances 
(1.  funds  1.  money),  -kaual  fiscal  period. 
-vuoel  fiscal  year. 

varmljoukko  reserve  troop,  body  of  reserves; 
Mcra/onfcoe  (myOs:)  reserve  forces,  re- 
serves. -Jiaen  alternate;  substitute;  (va- 
lamlehlston)  talesman,  -kappala  (varaosa) 
extra  part;  (klrjan  y.m.)  reserve(d)  copy. 

varakas  wealthy;  (hyvinvolpa)  well-to-do, 
prosperous,  . .  well  off;  (rllcas)  rich,  af- 
fluent; hantM  pidmtaMn  porakkaana  (myOS:) 
he  is  considered  a  wealthy  man  (1.  a  man 
of  means). 

varakeino  recourse;  vrt.  varokaiao. 

varakkuua  wealth(lness) ;   affluence. 

varakunlngas  viceroy;  (Irlannln,  myOs:) 
Lord  Lieutenant. 

varalllnan   —   varakas. 

varailituua  wealth;  means.  -«aema  ks.  va- 
rallisuuatUa.  -«at*ikko  scale  of  wealth. 
-suhtMi  circumstances;  (Jonkun)  [a  p.'s] 
means;  vrt.  seur.  ^la  [a  p.*8]  financial 
standing,  -varo  property  tax.  -varotua 
taxation  of  wealth  (1.  of  property). 

varaBlihtaat  resources,  -maanmlttari  assis- 
tant surveyor.  -miahlttA  reserve  force  (s), 
reserves;  (h&tStila-;  apu-)  emergency 
force(s).  -mlaa  ks.  varaJiUen.  -rahaato 
reserve  fund,  reserve,  -rahtorl  assistant 
principal,  assistant  superintendent;  (erfti- 
den  oppilaltosten)  vice-president. 

vararikko  bankruptcy,  failure;  (-tlla)  In- 
solvency ;  vararihon  parttudla  oimva  (my Os : ) 
Insolvent,  unsound,  (Jkpv.)  shaky;  vrt 
konkurssl(tila). 

vararikko-  (yhd.)  ks.  konlrarMl-.  -vaatlmua 
ks.  konkuraaihakemns. 

vararlkonteklji  bankrupt;    insolvent 

varaa  thief;  (rydvSri)  robber;  ^  fonfaa 
haihhia  mtdtakin  vtwktdkai  thieves  always 
suspect  their  neighbors  of  stealing;  niin- 
huin  ^  ySiia  (raam.)  as  a  thief  in  the 
night;  vrt.  puotl^. 

varaataa  steal  [ . .  out  of  a  p.'s  pocket,  Jotakin 
^  Jonkun  taskusta] ;  (tehd&  varkaus)  commit 
a  theft:  (ryOstfttt)  rob;  (viedft  pols)  carry 
off.  make  off  with;  vrt.nlpUtU,  2;  ^  Jota- 
kin foitaktdtm  Steal  . .  from  a  p.,  rob  a  p.  of 
his  . .  [huom.  minafte  on  portmt^ttu  kmiio 
(myOs:)  I  have  been  robbed  of  my  watch, 
they  have  stolen  my  watch  from  me]; 
'^  Jonkun  ttukumta  (myOs:)  pick  a  (p.'s) 
pocket;  porastattu  tavmra  Stolen  goods  (L 
property);  vrt.  varaatella.  varaataja  one 
who  steals  (1.  has  stolen);  (varas)  thief, 
varaatamlnan  stealing  Jne.,  ks.  varaataa; 
vrt.  varaatelu  &  varkana. 
varaatautua  steal  (1.  sneak  1.  slink)  [In,  si- 
s&lle;  through  . . ,  Jonkin  lavltse] ;  (hlipia) 
creep  [in,  slsft&n]. 

varaateiIJa  pilferer;  (pikkuvaras)  petty 
thief;  kbrhMinmn  ^  plagiarist,  varaatalla 
be  Stealing,  practise  theft,  thieve;  (nft- 
plstellft)  pilfer,  purloin;  (klrjalllsla  tuot- 
teita)  plagiarize;  varastotwmaUa  by  steal- 
ing, varaataiu  stealing;  (nftplstely)  pil- 
fering; (kirjallinen)  plagiarizing. 
varaatatunkitkiji  receiver  of  stolen  goods, 
varaato  (kaupp.)  stock;  (yl.)  store  [myOs 
kuv..  esim.  tiato*^  store  of  knowledge], 
stores;  (-palkka)  depository,  repository; 
(et    salainen)    hoard    [of];    (tarvealne-) 


supply;  (esbn.  kiynniU-)  depot:  (kuv.) 
fund  [esbn.  kmBkw^  fund  of  stories] ;  m- 
roaeocMi  m  stock,  stocked  (up),  in  store, 
in  reserve,  (klslllft)  on  hand  [huom. 
mmiHB  H  of«  mokmtfmrofa  vmroMtomaa 
(myOs:)  we  have  no  supplies  of  food,  we 
are  not  stocked  with  food] ;  hyvin  iafitmita 
^  a  good  (1.  a  fine)  assortment  [of],  a 
well-assorted  stock  (1.  supply);  panna 
varoMtoon  Store,  put  . .  in  storage,  put  . . 
In  a  warehouse;  rafiaaa  >«  large  (1.  plenti- 
ful) stock,  large  store,  a  plenty  (1.  an 
abundance)  [of,  Jotakin];  vrt  ruoka^, 
aana'*'  y.m.  -altta  storehouse;  vrt.  seur. 
-huona  stock-room,  storeroom;  storage- 
room;  (eri  rakennuksena)  warehouse, 
storehouse,  depot;  (-paikka)  depository; 
(tarvekalu-)  supply-room. -kallarl  storage 
cellar;  basement  used  for  storing,  -kirjurl 
stockkeeper.  -konttort  warehouse  office. 
-makaaiinl  warehouse,  storehouse,  store- 
rooms, storage- rooms,  -makau  storage. 
varaatonhoitaja  stockkeeper;  (Engl.,  myOs:) 
storekeeper,  varaatoonpano  storing,  put- 
ting . .  in  storage. 

varaatoloaikka  (place  of)  deposit;  deposi- 
tory, depositary,  repository;  depot;  vrt. 
Taraatohuona.  -tavara  stock  goods,  goods 
in  stock,  -toniti  lot  (1.  site  1.  ground) 
used  for  storage. 

varat  means,  resources;  funds;  (liikkeen, 
pesftn)  assets;  (aineelliset  olosuhteet)  cir- 
cumstances ;  varainam  mttktum  according  to 
one's  resources  (1.  one's  means),  in  ac- 
cordance with  one's  circumstances;  varmni 
ovai  lopoMBa  my  resources  are  (1.  my 
money  is)  exhausted,  I  have  run  ^out  (1. 
run  snort)  of  money  (1.  of  resources  1.  of 
funds);  ^  la  v9Ud  assets  and  liabilities: 
'^  yU  V0tkoj€n  Surplus  (assets);  eiau  yli 
varolmnaa  live  beyond  one's  means  (1. 
one's  income);  kuonoi»B^  varoiaga  in  poor 
(1.  in  narrow  1.  in  straitened)  circum- 
stances, short  of  funds;  hyviaaU  varoiaam 
oimva  well-to-do  [farmer,  maanviljelljft], 
prosperous,  . .  well  off;  MoHporanuno  the 
resources  of  our  language,  the  capacity  of 
our  language;  mimdla  ai  olo  Porola  aiihan 
(varaa)  I  have  not  the  means  (1.  the  re- 
sources) for  (doing)  it,  I  have  not  the 
wherewithal  to  do  It,  I  haven't  (got)  the 
money  (to  do  It),  I  can't  afford  (to  do)  it; 
omiUa  varoitiaan  at  one's  own  expense, 
(eslm.  elftft)  on  one's  own  means;  omiata 
varoiataan  out  Of  one's  own  pocket  (1. 
funds);  aMatrntyt  varat  (myOS:)  savings; 
yMaUla  varoiUa  at  public  expense;  yloi- 
aiata  varoiata  from  (the)  public  funds; 
vrt.  vara. 

varata  (panna  varalle.  sftftstOOn)  reserve 
[for,  Jotakin  (1.  Jotakuta)  varten],  keep 
[to  O.S.,  itselleen],  (sa&sta&)  save  [for 
another  time,  tolseksl  kertaa];  (panna 
syrjtt&n)  put  aside  [money  for,  rahaa  Jo- 
takin varten],  set  apart;  (varustaa)  pro- 
vide [for  O.S.,  itselleen];  (ottaa  varalta) 
allow  [ample  (1.  plenty  of)  time,  run- 
saastl  alkaa];  (pitflft  varattuna)  have  (1. 
keep)  . .  in  readiness,  have  (1.  keep)  . . 
ready  (1.  handy);  (vakuuttaa  I.  hankkla) 
secure  [(o.s.)  a  good  place,  Itselleen  hyva 
paikka];  (vallta)  choose;  (maftrfttA)  as- 
sign; (myOntaa,  antaa)  grant,  allot,  give; 
(luovuttaa,  valtiopttivlstft : )  appropriate ; 
(fys.)  charge  [with  electricity,  s&hkOlia] ; 
'^  paikka  reserve  a  seat;  '^  Jotakin  tarko* 
tuata  vartan  (varoja)  reserve  (1.  assign  1. 
appropriate).. .  for  some  purpose;  ^ 
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reserve  (1.  make)  room  [for,  Jollekin  (1. 
Jollekulle)];  ^  JoUekulle  tilainma  give  (I. 
errant)  a  p.  an  (1.  the)  opportunity  [buom. 
vartUa  ittelUen  tilmMtma  tmhdU  fotakin  ar- 
range to  bave  (1.  see  that  one  will  have) 
an  opportunity  to  do  .  .] ;  on  iwraftana 
is  (kept)  in  readiness,  is  (kept)  ready  (1. 
handy),  (kftytettftvftntt)  is  available,  Is  at 
[one's]  disposal. 

varaton  . .  without  means,  . .  without  (fi- 
nancial) resources;  (rahaion)  moneyless, 
penniless;  (kdyh&)  poor;  poroHomat  peo- 
ple without  means,  persons  in  poor  (1.  in 
meager)  circumstances,  varattomuudan- 
tiNlittut  certificate  attesting  that  one 
lives  in  meager  circumstances  (1.  one  is 
without  means),  varattomuut  lack  (1. 
want)  of  means;  (k6yhyys)  poverty. 

varatuomarl  ''assistant  Judge",  a  title  con- 
ferred [in  Finland]  on  young  lawyers. 

varaUvanttlili  safety-valve,  -vuoda  spare  (1. 
extra)  bed,  reserve  bed.  -viki  ks.  raral- 
Joukko,  -miehUtB. 

varhain  early,  at  an  early  hour;  '-'  ammvAla 
early  m  the  morning,  at  an  early  hour  of 
the  day,  in  the  early  morning  [of  June 
5th,  kes&kuun  5:n&  pftlvAnft];  kylUn  « 
early  enough  [to  catch  the  traUi,  ehtl&k- 
seen  Junaan],  betimes,  in  good  time;  lUan 
^  too  early,  prematurely  [ripened,  kyp- 
synyt],  too  soon  [huom.  lUan  ^  vunhmn' 
tunut  Old  before  one's  time;  ttden  rnhkit 
liian  **  (myOs:)  I  am  perhaps  too  early 
(1.  perhaps  ahead  of  time),  I  think  I  am 
beforehand].  vaHiainan  early;  (vuoden- 
tulosta,  myOS:)  forward;  varfudnvt  aykmy 
the  early  fall,  (syksyn  varhalsuus)  the 
fairs  coming  early  [made  that  . . ,  val- 
kuttl,  ettft  .  .] ;  [kuolla]  varhaiamaaa  lap- 
Buud^n  iSMMa  [die]  in  one's  infancy,  [die] 
during  infancy;  hiatoHan  varhaiaina  ai' 
koina  at  an  early  period  of  (the)  history; 
liian  varhain^n  kuolmna  an  untimely  death. 
varhaiaampi  earlier;  varhaiammpi  kwdn 
earlier  than,  prior  to.  varhaltin  earliest, 
varhaituut  earliness;  kavHan  vtarhaiattaa 
(myOs:)  the  fact  that  the  spring  came 
early,    varhai^vanha  «  vanhamaincn. 

varl  I.  (S.)  heat;  variaaman  olava  hot;  on  '^ 
it  is  hot  weather.  II.  (a.)  hot;  sultry, 
oppressive;  (klehuvan  kuuma)  boiling  hot, 
scalding  hot,  (Jkpv.)  piping  hot,  steaming 
hot.   -hapan  sour-sweet. 

varlkko  supply-room;  (varastohuone)  stock- 
room, storeroom,  storehouse,  warehouse; 
(varastopalkka)  depot;  vrt.  varasto. 

varlktanUJilJat  1.  -varpaat  (kuv.)  bad  (1. 
Illegible)  writing  (1.  characters),  scrawl 
(-ing);  hieroglyphics,  -marja  (kasv.)  crow- 
berry,  crakeberry.  -palitti  scarecrow. 
-pati  crow's  nest;  (kuv.)  rookery. 

varit  (elftlnt.)  crow;  (Suomessa  ylelnen  la- 
Ji)  the  hooded  crow. 

varitU  fall  off  (1.  out),  come  off;  drop 
(off);  be  shed;  be  strewn,  be  sprinkled, 
sprinkle;  (hajalleen)  be  spread,  spread 
[all  over,  joka  palkkaan],  be  scattered 
(about);  (valua)  be  spilled,  spill;  (pudls- 
tamisen  seurauksena)  be  shaken  off  (1. 
loose  1.  down),  shake  off,  be  thrown  off, 
vrt.  seur.;  (maahan)  fall  (1.  come)  down; 
linnulta  variaaa  atdkia  the  bird  iS  Shedding 
(its  feathers) ;  puuata  variaaa  lahtiU  leaves 
are  falling  off  the  tree,  the  tree  sheds 
leaves;  tahUata  on  variaaut  lyviH  the  head 
has  drc^ped  (1.  strewn  1.  lost)  grains, 
grains  have  fallen  off  the  head. 

varlttaa  I.   (slrottaa)  strew,  sprinkle;   (le- 


vittftft)  spread,  (hajalleen)  scatter  (about) ; 
(esim.  Jauboja,  blekkaa  yjn.)  splU;  (pu- 
dlstaa)  shake  off  (1.  loose),  throw  orf; 
(et.  kasvelsta)  shed  [the  seeds,  sleme- 
nens&;  its  leaves,  lehtensft] ;  '^  mamhmn 
strew  (1.  shed)  on  the  ground,  shake  down. 

varittaa  II.  (kuumentaa)  heat  (up),  make 
..  hot;  (kelttAA)  boll. 

varjelaminan  protecting  Jne.,  ks.  seur. 

varJalla  (suojella)  protect  [from (1. against), 
joltakln  (1.  Joltakulta)];  (sflilytt&&)  pre- 
serve, keep;  (puolustaa)  defend  [a  p. 
from  a  blow,  Jotakuta  Iskulta;  against  the 
enemy,  vihoUiselta] ;  (vartlolda)  safe- 
guard, guard;  (holvata)  take  care  of; 
(suojata)  cover,  shelter,  shield;  «  itaoMn 
ioitokin  guard  o.s.  against,  (esim.  kylm&l- 
ttt)  shield  0.8.  from  [cold] ;  «  mMtanomd' 
aoitd  keep  (1.  preserve  1.  protect)  . .  from 
decomposition;  Jvanmia  ainaa  aianatkoon  jm 
varjmikoon  Ood  bless  and  keep  you!  Jw 
nuia  varfoikoon  mUmM  aiiS  tokamSatS  Ood 
forbid  that  I  should  do  so,  God  forbid  me 
(from)  doing  so.  varjalu  protection;  pre- 
servation; defense;  safeguard,  guard; 
keeping;  care;  my<)s  «  varjal<imlinm. 
varjalukaino  means  of  protecting,  protec- 
tive device;  safety  device;  (etup.  l&&k.) 
preservative,  preventive  [of  disease,  tau- 
teja  vastaan];  (Ittik.,  myOs:)  prophylac- 
tic,   varjalut  x-  varjalu. 

varjo  shadow  (myOs  kuv.);  (slimes)  shade; 
(kuv.  —  verho)  guise,  cloak,  veil,  cover, 
mantle,  mask;  (nftkO)  appearance,  show, 
semblance,  likeness;  [hin  on  vahi]  ^  «fi- 
Haaatsun  [he  IS  a  mere]  shadow  (1.  phan- 
tom) of  his  former  self;  Jonkln  tfurloUa 
under  the  guise  (1.  the  veil  1.  the  mask  1. 
the  cloak)  of,  under  cover  of,  (tekosyyllft) 
under  (1.  on  the)  pretext  (1.  pretense)  of; 
Jonkln  varjoaam  in  the  shade  [of],  (Jonkin 
varjostamana)  shaded  by  [huom.  pmm 
varioaaa  (Juurella)  under  a  tree;  tttahoii- 
ion  ptdttmn  Mrr/oaM  Shaded  (all  around) 
by  (the)  spreading  trees] ;  oMotum  vmrjoon 
(kuv.)  throw  (1.  put  1.  cast)  Into  the 
shade,  obscure;  oi  lattUanudon  tforlo^tman 
not  even  a  semblance  (1.  a  show)  of  legal- 
ity; fHdola  la  vurhh  light(s)  and  shade(s). 

varJoinan,  varjolaa  shady  [grove,  lehto].  . . 
affording  shade,  (well-) shaded;  shadowy, 
overshadowed,  varjoltuut  shadlness;  (var- 
jo) shade,  shadow,  varjokas  «*  varjolnaa. 
varjokuva  shadow- figure,  silhouette; 
(ROntgenin  sftteilia  otettu)  skiagraph, 
sciagraph,  varjomalnan  shadow- like.  . . 
like  a  shadow;  phantom-like;  shadowy. 

varjonlkaltainan  —  edell.  -kammo  1.  -paiko 
dread  of  one's  shadow;  (hevosen)  skit- 
tlshness. 

varJoDpalkka  shady  place,  shade,  shadow. 

*  -pllruttut  shading;  shaded  drawing.  -i»uoli 
shady  side;  (kuv.,  myOs:)  dark  side;  (huo- 
no)  unfavorable  side;  (haltta)  disadvan- 
tage, drawback;  afibnOn  variopwniat  the 
shady  (1.  the  dark)  side  of  life. 

varjottaa  shade  [one's  eyes,  8llml&&n]; 
overshadow,  shadow;  '^  kadoiiasn  shade 
with  one's  hand,  (sllmiftftn)  protect  [one's 
eyes]  with  one's  hand,  varjoatin  shade; 
(ikkunan-,  uunln-  y.m.)  screen;  (suojus- 
thi)  shield,  var Jostut  shading;  overshad- 
owing, shadowing. 

varjota  ks.  varjostaa,  sUmastliv  varjoton 
. .  without  (any)  shadows;  shadowless, 
varjottaa  ks.  varjostaa. 

varkain  stealthily,  by  stealth;  (salavlhkaa) 
furtively,  (up)oii  the  sly;  (luvattomastl) 
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surreptitiously;  (salaa)  secretly.  In  se- 
cret, m  secrecy,  clandestinely.  In  a  clan- 
destine manner;  «  iottakaita  unnoticed  (1. 
unobserved)  by  a  p.,  witbout  a  p/s  no- 
tlciner  (1.  observing);  kattoa  ^  Johonkuhun 
(myds:)  cast  (1.  take)  a  furtive  (1.  a 
stealtby)  glance  (1.  look)  at  a  p.;  nMnna 
^  aiamu  sneak  (1.  slink  1.  steal)  in;  pl«H 
rahan  ^  hSnMn  toMhuuitMa  (myOS:)  Slipped 
tbe  money  in(to)  bis  pocket;  tnoda  '^  /o- 
honkin  smuggle  (1.  Slip)  in;  vioda  ^ 
(myOs:)  smuggle  away,  -luklja  (lebden) 
one  wbo  (babitually)  reads  a  newspaper 
subscribed  for  by  another. 

varkaitiin:  m9nnii  ^  go  out  and  steal  [from. 
Jobonkin].  varkaiaaa:  hUydH  varhmaaa  be 
stealing,  be  tbleving;  olla  varkaiBaa  be  (in 
tbe  act  of)  stealing,  (Jkpv.)  be  out  steal- 
ing  [from  tbe  garden,  puutarbassa] . 

varkaut  theft;  (varastamlnen)  stealing, 
thieving,  robbery;  (lak.)  larceny;  harfoi- 
taa  varkatttta  (myOS:)  practise  thievery; 
kirjtdlin9n  ^  literary  theft,  (literary) 
piracy,  plagiarism;  ukdu  ^  commit  a 
theft;  vrt.  puoti^.  -«aia  1.  -Juttu  a  case 
of  stealing  (I.  of  robbery  1.  of  larceny). 

varma  sure  [about  (1.  of),  Jostakin;  hand, 
kftsl;  remedy,  parannuskeino],  certain  [of 
(1.  about)  the  matter,  asiasta],  positive 
[about  it,  siitft;  proof  (1.  evidence),  to- 
distus];  (vakuutettu)  assured  [conviction, 
vakaumus],  convinced  (1.  persuaded)  [of, 
jostakm;  that  ..,  ettft  ..];  (tyydyttttvan 
varmuuden  saanut)  satisfied;  (luottava) 
confident  [of,  Jostakin;  that  . . ,  ettft  . .] ; 
(turvalllnen)  secure  [foundation,  perus- 
tus] ;  safe  [Investment,  sijotus],  sound; 
(luotettava)  reliable;  (mftftr&tty)  fixed, 
settled;  definite  [demand,  vaatimus] ; 
(ratkalstu)  decided;  (luja)  firm;  (pysyvft) 
steady  [customer,  ostaja] ;  (ratkaiseva) 
conclusive  [decision,  pftfttOs];  (perebty- 
misen  kautta)  at  home  [in  one's  trade, 
ammatissaan] ;  vtarmaa  on,  attk  hibt  . . 
It  is  certain  that  he  . . ,  certain  it  is  that 
he  . .;  "^  aaiaataan  certain  (that)  one  is 
right,  sure  of  one's  ground,  sure  of  what 
one  says,  certain  (1.  sure)  about  (1.  of) 
one's  point  [huom.  olla  ^  aaiaataan 
(myOs:)  know  what  one  is  about];  ^ 
aaiintyminan  firm  (1.  sure  1.  decided)  at- 
titude, attitude  of  assurance  (1.  of  firm- 
ness), assurance  of  demeanor  [huom.  hU- 
nen  ^  aaiintymiaanaU  (myOS:)  the  firm  (1. 
the  decided)  attitude  (1.  stand)  be  took 
(1.  he  assumed)],  vrt.  p&MttlvK;  ^  aaiinty- 
miatapa  air  Of  assurance,  assured  air; 
-^  itaaatUSn  confident  of  o.s.  [huom.  hSn 
on  hyvin  '^  itaaat^n^he  has  great  confi- 
dence in  himself] ;  vamuAla  USnaliii  in  (1. 
with)  a  firm  voice;  ««  markki  sure  (1. 
certain  1.  unmistakable)  sign;  ^  miolipida 
firm  (1.  decided  1.  fixed  1.  settled)  opinion; 
^  miaa  (luotettava)  a  safe  (1.  a  trusty  1.  a 
reliable)  man;  [tftysm]  vearmana  aiitU,  atta 
taan  oikain  in  the  [full]  assurance  that 
I'm  doing  right  (1.  the  right  thing);  '^ 
pmkka  safe  (I.  Secure)  place,  a  place  of 
safety;  ^  palkka  Stated  (1.  fixed)  salary, 
(pysyvft)  steady  wages;  parmaaaa  taUaaaa 
in  safe  keeping,  (confined)  in  safety; 
varmat  aakaiemt  firm  (1.  Steady  1.  sure) 
Steps;  ven-mat  hinnat  fixed  (1.  set  1.  sure 
1.  Steady)  prices;  ^  tiato  foatakin  cer- 
tainty (1.  assurance  1.  full  assurance)  of, 
(luotettava)  reliable  (1.  positive)  infor- 
mation of  (1.  about)  [huom.  kankkia  '^ 
tiato  loatakin  (myOs:)  make  sure  about, 
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ascertain  . .  (for  certain).  Inform  o.s. 
positively  about;  foUakuUa  on  ^  tiato  foa- 
takin a  'P.  knows  . .  for  certain,  a  p.  is 
quite  sure  (1.  certain)  about,  (on  vakuu- 
tettu) a  p.  is  assured  of;  niinpian  ktm 
oian  aaanui  varman  tiadon  amiaata  (myOS:) 
as  soon  as  I  have  found  it  out  for  certain, 
as  soon  as  I  am  assured  of  (1.  about)  the 
matter];  ^  toivo  firm  (1.  sure)  hope; 
^  toai  on,  attd  . .  it  Is  certalndy  true) 
that . .;  varmat  tuioi  Steady  (1.  permanent) 
income;  '^  vaataaa  definite  (1.  positive  I. 
conclusive)  answer;  varmoja  €trvopaporai- 
ta  good  (1.  reliable  1.  safe)  securities; 
aivan  '^  quite  (1.  absolutely)  sure  (1.  cer- 
tain), positive  [about,  Jostakin],  as  sure 
as  one  can  be  (1.  as  death  1.  as  fate), 
(perfectly)  satisfied  [that  . . ,  (siitft,)  et- 
tft . .] ;  kSnan  voittonaa  on  ^  his  victory  is 
sure  (1.  assured),  be  plays  a  safe  game; 
olan  aaanut  tiatUd  aan  varnudta  takolta 
(myOs:)  I  have  it  on  good  (1.  the  best) 
authority;  oUa  ^  loatakin  be  (1.  feel) 
certain  (1.  sure)  about,  be  positive  about, 
be  (1.  feel  1.  rest)  assured  of,  be  confi- 

*  dent  of  [huom.  kOn  ai  ola  ^  kongaatdMn 
aialia  (myOs:)  bls  life  is  not  safe  there; 
ola  «  aiita,  aUta  aaat  (\.  poit)  olla  '-'  de- 
pend upon  it,  you  may  be  assured  of  it, 
you  may  be  sure  of  that,  rest  assured  of 
that,  take  my  word*  for  it;  olla  ^  i^lfes- 
tamn  (myOs:)  be  sure  that  one  has  the 
game  one's  own  way,  play  a  confident 
game;  poit  otta  '^  mmatani  (myds:)  you 
may  count  (1.  reckon)  upon  my  aid]; 
oloni  alkaa  tuntna  varmammaita  I  begin  to 
feel  more  safe  (1.  more  secure);  en  var- 
minia  takda  niin,  aa  on  varminta  that  will 
be  the  safest  way  (1.  the  safest  thing  to 
do),  that  will  be  the  surest  method. 

varmaan  1.  =>  varmasti;  2.  »  varmaankin; 
vrt.  aivan. 

varmaankin  most  certainly,  (luultavasti) 
very  (1.  most)  likely  (1.  probably),  prob- 
ably, as  likely  as  not,  (ilmeisesti) 
evidently,  (otaksuttavasti)  presumably, 
(epftilemattft)  undoubtedly,  without  doubt, 
no  doubt;  (niin  luulen,  myOntften:)  I 
think  SO;  koaka  kan  on  aakatdainon,  kar' 
raataa  hdn  ^  aoitantoa  (my6s:)  being  a 
German  he  cannot  fall  (Jkpv.:  be  is  bound) 
to  be  musical;  fokin  [Joku]  on  '«..  a  th. 
[a  p.]  must  be  [must  have]  ..,  a  th. 
[a  p.]  is  [has]  undoubtedly  (1.  evidently 
1.  most  likely)  . .;  a  th.  [a  p.]  is  [has]  . . , 
I  suppose  (1.  I  take  it)  [eslm.  kan  on  ^ 
unoktanut  aan  he  must  have  forgotten  it, 
undoubtedly  (1.  evidently)  be  has  forgot- 
ten it;  m«  olommo  **  tavannaat  toiaamma 
onnan  (myOs:)  I  am  sure  we  must  have 
met  before;  aa  on  ^  kan  it  must  be  he, 
it  is  undoubtedly  he,  it  is  evidently  he]; 
aina  Imdat  ^  ..  (myOs:)  you  seem  to  be- 
lieve (1.  to  think)  . . ,  you  must  think  . . . 

varmaati  surely,  for  sure,  for  certain,  posi- 
tively, to  (I.  for)  a  certainty,  beyond 
doubt,  (most)  certainly,  (vakuuttavissa 
vastauksissa:)  (most)  assuredly,  (Jkpv.) 
to  be  sure  [,  I  shall  go,  minft  Ifthden]; 
(laiminlyOmftttft)  without  fall;  (luottaval- 
sesti)  confidently;  (turvallisesti)  securely, 
safely;  (lujasti)  firmly:  ^  aikoa  takda 
lotakin  (myOs:)  be  determined  to  do  a  th.; 
'-'  lotakin  <.vastaan)  kaatava  proof  against 
. .;  '^  t^voan  confident  in  one's  hopd(s), 
confident  in  the  hope  [that  . . ,  ettft  . .] ; 
on  poi  '^  aanoa  I  cannot  say  for  sure  (1. 
for  certain),  I  cannot  be  positive  about  it 
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(1.  mat),  I  am  not  (1.  I  won't  be)  positive 
(about  tbat);  A&i  ta(««  '^  (myOs:)  be  is 
sure  (1.  certain)  to  come,  I  am  sure  be 
will  come;  Inottaa  ««  fonkun  apnnn  COUnt 
confidently  upon  a  p/s  belp  (1.  aid),  rely 
positively  on  a  p.'s  belp,  rest  assured  tbat 
. .  will  belp;   timdSn  ««fi  ihmt  ^   I  know 
tbat  for  certain  (1.  for  sure  1.  for  a  cer- 
tainty 1.  for  a  certain  fact),  I  am  (quite) 
positive  of  it;  ttim*  ^  •pUanniattunman  iS 
(1.    Will   be)    sure    (1.    certain)    to    fail; 
uakan  ihan  ^,   mttn  ..   I   firmly  believe 
tbat   . . ,  I  am  confident   (1.  persuaded) 
tbat  . . ,  I  am  fully  (l.  firmly)  convinced 
tbat  . . ,  I  am  quite  positive  tbat  . . . 
varmemmuut  grreater  certainty  (1.  surety  1. 
assurance  1.  confidence  1.  safety  1.  secu- 
rity 1.  firmness). 
varm*nnut  (vabvistus)  confirmation,  veri- 
fication; corroboration;   (nimlkirjotuksel- 
la)  countersiffninr*  (konkr.)  countersigm; 
myOs  —  varmentunineB.    varm*ntaa  (teh- 
d&    varmemmaksi,    lujemmaksi,    turvalli- 
semmaksi)  make  . .  (more)  sure  (1.  cer- 
tain), secure,  assure;  make  (1.  render)  . .. 
(more)  safe  (1.  secure),  add  security  (1. 
firmness     1.     stability)     to;     (vahvlstaa) 
confirm,   verify,    (Jonkin  todenperftisyys) 
corroborate;      (allekirjotuksellaan*      vir.) 
countersi^;  (lujittaa)  strengrtben,  fortify 
[a  p.'s  faitb  in,  Jonkun  uskoa  Jobonkin] ; 
vrt.  vahvUtaa,  varmistM.    varmentamln^n 
making  (more)  sure  Jne.,  ks.  edell.    var- 
m*ntua,  varmeta  become  (more)  certain; 
become  (1.  be  made  1.  be  rendered)  safer 
(1.    more    secure);    become    firmer     (1. 
steadier);  become  (more)  definite;  (esim. 
olosubteet)  become  (more)  settled;  (vab- 
vistua)  be  strengtbened,  be  fortified   [in 
one's  belief,  uskossaan] ;   vrt.  varmistua. 
varmiataa  (Jotakuta)  make   [a  p.]    (more) 
sure  (1.  certain)   [of,  Jossakin],  make  .. 
more  confident,  assure   [a  p.  of];   (vab- 
vistaa)    confirm,    corroborate;    (lujittaa) 
fortify,  strengtben,  support    [one  in  bis 
.    belief,  Jotakuta   bftnen   uskossaan] ;    (to- 
distaa)   certify,   (nimlkirjotuksellaan)   at- 
test;    (tebdft    vakavaksl)    stabilize;    vrt. 
varmentaa.    vaptnitiua   be  (come)    assured 
[of,   Jostakin];   become   more   confident; 
(bankkia  varmuus)  assure  o.s.  [of],  make 
sure  [of],  ascertain,  find  out  for  certain; 
(tulla    vanvistetuksi)    be    confirmed,    be 
corroborated;    (lujittua)   be   fortified,  be 
strengtbened,  grow  stronger,  gain  strength 
(1.  firmness  1.  stability) ;  (tulla  vakavaksl) 
be  stabilized;  myOS  ■»  varmentua;  varmiS' 
tna  tod9llia€mn  as9maan  nUhden   ascertain 
the  real  condition.    varmlUumlnen  being 
assured   [of]  Jne.,  ks.  varmUtua;  stabili- 
zation. 

varmuua  sureness,  surety;  certainty,  certi- 
tude, (full)  assurance,  assuredness;  (eb- 
doton)  posltiveness;  (turvalllsuus)  securi- 
ty, safety;  (luottamus)  confidence;  (va- 
kaumus)  conviction;  (lujuus,  vakavuus) 
firmness,  steadiness,  stability;  pormmi- 
dmilaXS,  varmasti  [buom.  9aiintyS  •nnrWIa 
uarmaadella  bebave  (1.  act)  With  great 
assurance  (1.  great  self-possession)];  var^ 
muadmn  vuokal  to  be  absolutely  sure 
(about  it),  (turvallisuuden)  for  safety, 
for  safety's  sake,  for  the  sake  of  safety 
(1.  of  security);  hatMna  ^  )o9takin  as- 
certain (. .  for  certain),  make  (o.s.)  sure 
about  (1.  of),  find  out  ..  for  certain  (1. 
for  sure);  parmnmakai  (I.  auurammahai) 
varmm»d€kgi  to  make  it  (1.  O.S.)  doubly 


sure,  (in  order)  to  be  0.  to  keep)  on  tbe 
safe  side,  for  greater  (1.  for  additional) 
surety  (1.  security);  miita  mi  of«  mMUm 
varmtmtta  tbere  is  no  knowing  (1.  no  tell- 
ing), you  cannot  be  sure  of  tbat  (1.  sure 
about  it);  vrt.  tae,  turvalliauns.  -lukko 
safety-lock,  burglar-proof  lock;  (erftftn- 
lainen)  Yale  lock. 

varoa  look  out  [for,  Jotakln],  take  care 
[of],  be  on  (one's)  guard  [about],  beware 
[of] ;  (olla  varovainen)  be  careful  [of  (1. 
about)],  be  cautious,  (olla  tarkka)  be 
particular  [ti^out];  (v&lttlUl)  avoid  [sin, 
synti&],  escbew  [evil,  pabaa],  (pel&tA) 
fear,  be  afraid  of,  (aavistaen)  apprebend, 
be  apprebensive  of,  bave  apprebensions  of 
(1.  for);  (kanmioa)  sbun,  dread,  recoil 
[from];  «  hmnkeHSn  look  out  for  one's 
life;  '^  ptJdnta  be  apprehensive  of  (1.  ap- 
prehend) the  worst  [buom.  varp  pohimm 
beware  of  (1.  look  out  for)  the  worst] ; 
'^  tarkoMti,  mttei  ..  keep  a  Sharp  lookout 
that  . .  not  . .;  ^  Jotakln  tmkmmMatd  take 
care  (l.be  careful)  not  to  do  a  th.,  (J&t- 
tftft  tekematt&)  let  . .  alone  [buom.  varo 
ukmmiiMta  mitu  beware  of  (1.  be  careful 
about)  doing  that,  you  better  not  do  that, 
better  let  it  alone] ;  '^  tHdvaamasta  if&Bn 
take  care  not  to  exert  o.s.,  (ei  baluta 
vaivaU)  not  like  to  exert  (1.  to  trouble) 
O.S.;  Mro,  mH€t  ItaAma  take  care  (1.  look 
out)  tbat  you  don't  fall,  be  careful  not  to 
fall;  varokaa  itamdnnm  take  care!  look  out! 
vmrokaa  iaahtwarkaita  lOOk  OUt  for  (1.  be- 
ware Of)  pickpockets!  varokoon  hMn  it- 
MmSMn,  hiinen  tatiMi  ^  (itaaa&n)  he  had 
better  take  care,  he  had  better  look  out; 
vara  nyt  look  out  (,  there)!  varottava 
ko9t0tad9lta  (varotuksena  tavaralaatikolssa 
y.m.)  keep  dry,  to  be  kept  dry,  do  not  put 
in  a  damp  place;  varo  tnlta  look  out  for 
tbe  fire!  (pid&  silmftllft)  watch  the  fire! 
varolkti  «>  varmuuden  vuoksi,  ks.  varmuua. 

varoillaan  —  varuUlaaa. 
varoBkalno  (measure  of)  precaution,  pre- 
cautionary measure,  measure  (1.  step)  to 
ensure  safety;  (h&ta-)  emergency  measure 
(1.  device),  -lalte  safety  appliance,  safety 
device,  -lamppu  safety-lamp,  Davy  lamp. 
varomat4>n  Incautious,  imprudent,  unguarded 
[expression,  lausunto];  (epftviisas)  indis- 
creet [word,  Sana;  utterance,  lausunto]; 
(ajatteleb[iaton)  inconsiderate,  thought- 
less; (huollmaton)  careless;  (vaarinotta- 
maton)  heedless,  rash;  ^  tako  rash  (1. 
thoughtless  1.  unguarded)  action,  varo- 
mattomaati  incautiously,  imprudently;  in- 
discreetly; inconsiderately,  thoughtlessly, 
unadvisedly;  carelessly;  heedlessly,  rash- 
ly; aiina  hdn  tmhi  hyvin  varotnattomaati 
(myOs.)  that  was  a  very  rash  (1.  a  very 
thoughtless)  action  of  his  (1.  on  bis  part), 
varomattomuua  incautiousness,  impru- 
dence, indiscretion;  inconsiderateness, 
thoughtlessness;  carelessness;  heedless- 
ness, rashness,  varominen  looking  out  [for] 
Jne.,  ks. varoa;  (varovaisuus)  cautiousness, 
caution;  (ep&ilys)  hesitation,  varoekalla 
be  careful,  be  cautious,  take  care;  be 
prudent,  be  guarded;  varoahmitan  cautious- 
ly, prudently,  vrt.  varovalaeatl.  varot*lla 
be  warning,  be  cautioning,  be  admonish- 
ing; my 6s  =-  seur. 

varottaa  warn  [one  of  his  danger,  Jotakuta 
hftnta  uhkaavasta  vaarasta;  one  against 
overexertion,  Jotakuta  raslttamasta  itse&ftn 
lilaksi];  caution;  (antaa  varotus)  give  [a 
p.]   a  warning;  (nubdellen,  neuvoen)  ad- 
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moQlBli  [a  p.  of,  Jotakuta  Jostakin  (1.  Jon- 
kin  Jobdosta)];  ^  mtmokoita  forewarn; 
'-'  Imiakuia  imkemSta  foiakin  warn  (1. 
caution)  one  against  doing  . . ,  warn  (1. 
caution)  one  not  to  do..,  warn  (1.  caution) 
one  tbat  He  sbould  not  do..;  vmrotin Mnta 
§^aaa  (myOs:)  I  gave  mm  fair  warning; 
vtar9Hn  h^nlM  puhmnaan  iatta  I  cautioned 
blm  to  speak  tbe  truth;  Umkaaa  Poroiti 
hMntU  He  was  warned  by  (l.he  took  warning 
from)  the  report  of  the  gun.  varottaja 
one  who  warns  Jne.,  ks.  edell.;  admon- 
isher;  monitor,  varoitaminen  warning  Jne., 
ks.  varottaa.  varottava  . .  which  serves  as 
a  warning,  warning  [word,  sana;  sign, 
merkkl],  cautionary  [letter,  klrje] ;  (nuh- 
televa,  neuvova)  admonitory;  (edeltttp&in-) 
premonitory  [symptom,  oire] ;  varoi- 
tavm  mmhtmrkhi  an  example  which  serves 
as  a  wammg,  a  warning  example;  porot- 
taafa  kmta€  warning  glance,  look  which 
conveyed  a  warning. 

varoiua  warning;  caution;  (lak.)  caveat; 
(edeltftpftln  annettu)  premonition;  (nuh- 
televa,  neuvova)  admonition;  ajoi»»a  an- 
nmttn  ^  fair  warning;  varoivkMmkBi  as  a 
warning  [huom.  oikoon  tama  ainuU*  varo- 
takM9k*i  let  this  be  a  warning  to  you]; 
olfa  valHtSmattU  V€troinkaita  heed  no 
warning,  pay  no  attention  to  any  warning. 
-huuto  cry  of  warning,  warning  call. 
-klrjo  warning  (1.  cautionary)  letter; 
(nuhteleva)  admonitory  letter,  -markkl 
warning  signal,  signal  of  warning.  -i»uha 
admonitory  speecb,  admonition,  ^ana 
word  of  warning,  warning  word,  admo- 
nition. 

vapovainan,  varova  cautious;  (varulllaan 
oleva)  wary,  (et.  puheessaan)  guarded; 
(Jftrkev&)  prudent;  (vilsas)  discreet  [con- 
duct. kftytOs],  circumspect;  (huolellinen) 
careful  [of  (h  about),  Jonkln  suhteen; 
m,  Jossakln];  (vaarlnottava)  heedful; 
(eteensft  ajatteleva)  provident;  (ajattele- 
▼a)  considerate,  thoughtful;  af«  '^  be 
careful!  be  cautious!  take  care!  look  out! 
parmata  on  olfa  '*'  (myOs:)  It  iS  best  (1.  is 
as  well)  to  be  on  the  safe  side,  varoval- 
aaatl.  varovaati  cautiously;  prudently; 
warily;  carefully;  heedfully;  providently; 
considerately,  thoughtfully;  with  caution 
Jne.,  ks.  seur.;  MyttaytyU  (l.  mmnmtelia) 
omntHtUmmti  (myOs.)  use  caution,  use  dis- 
cretion, be  cautious,  be  prudent  [huom. 
tnmidan  ttdaa  mmat^ia  hyvin  varo^amati 
(myOs:)  we  must  proceed  with  the  great- 
est caution],  vapovaltuut  cautiousness, 
caution,  prudence;  wariness;  discretion, 
discreetness,  circumspectness,  circum- 
spection; carefulness,  care;  heedfulness; 
considerateness,  thoughtfulness;  (kauko- 
n&k61S3rys)  foresight;  maia  vaatU  amurta 
varmfniamstta  (myOs:)  we  must  proceed 
with  the  greatest  caution  (1.  care),  varo- 
valauuatoimanplda  ks.  varokoino. 

variM  (ralppa)  twig,  switch,  flexible  rod; 
(purje-)   sprit. 

vappaallinan  I.  (a.)  . .  (provided)  with  toes, 
toed;  (elftlnt.)  dlgltate(d).  II.  (s.)  ski- 
strap,  varpaankinai  corn  (on  a  toe), 
varpaaton  toeless.  varpalllakiviji  «  var- 
vaaaatuja. 

varpainan  (yhd.)  . .  (provided)  with  . .  toes 
(1. digits), -toed  [eslm.fcelml'*.. (provided) 
with  three  toes   (1.   digits),  three-toed]. 

varpaialllaan  on  tiptoe(s);  hayda  (L  havmUa) 
^  (myOs:)  tiptoe,  varpalalllaan  on  tiptoe (s). 

varpapurja  sprit-sail. 


varpata  (mer.)  warp;  kedge. 

varpa:  varppami  extra  boards  on  (1.  for)  the 
sides  of  a  boat,  side  boards,  -laita  —  edell. 

varppi  (mer.)  warp,  tow-rope;  hawser; 
(kaapeli)  cable;  (kilnnitys-)  fast,  -ank- 
kuH  kedge.  -kala  capstan,  -touvl  warp, 
tow-rope. 

varpu  (bare)  twig;  varpnia  (my()s:)  sticks, 
small  bare  branches,  brushwood. 

varpunan  sparrow,  varputanpaai  sparrow's 
nest,    varpuaanpoikanan  young  sparrow. 

varpuaDhaukka  (elftlnt.)  sparrow-hawk. 
-haull  dust-shot.  -Ilntu  (elftlnt.)  bird  of 
the  sparrow  family,  passerine  (bird). 
-pAlld  (elftlnt.)  pigmy  owl. 

varras  (paistin-)  spit;  (seivfts)  pole;  (tan- 
ko)  rod;  (keppl)  stick;  vrt.  laipK^,  suk- 
ka^  yjn.  -laipft  round  flat  loaf  of  bread 
with  a  hole  in  the  center  (for  stringing  it 
on  a  pole  to  dry). 

varraataa  put  . .  on  the  spit,  spit. 

varralla  (vleressft)  on,  at,  by,  by  the  side 
of;  (kuluessa)  during,  in  the  course  (1. 
the  progress  1.  the  process)  of;  (pitkln) 
along,  alongside,  all  along;  aiamaM  '^ 
during  (1.  in  the  course  of)  my  life,  in 
my  lifetime;  loan  ««  (situated)  on  a  river, 
(pitkln  Joklvartta)  along  (side)  the  river, 
along  (I.  on)  the  river-banks,  (luona)  by 
the  river;  matkmn  ^  durhig  the  trip  (1. 
the  Journey),  on  the  (1.  one's)  way;  tian 
'^  along  (1.  by)  the  side  of  the  road, 
alongside  the  road,  along  the  roadside  (1. 
the  wayside);  tarin  ^  on  the  market-place 
(1.  -square);  Unioninkadun  '^  on  Union 
street;  vuoaian  ^  during  the  year,  in  the 
course  (1.  the  progress  l.  the  process)  of 
years  (1.  of  time),  (vieriessft)  as  (the) 
time  passes  [passed]  on,  as  (the)  years 
passed  by.  vrt.  vIeriK.  varralla:  iaan  var- 
ralla along(slde)  the  river,  along  the  river- 
banks,  by  the  river;  Han  varralla  along 
(1.  by)  the  side  of  the  road,  along  the 
roadside,  alongside  the  road. 

varralllnan  . .  provided  (1.  furnished)  with 
a  handle  Jne.,  ks.  varsi;  (kasv.)  . .  with  a 
stalk  (1.  a  stem),  pedunculate  [flower, 
kukka],  petlolate    [leaf,  lehti]. 

varralta:  fahkin  '^  from  the  side  of,  (from) 
alongside  the  . . ,  (from)  along  the  . .; 
aiamaM  '*'.  poimittaia  havaintofa  observa- 
tions gathered  In  the  course  of  my  life; 
foan  ^  (myOs:)  along  the  river-banks; 
e^«fi  '->'  (myOs:)  along  the  roadside  (1.  the 
wayside);  vrt.  varralla. 

varraton  . .  without  a  handle  Jne.,  ks. 
varsi;   (kasv.,  myOs:)  stemless. 

varrota  wait,   await;   expect;   vrt.  odottaa. 

varaa  foal;  (nuori  hevonen)  colt;  (tamma-) 

--filly;  (run.  —  ratsu)  steed,  horse;  wodan 
vanha  ^  yearling,  -hammas  colt's  tooth. 
-havonan  young  (1.  unbroken)  horse,  colt; 
kolmlvuotiaa  varaahavonan  a  three -year 
Old  colt. 

varaalilnan  with  foal;  ^  tamma  mare  with 
foal,  varaaniyttaly  exhibition  of  colts, 
colt  exhibition.   < 

vara!  (tydkalujen  y.m.)  handle;  (tapparan 
y.m.)  helve;  (pilskan,  kynttimjalan  y.m.) 
shaft;  (tekn.)  shank;  (Joskus:) stick  feslm. 
Inudan'*'  broom-stick] :  (nftverin)  brace, 
(klerrepakan-,  poran  y.m.)  stock;  (saap- 
paan,  sukan)  leg;  (haara;  vivun-)  arm; 
(kasv.)  stalk,  (vahvempi)  stem  (myOs 
nuotin),  (lat.)  caulis;  (Juurikasvin)  top 
ftav.  plur.],  (tukea  tarvltseva,  perunan, 
tomaatin  y.m.)  vine;  (runko)  trunk; 
(kasv.  &  elftint.)  pedicel,  peduncle,  (leh- 
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den)  petiole;  (korsi)  straw;  (vartalo) 
stature,  body,  figrure,  (rakenne)  build, 
frame,  (muoto)  shape;  varr€\Ua,  -lU,  -Ita 
ks.  hakus.;  varrmltaan,  varr9Uan9a  ..  Of 
(1.  in)  stature,  . .  of  a  . .  stature  (1. 
frame),  . .  of  .  .  build  [esiro.  varreitatua 
vUhSinmn  . .  small  Of  (1.  In)  Stature,  . .  of  a 
small  stature;  hento  varreltaan  .  .  of  Slen- 
der build,  . .  of  a  Slender  frame;  buom. 
Molakka  varr9ltaan  (myOs:)  Shapely,  Slen- 
der and  well-proportioned,  of  fine  (I.  of 
handsome)  figured. build);  an  vankhavar- 
r«f(iian(henkll6stft:)has  a  robust  constitu- 
tion, vrt.  vankkarakenteinen] ;  johUn  var- 
Miila,  fomn  vartta  kS.  jokivarsi;  ifartmmn  kS. 
hakus.;  panna  i>artm9n  furnish  With  a 
handle  (1.  a  helve  Jne.,  ks.  varsi).  helve; 
pMHstU  varreMta  (tyOkalusta  puhuen:)  fly 
(1.  drop)  off  the  handle;  vrt.  kirvea^, 
kynMa^,  lehden'*',  pUpun^,  porau'*',  sMM- 
ri-*  y.m. 

vartlkko  (low)  brush,  small  bushes;  (suu- 
remplen  puiden  alia  kasvava)  undert)rush. 
varailllahti  leaf  on  the  stem. -mukula  (kasv.) 
tuber  on  the  stem. 
vartin  (aivan)  quite,  altogether;  (sangen) 
very;  (t&ysln)  perfectly;  (erinomaisen) 
exceedingly  [liberal  offer,  Jalomielinen 
tarjous],  eminently  [adapted  to,  soplva 
Johonkin],  extremely,  splendidly,  excel- 
lently, capitally;  (huomattavan)  remark- 
ably; (erlkoisen)  extraordinarily,  particu- 
larly. (e)speclally;  ^  hyvin  perfectly  (1. 
very)  well,  well  enough  [huom.  varsin 
hyvin  timlmtdUn,  ttd  ..  (myOs:)  it  is  a 
well-known  fact  that  . .] ;  ^  hemaaati, 
«  nU9leUii\ni,  [-ai,  -an  Jne.]  with  great 
(1.  the  greatest)  pleasure;  ^^  onniMtvuimmmti 
very  successfully,  with  great  success,  very 
happily;  ei  -^  not  quite  [so,  niin],  not 
very,  not  greatly,  not  particularly,  not  a 
very  [good  one,  hyvft]  [huom.  ei  ^  ptdjon 
(my6s:)  not  overmuch,  notlUng  extra- 
ordinary; ai  ^  tUrkaU  (myOs:)  of  second- 
rate  (1.  of  no  great)  importance;  hSn  ai 
oUut  '^  iyytyvainmn  aiihmn  (myOS:)  he  was 
not  very  well  pleased  with  that] ;  vrt.vallan. 
vartinainan  proper;  (todellinen)  true,  real, 
actual  [income,  tulo],  positive  [gain,  hyO- 
ty];  (alkuperainen)  original;  (vaklnalnen) 
regular  [member,  Jftsen],  ordinary;  var- 
MinaiBmt  kardjut  regular  (1.  general)  as- 
sizes; varainaiaat  vtdtiopUivUt  regular  (1. 
ordinary)  diet;  aanan  Vinrainaiaeaaa  mar- 
kityhBeaaH  in  a  proper  (1.  a  strict)  sense 
of  the  word;  ei  mitUSn  varainmata  tehtS- 
vdU  actually  nothing  to  do,  nothing  par- 
ticular to  do;  vrt.  vakinainen.  varalnal- 
tatti  truly,  really;  actually;  originally. 
vartinalMuomalainan  (s.)  native  (1.  inhab- 
itant 1.  resident)  of  Finland  Proper. 
Vartlnait-Suomi  Finland  Proper. 
vartinan   =>  vartinen.    vartlniakka  ks.  var- 

rellinen. 
vartinkaan  particularly;  ei  ««  (myCs:)  least 
of   all    [now,   nyt];   vrt.   seur.     vartinkin 
(more)  particularly  (1.  especially)    [since 


varulo  (yianiumls)  trunk;  (mumls)  body; 
(rinnankohta)    bust;    (ulkomuotoon    nfth- 

den)  figure,  stature,  (muoto)  shape,  form, 
(rakenne)  frame,  build;  (klel.)  stem,  root; 
(kasv.    »    emlOn)    style;    tfortaloiiaan    — 

varraltaaa,  ks.  vara!  [hUOm.  oila  i  luw 
tfortaioittmn  have  a  poor  (1.  a  bad)  figure, 

be  unshapely] ;  kookaa  '^  tall  stature  (1. 
figure  L  form). 

varUlolnan  (yhd.)  . .  with  a  . .  trunk  (1. 
figure  1.  frame  jne.,  ks.  vartalo),  . .  of  . . 
build  [esim.  hanto'--  . .  with  a  slender 
figure  (1.  frame),  . .  of  slender  build] , 
. .  of  . .  stature  (1.  figure  1.  form),  . .  in 
stature  (1.  figure  1.  form)  [esim.  airo^, 
aoraa^  . .  Of  fine  Stature  (1.  figure  1. 
form),  . .  fine  In  stature  (1.  figure  1. 
form)  ] ;  karaka'^  . .  With  a  Stem  (1.  a  root) 
ending  In  a  consonant;  vrt.  kookas'-'  y.m. 

vartaloOkuva  picture  presenting  the  wbole 
figure,    -muoto  (klel.)  root  form. 

vartavatton  especially,  purposely,  for  this 
(1.  that)  particular  purpose,  for  the  par- 
ticular purpose  [of  .  .-Ing,  tehd&kseen  Jo- 
takin];  (nlmenomaan)  expressly  [for  his 
use,  h&nen  kftytettAvftkseen] ;  «  mimadia 
especially  (1.  expressly  1.  on  purpose)  for 
me;  '^  aiihan  tarkotukaaan  tahty  made  for 
the  (1.  this  1.  that)  (particular)  purpose. 

vartaon:  ottaa  '^  ks.  ottaa  (huomioon,  vaa- 
rln),  vaarinottaa,  (myOs:)  be  guided  by 
[circumstances,  olosuhteet],  go  by,  (seu- 
rata)  follow  [directions,  ohjeet],  (laskea 
syd&melleen)  take  . .  to  heart.  (pit&&) 
keep  [all  the  holidays,  kalkkl  Juhlapftlvftt], 
(panna  arvoa)  regard  [huom.  ai  oitmnat  ^ 
(myOs:)  took  no  account  of;  atan  tar^ 
joukaan  v€a^aan  I'll  consider  the  offer, 
ril  think  it  over].  -otaCAava  . .  worth(y  of) 
consideration,  . .  deserving  (of)  attention; 
..  worth  while  (to  consider);  (huomatta- 
va)  noticeable;  vrt.  seur. -ottaa  ka.  (ottaa) 
varteen;  ktdkiita  (h  kaikkian)  vartaan' 
otattavakai  to  be  observed  by  everybody, 
to  everybody's  attention,  for  everybody 
to  follow  (1.  to  take  notice  of  1.  to  take 
note   of),   for   everybody's   consideration. 

varian  (tfthden)  for  [a  p.'s]  sake,  for  the 
sake  of,  on  account  of,  on  [a  p.'s]  ac- 
count, because  of;  (Jollekulle;  Jotakin  «) 
for;  (hyv&ksl)  on  behalf  of.  In  the  in- 
terest of;  hnona  an  tarkoiattn  maiiM  '^  the 
room  is  Intended  (1.  Is  reserved)  for  us; 
itaaHUn  ^  for  O.8.,  (eslm.  pldattU,  k&yt- 
tOttttn  varten)  [retain]  for  one's  own  use 
(1.  benefit);  keta  -^  for  whose  sake?  for 
the  sake  of  whom?  on  whose  behalf?  in 
whose  interest?  for  whom?  mitu  ^  for 
what  purpose?  what  for?  wherefore? 
why?  for  what  reason?  because  of  what? 
alan  JUttOnyt  aan  hMnaila  imiavniaa  «»  I 
have  left  it  with  him  for  his  opinion  (on 
the  matter) ;  aitd  ^  for  that  purpose,  (sen 
vuoksl)  for  that  reason,  therefore,  on  ac- 
count of  that,  because  of  that;  aiUl  ««» 
•tta  . .  in  order  to,  to,  (sltA  tarkotusta  «) 
for  the  purpose  of  .  .-ing;  tnlavaa  puattm 
'^  for  (the)  next  year;  vrt.  takla,  vookaL 


(1.  as)  . . .  koska  (1.  kun)  . .].  specifically,   vartava  (kookas)  tall,  . .  of  towering  height. 


[because,  koska] ;  (etenkln)  ..  In  partic- 
ular, above  all  [when  (1.  as  1.  since),  kun 
(I.  koska)],  all  the  more  [as  . . ,  koska  . .] ; 
pyydUn  kiinnittUd  huomiotanna  varainkin 
tUhan  aaikkaan  (my^S:)  I  beg  to  call  your 
(e)speciai  (1.  your  particular)  attention  to 
this  fact. 

vartoa  foal,    vartominan  foaling. 

vartU  (rllhl)  flail. 


.  lofty  of  stature;  (vankka)  stout,  robust, 
sturdy,  well-set,  . .  with  a  well-knit  (1.  a 
strong)  frame, 
vartija  (vahtlmles)  watchman,  watch;  (van- 
kllan,  sot.  y.m.)  guard;  (sot.,  vars.  etu-) 
sentinel,  sentry;  (yl.  merk.)  guardian, 
custodian,  keeper;  warden;  vartilmt  the 
(men  on)  guard,  the  watch,  the  escort; 
alanko  minS  vetfani  '^    (raam.)    am   I   my 
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varutte 


brotlier'S    keeper?     oUa    fonkun    vartijana 

(myOs:)  guard  over,  (keep)  watcli  over; 
vrt.  henki'^,  rata«»,  vangiii'^  y.m.  -p«l- 
velut  ks.  vartftopalvelus. 
vartljasio  escort,  convoy. 
vartln*n  (ybd.)  . .  with  a . .  handle  Jne., 
ks.  varsi,  .  .-handled,  .  .-shafted,  .  .-legrged 
[eslm.  piths'^  . .  with  a  long  handle  (1. 
leg  Jne.),  long- handled,  (eslm.  sukka) 
long-legged]. 

vartio  (-alka)  watch;  (vahti)  guard(-duty): 
oila  vartioaaa  Stand  sentry,  he  on  guard 
(-duty),  -alua  (pollisin  y.m.)  beat;  hmidan 
vartioaia€9nsa  the  territory  (which  is) 
under  their  guard,  the  territory  guarded 
by  them. 

vartlolda  watch  [over,  Jotakln  (I.  Jota- 
kuta)],  guard,  keep  guard  (1.  watch) 
[over];  (epiluulolsesti,  my5s:)  keep  an 
eye  (1.  a  close  eye)  on;  (pairoentaa)  tend 
[cattle,  karjaa];  (seurata  vartljana  tai 
suojelijana)  escort,  convoy;  (itr.)  do 
guard-duty;  jonkun  vartioimana  guarded 
by,  in  the  custody  of,  (seuraamana)  es- 
corted (1.  convoyed)  by,  under  (the)  escort 
of;  vartioitava  . .  Which  must  be  watched 
over  (1.  be  guarded  1.  be  kept  watch 
over);  vartioitnna  guarded,  escorted,  un- 
der guard,  under  escort  [huom.  tarhoMtl 
vartioittma  Closely  guarded,  in  close  cus- 
^  tody,  under  a  strict  watch] ;  vartioiva  mo- 
tiloM  the  soldier  on  guard,  the  sentinel  on 
duty,  vartloimaton  unguarded,  . .  which, 
is  [was]  not  guarded,  vartloiminen  watch- 
ing jne.,  ks.  vartioida;  watch;  (vartlo- 
palvelus)  guard-duty. 
vartloBJoukko  1.  -kunta  escort,  convoy, 
safeguard,  -laiva  ship  (1.  vessel)  guarding 
. .  [eslm.  rmnnikkovm^olaiva  Ship  guard- 
ing the  coast],  (saattue-)  escorting  ship 
(I.  vessel),  -palkka  post;  »9i»oa  vartio- 
paihalia  Stand  at  one's  post,  -palvelut 
guard-duty,  watch-duty,  -pllpl  ks.  vartio- 
alue. 

vartloato  guard;  watch;  (saattue)  escort, 
convoy. 
vartiolltornl  watch-tower,  ^ull  watch-fire; 
(merkkl-)  beacon-fire,  -viki  (men  on) 
guard;  watch;  (linnan-)  garrison;  (saat- 
tue) escort,  convoy;  aifottaa  vartiovUM 
linnottikBmen  garrison  a  fortress;  vrt.  hen- 
kivartiovKld. 
varioa,  vartollia  wait,  be  waiting;   await; 

expect,  be  expecting;  vrt.  odottaa. 
varttua  grow  [stronger,  voimakkaammaksi ; 
in  knowledge,  tiedoissa;  to  be  a  pretty 
girl,  sievftksl  tytOksi],  grow  up;  (llsttfln- 
tyft)  increase;  (kehittyft)  develop  [into, 
Jokslkin;  out  of  (1.  from).  Jostakin]; 
(edistyft)  advance,  make  progress;  (vau- 
rastua)  Improve,  get  better;  ^  Mtaaa- 
ti  (myOs:)  have  a  slow  growth;  -»  mie- 
h0hai  grow  into  (1.  up  to)  manhood,  reach 
(a)  man's  estate,  grow  to  be  a  man,  (kyp- 
syJl)  arrive  at  maturity,  arrive  at  (a)  ma- 
ture age,  come  to  (1.  attain)  years  of  dis- 
cretion, varttuminan  growing  Jne.,  ks. 
edell.;  growth;  development;  advance- 
ment, progress,  varttunut  fully  grown, 
(Jkpv.)  grown  up;  (kypsynyt)  mature 
[age,  ikft] ;  porttuneempi  nuoriao  young 
people  of  more  advanced  (1.  of  more  ma- 
ture) age.  vartuttaa  make  . .  grow;  de- 
velop; improve;  (kypsyttUft)  mature;  vrt. 
varttua. 

varuillaan  on  one's  guard,  on  (the)  watch, 
on  the  alert,  on  the  lookout  [for],  ks. 
pUa;  of«  varttiUagi  l00|S  (1,  watCh)  out!  be 


careful!  take  care  [not  to  catch  cold,  ettet 
vllustu]. 
varua  equipment,  outfit;   equipage;   (ase-) 
armor;    vrt.    varuatus.     -huona    armory; 
(ase-)   arsenal,    -maatarl   (sot.)   armorer. 
->miahitt5    ks.    varuavKkL 
varuaUa  equip,  fit  out,  fit  up;  rig  (out); 
(valmllksl)   prepare  . .    (1.  get  . .  ready) 
[for,  Jokin  (1.  Joku)  Jonkln  varalta;  to  do 
..,  Joku  tekem&ftn  Jotakln],  put  (1.  set) 
. .  in  readiness;  (hankkia)  provide  (1.  fur- 
nish)   [..  with,  jokln  (1.  Joku)  Jollakln], 
supply    [a    p.    with,    Jotakln    JollekuUe], 
purvey   [provisions  for  a  p.,  ruokavaroja 
JollekuUe],  find   [food  for,  Jollekulle  ra- 
vintoa],  procure,   get,   obtain,   secure    [a 
good  place  (for  o.s.),  itselleen  hyvft  paik- 
ka];      (eslm.      luonnonlahjollla)      endow 
[with];     (linnottaa)     fortify;     '-^    asMla 
supply  (1.  furnish  1.  provide  1.  fit  out  1. 
equip)  with  arms,  (asestaa)  arm   [huom. 
oMeiiia  varusfttnna  armed] ;  -^  mlintarpmiUa 
furnish  . .  with  supplies,  supply  . .  (with 
provisions),     (eslm.    llnnotus)    provision, 
store  . .  with  provisions;   ^    [klrja]   ««t. 
Ptt^edla  preface   [a  book];  ^   [talo]  huo- 
nmhtdtUlla    furnish    [a    house],    equip    (1. 
provide)   [a  house]  with  furniture,  fit  up 
[a  house];  ^  /oUdtn/lc  (Jotakin)  provide 
(1.  furnish  1.  supply)  a  p.  with,  procure 
(1.  obtain  I.  get)  a  p.  a  th.  (1.  a  th.  for  a 
p.),    find    (1.    give)    a   p.    [work.    tyOttt; 
something  to   do.   Jotakln   tekemistft] ;    ~ 
horitmilla   (my5S:)    trim;    ~    huvilla  pro- 
vide (1.  furnish).. with  pictures, (kuvlttaa) 
illustrate,  (korlstaa)  decorate  (i.  adorn) . . 
with  pictures;   ^^  Mva  (matkalle)   equip 
(1.  fit  out)  a  ship   [for  a  voyage],  (lak- 
lauksella)  rig  a  ship;  ^  [lapset]  mathmn 
get   [the  children]   ready  to  go;   -^  Joku 
matkalU  equip  (1.  fit  out)  . .  for  the  trip, 
(puk^a)  dress  . .  out  for  the  trip;  "^  myii- 
tUfiUmUa  furnish  . .  with  a  dowry;  ^  «/- 
n€tUld  (furnish  . .  with  a)  seal;  «    [lal- 
vasto]  tai»t€inknntoon  prepare  [the  ships] 
for  battle,  put  [the  navy]  In  (to)  fighting 
condition;    '^    vtMitukailla    intrench,    en- 
trench; ^  varrella  furnish  (1.  provide)  . . 
with  a  handle,  put  a  handle  on  . .;  vtnmata 
it»€il99i  tarpmmhai  vaatteita  provide  your- 
self with  sufficient  clothing,  see   (to  It) 
that  you  are  well  provided  with  clothing; 
hyvin  vamatettu  well  equipped,  well  pre- 
pared,   . .    (provided    1.    furnished)    with 
a  rich  supply    [of,  Jollakln],  ..  well   (1. 
richly)   supplied    [with],  ..  with  a  good 
supply     [of],    (llnnotuksesta:)    well    (1. 
strongly)    fortified    [huom.    hUnen    kaup- 
panaa      on      hyvin      varustattu      (myOs:) 
he  has  a  well  assorted  stock];  tmrSviilia 
jdrlMA    varuatattu    . .     (provided)     with 
sharp   wits,   sharp-    (1.   quick-)witted,   . . 
with  a  keen  (1.  a  sharp)  mind,    varutta- 
maton  unequipped,  . .  not  equipped,  . .  not 
fitted  out;   unprepared,  . .  not  prepared; 
unprovided;  unfortified,  . .  not  fortified. 
varuttaminan  equipping  Jne.,  ks.  varuataa; 
vrt.  varuatua.    varuatautua  equip  o.s.,  fit 
o.s.  out,  fit  out  o.s.;  (valmistautua)  pre- 
pare (o.s.)    [for  war,  sotaan;   for  a  trip, 
matkalle;    to   do   ..,   tekemftftn   Jotakln], 
make   preparations    [for],    get    (1.   make 
o.s.)  ready  [for  (1.  to.  Inf.)];  (hankkia  It- 
selleen) provide  (1.  furnish  1.  supply)  o.s. 
[with,  Jollakln];  McrnafantamoMa  (myOS:) 
without  preparations,  unprepared,    varua- 
Uutumaton    unprepared,    . .    not    ready. 
varufia  equipment*  outfit;  equipage;  (so- 
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ta-)  armor,  armament,  (tAysl)  panoply; 
oUa  [tftysiSSft]  varuat9i»»a  be  [fully] 
equipped,  (sota-)  be  in  [full]  armor;  vrt. 
varustus.  varuttella  be  preparing*  make 
preparations  [for  a  wedding,  bftit&]; 
myos  ==>  varustaa.  varuat«iu  prepara- 
tlon(s):    equipping,   equipment. 

varuatua  (asu)  equipment,  outfit,  equipage; 
(panssari-)  armor,  armament,  (t&ysi)  pan- 
oply; (linnotus)  fortfricalion(8);  (vallitus) 
intrenchment;  (-laitos)  works;  (suoja- 
muurl)  bulwark  (myOs  kuv.),  rampart; 
(laivan)  rigging,  rig;  my6s  —  varuatami- 
nen;  varustukaet  equipment,  outfit,  (lin- 
na-)  fortifications,  works,  (puolustus-) 
defenses,  (varustelut)  preparations;  etfy- 
aiaaU  varnsttMhaiMaa  in  full  equipment,  <80- 
tamiehestil,  myOs.)  in  full  accouterment, 
(panssari-)  in  full  armor. 

varutviki  (linnan)  garrison. 

varvaa  toe;  tfarpmlUen  ks.  nouata.  -aatuja 
(elftint.)  digitigrade.  -nival  toe-Joint,  Joint 
of  a    [the]    toe.    -ota  toe-hold. 

varvatiella  (k&vellft  varpaislllaan)  walk  on 
tiptoe,  tiptoe;  (tipsuttaa)  trip,  mince 
(along). 

varvi  ks.  veiatMmtf. 

varvikko  bare  (1.  leafless)  brushwood,  (un- 
der-)brusri;  (bare)  shrubs;  (tlheikk^) 
thicket;  hUviai  varvikkoon  disappeared  in 
the  brush  (1.  among  the  bushes). 

varvitydmiaa  shipyard  worker;  (lalvanvels- 
t&Jfi)    shipwright. 

vaaa  (rak.)  Joist;  (vahva)  girder. 

vaaaill  (hist.)  vassal;  liegeman,  -palvalua 
vassalage,  feudal  service. 

vatalliua  vassalage,  vaaalllvaltlo  feudal 
state,  vassalage. 

vatama    (nuoli)    arrow,    shaft;   bolt;    dart. 

vaaara  hanuner;  (pulnen,  my58  puheenjoh- 
tajan)  mallet;  jotstua  voMoran  dU  (huuto- 
kaupalla  myyt&viiksl)  go  (1.  be  brought) 
under  the  hammer;  vrt.  nulja. 

vaaaranUhamara  peen  (of  a  hammer).  -Jilkl 
mark  of  a  hammer,  -kalke  pounding  of  a 
hammer  (1.  of  hammers);  vrt.  kiOke. 
-lydnti  1.  -itku  stroke  (1.  blow)  of  a  [the] 
hammer  (1.  mallet). -pohja  face  of  a  [the] 
hanmier.  -sorkka  claw  of  a  [the]  ham- 
mer,   -varai  handle  of  a    [the]    hanuner. 

vasarolda  hammer  [at,  jotakin],  (Jatkuvas- 
tl)  hammer  away;  (takoa)  beat,  vasaroi- 
minen  hanmiering  Jne.,  ks.  edell.;  fatkaa 
vasaroimiMtaan  keep  hanunerlng  away. 

vaaaiiini  vaseline. 

vatam(m)ainan  ks.  vaaen.  vaaammalla  to 
the  left  [of,  Jostakin],  on  the  left  (side  1. 
hand)  [of],  on  (1.  to)  the  left  hand  side 
of.  to  (1.  on)  [one's]  left  (side);  (mer.) 
on  the  port  (1.  larboard)  side,  to  the  port, 
to  the  larboard;  vaarnntmalla  puolmlltmi  on 
my  left  (side),  to  the  left  of  me,  to  my 
left,  vaaemmalle  to  the  left  (hand)  [of, 
Jostakin] ;  (mer.)  to  the  port,  to  the  lar- 
board; kSSntyU  vasemmaiU  turn  to  the 
left.  vaaammanpuol(e)inan  the  left  . . , 
. .  (situated)  on  the  left  side;  (mer.)  port 
(1.  larboard)  [lifeboat,  pelastusvene] ; 
vaaemnumpuolinen  hmvonen  [py^rU]  near 
horse   [wheel]. 

vatammitto  the  left  (wing),  the  Left;  (Jyr- 
kftt)  radicals;  (vapaamiellset)  the  liberals. 
vatemmittolainen  member  of  the  Left 
(Wing);  radical;  liberal. 

vaaammittoHlehti  (1.  v.)  radical  paper. 
-mielinan  . .  of  (1.  sympathising  with) 
radical  (1.  liberal)  views  (I.  Ideas),  . . 
with  radical   leanings,    -puolua  party  of 


the  Left;  radical  party,  -ryhmi  Left  Wing; 
radical  faction. 

vaaampaan  ->  vaaatiunaDa;  MHtente  ^  (aot.) 
left  turn!  k9Mnn8a  «,  nutrm  left  face, 
march!    vaaampl  ks.  seur. 

vaa^n  left;  (vetoelftlmistfl,  myOs:)  near 
[esim.  0m«n  mtnltiku  near  foreleg];  «•• 
M^nwnan  kSdmn  hmnaihaa  left  (hand)  glOTe; 
«  MM  the  left  hand;  '^  pwM  the  left 
(hand)  side,  the  left  [huom.  Imipmn  ^  paoU 
port  (side),  larboard  (side)];  '^  sUpi  tHe 
left  wing.  -kiart*lnan  . .  with  left-banded 
threads;  poaemkimrteinan  rmmA  left*banded 
screw,  -kitinen  left-handed. 

vatikanlkaralna  stall  for  calves,  -kyljya 
veal  cutlet;  veal  chop(8).  -Ilha  veal, 
-nahka  calfskin,  -nahkalnen  . .  of  calfskin, 
calf  (skin);  aitoa  vamikannmhktAaUn  hmmmHn 
bind  in  calf,  -paiati  (raakana)  veal  roast, 
veal;  (palstettuna)  roast  veal.  -Hnta  veal 
brisket. 

vaaikka  calf;  (hlrven-)  fawn;  ««atfc«e 
calves;  kyntaa  toiaan  pmikmUm  plow  (1. 
plough)  with  another  man's  heifer,  -haka 
enclosure  for  calves,  calf  pasture. 

vatlten  ks.  vartavaaten.  vaalUu  «  vaaltni- 
nen.  vaaltuinen  special;  specific;  (varta- 
vasten  tehty  y.m.)  . .  (made,  kept,  etc.) 
for  that  (1.  the  1.  this)  particular  (i.  spe- 
cific) purpose;  vrt.  valrituiBan. 

vaakenBkanrainen  copper- colored  [liue.ibo], 
. .  red  as  copper,  coppery,  copper  [sky, 
taivas].  -kuona  copper  slag,  -pllrto  (art 
of)  engraving  on  copper,  copperplate- 
engraving,  -piirtiji  engraver  on  (L  of) 
copper,  copper  engraver,  -pltolnen  . .  con- 
taining copper,  coppery,  cupreous.  H>uo«te 
1.  -home  verdigris,  copper  rust.  HriHiien 
*=  vaakankarvainan. 

vaaki  (kuparl)  copper;  (pronssi)  bronze; 
kuin  hatiaavu  '^  (raam.)  as  soundlng  brass. 

vaaki-  (yhd.)  copper  [eslm.  ^mmtim  copper 
dish  (1.  vessel),  copper  utensil;  ^kmivmrn 
copper  mine] ;  vrt.  kupari-.  -alka  1.  -kaual 
copper  age.  -harkko  ingot  of  copper,  cop- 
per ingot,  -kiirme  (eUlnt.)  blindworm, 
slowworm;  (raam.)  the  brazen  serpent, 
-laatu  copper  plate,  -lantil  copper  (coin), 
-levy  copper  sheet;  (paksu)  copper  plate. 

vaakimainen  coppery,  copper-like,  . .  like 
copper;  (kem.)  cupreous,  vaakimiiri  per- 
centage of  copper,  vaaklnen  . .  (made)  of 
copper,  copper (y). 

vaaki  II  painoa  copperplate  printing,  -peltl — 
vaskilevy.  -pilrroa  copper  engraving,  cop- 
perplate, -rumpu  kettledrum.  -«eoa  alloy 
of  copper,  copper  alloy,  -eeppi  copper- 
smith,   -tehdaa  copper-works. 

vaakittaa  cover  (1.  sheet  1.  sheathe)  with 
copper,  vaakltua  covering  (1.  sheeting  1. 
sheathing)  with  copper. 

vaakivuori  mountain  containing  copper. 

vaata  I.  (sauna-)  bath-whisk. 

vaau  n.  (askan)  just.  Just  now,  a  while  (1. 
a  moment)  ago,  (not)  a  minute  ago,  a 
while  back,  even  (Just)  now;  (hiljakkoin) 
newly,  freshly,  recently,  vrt.  vaata^;  (el 
ennen  kuin)  only,  but,  not  until;  (vasui- 
suudessa)  hereafter,  after  this,  hence- 
forth, in  the  future;  >«  aika  ihmataOa  why 
be  surprised  now?  it  is  too  late  to  be 
surprised  [when  . . ,  kun  . .],  no  use  to  be 
surprised  any  more;  vaatakin  ks.  hakus.; 
'^  kun  only  when,  not  until  [I  came  home, 
did  I  miss  my  purse,  tulin  kotiln,  havalt- 
sln  kukkaronl  kadonneen];  >«  nyt,  nyt  '» 
but  now,  now  at  last,  now  for  the  first 
time    [huom.  nyt  ^   minM  aw 
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now  I  understand  it  at  last,  I  liave  not 
understood  It  until  now] ;  '-  ailloin  not  till 
then,  first  tben;  ^  viim9  hmthmasd  only  (1. 
not  till)  at  tbe  last  moment;  '^  iiakettliin 
not  until  recently,  but  (1.  only)  recently, 
only  tbe  other  day,  only  just;  d  ainahaan 
^rmenkuin  '^   (hwUlo)  hymmmtUitii  not  be- 
fore ten  (o'clock)  at  tbe  earliest;  h*  mm- 
nmvUt  naitniaiin  '^  puolen  vnoden  kvduitua 
tbey  are  not  to  be  married  for  six  months 
(yet);  HMn  on  ^  h9itti6  be  Is  a  regular 
rascal,  be  is  a  downrigrht  villain;  hSn  mo^ 
pm  ^  miimn  (myOs:)  It  was  only  yesterday 
he  arrived;  hdn  mm  ~  miMM  on  he  is  cer- 
tainly a  real  man,  (Jkpv.)  he  is  some  man, 
believe  me!  Mn  mm  ^  roiMto  en  be  Is  tbe 
worst  (1.  biggest)  rascal  of  them  all;  on  ^ 
korjattn  has  newly  (1.  Just)  been  repaired; 
MMpU  «  on  Jotakin  (why,)  that's  somethiBg; 
that  amounts  to  something,  I  tell  you  (1.  I 
must  say):   that's  what  counts   (.   I  tell 
you);    (tosiaankin)    well,    I    declare;    ais 
anna  mmh  "^  tap€Atmi,  HIS  ^  tMM  mUH  don't 
let  it  happen  hereafter  (1.  after  this  1.  In 
the  future  1.  any  more  1.  again  1.  another 
time),  don't  do  it  again,  let  this  be  the 
last  time, 
vasta- .  (yhd.)    counter-    [esim.    -HyUhkByM 
counter-charge, counter-attack;  'iMkn  coun- 
terblow,    counter -stroke;     'VaUatAnmoaM 
counter-revolution];    anti-    [esim.   ^paavi 
antlpope] ;    return,    . .    in    return    [esim. 
'iMku  return  blow  (1.  stroke);  "lamku  bill 
in    return];     (ftsken-)    newly,    recently, 
freshly    [esim.    -hynnatty  newly    (1.    re- 
cently) plowed;  -mo^fotfa  newly  (1.  fresh- 
ly)   painted;    'paaty    freshly    (1.    newly) 
washed],    new-,    fresh-    [esim.    -niitMtty 
new-mown;     -paahdMttu     fresh  -  roasted  ] , 
(only)  Just  . .  [esim.  -hankittu  (only)  Just 
obtained;.   -MiivUbity   Just   strained];    vrt. 
Kskm-.  -«allokko:  m«Wfi  of/  voMta-aailokko 
we  were  going  against  the  waves,  we  had 
the  sea  against  us,  the  sea  was  set  against 
us. 
vattaaja  defendant;  respondent,  -rlltapuoli 
tbe  defense,  the  defending  party,  the  de- 
fendant(s). 
vastaO-alkaJa    beginner,    novice;    new    (1. 
green)     hand,     -alkava    green,    budding 
[Journalist,  sanomalehtimies] ;  (s.)  begin- 
ner, novice;   vaMta-aihavat  valtiopHivHt  the 
diet    Just    opening;    hSn    on    voMta-alkava 
Milia  alalia  he  Is  a  beginner  (I.  a  novice) 
in  that  line. 
vastaamaton    unanswered    [letter,    kirje] ; 
tarkotuMtaan    '^    (soplmaton)    unsuitable, 
inappropriate,  inexpedient    [measure,  toi- 
menpide]      [nuom.     on     tarkoiwiMtaan     '-' 
(myOs:)   does  not  answer   (1.  serve)   the 
(1.  its)  purpose],  vrt.  Urkotus. 
vattaamlnan    answering    Jne..    ks.    vasuu. 
vattaan    against;    (vertailussa:)    to,    com- 
pared   with,     as   -against;     (mlelipiteistft 
y.m.:)  contrary  to,  opposed  to,  adverse  to; 
(parannuskeinona)    for;    (vastineeksi)    in 
exchange  [for],  in  return  [for];  (ehdois- 
ta:)  on;  (lak.,  kilpail.  y.m.)  versus  [lyh.: 
vs.,    v.,    esim.    A,    B:tU    -^    A.    vs.    B.] ; 
hSn   nouMi  Ja  ttdi  mhtua    '^    be   rose   and 
came  to  meet  (1.  came  toward)  me,  vrt. 
tulla;  janhata  ^  answer   (1.  talk)   back; 
kUnnityMta  ^  on  security  of  a  mortgage 
[huom.    kUnnityMta   ^    annMtta  Udna   loan 
on   a   mortgage,   collateral   loan];    [heittt 
oli]    kymmMnon  yhtU  ^    [they  were]    ten 
against  (1.  to)  one;  mioM  miMMtS  ^  man 
against  man;  mlnatta  ai  oIm  mitaUn  MinnM 


monomiMtS  ~  I  have  nothing  against  (1.  I 
don't  mind  1.  I  don't  object  to)  going 
there;  mybtMn  /a  ««  for  (1.  In  favor)  and 
against,  pro  and  con;  oUa  lotakin  ^  be  . 
opposed  to,  oppose,  be  against,  be  adverse 
to,  object  to;  onko  Minulla  mitaSn  Mitd  ^ 
have  you  anything  against  it?  have  you 
any  objections  (to  it)?  [huom.  onko  Mi- 
ntdla  mitaHn  MitM  '*',  ottH  mind  Monon  Man 
hUnMllo  have  you  any  objection  .to  my 
telling  him  that?];  oftoa  '^  (myOs,  -> 
kilnni)  catch,  vrt.  ottaa;  pHanMOrkyU  ^ 
for  headache;  MitU  ^  oIImI  palfotikin  Mano- 
miMta  (myOs:)  there  would  be  many  db- 
Jections  to  that;  takmtta  '^  on  security, 
(takuulla)  on  bail,  under  bond;  fmifi  on '-' 
(vastainen)  the  wind  is  contrary,  the  wind 
is  against  us;  yim&  MiliMtM  ^  night  before 
last  [huom.  tiiMtaita  ^  yma  Monday 
night];  vrt.  vasten. 

vastaanBhangoUaleininen  1.  -hangottalu  1. 
-4iankaaminan  struggling  against,  opposi- 
tion, resistance;  (vastahakoisuus)  reluc- 
tance [to];  (esim.  lapsen)  refractoriness, 
contumacy,  -hangottallja  one  who  opposes 
(1.  puts  himself  in  opposition  1.  resists  1. 
makes  resistance),  refractory  (1.  reluctant  , 
1.  unwilling  1.  stubborn)  person.  -Jankkaut ' 
(saucy)  answering  back,  persistent  oppo- 
sition in  argument,  -oitaa  ks.  ottaa  (vas-  *" 
taan);  (myOs,  »  ottaa  baltuunsa)  take 
possession  of  [an  inheritance,  perlntO]; 
vnmtaanottamMMoan  on  receiving,  on  taking 
possession  of.  on  accepting;  hdnmt  on 
poMtaanotMttu  yMtavUliiMMMti  (myOS:)  be 
has  met  with  (1.  he  has  had)  a  friendly 
reception:  MoltUytyM  vaMtaanottamaMta 
(myOsr)  refuse  [the  office,  virkaa];  mak- 
MMttava  POMtaanotottaMMMa  to  be  paid  on 
receipt,  cash  (1.  collect)  on  delivery, 
(lyhennettyni:)  C.  0.  D.;  mo  ommM  pom- 
taanota  katd  tahanMU  tdkdn  Mairaalaan  we 
do  not  admit  (1.  take)  Just  anybody  into 
this  hospital;  of  on  vaMtamnottanut  orvoiMan 
kirJMMnnM,  minwdla  on  ollut  ktamla  POMtaan- 
ottaa  arpoiMa  kirjMMnno  I  am  in  receipt  Of 
your  favor  [of  the  10th  Inst.,  t.  k.  10 
p:ltft],  your  favor  has  come  to  hand;  tan- 
nuMtan  POMtaanottanoMni  I  acknowledge  the 
receipt  of.  -ottaja  receiver;  (kirjeen) 
addressee;  (tavaralfthetyksen)  consignee; 
pioraiHon  POMtaanottaJa  one  who  receives 
(1.  one  to  receive)  the  guests  at  the  door. 
-ottamaton  unsusceptible  [to,  Jollekin]. 
-ottavainan  susceptible  [to,  Jollekin],  im- 
pressionable; sensible,  -ottavaltuut  sus- 
ceptibility. 

vastaanotto  receipt;  (henkilOlden)  recep- 
tion; (lahjan,  toimen  y.m.)  acceptance; 
piran  "^  acceptance  of  an  office,  (toimeen 
alkamlnen)  entrance  Into  office,  entrance 
upon  the  duties  of  an  [the]  office,  -alka 
(iftftkftrln,  lakimieben  y.m.)  office  hours, 
hours  for  consultation;  pioraidMn  poMtaan' 
ottoaika  hours  for  receiving  visitors. 
-huona  reception-room,  parlo(u)r:  (yksi- 
tylnen)  private  office  (1.  room);  (Ift&ka- 
rin,  myOs:)  consulting-room,  -piivi  re- 
ception day.  day  for  receiving  visitors  (1. 
callers),  day  at  home. 

vattaan Hpanna:  paMtarnnpanomatta  Without 
(any)  opposition,  (-sanomatta)  without 
(any)  objection(s),  (vastalauseetta)  with- 
out protest  [huom.  HyPdkMyd  . .  PoMtaan- 
panamatta  (my()s:)  have  no  objection (s) 
to  ..].  -pano  opposing,  opposition,  resis- 
tance; protesting,  protests;  poMtdanpanoM' 
tani  huolimatta  in  Spite  Of  (all)  my  oppo- 
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sition  <I.  of  all  my  efforts  to  the  contrary 
1.  of  my  protests),  ^anomaton  mdlspu- 
table  [fact,  toslasia].  Incontestable,  in- 
controvertible, Irrefutable;  (Jota  vastaan 
el  ole  mitftftn  sanottu)  undisputed,  un- 
contested. ^anomatU  witbout  offering  (I. 
making  1.  raising)  any  objections,  without 
(saying)  a  word  in  opposition  (l.a  word  to 
the  contrary), without  (a. word  of)  protest; 
myOs  =»  seur.  ^anomatiomastl  ks.  IdeltK- 
mttttK.  ^anomattomuua  indlsputableness, 
indisputability,  incontestability,  incontro- 
vertibllity,  irrefutability,  ^anomlnen  con- 
tradiction, gainsaying,  opposition;  (vastaj- 
vftite,  -vftitteet)  obJectlon(s),exception(s); 
(vastajlause,  -lauseet)  protest(s);  (-Jank- 
kaaminen)  answering  (1.  talking:)  back; 
cl  mttiUin  voBtaanmrnomiaia  no  excuses  (1. 
Objections  1.  exceptions),  mind!  not  a 
word!  mintdia  •i  ol«  mitSAn  vamttumaano' 
miata  I  have  nothing  to  say  to  the  con- 
trary; aiihen  olimi  palfonkin  vtutmaruano' 
miata  to  that  a  great  many  objections 
might  be  made,  there  is  a  great  deal  to  be 
said  against  it  (1.  to  take  exception  to 
there),  (voisl  olla)  there  might  be  many 
X  arguments  against  it.  ^anomiahalu  spirit 
of  contradiction  (1.  of  opposition),  -^ullja 
a  person  going  in  the  opposite  direction; 
timiia  off  p<djon  vaataantntiioUa  I  [we. etc.] 
met  a  great  many  people  on  the  road  (1. 
the  way).  -viitamitU,  -viitUmitAn  ks. 
vtesUanisanomatta,   -MUiomatoii. 

vaataava  corresponding;  (samanlalnen) 
analogous;  (suhteellinen)  proportionate; 
(samanarvoinen)  equivalent, adequate  [to] ; 
(jonkin  kanssa  yhteensopiva)  . .  to  match, 
.  .  in  keeping  [with];  vaataavaa,  vaataatHit 
(liikk.)  assets,  resources;  '^  toimittaSm 
editor  (in  chief);  tarkotuatamn  '^  . .  which 
answers  (1.  which  serves)  the  purpose. 
vattaavalauua    (keskenftinen)    reciprocity. 

vaaUNhdokaa  opposing  (1.  rival)  candidate, 
competitor,  -ehdotua  counter-proposition; 
counter-project;  (muodolUnen)  counter- 
motion,  -haaate  cross-action;  antaa  /oll«- 
htdU  vaatahaaata  bring  a  cross-action 
against  a  p.  -hakaan  against  (the  grain). 
-hakoinan  reluctant;  (haluton)  unwilling, 
disinclined,  indisposed;  averse,  adverse, 
ill-disposed;  (upplnlskainen)  refractory, 
untoward;  vaatahahainti  tahamUUn  ioiakin 
reluctant  (1.  unwilling  1.  disinclined  1.  in- 
disposed) to  do  . . ,  reluctant  In  doing  . . . 
adverse  (1.  Ill-disposed)  to  doing  . . .  dis- 
inclined (1.  indisposed)  toward  doing  . . 
[huom.  hSn  on  (hovin)  vaatahakoinan  e«- 
kemHUn  mitUUn  rnvnttokaia  (myOS:)  all 
Changes  are  repugnant  to  him],  -hakoi- 
aaati  reluctantly;  unwillingly,  a(d)versely; 
against  the  grain;  against  one's  will;  hSn 
my^ntyi  hyvin  vaatahakoiaaati  (myOs:)  he 
gave  a  (very)  reluctant  consent;  tahdU 
io(ta)kin  vaatahakoiaaati  (mydS:)  loathe 
(1.  be  loath)  to  do  . . .  -hakolauua  reluc- 
tance [toward];  unwillingness,  disincli- 
nation [for  (1.  toward)],  indisposition, 
averseness,  adverseness;  refractoriness, 
untowardness;  hSnen  vaatahahoiauutanaa 
aiihen  (myfts:)  its  repugnance  to  him  . .  . 
-hanka:  vtim  [aina]  vaatahanhaa  be  [al- 
ways] contrary,  be  [always]  pulling  the 
other  way,  (tehdft  tenftft)  resist,  offer  re- 
sistance, •hankainan,  -hankaiaaati  =vasu|- 
hakolnen,  -hakolseati.  -harinnyt  . .  that 
[who]  has  Just  been  awakened,  newly 
awakened. 


vaatainan  1.  (tulevainen)  future,  ..  of  the 
future,  (tuleva)  coming.  . .  to  come.  . . 
(that  is)  to  be;  (myOhempi)  after;  (odo- 
tettavlssa  oleva,  aiottu)  prospective,  . .  in 
prospect;  S.  (vastakkalnen)  opposed  (1. 
contrary)  [to.  Jollekln],  adverse,  (suun- 
taan  ntthden,  kttttnnetty)  reverse,  (vasta- 
p&&ta  oleva)  opposite;  '*'  nmkari  prospec- 
tive doctor;  -^  tmdi  contrary  (1.  unfavor- 
able) wind  [huom.  haiUa  oli  koko  matktm 
^  tmdi  (tav.)  they  had  the  wind  against 
them  all  the  way];  vaataiaan  Mir«illc  ks. 
vara;  tfaataiaaaam  t€ipaukaaaaa  if  the  con- 
trary be  true,  (Jos  lalminlyOdftftn)  in  de- 
fault whereof,  failing  which,  (ellel)  if  not, 
(muuten)  else,  otherwise;  ailiaan  vtutm- 
aana  ybnU  the  night  before  last;  vrt.  lain^. 

vaatalnta   protest;    contradiction. 

vaataiauua  ks.  tulevalauus;  vrt.  laio'^. 

vaataDJokaa  up  the  river.  -Juoni  counter- 
plot, -kaiku  resonance,  echo;  (kuv.)  sym- 
pathy, response,  (hyvftksymys)  approba- 
tion; harMttaa  poatakaikna  find  (1.  meet 
with)  sympathetic  response  [among  the 
masses,  Joukoissa],  be  received  with  sym- 
pathy [by],  win  the  ready  support  [of]; 
hSnan  vmtoomnkaanaa  aivOt  aaanmat  nutSSn 
tfoatakaikua  there  was  no  response  to  his 
appeals,  -kanna  ks.  vaatahaaato;  vrt. 
myOs:  vasUsyytbs.  -kanta  opposition. 
-karvaan  against  the  grain  (1.  the  hair); 
ailittua  hiaaaa  paatakmrvaan  Stroke  (1.  rub) 
the  cat  the  wrong  way.  -kihlautunui 
newly  engaged  [couple,  pari]. 

vaatakin  even  hereafter,  even  after  this, 
even  henceforth,  even  in  the  future; 
kaykaa  «  can  again! 

vaatallkirja  (ostajan)  account-book  [gro- 
cer's book,  butcher's  book,  etc.];  (pankln) 
bank-book,  -kirjotua  rejoinder,  reply; 
reply  to  [a  p.'s]  criticism,  -kirnuttu  . . 
Just  out  of  the  chum,  fresh -churned 
[butter,  vol],  freshly  churned. 

vaatakkain  against  (I.  opposite)  each  other, 
(useammasta:)  against  (1.  opposite)  one 
another;  (yhleen)  together;  (silmitysten) 
face  to  face,  facing  (1.  confronting)  each 
other;  hmdaatalla  luAta  todiatajaa  ^  con- 
front a  witness  with  another;  olla  -^, 
aaiaoa  '-  be  facing  each  other;  occur  «, 
aatttm  '*',  ttdia  '^  (happen  to  1.  Chance  to) 
meet  (each  other  1.  one  another),  come 
together;  palata  ^  (myOs:)  be  partners 
(in  the  game);  vrt.  tSrmKtK. 

vaatakkalnan  opposite  [opinion,  mielipide] ; 
(vastustava)  opposed  [to],  antagonistic 
[to);  (p&invastalnen)  contrary  [to];  (vas- 
tainen)  adverse:  (vastakkalseen  suuntaan 
kulkeva,  kftftnnetty)  reverse  [order,  jar- 
Jestys;  operation,  toiminta],  reversed 
[motion,  liikunto] ;  (tiet.,  myOs:)  Inverse 
[method,  menetelmA;  ratio  (1.  proportion), 
suhde] ;  converse;  (ristiriitainen)  conflict- 
ing, contradictory;  *  (eroava)  differing, 
different;  (vastakkaisella  puolella  oleva) 
. .  situated  (1.  located)  on  the  opposite 
side,  . .  (situated  1.  located)  straight  (1. 
right)  across  (1.  over)  the  . . ;  -^  rantu  the 
opposite  shore,  the  other  shore;  vaattUk- 
kaiaaan  auuntaan  in  the  opposite  direction, 
the  other  way  [huom.  todiatnkaia  vaatrnk- 
kaiaaan  amtnttmn  proof  Of  (1.  evidence  to) 
the  contrary] ;  vaatakkaiamaaa  l&rjaatyk- 
aaaaU  In  a  reverse  order,  backward(s); 
vaatakkaiaat  adut  conflicting  (1.  adverse) 
interests;  vaattM^aiaat  ndaUpitaat  conflict- 
ing (1.  differing  1.  different)  opinions, 
antagonistic     views;     vaatakktdaat     tiadot 
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connictlngr  (1.  contradictory)  reports; 
vaMtakkai»9i  vmmHmak»mt  coDfllctlng  (1.  in- 
terfering'^ claims;  ..  oUvmt  aivan  vmmtak' 
kaiMmt  (toisilleen)  . .  were  diametrically 
opposed  (to  eacb  other);  H«n  tHutakkai' 
M9Ua  puoiMa  on  tbe  opposite  side  of  tbe 
road,  over  (I.  stralgrUt  across  1.  right 
across)  the  way;  vrt.  pMinvastainen.  vaa- 
UkkaitMuJat  (maant.)  antipodes.  vatUk- 
kaisMil  contrarily,  to  the  contrary;  (pftin- 
vastaisesti)  reverse (d)ly.  Inversely,  con- 
versely, to  a  reverse (d)  order;  (vastak- 
kaislln  suuntlin)  in  opposite  direc- 
tions; todiatioat  vaatakhaiB9aH  grave  con- 
flicting (1.  opposite)  testimonies,  vastak- 
kalakuuluatalu  (risti-)  cross-examination; 
kmhd^n  t^diatajan  vttMtahktdahnuluatalu 
confronting  a  witness  with  another,  vaa- 
takkaUuua  oppositeness,  opposition  [to], 
contrariness;  contrast,  antithesis;  contra- 
diction; (esim.  kftsitysten)  antagonism; 
haidSn  atnjanaa  vaatakkaiamia  their  con- 
flicting interests;  tiatof^n  vaatakhaiatma 
the  conflicting  (nature  of  the)  reports, 
the  reports'  being  (I.  the  fact  that  tbe  re- 
ports were)  so  conflicting,  vattakkala- 
valkutua  contrasting  effect;  vrt.  vasta- 
vaikutus. 

vasukohu  (Jonkln)  the  opposite  [of],  the 
contrary  [of],  the  reverse  [of];  the  con- 
verse [of];  contrast.  (Jyrkkft)  antithesis 
[of];  (vasttoe)  counterpart;  vaatakohtana 
jolUkim  in  contrast  to,  in  contradiction  to; 
hyva  en  pahaan  ^  Virtue  Is  the  opposite 
(1.  the  converse)  of  vice;  hUn  on  vatfanaU 
fyrkkd  '^  he  Is  the  exact  opposite  (1.  exact 
antithesis)  of  his  brother;  mih&  ^  what  a 
contrast!  how  different!  oUa  [rftlkeftntt] 
vaatakfiktuna  Joiiakin  contrast  [glaringly] 
with,  be  (1.  stand)  [sharply]  opposed  to, 
be  in  (1.  be  a)  [glaring]  contrast  to,  stand 
in  [sharp]  contrast  to,  be  the  opposite  of, 
be  at  [diametrical]  variance  with,  vaata- 
kohtalnan  contrary  [to],  opposite,  reverse, 
converse;  fyrMatl  vaatahohtainan  diamet- 
rically opposite;  vrt.  vastakkaiiiMk.  vaata- 
kohtalauua  contrast,  contrariness,  opposi- 
tion [to,  Johonkln  nfthden] ;  reversion. 

vastaHkynal  —  vasUrinta;  vatB&  vaatakynttS 
pull  the  other  way,  oppose,  offer  resis- 
tance, struggle  against,  -kiynti  ks.  vasu- 
vlarailu.  -kiintynyt  I.  (a.)  newly  con- 
verted. II.  (s.)  new  convert,  proselyte. 
-lahja  present  in  return  (1.  in  exchange); 
vaatalahlfkai  as  a  present  In  return,  in 
return,  -lauaa  protest;  (etupAassft  ol- 
keudenlstunnossa  tehty)  exception  [to. 
Jotakln  vastaan];  (vastav&ite)  objection 
[to];  demur(rer);  ptmna  V€iMtaiauaaianaa) 
jotakin  vmataan  (olkeudessa)  take  ex- 
ception to,  vrt.  panna.  -fautaanltakiji  1. 
-panija  one  who  enters  [entered]  a  pro- 
test, one  who  protests,  protester.  -Iaut»- 
kokout  meeting  to  (voice  a)  protest 
[against],  protest  meeting;  indignation 
meeting. 

vatUla  ks.  vastamMki. 

vattanieivoitu  freshly  (1.  newly)  baked, 
new-made;  (kuv.)  new-fledged  [fresh- 
man, ylloppllas;  minister,  pappl].  (Jos- 
kus:)  brand-new.  -Ilitto  counter -alliance; 
(vastustus-)  league  in  opposition  [to]. 
-lippu  check,  -luklja  proof-reader's  as- 
sistant, -lypaatty:  vaatalypaatty  maito 
milk  fresh  (1.  straight)  from  the  cow. 
-lydty  newly  struck  [coin,  raha] ;  vaata- 
iy9tya  rahaa  newly  coined  (I.  minted) 
money,  money  fresh  from  the  mint. 


(nousu)  rising  ground,  (-mftki)  up-hill 
road,  (esim.  rautatlellA)  up  grade;  vaata- 
maata  up  grade,  up-hill;  on  loivaa  vaatm- 
maata  rises  (1.  is  rising)  gently,  is  (1. 
slopes)  gently  up-grade  (1.  up-hill)  [all 
the  way,  kalken  matkaa],  there  is  a  gentle 
rise  [from  A.  to  B.].  -malnittu:  vaata- 
nudnittti  tuia  the  matter  Just  mentioned 
(1.  Just  touched  upon) ;  vaatamainittn  Aan- 
kiia  the  person  Jqst  mentioned  (1.  named) ; 
vrt.  edallilmainittu.  -munlttu  new-laid 
[egg,  muna],  freshly  laid,  -myrkky  (Jon- 
kln) antidote  [for],  -miki  ascent,  rise; 
hill  to  climb,  hill;  up-hill  road;  mufa- 
mSaaaU  In  (1.  while)  going  up-hill,  in  (1. 
while)  climbing  a  [the]  hill,  when  It's 
up-hill  [you  must  . . ,  tftytyy  .  .] ;  vaata- 
m&haii  up  the  hill,  up-hill,  up  grade;  vrt. 
vastamaa.  -nalmit  newly  (1.  recently) 
married;  vaatamUnaat  (the)  newly-weds, 
the  newly  married  couple. 

vasUnan  I.  (s.)  »  vasutuult  II.  (a.)  ks. 
vaatainen. 

vaatafl  nlytteil Ji  supporting  actor,  support. 
-paino  counterweight;  counterbalance  [to, 
Jollekln] ;  (et.  kuv.)  counterpoise,  (Jos- 
kus:)  balance;  fonkin  vaatapainokai  to 
counterbalance  . . ,  as  a  counterbalance  to 
(1.  for);  alia  jonkin  otmtapainona  counter- 
balance, be  (I.  act  as)  a  counterpoise  (1. 
a  counterbalance)  for.  -palvalut  service 
in  return,  return  service;  vaattq^alvaitik' 
aakai  in  return;  takdU  foiiakuUa  vaata- 
p€dvaiua  (myOs:)  return  a  p.  a  service. 
-i»alaaja  opponent,  adversary;  (toveri) 
partner,  -puhjannut:  vaatapukjatrntit  kuk- 
ka  a  blossom  Just  opened  (1.  Just  out), 
-pulkaa  (kasv.)  obovate.  -i»uoll  opposite 
side,  the  other  side;  (vastustava)  the  op- 
posing side  (1.  party),  opposition;  vrt. 
seur.  -puolua  opposite  (1.  opposing)  party, 
the  (party  in)  opposition,  the  opponents, 
the  other  side,  -piinan  . .  situated  (1.  lo- 
cated 1.  lying)  opposite,  . .  on  the  opposite 
side,  opposite  [direction,  suunta].  -pii- 
viin  counter-clockwise,  -piiti  opposite 
[(to)  . . ,  Jotakin],  (Jonkin  tolsella  puolen) 
on  the  opposite  side  of,  (kadun  tal  tlen 
tolsella  puolen)  (right  1.  straight)  across 
the  street,  across  the  road;  vaMtapSBta 
poatikonttoria  opposite  the  postofflce; 
vaatapMUta  maitU  (kadun  toisella  puolella) 
Just  opposite  us,  across  the  street  from 
us.  -rakkaua;  hSn  ai  aaanat  vaattirtAkauttm 
his  love  was  not  (I.  he  did  not  find  his  love) 
returned  (1.  reciprocated),  -ranta  opposite 
shore,  the  other  shore.  H>lnta  resistance 
[to],  opposition  [to];  aaattua  vaatarin- 
taan  put  o.s.  in  opposition  [to,  Jotakin  (1. 
Jotakuta)  vastaan],  take  (1.  make)  a 
stand  [against],  stand  up  [against],  set 
o.s.  [against],  vrt.  tehdK  (vastarlntaa) ; 
minkiUMmaia  vaatarintaa  koktaamatta 
quite  unopposed,  without  meeting  (with)  . 
any  opposition. 

vaataa:  vaatakaat  leafy  twigs  for  (making) 
bath-whlsks. 

vastalltaatava  (-vaatlmus)  counter-claim, 
counter- demand;  (lak.)  set-off.  -aaatu 
1.  -aaavutattu  new-gained,  newly-acquired, 
^ahattu  newly  sawed,  green;  vaataaakat- 
tna  tammaa  (Of)  green  oak.  -salltya  coun- 
ter-statement (1.  -explanation),  a  state- 
ment (1.  an  explanation)  in  reply  [to  . .] ; 
(syytetyn)  plea. 

vastasta  against;  oUa  [asemalla]  laiahuta 
««  be  [at  the  station]  to  meet  a  p.,  meet 
a  p.  [at  the  station]. 
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VMtaltukaltin  ks.  vastakarvaaa.  -•yntynyi 
new-born  [baby,  lapsl].  -cyy  reason  (1. 
argument)  against  . . ,  counter-argument; 
ayita  /a  ooMtasyitU  arguments  for  and 
against,  arguments  pro  and  con,  (Jkpv.) 
pro's  and  con's.  -•yytAa  counter -charge, 
counter  accusation,   recrimination. 

vaaUta  I.  answer  [a  p.,  Jollekulle;  a  letter, 
klrjeeseen;  tbe  demands,  vaatlmuksla;  for, 
Jostakin  (I.  Jostakusta) ] ;  reply  [to,  Jo- 
honkln];  (muodollisestl)  respond;  (kalku- 
na)  ecbo;  (vain  suulllsestl)  rejoin,  (teri- 
v&stl)  retort;  (pubutteluun,  myOs:)  make 
a  reply,  make  a  response,  make  a  rejoin- 
der, (antaa  vastaus)  give  [a  p.]  an  an- 
swer [upon  every  point,  Jokalseen  koh- 
taan],  give  a  reply;  (klrjeeseen,  myOs:) 
write  back  (to  say)  [tbat  ..,  ett&  ..]; 
(et.  tervehdykseen,  myOs:)  return;  (ol- 
keudessa)  plead;  (olla  edesvastuussa)  be 
responsible  (I.  answerable)  [for,  Josta- 
kin], (ottaa  vastuu)  take  tbe  responsibil- 
ity [fori;  (taata)  warrant,  guarantee; 
(olla  Jonkm  mukalnen)  correspond  to  (1. 
wltb),  be  correlative  to,  (kiyd&  ybteen) 
tally  wltb,  be  In  keeping  wltb,  accord 
wltb,  agree  with,  coincide  wltb,  go  wltb; 
(olla  rllttflvi)  meet,  be  adequate  [to],  be 
sufficient,  be  satisfactory,  fulfill,  come 
up  [to],  (oUa  samanarvolnen)  equal,  be 
equal  to,  be  tbe  equivalent  of,  matcb, 
balance;  vmMtam  pnoim9tm»i  (myOs:)  defend 
yourself!  account  for  your  conduct!  ["en 
vol  tebdi  8lt&",]  vaataai  hdn  ['*I  cannot 
do  It",]  be  replied,  . .  be  returned,  . .  be 
rejoined;  ««  huomautwAa—n  (make  a)  re- 
ply to  tbe  remark;  '^  hy»hkSyhaiin 
(myOs:)  meet  tbe  atucks;  '^  foUmkuilm 
io9takin  answer  (1.  be  responsible)  to  a  p. 
for  .  .;  '-  iyrkUati,  *•  lyhyti  answer 
curtly,  give  a  curt  (1.  an  abrupt)  reply; 
'«'  kimltSvasti  (myOs:)  say  no,  decline,  re- 
fuse; '«'  kimrtUmn  answer  evasively,  return 
an  evasive  answer;  ^  kirim^Uianti 
imyUsi)  send  a  written  reply;  -^  *r»x- 
mykmmmn  answer  (1.  reply  to)  tbe  ^estlon; 
'*'  median,  ^  mtdfapuhm—mwn  reply  (1.  re- 
spond) to  tbe  toast,  acknowledge  tbe 
toast;  '^  nmhakkuamti  give  a  saucy  reply, 
answer  back,  talk  back;  ~  Jonkun  pnolmta 
(oikeudessa  y.m.)  plead  a  p.'s  cause;  <« 
pnoiamUmn:  knkin  vaatam  puolmmtmmn  eacb 
(one  must  answer)  for  bimself,  each  one 
is  responsible  for  bimself,  each  (one) 
must  stand  on  bis  own  feet;  ««'  pmn 
aminia  give  a  preposterous  (1.  an  impos- 
sible) reply.  (Johonkln)  answer  . .  all 
wrong;  —  amnrtmkaiata  answer  (1.  be  an- 
swerable 1.  be  responsible)  for  tbe  con- 
sequences, take  (I.  assume)  tbe  respon- 
sibility for  (1.  of)  the  consequences;  -- 
tarkotukamnsa,  —  tarkotvataian)  answer 
(1.  serve)  the  (1.  Its)  purpose,  do,  suit, 
fit;  '«'  tarvatta  answer  the  need,  meet  (I. 
be  adequate  to)  the  demand  (I.  the  case), 
be  satisfactory;  ~  Jonkun  tarvakdykaman 
return  (1.  acknowledge)  a  p.'s  greeting; 
^  toivaita,  '»'  odotukaia  fulfill  (1.  corres- 
pond to  1.  come  up  to)  the  expectations 
[buom.  aa  ai  vaaUmnat  toivaitani  (myOS:) 
it  fell  short  of  my  expectations.  I  was 
disappointed  in  (1.  about)  it];  --  Jon- 
kun tnrvalliawmdaata  answer  (1.  be  re- 
sponsible) for  a  p.'s  security;  '«  vaati- 
mnkaia  (myOs:)  Satisfy  the  demands;  '^ 
vUittaaaaan  meet  (1.  reply  to)  tbe  argu- 
ment; ["tulkaa  ottamaan",]  poatattiin  at- 
fftfle^  (myOs:)  ["come  wd  tak^  iVM  came 


tbe  answer  from  witbln;  Mbt  ai  tiatmyt  fl. 
kMm  aU  tiatMmMtSn)  mitM  '«'  be  was   at    « 

loss  for  a  reply,  be  was  at  a  loss  to 
know  what  to  say  (m  reply);  Mbt  ai  omm^ 
tatmut  (myOs:)  be  made  (1.  gave)  no  an> 
swer  (1.  reply),  (el  l&bettflnyt)  be  sent  (1. 
be  returned)  no  reply;  hUn  ai  vaatmnmat 
mitsibt  (myOs:)  be  gave  no  answer,  he 
made  no  reply;  foa  tmnaltm  kyaytiUbt,  mOm 
ndnH  vmatmmn  if  I  am  asked  I'll  answer  (1. 
I'll  say  1.  I'll  say  in  reply);  /rafna  vaatam 
mammn  foatmkin  be  called  to  account  (1.  to 
answer)  for,  be  made  (1.  be  held)  re- 
sponsible for,  (oikeudessa)  be  brought 
before  tbe  court  for,  be  brought  to  trial 
(1.  to  Justice)  for;  k^rvaaa,  iokm  foaamkim 
mMiMn  vmatmm  wArmttmi  tyotM  a  compensa- 
tion that  is  in  some  measure  proportionate 
(1.  which  in  some  degree  corresponds)  to 
the  labor  expended;  mitUl  vmaUmn  ktOuimtm 
(myOs:)  I  will  see  to  tbe  expense;  tninU 
vtmUmn  aiitH,  attS  ..  (myOs:)  I'll  warrant 
(1.  guarantee)  that  . .;  nopaa  fl.  aukkaim) 
vmatmmmman  (myOS:)  quick  at  reply  (L  at 
repartee);  cUa  vmatmanaaam  ^atakin  (Oi- 
keudessa, myOs:)  be  on  trial  for;  aimm  om 
tfaatuttmvm  aiitU,  aHS  aa  takdMHn  mhi*am 
you  will  have  to  answer  for  its  being  done 
in  time;  yliai  tnarkkm  vmatmm  . .  one  mark 
is  equal  to  (1.  is  the  equivalent  of  1.  is 
equivalent  to)   ... 

vmUU  II.   (taikinaa)  knead   [tbe  dougb]. 

vaataltakaut  counter-surety,  counter-se- 
curity; indemnity  bond.  -t«hty  new-made. 
-tttrv«hdyt  greeting  (1.  salute)  in  return; 
vrt.  vasUvterailu.  -todltt«  proof  to  the 
contrary. 

vaaUiUva:  "*,  vmatmttmvmm  (liikk.)  liabilities. 

VMtatuktin  ks.  vaatakkain. 

vastatullut  I.  (a.)  newly  arrived,  . .  Just 
arrived;  vmatatmUaat  oppilmmt  (myOS:)  the 
new  students.  II.  (s.)  new-comer,  new 
arrival. 

vastatutien  ks.  vastakkain. 

vaataltuull  contrary  wind;  mtaiUa  ail  pmmtm* 
twnUi  (tav.)  we  bad  tbe  wind  (dead) 
against  us. 

vaaUukteton  . .  at  a  loss  for  a  reply,  at  a 
loss  for  what  to  say  in  reply;  . .  unable 
to  give  any  reply;  (mykk&)  mute;  (hAm- 
mentynyt)  nonplus(s)ed. 

vaataua  answer  [to  a  question,  kysymyk- 
seen;  to  a  letter,  klrjeeseen],  reply  [to]; 
(muodolllsemmln:)  response;  (tav.  vas- 
taukseen  annettu)  rejoinder;  (ter&v&)  re- 
tort, (sukkela)  repartee;  vmataukaakai  in 
answer  [to],  In  reply  [to  your  favor  of 
the  10th  Inst.,  kirjeeseenne  t.  k.  10  p:lt&], 
in  response  [to  his  call,  h&nen  huutoon- 
sa],  by  way  of  answer  [huom.  vmatmak^ 
aakai  iaki  kOn  miaatS  vmatan  kmavofm 
(myOs:)  his  reply  was  a  blow  in  the  man's 
face];  (mit&&n)  vmatmaatm  ai  ktndtmmi 
(myOs:)  there  was  no  reply  (1.  no  re- 
sponse); mnimm  ^  give  [a  p.]  an  (1.  one's) 
answer  [upon  every  point,  Jokalseen  koh- 
taan],  give  a  reply,  (Jollekulle)  send  (a 
p.]  an  (1.  one's)  answer,  answer,  reply 
[to  ..,  Johonkln  (1.  Jollekulle)],  make  a 
reply  (1.  a  retort),  rejoin,  (sana  sanasta) 
make  a  response,  make  a  rejoinder,  re- 
tort; hmptdilm  vmatmaatm  grope  (1.  fumble) 
for  an  answer  (1.  for  words  in  answer), 
fumble  (about)  to  find  an  answer,  (el 
kveta  vastaamaan)  be  at  a  loss  for  a  re- 
ply, be  at  a  loss  to  know  what  to  (say  in) 
reply.  -klrj*lmi  written  reply  (1.  rejoin- 
der); letter  (1.  message)  in  reply. 
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speech  In  reply  [to].  •tihkftMnonui  tele- 
gram in  reply  [to,  Jonkln  Jobdosta  (1.  Jol- 
lekuUe)]. 

vMUPvaailmua  counter-claim  (1.  -demand), 
^vafkutua  counteraction;  counter-influ- 
ence; (taannuttava)  reaction,  retroaction. 
-vallttu  newly  elected  (1.  chosen);  pmMia- 
pmlittu  (,  mutta  ei  Ylel&  virkaansa  astunut) 
pr^aidmntti  [hongrmMMimiam  y.m.]  the  pres- 
ident [the  congressman,  etc.]  elect. 
•^{•rallM  return  visit,  return  call;  mmttnU 
/ofiMm  loo  p^ttttvitaafOim  (tav.)  return  a 
p.'s  call,  -vlhltty  ks.  va«taiiaiiiut«  -virut 
[soutaa]  vaatavirttm  [row]  against  the 
current  (1.  the  tide),  [row]  with  the  cur- 
rent against  one,  (-Jokea)  up  the  river; 
vrt.  seur.  -virtaua  current  running  (1. 
flowing)  in  the  opposite  direction,  coun- 
ter-current; (pohja-)  undertow,  -vuoroi- 
IIM  reciprocal.  «vuorolauua  reciprocity, 
-vilu  objection  [to  (1.  against),  Jotakin 
vastaan],  exception  [to];  argument 
[against],  allegation  to  the  contrary,  con- 
tradiction; (-lause)  protest,  -viiitiji  op- 
ponent; €»iintyd  vostav^ttUiMnU  appear  as 
an  opponent,  be  the  [be  an]  opponent, 
oppose,  be  on  the  opposing  side,  -virf 
contrasting  color,  (Jonkin)  color  in  con- 
trast [to]. 

VMtMlM  in  the  future,  henceforth,  here- 
after, after  this,  from  now  on;  ••  aaadamn 
^  nihda  time  will  tell  (l.  will  show).  . 

¥Mt«ii  against;  '^  pdivdU  counter-clock- 
wise; '^  ailmia  to  one's  face,  (right)  in 
the  [in  one's]  face  [esim.  sanoa  hUmktMm 
'^  sUmiU  tell  a  p.  to  his  face] ;  aminMa  '« 
against  the  wall;  myOs  —  varten;  vrt. 
vartA'-'.  -cni^lin^n  (tympilisevft)  repulsive 
[smell,  haju;  to  a  p..  Jollekulle],  repug- 
nant, Offensive  [taste,  maku],  disgusting 
[task,  tehtftvft],  abhorrent;  (et.  mausta; 
myOs  kuv.)  distasteful  [duty,  velvoUi- 
suus];  (inhottava)  loathful,  loathsome, 
detestable;  (epamiellyttftvft)  uncongenial, 
unsympathetic  [style,  tyyli];  (epAmlelui- 
sa)  unpleasant,  uninviting,  displeasing, 
disagreeable;  (ei  tervetullut)  unwelcome. 
. .  not  welcome;  (Jota  ei  haluta)  unde- 
sirable [citizen,  kansalalnen],  undesired, 
. .  not  desired;  (haluton)  unwilling  [to 
do,  tekemlUin],  reluctant,  loath  [to  do], 
averse  [to  doing  . .] ;  ..on  minulU  ptuUn- 
ndaHata  I  have  a  dislike  for  (1.  of),  I  have 
an  antipathy  for,  I  have  an  aversion  (1.  a 
repugnance)  for  (1.  to) ;  tmhtdvS  oii  hSnmlU 
hyvin  vaatmnmimlinmi  (myOS:)  he  did  not 
like  the  task  at  all,  he  loathed  the  task. 
-mi^liaMtl  (haluttomasti)  unwillingly,  re- 
luctantly, loathingly;  against  the  grain; 
against  one's  will;  (nahtftvitn)  with  bad 
grace;  (esim.  antaa  tai  myOntftft  Jotakin) 
grudgingly;  (pahoillaan  ollen)  regretfully; 
t0hdU  io(ta)kin  voMtmnmUUaaati  (my^S:) 
be  loath  to  do  a  th.  [huom.  t^iain  aan 
hypin  vaatanmiaiiaaati  (myOs:)  I  Should  be 
very  sorry  to  have  to  do  it] ;  vmikuttaa 
poatanmimiiaaati  have  a  repulsive  effect. 
-fnf^liayya  repulsiveness,  repugnance,  re- 
pugnancy, of  fenslveness,  distaste(f  ulness) ; 
uncongenlality,  unsympathetic  (Jne.)  na- 
ture (1.  character),  dlsagreeableness; 
(Jonkun  henkil^n)  unsympathetic  (1.  un- 
congenial) attitude  [toward,  Jotakin  koh- 
taan];  unwillingness,  reluctance,  reluc- 
tancy;  dislike  [for  (1.  of).  Jotakin  (1. 
Jotakuta)  kohtaan],  antipathy  [to  (l.for)], 
(et.  tavaksi  tullut)  aversion  [to  (1.  for)], 
disgust,  (voimakas)  loathing  [of  (1.  for). 
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lotakm  kohtaan],  abhorrence  [for];  (hen- 
lOlM  kohtaan,  my6s:)  disaffection  [to- 
ward (1.  for)];  harHWUt  ioaamkuBUt  tfaM* 
ianmiaiiayyttd  prompt  (1.  cause)  a  p.'S 
dislike,  arouse  antipathy  in  a  p.,  be  re- 
pulsive to  a  p.,  disgust  a  p.;  tuntaa  vaa* 
Unmi4!i»yyttU  iotakin  (\.  lotakuta)  koh- 
taan feel  (1.  have)  an  aversion  to  (1. 
for),  feel  (1.  have)  a  dislike  for  (1.  of) 
Jne.,  (inhota)  loathe,  detest,  abhor  [huom. 
aikam  tunkaa  vmatmnmialiayyttd  /ofdbln  (I. 
Soiakttta)  kohtaan  take  a  dislike  (1.  an 
aversion)  to  (l.for),  acquire  a  distaste  for]. 
«<Uhtoln«fi  involuntary;  (tarkotukseton) 
unintentional;  (haluton)  unwilling,  reluc- 
tant, loath.  HahtPltMil  involuntarily;  un- 
intentionally;   unwillingly,    reluctantly. 

vaatlkt  (vastin)  counterpart,  parallel;  mate, 
match;  (yhtAlftinen  -  esine)  UkQ,  equal, 
equivalent;  (sljake)  substitute;  (korvaus) 
return,  retribution;  compensation,  amends, 
satisfaction;  jonkin  vaatikkaakai  in  return 
for,  as  a  compensation  for,  by  way  of 
amends  for,  (vaihdossa)  in  exchange  for, 
(sijakkeeksi)  as  a  substitute  for;  antaa 
oaatikkoakai  (myOs:)  requite,  repay,  com- 
pensate; vrt.  vastine. 

vaat'ikUn  ks.  iUkra;  /mtW  '^  Just  a  while 
(1.  a  minute)  ago,  but  a  moment  ago,  (ili- 
kett&in)  only  recently,  but  lately. 

vaatin  counterpart,  parallel;  (vastaava  puo- 
likas  y.m.)  mate,  match,  vastlne  (Jonkin^ 
something  corresponding  to  (1.  tallying 
with)  ..;  something  which  is  equal  (1. 
equivalent  1.  adequate)  to  . .;  something 
balancing  (1.  which  balances)  . .;  (esim. 
sanan)  equivalent;  correlative;  (vastin) 
counterpart,  parallel;  match;  (vastaus) 
reply,  rejoinder,  answer;  ailia  mi  olm  vaa- 
tinmtta  it  has  no  equivalent  (1.  no  coun- 
terpart 1.  no  parallel),  there  is  no  equiva- 
lent for  it;  vrt.  vastike. 

VMt«ln  against,  contrary  to  [law,  lakia; 
all  common  sense,  kalkkea  jarjellisyytttt], 
in  contradiction  to,  in  opposition  to,  in 
contrast  to  (1.  with),  (rikkoen)  in  (utter) 
violation  of  [the  rules,  saamoja] ;  (huoli- 
matta)  in  spite  of,  in  defiance  of;  ~  /on- 
kun  tahtoa  against  (1.  contrary  to)  a  p.'s 
will,  (uhmaten)  in  spite  (1.  in  defiance) 
of  a  p.('S  will);  '^  kaikkaa  todannSkai- 
ayytta  contrary  to  (1.  in  contradiction  to 
I.  against)  all  probability;  ^^  [yleistii]  Iwm- 
loa  contrary  to  [general]  belief,  contrary 
to  what  was  [generally]  expected;  '^param- 
paa  tiatoa(an)  contrary  to  one's  (own) 
knowledge,  contrary  to  one's  (own)  better 
Judgment;  '^  tahtoimn  [tahtoa\ni,  -ai  Jne.] 
against  (1.  contrary  to)  his  [my,  your, 
etc.]  will,  (pakoUlsestl)  Involuntarily,  un- 
willingly; fata  '^  ks.  Jotavastoin  (hakus.); 
oila  -'  jotakin  (myOs:)  be  contrary  to,  be 
antagonistic  to,  (ristlriidassa)  be  con- 
flicting (1.  conflict)  with  [his  principles, 
hilnen  periaatteltaan],  be  adverse  (I.  op- 
posed 1.  contradictory  1.  opposite)  to. 
come  in  collision  with,  clash  with,  be  in- 
consistent (I.  incompatible)  with,  not  be 
in  keeping  with,  be  at  variance  with, 
be  at  issue  with,  contend  with  fhuom. 
. .  on  ^  hyvia  tapoja  (myOS:)  . .  is  In  bad 
form];  tahdU  ^  kaikkia  aadntHid  (myOs:) 
run  counter  to  all  rules,  fly  in  the  face 
(1.  the  teeth)  of  .all  rules;  vrt.  pMIn^, 
sitK^.  -kiymlii«n  adversity,  reverse,  ill 
luck,  misfortune,  bad  (I.  ill  1.  adverse) 
fortune;  (onnettomuudentapaus)  mis- 
chance, mishap,  misadventure;    (onnettq- 
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muus)  distress;  (vastus)  trouble;  kohdmta 
vastoinkdymiaia  experience  (1.  meet  with) 
reverses  (1.  adversities),  meet  with  mis- 
fortune (s),  get  into  trouble  (1.  into  diffi- 
culties), be  thwarted  in  one*s  plans,  be 
crossed  [in,jossakin];  vrt.myiiUlkllymliiMi. 

vasiukseliinen  troublesome  [day,  pftlvil],  .. 
full  of  adversity  (1.  of  adversities  1.  of 
reverses  1.  of  trouble);  (klusaUInen)  .. 
hard  to  get  rid  of,  (henkll5st&:)  impor- 
tunate; (vaikea)  hard,  difficult;  (kysyvft) 
trying;  (vftsyttttva)  tiring,  laborious,  toll- 
some;  (vastainen)  adverse,  untoward; 
(Jkpv.)  cussed. 

vastua  (vastoinkllyminen)  adversity,  re- 
verse, 111  luck,  misfortune,  bad  (1.  ill  1. 
adverse)  fortune;  (koettelemus)  hardship, 
trial;  (valkeus)  dlf«culty;  (valva)  trouble. 
Inconvenience,  bother,  nuisance;  (este) 
encumbrance,  hamper.  Impediment,  ob- 
stacle, hindrance,  bar,  c*structlon;  (taak- 
ka)  burden;  (vastustus)  resistance,  oppo- 
sition; vaatiMkaia  (myOs:)  trouble,  adverse 
circumstances,  petty  ills  of  life;  mnimmUt 
vastuhaat  most  Of  the  trouble;  hmikimta 
vaatukmiata  hnoiimatta  In  splte  Of  all  ad- 
versities; ioiUhultm  on  poMtusta  ioMtakin 
[htahaata],  §oMn  Uohn]  on  fonkun  vaa- 
tuhamna,  iohin  on  Pastnkaona  Jollmkin   [/ol- 

Imhullo]    . .  gives  trouble  to Is  a 

(source  of)  trouble  to  . . ,  . .  is  a  bother 
(1.  a  nuisance)  to  . . ,  . .  puts  . .  to  incon- 
venience, . .  inconveniences  (1.  bothers  1. 
troubles  1.  disturbs)  .....  is  troublesome 
to  . . ,  [a  p.]  is  troubled  (1.  Is  bothered  1. 
is  disturbed)  by  . . .  (taakkana)  . .  Is  bur- 
densome (1.  is  a  burden)  to  . . ,  [a  p.]  is 
burdened  (1.  Is  overrun)  by  . . ,  (esteenft) 
. .  Is  a  hindrance  to  . . ,  . .  stands  (1.  is) 
in  the  way  of  . . ,  . .  is  (1.  has  proved)  an 
obstacle  to  [huom.  foiUi  hoira  oiiai  oUut 
mmidan  voMtukamnammm  (myOS:)  If  it 
hadn't  been  for  the  dog.  If  we  hadn*t  been 
obliged  to  take  the  dog  along;  ••  tuUm 
oiomaan  hUnmUm  vmin  vaatnksonm,  aUtU  tw 
Urn  oiomaan  hUnoUm  vain  Viutuaio  (myOs:) 
that  will  be  only  to  his  disadvantage,  that 
will  serve  him  only  a  bad  turn.  It  will 
stand  against  him]. 

vasiuataa  resist  [evil,  pahaa],  oppose,  (teh- 
dft  vastusta)  make  (1.  offer)  resistance 
[to,  jotakin  (1.  Jotakuta)],  make  (1.  raise) 
opposition  [to],  stand  in  opposition  [to], 
make  head  (1.  make  a  stand  1.  stand  up) 
against;  (talstellen,  myds  kuv.)  fight 
against,  combat,  confront;  (estftft)  check; 
(ehkftista)  restrain;  (kestftft)  withstand, 
hold  (1.  stand)  out  against,  stand  one's 
ground,  hold  one's  own,  keep  (1.  bear)  up 
against,  (be  able  to)  support  (1.  stand); 
(olla  vastustaja)  be  an  opponent  [of,  Jo- 
takin]; (tehdft  vastavftltteitk)  make  ob- 
Jectlon(s)  [to],  raise  an  objection  [to], 
raise  objections  [to],  object  [to],  (vttit- 
t^ft  vastaan)  contradict,  gainsay;  (ehkttls- 
ten  tyOskennelItt)  counteract,  work  against, 
work  counter  [to],  seek  (1.  set  o.s.)  to 
thwart  [a  p.'s  plans,  Jonkun  suunnltel- 
mla];  (kuv.  -=  olla  vastainen)  go  (1.  be) 
against;  '-'  omia  otajaan  (myOs:)  go  coun- 
ter to  one's  own  Interest(s);  postnstamat' 
ta  Without  resistance  (1.  opposition) 
[huom.  olla  vtutuatamiUta  Offer  (1.  make) 
no  resistance] ;  oMottaa  (\.  nouMta)  vom^ 
tuBtamaan  Jotakin  Set  O.S.  (1.  one's  face) 
against  [tyranny,  hirmuvaltaa],  set  o.s. 
to  oppose,  set  o.i.  In  opposition  to,  rebel 
(1.  rise)  against;  mhdoiwtani  voMtnaftiiin 


my  motion  met  with  opposition,  my  mo- 
tion was  objected  to;  hnka  voi  mmita  -^ 
who  can  resist  (I.  oppose)  us?  who  is 
able  to  withstand  us?  who  can  hold  (1. 
can  stand)  out  against  us?  who  Is  able  to 
check  (1.  to  restrain)  us?  (suunnltelml- 
amme)  who  can  thwart  our  plans?  hyll^M 
tamS  nyt  —  I  don't  seem  to  (be  able  to) 
make  a  go  of  this.  It's  going  all  wrong. 
I  don't  seem  to  succeed  in  doing  this: 
nUmaa  '-  things  go  (1.  everything  Is) 
against  me,  things  go  contrary  for  me. 
(kaikkiaUa)  I  meet  with  difficulties  (I. 
with  adversities)  everjrwhere;  nUnS  vom' 
tmtan  I  object  [to  the  measure,  tolmen- 
pldettA],  I  protest;  voida  -  (\.  hytS  vma- 
tnstammm)  jotakin  (mydS:)  be  proof 
against. 

vastuataJa  opponent,  one  opposed  [to],  op- 
poser  [of];  (vihamiellnen)  adversary,  an- 
tagonist; (vlhollinen)  foe,  enemy;  [fonkin 
^  osotetaan  useln  alkuliltteell&  anti-, 
eslm.  himltolain  ^  antiprohlbltlonlst:  «o- 
Mialinnin  '^  antlsoclallst] ;  olla  fonkin  '^ 
(myOs:)  be  adverse  (1.  be  antagonistic)  to. 

vaatuatamatan  Irresistible  [charm,  vlehA- 
tysvolma],  resistless;  (musertava)  over- 
whelming, overpowering;  kyiO^k&ykmon 
ooima  oii  '^  (my6s:)  the  vehemence  of  the 
onset  bore  down  everything  (before  it). 
vaatuaUmattoinaatl  Irresistibly,  resist - 
lessly.  vaatuaUmattomuua  Irresistibility. 
vaatuatamlnan  resisting  Jne.,  ks.vastustM; 
vrt.  vastustus.  vasiuatamiahalu  spirit  of 
opposition,  desire  to  oppose  0.  to  resist  1. 
to  be  In  opposition).  vaatuaUva  opposing, 
resisting;  (vihamiellnen)  adverse,  antago- 
nistic [to],  vasiuatalija  one  who  resists 
[resisted],  one  who  opposes  Jne.,  ks.  vss- 
tustelU;  one  who  Is  obstinate  (I.  Is  re- 
fractory), vastuatalla  be  resisting,  be  op- 
posing, be  making  (1.  be  offering)  resis- 
tance [to,  Jotakin  (1.  Jotakuta)],  Jne.,  ks. 
vastustas;  (olla  haluton)  be  reluctant,  be 
unwilling;  (olla  upplniskainen)  be  obsti- 
nate (1.  stubborn  1.  refractory  1.  Insub- 
ordinate), vaatuatalu  resistance,  opposi- 
tion; antagonism:  vrt.  seur. 

vaaiuatua  resistance,  opposition;  (vasta- 
vftlte)  objectlon(s);  (vastustava  tyO) 
counteraction,  (Jonkin)  work  against, 
work  counter  to;  kohdata  vaatntnata  meet 
with  resistance  (l.  with  opposition),  be 
resisted,  be  opposed  [huom.  mHaSn  vas- 
fosfosfa  kohteuanatta  Without  (meeting) 
any  opposition,  (quite)  unopposed,  (es- 
teettft)  without  the  least  hitch].  -kanU: 
asmttua  vaMttMttnkannaUo  assume  an  op- 
posing attitude  [toward,  Johonkin  nHh- 
den],  take  one's  stand  In  opposition  [to]: 
olla  vaatnattnkantudla  be  In  opposition 
[to],  oppose,  -kyky  power  to  resist,  re- 
sisting powef,  power  of  resistance, 
-kykyin^n  . .  capable  of  resisting,  . .  able 
to  resist;  (-volmalnen)  . .  possessing 
power  to  resist,  -puolu*  the  opposition, 
the  opposing  party;  voMtuatnanwAuoon 
ndohot  (myds:)  those  of  the  opposition, 
those  In  the  opposing  party,  the  op- 
ponents, vrt.  seur.  -puolu*lainM  member 
of  the  opposition,  adherent  to  the  op- 
position, -puuha  attempt  to  oppose  (I.  to 
resist);  attempted  opposition  (1.  resis- 
tance); olla  vaatnatuapvtukiaam  prepare  0 
make  ready)  to  oppose  (1.  to  resist). 
-jolma,    -volmalnen    ks.    vastustuslkyky. 
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vatiuu  responsibility;  (uskallus)  riik;  Mn- 
tM  pidmtdUn  voBimtsMa  aiitU  he  Is  Held  (I. 
is  considered)  responsible  for  that;  lUhmt- 
tSjUn  vaatuuUa  at  the  risk  of  the  shipper; 

responsible  (L  be  answerable)  for,  (have 
to)  answer  for;  attam  loMn  vmMtuaU9mn, 
ottaa  ^  immtaUn  (myds:)  make  0.8.  re- 
sponsible for,  answer  for.  take  the  risk  of 
. .  upon  o.s.  -^•lpoin«fi  (. .  qualified  to 
be)  responsible,  . .  qualified  to  account 
[for,  jostakin];  (raha-asiolssa)  ..  able  to 
meet  one's  oblig-ations,  solvent,  -kyky 
*  responsibility;  ability  to  meet  one's  obli- 
gations, solvency,  -kykyln^n  »  vastuu- 
k»lpolaen.  -kyvyttAmyya  irresponsibility; 
inability  to  meet  one's  obligations,  insol- 
vency. -kyvytAn  irresponsible,  . .  not  re- 
sponsible; . .  not  accountable  [for] ;  (mak- 
SU-)  . .  unable  to  meet  one's  obligations, 
insolvent. 

vaatuuilln«fi  responsible  [position,  toimi], 
. .  involving  responsibility;  (henkilOsta, 
my^s:)  answerable,  vaatuumiiri  degree 
(1.  amount)  of  responsibility  (1.  of  risk). 

v«stuun|alain«fi  responsible  [for,  Jostakin; 
to  posterity,  tuleville  polville;  office, 
virka];  answerable  [for];  accountable 
[for  one's  actions,  teolstaan];  (esim.  ta- 
kaajasta:)  liable  [for  the  payment  of  the 
note,  vekseim  maksamisesta] ;  amenable 
[before  the  law,  lain  edessit] ;  [hyvln  1 
va^tuuntdmitftt  toimi  a  position  of  [great] 
responsibility,  a  position  with  [great] 
responsibilities,  a  [very]  responsible  of- 
fice, (teht&v&)  a  responsible  task;  pitMit 
foiiAttta  va»tminalttis9na  JoBtakin  hold  (1. 
make)  one  responsible  (1.  liable)  for,  call 
. .  to  account  for.  -ttialauua  responsibility; 
liability;  accountability;  paaimtnaiaiam$d9n 
tunnm  ks.  seur.  -tunn*  consciousness  (1. 
feeling)  of   [one's]   responsibility. 

vattuuton.  vaatuuttomaatl,  vaatuuitomuua 
ks.  ed^tlvastuuton,  -vastuuttomasti,  -vas- 
tuuttomuus. 

vaaiuuEvapaa  . .  free  from  (all)  responsi- 
bility, -vapaua  freedom  from  (all)  re- 
sponsibility; (vapauttaminen)  relief  from 
responsibility.  -v*lvollln«fi,  -v*lvolllauus 
ks.  vastuun|alaln«n,  •alaisuus. 

¥«su  basket;  vrt.  korL  v«sunin«fi  a  basket 
full  [of,  jotakln]. 

vati  dish,  bowl;  basin,  (metallinen,  myOs:) 
pan;  (liha-  y.m.,  oik.iso  lautanen)  platter; 
vrt.  tea^   &  lautanen. 

vatlkaani   (paavin  asunto)  Vatican. 

va^alaln^n  (s.)  Votlak,  Votyak.  vaijanki^ll 
Votlak.  Votyak;  Votlc. 

vatkaamlnM  kneading  Jne.,  ks.  seur. 

vaikata  (vaivata)  knead  [dough,  talkinaa] ; 
work  [butter,  voita] ;  (vlspllOlden)  beat 
[eggs,  inunia] ;  (vanuttaa  suussaan;  myOs 
kuv.)  chew;  ~  aamma  aaiaa  (kuv.)  keep 
harping  on  the  same  matter  (1.  point), 
keep  harping  on  one  point,  keep  repeating 
what  one  had  said. 

vatkull  (keitt.)  collops. 

vaikuitaa  =  vatkata.  vatkutua  »  vatkaa- 
minen;  yhtHmittminmn  P€ttkutns  perpetual 
nagging,  (saman  asian)  harping  continual- 
ly on  one  point. 

vataa  stomach;  (Jkpv.)  belly,  (leikill.) 
bread-basket:  (etup.  l&ftk.)  the  bowels; 
(tiet.)  abdomen;  hova  ^  constipation 
[huom.  vatsani  on  kovtdla  I  am  consti- 
pated, I  suffer  from  constipation,  I  am 
costive] ;  nanraa  votaansa  pohjiuta  (1.  V.) 
laugh   heartily,   laugh   until    one's    sides 


s>hake;   can  aSisi,  vaon  oi  '^   vodU   (1.  v.) 
my  eyes  are  bigger  than  my  stomach;  vrt. 


vataa*  (yhd.)  ks.  maha-.  -avi  (kalan)  ven- 
tral fin.  pelvic  fin.  -happo  acidity  of  the 
stomach,  sour  stomach. 

vataalnan  (yhd.)  ks.  mahainan. 

vataaUkalvo  (anat.)  peritoneum.  -kal¥0(n)« 
tui«hdua  inflanunation  of  the  peritoneum, 
(IttAk.)  peritonitis,  -kuuma  gastric  fever, 
-laukku  stomach,  -lihaa  abdominal  muscle. 

vataanhuuhdonta  »  mahanhuuhtelu. 

vataanaatarauhanan  gastric  gland. 

vataanlklpu  1.  -kiviatya  stomachache, 
paln(s)  in  the  stomach  (1.  the  bowels), 
(Jkpv.)  bellyache,  -pohja  lower  part  of 
the  abdomen;  (mahan-)  pit  of  the  stom-, 
ach;  vrt.  vataa.  -puru  the  gripes;  (&hky)* 
colic;  vrt.  vatMnklpu.  -tiyta  something 
to  fill  one's  stomach  (with),  filling. 
-Viinna  ks.  vataankipu;  hUn  aoa  aiitS  Mt- 
•mtwHOntmitM  (leikill.)  it  is  gall  and  worm- 
wood to  him,  that  will  stick  m  his  craw. 

vataaOontalo  abdominal  cavity.  -p5h5 
swelling  of  the  stomach  (1.  the  abdomen). 
-aohdot  medicine  for  the  stomach,  remedy 
for  stomachache,  -tauti  »  mahaUuti; 
(myOs:)  affection  of  the  bowels,  abdom- 
inal disease;  (-vaiva,  Jkpv.)  stomach 
trouble,  -tautinan  . .  suffering  from  stom- 
ach trouble  (I.  from  a  disease  of  the 
stomach),  -vaiva  pain(s)  in  the  abdomen; 
(Jkpv.)  stomach  trouble.  -yak4  stomach - 
cough. 

vattu  raspberry.  vaiUi-  (yhd.)  ks.  vadalma-. 
vatukko  raspberry  patch. 

vatupaaal  ks.  veaivaaka. 

vatuataa:  hHydd  '^  drag  o.s.  (1.  drag  one's 
feet)  along,  move  heavily. 

vatvoa  ks.  vatkata. 

vauhdikaa  (reipas)  brisk;  active;  (elolsa) 
lively,  spirited,  animated;  (nopea)  speedy, 
swift,  fast,  quick,  vauhdikkaaati  briskly; 
with  (a)  good  speed,  at  a  lively  speed, 
speedily,  swiftly,  fast,  quickly;  tyH  sujai 
vauhdikkaaati  the  work  went  on  briskly  (1. 
at  a  lively  speed),  vauhdikkuua  briskness; 
liveliness;  spirit,  push,  go;  speed(lness), 
swiftness,  quickness. 

vauhko  shy  (1.  skittish)  [horse,  hevonen]; 
easily  frightened,  vauhkoontua  take  fright, 
be  frightened  i^.o  as  to  become  unmanage- 
able), shy  [at,  Jostakin] ;  hmponan  vanh- 
koonttd  the  horse  took  such  a  fright  that 
it  became  (1.  the  horse  was  so  badly 
frightened  as  to  become)  unmanageable. 
vauhkoua  shyness,  sklttlsnness. 

vauhtl  (nopeus)  speed,  velocity,  rate  (of 
speed),  pace;  (alku-)  push,  start;  oilra 
vaahtia  at  (a)  good  speed,  at  a  good  rate, 
vrt.  vinha;  antaa  [JoUekulle;  JoUekin] 
vaahtia  give  . .  a  push,  give  a  push  to  . . . 
(panna  alkuun)  give  . .  a  (good)  start, 
start  .  . ,  vrt.  panna  (vauhtiln);  ligatd  ion- 
kin  oauhtia  increase  the  speed  of  . . ,  ac- 
celerate (the  speed  of)  . . ,  (eslm.  vetu- 
rin)  put  on  more  speed;  offoa  vauhtia 
(alku-)  take  a  running  start,  vrt.  piUUtI 
(vauhtiln).    -pyAri  (koneen)  fly-wheel. 

vaunu  car;  (matkustaja-.  rautat.,  myOs:) 
coach,  (etup.  Engl.)  carriage;  (tavara-, 
rautat.,  Engl.)  waggon,  (pakaasi-)  van; 
vaunnt  (ajopelit)  carriage,  coach,  (vuok- 
ra-ajurin)  cab;  (kuorma-)  wagon,  cart; 
(et.  umpinalset  huonekalu-)  van;  (Jyke- 
vat,  Joko  hevosenvedettftvftt  tai  k&si-) 
truck,  (roomal.  kllpa-ajo-)  chariot;  vrt. 
makuu'^,  matkuataja'^,  rautatie'*,  aota^^. 


vaunulaatikko 


Uvant'-',  voiiBA'-'  y.m.;  vrt.  myOS:  lasten- 
vaunut  &  rattaat.  -laaiikko  boot.  -liiUri 
ks.  vaunuvaja. 

vaunuilinen  a  car  full  [of,  Jotakln],  a  car- 
riage full  [of];  (vaununlastl)  car-load, 
wag'(ir)on-Ioa(l,  cart-load. 

vaunulyhiy  carriage-ligbt  (1.  -lamp);  llgbt 
(1.  lamp)  on  a  carriage. 

vaununOfkkuna  car  (1.  coach  1.  carriage) 
window,  -ovi  door  of  the  car  (1.  the  coach 
1.  the  carriage),  car  door,  -puute  car 
shortage,  shortage  of  cars.  -pyAri  car  (1. 
carriage  1.  wagon  1.  cart)  wheel. 

vaunuBtiKa  platform  (of  a  car),  -vaja  car- 
riage- (1.  wagon-  1.  buggy-  1.  cart-) shed, 
carriage-   (1.  coach-)bouse. 

>raur«a  (hyvlnvolpa)  well-to-do,  . .  (very) 
well  off,  prosperous,  thriving;  (varakas) 
wealthy;  (edistynyt)  advanced;  (taysl- 
kasvuinen)  full-grown,  grown  up;  (vol- 
makas)  vigorous,  powerful,  strong;  '^ 
poo  thriving  and  well -developed  tree. 
vauraaiua  (edisty&)  make  progress,  get 
on,  advance  [in  wisdom,  viisaudessa], 
improve  [in];  (aineellisesti)  become  (1. 
get)  better  off,  improve  (1.  better)  one's 
condition  (1.  one's  position),  get  on  in  the 
world,  (Jkpv.)  better  o.s.,  (henkilOist&  tai 
seuduista  puhuen:)  become  prosperous, 
prosper,  thrive;  (kehlttytt)  develop;  (kas- 
vaa)  grow  up;  vrt.  vahviatua*  varttua. 
vauraatumin^n  making'  progress  Jne.,  ks. 
edell.;  vrt.  vaurastus.  vauraatunut  » 
vauras;  (parantunut)  Improved,  vauraatua 
progress,  improvement,  prosperity;  ad- 
vance (ment),  development;  growth; 
(omaisuuden  lisftys)  increase  of  property 
(1.  of  wealth);  vrt.  vaurastuminen.  vau- 
raaiuttaa  (Jotakuta)  Improve  (1.  better) 
[a  p.'s]  condition,  improve  [a  p.'s]  po- 
sition, help  . .  in  making  progress,  make 
(1.  help)  . .  thrive  (1.  prosper  1.  advance) ; 
(kehittftit)  develop,  vauraua  prosperity; 
thriving  state  (1.  condition);  wealth, 
opulence. 

vaurio  (vahinko)  Injury  [to,  Jollekin], 
damage,  harm,  (lievempi)  mischief;  (huo- 
no  puoli)  disadvantage:  drawback;  (tap- 
plo)  loss   [to];   (turmio)  detriment. 

vauva  baby;    (nukke)   doll,  puppet:   ayii^ 

(coddled)  baby. 
vavahdalla  be  (1.  keep)  Jerking  [in  one's 
sleep,  unessaan];  start  [repeatedly,  tuon 
tuostakin] ;  (vaplsta)  be  shaking,  shake, 
be  trembling,  tremble,  (eslm.  maa)  be 
quaking,  quake,  vavahdua  Jerk;  start; 
shake,  tremble;  quake.  vavahduitaa 
(make  . .)  Jerk;  make  . .  start  (1.  shake  1. 
tremble);  cause  ..  to  quake;  vrt.  seur. 
vavahtaa  Jerk  [in  one's  sleep,  unessaan], 
start,  give  a  (sudden)  start;  (hyptthtdft) 
Jump;  (vaplsta)  shake,  tremble;  (eslm. 
maa)  quake;  vavahtaa  unaataan  Start  up 
out  of  one's  sleep. 
vaviata,  vaviataa,  vavlatua  ks.  vaplsu,  va- 

plsuttaa,  vapistus. 

vada:  oUa  vatmmaaa  (csim.  kellosta:)  be 
wound  up,  (eslm.  Jousesta:)  be  strung, 
be  drawn  up;  pSoMtiiii  vataaatu  (esim. 
Jousi)  unbend  [a  bow]. 
vadaili  be  (1.  keep  1.  keep  on)  pulling  Jne., 
ks.  vetMM;  (kuv.  «»  menestyft)  do,  work 
[well,  hyvln] ;  (onnistaa)  succeed;  vatmii 
huonoati  went  badly,  failed,  proved  (1. 
turned  out)  a  failure,  went  wrong,  things 
went  amiss;  •/  aa  vatala  that  won't  do,  it 
will  never  do,  (el  tule  mitftftn)  It  won't 
work,  it  will  never  come  to  anything.  It 
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will  not  go,  it  is  impossible.  It  can't  be 
done,  (Jkpv.)  you  can't  make  a  go  of  that. 
(il&  tee  tuota)  you  must  not  do  that 
[huom.  ai  aa  vatala  kovin  kanan  that  Will 
never  do  (1.  answer  1.  pay)  in  the  long- 
run];  hUntU  vatataa  hyvin  he  has  (good) 
luck,  he  is  lucky,  he  Is  in  luck,  he  is 
successful,  he  succeeds  admirably,  he  has 
met  with  success,  it  goes  (1.  it  is  going-  1. 
things  are  going)  well  for  him,  he  .As 
doing  finely  (1.  very  well);  kuinka  ainam 
vatalaa  kmpoiaaaai  how  are  you  getting 
on  with  your  business?  how  is  your  busi- 
ness getting  along?  ••  ai  vadailyt  anain' 
kUHn  (myOs:)  that  was  a  complete  failure. 

veden-  (yhd.)  . .  of  water,  water ^  [esim. 
-/noia  drinker  of  water,  water-drinker; 
'jwimala  water -gOd;  -fcufotm  1.  -manakki 
consumption  of  water;  ^paina  pressure  of 
water,  water-pressure],  -alalnen  subma- 
rine; subaqueous;  sunken  (1.  submerged) 
[rock,  kallio].  -•fiu>(nen)  queen  (1.  mis- 
tress) of  the  sea-folks;  vrt.  mer^njuma- 
latar.  -haltia  water-spirit,  water-sprite; 
sea- ogre,  -haltto  discharge  of  urine,  uri- 
nating. -h#itto|koJu  1.  -huone  urinal.  -hitA 
danger  of  being  drowned.  -JakaJa  divide, 
watershed.  -Juokau  (out) flow  of  water; 
(kuivatus-)  drainage,  -kalvo  surface  (of 
the  water),  -korkeua  height  of  the  water, 
water-level.  -kuljettaja  water-carrier, 
-laaku  (eslm.  J&rvestft)  draining  off  (of) 
water,  draining;  (esim.  astiasta)  drawing 
off  water,  -nelto  water-nymph,  Naiad; 
vrt.  merannaito.  -noato  raising  of  water; 
drawing  of  water.  -noato|kon#  1.  -laltfoa 
water-raising  apparatus;  (pimippu)  water- 
pump,  -nouto  bringing  (1.  fetching)  water, 
-otto  taking  (1.  drawing)  water.  ^^t»- 
olkoua  right  to  draw  (1.  to  take)  water, 
water- rights,  -ottopalkka  place  from  which 
water  may  be  drawn,  watering-place; 
source  of  one's  water-supply,  -paiaumua 
flood,  deluge,  -paljoua  amount  (1.  vol- 
ume) of  water,  -pinta  surface  (of  the 
water),  -pltolnen  . .  containing  water, 
watery;  (kem.)  hydrous,  -pltolauua  (ve- 
slma&rft)  percentage  of  water;  aan  vadam- 
pitoiauua  (myOs:)  the  fact  that-it  contains 
[contained]  water,  because  it  contained 
[contains]  water.  -pitlvA  (kankaasta 
y.m.:)  water-proof;  (astlolsta,  lalvolsu 
y.m.:)  watertight,  -puute  scarcity  (1. 
shortage)  of  water;  (-hfttft)  water- famine, 
-faja  water-level,  (-merkkl)  water-mark; 
(-pinta)  surface  (1.  top)  of  the  water; 
atin  vadanraja  low-water  mark  (1.  level); 
korkain  vadanrafa  high -water  mark  (L 
level),  -aaanti  ks.  saantL  -aokalnon  . . 
mixed  with  water;  watery;  myOs  —  va- 
denpitolnen.  -tulo  (-syOksy)  rush  of  (the) 
water,  downpour  of  water,  -tulva  flood, 
overflow,  inundation;  freshet.  -votAJi 
water-carrier,  one  who  Is  hauling  water. 

vedeitdmyya  lack  (1.  scarcity)  of  water. 
vedotSn  waterless;  (kyyneletOn)  tearless, 
. .  without  tears. 

vediko  handle,  pull;  (pyOreft,  oven  y.m.) 
knob. 

vedoa  (kirjap.)  Impression;  (korehtuurl-) 
proof;  ottaa  *»  take  (1.  run  off)  a  proof. 

vadota  appeal  [a  decision,  plUttOksestA; 
from  a  lower  to  a  higher  (1.  a  superior) 
court,  alenunasta  ylemp&&n  oikeuteen;  to 
the  electorate,  valltsijolhin(sa)] ;  file  (1. 
enter)  an  appeal;  (el  lain,  merk.)  make 
(an)  appeal  [to] ;  (puolustuksekseen) 
plead  [one's  youth,  nuoruuteensa] ,  claim 
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[youtb]  as  an  excuse,  allege  . .  as  an 
excuse,  bring-  up,  (vaatien)  urge;  (vllta- 
ten)  refer  [to];  ^  lakiin  appeal  to  law, 
refer  to  the  law;  ««  [Juttu]  toismmn  oik^w 
f««n  (myOs:)  remove  [a  cause  (I.  a  suit)] 
by  appeal;  vdottu  juttu  appealed  case, 
ca(u)se  removed  by  appeal,  appeal;  vmtoa- 
madia  by  appealing-,  by  (filing)  an  appeal 
[buom.  vtoanwila  mUHm,  •ttM  hUnmHU  oU 
Buuri  pmrhm  •IUtmttiivana(lin)  on  tbe  plea 
that  be  bad  a  large  family  to  support]; 
riko»luttuia  mi  vmi  *^  (myOS:)  tbere  is  no 
appeal  for  criminal  cases. 

vedinU  -  vetXmiBM.  veditOl  have  .. 
pulled  (1.  hauled  Jne.,  ks.  vetfttt);  (Jolla- 
kulla)  bave  (1.  make)  one  pull  (1.  haul 
jne.).    veditya  bauUng. 

vehje  (Juoni)  *  mtrigue,  plot,  design, 
scheme;  (salaliitto)  conspiracy;  (kuje) 
trick,  prank,  artifice,  (crafty)  device, 
stratagem;  (Jonkin  vftlttamista  tarkottava) 
dodge,  shuffle,  shift;  (koje)  apparatus; 
(esine)  thmg;  (lalte)  arrangement;  i;«A- 
k—t  (myOs:)  machinations,  trickery,  con- 
spiring, (teot)  doings,  (tyOkalut)  tools, 
instruments,  (varusteet)  equipment,  out- 
fit, (vailneet)  appliances,  tackle-  [esim. 
onkivhkmmt  fishing-tackle],  (Jkpv.)  rig; 
huonot  vhkmmt  poor  equipment,  poor  out- 
fit, (Jkpv.)  poor  rig,  (tyOkalut)  poor 
tools;  ihmmmUinmn  '^  funny  thing,  queer 
(1.  wonderful)  device,  strange  arrange- 
ment; mind  faniMn  hUnmn  vmhkmmnmd 
(Jkpv.,  myOs:)  I  am  on  to  him;  ••  on  hu- 
nmn  vmhhmitUdn  that's  one  Of  his  trickS;  be 
has  had  bis  hand  in  that,  I  am  sure. 

v«hka  (kasv.)  water-arum,  -lelpi  bread 
mixed  with  ground  roots  of  water-arum; 
(h&ta-)  hunger-bread. 

v«hkelleminen  intriguing  Jne.,  ks.  vehkeWi. 
vehkeiievi  intriguing,  plotting,  scheming, 
designing,  artful,  conspiring,  vehkelliji 
Intriguer,  plotter,  schemer,  forger  of 
plots;  (et.  poliittinen)  wire-puller;  (sala- 
lilttolainen)  conspirator.  v«hkellli  intrigue 
[against,  Jotakm  (1.  Jotakuta)  vastaan; 
for,  Jonkin  (1.  Jonkun)  byvaksi],  plot 
(and  plan)  [a  p.*s  ruin,  Jonkun  bAviOOn 
saattamiseksi],  scheme,  concoct  schemes; 
(petollisesti)  employ  artifice;  (olla  sala- 
liitossa)  conspire  [against],  be  conspir- 
ing; (v&ltellen  Jotakln,  kieroilla)  dodge, 
shuffle,  shift:  (kujeilla)  carry  on  one's 
(little)  game(s),  be  up  to  tricks,  play 
one's  tricks,  be  up  to  one's  games  (1. 
one's  tricks  1.  one's  pranks);  vhkmilmm 
kaikin  t€tvoin  [B  Intriguing  (1.  scheming  1. 
plotting)  in  every  possible  way,  concocts 
all  kinds  of  schemes,  employs  every  pos- 
sible artifice,  is  up  to  all  kinds  of  tricks; 
vhkmUia  hnkun  kmnkmd  vuMtaan  plot  (1. 
conspire)  against  a  p.'s  life.  v«hkelly  in- 
triguing, plotting,  scheming;  machinations, 
conspiracy,  conspiring;  (vehkeet)  in- 
trigues, plots,  designs,  schemes;  craft, 
guile,  artfulness;  trickery,  artifice(s); 
shuffling. 

¥«hin«s  (rehevA)  luxuriant,  rank  [growth, 
kasvu],  flourishing,  rich  [pasture(s),  lai- 
dunmaa],  lush;  (ylen)  exuberant;  (me- 
nestyv&)  thriving;  '^  ruoho  rank  (1.  lush) 
grass;  on  vmkmaimmiUaan  has  attained  its 
most  luxuriant  growth,  v^hmaua  luxu- 
riance, rankness,  richness,  exuberance; 
flourishing  state. 

v«hni  wheat. 

v«hni-  (yhd.)  . .  of  wheat,  wheat(-)  [esim. 
-irvA  grain  of  wheat;  -Uiammt  wheat  bran. 


bran  of  wheat;  -p«fee  wheat -field, 
field  of  wheat;  -Mto  crop  of  wheat,  wheat 
crop].  -Jauhoi  wheat  flour,  white  flour, 
-kahvi  —  v«hnllskahvL  -kakku  wheat  roll 
(1.  bun  1.  biscuit),  -lelpi  wheat  bread, 
white  bread. 

v«hnAn#n  (vehn&leipft)  wheat  bread,  white 
bread;  9uu  vrnknOmmman  (leUclll.)  his 
mouth  wreathed  in  smiles  of  contentment. 

v«hnAntihkA  head  of  wheat. 

¥«hnAakahvi  biscuits  and  coffee,  coffee  and 
cakes. 

veljarl  fox,  rogue,  rascal,  knave;  sly  dog, 
sly  fellow;  (petkuttaja)  cheat,  sharper, 
crook;  deceiver;  blackguard;  (huljari) 
swindler;  (toisena  benkllOnA  esiintyj&) 
impostor;  (lurjus)  villain;  kyUH  ginU  oimt 
mika  '^  (leikiU.)  why,  you  are  a  regular 
rascal  (1.  a  regular  sly  dog).  v^lJarlmal- 
n«n  cheating;  roguish,  veljata  (petkuttaa) 
cheat  (1.  trick  1.  humbug  1.  do  1.  swindle) 
[a  p.  out  of,  Joltakulta  Jotakin] ;  (pettatt) 
deceive  [a  p.  m  a  bargain,  Jotakuta  kau- 
passa],  dupe,  impose  upon;  (petollisilla 
esityksilia)'  delude;  vrt.  puijata.  v*ij«ua 
cheating,  cheat,  trickery,  humbug;  swin- 
dle, fraud,  deceit,  deception,  imposture; 
delusion;  villamy,  rascally  trick (s). 

v*ikata  make  a  bet,  bet,  lay  a  wager,  wa- 
ger; vrt.  veHduu 

v*ik«ya  smartness,  cleverness,  (Jkpv.)  cute- 
ness;  cunning,  finesse;  mlscbievousness; 
playfulness;  vrt.  seur.  velkeA  smart, 
clever,  (Jkpv.)  cute;  (ovela)  cunning; 
(veitikkamainen)  mischievous;  (lelkik&s) 
playful;  (mainio)  fine,  splendid;  vmikoM 
hymy  cunning  (1.  mischievous  1.  playful) 
smile;  nHyttim  vmikmmtii  (Jkpv.)  look  cute. 
vAikeAnnAkdinen  smart-looking;  (Jkpv.) 
cute-looking.  v*ikeAatl  cleverly,  (Jkpv.) 
cutely;  (esim.  hymyillA)  cunningly;  mis- 
chievously; playfully;  vrt.  veikeA. 

¥*lkiat#le¥A  coquettish;  flirting.  v*lkiti»- 
II JA  flirt;  (yksinomaan  naisesta:)  coquette. 
v^lklttellA  be  coquetting  [with  a  p.,  Jolle- 
kuUe],  coquet;  flirt  [with],  play  [with]; 
be  coquettish;  poikitoUa  katmmaiaan  make 
(L  be  making)  eyes  at,  flirt,  coquet, 
velkittely  coquetry;   flirting,  flirtation. 

velkka  bet  (I.  wager)  [on  (1.  about  1.  as  to), 
Jostakin] ;  pmma  voikkam  make  a  bet  [on 
that,  siitA],  bet  [a  dollar,  dollari],  lay  a 
wager,  wager  [buom.  panmn  omikkaa,  mttU 
hdn  mi  vita  I'll  bet  you  (that)  he  won't  win] . 

velkko(nen)   —  veU. 

Veikt«l(-Jokl)  the  (river)  Vistula. 

veiaaamln«n  singing  (of  hymns);  chanting, 
veltata  sing  (a  hymn  l.  hymns);  (messu- 
ten)  chant. 

velatelIJA  whittler;  ahkmra  '^  (pojasta  pu- 
huen:)  a  great  whittler. 

velttellA  whittle  [toys  out  of  wood,  leikki- 
kaluja  puusta] ;  be  cutting,  cut;  (etup. 
klrveellft)  hew,  be  hewing;  ^  o^on  kuiukmi, 
'^  pUanpUitmn  whittle  away;  vrt.  veittAM. 
v*lat«ly  whittling;  cutting;  hewing. 

veltto  (koulussa)  manual  training  (1.  art), 
sloyd,  sloid;  (puutyO)  wood- work,  work 
in  woodf  (taid.)  sculpture;  myOs  —  v«ls- 
timiiMtt.  -kirvee  chip-ax(e).  -koulu  man- 
ual training  school,  school  of  manual  art. 
sloyd  school;  vrt.  kAsityttkoulu.  -kurtal 
course  in  manual  training  (1.  in  wood- 
work 1.  in  sloyd). 

velatokuva  piece  (1.  work)  of  sculpture, 
sculptural  work,  -kokoelma  collection  of 
works  of  sculpture,  sculptural  collection. 
^UOt  1.  -iy<l  —  veittokuva. 


v*lttonop«ttaJa 


—  880  — 


v*IJ«lllsyys 


vBlttonUopettaJa  teacher  of  maDual  training 
(1.  of  wood-work),  manual  trainlngr 
teacher,  -opetua  teaching  ot  (1.  instruc- 
tion in)  manual  training  (1.  wood-work  I. 
sloyd). 

v»lstoilpuu  piece  of  wood  to  whittle  (1.  to 
hew),   -puukko  knife  to  whittle  with. 

v»latoa  thing  (which  has  been)  whittled; 
(taid.)  piece  of  sculpture;  vrt.  veistokuva. 

velatoieoa  piece  of  wood- work  (1.  of  man- 
ual training  work);  vrt.  veUtokuvateos. 
-niyit«ly  exhibition  of  manual  training 
work. 

v^fstlji  carver;  hewer,  cutter;  worker  in 
wood;  (velstellja)  whittler;  vrt.  kuvan'*'. 
¥9fttlinin«fi  hewing  Jne.,  ks.  veistMM. 
v^iatimitdn  . .  which  has  not  been  hewn 
Jne.,  ks.  veistMM;  unhewn  [log,  hlrsl]. 
v*i«tlm<l  (laiva-)  yard,  ks.  UivavelstMmtt. 

v^iatii  (pllluta;  hakata)  hew  [timber,  hir- 
sift];  chip;  (leikata)  cut;  (kaivertaen) 
carve  [statutes,  muistopatsaita] ;  (veistel- 
la)  whittle;  (rakentaa,  tehdtt)  build, 
make,  work  [at,  Jotakln];  ^  karkmakai 
rough-hew,  hew  out  . .  roughly;  -*  Jotakln 
kivmtU  carve  . .  (out)  In  stone,  cut  . .  in 
stone;  '*'  [kuva]  nHurmorUtn  hew  (1.  carve 
1.  cut)  [a  figure]  in  marble;  ^  ohuita 
loMtnla  JoBtakin  imy6S:)  shave;  ^  pHydiin- 
Itihaa  be  whittling  a  table  leg,  (kaiver- 
taen samalla  koristuksia)  carve  a  table 
leg;  ~  vmnmHS  be  hewing  the  parts  of  a 
boat,  (tehdtt)  be  making  (1.  be  building)  a 
boat.  . 

v«iau  song,  chant;  (laulu)  ballad,  lay,  ditty; 
tune;  (Salomon)  Kwkma  vmiau  the  Song  of 
Solomon,  the  Canticles,  the  Song  of  Songs. 
veiauu  singing  (of  hymns  1.  of  psalms), 
chanting,  chant,  song;  (yksltoikkolnen) 
singsong,  v^isuuttaa  (Jollakulla)  have  (I. 
make)  . .  sing  (1.  chant),  keep  . .  singing 
(1.  chanting),  (antaa  velsata)  let  . .  sing 
(I.  chant);  vrt.  veisata. 

v9iiikannikAin«fi  roguish-  (1.  rascally-  1. 
mischievous-)]ooklng,  . .  of  roguish  (1. 
mischievous)  appearance.  . .  roguish  (1. 
mischievous)  in  appearance,  veitlkka 
rogue,  rascal,  mischief;  (kuv.)  fox,  sly 
dog,  sly  fox,  sly  fellow,  rascally  (1.  rascal 
of  a)  boy  (1.  fellow),  scamp;  (jkpv.)  foxy 
guy;  pahankurinmn  vitihka  a  (great)  mis- 
Chief,  vftitikkamain^n  roguish  [smile,  hy- 
my];  foxy,  sly,  cunning,  knavish;  (henki- 
lOstA,  myOs:)  . .  full  of  mischief,  mis- 
chievous. v^iiikkamaisMii  roguishly,  sly- 
ly; mischievously;  in  a  roguish  manner. 
v^iiikkamaiauua  roguishness;  slyness, 
knavlshness;   mischievous  ways. 

veittenllhaava  knife- wound  [on  (1.  in)  the 
arm,  kftslvarressa].  -iaku  blow  (1.  cut) 
with  a  knife;  vrt.  seur.  -plato  stab  with  (1. 
of)  a  knife,  stab.  -pMA  knife-handle,  handle 
(1.  haft)  of  a  [the]  knife.  -tM>i  knife- 
blade,  blade  of  a  knife;  (terftvft  reuna) 
edge  of  a  knife. 

v^ittf  knife;  (tekn.  myOs:)  cutter,  (auran) 
CO (u) Iter;  on  kuin  vmifn  tmrdtlU  (kuv.) 
hangs  by  a  thread;  vrt.  leikkaiis'^,  laik- 
kuu^   y.m. 

v^ivailla  keep  turning  the  crank  (around), 
keep  cranking,  be  grinding;  vrt.  seur. 

veivata  turn  the  handle  (I.  the  crank)  [of, 
Jotakln]  (around);  crank  [an  automobile, 
automobiilla] ;  grind  [an  organ,  posetll- 
via] ;  vrt.  veljata.    v»lvl  crank,  handle. 

v^kara  (koukku)  hook,  crook;  (kynsi) 
claw;    (haarukka)    fork,   crotch;    (plikki) 


prong,  tine;  (poika-)  urchin,  brat,  (Jkpv.) 
kid,  vrt.  poika'<'. 

vakkuli  Jolly  fellow  (1.  rascal  I.  blade  1. 
dog);  (ilvehtijft)  clown,  buffoon.  Jester; 
vrt.  veitikka. 

vaktall  I.  (promissory)  note;  (tunnustama- 
ton  t=  asete,  tratta)  draft,  bill  of  ex- 
change, bill,  exchange;  €g>u^  accommo- 
dation note;  kmidon  kwmkaadmn  ^  note 
payable  in  six  months;  lykyttdkainmn  [pit- 
kUaikminmn]  '^  a  Short-time  [a  long-time] 
note,  note  for  a  short  [a  long]  time  (1. 
term) ;  vrt.  pankki^. 

vaktall  II.  ks.  vaihde. 

vak8«lfllasatua  statute  law  governing  prom- 
issory notes  and  bills  of  exchange,  -^aia: 
kUn  on  kyvin  kuoimllinon  Poksoiiaaioi9sm  he 
is  very  careful  about  meeting  the  obli- 
gations of  (1.  he  attends  promptly  tq)  his 
notes  at  the  bank,  -huljari  (Jkpv.)  kite- 
flier,  -huijaua  (Jkpv.)  kite- flying.  -Juttu 
(law) suit  arising  out  of  the  non-payment 
of  a  promissory  note,  -kaavaka  (promis- 
sory) note  blank  (1.  form),  form  of  a 
promissory  note;  draft  blank,  -kauppa 
trading  in  (promissory)  notes;  (Engl.) 
bill-broking.  -kaupplaa  note-broker; 
(Engl.)  bill-broker,  -kalnottalija,  -kainoW 
iaiu  ks.  veksalilhuijari,  -huijaus.  -kuraai 
(rate  of)  exchange,  -lakl  ks.  vakMllasatna. 
-lomaka  ks.   vekaalikaavaka. 

vaksalinlantaja  tender  of  a  note.  -aaattaJa 
maker  of  a  (promissory)  note.  -haltJJa 
holder  (1.  bearer)  of  a  note  [a  draft]. 
-myynti  (pankklin-)  discounting  of  a  note, 
-oraistaja,  -makaaja  (kaupp.)  drawee, 
-oauja  (kaupp.)  payee,  -otto  discounting 
of  a  note,  -aaaja  »  veksellnomiataja. 
-viirennya  forgery  (1.  forging)  of  a  note, 
-viirentiji  forger  of  a  note   [of  notes]. 

vokaolillpankkl  bank  of  discount. -altoumua: 
monnH  vokaoliaitottmtJtMoon  assume  an  ob- 
ligation in  form  of  a  note,  -tunnuato  ac- 
ceptance of  a  note  (1.  a  bill  of  exchange  1. 
a  draft). 

vola  trawl-line,  long-line. 

velakal  on  credit;  (tillin)  on  [one*s]  ac- 
count; antaa  ^  ks.  uskoa;  myyttokS  nu- 
nulla  ..  ^  do  (1.  will)  you  trust  me  for 
(a)  . .  ?  -myynti  seUlng  (1.  sale)  on  credit. 
-oato  buying  on  credit  (1.  on  account). 

volaillnon  debtor. 

volanjlalainan  ks.  velkainan.  -antaja  cred- 
itor, -teko  contracting  (1.  incurring)  of 
debts,  getting  (1.  running)  into  debt, 
-iunnuau  I.  0.  U.,  I  O  U  [lyh.  sanoista: 
I  owe  you]. 

volaton  . .  free  from  debt,  . .  out  (1.  clear) 
of  debt;  (kiinnlttftmfttOn)  unmortgaged, 
unencumbered  [estate,  omaisuus],  ..  free 
from  all  (1.  without  any)  encumbrances, 
clear;  kSn  on  piliiMMytPmlaHonmkaiimyOS:) 
he  has  met  all  his  obligations,  he  has 
cleared  off  all  his  liabilities. 

velho  magician,  sorcerer,  wizard;  (-vahno) 
sorceress,  witch;  (lumooja)  enchanter, 
(naisesta:)  enchantress;  (manaaja)  con- 
jurer, volhota  conjure,  use  magic,  prac- 
tise witchcraft  (1.  sorcery);  (lumota)  en- 
chant, bewitch,  voihoua  ks.  noituus.  volho- 
vaimo  witch,  sorceress;  (lumoojatar)  en- 
chantress. 

veil  brother  [plur.  myOs:  brethren],  -kulta 
ks.  vekkuli  &  veitikka.  -puoll  half-brother, 
stepbrother,  -aurmaaja  ks.  veljeamurliaaja. 

veljollinen  brotherly,  fraterntil.  voljolliaetil 
fraternally;  in  a  brotherly  way,  like 
brothers,     like    a    brother,      valjalliayya 
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brotberllness,  fraternal  attitude;  brotherly 
ways. 

ir«IJ*n|l«p«l  brother's  child,  -malja:  /norfa 
vmlimnnuAia  lonktm  kanrntm  drink  a  toast  Of 
brotherhood,  drink  a  toast  to  addressing 
each  other  informally,  -murha  killing  (1. 
slaying)  of  one's  brother,  fratricide, 
-murhaaja  slayer  of  one's  brother,  fratri- 
cide, -polka  nephew,  brother's  son. 
-rakkaua  love  of  one's  brother,  brotherly 
(I.  fraternal)  love,  -tytir  niece,  brother's 
daughter. 

voljaa:  Ae  ocat  vmllmkamt  they  are  brothers; 
toinmn  vtfmkaiatU  (the  Other)  one  of  the 
brothers,  the  other  brother.  -Juhia  frater- 
nal entertainment,  -kanaa  (people  of  a) 
sister  nation,  -kunta  brotherhood,  frater- 
nity; fraternal  order.  -Illito  brotherly  (I. 
fraternal)  alliance,  -iiiaa  (1.  v.)  sister 
country,  -cnlall  brotherly  (1.  fraternal) 
mind  (1.  attitude),  -pari  couple  of  broth- 
ers, (the)  two  brothers,  -rakkaua  ks.  vet- 
Jenrakkaua.  -rlita  quarrel  (1.  antagonism 
1.  feud)  between  [among]  brothers.  -«opu 
brotherly  (1.  fraternal)  harmony  (1.  con- 
cord 1.  amity),  harmony  (1.  concord  1. 
amity)  between  [among]  brothers. 

valjaatymlnafi  fraternization.  vaiJaatytUi 
make  . .  brothers,  fraternize,  Join  . .  by 
ties  of  brotherhood,  valjaaiyi  fraternize 
[with,  Jonkun  kanssa]. 

valjaavaino  feud  (1.  enmity)  between 
[among]  brothers;  persecution  of  one 
brother  by  another. 

valjaya  brotherhood,  fraternity,  -aata  idea 
of  brotherhood  (1.  of  fraternity),  -alda 
tie  of  brotherhood,  tie  of  fraternity. 
-iunna  feeling  of  brotherhood;  (veljes-) 
brotherly  (1.  fraternal)  feeling  (1.  affection). 

v*|iyt  —  veU. 

vaika  debt;  money  owing,  sum  due;  vaiakai 
ks.  hakUS.;  pmiaaaa  oiava  kS.  velkainea; 
V9lat  (Ulk.)  liabilities;  hUnaim  on  mimdlm 
vamhaa  ylkam  he  owes  me  a  long  out- 
standing debt;  HMn  iUtH  vmin  vmlkola  jMl' 
*««fwfi  (myOs:)  he  left  nothing  but  debts 
when  he  died,  he  died  Insolvent;  han  on 
minullm  [paljon]  polhaa  he  owes  me  [a 
good  deal  (of  money)],  he  is  [heavily]  in 
debt  (1.  indebted)  to  me;  JdUdU  JolUhtMm 
vataukatn  voik^mn  fail  to  answer  a  p., 
not  answer  a  p.,  not  reply  (1.  fall  to  re- 
ply) to  a  p.,  not  make  (1.  not  vouchsafe) 
any  answer  (1.  any  reply)  to  a  p.,  return 
no  answer  to  a  p.  [huom.  hUn  mi  lUHnyt 
vaatauhamn  polkaan  (myOs:)  he  made  re- 
sponse, he  made  a  rejoinder,  he  replied  to 
him,  (Jkpv.)  he  gave  him  tit  for  tat;  hUn 
oi  komkaan  fdUnyt  vaatmAaon  voUuum  he 
was  never  short  of  (1.  never  at  a  loss  for) 
an  answer,  he  never  lacked  (1.  he  was  al- 
ways ready  with)  an  answer,  (vastasi  no- 
peas  tl)  he  was  quick  at  repartee] ;  oian 
hdnaUm  kirlmmn  [aaUtykaon  y.m.]  vmlkaa 
I  owe  him  a  letter  [an  explanation,  etc.] ; 
ol«n  aimdlm  aiitU  hyvitykamn  vmlasaa  I  owe 
it  to  you  to  make  up  (1.  to  make  good) 
for  that;  oiia  vmlaasa  (h  Poikma)  joUrnktMrn 
be  in  debt  to  a  p.,  owe  a  p.  a  debt,  owe  a 
debt  to  a  p.,  owe  a  p.,  be  indebted  to  a  p., 
be  in  a  p.'s  debt  [huom.  otta  auura»»a  kii- 
toUiauudmn  voiaaaa  ioilmknUm  owe  one  a 
great  debt  of  gratitude,  be  very  much  in- 
debted to  one.  be  very  grateful  to  one]. 

velkaantua  get  (o.s.)  into  debt,  run  into 
debt,  run  up  a  bill  (1.  an  account)  [at  the 
ftToct*T's,  ruokatavarakauppiaalle],  become 
Indebted   [to  a  p.,  Jollekulle],  become  (1. 
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get)  loaded  with  debts,  become  burdened 
with  debts,  (pahoin)  get  deep  into  debt, 
get  (1. become)  deeply  Involved  in  debt(8), 
(tehda  velkaa)  contract  (1.  incur  1.  make) 
debts,  valkaantunilnan  getting  Into  debt 
Jne.,  ks.  edell.;  contracting  (1.  incurring) 
debts. 

valkaari  item  of  indebtedness. 

valkalnan  ..  (heavily)  In  debt,  (heavily) 
indebted,  . .  loaded  (1.  burdened)  with 
debt(s),  ..  (deeply)  Involved  in  debt(s); 
(omaisuus,  henkllO  y.m.)  . .  encumbered 
with  debt(s). 

valkaljuttu  lawsuit  over  a  debt,  action  to 
recover  money  loaned  (1.  money  due), 
-kauppa  selling  on  credit,  credit  business, 
-kirja  promissory  note,  note;  vrt.  velaa- 
tumiuate.  -kirjalaina  loan  covered  by  a 
promissory  note,  -kuorma  burden  of  debt, 
-miaa  (velkoja)  creditor;  (velalllnen) 
debtor,  -miiri  amount  of  debt(s),  (koko) 
the  aggregate  debt.  ^pWk  obliged  (1.  under 
obligation  1.  bound  1.  in  duty  bound)  [to 
do,  Johonkin  (1.  Jotakln  tekemi&n)];  oimn 
vlkapiiS  aiihmn  (myOs:)  I  owe  it  to  you 
[to  him,  etc.].  -piioma  borrowed  capital, 
-altoumua  obligation  (of  indebtedness), 
debenture,  liability;  vrt. valkaklrja.  -auhda: 
oiia  vlkanthtoo—a  ioitonkuhun  be  indebted 
(1.  be  in  debt)  to  a  p.,  have  loan  trans- 
actions with  a  p.  -aumma  ks.  veUuunMKrlL 
-taakka  burden  of  debt,  -iunnuata  »  ve- 
laBtunaust*. 

valkautua  -»  vellcaantiuu 

velkaDvaatlmua  debt  due  (to)  one.  -vanl^Mia 
imprisonment  for  debt,  -vanki  person  im- 
prisoned for  debt,  -vankila  debtor's  prison. 

valkoa  demand  (1.  ask  for  1.  call  for)  (the) 
payment  [of,  Jotakln],  request  ..  to  be 
paid,  call  In  [(one's)  outstanding  debts, 
saatavlaan] ;  (peril)  try  to  recover,  try  to 
collect;  (vaatia)  claim  [a  hundred  dollars 
from  a  p.,  Joltakulta  sataa  dollaria],  exact, 
press  for;  (Ifthett&&  lasku  Jostakln)  send 
in  the  bill  [for];  (ItsepinUlsestl  karhuta) 
dun  [a  p.,  Jotakuta;  a  p.  for,  Joltakulta 
Jotakln];  '^  moJbaiui  foitakutta  demand 
payment  of  (1.  from)  a  p.,  exact  payment 
from  a  p.  [for,  Jostakln],  press  a  p.  for 
payment;  '^  loitmkulta  mmatmtoanaa  demand 
payment  from  a  p..  demand  the  payment 
of  a  debt  from  a  p.,  approach  (l.call  upon) 
a  p.  for  what  he  owes;  kootti  ^  aamtaviamn 
tried  to  recover  his  outstanding  debts, 
valkoja  creditor;  ("karhu")  dun;  vmikokdn 
kuuiustmiu  [iumtuio  y.m.]  hearing  [list, 
etc.]  of  creditors. 

valkomaton  undemanded,  unclaimed,  uncol- 
lected; . .  for  which  payment  has  aot  been 
demanded;  . .  not  called  in;  . .  not  col- 
lected, vaikominan  (Jonkln^  demanding 
the  payment  of  Jne.,  ks.  vafkoa;  demand 
for  payment;  collection.  v#lkomla|aal«  1. 
-Juttu  action  to  recover  money  loaned  (1. 
due). 

vaikomua  demand  for  payment;  claim. 
-kirJa  letter  requesting  (I.  demanding) 
payment;   (karhuma-)  dun. 

valll  gruel;  (salrallle  tai  pikkulapsille  kel- 
tetty)  pap;  (keltto)  soup;  vrt.  kaura'*', 
rilsl^,  savi^  y.m.  -kallo  farm  bell  (rung 
at  meal  times),  -pata  gruel  pot  (1.  kettle). 

valloa  (huUuttaa)  splash,  swish  about;  (pu- 
dlstaa)  shake  up,  stir,  (kilvaasti)  toss; 
(heilutella)  rock;  (tehdi  levottomaksi) 
agitate,  disturb;  (kuohuttaa)  make  . . 
surge  (1.  roll);  myrakyn  vmliomm  mori  the 
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tempest-  (1.  storm-) tossed  sea.  v*llomlnefi 
splasbinsr  Jne.,  ks.  edell.;  arltation. 

v^lonta  —  velkomin^n.  velottaa  cbargre 
[. .  to  a  p.'s  account,  JoUakin  Jonkun  ti- 
li&],  debit  [a  p.  with,  Jotakuta  Jollakin], 
carry  . .  to  [a  p.*s]  debit;  vlattaa  lUaksi 
(myOs:)  overcbargre.  veloiut  cbargrlng*, 
debiting. 

v^ltottaa  make  (1.  render)  . .  slack  (1.  loose 
1.  flabby  Jne.,  ks.  v»ltto);  (bOllent&ft)  re- 
lax [(tbej  discipline,  kuri(a)],  slacken; 
(beikentaii)  weaken,  debilitate;  enervate 
[tbe  body,  ruumlsta;  tbe  mind,  mieltft] ; 
erreminate.  v*ltoatl  slackly,. loosely,  flab- 
bily, limply,  laxly;  langtiidly;  inertly, 
dully;  apathetically;  slowly,  phlegmatic- 
ally,  sluggishly;  weakly,  effeminately; 
kUvMU  veitQ9ii  (myOs:)  Shamble;  vrt. 
v«Itto.  v*lto«tua  become  slack  (1.  loose  1. 
flabby  Jne..  ks.  veltto);  (h011enty&)  slack, 
slacken,  grow  slack'  (1.  lax),  flag,  relax; 
(helkentyft)  grow  weak(er),  weaken,  be- 
come debilitated  (1.  enervated  1.  relaxed); 
become  effeminate,  v^lioatumaton  . .  who 
(1.  which)  does  not  grow  (1.  become) 
slack  (1.  languid  Jne.,  ks.  v*ltto).  v*lto»- 
tuminM  becoming  slack  Jne.,  ks.  v«Ito«t«uu 
v*lto«tunut  slack(ened),  relaxed,  flagged; 
weakened,  enervated;  effeminate;  myOs 
-»  veltto.  veltoctua  ks.  velttous;  debiliU- 
tion,  enervation.   v*ltoatuttaa  —  voltostaa. 

v^itto  slack  [activity,  toiminta;  govern- 
ment, hallitus],  loose,  flabby  [flesh,  liha; 
'  character,  luonne],  limp  [attempt  to  re- 
store discipline,  yritys  kurin  palauttami- 
seksi],  lax,  remiss;  (v&synyt)  languid  [in- 
terest in,  osanotto  Johonkin],  enervated; 
(raukea)  inert,  dull;  indolent;  (tylsisty- 
nyt)  apathetic;  (hidas)  slow,  phlegmatic, 
sluggish,  (laiskan)  slothful;  (heikko,  her- 
voton)  soft,  weak;  effeminate;  (henki- 
lOsta,  myOs:)  unnerved,  unstrung;  vltot 
Uhakau  loose  (1.  flabby)  muscles,  velttoua 
slackness,  looseness,  flabbiness,  limpness, 
laxness,  laxity,  remissness;  languidness, 
languor,  lassitude,  enervation;  inertness, 
indolence,  dullness;  apathy,  lack  of  in- 
terest: slowness,  sluggishness,  slothful - 
ness;  softness,  weakness,  velttoutua  be 
(-come)  dissipated,  be(come)  sated  with 
pleasure,  be  (come)  exhausted  by  enjoy- 
ment; vrt.  veltostua.  velttoutunut  . . 
sated  with  pleasure,  exhausted  by  enjoy- 
ment, blase. 

v9lvoiiin«fi  bound  (1.  obliged  1.  under  obli- 
gation) [to  do  . . ,  Johonkin  (1.  Jotakin  te- 
kemftftn)},  (in)  duty  bound;  hlin  on  *^  e«- 
kmnMn  Mn  (myOs:)  he  is  under  the  obli- 
gation of  doing  it,  he  has  to  do  it,  it  is  his 
duty  to  Mo  it;  vrt.  velkapMK. 
v9lvolllauud9n|lalmlnlyAnti  forgetfulness  (1. 
unmindfulness)  of  one's  duty,  omission 
(1.  neglect)  of  duty,  faithlessness. 
-mukain^n  . .  in  conformity  with  one*s 
duty,  . .  required  by  duty,  dutiful  [be- 
havior, kftytOs] ;  (asian-)  due.  -mukaiaeatl 
in  conformity  with  one's  duty,  dutifully; 
duly,  -tunn*  1.  -tunto  sense  of  duty,  feel- 
ing of  moral  obligation,  -tlyttiminen  1. 
-^yttimya  fulfillment  of  one's  duty,  -un- 
hottamin«fi  ks.  vetvoIUsuudenUiminlyliati. 
v^lvolliauua  duty  [to(ward),  Jotakin  (I.  Jo- 
takuta) kohtaan];  (velvotus)  obligation, 
liability;  (tehtfivft)  function;  vivoUismtk- 
aimn  ristiriita  conflict  Of  duties;  v^volli- 
9nakmi9nma  (I.  vlvoUiauatmnaa)  tHyttUmi' 
amssS  tiMkollinmn  dutiful,  faithful  (to  one's 
duty),  loyal«  true;  vivoUimut^ni  on  tohdM 


..  It  is  my  duty  to  do  . . ,  I  am  (m)  duty 
bound  to  do  . . ,  it  is  obligatory  for  me  to 
do  . . ,  it  is  obligatory  that  I  do  . . ,  it  is 
incumbent  (up) on  me  to  do  . .;  potvoiti- 
suutmnaa  unohtanut  . .  forgetful  (I.  un- 
mindful) of  one's  duty,  undutiful  [son, 
poika],  disloyal,  (uskoton,  petollinen) 
faithless,  unfaithful;  Jonka  '^  ofi..(myds:) 
on  whom  the  duty  (1.  the  task)  devolves 
(1.  falls)  to  do  ..;  pitatl  vlMfoiUauutenaan 
tmhdU  himkin  take  it  upon  o.s.  to  do  ... 
consider  (1.  make)  it  one's  duty  to  do  . . , 
make  a  point  of  doing;  tmn  vain  vmlvoiU- 
Mrafonl  (myOs:)  I  did  only  what  you 
[they,  etc.]  had  a  right  to  expect  of  me; 
tnomarin  '^  on  kataoa,  ottU  ..  (mydS:> 
it  is  the  function  (1.  it  is  within  the  prov- 
ince)  of  a  Judge  to  see  to  it  that   . . . 

velvotaitu   -»  volvoUlnett. 

volvottaa  (Joku  tekemftftn  Jotakin)  bind  (1. 
oblige  1.  engage)  [a  p.  to  do  . .],  put  . . 
under  an  [the]  obligation  [to  do  (L  of 
doing)  ..];  (antaa  tehtftv&ksi)  charge  [a 
p.  to  do..],  enjoin  (it)  upon  [ap.  todo..]; 
^  hku  iohonkin  enjoin  . .  upon  a  p.,  im- 
pose . .  as  a  duty  upon  a  p.;  ^  Joku  nudb- 
•amoon  aokkoa  vUai  doUmia  impose  a  fine 
Of  5  dollars  upon  a  p.,  fine  a  p.  5  dollars; 
*^  Joku  •afcon  uhMa  saapnmaan  oikoutmon 
(myds:)  subpoena  a  p.;  >«  Joku  Johonkin 
tmktUvSiin  Impose  a  task  upon  a  p.,  charge 
a  p.  with  a  task,  set  a  p.  a  task;  ^  Joku 
toitolomamn  enjoin  obedience  upon  a  p.; 
aatoluuM  ^  (ransk.)  noblesse  oblige;  fo^o- 
ni  '**'  minnt  ottantaan  kuonuoon  . .  my  Of- 
fice (1.  my  function)  obliges  (1.  binds)  me 
to  observe  . . ,  my  office  puts  me  under 
the  obligation  of  observing  . . .  veivoitau- 
tua  pledge  o.s.,  engage  o.s.  velvotuva 
binding,  obliging,  obligatory  [promise,  lu- 
paus].  volvoitavaiauua  obliging  (1.  obUg- 
atory)  character  (1.  nature),  obligingness. 
volvotua  obligation;  engagement;  minuUm 
mi  oio  mitSUn  voipoiuata  oila  UiMnU  (tav.) 
I  am  under  no  obligation  (1.  I  am  not 
obliged)  to  be  present. 

vommol  bow;  (luokka)  collar-tree,  collar- 
bow. 

v^nakko  Russian  woman,  Russian  lady. 

vono  boat;  (pieni  soutu-)  scull,  (kevyt) 
skiff;  mi  vara  vmnmttU  kaada  (1.  V.)  it*8 
best  (1.  it's  as  well)  to  be  on  the  safe 
side;  km  laktiviU  vnmmUS  they  went  by 
boat,  they  took  a  [the]  boat;  vrt.  pelas- 
tus^,  purje^,  soutu^  y.m.  venoolllnon 
a  boat  full  (1.  a  boatload)  4of,  Jotakin]. 

venoanQhanka  oarlock,  rowlock;  thole(-pm). 
-muotoinen  boat-like,  boat-shaped,  . .  of 
the  shape  of  a  boat,  . .  like  a  boat,  . .  of 
(1.  with)  a  boat-like  shape.  -Uppf  plug 
(in  the  bottom  of  a  boat).  -Ukiji  boat- 
builder,  boatwright.  -toko  boat -building, 
building  of  boats   [of  a  boat]. 

veneerlnen  (laak.)  venereal  [disease,  tautl]. 

vonoRhuono  boat-house,  -kuiku  going  (1. 
passage)  by  boat,  boating;  boat-traffic. 
-kunu  (mlehistO)  a  boat's  crew;  viimi 
vmnmkantaa  kirkkovUkmS  five  boat -loads  Of 
Churchgoers,  -lalturi  landing-place,  land- 
ing-stage, -laulu  barcarol(l)e.  -matka 
travel  (1.  passage)  by  boat,  -cnioa  boat- 
man; (venetslalainen)  gondolier,  -raha 
boat  hire,  boat  charge,  -rotkf  boating  ex- 
cursion, boating;  boating  party;  mmnnU 
vmnmrmtkmtlm  (soutu-,  myOs:)  take  a  row, 
(purjehdus-)  take  a  sail,  -aappi  boat- 
wright.  -talaa  boat-house. 
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VM«Ula  Venice.  ¥«neuialainen  (a.  k  s.) 
Venetian. 

v^n^lvalkama  (sblelded)  landlnr-place  for 
boats,  -viki  boat's  crew,  -viyli  boat 
channel,  boat  passage. 

V9nh9  =  vene.  .venho  t.  (run.)  —  vrae; 
3.  (kasv.)  keel. 

vMkale  huire  (1.  clumsy)  creature  (1. 
thlngr);  (miha)  mimhmn  -^  a  (bl?)  bulk  of 
a  fellow,  a  bulklngr  (l.an  unwieldy)  fellow. 

v«nko(o)li  (kasv.)  fennel;  (-mauste)  fen- 
nel-seed.   -Aijy  fennel  oil. 

vanonen  small  boat;   skiff. 

vanapari  ks.  veitlkka  &  vekkulL 

vanto:  —  pin-at,  vmnnon  pimraa  all  (1.  quite) 
unknown,  perfectly  strange,  (s.)  perfect 
(1.  utter)  stranger. 

vanniill  (Umarelkfl)  ventilator;  (iftppft)  valve. 

vanymittSmyya  inelasticity.  vanymitAn  in- 
elastic, . .  not  elastic,  unstretcbing.  va- 
nyakallA  (makailla)  be  lolling,  loll,  be 
lounging,  lounge,  take  a  stretcb;  (olla 
pitkftllftftn)  lie  down  (full  length),  (raajat 
lev&llftan)  sprawl  [on  (I.  in)  the  grass, 
ruobikossa];  vrt.  seur.  vanyUlli  be  (1. 
keep)  stretching  (out);  vnytmUa.  iumasn 
stretcb  o.s.,  stretch  one's  limbs,  have  a 
good  stretcb,  stretch  one's  arms  over 
one's  head;  vmnyt^US  »anoJa(an),  pnhua 
vnytmUmn  drawl;  vnytt^lmv^  puhmtapa 
drawl,  vanyttimfnan  stretching  (out)  Jne., 
ks.  seur.  vanyttM  stretch  (out),  draw  out; 
(pidentftft)  lengthen  (out),  elongate,  (et. 
aikaan  nfthden)  prolong,  protract,  drag 
out;  (ulottaa)  extend;  (plngottaa)  strain; 
vmnyttaa  haulaatua  Stretch  one's  neck, 
crane  one's  neck  [to  see,  nfthdakseen]. 
vanytya  elongation;  (aikaan  niihden)  pro- 
longation, protraction;  (ulottaminen)  ex- 
tension; myOS  e>  venyttMminen.  vanyvi 
(-Inen)  elastic  (myOs  kuv.);  stretching; 
extendible;  vmnyvS  hSsitm  (myOs:)  an  idea 
(1.  a  conception)  that  allows  a  number  of 
interpretations,  an  adjustable  idea  (1.  no- 
tion), vanyviiayya  elasticity,  vanyi  stretch 
(O.S.),  stretch  itself,  stretch  out,  draw 
out,  lengthen  (out);  be  stretched  (out), 
be  drawn  out,  become  longer,  be  length- 
ened (out),  be  elongated;  be  prolonged, 
be  protracted,  be  dragged  out;  be  ex- 
tended, extend;  be  strained;  (olla  venyvft) 
be  elastic;  myOs  —  venyskellft;  mika  vnyi' 
myShaismkai  it  became  (very)  late,  it  was 
growing  rather  late. 

vanihdya  strain,  sprain,  vanihdyitii  strain 
[O.S.,  Itsensft;  a  tendon,  Jttnne],  sprain 
[one's  ankle,  nilkkansa;  a  Joint,  nivel]. 
vanihtyi,  venihtii  be  (come)  strained, 
be  (come)  sprained;  minalta  vndhti  JSnnm 
I  strained  a  tendon. 

Veniji  Russia;  VmnUiUn-Japanin  aota  the 
Russo-Japanese  war.  vaniji  ks.  venMjKn- 
ki«IL 

veniJinOkarJalalnan  I.  (a.)  . .  from  Russian 
Karelia,  Russo-Karelian.  n.  (s.)  inhabitant 
of  (1.  person  from)  Russian  Karelia,  Russo- 
Karelian.  -klall  (the)  Russian  (language), 
-^ielinan  Russian,  . .  in  (the)  Russian 
(language).  (V)-fnaa  Russia;  koko  VmnH- 
l&nmaem  kmiaari  Ja  itamvtdtiaa  emperor  and 
autocrat  of  all  the  Russias.  -murtalnen 
. .  with  a  Russian  accent;  . .  mixed  with 
Russian,  -puolainen  . .  located  (1.  situated 
1.  lying)  on  the  Russian  side  (of  the  bor- 
der); . .  on  the  Russian  side,  -uako  Greek- 
Catholic  faith;  Russian  Church. 

vanAliinen  (a.  &  s.)  Russian,  Russ. 


vanilila-  (yhd.)  Russian  [esim.  -Ayffi  Rus- 
sian village];  Russo-  [esim.  -lapaniUdnit 
Russo-Japanese ;  -farAMIcJn«n Russo- Turk- 
ish], -cniallnen  (s.)  Russophlle,  Russo- 
phllist.  -cnieliayyt  Russophilism.  -parii- 
nen  . .  of  Russian  origin  (1.  descent  1.  ex- 
traction), -ayntylnan  . .  born  In  Russia, 
. .  native  of  Russia;  (-perftinen)  . .  of 
Russian  descent;  (s.)  native  of  Russia, 
natural -bom  Russian. 

vaniliiatymlnen  becoming  (1.  being)  Rus- 
sianized; Russifi cation,  vaniliiaiyttlminan 
Russianizing,  Russlfication,  making  (1. 
rendering)  . .  Russian.  vaniliiatytUmla- 
puuhai  efforts  (1.  endeavors)  to  Russian- 
ize, vaniliittyitlmiatyd  work  of  Russian- 
izing, Russianization.  vaniliiaiyttM  Rus- 
sianize, Russify,  make  (1.  render)  Russian. 
vaniliiaiyi  become  Russian  (1.  Russian- 
ized 1.  like  the  Russians),  Russify,  vani- 
liiavlha  hatred  of  everything  Russian, 
Russophobia.  vaniliiaviholllnen  (s.)  enemy 
of  (1.  one-  who  hates)  everything  Russian, 
Russophobe,   vaniliiayya  Russianism. 

vapainklali  Vepsic  (language). 

varanta  (kulstikko)  porch;  piazza,  veran- 
da(h). 

varbi  (kiel.)  verb.  -Johtalnan  verbal  [noun, 
nimisana].   -muoio  verbal  form. 

varaanltahraantunui  1.  -tahrattu  blood- 
stained, . .  stained  with  blood,  varakia  » 
verevit. 

varen-  (yhd.)  . .  of  (the)  blood,  blood(-) 
[esim.  -httkka  loss  of  blood;  'Idmp6  tem- 
perature of  the  blood,  blood-heat;  -ok- 
Mmnnus  vomiting  of  blood;  -painm  pressure 
of  the  blood;  -vtfW  color  of  the  blood, 
blood  color],  -hi mo  (verenjano)  blood- 
thirstiness,  thirst  for  blood,  -himdnan 
bloodthirsty,  sanguinary,  -himoiauua  « 
v*r«nliiino.  -Imlji  bloodsucker  (myOs 
elftlnt.);  (kuv.)  vampire,  (klristajft)  ex- 
tortioner. -Janolnan  ks.  verenhimoineB. 
-Juokau  flow  of  blood,  bleeding,  hemor- 
rhage. -Jilki  trace  of  blood,  -kaltainan 
bloody,  blood- like,  sanguinary,  -karvainan 
ks.  veripunadnen.  -klarto  circulation  Of  the 
blDod.  -latku  bloodletting,  (ittftk.)  phle- 
botomy, -myrkytya  blood-poisoning;  (IftAk., 
my6S:)  pyemia;  vmrmnmyrkytyk»€n  aaanot 
. .  affected  with  blood-poisoning,  -otto 
>=>  v«renlaslni.  -pltara  drop  of  blood; 
(-kukka)  fuchsia,  -pitoinan  . .  containing 
blood,  -pitolsuua  percentage  of  blood. 
-puuta  lack  (1.  want  1.  deficiency)  of 
blood,  bloodlessness;  (Ift&k.)  anemia,  ane- 
mia, -aalpaua  stagnation  of  the  blood; 
(-tungos)  congestion,  -aakalnan  . .  mixed 
with  (1.  containing)  blood,  bloody. 
-aakalauua  bloodiness;  hnkin  vmrmnMmkai' 
nmm  the  fact  that  . .  is  mixed  with  (1. 
that  . .  eontains)  blood,  -aiirto  transfusion 
of  blood,  -aylky  spitting  of  blood,  -aydkay 
hemorrhage  [of  the  lungs,  keuhkolsta]. 
-tahraama  blood-stained,  -iungoa  conges- 
tion [of  the  brain,  alvoissa];  (l&ttk.) 
hyperemia,  -vuodaiua  bloodshed,  -vuoto 
flow  of  blood,  bleeding,  hemorrhage;  v- 
rmiwuoto  tUtfoissa  cerebral  hemorrhage; 
kwMlla  vtrenvnotoon  (tav.)  bleed  to  death, 
-vihenny*  loss  of  blood;  vrt.  vercniaaku. 
-vihyya  ks.  verenpuute.  -virinen  blood- 
colored,  bloody,  sanguine. 

^t9%  fresh;  (uusi)  new;  (ftskeinen)  recent; 
(Joskus:)  sweet  [butter,  vol];  (pilaantu- 
maton)  sound;  [tavata]  vrmkmmltiiiin 
[catch  (1.  seize  1.  take)  . .]  in  the  very  act 
(1.     red -handed);     vmr^kmmt    IHnikamnimimt 
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fredh  tracks  of  a  rabbit;  vmrmkaiH  tfoimia 
(lisA-)  rresb  forces,  reinforcements;  vm- 
rm9tU  vimaa  fresh  strength,  renewed 
vigor;  vrt.  tuore. 

v^rMtymi  effusion;  (verlrakko)  blood- 
blister. 

VM*««tya  refreshlngr,  freshening  (up).  v«-> 
rdciyi  be(coine)  refreshed;  freshen  (up); 
(elpyft,  volmlstua)  get  fresh  (1.  new) 
strength,  get  renewed  vigor;  be  revived: 
(sllmttstft:)  be(come)  bloodshot.  v«r««tivi 
(sum&sta:)  bloodshot.  v«re«tii  (kuv.)  re- 
fresh [one's  memory,  muistoaan],  freshen 
(up);  (elvytt&ft)  revive,  renew;  aUmUni 
vmrmaUMU  my  eyes  are  bloodshot. 

v«r«ttynyt  blood-stained,  . .  stained  (I.  cov- 
ered) with  blood«  (ylt'yleensi)  bloody; 
. .  drenched  (1.  soaked)  In  blood;  (sllmits- 
tft:)  bloodshot.  vtr#Uyi  become  (1.  get) 
blood-stained  (1.  stained  with  blood  1. 
bloody  1.  drenched  in  blood).  v*r«tidmyya 
*•  verenpuut*.  VM*«tdn  bloodless  [sac- 
rifice, uhraus;  revolution,  vallankumous]; 
(I&&k.)  anasmlc;  (kalpea)  pale,  pallid,  wan, 
white.  v*r*¥yya  abundance  of  blood,  san- 
gulneness;  ruddiness;  roslness;  freshness; 
vrt.  seur.  vtr#vi  . .  who  has  an  abundance . 
of  blood,  sanguine;  (punakka)  ruddy; 
(ruusunvftrinen)  rosy;  (terve)  fresh  [com- 
plexion, kasvojenvftrl];  per^vSt  po«lr«e 
ruddy  cheeks.  v«r«vik«svoin«fi  ruddy - 
faced,  blowEy. 

verhl5  (kasv.)  calyx. 

vM»ho  (peite)  covering,  (kuv.)  veil,  cloak, 
guise;  (peltto)  cover;  (p&&llys)  case,  cas- 
ing, envelope;  wrapping;  (valppa)  wrap- 
per; (sisustus)  lining;  (puku)  clothing; 
(vaate)  cloth;  (elttinten  Ja  kasvien)  in- 
tegument; (verbid,  kasv.)  calyx;  (ikkuna-, 
ovl-,  esirippu)  curtain,  (ovl-,  myOs:)  por- 
tiere; (varjostln)  screen,  shade;  (suojus) 
shield  (myos  kuv.);  vmrhot  (eslm.  ikkuna- 
y.m.,  my5s:)  hangings,  drapes,  drapery, 
(seinft-)  tapestry,  (huone-,  huonekalu- 
y.ro.)  upholstery:  a«iapmriiUyydmn  vrko€' 
aa  wrapped  In  mystery.  vM*ho«minen  cov- 
ering Jne.,  ks.  verhota.  v^rholllja  (huone- 
kalujen  y.m.)  upholsterer.  vM»hoiila  (huo- 
nekaluja  y.m.)  upholster,  be  upholstering 
[a  couch,  sohvaa];  do  upholstering,  do 
upholstery  work;  (verhota)  be  covering, 
be  clothing,  cover,  clothe;  be  draping, 
drape;  (sisustaa)  be  lining,  line;  (seinl&) 
be  covering  (I.  be  banging)  . .  with  tap- 
estry, be  putting  up  tapestry  [in  the 
room,  huonetta],  (korlstella)  be  decorat- 
ing (1.  decorate)  . .  with  tapestry;  vrt. 
verhota. 

vM»holehil  (kasv.)  sepal. 

vM»ho«ta«  drape,  hang  (1.  cover)  . .  with 
drapery  (1.  with  tapestry),  hang  . .  with 
curtains;  (sisustaa)  line;  vrt.  verhota. 
v*rho«tin  curtain;  portiere;  (varjostln) 
screen,  shade;  vmrhomtimmt  (myOs:)  dra- 
pery, hangings,  drapes;  tapestry;  vrt.  ver- 
ho.  verhota  cover  [with,  Jollakin;  o.s., 
itsettftn;  one's  nakedness,  alastomuuttaan], 
cover  up,  cover  over;  (kftttria)  wrap  up  [in 
blankets,  peitteillft;  in  a  cloak,  vllttaan], 
wrap  [..around  the  child,  lapsl  Johonkin], 
cloak,  envelope  [. .  In  (1.  with),  Jollakin], 
encase  [in],  veil,  (en)shroud:  (pukea) 
clothe  [in,  Johonkin],  dress  [in],  (korls- 
taen)  attire  [in],  deck  [with,  Jollakin], 
array  [in  (1.  with)],  (Juhlallisestl)  invest 
[with] :  (sisustaa)  line;  (suojata)  screen, 
shelter,  shield;  (huonekaluja  y.m.,  am- 
mattlmalsestl)  upholster   [in  leather,  na- 


halla] ;  (rlpustaa)  hang  . .  [with.  Jollakin], 
drape  [with] ;  vmrhoia  itamn»4  kS.  verfaoo- 
tua;  mtiapmrmByytmrnn  vmrkottu  wrapped  In 
mystery.  v«»l)oton  . .  without  (any)  cov- 
ering; (alaston)  naked.  v«»l)outiMi  cover 
o.s.  (up)  [in  (1.  with),  Jobonldn],  wrap 
o.s.  up  [in],  wrap  (1.  fold)  ..  around 
one(self);  be(come)  enveloped  [In  (1. 
with)],  be  (come)  encased  [in],  be(come> 
veiled  (1.  shrouded  1.  enshrouded)  [in]; 
clothe  (1.  dress  1.  attire)  o.s.  [inj;  vmr^ 
twuHM  Bivydmn  vaippmmn .  wrap  one'l 
mantle  of  morality  (tightly)  around  one; 
vmrhouhm  viittmmBm  wrap  O.S.  up  In  one*8 
cloak,  wrap  (1.  fold)  one's  cloak  around 
one(self). 

veri  blood;  verefM  (I.  vrmmn)  tahrmttu 
blood-stained,  . .  stained  with  blood, 
bloody,  . .  covered  with  blood;  vrHn  cytf- 
pynyt  (kuv.)  deeply  rooted,  ingrained 
[prejudice,  ennakkoluulo].  Inveterate  [ha- 
tred, vlha],  vrt.  •y^pylk  (veriin);  pmHUm 
oMti  SO  as  to  make  . .  bleed,  making  . . 
bleed,  until  blood  shows  [showed] ;  verto- 
aann  (oimvm)  bleeding,  . .  covered  (all 
over)  with  blood,  bloody  [huom.  mahmH 
vmriMMMn  was  lying  In  (his)  blood,  lay 
bleeding] ;  i^erea  vttoUoHi  bleeding;  kMmmn 
MytSkamnMU  hmrHtti  paham  vmrta  fokaimmtaa 
his  conduct  aroused  the  indignation  of 
everybody,  his  conduct  disgusted  every- 
body; oUm  vereeetf  be  (all)  bloody,  be 
bleeding,  be  blood-stained,  be  stained  (1. 
covered)  with  blood  (all  over), be  drenched 
In  blood;  peee  nmnSsi  pmrmwtM  wash  the 
blood  off  your  nose;  am  on  hSmaiU  vmrimaM 
(kuv.)  it  runs  in  his  blood,  it  is  inherent 
in  him. 

veri-  (yhd.)  . .  of  blood,  blood-  [eslm. 
'iuovm  Streak  of- blood;  -*ceee  baptism  of 
blood;  'rahho  blood-bllster;  'tahrm  1.  -pclJb- 
ku  stain  of  blood,  blood-stain] ;  (verlnen) 
bloody  [eslm.  ^uko  1.  'ty6  bloody  deed; 
'Viava  bloody  pus  (1.  matter)].  -^Joe  car- 
buncle, -haava  bloody  wound,  wound  that 
bleeds;  mihauttam  varihmnm  draw  blood, 
cause  blood  to  flow,  -helmolalnefi  blood- 
relation,  relation  by  blood,  -halmolalauua 
relationship  by  blood,  consanguinity. 
-Juoilkaa  leech,  -koe  blood-test;  tmhdM  (h 
toimittaa)  varikoa  l^aamkuaaa  (myOS:)  test 
a  p.'s  blood,  -^olra  (vainu-)  bloodhound; 
(bulldbggl)  bulldog,  -koeto  blood- revenge, 
(alkup.  Ital.)  vendetta,  -^uhmu  blood- 
blister,  -lelpi  blood-bread;  blood  pudding. 
-lipeiauola  (kem.):  kaltminun  [pnmmnmn] 
variUpmSavola  yellow  [red]  prussiate  of 
potash.  -liUkkft  puddle  of  blood.  -Wyly 
massacre,  carnage,  slaughter,  -makkara 
blood  (1.  black)  pudding,  -makaa  clot  of 
blood,  -naarmu  bloody  scratch,  streak  of 
blood. 

verlnan  bloody  [war,  sota],  sanguinary 
[battle,  talstelu];  gory;  (vereen  tahrlttu) 
blood-stained,  . .  stained  (1.  covered)  with 
blood;    (vertavuotava)  bleeding. 

•verlnen  (yhd.)  ks.  kuuma'*',  puna'*',  tnm- 
ma'*',  vaalea'-'   y.m. 

verlBneete  blood  plasma,  -paiae  1.  -pahka 
malignant  boil,  carbuncle,  -plaara  drop  of 
blood;  viimaiaaan  varipiattruan  aamkka  aS 
long  as  there  Is  a  drop  of  blood  left  in 
[me,  him,  them,  etc.].  -punalnen  blood- 
red,  crimson,  sanguine,  (tuli-)  scarlet, 
-piivi  bloody  day,  day  of  carnage  (1.  of 
massacre),  -raha  price  of  blood,  blood- 
money,  -ruskee  blood-red;  (raam.)  . .  as 
red   as    scarlet,    -ruuau   blood-red   rose, 
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crimson  rose:  vmrirumtiU  rinna»ga(an) 
With  roses  of  blood  on  bis  bosom,  -eauna 
ks.  verilSrly. 

varlseeti  bloodily;  In  a  bloody  way;  koattm 
ioUmkuUm  ^  take  (1.  wreak)  a  bloody  re- 
venge upon. 

verltdu  (anat.)  blood- corpuscle. 

vartstynyt  bloodsbot.  verfttyi  become  (1. 
g-et)  bloodsbot.  verittlvi  bloodshot;  blood- 
red,    verlttil  be  bloodsbot;  be  blood -red. 

varlEtufhku  stream  (1.  spurt)  of  blood. 
-•uola  ks.  v«riUp«Ksuola.  -auonl  vein; 
(anat.)  blood-vessel,  -euonltto  system  of 
blood-vessels,  circulatory  system. 

verltyyt  bloodiness,  sang-uinariness;  g-ori- 
ness. 

veriptodlstaja  martyr,  -tuippa  (liftk.)  em- 
bolism, -tulva  deluge  of  blood,  -vaino- 
lainan  mortal  enemy,  "vamma  injury  tbat 
draws  blood;  vrt.  v^ribaava.  -valka  blood - 
guilt (iness).  -veei  serum,  lympb.  -vihot- 
linan  morui  enemy,  -viru  stream  (1.  tor- 
rent) of  blood. 

verka  broadclotb,  cloth. 

varka-  (yhd.)  broadcloth,  . .  of  broadcloth 
[esim.  'nuktu  L  "toMd  broadcloth  coat, 
coat  of  broadcloth;  -f«ft<fas  broadcloth 
factory  (1.  mill)]. 

varkainan  . .  of  broadcloth,  broadcloth. 

varkallaan  slowly,  slow,  at  a  slow  rate, 
tardily;  sluggishly;  leisurely;  (ihnan  kii- 
rettft)  without  hurry,  at  an  easy  (l.  a  lei- 
surely) pace;  (lalskasti)  lazily,  slothfully, 
phlegmatically;  (veltosti)  languidly,  in- 
ertly; (mus.)  adagio;  tdJkakvivaz-^  (myOs:) 
time  is  crawling;  natum  ^»  hMvmlls  ^  walk 
with  slow  steps,  walk  at  a  slow  pace; 
odiMtyM  '^  (myOs:)  be  a  slow  business,  be 
slow  work,  be  a  tardy  process,  make  slow 
(1.  little)  progress;  piUnm  '^  speak  slowly, 
(harkiten)  speak  in  measured  tones,  speak 
with  deliberation,    varkkaan  —  edell. 

varkkainan  slow,  tardy,  sluggish;  (hiljai- 
nen)  easy  [motion,  liikunto],  easy-going; 
(laiska)  indolent,  lazy,  slothful,  phleg- 
matic; (veltto)  languid,  torpid  [blood, 
veri],  inert;  hUn  on  kovin  ^  (myOs:)  he 
takes  it  easy,  he  is  a  slow  poke,  varkkjil- 
faatl  «  varkallMB.  varkkattuua  slowness, 
tardiness,  sluggishness;  indolence,  lazi- 
ness, slothfulness;  languidness,  torpidity, 
inertness.' 

varkko  net;  (himflhakin-  y.m.)  web;  (kuv.) 
toils;  (et.  yhd.)  network;  aamttaa  oerlrlro- 
iaan  (kuv.)  try  to  catch,  set  a  trap  [for, 
Jollekin  (1.  Jollekulle)],  spread  one's  tolls 
[  for] ;  hdmUMhki  kutoo  vmrkkoaan  the  spi- 
der is  spinning  its  web;  aaada  vrkkoihinsa 
(kuv.)  catch  (1.  entangle)  . .  in  one's  net 
(1.  one's  toils),  ensnare;  vrt.  hMmi&hMkiB'-, 
kala**,  rauUtie'-  y.m.  -kalvo  (silmftn) 
retina,  -lanka  thread  for  making  (1.  weav- 
ing) nets,  thread  to  make  nets,  -laukku 
net-bag. 

varkkomalnan  net-like,  reticular;  web-like; 
(et.  kasv.)  reticulate. 

varkkopallo  tennis  ball;  (-peli)  tennis,  lawn 
tennis,  -kantti  tennis  court,  -kiipaiiu  lawn 
tennis  tournament,  -pall  (lawn)  tennis. 

varkkoltilmi  (elftint.)  compound  (1.  fa- 
ceted) eye.  -auonlnan  (kasv.)  netted- 
veined,  reticulate   [leaf,  lehti]. 

varkonElaskanta  lasrlng  (1.  setting)  of  nets. 
-paikkaaJa  repairer  (1.  patcher)  of  nets, 
net- repairer,  net-patcher.  -allmi  mesh  of 
a  net. 

varkoato  network. 

vtfi!iiaiHII«lii#ii  I.  (a.)  .,  from  yermland« 


Vermland.  11.  (s.)  inhabitant  (1.  native) 
of  Vermland. 

varniMa  varnish.   varniMaU  va'rnish. 

uto  tax;  impost;  (Joskus:)  duty;  (verotus) 
assessment;  (jasen-  y.m.)  dues;  (tie-, 
silta-  y.m.)  toll;  (vieraalle  vallalle  mak- 
settava)  tribute;  vrt.  Uima'^;  jotMn  vm- 
roMta  instead  of,  in  lieu  of,  m  (the)  place  of. 

varoa|makMmaton..not  paying  (any)  taxes, 
-maktava  tax -paying,  . .  paying  taxes; 
(vieraalle  vallalle)   tributary. 

varoflarvio  tax  estimate;  assessment.  h»- 
Uikko  tax  scale,  scale  of  taxation,  -harra 
ks.  VMronkantaja. 

varoinan  equal,  peer,  compeer,  like;  (rin- 
nalle  kykenevtt)  match;  fonkun  [jonkin]  '^ 
a  p.'s  equal  [in,  Jossakin],  equal  to,  as 
good  as,  a  compeer  of,  (verrattava)  . .  to 
be  compared  with,  (kaltainen)  like  a  p.  [a 
th.],  (vertainen)  a  match  for,  (samalla 
tasolla  oleva)  . .  on  a  level  (1.  a  par)  with, 
coequal  with;  olia  hnkin  (I,  fonkun)  ^ 
(my6s:)  come  up  to,  equal,  match,  (olla 
vastapalnona)  (counter)balance,  (olla  sa- 
malla tasolla)  be  on  the  same  plane  with; 
olla  toistmnsm  vroimmt  be  on  a  level  (1.  a 
par)  with  each  other,  be  alike  [in,  Jobon- 
kin  n&hden],  be  equal  [huom.  km  (nm) 
avot  toiMtmnaa  pmroiamt  they  are  equals, 
they  are  on  a  par,  one  of  them  is  Just  as 
good  as  the  other,  (esinelsta,  myOs:)  it  is 
six  of  one  and  half  a  dozen  of  the  other, 
it  is  six  one  way  and  half  a  dozen  the 
other];  pitaa  jonkin  [/Miltan]  voroiamna 
put  (1.  place)  on  a  level  (1.  a  par)  with, 
consider . .  as  good  as  . .;  ««n '-'  (arvoinen) 
worth  (as  much  as)  that;  vrt.  vertainen. 

v«rollJyvit  taxes  paid  in  grain,  -kirja  as- 
sessment roll;  tax-book,  -kului  tax  re- 
ceipt, -kuorma  burden  of  taxes,  tax  bur- 
den, -lippu  tax  bill,  -liaiya  increase  of 
(1.  in)  taxes. 

varofiallkirjotut  assessment,  -pantu  as- 
sessed, taxed. 

varollinan  assessed,  taxed;  (vieraalle  val- 
lalle veroa  maksava)  tributary;  taakaa  va- 
roUiaakti    (raam.)    tax,    vrt.    veronalainen. 

varolluattaio  assessment  roll,  tax- roll;  val- 
uation list,  -luokka  class  of  tax -payers. 
-maa  taxable  land,  -milri  amount  of 
taxation  (1.  of  taxes),  (amount  of)  as- 
sessment. 

varonDalainan  taxable,  . .  liable  to  taxation, 
assessable;  (vieraalle  vallalle)  tributary 
[to] ;  iaakau  voronalaimakai  lay  under  trib- 
ute, make  . .  tributary,  impose  taxes  (1.  a 
tax)  upon,  -aialtuut  taxability,  liability 
to  taxation,  -kantaja  collector  (1.  receiver) 
of  taxes,  tax-collector,  (eslm.  raam.)  tax- 
gatherer;  (vlrall.)  revenue  officer,  -kanto 
1.  -karuu  collectioa  of  taxes,  levying  (1. 
collecting  1.  receiving)  of  taxes,  -cnakaaja 
tax-payer. -makau  paying  of  taxes. -maktu- 
kyky  ability  to  pay  [one's]  taxes.  H>tto« 
v«ronkanto.  -pano  assessment,  taxation. 
-tataut  equalization  of  taxes,  -vihannyt 
reduction   (in  the  amount)  of  taxes. 

varoQparutta  1.  -parutiut  basis  for  (1.  of) 
taxation  (1.  assessment),  -piivi  day's  work 
in  payment  of  land  rent,  -raha  tax  money; 
money  received  from  taxes;  (esim.  vasal - 
lllta  vaadittu)  tribute -money,  -rasftut 
burden  of  taxes  (1.  of  taxation),  -talc  as- 
sessable farm. 

varotatiu  assessed,  taxed. 

varolltiia  ks.  verotalo.  -^lallinan  owner  of 
an  assessable  farm,  tax -paying  farmer. 

varoion  tax-free,  . .  exempt  from  taxes  (l. 
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from  taxation);  (verottamaton)  unas- 
sessed,  . .  not  assessed. 

varotorppa  small  tenant  farm  liable  to 
taxation. 

varouaa  tax,  impose  (1.  lay)  a  tax  [(up) on, 
Jotakin  (1.  Jotakuta)],  impose  (1.  lay) 
taxes  [(up)on];  assess  [a  property,  Jokin 
omaisuus;  a  p.,  Jotakuta;  at  1,000  dollars, 
tuhannesta  doUarista] ;  vmroi9ttavis9a  oim- 
va  taxable,  assessable;  iota  mi  voida  '^ 
Ron -taxable,  non- assessable,  varottaja  as- 
sessor, verottamaton  unassessed,  untaxed, 
. .  not  assessed,  . .  not  taxed,  veroitaminon 
taxing  Jne.,'ks.  verottaa.  voroitomuua  ks. 
verovi4>aus. 

voroius  taxation,  assessment;  (verot)  taxes. 
-JirJ*«t*lmi  system  of  Uxation  (1.  of  as- 
sessment), -^yaymya  question  of  (I.  con- 
ceminff)  taxation,  -muoto  form  of  taxa- 
tion, -oikoua  rlffht  to  impose  (1.  to  levy) 
taxes,  rlgrbt  of  taxation  (l.  of  assessment). 
^tapa  metbod  (1.  mode)  of  taxation  (1.  of 
assessment);  metbod  (1.  mode  1.  manner) 
of  imposing:  (1.  of  levying)  taxes. 

voroHvaliio  tributary  state,  -vapaua  exemp- 
tion from  taxes,  immunity  from  taxation, 
-ykalkkd  unit  of  taxation  (1.  of  assessment). 

veroivri  (Income)  tax  unit,  -luottolo  ks. 
v«roIu«ttelo. 

vorran  ks.  verta. 

varrannollinofi  proportional;  (subteelllnen) 
relative,  comparative;  kHUntiimn  '^  inverse- 
ly (1.  reciprocally)  proportional,  vorran- 
nolliaaati  proportionately,  proportionally; 
vmrrannoUimmmti  pvhnmn  relatively  Speak- 
ing*, vorrannolllauua  proportionateness, 
proportionality. 

vorranto  proportion;  (vertaus)  comparison; 
(ybdenmukalsuus)  analogy,  -oppi  propor- 
tion. 

vorrata  compare  [. .  wltb  (1.  to),  Jotakin 
Jobonkln  (I.  Jotakuta  Jobonkuhim)  ] ;  (kat- 
soen  samanarvolseksl  kuln  . .)  equal  . . 
with,  parallel  . .  with,  put  (1.  place)  . .  on 
a  level  (I.  a  par)  wltb;  draw  a  parallel 
[between  . .  and  . . ,  Jotakin  Jobonkin] ; 
(kuvata  Jonkin  kaltaiseksi)  liken  [to] ; 
(tlleja  y.m.)  check  (off);  vrratmn  «=  ver- 
rattaln;  tnrt.  [lyh.  sanasta  vmrtaa]  cf. 
[lyb.  sanasta  confer,  Jota  el  t&ssa  merkl- 
tyksessa  muuten  kaytetft] ;  pmrtaanudia  by 
comparison  [wltb],  by  comparing  [. .  with 
each  other,  Joltakln  toisllnsa] ;  Johonkin 
vrratmn  (\.  Pmrrattuna)  (as)  compared 
with,  in  comparison  with  (1.  to),  com- 
paring with,  to  [eslm.  •«  mi  aim  mitUMn 
aiihmn  vmrratmn,  mita  ..  It  is  nothing  to 
what  .  .];  hOntU  mi  voi  [mdma]  vmrratakam 
aiihmn  mimhmmn  (my<)s:)  he  cannot  [even] 
hold  a  candle  to  that  man;  niitu  vmr- 
rat (ta)  mama  In  comparing  them,  when  they 
are  compared,  on  comparison;  on  vmrrat- 
taviaaa  johonhin  (\.  iohonkuhun)  is  to  be 
compared  with  (1.  to),  is  comparable  to, 
may  be  compared  with  . .  [In,  Jossakin  (1. 
Johonkin  nahden)],  is  equal  to.  Is  to  be 
equaled  with  [huom.  mi  olm  mitSMn,  joha 
oliai  aiihmn  vmrrattaoiaaa  there  Is  nothing 
to  be  compared  with  It,  there  is  nothing 
like  (1.  nothing  equal  to  1.  nothing  to 
come  up  to)  it;  am  mi  dm  tShSn  vmrratta- 
viaaa  (myOs:)  It  is  Inmieasurably  Inferior 
(superior)  to  this,  it  is  beyond  compari- 
son to  this]. 

varraton  Incomparable,  . .  beyond  compari- 
son, . .  not  to  be  equaled,  unequaled; 
(Jolla  el  ole  vertaistaan)  matchless  [in 
beauty,  kauneudessa],  peerless,  unparal- 


leled, unrivaled,  uiiapproachable,  unique; 
(Jkpv.)  the  best . .  on  record;  (voittamaton> 
insurpassable,  unsurpassable,  predmlnont, 
consummate  [skill,  taito],  perfect;  (ar- 
vaamaton)  inestimable,  invaluable,  price- 
less, . .  of  priceless  value,  . .  beyond  CI- 
above)  price;  Mrrattomcn (suunnattoman> 
immensely,  vastly,  isomeasurably,  (erlt- 
tain)  extraordinarily,  exceedingly,  excep- 
tionally, eminently  [huom.  Pmrrattmmamam 
arvokaa  (myOs:)  ..  Of  mestlmable  (I.  of 
priceless)  value,  priceless,  . .  beyond  (1. 
above)  price;  pmrruttoman  haania  . .  of 
peerless  (1.  of  matchless)  beauty;  vmrrmt^ 
toman  pafion  parmtnpi  vastly  (1.  immea- 
surably) superior  (to  ...  kuln  . .),  supe- 
rior beyond  comparison,  incomparably  su- 
perior], varraitain  comparatively,  rela- 
tively, varrattava:  johonkin  vmrrmttmvu 
comparable  to  . . .  varrattoman  ks.  v«m- 
ton.  varrattomaatl  Incomparably,  beyond 
(1.  without)  comparison,  unsurpassably, 
preeminently,  by  far  [the  most  beautiful, 
kauneln] ;  (suunnattomastl)  immeasurably, 
immensely,  vastly;  (erittain)  extraordi- 
narily, exceedingly,  exceptionally,  emi- 
nently; vmmHomaati  pmrmtmpi  better  (L 
superior)  by  far,  immeasurably  superior; 
vrt.  varraton. 

varroln  ks.  verta. 

varryuili,  varryttAi  (raitistaa)  freshen  (up), 
refresh;  (voimistaa)  relnvlgorate,  recre- 
ate;  (elvyttaa)  revive. 

vartaafi  (klrjap.)  capital  (letter);  (lyti.> 
cap.;  vmraaalmiila  In  capital  letters,  m  caps. 

varaoa  sprout  [out  of  the  ground,  maasta], 
push  out  (new)  shoots,  shoot  (up  1. forth); 
(pubjeta)  be  buddUig,  bud;  (Itaa)  ger- 
minate; (tuUa  eslln)  spring  up,  come  up 
[out  of.  Jostakin],  (kasvaa)  grow  up, 
grow  out;  (rebottaa)  thrive,  flourish, 
(pahelsta  y.m.)  be  rife. 

varttat,  vartU(a)  shop,  workshop;  (laltos) 
works. 

varta  (maara)  extent,  amount,  measure; 
(aste)  degree;  (vertainen)  equal,  match, 
like,  peer,  compeer;  (kerU)  time;  mi  min- 
hostn  vmrtma  not  to  (1.  not  in)  any  extent, 
not  in  any  degree,  (ensinkaan)  not  any, 
not  at  all  [huom.  mi  fuari  minkSMm  vmrtma 
hardly  to  any  extent,  not  to  any  appre- 
ciable (1.  any  considerable)  extent  (1.  de- 
gree)]; himman  vmrran  (JUSt)  a  little, 
SUghtly;  Jonkin  vmrrmn,  hnkin  ^  .  .*S 
breadth  [eslm.  HhAamn  ^  (\.  vmrrmn)  a 
hair's  breadth],  as  much  as,  (noln)  about 
[eslm.  j«ian  vmrrmn  about  a  foot] ;  hnkun 
vmrrmn  in  Some  measure,  in  (1.  to)  some 
degree,  to  some  (1.  to  a  certain)  extent, 
(osittain)  in  part,  (biukan)  a  trifle  [larger, 
suurempl],  a  little  [earlier,  aikaisemmln], 
(Jkpv.)  a  bit,  kind  of  [tight,  ahdas],  (hie- 
man)  somewhat,  rather  [huom.  /onAm 
vmrrmn  yii  aadan  (myOS:)  somewhat  more 
than  a  hundred,  upwards  of  a  hundred]; 
minka  vmrran  to  What  extent  [he  la  in- 
volved in  It,  ban  on  sllben  sekaantunut], 
how  far  [that  is  true,  sllna  on  tottaj. 
how  much?  in  what  measure  (1.  degree)? 
to  what  amount?  monta  M^mrtam,  mmmin 
vmrroin  many  times  [better,  parempi], 
manifoldly,  (suuresti)  far.  vastly  [supe- 
rior, etevatnpi];  atanan  vmrran  (Just)  as 
much,  the  same  amount,  in  the  same  de- 
gree (1.  proportion)  [as  . . ,  kuln  ..], 
to  the  same  extent  (1.  amount  1.  quantity), 
alike,  equally  [huom.  ammmn  vmrrmn  kmim 
(myOs:)  In  so  far  as,  in  proportloQ  m, 
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to  the  extent  to  which  . .  (,  to  that  extent 
. . ,  sen  verran  . .)«  vrt.  •ikXU] ;  amn  vrran 
that  much,  so  much  [for  that,  slitft],  that 
far  [esim.  Mnmn  pwJf^aaamm  on  amm  vmran 
totta  there  Is  truth  that  far  In  what  he 
says] ;  •«n  verran,  HtU  . .  enough  to  [be 
barely  dlsoernlble,  sen  Juurl  saattol  erot- 
taa],  sufficiently  . .  to  [huom.  amn  vamm 
pm-ampi,  atta  voi  iatna  sufficiently  Im- 
proved to  allow  of  one's  sitting-  up  (1.  to 
be  able  to  sit  up);  hSn  on  aan  varrmn 
kriaHtty,  attU  My  kirkoaaa  karron  voo- 
daaaa  (myOs:)  he  Is  a  GhrlstAan  to  the  ex- 
tent of  ffolngr  to  church  once  a  year] ;  aan 
varran  ktdn  as  far  as«  as  much  as  [a 
woman  can  be,  nalnen  voi  olla],  vrt.  slkUI 
(kuln);  ailla  aaa  hakaa  vartolm  the  like  (1. 
Its  like)  Is  not  to  be  found  (1.  Is  far  to 
seek),  the  like  must  be  sought  for;  toinan 
^  UaiUt  as  much  again  (1.  more),  twice  as 
much,  double  the  amount. 

vertMiiiilnen  comparing  Jne.,  ks.  vemu; 
comparison. 

vertaileva  comparative  [philology,  kiell- 
tlede].  vertail9v«stl  comparatively.  v*r- 
tailla  be  comparing  [to  (1.  with),  Johon- 
kln],  compare;  (tehdft  vertalluja)  Insti- 
tute (1.  make  1.  draw)  comparisons  [be- 
tween . .  and  . . ,  Joltakin  toisiinsa],  draw 
parallels;  (tllejfl  y.m.)  be  checking  (off); 
vrt.  vMrrmta. 

verUilu  comparison  (myOs  klel.);  compar- 
ing;  drawing   (of)  parallels    [between  . . 

'  and  . .] ;  vartmilnn  vnokai  for  the  sake 
of  comparison,  by  way  of  comparison; 
tilian  '^  comparing  (of)  the  accounts, 
checking  off  the  accounts;  vrt.  veruus. 
-Mt«  1.  -muoto  (kiel.)  degree  of  compari- 
son,   -meiodi  comparative  method. 

vertain^n  equal;  (kaltainen)  like;  (s.)  peer, 
compeer;  match;  ai  ola  aan  vartaiata  hS^ 
vyttSmyydaaaa  there  is  nothing  to  equal 
(1.  nothing  like)  It  In  impudence.  It  Is  not 
to  be  equaled  in  impudence,  it  is  unrivaled 
(1.  Is  unparalleled  1.  Is  matchless)  in  im- 
pudence, it  has  no  match  (1.  no  equal)  in 
Impudence;  anpS  ola  nShnyi  [ktmllut] 
vartaiata  ks.  inoiii«ii;  Jonkun  '^  equal  to 
a  p.,  as  good  as  a  p.,  ..  on  a  level  (1.  a 
par)  with  a  p.,  . .  on  equal  footing  with 
a  p.,  . .  on  the  same  level  (1.  same  plane) 
with  a  p.,  a  p.'s  equal  (1.  peer  1.  com- 
peer 1.  coequal),  a  p.'s  match  [in,  Jos- 
sakin],  (kaltainen)  like  a  p.,  the  like 
of  a  p.  [huom.  hSnan  vartaiaanaa  his 
equals,  his  (com)peers,  those  on  the 
same  level  with  him,  persons  of  his 
own  class  (I.  his  own  station  in  life); 
Mlnan  vartmiaanaa  miahat  men  equal  to 
him,  (kyvylltftftn)  men  of  his  caliber, 
(kaltaisensa)  men  like  him,  his  like;  Afl- 
nan  varttdaiaan  matamatiikaaaa  on  vdhAn 
there  are  few  that  equal  (1.  that  compare 
with  1.  that  come  up  to)  him  in  mathe- 
matics] ;  kohdaiia  jotalntta  vartaiaonaan 
treat  a  p.  as  an  equal;  6Ua  jonkan  [Jon- 
kin]  '^  (myOs:)  equal,  come  up  to,  be  a 
match  for,  match  [huom.  hUn  ai  ola  kU" 
paiiiianaa  '^  he  cannot  equal  (1.  match  1. 
come  up  to)  his  rival,  he  is  no  match  for 
his  rival;  na  oV€tt  tUydailiaaati  toiatanaa 
varttdaat  they  are  on  a  par  (1.  they  are 
alike)  in  every  respect,  (halventav.  mer- 
kit.)  it  is  Six  of  one  and  half  a  dozen  of 
the  other] ;  tumnuataa  jokwu  vartmiaakaaan 
acknowledge  a  p.  as  (1.  admit  a  p.  to  be) 
one's  equal  (1.  one's  match  1.  ona'a  peer); 
vrt. 


varulpuhdltiaira  . .  for  purifying  (1.  . . 
which  purines)  the  blood,  -tlhkuva  . . 
dripping  with  blood,  bloody,  -iyrahdyt- 
ttvi  8ta(U)nching,  styptic;  vortatyrahdyt- 
t9o9t  mtnm  (\,   ISdka)   Styptic,   astringent. 

vert«uks«llinen    allegoric (al),    parabolical; 

metaphorlc(a]);  (kuvaannollinen)  figurative. 
vertauksellifeetl  aUegorlcally;  metaphor- 
ically [speaking,  puhuen];  figuratively; 
[speaking]  by  way  of  simile. 

vertaua  (vertallu)  comparison;  (-puhe) 
simile,  (etup.  raam.)  parable;  puhim  var^ 
tmukain  speak  in  parables,  speak  figura- 
tively (1.  metaphorically),  use  figurative 
language,  -kohta  point  of  comparison. 
-kuva  allegory;  metaphor;  (edus-)  sym- 
bol; (tunnus-)  emblem,  -kuvalllnen  alle- 
goric(al);  metaphoric(al);  symbolic(al); 
emblematic  (al)    [language,  puhetapa]. 

vertafvaluva.. dripping  with  blood,  bloody. 
-vuotava  bleeding,  bloody. 

vertyt  (alkup.)  get  (1.  gain)  new  blood; 
(kuv.)  be  (re)  invigorated,  be  recreated, 
get  new  vigor,  gain  (new)  vigor,  (raltis- 
tua)  freshen  (up),  be  (come)  refreshed, 
(elpyi)  revive,  be  revived,  rally;  hdn 
nMytti  vUhdn  vartynaan  (myOs:)  hiS 
Strength  seemed  to  have  increased  a  little, 
he  seemed  to  have  gained  some  vigor. 

veruk*  (tekosyy)  pretext,  pretense,  ficti- 
tious reason,  (puolustelu)  (trumped-up  1. 
shirker's)  excuse;  (vfllttely)  evasion,  sub- 
terfuge, prevarication,  makeshift;  iitnan 
varwAkaita,  vorvkkaitta  Without  (resorting 
to)  excuses  (1.  pretexts),  (vllpymattA) 
straightway;  •Uia  varwAkaalla,  aHU  on 
[ol/]  atdroa  (myOs:)  under  the  plea  (1.  the 
disguise)  of  sickness;  vatWi  Cl.  hakaa) 
varukkaita  seek  pretexts  (1.  excuses),  fly 
(1.  resort)  to  evasion  (s),  prevaricate, 
quibble,  try  to  evade,  maneuver,  manoeu- 
vre, beat  about  the  bush,  use  makeshifts. 

veriji  gate;  (pienl)  wicket;  vrt.  tuUi'*. 
verijinpi*il  gate-post;  aaiaoi  varUldnpia- 
laaaU  (myOs:)  stood  at  (1.  by)  the  gate. 
verijtvahtl  gate-watchman,  watchman  at 
the  gate. 

veea  shoot;  (taiml)  sprout,  sprig,  scion; 
(haara)  offshoot;  (lapsesta:)  brat,  young- 
ster, veeakko,  veaaaio  brush(wood),  un- 
derbrush; (tlhelkkO)  thicket,  (metslistyk- 
SeSS&O  covert;  kHviai  tihaUMn  vaaakkoon 
(myOs:)  disappeared  into  dense  cover; 
vrt.  peiiMMto. 

veei  water;  (J&rvl)  a  body  (I.  a  piece)  of 
water;  (Vuoro-)  tide;  [Joutua]  vodaUa  /a 
laivMa  [be  put]  on  bread  and  water; 
vadat  twdivat  hdnan  ailmiinaU  (the)  tears 
came  into  (1.  started  to  1.  rose  to)  her 
eyes,  her  eyes  filled  (L  were  suffused) 
with  tears;  '^  aikaa  noaata  (myOs:)  the 
tide  sets  in;  vaaiUa  out  (Into  the  water), 
off,  vrt.  Uskea,  tyttntMM;  vaaiaad  ailmin 
With  tears  In  one's  eyes,  with  eyes  filled 
with  (1.  swimming  m)  tears,  amid  (1. 
through)  one's  tears;  [saada]  vattd  myi^ 
lyynad  kS.  myily  &  vrt.  saada  (tuulta 
purjelsiinsa) ;  oiia  vadan  alia  be  under 
water,  be  submerged,  be  flooded;  oaata 
Idkaynad  kain  vattd  valaan  recite  one's 
lesson  readily  (1.  fluently),  (Jkpv.)  have 
one's  lesson  down  pat;  ottaa  vattd  (esim. 
veturl)  take  on  water,  water;  vrt.  merl'-, 
Bouau'*',  pako'*  y.m. 

veal-  (yhd.)  water-  [esim.  '-tdlma  water- 
trough,  water-btsln;  -kktvi  wtter-pUot; 
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'hylpy  water-batb;  'pimu-m  water-drop; 
'voima  water -power  ] ;  hydraulic  Leitim. 
'imoBti  hydraulic  mortar;  -volma  hydraulic 
power];  (kasv.  &  elltint.)  aquatic  [esim. 
•miain  aquatic  animal;  -koMvi  aquatic 
plant];  (veden-)  ..  of  water  [esim.  -*«»^ 
rom  Stratum  Of  water;  'pimarm  drop  of 
water;  -Buihku  Jet  (I.  stream)  of  water]. 
•«Jo:  ioutaa  v««te/ell«  get  adrift,  iret  loose 
(from  its  moorings),  vrt.  seur.;  oUa  vmsi- 
aioila  be  drifting,  (be  a)drift,  (tuuli-) 
drift  (1.  be  drifting)  before  the  wind,  be 
(1.  float)  at  the  mercy  of  wind  and  waves. 
•ajM  (Ift&k.)  oedema,  edema.  -aIu*  (Joen) 
drainage-area  (1.  -b^sin),  watershed. 
-Mtia  vessel  for  (1.  to  hold  1.  to  carry) 
water,  water  vessel.  -hM*n«  drop  of  water; 
vrt.  hUdherne.  -huUu  porridge  boiled  in 
water,  -himihikkl  (elAint.)  water-spider, 
diving  spider.  -Myry  steam.  -Jakao 
water-course;    (vesistO)    chain   of    lakes. 

vMlJohto  (-putkl)  water-pipe,  water-con- 
duit; (valta-)  water  main;  (Joskus:) 
aqueduct;  (-putket)  the  (system  of) 
water-pipes;  (-laitos)  water  system;  ea- 
Imm  on  '■^  there  is  water  in  the  house, 
-hana  water- faucet,  -laltot  water- works, 
-putkf  water-pipe,  water-conduit.  -vmI 
(1.  V.)  water  from  the  main,  city  water. 

vMfJitta  alluvium,  -niaa  alluvial  land  (1. 
soil),  alluvium;  bottom  (-land). 

VMlUkaari  rainbow,  -^annu  water-pitcher, 
pitcher,  water-pot,  water- Jug.  ewer;  vrt. 
ruiskukannu.  -karahvl  water-bottle,  (wa- 
ter-) carafe,  decanter.  -kasU  water  bap- 
tism, baptism  by  water,  -kasvl  (myOs:) 
hydrophyte,  -kaito  (ulko-)  roof;  (sade-, 
vaja-)  penthouse;  (vaunujen,veneen  y.m.) 
canopy,  -kauha  (water-) dipper,  scoop. 
-kauhu  rabies;  (ihmisllia,  myOs:)  hydro- 
phobia. -kaukaiowater(ing) -trough,  -k^llo 
water- clock;  (-kupla)  water  bubble: 
(ihossa)  blister,  water-blister,  -klitlji 
(elftlnt.)  water-measurer,  skater,  water- 
tick,  -kirkas  . .  (as)  clear  as  water, 
limpid;  . .  (as)  bright  as  (the)  water. 

vMikko  (elftlnt.)  mink. 

vMllkloaetil  1.  -kiymili  water-closet  [lyh. 
W.  C.].  -ko«tua  1.  -vala  (hist.)  water- 
ordeal,  ordeal  by  water,  -koju  refresh- 
ment stand  (1.  booth),  -korvo  water- tub, 
cowl;  vat.  -kouru  1.  -kuurna  gutter; 
water-shoot;  (rftystftftn)  [eaves-]  trough. 
-kuoppa  water-pit;  cavity  (1.  hollow) 
filled  with  water. -kilrme  (elftlnt.)  water- 
snake,  water-moccasin,  -lasi  1.  —  Juoma- 
lasi;  s.  (kem.)  water-glass,  soluble  glass. 
-lastJaaa  water- logged,  -lalma  water- 
mark, -leiku  water- hose;  (tulipalo-)  fire- 
hose, -lintu  water-bird,  water- fowl;  vmai^ 
UnmUt  (koll.,  myOs:)  water- fowl.  -Ifako 
(elftlnt.)  water-newt.  -Ilau  water-table. 
-liuoa  (jonkln)  solution  [of  . .]  in  water, 
watery  solution  [of]. 

vaaillftlkulku  traveling  on  water,  naviga- 
tion, seafaring,   -olo  stay  at  sea. 

vaaillukko  drain-trap,  -luola  watery  grotto 
(1.  cave).  -Iftmmltya  hot- water  (system 
of)  heat.  -Iftminityslaltoa  hot-water  heat- 
ing-system. -IfttlkkA  puddle,  pool.  -Ifti- 
kftrl  hydropath(ist).  -maalaua  ks.  vesl- 
vKrimaalaus.  -fiiaall  water-color.  -maika 
passage  by  water,  voyage;  (lalva-)  boat- 
trip;  vnimathaa  by  water,  -cn^lonl  water- 
melon, -miaa  (tfthtlt.)  Aquarius.  -cnootioH 
motor  run  by  water,  water-motor,  -mylly 
mill  run  by  water-power,  wtter-mlll. 
-myyinill  ks.  TMikoJa. 


VMimftlnMi  water-like,  . .  like  water,  wa- 
tery, aqueous,  vaaimftiayya:  /onfcin  p««j- 
miUayya  a  th.*s  water-like  (1.  watery) 
character.  vMlmftftrt  amount  (1.  volume  1. 
body)  of  water;  (-pitoisuus)  percentage 
of  water  [in,  Jossakin].  VMln*n">v«tiii«B. 

vMiBniyta  sample  of  (the)  water,  -oikeus 
(yksltyisen)  water-rights,  -palkka  source 
of  [one's]  water-supply;  (Juotto-)  water- 
ing-place; mmidibt  vmmipaikkmMnmm  mi  . . 
we  get  our  water  at  (1.,  from)  a  place  . . , 

the  place  where  we  get  our  water  is 

-palnin  hydraulic  (1.  hydrostatic)  press, 
-paiae  ks.  vesiajos.  -pallopeli  water-polo, 
-paiuiu  teakettle. 

vaaiparannua  water-cure;  hydropathy.  <-4ai- 
toa  water-cure  (1.  hydropathic)  establish- 
ment,   -taito  art  of  curing  by  water. 

veafUpaiaaa  column  of  water;  (etup.  pyOr- 
re-)  waterspout,  -periinen  watery,  wet, 
moist,  (rftmeinen)  swampy,  marshy,  bog- 
gy, (alhainen)  low( -lying),  -plena  -*  vmI- 
lista.  -polka  (raittiusmies)  temperance 
man,  teetotaler,  -outoua  waterfall,  (wa- 
ter) falls;  vrt.  koald.  -pydrre  whirlpool; 
(hlljaisempi)  eddy.  -p5hA  (Iftftk.)  oedema, 
edema;  vrt.  vesitautL  -raja  ks.  vadMiraja. 
-rakennua  hydraulic  structure  (1.  works); 
(-taito)  hydraulic  engineering,  hydraul- 
ics; fl«-  ia  vmairahrnnnuatmito  Civil  engin- 
eering; tim-  /a  VMinAmnmt9inain86ri  Civil 
engineer,  -rakko  (esim.  ihossa)  water- 
blister;  vrt.  virtsarakko.  -rikaa  . .  abound- 
ing (1.  rich)  in  water,  (maa)  . .  abounding 
in  lakes  and  rivers,  -rokko  chicken-pox; 
(Iftftk.)  variceUa.  -rulaku  (Iftftk.,  huuhtelua 
varten)  syringe,  water- syrUige;  (palo-) 
fire-engine,  -rumpu  (maantien  alia)  cul- 
vert, -rutte:  kanodalminmi  vHmtto  (kasv.) 
choke -pondweed,  waterweed.  -ruukku 
water-pot,  water- Jug,  water- crock, water- 
jar;  vrt.  vesikannu.  -ryAppy  Shower  (of 
water),  water-shower,  -rftnni  water- 
spout; (suuri)  watershoot;  (-kouru) 
water- trough;  gutter,  -aaavl  water- tub, 
cowl,  -aade  ram.  -eaha  sawmill  run  by 
water.  ^Mmmio  water- tub,  vat.  -eanko  1. 
-Ampirl  water-pail,  ( water- )bucket.  -eelvi 
(1.  V.)  perfectly  sober. 

veaiatA  chain  of  lakes;  watercourse;  (Jokl-) 
basin. 

veeillsuoni  vein  of  water,  water-vein; 
spring  (of  water),  -tauti  dropsy;  (-pOhO) 
cedema,  edema,  -tautlnen  dropsical,  . . 
suffering  from  (1.  afflicted  with)  dropsy, 
^teltae  by  water;  (meritse)  by  sea;  mmiUl 
vmsiMtmm  (my6s:)   take  the  water- route. 

veeltellft  (vuodattaa  kysmeleitft)  shed  tears; 
(itkeft)  weep,  cry  [over,Jonkin  Johdosta] ; 
aiita  mi  kanmaa  '^  it's  no  USe  Shedding 
tears  over  that,  ireaittelemi nen,  voalUely 
shedding  (of  tears),  weeping,  crying. 

veailltie  waterway;  water- route;  (meri-) 
maritime  route,  sea-route;  (Jftrvi-)  lake- 
route;  vmaitim  Indimmn  a  water-route  to 
India,  -tllkka  drop  of  water,  -iorvl  (-put- 
kl)   water-pipe;   vrt.  vasirKimi. 

veaiue  ks.  vesiteltse. 

veaiitftft  (panna  vettft  sekaan)  put  water 
into  [milk,  maltoa],  mix  . .  with  water; 
(kastella)  water;  pmHtmttyd  nuUtoa  watered 
milk;  "^  toimiamn  throw  water  on  each 
other. 

vealtulva  inundation  (1.  flood  1.  overflow) 
(of  water),  (suuri)  deluge  (of  water); 
(vedensy<>ksy)  torrent  (of  water). 

voaltya  (Jonkln)  putting  water  Into  Joe., 
ka.  vealttlV. 
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vetillumpl  «  vIrtsMimpL  -ura  cliann?! 
(cut  by  running  water);  (syva)  gully. 
-v«ak«  (vatupassi)  level,  -vako  (pelloUa) 
water-furrow,  -vara:  dim  vMivmrmMtm  be 
afloat,  -varaato  1.  -varat  supply  of  water, 
water-supply,  ^valll  water-gruel,  -vlakurl 
(kastelua  varten)  sprinkler,  lawn-sprin- 
kler, -voimakont  engine  run  by  water- 
power;  water-motor,  -virl  water  color, 
-virimaalarl  water-color  painter,  -virl- 
maalaua  water- color  painting,  painting  in 
water  color(8);  (-kuva)  aquarelle. 

veaoa  cut  (off)  the  brusb;  cut  off  tbe  new 
sboots;  (oksia)  prune;  vrt.  seur. 

vaaota  pusb  out  [new]  shoots,  shoot  (up  1. 
forth),  sprout  [out  of  the  ground,  maas- 
ta] ;  vrt.  edeU. 

veaurl  brush-hook. 

veiahinan  (evil)  water- spirit,  ogre  dwelling 
in  water. 

vatalatitiji  loafer,  idler,  loiterer,  lounger. 
vatalatitl  mi  nan  loafing  (around)  Jne.,  ks. 
seur.;  (life  of)  idleness.  vataiahUi  loaf 
(1.  be  loafing)  around,  idle,  loiter,  lounge 
(around),  dawdle  (around);  (loikoa)  lie 
around,  be  lolling, loll;  (laiskotella) be  lazy. 

vatalya  slouch,  sluggard,  drone,  snail;  vrt. 
v«t«l«htlii. 

vatalyya  thinness;  thin  (1.  fluid  1.  liquid  I. 
soft  1.  loose)  consistency;  wetness,  wa- 
teriness;  softness;  flimsiness,  flabbiness, 
limpness;  looseness;  slackness,  lazness; 
vrt^  seur.  vatali  (et.  nesteisti:)  thin; 
(nestemiiinen)  fluid,  liquid;  (mftrkft)  wet, 
moist;  (vetinen)  watery;  (pehmeA)  soft 
[mud-puddle,  savivelli] ;  incompact;  (velt- 
to.  lepsuinen)  flimsy,  flabby,  limp,  lank; 
(lOysft)  loose;  (hOllft)  slack,  lax;  pmida 
ano  wet  (1.  watery)  swamp,  vataliati  ks. 
▼•ItoatL  vataMlttli  thin,  make  ..  thin 
Jne..  ks.  ▼•t«lll.  vataMltyi  become  (1. 
grow)  thin  Jne.,  ks.  v«t«ia. 

vataraani  veteran. 

vatlnan  watery  [pit,  kuoppa] ;  . .  partly 
filled  with  water;  (mArkI)  wet,  moist, 
damp;  (rftmeinen)  marshy  [path,  polku], 
swampy;  (miedonnettu)  diluted;  ^  aoo 
wet  swamp. 

-vatlnan  (yhd.)  . .  with  . .  water  [esim. 
kirkma'^  .  .  With  Clear  water] ;  khrkmB'" 
IHnri  (m3Fds:)  a  clear- water  lake. 

vatlataili  ks.  vMitoUll.  vatlaiyminan  (ki- 
teiden)  deliquescence,  vatlaiyvi  deliques- 
cent [crystal,  kide].  vatlatyi  (kiteistA:) 
deliquesce. 

vailayya  wateriness;  wetness,  rooistness, 
dampness. 

veto  I.  draft,  draught  (myOs  ilman-);  (ve- 
t&isy)  pull;  (esim.  kynftn,  siveltimen) 
stroke,  touch;  (savun-,  piipuUa)  whiff; 
(ved&ntft,  vetftminen)  pulling,  drawing; 
(kellon)  winding;  (ajo)  haul,  hauling; 
(kiskonta)  dragging,  tugging;  (mlelty- 
mys)  attraction,  liking;  kM—tm  on  ^  lap- 
punwit  the  watch  is  run  down;  vrt.  hMi- 
gMi'^,  kttydMi'*',  nuotaA'*',   suobmi'*'   y.m. 

veto  II.  =»  vaikka. 

vato  III.  (lak.)  appeal,  -alka  time  set  for 
appeal. 

vatoaina  (Iftftk.)  blistering  application,  ves- 
icant, vesicatory. 

vatoaminan  appealing;  appeal. 

vatolharmonikka  accordion;  (kuusikulmai- 
nen)  concertina,  -hihna  drawing  strap, 
tug  (myOs  valjaissa);  (valjaissa)  trace; 
(koneen)  belt.    -4iArki  draft^ox. 

vatoinan  I.  (astiasta  yjn.)  . .  (capable  of) 
holding  a  taking)  . .  •  , .  wlin  •  capacity 


of  .  .  [esim.  kmhdmn  Utrmn  ^  . .  (capable 
of)  holdmg  two  liters,  . .  with  a  capacity 
of  two  liters];  laipm  •#•  i,000  tonnin  ^ 
the  ship  has  a  tonnage  capacity  of  1,000, 
the  ship  has  a  capacity  of  1,000  tons,  she 
freights  up  to  1,000  tons;  polfo  on  ibore- 
tdin  '^  the  bottle  holds  a  quart. 

^9A»\fi%tk  II.  (viimainen)  drafty,  draughty 
[room,  huone]. 

vatoljouai  spring.  -Juhta  beast  of  burden, 
draft  (1.  draught)  animal,  -kytky  cou- 
pling, -laaatari  drawing  (1.  blistering) 
plaster,    -luukku    1.   -raiki  draft-hole. 

vatoomua  appeal   [to,  johonkin]. 

vatol-oitalu  tug  of  war.  -paikka  charge  (1. 
price)  for  hauling  . . ,  drayage.  -aoimu 
slip-knot,  running  knot,  ^tautl  cerebro- 
spinal fever,  -vol ma  (power  of)  attrac- 
tion, attractive  power,  attractiveness;  (per- 
soonalllnen)  magnetism;  hilakin  on  •tmrl 
poimfoimm  . .  has  a  great  attraction,  . .  is 
very  attractive. 

vatrai    (runsas)  abundant,  copious,  profuse. 

vaitynyi  (water-)  soaked;  water-logged, 
vattyi  be  (1.  become)  soaked  (1.  drenched) 
(with  water),  (esim.  tukkl)  become  (1. 
get)  water-logged;  become  (1.  get)  wet 
(1.  water- soaked);  (tulla  vetiseksi)  be- 
come (1.  get)  watery;  (kostua)  moisten, 
dampen,  become  (1.  get)  moist  (1.  damp); 
(kyyneltyft)  water,  fill  (1.  become  filled 
1.  become  moist)  with  tears. 

vaiurl  locomotive;  (railroad)  engine.  v»- 
iurinkuljaitaja  (locomotive  1.  railroad) 
engineer;  (Engl.)  engine-driver. 

vaiurtliiiaia  engine-  (1.  locomotive-) shops; 
(•tehdas)  locomotive-works,  -talli  engine- 
house  (1.  -shed),  roundhouse. 

vaiy  (keuL)  hydrogen,    -kaaau  hydrogen  gas. 

vaiyttAi     (saattaa    vettymA&n)     make 
water-logged. 

vaUlaU  pull  (quickly)  [at  (1.  on)  a  rope, 
kOydesta],  give  ..  a  quick  (1.  a  sudden) 
pull,  take  a  pull  [at.  Jostakln];  draw 
[a  line  through,  viiva  Jonkin  ylitse] ; 
make  a  stroke  [with  one's  brush,  sivelti- 
meliaan];  (tempalsta)  Jerk  [at,  Jostakln], 
give  . .  a  Jerk;  (sieppaista)  snatch;  (riuh- 
taista)  tear,  wrench;  (nykftistft)  pluck 
[a  p.  by  his  coat  tail.  Jotakuta  taklnlie- 
peestA] ;  give  . .  a  tug;  «  «!««  pull  down; 
«»  hmnunoM  (suusta)  pull  (1.  wrench)  out 
a  tooth,  extract  a  tooth;  «»  Jotakuta  M- 
HmMta  pluck  (1.  Jerk)  one  by  the  sleeve; 
«»  Jokin  irti  Jerk  (1.  pull)  . .  loose,  de- 
tach ..  by  force  (1.  forcibly);  ^  kumoon 
pull  . .  over  (1.  down).  Jerk  . .  over,  over- 
turn (. .  suddenly),  upset;  «»  Joku  (alas) 
kHrrylM  pull  (1.  haul)  a  p.  (down)  out  of 
the  carriage;  «»  katon^a  poim  draw  (1. 
pull)  one's  hand  away;  «»  ohfrnkaimtm  (ny- 
k&istft)  Jerk  (1.  pull)  on  the  lines;  '-> 
poitmonsU  mmUU  draw  out  one's  knife 
quickly,  pull  out  one's  knife,  (Jkpv.)  whip 
out  one's  knife;  «»  akkia  hatakin  give  . . 
a  sudden  Jerk  (1.  pull).  vaUlay  (quick) 
pull;  stroke:  Jerk,  snatch,  tear,  wrench; 
pluck;  (vetaiseminen)  pulling,  drawing. 
Jerking,  snatching,  tearing,  plucking; 
yhdmm  pmtiUmyllM  at  one  Jerk  (1.  pull  1. 
snatch  1.  strpke). 

vatAminan  pulling  Jne.,  ks.  vatAI;  vrt. 
▼•to,  I. 

vaUyiyi  retire  [to  one's  room,  huonee- 
seensa],  withdraw  [from,  Jostakln], (siir- 
ty&)  move;  (mennft)  repair  [to  a  sanctu- 
ary for  safety,  pyhittOOn  suojaan];  (y&l- 
telli)  ahun  (l.  shirk  l.  evade)  [one'i  re- 
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sponsibility,  edesvastunsta],  shy  [from]: 
'^  mrillmmn  retire  [from,  jostakln],  with- 
draw [from],  draw  off,  vrt.  v«tlytytt 
pois;  ^  kimrokmi,  ^  Meroon  (eslm.  lauta) 
warp,  be  warping;  '^  hokoon  contract, 
shrink;  ^  poim  withdraw  [from,  josta- 
kln],  recede  [from  the  front  of  the  stage, 
nftytt&mdn  reunalta],  get  away,  (tlelt&) 
get  out  [of  the  wayj,  draw  back,  (luo- 
pua)  back  out,  quit;  ^  miwmn,  ^  myrlUSn 
(astua)  move  (1.  step)  to  one  side,  step 
aside,  (jonkun  tleltA)  stand  back,  (kuv.) 
withdraw  [from  (the)  public  llfe.Julklses- 
ta  elftroftst&];  ^  iakai9in  draw  back,  fall 
back  (myOs  sot.),  draw  off,  retire,  (et. 
sot.)  retreat,  withdraw  [from,  jostakln], 
recede;  ^  ykaityi^miMmUan  retire  (to  pri- 
vate life);  ormd/a  vt&ytyy  pohjoiMta 
kohdmn  the  army  is  moving  northward, 
(per&ytyy)  the  army  is  falling  back  to  the 
north  (L  is  retreating  northward);  pttvmt 
vmtHytypat  pohhi^ta  kohdmn  the  ClOUdS 
are  moving  (1.  are  passing  off)  toward  (s) 
the  north. 

veil!  pull  [at  the  string,  nuorasta;  evenly, 
tasalsestl;  out,  ulos] ;  draw  [the  wire  flne. 
lanka  hlenoksl] ;  (hevosella;  lappaen)  haul; 
(klskoa,  et.  mer.)  tug;  (laahata)  drag, 
trail  [on  the  ground,  maata  pltkin],  lug; 
(sis&lt&ft)  hold;  (kuluttaa)  consume,  take, 
(vaatla)  require;  «  [Ilppu]  dma  pull  (1. 
haul)  down  [a  flag],  lower  [a  flag]; 
«  arpaa  draw  lots  [for,  Jostakln;  to  see 
who  . . ,  nfthdftkseen  kuka  . .] ;  ^  mri  Mye- 
ta.  (kuv.)  pull  different  ways,  pull  the 
opposite  ways,  not  pull  together,  (panna 
vastaan)  be  on  the  opposite  side,  be  con- 
trary; «»  mBilU  (alkup.)  draw  (I.  drag) 
out  (1.  forth  I.  forward),  (yl.)  bring  out, 
produce,  bring  to  the  front  (1.  the  fore); 
^  hammoM  joitakwdta  pull  (1.  puU  out  1. 
draw  out  1.  extract)  a  p.*s  tooth;  «»  h^n- 
kmiUin  draw  one*s  breath  [huom.  vmtSd 
Mypsan  A«fiA«tfAfi  draw  a  deep  breath] ; 
^  hiraia  haul  timber;  «»  hirtmmn,  «  hirmi- 
punhun  hang;  ^  [saappaat]  faimsiaan  pull 
(1.  draw  I.  take)  off  [one's  boots],  pull 
(1.  draw  1.  take)  . .  off;  -»  [housut]  /ol- 
kaanaa  puU  (1.  draw)  [one's  trousers] 
on,  pull  (1.  draw)  on  [one's  trousers]; 
^  hhiopSatSM  ks.  UhdX;  «  [jousl]  jUn- 
e«M««ii  draw  (1.  string  I.  bend)  [a  bow], 
vrt.  v«tlUI  vlr««sMn;  «»  kmllo  wind  a  clock 
[a  watch]  (up);  -  [ovl]  kUnni  pull  [the 
door]  to  (1.  shut),  (sulkea)  close,  shut; 
^  kir^mU,  ^  tiakkaan  pull  (1.  draw)  .. 
tight,  tighten,  straiten,  pull  in,  (eslm. 
vyO)  take  in  [the  belt];  «»  kokoon  pull 
(1.  draw)  together,  gather,  (kutlstaa)  con- 
tract; ~  Jotakuta  korvMm  strike  (1.  box) 
a  p.  on  the  ear,  give  a  p.  a  box  on  the 
ear;  «»  [peite]  korvUUnn  draw  [the  blan- 
ket] over  one's  ears  (1.  one's  head);  -^ 
hanslkkaat  kHdmBtaUn  [kiU—nMlt\  pull  (1. 
draw)  one's  gloves  off  [on],  pull  (1. 
draw)  off  [on]  one's  gloves,  take  one's 
gloves  off,  take  off  one's  gloves; 
«»  kSyd9»ta  pull  at  (1.  on)  a  [the]  rope, 
pull  a  rope;  «»  kSyttS  be  pulling  (1.  be 
hauling)  a  rope,  pull  (1.  haul)  a  rope, 
vrt.  edell.  fraasia;  ^  tokatm  (kuv.)  drag . . 
in  the  dirt  (1.  the  mire),  throw  mud  at, 
vilify;  '-  InlmrnnudU,  -^  tiuk^mmattm  pull 
. .  tighter,  tighten  pull  In,  take  In,  clasp 
. .  tighter,  (hihnalla)  strap  . .  up  tighter 
(1.  higher);  «»  moofl*  (vedesti,  eslm.  huk- 
kuva)  pull  (1.  draw)  . .  out  of  the  water, 
(kulTtlle,  eslm.  vene)  pull  . .  up  high  tod 


dry,  pull  . .  on  dry  land;  vtas  moan 
kuartmmmn  the  ground  Is  getting  frosted 
over  (1.  is  frosting  4)ver) :  '^  Jotakuta  im- 
nSmta  (Johtaa)  lead  a  p.  by  the  nose, 
(narrata)  fool  a  p.;  ^  naoitmm  pull  a 
[the]  seine,  be  pulUng  a  seine,  fish  with 
a  seine;  ^  Joku  oikmui^mn  bring  (1.  hale) 
. .  before  the  court,  sue,  prosecute,  bring* 
action  against;  ^  p^HUsMan  drag  (1.  draw 
1.  pull)  . .  (along)  after  one,  drag  . . 
along  (with  one),  drag  (1.  lug)  . .  about 
with  (1.  after)  one,  (alna  mukanaan)  take 
. .  (along  1.  about)  with  one  [eversrwhere, 
kalkklalle] ;  «»  puol^mnaa  attract,  draw  (. . 
to  one)  [huooL  P9tmi  kuondoia  pamiamum 
(myOs:)  call  attention  to  o.s.,  make  o.i. 
conspicuous;  miina  mi  aim  mitaam,  tmikM 
pmtaiai  minua  pnolrnmnma  it  has  no  attrac- 
tion for  me,  there  is  nothing  in  it  to  at- 
tract me];  ^  HmH  ionkin  yii  (kirjotuk- 
sessa)  cross  out,  cross  off,  strike  out; 
**  ryppyyn  (eslm.  otsansa)  contract, 
wrinkle,  (ryp3rtt&&,kangasta  y.m.)  gather, 
(kuroa)  pucker  (up);  ^  aikmata  waUm  be 
in  a  deep  (1.  a  profound)  sleep,  sleep 
soundly;  <^  mormikowUkktm  fonktm  ktmmmm 
hook  fingers  with  . .  and  pull  to  test 
strength;  '^  naaua  (\.  naxtmrnn)  kymyyn 
smile  faintly,  (pllkalllseen)  sneer  (cov- 
ertly) [huom.  han  vti  Bvutaan  kymyyn 
(myOs:)  his  lips  curled  in  (1.  broke  into) 
a  (faint)  smile;  kan  vmH  muunam  pHktiU- 
«««fi  kymyyn  knaUmsMutn  . .  his  lips-«urled 
in  a  sneer  when  he  heard  ..];'*'  stamsm 
(I.  Muutoan)  irviin  grin,  make  a  (wry) 
face,  fleer;  ^  taktdMin  pull  (1.  draw)  . . 
back,  withdraw;  ^  Jotakuta  tvkmBia  (tu- 
kistaa)  pull  a  p.'s  hair,  (raastaa)  pull  a  p. 
by  the  hair;  ^  tukkomaottam  ks.  (oUa) 
tukkanuottuilla;  ^  [mlekkaosa]  tup— 1« 
(my6s:)  unsheathe  [one's  sword];  '^ 
VTtoia  foUmkin  (L  IMmkaiU)  Stand  (1. 
bear)  comparison  with,  be  to  be  com- 
pared with,  be  equal  to,  equal  . .  [hti, 
Jossakin],  be  a  match  for,  match,  come 
up  to  [huom.  vtaa  vmrtolm  kmnmUm  (\. 
millm)  takmua  (myOS:)  Stand  second  to 
none],  vrt.  (olla  Jonkln)  v«rtaln«n,  ▼•roi- 
n«n;  «»  viimHsta  virttaan  (kUV.)  have 
come  to  the  last  verse,  (Jkpv.)  be  at  its 
last  gasp,  be  on  its  last  legs;  «»  piipm 
fonkin  yli  draw  a  line  through  . . ,  (hyl- 
kaamlstarkotuksessa)  strike  out,  cut  out; 
'^  virmmmmmn  (ansa,  vieterl)  set  [a  trap, 
a  spring],  (Jftnteeseen)  draw  (1.  string  I. 
bend)  [a  bow,  Jousi],  (kirefllle)  make  .. 
taut  [huom.  vtaa  pyyn  kmna  ptrm—mmn 
cock  a  gun];  ^  ykta  kankam,  «»  ykta 
kSytta  (kuv.)  pull  together,  pull  the 
same  way,  side  together,  take  sides  with 
each  other;  «  ylBm  pull  (1.  haul)  up, 
hoist  [a  flag,  Ilppu;  a  sail,  purje] ;  ovNa 
^  5  litraa  the  vessel  holds  (1.  takes  1.  is 
capable  of  holding)  5  liters,  the  capacity 
of  the  vessel  is  5  liters,  vrt.  irtttotnan; 
Ikkunaata  «»  there  IS  a  draft  from  the 
window;  oikmunptiolminmn  kmponwn  mi  vmda 
(myOs,  Jkpv.)  the  off  horse  is  soldiering; 
maoatorvi  mi  vmda  the  Chimney  does  not 
draw;  mm  ntnAa  vmH  ks.  minla;  vani  '^ 
ptdfon  ptdta  (uunlin  mahtuu)  the  stove 
holds  (1.  will  hold)  a  great  deal  of  wood, 
a  great  deal  of  wood  will  go  into  the 
stove,  (kuluttaa)  the  stove  consumes  (1. 
takes  1.  requires)  much  wood. 

vialla,  viallt  ks.  vilnu 

viallinen  . .  full  of  flaws;  (puutteeUlnea) 
faulty,   defective.   Imperfect;    (ton&eltu- 
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nut)  damaged,  injured,  spoiled,  . .  not 
quite  sound;  (rikklnainen)  broken;  (val- 
valnen)  crippled,  deformed,  disabled, 
maimed;  Uui  on  «»  (tav.)  tbere  Is  a  defect 
(1.  a  flaw)  in  tbe  glass,  viallituut  faulti- 
ness;  defectiveness,  deficiency;  imperfect 
(1.  damaged  1.  broken)  state  (1.  condition); 
crippled  condition;   deformity. 

vlaton  Innocent;  (syytOn)  blameless,  guilt- 
less, . .  not  guilty  [of,  Jobonkin] ;  (virbee- 
tOn)  faultless,  . .  wltbout  a  fault;  (pabaa- 
tarkottamaton)  inoffensive  [joke,  pila], 
unoffending,  barmless;  viattomain  tmsUn 
pmva  Innocents'  Day;  fkmytyH  vimtto- 
makai  play  tbe  Innocent  (1.  tbe  saint), 
(ulkomuodoltaan)  give  o.s.  (1.  put  on)  an 
air  of  innocence,  viattomattl  innocently; 
witbout  intending  to  offend  (1.  to  do  any 
barm),  witbout  (any)  evil  design;  (aivan) 
in  perfect  innocence,  viaitomuut  inno- 
cence; blamelessness;  faultlessness;  in- 
offensiveness,   barmlessness;    vrt.   vUtoo. 

vittdi  take,  (joskus:)  bring;  (kantaa)  car- 
ry, bear  [a  message  to  a  p.,  sana  Jolle- 
kulle];  (kuljettaa)  convey,  transport; 
(jobtaa)  lead  [to  (1.  into),  jobonkin;  out, 
ulos],  conduct,  guide;  (perllle)  deliver 
[tbe  letter  to  tbe  addressee,  kirje  benki- 
161le,  joUe  se  on  osotettu];  (siirtU) 
move,  remove;  (panna)  put;  (kobottaa) 
raise,  lift;  (kaftnt&ft)  turn  [a  p.*s  atten- 
tion to,  jonkun  buomio  jobonkin];  (vaa- 
tia)  require,  call  for,  demand;  (kuluttaa) 
consume;  (rlist&A)  deprive  fa  p.  of  all 
bope,  joltakulta  kaikki  toivoj,  rob  [a  p. 
of,  Joltakulta  jo(ta)kln],  take  . .  away 
[from  a  p.,  joltakulta  Jotakin],  take  .. 
off,  dispossess,  bereave  [(kuolemasta 
pubuen:)  a  p.  of  bis  cblld,  Joltakulta 
lapsij;  (ajaa)  drive  [into  despair,  epft- 
toivoon];  (p&atty&  Jobonkin)  result  in, 
end  in;  (jobonkin,  aibeuttaa  Jotakin)  give 
rise  to,  give  cause  for,  bring  on,  cause, 
occasion;  <«  miaa  take  down,  lead  down 
[to,  Jobonkin];  «  Jotakutaaf««pil/n(kuv.) 
bring  (1.  pull)  . .  downward,  deteriorate, 
degrade;  «»  mfrnnpSin  carry  (1.  take)»  . . 
forward,  lead  on,  (kuv.)  advance,  pusb 
forward;  <«  harhman,  '^  mkaykBUn  lead  . . 
astray,  mislead;  «»  hmikokui  ks.  heikmtftl; 
<«  h&viSon  ks.  vi«dX  p«rik«toon;  ^  [lasi] 
hwnditUmn  raise  (I.  put)  [tbe  glass] 
to  one's  lips;  '^  [bevonen]  faiottmi^maan 
take  [tbe  borse]  out  for  a  little  exercise, 
give  [tbe  borse]  an  airing;  «  Mrjoihin 
enter  in  (1.  on)  tbe  books,  write  (1. 
put)  down  on  (1.  in)  tbe  books,  post  in 
tbe  books;  ^  hotiin  take  . .  bome.  (esim. 
tiesta  pubuen:)  lead  (1.  bring)  . .  bome, 
(kuljettaa)  carry  (1.  convey)  . .  bome;  -' 
kwanoon  (tuulesta:)  blow  . .  down  [buom. 
tmdi  pmi  hUnmt  humoon  (myOs:)  be  was 
blown  down  (1.  blown  over)  (by  tbe 
wind)];  ^  Jotakuta  kiU€9tM  lead  a  p.  by 
tbe  band;  «  kUai  oiaaU€ien)  lift  (1.  raise) 
one's  band  to  one's  forebead;  *^  Itdvaan 
take  . .  on  board  (a  sbip) ;  «  Uip9  fonktm 
amuta  take  tbe  very  bread  out  a  p.'s 
moutb;  «»  ISvi fm  carry  tbrougb  (myOs 
kuv.).  vrt.  vi«dM  p*rUl«;  '^  mukanaun 
take  (1.  carry)  . .  (along)  witb  one,  carry 
away  (with  one);  ^^  pmrikaioon, 
^  turmioon  lead  (1.  bring)  . .  to  destruc- 
tion (1.  to  ruin),  ruin  [buom.  «•  vl«  hMi%€t 
p^Hkaioon  (myOs:)  tbat  wjll  be  (1.  will 
cause)  bis  ruin  (1.  bis  destruction)]; 
«»  pmrilU  take  . .  tbere,  take  . .  to  its 
destination,  (lavltse)  carry  tbrougb  [one's 


plan,  alkeensaj,  carry  ..  Into  effect,  (to- 
teuttaa)  carry  (1.  work)  out,  realize, 
accompllsb,  (toimittaa  asianomaiselle)  de- 
liver [buoOL  »i9dM  hkin  onnmllismsti  p«- 
rUim  (myOs:)  bring  . .  to  a  successful  is- 
sue; vi9da  tahtonaa  pfiUm  get  (1.  bave) 
one's  way,  get  wbat  one  wants,  bave  (1. 
work  1.  carry  out)  one's  will;  viadU  toivo- 
tvdUm  parUlm  lead  (1.  bring)  ..to  tbe  desired 
end  (1.  result),  bring  about  tbe  desired 
result;  viadi  vmmtUnakmmn—  pmriUe  (to- 
teuttaa)  assert  one's  claim (s),  enforce 
one's  demand(s),  carry  one's  point;  «•  mi 
vim  asimm  pmrUim  (paamaaliln)  tbat  won't 
accompllsb  tbe  desired  end  (1.  result  1. 
effect)];  «»  poU  take  (1.  carry)  ..  away 
(1.  off),  remove,  lead  . .  away  (1.  off) ; 
^  poU  Hmits.  take  . .  out  of  tbe  way,  take 
. .  aside;  '^  [kirJe]  pomtUn  take  [a  letter] 
to  tbe  post-office,  (panna)  mail  [a 
letter] ;  «»  Joku  pSytMan  escort  . .  to  tbe 
table;  ^  MmiakiUm»aa  take  ..  away 
stealtbily,  smuggle  (. .  away),  (varastaa) 
steal;  ^  •Umm  take  . .  in  (to  tbe  bouse), 
(kantaa)  carry  . .  in,  (esim.  Joku  benkilO) 
usber  . .  In;  '^  takmmin  take  (1.  brmg)  . . 
back,  return,  restore  . .  [to  its  owner, 
omistajalleen] ,  (Jobtaa)  lead  (1.  conduct) 
.  .  back;  «»  Joku  tanamiin  take  . .  to  a 
dance,  (tansslmaan  kanssaan)  take  . .  to 
dance  witb  one;  ^  tmrvUid  ioilmktdlm 
take  (1.  bear)  one's  greetings  to  [buom. 
vim  tmrvmimia  minnlta  •imarmUmmi  (give)  my 
best  regards  (1.  my  respects  1.  my  love) 
to  your  sister] ;  «»  timto  hUmkuUm  take  (1. 
convey)  tbe  information  to  a  p.;  '^ 
tilmihin  enter  . .  in  tbe  accounts,  post  . . 
on  tbe  books,  vrt.  vl«cUl  Idrjolhin;  «»  oIm 
take  (1.  lead  1.  carry  1.  convey)  . .  out, 
(panna)  put  . .  out;  ^  vankmittmmn  lead  . . 
captive,  take  (1.  carry  away  L  carry  off) 
mto  captivity;  «»  virka  fmitakwdia  deprive 
a  p.  of  bis  position  (L  bis  office),  usurp 
a  p.'s  office;  «  voimat  ks.  uuvuttaa;  « 
voitto  hmtmkin  (\.  iomtakumt^  surpass, 
exceed,  go  beyond,  be  superior  to  . .  [in 
number,  lukumaaraan  nabden],  (Josta- 
kusta)  excel,  (volttaa)  outdo,  beat,  out- 
strip [kaikki:  in.  Jossakin].  (esioL  uni) 
overpower,  overcome,  get  tbe  better  of. 
be(come)  too  mucb  for  [a  p.]  [buom. 
vimdU  voitto  mntimimtM  9aavitttakmimt€Uin  kS. 
voittaa  (entiset  saavutuksensa) ;  lopnlta 
tmi  vmi  voiton  hMnmmtU  (myOS:)  at  last 
be  was  overcome  (1.  was  overpowered) 
by  sleep] ;  «  voittoihin,  ^  voittoon  lead 
to  victory  (1.  to  triumpb);  —  [joen  y.m.] 
yUitmm)  take  (1.  carry)  . .  across  (1.  over) 
[tbe  river,  etc.];  vimkWn  mmn  pirn  tbe 
devil  take  it!  ..  vim  paf/en  aikaa  (my6S:) 
. .  consumes  a  great  deal  of  time,  . .  is 
(quite)  time-consuming;  [sen  korjaami- 
nen]  vim  viimi  tuntia  it  takes  (1.  it  will 
take)  five  bours  to  [fix  it],  (vaatii)  it 
will  require  five  bours  to  [get  it  fixed]; 
hailm  vim  nm,  /m  ..  tbey  will  be  damaged 
by  (tbe)  frost  if  . . ,  (the)  frost  will 
damage  (I.  blight  1.  spoil)  them  if  ..; 
hm  ovmt  vimnmmt  (minuita)  lapmmni  tbey 
have  robbed  (1.  deprived)  me  of  my  child; 
hdnmttH  vimtiin  mimilU  mtmri  mumma  ruhaa 
(varastettiin)  a  large  sum  of  money  was 
stolen  from  him  tbere,  he  was  robb;d 
there  of  a  large  sum  of  money;  iohtoputki 
vim  vmtta  puutarhtum  the  piping  (1.  the 
conduit)  conveys  (1.  carries  1.  takes)  wa- 
ter to  tbe  garden,  (tarvlttavan  veden)  the 
pipe  supplies  tbe  garden  witb  water;  njt 
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nStmme,    tmihin    tSmM    on    pimnyt    tnmidSt 

DOW  we  see  to  wbat  (a  pass)  tbis  has 
brought  (1.  has  led)  us;  ovi  vmi  taka- 
pihaiim  the  door  opened  on  to  (I.  led  to) 
the  back-yard;  «•  vio  hyvMHn  tviokM—n 
that  wiu  bring  (about)  good  results,  that 
win  result  In  good,  that  will  be  beneficial 
m  Its  consequences;  «•  W«  motJboffv  kai- 
Mm  hauMkuMtdmrn  It  Will  take  away  (1.  WlU 
deprive  us  of)  all  the  pleasure(s)  of  the 
journey;  ti9  vmi  mmtrnMn  mpi  (johtl,  kulkt) 
the  way  led  (1.  went  1.  ran  1.  took  us) 
through  a  forest;  tUmU  vU  HMMltH  fudan 
atihmn  this  will  take  away  his  desire  for 
that,  this  wlU  cure  him  of  that,  this  will 
take  It  out  of  bis  head;  tUmi  vim{pi)  aii- 
hmn,  9ttii  ..  (alheuttaa)  this  will  lead  to 
the  consequence  that  . . ,  this  will  result 
in  .  /s  .  .-ing  . . ,  the  consequence  of  this 
will  be  that  . . . 

vi*tik*yt  charm  (ingness),  grace  (fulness), 
delight  (fulness),  loveliness;  sweetness; 
pleasantness,  wlnsomeness,  winsome  (1. 
engaging)  manners;  vrt.  seur.  vi*tik«i 
(Ylehatt&ya)  charming,  graceful,  delight- 
ful, lovely  [voice,  ftftnl],  attractive;  (su- 
lomen)  sweet;  (mlellyttAvi)  pleasant, 
pleasmg,  winsome,  engaging;  (viekottele- 
va)  enticing,  alluring;  vimhkmU  hymy  hott- 
lillaan  With  a  Charming  (1.  a  winsome  1.  a 
sweet)  smile  on  her  lips. 

vl«tityi  be  enticed  (1.  be  allured)  [into 
supporting  . . ,  kannattamaan  . .  j ;  vrt. 
vimktHttylL 

vl*hik«  attraction;  eharm;  allurement,  en- 
ticement. vl«tiitln  lure,  decoy,  means  of 
enticement;  vrt.  edell. 

vjehittyi  (tempautua)  be  carried  away; 
(Ihastua)  be  transported;  be  (come)  en- 
raptureo,  fall  into  raptures  [over,  josta- 
kln].be  carried  into  ecstasies,  be  charmed 
[with],  be  captivated  [by],  be  fascinated, 
be  enchanted,  be  ravished;  (tulla  houku- 
telluksi)be  allured, be  enticed  [into,  .-ing] ; 
'^  pnhmmsta  be  carried  away  by  (1.  be  en- 
raptured by  1.  go  into  raptures  over)  the 
speech;  Mn  vimMttyi  kmrtwmman  his  de- 
light prompted  him  to  tell,  he  was  so  en- 
raptured that  he  told. 

viehitUvi  charming,  graceful;  (suloinen) 
sweet;  (rakastettava)  lovely  [girl,  tytto; 
voice,  'ftini];  (Ihastuttava)  delightful; 
(mlellyttftvA)  pleasant,  pleasing,  winsome, 
winning  [ways,  kftytds],  engaging;  (puo- 
leensavet&vft)  attractive;  (lumoava)  fasci- 
nating, captivating;  (hurmaava)  transport- 
ing, rapturous  [scene,  nftky];  (mlelta- 
kilnnlttavft)  interesting,  . .  of  interest,  en- 
tertaining; *^  tyWi  Charming  (1.  sweet  1. 
winsome  1.  attractive)  girl;  kiinmn  tan»- 
Bimmaan  en  fotakin  mrikoimtt  vUkHttUviUi 
(myOs:)  there  Is  a  certain  (1.  a  peculiar) 
charm  in  her  dancing.  vi«tiiitivilayyt 
charming  nature,  charmlngness.  charm, 
grace  (fulness);  sweetness;  loveliness;  de- 
lightfulness;  pleasantness,  wlnsomeness; 
attractiveness;  fascination;  hUnmn  kHytSk- 
««n««  vUMtHtivmMyy  the  charm  (1.  the 
fascination)  of  her- manner,  her  winning 
ways,  viehittlvitti  charmingly,  graceful- 
ly: sweetly;  delightfully;  in  a  charming 
(1.  a  pleasing,  etc.)  manner  (1.  way); 
winsomely;  attractively;  tanamia  vimhmtM' 
vSaii  dance  with  grace,  dance  gracefully. 

vl«tiittii  charm;  (lumota)  enchant,  fasci- 
nate, captivate  [by  one's  beauty,  kauneu- 
dellaan],  enrapture  [by],  ravish,  throw.. 
Into  ecstasies;  (mlellyttia)  please, delight; 


(olla  vlehattava)  be  charming  (1.  be  grace- 
ful Jne.,  ks.  vl«hXttIvit) ;  (olla  mieltA- 
kllnnlttava)  attract,  interest,  be  interest- 
mg,  be  of  interest  [to  a  p.,  Jotakuta] ; 
be  entertaining:  (tenmiata  mukaansa) 
carry  away,  transport;  (vietelia)  allure, 
entice;  kapinahengwm  vimklUtSmMnM  fasci- 
nated (1.  captivated)  by  the  spirit  of  re- 
bellion. 

viehityt  charm,  grace;  (ihastus)  pleasure, 
delight;  (sulo)  relish;  (hurmaus)  trans- 
port, rapture,  ecstasy,  ravishment;  en- 
thusiasm; (lumous)  fascination,  enchant- 
ment; captlvation;  (viettelys)  allurement, 
enticement;  (mlelenklintolsuus)  attrac- 
tion, interest,  interesting  qualities;  on  ka- 
dottanut  vimkHtykmonsU  has  lost  its  attrac- 
tion (1.  its  charm  I.  its  relish),  -kyky. 
-taito,  -voima  power  to  charm,  power  or 
enchantment;  attraction,  attractive  power. 

vieji  one  who  takes  [took,  etc.]  jne.,  ks. 
vi«dX;  carrier,  conveyor;  deliverer;  (eslm. 
viestm)  bearer  [of  a  message] ;  vrt.MBut'*. 

viekat  cunning  [artifice,  juoni],  sly,  foxy 
[look,  katse],  artful,  crafty;  (ovela) 
shrewd,  clever,  smart,  subtle,  astute; 
sharp;  (ilkean)  wily;  (petollisen)  guileful, 
treacherous,  fraudulent,  false;  (viisas) 
wise;  <«  kymy  cunning  (1.  crafty  1.  foxy  1. 
wily)  smile;  ^  kmttu  sly  (1.  wily)  fox, 
(lurjus)  cunnmg  rascal,  artful  dodger, 
viekatmalnen  . .  inclined  to  be  sly  (1.  foxy 
1.  false) ;  . .  of  a  cunning  (1.  a  foxy  L  a 
sly)  disposition;  vrt.  edell.  vltkasallmilnen 
. .  with  sly  (1.  with  foxy  1.  with  wily) 
eyes;  (-katseinen)  . .  with  a  sly  (L  a  foxy) 
look. 

viekaateleva  fawning,  cajoling,  viekattella 
(mielistellft)  fawn  [upon  a  p.,  joUekulle], 
cajole,  wheedle;  (koettaa  pftftsta  suosioon) 
curry  favor  [with  a  p.,  JollekuUe] ;  (tees- 
kennelia)  be  (1.  act)  affected,  play  the 
hypocrite:  make  believe;  Moada  /o(ea)Mft 
vimkaatmiemmUa  Obtain  (1.  get)  ..  by 
wheedling  (1.  by  cajolery),  wheedle  (1.  ca- 
jole) ..  [out  of  a  p.,  joltakulta].  vlekaa- 
Ulu  fawning  Jne.,  ks.  vi«kutalU;  cajol- 
ery;   (teeskentely)    affectation. 

vIekkaattJ  cunningly,  with  cunning,  slyly, 
foxily,  artfully,  craftily;  shrewdly,  as- 
tutely, with  shrewdness,  with  astuteness; 
cleverly;  in  a  wily  manner  (l.  way);  (pe- 
tollisesti)  treacherously,  viekkaut  cun- 
ning (ness),  slyness,  foxiness,  artfulness, 
craftiness,  craft;  shrewdness,  astuteness, 
cleverness,  subtlety;  sharpness,  smart- 
ness; wiliness;  guile;  treachery,  fraudu- 
lence.  falseness;  (petos,  juoni)  artifice, 
trick,  stratagem,  ruse,  (artful)  dodge, 
finesse;  vimkkmtdmlU  by  cunning,  through 
slyness,  by  stratagem,  by  wiles,  by  a 
ruse,  by  an  artifice,  by  a  sly  trick,  by  a 
crafty  device  [huom.  Mmda  hiiakulim  /o- 
takin  pimkkaadmlla  (mydS:)  cheat  (1.  trick) 
a  p.  out  of  .  .] ;  kSyttaa  vimkkautta  USe 
cunning  (1.  slyness),  use  a  crafty  device, 
practise  artifice  [on  a  p.,  jotakuta  koh- 
taan]  [huom.  kayttna  vimkkmttta  vimkka- 
utta  M^aMtaan  (myOs:)  have  Greek  meet 
Greek]. 

viekotella  (al)lure.  entice  [ap. todo...joku 
tekemftan  Jotakin;  a  p.  into  sin,  jotakuta 
syntlin] ;  decoy  [animals  into  a  trap,  eiai- 
mia  ansaan] ;  (mairitellen)  coax  [a  p.  to 
do  . . .  joku  tekemaan  jotakin;  a  p.  into, 
joku  Johonkin].try  to  bring  [a  p.]  around, 
talk  [a  p.]  into  [doing  ..];  (johtaa  bar- 
baan)  mislead,  beguile  [a  p.  into,  joku 
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jonnekln] ;  (klusata)  tempt  [a  p.  to  do] ; 
(kllbottaa)  inveigle  [a  p.  into;  a  p.  to  do] ; 
(klinnittAft  mieltft)  attract;  ^  mnmaan  (kuv.) 
(al)]ure  . .  into  a  trap,  (en)snare;  *^  Joku 
ttmaimmmamn  l^tokin  allure  a  p.  tO  diSClOSe 
. . ,  draw  . .  out  or  a  p.  [huom.  vimkotmila 
fohu  Umai99maan  johin  «alai«tro«  (myOS:) 
worm  (1.  draw)  a  secret  out  of  a  p.]; 
«  joku  /onneMn  lure  (1.  allure  1.  entice) 
a  p.  to  a  place;  «  ptivmUhita  ptdprniua- 
pMoiMtaan  entice  (1.  offer  Inducements 
to)  servants  to  leave  tbe  houses  in  which 
they  are  employed;  «  paof««fiM  attract 
[huom.  nnnrkaupungU  pi^kott^Utmt  nuM- 
laUnnoriaoa  puoi—nma  country  youths  are 
attracted  to  cities] ;  kmaadB  itma  en  vl«*o- 
eolfaf  h^UMt  oIm  the  fine  weather  (1.  day) 
has  tempted  them  to  come  (1.  to  go  1.  to 
be)  out.  viekoiln  allurement,  enticement; 
decoy,  lure,  means  of  enticement;  (veto- 
voima)  attraction,  viekoitaa  ks.  vi«kot«lla. 
viekoitava,  vi«kottal«v«  alluringr,  enticing, 
tempting  [beverage,  juoma] ;  (puoleensa- 
vetftvft)  attractive,  viakottalevaatl  allur- 
ingly, temptingly;  attractively.  vi«kott«lu 
(viekotteleminen)  alluring  jne.,  ks.  vl«ko- 
telU.  viakotiua  be  allured  [(in)to,  Johon- 
kin],  be  enticed  [(in)to]:  be  tempted  [to 
try,  koettamaan] ;  be  fooled  (1.  be  be- 
guiled 1.  be  induced)  [into  (doing)  . . , 
tekemftftn  Jotakin].  vitkoiua  allurement, 
enticement;  (kiusaus)  temptation;  (veto- 
voima)  attraction. 

viali  yet,  still;  (tihftn  saakka)  as  yet; 
(lisftksi)  more,  in  addition,  additional  . . , 
(ohessk)  besides;  (edelleen)  further  (more) ; 
'^  milmn  only  (1.  but  1.  Just)  yesterday; 
-*  rnntniniin  Still  more,  more  yet;  [viivy] 
—  h9tkinmn  [Stay]  a  little  while  longer, 
[stay]  a  little  while  yet:  ^^  joh9ikin  aikaa 
for  some  time  yet,  for  some  time  to  come; 
'*  joku  Bona  a  few  words  more;  ^  kmhit' 
iynUttdn  not  yet  developed,  yet  undevel- 
oped; -^  kTran  once  more,  (Just)  one 
more  time,  (uuden  kerran)  over  again, 
(vielft  Joskus)  some  time  yet  [huom.  vMM 
viimmUft  kmrran  once  more  for  the  last 
time];  -»  kmrrotaan,  ttit  . .  It  is  further 
(-more)  stated  that  . .;  «  lUMkBi  further 
(-more),  besides,  in  addition  (to  this  1.  to 
that);  ^  ndtH  nothing  of  the  kind,  not  at 
all,  myOs  =  miU  <«,  ks.  miU,  I; 
^  pitkU  aika,  ^  pitkMn  mikaa  a  long  time 
(1.  while)  yet.  still  a  long  time;  «  Bmman 
vmrran  as  much  again,  another  amount 
(yet)  like  that;  ^  toitrnt  600  dollaria  (yet) 
another  500  dollars;  <«  tUhUn  maakkm  as 
yet,  up  to  now;  ^  tmiM  hHk^UM  even  yet. 
even  at  this  moment,  even  at  this  (very) 
hour;  '^  tUmUnkin  vuodmn  afaila  even 
within  this  (1.  within  the  present)  year, 
(vield  niin  n\yOhftftn)  as  late  (I.  as  recent- 
ly) as  this  year;  ^  tSnakin  pUivMnS  even 
to-day,  even  (at)  this  very  day;  [sinun  on 
tehtttva  se]  ^  tUnUUn  [you  must  do  It] 
this  very  day;  <«  voi  ttdla  aika,  foiMn  .. 
the  time  may  still  (1.  yet)  come  when  . . ; 
^  vaonna  lOOS  (even)  as  late  as  the 
year  1905;  ti  ^  not  (as)  yet.  not ..  so  far 
[huom.  ai  ainakaan  '-'  not  as  yet;  ai  aivan 
'^  not  quite  yet,  not  for  a  while;  an  ola  '^ 
waanat  HmtiiU,  mikti  ..  (myOS:)  I  have  Still 
not  beard  why  ..];  odota  «»  uHm&nr&pHy 
wait  a  moment  yet!  (Just)  another  mo- 
ment! half  a  second  more!  en  '*'  UmiUinty' 
nyt  (entisen  lls&ksi)has  further  increased; 
pahin  en  «'  ttd^maita  the  worst  is  yet  (1. 
still)    to    come;    piiiUi    «    haommtm   it   is 


further  (1.  furthermore  It  is)  to  be  no- 
ticed, besides  (l.  in  addition  to  this)  we 
must  notice  (1.  must  take  into  considera- 
tion); Maanko  tarfota  <^  vShtoi  kaiaa  may 
I  help  you  to  (1.  would  you  like  to  have) 
some  more  fish;  tarvitman  ^  kuusi  pvl- 
loa  Six  bottles  more  are  needed,  (tolset 
kuusi)  another  six  bottles  are  needed; 
fuftfe  ^  pimaUmpi  it  Will  grow  darker  yet: 
yksi  . .  '^  one  . .  more,  (still  1.  yet)  an- 
other . . ,  one . .  in  addition,  an  additional . . 
[huom.  ykti  lasi  *^  one  more  glass,  one 
glass  more],  vialihin:  viaiiUUbt  kyyy 
what  a  question  (to  ask)!  (kas,)  viaiMMin 
mind  oiai  iMdlld  why,  you  are  still  here  (1. 
are  here  yet)!  vialikin  even  yet;  viaidkin 
parampi  even  better  yet.  vielikiln:  atkd 
mind  vimidkddn  aim  vatmim  are  you  not  ready 
(even)  yet?  are  you  still  not  ready? 
vialipi  (and)  what  is  more,  furthermore, 
besides,  even  [eslm.  vimidpd  mntoi  kdn  mmH- 
fe  iUaUimmnkin  he  even  gave  us  a  supper]. 

vlMninen  taking  jne.,  ks.  viedl;  vrt.  vienti; 
vimmimmi  presents,  remembrances,  vrt.  tuo- 
mUet. 

viMnirl  (-oja)  drain;  (-putkl)  discharge 
pipe,  drain-pipe;  (loka-J  sewer,  sewer- 
pipe;  (maantienoja,  katuoja)  gutter. 

Wien(i)  Vienna;  Wimnin  kongrmmmi  (hiSt.) 
the  Vienna  Congress,  vieniliinen  I.  (a.) 
. .  from  Vienna,  Viennese,  Vienna.  11.  (s.) 
a  resident  (1.  an  inhabitant)  of  Vienna, 
Viennese 

vieno  mild,  gentle;  (pehme&)  soft;  (biljai- 
nen)  light,  slight;  (hento)  delicate,  subtle; 
^  tttuimnhmnki  gentle  breeze,  gentle  breath 
of  wind;  «  ddni  gentle  (1.  soft)  tone, 
(ihmisen:)  gentle  (1.  soft  1.  mild)  voice. 
vienonaurulnen  gently  sad,  soft  and  mel- 
ancholy, vianoatl  mildly,  gently;  softly; 
lightly,  slightly,  vianoua  mildness,  gentle- 
ness, softness;  lightness. 

vlanti  carriage,  conveyance,  transportation; 
delivery;  (maasta-)  export,  exportation; 
(slirto)  removal;  myOs  «  viemlnen. 
-kaupiMi  export  trade;  exportation;  pimnti' 
kauppa  limddntyi  (myOs:)  the  exports  in- 
creased, -kialto  order  prohlbitmg  expor- 
tation, -liikt  export  business  (1.  trade); 
(kauppahuone)  export(Ing)  house,  export- 
ers, -tavarai  exports,  export  goods,  -iulll 
export  duty. 

vieraaniua  become  (1.  get)  estranged  [from 
a  p.,  jostakusta],  become  a  stranger  [to]; 
(Jostakin)  become  unfamiliar  [with];  vrt. 
vierottua.  viaraaniuminen  (jostakin)  es- 
trangement  [  from  ] . 

viaraaniivapa:  mmiHd  on  mitd  vimraanvarakmi 
C'kin)  we  have  enough  of  it  for  ourselves 
and  even  for  guests,  -varalnan  hospitable, 
-vapaiaaatl  hospitably,  -varaiauua  hospi- 
tality. 

vfaraiiUa  visitor,  guest,  vlarailla  (jonkun 
luona;  jossakin)  visit  [a  p.:  a  place],  be 
on  a  visit  [to  a  p.;  to  a  place],  pay  . .  a 
visit:  (jonkun  luona)  stay  [with  a  p.]; 
(kftydft)  call  (up)on,  go  (l.come)  to  see.., 
pay  (1.  make)  a  call  upon;  vioraiUa  usmin 
lommakin  (myAs:)  frequent  a  place. 

viarailu  visit;  (lyhyt)  call;  otta  vimraHaHa 
be  on  a  visit,  be  visiting  (some  friends); 
pyytdd  lotokuta  luokmmmn  vimraUtdlm  ask  a 
p.  to  visit  one  as  a  guest,  -kortti  ks. 
kMyntlkertU.  -kiynti  visit;  (lyhyt)  call. 
-niyUntB:  antaa  vimrailtmdytdntd  Ckiea^ 
gomma  visit  Chicago  to  give  a  performance 
(1.  a  play),  -puku  evening  clothes,  (nal- 
sen)  afternoon  dress   (1.  gown),    -iunil: 
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vi^raHtttunnii  (vastaanotto-)  hours  for  re- 
celvlngr  callers  (1.  visitors). 

vieraiailla,  vieraiaillt  on  a  vlslt«  to  visit, 
to  pay  . .  a  visit,  to  call  upon,  to  pay  (1. 
to  make)  a  call  upon,  to  see:  hutna  vim- 
raUnu  invite  . .  to  make  (1.  to  pay)  a 
visit,  ask  . .  to  come  to  see  one,  ask  . .  to 
visit  one  (at  bis  Home);  oUa  vimraUUia  » 
vi«railU;  pari  vanhaa  twittopoa  taii  mmUlm 
•iUn  vi9rai9iUe  a  couple  Of  Old  friends 
called  (I.  called  on  us  1.  came  to  see 
us  1.  dropped  In)  yesterday,  vrt.  tulla 
(vieraisiUe). 

vlM'akaua  (Jotakin)  consider  (1.  think)  . . 
to  he  strange  (1.  unfamiliar);  (tuntea  It- 
sensi  vleraaksi)  feel  like  a  stranger,  (seu- 
rassa,  myOs:)  feel  like  an  outsider  (I.  an 
intruder);  (tuntea  itsensft  tottumatto- 
maksi)  feel  o.s.  unfamiliar  with  (1.  unac- 
customed to  1.  unused  to);  (ujostella)  be 
bashful,  be  ashamed,  be  shy  [of  company, 
seuraa];  (arastella)  shun;  hOn  viTukMua, 
kaikkma  everjrthing  seems  to  be  strange  to 
him;  vrt.  vi«rastaa. 

vIerM  I.  (a.)  (outo)  strange;  (tuntematon) 
unknown  [to  a  p.,  jollekullel,  unfamiliar 
[to];  (ulkomaalainen)  foreign  [nation, 
kansakunta;  language,  kieli],  (muukalal- 
nen)  alien  [country,  maa] ;  (esim.  kasvi) 
exotic  [plant];  (asiaankuulumaton)  ir- 
relevant; vUraalta  matdU  in  a  foreign  (1. 
a  strange)  country,  in  foreign  parts  (1. 
countries),  abroad;  vUraan  tnMan  cU^  un- 
der a  foreign  rule  (I.  dominion  1.  sway); 
vimraidmn  ihmiBtmn  fouhoa^a  (myOS:) 
among  strangers,  among  new  people;  >^«- 
rtdta  topola  foreign  (1.  strange)  customs; 
^  €An9  (kem.  y.  m.)  extraneous  substance, 
foreign  matter,  (kuv.)  unfamiliar  (1. 
strange)  subject;  '^  hmnkild  strange  per- 
son, stranger;  ^  oppi  strange  (1.  foreign) 
doctrine,  (uusi)  novel  doctrine;  '*'  amna 
foreign  word,  (lalna-)  borrowed  word;  *-' 
Mommparai,  '^  aanontaiapa  foreign  expres- 
sion (1.  idiom) ;  vUrasta  rotna  Of  an  alien  (1. 
a  foreign)  race;  h^^in  on  hilmlnMa  vUrata 
a  p.  is  unfamiliar  (1.  unacquainted)  with, 
a  p.  is  unaccustomed  to,  . .  is  unfamiliar 
(1.  unknown  1.  foreign)  to  a  p.,  a  p.  is 
ignorant  of;  ioofna  vimrtdmiin  kMsiin  fall 
into  the  hands  of  strangers,  fall  into 
strange  hands,  (pois  perheestH)  pass  out 
of  the  family;  iaadd  viToakai  hUmkin  re- 
main (1.  be)  unfamiliar  with  (1.  ignorant 
of  1.  unacquainted  with),  remain  es- 
tranged from;  olmn  aivan  ^  iUdlia  I  am 
quite  a  stranger  here;  itmUa  itaatud  vim^ 
rmahai  feel  like  a  Stranger,  (seurassa, 
myOs:)  feel  like  an  outsider  (1.  an  in- 
truder); vrt.  outo,  tuntenuitoii.  II.  (S.) 
guest,  one  of  the  [of  a]  party,  (vieraisil- 
lak&vijft)  visitor;  (muukalainen)  stranger; 
(ulkopuolinen)  outsider;  viaramt  (myOs:) 
company,  party  [huom.  maiUM  «l  hoakaan 
My  vUraita  we  never  have  (1.  see)  com- 
pany (1.  visitors),  nobody  ever  comes  to 
see  (1.  ever  calls  upon)  us,  we  never  see 
anybody  here;  ma  aaimma  vimraita  we  had 
company  (i;  guests),  some  people  came  to 
see  us,  some  friends  dropped  in;  paf/en 
vUraita  many  guests,  a  large  party] ;  /oAo- 
pMvdinen  ^  [meilitt]  daily  guest  [of  us 
(1.  of  ours)],  dally  visitor  [at  our  house], 
(ahkera  klivijH  Jossakin)  frequenter  of, 
habitu6  of;  Ma  vimraimsa  kS.  vierallla;  vrt. 
ehtooUis^,  Juhla'^,  kutsu^,plUvIllU'~y.m. 

viM'atilheimoinen  ..  of  foreign  extraction 
(1.    descent),    -^luon*  1.  -kamarl   parlor, 


drawing-room;  (makuuhuone  vleraltavar- 
ten)  guest-chamber,  spare  room.  -k«stit 
party;  haUia  on  viaraakaatii  kuomanmm 
(myOs:)  they  will  entertain  some  guests 
(1.  some  company)  to-morrow.  -kl*lln«n 
I.  (a.)  . .  (written  1.  drawn  up  L  delivered) 
in  a  foreign  language,  foreign  language 
[ newspaper,  sanomalehti ] ;  (henkilOstA : ) 
. .  speaking  a  foreign  language,  n.  (s.) 
one  (1.  person)  who  speaks  a  foreign  lan- 
guage; viaraaUaiiaai  (myOS:)  those  speak - 
hig  a  foreign  language,  -kiynti  visit; 
(lyhyt)  call,  -maalalnen  I.  (a.)  . .  from 
(1.  of)  a  foreign  country,  foreign,  exotic; 
(lak.)  alien.  II.  (s.)  foreigner,  alien,  -maja 
lodging-house;  (hotelll)  hotel;  (majatalo) 
inn,  hostelry,  -mlee  (todlstaja)  witness, 
-perilnen  . .  of  (a)  foreign  origin  (1.  ex- 
traction 1.  descent  1.  source  1.  root),  -pidot 
1.  ~  pidot;  9.  —  vlormskostlt.  -roiulnan 
. .  of  a  foreign  race,  -eukulnen  . .  of  (a) 
foreign  descent  (1.  extraction). 

vierattaa  *  Tloraksua;  (lapsesta:)  be 
afraid  of  strangers;  ^  fotaktxim  be  shy 
with  one,  be  timid  when  a  p.  is  around, 
be  timid  in  a  p.'s  presence,  (ujoilla)  be 
bashful  in  the  presence  of  a  p.  [huom. 
lapai  ^  ainwm  (myOs:)  the  Child  knows 
that  you  are  a  stranger]. 

vieraalfutkolaintn  I.  (a.)  . .  of  a  foreign  (1. 
of  another)  faith  (1.  confession),  n.  (s.) 
one  (1.  a  person)  of  a  foreign  (1.  of  an- 
other) faith  (1.  confession);  viarmauako 
iaiaat  (myOs:)  those  of  a  foreign  faith, 
-varainen  «  vl«raaavarmfaion. 

vfarautua  ->  vioraaatua. 

vlareen  (Jonkin)  by  . . ,  beside  . . ,  to  the 
side  of,  duo)  to,  up  to,  unto,  (aivan) 
close  (I.  right)  (up)  to,  close  by,  hard  by. 
next  to;  viaraani  by  me,  beside  me,  by 
my  side,  (up)  to  me,  to  my  side,  next  to 
me;  Uvi  pntoai  laiturin  '^  the  Stone  fell 
by  (1.  beside  1.  next  to  1.  close  by)  the 
pier;  tian  ^  by  (1.  at  1.  on)  the  roadside 
(1.  the  wayside  1.  the  side  of  the  road), 
to  the  side  of  the  road,  by  the  road;  vana 
taaU  laiturin  *^  the  boat  Slipped  in  along- 
side the  pier. 

vierelnen  (Iftheinen)  . .  close  by,  near-by, 
next  [door,  ovi],  (Jonkin  kanssa  rajakkain 
oleva)  adjoining,  adjacent  [to],  abutting 
[on];  (naapuri-)  neighboring  [village, 
kauppala] ;  (el  kaukana  oleva)  . .  not  far 
away;  (Jonkin)  . .  situated  (1.  located  1. 
placed  1.  seated,  etc.)  by  (1.  beside  1. 
right  by  1.  next  to)  . . ,  . .  lying  (1.  situ- 
ated 1.  located)  in  the  vicinity  (1.  the 
neighborhood)  of;  (rajalle  tuleva)  . .  bor- 
dering on;  «  huona  adjoining  room,  next 
room,  the  room  next  to  us  [them,  etc.] ; 
viaraiaaaaH  ialoaaa  aanoa  par  ha  the  family 
(living)  next  door  (to  us, to  ypu,to  them): 
kaupungin  '^  . .  adjoining  (1.  adjacent  to) 
the  city,  . .  lying  (1.  situated  1.  located) 
close  to  (1.  near)  the  city,  . .  bordering  on 
the  city;  tian  '^  paito  the  field  adjacent 
to  the  road. 

viertkkiln  by  the  side  of  each  other;  close 
to  (1.  right  by  1.  near  by)  each  other,  next 
to  each  other,  one  beside  the  other,  (esim. 
laivoista:)  alongside  (of)  each  other; 
(rlnnakkain)  side  by  side,  abreast;  (hen- 
kilOistft,  myOs:)  shoulder  to  shoulder; 
(yht&suuntaisesti)  along  in  the  same  di- 
rection, parallel;  ofia  (l.ailaHa)  '-^  (myOs:) 
adjoin  (l.  be  adjacent  to)  each  other, 
vierekkiinen  adjoining,  adjacent,  contigu- 
ous;   viarakkdiaat    maaiilat    adjoining    (1. 
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adjacent)  farms.  vl«r*ll«,  vl«r«lli  ks.  ▼!•- 
re«n,  vl«r«ssl. 
vi«r*fliii  cave-in;  (roaan-.  luml-)  slide* 
(Eng*].)  slip;  (Ylerlva  maa)  rallingr  ground, 
grround  cavingr  in,  (vierlnyt)  fallen  ground, 
ground  caved  in;  (vierlvftt  kivet)  falling 
rocks,  (vierineet)  fallen  rocks;  ^  vi  gtt 
mnkmnmn  it  was  carried  away  in  (1.  by) 
the  land-slide,  it  was  carried  away  by  tbe 
falling   (1.   sliding)   ground;    vrt.   laiiii«», 

viM>Ma*  (Jonkin)  beside  . . ,  at  (1.  by)  the 

side  of,  at  (1.  by)  .  /s  side,  (esim.  lalvas- 
U:)  alongside  of;  (luona)  at,  by;  (IfthellA) 
close  to,  right  by.  near,  near  by;  (seu- 
raavana)    next    to;     (Ifthistdllft)    in    the 

vicinity  (1.  the  neighborhood)  of;  pl^rm*^ 
•drd  at  (I.  by)  my  side,  beside  me,  next 
to  me;  <^  ol^va  ks.  vi«reinMi;  timn  <^  on 
(1.  at  1.  by)  the  roadside  (1.  the  wayside), 

by  the  road,  by  (1.  at)  the  side  of  the  road, 
viereeti  from  the  side  of,  from  .  .'s  side, 
from  beside  . . ,  from  close  by  . . ,  (from) 
near  . . ,  (from)  right  by  . .;  from  the 
vicinity  (1.  the  neighborhood)  of;  [lintu 
l&hti  lentoon]  mivan  tuon  kannon  vUrmatU 
[the  bird  flew  up]  right  near  (1.  right 
beside  l.  right  from  the  side  of)  that 
stump;  timn  vimrmatS.  from  the  roadside, 
from  the  wayside,  from  the  side  of  the 
road.    vieretyttMi  =  vierekkUn. 

vlM*!  side;  (reuna)  edge,  verge,  brink,  bor- 
der; ^  vimrmmaWbi  kS.  vi*r«kklUii. 

viM'iminen  rolling  jne.,  ks.  vleriX. 

vlM'immiinen ..  (situated  1.  located  1.  seated 
Jne.)  closest  (1.  nearest)  by  (1.  to)  ... 
nearest,  next,  . .  next  to,  . .  in  closest 
proximity  to;  ^  mimm,  hOnan  «  mimhansM 
the  man  (standing)  next  to  him,  the  next 
man  to  him,  the  nearest  man   (to  him). 

viM'inkivi  boulder;  (pienempi)  cobble, 
cobblestone.    -harJu  (geol.)  boulder-wall. 

viM>itkelli  roll  (1.  be  rolling)  o.s.,  roU  (1. 
be  rolling)  itself,  roll;  (plehtaroida)  wal- 
low [in  the  mud,  loassa],  be  wallowing; 
vrt.  vl«Hll. 

vlM'itelli  be  rolling  [stones,  kivift]. 

vi«rltse:  fonkin  -^  by  . . ,  past  . . ,  close 
by  . .;  vrt.  ohi  I.  sfvu  n. 

vjM'ittii  roll  [a  barrel  down  the  hill,  tyn- 
nyri  mftkeft  alas] ;  tumble  [. .  down,  Jokln 
alas];  (syOsU)  shoot;  ^  myy  foMiakin  ion- 
kun  ni9koill9  ks.  lykXtX;  ^  vannmtta  roll  a 
hoop.  vlM'iiyt  rolling;  tumbling;  shooting. 

vi^rii  roll,  turn  around,  turn  round  and 
round;  (lohjeta)  fall  in,  cave  in,  give  way; 
(pudota)  fall  down;  (luisua)  slide,  glide. 
Slip;  (syOksya)  shoot  [down,  alas];  (ajas- 
ta,  kulua)  roll  (1.  slip  l.  pass  1.  go  1.  wear) 
on,  elapse,  pass  (away),  (ohi)  go  (1.  roll) 
by;  (plehtaroida)  roll  o.s.,  roll  itself, 
wallow;  ^  9t9mnpUin  roll  along  [huom. 
tdka  vimri  mtmmnpdin  time  rolled  (1.  passed 
1.  wore)  on,  (the)  time  passed  away, 
(the)  time  glided  on  (I.  slipped  away); 
^  ohi  roll  (1.  slip)  by,  pass  (by)  [huom. 
afopoimfM  vUri  ohi  nopomm  vmthtia  (myOs:) 
carriages  were  going  (1.  were  spinning)  by 
at  a  smart  pace] ;  woai^n  vimrimM^U  while 
(the)  years  are  rolling  by  (1.  on),  ks. 
(vuosien)   varrella. 

vlefo«  (arastella)  shun;  (vftlttftft)  avoid, 
eschew;  (pelfttft)  dread,  recoil  [at,  Jota- 
kin] ;  ••uraa  vimrova  . .  Shunning  company, 
unsociable,  uncompanionable. 

vi«roita«  estrange  [a  p.  from,  Joku  Josta-. 
kin  (1.  Jostakusta)],  alienate,  alienate  the 
affections  of«  break  up  a  p/s  attachment 


[for  one,  Joku  Jostakusta];  make  ..  un- 
familiar [with,  Joku  Jostakin];  (tyOnt&A 
luotaan)  repel,  keep  . .  at  a  distance;  (to- 
tuttaa  pois)  wean  [a  baby,  rintalapsi] ; 
disaccustom  [a  p.  to  (using)  tobacco,  Joku 
tupakan  kaytostft],  get  [a  p.]  out  of  the 
habit  (1.  the  way)  of  [using  liquor,  Joku 
vakijuomien  kiytOstft] ;  ^  afutfOfnaa 
ioMtakin  give  up  all  thought  of;  «  [Ihmi- 
set]  ifat&Hn  kHytSkaoU&Un  repel  [people] 
by  one's  conduct;  «  Joku  looeoan  get  a  p. 
out  of  the  way  (1.  the  habit)  of  coming  to 
see  [to  deal,  etc.,  with]  one,  estrange  a  p. 
from  O.S.,  disaccustom  a  p.  to  coming  to 
see  one;  ^  Joku  pohtmta  ttuHota  break  a 
p.  of  (1.  wean  a  p.  from  1.  correct  a  p.  of) 
a  bad  habit;  «  toiaiMtaan  estrange  (1. 
wean)  . .  from  each  other.  vl#roUamlnen 
estranging  Jne.,  ks.  edell.  vi«rottua  be 
(1.  become  1.  get)  estranged  (1.  alienated) 
[from,  Jostakm  (1.  Jostakusta)];  be 
turned  away  [from  one,  Jostakusta];  be 
weaned  [from],  be  disaccustomed  [to, 
Jostakin;  to  doing  . . ,  Jotakin  tekemftstft], 
break  o.s.  of  [a  bad  habit,  pahasta  tavas- 
ta],  get  (o.s.)  out  of  the  habit  (1.  the 
way)  of  [using  . . ,  Jonkin  k&ytOstA];  hSn 
viTottui  vOhitaUan  mimhmatUdn  her  affec- 
tions for  her  husband  were  gradually 
alienated,  her  attachment  was  gradually 
turned  from  her  husband;  vrt.  vl«rottaa. 
vi«rotut  estrangement,  alienation;  detach- 
ment [from];  weaning. 

vierre  I.   (rinne)  slope,  slant. 

viepr«  II.  (mallas-)  wort.  -Itlpi  bread 
flavored  with  wort. 

vierio  (rinne)  slope;  slant,   -tie  causeway. 

viertii  slope,  slant,  decline. 

vierukivl  ks.  vierinklvL 

viM'utlkulma  (mat.)  adjacent  angle,  -kump- 
pan!  1.  -^avM*!  neighbor;  vimruMkumppanini 
(myOs:)  the  man  next  to  me,  the  person 
sitting  [standing]  next  to  me  (1.  right  by 
my  side). 

vlM'utta:  lonkin  '^  the  side  of;  fonkin  vim- 
ruMtaila  at  (1.  by)  the  side  of,  close  to, 
close  by,  near  . . ,  vrt.  vi^reMM. 

vlM'ihdyt  tumble;  fall.  viM'ihtii  roll; 
(take  a)  tumble;  (pudota)  drop,  fall; 
(luistaa)  slip  (1.  slide  I.  glide)  [out  of  a 
p.'s  hand,  Jonkun  kidestft] ;  kyynal  pirn- 
rUhii  hMnmn  po»koil99n  a  tear  rolled  (1. 
ran  1.  trickled)  down  his  cheek;  wodot 
^imrUhtikvUt  (the)  years  roll  (I.  pass  1. 
wear)  on,  (ohi)  the  years  roll  (1.  pass)  by. 

vl^atl  message;  (uutinen)  tidings,  news; 
(tieto)  information,  intelligence;  (sana) 
word. 

viaetlnlljuoktu  relay  race.  -vi«Ji  messen- 
ger; courier. 

vl^telli  allure,  entice  [a  p.  to  sin,  Joku  (1. 
Jotakuta)  tekemaan  syntift] ;  seduce  [a 
girl,  tyttO] ;  (kiusata)  tempt  [to  do,  teke- 
maan];  (kiihottaa)  inveigle  [into];  (kiin- 
nittaa  mielta)  attract;  ^  nainmn  seduce  a 
woman,  betray  (1.  debaudh)  a  woman; 
'^  pahwmtmmn  entice  . .  into  evil,  corrupt, 
pervert;  vrt.  viekotclU. 

vieteri  (Jousi)  spring. 

vi«it#lMninen  alluring  Jne.,  ks.  ▼totoim. 
vi«itolevi  alluring,  enticing;  tempting; 
(puoleensa  vetava)  attractive;  vioHoimviU 
kofmita  alluring  (I.  enticing  1.  bewitching) 
glances;  vrt.  viekottava.  vi«iteliji  se- 
ducer; tempter.  vi«it#ly  allurement,  en- 
ticement; (etup.  naisen)  seduction;  (klu- 
saus)  temptation.  vi«itelyt  allurement, 
temptation. 


vl«tti 
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vl«til  Instinct;  (natural)  Impulse;  (balu) 
desire;   vrt.  •ukupuoli'-'. 

vi«tto  I.  celebration;  observance;  com- 
memoration; spendlngr,  passing:. 

vietto  II.  (maan-)  «  vl«rr«,  I. 

Vi«ttyi  ks.  vi«kottua. 

vi«Uiminen  celebrating  jne.,  ks.  ▼i«ttKI,  I. 

vi«itivyyt  (degree  of)  slope;  declivity; 
moon  «  (myOs:)  the  sloping  (1.  declining) 
ground,  tbere  being  a  slope  [at  tbat 
place,  sUnft  palkassa].  vi«itivi  sloping, 
slanting,  Inclining,  Inclined;  declining; 
descending;  vrt.  kalt«va. 

vi«tUUI  I.  (Jublalllsestl)  celebrate  [the 
memory  of  a  p.,  Jonkun  mulstoa;  one's 
triumph,  volttoaan;  one's  birthday,  syn- 
tymttpftlvftinsa] ;  (sa&nnOlUsestl)  observe 
[the  Sabbath,  sapattla],  keep  [Christmas, 
Joulua];  hold  [their  annual  picnic,  vuo- 
tulsta  kentt&juhlaansa] ;  (kuluttaa)  spend 
[one's  time  In  reading,  alkaansa  lukeml- 
sessa].  pass  [the  winter  abroad,  talvl  ulko- 
mallla] ;  lead  [a  fast  life,  hurjaa  elftmaft] ; 
^  mikaiaynaa  f^tttUmianad^Bsm  Spend  (1. 
pass)  one's  time  In  Idleness;  <«  AaofcfonCv 
miamUa  =-  •UK  huol«ttoiiiaiia,  kS.  huole- 
toa;  ^  hUiiUMU  have  their  wedding, 
(juhlla)  celebrate  their  marriage;  ^  *•- 
mMnaM  (myOs:)  summer;  «  jonkun  kUda- 
iaiaia  celebrate  a  p.'s  engagement,  an- 
nounce a  p.'s  engagement  at  a  social 
function;  -^  jonkln  maf«eoa  celebrate  (the 
memory  of)  . . ,  conunemorate;  '^  omnmn 
pmviM  joaaokin  lead  (1.  live)  a  happy  life 
(I.  a  life  or  happiness)  In  (1.  at);  «»  tof- 
vma,  *^  iaivanaa  (myOs:)  winter;  ndaaU 
oief  '-'  lommai  (myfts:)  where  are  you 
going  for  your  vacation?  mitan  viatMt 
tdhaaai  how  do  you  spend  (1.  pass)  your 
time?   what  do  you  do  with  your  time? 

vi«ttii  11.  (laskeutua)  slope  (downward), 
decline,  descend,  incline  (downward), 
have  a  downward  trend,  slant  (down); 
'^  hiukmn  Slope  gently. 

vi«avi  I:  ofiAe  tiUaii  miiiUn  kaupankUn 
viatMvSd  is  there  anything  here  to  be 
taken  to  the  city;  vrt.  vi«dll. 

vietivi  11:  aan(hin)  «»  you  mean  thing! 
the  mean  thing!  hang  the  fellow!  that  pest! 
ains  aankin  ^  Oh,  you  pest!  you  nuisance  f 

viha  hatred  [of  (1.  for  1.  toward),  jotakln 
(1.  jotakuta)  kohtaan],  hate;  (vlhamlell- 
syjrs)  enmity,  hostility,  animosity  [to] ; 
(pllntynyt)  ranco(u)r;  (kauna)  grudge ^ 
(suuttumus)  anger,  wrath,  (run.)  ire; 
(vlhanpurkaus)  passion,  vexation,  exas- 
peration; vihan  vimmaaam  In  a  fit  Of  an- 
ger (1.  of  rage),  crazed  with  anger,  en- 
raged, m  great  wrath  (1.  anger);  piKat 
(tulehdus)  inflanmiation,  (purkauma) 
eruption,  rash,  (Jkpv.)  breaking -out 
[huom.  kylmiht  vihat  Inflammation  caused 
by  exposure] ;  haHiU  oii  vanhma  vihmm  they 
had  an  old  grudge  (I.  an  old  quarrel); 
lao  ^  (hist.)  the  Great  Northern  War; 
fouttm  ionkun  vlhoihin  incur  a  p.'S  dis- 
pleasure (I.  enmity  1.  anger  1.  wrath),  fall 
(1.  get)  Into  a  p.'s  disfavor,  come  to  be 
hated  by  a  p.,  vrt.  joutua;  oila  lonkun 
vikoiaam  be  hated  by  a  p.,  have  Incurred  a 
p.'s  wrath  (I.  enmity  1.  displeasure),  (epi- 
suoslossa)  be  out  of  favor  with  a  p.;  oUa 
vihoin  jonknn  hanaaa  (ep&sovussa)  be  (1. 
live)  at  enmity  with  a  p.,  have  a  quarrel 
with  a  p.,  (Jkpv.)  be  out  (1.  be  at  outs) 
with  a  p.;  oUa  vihoiaaaan  be  angry  [with 
one,  Jollekulle;  at  . . ,  Jostakln],  be  an- 
gered, (Jkpv.)  be  mad   [at],  (suutuksls- 


saan)  be  wroth,  be  Indignant  [about  CL 
on  account  of),  Jostakln],  (kiukustunee- 
na)  be  incensed,  be  vexed  [at],  be  roused, 
(loukkaantunut)  be  offended,  (ralvois- 
saan)  be  exasperated  [at  (1.  about),  jos- 
takln], be  m  a  rage  [over]. 

vihMja  one  who  hates,  (jonkln)  hater  [of], 
enemy  [to];  vrt.  naiston*-'  y.m.  vihaaml- 
n9n  hating  jne.,  ks.  vthata. 

vihalnen  angry  [with  a  p.,  jollekulle;  at, 
jostakln],  (Jkpv.)  mad  [at,  jostakln]; 
(klukustunut)  vexed  [at],  incensed,  an- 
gered, annoyed  [at],  provoked  [by); 
(loukkaantunut)  offended  [at];  (klukkul- 
nen)  rancorous;  (vlhastunut)  wrathful, 
wroth,  irate.  Ireful;  (vlhamlellnen)  hos- 
tile [to,  joUekln],  mimical  [to];  (ralvol- 
sa)  fierce,  ferocious,  furious,  savage; 
^  hUrka  savage  (1.  angry)  bull,  (ralvos- 
tutettu)  road  bull;  ^  kairm  vicious  (]. 
savage)  dog,  dog  that  bites  [huom.  koirm 
on  pikminam  (my6s:)  the  dog  Is  Snappish] ; 
«»  pakkmnan  Severe  (1.  biting)  cold;  tUiyt^ 
tMM  pikaiaalia  look  angry,  (ryplst&&  ot- 
saansa)  frown.  vihaltMtl  angrily;  wrath- 
fully,  Irefully.  vihaiauua  wrathfulness, 
(jkpv.)  madness;  (vlhamlellsyys)  hostili- 
ty; (ftk&lsyys)  fierceness,  ferocity,  furi- 
ousness,  savageness,  (esim.  kolran)  sav- 
age (1.  vicious)  disposition;  (vlha)  wrath, 
anger,  ire,  ranco(u)r;  passion,  vexation, 
exasperation;  indignation;  resentment. 

vlhaml^linen  hostile  [to,  jollekln  (1.  jolle- 
kulle)], mimical  [to],  ..  Inlmlcally  dis- 
posed [toward];  rancorous;  (pahansuopa) 
malevolent,  lU-dlsposed  [toward],  (vas- 
tustava)  adverse;  (epftystftvailinen)  un- 
friendly; pikmmialinan  kftinnetaan  joskus 
alkullitteelia  antl-  [eslm.  yktaiakwaumiia 
'^  antisocial];  Pikamialiaia  aikaiia  hostile 
designs  (1.  Intentions)  [huom.  kiU»aUS  on 
pikmmiaiiaia  mikaiia  ainum  Paataan  (myOS:) 
he  means  mischief  against  you],  viha- 
miollaeail  hostllely.  In  a  hostile  (1.  an  un- 
friendly) way  (1.  manner),  inlmlcally. 
vihamMiayya  hostility,  hostile  (1.  un- 
friendly) attitude  [toward,  jotakln  (1.  jo- 
takuta) kohtaan];  animosity  [to];  (epft- 
sopu)  enmity;  (vlha)  hatred  [of],  ran- 
co(u)r. 

vihamiea  enemy,  foe;  kankkia  Uaattaan  pi» 
hamiakii  make  enemies;  aaada  /o«««*a«ta 
'^  itaailaan  make  an  enemy  of  a  p. 

vihanlkauna  grudge;  (feeling  of)  llI-wUl, 
(feeling  of)  enmity;  kMnaUM  on  piktmkaw 
nam  mimm  paatmmn  he  has  (1.  he  bears)  a 
grudge  against  me.  -myptky  burst  (1. 
storm)  of  wrath  (1.  of  anger  1.  of  Indig- 
nation). 

vih«nn*kaoi  green  stuff,  greens;  (kasvlkset) 
vegetables,  garden-stuff. 

vlhannMllliomI  vegetable  soup,  -ruoka 
vegetable  food. 

vlhannolda  (olla  vlherlft)  be  green;  (tulla 
vlherl&ksl)  become  (1.  grow  I.  get)  green; 
aikaa  «»  (myOs:)  turn  green,  vihannoittaa 
make  . .  green;  cause  . .  to  turn  green, 
vlhannolva  ks.  vlhaiita.  vlhannuua  verdure, 
green;  greenness. 

vihanpurkaua  outburst  of  wrath  (1.  of  rage 
1.  of  anger  1.  of  Indignation) ;  fit  of  anger, 
fit  of  rage. 

vlhanta  green,  verdant;  (tuore)  fresh, 
-lannoiua  green-manuring.  -r«ntalntn  . . 
with  green  (1.  with  verdant)  shores  (1. 
banks),  . .  bordered  with  green  (1. verdant) 
shores   (1.  baidcs).    -r«hu   green   fodder. 
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vlhiM>«lMUn  [vihapMiM»mni,  -«l  Jne.]  In  his 
[my,  your,  etc.]  rage  (1.  anger  1.  wrath  1. 
passion),  in  a  rage,  in  a  fit  of  rage  (1.  of 
fury  1.  or  anger),  in  a  passion,  in  great 
wrath  (L  anger). 

vihaatua  «  suuttuat  (myOs:)  wax  angry, 
wax  wroth.  (Jkpv.)  be  put  out;  (raivos- 
tua)  get  into  a  rage;  vrt.  tullstua;  ^-Amrfn 
grow  very  angry,  vlhatiuminen,  vlhatiu- 
nut,  vihattuttMi  ks.  •uuttumlii«n,  saattu- 
But,  suututtaa. 

vlhata  hate;  (kantaa  kaunaa)  bear  (L  have) 
a  grudge  [against  a  p.,  jotakutal;  (inbo- 
ta)  detest,  abhor;  vihattava,  vihmttu  ks. 
hakus.;  aikaa  '^  htakuta  (myOs:)  take  up 
a  grudge  against  a  p.;  joiakin  vihmtva  .. 
(who  Is)  hostile  to, . .  inimical  to, . .  inim- 
ically  disposed  toward;  kaUMmn  vihmmmm 
hated  (I.  detested)  by  everybody,  odious 
to  everybody,  vlhattava  hateful,  detes- 
table, odious,  vihaitu  hated,  odious,  de- 
tested; Uhda  itmrnnsa  pihaiukMi  (myOS:) 
render  o.s.  odious. 

vlh«v«(inen) :  ^  haava  angry  (1.  innamed) 
wound,    vihavoida  (kirvellft)  smart. 

vihdoin  at  last;  at  length;  (lopuksi)  finally, 
in  the  end,  ultimately,  eventually;  «»  vii^ 
mmin  finally,  at  last,    vihdoinkin  at  last. 

viheliilnen  miserable,  wretched  [creature, 
olento;  hovel,  mOkki;  state,  tila],  sordid 
[gain,  voitto;  world,  maaiima];  (henki- 
lOstft:)  worthless;  (ryysyinen)  shabby; 
(moraalisesti)  vile  [scoundrel,  roisto], 
base,  mean,  ignoble;  (katala)  scurvy; 
(v&hapfttOlnen)  paltry;  (surkuteltava)  piti- 
able, (surullinen)  sorry,  (valltettava) 
lamentable;  ^  ndem  mean  (1.  wretched) 
fellow,  cad;  ^  fmppu  shabby  (1.  scurvy) 
trick;  pihtUmata  iySta  a  wretched  piece 
of  work;  rntUU  pihmliiUMta  mianUia  (myOs:) 
be  very  badly  off;  vrt.  vaivalB«ii.  vih«ll- 
iiaeail  miserably,  wretchedly;  sordidly; 
shabbily;  vilely,  meanly,  ignobly;  pitiably; 
sorrily,  lamentably;  vrt.  edell.  vlh«liiityyt 
misery,  miserableness,  wretchedness;  sor- 
didness;  shabbiness,  vileness,  baseness, 
meanness,  ignobleness;  scurviness;  paltri- 
ness; lamentableness;  vrt.  vih«UXia«ii. 

vihell«lli  be  (1.  keep)  whistling,  whistle, 
vihellin  whistle;   (sumu-)  siren. 

viheilyt  whistle;  (mielenosotuksellinen) 
catcall;  Moadm  pihMyksHI  be  hissed  (at), 
(nayttelijftst&:)  be  nissed  off  the  stage, 
-pilli  whistle. 

viheitimlnen  whistling  Jne.,  ks.  seur. 

vih«ltii  whistle  [a  tune,  jotakln  sftveltA] ; 
(lyhyesti)  give  a  whistle;  (viuhua.  vin- 
kua)  hiss,  whiz;  ^  lao*«««fi  whistle  for. 
(esim.  koiraansa)  whistle  to  [one's  dog] 
to  come;  «»  jollekln  (1.  jollekulle)  mimi^n" 
0»ottJflUM€9H  Whistle  at  ..  mockingly, 
hiss  at;  naytt^UiSU*  vih^UmttUn  the  actor 
was  hissed  (1.  was  hissed  at  1.  was  hissed 
off  the  stage). 

viherli(lnen)  ks.  vihr*!. 

vihM'iAldi.  vlhMT^IIi,  vlhertyi,  vlhertU  ks. 
vihannoidju  vlhertAvi  greenish,  . .  tinged 
with  green,  . .  with  a  green  tinge  (1. 
shade);  (vihanta)  green.  vlhM'yyt  green 
color,  green;  greenness. 

Vihl:  jollakfdU  on  vihiU  fo^akin  a  p.  is  on 
the  track  (1.  the  scent)  of,  a  p.  has  a  clue 
(I.  has  wind  I.  has  an  inkling)  of,  (on 
hiukan  perehtynyt)  a  p.  has  an  insight 
into,  (on  aavistusta)  a  p.  has  an  idea  (1.  a 
notion)  of;  vrt.  saada  (vihift). 

vlhflle,  vlhllli,  vlhllU  ks.  vlhki.  vlhlnU  - 
vihUniiiiaii* 
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vihliytOi  (papiUa)  have  [a  minister]  unite 
. .  in  marriage,  have  [a  clergyman]  wed 
(1.  marry)  . .;  (esim.  rakennus  Johonkin 
tarkotukseen)  have  . .  dedicated  [to  a 
certam  purpose];  (maisteriksi  y.m.)  have 
the  degree  of  [Master  of  Arts]  conferred 
upon;  '^  tfonsa  (avioliittoon)  get  (L  be) 
married  [to,  jonkun  kanssa],  marry,  (pa- 
piksi)  have  o.s.  ordained  [as  a  mmister]. 

vihjaleta,  vihjata  (joUekuUe  jotakln)  give 
a  p.  a  hint  (1.  an  intimation)  of,  drdt^  a  p. 
a  hint  [of],  hint  to  a  p.  [that . . ,  etta  . .] ; 
(vutata,  antaa  merkki)  give  . .  a  sign  (1.  a 
signal)  [to  come  to  one,  tulemaan  luok- 
seen];  (ehdottaa)  suggest.  vihJaut  hint. 
Intimation,  (jkpv.)  tip;  (silmftnlsku)  wink; 
(merkki)  sign,  signal;  antaa  vihjau9  ks. 
▼IhjaUta. 

vihkaiata  1.  (kiit&&)  speed,  fly.  sweep, 
(syOstA)  dart,  dash,  rush,  (kiirehtift)  hur- 
ry; S.  (kuiskaista)  whisper  [into  a  p.'s 
ear,  jonkun  korvaan;  to  a  p.,  jollekulle], 
(lausua)  tell . .  in  confidence;  «»  ohi  hurry 
(1.  fly  1.  sweep)  past,  (esim.  juna)  shoot 
(1.  dash)  by. 

vihkl:  vihUlm  ks.  m«iml;  MydU  vihiUM  be 
married,  have  themselves  wedded  (1. 
united  in  marriage);  haii  vihatM  pMatyiUin 
right  after  the  [their]  wedding  ceremony. 
as  soon  as  the  minister  had  married  him 
[them]. 

vihkl-  (yhd.)  wedding-,  marriage(-).  . .  of 
marriage  [esim.  -•ornm«  wedding-ring; 
'iodiataa  marriage  certificate,  certificate 
of  marriage]. 

vlhkiji  one  who  officiates  [officiated,  etc.] 
at  a  marriage;  one  who  dedicates  [dedi- 
cated, etc.];  one  who  ordains  [ordained, 
etc.];  one  who  inaugurates  [inaugurated, 
etc.];  one  who  confers  the  degree  of 
[Blaster  of  Arts]  upon,  vlhklminen  mar- 
rymg  jne.,  ks.  vihldM;  (vihkimfttoimitus) 
marriage- ceremony  (1.  -service);  (pyhit- 
t&minen)  dedication;  (paplksi-)  ordina- 
tion; (esim.  virkaansa)  inauguration;  ioi- 
mittam  vihkiminan  (avioliittoon-)  Officiate 
at  a  (p/s)  marriage,  marry,  wed.  vihki- 
miaaanat  (avioliittoon-)  marriage  formula. 
vihklmya  dedication;  (virkaan-)  inaugu- 
ration; vrt.  vfhkimlnMi.  vlhklmytkaava 
form  followed  at  an  inauguration  (1.  a 
dedication). 

vlhklmi-  (yhd.)  —  vihkl-.  -kaava  marriage 
formula;  form  followed  (1.  used)  in  the 
celebration  of  (a)  marriage;  vrt.  vihU- 
myskaava.  -luku  1.  »  vihklmisaaBat;  S.  >=» 
vlbkimMkaava.  -iilaituut  (jonkun.  jonkin) 
occasion  of  the  marriage  [the  dedication, 
etc.]  of  . . ,  vrt.  seur.  ^taimitut  marriage - 
ceremony;  ceremony  of  dedication  (1.  of 
inauguration  1.  of  consecration);  inau- 
gural ceremony. 

vihklmitAn  . .  not  married,  unmarried;  . . 
not  consecrated  (I.  dedicated  1.  inaugu- 
rated) ;  (paplksi)  . .  not  ordained. 

vlhklveel  consecrated  (1.  holy)  water,  -aatia 
holy -water  font. 

vihkii  (avioliittoon)  marry  [them,  heidHt]; 
(joskus:)  wed;  (pyhittftft)  consecrate; 
(johonkin  tarkotukseen)  dedicate  [..  to]; 
(esim.  joku  virkaansa)  inaugurate;  (et. 
paplksi)  ordain  [one  (a  minister)] ;  (mais- 
teriksi y.m.)  confer  the  degree  of  [Master 
of  Arts]  upon;  ^  joku  johonkahnn  (vih- 
kimftllft  yhdistftft)  join  ..  in  wedlock  (1. 
in  marriage)  with;  ^  joku  piUpak9i  or- 
dain (1.  consecrate)  one  a  bishop;  ^-^ 
(ivhiaiUaaati)    virhaanaa    (esim.     oppilai- 
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toksen  Johtajt)  Inaugrurate  [t  collegre 
president];  hmiia  •!  of«  kmMkmm  vihitty 
tbey  have  never  been  wedded;  kirkkom 
vihiHUe99a  at  the  dedication  (1.  tbe  con- 
secration) or  tbe  cbnrcb;  pappi  vUM  hmi* 
dat  the  minister  married  tbem  (1.  united 
tbem  in  marriage),  vihkliieei  wedding 
(ceremony),  marriage  (ceremony);  (py- 
bitys)  dedication;  consecration;  (virkaan- 
y.m.)  inauguration;  (paplksi-  y.m.)  or- 
dination; vrt.  maUterinvilildilMt.  vlhkl- 
iltmenoi  ks.  vikklmMtolmltiis. 

vlhko  (klrjotus-,  nuottl-  yjn.)  book;  (nuot- 
tl-  yjSL,  myOs:)  folio;  (klrjan  osa)  part; 
vrt.  Inakka^.  vlhkoftUIn  In  parts;  vik- 
koittain  UmmstyvM  serial,  vlhkonen —vlhko. 

vihIaitU  (lelkata)  cut;  (UvUtU)  pierce; 
(repia)  tear«  rend;  (eslm.  korvia,Unesti:) 
grate.  Jar;  vUdaismm  Mdkmmni  I  bave  a 
sbootlng  pain  (1.  bave  sbooting  pains)  in  my 
leg;  kuin  puukcUm  pihUdstmn  like  a  Slasb 
(1.  a  stab)  or  (I.  with)  a  knife;  kyimM 
viMtdfm  hmnpaiUad  tbe  COld  burU  my 
teetb;  urn  vihiaiBi  korviani  it  Jarred  (1. 
grated)  upon  my  ears,  vlhlaut,  vlhit  cut, 
cuttbig;  piercing;  tearing,  rending;  grat- 
ing, Jar(rlng).  vihioa  -  vlhlaUta;  mydMn- 
tani  vihioo  it  rends  (I.  pierces)  my  beart, 
it  cuts  me  to  tbe  quick,  it  is  beart- 
rending  [to  bear  bis  crles^  kuullessanl 
bftnen  buutojaan]. 

vihma  drizzle,  ^atfe  drlssllng  rain;  myOs 
=  edeU. 

vihmoa  drizzle,  be  drizzling,  vlhmonta 
drizzle,  drizzling. 

vlhnt  awn;  viknmmt  (akanat)  cbaff,  busks, 
vlhntinen  cbaffy. 

vlhoiaaaan  ks.  vttuu 

vlholainen  (nokkonen)  nettle;  (muurabai- 
nen)  ant,  pismire,  viholaltpeel  ant-bill. 
vlholaitrokko  (Ift&k.)  nettle-rasb. 

vihollinen  enemy,  foe,  adversary;  fonkin 
«»  enemy  (1.  foe)  of  (1.  to),  bostile  (1. 
mimical)  to;  ioatum  vikoUUmn  kSMiin  fall 
into  tbe  bands  of  tbe  (L  one's)  enemy; 
vrt.  vastustaja. 

vlhollftljoukot  tbe  enemy's  troops  (1. 
forces),  bostile  troops  (1.  forces),  oppos- 
ing forces,  -kanta:  dim  vikotUmkmnntMm 
JokonUn  nOkdmn  [Jobonkubun]  be  bostile 
to,  be  bostilely  (1.  Inlmlcally)  disposed 
toward,  be  (1.  live)  at  enmity  wltb,  (vas- 
tustus-)  stand  in  opposition  to,  oppose. 
-maa  bostile  country,  -maalalntn  . .  from 
a  bostile. country;  (vlbolllsmaasta  kotolsm 
oleva  henkllO)  alien  enemy,  -mielliien  . . 
bostilely  (1.  inlmlcally)  disposed  [toward, 
Jotakin  (1.  jotakuta)  kobtaan],  bostile 
[to],  inimical  [to]. 

vlhollituut  bostillty;  (vlbamlelisyys)  en- 
mity, animosity;  batred. 

vihollitvalta  dominion  (1.  rule)  of  tbe  enemy. 

vlhoielnMi  (klrvely)  smart(mg  pain);  vrt. 
vthottuma. 

vihoitaa  I.  —  vlIiMtattMu 

vihottaa  II.  (klrvellA)  smart,  be  painful, 
pain;  ktmoa  '^  tbe  wound  Is  angry  (1.  is 
mriamed).  vihoUuma  (robtuma)  eruption 
[on  tbe  skin,  ihossa],  rasb,  (Jkpv.)  break- 
ing-out; (tulebtuma)  inflammation,  viho- 
iut  smart,  smarting  pain;  (tulebdus)  in- 
flammation. 

vihoviimeinen  tbe  very  last,  . .  tbe  last  or 
all;  (buonoin)  tbe  poorest  (imaginable), 
tbe  worst;  (kurjin)  tbe  most  miserable 
(I.  wretched);  (kebnoln)  tbe  meanest 
(imaginable);  (Inbottavln)  tbe  most  de- 
testable. 


vlhreyt  greenness;  green  color;  (viban- 
nuus)  verdure,  green. 

vlhrei  green(-colored);  vrt.  vthaata.  -tier- 
neei  green  peas.  -Juovalnen  . .  with  green 
stripes  (L  streaks),  green-striped. 

vlhreinlharmaa  green(lsb)  gray,  -kettalnen 
greenish  yellow,  -lolatava  sblmmering^ 
green,  . .  wltb  a  greenish  shimmer,  -elni- 
nen  greenish  blue;  green  blue. 

vihreilnurmliiefi  . .  with  green  grass,  . . 
with  a  green  lawn;  green,  grassy,  -pu- 
kuinen  . .  dressed  (1.  clad)  in  green,  . . 
wearing  a  green  dress;  (et.  run.)  green- 
clad  [bill,  kumpu].  -raltalnefi  ks.  Tikrwl- 
JuovalnMi.  H^unalnen  ..  with  a  green 
edge  (1.  border  L  margin),  green-edged, 
green-bordered. 

vihta  (sauna-)  bath- whisk  (made  of  leafy 
twigs),  -houtu  (L  V.)  Old  Harry,  the  Old 
Fellow  himself. 

vihtoa  beat  with  leafy  twigs,  beat  wltb  a 
bath-whisk. 

vihtrilll  (kem.)  vltrtoL 

vihuri  gust  of  wind,  gust;  squall;  (mjrrsky) 
gale,  storm;  (pyorretuuU)  whirlwind; 
vikurimm  like  a  Whirlwind. 

viltfakko  (lehtimetsi)  leafy  wood;  (lehU) 
grove;  (tibeikkO)  thicket,  (suurl)  Jungle; 
(pensalkko)«  brush. 

vlldenlkertalnefi  five- fold,  quintuple,  -ker- 
talaeetl  five-fold,  five  times.  -lalnMi: 
pUdmnUdstm  kmrngtmim  five  different  kinds 
of  material. 

viideniMktl  fifthly.  In  tbe  fifth  place.  ¥11- 
dennee  fifth  (part);  kmkti  vUd^nrnmHa  two 
firths. 

vlldea  nrth;  ^  ktgkv  the  fifth  command- 
ment, (vastaava  engl.)  the  sixth  conmiand* 
ment;  ^  JVoocdbMii  kiria  the  Fifth  Book 
of  the  Penuteuch,  Deuteronomy;  kSn  twdi 
pmrillm  viUmttmnM  he  was  the  fifth  to 
reach  the  destination,  he  came  In  fifth. 
-kymmenea  fiftieth,  -kymmtieeoaa  fif- 
tieth (part),  -luokkalalnen  fifth  grade 
pupil,  pupil  of  the  fifth  grade, 
five -hundredth. 

viideeil  rive  times. 

viideetoItU  firteentb;  piUmnmdimoUta  i 
inwtta  in  the  rirteen  hundreds,   -oea  fif- 
teenth (part). 

vfideeiuhannee  five-thousandth. 

viihdykt  (huvltus)  diversion,  pleasure, 
(nautinto)  enjoyment;  (lobdutus)  conso- 
lation, solace,  comrort;  viikdykmtttt  tmim- 
IMm  (a)  diversion  ror  the  mind,  vllhdy- 
t*lli  be  quieting  Jne.,  ks.  vUhdrttfiK; 
myOs  —  vUhdyttil.  vilhdyttely,  vilhdyt^ 
timlnen  quieting  Jne.,  ks.  seur. 

vllhdyitii  quiet  [tbe  mind,  mlelU].  (rau- 
hottaa)  calm,  still,  tranquilize  [the  mind, 
mielt&j,  paciry;  (vaimentaa)  soothe,  ap- 
pease, allay  fagitated  reelings,  kllhottu- 
nelta  tunteltaj;  (hauskuuttaa)  divert  Ta 
p.'s  mind  with,  Jonkun  mielt&  Jollakin], 
rumlsh  diversion  [to  a  p.,  Jotakuta],  en- 
tertain [with  music,  soltoUa],  amuse 
[with];  (lohduttaa)  console  [o.s.  with  the 
thought  that  . . ,  itseiftn  sillft  ajatuksella, 
etta  ..],  solace,  conirort;  (uneen,  lasta) 
lull  [to  sleep];  ^  int0kimoimmm  Still  (1. 
allay)  one's  passions;  ^  KscJUEr  (myOs:) 
take  comfort  [in,  Jollakin],  comfort  o.s. 
[with];  lukwmln^n  ^  ndnam  (myOS:)  I 
find  comrort  in  reading;  timto  viihdytti 
mimltiua  the  news  comforted  me  (L  my 
mind),  viihdytyt  (vlihdyttimlnen)  tran- 
quilizatlon,  appeasement ;  diversion,  amuse- 
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ment;  comfort;  (loMutus)  cdnsoUtlon, 
solace;  vrt.  vlihdjrk*. 

vilhtylti  thriving,  vllhtymyt  comfort;  en- 
joyment»  happiness;  (tyytyvAlsyys)  con- 
tentment; vrt.  vUhdrtys. 

vlihtyi  ffet  on  (1.  along)  [well,  lurvln; 
excellently  (1.  splendidly),  malnlostl],  get 
on  (1.  along)  well;  (kasveista,  elAimlsti 
y.m.:)  thrive;  ^  kuonomii  be  uncomfor- 
table (1.  Ill  at  ease)  [in  one's  surround- 
ings, ympanstOssa&n],  not  feel  at  home 
[at  a  place,  Jossakln],  (tulla  huonosti  tol- 
meen)  get  on  (1.  get  along)  poorly  (1. 
badly)  [with  a  p.,  Jonkun  seurassa],  (kas- 
velsta  ja  eiaimlstA  y.  m.:)  not  thrive, 
thrive  badly  [huom.  minM  vHhdyn  taaaa 
hnonoBti  (myOs:)  I  am  not  at  all  happy 
here];  ^  [sangen]  hypin  get  on  (1.  get 
along)  [very]  well  [with  a  p.,  Jonkun 
seurassa],  feel  [thoroughly]  at  home, 
feel  [very]  comfortable,  (nauttla)  enjoy 
one's  stay  [In,  Jossakln],  feel  [very] 
happy  [huom.  vUhtyH  hyoin  jonlnm  «•«• 
rm»Ma  (my6s:)  enjoy  a  p.'s  company 
greatly];  ^  imhUMUMMan  (myOs:)  enjoy 
(1.  like)  one's  occupation;  mit€n  vUhdytt* 
Bimttd  (myOs:)  how  do  you  like  llvmg  (1. 
like  Ufe  1.  like  to  live)  there?  taMUM  m 
twdm  ho9kmaM  vUhtymMSn  I  Shall  never  grow 
to  like  (1.  never  become  reconciled  to) 
living  here. 

viikari  young  rascal,  young  scamp;  (nulik- 
ka.  Jkpv.)  kid;  vrt.  polka'*'. 

viikate  scythe;  VUtUbmMUw  '^  (taht.) 
Orion's  Belt,  -mlee  man  with  a  scythe; 
(kuolema)  the  Man  with  the  Scythe,  the 
(old)  Reaper;  vUkmtmtmiehiM  men  with 
scythes. 

viikinki  viking. 

vilkinki-  (yhd.)  . .  of  the  vikings,  viking 
[esUn.  -laiva  ship  of  the  vikings,  viking 
ship;  ^paaUikk6  chief  (1.  leader)  of  the 
vikings,  viking  chief  (1.  leader)].  -Alka  1. 
-kauti  viking  age,  age  (1.  time)  of  the 
vilOngs.  -liniMi  viking  castle,  castle  of  the 
vikings;  (vlikinkien  aikainen)  castle  of 
the  viking  age. 

vllkko  week;  *^  vUkotta  week  by  week; 
[en  ole  n&hnyt  h&nti]  viikkoon  [I  have 
not  seen  him]  for  a  week;  vtikokgi  for  a 
week;  viikoita  a  week,  per  week  [esim. 
so  doltmria  viikotta  30  dollars  a  (1.  per) 
week];  viikon  varrmUm  during  (1.  in  the 
course  of)  the  week;  vUkon  ktduttwh  vii* 
kon  pSSMtH  a  week  from  now,  (kuluessa) 
within  a  week  (from  now);  ptikotBrn  in  a 
week,  (viikon  ajalla)  in  a  week's  time, 
within  a  week,  (kunakin  viikkona)  a  week 
[huom.  kmrran  viihoMa  once  a  week, 
weekly;  ktm»i  piUpaM  vUhoBrnm  Six  days 
(of)  a  week,  six  days  out  of  the  seven]; 
hka  hahdmn  viikoti  pUM9ta  Um^HyvM  fort- 
nightly [paper,  lehti];  kmhti  viikk0m 
(myOs:)  a  fortnight;  ik«Jbo  vUkon  the 
whole  week  through,  all  (the)  week, 
throughout  the  week;  iUlM  piikoUm  (dur- 
ing) this  week;  tdmia  paivMsta  kmkMi  vtik- 
kaa  Bittern  two  weeks  ago  to-day. 

vllkkolnen  (yhd.)  . .  lasting  (1.  continuing 
1.  going  on)  for  . .  weeks,  . .  of  . .  weeks' 
duration  [esim.  viUi'^  lasting  (L  contm- 
uing  1.  going  on)  for  five  weeks,  ..  of 
five  weeks'  duration],  ..  week's  .., 
. .  weeks'  . .  [esim.  kmkai^  two  weeks'  . .; 
taman^  this  week's  ..],(.  .n  viikon  vanha) 
..weeks  old  [esUn.Adk*!'^  two  weeks  old]. 

vlikkoljulkaitu  weekly,  -kateaut  week^r 
review;  review  of  the  week,  -kaupalla  for 


weeks  (and  weeks),  weeks  and  weeks, 
-kauei  a  week's  time;  vUkkokmuimn  (for) 
a  week;  viikkokmuB^  weeks,  for  weeks, 
(for)  several  weeks  (at  a  stretch),  (ker- 
rallaan)  for  weeks  together,  for  weeks  at 
a  time;  vUkkokaaaiim  for  weeks  (together). 
-keriomut  weekly  report;  report  fcr  the 
week,  -latku  (counting)  by  weeks  (1.  by 
the  week);  (vilkottalnen)  weekly  biU,  biU 
for  the  week,  -letitl  weekly  (paper). 
-miiri:  vUkkmrnaana  ks.  vUkkokaiML 
-palnoe  weekly  edition.  -fMikka  weekly 
wages;  wages  for  the  week.  -4yA  work  by 
the  week,  work  per  week. 

viikoltuin  weekly;  (Joka  vllkko)  every 
week;  (vilkkokaupalla)  by  the  week,  per 
week;  (viikoissa)  by  weeks;  (vilkkokau- 
sia)  for  weeks,  (for)  several  weeks  (at  a 
stretch),  vllkoituinen  weekly,  ..  occur- 
ring every  week.  vilkonpAlvi  day  of  the 
week;  (arkip&iva)  week  day. 

vlikeellineii  ..  with  a  m(o)ustache,  (kah- 
desta  tai  useammasta  puhuen:)  with 
m(o)ustaches;  (elftmt.)  whiskered,  (ka- 
loisU:)  . .  with  barbels,  viikeei  (miehen) 
mustache,  moustache(s) ;  mustachios;  (kis- 
san  y.m.)  whiskers,  vilkaeiftn  —  vllkeitita. 
vilktikarva  hair  of  the  m(o)ustache;  (kls- 
san  yjn.)  whisker,  vliktlkast  vlikalnlekka 
—  vUkseUlBMu  viiktialle  (kalan)  barbel. 
vilktitAn  ..  without  a  m(o)ustache;  .. 
without  m(o)ustache8;  (elAlnt.)  ..  with- 
out whiskers. 

yllkuna  ffg.  vlikunanlehtl  fig  leaf,  vilkun*- 

fiuu  fig  tree, 
lia  fUe.  vlilaaja  nier.  yiilaamaton  . .  not 
fUed,  unfUed.    villaamiiiefi  filing,    vliki- 


ttuhol  ks.  ▼Ulanpum. 
a  ■ 


JltanlJilki  fUe-mark,  mark  of  a  [the]  fUe. 
-puru  fUings.  .Herltliji  fUe-cutter.  -Heri- 
tyt  fUe-cutting. 

vilialpenkki  fUlng-vise;  (bench-)Yise.  -plh- 
dit  hand-vise. 

viliau  fUe  [off,  poikkl]. 

viliaterie  steel  for  fUes. 

viilaue  filing,    -kone  flimg-machlne. 

vlileke  (kalsta)  strip;  (hihna)  strap;  vM- 
imkkmpt  Strappings. 

vllleekelli,  vlllektii  be  slashing,  slash,  (et. 
haavoja)  cut  gashes  [in  ..  with  one's 
knife,  Jotakin  veitsellUn];  (leikelli)  be 
cutting;  (vllpaleiksi)  be  cutting  ..  into 
slices,  be  sUclng,  slice. 

vllletelli  ks.  seur. 

viileitii  (klitU)  speed,  fly,  swe^  [past, 
ohil;  (syOsU)  dash,  dart,  rush;  (kliruh- 
taa)  hasten  [away,  pois],  hurry;  (ohjata) 
steer  [a  boat,  venettA] ;  hmBtm  (l,  tnmmmM) 
^  run  at  the  top  of  one's  speed;  vimda 
viitmtti  tmn  vlom  dashed  (L  rushed  L  hur- 
ried) out  with  it;  virtm  vittmHi  vmmmtta 
the  current  dashed  the  boat  along. 

villeyt  coolness;  (esim.  Ulan)  freshness 
[of  the  evening].  villeytOi  —  vUlyttil. 
villai  cool;  (raitis)  fresh;  (tuuUnen) 
breesy  [seaside  walk,  rantaklytivi] ;  irfl- 
Ima  Umm  cool  (1.  rather  chilly)  weather, 
(raitis)  fresh  air.  vllleAttii  tanlM  piUmaaH 
there  is  a  fresh  breese,  there  Is  a  cool 
wind  blowing. 

villi  clabbered  (1.  curdled)  milk.  -|»yUy 
bowl  for  (1.  of)  clabbered  milk 

vlille  slash,  (long)  slit  (1.  cut);  Incision; 
(haava)  gash;  (vUpale)  slice.   vllllellA  ks. 


vlllli  (prees.  viOmn)  ks.  vUlUUU 

vlllokkl  (keitt.)  fricassee. 

vlllto  slash,  (long)  sUt  (1.  cut).  Incision; 
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(haava)  gasb.  vllltimln«ii  slasbln?  Jne., 
k8.  seur. 

vifltii  slasli,  cut  long  slashes  (1.  silts) 
[Into,  Jotakln],  cut,  (baavoja)  erash;  «» 
auki  cut  (1.  rip)  up  (1.  open),  slasH; 
'^  hmava  fohonkin  cut  (I.  Slash)  a  wound 
m  . . ,  (syv&)  gash  . .;  —  vmttu  cleave  (1. 
divide  1.  part)  the  waves,  cut  (I.  plow) 
through  the  waves  (1.  the  sea);  <«  vlipa- 
Mk9i  cut  ..  into  slices,  slice;  laihaani  ^ 
I  have  a  shooting  pain  In  my  leg;  sydan- 
tMni  viU9i  nUhd^BBSni  ndUn  . .  It  cut  me  to 
the  quick  to  see  how  . . . 

vlilu  (vllpale)  slice,  cut;  (sllava-,  myOs:) 
rasher  [of  bacon] ;  (puu-)  veneer;  (au- 
ran-)  ridge  (between  two  furrows),  vll- 
lumainen  . .  In  the  form  (1.  the  shape)  of 
a  slice. 

viiluri  filer. 

viilytolli  cool  o.s.  (down),  cool  off,  get 
cool;  (vlrkistfta  Itseftttn)  refresh  o.s.  vii- 
lytUi  Cool,  make  ..  cool(er);  (virklst&ft) 
refresh. 

vilma  (veto)  draft,  draught,  current  of  air; 
(tuulabdus)   breath  of  air   (1.  of  wmd), 

guff  of  wind;  (tuuU)  wind;  pakkms^n  ^ 
Itter  cold  wind,  biting  (1.  cutting  I. 
sharp)  wind,  viimainttn  (vetolnen)  drafty; 
(tuullnen)  windy;  (pureva)  biting,  cut- 
ting, sharp. 

vfimt  last;  [aivan]  ^  aikoihin  MoJOta  till 
(1.  until)  [quite]  lately  (1.  recently); 
^  aikoina  Of  late,  lately,  recently; 
«  HmthMH,  ^  tingitBMa  at  the  last  mo- 
ment (1.  mmute);  ^  *«mm  tdiUia  My 
dmmBBai  the  last  time  you  were  here; 
«»  kmBitiUi  last  summer;  ^  kuun  2  pznH 
the  Snd  of  last  month;  <«  pHivind  these 
(1.  the)  last  few  days;  «»  siftuma  lastly; 
«»  vnonna  last  year;  ^  voociiMt  Of  late 
years,  in  recent  years,  (vllmelslnft)  these 
last  few  years.  -Alkalnen  recent,  latest, 
late;  (nyky-)  modern;  viim9aikais€t  to- 
paktmnat  recent  happenings,  happenings 
of  recent  date,  the  latest  happenings. 

viimein  finally;  (lopulta)  in  the  end;  even- 
tually, ultimately;  (vihdoln)  at  last,  at 
length. 

viimein«n  last;  (Itsenftisestl  kaytettynft) 
the  last  one;  (Jftlklmftlnen)  latter;  (al- 
kaan  n&hden)  latest:  (lopullinen,  loppu-) 
final  [chapter,  lukuj;  (vilmeaikalnen)  re- 
cent; (ft&rimainen)  extreme,  ultimate,  ut- 
termost [cent,  ropo];  (taklmalnen)  rear 
[rank,  rlvl;  car,  vaunu],  hindmost;  ^ 
Mnta  last  price,  lowest  figure;  *^  pala 
the  last  bit  (1.  piece),  the  end  piece; 
^  tuamio  the  last  judgment,  (tuomlo- 
pftivft)  the  Judgment (- day) ;  ^  vaiuia 
(katol.  kirk.)  extreme  unction,  (kuv.)  the 
finishing  touch(es);  viimmiM^^n  msti  (up) 
to  the  (very)  last,  to  the  utmost  (of  one's 
power),  to  the  uttermost,  to  the  last 
extremity,  to  the  last  degree,  (loppuun) 
to  the  very  (1.  the  bitter)  end,  (niin  kauan 
kuln  mabdolllsta)  as  long  as  possible,  as 
(1.  so)  long  as  there  Is  [there  was]  any 
chance  (1.  any  hope);  [taistella]  viimmi- 
««en  mimkmmn  [fight]  to  the  last  man; 
viimmimit  mdmiUnmn  the  last  but  one,  next 
to  the  last  [esim.  vnodmn  piimmUmn  mdmUi- 
•mlid  viikotU  in  the  next  to  the  last  week 
of  the  year],  ..  (immediately)  preceding 
the  last;  viinfU^n  k^rran  (for)  the  last 
time  [huom.  «n  9aattanut  aavhtaa,  9ttS 
niHn  kUnmt  Milloin  viimmUmn  k^rran  (mybs:) 
little  did  I  think  then  that  I  had  seen  the 
last  of  him] ;  vUmmUmna  last,  lastly  [huom. 


ofia  viimnUmnM  be  the  last  (one),  (esizn. 
listalla)  stand  at  the  bottom  (of  the  llst>, 
close  (1.  complete)  (the  list);  eoUa  vU- 
mmiumna  be  the  last  one  (1.  the  latest)  to 
come  (1.  to  arrive),  come  (1.  arrive)  last, 
be  the  last  arrival,  (olla)  be  the  last  (one>, 
(esim.  kulkueessa:)  bring  up  the  rear  (of 
the  procession)];  tfOmmiMmt  ammt  (nftytel- 
mfln  replilklssft)  cue  [huom.  kaolmvmn  vU^ 
mmUmt  ammt  his  dying  (1.  his  last)  words]  ; 
viim9i99t  tiodot  (the)  latest  news;  viimmi- 
9€t  tuiwat  rnnBinOtiMikMi  the  last  Shall  be 
the  first;  «ltftf  ktdn  viimmiMtS  pitiviiM  live 
as  if  this  were  one's  last  day,  never  give 
a  thought  to  the  morrow,  (hurjastella) 
lead  a  fast  (I.  a  reckless)  life;  mrSM—M 
Uhdmn  viimmimiMtH  nammroiMta  in  a  recent 
issue  (1.  number)  of  the  paper,  in  on«  of 
the  last  issues  of  the  paper;  kUnmn  ^ 
toivomuk99n9u  his  dying  wish;  kSnen  ^ 
tpivonsa  (alnoa)  his  last  (1.  his  final) 
hope;  idttMU  paroB  vUmmi^rnkgi  keep  the 
best  till  the  last  (1.  the  end)  [huom.  /« 
iSttStSkMnnmm  parkman  viimmiumkai .  •  (L  ▼.) 
and  last  but  not  least  ..];  kUtmknm  vU- 
mmi^mtta  (1.  V.)  I  [we]  certainly  enjoyed 
that  evening  [the  tea,  etc.]  at  your  house, 
I  [we]  certainly  enjoyed  that  evemng*  I 
[we]  spent  with  you  (1.  In  your  com- 
pany); panna  nuotit  kirfaan  viimmi9iksi 
gut  the  notes  at  the  (very)  last  of  the 
ook;  9itt9n  viimmiBmn  Since  the  last  time, 
since  I  saw  you  [I  heard  from  you]  last; 
tmkda  ioUmkuUm  «  ptivlua  (vainaJaUe) 
pay  a  p.  the  last  honors,  viimelnkiii  at 
last;  at  length,  viimeiteia  in  the  end, 
finally;  (lopulta)  at  the  last,  toward  the 
end.  viimeitilllAn:  oUa  viimmisiUaSn  (kuo- 
lemalslUaan)  be  on  (1.  be  at)  the  point  of 
death,  be  aoout  to  pass  away,  (raskaana) 
be  near  (1.  about)  her  time,  be  far  along 
in  the  family  way,  be  great  with  child. 
viimeiaUlli  put  the  last  (1.  the  finishing) 
touch(es)  [on  (1.  to),  Jotakln],  give  the 
finishing  touch(es)  [to],  be  flnlshmg; 
(kirjallista  tyOtft)  revise;  (taldeteosta) 
touch  up.  viimeiti^ly  finishing,  fmishlng 
touch(es);  putting  the  last  (1.  the  finish- 
ing) touch(es)  on  (1.  to);  (final)  revision, 
viimeittiin  not  later  than,  . .  at  the  latest; 
viinfistaun  tiistaina  by  Tuesday  at  the 
latest,  not  later  than  Tuesday,  on  or ' 
before  Tuesday. 

vilmekMlinen  . .  of  last  summer,  last  sum- 
mer's . . . 

vlimekti  last;  (vlimelseksl)  lastly;  (myO- 
himmin)  latest;  ^  fUHn  kSnmt  mUmn  the 
last  time  I  saw  him  was  yesterday;  kMn 
on  ^  oMwmut  ..-Ma  he  has  previous  to 
this  resided  in  .  .;  knn  kUnmt  '•»  lUUn  when 
I  saw  him  last,  when  last  I  saw  him. 
-kulunut  last;  vrt.  viim«.  -mafnittu  last- 
mentioned,  . .  mentioned  last,  (kahdesta 
jaikimftinen)  the  latter;  (nSidmn)  viimmk^i' 
mainittuhn  foukoBta  (myds:)  among  these 
last.  Htuiija  the  one  who  comes  [came] 
last,  the  last  comer  (1.  arMval).  -iullut . . 
who  came  [has  come]  last,  last  (L  latest) 
comer  (1.  arrival). 

viimeOlukukautlnen  . .  of  the  last  semester, 
last  semester's,  . .  used  [read,  etc.]  dur- 
ing the  last  semester,  -mainittu  ks.  vU- 
meksimalaittu.  ^alvinen  . .  of  last  wmter, 
last  winter's,  -vuotlnen  . .  of  last  year, 
last  year's;  viimwnoiinmn  Ituni  the  snows 
of  last  year.  -yAllinen  1.  -<(intn  . .  of  last 
night,  last  night's;  viimmSinmn  ktdlm  the 
frost  (of)   last  night,  last  night's  frost. 
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viirutilmiinen 


vlfna  (palo-)  spirits;  (alkuaan  katajamar- 
ja-)  grin;  (vlslqr)  whisky,  wblskey;  (viinl, 
raam.)  wine;  (vftkljuoma)  liquor;  (alko- 
boll)  alcohol;  viinaan  mmnrnvM  . .  addicted 
to  drinking  (I.  to  the  use  of  alcohol), 
given  to  drinking,  vrt.  m«nev]|.  -huilu 
. .  craxed  with  drink;  . .  afflicted  with 
delirium  tremens,  -tiulluut  delirium  tre- 
mens, -kauppa  liquor  business  (1.  trade). 
-kaupplaa  liquor  dealer. 

viinakt«i  (stock  of)  liquors;  spirits,  spirit- 
uous liquors;   (Jkpv.)  booze. 

vlifiaBlekkM*!  (1.  ▼.)  whisky -keg;  whisky- 
jug,  -marja  ks.  ▼fininarja.  -mlea  drinker; 
•n  oi9  viiruanimhiH  I  don't  drink.  I  don't 
taste  liquor,  -myrkyiyt  alcohol  poisoning; 
(Iftftk.)  alcoholism,  -myymili  retail  liquor 
business;  (wholesale  and  retail)  liquor 
house,   -miki  vineyard. 

vlin«fi«nniak«lu  ks.  aaniskalu. 

viin«n«ta«kk«  (1.  y.)  whlsky-keg. 

vlfnanlmyynti  sale  of  liquor;  sale  of 
whisky,  -polttaja  distiller,  (of  spirits). 
-poltto  1.  -k«lito  distilling  (of  spirits); 
▼rt.  saUpoItto.   -viki  spirits. 

viinallpannu  still,  -politimo  distillery  (of 
spirits),  -pilaaiin  under  the  influence  of 
drink  (1.  of  liquor),  in  a  state  of  Intoxi- 
cation, in  a  drunken  fit,  while  (1.  when) 
drunk  (1.  intoxicated);  while  (1.  when) 
one  is  drunk.  -pOyti  table  [at  the  hotels 
in  Finland,  etc.]  where  a  drink  of  whisky 
(1.  of  gin)  might  be  obtained,  -ryyppy 
drink  of  whisky  (1.  of  gin). 

vllnailaakaa  liquor  man;  booze  trader,  -tyn- 
nyri  whisky  barrel;  (tynnyrilllnen  viinaa) 
barrel  of  whisky,  -varat  money  (1.  funds) 
accumulating  from  the  profits  of  the  re- 
tail sale  of  Intoxicatmg  liquor (s).  -veikko 
companion  in  drink,  -varo  tax  on  spiritu- 
ous llquor(s);  tax  on  whisky. 

viinl  I.  wine. 

viini  n.  (nuollkonttl)  quiver. 

vllnlDhappo  (kem.)  tartaric  acid,  -karahvl 
(wine-)  decanter,  -kauppa  wine -trade,  wine- 
business;  (-puoti)  wine-house,  -kauppiat 
wine-merchant,  dealer  in  wines,  wine- 
dealer,  -keilarl  wine-cellar;  wine-vault. 
-kivi  tartar.  -kAynn<to  grape-vine,  -laal 
wine-glass,  wine-cup;  (lasillinen  viinia) 
glass  of  wine,  -marjk  currant,  -marja- 
ponaat  currant-bush,  -naaaakka  wine -keg. 

vilninDJuojA  wine-drinker,  wine-bibber, 
-korjaaja  vintager,  -korjuu  harvesting  (1. 
gathering)  of  grapes,  vintage,  -viljaiiji 
wine-grower,  grower  of  wine,  -viijalyt 
wine-growing,  grape -growing,  viticulture. 

vlinillpullo  wine-bottle;  (pullolUnen  viinia) 
bottle  of  wine,  -rypila  grape.  -rypil»- 
mahu  grape-Juice,  -^ypilatarttu  bunch  of 
grapes,  -aato  harvest  (1.  yield)  of  grapes, 
vintage,  -tarha  vineyard,  -tynnyri  wine- 
cask,  wine-barrel;  (tynnyrilllnen  viinift) 
barrel  (1.  cask)  of  wine. 

viinupl  waiter;  (kapakkatarjoilija)  bar- 
tender;  (Juomanlaskija)  tapster. 

viipala  slice,  cut;  (sllava-,  myOs:)  rasher 
[of  bacon]. 

viipottaa  1.  (tr.)  swing,  (ympftrlnsft)  wheel 
. .  about  (I.  around);  2.  (itr.)  swing  [to 
and  fro,  edestakalsinj,  sway  [in  the  wind, 
tuulessa],  (ympirinsft)  swing  (I.  turn) 
around,  twirl;  vrt.  viippua;  pUatHni  >•» 
(1.  V.)  my  head  is  swimming;  udXa  «» 
come  swaying  (1.  swinging)  along  (at  full 
speed),  vrt.  vaaputtaa.  vfipoitamlnan,  vil- 
potua  swinging  jne.,  ks.  edell. 

vlippapalloi  (hOyrykoneen)  ny-ball  governor. 


viippari  (toy)  windmill. 

viippua  swing,  sway,  wave;  oscillate;  (pun- 
nertaa)  balance  (o.s.);  ^  md99takaimn 
swing  to  and  fro,  (ylOs  Ja  alas)  swing  up 
and  down,  seesaw. 

Viipuri  Viborg.  viipuriialnan  1.  (a.)  .. 
from  Viborg,  Viborg;  2.  (s.)  inhabitant 
(1.  resident)  of  Viborg.  man  [.  etc.]  from 
Viborg. 

viipyminan  delaying  JEu^,  ks.  vil|»y£;  {vii- 
vytys>  iJelay.  viipymyt  dej^y.  vitpymitU 
vvUkuut  (a  jiiaiiif^riL'.^j  tle^iay,  without  los- 
ing any  time*  wUhout  (any)  l<ia3  or  time, 
(lj(?th  ImmodiatcJy,  promptly*  foriJiwim, 
on  im  spot,  at  once.  vJipymitAn  unme- 
ilJate.  iniitant;  (nopea)  apepdy. 

viipyt  ilelay;  tarry,  HiiKer;  (vUknsiella)  lag. 
loller:  Itijllfi  vilvytetyk^l)  bo  dplayed,  be 
C!<*(ttinM;  (Jossaktn.  jonkin  Ino^saj  dwell 
(lip)  on  [th«  details,  ylisliyiskolitatn  se- 
lustt-lussiil ;  (oils  hldas)  bn  alow«  be  slug- 
irletif  be  tardy  [with,  Jonkin  ieos^a]^  be 
dtlalory;  (pysatjtyil)  slay  (I.  stop)  [at  a 
plans  CL  in),  jossakin;  with  a  p.  over 
Sunaay*  sunnimtal  K^nkun  iMOna^  Tor  a 
time  (1.  :l  v  ^;[;  ;  '  "i":!!!  alKnn^  J>lniy  on 
[after  the  others  go,  toisten  mentyi], 
make  a  stay,  remain;  viipyi  h^ikmn,  MttMn- 
kun  ..  it  took  (1.  it  was)  a  moment  be- 
fore ...  it  was  some  little  time  before  . .; 
^  kmum  be  gone  long,  stay  long,  (ottaa) 
be  (1.  take)  long  [before,  ennenkun],  take 
much  time  [huom.  mi  viipynyt  kauan  9n- 
nmnkun  hSn  uaapui  pmrilU  (myOS:)  he  was 
not  long  in  reaching  his  destination  (1.  in 
getting  there);  miMMdhdn  han  vilpyy  niin 
kauan  I  wonder  where  he  is  lingering  (1. 
why  he  is  delayed  1.  what  is  keeping  him) 
this  (1.  so)  long?  I  wonder  what  is  mak- 
ing him  so  late?  aia  vUvy  kauan  don't  be 
(gone)  long!  don't  stay  long!];  ^  mai^ 
holla  be  delayed  on  the  road  (1.  the 
way),  (kuhnallla)  loiter  (I.  tarry  1.  linger) 
on  the  road;  viivyin  kaupungUma  I  was 
delayed  (1.  detamed)  In  (the)  town;  han 
viipyi  miaUU  ySn  he  Stayed  (1.  he  stopped) 
there  over  night;  hdn  viipyi  maiUM  yli 
uudmnvuodmn  he  Stayed  with  us  over  New 
Year's  day;  kytlUpa  ••  nyt  viipyy  (huu- 
dahduksena:)  how  slow  they  are  about  (1. 
with)  it!  how  they  delay  about  it! 

viiri  streamer,  banderol(e);  pennant;  (lip- 
pu)  flag;  (tuull-)  weather-vane,  vane, 
weathercock;  viirtilia  korimitttu  deco- 
rated (1.  dressed  out)  with  streamers  (1. 
with  flags  I.  with  pennants),  -kukko 
weathercock,  -tanko  pole  for  a  weather- 
cock, weathercock  pole;  (lippu-)  flagstaff, 
flagpole. 

viiriiinan  (eiaint.)  quail. 

viiriiiskolra  spaniel  (dog). 

vliru  (vetftisty)  stroke;  (vliva)  line;  (Juo- 
va)  streak;  bar;  (naarmu)  scratch;  (mviw 
kinta-)  score;  (ihossa,  piiskanlyOnnista 
y.m.)  welt,  wheal,  wale;  (tiet.)  stria  [plur. 
strlsB] ;  mininan  *^  (myOs:)a  Streak  of  blue. 

viiruiila  be  peering,  peer;  ogle,  leer  [at 
one,  Johonkuhun] ;  (katsoa  syrjasilmaiia) 
look  askance  [at]. 

viipuinan  streaked,  streaky;  barred;  (naar- 
muinen)  scratched  (all  over);  (viiruiila 
merkitty)  . .  marked  with  scores  (1.  with 
lines),  scored;  vrt.  seur.  viirukaa  (geol.) 
striated. 

viirullklsaa  (carpenter's)  marking-ga(u)ge. 
scriblng-ga(u)ge.  -pOIIA  (eiaint.)  barred 
owl.  -allmAinan  . .  with  peering  (1.  leering 
1.  half  shut)  eyes. 
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vlirutin  »  vilrukUMu 

viiMMinikAinen  wise-looking. 

vilMMti  wisely;  Judiciously,  prudently, 
4iscreetly:  intelligently,  sensibly;  fhda 
'^,  mrnnrntmUd  ^  act  Wisely,  be  sensible, 
use  discretion  [buom.  tmkiait  ^  io9  (mm- 
nisii  Jne.)  you  would  be  wise  (1.  be  doing 
wisely)  to  (go,  etc.),  it  would  be  a  wise 
tbing  for  you  to  (go,  etc.);  aUnH  fH  ^ 
it  was  tbe  wisest  (1.  tbe  most  sensible) 
tbing  you  could  do  (1.  could  bave  done)]. 

vlitari  (kellon-)  band;  (osottaja)  pointer, 
indicator. 

vllaat  I.  (a.)  wise;  sage;  sagacious  [propbet. 
profeetta];  (Jirkevi)  Judicious;  (buolel- 
linen,  rarovainen)  prudent,  discreet;  (ily- 
k&s)  inteUigent.  sensible;  (ovela)  sbrewd 
[business  man,  liikemies],  smart,  clever; 
(terftyft)  sbarp;  (ei  buUu)  ..  in  one's 
senses,  in  one's  rigbt  mind,  sane  [person, 
ibmlnen];  (asioista:)  advisable,  well- 
advised;  vHMoat  ihmi99t  reasonable  (1. 
sensible)  people;  «»  hWm  wise  man,  (ily- 
kfts)  sbrewd  (1.  smart  1.  clever)  man, 
(Jftrkevft)  sensible  man;  •!  of«  vii»a»ta 
[tehdH  Jne.]  it  is' not  wise  (1.  not  ad- 
visable) [to  do,  etc.] ;  m  taUut  •lita  Anf- 
lum  viUaanunakai  I  am  no  wiser  (1.  none 
tbe  wiser)  for  tbat,  vrt.  huUa;  Mn  on 
lUan  ^  [mmtmakm^ft  miih^n  antman]  be  is 
too  wise  (1.  too  prudent  1.  too  sbrewd) 
[to  be  caugbt  in  tbat  trap],  (on  olevinaan) 
be  is  overwise;  9inun  oiUi  viUainim  ks. 
(tekisit)  vUsMstL  II.  (s.)  wise  man,  sage; 
piimaafn  Uvi  pbilosopbers*.  Stone. 

vilsMieleva  overwise,  oversmart;  (saivar- 
televa)  . .  disposed  to  balr- splitting;  quib- 
bling, viitattelija  overwise  person,  wise- 
acre, (Jlq)v.)  smarty,  smart  Aleck;  (bius- 
tenbalkoja)  bair-splitter,  sopbist ;  quibbler. 
vliaatUlia  try  to  be  (too)  wise  (1.  smart), 
be  overwise,  be  oversmart;  (saivarrella) 
be  splitting  bairs;  be  quibbling,  quibble; 
ma  viiMmat^m  (Jkpv.)  don't  try  to  be  so 
(1.  loo)  smart,  viitattelu  affected  wisdpm 
(1.  smartness);  (biustenbalkomlnen)  bair- 
splitting;  sopbistry,  subtle  (1.  sopblstlcal) 
reasoning,  casuistry;  quibbling. 

viiaatiua  become  (1.  get)  wise(r);  become 
more  prudent  (1.  Judicious  1.  discreet); 
(J&rkiintyft)  become  more  sensible,  get 
more  sense;  (saada  viisautta)  learn  wis- 
dom; ^  vmhinMowta  leam  wisdom  from  a 
misfortune  (1.  by  experience)  [buom.  vm- 
hingo^Ui  pUaoBtua  (1.  v.)  experience  is  a 
great  teacber.  adversity  makes  one  wise 
tbougb  not  ricb;  once  bitten,  twice  sby] ; 
hSn  on  Jo  piUoMtumii  be  has  become  wiser 
now,  be  bas  learned  bis  lesson,  be  will 
bave  more  sense  from  now  on;  9Uta  oi 
viiMoatu  one  will  be  no  wiser  (l.  none  tbe 
wiser)  for  tbat,  (ei  saa  selvft&)  one  can- 
not make  it  out,  it  is  impossible  to  make 
it  out,  one  can  make  notbing  of  it,  one 
cannot  make  bead  nor  tail  of  it. 

vlltaut  wisdom;  sagacity,  sagaciousness; 
Judiciousness;  prudence,  discretion;  in- 
telligence; good  sense;  sbrewdness, smart- 
ness, cleverness;  saneness;  advisability; 
vrt.  viisas.  -iiade  pbilosopby. 

Vilti  five;  ^  Mooaok9mn  kirfaa  (myOS:)  tbe 
Pentateucb;  ^  m^nttia  (myOs,  Jkpv.:)  a 
nickel;  viifon  vuoimmn  for  five  years; 
aiita  ^  no  matter!  never  mind  (tbat)! 
(vftlitAn,  vilit&mme)  I  [we]  don't  care  a 
whit  for  (1.  about)  it  (1.  that),  I  [we] 
don't  car9!  it  is  all  the  same  to  me  [us]. 


(Jos  bin  tekeeUn  sen  Jne.)  I  dont  care 
if  he  does  [goes,  etc.].  ^    ^ 

vllal-  (ybd.)  . .  with  five  . . ,  Hve-  [esim. 
-tafipaJfiM  ..  with  five  teeth,  five- 
toothed;  'Itdkainmn  . .  With  Hve  feet,  five- 
footed];  (joskus:)  penta-  [esim.  -tmndnmn 
pentasyUabic].  -kanta  (mat.)  pentagram. 
-kerUinen,  -kerUiteetl  ks.  viid«a|k«rtel- 
n«ii,  -k«rtalMstL -kiellnen  five-strlng(ed), 
..  with  five  strings. 

viliikko  quintet(te). 

vlitllkolmatu  twenty-five,  -kolmatuvuo- 
tiat  . .  twenty- five  years  old  (1.  years  of 
age),  -kolmatuvuotliitn  twenty-five  year, 
-kulmalnen  five-cornered,  pentagonal, 
-kulmlor  penugon. 

vlltikymmeniluku  (tbe  number)  nfty;  vU- 
MikymmonlwamUo  in  the  fifties,  -markkanen 
fifty-mark  bill. 

vlitlkymmonU  fifty. 

viltfkymmengvuotlaa  . .  Hfty  years  old  (1. 
of  age);  [a  man]  of  fifty.  -vuoiiiMa 
nfty  yearsS  . .  lasting  fifty  years,  . .  of 
fifty  yearsc  duration),  -vuotltjuhia  fifty- 
year  (1.  semi-centennial)  celebration. 

vlltilluku  (the  number)  five,  -luokkalnan 
. .  with  five  grades,  five-grade;  . .  with  a 
five-year  course,  -markkanen  five-mark 
bill,  -mlehlnen  ..  of  five  (men  1.  mem- 
bers, etc.).  -miitaaAa  pentameter.  <-fiiy- 
tAktinen  ks.  nXytitkslnMi.  -ottalu  contest 
in  (1.  of  1.  having)  five  events;  pen- 
tathlon, -^ataa  five  hundred,  -aanttlnan 
(Jkpv.)  nickel,  -alvulnen  ..  with  five 
sides,  five -sided;  (esim.  lentokirjanen) 
. .  of  (1.  with)  five  pages,  five -page 
[pamphlet],  -ailnan  five-strand  [rope, 
kOysi],  five-ply.  -airmiinen  pentagonal. 
^uvulnan  ..  of  (1.  with)  five  syllables, 
five -syllabled. 

vlltitoiata  fifteen,  -tuotlaa  fifteen  years 
old  (1.  of  age);  [a  boy;  a  girl]  of  fifteen, 
fifteen-year-old  [boy;  girl],  -vuotlnan 
fifteen  years'  . . ,  . .  lasting  fifteen  years, 
. .  of  fifteen  yearsC  duration) ;  viiaHoiotm' 
vtntinom  yttaoyytomtno  (inyOS:)  our 
friendship  of  fifteen  years'  standing. 

vlitiliuhatu  five  thousand,  -vuotlaa  . .  five 
years  old  (1.  of  age),  five-year-old  [child, 
lapsi];  [a  boy;  a  girl]  of  five  (years  of 
age),  . .  of  the  age  of  five  years,  -vuoiinaii 
five  years',  . .  of  five  years,  . .  lasting 
five  years,  . .  of  five  years'  duration  (1. 
standing) ,  quinquennial ;  vH»iotwHnon  knrm^ 
Mi  (myOs:)  a  five-year  course. 

vlltlvuotis-  (ybd.)  five  year,  five-yearly, 
. .  of  five  years,  -kauti  period  of  five 
years,  five-year  period,  luster,  -keriomut 
report  covering  a  five-year  period. 

vlltliinlnan  . .  in  five  parts,  five-part; 
. .  rendered  (1.  sung)  by  five  voices  (1.  by 
a  quintet);  vrt.  ii«liXXnln«n. 

vlltto  oblique  [line,  vilva],  (etup.  tekn.) 
bevel;  (kalteva)  slanting,  slant,  inclining, 
sloping;  vHBtoon,  viioto99m  Obliquely,  di- 
agonally, slantwise,  slantingly,  on  the 
slant,  on  the  bias,  in  [to]  an  inclined  (I.  a 
slanting)  position,  aslant,  (vinoon,  yinos- 
sa)  askew,  awry,  sideways,  on  one  side; 
Moa  [Mkaia  y.m.]  viiotoon  (tekn.,  myOs:) 
bevel  [huom.  Mhata  kongao  viigtoon  CUt 
the  cloth  on  the  bias] ;  monna  (I.  lrafAM> 
piittoon  jonkin  poikki  go  Slantingly  (K 
Slantwise)  across,  (esim.  kadun)  cross  (1. 
strike  across  l.  cut  across)  [the  street] 
obliquely,  (esim.  buoneen)  go  obliquely 
across  . . ,  go  across  [the  room]  from 
comer  to  comer,  (esim.  torln)  cross  [the 
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square]  diagonally;  pmium  vUcfioofiCmyOi:) 
slant,  ilope«  incline,  -kuimay  -kuimalnen 
ks.  viiio|lnilma»  -kulmalBMi.  -lelliluiue  Ob- 
lique (1.  bevel  1.  slantinar)  cut  (1.  section), 
cut  made  obliquely  (1.  diagonally  1.  slant- 
wise 1. slantingly).  -mlUaln  bevel  (square), 
-plena  beveled  mo(u)lding.  -pinta  ks. 
rtnopinta.  -fuutu  rbombt  diamond,  los- 
enge.  -ruutuinen  rbomboidal;  (kankaas- 
ta:)  . .  or  lozenge  pattern,  -^yrji  L 
-eirmi  beveled  edge,  bevel-edge.  -UItU 
beveled  cbisel.  -4y6nil  tbnist  sideways, 
tbrust  to  one  side. 

viistout  obliqueness;  slant,  slope;  wryness. 

viittii  1.  bevel;  (tehdft  kaltevaksi)  slant, 
slope;  3.  (laabata)  sweep  (along)  [tbe 
water.  vett&];  trail;  (bipaisU)  graze, 
(obimennessftftn)  brusb  by  (1.  past). 

vilta  leafy  woods;  (viidakko)tbicket,  copse; 
(run.)  bolt. 

viitau  (osottaa)  point  [at,  iobonkin  (1.  Jo- 
honkubun);  in  (1.  to)  a  direction,  Jobon- 
kin  suuntaan;  to  a  p.'s  being  ..,  siiben, 
ett&  joku  on  . .] ;  point  out  [its  defects, 
sen  puutteislin] ;  (kAdenliikkeellft)  beckon 
[to  one,  jollekuUe;  a  p.  to  (come  up  to) 
one.  Jotakuta  (tulemaan)  luokseen],  mo- 
tion [to  a  p.  to  go,  jotakuta  poistumaan] ; 
(antaa  merkki)  give  a  p.  a  sign  [to,  inf.], 
make  a  sign  to  a  p.  [to] ;  (tav.  esineist& 
ja  asioista:)  indicate  [tbat  . . ,  siiben,  et- 
ta  ..],  imply,  (merkitA)  denote,  betoken; 
(jobtaa  mleleen)  suggest,  give  one  tbe 
idea  [tbat  ..];  (nAyttAft)  sbow,  go  to 
sbow;  (Urkottaa)  refer  [to  one's  last 
letter,  viime  kirjeeseensA] ;  (tAbdAtA)  al- 
lude [to],  (tebdA  vuttaus)  make  an  aUu- 
sion  to,  (vibjata)  bint  [at,  Jobonkm].  in- 
timate [to  one,  Jollekulle],  msinuate  [to], 
(antaa  jonkun  ymmArtAA)  give  . .  to  un- 
derstand [tbat  ..];  (siteerata)  cite;  (bei- 
luttaa)  wave  [one's  band,  kAdellAAn]; 
^  hyvHaiiksi  hilmhtMrn  wave  good-bye  to 
a  p.;  '■^  hamdrMati  JohonUn  make  a  veUed 
allusion  to,  allude  to  (. .  vaguely),  bint  at, 
insinuate;  ^  Jobonkm  c«oik«««n  refer  to 
(1.  cite)  a  work;  vHtatmn  mBmtvkMmmm  Ukm" 
kwmn  17  pdtM  referHng  to  tbe  ordinance 
of  October  17tb;  pUtatttmn  Mtntntmmn  in 
tbe  direction  mdicated  (L  pointed  to  1. 
pointed  out),  in  tbe  direction  suggested 
to  me  [to  blm,  etc.];  hdn  piittaai  minaa 
iMtwanman  be  motioned  (1.  Signed)  to  me 
to  take  a  seat,  be  motioned  me  to  a  seat; 
Mn  viittmsi  pohhtiMn  (\,  pohh^ta  kohti) 
be  pointed  nortb;  kaihhi  viittaa  (\.  kaikhi 
mmrhit  piittamHtt)  miihan,  •HM  ..  tbere  is 
every  sign  of,  everything  points  to,  every- 
thing is  indicative  of  [huom.  d  mikmtn 
piitiaa  aUhmn,  mita  ..  (myOS:)  there  IS 
nothing  to  indicate  (1.  to  show)  that..] ;  «• 
plittaa  aiihmn,  9tta  ..  it  indicates  (1.  de- 
notes 1.  implies  1.  goes  to  show  1.  gives 
one  the  idea)  that  . . . 

vliiltenkymmenU  about  fifty  (or  so),  in 
the  neighborhood  of  fifty,  some  fifty, 
fifty  or  thereabouts,  something  like  fifty 
[dollars,  dollaria]. 

viltonen  the  figure  five,  five;  (kortti-) 
five-spot  [of  hearts,  etc.];  voitk^  UAnata 
minwMm  viit—n  can  you  lend  me  a  five? 

viltottaa  (paaluttaa)  stake  out,  stake  off, 
set  out;  lay  out  [a  road,  tie];  mark  out; 
(mer.)  buoy  (off)  [a  channel,  kulkuvAylA; 
a  shallow  place,  matalikkoj,  buoy  out, 
mark  out  (the  position  of)  . .  by  buoys; 
(kuT.,  myOs:)  lay  down,  (Jkpv.)  chalk 
out;  vHt9i9ttu  kaUnvMyiM  a  Cbiimel  wUcb 


has  been  marked  out;  vUtoiHtu  Hm  blazed 
trail,  marked  road,  vlitoitamaton  . .  not 
st^ed  out  jne.,  ks.  edell.  vilt4>itaininen, 
vlTtoiut  staking  out  jne..  ks.  vUtottaiu 
vlitoiuttM  have  . .  staked  out  (1.  off)  Jne., 
ks.  vUtottaa. 

vilUlA:  ^  fhda  Mmkin  care  to  do  .., 
mind  domg  . . ,  be  in  the  mind  of  doing . . , 
Have  a  mind  to  do  . . ,  (jkpv.)  feel  like 
doing  . . ,  (haluta)  want  to  do  . .  [huom. 
fUbr  on  nUn  ImUhm,  ottmi  viitH  tmhdM  miiMMn 
(myOs:)  he  is  too  lazy  to  do  anythmg; 
Mn  tmkmm  iyStS  Pmin  tiUoin  kun  viiUii 
(jkpv.)  he  works  only  when  he  feels  like 
it  (1.  when  he  wants  to). 

vilua  I.  (pukine)  cloak;  (levAtti)  overcoat 
with  a  cape,  box-coat;  (vaippa)  mantle, 
robe;  (kaapu)  gown,  (vanh.,  my(to  mun- 
km)   cope;   vrt.   kaapa,  vaippa. 

vllita  n.  (merkkipaalu)  stake;  (meri-) spar- 
buoy,  buoy;  vrt.  m«rl«-',  Umw^. 

vilitallla  be  aUudmg  [to],  aUude  [to], 
make  allusions  [to,  johonkin],  hint  [at], 
refer  (1.  be  referring)  [to];  intimate, 
(et.  pahassa  tarkotuksessa)  insmuate; 
(antaa  jonkun  ymmArtAA)  give  . .  to  un- 
derstand [that  . . ,  siiben,  ettA  . .] ;  vrt. 
rlltata,  vHttoa;  Mbi  jo  viiitmUi  miihon  he 
already  made  allusions  to  tbat  effect,  he 
already  alluded  (1.  hinted  1.  insinuated) 
something  to  that  effect.  vilUallu  al- 
lusion(s)  [to,  jobonkm];  hinting  [at], 
hints  [at];  intimation(s)  [of],  insinua- 
tion(s)  [concerning  (L  in  regard  to),  jo- 
honkin] . 

viiuatia  a  road  staked  (L  marked  1.  blazed) 
out,  staked  (1.  marked  1.  blazed)   road. 

vliuaut  (viittaaminen)  pomting  [at  ^1.  to  1. 
out)];  (kAdenliike)  motion  (1.  wave)  [of 
the  band];  (merkki)  sign;  (kuv.)  allu- 
sion [to,  johonkin],  hint  [at],  intimation, 
(jkpv.)  tip;  (sala-)  insinuation;  (osotus) 
indication;  (ehdotus)  suggestion;  (vetoo- 
mus)  reference  [to];  (esim.  sanakirjassa 
johonkin  tolseen  sanaan)  cross-reference: 
vrt.  vihJ«M;  onioa  /offdhiff*  '^  johonkin 
(h  jomtoMn)  give  a  p.  a  hint  (1.  an  inti- 
mation) of,  drop  a  p.  a  hint  about,  hint 
to  a  p.  that  . . ,  (Jkpv.)  tip  a  p.  that  . .; 
hoH  viHtmakmon  omatnotm  at  the  first  Sign 
(1.  first  hint);  Mono  ^  subtle  (1.  gentle) 
hint,  veiled  insinuation;  jonkun  vlittouk' 
oooto  at  a  sign  (1.  a  motion  1.  a  nod) 
from  a  p.;  ««liitf  «»  broad  bint,  obvious 
msinuation;  totMo  jonkun  pionintSkin 
viHtauota  Obey  (1.  hang  upon)  a  p.'s  slight- 
est wish,  respond  to  a  p.'s  slightest  hint, 
(olla  valmiina)  be  at  a  p.'s  beck  and  call. 

viiUoa  be  pointing  [at  (1.  to  1.  out),  Johon- 
kin]; (merkiksl)  make  signs  [to  a  p.  to 
come  to  one,  jotakuta  (tulemaan)  luok- 
seen], signal  [to  a  p.,  Jollekulle];  (hei- 
luttaa)  wave  [one's  hand,  kAdellAAn] ;  vrt. 
▼Ultoilla.  vffUolleinlnen  gesticulating. 
vlittollla  gesticulate;  oiittoUomoHo imyOa.) 
by  gestures;  vrt.  vilttoa.  viiUollu  gesticu- 
lation, gestures. 

vilva  line;  (poikki-,  myOs:)  bar;  (vetAisty) 
stroke;  (ajatus-,  pAAte-)  dash;  (kompas- 
sl-)  point;   (merkintA-)  score;  vrt.  Yiiru. 

vfivaamaton  . .  not  ruled,  unruled,  vflvaa- 
mlnen  ruimg  jne.,  ks.  viiyata.  vllvallla 
mark  (1.  be  marking)  with  lines,  be  lining, 
line;    (viivotella)  be  ruling,  rule. 

vllvaln  rule,  ruler. 

vilvalllnen:  ^  mwtti  (mus.)  note  on  the 
added  lines. 

vllvanalalnan     (sanomalebden    *'alakerta") 
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article  printed  at  the  bottom  of  the  edi- 
torial page  and  separated  from  the  rest  by 
a  horizontal  line. 

vllva|||»«pei*l  (vllvotettu)  ruled  paper;  (vii- 
vuri)  black  lines,  -pllpuatut  geometrical 
(1.  mechanical)  dra\(ring. 

vllvatio  ks.  nuotti'*'. 

vllvau  rule;  line;  (merkiti  viivoiUa)  mark 
with  lines,  score. 

viiv«ut  ruling,   -kyni  ruUng-pen. 

vllvotin  rule,  ruler. 

vllvottaa  rule;  vrt.  Tilvata.  vllvotlaja  one 
who  tends  to  a  ruling-machine,  ruler, 
vllvottamaton  . .  not  ruled,  unruled, 
vilvoitamin^n  ruling. 

vilvotus  ruling.  -kon«  ruling-machine, 
-kyni  1.  -piippln  drawing-pen;  ruling-pen. 

vllvyk«  delay,  detention;  (keskeytys)  in- 
terruption. 

vllvytalli  be  delaying,  be  retarding,  delay, 
retard:  (Jonkin  tekemisessA)  be  long  [in 
..-Ing];  (lykfttft)  defer,  put  off;  (pidfttel- 
li)  detain,  keep,  be  keeping;  (viivyskelU) 
tarry,  linger;  lag;  (venyskellft)  loiter; 
(kubnailla)  be  slow  (1.  sluggish  1.  tardy) 
[with,  jotakin  (1.  Jossakin  1.  Jonkin  teos- 
sa)],  be  dilatory,  (kuluttaa  aikaa)  waste 
time,  dawdle  away  time;  ««  maiktdim  loi- 
ter (1.  linger  1.  tarry)  on  the  road;  '^ 
tHutauatm  delay  the  answer,  (epArOiden) 
hesitate  with  an  answer,  be  slow  to  an- 
swer. vilvytt»lemln«n  delaying  Jne.,  ks. 
edell.  vllvytt*lamita  ks.  vUpymlttl.  vll- 
vytt*l»fnii5n  undelayed,  instant,  imme- 
diate; (nopea)  speedy,  fast.  vlivyiUly 
delay:  retardation;  tanylng,  lingering; 
loitering.  vilvytUmlnMi  dela3ring  Jne.,  ks. 
seur.;  retardation:  detention,  vilvyttli 
delay,  retard;  (pidftttAft)  detain,  keep  (. .  a 
long  time):  (kuluttaa  Jonkun  aikaa)  take 
(up)  [a  p.'s]  time:  viivyttUd  a9iaa  retard 
the  matter,  retard  matters;  ~  Jotakuta  /ov 
taomtpaip&isiUa  lutvAUm  buttonhole  a  p.; 
mu  piivyta  hSntM  don*t  keep  (1.  detain  ]. 
delay)  him!  vrt.  viivyulli.  vilvytyt  delay, 
retardation;  detention. 

viivihdyt  delay;  (pys&hdys)  short  stay, 
short  stop,  stop-over,  vlivihtimln^n  ks. 
edell.  vllvihtii  delay  (1.  tarry  1.  linger) 
[(for)  a  little  while,  hetkinen];  (pysfth- 
tya)  remain  (1.  stay  1.  stop  1.  stop  over) 
[at  a  place  for  some  time,  Jossakin  Jon- 
kin aikaa];  vUvShtBmn  vUhan  vana  Stop- 
ping every  little  while  (1.  every  now  and 
then);  vrt.  vilvKstyi. 

vlivastys  delay,  detention:  retardation; 
hUnmn  viivdrntymiB^nsU  (myOS:)  hlS  being 
(1.  coming)  late,  vlivastyttii  ks.  ▼ihryttlK. 
vlivastyi  be  late,  come  late,  be  delayed; 
(tulla  pidtttetyksi)  be  detained,  be  kept 
too  long;  (hidastua)  be  retarded. 

vika  (virbe;  sjry)  fault;  (puutteelllsuus) 
defect,  deficiency;  (haitta)  drawback; 
(rikkouma)  flaw,  blemish;  (epat&ydelli- 
syys)  imperfection;  (heikkous)  frailty, 
weakness;  (vastus)  trouble;  (pahe)  vice; 
(taudillinen)  affection;  «*  htihhoista: 
hanBlia  on  (lotahin)  vikma  kmuhkoiBB^ 
(Jkpv.)  he  has  some  trouble  with  his 
lungs,  he  has  some  kind  of  lung  trouble, 
there  is  something  the  matter  with  his 
lungs;  vikiunmo  our  faults,  our  short- 
comings; vika(a)  naSsBa,  vikaim)  BUmtBsa 
defective  sight  (1.  vision),  failing  sight 
fhuom.  hanmlia  on  vikma  toisossa  9ilma»sa 
(myOs:)  one  of  his  eyes  is  defective]; 
'^  oti  plan  koriattu  the  defect  was  soon 
remedied,  things  were  soon  put  (1.  set) 


straight  (again),  things  were  soon  put  to 
rights;  '^  on  wfdnoMam  it  is  my  fault,  tbe 
fault  is  mine,  I  am  to  blame;  ~  pttho—Mm: 
hanoUa  on  vikma  puhomoom  he  has  defective 
speech,  be  has  an  impediment  of  speech ;  «l 
••  oio  mtinun  vikmni  (syynl)  it  is  not  my 
fault,  it  is  no  fault  of  mine,  I'm  not  to 
blame  (1.  to  be  blamed)  for  it,  vrt.  om 
hMnoMoa  on  maaimrin  Piltmm  he  has  some 
talent  in  painting,  be  is  quite  a  painter; 
konoooa  «*  on  Whose  fault  is  it?  who  is  to 
blame?  who  is  responsible  for  this  [for  it. 
for  that]  ?  *ono««M  on  /oMn  '^  (\.  fotmkim 
vikma)  there  is  something  wrong  (1.  some- 
thing the  matter)  with  the  machine, 
there  is  some  trouble  with  the  machine, 
(on  ep&kunnossa)  the  machine  is  out  of 
order;  tami—a  on  ««  there  is  a  defect  (1.  a 
flaw)  in  the  glass;  ly8da  fokin  vimUo 
knock  a  flaw  m  . . ,  (rikki)  break  . .  by 
striking  It,  (turmella)  damage,  spoil,  vrt. 
lyttdl;  mtiBga  '*'  on  Where  is  the  trouble? 
(erehdys)  where  is  the  mistake?  (mik& 
vaivaa)  what's  wrong  (in  it  1.  wMth  it)? 
offo  vimUm  have  a  flaw  (1.  a  blemish),  have 
flaws  (1.  blemishes),  be  defective,  be  dam- 
aged, be  spoiled,  (rikki)  be  broken  [huom. 
•o  on  vimUrn  (myds:)  there  is  a  flaw  (1.  a 
blemish  1.  a  defect)  in  it];  ponno  /oMn 
fonktm  vimkai  kS.  poana  (syyksi);  miihonoi 
tuUut  tnitasn  vikma  BO  harm  (1.  no  dam- 
age 1.  no  injury)  was  done  to  it,  it  suf- 
fered no  damage  (1.  no  injury),  it  escaped 
without  a  flaw  (1.  a  blemish),  it  escaped 
unharmed  (1.  unscathed);  gUnM  on  mo  ^^^ 
oHa  oo  on  ..  (huono  puoli)  it  has  the 
drawback  of  being  . .;  mtmrin  «»  on  Mbioo- 
ma  (myds:)  he  Is  most  to  blame,  he  should 
bear  the  brunt  of  the  blame;  eolfo  vimilm 
ks.  vikautiuu 

vlkaantua,  vikaantumaton  kS;  vikaatua,  ▼!- 
luuttumotoii* 

vikapii  guilty  [of,  Johonkin] ;  /oataa  vikm- 
paakmi  iohonkin  be  guilty  Of.  commit  . .  . 
(tehdft  itsensA)  makajo.s.  guilty  of;  hanmt 
todimtmtHin  rikokmmmn  vikmpaakmi  (myOs:) 
he  was  convicted  of  the  crime,  his  guilt 
in  the  crime  was  proved;  vrt.  myrpWL 

vikautiM  (vahingoittua)  be  damaged,  be  in- 
jured, be  harmed;  be  marred;  (loukkau- 
tua)  be  hurt;  be  bruised:  (mennft  pilalle) 
be(come)  spoiled;  (Joutua  ep&kuntoon) 
get  out  (1.  De  put  out)  of  order;  (tulla 
kykenemftttdmaksi)  be  disabled,  (raajarl- 
koksi)  be  crippled;  (sarkyft)  be  broken, 
break;  be  cracked,  crack;  vikmutummtta 
(my6si)  undamaged,  unscathed;  fcono  vi^ 
frontal  (myOs:)  something  went  wrong 
with  (1.  wrong  in)  the  machine;  loifcoe 
mivat  vikmtttunmot  (myOsr)  the  crops  did 
not  suffer  any.  vikautumaton  undam- 
aged, uninjured,  unharmed;  unhurt;  un- 
scathed; ..  without  a  flaw  (i.  a  blemish). 
..  with  no  flaws  (1.  no  blemishes);  (kos- 
kematon)  intact. 

vikini  squeak (ing);  whine,  whining,  whlm- 
per(ing);  peep(ing),  cheep(ing):  vrt.  seur. 
vikltti  squeak;  (uikuttaa)^  whine,  whim- 
per; (piipitt&ft)  peep,  cheep. 

vikitalli,  viklttii  coax  [a  p.  to  go  with  one, 
Jotakuta  Ifthtemftftn  kanssaan].  wheedle; 
try  to  persuade;  vrt.  houkutolla. 

vikittiit  fuomta  «*  (vikeltat)  dash  [by,ohi], 
dart,  (sipsuttaa)  run  trippingly,  trip. 

vikkalyyt  quickness;  briskness,  fleetness, 
swiftness,  8peed(iness),  fastness;  nimble- 
ness,  agility,  spnmess,  alertness,  vikkeli 
quick;    (ripe&)    brisk;    (nopea)    fleet    (I. 
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swift)  [of  foot,  Jalolstaan],  speedy,  fast; 
(nopsa)  nimble,  agile,  spry,  alert;  vikk^ia 
lcflrlr«is«fltfn  nimble  (1.  quick  1.  alert)  in 
one's  movements,  vikkelisti  quickly; 
briskly;  speedily,  fast;  nimbly,  spryly, 
alertly,  witb  agility;  with  a  quick  (1.  a 
swift  1.  a  speedy)  motion. 

vikkarl  (virna)  vetch,   -retiu  vetch  fodder. 

Yikia  (emint.)  tattler,  telltale. 

Yikuri  restive,  intractable,  unruly,  unman- 
agreable;  (virma)  frisky  [colt,  varsa; 
horse,  hevonen] ;  (villi)  wild.  -vtPta  frisky 
colt;  vrt.  edell. 

Yikurolda  be  restive  Jne.,  ks.  vikuri;  (kuv.) 
be  troublesome,  cause  difficulties,  make  a 
fuss;  (vfilteilA)  dodge,  be  dodging,  try  to 
evade;  (Juonitella)  intrigue;  (konstailla) 
play  tricks;  aikaa  ~  (myOs:)  get  frisky; 
vrt.  vinkkurolda. 

YikuuttMi  damage,  injure,  hurt,  do  damage 
[to,  Jotakin],  do  injury  [to];  impair  [the 
brain,  aivojaj;  ««  hiukan  (myOs:)  do  slight 
damage  to,  touch;  vrt.  viottaa. 

viiahdella  flit,  be  flitting;  (tuUcahdella) 
twinkle,  be  twinkling;  (kimallella)  glim- 
mer; glitter;  ««  oM  be  flitting  (1.  be 
glancing)  past,  vllahdut  glimpse;  (vftlUh- 
dys)  flash;  (r&pftys)  twinkle,  twinkling; 
vilaMaks0Ua  for  a  moment  [huom.  nUin 
hiin0t  vilahdukB9ltm  (myOs:)  I  caught  (1.  I 
got)  a  glimpse  of  him;  rUHn  »mn  vUahdak- 
s0lta  (myds:)  I  got  a  hasty  view  of  it]; 
vilahdaks0msa  in  a  flash,  in  a  twinkle,  in 
the  twinkling  of  an  eye,  in  an  instant,  in 
less  than  no  time,  in  a  trice,  vrt.  (tuossa) 
tuoldo(ssa).  vilanduttMi  (Jotakin)  give  a 
glimpse  of;  (vAl&hdyttttft)  flash  [one's 
lantern  as  a  signal,  lyhtyftftn  merkiksl]. 
YilahtM  (vftlkfthtM)  flash,  twinkle;  glim- 
mer; vilahtaa  ohi  glance  past,  flit  by, 
(syOksdhtftft)  dash  by  (1.  past). 

Yilaus,   Yilauttaa  ks.   vilahdus,   vilahduttaa. 

Yilhua,  Yilhullla  cast  side  glances  [at,  Jo- 
honkin];  (sivuilleen)  be  uneasily  looking 
from  side  to  side;  ogle,  leer  [at];  vrt. 
vUkuilla. 

Yilini  commotion  [on  the  city  streets,  kau- 
pungin  kaduilla];  bustle.  Yllisti  swarm; 
fossahin  vilUmm  j^akin  .  .  iS  Crowded  (1.  iS 
thronged)  with,  . .  is  teeming  with.  (esim. 
virhelttt)  . .  is  full  of  [errors,  etc.j,  there 
are  swarms  (1.  crowds)  of  . .  in  (1.  on) 
[huom.  simllU  vilisi  mofMrahaisia  the  place 
was  alive  (and  crawling)  with  ants;  eoWI- 
la  vilisi  kansaa  (my<)S:)  people  were 
crowding  the  market-place] ;  alapmUjU  vi- 
lismm  ohiUm  carriages  are  hurrying  by; 
sitmissSni  vilissm  I  See  things  flying  be- 
fore my  eyes. 

YiilttAi  dart,  dash;  rush;  (kllruhtaa) hasten, 
hurry,  speed;  Juosta  —  run  at  the  top  of 
one's  speed,  run  as  fast  as  one's  legs  can 
carry  one. 

YiIJa  (Jyvat)  grain,  (Engl.)  corn;  (lalho) 
crop;  vitjaa  kasva(tta)va  grain-growing, 
grain  -producing ;  monsnlaista  viljaa  (myOs : ) 
many  different  kinds  of  cereals. 

YlIJa-  (yhd.)  grain-,  . .  of  grain,  . .  for 
grain  [esim.  •muna  stack  of  grain;  -Mn- 
halo  grain-bin,  bin  for  grain;  'lasti  cargo 
of  grain;  'Vainio  1.  -p«/fo  grain-field]. 
-aitta  granary,  storehouse  for  grain. 

viljain^n  ks.  viljava. 

vilJaRkatvl  cereal.  -kaupp«  grain-trade; 
grain  market,  -kauppiaa  dealer  in  grain, 
grain-dealer,  grain-merchant,  -lajl  kind 
(1.  variety)  of  grain;  cereal. 

vilJalU,  vlljaltl  ks.  viljavaltl. 


vilJanQhanklntaaiioumut  contract  to  supply 
(the)  grain,  -korjuu  harvest.  -puhdltt4U«f 
-puhdistuskon*  fanning-mill  (1. -machine), 
winnowing-machine.  -puuU  shortage  of 
grain,  grain -shortage,  -vlantl  exportation 
(1.  exporting)  of  grain;  grain-export. 

viljalitaio  crop(8),  crop  of  grain,  yield  (1. 
harvest)  of  grain.  -««utu  grain-growing 
district,  -tikkl  sack  for  grain,  grain  sack; 
(viljaa  t&ynna  oleva)  sack  of  grain,  -tulli 
duty  on  grain. 

viljava  (hedehn&Uinen)  fertile,  fruitful; 
(runsas)  rich,  ample,  abundant,  plentiful, 
copious,  plenteous;  profuse;  '^  •«aea 
(my6s:)  a  rich  grain -country.  vllJaYiltl, 
vilJaYatti  in  large  quantities,  plentifully, 
copiously,  abundantly,  in  abundance,  pro- 
fusely, in  (great)  profusion;  amply,  rich- 
ly; (runsaalla  kftdellft)  liberally;  (esim. 
vuotaa)  freely;  (Jkpv.)  lots  of  [money, 
rahaa] ;  •siintyU  viljopoiti  occur  (1.  be 
found)  plentifully  (1.  in  great  profusion), 
abound;  vrt.  runsaasti. 

viljanvaraato  stock  of  grain,  supply  (1. 
store)  of  grain,  grain-supply,  grain- 
stores,  -vuosi:  hyvH  viijmnsosi  a  good 
year  for  grain  (1.  for  crops),  a  good 
grain  year. 

vilJiYuus  fertility,  fruitfulness;  richness, 
ampleness,  abundance,  plentifulness,  co- 
piousness, plenteousness;  profusion,  pro- 
fuseness. 

vilj*i*mln*n  cultivating  Jne.,  ks.  vilJ«lUt 
Yiljelemitdn  . .  not  cultivated,  unculti- 
vated, . .  not  in  (1.  not  under)  cultivation 
(1.  tillage),  . .  not  brought  under  culti- 
vation (1.  under  the  plow);  unreclaimed; 
(muokkaamaton)  untilled,  . .  which  is  not 
being  tilled. 

viljeliji  (muokkaaja)  tiller;  (kasvattaja,  et. 
yhd.)  grower  [esim.  hwnalan'^  hop- 
grower],  planter  [esim.  puuviUan'^  cotton- 
planter;  Umn'^  tea-planter] ;  vrt.  maaa«>'. 

viljelli  cultivate;  (panna  viljelykselle)  bring 
. .  under  cultivation;  (kasvattaa)  grow 
[wheat,  vehnaa;  tobacco,  tupakkaa],  raise 
[corn,  maissla] ;  (muokata)  till;  (k^ytt&A) 
use,  make  use  of,  employ,  exercise,  prac- 
tise; vUimlmttmkS  nvmshma  do  you  USe  (1. 
take)  snuff?  ~  maata  cultivate  the  ground, 
till  the  soil,  farm;  ^  tanatwaptoitta 
cultivate  (1.  make  use  of)  free  speech; 
««  vitBoa  use  the  rod  [huom.  viljmUU  vitsaa 
ahkmramti  (myOs:)  not  Spare  the  rod]; 
viUsltavOkBi  k^ipaavm  kS.  vUj«lyak«lpoinen. 
Ylljely  »  kKyttB  &  seur. 

viljelys  cultivation,  tillage;  (etup.  yhd.) 
culture  [esim.  puutarka^  horticulture] ; 
(konkr.)  plantation;  myOs  «  viljalemi- 
nen;  saattaa  vHjmlyktmn  titdtmkti  bring  .  . 
under  cultivation,  bring  . .  under  the 
plow;  vrt.  rnaaa^-',  puutarha^,  viiniii'-' 
y.m.  -apu  financial  aid  to  advance  culti- 
vation of  land.  -kasYl  cultivated  plant. 
-kelpoinen  . .  fit  (1.  suitable)  for  cultiva- 
tion, arable,  workable  [land,  maa].  -mat 
(-kelpoinen)  ground  suitable  for  cultiva- 
tion; (muokattu)  improved  land,  tilled 
soil;  (viljelys)  plantation,  -menait^ly  1. 
-tapa  method  of  cultivation  (1.  of  culti- 
vating . .).  -pakko  compulsory  cultivation 
(of  land).  -«*utu  tract  (1.  country) 
brought  under  cultivation,  cultivated  tract 
(1.  country);   (tav.)   farming  country. 

viljemmilti  in  larger  (1.  in  greater)  quan- 
tities; more  plentifully;  more  copiously, 
more    profusely,    in    greater    profusion; 
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more  liberally,  more  freely;  (enemmftn) 
more.  vllJoln  ks.  vIlJavaltL 
vllkaItU  grlance  [at  (1.  into),  Jotaonkln], 
(take  a)  look  [at  (1.  Into)],  bave  a  glance 
(1.  a  look)  [at] ;  (sllmftta)  eye  (quickly), 
(ylitse)  look  over  (1.  tbrough)  . .  (hastily) ; 
(kurkistaa)  peep  [at] ;  ^  hsehUtSM  mho- 
mmlmht—n  glance  burrledly  over  (1.  run 
one's  eye  over)  tbe  newspaper,  skim  over 
tbe  newspaper;  ««  ByrjSMUmaUa  iohonhin 
glance  sideways  at.  (ep&luulolsesti)  look 
askance  at.  (mulkollla)  glare  (1.  glower) 
at.  vllkaisu  glance,  look;  peep;  glancing, 
looking;  peeping. 

vllkaa  lively  [correspondence,  klrjevaibto; 
disposition,  luonne;  debate,  vftittely], 
sprigbtly,  vivacious,  spirited  [borse.  be- 
vonen],  animated;  (eloisa)  vivid  [imagi- 
nation, mlelikuvitus;  description,  kuvaus] ; 
brigbt;  (teravtt)  sbarp;  (rlpeft)  brisk  [sale, 
msryntl;  fire,  ammunta];  (byOrlvA)  busy; 
(toimelias)  active  [cblld,  lapsl];  (nopea) 
quick,  swift;,  (ketteri,  nopsa)  alert,  spry, 
nimble,  agile;  (vlrkeft)  bearty  [old  man, 
ukko];  (bupaisa)  gay;  ^  mlMmS  gay  life 
[buom.  9imUa  on  Piikasta  •iMmda  tblngs 
are  lively  tbere,  life  is  gay  tbere,  one  bas 
a  lively  (1.  a  gay)  time  tbere] ;  '^  IBrjmn- 
hmhsa  alert  mind;  ^  kaupunki  busy  (1. 
bustling  1.  gay)  town,  (Jkpv.)  a  town 
wbere  there  Is  a  lot  going  on;  '^  Uikm 
lively  motion,  (liikenne)  busy  traffic, 
(hftftrtnft)  bustle,  stir  [buom.  kmduiUm  oii 
vltkastm  liikmtta  there  was  a  bustle  (1.  a 
stir  1.  a  busy  throng  of  life)  in  the 
streets,  the  streets  were  busy;  offa  vUk- 
kmamsa  fllM««ssa  be  moving  Spiritedly  (1. 
In  a  lively  way),  (nopeaan)  be  moving 
swiftly;  »Mta  9ii  vakamta  Uihmtta  (myOS:) 
It  was  a  busy  place];  ««  mimlitia  lively 
feeling,  great  animation;  '^  nnortAainmn 
lively  (1.  sprightly  1.  bright)  youth;  ** 
tanMsikappalm  lively  (1.  spirited)  piece  Of 
dance  music:  vUkkaai  9ilmat  brigbt  (1. 
animated  1.  lively  1.  gay)  eyes;  vilkkaat 
8uoaion09oitgkB9t  hearty  applause;  viikkaln 
vUrmin  In  Vivid  colors;  ornhnSkmippa  on 
Moman  viihkaampoa  (kauppak.)  wheat  (1. 
the  wheat  market)  is  a  shade  firmer. 
vilkatlilmelnMi  . .  with  a  lively  (I.  a  bright) 
expression;  . .  with  a  bright  face;  vUkaa' 
UmmUmt  ka»vot  a  face  With  an  animated 
expression.  -Iilk«nt*lnen  . .  where  there  is 
much  (1.  is  a  very  busy)  traffic.  . .  with  a 
busy  traffic,  busy  [street,  katu],  crowded, 
thronged  (with  much  traffic);  lively 
[town. kaupunki].  -Hikkelnen (henkilOstft:) 
active,  alert;  vrt.  edell.  -luontolnen  . . 
of  (1.  with)  a  lively  disposition;  . .  of 
buoyant  spirits.  -puh«lnen  . .  who  talks 
in  a  spirited  manner;  (pubellas)  talkative, 
loquacious.  -«llmilnen  . .  with  bright  (1. 
with  animated)  eyes,  bright -eyed, 
vilkaatua  become  (1.  grow  1.  get)  (more) 
lively  jne.,  ks.  vUkas;  become  (1.  get) 
brighter,  brighten  up;  get  new  life;  be- 
come enlivened  (1.  exhilarated);  (uudel- 
leen)  be  (come)  revived,  be  (come)  reani- 
mated; be  (come)  cheered  up;  be  (come) 
encouraged;  be  roused;  (esim.  lilkentees- 
tA.  Jkpv.)  pick  up.  vlikaatuitMi  make  . . 
(more)  lively,  brighten;  put  new  life  into, 
put  (1.  get)  life  (1.  animation)  into,  ani- 
mate, give  animation  to,  enliven,  exhila- 
rate; (uudelleen)  reanimate,  revive;  (ilos- 
tuttaa)  cheer  ( . .  up);  (rohkaista)  en- 
courage; (herittAft)  rouse  [Interest, 
mielenkiintoa] ;      piikoMttxttom     WkonnoM 


(myOs:)  Increase  the  traffic,  (Jkpv.)  cause 
the  traffic  to  pick  up. 

vllkaavarlnMi  sanguine;  (mentally)  alert, 
lively. 

vilkata  peep  out,  show  (through),  shine 
through. 

vllkka:  kilroon  vttkkmm  In  (hot  1.  In  great) 
baste,  hastily,  speedily,  in  a  hurry,  as  fast 
as  one  can   [could] ;  vrt.  p«r&vilkku. 

vllkkaammin  more  lively  (1.  more  vividly 
Jne.,  ks.  seur.);  with  greater  vivacity; 
with  greater  alertness  (1.  agility),  vilk- 
kaaatl  lively.  In  a  lively  (1.  a  spirited  1.  a 
sprightly)  manner,  spiritedly,  with  ani- 
mation, with  (a  great  deal  of)  spirit; 
vividly,  with  vivacity;  briskly;  busily; 
actively;  quickly,  swiftly;  alertly,  with 
alertness,  with  agility,  nimbly;  ooottmm 
vilkkaa9ti  9no9iotman  lolUkin  applaud  .  . 
heartily,  vilkkaut  liveliness,  sprlghtll- 
ness.  vivacity,  animation;  spirit,  life; 
vividness;  brightness;  briskness;  quick- 
ness, swiftness;  alertness,  nimblenesa, 
agility;  gaiety,  gayness;  vrt.  vilkas. 

vilkkua  twinkle,  blink,  wink;  (vftlftbdelU) 
be  Hashing,  flash;  vrt.  rilkkyM  k.  TUkuilU. 
vllkkullla  be  twinkling  Jne.,  ks.  edell.; 
my()s  ->  edell. 

vllkkuloltto  flash-light;  intermittent  light; 
(-majakka)  lighthouse  (equipped  with  a 
flash-light). 

vllkkumlnen  twinkling  Jne.,  ks.  vllklnw. 

vilkullla  be  looking  (1.  be  glancing) 
[around,  ymp&rilleen] ;  (kurkistella)  be 
peeping,  peep;  (syrjftsilmftlia)  look 
askance  (1.  askew)  [at.  Jobonkin  (1.  Jota- 
kin)];  leer  [at];  Ua  vUkuIlm  tanno  keep 
your  eyes  to  yourself  (1.  on  your  work)! 
stop  looking  over  this  way! 

Vllkunta  —  vilkkuminMi;  twinkle;  Mndon 
««  twinkling  of  the  eyes,  blinking,  wink- 
ing, vilkuttaa  blink;  wink  [one's  eye  at  a 
p..  sllmtta  Jollekulle];  (vftlkfthdyttai) 
flash,  make  . .  flash;  (helluttaa)  wave  [a 
kerchief,  huivia];  vilkaHma  oUmaa  (my<^s:) 
be  blinking,  be  winking,  blink,  wink, 
vilkutus  blinking,  winking;  Bilmimn  vilku- 
tus  ks.   (silmlen)  vUknnta. 

villa  wool;  fleece;  viUat  (vlllapelte)  fleece. 

villa-  (yhd.)  wool(-)  [eslm.  -haopa  wool 
felting;  'kaappa  wool  trade;  •Hsustm  wool 
lining] ;  (villalnen)  wooKDen  [esim.  'hmmo 
woolen  skirt;  -hnopa  woolen  felt;  -sisumtm 
woolen  lining];  (villan-;  villaa  oleva)  .. 
of  wool  [eslm.  -»aeo  yield  of  wool:  -«- 
9nstm  lining  of  wool;  -fnfcfco  tuft  Of  wool]. 

villainan  wool(l)en,  . .  (made)  of  wool,  wool 
[coat,  takki];  (vlllapelttelnen)  woolly; 
(vlllamalnen)  fleecy;  painaa  viUmimollm 
(kuv.)  smooth  . .  over,  gloss  . .  over,  (vai- 
mentaa.  Jkpv.)  put  a  soft  pedal  on.  vlllal- 
•uus  woolUness;  fleeciness. 

villallkangas  woolen  cloth  0.  material  1. 
stuff):  worsted;  vittakimkmot  (myOs:) 
woolens,  woolen  (1.  worsted)  goods. 
-kankainan  . .  (made)  of  woolen  (cloth  1. 
material),  woolen;  worsted;  vrt.  vilUinMi. 
-karikkaat  1.  -rippaat  waste  wool,  -kartu 
card  for  combing  wool,  wool  card,  -kar- 
vainan  woolly-haired;  (pOrrft-)  shaggy 
(-haired);  (kasv.)  lanate.  -kaupplaa  dealer 
m  wool(ens),  wool  merchant.  -kahriimA: 
viUakmhraamS  la  ^kntomo  woolen-mlll. 
-kaira  poodle,  -kuontalo  bunch  (1.  bead) 
of  wool,  -kutomo  the  weaving-department 
of  a  woolen-mill;  vrt.  ▼UUkehrXImtt. 
-lammaa  wool -bearing  (1.  -producing) 
0beep,  9be6p  bearing  (1.  producing)  wool. 
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-lanka  (woolen)  yarn,  worsted,  wooL 
-lumppus  vilimimnpvi  woolen  (1.  wool)  rags. 

vlilamainen  woolly,  . .  wbich  feels  like 
wool;  neecy.  vlllamaituut  woolllness; 
fleeclness 

vlllan-  (yhd.)  . .  of  wool,  wool-  [eslm. 
'hmhruu  spinning  of  wool,  wool -spinning; 
'ruokkooB  dressing  of  wool,  wool-dress- 
ing]. -karttMja  one  wbo  cards  wool, 
wool-carder,  wool-comber.  -iMiiianta  dye- 
ing of  wool(s),  wool-dyeing.  -Manti 
(myOs:)  wool-supply,  supply  of  wool, 
xtapalnan  ..  like  (1.  resembling)  wool; 
woolly    fleecy 

vlllalnukka  woolen  pile  (1.  nap);  fleece, 
-nukkalfien  fleece-lined,  -nuuu  woolen  (1. 
knitted)  Jacket;  (ert  lajeja:)  sweater, 
Jersey.  -ndyhU  woolen  lint,  -palnlmo 
wool-dyeing  works.  -iMita  woolen  sbirt; 
(villainen  urbeilu-)  sweater.  -iMikka  bale 
of  wool;  (240  engl.  naulan  painolnen) 
woolpack.  -raava  oil  in  tbe  wool;  wool- 
fat,  wool -grease,  (pubdistettu)  lanolin  (e). 
-rdijy  ks.  villanuttu.  -«ituatelnen  1.  -vuo- 
plnen  . .  witb  a  wool  (en)  lining;  fleece- 
imed.  -tukka  woolen  (1.  worsted)  stock- 
ing (1.  sock  1.  bose);  (bleno)  casbmere 
stocking.  --Uvarai  woolen  (1.  worsted) 
goods,  woolens,  worsteds,  -iukkalnen 
woolly-balred,  woolly-beaded  [negro,  nee- 
keri]. 

vili«v«  woolly;  fleecy.  vlll«vMit«  ks.  vUIup 
kangas.  villavanu  wool(l)en  wadding,  vil- 
lavuut  woolllness;  fleeclness. 

villna  ks.   viUiys.    vllleytyi   ->  vfllllBtyi. 

villi  I.  (a.)  wild  [life,  elftmft;  youngster, 
poika;  appearance,  uikomuoto;  vine,  viini- 
kOynn()sj ;  savage  [tribe,  beimo] ;  (sivisty- 
mAtOn)  uncivilized;  (raakalais-)  barbarous, 
barbarian;  (ralvoisa)  fierce,  violent,  fero- 
cious; tloolit.)  independent;  vitUna  wild, 
m  tbe  wild  state,  (ibmislstft:)  in  tbe 
savage  state.  IL  (s.)  savage;  (raakalainen) 
barbarian;  (polit.)  independent;  of«efco 
9ina  mivmn  viUUmM  (\.  9UUnM)  bave  you  lost 
your  bead  (1.  your  mind)?  (Jkpv.)  are  you 
(entirely)  crazy?  Boivat  kasvaa  knin  viiiit 
were  raised  like  young  barbarians,  -tiiln 
wild  beast,  wild  animal,  -hantii  wild  goose. 
-Itiminefi  savage;  (raakalainen)  barbarian. 

vlllilntyminen  becoming  wild  Jne.,  ks.  vU- 
Ulatyl;  barbarizatlon,decivillzatlon;  (eUin- 
ten,  kasvlen)  undomesticatlon,  reversion 
(to  a  wild  state),  villllntynyt  . .  run  wild, 
wild,  feral,  ferine,  villiintyi  become  (1. 
grow  1.  run)  wild,  become  (1.  grow)  sav- 
age; become  unmanageable;  (vain  ibmi- 
8ist&:)  degrade  into  barbarism,  be  de- 
civilized,  grow  (1.  become)  uncivilized; 
(eslm.  kasvl)  return  to  a  wild  state. 

vlllllkaall  (kasv.)  benbane.  -kiaaa  (el&int.) 
wildcat,  -fuusu  dog-rose,  wild  rose.  -«lka 
wild  boar,  boar. 

vllllatyitii  make  . .  wild;  (ibmlsift)  make  . . 
barbarous  (1.  savage),  degrade  . .  into 
barbarism,  decivillze;  (eUimlft,  kasveja:) 
undomesticate;  vrt.  ▼UUtl. 

vllllttiji  one  wbo  makes  . .  wild  Jne.,  ks. 
▼UUtK;  (yllyttajft)  agitator;  incendiary; 
(Jobonkin)  instigator  [to];  (kapinaan-) 
mover  of  sedition,  stirrer  up  of  rebellion; 
vrt.  kaBMn^  &  yllytaji.  vlllitya  (yllytys) 
agitation;  instigation;  (barbaoppi)  beresy. 

vllini  make  . .  wild,  make . .  (1.  cause  . . 
to)  i^m  wild;  (kiibottaa  Jobonkin)  excite 
. .  (1.  rouse  . .  1.  stir  . .  up)  [to  revolt  (1. 
rebellion  1.  mutiny),  nousemaan  kapinaan] , 
Incite  [to];  instigate   [a  p.  to  coiomK  f 


crime,  Joku  tekemUn  rikoksen];  (yllyt- 
t&ft)  agitate;  (viedA  barbaan)  lead  astray. 

villi  ya  wlldness;  savageness.  savagery; 
fierceness;  vUUydmn  Him  (raakalalsuuden) 
state  of  savagery.    villiytyA  —  ▼UUliityi. 

vllpaa  brisk;  fresb;  alert;  vrt.  vUvm.  vII- 
paatua  become  (1.  get)  brisk  (er);  become 
(1.  grow)  fresb(er);  become  (more)  alert; 
vrt.  vUvMtttiu  vilpastuttaa  make  . .  brisk 
(-er);  make  ..  fre8b(er);  make  ..  more 
alert;  vrt.  vibrottea. 

vllpilllnen  deceitful,  false,  treacberous 
[conduct,  menettely],  perfidious,  fraudu- 
lent [answer,  vastaus];  (epArebelllnen) 
insincere,  faithless.  vllpiillsMii  deceitful- 
ly, falsely,  treacberously,  perfidiously: 
fraudulently;  insincerely,  in  (1.  wltb)  bad 
faltb.  vllpilllayya  deceitfulness,  deceit; 
falseness,  treacberousness,  treacbery,  per- 
ridlousness,  perfidy;  fraudulence;  fraud; 
insincerity,  bad  faltb.  vilplatellA  be  de- 
ceitful, be  false,  be  Insincere  Jne.,  ks. 
▼UpUllBeaj  (pettAft)  deceive,  play  false, 
cbeat.   vilpiately  ks.  vIlppL 

vilpiiiAmyya  smcerlty;  candldness,  candor, 
frankness;  bonesty,  uprigbtness;  earnest- 
ness. vllpiitfAmAatI  sincerely;  candidly, 
frankly,  (Jkpv.)  on  tbe  square;  in  (per- 
fect) good  faltb;  bonestly;  earnestly;  »U- 
gitt6mMmti  pmhMlman  lo9tahin  smcerely  (1. 
onestly)  sorry  for;  vilpittbnUisti  pvOnnn 
to  speak  candidly  (1.  bonestly),  candidly 
speaking,  to  be  bonest  (1.  candid  1.  frank) 
witb  you,  to  tell  (you)  tbe  plain  (1.  tbe 
bonest)  trutb,  I  must  In  candor  say  tbat . . . 
vilpitAn  sincere  [friend,  ystivA];  (avo- 
mielinen)  candid  [opinion,  miellplde], 
frank,  open;  plain;  (suora)  straightfor- 
ward; (rebelllnen)  bonest,  uprigbt;  (ta- 
delllnen)  true  (1.  genuine)  [friendsbip, 
yst&vyys] ;  (teeskentelemAtOn)  unfeigned 
[confession,  tunnustus],  unaffected,  un- 
disguised, unpretended;  (tuntelsta:)beart- 
felt  [regret,  pabotteluj;  (barras)  earnest 
[wlsb,  tolvomus;  efforts,  pyrkimys] ;  (us- 
kollinen)  loyal  [supporter,  kannattaja]: 
(JftrkkymfttOn)  unswerving  (1.  unbroken) 
[fidelity.  uskoUisuus] ;  pilpittSmin  mimUn 
in  good  faltb,  bona  fide;  off«  pUpit6n  /oe«- 
kutm  hohtmam  be  frank  (1.  be  open  1.  be 
straigbtforward)  witb  a  p.;  Monom  foUm- 
ktaim  vilpMfn  a/ffea*««fiMr  kiatakin  tell  (1. 
give)  a  p.  one's  bonest  opinion  about  . . . 

vilpoinen  —  vlhraklca.  vllpoiauua  coolness ; 
fresbness.   vllpottella  —  vUvotella. 

vilppi  deceit,  double-dealing,  duplicity, 
fraud,  treacbery,  perfidy,  bad  faltb;  (vll- 
pllllsyys)  falseness;  (epftrebellisyys)  dls- 
bonesty. 

viltii  (bed-)blanket;  vrt.  hoopa. 

vllu  cbill,  cbilKDness;  (kylm&)  cold(ness); 
(balla)  frost;  mUmm  on  ««  I  am  cold,  I 
feel  cold  (1.  cblUed),  (paleltaa)  I  am 
freezing;  mimm  tnii  «*  I  became  cbllly, 
I  was  cblUed,  (Jkpv.)  I  got  cold,  viluinen 
cold,  cbllled,  cbllly;  freezing;  (berkkA 
kylmAlle)  sensitive  (1.  sensible)  to  cold. 

vllunlvAreei  cold  cbllls,  cold  sblvers;  vrt. 
seur.  -vAriatya  1.  -pulttaUia  fit  of  sbiver- 
ing,  (fit  of)  sbuddering;  (vilutaudissa) 
fit  of  ague. 

vlluetaa  cblU;  (paleUuttaa)  get  ..  cbllled; 
«*  HBmnaU  get  (1.  catch)  cold,  get  cbllled: 
ndmam  ^  I  feel  cold  (1.  Chilled),  I  feel  cold 
and  cbllly,  I  am  cold,  (vArisyttAA)  I  am 
shivering  wltb  cold.  vlluetiM  get  cold, 
get  chilled;  (kylmetsrttAA  itsensA)  catch 
{I  Me)  (ft)  cold,  get  a  cold;  el^n  f 
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viiu9iunut  I  tm  thoroughly  chilled,  (pa- 
hasti  kylmetyttttnyt  Itsenl)  I  have  caught 
(1.  have  got)  a  severe  cold.  vllustumlnMi 
getting  cold  Jne.,  ks.  edell.  vlluttut  cold 
shivers,  chills,  vilustuttaa:  pUuMtuttmrn 
iUmnsa  kS.  vUustaa   (itsensA). 

YilutautI  ague;  malaria. 

vlluttaa,   vllutut  ks.  vihistaa,   vflustus. 

vilvakka,  vllvaa  (vllleft)  cool;  (raitU)  fresh; 
««  tmdl  fresh  breeze,  cool  (1.  refreshing) 
wind,  vilvakkuut  »  vllp«isaus.  vllvaatua 
become  (1.  get  1.  grow  1.  turn)  cool(er), 
cool    (off).     vilYaatutUA   —   vUvottaa. 

vllvoidlla  (Itseftftn)  cool,  cool  o.s..  cool  off, 
get  cool;  IShtmU  (tdot)  pilvoitml^mman  gO 
out  for  a  breath  of  fresh  air,  go  out  to 
cool  off  a  little.  vilvottM  cool,  cool  . . 
off;  make  . .  cool;  (vlrklstaa)  refresh; 
vilpottapa  paikuttat  coollng  (1.  refreshing) 
effect. 

vimma  fury,  frenzy,  (high)  rage;  madness, 
furiousness;  (kilvaus)  heat,  ardor,  excite- 
ment; (kiihko)  mania;  jontnm  (vihan)  vim^ 
nwan,  twUlm  vimmmmn  kS.  vimmastua;  oUa 
vimmaBSUp  oUm  tflmmoi««aan  be  furlOUS  [at 
(1.  With),  Jostakin],  be  enraged,  be  rag- 
ing, be  In  a  rage  (L  a  passion),  be  infu- 
riated, be  frantic,  (raivota)  rage,  rave, 
(jkpv.)  storm;  tai9tmltm  vimmaasa  in  the 
fury  (1.  the  heat)  of  battle;  vrt.  puolu***'. 
vimmaln^n  ks.  vimmattu,  vlmmaiaMii  ks. 
TimmatusU.  vlmmapilnen  ks.  vimmattu. 
vlmmaatua  fly  into  a  rage  .(1.  a  passion), 
be(come)  enraged  (1.  infuriated),  become 
(1.  get)  furious  (1.  frantic),  lose  control  of 
O.S.,  lose  one*8  temper,  (Jkpv.)  lose  one's 
head;  vrt.  suuttua,  raivoatua.  vlmmattui- 
taa  make  . .  furious,  infuriate,  enrage; 
make  . .  lose  control  of  o.s.  (1.  lose  one's 
head);  throw  one  Into  a  (violent)  rage  (1. 
a  passion);  (jkpv.)  drive  one  mad  (1. 
crazy  1.  wild),  vimmattu  furious  [attack, 
hy()kkftys],  raging,  enraged,  infuriated, 
frantic,  frenzied  [resistance,  vastarinta] ; 
(kiivas)  violent;  (villi)  wild;  kuin  vim- 
matttt  (myOs:)  like  a  madman,  vlmnw- 
tustl  furiously,  frantically,  violently;  (vll- 
linil)  wildly;  (mielipuolen  lailla)  madly, 
like  a  madman,  like  one  possessed,  (esim. 
tehdft  ty(>ta,  jkpv.)    [work]   like  mad. 

vlmpa  (elftint.)  Abramls  vimba. 

vingahdut  whistle,  whistling  sound;  (esim. 
sian)  squeal;  (esim.  saranan)  creak (ing 
sound);  (esim.  viulun)  squeak,  screech; 
(esim.  koiran)  yelp,  vingahtaa  give  a 
whistling  sound,  whistle;  (esim.  sika) 
give  a  squeal,  squeal;  (esim.  sarana)  give 
a  creaking  sound,  creak;  (esim.  viulu) 
give  a  squeak,  squeak,  (give  a)  screech; 
(esim.  koira)  yelp;  vrt.  vinkua.  vinounta 
whistle,  whistling:  whine,  whining,  whlm- 
per(ing);  squeal(ing);  creak(ing);  squeak 
(-ing).  screech(ing):  yelp(lng);  vrt. vinkua. 
vinouttaa  make  . .  whistle  jne.,  ks.  vinkua; 
Mfinguttaa  vitdua(an)  scrape  the  (1.  one's) 
fiddle,  make  one's  violin  squeak. 

vinha  (nopea)  swift  [motion,  vauhti], 
speedy,  fast,  quick;  (kiivas)  violent,  ve- 
hement: vinhaa  paahtia  at  a  great  (1.  a 
high  1.  a  furious  1.  a  headlong)  speed,  at  a 
brisk  (1.  a  smart)  pace,  fast  and  furious, 
at  top  speed,  at  the  top  of  one's  speed 
[huom.  a/oa  9inhtM  vcuhtia  (myOS:) 
speed;  mBnnti  vinhaa  vauhtia  (myOS:) 
Whiz  along,  fly  along];  ^  tnali  brisk  (1. 
keen  1.  stiff)  wind.  vrt.  tulma.  vinhaati 
swiftly,  speedily,  at  (a)  high  speed,  fast, 
quickly,  quick;  violently,  vehemently;  vrU 


vinha  (a  vauhtla).  vinhammln  more  swiftly, 
with  a  greater  (I.  a  higher)  speed,  at  • 
greater  speed,  with  more  speed,  faster, 
quicker;  more  violently,  more  vehement- 
ly, with  greater  violence  (1.  vehemence). 

vlnkaltta  —  vtngahtaa. 

vinkk^li  (kulma)  angle;  (tyOkalu)  square, 
try-square. 

vlnkkur*  zigzag,  vlnkkurajnen  . .  goinsr 
zigzag,  zigzag,  vinkkufavliva  zigzag  line, 
vinkkuroida  (kulkea  klerrellen)  go  (1.  run) 
zigzag,  zigzag;  (klemurrella)  twist  and 
turn,  wriggle  (about);  dodge  (about); 
(vftltellft)  maneuver,  (try  to)  evade;  (tin- 
klA)  haggle  [about  the  payment  of  one's 
bill,  laskunsa  maksussa].  vlnkkuroimlnen 
going  zigzag  jne.,  ks.  edell. 

vinkua  (vluhua)  whisUe;  (vlkUti)  whine, 
whimper;  (esim.  slka)  squeal;  (narlsta) 
creak;  (kitista,  esim.  viulu)  squeak, 
screech;  (ulista)  yelp,  yell;  howl;  tmdi 
pinkua  the  Wind  howls,  the  wind  is  whis- 
tling, vinkumlnan  whistling  Jne.,  ks.  edelL 

vinni  ks.  viattl,  I. 

vino  —  viisto;  vinoi  aUmxe  Oblique  eyes. 

vino-  (yhd.)  obllque(-)  [esim.  -Ikarfj*  6b' 
lique  cone;  -/hrfma  oblique  angle;  -afl- 
miUn0H  Oblique-eyed] ;  . .  with  oblique  . . 
[esim.  'Bilmainan  ..  with  oblique  eyes]. 
-kalde  (geom.)  rhomboid,  -kipjaln  1.  -klr- 
Jake  Italic;  vinokirjaindUa  in  ItaUcs. 
-kirjaimlnen  . .  (printed)  in  Italics,  -kul- 
malnen  oblique-angled,  oblique.  -nellA 
(mat.)  rhombus,  rhomb,  -pinta  slanting 
(1.  inclined  1.  bevel)  plane,  -tllmiinen 
(myOs:)  slant-eyed;  vrt.  kjaroailmitnan. 
-«ilmiiayya  oblique  eyes.  -«ulnen  . .  with 
a  crooked  mouth;  . .  with  one's  mouth 
drawn   (1.  twisted)  out  of  shape. 

vinoua  obliqueness,  obliquity;  iitellDed  (L 
slanting)  position;  vrt.  viiatoua. 

vintata  raise  [water  from  a  well,  vetti 
kaivosta] . 

vintlii  driU;  (varsl  Ja  terft)  brace  and  bit, 
bit  and  brace. 

vlntlnlkkuna  lu.  ullakkoikkuna. 

vintIA  villain,  rascal,  (wily)  rogue;  black- 
guard; aika  ^  (mydS:)  a  bad  lot;  aafiMii  ^ 
you  rogue!  you  rascal!  too  po/cn  '^-  that 
rascal  of  a  boy,  that  rascally  boy,  that 
young    rascal,    that    young    rogue. 

vintti  I.  (ylinen)  attic,  garret. 

vintti  II.  (kaivon-)  swe^,  well -sweep, 
-kaivo  well  with  a  sweep;  draw-well. 

vintti  Bkamarl  garret  (1.  attic)  room,  -ker- 
poa  attic  story.  -koIra  greyhound. 

vintuirl  windlass,  winch. 

viottaa  damage,  Injure,  hurt,  harm;  do 
damage,  do  (an)  injury  [to,  jotakln], 
cause  injury  [to] ;  bruise  [a  tree,  puu] : 
(turmella)  spoil;  mar  [trees,  puita^;  (sar- 
ke&)  break,  crack;  (tehd&  kykenemAttO- 
maksi)  disable,  (rammaksi)  maim,  cripple; 
(haavottaa)  wound;  vrt.  loukata.  viotta- 
maton  ks.  vikautumatoB.  vioitamlnen  dam- 
aging Jne..  ks.  viottaa.  vIoUua  —  vUcan- 
tua.  viottuma  Injury,  hurt;  lesion;  (vam- 
ma)  bruise,  contusion;  (vika)  flaw,  blem- 
ish; (halkeama)  crack,  vlottumaton  —  vl- 
kautumaton.    vioiua  —  viottadiiaaB. 

vippalkelno  1.  -konati  clever  trick;  (petku* 
tus-)  dishonest  means;  viptimkainomm 
(myds:)  by  trickery. 

vipu  lever,  pry;  (vlntturi)  windlass,  winch; 
(kaivon-  y.m.)  sweep;  (Jousi)  spring, 
-anaa  trap  with  a  spring,  -kelkka  merry- 
go-round  on  the  Ice.  -lauu  seesaw,  ^lu 
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swing-bridge;  (nosto-)  drawbridge.  --Unko 
lever,  sweep. 

vip«llinen  orricial  [air,  ilme;  tnnouncement, 
ilmotus];  '^  MHutapaittajU  ex  orriclo  op- 
ponent; SoofiMH  ««  Uhti  the  Official  Ga- 
zette of  Finland;  vrt.  ssryttMJM.  viPtillaMti 
officially.  vifalllstuttM  make  ..  official, 
obtain  an  official  sanction  [for,  Jokin], 
give  a  stamp  of  officialism  [to],  vlralll- 
•uut  official  character;  officialism;  hanmn 
aanmtuM  virpttiMuuM  the  Official  tone  of 
bis  voice,  his  official  tone  of  voice;  fByhka 
(I.  turhmntmrkkm)  viraUUmu  red  tape,  red- 
taplsm. 

vlraKalpano  removal  from  office,  discharge. 
-IMintu  . .  removed  from  office,  discharged. 

viranilhakija  office-seeker,  one  who  is 
seeking  an  office,  aspirant  to  (1.  for)  an 
office,  -kirkkyji  one  who  is  courting  an 
office  (1.  a  Job),  office-seeker,  -kirkky- 
mln«fi  courting  (of)  an  office.  -om«ln«fi 
(proper)  authority;  (Engl.)  magistrate; 
virmommismt  the  authorities,  -pitiji  Of- 
fice-holder, holder  of  an  office.  -«IJ«lnen 
substitute;  deputy;  vicegerent,  -tijaisuus 
position  of  (a)  substitute;  deputyshlp; 
hoitma  Jomktm  pirtmsijainmttm  act  as  a 
substitute  for,  act  for,  fill  a  p.*8  post 
temporarily,  vrt.  heitaa.  -toimlitaja  acting 
official  [acting  secretary,  etc.];  one  who 
officiates;  vrt.  ▼iransijainen.  -tolmltut 
performance  of  the  duties  of  one's  office, 
execution  of  one's  duties  (1.  one's  duty), 
discharge  (1.  exercise)  of  one's  official 
duties  (1.  functions  1.  work);  (vlrkapal- 
velus)  service;  attendance;  mroitmm  pjron- 
toimituks€9tm  Suspend;  oUm  pirantoimiitgk' 
B0SBa  be  engaged  in  the  performance  of 
the  duties  of  one's  office  (1.  in  the  dis- 
charge of  one's  official  duties),  do  one's 
official  work,  be  on  duty,  do  duty  [at, 
Jossakin],  be  at  (one's)  work,  attend  to 
one's  duties,  be  in  attendance  [huom.  of- 
f«««aan  viranioimiiwAsms^m  (myOS:)  When 
on  duty],  -tolmliutaika  time  (1.  hours) 
(when  one  Is)  on  duly;  (konttori-)  office- 
hours,    -vaihio  exchange  of  office. 

vlraataOeroamln^n  resignation  (from  of- 
fice); (polsvetftytsrminen)  retirement  (from 
office),  -•ponnut  retired  [sea-captain, 
merikapteenl].  -epottamlnen  removal  (1. 
removing)  from  office,  removal,  discbarge. 
-pidityt  suspension  from  office. 

vipaaio  office(s);  (osasto)  department; 
(tolmlsto)  bureau.  -kMI  (1.  v.)  official 
language,    -iyyii  (1.  v.)  official  style. 

viraton  . .  without  office,  . .  out  of  office; 
(kelvoton)  useless.  . .  of  no  use,  worth- 
less, good-for-nothing.  (Jkpv.)  no  good 
[for  ...  Johonkln  tarkotukseen] ;  unfit 
[for;  to  (inf.)],  inapplicable  [to];  ^  kmr- 
Montti  retired  sergeant. 

vlre:  virmm99A  (J&nnitettynft)  strung,  drawn 
up,  (ansasta:)  set,  (pyssystA:)  cocked, 
(mus.  —  viritettynft)  in  tune,  tuned;  vi- 
rmttia  alive,  up.  vrt.  piUUi;  virmim  oimfa 
kymymyB  an  actual  question,  a  question  of 
to-day,  (esilletuotu)  the  question  brought 
up  (1.  taken  up  1.  under  discussion  1.  un- 
der consideration),  the  broached  question; 
ky»ymy»  pyyy  vireiiia  the  question  is 
kept  alive,  the  question  is  (I.  will  be) 
kept  under  discussion.  vlp*lll»p«no  bring- 
ing up  [of]  Jne.,  ks.  puma  (virellle); 
opening  [of] ;  (olkeusjutun)  bringing  [of 
. .]  before  the  court. 

vipeti  (prees.  frfr«n«n)  become  (1.  get) 
more  active  (1.  energetic  Jne.,  ks.  viral); 


(vilkastua)  be  enlivened;  vrt.  ▼irJatS. 
yip«yt  activity,  energy,  vigor (ousness), 
(Jkpv.)  push;  alertness,  agility,  quickness; 
promptness;  (vlrkeys)  spirit,  vivacity; 
hdn€S9li  mi  ofa  Mmnkimn  virmyttU  he  has  no 
spirit  (1.  no  vivacity  1.  no  dash),  (Jkpv.) 
there  is  no  push  in  him.  vipel  (puuhakas) 
active,  energetic,  vigorous,  (Jkpv.)  up- 
and-doing;  (rlpeft)  alert,  agile,  quick; 
(joutulsa)  prompt;  (elolsa)  lively,  spirited, 
sprightly,  vivacious,  brisk;  (kllreissftan 
oleva)  busy.  Yipaiail  energetically,  vigor- 
ously; alertly,  with  agility,  quickly; 
promptly;  in  a  lively  (1.  a  spirited)  man- 
ner, with  vivacity;  briskly;  (halulla)  with 
a  will;  (klirelsesti)  busily;  uhda  tySta 
virmSMti  work  Vigorously  (I.  briskly  1. 
quickly),  work  with  a  will;  tya  mi  mdUty 
kyilin  virmamti  the  work  Is  not  (being) 
pushed  with  enough  energy  (1.  pushed 
energetically  enough). 

vipha  fault;  (erehdys)  error,  mistake;  (et. 
tyhmyydess&  tehty  tai  tOrkeft)  blunder; 
(tahdoton)  slip;  (polsjftttO-)  omission; 
(harha-askel)  false  step,  lapse;  vrt.  vika. 
ylrha«llinefl  faulty;  erroneous.  Incorrect; 
(vftarft)  wrong;  (epfttarkka)  inaccurate; 
virhmmUimta  mnglanninkimita  faulty  (1.  in- 
correct) English;  vrt.  vKftrS.  vlrhMlliaMii 
faultily;  erroneously,  incorrectly;  wrong 
(-ly),  amiss;  vrt.  viMrln.  vlpha«lllayya 
faultlness;  erroneousness,  incorrectness; 
inaccuracy  (myOs  konkr.);  (vlrhe)  fault, 
error,  mistake;  vrt.  Tirha.  virhe«ti5myya 
faultlessness;  correctness;  accurateness. 
accuracy;  (erehtym&ttOmyys)  Infallibility; 
haantUUtmrnn  virhmmtt6myy»  (myOS:)  the 
fact  that  there  were  no  errors  in  the 
translation.  viPhMttdmlatI  faultlessly; 
without  an  error  (1.  a  fault  1.  a  mistake), 
without  (any)  errors  (I.  mistakes);  (ol- 
keln)  correctly;  (tarkastl)  accurately. 
vlrhe«tAn  faultless,  . .  without  a  fault  (1. 
an  error  1.  a  mistake),  . .  without  (any) 
faults  (I.  errors  1.  mistakes);  (olkea)  cor- 
rect; (tarkka)  accurate;  (varma)  infalli- 
ble, unerring. 

virika  fuel;  kindling;  (klihoke)  Incitement, 
incentive,  stimulus;  (kannustln)  spur; 
(sysftys)  impetus;  Impulse;  (ftrsyke)  pro- 
vocation, provocative;  ontoa  virihmtta  /ol- 
imkin  (myOs:)  add  fuel  to,  feed,  fan, 
(esim.  kapinalle)  foment  [rebellion],  (sy- 
tyttftft)  kindle,  fire,  inflame,  excite  [huom. 
mima  virihmtta  vihaUm  feed  (1.  fan  1.  add 
fuel  to)  the  flame(s)  of  hatred;  oneoa 
nntta  virihmtta  jotlmhin  (myOS:)  rekindle, 
revive,  renew,  refresh,  enliven]. 

viplttiji  (mus.)  tuner  [esim.  pimnen^ 
piano -tuner], 

virltya  (ansojen)  setting  [of  traps] ;  (syty- 
tys)  kindling,  starting;  (mus.)  tuning, 
-avain  tuning-key;  (-vasara)  tuning- 
hammer. 

vipltUmlnan  setting  Jne.,  ks.  seur. 

vipittii  (ansa)  set  [a  trap];  (sytyttftft) 
light,  kindle,  start  (kaksl  vilmeistA  my(>s 
kuv.);  (mus.)  tune,  attune,  pitch  [..a 
tone  higher,  Jokln  ftftntft  korkeammalle] ; 
'*'  mimmmahmi  tune  (I.  pitch)  . .  lower;  «« 
hmmhnmtmln  Start  (1.  open)  a  discussion; 
^  iauln  Strike  up  a  song  (1.  a  tune); 
'^  patdoja  set  (I.  lay)  snares  (1.  traps) 
[for  rabbits.  Jftniksllle;  for  a  p..  Jolle- 
kulle];  '^  maimimnia  Start  intrigues 
[against  one,  Jotakuta  vastaan],  intrigue, 
plot  (and  plan),  conspire   [against  a  p.. 
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JoUekuUe] ;  --  iuU  light  (1.  kindle  1.  start) 
a  fire;  vrt.  sytxttKX. 

viPia  be  lighted,  ligbt«  take  fire,  catch  fire; 
(et.  kuT.)  he  kindled,  kindle,  flame  up, 
nare  up,  (herfltA)  arise;  '^  •ntl«Mii  vaulv- 
Hinam  flame  (1.  flare)  up  again  In  Its  old 
fury,  he  revived  In  Its  former  strength  (1. 
Intensity);  '^  /Alf««n  flame  (L  flare)  up 
again,  he  kindled  again,  (elpyi)  he  re- 
vived; mUtM  virtwi  PiikoB  hmmktutalu  an  ani- 
mated discussion  arose  from  (1.  grew  out 
of)  it,  it  prompted  an  animated  discussion. 

vifJeU  (prees.  virkmnmny  become  (L  grow 
1.  get)  more  lively,  become  brighter  (1. 
brisker  Jne.,  ks.  ▼irksl);  be  invigorated; 
be  revived;  (vlrkistyft)  freshen  up. 

vipka  office;  (-teht&vft)  duty,  (official)  du- 
ties; (virantoUnitus)  functlon(s);  (tolml) 
position,  place,  situation,  (nimitys-)  ap- 
pointment; (palvelus)  service;  (ammatti) 
occupation,  business,  profession;  viran 
§MM—mB  mfonaUmkai  in  case  Of  a  vacancy; 
i^lr«fi  0iiof«««a  by  Virtue  of  one's  office, 
in  one^s  official  capacity,  ex  officio;  hoi- 
tmm  virkmamma  —  hoitaa  vlrkatelitlviiUbi  kS. 
virkatehtttTl;  hanmOU  on  monte  virhma  he 
holds  many  offices,  (hommaa)  he  has  va- 
rious (1.  has  a  great  many)  duties  to  per- 
form (1.  to  attend  to),  (Jkpv.)  he  has 
many  Jobs;  tonkin  ^  office  of,  (Joskus:) 
.  .-ship,  .  .-alty,  .  .-ency  [esim.  mmimiohmn 
^  presidency;  Mrlurin  '^  clerkship;  por- 
mmmttarin  ^  mayoralty;  rmktwrin  ^  prin- 
cipalship],  (tolml)  a  position  of  (1.  as  . .). 
(tehtavit)  a  p.'s  duties  [esim.  popln  '^  on 
hmlppo  ^  a  minister's  duties  are  light], 
(Jkpv.)  a  Job  of  (1.  as)  [huom.  on  oUoe  p»- 
pin  virm»9a  has  been  a  minister,  has  been 
in  the  ministry,  has  worked  as  a  minister] ; 
oUa  viraata  hold  (1.  fill  1.  occupy)  an  Of- 
fice, hold  an  official  position,  (vlrantol- 
mituksessa)  be  on  (active)  duty,  be  per- 
forming the  duties  of  one's  office;  onJko 
tiua  mitsan  virkam  (kelpaako  mihinkaftn) 
is  it  any  good?  is  it  good  for  anythmg?  is 
it  worth  anything?  is  It  fit  for  anything? 
[huom.  tiUa  H  ofo  mitaan  pirkna  (mydS:) 
it  is  good  for  nothing]. 

vipka^  (yhd.)  ..  of  office  [esim.  -kampu 
robe  of  office:  'kauai  term  of  office;  -vaim 
oath  of  office] ;  (vlralllnen)  official  [esim. 
'kirj9  official  letter;  -maaraya  Official 
order(s):  -vaim  official  oath];  (harvem- 
min:)  office-  [esim.  -haonm  office-room]. 
^MUll  aristocracy  composed  of  high  gov- 
ernment officials,  -alka  (-kausi)  term  of 
office;  (Jonka  on  ollut  virassa)  time  (1. 
period)  which  one  has  been  in  office; 
(palvelus-)  time  (1.  period)  of  service; 
hanmn  virktHtdkanaan  (myOS:)  during  his 
tenure  of  office.  -«!•  [one's]  line  of 
service;  vrt.  Tirkamlostmu 

vlpkMn|«e«tt«J«lt«i  1.  -AMiUmlnen  1.  -m»- 
tus  installation  (to  office).  Inauguration. 
-Mtunta  entrance  into  office,  entrance 
upon  the  duties  of  one's  office,  -nlmlttl- 
minen  appointment. 

virkal-anslo:  lonktm  virka^^nMioi  one's 
merits  as  an  official,  one's  merits  in  ser- 
vice. -«puUiln«fi  assistant,  -apyo  rank  of 
office,  official  rank;  vrt.  virka^^ste.  -m»- 
ma  official  position,  -aaia  official  matter; 
pirkml-oMioiUa,  -oMioiUo  on  Official  busi- 
ness, on  business  connected  with  one's  of- 
fice; virka-oMioUsa  in  (1.  on)  Official  busi- 
ness. -MU  rank  of  (1.  in)  service;  (-arvo) 
official  rank. 


Yipk«a|t«k*vi  1.  -iolmlUava  acting  [secre- 
tary, sihteeri];  (v&Uaikalnen)  temporary, 
[secretary,  etc.]  pro  tem(pore). 

vipkaledeevaetuu  responsibility  of  one's  of- 
fice, responsibility  as  an  official.  <-«ro 
discharge,  dismissal;  (eroamlnen)  resig- 
nation; (polsvetiytymmen)  retirement; 
kan  Boi  virkmmron  he  was  honorably  dis- 
charged, he  was  granted  a  discharge,  (hA- 
nelle  myOnnettiin)  his  resignation  was  ac- 
cepted, vrt.  siM4a  (ero) ;  oMoa  virkmmro  kS. 
ottAA  (eronsa)  [huom.  kMn  on  nyttomunim 
ottanut  virkmmron  he  has  retired  from  that 
office,  he  is  retired  now];  pyytaa  virkm^ 
oroa  (myOs:)  ask  to  be  relieved  of  one's 
duties,  ask  to  be  permitted  to  resign,  vrt. 
pyyiKM  (eroa  vlrastaan).  -epohakemiM 
[one's]  (tendered)  resignation,  -hakemua 
application  for  an  office,  -hatiu  hat  worn 
[by  one]  in  official  capacity  (1.  with  the 
uniform),  official  head-gear. 

vipkahdut  utterance. 

vipkalheftto  dismissed  [military  officer, 
upseerl];  (entinen)  ex-  [esim.  virkmhmitf 
JbflpfMnl  an  ex-captain],  -houaut  trousers 
of  the  uniform. 

vipkahtaa  —  vlrkate,  L 

vipkalhuone  office-room,  office.  -huoii«i«to 
office-rooms,  office(s);  suite  of  offices. 
-MUinyttakki  reguUtion  (L  prescribed) 
dress-coat;  vrt.  virkatakkL  -IkA  (length 
of)  time  In  office  (1.  in  service),  length 
(1.  period)  of  service;  tenure  of  office; 
korkmmmpi  virkmika  greater  length  (1. 
longer  period)  of  service,  seniority  In  of- 
fice, seniority  in  (the)  service. 

vipkallija  functionary,  official;  (et.  yhdis- 
tysten  yjn.)  officer;  (viranpitAjft)  office- 
holder. 

virkallnio  zeal  (shown)  in  the  performance 
of  one's  duties;  kan  on  ooottanut  nmrtm 
virkmintoa  he  has  Shown  great  seal  in  the 
performance  of  the  duties  of  his  office, 
-intoinen  (over-)sealous  in  the  perform- 
ance of  the  duties  of  one's  office,  over- 
sealous.  -kelpoinen  qualified  for  an  of- 
fice, -kumppani  ks.  vlrkaTolL  -kunU  (hal- 
linto)  administration,  (virkamlehet)  body 
(1.  staff)  of  officials,  officials;  suff  of  of- 
ficers, officers,  -kunio  ability  (1.  efficien- 
cy) in  the  office;  vrt.  seur.  -kuntoiauua 
ability  (1.  competence  1.  capability)  in  the 
office;  (osotettu)  distinction  in  (the)  office 
(i.  service),  -laiioa  official  establishment; 
(hallituksen)  governmental  establishment, 
-lakki  cap  worn  in  official  capacity;  cap 
of  the  uniform;  cap  (to  match  one's  uni- 
form) ;  vrt.  virkahattu.  -ioina  vacation;  kan 
on  virkalomaUa  he  is  on  a  (1.  on  his)  vaca- 
tion; vrt.  lonuu  -mahti  power  (1.  authority) 
of  the  (1.  of  one's)  office,  official  power  (L 
authority);  virkmmmkdiUa  by  official  au- 
thority, -maika  trip  taken  m  official  ca- 
pacity, trip  on  official  business;  kan  on 
pirkommtkoilia  he  is  away  on  official  busi- 
ness, -markkl  badge  (of  office),  -ml*- 
hlsid  —  vlHuunloskuBte. 

Yipkamlee  official;  functionary;  (hallituk- 
sen, myds:)  public  (L  civil)  servant,  civil 
officer,  public  (1.  official)  functionary, 
govemment(al)  employee;  (esim.  pankki-) 
clerk  [in  a  bank];  (alempl,  palveleva, 
esim.  museossa)  [museum]  attendant; 
(viranomainen,  et.  Engl.)  magistrate;  kol- 
Utnkomn  '^  government  (1.  governmental) 
official;  korkoa  (kongMinmn)  ^  (high) 
digniUry ;  vrt.  ravtatlo^,  tuIU'*  y.m.  -kunU 
body  (1.  staff)  of  (pubUc)  officials;  dvU 
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servants,  civil  service;  ofrtclals;  employ- 
ees; vrt.  virkakuBte.  -kunio  ability  (1. 
competence  1.  capability)  as  a  public  of- 
ficial (1.  servant);  vrt.  virluJnmtoUuus. 
-luokka  class  of  public  officials,  office- 
holdingr  class,  -ura  official  career,  career 
of  a  public  official;  animttua  virkmmies' 
nralU  enter  (1.  choose)  tbe  career  of  a 
public  (1.  a  grovernment)  official,  -vala 
oath  of  office;  oath  of  (1.  as)  an  official. 

Ylrkalnlml  (arvo-)  title,  -nimityt  appoint- 
ment to  office,  appointment,  -ohjetiints 
official  reg-ulations.  -iMikka  office. 
-puku  prescribed  uniform,  uniform;  robes 
of  office;  (papln)  canonicals;  mydesBS 
virkapwnfuMsa  In  full  uniform,  wear- 
Ingr  the  robes  of  his  office;  (tamineissa) 
In  full  attire,  -pukuinen  . .  in  uniform. 
-pukuriiUll  (sotllas-)  mUitary  tailor,  ar- 
my and  navy  tailor,  -riemujuhia  celebra- 
tion of  one's  years  in  service.  -Hkoa  of- 
fense committed  In  the  discharge  of  one's 
official  duties  (1.  committed  while  in  of- 
fice). -«yyU  action  against  an  official; 
impeachment;  virkaayyttmmn  miminmn  im- 
peached. 

vipkau  I.  (lausua)  utter;  (sanoa)  say;  (pu- 
hua)  speak;  (huomauttaa)  remark,  ob- 
serve; (vftliin)  interpose  (a  word),  put  in 
(a  word),  break  in;  sanaakmmn  pirkkmmattm 
without  uttering  a  word,  without  breath- 
ing a  word  (1.  a  syllable);  vrt.  virkluMu 

viPkaU  II.  ks.  solmustiMu 

viPkaltakaua  (surety)  bond  4>equired  of  a 
public  official,  -takkl  coat  of  a  regulation 
(1.  a  prescribed)  uniform,  coat  of  the  (1. 
of  one's)  uniform,  -talo  landed  estate  the 
emoluments  from  which  belong  to  the 
holder  of  a  certain  office  [in  Finland, 
etc.];  papin  virkaiaio  landed  estate  the 
benefits  from  which  are  granted  a  clergy- 
man [in  Finland]  as  part  of  his  emolu- 
ments. -tehUvi  official  duty  (1.  function), 
duty  (1.  work)  of  one's  office;  hoitma  vir- 
kat^hUMaSn  do  (1.  discharge)  the  work 
of  one's  office,  attend  to  the  work  (L  the 
duties  1.  the  business)  of  one's  office, 
discharge  (1.  perform  1.  take  care  of)  the 
duties  of  one's  office;  vrt.  vinuitoimitus. 
-teitae  through  official  channels,  offi- 
cially, -toimi  official  function;  duty,  ser- 
vice; vrt.  virkaltehtlvK,  -vetvoUlsuus. 
-tolmlYalta  ks.  virkamahtL  ^tovapi  ks. 
virkav«li.  -tuntl:  virkaimmit  Office-hOUrs, 
hours  (when  one  is)  on  duty,  -iutklnio 
examination  qualifying  one  for  an  appoint- 
ment to  a  public  office  (1.  for  an  official 
position);  (1.  V.  Yhdysv.)  civil  service 
examination,  -upa  ks.  ▼irkamlMura.  -vah- 
Yistasklrja  conrniission;  credentials,  -valla 
(mieli-)  bureaucracy;  (Jkpv.)  red  tape; 
vrt.  virkamahU.  -valtalnan  bureaucratic. 
-Yaltalauua  bureaucracy;  red-taplsm.  -val- 
taklpja  ks.  virkavahvlstnsklrja.  -vapaus 
leave  of  absence,  leave;  (-loma)  vacation; 
naattim  virkavapaaHa  be  away  from  one's 
Official  duties  on  a  leave  of  absence,  be 
off  duty,  vrt.  nauttla.  -vail  colleague,  fel- 
low (1.  brother)  official,  (eslm.  papln)  fel- 
low (1.  brother)  [clergyman, etc.].  -valvolll- 
auua  official  duty,  duties  of  one's  office. 
-Ylrhe  error  (1.  oversight)  In  the  dis- 
charge of  one's  official  duties  (1.  func- 
tions); failure  to  perform  one's  duty  (1. 
duties),  -vuoai:  virkmmodmt  years  of  ser- 
vice, years  in  office,  years  in  active  ser- 
vice; on  oikmntmHm  lodtMiMOfi  kahMMtT' 
tmiB9t  Pirkavnod^i  is  entitled  to  count  his 


years  of  service  double  (1.  twice  their 
number). 

vlpkayl^nnya  promotion  (in  office  1.  In 
the  service),  -peruata  basis  for  promotion. 

vipkaya  liveimess,  spiritedness,  sprightll- 
ness,  animation;  vivacity;  vlvaciousness; 
briskness;  brightness;  alertness,  spryness; 
vlgorousness,  vigor;  (elinvoima)  life,  vi- 
tality; vrt.  seur.  viPkai  (elolsa)  lively, 
spirited,  sprightly,  animated;  vivacious; 
brisk;  bright;  (nftppftrA)  alert,  spry;  (plr- 
teA)  hale,  hearty;  (elhivoimainen)  vigor- 
ous; (vlreA)  active;  (erinomaisen  ^,  hen- 
kllOstA:)  hale  and  hearty  [old  man,  ukko], 
(Jkpv.)  . .  alive  and  kicking;  virhmd  tapBi 
healthy  and  active  child,  bright  child; 
virkmiU  poimmi  Vigorous  (1.  hale) 
strength,  robust  health;  pirkmMtM  vimaa 
(uutta)  fresh  strength,  renewed  vigor; 
oUa  Pirkmmia  tmdmUm  (1,  mimlMS)  be  in  a 
spirited  mood,  be  in  buoyant  spirits,  be  of 
good  cheer;  vrt.  ▼ilkaa,  vlrelL  vlPkai- 
alimiinan  bright-eyed, . .  with  bright  eyes, 
vipkaiati  In  a  lively  (1.  sprightly)  manner 
(1.  way),  spiritedly,  with  animation;  vi- 
vaciously; briskly;  alertly;  vigorously, 
\vith  vigor;  vrt.  virkalt. 

vlpkiat*IIA  (lueftin)  refresh  o.s..  find  (1. 
seek)  recreation,  take  one's  recreation  [in]. 

vipkiatya  refreshment,  relnvigoratlon;  rec- 
reation; relaxation;  Hmt^m  virkiBtyaiM 
feel  refreshed,  feel  reinvigorated.  -Juoma 
refreshing  drink;  (vilvotuva)  cooling 
drink,  -kivaly  walk  for  one's  health,  walk 
for  recreation,  walk  to  refresh  o.s.,  (ter- 
veydeksi  otettu)  walk  for  the  benefit  of 
one's  constitution,  (Jkpv.)  constitutional. 
-matka  trip  (1.  Journey)  for  one's  recrea- 
tion; vacation  trip. 

viPklatyttlA  ks.  virklstll.  vipklaiyi  be  re- 
freshed, be  recreated,  (saada  eloa,  saada 
voimaa)  get  new  life,  get  new  strength, 
gather  (new)  strength  (1.  vigor),  recover 
life  (1.  vigor  1.  strength),  (eslm.  kasvl  sa- 
teesta)  freshen  (up),  (elpy&)  revive,  be 
revived,  be  reinvigorated,  be  reanimated, 
be  stimulated,  rally;  vrt.  tervahtyl;  Mnmn 
vimtatMm  nMyttivttt  hhtkmn  virkiBtynmmn 
his  strength  seemed  to  have  rallied  a 
little;  hUn  on  huoamttavaati  virkiatynyt 
(myOs:)  he  has  made  great  strides  toward 
recovery,  he  has  Improved  noticeably. 
vlPklaUvA  refreshing;  reinvigorating;  rec- 
reative; restorative.  viPklaUvAatl  refresh- 
ingly, reinvigoratingly;  recreatively;  pui' 
kuttaa  virkUtOv^ti  have  a  refreshing  (1. 
a  reinvigorating)  effect,  be  refreshing,  be 
reinvigorating,  be  recreative;  be  restora- 
tive. viPkiaUytyi  ks.  virktetXI  (itseUn) 
&  vlHdstyM. 

vipkiatii  refresh,  recreate;  freshen  (up); 
(volmlstaa)  relnvlgorate;  strengthen;  (el- 
vyttU)  enliven,  (re)anlmate,  give  (new) 
life  [to],  revive,  railly;  brace  (i|p)  [the 
nerves,  hermoja;  a  p.,  Jotakuta];  (vilkas- 
tuttaa)  stimulate  [the  audience,  kqulljoi- 
taan],  brighten  up;  '^  itBmMibt  refresh  o.s. 
[with  an  orange,  appelslinilla],  find  (1. 
seek)  r^reation  [in,  joUakin];  ««  Jonkun 
mwdatoa  refresh  a  p.'s  memory;  ^  mI- 
miatm  refresh  one's  strength,  brace  o.8. 
(up)   [for,  Jotakin  varten],  nerve  o.s. 

Virkkaa  —  vlrkate,  I;  virkkoi  ••nrmmomm 
spoke  as  follows,  uttered  (1.  gave  utter- 
ance to)  the  following  remarks. 

viPkkaua  —  virkkuu. 

YiPkku  (nopsa)  quick,  brisk,  smart,  fleet; 
(kettera)  nimble,  agile,  spry;  alert;  (nip- 
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pftrft)  brlgbt;  (elolsa)  lively,  spirited 
[horse,  taevonen],  animated;  (virma) 
frisky  [horse,  hevonen];  (tolmekas)  ac- 
tive; (valpas)  vigilant,  watchful;  Ulan  -», 
aamun  torkka,  ••  tapa  taion  hUvittiUi  (I.  V.) 
early  to  bed  and  early  to  rise,  makes  a 
man  iiealthy,  wealthy  and  wise. 

virkkau  (piece  of)  crochet-work,  crochet- 
ing; myOs  —  solmustus.  -iMula  ks.  sol- 
mustuan«ula. 

virkoamin«n  reviving  Jne.,  ks.  viroU; 
restoration  to  life;  revival;  relnvlgoratlon; 
recovery. 

virma  (tullnen)  fiery;  spirited;  . .  full  of 
spirit;  (raisu)  frisky,  romping,  madcap 
[girl,  tyttO];  (vilU)  wild,  boisterous;  ** 
hmponmn  frisky  (1.  spirited)  horse.  -Juurl 
(kasv.)  valerian.  -pAinen  1.  -piA  wild; 
(henkil5stft:)  romping,  madcap;  virmap&i' 
nan  hwonmn  Wild  (1.  unmanageable)  horse; 
virmapainmn  tyttS  romping  (I.  wild)  girl, 
romp,  tomboy,  madcap  (girl). 

virna  (kasv.)  vetch. 

Yirnallla  ks.  virnisteUS.  virnlkko,  vipnlai»IIJA 
grinner.  virniai»IIA  be  grinning,  grin, 
(ivalllsestl)  be  sneering,  sneer,  (pilkaten) 
be  mocking,  mock;  (eleitft  tehden)  make 
faces  [at,  Jollekin  (I.  Jollekulle) ] ,  make 
grimaces  [at],  virnlstely  grinning,  sneer- 
ing, mocking,  mockery,  virnlstys  grin, 
sneer;   grimace.    virnistAA  ks.  vimUtelli. 

Vlpo  Esthonla.  vlpolain«n  (a.  &  s.)  Es- 
thonian.  viponklell  Esthonian  (language). 
ViponmM  Esthonla. 

vipota  (henklin)  revive,  be  revived,  be  re- 
suscitated (myOs  kuv.),  be  restored  to 
life;  (tainnuksista)  recover  (1.  be  brought 
to)  consciousness;  (toipua)  rally,  come  to 
O.S.,  recover  [from,  Jostakin],  recover  o.s., 
(vlrkistyA,  Jkpv.)  pick  up;  (nousta)  arise, 
rise;  ^  pySrrykBiBtU  rally  from  (1.  come 
to  after)  a  swoon;  '^  nutcen  ifoimaan  be 
given  new  life  [by],  gain  new  life  (1.  new 
vigor  1.  new  strength),  be  revived,  revive, 
be  relnvlgorated. 

virran-  (yhd.)  . .  of  the  current  [esim. 
•nop«tu  velocity  of  the  current;  -snnnta 
direction  of  the  current].  -Joht«ja(sfthk0-) 
conductor. -katkaisija  (s&hk.)  interrupter; 
switch,  -kokooja  (sfthk.)  collector,  cur- 
rent-collector. -kiintajA  (siihk.)  commu- 
tator, -mittari  meter  for  measuring  elec- 
tric currents.  -py6rp*  whirlpool  (in  a 
stream),  whirl,  (heikko)  eddy.  -«ulklja 
(sfthk.)  switch,  -uoma  river-bed.  -valh- 
taja  switch,  -voima  force  of  the  current; 
(sfthk.,  myOs:)  intensity  of  the  current. 
-Yuolla  current;  rapids.  -vAylA  channel 
(of  the  river),  watercourse;  (-uoma) 
river-bed. 

virrata  stream,  flow;  (Juosta)  run;  (valua, 
sateesta,  kyynellstft  y.m.:)  pour  (1.  come 
pouring)  (down),  (johonkin,  esim.  vttki- 
Joukosta:)  swarm  [into  the  city,  kaupun- 
kiin],  flock  [to  the  place,  palkalle];  (kll- 
vaasti)  run  (swiftly),  rush  (swiftly),  dart 
along,  shoot  along,  (sulhkuta)  gush  (out 
1.  forth);  (solua)  glide  [smoothly  on,  ta- 
saisesti  eteenpftin];  ««  sisUlU,  ^  sisSdn 
(myOs:)  rush  in,  pour  in,  com*  pouring 
in,  (Joukoissa)  come  in  by  crowds,  throng 
into  [the  hall,  sallin];  ^  u/oc  pour  out, 
come  pouring  out  [of,  jostakin],  (Johtoa 
myOten,  esim.  kaasu:)  escape;  '^  yii  Hy- 
rHittmnsa  flow  over  (its  banks),  overflow 
(its  banks);  JoM  virtaa  hHjaUmmn  niityn 
halki  the  stream  flows  (1.  glides)  gently 
on  through  the  meadow;  kyynmUmt  virta- 


Mtvttt  pitkin  hSn€n  poBkiaan  tears  ran  CI. 
coursed)  down  her  cheeks;  vrt.  juost:a, 
valiuu 

vIrrenOtekIJA  hynm- writer,  -v^lauu  sing*iiie: 
of  hymns  (1.  of  psalms),  hymn-sing-lng*; 
psalm-singing.    -vAraay  verse  of  a  hymn. 

viral  hymn;  (psalmi,  hengelllnen  laulu) 
psalm,  -kirja  hynm -book,  hymnal,  -kirjai- 
komltaa  committee  entrusted  with  the  re- 
vision of  a  hymn-book,  -niekka  1.  -«epf>a 
ks.  virrenteldJM.    -runoua  psalmody. 

virtU  verst  [=•  0.o«i»  miles  or  I.mt  kilo- 
meters], virauniolppa  verst  post;  (1.  t.> 
mile-post,  virtioituin  by  the  verst,  versts 
of;  several  versts. 

virtu  (tuohi-)  shoe  made  of  birch-bark, 
birch-bark  shoe. 

virta  current  (myHs  esim.  lima-,  s&hkO- 
y.m.);  (Joki)  stream  (myOs  esim.  Ihmls-), 
river;  (tulva,  kuv.)  flood,  flow,  (vuolas) 
torrent;  (etup.  kuv.)  tide;  (s&hkO-,  jkpv., 
ammattikiel.)  juice;  virianaan  ks.  Talua, 
vuotaa;  mjan  ~  the  river  Of  time;  kidkea 
virrun  mukana  (kuv.)  follow  (1.  drift  with) 
the  tide;  vrt.  kyyn*!'*,  s«hk8~,  rmri^ 
y.m.    -hapo   (elftlnt.)   hippopotamus. 

virtailla  be  streaming,*  stream,  be  flowing, 
flow,  be  running,  run;  (soluilla)  be  glid- 
ing, glide;  vrt.  virrata. 

Yirtainan  rapid  [river,  Joki];  (jossa  on 
runsaasti  virtoja)  . .  abounding  In  rivers; 
(yhd.)  . .  with  a  . .  current  [esim.  nopmm'^ 
. .  with  a  rapid  current;  poimakaa^^  . . 
with  a  strong  current]. 

virtapaikka  [joessa;  vedessft]  place  where 
[the  river;  the  Water]  flows  (1.  rims) 
rapidly,  place  where  the  current  is  rapid 
(1.  is  strong);  current. 

virtaua  current;  tendency;  ajan  virtmAamt 
the  tendencies  of  the  times;  kirjoUiswmdan 
mri  virtaaksmt  different  tendencies  in  lit- 
erature. 

Yirtavaai  stream- water,  river-water;  (juok- 
seva)  flowing  (1.  running)  water. 

virtaa  urine;   virtBtm  afaou  diuretic. 

Ylrtaa-  (yhd.)  urinary  [esim.  -timkyt  uri- 
nary duct];  (etup.  kem.)  uric  [esim. 
'happo  uric  acid;  ^myrkyty  uric  poison- 
ing], -putki  urethra,  -rakko  (urinary) 
bladder,  -tiehyt  (myOs:)  ureter,  -umpi 
difficult  (1.  painful)  urination,  strangury; 
(urethral)   stricture. 

Yirua  (maata)  lie,  be  lying  [In  (I.  on)  the 
street,  kadulla;  on  the  road,  tiellft]',  (ve- 
nyft)  stretch,  stretch  out,  be  drawn  out. 
(lojua)  be  stretched  out  [in  (1.  on)  the 
grass,  ruohikolla] ;  ««  mmtMa  be  lolling 
around  in  the  country,  be  rusticating; 
~  pitkaussn  lie  outstretched,  be  stretched 
out,  lie  prostrate,  be  (1.  lie)  lounging  (I. 
lolling)  about,  vrt.  venyskeliaL;  '^  amraa^ 
vuot^mssa  be  bedridden,  be  laid  up;  «« 
vankilassa  be  lying  In  prison,  be  confined 
to  (I. In)  a  prison;  jUddU  virmnaan  lannmkin 
remain  lying  prostrate  In  (L  on),  be  left 
lying  (prostrate)  In  (1.  on).  vlruilUi  ks. 
vetelehtiJL 

virutaila  be  rinsing  Jne.,  ks.  seur. 

viruttaa  (astiolta,  vaattelta)  rinse  (out); 
(vaattelta  y.m.)  wash;  (huuhdella)  flush; 
^  vaattmmt  kolmmssa  vdmssU  (myOS:)  put 
the  clothes  through  three  waters,  use 
three  waters  in  washing  the  clothes. 

Yiruttaa  II.  (venyttftft)  stretch,  stretch  .. 
out,  draw  out,  lengthen. 

Yirutua  I.  rinsing,  rinse;  washing,  wash; 
vrt.  viruttaa,  I. 
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viputut  n.  (venytys)  strttchlnf  (out), 
drawing  out,  vrt.  virnttM,  II. 

viPututvMl  rinslnff-wtter. 

vipvatuli  wlll-o'-tbe-wlBp,  iffnls  fttuus;  de- 
ceptive light. 

vipvlli  (-heme)  lentil. 

vipvoke  refreshment ;  mmaUim  pirvokkmH^ 
tak9  (some)  refreshments.  -Juoma  re- 
freshing (1.  cooling)  drink;  soft  drink; 
(kuohu-)  effervescing  drink,  flu.  -Juoma- 
tehdM  bottling  works. 

vipvokki  something  refreshing,  refresljment; 
vrt.  virvok*. 

viPvot*ll«  be  refreshing  (1.  refresh)  [o.s., 
itse&ftn],  vrt.  seur.;  *^  htdkuiu  hmnhUm 
(try  to)  revive  t  p.,  (try  to)  resuscitate 
a  p.,  apply  means  of  reviving  (1.  of  re- 
suscitating) a  p.  vipvottM  refresh,  rein- 
vlgorate;  recreate;  (henklln)  revive  [a 
drowned  person,  hukkunut;  a  withered 
plant,  kuihtunut  kasvi],  resuscitate,  re- 
store (1.  bring)  to  life. 

vipvoiut  refreshment,  reinvigoration;  rec- 
reation; resuscitation,  (vlrvottaminen)  re- 
viving.   -JuoilM  —  vlrvok«JuQauu 

vita  curly  (1.  curled)  wood;  tMmM  on  m/- 
naif*  ffiwma  (Jkpv.)  this  is  a  tough  passage 
for  me,  (en  saa  selvftft)  I  can't  make  head 
or  tall  of  this,  viaalnen  . .  (made)  of 
curly  wood. 

vital kallo  1.  -pli  (kuv.)  obstinate  (1.  stub- 
born) fellow,  mule,  donkey;  (p()lkkypU) 
blockhead,  -kaiiolnan  bull-headed,  pig- 
headed, -koivu  curly  birch,  -koppa  (pipe-) 
bowl  of  curly  (1.  curled)  wood,  -muodoa- 
tut  curly  (1.  curled)  formation  of  (1.  in) 
wood,  -piinan  1.  -pli  . .  with  a  handle  of 
curly  (1.  curled)  wood;  myOs  *->  vitakal- 
lointa;  viuapUA  anuhko  knife  With  a  handle 
of  curly  wood,  -piityyt  stubbornness, 
obstinacy;   (hArkA-)  bull-headedness. 

vitappelli  be  twittering,  be  chirping;  be 
warbling;  be  trilling;  my6s  —  rUmrtUL 
vitappyt  twltter(lng),  chlrp(lng);  war- 
bling, warble:  trill,  viaeptlmiiian  twitter- 
ing jne.,  ks.  seur.  vitaptii  twitter,  chirp, 
(run.)    chirrup;    (llvert&A)    warble;    trill. 

vltilpi    (Itftmalnen  minlsteri)   visler,  vislr. 

vitkaaii  prosecuting  attorney,  public  pros- 
ecutor; vrt.  kaapimglii««. 

viakaaminan  *->  h«ittlBiiB«B;  (myiJs:)  toss- 
ing Jne.,  ks.  vitkate.  viakailla  —  vitkalll. 
vitkain  (vesl-)  bailer,  scoop. 

vitkau  -  h«ittil,  1;  (kevyestl,  et.  ylOs) 
toss;  (vaiinpltftmAttOmftsti)  chuck;  (sin- 
gahduttaa)  launch,  send  . .  flying,  pitch; 
(heltt&ft  voimalla)  dash  [..  against  the 
wall,  jokln  selnft&n] ;  (llngota)  sling;  (Itr.) 
make  a  throw,  have  a  throw  [esim.  mtmm 
mintm  '^  vimia  kmrran  let  me  have  another 
throw];  ««  afoa,  *^  vilfmrn  fan  (1.  winnow) 
grain;  '^  Umman  throw  (1.  toss)  . .  (up)  in 
the  air.  toss  . .  on  high,  send  . .  flying  (1. 
spinning)  through  the  air,  shoot  . .  In  the 
air;  '^  iohin  fohonhin  throw  (1.  fling  1. 
toss)  . .  Into,  throw  . .  in;  '^  j^akim 
lolUknttm  throw  (1.  toss  1.  fling)  . .  to  a  p.; 
~  kumoan  (heltt&ft)  throw  (1.  tumble)  .. 
over,  throw  . .  to  the  ground,  throw  . . 
down,  overthrow,  overturn;  '^  luoiomn, 
^  mmnmmHUn  throw  (1.  tOSS  1.  fling  1. 
Chuck)  . .  away,  throw  (1.  toss  1.  fling)  . . 
off,  (sivuun)  throw  (I.  fling)  . .  aside 
[huom.  • .  on  aamam  kwdn  '^  rmhmnma  mm- 
nmrnMn  (myOs:)  that  is  simply  so  much 
money  thrown  away] ;  ^  ool  kUmni  (pau- 
kahduttaen)  shut  the  door  with  a  bang  (1. 
a  clap),  slam   (1.  bang)   the  door  shut, 
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slam  (1.  clap)  the  door  to;  ^  Byyt89  htm- 
kntm  vmMtman  hurl  an  accusation  against 
a  p.;  ^  timltaan  throw  . .  out  of  one's  (1. 
of  the)  way,  throw  . .  aside;  «*  wdog  throw 
(].  fling  1.  hurl)  . .  out;  '^  vtta  vmnm^stU 
bail  (1.  bale)  a  boat,  vitkaua  throw,  cast; 
toss;  fling,  hurl;  dash;  myOs — ▼Itk—minon. 

vlakautua  (tulla  viskatuksl)  be  thrown 
[down,  alas;  off,  pols],  be  tossed,  be 
flung,  be  hurled,  be  launched,  be  sent 
flying  (L  spinning),  be  pitched  [off  the 
wagon,  kftmriltft].  be  plunged,  be  dashed, 
be  slung,  vrt.  vltkata;  (heitt&ytyft)  throw 
O.S.,  fling  O.S.,  plunge  (o.s.),  dash;  ^  ku- 
moon  be  thrown  (1.  tumbled)  over,  tumble 
over,  be  thrown  to  the  ground,  be  thrown 
down. 

viakaiia  be  throwing  Jne..  ks.  TitkaU; 
throw,  toss  [to  and  fro,  edestakaisin], 
hurl,  fling;  ^  Jotakuta  M^lfUr  throw  (1. 
hurl)  stones  at  a  p.,  pelt  a  p.  with  stones 
(1.  with  rocks),  stone  a  p.;  '-^  kivia  be 
throwing  (1.  be  hurling)  stones  [against 
the  wall,  selnftftn;  into  the  water,  veteen]. 
hurl  rocks;  ^  minnm  tannm,  '^  ympUrinrnM 
toss  . .  about,  scatter  . .  about,  toss  . .  up 
and  down,  tumble  things  about. 

vlakln  (pohdln)  fan. 

vlakoa  —  vitkolUL     viakupl  (-lapio)  scoop. 

vlakuna  prune.  vitkuna|liami  1.  -aoppa  prune 
sauce.  viakunan|luu  L  -«ydin  prune  stone, 
prune  pit. 

viakuu  throwing  Jne.,  ks.  vltkata;  (vlljan-) 
fanning,  winnowing,  -kona  fanning-mlU, 
winnowing-machlne.  winnower. 

viaky  (erftftnlainen  paloviina)  whisk (e)y. 

viamuttl  (kem.)  bismuth.  -«uola  salt  of 
bismuth. 

viapili  beater;  whisk,  vlapillnvappu:  via- 
piianomwpuim  twlgs  for  (making)  whisks. 
viapilAidi  whip  [cream,  kermaa],  beat 
(up)  [an  e^9,  muna]. 

vlati  —  mllrltty;  (erfls)  certain;  (mftftrl- 
telty)  given;  (varma)  sure  (1.  ceruin) 
[about  (1.  of),  Jostakln],  assured  [of]; 
'^  mMMra  tmitoa  a  certain  degree  (1.  certain 
measure)  of  skill,  viatlin  surely;  (luul- 
tavastl)  probably;  toita  pi^Un  (most) 
cerumiy,  without  a  doubt,  undoubtedly, 
no  doubt,  very  (1.  most)  likely  (1.  prob- 
ably), (luonnollisestl)  of  course,  to  be 
sure.  (Jkpv.)  sure;  vrt.  varmattl,  var- 
maankiii. 

vitti  (-pell)  whist. 

viau  stingy,  niggardly,  close(- fisted),  par- 
simonious; illiberal;  (sftftstellfts)  econom- 
ical, economizing,  saving;  sparing  [in  the 
use  of  sugar,  sokerin  kftytdssft] ;  . .  care- 
ful of  what  one  spends,  -kinuu  skinflint, 
miser,  niggard. 

vlautti  (huolellisesti)  carefully,  scrupu- 
lously; (tarkastl)  closely,  strictly;  (huo- 
maavalsestl)  attentively:  (sftftstellftftstl) 
economically,  savingly,  sparingly,  parsi- 
moniously; Iwfto  «*,  mua  . .  see  carefully 
to  it  that  . . ,  be  careful  to  see  that  . . , 
take  strict  care  that  . .;  oMoo  /oMn  '^ 
kaomloonaa  note  (I.  observe)  . .  carefully, 
pay  close  (1.  strict)  attention  to;  po/no 
(I,  ptmm)  ••  '^  mimlm^Bi  Impress  that  on 
your  mind,  be  sure  to  remember  that, 
bear  that  in  mind  carefully;  pitUM  iokin  '^ 
MfoMa  keep  . .  strictly  secret  (1.  under 
cover),  keep  . .  in  strict  confidence;  (oe- 
Idpmt  '^  hkm  pmikmn  ransacked  . .  carefully 
(I.  thoroughly). 

viava  pus,  matter,  purulent  matter  (1.  dis* 
charge);  vminit  *^  (myOs:)  bloody  dis- 


visYain«n 


—  014  — 


vol 


charge,  visvalnen  . .  full  of  pus.  pussy, 
mattery;  purulent,  visvaisuus  purulence. 
visvoa  suppurate,  discharge  pus  (1.  matter). 

viti  (lumi)  fresh  (1.  new  1.  freshly  fallen) 

vitini,'  vlUsU  ks.  vildnK,  vikUtl. 

vitJallmiM  (maanm.)  chalnman.  -pyor« 
chain-wheel,  sprocket-wheel.  -r«noM  Unk 
of  (I.  in)  a  [the]  chain.  ,w»« 

vltjat  chain;  (kaula-  y.m.)  collar;  (keUln- 
ki)  cable,  chain  cable;  kUnnittSM  vitfoufa 
chain   [to,  Johonkln],  (eslm.  kolra)  chain 

vltkaan,  vitkallMn  ks.  v«rkall«eii.  vitkain- 
n«n    ks.    verkkainen.     vlUatUlfva    Slow. 

tardy,  dilatory;  (epftrOlvft)  hesitating, 
hesitant.  vlUaaUIIJa  laggard,  lagger  (be- 
hind); (jkpv.)  slow  poke. 
vitkast#lla  be  slow,  be  tardy;  be  sluggish, 
be  duatory;  lag  '(behind);  (kulultaa  ai- 
kaa)  waste  time,  lose  time,  dawdle  away 
lime*  draw  (1.  spin)  out  the  time,  protract 
the  time,  temporize;  (vllpyi)  delay,  tarry, 
linger;  (ep&rOlden)  hesitate;  '-  /o*«*ln 
tehdessUSn  delay,  be  slow  (1.  be  long)  In 

.-Ing,  be  slow  about  (1.  with),  be  tardy 
(1  be  sluggish)  with,  hesitate  in  (1.  about) 

.'-Ing  [huom.  vitkastmila  tHutatmBtamn 
(myOs:)  be  slow  to  answer];  -^  poA««»- 
Miuin  speak  slowly,  speak  in  a  slow  tone, 
drawl.    YitkaaUlu  delay;  (epftrOlntl)  hesi- 

vitkuttaa  draw  (1.  spin)  out  the  time,  pro- 
tract the  time,  temporize,  (Jotakln)  delay, 
retard,  defer,  put  off,  be  slow  (1.  be  long) 
m  .-mg.  be  slow  with  (1.  about),  be 
tardy  (1.  sluggish)  with;  -  '^^^SHiZ 
be  delaying  (1.  be  deferring  1.  Je  putting 
off)  one's  answer,  be  slow  In  answering, 
vrt.  vitkastella.  ^        ^    wi.^w 

vitsa  twig,  switch;    (kurltus-)   rod,  birch; 

vUtallUa  "joker,    Jester,   punster,     vltaailla 
"^ joke    crack   jikes,  jest    make   witty   re- 
marks, tell   one  Joke   (1.  one  jest)   after 
another;    (sanalelkelUft)   make  puns,  pun, 
indulge  In  puns,    vitaaiiu  joking.  Jesting; 

vu!iiklmj!pu  bundle  of  withes;  (rlsu-)  fagot, 
vltaas    withe,    withy,     vitaaataa    bind    (1. 

fasten)  with  a  wlihe  (1.  with  withes), 
viuaus  (kuv.)  plague,  scourge;  (eslm.  Jon- 

kun  elJlman)  bane   [of  one's  VJf^'.v^^?,®!' 

telemus)  visitation,  Infliction;  (klusa)  bore. 
viUi    Joke     Jest,    witticism,   sally    of    wit; 

(Tanaleikkl)  pun.   vltslkia  witty;  (hauska) 

runnv.  . .  full  of  humor, 
viuoa  whip,  switch,  birch;  (kurlttaa)  chas- 
tise; (ruoskla,  myfts  kuv.)  scourge,  lash; 

vrt.  ruoskia.  vitsomlnen  whipping  Jne.,  ks. 

edell 
vluhina  whistling,  whizzing;  (suhlna,  eslm. 

tiiulen)  soughing. 
viuhka   fan;    (tuulen)   breeze;   tomn^   ks. 

polyhuUku.    -palmu   (kasv.)   fan-palm. 

:l;:!;5?ul'"'r\v?um<;a)   >vave;    ».    (Uehu.) 

nutter,  stream, 
viuhtoa  wave:  (huiskla)  whisk  [away  files, 

pols  kftrpftsia;  with  Its  tall,  hannailiftn] ; 

(kiisiiman)    gesticulate;    (tuuhottaa)    fan; 

L     nurjastn   kSsUIUan  wave  one's  hands 

[wildly],  gesticulate    [wildly], 
viuhua    (vinkua)    whistle,   whiz;    (suhlsta) 

sough,     vluhunu    whistling,    whlz(zlng); 

viulu    violin;    (jokapftlvaisemmln:)    fiddle. 


vlulu-  (yhd.)  violin  [eslm.  -kprnrt^tti  violin 
Quartet(te);    -laatikko    violin    case;    -o^ 
violin  part].    -konaM^  violin  concert   (1. 
recital),   -niakka  violinist;  fiddler. 
vlulunBJoual  violln-bow,  (flddle-)bow,  fid- 
dlestick,   -kaula  neck  of  a  violin.  ^^-kl*il 
violin-string,   string   of   a  violin,   fiddle- 
string,    -aoiuaja  violinist,   violin  P/ayer. 
player  (1.  performer)  on  the  violin,  (Jkpy) 
fiddler,     -^oitlo   playing    on    the    violin, 
violin  playing;  violin  music,   -aval:  •!«- 
lfm»aoidt  music  of  a  violin.   -Ulla  violin 
brldg«.  -vingutUJa  1.  -klUuttaJa  one  who 
scrapes  on  a  fiddle;   (Jkpv.)  gut-scraper. 
viuluBopaa    (oppikirja)    le^nf    *° Jj^i!? 
playing,  violin  school,  -aappi  violln-makar. 
-aoolo    violin    solo,    solo    on    the    violin. 
-UiUlliJa  violin  artist  (1.  virtuoso),  (pro- 
fessional)    violinist:     mtmvU    viviuMtmiUJa 
eminent  (1.  great)  violinist,    -ilnl  vloUn 
tone,  tone  of  the  violin. 
vfvahdalla  be  tinged   [with,  Johonkln],  be 
shot   [with];  be  shimmering   [in];  9tikhi 
vivmhtmi99  the  silk  is  changeable,    vlvah- 
dua  shade,  tinge;  touch,  cast;  color(lng), 
suggestion;  nuance  (myOs  mus.);   (yn**- 
Iftlsyyden-)  likeness,  resemblance;  «W  vi- 
vahdtxkain  In  various  shades,  in  variegated 
colors;  9iina  on  prntoh^mn  vioMuMta  there 
is  a  tinge  (1.  a  suggestion)  of  fraud  in  It 
[in  the  affair],    vlvahduarikaa  ..  rich  in 
colors,    ..    of    (1.   having)    many   shades, 
vivahtaa  (johonkln)  shade  In,  have  a  shade 
(1.  a  color  1.  a  coloring  1.  a^^^nge  I.  a 
touch  1.   a  cast)   of.  be  tinged  wHh.  be 
shot  with,   incline  to;    (nAyttftft  Joltakin) 
look   like,   have    (1.   bear)    a   likeness   to 
[each  other,  tolsUnsa],  resemble,  have  a 
resemblance  to;   (mulstuttaa)  remind  one 
of.  bring  . .  to  [a  p.'s]  memory,  (olla  n«- 
kOlnen)  be  suggestive  of;  (Ifthennella)  ap- 
proach;   (osottaa)    indicate,  point   to;    -» 
kmikiUm  vUniUm  be  tinged  with   rainbow 
hues,  flash  iridescent  hues;  -^  pwmimn, 
'^  punaisottm  have  a  Shade  (1.  t  tinge  1.  a 
cast)    of   red    (in   it),   shade   in   red,   be 
tinged   (1.  be  shot)   with  red,  incline  to 
red;    -    rM*oat««n  incline   to  brutality, 
have  a  touch  of  brutality,  have  (1.  bear) 
a    resemblance    to    barbarism,    resemble 
cruelty;  Mnms^U  •(  olm  mi*tf«n  «rt«ll»mlj»- 
lb««fi   pivmhtavma  he   has   nothing   of   the 
nobleman  about  him,  he  has  nothing  about 
him   which   would   indicate  a   nobleman; 
po/an  kmsPcisM  on  fotokin  iBMHn  ohfohto- 
vam  there  is  something  in  the  boy's  face 
that  resembles   (1.  that  reminds  one  of) 
his   father's,    vivahumlnen   shading  jne., 
ks.  edell. 

YiYuU  pry;  (nostaa)  heave  (up),  lift  (up), 
raise,  hoist;  wind,    vivuton  ..  without  a 
lever  Jne.,  ks.  vlpu;  (Jouseton)  sprlngless. 
Voflaait  the  Vosges  (Mountains). 
Yogull  Vogul.   voflulllalnan  (a.)  Vogui.   vo- 
oulinklell  Vogul  (language). 
vohia  kid.    vohlia  kid. 
vohvall  waffle,    -raudat  waffle-Irons. 
Yoi   I.   (interj.)   oh!   ah!    (Juhlalllsemmln:) 
alas!   alack!  woe!   -',  /o»  nUniMo  oiUi  ,, 
oh.  If  1  only  had  . .;   '-.  ktdnkm  9inM  rftf- 
mSit  Oh  dear,  what  a  noise  you   make! 
'^   mintui,   mimB  parkom  WOe   IS   me,   poor 
man!  ah  (1.  oh)  me,  poor  man!   ^  »«m- 
moi9tm  roukham  oh,  such  a  coward!   woe 
betide  such  a  coward!  '-'  ainoa  woe  betide 
you    [If   ...  Jos   . .] !    woe   (be)   to  you 
[If  ..]!'•  »«»*»  hkm  ..  woe  unto  him 


vol 

who  . .;  '^  situ  p&iv&U  alas  the  day!  woe 
worth  the  day! 

¥ol  II.  (-rasva)  butler. 

vol-  (yhd.)  butter-  [esjm.  -astia  butter- 
dish; -pytty  butter-tub;  -veitsi  butter- 
knirel;  ..  of  butter  [esiin.  -mShkale  lump 
(I.  chunk)  of  butter;  -naula  pound  of  but- 
ter; -nSytm  sample  of  butler  J. 

voida  (kyetd)  be  able  [to  do  .  . ,  tehdii  Jo- 
lakin],  be  capable  of  [..-tn?];  have 
power  [to  do],  have  (it)  tn  one's  power 
[to,  Inr.j;  (olla  tilaisuudessa)  be  in  a 
position  [to],  be  enabled  [to];  (pystytt, 
osata)  know  how  [to];  (jollekin  tai  jolle- 
kulle  Jolakin)  have  power  (1.  authority) 
over,  have  influence  with,  be  able  to  influ- 
ence, have  welg-ht  with;  (terveyden  puo- 
lesla)  be,  feel,  do;  voi  (osaa,  myos:)  can, 
(saattaa,  saa)  may,  might;  ..  voidaan 
kUSnt&S  [aaada  Jne.J  . .  can  be  reversed 
[obtained,  etc.],  ..  is  made  to  turn 
around,  ..  Is  reversible  [obtainable,  etc.], 
(saatetaan)  . .  may  be  reversed  [obtained, 
etc.];  '^  huonosti  ks.  voida  pahoin; 
'^  hyvin  feel  well,  be  well,  be  very  com- 
fortable, be  doing  well,  be  gelling  on 
well,  (olla  varolssaan)  be  well  off  [huom. 
voi(ktM)  hyvin  farewell!  voin  oikein  hyvin 
I  am  quite  (1.  very)  well,  (Jkpv.)  1  am  all 
right,  1  feel  fine,  I  feel  (1.  I'm)  first 
rate;  meilld  voidaan  hyvin  they  are  all 
well  at  home] ;  ^  pahoin  not  be  (very) 
well,  not  feel  (very)  well,  feel  bad,  be  (I. 
feel)  unwell,  feel  sick,  be  ill,  (jkpv.)  be 
under  the  weather  [huom.  ruv9ta  voimaan 
pahoin  (lav.)  be  taken  111]:  ^  ymmUrtUU, 
^  hSsittUii  be  able  to  understand  (1.  to 
comprehend)  [huom.  en  voi  kdsHtiiii  hd- 
nen  tarkotuMtaan  I  cannot  understand  (1. 
conceive  1.  see)  what  he  means  (by  that), 
I  can't  comprehend  (1.  I  fail  to  see  1.  I  fail 
to  understand)  his  Intention  (1.  what  he 
means);  sen  voi  helpoati  ymmdrtdii  that  Is 
easily  understood,  one  can  readily  under- 
stand that;  tdm&n  voi  ymmdrtdd,  kun 
ajattaUm  this  can  (1.  this  will)  be  \mder- 
stood  if  one  thinks],  vrt.  UXsittEK;  voin 
mrohtyd  (saatan)  I  may  be  mistaken; 
. .  voi  olla  vaikuttamatta  .  .  may  have  no 
effect,  . .  may  (1.  might)  fall  in  its  effect; 
voipi  olla  niin  it  may  be  so;  voi  satttsa 
[,  elta  .  .]  it  may  happen  [that  . .],  .  .  will 
happen  'eslm.  Mellaista  voi  sattua  (joskus) 
such  things  will  happen  (sometimes), 
(milloin  tahansa)  that  may  happen  (any 
day),  such  things  are  liable  to  happen  any 
day];  voisinunehtm  [eslmerkikst]  luiMtella 
why  couldn't  we  skate  [,  for  Inslnnce], 
what  do  you  think  about  skating?  wo 
might  skate  (If  you  like);  voiain  yhtd  hy- 
vin  [mennS]  I  might  (1.  I  could)  as  well 
rgol,  I  had  as  lief  igo] ;  voit  aiVon  huoleti 
hyvdkayd  tarjoukton  you  need  not  hesitate 
to  accept  the  offer,  you  need  have  no 
scruples  (1.  no  hesitation)  about  accepting 
the  offer;  voithan  kun»minkin  ndyttdd  mi' 
ntdU  . .  you  might  at  any  rate  let  me 
see  ..;  voit  kdsked  hdnen  tulla  yloM  you 
might  tell  him  to  come  upstairs;  ei  voi 
caimot,  is  not  able  to,  is  unable  to,  is  in- 
capable of  [..-ing],  fails  to,  is  at  a  loss 
to;  ei  voida  sanoa,  mitmn  ..  (myOs:)  there 
is  no  telling  how  . . ,  nobody  can  tell 
how  .  .;  ei  voida  tiotdd,  mitd  saattaa  ta- 
pahtua  we  don't  (1.  It  is  Impossible  to) 
know  what  will  (1.  what  may)  happen; 
en  voi  hdnollo  mitddn  1  can  do  nothing 
with  him,  1  cannot  keep  him  in  hand,  I 
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have  no  control  (I.  no  power)  over  him, 
he  has  got  beyond  my  control;  on  voi 
^ntuuta  kuin  nauraa  1  cannot  but  laugh; 
en  voinut  ntuuta  tehdd  (tolsin)  I  could 
not  do  otherwise;  en  voi  olla  Banomatta 
I  cannot  help  (1.  cannot  keep  from)  tell- 
ing; en  ifoi  olla  tulomatta  I  cannot  help 
coming,  I  can't  stay  away;  en  voi  tehdd 
enempdd  I  can  do  no  more;  en  voi  tehdd 
sitd  I  can  not  do  It,  (luonnoltani)  I  cannot 
persuade  (1.  bring  1.  Induce)  myself  to  do 
It,  (on  vastenmielista)  It  goes  against  me 
to  do  it;  hdn  ei  voi  olla  vastaamatta  he 
cannot  escape  (1.  help  1.  get  out  of  1. 
avoid)  answering,  he  cannot  (help)  but 
answer,  he  cannot  fall  to  answer;  hdn 
kyltd  voi  sellaista  tehdd  he  is  capable  Of 
doing  such  things,  (saattaa)  he  is  liable 
to  do  such  things;  hdn  voiipi)  olla  oikeaB- 
sa  he  may  be  right;  joku  voi  twdla  some- 
body may  come  (in)  (I.  may  come  In  upon 
us),  there  may  be  somebody  coming;  foe 
eind  voit  saada  hdnet  tekemddn  sen  if  you 
can  prevail  upon  (1.  can  induce  1.  can  get 
1.  can  bring)  him  to  do  it;  koska  voin  ta- 
vata  sinna  when  may  I  come  to  see  you? 
when  could  I  see  you?  kuinka  teilld  voi- 
daan  how  are  your  folks?  how  are  you 
[they]  all  at  home?  how  Is  everything  at 
your  house?  ktnnka  voisit  muuta  odotttut 
how  could  you  expect  anything  else? 
kuinka  voit  olla  niin  tyhmd  (my6s:)  don't 
you  know  better  than  that?  Is  it  possible 
you  don't  know  better  than  that?  kuinka 
voit(te)  how  are  you?  how  do  you  find 
yourself  [after  the  trip,  matkan  Jttlkeen]  ? 
(terveydentilaa  tarkottaen)  how  do  you 
feel  [now,  nyt]?  (kuinka  menee)  how 
are  you  getting  on  (1.  along)?  kuka  olisi 
voinut  uekoa  sitd  (myOs:)  who  would  have 
thought  it?  minkd  voi  all  one  can  [one 
could],  all  one  can  [could]  afford  (to), 
as  much  (1.  as  far)  as  one  can  [one 
could],  all  In  one's  power,  (kykynsa  mu- 
kaan)  according  to  one's  ability,  (parhaan- 
sa  mukaan)  to  the  best  (1.  the  utmost)  of 
one's  ability,  with  all  one's  might  [huom. 
teen  minkd  voin  I'll  do  What  (1.  all)  I  can. 
I'll  do  my  best,  (en  stasia  vaivojani)  I 
will  spare  no  trouble;  yrittdd  minkd  voi 
(my6s:)  try  one's  hardest];  olisin  voinut 
tehdd  sen,  mutta  en  halunnut  I  might  (1.  I 
could)  have  done  so,  but  1  did  not  choose 
to;  ei//e  ei  voitu  mitddn  there  was  nothing 
to  be  done  to  (1.  about)  it,  nothing  could 
be  dune  to  (1.  with)  it,  we  [they]  could 
do  n(»thlng  about  (1.  to  1.  fori  it;  sitd  en 
voi  (tehdd)  (myos:)  It  Is  beyond  me,  it  is 
out  of  my  power.  It  is  too  much  for  me 
(1.  for  my  strength);  toivoisin  voivani  .. 
I  wish  1  could  .  .;  tdydelld  syylld  voipi  ar- 
vella,  ettd  . .  there  Is  good  reason  to  be- 
lieve that  .  .;  vrt.  kyetM,  omU,  saattaa,  II. 
voido  ointment;  (salva)  salve;  (llnimentti) 
liniment;  (palsami)  balm;  (kone-)  lubri- 
cant; (rasva)  grease;  (oljy)  oil;  (et.  kuv.) 
unction;  on  hyvdssd  voiteessa  is  well 
greased  (1.  oiled  1.  lubricated),  -kojo  lu- 
bricator, -kuppi  grease-cup;  (61jy-)  oil- 
cup;  vrt.  edell. 
voidolia  (rasvata)  grease  [the  axle,  akselia; 
one's  boots,  saappaltaan],  rub  ..  over 
with  grease  (1.  with  oil);  (6IJyt«)  oil; 
(konetta,  myds:)  lubricate;  (salvalla) 
salve;  (et.  kuv.)  anoint;  -'  Jokin  dljytld 
rub  . .  over  with  oil,  spread  oil  over,  oil 
[huom.  voidella  hiuksensa  dljylld  (myOS:) 
rub    tonic    (1.    hair- oil)    Into   one's   hair. 
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tpply  oil  to  one'B  hair];  H^mm  vU^tu 
tHe  Lord's  anointed. 

vold«|i*«iki  oll-boIe.  -«ulka  feather  used 
to  grease  [bread,  etc.]. 

volldrltuil  butter- rirkln;  butter-tub.  -hap- 
po  (kem.)  butyric  acid. 

velhkaaminen  walling  Jne..  ks.  voihkata. 
volhkahdut,  voihkaut  wail,  moan;  groan, 
voihkata.  v^ihkla  (valltella)  wall,  moan, 
lament  [over,  Jotakln];  (fthklen)  groan; 
(ulkuttaa)  whine,  volhklna.  voihkinta 
wailin  r,  wall,  moaning,  moan,  lamentation; 
groaniig,  groan;  whming,  whine;  kmUwd 
hnimtta  Poihhinaa  a  lOW  walllng  (L  I'^W 
groan;  ng)  was  heard. 

vofhuuio  cry  of  woe;  (tuskan-)  cry  of  pa  i; 
(hata-)  cry  of  distress;  (valltus-)  pla  .i- 
tlve  cry. 

vollkattike  butter-sauce,  melted  0.  draun) 
butter,  -kauppa  (Jonkln  maan.  kaupungln 
y.m.)  butter  trade,  -kaupplas  butter  mer- 
chant, dealer  In  butter;  (Jkpv.)  butter- 
man,  -kimpale  1.  -kOntii  pat  of  butter, 
(suurehko)  lump  (1.  chunk)  of  butter, 
-kirau  (butter-) chum. 

volkko  straw-colored;  butter -colored. 

vollkukka  (kasv.)  dandelion,  -latu  butter- 
ladle,  -lautanen  (1.  v.)  butter-dish,  -leipi 
(piece  of  1.  slice  of)  bread  and  butter; 
(kaksois-)  sandwich;  hmitmUa  poUHpiU 
make  stones  skip  on  the  water,    -lalvoa 

gastry  cake;  butter  roU.  -Ilike  butter 
uslness,  (tav.)  dairy  business. 

vollofckl  (hairy)  saddle-blanket. 

volma  strength;  (yl.)  power;  (et.  ulospftln 
valkutuva;  my6s  sota-)  force;  puissance; 
(tarmo)  vigor,  energy,  (Jkpv.)  vim;  (kes- 
t&vsrys)  stamina;  (kilvaus)  Intensity,  vio- 
lence; (valta)  might,  mightiness;  (valku- 
tus-,  Jonkln  aineen  y.m.)  active  influence, 
efficacy,  (Iftftkkeen,  myOs:)  virtue;  (vlpu-) 
purchase;  voimat  (ruumlln-)  strength; 
vimimn  km^hrnnUitmn  auhdm  correlation  Of 
forces;  maim^rkin  ^  force  of  example; 
hmnMnmk  *^  mental  (1.  Intellectual)  power, 
strength  of  mind,  fortitude  [huom.  ft«fiA/- 
Bmt  la  rtmmUUiMmt  voimat  the  powers  Of 
mind  and  body;  hoittU  on  haytottavdniian 
runoooBti  honkioia  voimim  they  have  an 
abundance  of  Intellectual  ability  at  their 
command] ;  hanolta  mi  oUut  riittavaoH  ooi- 
tnam  he  had  not  the  strength  (1.  not 
enough  strength)  [to  do  it.  tehdft  slt&] ; 
han  on  ontiMiMoa  ooindooamn  he  has  gained 
(1.  has  recovered)  his  former  strength,  he 
has  recovered  his  strength,  he  has  quite 
recovered,  he  is  quite  himself  again;  koko 
voinuMomn  With  all  one*s  Strength  (1.  one's 
might),  (sota-)  with  their  [its,  his,  etc.] 
entire  force;  koota  kaikki  voimanom  pull 
(1.  gather)  o.s.  together  [for  another  at- 
uck,  uutta  hyOkkftysti  varten],  muster 
up  all  one's  strength,  (JftnnlttAi)  strain 
every  nerve  [to  (inf.)];  myrokyn  (h  vi- 
hvnin)  ^  the  force  of  the  gale,  the  vio- 
lence of  the  storm  [was  so  great  that  . . , 
oil  nlln  suurl,  ett&  ..];  oUc  kyvioma  voi- 
jniooa  be  in  fine  shape  (physically),  be 
strong;  olfa  voimosoa  be  In  force,  be  in 
effect,  be  valid,  vrt.  pitXI  (voimassa); 
ponna  kaikki  ooimanoa  liikkooUo  (kftyttaft) 
use  all  one's  power  (I.  one's  strength  1. 
one's  resources),  vrt.  t«hdl  (kalkkensa); 
pimmydmn  (\,  pimoai)  voimai  powers  Of 
darkness,  evil  Influences;  omoda  mtaia  voi- 
mia  (Jokln  irrltys  y.m.)  receive  new  In- 
fusion of  strength,  vrt.  seur.;  omoda  uutta 
get  new  strength,  revive,  be  re- 


vived, be  relnvlgorated;  aflU 
oi  oio  voimaa  that  decision  has  no  force, 
that  decision  is  not  valid  (1.  does  not  bold 
good),  that  decision  can  not  be  enforced; 
oiBainmn  '-',  oioaiiinon  '^  Inherent  power; 
aitova  ««  (myOS:)  forca;  tasoa  vOniooM  oi 
oio  vaimoa  (myOs:)  this  Wine  has  no  body; 
vrt.  h«vo«'-',  mies'*,  pollUI««,  aota^,  tjr»-', 
Tlkl^  yjn. 

voimaanlasuimlnen  coming  into  force  Joe., 
ks.  Mtua  (voimaan).  -pano  putting  CL 
bringing  1.  carrying)  . .  into  force  (I.  into 
effect  1.  into  operation);  (lain)  enforce- 
ment [of  the  law],  ^aattaminen  ks.  edell. 

volmaiiu  athletics,  athletic  sports,  athletic 
exercise  (s). 

volmalnen  (yhd.)  . .  of  (1.  with)  . .  strength 
[eslm.  koikko^  ..  of  poor  (1.  of  Uttle) 
strength,    . .    with   little  strength] ;    vrt. 

volmakaa  (vftkevi)  strong  [man,  mies; 
dose,  annos;  current,  vlrta;  tea,  tee] ; 
(volmallinen)  powerful  [man,  mies;  tele- 
scope,  kaukoputki];  forceful,  forcible;, 
(tarmokas)  vigorous,  energetic;  (valtava) 
mighty,  potent;  (klivas)  violent  [storm, 
myrslqr];  vehement;  (J&nnltetty)  stren- 
uous [effort,  3n1tys];  (voimaperilnen) 
intensive,  intense;  (vankka,  ruumiilllsestl) 
robust,  stout,  sturdy;  (sitkeft)  hardy 
[population.  vftestO];  (valkuttava)  effi- 
cacious, effective,  telling;  (pakottava) 
cogent;  (ponnekas)  emphatic  [protest, 
vastalausej;  (raskas)  heavy;  (korkea) 
high  [pressure,  paine] ;  (ruoasta:)  strength- 
giving,  substantial;  '^  ioku  mighty  (1. 
powerful)  blow,  heavy  blow,  telling  blow; 
^  kaovi  strong  (1.  vigorous  l.  hardy) 
plant;  '^  kaavu  Vigorous  growth;  *^  mioU^ 
pido  Strong  (1.  powerful)  opinion;  '•^  puho 
forceful  (1.  emphatic  1.  vehement  1.  strong) 
speech;  voimakaata  apua  Strong  (1.  active) 
support;  voinuAmmta  Ityvakoymimta  Vigor- 
ous applause;  voimakaota  kioita  powerful 
(1.  Strong  1.  forceful)  language;  ^  tunii 
strong  (1.  powerful  1.  violent  1.  high) 
wind;  ^  vaikutuo  Strong  (L  powerful  L 
forceful)  effect,  powerful  Influence 
[upon,  Johonklnj;  «*  volo  strong  (L 
powerful  1.  Intense  1.  intensive)  light; 
'*'  vaotarinta  Strong  (1.  vigorous)  resis- 
tance, strenuous  opposition;  '^  van  strong 
(1.  intense)  color,  (Jkpv.)  loud  color;  cn- 
tak€ui  ItanoUo  voimtikaota  ravintoa  give  him 
(good)  substantial  (1.  nutritious)  food, 
let  him  have  a  generous  diet;  «fi  iSyda 
kyUin  voimaUtaita  oanofm  [llmalsemaan..} 
I  cannot  find  words  strong  enough  [to 
express  ..];  on  iotakuta  voimakkaampi 
(myOs:)  is  more  than  a  match  for;  vrt. 
vlkevl  &  Idlvaa. 

voimakkaasti  strongly;  powerfully;  vigor- 
ously, with  vigor,  energetically;  force- 
fully; potently;  violently,  with  (great) 
violence,  vehemently;  strenuously;  in- 
tensely, effectively,  efficaciously,  in  an 
effective  (1.  an  efficacious)  manner  (1. 
way  1.  fashion);  (ponnella)  emphatically, 
with  emphasis,  with  stress;  (suuressa 
mftftrin)  highly;  (syd&mensl  pohjasta) 
heartily;  (mus.)  forte;  orittain  '^  (mus.) 
fortissimo;  haiota  «*  lottalHn  smell  strong- 
ly of,  have  a  strong  odor  of;  painoati  «« 
oita,  otta  . .  emphasised  forcibly  (1.  force- 
fuUy)  the  fact  that  ..;  puhua  ^  speak 
forcefully  (I.  pointedly),  speak  home, 
bring  It  home  to  one's  hearers;  tarttua  ^ 
kiinni  Joitonkin  (et.  kuv.)  put  one's  ShOUl- 
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der  to  tbe  wheel;  hmneii  yhM  poimah- 
kmamunin,  •ttd  ..  I  feel  more  and  more 
(forcibly)  tliat  ...  voimakkuue  Btrenfftb; 
pow6r(fulne88);  yiffor(ousne8B),  energy; 
force  (fiilness),  forcibleness;  migbt(lne8B)» 
potency;  violence,  vebemence;  intensity; 
robustness,  stoutness,  sturdiness;  effi- 
cacy, effectiveness;  empbasis;  substantial 
quality;  (kest&vyys)  stamina;  vrt.voimakM. 

volmaDkoe  test  (1.  trial)  of  strength,  -kone 
engine,  motor;  (dynamo)  dynamo,  -laute 
powerful  (1.  forceful)  expression,  strong 
phrase;  poimmlmu»—t  (my6s:)  strong 
phraseology. 

volmalllnen  powerful,  forceful,  mighty,  po- 
tent, volmalllseeii  powerfully,  forcefully, 
mightily,  potently;  vrt.  voinakkaastL 
voimalllsuut  powerfulness,  power,  mighti- 
ness, might;  potency. 

vofinalihde  source  of  power. 

volmanlkoetut  L  -miitely  trial  (1.  test)  of 
strength.  -kuiuUie  consumption  of  power 
(1.  of  energy),  spending  of  [one's] 
strength.  -Ilaiyt  increase  of  strength  (1. 
of  power  1.  of  energy);  additional  strength 
(1.  power  1.  energy),  -mlttarl  strength- 
testing  apparatus;  dynamometer;  (yl.) 
gauge  of  [their,  etc.]  strength,  -niyte  L 
-oeoUit  feat  of  strength,  proof  of  (one's) 
strength;  display  (1.  show)  of  strength; 
manifestation  of  power,  -ponnletut  exer- 
tion (of  strength  1.  of  energy);  (strenu- 
ous) effort;  (loppu-.  kilpailussa)  spurt; 
hovdUm  vmimanpanniMtukaMa  by  a  power- 
ful exertion  of  energy  (1.  of  strength), 
by  straining  every  muscle  (1.  every  nerve) ; 
viim^inun  vimanponnUtMU  a  final  effort, 
-tilpto  transmission  of  power  (l.of  energy). 

vol  man  peril  fien  intensive  [farming,  maan- 
viljelys],  intense;  tfolnmpmriUnmn  tyS 
(myOs:)  strenuous  labor,  work  at  high 
pressure,  -ryhmltyt  grouping  of  forces, 
-•ana  strong  (1.  powerful)  word;  voinm^ 
Bonofm  (myOs:)  Strong  (1.  powerful)  lan- 
guage. 

voimaaaaRoleva  . .  in  force,  valid;  (vaUalla-) 
established,  prevailing,  prevalent;  (ole- 
massa-)  existing,  -oilut:  Httoin  poitnaMaa- 
oitut  . .  then  in  force,  . .  prevailing  (1.  in 
force)  at  that  time;  vrt.  edell.  -plio  1. 
-pitlminen  maintaining,  maintenance,  pre- 
servation, -pitii  ks.  pltxi  (voimassa). 

volmalsuhteet  relative  strength  (1.  power). 
-«uunnlkaa  (fys.)  parallelogram  of  forces. 

volmaion  powerless;  . .  without  strength 
(1.  power  1.  vigor  1.  energy) ;  . .  lacking 
(in)  strength  (1.  power  1.  vigor  1.  energy); 
(kykenematOn)  impotent;  unable  (to  do 
anything)  [to  prevent  ..,  estamUn  ..]; 
(vaikutukseton)  . .  without  effect,  inef- 
fective, inefficient;  (turha)  vain  (effort, 
yritys];  (heikko)  weak,  feeble,  faint; 
(raihnainen)  nerveless,  enervated,  debili- 
tated, enfeebled,  infirm,  (vanhuksesta, 
myOs:)  decrepit:  (veltto)  languid;  (vasy- 
nyt)  tired  (out),  weary;  (pAtematOn)  in- 
valid, . .  of  no  (binding)  force;  tmhda 
vimattomakBi  make  . .  powerless,  (fsry- 
sillisesti)  enervate,  (vaikutukseltaan)  ren- 
der . .  ineffective,  (esim.  laki)  invalidate. 
voimatiomaati  impotently;  vainly;  feebly; 
languidly;  wearily,  volmatlomuua  power- 
lessness;  lack  of  strength  (1.  of  power  1. 
of  stamina  1.  of  vigor  1.  of  energy);  im- 
potence; ineffectiveness,  Inefficacy,  inef- 
ficiency; weakness,  feebleness,  faintness; 
debility,  infirmity,  languor,  laoguldness, 


lassitude:  weariness;  invalidity;  vrt.  vol- 
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voimalvaunu  automobile;  (jkpv.)  auto. 
-ykalkkA  unit  of  force,  unit  of  power, 
(fys.)  dyne. 

volminen  bemg  able  to  Jne.,  ks.  v»ld*; 
kyM^  Smnkan  PobmUim  inquire  as  tO  hOW 
a  p.  is  getting  along. 

volmiataa  strengthen;  give  . .  (new  1.  re- 
newed) strength,  give  . .  new  vigor;  for- 
tify [the  system,  elimistOA];  invigorate, 
brace  (up);  (uudelleen)  relnvigorate; 
vrt.  vahvUtaa. 

vofmlatellja  gymnast;  gymnastic  performer, 
(voimistelutaituri)  acrobat;  vrt.  urhcilija. 
volinlatella  take  gymnastic  (1.  athletic  1. 
physical)  exercises;  take  (1. practise)  gym- 
nastics (1.  athletics),  (Jkpv.)  do  gym  work. 

volmlaielu  gymnastics,  athletics,  gynmastic 
(L  athletic  1.  physical)  exercise(s);(Jkpv.) 
gym  work;  vrt.  Muva^,  tolla*'*  ft  urhclhi. 

voimiatelu-  (yhd.)  gymnastic  [esim.  -har^ 
iMnkamt  gsmmastic  exercises ;  -tmUnm  gym- 
nastic apparatus];  (urheilu-)  athletic 
[esim.  'KmrlUakMMt  athletic  exercises], 
-eeitye  1.  -niytda  gymnastic  (1.  athletic) 
performance  (I.  exhibition),  -kenki  (1.  v.) 
tennis  shoe;  (Jkpv.)  gym  shoe. 

volmlatelunopeitaja  teacher  of  (L  instructor 
in)  gymnastics  (L  athletics);  (-Johtaja) 
physical  director. 

volmlatelulopetue  instruction  in  gymnas- 
tics (1.  in  athletics  1.  in  gymnastic  exer- 
cises), -puku  gymnastic  suit,  (Jkpv.)  gym 
suit;  (naisen,  myOs:)  bloomers,  -eall 
gymnasium,  -eauva  wand  (used  in  gym- 
nastic exercises),  -^eura  athletic  club. 
-UlUiH  acrobat,  -temppu  gymnastic 
movement  (1.  exercise);  acrobatic  feat, 
-villneei  gymnasium  appliances  (1.  equip- 
ment). 

voimlatua  be  strengthened,  gain  (1.  gather  1. 
recover  one's)  strength,  become  (1.  grow 
1.  get)  strong  (1.  robust  1.  sturdy),  become 
(1.  grow  1.  get)  stronger,  gain  in  strength; 
(virkistyft)  be  (re) invigorated,  be  rec- 
reated; (tolpua,  tervehtya)  recover  (o.s.), 
recover  one's  health,  be  restored  to  health, 
(Jkpv.)  pick  up,  (etup.  ihmisist&:)  come 
on,  be  coming  on,  (parata)  be  improving, 
improve;  etff«l«Mt«  raoinno^ta  voimUtna 
one  will  get  strong  on  this  diet,  food  of 
this  kind  gives  one  strength;  vrt.  valivU- 
tua.  volmiatue  strengthening;  fortifica- 
tion; (re)invigoration,  recreation;  (paran- 
tuminen)  recovery,  restoration  to  health. 
volmiatuttaa  ks.  volflnistiMu 

volnen  buttery;  «*  Uuikka  spoon  with  but- 
ter on,  spoon  smeared  with  butter. 

voltlnoteeraua  quoting  prices  on  butter; 
(konkr.)  quotation  on  butter,  -tarkaa- 
tueaaema  station  for  (the)  inspection  of 
butter,  butter-inspection  station. 

vointi  (terveydentila)  state  of  (one's) 
health,  condition;  (terveys)  health;  (kyky) 
ability,  capability;  voinHnBa  mtJumn  *-> 
minkl  vol,  kS.  voida;  ky»mUa  fonkun  voin- 
tim  inquire  about  a  p.'s  health;  mitm  hy- 
va99ti  voitmi—m  be  In  good  health,  be 
well;   vrt.  hyvto-',  pahoiu'*'. 

voinDiuontI  importation  of  butter,  ^uot- 
taja  1.  -valmlataja  butter  producer,  pro- 
ducer of  butter,  -valmlatua  butter-mak- 
ing, making  of  butter,  -vanutua  working 
of  butter,  -vanutuakone  machine  for 
working  butter,  -vienti  exportation  of 
butter,  -vientlliike  firm  (1.  house)  ex- 
porting butter;  exporters  of  butter. 
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vofllpaladien)  bit  of  butter,  pat  of  butter. 
-p«peri  wax(ed)  paper,  parctiment  paper. 

voipua  (raueta)  become  (1.  be)  exhausted 
(1.  prostrated);  (kulhtua)  languish,  grow 
weak,  lose  strength,  pinC  away,  become 
(I.  get)  feeble;  become  Taint  [with,  josia- 
kin].  voipumus  exhaustion,  prostration; 
(raukeus)  state  of  languishing,  lassitude; 
decline;  (heikkous)  weakness,  feebleness, 
voipunut  exhausted,  prostrated;  (raukea) 
languid,  faint  [with  loss  of  blood,  vcren- 
vuodosta] ;  (heikko)  weak,  feeble,  en- 
feebled. 

voinrasia  butter-box.  -rasva  butter-fat.  -aula 
melted  (1.  drawn)  butter.  -Uikina  puff- 
paste. 

voitava:  voitavansa  =  minkii  voi,  ks.  voida. 

Yoitalamaton  ungreased,  unoiled,  . .  not 
greased,  . .  not  oiled,  voitaiaminan  greas- 
ing Jne.,  ks.  voidella. 

voitalu  greasing;  oiling;  lubric^ition;  (ku- 
ninkaitten)  anointment;  viimemen  ^  (usk.) 
extreme  unction,  -hana  grease-cock,  -kannu 
oil(lng)-can.  -kuppi  grea.se-cup,  oil -cup, 
lubricator,   -laiioa  lubricator. 

voitattu  won;  defeated,  vanquished,  con- 
quered, beaten;  (kukistettu)  subdued,  sub- 
jugated; (muserrettu)  crushed;  vrt.  volt- 
taa;  ^  asU,  ~  kanta  an  idea  that  has  had 
its  day,  an  exploded  Idea,  a  worn-out 
theory  [huom.  se  on  jo  --  kanta  that  Idea 
(I.  that  theory)  is  out  of  date];  tutia  voi- 
t€tukMi  be  defeated,  be  vanquished  Jne.. 
be  worsted;  voi  voitettuja  woe  to  the 
vanquished! 

voiiokas  victorious;  conquering,  winning; 
(riemuitseva)  triumphant.  voitokkaatti 
victoriously;  triumphantly,  voitokkuus: 
armailan  voitokkuus  the  victories  of  the 
army,  the  victorious  advance  (1.  victorious 
onward  march)  of  the  army.  voitoliapAiay 
victory;  triumph,  voitollinan,  voltollisaati, 
voitolliSUUS  =  voltokas,  voitokkaasti,  voi- 
tokkuus. 

voiton-  (yhd.)  .  .  of  victory  [esim.  -juhla 
feast  of  victory;  -jumatatar  goddess  of 
victory;  -kruunu  crown  of  victory];  (rle- 
mun-)  . .  of  triumph  [esim.  -/uMa  fea>*t 
of  triumph;  -seppelo  wreath  (1.  crown) 
of  triumph],  -halu  1.  -himo  greed  (1.  de- 
sire) for  gain,  covetousness  (of  gain). 
-haluinen  1.  -himoinan  greedy  for  gain, 
covetous  of  gain,  mercenary,  -hurmaut 
intoxication  from  victory;  voitonhurma" 
ukMBSMaian)  Intoxicated  (1.  flushed)  with 
victory  (1.  with  conquest).  -Mo  ks.  voiton- 
riemu.  -Jako  dividing  (1.  sharing)  of  (the) 
profits,  profit-sharing;  (oslnkojen-)  de- 
claring of  a  dividend;  (saaliln-)  sharing 
(1.  division)  of  the  spoils.  -Jakojirjaatalmi 
(system  of)  profit-sharing,  -kitkominan 
exacting  of  prorit(s).  -kruunaama  . . 
crowned  with  victory,  -markki  token  (1. 
sign)  of  victory,  trophy,  -puoli:  oUa  voi- 
tonpuoUUa  be  on  the  winning  side,  be 
winning,  be  the  winner,  have  an  advantage 
[over];  pysyH  voitonpuolelta  keep  the  up- 
per hand,  keep  (1.  hold)  the  advantage 
[over],  predominate;  paastU  voitonpuoteUe 
gain  the  upper  hand,  gain  an  advantage 
[over],  vrt.  pH&sta  (voltolle).  -pyynti  = 
voitonhalu.  -riamu  triumph;  victorious 
exultation;  [one's]  Joy  over  [one's]  suc- 
cess; voitonrUmuUa  triumphantly,  -rja- 
muinan  triumphant,  .  .  elated  with  (one's) 
victory,  -rlamuitasti  triumphantly,  -aaaja 
wlimer  (of  the  victory),  victor,  conqueror. 
-taanti  winning  (of  the  victory),  victory. 


conquering,  triumph,    -varma  .  .   sure    CI. 
ceitain)  of  victory,   -varmuus  sureness  (1. 
certainty)  of  victory.  -yIpaA  . .  elated  vritb 
(one's)  victory,  . .  proud  of  one's  victory. 
YOlttaa  win  [a  battle,  talstelu;  a  bet,  veto; 
the  game,   pellj;    (vastustaja  y.m.;    myos 
kuv.)    defeat,    vanquish,    conquer;    (elup, 
kuv.)    overcome    [an   Illness,   tauti;    one's 
antipathy  toward,  vastenmiellsyytensa  Jo- 
takin     kohtaan];      (hurmata)     captivate; 
(saavuttaa)    gain    [time,    alkaa],    obtain; 
(saavuttaa  voitto)  gam  (1.  win)  a  viclory 
LOver],    win    the    day;     (ja&da    voiiolle) 
come    off    victorious     [over    one,    jokuj, 
come  off  (the)  victor;  .(olla  voitokas)  be 
victorious,  triumph   [over] ;   (etup.  ianes- 
tyksessii)  carry;  (lyOda,  kuv.)  beat,  outdo, 
outstrip;    (pMstft   voltonpuoleHe)    get    the 
better  of,  get  the  best   of,   get   (I.   srain) 
the    upper    hand,    (paastii    voitolie)    gain 
(the)  ascendancy   [over,  joku  (1.  Jokin)i, 
get   the   ascendancy,    (eshn.   Jokln   mieli- 
plde)  prevail  [over,  joku  (1.  jokin)];  (oUa 
etevampl)  be  superior  to,  surpass,  exceed, 
excel,  (kuln  joku  toinen)  be  more  than  a 
match    for;    (saada    alistumaan)    subdue, 
subjugate,  bring  under,  reduce  . .  to  sub- 
jection,    master     [one's     passions,     Inlo- 
hlmonsa] ;    (murskata)   crush;    (et.    esteet 
y.m.)    surmount,    gel    over;    (olla    palna- 
vanipl)  outweigh,  overwelgh;  (saada  voii- 
toa  Jostakln)  profit    [by],  make  a  profit 
[out  of],  get  profit    [from   (1.  out  of)], 
derive  profit  (1.  benefit)    [from],  benefit 
[by];    ^    alaa   gain   ground    [among    .., 
joidenkln  keskuudessa],  (tulla  kdytantOdn) 
gain  (1.  find)  favor  with,,  get  a  hold  upon, 
become  established,  (saada  jalansljaa)  get 
(1.  gain  1.  obtain)  a  footing,  get  a  foothold, 
(levltU)  spread,  (tulla  ylelsekst)  come  in- 
to    vogue,     come     Into     sway,     become 
prevalent;    <«    entUot    saavutukMensa    sur- 
pass   one's    previous    record,    sun^ass    (1. 
excel)  O.S.,  be  better  than  ever,  beat  one's 
own  record;   ^  joku  io9»€tkin  surpass   (I. 
exceed  1.  excel  1.  be  superior  to)  one  in. 
beat  (1.  outdo  1.  outstrip)  one  in,  be  one's 
superior  In;  ^  Jotakin  joUakin  (l.JotMokin) 
win  .  .  on  (1.  by),  gain  (1.  obtain)  . .  by 
liuom.    voit9t«Mnko   mUIS  mitiiSn    Is    any- 
thing gained  thereby?    is  there   an>'tbing 
to  bo  gained  by  it?  «c7/tf  ei  voiteta  mit&Mn 
there  Is  nothing   (to  be)  gained  by  that. 
you  don't  (1.  one  doesn't)  gain  anything  by 
that,  there  is  nothing  in  It};   ~  kaikkien 
syd&met  win  all  hearts,  win  everybody's 
heart;  ~  kilpaitussa  Win  the  match  (I.  the 
contest),    come    off   victorious    from   the 
contest,    carry   off    (1.    away)    the   prize, 
carry   off    the   palm;    ~    kilpakumppaninsa 
defeat  (1.  win  1.  beat  1.  outdo  1.  outstrip 
1.  get  the  better  of)  one's  opponent,  (kll- 
pajuoksussa)     outdistance     one's     fellow 
contestant  (1.  one's  opponent);   -«'  kortti- 
pelissa  win  at  cards,  win  in  a  card-game; 
~  joku  lempeydoU&an  (puolelleen)   win  a 
p.  over  (1.  captivate  a  p.)  by  one's  kind- 
ness; ^  lukumaardsMii  exceed  (. .  in  num- 
ber), be  superior  to   [the  enemy,  etc.]   In 
numbers;     ^     oikeusiuttunta    win     one's 
(law) suit,  win   the  case;   -«'  palkinto  win 
(1.    gain)    the    fa]    prize,    carry    off    the 
prize     ^huom.    h&n    voitti   onsimStMen   pat- 
kinnon  (niy5s:)  he  was  awarded  the  first 
prize   (1.   the   highest   honors),    (suoriutui 
volttajana)  he  carried  off  the  highest  hon- 
ors,   (esim.    puhekllpatlussa)    he    carried 
off  the  laurels];   ~   Joku  pwniolUon  win 
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a  p.  to  (1.  on)  one's  side,  win  a  p.  over 
(to  one's  side),  secure  a  p.  on  one's  side, 
enlist  a  p/s  services  (I.  interests  1.  sym- 
pathies) in  one's  behalf  (1.  in  one's  cause); 
^  Jonkun  auoHo  gain  (1.  find)  favor  with 
a  p.;  ^  tmi»t9iMta9a  (suorlutua  voittajana) 
win  the  battle,  come  off  victorious  from 
the  battle,  (voittaa  Joku)  defeat  (1.  van- 
quish) . .  in  the  battle;  ^  takai9in  win  . . 
back  (again),  win  . .  over  (again),  regain, 
recover,  (et.  menetettyft  aikaa)  make  up 
[time];  ^  uSoutmnsa  overcome  (I.  master) 
one's   basbfulness;    ^    vamlwiMsa   win    (i. 
carry  1.  come  off  as  a  victor  in)  an  elec- 
tion; ^  vaara  overcome  (1.  survive  I.  pass) 
the   danger    [huom.  mMi«e   vmnrmi  vitmt- 
tmmn  hdm  ..  having  happily  survived  (1. 
having  safely  passed)  many  dangers,  he..; 
vumrm  on  vitmHmfimaa  the  danger  may  be 
overcome];  ^  [kalkkl]  MHdkmwidH  (I.  m*- 
tahamtj  Overcome  (1.  get  over  l.  surmount) 
all    (the)    dirricultles,    (esteet)    surmount 
every    obstacle;    -    pi^klundmltm    outwit, 
outgeneral,  get  around,  outmaneuver,  out- 
do;   ««   pihoUinmn  defeat   (1.  overcome   1. 
vanquish  1.  conquer  1.  subdue  1.  down  1. 
crush)  the  enemy,  triumph  over  the  ene- 
my;   ^    Joku    iUhtmilMUn    cry    (I.    shout) 
louder  than  . . ,  drown  a  p.'s  voice,  (Jo- 
kin)  drown  the  sound  of  . . .  rise  above 
...   be   heard   above   . .;   anai^t   vittmna 
pmtttmat  the  merits  outweigh  (1.  the  mer- 
its overbalance)   the   deficiencies   (l.   the 
defects);     •/    olm    ««n     voittmuita    it     is 
(1.    it    stands)    unsurpassed,    it    is    un- 
rivalled, it  is  matchless,  it  has  no  equal, 
it  is  the  best  on  record;  hUn  mi  «f«  voitH- 
tmH9Ma  he  cannot  be  beaten  (I.  conquered 
1.  vanquished  I.  subdued),  he  is  uncon- 
querable, one  [you]  can't  win  (1.  beat  I. 
get  the  better  of  1.  outdo  1.  outstrip)  him, 
he  is  not  to  be  won,  he  is  more  than  a 
match  for  anybody;  hdnMm  kUvi  niin,  ttU 
tutifmt  voittivat  M'r/«fi    his  feelings  got  the 
better  of  his  reason  (1.  his  good  sense); 
hUn  voitti  aiinS  kaupmsaa  he  was  a  gainer 
by  it,  he  made  a  large  profit  by  it  (1.  by 
the  bargain),  he  came  out  of   (1.  away 
from^  that  bargain  a  winner  [huom.  HMn 
uoitti  •Una  kaupamaa  ainfoiamn  awnman  he 
made  a  good  deal   (of  money)   by  that 
bargain,  he  realized  a  handsome  sum  in 
(1.  from)  that  deal] ;  mmiu  voitti  dMnmni  my 
voice  was  drowned  by  (1.  was  lost  in)  the 
tumult.  I  was  unable  to  make  myself  heard 
for  (1. above)  the  tumult;  mitM  •iinU  on  vi- 
MtaviMMa,  mitU  aiUM  voitmtmmn  what  is  to 
be  gained  by  that?  oliai  paiianvoitmttn,  hm 
voitaiaiin  aaada  . .  it  would  be  a  consider- 
able gain  (I.  a  great  step  in  the  right  di- 
rection) if  we  could  get  . . ,  a  great  deal 
would  be  gained  by  getting  (I.  if  it  would 
be  possible  to  get)  .  .;  BowiaiiMtimn  oMoAm 
V0itH  nmiHtntfaaM  pomiipiiHaMM  the  Socialist 
candidate  carried  (1.  came  out  as  a  win- 
ner in)  the  fourth  ward,  the  fourth  ward 
was  carried   by  the   Socialist  candidate; 
tUmM  -  kaikki  mdmUiaH  this  surpasses  (1. 
exceeds  i.  excels  l.  beats  l.  outstrips  1. 
outweighs  1.  overbalances)  all  the  previous 
ones;   vihoUinmn  tfoitti  heidat  the  enemy 
won  a  victory  over  them,  the  enemy  was 
too  much  for  them,   voittaja  victor;  con- 
queror, vanquisher;  (et.  kllpailuissa  y.m.) 
winner,    voittajalaat  celebration  of  (1.  re- 
joicing over)  a  victory.   voltUiiuiton  (Jota 
ei  ole  voltettu)  unconquered.  unvanqulshed. 
unbeaten,    undefeated,    unsurpassed,    un- 


excelled; . .  not  won  (1.  not  beaten  Jne., 
ka.  voittM);    (Jota  el   voida  voittaa)    in- 
vincible,   unconquerable;     unsurpassable; 
preeminent;    consummate     [skill,    talto] ; 
(et.   estelstft:)    insurmountable    [obstacle, 
etc.],    insuperable:    (saavuttamaton)    un- 
attainable, unreachable,  . .  out  of  (1.  be- 
yond)   reach,    unapproachable,    supreme; 
(vallottamaton)   impregnable;   vrt.   verra- 
toB.     volitamattomuua    invincibility,    un- 
conquerableness;  unsurpassableness;  pre- 
eminence.   volttamln*n   winning  jne..  ks. 
voittaa.    voltUva:  kailtki  voittava  all-con- 
quering, . .  surpassing  all  (l.  everything). 
voiito  victory;  conquest;  (riemu-)  triumph; 
(hyoty.  Hike-  y.m.)  gain,  prorit(s),  pro- 
ceeds, (ylijftftmft)  surplus;  (arpajals-  y.m.) 
prize;  [myydft]  voitoila  [sell]  at  a  profit; 
voitt   (myOs:)    gain,    (et.   pellsstt)    win- 
nings;   voitot  ja  tappiot   (kaupp.)   profits 
and  losses;  ^  on  meidUn  (myOs:)  the  day 
is  ours;  H  BiitM  lOhdm  mitUMn  voittoa,  am  mi 
tnota  mitMMn   voittoa  It    won't   yield    any 
P/^^IL.*^?''®  ^^  "^  P^'oflt  (I.  no  money)  In 
it,   (Jkpv.)   there's  nothing  m  It;   hmlpomti 
f?f^**'"  ^  *"  ®*^y  conquest,  (urheilu- 
kllpallussa,  mytts:>  a  walkover;  oila  vm- 
tolia  ks.   oUa    (volton   puolella);    aaada  .. 
pahdnata    vmiHoa    (\.    puhtaana    voittmna) 
make  . .  clear  profit,  have  a  clear  (i.  a 
net)  profit  of  . . ,  clear  . . ,  net  . . 
voiito-  (yhd.)   ..  of  victory    [eslm.  -loulu 
song    of    victory] ;    . .    of    triumph,    tri- 
umphal [eslm.  'kaari  triumphal  arch,  arch 
of  triumph];  (volttolsa)  victorious  [eslm. 
•rmtki   Victorious    expedition];    (voittava) 
winning  [eslm.  -nnmoro  winning  number! 
^ppa  whining  (lottery- )ticket. 
volitoMto  (klel.)  comparative  (degree). 
volttMiuotUva    profitable,    lucrative,    re- 
munerative, 
volitohuuto  cry  (I.  shout)  of  victory,  trl^ 
umphant  shout. 
voltioinon,  volitolaa  =  voltokas. 
-voiitolnon    (yhd.):    notain-^    ..   with    (a) 
Swedish  Influence  [huom.  han  puhui  hyvin 
rmtainvoittoiata     anomma     his      (spoken) 
Finnish  showed  a  strong  Swedish  influ- 
ence] ;  ruakman^  . .  in  which  brown  pre- 
dominates. ^ 
volttoDJuhla  feast  of  victory,  feast  of  tri- 
umph; vrt.  voittojaiaot.   -kulku  triumphal 
march,  victorious  progress,  series  of  vic- 
tories,     -fculkuo     triumphal     procession; 
(Room,   hist.)   triumph,    -oauua  share  of 
the  proflt(s),  share  In  the  profits;  (-osin- 
ko)    dividend.     -pattM    monument    com- 
memorative    of     a     victory;      triumphal 
column,     -puoil    (voittava)    the    winning 
Side;      vrt.     voltonpuoli.      -eaalia     spoils 
(of    victory).     -Matto    ks.    volttokulkue. 
-till:   voitto-  /a  tappioHli  profit  and    loss 
account,  -varat  money  (1.  funds)  obtained 
from  the  profits  [of],   -vaunut  triumphal 
chariot  (1.  car). 
volDiynnyri  butter-firkin,    -voro  tithe  paid 
in  butter. 

voivotolla,  volvottaa  wall,  moan,  (ahklen) 
groan;  be  walling,  etc.;  (ulkutiaa)  whine, 
whimper;  (valittaa)  lament  [over,  jota- 
kln],  complain  [of  (i.  about)],  voivottelu. 
volyotua  wall(lng),  moan(lng),groan(ing): 
whine,  whining,  whimper(ing);  lamenta- 
tion, complaint. 
VOlvua:  oila  voivuhaiaaa  be  exhausted,  be 
prostrated,  be  tired  out,  be  fagged  out, 
(Jkpv.)  be  done  up.    voivuttaa  exhaust, 
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prostrate,  fatigue,  tire  out;  weigh  down, 
press  down. 

¥oivirl  color  of  butter. 

vokaall   (aantlO)  vowel. 

vokaaiinllaeJuiM  quantity  of  a  vowel, 
-merkkl  vowel  sign,  -muutoe  modification 
(1.  change)  of  a  vowel,  -velhtelu  variation 
(1.  change)  of  vowels. 

vokaalllpiito  vowel  ending  (1.  temUnatlon). 
-piiutlnen  . .  ending  in  a  vowel,  . .  with 
a  vowel  termination.  -«oinUi  vowel  har- 
mony, -vartalo  stem  ending  In  a  vowel, 
vowel  stem,   -iinne  vowel  sound. 

votapy(y)kki   (erAs  ylelskleU)  Volapfik. 

volframi  (kem.)  tungsten. 

voliU   (fys.)  volt. 

volyml  (koko)  volume. 

vonflunta  howl(lng);  yell(lng);  cry(lng); 
whoop(lng).  vonkua  (ulvoa)  howl,  yell; 
(ItkeA,  huutaa)  cry;  (klrkua)  whoop; 
tvuii  vonkuu  the  wind  18  howling;  vrt. 
vliiktta. 

voro  (rosvo)  robber;  (murtovaras)  burglar; 
(varas)   thief;  vrt.  rosvo,  ryttvIrL 

vogaklnkieli  Votlak  (language),  Votlc 
votjakki  Votlak,  Votyak.  votjakkllalnen 
Votlak,  Votyak. 

votkele  heavy  (1.  clumsy  1.  lubberly  1. 
lumbering  1.  unwieldy)  fellow,  lump  of  a 
fellow,  bumpkin,  lubber,  lout;  tmU^m  '^ 
clumsy  (1.  lubberly)  woman. 

vouhka  I.  (a.)  cracked,  crack-brained,  silly, 
(Jkpv.)  soft,  loony,  vrt.  UfyijmlytfmM. 
II.  (s.)  cracked  (1.  crack-brained  1.  silly) 
fellow,  goose.   vouhkantMlnen  —  vouhka,  I. 

vouti  (Engl.)  bailiff;  (hist.,  myOs:)  gover- 
nor; (valvoja)  overseer;  vrt.  kruttiittii'*, 
liniiaB'*'  y.m. 

vuo  (vlrta)  stream,  current,  (kllvas)  tor- 
rent; (tulva)  flood. 

vuodatUa  shed  [tears,  kyyneleltt;  blood, 
verta];  (kaataa)  pour  out,  pour,  splU:  ^ 
vvnaa  (myOs:)  bleed,  vuodaiut  sheddmg 
[of];  pouring  (out);  splUlng;  vrt.  voron- 
vuodatus. 

vuode  bed;  (llman  makuuvaattelta)  bed- 
stead; (leposohva)  couch;  pooeMMo,  voo- 
tmmUa  In  bed,  m  one's  bed  [huom.  oUa 
imee«MM  He  (1.  be)  In  bed,  (pysyft)  keep 
one's  bed,  stay  (I.  remain)  In  bed];  hftn 
ofi  olftif  vuaim^n  omana  tumita  huukmuaia 
he  has  been  confined  to  his  bed  (1.  has 
been  bedridden)  for  several  months,  vrt. 
oUa  (vuoteen  omana);  panna  0«sof««lf«  put 
. .  to  bed;  tmhda  ^  make  a  [the]  bed;  vrt. 
lapsi'*,  sairms^  y.m.  -ero:  irootfc-  im  «•«- 
mummro  Judicial  Separation,  -kumppeni 
1.  ^toveri  (Jkpv.)  bunky,  bunkle. 

vuodonBaika  time  of  the  year;  (kausl) 
season.  -keeUvi  . .  lasting  a  year,  . .  ex- 
tending over  a  year,  . .  of  a  year's  dura- 
tion, . .  a  year  long,  -mlttaan  during  a 
[the]  year,  (wlth)m  the  course  (1.  the 
space)  of  a  year,  in  a  year's  time. 

vuodeniulo  (the  year's)  crop,  crops;  har- 
vest, -koriomua  report  on  the  year's  crop. 
-toiveoi:  hyvHt  vwiodmnttdotaipmmt  pros- 
pects of  a  good  crop,  promising  crop; 
puod^ntnlotoivt  ovat  hyvSt  the  prospects 
for  this  season's  crops  are  very  promising, 
the  crop  is  very  promising. 

vuodonRvaihe  1.  -vaihde  ks.  valhdo.  -vanha 
one  year  old;  vtwdtt  tHmha  tfoMikka  year- 
ling. 

vuodelpaita  bedquilt,  quilt,  comforter, 
comfortable;  vrt.  seur.  -vlltti  blanket  (for 
a  bed). 

vuohen-  (yhd.)  goat's  [ealm.  -mofta  goat'i 


milk;  'ptmim  goat'8  hldej.  -Juuato  cheese 
made  from  goat's  milk.  •Hiahka  (myOe:) 
goatskin,   -villai  goat's  hair. 

vuohl  goat;  she-goat,  nanny-goat. 

vuohlnan  (hevosen)  fetlock. 

vuohitlajoa  wind-galL  -nival  fetlock-jolnt. 

vuoka  (muottl)  mold,  (etup.  Engl.)  mould. 

vuokko  (kasv.)  anemone,  wlndf lower;  vrt. 
•inl'*',  valko^  yjn. 

vuokra  (-maksu)  rent;  (ajopelelstt  yjn. 
maksettu)  hire;  vnokndta  rent-free,  with- 
out having  to  pay  any  rent;  hainkm  pmijmn 
BimM  makami  vuokrmm  how  much  do  yoo 
pay  In  rent?  what  rent  do  you  pay?  oetaa 
vnokrmlim  rent,  hire,  lease,  vrt.  vookrata; 
faio  ofi  mdmtMm  vvmkrMa  I  rent  O.  I  lease) 
the  house;  ealo  twmHmm  vnokrma  2,000  rfoj- 
Imria  vnodm—m  the  house  rents  for  2,000 
dollars  a  year,  the  house  brings  2,ooo 
dollars  a  year  In  rent.  vuokrap«ika  lease, 
vuokraaja  leaseholder,  lessee,  (vuokralal- 
nen)  tenant;  (Joka  vuokraa  tolselle)  les- 
sor, (talonls&ntA)  landlord.  vuokr»-ajuri 
cab-driver,  vuokraamaton  . .  not  rented 
(1.  hired)  (out);  ..  not  leased,  unrented. 
unleased. 

vuokral^pu  aid  m  paying  one's  rent,  aid 
to  enable  one  to  pay  his  rent,  -alito  con- 
dition on  (L  under)  which  ..  is  rented; 
hMn  imrioti  mtmdim  tefoa  mduUiaOlm  tmmkrm- 
•hdeiilm  he  offered  to  rent  the  house  to 
me  on  favorable  terms,  -hevonen  rented 
horse;  livery  horse.  -Iiuone  rented  room. 
-Iiuoneiato  rented  apartment  O.  flat  1. 
rooms);  tenement,  •ilmoiua  advertise- 
ment announcing  that  . .  Is  to  rent  (L  to 
be  rented  1.  to  let  1.  to  be  let);  (sanoma- 
lehdessft:)  advertisement  under  the  head- 
ing: **To  rent*',  -kaaarmi  tenement-house. 
-kauti  lease,   -kontrahtl  lease. 

vuokralalnen  tenant;  renter;  lessee,  lease- 
holder;  (asukas)  lodger. 

vuckraOlainaiAdAnti  legislation  governing 
renting  and  leasing,  -lakl  act  governing 
rents  and  leases,  -lautakunta  board  which 
arbitrates  matters  relating  to  leases  and 
rents,  -maa  leased  land,  rented  land. 
-maktu  rent,  -mlee  tenant;  renter. -miiri 
L  -«umina  (amount  of)  rent.  -nelJAnnee 
quarter  of  the  rent,  -olkeua  right  (1. 
privilege)  to  rent  (1.  to  lease),  -olot  con- 
ditions under  which  property  Is  rented, 
rent(al)  conditions,  -rahat  money  accruing 
from  rents;  rent. -aopimut  lease;  contract. 

vuokrata  rent  [a  house,  talo;  one's  lodg- 
Ing(s)  by  the  week,  asuntonsa  vllkottalnj ; 
lease,  take  the  lease  [for  (L  of),  Jo(U)- 
kln];  (eslm.  vaunut)  hire  [a  carriage]; 
(tolselle)  let  (out),  hire  out,  rent  out; 
'^  HaMmmn  oBunio  Jonknn  Inote  take  lodg- 
ings at  a  p.'S;  '^  taiva  kwdhttmmaam  /oe«- 
kin  hire  (1.  Charter)  a  boat  to  transport.., 
(joIlekuUe)  hire  (1.  let)  a  boat  out  to 
transport  . .;  ^  toiaMm  rent  . .  to  another, 
let  (out),  lease  . .  to  another,  hire  out; 
9uokrmtUKoana  [rooms]  to  rent  (1.  to  be 
rented),  [apartments]  to  let,  (ajopelelstt 
y.m.:)  for  hire. 

vuokratlla  rented  (1.  tenant)  farm,  viiok- 
raion  rent-free,  . .  free  from  rent,  vuok- 
raut  renting;  leasing;  hiring.  vuokravAII- 
kirja  lease;  contract. 

vuokai  I.  (Jonkln  1.  Jonkun  tAhden)  for  .  .'s 
sake,  for  the  sake  of,  on  account  of,  be- 
cause of,  (puolesU)  for.  In  behalf  of.  In 
the  Interest  of;  (Jonkm  Johdosu)  m  con- 
sequence of;  kmrin  ^  for  fun,  for  the  fun 
Of  the  thing,  for  amuseoMnt,  to  amuse 
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O.S.;  Jonka  ^  wberefore,  for  wlilcb  reason, 
on  account  of  which,  in  consequence 
whereof,  (Ja  siksi)  and  therefore,  (Josta 
seuraa,  ett&)  whence  it  follows  that  . .; 
Mmn    ^    kS.    MBtMhden    [buom.    mi   ««n    ^, 

«gKfl  pMtHisin  (myOs:)  not  because  I  am 
afraid];  totwmdmn  ^  in  the  interest  of 
(the)  truth;  ^anhan  ytUvyydmn  ^  for  the 
sake  of  old  friendship;  vrt.  talda,  tShdan. 

vuokal  II.  (nousuvesl)  high  lide,  flood 
(tide);  vrt.  luod«. 

vuolaatti  swiftly,  rapidly;  (runsaasti)  co- 
piously; (virtanaan)  in  torrents.  ¥uol«a 
swift,  rapid;  violent;  vuioiM  virtu  rapid 
river  (l.  stream),  violent  stream,  strong 
current,  torrent  [huom.  hyynml—t  omitUtrnt 
vuoiaana  pirtma  hStfn  MilmisiMn  tears 
were  flowing  (1.  were  streaming)  freely 
(1.  copiously)  from  his  eyes]. 

vuol«k«ia,  vuolMkelU  whittle  (away);  be 
carving;  be  cutting;  be  chipping;  vrt. 
vuoUa.  vuolektIminMt  Yuoleekelu  whit- 
tling; carving;  chipping.  Yuolemlnen  carv- 
ing Jne.,  ks.  vuolla. 

vuolettM:  ^  hampaat  set  the  teeth  (1.  make 
the  teeth  stand)  on  edge,  vuoleitua:  Acm- 
poof  pvnimttuoat  the  teeth  stand  on  edge. 

vuolin(rauta)  paring-knife,  paring-iron; 
drawing-knife. 

vuolla  carve  [a  stick,  kepplft;  at,  Jotakln], 
cut,  chip;  (vuoleksia)  whittle  (away); 
(tasaten)  pare,  trim  [a  horse's  hoof,  he- 
vosen  kaviota]. 

vuolle  (virran-)  stream,  current,  (raju)  tor- 
rent; (pyOrre)  eddy,  (voimakas)  whirl  (pool). 

vuolu  ks.  vuol«iiiin«B.  vuoluln«n  (geol.) 
stratified,  vuoluklvl  (geol.)  steatite,  soap- 
stone,    vuolukivlnen  (. .  of)  soapstone. 

vuona  lamb,    vuonia  lamb,  yean. 

vuono  (Norjassa)  fiord,  fjord,  (Skotlannis- 
sa)  firth,  frith. 

vuoraanuiton  . .  without  siding  (1.  weather- 
boards), . .  not  sided;  . .  without  (a)  lin- 
ing, . .  not  lined,  vuorata  (rakennus)  put 
the  siding  (1.  the  weatherboards)  on,  side; 
(sisustaa)  line. 

vuoraut  siding;  lining;  (vuoraamlnen.myOs:) 
putting  the  siding  on.  -levy  sheet  of 
metal  siding,  -pahvl  1.  -paperl  building 
paper;  (terva-)  tarred  felt,  tar-paper. 

vuoren-  (yhd.)  mountain,  . .  of  a  [the] 
mounuin  [esim.  -hmria  mounUin  ridge, 
ridge  of  a  (1.  of  the)  mountain;  -WniM 
mountain  slope  (1.  side),  side  (1.  slope) 
of  a  (1.  of  the)  mountain;  "vSki  mountain 
people],  -halkeftma  1.  -kolo  crevice  (in  a 
rock).  -haltl(J)a  spirit  (1.  fairy)  of  the 
mountain,  mountain  spirit;  vrt.  voor^n- 
p«ikko.  -hulppu  mountain  top,  top  of  a 
[the]  mountain,  summit  (1.  peak)  (of  a 
mountain),  -korkulnen  mounUin-high,  . . 
(as)  high  as  a  mountain,  -kukkula  moun- 
tain, summit,  peak ;  vrt.  vuormihulppu.  -lou* 
hinta  quarrying,  blasting  (of)  rocks,  -neito 
mountain  nymph;  (kreikk.  mytol.)  oread, 
-onkalo  cave  in  a  rock,  mountain  cave, 
grotto,  -peikko  1.  -hiial  mountain  goblin 
(1.  troll  1.  gnome),  -rotko  gorge,  ravine; 
(rotkouoma,  suuri,  esim.  Goloradossa) 
canyon;  (kullu)  chasm.  -••Inimi  moun- 
tain wall  (1.  side).  -«elinne  mountain 
ridge.  -«ola  mountain  pass,  gorge;  (pitkft) 
defile,  -vankka  . .  firm  as  a  rock;  oootmi- 
vtmkha  tmrvmy  constitution  Of  iron.  Iron 
constitution,   -vieremi  fall  of  rock(s). 

vuori  I.  (sisuste)  lining. 

VMori  n.  (auuri)  mountain,  (Joikua:)  mount 


[esim.  Rminimr'pmH  Mount  Rainier]; 
(pieni)  hill;  (kallio;  myds  geol.)  rock; 
(harju)  ridge;  (alppi)  alp. 

vuopi-  (yhd.)  mountam, . .  in  the  mountains 
[esim.  'Hmm  mountam  air,  air  in  the 
mountams;  -loafcco  mountam  valley,  valley 
m  the  mountains;  -potto  mountain  path 
(1.  trail),  path  (L  trail)  m  the  mountains] ; 
(kallio-,  kivi-)  rock-  [esim.  -porm  rock- 
drill;  'Mooim  rock-salt],  . .  of  rock  [esim. 
'kmrrmM  layer  of  rock];  (kaivos-)  nUning 
[esim.  'tnotm  mining  product],  -haliiiua 
department  of  the  government  [m  Finland] 
having  (L  charged  with)  the  supervision 
of  mmea  and  mining,  -harju  (mountain) 
ridge.  -Ilmaaio  mountain  climate,  climate 
of  (1.  in)  the  mountams.  -inalnddrl  mining 
engmeer.  -Jakao  1.  -Jono  1.  -earja  moun- 
tain range,  mountain  chain,  range  of 
mountains  (1.  of  hills).  -Jirvi  mountain 
lake;  (pieni)  tarn.  -JiitlkkA  glacier. 
-kalvoa  nUne.  -kauria  (elftmt.)  steinbock. 
Ibex.  -kld«  L  -kriatalll  rock-crystal. 
-laldun  pasture  (1.  pasture-land  1.  grazing- 
land)  on  (1.  in)  the  mountains,  -laji  kmd  of 
rock,  rock,  -lamoi  tarn,  mountain  pool, 
small  mountain  lake.  -If ike  mining.  -liniM 
mountam  castle  (1.  fastness  l.  stronghold). 

vuorllUkulklJa  mountain-climber. 

vuorilluola  cave  in  a  rock  (1.  a  mountain), 
mountain  cave,  grotto,  -maa  mountamous 
(1.  hilly )k^country;  vrt.vuoristoMutu.  -mal- 
aenia  mountain  scenery  (1.  view  1.  land- 
scape); mountamous  scenery;  scenery  (1. 
view  1.  landscape)  in  the  mountains. 
-malml  rocky  ore.  -mlea  (kaivos-)  mining 
man,  miner. 

vuorlnen  mountainous,  hilly,  rockyt  nigged, 
. .  full  of  mountains  (l.of  hills  l.of  rocks). 

¥uorl|n«uvoa  "councilor  of  mining*',  a  title 
given  [in  Finland,  etc.]  to  men  who  have 
distinguished  themselves  in  the  mining 
Industry,  -periinan  rocky,  -pupo  moun- 
tain stream  (1.  brook);  (vuorenrotkossa) 
gill,  -rata  ks.  ▼uoriatorata.  -ryhmi  group 
(L  cluster)  of  mountains  (1.  of  hills  1.  of 
rocks),  -ryhmika  ks.  vuorijalno.  ^aarna 
the  Sermon  on  the  Mount,  -eelinna  ks. 
▼uorsiisolMimo  k  ▼uorljakso.  -«eutu  — 
▼uoriatoaoatu.    -«ola  kS.  ▼uorensohu 

vuorlato  mountains;  vrt.  Vuoriatoa«uta; 
pumriMtoBsa  in  (1.  on)  the  mountams. 

vuorlato-  (yhd.)  mountain,  . .  in  the  moun- 
tams [esim.  'Hmm  mountain  air,  air  m  the 
mountains] ;  vrt.  vuori-.  -aaukaa  ks.  vim»- 
riatoUlnoB.  -Iiojmo  mountain  tribe,  -kaavl 
mountain  plant;  alpine  plant,  -kaavulll- 
auua  mountam  vegetation;  (-kasvlsto)  al- 
pme  flora. 

vuoHatolainaii  mountaineer,  blgblandar. 

vuoriatolmaa,  -maiaama,  -poiku  Jne.,  ks. 
vuori-.  -rata  railroad  in  (1.  through)  the 
mountains;  (vuori-)  mountain  railroad  (1. 
railway),  -aautu  mountainous  region  (L 
country);  mountain  region  (1.  district); 
(ylftnkO-)  highlands.  -viaatA  mountam 
people,  mountaineers,  highlanders. 

vuoriltaaanko  plateau,  -iaolliauua  mining. 
-ilade  science  of  mming.  -tolml  mining. 
-iutkinto  examination  in  (1.  of  1.  at)  a 
mining  school  (1.  institute);  examination 
m  mmmg.  -tyA  mining;  work  in  the 
mines.  -iyAmiaa  miner,  -vuohl  (elftmt.) 
chamois.  -ylinkA  plateau,  -dijy  rock-oil, 
petroleum,  naphtha. 

VUOPO  turn;  (valhto)  shift;  i»aoron  umkman 
m  turn,  in  one's  proper  turn,  m  rota- 
tion;   ■ 


i 
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bis  turn  is  (I.  comes)  before  mine;  kukin 
tmoroataan  (\.  vuorotlaan)  each  (1.  every- 
one) In  his  turn;  nyt  on  tmid&n  vttoronnm 
(my^S:)  you  are  next;  Ma  vuoroMma  ««u- 
roova  be  the  next  [to,  inf.],  be  next, 
(esim.  vuorovtljelyksestft  puhuen:)  be  (1. 
stand)  next  in  rotation;  »inun  puoroti  on 
hmittUU  it  is  your  (turn  to)  throw;  vrt. 
yb'*',    -aikaiiMn  intermittent. 

vuoroilla,  vuoroilu  ks.vuorotelU,vuorottelu. 

vuoroin  alternately,  by  turns;  (el  sMnndUi- 
sestl)  by  spells;  vuoroin  ..,  vuoroin  .. 
sometimes  . . ,  sometimes  . .;  now  . . , 
now  . .;  . .  and  . .  alternately.  . .  and  . .  by 
turns  [huom.Atfn  on  '^  iloinmn,  '^  surulUnmn 
(my6s:)  he  is  cheerful  and  sad  by  spells 
(1.  as  the  fit  takes  him)];  toisin  ~  at  in- 
tervals, at  times,  sometimes,  now  and 
then,  occasionally,  (toisen  kerran)  (at)  an- 
other time,  vuoroituin  by  turn,  in  turn, 
in  rotation;  (vuoroin)  alternately,  by 
turns;  (vaihtovuoroin)  in  (1.  by)  shifts; 
(el  saannOllisesti)  by  spells.  vuoroitUinen 
alternating;  (kasv.)  alternate;  vrt.  vuoro- 
aikalnen. 

vuorollkauai  day  and  night,  day.  twenty- 
four  hours;  vuorokaudeaaa  in  twenty -four 
hours;  matka  ainnm  keatUU  koko  vuoro- 
kaudon  it  takes  a  day  and  night  to  get 
there;  tUhtiti^UmlUnmn  vuorokauai  astro- 
nomical day.  -kautin^n  . .  lasting  a  day 
(1.  twenty-four  hours),  . .  of  a  day's  du- 
ration; (vuorokauden  vanha)  twenty-four 
hours  old.  a  day  old.  -keckuatelu  dialogue, 
dialog,    -laulu    (kaksin-)   duet. 

vuoron[|p«riln*n  successive:  alternating. 
-p«riin  by  turns,  turn  and  turn  about, 
successively. 

vuorollpuhelu  dialogue,  dialog,  -pilvi: 
vuoropaivinid)  on  alternate  days. 

vuorouiia  take  turns  [at  (1.  in)  keeping 
watch,  vahdinpidossa],  relieve  each  other 
[in  watching];  alternate  (with  each  other 
1.  one  with  the  other),  succeed  one  an- 
other (alternately  1.  by  turns);  occur 
alternately:  (valbdella,  esim.  valo  Ja  pi- 
meys)  interchange;  -*  vdmn  konnoaaa 
(myOs:)  carry  water  by  turns;  -'  viran- 
toimitukaoMMu  alternate  in  performing  the 
duties  of  an  [of  the]  office,  vuorotallen 
by  turns,  in  turn,  turn  and  turn  about; 
In  rotation:  alternately,  in  (1.  by)  shifts; 
vrt.  vuoroin;  tehdU  jotakin  vuorotmllen 
(my<is:)  take  turns  at  (1.  in)  doing  ... 
vuopottalu  taking  turns  [at,  Jossakin] ;  al- 
ternating, alternation;  (esim.  yOn  Ja  pfti- 
van)    interchange;    shifting,   changing. 

vuoroBvaikutut  reciprocal  action  (1.  influ- 
ence), Interaction,  reciprocity;  loutua  (\. 
tuUa)  Mfuorovaihutuks0mn  kaskanUSn  come 
to  have  relations  (l.  dealings)  with  each 
other;  olla  vuorovaikutukamaaa  lr««lr«notffi 
have  reciprocal  relations  with  each  other. 
-VMi  tide- water,  tide.  -viikoitUIn  in* 
turns  a  week  at  a  time:  in  turns  week 
by  week,  -viljelyt  rotation  of  crops. 
-virU   (sAhk.)   alternating  current. 

vuoti  year;  vuodeksi  for  a  year  [huom. 
kulunkiarvio  vuodekai  1919  (vuodelle)  es- 
timate of  expenses  for  the  year  1919; 
vuokrata  jokin  vuodekMi  (kerrailaan)  rent 
.  .  by  the  year] ;  vuodmn  la  vuorokaudmn 
kttluMsaa  within  a  year  and  a  day;  vuodmn 
kuiuttua  (with) in  a  year,  a  year  from  now; 
vuodmn  toismnsa  parHstS  year  after  year; 
vuodmn  1908 :n  valtiopHivat  the  1905  ses- 
sion of  the  diet;  vuodmsaa  in  a  year.  In 
the  year  [esim.  ktmsi  paivad  vuodm»»a  six 


days  in  the  year],  a  year  [esim.  kmhdomti 
vuodm»aa  twice  a  year;  1,000  dollarim  voo- 
dmsma  1,000  dollars  a  year],  (vuodelta) 
per  year,  per  annum  [esim.  7  prosanttim 
vuodmaga  7  per  cent,  per  annum],  (j^ulues- 
sa)  during  a  [the]  year;  vuodmata  vttoiamn 
from  year  to  year;  vuonna  1919  In  (the 
year)  1919;  vuoaia  (for)  years;  9aosi« 
kmBtUnmmn  odotuk»mn  iHlkman  (mydS:)  af- 
ter having  waited  (for)  years;  vuoaia  ait' 
ton  years  ago,  many  (1.  scores  of)  years 
ago;  vuoaion  varroila  (\.  viariaaaS  1.  kw 
lumaaa)  in  the  course  of  years.  (sikftU  JcuiD 
vuodet  kuluvat)  with  years,  (sik&li  kuiD 
vanhenee)  with  age,  as  one  gets  older; 
%mo9ina  1905 — 1917  during  the  years  1005 
— 1917,  from  1905  to  1917;  -'  vuodatta 
year  by  year;  *»  1918  the  year  1918; 
aaottMa  vuodmlta  1872  an  act  Of  (the  year) 
1872,  an  act  passed  in  1872;  an  oama  amnaa 
aitu  vuodoUomn  1  can't  tell  the  exact  year 
(1.  tell  Just  the  year),  I  can  not  give  the 
year  exactly;  joka  toinan  [hka  kolmaa] 
^  pidattOvd  (\.  tapaktuva  jne.)  (myOS:) 
biennial  [triennial];  /oJbc  ~  every  year, 
(vuosittaln)  yearly,  annually;  kaianaita 
vuotta  (for)  more  than  two  years;  myS- 
kommin  vuodmn  kulumaaa  later  (on)  in  (1. 
during)  the  year;  olia  kymmanatmaUU 
vuodaiiaan  be  in  one's  tenth  year;  tShSn 
aikaan  vuodmmta  this  time  of  (the)  year; 
tUnd  vuonna  (during)  this  year;  tSaiUpdi' 
vOatii'  ifuoai  (takaperin)  a  year  ago  to-day. 
(eteenpftin)  a  year  from  now;  viima  vwia- 
aina  of  late  years,  in  (1.  within)  the  last 
(I.  the  past)  few  years. 
vuoti-  (yhd.)  ..  for  the  year,  year's  [esim. 
-arvio  estimate  for  the  year,  year's  esti- 
mate; -kmrtomua  report  for  the  year;  -o^ 
/«lma.  program  for  the  year,  year's  pro- 
gram]; (vuotuinen)  annual,  yearly  [esim. 
-mlUka  yearly  pension;  -kmrtomtia  annual 
(1.  yearly)  report;  -kokoua  annual  meet- 
ing]. -Juhia  annual  celebration  (1.  festi- 
val), anniversary  (celebration  1.  festivity). 
-Jirjectya  sequence  of  years.  -kaiMiua 
review  of  the  year's  . .  \  summary  for  the 
year;  (vuotuinen)  yearly  review.  -kaupfMi 
agreement  (1.  contract)  by  the  year,  a 
year's  contract  (1.  agreement);  vuoaikaw 
paila  by  the  year,  (vuosia)  for  years, 
-kautl  a  year's  time,  period  (1.  time)  of  a 
year;  vuoaikauaia,  vuoaikauaiin  for  years, 
(for)  many  (1.  several)  years,  for  a  num- 
ber of  years,  (jkpv.)  for  an  age,  for  ages, 
for  a  coon's  age  [huom.  aaattim  kaatSM 
vuoaikauaia  mnnankun  . .  It  may  be  for 
years  before  ..].  -k«rta  volume,  annual 
volume;  year;  (koottuna,  my5s:)  a  year's 
numbers;  kotmaa  vuoaikmrta  third  volume, 
third  year's  numbers  (1.  issues);  (vankofa) 
TyUmimhmn  vaoaikartofa  (myOS:)  files  of 
the  Tydmies.  -kirja  year-book;  annual 
(publication),  -korko  (the)  year's  in- 
terest, interest  per  year  (1.  per  annum); 
(vuotuinen)  annual  (1.  yearly)  Interest. 
-kumppani:  ma  oiamma  vuoaikumppanit 
we  were  born  (in)  the  same  year,  -kym- 
men  (period  of)  ten  years,  decade,  de- 
cennary, -lippu  ticket  for  a  (whole)  year; 
ticket  for  the  year,  annual  pass;  (kausl- 
lippu)  season  ticket,  -luku  year;  Imikattiin 
vuoailuku  1901  (1.  V.)  it  was  the  year 
1901;  aiunalla  vuoailuvtMa  In  the  same 
year,  -luokka  class;  minun  vnoailtiokkmni 
the  fellows  of  my  class,  my  class;  «•- 
maaaa  vuoaHuokaaaa  kuin  minU  In  the  same 
class  with  me.  -maktu  annual  (1.  yearly) 
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payment  (1.  dues  1.  fee  I.  subscription); 
(vakuutus-)  annual  (1.  yearly)  premium. 
-miiriraha  yearly  (1.  annual)  allowance 
(1.  appropriation);  allowance  granted  for 
the  year;  annuity,  -miirit:  puoainOUMa 
ks.  vuosikausi(a).  -neljinnektiuiin  every 
three  months,  quarterly,  -n^ijinnea  quar- 
ter (of  a  year) ;  three  months.  -neljinn««- 
k«rtomut  quarterly  report.  -n*IJinn««- 
maktu  quarterly  paynreni  (1.  dues  1.  fee 
1.  subscription),  -palkka  a  year's  wages 
(1.  salary),  yearly  wages  (l.  salary),  sal- 
ary (1.  wages)  for  the  year;  pdipmlla  Paomi' 
palkalla  serve  on  the  basis  of  an  annual 
consideration,  serve  by  the  year,  -palvelija 
one  who  serves  by  the  year  (1.  under  an 
annual  agreement),  -paivelua  service  by 
the  year;  olla  vuo9ipalv9ittkaMssa  serve 
under  an  annual  agreement,  serve  by  the 
year,  -piivi  anniversary;  /onJtin  vtmrnipUi- 
vHnU  on  the  anniversary  or.  -renoaa  annual 
ring.  -Mdanvaih(d)e:  vuoaUmdanvaihit) mm»' 
sa  at  the  end  of  a  century,  at  the  begin- 
ning of  a  new  centiiry.  -aata  century; 
vuoaUatoja  kmBtSnyt  . .  that  has  lasted  for 
centuries;  19:nn0Ua  puatiaadaUa  in  the 
nineteenth  century,  -tatainen:  tmosiaatai- 
««n  tyon  IfdmlmUt  the  fruits  of  a  centu- 
ry's work,  -aataitjuhla  hundredth  anni- 
versary, centenary,  centennial  celebration. 
-aato  crop  (1.  yield)  for  the  year, 
year's  crop  (1.  harvest  1.  yield),  yearly 
(1.  annual)  crop  (1.  harvest  1.  return); 
vrt.  vuod«ntulo.  -topimut  contract  (1. 
agreement)  for  a  (1.  by  the)  year,  a  year's 
contract  (1.  agreement),  -iilaajia  yearly 
(1.  annual)  suj)scribeh  -till  annual  (1. 
yearly)  report  on  the  accounts  (I.  on  the 
receipts  and  disbursements  1.  on  the  in- 
comes and  expenditures),  yearly  (1.  an- 
nual) account. 

vuotittain  annually,  yearly,  (Joka  vuosi) 
every  year;  (vuodelta)  per  year,  per  an- 
num; (vuodessa)  a  year  [esim.  kahd^Mti 
'*'  twice  a  year] ;  *»  nudiatupa  .  .  recur- 
ring yearly  (1.  year  by  year),  . .  recurring 
every  year,  . .  of  annual  recurrence,  an- 
nual,    vuoafttalnen   annual,   yearly. 

vuoailltuhantinen  ..  that  has  [have]  stood 
(1.  lasted)  for  thousands  of  years  (1.  for  a 
thousand  years);  ..  extending  over  thou- 
sands of  years,  -tuhat  a  thousand  years; 
chiliad;  puoBituhan»ia  (for)  thousands  of 
years;  k«Jt»i  vuositohatta  two  thousand 
years,  -tulot  yearly  (1.  annual)  Income; 
hmidSn  ifuoaittdonsa  their  yearly  Incomes. 
-tjfd  work  by  the  year,  -vofuo  the  year's 
profit,  profit  for  the  year,  gain  (1.  profit) 
during  the  year;  (vuotuinen)  annual 
profit. 

vuota  hide. 

vuotaa  leak,  be  leaky;  have  a  leak;  (virrata) 
flow;  (Juosta)  run  [in  streams,  vlrta- 
naan];  (tippua)  drip,  drop,  trickle;  vrt. 
valua;  "^  tvdvanaan,  ^  virtanaan  flow  (1. 
run)  in  streams,  (esim.  veri  haavasta) 
gush  out  in  streams;  ~  yli  rmmoitn  run 
over,  flow  over,  overflow;  haavasta  — 
viavaa  the  wound  is  discharging  matter, 
the  wound  is  running  (with  matter); 
fokin  -^  varta,  Jostakin  -*  vsrta  (I.  vH) 
..bleeds...  Is  bleeding  [huom.  nmnSstHni '-' 
vrta  (my63:)  I  have  the  (1.  a)  nosebleed] ; 
hatta  -^  (myOs:)  rain  comes  (1.  leaks)  in 
through  the  ropf;  «i7mat  vuotavat  (pmttH) 
the  eyes  run  (1.  water),  the  eyes  are 
running  (1.  are  watering);  vrta  ttdmm 
vuotamaan  blood  Will  be  Shed.  Yuotanuiton 


. .  (which  is)  not  leaky,  . .  which  does  not 
leak,  water-tight,  vuotava  leaking,  leaky; 
vrta  tfuotava  bleeding,  . .  dripping  with 
blood. 

vuoielU  »  odotelbu 

vuotiaa  (ybd.)  . .  years  old,  . .  years  of  age, 
.  .-year-old;  kak»i'^  lapsi  (myOs:)  a  child 
of  two;  ifiiMikymman'^  (myds.)  a  man  of 
fifty;  vrt.  kaksi^,  kolmi«»  n«U«  Jne. 

vuotinen  (ybd.)  . .  years',  .  .-year,  . .  of  . . 
years'  (duration),  . .  lasting  . .  years;  vrt. 
kaksl'^,  kdml'^,  nionl--',  n«ll'^  Jne. 

-vuotia-  (yhd.)  ks.  kynuuMivuotis-,  Mto- 
vuotis-  y.m. 

vuoto  leak;  leakage;  (mftrftn  y.m.)  flow, 
running,  discharge;  vrt.  myOs  •i«in«n^, 
valko'^',  v«r«B'>'  y.m.  -veal  (merik.)  bilge- 
water. 

vuotiaa  =*  odottaa. 

vuotuinen  annual,  yearly;  (vuosi-)  year's 
[profit,  voitto],  ..  by  the  year;  ^  foo- 
tanta  annual  (1.  yearly)  output  (1.  pro- 
duction, vuotulaapuraha  annual  (1.  yearly) 
subsidy  (l.  pension  1.  allowance),  vuotui- 
aoati  ks.  vuosittaln.  viiotuiamakau  annual 
(1.  yearly)  payment  (1.  msuiment);  an- 
nuity; vrt.  vuosimaksu. 

vuovata  (pyrkifl)  strive;  struggle;  ^  •t««fi- 
pUin  Struggle  forward  (1.  ahead  1.  along), 
(Jkpv.)  keep  one's  bead  above  water. 

vyhtii  -  vyyhtii. 

vyyhdinpuut  reel.  vyyhdlnU  reeling,  vyyhti 
skein;  bank;  patma  vyyhtaan  wind  . .  in 
(1.  put  . .  into)  skeins,  (vyyhtift)  reel; 
Mokatfa  (\.  Motkninan)  vyyhti  (kuv.)  a 
tangle  not  easily  unraveled,  a  bad  tangle, 
vyyhtii  reel. 

vvd  belt,  girdle,  cincture;  (etup.  lasten) 
band,  waistband;  (ieveft  kangas-)  sash, 
scarf  [around  the  waist];  (hihna)  leather 
band,  strap;  (etup.  satula-)  girth;  (vanne) 
hoop;  (vyOt&re)  waist;  kantam  vy»M»Mn 
(I.  vyblWHn)  carry  in  (1.  on)  one's  belt; 
vrt.  Mtula'«»  suoll^,  maha^   y.m. 

vvdhyko  (maapallo-  y.m.)  zone;  (alue) 
belt;  (seutu)  region.  -Jirjoatolmi  zone 
system,   -tariff  i  zone -tariff. 

vydhykkoiitiin  by  zones. 

vydliina  apron,    vydntokiji  belt -maker. 

vydrlttii,  vydrii  ks.  viarlttMM,  viarii. 

vydry  slide,  avalanche;  vydrynd  like  an 
avalanche;  vrt.  lumi^.  vydryllli  be  roll- 
ing; vrt.  viarUU  vydryttii  ks.  viarittlUL 
vyAryi  roll  (myOs  aalloista);  vrt.  vlaHI; 
py6ryU  rantaa  kahdmn  come  rolling  in  over 
the  beach,  vydrihtii  ks.  vlerXhtMIL  vy«- 
riyttii  ks.  ViarittlUL 

vyftaoiki   buckle,  belt-buckle,   sash-buckle. 

vyftiliinen  (el&int.)  armadillo. 

vydttiytyi  gird  o.s.,  girdle  o.s. 

vydttii  gird  (up),  girdle,  girt;  ^  Jhtpaaiua 
gird  (up)  one's  loins;  ^  mimkka  kupvl- 
laan  gird  on  one's  sword;  ««  ..  vydllasn 
gird  . .  about  o.s.,  gird.. on.  gird  o.s.  with. 

vyftUiaoi  waist;  the  loins;  vytHHiMta 
around  (1.  about)  the  waist. 

vydtiro,  vydtirya  »  vyatMIaat. 

vienRkarUuminon  I. -ilaiftniyminen  l.-liaiya 
Increase  (1.  growth)  of  population,  -laaku 
census,  -paijoua  multitude,  mass  of  people, 
(vast)  crowd  of  people;  smUainan  vUmripai' 
lauM  (myds:)  such  a  great  number  (1.  such 
great  numbers)  of  people,  -tuiva  flood  (1. 
concourse  1.  rush)  of  people,  -tunooa  crowd 
(of  people),  press  (1.  throng)  of  people, 
-vlilni  swarming  throng  (of  people),  bur- 
nrlng  crowd,  swarm  (of  people),  -vikooii 
ks.  vKklslii. 
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viMtA  population;  (tbe)  inhabitants;  (ih- 
mlset)  tne  people;  *•*•  kmuinmgin  '^  oil 
kamn  vmBimtmoitamaMM  all  tbe  people  (1. 
tbe  inbabitanta)  or  tbe  town  bad  turned 
out  to  receive  bim.  ^inee  element(s)  of 
tbe  population  (1.  tbe  people). 

vieet«n|llai(inn)yt  ka.  vKeialaurttnminon. 
-ilheya  density  (1.  denseness)  of  (tbe) 
population. 

vieetdtilaatosutistics  on  population;  censua. 

vihekali,  ¥lhekayi  —  vMhMksyi.  vifiommin 
ka.  vXhemmJUi. 

vihMimlatd  minority;  tbe  few;  fMSda  va- 
hmmtmi9t8Sn  be  found  to  be  in  tbe  minority, 
(bftvita)  be  on  tbe  losing  side  [buom. 
hm  pMUMvMi  iSMvUnaa  pahmmuniatsan  tbey 
were  afraid  tbat  tbey  would  be  in  tne 
minority],  -iiieii  language  of  tbe  minority 
(of  tbe  people),  -puolue  minority  party, 
(party  in)  tbe  minority,  -ryhmi  minority 
faction  (L  group),  group  (1.  facUoa)  in 
tbe  minority. 

vibemmyya  inferiority  in  numbers. 

vibemmin  less;  (vtbemmAssi  m&Arin)  in 
smaUer  (1.  in  less)  quantity,  in  a  less 
degree;  (lukumaftr&fln  nftbden)  a  smaller 
number,  fewer;  (ei  kovin)  not  very,  not 
quite;  >«  Jbrfn  . .  less  tban  . . ,  abort  of  . . , 
a  smaller  number  tban  . . ,  fewer  tban  . . 
[buom.  vahmrnmUin  kain  /odan  paamaa  moori- 
plfUMwte  at  a  distance  of  less  tban  a  foot 
from  tbe  surface,  witbin  a  foot  from  tne 
surface;  wUta  on  '*'  kain  MOO  tbey  are  (1. 
tbey  fall)  below  (1.  under  1.  abort  of)  a 
bundred,  tbey  are  witbin  a  bundred]; 
'^  tarkma  less  important,  . .  of  less  (1.  of 
minor)  importance  (1.  weigbt):  hmha  oil 
"^  tbey  were  inferior  in  numbers,  tbey 
were  at  a  disadvantage  in  (1.  as  regards) 
numbers,  tbey  were  in  tbe  minority;  mita 
'^  9mn»fm  ttMatamn,  aita  parmmpi  tbe  leSS 
words  are  wasted,  tbe  better;  (sananL) 
least  said  soonest  mended;  »ita  '^  so 
mucb  tbe  less,  (pubumattakaan  . .)  not  to 
speak  of  [buom.  han  mi  voimtt  md—  ka^ 
pmlia,  9ita  '^  juoata  be  was  not  even  able 
to  walk,  mucb  less  to  run  (1.  to  say 
notbing  of  running);  on  aita  ^  myyta  aii- 
hmn,  kan  ..  tbere  is  SO  mucb  less  reason 
for  doing  it  as  (1.  since)  . .;  mita  '^  hun  . . 
tbe  less  so  as  . .] ;  vrt.  seur. 

vibempi  less;  (pienempi)  smaller  [amount, 
mUrft] ;  vahmtnmi—a  maarin  in  smaller  (1. 
in  less)  quantities,  on  a  reduced  scale; 
pahmmmasaa  knin  ifiiko»»a  In  less  tban  a 
week;  ol  vahmmpaa  knin  . .  not(bing)  less 
tban,  notbing  abort  of,  not  below  . . 
[buom.  ol  MS  oUo  pahmmpaa  kwdn  .. 
(myds:)  must  attain  a  minimum  of  ..]; 
hUn  9aUi  tyytya  vahmmpaan  be  OUgbt  to 
be  contented  Witb  less;  hahd—ta  pahastu 
on  valittaoa  ^  paha  (pienempi)  Of  two 
evils  one  sbould  cboose  tbe  less(er);  on 
9ita  h  pahmmmaaaaMn  less  tban  tbat  will 
(L  would)  do  (1.  be  enougb  1.  suffice). 
-arvoinen  . .  of  less  (1.  of  inferior)  value, 
(vftbemmftn  ttrkeft)  leaa  important,  . .  of 
less  (1.  of  minor)  importance,  -lukuinen 
inferior  (1.  smaller  1.  fewer)  in  numbers, 
-varalnen  . .  wltb  smaller  means,  -villi nen 
less  powerful,  weaker;  vrt.  edell. 

viheneminen  lessening  jne.,  ks.  vlhotM; 
dimmutlon,  decrease;  abatement;  (esim. 
innostuksen)  relaxation;  subsidence;  cur- 
tailment; decline,  wane.  vihenemitSn  un- 
dlminiabing,  unabating  [zeal,  into];  (joka 
ei  ole  vftbentynjrt)  undiminisbed,  unless- 
eoed«  unreduced;  unabated  [interait,  mi6« 


lenkllnto] ;  (Jota  ei  voida  v&bentAft)  . . 
tbat  cannot  be  dimlnlsbed  (1.  lessened  1. 
reduced  1.  abated);  vahrnnnmattamMia  r«^ 
ooll«  witb  undlminisbing  (I.  unabating) 
rage. 

vihenneitivi  (mat.)  minuend. 

vthennya  reduction,  decrease,  diminution, 
decline;  curtailment;  (polsto)  deduction, 
rebate;  (mat.)  subtraction;  myta  —  vS- 
hoBtlmiaon;  mono/on  '^  reduction  (L  cur- 
tailment) of  (tbe)  expenses,  decrease  of 
(1.  in)  (tbe)  expenses,  -laaku  subtraction, 
-meriiiil  mlnus(-sign),  sign  of  subtraction. 
-eaiM  (kiel.)  diminutive. 

viheniymitAn  -  vKboaonltSn.  viheniyl  * 
vXliotS.  vlhentiji  (mat.)  subtrabend.  vi- 
hentiminen  lessenUig  Jne.,  ks.  vlhoatil. 
vihentlmitSn  undiminisbed,  unreduced. 

viheniil  lessen,  dlminisb;  reduce  [. .  by 
one  balf,  Jokin  puolella;  to  a  minimum, 
pienimp&an  m&&raftn(si)1,  make  a  reduc- 
tion [in  (1.  on),  Jotakin],  cut  down;  de- 
crease; (lybent&a)  sborten,  abridge;  (nlu- 
kentaa)  curuil;  (poistaa)  deduct  [from], 
make  a  deduction  [of  5%,  viisl  prosent- 
tia],  take  off,  take  [10%  from  ..,  Joau- 
kin  10%];  (palkkaa)  dock;  (alentaa) 
lower  [tbe  price,  blntaa;  a  p.'a  vitality, 
Jonkun  elinvolmaa],  abate  [a  p.*s  seal, 
Jonkun  intoa];  (rajottaa)  restrict  [a  p.'a 
freedom  to  move,  Jonkun  liikuntovapaut- 
ta];  (keventfti)  ligbten  [a  p.'s  burden, 
Jonkun  kuormaa];  (lievlttflft)  relieve  [a 
p.'s  cares,  Jonkun  buolia],  alleviate;  (lle- 
vent&ft)  palliate,  extenuate;  (balventaa) 
depreciate,  detract  from  [its  value,  sen 
arvoa] ;   (buonontaa)  impair  [a  p.'s  use- 

.  fulness,  Jonkun  byOdyllissrytta] ;  (mat.) 
subtract  [from] ;  vrt.  UevontlUI;  pahmnnmt' 
tyaan  mmnoi  after  deducting  (tbe)  ex- 
penses; ^  Jonkun  onololfo  lessen  a  p.'a 
merits,  minimize  (1.  detract  from)  a  p.'a 
merits,  take  . .  away  from  a  p.'s  merits; 
'^  Inkua,  '^  iukwanaaraa  reduce  (1.  lessen 
1.  decrease)  tbe  number(S);  '^  mmnajman 
(suplstaa)  reduce  one's  expenses,  re- 
trench; '*'  Jonkun  palkastm  (poistaa)  de- 
duct (1.  make  a  deduction)  from  one's 
.wages,  dock  one's  wages  [buom.  hanmn 
patkoMtman  vahmnnmtHin  10  dmUmria  biS 
wages  were  docked  10  dollars];  >>*  Jonkun 
pMkma  (alentaa)  reduce  (1.  lower  1.  cut 
down)  one's  wages;  ««  purjmitm  take  in  0- 
sborten)  sail,  pull  in  tbe  sails,  (reivata) 
reef  tbe  sails;  '*'  vnmtimukMimmn  reduce 
(1.  cut  down  1.  lower  1.  lessen  1.  come 
down  in)  one's  demands;  ^  Jonkun  omitom 
reduce  (1.  restrict  1.  abridge  1.  curtail) 
one's  powers;  ^  p€athtim  reduce  (1.  lessen 
1.  decrease)  tbe  speed,  slacken  tbe  speed 
(1.  pace),  (eslm.  lalvan.  Junan  y.m.)  slow 
down;  ^  vmikaanaa  SOO  dMrnrillu  decrease 
(1.  reduce)  one's  debt  (by  1.  to  tbe  extent 
of)  500  dollars,  pay  500  dollars  on  one's 
debt;  '^  viiai  doUaria  polhkioata  deduct 
five  dollars  from  tbe  fee.  make  a  deduc- 
tion of  5  dollars  on  tbe  fee;  tama  mi  #a- 
hmnna  amn  arpoa  tbls  does  not  lessen  (1. 
decrease   1.   reduce  1.   detract   from)   Its 

•  value. 

vlheti  lessen,  be  lessened,  grow  less,  dl- 
minisb, be  dimlnlsbed,  decrease,  be  de- 
creased, be  reduced  [to  a  minimum,  ple- 
nimpftftn  mftftrftftn(s&);  20  per  cent.,  90 
prosen tills],  reduce,  be  cpt  down,  be  cur- 
tailed, be  shortened,  be  abridged;  (bel- 
kentyft)  abate,  be  abated,  subside,  yo 
down,  decUna;  (tulla  rajotatokal)  b«  r«- 
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strlcted;  (TMibdlsta,  myOi:)  slacken;  (ke- 
ventyft)  l>e  Ugbtened;  (lleviuyft)  be  re- 
lieved, be  alleviated;  be  palliated^  be  ex- 
tenuated; (buonontua)  be  impaired;  (las- 
kea)  fall,  sink;  puh»nn»9t  voimat  lessened 
(I.  dlmlnisbed  1.  decreased  1.  reduced  L 
weakened  1.  Impaired)  strenytb;  '^  «iiH- 
a^atSMn  lessen  (1.  be  reduced)  from  what 
it  was  (I.  what  It  used  to  be);  offa  oMc- 
nMtaasA  be  on  the  decrease  (1.  the  decline). 

vlhlmmin  least,  least  of  all;  kmikkmin  ^ 
hUn  voi  tuUa  kymymykmmmn  (myOS:)  he  iS 
the  very  last  person  to  be  taken  Into  con- 
sideration, any  one  but  blm  should  be 
taken  into  consideration,  -tapjooja*  -tar- 
Joova  ks.  tarjooja*  tarjoova.  -¥«atlva: 
99hhnmdn9mativcUm  tO  the  lowest  bidder, 
to  the  one  who  aska  (L  who  demands) 
the  least. 

vihlmmin  —  vMhfanmfai. 

vthin  L  (a.  superl.)  least,  least  of  all; 
(pienln)  smallest;  (vfthftpatOisin)  slightest; 
(pienimmista  pienln;  tarkln)  minutest; 
(v&h&lukuisin)  fewest  [  (number  of)  votes, 
m&ftra  &&ni&];  vUUnmUUtlikin  koMhrntuk" 
••Mta  at  the  slightest  touch;  '^  mMMrH 
minimum,  smallest  quantity;  pahintilkMn 
afmitml^matta  ..  Without  the  Slightest 
(L  the  least)  thought  of  ..,  not  giving 
the  slightest  thought  to  . .;  vMintilkdan 
•di&tBnUMH  9itn  Without  advancing  it  in 
(1.  to)  the  slightest  degree,  far  from  ad- 
vancing it;  9i  vMintakSan,  mi  pMhinamaa- 
•Mhuan  nUUiHlMBa  not  in  the  least,  not  m 
(1.  not  to)  the  slightest  degree,  not  the 

^  least,  not  at  all,  (Jkpv.)  not  the  least 
(little)  bit,  not  a  whit  [huom.  mi  pahimtM- 
MMn  mpMymtM  not  the  Slightest  (shadow 
of  a)  doubt;  mimdlm  mi  mim  miitU  pMhiniM- 
MUb»  mmoimtuMta  I  have  not  the  remotest 
(1.  the  slightest  1.  the  least)  idea  about 
It];  tfnupi  pMhintUkUSn  mahdmUisuatta 
(myOs:)  without  any  (1.  without  the  least) 
chance  (in  the  world);  rnnpiMttm  vahim- 
pMdnmit  is  reduced  to  a  (1.  to  the)  mini- 
mum, n.  (adv.)  a  little,  some,  somewhat, 
slightly,  rather;  mm  on  ^  parantunut  it 
has  improved  a  little  (1.  improved  some- 
what), it  is  slightly  Improved. 

vihiniUn,  vihintiln  at  least,  at  the  (very) 
least;  (Ilevimmm  sanoen)  to  say  the  least 
(or  it),  (Joka  upauksessa)  at  any  rate,  at 
all  events,  anyhow;  (el  alle)  not  less 
than  ...  not  below  . .;  vMimaanihiHy 
mmta  a  hundred  at  (the  very)  least,  at  least 
(1.  not  less  than  1.  not  below)  a  hundred, 
a  hundred  at  any  rate,  (Jkpv.)  a  hundred 
anyhow. 

vihiiellen  little  by  little,  by  little  and 
little;  (asteettain)  by  degrees,  gradually; 
step  by  step,  by  steps,  inch  by  inch; 
(ajan  oloon)  by  and  by  The  discovered, 
hftn  havaitsi].  vihltain  a  little  at  a  time; 
(vfthin  erin)  in  small  quantities  (1.  lots), 
(kaupp.)  at  retail,  in  retail  lots;  myydM 
vMiWUn  (sell  . .  at)  retail.  vihltUinen 
gradual:  ..  proceeding  (1.  advancing,  etc.) 
gradually  (I.  by  steps  1.  step  by  step). 

vihitMltlkauppa  retail  business  (1.  trade); 
(puoti)  retail  store,  (etup.  Engl.)  retail- 
shop.  -Itaupplae  retail  dealer  (1.  mer- 
chant), retailer;  (etup.  Engl.)  ret7.il  shop- 
keeper, (retail)  tradesman,  -maktu  partial 
(1.  part)  payment,  instalment;  vOhiHUim' 
mmkmaUa  by  (1.  Ui)  instalments,  on  the 
InsUlment  plan,  -myynti  selling  in  small 
quantities  (1.  small  lots);  retailing  [of], 
retail  sale  [of],  selling  [of  . .]  at  retaU  (1. 


In  retail  lots):  (-kauppa)  retail  buatnesa. 
-oato  buymg  in  small  quantitlei  (1.  lots), 
buying  in  retail  lots. 

vihyya  littleness;  smallness;  dlmlnutlve- 
ness,  minuteness;  (nlukkuus)  scantiness, 
scarceness,  scarcity;  (puute)  shortage, 
famine;  (vfthftpfttOisyys)  sllghtness.  Insig- 
nificance; (vAhilukuisuus)  fewness,  pau- 
city; mimmtmn  ^  scarcity  Of  men;  rmhmjmn 
'^  lack  (1.  shortness)  of  money. 

vlhi  (a.)  Uttle,  small;  (nlukka)  acant, 
scanty;  (s.)  a  little,  a  trifle:  vUdn  mrin 
ks.  vihin  (kerrailaan),  vlhltaUMi  k  vlhlt^ 
tUa;  pMhimmU  hmngin  With  (very)  llttie  (1. 
with  not  muchr  life  left  in  one,  barely 
(1.  hardly)  alive,  almost  dead  [huom.  kun 
oli  pahimmH  hmngin  (my<y8:)  he  had  Uttle 
life  left,  there  was  not  much  Ufa  left  in 
him];  vahimmH  vmattmimma  thinly  Clad,  in 
(very)  thin  clothes,  (huonolssa)  poorly 
clad;  vUdmma  varmUmm  m  narrow  (L  in 
pinched)  circumstances,  imther  pmched; 
pahimtM  poroimtmni  out  Of  my  small  means, 
out  of  the  Uttle  I  have  (1.  I  possess); 
pUMUtin  mn  parmmpi  hain  mi  mitaMn  (h  mi 
oUmnkman)  a  little  is  better  than  nothing 
at  aU,  (sananl.)  half  a  loaf  is  better  than 
none;  [keitta&l  pahma  twdmllm  [cook] 
over  a  slow  fire;  pahMtM  piti,  mttmi  Mtn 
hnhkunut  he  came  very  near  drowning, 
he  was  almost  (1.  he  all  but)  drowned,  he 
just  missed  (1.  he  barely  escaped)  drown- 
ing, he  had  a  hairbreadth  escape,  he  was 
(1.  he  came)  wlthlng  an  ace  of  being 
drowned,  vrt.  olla  vlhiUi;  pUhitn  ks.  ha- 
kus.;  pahan  paamta,  panan  paua  at  short 
intervals,  vrt.  tuo(n  tuostakm)  k  •htliiilM«B; 
pahasma  umkmUinmn  (raam.)  faithful  over  a 
few  things;  paitamta  tapmmn  mimU  tmimm 
Uoimmkmi  it  takes  little  to  cheer  a  chUd; 
pahat  rmhmni  the  Uttle  money  I  have  [I 
had] ;  pahat  miita  never  mind  (about  that)! 
no  matter!  (pshaw.)  that  makes  no  differ- 
ence! [huom.  miita mina  pahat  pataan  mile 
do  1  care  about  that.  I  don*t  care  a  fig  for 
(1.  about)  it.  it  is  aU  the  same  to  me]; 
pahat  fofefiM  his  scant  (1.  scanty  1.  mea- 
ger 1.  slender  1.  straitened)  income;  pahaa 
•fifiMi  a  little  earlier,  shortly  0.  a  Uttle) 
before  [midnight,  puoltayOUl],  a  short 
time  before,  a  little  while  before,  just 
before,  (hlukan  alkaisemmin)  some  time 
prior  (1.  previous)  [to.  kuin];  pahaan 
tyytypainmn  (myOs:)  easily  contented  (4. 
satisfied);  mi  pahaahaan  ks.  (el)  vlUn 
(-tftkftftn);  miaa  (L  ttdla  toimmmn)  hypin 
pahaua  live  (l.  exist)  on  (a)  very  little,  get 
along  with  (a)  very  little,  have  very  few 
wants;  hanmn  piti  mntmm  pahimtaankin  he 
had  to  give  out  of  the  Uttle  that  he  had 
(1.  he  possessed) ;  niin  pahamta  for  (1.  over 
1.  at)  such  a  trifle;  olia  pahimma  be  scarce, 
be  short,  (varastosU:)  get  (1.  be  getting) 
low,  run  (I.  be  running)  short  (1.  low) 
[huom.  mihmni  on  pahimma  I  have  very 
little  time,  I  am  pressed  for  time,  my 
time  is  (very)  short  (I.  limited);  minmUo 
on  rahmt  pahimma  I  have  not  much  money, 
I  have  very  little  money,  (puuttuu)  I  am 
short  of  money,  I  am  hard  pressed  for 
money.  I  am  low  in  funds;  poimmni  opmi 
pahimma  my  strength  has  given  way,  I  have 
very  little  strength  left,  I  am  exhausted 
(1.  fatigued)];  offa  pahaua  come  (very) 
near  [being  drowned,  hukkua],  be  (very) 
near  [being  late,  myOhftst3r&],  come  (1.  be) 
within  a  hair*s  breadth  (1.  an  ace  1.  an 
inch)  [of  .  .-inf],  miss  (1.  escape)  . .  by  a 
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hair's  breadth,  (very)  narrowly  escape 
[collision,  t^rmata  ybteen],  barely  miss 
. . ,  (Jkpv.)  escape  by  (1.  with)  the 
skin  of  one's  teeth  [huom.  olln  vdhHiia 
kaatna  (myOs:)  I  (very)  nearly  fell;  oiin 
vUhaUU  my6hiUtyS  funm^ta  (mydS:)  I  very 
nearly  (1.  I  all  but)  missed  my  train, 
I  Just  barely  caught  my  train;  oiin  v&hUUi 
nnohtmm  (myOs:)  I  had  well  nigh  forgot- 
ten; o«(po)  vUhmU  mttmi  aiinU  kHynyt 
htMuati,  aiinM  oii  vMitSUii  Mydd  htMuaH 
it  almost  came  to  a  tragical  end,  it  was 
a  narrow  escape,  (Jkpv.)  it  was  a  close 
shave;  oiipa  vtthUUU,  mttH  tmhnyt  MitU 
(my<>s:)  now  you  nearly  did  it];  ««n  Boat 
vmmut  ffmivdOm  you  will  get  that  with 
(very)  little  effort  (I.  trouble),  there  is 
very  little  effort  (I.  trouble)  required  to 
get  that,  you  can  get  that  easily;  ««  '^ 
•ngiiuminlfimitM,  minkU  kOn  on  oppinut  the 
little  English  that  he  has  learned,  the 
smattering  of  English  which  he  has  picked 
up;  M  ^  minkM  oion  voinwa  toiidii  (my()S:) 
the  trifling  service (s)  I  have  been  able  to 
render;  anpiatna  piUdin  not  amount  to 
much  (at  the  end). 

Vihi-JUaia  Asia  Minor. 

vihiHar¥olii«n  ..  of  little  value  (1.  use); 
. .  of  little  (1.  of  minor  1.  of  secondary) 
importance,  . .  of  little  significance,  . .  of 
no  consequence,  unimportant,  immaterial, 
insignificant;  inconsiderable;  (vtthttp&tOl- 
nen)  trifling  [circumstance,  seHckaj,  triv- 
ial [affair,  asla],  slight;  (huono)  poor; 
•i  (mikiUin)  »on  v^hSarvoiammpi  hmnkiiS 
knin  . .  no  less  a  personage  than  . . . 
^rvoltuut  little  value;  unimportance,  in- 
significance; triviality;  (asian)  insignifi- 
cant (1.  trivial)  character  [of  the  affair]. 

Vihi-Belt  (the)  Little  Belt. 

¥ihihy<ltyin«n  . .  of  little  use  (1.  benefit). 

vihiln«n  little,  small;  diminutive,  minute; 
minor;  (slevoinen)  tiny  (little);  (hentoi- 
nen)  puny;  (plkkarainen)  wed  little,  mite 
of  a  . .;  (vfthftpfttOinen)  slight  [difference, 
erotus;  fault,  vlrhe],  petty,  trifling  [di- 
version, huvi],  trivial,  unimportant,  in- 
significant, inconsiderable,  immaterial; 
(vaatimaton)  humble  [cottage,  mOkkl]; 
(niukka)  scant;  ^  oao  joatohin  (myOs:) 
an  Inconsiderable  (1.  but  a  small)  portion 
(1.  amount)  of;  '^  aumma  a  small  (1.  a 
trifling  1.  an  insignificant  1.  a  slight)  sum; 
pMhOiaot  anaioni  my  humble  (1.  my  trifling 
1.  my  insignificant)  merits;  vahaiaat  taiot 
small  (1.  slender  1.  scant)  income;  «l  vH- 
hiUatOkMUn  amviatuata  ks.  vihin;  Mfi«l/lf 
mi  oio  aivon  p&hmaot  iuwdot  itaaatUUn  he 
has  no  small  opinion  of  himself,  he  thinks 
a  great  deal  of  himself;  hOn  puaai  vShai' 
aoUa  vmmmalia  he  escaped  with  (a)  slight 
Injury.  vihilt*ii  a  little;  (Jonkun  verran) 
some;  (hleman)  somewhat,  rather;  (hitu- 
sen)  a  trifle,  a  bit,  very  little,  slightly; 
•i  mipon  vUhMiaon  not  a  little;  vrt.  vKhKn. 

vihilljirkin*n  feeble-  (1.  weak-)mlnded; 
deranged;  . .  of  unsound  mind;  idiotic. 
Imbecile.  -Jirkityyt  feeble -mindedness, 
mental  debility;  Idiocy,  imbecility,  -kat- 
kiamut  short(er)  catechism. 

vihiktyi  consider  . .  (to  be)  too  small  (1. 
too  little),  ilnd  ..  small,  regard  ..  as  in- 
sufficient; (pitflft  Ulan  halpana,  huonona) 
belittle,  depreciate,  disparage,  speak 
slightingly  of,  undervalue  [a  p.'s  merits, 
Jonkun  anslolta],  underrate,  underesti- 
mate; (pltttft  vfthftarvoisena)  hold  . .  (to 
be)    of   little   account,   think   lightly   of. 


esteem  ..  lightly;  (halveksia)  despise; 
^  jonkin  markityatS  belittle  ^(1.  depreciate 
1.  undervalue  1.  underrate  1.  underesti- 
mate) the  Importance  (1.  the  significance 
1.  the  consequence)  of. 

vihi|Ikuuloln«n,  -kuuloituut  ks.  huonol- 
kuuloinen,  -kuuloisuus.  -lukulnen  .  .  small 
(1.  few)  in  number,  -lukuiaatti  in  small 
numbers;  kokoakaaaaa  oii  vHhiilukuiaaati 
pakaU  the  meeting  was  poorly  attended, 
there  was  a  slight  (I.  a  small)  attendance 
at  the  meeting,  -lukultuut  small  numbers; 
oaanottaiain  pUkMukniaatta  the  small  (1. 
the  slight)  attendance:  vrt.harValukuisuus. 
-maltoinen  . .  giving  (1.  which  gives)  little 
milk;  pSkSmoitoinan  iakmS  (myOs:)  poor 
milker,  poor  dairy  cow.  -mielinan  I.  (a.) 
->  vlhlLJKrkineii;  3.  (s.)  idiot,  imbecile; 
(mielipuoli)  lunatic;  pUkHmiaiiatan  paran- 
toim  asylum  for  the  feeble-minded. 

vihin  a  little,  little;  (hiukan)  a  little  bit, 
a  bit,  a  trifle,  slightly  [uneasy,  rauhaton] ; 
(Jonkun  verran)  some,  somewhat,  rather; 
(joltakln,  Joltakulta)  few  [supporters, 
kannattajia] ;  ^  aikaa  a  short  time,  a 
little  while;  ^  ipoiiiaaati  with  some  (1. 
with  a  touch  of)  irony;  -*  iOikaan  a  little 
after  (1.  past),  shortly  after  [midnight, 
puoliyOn] ;  >«  karraUaan  a  little  at  a  time, 
a  few  at  a  time,  llttle^by  little,  by  de- 
grees, gradually;  ~  kmdiioita  (a)  few 
listeners,  small  audience;  oHkHnk^n  ajat- 
talamaiia  with  Just  a  little  thought:  ~ 
liian  ..  rather  too  ...  a  little  (I.  a  trifle 
I.  slightly)  too  [long,  pltkft],  a  shade  too 
(dark,  tumma];  ^  mySkammin  a  little 
later,  (jftlkeenpftin)  shortly  afterwards; 
-  parampi  a  little  (I.  a  trifle  1.  slightly) 
better;  ^  raibm  (a)  little  money,  (tuskin 
ollenkaan)  not  much  money  [huom.  ^•- 
nallS  on  ~  rakoa  itaeUHiinkin  he  has  not 
much  money  himself,  he  has  little  money 
of  his  own,  (jonkunverran)  he  has  some 
(1.  has  a  little)  money  of  his  own;  *•  aa 
markitaaa,  mitH  ainU  aanot  it  matters  little 
what  you  say;  -'  tavaroita  a  few  things; 
kaitUKttako  piaiM  ~  kaiaa  Will  you  have  (I. 
take)  some  more  fish?  kypin  -'  very  little; 
kSn  on  ^  yii  kakdankymmanan  (ikiUnan) 
he  is  Just  past  twenty;  kopin  ~  pskas 
very  few  people,  but  a  sprinkling  of 
people,  (Iftsnfl)  a  very  small  attendance; 
iiian  -^  too  little,  too  few  ^huom.  iUaaniH 
on  llion  —  there  are  too  few  members}; 
minniia  on  piaW  '^  aanomiata  (niyOs:) 
I  have  a  few  things  on  my  mind  yet,  I  have 
something  more  yet  to  say:  niita  on  ^, 
Joika  . .  those  are  few  who  .  . ;  olan  -^ 
piinattinat  1  have  a  little  cold,  [I  think] 
I  have  caught  some  cold;  oiattako  kypU  fa 
annatta  mintdla  '^  ..  may  1  trouble  you 
for  some  (1.  for  a  slice,  etc.,  of)  .  .;  oiipa 
aita  kuinko  '*'  takanaa  (myos:)  however 
little  it  be;  tyUntakii^itii  oii  '^  (tyOiaisia) 
the  workers  were  few.  there  was  a 
scarcity  (1.  a  shortage)  of  working- 
men  (1.  of  labor),  (nlitft.  jotka  olivat 
tyOsatt)  only  few  people  were  working  (1. 
were  at  work),  not  many  were  working; 
pain  "^  only  (1.  Just)  a  little,  but  little. 
Just  a  trifle,  just  a  little  bit,  (eslm.  kah- 
via,  pyylften:)  only  a  small  cup,  please 
[huom.  aiitU  oii  kUnaiia  pain  "^  iioa  it  af- 
forded him  but  little  Joy  (1.  but  small 
comfort)];  vrt.  hiukan. 

vihinlllaitetti  1.  -puoleitetti  rather  little, 
only  a  little;  only  a  few,  a  rather  small 
number;      (niukasti)      rather     sparingly, 
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rather  short  (1.  scant)  measure.  -m«rkit- 
•evi  . .  or  little  importance  (1.  little  sIr- 
niricance  1.  little  account);  vrt.  vKhK- 
pKtttinra. 
vihiioppinen  . .  with  little  learning::  un- 
learned, unlettered.  Illiterate,  -oppituut 
little  learning-,  -puheinen  . .  chary  of 
words,  sparing:  of  words,  . .  of  few  words, 
incommunicative;  taciturn;  (vaitellas)  ret- 
icent, -puheituut  taciturnity;  reticence. 
-pitAlnen  slight  [hurt,  vamma;  fault,  vir- 
he],  trivial,  trifling  [sum,  summa] ;  (v&- 
hftnmerkitsevtt)  . .  of  little  (1.  of  no)  Im- 
portance (1.  consequence  1.  account),  un- 
important. Insignificant,  Inconsiderable; 
(v&h&arvoinen)  . .  of  little  value;  (vaati- 
maton,  halpa)  humhle,  lowly,  mean  [cot- 
tage, mOkkl];  (pienl)  little,  small,  tiny, 
puny;  petty;  v&hSpittdin^n  aaia  trivial  af- 
fair, trifling  matter,  trifle,  bagatelle, 
small  (1.  little)  thing  (1.  matter),  minor 
matter,  trumpery  affair;  pitSU  jotakin  vd' 
hSpStoiaena  (myOs:)  set  little  value  upon, 
hold  . .  cheap.  -pitAlayyt  sllghtness,  triv- 
ial nature;  unimportance,  insignificance; 
humbleness;  smallness,  littleness,  petti- 
ness; (esim.  rakennuksen,  my6s:)  humble 
dimensions;  (konkr.)  trifle,  bagatelle. 
-ruokainen.. .  who  does  not  eat  much,  .. 
which  gets  along  with  little  food,  -ruokai- 
•uut:  ««n  vUhSmokaisuua  the  fact  that  it 
gets  along  with  little  food  (1.  it  does  not 
eat  much).  -Uiiolnen  . .  with  little  (1.  with 
slight)  skill, . .  not  adept,  -tiatoinen . .  know- 
ing little. ..with  little  knowledge,  -utkolnen 
=  heikkouskoinan.  -varainen  .  .  of  (1.  with) 
small  means,.. .  without  means,  . .  In  poor 
circumstances;  vSHMtHmtisMt  (tav.)  people 
of  small  means,  poor  people,    -varaituut 


vHOymaun  iotahuta  lie  In  ambush  for.  lie 
in  wait  for,  set  snares  for. 

viike  glimpse,  glimmer(ing),  gleam(lng), 
glitter,  viikkyi  glimpse;  glimmer,  gleam, 
glitter,  glisten;  vmhkya  Unhun  miml0s»U 
be  in  a  p.'s  mind's  eye,  be  (vaguely) 
present  in  a  p.'s  mind,  loom  before  a  p., 
loom  (up)  in  a  p'.s  fancy,  viikynti 
glimpsing  Jne.,  ks.  edell. 

viittyminen  giving  way  Jne.,  ks.  viUstyM; 
retirement,  withdrawal.  viittymiUIn  . . 
who  does  not  give  way,  unyielding. 

viittyi  give  way,  yield;  (astua  syrj&ftn) 
step  aside,  stand  aside;  (tlelttt)  get  out  of 
the  way;  (antacn  tllaa)  make  room,  give 
room,  make  way;  (silrrfthttten)  budge, 
move;  (antaen  alaa)  give  ground;  (toi- 
mesta  y.m.)  retire,  withdraw  [from]; 
(perftytyen)  retreat,  recede,  draw  back, 
fall  back,  draw  off;  (polketen)  turn  aside, 
turn  out  of  one's  course,  depart  [from]; 
(kuv.)  dodge;  ^  rmhMUyydmn  timltU 
turn  aside  from  (1.  depart  from)  the 
path  of  honesty;  <«  Jonkun  tivltH  get  out 
of  a  p.'s  way,  give  way  (1.  make  room) 
for  a  p.,  make  way  for  a  p.  to  pass; 
^  vihoUUmn  ylivoiman  timltU  yield  to  the 
superior  numbers  of  the  enemy;  -*'  vi' 
rastaan  (erota)  retire  (1.  withdraw)  from 
one's  office;  "^  vSkmviUnpUiinaii  yield  to 
one's  superior;  Mn  mi  pHUtynyt  tuumam- 
kaan  he  did  not  yield  an  inch  of  ground, 
he  did  (1.  he  would)  not  budge  (an  inch), 
he  would  give  no  ground;  minH  «n  vHitty 
askmUttkaan  (alkup.  merk.)  1  won't  retrace 
a  step,  (kuv.)  1  am  not  going  to  budge 
(a  bit),  (per&ydy)  I  am  not  going  to  re- 
treat a  step,  I  am  not  going  to  dodge  (I. 
to  back  down). 


lack  of  means;   hmidSn  vdhUvaraistmtMnaa    vilttii  parry,   fend   off,   ward  off;    (vlek- 


(myOs.)  the  fact  that  they  had  but  little 
means,  -vaniliinan  Little  Russian,  -verl- 
nen  . .  suffering  from  lack  of  blood  (I. 
from  anemia);  (IMk.)  anemic,  -verityyt 
lack  of  blood;  (IMk.)  anemia,  -vatinen  . . 
with  (very)  little  water.  *v«tityyt  lack 
(1.  want)  of  water;  (esim.  Joen)  the  low 
water,  -voimalnen  . .  with  little  strength; 
(helkko)  weak,  feeble;  (voimaton)  power- 
less ;  . .  on  liian  vUhHvoimainmn  .  .  has  too 
little   strength,    -viklnen   1.   ks.   v&hKvoi- 


kaudella.  vAIttelyiim,  mutklttelemalla 
y.m.)  dodge,  evade,  elude;  (vSilttttft)  avoid 
[a  p.,  Jotakuta] ;  (pysytt  poissa)  keep 
away  (l.  aloof)  [from],  (suoriutua)  steer 
clear  of  [difficulties,  vaikeudet],  (onnls- 
tua  vftlstamftftn)  escape;  ^  Uku  fend  (1. 
ward)  off  a  blow,  dodge  (1.  parry)  a  blow, 
parry  a  thrust;  -^  vaara  escape  (1.  evade 
1.  elude)  a  [the]  danger;  vrt.  vUstyK. 
viltt4(  fending  off,  warding  off;  parry; 
vaistSt  parries. 


mainen;  2.  =  vKhKvarainan.  -Alyinen  .  .  Of    viiU  statement,  assertion;  affirmation,  dec 


little  (1.  of  limited)  Intellect  (1.  Intelli 
gence);  (-kykylnen)  ..  of  limited  ability; 
(houkka)  simple,  silly,  foolish;  vrt.  vKHK- 
jKrkinan. 

viijymytpaikka,  viijymipalkka  ambush, 
ambuscade;   lurking-place. 

viljynti  lying  in  ambush;  lurking;  (vftijy- 
mys)  ambush,  ambuscade,  viijyt:  hyU- 
kata  jonkun  kimppunn  vdUyksistU  attack 
. .  from  an  ambuscade,  waylay  a  p.:  olia 
vdijyksissS  lie  in  ambush  [for],  lie  in 
wait  [for],  (eiaimestft:)  crouch,  lie 
crouching.  viijytkalli  He  crouching, 
crouch  [ready  to  spring  at  its  prey,  val- 
milna    hyppMmftttn    saalilnsa   kimppuun] 


laratlon;  claim;  (olettamus)  allegation; 
(vftlttelyssft)  argument,  contention;  (log. 
y.m.)  proposition;  (lak.)  plea;  (vAltelmft) 
thesis  plur.  theses];  olon  todUtanut  oUit- 
teoni  (myOs:)  I  have  proved  my  case; 
pysyH  v<iitt99ssSSn  maintain  one's  point, 
hold  to  one's  argument. 
viliUlii  dt.spute  [about,  Jostakin],  debate 
[on];  be  engaged  in  a  dispute  (1.  a  de- 
bate 1.  an  argument)  [about  (1.  con- 
cerning) ...  Jostakin];  argue  the  point, 
argue  [with];  (keskustella,  pohtla)  dis- 
cuss; (kiistelltt)  engage  In  controversy 
[with],  contest  (1.  contend)  [a  point, 
Jostakin  selkasta],  altercate. 


vrt.  vMljya.    viijytyt  ambush,  ambuscade'.    vilUlmi  proposition;  thesis  [plur.  theses]. 
viljyi   lie    in    ambush    [for].    He    in   wait    viltUIIJi  debater. 


[for];  (vaaniskella)  lurk  [for],  lurk  (1. 
sneak  I.  go  sneaking)  about;  (odotellen) 
watch  [for  an  opportunity,  tilaisuutta], 
be  on  the  watch  [for];  (vakoilla)  spy; 
(eiaimesta.*)  crouch  (1.  He  crouching)  In 
wait  [for],  crouch  (1.  lie  crouching)  [for 
Its  prey,  saallstaan] ;  (asettaa  vaijytyk- 
slfi)  set  snares  for;  "^  Jonkun  honkoU 
seek  to  kill  a  p.,  seek  a  p.'s  life;  asottua 


viittaly  dispute,  disputation,  debate;  ar- 
gumentation, argument;  (kllstely)  con- 
troversy, altercation,  -taiio  skill  (1.  abili- 
ty) In  argument  (1.  In  arguing),  -tapa 
manner  (1.  way)  of  arguing  (1.  of .  de- 
bating), -tilaltuut  debate;  vrt.  viUtiia- 
tilaiauua. 

viitUmi  (mat.)  theorem;  (log.)  proposi- 
tion; vrt.  vaita,  vUtalmtt. 


viltUi 
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vilttU  claim;  contend,  bold;  allesre;  (se- 
llttflft)  declare;  (sanoa)  state,  say;  (var- 
muudella)  assert,  maintain,  aver,  affirm, 
Insist  upon;  (uskotellen)  pretend,  grlve 
out  [that  one  is,  olevansa];  (T&ltellft) 
argue  [for  . . ,  Jonkln  puolesta] ;  -^  iol- 
k9€uti  brazen  . .  out;  ^  Jokln  jonkun  ec- 
k€mak9i  (my^s:)  ascribe  (1.  attribute)  . . 
to  a  p.,  credit  a  p.  wltb  ..;'*'  omtmrnksi 
claim  (1.  declare)  . .  to  be  (all)  a  lie,  set 
. .  down  as  a  lie,  (perftttOm&lul)  claim  . . 
to  be  untrue,  (kielt&A)  deny  . . ,  deny  tbe 
truth  of;  '*'  Jotakuta  varkaakai  claim  that 
one  is  a  tbief,  set  one  down  as  (L  for)  a 
tblef;  '*'  vaatman  Object  [to  (L  against)], 
make  (1.  raise)  objections  [to],  make  an 
objection,  take  an  exception  [to],  gainsay, 
contradict,  urge  objections,  stand  up 
against,   oppose    [bUOUL   aitM  vmgtaan  oiimi 

pdiionMn  pHiHMmiatA  to  this  a  great  many 
objections  might  be  made,  there  is  a 
great  deal  to  be  said  against  it,  there  is 
a  great  deal  to  take  exception  to  there] ; 
^  jokin  pdMr&kai  Claim  (j^  declare)  . .  to 
be  false,  claim  that  . .  is  false;  MN  <« 
olmfansa  oUfoasa  be  Claims  (that)  he  18 
(in  the)  right,  he  says  (1.  he  contends) 
that  he  is  rtght;  mina  vaitMn  I  claim,  I 
dare  (venture  to)  say  (1.  maintam),  I 
aver,  I  contend. 

viitOa  claim;  contention;  allegation;  dec- 
laration; statement;  assertion,  affirmation; 
argument;  (log.  y.m.)  proposition;  (lak.) 
plea;  vrt.  vMite.  -klrja  thesis  [plur. 
theses];  (Joskus:)  paper;  vrt.  tohtoria- 
vMltSsldrja.  -tiialtuut  (vftittely-)  debate; 
(akateeminen)   dissertation,   disquisition. 

vikevyya  strength,  power,  force;  intensity, 
violence.  vik«vi  strong  [man,  mies;  cur- 
rent, vlrta;  odor,  haju;  tea,  tee];  power- 
ful, mighty;  Intense,  violent;  (vankka) 
stout,  sturdy;  robust,  lusty;  vigorous; 
vHhwammBn  oikmudmUa  on  the  principle 
that  might  is  right;  vHkwSmpi  •ortma 
hmikoa^aanMa  the  Strong  Oppresses  the 
weak;  vakmvMt  (luomat)  Strong  drinks, 
(strong)  liquors;  vUkwU  virta  (myOs:) 
rapid  current;  Mn  on  taponnui  vSkmuSm- 
pintU  he  has  found  his  superior,  he  is 
overmatched:  homHdktuanmm  knmpi  mmittH 
on  vSkovUmpi  let  US  See  which  is  the 
stronger  (1.  the  better  nuin)  of  us. 

vikevdittU  make  ..  stronger;  (kem.)  con- 
centrate. 

¥iki  people;  folk,  (Jkpv.)  folks;  (miehet) 
men;  (miehistO)  crew;  (Joukot)  forces; 
(voima)  strength,  power;  (mehu)  good- 
ness, essence,  marrow,  pith,  sap;  kokottk- 
«««M  oii  polfon  piik^ii  there  were  a  great 
many  people  in  the  meeting,  the  meeting 
was  well  attended;  mo  m^notinuno  poiion 
vSkod  we  lost  a  great  many  men,  our 
losses  were  heavy;  vrt.  hlUl^»  koti'*,  Ui- 
v«'>',  liniut'*',  aota'^  y.m.  -hammat  wis- 
dom-tooth. -Joukko  crowd  (of  people); 
(suuri)  mass  of  people,  multitude;  (ros- 
ka-)  mob. 

vikljuoma  spirituous  liquor  (1.  beverage), 
liquor,  strong  drink;  (Juovuttava)  intoxi- 
cating liquor.  Intoxicant;  vSkilnomat 
(myOs:)  liquor,  spirits,  -kauppa  liquor 
business;  (puotl)  wholesale  liquor  house. 
-lainaiidinU  legislation  concerning  (the 
manufacture  and  sale  of)  spirituous 
liquors;  (raittius-)  temperance  legislation. 
-laki  act  (1.  law)  regulating  the  manu- 
facture and  sale  of  spirituous  liquor(s). 

vikljkapuia  1.  -karUu  round  stick  used  in 


a  pulling  contest;  vakikapwdmn  ooto  testlnir 
the  strength  by  pulling  upon  a  stick. 

viklluku  population;  vSkUwnnm  liaSym  in- 
crease in  the  population;  Suomon  '^  on 
yU  s  mtthonao  (myOs:)  Finland  has  a 
population  of  over  3  millions,  -taulu 
table  giving  the  population;  vHkilukataaint 
(myOs:)  census  tables.  -41lasto  statistics 
on  population;  census. 

vikimulta  humus;   vrt.  ruokamnlta. 

vikiniinan  forced  [laugh,  nauru],  con- 
strained; strained;  cramped  [position  (1. 
posture),  asento] ;  (kankea)  stilted;  (tees- 
kennelty)  affected;  vrt.  tMimJUiMii.  vikl- 
nilaaatl  in  a  (con) strained  manner,  forced- 
ly; affectedly;  hymyiUM  v&kinSiamoH  force 
0.8.  to  smile,  put  on  a  forced  smile,  affect 
a  smile;  ntmraa  vHhiniiiaooti  (myOS:)  force 
o.s.  to  laugh,  viklniiayya  forced  (1.  con- 
strained 1.  strained)  character  (1.  nature) 
[of]. 

viklBpakko  compulsion,  constraint,  coercion; 
force;  (vftltt&mftttOmyys)  necessity;  vaki- 
pakoUa  by  (1.  on  1.  under)  compulsion, 
by  force,  by  main  (I.  by  sheer)  force, 
with  (1.  by)  violence;  vrt.vlldvalta.  -pyArA 
block;  pulley,  -rahu  rich  (1.  good)  fodder, 
-rikaa  populous;  (tlhe&&n  asuttu)  densely 
populated.  -rynnAkkA  assault,  storm, 
attack,  charge;  (Jossa  kiytetftfln  tikapui- 
ta)  escalade;  tohda  vMkirynnakkS  fotokin 
voMtaan  make  an  assault  upon,  assault, 
storm,  attack,  charge;  poUottaa  pUkirynnS- 
k8Ha  take  (1.  carry)  . .  by  assault,  take  . . 
by  storm. 

vAklaln  by  force,  by  main  (1.  sheer)  force, 
forcibly:  (vftkivallalla)  violently,  with  (1. 
by)  violence;  (vasten  tahtoaan)  against 
one's  will;  hanta  ttdmo  pUkiainkin  oSSii 
one  cannot  help  feeling  sorry  for  him; 
ottaa  foiakin  '^  Seize  . .  by  force,  (anas- 
taa)  usurp;  tunkoniua  '^  ot—npfUn  force 
one's  way  ahead,  -makuu  rape,  ravish- 
ment.   vAkiatan  —  v&kisin. 

vAkivallanltaklJA  one  who  commits  violence, 
one  who  committed  (the)  violence,  per- 
petrator of  (the)  outrage,  -tako  commit- 
ting violence,  using  violence  [against], 
doing  violence  [to],  assaulting;  (vftkival- 
tainen  teko)  act  (1.  deed)  of  violence, 
violent  act  (1.  deed),  assault,  outrage, 
-yritya  attempt  to  commit  (1.  to  use  1.  to 
do)  violence,  attempted  assault  (1.  out- 
rage). 

vAkllvalta  violence:  force,  main  force,  high 
hand;  might;  (vftkivallanteko)  assault, 
outrage  [upon  a  p.,  Jotakuta  vastaan]: 
(kuv.)  violation  [of  personal  liberty,  per- 
soonallisla  oikeuksia  vastaan] ;  pakipoilaila 
ks.  vXklsiB  k  vftldvaltaiMsti.  -valtalnafi 
violent,  . .  of  violence  [eslm.  pakiPoHoinon 
toko  act  of  violence];  forcible;  (kllvas) 
Impetuous,  vehement;  pakipoitainon  oH« 
seizing  by  force,  seizure,  (anastus)  usur- 
pation; pakipoitalaot  toimonpitomt  violent 
measures;  pakipoltaiain  koinoin  by  means 
of  violence,  by  forcible  means;  ooada  pa- 
kip^ttdnmn  kuoiama  meet  with  (1.  die)  a 
violent  death,  die  by  violence,  -valtalaaatl 
violently:  myOS  —  vMkisin;  anaotoo  paki' 
poltaiMoMH  seize  (. .  by  force),  usurp, 
-valtaltuua  violence,  outrage:  impetuosity, 
vehemence:  pakiooitaiotmdmt  (acts  of) 
violence,  violent  acts  (1.  deeds). 

vAklvalURJArJaaUlmA  regime  of  violence, 
-politilkka  policy  of  violence. 

viklvaaara  8ledge(-hanm)er). 
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viklYlliw  spirits;  (alkoboll)  alcobol.  -lakka 
lacquer.  -ll*kki  flame  of  alcobol.  Hniiri 
quantity  of  spirits  (1.  of  alcobol). 

viklviliMunlpitoliiM  spirituous,  alcobolic,  . . 
containing  spirits  (1.  alcobol).  -pitoituut 
percentage  of  alcobol  (I.  of  spirits). 

viklllvipu  Jack-screw,  -voinui  (main)  force; 
violence,    -volmainan  forcible;  violent. 

vikkiri  top,  spinning-top,  peg-top,  wbirli- 
gig. 

viki  barb;  (koukku)  book;  vSiUM  PoruBtmitu 
barbed.    vikiln«n  barbed. 

viki|k«lhla  barpoon.  -kirklnen  ..  witb  a 
barbed  point,  barbed.  -I«uka  . .  witb  a 
booked  cbin. 

vikin«n  (little)  barb;  (linnun  bOybenessA) 
barbicel. 

vilMn  (nopeasti)  quick (ly),  fast;  swiftly, 
rapidly,  speedily;  (plan)  soon.  ¥il«inmln 
quicker;  faster;  sooner;  more  quickly  (1. 
swiftly  1.  speedily). 

vili  space  (between  .  .>,  intervening  space, 
interval  (myOs  ajasta):  (pieni)  interstice; 
(paljas  kohta)  blank  opicej;  {keakeytys} 
break,  interruption,  inlorini<i«lon;  (erotus> 
difference;  (subde)  reiatiuii;  o'^tf^ys)  con- 
nection; (etftisyys)  dUtanre:  (-matka) 
stretcb,  lengtb  (of  roadj.  (kyyil-)  sia^a 
omUn,  vmUlm,  vaUUM,  vMUita  1E»,  baKug.; 
vMimmm  on  nyt  9miv&  (Jkpv,)  wb  ^ni 
square  now;  vMin,  ttdlitMii,  vUlittd  ks. 
hakus.;  vmit  (subteet)  reiuiionC^)  [wiiti; 
between  ..  and  ..],  term^,  (keskenuuet) 
mutual  relations,  (ymmtirryB)  und^ra  tan  fl- 
ing, (ybteys)  connectl^in  (>>  h^jnm  h^iddn 
vSlinmU  otmt  mittk  parhaimmai,  h*  ^fViMt  mi- 
tU  parhaimuniaaa  vMoiaBtt  (k—kmnUan) 
(myos:)  tbey  are  upon  tbe  most  friendly 
terms,  tbey  are  on  a  most  friendly  foot- 
ing; joatua  huonoihin  vUlmihin  fwiknn 
kana»a  fall  out  Witb.  (ep&suosloon)  fall 
(1.  get)  into  a  p.'s  disfavor;  mioMatSn  i« 
pUmtystan  vmit  tbe  relations  (1.  tbe  un- 
derstanding) between  tbe  men  and  tbe  of- 
ficers; miUaiamt  Mpot  hmidMn  vdHnaa  bow 
did  tbey  get  on  (togetber)?  oila  huonoisaa 
vUlMimsM  jonkvtn  lumM»a  be  on  bad  terms 
witb,  be  at  variance  witb,  not  get  on  well 
witb  a  p.,  (epftsuosiossa)  be  in  a  p.'s 
disfavor,  be  in  a  p.'s  bad  graces;  eUa  hy- 
visad  viUmiaaH  fonkun  kanasa  be  on  good 
terms  witb,  (sopia  byvin)  agree  well  witb, 
(tulla  byvin  toimeen)  get  on  well  witb. 
Csuoslossa)  be  in  favor  witb,  stand  well 
witb.  (pysytelli)  keep  in  witb;  dla  likai- 
aiaad  vStaiaaU  /onihra  kanaaa  be  on  confi- 
dential terms  witb  a  p.,  be  Intimate  witb 
a  p.;  aaloiitua  oiUinaa  /onAun  kanaaa  settle 
(accounts)  witb,  settle  up  witb];  piUia 
(valbto-)  to  boot,  mto  tbe  bargain  [buom. 
annan  ainuUm  vHUM  I'll  give  you  sometbing 
to  b00t],vrt.aiitM:  «l  aiUa  aim  vmiM,  viUipd 
ailld  it  makes  no  difference,  it  does  not 
(1.  doesn't)  matter  [wbicb  you  take,  kum- 
manko  otat],  (it  is)  no  matter  [wbetber 
or  not  ..].  (it  is)  all  tbe  same,  never 
mind  (tbat)!  haidUn  miadn  on  vain  vuoal 
vdtid  tbere  is  only  a  year's  difference  in 
tbeir  ages  (1.  between  tbem);  hoidUn  kuo- 
lamaUoan  oU  vain  n%mtiaam  piUvS  vMitt 
tbere  was  only  an  interval  of  a  few  days 
between  tbeir  deatbs,  tbey  died  witbin  a 
few  days  of  eacb  otber;  jattaa  HittiMMi 
vans  leave  sufficient  (blank)  space  (be- 
tween) [buom.  aiina  on  (jdtoHy)  riitta- 
vUati  vUiM  (myOs:)  it  is  well  spaced]; 
kaapankion  vStltt  on  kolmo  ponikwdtnaa  tike- 
distance  between  tbe  cities  is  tbree  miles, 
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tbere  If  a  distance  of  tbree  miles  between 
tbe  cities,  tbe  cities  are  (lying)  tbree 
miles  apart;  koko  vaUn  (matkan)  during 
tbe  entire  lengtb  of  tbe  road,  (during) 
tbe  wbole  stretcb  (1.  wbole  distance); 
kulkmm  kaapankion  vaiia  (eslm.  laivasta.) 
run  (1.  travel  1.  make  trips)  between  tbe 
cities;  mita  vaiia  aiiia  on,  vaiidkHa  aiUa 
wbat's  tbe  difference?  wbat  does  it  mat- 
ter? wbat  of  tbat?  (Jkpv.)  wbat's  tbe 
odds?  niiUa  mi  oim  auurtaikaan)  vaiia 
(eroa)  tbere  is  little  (1.  tbere  isn't  any 
big)  difference  between  tbem,  tbere  is 
little  (1.  is  not  mucb)  cboice  between 
tbem;  pitka  '^  long  distance  (1.  stretcb) 
[between];  pitaa  [biukan]  vma  bave  a 
[abort]  intermission,  stop  for  a  [little] 
Wblle,  vrt.  pltKM;  pylvaitton  vMia  on  kuw 
aitoiata  ja  paoii  faikaa  (my()s:)  tbe  posts 
are  sixteen  and  a  balf  feet  apart. 

¥ill-  (ybd.)  intermediate  [eslm.  -iaji  in- 
termediate quality;  -pohja  intermediate 
bottom  (kengAn:  sole);  •rataa  interme- 
diate wbeel],  intermediary;  (Joidenkin 
vftlilia  oleva)  . .  between  . .  [esim.  -ikkuna 
window  between  . .;  -karroa  layer  be- 
tween . .;  'raiaa  Wbeel  between  . .] ;  (kes- 
kimmftinen)  middle  [esUn.  -kuono  middle 
room;  'kanai  middle  deck];  (Joskus:) 
inter-  [esim.  -lahdiHaa  interleave],  ^ika 
intervening  time,  interval  (between  ..); 
Interim:  (teatt.  y.m.)  intermission;  (-tun- 
ti)  recess;  (Jouto-)  spare  time,  spare  (1. 
free)  moments;  vaUaioiiia  during  tbe  m- 
termlsslons,  (Jouto-)  between  times,  dur- 
ing odd  moments. 

vAilalkaln«n  temporary  [administration, 
ballinto;  measure,  toimenplde],  provisional 
[government,  ballltus;  arrangement,  J&r- 
Jestely],  ..  for  tbe  time  being;  pro  tem- 
pore [lyb.:  pro  tem.];  [government, 
etc.]  ad  interim;  (sijals-)  acting  [mayor, 
pormestari];  vrt.  ylimMIriUneii;  <«  minia- 
tori  minister  ad  interim;  '-»  aihtaori  sec  re-* 
tary  pro  tem.,  (sijais-)  acting  secretary; 
'^  tiionno  (ylimeno-)  state  of  transition, 
transitional  state;  vaiiaikaiaot  vaitiopaivat 
(ylimftftrftiset)  special  (1.  extraordinary) 
session  of  tbe  diet;  maarata  jokwjohonkin 
virkaan  vaiiaikaUakai  appoint  ..  tO  (fill) 
an  office  temporarily.  vAliafkalaeatI  tem- 
porarily; provisionally:  for  tbe  time  be- 
ing, for  tbe  present:  pro  tempore  [lyb. 
pro  tem.];  ad  interim;  arottaa  vaiiaikai' 
aaati  (myOs:)  suspend  [Trom  office,  vl- 
rasta];  hoitaa  virkaa  vatiaikaiaaati  fill  (1. 
bave  cbarge  of)  tbe  position  pro  tem. 
[buom.  kan  on  maaratty  vatiaikaiaaati  hoi' 
tamaan  fyaiikan  proiaaaorin  virkaa  be  bas 
been  appointed  temporarily  to  tbe  cbalr 
of  Pbysics]. 

vAilalkaitDhaliitua  provisional  government; 
temporary  administration,  -tila  tempo- 
rary (1.  transitional)  state,  state  of  tran- 
sition. 

viiialkaituua  temporary  nature,  temporarl- 
ness;  provisional  character;  myOs  =  vMll- 
alkalstila. 

YAliOalaa  tongue  (1.  pole)  (of  a  veblcle). 
-«t*ma  intermediary  station,  way  station; 
(pysftbdyspaikka)  stopping -place,  -aste  in- 
termediate stage;  (ylimeno)  transition  (al) 
stage  (1.  period),  ^taria  luncb,  luncheon. 
-Aukko opening (1. aperture)  between..;  In- 
terval, (pieni)  interstice,  -ehdotut  compro- 
mising proposition  (1.  motion),  compromise. 
-•bto  (valbto-)  alternative,  -hetki  interval; 
(lepo-)    Interval    (1.    moment)    of    rest. 
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(Jouto-)  (moment  of)  leisure,  spare  (1. 
free)  moment,  spare  time,  leisure  time, 
(henffftbdys-)  breathlngr-space;  vMihmtki- 
tUl  m  one's  leisure  (I.  spare)  time,  in  (1. 
during)  leisure  moments,  at  odd  moments. 

viiiin  I.  (in)  between;  JoidtMn  ^,  fpmhin 
'^  between  ...  in  between  . .;  pnn%  «« 
tuunnm  -^  put  it  in  between  tbere;  tvtim^ 
come  (1.  step)  between,  step  in,  intervene, 
intercede,  (ebkftlsten)  interfere  [huom. 
da^  tnikSSn  ttdm  ^  aitU  matSmMan  it  noth- 
ing Intervenes,  if  notblnff  bappens  to  pre- 
vent It]. 

¥iiiln  II.  (adv.)  »  totoiBua;  PiihM  ^  ks. 
viihK(n)  vlUi. 

viliinQiullut  Intervening;  vMiUntuUaUam  m- 
tmidan  tmkia  owing  to  intervening  ob- 
stacles, owing  to  (tbe  intervention  of) 
unforeseen  obstacles,  -iulo  intervention; 
intercession;  (sovitteleva)  mediation;  (eb- 
katsevft)   interference. 

vilikannenflmatkutiaja  steerage  passenger, 
-paikka  steerage  berth. 

¥ili||kantf  (siirtolaislaivoilla)  steerage,  -fcap- 
paie  (alkup.)  middle  part  (I.  piece); 
(keino)  means;  (apuneuvo)  medium  [plur. 
media],  vehicle;  (ase)  instrument,  (pa- 
hassa  merk.)  tool,  -katio  (sisft-)  ceiling, 
-kauppiaa  middleman;  (tukku-)  Jobber; 
vrt.  viilityskauppiM. 

vilik*  (kirjap.)  lead;  vmikhaUlM  (ladottuma) 
leaded. 

viii||k«rpot  (myOs:)  layer  In  the  middle, 
layer  between  . .;  (vililn  pantu)  inserted 
layer,  insertion;  something  put  between; 
(-osa)  middle  part;  myOs  —  seur.  -k«rta 
middle  floor,  intermediate  story;  (mata- 
lampl  kuin  toiset)  mezzanine  (floor), 
-kipja  (written)  contract;  (written) 
agreement;  (kauppa-)  deed. 

vilikkMilifiMi  (klrJap.)  leaded. 

viiiBkohtaut  interlude,  intermezzo;  Inter- 
vening episode  (1.  Incident  1.  event). 
.  -kytelmi  1.  -kyaely  1.  -kyaymya  interpel- 
lation; uhda  0WJby««ly  Interpellate,  (Engl.) 
ask  information  from  [the  government], 
-kyaelynt^kiji  interpellant.  -kimm«n 
(anat.)  metacarpus.  -kimm«nluu  meta- 
carpal bone.  -kirUit  special  (1.  extra  1. 
extraordinary)  session  of  the  (district) 
court  (1.  of  the  assizes),  extraordinary  as- 
sizes, -kiti  intermediary,  go-between; 
(kaupp.)  middleman;  oUa  paha—a  vHii' 
kSdmaaS  (Jkpv.)  be  between  the  devil 
and  the  deep  sea.  -kiyUvi  intermediate 
hallway  (1.  passage  1.  corridor),  hallway 
(1.  passage  1.  corridor)  between  . . .  -lauM 
Intermediate  clause;  inserted  clause,  par- 
enthetic(al)  clause;  (sulku-)  parenthesis, 
-lehtl  interleaf;  Inserted  leaf. 

vililie  (Jonkln  1.  Joidenkln)  between  . . , 
(tielle)  on  the  way  (I.  the  road)  [huom. 
hUn  jUi  ^  we  left  him  on  the  way.  (py- 
stthlyi)  he  stopped  on  the  way]. 

viililin*n  indirect;  vmUUaat  vvt  indirect 
taxes;  vrt.  epMsuora.  villllltMti  indirectly. 
viiiliitmuoto  transition (al)   form. 

viiliii  (Jonkin  l.  Joidenkln)  between  . .; 
(tiellA)  on  the  way  (1.  the  road);  >«  olmv 
Intermediate,  intervening  [country,  seu- 
tu],  . .  lying  (1.  situated)  between  [huom. 
niidmn  ~  oimvat  lajit  the  grades  between 
them,  the  intermediate  (1.  the  interven- 
ing) grades] ;  kahdan  iUirimmUiayydmn  ^ 
between  two  extremes;  kMy  ay6m^MM  ** 
go  and  get  your  lunch  before  we  [you] 
go  on;  lavHtdiin  ^  let  us  take  a  little  rest 
before  we  continue;   ndytHmtmn  '^   during 


the  intermissions,  between  acts; 
HmM  Atn  Im  B:n  '^  midway  (1.  bair-way> 
between  A.  and  B. ;  »inan  pitmMi  fhdH  i^em- 
kin  mnmtmkin  ^  you  Should  do  somettUns" 
else  between  times.   -ol«va  interjacent. 

villloitto  (kirjap.)  furniture. 

vUlIU  (Jonkin  1.  Joidenkln)  (from)  between 
. .;  (tieltft)  on  the  road;  hmidUn  oil  prntme- 
iaoa  tmkmiMin  vUUtM  tbey  had  to  return 
before  reaching  their  destination. 

viliilm«ika distance, (pieni)  space;  (ampuma-> 
range;    pimnmn    vdUamathmn    pMMsaM    taMtM 
(at)  a  short  (1.  a  little)  distance  from  bere. 
a  little  way  from  here.    -m«rkki   (kiel.> 
punctuation  mark,  mark  of  punctuation : 
p«nfM      vUimn-kH     lohttkin      punctuate. 
-m«rkkiMipano  punctuation,    -niiaa  arbi- 
trator;   (sovittelija)   mediator;   vrt.  vlU- 
kXai.  -muoto  intermediate  form;  connect- 
ing link;   something  between    [a  whale] 
and  [a  porpoise].  (Jkpv.) compromise  [be- 
tween   ..];     (sekaslkiO)    hybrid,    cross; 
(vaibto-)    transition  (al)    form;    vrt.   v«U- 
oUnto.    -muurl   partition,    dividing    wall, 
wall  of  separation. 

¥illmiin«n  middle  [story,  kerros]. 

Yilinx  «lll4r  '^,  tuia  ««  (in  the)  meantime, 
(in  the)  meanwhile,  while  be  was  [we 
were,  etc.]  doing  this  (1.  that),  while  tbis 
(1.  that)  was  (being)  done  (I.  was  going 
on);  aiUM  ^  kaiOn  while. 

vilin*  (kelno)  means;  (apuneuvo)  medium, 
vehicle;  (ase)  tool.  Instrument;  (vain  al- 
kup. merklt.)  implement,  utensil;  (tarve*. 
apu)  appliance;  aioUiyvMUnmH  educa- 
tional facilities;  tmrvittmoat  vMOmmmt  tbe 
necessary  implements  (1.  tools  1.  appli- 
ances 1.  facilities),  tbe  equipment  needed. 

viiifiMi  (Joidenkln)  . .  lying  (1.  situated  1. 
located  1.  standing)  between  .....  which 
lies  (1.  which  is  situated.  Jne.)  between 
. . .  (olemassaoleva)  . .  existing  (1.  that 
exists)  between  . . .  inter-  [esim.  Jbaupm^. 
kimn  ^  interurban;  pmiiMHmm  ^  inter- 
state; yUopiBfjmn  vMUaH  UipmUut  Inter- 
collegiate meet];  (keskenAlnen)  mutual 
[esim.  hmiddn  '^  hiintymym  their  mutual 
affection] ;  (tapahtuva)  . .  taking  place 
(1.  which  will  take  place  1.  which  took 
place)  between  ..;  AaofMlrf«ii  vMis^t  mvH 
the  doors  between  the  rooms;  HMnmm  /■ 
minun  ~  riita  the  conflict  (1.  the  quarrel) 
between  him  and  me;  /oolan  jm  waadmrn- 
vuodmn  ^  aikm  [»mi»mi  pMivMt]  the  time 
(1.  the  interval)  [the  days]  between 
Christmas  and  New  Year;  tnt»rtmn  >«  . . 
lying  (1.  located  1.  situated  I.  standing) 
between   the   mountains;    vrt.    k«sk«incn. 

vAlinlpitimiiiSmyya  indifference  [(in  re- 
gard) to,  Johonkln  n&hden],  lack  of  m- 
terest  (1.  of  concern)  [in  (1.  about)],  un- 
concern; (kylmyys)  coldness*  coolness; 
(tylsft)  apathy;  (yllmlellnen)  nonchalance; 
(huollmattomuus)  negligence,  careless- 
ness; (tarkkaamattomuus)  Inattentlveness, 
inattention,  -piamittftmtoti  indifferently, 
with  indifference,  with  coldness;  apathet- 
ically; nonchalantly;  carelessly;  inatten- 
tively; vrt.  seur.  -pItlmitAn  indifferent 
[(as)  to];  unconcerned;  (kylmfl)  cool 
[toward(s)  a  p.,  Jotakuta  kohtaan],  cold; 
(Joka  ei<tunne  llikutusta)  unmoved;  (tun- 
teeton)  insensible  [to  a  p.'s  charms,  Jon- 
kun  suloista];  (JolU  el  saa  vastakaikua) 
unresponsive  [audience,  kuulijakunu] ; 
(tylsft)  listless,  apathetic;  (ylimiellsen) 
nonchalant;  (huolimaton)  negligent,  care- 
less,  regardless    [of   consequences,    seu- 
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raukslsta];  (Urkkaamaton)  Inattentive; 
t'yttS  mi  oilni  aioan  vSUnpitamBtSn  Mtnmmn 
ndhd^n  the  girl  was  not  wboUy  indifferent 
to  bim.  (tunsl  vftlltt&vftnsA)  tbe  girl  felt 
that  she  cared  a  little  for  him. 

villntelvityt  settlement;  liquidation. 

villlniytelmi  1.  -niyUla  Interlude. 

¥iii||olento  something  hetween  . .  and  . .; 
(Jkpv.)  compromise;  9nk9iin  fm  pmhanhmn' 
g9n  piUM^nto  (lelklll.)  a  compromise  be- 
tween an  angel  and  a  demon,  -ovi  door 
between  . . ,  door  through;  iMhMn  •!!  e«A- 
tStfU  vmiooi  a  door  has  to  be  cut  through 
here. -pala  lunch.  luncheon;  piece;  (Jkpv.) 
bite,  snack;  vrt.  vXliat^rla.  -puli«  agree- 
ment; understandmg;  (ehto)  provision; 
MiHa  vUUpuhmMa,  •Hd  ..  With  (1.  under) 
an  agreement  that  ...  It  being  agreed  (1. 
understood)  that  . . .  (ymm&rryksellft) 
with  the  understanding  that  . . ,  (edelly- 
tyksellft)  provided  that  . . .  (ehdolla)  upon 
(1.  under  the)  condition  that  . . ,  (varaten) 
reserving  [  for  myself  the  right  to  do  . . . 
minulle  Jttft  olkeus  tehd&  . .].  -pUt5«  (ol- 
keuden)  temporary  judgment  (given  by  the 
court  after  a  preliminary  hearing);  (lak.) 
interlocutory  Judgment.  -r«uh«  truce; 
(aselepo)  armistice,  -rivl  Intermediate 
line;  (keski-.  istulmisU  y.m.  puhuen:) 
middle  row.  -ruoka  ks.  vXliat*rla»  vlU- 
pala.  -Mini  partition,  dividing  wall,  (kah- 
den  huoneen  v&linen)  wall  between  [two 
rooms];  9rottmm  (\.  fakma)  mmifitUUiM 
partition  off.  -titutu  interlining,  inner 
lining,    -aoitio  Interlude,   intermexzo. 

villtai  (Jonkln.  Joldenkln)  between  ..; 
'*'  ol9va  intermediate,  intermediary,  (ajas- 
ta:)  intervening;  kirlan  '^  between  the 
leaves  of  the  book.  In  the  book;  Mm  '^ 
be  (1.  lie)  between,  intervene. 

Villtto  ks.  tolsInauA. 

villtU  I.  ks.  toisliiMii. 

YilltU  II.  (Jonkln  1.  Joldenkln)  (from)  be- 
tween . . .  (Joukosta)  from  among  [esim. 
pttvimn  ^  (lomasta)  from  among  the  clouds] . 

¥ilitll«  Intermediate  sute  [between  life 
and  death,  elftm&n  Ja  kuoleman  vftUUft]; 
(vaihe)  transitional  state,  state  of  tran- 
sition. 

villtM  (through)  between  . .;  noidmn  hmh- 
dtt  paun  '"  between  those  two  trees. 

vilitUUi  mediator;  (sovittellja)  conciliator; 
(neuvottellja)  negotiator;  (vfllikftsi)  inter- 
mediary (agent),  go-between;  medium; 
(kaupp.)  agent,  middleman,  broker,  (tu- 
kuittain-)  Jobber;  rmnhmn'^  mediator  (in 
peace  negotiations),  peacemaker,  vrt.  rau- 
hanhiaroja;  ruvta  pUittSiMkMi  (my<>S:) 
intervene,  intercede.  viliUiJiitM  commis- 
sion; agent's  fee  (1.  charges);  brokerage, 
vilittljintolinl  [one's]  office  aa  a  media- 
tor,  mediatorship;    (asiamlehen-)   agency. 

villtamita  (Jostakin)  without  paying  any 
attention  to.  paying  no  heed  to  [the 
warnings,  (mltllftn)  varotuksista],  taking 
no  notice  of,  without  regard  to  [one's 
own  interest,  omasta  edustaan],  (esim. 
kustannukslsta)  regardless  of  [expense, 
etc.],  irrespective  of,  without  considera- 
tion of.  disregarding  [all  precautionary 
measures,  mistftftn  varovaisuustoimenpi- 
teistft],  disregardful  of,  ignoring  [one's 
own  good,  omasta  edustaan],  setting  aside 
. . .  not  caring  for  (1.  about),  neglecting.., 
respecting  no  . .;  ^  hrnnUlSiatU,  *^  pmr^ 
moonista  Without  respect  to  the  person, 
irrespective  of  the  person;  ^  pahMSkMn 
joatahin  without  the  Slightest  regard  to; 


mimtMMn  <«  disregaromg  (1.  disregardful  1. 
unconcerned  about  1.  setting  aside  1.  Ig- 
noring 1.  neglecting)  every  consideration, 
(yllmiellsesti)  nonchalantly;  oUa  ^  (mi' 
tustn)  /MttfJUn  pay  no  attention  to,  take  no 
notice  of,  not  take  . .  into  consideration, 
take  no  account  of,  respect  no  . . ,  dis- 
regard, be  disregardful  of,  ignore,  be  un- 
concerned about,  not  care  (anjrthing)  for 
(1.  about),  not  mind,  (esim.  tuskasta) 
make  light  of  [the  pain,  etc.],  (lalmin- 
ly6dft)  neglect,  (syrj&ytt&ft)  set  aside, 
(olla  huolimaton)  be  careless  of  (I.  about), 
(vailnpit&mAtOn)  be  Indifferent  to. 

vilitUYi  (kuv.)  mediating,  mediatory;  >»' 
•hdottta  motion  offered  as  a  compromise. 
villta¥iatl  in  a  mediaUng  (1.  a  mediatory) 
manner. 

¥ilittii  I  (sllrtftft)  transmit,  convey,  trans- 
fer; (kuljettaa)  transport,  carry;  (tolmla 
vftlittftjftn&)  act  as  (an)  agent  [for,  Jota- 
kln];  (kuv.  —  sovittaa)  mediate,  (neuvo- 
tellen)  negotiate,  compromise,  (toUnia 
ratkaisljana)  arbitrate,  (saada  aikaan  so- 
pu)  conciliate;  (Jftrjestftft)  arrange  [a  loan 
for  a  p.,  lama  joIlekuUe];  <«  kauppa  ar- 
range a  [the]  sale;  ^  UikmmmHM  carry  on 
traffic,  be  running,  run  [between  A.  and 
B.,  A:n  Ja  B:n  vftlillft],  ply,  (plt&&  yllft) 
keep  up  traffic  [between  ..  and  ..]; 
*^  rauhm  negotiate  (1.  mediate)  a  (treaty 
of)  peace,  (sovittatf)  conciliate  [two  par- 
ties, kahden  rliupuolen  vftlilia]. 

¥illiiil  11.  (huolia)  care  [for  a  p.,  Josta- 
kusta;  about  ..,  Jostakin],  mind,  be  con- 
cerned [for  (1.  about),  Jostakin],  concern 
(1.  trouble)  o.s.  [about],  be  mindful 
[about  other  people's  interests,  tolsten 
edulsta];  (huolehtla)  take  care  of,  look 
after;  (olla  huolissaan)  worry  [about], 
(ottaa  vaivakseen)  take  the  trouble  [to, 
inf.];  (osottaa  mielenkllntoa  Johonkln) 
take  Interest  in;  (antaa  huomlou  Jollekin) 
give  one's  attention  to;  (ottaa  Jokln  huo- 
mioon)  take  . .  Into  consideration,  con- 
sider, pay  attention  to,  pay  heed  to,  heed, 
take  notice  (1.  heed)  of,  have  regard  for, 
pay  regard  to,  regard;  (ottaa  Jokln  lu- 
kuun)  take  . .  into  account,  take  account 
of;  (antaa  arvoa)  value,  esteem,  prize; 
(plt&ft  Jokln  tftrkeftnA)  atuch  Importance 
to;  (kunnloittaa)  respect  [the  laws.  laeis- 
ta] ;  >«  viUi  JMtakiHt  »Uta  ndnM  viUi  tftffl- 
tOn  I  don't  care!  I  don't  care  a  bit  about 
that.  I  don't  care  a  fig  (1.  a  straw  1.  a  pin 
1.  a  snap)  for  (1.  about)  it;  -^  vHhan  torn- 
tmkin  care  little  for.  set  litUe  value  upon, 
hold  cteap  [huom.  vahSn  Mn  vMiiH  »iitM, 
ndtU  . .  (myOs:)  little  he  heeded  what  . .] ; 
>«  v9hat  ioatakin  [io9imkwmtm]  care  little 
for,  not  care  a  bit  (i.  a  fig)  for  (1.  about), 
(el  pltU  arvossa)  have  little  (1.  show 
scant)  respect  for,  disrespect  a  p.,  think 
lightly  of,  think  (1.  make)  light  of;  «fi 
vmUM  kampi  iknmmmm]  ..  I  don't  care 
Which  one  ...  it  doesn't  matter  which 
one  . .;  «ii  vaiitu  ky»yM  I  don't  care  to 
(take  the  trouble  to)  ask;  hMn  mi  vaUHd- 
nyt  kustmimuktiMtm  (el  surkelllut)  he  did 
not  grudge  the  expense;  Mn  H  pmiiM  kimi* 
loitta  (\.  por&inkaista)  he  pays  no  atten- 
tion (1.  no  heed)  to  wanUngs,  he  heeds  no 
(1.  he  takes  no  notice  of)  warnings,  he 
disregards  every  warning  (1.  all  warn- 
ings); kMn  mi  vmitM  ndmHUn  (mydS:)  he  is 
a  very  careless  (1.  a  reckless  L  a  devil- 
may-care  sort  of  fellow;  kMn  mi  tMitU 
he  does  not  consider  the  form 
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(I.  not  take  the  form  Into  consideration), 
the  form  is  no  object  to  blm.  he  cares 
Httle  about  (1.  he  takes  no  account  of)  the 
form,  he  has  no  reg-ard  for  (1.  he  pays  no 
attention  to)  the  form;  kukaan  «i  psiitu 
aiita  ranhaata  no  one  looks  after  (1.  takes 
any  care  of)  the  poor  creature;  mitii  Mn 
9iita  '^,  hdn  mi  miitU  Pdlita  What  does  he 
care  (about  that)?  aiita  mina  mn  vmitd 
I  don't  care  about  that,  (en  vaivaa  Itseftni) 
I  don't  (1.  I  shan't)  trouble  myself  (a  bit) 
about  that,  (mitftpft  min&  siitft)  what  do  I 
care?  (on  minulle  yhdentekevtta)  it  is 
nothing  to  me;  Uta  vdtita  minuMta  don't 
mind  me!  ma  vMita  aiita  don't  trouble 
yourself  (about  that),  never  mind  (that)! 
don't  mind!  (hoida  omat  aslasi)  mind  your 
own  business! 

villttAmyyt  Immediateness;  directness: 
spontaneity.  villttAmlaii  immediately;  di- 
rectly, direct*  first  hand  [from  a  p.,  Jolta- 
kulta] ;  spontaneously;  instinctively;  vrt. 
▼MUttfB. 

vilKuntl  (koulussa)  recess. 
vilityt  mediation;  agency;  (myOtftvaikutus) 
good  offices;  (kauppa-)conunission;  (kul- 
Jetus)  forwarding;  (siirto)  transmission; 
(mek.)  gear;  jonkwm  vaiitykaalia  through 
a  p.Cs  agency),  (avuUa)  by  the  assistance 
(L  the  aid)  of  a  p.,  (hyvftntahtoisella) 
through  a  p.'s  good  offices,  -•hdotut 
mediatory  proposition;  (v&Il-)  compro- 
mise, -kauppa  commission  trade  (1.  busi- 
ness), -kaupplaa  commission  merchant; 
(tukku-)  Jobber;  broker;  (aslamies)  agent, 
-ketju  (polkupyOr&n  y.m.)  chain-gear. 
-kirjakauppa  commission  bookstore,  -liike 
commission  business;  (kulJetuksenvUitys-) 
forwarding-  (1.  transmission- )business; 
(asioimisto)  agency,  -pydri  transmission- 
gear;  (polkupyOran  y.m.)  sprocket-wheel; 
(hammas-)  gear-wheel,  -ranaaa  connect- 
ing link,  -toimi  commission  (merchant's) 
business;  broker's  (1.  Jobber's)  business; 
Jobbing,  -tolmlato  agency;  broker's  (1. 
Jobber's)  office,  -yrliya  attempt  to  me- 
diate (1.  to  compromise),  attempted  me- 
diation (1.  compromise). 
Yilityd  work  done  between  [one's]  regular 
working  hours;  olan  fhnyt  aan  paUtainani 
I  have  done  it  between  my  working  hours 
(1.  during  my  spare  time  I.  in  my  leisure 
hours). 

viliUIn  Immediate  [cause,  syy];  (suora- 
nainen)\direct;  (valstomainen)  spontane- 
ous [impulse,  vaikutin].  Instinctive  [feel- 
ing, tunne] ;  vaiittamat  vmrot  direct  taxes. 
¥ill|vaihe  intermediate  phase;  (yllmeno-) 
transition (al)  period  (I.  stage),  period  of 
transition,  -vliva  dash;  (Joidenkin  vilillft) 
line  between  ..;  (tavumerkki)  hyphen. 
-Aini  (mus.)  middle  voice  (1.  part). 
-AinlttS  middle  register, 
viljaneminan  becoming  loose(r)  Jne.,  ks. 
viUJatS.  viljannya  loosening;  enlarging, 
.  enlargement;  widening,  (esim.  kisittelden) 
broadening,  vilj^ntljidihaa)  (anat.)  dil- 
atator, dilator,  viljantiminen  making  . . 
loose  (r)  Jne.,  ks.  seur.  viljantii  make  . . 
loose(r),  loosen  [the  belt,  vyOtft];  (suu- 
rentaa)  enlarge,  make  . .  larger;  (levitt&&) 
widen,  make  . .  wider,  broaden,  make  . . 
broader;  (tehdft  tilavammaksl)  make  . . 
more  spacious  (I.  more  roomy);  (Jonkln 
tllaa)  make  more  room  [for];  (saada  Jo- 
kin  liikkumaan  vftljemmln)  make  . .  run 
(1.  work  1.  slide  Jne.)  more  easily  (1.  more 
freely) ;  vaijantaa  iHakai  make  . .  too  loose 


(1.  too  large  1.  too  wide),  viljati  become 
(1.  get)  loose(r),  be  (1-  get)  loosened, 
loosen;  (suureta)  become  (1.  get)  larger, 
be  (come)  enlarged;  (levitft)  widen,  be  CI- 
become  1.  get)  widened  (1.  broadened  1. 
wider  1.  broader),  broaden;  (saada  enem- 
man  tilaa)  get  more  room;  (tulla  tila- 
vammaksl) become  more  roomy  (L  more 
spacious);  (liikkua  vftljemmln)  run  (L 
work  1.  slide  Jne.)  more  easily  (1.  more 
freely);  paijata  liiakai  become  too  loose 
(1.  too  large  1.  too  wide),  viijyya  loose- 
ness; largeness;  width;  spaciousness, 
roominess.  ¥ilji  loose,  . .  ninmng  (1. 
working  1.  sliding  Jne.)  easily  (1.  freely); 
(suuri)  large;  (leveft)  wide,  broad;  (vaat- 
teista,  my6s:)  loose-fitting;  (tllava)  spa- 
cious, roomy;  (liian)  too  loose,  too  large, 
too  wide;  patimmmiUm  vmaiUm  Where  the 
stream  widens,  to  open  (1.  to  deeper) 
water  [huom.  kwm  paaaamma  piUi^mmiUa 
paaillm  (myOs:)  When  we  get  more  elbow- 
room]  ;  paija  omatttnto  (laaja)  an  accom- 
modating (1.  an  elastic)  conscience, 
viljihtynyi  flat,  stale,  insipid,  vapid.  vU- 
Jihtyft,  viljihtu  become  (1.  grow  1.  get) 
flat  (1.  stale  1.  insipid),  lose  strength, 
viljilahkelnen:  pauaUAkmiaat  homaut  loose 
trousers. 
vilke  gleam,  gleaming;  (klilto)  glitter,  glit- 
tering; (tuike)  twinkle,  twinkling;  (▼!- 
Ifthtely)  flashing;  (sftteily)  sparkling,  scin- 
tillation; (kimmellys)  glimmer (Ing),  shim- 
mer (ing);  (loisto)  shine,  luster,  glare, 
vilkehtii  gleam,  glitter,  glisten;  sparkle, 
vilkkyi  gleam,  be  gleaming;  (kllltU) 
glitter,  be  glittering;  (tulkkaa)  twinkle, 
be  twinkling;  (lelmahdella)  flash,  be 
flashing;  (sateiUft)  sparkle,  be  sparkling, 
scintillate:  (kimmeltftft)  glimmer,  be  glim- 
mering, shUnmer,  be  shimmering,  glisten; 
(loistaa)  shine,  glare;  aaaat  oaikhyipat  «a- 
ringonpmat—aaa  the  arms  glittered  (1. 
were  flashing)  in  the  sun.  vilkyntl  — 
vMlke.  vilkihdelli  -  vllk«htiE;  vrt.  vilk- 
kyi. vilkihdya  glimpse,  gleam;  (tulkah- 
dus)  twinkle;  vrt.  vMliUulys.  vilkihtely  — 
vUke.  vftlkihtU  gleam;  (klllt&a)  gutter; 
(tulkkaa)  twinkle,  glimpse;  (sftteUlft) 
sparkle;  (klnmielt&ft)  glimmer,  shimmer, 
glisten;  vrt.  vXIIhtKI. 
villyt  (wool)  fell;  pelt, 
vilppi  screen;  riddle.  YilpiU  screen. 
vilakiri  army  surgeon's  assistant,  vilaki- 
rintutklnto  examination  for  army  sur- 
geon's assistant. 

viltelli  be  avoiding,  avoid;  (viekkaudella, 
verukkellla  y.m.)  evade,  elude,  dodge; 
(kartellen)  shun,  shirk  [hard  work,  kovaa 
tydtft];  (pysyft  loitolla)  keep  away  (1. 
aloof)  [from];  (olla  varulllaan)  look  out 
[for.  Jotakinj;  "^  patpQ^m  evade  trouble, 
be  very  careful  not  to  take  upon  o.s.  any 
(unnecessary)  trouble,  viltleleinlneii,  vAlt^ 
tely  avoiding  Jne.,  ks.  vXlt«lIK;  evasion. 
vilUyi  escape,  avoid;  get  out  of;  elude 
[inquiries,  kyselyiltft] ;  '-'  takanUlata  |oe«- 
kin  escape  (1.  avoid)  doing  . . ,  elude  . .; 
'*'  tniamaata  huomaiukai  escape  being  no- 
ticed, elude  notice;  >«  paaraata  escape  (1. 
avoid  1.  get  out  of)  danger;  vrt.  vilttil. 
vftltaminen  avoiding  Jne.,  ks.  vXlttll: 
ionhin  palHamiaakai  to  avoid  .  .  ,  tO  escape 
...  to  evade  ...  viltamita  ks.  vXlttl- 
mMttBinlsti. 

viltUmittAmyya  inevitableness;  unavold- 
ableness;  necessity;  (konkr.)  matter  of 
necessity;    paiHamattamyydmn  pmkomia  of 
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necOBllty    [huom.  mii^tnm  vmHamUtHmyy- 
dmn  pmhoBta  Submit  to  tbe  unevltablej ; 


tonkin  '^  tbe  necessity  of  (1.  for) ; 
vmH9mlikt»mrydM9L  Of  pbysical  (1.  of  abr 
solute)  necessity.  YilUlmittOmitti  inevi- 
tably, unavoidtbly;  necessarily,  of  neces- 
sity; (pakosta)  perforce;  (ebdottomasti) 
absolutely,  positively;  W  viUttamattdmSaH 
not  necessarily  [buom.  miiM  H  vautmnnu 
tBmaati  tarvitaW  is  not  Strictly  necessa- 
ry] ;  Iwitmn  vaittibniUtStndMH  aaadm  HmtMH 
(myOs:)  I  must  know,  I  am  determined  to 
know;  hUn  haluai  nMttamattSnUUti  Moada 
imhdM  mmn  be  Insisted  on  doing  it.  ¥ilttl- 
mitdn  Qota  ei  voida  vftlttfti)  inevitable, 
unavoidable  [delay,  viivytys];  (tarpeelli- 
nen)  necessary;  (Jota  ilman  ei  voida  olla) 
. .  wbicb  one  [you,  etc.]  cannot  get  along 
wltbout.  indispensable  [article,  esine] ; 
(pakottava)  Imperative;  (ebdoton)  abso- 
lute, positive;  vUtHbnatt9man  tarpmmUl" 
iMfi,  mivmn  0M»tAmMtfn  absolutely  neces- 
sary, (absolutely)  indispensable,  . .  witb- 
out  wbicb  one  cannot  exist;  vUttamSt^n 
oBia  (I,  amikkm)  a  matter  of  necessity; 
vSlHtbmtttBn  tarpm  absolute  (1.  imperative) 
necessity. 

viiitivi   passable;    (siedettftvft)    tolerable; 
(et.  arvosanana,  myOs  yl.)  fair;  (vftltt&vftn 
hyvft)   fairly  good;    (kobtalainen)   decent 
[amount,  mftftrai;  widttiMUmti  kw%no—min 
a  fair  (1.  a  fairly  good  1.  a  passable)  con- 
dition;   pmusvai   Hodot  /oMdUR   a    fair 
knowledge  of.    viltavittl  passably;  tol-  . 
crably;  fairly;  fairly  well. 
vUtai  avoid  [a  p.,  jotakuta;  sin,  syntift] ; 
(onnistua  vftltt&mtin)  escape,  get  out  of; 
(vftltellen,  viekkaudella,  verukkeilla)  evade, 
elude  [notice,  buomiota].  dodge  [a  blow, 
isku];    (vftistftft)   parry;    (estftA)   prevent, 
obviate,    (ennakolta  varustaen)   preclude, 
forestall  [all  peril,  kaikki  vaara],  provide 
against:  (karttaa)  shun  [bad  company,  buo- 
noa  seuraa],  shirk  [hard  work,  kovaa  tyO- 
ttt],  eschew  [evil,  pahaa],  recoil  [from]; 
grudge   [expense,  kustannuksia] ;   (pysyA 
loitolla)    keep   away    (1.    aloof)    [from]; 
(selvlytyen  Jostakin)  steer  clear  of  [dif- 
ficulties, vaikeudetl,  keep  (o.s.)  clear  of, 
overcome;    (pidAttlytyft)    abstain    [from 
drinking,    Juopotteluaj,    refrain    [from], 
restrain   (o.s.)    [from];   (rlittU)  suffice, 
be  enough,  be  sufficient   [for  that  pur- 
pose, siihen  tarkotukseen] ,  do;  (olla  kyl- 
lin  hyvft)  be  good  enough,  be  fit  [for]; 
vMtin  MniM  kmiMomatm  I  avoided  looking 
at  him;  vmttau  io  vShmmnUaiM  even  less 
would  do,  less  than  that  would  (1.  will) 
be  enough  (1.  suffice);  ^  Jonkun  kmiamtta 
avoid  a  p.'s  glance,  avoid  meeting  a  p.'s 
eyes;  pmHaskmmmn  (in  order)  to  avoid  (1. 
to     escape    Jne.);     vmHUShBrnnnm    vaUHn- 
kUaitykaiA  to  avoid  misunderstanding,   to 
avoid    being    misunderstood,    to    provide 
against    misunderstanding;     '*'    moittmmt 
escape  all  blame,  get  out  of  . .  wltbout 
being  blamed;  ^  jonkun  MnUt  escape  be- 
ing noticed  by  a  p.,  elude  a  p.'s  notice; 
^  vamrm  avoid  (1.  escape  1.  get  out  of  1. 
dodge)  danger  [buom.  Mn  omaai  ^  vtmran 
(myOs:)    be   knew   how   to    elude    (the) 
danger;       '*'      vmgtaamtuta      kyymyk»mmn 
avoid  a  question;  kyliu  ••  h  ^  that  will 
do,    that's    enough;    mitmn    »9    vcidaan    ^ 
how  is  it  to  be  avoided   (1.  to  be  pre- 
vented)? M  H  «f«  vmt€tHMMsa  it  cannot 
be  avoided  (1.  be  prevented  1.  be  fore- 
stalled), (emme  vol  ~)  w«  p^nnol  get  out 


of  It.  we  cannot  escape  (1.  cannot  avoid 
1.  cannot  help)  doing  it;  ailMn  kan  MitmM 
^  [hUn  ,,]  whenever  he  is  not  watched 
[he  ..],  whenever  you  turn  your  eyes 
from  him   [be  . .]. 

vilihdalli  be  flashing;  be  gleaming,  be 
glimmering;  vrt.  vMIMhtMl  k  vlIklUid«Ui. 
vftllhdya  flash;  gleam;  (vilabdns)  glimpse; 
toivon  vmahdy  gleam  of  hope;  vrt.  vU- 
klhdys.  viiaiidyiai  make  . .  flash,  vilih- 
tely  flasMng;  gleaming,  vilihiil  flash; 
myOs  —  YllkilitlUL 

vAnaiUs  '*'  vaatamn  make  (1.  Offer)  resis- 
tance, resist,  oppose,  keep  resisting,  (sa- 
noilla)  .raise  objections  [to].  vftniiA: 
vSngaUa  kS.  vXklsin  [hUOm.  kUn  yritti 
vdngmUi  pOMMtM  aUaUm  (myOs:)  he  insisted 
on  being  let  in,  be  wanted  by  all  means  to 
come  in]. 

vAnrlkki  (sot.)  ensign. 

vAr«  ripple;  v9rmH  (veden  pinnalla)  ripple, 
rippling,  (vilun-)  shiver(s),  shudder(s), 
(vaplstus)  tremor.  vftrehtlA,  vAreillA  be 
rippling,  ripple;  vrt.  vKristi. 

vAr«|k«pva:  vdrmkarvai  (elftint.)  cilia,  •kar- 
valnen  dilate  (d). 

vipl  colo(u)r;  (vftrltys)  coloring;  (-vivah- 
dus)  hue,  tint;  tincture;  (maall)  paint; 
(-alne)  pigment;  (vftrjftys-)  dye;  (klrjap.) 
ink;  fkrvn  v—i  on  vdriltMn  Urkkoan  ai' 
ni»ta  the  water  of  the  lake  is  of  the 
clearest  blue. 

vArl-  (yhd.)  color(-)  [esim.  ^koo  color-test; 
•iaoHkko  color-box;  -yhditty  color  com- 
bination]; ..  of  color  [esim.  'rmngam  ring 
of  color;  'poima  Strength  of  color];  (vft- 
rien-)  . .  of  colors,  . .  of  dyes  [esim. 
'•mom  mixture  Of  colors  (1.  of  dyes);  -j^- 
dimtya  combination  of  colors];  (vftrjftys-) 
dye-  [esim.  -kattaa  dye-vat;  -*o«  dye- 
trial];  (muste-)  ink-  [esim.  'p9ytd  ink- 
table];  (vftrillinen)  colored  [esim.  'kwm 
colored  picture;  'ronfo&  colored  ring]. 
^In«  pigment;  coloring-matter;  (vftrjftys-) 
dyestuff.  ^iatl  sense  of  color,  color- 
sense;  hyva  viMaiBti  (myOs:)  a  good  eye 
for  color,  -karkelo  display  of  colors; 
Iridescence,  -kaavi  plant  yielding  a  dye. 
-keta  (kirjap.)   ink -cylinder. 

vArlkkyya  richness  in  (1.  of)  color.  vArik- 
kftAttl  in  rich  colors,  brightly,  vividly. 

vArllkomeua  brilliancy  of  color(8):  display 
of  vivid  (1.  of  gay)  colors;  myOs  —  vMH- 
lolst*.  -kynA  colored  pencil;  (liitu-) 
crayon,  pastel. 

vArlkfta  ..rich  in  color (ing);  richly  colored; 
rich  in  colors;  (loistava)  bright;  (vilk- 
kaan)  vivid;  (korea)  gaudy. 
vftrillinen  colored;  (monlvftrinen)  variegated. 
vArlRloitU  brilliancy  of  color (s);  vividness 
(1.  luster  1.  brightness)  of  color,  bright 
colors;  vrt.  vftrikomaus.  -malll  sample  of 
color  [of  paint,  of  dye,  of  pigment]. 
-morelnko  (dyer's- )woad.  -multa  ocher, 
ochre,  -muunnoa  variation  in  color,  -nauha 
(kirjotuskoneen)  ribbon. 
vArinen  (jonkln)  -colored,  . .  of  the  color 
of  . . ,  . .  matching  the  color  of  . .;  mtHin 
'^  . .  of  the  color  of  the  sample,  same 
color  as  (1.  matching  the  color  of)  the 
sample;  rnofcon  '^  grass -colored,  of  the 
color  of  grass;  (yhd.)  ks.  luJcsl^,  moni'-', 
yksl'*  y.m. 

vArln||kAytA«ly  use  of  color(s).  -muutoa 
change  (1.  changing  1.  variation)  of  col- 
or(s).  -eekotua  (-sekottaminen)  mixing 
(I,  blending)  of  color$.    Hfko  preparing 
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(1.  preparation)  of  color(s).  -valhio  ks. 
vttriimnratos. 

virini  smver(inff).  qulver(ing);  tremblinflr, 
tremor;  sbaking:  (vftristys)  sbudder;  (tI- 
rij&minen)  vibration. 

virlBniyU  —  vSHmalli.  -omena  gall  (nut): 
oak-apple,  -oppi  science  of  colors;  euro- 
matics;  (kftsikirja)  treatise  on  colors  and 
pigments,  -paino  color-prlntmg,  printing 
in  colors;  (-kivi-)  cbromolitbograpliy. 
-painokuva  cbromolitbograpb;  (Jkpv.) 
cbromo.  MMlnoa  colored  edition;  (-klTl-) 
cbromo(lltbograpb).  -pfirrin  (colored) 
crayon,  pastel;  vrt.  vtrikyni. 

virla^mlnan  sbiverlng  Jne.«  ks.  viristM. 
virla«vl  sbiverlng,  quivering;  (vapiseva) 
trembling  [voice,  aUni];  (vftr&btelevft) 
vibrating;  hylrndgta  viMsmoa  ..  Sbiverlng 
wltb  cold. 

virlOaokaa  color-blind. -«ok*ua  color-blind- 
ness, ^•mmlttelu  arranging  (1.  matcbing) 
of  colors;  gradation  of  colors. 

virlatya  sblver,  sbudder,  quiver;  (vapistus) 
tremor;  (volmakas)  tbrlll;  (ttristys)  sbak- 
ing. virlati  sbiver,  quiver;  sbudder  [at 
tb»  sigbt  of,  Jonkin  n&bdessAftn] ;  (vapista) 
tremble;  (tutista)  sbake;  (vftr&bdelU)  vi- 
brate;. iy«H«e«  hyUtUlMiM  sblver  (I.  tremble) 
wltb  cold,  virlayttii  make  . .  sblver  Jne., 
ks.  edell.;  sbake;  minim  vdrUyttaa  I  am 
sbiverlng  (1.  trembling),  (Jokin)  . .  makes 
me  sblver  (1.  sbudder  1.  tremble). 

virilaivy  tone  of  color,  tint,  bue;  (v&rltys) 
coloring,  coloration,  -tahdaa  dye- factory; 
(maali-)  paint- factory.  -i*la  (kirjap.)  ink- 
roller. 

viriiAlli  ks.  TirittMl.  virliUly,  virltUmliiMi 
coloring,  coloration.  viHtamitAn  ..  not 
colored,  uncolored;  (kuv.)  unembelllsbed, 
unvamlsbed.  virittii  color;  (kuv.)  em- 
belllsb,  varnlsb.  virittAmyya  lack  of 
color,  want  of  color;  dullness;  (yksl- 
tolkkoisuus)  monotony,  viritya  coloring, 
coloration;  (viri)  color.  virltAn  colorless 
(myOs  kuv.),  ..  wltb  no  color,  uncolored; 
(tlet.)  acbromatlc;  (kuv.)  dull,  (yksltoik- 
kolnen)  monotonous;  (poliitt.  merkit.) 
neutral. 

virilvalhUffu  cbanging  (1.  variation)  of  col- 
ors, play  of  colors,  iridescence,  -valkutua 
color  effect,  -vivahdua  sbade  (of  color), 
tmge,  bue,  tint,  -vilke  flasbing  of  colors; 
iridescence. 

virjyilli,  virjyi  ks.  virJtftOI.    virjyily  -» 

virjirl  dyer.  virjirln«mmattl  dyer's  trade; 
dyeing.  virJiiHnailll  journeyman  dyer. 
virJiU  dye;  imbue  wltb  color;  (puuta 
y.m.)  sum;  tinge,  tint;  (vftrittaa)  color; 
varjata  k9ttai9*k»i  [mustmhai  ]ne.]  dye  (1. 
color)  ..  yellow  [black,  etc.]. 

virjiya  dyemg.  -«ln«  dye-stuff.  -lllk«  dye- 
ing business:  vrt.  virjftMmiS. 

virJiimlnM  dyeing.  virJiimitAn  undyed; 
varSaanUttan  viUm  (myOs:)  natural  wool. 
virjiim^l  dye-works,  dye-bouse. 

virJMtimlnan  sbiverlng  jne.,  ks.  seur.  vir- 
JAttii  be  (1.  stand)  sbiverlng  (1.  trem- 
bling) [in  tbe  cold,  kylmflssfl],  sblver 
(and  sbake).    virJAtya  -  virjtfttlminMi. 

Virkki  ks.  kapin*,  koJ«,  vehj*;  knmma  '^ 
queer  (1.  funny)  thing,  queer  outfit. 

viray,  viraay  verse. 

virttini  disuff.   -luu  (anat.)  radius. 

virviti  enlist  [men  in  tbe  army,  miebli 
armelaan;  a  p.  as  . . ,  Joku  Jobonkin  toi- 
meen;  a  p.  (1.  a  p.'s  services)  for  . . ,  Joku 
Jobonkin  tebtflv&fln];  (yl.)  recruit;  (bank- 


kia)  try  to  secure  [customers,  ostajia]; 
(kulkea  vftrvilllen)  go  out  recruiting,  can- 
vass [tbe  ward  for  votes,  vaallpiirista 
Unia];  (kOOta)  raise;  ^  rmkryyttmSa  do 
recruiting,  raise  recruits;  «-'  aania  try  to 
secure  votes,  (Jostakln)  canvass  . .  for 
votes,  (vaallkilbotuksen  kautta)  election- 
eer, virviya  enlisting,  enlistment;  re- 
cruiting; canvassing,  virviytyi  enlist  [in 
tbe  army,  armelaan] ;  varvaytya  •ee«mf«- 
hrnkmi  (myOs:)  go  as  a  soldier.  (Engl., 
myds:)  take  tbe  King's  shilling.  virviAJi 
recruitlng-orricer  (1.  sergeant),  recruiter; 
aantmn  varvaaja  canvasser  of  votes.  vir» 
viimln«n  enlisting  Jne..  ks.  vKrvIti. 

virihdAlli  be  quivering  Jne.,  vrt.  vftrShtlX; 
my  OS  »  virlhtMH;  hanmn  aananma  varah- 
tmii  mi9imttiikuhtkM€9im  bis  voice  quivered 
(1.  trembled  1.  shook)  wltb  emotion. 

virihdya  quiver,  tremble;  vibration.  -Iilk« 
vibratory  motion,  vibration,  -nop^ua  rate 
of  vibration,    -oppi  theory  of  vibration. 

virihdyttii  make  . .  (1.  cause  . .  to)  quiver 
jne.,  ks.  virlhtsi;  (cause  . .  to)  vibrate, 
virihtalemlnan  quivering  Jne.,  ks.  virSh- 
dmWL  virihtaly  vibration;  myOs  —  edell. 
virihtimitAn  . .  which  does  not  quiver  (1. 
stir);  vrt.  seur.  virihtii  quiver,  tremble; 
vibrate;  (tutista)  sbake;  (liikahtaa)  atir; 
hanm  sydammiua  oarahH  (myOS:)  bis 
heart  (was)  thrilled. 

virijimln^n  quivering,  trembling,  vibrat- 
ing; vibration,  virijivi:  mhutukB—tm  va- 
raiaoaua  aanma  with  a  voice  that  quiv- 
ered (1.  trembled  1.  shook)  with  emotion; 
vrt.  viriMvM.  viriJil  (prees.  3  pers.) 
quivers,  trembles,  vibrates. 

viakyni  prune. 

viatiplkkl   (eliint.)  wagtail. 

vteykalln,  vlaykalaai  ks.  vfttys.  viaymlnan 
becoming  tired  Jne.,ks.vi«yiL  vlaymyktan- 
tunna  tired  feeling,  feeling  of  wearinesa. 
vlaymya  weariness,  tiredness,  fatigue; 
tire:  (uupumus)  exhaustion;  (salraalloi- 
nen)  lassitude,  languor.  viaymittAmyya 
tlrelessness,  indefatigability;  assiduity; 
(vftsymfttOn  into)  tireless  (1.  untiring)  zeal. 
viaymittAmiatI  with  untlrtng  zeal,  tire- 
lessly, indefatigably;  (helpottamatta)  un- 
remittingly, with  unremitting  zeal  (I.  as- 
siduity). vlaymitAn  tireless,  indefatigable, 
inexhaustible,  unwearied;  untlrtng,  un- 
wearying; (belpottamaton)  unremitting, 
unflagging;  (lepftAm&tOn)  unresting, never • 
resting;  vaaymatSn  into  tireless  (1.  untir- 
ing 1.  unflagging)  zeal,  viaynaaati  wearily; 
(raukeasti)  languidly;  (heikosti)  feebly, 
faintly,  vlaynyt  tired  [of,  Jostakln  (I.  Jo- 
bonkin)], wearv  [of  (1.  with)  traveling, 
matkustamiseen] ;  wearied,  fatigued;  (kyl- 
l&stynyt)  sick  [of,  Jobonkin];  (uupunut) 
exhausted,  tired  out;  (raukea)  languid 
[look,  katse;  movement,  Hike];  (beikko) 
faint,  feeble,  weak;  vrt.  nupuiiiit;  vimynyt 
silmHyo  feeble  (1.  languid)  glance;  mmt' 
koBtm  vaaynyt  tired  from  the  trip;  Mm 
vamynyt  (myOs:)  feel  tired  [huom.  olan 
vaaynyt  mathuatmnia—n  (myOS:)  I  have 
had  (quite)  enough  of  traveling],  viaya: 
vaayk9iin  (aati)  till  one  l6  (quite)  tired 
out  (1.  is  exhausted)  [huonL  mMn  havon^m 
vaaykaiin  drive  a  horse  too  hard;  e«Mir 
tyata  vaaykaiin  aati  (myOS:)  tire  0.8.  out 
working];  olim  vaayhaiaaa  be  tired  (1. 
weary  jne.,  ks.  visynyt).  feel  tired. 
viayttivyya  tiresomeness,  wearisomeness; 
tedfousness,  Irksomeness;  dullness,  viayt^ 
Mvi  tiresome,  wearisome;  tiring,  fatigu- 
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Ing;  wetry  [work,  tyO;  setrch,  etsinti]; 
toilsome;  (Ikivjrstjrttavi)  tedious.  Irk- 
some; (klusotura)  bormg;  (kulva)  unin- 
teresting, dull;  (yksltolkkolnen)  monot- 
onous, (Jkpv.)  humdrum;  vSayttapia  ih' 
mUid  (myOs:)  great  bores;  on  pMmytta^MM 
ktnum^a  (my6s:)  It  l8  a  bore  to  bave  to 
listen  to  ...  vtoytaviail  tiresomely, 
wearisomely;  tediously;  uninterestingly, 
dully,  visyttii  tire,  weary,  fatigue; 
(uuvuttaa)  tire  out,  wear  out;  exbaust; 
Jade  [wltb] ;  oaayttMM  HamuM  nMibmyhaiin 
wear  O.S.  out;  minmm  vaayttMM  I  am  (1.  1 
reel)  tired;  mimam  vUayttMM  kmammUm  Ml- 
nmn  IBrpStykaitmn  It  tlres  (1.  It  wearies) 
me  to  bear  bis  cbatter,  I  am  tired  (1. 
weary  1.  sick)  of  bearing  bis  Jabber. 
viaytya  tiring  (out),  weanrlng,  fatiguing; 
wearing  . .  out;  exhaustion ;  Jading,  vlayi 
become  (1.  grow  1.  get)  tired  (1.  weary) 
[of  waiting,  odottamlseen;  from,  Josta- 
kin],  tire  [of],  become  fatigued  (1.  wea- 
ried), become  (1.  get)  fagged;  (uupua) 
get  (1.  become)  exhausted  (1.  tired  out); 
vUayi  UndmmmMia  became  tired  of  singtog, 
got  enough  of  singing;  ••UmmU—n  vUayy 
it  tires  one  to  have  to  stand,  viaihdya 
(temporary  1.  slight)  weariness;  (speU  of) 
tiredness,  viaihtynyi,  vlailitinyi  (some- 
what) tired,  (somewhat)  wearied,  viah- 
tyi,  vitihtli  (hlukan)  get  (a  little)  tired, 
become  (somewhat)  wearied;  (lopulta)  be 
overcome  by  weariness. 

vitya  (heittiO)  good-for-nothing  (fellow); 
(vetelehtljfl)  Idler,  loafer.  vityat«lli  (las- 
kea  leikkift)  be  Joking,  be  Jesting;  vrt. 
seur.  vityttU:  MydM  0»iymtMM  ks.  !•- 
tustaa. 

vivy,  vlvy|mlM  1.  -polka  son-in-law. 

vlvihd*lll  be  twitching  (1.  be  Jerking) 
spasmodically;  vrt.  vaTahdcUa,  vlrlhd«lll. 
vivihdya  (spasmodic)  twitch  (I.  Jerk), 
spasm.  vivihUlY  twitching,  spasmodic 
Jerks  (1.  twitches),  vlvihtii  give  a  (spas- 
modic) Jerk,  twitch  (spasmodically);  (va- 
vahtaa)  give  a  (convulsive)  sUrt,  surt; 
give  a  shudder;  wince;  vrt.  virlhtil. 

viyii   channel,   passage;    fairway;    course. 

viajiU  -  vIUtMl.  viajiimitiSmity  un- 
deniably; irrevocably;  Indispensably;  pos- 
itively; imperatively;  Incontrovertibly; 
vrt.  seur.  viajiimitAn  undeniable  [truth, 
totuus] ;  (peruuttamaton)  Irrevocable  [de- 
mand, vaatlmus] ;  uncompromising;  (v&lt- 
tftm&tOn)  indispensable  [condition,  ehto] ; 
(ehdoton)  unconditional;  positive  [right, 
oikeus],  absolute,  peremptory;  impera- 
tive; (vastaansanomaton)  incontrovertible. 
Indisputable,  Incontestable,  . .  beyond  all 
gainsaying  (1.  all  contradiction). 

vMnne  turn,  twist;  wring;  vrt.  ▼atMO'*'. 
viinn^lii  be  turning  Jne..  ks.  vlln- 
til;  turn  and  twist;  distort  [one's  face, 
kasvojaan] ;  (esim.  posetiivia)  grind  away, 
wind  . .  (round  and  round) ;  vWinnmUd 
Jotakin  admatmkaiain  twist  (1.  turn)  .  .  back 
and  forth;  vMMnnaUa  itaaddn  -  vKiataleh- 
tiM;  vaannaiia  kivid  irH  mmaaim  be  prying 
Stones  loose  from  the  ground;  vHannaUM 
MaiUUn  wring  one*s  hands.  vMnnin 
(kampt)  crank;  (vlpu)  lever:  pry;  (kahva) 
handle:  (kalra)  auger;  (pora)  drill,  viin- 
nva:  kmavoi  iuakaatm  vMMnnyhaiaaM  bis  face 
distorted  by  pain;  oUa  vtUbmykaiaaM  be 
twisted,  be  bent,  be  crooked,  be  warped, 
be  distorted,  viinnda  twist;  crank;  (kuv.) 
distortion;  (sanan-)  corruption;  vrt.  vlia- 
tiS.  vMnt«l«litli  turn  and  twUt  [back  and 


forth,  sinne  tanne],  (tuskissaan)  writhe, 
squirm,  wriggle  [like  a  worm,  kuin  ma- 
to].  viint«ly  turning  and  twisting,  writh- 
ing; contortions.  viAntyi  (k&ftntya)  turn; 
(klertyfl)  twist,  wind,  get  twisted;  (men- 
na  kieroksl)  warp;  (talpua)  bend;  (v&a- 
risty&)  get  crooked;  (kaartua)  curve; 
(muodottomaksl)  become  (I.  get  1.  be) 
distorted;  (sanasta  puhuen:)  be  (come) 
corrupted;  oWUttyU  aifoiltman  get  out  Of 
Joint,  be  dislocated.  viintilmlnM  turning 
Jne..  ks.  vKiatMl.  viinMytyi  ks.  vKiatyl; 
tHUmMyiyM  muidmn  mi— 9^  drag  O.S.  be- 
hind the  others. 

viintii  (klertai)  turn  [the  grindstone, 
tahkoa] ;  (pyOrlttftft)  wind  (. .  round  and 
round) ;  (kammlsta  Jotakin)  turn  the  crank 
(1.  tbe  handle)  of,  crank;  grind  [the  or- 
gan, posetiivia];  (kierteelle)  twist  (myOs 
kuv.);  (lujasti  purlstaen  Ja  kiert&en) 
wring;  (v&kivalloln)  wrench  [a  sword  out 
of  a  p.'s  hand,  miekka  Jonkun  k&desta], 
wrest;  (kerran)  give  a  turn  (1.  a  twist  1. 
a  wrench)  [to],  give  . .  a  turn  (1.  a  twist 
I.  a  wrench);  (kieroksl)  warp;  (muodot- 
tomaksl, myOs  kuv.)  distort;  (taivuttaa) 
bend;  (kangella)  pry;  (ruuvata)  screw, 
drive  [the  screw  in  (1.  home),  ruuvl  si- 
sAftn] ;  (kuv.)  -»  vIXristaUM;  '^  auki  turn 
..till  it  opens,  turn  on  [the  valve, venttllll]. 
twist  (1.  wrench)  . .  open,  pry  up  [tbe 
lid,  kansi],  pry  open  [the  box,  laatlkko]; 
'^  momUuu  turn  the  key,  give  the  key  a 
turn;  '^  irti  twist  (1.  wrench)  . .  loose  (1. 
off),  pry  (1.  break)  ..  loose  (1.  off); 
'-'  [valoj  UonunaUm  turn  up  [the  lamp, 
the  gas] ;  ^  kUmd  turn  (1.  shut)  off  [the 
valve,  venttllll];  '^  MviM  (irti)  pry  up 
stones;  '^  muodotiamakai  twist  . .  out  of 
Shape,  (esim.  kasvonsa)  distort  [one's 
face];  <«  Joltakulta  niakmt  mtrin  break  a 
p.'s  neck  [huom.  piUbuaa  Unmdtm  niakal 
nurin  wring  a  fowl's  neck];  '^  [valo] 
pirnnammaUm  turn  down  [the  lamp,  the 
gas],  lower  [the  light,  the  gas];  «*  poihhi 
bend  (1.  twist  1.  wrench)  . .  off,  bend  . . 
so  as  to  break  it,  break  . .  by  bending  (1. 
by  twisting)  it;  ^  [lukko]  Hhhi  break 
[a  lock],  (murtaa)  force  [a  lock];  «-'  «l- 
JoUimmn  twist  (1.  wrench  1.  put)  . .  out  of 
Joint;  «-'  awmnaa  irviin  ks.  y«tXM;  «-'  tmkaiain 
twist  (1. bend).. back,  (palkoilleen)  twist., 
into  shape;  «-'  vaai  vmmitaiatm  wring  the 
water  out  of  the  clothes,  wring  out  the 
clothes;  paiammi  «-'  I  have  pains  in  my 
stomach,  I  have  gripes. 

viintA  turn;  twist;  wring;  wrench;  my5s — 
vlUUiilmlii«B. -kon«  (vaattelden-)  wringer. 

viip*ll  (1.  V.)  sergeant-major;  top  sergeant. 

vilrennetty  falsified;  forged,  counterfeit; 
adulterated;  . .  not  genuine,  fictitious, 
spurious  [coin,  raha];  mock,  sham;  '-' 
maimpmpari  forged  (I.  counterfeit  1.  spu- 
rious 1.  falsified)  document;  '^  aataii 
counterfeit  (1.  forged)  banknote;  '^  H- 
mantti  paste  (diamond),  false  (1.  imita- 
tion) stone;  vrt.  vKKriL  vMr«nnya  falsifi- 
cation; forgery;  coining;  (esim.  ravinto- 
ainelden)  adulteration;  (konkr.,  myOs:) 
counterfeit;  my 6s  —  vMltreiitllmlnMi.  vli- 
p^ntijl  falsifier;  coiner;  forger;  adultera- 
tor; (esim.  rahan)  counterfeiter.  vMp«n- 
aminen  falsifying  Jne.,  ks.  vlXrcntil. 
viiPMtimittAmyya  unadulterated  quality; 
genuineness;  authenticity;  taatm  hnMn 
vaMrantamattSmyya  (myOS:)  warrant  . .  to 
be  genuine  (1.  to  be  a  genuine  article), 
vilr^niimiitdmiail     genuinely;     authen- 
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tlctlly.  viir«ntimitAn  unadulterated:  (oi- 
kea)  genuine,  real;  (tosi)  true;  (alku- 
per&lnen)  authentic,  original,  fiirantli 
falsify;  counterfeit  [coln«  rahaa],  forge; 
(tavarolta)  adulterate,  CJkpv.)  doctor 
[liquor,  vflkljuomla;  accounts,  tUeJi]. 
vMrin  wrong,  wronglt.  In  a  wrong  way, 
tbe  wrong  way;  amiss;  (erebtyen)  mis- 
takenly; (erheelllsestl)  erroneously.  In- 
correctly; (vllpUllsestl,  kavalastl)  false- 
ly; [verblcn  ybteydessft  kiinnetUn  vWMn 
useln  alkutavulla  mis-,  eslm.  MtUtiMM  '^ 
misconstrue;  JUbieiW  <«  mlspronoynce] ; 
afJboa  '-'  (myOs:)  make  a  wrong  (1.  a  bad) 
start;  arvoMtelia  "*  misjudge  [a  p.,  JoU- 
kuta],  fall  to  appreciate  [a  p.'s  merits, 
jonkun  anslolta],  not  appreciate,  make  an 
error  In  Judgment,  (Jotakuta,  myOs:)  do  a 
p.  wrong,  be  unfair  to  a  p.,  misconstrue 
a  p/s  intentions;  kmUoni  My  '^  my  watch 
is  wrong,  my  watch  does  not  go  right; 
hiriottaa  '^  make  a  mistake  in  writing, 
write  . .  Incorrectly  (1.  wrong),  make  a 
slip  of  the  pen;  Itoalfa  '^  hear  wrong, 
hear  amiss;  Maittaa  '^  ks.  ymmKrtlUl; 
toMkma  '^  (myOs:)  count  up  wrong,  make 
an  error  In  calculating,  be  out  In  one's 
reckoning, miscalculate  [the  distance. etc.], 
(pettyft  laskuissaan)  reckon  without  one's 
host,  vrt.  Uftkea;  latdma  ^  Sing  Off  the 
key,  Sing  out  of  tune;  mal«fM  '*'  not  re- 
member . .  correctly,  be  mistaken  [huom. 
«lf«n  ^  mvdta  If  I  recollect  rightly;  •HnA 
sinU  mtti9tat  -•  (myOs:)  your  memory  Is 
not  correct  (1.  your  memory  does  not 
serve  you  right)  there];  naink9  '^'(myOs:) 
did  my  eyes  deceive  me;  on  ~,  mttM  hUn . . 
It  Is  wrong  (1.  wicked)  of  him  to  [inf.] ; 
pmlata  '^  (petolllsestl)  cheat  [at  cards, 
etc.] ;  aoittaa  '^  play  off  the  key,  play  out 
of  tune;  uhdU  -*  (vaftrlnpflin)  do  . .  the 
wrong  way,  (syntlft)  sin  [against],  (joUe- 
kulle,  myOs:)  offend  against  [a  p.],  vrt. 
t«lidM;  ttilkitm  '^,  •aittaa  '^  kS.  viUIHst«lUL 
-kirjotua  slip  of  the  pen;  clerical  error. 
-kteltyt  1.  -ymmirrya  misunderstanding, 
misapprehension,  misconception ;  (erehdys) 
mistake,  -kiyttii  misuse,  put  to  a  wrong 
use;  misemploy;  misapply,  misappropriate 
[the  funds  of  the  society,  seuran  varoja] ; 
(et.  pahassa  merk.)  abuse;  (Jotakln  py- 
hM)  profane;  (eslm.  lahjojaan  alhalslln 
tarkotuksiin)  prostitute  [one's  talents] ; 
vaSrinkHytrntty  hyvltntmkmviHayya  misap- 
plied charity;  vUaHnkaytiaa  Jonktm  hy- 
vyytta  (my<)s:)  take  advantage  of  a  p.'s 
kindness,  impose  upon  a  p.;  vtUMnhdyt' 
tan  fonkun  luottamnatm  abuse  a  p.'S  con- 
fidence. -kiyti6  misuse  [of];  misappli- 
cation rof];  (varojen)  misappropriation; 
(esim.  luottamuksen)  abuse,  -kiytda  abuse, 
evil  practice,  evil  custom;  vrt.  edell.  -piin 
in  a  wrong  way,  the  wrong  way,  wrong; 
(ylOsalaisln)  upside  down;  (taitamatto- 
mastn  awkwardly;  (takaperolsestl)  per- 
versely, preposterously,  -teko  wrongdoing; 
evil  deed  (1.  act  1.  practice);  (vftftryys) 
wrong:  (rikkomus)  misdemeanor;  trans- 
gression, trespass:  offense;  (syntl)  sin. 
-tulkinta  misinterpretation;  vrt. vlXristaly. 
viirlttelemlnen    twisting    Jne.,    ks.    seur.; 

myas  «  vSXristaly. 

viirittelli  twist  [the  meaning  of,  Jonkln 
merkltysta],  warp,  pervert,  distort,  gar- 
ble: (eslttftft  vftftrln)  misrepresent,  put  a 
false  construction  on,  misconstrue;  (tul- 
kfta  vAftrin)  misinterpret;  vSiMataity  ««j- 
tya  misrepresentation,  perversion  of  facts. 


vilr lately  misrepresentation,  misconstruc- 
tion; perversion  (of  facts);  distortion; 
corruption;  mlsmterpretatlon.  -halu  de- 
sire (I.  disposition)  to  misrepresent  (1.  to 
misconstrue  1.  to  garble). 

vilrittynyt  crooked;  twisted;  warped;  per- 
verted, distorted;  (talpunut)  bent,  vilrle- 
iyl  get  (1.  become)  crooked  (1.  twisted 
1.  warped),  become  (1.  be)  distorted: 
(klertyft)  twist;  (taipua)  bend,  vilrittii 
make  . .  crooked;  (UlvutUa)  bend,  (kaa- 
relle)  curve,  (klertften)  twist,  (kieroksi) 
warp;  (kuv.)  pervert,  distort;  vrt.  v&&rl»- 


vilryydelllnen  wrongful,  wrong;  unfair; 
(epaolkeudelllnen)  unjust,  unrighteous. 
Iniquitous. 

vilryya  (kouklstus)  crookedness,  crooked 
condition;  (kuv.)  injustice  [to  a  p.,  Jou- 
kuta  kohtaan],  wrong;  mjury;  iniquity; 
(v&iryydelllsyys)  unfairness;  vasryydeUM 
by  (1.  through)  unjust  (1.  unfair  1.  wrong) 
means,  wrongly,  unjustly,  unfairly  [huom. 
vmtryydmUa  aaaia  (myOS:)  11 1- gotten ] ; 
Mrmia  paMryytU  suffer  injury,  suffer 
wrong,  be  wronged  [huom.  huoiimmttm 
MLraimiataan  viUiryykaiMtit  notwithstand- 
ing all  the  Injuries  he  had  suffered;  kSr- 
shnani  vMryydat  (myOs:)  the  wrong  in- 
flicted upon  me,  my  wrongs,  the  injustice 
done  (to)  me,  (heidftn  alheuttamansa)  the 
injustice  I  have  received  at  their  hands]: 
maatani  kohdannai  "^  the  wrong  (1.  the 
Injury)  done  to  my  country,  the  wrong 
suffered  by  my  country;  mimOIa  tmpahtmt 
'*'  I  am  wronged.  It  is  an  injustice  to  me, 
it  IS  unfair  towards  me;  onkQ  hMn  Uhmyt 
BiimUm  miiMMn  vMSryyttU  (myOs:)  have 
you  any  grievance  agamst  him,  vrt.  t«lidft 
(vUryyttft). 

viirl  (kouklstunut)  crooked  [tree,  puu]; 
(talpunut)  bent;  (kaartunut)  curved; 
(vftannelty)  twisted;  (kouru)  warped 
(molemmat  myOs  kuv.  —  vft&rlstelty) ;  (el 
olkea)  wrong  [InterpreUtlon,  tulklnta], 
the  wrong  [key,  avaln;  person,  henkllO; 
side,  puoll],  ..  not  right;  false  [prophet, 
profeetta;  pride,  ylpeys];  (vftflryydellinen) 
wrongful;  (epflolkeudelllnen)  unjust,  un- 
fair [means,  kelno],  . .  not  fair,  iniqui- 
tous; unrigiiteous;  (virheellinen)  erro- 
neous. Incorrect,  faulty;  (ep&tarkka)  In- 
accurate; (v&ftrennetty)  fictitious,  coun- 
terfeit, spurious,  sham,  mock,  (epftperil- 
nen)  . .  not  genuine;  (harhaanjohtava) 
delusive,  Illusory,  fallacious;  (va&rlstelty) 
distorted;  (takaperoinen)  awkward  [way 
of  doing  ..,  tapa  tehd&  Jotakln].  per- 
verted, perverse,  preposterous:  (hullu) 
absurd:  (Jftrjet<)n)  irrational;  vMSrS  kftftn- 
netftfln  substantllvln  edellA  useln  alku- 
tavulla mis-  [eslm.  vMiMi  laskalma  mis- 
calculation; vsaHi  twdkintm  misinterpreta- 
tion, misconstruction] ;  «-'  a/otas,  '^  kUsi- 
iya  misconception,  erroneous  conception, 
wrong  (1.  false  1.  delusive)  Idea,  (harha- 
kuva)  Illusion,  (pllnt3myt)  delusion,  vrt. 
nuriBkurinra;  "^  •sitya  misrepresentation, 
perversion  of  fact(s);  -*'  iHrkaily,  '^  to- 
diatala  false  reasoning,  vicious  reasoning, 
(v&ite)  fallacious  argument:  ~  kmMp^^um 
wrong  (1.  perverted  1.  mischievous)  edu- 
cation (1.  training);  '->  kwrkka:  niailM  /»- 
taUn  vHSrdan  kurkkwnm  get  . .  into  one's 
windpipe,  swallow  . .  the  wrong  way;  -' 
kuva  wrong  (1.  false  I.  distorted)  picture 
[of,  Jostakln] ;  «  mammona  the  Mammon 
of  unrighteousness;  '^^  mmnmtmtmM  wrong 
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(1.  irrational)  method;  «-'  nimi  wrong  (1. 
false)  name,  (soplmaton)  misnomer,  (va- 
le-) fictitious  name;  '^  oppi  false  (1.  er- 
roneous) doctrine,  (usk.)  heresy;  «•'  r^ha 
counterfeit  (1.  bad  1.  spurious  1.  false) 
money  (1.  coin),  (seteli)  counterfeit  (1. 
forged)  bill;  vUdrSMaS  paikasaa  in  a  wrong 
place,  (soplmattomassa)  out  of  place, 
(ammatissa  Jne.)  a  square  peg  in  a  round 
hole;  [esitt&&]  vUiiriiaaa  wdowa  [put  (1. 
present)  . .]  In  a  false  light;  ^  »uanta 
wrong  direction,  misdirection,  (taipumus) 
wrong  bent,  (nurlnkurlsuus)  perversion; 
'^  tUdonanto  false  Statement,  wrong  (1. 
false)  information,  misstatement,  misin- 
formation [huom.  of«e  aaanut  vSiMa  H«- 
donantoia  (my(>s:)  you  are  misinformed]; 
~  todiatuM  false  testimony,  (etupAftssA 
raam.)  false  witness;  viUiriit  aiUirat 
bandy  (1.  bow)  legs  [huom.  Mnalia  on 
vadrut  aUdrai  he  is  bandy-  (1.  bow-) 
legged] ;  «»  tnomio  unjust  (1.  unrighteous) 
sentence;  vddrdt  vaikuttimat  wrong  (I. 
false)  motives;  «-'  v€da  false  oath,  perjury 
[huom.  tahdd  '^  vtda  commit  perjury; 
viatalld  Soku  takamddn  -'  vala  SUborn  a 
p.] :  vddrddn  (harhaan)  amiss,  wrong, 
(vMr&ftn  suuntaan)  in  a  wrong  direction, 
(vftdr&ft  tietft)  the  wrong  way,  the  wrong 
road,  (kieroon)  awry,  askew  [huom.  /oA- 
taa  vddrddn  ks.  Jofataa  (harhaan);  mannd 
vddrddn  (myOs:)  choose  (1.  take)  the 
wrong  way  (1.  wrong  road),  mistake  one's 
way,  (vftftr&lle  ovelle)  go  to  the  wrong 
door,    (vaaristyft)    become    crooked,    be 


(-come)  bent;  oautaa  vMUrddn  (kompas- 
sista,  myOs:)  not  be  true,  vary];  aikma 
vUdrdata  pddatd  begin  (1.  start)  at  thQ^ 
wrong  end.  go  at  the  work  the  wrong  way; 
joutua  vdSriin  hdaiin  get  Into  (the)  wrong 
hands;  *til*«a  (h  kdvalld)  vUdrdnd  (\.  odd- 
rdaad)  walk  bent  [like  an  old  man,  kuln 
vanha  ftlja],  stoop  (as  one  walks),  not 
walk  erect;  offa  vddrdaad  (erehdykslssA) 
be  (in  the)  wrong,  be  mistaken,  be  at 
fault,  (koukistukslssa)  be  crooked,  be 
bent,  be  warped,  (va&nnyksissft)  be  dis- 
torted [huom.  mySntdd  otiaanaa  vddrdaad 
(my<)s:)  stand  corrected];  aaottaa  (L  fo- 
diataa)  vddrdkai  prove  . .  (to  be)  false, 
(eslm.  tledonanto)  disprove  [a  statement, 
etc.],  (syytOs)  refute  [a  charge},  rebut 
[an  accusation],  confute  [huom.  Sotahin 
ai  voida  oaottaa  vddrdkai  . .  iS  irrefutable; 
ayytdatd  ai  of«  viald  oaotattn  vddrdkai  the 
Charge  still  remains  unrefuted  (1.  unan- 
swered)]; aalkd  vddrdaad  (koukussa)  with 
a  bent  back,  with  a  stoop,  stooping. 

viiriUmleilnen  unrighteous,  unjust,  unfair; 
iniquitous,  -mielltyyt  unrighteousness, 
unjustness;  iniquity. 

viArinrah«nt«klJi  counterfeiter. 

viiritlopplnen  heretic(al),  heterodox,  -aui- 
nen  wry-mouthed.  -aMrlnen  bandy-legged, 
bow-legged,  -eiirltyya:  hdnan  vddrdaddri' 
ayytanad  his  bandy   (1.  his  bow)   legs. 

vAln«n  (yhd.)  ..  with  a  [the]  ..  belt  (1. 
girdle  Jne.,  ks.  vy8)  [eslm.  lavad'^  . .  with 
a  [the]  wide  belt  (1.  girdle)]. 


ydin  marrow;  (kasvin)  pith  (molemmat 
myOs  kuv.);  (tlet.)  medulla;  (kuv.,my6s:) 
core,  heart,  kernel,  nucleus,  (tftrkein  osa) 
substance,  essence;  gist;  aaian  '^  (tav.) 
the  substance  (1.  the  essence  1.  the  gist) 
of  the  matter;  •«  kdy  (\,  koakaa)  Itdhin  la 
ytimiin  (kuv.)  that  cuts  one  to  the  quick; 
vrt.  selkft^. 

ydliv  (yhd.)  marrow-  [eslm.  -fmi  marrow- 
bone] ;  (tlet.)  medullary  [eslm.  -<rfn« 
medullary  substance].  -Joukko  ks.  valio- 
Joukko.  -kohtA  gist;  heart;  (pft&-)  main 
(1.  essential)  point,  -laute  pithy  saying, 
apothegm,  -puu  heart- wood;  (tlet.)  du- 
ramen. 

yhdektikkd  nine;  (korttl-.  Jkpv.)  nine-spot. 

yhdekaAn  nine. 

yhdektin-  (yhd.)  . .  with  (1.  of)  nine  . . , 
nine-  [eslm.  -palatainan  . .  with  nine  col- 
umns, nine-column;  -rivinan  . .  with  (1. 
of)  nine  rows;  -tavuinan  .  .  with  (1.  of) 
nine  syllables,  nine-syllabled],  -henklnen 
ks.  -hmikinan.  -kertalnen  ninefold,  -ker- 
Ulteetl  ninefold,  -kymmenti  ninety, 
-kymmenvuotiaa  (s.)  nonagenarian,  -luku 
(the)  number  nine,  -luokkalnen  . .  with 
nine  grades,    -miehlnen  ks.  -mishinan. 

yhdektinnektl  In  the  ninth  place,  ninthly. 
yhdekaAnnee  ninth  (part);  vrt.  kuudannes. 

yhdekaAnntataa  nine  hundred,  ^tolata  nine- 
teen, -tuhatta  nine  thousand,  -vuotlaa, 
•vuotinen  vrt.kalid«kaan|vuotias,-vuotiii«ii. 

yhdakait  ninth.  -kymm«nea  nhietieth. 
-Mdaa  nine  hundredth,  -tolata  nineteenth, 
•tuhannta  nine  thousandth. 


yhdenlalkalnen  ks.  — munaikiitnon.  -alkal- 
•uut  contemporaneousness;  slmultaneous- 
ness,  coincidence;  coexistence,  -arvoinen 
. .  of  the  same  value  (1.  rank) ;  . .  on  a 
par;  (tasa-)  equal,  . .  of  equal  value; 
aaattaa  yhdanarvoiaikai  (mydS:)  place  .  . 
on  equal  footing;  vrt.  •amanarvoiiieii. 
-arvoituua  equality  (of  value);  parity. 
-Ikiinan  «  MmaaikXin^n.  -Ikiltyyt:  hai- 
ddn  yhdanikdiayytanad  their  being  (1.  the 
fact  that  they  are  of)  the  same  age. 
-Jaktoinen,  -JaktoiaMtl,  -Jaktoltuut  ks. 
yhtiijaksoliisii  Jne.  -kalUinan,  -kaltaituut 
ks.  yhdeii|laatuliieii,  -laatulsuus. -kokoin^n 
. .  of  uniform  (1.  of  equal)  size,  . .  of  the 
same  size;  ..  ovat  yhdankokoiaat  (myOS:) 
. .  are  equally  large;  vrt.  samankokoinsii. 
-Iaatuin«n  1.  -Ialn«n  . .  of  the  same  kind 
(1.  sort  1.  quality),  (a)like;  (kauttaaltaan) 
homogenous;  vrt.  — manlainm.  -laatul- 
auut  1.  -laltuut  likeness;  homogeneity, 
-maattava  single  [bed.  vuode].  -mukalnan 
uniform,  even;  (sopusuhtainen)  sym- 
metric, symmetrical;  (yhiapltftvft)  agree- 
ing (1-  accordant  1.  In  accord)  [with,  jon- 
kln  kanssa] ;  consistent,  compatible 
[with];  (saman-)  analogous;  (mat.)  sim- 
ilar [triangle,  kolmio] ;  ha  ovat  taontaat' 
toon  hyvin  yhdanmukaiaat  their  Characters 
are  very  much  in  accord  with  each  other, 
they  agree  decidedly  in  character;  n«  ovat 
kaakanddn  yhdarmmkaiaat  (myOS:)  they 
are  in  conformity  with  (1.  they  conform 
to)  each  other,  -mukalaeati  uniformly, 
evenly;  ssrmmetrlcally;  consistently;  anal- 
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ogously.  -mukaituut  uniformity,  even- 
ness; conformity;  symmetry;  accordance; 
analogy,  analopousness;  (mat.)  similarity; 
yhdrnnmakaUuadmn  vuokti  for  the  sake  Of 
uniformity  (1.  conformity  1.  analogy). 
-muotoliiM  (. .  a)llke  (in  form  1.  In 
shape),  . .  of  tbe  same  form  (1.  shape), 
similar  (in  shape);  uniform,  -muotoiauua 
similarity  of  form  (1.  of  shape),  likeness 
(In  shape);  uniformity,  -niminen  ks.  yh- 
tliiiiminen.  -nIkAlfi«n  Similar  (in  appear- 
ance), (. .  a) like;  hm  ovat  hyvin  yhdmn- 
nUkmamt  they  are  very  much  alike  (1. 
very  much  the  same)  in  appearance,  they 
look  very  much  alike,  they  resemble  each 
other  very  much;  vrt.  — nmnngkatnit. 
-nIkAlayyt  similarity  of  appearance,  like- 
ness; hmidUn  yhdmmMUUayytWBH  (myOs:) 
their  similar  features,  their  resemblance 
to  each  other.  -tuuntAln^n  . .  which  goes 
(1.  runs)  in  the  same  direction;  (mat.) 
parallel;  ..  ovat  yhdmnswnmtmiMim  are  (1. 
run)  parallel;  vrt.  samansaimtBlBCB. 
-auuntalteeti  parallel;  (rlnnan)  side  by 
side;  kwdkma  yhdanguanttdg—ii  run  paral- 
lel. -auuntAlauua  parallelism;  nOdmn  yh- 
dmnMuuntoi&uua  their  parallel  course,  the 
fact  that  they  are  [were]  parallel.  -t*k«vl 
(saman-)  . .  Just  (1.  all)  the  same;  indif- 
ferent; (yhta  hyvft)  . .  just  as  well,  . . 
equally  well;  yhdmntmkmoi,  nUtmn  mii  fmi 
It  is  all  the  same  (1.  it  makes  no  differ- 
ence) how  you  do  It,  (el  v&llft)  no  matter 
(1.  it  does  not  matter)  how  (1.  which  way) 
you  do  it,  (tee  mlten  haluat)  you  can  do 
It  Just  as  you  please;  HMnmMtU  (h  hMmttm) 
on  [kohonamn]  yhdmntmhmvMiM),  kiiiHpd 
MntM  tai  oU  kUttSmSita  It  is  aU  one  to 
him  (1.  he  does  not  care  [at  all])  whether 
you  praise  him  or  not,  he  is  [perfectly] 
indifferent  to  praise;  kmikki  on  hMnmiU 
yhdmnimkaviUt  he  is  indifferent  to  every- 
thing, (el  v&lit&  mlst&iln)  he  does  not 
care  about  (1.  he  is  not  interested  in) 
anything;  mimwta  tvmttm  yhdaniakavSttH 
It  seems  to  me  inmiaterlal  (1.  to  me  as  if  it 
wouldn't  matter),  it  seems  to  me  of  no 
consequence  [whether  it  is  accepted  or 
not,  h3rv&ksyta&nkO  se  vai  el] ;  •«  on  yh' 
dmntmkmoiVi  It  makes  no  difference,  it 
does  not  matter.  It  is  all  the  same  (to  me), 
(tekee  saman)  It  comes  to  the  same  thing, 
it  is  Immaterial.  -vM*t«lnMi  . .  on  a  level, 
. .  on  a  par;  (tasa-)  equal,  coordinate; 
hm  ovat  yhdmnomrtmiaia  they  are  equals, 
they  are  on  a  par;  yhtmiakmmaUiammn  m«- 
maanM  ntOtdmn  yhdmwmrUdamt  Socially 
equal,  on  the  same  plane  (1.  same  level) 
socially,  on  equal  footing  socially;  vrt. 
yhdsnarvoiiieB.  -vertaituua  equality;  par- 
ity. -vM*t«lauualakl  act  granting  equality 
before  the  law. 

yhdaasi  together  [with  a  p.,  Jonkun  kans- 
sa];  (yhteydessft)  In  conjunction  [with], 
in  connection  [with] ;  (yhtelsesti)  Jointly; 
«-'  »mn  hanaaa  (myOs:)  along  with  it, 
coupled  with  It;  kaUot  ovat  ^  the  clocks 
agree  (1.  tally),  the  clocks  show  the  same 
time,  -olo  [their,  etc.]  being  (I.  stay) 
together;  maidUn  hauaka  yhdaaadoionuna 
the  pleasant  time  we  spent  together. 
-p«rijl  Joint  heir;  (lak.)  coparcener. 
yhdeetoiaU  eleventh;  yhdannaiiatoiatm  hat- 
kaiW  (kuv.)  at  the  eleventh  hour. 
yhdltlehtin«n  (kasv.,  terldst&:)  gamopetal- 
ous.  (verhiOstft:)  gamosepalous. 
yhdiauili  be  uniting;  be  combining,  com- 
hine;  vrt.  yhdistMl.    yhditt«lmi  combina- 


tion; (ryhmft)  group;  (supistelma)  af>- 
stract.    yhditt«ly  combining;  combination. 

yhdittymiiiM  uniting  Jne.,  ks.  yhdUtjrfis 
association,  yhdittymlavapaua  freedom  of 
forming  associations,  yhdittymi  aasocta- 
tion;  (llittymft)  union;  (kokoontuma)  as- 
semblage. 

yhdiatya  association;  union;  (liltto)  alli- 
ance; (seura)  society,  club;  (kemialllneti 
y.m.)  compound;  (yhdlstelm&)  combina- 
tion; vrt.  ndttiiM^,  aanm'^  y.m.  -Iiirja 
(hist.)  act  of  union,  -merkki  (kiel.)  hy- 
phen,   -vapaua  -«  yhdistymUvapauA. 

yhditiyi  be  united  [with,  Johonkln],  unite; 
combine;  Join;  (lUtty&)  be  (come)  asso- 
ciated [with];  vrt.  yhtyM;  yhdiatynamt 
mrmoiat  the  combmed  (1.  the  umted)  ar- 
mies (1.  forces),  the  consolidated  forces; 
yhdiatynoin  voimin  With  a  united  force, 
with  all  their  concentrated  forces. 

yhdiatiji  one  who  unites  (1.  connects  jne.. 
ks.  yhdlstMil);  one  who  (has)  united,  etc. 
yhdiatimlnM  umthig  Jne.,  ks.  yhdistiB. 
yhdiatimlstolmMpId*:  ryhtyM  yhdiatSmia- 
toUnmnpitmaiin  take  Steps  to  unite. 

yhdittU  unite  [..  to  (1.  with),  Jokin  (1. 
Joku)  Johonkhi;  two  parties,  kaksl  puo- 
luetta];  combine;  (liittftft  yhteen)  join 
[to  (1.  with),  Johonkln],  bind  (1.  tie  1. 
link  1.  fasten)  together,  (lujasti)  cement; 
(kytke&)  connect  [..with  each  other... tol- 
siinsa].  couple  (..together);  (saattaa  yhty- 
mft&n)  bring.. together;  (panna  yhteen)  put 
(1.  throw) ..  together  (Into  one);  (osana) 
Incorporate  [In,  Johonkln];  (esim.  asiolta 
toisllnsa)  associate;  yhdiatatty  amna  com- 
pound word;  «-'  hySty  huviin^  '^  hySty  fm 
hnvi  combine  pleasure  with  (1.  pleasure 
and)  profit;  ^  itaaanaH  incorporate  in  It- 
self, (sulattaa)  assimilate;  ^  (toUUnam) 
kmkai  oaiaa  unite  two  things,  throw  two 
matters  into  one,  (mleless&An)  associate 
two  matters  [In  one's  mind];  "^  tfaitm- 
kwmiaan  (sen  osaksl)  Incorporate  . .  in  the 
en4)lre,  (llittftft)  annex  . .  to  the  empire; 
na  maiat  aivSi  ota  yhdiatattaviaaM  those 
matters  cannot  be  associated  with  each 
other,  those  matters  are  incompatible; 
Suomi  yhdiaiattiin  VanSfUSn  Finland  was 
united  (1.  annexed)  to  Russia;  vrt.  UittMl. 

yhdynti  union;  combination;  association: 
(yhteentulo)  meeting,  gathering;  vrt.  yh- 
tyminen. 

yhdytl|«t«m«  (rautat.)  Junction;  (eri  rauta- 
tleyhtlOitten  yhtelnen  asema)  union  station. 
-•limi  living  (1.  Ufe)  together;  (tlet.) 
symbiosis:  haidan  yhdyaaidmSnaM  their 
life  together. 

yhdyakuntA  (yhtelsO)  community:  (yhdls- 
tys)  association:  body,  -elimi  life  in  a 
community,  community  life,  -h^nkl  tone 
in  a  community;  (yhteis-)  community 
spirit.    • 

yhdyallliike  conununlcatlon.  -merkkl  hy- 
phen. '-p«riin*n  (kiel.)  compound.  -r«t« 
connecting  line,  -aana  (kiel.)  compound 
word,  -aid*  connecting  link;  (yhteys) 
bond  [uniting  them,  heldftn  vftlillft&n], 
bond  of  union,  tie,  link;  connection;  (hen- 
kilOsta  puhuenr)  medium,  intermediary 
(agent). 

Yhdyavallat  (the)  United  States;  Yhdya- 
vtdtain  hMitna  (tav.)  the  United  States* 
Government. 

yhdyalvilva  hyphen.  -vllj*lya  Joint  culti- 
vation. 

yhdyttii  (saavuttaa)  overtake,  come  up 
wlthf  catch  (1.  get)  up  to,  reach;  (tavata) 
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meet,  encounter;  (stattaa  ybteen)  brloff 
. .  topetber. 

yhi'lAikM  at  tbe  same  time  [af,  kum], 
simultaneously  [with] ;  (yhdessi)  to- 
gether; kmikki  yhetdkoa  (myOs:)  all  at 
once;  tapmkttm  yhftdhaa  (myOs:)  be  co- 
incident [with  ..,  kum  ..],  coincide. 
-«ikaln«n  simultaneous;  coincident. 

yhtMllln«n  (geom.)  congruous.  yhUtHlayya 
congrulty. 

yhu«n  together  [esim.  kwaJnm  '^  belong 
together],  into  one  [esim.  hutmm  ^  weave 
..  into  one],  (useista  puhuen,  myOs:)  up 
[esim.  aHoa  ^  bind  (1.  tie)  up];  MfMta 
t/ooetM^  lrof*«te  yjn.]  '^  join  . .  by 
welding  [by  soldering,  by  riveting,  etc.] ; 
/MrttM  /onAofi  kmnum  ^  (Uvata)  meet, 
come  across,  encounter,  (kosketukseen) 
come  in  (to)  contact  wltn;  Imwmm  ^  /on- 
Mn  kanB9a  grow  together  with,  grow  to 
be  a(n  integral)  part  of,  vrt.  kasvaa; 
lUHMM  ^  join  (. .  together),  unite,  (sol- 
mlta)  form  a  bond  (of  union)  between, 
(klinnittiUl)  fasten  (1.  bind  1.  tie)  ..  to- 
gether, (kuv.)  link  (. .  together),  (lujasti) 
consolidate,  (kletoa)  interweave;  •omm^- 
tMu  ^  fit  (..  together),  (aseteUa)  put 
(1.  place)  ..  together,  (sovltella)  adjust; 
vrt.  yluL 

yhuaw"  (yhd.)  . .  together  [esim.  •mnH^n 
placing  (1.  putting)  together;  -fcorfoMn 
woven  together;  -nuriatuM  pressing  to- 
gether] ;  . .  up  [esim.  "i^kmntm  counting 
up] ;  (yhdeksi-)  . .  mta  one  [esim.  -fca- 
dohtt  woven  into  one;  'hmtvmttvofmt  grown 
into  one],  •^thdanta  (Jonkln)  packing  (1. 
crowding)  . .  together,  pushing  . .  close 
together,  -hltaaua  (myOs:)  Joining  . .  by 
welding.  -JuoUo  (myOs:)  Joining  . .  by 
soldering,  -kataua  Jumbling  (1.  cluster- 
ing) . .  together;  accumulation;  con- 
glomeration, -kasvanut  1.  -kaav«iUinui 
(myds:)  . .  grown  so  as  to  become  a(n 
Integral)  part  [of,  Jonkln  kanssa].  -kot- 
kaua  (myOs.)  Joining  . .  by  riveting. 
-kudonta  (myOs:)  weaving  . .  mto  one. 
-kuulumin«n:  yht—nkwdumiamn  tvamm 
feeling  (1.  sense)  of  solidarity,  -kuuluvat 
yhtmankmdmfmt  . .  belonging  together,  . . 
belonging  to  one  another,  associated  (to- 
gether), -kuuiuvaltuua  state  of  belonging 
together  (1.  to  one  another);  solidarity. 
-kuuluvaltuuatunn«  feeling  (1.  sense)  of 
solidarity  [among  . .].  -laakamlnM  adding 
(up),  summing  up.  -laak«iUva  addendum 
[plur.  addenda].  -Iaak«ttu  added  (up), 
.  .  summed  up;  yhtamnimshttu  wummm  the 
sum  total. 

yhuanlaaku  addition;  myOs  —  yhtMnlas- 
k«mlii«ii«  -aaimerkkl  example  in  addition; 
(Jkpv.)  sum.  -merkkl  sign  of  addition; 
plus  sign,  positive  sign,  -virha  error  in 
addition. 

yhtMnRlaulu  smging  in  unison;  ensemble. 
-Ilit«uy  Joined  (together),  united,  com- 
bined, coupled;  (lujasti)  cemented,  -liltio 
—  yhtMnllltliitM.  -IllUyminan  uniting; 
union;  coalition;  yhfMtiHymiamn  kmattm 
(myOs:)  by  Joming  forces;  yla—tdUtty' 
ndamn  t&rkmya  the  importance  of  union. 
-IliUymitaat*  idea  of  union,  idea  of  unit- 
ing. -Ilittynyt  united;  consolidated,  -lilt- 
tiyiyminan  conspiring,  conspiracy;  vrt. 
rhtoMUIttymlnra.  -liltiiitl  Joining  (to- 
gether); uniting;  (kuv.)  linking  together, 
(luja)  consolidation.  -tyAttiytymln^n  con- 
spiring; conspiracy,  -muutto  removal  to 
common    quarters;    moving    to    live    to- 


gether, -pano  <kuv.)  throwing  [of  . .] 
together,  forming  [of  . .]  into  one;  amal- 
gamation. -MiUimua  combination  of  cir- 
cumstances; (esim.  ti^)ahtumlen)  concur- 
rence [of  events] «  coincidence,  -aoiuo 
bell(S)  for  assembling;  yhtmmnaoHto  kirk' 
koon  the  church  bells.  -«oplniaton  1.  -«o- 
vaHumaton  (Johonkin)  incompatible 
[with],  inconsistent  [with], irreconcilable 
[with] ;  uncombinable.  -«opliiiattomuua  L 
-aovAlUimaUomuua  incompatibility,  m- 
conslstency,  irreconcilableness;  discrep- 
ancy [between  ..].  -aovlttelu  fUting  .. 
together;  adjustment,  -•ovitua  reconcili- 
ation; myds  -"  edell.  -•oviuiaahdotua 
proposition  of  reconciliation.  (re)concl]la- 
tory  proposition;  compromise,  -aulatia- 
min^n  fusion,  melting;  (kuv.)  amalga- 
mation. 

yhlMiiai  put  together,  in  total;  (kaikkiaan) 
in  all,  taken  all  together,  all  told;  (lop^u- 
sununan  edessi)  total;  tahdan  ^  ..  mak- 
ing a  toui  of  . . . 

yhUMi|tunkaniin«n  squeezing  together  (1. 
into  a  small  compass);  compressing,  ^dr- 
miya  collision,  clash;  (rys&hdys)  crash: 
(ottelu)  encounter;  (kuv.)  conflict;  atuian 
yhtaantdrmdya  clash(ing)  of  interests. 
-v«to  summary,  rtoum^. 

yhttlnan  common,  . .  in  common;  Joint 
[responsibility,  vastuunalaisuus];  (yhdls- 
tetty)  united,  concerted;  (kesken&lnen) 
mutual;  (yleinen)  public,  general;  «-'  atu 
common  (1.  mutual)  interest,  (yleinen) 
common  good,  public  (1.  general)  welfare; 
'«'  kmnau  the  common  people,  vrt.  rahvM; 
">'  pmrma,  '^  kypu  the  public  (I.  general  I. 
common)  good  (1.  weal);  '^  yattMtmana 
our  mutual  friend;  yktaiaat  ondnmiauadat 
qualities  in  common,  (piirteet)  common 
traits;  yt^aiain  pomdainkain  with  united 
(1.  with  concerted)  efforts;  yhtaiain  voimin 
with  united  (1.  with  concerted)  forces; 
kaiUM  on  kmikki  ykiaiatu  they  have  every- 
thing in  common,  they  share  everything 
alike:  haiaaM  on  aa  yhtaiatd,  aHa  ..  they 
have  this  in  common  that  . . ,  it  is  a 
common  feature  in  them  that  . . .  yhttlt- 
•Umi  life  (1.  living)  together;  vrt.  yhdys- 
•IMml.  yhttlaMtl  in  common,  Jointly  [re- 
sponsible, vastuunaiaiset] ;  between  us 
[them,  etc.] ;  (yhdessft)  together. 

yhttltlhanki  (spirit  of)  solidarity;  social 
spirit,  (feeling  of)  community  spirit; 
(toveruus-)  spirit  of  comradeship,  -honv- 
ma  ks.  yhtolstytf.  -hyvi  public  (1. 
general  1.  common)  good  (1.  weal), 
-koulu  coeducational  school:  mixed  school. 
-koululaln^n  pupil  (1.  student)  of  (1.  at) 
a  coeducational  (1.  a  mixed)  school,  -kun- 
nallin«n  social;  communal;  civil,  civic; 
ykiaiakunnmUinan  pmarm  social  menace  (1. 
danger),  menace  (I.  danger)  to  society. 
-kunnalliataloud*llin«n  social -economic. 
-kunnalllauua  social  character  (1.  nature). 

yhiaitkunnanlljiaon  member  of  society, 
-fwrantaja  social  reformer.  Miudiatua  so- 
cial reform;  reforming  of  society. 

yht«iakunu  society,  commonwealth;  (yh- 
teisO)   community. 

yht*ltkunta-  (yhd.)  social  [esim.  -«ltfm4r 
social  life;  ^Idrlaatya  social  order;  -ofoe 
social  conditions;  -piiri  social  circle] ; 
(yhteiskunnan)  . .  of  society  [esim.  •*«• 
kitya  evolution  of  society;  -mao#o  form 
of  society;  ^^ri  circle  of  society]. 

yht«ltkuntaa0hajotuva  1.  -piratova  . .  tend- 
ing to  dlarupt  society,  -turmaltva  . .  de- 
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structlve  to  society;  . .  which  corrupts 
society.  -vAhingolttAVA  . .  injurious  to 
society  (1.  to  the  community);  socially 
noxious.  -vattuttavA  . .  opposed  to  so- 
ciety; antisocial. 

yht«itkunt«|]kM*roa  stratum  of  society; 
(-luokka)  social  class,  class  (of  society), 
-oppi  sociologry;  social  science,  -rakannua 
social  structure  (1.  edifice),  -ruumla 
body  or  society.  -ti«d«  social  science; 
sociology,  -tietdellinan  sociological,  ^a- 
tdllji  sociologist,  -tila  state  (1.  condi- 
tion) of  society. 

yhuitlllaukaua  volley  (of  shots),  -laulu 
singing  together;  conununity  singing,  sing- 
ing by  the  audience,  -lulttalu  community 
skating,  -maa  land  owned  in  common, 
common  land,  common,  -mitaton  (mat.) 
incommensurable,  -mittalnan  (mat.)  com- 
mensurable, -niytialy  (teatt.)  acting  of 
the  company  (1.  the  ensemble),  -otto 
buying  together;  cooperative  buying  (1. 
purchase),  -piirra  common  trait,  -aolntu 
harmony,  -aoltio  playing  together;  en- 
semble. -4akuu  joint  security. 
yhtalstolmlnnalllnan  cooperative,  yhttlttol- 
mlnta  cooperation;  united  action;  (-tyO) 
work(lng)  together.  Joint  (1.  united) 
work,  (esim.  kirjaillnen)  collaboration; 
oita  yht9i9toiminnaM»a  /oniktm  han»Ba  co- 
operate with,  act  in  concert  with,  make 
common  cause  with. 

yhtaittolmlnta-  (yhd.)  cooperative,  . .  of 
cooperation  [eshn.  -oof*  cooperative  idea, 
idea  of  cooperation],  -ilati  along  the 
lines  of  cooperation;  by  cooperation,  by 
using  cooperative  methods. 
yhtalaliunna  1.  -tunto  fellow-feeling,  sym- 
pathy; (yhteenkuuluvalsuus-)  feeling  (1. 
senseX  Of  solidarity;  (tovenius-)  spirit  of 
fellowship.  -ty5  work(ing)  together.  Joint 
work,  united  work;  (etup.  kirjaillnen) 
collaboration;  vrt.  yhteistoiminta.  -val- 
kuiua  combined  influence  (1.  effect); 
(yleis)  general  effect,  -valtakunnalllnan 
(esim.  kysymys)  . .  of  common  Interest  to 
the  whole  empire  (1.  country):  vrt.  yUis- 
valtakuimallinen.  -voimat:  yhtmiavoimin 
With  united  forces,  -ymmirrya  mutual 
understanding;  haidan  vmUiaan  vatlitai 
tSydMlnan  yhUiaymmHrrya  (myOs:)  they 
had  a  perfect  understanding  with  each 
other. 

yhtaltyya     community;      (yhteenkuuluval- 
suus)  solidarity;  yhtaiayydan  twrnna  feel- 
ing  (1.   sense)    of   solidarity;    vrt.   omal- 
sttud«ii'«'. 
yhttltd  community. 

yhtanAinan  coherent;  connected  f  series, 
sarja];  consistent;  (Jatkuva)  continuous, 
continual;  (keskeytymatOn)  constant, 
steady,  yhtaniitaati  coherently;  consis- 
tently; toimia  yhtmUtiamaH  act  in  unity. 
yhianilayya  coherence;  consistency;  con- 
tinuity; unity;  yhtmndiayydmn  puutm 
(myOs:)  Incoherence,  disconnectedness, 
(esim.  opinnolssa)  lack  of  consistent  ef- 
fort [in]. 
yhtaniin  continuously;  constantly,  steadily. 
yhtaya  connection;  association,  afriliatlon 
[with,  Jonkln  kanssa];  (Hike-,  kulku- 
y.m.)  conununlcation,  intercourse;  (kos- 
ketus)  contact,  touch;  (suhde)  relation; 
(siteet)  bonds;  (yhdistys)  union;  (liltto) 
alliance:  (yhtelsyys)  community;  (yh- 
teenkuuluvalsuus) coherence;  (ykseys) 
unity;  aaattua  yhtmytaan  fonhtm  [fonkin) 
hanaam    communicate    with,    establish    a 


communication  (1.  a  connection)  with, 
enter  into  a  communication  with;  mnt- 
taa  hkin  ItMn  yhtaydmata  separate  .. 
from,  detach  . .  from,  sever  the  connec- 
tion of  . .  with:  icUmkin  on  yhiayttM  hm- 
kirn  kmnaam  a  th.  18  connected  (L  is  as- 
sociated 1.  is  allied  1.  18  coupled)  with . . , 
a  th.  has  a  connection  with  . .  [huooL 
aiUM  ai  dm  vahiniMhaan  yhtmyttM  tamSm 
kmnaam  it  has  not  the  Slightest  connection 
with  this];  fmtiaktdtm  on  yhtmyttM  JbidUfi 
[/onJhm]  kmnaam  a  p.  is  connected  (1.  is 
affiliated  1.  is  associated  1.  is  allied) 
with;  ioutum  tahmmtpiUtn  yhtmytmmn  ionkin 
kmnaam  get  mto  Closer  contact  (1.  touch) 
with,  become  more  closely  connected  (l. 
associated  1.  affiliated)  with;  kmikmiatm 
vikotliaon  '^  ionkin  kmnaam  cut  Off  the 
enemy's  (lines  of)  conununlcation  with  . .; 
of/a  ionkin  yhtaydoaaM,  oUm  [lahelsessi] 
yhtoydoaaa  ionUn  kmnaam  be  [Closely] 
connected  with,  be  [closely]  associated 
with,  be  affiliated  with,  be  coupled  with, 
have  a  connection  with,  (kuulua  yhteea) 
be  [closely]  allied  to  [huonL  ayytSa  oi 
oto  ndaaiUtn  yhtaydoaaM  hMnmn  mihaiammt' 
mmn  toimintmnam  kmna^i  (myOS:)  the  ac- 
cusation does  not  at  all  refer  to  his 
earlier  activities];  oUm  yhtaydoaaM  /onJhm 
kmnaam  (esim.  klrjevaihto-)  be  In  com- 
munication with,  conmiunicate  with, 
(esim.  Hike-)  have  [busmess]  connections 
(1.  dealings)  with;  offa  yhtoydmaaM  koa- 
konMMn  be  connected  (with  each  other), 
be  related  to  each  other,  have  a  connec- 
tion with  each  other,  (esim.  kaksl  henkl- 
lOft)  be  In  conamunicatlon  with  each 
other,  communicate  (with  each  other) 
[huom.  no  oivMt  oio  ndaaMdn  yhtaydoaaM 
koakonMMn  (myOs:)  they  have  no  connec- 
tion (whatever)  with  each  other];  ottmm 
aowrmkmtnmn  yhtoytoon  take  . .  Into  (L 
accept  . .  as  a  member  of  I.  receive  .  • 
Into  the  membership  of)  the  congregation, 
receive  . .  into  the  conununion;  pykMin  '^ 
(usk.)  conununion  of  saints;  aon  yhtoy^ 
doaaU  in  connection  with  that,  in  con- 
Junction  therewith,  coupled  therewith, 
(mukana)  along  with  it;  aon  yhtaydoaaM 
oiovmt  aoikmt  Circumstances  connected  (1. 
associated  1.  coupled)  therewith;  vrt. 
kulku^,  llik*'*',  •XhkSsaBoiiui'*'  y.m. 
yhuytllaaie  idea  of  unity;  Idea  (1.  prin- 
ciple) of  solidarity,  -iunna  feeUng  of 
oneness  (1.  of  unity);  feeling  (1.  sense) 
of  solidarity. 
yhtid  company;  association;  monnM  yitti- 
8Mn  ionktm  kmnaam  enter  Into  partnership 
with.  -Jirjeatya  [a  company's]  articles 
of  incorporation  (1.  of  association);  ("si- 
vusaannOt")  by-laws  of  a  [the]  com- 
pany, -kauppa  store  owned  by  a  Joint - 
stock  company,  -kokoua  meeting  of 
stockholders,  stockholders'  meeting, 
-kumppani  [one's]  (business)  partner, 
-meljerl  creamery  owned  by  a  joint-stock 
company,  -miee  (-kumppani)  partner; 
(osakas)  stockholder,  shareholder, 
yhtymlnen  uniting  jne.,  ks.  yhtyS;  iohonkin 
-*  (myOs:)  concurrence  in.  agreement 
with,  (osaaottammen)  participation  in. 
yhtymya  meeting,  encounter;  assembly; 
concurrence.  yhtymA  union;  combination; 
meeting;  coming  together;  association; 
(kosketus)  contact;  vrt.  Uiuicyhtyml. 
yhtymAlkohta  point  of  contact  (I.  of  con- 
nection I.  of  union);  (esim.  rautatalden) 
Junction;  (esiifl.  kahdei^  vtlYih)  point  of 
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convergence;  niiWi  mi  dm  mltlUbt  yhtymM" 
kohima  tliey  bave  no  point  (1.  liave  notli- 
Ing)  In  common,  -imiklui  place  of  meet- 
Inr;  trysting-place;  vrt.  kohtauspaikluu 
-tilaisuus  chance  of  meeting,  opportunity 
to  meet  (1.  to  Join  Jne.,  ks.  yhtyl);  oc- 
casion of  meeting,  (J&lleennftkemls-)  re- 

•milon;  (Jftseneksl-)  occasion  of  Joining, 
Initiation  [of  the  new  members,  etc.]. 

yhtyvi:  Johonkin  '^  uniting  with,  Joining 
. . ,  combining  with. .  concurring  with. 

yhiyi  unite,  be(come)  united;  combine, 
coalesce;  Join  (each  other);  (kohdata 
tolsensa)  meet;  (tulla  yhteen)  come  to- 
gether; (Johonkln)  unite  with.  Join  [the 
party,  seurueeseen;  in  the  praise  of  . . , 
yllst&m&an  Jotakln],  (lllttyft)  ally  (1. 
league)  o.s.  with,  attach  o.8.  to,  associate 
(o.s.)  with,  be(come)  associated  with, 
(menni  puolelle)  side  (1.  go)  with,  (ru- 
veta  osalliseksl)  participate  In,  take  part 
In,  become  one  of.  (hyv&ksyen)  concur  in, 
agree  with  (1.  to),  endorse;  (keskenftftn) 
combine  their  forces;  "^  mhdotukammn  con- 
cur in  (1.  agree  with  1.  endorse)  the  pro- 
posal, (kannattaa  ehdotusta)  second  (1. 
support  1.  back)  the  motion;  '^  hmxtoan 
take  up  the  cry,  (huutamaan)  Join  In 
shouting;  ^  iohonkuhun  JoUl  a  p.,  (mlell- 
plteessft  y.m.)  agree  (1.  concur)  with  a  p. 
[in,  Jossakln],  (lUttyft)  ally  (1.  league) 
o.s.  with  a  p.,  atuch  o.s.  to  a  p.,  (kan- 
nattaa) second,  support,  back  [huom. 
yhdytk  mdmUimmmn  puhuiaan  I  agree  With 
the  previous  (1.  the  last)  speakerCs  re- 
marks), I  second  the  sentiment  Just  ex- 
pressed] ;  '^  Jonkun  Imwthk^on  (\,  amurman) 
>oin  a  p/s  company,  associate  o.s.  with 
a  p.;  '^  ImwAuan  Join  In  (1.  take  up)  the 
song  (1.  the  singing).  Join  In;  "^  Jonkun 
laoBuntoon  endorse  a  p.'s  statement,  con- 
cur with  a  p.  in  what  he  has  said;  '^ 
liittoon  Join  a  league,  (keskenA&n)  unite 
in  a  league,  form  an  alliance  (1.  a  league 
1.  a  union  1.  a  confederacy  1.  a  federation), 
enter  into  an  alliance  (1.  a  league),  ally 
(1.  federate)  themselves;  «-'  Jonkun  mimii' 
pitmmmmmn  agree  with  a  p.('s  opinion), 
take  a  p.*s  side,  (hyvftksyft)  endorse  a 
p.'s  opinion;  ^  Jonkun  nmumun  (nauraa 
Jonkun  mukana)  begin  to  laugh  with  a  p., 
Join  a  p.  In  laughmg;  "^  Jonkun  aurmtn 
(ottaa  osaa)  share  a  p.'s  sorrow,  sym- 
pathize (1.  feel)  with  a  p.  in  his  grief, 
condole  with  a  p.;  ">'  Jotakln  tmkmmlian 
Join  In  doing  ..,  (suostua)  consent  (I. 
agree)  to  do  . .  [with] ;  '^  uudmiUmn  mr- 
mmimmn  rednlist  (In  the  army),  rejoin  the 
army;  Jomt  yhtytfUt  the  rivers  meet  (I. 
Join);  monmt  mmikat  yhtyivHt  vaikmnkta- 
moan  ..  many  Circumstances  combined  to 
complicate  . .  (1.  to  make  . .  more  diffi- 
cult) ;  puoiummt  yhtyivMt  the  parties  (were) 
united;  motahakat  yhiyivdt  (myOS:)  the 
armies  Joined  forces;  Hmmmm  yhtyvm  our 
ways  meet  (1.  come  together). 

yhti  I.  (adv.)  equally;  (Just)  as  [good 
as  . . ,  hyv&  kuln  , ,];  ^  hmipomti  Just  as 
easily,  with  equal  ease;  ^  lukuimmmti  In 
equally  large  numbers;  "^  mtmri  (myOs.) 
. .  equal  In  size,  . .  of  equal  size;  '^  muari 
kuin  . .  as  large  as  . . ,  (of)  the  same  size 
as  . . .  equal  to  . .  in  size;  Mn  on  miiti  «-' 
hyvM  he  is  none  the  worse  for  that,  even 
so  (1.  in  spite  of  that  1.  granting  that)  he 
is  Just  as  good;  hMn  on  vMS  «-'  ktmnim 
kuin  mimmnkin  (myOS:)  She  IS  Still  as 
pretty  as  ever. 


yhti  II.  (taivutusmuoto  yft«l-8anasta) :  "-^ 
kyytm  Without  Stopping,  Straight  through; 
^  maata  kS.  Muiia(a  maata);  ^  maikma 
together;  -'  mimitii  (oimva)  . .  of  one 
(1.  of  the  same)  mind  (1.  opinion), 
like-minded;  ^  mittma  (alltulsestl)  contm- 
ually,  constantly,  unremittingly,  (keskey- 
tymitta)  without  a  break,  without  inter- 
mission, uninterruptedly,  (yhteen  me- 
noon)  at  a  stretch,  (pysfthtymftttt)  with- 
out stopping,  without  pausing,  without  a 
pause  (1.  a  stop),  (yhtftJaksolsestl)  con- 
tinuously; '^  pminoa  (vauhtla)  at  a  stretch, 
at  one  time,  at  one  sitting,  without  stop- 
ping, while  we  are  [they  were,  etc.]  at 
it,  vrt.  yhVk  kyytIK;  '^  pmriUi  (perakkftin) 
consecutively,  continuously,  in  succession 
[huom.  ykta  pmrSa  nmll^  viikkoa  for  four 
consecutive  (I.  continuous)  weeks;  kolmm 
pHivua  "^  prnrUM  (myOs:)  three  days  run- 
ning], (yhtftmlttaa)  at  a  stretch,  (keskey- 
tymattt)  without  a  break,  without  stop- 
ping; "^  pUBiS  at  once,  (suoraa)  directly, 
(Jkpv.)  right  away,  (Jonoa)  at  a  stretch, 
(keskejrtymftttt)  without  a  break,  (alltul- 
sestl) all  the  while  (1.  time),  continuously, 
again  and  again;  '^  rintmm,  '^  rinnan  Side 
by  side  [with],  abreast  [of],  alongside 
[of],  (yhdensuuntalsestl)  parallel  (to  each 
other)  [huom.  yhtit  riniam  Imnkin  kanmma 
(k&sl  kfldessft)  hand  in  hand  with] ;  aina «-' 
jm  mamma  always  (about)  the  same  thing; 
on  ^  kuin  (yht&lOissft:)  equals  [eslm.  *aib«/ 
Ja  kakmi  on  ^  kuin  nmtiS  two  and  two 
equal  four],  (samaa  kuin)  is  the  same 
as  . . ,  is  identical  with  . . ,  tallies  (1.  co- 
incides) with  ..;  on  ",  mmnmtka  vai  mt 
(tekee  saman)  it  is  all  oner  (1.  it  makes  no 
difference)  whether  you  go  or  not;  pUM 
"»  Sonkan  kanmmm  (olla  yksituumainen) 
agree  with  a  p.  [in  the  matter,  sllni  asl- 
assa],  be  of  a  p.*8  opinion,  side  with  a  p. 

yhUOalkM  ks.  yhfaikaa.  -hyvin  (Just)  as 
well.  -j«kaoin«n  continuous;  (keskeyty- 
matOn)  unbroken,  uninterrupted;  (yhte- 
nainen)  coherent.  -Jaksoiaeetl  continu- 
ously; without  a  break,  without  Inter- 
ruption; coherently.  -Jakaoltuut  contin- 
uity; unbroken  sequence;  coherence, 
-kalkkl  (kuitenkin)  yet,  still,  neverthe- 
less; however,  though;  all  the  same, 
for  all  that,  none  the  less;  at  the  same 
time;  (slita  huollmatta)  notwithstanding, 
in  spite  of  that;  (yhdentekev&ft)  it  does 
not  matter!  (It)  makes  no  difference! 
never  mind!  it's  all  the  same!  -kaikkinen 
(yhdentekevft)  . .  of  no  consequence. 

yht'iikkin«n  sudden,  abrupt  [departure, 
IfthtO].  -ikkii  suddenly,  all  of  a  sudden; 
all  at  once;  abruptly;  (hetkessft)  in  a 
moment,  in  a  twinkling;  (odottamatta) 
(quite)  unexpectedly;  pymUhtyM  ykfUkkU 
(myOs:)  stop  short,  pull  up  short,  come 
to  a  sudden  (1.  an  abrupt)  stop  (1.  stand- 
StUl);  ttilla  ykfUkkia  nUkyviin  (myOS:) 
burst  upon  the  sight. 

yhtililnen  —  — manlalnon;  (sama)  iden- 
tical; «-'  Mdnioikmum  equal  suffrage;  kaat' 
iaaltaan  '^  . .  uniformly  alike,  homogenous 
[with  ...  kuln  ..].  yhUliit«nt«i  make 
. .  uniform  (1.  alike  1.  similar  1.  identical) ; 
equalize.  yhMlilaeetl  in  the  same  man- 
ner, in  like  manner,  similarly;  equally; 
just  the  same;  kUn  on  yktmaimmmii  oikma- 
imttu  mUkmn  he  18  equally  (1.  is  Just  as 
much)  entitled  to  that,  yhtililaiyttii 
make  . .  uniform  (all  through) ;  make  . . 
equal;  vrt.  yhtXlllMatMl.    yhtllAlaiyA  be- 


< 
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come  uniform;  be  (come)  equalised.  yhtA- 
liisyyt  likeness;  resemblance,  similarity. 
Similitude;  (arvossa  y.m.)  equality;  (sa- 
maisuus)  identity,  identlcalness;  mimimn 
yhtiUiUayy&  Similarity  (1.  resemblance)  of 
tbe  names,  yhtililtyyamerkki  sign  of 
equality,  sigm  of  equation,  equation  sign. 

yhtlM  (mat.)  equation. 

yhtlBmiUaa  ks.  yhtx,  n.  -mltUln«ii  (kes- 
keytym&tOn)  unbroken,  uninterrupted; 
(Jatkuva)  continuous;  (alltulnen)  con- 
stant, steady;  perpetual;  continual;  (bel- 
pottamaton)  never- ceasing,  unceaslngr,  in- 
cessant, unremittinff;  yhiSmittmMm  mU- 
inksim  continual  (1.  continuous  l.  fre- 
quent) complaints,  -mukainen  »  yhdMi- 
malaJa«ii.  -nimlfi«n*  (mat.)  . .  having  a 
common  denominator;  tmhdM  kmkH  iimrf»- 
ItMktm  j^tSnimiaUui  reduce  two  fractions 
to  a  common  denominator;  vrt.  saman- 
almliian.  -nimltyys:  iiwrfofafc^/«fi  yhta- 
nimiayyM  tbe  fractions'  having  a  conmion 
denominator,  the  fact  that  the  fractions 
have  [had]  a  common  denominator. 
-pitAmitAn  . .  not  in  agreement  [with, 
Jonkin  kanssa],  ..  not  in  accord(ance) 
[with];  incompatible.  Inconsistent;  yhtM' 
pHamatt8mia  vMittrnMi  sutements  (which 
are)  not  in  accord  with  each  other,  in- 
consistent sutements.  -piUvA  (vastaava) 
corresponding;  (yksimielinen)  unani- 
mous; ionkin  kmn»9m  yht9nit9»M  . .  in  ac- 
cord(ance)  with,  . .  agreeing  (L  conform- 
ing) with. . .  consistent  with. . .  compatible 
with  [huom.  tikuparmamn  kmtmaa  tiiyin 
yhtapitavU  . .  completely  in  accord  (1.  in 
agreement)  with  the  original,  word  for 
word  the  same  as  the  original  (docu- 
ment)]; fM  oomi  yhtHpiUMa  they  are  in 
accord  (with  each  other),  they  agree,  they 
conform,  they  correspond  (to  each  other). 
-pitAvAlayys  agreement,  conformity;  con- 
sistence, compatibility  [with.  Jonkin  kans- 
sa].  -pitAvAail  in  accordance  [with,  Jon- 
kin kanssa];  consistently,  compatibly; 
(ykslmielisesti)  unanimously;  yhH^H^ 
vaati  hnkin  kmnaam  (myOs:)  in  harmony 
with,  in  conformity  to.  agreeably  to.  con- 
formably with,  pursuant  with.  -auuntAlnen 
^'  yhjltitwmtain^ni 

yht«AII«  ks.  yhtlUbm*.  yhtAAIIA  in  one  di- 
rection; on  one  hand;  (samalla  taholla) 
in  the  same  direction.  yhtlAIti  from  one 
direction:  (tolselta  puolen)  on  (the)  one 
hand;  (samalta  suunnalta)  from  the  same 
direction. 

yhtlin  any;  ai  ^  not  any  [better,  parem- 
pi].  not  at  all,  not  a  bit,  (el  mltft&n) 
nothing;  (el  ainoatakaan)  not  a  single 
one;  onko  ammpumtt  '^  kirlmtta  have  any 
letters  arrived?  onko  am  «-'  vdkantynyt 
has  it  decreased  any  (1.  to  any  degree)? 

yhtainn*  in  one  direction;  (samaan  suun- 
taan)  in  (1.  to)  the  same  direction;  the 
same  way;  ykai  '«',  toinan  toiaomnna  one  in 
one  direction,  the  other  in  another. 

yhl  (vielft)  still;  (alitulsesti)  ever,  per- 
petually, continually.  Incessantly;  (lis&A) 
further;  (enemm&n)  still  more,  more  and 
more;  '-'  adaitamnikin)  Still,  (tAst&lfthtlen- 
kin)  even  from  now  on,  even  henceforth 
[huom.  ..  on  "^  adaliaanikin)  . .  continues 
to  be];  "^  anammMn  more  and  more;  "^ 
ananavM,  ^  UatUtniyoU  ever -increasing, 
ever-growing;  ^  hmrvonunin  more  and 
more  rarely  [huom.  aaiUdatm  tapmktuu  '^ 
harvammin  (myOs:)  such  occurrences  be- 
come   rarer    and    rarer];     <« 


ykaikantaii 

worse  (and  worse),  poorer  and  poorer 
[huom.  aairam  MLy  piUvM  pSMttiM  '^  km^ 
nattmnakai  (myOs:)  the  patient  is  con- 
stantly sinking] ;  «•'  kmavmva  continually 
(1.  constantly)  growing  (1.  increasing); 
'^  pmramadn  better  and  better;  "^  utaiai- 
laan  over  and  over  again,  again  and  again, 
ever  and  anon,  time  and  again,  time  after 
time,  many  times  over,  repeatedly;  ^^ 
viaUlikin)  stlU,  even  yet,  as  yet;  ^  ^s- 
kammMn  less  and  less;  ..  on  '^  kokoaanam 
aa  . .  continues  to  rise,  . .  is  rising  cod> 
tlnually,  . .  is  ever  rising;  ••  kuananoa  -^ 
[pMMi  paMttta]  it  U  getting  poorer  and 
poorer,  it  is  growing  worse  [every  day], 
yhlkln  even  yet  [greater,  suurempi],  still. 
yhlti  ever,  continually,  constantly,  per- 
petually, incessantly;  (yha  vielft)  stlU; 
vrt.  jhJL 

ykkAnen  (number)  one;  unit. 

ykt«ya  unity. 

ykai  one;  a;  (sama)  the  same;  (alnoa) 
only,  sole;  ykdan  rimnan  jonkin  kmnaam 
ks.  yhtK  (rlntaa);  [kuln]  ykdaatM  mamia 
[as]  with  one  voice,  with  one  accord, 
unanimously  [huom.  ko  kUttMU  kMntM 
ykdaaHk  amata  they  were  unanimous  in 
praising  him] ;  yktaan  manoon  at  a  Stretch, 
(yhtftmlttaa)  at  a  sitting.  (keskeytym&tU) 
without  a  break,  uninterrupted(ly),  (Jat- 
kuvastl)  continuously,  (pysftbtym&tU) 
without  stopping,  vrt.  yhtl  (perftft);  yk- 
taan  MMnoan  With  one  voice,  with  one  ac- 
cord; [selsokaamme]  yktanM  ndokanM  [let 
us  stand]  as  one  man  [huom.  koikki  yk- 
tonM  udakana  to  a  man,  (ykslmielisesti) 
with  one  assent  (1.  accord),  all  unani- 
mously]; ykta  ks.  hakUS.;  '^  tdnoa  poikm 
only  one  son,  a  single  son;  ^  minom  vmin 
Just  a  single  one;  yktUn  mikoikin  at  about 
the  same  time,  (eslm.  elftft)  contempora- 
neously; '^  kmikkian  ft  kaikki  ykdan  poo- 
laato  (myOs:)  Jointly  and  severally,  joint 
and  several;  «-'  karrmttman  one  at  a  time, 
(yksltellen)  one  by  one.  singly;  ykoin 
morkoin  a  mark  at  a  time;  ykain  tain 
on  the  same  trip,  (samalla)  at  tbe  same 
time  [huom.  poatiaam  kMydaaaSai  voit  yit- 
ain  tain  kOydU  my6akin  aptaakiaam  (myOS:) 
When  you  go  to  tbe  post-office  (1.  go 
after  your  mall)  you  might  also  (1.  might 
Just  as  well)  run  into  the  drugstore]; 
ykaiaaa  (yhdessfl)  together;  ykaiaaS  nav 
voin  (1.  miaiin  1.  twrnmin)  jonknn  kanaam 
(yhdessft)  together  with  a  p.,  in  conjunc- 
tion (1.  in  conunon)  with  a  p..  Jointly 
with  a  p.,  (ybteistoimlnnassa)  in  co- 
(^peration  with  a  p.,  (neuvoteltua)  after 
having  conferred  with  a  p.;  '-'  tia,  kmkai 
maima  (sananl.)  kill  (1.  it's  a  case  of 
killing)  two  birds  with  one  stone;  ai  oia 
Indn  '*'  (tdnoa)  kaino  there  is  only  one 
way  out  (1.  only  one  remedy),  there  is 
only  one  choice  left;  ai  ykdaaaMkSUn  to- 
loaaa  not  in  a  single  house,  not  in  one 
house. 

yktilavio  monogamy,  -avlolnen  monoga- 
mous, monogamlc. -«vioiauua  monogamy; 
ykaimvioiauadan  konnattmim  monogamist; 
ykaimvioiauadaaam  atavS  monogamous.  -«h- 
toinen  (mat.)  simple  [proportion,  pftfttds- 
lasku].  -Iiet*lnen  (kasv.)  ..  with  one 
stamen.  -Jumalalnen  monotheistic  (al). 
-Jumalaltuua  monotheism.  -kamarlJArJe*- 
UlmA  one -chamber  systenL  -kantaan  0^- 
sitoikkoisesti)  in  a  monotonous  manner, 
monotonously,  tediously;  (kulvastl)  dry- 
ly,     -kantalnan     monotonous,     tedious; 
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(kuiva)  dry.  -kanUrsMti  —  yksikaataan. 
-kM*roktln«n  one-story  [bouse,  ttlo]. 
-kiehkurain^n  (kasv.)  single.  -kl*lin«n  . . 
(printed)  In  one  language  (only);  (benkl- 
lOstA:)  . .  speaking  one  language  only. 

ykalkkA  unit;  (klel.)  singular  (number), 
-muoto   singular    form,   singular. 

yktlUkotln^n  (kasv.)  monoecious,  mone- 
cious.  -kyttyriin^fi  one-bumped  [camel, 
kameU];  yhBikyttyrmnmn  kamM  (Uv.) 
dromedary. 

ykaikAllinan  singular. 

ykallA  individual,  -eliml  individual  life, 
life  or  an  individual. 

ykailAlttyi  ^  yksUSityM.  ykallAIUU  indi- 
vidualize. ykallAltyi  be(come)  individual- 
ized;   yhaiiBitynyt   individualised. 

yktilAliiriM  individual;  mdlvidualistic 
[view  of  tbe  world,  maallmankatsomus]. 
ykallAllitMti  individually;  (yksilOlllseltH 
kannalta)  from  an  individualistic  point  of 
view.  yktIMIIiayya  individuality.  ykallAI- 
llayyaoppi  individualism. 

ykalBrnMiiiMi  unanimous,  one -voiced;  (so- 
puisa)  . .  of  the  same  (H)inion,  agreed; 
concordant,  barmonius;  hm  oUvat  yksi- 
nd^iaia  aiita,  atta  [faitMn  Mai  tmhtBva] 
they  were  unanimous  as  to  [tbe  neces- 
sity or  having  something  done],  they 
were  all  agreed  (1.  all  of  tbe  opinion) 
that  [something  ought  to  be  done];  aiita 
00at  k^akM  ykaimiaiiaia  (myOs:)  aU  agree 
(1.  all  are  of  one  mind)  about  that,  there 
is  only  one  voice  (1.  one  opinion)  In  that 
matter  (1.  as  to  that),  -miallaeeti  unani- 
mously, with  one  voice  (1.  accord); 
by  conunon  consent  (1.  assent);  harmo- 
niously; paat6a  tahiiin  yhaimiaUaaaii  the 
decision  (1.  the  vote)  was  unanimous. 
-mMlayyt  unanimity;  (sopu)  concord, 
harmony,  unity;  ykaimiaiiayya  on  poUnaa 
there  is  strength  in  union;  pUaatM  ykai* 
miaiiayytaan  foatakin  come  to  an  agree- 
ment (1.  to  an  understanding  1.  to  terms)  ~ 
about,  agree  upon. 

yktin  alone;  (omin  pftin)  by  o.s.;  (llman 
apua)  single-handed;  (ainoastaan)  only; 
(viel&pft)  even;  ^  aankin  hMn  HatMM 
be  knows  even  that;  aiaa  '^  (yksinft&n) 
live  alone,  live  by  o.s.;  han  "^  aan  tiataa 
he  alone  (1.  no  one  but  him)  knows  it; 
io  tama  ^  this  alone,  this  by  itself; 
mdmMa  '^  for  me  alone,  for  me  only,  only 
for  me,  for  no  one  but  me;  minaatu  '^ 
riippuu  it  depends  on  me  alone  (1.  ex- 
clusively on  me  1.  on  no  one  but  me); 
mina  an  oUut  '^  aita  nakamaaaa  (atnoa) 
I  was  not  the  only  one  who  saw  It;  vrt. 
yksinlUUi. 

yktlneuvoln^n  (kasv.)  diclinous  [flower, 
kukka].  unisexual. 

yktinllkertain^n  simple;  (ei  moninkertainen) 
single;  (vaatimaton)  plain  [dinner,  p&i- 
vftllinen],  homely;  (benkilOsta:)  simple- 
hearted,  simple-minded,  artless,  (teesken- 
teIemAt6n)  unsophisticated,  (lapselllsen) 
naive;  (el  monimutkalnen)  uncomplicated 
[machine,  kone] ;  ykainkartainan  pnku 
(naisen)  plain  (1.  quiet)  dresB;  ykainkar^ 
taiaat  topot  Simple  (1.  plain)  habits;  yk- 
ainkariaiain  kaino  tahia  io(fa)lrln  the 
Simplest  (helpoln:  the  easiest)  way  to  do 
a  tb.;  larlaltaan  ykainkarttdnan  Simple- 
minded;  aiita  ykainkarttdaaata  ayyata,  atta 
• .  for  the  simple  reason  that  . . ,  shnply 
because  . . ;  tavoitiaan  ykainkaritdnan  . . 
Simple  in  one's  habits,  . .  of  simple  hab- 
its.    -k«rt«lMiitM    simplify,     make 


sin4)ler.  -kerUlsMti  simply;  plainly; 
Simple-mindedly;  in  an  unsophisticated 
manner,  artlessly,  naively;  tdvmn  ykain- 
kartaiaaati  Simply.  -kerUlstutUa  Simplify. 
-k«rtalauua  simplicity;  plainness,  homeli- 
ness; simple-heartedness,  simple-minded- 
ness, artlessness,  naivete,  -laulaja  (vocal) 
soloist,,  solo  singer.  -l«ul«iUva:  ykain- 
laaiattmm  mam  solo  part,  (vocal)  Solo. 
-laulu  solo  singing;  solo,  vocal  solo. 
-myyji  sole  dealer  [in];  (atnoa  vftlittajA) 
sole  agent  [for]:  ..  on  naUmn  tavarMan 
ykainmyyia  (myos:)  ..  has  a  monopoly  in 
selling  these  goods,  -myynti  monopoly 
(in  selling).  -myyntloik«ua  (Jonkin)  mo- 
nopoly (to  sell  . .).  -miiriimlaoik^ua 
(Jonkin)  sole  right  of  determining  . . . 
-oikttua  exclusive  right  (1.  privilege),  sole 
right;  monopoly;  tahda  ykainoikaudakaaan 
monopolise,  -omaan  exclusively,  solely; 
(paljaastaan)  merely;  (ainoastaan)  only, 
alone;  aa  on  ykainommmn  mdnmn  t»imni 
imy6B:)  that  is  my  own  business  [and 
nobody  else's,  elkft  kenenk&ftn  muun]. 
-omalnan  exclusive;  sole  [purpose,  tar- 
kotUS];  (ainoa)  only;  ykainomainon  oi- 
katta  exclusive  (1.  sole)  right,  monopoly. 

^^Miialaeatl  —  yksinMnaaa.  -puhalu  solil- 
oquy; monologue.  -•oitlA  solo  (playing), 
-tanaal  solo  dancing;  solo  dance.  -4«iia- 
•IJ«(t«r)  solo  dancer,  -valllttava  ex- 
clusively dominant  (1.  prevailing);  .. 
which  reigns  supreme,  -valta  (monarkia) 
monarchy;  (itsevalta)  autocracy,  despot- 
ism, absolutism.  -vaHaliiMi  monarcbi(c)al; 
sovereign;  (itse-)  autocratic;  absolute; 
vrt.  itMvalteiaMi.  -valtlaa  monarch;  sov- 
ereign; (itse-)  autocrat,  absolute  ruler. 
-valtlua  —  ykslavalta. 

ykalnilnan  sollUry  [place,  paikka],  lonely; 
lonesome;  (mulsta  erlli&An  oleva)  de- 
tached, separate,  isolated;  (syrj&inen) 
retired,  secluded;  (et&lnen)  remote;  (au- 
tlo,  kolkko)  desolate,  unfrequented*  de- 
serted; "-^  ktdhija  solitary  (1.  lonely) 
wanderer;  '^  nadahankiia  a  lady  living 
alone,  a  lone  woman;  tunain  itaani  kovin 
ykainaiaakai  I  felt  very  lonely  (1.  lonesome 
1.  deserted),  vkainiiavya  solitude,  solitary 
character  [of],  loneliness;  lonesomeness; 
Isolation;  retirement,  seclusion;  remote- 
ness; desolation,  desolateness;  ykainaiayy- 
daaaa  in  solitude,   alone. 

ykaininai,  ykalniin  [ykaina\ni,  -ai  Jne.] 
[I,  you,  etc.]  alone,  by  oneself;  single- 
handed;  han  taki  aan  oivmn  ykainaan  he 
did  it  all  alone,  he  did  it  smgle-handed 
(1.  unaided);  mina  oian  taUia  ykainani 
I  am  here  alone;  vrt.  yksla. 

ykai|olyi6kain«ii  one-act  [play,  nflytelmi], 
. .  in  (1.  of)  one  act.  -puollnan  one-sided; 
(kuv.,  myOs:)  prejudiced,  (puolueellinen) 
partial,  (ep&oikeutettu)  unfair,  unjust. 
-puoliaeeti  one-sidedly;  partially;  unjust- 
ly; kaaitaiia  maimm  liimn  yhaipnoiiaaaii 
(myOs:)  be  too  one-sided  in  treating  the 
subject,  see  only  one  side  of  the  matter. 
-puoliauua  one-sidedness;  prejudice;  par- 
tiality; unfairness,  injustice;  vaittaa  yk- 
aipuoiiawmtta  avoid  being  (too)  one-sided, 
-airkkalnan  (kasv.)  monocotyledonous; 
ykaiairkkainan  koavi  monocotyledon.  -«o- 
luinen  . .  with  one  cell,  one-celled. 

yktiati  together;  «-'  /ofOnm  hmnaam  (myOs:) 
in  conjunction  with  a  p.;  haihhi '^  imydBi) 
m  a  body.  yktiatUn  alone,  only;  solely; 
ykaiaiSan  h  iy»kuaiaaumkaat  the  cost  Of 
labor  alone  (1.  only> 
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yktiUvuin«n  . .  of  (1.  wltb)  one  syllable, 
one-syllabled,  monosyllabic;  '^  mana  mon- 
osyllable. 

yktftellen  one  at  a  time,  one  by  one;  in- 
dividually. 

yktiOioikkolnen  monotonous,  tedious;  sing- 
song: [way  of  speaking,  puhetapa] ;  (Jo- 
kapftiv&inen)  humdrum,  ^toikkolaeetl  mo- 
notonously; tediously;  in  a  singsong  tone. 
^toikkoltuua  monotony;  sameness,  ^toti- 
nwi  ^  yksivaludncB* 

ykaitain  —  yksitoUan.  ykslttiln«n  sepa- 
rate, detached;   sporadic. 

ykslltuumaln^n  agreed;  (yksimlelinen) 
unanimous;  ofte  ykMitmunaiMia  agree,  be 
of  one  mind,  act  in  unison,  -tuumaiaeeti 
in  unison,  in  barmony;  (-mieltsesti)  unan- 
imously, -tuumaisuus  unity,  unison,  con- 
cord; (-mielisyys)  unanimity,  unanimous- 
ness. 

yktiiyln«n  I.  (a.)  private  [room,  buone]; 
personal;  (erikoinen)  special,  individual; 
(bajanainen)  scattered;  (ajoittainen)  spo- 
radic; ykaityiaiatM  tapaakaisam  in  Special 
(1.  in  individual)  cases,  (polkkeus-)  In 
exceptional  (1.  in  occasional)  cases,  (bar- 
vinaisissa)  in  rare  cases;  ••  on  kunkin  ^ 
aaia  that  is  eacb  person's  private  (1.  own) 
affair.  II.  (s.)  private  person,  individual; 
antaa  apatnata  ykaltyiaillm  (myOS:)  give 
private  lessons. 

ykaityi*-  (ybd.)  private  [esim.  -koulu  pri- 
vate school;  -onudawma  private  property; 
'aihtamri  private  secretary].  -Mia  private 
(1.  individual)  ^matter  (1.  affair);  •«  on 
kunkin  ykaityiaaaia  (myOs:)  that's  every- 
body's own  affair,  -elimi  private  life; 
ykaityiaatSmHaaa  in  private  life. 

yktityiteati  privately;   individually. 

ykaityltUeiu:  ionktm  ykaityiaadut  a  p.'s 
private  yi.  personal  I.  individual)  interests. 
-hMikilA  private  citizen;  individual,  -koh- 
dltUIn  in  detail,  minutely;  kdyda  fokin 
lUpi  ykaityiakohdiHain  (myOS:)  go  over 
the  particulars  of  . . .  -kohdittainen  de- 
tailed, circumstantial,  minute,  -kohta  de- 
tail, particular;  item;  mannU  ykaityiakoh- 
tiin  go  (1.  enter)  into  detail,  enter  into 
details  (1.  particulars);  pianimmHtkin  yk^ 
aityiakohdat  even  the  minutest  details, 
even  the  minutisB  [of].  -kohtalnMi  de- 
tailed, minute,  circumstantial;  ykaityia^ 
kohtainan  tarkaatattt  examination  Of  de- 
tails, detailed  examination;  ykaityiakoh- 
tainan  tnntamua  knowledge  Of  details, 
specific  knowledge,  -kohtaltemmln  more 
in  detail,  in  a  more  detailed  way;  by 
going  further  into  details;  more  minutely. 
-kohuiteeti  in  detail;  minutely,  circum- 
stantially, -numero  single  copy  (1. number), 
-of keud^l linen  . .  pertaining  to  civil  law. 
-oikeut  private  (1.  personal  1.  individual) 
right  (1.  privilege):  <lak.)  civil  law. 
-omlttua(oikeut)  private  ownership,  -rata 
private  road  (1.  line),  -aelkka  =<  yksltjris- 
kohta.  -4apaua  Individual  case;  (erikois-) 
special  case;  vain  harvoiaaa  ykaityia- 
tapaakaiaaa  (poikkeus-)  in  a  few  excep- 
tional (I.  occasional  1.  rare)  cases  only. 
-tunti  private  lesson. 

yktityftyyt  private  character  (1.  nature). 
yktlHvalmolnM  monogynous;  monogamous, 
-vakalnen  grave,  serious;  (vakava)  earnest. 
-vakaiteati  gravely,  seriously;  earnestly. 
-vakalauua  graveness,  gravity,  serious- 
ness; earnestness,  earnest,  -vuotlaa  one- 
year  old;  ykaivuotiaa  (lapai)  one  year  old 
child,  a  child  one  year  old,  child  of  one. 


-vuotlnan  one-year  [course,  kurssi],  on« 
year's  . . ,  . .  lasting  one  year;  yksitntoti- 
nan  kaatfi  annual  (plant).  -virin«ci  one- 
colo(u)red;  plain  [material,  kangas]. 
-iininan:  ykaiSUninan  laatn  Singing  [song] 
in  unison,  -iinlaaati  in  unison.  -5in«a 
..  one  night  old;  ykaiSinan  HUi  (mydS:> 
ice  after  one  night's  frost  (1.  freezing), 
ykabkaikki  «  yhtlkalkki.  -kaka  like  a  flash 
(1.  a  shot),  in  a  flash;  (hetkessft)  in  a 
moment,  in  a  twinkle,  (Jkpv.)  in  a  jiffy. 
yleenaA  in  general,  generally;  as  a  rule; 
(yllp&ansa)  on  (1.  upon)  the  whole,  taking 
them  [it]  all  around;  altogether;  (tavaiu- 
sesti)  commonly;  ndahat  '^  (myOs:)  the 
average  man. 
ylainan  general  [prosperity,  hyvinvointi] ; 
universal  [suffrage,  ftftnioikeus];  (taval- 
linen)  common;  usual,  habitual;  (julkl- 
nen)  public;  (vallitseva)  current,  prev- 
alent, prevailing;  (yleisesti  tunnettu,  kfty- 
tetty  y.m.)  popular;  (tavaksi  tullut)  es- 
tablished, customary,  traditional;  «-'  hmr- 
hakOaitya  common  (1.  popular)  delusion; 
'^  hahu  general  rumor,  rumor  generally  in 
vogue,  current  report;  '^  kHaitya  ty^Sia- 
tan  kaakan  of/.  attU  . .  (myOS:)  the  opinion 
generally  held  by  (1.  general  among)  the 
working  people  was  that  ..;'*'  mimiipida 
public  (1.  general  1.  current)  opinion; 
"^  aiivoua  general  cleaning;  ^  aiiSnt6  gen- 
eral (1.  universal)  rule;  '^  tapa  general 
(1.  common)  practice,  general  (1.  preva- 
lent) custom;  ^  tappaiu,  '^  kUairyay  gen- 
eral fight,  (Jkpv.)  free-for-all  fight;  yiai- 
aampi  more  general,  more  common,  (val- 
litseva) predominant;  yiaiaan  tmfan  mo- 
kaan  according  to  the  custom  generally 
in  vogue,  in  the  usual  manner;  [olij 
ylaiaonS  kaakuataianaihaana  [was]  a  sub- 
ject Of  general  discussion,  [was  (being)] 
generally  discussed;  yiaiatd  laoitamMiatm 
nmtttiva  miaa  (yIelsOn)  a  man  who  has  the 
confidence  of  the  public,  a  man  universal- 
ly trusted;  fvnppona  en  aiattS.  ^  drunken- 
ness is  common  (1.  a  common  thing)  there, 
yiela-  (yhd.)  general  [esim.  -aaikunta  gen- 
eral staff;  -imkko  general  strike;  -vaikutfta 
general  effect  (1.  impression)],  universal 
[esim.  'kaino  universal  remedy;  -hiali 
universal  language;  -kirkko  universal 
church];  Pan-,  All-  [esim.  »omarikkmimi' 
nan  Pan-American;  "ouroppaltdnan  All- 
European,  Pan -European;  »vanaiiiinan  All- 
Russian];  (kokonais-)  total  [esim.  -art>e 
total  value;  -maiirii  total  amount;  ^voitto 
total  profit(s)]:  (yhtels-)  public  [esUn. 
'hanki  public  spirit;  ^hydty  public  good 
(1.  weal)],  -oalkunu  (myOs:)  (the)  staff 
of  the  commander-in-chief,  -oaikunta- 
upa^eri  staff- officer. 
yieiaeati  generally,  in  general;  universally: 
commonly,  usually;  publicly;  popularly: 
-*  tavattava  . .  Of  (very)  cooomon  (1.  fre- 
quent) occurrence,  . .  frequently  (1.  com- 
monly) found  (1.  met  with),  frequentdy 
occurring),  common;  '^  tunnattv  general- 
ly known,  well-known  [fact,  seikka],  uni- 
versally known  [huom.  yiaiaaati  tunnattu 
aaia  on,  attd  ..  (myOs:)  it  is  generally 
understood  that  . .],  vrt.  tunnotta;  ** 
tunnuatattu  totnua  «  generally  (1.  a  uni- 
versally) recognized  truth,  a  truism. 
ylaiall«iu  the  public  (1.  general  1.  common) 
good  (1.  weal);  public  interest.  -Iiyvi  the 
public  good  (I.  weal).  -hyvAntolmlkunta 
(Ranskan  hist.)  Committee  of  Public  Safe- 
ty.   -liyAdylllnan  . .  of  general  use,  gen- 
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eraUy  useful,  -hyddyllltyyt  general  nse- 
rulness.  -hyAty  ks.  yicUetu  k  yl^IslisrS- 
dyllUrys.  -Inhlmllllnens  yimiMinhimUUamUa 
nahSkmnnaAta  (katMomn)  (Seen)  from  the 
general  (1.  broad)  view-point  of  Humanity, 
-kateaus  (general)  survey  [of,  Jobonkln]; 
synopsis;  (ytiteenveto)  summary;  inoda 
yl9iakat9ama  Johonkin  make  a  general  sur- 
vey of,  consider  tbe  general  features  of. 
-luontolnen  . .  of  general  nature,  general, 
universal,  -liike  cure-all,  panacea;  uni- 
versal remedy,  -maallmadhinen  cosmo- 
politan; (yleinen)  universal.  -nMailma- 
lalnen  cosmopolitan,  cosmopolite,  -mer* 
kityktelllnen  . .  of  general  (1.  of  univer- 
sal) significance,  -nimi  (kleL)  appellative 
(noun),  -pllrtelnen  . .  drawn  (1.  pictured) 
in  general  lines;  (yleinen)  general.  -^i»- 
vyya  general  acceptability;  (esim.  s&ftn- 
non)  general  appllcabill^;  universality. 
-piievl  generally  acc^ted  (1.  received); 
(esim.  s&ftntO)  . .  of  general  (L  of  univer- 
sal) application;  universal,  -ailmlya  sur- 
vey [of,  Jobonkin],  general  view  [of]; 
vrt.  yUiskatMuis.  -aumina  sum  total,  total 
sum.  -auoml  literary  Finnisb.  -4ajulnen 
popular  [lecture,  luento]. 
yfeiatli  generalize. 

ylelavaltakuiNialllnen     . .     concerning    tbe 
whole  empire. 

yieiayya  generality,  universality;  common- 
ness, common  (1.  general)  occurrence; 
Prevalence;  popularity;  vrt.  yl^iam. 
ila5  (tbe)  public;  (kuulijat;  myOs  esim. 
teatteri-)  audience;  yi^iaBn  MyimitMviMl 
(myOS:)  open  to  tbe  public;  pMay  yimi- 
96lia  kimtttty  0.  V.)  no  admittance!  nani 
'^  tbe  general  public,  tbe  masses,  tbe 
multitude.  ylele5(n)oaatio  (sanomalebdes- 
sft)  readers'  column,  (otsikkona,  myOs:) 
the  Public  Forum. 

yielllnen  (lolstava,  komeileva)  luxurious, 
sumptuous  [meal,  ateria];  (kobtuuton) 
extravagant;  (lilallinen)  excessive;  vi^ttaa 
yt^Wtta  9ianuui  lead  a  luxurious  (i.  a 
sumptuous)  life,  live  extravagantly,  yiel- 
llteetl  luxuriously,  in  luxury,  sumptuous- 
ly; extravagantly;  excessively;  vrt.  ylea- 
miSrln.  yielllayya  luxury;  extravagance 
[in  dress  (1.  in  the  way  of  dressing), 
pukeutumisessa]  ;  rnomn  §a  vmatt9id9n  yi^l- 
liayya  extravagance  in  food  and  dress. 
ylelllayya|tav«ra  1.  ->kaplne  article  of 
luxury;  luxury  [plur.  luxuries]. 
yiemmyya  higher  situation;  (etev&mmyys) 
superiority,  (simer)  eminence,  excellence. 
yleiiiml(ktl)  higher  (up);  farther  up.  far- 
ther upward(s);  (yiapuolelle)  above; 
muita  yimmnUt  above  the  rest,  yiempi 
higher;  ..  situated  (1.  lying)  higher; 
(p&auimainen)  upper,  top;  yimnunMn  am- 
f««n  ....  of  a  higher  degree,  superior  . .; 
totmtta  ylmrnpHOnsil  Obey  one*s  superior. 
yiempliii  higher  (up),  farther  up;  (yli- 
puolella)  above,  ylempil  from  higher  (1. 
farther)  up;  kaimo  yi^mpM  see  higher  up! 
see  above! 

yien  (sangen)  very;  (atta)  mightily,  ex- 
ceedingly, (Jkpv.)  mighty  [big,  suurl]; 
(liian)  too,  too  much;  (erltMin)  partic- 
ularly, extraordinarily,  extremely,  ..  In 
tbe  extreme;  (kovin)  highly,  greatly 
[pleased,  mlelissftin];  (kohtuuttoman)  .. 
beyond  measure,  to  excess,  excessively, 
immoderately.  Inordinately;  (syvisti) 
deeply,  profoundly;  (hyvin)  very  well 
[satisfied,  tyytyvilnen] ;  -  kmrvmi  ikmimmi 
▼ery  (J]q>v.:  mighty)  few  pe(q>le;  ^  mm- 


Mttiimn  very  (L  extremely)  happy,  . . 
transported  with  hi^piness  (1.  with  de- 
light), overjoyed;  '^  ntrkaa  very  (L  ex- 
ceedingly) sad,  . .  miserable  in  tbe  ex- 
treme; '*'  tHrkmU  most  important, . .  of  the 
utmost  significance;  <«  vUmob  eminently 
wise,  (liian)  overwlse,  would-be  wise. 
yienlantaa  (Oksentaa)  throw  up,  vomit; 
(h3iljiti)  give  up,  abandon,  desert,  for- 
sake, -katae  contempt,  disdain,  scorn; 
(halveksiminen)  disregard;  slight;  (yli- 
mieliS3rys)  air  of  superiority;  supercili- 
ousness; ylankatmmMa  (myOS:)  SCOmfullY. 
-kataeel linen  scornful  [look,  sllmiysj, 
contemptuous,  disdainful;  (yllmielinen) 
superior;  supercilious.  -kateeelllaeetl 
scornfully,  contemptuously,  disdainfully; 
(ylimielisestl)  wltlr  an  air  of  superiority, 
superciliously;  kohdmOm  ytmnkaiammUiBmsti 
treat  ..  with  scorn  (1.  with  disdain), 
scorn,  slight,  show  contempt  [for]. 
-kataoa  despise;  scorn,  disdain;  (halvek- 
sia,  v&beksli)  look  down  upon,  sllgtit, 
think  (1.  make)  light  of,  hold  . .  cheap; 
(el  vailttU)  disregard;  ylmnkmt99m  kypia 
natwofa  disregard  good  advice,  set  good 
advice  at  naught;  ylmnkatmomn  with  scom. 
with  contempt,  scornfully,  contemptuous- 
ly, (3^imiell8estl)  with  an  air  of  superi- 
ority, superciliously;  ^ta  «l  ol«  ylrnnkat- 
MOttmMfo,  wita  «l  pida  ytmnkaUoa  it  iS  not  to 
be  (1.  it  should  not  be)  despised  (1. 
slighted  1.  disregarded),  -kyllllayya  ks. 
yltUqrlUlayrs. 

ylenmlirin  (suuresti)  highly.  In  a  high  de- 
gree; (kovin.  tavattoman)  exceedingly 
[difficult,  vaikea],  extremely;  (liian)  too 
much  [excited,  kiihottunut] ,  excessively, 
overduly;  more  than  enough,  enough  and 
to  spare;  (kobtuuttomastl)  beyond  mea- 
sure, to  excess,  immoderately;  '*'  r««l««a- 
nmat  gOmat  overstrained  eyes;  tmtma  '» 
kiito9tm  htt^knUm  heap  (1.  pile  1.  shower) 
praise  upon  a  p.,  praise  ..  to  tbe  skies, 
deluge  . .  with  praise;  antaa  ^  tana  IMm- 
kMm  overwhelm  (1.  swamp)  a  p.  with 
work;  kihuUa  on  '^  rahofm  he  has  more 
than  a  plenty  of  money,  be  has  a  great 
abundance  of  money,  (yll  tarpeen)  he  has 
more  money  than  he  can  make  use  of: 
MMMfa  '^  rikkmakglm  be  SWamped  With 
wealth,  yienmllrilnen  (lilallinen)  too 
great,  excessive  [enthusiasm,  Innostus], 
overwrought;  (kobtuuton)  immoderate, 
exoTt>itant,  inordinate;  (iirlmftlnen)  ex- 
treme: minaaattum  yimnmaaraititta  pofuUt' 
tvkHttm  only  with  extreme  effort,  only  by 
tbe  straining  of  his  every  nerve. 

yiennya  elevation;  exaltation:  (virka-)  pro- 
motion, advancement,  preferment;  (pal- 
kan-)  raise  [in  salary] ;  (kohoamlnen)  in- 
crease, enhancement,  advance:  vrt.  koro- 
tns.  -oikeua  right  to  raise;  right  to  pro- 
mote (1.  of  promotion).  -4>eruste  basis  (1. 
reason)  for  promotion;  (palkan-)  reason 
for  raising  [the  salaries]. 

ylanlpalttlnen  overflowing,  profuse;  (run- 
sas)  superabundant:  (lilallinen)  excessive 
[praise,  klltos] ;  (rajaton)  infinite,  bound- 
less, -palttieeetl  beyond  measure;  ex<fes- 
slvely;  infinitely;  vrt.  ylMmXirla.  -palt^ 
tisuus  profusion,  superabundance;  excess. 

yientyl  —  yl«tl.  ylentli  raise  [a  p.  In 
rank.  Joku  arvossa:  (tbe)  salaries,  palk- 
koja];  elevate,  (eslro.  raam.)  exalt;  (vl- 
rassa)  promote  [to  the  rank  of  colonel, 
everstiksl  (1.  everstln  arvoon)];  advance, 

prefer;  yimniaa  virmua  mnsian  panuimmUa 
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promote  accordingr  to  merit;  MtnH  yirnn- 
nmttiin  kaptmmnikMi  he  waS  promoted  tO  t 
captaincy  (1.  to  be  a  captain). 

yl«ttyi  -=  ulottua. 

yleit6myya  limnoderation,  unreasonable- 
ness, exorbitance;  unnaturalness;  exces- 
siveness,  excess;  extravagance.  ylettAmiail 
immoderately,  unreasonably,  exorbitantly, 
inordinately;  unnaturally;  (lUallisestl)  be- 
yond all  measure,  excessively,  to  excess, 
altogetber  too  mucb;  extravagantly. 

ylea  (prees.  ylmmn)  rise  [in  rank,  arvos- 
sa],  go  up,  advance;  (tulla  korotetuksi) 
be  raised,  be  (come)  elevated;  (virassa) 
be  promoted,  be  advanced,  obtain  (1.  gain 
1.  win)  promotion;  '^  kapt—niksi  rise  to 
the  rank'  of  captain,  be  promoted  (1.  be 
advanced)  to  a  captaincy. 

yietfln  (kobtuuton)  Immoderate,  unreason- 
able, exorbitant.  Inordinate;  (luonnoton) 
unnatural;  (lilallinen)  excessive.  . .  beyond 
measure;  extravagant;  (llloteltu)  exag- 
gerated; yl0tt9mttn  karkma  vm±imua  ex- 
cessive (1.  exorbitant  I.  unreasonably  bigb) 
demand;  vaatia  yi^ttSmia  make  unreason- 
able (1.  exorbitant  1.  exaggerated  1.  ex- 
travagant) demands,  make  excessive  pre- 
tensions, (mabdottomia)  demand  tbe  im- 
possible. 

yl«vyyt  loftiness,  highness;  exaltation,  sub- 
limity; greatness,  nobleness;  (ylevftmiell- 
syys)  high-mindedness,  magnanimity; 
(kunnloitettavuus)  augustness. 

yIevA  lofty,  high,  elevated;  exalted,  sub- 
lime; (suurl)  great;  (jalo)  noble  [char- 
acter, luonne] ;  (-mielinen)  high-minded, 
magnanimous:  (kunnloitettava)  august; 
^  h^nki  lofty  (1.  exalted)  spirit,  noble 
mind;  yl^v&t  «/afa*««f  lofty  (1.  noble  I. 
sublime  1.  exalted)  thoughts.  -Ii«nkln«n 
. .  with  a  lofty  spirit,  . .  with  lofty  Ideals; 
(ylpea-)  high-toned.  -inl*lin«n  high- 
minded,  noble-minded,  magnanimous;  (Ja- 
lo) noble. -m lei iteetl  high-mindedly,noble- 
mindedly,  magnanimously;  nobly.  -mMI- 
•yyt  hlgh-mlndedness,  noble-mindedness, 
magnanimity;  nobleness. 

yIevAttI  loftily;  sublimely;  nobly;  hlgh- 
mlndedly;  augustly.  yl«vitydAmlo«n  — 
ylwfkadtUnmn. 

ylhiln^n  noble,  aristocratic;  high-born; 
(korkea)  high,  lofty,  elevated;  (korkealla 
sijaltseva)  . .  situated  high,  . .  having  a 
lofty  situation;  (ylevft)  exalted,  sublime; 
(vlrka-asemansa  puolesta)  . .  of  high  sta- 
tion; (kftytostavassaan)  stately;  '^  vMas^ 
nainmn  (myOs:)  a  lady  Of  hlgli  nobility; 
ylhSifMMii  aamiuuMa  oit^at  hrnnhMt  men 
of  (1.  those  in)  high  station,  exalted  per- 
son (age)  s;  yihiii90t  la  aihaismt  the  high 
and  the  low;  yihSiata  ayntypmrUi  (oiwva) 
highly  bom,  . .  of  noble  birth  (1.  family  I. 
ancestry).    ylhAltaatelinen    (most)    noble. 

yihAiteetl  nobly;  with  an  aristocratic  air; 
sublimely. 

ylhAit||tukuln«n  . .  of  high  (1.  of  noble) 
birth,  high-born,  nobly  bom;  . .  of  (1. 
with)  a  high  ancestry;  (aatelis-)  . .  of 
nq|)le  parentage  (1.  lineage),  -aukulauua 
high  (1.  noble)  ancestry,  noble  lineage, 
(-syntyisyys)  high  birth.  -•Aatyinen  . .  of 
high  station,  . .  of  high  degree. 

ylhAityyt  highness,  loftiness;  sublimity; 
Mnmn  ylhmByyfnaa  HIS  Excellency,  (kor- 
keutensa)  His  Highness. 

ylhAlaft  the  upper  classes;  the  Four  Hun- 
dred; vrt.  hl«Bo«to. 

ylhUiie  up;   (korkealle)  high,  aloft;  hyvin 


«-'  very  high,  to  a  great  height  (1.  great 
altitude);  vrt.  korkMdl*.  ylhAAIIA  (hlgli) 
up;  hyoin  yihMmia  at  a  great  height  (1. 
great  altitude) ;  ioAo  hUn  on  yihMaUM  is  he 
up  already?  ylhAilta  from  above;  from 
on  high;  from  the  top  [down,  alas] ;  (ylA- 
kohdasta)  at  the  top,  above;  ylMmtM  ooM 
open  at  the  top;  yihSBtU  kirkoniormisim 
kaisottuna  seen  from  (high  up  in)  the 
steeple;  hyvin  yihaUta  from  a  great  height 
(1.  altitude).  ylhAAItApAIn  from  above; 
from  the  top. 

yll  over;  across;  (lis&ksi)  above,  over  and 
above,  beyond;  (enemmftn  kuln)  more 
than  [a  thousand  dollars,  tuhannen  dolla- 
rla] ;  «*  mikmnMm  kS.  odottaa;  '^  koko  . .  all 
over  [the  empire,  valtakunnan],  through- 
out . .  [huom.  3^  koko  tmmUmmn  tunnotta 
. .  known  all  over  the  world,  . .  known  tbe 
world  over,  universally  known] ;  -*  moron 
across  the  sea;  ^  ohSoimmn  besides  (1.  in 
addition  to)  the  (regular)  program;  ionkin 
rahi^n  '^  (kuv.)  beyond  the  bounds  of; 
on  pUMoty  pahimman  '^  we  are  over  (1. 
past)  the  worst  part,  we  have  got  through 
the  worst  part  (of  it);  m  MLy  '^  voimioni 
it  is  beyond  my  strength.  It  is  too  much 
for  me;  tokda  tydta  '^  voimionom  overwork 
o.s. 

yll-  (yhd.)  over-  [esim.  '^ka  overtime; 
'ihminon  overman;  •eaofonto  overproduc- 
tion], (tleteell.  klelessA:)  super-  [esim. 
'ihminon  superman;  -inkimillinon  Super- 
human; 'kyitaotytotty  supersaturated] ; 
(pft&-)  chief,  head  [esim.  -kioionkaamaja 
chief  (1.  head)  translator;  'poramimo  chief 
mate;  -rohmstonkoitaim  Chief  (1.  head) 
cashier];  (korkein)  supreme  [esim.  -/v- 
motm  supreme  god;  'komoniaim  Supreme 
commander] ;  (vanhempl)  senior  [esim. 
'kondaktaari  Senior  conductor;  -laotel 
senior  pilot];  (kem.)  per-  [esim.  -Moorl- 
kmppo  perchloric  acid].  -«ik«lnen  (esim. 
veksell)  . .  past  due;  (-kypsA)  overripe. 
-aikalttyA  ks.  ylitytf.  -«lkalauus  (lilallinen 
kypsyys)  overripeness.  HUatlllinen  super- 
sensible; metaphysical,  transcendental. 
HUstflllauus  supersensibility;  transcenden- 
talism. -«Jo  running  over,  running  down. 
-«Jotle  crossing.  -«rkkit«htl  chief  (1.  head) 
architect;  superintending  architect;  con- 
sulting architect. -aalamlee  general  agent. 
"•mU  (kiel.)  superlative  (degree),  -•nk^ll 
archangel,  -tiallitua  board  with  supreme 
administrative  powers,  -tierra  overlord, 
lord  paramount;  suzerain,  -herruut  su- 
premacy, suzerainty;  (hist.)  hegemony, 
-hoitaja  head  caretaker.  -Iioltajatar  head 
nurse,  -huomanna  the  day  after  to-mor- 
row, -huominan  . .  taking  place  [held,  ap- 
pearing, etc.]  the  day  after  to-morrow; 
yliknominon  lokti  the  paper  issued  (1.  pub- 
lished) the  day  after  to-morrow,  -huona 
—  yllhttona.  -hypplYS  Jump(ing)  over, 
skipping  (over);  (esUn.  lukiessa)  omis- 
sion, skip.  -IkAlnan  superannuated,  . . 
over  age,  . .  above  the  (prescribed)  age, 
over-aged.  -IkAltyysi  /onJhm  yli'ikaioyyt 
the  fact  that  one  is  [was]  over  age. 
-InalnMrl  (pfti-)  head  (1.  chief)  engineer; 
(tdit&  valvova)  'superintending  engineer. 
-Johtaja  (supreme)  head;  (-tirehtOdrl) 
director  in  charge  [of].  -Johto  supreme 
charge;  (sot.)  supreme  (1.  chief)  com- 
mand; (-valvonta)  supervision.  -JAAmA 
surplus;  (jftinnOs)  balance.  -JAimivarat 
surplus  (in  the)  funds.  -JAinyt  remaining 
(over),  . .  left  over,   -kantaan  1.  -kantaan 
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(p&ftnsft)  on  the  wbole.  taking  it  til 
around;  (yU'yleensft)  all  over;  taivoB  on 
yiikantmmn  tahdmsma  tbe  Sky  is  fUIed  (1. 
overstrewn)  with  stars.  -kalitlJA  1.  -kokki 
bead  cook,  chef.  -komMitaJa,  -komMUo 
ks.  yUlpXUUkkV,  -pftlUikkyys.  -komlaarfua 
(1.  V.)  police  captain,  -koneenklyitiji  (lal- 
valla)  chief  engineer;  (tehtaassa)  head  en- 
gineer. -konttaap«ll  police  sergeant,  -kaiku 
ks.  ylimeno.  -luoda:  ommMa  ylilfModmn 
overcast  whip,  -luokka,  -luokkalalnen  ks. 
ylMIIttokka,  -Iuoickalaiii«ii.  -luonnoHlnen  su- 
pernatural. -laonnollitMtl  supematurally. 
-luonnolliauua  supernatural  character. 
-lUkirl  chief  physician,  (-kirurgi)  chief 
(1.  principal)  surgeon,  -rim  the  uplands; 
highland;  (slsft-)  inland,  the  interior. 
-iiuMillni«(ll)ln«n  superterrestrial,  super- 
mundane; (usk.)  transcendent (al).  -rmuif- 
lalnen  uplander;  hlghlander.  -malkaan 
(3^eensi)  as  a  rule;  (yleisestl)  generally; 
(kaiken  kalkkiaan)  (up)  on  the  whole, 
taking  it  [them]  all  around.  -malkalnM 
(yleinen)  general;  (Iflhentelevft)  approxi- 
mate, rough;  (eplmftirftinen)  indefinite; 
yiimmihtdifn  tashu  approximate  calcula- 
tion, rough  estimate,  -maikaiaeeti  gener- 
aUy  [speaking,  puhuen];  (likimftftrftlses- 
ti)  approximately,  roughly;  (epflmftflrfli- 
sesti)  indefinitely;  vrt.  yUmallnmn.  -mal- 
kaituua  general  character  (1.  nature); 
««fi  liiaiUnmn  yiimaiktdmnm  the  fact  that 
It  was  too  general  (1.  too  indefinite)  in 
its  character.  Its  too  indefinite  character. 
-m«no  crossing;  voyage  across,  passage 
(over);  transit(ion);  vrt.  seur.  -men»- 
paikka  crossing;  (lautta-)  ferry.ford.  -met^ 
anholtaja  chief  forester.  -mUllnan  (rOyh- 
ke&)  arrogant,  presuming,  presumptuous; 
haughty,  insolent;  (halveksiva)  supercili- 
ous; yiimimiinmn  ttmm  (my(Vs:)  an  air  of 
superiority  (1.  of  superciliousness  1.  of 
arrogance),  -ml^lltaail  arrogantly,  pre- 
sumptuously; haughtily,  Insolently;  su- 
perciliously; with  an  air  of  superiority. 
-mielityya  arrogance,  presumptuousness : 
haughtiness,  insolence;  superciliousness. 
-mittalnan  . .  above  (the)  standard. 

yiimmiliMn  highest;  nontiu  ^  reach  its 
greatest  height  (1.  mtensity),  rise  to  the 
highest  point  of  its  intensity,  reach  it& 
culmination,  reach  Its  climax. 

yiMnmillUn  at  Its  highest,  highest,  at  Its 
greatest  height  (1.  intensity) ;  of/a  '*'  have 
reached  the  height  of  Its  intensity  [huom. 
9iMa  oti  tto  '^  all  was  mirth  and  glee 
there,  all  were  blithe  and  gay  there;  hvm 
innoMtuM  oii  '^  when  enthusiasm  was  at 
Its  height]. 

ylimulatoinan  Inftnemorial;  yttmtdatoigiBta 
afoiMta  from  time  Immemorial. 

yllmykaaliinM  aristocratic,  ylimyktallltyya 
aristocratic  spirit;  aristocratic  character. 

ylimya  aristocrat;  (arvo-)  dignitary.  -ml»- 
llnM  aristocratic.  -mMlayya  aristocratic 
spirit. 

yllmyttd  aristocracy. 

yllmytlvalU  aristocracy.  -valUinan  aristo- 
cratic. 

ylimllnan  -  ylln;  ^  pappi  high  priest, 
chief  priest,  pontiff,  pontifex. 

ylimiiriifi«n  extra  [work,  tyO],  extraor- 
dinary; special;  additional;  ^  funa  special 
(1.  extra)  train;  ^  mim«ro  extra  number 
(1.  issue);  '^  palkinto  extra  (ordinary) 
prize,  special  prize;  «*  profm99ori  (apu- 
lais-)  associate  professor;  yUmUarmmot 
^  extra<ordinary)  expenses  (1.  costs). 


extras;  ytimdaraiaot  vtdtiapaivOt  extra 
(-ordinary)  session  of  the  diet;  palvmila 
ytimiUMiiamna  work  as  an  extra,  y  11  mil- 
rllaaetl  additionally;  specially;  outside  (1. 
beyond)  the  regular  program. 

ylin  uppermost,  topmost,  top  [story,  ker- 
ros];  (korkein)  highest,  (kuv.)  supreme, 
chief;  superlative;  paramount;  yUmndl- 
f««n,  ytimmiUaan  ks.  bakus.;  [armeian] 
'*'  fohto  the  supreme  (1.  the  highest)  com- 
mand [of  the  army];  yitnna  uppermost, 
at  the  top,  highest,  supreme  [huom.  aUlta 
oii  Ho  yiiima  kS.  ylimmilHIn;  ptdtHta  Iota' 
kin  yUnna  have  Supreme  charge  of]. 

yllnan  I.  (a.)  upper  [Volga,  etc.]. 

yllnan  n.   (s.)   attic,  garret;    (luhtl)   loft. 

yllnni  ks.  yllm 

yll||oik«ua  (ylempl)  superior  court,  appel- 
late court;  (korkein)  supreme  coutjl^ 
-olkaln^n  supercilious;  superior;  (villn- 
pttamfttOn)  nonchalant,  -oikalaaati  super- 
ciliously; nonchalantly,  -opeitaja  senior 
teacher  (1.  instructor) ;  teacher  who  is  the 
head  (1.  teacher  In  charge)  of  a  depart- 
ment. 

yllopiato  university;  (tav.)  college;  (akate- 
mla)  academy;  yiiopiatoaaa  at  the  univer- 
sity, at  (the)  college. 

yllopiato-  (yhd.)  university,  college  [eslm. 
'kaapwmki  university  (1.  college)  town; 
-Imntt  1.  'Opinnot  university  (1.  college) 
studies;  -rmkonnakaat  university  (I.  col- 
lege) buildings] ;  . .  at  the  university,  . .  at 
the  college  [esiuL  -htpnt  l.-opinnot  studies 
at  the  college];  (akateemlnen)  academ- 
lc(al)  [eslm.  -pUrit  academlc(al)  circles]. 

yllopiatolalnan  university  (I.  college)  stu- 
dent, yllopiatolllnen  academlc(al),  univer- 
sity, college   [education,  slvlstysj. 

ylioplaton-  (yhd.)  university,  college  [eslm. 
•Mrfaato  university  (1.  college)  library; 
'proioaaori  university  (1.  college)  profes- 
sor], -kantlarl  chancellor  of  the  univer- 
sity, -lehtori  assistant  (In  a  department). 
-opettaja  ks.  seur. 

yliopltton-op«U«Ja  university  (1.  college) 
professor;  Instructor  at  a  university  (1.  a 
college),  -alvlatya  university  (1.  college) 
education  (1.  training);  academlc(al) 
training  (1.  education):  yUopiatoaiviatyk- 
amn  aaanut  (my(>s:)   college-bred. 

ylloppllaa  university  (1.  college)  student. 
(Joka  el  ole  suorittanut  erotutklntoa)  un- 
dergraduate; ylioppitaana.  oUaaaani (my6S:) 
during  my  college  days  (1.  years),  while  I 
was  at  college;  paaata  yHoppitaakai  be 
graduated  from  the  high  school. 

yiloppllat-  (yhd.)  students'  (1.  college  stu- 
dents') . . ,  . .  of  (college)  students,  . .  of 
undergraduates  [eslm.  -hirfaato  students* 
library;  -kohoaa  Students*  meeting,  meet- 
ing of  college  students  (l.  of  under- 
graduates); 'takki  (college)  students*  cap; 
'lotdnktmta  (college)  students*  glee  club]. 
-alka  time  (1.  years)  at  college,  college 
days,  college  years,  -elimi  college  life. 
-kakkerit  1.  -kamut  students*  banquet  (1. 
party),  -kirjotuktat  written  examinations 
for  graduation  from  the  high  school.  -k»- 
kelaa  senior  high  school  student  preparing 
for  his  final  examination (s).  -kumppani 
=  ylioppilastov«ri.  -kunta  student  body; 
the  Corporation,  -laulaja  member  of  the 
students'  glee  club,  -laulu  song  sung  by 
college  glee  clubs,  college  song,  -luet- 
Ulo  list  (1.  catalogue)  of  (college)  stu- 
dents, college  (1.  university)  register. 
-lyypy   srold   lyre  worn   on   the   cap   of 
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a  (college)  student  [in  Finland],  student's 
lyre,  -nuorlao  the  young  men  and 
women  of  college  age,  ttie  college  youth. 
-OMkuntA  (Student)  nation;  Mimiaainm 
yliappaamo^mkuni^  the  Tavastlan  nation, 
-eiviatys  high  school  training  (1.  educa- 
tion). -4«lo  (1.  V.)  Fraternity  Hall,  (Stu- 
dents') Club  House,  -todlstus  (1.  v.)  high 
school  diploma,  ^toverl  fellow  (college) 
student;  (l&heinen)  college  chum.  «iul^ 
kinio  examination  for  graduation  from  the 
high  school:  (yllopistoon  piisyi  yarten) 
examination  for  admission  to  a  college. 

yllDpaino  excess  weight.  -palnoinMi  ..  of 
excess  weight.  -palnoiiMiktu  (rauuteilli) 
charge  for  excess  baggage,  -palnoa  (kir- 
Jan)  ^xtra  copies  [of  a  hook,  etc.].  -pappi 
high  priest,  pontiff,  pontlfex.  -purj^hdua 
(eslm.  salmen)  sailing  across;  (kumoon-) 
runmng  down.  -pWllkkyya  supreme  (L 
chief  1.  highest)  conunand.  -pUllikkd 
chief;  (sot.)  conmiander-in-chief.  chief  (1. 
supreme)  conmiander;  (hist.)  generalissi- 
mo. -pUillkkAkunta  1.  -pUllyaid  chief  (I. 
supreme)  command.  -pUnsi  (up) on  the 
whole,  when  it  all  comes  around;  (yleen- 
sA)  in  general,  generally;  (tavalllsesti) 
usually,  as  a  rule.  -piit«inlt5n  insur- 
mountable, insuperable  [obsucle,  este]. 
-pUaUvl  surmountable,  superable.  -pUay 
passage  (over),  crossmg.  -pUtlin  —  yU- 
pllnsl. 

yllakamarl  garret  (room),  (room  In  the) 
attic,  attic  roopi;  room  under  the  eaves. 

yliRtotaliikirl  (Yhdysv.)  Surgeon  General 
of  the  Army;  (Engl.)  Director  General  of 
the  Army  Medical  Service.  -•oUpUlllkkd 
commander-in-chief;  generalissimo. 

yllttelemlnan  praising  Jne.,  ks.  seur.  ylla- 
tellA  praise,  be  (1.  keep)  pralsmg;  glorify; 
(klitelli)  commend,  eulogize,  extol,  ylla- 
t«ly  praise;  glorification;  eulogy;  myos  — 
7list»lemla«B.  yllst«itivl  praiseworthy, 
laudable,  conunendable. 

yliatys  praise;  commendation;  vrt.  Idites. 
-iaulu  song  of  praise,  -puhe  eulogy,  pan- 
egyric. H^uno  song  of  praise,  -viral  hsrmn 
of  praise. 

yiiaamlnM  praising  jne.,  ks.  seur.  yllatii 
praise,  magnify.  (Jotakuta)  eulogize,  ex- 
tol, sound  [a  p.'s]  praises;  (kllttti)  laud; 
(kirkastuttaa)  glorify;  (runossa  tai  lau- 
lulla)  celebrate  . .  In  song,  sing  the 
praise(s)  of;  yf/ceiMI  jMvUn  oaH  (kohottaa) 
praise  (1.  extol)  . .  to  the  skies. 

yllRtummaan  (kalkkiaan)  in  all,  taken  all 
together,  all  told,  •^tarkaataja  chief  in- 
spector, Inspector-ln-chief.  -tir«htMrl 
director-in-chief,  director  general;  head; 
(esim.  rautatien.  1.  v.  Yhdysv.)  general 
manager;  ylitirmhtS8rin  mptdminmn  assistant 
director  general,  assistant  general  man- 
ager. 

ylitae  over;  across;  vrt.  yli;  hlbmn  ylitamnma 
mhttUn  he  was  run  over,  -kuohuva  over- 
flowing; exuberant;  gushing  Tenthusiasm, 
innostus].  -vuotava  overflowing;  profuse 
[in];  brimful. 

yilUil  go  beyond,  exceed;  ^  Mnfojb  go 
beyond  the  standard  prices. 

yllDtaomarl  chief  Justice,  -iyd  overtime 
work;  uhda  yUtySta  work  overtime, 
-upaeerl  superior  officer;  (allupseerin 
vastakohtana)  commissioned  officer.  Hrah- 
timeatari  (1.  v.)  head  Janitor.  -valU 
superior  power;  superiority  of  force, 
superiority  in  forces;  (valt.)  supremacy; 
vrt.  yltvolnuu   ovalvola  supreme  guardian 
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0.  custodian);  supervisor,  superlntendant. 
-vaivonta  supervision,  superintendence;  si- 
te /onJhm  yiivtdpotman  atelMfM  be  under 
the  supervision  of,  be  supervised  by. 
-vilmiri  head  waiter,  -volma  superior 
power;  superior  forces;  (-volmalsuos) 
superiority  of  force  (1.  in  forces);  tmipmm 
yliviman  aUm  yield  to  (eupertor)  num- 
bers, bow  before  superior  numbers  <L 
superior  force) ;  ttdtdUm  yUvoimum  vtmtmmm 
fight  against  (overwhelming)  odds,  -vol- 
malnen  superior  (in  power) ;  all-powerful, 
overwhelming;  too  strong,  too  powerful; 
yUv^maUaim  pemattuk^ma  by  superior 
efforts,  by  extreme  (1.  by  supreme)  exer- 
tion; MydM  yiivoimmiamkMi  fottrnknUm  be 
(-come)  too  much  for  a  p.,  become  over- 
whelming to  a  p. 
ylkl  bridegroom,    -mlea  ks. 


ylle  [yUm\ni,  -«l  jne.]  on;  pa*Mi  yUmnaM  fh 
yUmmn)  put  on  one*s  Clothes,  dress  (o.s.). 
get  (o.s.)  dressed,  don  [one's  best  clothes, 
parhaat  vaatteensa]. 

ylllnkyllln  (myOs:  yUin  kyllln)  ks. yltikyUia. 

yllyke  Incitement,  incentive,  stimuloa; 
spur;  (sysiys)  impetus;  (kehotus)  en- 
couragement; (vlhjaus)  intimation,  hint; 
antma  mMm  yUykmHM  hmpitmHikk^mttm 
(myOs:)  stir  up  the  rebels  to  renewed  ac- 
tion; antma  yUykmttU  pahmmam  encourage 
(1.  bolster  up)  vice;  vrt.  virik*. 

yllytelll  incite,  be  (I.  ke^)  inciting  (L 
egging  on),  egg  on;  (kiihottaa)  instigate, 
be  (1.  keep)  instijgatlng;  vrt.  yllyttil. 
y lly ttely  Inciting  jne..  ks.  edell. ;  instigation. 
vllyttiji  one  who  Incites  jne..  ks.  yllyttift: 
inciter,  stirrer  [of  rebellion,  etc.j;  insti- 
gator. yllytUmlnen  Inciting  jne..  ks.  seur. 
yllyttil  incite,  egg  on,  urge  on,  excite, 
spur  on;  instigate  [a  p.  to  crime,  jotakuta 
rikokseen];  (nostattaa)  rouse  [to  rebel- 
lion, kapinaan],  stir  up;  yUytHU  fccfwcM 
kmpinmtm  (myOs:)  Instigate  rebellion 
among  the  people. 

yllytya  inciting,  egging  on;  instigation; 
fankun  yUytyk9—tM  at  the  instigation  of 
a  p.  -yritya  attempt  to  instigate,  at- 
ten4)ted  instigation. 

yllA  [yUg\ni,  -«l  jne.]  above;  (pftUli)  on, 
upon;  hSn  «l  omiMim  mdma  vmtttmitm  MUm 
he  does  not  even  own  the  clothes  6n  his 
back,  he  has  not  even  a  rag  on  his  back 
(that)  he  can  call  his  own;  kuimn  ^  mm 
•onoeftt  as  stated  (1.  as  mentioned)  above: 
mita  sinofte  on  jMtel  What  have  you  <m? 
what  do  you  wear?  MMte*«f  yllMbi  with 
his  clothes  on,  in  his  clothes,  dressed 
[huom.  MMUa  on  io  MMMMf  yuaan  he 
already  has  his  clothes  on.  he  Is  already 
dressed] . 

ylllleaiteuy  ..  given  (1.  suted)  above, 
-kerroitu  ..  related  above. 

yllAkkd  surprise. 

yllAlkoaketeItu  . .  aUuded  to  above;  (-mai- 
nlttu)  above-mentioned,  -mainlttu  above- 
mentioned,  -oleva  the  above,  the  fore- 
going: yUaaioooMtu  hay  t^vOI;  mita  .. 
(my(Vs:)  from  what  precedes  it  will  be 
seen  that  . . . 

yilAplie  maintenance,  support;  upkeep; 
(-plt&mlnen)  keeping  ..  up;  (elossa-) 
sustenance,  -kuatannukaei  (cost  of)  main- 
tenance, (cost  of)  upkeep,  charge  for 
keeping  up  (1.  for  maintaining),  -velvolll- 
auua  obligation  to  keep  up  (1.  to  maintain), 
duty  of  maintaining. 

yllllpltiji  one  who  maintains  (1.  keeps  up 
jne.,  ks.  seur.):  upholder.  -pItAi  maintain. 
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support;  keep  up  [the  conversation,  kea- 
kusteluajt  sustain,  uphold;  (8ftllytt4&) 
preserve;  yUUpitiUi  JMrhHytta  maintain  (1. 
keep  1.  preserve)  order,  (kurla)  preserve 
discipline;  yUapitdU  toivomian)  keep  up 
(one's)  hope.  -muioUu  abovesald,  above- 
mentioned. 

yllittimln«fi  surprising  Jne.«  ks.  seur. 

yllittii  surprise,  take  . .  unawares  (1.  bf 
surprise),  come  (up)on  [a  p.  in  the  act  of 
doing  . . .  Joku  Jonkln  teossa] ,  catch  (. . 
unawares),  catch  . .  napplnff,  catch  . .  off 
bis  guard;  (hyOk&ten)  carry  . .  toy 
surprise;  fall  (1.  set)  upon  ..  (unexpec- 
tedly); (saavuttaa)  overtake,  catch  ..up; 
tmtaa  '^  itamnad  let  o.s.  he  taken  hy  sur- 
prise, (let  o.s.)  he  caught  napping,  he 
caught  off  one's  guard,  he  off  one's 
guard;  •mMfiAofi  phmmU  nfidHt  ^  hefore 
darkness  falls  upon  (1.  will  overtake)  us; 
kaoa'ukimiimm  yUStti  maiddt  (my<iS:)  we 
were  caught  in  a  severe  thunderstorm; 
y6  yliSiH  hmidSt  night  fell  upon  them  (un- 
expectedly), they  were  overtaken  hy  night. 

yll«tyka«llln«n  surprising;  startling. 

yllitya  surprise;  myOs  —  yllKttXmlaea;  «« 
oii  mitmUe  ^  that  came  as  a  surprise  to 
me,  that  took  me  hy  surprise,  that  sur- 
prised me.  ~9Am  attempt  (1.  plan)  to  (take 
. .  hy)  surprise. 

ylp«illi,    ylp«ily    ks.    ylvXstelUU    rlvXstoly. 

ylp«ydMihuliuua  morhld  vanity. 

ylp#ya  pride;  (pOyhkeys)  haughtiness;  (tur- 
hamalsuus)  vainglory,  vanity;  '^  on  MMSn 
•nfna  pride  goes  before  a  fall,  vrt. 
lankeemus;  loakattu  ^  (myOS:)  pique; 
tovmr^ittmnam  '*'  the  prKle  Of  his  comrades. 

yip«i  proud  [of,  Jostakln];  (pOyhkeA) 
haughty  [manners,  kAytOs],  lordly,  arro- 
gant; (kerskuva)  vainglorious,  boastful; 
(Jkpv.)  stuck-up,  high  and  mighty;  (yll- 
rolellnen)  supercilious  [look,  katse] ;  [hft- 
nell&  on  syyt&]  oUa  ^  (myOs:)  [he  has 
reason  to]  carry  his  head  high;  olfa  ^ 
lo9takin  (myOs:)  pride  ojs.  on,  take  pride 
in.  -luontoin«n  . .  with  a  proud  temper, 
haughty:  conceited;  (yllmlellnen)  super- 
cilious; (kyhnft,  luotaan  tyOnt&vft)  distant. 
-luontolauua  haughtmess;  conceit;  super- 
ciliousness. 

yip«inDhullu  morbidly  vain  (glorious).  -«^ 
kaln«n  rather  self-important,  rather  con- 
sequential; rather  haughty  Jne.,  ks.  ylpaX. 

ylfMNUtl  proudly;  haughtily,  arrogantly; 
valnglorlously;  superciliously,  (ylenkat- 
soen)  with  an  air  of  superiority;  vrt.rlpeX. 

ylplatyi  become  proud  [of,  Jostakln], 
(Jkpv.)  get  stuck-up  [over  (1.  about)], 
get  the  big  bead  [over]. 

yitid  fanatic. 

yitifl-  (yhd.)  ultra-  [eslm.  -nakonnMinmn 
ultrarellglous;  -9allanAanMafc««IUfi«fi  ultra- 
revolutionary ;  'tfapaamimlinon  ultrallberal] . 
-isAnmaallin«n  I.  (a.)  chauvinistic;  Jingo- 
istic. II.  (s.)  chauvinist;  Jingo,  Jingo. 
-IsAnmaallltuua      chauvinism;     Jingoism. 

yitldllinen,  ylUdmilnM  (Jyrkkft)  radical; 
(ftftrimftinen)  extreme,  ultra.  yItJdIlltyyt 
ultralsm. 

yItiAllpAinen  (raivo-)  fanatical;  (hurja) 
rabid;  (&ftrlmaisen  Jyrkka)  ultraradical, 
ultra,  extreme.  -pAI*Mtl  fanatically; 
rabidly.  -pAityya  fanaticism.  -pAl  fanatic; 
(polllttinen)  rabid  radical,  ultraradical. 

yIt'DylMnsA  all  over;  yieylmmnMU  ktAkimn 
p0itiiima  Strewn  (1.  covered)  all  over  with 
flowers;  aUm  yieyim^naU  M«mI  perspire  at 
every  pore,  oe  all  covered  with  sweat. 


perspire  freely;  olfa  yieylmmnsU  vmrmsMS  be 
ail  covered  with  blood,  -yieinen  . .  spread 
all  over,  . .  to  be  found  everywhere;  uni- 
versal. 

yItymlnMi  Increase  (in  violence);  growing 
[of  ..]  in  mtenslty;  (kasvu)  growth; 
ttndmn  ^  (myOs:)  the  fact  that  the  wind 
has  [had]  mcreased  in  violence. 

yit'ymptrl  all  around;  (J oka  puolella)  all 
about;  (kalkklalla)  all  over  [the  floor, 
lattlaa],  everywhere.  ' 

yItyA  (Us&antyft)  mcrease,  (tuulesta:)  get 
higher,  mcrease  in  violence,  (pakkasesta 
y.m.)  get  more  mtense,  grow  in  Intensity; 
(kasvaa)  grow;  (nousta)  rise;  (kilhottua) 
be  egged  on,  be  melted;  ^  tydmekoan  be 
egged  on  to  work,  be  stimulated  to  work; 
'*'  yhU  itdmmnmakai  become  (1.  grow) 
more  and  more  fierce  (1.  cruel)  [huom. 
hm  yityvat  yhU  MmoaunikMi  (myOS:)  their 
cruelty  is  increasing  more  and  more] ; 
myrmky  yhd  yltyy  the  Storm  keeps  in- 
creasing in  violence  (1.  keeps  growtog 
more  severe);  talvi  yltyy  the  winter  is 
getting  more  severe  (1.  is  growing  m  in- 
tensity). 

ylii  (ylhftftlt&)  above,  from  above:  at  (1. 
from)  the  top;  (yll)  over;  (pois)  [yUa\ni, 
•Bi  Jne.]  off;  <*  pUMtd  wholly,  entirely, 
altogether,  all  over,  every  bit  of  it;  vrt. 
rUsua  (ylt&ftn). 

yitikyllln  more  than  enough,  enough  and 
to  spare,  Qkpv.)  plenty-  [of,  JotaWn]; 
(runsaastl)  m  abundance,  an  abundance 
of  [money,  rahaa],  (super) abundantly, 
plentifully,  bountifully;  hSnMa  on  '^ 
kaikkoa  (myOs:)  he  has  everything  in 
plenty,  he  has  more  than  he  needs  of 
everything;  roftoa  mi  ^  there  is  plenty  of 
money,  money  is  plentiful  (1.  is  abundant). 

yItilkyllAlnen  profuse,  plentiful;  (runsas) 
copious,  abundant;  (ylen  ravinu)  . .  more 
than  satisfied,  surfeited,  satiated,  -kyl- 
may  ye  profusion,  abundance,  plenty;  sur- 
feit, satiety;  vrt.  edell. 

yltii  (ulottua)  reach;  come  up  [to,  Johon- 
kin],  come  down  [to];  ^  ottanumn  be 
able  to  reach  [huom.  Mn  oi  yItSnyt  otta- 
moan  aits  (myOs:)  he  Could  not  reach  it, 
it  was  beyond  his  reach];  Mtn  ^  minua 
vmin  oihapmhin  (L  vmin  minun  olkapSihini) 
he  comes  only  up  to  my  shoulder. 

ylvie  proud;  lordly;  (Jalo)  noble.  ylviet»- 
II J  A  boaster;  (kerskuri)  braggart.  ylvAe- 
tellA  take  pride  [in,  Jostakln],  be  proud 
[of];  glory  [in];  (kopeiUa)  pride  (1. 
plume)  o.s.  [on  one's  riches,  rtkkauksil- 
laan],  vaunt  o.s.  [over];  (upeilla)  make 
a  show  [of],  parade;  (kerskallla)  boast 
[of],  give  o.s.  airs  [about,  Jostakln]; 
brag  about.  ylvAately  (Jostakm,  Jollakln) 
taking  pride  in;  making  a  show  of,  pa- 
rading; boasting  of;  (ylpeys)  pride;  vam- 
glory,  vanity.. 

yia-  (yhd.)  upper  [eslm.  -hmdi  upper  Up; 
-oM  upper  part;  -piUi  upper  end];  (Jos- 
kus:)  higher;  vrt.  yll-. Hilkelekoulu  gram- 
mar school;  the  upper  elementary  grades, 
the  grammar  grades,  -huone  (parlamentin 
y.m.)  upper  house,  -lima  higher  (1.  up- 
per) aerial  region  (s);  [lilkkua}  yftf- 
ilmoi—a  (kuv.)  [move]  in  higher  spheres; 
lUdMd  yiiUlmaihin,  UUmUM  ylUOmoimam 
(kuv.)  soar  high.  -Juoktu  (Joen)  upper 
course,  -kantl  (lalvan)  upper  deck,  -ker- 
roe  1.  -kerta  (kakslkerrokslsen  rakennuk- 
sen)  upper  story,  top  story;  upper  floor; 
(alakerran    vastakohtana)    upstairs;    yUh 
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kmrroMMa  on  the  upper  floor,  on  the  floor 
above,  upstairs;  mnuttaa  yldkTtaan  move 
upstairs,  move  to  the  rooms  (1.  the  flat) 
above,  -kuu  new  mooq;  on  yltUnm  It  is 
new  moon,  -leuanluu  upper  Jaw-bone; 
(anat.)  maxilla,  -luokka  (koulun)  upper 
(1.  higher). grade;  (yhtelskunta-)  the  up- 
per class(es).  -luokkalain«n  (koulun) 
student  (1.  pupil)  of  one  of  the  upper 
grades,  upper  grade  student;  (yhtelskun- 
nan)  one  of  the  upper  classes,  aristocrat; 
yiiUuokkaimiMmt  those  [men  and  women]  of 
the  upper  classes,  the  aristocrats,  -maa 
(ylftnkO-)  highland;  upland;  yUbnaamaa  in 
the  highlands;  vrt.  ylKukSmaa.  -inaal«ln«n 
hlgfalander.    -miki  •»  vasUmMld. 

ylinkd  highland ^  (ylftvft  maa)  upland;  (vuo- 
rl-)  plateau,  -maa:  . .  on  yiMnMnumim  .  . 
is  high  (1.  elevated)  land, . .  Is  plateau  land. 

ylinne  stretch  of  elevated  land;  rise,  hill, 
ylinteinen  (korkea)  elevated,  upland; 
(ylftntelta  tftynna  oleva)  . .  abounding  in 
stretches  of  elevated  land. 

ylipuol^llA  above;  fonkin  ^  above  a  tb., 
over  a  th. ;  . .  on  kaikmn  kiitokfn  '*'  .  .  is 
above  (1.  is  beyond)  all  praise;  ..  on  doo- 
lumidmn  -^  (henkllOstft:)  .,  Stands  above 
parties.  ylipuoMU  above;  yiapwnimUm 
kaikkwa  (over  and)  above  everything 
(else);  osoMiM  lain  ylUpuolHle  place  0.8. 
above  the  law.  ylipuoMU  at  the  top; 
above;  from  above;  from  the  upper  side. 

ylillpuoli  upper  side,  top  (side),  -reuna 
upper  edge,  -ruumit  upper  (part  of  the) 
body,  -aakta  (murre)  High  German,  -aak- 
•alain«n  High  German,  -uaanko  (high) 
plateau,  -vartalo  upper  (part  of  the) 
trunk;  bust,  -vllttoon  obliquely  upward; 
upward  to  one  side. 

ylivi  elevated;   upland    [meadow,  nlltty]. 

yida  up  [the  river,  Jokea;  to  the  mountains, 
vuorllle];  iotakin  '^  up  a  th.  [huom.  mS- 
k9a  -^  (myOs:)  up-hill;  kiivmtS  nMfU  -- 
(myOs:)  climb  the  hill].  Htlalain  upside 
down,  the  wrong  end  up(permost),  the 
wrong  side  up  (wards);  (mulim  mallin) 
topsy-turvy;  (kumoon)  over;  yi6Maiaimin 
oiwa  . .  (turned)  upside  down,  (kuv.) 
topsy-turvy;  kaSntya  yi^Boiaisin  (myOs:) 
turn   turtle,    (kaatua)    capsize. 

yidakanto  collection;  oila  vrofmn  yi99kan- 
noUa  be  (out)  collecting  taxes,  -luattolo 
tax  roll,  -miae  (Internal  revenue)  collector. 
-miiPi  amount  [of  taxes,  etc.]  collected; 
receipts  from  taxes,  -paikklo  collector's 
fee.  -rahat  1.  -varat  money(s)  collected 
as  taxes. 

ylftaBkiaIn  upward(s).  -kiytivi  way  up; 
ascent;  (porras-)  steps  up,  stairway, 
staircase.  -mikI  ks.  vastamKki.  -nouaamua 
(kuollelsta-)  resurrection,  -nouaaut  (kuol- 
leista-)  resurrected,  -pito  board;  (elatus) 
subsistence,  living;  support. 

yidapiin  upward (s).  -kaavava  . .  growing 
upward (s).  -kiintynyt  . .  turned  up 
(-wards),  up-turned;  (-kaartunut)  . .  bent 
upward(s).  -nouaava  . .  rising  upward (s). 
-nouau  ascending,  ascension:  (vuoteelta) 
getting  up;  vrt.  nousu;  ylbsnouaun  aika 
time  to  get  up. 

yIdUdmyya,  yIdttAmiati,  yIdtAn  ks.  ylettS- 
myys,  yIettiimKsti,  yletSn. 

ymmypkilnan  round,  circular. 

ymmilla  ks.  Joutua,  suttaa.  ymmilli:  oila 
ymmHtld  (kahdenvalheella)  be  perplexed, 
be  at  a  loss  [(to  know)  what  to  do,  mitft 
tehdft],  be  in  two  minds,  hesitate,  (tjrper- 
tynyt)  be  daied,  be  nonpluased,  (nammen- 


tynyt)  be  bewildered,  be  confused,  be 
lost,  (nolona)  be  embarrassed  [huom.  kam 
on  tdoan  ymmaUd  (myOs:)  he  does  not 
know  what  to  do  or  to  say,  (Jkpv.)  be  is 
all  flustered],  ymmilliolo  perplexity,  con- 
fusion; indetermination;  hesitation. 

ymmirra  (kftsitys)  conception,  idea;  (mer- 
kltys)  meaning,  sense.  ymmirrattlYyya 
intelligibility,  comprehensibility.  ymmir- 
rattivi  intelligible,  comprehensible;  . .  to 
be  understood;  (selitett&viss&  oleva)  ex- 
plicable, explainable;  ymm&rrmttHvi—d 
oimva  »  ymmllrrottlvl;  hmipotH  ynwmMt  • 
rmttHvU  . .  easy  to  understand,  . .  easy  to 
be  understood,  readily  perceivable;  ^Uham 
ynunarrmMMia,  otftf  ..  (lUOnnolliSU)  it 
was  only  natural  that  . . ,  it  was  a  matter 
of  course  that  . .;  ««  on  ymmUirrmttSoismM 
that  can  be  understood,  one  can  under- 
stand that,  vrt.  ymmftrtUL  ymmlprtti 
viatJ  intelligibly,  comprehensibly;  so  as  to 
be  (readily)  understood;  (luonnolli&esti) 
naturally,  of  course,  ymmirrya  under- 
standing; intelligence;  (JArki)  intellect, 
reason;  (kftsltys)  conception;  (merkitys) 
meaning,  sense;  aiinM  ymmMrrykamsMd  with 
an  [the]  understanding  [that  . . ,  ettft  . .], 
(merkityksessft)  in  that  sense,  in  that 
meaning.  ymmArtiJA:  /onMn  ymmHriMfH 
one  who  understands  . . ,  (tuntija)  con- 
noisseur of  . . ,  (asiantuntija)  expert  In  . . . 
ymmAKAmlnan  understanding  Jne.,  ks.  ym- 
mMrtiUL  ymmlrtimya  understanding,  com- 
prehension. ymmlPtimAttAmyya  lack  (I. 
want)  of  Judgment,  lack  of  common 
sense;  (ajattelemattomuus)  indiscretion; 
(typeryys)  imprudence;  (Jonkln  asian) 
failure  to  understand  (1.  to  grasp);  (tie- 
t&mftttOmyys)  ignorance;  [h&n  teki  sen] 
ymmartamHttSmyyd—aMMm  [he  did  it] 
from  lack  of  Judgment,  because  he  did  not 
know  (1.  not  understand)  any  better. 
ymmAKamAttAmlatJ  injudiciously;  impru- 
dently. ymmAramitAn  injudicious;  (ajat- 
telematon)  Indiscreet;  (typerft)  impru- 
dent; (tyhmft)  foolish,  silly;  <UetamatOn) 
ignorant;  (Jota  el  ymmArrft)  incomprehen- 
sible, inconceivable;  amiUdaim  aaioHa  ytm- 
mUrtSmUtBn  . .  Who  does  not  understand 
(1.  not  grasp)  such  matters.  ymmirtivA: 
amilaisia  aaioitu  ymmOrtMvM  .  .  who  under- 
stands (1.  who  is  well  posted  on)  such 
matters;  vrt.  seur.  ymmirUYAi nan  mtelli- 
gent;  sensible;  Judicious;  ymmMrUMUsai 
ihmismt  intelligent  people;  vrt.  JirkovX. 
ymmArUvAlaaaii  intelligently,  sensibly; 
(vilsaastl)  wisely.  Judiciously,  ymmirti- 
vAlayya  intelligence;  senslbleness;  Judi- 
ciousness. ymmArUviatJ  —  ymmlrtlTXi- 
Msti. 

ymmlrtAA  understand  [English,  englantla] ; 
(kttsittftft)  comprehend,  conceive,  appre- 
hend; grasp  [what  it  means,  mlt&  se 
merkitsee],  realize,  take  in;  accept  [a 
word  in  a  certain  sense,  sana  Jossakin 
m&arfttyssft  merkltyksessA] ;  read;  (tletU) 
know;  (tajuta)  see  [that  ..,  ett&  ..], 
perceive,  be  aware  of;  (tulklta)  Interpret; 
ymmUrrSn  pnolmata  mmasta  (kUV.)  I  can 
take  a  hint,  a  word  to  the  wise  is  suffi- 
cient; '^  /o*in  h^sikin  take  .  .  for  ... 
understand  . .  to  be  . .  [huom.  mikmi 
mind  hdnan  otflramafcconaa  ynimSrain  that's 
what  I  understood  he  meant  (1.  he  in- 
tended)]; ~  olio  tyytyvdinmn  know  (I.  un- 
derstand I.  realize)  that  one  had  better  be 
contented;  ^  vUdrin  misunderstand,  mis- 
conceive, mlsappreheid,  get  a  wrong  (L  a 
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mistaken)  Idea  (1.  notion)  [about  (1.  of). 
Jokin],  mistake  [tiuom.  vaUrin  ymmUr- 
rmtty  nmro  a  misunderstood  (1.  an  un- 
appreciated) grenlUS;  oMia  on  nUn  ym- 
mHrrmttdod  (myOs:)  the  matter  bas  to  be 
taken  from  tbat  angle;  «fi  vol  '*',  mitd  Mn 
0km  takaa  (myOs:)  I  cannot  (1.  I  am  un- 
able to)  make  bim  out;  «n  ymmMrtMnyt, 
mitd  han  Monoi  (myOS:)  I  did  not  catcb  (1. 
make  out  1.  sratber)  wbat  be  said;  Mn  mi 
ellttt  ynunartiMnMn  be  pretended  not  to 
understand*  be  pretended  (1.  be  made  be- 
lieve) (tbat)  be  did  not  understand  (1. 
comprebend) ;  minun  yrnmdriSMkfni  as  (1. 
so)  far  as  I  understand  (the  matter),  as 
(1.  so)  far  as  I  can  see;  minS  «n  ymmUirrM 
nana  u9ioita  I  donH  (profess  to)  under- 
stand (1.  know)  about  tbese  matters; 
9iUM  ainun  pitSM  ^  from  tbat  you  must 
understand  (1.  see  1.  realize). 

ymppiyt    (oksastus)    grafting. 

ympypliin*n  round,  circular. 

ympyri  circle. 

ympypinlkaarl  arc  (of  a  circle). -muotolnen 
circular. 

ymptrl  around,  about,  round;  ^  hMydMMn, 
yhtmmn  ttMaan  (1.  V.)  all  roads  lead  to 
Rome;  '^  vuodmn  (all)  tbe  year  around, 
tbrougbout  tbe  (wbole)  year;  maaOmmn  ^ 
around  tbe  world,  vrt.  purjehtia;  piirtM 
[monikulmio  ympyrin]  '-'  (geom.)  cir- 
cumscribe [a  circle  wltb  a  polygon]. 
ympirllnai  around,  about. 

ympiripeikau  circumcise.  -Mkkaua  cir- 
cumcision. 

ympirllU  [ympMHUelni,  -ai  Jne.l  around 
[me,  you,  etc.],  about;  ympMHUemn,  ym- 
pMrUUnMa  around  one,  about  one,  vrt. 
katMlla;  kmriUbUya  /oniban  ^  gatber  (1. 
flock)  around  a  p.;  pmnna  mita  Jonkin  ^ 
(myOs:)  fence  [a  pasture,  etc.],  fence.. in. 

ympipllli  [ympUrUlii\ni,  -ai  Jne.]  around 
[me,  you,  etc.],  about;  '^  oimvm  ..  lying 
about  (1.  around);  circumjacent,  sur- 
rounding [buom.  koko  '^  oimvm  aautu 
(my6s:)  all  tbe  country  around,  all  tbe 
adjacent  country] ;  kaapungin  ^  on  ptmrio 
there  are  mountains  (all)  around  tbe  city, 
the  city  is  surrounded  by  mountains; 
kihiatS  jonkin  [fonkun]  ^  swarm  around 
(1.  about)  ..;  taaaa  ^  hereabouts,  in  this 
neighborhood.  ympiriia  [ympMrUt&ini, 
-si  Jne.]  from  around  [me,  you,  etc.]; 
around;  lahtmkUM  pois  ympaHitdni  don't 
crowd  around  me;  poiotma  Jokin  fonkin 
ympUrilta   remove    . .    from    around    . . . 

.   ympirinai  ks.  snupKriiiisIL 

ympirlpurJ^lMlua  sailing  around,  circum- 
navigation; vrt.  wnaailman^. 

ympiplaift  environment;  surroundings;  (1ft- 
histO)  neighborhood.  vlcUiity,  environs; 
(Ifthlseutu)  the  country  around;  (taid.) 
sphere;  ttOnon  ympOriatSnad  (myOS:)  those 
around  (1.  about)  him;  kuninkman  IMkin  '^ 
those  nearest  the  king's  person;  tUaaS  ym^ 
pariatmiu  in  this  neighborhood,  in  the 
country  round  about  here. 

ympiryt  (ftftrl)  circumference;  circum- 
scription; (laajuus-)  compass;  measure; 
(kehft)  perimeter,  periphery;  hMnon  vyi^ 
tUiatonaS  '^  his  walst  measure,  the  com- 
pass of  his  waist,  -muupl  encircling  (1. 
surrounding)  wall,  wall  around  [a  town, 
etc.].  -pitljftt  the  parishes  around,  the 
surrounding  i)arishes.  -talot  the  farms 
around,  the  surrounding  farms. 

ympiryta  1.  -  ysMPlnrtl  9.  -  ymplriatS. 


ympirdlda  surround;  encircle,  enrUig;  (ver- 
hota)  envelop;  '^  Jokin  oidMa  (myOs:) 
fence  . .  in;  ^  [kaupunkl]  mmuroiUa  sur- 
round (1.  enclose)  [a  town]  with  walls, 
wall  in  [tbe  town];  pnidon  ympiirSimSnd 
(myOs:)  . .  skirted  by  trees;  yatOvimn  ym- 
pttHUnUbM  surrounded  by  friends,  ympi- 
rdimlnen  surrounding  Jne.,  ks.  edell. 

ympiti  (oksastaa)  graft. 

ynlniif  ynlaMiiln«n  mooing,  lowUig.  ynltti 
moo,  low;  (valltua)  groan;  vrt.  inistlL 

ynni  and  (. .  also);  (together)  with;  (mat.) 
plus;  ^  nnrnta  [tav.  lyh.:  y.  m.]  et  cetera 
[tav.  lyh.:  etc.,  &C.];  '^  muuto  aaman- 
kaitmiato  and  more  of  the  same  sort. 

ynMya  disobligingness,  non- complaisance, 
disaffection;  unklndness,  unfriendliness; 
Indifference,  coldness;  Insolence,  haughti- 
ness; scorn,  ynaei  (tyly)  disobliging, 
unobliging,  uncomplying;  churlish;  (pOyh- 
keft)  overbearing;  (epAystftvftlllnen)  un- 
kind(ly),  unfriendly,  brusque,  repellant 
[manners,  kftytOs];  (kylmft,  v&llnpit&mA- 
tOn)  indifferent,  cold;  (yllmlellnen)  in- 
solent, haughty,  supercilious;  (ilkkuva) 
scornful;  vrt.  yrmelL  ynteitti  disoblig- 
ingly; in  an  overbearing  (1.  unfriendly, 
etc.)  manner;  unkindly,  brusquely;  indif- 
ferently, coldly;  insolently,  haughtily; 
scornfully. 

ynihd^lia  be  (1.  keep)  mooing  (1.  lowing). 
ynilMlya   moo,    low.     ynihtift   moo,    low. 

yp5  (aivan)  quite,  altogether;  (kokonaan) 
wholly,  entirely,  utterly  [alone,  yksln]. 

yrltelia  be  attempting,  be  trying  Jne., 
ks.  yrittIM;  kdn  on  yritollyt  monmaaa 
ori  tointoaam  (h  monim  ari  toUnia)  be  has 
tried  many  different  occupations,  yrlttlma 
attempt,  effort;  (alku-)  enterprise,  yrlu 
t«l*inai5n  tmenterprising.  yrltt«lija  (al- 
kaja)  beginner,  learner;  tMora  yrittaiifa 
an  enterprising  person,  yrltteliaityyt 
(spirit  of)  enterprise,  enterprising  spirit; 
activity.  yritt«llis  enterprising;  (toimlva) 
active,  yrltuly  attempt(s),  effort(s),  en- 
deavor(s);  struggle;  undertaking (s),  en- 
terprlse(s);  vrt.  yritys. 

yriUAA  attempt  [to  Interfere,  bftirltft],  make 
an  attempt,  make  an  effort,  endeavo(u)r; 
(koettaa)  try;  (ponnistaa)  exert  o.s.; 
struggle  [to  eitrlcate  o.s.,  irtautua]; 
(pyrkift)  strive,  take  pains  [to  arrange 
everything  in  the  best  possible  way,  Jftr- 
Jestftft  kalkki  parbainunan  mukaan] ;  (ryb- 
tyft)  undertake,  take  . .  in  band,  set  one's 
band  to;  (aikoa)  intend,  mean,  design; 
(olla  Ifthellft)  be  going  [to  do  a  th.,  tehdft 
jotakln],  be  on  the  point  of  .  .-Ing;  yritin 
ayddS  I  tried  (1.  I  made  an  effort)  to  eat, 
(aloln)  I  was  going  to  eat;  yritin  ttdla 
(aioin)  I  intended  to  come,  I  would  have 
come,  I  was  going  to  come;  <«  jokaikin 
strive  (1.  aspire)  to  become  . .;  '^  kaikin 
voindn  use  one's  best  endeavo(u)rs  [to 
get,  saada],  strive  wltb  might  and  main; 
'^  ittkoa  try  (1.  attempt  1.  make  an  effort) 
to  read,  (aikoa)  Intend  to  read;  <«  pmroa- 
tamn  try  (1.  do)  one's  best;  -^  (piUiatS) 
aiaann  make  an  attempt  to  come  in,  (vft- 
kisin)  try  to  force  one's  way  In;  -^  aitu 
tointm  try  (one's  hand  at)  that  work  (1. 
that  Job),  (saada)  make  an  effort  to  get 
that  position;  ontakaa  minun  '^  give  me  a 
chance  (to  try);  oi  yritiUnytta  imitato  (1. 
V.)  there  can  be  no  harm  (in)  trying,  it 
doesn't  (1.  it  can't)  hurt  to  try;  hUn  onnia- 
twm  kmikaaaa  mitd  lUin  '^  he  succeeds  in 
everytbiog  (be  takes  in  band);  oian  rakal- 
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iis99U  yrittUnyt  I  tiave  honesUy  en- 
deavored (1.  striven)  [to  do  my  t>est,  teh- 
dft  parhaanl]. 

yritya  (koetus)  attempt;  (ponnlatos)  exer- 
tion; (pyrklmys)  effort,  endeavo(u)r; 
(lianke)  undertaklngr,  enterprise;  (velije) 
deslgrn,  plot;  (suunnlttelu)  plan«  project; 
(koe)  experiment,  trial;  yrityha^t  (myOs:) 
strugrsrle;  mnui  ^  first  attempt,  maiden 
effort  [buom.  mn9i  yritykmMH  at  the  first 
attempt];  tMkarohktL  ^  bold  attempt, 
(bold)  venture. 

-yrltya  (yhd.)  attempt  to  ...  attempt  at 
.  .-ingr,  attempted  . .  [eslm.  pMH9tnd»'^  at- 
tempt to  deceive;  •mmrt^^  attempt  to 
blockade,  attempt  at  blockadlngr*  attempted 
blockade]. 

yrmeye  crossness,  crustiness;  moroseness, 
sourness,  crabbiness;  peevishness;  Reluc- 
tance, unwillingness,  yrinei  cross,  cross- 
grrained,  crusty;  morose,  sour,  crabby; 
peevlsb;  (vastabakoinen)  reluctant,  un- 
willingr.  yrmeitti  crossly,  crustily;  mo- 
rosely; (very)  reluctantly,  ymilaialli  be 
cross,  be  morose,  be  crabby. 

yrttl  herb,  plant,    -tartia  (raam.)  gardeh. 

yrihdya  growl;  grumble.  yrihUUI  growl; 
(kuv.)  grumble. 

yeklmlnen,  yeklnti  coughing;  (yskft)  cough, 
yeiiii  be  couglUng,  cough,  yeki  cough; 
coughing;  JkylM  ndhSL  jmkMn  ymmtSfiMn 
(kuv.)  I  can  take  a  hint,  I  understand  ttie 
allusion,  a  word  to  the  wise  is  sufficient. 
ytkihdelli  be  coughing,  cough,  yekihdye 
cough(lng).   yekihtii  cough. 

yekilkohtaue  fit  of  coughing,  -liike  rem- 
edy against  coughing;  cough  remedy  (1. 
medicine  l.  cure). 

ytkdt  expectoration,  expectorated  matter; 
(lima)  sputum. 

yeUvyksei  friends;  (hyvftt)  chums ;  •!«« 
yMtHvyhmin  /onfcofi  kmnaaa  live  (1.  be)  on 
friendly  terms  with  a  p.,  be  friends  with 
a  p. 

yttlvyyden«  (yhd.)  . .  of  friendship  [eslm. 
-m«r*JU  1.  -MofM  token  (1.  mark  I.  indi- 
cation) of  friendship;  -aide  tie  (1.  bond) 
of  friendship];  (Joskus:)  friendly  [eslm. 
-mtto  friendly  alliance],  -teko  1.  -iy6  act 
of  friendship,  kindness,  kind  service;  good 
turn. 

yativyya  friendship;  amity;  yMtBcyydMH 
(klrjeen  lopussa,  1.  v.)  yours  (very)  truly. 
-«lde  tie  (1.  bond)  of  friendship.  -«uhd« 
friendly  relation  (s). 

yttlvi  friend;  mrmta  ytiMnA  part  friends; 
han  on  hyvd  yMUhfUni  (tav.)  he  iS  a  good 
friend  of  mine;  loMtmn  ^  a  friend  (1.  a 
lover)  of  children;  mina  •»  ol«  mikfUn 
vUkilnomimn  '«'  I  am  no  friend  of  liquor, 
I  don't  like  liquor,  I  am  averse  to  liquor. 
-Joukko  —  ysUvIpUri. 

ytUvillinen  kind  [letter,  kirje],  kindly; 
friendly  [smile,  hymy;  advice,  neuvo], 
amicable;  (rakastettava)  amiable;  (kohte- 
lias)  obliging;  ^  %HiMt€mnoito  friendly 
welcome,  favorable  reception;  '^  vihianm 
friendly  (1.  gentle)  hint,  friendly  intimation. 
yttivililsMtl  kindly;  in  a  friendly  manner, 
yttivillltmi^llnen  . .  amiably  disposed. 
yttivillityyt  klnd(ll)ness;  friendliness, 
amicability;  amiability.  ytUviplIrl  circle 
of  friends.  yatlviUr  (lady  1.  woman) 
friend.  ytUvilAn  . .  (who  is)  without 
friends;  (hyljfttty)  abandoned,  forsaken, 
deserted. 

ytimekkyya  (kuv.)  pithiness;  terseness; 
vlgorousness,  forcefulness;   (mehukkuus) 


juiciness.  ytiiii«kklltti  pithily;  tersely; 
vigorously,  forcefully,  ytim^fcit  mar- 
rowy; (kuv.)  pithy;  terse;  (volmaka8> 
vigorous,  forceful;  (mehukas)  Juicy,  sap- 
py. ytlmeUAmyya  absence  of  marrow; 
hollowness;  (kuv.)  lack  of  pithiness;  In- 
sipidness, staleness.  ytlm«tAn  marrowlesa, 
pithless;  (kuv.)  Insipid,  suie,  flat,  dry, 
duu. 

ytykurkku  (kasv.)  pum^dn. 

y«  night;  y9h9i  for&e  night;  ymM  at 
night,  by  night.  In  the  night-time;  ySn  fm 
vwmdmn  ktdu—m  wlthm  a  year  and  a  day; 
^e  pSivat,  y8ta  patotm  day  and  night; 
Sin  la  pMipin  day  and  night;  hypM  y9iM 
good  mght!  MUUa  y9h9i  Stay  (L  stop) 
over  mght,  vrt.  seur.  fraasla;  Mm  y9iM 
spend  (L  pass  1.  stay  during)  the  night 
[at,  Jossaklnl,  stay  all  night  [with  a  p., 
Jonkun  luonaj ;  tUsimiim  vmrntmn  y6UM  Mon- 
day mght. 

yO-  (yhd.)  mght-  [eslm.  -hmOm  night-frost; 
'htmtm  mght -dew;  'immppu  night-lamp ; 
-Unta  night-bird];  (Joskus :)  nocturnal 
[eslm.  'pmrhonmn  nocturnal  moth;  -j 
nocturnal  owl]. •«lk«  night-time;    ~~ 


m  the  nlght(-tiime),  at  night.  -«tita 
chamber(-pot),  vesseL  -hlklL-hlkollu  night 
sweat,  sweat  at  night.  -Ilina  night  air. 
air  of  the  mght.  -Jalka:  htdkmm  (h  kMydd) 
ySfmimMm  be  prowling  about  at  night. 
-Juna  mght  tram.  -Juokaija  mght-blrd; 
myOs  —  yttlraUdJa.  •Juokau  prowimg  about 
at  night,  -kaual  night;  ySkmmdmt  night  In 
and  mght  out;  through  nights. 

ydkkiya  (oksennus)  vomit(lhg);  vrt.  rihrh- 
klUsy. 

y«kk«  (elilnt.)  bat. 

ydlkulkIjA  nightly  (L  nocturnal)  wanderer, 
night-prowler,  -kuvaua  ks.  y«m«t— wa. 
-kylmi  cold  (1.  chlU)  of  the  mght;  night- 
frost. 

ydkittii:  ndmm  ^  I  feel  sick  at  my  stom- 
ach, I  feel  squeamish,  I  am  nauseated. 
ydkitya  qualms,  nausea,  ydkiti  (oksenUa) 
vomit;  vrt.  HlyhtlUtM.  ydkdtUi,  ydkMyt 
ks.  ytfkXttli,  ytfkltys. 

ydlMkko  1.  -lapakko  (elftmt.)  bat.  -l«po 
peace  at  mght,  night's  rest;  vrt.  mU. 

yAllln^n  nightly,  nocturnal  [effect,  tunnel- 
ma];  (vlimeOlnen)  last  night's  [rain,  sa- 
de],  . .  of  last  mght. 

ydlmalaMMi  (maal.)  night-scene,  mght- 
plece,  nocturne,  -maja  lodging-house; 
(-slja)  night's  lodging,  -mytay  nightcap. 
-nutiu  dressing-gown;  (mlehen)  smoking- . 
Jacket,  -nutiualllaan  in  one's  dressing- 
gown;  (mlehestft:)  in  his  smoklng-Jacket. 
-paIkU  -  ytfsUa;  viimoSinmn  ySpMkmm- 
mm  our  last  night's  lodging  (s).  -paiu 
mghtshirt;  (naisen  tal  li^sen)  night- 
gown, ^uhelu  (telefoni-)  night  call. 
-puku  night-dress,  pajamas,  [one's]  mght- 
clothes;  (naisen,  pltkft)  nightgown,  -pu- 
kuin«n  . .  dressed  in  one's  mghtclothes 
(1.  in  pajamas  1.  in  a  nightgown),  -puu 
(lintujen)  roost;  mmnnS  yUpmtUm  go  to 
roost. 

yApyi  (Jft&da  yOksl)  stay  (1.  stop)  over 
night;  (ottaa  y0maja)take  one's  lodging(s) 
for  the  night  [at,  johonkln];  (olla  yOti) 
pass  (1.  spend)  the  night  [at,  Jossakln  (1. 
Johonkln)  J ;  (saada  yOslja)  get  shelter  for 
the  night;  (tulla  yOksl)  come  to  . .  for  the 
night,  arrive  at  . .  to  spend  the  night. 

y^lpdyU  bedside  table,  -rauha  peace  at 
mght;  mght'i  rest  -cdUy  (naisen)  dress- 
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Ingr  sacque.    -^Ilppa   (elilnt.)   bat.    -«IJa    ydUy    watcbdng).     y«iyrl    (kuv.)    nigrht- 
lo<lglpg(s)  for  tbe  night;  (-tlla)  sleeping     prowler.   yMyi  ks.  ySpyM. 


get  lodging  for  tbe  nlgbt  at.  get  a  nlgbt's 
lodging  at.  -eydin  mldnlgbt;  y89ydUmnM 
at  mldnlgbt.  In  the  dead  of  night,  -ilia 
(•8lja)  lodglng(s)  for  tbe  nlgbt,  sleeping 
accommodation  (s);  (makuu-)  bed. 


_  -  _  -iy«ii 

worker.  -vahtJ  1.  -vartlja  night-watch- 
man, -valvonta  nightly  vigil  (a),  -vartio 
night-watch,  -vfepaa  gueat  for  the  night. 
-viilei  cooUneas)  of  tbe  night,  -vuoro 
nlgbt  ibirt. 


tee  harrow;  ImnimM^  disk -harrow;  vrt. 
jousl'^,  pUkld^  y.m.  iettya«  ieatimiiiM 
harrowing,  ieetii  barrow;  amtMM  hylpS 
harrow  tbe  field  to  cover  up  the  seed. 

ihlaa  (ftbky&)  groan;  (pubiau)  puff  and 
blow. 

ihkll  ks.  ihkyi  k  MhltS. 

ihky  (la&k.)  colic;  (elftlmlaaft)  bloat,  ihkyi 
groan,  moan.  ihkilaU  (give  a)  groan; 
puff  (and  blow). 

ihih!  ~»  mtpM  onnUtunuikmam  there  you 
are,  you  did  not  succeed! 

ihihtii  purr  (and  blow),  ihiu  (preea. 
Uhhaiin)  purr  (and  blow);  groan. 

ildilllnen  motherly  [tendemeaa,  heUyya]; 
(aidln-)  maternal.  ildllllaeaU  In  a  moth- 
erly way;  with  motherly  arrectlon.  ildll- 
llayya  motberllness;  motherly  arrectlon  (1. 
care). 

ildin-  (yhd.)  a  mother's,  maternal  [eslm. 
-Ifo  a  mother's  Joy,  maternal  Joy  (L  bllaa) ; 
'TokkmuM  maternal  love,  a  mother's  love; 
'•yddn  a  mother's  heart].  -kl«ll  [one's] 
mother  (1.  native)  tongue,  vernacular; 
(oppialneena  koulussa)  Finnish  [English, 
etc.].-perlni5  maternal  inheritance;  prop- 
erty inherited  rrom  the  (I.  rrom  one's) 
mother,  -puoll  mother's  side;  ttflnpao- 
imltm  on  (1.  rrom)  the  (L  one's)  mother's 
side,  -puolinen  . .  on  (1.  from)  tbe 
mother's  side. 

ildlntlmi  stepmother. 

iiji  (ukko)  old  man. 

iiJilU,  iljin  (paljon)  much,  a  great  (1.  a 
good)  deal;  (alka  lallla)  soundly«  rreely, 
roundly. 

iljimilnen  »  nkkomalnea.  iljinen:  aiM««jil 
my  dear  old  man. 

ilkeya  sharpness,  acridness,  acridity;  bit- 
terness; pungency,  ilkei  (tulma)  sharp, 
acrid;  (katkera)  bitter:  (pist&vft)  pungent, 
iikeiati  sharply,  acrlcUy;  bitterly. 

iimi   (shoemaker's)   needle. 

iiaaiin  ks.  KldL 

iltelyttii  nauseate,  make  . .  sick,  sicken; 
cloy;  mimut  ^  hUnmn  paA««fiM  his  talk 
nauseates  me  (1.  cloys  me  I.  makes  me 
sick),  iiteiyya  Insipid  (1.  cloying)  sweet- 
ness, mawkishness,  insipidness,  ilieli  in- 
sipidly (1.  sickly)  sweet,  mawkish;  cloy- 
ing; (mauton)  insipid.  iltelihkA  rather 
mawkish;  rather  cloying,  ilteliatl  with 
cloying  sweetness,   mawkishly;   insipidly. 

iiti  mother,  maternal  parent;  (eliin-)  dam. 
-puoli  stepmother.  -valnaJat  AHmjim- 
iammm  our  late  (1.  deceased)  mother. 

iiUya  maternity,  motherhood,  -vakuuiua 
maternity  insurance. 

iftyi  (klihtyA)  become  (1.  grow  I.  get)  ex- 
cited  [iboHt,  Joittkln];   (irtyi)  becomt 


(L  grow)  irritated;  (suuttua)  become  (1. 
grow)  exasperated;  vrt.  ikiytyM. 

ikeya  vehemence.  Impetuosity;  passion; 
crossness,  crustiness;  anger;  vrt.  ikll- 
•yys.  ikei  (kllvas)  vehement,  impetuous, 
violent,  hot,  rierce;  passionate;  (irei) 
cross,  crusty;  (iksy)  angry.  Ill-tempered, 
irritable;  vrt.  MkiiaMi;  oll«  akmiMamin  /of- 
ImkttUe  l—uJdm  be  angry  (1.  be  cross)  at  a 
p.  about  (I.  ror),  (Jlq;>v.)  be  mad  at  a  p. 
ror.  ikaiati  vehemently,  Impetuously, 
violently,  riercely;  passionately;  crossly; 
angrily. 

ikillinen  sudden,  abrupt  [departure,  lib- 
tO];  (odottamaton)  unexpected;  (kllhkei) 
Impetuous;  (hetken  nUellJohteen  alheut- 
tama)  Impulsive;  (hitimen)  hasty,  over- 
hasty,  rash,  headlong;  (taudlsta:)  acute, 
ikilliaeeil  suddenly,  abruptly;  unexpec- 
tedly; Impetuously;  Impulsively;  (over-) 
hastily,  rashly;  acutely.  iklfllaluontoln«n 
acute  [Illness,  aalraus].  ikilliayya  sud- 
denness, abruptness;  Impetuosl^;  Impul- 
siveness; (over) hastiness,  rashness;  acute- 
nesa;  vrt.  Mktllinen. 

ikin.  ikiati  suddenly,  on  a  sudden,  all  or  a 
sudden;  abruptly;  all  at  once. 

ikkllanraaiiMiton  unroreseen,  unlooked  ror; 
(odottamaton)  unexpected:  (ftkllllnen) 
sudden,  abrupt;  (yllftttivft)  surprising, 
astonishing,  SUrtllng;  §hMmrvmmtmmton  •«- 
nmnpotkmuM  (myOs:)  a  godsend,  -arvaa- 
matta  unexpectedly,  unawares;  when  least 
expected;  suddemy,  all  or  a  sudden;  «• 
eoEl  nUn  mMmrvmtmmitm  (myOs:)  It  waS  80 
sudden.  -«rvaafiMittomuua  unroreseen  (1. 
startling)  nature  (1.  character);  iiiddan- 
ness;  (yllfttys)  surprise.  -Jyrkki  precipi- 
tous, abrupt  [slope,  rlnne],  steep;  sheer; 
oUm  MhUfyrkka  (myOs:)  descend  (1.  dip) 
abruptly.  -Jyrkinne  steep,  precipice. 
-JyrkiatI  precipitously,  abruptly;  ImAm 
akkilyrhUH  hhinkin  (eslm.  Jokl,  myOs:) 
plunge  Into,  -kiinne  sharp  (1.  sudden  1. 
ai>rupt)  turn;  vrt.  seur.  -mutka  sharp  (1. 
abrupt)  turn;  (eslm.  rautatlellft)  sharp 
curve. 

ikklniinen  (plkainen)  hasty,  hurried;  (ikU- 
llnen)  sudden  [departure.  lAhtO];  (Jyrk- 
kft)  abrupt;  (perebtymfttOn)  uninitiated; 
uninrorroed;  (tottumaton)  unramiliar  [with. 
Jossakln],  unacquainted  [with],  unused 
[to],  unseasoned,  new,  (Jkpv.)  green. 
ikklnilseetJ  hastily,  hurriedly;  suddenly, 
abruptly;  (vasta-alkajan  tavoln)  in  the 
manner  or  a  beginner;  ««  iuty  HBnmitd  viMt 
MkkitUttMmBti  he  has  not  as  yet  attained  the 
necessary  dexterity  In  it,  be  shows  yet  a 
lack  or  ramUiarlty  with  tbe  work,  ikkl- 
nilayya    bastlneii;    luddaoneu,    ibnipt- 
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ness:  unramlliarlty;  lack  of  acquaintance 
[with] ;  lack  of  practice. 

IkkiQplkaa  suddenly;  burriedly,  quickly, 
-pikainen  (pikavihainen)  . .  quick  to  take 
offense,  toucby,  sbort- tempered;  (malt- 
tamaton)  rash,  overhasty;  (-arvaamaton) 
sudden,  abrupt,  -pikaituut  quickness  to 
take  offense,  touchiness;  rashness;  akki- 
pikmintudmaMa  in  a  rash  moment.  In  a  mo- 
ment of  rashness.  -«yvi  precipitous,  steep 
[shore,  ranta].    -yllityt  surprise. 

ikkli  =»  yht'MkkUL 

ikty  (vlhalnen)  angry;  (hurja)  fierce,  fero- 
cious, furious,  savage;  (hlllltsemAtOn)  In- 
tractable [disposition,  luonne],  unmanage- 
able, ungovernable;  (pahankurlnen)  troub- 
lesome; (vikuri)  restive;  '^  hmvonmn  un- 
manageable (1.  ferocious)  horse,  ikayllli 
be  fierce,  be  savage;  be  unmanageable,  be 
restive;  (Juonltella)  be  troublesome,  make 
difficulties,  iktyyt  fierceness,  ferocious- 
ness, savageness;  unmanageableness,  un- 
manageable disposition;   troublesomeness. 

iki  anger,  rage,  wrath,  fury;  m»MiUin  in 
one*8  anger,  (klusasta)  out  of  spite;  olfa 
MisaMn  be  angry,  be  cross,  (Jkpv.)  be 
mad,  vrt.  MkeM.  ikillli  -  kiukutella. 
ikilnen  (vlhalnen)  angry,  offended,  vexed, 
exasperated;  fierce,  ferocious,  furious, 
savage;  (luonnoltaan)  evil -tempered.  Ill- 
tempered,  ill-natured,  ikiityyt  anger; 
exasperation;  fierceness,  ferocity,  fero- 
ciousness,   furiousness.    fury,   savageness. 

ikiluontolnan  Ill-tempered,  irascible,  irri- 
table; fierce,  ferocious,  furious,  savage. 
ikimyt  unmanageable  horse  [etc.].  iki- 
myttyi  become  (1.  grow)  fierce  (1.  fu- 
rious), fly  Into  a  (towering)  rage,  fly 
into  a  passion,  (suuttua)  grow  (1.  get) 
angry,  become  incensed  [at,  Jostakln]. 

ikimi  (ajos)  boil;  (verlpaise)  carbuncle; 
(kasv.)  gall  (nut),  oak-apple.  -pIttJilnen 
(eiamt.)  gall-fly. 

iklDpuMl  (kuv.)  shrew,  vixen,  -pit:  8ka- 
pHiaaSan  in  his  anger  (1.  wrath).  In  a  nt 
of  anger,  (harmlssaan)  in  a  huff. 

ikiti  Chuomata)  catch  sight  of,  become 
aware  of,  notice,  see,  perceive,  observe; 
(keksitt)  discover,  detect;  (erottaa)  dis- 
cern, espy,  descry;  han  •(  Mbtfim^e  (myOs:) 
he  was  not  aware  of. 

ikiytyi  -  Mk&mystyl;  (p&&ttftft  Jyrkistl) 
make  up  one's  mind  abruptly;  '^  e«fc«- 
mMSn  iotakin  be  driven  jn  (a  fit  of)  anger 
to  do  . . ,  become  so  angry  as  to  do  . . . 

illni  howl,  yell;  (koiran.  myds:)  yelp. 
illtti  howl,  yell;   (kolrasta.  myds:)  yelp. 

ilkil  don*t  [think,  luulko;  do  it,  tehkO  81- 
ttt];  «  t9hkS  Bits  (myds:)  you  should  not 
do  It.  ilkiimm*  let  us  not  [forget,  unoh- 
tako].  ilkiitto  ks.  UkKS.  ilkMn:  mk6«n 
luulko(.kaan)  he  Should  not  think;  aikSSn 
olko  let  there  be  no.  let  there  not  be; 
aikSSn  aitUn  ihmatalkS  he  Should  not 
wonder,  then.  ilk«dt:  aikisat  luulko  [ih- 
metelkd  Jne.]  they  should  not  think  [not 
wonder,  etc.]. 

illi   =  Kly. 

illittelli  be  gaping,  gape;  (tOlUstellft)  be 
staring,   stare,    illittely    gaping;    staring. 

illlttyt  stupefaction;  amazement,  conster- 
nation; confusion,  illittyttii  amaze,  stu- 
pefy, dumbfound;  rau;<e  amazement  (1. 
consternation)  among,  joltakuita] ;  (hftt- 
kfthdytt&&)  startle;  (hiimmentftfl)  confuse. 
illlttyt  be  dumbfounded,  be  astonished, 
be  stupefied,  be  taken  aback,  (Jkpv.)  be 
thunderstruck;    (hftmmastyA)    be   amaxed 


[at,  Jo(s)takUi],  open  one's  eyes  wide, 
stare,  be  all  wonder  [at];  (hAtk&htlk)  be 
startled  [at],  startle  [at];  (hAmmentyi) 
be  (come)  confused,  be  (come)  confounded; 
OUiatynaanM  dumbfounded,  astounded, 
taken  aback;  amazed,  astonlsbed,  agbast, 
(Jkpv.)  thunderstruck,  flabbergaated; 
startled;  oUankaan  UlUmtymStta  (myOS:) 
nothing  daunted. 

ily  (good)  sense,  wit;  brains;  (ymmirrys) 
understanding,  intellect;  Intelligence; 
(ftlykkyys)  prudence,  discretion;  (vU- 
saus)  wisdom,  sagacity;  (J&rkl)  reason, 
wits;  (nero)  genius;  oaoM  UyM  (myOs:) 
showed  that  he  had  brains.  ilyln«n  ks. 
torivg-Slyin^tt.  iiykkyyt,  ilykkilayya  In- 
telllgence^,  prudence,  wisdom.  Judicious- 
ness; discretion,  good  sense;  (vllsaus) 
sagacity,  ilykkilati  Intelligently;  pru- 
dently, wisely.  Judiciously;  (Jftricevlstl) 
sensibly,  ilykoppa  (lelklll.)  noddle,  ilykla 
intelligent;  (vilsas)  prudent,  wise.  Judi- 
cious, discreet,  sensible;  sagacious;  (ove- 
la)  clever,  shrewd,  smart;  MlykSa  liiko- 
miaa  Clever  (1.  shrewd  1.  intelligent  1.  sa- 
gacious) businessman.  iiyliln«n  intellec- 
tual; Htylliaaaad  anhtaaaaa  (myOs:)  intel- 
lectually. llyllltMti  intellectually,  ily- 
nlakka  a  sly  one.  a  keen  one.  a  witty  one,  a 
deep  one,  a  knowing  one;  kSn  ai  oia  mikSMn 
aiyniakka  he  has  not  any  too  much  brains, 

■  he  is  no  genius.  llyttAmyya  lack  of  (good) 
sense,  senselessness;  lack  of  intelligence; 
lack  of  prudence;  imprudence,  indiscre- 
tion, ilyti  (ymmftrtiA)  understand,  com- 
prehend, apprehend;  (kAslttAA)  realize, 
grasp;  conceive;  (n&hdft)  see,  perceive, 
become  aware  of;  (hoksata)  catch  [the 
meaning  of,  mit&  Jokln  merkltsee].  Alytdn 
senseless;  unintelligent;  imprudent,  inju- 
dicious; Irrational,  unreasoning.  IlyAvA: 
nopamati  myitvH  . .  Who  grasps  (1.  who 
catches)  things  quickly. 

All  don't;  -•  kuoli  don't  (you)  care!  never 
mind!  >«  taa  aitS  don't  do  it! 

ilihdyt  yelp;  whine.  AlihtAA  (haukahtaa) 
yelp,  give  a  yelp;   (valittaen)  whine. 

iiihin  (AlA)  don't;  (todellakin)  really?  ac- 
tually? Indeed?  you  don't  say  so!  '^  ma- 
na  viaia  don't  go  yet!  '^  nyt  why,  you 
don't  say  so  (1.  don't  mean  it)!  ~  nyt 
hatuila  now.  have  patience!  wait  a  little! 
ilipit:  mspda  haoli  (I.  v.)  here,  wait  a 
minute!  see.  here!  mUpSa  taa  aita  here, 
don't  do  that!  here,  you  shouldn't  (1.  you 
mustn't)  do  that! 

immi  old  woman;  crone. 

impiPl  pail,  bucket,  impirlillnen  pailful, 
bucketful. 

inkyiUminen  stammering  Jne..  ks.  seur. 
inkyttAi  stammer,  stutter;  (tilapAlsen 
hftmmennyksen  vallassa)  falter,  inkytya 
stammer,  stutter. 

ApArlkkA  new  growth,  second  crop. 

ApAri  I.  (a.)  illegitimate,  n.  (s.)  illegiti- 
mate child,  bastard.  -helnA  fresh  (I.  new) 
growth  of  hay,  second  crop  of  hay.  -lapal 
ks.  ApAri,  n.    -polka  illegitimate  son. 

Areyt  crossness,  crustiness;  grumplness, 
surliness,  moroseness;  peevishness,  pet- 
tishness,  fretfulness;  snapplshness.  irei 
cross  (-grained),  crusty;  grumpy,  surly, 
morose;  (ftrtyisA)  peevish,  pettish,  fret- 
ful; (tluskaava)  snappish,  snarly;  SraH 
vaataua  cross  (1.  crusty  1.  grumpy  1.  pee- 
vish 1.  snappish)  reply,  ireiati  crossly, 
crustily;  grumpily,  morosely;  peevishly, 
fretfully;  snapplsmy. 
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iPlMnn^llI,  irhentii  thow  one's  daring, 
show  tight;  '^  /onibon  ympMriUd  run 
around  . .  trylngr  to  provoke  tUm  [it]  to 
rigbt. 

irhlkkyya  vexatiousness;  misctilevousness; 
meanness;  barslmess,  roughness,  grufr- 
ness.  irhikki  vexatious,  tormenting,  teas- 
ing; mischievous;  mean;  (tuima)  harsh, 
rough,  gnirr.  irhikitil  vexatiously;  mis- 
chievously; meanly;  harshly,  roughly, 
gruffly. 

irini  growl<1ng);  snarl(ing).  ipfatl  growl; 
(murista)  snarl  [at.  JoUekin]. 

ipjyaafto  roaring  billow. 

irjynti  roar(ing).  ipjyi  roar;  (ihmisesta, 
myOS:)  yell,  shout;  vrt.  karjua.  IrJilatA 
roar  out;  yell  (out). 

irryttii  irritate;  (kiihottaa)  stimulate;  vrt. 
lr»ytt&&.   irrytya  irritation. 

Artyk*,  iPtytln  provocation;  (ftrryke)  irri- 
tant; (kiihotin)  stimulant.  Artyuyi  be 
(-come)  irritated;  be(come)  provoked  (1. 
exasperated);  become  (1.  grow  )  en- 
raged; vrt.  MrtyX.  irayttiji  provoker; 
(kiihott«j«)  agitator.  ArtytUmlnen  irri- 
tating Jne.,  ks.  seur.  Artyttii  irritate; 
stimulate;  rouse  (a  p.'s  anger),  fill  . . 
with  rage;  provoke,  incense,  exasperate; 
(kiusottaa)  tease;  (kiihottaa)  incite,  ex- 
cite, egg  . .  on,  spur  . .  on.  prompt;  in- 
flame [people's  minds,  ihmisten  mielitt] ; 
(uhmalllen)  challenge.  Artytya  »  Irsyt- 
tttmlBen;  irritation;  stimulation;  provoca- 
tion; (klihotus)  excitement. 

IrtylnM,  irtylei  Irritable,  touchy,  fretful, 
peevish,  petulant;  (&k&lnen)  cross,  cross- 
grained;  (nyreA)  grumpy,  crusty;  eUa  tfr- 
tyimmUd  pUmiS  (I.  ttnAmUm)  be  in  a  bad  (1. 
an  Irritable)  mood,  be  cross,  be  out  of 
temper,  be  irritated,  be  fretful;  vrt.  IreX. 
irtyiayya  irritabiUty,  touchiness,  fretful - 
ness,  peevishness;  crossness;  grumpiness, 
crustiness.  IrtylaAttl  fretfully,  peevishly; 
crossly.  Artyvi  irritable.  irtyvAityya 
irritability.  IrtyA  become  (1.  be  1.  grow) 
irritated;  (tulehtua)  become  (1.  grow  1. 
be)  inflamed. 

iak«lnen  recent:  (ftsken  pft&ttynyt)  ..  re- 
cently (1.  Just)  ended  (1.  closed);  (enti- 
nen)  former;  ttakmiatH  ••Ivmmmin  more 
plainly  (1.  more  clearly)  than  a  while  ago; 
Mnmn  Uak^iamt  pnhmmnMa  What  he  said  re- 
cently (1.  said  a  while  ago),  his  recent 
talk;  ««  on  BakmiamatHdn  nmuttnnui  It  has 
Changed  from  what  it  was  lately,  it  is 
unlike  what  it  was  a  minute  ago. 

taken  Just  (now);  a  minute  (1.  a  while) 
ago;  (hlljattain)  recently,  lately,  of  late; 
(taannoin)  but  now,  this  (very)  moment, 
a  moment  ago;  voatm  Imtri  '^  only  Just 
now,  only  a  moment  ago. 

Aaken*  (yhd.)  newly,  recently,  freshly, 
Just  [esim.  'Ututrnttu  newly  planted; 
'^kaihalatn  . .  recently  broken  off; 
'tnaaUMu  freshly  (1.  Just)  painted] ;  vrt. 
vasta-.  -mainittu  . .  Just  named,  . .  Just 
mentioned,  -puhjennut  (esim.  sota)  . . 
which  broke  out  a  while  ago;  (kukka)  . . 
which  is  Just  out,.. which  has  Just  opened. 

iakeiUIn  recently,  lately,  of  late;  «  pWt- 
tynyt  [toimit^ttti  Jne.]  (myOsO  recent,  .. 
of  a  recent  date;  aivan  '^  quite  recently, 
only  Just,  only  the  other  day;  vrt.  Xskaa. 
iak«ttAlnen  —  lakelnen.    lakAn  ks.  Xskaa. 

Aaai  ace  [esim.  riati'^  ace  of  clubs]. 

Averlilayya  richness,  wealth.  Avariia  (rikas) 
rich,  wealthy. 

AyrI  Ore  [a  Scandinavian  copper  coin,  worth 


about  U  cent] ;  (1.  v.)  cent,  penny,  -luku 
figure  indicating  the  individual  tax  assess- 
ment [in  Fimand],  number  of  (Income) 
tax  units. 

Ayrinan:  kakai'^  a  two -Ore  piece.  Ayrlnpftha 
one-Ore  piece. 

Aypiilnan  (elftint.)  crustacean;  (krapu) 
crawfish,  crayfish. 

AyrAa  (Joki-  y.m.)  bank;  (reuna)  edge, 
brink,  verge;  hki  on  paiannui  yli  ayHUt- 
tmnmU  the  river  has  (risen  and)  over- 
flowed its  banks. 

AyaklA,  AyakAU  (Arjytt)  roar,  yell;  (tluska- 
ta)  speak  harshly  (1.  roughly)  [to  a  p., 
JollekuUe];  (eiamOidft)  raise  a  row 
[about,  Jostakin],  be  noisy. 

AytyrI  bully. 

AAnakkyya  loudness,  noisiness,  vociferous- 
n%ss.  AAn^kkAAatJ  loudly,  noisily,  vocifer- 
ously. AAn^kAa  loud,  noisy,  vociferous; 
Wbtakkmua  hyvUhnndoUtm  With  loud  Cheers, 
with  acclamation. 

AAnanflanto  giving  the  pitch  [to  the  chorus, 
kOOrille].  -kannattaja  mouthpiece;  organ. 
-kopko  —  AAaenpaino.  -kAheya  hoarseness, 
-murroa  changing  of  the  voice;  fUbtmiia  on 
aUnmnmtnrroa  his  voice  IS  Changing,  -pal no 
stress,  emphasis,  -aorroa  hoarseness, 
huskiness.  -aAvy  tone  (of  voice);  kUaka' 
vS  SUnanaMoy  (myOs:)  tone  Of  command. 
-4apa«min«n  attempt  to  strike  a  certain 
note;  training  to  read  music. 

AAnaatya  vote,  voting;  (etup.  Engl.,  myOs:) 
division;  (llppu-,  alkup.  pallo-)  balloting; 
MUnmatykaan  pUSttymaaH  at  the  Close  of  the 
polls;  aaattaa  aSnaatykamn  olaUmkai  put  .  . 
to  vote;  Ifmon  iUinaatyatii  without  taking  a 
vote  (1.  a  division);  toimittaa  '^  take  a 
vote,  proceed  to  a  division;  vrt.  huuto^, 
Ilppu'^.  Hilua  voting  district;  (kaupun- 
gissa)  voting  precinct,  precinct,  -ahdoiua 
motion  to  vote;  (ft&nestystapaa  koskeva) 
motion  concerning  the  method  of  vot- 
ing, -kona  voting-machine,  -llppu  ballot. 
-luatUlo  list  (1.  register)  of  voters. 
-Qikeua  right  to  vote,  right  of  voting, 
-palkka  polling -place,  the  polls,  -paruata 
basis  for  voting,  voting  basis,  -pllri  voting 
district;  (kaupungissa)  ward;  vrt.  AMnoa- 
tyaalue.  ^tapa  method  of  voting,  voting 
method,  -valta  power  to  vote. 


vote  [down,  kumoon] ;  (absol.) 
take  a  vote,  have  a  division;  «-  jotakuta 
jfMaanakai  vote  that  a  p.  be  taken  into  the 
membership,  vote  for  a  p.'s  admission  in- 
to membership;  <«  Jonkin  puol««ea,  «-  jon- 
kin  adttkai  vote  for;  ~  atUjatuiUa  UpuUlm 
take  a  ballot,  ballot,  (miUoin  aanest&JA  el 
merkitse  lippuun  nimeftAn)  vote  by  secret 
ballot:  mannd  SanaatUmaiin  (myOs:)  go  to 
the  polls. 

AAnatl  silently,  in  silence,  without  saying 
(1.  breathing)  a  word;  breathlessly;  noise- 
lessly; (hiljaa)  quietly,  still;  olfa  •«  be 
silent,  keep  silence,  not  reply,  not  answer, 
make  no  reply  (1.  no  answer),  hold  one's 
peace.  (Jkpv.)  keep  mum  [about. Jostakin], 
hold  one's  tongue  [huom.  ol«  aiitu  ^  (ttlA 
puhu)  don't  speak  of  it,  don't  mention  it; 
olm  ~  (myOs.)  silence!  hush!  olla  aivan  ^ 
(myOs:)  be  as  still  as  a  mouse]. 

AAnaitOmyya  sil«nce;  (hiljaisuus)  stillness, 
quiet  (ness);  atvwmttaa  fokin  UMnattBrnyy- 
daUa  pass  by  (l.  over)  . .  in  silence. 
AAnaiidmAail  silently;  without  a  sound, 
noiselessly;  still;  vrt.  AMnetL  AAnatAn  si- 
lent [protest,  vastalause] ;  soundless; 
breathless   [expectation,  odotus];  (melu- 
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ton)  noiseless;  (hlljalnen)  still;  tacit 
[agreement,  soplmus;  consent,  myOnty- 
mys];  (puliumiton)  speechless;  (mykki) 
mute,  dumb. 

iini  sound;  (pulie-,  laulu-)  voice;  (sivel) 
tone;  note(s);  tune;  (mus.)  part;  (ftines- 
tys-)  vote;  (huuto)  cry;  (melu)  noise; 
aanmmnCaM)  alOUd,  loud(ly);  amimm  tUnmuM 
hUmkwMm  give  one's  vote  to  a  p.,  vote  for 
a  p.;  MfMA  MitmmtuM  on  hyvMnH  hwamoBBm 
be  is  in  srood  voice;  kmnamn  ^  tbe  voice  of 
tbe  people;  hMBhwcMia  mtm&OiL  in  a  com- 
manding* tone;  oUa  wtimmJI  (pubua)  be 
speaking,  be  talking  [buom.  Mte  on  mbm 
tOmmmU  be  talks  all  tbe  time,  be  talks  in- 
cessantly, (Jkpv.)  bis  tongue  is  running 
constantly];  pUM  ravrte  Mbittf  h^uMn 
bave  mucb  to  say  about  . . .  (ikpv.)  wag 
one's  tongue  [tbeir  tongues]  a  great  deal 
about  ..;  py9y9.  iUtn—U  (laulaa  oikein) 
keep  in  tune;  amtaki^mn  ^  tbe  notes 
(L  tbe  sound)  of  tbe  nigbtingale;  m  mMUK 
WbMit  kmdmmmMtm  (myOs:)  tbat  drowns 
(1.  deadens  1.  muffles)  tbe  sound  (1.  tbe 
voice);  t^rvn  '^  tbe  sound  (1.  tbe  tone 
L  the  notes)  of  tbe  bugle;  vrt.  huilu^, 
Uuhi'^,  ttkkos'*'  y.m. 

ilnilaalto  sound-wave,  acoustic  wave.  -«l« 
(lauluftinen)  compass  (L  range)  of  a 
voice;  (lauluUnen  tai  soittimen)  register. 
HMt*lkko  scale  of  votes,  voting  scale. 
Hiukko  (esim.  viulun)  sound-hole,  f'-bole; 
(kellotomin)  louver- window,  -elin  vocal 
organ.  -Jinn*  (anat.)  vocal  chord,  -keru 
(nnis.)  register.  -lu«tt#lo  ks.  lliiMtys- 
hi«ttolo.  -luku  -  IKBlmlirl.  -flMrkkl 
sound  signal.  -miirA  number  of  votes; 
MMtf«  (L  •amUMtUn}  9uaH  ManimmtrM 
(myOs:)  poll  a  large  vote. 

iiQfnen  (yhd.)  . .  for  . .  voices,  .  .-part 
[esiuL  kmkti^  ..  for  two  voices,  two- 
part]  ;  . .  with  a  . .  voice  (1.  tone), 
.  .-voiced  [esim.  Jkomls^  (benkllOstk:)  . . 
with  a  beautiful  voice,  (esiuL  pianosta:) 
. .  with  a  beautiful  tone;  kaom^  loud- 
voiced;  rwnm^  . .  With  an  Ugly  voice] ; 
vrt.   moiil'^,    noli'*',    Miuri'^,    yksl'^    y.m. 

ilQloikeudeiofi  ..  (who  is)  not  entitled  to 
vote;  Uolta  on  riistetty  fttmoikeus)  dis- 
franchised; (S.)  non-voter;  tmhdM  iokm 
ManMhmtd9ttmmakMi  deprive  a  p.  Of  tbe 
[Of  his]  right  to  vote,  disfranchise  a  p. 

ilnlolkeue  right  to  vote,  right  of  voting; 
suffrage,  (elective)  franchise.  -«tl«  1. 
-kytymya  question  of  suffrage  (L  of 
franchise);  suffrage  (movement).  -If ike 
suffrage  movement.  hHoi  conditions  gov- 
erning suffrage. 

ilnlloikeutetiu  ^.  entitled  (1.  who  has  a 
right)  to  vote;  (s.)  qualified  elector, 
(qualified)  voter,  -oppf  acoustics,  -rauta 
tuning-fork,  -reiki  —  Mlnfainkko.  -rekie- 
teri  register. 

Unittd  register. 

iiniluurna  —  vMUauma.  -valta,  •valtainen 
ks.  IMniloikMis,  -oikoutottn.  -varai  (Jon- 
kun  benkilOn)  vocal  power. 

iinne  sound,  -iaiil  (kiel.)  law  governing 
changes  in  sound,  phonetic  law. 

ilnnelli  utter  sounds,  articulate;  (lausua) 
be  uttering    [something,  *Jotakin],  utter. 

ilnelmenetelmi  phonetic  method,  -opilil- 
nen  . .  pertaining  to  phonetics,  phonetic, 
-oppl  (kiel.)  phonetits.  phonics,  -yhtymi 
combination  of  sounds;  phonetic  combi- 
nation, -yhtiiiieyye  similarity  of  0.  in) 
sound. 

iinnyttil  (mus.)  mtonate. 


iinnilidya  (slight)  sound,  breath;  «l  ssm- 
mMhdymtaMMm  not  a  breath,  not  a  (l.  not 
the  slightest)  sound.  iionihtU  utter  (L 
breathe)  a  sound;  Mte  «l  MibmMhHbtythMEm 
(myOs:)  he  did  not  make  a  stir. 

iifuite  articulation;  (mus.)  mtonatlon; 
myflg  ■■  mntlmfaien 

ilnteenlmerklil  (IdeL)  phonetic  (1.  phono- 
graphic) symbol  (1.  character  1.  sign),  -oiu- 
kainen  phonetic  [spelling,  oikeinklrjotus], 
. .  according  to  sound.  Hnukalaeatl  pho- 
netically, -mukaleuua:  oikminkirjohdumm 
iUbu—tumtlud&mm  the  fact  that  tbe  spell- 
ing is  phonetic,  the  phonetic  spelling. 
-mukaua  umlaut,  vowel-mutation,  -muii* 
toe  change  of  sound,  sound  change. 

linteleininMy  iintely  uttering  (sounds), 
articulation. 

iintenlaneminiatd  majority  of  votes;  pre- 
ponderance of  votes,  -kerilliji  gatherer 
(1.  canvasser)  of  votes,  -keriily  gathering 
(1.  canvassing)  of  votes;  electioneering, 
-laaku  counting  (of)  votes,  -luku  ks. 
klalmllrX. 

ilntid  vowel,  ilntyminen  soundUig;  pro- 
nunciation, ilntyi  sound;  be  pronounced; 
. .  mUmn  amnm  iUtniyy  (tinnetk&n)  . .  bOW 
tbe  word  is  pronounced.  iiQtlminen  pro- 
nouncing Jne.,  ks.  MlatSft;  pronunciation. 

ilntlmialharjoiukaet  exercises  in  pronun- 
ciation, -merliinti  phonetic  marking; 
aantibnUmmrhinnitn  ohimmt  (L  mMitym)  key 
to  the  pronunciation,  -merklii  phonetic 
symbol,  -oppl  phonetics;  pronunciation, 
-eanalilrja  pronouncing  dictionary,  -vika 
1.  -virhe  error  in  pronunciation,  faulty 
pronunciation. 

ilntimya  pronunciation,  ilntlmye-  ks. 
kMatMmis-. 

iintii  pronounce  [a  word  correctly,  sana 
oikein] ;  (ftinnellft)  articulate;  myOs  — 
Hinnghtli;  '^  vWMn  (myOs:)  mispro- 
nounce. 

iireen:  /onMn  ^  (viereen)  beside  . . ,  at  (1. 
by)  the  side  of  . . ,  by  v. ,  (l&helle)  close 
up  to  [buom.  iMtmOtm  pianon  ^  Sit  down 
at  tbe  piano;  paiUtajaa—n  MrMmnm.  ^ 
get  a  chance  again  to  return  to  one's 
books]. 

Urellinen  finite.  Ureliiayya  (quality  of) 
being  finite,  finiteness,  finitude. 

iireeais  lomkin  ^  at  . . ,  by  . . ,  (vieressA) 
beside  . . ,  at  (1.  by)  the  side  of  . . .  (U- 
hellft)  near  . . ,  close  by  . . ,  close  to  . . , 
in  the  vicinity  (1.  tbe  neighborhood)  of  . . 
[esim.  ikkunmn  ^  by  the  window;  nooeioM 
~  at  (1.  by  L  beside)  a  campfire;  pSydan 
<*  at  (1.  by)  the  table;  foWoo/n  '^  (1.  v.) 
over  a  cup  of  tea]. 

iireetl:  lanhin  '^  from  near  . . ,  from  tbe 
vicinity  of  . . ,  (esim.  lOytU)  at  . . ,  by . . . 
beside  . .  [huom.  «l  poitntmt  hmtk^tMi' 
kaan  BmiraMvnotemn  ^  never  left  the  bed- 
side for  a  moment;  han  hmni  pSydan  ^ 
he  called  out  from  where  he  sat  at  tbe 
table;  mamiu  IByd^ttHn  namHvn  ^  the 
body  was  found  beside  (1.  by  L  near)  tbe 
campfire]. 

AAretiftmyya  endlessness,  intermlnableness; 
infinitude,  infiniteness;  infinity;  bound- 
lessness; immensity,  vastness,  enonnous- 
ness.  AArett6fiiitti  infinitely;  boundlessly; 
immensely,  vastly,  enormously.  Iir«i5n 
infinite;  (rajaton)  boundless,  unbounded, 
illimitable;  (loppumaton)  endless;  (piftt- 
tymfttOn)  interminable;  (mittaamaton) 
immeasurable,  unmeasured;  (suunnaton) 
Immense,   vast,   huge,   enormous^   prodi- 


iirl 
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8rlou8,  tremendous;  (ftarlm&lnen)  ex- 
treme [misery,  kurjuas] ;  (vllme)  utmost; 
aanttBmiin  mMti  ad  Infinitum,  inderinltely, 
without  end,  (viimelseen)  to  tbe  utmost, 
to  tbe  last  extremity;  aMrtttSmMm  ..  In- 
finitely [small,  plenlj,  boundlessly,  im- 
measurably, inmiensely  [large,  suurl], 
vastly,  enormously,  extremely  [difficult, 
valkea],  . .  to  tbe  utmost  [huom.  Mr«ft«- 
mOn  pof/ofi  infinitely,  Immeasurably,  Im- 
mensely, vastly,  enormously;  SdrmtiBmMn 
pUni  (myOs:)  Infinitesimal;  MrtHfaritw 
9auri  (myOs:)  immense,  vast,  buge,  enor- 
mous, tremendous;  niita  oii  aiMi  Mr«ft«- 
nUbt  ptAion  tbey  were  present  In  vast 
(1.  in  immense)  numbers,  tbere  was  a 
great  multitude  of  tbem  there];  mtrH8n 
JuoihaiBmm  endless  (L  immeasurable)  ttls- 
tance. 
iirl  (raja)  limit,  bound;  confine;  (reuna) 
edge,  margin;  verge,  brink;  (parras)  brim, 
rim;  (loppupii)  end,  extremity;  (seutu) 
tract,  parts;  Mnen,  M9rm9Md,  MSrmsta  ks. 
hakus.;  AitrUUtn  myStmn  tSynna  (esim. 
sail)  filled  to  the  doors,  vrt.  lalta, 
reuna;  haikilta  mtuMnmn  Udriltd  from  all 
parts  (1.  from  every  part)  of  the  world, 
from  the  ends  of  the  earth;  mtuMman 
SMHin  to  the  ends  of  the  world,  to  tbe 
uttermost  parts  of  tbe  earth;  imicmmn  '^ 


horizon,  sky-line.  iirlinmlll««n  to  the 
ut(ter)most,  to  the  last  extremity;  (kor- 
kelmmilleen)  to  the  highest  pitch,  iirlm- 
mflliini  Ml  mMmumlUMMn  has  reached  Its 
height  (1.  its  climax  1.  its  culmination). 

iirimilnen  extreme  [right,  olkelsto],  ut- 
most, uttermost;  (ulommalnen)  outermost, 
outmost;  (kaukaisln)  farthest,  furthest, 
remotest;  (lilallinen)  excessive;  ^  ua  the 
far(thest)  east;  MMrinaOmmn  vtdkmm  diffi- 
cult in  tne  extreme  (1.  to  the  utmost  de- 
gree); WMmmmw  vmnhonUnen  kS.  Ilri- 
milTMihoilHnen ;  WMmMmmn  9ur0vminmn 
extremely  careful,  exceedingly  careful; 
VMmau—U  pohfoimBaa  in  tha  extreme 
north,  farthest  north;  MMHnMmUn  (mMti) 
to  the  ut(ter)most,  to  the  last  extremity, 
iirlmilevanhoillfnen  extreme(ly)  conser- 
vative, ..  conservative  to  the  extreme; 
(alto-)   ultraconservative. 

iirfmileyya  extreme;  extremity;  MHtmm- 
9yyt€M  mati  (h  amakha)  to  the  Ut(ter)- 
most,  in  (1.  to)  tbe  extreme,  to  the  ut- 
most degree,  to  the  last  extremity,  ex- 
tremely, -mlee  extremist,  -puolue  ex- 
tremist party  (1.  factldn).  -iolmenplde 
extreme  measure,  extremity. 

iirllpiipre  1.  -vilva  contour;  (general)  out- 
Une  (myOS  kuv.);  Mrf|ptfr(Mf  1.  -pHvat 
contours,  outline.    -vMvaleliuvA  outline. 


ihiili,  ihiiyi  -  ihlqri. 

iln  ks.  yB. 

iinen  nightly,  nocturnal;  M«««fi  mikman  In 
the  night-time,  at  night. 

-ilnen  (yhd.)  ks.  toIsM'^,  rUm»^  y.m. 

ilteltiin  since  last  night,  iiein  in  the 
night-time,  at  night,  of  a  night;  (jkpv.) 
nights. 

iljy  oil;  kaataa  ittfyyn  Soak  . .  in  Oil; 
tahrim  tHutttMrnnma  9ijyyn  (myOS:)  get  Oil  on 
one's  clothes. 

iljy-  (yhd.)  oil-  [esim.  -hmtum  oil-can; 
'lamppu  Oil-lamp;  -foAra  Oil-Stain];  ..  Of 
Oil  [esim.  -rwrnkka  Jug  (1.  cruse)  of  oil; 
•tahra  spot  Of  Oil],  -happo  (kem.)  oleic 
acid,    -haude  (kem.)  oil-bath. 

iljyilli  be  (1.  keep)  oiling.    ilJylnen  oUy. 

ilJyIiiAiiiiu  oil(-seed)  cake,  -kanflaa  oil- 
skin; (mer.)  oilcloth,  tarpaulin,  -kaavl 
plant  producing  oil,  oleiferous  plant, 
-keiitii  oU-stove.  -kuppi  oil-cup;  lubri- 
cator. -maalAue  painting  in  oil,  oU-palnt- 
ing.  -maali  oll-palnt;  (-viri)  oil-color, 
-malto  emulsion. 

iljymilnen  oily;  oleaginous,  iljymileyya 
oiliness. 

dijymiki  (raam.)  the  Mount  of  Olives. 

iljynpltoinen  . .  containing  oil. 


MJylpalno  chromollthography.  -palnolaulu 
chromo (lithograph),  -pitoltuue  percentage 
of  oil;  oily  contents. 

dijypuu    (kasv.)   olive-tree,   olive, 
grove  of  olive-trees. 

iljypuunllehtl  Olive-leaf .-marja  olive, 
olive-branch,    -vfhrei  olive  grean,  ollve- 
colo(u)red. 

iljyisilfli  oil-tank,  oil -reservoir.  Hatidaa 
oil-works. 

iljyttiji  lubricator. 

ilJyU  OIL 

iljyvaau  —  mjyluuicas;  SliyvmHmai  oil- 
skins. 

iljyvipl  oil-colo(u)r.  -pafno  chromollthog- 
raphy. Haulu  oil-painting;  vrt.  mjypalno- 
tatUn. 

ilJyynJ«uheUu:'*^fiMafl0Ar^  pigment  ground 
in  oil. 

iljyyntyi  get  (1.  be)  stained  with  oil,  get 
oily,   eijyimlnen  oiling. 

ilfittelli  ks.  tiSilistaUi. 

dritti  (murista)  growl;  groan. 

dvkkiPl  blusterer,  swaggerer,  braggart; 
bully. 

dyliiil  (consecrated)  wafer,  host;  vrt.  rip- 
pileipi.   -lauunen  "listen. 


Oikaisuja  }a  larkisluksia 


SanakirJatyOn  kest&essft  on  varsinkln  sanakirjan  alkupuolelta  lOydetty  Joltakln  kobtla. 
jotka  kalpaavat  olkalsua  tal  tarklstusta.  VAbapfttOlsempltt  virbeitft.  kuten  poisj&aneiU 
sulkumerkkeja  y.  m.  el  ole  katsottu  tarpeelliseksi  oikalsta. 

« 
Sivu  4,  palsta  1,  rlvi  32ylh.  poistettava  sana:  fence-post. 
Sivu  45.  palsta  2,  rivl  15  alh.  on:  yestere*en;  tulee  olla:  yestreen. 

SivuTO,  pal8ta2,  rivi  4  alh.  on:  trade  (1.  deal  in)  ..;  tulee  olla:  trade  (1.  deal)  in  . . . 
Slvu  81,  palsta  1,  rlvi  35  yin.  poistettava  sana:  compass. 
SlvuOO,  palsta2.  rivlt  41  &  43  ylh.  on:   hmnkast  (nftytelmftssft);   tulee  olla:    (naytelmftn) 

hmtMi9t. 
Slvu  05.  palsta  1.  rlvit  34  &  33  alb.  on:  for  (a  man  and)  horse;  tulee  olla:  for  a  (man 

and>  horse. 
Slvu  1 07.  palsta  2.  hulvi  sanan  k&ftnnOksista  poistettava:  cloth. 
Slvu  137,  palsta  2.  lls&ttftva  bakusana:  hivAlaU  ks.  hlpKisUL 
Sivu  140.  palsta  2.  rivl  22  ylb.  on:  lay  hold  on;  tulee  olla:  laid  hold  on. 
Slvu  141.  palsta  2.  rlvi  33  ylh.  on:  (kasv.)   receptacle,    (embryol.)   placenta:     tulee   olla: 

(kasv.  k  embryol.)  placenta. 
Sivu  145,  palsta  2.  rivl  22  ylh.  on:  tri-partite;  tulee  olla:  tripartite. 
Sivu  164,  palsta  2.  rivl  5  alh.  on;  be  a  shock  to  (1.  be  shocking)  to  one;  tulee  olla:  be  a 

shock  (1.  be  shocking)  to  one. 
Sivu  171,  palsta  2.  rlvi  23  ylh.  on:  bimonthly;  tulee  olla:  semimonthly. 
Sivu  171,  palsta  2.  rlvi  25  ylh.  on:  vHkomsm  HmmmtyvMf   tulee   olla:    '^    vUko9Ma   ilnf9tyvS. 
Sivu  180,  palsta  1,  rlvi  18  ylh.  poistettava  sana:  warp-beam. 
Sivu  184.  palsta  1,  rlvi  22  alh.  on:  quite  a  ways;  tulee  olla:  quite  a  way. 
Slvu  188,  palsta  2.  kaaku  sanan  kft&nnOksistA  poistettava:  tradition  Ja  myth. 
Sivu  180,  palsta  l,  rivl  30  alh.  on:  kattik*  sauce;  tulee  olla:  k«ttlk«  sauce;  (paistin-)8rravy. 
Sivu  105.  palsta  2,  kauppa  sanan  kftftnnOksiln  lis&ttftvft:  deal. 
Slvu  201,  palsta  1.  rlvi  23  alh.  poistettava  sanat:  vrt.  kupU. 
Sivu  202,  palsta  2.  k«nno  on  kftllnnetty:  honeycomb;  tulee  olla:  cell. 
Sivu  216,  palsta  1.  klflilinen  on  kftftnnettftvft:  bot-fly,  eikft  gradfly. 
Slvu  265,  palsta  1,  rivit  6 — 3  alh.  epftselvftt  sanat  ovat:  cup(rul)  Ja  flaw. 
Sivu  278.  palsta  2,  rlvi  24  alh.  on:  h^mmpaikoias  tulee  olla:   pmfunpmihofm. 
Sivu  286,  palsta  2,  rivl  30  ylh.  on:  kavMHn;  tulee  olla:  kavUMn, 
Sivu  300,  palsta  1.  latianvaunut  sanan  ka&nnOksiin  lisftttAvft:  go-cart. 
Sivu  363.  palsta  2,  rlvi  17  ylh.  on:  universal  piece;  tulee  olla:   universal  peace. 
Sivu  410,  palsta  2,  rivl  30  alh.  on:  mArki-kuum«;  tulee  olla:  mirklRkuum*. 
Slvu  462.  palsta  1.  rivlt  25  k  ?4  alh.  on:  standln;   tulee  olla:   standing. 
Sivu  462,  palsta  2,  rivl  18  alh.  on:  voit9n  pnotmHaf  tulee  olla:   ^  poiton  pnotmUm. 
Slvu  480,  palsta  2,  rivl  0  ylh.  on:  vlen'^;    tulee    olla:    vlenpaljous. 
Sivu  526.  palsta  2.  rivl  30  alh.  poistettava  sanat:  vrt.  edell. 
Sivu  540.  palsta  2.  rivl  6  ylh.  on:  in  ful  sail;  tulee  olla:  In  full  sail. 
Sivu  578,  palsta  1.  hakusanasta  raivata  tulisl  alkaa  uusi  kappale. 
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